Избранные шпионские и криминальные романы и повести. Компиляция. кн. 1-40
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	Брандивайн. Штат Мэриленд. Соединенные Штаты Америки. За три месяца до дня «Х»
	Хотьково. Московская область. Россия. За три месяца до дня «Х»
	Пешавар. Пакистан. За два с половиной месяца до дня «Х»
	Где-то в окрестностях Кандагара. Афганистан. За два с половиной месяца до дня «Х»
	Кандагар. Афганистан. За два месяца до дня «Х»
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	Нью-Йорк. Штат Нью-Йорк. Соединенные Штаты Америки. За полтора месяца до дня «Х»
	Кембридж. Великобритания. За полтора месяца до дня «Х»
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	Мултан. Пакистан. За двое суток до дня «Х»
	Ривердейл. Северный Бронкс. Штат Нью-Йорк, Соединенные Штаты Америки. За двое суток до дня «Х»
	Мултан. Пакистан. За сутки до дня «Х»
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	Ривердейл. Северный Бронкс. Штат Нью-Йорк. Соединенные Штаты Америки. За сутки до дня «Х»
	Мултан. Пакистан. За сутки до дня «Х»
	Исламабад. Пакистан. За сутки до дня «Х»
	Мултан. Пакистан. За сутки до дня «Х»
	Ривердейл. Северный Бронкс. Штат Нью-Йорк. Соединенные Штаты Америки. На следующий день
	Мултан. Пакистан. На следующий день
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	Чингиз Абдуллаев. День луны	Часть 1. ДЕНЬ ЛУНЫ. УТРО	Москва. 05 часов 39 минут
	Москва. 6 часов 02 минуты
	Москва. 6 часов 06 минут
	Москва. 6 часов 18 минут
	Москва. 7 часов 04 минуты
	Москва. 8 часов 43 минуты
	Москва. 9 часов 05 минут
	Москва. 9 часов 41 минута
	Москва. 10 часов 12 минут
	Москва. 10 часов 29 минут
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	Москва. 11 часов 02 минуты
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	Москва. 11 часов 15 минут
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	Часть 2. ДЕНЬ ЛУНЫ. ДЕНЬ	Москва. 11 часов 47 минут
	Барселона. 9 часов 25 минут по среднеевропейскому времени (московское время 12 часов 25 минут)
	Москва. 12 часов 30 минут
	Москва. 12 часов 45 минут
	Барвиха. 13 часов 18 минут
	Москва. 13 часов 27 минут
	Москва. 13 часов 35 минут
	Москва. 13 часов 40 минут
	Бонн. 10 часов 50 минут по среднеевропейскому времени (московское время 13 часов 50 минут)
	Москва. 14 часов 05 минут
	Москва. 14 часов 20 минут
	Москва. 14 часов 30 минут
	Москва. 14 часов 40 минут
	Москва. 15 часов 00 минут
	Москва. 15 часов 05 минут
	Москва. 15 часов 08 минут
	Москва. 15 часов 10 минут
	Москва. 15 часов 20 минут
	Москва. 15 часов 30 минут
	Москва. 15 часов 40 минут
	Москва. 15 часов 50 минут
	Москва. 16 часов 00 минут
	Москва. 16 часов 10 минут
	Средиземное море. 14 часов 15 минут по среднеевропейскому времени (московское время 16 часов 15 минут)
	Москва. 16 часов 20 минут


	Часть 3. ДЕНЬ ЛУНЫ. ВЕЧЕР	Борт самолета «ДС-10» испанской авиакомпании «Иберия». 14 часов 50 минут по среднеевропейскому времени. 16 часов 50 минут по московскому времени
	Москва. 17 часов 00 минут
	Москва. 17 часов 15 минут
	Борт самолета «ДС-10» испанской авиакомпании «Иберия». 15 часов 40 минут по среднеевропейскому времени. 17 часов 40 минут по московскому времени
	Москва. 17 часов 50 минут
	Борт самолета «ДС-10» испанской авиакомпании «Иберия». 16 часов 20 минут по среднеевропейскому времени. 18 часов 20 минут по московскому времени
	Москва. 18 часов 30 минут
	Москва. 18 часов 40 минут
	Москва. 19 часов 00 минут
	Москва. 19 часов 15 минут
	Москва. 19 часов 25 минут
	Борт самолета «ДС-10» испанской авиакомпании «Иберия». 17 часов 30 минут по среднеевропейскому времени. 19 часов 30 минут по московскому времени
	Москва. 19 часов 45 минут
	Монрови. Либерия. Местное время 17 часов 20 минут. Московское время 20 часов 20 минут
	Борт самолета «Ил-62». Московское время 20 часов 50 минут
	Москва. 21 час 20 минут
	Борт самолета «Ил-62». Московское время 22 часа 10 минут
	Московское время 01 час 00 минут
	На следующий день
	И еще на следующий день
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Аннотация
Настоящий сборник Чингиза  Абдуллаева включает в себя романы не вошедшие в серийные циклы , но продолжающие привычную для автора тему жанра - шпиономания и уголовная преступность. 
Содержание:
1.Алтарь победы.
2.Альтернатива для грешников.
3.Альтернатива для дураков.
4.Бакинский бульвар.
5.Год обезьяны.
6.Город заблудших душ.
7.День луны.
8.Долина откровений.
9.Допустимый ущерб.
10.Душа сутенёра.
11.Застенчивый мотив крови.
12.И возьми мою боль.
13.Исчезнувший убийца.
14.Казначей.
15.Лучше быть святым.
16.Любить и умереть только в Андоре.
17.Мистерия эпохи заката.
18.Мрак под солнцем.
19.Опасный месяц май.
20.Осуждение истины.
21.Очевидная метаморфоза.
22.Манипулятор.
23.Повествование неудачника.
24.Под знаком полумесяца.
25.Полное каре.
26.Поцелуй феи.
27.Право на легенду.
28.Рай обреченных.
29.Распад.Обречённая весна.
30.Рогоносец.
31.Сила инерции.
32.Срок приговорённых.
33.Стандарт возмездия.
34.Только свои.
35.Уйти и не вернуться.
36.Шпионы не вернувшиеся с холода.
37. Английский бульвар.
38.Тверской бульвар.
39.Волшебный дар. Голубые ангелы.
40. Очевидная метаморфоза.


Чингиз Абдуллаев
Алтарь победы

«Путь к небу залит слезами и кровью, завален развалинами и трупами, нагроможденными фанатизмом».
Пьер Буаст

«На глазах старика выступили слезы. Проклятая война разрушила не только его страну, но и все его уважение к самому себе и к человечеству. Что за нелепое, нарочитое притворство лежит в основе таких понятий, как семья, культура, история, если все это так легко разрушить, смешать с грязью. А ведь все это – Господь! Господь сделал это, воспользовавшись северянами как орудием».
Эдгар Доктороу. «Марш»

«Нет нерушимых заветов, ни тех, что от Бога, ни тех, что от пророков.
Кто убивает во имя правды или хотя бы верит в свою правоту, не знает вины.
Не заслуживает содеянное человеком ни адского пламени, ни благодати небесной».
Хорхе Луис Борхес. «Фрагменты апокрифического Евангелия»


Карачи. Пакистан. За четыре месяца до дня «Х»

Двое мужчин сидели в пыльном подержанном «Ситроене», глядя на стоявший в пятидесяти метрах от них внедорожник «БМВ». Примерно полтора часа назад этот внедорожник припарковался у трехэтажного здания в Карачи, выпустив из своего салона троих мужчин. Водитель остался за рулем, а троица вошла в здание. Двое молодых, очевидно охранники, оглядывались по сторонам, не очень скрывая своей обеспокоенности. Третий, похоже, их хозяин, был невысокого роста, тучный, с подвижным, живым лицом. У него были почти сросшиеся брови, смуглое лицо и красивая черная борода, за которой он явно следил — борода была подкрашена черной иранской хной.
Через некоторое время после того как мужчины вошли в здание, сидевший за рулем «Ситроена» мужчина, которому было за пятьдесят, обратился к другому, которой был заметно моложе него. Первый был типичный англосакс, высокий бледнолицый шатен, со светло-голубыми глазами и в очках. Установить национальность второго было довольно сложно. По отцу он был индейцем из Боливии, а по матери — арабом; она была родом из Египта, причем ее отец был арабом, а мать — эфиопкой. В нем причудливо сочетались черты различных народов и рас, а темной кожей он был даже похож на местных жителей. Но по образу мыслей он был стопроцентным американцем, известным под именем господина Эхидо. Сидевший рядом с ним человек был сотрудником известной американской инвестиционной компании, уже несколько лет работающим в Исламабаде, что являлось обычной «крышей» для сотрудника ЦРУ. В этой стране его знали под именем Джастина Бруланда.
Они приехали сюда еще до того, как у здания припарковался «БМВ».
— Слишком долго, — заметил Бруланд, — вам так не кажется?
— Нормально, — ответил Эхидо, не поворачивая головы и глядя перед собой, — им есть о чем поговорить. Не забывайте, что он не был здесь уже несколько месяцев.
— Мне показывали его досье, — сказал Бруланд. — Должен признаться, что оно не вызывает у меня никаких положительных эмоций. Он готов работать на кого угодно, лишь бы ему платили.
— Большинство людей похожи на него, — усмехнулся Эхидо, — я давно понял. Деньги не имеют никакой морали. А большие деньги способны купить кого угодно и что угодно. Это универсальный закон. Кажется, Цицерон считал, что нет такой силы, которую нельзя было бы одолеть большими деньгами.
— Вы полагаете, что в нашем мире уже не осталось никаких моральных принципов?
— Абсолютно никаких, — равнодушно ответил Эхидо, — все это глупая химера. Каждый устраивается как может. Важен только размер оплаты. Каждый выбирает своего «спонсора» в этом мире.
— Даже мы?
— Разумеется. Просто мы немного умнее, чем наш уважаемый Мумтаз Рахмани, которого мы сейчас ждем. И нам повезло больше, чем ему. Он умудрился сделать так, что о его предательстве узнали все, кто не должен был этого узнать. И друзья, и враги. А нам повезло, что мы работаем на свою страну, на самую могущественную разведку в мире, получаем достойные деньги и хорошую защиту, что в нашем мире оплачивается весьма дорого. Но я всегда помню о том, что любой из моих напарников, любой из тех, с кем я работаю, любой из моих начальников или сотрудников — в любую секунду может меня предать. И это меня не удивит и не оскорбит. Если им предложат достойный эквивалент их предательства, они сдадут меня, не раздумывая.
— Так можно оправдать любое предательство, — меланхолично заметил Бруланд.
— Конечно, — Эхидо наконец повернул голову и взглянул на своего собеседника, — нужно быть готовым к тому, что вас могут сдать в любой момент. Это специфика нашей профессии и нашей работы. Когда в мире столько конфликтов и столько денег, было бы наивным полагать, что кто-то может остаться в стороне. Раньше работа шпионов была романтической, сейчас она сугубо экономическая. Романтика, патриотизм, долг, честь, верность — все это глупые и никому не нужные символы. Действуют только прямая выгода и соображения личного характера.
— В таком случае, что здесь делаем мы?
— Работаем, — рассудительно ответил Эхидо, — мы профессионалы и должны делать свою работу. Мы не продаемся не потому, что мы такие принципиальные и порядочные. Просто не хотим рисковать своей карьерой, жизнью, работой, положением. И, как профессионалы, мы понимаем, что в нашем мире предательство быстро вычисляется. Довольно быстро, если вы пытаетесь что-либо сделать в одиночку. Я ответил на ваш вопрос?
— Очень своеобразно, — улыбнулся Бруланд. — Тогда получается, что мы заранее обречены на поражение?
— Почему?
— Любого из наших людей можно купить, предложив им больше денег. А фанатиков, с которыми мы боремся, купить невозможно.
— Глупости. Им как раз предлагают самые большие гонорары.
— Простите. Я вас не понял. Я говорю о «смертниках». Их наши деньги не интересуют. Им вообще не нужны эти бумажки.
— Я тоже говорю о них, — ответил Эхидо, — как раз об этих смертниках. Их «взятки» гораздо больше наших. Им обещают рай в другой жизни, неземное блаженство. Если хотите — это тоже своеобразная форма подкупа, только в другом эквиваленте. По большому счету, они получают в миллион раз больше нас. Вечную жизнь в раю. Очень впечатляет. Иначе они столь охотно не стали бы жертвовать собой.
— У вас своеобразная логика, — сказал Бруланд, — я об этом никогда не думал.
— А вы подумайте, — посоветовал Эхидо. — Никто и ничего не хочет делать просто так, из любви к ближнему или из-за своих идеалов. У нас есть некое чувство долга и корпоративная солидарность, которая с каждым годом значит все меньше. А верующие мусульмане имеют очень мощные стимулы, которые их руководители охотно используют. Тот же Мумтаз Рахмани заранее пообещал всем своим людям прямую дорогу в рай. Такое ощущение, что у него есть прямой контакт с потусторонним миром.
— Вы давно знаете этого типа?
— Довольно давно. Уже несколько лет. Типичный прохвост, прикрывающийся религией. Нам казалось, что мы сможем его использовать, но он оказался полным идиотом. Сначала умудрился провалить операцию, которую мы готовили почти два года, потом не сумел разгадать примитивный план своих конкурентов. Он послал им сообщение, что повредил ногу и даже не выходит из дома, а они применили типично азиатскую хитрость — подожгли его дом. Он сразу выбежал спасать свое имущество. И совсем не хромал. Такая вот глупая варварская уловка, на которую он попался.
— И вы решили его «списать»?
— Не только мы. Хотя не скрою, что я тоже был сторонником именно такого решения. Но в нашем деле ничего не должно пропадать без пользы. Этакое безотходное производство. Смерть нашего бывшего агента должна быть использована в наших интересах. Иначе это просто очередной провал одного из наших людей. И моя личная неудача. А это вредит и моей карьере, и нашему общему делу.
— Кажется, я понял, — кивнул Бруланд, — ничего личного. Только бизнес.
— Он ошибся, — упрямо повторил Эхидо, — и уже не в первый раз. Одну ошибку можно было простить, но когда человек не хочет учиться и упрямо повторяет свои ошибки, он необучаем. Он не хочет меняться и не хочет ничего понимать. Значит, он обречен.
Едва он закончил фразу, как показалась уже знакомая троица. Один из охранников вышел из дверей, осмотрелся по сторонам и сделал знак. Следующим вышел еще один охранник, а уже затем сам Мумтаз Рахмани с «дипломатом» в руках. Было заметно, что «дипломат» довольно тяжелый. Они прошли к машине и сели в нее.
— Он неисправимый кретин, — убежденно произнес Эхидо, — даже не проверил «дипломат», который ему вручили. Убежден, что, кроме денег, там еще какой-нибудь «сувенир» для нашего друга. Но он так уверен в том, что ему здесь ничего не грозит.
— А если там только деньги? — предположил Бруланд, заводя мотор, чтобы последовать за внедорожником.
— В таком случае он умнее, чем я думал, а его наниматели глупее, чем мы предполагали, — ответил Эхидо, — но мне сложно поверить, что я дважды ошибся. В любом случае теперь мы все проверим весьма скоро. Они выедут из Карачи на запад минут через сорок. Значит, примерно в это время все и должно произойти.
— Вы не допускаете возможность того, что он откроет «дипломат» еще раньше?
— Зачем? Он уверен, что там деньги. Я даже думаю, что там действительно деньги и ему их показали. А взрывное устройство может быть спрятано где-нибудь в крышке чемоданчика, чтобы не волновать его раньше времени. Там наверняка помнят о его жадности. Не нужно подъезжать к ним слишком близко. Мне не хотелось бы прощаться с этим типом.
Бруланд усмехнулся, чуть сбавляя скорость.
— Они могут от нас оторваться, — предупредил он.
— Ничего, — успокоил его Эхидо, — мы все равно догоним их автомобиль.
— А если ничего не произойдет? — еще раз спросил Бруланд.
Эхидо, глядя перед собой, шумно выдохнул. Затем взглянул на своего собеседника.
— Значит, я ошибся дважды, как я вам уже говорил, и моя задача — не ошибиться в третий раз за день. Если нашему другу удастся выехать отсюда, то в районе Уткала его ждут другие «друзья», которых мы заранее предупредили. Прямо на дороге. Насколько я знаю, там два гранатомета. И вряд ли его внедорожник избежит прямого попадания.
— Вы все предусмотрели, — понял Бруланд. — Значит, у него не осталось ни единого шанса?
— Ни одного, — весело подтвердил Эхидо, — он — отработанный материал, и нам выгоднее сдать его, чем оставлять в живых. К тому же он мой большой должник; я сделал для него больше, чем любой из его родственников. Не удивляйтесь. Я сумел вернуть в их семью тело его погибшего родственника. Пришлось торговаться с талибами, но тело я нашел и вернул. Мумтаз Рахмани клялся, что никогда не забудет моей помощи. Надеюсь, что он подтвердит эти слова и в аду, куда наверняка попадет уже минут через тридцать.
Внедорожник «БМВ» скрылся за углом. Бруланд немного прибавил скорости.
— Не нужно, — снова попросил Эхидо, — если они почувствуют, что за ними следят, то могут насторожиться.
Бруланд снова сбросил скорость. Их пыльная машина не первой свежести совсем не выделялась среди остальных автомобилей, двигавшихся по улицам Карачи. Мистер Эхидо достал телефон, набрал номер.
— Добрый день, — весело сказал он, — я могу узнать, как чувствуют себя наши друзья? Они благополучно долетели?
— Все в порядке. Они уже дома, — ответили ему.
— Спасибо. Я очень волновался, — он убрал аппарат в карман. — Все, — убежденно сказал он, — его ждут. Если он сумеет выехать из Карачи живым, то дальше Уткала он не проедет.
Прошло еще минут тридцать. Они выехали на южное шоссе, идущее параллельно побережью Аравийского моря. Бруланд посмотрел на своего партнера.
— Может, мы ошиблись? — осторожно спросил он.
Эхидо угрюмо молчал, глядя вперед.
— Они недалеко, — сообщил Бруланд, — наверняка где-то останавливались. Может, он где-то оставил свой чемоданчик?
Эхидо по-прежнему не отвечал. Бруланд посмотрел вперед. До внедорожника было метров сто или чуть меньше. На шоссе было не так много машин, и внедорожник выделялся.
— Притормозите, — попросил Эхидо, посмотрев на часы, — пусть они отъедут подальше. В любом случае нам не нужно быть свидетелями этого происшествия.
Бруланд притормозил и свернул на видневшуюся бензоколонку. Он взглянул на уровень бензина и подумал, что нужно заправиться.
— Я понял, где они останавливались, — сказал Бруланд, — их внедорожник тратит слишком много бензина на дорогу оттуда и обратно. Наверное, они заправлялись.
— Возможно, — кивнул Эхидо, — но в любом случае…
Он не успел договорить. Мощный взрыв прозвучал на шоссе, подбросив и разворотив внедорожник. Пострадали еще несколько автомобилей. В салоне «БМВ» не выжил никто. Даже отсюда были слышны крики. Машина загорелась. Сразу несколько машин столкнулись, налетая друг на друга.
— Вот и все, — удовлетворенно сказал мистер Эхидо, глядя на поднимавшийся в небо столб дыма, — наш друг теперь разговаривает с ангелами. Что и требовалось доказать. Я думаю, мы можем повернуть обратно. Оказывается, я не ошибся. Все произошло так, как я и предполагал. С задержкой в четыре с половиной минуты. Но там, очевидно, тоже есть профессионалы, которые посчитали время с учетом заправки машины нашего друга Мумтаза Рахмани. Все рассчитали правильно. Ведь по дороге в Карачи он должен был потратить почти весь бензин и обязательно заправиться по дороге обратно. Они даже лучшие профессионалы, чем я мог предположить. Ведь залив полный бак бензина, Мумтаз Рахмани и его телохранители сделали из своего автомобиля еще лучшую бомбу, чем мы могли предположить. И поэтому взрыв получился таким эффективным, — весело закончил он.

Брандивайн. Штат Мэриленд. Соединенные Штаты Америки. За три месяца до дня «Х»

Считалось, что основное здание Центрального разведывательного управления, находящееся в Лэнгли, и было штаб-квартирой самой крупной разведслужбы мира, адрес которой знали во всем мире. На самом деле самые засекреченные службы и отделы были размещены в разных местах страны, некоторые даже на другом конце американского континента; об иных не знали даже многолетние сотрудники ЦРУ. Были и такие, о которых не знали даже прежние руководители этого ведомства — ведь агентурные разработки вели лично заместитель директора по агентурной работе и сам директор ЦРУ, который считался политической фигурой и не имел права знать подлинные имена самых засекреченных агентов, только их клички.
В небольшом городке Брандивайне, находящемся недалеко от Вашингтона, располагался тот самый отдел, который занимался внедрением агентуры. В частности в «Аль-Каиду». Учитывая возможности оппонентов, которые не жалели ни денег, ни сил, имели многочисленных сторонников по всему миру, было решено перевести эту службу, возглавляемую Патриком Расселом, в Брандивайн, где в неприметном трехэтажном здании и работали сотрудники Рассела. Именно сюда приехал один из тех реальных руководителей разведслужбы, которые не зависят от политической конъюнктуры и возглавляют направление тайных операций, определяя внутреннюю и внешнюю политику самого сильного государства в мире. Роберт Эйссинджер прибыл в Брандивайн сорок минут назад и по правилам конспирации пересел в другую машину, которая прибыла к основному зданию еще через полчаса.
Эйссинджер и Рассел были теми людьми, которые уже давно разрабатывали операцию «Внедрение». Сразу несколько агентов были подготовлены и направлены в Афганистан для проникновения в организацию, считающуюся особо опасной. Агентов ожидали нелегкие испытания, поэтому они проходили сложный отбор и тщательную проверку.
Сразу после одиннадцатого сентября перед ЦРУ и Агентством национальной безопасности была поставлена задача по внедрению своей агентуры в структуры не только «Аль-Каиды», но и всех крупных мусульманских организаций. Двадцать первый век начался одиннадцатого сентября, и весь мир с нарастающим ужасом осознал, что страшные войны прошлого с их массовыми потерями и миллионами жертв могут оказаться лишь прелюдией к еще более страшным трагедиям и потрясениям, которые ждут человечество в новом веке. Стало ясно, что вектор противостоянии сместился, и теперь основными соперниками будут не Соединенные Штаты и Советский Союз, канувший в Лету, а западная цивилизация с ее христианско-либеральными ценностями и мусульманская цивилизация с ее ортодоксально-нравственными установками.
Именно тогда, когда самолеты, захваченные террористами, вреза€лись в башни Торгового центра и падали на Пентагон, перед разведслужбами Соединенных Штатов встал конкретный вопрос — что делать дальше? Вторжение в Афганистан и последующее вторжение в Ирак были лишь видимой частью айсберга. Разведслужбы всех западных государств, их контрразведки, электронные системы слежения, все спецслужбы западного мира резко усилили свою деятельность и в результате смогли предотвратить целый ряд крупных террористических актов, среди которых самым ужасным по своим последствиям и масштабам должна была стать одновременная атака на самолеты, выполнявшие трансатлантические рейсы между Лондоном и городами Америки.
С помощью ученых-химиков изготовили своеобразные бомбы. Емкости с жидкостями, пронесенные на борт самолетов, могли взорвать сразу десяток огромных лайнеров. Гарантированно погибло бы не менее нескольких тысяч человек. Английским спецслужбам удалось предотвратить этот чудовищный террористический акт.
Другую, не менее чудовищную, вылазку экстремистов предотвратить не удалось, и на мадридском вокзале Аточа при взрыве в пригородных поездах погибло и было ранено более тысячи человек. Противостояние продолжалось с особым ожесточением и в самих мусульманских странах, особенно в Ираке, Афганистане, Пакистане. Активизировались радикальные мусульманские организации на Ближнем Востоке. Впервые со времен основания своего государства израильская армия не смогла добиться успеха в Ливане и фактически потерпела поражение в схватке с радикальной шиитской группировкой «Хезболла». Мир становился все более непредсказуемым и опасным.
Эйссинджер спустился вместе с Расселом в подземное помещение, где невозможно было прослушать их разговор. Рассел положил на стол документы. Их нельзя было выносить из помещения, и при любом попытке несанкционированного взлома они уничтожались прямо в сейфе.
— Судя по всему, у нас нет оснований гордиться своими успехами? — спросил Эйссинджер. — Насколько я помню, за эти годы мы пытались внедрить около двух десятков агентов. И практически не смогли выйти на высшее руководство наших оппонентов.
— Они применяют новейшие достижения в медицине и химии, — пояснил Рассел. — Любого новичка проверяют не просто тщательно и всесторонне — он проходит проверку на «детекторах лжи», подвергается испытанию новейшими препаратами. Наши люди не роботы, они просто физически не могут лгать или пытаться утаивать информацию, когда им вводят чудовищные дозы этих препаратов. Наши враги не уважают человеческую жизнь, не ценят ее уникальность. Они считают, что лучше уничтожить сто своих последователей, среди которых будет и наш агент, чем допустить к своему руководству кого-то из чужих.
— Мы получили оперативную информацию от израильской военной разведки, — сообщил Эйссинджер. — Судя по всему, наши оппоненты готовят какой-то грандиозный террористический акт. Пока не удалось узнать, где и когда, но ясно, что акт будет неменьшего размаха и размера, чем нападение одиннадцатого сентября на Нью-Йорк или взрывы в Мадриде. Мы обязаны вычислить — когда, кто, где и каким образом попытаются нанести нам новый удар.
— Все наши агенты будут работать, чтобы узнать это, — вздохнул Рассел. — Но вы знаете, что наша попытка внедрения сразу трех агентов в прошлом году провалилась. Пока мы можем рассчитывать только на нашего второго кандидата.
— Этот азербайджанский курд, — вспомнил Эйссинджер, — которого мы сумели выдать за турецкого курда? Хотя особой разницы никто и не заметит. Кажется, он сумел закрепиться в Кандагаре и даже выйти на нашего связного…
— Да. Но мы пока держим его в резерве, стараясь не привлекать к нему особого внимания. Нет никаких сомнений, что ему по-прежнему доверяют не до конца и проверки продолжаются.
Он раскрыл папку, показывая ее Эйссинджеру. Кроме этих двоих, папку не имел права открывать даже директор ЦРУ или сам президент Соединенных Штатов. Для обеспечения абсолютной безопасности подобные данные не вводились ни в один компьютер. А высокопоставленные чиновники могли получить досье, но без фотографий и реального имени агентов.
— Физули Гаджикули-оглы Гусейнов — это настоящее имя человека, который был послан американцами в Кандагар. Ахмед Саразлы — под таким именем он работал в Афганистане.
Эйссинджер взглянул на фотографию и сразу закрыл папку, словно опасаясь, что даже в этом помещении кто-то случайно сможет увидеть данные досье. Посмотрел на Рассела.
— Только один агент, — пробормотал он. — А как остальные? С прошлого года никаких изменений?
— Увы, никаких, — подтвердил Рассел. — Первый кандидат, которого мы готовили, был «слепым». Он ничего не подозревал и отправлялся в Афганистан от имени своих соратников. Асиф Шахвани, двадцать девять лет. Успешно прошел все проверки. Если бы не его покровитель, который умудрился работать сразу на несколько сторон и глупо подставиться, мы бы внедрили этого агента. Но вы помните, что они провалились. Примерно месяц назад Мумтаз Рахмани погиб в Карачи. Мы полагаем, что его смерть может быть использована для повторной попытки внедрения Асифа Шахвани.
— Аналитики просчитали возможность его повторного использования?
— Двадцать пять процентов. Один шанс из четырех. Но мы ничем не рискуем. Если он провалится, то это будет его личный провал. Для нас он отработанный материал. Даже если его уберут…
Рассел достал другую папку.
— Не нужно, — отмахнулся Эйссинджер, — я его помню. Можно, конечно, попробовать. Но я бы сделал иначе. Нужно использовать его в качестве реальной поддержки нашего основного агента.
— Я вас не понял.
— С одной стороны, Шахвани ничего не известно и он не опасен нам в этом плане. А с другой стороны, можно использовать его для продвижения нашего агента. Например, если агент разоблачит связи Шахвани или его бывшего покровителя. Нужно подумать о таком варианте.
— Интересное предложение. Наши аналитики подумают. И наконец, третий кандидат. Маджид аль-Фаради. Представитель известной ливанской семьи шиитов, близкой к руководству «Хезболлы». Он работал в лаборатории профессора Гюльсум Сайед, которую мы до сих пор не можем найти. Сейчас он в Англии, стажируется в Кембридже. Мы держим его под особым контролем — ведь он химик, а всех мусульманских ученых физиков и химиков мы взяли на особый контроль сразу после событий одиннадцатого сентября. Но он пока очень молод. Это был «полуслепой» кандидат.
— Надеюсь, что вы отстранили от него тех идиотов, которые с ним работали?
— Мы их давно отозвали.
— И в результате у нас ничего нет, — сделал вывод Эйссинджер. — Один агент заморожен, другой вне игры, третий вообще вернулся в Лондон. Это все, что мы имеем.
— У нас есть определенные успехи в Ираке, где нам удалось внедрить…
— Я спрашиваю про Кандагар.
— Ничего, — ответил Рассел, — чужого человека они не пускают. И любого, кого мы пытаемся внедрить, сразу вычисляют.
— Девять лет, — напомнил Эйссинджер. — Если бы кто-нибудь нам сказал, что за девять лет мы не сумеем найти нужных нам людей, я бы не поверил.
— Мы делаем все возможное, — вздохнул Рассел. — Одновременно прослушиваются миллионы телефонных разговоров по всему миру. Сотни операторов проверяют все посланные сообщения по Интернету, наши эксперты отслеживают все банковские операции в мире, мы следим за любыми перемещениями через спутники. Но даже наши спутники ничего не могут заснять, когда они передвигаются в своих пещерах.
— Это не оправдание, — возразил Эйссинджер. — Ведь они выходят и взрывают наши самолеты и поезда, убивают сотни и тысячи людей… Наши промахи слишком явно демонстрируют нашу уязвимость. Я еще не услышал, как мы будем проверять информацию, полученную от израильтян.
— Мы попытаемся проанализировать и проверить эти сведения по всем нашим каналам.
— Это общие слова. А свой источник израильтяне нам никогда не укажут. И еще… Наши очевидные промахи в Афганистане и Пакистане связаны с тем самым противником, которого мы называем «Козырным валетом». И мы до сих пор не знаем ни его имени, ни его местонахождения.
— Мы предполагаем, что это офицер спецслужб Пакистана, — сказал Рассел.
Каждый иракский политик был помечен разведкой определенной картой и мастью. Все известные политики Саддама Хусейна, как и он сам, были в этой колоде под каждой конкретной картой. Теперь для борьбы с афганскими талибами была придумана такая же колода карт. И неведомый «Козырной валет» пиковой масти доставлял множество неприятностей американцам и их союзникам.
— Но вы пока не узнали ничего конкретного? — уточнил Эйссинджер.
— Нет, — мрачно ответил Рассел. — Мы делаем все, чтобы узнать его имя или хотя бы вычислить, где он может скрываться. Но пока у нас ничего не получается.
— Он нас переигрывает, — безжалостно сказал Эйссинджер.
— Да, — согласился Рассел. — Выходит, что так.
Эйссинджер нахмурился. Ему было неприятно слышать подтверждение собственных неутешительных выводов.
— Нужно обратить внимание на поездки в США, Канаду, Великобританию, Шенгенскую зону всех подозрительных людей, — предложил он. — Проверять всех представителей других государств — тех, кто больше двух раз выезжал и въезжал в эти страны за последний год.
— Нам придется проанализировать поездки миллионов людей, — напомнил Рассел.
— Значит, нужно это сделать. Пусть наши аналитики еще раз продумают, где и как может быть нанесен удар. Особенный упор на атомные станции, на электростанции. Все химические лаборатории, все экспериментальные площадки. Даже если это будет Большой адронный коллайдер. Нужно понимать, что мы имеем дело с оппонентами, которые не остановятся ни перед чем. Количество человеческих жертв их не ужасает и не трогает… Чем больше, тем лучше. Если у них получится взорвать Нью-Йорк и погубить пятнадцать или двадцать миллионов жизней, они, не колеблясь, это сделают. Поэтому я считаю, что у нас очень мало времени. Нужно проверять самые невероятные версии; если они могут прийти в голову нашим сотрудникам, то, значит, их могут придумать и наши оппоненты.
— Можно я спрошу, почему вы все время называете их нашими «оппонентами»?
— А как иначе мне их называть? Мусульманскими экстремистами? Но среди наших людей много мусульман. Террористами? Но там есть интеллектуалы, которые не считают себя таковыми; даже религиозные деятели, которые готовы освятить все подвиги своих фанатиков. Обычными фанатиками? Не подходит. Там далеко не все фанатики и не все такие уж зомбированные кретины. Они уже доказали, что умеют планировать и осуществлять даже такие исключительно сложные операции, как захват сразу нескольких авиалайнеров. Это умные, высокоорганизованные, смелые и очень современные противники, которые в перспективе могут не только нанести нам непоправимый урон, но и победить. Никогда не нужно недооценивать своих врагов — это самый верный путь к поражению. Если вы помните, Рассел, то в декабре сорок первого американцы явно недооценили мощь японского флота, и мы получили Перл-Харбор. Потом мы считали, что наша атомная монополия продлится довольно долго, но русские очень быстро взорвали свою водородную бомбу. Мы лидировали в освоении космоса, а они первыми запустили туда человека. Мы считали вьетнамскую войну легкой прогулкой для наших ребят — и потеряли там пятьдесят тысяч человек. Каждый раз, когда мы недооценивали своих оппонентов, мы получали очень неприятный щелчок по самолюбию. И поэтому моя задача — не допустить этого очередного щелчка.
— Израильтяне больше не дали нам никакой информации? — уточнил Рассел.
— Им известно только приблизительное время. День «Х» наступит через пять или шесть месяцев. Я надеюсь, вы понимаете, что мы не можем сидеть и спокойно ждать, когда они попытаются провести свою акцию.

Хотьково. Московская область. Россия. За три месяца до дня «Х»

Это место находилось недалеко от Загорска. От центра Москвы сюда можно было добраться примерно за час. Черная «Ауди» мягко притормозила у небольшого здания, находившегося в конце улицы. На здании висела табличка, извещавшая, что здесь находится лаборатория санэпидемстанции. Во дворе этого строения всегда стояла санитарная машина, припаркованная недалеко от шлагбаума. Место было безлюдное и уединенное. На соседних улицах шепотом рассказывали, что на станции усыпляют больных бешенством собак. Некоторые даже уверяли, что слышали лай несчастных животных, находившихся внутри здания. Возможно, это были бродячие псы, слонявшиеся рядом с железной дорогой, но многие жители Хотькова верили в столь ужасные слухи и не пускали в ту сторону своих детей.
Машина, подъехавшая к зданию, притормозила и просигналила. Пожилой дежурный медленно подошел к машине, подслеповато вглядываясь в нее. Затем равнодушно махнул рукой, медленно поднял шлагбаум, позволяя автомобилю въехать во двор. Машина еще раз остановилась, пока поднимались жалюзи, открывавшие путь в гараж. Затем въехала внутрь, и жалюзи медленно опустились. Отсюда можно было подняться на второй этаж, где работали несколько специалистов в белых халатах. Любой случайно попавший сюда человек мог убедиться, что здесь идет обычная работа службы санэпидемстанции. Но люди осведомленные прекрасно знали, что в гараже не нужно выходить из салона автомобиля, а лишь подождать, пока дежурный наблюдатель не разрешит вам проезд на другой уровень. После этого каменная кладка стены отодвигалась в сторону, стальная дверь за ней открывалась, и автомобиль мог двигаться дальше по железобетонному тоннелю, ведущему вниз — в подземный, довольно вместительный гараж.
Машина проехала по тоннелю и остановилась. Из нее вышел высокий мужчина лет сорока пяти. Он поправил очки, огляделся. Его встречал другой мужчина. Он был немного ниже ростом, широкоплечий, коренастый. Ему было не больше сорока. У него были редкие светлые волосы, зачесанные так, чтобы скрыть лысину, слегка вздернутый нос и тонкие губы.
— Добрый день, Николай Сергеевич, — протянул руку встречавший.
— Здравствуйте, Евгений Андреевич, — пожал ему руку приехавший.
Они прошли к кабине лифта. Кнопок в кабине не было. Двери автоматически закрылись, и кабина отправилась еще дальше, вниз. Живущие на соседних улицах люди очень удивились бы, если бы узнали, что сюда есть вход со стороны железной дороги, откуда был проложен длинный тоннель, ведущий в подземный гараж. Еще больше они бы удивились, если бы узнали, что приехавший мужчина был генерал-лейтенантом Службы внешней разведки Денисовым, а встречавший его более молодой коллега — генерал-майором Стриженюком.
Официально считалось, что штаб-квартира Российской Службы внешней разведки находится в Ясеневе. Но там были лишь штабные службы и вспомогательные управления. Оперативные отделы и службы, занимавшиеся агентурной работой, находились в других местах. Было бы слишком наивным полагать, что самых засекреченных агентов и информаторов могут привозить в штаб-квартиру бывшего Первого главного управления КГБ СССР, ставшего в девяностые годы Службой внешней разведки. В то место, которое официально указывали все справочники по спецслужбам России.
Двое мужчин молча проследовали в кабинет Стриженюка, где расположились в глубоких, удобных креслах друг напротив друга.
— Мы должны были встретиться еще вчера, — начал Денисов, — но меня вызвали к руководству. Вам передали сообщение, поступившее из Сирии?
— Да, — мрачно кивнул Стриженюк. — Вы считаете, что мы можем ему верить?
— Это один из наших самых надежных источников, он работает с нашим посольством уже больше двадцати лет. И столько же лет входит в политическое руководство Сирии. Работал еще с отцом их нынешнего президента. Полагаю, что мы можем ему доверять. Во всяком случае, его информация будет проверена.
Стриженюк молча кивнул.
— Он сообщает, что один из их известных ученых физиков — Хозван Джабри, — ранее работавший в Германии, уехал куда-то в Пакистан. Его работы довольно неплохо знают в нашей стране. Стажировался в Канаде и США. Ему сорок четыре года. Учитывая, что пакистанцы разработали свое ядерное оружие с помощью физика Кадира Абдул-хана, сбежавшего из Англии, мы сейчас проверяем всю информацию по Джабри.
— Он настолько известный ученый, что его знают даже у нас в стране?
— Он приезжал к нам четыре года назад. В Академии наук его считают очень перспективным.
— Арабский ученый-физик, — подвел неутешительный итог Стриженюк. — Значит, он тоже работает на этих фанатиков?
— Он не мусульманин, а христианин, — напомнил Денисов. — Он араб-христианин, и его не подпустят к пакистанской ядерной программе и на пушечный выстрел. К тому же он давно гражданин Германии, что автоматически делает его подозрительным типом для пакистанских политиков. Вопрос — к кому и зачем он полетел в Пакистан? Мы, конечно, пытаемся его найти, но пока безрезультатно.
— А если он полетел в Индию? — предположил Стриженюк. — Они ведь тоже разрабатывают свою ядерную программу против пакистанцев. Индийцы с удовольствием примут араба-христианина к себе на службу.
— Мы все проверили. В Индии он не появлялся, мы даже сделали соответствующий запрос в Дели. Вы знаете, что у нас с ними близкие, дружеские отношения. Оттуда ответили, что этот ученый никогда с ними не сотрудничал. Мы полагаем, что им можно верить. Впрочем, это такой вопрос, по которому ни одна страна до конца не открывает свои карты.
— Вы хотите, чтобы мы задействовали нашу агентуру? — осторожно уточнил Стриженюк.
— Обязательно. Ядерная программа — слишком опасная вещь, чтобы ее можно было пускать на самотек. Аналитики считают, что хороший специалист может использовать даже оружейный плутоний. Достаточно сделать из него «грязную бомбу» размером с яблоко, и этим оружием можно поразить такой город, как Москва. И террористы готовы заплатить за такую бомбу любые деньги. Ведь даже необязательно взрывать ее, достаточно установить на какой-нибудь станции метро или в людном месте. Эффект от ее излучения будет просто ужасным, это подсчитали специалисты. И самое неприятное, что никто этого сразу не заметит, а значит, все это может быть и длительным по времени.
— Я вас понимаю, — согласился Стриженюк, — но пока у нас нет других фактов, подтверждающих версию нашего источника в Сирии.
— Боюсь, что есть, — мрачно сказал Денисов. — Дело в том, что за физиками и химиками из мусульманских стран очень внимательно следят американцы и англичане. Даже французы сейчас начали эти проверки. Но они следят только последние десять лет. Есть еще одна страна, которая всегда пристально следила за ядерными программами, в которых задействованы любые мусульмане. Даже если они не арабы, а копты, друзы, турки. Это Израиль. И, по нашей информации, военная разведка Израиля начала очень осторожный поиск исчезнувшего ученого. Возможно, они продвинулись в этих поисках несколько дальше, чем мы.
— А если они его просто ликвидировали? На израильтян это похоже. Они решают свои проблемы без ненужных колебаний.
— Не тот случай. Не забывайте, что он гражданин Германии. Они не пойдут на такой риск, устраняя гражданина европейской страны. И, по нашим сведениям, они ищут его до сих пор. Собственно, поэтому мы и знаем об их поисках.
— Все понятно. Мы постараемся задействовать все наши источники.
— Из Кандагара пока ничего нет?
— Он в резерве. — Стриженюк даже понизил голос, словно его могли здесь услышать.
— Мы очень рассчитываем на его информацию, — сказал Денисов.
— Если он вообще когда-нибудь сможет передать нам ее. Наш первый связной, которого мы туда послали, не сумел найти Ветерана, как мы условно называем Физули Гусейнова, и вернулся ни с чем. Второй вообще не вернулся. Сейчас туда отправляется новый связной.
— Вы думаете, его разоблачили?
— Не знаю. Может быть. Все может быть. Я начинаю думать, что контрразведка этих дикарей, живущих в пещерах, работает лучше нашей разведки. И вообще — лучше всех.
— Если мы будем считать их «дикарями», то не сможем эффективно с ними бороться, — заметил Денисов.
— Я имею в виду цивилизационный подход, а не уровень их развития, — возразил Стриженюк. — Кто знает, что там на самом деле происходит в их пещерах? Может быть, они умеют читать мысли или используют особые восточные хитрости. Я даже боюсь об этом думать. Но я точно знаю, что уже много лет самые лучшие и самые оснащенные разведки мира не могут ничего сделать с этими людьми, которых мы ошибочно считали примитивными и невежественными.
— Вы считаете, что Ветеран провалился?
— Мне кажется, что мы напрасно так доверяем этому агенту. Его длительное молчание начинает меня беспокоить.
— Почему?
— Слишком рискованный эксперимент. Сначала мы узнали о том, что им интересуются американцы. Затем выяснили, что они затребовали его досье в Германии, где он проходил стажировку. И потом они вышли на него, решив заменить им известного курдского террориста Ахмеда Саразлы. И все получилось слишком легко и просто. Мне кажется, что они с нами играют. Либо американцы, либо афганцы, либо азербайджанцы. Я лично не доверяю ни тем, ни другим, ни третьим.
— Мы уже обсуждали эту тему, — напомнил Денисов, — но это был почти идеальный вариант, когда американцы сами вышли на него, сумев вычислить нужного им агента.
Денисов вспомнил, как они узнали об интересе американцев к бывшему сотруднику Министерства национальной безопасности Азербайджана Физули Гусейнову еще два года назад. Трагическая судьба офицера стала решающим фактором для его выбора. Несколько лет назад он отправился в Дербент к своему двоюродному брату, служившему в полиции. Машина, на которой они приехали, была заминирована. Очевидно, террористы ждали самого хозяина, но в машине оказался Физули Гусейнов и его семья. Жена и сын погибли. Физули получил тяжелейшие ранения и впал в кому, в которой долго находился; затем вышел в отставку и поселился где-то в горах, не желая возвращаться в город.
Он был курдом по национальности, и это тоже сыграло свою роль. Американцы планировали заменить им турецкого курда, тоже получившего схожие ранения и умершего в больнице, не приходя в сознание. Но для своих друзей и родных он все еще якобы был в коме, из которой медленно и с трудом выходил. Самым важным был и тот факт, что Физули страдал сильными головными болями, которые не позволяли получить относительно стабильную энцефалограмму его мозга. При любом исследовании врачи обращали внимание на страшные ранения, полученные Гусейновым во время взрыва его машины.
Для связи с ним в Баку был послан один из самых опытных сотрудников ЦРУ Джонатан Фоксман по кличке Фотограф. Он и уговорил Гусейнова выехать в Турцию. Правда, до этого у Физули побывали сам Денисов и его азербайджанский коллега, которые тоже уговаривали бывшего офицера согласиться на это сотрудничество. Вот так и получилось, что работавший сразу на несколько разведывательных ведомств бывший майор Физули Гусейнов оказался в Кандагаре под именем Ахмеда Саразлы. Ему пришлось выдержать несколько сложных проверок. Сейчас он находился в Афганистане. Его молчание длилось уже несколько месяцев.
— Я не очень доверяю этому типу, — повторил Стриженюк. — Все получилось слишком гладко. И я не верю азербайджанцам. Они наверняка уже сообщили американцам, что он работает и с нами тоже.
— Зачем? — нахмурился Денисов. — Им тоже важно иметь свою агентуру в таком месте, как Кандагар. Его информация имеет исключительное значение для нас и очень важное значение для азербайджанцев. Почему вы им не доверяете?
— А я никому не верю после распада Советского Союза, — признался Стриженюк, — все эти бывшие союзники хуже недавних врагов. Вы только вспомните, как мы спешно забирали личные дела агентуры из Прибалтики. А сколько было случаев, когда наших людей подставляли на Украине при прежнем руководстве! Про Грузию я не говорю, там уже просто работают против нас. Агентов засылают, наших офицеров пытаются вербовать… Разве этого мало?
— Не будем об этом вспоминать, — предложил Денисов, — никто от нас не требует, чтобы мы обязательно кому-то верили. Но наше сотрудничество достаточно эффективно, пока мы можем работать вместе в подобных вопросах. Не забывайте, как нам помогают азербайджанские коллеги в последние годы. Они практически блокировали границу и не пропускают к нам через свою страну наемников.
— Это я помню. Но когда речь идет о таком агенте, как Ветеран, все может быть… Они мусульмане, и Азербайджан — мусульманское государство. Необходимо всегда иметь в виду этот коэффициент их толерантности.
— В Средней Азии тоже пять мусульманских государств. Но с ними мы вполне успешно сотрудничаем, — напомнил Денисов.
— У них нет особых отношений с НАТО. У них выбор между нами и талибами. Значит, они выбирают нас. И не потому, что мы им так нравимся. Просто иначе ортодоксальные оппозиционные силы снесут эти так называемые светские режимы. А у Азербайджана такой выбор есть. У них масса возможностей. Родственная им Турция, с которой они говорят на одном языке и которая является членом НАТО, союзная Грузия, которой они с удовольствием предоставляют свои газ и нефть, соседний Иран, где живут их единоверцы — шииты. Наконец, американцы, которые очень старательно лезут на Кавказ. И они всегда могут сделать выбор не в нашу пользу.
— Я с вами не совсем согласен, — сказал Денисов.
— Почему?
— Насколько я помню, именно в этом государстве готовилось покушение на жизнь экс-президента России Владимира Путина, когда тот должен был прилететь в Баку, — напомнил Денисов. — Тогда в Азербайджан прислали двух киллеров, один из которых прибыл из Ирака. Благодаря сотрудничеству наших спецслужб оба киллера были арестованы, а визит Путина прошел успешно.
— Тогда президентом Азербайджана был бывший генерал КГБ Гейдар Алиев, — не сдавался Стриженюк, — он держал все под своим контролем.
— А сейчас его сын, — парировал Денисов. — У вас есть хоть какие-нибудь факты, позволяющие усомниться в деятельности Ветерана?
— Его длительное молчание.
— Это как раз факт в его пользу. Раз он столько времени мог продержаться один, то, значит, его легенда до сих пор работает.
— А если его уже нашли американцы?
— Значит, он будет одновременно поставлять информацию американцам и нам, — ответил Денисов, — и мы будем знать, какая именно информация интересует наших заокеанских партнеров. Ведь в борьбе с таким явлением, как мировой терроризм, мы — партнеры. И неизвестно, где в очередной раз взорвется бомба. Снова на вокзале в Мадриде, на американской военной базе где-нибудь в Афганистане или Ираке, а может быть, у нас в Москве. Вы можете с уверенностью сказать, что информация Ветерана нам не нужна?
Стриженюк промолчал.
— Вот видите, — удовлетворенно произнес Денисов, — чем больше наших людей будет задействовано в подобных операциях, тем лучше. Это как раз тот случай, когда наше сотрудничество с американцами приносит конкретную пользу обоим сторонам.
— Если они узнают, что мы попытались их переиграть, они сдадут Ветерана афганским талибам, — предположил Стриженюк, — еще и поэтому я считаю его очень ненадежным источником информации.
— Не сдадут. Они несколько лет готовили эту операцию. Для них такой агент исключительно важен. По большому счету, они все о нем знают. Он действительно бывший майор Физули Гусейнов, чья семья трагически погибла в Дербенте. По крайней мере, их никто не обманывает и не подставляет им другого человека, как они сделали с самим Ветераном, подставив его афганцам.
— Вы меня не успокоили. Он молчит уже несколько месяцев.
— Будем ждать. А пока задействуем все остальные варианты. Нужно понять, к кому и зачем отправился этот сирийский ученый с паспортом гражданина Германии.
— Мы уже два месяца готовим Ветерану нового связного, — сообщил Стриженюк, — она должна оказаться на месте через четыре дня.
— Вы посылаете в Кандагар женщину? — уточнил Денисов. — Думаете, у нее будет больше шансов?
— Она работает в нашей службе уже восемь лет, — сообщил Стриженюк. — Саида Сулейманова, кличка Стрела. Двенадцать лет назад работала на таможне, вышла замуж за ливанца Шарафа Джалала. Он погиб через три года в автомобильной катастрофе, и она вернулась с их общим сыном в Москву. Тогда же была завербована в нашу службу. Как вдова известного арабского бизнесмена и гражданка Ливана, она часто посещает арабские страны, является президентом фонда имени ее мужа. Была несколько раз в Пакистане. Посещала Иран, Ирак, даже Афганистан. У нее нет легенды, там все настоящее. Она действительно вдова арабского политика и бизнесмена. Ее хорошо знают в арабских странах. Идеальный кандидат на роль связного. К тому же ей только тридцать шесть лет, и она один из членов руководства общества Красного Полумесяца, которое действует в мусульманских странах.
— Мне о ней говорили, — кивнул Денисов. — Может быть, она единственная кандидатура, которая нас устроит. И все-таки самое важное — это куда пропал физик-ядерщик из Германии. Если он у талибов, то мы можем получить бомбу через несколько месяцев у нас в Москве. Я думаю, что вы понимаете, Евгений Андреевич, как важно не допустить этой трагедии. И во имя того, чтобы остановить террористов, мы пойдем на сотрудничество с кем угодно, лишь бы наша деятельность оказалась достаточно эффективной.
— А если такую бомбу готовят для американцев или европейцев? — уточнил Стриженюк. — Вы думаете, они предупредили бы нас об опасности?
— Хочу думать, что да, — ответил Денисов. — При любом варианте мы должны действовать как цивилизованные люди, которым угрожает общая опасность.
Он еще не знал, что уже на следующий день они получат сообщение из российского посольства в Пакистане, что труп ученого из Германии найден в Исламабаде. Его застрелили, когда он выходил на улицу из машины, припаркованной у сирийского посольства. Найти убийцу полиция не смогла.

Пешавар. Пакистан. За два с половиной месяца до дня «Х»

Пешавар находится недалеко от границы с Афганистаном, и в этот город стараются не ездить европейцы или американцы, предпочитая столичный Исламабад, в котором им кажется гораздо безопаснее, чем рядом с беспокойной афганской границей. Но именно в этот город прибыл почти две недели назад Физули Гусейнов. У него были документы на имя турецкого курда Ахмеда Саразлы, и сюда его прислали для связи с представителем пакистанской ячейки «Аль-Каиды». Его связной с американцами остался в Кандагаре. Физули жил в Кандагаре под своими турецкими документами, работая в небольшой лавке, и теперь отправился в Пакистан якобы за нужным ему товаром.
Европейцу или американцу не совсем понятно, как можно жить в условиях беспрерывной войны, которая уже больше тридцати лет длится в Афганистане, или в условиях непрекращающихся взрывов и террористических актов, как последние десять лет в Ираке. Но на Востоке свои понятия о ценности человеческой жизни и судьбе, определяемой Аллахом, который решает, когда человеку нужно жить или умирать. Если говорить о людях, то они постепенно привыкают даже к такому аду, уже не обращая внимания на систематические террористические акты, взрывы в мечетях или бомбы в машинах.
Ахмед Саразлы прибыл в Пешавар и остановился в отеле, претенциозно названном «Звезда Востока». Отель был небольшой, трехэтажный, довольно грязный и мрачноватый. Но зато здесь постоянно была горячая и холодная вода, а комната Ахмеда, выходящая во двор, была теплой — дом отапливался дровами и углем.
Он принял душ и улегся на кровать, глядя в потолок. Он не совсем так представлял себе свою работу, когда соглашался отправиться в прошлом году. Хотя ему было все равно. Он уже давно не испытывал никаких эмоций. Может, он согласился отправиться в эту необычную командировку только потому, что у него появился шанс хоть как-то отвлечься. Или наоборот — он искал смерти, которая могла положить конец его мучениям. Три года назад он отправился в Дербент к своему родственнику. Тот работал в полиции и много раз приглашал Физули приехать к нему в гости вместе с женой и сыном. Они и поехали…
Машина была заминирована и, когда они уселись в салон, взорвалась. Он среагировал на автомате, сумев вывалиться оглушенным из уже горевшей машины. Или в последнее мгновение услышал характерный щелчок. Потом он много раз вспоминал этот момент. Жена и сын погибли. А он провалился в кому, из которой не должен был выйти. Но он выжил вопреки всему. Очевидно, сказалась крепость его организма. Он выжил, но после произошедшего ему не хотелось больше оставаться в Баку, где все напоминало о его прежней жизни, о его семье.
Бывший майор Министерства национальной безопасности Физули Гусейнов ушел в отставку в тридцать пять лет. В свое время он учился в Москве, затем стажировался в Германии, считался одним из самых лучших офицеров. Но трагедия в Дербенте перечеркнула его жизнь и его судьбу. Он поселился рядом с небольшим городом Шемаха, в ста километрах от Баку, далеко в горах, чтобы никого не видеть и не слышать. Он и жил там последние два года, иногда тяготясь своим одиночеством, но не решаясь никому сказать об этом.
Однажды он даже решил, что нужно покончить с этим существованием. Недалеко от его дома, в трех километрах, была глубокая расщелина. Он решил, что на следующее утро отправится туда, чтобы никогда больше не возвращаться. Но ночью он увидел во сне свою жену и сына. Они снова были вместе и снова были счастливы. Сын словно отговаривал его от этого безумного поступка. Проснувшись утром, Физули увидел, что вся его подушка в слезах. До этого он никогда не плакал. Но о расщелине он больше не думал. А потом в его доме появились сразу два генерала: азербайджанский, которого он хорошо знал, и российский, который рассказал ему много интересного.
А через некоторое время появился Джонатан Фоксман, который предложил ему отправиться в Турцию и попытаться начать все заново. Физули согласился. Потом была Турция, переезды в разные города, Пакистан, Афганистан, долгие проверки, когда он не всегда оказывался на высоте. Однажды под влиянием сильнодействующих препаратов, которые ему ввели, он несколько раз назвал свое настоящее имя. Но среди допрашивающих его людей оказался образованный врач, который знал о великом поэте Средневековья Мохаммеде Физули и не придал его словам особого значения.
Он лежал на кровати, глядя в потолок и размышляя обо всем, что с ним произошло. Он уже столько месяцев живет в Кандагаре под именем Ахмеда Саразлы. Понятно, что за ним наблюдают. Им не жалко тратить на это время — оно на Востоке совсем иная категория, чем на Западе. И ясно, что те, от кого зависела судьба новичка, присланного им из Турции, сознательно держат его на определенном расстоянии, проверяя его. И даже командировка в Пешавар наверняка была очередным этапом его проверки.
В дверь осторожно постучали. Он поднял голову, удивленно прислушиваясь. Неужели опять проверка? Сколько можно. Они не хотят оставить его в покое даже здесь, в Пешаваре…
Он открыл дверь. На пороге стояла женщина в традиционном мусульманском одеянии. Черный хиджаб и закрытое лицо, оставлявшее открытыми только глаза. Женщина внимательно смотрела на стоявшего перед ней мужчину.
— Простите, — сказала она на фарси, — я, кажется, ошиблась номером.
— Да, — устало согласился он, — наверно, ошиблись.
— Мне необходимо было купить минеральной воды к трем часам дня для обеда с моим другом, — неожиданно произнесла она.
Он замер и изумленно взглянул на стоявшую перед ним незнакомку. Если бы ему такое приснилось, он решил бы, что это слишком невероятный сон. Но она стояла перед ним, прямо глядя на него. Он смутился, отвел глаза. Даже недоверчиво отступил на шаг назад. Эту фразу он ждал почти целый год. Условную фразу, которую он давно заучил наизусть. Ее должен был произнести его связной, присланный из Москвы или Баку. Так они тогда договорились. Но перед ним стояла женщина. Разве может женщина быть связной в таком месте, как Пешавар?
Она терпеливо ждала его отзыва. Физули так растерялся, что ему потребовалось несколько секунд, чтобы опомниться и ответить. Наконец она спросила, чтобы подтолкнуть его к ответу:
— Вы ничего не хотите мне сказать?
— Да, — сумел выдавить Физули, — хочу.
Он сглотнул. Почему-то сильно заболела голова.
— Ваш друг, очевидно, будет обедать немного позже, в пять часов вечера и без минеральной воды, — сказал он наконец хриплым голосом.
Она кивнула головой, входя в его комнату и закрывая за собой дверь. Затем сняла платок и хиджаб. Он сделал еще один шаг назад. Она оказалась молодой женщиной в современном темном платье. Несколько плотная фигура, характерное восточное лицо, чуть изогнутый нос, темные глаза, тонкие губы. Ей было лет тридцать пять — сорок.
— Я представляла вас немного другим, — сказала она на фарси.
— Я вообще не думал, — пробормотал он, — не думал, что вы… женщина… здесь… Как вы меня нашли?
— В Кандагаре все знают, что вы отправились за товаром в Пешавар и забронировали для себя номер в этом отеле. Должна сказать, что отель явно не отвечает стандартам в четыре звезды, которые нарисованы на дверях этого заведения.
Гусейнов усмехнулся.
— Так и будем говорить на фарси? — поинтересовался он.
— Я могу и по-турецки, — ответила она. — Вам, наверно, будет удобнее говорить на турецком языке.
— Да, — согласился он. — А еще какие языки вы знаете?
— Арабский, французский, русский, английский, — улыбнулась она и уже по-русски добавила: — Кажется, вы тоже должны понимать русский язык. И арабский?
— Я понимаю, — ответил он по-турецки, прислушиваясь к шагам в коридоре. — Но кто вы? Откуда вы приехали?
— Из Кандагара. Я искала вас там несколько дней, пока наконец мне показали вашу лавку. И уже потом приехала сюда через Лахор.
— Как вас зовут?
— Саида Джалал, это фамилия по мужу.
— И как я смогу объяснить ваше присутствие у меня в номере?
— Никак. Я никогда не была в вашем номере и не могла быть здесь ни при каких обстоятельствах. Мусульманская женщина, которая встречается с мужчиной без свидетелей, должна быть осуждена общественным мнением. Согласно нашим правилам я даже разговаривать с вами не имею права без присутствия рядом моего брата или мужа.
— Вы сказали, что Джалал — ваша официальная фамилия?
— Да. А моя настоящая фамилия — Сулейманова. Я лезгинка из Махачкалы.
— Странно, что вы мне честно обо всем рассказываете.
— А почему я должна лгать? У меня все документы в порядке. Я действительно Саида Сулейманова и по мужу Саида Джалал. Мой муж был ливанским бизнесменом из очень влиятельной семьи.
— Почему был?
— Он погиб в автомобильной катастрофе.
— Простите, — нахмурился он, — я задал неуместный вопрос. Думал, что вы развелись.
— Нет. Но это случилось еще восемь лет назад. Я вернулась в Москву, а потом снова уехала к родственникам мужа. С тех пор я Саида Джалал, и меня довольно хорошо знают в арабских странах, где я являюсь представителем общества Красного Полумесяца и руководителем фонда Шарафа Джалала.
— Тогда понятно. Может, вы сядете? — Он подвинул ей стул, сам присел на кровать. — Кажется, я не совсем готов к нашей встрече.
— Судя по вашему лицу, вы действительно не были готовы, — сказала она, чуть улыбнувшись. — Я думала, что такие люди, как вы, готовы к любым неожиданностям.
— Только не к появлению женщины-связной в моем номере в Пешаваре, — пробормотал Физули.
— Вы слишком много времени провели в Афганистане, — снова улыбнулась она, — у вас неверные представления о современных женщинах. Даже для мусульманской страны.
— Наверно… — согласился он. — Я все еще не могу собраться с мыслями. Признаюсь, что вы меня очень удивили.
— Больше не будем говорить об этом, — предложила она. — Господин Ахмед Саразлы, я пролетела несколько тысяч километров и искала вас почти полмесяца, чтобы наконец встретиться с вами. Может, вы поверите наконец, что подобные встречи иногда бывают реальными?
— Очевидно, я не совсем готов к этой роли, — пробормотал он, — иначе я бы не стал так удивляться. Надеюсь, что вам не опасно оставаться здесь?
— Вы имеете в виду общую обстановку в отеле или боитесь угроз в свой адрес? — уточнила она.
— Только из опасения за вас, — признался Физули. — Я уже давно ничего и никого не боюсь.
— Я все знаю, — посерьезнела она, — и про вашу прошлую жизнь, и про вашу семью. Мне рассказали об этом.
— Тогда тем более вы должны понимать, что меня трудно испугать. Скорее я был удивлен.
— В Турции американцы дали вам в качестве связной Мартину Гложник? — уточнила она. — Мы сумели проследить ваши приключения до того, как вы уехали сюда.
— Правильно. Они проверяли меня по полной программе. Сначала американцы, потом турки, потом афганцы. В общем, я уже прошел все круги их возможных проверок. И не могу быть уверенным, что вас не прислал кто-то из моих проверяющих, — добавил он.
— Тогда почему вы со мной беседуете?
— Если вас подставили, то сразу же после вас сюда придут какие-нибудь мрачные типы и просто пристрелят меня. Не думаю, что их будут волновать всякие мелкие подробности. Если вас прислали ко мне, значит, вы знакомы с моей биографией. Меня трудно напугать.
— Почему вы не выходили на связь?
— У меня не было связных. Ни одного за столько месяцев. Я даже думал, что про меня забыли.
— Они не могли до вас добраться. Вас слишком плотно опекали. Насколько мы знаем, вы прибыли из Турции не один?
— Правильно. Со мной был напарник, Иззет Гюндуз, оставшийся в Кандагаре. Он абсолютно непредсказуем. Рассказывают, что однажды он зубами загрыз своего сокамерника в тюрьме, оказавшегося предателем. Для него я герой, и он относится ко мне с определенным пиететом, хотя я понимаю, что в любую секунду его отношение ко мне может измениться, узнай он, кем я являюсь на самом деле.
— Они допрашивали вас на своих установках?
— Много раз. И несколько раз я произносил свое настоящее имя. Но мне отчасти повезло. Там оказался врач, который любит восточную поэзию и хорошо знает Физули. Поэтому я и жив до сих пор. Он, очевидно, решил, что я тоже любитель поэзии.
— По нашим сведениям, они готовят какой-то крупный террористический акт, который могут провести в ближайшие полгода, — сообщила Саида, — но мы не знаем ни точного места, ни времени, ни участников этой операции.
— Вы думаете, что я, сидя в своей лавке в Кандагаре, мог быть допущенным к каким-то особым секретам? — невесело усмехнулся Физули. — Легче было работать нелегалом в западных странах, чем попытаться пробиться в пещеры афганцев. Туда так просто не попасть. Время — тоже категория проверки. Как я поведу себя, смогу ли продержаться, не сорвусь ли при подобном бездействии…
— Они начали действовать, — возразила Саида. — Недавно в Афганистан прибыл известный ученый, физик из Германии — Хозван Джабри. По национальности он араб из Сирии. Араб-христианин. Его нашли убитым несколько дней назад. Вероятнее всего, его убийство связано с очередной попыткой запустить некое устройство, возможно радиоактивное. Считается, что в данном случае могут быть использованы либо оружейный плутоний, либо отходы с атомной станции. Террористы попытаются сделать некое подобие небольшого радиоактивного снаряда, рассчитанного на массовое поражение людей.
— Мне об этом ничего не известно, — честно признался Гусейнов. — И учтите, что у меня было два взаимоисключающих друг друга задания. Вы просили меня об информации, а американцам нужно убрать своих врагов. Они вручили мне особый Коран, в который был вмонтирован передатчик. Весьма миниатюрный, но его все равно могли обнаружить, хотя Коран обычно никто не трогает. Однако я решил не рисковать и в последние несколько месяцев не ношу Коран на цепочке на шее, как делал это раньше. Меня никуда не зовут, и я ни с кем не встречаюсь. Не считая связного американцев. Насколько я понял, они не очень охотно используют меня как информатора. Я нужен им для одноразового использования, как агент, который может близко подобраться к руководителям, засевшим в пещерах. И тогда они нанесут свой удар.
— Так было раньше, — возразила Саида, — сейчас всех волнует только готовящийся террористический акт. Американцев он волнует даже больше других, ведь бомба может оказаться в любом американском городе или на любой американской базе. Для того чтобы убить всех находящихся там людей, даже необязательно проносить бомбу на базу. Достаточно установить ее где-нибудь рядом, в нескольких метрах от базы. Ни один военнослужащий не выживет после такого. Поэтому мы считаем, что американцы тоже несколько сместят акценты. Они сделают все, чтобы получить информацию о готовящемся теракте.
— Понятно. И вы считаете, что я буду иметь какое-то отношение к этому варварскому делу?
— Меня просили передать вам, что аналитики просчитали возможность вашего использования. Вы одна из наиболее реальных кандидатур на подобную акцию. Вам уже верят, если столько месяцев держат вас в резерве…
— Скорее не допускают к работе…
— Иначе вас не держали бы столько времени в Кандагаре, — возразила Саида, — поэтому будьте готовы к тому, что скоро вы им понадобитесь. Им будут нужны именно такие люди, как вы.
— Посмотрим, — кивнул Физули, тяжело вздыхая, — мне начинает надоедать моя бессмысленная жизнь в Кандагаре.
— Ваш пароль изменен, — сообщила она. — Теперь связной, когда выйдет на вас, скажет, что ему нужна газированная вода для обеда в два часа дня. В два часа дня. А вы ответите, что предпочитаете негазированную воду в пять. Вы меня понимаете?
— Надеюсь, что это я запомню, — пробормотал он, — не так сложно. Газированная вода в два и негазированная в пять. Интересно, в следующий раз снова будете вы или придет кто-то другой?
— Если вы вернетесь в Кандагар и останетесь там, то я полагаю, что мы с вами еще увидимся, — сообщила Саида, — хотя туда очень трудно добираться даже на автомобиле. Есть очень большой риск, что машину обстреляют из-за холмов либо сторонники «Талибана», либо правительственные войска, либо американцы, которые так жестко контролируют движение автомобилей по всем основным дорогам. И хотя мы вывешиваем на своих автомобилях флаги с красным крестом и полумесяцем, это не мешает и тем, и другим, и третьим регулярно обстреливать нас.
— У вас сложная работа, — заметил он, с любопытством глядя на эту женщину.
Саида улыбнулась. Зубы у нее были мелкие и ровные.
— Все, — она посмотрела на часы, — я должна уходить. Ровно через две недели я буду в Кандагаре. В центральной мечети женщины сидят в отведенных им местах, и поэтому я не смогу приблизиться. К вам подойдет мужчина, который назовет вам пароль и отведет на встречу со мной. Можете ему доверять, это мой слуга.
— Хорошо, — усмехнулся Физули, — я все понял. А если мне срочно понадобится связь?
— Сейчас я назову вам номер телефона здесь, в Пакистане, — сказала она, поднимаясь со стула, — запомните его. Он будет включен круглосуточно, и там всегда будут ждать вашего звонка.
Она назвала номер. Он неожиданно улыбнулся.
— Что случилось, — не поняла Саида, — чему вы улыбаетесь?
— У меня есть другой номер телефона, для американцев, — пояснил Физули. — Мне дал его их связной в Кандагаре. Пришлось долго заучивать наизусть.
— Значит, они смогли прислать своего связного в Кандагар, — поняла она.
— Нет. Это был завербованный агент из местных жителей. В отличие от вашей разведки они не столь дорожат таким агентом, как я. Решили, что можно рискнуть, выводя на меня местного жителя.
— Похоже, вы правы, — согласилась она. — Я еще раз продиктую вам номер. Сможете запомнить?
Она вторично продиктовала код и номер телефона, по которому он должен был звонить. Физули закрыл глаза, попытался сосредоточиться. Открыл глаза. Затем покачал головой.
— Нет, — сказал он мрачно, — я не смогу запомнить. Раньше мог, а после ранения и многомесячной комы не могу. Меня не зря списали на пенсию. Это в детективных романах у разведчиков абсолютная память. У меня ее не осталось. Я запишу номер и попытаюсь его заучить. И потом сожгу эту бумагу.
Саида хотела возразить, но, взглянув на него, передумала. Физули как раз повернулся к ней левой стороной, и она увидела его шрамы, заметные даже под волосами. Она не стала больше ничего спрашивать и еще раз продиктовала номер. Он достал ручку и записал все на листок бумаги, лежавший перед ним. Саида надела свой хиджаб, закрыла лицо. Протянула ему руку.
— До встречи.
Гусейнов пожал ей руку. После ее ухода в комнате еще долго витал аромат французского парфюма. Он понюхал свои руки. Впервые за много лет они пахли столь своеобразно. И в эту ночь он впервые заснул крепким сном, его не тревожили кошмары.

Где-то в окрестностях Кандагара. Афганистан. За два с половиной месяца до дня «Х»

Три всадника ехали по пустыне — одна женщина и двое мужчин, вооруженных винтовками. Четвертая лошадь везла тюки с грузом. Небольшая группа шла по отлогим холмам, направляясь к известному им месту, где они собирались сделать привал.
Если бы кто-то наблюдал за этой группой, то принял бы их за обычную семью, совершавшую переход в окрестностях Кандагара вдоль течения реки Тарнак. В этих безжизненных местах переходы совершались таким образом, чтобы не слишком удаляться от реки.
Один из мужчин поднял голову, глядя на заходившее солнце, обернулся к своему спутнику.
— Скоро зайдет солнце, — крикнул он ему.
Второй подъехал ближе. Большой платок, наброшенный на голову, не позволял разглядеть черты его лица.
— Сколько нам еще осталось?
— Не больше часа, — уверенно ответил первый, — мы успеем на место еще до захода.
— Это очень важно, — кивнул его собеседник, — они следят за всеми передвижениями в этом районе с помощью своих спутников. Пусть видят, как мы подъедем к дому. Нас уже ждут?
— Они находятся там уже два дня, никто не выходит из дома.
— И учти, Мансур, что нужно разговаривать так, чтобы не поднимать головы. Спутники видят не только наши перемещения. Они могут зафиксировать наши лица, а специалисты даже прочитать по губам, о чем именно мы говорим.
— Проклятые кяфиры, — с ненавистью произнес Мансур. — Неужели у них есть такая техника?
— У них есть все, что может придумать человек, — ответил второй, — и поэтому нам нужно быть осторожнее.
— Зато у них нет Аллаха, — уверенно ответил Мансур, — и мы все равно победим их, какие бы новые спутники они ни изобрели.
Второй мужчина усмехнулся, ничего не сказав.
Если бы спутник сумел зафиксировать, кто именно передвигался вдоль реки в составе этой группы, и наблюдавшие могли узнать, чем именно он занимается, то наверняка уже через несколько минут сюда бы ударили высокоточные снаряды. Но имя и деятельность этого человека были окружены абсолютной тайной. Идрис аль-Исфахани, офицер пакистанской разведки, официально сотрудничавший с американцами и британцами, был на самом деле главой службы безопасности самой мощной террористической организации, когда-либо существовавшей в этом мире и под этим солнцем.
Получивший блестящее образование в Гарварде и Кембридже, он работал в разведке уже давно. Его способность быть двойным, тройным агентом очень пригодилась. Никто даже не мог предположить, что этот высокопоставленный офицер пакистанской разведки является именно той скалой, о которую разбиваются все планы зарубежных разведслужб.
Он умело использовал все новейшие достижения и технологии, которые считались приоритетом западных спецслужб. Он использовал лучших экономистов, чтобы незаметно переводить крупные суммы денег, уводя их от наблюдения заинтересованных лиц; его агенты проникали в офисы крупнейших западных компаний, имели доступ в штаб-квартиры многих разведслужб мира. Огромные деньги, которыми он мог бесконтрольно распоряжаться, делали его не только неуловимым, но и позволяли эффективно бороться против всех агентов, так или иначе засылаемых в его организацию. Именно его деятельность в последние несколько лет не позволяла западным спецслужбам добиваться ощутимых успехов.
Идрис аль-Исфахани и был тем самым Козырным валетом, вычислить которого пытались разведки мира. Его активно искали индийские и китайские разведчики, пакистанская и иранская контрразведки. Он знал, как много личных врагов есть у него в этом мире, и поэтому никому не доверял.
Следовавшая за ним женщина была одной из его личных телохранительниц. Под хиджабом у нее были два автоматических пистолета, а вьючная лошадь везла короткие израильские автоматы «узи». Идрис точно знал, что передвижение в этом опасном районе фиксируется многочисленными спутниками, которые нацелены именно на этот участок афгано-пакистанской границы, и принял меры. Со стороны казалось, что это обычная пуштунская семья передвигается на лошадях вдоль реки.
Примерно через час они достигли небольшого селения. Солнце светило еще достаточно ярко. Всадники спешились и вошли в дом. Там их ждали трое. Эти люди были даже внешне похожи на прибывших. Минут через двадцать, пока еще было светло, из дома вышли трое путников: те же платки, тот же хиджаб и те же винтовки, с которыми они подъехали к дому. Люди сели на лошадей и тронулись дальше на северо-восток в городок Шахджой, находящийся выше в горах. Даже если кто-то и наблюдал за этой группой, то не смог бы заметить подмены первых трех всадников.
Идрис позволил себе прилечь на кровать, закрыть глаза. Он знал, что его спутники будут охранять его и никого не впустят в дом. Все его передвижения планировались только им самим, и это была единственная гарантия от возможных неудач.
Солнце зашло за горизонт, когда Идрис открыл глаза. На часах было около восьми вечера. В этих местах ночь приходит внезапно; солнце исчезает, и наступает не только тьма, но и необычный холод, характерный для здешних горных и пустынных мест.
Идрис быстро поднялся, умылся. Нужно было подождать еще немного, чтобы выйти из дома. Теперь они переоделись в одежду обычных пастухов, которые обычно перегоняли стада баранов на север. В полночь все трое вышли из дома. Дорога пешком заняла около четырех часов. Мансур уверенно двигался в темноте. Это были его родные места, и он здесь прекрасно ориентировался. В половине второго ночи они наконец достигли условного места, где рядом с пещерой их ждали. Пересев на лошадей, они совершили еще один короткий переход к дальним пещерам на востоке. Сверху их невозможно было заметить: утренний туман и горные вершины не позволяли наблюдать за их передвижением. К пяти часам утра они наконец оказались на месте. На их лошадей пересели другие, и группа всадников поскакала дальше. А Идрис наконец вошел в пещеру, где его ждали.
— Рад вас видеть, уважаемый Идрис, — приветствовал его Ибрагим, один из тех помощников, которым Идрис вынужден был доверять.
Аль-Исфахани кивнул в знак приветствия, проходя в отведенное для него помещение. Это было похоже на вполне комфортабельную комнату с хорошим освещением и удобной обстановкой. Идрис снял парик, накладные усы и бороду, надел очки. Внешне он походил на молодого профессора Гарварда. В таком виде его мало кто видел. Он переоделся и только затем позвал Ибрагима.
— Мне нужно знать, что произошло в Исламабаде, — холодно сказал Идрис.
— Все прошло нормально, — ответил Ибрагим.
Это был высокий мужчина с бритой головой, больше похожий на профессионального боксера или борца. Черную бороду, которая придавала его облику колоритный вид, он коротко подстригал. Ибрагим стоял перед сидевшим на стуле Идрисом, ожидая, когда тот разрешит ему сесть.
— Что значит нормально? — недовольно уточнил аль-Исфахани.
— Его застрелили, когда он был рядом с посольством, — сообщил Ибрагим, — в кармане нашли его паспорт и документы. Вчера тело Хозвана Джабри отправили на родину, в Дамаск. Отпевание будет в их православном храме. Вы знаете, что он христианин. Его похоронят на христианском кладбище. Мой человек из Сирии сообщил, что гроб не будут открывать — учитывая, что первый выстрел был в голову и лицо было обезображено.
— А второй?
— В сердце, как мы и планировали.
— Слишком профессионально. Нужно было стрелять в третий раз. Об этом мы не подумали.
— Почему в третий? — не понял Ибрагим.
— Чтобы промахнуться, — пояснил Идрис. — Тогда никто бы не подумал, что стрелял опытный профессионал. Слишком много чести для обычного ученого из Германии, чтобы его убивал такой опытный убийца. Садись, — наконец разрешил он своему помощнику.
Тот сел на стул.
— Нужно всегда помнить, что мы имеем дело с очень умными противниками, — напомнил Идрис. — Этот убитый хотя бы внешне был похож на Джабри?
— Конечно. Мы искали его несколько дней, — обиженно засопел Ибрагим.
— Как только я узнал, что его ищут, я понял, что его исчезновение стало известно и американцам, и израильтянам. Значит, нужно было сделать так, чтобы он «погиб». Передай в Дамаск, чтобы организовали круглосуточное наблюдение за могилой погибшего. Если кто-нибудь захочет проверить, кто именно там похоронен.
— Ему разнесли полчерепа, — возразил Ибрагим.
— Они могут проверить его ДНК или группу крови, — поморщился Идрис. — Голову ему разнесли для родственников, а обмануть израильтян все равно не удастся. Если они заподозрят, что мы подставили им другого человека, то начнут поиски Хозвана Джабри с удвоенной энергией. И передадут эти сведения американцам.
— Он сейчас в нашей лаборатории в Мултане. Там его не будут искать.
— Будут. Обязательно будут. Ни одна лаборатория не может быть надежно замаскирована, я тебе об этом много раз говорил. Предельный срок — шесть или семь месяцев. Потом нужно уходить. Все равно лабораторию вычислят, в каком бы месте мы ее ни спрятали. Люди, техника, оборудование, материалы… Все спрятать невозможно. И у нас не так много времени. Когда приедет профессор Гюльсум?
— Она уже здесь.
— Тогда позови ее. И учти, что твои люди должны круглосуточно следить за могилой Джабри. Круглосуточно, Ибрагим. Это очень важно. Если кто-то придет проверять — значит, они не поверили в его смерть. А теперь позови профессора.
Помощник поднялся и вышел. Идрис подошел к небольшому шкафчику, открыл дверцу. Здесь стояли флаконы с парфюмом. Это была его слабость. Он любил хороший и дорогой парфюм. В последнее время ему стали нравиться парфюмы от фирмы «Гермес». Их апельсиновый запах напоминал ему детские годы.
Кто-то постучал в дверь, и он поспешил открыть. На пороге стояла женщина. Ей было около пятидесяти. Немного вытянутое лицо, смуглая кожа, черные волосы с заметной сединой, которые она принципиально не красила, крупные черты лица. Перед ним была профессор Бегум Гюльсум Сайед, которую вот уже два года безрезультатно искали спецслужбы Австралии, откуда она уехала, Канады, США, Великобритании и Израиля. Профессор Гюльсум Сайед была специалистом по физическим свойствам химических соединений.
Она приняла осознанное решение помогать им еще несколько лет назад, когда ее единственный сын погиб в Афганистане. Он был американским журналистом, прибывшим на встречу с талибами. Будучи посланцем американского журнала, он был гражданином Пакистана. О месте его встречи с руководством талибов узнали американцы, которым он заранее сообщил о предстоящей встрече. Уничтожить сразу нескольких руководителей опасного движения было главной целью американского военного командования. Разумеется, при этом никто не принимал в расчет, что заодно с афганцами погибнет и пакистанец, даже если он работает на американский журнал. В дом, где происходила встреча, попала высокоточная ракета, и все погибли. Гюльсум Сайед узнала об этом через несколько дней. Смерть сына потрясла ее так сильно, что она приняла решение встать в этой войне на сторону талибов. И с тех пор она работала на организацию Идриса аль-Исфахани.
Как цинично заявил женщине один из американских журналистов, военное командование заранее уточнило, какой журналист отправился на встречу. Американский журналист с пакистанским паспортом был для них не так важен, как американский журналист с паспортом гражданина США. И участь молодого человека была решена. Это было неоправданно жестоко, но шла война, и военное командование принимало решения, исходя из конкретной обстановки. Такие потери считались допустимыми для военного командования и американского общественного мнения. Но недопустимыми для матери, потерявшей своего единственного сына.
Идрис поздоровался с женщиной за руку. Они провели много времени в Америке и Европе, переняв тамошние привычки, и познакомились уже давно. Когда-то они разговаривали только по телефону. Гюльсум Сайед вошла в комнату и, не дожидаясь разрешения, уселась на стул, доставая пачку сигарет. Идрис чуть поморщился: он не выносил даже запаха сигарет — с тех пор, как сам бросил курить. Но говорить об этом женщине ему не хотелось. Она была единственным человеком, кто имел право курить в его присутствии.
— Мы закончим свою работу через полтора-два месяца, — сообщила профессор, щелкнув зажигалкой. — Благодаря помощи профессора Джабри мы значительно продвинулись в нашей работе. Остались чисто технические вопросы, которые мы успешно решим.
— Вы уверены, что справитесь за это время? — уточнил Идрис.
— Теперь — да. Почти уверена. Зачем вы хотели меня видеть?
— Мне сказали, что вам нужно помочь. Ибрагим говорил о каких-то необходимых компонентах для вашей работы…
— Мы могли бы решить этот вопрос самостоятельно. Ничего особенного. Там нужно закупить…
— Простите, — перебил ее Идрис, — мы с вами сразу договаривались, что вы ничего и никогда не будете закупать самостоятельно. Даже обычную бумагу и обычные одноразовые ручки. Только через меня. Поймите, что вас и вашу лабораторию ищут самые лучшие разведчики всего мира. И даже если вы купите две пачки бумаги для ксерокса, то и тогда они могут вычислить, где именно находится ваша лаборатория. Насколько я помню, мы уже дважды меняли ваше местонахождение.
— И каждый раз это была ваша инициатива… — В клубах дыма трудно было различить выражение лица женщины.
— Я делаю все, чтобы защитить вас, — вежливо напомнил Идрис.
— Не нужно лицемерить, — поморщилась она, — вы делаете все, чтобы мы поскорее закончили свою работу и передали вам наши результаты. Вы защищаете не меня и не моих сотрудников, а собственное дело.
Эта женщина никого и ничего не боялась. После смерти своего сына она перестала бояться — ведь самое страшное, что могло случиться, уже произошло.
— Да, — сдержанно согласился Идрис, — мы защищаем собственное дело. И рассчитываем на вас и ваших людей.
Она потушила сигарету, достала вторую. Снова щелкнула зажигалкой.
— Даже сигареты, которые вы курите, тоже должны быть куплены через нас, — жестко сказал Идрис, — ведь ваши бывшие сослуживцы могут вспомнить, какой сорт сигарет вы любили.
— Понятно, — усмехнулась она, — я составлю вам список наших требований. Туалетную бумагу тоже будете закупать для нас вы?
— Да. Мусульмане пользуются автофой[1] для подмывания, — цинично заявил Идрис, — а афганцы используют камни и песок. Только сотрудники вашей лаборатории могут использовать туалетную бумагу. Видите, даже в таком вопросе у нас есть свои особенности.
— Вы меня убедили, — кивнула она, — хотя мне всегда неприятно с вами разговаривать. Такое ощущение, что вы каждый раз пытаетесь меня поймать, уличить во лжи, найти какой-нибудь повод, чтобы унизить меня. Я даже думаю, что знаю, чем все закончится. Как только мы сделаем свою работу, вы снова уничтожите нашу лабораторию, на этот раз вместе с нами.
Он не вздрогнул. Для этого он был слишком опытным профессионалом. Но зрачки глаз… Его могли выдать чуть расширившиеся зрачки глаз. К счастью, она слишком много курила.
— Не говорите глупостей, — постарался придать голосу суровость Идрис, — иначе зачем мы вам так хорошо платим?
— Чтобы обеспечить нашу лояльность на нашем этапе, — бесстрастно сказала она. — А в общем, все правильно. Как только мы сделаем свое дело, вы пришлете своих людей. Чтобы гарантировать полную сохранность вашей тайны. Верно?
— Неверно, — быстро ответил он, — и знаете почему? Нет никакой гарантии, что у нас все получится с первого раза. Возможны неудачи. Тогда придется пробовать во второй и в третий. Вы еще долго будете нам нужны, профессор.
— Меня это не успокаивает. Может, это утешит наших людей, которые верят, что когда-нибудь смогут потратить полученные от вас деньги. Я в это не верю. Либо вы, либо ваши друзья, либо ваши враги — кто-нибудь рано или поздно до нас доберется. То, что мы делаем, настолько противоречит здравому смыслу и понятию нормальной человеческой морали, что мы все равно обречены. Разве вы, сидя в своей пещере, этого еще не поняли?
Идрис незаметно перевел дыхание. Трудно беседовать с этой женщиной. Она была единственной, кто мог так открыто возражать ему, не беспокоясь о последствиях своих слов.
— Мы ведем священную борьбу, — начал Идрис, — и я полагал, что вы, как мусульманка, хотя бы разделяете наши взгляды и наши надежды…
— Хватит, — поморщилась она, — не лгите. В вашей пещере воняет западным парфюмом. Посмотрите, как вы одеты. Вы меньше всего похожи на аскета, который думает о священной борьбе. Вы хотите уничтожить их мир на их деньги и с помощью их технологий. Но при этом еще хотите пользоваться их достижениями и их благами. У вас стоит японский компьютер, вы одеты в итальянскую одежду, пользуетесь французским парфюмом. Летаете на их самолетах, ездите на их машинах. И вы еще смеете говорить о священной борьбе?
— Мы используем их возможности против них самих, — сдерживаясь, произнес Идрис.
— Вы же не фанатик, — возразила она, — вы интеллектуал, умница, сибарит, любящий роскошь и западный образ жизни. Поэтому вы их так сильно ненавидите. С одной стороны, вы им немного завидуете и подражаете, а с другой — боретесь и пытаетесь уничтожить. Такое вот внутреннее противоречие…
Он резко поднялся и произнес:
— У каждого из нас есть свои комплексы и свои внутренние причины поступать так или иначе. Я не приглашал вас в качестве моего психоаналитика. Мне нужен список всего того, что необходимо для завершения работы. И учтите, что Хозван Джабри не сможет долго оставаться в вашей лаборатории. Нам придется забрать его от вас через месяц.
— Тогда мы не успеем, — возразила она, — мы ведь договаривались, что он останется у нас.
— Не слишком долго. И вообще, давайте договоримся, что вы больше не будете покидать свою лабораторию. Это слишком опасно. Все, что вам необходимо, мы вам предоставим. Договорились?
Она потушила вторую сигарету.
— Не хотите больше со мной встречаться? Боитесь отвечать на мои вопросы?
— Я никого и ничего не боюсь, — сжав кулаки, ответил Идрис. Кажется, она все-таки сумела вывести его из состояния равновесия.
— В этом я как раз не сомневаюсь, — сказала она, поднимаясь со стула, — вы же явно неверующий человек. И значит, не боитесь ни Аллаха, ни Иблиса. Как, впрочем, и я.
Он промолчал, заставляя себя не комментировать ее слова. В конце концов она права. Эта стерва им еще будет нужна.
Через час после ее ухода, немного успокоившись, Идрис позвал Ибрагима.
— Мне нужны новые люди, — холодно приказал он. — Нужно найти тех, кто никогда не был задействован в наших операциях. Это не должны быть ни афганцы и ни пакистанцы. Но в любом случае смелые и решительные люди. У тебя есть такие?
— Есть, — сразу ответил Ибрагим, — два турецких курда, которых мы проверяли. Они уже давно находятся в Кандагаре, ждут моего вызова. Один из них сейчас поехал в Пешавар, но через несколько дней вернется.
— Он поехал по своему желанию, или ты послал его туда?
— Я послал.
— Тогда все правильно. Найди их. Они нам понадобятся.
Ибрагим согласно кивнул головой. На следующий день он послал сообщение в Кандагар.

Кандагар. Афганистан. За два месяца до дня «Х»

Сначала пришло долгожданное известие о том, что они будут нужны. Затем в их лавке появился посланец Ибрагима — Мансур, который добирался к ним целых два дня. Напарник Физули, Иззет Гюндуз, был особенно доволен. Длительное пребывание в чужом Кандагаре очень плохо на него действовало. Мансур вошел в их дом как посланец, суливший новые надежды. После традиционных приветствий они прошли в большую комнату, усаживаясь на стулья, расставленные вокруг стола.
— Как вы живете в этом благословенном городе? — поинтересовался Мансур.
— Плохо, — ответил Иззет Гюндуз. — Уже столько месяцев изображаем из себя обычных торговцев… Если бы я знал, что вы оставите меня здесь на такой длительный срок, я бы вернулся к себе в Турцию.
— Ваш срок пребывания в нашем городе закончился, — сообщил Мансур.
— Давно пора, — одобрительно пробормотал Гюндуз. — Ваши проверки всегда длятся так долго? Это было оскорбительно и для меня, и для моего друга.
— У нас такое правило, — ответил Мансур, — каждый вновь прибывший должен провести несколько месяцев в одном из наших городов. Если он тот, за кого себя выдает, то спокойно подождет эти несколько месяцев. А если он враг, то рядом с ним должны появиться другие люди, которые будут искать встречи с ним. И таким образом его выдадут. Здесь все знают друг о друге.
— Меня вы могли проверять сколько угодно, — разозлился Иззет Гюндуз, — но ведь Ахмеда Саразлы знает вся Турция, весь мир! Они вместе с братом пытались взорвать военную базу. Его брат погиб, а он чудом остался жив, когда солдаты охраны стреляли в него и взорвали его грузовик со взрывчаткой. И такого человека вы смеете проверять?
— Мы проверяем всех прибывших, — спокойно парировал Мансур, — вы же встречались с самим Ибрагимом и знаете наши правила. Неверные очень хитры, они все время пытаются нас обмануть, забрасывая к нам своих агентов. Но с помощью Аллаха мы разоблачаем все их попытки проникнуть к нам.
— Что мы должны делать? — спросил Физули.
— Завтра мы вместе поедем к уважаемому Ибрагиму, — сообщил Мансур, — он скажет вам, куда и зачем нужно отправляться. Рано утром я заеду за вами. Будьте готовы. Свою лавку закроете, ключи передадите мне. После вас здесь поселятся другие люди, которым вы официально продадите свою лавку.
В этом городе часто появлялись военные патрули американцев и европейцев, которые проверяли документы всех горожан. Паспорта двух турецких граждан вызывали у них подчеркнутое уважение. Все знали, что Турция является членом НАТО и активно борется с террористами. Поэтому документы прибывших были в абсолютном порядке. Только по этим документам Физули был не Ахмедом Саразлы, а Ахмедом Сабанчи.
На следующий день они выехали вместе с Мансуром на его помятом грузовике, в котором обычно перевозили баранов. Дважды они меняли машины и еще один раз пересели на лошадей, прежде чем оказались рядом с пещерами, где их должен был дожидаться сам Ибрагим. Перед входом их тщательно обыскали, заставили снять одежду, даже ботинки, выдали другую одежду. Коран, висевший на шее Физули, вызвал уважение охранников, которые не решились до него дотрагиваться, но появившийся Мансур в последний момент приказал снять и его.
— Это священный Коран, — попытался объяснить ему один из охранников.
— У нас есть свой Коран, — пояснил Мансур, — а у меня приказ, чтобы у гостей не было ничего своего. Ни часов, ни цепей, ни Корана, ни серьги, если вдруг кто-то из них проколол себе ухо. Ибрагим приказал снять все, и я выполняю этот приказ.
Физули снял с себя Коран, оставив его вместе с одеждой. Очевидно, его снова проверяли, или на этот раз он должен был действительно встретиться с очень важным лицом. Нужно было только по-особому нажать на эту маленькую золотую коробочку, в которую был вложен Коран, чтобы сработал заложенный туда миниатюрный передатчик, посылающий условные сигналы. Но он не стал этого делать. Вполне вероятно, что их снова пытаются проверить, и его сигнал будет лишь подтверждением его измены. Из пещеры сигнал мог не дойти до спутника. Поэтому он убрал Коран и не подал сигнал, предпочитая дождаться встречи, для которой их доставили в эти пещеры.
Сначала была встреча с уже знакомым им Ибрагимом. Он вышел к ним сам, в своем привычном пуштунском одеянии. Борода его была коротко подстрижена. Энергично пожав обоим гостям руки, он предложил им садиться прямо на ковер, который расстелили на земле. Гостям предложили зеленый чай. Ибрагим неторопливо пил чай, иногда посматривая на часы. Очевидно, он кого-то ждал.
— Как вам понравился Пешавар? — уточнил он у приехавшего Ахмеда Саразлы.
— Нормальный город, — ответил тот, — но, конечно, не такой большой, как Кандагар.
При упоминании Кандагара его напарник Иззет Гюндуз чуть поморщился. Он считал его самой большой провинциальной дырой в Азии. После оживленных турецких городов с их обилием товаров Кандагар вызывал у него лишь тихую ярость. Но Ибрагиму такой ответ понравился. Он был пуштуном и не любил пакистанские города. Поэтому он согласно кивнул головой.
Дальше беседа протекала неторопливо, говорили о погоде, о видах на урожай, о ценах на шерсть. И лишь через некоторое время Ибрагим поднялся, предложив обоим гостям следовать за ним. Физули понял, что, возможно, теперь состоится встреча, ради которой он столько месяцев провел в Кандагаре. Вслед за Ибрагимом они долго шли, переходя из одной пещеры в другую. Пещеры были соединены специально пробитыми проходами.
Через некоторое время они оказались совсем в другом месте, где их снова, в очередной раз, тщательно обыскали. Охрана была такой, какую не позволяли себе даже американские президенты. Наконец они оказались перед вышедшим к ним человеком. Ему было лет сорок или немного больше. У него были темные волосы, спрятанные под чалмой, красивая короткая борода и темные усы. Физули обратил внимание на брови вошедшего. Они были несколько иного цвета, чем усы. Этот тип вышел к ним в парике, наклеив усы и бороду, понял Физули.
Прозвучали традиционные приветствия. Незнакомец цепко оглядел обоих гостей. Затем обратился к ним по-арабски, которым владели оба гостя.
— Я рад, что могу встретить здесь наших братьев из Курдистана. — Этот человек явно хорошо разбирался в политике. Турецких курдов он приветствовал как посланцев независимого Курдистана, за который и боролось их движение.
— Борьба с неверными означает, что мы боремся не только с теми, кто выступает против нашего образа жизни, нашей религии и наших традиций, но и против тех, кто продался западному дьяволу, готовый предавать своих братьев и свою религию.
Он имел в виду правительство Турции, с которым боролись курды. Учитывая, что правительство вот уже много лет состояло из представителей Исламской турецкой партии, то его тезис прозвучал несколько напыщенно и не очень искренне. Ведь сами турки и их правительство никогда не боролись против исламской религии или Аллаха. Но любое турецкое правительство изначально считалось прозападным, как и страна, входящая в НАТО и намеревавшаяся вступить в Европейское сообщество.
— Я знаю, как вам было тяжело в Кандагаре, где вы провели столько месяцев, — продолжал незнакомец, — но наши враги очень сильны, а мы обязаны проверять всех, кто прибывает в эту страну.
Физули внимательно слушал, стараясь запомнить тембр голоса, который сложно было бы изменить. Он отметил и рост незнакомца — около ста восьмидесяти сантиметров. Было понятно, что этот человек сделал все, чтобы предстать перед ними загримированным до неузнаваемости.
— Мы хотим поручить вам самое важное дело, которое только можно поручить единомышленникам и братьям, — высокопарно продолжал незнакомец. — Мы знаем, что вы не просто очень смелые и надежные люди, но и те, кто не раз доказывал свою преданность нашему общему делу.
«Он не похож ни на одного из тех руководителей движения «Талибан» или «Аль-Каиды», о которых я знаю, — думал Физули. — Значит, это кто-то другой. И этот другой не доверяет даже своим людям, появляясь здесь в таком клоунском виде. Похоже, что у него даже британский акцент. Или нет. Скорее североамериканский. Нужно будет потом послушать тех, кто живет в США, в Новой Англии. Наверно, он много времени провел именно там. Его арабский слишком правильный и четкий. Да, он точно не араб. Скорее пуштун или пакистанец. Темные брови. Хорошо поставленный голос. Подтянутый, сильный. У него скорее европейская фигура, чем азиатская. У пакистанцев и индусов характерные фигуры с чуть раздувшимися животиками и немного кривыми ногами. Только кадровые военные имеют такой подтянутый вид. Получается, что он бывший военный или выпускник военного училища».
— Насколько хорошо вы знаете английский язык? — неожиданно спросил незнакомец.
— Я знаю неплохо, — ответил Иззет Гюндуз, — жил полтора года в Германии, где выучил английский и немецкий. Арабский и фарси я знаю хуже.
— Я знаю английский не очень хорошо, — ответил Физули, — но хорошо владею арабским и фарси.
— Вам придется отправиться в Америку и обосноваться там в самом большом городе, — заявил незнакомец. — С деньгами вам помогут. Документы мы вам подготовим. Турков обычно пускают в эту страну без таких тщательных проверок, как афганцев или пакистанцев. Вам нужно закрепиться на месте и ждать наших указаний.
— Опять ждать? — не выдержал Иззет Гюндуз. — И снова вдвоем?
— Нет, — ответил неизвестный, — вы поедете туда независимо друг от друга. Один из вас — в Вашингтон, другой — в Нью-Йорк. Там вы постараетесь закрепиться. Купите себе небольшие магазины, снимете квартиры. Обещаю, что на этот раз ваше ожидание будет не столь долгим.
Физули и Иззет переглянулись.
— Мы должны будем расстаться? — уточнил первый.
— Да, — подтвердил неизвестный, — это нужно в интересах вашей безопасности. И если даже вы случайно встретитесь в Америке, то не должны показывать, что знаете друг друга.
Они снова переглянулись.
— Тогда зачем вы столько времени держали нас вместе? — задал естественный вопрос Гюндуз.
— Возможно, один из вас станет связным второго, — пояснил незнакомец, — нам было необходимо, чтобы вы хорошо знали друг друга и обходились без ненужных в таких случаях паролей.
Оба гостя кивнули в знак согласия.
— Возможно, это будет самое важное задание не только в вашей жизни, но и в жизни всего мусульманского мира, — патетически воскликнул неизвестный. — Если удастся то, что мы планируем, вы навсегда останетесь в памяти благодарных мусульман. Ваши имена будут вписаны золотыми буквами в историю нашей памяти!
Он перевел дыхание. Физули подумал, что этот человек — самый большой циник из тех, кого он когда-либо встречал. Неизвестный говорил им какие-то напыщенные слова, а глаза его холодно смотрели на них, словно испытующе спрашивая, смогут ли они справиться с подобным заданием.
— Мы готовы, — ответил Физули. — Но когда мы узнаем, зачем нас посылают так далеко?
— Когда мы решим, что пришло время, — сообщил неизвестный. — А пока я хочу сказать вам, что каждый из вас получит определенную сумму денег на поездку и обустройство.
Аудиенция закончилась. Их собеседник подошел к ним, прижимая каждого к себе в знак вечного мусульманского братства. Физули почувствовал слабый аромат известного французского парфюма. Кажется, этот господин не так прост, каким хочет казаться.
Обратно их снова вели через пробитые проходы из пещеры в пещеру, выводя туда, где их принимал Ибрагим.
— Кто это был? — спросил Иззет Гюндуз, когда они наконец встретились с Ибрагимом.
— Сам Идрис аль-Исфахани, — пояснил Ибрагим, произнеся это имя с явным уважением.
«Руководитель службы безопасности их организации, — вспомнил Физули. — Теперь понятно, почему он был в парике, попытавшись под накладными усами и бородой скрыть свое истинное лицо. Ему важно было, чтобы никто не видел его. В отличие от остальных руководителей организации он активно передвигается по всему миру, и ему не нужно, чтобы его могли узнать где-нибудь в Америке или Европе».
На следующий день агенты покинули Афганистан, перейдя границу с Пакистаном. В Лахоре, где они ждали другого связного, который должен был привезти им деньги и документы, Физули три дня боролся с искушением позвонить по указанным ему номерам. Но осторожность профессионала сработала и на этот раз. Он понимал, что в этом пакистанском городе за ним наверняка организовали наблюдение и любой его телефонный звонок сразу станет известен Ибрагиму и его грозному боссу.
Через три дня им вручили новые документы; в результате Физули стал Керимом Фикрет-оглу и наконец сумел приобрести билет в Куала-Лумпур, откуда должен был лететь в Соединенные Штаты. Каждому из них выдали кредитную карточку известного американского банка, на которой был лимит в пятьдесят тысяч долларов на первоначальные расходы. Иззет Гюндуз должен был лететь на следующий день. Они тепло попрощались, обнялись. В самолете, который летел в столицу Малайзии, были установлены телефоны, откуда можно было позвонить. И снова он боролся с искушением, не решаясь позвонить — ведь так легко было при желании проверить звонки с борта лайнера.
Наконец самолет произвел посадку в аэропорту Куала-Лумпура. Гусейнов отправился покупать билет в Лос-Анджелес. Уже купив билет, прошел в туалет. Умылся, посмотрел на себя в зеркало. Трудно скрыть шрамы, которые виднеются у него на левой стороне черепа — даже после того, как отросли волосы.
Он вышел из туалета. Рядом был телефонный аппарат. И ни одного, даже случайного, пассажира! Он немного поколебался. Подошел к аппарату. Снял трубку. И услышал, как из туалета кто-то выходит. Он набрал номер мобильного телефона Иззета Гюндуза.
— Я скоро лечу в Америку, — сообщил он, — надеюсь, что мы с тобой обязательно увидимся.
Положив трубку, он обернулся. Неподалеку стоял смуглый мужчина, похожий на индуса, который внимательно его слушал. Проходя мимо него, Физули даже улыбнулся. Если они по-прежнему следят за ним, то пусть узнают, что он звонил всего лишь своему напарнику. Небольшая доза сентиментальности после полученных ранений была очень нужна для формирования его имиджа.

Дамаск. Сирия. За два месяца до дня «Х»

Это христианское кладбище находилось на северо-западе города. Рядом хоронили друзов, которые считались привилегированной кастой в самой Сирии. А на этом христианском кладбище покоились арабы, принявшие христианство, и умершие здесь европейцы, которых хоронили в сирийской земле. Некоторые могилы сохранились еще с тридцатых годов прошлого века.
Сторожем на этом кладбище был араб-мусульманин Шахвелад, которому прошлой весной исполнилось семьдесят. Несмотря на возраст, он был высокого роста, спину держал прямо, ходил довольно быстро и помнил всех, кого похоронили на этом кладбище за последние сорок лет. С недавнего времени здесь начала появляться машина, в которой по очереди сидели молодые люди, наблюдавшие за кладбищем. Вернее, не за самим кладбищем, а за определенной его частью, где было несколько свежих могил — соотечественников, умерших за последние несколько лет и бывших христианами по своей религии. Старик видел, как машина подъезжала к ограде и оттуда за этим участком кладбища следили двое. Машина появлялась почти каждый день. Очевидно, эти люди были из полиции или из службы безопасности и следили за какой-то конкретной могилой, куда могли прийти друзья или родственники одного из усопших. Впрочем, сторожа такие подробности не интересовали.
Последние две недели сюда начал приезжать небольшой полноватый господин, который подыскивал место для своего дяди. Он пояснил, что дядя тяжело болен и врачи считают, что престарелый родственник может умереть в любой день. Полноватый господин представился как Роджер Мертенс, бельгийский коммерсант, проживающий в Дамаске. Он купил участок у стены, как раз недалеко от того места, за которым следили приехавшие молодые люди. Этот участок давно никому не принадлежал, и здесь не было никаких захоронений.
Дядя мистера Мертенса умер в пятницу вечером. В субботу его должны были отпевать в католическом храме. И уже с утра сюда подъехали две машины для работы на участке. Сторож был недоволен. На кладбище давно работали его родственники, которые умели быстро выкопать могилу, положить камни, зацементировать основание, даже подсказать место, где можно было заказать мраморную плиту или памятник. Но мистер Мертенс решил соорудить настоящий склеп, а для такого дела рабочие с кладбища просто не годились. Машина вырыла целый котлован, который начали выкладывать камнем и заливать бетоном. Работали сразу несколько человек.
Сторож несколько раз подходил к котловану, глядя, как скоро и ловко работают эти люди. После обеда он уже не подходил к этому месту. Именно тогда, когда старик привычно отправился обедать в свой дом, находившийся на соседней улице, эти умелые ребята достали какой-то аппарат, напоминавший длинную трубу с вделанным в нее крючком. Трубу спустили в свежевырытую могилу, приспосабливая ее к какому-то устройству.
К ограде подъехала машина, в салоне которой сидел молодой человек. Он лениво смотрел, как у стены работают люди. Раздался телефонный звонок. Он достал аппарат.
— Все в порядке? — спросил чей-то голос по-арабски.
— Да, — ответил молодой человек, — все нормально. Рядом рабочие копают новую могилу для умершего.
— Совсем рядом?
— Нет, до нашего места далеко. Несколько метров. Не беспокойтесь, они даже не смотрят в сторону могилы Хозвана Джабри. У них есть свой покойничек, — пошутил молодой человек.
— Смотри внимательно, — строго приказал ему позвонивший.
Наблюдатель не мог даже предположить, что его глупая шутка выглядела особенно глупой в свете того, что именно делали рабочие на соседнем участке. Она наладили трубу и, пробивая ею землю, вышли со стороны ограды к могиле Хозвана Джабри. Земля тут была рыхлая, изрытая и перекопанная под могилы. Специальный захват пробил гроб несчастного, ломая доски и хватая руку усопшего. Руку отодрали целиком, сломав плечевые кости. Затем ее осторожно подняли наверх, а «рабочие» продолжали заливать цемент в основание склепа. Склеп действительно построили и внесли туда пустой гроб в понедельник, через два дня. На все это «строительство», приезд специальной команды, обеспечение ее техникой и строительными материалам ушло около тридцати четырех тысяч долларов. Но израильская разведка не жалела денег, когда нужно было установить истину. За всеми известными физиками и химиками — за всеми арабами, даже если они были христианами или иудеями, — повсеместно устанавливалось тщательное наблюдение. Причем не только по всей Европе, но и по всему миру.
Израильская разведка МОССАД не могла допустить, чтобы у кого-то из ее непримиримых противников могло появиться оружие массового уничтожения. И необязательно ядерное оружие. Это могла быть атака химическими препаратами на любой город страны и заложенная в каком-нибудь израильском городе радиоактивная капсула. Поэтому меры предосторожности никогда не были лишними.
Ради справедливости стоит сказать, что в свое время именно израильская разведка вышла на специалистов в области ядерного синтеза и сумела получить доступ к этому оружию, став одной из немногих стран, обладающих ядерным потенциалом. По мнению экспертов, в начале двадцать первого века Израиль уже имел от восьмидесяти до ста ядерных боезапасов. При этом сами израильтяне пристально наблюдали за своими соседями. Как только реальность производства плутония в Ираке стала очевидной для Израиля, в воздух были подняты израильские бомбардировщики, которые уничтожили иракский ядерный реактор. Несмотря на бурную реакцию арабских стран, Израилю удалось доказать, что подобное оружие могло быть направлено исключительно против их страны и представляло реальную угрозу безопасности существования самого государства.
Именно поэтому Израиль очень внимательно следил за возможным появлением опытных специалистов по производству ядерного оружия у своих врагов. Когда стало известно о внезапном исчезновении Хозвана Джабри, израильская военная разведка сразу попыталась выяснить, куда мог отправиться такой опытный специалист, и сообщила об этом своим американским союзникам. Американцы тоже были встревожены его внезапным отъездом. Израильтяне и американцы начали осторожные поиски исчезнувшего специалиста. Очевидно, в какой-то момент их настойчивые усилия стали известны и другой стороне. Тогда-то у Идриса аль-Исфахани и возник грандиозный план обмана своих врагов. Был найден двойник ученого, которого застрелили рядом с посольством Сирии в Исламабаде. При этом в кармане убитого находились документы на имя Хозвана Джабри. Однако израильтян насторожил тот факт, что первым выстрелом убийца снес почти половину черепа несчастного. Аналитики израильской разведки задавали себе естественный вопрос — для чего? Ведь если убийца хотел убрать Джабри, то гораздо удобнее было стрелять в сердце. Кроме того, израильтяне обратили внимание на машину, вечно дежурившую у могилы Джабри. И тогда было принято решение взять образцы тканей убитого.
Прибывшая группа специалистов отправила руку, добытую с таким трудом, на экспертизу, попутно получив группу крови настоящего Джабри — ведь его данные хранились в больнице Дюссельдорфа, где он систематически проходил плановые обследования. Уже через день израильская разведка получила точное подтверждение своим подозрениям. Погибший и похороненный на дамасском кладбище человек не был ученым из Германии Хозваном Джабри. Эта информация была срочно передана американцам. И снова начались осторожные поиски исчезнувшего ученого.

Брандивайн. США. За полтора месяца до дня «Х»

Эйссинджер опоздал — редчайший случай. Он был на докладе у президента, обрисовывая ему реальную ситуацию, которая могла сложиться в Соединенных Штатах. Вместе с ним на докладе был координатор всех спецслужб Америки, который отвечал за контртеррористические операции внутри самой страны.
По сообщениям различных источников, лаборатория профессора Бегум Гюльсум Сайед практически закончила свою работу, и в течение нескольких месяцев можно было ожидать появления их «изделия» в одном из современных западных мегаполисов. Положение было не просто серьезным, а очень опасным.
В таком подавленном настроении Эйссинджер прибыл на встречу с Расселом. Для начала он рассказал ему о своей встрече с президентом и своем отчете. Затем перешел к обсуждению оперативной информации.
— Как идут поиски исчезнувшего ученого из Германии? — уточнил Эйссинджер.
— Пока никаких данных, никаких следов. Хотя мы считаем, что он жив. Израиль передал нам информацию о том, что убийство Хозвана Джабри было продумано и совершено с целью убедить нас в его гибели. Израильтяне проследили, куда отправили тело «убитого», и под видом работ на соседнем участке пробились к могиле Джабри. Им удалось добыть фрагменты тела человека, который был захоронен там, и через больницу в Дюссельдорфе получить истинные данные господина Джабри. Они, конечно, не совпали, и израильтяне сделали вывод о том, что убитый в Исламабаде человек не может быть Хозваном Джабри.
— Почему они устроили работы на соседнем участке? — не понял Эйссинджер. — Можно было просто изъять необходимый материал.
— Не получалось. За кладбищем внимательно следили, и это тоже является косвенным доказательством того, что настоящий Джабри сейчас работает в какой-нибудь тайной лаборатории.
— Похоже, что они вышли на Джабри даже раньше нас.
— На убитого двойника, — поправил своего собеседника Рассел, — на самого Джабри они пока не смогли выйти.
— Что говорят ваши аналитики?
— Ничего утешительного. Его научные разработки могут иметь отношение к созданию ядерного оружия или даже плутониевой «грязной» бомбы.
— Значит, мы обязаны найти живого Джабри и узнать, на кого именно он работает, — подытожил Эйссинджер. — Теперь — самое важное. Что у нас по нашему другу из Баку? Насколько я помню, он приехал в нашу страну еще две недели назад?
— Сначала в Лос-Анджелес, потом в Сиэтл и оттуда перебрался в Нью-Йорк, — сообщил Рассел. — Мы не думали, что его отправят именно к нам, не рассчитывали на такую удачу.
— Это не удача, — тут же возразил Эйссинджер, — это огромная трагедия, что его послали именно в нашу страну. Значит, такой отвязный террорист, за которого он себя выдает, направляется в самый крупный город нашей страны совсем не для того, чтобы устроить свою дальнейшую жизнь. Абсолютно очевидно, что его готовят для конкретного террористического акта против нашей страны.
— Мы подключали к его операции Фотографа, — сообщил Рассел, — самого Джонатана Фоксмана. Они уже дважды встречались. Сейчас наш агент, которого мы условно называем Альпинистом, так как он долго жил в горах, находится в Нью-Йорке. Он поселился в северном Бронксе, в районе Ривердейла. У него там небольшая турецкая лавка, которую он купил сразу после приезда в Нью-Йорк. Он и живет рядом, на соседней улице в небольшой двухкомнатной квартире. Наши сотрудники постоянно наблюдают за ним, и он находится под нашим круглосуточным наблюдением.
— Он с кем-то встречался?
— Пока нет. Только с нашими представителями. Один раз с нашим связным, которому он позвонил. И дважды с Фотографом. Мы сделали все, чтобы их встречи не привлекли внимания возможных наблюдателей, если таковые могли быть рядом с Альпинистом. Но пока наше наблюдение никого рядом не зафиксировало.
— Он приехал один?
— Нет. Приехал и его напарник, Иззет Гюндуз. На какое имя у него паспорт, Альпинист не знает. Но нам известно место, куда направился его напарник. Это Вашингтон. Сейчас мы проверяем всех турков, прибывших в город.
— Их двое?
— Да. Во всяком случае, он знает только о своем напарнике.
— Какова цель их прибытия в нашу страну?
— Закрепиться, обосноваться и ждать конкретных указаний. Причем их предупредили, что один может стать связным другого, и наоборот. Очевидно, их послали сюда как двух людей, которые хорошо знают друг друга.
— Это самое опасное из того, что я мог предположить. Значит, выбор цели более чем очевиден. Что еще сообщил Альпинист?
— Ему удалось перед отъездом из Кандагара встретиться с Козырным валетом.
— Это уже гораздо более приятная новость.
— Были приняты особые меры предосторожности. Его заставили даже снять Коран, который подарил ему Фотограф. Проверили и сняли всю одежду, заставив переодеться в другую. И долго вели через пещеры, где были пробиты проходы. Очевидно, они использовали направленные взрывы — у них много отличных минеров и саперов.
— Похоже, — согласился Эйссинджер. — А мы часто гадаем, куда исчезают люди и грузы, после того как они войдут вроде бы в небольшую пещеру. Очевидно, у них есть свои проходы под горными склонами, о которых мы даже не подозреваем. Но вернемся к нашему главному оппоненту. Какой он из себя? Альпинист сумел описать его внешность?
— Он уверен, что этот человек загримировался перед встречей с ними. У него был парик, высокая мусульманская чалма, накладные усы и борода. Рост примерно сто восемьдесят сантиметров. Он сказал именно так — вы же знаете, что они измеряют рост как европейцы, в метрах и сантиметрах. Не очень смуглый человек, правильные черты лица, очень хорошая речь. Но по-арабски говорил слишком правильно. Альпинист считает, что этот человек пуштун или пакистанец, скорее второе. Возможно, из числа выпускников элитного военного училища. Хорошая выправка. Когда говорит, становится понятно, что много лет провел в Новой Англии, возможно в Бостоне. Сейчас мы проверяем всю полученную информацию, чтобы вычислить этого типа.
— Как они его называют между собой?
— Идрис аль-Исфахани. Понятно, что имя вымышленное. Но сейчас мы пытаемся его вычислить. Ведь это тот самый Козырной валет, который испортил нам столько крови.
— Будьте осторожнее. Он не должен понять, что мы начинаем его поиски сразу после их встречи с нашим агентом. Как вы его оцениваете? Я имею в виду Альпиниста. Кажется, вы были склонны не очень доверять ему?
— Я и сейчас ему не очень доверяю, — признался Рассел. — Он работал в Азербайджане, а там очень сильное влияние северных соседей. Вы знаете, что, по нашим аналитическим данным, в среде профессионалов разведки, спецназа и контрразведки очень сильны коммунистические убеждения, которые не могли выветриться за несколько лет.
— Ну и что? — равнодушно спросил Эйссинджер. — Давайте предположим самое худшее — его завербовали русские и в душе он убежденный коммунист. Не понимаю, чем это нам помешает. Русские — наши союзники в этой войне цивилизаций, а левые взгляды агента не смогут сделать его лучше или хуже. Для меня важнее другое: является ли он ценным источником информации и можно ли с его помощью предотвратить возможные последствия того страшного террористического акта, который явно готовят его «друзья»? И на оба вопроса я отвечаю более чем утвердительно — а значит, он нужен нам и нашим друзьям.
— Мы делаем все, чтобы каждый его шаг, каждый разговор, даже каждый вдох были зафиксированы нашими сотрудниками и их аппаратурой, — сообщил Рассел. — Даже если он захочет сыграть в двойную игру, то у него ничего не получится. Мы обложили его со всех сторон.
— И правильно сделали, — кивнул Эйссинджер. — Значит, определим наши главные задачи. Вся наша агентура в Центральной Азии должна исходить из того, что так называемый день «Х» может произойти в самое ближайшее время. Два, три, четыре месяца, не более. Это во-первых. Во-вторых, поиск возможной лаборатории, где сейчас работают профессор Бегум Гюльсум Сайед и отнюдь не погибший Хозван Джабри. Наконец, в-третьих, попытка вычислить, кто скрывается под именем Идриса аль-Исфахани, которого мы назвали Козырным валетом. В-четвертых, поиски напарника Альпиниста, внешность которого нам хорошо известна. И в-пятых, постоянный контроль за передвижениями и встречами самого Альпиниста, чтобы не чувствовать себя идиотами в тот момент, когда последний попытается от нас улизнуть. Если, конечно, попытается. Как видите — у нас много первоочередных задач. Но самая важная цель всей нашей работы — попытка вычислить и установить, где, когда, кто и каким образом нанесет удар по нашей цивилизации.
Рассел угрюмо кивнул в знак согласия.
— Возможно, нам нужно вспомнить про других агентов, которых мы так безуспешно пытались внедрить в ближайшее окружение Козырного валета, — предложил Эйссинджер. — Сначала ваш кандидат Маджид аль-Фаради, который сейчас живет в Великобритании. Он ведь одно время работал с профессором Гюльсум Сайед. Пусть попытается «реанимировать» свои прежние отношения, но под нашим жестким контролем. Если, конечно, это получится. Нужно продумать разговор с ним с точки зрения его психотипа. Затем другой кандидат, Асиф Шахвани. Он ведь, кажется, из племени белуджей. Значит, недолюбливает пуштунов и пакистанцев. Я уже не говорю о его откровенной ненависти к иранцам. Вот вам и данные, которые позволяют чувствовать себя гораздо увереннее, используя слабости наших подопечных. Белуджи ведут с иранцами непрерывную войну, курды воюют с турками, а шиит Маджид аль-Фаради наверняка недолюбливает суннитов. Нужно активнее использовать предоставившиеся нам возможности. Подумайте об этом.
— Я соберу наших аналитиков, — кивнул Рассел.
— Мы дадим указание во все аэропорты, по всем границам, во все морские порты, — сообщил Эйссинджер. — Кроме обычных проверок, будут и специфические. Мы снабдим наших сотрудников иммиграционной службы и таможенников специальными радиационными радарами. Но все эти меры не дадут конкретного результата, пока мы не узнаем, где и когда будет нанесен главный удар. И ради этого знания, мистер Рассел, я готов ночевать в вашем офисе еще несколько месяцев, которые остались в нашем распоряжении. Надеюсь, что вы и ваши сотрудники полностью разделяют мой энтузиазм.

Нью-Йорк. Штат Нью-Йорк. Соединенные Штаты Америки. За полтора месяца до дня «Х»

Сначала был Лос-Анджелес, невообразимый конгломерат городских кварталов, где на улицах легче было увидеть какого-нибудь экзотического зверя, чем встретить пешехода. Впервые попавший в такой невероятный город, он прожил здесь только несколько дней. Потом был Сиэтл. Этот город понравился ему гораздо больше. Здесь было спокойнее, не чувствовалось такого дикого напряжения городской жизни, как в Лос-Анджелесе, люди были менее суетливы и даже иногда здоровались на улицах друг с другом. Но и из Сиэтла ему пришлось уехать уже через два дня в Нью-Йорк, где он должен был обосноваться. К этому времени на его счет была переведена необходимая сумма для покупки небольшого магазина в Ривердейле, районе Северного Бронкса. На соседней улице удалось арендовать квартиру.
Бронкс был известен как место проживания ирландцев. Но, кроме них, в трехэтажных домах часто селились сотрудники различных африканских и азиатских посольств, а в самом Ривердейле когда-то был построен большой дом для сотрудников советского посольства. Потом здесь жили представители многих новых государств СНГ, которые на первых порах арендовали квартиры в бывшем здании советского диппредставительства, а только затем разъезжались по всему городу.
Если Южный Бронкс, населенный афроамериканцами, считался почти закрытой территорией, куда даже сотрудники полиции не всегда рисковали отправляться в одиночку, то Северный был более цивильным и спокойным.
Только попав на Манхэттен, Физули понял, почему Нью-Йорк не может считаться обычным городом. Это была целая цивилизация со своими правилами, традициями, устоявшимися обычаями, районами, где компактно проживали итальянцы, ирландцы, евреи, русские, афроамериканцы, поляки. Даже по плотности населения и территории Нью-Йорк превосходил многие государства мира, а по концентрации известных людей, живущих здесь, возможно, был на одном из первых мест в мире.
Физули не решался признаваться даже самому себе, что более всего его поразил Манхэттен, ставший символом американского образа жизни, благосостояния великой страны, ее мощи и достижений. Гусейнов бывал в различных городах Европы, учился в Москве, проходил стажировку в Германии, любил невообразимый Стамбул, но Нью-Йорк превосходил все, что он когда-либо видел, своей концентрацией энергии и рационализма.
Однако ему не нравился оглушительный грохот и суета большого города. Куда больше ему приглянулось место, где он поселился и купил небольшой магазин, постепенно заполняя его нужными товарами. У него даже появились постоянные клиенты. Особенно запомнилась одна еврейская семья, которая с удовольствием стала покупать у него продукты, узнав, что он турок и свинина никогда не появится на прилавках его магазина. Мистер Гарновский стал его постоянным покупателем. Это был смешной полный человечек небольшого роста. Он с трудом вытягивал голову, отдавая деньги над прилавком, — его рост был чуть больше полутора метров. Его жена была примерно такого же роста. Они показывали Физули фотографию своего сына, который жил в Чикаго. По словам родителей, сын собирался жениться, и они безумно радовались его развивающемуся роману с какой-то польской девушкой, приехавшей из Кракова.
Своему американскому связному он впервые позвонил из Сиэтла, рискнув набрать номер в ресторане, который находился напротив его отеля. Американцы прислали своего связного уже через сорок минут, словно ждали его телефонного звонка именно в Сиэтле. Было ясно, что это обычный дежурный офицер, который оказался на месте и его отправили для контактов с прибывшим Альпинистом. Физули даже не предполагал, как именно его назвали, учитывая горный характер местности, где он проживал после переезда из Баку.
В самом Нью-Йорке он уже встретился с Джонатаном Фоксманом, с которым был хорошо знаком по прежним встречам. Первая встреча произошла в вагоне метро, когда он поехал на встречу с Фоксманом. Тот оказался рядом с ним. Оба сделали вид, что незнакомы. Потом Физули пересел на другую линию, Фоксман последовал за ним. И уже на выходе со станции метро в Бруклине ждала машина, которая отвезла их на квартиру, предназначенную для подобных свиданий.
Но еще до того, как позвонить американцам, он рискнул позвонить по номеру, который ему продиктовала связная в Пешаваре. Телефон долго не отвечал, словно человек, который должен был отвечать на его звонки, куда-то исчез. Но затем наконец ответили, пробормотав необходимый пароль. Он сказал отзыв и сообщил, что находится в Лос-Анджелесе, откуда собирается лететь в Сиэтл. Ему пожелали счастливого пути и попросили дать номер его нового американского телефона, карточку для которого он купил в аэропорту Лос-Анджелеса. Потом было долгое молчание, в Сиэтле ему никто не звонил. В Нью-Йорке его телефон тоже все время молчал. Он купил себе новый аппарат, поставил туда новую телефонную карточку, но номер другого телефона, который он оставил для связи, все время молчал. Однажды он забыл зарядить этот аппарат, и тот выключился. Он очень переживал, полагая, что ему могли позвонить именно в тот момент, когда телефон несколько часов не работал. Он зарядил телефон, но тот по-прежнему молчал. Физули внес в него функцию сохранения телефонных звонков в памяти аппарата, на тот случай, если телефон снова отключится.
И он по-прежнему ждал. С Фоксманом Гусейнов встречался уже дважды. Он хорошо понимал, что американцы будут держать его под своим плотным наблюдением, и именно поэтому его телефон не звонит. Но ожидание явно затягивалось. Пока однажды в его магазин не вошел мужчина лет шестидесяти в традиционном сикхском тюрбане. Физули даже улыбнулся. Обычно сикхи не входили в турецкие магазины, зная, что турки являются мусульманами. Противостояние сикхов и мусульман в Индии было фактом многовековой вражды.
В мире официально насчитывалось более двадцати миллионов сикхов. Возникшее как религиозное движение в начале шестнадцатого века в Пенджабе, учение сикхазма было основано гуру Нанаком и сочетало в себе не только древнеиндийские учения бхакти, но и многие черты мусульманского суфизма, который распространялся в Индии именно в это время. В отличие от многобожья индийских верований сикхи верили в единого Бога, выраженного во всем, что их окружало.
Третий гуру Амар Дас оформил религиозное учение в наследную власть духовных сикхских правителей. А уже пятый гуру Арджуна систематизировал и составил священную книгу сикхов «Адигрантх». В «Золотом храме» города Амритсара хранится эта книга, составляющая суть учения сикхов. При последнем, десятом гуру сикхов — Говинде Сингхе — было объявлено, что все сикхи равны, наследственная власть гуру отменяется и отныне каждый сикх будет получать титул «Сингха», что в переводе означало — лев. Эти перемены сказались на развитии духовного учения сикхов, помогая им осознавать себя равными и свободными людьми. Началась борьба против местных правителей. Особенно ожесточенно сикхи воевали против мусульманской империи Великих Моголов и в середине восемнадцатого века даже создали свое государство, которое просуществовало почти сто лет, после чего пало в результате англо-сикхских войн уже в середине девятнадцатого века.
Чтобы отличить сикхов от других индусов, им было вменено в обязанность носить три стальных предмета — меч, гребень и браслет. Если меч современные сикхи уже не могли носить, заменяя его на обычный нож, то гребень и браслет по-прежнему считаются непременными атрибутами любого сикха. Они носят длинные волосы, бороду и обязательно тюрбан, который может сочетаться даже с европейской одеждой.
Вошедший в магазин сикх купил пряности и подошел к Физули, чтобы расплатиться. Вместе с двадцатидолларовой купюрой он положил небольшую записку. Физули развернул ее. В ней было обращение Ибрагима, написанное на фарси. Он сообщал, что скоро выйдет на связь, и просил указать номер телефона, через который можно связаться. Физули изумленно поднял глаза на сикха. Тот невозмутимо ждал ответа. Физули взял ручку и быстро написал свой нью-йоркский телефон. Затем передал его покупателю вместе со сдачей. Сикх забрал бумагу, деньги и, кивнув на прощание, вышел из магазина.
Теперь следовало ждать новых сообщений.
В этот вечер ничего больше не произошло. Физули закрыл свой магазин в десять часов вечера и отправился домой, благо идти было несколько минут. Он жил на втором этаже небольшого трехэтажного дома. Войдя в квартиру, услышал телефонный звонок. Это был звонок его городского телефона. Гусейнов поспешил к аппарату.
— Добрый день, господин Керим, — услышал он характерный глухой голос Фоксмана, — вы не хотели бы прогуляться рядом с вашим домом перед сном? Говорят, что такой моцион полезен для здоровья.
— Сейчас выйду.
Рядом с домом никого не было. Физули пошел в сторону своего магазина, когда рядом мягко затормозила машина. Это был не знакомый ему «Форд» с затемненными стеклами. Передняя дверь открылась, и Гусейнов быстро уселся в салон.
— Добрый вечер, — сказал Фоксман, сворачивая на другую улицу. — Кто у вас сегодня был?
— Откуда вы знаете? Вы установили у меня камеры прямо в магазине?
— А как вы думаете? Конечно. Мы отвечаем за вашу безопасность. Кто был этот сикх?
— Не знаю.
— Вы его раньше видели?
— Никогда. Почему бы вам не ответить мне на тот же вопрос? Кто был этот сикх?
— Тоже не знаю. Мы потеряли его в метро. Он довольно ловко ушел от нашего наблюдения. Мои сотрудники считают, что он просто снял свой тюрбан и растворился в толпе. Они ведь ориентировались на его тюрбан. Настоящий сикх никогда не снимет его в метро. Это просто невозможно.
— Значит, они умнее, чем мы думаем, — усмехнулся Физули.
— Если бы они были обычными кретинами, мы бы быстро с ними справились. Но, к сожалению, вынужден с вами согласиться: они совсем не дураки. Что он вам принес?
— Записку от Ибрагима.
— Она осталась у вас?
— Нет. Я ее вернул. Вы же наверняка все видели. Он просил меня указать мой контактный номер телефона. Я написал номер и вернул записку. Больше ничего не было. Вам достаточно просмотреть эту запись.
— Я ее уже смотрел. Ждал, когда вы мне позвоните.
— Мне не хотелось рисковать. Если вы смогли установить свои камеры, возможно, кто-то из людей Ибрагима тоже оставил небольшой «жучок» в моем магазине. И тогда мой разговор с вами они сразу бы зафиксировали. Зачем так глупо подставляться? Я думал позвонить вам, когда вернусь домой.
— Правильное решение, — одобрил его Фоксман, — не нужно недооценивать противника. Какой номер вы им написали?
— Свой мобильный номер. Телефон обычно у меня в кармане. Я думаю, что вы его все равно прослушиваете.
— Не сомневайтесь, — добродушно заметил Фоксман, — и ваши остальные телефоны тоже. И городской, и тот, который вы купили для себя в Лос-Анджелесе.
Физули прикусил губу. Теперь понятно, почему никто не звонит ему по другому телефону. Американцы его вычислили и подключились к аппаратам, а в Службе внешней разведки решили не рисковать столь ценным агентом. Так вот почему так долго молчит его связной из Москвы…
— Откуда вы знаете про мой другой телефон? — поинтересовался Физули. — О нем я вам не говорил.
Фоксман добродушно улыбнулся.
— При нынешнем развитии техники можно зафиксировать все аппараты, которые работают рядом с вами на расстоянии ста метров, — пояснил он.
— Теперь понятно. Меня взяли в плотное кольцо.
— Мы не могли так помогать вам в Кандагаре или Пешаваре. Но здесь совсем иное дело.
— Не сомневаюсь, что вы только и думали о моей безопасности, — пошутил Физули. — Я ответил на все ваши вопросы, или вы еще что-то хотите узнать?
— Хочу. — Машина выезжала из Бронкса по направлению на Манхэттен. — Мы нашли в Вашингтоне вашего напарника Иззета Гюндуза, — сообщил Фоксман. — Он устроился на работу в турецкую аптеку и живет там под именем Юсифа Ильдрыма. Вот посмотрите фотографии, — он достал из внутреннего кармана пиджака пачку фотографий, протянул их своему собеседнику.
Тот взял фотографии. Никаких сомнений не было, это был его напарник по Кандагару.
— Да, это он, — подтвердил Физули, возвращая фотографии.
— Хорошо, — кивнул Фоксман, положив снимки обратно во внутренний карман. — Он ведет себя вполне спокойно. Никуда не выходит, сразу после закрытия аптеки отправляется домой. Такое ощущение, что ему ничего не интересно. Не покупает газет, никуда не ходит. Лежит у себя в квартире и смотрит телевизор. В основном новости на турецком языке.
— По-моему, это должно вас радовать. Человек никуда не ходит и ни с кем не встречается — что может быть лучше?
— Мне больше нравится, когда человек часто общается с другими людьми. В таком случае удается фиксировать круг его общения. Кстати, почему вы тоже никуда не ходите?
— А куда мне ходить? Спиртного я не пью — у меня начинает болеть голова даже от выпитого бокала вина. Очевидно, сказываются последствия ранения. Друзей у меня здесь нет, знакомых женщин — тоже. Нужно ездить в публичные дома, но мне всегда были противны проститутки. Какое-то непреодолимое чувство брезгливости. Может, вы что-нибудь посоветуете?
— Кино, театр, — заметил Фоксман, — книги, наконец.
— В кино я давно не был, — согласился Физули, — в театре тоже не был лет пять. Меня туда не тянет. Насчет книг вы правы. Но долго читать не могу, снова начинает болеть голова. За время, проведенное в горах, я привык к своему одиночеству. Да и в Кандагаре мы не очень много разговаривали. Мой напарник был молчальником, он не любил много говорить. Я больше общался с продавцами и покупателями шерсти, чем с ним. И потом, если откровенно, после того что произошло с моей семьей, все эти книги, театры, спектакли кажутся мне каким-то балаганом, совсем не нужным для нашей жизни. Моя супруга была заведующей библиотекой. Масса прочитанных книг, умных и хороших, не спасла ее от бомбы террористов. И моего сына тоже не спасла. Зачем тогда нужны все эти книги, если они не могут спасти даже одну человеческую жизнь? Вы не знаете?
— Нет, — ответил Фоксман. — Мне кажется, книги нужны для того, чтобы человек мог просто выстоять. Это не моя мысль. Так говорил Фолкнер в своей нобелевской речи.
— Вы много читали, — усмехнулся Физули. — У вас есть семья?
— Я разведен, — ответил Фоксман.
— А дети?
— Есть, конечно. Дочь живет в Дании, она вышла замуж за датского реставратора, который работает в музее. У них двое детей, двое моих внуков, которых я не видел уже почти три года. Они отдыхают в Европе и не очень любят летать через океан. Ее муж не любит такие перелеты. А сын работает на Аляске. Он метеоролог, ему уже под тридцать, но он пока не женат. Его мне иногда удается увидеть, когда он приезжает в Нью-Йорк или Вашингтон и ему бывают нужны деньги, — грустно закончил Фоксман.
— Везде одно и то же, — заметил Физули.
— Что?
— Ничего. Мир не отличается особым разнообразием. Везде одно и то же. Если не считать этого противостояния, которое наполняет наш мир хоть каким-то смыслом.
— Жизнь вообще лишена всякого смысла, считал Камю, — сказал образованный Фоксман, — но человек пытается найти его, и это придает смысл его жизни. Парадоксально, но красиво. Может, в противостоянии и есть смысл нашего существования? Ведь во имя победы мы готовы принести на ее алтарь любые жертвы. Как и наши противники. Цинизм — основное оружие обеих сторон. Ради победы мы готовы на все, на любые жертвы, на любые потери. Их не волнует смерть миллионов людей. Нас она тоже не очень волнует, лишь с одной небольшой разницей: если эти миллионы людей не наши граждане и соответственно не наши избиратели и налогоплательщики. До остального человечества нам нет никакого дела. Впрочем, так было всегда. Разве кого-нибудь в мире может серьезно волновать гибель многотысячного племени где-нибудь в Австралии или Южной Америке? Даже если это уникальное племя со своей особой цивилизацией. Может, в мире это волнует нескольких человек — этнографов, географов, демографов или отзывчивых людей. Всех остальных это мало волнует.
— Тогда что придает смысл вашей жизни? — поинтересовался Физули.
— Противостояние, — признался Фоксман, — мне интересно существовать в этой системе координат. И не хочется быть в числе проигравших. Кроме того, я всегда помню, что, если я проиграю, в числе побежденных окажутся мои внуки, проживающие в Дании, мой сын, который сейчас снова на Аляске, моя дочь, которая так и не может собраться ко мне, и даже мой не любящий перелеты зять. Согласитесь, что ради них мне стоит стараться.
— Да, — согласился Физули, — наверно, стоит. Только вы не учитываете один момент.
— Какой?
— Для тех, кто меня сюда послал, ваши дети и внуки представляют не больший интерес, чем племя, обреченное на вымирание где-нибудь в джунглях Амазонки. Об этом вы думали?
— Конечно, — ответил Фоксман, — я это всегда помню. И поэтому знаю, во имя чего я должен побеждать.

Кембридж. Великобритания. За полтора месяца до дня «Х»

Он поставил свой велосипед, надел цепь, закрыл замок. Выпрямился, поднимая свою сумку. Он уже привык ездить на велосипеде. Почти все сотрудники добираются таким образом до места работы. Это и удобно, и очень легко, так как не нужно искать особого места для парковки автомобиля. Не говоря уже о том, что на велосипед не уходит то количество бензина, которое идет на самый малолитражный автомобиль.
Маджид еще раз оглянулся на свой велосипед и зашагал к дому. Нужно успеть принять душ и позвонить Сабрине. Он обещал приехать в Лондон на этот уик-энд и остаться у нее дома. При одной этой мысли у него поднималось настроение. Он улыбнулся.
До дома оставалось не больше пятидесяти метров, когда он увидел идущего ему навстречу незнакомого мужчину в сером плаще и в несколько старомодной шляпе. Этот тип шел прямо на него. Маджид нахмурился. Неужели опять кто-то из его прежних знакомых?
Они сближались. Теперь никаких сомнений не оставалось. Мужчина шел прямо к нему. Маджид остановился, поправил куртку. Незнакомец подошел ближе.
— Добрый вечер, — вежливо поздоровался он, приподнимая шляпу, — извините, что беспокою вас прямо на улице, но я сегодня был в вашей лаборатории с двух до четырех, и мне сказали, что вы, возможно, не успеете вернуться.
— Я вернулся к пяти часам, — пояснил Маджид, — мне нужно было получить результаты наших экспериментов в другой лаборатории. Разве вам об этом не сказали?
— Конечно, сказали, — кивнул незнакомец. — Позвольте представиться: Джерард Дроуэр. А вы, насколько я понял, Маджид аль-Фаради, ученик профессора Тейлора?
— Да, — кивнул юноша.
— Очень приятно. — Дроуэр протянул ему руку. — Я знаком с вашим наставником уже больше двадцати лет. Но мне хотелось познакомиться с вами лично. Хотя Тейлор любезно согласился меня представить.
Он достал из кармана телефон, нажал одну кнопку повторного вызова. Очевидно, он недавно беседовал с руководителем лаборатории Маджида.
— Здравствуй, — сказал Дроуэр. — Рядом со мной твой лучший ученик, о котором мы говорили. Ты можешь рекомендовать меня своему подопечному?
Он протянул телефон Маджиду. Тот взял аппарат и услышал знакомый голос своего руководителя.
— Я хотел попросить тебя, чтобы ты переговорил с профессором Дроуэром — он один из лучших специалистов по современному международному праву. Мы знакомы с ним много лет. Он хотел с тобой встретиться и переговорить. Насколько я понял, вы уже встретились; значит, остается только переговорить.
— Хорошо, профессор, — согласился Маджид и вернул телефон Дроуэру. — Я вас слушаю, — сказал он.
— Здесь рядом есть ирландский паб, — Дроуэр показал в сторону небольшого бара, — давайте сядем там и переговорим. Нам будет удобнее разговаривать сидя. Вы, наверно, устали после напряженной работы.
— Ничего, — улыбнулся Маджид, — хотя от пива я не откажусь.
Раньше он не пил пива, но за последний год несколько изменил свои привычки. Через пять минут они уже сидели в углу тихого бара, где почти не было посетителей, которые появлялись здесь обычно после семи часов вечера.
— Простите, что я так необычно представился, — начал Дроуэр, — но мне было важно не появляться в вашей лаборатории, чтобы не смущать остальных сотрудников профессора Тейлора.
— Это я уже понял, — кивнул Маджид.
— Мне нужно переговорить с вами о вашей работе, — сообщил Дроуэр.
— Об этом лучше говорить с вашим другом профессором Тейлором, — заметил Маджид, пригубляя кружку пива, — он знает тематику наших работ гораздо лучше нас всех.
— Я имел в виду не эту работу, — возразил Дроуэр, — я хотел бы переговорить с вами о вашей работе в Пакистане.
Маджид поставил кружку на стол, посмотрел по сторонам.
— Это провокация, — громко сказал он, — и я не намерен с вами больше разговаривать.
Он поднялся, намереваясь уйти.
— Подождите, — попросил его Дроуэр, — легче всего встать и уйти. Не нужно так торопиться. В конце концов речь идет о ваших близких, о вашей семье, о судьбе Сабрины.
— Что вы сказали? — Маджид растерянно опустился на место.
— В прошлом году, когда вы уехали в Пакистан, она едва не погибла, — напомнил Дроуэр. — Я думаю, что вы уже тогда поняли, что эта авария была не совсем случайной.
— Конечно, понял. И я даже знаю, кто это сделал. Или приказал сделать. Но с тех пор я его не видел…
— Бахыш-хан, — кивнул Дроуэр. — Как видите, нам все известно.
— Откуда вы знаете? Кто вы такой?
— Я как раз человек, который всецело на вашей стороне. Могу вас обрадовать: за свои преступления Бахыш-хан арестован и будет осужден.
— Какие преступления?
— Именно он организовал аварию с вашей невестой. Послал вас в Пакистан, попытался внедрить в лабораторию профессора Гюльсум Сайед, откуда вы уехали, не желая помогать им в создании нового оружия возмездия. Все правильно?
— Вы профессор или шпион? — растерялся Маджид.
— Можете узнать у своих товарищей, которые окончили магистратуру по истории, антропологии и юриспруденции в Оксфорде, — пояснил Дроуэр, — я преподаю там международное право уже много лет. И никогда не был шпионом. Но я консультант многих известных компаний Великобритании, среди которых есть и такие, которые смогли вычислить вашего знакомого и пресечь его антигосударственную деятельность.
— Понятно. Что вам тогда нужно от меня?
— Мы знаем о личной трагедии госпожи Гюльсум Сайед, — мягко сказал Дроуэр. — Не представляю, как она нашла в себе силы работать после случившегося. Но она напрасно думает, что в том, что погиб ее сын, виноваты американцы. Мы провели специальное расследование и все выяснили. На самом деле там все было совсем иначе, чем могла представить себе госпожа Сайед. Ведь ее сын был послан на интервью с руководителями талибов именно американским журналом. И хотя он был гражданином Пакистана, американское военное командование никогда бы не стало наносить удар по дому, в котором находился их журналист. На самом деле все было несколько иначе.
Чтобы склонить на свою сторону такого крупного специалиста, как госпожа Гюльсум Сайед, нашими противниками было принято решение о подобной провокации против ее сына. Ему обещали интервью с самыми известными руководителями движения «Талибан», с которыми не мог встретиться ни один американский журналист. Конечно, молодой человек сразу согласился на подобную встречу. Но там не было руководителей движения — лишь несколько мелких командиров отрядов, которые встретили ее сына. А американскому военному командованию сообщили через своих информаторов, что в этом доме происходит встреча самых важных руководителей «Талибана». Естественно, что никто не сообщил о том, что в доме находится и американский журналист. Дом разбомбили, все погибли, а профессор Сайед получила подтверждение бесчеловечному коварству и беспощадности американского командования. Но все было совсем иначе…
Маджид слушал затаив дыхание. Когда Дроуэр закончил, Маджид машинально взял кружку и сделал несколько глотков.
— Какие у вас доказательства? — тихо спросил он.
— Очень убедительные. Я могу показать вам пакистанские и афганские газеты того времени. Там указывается, что во время ракетного удара погибло несколько рядовых талибов и американский журналист. Рядовых, господин аль-Фаради. Но если это так, почему тогда американцы наносили по этому дому столь мощный удар? И откуда они получили эту информацию? Ослепленная горем мать не захотела разбираться, приняв за истину версию, которую ей подсунули наши враги. Вот, собственно, и все.
Дроуэр так и не притронулся к своему пиву. Он поднял руку, попросив бармена принести ему крепкий кофе.
— Мне тоже, — растерянно попросил Маджид.
Дроуэр поднял два пальца, показывая, что они хотят два кофе.
— Она очень переживала, — тихо сказал Маджид.
— На ее месте переживала бы любая мать, — согласился Дроуэр, — но я говорю вам правду. Им просто нужно было заполучить такого специалиста, как Гюльсум Сайед. При других обстоятельствах она бы не стала на них работать. Только организовав убийство ее сына, можно было вынудить ее согласиться на сотрудничество.
— Возможно, вы правы, — растерянно произнес Маджид.
— Это не версия, это констатация фактов, — сообщил Дроуэр.
Бармен принес две чашечки кофе, поставил их на столик. Молоко и сахарный песок он принес отдельно.
— Зачем вы мне все это рассказали? — спросил Маджид, взяв свою чашку кофе.
— Мы считаем, что еще можно помочь профессору Гюльсум Сайед, — сообщил Дроуэр. — Вы же наверняка с ней общались и видели, в каком состоянии она находится. Потеряв единственного сына, ополчилась против всего мира, обозлилась прежде всего на американцев… Я не американец, я всего лишь британский профессор юриспруденции, но могу понять ее чувства. У меня самого трое сыновей, один из которых сейчас дипломат на Ближнем Востоке. Вы понимаете, что может произойти, если она завершит свою работу? Ведь тогда произойдет непоправимое: где-нибудь в Бостоне или Сан-Франциско взорвется бомба, и погибнут сотни тысяч людей, возможно миллионы. А предпосылкой всему будет ложная информация, которую получила профессор Гюльсум Сайед. Во имя этих миллионов людей, которые не должны погибнуть, и во имя этой благородной женщины, которая никогда не простит себе подобного кошмара, мы просто обязаны найти ее и хотя бы попытаться сообщить ей об этих фактах.
— Мы не сможем ее найти, — осторожно возразил Маджид. — Насколько я знаю, их лаборатория перебазировалась совсем в другое место, и никто не знает, где они теперь находятся.
— Мои друзья постараются вам помочь, — сказал Дроуэр. — Мы полагаем, что это в интересах всего человечества. Нельзя чтобы профессор Гюльсум Сайед стала орудием в руках фанатиков, ненавидящих весь мир.
— Я вас понимаю, — задумчиво произнес Маджид, — но найти ее будет очень сложно, практически невозможно.
— Нам нужно лишь ваше согласие на поездку в Пакистан, и тогда мы сумеем с вашей помощью выйти на нее и постараться помочь ей найти верное решение.
— Она может вам не поверить.
— Конечно. Но в любом случае она будет хотя бы располагать всей информацией по этому вопросу. И тогда сможет сделать верный вывод.
— Я должен подумать.
— Безусловно. Завтра я буду ждать вас около вашего дома. Насчет командировки и поездки можете не беспокоиться. Мы готовы оплатить все ваши расходы. С профессором Тейлором я договорюсь сам.
— Почему я должен вам верить? — Маджид угрюмо взглянул на своего собеседника. — Чем вы лучше них или моего бывшего знакомого Бахыш-хана?
— Начнем с того, что мы вас не обманываем. И потом, я не авантюрист, который возник неизвестного откуда, а профессор Оксфорда с устоявшейся репутацией. У меня сотни учеников и десятки написанных книг. Я бы не позволил себе рисковать своей репутацией ради сомнительной авантюры. И, наконец, самое важное. Те, кто планировал подобную операцию против сына профессора, может посчитать, что и вы слишком много знаете. Тогда уберут не только вас, но и вашу невесту, которую уже однажды едва не убили…
— Не нужно больше об этом говорить, — прервал его Маджид. — Я подумаю и сообщу вам о своем решении. Только учтите, что я вам все равно не верю до конца. Дадите мне все газеты, и я проверю вашу информацию по Интернету.
— Конечно, — согласился Дроуэр, — так будет правильно.
Маджид поднялся. Немного подумал. Достал из кармана десятифунтовую бумажку и положил ее на стол.
— Это за мое пиво и кофе, — пояснил он. — Я не могу позволить, чтобы вы за меня платили. Не в этот раз. Извините меня. До свидания.
Он повернулся и пошел к выходу. Дроуэр усмехнулся. «Мальчишка», — подумал профессор.
Вечером этого дня он встретился с Бахыш-ханом, который ждал его в небольшом доме на окраине Кембриджа.
— Вы его убедили? — поинтересовался Бахыш-хан.
— Не уверен. Но он начал сомневаться. Во всяком случае, обещал подумать до завтра. Шансы пятьдесят на пятьдесят, но я полагаю, что в конечном итоге он может согласиться.
— Надеюсь, что согласится, — вздохнул Бахыш-хан. — Между прочим, наша версия выглядит не такой уже невозможной. Ведь там действительно не было никаких известных руководителей, только двое вождей племен. Это не тот уровень, ради которого нужно было наносить мощный ракетный удар.
— Об этом нужно было сказать вашим друзьям из военного командования, — резко возразил Дроуэр, — в моей стране эта глупая война в Афганистане вызывает все больше и больше нареканий. Если Тони Блэр решил идти у вас на поводу, это еще не означает, что мы должны нести такие потери.
— Решение принимало ваше правительство, — напомнил Бахыш-хан.
— Под сильным давлением вашего прежнего президента, — парировал Дроуэр. — Хотя вы, наверно, правы. Мы сами принимали такое ошибочное решение, позволяя нашему премьеру втянуть нас в эту изнурительную и никому не нужную войну.
— Что вы сказали ему насчет меня?
— Сообщил о вашем аресте и пообещал, что вас наверняка осудят.
— И как он отреагировал? — нервно спросил Бахыш-хан.
— По-моему, обрадовался. Во всяком случае, я бы не рекомендовал вам в ближайшие десять или двадцать лет попадаться ему на глаза, — усмехнувшись, добавил Дроуэр.
Бахыш-хан негромко выругался, отвернувшись от своего собеседника. Всегда обидно слышать подобные слова, даже из уст союзника.

Карачи. Пакистан. За полтора месяца до дня «Х»

Ранение в плечо оказалось болезненным. Правда, пуля пробила ему плечо навылет, но главная опасность была не в этом: он едва не умер от заражения крови. Врачи с трудом спасли его, отправив на лечение в Карачи. Там, в больнице, его и арестовали. Еще четыре месяца, раненный и измученный, он провел в тюремном лазарете, рассказывая следователям, где и когда мог получить эти ранения.
Асиф Шахвани всегда верил, что действует правильно. Он сражался на стороне белуджей против иранцев, которые убивали и вешали лидеров белуджей, стремясь не допустить сепаратистского движения на юго-востоке страны в Белуджистане. Он сражался против неверных в Афганистане, взрывал пакистанских чиновников и офицеров, продавшихся Западу в родной стране, и никогда не сомневался в том, что делает. Но когда он получил ранение в спину от талибов и попал в тюрьму на родине, его решимость в справедливость собственной борьбы несколько поколебалась. А когда он вышел наконец из тюрьмы, то узнал, что в Карачи взорвали его бывшего наставника и учителя муллу Мумтаза Рахмани, которому он верил больше, чем самому себе. Асиф не знал, что ему делать. Он даже не мог предположить, что из тюрьмы его выпустили по просьбе американцев, которые собирались использовать этого человека, так и не понявшего, что именно произошло в Кандагаре в прошлом году.
Сначала ему дали возможность попытаться как-то устроиться. Но о смерти Мумтаза Рахмани уже знали не только в Белуджистане, но и по всему Пакистану. Его ученик не имел шансов не только вызвать доверие у своих бывших соратников, но и вообще рассчитывать хоть на какое-то снисхождение. Затем выяснилось, что дядя самого Асифа отказался от него, заявив, что не хочет иметь ничего общего с предателем. Существовать приходилось на оставшиеся деньги, а жить в каком-то небольшом доме, который ему удалось снять за гроши. Так долго продолжаться не могло. Асиф пытался встретиться со своим дядей, ходил к своим бывшим знакомым, но везде его встречали закрытые двери. В полном отчаянии он вышел на улицу, не зная, что ему теперь делать. После перенесенных страданий и унижений это был уже не прежний сильный и уверенный в себя Асиф Шахвани. Теперь это была лишь его тень.
На самом деле вся его беда состояла лишь в том, что он слишком верил своим наставникам и честно сражался во имя великой идеи. Он взрывал и убивал официальных лиц, не задумываясь о том, как будет жить дальше. Вся его дальнейшая судьба казалась ему непрерывной борьбой за идеалы, в которые он поверил в молодости. Так легко было переезжать из города в город, получая нужные документы, деньги, оборудование, технику. Теперь всего этого у него не было. И самое главное — не было никаких накоплений, ведь он убивал не во имя денег, а во имя великой идеи. И если бы ему даже предложили какую-то сумму, он бы с негодованием отверг ее. Разве нужны деньги смертнику, готовому отдать жизнь против неверных. Разве нужны эти материальные символы человеку, готовому на все ради своей борьбы? Но оказалось, что деньги нужны, и едва от него отвернулись его соратники, как он начал попросту голодать. Работать он не умел, устраиваться куда-либо не хотел, а оставшиеся деньги стремительно таяли. У него остались последние рупии, которые можно было потратить на еду. Кроме одежды, которая была на нем, у него больше ничего не было. Даже часы, которые пришлось оставить в тюрьме, когда врач приносил ему дорогие лекарства, чтобы спасти его от заражения крови.
Он брел по улице, когда рядом с ним остановился внедорожник «Ниссан», за рулем которого сидел незнакомый ему человек. По виду он напоминал местного, но было понятно, что он не пакистанец. Мужчина наклонил голову.
— Салам аллейкум, Асиф, — вежливо сказал он, — садись в машину, я давно тебя ищу.
Асиф не заставил себя долго ждать. Даже если этот незнакомец — посланник Иблиса, ему было уже все равно. Он залез в автомобиль, усаживаясь рядом с неизвестным. Тот тронул машину.
— Ты, наверно, меня не помнишь, — сказал незнакомец. — Я сеньор Эхидо, близкий друг твоего наставника Мумтаза Рахмани, да упокоит Аллах его душу.
— Да, — кивнул Асиф, — он был моим воспитателем.
— Я знаю. Может, ты меня вспомнишь? Мы встречались в прошлом году в доме достопочтимого Мумтаза Рахмани.
— Возможно, — пожал плечами Асиф.
— Я тогда привозил тело его убитого брата Самандара, — напомнил сеньор Эхидо.
— Теперь вспомнил, — кивнул Асиф, — уважаемый Мумтаз Рахмани очень переживал за своего брата, хотел похоронить его как подобает мусульманину и очень благодарил вас за помощь.
— Значит, вспомнил, — улыбнулся сеньор Эхидо.
— А сам Мумтаз Рахмани погиб так страшно и нелепо, — вздохнул Асиф. — Говорят, что враги взорвали его, когда он выезжал из Карачи. И вместе с ним погибли трое его телохранителей. Я был в тюремной больнице и ничем не мог ему помочь. Но его останки привезли в Хошаб и там похоронили. А сейчас везде говорят, что он был предателем и работал на американцев. Я в это не верю.
— И я не верю, — кивнул сеньор Эхидо. — Я ведь боливийский бизнесмен и давно знал нашего друга. Он был честным и неподкупным человеком…
Нужно было видеть в этот момент глаза сеньора Эхидо. Но он смотрел вперед, стараясь не встречаться взглядом со своим собеседником.
— Правильно, — согласился Асиф, — это был очень набожный и святой человек… А из него сейчас сделали предателя. Мне так обидно, что все об этом говорят. Но я им все равно не верю.
— За день до его гибели мы с ним встречались. Он очень переживал за тебя, говорил, что должен помочь тебе выйти из тюрьмы, и просил меня позаботиться о тебе.
Асиф молчал, вспоминая свои мучения и скитания.
— Но меня отозвали в Боливию, — пояснил сеньор Эхидо, — и поэтому я ничего не успел сделать. А когда вернулся, мне сообщили, что тебя уже выпустили. Я долго искал тебя в Хошабе, но там ты так и не появился.
— Мне никто не верит, — сообщил Асиф, — они все считают меня предателем.
Он понуро опустил голову.
— Давай для начала я отвезу тебя в баню, — предложил сеньор Эхидо, — потом мы переоденем тебя в новую одежду и найдем тебе достойное жилье. Воля покойного Мумтаза Рахмани для меня священна. Я верил ему и буду верить тебе. И мы найдем тех предателей, которые взорвали и убили твоего наставника.
— Да, — поднял голову Асиф, скрипнув зубами, — я докажу всем, что он был невиновен. Я всем докажу, что всегда был на его стороне. Никто не посмеет назвать меня предателем.
Эхидо с некоторым любопытством посмотрел на своего бледного от волнения пассажира, но ничего более не сказал. В салоне уже дурно пахло, и он первым делом отвез своего пассажира в баню, а затем приказал сжечь его одежду, купив Асифу новый комплект одежды и заменив на нем все, даже обувь.
Какой страшный фанатизм, думал Эхидо. Этого человека предали, бросили, отправили в тюрьму. Он едва не умер от ранения и заражения крови. Мучился, скитался, жил впроголодь. Презираемый всеми за своего наставника, оказавшегося прохвостом, отвергнутый, растоптанный, забытый, никому не нужный, он готов снова идти убивать и мстить во имя каких-то неведомых целей. В чем истоки этого фанатизма, в который раз спросил себя Эхидо. Выходит, что он — порождение ограниченных людей, не способных к широкому мышлению. Да, любой фанатизм направлен прежде всего против самого себя.
Через три часа Асиф Шахвани уже обедал в небольшом ресторане рядом с отелем, где снял комнату. Оставив ему немного денег, сеньор Эхидо приехал в американское консульство, где его уже ждал Джастин Бруланд.
— Я его нашел, — сообщил Эхидо. — Он в таком взвинченном состоянии, что готов был поверить кому угодно и во что угодно. Даже если бы я ему сказал, что погибший Мумтаз Рахмани был святым, он бы наверняка и этому поверил.
— Нам пришлось долго уговаривать местные власти выпустить его из тюрьмы, — покачал головой Бруланд, — за ним тянется целый шлейф преступлений. В том числе взрыв в Лахоре.
— Я об этом прекрасно знаю, — сказал, понизив голос, Эхидо.
— Господи, — испугался Бруланд, — неужели мы его и тогда контролировали?
— А вы как думали?
— Вы тоже были в Лахоре? В момент взрыва?
— Конечно. Наша машина стояла совсем рядом. Даже ближе, чем в Карачи, где мы с вами наблюдали безвременную кончину нашего друга Мумтаза Рахмани.
— Значит, вы сидели и наблюдали, как он взрывает машину, убивая столько людей? — тяжело задышал Бруланд.
— Нет. Мы бегали по улицам с криками о помощи и просили его не убивать столько людей, — зло ответил Эхидо. — Я не понимаю смысла ваших вопросов. Он работал под нашим контролем, но выполнял задание своих руководителей. Он известный террорист, который виновен в смерти невинных людей. Я могу даже выступить свидетелем на суде, если меня позовут и мое руководство даст согласие на мое выступление, чего никогда и нигде не будет. Разве мало террористов, которые действуют под контролем спецслужб? По-моему, все они так или иначе завязаны на эти спецслужбы, и любой террористический акт бывает кому-то выгоден. Конкретным людям, организациям, группам. Наивно считать, что все террористы действуют бесконтрольно. Да, мы следили за ним в Лахоре. Но у нас была задача именно следить, а не арестовывать этого типа и тем более мешать ему. Да, мне тоже жалко людей, которые там погибли. Но мы обязаны были не вмешиваться, чтобы он мог спокойно уйти. Нам нужен был живой террорист, за которым мы наблюдали.
— И погибшие люди вас не интересовали…
— Не нужно так патетически, — поморщился Эхидо. — Послушайте, что я вам скажу. Идет война. Война цивилизаций. На карту поставлено наше будущее. Если мы видим, как эти типы убивают друг друга, то мы должны всего лишь отстраненно наблюдать, как они это делают. Пусть сами разбираются друг с другом. У меня был приказ — только наблюдать, что я и сделал. Вы меня понимаете? Давайте больше не будем вспоминать об этом.
— А если бы он должен был взорвать бомбу в центре Вашингтона или Чикаго, вы бы тоже только «наблюдали»?
— Нет. Я думаю, что в этом случае у меня был бы другой приказ.
— А если бы вы получили аналогичный приказ? — не унимался Бруланд.
— Я бы его выполнил, — свистящим шепотом произнес Эхидо. — Я профессиональный разведчик, мистер Бруланд, полковник американской разведки с многолетним стажем. И я знаю, что победа не достается малой кровью. Если нужно жертвовать фигурами, чтобы выиграть партию, мы обязаны это делать. Никакие сентиментальные рассуждения о цене человеческой жизни нас не должны останавливать. Или мы, или они. Я хочу, чтобы победили мы. А чего хотите вы? Только не говорите, что вы пацифист. Так не бывает. Повторяю: идет война, и вы обязаны выбирать. Либо вы на стороне своей страны и своей цивилизации, либо вы проявляете человеколюбие — и тогда террористы устраивают следующий взрыв где-нибудь в вашем городе. Вас это больше устраивает?
— Меня вообще не устраивает ваша позиция, — махнул рукой Бруланд, выходя из комнаты.
Эхидо поднял трубку городского телефона, набрал номер. На другом конце трубку снял Асиф Шахвани.
— Пообедал? — добродушно спросил Эхидо.
— Да, спасибо. Я уже в номере. Здесь очень удобно.
— Надеюсь, что удобно. Ты немного отдохни, а потом мы с тобой поговорим. И не забывай, что наша главная задача — найти тех, кто так не любил твоего наставника.
— Мы их найдем, — уверенно произнес Асиф, — и клянусь Аллахом, я сам вырежу их сердца.
— Не сомневаюсь. Только не нужно говорить по телефону такие страшные вещи, — посоветовал ему Эхидо. — Завтра увидимся. До свидания.
Он положил трубку, недобро усмехнулся и подумал: «А ведь действительно вырежет. Наш мистер Бруланд просто не понимает, куда он попал и с кем имеет дело. Здесь кипят первобытные страсти и животные чувства. Нужно просто уметь направлять их в нужное русло».

Ясенево. Москва. Россия. За полтора месяца до дня «Х»

На этот раз генерал Стриженюк прибыл с докладом, чтобы сообщить последние новости, поступившие в его отдел. Он долго и подробно рассказывал обо всех операциях, пока не дошел до Ветерана. И здесь он запнулся. Денисов остро взглянул на него.
— Я вас слушаю, Евгений Андреевич. Что у нас по Ветерану?
— Ничего, — ответил Стриженюк. — Дело в том, что он позвонил нам из Лос-Анджелеса, сообщив номер своего телефона, который приобрел после приезда в США. Мы пытались найти его в Лос-Анджелесе, но оказалось, что он переехал в Сиэтл, не сообщив нам об этом. Когда мы попытались найти его там, оказалось, что он уже в Нью-Йорке. По-моему, он просто играет с нами в кошки-мышки, не собираясь предоставлять никакой информации. Я по-прежнему считаю, что американцы давно перекупили его и он не собирается работать на нашу службу.
— У нас есть номер его телефона, и мы знаем, как его искать — ведь он сообщил нам свои данные, на которые ему выдали документы, — напомнил Денисов. — Если бы он хотел порвать с нами, то зачем ему надо было сообщать такие данные? Вы пытались с ним связаться?
— Мы смогли найти его в Нью-Йорке, — сообщил Стриженюк, — он приобрел небольшой магазин в Ривердейле, это в Северном Бронксе. Наши операторы проверили там все и считают, что его плотно опекают американцы. Поэтому мы приняли решение не пользоваться ни Интернетом, ни тем телефоном, который он нам давал. Сейчас продумываем вопрос с посылкой связного, но это должен был человек, которому он безусловно доверяет и может принять даже без обычного в таких случаях опознавательного знака или пароля.
— Ваши предложения?
— Аналитический отдел считает, что мы можем обратиться к азербайджанцам, которые могли бы предоставить нам такого человека. Одного из тех офицеров, с кем он работал и кого хорошо знает. Но в таком случае мы не сможем гарантировать сохранение подобной информации. Вполне возможны утечки, которые произойдут на этапе его общения со связными. Это будет вне нашего контроля.
— Тогда давайте свой вариант.
— Пока его нет. Но есть одно предложение…
— Что именно?
— Очень своеобразное предложение. Один из наших аналитиков предлагает отозвать из Центральной Азии агента Стрелу и попробовать ее в Америке. Она хорошо говорит по-английски, и они лично знакомы. Встречались в Пешаваре, когда он там находился.
— А как сама Стрела? Она чувствует в себе силы отправиться в незнакомый регион?
— Не совсем незнакомый. Она несколько раз бывала в США по делам своего фонда. Вернее, фонда имени своего мужа.
— Тогда продумайте это предложение, — согласился Денисов. — Если удастся послать ее в Нью-Йорк, может получиться достаточно интересная схема. Что у нас еще?
— Насчет погибшего ученого из Германии, — сообщил, чуть покраснев, Стриженюк.
— Его, кажется, похоронили в Сирии, — вспомнил Денисов. — Что там еще может быть?
— По своим каналам израильтяне передали нам сообщение, что немецкий ученый арабского происхождения Хозван Джабри не был убит в Исламабаде, — сообщил Стриженюк.
— Как это не был убит? — не поверил Денисов. — Мы же получили подтверждение из нашего посольства в Исламабаде! А потом получили сообщение от нашего резидента в Сирии. Я не совсем понимаю, что у нас происходит, Евгений Андреевич?
— Мы сами не все понимаем, — признался Стриженюк, — но израильская разведка послала сообщение не только нам. Они передали это сообщение американским, немецким и британским коллегам.
— Почему они так считают? Какие у них есть основания для этого? Насколько я помню, его застрелили в Исламабаде, а потом похоронили в Дамаске. Кому выгодно его воскрешение? По-моему, они просто перестраховываются.
— МОССАД не стал бы посылать подобные сообщения, если бы они не были уверены, — тихо сказал Стриженюк, — а в данном случае похоже, что они уверены. Дело в том, что убийца сначала выстрелил ученому в лицо, а только потом — в сердце. Первый выстрел практически снес половину черепа и изуродовал лицо. Его отправили в Сирию и похоронили там в закрытом гробу. Насколько нам стало известно, израильтяне с самого начала сомневались в том, что убитый был именно Хозваном Джабри. Они каким-то образом сумели организовать эксгумацию и добыли несколько фрагментов тела похороненного. А затем сравнили их с данными Хозвана Джабри, которые хранились в клинике в Дюссельдорфе. И обнаружили их полное несоответствие.
В кабинете воцарилась тишина. Оба генерала довольно долго молчали, словно осмысливая услышанное.
— Так, — наконец сказал Денисов, — час от часу не легче. Значит, Ветерана и его напарника не просто так отправили в Америку. Они готовят какой-то террористический акт.
— Теперь об этом можно говорить более уверенно, — согласился Стриженюк, — но пока мы не имеем устойчивой связи с Ветераном. Если удастся послать Стрелу, то нам будет гораздо легче. Они могли бы просто встречаться как мужчина и женщина. Они почти ровесники, оба мусульмане…
— Но оба из бывшего Союза, — напомнил Денисов, — и американцы легко это выяснят. Один из Баку, другая из Махачкалы. Учитывая, что его семья погибла в Дагестане, в Дербенте, это может показаться им весьма подозрительным. Как считают ваши аналитики, они просчитывают эту ситуацию, имея в виду то, что американцы легко установят подробности биографий обоих?
— Наши аналитики считают, что подобное «соседство» как раз говорит в пользу версии об их сближении. Как это ни парадоксально. Ведь если мы посылаем ее в Америку, то должны понимать, насколько быстро американцы смогут выяснить, откуда прибыли Ветеран и Стрела. И это как раз работает на нашу версию. Американцы могут просчитать, что мы не такие дилетанты, чтобы подставляться столь глупым образом. Ведь это действительно совпадение, о котором мы даже не предполагали. А вот гибель семьи Ветерана в Дагестане — это уже факт, который нам на руку. После гибели семьи он психологически должен тянуться к бывшим землякам или к знакомым, которые будут из той же местности. И это объясняет его отношения с нашей связной.
— Слишком сложно. Учитывая, что времени не так много, нужно иметь в виду, что американцы не будут устраивать психологические тесты для нашей пары. Могут просто на время нейтрализовать Стрелу, устроив ей автомобильную аварию или нечто в этом роде. Нужно продумать вариант, при котором они не будут столь явно встречаться и общаться друг с другом. Я на этом настаиваю.
— Хорошо, — согласился Стриженюк, — возможно, мы немного перестраховываемся. И должны больше опасаться ее арабских связей, чем ее происхождения из Дагестана. Сейчас американцы больше боятся не Россию, а Талибан или «Аль-Каиду», опасаясь террористических актов с их стороны. Поэтому упор будет сделан на ее арабские связи, а с этой стороны у нее как раз все нормально.
— Нужно еще раз просчитать, — нахмурился Денисов, — и снова задейстововать наших ученых. Учтите, Евгений Андреевич, что террористическая активность на Северном Кавказе гораздо более интенсивна и опасна, чем гипотетическая угроза американцам. У них нет такого устойчивого и хорошо вооруженного подполья, как у нас на Северном Кавказе. Пусть наши ученые поднимут все разработки этого Джабри и выяснят, чем он может быть опасен для нас.
— Мы уже дали указание проверить все по научным работам Джабри, — сообщил Стриженюк.
— Этого мало. Пусть подумают над перспективами развития его работ. Я сегодня доложу информацию МОССАДа нашему руководству. Это очень серьезный сигнал. За последние восемь лет в самой Америке не произошло ни одного террористического акта. Ни одного. Они сумели построить свою оборону таким образом, чтобы практически исключить любые возможности для потенциальных террористов. А мы не смогли ничего сделать за это время. Вспомните, сколько у нас было террористических актов? Взорванные самолеты, захваченные школы, театры, больницы, взрывы в метро, многочисленные убийства чиновников и сотрудников милиции на Северном Кавказе… Статистику нельзя даже сравнивать. Ноль на сто. Ноль в данном случае в Америке, и сто у нас. Поэтому я считаю, что непосредственная опасность угрожает нашей стране, а не американцам. Я даже полагаю, что мы должны пойти на беспрецедентное сотрудничество и, если понадобится, выйти на контакты с представителями как МОССАДа, так и ЦРУ. Пусть даже с угрозой потери такого ценного агента, как Ветеран. Вы меня понимаете? Не допустить террористический акт с применением ядерного оружия в нашей стране — это главная задача. И, возможно, самая сложная за все время нашей работы.
— Мы решили начать поиск лаборатории, — сообщил Стриженюк. — Если сумеем их обнаружить, то сами ликвидируем эту лабораторию, не дожидаясь, пока это сделают американцы. У нас хватит ракет и самолетов, чтобы самим кардинально решить эту проблему.
— Но это только в том случае, если лаборатория находится в Афганистане. А если она в Пакистане, что более вероятно?
— Подключим американцев, — ответил Стриженюк, — и, конечно, сообщим по нашим каналам израильтянам. В таком случае они сами примут решение, и нам даже не понадобится вмешиваться. Израиль наверняка не допустит развития ситуации по опасному для них варианту. Если нам при наших размерах угрожает подобное оружие, то для Израиля это просто потеря всей страны. Достаточно взорвать или разместить подобную бомбу в Иерусалиме или Тель-Авиве.
— Не думаю, что мусульмане пойдут на такой опасный шаг, — с некоторым сомнением в голосе заявил Денисов. — Иерусалим — священный город не только для христиан и иудеев, но и для мусульман. Особенно мечеть Аль-Акса, которая находится на Храмовой горе, как раз над Стеной плача. По преданию, именно там провел последнюю ночь их пророк Мухаммед перед тем, как уйти на небеса. Верующие мусульмане ни при каких обстоятельствах не будут наносить столь невозможный ущерб святому городу. А вот в Тель-Авиве они вполне могут себя проявить. Хотя все равно небольшое расстояние.
— Мы высылаем еще одну группу наших сотрудников в Пакистан, — сообщил Стриженюк, — и постараемся задействовать наши связи с израильской разведкой и американцами.
— Правильно. Это тот случай, когда мы не имеем права ждать, пока «гром грянет». Креститься нужно уже сейчас. И срочно решайте вопрос связного для Ветерана. Может оказаться так, что это будет нашей последней надеждой.
— Я все понял, — кивнул Стриженюк. — Наши аналитики считают, что мы просто обязаны сообщить о подобной угрозе другим спецслужбам. Нужно задействовать агентуру Главного разведывательного управления Генштаба, всю агентурную сеть Федеральной службы безопасности и даже Министерства внутренних дел. Возможно, нашему руководству нужно будет выйти с подобным предложением на президента страны.
— Прекрасное предложение, — пробормотал Денисов. — Первое, что должен сделать ответственный политик, — это принять решение по таким кандидатурам, как мы с вами. Если мы допустили подобный прокол с Джабри, когда нас сумели обмануть, используя такой дешевый трюк. Наверно, они тщательно готовили его и сумели подставить нам другого покойника вместо настоящего Хозвана Джабри. И мы практически два месяца ничего не делали. Это непростительная ошибка, за которую мы с вами должны будем персонально нести ответственность.
— Вы не будете оформлять официальную записку? — мрачно спросил Стриженюк.
— Буду. Это как раз тот случай, когда мы обязаны думать об интересах страны, а не о своей личной карьере, как бы громко это ни прозвучало. И давайте сделаем так. Выйдем на руководство Сирии; если нужно, даже подключим наше Министерство иностранных дел. Пусть дадут разрешение на официальную эксгумацию тела человека, похороненного под именем Хозвана Джабри. Мы обязаны выяснить все до конца. Я думаю, что сирийцы пойдут нам навстречу, учитывая наши союзнические отношения.
— Мы подготовим письмо, — кивнул Стриженюк.
— И как можно быстрее, — попросил Денисов.

Ривердейл. Северный Бронкс. Нью-Йорк. Штат Нью-Йорк. Соединенные Штаты Америки. За месяц до дня «Х»

Он по-прежнему ждал сообщений. Через несколько дней после появления сикха ему позвонили и назначили встречу в Куинсе. Он поехал на встречу в окружении десятка американских агентов, которые перекрыли все маршруты появления связного от Ибрагима. Но никто не пришел. Физули прождал целый час, однако так никого и не дождался. Он вернулся домой уставший и разочарованный, а американцы начали «разбор полетов», пытаясь выяснить, где они могли проколоться и почему агент не вышел на связь. В подобных случаях профессионалы винят только себя. Возможную встречу Физули снимали сразу с двух точек, но даже самый тщательный просмотр обеих пленок не выявил возможного посланника Ибрагима, который так и не вышел на связь.
Несколько дней американцы провели в тревожном ожидании, не понимая, что именно произошло. А затем Физули снова позвонили от Ибрагима, пояснив, что в прошлый раз встреча сорвалась из-за опоздания связного. На этот раз встречу назначили в Нью-Джерси, куда нужно было выехать на машине в выходной день, когда магазин не работал. Встреча была назначена недалеко от небольшого аэропорта Титерборо, который находился к северу от Ньюарка. В этом пустынном месте довольно сложно было организовать наблюдение и охрану агента, однако и на этот раз удалось спрятать наблюдателей в трейлере строителей, а вторую группу поднять в вертолете, использовав находящийся недалеко аэропорт.
Физули приехал на своем автомобиле и припарковался у большого стенда, предлагавшего посетить ресторан «Бомбей Палас», находившийся в пяти километрах отсюда. Его белая машина одиноко выделялась на фоне красного рекламного щита. Он несколько минут гулял вокруг щита, затем снова уселся в салон машины. Посмотрел на часы. Если связной снова не придет, то он успеет вернуться домой и открыть свой магазин. В последние две недели торговля шла не очень хорошо, а его недавняя отлучка в рабочий день вызвала недовольство постоянных покупателей. Кажется, ему нужно будет найти еще одного человека для торговли в магазине. Пока у него была только одна латиноамериканка, которая убиралась в его магазине три раза в неделю.
Он улыбнулся. Кажется, постепенно он превращается в типичного хозяина небольшой лавки, который думает только о своей прибыли и выгоде. Как сильно бытие давит на сознание! Если учесть, что он расстанется с этим магазином довольно скоро и, возможно, вообще никогда в жизни не будет больше торговать, то его тревожные мысли о качестве товаров и рентабельности магазина выглядят просто смешными. Хотя найти себе помощника на ближайшие несколько месяцев все равно нужно. Он снова улыбнулся.
Если связной не появится и во второй раз, то это будет очень плохим признаком. В этом случае нужно будет исходить из того, что ему просто не доверяют. Ни американцы, ни Ибрагим. Но самое печальное, что уже столько времени нет вестей из Москвы. Трудно быть двойным агентом, а быть тройным агентом вообще невозможно. Хотя в данном случае его легенда работает только на талибов. Остальные стороны знают и его настоящее имя, и его биографию, которую он не особенно скрывает.
Он взглянул на часы. Уже прошло больше десяти минут. Рядом по шоссе проносятся машины. Неужели и сегодня никого не будет? Ему пришлось тащиться из Северного Бронкса в эту глушь, чтобы наконец увидеть связного Ибрагима.
Он услышал, как рядом затормозила машина, обернулся и увидел остановившийся рядом с ним «Крайслер». За рулем сидела пожилая дама. Ей было, наверно, не меньше восьмидесяти. Впрочем, в этой стране за рулем сидят с подросткового возраста и до смерти, даже порой умирают за рулем.
— Добрый день, — кивнула дама, открывая окно и обращаясь к нему, — вы не скажете, как проехать в Клифтон? Я, кажется, заблудилась…
Он видел указатели, когда ехал сюда из Нью-Йорка.
— Вам нужно повернуть налево, к реке, — показал он, — там будет дорога на Пассейнк. Вы увидите, если свернете налево и проедете в ту сторону.
— Спасибо, — улыбнулась она, помахав ему на прощание рукой.
Нет, это явно не связной от Ибрагима, подумал он. Прошло уже двенадцать минут. Представляю, как нервничает Фоксман. Наверно, лично наблюдает за его машиной, ожидая, когда наконец появится связной. Он услышал, как где-то в стороне пролетел вертолет. Возможно, Фоксман находится как раз там, наверху.
Мимо промчались сразу два автомобиля. Водители явно куда-то спешили, но не решались нарушать лимит установленной скорости, понимая, что вертолет, зависший где-то над аэропортом, может оказаться полицейским наблюдателем, который четко зафиксирует их нарушения. Нужно отдать должное большинству граждан этой страны: они не нарушали законы и правила не только потому, что их могли увидеть и наказать, но и в силу собственных внутренних установок, не позволяющих им нарушать эти предписания — даже если они точно знали, что их никто не увидит.
Он в очередной раз посмотрел на часы. Пятнадцать минут. Сколько еще ждать? В прошлый раз он прождал около часа. Наверно, на этот раз он может уехать уже через полчаса. Связные не должны опаздывать столь демонстративно, понимая, что невольно подставляют агентов, на которых могут обратить внимание посторонние.
Интересно, в каком качестве намереваются использовать их с напарником Ибрагим и вся эта компания? Особенно тот переодетый тип, который явно не был похож на обычных бородачей, засевших в пещерах. Физули подумал, что это был один из тех немногих противников, которые могли достойно противостоять американцам и западной цивилизации. Было понятно, что это человек начитанный, образованный, умный. Его выдавала не только грамотная речь, но и выражение лица, холодный внимательный взгляд. Такой человек мог придумать все, что угодно.
Идрис аль-Исфахани — интересно, кто именно скрывается под этим именем? Судя по мерам безопасности, с которыми их проводили к этому человеку, он занимал далеко не последнее место в иерархии тамошнего руководства.
Итак, зачем их могли прислать? Они оба — не просто боевики курдского вооруженного сопротивления, имеющие огромный опыт в проведении подобных акций. Они — самые опытные среди всех остальных. Они годятся лучше других для проведения конкретных террористических актов с применением взрывчатых веществ. Значит, нужно понимать, что рано или поздно здесь появится не только связной, но и другие посланцы, которые передадут заранее приготовленную адскую смесь одному из напарников и поставят ему конкретную задачу. А сейчас нужно терпеливо ждать, пока появится первый связной.
Рядом снова затормозила машина. Это был японский «Лексус» серого цвета. За рулем сидела молодая афроамериканка лет тридцати, очевидно метиска, так как глаза ее были зеленого цвета. Женщина улыбнулась ему, приветливо подняв руку.
— Я правильно еду в Паттерсон? — спросила она.
— Не знаю, — раздраженно ответил он. — Кажется, вам нужно свернуть впереди налево. Но я точно не знаю. Дальше будет ресторан, можете спросить там.
— Я так и сделаю, — улыбнулась она. — А вы давно ждете здесь?
— Давно. — Он даже не понял, что она его спросила, потому что женщина, все еще улыбаясь, тут же сказала:
— Вам привет от Ибрагима.
Он замер. В это невозможно было поверить. Они использовали такого связного!.. Молодую женщину, сидевшую за рулем современного автомобиля, трудно было заподозрить в принадлежности к ортодоксальным союзникам Ибрагима. У нее были распущенные темные волосы, хороший макияж, кокетливые сережки, цветастый платок, повязанный вокруг шеи.
— Спасибо за привет. Я давно жду его сообщений, — ответил Физули, чуть отдышавшись. В его машине были установлены микрофоны, и Фоксман со своими людьми должны слышать каждое слово.
Она проехала чуть дальше, остановила свою машину и, выйдя из нее, пересела в автомобиль Физули. У нее было очень короткое платье, сапоги до колен, кожаная куртка, темная блузка. В руках была довольно вместительная сумка от известной испанской фирмы. Салон его автомобиля тут же наполнился ароматом ее парфюма.
— Еще раз добрый день, — улыбнулась она, — меня зовут Саманта. Как зовут вас, я знаю. Не нужно представляться.
— Не буду, — пообещал он. — Почему вы не пришли в прошлый раз?
— Я и не должна была прийти, — пояснила она, — это была обычная проверка. Нужно было проверить, как вы будете реагировать.
— Проверили?
— Да. И убедились, что вы вернулись домой.
— Ясно. Хотя бы честно. А сегодня вы тоже следили?
— Конечно. Нас немного смущал вертолет, который все время поднимался над аэропортом. Как только он улетел, я сразу поехала к вам.
— Нас? Вы не одна?
— Я оговорилась, — очаровательно улыбнулась Саманта.
— Не сомневаюсь. Что я должен делать?
— Ничего. Жить, как и жили. Торговать в своем магазине и ждать, когда я вам снова перезвоню.
— Между прочим, я не торговец, — сдерживаясь, произнес он.
— Мне это известно. Я не хотела вас оскорбить.
— Долго ждать?
— Не знаю. Но, судя по всему, не очень долго. Месяц или два, не больше.
— Вы меня обрадовали.
— Я должна передать вам деньги, — сообщила она, доставая из сумочки пакет и передавая его своему собеседнику. — Мне даже поручили сказать вам, что невозможно работать в вашем магазине без помощников. Вам нужно найти себе кого-нибудь.
— У меня есть уборщица.
— Этого мало. Должен быть человек, который будет заменять вас в магазине в ваше отсутствие. Иначе вы потеряете постоянных клиентов. Магазин не может работать по неопределенному графику.
— Об этом вы тоже знаете, — хмыкнул Физули.
— Желательно взять молодого человека или пожилую женщину. Все расходы мы готовы оплатить.
— Здесь только деньги? — уточнил он, показывая на конверт.
— Двадцать тысяч. На расходы по вашему магазину. И еще вот это, — она достала небольшой пузырек, держа его двумя пальцами.
— Что это? Неужели я кого-то должен отравить? — пошутил он.
— Это не яд, а растворитель. Возможно, скоро вы получите инструкции, как именно вам нужно вести себя. Разговаривать по телефону слишком сложно. Вам передадут наше послание. Обработайте его вот этой жидкостью в течение часа после получения. Если сделаете это позже, текст пропадет. И самое важное, чтобы на него не попала вода. В этом случае он тоже пропадет. А после того, как вы его прочтете, он исчезнет очень скоро.
— Понятно. — Гусейнов забрал пузырек. — Есть еще какие-нибудь шпионские инструкции?
— Больше ничего. — Она с интересом взглянула на него. — Мне говорили, что вы однажды чудом избежали смерти. Можно сказать, что родились заново…
Он сидел за рулем, и поэтому она видела только правую сторону его головы. И даже когда он поворачивался, шрамы с левой стороны были не так заметны.
— Да, мне тоже об этом рассказывали, — мрачно ответил Физули.
— Вы всегда такой угрюмый, или это потому, что увидели меня? — поинтересовалась Саманта.
— От рождения.
— Первого или второго? — не унималась она.
— Второго, конечно, — ответил Физули.
— Тогда понятно. У вас есть вопросы?
— Как мне найти вас в случае необходимости?
— Позвоните по номеру и попросите больницу. Вам скажут, что вы ошиблись. Наберите другой номер, с девяткой вместо восьмерки. Это будет номер больницы. Придумайте какой-нибудь повод. Вы все поняли?
— Номер я не запомню. Давайте, Саманта, я запишу его.
— Записывать нельзя, — удивилась она, — что вы делаете? Вы же профессионал.
— После второго рождения я потерял память, — пояснил он, — мне трудно запоминать цифры. Поэтому я вынужден записывать номера телефонов.
— Это слишком опасно, — нахмурилась Саманта. — Какой же вы профессионал?
— Видимо, не очень хороший, — равнодушно согласился он.
Она пожала плечами и продиктовала номер телефона.
— Только не оставляйте его где попало, — раздраженно попросила она.
В конце концов ее могли бы послать на встречу с более приятным и подготовленным типом, зло подумала женщина. Она вышла из салона автомобиля, громко хлопнув дверцей. Он вышел следом. Саманта подошла к своей машине и оглянулась на него, чтобы попрощаться. И увидела шрамы на левой стороне его головы. Она уже гораздо тише захлопнула дверцу своего автомобиля и подошла к нему.
— Вы были тяжело ранены?
— Не помню, — ответил он, — мне говорили, что очень тяжело.
— Извините, — пробормотала она, — я не видела вас с этой стороны.
— У каждого человека есть другие стороны, которые лучше не видеть, — убежденно сказал он.
Она протянула ему руку.
— До свидания.
Рука была прохладная и сухая. Он долго смотрел, как ее автомобиль удалялся по дороге на север. Затем уселся в свою машину и, развернувшись, поехал в сторону Нью-Йорка. Конечно, Фоксман и его люди внимательно следили за ним, но никто его не потревожил, пока он не добрался до Северного Бронкса и припарковал машину у своего магазина. Открыл дверь, вошел в магазин, достал из холодильника бутылку минеральной воды. Залпом выпил.
— Вы вели себя несколько непрофессионально, — услышал он за спиной голос Фоксмана. — Что с вами случилось? Я боялся, что вы сорветесь в любой момент. Она вам не понравилась?
— Именно поэтому я и нервничал, — ответил Физули, оборачиваясь к нему. — Молодая, красивая, современная женщина, которая работает на такую чудовищную организацию… Меня это сильно покоробило. Я не могу понять, почему такие люди соглашаются на столь мерзкую работу. Ведь она точно знает, на кого работает.
— Конечно, знает. Мы сейчас ее проверяем. Но задумка очень интересная. Современная американка, которую трудно заподозрить в симпатиях к мусульманским фанатикам. Очень интересная находка. Очевидно, ей хорошо платят.
— И только?
— Не знаю. Когда мы все проверим, я вам расскажу. Где деньги и этот ее пузырек?
— У меня в машине. Отнимете деньги?
— Конечно. Нам нужно уточнить номера и серии купюр, чтобы узнать, где они их получают. На деньгах могут быть и отпечатки пальцев. А ее пузырек нужен нам для проведения необходимых экспертиз. Но вы не беспокойтесь, мы выдадим вам другие деньги.
— Надеюсь, настоящие, — буркнул Физули.
— Не волнуйтесь, — улыбнулся Фоксман. — Вы раньше когда-нибудь видели эту женщину?
— Никогда.
— Может, слышали о ней?
— Нет.
— Дайте мне номер телефона, который она вам оставила.
Физули вытащил клочок бумаги, на котором был записан номер, взглянул на него и передал Фоксману.
— Судя по всему, они следили за мной и в прошлый раз, — напомнил он, — вам нужно учитывать это обстоятельство. Там работают опытные профессионалы.
— Неопытные не смогли бы бороться с нами столько лет, — согласился Фоксман, — в этом вы правы. До свидания. Завтра я зайду к вам.
Он повернулся и вышел из магазина. Физули запер магазин, снова уселся в машину и проехал на стоянку, где обычно оставлял автомобиль. Затем, передав ключи охраннику, отправился пешком к дому, не сомневаясь, что американцы по-прежнему следят за каждым его шагом. Он подходил к дому, когда увидел женщину, выгуливающую большую собаку. Физули улыбнулся. Пес был огромный и добродушный. Он лениво раскрыл пасть. Физули перевел взгляд на хозяйку, одетую в темные брюки и спортивную куртку. В это мгновение он собрал всю силу воли, чтобы не выдать себя. Только расширившиеся от изумления глаза свидетельствовали о его волнении. Женщина тревожно подняла бровь, как бы давая понять: нельзя выдавать, что они знают друг друга. Физули заставил себя еще раз посмотреть на собаку, улыбнуться и пройти мимо, не оборачиваясь.
Эту женщину он уже встречал несколько месяцев назад в Пешаваре. Тогда она была совсем в другом одеянии. Тогда у нее были длинные темные волосы, а сейчас модная короткая стрижка и совсем другой макияж. Но не узнать ее он просто не мог. Это была Саида Сулейманова, поселившаяся в одном из домов на соседней улице и каждый вечер выгуливающая свою собаку.

Исламабад. Пакистан. За месяц до дня «Х»

Маджид прилетел в Лахор полторы недели назад. Он все-таки пришел на следующую встречу с профессором Дроуэром, посчитав, что обязан вернуться в Пакистан и рассказать обо всем профессору Гюльсум Сайед, которая так тепло к нему отнеслась. Дроуэр передал ему билеты, деньги и адреса в Карачи, где он мог связаться с нужными людьми. Разумеется, среди этих людей был и боливийский коммерсант сеньор Эхидо, который отнесся к поискам прибывшего молодого человека с большим пониманием и даже рекомендовал поехать из Карачи в Лахор, где профессора легче было найти.
Эхидо знал, о чем говорил. Карачи был слишком плотно наводнен американскими и английскими агентами, чтобы здесь можно было спрятать и оборудовать новую лабораторию Гюльсум Сайед. А вот в Лахоре, который находился далеко на севере, такая возможность была. Либо в самом Лахоре, либо в двух крупных городах, находившихся рядом — Мултане и Фейсалабаде, куда доступ иностранцам был обычно запрещен. В огромной стране насчитывалось более ста пятидесяти миллионов человек населения. При этом в столице — Исламабаде — жило не больше миллиона человек, тогда как в Карачи жило больше десяти миллионов, в Лахоре — больше пяти миллионов, а в Фейсалабаде — почти два миллиона. При этом Лахор находился почти на самой границе с Индией, и здесь было самое неспокойное место. Однако американские аналитики и местный резидент считали, что именно в этих местах могла быть спрятана тайная лаборатория талибов, о которой, возможно, знали и пакистанские спецслужбы, предпочитавшие не трогать ученых, результаты работы которых могли быть использованы и в интересах самого Пакистана.
Маджид поселился в «Гранд-отеле», который находился в центре города, и начал свои безуспешные поиски. И хотя мистер Эхидо любезно предоставил в его распоряжение внедорожник с водителем, на котором они безрезультатно наматывали сотни километров, с самого начала было ясно, что искать лабораторию в этом городском конгломерате все равно, что искать иголку в огромном стоге сена. К тому же не было никакой уверенности, что лаборатория находится именно в районе Лахора. Ведь она могла быть где угодно в стране, раскинувшейся на восемьсот тысяч квадратных километров, от жаркого южного побережья до холодных предгорий Гималаев.
Разумеется, сама активность Маджида ничего не стоила. Мистер Эхидо задействовал всю местную агентуру, тратя огромные деньги на поиски лаборатории и понимая, как важно обнаружить ее еще до того, как работа ученых будет закончена. Но все поиски пока были безрезультатны. Как человек, который много лет провел на Востоке, Эхидо понимал, что вычислить лабораторию практически невозможно. Можно лишь найти предателя, который за большую сумму денег укажет, где может находиться такая лаборатория. Специалисты считали, что она должна быть в достаточно крупном городе, чтобы ученые не привлекали внимания остальных жителей. Рядом должны быть удобные дороги для доставки необходимого оборудования и техники. А самое главное — о такой лаборатории обязательно должны знать пакистанские спецслужбы, которые будут делать все, чтобы о ней не узнали ни их американские союзники, ни их вечные индийские соперники, ни вездесущая английская разведка, которая все еще сохраняла очень сильные позиции в этой стране.
Именно поэтому он больше всего надеялся на продажность одного из сотрудников местных спецслужб, связанных с охраной атомных объектов и лабораторий, чем на безуспешные поиски Маджида, прибывшего в Пакистан. Но этот молодой человек был нужен не для того, чтобы в одиночку найти лабораторию или ученых, которых невозможно было найти. Его вызвали в Пакистан для решающего разговора с Гюльсум Сайед, которая могла несколько изменить свою позицию в результате своей встречи с молодым человеком. Ведь они были лично знакомы. Однако, кроме поиска возможных осведомителей среди сотрудников пакистанских спецслужб, следовало задействовать и самого Асифа Шахвани, которого сеньор Эхидо готовил для активных действий.
Отовсюду приходили сообщения о возможности террористического акта неслыханной мощи, который могли провести в любой точке земного шара против западной цивилизации. Агентурные сообщения были неутешительными, все знали и готовились к взрыву, не зная где, когда и кто будет проводить подобную акцию.
Эхидо и Бруланд летали буквально по всей стране, посещая каждый крупный город, пытаясь вычислить и найти необходимых им людей, пока однажды им не позвонили из Исламабада. Этот день сеньор Эхидо запомнил на всю жизнь. В американском посольстве сообщили, что он может встретиться с одним из руководителей пакистанской разведки, который уже давно и негласно сотрудничал с американским посольством и Агентством национальной безопасности. Степень его секретности была такова, что о нем почти никто ничего не знал, и только крайняя необходимость в поисках лаборатории вынуждала посольство согласиться на контакты столь ценного агента с представителем ЦРУ в Пакистане мистером Эхидо.
Встреча состоялась в отеле «Марриотт». Его номер был заранее оборудован скэллерами и скремблерами, которые исключали возможность всякого прослушивания их разговора посторонними лицами.
Вошедший мужчина был высокого роста, подтянутый, чисто выбритый, в европейском модном костюме, в галстуке. У него были модные узкие очки без оправы. Гостя можно было принять за британского юриста родом из южной Азии, чем за сотрудника пакистанской спецслужбы. По-английски он говорил безупречно. Это был Валид Нури Шариф-хан, представитель известного аристократического рода, среди предков которого были правители Пенджаба и прилегающих к нему областей.
Эхидо получил досье на своего собеседника. Послужной список Валида Шариф-хана производил впечатление. Он проработал почти два десятка лет в разведке, был награжден высшими орденами Пакистана. Его успешные операции изучались курсантами в Академии Генерального штаба не только Пакистана, но и соседних стран. Он получил прекрасное западное образование. Родом из аристократической семьи, он с детства учился в закрытых учебных заведениях, окончив школу в Швейцарии, а затем получил высшее образование в лучших учебных заведениях Великобритании и США. Особо указывалось, что уже несколько лет он поставлял исключительно ценную информацию в американское посольство, выплачивающее ему крупные гонорары. Он купил себе дом на южном побережье Франции, куда часто летал отдыхать. Одним словом, это был один из тех современных офицеров, на которых, собственно, и держались армия и спецслужбы этого государства. Эхидо с удовольствием пожал руку гостю, показывая ему на глубокие кресла, стоявшие в его сьюте.
— Вы, очевидно, знаете, кого именно я представляю и почему мы решили с вами встретиться, — начал Эхидо.
— Я работаю в разведке уже давно, чтобы знать, чем именно вы занимаетесь в нашей стране, — усмехнулся Валид Шариф-хан. — Ваша деятельность слишком известна, мистер Эхидо.
— Надеюсь, что не так широко, как вы говорите, — пробормотал польщенный этими словами Эхидо. — Но у нас возникла небольшая проблема, которую мы хотели бы решить с вашей помощью.
— Я вас слушаю.
— Речь идет о подпольной лаборатории, которая работает на территории вашего государства, — осторожно пояснил Эхидо. — Мы пытались обнаружить ее с помощью наших информаторов, но она слишком хорошо спрятана. Учитывая, что ваша страна имеет собственные интересы в сфере ядерных разработок, мы беспокоимся, что эта подпольная лаборатория может оказаться опасной и для вашей страны, и для других государств.
— Я вас понимаю, — кивнул Валид Шариф-хан. — Скажу откровенно, что мы тоже встревожены сообщениями об этой лаборатории. Поэтому мы сейчас прилагаем все силы, чтобы найти ее. Раньше эта лаборатория находилась в районе Карачи, но в прошлом году ее перебазировали в другое место.
— Это нам известно. Но куда?
— Мы пытаемся ее обнаружить, — покачал головой Валид Шариф-хан, — и считаем, что она переехала куда-то на север. Однако наши поиски не были абсолютно безрезультатными. В результате нам удалось узнать, что этой лабораторией руководит профессор Бегум Гюльсум Сайед, которая считается очень известным ученым в этой области. У нее погиб сын в Афганистане во время американского налета, и она винит в этом исключительно ваших соотечественников, мистер Эхидо.
— К сожалению, там произошла трагедия, — кивнул Эхидо, — и мы даже считаем, что были обязаны вовремя извиниться перед ней и попытаться прояснить ситуацию. Но, к сожалению, это не было сделано, и в результате мы получили непримиримого врага. Это очень печально. Однако на этом наши неприятности не закончились. Несколько месяцев назад к ней присоединился и другой известный ученый, Хозван Джабри из Германии. Он араб по происхождению и один из лучших специалистов в области ядерного синтеза. Боюсь, что в данном случае решающим фактором оказались деньги, а не месть.
— Джабри? — нахмурился Валид Шариф-хан. — Насколько я знаю, он был убит в Исламабаде, его тело отправили в Дамаск, где и похоронили. У нас было официальное подтверждение его похорон.
— Вас обманули, — сообщил Эхидо, — он жив до сих пор. Вам просто подсунули двойника.
— Какого двойника?! Откуда вы знаете?
— Этого человека застрелили в Исламабаде, намеренно изуродовав лицо, а потом похоронили в Сирии. Но израильтяне внимательно следят за такими учеными. Они не поверили в его убийство и сумели достать фрагменты тела, которые позже сравнили с результатами анализов Джабри в Дюссельдорфе, где тот проходил обследование в местной клинике. Оказалось, что это два разных человека. Поэтому мы уверены, что Джабри жив.
— У нас не было такой информации, — признался Валид Шариф-хан.
— Мы долго не верили, пока русские не провели свою проверку, — сообщил Эхидо. — Через свое посольство они потребовали эксгумацию трупа ученого. Оказывается, он приезжал и в Россию для совместной работы. Сирийское правительство разрешило эксгумацию. В результате оказалось, что там похоронен совсем другой человек.
— О такой подмене мы даже не могли подумать, — воскликнул Валид Шариф-хан.
— Поэтому угроза возросла тысячекратно, и у меня есть категорическое указание руководства найти эту лабораторию любым способом. Мы готовы выплатить крупное вознаграждение тому, кто укажет нам, где находится эта лаборатория. Вы меня понимаете?
— Конечно. Но деньги не главное. Нужно найти того, кто захочет взять деньги и сдать нам лабораторию.
— В таком случае найдите, — попросил Эхидо. — У меня есть лимит на пять миллионов долларов. В случае вашей успешной работы один из этих миллионов получите вы, а три — тот, кто сможет указать нам точное место. Для ваших соотечественников это неслыханный гонорар, на который они могут безбедно существовать в течение всей жизни.
— Очень большие деньги, — согласился гость. — Я думаю, что мы сумеем найти людей, которые подскажут нам местонахождение лаборатории. Но вы должны понимать, что об этом сразу узнают и наши спецслужбы. Сохранять такой секрет долго просто не получится. И вам просто не отдадут таких известных ученых, если мы даже сумеем их обнаружить.
— Я ценю вашу откровенность, — кивнул Эхидо, — и могу сообщить вам, что мы не собираемся никого арестовывать или депортировать в нашу страну. Как только вы укажете нам место, где находится лаборатория, мы ее сразу и гарантированно уничтожим. Вместе со всеми сотрудниками, которые находятся там.
Валид Шариф-хан улыбнулся, поправил очки.
— Говорят, что мы, восточные люди, излишне жестоки, — заметил он, — но, кажется, вы превосходите нас во всем. А Киплинг говорил, что нам никогда не сойтись друг с другом, Востоку и Западу.
— Он ошибался, — добродушно заметил Эхидо, — у нас есть общие ценности и общие враги. Сколько ваших сослуживцев погибло от рук террористов?
— Да, конечно. Мы пытаемся с ними бороться, но в нашей стране это очень трудно. Здесь слишком много сочувствующих им людей. Поэтому наша протяженная граница с Афганистаном напоминает решето, сквозь которое в обе стороны спокойно проходят любые группы людей с вооружением, взрывчаткой, наркотиками.
— Это наша общая проблема, господин Шариф-хан, и мы должны решать ее вместе. Надеюсь, вы сумеете обрадовать меня в ближайшие несколько дней. Я хочу вас просто предупредить, что мое «коммерческое» предложение действует на определенный период. Чем дальше, тем меньше денег. А через месяц предложение вообще снимается. Мне нужен конкретный результат в ближайшие несколько дней. И тогда миллионы, которые я пообещал, будут вручены человеку, который нашел эту проклятую лабораторию в вашей стране.
Гость задумчиво потер подбородок.
— Я сделаю все, что можно, — пообещал он, — и постараюсь найти для вас эту лабораторию. Но почему вы так уверены, что сумеете уничтожить ее? А если она находится в центре крупного города? Вы будете наносить по ней точечный удар ракетами или поднимете ваши высокоточные самолеты?
— Мы найдем способ уничтожить лабораторию, не нарушая экологию ваших городов, — пообещал Эхидо.
Валид Шариф-хан улыбнулся. Он оценил юмор американца.
— И еще, — добавил Эхидо, — у меня будет к вам личная просьба. Считайте, что она не менее важна, чем поиски лаборатории. За нее не платят такие деньги, однако вы станете моим другом, а я — вашим должником на всю оставшуюся жизнь. Хотя гонорар вы, конечно, получите, но гораздо меньший, чем за обнаружение лаборатории.
— Что еще нужно нашим союзникам?
— В горах Кандагара против нас действует неизвестный глава службы безопасности их организации, который несколько раз нам очень мешал. Там он известен под именем Идриса аль-Исфахани. Но у нас есть подозрение, что это не настоящее его имя. Я передам вам данные на этого человека.
— Какие данные? — уточнил Валид Шариф-хан. — Мы тоже пытаемся найти этого человека, но наши агенты сообщают, что он никогда и ни с кем не контактирует.
— Иногда он делает исключение, — возразил Эхидо. — Я уже сейчас могу сказать, что этот тип высокого роста, с подвижным лицом, внимательными умными глазами, очень хорошо говорит по-арабски, но с явным английским акцентом. Чувствуется, что у него было хорошее образование. Возможно, военное…
— Поздравляю, — кивнул пакистанец, — у нас не было таких данных.
— Мы тоже кое-что умеем, — улыбнулся Эхидо. — Учтите, что он нас очень интересует. И если бы вы смогли для начала хотя бы узнать его имя, то мы были бы очень вам благодарны.
— В пещерах Кандагара свои законы, — осторожно сказал Валид Шариф-хан, — но если это живой человек, а не бесплотный дух, то мы его найдем. Пусть не за такую сумму, которую вы готовы потратить на поиски лаборатории, но платить все равно придется. Иначе никто и ничего не будет нам рассказывать. В наших местах люди верят только Аллаху, а за все остальное нужно платить наличными.
— Хорошо, — согласился Эхидо, — будем считать, что вы найдете для меня этого типа за особую плату. Я трезвый реалист, чтобы требовать у вас его голову. Но имя может обойтись мне не так дорого. Только его настоящее имя. Надеюсь, что вы сможете меня порадовать, уважаемый Валид Шариф-хан.

Ривердейл. Северный Бронкс. Нью-Йорк. Штат Нью-Йорк. Соединенные Штаты Америки. За три недели до дня «Х»

С тех пор как он впервые увидел Саиду рядом со своим домом, прошло уже больше недели. Она привычно выходила на прогулку по вечерам со своей лохматой собакой, а он, рассчитывая время, закрывал магазин как раз в тот момент, когда она появлялась на улице. Разумеется, они не разговаривали и не общались друг с другом, лишь привычно улыбались при встрече. Иногда он позволял себе наклониться и погладить собаку. После встречи с Самантой он нашел себе помощника — молодого шестнадцатилетнего вьетнамца, который с удовольствием оставался в его магазине по вечерам, отпуская товар покупателям. Вьетнамец очень гордился тем, что мог в столь юном возрасте зарабатывать деньги и помогать своей семье.
Фоксман сообщил Физули о Саманте Льюис, которую проверяли все эти дни. Выяснилось, что она живет на Манхэттене, несколько лет провела в Африке, жила в Марокко и Тунисе, где, очевидно, была завербована в одну из ячеек «Аль-Каиды». Она вернулась в Америку в прошлом году и купила себе небольшую квартиру. Считалась свободной художницей, однако ее картины, выставленные в нескольких галереях, никто не покупал.
— Типичный комплекс неудачливой «творческой личности», — прокомментировал Фоксман, — нет ничего хуже этого. Когда человек не получает признания, ему кажется, что все вокруг ему завидуют и не дают пробиваться. А его скрытый гений не может быть понят его современниками. При этом любят приводить в пример Ван Гога, не продавшего ни одной картины. Но это лукавство. Даже тогда все друзья и знакомые художники точно знали, что он гений. Просто его необычная манера была не совсем понятна широкому кругу зрителей. Он опередил свое время. Саманта не нашла признания ни в Америке, ни в Европе, озлобившись, уехала в Африку, где у нее тоже ничего не получилось. Зато принадлежность к тайному обществу делает ее значимой в собственных глазах.
— Получается, что все можно легко объяснить? — усмехнулся Физули.
— Нет. Все не так просто. Каждый человек исключительно сложная система, на которую воздействуют десятки, сотни факторов. И мы часто не знаем, как поступим в тот или иной момент нашей жизни. А тем более как поступит другой человек. Она уже встречалась с вашим сикхом, который был у вас в магазине.
— Почему моим? Я даже не знаю его имени, — возразил Физули.
— И еще мы особо проверяем вашего вьетнамца, его могли вам подставить.
— Мальчику только шестнадцать лет. И вы сами мне его рекомендовали. Кажется, его дедушка эвакуировался с вашими солдатами из Ханоя. А парень стопроцентный американец, вырос в Нью-Йорке. Он даже плохо говорит по-вьетнамски. Может, вы оставите его в покое? — разозлился Физули.
— Мы делаем это для вашей безопасности, — пояснил Фоксман.
После этого разговора Физули понял, что просто не может даже улыбаться собаке, с которой ежевечерне сталкивался около своего дома. Ведь в таком случае американцы сразу начнут проверять, кем является хозяйка такого чудесного пса.
Он как раз размышлял над тем, как можно заговорить с Саидой, когда она вошла в его лавку. Гусейнов сделал вид, что продолжает читать журнал, лишь на мгновение подняв голову. Она подошла к вьетнамцу и попросила банку маринованных грибов. Тот достал банку. Она попросила что-то еще. Он недоуменно пожал плечами, посмотрев в сторону хозяина.
— Что случилось? — поднялся со своего места Физули. Он помнил, что в магазине были установлены не только прослушивающие «жучки», но и камеры наблюдения.
— Сумах, — пояснила Саида, — мне нужен сумах. Его обычно продают в турецких магазинах. Это такой красный порошок, кислый и приятный. Его кладут в суп или даже смешивают с мясом для праздничных пирожков. Неужели у вас нет сумаха?
— Мы не заказывали этой пряности, — развел руками Физули, — но если вы сможете написать мне название по буквам, я спрошу у наших поставщиков.
Женщина достала ручку, блокнот и попыталась написать. Но ее ручка не писала. Физули чуть усмехнулся. Понятно, что она нарочно принесла такую ручку.
— Я сейчас принесу, — сказал он, но вьетнамец уже услужливо протягивал ручку.
— «Сумах», — написала Саида по-английски и добавила цифру два.
— Завтра, — не разжимая губ, прошептала она, — ночью.
Он забрал бумагу, кивнув в знак согласия. Она расплатилась и вышла из магазина. Этот клочок бумаги он просто съел, когда отправился в туалет. И весь день напряженно ждал телефонного звонка Джонатана Фоксмана. Но тот не звонил. Очевидно, соседка и любительница сумаха, с которой каждый день сталкивался Физули, не очень беспокоила американца.
Ночью, в половине второго, Гусейнов надел темный спортивный костюм и вылез из квартиры по аварийной лестнице. Дежурившие у его дома двое сотрудников уже дремали, ведь они привыкли к его размеренной и спокойной жизни. Вот уже несколько месяцев он спал по ночам дома, никогда не выходя из квартиры позже десяти часов вечера. Физули спрыгнул на землю, оглядываясь по сторонам, и заторопился к соседнему дому. Отсюда его никто не мог увидеть. У дома он прошел за ограду и перелез в чужой сад, чтобы выйти на улицу, где находился ее дом. Наконец он вышел на соседнюю улицу и сразу увидел Саиду, которая была в спортивном костюме и в кедах, словно собиралась совершить пробежку по улицам. И хотя здесь был Северный Бронкс, но в Нью-Йорке нельзя было выходить на улицу в столь позднее время для подобных пробежек.
Физули подошел к ней.
— Здравствуйте, — пожал он ей руку, улыбаясь старой знакомой, — я думал, что мы с вами больше никогда не увидимся.
— Давайте зайдем за дерево, чтобы нас не увидели, — предложила она.
Они прошли за дерево, укрываясь под его листвой.
«Поразительно, — подумал Физули, — уже двадцать первый век, спутниковая связь, Интернет, мобильные телефоны, кредитные карточки, айфоны — но все это так легко контролируется, что невозможно предугадать, где и кто будет за вами следить, тогда как прямое общение остается единственной доступной формой бесконтрольной передачи информации. Кажется, мы возвращаемся в доэлектронный век».
Оба припали к дереву, словно оно могло защитить их от любого наблюдения.
— Должен признаться, что мне приятно снова вас увидеть, — прошептал он.
— Мне тоже, — ответила она. — Но за вами так плотно следят…
— Да. И в магазине поставили не только прослушивающую аппаратуру, но и две камеры, которые все фиксируют.
— Я так и поняла. К вам иногда приезжает седой пожилой мужчина в крупных очках. Очевидно, он один из тех, кто вас опекает?
— Джонатан Фоксман, мой куратор.
— Ясно. Вы уже встречались с посланцами ваших друзей из Кандагара?
— Да. Саманта Льюис. Живет на Манхэттене. Несколько лет провела в Африке. Думаю, что найти ее будет нетрудно.
— Найдем. Где ваш напарник?
— В Вашингтоне. Американцы его нашли. Я думаю, что нас готовят для какого-то крупного террористического акта. Поэтому «законсервировали» и не разрешают предпринимать никаких активных действий. Даже на связь лишний раз стараются не выходить.
— В Пакистане до сих пор не могут найти лабораторию, которая, возможно, готовит оружие массового уничтожения, — пояснила Саида. — Руководитель лаборатории Бегум Гюльсум Сайед. Несколько месяцев назад к ней присоединился арабский ученый из Германии Хозван Джабри. Наши специалисты считают, что они уже получили нужные компоненты для производства ядерного оружия. Возможно, что его поручат использовать именно вам.
— Сначала нужно доставить оружие в Америку. А это не так просто.
— И тем не менее будьте готовы и к такому развитию. Я дам вам новый номер телефона, на крайний случай. Это номер в Нью-Йорке, вы всегда можете туда позвонить. Опять нужно записать, или вы запомните?
— Код Америки и Манхэттена я помню наизусть. Значит, нужно запомнить только семь цифр. Диктуйте, — смело разрешил он.
Она продиктовала номер. Он повторил номер, запоминая его.
— Я буду гулять и по утрам, — сообщила Саида, — с десяти до одиннадцати. А по вечерам — с восьми до девяти. Каждый день. Если будет срочное сообщение, можете положить между пальцами и погладить мою собаку. Она не кусается. За ошейником есть место, куда можно вставить вашу бумагу. Но это в крайнем, исключительном случае.
— Понятно.
Ему было приятно стоять рядом с этой женщиной, тесно прижавшись к дереву. Их головы почти соприкасались, он чувствовал ее свежее дыхание.
— Какие у вас документы, — поинтересовался Физули, — кто вы теперь по своему паспорту?
— У меня остался мой паспорт, — улыбнулась она, — и мое настоящее имя. Саида Джалал. Ничего не изменилось. У меня есть официальная американская виза на пять лет. У меня абсолютно законный паспорт, и все документы в порядке. Я не шпионка, я председатель фонда имени моего мужа и известный бизнесмен.
— Не сомневаюсь, — прошептал он, сжимая ей руку на прощание. — Желаю удачи. И будьте осторожны. Здесь, конечно, не Пешавар и лично вам ничего не грозит. Но мне будет неприятно, если я больше не увижу вас и вашей собачки. До свидания, — он снова сжал ей руку и, повернувшись, побежал к своему дому.
Обратный путь Гусейнов проделал даже быстрее. Уже в своей квартире он выглянул из окна. Оба агента, наблюдавших за его домом, просто бессовестно спали. Физули усмехнулся; ему было приятно, что он сумел наконец встретиться с этой женщиной. Странно, что симпатичная и молодая Саманта Льюис вызывала у него непонятное раздражение и отторжение, а гораздо более старшая Саида Джалал внушала ему чувство умиротворения. Может, потому, что она почти своя? В Азербайджане, особенно на севере страны, жило много лезгинов, большинство из которых говорили на азербайджанском языке. В его стране жили представители разных национальностей — курды, лезгины, таты, талыши. Основная нация состояла из азербайджанцев, которые были потомками огузских турков и говорили на языке, очень мало отличавшемся от официального турецкого. Однако живших в Турции турков считали османами, тогда как живущих в Азербайджане называли потомками огузских племен. Были еще и живущие на западе страны потомки кипчаков, которые со временем ассимилировались и стали обычными азербайджанцами. Однако о их предках напоминали раскосые глаза и характерные скулы на широких лицах.
Ему было приятно видеть и слышать Саиду, чувствовать ее руку в своей руке. Физули вдруг подумал, что уже несколько лет не был ни с одной женщиной. После трагической гибели супруги и сына он не позволял себе даже думать о подобном. И сегодня впервые подумал о женщине, с которой встречался. Нет, не впервые. Первый раз он подумал о ней еще в Пешаваре. Но тогда ему казалось, что их встреча носила мимолетный, случайный характер и ее лишь использовали для того, чтобы передать ему послание центра. Но когда они прислали ее еще раз и он встретил ее на соседней улице, стало понятно, что она будет прикрепленным к нему связным, когда используют пару знакомых людей, хорошо понимающих друг друга и доверяющих без ненужных паролей и предосторожностей.
Физули почувствовал, что не может заснуть. Поднялся и прошел в душ, встал под почти холодную воду. Он еще раз вспоминал встречу с ней, их шепот за деревом, к которому они прижались. Такое ощущение, что он побывал на любовном свидании и они, как подростки, прижимались к дереву, опасаясь, что их увидят родители.
«Зачем я здесь? — неожиданно подумал Физули. — Почему я снова дал согласие втянуть меня в эти глупые игры? Или я чувствовал особую ответственность после смерти жены и сына, понимая, что обязан предотвращать подобные трагедии в будущем? Ведь тогда так и не нашли негодяя, который заложил бомбу в машину. А может, уже нашли, но я пока об этом не знаю?»
Холодная вода щекотала кожу. Физули сделал ее чуть теплее. Интересно, чем все это закончится? Уже понятно, что рано или поздно он сдаст всю эту компанию Ибрагима и его покровителей американцам. Сдаст, не испытывая никаких угрызений совести.
Он тяжело вздохнул, провел рукой по животу, смывая мыло. Стоять под теплым душем было приятно. Взглянул вниз. Кажется, впервые за несколько лет он чувствовал непонятное возбуждение. Ему стало даже смешно. Казалось, что Физули забыл о том, что он вообще мужчина. После перенесенного ранения, после комы, в которой он провел несколько месяцев, силы восстанавливались не так быстро. Он озадаченно посмотрел на себя. Закрыл глаза. Неужели это происходит с ним? Кажется, он давно забыл о том, что когда-то был мужчиной в прямом смысле этого слова. После смерти жены все остальные женщины перестали для него существовать. И вот сегодня — этот волнующий вечер, тревожное ожидание, раскидистое дерево, ее дыхание, так близко расположенные глаза… Физули тяжело вздохнул. Было такое ощущение, что он изменил своей супруге, своей семье. Мужчина резко мотнул головой, отгоняя подобные мысли.
Встав под душ, Физули еще раз тщательно намылился. Помылся. Вышел из ванной, достал большое банное полотенце. Даже если ничего больше не будет и он снова вернется к себе домой, то и тогда он будет благодарен судьбе за эту поездку. Она отчасти вернула его к жизни, заставила вспомнить о простых человеческих радостях.
Гусейнов отправился спать, заставив себя больше не думать об этой встрече. Но во сне он снова увидел эту картинку — их встречу под деревом. Самое невероятное было то, что во сне ему удалось обернуться и увидеть пристально следившего за ними Джонатана Фоксмана. Физули проснулся в холодном поту, испуганно оглядываясь по сторонам. Нет, он не испугался за себя. Убивать его американцы не будут, а американская тюрьма может оказаться гораздо более комфортабельным жилищем, чем его прежнее существование в Кандагаре или даже в Шемахе. Он испугался за нее.

Исламабад. Пакистан. За трое суток до дня «Х»

Мистер Эхидо много лет провел в восточных странах и знал, как здесь важно не показывать своего беспокойства, не суетиться и не нервничать по пустякам. Ведь на Востоке уважают бесстрашных и спокойных людей, не понимая суетливых и шумных болтунов. Поэтому, несмотря на грозные послания, которые ежедневно поступали из Лэнгли, он старался не дергать своего нового знакомого по пустякам. Маджид, все еще остававшийся в Лахоре, уже потерял всякую надежду найти лабораторию и своего бывшего руководителя. Он твердо заявил, что уедет из страны уже через несколько дней. Его удалось отговорить, попросив остаться еще на две недели, но было понятно, что на большее Маджида просто не хватит. Безрезультатные поиски явно выбивали его из состояния равновесия.
Через неделю после первой встречи Валид Шариф-хан сам попросил о новом свидании. Сеньор Эхидо прилетел для этой встречи из Лахора, чтобы снова встретиться со своим информатором. В последние дни он разрывался между Карачи, где находился Асиф Шахвани, которого он держал в резерве для особого случая, Лахором, где вел свои бесполезные поиски Маджид, уже обративший на себя внимание пакистанской полиции, и Исламабадом, где должен был встречаться со своим новым агентом, на которого возлагал такие большие надежды.
На этот раз пакистанский офицер прибыл в белом костюме, похожий на морских офицеров британского флота. На нем была голубая рубашка, темно-синий галстук, кокетливый платочек того же цвета, торчавший из нагрудного кармана. Эхидо в первый раз озадаченно подумал, что его информатор вполне может оказаться обычным пижоном и не очень серьезным профессионалом. Но его ждала ошеломляющая весть. За свои особые заслуги Валид Шариф-хан был назначен руководителем управления, занимавшегося поисками террористов по всей территории Пакистана и сопредельных государств. Понятно, что основные усилия пакистанской разведки были сосредоточены в соседней Индии, а не в Афганистане, где действовали войска западной коалиции, но ради справедливости стоит признать, что самая массовая агентура и многочисленные информаторы в Афганистане были именно у пакистанцев. Так повелось еще с тех пор, когда в конце семьдесят девятого года в Афганистан вошли советские войска.
— Я вас поздравляю, — обрадовался Эхидо, узнав о таком повышении своего собеседника. — Значит, я должен вручить вам подарок. Если не возражаете, я пришлю его к вам в управление уже завтра утром.
На Востоке подарок — это не подарок в привычном понимании слова, и не взятка в западном ее понимании. Здесь это признак уважения, и чем дороже стоимость подарка, тем выше уважение, которое вы оказываете своему другу. Интересно, что в Азербайджане взятку называют «хормет», что переводится с азербайджанского языка как уважение. Даже сотрудницы жэка или санитарки в больнице привычно требуют «оказать им уважение», предпочитая получать его в виде наличных. На Востоке свои понятия уважения и свои понятия взятки. Здесь очень многие чиновники считают себя порядочными людьми и никогда не возьмут деньги за незаконное решение или неправильное оформление. Все должно быть сделано в строгом соответствии с законом. Но именно за это строгое соответствие и берутся основные деньги с каждого просителя или подчиненного.
— Кроме такой славной новости, что еще вы можете мне сообщить? — поинтересовался мистер Эхидо.
— Мы нашли лабораторию, — вывалил ему ошеломляющую весть Валид Шариф-хан, — можете готовить свои деньги. Кажется, вы говорили о пяти миллионах долларов?
— Я говорил о четырех, — поправил его Эхидо, — которые вы могли получить.
— Странно. А мне тогда послышалось пять. Но пять — гораздо более конкретная сумма, чем четыре. И учтите, что у нас были большие расходы.
— Пять, — сразу согласился Эхидо. — Только скажите, где находится лаборатория?
— Когда мы сможем получить деньги? — словно издеваясь, спросил Валид Шариф-хан.
— Когда угодно. Завтра. Послезавтра. Где хотите. Как хотите. Хоть наличными, хотя это будет не очень удобно.
— Только наличными, — предупредил этот вымогатель.
— Хорошо, хорошо. Пусть будет пять и наличными. Где находится лаборатория?
— Наши агенты уже вышли на Хозвана Джабри, — сообщил Валид Шариф-хан, — благодаря вашей информации о том, что он жив, мы смогли найти его. Он находится на юге, но не на побережье, а в горах. Сейчас мы уточняем, где именно расположена лаборатория. Завтра я смогу назвать вам место, где они находятся. Как раз когда вы привезете деньги.
— Обязательно привезу, — согласился Эхидо. — Но как вы смогли их вычислить?
— Мы задействовали всех наших людей, — сообщил Валид Шариф-хан, — и теперь можем с точностью утверждать, что лаборатория находится в нашей стране. Но сможем ли мы их остановить?
Эхидо подумал, что его не просто наградят. За такой успех его могут отозвать для работы в самом Лэнгли и сделать начальником отдела, как этого разодетого павлина. Он даже улыбнулся. После стольких лет оперативной работы ему пора переходить на респектабельную должность в Вашингтоне. Может, со временем он выдвинет свою кандидатуру в конгресс или в сенат.
— Мы их остановим, — махнул рукой Эхидо, — завтра я привезу вам пять миллионов наличными. И вы скажете мне точное местонахождение этой лаборатории.
— Давайте послезавтра, — предложил Валид Шариф-хан. — Наш агент сегодня вылетел на место, чтобы уточнить детали. Возможно, мне придется самому все проверить, чтобы наша информация была максимально точной. Но учтите, что никто не позволит вам арестовывать и допрашивать специалистов по таким вопросам, как ядерное оружие. Особенно в нашей стране. Вы должны гарантированно уничтожить лабораторию и всех, кто там находится.
— Об этом не волнуйтесь, — заверил его Эхидо, — у нас есть наработки на такой случай. Но вы уверены, что это та самая лаборатория, в которой проводятся работы под руководством Гюльсум Сайед и при участии Хозвана Джабри?
— Неужели вы думаете, что я посмел бы попросить у вас денег, если бы не был уверен? — спросил Валид Шариф-хан. — Я ведь не глупец и понимаю, что за такие деньги мне нужно будет отчитываться. Я не смогу никуда спрятаться или сбежать. Как и вы не сможете никуда сбежать. Нас найдут и накажут. Жестоко накажут. Не знаю, как в вашей стране, но в нашей за такие «шалости» могут удавить всю семью. Ведь подобный грех ложится на весь род. Никто не рискнет так обманывать американцев в нашей стране.
— Надеюсь, что вы правы, — кивнул Эхидо, — и деньги мы заплатим за стоящую информацию. Хотя я обязан буду все проверить лично. Поэтому послезавтра вы получите только один миллион в качестве аванса. Как только я смогу убедиться, что ваши агенты нашли нужную нам лабораторию, вы получите остальную сумму.
— Нет, — возразил Валид Шариф-хан, — если вы не заплатите, то никто не станет ничего сообщать. Это как раз тот случай, когда вы обязаны рискнуть. И поверить лично мне.
— Вам я, безусловно, верю, — торопливо сказал Эхидо.
— Спасибо. Должен сказать, что мой дом в Исламабаде и наш семейный дворец в Карачи стоят гораздо больше пяти миллионов долларов. Я никуда не сбегу с такими деньгами, можете не беспокоиться.
— Будем считать, что мы закрыли эту тему. Что у нас по второму вопросу?
— Он тоже требует денег, но его мы решим гораздо легче. Наш информатор в Кандагаре просит три миллиона долларов за голову Идриса аль-Исфахани.
— Три миллиона? — не поверил Эхидо. — Ваш информатор идиот. Он, очевидно, считает, что мы в Лэнгли печатаем деньги. Тогда он обратился не по тому адресу. У нас есть Федеральная резервная система и министр финансов. Пусть обратится к ним, они знают, где печатают доллары. Что за несусветная цена в три миллиона долларов?
— Вы сами говорили, что он один из лидеров, — напомнил Валид Шариф-хан. — Если за голову Усамы бен Ладена вы предлагаете двадцать пять миллионов долларов, то почему руководитель службы безопасности, который и ведет с нами основную борьбу, не может стоить так дорого? Или вы считаете, что его голова не стоит таких денег?
— Я должен буду согласовать этот вопрос со своим руководством, — выдохнул Эхидо, — но три миллиона — очень большие деньги.
— Вам нужен Идрис аль-Исфахани или не нужен? — уточнил пакистанец. — Если это так дорого, пусть он остается в своих пещерах. Зачем нам его оттуда доставать?
— Он нам нужен, — простонал Эхидо. — Давайте не будем торговаться. Я прямо сегодня пошлю официальный запрос. И уже вечером буду знать ответ. Думаю, что они согласятся. А как вы собираетесь сдать нам его? Или ваш человек отрежет ему голову и привезет мне в качестве варварского подарка?
— У нас давно не дарят головы врагов, — усмехнулся Валид Шариф-хан, — мы сделаем иначе. Он сообщит нам точные координаты, где будет находиться Идрис аль-Исфахани, а ваши самолеты нанесут удар по этому месту. Потом остается только найти труп этого человека и привезти его к вам в качестве доказательства. Или похоронить прямо на месте, смотря по обстоятельствам.
— Хорошо. Это правильное решение. Значит, пять миллионов за лабораторию и три миллиона за Идриса аль-Исфахани? Больше никаких требований не будет?
— Если вы не захотите найти еще кого-нибудь, — усмехнулся пакистанец.
— Я дам вам список наших врагов, — пообещал Эхидо, — с указанием конкретной цены. Может, мы сразу заплатим оптом, а вы будете нам их выдавать?
— Только тех, кого мы можем выдать, — снова усмехнулся Валид Шариф-хан.
— А как его зовут? — уточнил американец. — Вы смогли узнать его настоящее имя?
— Пока нет. Там не называют имен, мистер Эхидо. Там верят человеку на слово. Какое имя он хочет, такое и называет.
— Нам было бы легче понять, каким образом он связан с вашими спецслужбами и откуда получает информацию, — пояснил американец.
— Почему вы считаете, что он связан с нашими спецслужбами? — поинтересовался Валид Шариф-хан.
— У нас слишком много провалов. Такое ощущение, что они заранее знают, где и когда мы будем внедрять наших агентов. Хотя, конечно, не всегда и не всех.
— Но вы смогли его вычислить. Неужели вы смогли послать своего агента в Кандагар?
— Это не моя часть работы, — честно ответил Эхидо, — я не отвечаю за Афганистан и не могу сказать точно. Но там действительно был наш человек, который и сообщил данные на этого Идриса. Значит, вы до сих пор не знаете, кто скрывается под этим именем.
— Мы узнаем это довольно быстро, — заверил его пакистанец. — Значит, мы встретимся через два дня.
Он пожал руку американцу и вышел из номера. Эхидо сразу же поехал в американское посольство, связался с Расселом и рассказал ему о своем разговоре с высокопоставленным пакистанским офицером. Пять миллионов наличными он должен был утром получить в филиале известного американского банка. Эхидо рассказал и о другом предложении, добавив, что пакистанец просил три миллиона за голову Идриса аль-Исфахани. Он был уверен, что над ним просто посмеются. Но Рассел предложил не торговаться и сообщил, что готов заплатить за голову этого террориста требуемую сумму.
— Восемь миллионов, — ужаснулся Эхидо. — Не слишком ли много для этого пакистанского офицера?
— Если мы не сможем найти лабораторию, то сделанное ими оружие может уничтожить такой город, как Нью-Йорк, в котором проживает почти двадцать миллионов человек, — зло напомнил Рассел. — Во сколько вы оцениваете стоимость Нью-Йорка?
— Я вас понял, — ответил Эхидо, — завтра в банке я получу восемь миллионов долларов. Но он настаивает на том, что мы не сможем арестовать ученых из этой лаборатории. Пакистанцы не дадут нам этого сделать. В нашем посольстве тоже в этом уверены. Господин посол даже посоветовал обратиться к руководству страны, но он тоже считает, что шансы на выдачу ничтожно малы. Пакистанцам нужна собственная ядерная программа, которую они уже разрабатывают.
— Ваш пакистанский офицер абсолютно прав. Как и наш посол, — нервно произнес Рассел. — Вы столько лет провели в этой стране и ничего не хотите понимать. Пакистанцам нужно развитие собственной программы, и именно поэтому мы платим такие деньги за обнаружение этой лаборатории. Ни пакистанцы, ни афганцы, ни кто-либо другой не должны получить доступ к ядерному оружию. Хотя у пакистанцев оно уже есть. Но пусть они удовлетворяются тем, что у них есть. А мы должны подумать, как быстро и надежно уничтожить эту лабораторию. Уничтожить так, чтобы там ничего больше нельзя было сделать.
— У меня есть конкретный план, — сообщил Эхидо, — я вышлю его вам шифровкой, если разрешите.
— Высылайте, — согласился Рассел, — и учтите, что это, возможно, самое важное из того, чем вы занимались все это время. Самое важное, мистер Эхидо. От успеха вашей операции, возможно, зависит будущее нашего мира. Если вы опоздаете и не успеете уничтожить лабораторию, их продукция может взорваться в любом из наших городов. Надеюсь, что вы понимаете меру своей ответственности?
Эхидо заверил, что понимает, и положил трубку. Теперь следовало вспомнить про Асифа Шахвани, которого он столько времени держал в резерве, как раз для подобного случая. И, конечно, задействовать в предстоящей операции Маджида, чтобы гарантированно исключить любые неожиданности.
На следующий день вместе с вооруженной охраной он отправился в банк, где получил деньги. Такая сумма не помещалась ни в один чемодан, и ему пришлось уложить все деньги в два больших мешка, которые принесли в отель охранники американского посольства на следующий день. Осторожный Эхидо не стал их отпускать, приказав всем четверым дежурить у его номера.
Ровно в два часа дня приехал Валид Шариф-хан. Теперь он был в сером костюме в полоску. На деньги пакистанец даже не посмотрел, равнодушно кивнув в знак одобрения. Он не стал даже открывать оба мешка, пересчитывать деньги или уточнять, какие суммы находятся в каждом из них. Он уселся в кресло и коротко сообщил:
— Лаборатория находится в Мултане. Туда уже полетели мои сотрудники. Если хотите, мы можем вылететь туда сегодня вечером.
— Да, — сразу сказал Эхидо, — очень хочу.
— Тогда я приеду за вами в пять часов, — предложил Валид Шариф-хан, — и мы вместе полетим в Мултан. Я прикажу приготовить для нас самолет.
— Со мной будут еще наши сотрудники, — предупредил Эхидо. — А они все там?
— Кого вы имеете в виду?
— Прежде всего профессора Гюльсум Сайед и этого ученого из Германии Хозвана Джабри.
— Они все там, — подтвердил пакистанец. — Мы все проверили, прежде чем я к вам приехал. И еще. Если мы поторопимся, то, возможно, сумеем выйти на Идриса аль-Исфахани. По моим данным, он вчера был в этой лаборатории. У нас будет уникальная возможность уничтожить их всех одним ударом.
Эхидо впервые подумал, что Рассел, похоже, был прав. Восемь миллионов долларов — не такая уж большая цена за освобождение страны от страха ядерного кошмара. Ради подобного успеха можно было положить на алтарь победы даже жизни нескольких ученых.
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Совещание проводил сам Эйссинджер. Оно закончилось в пятом часу вечера. Эйссинджер отпустил всех руководителей отделов, попросив остаться Рассела. Когда за последним ушедшим захлопнулась дверь, он спросил:
— Что у нас по ядерной программе наших друзей из Пакистана? Есть какие-нибудь новости?
— Они просят пять миллионов долларов и выдают нам лабораторию, в которой работают профессор Гюльсум Сайед и доктор Хозван Джабри. Я распорядился, чтобы деньги были выданы через филиал нашего банка в Исламабаде.
— Кто получит деньги?
— Полковник Валид Нури Шариф-хан. Он давно работает с нашим посольством и местной резидентурой. Агент Коммерсант получил задание передать ему деньги.
Под этой кличкой в Пакистане работал мистер Эхидо.
— Насколько я знаю, Валид Шариф-хан — представитель известной пакистанской семьи?
— Из древнего аристократического рода, — подтвердил Рассел, — недавно было принято решение назначить его руководителем отдела разведслужбы Пакистана. Он человек опытный и надежный.
— Это будет большим успехом нашей разведки. Если мы сумеем вычислить лабораторию и прекратить их деятельность, они не скоро найдут таких ученых. Им понадобится несколько лет, чтобы снова создать такую лабораторию. Надеюсь, что Коммерсант понимает, насколько важно это задание?
— Он звонил мне из нашего посольства. Валид Шариф-хан просит восемь миллионов долларов: пять за лабораторию и три за голову Идриса аль-Исфахани — того самого, о котором нам говорил агент Альпинист.
— Этот неуловимый руководитель службы безопасности талибов, — вспомнил Эйссинджер. — Я думаю, что это дорогая цена, но выбирать не приходится. Пусть будет три миллиона долларов. Если бы все наши проблемы решались так просто…
— Он уверяет, что сумеет указать место, где будет находиться Идрис аль-Исфахани. Учитывая, что он высокопоставленный офицер пакистанской разведки и его связи нам очень нужны, я полагаю, что мы сделали правильно, решив выплатить ему эту сумму.
— Он уже получил деньги?
— Передача денег уже состоялась, — взглянул на часы Рассел, — и он уже наверняка сообщил, где находится лаборатория. Я приказал Коммерсанту самому вылететь на место и взять с собой несколько наших сотрудников. В том числе и специалиста по радиационной обстановке, чтобы на месте оценить степень готовности их оружия.
— Очень хорошо, — согласился Эйссинджер, — но учтите, что мы не можем до конца доверять пакистанцам. Под носом англичан они разработали свою ядерную программу и свое ядерное оружие, когда сбежавший из Великобритании пакистанский ученый сделал атомную бомбу в Пакистане. Поэтому обнаружить лабораторию для нас исключительно важно. Но еще важнее, чтобы она прекратила существовать. И чтобы ее не могли использовать ни талибы, ни «Аль-Каида», ни наши союзники пакистанцы.
— Вы хотите, чтобы мы уничтожили все подчистую?
— У вас есть другое предложение? — поинтересовался Эйссинджер. — Вы можете сделать так, чтобы эти разработки ни к кому не попали? Чтобы ученые, которые там работают, прекратили свои научные изыскания и чтобы мы не допустили распространения ядерного оружия по всему миру? Они могут переехать в Иран, который станет для нас кошмаром. Или в Саудовскую Аравию, которая уже активно строит свою подземную лабораторию. И это будет не самый лучший вариант развития нашего сценария.
— Я передам Коммерсанту наши пожелания.
— Что касается Идриса аль-Исфахани, то его тоже нужно обязательно уничтожить. Судя по всем данным, он является своеобразным мозгом этой организации и сумел наладить очень эффективную систему разведки и контрразведки в пещерах Кандагара.
— Мы до сих пор не можем узнать его настоящего имени, — задумчиво сказал Рассел.
— Как ведет себя ваш Альпинист? Он, кажется, стал владельцем турецкого магазина?
— Пока все нормально. Фотограф лично занимается этим агентом. Его напарника в Вашингтоне мы уже вычислили, оба взяты под плотный контроль. Оба уже встречались со связными, присланными от Идриса, хотя в обоих случаях формально считалось, что их посылает его заместитель Ибрагим. Напарникам дано указание ждать сообщений. Мы полагаем, что их хотят использовать в последний момент и поэтому так тщательно охраняют и берегут.
— Насколько я помню, напарник Альпиниста очень опасный террорист. Постарайтесь не упускать его из виду. А как сам Альпинист?
— Тихо живет в Северном Бронксе. У него начал работать мальчик-ветнамец. Мы проверили его семью, все его связи. Подросток помогает нашему агенту в его магазине, иногда остается вместо него. Мы установили в самом магазине две камеры и подслушивающие аппараты. Еще два аппарата для прослушивания установили в доме самого Альпиниста. Пока все спокойно.
Эйссинджер встал и подошел к окну. И, глядя перед собой, глухо произнес:
— Раньше, когда наши сотрудники боролись с агентами советского блока, мы знали, что обе стороны соблюдают какие-то внешние правила игры. Некий условный кодекс шпионов. Сейчас его уже нет. Наши противники готовы на любые ухищрения, на любые жертвы, лишь бы нанести нам непоправимый урон. И мы должны об этом всегда помнить. Не останавливаясь перед жертвами, как и они, если это нужно во имя нашей победы.
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Этот город был не просто крупным железнодорожным узлом, находящимся в Центральном Пакистане. Расположенный между холмами и излучинами сразу нескольких рек, он был одним из самых крупных городов в этой части страны. Именно в этот город была переведена секретная лаборатория, после того как ее пришлось ликвидировать в окрестностях Карачи. С одной стороны, это был большой город, насчитывающий почти миллион жителей, с другой — провинциальная глубинка, несмотря на то, что до границы с Индией было не более двухсот километров. И, наконец, именно здесь проходила железная дорога, было удобно подвозить любые материалы. Сама лаборатория находилась не в Мултане, а в Музаффаргархе, расположенном на другом берегу реки.
Любознательным соседям поясняли, что здесь работает небольшая электростанция, которая собирается со временем развиться в гидростанцию, чтобы использовать силу воды для получения электричества. В лаборатории работали четырнадцать человек под руководством профессора Бегум Гюльсум Сайед. Они жили в двух соседних двухэтажных домах, специально выкупленных у городских властей и отремонтированных. После приезда сюда Хозвана Джабри работы ускорились, и примерно две недели назад профессор Сайед сообщила о том, что они завершили свою работу.
Она знала, что сюда должен будет приехать их основной заказчик и негласный руководитель, с которым она встречалась три месяца назад в пещерах Кандагара. Как давно это было! Они завершили свою работу, и теперь результаты их деятельности были надежны упрятаны в два свинцовых контейнера, стоявших в опытным зале лаборатории. Все сотрудники понимали, насколько опасным делом они заняты. По молчаливой договоренности они старались не вспоминать об этом. Только прибывший позже других Хозван Джабри очень часто к месту и не к месту задавал неприятные вопросы, на которые не всегда находились приемлемые ответы.
Но теперь все было позади. Она посмотрела на лежавшую перед ней пачку чистых листов. Им было трудно, приходилось на ходу придумывать новые технологии, искать нестандартные пути решения возникающих проблем. Но они справились. Собирая буквально по крупицам со всего мира частицы оружейного плутония, они добывали некоторое количество ядерного топлива из отработанных материалов с атомных станций, которые должны были складироваться в особых хранилищах. Нужно было добывать такое количество отработанного топлива, чтобы, с одной стороны, его хватало для дальнейших опытов и завершения работы, а с другой — чтобы не привлекать внимание МАГАТЭ и различных спецслужб, которые пристально следили за транспортировкой отходов.
Прибывший несколько месяцев назад Хозван Джабри сразу же предложил изменить технологию обработки материалов, чтобы добиться получения нужного результата. Они сделали даже небольшую центрифугу и сумели добиться необходимого результата. Теперь две бомбы находились в лаборатории. Они были размером с большую дыню или небольшой арбуз, но радиационная начинка была как у «настоящих» бомб. Достаточно было открыть контейнер и спрятать его где-нибудь в подходящем месте. Гарантированное уничтожение несколько сотен тысяч людей, а в большом мегаполисе — даже нескольких миллионов, делало их бомбу особо опасной для развитых мегаполисов и крупных городских конгломератов.
И в который раз она задавала себе проклятые вопросы. Была ли она права, приехав сюда несколько лет назад после того, как похоронила сына? Сможет ли она нормально жить после того, как кто-то и где-то применит их оружие? И как с таким грузом ответственности она продолжит свое земное существование? Особо ее беспокоило состояние Джабри, который откровенно высказывался по этому поводу. Он считал, что мусульманский мир имеет право на ядерную программу и разработку ядерного оружия. Ведь официально такое оружие было у пяти государств мира — США, России, Китая, Великобритании, Франции. Однако в клуб ядерных держав вошли Индия, Пакистан и Северная Корея; многие аналитики и серьезные ученые считали, что таким же оружием располагал и Израиль. Близки к созданию подобного оружия были Иран, а также ЮАР, когда-то занимавшаяся данной темой. Джабри горячился, утверждая, что если такое оружие появилось у Израиля, то оно должно быть и у мусульманских государств. Именно поэтому он принял предложение и переехал сюда из Германии, чтобы помочь лаборатории Гюльсум Сайед добиться максимального результата. Но когда результат был достигнут и оба контейнера опечатаны в испытательном зале лаборатории, он как-то сник, замолчал, ушел в себя, словно осуждая себя за то, что они сотворили. Вывести его из подобного меланхолично-депрессивного состояния не удавалось.
Сегодня утром в лабораторию приехали гости. Их было несколько человек, они прибыли на двух внедорожниках и одном грузовике. Двое мужчин вошли в кабинет руководителя лаборатории. Это был сам Идрис аль-Исфахани, привычно обрядившийся в парик и накладную бороду, а также его помощник Ибрагим. Когда они появились в кабинете Гюльсум Сайед, Идрис снял свой камуфляж, принимая привычный облик.
— Итак, вы закончили свою работу, — подвел он итог многомесячной деятельности лаборатории Гюльсум Сайед.
— Да, — кивнула она, доставая сигареты, — как я вам и обещала два месяца назад. Оба контейнера стоят в нашем испытательном зале. И учтите, что они не просто опасны. Они чудовищно опасны, их нельзя открывать ни при каких обстоятельствах.
— Это мы знаем, — кивнул Идрис и, повернувшись к своему заместителю, приказал перенести оба контейнера в грузовик. Ибрагим деловито вышел из кабинета.
— Садитесь, — показала Идрису на свободный стул профессор. — Насколько я помню, речь шла о двадцати миллионах долларов, которые вы должны были нам заплатить.
— Да, — кивнул Идрис, — именно двадцать миллионов на всех сотрудников лаборатории. Двадцать пять процентов вы получили. Остальное за нами. Мы уже приготовили деньги, и через несколько дней вы их получите. Наличными, как мы и договаривались. Или на ваши счета, если кто-то захочет получить их через банки.
— Я поговорю с нашими сотрудниками, — кивнула профессор, — но, с другой стороны, многие наши сотрудники собираются уехать отсюда в Европу. Я их отговариваю, полагая, что в ближайшие месяцы там будет не очень комфортно, учитывая работу, которую мы проделали. Тогда они справедливо спрашивают меня, для чего они работали, если не смогут потратить свои деньги до того, как вы уничтожите весь мир.
Идрис уселся на стул и покачал головой.
— Профессор, — сказал он с явным сожалением, — вы же опытный человек. Два ваших контейнера не смогут уничтожить человечество даже при всем желании. Нанести конкретный вред — возможно. Но человечество или даже целый континент — это просто невозможно. И вы об этом прекрасно осведомлены.
— Два контейнера — это очень много, — убежденно произнесла женщина, выпуская струю дыма. — Я полагаю, что вы должны использовать это оружие как фактор устрашения, а не поражения. Ведь при использовании подобного оружия вы не сможете отделить мусульман от других людей, а значит, окажетесь виновником смерти тысяч своих единоверцев. Хотя кому я это говорю… Вы так же мало верите в Аллаха, как и в других богов.
— Не нужно меня оскорблять, — попросил Идрис. — Конечно, мы используем это оружие в качестве устрашения. Зачем нам убивать миллионы людей, озлобляя их родных и близких? Теперь наши враги вынуждены будут признать реалии современного мира и уйти сначала из Ирака, а потом и из Афганистана. Иначе ваши контейнеры могут открыться. И они будут об этом знать. По существу, своей работой вы спасаете миллионы жизней, избавляете народы от войны. Разве это не благородная цель?
Она поднялась, прислонилась к столу и достала вторую сигарету.
— Только не нужно говорить о благородстве, — попросила она, — из ваших уст это звучит смешно.
Эта женщина словно получала удовольствие от постоянного оскорбления своих собеседников.
— Я не буду с вами спорить, — устало сказал Идрис. — Свою работу вы выполнили, и деньги вы получите. Скажите своим людям, что они могут спокойно отправляться в Европу. Там ничего не произойдет. Старушка Европа может спать спокойно. Оба контейнера будут доставлены на территорию «Желтого дьявола», где и останутся до тех пор, пока Вашингтон не удовлетворит наши требования. По-моему, это была и ваша мечта: побольнее ударить по американцам, которые отняли у вас сына.
— Он был американским журналистом, — напомнила она.
— И пакистанским гражданином, — парировал Идрис. — Если бы у него был американский паспорт, они никогда не посмели бы уничтожить этот дом. А пакистанец, даже работающий на их журнал, — это не тот человек, с которым они будут считаться. И вы знаете об этом лучше меня.
— Не нужно больше об этом, — попросила Сайед, — свою боль я буду переживать без вашего сочувствия. У меня еще один вопрос. Когда сможет уехать наш немецкий гость? Он уже все закончил. Насколько я знаю, вы заплатили ему аванс и уже перевели все остальные деньги.
— Пока пусть никуда не уезжает, — предложил Идрис, — через несколько дней мы привезем вам деньги и билеты. Он сможет улететь к себе в Германию или в Сирию, куда захочет.
— Я так ему и передам. Его беспокоят вопросы морального порядка, как и многих моих сотрудников. У нас, конечно, все мусульмане, но в отличие от вас они верят в Аллаха и не хотели бы, чтобы их разработки использовали против невиновных людей.
— Этого никогда не будет, — заверил ее Идрис.
— Надеюсь, что вы говорите правду. Хотя в это трудно поверить. — Она потушила сигарету и, взглянув на пачку, не стала доставать новую.
— Я приехал попрощаться, — сообщил Идрис, — и еще вот что… Если бы вам предложили еще двадцать миллионов, вы бы создали еще два контейнера?
— Вы хотите знать правду?
— Конечно.
— Я бы уничтожила и эти два, которые мы сделали по вашему заказу. Вы и ваш подручный Ибрагим — явно не те люди, в руки которых можно давать такое оружие.
— Браво. Вы, похоже, вообще ничего не боитесь.
Она все-таки достала сигарету, щелкнула зажигалкой и закурила.
— Не боюсь. Конечно, я ничего не боюсь. У меня отняли моего сына — единственное, ради чего мне следовало жить в этом мире. Все самое страшное уже произошло. Теперь мне ничего не страшно, даже возможные последствия моего злоупотребления никотином. Ничего. Вы меня понимаете?
Идрис поднялся. Ему больше не хотелось разговаривать с этой полоумной стервой, которая его так достала.
— Возможно, мы больше никогда не увидимся, — сказал он на прощание, — я только хотел поблагодарить вас и попрощаться. Не нужно делать из нас таких монстров. Мы всего лишь люди, пытающиеся обороняться от гораздо более сильного врага. В конце концов у нас нет ничего, кроме ваших двух контейнеров, а у них — тысячи ракет, самолетов, подводных лодок, авианосцев, эсминцев, танков, напалма, спутников — и все против нас. Вы просто помогли нам почувствовать себя не такими брошенными. Разве ради этого не стоило работать?
— Чем вы лучше них? — поинтересовалась профессор. — И вы, и они готовы положить на свой алтарь победы любые жертвы, миллионы людей. И для вас, и для них конкретная человеческая жизнь ничего не значит. Алтарь в древности был жертвенником, где приносили жертвы богам, на нем убивали своих врагов, чтобы оросить их кровью свою будущую победу. Вот и теперь вы готовы положить на свой алтарь любое количество жертв. Я не оправдываюсь — мы делали оружие сознательно и понимали, что именно делаем. Но на прощание я могу сказать вам, что презираю и вас, и ваших противников. Для меня вы все нелюди, все одинаковые монстры, которые не верят в Бога, как бы вы его ни называли; вы готовы ради сиюминутных побед принести в жертву остальных людей.
— Хорошо, что вы не сказали мне этого перед тем, как начать работу, иначе я бы просто не пустил вас в эту лабораторию, — процедил Идрис. — До свидания.
Он вышел, не протягивая ей руки. Профессор потушила сигарету, вернулась на свое место. Задумчиво раскрыла свою записную книжку, начала ее листать. Увидела имя Маджида аль-Фаради и вспомнила этого молодого человека, который был представителем известной арабской семьи. Немного подумав, она набрала номер. Долго ждала, пока он ответит. Наконец в трубке раздалось:
— Слушаю вас.
— Это профессор Гюльсум Сайед. Вы меня помните, Маджид? — спросила она.
— Конечно. Где вы находитесь? Я ищу вас в Пакистане уже второй месяц, никак не могу найти.
— Мы в Мултане, — сказала она с некоторым сомнением, но не стала уточнять, что их лаборатория находится в Музаффаргархе.
— Я сейчас нахожусь в Лахоре. Нам нужно встретиться и обязательно переговорить, — предложил он.
— Нет, — возразила она, — не нужно сюда приезжать. Мы завтра или послезавтра отсюда уедем.
— Я хотел рассказать вам про вашего сына. Там все было не совсем так, как вы думаете.
— Я уже давно ничего не думаю, Маджид, — устало произнесла женщина.
— Его нарочно подставили, — закричал он, — там не было никаких вождей племен! Его послали туда, а американцам сообщили об их встрече, чтобы они нанесли удар. Они сделали это нарочно, чтобы вынудить вас работать на них.
Она замерла. Молчала секунд тридцать или сорок.
— Вы меня слышите? — тревожно спросил Маджид.
— Уже поздно, — сказала она, — уже слишком поздно…
— Ничего не поздно. Я приеду к вам завтра утром. Скажите, в каком месте Мултана вы находитесь?
— Не нужно приезжать, — снова сказала она, — просто запомни и передай. Мы сделали два контейнера, и они хотят переправить их в Америку. Передай, что оба контейнера отправят туда. И до свидания.
— Подождите, — закричал он, но она положила трубку.
Затем заставила себя подняться. В ее аптечке есть сильнодействующее средство. Это был яд, который она давно держала для себя. Когда боль становилась невыносимой, она всегда помнила, что есть путь к спасению. Но она не может уйти из этой жизни просто так. У нее еще есть другие обязательства. Перед сотрудниками, перед Хозваном Джабри. У нее есть еще двоюродный брат, сын сестры ее матери, у которого растут две очаровательные девочки. Нужно будет перевести все деньги на их счет. Ей еще нужно немного потерпеть, оставаясь на этом свете несколько дней. Пусть привезут деньги, и она распределит их между сотрудниками. А потом… потом можно уходить. Она даже не хочет вникать в слова Маджида. Какая разница, кто именно виноват в смерти ее сына? Аморальны обе стороны, у них нет ничего святого. Самое главное: если существует загробная жизнь, то у нее будет шанс увидеться с сыном. Но она слишком большой атеист, чтобы верить в подобную чушь. И поэтому она уйдет, чтобы отдохнуть. И эта постоянная боль о сыне больше не будет так страшно терзать ее душу.
Она не могла даже предположить, что усевшийся в салон внедорожника Идрис аль-Исфахани коротко выругался и, обращаясь к Ибрагиму, убежденно произнес:
— Все эти ученые — ненормальные психопаты. Нельзя делать бомбу, будучи нормальным человеком. Каждый из них по-своему сумасшедщий. Джабри помешался на деньгах, а эта — на своем погибшем сыне.
Ибрагим согласно кивнул. Он всегда соглашался со своим боссом.
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Каждое утро Саида выходила на прогулку со своей собакой. И каждое утро Физули улыбался сначала собаке, потом женщине. Каждый вечер, возвращаясь из магазина, он успевал потрепать по шее огромного пса и сказать что-то приятное его хозяйке. В этом была особая радость, которую он позволял себе чуть ли не впервые за последние несколько лет.
Примерно десять дней назад в его магазине снова появилась Саманта Льюис. Она протянула пятидолларовую купюру, расплачиваясь за две пачки чипсов и бутылку кока-колы. Вместе с деньгами была записка, которую он должен был обработать составом из пузырька. Физули согласно кивнул головой, убирая записку.
— Извините, — сказал он, обращаясь к покупательнице, — вы должны пять семнадцать. Вам нужно доплатить еще семнадцать центов.
Саманта вспыхнула от возмущения, но заплатила деньги и вышла из магазина, пробормотав что-то нелестное в его адрес. Дома он прочитал сообщение. Ему предлагалось первого числа следующего месяца прибыть в Балтимор, где в отеле «Марриотт» он должен был получить необходимые инструкции. Разумеется, записка была сразу передана Фоксману для более внимательного изучения. В один из дней, когда в магазине никого не было, а вьетнамец был на занятиях в школе, Фоксман снова появился у Гусейнова в магазине. Он сообщил, что Саманта встречалась сразу с несколькими представителями талибов, которые давно находились под подозрением ФБР.
В этот момент в магазин вошла молодая женщина лет двадцати пяти. Она купила упаковку сыра и, улыбнувшись Физули на прощание, вышла из магазина. Его загорелое лицо и шрамы на левой стороне придавали ему мужественный и суровый вид, что нравилось многим женщинам. Фоксман неожиданно спросил его:
— Вы совсем не хотите встречаться с женщинами?
— В каком смысле? — не понял Физули.
— В сексуальном. Вы еще довольно-таки молодой человек. В вашем возрасте я бегал за каждой юбкой. Или у вас есть проблемы?
— У меня нет никаких проблем. Я просто не понимаю, о чем вы говорите. Или вы считаете, что я должен заниматься сексом тоже под вашим контролем?
— Не обижайтесь, — добродушно произнес Фоксман, — я подумал, что обязан вам это сказать. Каждое утро и каждый вечер вы встречаетесь по дороге в магазин и обратно с молодой женщиной, которая гуляет с собакой. Мы обратили внимание на ваши встречи.
— Какие встречи? — нахмурился он. — Я ни разу с ней не встречался. Я даже не знаю имени этой женщины. Мне известно, что она живет в нашем районе и гуляет со своей симпатичной собакой. Вот и все. Неужели вам не говорили об этом ваши наблюдатели?
— Вам нравится не только собака, но и ее хозяйка, — усмехнулся Фоксман. — Несколько раз вы опаздывали на эти своеобразные свидания и очень спешили, чтобы их увидеть.
— Может быть. Я не придавал этому такого значения.
— А мы обратили внимание на эту женщину, — пояснил Фоксман, — нам пришлось ее проверить, и мы с удовольствием узнали, что она ваша бывшая соотечественница. Из Дагестана.
— Я думал, что она американка азиатского происхождения…
— Нет. Мы все проверили. У нее абсолютно чистая биография. Саида Сулейманова, или Саида Джалал по мужу. Он был известный ливанский бизнесмен и политик. Погиб в автомобильной катастрофе. Она одна воспитывает своего сына, возглавляет фонд имени своего мужа, занимается благотворительностью. Здесь строит небольшую мечеть, на которую уже выделила деньги. Живет одна, со своей собакой; сын сейчас у бабушки в Дагестане. Знает английский, арабский, фарси, турецкий и, конечно, русский языки. Просто идеальная находка для вас.
Физули замер. Фоксман слишком умен, чтобы устраивать такую дешевую провокацию. Похоже, они действительно проверили Саиду и решили, что могут позволить ему с ней встречаться. Нужно было об этом подумать раньше. Он действительно спешил на эти встречи, и они, очевидно, заметили его рвение. Только интерпретировали его действия несколько иначе. Посчитали, что ему больше нравится хозяйка — что, безусловно, соответствовало истине. И теперь даже предлагают завязать с ней более тесное знакомство.
— Я не понимаю, о чем вы говорите, — мрачно ответил Гусейнов, — даже если она из Дагестана и знает русский язык. По вашей легенде, я — турецкий курд, который не может знать русского языка и никогда не был в Советском Союзе или в России. А по своим нынешним документам я обычный турецкий гражданин, получивший грин-карту и разрешение открыть здесь небольшой магазин.
— Вы меня не поняли, — добродушно произнес Фоксман, — мы просто подумали, что вы могли бы с ней встречаться. Ей необязательно знать все подробности вашей биографии. Но вы встречаетесь с ней каждый день, часто по два раза. Что вам мешает с ней поговорить, познакомиться ближе? Уверяю вас, что мы все проверили. Она на самом деле Саида Джалал, мы даже нашли ее фотографии в детском саду в Махачкале.
— Хотите, чтобы я с ней познакомился?
— Во всяком случае, это несколько скрасит вашу жизнь и сделает вас менее мрачным. Нельзя же все время жить прошлым. В этом мире еще остается много приятного и полезного…
— Хорошо. Я подойду к ней и скажу, что американская разведка рекомендовала мне встречаться с ней. Вы будете довольны?
— Вполне, — улыбнулся Фоксман, — а самое главное, что будете довольны и вы. Не беспокойтесь, мы сделаем все, чтобы защитить вас обоих в случае необходимости.
Подобное везение бывает один раз на тысячу случаев. Но на самом деле американцы действительно давно обратили внимание на его частые встречи с этой молодой женщиной, с которой он не решался заговорить. Психологи сделали вывод, что в нем говорит посттравматический синдром после трагической гибели его жены и пребывания в коме. Аналитики отметили его недоверчивость к посторонним. Разведчики посчитали его профессиональным шпионом, не готовым к контактам с посторонними людьми на эмоциональном уровне. На самом деле скрыть свою симпатию к женщине он и не пытался. А все его действия объяснились лишь нежеланием вовлекать ее в эти шпионские игры.
Но в этот вечер он не только погладил собаку, но и перекинулся парой фраз с изумленной Саидой, которая не понимала, что происходит. Хотя по его радостным глазам осознала, что может с ним разговаривать. После трех или четырех таких встреч он пригласил ее в кафе и по дороге рассказал о невероятном предложении Фоксмана. Она долго смеялась.
— Получается, что меня сосватал для вас сам мистер Фоксман, — веселилась Саида.
— Тогда я воспользуюсь этим разрешением и приглашу вас на ужин, — наконец решился Физули.

Мултан. Пакистан. За сутки до дня «Х»

Валид Шариф-хан приехал в отель ровно в пять часов вечера. Кроме мистера Эхидо, здесь было еще несколько сотрудников из посольства и местной резидентуры, среди которых был и специалист, способный оценить реальную степень угрозы создания ядерного оружия. Все вместе на трех автомобилях они поехали в аэропорт. Там уже был заказан небольшой самолет Министерства обороны Пакистана. Летчики были предупреждены, что, кроме пакистанских офицеров и группы спецназа, они возьмут на борт и несколько американцев.
Самолет вылетел в Мултан, несмотря на поднявший облака пыли ветер, и взял курс на юг. В обычных условиях полет из Исламабада до Мултана занимал чуть более часа, тогда как на этот раз им пришлось лететь почти полтора часа из-за сильного бокового ветра, который заставил пилотов дважды заходить на посадку. Небольшой самолет все время трясло, но Валид Шариф-хан только улыбался, не обращая внимания на эту турбулентность. Его американский спутник морщился при этих толчках, но тоже не испытывал никаких неудобств, словно они соревновались, демонстрируя хладнокровие друг другу.
В аэропорту уже начинало темнеть, когда они наконец приземлились в Мултане, готовые отправиться на другой берег реки в Музаффаргарх, чтобы проверить на месте, где именно находится лаборатория. Два взвода солдат, вызванных Валидом Шариф-ханом, и прибывший с ним спецназ должны были обеспечить полную безопасность и блокаду лаборатории. Кавалькада машин, состоявшая из внедорожников, двух закрытых автобусов и двух грузовиков с солдатами, двинулась на запад, по направлению к Музаффаргарху.
Еще до того как они выехали из отеля в Исламабаде, Эхидо позвонил в Карачи, чтобы предупредить Асифа Шахвани о возможной встрече в Мултане. Он сидел, мрачный и сосредоточенный, в салоне внедорожника, готовый к любым неожиданностям. Впервые за много месяцев агент взял с собой оружие, понимая, что в лаборатории может произойти любая неожиданность.
У моста, ведущего через реку, столпилось несколько машин, и им пришлось подождать, пока двое сотрудников полиции разгонят все остальные автомобили, освобождая дорогу военной колонне. Вышедший из внедорожника Валид Шариф-хан энергично помогал им справиться с затором. Было очевидно, что он торопится, пытаясь доехать до лаборатории как можно быстрее. И в этот момент прозвучал первый выстрел. Валид Шариф-хан обернулся и, схватившись за правый бок, упал на землю. Второй и третий выстрелы были сделаны в машину, рядом с которой он стоял. Водитель, откинувшись назад, сполз на руль — выстрел пробил ему голову. Эхидо испуганно пригнулся. Только этого им не хватало! Очевидно, на мосту их ждала засада и кто-то из тех офицеров, которые знали об их визите, просто сдал их террористам. В любой момент по машине могли ударить из гранатомета.
Коротко выругавшись, Эхидо достал пистолет. В этой стране можно было ждать чего угодно. Вокруг кричали случайные прохожие, женщины прятали детей. На земле стонал Валид Шариф-хан, державшийся за бок. Его сотрудники и солдаты, высыпавшие из грузовика, открыли беспорядочную стрельбу по тому месту, откуда раздались выстрелы. Ими командовал невысокий полковник в военной форме. У него было темное, почти черное лицо, на нем — щеточка усов, какие часто носят армейские офицеры.
— Остановитесь, — крикнул ему на урду Эхидо, открывая дверцу машины, — не нужно так беспорядочно стрелять! Скажите, чтобы они проверили место, где прятались террористы. Может, там уже никого нет.
— Они наверняка еще там, — возразил полковник, но сделал отмашку, чтобы прекратили стрельбу.
Эхидо упал на землю, пополз к раненому, достал носовой платок, пытаясь перекрыть струю крови. Если пробита печень, то он долго не проживет, с сожалением подумал американец. Хотя кровь не темная, скорее алая. Возможно, у раненого есть шансы.
Наступила тишина. Некоторые автоматы еще дымились.
— Окажите помощь Валиду Шариф-хану, — приказал полковник, подзывая к себе трех офицеров, — и вытащите труп водителя из машины. Первому взводу прочесать всю местность. При любом сопротивлении разрешаю применять оружие.
Двое солдат подняли Валида Шариф-хана. Он был весь в крови. Его отнесли в первый микроавтобус, наложили повязку.
— Срочно в госпиталь, — приказал полковник.
— Подождите! — К машине подошел Эхидо и пожал руку раненому. — Мы все сделаем как нужно, — пообещал он, — выздоравливайте быстрее.
— Будьте осторожны, — прохрипел Валид Шариф-хан, — там может быть еще одна засада.
— Мы пробьемся, — заверил его Эхидо. — Я могу доверять этому полковнику?
— Он из армейской разведки, — сказал, закрывая глаза, Валид Шариф-хан, — полковник Интизар Хаким. Вы можете ему доверять, его послало наше командование по согласованию с вашим посольством.
Снаружи трещали короткие автоматные очереди, раздавались крики офицеров. Но террористов среди холмов уже не было. Очевидно, они успели покинуть свою засаду. Солдаты возвращались. Было уже совсем темно.
— Нам нужно срочно ехать дальше, — сказал Эхидо, обращаясь к полковнику Интизару Хакиму.
— Нужно будет выслать вперед одну машину, — предложил полковник, — чтобы они проверяли дорогу. Может, впереди есть еще одна засада.
— Давайте быстрее, — согласился Эхидо. — Я поеду в вашей машине.
— Садитесь, — согласился полковник, приказав одному из своих офицеров пересесть в другой автомобиль. Через пять минут они медленно тронулись дальше.
— Вы говорите по-английски? — поинтересовался американец.
— Конечно, — кивнул полковник.
В Пакистане официальными языками были урду и английский, тогда как в Индии — хинди и английский. На самом деле обе страны были в течение многих лет колонией Британии, и, уходя отсюда, англичане оставили им свой язык. При этом в Пакистане многие руководители еще могли говорить на урду, хотя главным языком элиты и высшего военного командования был английский язык. В Индии английский был в большом ходу, и многие современные индийские писатели писали на английском языке, а многие политики даже не могли толком изъясняться на хинди, считая английский родным языком.
— Что вам известно об этой лаборатории? — спросил Эхидо, переходя на английский.
— Мы получили сообщение о том, что они работают в Музаффаргархе, — ответил полковник, — и мне приказали взять два взвода солдат, чтобы все проверить на месте. Полковник Валид Шариф-хан привез с собой спецназ из Исламабада. Мы знали, что вы поедете вместе с ним, и у меня был приказ помогать вашей миссии.
— Когда вы узнали об этом задании? — поинтересовался Эхидо.
— Сегодня днем. За несколько часов до вашего прибытия, — ответил Интизар Хаким.
— А кто еще? Я имею в виду, кто из ваших офицеров мог знать о нашей миссии?
— Никто, — удивился полковник, — кроме меня. Такие операции держат в тайне именно для того, чтобы не нарваться на засаду.
— Вы в этом уверены?
— Абсолютно. Я получил приказ в запечатанном конверте. Ни один из моих офицеров и солдат не мог знать, куда мы поедем.
— С нами из Исламабада прилетела группа спецназа. Там несколько офицеров. Им могли заранее сообщить об этой лаборатории…
— Никогда. Валид Шариф-хан слишком опытный и авторитетный разведчик, чтобы так рисковать. Только он знал точное местонахождение лаборатории.
— Тогда получается, что о нашей поездке заранее знали только мы двое. Он и я, — подвел неутешительный итог Эхидо. — Вы понимаете, что такого просто не может быть.
— Почему? — не понял полковник. — Все так и было. Я получил приказ только сегодня. А вы двое знали о том, куда поедете, еще вчера или даже гораздо раньше.
— Из нас двоих только я живой и невредимый, — напомнил Эхидо. — Если учесть, что Валид Шариф-хан получил пулю и сейчас борется в больнице за свою жизнь, то получается, что единственный человек, кто мог сдать террористам нашу поездку, — ваш покорный слуга.
Полковник улыбнулся.
— Я вас не обвиняю, господин Эхидо.
— Спасибо. Но меня обязательно спросят, почему террористы ждали нас на этом мосту. Или это была случайная встреча? Но тогда почему пуля попала именно в нашего друга, который знал, где находится лаборатория?
— У меня тоже есть конкретные указания насчет этой лаборатории. А в него стреляли потому, что он вылез из машины, чтобы поторопить полицейских. Террорист решил, что он и есть главный офицер, что, собственно, было правдой.
— Это не объясняет, почему они здесь оказались.
— Случайная группа бандитов, — поморщился Интизар Хаким, — увидели военных и открыли беспорядочную стрельбу. У нас так часто бывает.
— Я должен сказать вам, что нахожусь в вашей стране довольно давно, — сообщил Эхидо, — и знаю, как ведут себя обычные террористы. Но эту операцию мы готовили очень давно, и поэтому я не могу поверить, что случайно появившийся бандит выстрелил прямо в того человека, который помог нам сюда попасть.
— Они еще убили и вашего водителя, — напомнил полковник.
— Это уже технический момент, — возразил Эхидо. — Извините, но это как раз могла быть случайная смерть. У меня два возможных варианта, один из которых я должен принять за истину, — или согласиться, что это была случайная банда, которая открыла беспорядочную стрельбу, ранив нашего ведущего офицера и убив водителя, либо признать, что произошла утечка информации и нас ждали именно на этом мосту, для того чтобы застрелить полковника Валида Шариф-хана. Меня больше устраивает второй вариант, в первый я просто отказываюсь верить.
— Могу с вами согласиться. Но тогда ищите источники утечки информации в Исламабаде. У нас об этом никто не знал, — твердо заявил полковник Хаким, — в этом я уверен.
— Какой у вас приказ насчет лаборатории и ее сотрудников? Вы можете быть со мной откровенны. В конце концов мы союзники.
— У меня приказ помочь вам, — сказал полковник, — оцепить лабораторию и никого оттуда не выпускать, разрешив вам проверить все на месте. Операцией должен был руководить лично Валид Шариф-хан, но, очевидно, теперь командование придется принять мне. А завтра сюда прибудут наши специалисты по ядерному синтезу. Вот, собственно, и все. У вас будет только одна ночь, чтобы решить все ваши проблемы. Только вы не можете ничего отсюда вывозить или кого-либо забирать. В остальном вы абсолютно независимы и можете делать все, что угодно.
— Одна ночь… — прикусил губу Эхидо. — Теперь понятно, насколько благожелательно к нам относится ваше руководство. Хорошо еще, что не один час. Ладно. Мы что-нибудь придумаем. Который сейчас час?
— Около восьми вечера, — взглянул на часы полковник.
— Давайте поторопимся, раз у нас осталось так мало времени.
Эхидо откинулся на спинку кресла и закрыл глаза. Интересно, как же все-таки произошла утечка информации?

Ясенево. Москва. Россия. За сутки до дня «Х»

Стриженюк лично прибыл к генералу Денисову, чтобы сообщить ему абсолютно невероятную новость: американцы предложили Ветерану встречаться с его соседкой, с которой он часто виделся на улице. В такое просто невозможно было поверить. Денисов мрачно выслушал своего подчиненного.
— Это явная подстава, — подумав, решил он, — они проверяют Ветерана, очевидно, не доверяя ему. Нужно немедленно отзывать Стрелу обратно в Ливан. Пусть возвращается.
— Наши аналитики считают, что она может на некоторое время задержаться в Нью-Йорке, — осторожно сообщил Стриженюк. — Судя по нашим данным, американцы ее здорово проверяли, даже прислали в Махачкалу своего представителя. И убедились, что она как раз тот самый человек, за кого себя выдает. Сейчас для них самая большая опасность — террористы из пещер Афганистана, а не супруга ливанского бизнесмена, к тому же родившаяся в Советском Союзе. Любая, даже самая тщательная проверка подтвердит, что она не имела никакого отношения к мусульманским экстремистам. Наоборот, ее супруг был очень уважаемым человеком в Ливане. Мать у нее учительница, отец работал начальником стройуправления. Просто идеальная биография.
— Наверно, они сумели вычислить Ветерана, который допустил какую-то ошибку, — недовольно произнес Денисов. — Неужели вы верите в подобную невероятную случайность, Евгений Андреевич? Таких чудес в жизни просто не бывает. Мы посылаем женщину в один из самых больших городов мира к нашему агенту, и они несколько месяцев не могут даже нормально общаться. А потом приходит куратор американской разведки и советует нашему агенту встречаться именно с ней… Это просто немыслимо.
— Не совсем так, как вы говорите. Дело в том, что он постоянно живет в Ривердейле. Никуда не выезжает, ни с кем не встречается. Ходит на работу в свой магазин и обратно. Место тихое, людей почти нет, все работают. У него давно не было никаких контактов с женщинами. А тут на соседней улице появляется женщина с собакой, которая ему явно нравится…
— Собака или женщина? — поднял голову Денисов.
— И собака, и женщина, — улыбнулся Стриженюк. — Они встречаются почти каждый день, чаще дважды в день. Все знают, что Саида Джалал занимается благотворительностью. Всем известно, что она его соседка. Очевидно, он и не очень скрывает свою симпатию к ней. Понятно, что американцы, которые за ним наблюдают, решили подтолкнуть его к более активному поведению. Их тревожит депрессивное состояние агента, который, кроме работы, нигде не бывает. А в магазине у него работают пожилая уборщица и мальчик-вьетнамец, что тоже говорит не в пользу здоровья его психики. Ведь понятно, что он хочет отгородиться от людей, стараясь лишний раз ни с кем не встречаться. По-моему, все правильно. В этих условиях его куратор, который тщательно проверил Саиду Джалал, рекомендовал ему обратить внимание на молодую вдову.
— Это все красивые слова. А мы обязаны думать не о его психологическом состоянии, а о нашей операции. Ведь эксгумация трупа человека, похороненного на дамасском кладбище, подтвердила, что там не было настоящего Хозвана Джабри. Значит, он жив. И еще хуже, что он не просто жив, а работает в какой-то подпольной лаборатории, о которой мы ничего не можем узнать. И это при нашей-то многочисленной афганской агентуре!
— По нашим сведениям, американцы готовы заплатить большие деньги за информацию об этой подпольной лаборатории, — сообщил Стриженюк. — Речь идет о миллионах долларов.
— Очень удобно работать, когда у тебя бюджет состоит из сплошных миллионов, которые ты можешь спокойно отпускать на подкуп информаторов, — вздохнул Денисов. — У нас таких денег нет, и мы не можем платить их кому попало. Хотя у нас тоже немаленький бюджет. Но если и мы, и американцы так и не найдем эту лабораторию, то рано или поздно «изделия» доктора Хозвана Джабри могут появиться у нас в Москве. И тогда никто не захочет слушать наши объяснения насчет маленького бюджета или плохой агентурной работы. Я продолжаю настаивать на отзыве агента Стрелы обратно в Ливан. Их встречи слишком опасны. Достаточно им один раз выдать себя… Кстати, как вы считаете, они хотя бы симпатизируют друг другу?
— Она красивая женщина, — пожал плечами Стриженюк.
— А он? В каком он состоянии? Он ведь ни с кем не встречался после своего тяжелого ранения. Может, он вообще не в состоянии с кем-то встречаться. Тогда в его поведении все понятно. Или, может, он однолюб? После такой трагической смерти супруги не может смотреть на других женщин?
— Он молодой человек, — вздохнул Стриженюк, — но мы, конечно, не занимались вопросами его сексуальности.
— А вот американцы занимаются. Они даже думают о том, с кем лучше встречаться их агентам. Одним словом, нужно менять связную. Продумайте, кого мы можем туда послать. Возможно, нужно задействовать кого-то из тех, кто уже давно работает в Америке.
— Мы все продумаем, — пообещал Стриженюк. — Может, нам отменить их встречи?
— Если они симпатизируют друг другу, то не нужно. Это их личное дело, к которому наша разведка не будет иметь никакого отношения. Пусть сводничеством занимаются американцы, у них это лучше получается, — улыбнулся наконец Денисов.
Ни один из генералов даже не мог предположить, что день «Х» наступит уже завтра, когда американские ракеты разнесут лабораторию, которую так долго искали все разведки мира. А потом выяснится, что все это было напрасно…

Мултан. Пакистан. За сутки до дня «Х»

Они подъехали к лаборатории, когда на часах был уже девятый час вечера. Рассыпавшиеся солдаты оцепили здание. Офицеры спецназа, надев противогазы, устремились внутрь. За ними вошли сотрудники американского посольства, среди которых был и специалист по радиационному контролю. И только затем в пустую лабораторию вошли господин Эхидо и полковник Интизар Хаким. С первого взгляда было понятно, что основные работы здесь были завершены и лабораторию со всем оборудованием готовили к срочной эвакуации. Радиационный фон был несколько повышен, но ничего опасного для находившихся здесь гостей не было. За исключением двух помещений, где, очевидно, и проходила основная работа по созданию опасного оружия. Там радиационный фон был гораздо выше обычного.
Эхидо устало и раздраженно наблюдал, как прибывшие с ним сотрудники посольства обыскивают кабинет руководителя лаборатории. Он понимал, что среди офицеров спецназа обязательно будут специалисты этого профиля, которые обратят внимание на любые действия американцев. Только уступая сильному давлению американского посольства и местной резидентуры ЦРУ, пакистанское военное руководство разрешило американцам первыми прибыть в лабораторию для осмотра.
Агент уселся в кресло, наблюдая, как происходит обыск. Он в который раз подумал, как не вовремя ранили Валида Шариф-хана, который должен был не только указать место лаборатории, но и назвать настоящее имя одного из самых опасных террористов, Идриса аль-Исфахани.
В кабинет вошел полковник Хаким.
— Все сотрудники лаборатории живут в двух соседних домах, — сообщил он американскому представителю, — четверо женщин и одиннадцать мужчин. В основном местные и арабы. Сейчас проверяют их документы.
— Профессор Гюльсум Сайед и доктор Хозван Джабри, — быстро сказал Эхидо, — нам нужны в первую очередь именно эти двое. Возможно, у них будут другие паспорта, но фотографии обоих ученых у вас должны быть.
— Они в конверте, в котором содержится приказ, — кивнул полковник, — я уже передал их нашим офицерам. Если эти двое окажутся среди остальных, их сразу приведут к нам.
— Очень хорошо!
Эхидо поднялся. От нарастающего возбуждения он не мог даже сидеть и зашагал по кабинету. Полковник вышел из комнаты. Американец немного подумал и, достав телефонный аппарат, набрал номер.
— Мистер Бруланд, — быстро сказал он, — добрый вечер. Нам необходимо задействовать нашего друга Асифа Шахвани. Я с ним уже говорил, и он будет ждать вас в своем отеле. Немедленно отправляйтесь туда лично и заберите его. Пошлите вашего сотрудника, чтобы уничтожили всякие следы пребывания Шахвани в этом отеле. У вас есть время до семи часов утра. Сейчас только девять часов вечера. За это время вы обязаны перебросить мистера Шахвани вместе с нашей аппаратурой в Мултан. У вас есть в запасе десять часов, и ни единой минуты больше.
— Мы все сделаем, — заверил его Бруланд, — я прямо сейчас отправляюсь за ним. Вы сказали ему, кто именно за ним приедет?
— Я сообщил, что приедет наш норвежский друг. Постарайтесь не перепутать.
— Но я не знаю норвежский язык, — испугался Бруланд.
— В данном случае важно, что и он не знает норвежского, а вы хорошо говорите на урду и фарси. Поезжайте немедленно и постарайтесь обеспечить прибытие Асифа Шахвани в Мултан. В случае любых неожиданностей сразу звоните мне.
— Будет сделано, — пообещал Бруланд.
Эхидо хотел убрать телефон, когда раздался телефонный звонок. Он нахмурился, взглянув на номер. По этому телефону звонили только в исключительных случаях. Он был предназначен для работы в Пакистане. Агент увидел высветившийся номер телефона Маджида аль-Фаради. Он совсем забыл об этом парне, который находился в Лахоре, безуспешно пытаясь найти лабораторию своего бывшего руководителя.
— Я вас слушаю, — сказал Эхидо, включив телефон.
— Добрый вечер, мистер Эхидо, — торопливо начал Маджид, — я долго думал, прежде чем позвонить вам. Но мне кажется, что вы должны сообщить профессору Дроуэру в Оксфорд, что вчера ко мне звонила профессор Бегум Гюльсум Сайед.
Если бы он сообщил об этом два дня назад, это была бы самая радостная новость для Эхидо. Но сегодня вечером, когда он стоял в ее кабинете, ему было все равно. Он грустно улыбнулся. Нужно будет отпустить этого молодого человека домой. Он ничем особенным не помог, но оттянул на себя внимание пакистанцев, которые упрямо следили за ним, убежденные в том, что он знает, где находится подпольная лаборатория.
— Я обязательно передам все профессору Дроуэру, — вяло ответил Эхидо, — можете не волноваться. Зачем она вам позвонила?
Он хотел поскорее закончить разговор. Если эта женщина находится в соседнем доме, то почему он должен узнавать подробности их разговора от этого молодого человека? Ведь через несколько минут он сможет переговорить с самой госпожой профессором.
— Она была очень взволнована, — сообщил Маджид, — и, по-моему, даже нервничала. Мы столько месяцев с ней не разговаривали… Я рассказал ей про трагедию, которая произошла с ее сыном, и сообщил, что его, возможно, намеренно подставили.
— Как она реагировала?
— Довольно выдержанно. По-моему, она подозревала нечто подобное. Но профессор позвонила мне не из-за этого. Она сообщила, что их лаборатория закончила работу и уже готовы два контейнера, которые будут отправлены в Америку. И попросила меня рассказать об этом. Алло, вы меня слышите?
— Два контейнера? — с ужасом переспросил Эхидо. — Вы точно слышали, что она сказала «два контейнера»?
— Да. Их отправили в Америку. Вы меня поняли? Нужно предупредить профессора Дроуэра.
— Хорошо. Оставайтесь на месте, я постараюсь найти его и перезвонить вам. До свидания.
Он быстро набрал номер Патрика Рассела в Лэнгли. Взглянул на часы. Если в Пакистане сейчас половина десятого, то там должно быть около десяти утра. Рассел почти сразу ответил.
— Мистер Рассел, — сказал Эхидо, — мы прибыли на место в Мултан. По дороге попали в засаду. Тяжело ранен пакистанский офицер Валид Шариф-хан, который помог нам обнаружить эту лабораторию. Сейчас мы проверяем лабораторию и ее установки на радиацию. Согласно последним данным, весь персонал проживал в соседних домах и не успел покинуть эти помещения до нашего прихода.
— Поздравляю, — сказал Рассел. — Но мне не совсем понятно, что именно вы сказали. С одной стороны, была засада, тяжело ранили помогавшего вам пакистанского офицера разведки. А с другой — ученые никуда не сбежали, предпочитая оставаться на своих местах. Вы можете объяснить такое противоречие? Они же не могли серьезно рассчитывать на то, что им удастся не допустить вас в лабораторию. Тогда почему ученые не уехали?
— Не знаю. Я сам все время задаю себе этот вопрос. И еще очень неприятный момент. Дело в том, что никто из пакистанских военных, которые приехали сюда для нашего сопровождения и помощи, заранее не знал о нашем появлении в Мултане. Даже полковник Интизар Хаким, который получил приказ в запечатанном конверте. Об истинной цели нашего визита знали только двое: Валид Шариф-хан и я. Он попал в больницу. Тогда получается, что возможная утечка информации произошла из нашего посольства. Мне очень неприятно вам об этом говорить, сэр…
— Или из нашего управления здесь, в Лэнгли, — подвел неутешительный итог Рассел. — Мы все проверим.
— Это еще не все, — подавленным голосом доложил Эхидо. — Вчера вечером нашему знакомому Маджиду аль-Фаради позвонила профессор Гюльсум Сайед. Она сообщила, что два готовых контейнера будут отправлены в нашу страну.
— Вы в этом уверены? — встревожился Рассел.
— Я только что завершил свой разговор с Маджидом. Считаю правильным, если ему позвонит профессор Дроуэр и Маджид сам расскажет о своем разговоре с профессором Сайед.
— Мы организуем это немедленно. Постарайтесь найти профессора Сайед. Очевидно, она переживает какой-то кризис, понимая, что не должна была выполнять подобную работу. Когда она разговаривала с Маджидом?
— Вчера вечером.
— Странно, как все совпадает, — заметил Рассел. — Вчера они закончили свою работу и отправили контейнеры, после чего она позвонила Маджиду. И именно вчера их обнаружили сотрудники нашего друга Валида Шариф-хана. Ни днем раньше, ни днем позже. Вы верите в подобные совпадения?
— Мне и эта засада показалась весьма подозрительной. Такое ощущение, что против нас провели безупречную шахматную комбинацию, в которой мы лишь защищались.
— Вы правы. Мы обязаны все продумать. Если сумеете обнаружить профессора на месте, сделайте все, чтобы спасти ей жизнь. Она сможет нам многое рассказать. Вы меня понимаете? Кроме нее и Хозвана Джабри, остальные сотрудники лаборатории нас мало волнуют.
— Я уже принял меры, — доложил Эхидо.
Убрав телефон в карман, он услышал быстрые шаги. Полковник Хаким буквально вбежал в кабинет.
— Мы их нашли, — сообщил он, — среди тех, кто проживал в соседних домах. Профессор Гюльсум Сайед и доктор Хозван Джабри. Сейчас их приведут сюда.
Эхидо улыбнулся. Теперь можно быть уверенным, что его отзовут в Лэнгли и, возможно, даже предложат место тугодумного Патрика Рассела. Или другую ответственную должность. Возможно, даже наградят. Они провели самую сложную операцию за последние годы и вышли не только на лабораторию, но и смогли арестовать обоих ученых, которые делали смертельное оружие. Ни о чем другом он не мог в этот момент даже думать, еще не подозревая, что этот его визит в лабораторию обернется самым большим фиаско в его жизни.

Ривердейл. Северный Бронкс. Штат Нью-Йорк. Соединенные Штаты Америки. За сутки до дня «Х»

После того как они дважды посидели в кафе, Физули уже более смело и открыто здоровался с Саидой на улице, даже начал целовать ее при встрече. А затем решил пригласить на ужин на Манхэттене. Она согласилась.
Гусейнов заехал за женщиной вечером в семь часов, стараясь не обращать внимания на два автомобиля, которые следовали за ним. Через час они сидели в ресторане отеля «Уолдорф Астория» и смеялись, стараясь по-прежнему не обращать внимания на сидевших напротив двух мрачных агентов, делавших вид, что они забежали сюда для того, чтобы выпить кофе и поговорить.
Впервые за все это время он говорил легко и свободно. Они болтали по-турецки, вспоминая смешные ситуации, в которые попадали в детстве, друзей и знакомых. Он заказал бутылку белого вина к рыбе и осторожно отпивал из своего бокала, опасаясь, что могут начаться головные боли. Но в этот вечер ему было так хорошо, что даже белое вино не способно было вызвать у него боль. Она заметила, как осторожно он отпивает из своего бокала.
— Не нужно, — предложила она, — не нужно себя насиловать. Это совсем необязательно.
На Саиде было элегантное платье. Ноги у нее полноватые, что напоминало Физули его жену. Ему всегда нравились именно такие женщины. Они просидели за столиком больше трех часов. Разговор зашел о кино.
— Мне всегда нравились фильмы Скорсезе, — призналась она. — Не знаю почему, но его так долго не признавали эти академики, вручавшие «Оскара»… Наверное, обычная зависть.
— А я почти не смотрел фильмы в последние несколько лет, мне было просто неинтересно. И в театре я давно не был. Даже забыл, когда я туда ходил в последний раз.
— В следующий раз я приглашу вас на Бродвей. Я часто хожу в театры.
— Следующего раза может не быть, — грустно улыбнулся Гусейнов, — мой куратор может решить, что будет правильно, если мы перестанем встречаться. Будет обидно. И вообще, мне неприятно, что я должен встречаться с вами, только получив разрешение на подобные рандеву.
— Неужели вы полагаете, что я ждала их разрешения? — презрительно кивнув в сторону агентов, спросила Саида. — Мне самой было интересно с вами встречаться. Помню, как мы увиделись впервые совсем в другом месте. Вы были так испуганы, словно увидели черта под паранджой, а не обычную женщину.
— Я не был готов к подобной встрече…
— Это сразу чувствовалось, — усмехнулась она. — По-моему, вы не готовы до сих пор. Каждый раз, встречаясь со мной, вы так сильно смущаетесь, словно приходите на первое свидание. Не забывайте, господин Керим, что я вдова и уже взрослая женщина.
— А я вдовец, — неожиданно даже для самого себя произнес он, глядя куда-то в сторону.
Она положила свою ладонь на его.
— У меня будет к вам конкретное предложение, — сказала она, глядя ему в глаза. — Сейчас мы выйдем в холл отеля, и вы снимете для нас двухместный номер.
Физули дернулся, словно намереваясь вырвать свою ладонь. Или просто испугался. Саида смотрела ему в глаза. Он кивнул, ничего не сказав. Потом расплатился за ужин, и они поднялись по лестнице в холл отеля. Он попросил оформить ему двухместный номер. Портье согласно кивнул. Была пятница, и в такие дни в отеле бывало мало посетителей. На уик-энд многие предпочитали уезжать из города. Им выдали ключ, и они прошли к кабине лифта. Входя в кабину, женщина обернулась и увидела агентов, мрачно смотревших на уходившую пару.
— Пусть немного поволнуются, — усмехнулась она.
Он чувствовал себя словно во сне. Никак не мог попасть ключом в замочную скважину. Здесь были старые ключи, характерные для такого знаменитого отеля, как «Уолдорф Астория». Она взяла у него ключ и открыла дверь. Потом они вошли в комнату, захлопнули дверь, и она первой потянулась к нему, чтобы поцеловать его.
— Ты либо напуган, либо разучился целоваться, — мягко сказала Саида, — целуешься как неопытный новичок.
— У меня нет опыта. — Он не шутил, просто говорил правду.
— Опыт приходит со временем… — Она снова потянулась к нему, и на этот раз поцелуй получился более долгим и страстным.
Потом они раздевались. Он чувствовал некоторое смущение, вспоминая о своих шрамах на плече и спине. Но для нее все это не было существенным. А потом они остались вдвоем, и вокруг не было ничего. Ничего и никого, кроме них двоих.
Эту ночь он запомнил надолго. Они так и не смогли заснуть, словно в них проснулись бесы, которые дремали так долго. Под утро, измученная и счастливая, Саида улыбнулась ему.
— Больше мы с тобой не будем встречаться. Слишком тяжелое испытание, — пошутила она. — Мне придется вернуться в фитнес-зал, чтобы как-то соответствовать стремительному ритму твоего тела. Оно у тебя как у молодого мужчины.
Физули промолчал. Он вообще никогда не разговаривал в постели, искренне считая, что слова — лишнее, когда ты можешь разговаривать пальцами и губами. Что он и делал. А потом они с ужасом обнаружили, что просрочили время, и ему пришлось звонить портье, чтобы продлить бронь еще на одни сутки. После этого Гусейнов звонил своему вьетнамскому помощнику и предупредил его, что впервые не придет в магазин. Впервые за все время своего пребывания в Нью-Йорке.
Ни он, ни она даже не могли предположить, что день «Х», из-за которого они вынесли столько волнений и тревог, уже наступил — в субботу ранним утром. Но только на следующий день выяснилось, что он был совсем не тем днем, к которому они так долго готовились.

Мултан. Пакистан. За сутки до дня «Х»

Они вошли в кабинет по очереди, причем первой прошла профессор Гюльсум Сайед. Сразу бросалось в глаза ее уставшее, измученное лицо, мешки под глазами, седина в волосах. Она была в традиционной пакистанской одежде — легких шароварах, платье, длинном платке на шее. Хозван Джабри был моложе нее. Он был в джинсах и клетчатой рубашке, обут в тяжелые ботинки, словно собирался в поход. У него была большая лысина, трехдневная щетина и строгие модные очки.
Следом за ними в кабинет вошел торжествующий полковник Интизар Хаким. Солдаты, сопровождавшие ученых, вышли из кабинета. Эхидо показал гостям на кресла, стоявшие напротив стола, и сам уселся в кожаное кресло профессора. Полковник взял стул и устроился в углу, предпочитая не вмешиваться в разговор.
— Вы, очевидно, уже поняли, что здесь произошло, — начал Эхидо. — Ваша лаборатория в течение длительного времени разрабатывала исключительно опасное оружие с использованием ядерного синтеза и отработанного плутония. Все доказательства вашей вины находятся здесь. Не буду даже говорить вам об аморальности подобной работы. Меня интересует только один вопрос — где плоды вашей деятельности и куда их увезли?
Женщина взглянула на него. Затем молча поднялась и, не спрашивая разрешения, подошла к столу. Полковник чуть приподнялся, насторожившись. Она взяла пачку сигарет, лежавшую на столе, и взглянула на Эхидо. Тот покачал головой, у него не было зажигалки. Женщина посмотрела на полковника. Он достал зажигалку, подошел к ней и позволил ей прикурить. Кивнув в знак благодарности, она вернулась на свое место, захватив с собой пачку сигарет.
— Вы не ответили на мой вопрос, — терпеливо напомнил Эхидо.
— Что именно вы хотите? — спросила Сайед. — Еще раз рассказать нам, какие мы чудовища? Мы это знаем и без ваших нравственных укоров. Узнать о нашей работе более подробно? Я полагаю, что вы привезли сюда своих специалистов, которые быстро во всем разберутся. Ядерные технологии сейчас не настолько секретны, чтобы не понять, чем именно мы здесь занимались. Вы хотите знать, где наша продукция? Мы этого не знаем, ее вчера увезли отсюда.
— Сколько было контейнеров? — спросил Эхидо.
Женщина взглянула на Джабри. Тот усмехнулся, ничего не сказав. Она пожала плечами:
— Мы не обязаны вам что-то рассказывать. Если мы подозреваемые или обвиняемые, то вы должны обеспечить нам адвокатов, а для господина Джабри даже пригласить из Исламабада сотрудника германского посольства. Он — гражданин Германии.
— Посольство в такое позднее время закрыто, — улыбнулся Эхидо, — но мы обязательно учтем ваши пожелания.
— Не смейтесь, — вспыхнула профессор, — речь идет о самом страшном оружии, которое может уничтожить миллионы людей.
— И которое создали именно вы, — напомнил Эхидо.
— А ваши ученые не создают ничего подобного? Или ваши бомбы более чистые и красивые? Вся разница в том, что у ваших противников нет таких ракет-носителей, как у вас. И несоразмерные потенциалы. Несколько контейнеров — с одной стороны и тысячи ракет с ядерными боеголовками — с другой.
— Поэтому вы решили помогать проигрывающей стороне, — уточнил Эхидо. — Вы же известный ученый. Подумайте, на стороне каких сил вы сражаетесь.
— Не вижу принципиальной разницы между вами, — холодно парировала она.
— И вы, герр Джабри, тоже придерживаетесь подобного мнения? — спросил Эхидо. — Вы же вообще не мусульманин, а христианин. Те, кто платит вам за создание подобного оружия, ненавидят всех христиан. Как вы можете им помогать?
— А вы, очевидно, считаете себя образцовыми христианами? — усмехнулся Джабри. — Может, вы на самом деле епископ, а не офицер пакистанских спецслужб?
— Я не пакистанец. По отцу я боливиец, а по матери араб, как и вы.
— А по своему духу? — уточнил Джабри. — Какое у вас гражданство?
— Это не имеет отношения к нашей беседе.
— Это имеет отношение к нашей деятельности, — возразил Джабри, — и не нужно нас пугать. В лучшем случае нас попросят сделать еще несколько контейнеров, но уже для вооруженных сил Пакистана, которые так нуждаются в них для противостояния с Индией.
Эхидо взглянул на сидевшего в углу полковника Хакима. Тот понимающе усмехался. Кажется, Джабри знал, о чем говорил. Но он не знал, кому именно это говорит.
— Давайте прекратим бесполезный спор, — предложил Эхидо. — Меня интересуют пока только три вопроса. Сколько было контейнеров? Куда их увезли? Кто именно их увез? Все остальные вопросы потом.
— Вы должны понять, что мы вам ничего не скажем, — ответил торжествующий Джабри.
Профессор Гюльсум Сайед закончила курить и, поднявшись, потушила сигарету в пепельнице. Затем снова вернулась на свое место.
— Я повторю еще раз все три своих вопроса, — терпеливо сказал Эхидо, — а потом приглашу нашего врача, который прилетел с нами из Исламабада. Никто не будет вас мучить и пытать. Вам просто сделают укол. Очень безболезненный и легкий. И через полчаса вы будете рассказывать мне такие подробности собственной жизни, о которых боитесь признаваться даже самим себе. Вы же оба ученые и знаете, о чем я говорю. Подумайте, я бы не хотел прибегать к подобному способу допроса. Говорят, что эти уколы действуют на интеллект. А для нас очень важен ваш интеллект.
Джабри посмотрел на сидевшую рядом с ним женщину, пожал плечами.
— Не понимаю, что это вам даст, — сказал он, словно раздумывая.
— Это уже наши проблемы, — быстро ответил Эхидо. — Итак, я жду. Иначе мне придется пригласить нашего врача. Может, попробуем? Уверяю вас, что еще ни один человек в мире не сумел противостоять «сыворотке правды». Может, вы станете первыми, кто сумеет промолчать. Давайте попробуем.
— Не нужно пробовать, — сказал Джабри. Он был циник, а не герой. Его больше всего интересовали деньги, которые ему платили, а не те непонятные идеалы, за которые хотели умирать его соплеменники.
— Сколько было контейнеров? — спросил Эхидо.
— Два. Только два. У нас не хватало плутония для производства большего количества контейнеров.
Профессор Гюльсум Сайед фыркнула, не скрывая своего презрения, и отвернулась.
— Мне всегда не нравилось то, чем мы здесь занимались, — признался Джабри, — и я говорил об этом много раз. Но нам очень хорошо платили и говорили об общей солидарности всего арабского мира, о братстве мусульман. И хотя я христианин, но я араб и чувствовал зов крови, если хотите…
— Подкрепленный хорошим гонораром, — с насмешкой заметила профессор Гюльсум Сайед.
— Можно подумать, что вы отказались от своего гонорара, — цинично заметил Джабри. — Я честно сделал свою работу, получил деньги и готов помогать всем, кто хочет моего совета или помощи. Только давайте сразу договоримся: мы сотрудничаем с вами, я предоставляю вам всю информацию, а вы отпускаете меня обратно в Германию. В конце концов я всего лишь помогал соблюсти некий баланс между двумя мирами — христианско-иудейским и азиатско-мусульманским. Говорят, что Третья мировая война не началась только потому, что у обеих сторон было ядерное оружие, которое гарантировало взаимное уничтожение. И поэтому никто не решился применить его.
— Значит, вы занимались благородным делом? — не скрывая насмешки, спросил Эхидо.
— Я просто занимался своим делом, — ответил Джабри, — и ваша усмешка здесь совсем не к месту. Я думаю, что вы еще поблагодарите меня за то, что я делал. Ведь моя помощь понадобится и вашим лабораториям.
— Тогда отвечайте на два других вопроса и идите в другую комнату, чтобы подробно написать обо всем, — предложил Эхидо.
— На второй вопрос я, естественно, не могу ответить, мне никто не сообщал, куда увозят наши контейнеры. Полагаю, что вы должны мне верить.
— Кто это был?
— Вот это я как раз знаю, — улыбнулся Джабри. — Они приехали большой группой, но я знаю, кто у них был главный. Идрис аль-Исфахани собственной персоной. Именно он вчера был у нас, чтобы забрать наши контейнеры. Я слышал, как к нему обращались. И его заместитель Ибрагим. Обоих я видел в коридоре, когда они направлялись к руководителю нашей лаборатории. Но они меня не видели. У вас есть еще вопросы?
— Это правда? — спросил Эхидо, взглянув на женщину. Та демонстративно молчала.
— Идите в соседнюю комнату и напишите все, что вы сочете нужным, — предложил Эхидо. — Господин полковник вас проводит. — Он намеренно удалял отсюда всех, чтобы остаться наедине с профессором.
— У меня есть к вам вопрос, — приподнялся Джабри.
— Что с вами будет? — попытался догадаться Эхидо.
— Конечно, нет. В Пакистане нет закона, запрещающего вести научные разработки по ядерному синтезу. Как и в любой другой стране. Если кто-то выпускает ножницы, а ими кто-то убивает человека, то в этом меньше всего виноват изготовитель ножниц. У меня другой вопрос. На мои счета переведены довольно крупные суммы денег. Надеюсь, что мне разрешат ими воспользоваться?
«А еще говорят, что ученые бывают бескорыстными альтруистами, — подумал Эхидо. — Вот вам типичный пример абсолютно беспринципного человека, для которого деньги важнее всего на свете. Собственно, поэтому он принял предложение и прилетел сюда, в Пакистан, оставив свою работу и дом в Германии».
— Я полагаю, что вы получите возможность распоряжаться своими деньгами, — сказал он, взглянув на полковника, не возражает ли тот.
Интизар Хаким не возражал. Ему было все равно, о чем они здесь договариваются. Утром приедут совсем другие люди, и всех сотрудников лаборатории увезут далеко в горы, где создается атомное оружие его страны. И ни один американец не посмеет даже пикнуть — ведь соседи-индусы уже создали подобное оружие. Поэтому он молча поднялся и вышел вместе с Хозваном Джабри в соседнюю комнату. Эхидо и профессор Гюльсум Сайед остались вдвоем.
— Я была о нем лучшего мнения, — честно призналась женщина, — он очень талантливый ученый, но, очевидно, его работа наложила сильный отпечаток на его моральные качества. Он стал беспринципным негодяем. Жаль, что я не поняла этого раньше. Он так демагогически убеждал нас всех, что мы должны трудиться во имя паритета двух миров…
— У каждого своя мотивация, — пожал плечами Эхидо. — Ваша мотивация казалась мне более убедительной.
— Не нужно об этом, — попросила она.
— Вас обманули, — убежденно произнес он. — Когда ваш сын поехал на встречу, там не было никаких руководителей племен. Его подставили те, кто хотел переманить вас на свою сторону. И их чудовищный план удался.
— А ракеты выпускали они или американцы?
— Американцы, конечно. Но подставили вашего сына совсем другие люди.
— Он погиб из-за этого глупого противостояния, — вздохнула она. — У вас есть зажигалка?
— Я же сказал, что не курю. И вам лучше так много не курить.
— Мне уже все равно, — отмахнулась Сайед, — я не думаю, что у меня в запасе много лет.
— И поэтому вы приехали сюда?
— Я приехала сюда, чтобы работать в лаборатории, которую для меня создали. Не скрою, что я с самого начала знала, чем именно мы будем заниматься. И пошла на это с открытыми глазами. Возможно, была не права. Но теперь об этом нет смысла говорить.
— Вы действительно сделали только два контейнера?
— Он не врал. Да и глупо лгать, если можно проверить эту информацию у других сотрудников нашей лаборатории. Нас было четырнадцать человек плюс присоединившийся к нам позже Хозван Джабри. Итого — пятнадцать. И мы сделали два контейнера. Это не так мало.
— Большое достижение, — цинично заметил Эхидо. — Куда их увезли?
— Не знаю.
— Знаете.
— Я же сказала вам, что не знаю.
— Вы не только точно знаете, но уже сообщили о том, куда именно их отвезут.
Она достала сигарету.
— Там в столе у меня есть еще одна зажигалка, дайте мне ее, пожалуйста.
Эхидо выдвинул ящик стола, поискал зажигалку. Нашел ее и, поднявшись, обошел стол и протянул ей зажигалку. Женщина закурила.
— Значит, Маджида вы тоже завербовали? Бедный мальчик, — с явным сожалением произнесла она.
— Он позвонил совсем другим людям. Своему наставнику в Кембридже, чтобы сообщить о вашем с ним разговоре, — соврал Эхидо.
— Думаю, что вы лжете, — убежденно произнесла она, — но сейчас уже все равно. Оба контейнера будут отправлены в Америку. Если сможете, ищите их там. Здесь их уже нет со вчерашнего дня.
— Кто вам об этом сказал?
— Идрис аль-Исфахани. Не вижу смысла скрывать. Джабри сказал вам правду. Они были здесь вчера. Приехали за контейнерами.
— И он сказал вам, куда их отправят? — недоверчиво уточнил Эхидо.
— Да. Сказал. Он знал, что мы больше не встретимся. Им осталось привезти нам недостающую сумму денег, чтобы я раздала их нашим сотрудникам. А потом мы должны были разъехаться по своим странам. Наша работа была завершена.
— И он пообещал вам деньги, сказал, куда отправят контейнеры, и просто так уехал? — все еще не верил Эхидо.
— Да, все было именно так. А почему это вас так удивляет? Мы с ним не были ни друзьями, ни единомышленниками. Я не скрывала, что презираю его методы и его деятельность. А он не скрывал, что терпеть меня не может. Так и существовали. Вчера мы попрощались.
— И сегодня нам сообщили, где именно находится ваша лаборатория, — задумчиво произнес Эхидо. — Какое странное совпадение. И еще эта засада на дороге… И у нас тяжело ранили офицера, который сумел найти вашу лабораторию. Слишком много непонятных совпадений.
— Меня такие детали уже не волнуют, — призналась она, — хотя обидно, что этот прохвост снова обманул нас.
— Вы говорите об Идрисе?
— Конечно. Я тоже думала, что он нас просто так не отпустит. Возможно, тогда он уже знал, что завтра вы будете здесь и наши деньги нам не достанутся. Такой редкий тип мерзавца. Дайте мне, пожалуйста, пепельницу, — попросила она.
Он протянул ей пепельницу, и она потушила сигарету.
Эхидо задумчиво смотрел перед собой, пытаясь понять, что именно здесь происходит. Все эти непонятные совпадения его беспокоили. Получалось, что они обнаружили лабораторию сразу после того, как она закончила свою деятельность и отсюда увезли оба контейнера. Он посмотрел на часы. Уже поздно. Если все будет нормально, завтра утром в соседний Мултан прибудет Асиф Шахвани.
— Меня, конечно, меньше волнует этот вопрос, чем Джабри и его деньги, но я хотела бы тоже спросить: что будет с моими сотрудниками? — поинтересовалась она.
Эхидо взглянул на нее. Сказать правду невозможно, лгать не очень хотелось. Нужно выбрать третий путь. И он его выбрал.
— У меня есть время до утра, — сообщил он, — а потом здесь появятся представители пакистанской армейской разведки. Думаю, что они заберут вас, вашего напарника Джабри и всех ваших сотрудников куда-нибудь в горы — для продолжения работ уже под их контролем. Во всяком случае, они планируют именно так.
— Боюсь, что моих сил уже явно не хватит, — заметила женщина. — Я чувствую себя выжатым лимоном. Наверно, Джабри сможет руководить новой лабораторией. Если ему предложат еще один хороший гонорар.
Эхидо улыбнулся — шутка ему понравилась.
— В левом ящике есть аптечка, — сказала Сайед, показывая на стол, — там у меня лекарство от мигрени.
Именно ее шутка сделала американца таким добрым. Если человек находит в себе силы шутить, значит, не все потеряно. Он кивнул, разрешая ей самой подойти к столу. В конце концов это был ее кабинет, и его уже успели тщательно обыскать. В левом ящике действительно лежали таблетки и несколько пузырьков с лекарствами. Она поднялась, положила пачку сигарет и зажигалку на стол, обошла стол. Наклонилась, открыла ящик, достала пузырек — и улыбнулась, глядя Эхидо в глаза. Он неожиданно понял, что именно сейчас она сделает. Но стол был широким, и выхватить у нее пузырек он не успел. А для того, чтобы обежать стол, требовалось несколько секунд.
— Будьте вы все прокляты, — с чувством произнесла Сайед и выпила содержимое пузырька. Эсхидо успел броситься к ней, но подхватил только ее безжизненное тело.

Исламабад. Пакистан. За сутки до дня «Х»

Американский посол в Пакистане Кеннет Смит получил срочную шифровку вечером и долго сидел в своем кабинете, пытаясь осознать, что именно ему приказали. В ней было сказано, что улетевший в Мултан резидент американской разведки Эхидо, который отправился туда с группой сотрудников, вызовет завтра утром специальный самолет, который вылетит из Кабула рано утром и нанесет ракетный удар по указанному Эхидо месту в Пакистане. Посол не верил своим глазам. Ведь Пакистан не воюющее государство, а является союзником Америки в борьбе с мировым терроризмом! Конечно, иногда самолеты и ракеты союзников обстреливают пограничные районы Пакистана, куда уходят племена, подконтрольные талибам или «Аль-Каиде», но это случается очень редко.
Основная часть мусульманского населения Пакистана и без того настроена резко отрицательно ко всем союзникам, и к американцам особенно. А тут — бомбардировки пограничных сел, когда гибнут невинные люди… Но в шифровке указывалось, что удар будет нанесен совсем в другом месте, находившемся в Центральном Пакистане. Посол не мог понять, что именно происходит и как ему нужно будет объяснять подобный ракетный удар в Министерстве иностранных дел Пакистана, куда его обязательно вызовут.
Он решил позвонить Бруланду в Карачи, зная, что этот высокопоставленный дипломат работает в тесной связке с представителями американских спецслужб и является их представителем в посольстве США в Пакистане. Трубку снял сам Бруланд.
— Вы можете объяснить мне, что именно происходит? — поинтересовался посол. — Насколько я понял, наш самолет должен грубо нарушить государственную границу Пакистана. Остальное вы знаете. — Он не хотел ничего говорить даже по телефону.
— Знаю, — ответил Бруланд, — я сегодня ночью вылетаю туда, чтобы не произошло никакой ошибки и самолет полетел бы туда, куда нужно, и вышел бы на необходимую ему цель.
— Какую цель? Что вы говорите?
— Хочу вас поздравить, господин посол. В результате совместных поисков сотрудников разведки и дипломатов была обнаружена тайная лаборатория талибов, которую они оборудовали в Центральном Пакистане. Лаборатория, которая работала под руководством профессора Гюльсум Сайед и которую необходимо уничтожить не только во имя безопасности не только нашей страны, но и всего цивилизованного человечества.
— Ясно, — сухо произнес посол. — Если речь идет о будущем человечества, то тогда, конечно, все наши действия оправданны. Спасибо за ваши пояснения, мистер Бруланд. До свидания.
Он раздраженно положил трубку. Они могли бы сначала сообщить ему об этой найденной лаборатории, а уже потом высылать подобную шифровку. Хотя понятно, что степень секретности такова, что они не могли сообщить об этом заранее. Он привычно убрал шифровку в сейф и поехал в свою резиденцию, стараясь больше не думать о том, что именно может произойти завтра утром.

Мултан. Пакистан. За сутки до дня «Х»

Это было неожиданно и очень страшно. Она умерла буквально на руках у Эхидо. Он положил на пол ее тело, долго стоял над ним, бормоча какие-то ругательства и не смущаясь даже присутствием покойной. Затем повернулся и резко вышел из кабинета. Нашел в соседней комнате полковника Интизара Хакима, подозвал его к себе.
— Она в кабинете, — коротко сообщил он полковнику.
— Вы разрешили ей все написать, — понял тот.
— Нет. Я разрешил ей воспользоваться аптечкой, и она приняла яд, — зло сообщил Эхидо. — Теперь ее труп лежит рядом со столом.
— Вы ее убили? — шепотом спросил полковник.
— Не нужно так говорить, — попросил Эхидо, — я не убийца, а дипломат. Она сама приняла яд. Можете пройти туда и убедиться. Откуда я мог знать, что у нее есть яд, который она держит среди лекарств!..
— Я сейчас вернусь, — пробормотал полковник, отправляясь в кабинет.
Эхидо вошел в комнату. Рядом стоял солдат, внимательно следивший за Хозваном Джабри, который что-то писал. Эхидо подошел ближе, наклонился к столу. Ученый в шутовском стиле просил оставить ему его деньги и обещал сотрудничество. Очевидно, он считал ситуацию довольно забавной. Эхидо схватил его за затылок и с силой ударил лицом об стол. Потом еще раз и еще. Солдат испуганно смотрел на американца. Несчастный Джабри был весь в крови, у него был сломан нос.
— Вот так, — удовлетворенно сказал Эхидо, — а теперь иди и умойся. У солдат есть фельдшер и аптечка. Пусть наложат швы на твой вонючий нос, который ты не должен был сюда совать. Даже ради больших денег.
Джабри испуганно мычал от страха и боли. Эхидо вышел из комнаты, увидел полковника Хакима, который осторожно закрывал дверь в кабинет.
— Убедились? — спросил его американец.
— Это ужасно, — вздохнул полковник, — меня могут наказать.
— Никто вас не накажет, — возразил Эхидо, — наоборот, вас еще и наградят. Идите и прикажите своим солдатам, чтобы утром в семь часов собрали здесь всех сотрудников лаборатории. Ровно в семь часов утра, вы меня понимаете?
— Почему так рано? — удивился полковник.
— Так нужно, — ответил Эхидо. — Сюда должны прибыть ваши руководители из Исламабада и наш посол. Специальным рейсом.
— Мне никто об этом не говорил, — испугался Хаким.
— Я вам говорю об этом, — сказал Эхидо. — В семь утра соберите их всех в этой лаборатории. И сами будьте здесь со своими подчиненными. Вы меня поняли, полковник?
— Конечно. Мы все сделаем.
— А пока заприте их где-нибудь и дайте им поужинать, чтобы не ложились спать голодными, заодно покормите и ваших солдат. У них есть паек?
— Мы можем подвезти питание из Мултана, где базируется наш полк, — сообщил полковник Хаким.
— Так и сделайте, — кивнул Эхидо. — А я вернусь к вам в шесть часов утра, чтобы проконтролировать все на месте. Как только наши сотрудники закончат работу, мы уедем в город. Дайте нам несколько солдат для охраны.
— Я все сделаю, — заверил его полковник.
— Позвоните в больницу и узнайте, как себя чувствует полковник Валид Шариф-хан. Надеюсь, что он не умер.
Полковник согласно кивнул. Он увидел, как по коридору ведут Хозвана Джабри, лицо которого было в крови, и изумленно обернулся на американца.
— Он неудачно ударился носом, — пояснил Эхидо.
Агент прошел в одну из комнат, достал свой аппарат. Набрал номер Рассела и подождал, пока тот ответит.
— Извините, что снова беспокою вас, — сообщил он, — но профессор Гюльсум Сайед покончила жизнь самоубийством. Приняла яд у меня на глазах.
— Ей помогли, или она умерла сама? — поинтересовался Рассел.
— Она умерла сама.
— Что вам удалось узнать?
— Было приготовлено два контейнера. Их увезли вчера. Но меня беспокоит другое. Дело в том, что вчера в лаборатории был сам Идрис аль-Исфахани. Тот самый, который Козырной валет, которого мы ищем. Он приезжал лично, чтобы забрать оба контейнера. И сообщил профессору Гюльсум Сайед, что контейнеры отправляются в Америку.
— Что вас беспокоит?
— Я не верю, что такой опытный террорист может так глупо раскрыть самый важный секрет. Здесь что-то не сходится.
— Правильно. Я согласен с вами и тоже не думаю, что он стал бы так откровенничать. Тогда зачем он это сказал?
— Он должен был сегодня привезти им последнюю часть денег. Но никто не приехал. Получается, что он знал о нашем появлении в этой лаборатории. Тогда и засада тоже была не случайной.
— Где вы сейчас находитесь?
— В самой лаборатории. Утром сюда привезут моего крестника из Карачи. Но я хочу понять, откуда Идрис аль-Исфахани мог узнать о нашем визите в лабораторию, если о нем никто не знал. Я поеду в больницу, чтобы переговорить с Валидом Шариф-ханом — если, конечно, он еще жив. Постараюсь понять, как террористы могли узнать о нашем предстоящем визите.
— Только осторожнее, — попросил Рассел. — С лабораторией мы разобрались, но, похоже, появились там слишком поздно.
— Вот это меня и беспокоит более всего. Получается, что нас ждали. Лаборатория вчера закончила свою работу, отсюда увезли два контейнера и, чтобы не платить деньги сотрудникам, нам просто подставили всех их, разрешив обнаружить лабораторию. Я не люблю, когда меня держат за дурака. Зачем тогда мы платили такие деньги? За пустые комнаты и никому не нужные приборы?
— Поезжайте в больницу, — разрешил Рассел, — и возьмите с собой охрану. Мне тоже не нравится вся эта ситуация вокруг лаборатории и вашего появления в Мултане. Похоже, что вас действительно кто-то подставил.
Эхидо попрощался и убрал телефон в карман. В коридоре его уже искал полковник Хаким.
— Я все узнал, — сообщил он, — слава Аллаху, все обошлось нормально. Ранение полковника Валида Шариф-хана не очень тяжелое, и ему уже оказали первую помощь. Сейчас он чувствует себя гораздо лучше.
— Он в порядке? — уточнил Эхидо.
— Да, — кивнул радостный полковник, — он остался жив, мы потеряли только нашего водителя.
— Очень хорошо, — меланхолично ответил американец.
«Странно, что они говорят о таком ранении как о не очень тяжелом, — подумал он, — ведь я видел, как пуля разорвала ему бок. И крови было очень много. С такой раной можно было умереть даже от потери крови. Или пакистанцы опять хитрят с нами?»
— В какой больнице находится уважаемый Валид Шариф-хан?
— В армейской больнице.
— И никого не пускают, — добавил Эхидо.
— Конечно, никого не пускают. Это закрытый военный госпиталь, — удивился Хаким.
Эхидо стремительно прошел по коридору, вышел из здания, подозвал к себе своих сотрудников.
— Что вы нашли? — поинтересовался он у столпившихся вокруг него людей. Их было четверо, у одного в руках был счетчик Гейгера. — Уровень радиационной опасности?
— Нормальный. За исключением двух помещений в левом крыле, — показал специалист.
— Контейнеров здесь нет?
— Ничего нет.
— Но они хотя бы были, или вся эта лаборатория сделана специально для нас? Как вы считаете?
— Они здесь работали, сэр, — убежденно ответил специалист, — в этом нет никаких сомнений. И контейнеры увезли отсюда только вчера.
— Вы в этом уверены? Подумайте. Речь идет о безопасности нашей страны.
— Абсолютно уверен, сэр. Они закончили работу и вчера увезли отсюда два контейнера.
— Ясно. Теперь мы все возвращаемся обратно в Мултан. Нам забронирована гостиница. Предупреждаю, что по дороге нас могут обстрелять. Мы должны быть готовы к любой неожиданности, к любой засаде.
Они выехали обратно на двух машинах, для охраны им выделили еще трех солдат с офицером. В результате они разместились по пять человек в каждом внедорожнике. Все прошло спокойно, хотя в Мултан они вернулись ближе к полуночи.
Эхидо не мог успокоиться. Он вызвал одного из своих сотрудников и предложил ему отправиться вместе с ним в местный морг. Приехав туда, он потребовал найти необходимого ему эксперта и оставил для экспертизы свой платок, заплатив врачам сразу две тысячи долларов.
В четвертом часу утра к ним наконец прилетели Асиф Шахвани и Джастин Бруланд. Не спавший в эту ночь Эхидо был холоден и сосредоточен. Он уже начинал догадываться о том, какую грандиозную операцию разыграли против него, и собирался перевести партию в эндшпиль, где и нанести поражение своему главному сопернику.
В половине шестого утра вместе с охраной агент отправился в Музаффаргарх. Во второй машине вместо его сотрудников сидели Бруланд и Шахвани. Асиф не смотрел по сторонам. Он был в состоянии прострации. Ему объяснили, что он наконец сможет найти тех, кто виновен в смерти его наставника и воспитателя муллы Мумтаза Рахмани.
Было десять минут седьмого, когда они наконец прибыли в лабораторию. Заспанные солдаты встречали их особенно недовольно. Они не понимали, почему нужно подниматься так рано. Полковник Хаким, уже успевший побриться и вымыться, как и подобает хорошему армейскому офицеру, шагнул к гостям, приветствуя их.
— Соберите всех в лаборатории, — приказал Эхидо, — всех сотрудников, кроме Хозвана Джабри. Поставьте у дверей охрану. Остальные могут разместиться в соседних комнатах. Не шуметь и не сорить, скоро здесь будут высокие гости. И еще. Господин Шахвани останется вместе с вами. У него есть аппаратура, которой он будет проверять состояние радиации. А мы съездим с господином Джабри в город и быстро вернемся.
— Простите, господин Эхидо, — чуть смущаясь, сказал полковник, — у меня был приказ никого не отпускать из лаборатории. Вы можете допрашивать кого угодно, но отсюда их забирать нельзя.
— Полковник, господин Джабри вернется сюда через два часа. Еще до того, как сюда прибудут гости. Даю вам слово дипломата.
Полковник Хаким колебался. У него был приказ. Но, с другой стороны, старшим в группе должен был быть полковник Валид Шариф-хан, который находился в больнице. Хаким не знал, как ему поступить.
— Идите сюда, — позвал его Бруланд, заметив колебание офицера, и вытащил из кармана пачку стодолларовых купюр. Их было ровно двадцать. — Возьмите, — предложил ему Бруланд, — возьмите, чтобы вы не волновались.
— Уберите, — отвернулся полковник, — я не беру взяток. Заберите ваши деньги и верните господина Джабри ровно через два часа. До приезда гостей. Можете его забирать. Я верю вам на слово.
— Сколько людей вам нужно для охраны? — спросил полковник, обращаясь к стоявшему у машины Эхидо.
— Двоих достаточно, — ответил американец, — он же ученый, а не террорист.
Привели Хозвана Джабри. У него были наложены швы на сломанный нос. Увидев Эхидо, он даже отшатнулся.
— Ну-ну, — усмехнулся тот, — идите сюда и не бойтесь. Может, я искупаю свою вину перед вами, спасая вашу задницу. Идите быстрее, я сегодня ваш ангел-хранитель.
Джабри покосился на американца и залез в салон машины. Рядом с ними сел офицер сопровождения. С другой стороны сел Бруланд. Эхидо уселся впереди, рядом с водителем. Полковник Хаким поднял руку на прощание.
— Он взял деньги? — спросил по-испански Эхидо. Бруланд тоже знал этот язык.
— Нет, — ответил Бруланд, — сказал, что он не берет взяток.
— Честный офицер, — усмехнулся Эхидо, — такая большая редкость в этих местах. Жаль, что все так получилось. Надеюсь, что этот придурок Асиф Шахвани справится. Ему нужно только сидеть рядом с прибором и не позволять его отключить.
— Я ему все объяснил, — сказал Бруланд.
Ровно в семь часов тридцать пять минут утра взлетевший из Кабула американский самолет пересек государственную границу в районе хребта Тобакара и двинулся на восток. Не долетая до Сулеймановых гор, он выпустил две ракеты, ориентируясь точно на маяк, рядом с которым дежурил Асиф Шахвани. Попадание было точным. Обе ракеты разорвались рядом друг с другом, разнеся лабораторию, всех сотрудников, два взвода солдат с полковником Хакимом и окружающие дома в пыль и прах. День «Х», когда была уничтожена лаборатория профессора Бегум Гюльсум Сайед, наступил.

Ривердейл. Северный Бронкс. Штат Нью-Йорк. Соединенные Штаты Америки. На следующий день

Они провели в «Уолдорф Астории» еще одни сутки. Им не хотелось выходить из номера. Еду и напитки они заказывали прямо в комнату, предпочитая оставаться в кровати. Сказывалась и их общая судьба, несколько похожая друг на друга. Она потеряла мужа и часто оставалась в мусульманских странах, где было просто немыслимо встречаться с кем-нибудь из посторонних мужчин. Приехав в Америку, она должна была не только отказаться от подобных встреч, но и помнить о том, что ее будут проверять. Что касается его, то он уже несколько лет не встречался с женщинами. Очевидно, что накопившаяся энергия должна была выплеснуться рано или поздно и у него, и у нее. Что и произошло в пятницу вечером, а затем продолжалось всю субботу и утром в воскресенье. В полдень они позавтракали и выехали наконец домой. Он подвез ее к дому и поехал к своему. Он поворачивал на стоянку, когда увидел стоявшего у дома Фоксмана. Именно так. Тот не прятался, не скрывался, не сидел в машине. Просто стоял у дома и ждал, когда Физули выйдет из своего автомобиля. Гусейнов мягко затормозил и быстро вышел.
— Что случилось? — спросил он.
— Как вы провели время? — поинтересовался Фоксман.
— Изумительно, — честно признался Физули, — лучше не бывает.
— Я ведь вам советовал познакомиться с ней поближе, — напомнил Фоксман.
— Надеюсь, что в «Уолдорфе» не было ваших «жучков»? — поинтересовался Физули.
— Мы просто не успели бы, — усмехнулся Фоксман. — Вы так стремительно побежали наверх, едва покинув ресторан, и так быстро сняли себе номер… Было заметно, как вы торопитесь.
Физули улыбнулся, чувствуя, как краснеет.
— Вы приехали меня поздравить? — поинтересовался он.
— Нет, — ответил Фоксман, — до вчерашнего дня мы считали, что самая главная наша задача — это найти лабораторию и уничтожить ее. Хочу сообщить вам, что мы сумели найти лабораторию, и теперь ее не существует.
— Поздравляю. Значит, я могу вернуться домой? А как насчет Идриса аль-Исфахани? Его вы тоже нашли?
— Нашли, — кивнул Фоксман, — наш резидент в Пакистане сумел его вычислить. Я должен был приехать сюда и сообщить вам, что операция завершена и все кончилось. Но не могу этого сделать.
— Почему? — не понял Физули. — Если лаборатории больше не существует, а Идрис нейтрализован, то вас можно только поздравить. Можете начать аресты всех известных вам связных и агентов в вашей стране. И на этом все закончить, а меня отпустить домой. Кажется, я начинаю скучать по своим горам.
— Все не так просто, как вам кажется, — уныло пробормотал Фоксман.
— Не понимаю, чем вы недовольны. Ведь лаборатории уже нет. Или вы опасаетесь, что профессор Гюльсум Сайед и доктор Хозван Джабри создадут новую лабораторию?
— Они ничего не создадут, — ответил Фоксман, — профессор покончила с собой, а доктор Джабри находится у нас. Все остальные сотрудники погибли во время ракетного удара. С этой стороны нам нечего опасаться. В ближайшие несколько лет у них не будет ни таких специалистов, ни такой лаборатории.
— Тогда я не совсем понимаю ваше подавленное настроение. В таких случаях получают награды и пьют шампанское.
— Произошло самое неприятное, что могло произойти, — наконец сообщил Фоксман. — Из лаборатории успели вывезти два контейнера с ядерными боезапасами, и теперь они могут всплыть где угодно — даже у нас в Нью-Йорке.
Физули замер. Он отказывался верить услышанному.
— Сразу два контейнера? — переспросил он.
— Да, — вздохнул Фоксман, — и поэтому можете смело считать, что мы начинаем все заново. До тех пор, пока не найдем эти контейнеры. Очевидно, что наша война никогда не кончится. Она будет длиться вечно, как и противостояние Запада и Востока.

Мултан. Пакистан. На следующий день

Эхидо получил результаты анализов из лаборатории, как только вернулся обратно в Мултан. И, собрав своих сотрудников и предупредив начальника городской полиции, отправился в армейский госпиталь, чтобы навестить раненого полковника Валида Шариф-хана. Тот лежал в отдельной палате, у дверей стоял охранник. Полковник смотрел телевизор, лежа в кровати. Увидев вошедшего, он улыбнулся и махнул рукой американцу:
— Входите! Я слышал, что ваш самолет сегодня нанес ракетный удар по этой лаборатории. По телевизору передают, что все погибли. Поздравляю вас. Жаль, конечно, что вы, как всегда, не рассчитали и убили при этом несколько наших солдат и офицеров. Но это как раз тот случай, когда цель оправдывала любые средства.
— Все произошло так, как вы планировали, дорогой полковник, — улыбнулся Эхидо.
Валид Шариф-хан, улыбаясь, взял пульт и выключил телевизор. Затем, еще раз улыбнувшись, спросил:
— Не понимаю, о чем вы говорите?
— О вашем блестящем плане, — пояснил Эхидо. — Вы не просто сдали нам лабораторию профессора Гюльсум Сайед. Вы получили от нас деньги за пустую лабораторию. За день до нашего прибытия там побывал сам Идрис аль-Исфахани, который увез оба готовых контейнера.
— Про контейнеры мы не договаривались, — шутливо погрозил пальцем полковник. — Хотите вернуть свои деньги? Это жульничество.
— Да нет. Все правильно. Вы прекрасно знали, что там уже ничего нет. Поэтому и сдали не нужную вам лабораторию и всех ее сотрудников, рассчитывая именно на нашу бескомпромиссность и желание вашего государства получить подобный научный центр в свое распоряжение. Вы все точно просчитали. Понимали, что мы ни при каких обстоятельствах не позволим пакистанцам заполучить такую лабораторию. Кстати, профессора никто не убивал. Она выпила яд и умерла. Было заметно, что в последнее время она была на грани. Трагедия с сыном, неуверенность в собственной моральной правоте, истеричность, отсутствие должного самоуважения — все сказалось. И она себя убила.
— Очень жаль, — спокойно сказал Валид Шариф-хан. — Ну и что? Вы все равно убили всех ее сотрудников. И ее убили бы так же, как и остальных.
— Верно, — согласился Эхидо, — вы на это и рассчитывали. Однако сами не хотели появляться в лаборатории до тех пор, пока мы ее не уничтожим. Поэтому организовали ложное нападение на нашу колонну. В вас стреляли холостыми, а вот в нашего водителя — уже боевыми. Нужно было обязательно кого-то убить, чтобы создать вам алиби.
— И вам не стыдно так говорить? — возмутился полковник. — Я потерял столько крови…
— Когда вы упали, я бросился к вам, чтобы помочь, — напомнил Эхидо, — и мой платок оказался в вашей крови. Я еще тогда испугался, что пуля могла попасть вам в печень. Но тогда кровь была бы почти черная, а она была у вас алого цвета. Вчера я сдал свой платок на анализ вашему эксперту. Это не кровь, господин полковник. Это обычная краска. Экспертиза все подтвердила. У вас не было никакого ранения. Позвонив в больницу, я узнал, что вас доставили сюда уже перевязанным и вы просили врачей не снимать повязки, иначе это причинит вам невыносимую боль. Все было ложью. Никакого ранения вообще нет. Если хотите, я приглашу врача и он вас осмотрит…
Он ждал ответа секунду, две, пять, двадцать, сорок.
— Не надо, — наконец мрачно изрек полковник. — Я понимал, что вы убьете всех, кто там будет, и просто струсил. Организовал ложное нападение, чтобы отлежаться в больнице. А вы действительно всех убили, включая полковника Интизара Хакима и его людей.
— Вы не струсили. Наоборот, все точно рассчитали. Вы же сказали мне, что сами были в Мулане. Именно вы увезли оба контейнера, именно вы организовали ложную засаду, сдали нам пустую лабораторию, попутно присвоив деньги ученых. Вы были уверены, что мы уничтожим лабораторию и вы спрячете все концы в воду. Но маленькие неточности вас погубили. Сначала мой платок, омоченный краской, а не вашей кровью. Потом ваша спешность в получении денег. Когда в нас начали стрелять, я сразу понял, что это была организованная акция. Но кто и почему ее организовал? Ведь, кроме нас с вами, никто не знал о нашей предстоящей поездке. Полковник Интизар Хаким получил запечатанный приказ только за несколько часов до нашего выступления. Получалось, что выдать нас мог только я, что вообще противоречило здравому смыслу. И, наконец, самый важный фактор. Когда вы были в лаборатории за день до нашего приезда и вместе с Ибрагимом забирали контейнеры, вас видел Хозван Джабри.
— Который погиб вместе с остальными, — усмехнулся полковник Валид Шариф-хан, — в газете даже поместили некролог.
Эхидо подошел к дверям и открыл их. На пороге стоял Хозван Джабри. Он поднял руку и, показав на лежавшего полковника, твердо заявил:
— Это Идрис аль-Исфахани.
И сразу вслед за этими словами в палату вбежало несколько человек. Это были двое сотрудников Эхидо и два офицера полиции. Из-под подушки мнимого раненого извлекли два пистолета.
— Вы арестованы, — сказал один из офицеров полиции.
— Добрый день, уважаемый Идрис аль-Исфахани, — улыбнувшись, произнес Эхидо. — Меня радует, что хотя бы три миллиона долларов не пропали зря и голова известного террориста у меня в руках. Вас поэтому и не могли так долго найти, полковник Валид Шариф-хан. Именно потому, что вы были, с одной стороны, руководителем разведслужбы своей страны, а с другой — главой службы безопасности террористической организации. У вас была блестящая легенда и прекрасная конспирация. Но, получив деньги за поиски лаборатории, вы несколько поспешили, и ваша жадность в конечном итоге вас погубила.
— Это все клевета, — закричал Валид Шариф-хан, — у вас нет никаких доказательств!
— У нас они будут, — возразил Эхидо. — Как только вам введут «сыворотку правды», вы расскажете нам, куда вы увезли контейнеры. И даже сами покажете нам эти места. Вы проиграли, Идрис аль-Исфахани. Ваш день «Х» уже наступил.
Полковник поднял пульт, посмотрел на него и вдруг с силой швырнул его об стенку. С такой силой, что тот разлетелся на мелкие куски.
— Где деньги, полковник? — улыбнулся Эхидо. — Надеюсь, как честный человек, вы вернете мне все до последнего доллара.

Чингиз Абдуллаев
Альтернатива для грешников

Первый признак порчи общественных нравов — это исчезновение правды…
Правда, которая ныне в ходу среди нас, — это не то, что есть в действительности, а то, в чем мы убеждаем других, — совершенно так же, как и с обращающейся между нами монетой: ведь мы называем этим словом не только полноценную монету, но и фальшивую.
Мишель де Монтень «Об изобличении во лжи»


Вместо вступления

Он сидел в своем кресле, когда позвонил телефон. Обернувшись, он посмотрел на стоявшие слева телефоны. Два правительственных, прямой с президентом, прямой с премьер-министром; городской, внутренний, еще один городской прямой телефон, номер которого знали только несколько человек в городе. Если бы даже позвонил телефон президента, он снял бы трубку гораздо медленнее, чем в этом случае. Этого звонка он ждал.

Глава 1

— Все в порядке. Мы готовы, — сказал знакомый голос.
Он помедлил. Теперь нужно было решать. В конце концов, это был и его выбор. Но он помнил о том, что любой телефон можно прослушать, даже правительственный. И поэтому он произнес условную фразу:
— Вы ошиблись номером, — и сразу положил трубку. Для его собеседника это был сигнал к действию. Он знает, что нужно делать.
Положив трубку, хозяин кабинета на миг закрыл глаза. Выбор сделан.
Теперь все будет решено в течение нескольких дней. Когда-нибудь нужно было на это решиться. Иначе это состояние неустойчивого равновесия может продолжаться очень долго. А при больном президенте это еще и опасно. Он потянулся к телефону правительственной связи и набрал знакомый номер.
— Добрый день, — сказал он привычным мягким голосом, — я хотел бы с вами встретиться и побеседовать. — Человек, которому он звонил, не удивился.
Очевидно, он ждал этого звонка.
— Когда мы можем встретиться? Мне приехать к вам или увидимся в другом месте?
— Я думаю, лучше в другом.
Разговор будет конфиденциальным. Этот телефон тоже могли прослушивать, хотя связисты утверждали, что это вообще невозможно.
— Понимаю. Где?
— Я послал вам конверт с адресом. Нарочным. Вы получите его через десять минут.
— Договорились.
Теперь дороги назад не было. Все было решено. Он провел рукой по лицу, словно вытирая невидимый пот. Свою партию он играет белыми и должен выиграть.
Ничьей быть не должно.
Нас было одиннадцать человек. Вообще-то нас было десять, но в последний момент дали эту журналистку, которая, оказывается, давно просилась выехать на боевую операцию. С виду ничего собой не представляет. Маленькая, худая, в больших очках. Типичная пигалица, а пишет такие репортажи. Откуда, интересно, такие берутся? Нужно было видеть выражение ее лица, когда на нее надевали бронежилет. Она все время поправляла очки и спрашивала, когда ей дадут посмотреть наше оружие. Михалыч, конечно, оружия ей давать не стал. Вернее, не собирался давать, пока не появился полковник Горохов. Журналистка полезла с этой просьбой к нему, и полковник выразительно посмотрел на Михалыча. Михалыч чертыхнулся достаточно громко и распорядился, чтобы этой прилипчивой тянучке показали наш пистолет. Обычный пистолет безо всяких наворотов. Правда, он добавил, чтобы выдали пистолет с полной обоймой. На нашем жаргоне «полная обойма» означает пустышку. Сергей так и понял Михалыча, протянув журналистке пистолет с пустой обоймой. Конечно, по тяжести оружия можно почувствовать, есть ли там патроны, но она была вполне счастлива и этим, так ничего и не заподозрив.
Она схватила оружие с таким видом, словно уже сейчас собиралась выходить на бандитов и палить от бедра, как делают ковбои.
Я недавно смотрел фильм, где женщина-ковбой стреляет лучше мужчин.
Конечно, это вранье, но вранье интересное. Наша журналистка даже не подозревала, что сначала нужно научиться реагировать на опасность, верно ее оценивать, а уже потом хвататься за пистолет. Быстрая стрельба хороша только в приключенческом фильме, в нашем деле она может быть смертельно опасной, когда вместо врага можешь попасть в товарища. Она рассматривала пистолет минуты две и потом вернула его Сергею.
По-моему, полковник понял трюк с оружием и строго посмотрел на Михалыча. Но ничего не сказал. Операция предстояла сложная. Мы искали Коробка по всей Москве. Два раза он от нас уходил, и вот теперь мы получили информацию, что он скрывается у одной своей подружки в Центральном округе города. Мы про Коробка к этому времени многое уже знали. И хорошо понимали, что один он там не будет. Вообще, это был своеобразный бандит. Бывший сотрудник милиции, погоревший на взятке, он восемь лет провел в колонии Нижнего Тагила, куда ссылали в советское время сотрудников милиции и прокуратуры, приговоренных к разным срокам наказания.
В обычную колонию таким ребятам нельзя. Их сразу «на перо» брали, убивая в туалете, или, в лучшем случае, насиловали всем бараком. Очень не любили в блатной среде бывших сотрудников правоохранительных органов, попавших за решетку. Поэтому для таких заключенных были специальные лагеря. И Коробок отсидел там восемь лет, пока не вышел в первый раз. Его, конечно, никто обратно на работу брать не собирался. Но ведь образование-то у него было милицейское, куда ему было податься? Пришлось ему идти маляром в какую-то шарашкину контору.
А через два года сорвался человек и оказался замешан в истории с крадеными вещами. Ему еще один срок дали, только отсидел он на этот раз в обычной колонии.
Вот там он и развернулся. Говорят, два раза его чуть было не убили. Но разве такого убьешь. Его Коробком за фамилию называли. Коробков была его фамилия, а на самом деле его должны были называть Шкафовым или чем-то в этом роде. Он был ростом за метр восемьдесят и с такими бицепсами, накачанными в армии, что запросто несколько противников мог уложить. Он был спортсменом, в армии служил в десантных войсках и в лагере оказался не самым слабым.
Рассказывают, что однажды его вызвал на бой один вор в законе. Что у них там случилось, не знаю, но только на следующий день у барака нашли двоих «шестерок» с переломанными руками. А этого авторитета Коробок не тронул, знал воровские законы, за смерть вора ему отвечать пришлось бы. А на следующий день собрались авторитеты в зоне и постановили считать Коробка своим.
Третью и четвертую отсидки он получил за грабеж, организацию банды, покушение на убийство и тому подобные преступления — целый букет; И в последний раз вышел на свободу в начале девяностого. Вот с тех пор и гуляет. По нашим данным, за ним уже столько набралось, что на три «вышки» тянет. Но он все еще гуляет и никак не попадает в наши облавы. Дважды мы его едва не взяли, но он уходил, а мы ребят теряли. Он ведь один никогда не бывает. Двое-трое «шестерок» всегда при нем.
Кроме этого, он прекрасно знает наши приемы и хитрости умеет так маскироваться, что к нему никто не подберется. И вот теперь оплошал. Как обычно бывает, оплошал на мелочи, на женщине, которая нам и сообщила о его приезде.
Теперь уже он не уйдет. И не потому, что нас десять человек, не считая журналистки. И не потому, что мы такие умные. Теперь ему придется столкнуться с Михалычем, друга которого он застрелил в прошлом году. А Михалыч такого не прощает. И я не удивлюсь, если мы Коробка сегодня живым до тюрьмы не довезем.
Вообще-то Михалыч мужик степенный, рассудительный. По мелочам не дергается. Ему уже под сорок, и он старший в группе и по авторитету, и по опыту. Подполковник Михаил Михайлович Звягинцев, под руководством которого я работаю уже столько месяцев. И собираюсь работать долго, если повезет. У нас в группе все ребята отбирались лично Михалычем. Слабак здесь просто не выдержит.
Официально мы считаемся специальной группой захвата при Главном управлении внутренних дел города Москвы. Специальной потому, что нас посылают на самые трудные операции. В случае необходимости нам могут выделить даже вертолеты или другую технику. А негласно нас называют «крокодилами» и посылают на самую грязную работу. Михалыч, конечно, в таких случаях бурно протестует, но его никто и не слушает. Наш непосредственный куратор, заместитель начальника Главного управления полковник Горохов искренне полагает, что крупных операций не бывает больше десяти-пятнадцати в год, а все остальное время мы должны вкалывать как обычные сотрудники милиции. Конечно, он не прав, но разве можно ему что-нибудь доказать. И даже Михалыч ничего не может сделать, когда Горохов ледяным, спокойным голосом объявляет, что нам опять нужно куда-то выезжать, чтобы разобраться с трупами, оставшимися от очередной крупной аварии. Может, он просто считает, что систематическое общение с покойниками укрепляет дух личного состава?
Сейчас мы выезжаем на операцию на четырех наших машинах. Вообще-то это тоже позор. Официально за нами закреплено четыре автомобиля, но один находится где-то у руководства, а второй давно пришел в негодность и все никак не списывается из-за каких-то глупых формальностей со сроками. В оставшиеся две машины мы не вмещаемся даже теоретически. Не забывайте, что у нас есть еще и оборудование, и оружие. Поэтому Михалыч обычно ездит на своей «девятке», разрешая другим пользоваться его машиной. Кроме его «девятки», у нас еще есть неновый джип и довольно новая «волга», которую Михалыч пробивал у самого министра. Обычно на подобные операции начальство дает нам еще одну машину, заурядный «воронок», который идет следом и в котором сидят два сотрудника ГУВД.
Он предназначен для тех, кого мы захватим в ходе операции. Но мы своих «клиентов» чаще возим в «девятке» или в «волге». Так удобнее и безопаснее. И тем, кто захочет их отбить, нужно сначала убрать нас, чтобы добраться до наших пленников.
Не считая журналистки и Михалыча, в группе еще девять человек.
Заместителем Звягинцева у нас майор Зуев. Спокойный, всегда выдержанный мужик.
А стреляет лучше всех не только в группе, но и в городе. И это не гипербола, он несколько раз был чемпионом по стрельбе. Такое ощущение, что вместо нервов у него канаты, которые не порвутся ни при каких условиях. Есть еще второй заместитель, Сергей Хонинов. Он пришел к нам недавно из армии. Пришел с таким послужным списком и с такими тяжелыми ранениями, которые у трусов и болтунов не бывают. Он не любит много говорить, может, потому, что слегка заикается после ранения в Чечне и не вспоминает ту войну, в которую их бросило наше родное правительство. Рассказывают, что он полтора года добивался разрешения работать в нашем отряде, и наконец, когда сам Михалыч заинтересовался его судьбой, ему удалось к нам пробиться.
У молдаванина Иона Петрашку звание капитана, как у Сергея. Он в отряде тоже недавно, переведен сюда из уголовного розыска. После распада единой страны у него больше всего проблем со своей семьей. Жена у него русская и живет с детьми в Москве, рядом с ним. А родители, братья и сестры остались в далекой теперь для нас Молдавии, с которой у России нет даже государственной границы.
Вот он и должен в отпуск ездить к своим родителям в другую страну, как иностранец. Может, поэтому он такой отчаянно храбрый и злой. По существу, его убрали из уголовного розыска именно за невыдержанность. Говорят, с бандитами он не особенно церемонился и, когда кто-то начинал «возникать», просто давал тому по морде. Наверно, за это Михалыч и взял его в наш отряд.
После того как один из отрядов спецназа едва не ворвался в мечеть, задерживая преступника, что могло привести к нежелательным инцидентам в Москве, наше руководство приказало ввести во все наши подразделения хотя бы одного мусульманина. В случае необходимости он может, сняв обувь, входить в мечеть и разговаривать с людьми, не оскорбляя чувств верующих. Старший лейтенант Маир Байрамов переведен к нам из службы ОБХСС несколько месяцев назад, но мы уже успели убедиться, что парень он надежный и умеет делать все, что положено в нашей группе.
Остальные четверо офицеров — ребята примерно моего возраста, имеющие разный опыт, но хорошо подготовленные, злые, натасканные, как выдрессированные собаки. Бессонов, Дятлов, Аракелов, Маслаков. Всем по Двадцать пять — тридцать лет, и все уже имели опыт задержания бандитов и киллеров. Ну и, наконец, в отряде вот уже третий год нахожусь и я сам, старший лейтенант Никита Шувалов, и очень горжусь тем, что работаю с такими ребятами и с таким руководителем, как наш Михалыч.
Ровно в четырнадцать тридцать мы выезжаем. Грузимся, как обычно, со смехом и шуточками. Журналистка пытается нас достать вопросами, но мы отшучиваемся. Откуда нам знать, что это наш последний совместный выезд. Откуда нам знать, что все наши несчастья начнутся с этой минуты. Откуда нам дано было узнать, что с этой минуты включен таймер, отсчитывающий продолжительность наших жизней. Мы ничего не знаем. И поэтому мы сидим в машинах, улыбающиеся и веселые, почти не волнуясь за судьбу предстоящей операции. Да и что мог сделать Коробок, даже если его охраняли десять телохранителей. Мы ведь даже не думали, что все будет гораздо сложнее…
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Они прибыли на место, когда часы уже показывали третий час дня. Как обычно, машины остановились за два квартала до нужного места. Ребята стали доставать снаряжение, оружие. Звягинцев молча следил за ними. Все действия были отработаны до автоматизма. Одна группа, состоящая из трех человек, оцепляла предполагаемое место действий, отсекая возможность преступникам уйти через черный ход. Другая, штурмовая, в составе четырех человек, в которую всегда входил сам Звягинцев, прорывалась к дому, имея в виду, что Коробкова могут охранять его люди и придется столкнуться с ожесточенным сопротивлением. Третья группа подстраховывала действия второй, выступая как бы вторым эшелоном. Все действия были оговорены заранее и тысячу раз проиграны в ходе тренировок.
Каждый точно знал свое место, свои действия, координируя их с действиями других членов группы. От этого зависел не только конечный успех, но и сама жизнь каждого из офицеров. Несмотря на гневные протесты журналистки, ее включили в первую группу, и рассыпавшиеся вокруг дома офицеры спецназа начали быстро перемещаться по направлению к объекту.
Дом был старый, девятиэтажный, кирпичный. Именно в нем на пятом этаже в квартире под неприятным номером шестьдесят шесть находились, по данным агентурного сообщения, сам Коробков и двое его телохранителей. Поэтому поднимавшаяся по лестнице вторая группа сегодня была усилена еще одним офицером. Кроме Звягинцева, в нее входили Петрашку, Шувалов, Бессонов и Байрамов. Внизу у выхода задержались Зуев, Маслаков и Аракелов, наблюдавшие за окнами нужной квартиры и подстраховывавшие своих товарищей. Вместе с ними там находилась и журналистка, попытавшаяся было двинуться следом за второй группой, но застывшая на месте после резкого окрика Зуева.
Третья группа, состоящая из Хонинова и Дятлова, вошла в соседний подъезд, собираясь проникнуть на крышу дома. Все было рассчитано до мелочей, и особой импровизации не требовалось. В минуты нападения группе запрещено было использовать, за исключением особых случаев, переговорные устройства. К этому времени в Москве бандитские группировки были оснащены гораздо лучше сотрудников ФСБ и МВД, поэтому разговоры группы захвата по рации могли быть обнаружены бандитами.
Сотрудники Звягинцева получили три мобильных сотовых аппарата, на работу которых давно уже никто не обращал внимания. Да и кому могло прийти в голову, что сотрудники группы захвата переговариваются по обычным мобильным телефонам. Правда, и здесь были свои сложности. Набор и вызов абонента, а также сам разговор требовал нескольких секунд, а у сотрудников часто их не было.
Не доходя до нужного им этажа, Звягинцев сделал рукой знак, предлагая остановиться. Все замерли. Бессонов осторожно прошел вперед, поднимаясь на следующий этаж. Через несколько секунд он вернулся.
— Железная дверь, — коротко сообщил он, — так просто не взять.
Звягинцев вытащил телефон, набирая номер. Другой аппарат был у Хонинова.
— Сергей, где вы?
— На макушке леса, — условно ответил капитан.
— Вызови двоих ребят, — продолжил Звягинцев, — нужно устроить небольшое цирковое представление.
— Понял, — ответил Хонинов, сразу отключаясь.
— Байрамов, спустись вниз, — приказал Звягинцев, — вместе с Маслаковым подниметесь через другой подъезд на крышу. Подстрахуете Хонинова и Дятлова.
Скажи, чтобы действовали осторожно. Мы начинаем через четыре минуты.
Офицер кивнул и поспешил вниз. Оставшиеся молча переглянулись. Они знали, насколько это опасно. Хонинов и Дятлов должны были спуститься с крыши на балкон и отвлечь бандитов от действий группы захвата, прорывающейся через дверь. Звягинцев снова набрал номер. На этот раз ответил Зуев.
— Как у вас дела? — спросил Звягинцев.
— Ребята уже пошли, — коротко доложил майор, — мы втроем остались во дворе.
— Почему втроем? — не понял Звягинцев.
— С нами еще журналистка, — пояснил Зуев.
— Черт побери, — проворчал подполковник, — я про нее уже забыл.
Извинись и скажи, что мы позовем ее сразу, как только закончим. Пришли к нам Аракелова с «подарками». Придется входить без приглашения.
— Ясно.
Через минуту по лестнице поднимался офицер с небольшим чемоданчиком в руках. Там была мощная граната направленного действия, последняя разработка экспериментальной лаборатории ФСБ. Граната взрывала замок практически на любой двери, срывая ее с петель.
— Устанавливай, — разрешил Звягинцев. Аракелов и Шувалов поспешили наверх. Через минуту все было готово.
— Начинаем, — приказал подполковник, взглянув на часы.
Бессонов подошел к двери, нажал на кнопку звонка. Остальные офицеры укрылись чуть ниже, за каменной стеной.
— Кто там? — раздался мужской голос.
— Откройте, — строго приказал Бессонов, — я из милиции.
За дверью наступило молчание. Затем послышались негромкие голоса.
Бессонов требовательно позвонил еще раз.
— Что вам нужно? — спросил другой голос. — Сейчас ночь, и вы не имеете права сюда врываться.
— У меня есть санкция прокурора города на обыск, — ответил Бессонов, — откройте, пожалуйста, дверь.
В ответ неясное бормотание. Звягинцев взглянул на часы. До назначенного времени еще полминуты. Бессонов позвонил в третий раз. И в этот момент за дверью послышались крики, ругательства.
— Пошел к чертовой бабушке, «мусор»! — истошно закричал кто-то.
Бессонов обернулся и отскочил к товарищам. Звягинцев смотрел на стрелку секундомера. Сейчас наверху, на крыше, прошедшие через соседний подъезд ребята готовятся спрыгнуть на балкон, чтобы отвлечь внимание засевших в квартире.
Время. Он привел в действие взрывной механизм. Казалось, от взрыва содрогнулся весь дом. Дверь сорвалась с петель и упала внутрь квартиры. Судя по крикам, там был кто-то ранен.
— Вперед, — приказал Звягинцев. Две пары сотрудников — он и Бессонов, Петрашку и Шувалов, — попеременно подстраховывая друг друга, ринулись в квартиру. Аракелов остался на лестничной площадке у лифта, готовый отсечь любого из бандитов, случайно прорвавшегося сквозь живой кордон к лифту. Но бандиты растерялись от столь необычного нападения. Один из них начал стрелять, когда длинная очередь прыгнувшего на балкон Хонинова срезала его. С балкона, ломая рамы и стекло, уже ломились Хонинов и Дятлов. Под дверью кто-то стонал: очевидно, в момент нападения сорванная взрывом железная махина отбросила его к стене, придавив к полу. В другой комнате находились еще двое. Один держал в руках пистолет. Увидев милиционеров, он бросил пистолет и невесело усмехнулся.
— Значит, не судьба, — сказал он. Это был Коробков. Второй мужчина, в темном костюме и в галстуке, испуганно смотрел по сторонам, словно еще не осознавая, что именно происходит. Звягинцев устало выдохнул воздух. Он все-таки сумел арестовать Коробка. Его сотрудники уже поднимали дверь, освобождая тяжело раненого напарника Коробкова. В комнате, кроме двоих задержанных и Звягинцева, находился еще и Дятлов. Остальные были в других комнатах.
— Ты арестован, Коробок, — сказал подполковник, — я тебя все-таки достал.
— А я тебя во сне видел два раза, — вдруг улыбнулся бандит, — знал, что именно ты меня и повяжешь, подполковник. Но не думал, что так быстро.
— Ты улыбку-то свою спрячь, — зло посоветовал Звягинцев, — нечего тебе здесь улыбаться. Кончились твои путешествия, Коробок. Теперь навсегда кончились. — Второй мужчина по-прежнему стоял молча, нервно поправляя галстук.
— Это еще неизвестно, — усмехнулся Коробок, — может, я еще на твоих похоронах погуляю.
— Не погуляешь, Коробок, уже никогда не погуляешь. Закончились твои веселые деньки. Теперь ты только в гостях у архангелов гулять будешь, — пообещал Звягинцев. И в этот момент неизвестный решился.
— Простите, — сказал он, — но на каком основании арестован и я?
— На основании того четкого факта, что вы находились ночью в одной квартире с известным бандитом-рецидивистом Коробком, — четко выговорил подполковник, — на основании того, что вы все оказали вооруженное сопротивление сотрудникам милиции. По-моему, вполне достаточно.
— А по-моему, нет, — нервно сказал незнакомец, уже начавший приходить в себя. — Я не имею ничего общего с этими бандитами и совершенно случайно оказался здесь, в этой квартире.
— В третьем часу ночи? — посмотрел на часы Звягинцев. — И я должен вам верить? Покажите ваши документы.
— У меня нет с собой документов, — взвизгнул незнакомец, — они лежат в машине, внизу. Я случайно попал в эту квартиру.
— Случайно, — кивнул, словно соглашаясь, подполковник, — кончай валять дурака. Ты хоть сам веришь в то, что говоришь? — Он устало сел. В комнату вошел Бессонов.
— Достали их коллегу, — доложил он, — его раздавило довольно сильно.
Судя по всему, не выживет. Ребята сейчас вызывают «скорую помощь».
— Ясно, — кивнул подполковник, — а второй?
— Его Хонинов подстрелил. Три пулевых ранения. Он уже не дышит, — доложил Бессонов.
— Значит, у нас в качестве улова остались эти двое, — кивнул Звягинцев, — вы по-прежнему не хотите говорить, кто вы такой? — спросил он у мужчины.
— Я… мы… они… — мужчина в растерянности смотрел по сторонам, — я могу вам показать свои документы.
— Где они находятся?
— В машине. Она стоит на стоянке, — вдруг сказал неизвестный, — если хотите, я отсюда вам покажу свой автомобиль. — Звягинцев уловил удивление в глазах Коробкова. Но только уловил, еще ничего не понимая. Неизвестный быстро, словно решившись, застегнул пиджак и подошел к окну, открывая шпингалеты.
«Зачем он открывает окно?» — мелькнула тревожная мысль. Неизвестный вдруг обернулся и, рванув на себя вторую раму, перегнулся через карниз.
— Держи! — закричал Звягинцев, бросаясь к самоубийце. Дятлов метнулся к окну. В этот момент Коробок схватил лежавший на полу пистолет и сделал первый выстрел. Дятлов застонал: пуля попала ему в руку. Звягинцев обернулся и увидел в руках у Коробка пистолет. Времени на раздумье не было. Коробок медлил, явно растягивая удовольствие. А когда решился, было поздно. Он опоздал на какие-то доли секунды. Услышав выстрел, из соседней комнаты ворвались Хонинов и Бессонов. Бандит сумел только повернуть голову, когда очереди двух автоматов отбросили его к стене, изрешетив все тело. Но и смертельно раненный. Коробок успел, лежа на полу, у стены, как-то неестественно улыбнуться.
В эту секунду неизвестный, сорвавшись, полетел вниз с диким криком.
Подполковник только успел подскочить к окну и проследить траекторию полета тела. Внизу раздался характерный шум, треск, удар, и самоубийца растянулся на тротуаре. Рядом уже стояли Зуев и забытая там журналистка. Она что-то быстро записывала в свою книжку. И уже доставала фотоаппарат.
— Петрашку, — приказал Звягинцев, — спустись вниз и отними аппарат у этой дуры. Если она успеет сфотографировать труп, то можешь сломать аппарат.
Пленку потом принесешь мне. Хонинов, когда приедут врачи, пусть сначала осмотрят раненого бандита. Он теперь единственный оставшийся в живых. А Дятлова везите в больницу. И срочно. Больно? — спросил он у своего сотрудника.
— Ничего, — попытался улыбнуться офицер, — пока терпимо. — Звягинцев посмотрел на мертвого Коробка.
— Просто сегодня не наш день, ребята, — сказал он в заключение.

Глава 3

Я вошел в комнату, когда все уже было кончено. Нужно было видеть лицо Михалыча, чтобы понять, как опрометчиво поступили наши ребята, наделав столько дырок в Коробке. Но Михалыч на то и командир, чтобы ничего не говорить. Все должны были и так понимать, что с убитого бандита мы ничего не возьмем. И даже не узнаем, кто был тот неизвестный «интеллигенток», сиганувший с пятого этажа.
По большому счету, операция была проведена успешно. У нас был один легкораненый, а из четверых бандитов трое были убиты и один тяжело ранен.
Только у самого Михалыча был другой счет. Убить человека несложно, любил он говорить. Наша задача — расколоть человека, чтобы он остался жив и выдал нам свои связи, явки, адреса. А это потруднее, чем стрелять по движущейся мишени. И хотя ребята, по существу, спасали жизнь самого подполковника, было видно, что он недоволен такой скорострельностью своих офицеров.
Байрамов увел Дятлова, чтобы отвезти его в больницу, а Леня Маслаков спустился вниз, намереваясь встретить врачей и сотрудников прокуратуры. Там уже стоял капитан Петрашку, безучастно смотревший на труп самоубийцы. А майор Зуев успокаивал соседей, высыпавших на лестничную клетку, напуганных взрывами и выстрелами. У майора всегда хороший контакт с людьми, и он умеет убеждать, люди верят, глядя в его голубые, светлые глаза, что ничего страшного не случится.
После того как уехала машина «скорой помощи», мы остались в квартире впятером: подполковник Звягинцев, Хонинов, Аракелов, Бессонов и я. Признаюсь, что из всех ребят нашей группы я меньше других склонен общаться с Хониновым. Он какой-то бешеный, глаза вечно дикие, словно в любую секунду может сорваться и начать стрелять в тебя.
— Ребята, нужно здесь пошарить до приезда прокуратуры, — распорядился Михалыч, — посмотрите, может, что-нибудь найдем. Вернется Зуев, пусть вам поможет. Он более внимательный. А мы с Никитой спустимся вниз. Нужно выяснить, почему этот тип так быстро выбросился из окна. И придумать какое-нибудь объяснение для нашей журналистки. — Хонинов кивнул. Я представил себе, как он будет «шарить», и улыбнулся. Он просто перевернет весь дом, переломает мебель и в лучшем случае найдет трамвайный билет за прошлый месяц. Такая работа не для него. Вот прыгнуть с крыши на балкон или первым ворваться в квартиру, полную вооруженных людей, — здесь он незаменим. Но, похоже, Михалыч даже хочет, чтобы он немного погромил все вокруг, а то все выглядит слишком благопристойно, и это при трех трупах. А вот Зуев, наоборот, найдет даже обгоревшую спичку. Он внимательный и всегда спокойный. Наверное, наш отряд и добивается успехов потому, что в нем есть такие «психопаты», как Хонинов и Петрашку, и такие «роботы», как Зуев и Маслаков.
Мы спустились вниз и подошли к Иону, который уже успел обыскать самоубийцу. Рядом стояли двое ребят из «воронка». Их услуги нам не понадобились, но ребята отгоняли посторонних, которых в эти утренние часы было довольно много. И эта пигалица, которую вообще не нужно было брать с собой, уже достала фотоаппарат, но Ион довольно невежливо толкнул даму, показывая, что снимать запрещено. Хорошо еще, что она поняла, иначе Петрашку сломал бы ее фотоаппарат. Это не тот человек, которого могут тронуть женские слезы. На часах был уже четвертый час утра, когда мы подошли к самоубийце. Увидев нас Ион поднялся, протягивая пачку документов.
— Больше ничего не было, — коротко доложил он, — только эти документы и деньги. Но денег было много.
— Сколько?
— Восемьдесят тысяч долларов.
— Много, — согласился Михалыч, внимательно читая документы. Нужно было видеть лицо Михалыча, чтобы понять, интересны ли они ему или нет. Во всяком случае, лицо его стало очень неприятным, таким оно бывает, когда кто-то из бандитов начинает нагло себя вести. Я еще не понимал, в чем дело, когда он, присев на корточки, посмотрел на лежавший перед ним труп и тихо спросил:
— Как думаешь, почему он решил выброситься из окна?
— Не знаю. Может, чего-то испугался.
— Вот-вот. Мне тоже интересно, чего он так мог испугаться?
— Может, не хотел, чтобы мы знали о его связях с бандитами.
— Из-за этого он выбросился? — недовольно взглянул Звягинцев. — Ты можешь придумать правдоподобное объяснение, пока не приехали сотрудники прокуратуры? Или мне нужно будет предъявлять им эти документы? — Он поднялся на ноги. Ион встал рядом, не решаясь ничего сказать.
Конечно, мне нужно было спросить, что они такого прочли в этих документах, но я знал негласные правила нашей группы. Все вопросы задаются потом/после завершения операции. А вот эта дотошная журналистка снова вылезла.
— Можно узнать фамилию погибшего? — Петрашку уже открыл рот, чтобы сказать ей все, что он думает о ней, обо всех писаках и вообще обо всех женщинах, но Михалыч его опередил:
— Пока мы не разобрались до конца. А задавать лишние вопросы не нужно.
Журналистка кивнула, понимая, что действительно лучше иногда промолчать. Михалыч обернулся к стоянке автомобилей: там стояло не меньше ста — ста пятидесяти автомобилей.
— Он говорил, что приехал на автомобиле, — задумчиво произнес Михалыч.
Даже я догадался, что нужно было делать. Хотя всегда считал себя немного тугодумом. Петрашку тоже все понял. Он посмотрел в сторону стоянки, потом разжал кулак, где были ключи.
— Проверим, — предложил он мне.
— Только быстро, — посоветовал Звягинцев, — а я постараюсь что-нибудь придумать для прокуратуры. — Он не успел это сказать, как мы побежали в сторону стоянки. Но все же услышали, как журналистка спрашивает у подполковника:
— Можно мне с ними?
Наверно, Михалыч ей доходчиво объяснил, какая она абсолютная дура, иначе я не знаю, чем бы все это кончилось.
— Кто этот погибший? — спросил я Иона, когда мы спешили к стоянке.
— Сотрудник Кабинета Министров, — зло ответил тот, — его фамилия Скрибенко. Интересно, что он здесь делал в два часа ночи. Посмотрим его машину.
Ничего себе перспектива, подумал я. Хотя особенно и не удивился. За столько времени в отряде я такого насмотрелся. И прокуроров-сволочей навидался, и милиционеров-иуд. Да и ответственные лица тоже попадались. Время сейчас такое бандитское, когда не ворует и не убивает только ленивый. Я так себе представляю все, что случилось с нашей страной. Триста лет Романовы копили ценности, а потом большевики крикнули: «Грабь награбленное!». Только быстро спохватились: крестьян вместе с землей загнали в колхозы, фабрики рабочим никогда и не принадлежали, а все богатство и ценности прибрала к рукам сама родная партия. И так продолжалось семьдесят лет.
А потом появился Горбачев, который решил что-то изменить, но у него ничего не получилось. Как не получается у новичка-водителя, впервые севшего за руль гоночной машины. Машину он разбил, а его самого прогнали. И вот тогда пришли настоящие хозяева. Во всех республиках. Они быстро сообразили, что все собранное коммунистами можно разграбить. Причем первыми сообразили сами коммунисты, вернее, их вожди, лучше других знавшие, как много ценностей накоплено за эти годы и как их удобно воровать. Вот тогда и начался раздел Советского Союза. А потом и повальное воровство. И самое страшное воровство было у нас, в России. В других государствах хоть худо-бедно появились диктаторы, которые все контролировали. В Прибалтике вообще было царство справедливости, там такого воровства не допустили, хотя попытки были. А вот чем ближе к югу… И у нас в первопрестольной, да и по всей России снова раздался клич «Грабь награбленное!». И все ринулись грабить. Что из этого получилось, все знают, а некоторые до сих пор считают, что иначе было нельзя. Получалось перераспределение накопленных средств. Лучше бы спросили у нас, мы бы им рассказали про «перераспределение». На самом деле, если раньше воры были в самом низу, теперь они оказались на самом верху, и в этом было все «перераспределение». Но вообще-то политика не мое дело. Мое дело — ловить бандитов. И поэтому я не особенно удивился, когда услышал про этого ответственного господина из Кабинета Министров.
Мы подошли к стоянке, и дежурный лениво вылез из своей сторожки, явно не намереваясь помогать нам. Но с Ионом Петрашку такие номера не проходят. Он толкнул заспанного парня с такой силой, что тот отлетел и после этого готов был вместе с нами проверять все машины. Мы и начали их проверять. Парень заступил недавно и не знал, какая машина подошла позже других. Но зато он знал, что рядом со стоявшими у ограды автомобилями нельзя ставить другие машины, так как те могут выехать в любую минуту, даже ночью. Поэтому наша задача намного облегчилась, и среди восьми автомобилей мы быстро нашли светлую «волгу». Ключ подошел, и мы открыли автомобиль. Ничего интересного внутри не было. Ион действовал бесцеремонно: достал нож и орудовал им безо всякого стеснения. В бардачке мы ничего не нашли, кроме каких-то талонов, связки ключей, наверно, от квартиры.
В багажнике, кроме запасного колеса, лежало еще одно колесо и две канистры бензина, словно водитель готовился совершить путешествие вокруг света на своей «волге». Мы в последний раз осмотрели салон автомобиля, проверили даже пепельницы. Мы уже собирались уходить, когда Ион достал аптечку. Она была необычайно тяжелой. Это нас насторожило. И мы уже не очень удивились, когда внутри оказались деньги. Плотно уложенные пачки стодолларовых купюр. Мы пересчитали их. Здесь было ровно восемь пачек. Восемьдесят тысяч долларов.
Нужно было видеть лицо охранника этой стоянки. По-моему, он даже пожалел, что спал на посту. Теперь он будет проверять все машины, но второго такого случая у него не будет.
Забрав деньги, мы пошли к дому. Там уже грузили труп. Аракелов был рядом, Михалыч приказал ему ехать в морг. Это тоже была наша традиция. Ни один труп, ни один раненый не должен был уехать с места происшествия без нашего человека. Это была правильная тактика, и мы в этом не раз убеждались… Сверху принесли еще двоих убитых, а испуганные соседи не могли понять, что случилось.
Зуев уверял всех, что ничего страшного не произошло. А из дома вынесли три трупа. Никто не думал, что все так получится. И тот, который выбросился из окна, не должен был делать этого. И сам Коробок сегодня ошибся последний раз в жизни; он обязан был знать, что нельзя стрелять в сотрудников спецназа, тем более в нашего Михалыча. Но, наверно, подполковник сильно достал его, если Коробок решил нарушить традицию. Он ведь точно знал, что после этого живым из квартиры не выйдет. Это в кино бывает, когда убивают товарища, а другие сотрудники мужественно терпят, передавая бандита в руки правосудия. В нашей группе такого нет. Во-первых, мы вообще не верим в правосудие, и тем более в наше правосудие. Во-вторых, в случае смерти любого из наших товарищей мы становимся неуправляемыми. И не только «бешеные» Петрашку или Хонинов, но и все остальные. Мы бы разрезали Коробка на мелкие кусочки, устроили бы ему показательную казнь, но живым он бы все равно не ушел. И об этом знают все бандиты, с которыми мы сталкиваемся. А тот, кто стреляет, тоже знает, что с этой секунды он мишень. Мишень для всех сотрудников нашего отряда.
Конечно, про деньги говорить сразу нельзя. Особенно при этой журналистке. И почему только мы согласились взять ее с собой? Ведь знали заранее, что с Коробком будут неприятности. Просто Михалыч стольким журналистам отказывал, что, видимо, решил наконец взять эту с собой. И так неудачно взял.
Теперь она напишет о героических буднях милиции и кровавых перестрелках, так ничего толком и не разузнав.
Когда мы поднимались в квартиру, там уже слышались громкие голоса.
Здесь была территория Кочетова.
Того самого прокурора, который всегда портил нам кровь и с которым вечно у нас были проблемы. Он, наверно, и сейчас приехал, узнав о случившемся.
Три трупа — это его конек. Он теперь нам все припомнит. Уже на пороге квартиры я услышал его резкий, неприятный голос. И переглянулся с Ионом.
Вообще-то лишние слова ни к чему. Все можно сказать и взглядом. Капитан понял мой вопрос. Он спрятал деньги в аптечку, старательно уложив все пачки. И только после этого мы вошли в квартиру. Там действительно находился Кочетов и три работника прокуратуры. И зачем только прокуратура вечно сует свой нос туда, куда не надо. Лучше бы искали нарушения в других местах. Общий надзор у них еще никто не отнимал.
— Вы не имеете права устраивать здесь кровавые побоища, — гневно говорил прокурор, — и не нужно оправдывать свои действия, подполковник. Мне и так понятно, что вы слишком часто применяете оружие там, где его применение не диктуется необходимостью. — Это он говорит нам в пятом часу утра, когда мы только что обезвредили группу особо опасных рецидивистов во главе с Коробком и один наш товарищ был ранен в руку. Хорошо еще, что Михалыч более выдержанный, чем Сергей Хонинов или Ион Петрашку. Иначе другой бы на его месте просто послал этого прокурора подальше. И был бы абсолютно прав.

Глава 4

Приехавший в пятом часу утра к месту происшествия Кочетов был очень недоволен действиями группы Звягинцева. Он и раньше не особенно ладил с офицерами этого подразделения, считая их чересчур самостоятельными и независимыми. По его убеждению, они слишком часто балансировали на грани закона. И хотя прямых фактов у него не было, он справедливо подозревал, что сотрудники группы Звягинцева довольно часто нарушают законы, предпочитая не разглашать методов и приемов своих операций. После того как в прошлом году погибло двое сотрудников Звягинцева и было убито пятеро бандитов в перестрелке, он принял решение лично курировать действия этой группы.
Кочетову шел сорок пятый год. Это был рано поседевший обрюзгший мужчина с большими мешками под глазами. Болезнь почек сказалась на его характере.
В прошлый раз ему выговаривал прокурор города, и теперь Кочетов твердо решил сам выезжать на место происшествия в случае повторения подобного. Когда дежурный местного УВД позвонил домой и доложил о случившемся на его территории.
Кочетов решил сразу приехать на место трагедии. Из сообщения дежурного он знал, что погибло трое людей и было ранено двое. Он не знал, кто погиб, а кто из офицеров милиции ранен. Но он твердо решил, что подобное больше не сойдет с рук ни Звягинцеву, ни членам его группы.
Поэтому, забрав заместителя начальника УВД по оперативной работе полковника Серегина и двух своих сотрудников, он приехал на место происшествия, решив разобраться в случившемся. И на месте узнал, что трое из преступников, которых обязаны были захватить живыми люди Звягинцева, были убиты, а один тяжело ранен.
Именно поэтому теперь он стоял в квартире, где произошла трагедия, и гневно выговаривал подполковнику.
— Как только появляется ваша группа, всегда есть жертвы, подполковник, — раздраженно заметил Кочетов.
— Мы их предупреждали, — устало ответил Звягинцев, — но они первыми начали стрельбу.
— Вы не имеете права устраивать здесь кровавые побоища, — с трудом сдерживаясь, сказал прокурор, — и не нужно оправдывать свои действия, подполковник. Я и так знаю, что вы слишком часто применяете оружие там, где его применение не диктуется необходимостью.
В квартиру вошли еще два офицера из группы Звягинцева, но Кочетов уже не обращал ни на кого внимания.
— Я предупредил вас, чтобы вы действовали на моей территории достаточно аккуратно, — продолжал он.
— Нас все время используют в центре города, пожал плечами подполковник, стараясь говорить спокойно.
— И тем не менее на счету вашей группы уже два десятка трупов, — нервно проговорил прокурор, — вы превращаетесь в отряд карателей, словно вам поручили отстреливать людей по всему городу без суда и следствия.
— Нам поручают самые сложные дела, — сдержанно объяснил Звягинцев, — и бандиты, как правило, оказывают ожесточенное сопротивление. Мы тоже несем потери.
— Знаю я ваши потери, — отмахнулся прокурор, — рассказывайте, что у вас здесь произошло.
Заместитель начальника УВД полковник Серегин сел рядом, но дипломатично отвернулся. Он знал, какие задания поручают людям Звягинцева, и в душе не одобрял прокурора.
— Мы получили известие, что в этой квартире находится особо опасный рецидивист Коробков, — коротко доложил Звягинцев, — по нашим агентурным данным, он никогда не бывал один. Его всегда сопровождали два-три телохранителя.
— Это бывший работник милиции! — напомнил прокурор, сделав ударение на последнем слове.
— Да, бывший, — перенес ударение подполковник, — у него было несколько судимостей. На счету его банды дерзкие преступления, в том числе и убийства сотрудников милиции. Получив сведения, мы приехали и оцепили квартиру. На предложение сдаться Коробков и его люди ответили отказом. Тогда мы и взяли штурмом квартиру. Во время штурма один бандит был убит, а другой тяжело ранен и отправлен в больницу.
— Как это один? — спросил Кочетов. — А мне сообщили, что трое.
— Вам сообщили конечный результат. Когда мы сюда ворвались, один из преступников, очевидно, вышедший на связь с бандой Коробкова, по еще не установленным причинам решил выброситься из окна.
— Вы ему не помогали? — быстро спросил Кочетов.
— Владлен Константинович, — развел руками Звягинцев, — вы же меня знаете столько лет. Неужели вы думаете, я разрешу выбрасывать столь ценного свидетеля в окно, предварительно не допросив его?
— Вот в это охотно верю, — вдруг улыбнулся прокурор, — на вашу снисходительность бандитам рассчитывать действительно не приходится.
— Когда он попытался выброситься, мы тоже попытались его остановить. И тогда Коробков решил, что может использовать свой шанс. Он ранил нашего сотрудника, а наши офицеры, к сожалению, пристрелили его…
— Но они тоже стреляли в сотрудников милиции, — раздался вдруг сзади женский голос. Прокурор гневно обернулся на него.
— Это еще что такое?
— Я журналистка. Меня зовут Людмила Кривун, товарищ прокурор, — с достоинством ответила журналистка, называя свою газету, может, вы читаете мои криминальные репортажи.
— Вот только журналистов нам и не хватало, — окончательно разозлился прокурор. — Выйдите из комнаты и не мешайте разговаривать.
Но нахальную девушку нельзя было запугать.
— А еще прокурорский работник. Это так вы понимаете свободу печати?
— На эту тему мы подискутируем потом, — отрезал Кочетов, и один из его сотрудников, подбежав к журналистке, вывел ее в другую комнату.
— Надо было еще телевидение позвать, — разозлился прокурор, — и снимать ваши героические действия. Рекламы захотелось?
Это было несправедливо. Журналистов Звягинцев не любил и никогда не приглашал. Ему насильно навязывали их общение, и он вынужден был раз в год соглашаться, чтобы не портить окончательно отношения с руководством. Прокурор понял, что несколько перегнул.
— Ладно, — выдохнул Кочетов, — все равно уже ничего не исправишь. Что вы здесь обнаружили?
— Целый склад оружия, — Звягинцев кивнул в угол, — они всегда бывают вооружены лучше нас. Посмотрите, какую винтовку мы нашли. С лазерным прицелом.
У них были даже гранаты. Мы просто сумели быстро сюда ворваться, иначе они бы сопротивлялись долго, и еще неизвестно, сколько бы было трупов.
— Документы у погибших были? — осведомился Кочетов, хмуро глядя в сторону лежавшего на полу оружия.
— У Коробкова нашли два паспорта, — кивнул Звягинцев, — у его ребят тоже были разные документы. И интересно узнать, где они получают эти новенькие паспорта.
— По-моему, это как раз то, чем вы должны заниматься, — ядовито заметил прокурор, поднимаясь со стула, — что-нибудь еще нашли?
Шувалов и Петрашку, находившиеся в соседней комнате, слышали разговор прокурора с их командиром. Но согласно строгим внутренним правилам никто из них не мог вмешаться и доложить о найденных в машине деньгах, об удостоверении сотрудника Кабинета Министров. Все это мог сказать только сам подполковник.
Либо не сказать вообще. Окончательное право решать, что говорить, могло принадлежать только одному человеку.
— Есть некоторые странные вещи, которые мы проверяем, — сказал Звягинцев, — в том числе и по самоубийце.
Он не добавил больше ничего, а прокурор больше ничего не стал спрашивать. Но Серегин решил уточнить:
— Этот самоубийца не входил в банду Коробкова?
— Судя по всему, нет. Он оказался здесь случайно и, по-видимому, был посвящен в секреты, которые представлялись ему настолько важными, что он решил прыгнуть из окна, — ответил Звягинцев.
— Вы все точно проверьте, — Кочетов подошел к оружию, — все оружие направить на идентификацию, — строго напомнил он. — В общем, опять вы нас обошли, Звягинцев. Пока меня нашли и пока я сюда приехал, вы успели все подчистить. Трупы увезли, раненые в больнице. Надеюсь, ваш офицер пострадал не очень сильно?
— Ранение в руку, — доложил подполковник, — но пока из больницы никто не звонил. И мы не знаем подробностей.
— Составьте все акты, и я подпишу, — уже мягче сказал прокурор, — вообще-то я приехал сюда не за этим. Мне действительно не нравится, Звягинцев, как вы действуете. Вы понимаете, что вызываете своими Действиями волну критики со стороны руководства города и подставляете себя под удары бандитов. Другие группы спецназа действуют хотя бы в масках или стараются себя не афишировать, а вы словно сорвавшиеся с цепи сумасшедшие. Мне уже намекали, что пора расформировывать вашу группу.
Звягинцев выслушал эту речь молча. Потом повернулся и, словно ничего не произошло, сказал, обращаясь к майору Зуеву:
— Заканчивайте обыск. И готовьте протокол.
— Надеюсь, понятых вы потом хотя бы позовете, — проворчал прокурор на прощание, поняв, что его речь пропала впустую. И первым вышел из квартиры. За ним поспешили Серегин и сотрудники прокуратуры. После их ухода, когда в квартире остались только офицеры группы Звягинцева, подполковник подозвал Петрашку.
— Нашли что-нибудь на стоянке? Вместо ответа Петрашку протянул аптечку с пачками долларов. Звягинцев вытащил одну.
— Это серьезно, ребята, — сказал он задумчиво, — чтобы никто об этом не знал.
Звягинцев вышел в гостиную и подозвал журналистку.
— Послушайте меня очень внимательно, — сказал он, глядя ей в глаза, — я сам не знал, что все так сложится. Но предупреждаю, о сегодняшнем героическом рейде нашей группы вы не напишете ни слова. Ни одной строчки, вы меня понимаете? Иначе я сейчас просто оставлю вас здесь, и вы ничего не сможете узнать или увидеть.
Журналистка пожала плечами. — Это нужно в интересах дела, — с нажимом продолжил Звягинцев, — поэтому сядь в угол и не мешай нам работать. — Когда он переходил на «ты», это было знаком его доверия. — И чтобы я не слышал ни единого звука. Достаточно и того, что ты присутствовала на сегодняшних событиях. А когда мы закончим, я обещаю интервью по любым интересующим тебя вопросам. Устраивает тебя такая сделка?
Она кивнула и отошла к дивану. Звягинцев оглядел собравшихся.
— Здесь мы больше ничего не найдем, — твердо сказал он, — а ситуация получается интересная. В паспорте нашего гостя есть его домашний адрес. Я предлагаю не ждать санкции прокурора и специального разрешения, а провести немедленно обыск. Немедленно. Его самоубийство, пребывание ночью с бандитами, найденные пачки долларов дают все основания к этому обыску. Я думаю, возражений не будет?
К дому Скрибенко мы подъехали в половине пятого утра, оставив Зуева дожидаться уехавших в больницы и морг наших ребят, которые должны были вернуться на квартиру, чтобы узнать новости еще до того, как мы поедем обратно, на службу. Это тоже наш закон. Все должны вернуться на место и все вместе приехать на службу. Все, кто останется в живых. За три с половиной года наша группа потеряла шесть человек. Это шестьдесят процентов личного состава. Я не знаю, были ли во время войны такие потери после самых ожесточенных сражений.
По-моему, нам давно пора выдавать фронтовые сто граммов.
Да вдобавок еще и проблема с транспортом. «Воронок» мы отпустили, еще когда приехал прокурор, и нам остались всего два автомобиля. Байрамов и Дятлов уехали в больницу на нашей служебной «волге», а свою «девятку» Звягинцев оставил Зуеву. Поэтому на квартиру Скрибенко нам пришлось отправиться вшестером, набившись в один джип. И, конечно, с нами поехала эта Дамочка, от которой просто невозможно было избавиться. Но, по-моему, Михалыч и не очень хотел от нее избавляться, имея в виду, что небольшой скандальчик нам даже пригодится, чтобы гарантировать дальнейшее расследование дела.
С другой стороны, она тоже дамочка не промах. Как только Михалыч приказал собираться, сразу вскочила и первой поспешила к машине. Мы все четверо мужчин разместились на заднем сиденье. А Михалыч, который обычно сидел впереди, теперь вполне галантно уступил место этой дамочке. Хотя какая она дамочка?
Скорее комиссар, в кожаной куртке и джинсах. Вернее, гибрид комиссара и современной ведущей на радио, которая говорит скороговоркой и курит больше мужиков.

Глава 5

Скрибенко жил в бывшем доме партийных вождей. Есть такие дома, сосредоточенные в самых лучших местах Москвы, квартиры в них давали только в ЦК или в горкомах. Скрибенко успел получить квартиру еще до того, как начал рушиться их старый мир.
Внизу сидел вахтер. Раньше здесь наверняка дежурили сотрудники милиции, а сейчас остался старичок, который даже не спросил у нас, куда мы направляемся.
Четверо мужчин и одна женщина, похожая на мужчину, появившиеся здесь в столь раннее утро. Наверно, ему платили только за антураж, а охрана не входила в его обязанности. Мы оставили у автомобиля Хонинова. Он бывает нужен, когда надо произвести «активный» обыск и перепотрошить все до основания.
Нужную квартиру мы нашли быстро, но на звонки долго никто не отвечал.
Мы уже хотели ломать замок, когда дверь открылась, и на пороге появилась недовольная особа неопределенного возраста. Волосы торчали в разные стороны, темно-серый халат был накинут на плечи. Она открыла дверь, даже не испугавшись наличия стольких незнакомых мужчин, грубо поинтересовалась:
— Что вам нужно?
Видимо, она еще спала и мы вытащили ее из постели. Михалыч выступил вперед:
— Это квартира Скрибенко?
— А вы не знаете, куда явились рано утром? — презрительно спросила эта особа.
— Нам нужно просто все уточнить, — не собирался уступать Михалыч, — вы его жена?
— Вы могли бы знать, что он давно в разводе. Я его сестра. В чем дело?
— Довольно много неприятного, — спокойно ответил Михалыч, — вот мое удостоверение, к вам мы приехали за помощью.
— Что случилось с братом? — прищурилась эта особа.
— Он погиб, — честно сказал Михалыч, — выпал из окна.
Женщина отшатнулась, но, судя по всему, она была мужественным человеком. Повернувшись, она прошла в глубь квартиры, махнув нам рукой. Это была большая квартира с некогда хорошо продуманной планировкой и ультрасовременной отделкой, но сейчас квартира явно требовала ремонта. Женщина стояла у окна к нам спиной. Если она и плакала, то делала это сдержанно и беззвучно. Мы молча ждали, когда она заговорит. Наконец она повернулась к нам.
— Что вам нужно?
— Мы должны посмотреть его вещи. Его личные вещи, — сказал Михалыч.
— Вы хотите обыскать квартиру? — поняла женщина.
— Да, — кивнул Михалыч.
— Понимаю, — ответила женщина. Она, видимо, действительно все понимала, — там его комната, — показала она. — Вы привели эту молодую особу, чтобы она обыскала и меня?
Журналистка даже поперхнулась, а мы, несмотря на трагизм ситуации, весело переглянулись, представив эту сцену.
— Нет, — быстро ответил Михалыч. — Мы только хотели бы посмотреть личные вещи вашего брата.
— Да, конечно, — вздохнула женщина, — скажите, как он погиб?
— Я сказал вам правду. Он действительно выпал из окна пятого этажа, — Михалыч глядел ей в глаза, — я был рядом и не успел ему помешать. Он умер мгновенно.
— Почему он это сделал?
— Не знаю. Меня тоже очень волнует именно этот вопрос.
— Там его комната, вы можете посмотреть все, что вам интересно. А рядом кабинет. — Она устало опустилась на стул.
— Бессонов, Петрашку, посмотрите там, — приказал Михалыч, — а мы с Никитой пройдем в кабинет. — В кабинет мы прошли вчетвером. И мы стали смотреть лежавшие на столе бумаги и записи. Нужно признать, что его сестра держалась мужественно. Она сидела в глубоком кресле молча, не произнося ни слова.
Напротив сидела наша журналистка и тоже молчала.
Мы перебирали бумаги, пытаясь найти что-то, что нам поможет. Это называется легкая форма обыска. Так сказать, поверхностный осмотр. Но мы проводим его тщательно, пытаясь обнаружить какую-нибудь причину страсти хозяина квартиры к прыжкам из окна.
— Ваш брат работал в Кабинете Министров? — спрашивает Михалыч.
— Работал, — кивает женщина, — работал, — повторяет она, словно только сейчас понимая, что случилось. Но Михалыч, чутко чувствуя ситуацию, не дает ей раскиснуть.
— В каком отделе?
— В секретариате Кабинета Министров, — отвечает женщина, и Михалыч удивленно поднимает правую бровь. Это высшая степень удивления, и я уже знаю, что остаток ночи, вернее, остаток утра мы не будем спать.
— Вы не знаете, чем он там занимался?
— Работал, — пожимает плечами женщина, — он был обычным референтом. Он ведь и раньше там работал, когда еще это ведомство называлось Советом Министров.
— И тоже в секретариате?
— Нет. В отделе административных органов. Нужно знать Михалыча, чтобы оценить его взгляд, брошенный на меня. А потом на журналистку, сидящую в кресле. Она все запоминает, и видно, что ее зрачки вращаются, как записывающие бобины магнитофона. Я все больше убеждаюсь, что подполковник специально взял ее с собой, чтобы гарантировать хороший скандал в том случае, если сегодняшнее расследование кто-нибудь попытается замять или спустить на тормозах. Я начинаю просматривать книги в шкафу. У всех партийных чиновников привычный набор книг.
«Огоньковские» подписки семидесятых и восьмидесятых годов в полном объеме. Их тогда распределяли по специальным лимитам, и никто не мог получить их, кроме сотрудников райкомов и других подобных инстанций. Я достаю одну книгу. Конечно, ее даже не открывали. Это Чехов. Признаюсь, я не большой любитель Чехова, но когда страницы даже не раскрыты, это неприятно. Словно родившийся мертвый ребенок. Эта книга могла доставить кому-то радость, сделать человека немного лучше или добрее, а вместо этого была заключена в стеклянную колбу шкафа и пылилась там до моего появления. В девяти из десяти случаев книги собирали для престижа.
Впрочем, некоторые книги раскрывались и даже активно читались. Затертый Горький. Довольно потрепанный Толстой. Все-таки молодец этот Скрибенко. У меня мама была библиотекарем, и я научился если не любить, то хотя бы ценить книги.
— А семья не жила вместе с ним? — спросил Михалыч.
— Он развелся сразу после того, как получил эту квартиру, — пояснила его сестра, — семья здесь никогда не жила. Они формально были в браке много лет, но фактически не жили вместе. Вы же знаете, тогда не разрешали разводиться ответственным сотрудникам центрального аппарата. Вот он и вынужден был не оформлять свой развод до восемьдесят седьмого года. А квартиру он получил в восемьдесят третьем.
— Это его библиотека? — спрашивает Михалыч, видя, как я достаю книги. У него взгляд наметанный, он все замечает.
— Не совсем. Здесь есть и мои книги. Мы с ним живем давно вместе.
Значит, Толстой и Горький не писатели ее брата. Это, скорее, ее кумиры.
Но я уже смотрю другую полку, где лежат фотографии. Целая пачка фотографий. Я лениво перебираю ее, скорее для проформы, чем по необходимости. Какая мне разница, у кого на коленях он сидел в детстве или с какой девушкой любил фотографироваться. Здесь в основном семейные фотографии. А вот в другом альбоме лежат более поздние фотографии. Я показываю Михалычу, и тот кивает, чтобы я все проверил. Из другой комнаты доносится неясный шум. На Бессонова еще можно положиться, он действует аккуратно, а вот Ион в квартире, что слон в посудной лавке. Лучше бы мы взяли Зуева.
— У вашего брата были близкие друзья? — спрашивает Михалыч. — Он не говорил вам, куда он сегодня пойдет?
— Нет, не говорил.
— А вы не спрашивали?
— Конечно, нет. Это было его личное дело. Мы уже не в том возрасте, когда нужно контролировать друг друга.
— Но он часто уходил по ночам? — настаивает Михалыч.
— Нет. Почти никогда. Но иногда уходил. У него была женщина, у которой он оставался ночевать.
— И он не предупреждал вас?
— Иногда предупреждал, — горько отвечает она.
Я продолжаю листать альбом.
Почему у всех его друзей такой нагло-самоуверенный вид. И у всех одинаковые костюмы. Словно все они вышли из инкубатора. Впрочем, раньше так и было. Все мы, советские, были как инкубаторские. Вот на одной карточке погибший в поездке за рубежом. Все тридцать человек стоят в темных костюмах, и все строго смотрят в объектив.
— А сегодня ночью он вас предупреждал? — не унимается подполковник.
— Он сказал, что задержится. Обещал вернуться поздно. У него есть, были свои ключи, и поэтому я легла спать, даже не думала… даже не думала… что все так случится.
Журналистка, слава Богу, ничего не записывает, но я думаю, что в ее сумочке есть и магнитофон, который она уже включила. Она слишком подозрительно держит сумочку на коленях и бережно перекладывает ее, когда хочет поменять позу. Впрочем, сестра хозяина дома ничего не замечает. А я продолжаю листать альбом. Кажется, я успел ознакомиться со всеми друзьями и сослуживцами Скрибенко. На одной карточке он даже сфотографировался с одним из тех деятелей, портреты которых украшали стены домов в праздничные дни. Правда, хозяин дома не один. Там более ста пятидесяти человек, и среди них, на заднем плане, — хозяин дома.
— Вы не догадывались, куда он мог поехать? — спрашивает подполковник, и в этот момент я, перевернув страницу альбома, вдруг ошеломленно поднимаю голову. По моему виду Михалыч понимает, что произошло нечто невероятное, и осторожно делает три шага в мою сторону. Сейчас главное сделать так, чтобы ничего не поняла эта журналистка. Я переворачиваю страницу и быстро перебираю фотографии. Так и есть. Эта самая фотография. И, видимо, снятая совсем недавно.
Михалыч уже стоит рядом со мной.
— Нет, не догадывалась, — отвечает сестра хозяина, и подполковник берет у меня фотографию. Он все-таки молодец. На лице не дрогнул ни один мускул.
Просто он внимательно смотрит и кивает, словно ждал именно этого доказательства. Из соседней комнаты выходит Петрашку.
— Нашли несколько любопытных документов, — говорит он, чуть растягивая по привычке слова. Журналистка насторожилась. Я так и думал, что в сумочке у нее магнитофон: она быстро сует туда руку. Видимо, экономит пленку, надеется, дурочка, нас перехитрить. Она даже не догадывается, что подполковник может все понять. И не знает, что все равно не вернется с этой пленкой домой. Она исчезнет из сумочки, а потом ее пришлют ей с нарочным. Через несколько дней, когда уже можно будет обо всем говорить. Но эта фотография… Наши ребята еще не знают, что произошло, а я пытаюсь скрыть свое смятение под маской равнодушия. Фотография меня потрясла. Мне казалось, что я уже ко всему равнодушен. И даже не удивлялся, когда застал столь ответственного товарища из Кабинета Министров в ночной компании с Коробком и его ребятами. Но фотокарточка… На ней снялись наш погибший хозяин дома и… кто бы вы думали?
Сам полковник Горохов, наш непосредственный начальник и куратор. И либо это галлюцинация, которой я никогда не страдал, либо мы на пороге самого громкого скандала в нашей среде. Интересно, как полковник объяснит появление этой фотографии?
Увидев фотографию, подполковник Звягинцев не сказал ни слова. Он помнил и о журналистке, и о сестре погибшего Скрибенко. Звягинцев, подумав немного, положил фотографию обратно и сказал, обращаясь к хозяйке дома:
— Вы не будете возражать, если мы заберем этот альбом с фотографиями?
— Вы хотите забрать все фотографии? — встрепенулась женщина.
— Нет, конечно, — быстро ответил подполковник, — достаточно будет, если мы заберем десять-двенадцать штук: они будут нужны для последующего опознания вашего брата. — Он сказал первое, что пришло в голову, но женщина даже не стала прислушиваться к его словам, а вот журналистка удивленно посмотрела на подполковника.
— Заканчиваем, ребята, — твердо сказал подполковник, — составьте протокол выемки. Я думаю, нужно отобрать несколько фотографий.
Шувалов кивнул, понимая, что в числе изъятых должна оказаться и эта фотография. Бессонов подошел к столу.
— Нашу журналистку можешь использовать в качестве понятой. И пригласи кого-нибудь из соседей. — Звягинцев отошел к окну и достал сигареты. Потом, спохватившись, обернулся к Бессонову. — Пронумеруйте фотографии, и пусть хозяйка дома распишется.
— Пригласите Константина Гавриловича, — предложила женщина, — он встает в шесть утра и делает зарядку. Это бывший генерал пограничных войск. Он живет над нами.
— Пригласи, пригласи, — разрешил Звягинцев, устало посмотрев на часы.
Было уже без пятнадцати Шесть. Звягинцев вышел на лестничную площадку, чтобы выкурить сигарету. За ним вышла журналистка.
— Вам на самом деле так нужны фотографии погибшего? — спросила она, искоса взглянув на подполковника.
— Конечно, — невинным голосом ответил Звягинцев, — фотографии всегда нужны. Нам еще намылят голову за то, что этот ответственный сотрудник Кабинета Министров выбросился из окна.
— Вы считаете, что он был связан с бандитами? — уточнила она.
— Пока мы ничего не знаем, — осторожно ответил подполковник, — возможно, он оказался в квартире случайно.
— Вы считаете, он попал туда случайно? — не унималась та.
— Я не знаю, — Звягинцев затянулся, — я еще не составил определенного мнения. Во всяком случае, вы можете выключить магнитофон, который вы прячете в сумочке. К теме нашей беседы он не имеет никакого отношения. Мы же договаривались, что без моего согласия вы не опубликуете ни строчки.
Она покраснела. Потом решительно тряхнула своей короткой стрижкой и, засунув руку в сумочку, выключила магнитофон.
— Я бы все равно ничего не использовала из этой записи без вашего согласия, — оправдываясь, сказала она.
— Надеюсь, — без тени улыбки заметил подполковник, — но в любом случае это было нарушением нашей договоренности. Мы взяли вас на очень опасную операцию, — он опять перешел на «вы», и это было признаком охлаждения их взаимоотношений, — позволили участвовать в наших мероприятиях, стать свидетелем захвата банды преступников, привезли на место происшествия, а вы обманули нас, используя наше доверие. У меня есть все основания больше вам не доверять.
— Нет, — попросила она, — я не нарочно. Просто мне хотелось сделать так, чтобы репортаж по-настоящему получился.
— Для этого вы должны были хотя бы проинформировать нас, — выдохнул подполковник, оглядываясь на дверь. Он разговаривал с ней, не давая возможности вернуться в комнату. Сверху спускались Петрашку и пожилой человек, сохранивший удивительную выправку. Несмотря на раннее утро, он был тщательно выбрит и даже успел надеть галстук к белой сорочке. Звягинцев невольно улыбнулся. У генерала пограничников была своя многолетняя закалка старой школы.
— Доброе утро, — весело сказал он, — извините, что побеспокоили так рано.
— Ничего, — ответил генерал, протягивая руку и сжимая ее в крепком рукопожатии, — ничего страшного. Я уже проснулся, только вашему товарищу пришлось подождать, пока я закончу бриться.
— Спасибо вам, проходите в квартиру, — предложил подполковник, чуть посторонившись. Взглянув на часы (было уже шесть часов утра), подполковник достал телефон и позвонил Зуеву. — Как у тебя дела?
— Все в порядке. Вернулись Байрамов и Дятлов. У Влада ничего страшного, сквозная рана.
— Ну, слава Богу. Он в больнице?
— Нет, они вернулись. Нужно видеть, какой у него вид. Не хочет отсюда уходить, ждет, когда ты вернешься.
— А остальные?
— Маслаков звонил из больницы. Он дежурит рядом с раненым. У того положение хуже: может не выжить.
— Это будет совсем некстати, — пробормотал подполковник, — мне бы очень хотелось, чтобы он ответил на некоторые наши вопросы.
— Аракелов тоже вернулся, — сообщил Зуев. — Нашли родственников Скрибенко?
— Нашли сестру. Но ее сейчас лучше не трогать, чуть подумав, сказал Звягинцев. — Пусть немного придет в себя, и тогда повезем ее в морг. Звонки какие-нибудь были?
— Два раза кто-то звонил. Я уже просил проверить. Звонили с улицы, из телефона-автомата.
— В шесть часов утра, — задумчиво произнес Звягинцев, — интересные были знакомые у Коробка.
— Я об этом тоже подумал. И еще о Скрибенко. Почему погибший не боялся встречаться с бандитами в два часа ночи? Неужели они были так тесно связаны?
Подполковник покосился на стоявшую рядом журналистку, плотнее прижал к уху телефон:
— Это мы будем проверять.
— Представляю, какой будет скандал, — услышал он слова своего заместителя, — ответственный сотрудник Кабинета Министров оказался ночью в одной квартире с бандитом-рецидивистом Коробком.
— Ты еще себе не все представляешь, — пробормотал Звягинцев, — оставь кого-нибудь из ребят на телефоне. Возможно, что это их пункт связи. Хотя откуда о нем узнала любовница Коробка, ума не приложу. У тебя есть ее адрес? Нужно будет заехать к ней и потолковать.
— Мне заехать или вы сами?
— Давай лучше ты. Мы уже здесь заканчиваем и скоро поедем обратно на работу. А ты заскочи к этой дамочке. С ней работали ребята из уголовного розыска. Ты ее потряси, пусть скажет, откуда она знала о встрече и почему решила выдать своего бывшего ухажера.
— Договорились. Вам нужен ее адрес?
— Давай.
— Улица Усачева, сорок два. Звягинцев убрал телефон, взглянул на журналистку.
— У меня есть несколько вопросов, улыбнулась… она.
— Надеюсь, вы не включите магнитофон? — спросил подполковник без тени улыбки.
— Нет, конечно. Мне интересно, что могло быть общего у бандитов с этим погибшим. Судя по всему, он был не особенно решительным человеком.
— С чего вы взяли?
— Когда мужчина не может жить один и нуждается в опеке своей сестры, он не самостоятельный человек, — резонно заметила она.
— Интересное наблюдение, — кивнул подполковник, — мне тоже так показалось. Но в этом-то и загадка. Мы сейчас заканчиваем, — сказал он, демонстративно взглянув на часы, — по-моему, вы можете ехать домой. И не забывайте, что вы дали слово. Ни строчки об этом деле, пока я вам не разрешу.
— А когда вы мне разрешите?
— Через несколько дней, — дипломатично ответил Звягинцев, — договорились?
— Идет, — деловито сказала она, — тем более, что пока писать не о чем.
Бандитов вы постреляли, а главный свидетель выбросился из окна. Слушайте, может, они держали его в качестве заложника и требовали выкуп?

Глава 6

— У вас бурная фантазия, — улыбнулся подполковник.
— Я просто высказала свое предположение, — пожала она плечами.
Подполковник открыл дверь и поманил к себе Шувалова:
— Возьми такси, поезжай, проводи нашу журналистку домой. Возвращайся.
— Ясно, — Шувалов недовольно кивнул. Ему с самого начала не нравилась эта молодая нахалка, и он не особенно это скрывал.
— Только она сначала подпишет документы в качестве свидетеля, — предложил подполковник, — поторопи Бессонова, пусть заканчивает. У нас еще полно дел в управлении.
Через двадцать минут все спустились вниз, где в машине спал Хонинов.
— Сергей, просыпайся, — негромко сказал Звягинцев, — едем на работу.
Хонинов открыл глаза, словно и не спал.
— Нашли что-нибудь?
— Нашли, — кивнул Звягинцев, устраиваясь на переднем сиденье.
— Значит, так, ребята, — подполковник повернулся к сотрудникам, — с этой минуты вы ничего не знаете, ничего не видели, пока я не поговорю с полковником Гороховым. Мне нужно выяснить все самому. Если Горохов был каким-то образом связан с Коробком, то почему он не предупредил их о нашей операции? У него было много времени. Нет, не все так просто. — Звягинцев достал телефон, набирая номер Зуева.
— Чувствую, отнимут скоро у нас эти телефоны, — проворчал он, — слишком много денег они жрут. — К его удивлению, номер не отвечал.
— Не отвечают? — спросил Петрашку. — Может, оставили телефон в машине?
— Зуев не мог оставить телефон, — возразил подполковник. — Черт возьми, почему они не отвечают? Какой телефон был в той квартире у Коробка? Кто-нибудь помнит?
— Я помню, — сказал Бессонов, называя номер телефона. Звягинцев быстро набрал номер. Трубку снял Аракелов.
— Что у вас происходит? — строго спросил подполковник. — Почему не отвечаете?
— Никого здесь нет, — доложил Аракелов, — наши уехали. А меня оставили пока здесь.
— Когда уехали?
— Уже минут пятнадцать.
— У Зуева телефон работал?
— По-моему, да. Он ведь говорил с вами.
— Ясно. Ты один?
— Нет, сейчас пришел участковый. Пытаемся починить входную дверь.
— Хорошо. Если кто-нибудь позвонит, сообщай мне. — Звягинцев закрыл телефон, потом, подумав немного, снова набрал номер Зуева. Снова никто не отвечал.
— Может, у него батарейки сели, — предположил Бессонов, видя, как нервничает подполковник. И в этот момент наконец кто-то ответил.
— Алло, Зуев, — недовольно сказал Звягинцев, — почему долго не отвечал?
— Кто это говорит? — услышал он чужой голос.
— Я звоню своему другу, — быстро сориентировался подполковник, — а кто со мной говорит? Может, я ошибся номером?
— Нет, вы не ошиблись. Просто вашего друга больше нет.
— Как это нет? Кто говорит?
— Это неважно. Перезвоните попозже.
— Подождите, — закричал подполковник, но на другом конце уже отключились.
— Быстро на улицу Усачева, — приказал Звягинцев, — поворачивай машину.
С ребятами что-то случилось. — Хонинову не нужно было говорить дважды. Он развернул автомобиль так, что заскрежетали тормоза и рванул машину в другую сторону. Огромный, мощный джип несся по утренним улицам Москвы с максимально возможной скоростью. Все четверо сидели молча, понимая, что произошло нечто невозможное. Зуев не мог так просто отдать телефон чужому человеку. Хонинов, сцепив зубы, выжимал из двигателя все, обгоняя попадавшиеся на пути машины и пугая пока еще редких прохожих.
Уже подъезжая к дому, они услышали вой пожарных сирен и увидели пламя, бьющее из окон третьего этажа. Звягинцев выскочил из машины, не дожидаясь, пока джип затормозит, и едва не упал. Он подскочил к одному из офицеров милиции, стоявших в оцеплении.
— Я подполковник ГУВД, что случилось? — закричал он.
— Не знаю, — ответил офицер, — там произошел взрыв. Говорят, погибли люди.
В этот момент Звягинцев увидел рванувшегося к нему Дятлова. Тот был перепачкан сажей и бормотал нечто невразумительное.
— Что случилось? — закричал подполковник.
— Они погибли! — Дятлова колотило. — Они оставили меня здесь, а сами поднялись вдвоем. Зуев и Байрамов. Оба погибли сразу. На двери было взрывное устройство. Когда я вбежал в подъезд и поднялся на этаж, все было кончено. Я вызвал пожарных и «скорую помощь»: Зуева разорвало на куски, он стоял за дверью, а у Маира снесло полголовы.
Звягинцев закрыл глаза, стиснув зубы. Он не впервые терял своих товарищей. Но впервые так глупо.
— А вы говорили, мог предупредить, — услышал он голос Хонинова. И, словно очнувшись, приказал:
— Сергей, с этой минуты ты заменяешь Зуева, собери ребят, вернетесь в управление. На какой машине вы приехали? — спросил он у Дятлова.
— На «волге», вашу «девятку» мы оставили Аракелову.
— Хорошо, — повернулся подполковник, — узнайте, куда увезут… куда увезут их тела. Встретимся в управлении. И дай мне фотографию.
— Товарищ подполковник, — услышал он рассудительный голос Бессонова, — если это организовал Горохов, то ваша беседа ничего не даст.
— Возможно, — горько кивнул Звягинцев, — но я буду знать, почему так все произошло. Встретимся через час. — Он повернулся и, не сказав ни слова, пошел к «волге». Офицеры смотрели ему вслед:
— Нужно было поехать с ним, — задумчиво сказал Петрашку.
— Он не хочет, — возразил Хонинов, — может, он и прав. Но если это организовал Горохов… — Он, не договорив, сжал кулаки.
— При чем тут Горохов? — спросил ничего не понимающий Дятлов.
— Пойдем посмотрим, что там случилось, — не ответил Хонинов, — и куда делась эта сучка, любовница Коробка, живущая в этой квартире. Она не подумала, что мы ее найдем и снесем голову за наших товарищей?
Думаете, мне очень хотелось провожать эту журналистку? Но Михалыч так выразительно на меня посмотрел, что я понял, как нужно поступить. На прощание он показал мне на сумочку, и у меня не осталось никаких сомнений. Нужно было только найти соответствующее место, чтобы сделать все так, как требовалось.
Рядом, к сожалению, не было никакого строительства. Даже немного обидно: вся Москва перекопана, а здесь нет ни одной стройки. Если бы была какая-нибудь стройка, я бы повел нашу молодую нахалку через эту стройку и по дороге у нее «случайно» могла открыться сумочка и упал бы ее магнитофончик. Разумеется, все это нужно было сделать осторожно, чтобы эта настырная особа ни о чем не догадалась. Но стройки рядом не было, и нам сразу пришлось идти на улицу и ловить такси. Придется действовать нетрадиционными методами, решил я для себя.
Остановив машину, я галантно пропустил даму вперед и забрался рядом с ней на заднее сиденье. К этому времени магнитофон был уже у меня в руках.
Теперь нужно было достать из него кассету так, чтобы она ничего не заметила.
Она назвала адрес своего дома, и мы поехали.
— Вы давно знакомы с подполковником Звягинцевым? — спросила она, и я, признаться, даже обрадовался, так как во время разговора легче всего незаметно достать кассету.
— Несколько лет, — ответил я, стараясь не особенно много разговаривать.
— Он производит впечатление толкового человека, — осторожно сказала она. Неужели она считает, что я могу рассказать что-нибудь о нашей группе? Она и так слишком много сегодня узнала. Я киваю, проворчав нечто невразумительное.
Кассету я уже достал, теперь нужно вернуть на место магнитофон.
— У вас часто случаются подобные выезды? — снова спрашивает дамочка.
Почему она не может сидеть спокойно? Я даже забыл, как ее зовут. Кажется, Лариса.
— Знаете, Лариса, — осторожно говорю я, — мы обычно выезжаем не так часто, как вы думаете. Такие операции случаются не каждый день.
— Между прочим, меня зовут Людмила, — немного обиженно говорит она.
Это, по-моему, единственное, что ее задело.
— Извините.
— А как вас зовут? — Это не очень большой секрет, но лучше, если бы я не называл своего имени. Дамочка должна знать только имя нашего командира и больше никого.
— Меня зовут Кирилл Константинов, — назвался я именем известного вора в законе, убитого нами полтора года назад. Пусть теперь называет мое имя, если захочет, в своих репортажах.
— Очень приятно. Я думала, что ваш командир так и не назовет никого.
Хотя я слышала фамилию Мурашку или Петрашку. Он, кажется, молдаванин.
— Нет, вам показалось. Командир говорил «мурашка», — улыбаясь, объяснил я ей. Если Ион узнает, как я его называю, он обязательно набьет мне морду.
— Как интересно. А почему такое странное имя?
— Просто он умеет хорошо проводить обыски, и мы ласково называем его «мурашкой», — продолжаю отчаянно врать я. Она кивает, а я понимаю, что теперь в ее репортаже, если она захочет его написать без нашего ведома, будут фигурировать и Кирилл Константинов, и наш «мурашка». Представляю, как будут смеяться ребята.
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На улицах довольно много машин, но к ее дому мы подъезжаем благополучно. Я выхожу и протягиваю деньги водителю. Она удивленно смотрит.
— Вы хотите подняться? — спрашивает она. Еще чего. Почему я должен к ней подниматься. Вместо грудей у нее два маленьких холмика, а ноги, как палки.
Непонятно вообще, кто она — девушка или парень. Такие мне никогда не нравились.
— Я просто хочу вас проводить до дома, — пробормотал я, — у нас такое правило. Все делать до конца.
— Хорошо, — улыбается она и идет первой. Теперь мне нужно ее догнать. Я успеваю сделать это прямо у подъезда, чуть споткнувшись о ступеньку и налетев на нее. Она оборачивается, и я успеваю всунуть магнитофон в сумочку. Как хорошо, что современные магнитофоны журналистов настолько малы, что так легко помещаются в сумочке. Уже когда мы входим в ее подъезд, я киваю ей:
— До свидания, Людмила. Теперь я запомню ваше имя.
— До свидания, — улыбнулась она мне, — я думала, вы проводите меня до самой квартиры.
— Я вижу, что у вас безопасно, — пошутил я и, кивнув на прощание, вышел во двор. Кассета у меня в кармане, теперь нужно срочно возвращаться. Почему-то на этот раз я искал машину дольше обычного. Наконец я остановил какой-то старенький «запорожец». Пока я добрался до работы, прошло еще сорок минут. Вы когда-нибудь пробовали рано утром доехать в центр города? Если нет, то считайте себя счастливчиком. Утром в понедельник проехать в центр города почти подвиг.
Примерно такой же, как выехать в пятницу вечером из города.
Как бы там ни было, я добрался до нашего здания в девятом часу утра.
Когда я шел через проходную, дежурный офицер недоверчиво взглянул на меня, потом на мое удостоверение, но ничего не сказал. Вообще-то у нас есть своя специальная база, но на работу мы ходим на Петровку, как и многие другие офицеры. Нам выделили там три комнаты, в которых мы и размещаемся.
Я шел по коридору и видел удивленные лица сотрудников. Их было не так много в эти утренние часы, в основном еще оставшиеся с ночи дежурные и занятые в ночные часы воскресенья на работе офицеры. А тут вдруг несколько ошарашенных людей, пока наконец мой товарищ Леня Свиридов из уголовного розыска не остановился, увидев меня.
— Ты откуда? — спросил он.
— Все оттуда, — махнул я рукой. Я — в нашей камуфляжной форме, но без знаков отличия и без обычного снаряжения. Вот он и удивляется, решил я, еще не зная, что он мне сейчас скажет.
— А ты что, разве был не с ребятами? — спрашивает он.
— Конечно, с ними. А почему ты спрашиваешь? — Я хочу пройти дальше.
— Слушай, Никита, где ты был?
— Как это где? — начинаю я нервничать. — Конечно, с ребятами. Мы выезжали всей группой. Ты ведь сегодня дежурил, должен был знать.
— Это вы брали Коробка?
— Ну если знаешь, то зачем спрашиваешь? Леня смотрит на меня и вдруг тихо спрашивает:
— Значит, тебе пока еще ничего не сказали?
— Что мне должны были сказать? — я чувствую, что он уже не шутит.
— Двое ваших ребят погибли полчаса назад. Передали нам в УВД, что двое сотрудников группы Звягинцева погибли во время взрыва.
— Врешь, — хватаю я его за грудь, — кто, кто погиб?
— Я не знаю. Я думал, ты уже все знаешь.
— Где телефон? — бросаюсь я в соседнюю комнату и хватаю телефон. Быстро набираю номер подполковника. Аппарат отключен, сообщает мне бесстрастный голос дежурной. Набираю телефон Зуева. На этот раз аппарат не отключен. Но он почему-то не отвечает. Что происходит? Я вспоминаю, что третий телефон у Хонинова. Набираю его номер. Наконец-то мне отвечает капитан.
— Что у вас случилось? — кричу я, с трудом сдерживая волнение.
— У нас несчастье, Никита. Погибли двое ребят.
— Кто? — глухо спрашиваю я.
— Зуев и Байрамов, — говорит Хонинов, и у меня падает сердце.
— Как?
— Мы сейчас на месте, пытаемся разобраться. Они взорвались в квартире, которая принадлежала той самой суке, что сообщила нам о Коробке.
— А где Михалыч?
— Он поехал к Горохову, в управление. Догадываешься, зачем?
— Догадываюсь, — отвечаю я, — где вы находитесь?
— На Усачева. А ты где?
— Я на работе. Мне Ленька Свиридов все рассказал. Он сегодня дежурил.
— Поищи Михалыча. Мы здесь и без тебя справимся. Нас здесь трое, Влад не в счет, он с одной рукой. Попытаемся что-нибудь обмозговать.
— Понял, — бросаю я трубку, выскакиваю в коридор и сталкиваюсь с Михалычем. Лучше бы я его не видел. У него пепельно-серое лицо, и он смотрит на меня так, словно не узнает.
— Ты уже вернулся? — спрашивает он равнодушно.
— Да, я ее проводил и кассету достал… — пытаясь рассказать, я вытаскиваю кассету, но он меня не слушает. Эта кассета его больше не интересует. Он проходит мимо и идет дальше. И я догадываюсь, куда он идет. Так и есть, мы идем в другой конец, и он проходит мимо дежурного, даже не посмотрев в его сторону. Майор хочет что-то сказать, но, увидев глаза Михалыча, замолкает. Редко кто может выдержать такой бешеный взгляд нашего командира. Он входит в кабинет полковника, а я остаюсь в комнате с майором. Если этот майор хотя бы пикнет, я убью его собственными руками. Просто застрелю. Мы сейчас в таком состоянии, что с нами лучше не спорить. Потерять сразу двух ребят за одну ночь, даже трех с учетом ранения Дятлова, это не просто много. Это почти катастрофа. И поэтому я сижу в приемной и жду, когда выйдет наш командир. Пусть теперь полковник объяснит, каким образом он оказался на снимке вместе со Скрибенко. Пусть объяснит, что может быть общего между ним, полковником милиции, ответственным сотрудником Кабинета Министров и известным рецидивистом.
Если бы не гибель наших товарищей, объяснить это можно было чем угодно. Но после смерти наших ребят все изменилось. У майора Зуева была большая семья, Байрамов недавно женился, и у него был маленький ребенок. Если Горохов хотя бы чуть-чуть замешан в этом деле, он не доживет до вечера. Михалыч не тот человек, который разводит сантименты. Оружие у него есть. Он просто пристрелит полковника и только потом пойдет сдавать оружие.
— Что у вас случилось? — спрашивает майор, сидящий напротив меня. Он толстый и лысый, типичный кабинетный червь, но я презрительно молчу, решив дождаться, пока выйдет командир, и в ответ неопределенно пожимаю плечами. Дверь подполковник прикрыл неплотно, видимо, спешил, я слышу некоторые фразы, которые постепенно складываются в предложения, по мере того как собеседники начинают говорить на повышенных тонах.
— Значит, ты мне не веришь! — кричит Горохов. — Ты готов поверить этой фотографии?
— Я верю фактам, — кричит ему в ответ командир, — никто не знал, что мы выезжаем на задание и берем Коробка. В управлении об этом знали только несколько человек, в том числе и ты. А полную информацию имел только ты. Откуда они знали, что мы поедем к бывшей сожительнице Коробкова? Кто мог узнать ее адрес и оставить в квартире бомбу?
— При чем тут я? Ты думай, о чем говоришь! — кричал полковник. — Совсем с ума посходили в своей группе. Всюду вам предатели мерещатся. Я тебе говорю, что эта фотография — фотомонтаж. Я никогда в жизни не знал никакого Скрибенко, никогда даже о нем не слышал.
— Я тоже о нем не слышал до сегодняшнего утра. Но, увидев нас, он прыгнул в окно, словно боялся раскрыть какую-то великую тайну. Он боялся этой тайны больше смерти. А потом у него дома мы нашли эту фотографию. И ты говоришь, что его не знал.
— Если ты мне не веришь, можешь передать фотографию в инспекцию по личному составу. Или в ФСБ. Пусть меня проверяют. Но сначала ты сам проверь, может, это фотомонтаж. Может, меня специально подставили, а ты приперся ко мне из-за этого дерьма и городишь такую чушь.
— У меня погибли двое ребят. Убит мой заместитель Зуев. Полголовы снесло у Байрамова. Ранен Дятлов. А ты говоришь, что все это дерьмо! — кричал Михалыч так, что майор испуганно вздрагивал, не решаясь даже подойти к двери и закрыть ее.
— При чем тут я? — окончательно разозлился полковник. — Не сходи с ума, Михаил. Прежде чем меня обвинять, нужно все проверить, а потом уже прыгать на своего товарища. Иди и проспись, а завтра мы с тобой поговорим.
— Сегодня, — Михалыч стукнул кулаком по столу, — сегодня. Я пойду на прием к министру. Никто не знал о нашей операции, кроме тебя и твоих людей.
— Иди куда хочешь, — тоже стукнул кулаком Горохов, — только учти, что с этой минуты я отстраняю тебя от командования группой. Теперь вместо тебя будет твой заместитель.
— Иди ты к …. матери, — выругался подполковник, — ты даже не слушаешь, что тебе говорят. У меня уже нет заместителя. Майор Зуев сегодня убит. — С этими словами он вышел из кабинета, хлопнув дверью. Увидев меня, он кивнул и зло сказал:
— Ты еще здесь. Очень хорошо. Позвони ребятам и узнай обстановку.
Он прошел дальше, словно не разобравшись до конца в своих чувствах.
Потом повернулся и, взглянув на меня, спросил:
— А как твоя спутница?
— Я проводил ее домой.
— Кассету вытащил?
— Да, я же вам докладывал.
— Помню, — тихо сказал он и вышел из комнаты. Я двинулся следом.
Потрясенный майор сидел, открыв рот. Когда я выходил, он тихо прошептал:
— Они всегда так разговаривают?
— Всегда, — сказал я, выходя из кабинета следом за подполковником.

Глава 8

Они вышли вдвоем в коридор. Подполковник посмотрел на своего сотрудника.
— Позвони в больницу, узнай, как себя чувствует раненый. Пусть Маслаков дежурит до двенадцати часов дня. И никуда чтобы не отлучался. Потом я пошлю кого-нибудь из ребят. И попрошу установить там наш специальный пост.
Шувалов кивнул. Он видел, в каком состоянии находился подполковник, и не решался ничего спрашивать. Они прошли в свое крыло. Подполковник увидел Петрашку.
— У нас новости, командир. — Ион запыхался от быстрого шага. — Мы решили опросить соседей, которые живут рядом с Метелиной.
— И что?
— За десять минут до появления ребят туда приехала белая «хонда» с двумя неизвестными. Они поднялись в квартиру.
Звягинцев открыл дверь кабинета, входя и жестом подзывая офицеров.
— Садитесь, — он тяжело опустился в кресло, — значит, говоришь, за десять минут до нашего приезда?
— Ребята еще там. Все проверяют, — кивнул Ион. — Труп этой стервы мы не нашли. Я дал оперативную установку по городу на ее задержание.
— Думаешь, ее увезли с собой?
— Уверен. Этот сосед уверяет, что машина почти сразу уехала.
— Номер он не помнит?
— Он его просто не увидел. Но точно знает, что это была «хонда». У его брата «хонда», только серебристого цвета. Я уже позвонил в ГАИ, чтобы переслали список владельцев белых «хонд».
— Их может быть несколько тысяч, — недовольно заметил Звягинцев, — но это все-таки лучше, чем ничего.
— Нужно найти любовницу Коробка, — уверенно сказал Петрашку, — и тогда мы сможем выяснить, почему сначала она подставила своего бывшего любовника, а потом решила взорвать наших ребят.
— Правильно, — согласился Звягинцев, — но меня больше волнует, почему «хонда» приехала за десять минут до нашего появления. Ведь наши сотрудники могли поехать к ней завтра или через два дня. Получается, что они приняли решение после того, как узнали о нашем визите. — Оба офицера молча смотрели на него.
— Из этого может следовать, что кто-то предупредил другую сторону о приезде наших офицеров. Кто это сделал? — Петрашку и Шувалов переглянулись.
— Погибшие не в счет, — тихо продолжал Звягинцев, словно разговаривая сам с собой, — хотя кто-то из них мог, конечно, предупредить, не ожидая, что встретит подобный сюрприз. Вместе с ними был Дятлов. Он был ранен в руку, и у него была уважительная причина не подниматься наверх. Настолько уважительная, что он мог все рассчитать.
Оба офицера ошеломленно слушали рассуждения своего руководителя.
— Оставшийся в доме Аракелов имел больше всего свободного времени и спокойно мог позвонить, предупредив о поездке наших товарищей.
— Вы это серьезно? — спросил Петрашку.
— Я излагаю свою версию, — Звягинцев рассердился, — не нужно меня перебивать. Позже я отвечу на твой вопрос. Сережа Хонинов тоже мог позвонить, у него был наш третий телефон.
— Никогда не поверю, — проворчал Шувалов, но подполковник не отреагировал.
— Мог позвонить из больницы и Маслаков, мог позвонить и Бессонов, которого мы оставляли одного в комнате во время заполнения протокола. Мог позвонить и ты, Никита, поехавший провожать журналистку и имевший массу свободного времени.
— Вы и мне не верите, — вскочил Шувалов, но Звягинцев, словно набравший скорость поезд, продолжал, не останавливаясь:
— Мог позвонить и Петрашку, когда ходил за соседом Скрибенко. И наконец, больше всего свободного времени было у меня. Значит, каждый из нас может оказаться под подозрением.
Шувалов молчал. Петрашку покачал головой.
— Вы перечислили всех наших. Значит, вы всех подозреваете?
— Я никого не подозреваю, закрыл глаза Звягинцев. — Легко проверить алиби каждого, за исключением погибших. Хонинов не мог позвонить: его звонок будет зафиксирована памяти его сотового телефона. Аракелов не мог позвонить от соседей: пришлось бы отлучиться из квартиры. И ты. Ион, тоже не мог. У тебя было время только подняться до соседа Скрибенко. Тот наверняка мог запомнить, и Бессонов не стал бы звонить при журналистке и хозяйке дома. Не мог позвонить и Маслаков, который дежурит в больнице и должен был бы отлучиться со своего поста. Кроме того, он не знал, что группа выезжает на место. Можно очень легко проверить, звонил ему Зуев или нет. Да и звонки погибших фиксируются в памяти их мобильного телефона, который уцелел. Шувалов поехал провожать журналистку по моему приказу. Есть еще раненый Дятлов, который поехал с погибшими и не поднялся наверх. Но он не мог позвонить, так как был все время с ребятами, Остается только один человек. И этот человек я. Наступило молчание.
— Вы хотите сказать, что это могли быть вы, — сказал наконец Шувалов.
— Я хочу сказать, что не могу подозревать своих ребят, — невесело ответил Звягинцев, — я работаю с вами уже несколько лет.
— Это мог быть кто-то другой? Подполковник только пожал плечами. Дверь открылась, и в комнату вошли еще трое офицеров: Хонинов, Бессонов и Дятлов. У последнего была перевязана рука, он сел у входа.
— Вы говорили с полковником? — спросил Петрашку.
— Он уверяет, что это фотомонтаж. Бессонов, возьми фотографию и иди в лабораторию. Пусть проверяют тщательно. Но быстро.
— Ясно, — Бессонов исчез.
— Дятлов сидит на телефонах. Проконтролируй, чтобы уголовный розыск выслал своих сотрудников в больницу и на квартиру. Пусть прослушивают телефон.
Ты меня понял?
— Сделаю, — поморщился Дятлов. Рана и бессонная ночь давали о себе знать.
— Петрашку и Шувалов занимаются Скрибенко. Поезжайте к нему на работу, только переоденьтесь в нормальные костюмы. Постарайтесь все о нем узнать. И как можно быстрее. У нас в запасе полдня. Потом этим делом будут заниматься другие.
Петрашку молча кивнул.
— Хонинов ждет остальных и вместе с ними проверяет, куда могла подеваться бывшая любовница Коробкова. Мы до сих пор не знаем ее данных. Чтобы все о ней лежало у меня на столе через два часа. Сергей, иди в уголовный розыск и найди офицера, который с ней работал. Пусть объяснит, где ее искать. И по Коробкову все проверьте. По убитым тоже. Вас будет трое. Выходной я отменяю.
— Понятно, — ответил Хонинов, — а куда девать эту аптечку с деньгами?
Мы пока ничего не успели оформить.
— Положи в сейф, сдадим вечером, — отмахнулся Звягинцев, — это сейчас не самое важное. Наша задача максимально быстро все выяснить. Максимально. Мне кажется, что мы попали в какую-то неприятную историю. Все, что произошло сегодня, лишено логики. Сначала нам сообщают адрес, где должен находиться Коробков. Мы едем туда и случайно находим человека, который как раз в этот момент привозит крупную сумму денег. Причем он напуган так, что выбрасывается из окна, лишь бы не отвечать на наши вопросы. Кажется, все сделано так, чтобы мы приехали туда именно в этот момент и застали там именно этого человека. И наконец фотография с полковником. Я сейчас понимаю, что все это слишком гладко, чтобы быть правдой. Кто-то решил нас подставить. И ошибся только в одном, я слишком хорошо знаю Горохова; Кто-то спланировал и смерть наших ребят.
Петрашку негромко выругался.
— Нас решили использовать, но мы должны доказать, что подобные номера не проходят. И сделать это быстро, до начала официального расследования. — Дверь открылась, и в кабинет вошел полковник Горохов.
— Где фотография? — спросил он у Звягинцева. Тот кивком головы разрешил Бессонову показать фотографию. Горохов взял ее и стал внимательно рассматривать.
— Значит, так, ребята. Это не фотомонтаж. Я был знаком с этим Скрибенко.
Все изумленно посмотрели на Звягинцева.

Глава 9

Правильно говорят, что понедельник день тяжелый. У нашего Михалыча должны были сломаться зубы, так крепко он сцепил их, чтобы не выдать волнения.
— Может, ты объяснишь, что происходит?
— Я вспомнил, что месяц назад в санатории несколько раз фотографировался с отдыхающими. На мне как раз была эта спортивная форма. Я позвонил жене, и она подтвердила, что у нас есть похожая фотография с этим типом, фамилии которого я даже не помнил.
Михалыч недоверчиво посмотрел на полковника:
— И ты только сейчас вспомнил об этом?
— Поэтому я и пришел вам это рассказать. Почему вы поехали к нему домой? И почему ничего не сказали Кочетову, который приехал на квартиру?
— Мы нашли уже после его отъезда в автомобиле Скрибенко аптечку с деньгами, — пояснил Звягинцев, — восемьдесят тысяч долларов. И мне показалось это подозрительным. Ответственный сотрудник Кабинета Министров ночью приезжает к известному рецидивисту с большой суммой. Это ведь не так просто.
Обстоятельства требовали, чтобы мы проверили все на месте.
— И что вы нашли, кроме этой фотографии?
— Практически ничего. Квартира у него обычная, довольно скромная, полученная еще в старые времена. Он не похож на связного мафии или ее руководителя. Это был растерянный, запутавшийся человек, от страха решивший выброситься из окна.
— Нужно было как-то ему помешать, — с досадой сказал Горохов. Я всегда в душе невольно им восхищался. Но сегодня он мне почему-то не кажется красивым.
Мне не нравится подобное совпадение, и при всем желании я не могу до конца верить ему. Эта фотография — очень неприятное зрелище, если вспомнить о деньгах, которые мы нашли в машине, и о том, как часто Коробков уходил от наших сотрудников.
— Мы пытались помешать и получили пулю от Коробка. Вот как раз Дятлов ее и получил, — показал на Влада подполковник, — поэтому нам пришлось открыть огонь на поражение. Хорошо еще, что один из бандитов оказался раненым.
— Как с семьями? Успели сообщить? — спросил Горохов.
— Нет. Решили утром их не будить. Я сам поеду к ним.
— Ясно, — поднялся полковник. Мы все встали следом за ним.
— Ребята, — сказал он на прощание, — я вам приказывать ничего не могу.
Вы все ночью не спали, товарищей потеряли, имеете право на отдых. Только эта вся история мне очень не нравится. Кто-то нас решил подставить. Поэтому вы и должны все сами расследовать. — Он помолчал и посмотрел на нашего командира:
— А тебе, Михаил, спасибо. Раз пришел ко мне с этой фотографией, значит, пока числишь меня в своих товарищах. Спасибо хоть за это. — Полковник вышел из комнаты, закрыв дверь.
— Фотография останется у вас? — спросил Бессонов. — Мне не нужно ее проверять?
И тут Михалыч нас удивил. Все-таки мозг у него работает не так, как у других людей.
— Нужно, — сказал он. — Пойди в лабораторию, пусть дадут официальное заключение.
Бессонов, как и мы все, ничего не понял. Но переспрашивать не стал.
Забрал фотографию и первым вышел из комнаты.
— Я поеду сначала к Зуеву, — тяжело вздохнув, сказал Михалыч, — а вы, ребята, действуйте.
— А нас пустят в здание Кабинета Министров? — спросил Ион. Это он правильно спросил. Против бандитов мы весьма значительная сила. А вот против чиновников мы ничто. Даже меньше, чем ничто. Обычные капитан и старший лейтенант милиции со своими маленькими звездочками.
— Объясните, что вы выполняете специальное задание, — нахмурился Михалыч, помолчал немного и добавил:
— Или позвоните Горохову. Но дайте мне все данные по этому Скрибенко. — Перед тем как уйти, я положил кассету, изъятую у журналистки, на стол.
— Хорошо, — довольно равнодушно сказал подполковник. Когда мы выходили, я еще услышал, как он звонил в уголовный розыск.
— Когда могут выдать тела Зуева и Байрамова? — спросил я Иона уже в другой комнате.
— Дня через два, — ответил капитан, — сначала проведут обычную процедуру опознания. Я просил этих прокурорских лизоблюдов не вызывать родных и близких наших ребят. Опознание мы можем провести сами, чтобы не тревожить людей. Их разнесло так, что лучше не смотреть. — Он сжал кулаки. Зуев однажды спас ему жизнь, и мы все знали об этом.
— Наверно, Горохов уже пишет рапорт о случившемся, — добавил Ион, стягивая с себя брюки.
В штатском я, конечно, смотрюсь неплохо. Во всяком случае, так считает моя мама. А вот на Ионе костюм сидит как на корове седло. Такое ощущение, что он родился в камуфляжной форме. Мы взяли служебную «волгу» и поехали в Кабинет Министров. Вообще-то Ион был прав. Нас полтора часа не пускали. Просто издевались, доказывая, что нужны специальные пропуска и наши паспорта.
Служебные удостоверения сотрудников милиции им не подходили. Потом выяснилось, что мы обязаны сдавать оружие. И хотя мы никакого оружия с собой не взяли, нас заставили пройти через специальный контроль металлоискателя на проверку оружия.
И только после этого нас принял какой-то важный чиновник шестого разряда, маленький, пузатый, лысый, полный необыкновенного достоинства и самомнения.
— Почему вы не обратились по инстанции? — обиженно интересовался он, надувая детские губки. — Вы могли обратиться к руководству московской милиции, те вышли бы на министерство, а министр позвонил бы к нам. У вас существует субординация или нет?
— Существует, — кивнул Петрашку, — но иногда мы действуем не так, как положено.
— Очень плохо, — поднял толстый короткий палец чиновник, — вы всегда должны строго соблюдать субординацию.
— У нас погибли товарищи, — вдруг сказал Ион, — погибли сегодня утром.
У обоих остались семьи. А вы рассказываете нам о субординации.
Чиновник на миг запнулся, смутился, чуть покраснел, но быстро восстановил равновесие.
— Какой ужас! Этот бандитизм на улицах никогда не кончится. К сожалению, наши правоохранительные органы не могут навести должный порядок в этом вопросе.
— А когда хотят навести, им не дают этого сделать, — добавил вдруг очень невежливо капитан. Чиновник нахмурился.
— Что вам нужно? — спросил он.
— Нам нужны все данные о вашем сотруднике Скрибенко.
— Он замешан в каком-то преступлении?
— Он погиб, — объявил Ион, с удовольствием наблюдая за изумленным чиновником, и мы хотели бы узнать некоторые подробности его биографии.
— Какой ужас, — прошептал чиновник, на которого смерть его коллеги подействовала сильнее, чем смерть двух наших товарищей. Я много раз обращал внимание на эту странную закономерность. Когда убивают сотрудников милиции или военнослужащих, все соболезнуют с легким оттенком безразличия. Многим кажется, что нам и так платят деньги за то, что мы рискуем своими жизнями. Никто и не вспоминает, что мы получаем гораздо меньше тех же чиновников, а убивают нас гораздо чаще. Я уже не говорю о военнослужащих, которые месяцами вообще не получают зарплаты, даже в зоне военных действий. Наверно, это естественная реакция людей, считающих риск профессиональным делом лишь некоторой категории людей и не относящих себя к этой категории.
— Вы можете дать нам его личное дело? — Ион начал терять терпение.
— Я думаю, это возможно, — осторожно сказал чиновник, — вы должны направить официальный запрос к нам через ваше министерство. А мы вышлем туда выписку из личного дела Скрибенко.
— Вы меня не поняли, — с трудом сдерживаясь, сказал Ион, — этот Скрибенко уже погиб. Он уже у вас не работает. Вместе с ним сегодня погибли наши товарищи. Мы приехали сюда, чтобы ознакомиться с его личным делом. Здесь и немедленно.
— Но это невозможно, — развел руками чиновник, — нужно согласие вице-премьера, курирующего аппарат Кабинета Министров. А его сегодня не будет на работе, он в отъезде.
— Нам нужно личное дело Скрибенко, — уже чуть повышая голос, сказал Петрашку, — это ваша проблема, с кем ее решать. — Чиновник уловил раздражение в голосе Иона. Он был опытным придворным лакеем и умел угадывать по голосу посетителей, когда можно и нужно на них кричать, а когда нужно и немного уступить.
— Хорошо, — сказал он примирительно, — не нужно так нервничать. Мы оформим все соответствующим актом, который вы подпишете с нашими сотрудниками.
А потом мы вас ознакомим с его делом.
— Давайте быстрее. Речь вдет о жизни и смерти других наших товарищей, — сказал Петрашку, — и если мы будем так тянуть время, может случиться непоправимое. В таком случае вы лично будете отвечать. — Вот эти слова на чиновника подействовали. Это был его язык, и он его понимал.
— Мы оформим все в моем кабинете, — сразу застрекотал он, — но личное дело отсюда выносить нельзя.
Мы были согласны на все. Еще через полчаса нам наконец принесли личное дело Скрибенко. Слава Богу, что его сестра все-таки не соврала. Он действительно раньше работал в отделе административных органов и курировал органы милиции. Как это интересно было читать. В секретариат его перевели несколько лет назад. Судя по личному делу, это был исправный служака, тянувший лямку в этом ведомстве уже много лет. Он не выделялся ничем особенным, был обычным чиновником. Школа, институт, освобождение от армии, научно-исследовательский институт, работа в Госплане, перевод в Кабинет Министров, тогда еще называвшийся Советом Министров. Вся его карьера умещалась на одном листке. С женой он развелся, но на дочь решением суда с него брали двадцать пять процентов от зарплаты на алименты. И такой человек вез в своем автомобиле восемьдесят тысяч долларов? Конечно, он был только порученцем. Ни на что другое он был бы просто не способен.
— У него были близкие друзья, знакомые? — спросил Ион.
— Мы здесь все друзья, — немного обиделся чиновник.
— А близкие друзья?
— Наверно, были, — пожал плечами чиновник, — мы же не вписываем такие данные в личное дело.
— Кто сидел с ним в кабинете?
— Сейчас узнаю, — он поднял трубку и через полминуты сообщил, что с погибшим сидели Вера Ильинична Мухина и Алексей Савельевич Кожухов. Но Кожухов сейчас в отпуске.
— Вы можете пригласить сюда Веру Ильиничну? — попросил Ион.
— Хорошо, — неохотно согласился чиновник, и через пять минут в кабинет вошла высокая женщина в темном платье и в темных очках, неопределенного возраста. Ей можно было дать от тридцати восьми и до бесконечности. Она строго посмотрела на нас сквозь темные очки и, подождав, пока ей разрешат сесть, уселась напротив нас.
— Извините, что отрываем от работы, — сумел выдавить из себя Ион, — мы хотели бы узнать побольше о вашем коллеге Скрибенко. Вы ведь работали с ним в одном кабинете?
— Почему работала? — удивилась женщина. — Мы работаем до сих пор.
— Дело в том, что он погиб. Она не вскрикнула, не испугалась, не заплакала. Просто поправила прическу, потом — очки.
— Понимаю, — она взяла себя в руки.
— Вы не замечали каких-нибудь странностей в его поведении в последнее время? Может, он как-то изменился или начал вести себя по-другому?
— Нет. Он был очень скромный и спокойный человек. Нет, нет. Никаких изменений не было.
— Когда вы видели его в последний раз?
— В пятницу.
— У вас один телефон в кабинете?
— Сейчас один, а раньше было три.
— Ему звонил кто-нибудь в пятницу?
— Ему звонило много людей. Я не могу вспомнить, кто именно звонил в пятницу.
— С кем он близко дружил? Женщина взглянула на нас и, чуть улыбнувшись, сказала:
— В нашем ведомстве не дружат. Здесь работают.
— Значит, вы были просто коллеги?
— Просто коллеги. Здравствуйте, до свидания, сегодня прекрасная погода, дежурные слова, дежурные улыбки.
— Но у него были личные друзья?
— Наверно, были. Хотя я не думаю. Он по природе своей был человеком замкнутым. Даже после развода не женился, а жил вдвоем с сестрой. Нет, я о его друзьях не слышала.
— Он был храбрым человеком? Она снова улыбнулась.
— Думаю, нет. Он был очень осторожен, пунктуален, всегда строго придерживался своего распорядка дня. Он выполнял в основном поручения заведующего секретариатом Липатова.
— Этот Липатов на работе? — спросил я у чиновника.
— Вы с ума сошли, — тот покачал головой, — вы совсем не понимаете, куда попали. Кто вам разрешит отвлекать от дел товарища Липатова? Он заведующий секретариатом, его утверждают на президиуме Кабинета Министров. К нему на прием записываются за три месяца. А вы хотите его тоже допросить?
Ион отвернулся. В таких случаях лучше ничего не говорить, чтобы не нарываться на скандал.
— У него была машина? — спрашиваю я, чтобы разрядить обстановку.
— Нет, — отвечает мне женщина, — свои «жигули» он продал в прошлом году.
Мы с Ионом смотрим друг на друга: ведь так легко было проверить, за кем числится эта «волга». Но мы, найдя деньги, не стали ничего проверять, оставив машину на стоянке.
— Ты помнишь номер автомобиля? — спрашивает Ион.
— Конечно, — отвечаю я и, не спрашивая разрешения, Двигаю телефон к себе, набирая номер дежурного ГАИ.
— Доброе утро, — называю я наш код и прошу указать, за кем числится «волга». Когда знаешь номер, установить владельца нетрудно. Через минуту дежурный сообщает, что автомобиль принадлежит Липатову Георгию Сергеевичу, Вот это уже почти скандал. Я вижу выжидательные взгляды всех троих людей, находящихся со мной в кабинете.
— Чей автомобиль? — глухим голосом спрашивает Ион.
— Он принадлежит Липатову, — сообщаю я, стараясь не выдавать своего волнения. Кажется, нашей компетенции явно не хватит на расследование этого дела. Сюда должен приехать сам Михалыч.
— Какая машина? — нервно спрашивает чиновник. — При чем тут машина? При чем тут Липатов?
— Как к нему пройти? — очень невежливо перебивает его Ион. — Где он сидит?

Глава 10

Автомобиль подъехал к дому и мягко затормозил. Сидевший на заднем сиденье пожилой человек недовольно сказал двоим молодым парням:
— Может, мы приехали слишком рано?
— Нет, — обернулся к нему водитель, — сейчас ровно двенадцать часов.
Как вы нам приказывали.
— Хорошо, — кивнул пожилой, — подождете меня в автомобиле. И постарайтесь быть на месте, когда я вернусь. Я не буду задерживаться больше чем на десять минут.
Он хлопнул дверцей и вошел в подъезд. В кабине лифта он нажал кнопку одиннадцатого этажа. На лестничной клетке вышел, оглянулся и, подойдя к двери, позвонил. Дверь открылась через минуту.
— Я говорил по телефону, — объяснил открывший ему дверь молодой человек. Гость вошел и, сняв плащ, повесил его на вешалку, после чего, тяжело ступая, прошел в комнату. Молодой человек прошел следом и, сев за стол, требовательно уставился на гостя.
— Ну, — сказал он, — можете говорить.
— Зачем нужны эти шпионские глупости, — нахмурился пожилой, — мы вполне могли бы поговорить у меня в кабинете. Или у вас. Зачем тайные встречи?
— Вы же лучше меня знаете, что большинство кабинетов и у вас, и у нас прослушиваются. И не все «жучки» поставлены нашими людьми. А что будет, если запись нашего разговора попадет в газеты или к нашим врагам?
— У меня в кабинете нет подслушивающих устройств, — брезгливо перебил его гость, — я в достаточной степени застрахован от подобного дерьма.
— Это вам кажется, — живо возразил молодой человек, — полностью застрахованным не может быть никто, даже президент страны. Всегда есть тайный или явный враг, который дорого заплатит за любую информацию из вашего кабинета.
— А здесь нас прослушать не могут?
— Здесь нет, — снова улыбнулся молодой человек. Он являл собой тип американского политика, всегда улыбающегося и холодного, внимательного и внешне доброжелательного, — у нас установлены специальные генераторы шумов. Подслушать невозможно. А на окнах стоят усилители, чтобы нельзя было снять запись нашей беседы с вибрации оконных стекол.
— Вам не кажется, что вы слишком увлекаетесь подобными трюками? — снова поморщился пожилой. — Можно было побеседовать где-нибудь в парке. Я бы поставил вокруг охрану, чтобы к нам никто не подходил.
— И чтобы нас с вами сфотографировали? Или сняли нашу беседу на пленку?
Уважаемый Александр Никитич, неужели вы еще не поняли, что мы не должны бросить на наши отношения даже тени сомнения?
— У меня мало времени, — скривил губы гость, — зачем вы меня позвали?
— По-моему, вы должны были догадаться. Вы ведь провалили сегодня ночью операцию, которую мы готовим уже два месяца. Только не делайте вид, что вы так удивлены.
— Как провалили? — удивился гость. — По моим сведениям, группа выехала на место захвата в два часа ночи. Там все должно было пройти гладко.
— Должно было, — покачал головой молодой человек, — вместо того, чтобы вы мне рассказывали новости, я рассказываю их вам. Все получилось не так, как мы полагали. Группа действительно выехала на место, но дальше все пошло не по плану. Во-первых, ваш Скрибенко выбросился из окна.
— Как выбросился? — испугался гость. — Его убили?
— Он сам выбросился. Просто струсил. Повел себя как настоящий полоумный идиот. Увидев сотрудников спецназа, он выбросился из окна и испортил нам всю игру. Почему вы до сих пор этого не знаете?
— Я утром был на совещании, а потом мне позвонили и сказали, чтобы я приехал сюда… — несколько растерялся Александр Никитич.
— Вы обязаны были контролировать ход операции, — желчно сказал молодой человек, — неужели вам не ясно, насколько она была важной, в том числе и для вашей карьеры?
— Я не думал… Я не мог даже предположить.
— Вы сорвали операцию, — с нажимом на первом слове сказал молодой человек, — и вы еще не представляете, какие могут быть последствия. Меня прислали сказать вам, что там уже все известно.
— Они не нашли денег?
— Их при нем не было. Мы рассчитали все, но не учли, что ваш Скрибенко просто кретин. У него хватило ума только на прыжок в окно. В результате мы получили его труп. А деньги они нашли. Но не стали их оформлять как положено.
После гибели Скрибенко они проверили его автомобиль и вытащили деньги. Но не стали проверять, кому принадлежит этот автомобиль, и вся наша затея гениально лопнула.
— Не может быть, — решительно возразил Александр Никитич, — все равно рано или поздно они прозрят автомобиль и выйдут на Липатова. Может, спецназ не проверит, но следователи, которые там сегодня появятся, обязательно проверят.
Кроме того, им могут рассказать о деньгах сам Коробков и его подручные.
— Не расскажут, — зло сказал молодой, — у нас спецназовцы еще большие молодцы, чем мы о них думали. Они перестреляли всю банду. И теперь некому рассказывать.
И вот здесь его гость действительно испугался. Он достал платок, вытер выступивший пот и спросил изменившимся голосом:
— Что я могу сделать? Как мне быть?
— Прежде всего поинтересоваться ходом операции. Заниматься своими прямыми обязанностями. Спецназовцы вместо того, чтобы проверить машину и сразу ехать к Липатову, поехали к Скрибенко и сразу нашли фотографию, которую обязаны были найти после визита к Липатову. После, а не до. А теперь весь наш трюк с автомобилем и Скрибенко выглядит идиотским. Они нашли фотографию уже сегодня ночью. Мы ничего не успели сделать. Горохов сидел в ГУВД, он был сегодня ночью дежурным, и добраться до него мы бы все равно не смогли. Более того, он уже успел зайти к этим спецназовцам и все рассказать.
— Господи, — простонал Александр Никитич, с которого слетела вся его спесь.
— Вот поэтому мы вас так срочно и позвали, — друг снова улыбнулся молодой человек, — надеюсь, Теперь вы понимаете важность нашего разговора?
— Да, да, да, конечно, понимаю, — забормотал Александр Никитич, снова вытирая пот, — что я должен делать?
— Во-первых, успокоиться. Конечно, очень плохо, что все сорвалось, но это пока еще не катастрофа. Видимо, сегодня до вечера они обнаружат Липатова и будут думать, что им делать. Поэтому вам нужно все брать в свои руки до того, как эти спецназовцы проявят чрезмерную активность.
— Понимаю.
— А теперь два момента, которые нас очень волнуют. Первый — это ваш полковник Горохов. Я сказал, что он успел поговорить с группой, и это действительно так. Но вы знаете, что он им сказал?
— Сказал, что это провокация?
— Нет. Сказал, что это настоящее фото.
— Что? — попытался подняться Александр Никитич. — Как это настоящее? Вы и его… Он работает на вас?
— В том-то и дело, что нет. Но он приходит к группе и в присутствии всех офицеров заявляет, что фотография настоящая. Заметьте, что в половине девятого, когда к нему ворвался подполковник Звягинцев, он категорически все отрицал. А через полчаса вдруг признает, что фотография настоящая. Если учесть, что мы с вами сами приказали сделать этот фотомонтаж, то подобное признание не просто интересный факт. Это настолько невероятный и непонятный ход, что он заставляет нас думать, что, кроме нас, в игру вступил еще кто-то.
— Но это невозможно, — развел руками гость. — О Скрибенко и Липатове не знал никто, кроме нас.
— Может, кто-то из ваших людей проболтался? Или работает на другую сторону?
— Нет. Обо всем знал только я один.
— Тогда вам и нужно узнать, почему Горохов сделал такое признание.
Почему фотографию, которая была смонтирована для его компрометации, он признает за настоящую. Какова его цель?
— Я узнаю, — решительно сказал гость, — я все узнаю.
— И второе. Спецназовцы сегодня ночью проявили непонятную активность.
После того как перебили всю группу, они отправились к бывшей сожительнице Коробкова, сообщившей о его появлении. Хорошо еще, что мы успели увезти эту дуру за пять минут до появления сотрудников милиции. Но оставлять квартиру мы не могли. Это была конспиративная квартира, и они могли догадаться. Мы бы не успели все вывезти за пять минут. Дело закончилось тем, что там был устроен небольшой фейерверк и двое сотрудников спецназа погибли. Вы еще и об этом тоже не знали?
— Не знал, — испуганно шевельнул губами Александр Никитич.
— С этой минуты вы будете заниматься только этим делом. Я надеюсь, вы понимаете меня правильно? Его гость тяжело кивнул головой. Он встал со стула и слушал слова сидевшего молодого человека как приговор.
— Мы не можем завалить порученное нам дело, — неумолимо продолжал молодой человек, — ваша задача выяснить, почему так повел себя полковник Горохов. И несколько остудить пыл спецназовцев. И самое неприятное: они уже догадываются, что вся затея с деньгами — одна большая провокация. Но пока не знают, против кого и во имя чего она затевалась. Если они и дальше будут суетиться, нам придется продумать комплекс других мер.
— Они не оформили деньги? — внезапно оживился Александр Никитич. — Может, стоит зацепить их за это нарушение?
— Это мы оставим на крайний случай, — рассудительно сказал молодой человек, — я еще не сказал вам, что после того, как погибло столько людей, приехал сам Кочетов. А они даже ему не показали денег и не взяли его санкции на обыск в доме Скрибенко. Но это все оставим на крайний случай, если мы не сможем остановить их своими силами. Но пока ситуация еще под нашим контролем.
— Кочетов тоже там был? — почти простонал Александр Никитич.
— Он приехал скандалить, — успокоил его молодой человек, — он в любом случае не союзник Звягинцева и его людей. Но мы не думали, что все так сложится. Сейчас важно, чтобы они вышли на Липатова и после этого свернули бы свою деятельность. Пусть поиском связей Липатова и Скрибенко занимаются следователи прокуратуры.
— Погибла вся группа Коробкова?
— Почти вся. Один ранен и в больнице. Судя по всему, он может не дожить до завтрашнего утра. А это нас никак не устраивает. Мы ведь рассчитывали, что они останутся в живых и расскажут о том, почему Скрибенко принес им деньги.
— Может, он еще выживет, — несмело предположил гость.
— А кто ему поверит без самого Скрибенко? Да еще эта фотография, найденная так не вовремя. Одно дело, если бы ее нашли потом, во время следствия, тогда Горохов не успел бы ничего рассказать. Совсем другое, когда ее нашли теперь.
— Я все понял, — сглотнул Александр Никитич, — я не уйду сегодня из кабинета, пока не разберусь с этим вопросом.
— Мне так и передать?
— Да, да, конечно. Так и передайте. — Гость выдохнул воздух и, повернувшись, пошел к вешалке. Взяв плащ, он долго надевал его, не попадая в рукава. И, уже подойдя к входной двери, вдруг повернул обратно. Молодой человек по-прежнему сидел за столом.
— Я хотел спросить, — нерешительно начал Александр Никитич, — откуда вы так знаете все подробности сегодняшней ночи? Откуда вы знаете, что говорил Горохов членам группы Звягинцева?
Молодой человек усмехнулся и, глядя в глаза гостю, спросил:
— А как вы думаете?
— У вас есть там свой человек, — понял Александр Никитич. Молодой человек смотрел ему в лицо, по-прежнему нагло усмехаясь.
— До свидания, — кивнул гость, выходя из гостиной.
«Интересно, — подумал он уже в кабине лифта, кто из людей Звягинцева мог так полно их информировать?»
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— Это невозможно, — пробормотал чиновник, в ужасе хватаясь за сердце. — Вы не понимаете, что здесь работают ответственные работники Кабинета Министров.
Я не могу позвонить Липатову. Это грубое нарушение субординации.
Почему они все такие пугливые, эти ответственные сотрудники? Честное слово, самые большие трусы на свете — это высокопоставленные чиновники и политики, больше всего в жизни боящиеся проколоться и слететь со своих постов.
Петрашку повернулся к хозяину кабинета.
— Перестаньте, — сказал он, возьмите себя в руки. Как пройти к Липатову?
— Но вас туда не пустят, — взмолился чиновник, — вы не понимаете. У нас существуют свои порядки. Я просто не могу ему сам позвонить.
Петрашку посмотрел на женщину. Она пожала плечами.
— Он прав. У нас не принято звонить высокому начальству.
— Всегда бывают исключения, — резонно возразил Ион, — а может, вы позвоните Липатову?
Чиновник охнул, но благоразумно промолчал.
— Если это действительно нужно…
Я сколько раз убеждался, что бабы храбрее мужиков. Особенно в таких вопросах, когда нужно рисковать не своей жизнью, а карьерой. Для чиновников жизнь синоним карьеры.
— Это не просто нужно. Сейчас важна каждая минута.
Она поднялась с кресла, подняла трубку, набирая номер, покачала головой.
— Не отвечает.
— У него в приемной секретарь, — подсказал я.
— Да, конечно, — кивнул чиновник, сам поднимая трубку.
— Где товарищ Липатов?
Интересно, что эти чиновники до сих пор называют друг друга «товарищами». Хотя по уровню жизни и своим доходам давно переплюнули любых «господ».
— Его нет, — сообщил нам чиновник.
— Спросите, где он, — потребовал Ион.
— Где он? — безнадежно спросил чиновник.
— Говорят, что сегодня он не вышел на работу, — повернулся к нам чиновник, — он плохо себя чувствовал. — Мы с Ионом переглянулись. Наверно, мы подумали об одном и том же: там что-то случилось.
— Где он живет? — спросил Ион.
— Я не знаю, — чиновник уже положил трубку.
— Позвоните и спросите.
— Они мне не скажут, — испугался чиновник.
— Звоните, — повысил голос Ион.
— Нет, — крикнул чиновник, — это переходит все границы.
Напрасно он это сказал. Ион положил руку на пояс. И хотя у нас не было оружия, грозно сказал:
— Если сейчас не позвонишь, гнида, я тебя пристрелю.
Чиновник снова поднял трубку, набирая номер.
— Это снова я, — испуганно зашептал он, — где живет Георгий Сергеевич?
Да, у меня очень важное дело. Я хотел бы к нему заехать. Нет, по телефону нельзя. Нужно, чтобы он ознакомился с бумагой лично. Спасибо, — он положил трубку.
— На правительственной даче, — выдохнул чиновник.
— Позвоните ему и дайте мне трубку.
— Позвоните сами, — попросил чиновник. — Я действительно не имею права.
— Он раскрыл какую-то книжку и прошептал номер телефона правительственной связи. Ион набрал номер. Долго ждал. Потом положил трубку.
— Вы знаете точный адрес? — спросил Ион.
— Конечно, нет. Но там при въезде будет охрана, которая знает, кто где живет. Вас туда не пустят, — быстро вставил чиновник, но мы его уже не слушали.
— До свидания, — сказал Ион на прощание женщине, и я вежливо кивнул ей, не посмотрев на сидевшего в своем кресле хозяина кабинета. Он, наверно, сегодня вечером получит свой инфаркт, подумал я злорадно. Когда мы уже сидели в автомобиле, Ион спросил меня:
— Что думаешь?
— Не знаю, — честно признался я, — да и думать не особенно хочу. Может, он знал про деньги. А может, дал своему сотруднику свою личную машину. Мы все равно ничего не сможем доказать. Даже если это он стоял за всем этим. А куда сотрудник поехал — это уже не его дело.
— Да-а, — процедил Ион, — мы ему ничего доказать не сможем.
— Он, наверно, сидит дома и ждет, когда к нему приедет Скрибенко.
— Увидим, — строго сказал Ион, глядя вперед. Потом вдруг добавил:
— Может, заедем к себе и возьмем оружие?
Тут даже я не выдержал.
— Ты с ума не сходи, капитан. Здесь тебе не Приднестровская республика.
Вылетим из органов в два счета. И так у нас будут большие неприятности, когда этот чиновник побежит жаловаться. Хорошо еще, что он не догадался об оружии. И когда будет жаловаться, над ним все смеяться будут. С оружием бы нас в здание ни за что не пустили.
— Очень ты рассудительный стал, Никита, в последнее время, — пробормотал Ион, выворачивая руль, — про оружие я, конечно, погорячился. Но и ты про Приднестровскую республику лучше не вспоминай. Я не люблю говорить на эти темы. Будь они все прокляты, эти политики. — Наверно, о семье вспомнил.
Напрасно я так пошутил. У него мать в другом государстве. Какие здесь шуточки.
Он поэтому все время такой бешеный.
— Нужно позвонить и доложить Михалычу об автомобиле, — предложил я, — может, он уже вернулся.
— Нет, — посмотрел на часы Ион, — еще рано. Но вообще-то позвонить нужно. — Ион притормозил у телефона-автомата. Трубку взял Маслаков.
— Как дела? — спросил я. — Тебя заменили в больнице?
— Приехали ребята из уголовного. Там все в порядке. Раненый, говорят, может выжить, операция прошла хорошо, теперь все от него зависит. А у вас как?
— Мы были в Кабинете Министров. Установили, кому принадлежит машина.
Это Георгий Сергеевич Липатов, заведующий секретариатом Кабинета Министров.
Сейчас мы едем на его правительственную дачу.
— Ничего себе, — сказал Маслаков и передал трубку Хонинову.
— Что у вас произошло? Я рассказал. Правильно, — рассудительно сказал Хонинов, потом добавил:
— Не очень зарывайтесь. Спросите, как там оказалась машина, и все. Скоро должен вернуться Михалыч. Он уже был у Зуева. Сейчас он в семье Байрамова.
На правительственную дачу мы приехали через полчаса. И, конечно, нас никто не собирался пропускать. Там стояли упитанные сволочи из охраны, откормленные и натасканные, как хорошие породистые собаки. Они не стали даже смотреть наши удостоверения, не стали слушать наших объяснений. Нужно было видеть, какими глазами смотрел на нас сытый капитан с лицом, лоснившимся от жира. Такой не то что в охране, такой в общепите работать не сможет, чтобы не компрометировать свою систему. А здесь на хозяйских подачках отпустил себе брюхо и нарастил морду. Вот поэтому и не хотел нас пускать. Наши удостоверения сотрудников милиции для него были как пустой звук. Потом появился еще один, в штатском, видимо, из службы охраны президента, которая курировала все подобные объекты. Нужно было видеть его одежду, чтобы оценить, какие именно «подачки» дают этим типам. От него разило за версту дорогим импортным одеколоном. Увидел он нас и даже скривился от брезгливости.
— Не положено, — сказал он, — никуда не проедете. Не положено, и все. — Ион начал права качать, но на таких обычные слова не действуют.
— Ты чего мне здесь возникаешь? — брезгливо спросил пахнувший одеколоном тип. — Из милиции вылететь захотел? Так я это в два счета устрою.
— Ты меня туда не принимал, — вскипел Ион, — и не тебе решать, где мне работать.
— Ax ты сволочь, — выругался этот тип и, повернувшись к капитану, приказал:
— Гони их в шею, этих… — В общем, вы представляете, что он сказал по адресу наших родителей и родных. И вот тогда Ион не выдержал. Он коротко размахнулся и врезал пахнувшему одеколоном типу прямо меж глаз. Тот даже пикнуть не успел, как свалился. Капитан вскочил, чтобы прийти на помощь, но я встал между ними и крикнул:
— Сидеть!
— Сейчас вызову людей, — прошептал капитан, — за нападение на пост ответите.
Он был прав. Нас за такое погонов лишили бы наверняка. Но в этот момент я решил словчить:
— Липатов сам нас вызвал, просто просил не говорить об этом при въезде.
— Капитан недоверчиво посмотрел на нас. Пахнувший одеколоном тип уже поднялся на ноги, но к Петрашку лезть боялся. Просто ругался на расстоянии.
— А почему он нас не предупредил? — спросил капитан.
— Этого я не знаю. Вы ему позвоните и спросите. Он вам подтвердит. У него машину вчера угнали, а мы ее нашли. Скажите, что мы его машину у Скрибенко нашли еще ночью, но не хотели беспокоить.
— Машину… — проворчал капитан. — Надо было сразу сказать. У него машину угнали?
— Да. Он просто не хотел шума поднимать, — отчаянно врал я, стараясь не смотреть в бешеные глаза Петрашку. Пахнувший одеколоном тип поправил свой галстук.
— Позвони Липатову, — разрешил он капитану, но ближе подходить не стал.
Капитан поднял трубку и набрал номер.
— Никто не отвечает, — сказал он растерянно.
— Пошли кого-нибудь, пусть доложит о приезде этих гадов, — показал на нас офицер службы охраны, может, он в саду гуляет. Сегодня он на работу, кажется, не поехал?
— Нет. Водитель за ним приезжал, но он плохо себя чувствовал, — доложил капитан, — а семья его в городе. Он сейчас на даче один.
— Тогда тем более пошли. А если эти двое соврали, вызывай патруль, пусть их арестовывают за нападение на пост охраны. Если сказали правду, хрен с ними, пусть проезжают. — Капитан снова поднял трубку. А нам пришлось сесть и ждать. Если этот Липатов не совсем дурак, он должен хотя бы заинтересоваться нашим приездом. А если дурак, то тем более. Капитан сидел напротив нас в дежурке и ждал своего лейтенанта. Сотрудник службы охраны потер лицо и, выругавшись еще раз, вышел из дежурки. Ион даже не повернулся в его сторону. Мы ждали долго. Минут тридцать. Наконец Ион не выдержал.
— Нам еще долго ждать? — спросил он с вызовом.
— Потерпите, — грубо оборвал капитан, — может, он в сортире сидит и дверь не открывает. Или спит.
Наконец еще через пять минут в дежурку вошел другой офицер.
— Дверь закрыта изнутри, — коротко доложил он, — наверно, спит. На мои звонки не отвечает.
— Так крепко спит? — покачал головой капитан. — Нужно было его разбудить. Вот ребята из МУРа приехали, его машину нашли. Может, он из-за этого сегодня заболел, на работу не пошел.
— Я же не могу ломать дверь, — резонно заметил лейтенант.
— Ладно, — сказал капитан, — ты посиди здесь, а я с этими субчиками сам туда проеду. Может, он обрадуется, когда узнает о своей машине. — Я посмотрел на Иона. Моя уловка сработала. Капитану не терпелось доставить приятную весть начальству и оказаться как-то причастным к ней. Нельзя работать лакеем и не испытывать радости от хозяйской милости. Вот он и хотел отличиться. Он сел в нашу машину за руль, и мы поехали в глубь дачного участка. Ну и участки тут были! Вот куда журналисты должны приезжать, чтобы все это снимать. Здесь столько разной сволоты жило, а дачи у всех как на картинке. И все бесплатно.
Они ведь за эти дачи деньги платят символические. Им она «положена по штату».
Мы подъехали к большому двухэтажному зданию, и капитан, выйдя из автомобиля, осторожно позвонил. Потом еще раз и еще. Потом посмотрел на нас.
— Может, он уехал? — спросил я.
— Мы фиксируем все выехавшие машины. Он не уезжал.
— Может, в гости пошел? — снова спросил я. Капитан улыбнулся:
— Здесь не ходят в гости, — сказал он. Мы вылезли из машины. Я по-прежнему работал под дурачка.
— Все-таки нужно его предупредить, — сказал я и, шагнув к дверям, бешено забарабанил по ней кулаком.
— Здесь что-то не так, — серьезно сказал Петрашку. Капитан подождал немного и достал переговорное устройство.
— Привезите мне ключи от дачи Липатова, — приказал он.
Нам пришлось ждать еще минут десять. Вскоре в конце аллеи появилась молодая симпатичная женщина в белом халате. Дойдя до нас, она, строго взглянув, позвонила в дверь. Потом еще раз, прислушалась и наконец достала ключи. Вошла первой и громко позвала:
— Георгий Сергеевич, вы дома? — В доме стояла тишина.
— Подождите меня здесь, — приказала она, — я поднимусь наверх. Может, он в спальне или купается.
Наверно, в таких случаях лучше первым подниматься мужчине. Но на этой даче, видимо, были свои правила. Я представил, какие подробности могла увидеть эта женщина, и невольно улыбнулся. Она заметила.
— Я работаю здесь уже восемнадцать лет, — холодно проговорила она, явно обращаясь ко мне, и, повернувшись, пошла по лестнице. И через минуту мы увидели, как она снова появилась и посмотрела на нас сверху.
— Он умер, — коротко сказала она, держась за перила.

Глава 12

Звягинцев вернулся к себе в кабинет в плохом настроении. Тягостная встреча с родными погибших выбила его из колеи. Он готов был еще дважды штурмовать квартиру Коробкова, прыгая в горящее окно или вышибая взорванную направленным ударом дверь, а не исполнять неприятные обязанности гонца с плохой вестью. Он вернулся в таком состоянии, что все сотрудники, сидевшие в кабинете, поняли, что ему лучше несколько минут вообще ничего не говорить.
Подполковник сел за стол. Его кабинет и соседняя комната были превращены в своеобразный штаб, откуда беспрерывно звонили его сотрудники, уточнявшие все новые и новые данные по поступающим вопросам. За полчаса до приезда подполковника пришел ответ из ГАИ. Они переслали список владельцев автомобилей «хонда» белого цвета, зарегистрированных в Москве. Таких оказалось около трехсот пятидесяти человек.
Звягинцев, сидевший в кресле, несколько минут наблюдал за собравшимися в его комнате офицерами. Увидев перебинтованного Дятлова, он возмутился:
— Я же приказал тебе ехать домой!
— У меня рука совсем не болит, — виновато сказал Дятлов, — и плечо тоже не болит.
— Вот начнется гангрена, будешь знать, — пробормотал Звягинцев чуть тише и, посмотрев на Хонинова, спросил:
— Что у тебя?
— Звонили из прокуратуры. Кочетов спрашивает, почему мы допрашивали соседей без его разрешения. Сейчас его работники опрашивают соседей в доме, где произошел взрыв. Там пострадали еще две квартиры. В одной осколком порезался мужчина. Но вообще-то взрыв причинил основные разрушения квартире Метелиной.
Работали профессионалы.
— Что с Метелиной? У нее же была, по-моему, другая фамилия, — поморщился Звягинцев, — или, может, это не ее фамилия?
— Это ее настоящая фамилия, — кивнул Хонинов, — вот личное дело.
Метелина Екатерина Адамовна. Шестьдесят шестого года рождения. Нигде не работает. Одно время работала официанткой в гостинице «Метрополь». Видимо, там и была завербована. Получала деньги.
— Кто с ней работал?
— Инспектор Тишин. Он будет через полчаса.
— А кто сейчас работал с Метелиной? Кто получил сообщение от нее?
— Свиридов. Он товарищ Никиты Шувалова. Ночью он был здесь, а сейчас уехал, и мы его не можем найти. Но домой уже звонили, просили, чтобы связался с нами, когда приедет.
— Он тоже ночью дежурил здесь? — прищурился Звягинцев.
— Да, — подтвердил Хонинов, — я проверял, Михаил Михайлович, он никогда раньше не работал с Коробовым.
— Ладно, ладно, — махнул рукой подполковник, — так тоже нельзя, всех подозревать. Кстати, насчет подозрений. По фотографии получили заключение?
— Миша ходил уже два раза, — показал на Бессонова Хонинов. — Обещали скоро дать.
— А с машиной как? Установили, кому она принадлежит?
— В Москве таких владельцев триста пятьдесят два человека, — протянул список Хонинов, — мы уже проверяем. Но это будет долгая работа.
— Все равно нужно проверять. Петрашку и Шувалов звонили?
— Звонили. Они были в Кабинете Министров, разговаривали с коллегами Скрибенко. Ничего конкретного не нашли, если не считать того, что они исправили нашу ошибку.
— Какую еще ошибку? — спросил Звягинцев. — Ты мне загадками не говори.
— Мы проверили автомобиль, на котором приехал Скрибенко, — объяснил Хонинов, — мы ведь не нашли у него документов на «волгу». А ребята узнали, что у Скрибенко не было личного автомобиля, и решили проверить. И знаете, что обнаружили?
— Что машина принадлежит другому человеку? — спросил Звягинцев.
— Вот именно, — кивнул Хонинов, — заведующему секретариатом Кабинета Министров Липатову Георгию Сергеевичу.
— Кому? — изумился Звягинцев.
— Да, да. Именно ему.
— Может, угнали? — не веря своим словам, но и не желая верить словам Хонинова, предположил подполковник.
— Не похоже. Погибший Скрибенко работал в секретариате под руководством Липатова. Вы можете представить себе ситуацию, чтобы такой чиновник похищал автомобиль своего шефа для свидания с бандитами и передачи им денег?
— Похоже, ребята, мы наткнулись на кучу дерьма, — тихо сказал Звягинцев, — это уже очень серьезно. Куда поехали наши?
— На правительственную дачу, к Липатову.
— Нужно было им сказать, чтобы были поосторожнее. Особенно Петрашку.
Чтобы не вызвали раньше времени подозрений.
— Мы им передали.
— Хорошо. Черт бы побрал нашу бухгалтерию. Все наши телефоны и передатчики сразу отнимают, как только мы возвращаемся домой, — покачал головой Звягинцев, — а нам ведь нужно бывает срочно найти друг друга. Список ты смотрел? Есть среди владельцев «хонды» подозрительные люди или бывшие знакомые Коробкова?
— Я не нашел, — признался Хонинов, — но мы проверим каждый автомобиль.
Когда звонил Кочетов, я ему ничего про деньги не сказал. Нужно будет их потом заактировать, а то они скажут, что мы их утаили.
— Мы уже доложили Горохову, — хмуро ответил Звягинцев, — Аракелов, возьми бланки у следователей и оформи все, как положено. Потом узнай, кто будет вести расследование, и сдай деньги под расписку.
— Хорошо, — поднялся Аракелов. В дверь постучали.
— Войдите, — крикнул Звягинцев. Дверь открылась, и в комнату вошел коренастый здоровый мужчина лет пятидесяти, с красноватым лицом. Привычно вытянувшись, он сказал:
— Майор Тишин прибыл, товарищ подполковник.
— Очень приятно, — встал, протягивая руку, Звягинцев, — понимаете, нам нужна ваша помощь.
— Пожалуйста, — охотно кивнул тот.
— Нам нужно, чтобы вы рассказали об одном из ваших агентов. Это женщина, с которой вы работали.
— О ком вы говорите?
— Метелина. Вам знакома такая фамилия?
— Вот оно что, — выдохнул Тишин, — конечно, знакома. Она была завербована несколько лет назад, когда работала в «Метрополе».
— Вы с ней долго работали?
— Почти два года. Она потом из «Метрополя» ушла и дома сидела, занималась разными махинациями. Но я, понятное дело, глаза закрывал на это за ее информацию.
— Опишите ее характер, привычки.
— Характер вызывающий. Любила крепкие выражения, выпивала сильно. Но и красивая была. Мужчины около нее вились. Потом в «Метрополе» она от какого-то иностранца ребенка подцепила. Аборт неудачный сделала, ну и красота, как лак, сошла. Просто баба, но уже не модель. Вот тогда ее воровская среда и затянула.
— Вы не сказали о ее привычках, — напомнил Звягинцев.
— Курила много. Очень любила черный кофе. Всегда его пила, даже когда в Москве ничего не было. Где-то доставала.
Допрос вели двое — Звягинцев и Хонинов. Остальные сотрудники выходили и заходили в кабинет, не обращая внимания на Тишина.
— Она давала полезную информацию?
— Да, два раза сдавала нам скупщиков краденого. Одну группу юнцов мы с ее помощью повязали прямо во время попытки грабежа. В общем, она была полезным агентом.
— Что-нибудь еще можете о ней вспомнить?
— Нет, больше ничего.
— Она жила на Усачева?
— Да. Но мы там не встречались. У нас была конспиративная квартира.
— У нее подруги были?
— Не видел, — честно признался Тишин. Ему было жарко, и он раздвинул и без того открытый воротник еще больше, ослабляя узел короткого галстука.
— А родные, близкие?
— Да нет, никого не было. Хотя сестра была. В Твери жила.
— Адрес помните?
— Нет, но в личном деле должен быть. — Звягинцев гневно взглянул на Хонинова, но тот отрицательно покачал головой. В личном деле не было адреса сестры Метелиной.
— Узнайте через адресный стол, — приказал Звягинцев и, обращаясь к Тишину, спросил:
— Еще какие-нибудь подробности можете вспомнить?
— Я вспомнил: она ведь была подружкой Коробка. Но за него держалась крепко. Никогда не выдавала, хотя я и грозился, и денег предлагал. У них там особая любовь была.
Звягинцев переглянулся с Хониновым.
— А вот другому нашему сотруднику она Коробкова выдала. Вернее, выдала его местонахождение, — сообщил подполковник.
— Ты смотри, как дело повернулось, — удивился майор уголовного розыска, — значит, крепко он ее обидел, если она на такое решилась. А вы его взяли?
— Нет. Он оказал сопротивление и был убит.
— А она как же?
— А ее мы пока не можем найти. Я думал, вы знаете, где она обычно бывает.
— Не знаю. Может, к сестре поехала, — предположил Тишин, — подруг я не замечал. Но знакомые мужчины были. Вы в гостинице «Украина» смотрели? Она раньше любила туда ходить. — Звягинцев кивнул Хонинову, и капитан вышел, чтобы отдать указание. В кабинете остались только Звягинцев и Тишин. Но в соседний кабинет, где никого не было, неожиданно вошел один из сотрудников Звягинцева.
Он набрал номер телефона и быстро сообщил:
— У нас Тишин, инспектор, работавший с Метелиной. Рассказывает, что она любила бывать в гостинице «Украина» и у нее была сестра в Твери.
— Больше ничего?
— Нет. Больше ничего.
— Если что-нибудь случится, звони, — посоветовал все тот же голос и отключился.

Глава 13

Как только нам сказали, что Липатов умер, мы сразу побежали наверх.
Капитан стоял как замороженный, словно умерший был его близким родственником.
Слава Богу, крови нигде не было. Умерший лежал прямо в костюме на широкой двуспальной кровати лицом вниз. Ион подошел и потрогал его шею.
— Мертв, — сказал он, взглянув на меня. За ним в спальную комнату вошла женщина.
— У него, наверно, разрыв сердца, — довольно спокойно сказала она.
Видимо, за годы службы она привыкла к подобным инфарктам. Отчего умирают высокопоставленные чиновники? Конечно, от инфарктов. От чего умирают шахтеры или рабочие? В основном от язвы желудка. Эти две болезни — самые социальные болезни в нашем обществе. И дамочка, которая работала столько лет на правительственных дачах, привыкла видеть инфаркты своих хозяев, которые раньше наверняка случались еще чаще, чем в наше время. Ион перевернул умершего на спину. В его широко открытых глазах застыл ужас. Неужели так умирают от инфаркта? Ион поднял его руку: на запястье Липатова были характерные синяки, как будто руку держали силой. И след от укола. Ошибиться было невозможно. Я подошел ближе. Этим объясняется выражение ужаса на лице умершего. Его убили.
Ему вводили насильно какое-то лекарство. В спальную комнату вошел капитан, и Ион, застегнув рубашку на запястье убитого, отпустил его руку. Капитан посмотрел на мертвеца.
— Это из-за машины, — вдруг сказал он, строго глядя на нас, — наверно, он сильно переживал.
Нужно быть полным идиотом, чтобы в таком доме говорить о машине. У погибшего наверняка хватало средств, чтобы купить какой-нибудь средний автомобильный завод в Америке или в Европе.
— Михалыч, кажется, был прав, — задумчиво сказал вдруг Ион. Я, еще не совсем врубаясь в его мысли, растерянно киваю головой. Женщина подходит к телефону и вызывает «скорую помощь».
— Вы можете сообщить о машине его семье, — строго говорит она, давая понять, что мы можем уйти. Капитан согласно кивает головой и пятится к двери.
Он явно побаивается эту особу. Мы идем следом. Ах, как хочется провести обыск на этой даче, как много интересного мы могли бы здесь найти. Но это уже полная фантастика. Во-первых, нам никто не разрешит. Во-вторых, на это нужна санкция прокурора, который ее не даст, а если и даст, то пришлет своих сотрудников.
Спецназовцы не проводят обысков на правительственных дачах, за исключением тех случаев, когда этого хочет само правительство. И наконец, в-третьих, нам нельзя долго задерживаться в этом доме и нужно побыстрее все рассказать в группе. Мы выходим к машине.
— Вы уезжайте, — строго говорит капитан, — я останусь здесь.
И он садится за руль, и мы доезжаем до поворота. Когда машина уже не видна с дачи. Ион останавливает автомобиль и спрашивает:
— Ты что-нибудь понял?
— Только то, что его убили.
— Нет, я про слова Михалыча. Он говорил, что все было разыграно специально. Специально для того, чтобы мы попались на какую-то уловку. Эта смерть очень похожа на такую уловку. Внешне он как будто получил инфаркт, но на самом деле ему ввели какое-то лекарство. Учитывая, что он занимает очень большой пост, медикам могли не разрешить делать вскрытие родственники умершего.
Тогда убийцы принесли его в спальную комнату и положили таким образом, чтобы, перевернув Липатова на спину, любой дилетант, даже начинающий следователь, сразу бы обнаружил синяки на правой руке и места от укола. Зачем нужно было так сжимать ему руку? И самое главное, почему они не застегнули рубашку на его запястье, словно подчеркивая его насильственную смерть.
— Ты становишься детективом, — пошутил я, но Петрашку отмахнулся.
— Какой, к черту, детектив, — в сердцах сказал он, — Михалыч прав, Никита, нас явно кто-то использует. Кто-то постоянно нас опережает. — Он посмотрел на меня:
— Нужно вернуться на дачу.
— Это опасно, — покачал я головой, — сейчас там будет много людей, и нас могут засечь.
— В любом случае нужно попытаться, — задумчиво сказал он, — я должен постараться попасть в его кабинет. Он, наверно, на первом этаже.
— А если на втором?
— Не знаю. Но попытаться стоит. Ты жди здесь. Сиди в машине и жди. Я постараюсь быстро вернуться.
Ион вышел из автомобиля и углубился в лесной массив. Я пересел за руль.
Ион прав, происходит нечто непонятное. Почему все события завязаны на нашей группе? Какие деньги должен был получить Коробков от Скрибенко? Для чего? Я чувствовал, как начинает болеть голова. Этот день мы запомним на всю жизнь.
Правильно говорят, понедельник день тяжелый. Ион отсутствовал уже около пятнадцати минут, и когда я решил идти ему на помощь, то увидел, как он бежит по аллее.
— Заводи мотор! — кричал он громко, и я, рассчитав все точно, рванул как раз в тот момент, когда он плюхнулся на заднее сиденье. Из дачного поселка мы выехали через две минуты, почти не задержавшись у ворот.
— Что-нибудь нашел? — спросил я.
— Нашел, — кивнул Ион, доставая какую-то темную книжечку, — это его записная книжка. Я успел схватить ее и сразу выскочил. Кабинет у него действительно на втором этаже, и там уже полно народу.
— Неужели они не увидят его правого запястья?
— А может, они не хотят его видеть? — спросил Ион, взглянув на меня. — Может, им хочется, чтобы он умер от инфаркта.
— Ничего не понимаю, — честно признался я, прибавляя газ, — нужно отнести эту книжку Михалычу. Есть там фамилия Скрибенко или нет?
— Есть, сказал Ион, открывая страницу на букву «с».
— Может, и Коробков есть? — пошутил я, но Петрашку добросовестно открыл страницу «к».
— Нет, — чуть разочарованно произнес он, — Коробкова нет.
— Жаль, — я посмотрел на часы. — Ребята, наверно, беспокоятся, мы задержались на этой даче почти на полтора часа.
— Останови машину рядом с телефоном, — предложил Ион, — нужно позвонить, узнать, что нового.
Когда мы въехали в город, я остановил машину, и Петрашку побежал звонить. Вернулся он почти сразу.
— Михалыч просит быстро вернуться. Не хочет говорить по телефону. Не стал меня слушать, сказал, чтобы я срочно приехал. У них что-то случилось.
— Что могло случиться, — недовольно пробормотал я, срывая автомобиль с места. На работу мы приехали через десять минут. Был уже третий час дня. Мы умирали от голода и усталости. В кабинете Михалыча сидели все ребята. Даже Владик Дятлов никуда не ушел.
Они ели бутерброды, взятые в нашем буфете, и запивали минеральной. Мы, конечно, не трезвенники, но в нашей группе Михалыч установил жесткий режим безалкогольной зоны. Если кто-нибудь попадется, то сразу вылетает из группы.
Пить можно только в нерабочее время. По нашим лицам Михалыч понял, что у нас не очень приятные новости. У ребят были такие растерянные лица, что мы почувствовали себя не очень хорошо. Хонинов сидит отвернувшись. Дятлов держится за больную руку. Миша Бессонов что-то жует, Аракелов сидит, прислонившись к спинке стула и закрыв глаза, а Маслаков стоит у окна. Увидев нас, Михалыч хмуро спросил:
— Были у Липатова?
— Были. — Ион прошел к столу. Я сел у входа. — Он сегодня не вышел на работу, оставшись ночевать на правительственной даче.
— И вы поехали туда?
— Да. Но нас туда не пускали. Целый час потратили, пока уговаривали нас пропустить.
— Ты тоже уговаривал? — не поверил Михалыч.
— Немного, — признался Ион, — одному даже врезал, чтобы не вел себя так нагло.
— Подействовало?
— Не очень. Никита придумал для охраны байку про машину, которая якобы пропала у Липатова, а мы ее нашли. Тогда нас пропустили. Вернее, не пропустили, а вместе с нами поехали к Липатову, чтобы сообщить о найденной машине.
— Ты поймал их на самом уязвимом месте, — кивнул Михалыч, обращаясь ко мне, — молодец, Никита. Что дальше?
— Мы поднялись наверх и обнаружили умершего Липатова. Вернее, убитого.
Он лежал на кровати в костюме.
— С чего ты взял, что он убит?
— Правый рукав рубашки был расстегнут. Я перевернул его на спину и увидел на запястье характерные синяки, словно ему сжимали руку или держали, когда он вырывался. И след от укола.
— Выводы? — строго спросил Михалыч, нахмурившись еще больше.
— Его убили, но… — замялся Ион.
— Договаривай, — потребовал подполковник.
— В общем, что-то не так. Его убили, но убили так, чтобы мы сразу поняли. Ему даже не застегнули рубашку, чтобы все сразу увидели его руку.
— А ты потом застегнул?
— Конечно, застегнул. Я вернулся в дом второй раз. Подполковник удивленно посмотрел на него.
— Захватил его записную книжку, — Петрашку достал темную книжку и положил ее на стол, — фамилии Коробкова нет, зато Скрибенко имеется.
— Зачем он ему дал свою машину? — покачал головой Михалыч. — Чиновник такого уровня дает свой автомобиль какому-то мелкому клерку. Как мне все это не нравится, ребята, как мне все это не нравится.
— Я об этом тоже думал, — согласился Ион, — нужно найти эту стерву, которая нам сообщила о Коробкове, и выяснить, почему она хотела, чтобы мы его брали именно в понедельник ночью. И почему там оказался Скрибенко. По рассказам его коллег, личность совершенно серая, пустое место. Он мог быть только курьером. Непонятно, как ему могли доверить такие деньги. По моим наблюдениям, между Липатовым и Скрибенко разница была, как между Солнцем и нашим светильником на столе.
— Все было подстроено, Ион, — печально говорит Михалыч, — все было подстроено. И смерть наших товарищей тоже.
— Как там родственники?
— Плохо. Жену Байрамова увезли в больницу, боятся выкидыша, у жены Зуева истерика, у матери — сердечный приступ. И еще эта фотография, — вздохнул Михалыч.
— Какая фотография? — не понял Ион. И я ничего не понял. Михалыч посмотрел на Бессонова и кивнул ему, разрешая говорить.
— Наша лаборатория установила, что фотография, где сняты полковник Горохов и Скрибенко, была смонтирована, — напряженным голосом сказал Бессонов.
Петрашку посмотрел на меня. У нас, наверно, был идиотский вид.

Глава 14

После ночного бдения он мог немного отдохнуть. Вообще-то заместители начальников московской милиции не обязаны были дежурить по ночам. Для этого было достаточно офицеров более низкого ранга. Но операцию против Коробкова нужно было проводить давно. Еще вчера, получив сообщения о группе Коробкова, он понял, что должен сам руководить этой операцией. Он подозревал, что задержание может быть трудным, предполагал, что бандиты окажут сопротивление, но на такой результат не рассчитывал. Группа Звягинцева действовала, как обычно, четко и продуманно. Но никто не предполагал, что, кроме Коробкова и его «шестерок», в доме окажется еще и сотрудник Кабинета Министров. Мало того, он еще и выбросился из окна, создав дополнительные трудности и Звягинцеву, и самому Горохову. Плюс ко всем этим неприятностям было то обстоятельство, что, по распоряжению самого заместителя министра внутренних дел, он разрешил присутствовать на ночной операции молодой журналистке из популярной газеты.
Но ночные неприятности на этом не кончились. Он сидел в кабинете, когда узнал о ранении Дятлова и перестрелке, устроенной группой Звягинцева. Полковник не сомневался, что сотрудники Звягинцева действовали так лишь в силу необходимости и применяли оружие там, где по-другому было невозможно. Но три трупа вызвали скандальную реакцию прокуратуры, и Кочетов выехал на место случившегося, несмотря на ночное время, и устроил разнос.
Горохов узнал об этом от самого Кочетова, вернувшегося в прокуратуру и позвонившего ему.
Но настоящая трагедия началась позже, когда сотрудники группы Звягинцева выехали на квартиру Скрибенко и в результате поверхностного обыска обнаружили фотографию. И наконец, взрыв в квартире, принадлежащей Метелиной, бывшей сожительнице Коробкова, выдавшей его конспиративную квартиру. Метелина исчезла, а взрывом убило двух офицеров группы Звягинцева. Это было уже не просто ЧП.
Он терпеливо высидел вместе с дежурными офицерами до утра, когда к нему в кабинет ворвался Звягинцев и стал показывать фотографию, требуя объяснений.
Горохов был оскорблен. После стольких лет работы в милиции, ему казалось, он заслужил право быть вне подозрений. И вдруг эта фальшивка, явный фотомонтаж. Он попытался доказать это Звягинцеву, но понял, что бесполезно. И он, сорвавшись, накричал на своего товарища.
— Если ты мне не веришь, можешь передать фотографию в инспекцию по личному составу. Или в ФСБ, — зло предложил он, сознавая, что это фальшивка. — Пусть меня проверяют. Но сначала ты сам проверь, может, это фотомонтаж, может, меня подставили.
Но только когда Звягинцев ушел, Горохов начал размышлять над случившимся. Кто-то из тех офицеров милиции, которые курировали Метелину, сознательно подставил информацию о Коробкове, рассчитывая на арест бандитов и Скрибенко именно в момент их встречи. И этот кто-то должен был рассчитать все до мелочей, подложив фотографию в квартиру Скрибенко. Но почему тогда все было настолько топорно с этой фотографией? Ведь очевидно, что; получив такую фальшивку, он начнет проверку, попытавшись выяснить, каким образом в квартиру Скрибенко попала эта фотокарточка.
Примерно уже полчаса он бился над этой проблемой, когда позвонил телефон.
— Полковник Горохов? — спросил знакомый голос.
— Да, — ответил он, пытаясь узнать говорившего.
— Выйдите в коридор и пройдите к выходу. Там вас встретят, — сказал неизвестный.
— Кто говорит? — разозлился полковник, он не любил подобных шуток.
— Если вы хотите узнать о фотографии, то вы должны выйти, — сказал незнакомец и положил трубку. Горохов сидел в кресле еще целую минуту. А потом достал из сейфа пистолет, положил в карман и вышел в коридор. Там никого не было. Редкие сотрудники здоровались с ним. Сжимая в кармане оружие, он дошел почти до конца коридора, когда услышал за спиной негромкий голос:
— Хорошо, что вы мне поверили. Он обернулся. За спиной стоял невысокий худощавый мужчина в большой темной шляпе и темном плаще.
«Как в дурацких шпионских фильмах», — мелькнула мысль.
— Кто вы такой? — спросил он.
— Давайте пройдем куда-нибудь, — предложил тот, — я вам покажу свое удостоверение.
Они прошли дальше и спустились на лестницу.
— Полковник Бурлаков из ФСБ, — показал удостоверение неизвестный.
Горохов внимательно прочитал. Он и раньше видел подобные удостоверения и, внимательно присмотревшись, убедился, что это не фальшивка.
— В каком вы отделе? — все-таки спросил он.
— Я в Московском управлении, — пояснил Бурлаков, — вы можете проверить, я оставлю свой телефон.
— Обязательно проверю, — пообещал Горохов, возвращая удостоверение, — вы знаете Серегина?
— У нас работает не Серегин, а Сергунин, — улыбнулся Бурлаков, — вы меня проверяете. Я действительно работаю в ФСБ.
— Что вам нужно? — устало спросил Горохов.
— Ваше доверие прежде всего, — пояснил Бурлаков. Мимо спускались двое офицеров. Горохов кивнул сотрудникам, отвечая на их приветствие, а Бурлаков отвернулся.
— О каком доверии вы говорите? — угрюмо спросил Горохов. — Что вам нужно от меня. Откуда вы знаете о фотографии?
— Мы все знаем.
— Кто это «мы»? ФСБ?
— Нет, не совсем, — улыбнулся Бурлаков, — просто некоторые из нас работают в том числе и в ФСБ. Мы знаем гораздо больше, чем вы думаете. И знаем о том, что уже давно готовится специальная операция по вашей дискредитации.
Метелина не просто выдала своего бывшего сожителя. Все было рассчитано так, чтобы группа Звягинцева застала на квартире Коробкова того самого Скрибенко.
Сотрудники вашей группы несколько нарушили очередность событий.
Мимо прошел еще один офицер, поднимавшийся наверх, и Горохов снова поздоровался. А Бурлаков снова отвернулся.
— Какую очередность? — спросил Горохов. — Я ничего не понимаю.
— Они должны были арестовать Коробкова и Скрибенко. А потом найти крупную сумму денег в автомобиле Скрибенко.
— Какую крупную сумму? — не понял Горохов.
— Вы узнаете об этом чуть позже. Сотрудники Звягинцева уже нашли эти деньги и скоро вам об этом скажут. Дело в том, что автомобиль, на котором приехал Скрибенко, принадлежал совсем другому лицу и в нем находилась большая сумма денег. Он привез их для передачи Коробкову. Тому было заказано убийство одного политического деятеля, но Скрибенко об этом не знал. Только после проверки Скрибенко и других событий должен был произойти обыск на квартире Скрибенко, и тогда была бы найдена фотография, которая указывала бы на вас. К этому времени Скрибенко был бы убит в вашем здании. И тогда никто не поверил бы в вашу невиновность. — Горохов выслушал молча. Потом, подумав немного, кивнул:
— Похоже на правду.
— Это и есть правда, — чуть усмехнулся Бурлаков, — вернее, ее часть.
— Какая часть?
— Не очень большая. Но вполне достаточная для того, чтобы вы сейчас нашли Звягинцева и рассказали ему об этой фотографии. Заодно вы расскажете о том, как вспомнили, где именно вас фотографировали вместе со Скрибенко. Он раньше работал в отделе административных органов, а сейчас служил в секретариате, и вы с ним вполне могли встретиться.
— Он мне не поверит. Я только что отрицал факт знакомства с этим типом.
— Вы должны его убедить. И сделать это обязательно в присутствии членов его группы. Они должны слышать ваш разговор. Поэтому не вызывайте Звягинцева к себе. Лучше пойдите к нему сами.
— Вы понимаете, что мне предлагаете? — изумленно спросил он. — По существу, я должен соврать. Должен публично признать, что я был знаком с бандитом, с пособником бандитов…
— Погибший был сотрудником Кабинета Министров, а не бандитом. Он случайно оказался в этой квартире, вы же должны это понимать.
— Все равно, — строго произнес Горохов, — все равно я подобного признания не сделаю. Почему я обязан верить вам? Может, это как раз вы разрабатывали подобный план и, видя, что он провалился после самоубийства Скрибенко, решили несколько его подправить. Такой вариант возможен?
— Вполне. Но я не стал бы тогда вам всего этого рассказывать, а придумал бы какое-нибудь другое объяснение, — цинично сказал полковник ФСБ, — поэтому я прошу вас поверить мне. Поймите, речь идет о гораздо более важных вещах, чем ваша карьера или ваша жизнь. Речь идет о стабильности нашего государства, о фактическом заговоре против государственных институтов власти.
Неужели вы ничего не можете понять?
— Почему я должен сделать подобное заявление в группе Звягинцева? — не сдавался Горохов.
— Потому, что у них в группе есть информатор. Он передаст ваши слова, и тогда другая сторона попытается разобраться, что происходит. Мы просто хотим выиграть время.
— Я обязан знать обе стороны, чтобы иметь право выбора, — твердо сказал Горохов.
— Хорошо, — задумался полковник, — хорошо. Если вам позвонит известный человек, которого вы знаете лично, вы будете нам доверять?
— Смотря кто позвонит.
— Кандидатура мэра города вас устроит?
— Кого? — не поверил Горохов.
— Вы знаете его голос?
— Да, конечно. Я с ним несколько раз разговаривал.
— Будьте у себя в кабинете, — сказал Бурлаков, — он позвонит через пятнадцать-двадцать минут.
— Хорошо, — Горохов согласился, — тогда поверю.
— Не предпринимайте активных действий без консультации с нами. Вот мой телефон. Если меня не будет, позвоните по моему сотовому телефону. В записке я указал оба телефона. — Бурлаков вручил записку полковнику и, кивнув на прощание, спустился вниз. Ровно через двадцать минут в его кабинете раздался телефонный звонок.
— Полковник Горохов? — услышал он характерный жесткий голос мэра.
— Так точно, — сказал он, уже поняв, что игра идет нешуточная.
— Полковник Бурлаков — порядочный человек, — сказал мэр, — я думаю, вы можете ему доверять.
— Понимаю, — успел вымолвить Горохов, и мэр повесил трубку. Отсидев еще несколько минут в кабинете и придя в себя, он вышел из кабинета, направляясь в ту сторону, где сидели сотрудники группы Звягинцева.
Выполнив все указания Бурлакова и вернувшись в свой кабинет, он долго сидел за столом, не решаясь притрагиваться к телефону. Нужно было осмыслить происшедшее и попытаться понять, что происходит. И только затем он набрал телефон заместителя начальника Московского управления ФСБ Сергунина.
— Говорит полковник Горохов. У вас работает полковник Бурлаков?
— Да, — сразу ответил Сергунин, — но его работа не связана с милицией.
Он специализируется на другом направлении.
— Неужели он торгует булочками на улицах города? — пошутил Горохов.
— Нет, он возглавляет отдел специальных операций, — прямо ответил Сергунин, — мы недавно создали этот отдел.
Положив трубку, он набрал номер мобильного телефона Бурлакова. Если этот полковник ФСБ может так оперативно связываться с самим мэром столицы, то можно поверить в его слова об исключительности всей операции. Бурлаков ответил сразу.
— Я сделал, как вы просили, — сказал Горохов.
— В таком случае мы должны будем вечером снова увидеться и обсудить план дальнейших действий. Я вам многое должен рассказать.
— Мне тоже так кажется, — согласился Горохов.

Глава 15

Мы сидели подавленные. Я вспомнил, как восторгался Гороховым. После Михалыча он был для меня вторым человеком. И вот такой сволочью он оказался.
Хотя почему сволочью? Ведь лаборатория подтвердила, что он никогда не общался с этим Скрибенко. Значит, все это фальшивка. Но тогда почему он врет? И, словно прочитав мои мысли, Михалыч сказал:
— Фотография была смонтирована с таким расчетом, чтобы скомпрометировать Горохова и Скрибенко. Эксперты говорят, что она была сделана по высшему классу. И тогда я спрашиваю себя: почему соврал Горохов? Почему он сказал, что эта фотография настоящая? — Все молчали. — Мы стали марионетками в грязной игре, — убежденно сказал подполковник, — и должны все выяснить. — Он еще раз посмотрел на нас и поднял трубку телефона:
— Соедините с полковником Гороховым, — попросил он, как уехал? Когда? Хорошо, спасибо. — Он посмотрел на нас:
— Горохов уехал два часа назад. С этой минуты, ребята, все, что здесь творится, должно оставаться между нами. Сергей, — посмотрел он на Хонинова, — возьми двоих ребят и дуй в гостиницу «Украина». Переверни все вверх дном, но найди людей, с которыми общалась Метелина. Раз она там часто бывала, значит, остались люди, которые ее знали. Не найдешь там — переезжай в «Метрополь». У тебя три часа времени. И все время звони сюда. Я посажу на телефон Дятлова.
— Сделаем, — кивнул Хонинов, поднимаясь с кресла, — Аракелов и Бессонов поедут со мной.
— Хорошо, — согласился подполковник, — Никита, мне сказали, что Свиридов твой приятель, — спросил он у меня, — это верно?
— Да, мы с ним дружим, — кивнул я, — а что случилось?
— Он после дежурства дома не появился. — У него с женой вечные раздоры, — ответил я, — лучше к его бабе заехать. Он к ней часто ездит.
— Адрес знаешь?
— Один раз был.
— Найдешь?
— Думаю, да.
— Поедешь и поговоришь со Свиридовым. Пусть расскажет все, что знает о Метелиной. Как она рассказала об этой квартире, когда рассказала, при каких обстоятельствах, в общем, все, как полагается.
— Понял.
— Маслаков занимается поиском автомобиля. Проверь весь список владельцев машин. Какой из автомобилей принадлежит государственным организациям, какой частным лицам. Обрати внимание, есть ли среди владельцев машин люди из ФСБ или МВД. Судя по бомбе, там действовали специалисты.
Маслаков кивнул.
— Петрашку занимается Липатовым. Узнай все, что можешь узнать. Его прежнюю жизнь, его связи, его карьеру. Если нужно, еще раз съезди в Кабинет Министров. Но действуй очень осторожно. Хотя нет, — подумав, сказал Михалыч, — там тебе появляться больше нельзя. Ты занимайся проверкой его записной книжки.
Посмотри фамилии и сравни, нет ли совпадающих фамилий в его записной книжке и в списках владельцев «хонды». Если есть, сразу ко мне. Значит, это тот, кого мы ищем.
Ум, конечно, у Михалыча особый. Не зря он считается лучшим среди нас.
Только он мог такое придумать.
— Я постараюсь еще раз поговорить с Гороховым, — продолжал Михалыч, — может, он расскажет, зачем соврал.
— А если его, как и Липатова, уже нет на свете? — спросил Аракелов.
— Нет, — возразил подполковник, — если бы он сам не пришел к нам и не рассказал о фотографии, все могло бы сложиться по-другому. Но кто-то, видимо, сумел его убедить сделать такой шаг. И мне важно знать, что хотел этот «кто-то». Если получим ответы хотя бы на эти вопросы, сумеем узнать и все другое. В общем, ребята, по коням. И будьте осторожны. Хонинов, — сказал он вдруг на прощание, — всем взять оружие. С этой минуты считайте себя на выполнении нашего задания. Специального задания. Я знаю, что вы сегодня не спали. Знаю, что устали. Но если не найдем сегодня убийц ребят, завтра может быть уже поздно. Главное для нас — прожить сегодняшний понедельник. И выяснить то, что мы просто обязаны выяснить. — Мы все встали, словно слушая какую-то заповедь. И только когда подполковник кончил говорить, мы задвигались, зашумели, засуетились. Хонинов с ребятами поехали на джипе. А мне оставили «волгу», чтобы я мог найти Леньку Свиридова.
Я забрал оружие и, оставаясь в своем штатском костюме, отправился разыскивать Леньку Свиридова. Я помнил этот дом на Беговой. Мне его показывал Ленька еще в прошлом году, когда мы с ним однажды туда подкатили. И с бабой своей познакомил. Девочка так себе, ничего особенного, блондинка, с немного выпученными глазами. Но фигура хорошая: ноги длинные, груди в порядке. Это как раз то, на чем можно было поймать Леньку. Он среднего роста, даже чуть ниже среднего. А она высокая, осанистая. Вот он таких баб и любит. Может, они ему чувство собственной уверенности прибавляют. Его жена такого роста, как он. С ней он не ладит. Никто еще не исследовал, как влияют на отношения мужчины и женщины их собственные параметры, рост, внешность, даже профессия. У нас в ГАИ есть один знакомый, который имеет внешность почище любого французского киноактера. А жена у него такая страхолюдина, что и смотреть страшно. Тем не менее живут дружно и счастливо. Может, внешность и не главное?
Эта знакомая Леньки жила одна, вот мы к ней однажды и привалили вечером после того, как отмечали какую-то дату в тесной мужской компании. Работа в милиции выгодно отличается от другой службы тем, что можно врать жене и сутками не бывать дома. Если бы все жены знали, где бывают их мужья. Один наш парень вообще умудрялся через сутки «дежурить», а когда оставался дома, то звонил и просил прислать за ним машину, якобы со срочным вызовом. Для бабников жизнь в милиции — настоящее раздолье. Жена в жизни не придерется. Еще, провожая на службу, слезу прольет, не зная, что благоверный к знакомой едет.
Ленька в тот вечер уговаривал свою кралю познакомить меня с подругой, но подругу найти не сумели, выпили немного, и я дипломатично отвалил. А Ленька остался ночевать. Теперь мне нужно было найти этот дом и нужную квартиру, что достаточно трудно: спустя год вспомнить, где был, да еще и в нетрезвом состоянии.
Я стою, соображаю, в какой дом мы приезжали. Подзываю играющих во дворе пацанов. Они обычно знают всех в лицо.
— Ребята, — серьезно говорю им, — у меня к вам дело. Может, вы знаете, где живет такая блондинка. Высокого роста.
— Знаем, — сразу отвечают те, — в четвертом подъезде. На восьмом этаже.
— И улыбаются так хитро-хитро. Видимо, дамочка известная. Да и, кроме Леньки, к ней, наверно, еще кто-то ходит. Или ходил. Мне-то какая разница. На восьмой этаж поднялся, на всякий случай проверил оружие. Сегодня я насмотрелся на мертвецов, мне они ни к чему. Подхожу к дверям и слышу какие-то крики. Мать честная, и здесь убивают. Я уже собирался пистолет доставать, когда услышал смех. Видимо, Ленька не очень устал после дежурства, если такие кренделя выкидывает. Позвонил я в дверь, и все стихло. Минуты через две спрашивает женский голос:
— Кто вам нужен?
— Мне нужен Леонид Свиридов. Я из милиции, — говорю я, не надеясь, что она меня узнает. Так и получилось. Она меня, конечно, не узнала, пошла звать Леньку. Еще через минуту он открывает.
— Никита, что случилось? — спрашивает ошеломленно.
— Ничего страшного. Мне с тобой поговорить нужно, — отвечаю я ему, и он, посторонившись, пропускает меня в квартиру. Квартира двухкомнатная, с узким коридором. Я успеваю заметить, как из столовой в спальню проскальзывает полуодетая женская фигура, но тактично молчу. Мы проходим в столовую.
Обстановка дешевая, но я ничего не помню. Видно, сильно мы тогда накачались. Мы устраиваемся, и Ленька снова спрашивает:
— Что случилось?
— Это ты работал с Метелиной? Она дала сообщение по Коробку. Мы сейчас все проверяем.
— Да, я знаю, — кивнул Ленька, — наши ребята тоже проверяют. Уже на квартиру поехали. Мне звонили домой, меня искали.
— Это мы звонили, — объясняю я ему, — у меня мало времени, Ленька. Ты мне объясни, как ее найти.
— Кроме вас еще звонили, — хмурится Ленька. — Я с ней один раз в месяц встречался. Она мне Коробка три дня назад сдала. Сказала адрес, где он будет. И я сразу передал его начальству. Откуда мне знать, куда она теперь подевалась.
— У нее была сестра в Твери? — спрашиваю я.
— Была.
— А почему в личном деле ничего нет? И разработка агентурная почти не дана.
— Она не совсем наш агент была, — объясняет Ленька, — в общем, работала сразу на двух хозяев. Мы сначала ничего не знали, но потом выяснили и прекратили с ней всякие контакты.
— Она еще и контрразведку информировала? — сразу понял я.
— Да. Там был офицер, который иногда выходил с ней на связь, когда она еще в «Метрополе» работала. Нас интересовали проститутки, сутенеры, бандиты, а ФСБ — иностранцы и валютчики. Ну, в общем, там все были под двойным колпаком.
— Значит, Метелина была еще и информатором ФСБ. Это точные сведения?
— Да куда уж точнее, — проворчал Ленька.
— А кто с ней работал, ты не знаешь?
— Нет, конечно.
— Она выдала тебе Коробка добровольно?
— Фактически да. Сама начала о нем разговор. Я даже удивился. Знаешь, обычно женщины не сдают своих мужиков. А если сдают, значит, либо обидел крепко, либо другая встала между ними. А Метелина вела себя странно. Как-то очень спокойно, без надрыва рассказала мне о квартире, где будет Коробков через три дня. Сказала, что у него встреча. И обещала точный адрес дать в день встречи.
— Вот почему за квартирой не было установлено наблюдения, — понимаю я теперь, как там мог появиться Скрибенко. Михалыч был прав, кто-то специально подстроил так, чтобы мы застали этого Скрибенко в квартире вместе с Коробковым.
— А вчера вечером, когда я дежурил, она и позвонила. Примерно в одиннадцать. Больше я ничего не знаю.
— Спасибо, Ленька, — поднялся я, — возвращайся на работу и никуда не уходи. Тебя все время будут искать.
— Черт бы побрал эту Метелину, — сказал на прощание Ленька, — знал бы, что так все получится с вашими ребятами, сам бы удавил ее.
— Соседи говорили, что видели, как к дому приехала белая «хонда», — вспомнил я о машине, — ты не знаешь такую машину?
— Нет, — угрюмо покачал головой Ленька, — не знаю.
— Где у вас телефон?
— В коридоре.
Я вышел и набрал наш номер. Трубку снял Владик Дятлов. Какой он молодец, подумал я, с таким ранением сидит на работе.
— Это Шувалов, — доложил я. — Уже нашел Свиридова, который…
Он не дал мне договорить:
— Приедешь, расскажешь.
Неужели прослушивают наши телефоны? Только этого не хватало. Я положил трубку и тревожно посмотрел на Леньку. Тот, не поняв моего взгляда, испуганно спросил:
— Опять убили кого-то из ваших?

Глава 16

Позвонив домой Горохову и убедившись, что тот еще не приехал, Звягинцев даже не подозревал, что уже через несколько секунд его заставят покинуть свой кабинет. Едва он положил трубку, как ему позвонили из приемной генерала Панкратова, начальника московской милиции, и приказали явиться к высокому руководству. Подполковник, уже понимая, что столь срочный вызов не предвещает ничего хорошего, тем не менее довольно быстро вышел из кабинета, поручив Дятлову не отлучаться от телефона.
В приемной генерала его уже ждали. Встретивший его майор предупредил, что у Панкратова сидит первый заместитель министра внутренних дел, прибывший сюда несколько минут назад. Кроме Звягинцева, был вызван и начальник Московского уголовного розыска полковник Краюхин, лишь недавно занявший этот пост и еще не успевший получить звание генерала. Дежурный сообщил, что везде ищут полковника Горохова, курировавшего эти службы, но его нет ни на службе, ни дома. Услышав последнее известие, Звягинцев помрачнел. После гибели своих сотрудников и смерти Липатова он готов был к самому худшему.
В кабинет они вошли вдвоем с Краюхиным. Панкратов хмуро посмотрел на них, приглашая садиться. Сидевший рядом первый заместитель министра был в таком же плохом настроении.
— Докладывайте, — потребовал Панкратов, — что у вас произошло? Как получилось, что погибли сразу два наших сотрудника? Я считал вас самой подготовленной группой в Москве.
Звягинцев молчал, понимая, что генералу необходимо высказаться. Тем более что рядом сидело высокое начальство из министерства.
— Нужно было тщательнее готовить операцию, — продолжал негодовать генерал, — тогда вы бы не понесли такие потери.
— Разрешите объяснить? — спросил Звягинцев и, заметив утвердительный кивок генерала, начал рассказывать:
— Мы получили срочное сообщение из уголовного розыска о возможном местонахождении известного рецидивиста Коробкова и его сообщников. Мы выехали туда ночью, чтобы иметь возможность внезапно захватить Коробкова и его людей. Наши сотрудники действовали по заранее утвержденному плану. Преступники оказали вооруженное сопротивление, в результате чего один из них был убит. А еще один получил ранение, когда мы врывались в квартиру.
— В рапорте написано, что там погибли три человека, — недовольно заметил Панкратов.
— После того как мы ворвались в квартиру и начали проверку документов, один из оказавшихся в квартире людей попытался выброситься из окна, — пояснил Звягинцев, — и, воспользовавшись общей суматохой, Коробков открыл огонь, ранив нашего офицера Дятлова. Мы вынуждены были применить оружие, и Коробков был убит. А свидетель выбросился из окна.
— Что-то у вас все слишком ладно получается, — грозно сказал первый заместитель министра, — один выбросился, другого застрелили. Может, вы специально выбросили человека в окно уже после того, как туда ворвались?
— Товарищ генерал, — посмотрел на него Звягинцев, — с нашей группой неотлучно находилась журналистка, которая все видела. Полковник Горохов передал ваш приказ взять журналистку на боевую операцию. Хотя я лично возражал против этого. Она все видела.
— Рассказывайте дальше, — потребовал Панкратов после наступившего непродолжительного молчания.
— Самоубийца оказался неким Скрибенко, который приехал в квартиру на встречу с Коробковым. Во время обыска в его автомобиле, стоявшем рядом с домом на стоянке, мы обнаружили крупную сумму денег — восемьдесят тысяч долларов.
Скрибенко работал в секретариате Кабинета Министров рядовым сотрудником, но машина ему не принадлежала. Мы выяснили, что автомобилем владеет Липатов Георгий Сергеевич — заведующий секретариатом Кабинета Министров.
На этот раз молчание было более продолжительным. Начальник уголовного розыска перестал дышать. Оба генерала посмотрели друг на друга. Все понимали масштабы скандала.
— Вы точно проверили? — спросил наконец Панкратов. — Может, вы ошиблись?
— Машина все еще стоит на стоянке, — покачал головой подполковник, — вы можете проверить. А в доме дежурят сотрудники уголовного розыска.
Панкратов посмотрел на заместителя министра, откашлялся, потом сказал:
— Вы не объяснили, как погибли ваши сотрудники.
— Мы решили сами все проверить, и несколько наших офицеров выехали к Метелиной, сообщившей нам о Коробкове. Но, к сожалению, это оказалось ошибкой.
Метелина работала на уголовный розыск, давая агентурную информацию, и мы не рассчитывали на какую-либо неожиданность. Однако нас опередили. Кто-то увез Метелину из дома за несколько минут до нашего появления. Наши офицеры, попытавшиеся войти в дом, взорвались — там была установлена бомба. — Звягинцев закончил говорить и выжидательно посмотрел на Панкратова.
— У вас все?
— Почти.
— Что значит почти? — разозлился Панкратов.
— Еще до того, как делом занялись следователи, мы решили проверить все самостоятельно, — выдохнул Звягинцев, — в общем, наши сотрудники решили провести обыск на квартире Скрибенко.
— Без санкции прокурора? — окончательно разозлился Панкратов.
— Речь шла об исключительном случае, — напомнил Звягинцев, — мы не могли ждать.
— Что-нибудь обнаружили? — спросил заместитель министра.
— Нет, — с некоторой заминкой сообщил Звягинцев, — ничего не обнаружили. — Он все-таки решил в последний момент не говорить о фотографии. На какую-то секунду тень неудовольствия отразилась на лице высокого гостя. Или он почувствовал неуверенность в словах подполковника.
— Может, Скрибенко случайно оказался в этой квартире? — спросил Панкратов. — Такой вариант вы исключаете?
— Судя по всему, это не было случайностью, — упрямо сказал Звягинцев, — найденные деньги и поступок Скрибенко свидетельствуют об обратном.
— Вы хотите сказать, что и Липатов замешан в связях с бандитами? — угрюмо спросил начальник московской милиции, уже пожалевший, что затеял этот допрос в присутствии стольких свидетелей.
— Я уверен, что Липатов тоже замешан в этой истории, — заявил подполковник.
— Откуда такая самоуверенность, — снова вспыхнул генерал, — может, вам стоило больше заботиться о безопасности своих офицеров, а не выдвигать свои домыслы.
Звягинцев молчал, понимая, что лучше не возражать.
— Вы будете отстранены от руководства группой, — продолжал бушевать генерал, — сначала вы без санкции прокурора проводите обыск, хотя прокурор и приехал ночью на место случившегося. А потом лезете куда не надо и получаете двух убитых офицеров. Вы будете наказаны, подполковник. Это только ваша личная вина.
Неожиданно вмешался первый заместитель министра:
— По-моему, не стоит так сурово относиться к подполковнику. Они все-таки сумели обезвредить Коробкова и его банду. По-моему, нужно, чтобы они и дальше занимались расследованием совместно со следователями. Так будет правильнее.
Панкратов удивленно посмотрел на своего гостя, но не стал возражать.
Просто спросил у Звягинцева:
— Что предлагаете мне делать? Звонить премьер-министру и просить разрешения на арест заведующего секретариатом? Или сразу идти к Генеральному прокурору? Или в Государственную думу, если Липатов был депутатом?
— Никуда не нужно ходить, — выдохнул Звягинцев, — Липатов сегодня утром умер.
— Как это умер? — не понял Панкратов. — Откуда вы знаете?
— Мы проверяли, кому принадлежит автомобиль, и вышли на Липатова. Когда наши сотрудники хотели с ним поговорить, выяснилось, что он не вышел сегодня на работу. Несколько часов назад его нашли мертвым на даче.
— Его убили?
— Не знаю., — во второй раз соврал Звягинцев, — говорят, что он умер от инфаркта. — Ему опять не понравилось выражение, промелькнувшее на лице первого заместителя министра внутренних дел.
— Только этого не хватало, — с большим облегчением пробормотал Панкратов, посмотрев на своего гостя. Но тот почему-то не так откровенно радовался.
— Значит, Коробков убит, — специально для высокого гостя подвел итог генерал Панкратов, — а пришедший с ним на связь Скрибенко выбросился из окна.
Машина, на которой приехал Скрибенко, принадлежала Липатову. Но сам Липатов умер от инфаркта. Значит, с этим все ясно. Теперь остается выяснить, кто взорвал ваших офицеров. — Ему, явно хотелось исключить из расследования ответственных сотрудников Кабинета Министров. Начальник городской милиции зависел от многих людей. От настроения президента, от желания премьера, от расположения мэра города и его администрации, от мнения министра внутренних дел и его заместителей. И он очень не хотел громкого скандала. Но сидевший рядом с ним первый заместитель министра в отличие от него почему-то хотел дальнейшего детального расследования. И это несколько нервировало генерала.
— Мы решим, что нужно делать, — подвел он итог, — в любом случае воздержитесь от активных действий и передайте все дела сотрудникам следственного управления. Вы не прокуроры и не следователи. Не забывайте об этом. Можете быть свободны.
Когда оба офицера вышли из кабинета, он вытер пот и, посмотрев на своего гостя, осторожно спросил:
— Как вы думаете, мне нужно позвонить министру?
— Пока нет, — подумав, ответил первый заместитель министра, — будет лучше, если вы доложите уже по конкретным фактам. Он сам просил меня уточнить, как погибли двое офицеров.
— Хорошо еще, что это дело не попало на страницы газет, — вздохнул Панкратов, — нужно будет проследить, чтобы никто не узнал о случившемся. — Его собеседник задумчиво теребил лежавшую перед ним ручку.
— Главное — не газеты, самое важное — все точно узнать. Мы должны помочь Звягинцеву. Но он неискренен, и это очень опасно.
— Почему? — не понял Панкратов.
— Он не сказал самого главного, — хмуро пояснил гость, — что именно они нашли в квартире Скрибенко.
— А что они там нашли? — почему-то тихо спросил генерал.
— Этого он не сказал. Но у меня есть точные сведения, что во время обыска они изъяли какие-то фотографии.
— Откуда вы знаете?
— Мои люди уже побывали в квартире Скрибенко. Раньше он работал в отделе административных органов.
— Вы считаете, что Звягинцев мог что-то спрятать? — испугался Панкратов. — Это на него не похоже. Он очень дисциплинированный офицер.
— Я не говорю, что они спрятали. Может, они изъяли, но просто не обратили на них внимания. Вы позвоните и спросите у Звягинцева прямо — не находили ли они каких-нибудь фотографий в квартире Скрибенко. Пусть отдадут все карточки следователям, которые начали расследование.
Хозяин кабинета удивленно посмотрел на своего собеседника, но поднял трубку:
— Соедините меня со Звягинцевым. — Через несколько секунд Звягинцев взял трубку.
— Подполковник Звягинцев, — громко спросил Панкратов, — вы ничего не нашли на квартире у Скрибенко? Может, вы забыли нам рассказать о фотографиях, найденных в квартире погибшего? Были фотографии или нет?
— Были, — растерялся Звягинцев.
— А почему вы об этом не сказали?
— Я не придал этому значения, товарищ генерал, — сквозь зубы сказал Звягинцев.
— А надо придавать. А то я могу подумать, что вы бываете забывчивым и в других случаях. Вы запротоколировали выемку фотографий?
— Да, конечно.
— Не забудьте передать все фотографии по акту следователям, — напомнил Панкратов, вешая трубку. Звягинцев закрыл глаза.
— Что случилось? — спросил Петрашку.
— Наше дело воняет все сильнее, — задумчиво сказал Звягинцев и, подняв трубку, позвонил в приемную:
— Кто-нибудь есть у Панкратова?
— После того как вы вышли, никто не заходил. Там по-прежнему сидит только Александр Никитич, Звягинцев опустил трубку.
— Александр Никитич, — растерянно пробормотал он. — Откуда он узнал о фотографии?
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Вызвав свой автомобиль, Горохов попросил довезти его до метро.
Водитель, знавший о многих странностях полковника, не удивился. Горохов часто отпускал машину, добираясь до дома пешком. Он вообще не любил, когда его возил водитель, часто предпочитая собственную машину. И теперь, выйдя из автомобиля, он вошел в метро и, спустившись вниз, проехал несколько остановок, отмечая, нет ли за ним наблюдения. Лишь убедившись, что все в порядке, он вышел из метро и, остановив попутную машину, поехал в сторону центра, где было назначено свидание с Бурлаковым.
Полковник ждал его у машины. Это была обычная серая «волга». Горохов подошел и сел в автомобиль. Бурлаков сел за руль.
— Как ваши дела? — спросил он Горохова.
— Плохо, — поморщился полковник, — пришлось врать ребятам. Видели бы вы их лица. Это же хорошие, порядочные парни.
— Среди этих парней есть Иуда, — сказал Бурлаков, глядя перед собой.
— Какую сторону вы представляете?
— Сторону прагматиков. Скажем так. Во всяком случае, мы противостоим злу. Вас устраивает такой вариант? Если хотите, мы альтернатива греху.
— Красиво, — кивнул Горохов, — но хотелось бы узнать о самом грехе побольше.
Бурлаков вел машину, не смотря в сторону сидевшего справа от него собеседника.
— Мы получили точные сведения о готовящейся крупномасштабной провокации против ряда высших должностных лиц в государстве. Цель провокации — смещение целой группы высокопоставленных лиц. Самых высокопоставленных, — добавил Бурлаков, — и для этого была задействована и группа Звягинцева. Как я и говорил вам, Метелина работала не только на МВД, два года назад, работая в «Метрополе», она сотрудничала и с ФСБ. Очевидно, каким-то лицам удалось выйти на нее и убедить выдать Коробкова вашим сотрудникам. Все было рассчитано идеально. Она сообщила точный адрес только вчера ночью, чтобы вы не успели подготовиться.
Выехавшая на место группа Звягинцева должна была обнаружить и арестовать Скрибенко. О фотографии вы уже знаете. Но ее должны были найти только после того, как вас уже не было бы в живых. Вы бы «застрелились». Вам к тому времени кто-нибудь бы помог. И получился бы громкий политический скандал, в котором были замешаны сотрудники аппарата правительства и руководство московской милиции.
— Но почему решили подставить именно меня? — не понял Горохов. — Я всего лишь один из заместителей. И никогда не занимался политикой. Они могли бы найти кандидатуру получше.
— Нет. Нужны были именно вы. Вас в лицо знает каждый сотрудник уголовного розыска и группы Звягинцева. Вы ведь курируете именно их. Важно было, чтобы фотографию нашли только после вашего самоубийства. Она, конечно, искусно сработанная фальшивка, но никто не стал бы это проверять после вашей смерти. Она сыграла бы свою роль, и скандал был бы гарантирован. Но мы узнали обо всем слишком поздно. И не смогли уберечь людей Звягинцева.
— Будем считать, что я вам поверил, — кивнул Горохов, — хотя я думаю, что их смерть вам тоже была нужна. Для ответного скандала. Или я не прав? — Бурлаков затормозил машину у светофора и повернулся к Горохову.
— Вы поразительно быстро все схватываете.
— Против кого готовили преступление? — спросил Горохов. — Вы говорили, что Скрибенко привез деньги, чтобы Коробков убрал какого-то политического деятеля. Вы знаете, кого?
— Почему это вас так интересует?
— Я попытаюсь вычислить, на чьей стороне вы играете и кто играет против вас. Хотя слово «игра» в данном случае не очень подходит. Скорее, война.
— Мы не знаем многих подробностей, но пока узнали лишь о Скрибенко и машине, на которой он приехал. Люди Звягинцева об этом уже тоже знают. Это был автомобиль заведующего секретариатом Кабинета Министров Липатова, который сегодня утром скоропостижно скончался.
Горохов сделал невольное движение рукой.
— Его убили?
— По-видимому, да. Но не мы. Его просто убрали. Он был заранее обречен.
И когда Скрибенко выбросился из окна, решили, что и Липатову пора умирать от инфаркта.
Горохов устало кивнул головой:
— Что мне теперь делать?
— Постараться выйти из игры. Раз они решили подставить вас, значит, на этом не остановятся. Вам нужно хотя бы на день выйти из игры.
— Каким образом? Что я скажу своему начальству? Панкратов не поверит, что я мог просто так исчезнуть из города. Что я скажу дома жене, детям? Это нереально.
— У вас есть автомобиль? — неожиданно спросил Бурлаков..
— Вы имеете в виду личный? Да, есть.
— Вы поедете сейчас домой, возьмете свой автомобиль и, возвращаясь на работу, попадете в автомобильную катастрофу. Не волнуйтесь, мы оплатим все расходы за причиненный ущерб.
— Вы хотите устроить мне автомобильную катастрофу? — не поверил своим ушам Горохов. — Как это возможно?
— Вы возьмете машину и поедете на работу. Я покажу вам место, где вы столкнетесь с другой машиной. Вы будете виноваты, но в другой машине никто не пострадает. Ваше поведение будет объяснимо: вы всю ночь не спали и заснули за рулем.
— А как я объясню, зачем я возвращался так срочно на работу?
— Вас уже ищут, — усмехнулся Бурлаков, — звонили несколько раз. К вам в ГУВД приехал первый заместитель министра внутренних дел. Они уже начали расследование, потребовав объяснений у Звягинцева. И теперь срочно ищут вас.
— Откуда вы знаете? Вы прослушиваете мои телефоны?
— Конечно, — без тени смущения заявил Бурлаков, — а как мы должны были, по-вашему, поступить? Подождать, пока вас убьют? По-моему, вы должны испытывать к нам чувство благодарности.
— Считайте, что я им переполнен.
— Не иронизируйте. Все очень серьезно. Нужно, чтобы вас поместили в госпиталь МВД, где будет своя охрана. Мы тоже позаботимся о вашей безопасности, но лучше, если это будет больница, где достаточно много ваших коллег. Так будет надежнее.
— Все так серьезно?
— Очень. Речь идет о государственном перевороте. А это гораздо важнее, чем ваша или моя жизнь.
— А что будет с людьми Звягинцева? Бурлаков переключил скорость.
— Они в мертвой зоне, — пояснил он, — на ничейной земле. Достать их оттуда мы уже не можем. Они в зоне обстрела с обеих сторон, и им трудно помочь.
— Они не виноваты, — горько сказал Горохов.
— Я понимаю. Никто не виноват. Если им повезет, они останутся живы, если нет — им не поможет никто, даже мы.
— Тогда я не согласен.
— Не понял.
— Я не стану делать то, что вы хотите. Я никогда не был предателем. И не могу обманывать доверившихся мне людей. Неужели это так трудно понять?
Бурлаков затормозил и посмотрел на Горохова. Долго молчал, потом сказал:
— Вы меня все-таки не совсем поняли, полковник. Ничего от вас уже не зависит. Вы в любом случае уже не сможете работать в своем кабинете. Мы не допустим, чтобы вы туда попали. Но если даже вы сумеете нас обмануть и проникнете в кабинет, то у вас не будет никаких шансов. Ни одного. Вас просто пристрелят. Неужели вы этого не поняли? — Горохов молчал.
— Я предупрежу Звягинцева, — решительно сказал он, — пусть хоть знает, что ему нужно быть осторожным.
— Он и так достаточно осторожен. Но лучше не звоните ему, он вам может не поверить: вы ему сегодня дважды соврали. Сначала сказав, что не видели эту фотографию, потом признав ее. Согласитесь, что он может вам не поверить.
— Черт бы вас всех побрал, — зло сказал Горохов, — кажется, я начинаю ненавидеть обе стороны.
— Не нужно так драматизировать, — посоветовал Бурлаков, — сейчас мы поедем к вам, и вы возьмете машину.
Бурлаков свернул и мягко затормозил. Сразу за ними в переулок свернула темно-коричневая «мазда». Не выходя из машины, Бурлаков поднял руку, и из автомобиля кто-то вышел. Горохов обернулся. Это была женщина лет сорока. Она подошла довольно уверенной походкой. Открыла заднюю дверцу и села в машину.
— Познакомьтесь, — сказал Бурлаков, — она будет управлять автомобилем, с которым вы столкнетесь.
— Надеюсь, вы ударите мою машину не очень сильно, — улыбнулась женщина.
— Вы знаете. Бурлаков, — повернулся к полковнику ФСБ Горохов, — я в милиции работаю столько лет, но, оказывается, ничего не знаю. У вас ужасные методы работы, вам этого никто не говорил?

Глава 18

Вечером мы снова собрались вместе. Я приехал в пятом часу, когда все уже были на месте.
Проехать в центре Москвы после четырех вечера почти невозможно. Я попал в ужасную пробку у Белорусского вокзала и почти час добирался до работы.
Хонинов и ребята подъехали чуть позже. Они пробыли в «Украине» почти три часа, всех опросили, всех перепотрошили, но нашли лишь нескольких человек, помнящих Метелину. Зато Петрашку и Маслаков сияли, как новогодние елки. Они сравнили фамилии в записной книжке Липатова и в списках владельцев «хонды» и обнаружили одну. Каково было наше удивление, когда нам сообщили, что обладатель фамилии — офицер ФСБ Валерий Шурыгин.
Маслаков говорил об этом с гордостью, мы все радостно кивали. А вот Михалыч, наоборот, сидел задумчивый и серьезный. Я ведь тогда еще не знал, что он уже подозревал кого-то из нас. Что он уже догадался о том, что в группе есть информатор, который сообщает о каждом нашем шаге. Не догадывался никто и о том, что ему уже звонил Панкратов, спрашивая о фотографии. Не догадывался никто и об Александре Никитиче.
— Где изъятые фотографии? — спросил он у Маслакова.
— У вас в столе.
— А где фотография с Гороховым? — уточнил он у Бессонова.
— Я принес ее из лаборатории вместе с их заключением, и капитан Хонинов положил их в ваш сейф, — пояснил Миша. Звягинцев достал фотографию и заключение экспертов. Подумав немного, достал из стола все фотографии и положил их вместе.
— Панкратов приказал сдать их следователям, которые начали расследование, — пояснил он.
— Так нельзя, командир, — сказал Петрашку. Он и Хонинов были старшими по званию, — мы должны все довести до конца.
— До какого конца? — нахмурился Михалыч. — Хотите, чтобы нас обвинили в том, что мы подбросили фальшивку в квартиру Скрибенко?
— Значит, вы не хотите узнать, кто убил наших ребят? — не выдержал Петрашку.
— Хочу, — тихо ответил подполковник, — и обязательно найду. Но в рамках закона. — Он взял пачку фотографий и положил их в карман вместе с актом, помолчав, наконец сказал:
— Шувалов еще ничего не рассказал. Давайте его послушаем.
— У меня никаких особенных новостей нет. — Я старался не смотреть на подполковника. В этот момент мне казалось, что и он начал какую-то игру. — Я нашел Леньку Свиридова, и он мне рассказал о Метелиной все, что знал. Типичная стерва, получающая одновременно деньги с обеих сторон. И с нас, и с бандитов.
Оказалось, у нее был еще один источник. Когда она работала в «Метрополе», то была еще и информатором ФСБ. Она сдала группу Коробкова несколько дней назад, — продолжал я, — но точный адрес назвала только вчера ночью. И сразу нам поручили выехать на задание.
— Все правильно, — кивнул подполковник, я так и думал, — Мы не поняли, почему он так думал, но никто не решился ничего спросить.
— Ты сдал деньги? — спросил Михалыч у Аракелова.
— Как вы сказали. Все оформили точно.
— А что у нас по Липатову?
— Ничего существенного установить не удалось, — развел руками Петрашку, — в Кабинет Министров я не ездил, вы не разрешили. А по его записной книжке я ничего не мог установить, хотя есть несколько громких фамилий. Видимо, там записаны их прямые телефоны. Если вдруг захотим позвонить кому-нибудь из них — сумеем это сделать довольно быстро, — пошутил он.
Звягинцев посмотрел на нас всех. Словно спрашивая себя, можно ли нам доверять. А потом наконец сказал:
— У нас, ребята, не только смерть наших товарищей. И не только это дело. У нас все гораздо хуже. Среди нас оказался сука, который выдает все наши действия.
Вот на этот раз мы не выдержали. Загалдели, зашумели, закричали все разом. А потом так же разом успокоились, глядя друг на друга. Мерзкое это чувство, подлое. Подозревать самых близких товарищей, которые твою спину прикрывают, когда ты на бандитов идешь. Мы сидели и смотрели друг на друга. И мне почему-то казалось, что больше всего смотрят на меня. Но, может, это мне только, казалось и у других были похожие чувства.
— Кто? — спросил Сергей Хонинов. Михалыч молчал.
— Он просто уйдет из нашей группы, — предложил Хонинов, — мы его не тронем и ничего не скажем. Пусть прямо сейчас встанет и уйдет, пока его не назвали. — У всех были немного виноватые лица. Но все остались сидеть.
Подполковник Звягинцев, капитан Хонинов, капитан Петрашку, старший лейтенант Маслаков, старший лейтенант Дятлов, лейтенант Бессонов и лейтенант Аракелов.
Кто из них предатель? Я себя, конечно, не считаю, я знаю, что я не Иуда. Но кто-то из них. Я с ними работаю уже столько лет. Участвовал в стольких операциях. Неужели кто-то из них может предать?
Видимо, так считали и все остальные. Но все молчали. И тогда подполковник сказал:
— Я очень хотел бы ошибиться. О фотографиях знали только мы. Сегодня, когда я докладывал генералу Панкратову, я ничего не сказал ему о них. Он сам спросил насчет фотографий. А у него в кабинете сидел заместитель министра, который и сообщил ему про фотографии.
Такого никто не ожидал.
— Поэтому теперь мы будем действовать по-другому, — продолжил подполковник, — три человека поедут на встречу с Шурыгиным. А остальные будут сидеть в этой комнате и не выходить, пока мы не вернемся.
Только так мы можем гарантировать, что никто не узнает о том, что мы едем к Шурыгину, если не предупредили раньше. На этот раз все посмотрели на Петрашку. Он разозлился.
— Мы были все вместе, — прохрипел он, — никто не выходил из комнаты и никуда не звонил.
— Очень хорошо, — кивнул Михалыч, — значит, у нас есть гарантии. И мы можем ехать к Шурыгину. Кто поедет?
— Выбирайте вы, командир, — рассудительно сказал Петрашку.
— Поедут трое. Я, Петрашку и… — он помолчал. В какой-то мере любая названная фамилия служила маленькой гарантией непричастности. И он назвал мою фамилию. — Шувалов единственный среди нас, чье отсутствие не зависело от него.
Это я послал его провожать журналистку. У остальных такое время было. У всех.
— Тогда почему вы выбрали Иона? — не удержался Хонинов.
— Мне нужен кто-нибудь, кто сумеет набить морду Шурыгину, если он будет артачиться, а лучше Петрашку этого никто не сделает. Никуда не выходить, — продолжал Михалыч, — даже если захотите в туалет, делайте все в банки. Или в ту вазу. Но гарантируйте мне молчание, пока я не достану Шурыгина. Может, это наш последний шанс.
В этот момент опять зазвонил проклятый телефон. Я уже начинаю его бояться. Все смотрели на телефон, не решаясь взять трубку.
— Возьмите трубку, — разрешил Михалыч, и Дятлов поднял трубку.
— Да, — сказал он деревянным голосом. Потом, выслушав говорившего, сообщил:
— Это из больницы, кто-то дважды звонил, интересовался здоровьем раненого.
— Черт возьми, — нахмурился Михалыч, — мы забыли об этом раненом. Мы заедем в больницу, — он повернулся, чтобы первым выйти из кабинета.
— Товарищ подполковник, — окликнул его Хонинов. Тот обернулся. — Насчет ваз вы серьезны сказали, или нам все-таки можно ходить по двое в туалет?
Вот тогда мы все и рассмеялись. И втроем вышли. Еще даже не подозревая, что уже через час одного из нас не будет в живых.

Глава 19

Они сели в «волгу», и Звягинцев приказал Шувалову ехать в больницу.
Доехав туда через полчаса, подполковник уже собирался выходить из машины вместе с Петрашку, когда Шувалов вдруг попросил:
— Не оставляйте меня одного, возьмите с собой. Вдруг что-нибудь случится, вы будете думать, что это я. — Звягинцев кивнул головой, разрешая Шувалову следовать за ними.
У палаты дежурил сотрудник уголовного розыска. Он читал газету и время от времени посматривал на проходивших мимо людей. Увидев Звягинцева, он вскочил.
— Товарищ подполковник, согласно вашему распоряжению здесь установлен пост, — доложил он.
— Очень хорошо, — кивнул подполковник, — только почему ты один?
— Отозвали, — виновато сказал сотрудник, — там решили: слишком большая честь, чтобы бандитов охраняли двое наших сотрудников.
— Они решили, — покачал головой Звягинцев, входя в палату. Больной лежал под капельницей. Небритое лицо, угрюмый взгляд, свалявшиеся волосы, перебинтованная нога. Подполковника он встретил мрачным взглядом.
— Добрый вечер, — поздоровался Звягинцев, усаживаясь на стуле, — как ты себя чувствуешь? — Раненый молчал, отвернувшись.
— Не хочешь разговаривать, — усмехнулся подполковник, — ну и напрасно.
Мы между прочим тебе жизнь спасли. Могли оставить тебя истекать кровью, а ты ваньку валяешь, в молчанку играешь.
Раненый скривил лицо.
— А чего мне говорить, — хрипло сказал он, — все и так ясно. Небось добить меня приехали. Знаю я ваши милицейские приемы. Сначала выбросили этого интеллигентика из окна, потом Коробка застрелили. А теперь за мной приехали, чтобы никому не рассказывал.
— Ты смотри, какой он, оказывается, разговорчивый, — покачал головой подполковник, — значит, ты решил, что это мы вашего гостя из окна выбросили?
— А то кто же? — спросил раненый. — Конечно, вы.
— Дурак ты, — громко сказал Звягинцев, — неужели думаешь, что я мог такого важного свидетеля в окно выбросить? Да я готов был за ним прыгнуть. — Раненый задумался, но ничего не сказал. — Зовут-то тебя как? Без кликухи скажи, настоящее имя, — предложил подполковник.
— Савелием, — неохотно выдавил раненый.
— Значит, так, Савелий. Ты дурные мысли из головы выбрось. Мы тебе охрану поставили, чтобы никто тебя не тревожил. Коробок первым огонь открыл. Ты ведь его характер хорошо знал.
Раненый кивнул, чуть пошевелив телом.
— А зачем к вам приходил этот интеллигент? — спросил подполковник. — Что он у вас так поздно Делал?
— Приехал допрос проводить? — хитро улыбнулся раненый.
— Нет. Хотел это узнать, и все. Что он у вас делал?
— А шут его знает, — презрительно сказал раненый. — Коробок сказал, что важное дело, и позвонил своей телке. Сказал, что будет к утру, часов в пять.
— Он не сказал, куда едет? — быстро уточнил Звягинцев.
— Нет, не сказал. А потом мы поехали на эту квартиру. И целый час ждали, пока этот интеллигентик приедет. Они заперлись в другой комнате с Коробком и что-то долго обсуждали. А потом вы приехали.
— Интеллигентик один приехал?
— Один. Трусливый был очень. Все озирался, наверно, думал, что мы его порешим. Как это он такой храбрости набрался, что из окна сиганул, ума не приложу.
— Зачем он приехал, не знаешь?
— Не знаю. Нас Коробок в свои секреты не посвящал.
— В это верю, — вздохнул подполковник, — ладно, Савелий, ты поправляйся скорее. Если на тебе крови нет — срок получишь небольшой. А если есть — не обессудь.
— Нет на мне крови, начальник, — покачал головой раненый, — и никогда не было.
— Будь здоров. — Звягинцев встал и вышел из палаты.
Оставшийся у дверей сотрудник уголовного розыска посмотрел на часы и снова сел у дверей палаты. Через несколько минут к нему подошла улыбающаяся медсестра.
— Вас просят к телефону, говорят, что дело очень срочное.
Офицер немного подумал и пошел за медсестрой. Как только они отошли, из соседней комнаты вышли двое мужчин с одинаково безликими лицами.
— Опять вернулись? — весело спросил Савелий, не оборачиваясь на дверь.
Неизвестные подошли к нему.
— Что вам надо? — попытался вскочить Савелий. Один из мужчин двумя руками прижал его к кровати, а второй выдернул подушку. И вдавили подушку в лицо раненого. Тот несколько раз дернулся и затих. Оба бесшумно вышли из палаты, закрыв за собой дверь. Когда сотрудник уголовного розыска вернулся, все было по-прежнему тихо. Сотрудник сел на стул и достал заранее припасенную газету. Он читал недолго, минут десять. Потом в коридоре появилась уже знакомая медсестра.
— Я должна сделать больному укол, — улыбнулась она офицеру.
— Заходите, — улыбнулся он в ответ. Она вошла в палату и через секунду закричала, обнаружив мертвеца.
А в это время Звягинцев и его люди подъезжали к зданию ФСБ.
Подполковник посмотрел на офицеров и задумчиво сказал:
— Теперь его нужно выманить из здания. Шувалов, придется тебе звонить.
Придумай какой-нибудь повод, скажи, что нужно срочно встретиться.
Шувалов зашагал к зданию. Войдя в комнату пропусков, он набрал номер.
Почти сразу ответил молодой резкий голос.
— Я приехал специально к вам, — быстро затараторил Шувалов, — я вспомнил, что вы сегодня утром приезжали к нашей соседке Метелиной. Она уронила сумочку, и я ее нашел. А номер вашей «хонды» я запомнил и через ГАИ узнал, где вы работаете.
— Передайте трубку дежурному офицеру, — потребовал Шурыгин. Шувалов передал трубку.
— Вы проверили его документы? — спросил Шурыгин.
— Проверили. Молодой парень. У него с собой паспорт.
— Прописка есть?
— Есть.
— Какой там адрес? — Дежурный собирался полистать паспорт, но ему неудобно было листать паспорт и держать трубку. Он взглянул на стоявшего перед ним парня.
— Какой у тебя адрес? — спросил он, прикрывая ладонью трубку.
— Улица Усачева, — находчиво ответил Шувалов.
— Он живет на Усачева, — передал дежурный.
— Пусть подождет, я сейчас спущусь, — сказал Шурыгин.
Через полминуты он спустился. Это был молодой человек высокого роста, похожий на спортсменов со страниц журналов. Он пригладил волосы и спросил у дежурного:
— Где этот тип?
— Стоит на улице, курит, — показал дежурный. Шурыгин вышел и сразу увидел коренастого невысокого парня, стоявшего у здания. Он подошел ближе.
— Это вы нашли сумочку? — спросил он. Неизвестный улыбнулся.
— Привет, контрразведка, — весело сказал он, и в этот момент Шурыгин почувствовал, как с правой стороны в бок уперлось дуло оружия.
— Только пикни, — грозно сказал Петрашку, — и я тебя пристрелю. Идем к той «волге».
— Ребята, вы с ума сошли. Я офицер ФСБ, — попытался обернуться Шурыгин.
— А я Красная Шапочка — зло пошутил Петрашку, — шагай, тебе говорят. — Они перешли улицу и прошли к машине.
— Садись, — толкнул Шурыгина на заднее сиденье Петрашку, сам усаживаясь впереди. В машине на заднем сиденье сидел Звягинцев.
— Ну здравствуйте, майор Шурыгин, — сказал он.
— Кто вы такой? Что вам нужно? — дернулся пленник.
— Я подполковник Михаил Звягинцев. Командир той самой группы, двоих офицеров которой вы сегодня убили.
Шурыгин побледнел.
— Кто убил? — тихо спросил он. — О чем вы говорите?
— О твоей «хонде», на которой вы приехали за Метелиной. Один из соседей вас запомнил. И мы сумели тебя вычислить.
— Вы ответите за самоуправство, — нервно предупредил Шурыгин.
— Заводи мотор, Никита, мы уезжаем, — приказал Звягинцев. В этот момент дежурный, вышедший за Шурыгиным, увидел машину, которая стояла на другой стороне площади. Он присмотрелся, но номер отсюда увидеть было невозможно.
Машина медленно отъезжала. Дежурный вернулся к себе и, подняв трубку, доложил:
— Майор Шурыгин сел в служебную «волгу».
— Какой номер? — спросил его собеседник.
— Отсюда не видно, — виновато ответил дежурный. На другом конце бросили трубку.
Автомобиль с офицерами Звягинцева и задержанным Шурыгиным отъехал от здания ФСБ.
— Куда вы меня везете? — спросил, оглядываясь, тот.
— В морг, — коротко сказал Звягинцев, — чтобы ты посмотрел на тех, кого убил.
— Не говорите глупостей, — все еще пытался держаться майор, — вам это так не пройдет.
— Замолчи, гнида, — повернулся к нему Петраш — я бы с удовольствием набил тебе морду за наших ребят.
Левая задняя дверца открывалась только снаружи, и Шурыгин напрасно отчаянно дергал за ручку.
— У меня к вам несколько вопросов, — строго сказал Звягинцев, — если ответите на них честно, то можете считать, что вам повезло. Мы вас отпустим.
Если нет, сразу повезем к прокурору.
— Везите, — обреченно согласился Шурыгин, — я вам ничего не скажу. Вы же знаете, где я работаю. Там не выдают секретов.
— Никуда мы тебя не повезем, — снова вмешался в разговор Петрашку, — мы тебя пристрелим. Просто раздавим, как таракана, чтобы не мешал людям жить. — Внезапно в порыве отчаянной смелости Шурыгин попытался выхватить у Петрашку пистолет, но получил удар по носу и с глухим стоном откинулся на сиденье. Лицо у него было в крови.
— Кажется, вы разбили мне нос, — прошептал он в ужасе, доставая платок.
Он, очевидно, был из тех молодых мужчин, которые гордились своей внешностью.
— Останови машину, — предложил Звягинцев Шувалову, — и принеси воду.
Только в пластиковой упаковке, а не в стеклянной. Шувалов затормозил автомобиль у какого-то магазина.
— Мне нужно знать, почему вы это сделали? — устало спросил подполковник. — Мне нужно знать, кто и зачем отдал такой приказ. Я даже не спрашиваю, кто именно это сделал. Вы или ваш напарник, приехавший с вами. Мне нужно знать ответ только на два вопроса. Кто и почему?
Шурыгин молчал, облизывая языком распухшие губы.
— У меня нет гарантий, — наконец сказал он.
— У вас их действительно не будет, если вы будете упорствовать, — пообещал подполковник, — и тем не менее ответьте, кто приказал вам ехать к Метелиной.
— Я вам ничего не скажу, — прошептал Шурыгин.
— Вы теряете время, — терпеливо напомнил Звягинцев, — вас будут искать в ФСБ, и они могут заподозрить черт-те что.
— Откройте машину, и я выйду. Речь идет о государственных интересах страны. Перестаньте играть в Робин Гудов.
— Значит, вы ничего не поняли, — вздохнул Звягинцев, — речь идет о двух убитых офицерах. Если через несколько минут я не услышу от вас вразумительного ответа, мой офицер застрелит вас. Прямо здесь, в машине.
Шурыгин изумленно посмотрел на Петрашку, и тот кивнул с таким зверским видом, что у пленника не осталось и тени сомнения.
— Мне приказали, — наконец выдавил Шурыгин. Шувалов принес бутылку воды в пластиковой упаковке, и он теперь пил воду, размазывая ее по лицу.
— Кто? — спросил Звягинцев. Шурыгин допил воду, решившись, выдохнул.
— Начальник нашего отдела полковник Барков.
— Почему?
— Этого я не знаю. Он просто приказал взять еще одного сотрудника из другого отдела и немедленно ехать на Усачева за Метелиной.
— Куда вы ее привезли?
— На явочную квартиру ФСБ.
— Адрес?
— Это разглашение тайны. Я давал подписку. Этого я вам не скажу.
— Хорошо, — согласился Звягинцев, — вы ее увезли, а потом установили свою адскую машинку.
— Нет. Когда мы ее забирали, мой напарник уже готовил все необходимое.
Я был убежден, что все это для бандитов. Я не мог и подумать, что это предназначено для ваших офицеров.
— Вы утром отвезли Метелину и с тех пор ее не видели?
— Нет.
— Как вы думаете, она еще жива?
— Конечно, — Шурыгин потрогал лицо, — мы не действуем такими методами, как вы.
— Я знаю, — кивнул Звягинцев, — вы просто убиваете.
Шурыгин ничего не ответил.
— Кто работает в нашей группе на вашу службу? — спросил подполковник.
— Откуда я знаю? — удивился Шурыгин.
— Как фамилия второго сотрудника ФСБ?
— Я его видел первый раз в жизни, — сообщил Шурыгин, — но это был профессиональный ликвидатор.
— Ничего не знаю, ничего не видел, — устало потер голову подполковник, — скажите адрес, куда вы увезли Метелину, и можете убираться.
— Нет.
— Никита, мы едем за город, — приказал Звягинцев, — выбери какой-нибудь лес, чтобы не нашли тела нашего гостя.
— Это не смешно, — покачал головой Шурыгин.
— Мне тоже так кажется. Какой адрес? Говорите, у нас мало времени.
— Квартира находится довольно далеко отсюда, — выдавил наконец Шурыгин.
— Это на Ленинградском проспекте.
— Едем, — приказал Звягинцев. В дороге все молчали. Только однажды Петрашку вдруг спросил:
— У тебя есть мать, Шурыгин?
Офицер ФСБ побледнел, но ничего не сказал. Они доехали до нужного дома, и Петрашку выскочил из машины первым.
— Осторожнее, — напомнил Звягинцев, выходя следом, — показывайте, где живет Метелина, — сказал он, обращаясь к Шурыгину. Тот поднял руку, чтобы показать дом, и в этот момент раздались автоматные очереди. Сломавшись пополам, рухнул на землю Шурыгин.
Петрашку, увидевший в последний момент, как из подъехавшей машины показались неизвестные с автоматами в руках, прыгнул, отталкивая Звягинцева, и получил сразу три пули в спину.
— Бегите, — успел прошептать он, падая на руки подполковнику. Шувалов сделал два выстрела, отвлекая нападавших. Звягинцев достал пистолет и метким выстрелом попал в глаз одному из нападавших. Тот рухнул с диким криком.
Прохожие в ужасе разбегались.
— В машину, скорее, — крикнул подполковник. Длинная автоматная очередь буквально прошила всю «волгу». Сзади подъехала еще одна машина с новыми нападающими.
— Уезжай, — крикнул Звягинцев, понимая, что спастись уже невозможно.
— Без вас не уеду, — крикнул Шувалов. Подполковник поднял руку Петрашку. Пульс не прощупывался. Тот был мертв. Он сделал еще один выстрел в нападавших и упал в машину, таща за собой тело Петрашку. Еще одна очередь едва не задела бензобак. Все стекла были уже выбиты. Никита пригнулся, заводя машину. Звягинцев последним усилием воли втащил Петрашку, и в этот момент почувствовал, как пуля пробила ему плечо. Он застонал, но тело Иона было уже, в машине.
— Гони, — приказал он Шувалову. Тот выпрямился и, уже не обращая внимания на автоматные очереди, дал полный газ.
— А теперь постарайся от них оторваться, — прошептал Звягинцев, падая на сиденье. Шувалов гнал машину, выжимая из нее все возможное.

Глава 20

Все было разыграно как по нотам. Он действительно приехал домой, и жена сообщила ему, что его срочно разыскивает руководство городского управления и звонили от генерала Панкратова. Горохов позвонил в управление, попросив соединить его с генералом. Хотя Бурлаков и советовал не звонить, тем не менее он решил еще раз все перепроверить.
— Станислав Алексеевич, генерал обедает, сообщила ему секретарь.
Он разочарованно опустил руку, уже собираясь положить трубку, когда, вспомнив о словах, сказанных ему Бурлаковым, на всякий случай уточнил:
— Он один?
— Нет. С ним Александр Никитич, они сейчас обедают. Два раза уже вас спрашивали.
— Кого-нибудь вызывали?
— Да. Краюхина и Звягинцева.
— Спасибо, — он положил трубку. Все совпадало. Подумав еще немного, набрал номер начальника Московского уголовного розыска. — Как у вас дела? Зачем вызывал Панкратов?
— Из-за ночного происшествия с группой Звягинцева, — ответил Краюхин.
Он был мужественный человек и очень опытный сотрудник уголовного розыска. Но назначение на высокий пост в городе сказалось на Краюхине не лучшим образом.
Понимая, что скоро будет представлен на генерала, он стал менее решительным и гораздо более осторожным, словно боялся потерять эту должность еще до того, как получит заветную звездочку. Именно поэтому он молчал во время дневной беседы Звягинцева с генералом Панкратовым, не вмешиваясь в разговор.
— А почему приехал Александр Никитич?
— Он узнал о происшествии и хочет выяснить, каким образом погибли двое офицеров.
— Больше ни о чем не спрашивали?
— Нет, только об этом деле.
— Звягинцев рассказал про фотографии?
— Какие фотографии? — не понял Краюхин. — Он ничего не говорил.
— А про обыск у Скрибенко сказал?
— Сказал. И про Липатова тоже сказал. По-моему, наше руководство считает, что лучше не ворошить это дело. Вы меня понимаете, Станислав Алексеевич?
— Понимаю. О чем еще говорили?
— Он рассказал о том, как они брали квартиру Коробкова. Вы приедете на работу сегодня?
— Сейчас приеду, — сказал Горохов, положив трубку. Он стоял у телефона, задумчиво теребя волосы. Жена вышла в коридор и встревожилась.
— Что происходит, Стае? — спросила она. — Ты сегодня не в себе.
— У нас погибли двое наших офицеров, — негромко сказал он. Жена вздохнула:
— Защитил бы докторскую и остался бы в академии, каждый раз, когда уходишь на службу, у меня болит сердце.
— Но сейчас-то оно должно быть в порядке, — поцеловал жену полковник, — я уже давно сижу в кабинете руководства и не бегаю за преступниками.
— Я вижу, — засмеялась она, возвращаясь на кухню. Он прошел в кабинет, подошел к окну и посмотрел вниз. Его «жигули» стояли в гараже. А рядом с гаражом стояла «волга» Бурлакова. Они его уже ждали. Он прижался головой к стеклу. Может, Бурлаков действительно прав. А если он врет и авария будет настоящей? Может, Бурлаков тоже играет на другой стороне, и им нужно, чтобы он публично сознался в своих связях с бандитами. А после этого его уберут. Он отошел от окна и прошел к столу. Достал лист бумаги и начал писать. Он писал долго, минут восемь. Потом сложил бумагу, достал конверт, запечатал его и, подумав, надписал: «Подполковнику Звягинцеву, лично».
— Алла, — позвал он жену. Она вошла.
Он поднялся, посмотрел ей в глаза, протягивая конверт:
— Спрячь его и забудь, — сказал очень серьезно, — если со мной что-нибудь случится, передай Звягинцеву. Ты помнишь Мишу Звягинцева? Он несколько раз приходил к нам.
— Объясни, что происходит?
— Все в порядке, — улыбнулся он, — это так, для страховки.
— Когда ты научился так искусно врать? Он, поцеловав ее еще раз, поспешил надеть пиджак.
— До свидания, — крикнул он уже из коридора. Потом постоял немного и, уже не решаясь снова позвать ее, вышел, тихо закрыв дверь. Внизу нетерпеливо переминался с ноги на ногу Бурлаков и один из его сотрудников.
— «Мазда» ждет вас, — сообщил Бурлаков, — действуйте, как договорились.
— Надеюсь, ваша дамочка меня не убьет, — пошутил Горохов, проходя к своему гаражу.
— Будьте внимательны, — напомнил Бурлаков.
— Вы не считаете, что ваше предостережение выглядит несколько двусмысленно, — улыбнулся Горохов, открывая ворота гаража, — для человека, который собирается устроить мне автомобильную аварию, вы удивительно заботливы.
Бурлаков усмехнулся. Горохов сел в свои «жигули» и выехал из гаража.
В условном месте Горохов свернул направо, и навстречу ему выехала «мазда». Он резко затормозил и взял влево. Его машина врезалась в дом, и, хотя он был привязан ремнем, удар получился достаточно ощутимым. Руль больно ударил в грудь, а нога сильно заныла. К нему уже спешила женщина.
— Вы в порядке? — тревожно спросила она.
— Кажется, ногу вы мне сломали, — морщась от боли, сказал Горохов. Она улыбнулась и, подняв с земли камень, размахнувшись, ударила по стеклу.
Посыпались осколки.
— Это обязательно? — все еще морщась, спросил Горохов — Ногу вы, может, и не сломали, — резонно ответила женщина, — а сотрясение мозга у вас должно быть обязательно. Повернитесь ко мне быстрее. К нам уже бегут люди. — Он повернулся, почувствовав, как она провела тонким скальпелем по его лбу.
— Извините, — сказала она, — надеюсь, шрамы заживут. Хотя говорят, что они украшают мужчин.
— В мое время говорили, что большего уважения достоин тот, кто сделал эти шрамы, — сумел пошутить Горохов.
— Возьмите платок, — быстро сказала женщина, — не бойтесь. Это краска.
Все должны видеть, что вы в крови.
— Не слишком ли много? — проворчал полковник, принимая платок и прижимая его к лицу. На ладонь капнула красная капля. Вокруг машины уже стояли люди. Откуда-то появился инспектор ГАИ. Женщина объясняла, что она не виновата, а сам пострадавший, нарушив правила движения, проехал на желтый свет. Офицер согласно кивал, бросая выразительные взгляды на все еще сидевшего за рулем Горохова.
— Таких стервецов лишать нужно автомобильных прав, — громко сказал он, чтобы его услышал Горохов. Обычная «шестерка» не производила никакого впечатления на инспектора. Высокое начальство и особо крутые бандиты предпочитали «мерседесы» и «вольво». А с владельцами «жигулей» церемониться даже не стоило. Он сделал несколько шагов к машине, даже не думая вызывать врачей для оказания помощи пострадавшему, строго посмотрел на Горохова и сурово произнес:
— Ваши документы.
— Вызовите машину, капитан, — попросил Горохов, протягивая свое служебное удостоверение, — я заместитель Панкратова. — С инспектором моментально произошла разительная перемена. Он свирепо взглянул на женщину и крикнул:
— Осторожней нужно ездить. — Теперь он уже не сомневался, что виновата во всем владелица «мазды».
— Врача срочно вызовите, — приказал инспектор, обращаясь к кому-то через голову, — не волнуйтесь, товарищ полковник, — заискивающе шепнул он, — все оформим, как нужно. Вы ни в чем не виноваты.
Горохов поморщился. Усердие офицера ГАИ не вызывало ничего, кроме чувства омерзения. Тот выслуживался, опасаясь, что полковник припомнит его слова о стервеце, которого нужно лишить прав.
— Оформляйте все, как положено, — строго сказал Горохов, — и давайте быстрее врача. У меня, кажется, сломана нога. — Через десять минут «скорая помощь» увозила его в больницу. По просьбе самого Горохова они отправились в госпиталь МВД. О случившемся сразу было доложено генералу Панкратову. Он как раз закончил обедать и вместе с высоким гостем поднялся к себе в кабинет.
— Как это попал в аварию? — не поверил Панкратов. — У него же есть служебная машина. Почему он сам за рулем сидел?
— Не знаю, товарищ генерал, — виновато докладывал дежурный, — наверно, торопился. Мы звонили домой, жена рассказывала, что он приехал после дежурства и, почти не отдыхая, сразу взял машину, чтобы приехать на работу.
— Вот так люди горят на работе! — патетически воскликнул генерал, глядя на заместителя министра. Тот был в плохом настроении и не разделял патетики начальника московской милиции.
— Как это могло произойти? — зло спросил Александр Никитич. — Почему он должен был попасть в аварию?
Панкратова удивила реакция его гостя. Он не понимал, почему эта авария так нервирует первого заместителя министра внутренних дел.
— Обычная авария, Александр Никитич, — осторожно сказал он. — Иногда такое случается. Заместитель министра кивнул.
— Я еду к себе, — жестко сказал он, — а вы разберитесь наконец с вашими авариями и с группой Звягинцева. Нужно все проверить и запротоколировать. Не забудьте о фотографиях, которые утаил от нас Звягинцев. — Он поднялся и, пожав руку Панкратова, вышел из кабинета. Генерал проводил его до дверей приемной.
«Почему он так нервничает?» — недоумевая, подумал генерал. И, подняв трубку, вызвал к себе Краюхина. Когда начальник МУРа вошел, генерал строго взглянул на него.
— Тебя представили на генерала, — сообщил начальник московской милиции.
Краюхин кивнул, не скрывая радости.
— Указ лежит у президента на столе, — добавил Панкратов, — но пока ты еще не генерал, тебе нужно немного побегать. Мне нужно знать по минутам, что сегодня ночью и днем случилось с группой Звягинцева. И разберись с аварией, которая произошла с Гороховым. Кто виноват? Ты меня понял?
Краюхин кивнул:
— Наши люди уже работают и в квартире, где был убит Коробков, и в квартире Метелиной, — доложил Он, — туда приехали и сотрудники ФСБ. Прокуратура уже возбудила уголовное дело по факту смерти наших сотрудников. Кочетов занимается этим делом лично.
— Докладывать мне обо всем, — строго сказал Панкратов, — и не забудь изъять у группы Звягинцева все фотографии, которые они взяли в квартире Скрибенко. Мне нужно на них взглянуть.
— Сделаем.
— И посмотри там насчет Липатова. Не нравится мне, что он оказался замешан в такой истории. Ты меня понимаешь? Это уже не уголовники. Это политика, Краюхин. А в твоем положении лучше в политику не лезть. Поэтому тактично узнай, как попал в эту историю Липатов. Только не посылай своих дуболомов в Кабинет Министров. Еще не хватает, чтобы они знали о нашем интересе к умершему. Мы его не знали и знать не хотим. А его машину куда-нибудь отгоните. Потом с ней разберемся.
Краюхин встал: как хорошо, что Панкратов думает так же, как и он.
Лишнего скандала им действительно не нужно.

Глава 21

Я сразу дал сильный газ, когда Михалыч втянул тело Иона в машину. Во время войны о таких, как Петрашку, слагали песни и награждали высшими знаками отличия посмертно. По существу, он спас командира, прикрывая его своим телом.
Видимо, оставшиеся у дома нападавшие в первый момент растерялись, но потом я увидел в зеркале, как за нами едут сразу два автомобиля, которые быстро нас догоняли.
— Сворачивай с дороги, — крикнул Звягинцев, тоже увидевший эти машины, — мы не сумеем от них оторваться на трассе, мощности мотора не хватит.
Я сразу повернул направо, на боковую улочку. Михалыч, как всегда, прав.
У них «БМВ» и «фиат». А у нас допотопная модель «волги», хотя сам автомобиль довольно новый. Но с «БМВ» состязание он не выиграет — это точно. Я несколько раз сворачивал, чтобы они теряли свое преимущество на поворотах. Прохожие в ужасе разбегались.
— Как Ион? — крикнул я во время одного из таких поворотов.
— Убит, — мрачно ответил Михалыч, — дай мне твой пистолет, у меня кончились патроны. Может, я все-таки остановлю этих ублюдков.
— Вы же ранены, — крикнул я ему.
— Ничего. Пуля прошла навылет. Я могу держать пистолет. Бросай!
— У меня осталось всего четыре патрона, — предупредил я его.
В разбитые окна врывался ветер, было довольно холодно. На этой улице некуда было сворачивать. Сзади послышалась автоматная очередь. Они нас снова догоняли.
— Стреляйте, — попросил я подполковника, — они нас догоняют.
Не думал я, что доживу до такого. Подполковник встал, как в кино, и, не обращая внимания на автоматную очередь, сделал четыре выстрела в «БМВ».
Заскрежетали тормоза. Автоматная очередь прекратилась, и машина на полном ходу врезалась в соседний дом. Раздался страшный удар, крики, а потом взрыв. Машина загорелась, перекрывая узкую улицу.
— Попал, — сполз на сиденье подполковник. Я еще раз свернул в улочку.
— Едут? — спросил Михалыч мрачно. Я посмотрел в зеркало:
— Оторвались.
— Хорошо. А то у нас на двоих два пустых пистолета.
— У Иона должен быть пистолет. Подполковник перевернул тело Иона и достал пистолет. Вытащил обойму и проверил патроны.
— Полная обойма, — выдохнул он, — пусть теперь попробуют сунуться. — Он достал несколько патронов и переложил в мой магазин, возвращая мне.
— Держи свой пистолет, Никита. Ты сегодня просто молодец.
— Куда поедем? На работу? — спросил я подполковника.
— Нет. Они нас будут ждать там. Живыми в здание мы не войдем. А если войдем, нас убьют. У нас в группе кто-то их информирует.
— Там их осталось пятеро, — напомнил я командиру, — Хонинов, Маслаков, Бессонов, Дятлов, Аракелов. Вы думаете, кто-то из них мог предать?
— Уверен. О фотографиях никто не знал. А Панкратов позвонил мне и спросил о них. И ему об этом сказал первый заместитель министра. Сам Александр Никитич. Ты понимаешь, на каком уровне идет игра? Нас не пустят живыми дальше приемной, Никита.
— Что делать?
— Нужно бросить машину. И придумать, что делать с телом Иона. Нельзя его так оставлять. Они сейчас будут искать нашу машину по всему городу, чтобы заставить нас замолчать. Нужно въехать в какой-нибудь двор и бросить машину.
Черт возьми, если бы Горохов был на месте, я бы ему позвонил.
— Вы ему верите? Он же нас обманул.
— Мы же не знаем, почему он так сделал. Нам сейчас важно продержаться, Никита, немного продержаться. Найди глухой двор и въезжай туда.
— Ас Ионом как?
Михалыч помолчал, потом решительно сказал:
— Вызовем «скорую помощь». И милицию. Как будто это обычное дорожное преступление. Они на такое не рассчитывают. Одному из нас придется остаться здесь, чтобы проконтролировать всю ситуацию. Потом связаться с нашей группой. А второй должен найти Горохова и все ему рассказать.
— Вы хотите рассказать ему? — не поверил я.
— Он единственный человек, который почти полностью в курсе всего происходящего. Я должен его найти.
— Тогда решено. Вы едете искать Горохова, а я остаюсь у машины и жду «скорую помощь», — выдохнул я, уже въезжая во двор.
— Все правильно, Никита. Еще одна просьба: если не вернусь, вы найдете Иуду и сделаете так, чтобы об этом узнали и другие. Не доверяй начальникам. Они за лишнюю звездочку и за свое кресло мать родную продать готовы. Прощай. — Он наклонился и, поцеловав Иона в голову, вылез из автомобиля.
Я вышел вслед за ним и видел, как он идет по двору. Сердце у меня щемило, словно я чувствовал, что вижу его в последний раз в жизни. Звягинцев ушел, а я, оставшись один и не обращая внимания на уже собравшихся вокруг машины мальчишек, достал брезент и укрыл тело Иона. Он лежал на заднем сиденье и словно спал. Я поправил его форму. Прости меня. Ион. Не думал я, что мне тебя отпевать придется.
Я пошел к телефонной будке звонить в «скорую помощь» и в милицию.
Врачам я сказал, что здесь мертвый человек. А в милицию позвонил через минуту и сообщил, что произошло убийство. Убит офицер милиции Ион Петрашку. Подумав немного, я еще раз позвонил в милицию, на этот раз прямо в МУР, и сообщил, что на Ленинградском проспекте в перестрелке убит офицер ФСБ майор Валерий Шурыгин.
Это мой подарок нападавшим. Пусть попробуют за несколько минут убрать трупы и смыть пятна крови. Я уже не говорю о десятках свидетелей. А исчезнувший Шурыгин будет лучшим доказательством моих слов.
Ждать мне пришлось достаточно долго. Эти машины «скорой помощи» стали ездить, как наши старые троллейбусы, медленно, с остановками и не по расписанию. Наконец врачи приехали, я хотел объяснить, что произошло, но в этот момент приехала и родная милиция.
Я стоял в толпе и смотрел, как грузят тело Иона Петрашку, нашего боевого товарища. За сегодняшний понедельник мы потеряли троих ребят. Хотя я не правильно считал. Мы потеряли четверых. Один из оставшихся членов нашей группы был Иудой, который нас предавал, и поэтому я считал, что мы потеряли и его. Если бы я знал, кто из ребят был этим предателем.
Я запомнил номера автомобилей и пошел звонить в управление. Теперь нужно было придумать, как связаться с нашими. Я решил позвонить Леньке в уголовный розыск. Он к этому времени должен был уже вернуться на работу, рассудил я, набирая его номер. Он сразу меня узнал.
— Никита, это ты? Что случилось? — спросил он тревожно.
— Слушай меня внимательно, Леня, — нервно сказал я, — и не перебивай.
Нашу группу кто-то все время подставляет. Только что был убит капитан Ион Петрашку. Сейчас ты пойдешь в нашу группу и сообщишь об этом. Его увезла машина «скорой помощи», с ними была местная милиция. Запиши их номер. Или лучше запомни. Передай, что Шурыгин убит. Запоминай все фамилии точно. Скажи — майор Шурыгин убит.
— Ясно, что-нибудь еще?
— Передай, что ему приказал полковник Барков. Полковник ФСБ Барков.
Скажи, что Метелину спрятали сотрудники ФСБ на явочной квартире. Мы ее достать не смогли.
— А как ты?
— Я пока в порядке. Будь осторожен, наши телефоны прослушиваются, может быть, и в комнатах установлены «жучки». Поэтому говорите обо всем в коридоре.
— Понял!
— Скажи, что о фотографиях знал Александр Никитич, наш первый заместитель министра. Информация идет к нему и дальше. А куда именно, мы не знаем.
— Попал ты в историю, — сочувственно сказал мне Леня.
Я ничего не ответил.
— Леня, нам нужно обязательно встретиться, — сказал я в заключение, — лучше, если ты приедешь за мной. Я буду на Рижском вокзале через два часа.
Только не говори этого у нас в группе.
Я уже собирался положить трубку, когда вспомнил и добавил:
— Если спросят о подполковнике, скажи, что он поехал на встречу с Гороховым.
— С нашим Гороховым? — быстро спросил Леня. — Он в больнице. Полчаса назад сообщили, что он попал в автомобильную аварию. Он в нашем госпитале.
Врачи подозревают сотрясение мозга. — Я опустил трубку. Только этого нам не хватало.
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Первый заместитель министра внутренних дел вернулся к себе в плохом настроении. Он поднял трубку правительственного телефона и набрал знакомый номер.
— Здравствуйте, — выдавил он, — сообщаю, что наш знакомый полковник попал в автомобильную аварию.
— Мы знаем, — перебил его строгий голос, — приезжайте туда, где мы с вами встречались, через полтора часа. У нас серьезные проблемы. — Он бросил трубку.
Генерал схватился за сердце, достал таблетку валидола и положил под язык, перевел дыхание. Генерал уже много раз жалел, что позволил втянуть себя в эту авантюру. Но все казалось таким заманчивым, таким перспективным. Человек, занимающий один из самых высоких постов в государстве, если не высший, человек, от желания которого зависело любое назначение в этой стране, твердо обещал ему пост министра. И он, поверив, согласился, решив поставить на кон и свою карьеру, и свою жизнь. Пост министра для любого первого заместителя — высшая точка карьеры. И всегда идущий вторым завидует пришедшему к финишу первым.
Легко быть пятидесятым или сотым. Труднее быть вторым, когда ты в шаге от триумфа. Еще когда снимали прежнего министра, он рассчитывал, что президент и премьер предложат его кандидатуру, но прошел другой, обычный заместитель. А он так и остался первым заместителем. И вот теперь ему показалось, что у него есть шанс. Но группа Звягинцева спутала все эти планы. А ведь все было подготовлено как нужно. Он вызвал помощника:
— Есть какие-нибудь сообщения по городу? — строго спросил он.
— Особых происшествий нет, — доложил помощник, — на этот момент только перестрелка на Ленинградском проспекте. Обычная разборка. Там погибло двое людей, сейчас мы пытаемся опознать второго. У одного из них были документы майора ФСБ. Оружия при нем не было. Наши считают, что он случайно оказался свидетелем разборок двух бандитских группировок.
— С ФСБ связались?
— Московская милиция им уже сообщила.
— Больше ничего нет?
— Нет. Но был сигнал, что убит сотрудник милиции. Сейчас проверяют.
Труп уже обнаружен. Возможно, чья-то месть, мы сейчас выясняем. В кармане убитого были найдены документы. На улице Макеевской столкнулись три автомобиля, двое погибших, оба из научно-исследовательского института.
— Ладно, — махнул рукой генерал, — фамилию сотрудника милиции записали?
— Да. Это капитан Ион Петрашку, из группы подполковника Звягинцева.
Дежурный с ужасом увидел, как хватает воздух непослушными губами генерал, задыхаясь от сердечной недостаточности. Он подбежал:
— Александр Никитич, может, врача…
— Отставить, — прохрипел генерал, — мать твою, чего же ты мне не сказал сразу. Как он погиб?
— Не знаю, товарищ генерал, — виновато развел руками дежурный.
— Так узнайте, — возмутился генерал, — быстро все материалы ко мне на стол. И по убитому майору ФСБ, и по найденному сотруднику милиции. Срочно. Я жду.
Когда дежурный вышел, он позвонил по прямому телефону генералу Панкратову.
— Я ведь вам говорил о том, что нужно пристальнее заниматься группой Звягинцева, — возмущенно сказал генерал, — сейчас мне сообщили, что убит еще один из них — капитан Петрашку. Отстраните не Звягинцева, а всю группу от дальнейшего расследования, — приказал генерал, — и узнайте, как погиб ваш сотрудник.
— Я разберусь, — пообещал Панкратов. Положив трубку, он приказал вызвать Звягинцева. Через несколько минут напуганный его голосом дежурный сообщил, что Звягинцев выехал с группой офицеров на оперативное мероприятие.
— Пригласите ко мне его офицеров. Всех, кто остался в управлении.
Когда Хонинову передали приказ Панкратова, он оглядел притихших офицеров и согласно кивнул:
— Идем к генералу. Дятлову остаться у телефона.
— Я не хочу оставаться один, осторожно сказал Дятлов.
— Не обсуждайте приказов, — сурово сказал Хонинов. Они так и вышли вчетвером, направляясь к генералу: Хонинов, Аракелов, Бессонов и Маслаков. В кабинет начальника ГУВД они вошли гуськом, выстроившись в линию. Панкратов встретил их мрачным взглядом.
— Это все, что осталось от вашей славной группы? — неприятным голосом спросил он. — Кто выехал вместе со Звягинцевым? И куда?
— Капитан Петрашку и старший лейтенант Шувалов. В больницу, поговорить с раненым.
— Им совсем нечем заниматься?! — гаркнул генерал. — Давно уехали?
— Два часа назад, — доложил Хонинов.
— Сукины дети, — закричал Панкратов, — под суд отдам всех! В героев решили поиграть, в неуловимых мстителей?
— Не понимаю, товарищ генерал, — честно ответил Хонинов.
Панкратов сорвался со своего места и подбежал к нему, потрясая бумагой.
— А это вы видели? Два часа назад кто-то вошел в больницу и удавил этого преступника. Что я теперь должен думать о ваших товарищах, капитан? Я вам не позволю самосудом заниматься. Вы решили, что если они убили ваших товарищей, то и вы можете делать все, что хотите?
Хонинов, собрав всю волю, молча смотрел на генерала. Потом сказал:
— Товарищ генерал, наши сотрудники не могли этого сделать. У вас неверная информация. Генерал, опешив, бросил листок на стол.
— А кто мог это сделать?
— Не знаю, товарищ генерал, — ответил Хонинов, — но это не наши.
Генерал молчал. Потом спросил:
— Про Петрашку знаете? Хонинова трудно было испугать, но на этот раз в его глазах мелькнул испуг.
— Его убили… — кратко сообщил генерал. Все были потрясены. Бессонов закрыл глаза. Аракелов неслышно шевелил губами. Маслаков плакал. Только Хонинов остался внешне невозмутимым, хотя скулы у него заходили ходуном.
— Кто? — наконец смог произнести Хонинов.
— Мы ничего не знаем. Кто-то позвонил и сообщил нам о трупе в машине, — генерал вздохнул и взглянул на офицеров. — Приказываю всем сегодня отдыхать.
Всем идти домой. Я прикажу дать сообщение по всему городу о розыске подполковника Звягинцева и старшего лейтенанта Шувалова. Если они живы, мы их найдем. Куда они должны были поехать еще, кроме больницы?
— Я не знаю, товарищ генерал, — Хонинов избегал смотреть на своих товарищей.
— Где Дятлов? — вдруг спросил генерал.
— Он у нас в кабинете, — доложил Хонинов. Панкратов поднял трубку.
— Дятлова ко мне.
Панкратов посмотрел на лежавшие перед ним сводки.
— Вы даже сами не понимаете, в какую историю попали.
В кабинет вошел Дятлов. Он был бледнее обычного и явно собирался что-то сказать.
— Как вы себя чувствуете? — спросил Панкратов.
— Спасибо, товарищ генерал, уже лучше.
— С этого момента я всех отстраняю. Вы поедете домой. И если кто будет артачиться, я его арестую. Все молчали.
— Еще раз спрашиваю, куда поехали Звягинцев и Шувалов?
Хонинов посмотрел на товарищей. Говорить или не говорить, предстояло решать ему.
— Приказываю отвечать, капитан Хонинов, куда уехал подполковник?
— Не знаю.
— Старший лейтенант Дятлов?
— Не знаю.
— Старший лейтенант Маслаков?
— Не знаю.
— Лейтенант Бессонов?
— Не знаю.
— Лейтенант Аракелов?
— Не знаю.
— Трогательно, — пробурчал генерал. — Вам не кажется, что вы увлеклись, ребята? А в это время где-то убивают ваших товарищей. Нам нужно найти Звягинцева и Шувалова. Может, они еще живы.
— Мы не знаем, куда они поехали, товарищ генерал, — подвел окончательный итог Хонинов. Панкратов понял, что большего ему не добиться.
— Все по домам, — устало сказал он. — Героев мне больше не нужно. Мы и без вас найдем тех, кто устроил взрыв. — Он поднял трубку. — Краюхин, пока болеет Горохов, ты его заменяешь. Проследи, чтобы все офицеры группы Звягинцева сегодня уехали домой. Лично отвечаешь за это.
— Что случилось с полковником Гороховым? — спросил Хонинов.
Генерал изумленно посмотрел на него, но ответил:
— Он попал в автомобильную катастрофу.
— Наши офицеры должны были потом заехать в ФСБ, — вдруг сказал Хонинов.
— При чем тут контрразведка? — не понял генерал.
— Мы установили, что один из тех, кто приезжал в дом Метелиной за несколько минут до взрыва, был сотрудником ФСБ, — сообщил наконец Хонинов.
Генерал вопросительно смотрел на капитана.
— Мы приехали на место гибели наших товарищей и узнали, что за несколько минут до взрыва к дому подъезжала белая «хонда». Нам удалось установить, что она принадлежала одному из сотрудников ФСБ. К нему и поехали наши офицеры, — объяснил капитан.
— Почему не сообщили по форме?
— Мы хотели все проверить сами.
— Они хотели проверить, — недовольно повторил Панкратов. — Как фамилия сотрудника ФСБ?
Хонинов посмотрел на товарищей и наконец сказал:
— Майор Шурыгин.
— Что-о-о-о? — встал на ноги побледневший генерал, поднимая лист бумаги и делая несколько шагов по направлению к своим офицерам. — Как, вы сказали, его имя? Повторите?
— Майор Шурыгин, — повторил Хонинов.
— Он убит час назад в перестрелке. Теперь вы понимаете, к чему привело ваше молчание? Хонинов изумленно сделал шаг вперед.
— Как это убит?
— Очень просто. Местная милиция передала, что там были разборки двух группировок, и майор случайно попал в перестрелку. Теперь я понимаю, что это было не так. Очевидно, там погиб и Петрашку, еще какой-то неизвестный. — Панкратов подошел к столу, поднял трубку.
— Установите, не принадлежит ли труп неизвестного подполковнику Звягинцеву или старшему лейтенанту Шувалову. Хотя нет, подождите. Я пришлю кого-нибудь из наших сотрудников, чтобы они проверили на месте. — Он повернул голову. — Поезжай и посмотри, Хонинов. А остальным… — Он помолчал и вдруг сказал:
— Черт с вами. Сидите здесь, раз вам так нравится. Теперь мы все равно не уснем, пока не разберемся, что происходит.

Глава 23

Когда до назначенного времени оставалось около Двадцати минут, Александр Никитич покинул кабинет и сел в свой автомобиль. Впереди, как обычно, сидели водитель и помощник, выполнявший и функции телохранителя. Заместитель министра назвал адрес.
— Это там, где мы были сегодня утром? — вспомнил водитель.
— Много болтаешь, — разозлился генерал. Весь путь прошел в молчании.
Когда генерал вышел и, тяжело ступая, скрылся в подъезде, водитель посмотрел на помощника и пожал плечами.
— Чего-то нервный он стал в последнее время, все суетится, бегает.
Министром, наверно, хочет стать.
Помощник кивнул и сплюнул сквозь окно. Александр Никитич, тяжело дыша, вошел в квартиру. Открывший ему дверь молодой человек не был ему знаком.
— У меня назначена встреча, — сказал генерал. Молодой человек пропустил его в комнату и, ни слова не говоря, запер дверь. Генерал сидел за столом, нетерпеливо поглядывая на часы. Через двадцать минут появился его обычный собеседник.
— Меня задержали, — отрывисто бросил он вместо извинения, проходя к столу. Он был не в настроении.
— Вы уже знаете, что случилось? — спросил он.
— Все, что случилось в городе, я знаю, — гордо ответил заместитель министра, — я полдня провел в ГУВД.
— Ничего вы не знаете, — выдохнул его неприятный собеседник, — эта группа Звягинцева — сущее наказание. Мы думали, что после смерти Скрибенко и Липатова все можно как-то восстановить, но ваши офицеры начали совать нос не в свои дела. Они даже приехали на дачу Липатова и украли там записную книжку.
Генерал достал носовой платок, вытирая лицо.
— После этого они легко вычислили, кто из сотрудников ФСБ приезжал к Метелиной. И поехали к этому сотруднику. Обманом они выманили его из ФСБ и подло убили. Это был майор Шурыгин. Потом они застрелили еще одного прохожего, пытавшегося им помешать, и сбежали. Майор, правда, оказал сопротивление и сумел ликвидировать одного из офицеров. Капитана Петрашку.
— У меня другие сведения, — осторожно сказал генерал. — На Ленинградском проспекте была перестрелка. Там случайно убили майора, но один из нападавших был убит. А тело Петрашку и машина были найдены совсем в другом месте.
Холодный взгляд собеседника остановил его.
— Я вам излагаю нашу точку зрения, генерал, — жестко сказал молодой человек, — это не моя личная точка зрения, это наша точка зрения.
— Понимаю, — испуганно сказал генерал.
— Горохов, за которым вы обязаны были проследить, попал в больницу, и теперь вся наша операция полетела к черту. Теперь наша задача, не исключая линии Скрибенко и Липатова, сделать виноватыми сотрудников группы Звягинцева.
Они столько за день натворили, что на них можно навешать всех собак. Сначала выбросили в окно Скрибенко, потом перебили всю группу Коробкова, сделали незаконный обыск в квартире Скрибенко, утаили фотографии от следствия. И наконец убили майора ФСБ и раненного ими члена преступной группировки Коробкова. По-моему, вполне достаточно, чтобы возбудить против них громкое дело.
— Раненого тоже они убили? — рискнул спросить генерал. Молодой человек посмотрел ему в глаза.
— Вам что-то не нравится?
— Они будут все отрицать.
— Если останутся в живых, — усмехнулся молодой человек, — а я надеюсь, что до завтра некоторые из них не доживут. Они нам мешают. Прокуратура уже обнаружила, что Липатов умер не своей смертью, и теперь может найти и некоторые другие факты. Завтра газета напечатает банковские счета Липатова в Швейцарии и Германии. Этого достаточно, чтобы окончательно его скомпрометировать. Если бы не группа Звягинцева, мы все бы быстро исправили. Вы понимаете, как они нам мешают.
— Я приказал найти фотографии и приобщить их к делу, — сообщил генерал.
— Звягинцев сегодня ничего о них не сказал, когда докладывал Панкратову.
— Это уже не имеет никакого значения. Горохов вышел из игры, попав в больницу. Эта авария ему здорово помогла. Он как будто нарочно попал в больницу. Вам не кажется, генерал, что против нас кто-то действует?
— Нет, — покачал головой генерал, — мне ничего не кажется.
— У нас мало времени, генерал, — напомнил молодой человек, — в любом случае вы должны решать проблему полковника Горохова. Президент болен. Все может поменяться в любой момент. Нам нужно, чтобы вы действовали решительнее.
Ваш министр очень ненадежный человек. Он старается угодить всем, а так не бывает.
— Я понимаю, — кивнул заместитель министра, — я и так делаю все, что можно.
— Не все. Сегодня ночью вы обязаны найти Звягинцева и Шувалова. Они не должны попасть в здание городского управления. Там у дверей постоянно дежурят наши люди, но у вас больше возможностей, чем у нас. И не забудьте о журналистке. Нам она уже не нужна, а своими репортажами может только помешать.
— Я все сделаю, — кивнул генерал, — но сообщение о смерти Шурыгина и Петрашку уже прошло по всем каналам. Вы же знаете, как это бывает. Сообщение о смерти офицеров ФСБ и МВД получают и наше министерство, и руководство ФСБ.
Одновременно обо всем Случившемся в городе докладывают в городскую мэрию. Все это невозможно скрыть.
— Никто не просит вас скрывать факт их смерти. Это уже поздно, но лишь потому, что вы не смогли проконтролировать обстановку в городе. Мы вас предупреждали о группе Звягинцева. За каждым из них должны были идти пять ваших сотрудников, если не десять.
— Я не могу поручить следить за офицерами МВД. Что я скажу?
Молодой человек покачал головой и жестко спросил:
— Вы хотите быть министром или нет? Если мы не сумеем устроить большой скандал, вы вылетите и с этой должности.
— Я все сделаю, — кивнул Александр Никитич, — я постараюсь.
— После завтрашней статьи в газетах самое главное, чтобы Звягинцев и Шувалов не объявились со своими признаниями. И чтобы никто из оставшихся офицеров не сумел опровергнуть факты из этой статьи. На даче у Липатова были Петрашку и Шувалов. Одного уже нет в живых.
— Но у них останется еще записная книжка, — напомнил генерал.
— Не останется. Мы ее заберем. Вы думайте о том, как их нейтрализовать, а не о том, что у них останется.
— Вы хотите, чтобы их всех ликвидировали? — прямо спросил генерал.
— Это был бы идеальный вариант, — кивнул молодой человек, — но это невозможно. Достаточно, если вы уберете Звягинцева и Шувалова. А один из оставшихся выступит со специальным заявлением по поводу деятельности группы.
— Ваш осведомитель, — понял генерал, криво усмехаясь.
— Это не имеет отношения к нашему разговору, — сказал молодой человек, — вы можете идти. Постарайтесь не заснуть сегодня ночью.
Генерал тяжело поднялся и пошел к дверям. Молодой человек сидел, когда за его спиной послышались мягкие шаги. Он обернулся и быстро поднялся. Стоявший перед ним человек был известен всей стране. Это был руководитель администрации президента, фактический его наместник, правивший от имени тяжело больного президента. Он был высокого роста, с мертвыми выпученными глазами. Подойдя к молодому человеку, он усмехнулся.
— Трусит генерал, — сквозь зубы сказал он.
— Да, — согласился молодой человек, работавший одним из его заместителей.
— Нужно было договариваться с министром, — задумчиво сказал руководитель администрации, — но уже поздно. Он может встать на другую сторону.
Поедем на работу, я позвоню Генеральному прокурору. — Уже сидя в автомобиле, он спросил:
— С газетой договорились?
— Там все в порядке. Статья набрана, завтра выходит.
— Это хорошо. Надеюсь, здесь не будет никаких ЧП. Они не догадались, кто предоставил им счета Липатова?
— Нет, конечно. Мы сделали все через третьих лиц, как вы и говорили.
Руководитель администрации посмотрел на часы и поднял трубку телефона, находящегося в машине. На другом конце отозвался Генеральный прокурор.
— Добрый вечер, — лишенным эмоций голосом сказал руководитель администрации, — я звоню по поводу смерти Липатова. Вы установили, от чего он умер?
— Это убийство, — осторожно сказал Генеральный прокурор. Он был достаточно умный и толковый человек. Но как чиновник, он понимал, что полностью зависит от человека, позвонившего ему. Унизительность его положения, при котором, с одной стороны, он должен был осуществлять высший надзор за законностью в стране, а с другой — подчиняться любым требованиям руководителя администрации, ставили его в глупое положение. Генеральный прокурор был осторожен. Он знал, как быстро слетали его предшественники, один из которых все еще сидел в тюрьме. Он и сам не замечал, как постепенно его осторожность превратилась в трусость. Но он не хотел признаваться даже себе, что зависит от разнополярных сил. Внешне независимый. Генеральный прокурор зависел и от настроения президента, и от желания главы его администрации, и от хорошего отношения премьера, и от еще более хорошего настроения Совета Федерации, где его утверждали. И поэтому он был очень осторожен и старался не влезать в особенно громкие дела, аккуратно обходя любые политические скандалы. А уголовные дела, возбуждаемые по таким скандалам, благоразумно спускались на тормозах, и ни одно дело не было доведено до конца.
— У вас уже есть доказательства убийства? — спросил руководитель администрации.
— Да, — в голосе Генерального прокурора послышалась твердость.
— В таком случае вы знаете, что делать. Все нужно расследовать тщательно. Это мнение и президента.
— Я понимаю. Это наш долг.
— До свидания. — Он положил трубку и покачал головой — этот тоже трусит. Они все играют за разные команды, не зная, кто победит в конечном счете.
Его заместитель промолчал. Он знал, что всегда лучше промолчать.
— Если все пройдет хорошо, — вдруг сказал руководитель администрации, — нам нужен будет свой человек в Министерстве внутренних дел. Министр очень ненадежен. А этот его первый заместитель глуп. У тебя ведь высшее юридическое образование?
Его заместитель ошеломленно кивнул.
— А меня утвердят депутаты?
— А куда они денутся, — усмехнулся его начальник, — главное — выиграть сегодня. А потом все будем решать только мы.

Глава 24

После разговора с Леней Свиридовым я не знал, куда мне деваться. Куда можно пойти офицеру милиции, которого ищут по всему городу сотрудники ФСБ, МВД и бандиты. Теплая компания. Смерть Шурыгина нам не простят. Я походил немного по улицам, прижимаясь к домам, и, найдя небольшую закусочную, решил пересидеть там. Вообще я не понимаю, как живут эти бандиты и воры. Прятаться и скрываться — это так унизительно. Прежде всего для самого себя. Испытываешь чувства загнанной крысы.
Я взял сто граммов и выпил за упокой души майора Зуева, Маира Байрамова, моего вечного напарника и старшего товарища Иона Петрашку. Так я просидел около часа. И только потом отправился к Рижскому вокзалу.
Наивный человек полагает, что в таких случаях лучше передвигаться по городу на метро, где масса людей и вас никто не узнает. На самом деле это самая большая глупость. В подобных случаях как раз прежде всего следят за станциями метро, где невозможно скрыться при выходе и входе. И еще за вокзалами и аэропортами. Сам я хорошо знал, как в таких случаях работают сотрудники ФСБ и МВД. Я все время называю оба ведомства не потому, что считаю их плохими. Просто я был убежден к тому времени, что и в ФСБ, и в МВД есть очень много людей, заинтересованных в том, чтобы я замолчал навсегда. Поэтому они, объединившись, будут охотиться за мной. В этом я не сомневался.
В общем, ровно за полчаса до назначенного времени я остановил попутную машину и поехал к Рижскому вокзалу. Это тоже специальный трюк. Если хотите назначить свидание, а вас ищет милиция, назначайте его там, где будет много сотрудников милиции. На Рижском всегда было достаточно омоновцев и сотрудников милиции. Поэтому дополнительных людей сюда не пришлют, решив, что я не такой идиот, чтобы лезть туда, где столько сотрудников милиции.
Я отпустил машину и стал прогуливаться у метро, пытаясь не поворачивать рожу для всеобщего обзора, когда увидел Свиридова. Он спешил ко мне.
— Привет, — сказал Леня, — пойдем в машину. Я взял у ребят их «Москвич».
— Нет, — возразил я, — там могут оказаться микрофоны.
— Ты чего такой пугливый? — мрачно спросил Леня.
— Я не пугливый, я осторожный. У тебя оружие с собой?
— Ты хочешь, чтобы я тебе его отдал?
— Нет, конечно. Мне нужны патроны. У меня всего три.
— Ты ненормальный, — убежденно сказал Леня, — эти события отразились на твоей психике. Почему ты не возвращаешься в управление? Там тебя ждут.
— Мне не дадут туда войти, Леня. Меня убьют на пороге.
— Да глупости это все. Я поеду с тобой, и никто тебя не убьет.
— Ты мне дашь патроны или нет? Мы отошли в сторону, и он достал пистолет, вытащил магазин и протянул его мне.
— На, возьми, только объясни, что происходит.
— Нас подставили, Леня. Взрыв на Усачева был организован сотрудниками ФСБ. — Леня ошеломленно уставился на меня. Я кратко обрисовал ситуацию.
— Может, мне попроситься на прием к Панкратову, — предложил Леня, — или рассказать все Краюхину?
— Нет, — возразил я, — мы не знаем, кто в МВД работает на них. Даже в нашей группе кто-то передает сведения о наших действиях. Но уже ясно, что это не Петрашку. — Я помолчал и добавил:
— И не я.
Свиридов вздохнул.
— Попал ты в катавасию.
— Вот я и думаю, что дальше делать. Звягинцев должен был найти Горохова.
— Он сейчас в больнице.
— Живой?
— Живой. Врачи говорят, легкое сотрясение и с ногой что-то.
— Может, это не случайная авария, — предположил я. — Но если Звягинцев не найдет Горохова прежде, чем они обнаружат Михалыча, нам хана обоим.
— Может, у меня спрячешься пока? — предложил Леня.
— В управлении все знают, что мы друзья. В первую очередь у тебя будут искать.
— Может, у бабы моей?
— Вспомни, кого ты туда только не водил. Нет, Леня, если искать будут, то меня и там найдут.
— Я уезжал, а тебя в приемной одна молодая девушка спрашивала, — вспомнил Свиридов, вид у нее был очень рассерженный. Я даже подумал, что ты ей свидание назначил и не явился.
— Какая девушка? — нахмурился я.
— Худая такая, с короткой стрижкой, в куртке.
— Журналистка, — вспомнил я о кассете. Представляю, как она меня ругала. — Это неважно, — отмахнулся я, — сейчас главное, чтобы Михалыч нашел Горохова.
— Почему?
— Потому, что его в первую очередь подставить должны были. Мы когда в квартиру Коробкова ворвались, одного «интеллигентика» застукали. Он возьми и прыгни в окно. А в его автомобиле мы нашли восемьдесят тысяч долларов.
— Ну и что?
— Оказалось, он работал в Кабинете Министров, а машина ему не принадлежала. Мы поехали к нему домой и провели первичный обыск. И нашли фотографию этого самоубийцы и нашего Горохова. Полковник заявил, что это фальшивка. Звягинцев приказал отправить фотографию в лабораторию. А через полчаса к нам пришел Горохов и сказал, что вспомнил, где снимался с этим типом.
Сказал, что это случайная фотография, о которой он забыл. А лаборатория подтвердила, что фотография — фальшивка. Не было такой фотографии, подставить кто-то хотел нашего полковника. И тогда мы задумались, почему Горохов врет.
Свиридов нахмурился. Такие сложные задачи ему были не по силам. Там, где нужно было проявить ловкость и смелость, он был на высоте. А такие задачи были ему явно не по зубам. Но даже он понял, что произошло.
— Нужно идти в министерство, — неуверенно сказал он, — на прием к министру.
— А если меня убьют прямо в его приемной? Может, он сам давал санкцию на такую операцию.
— Что же делать?
— Не знаю. Вот поэтому я и стою с тобой здесь. Может, ребята помогут.
Ты им рассказал все, что я просил?
— Да, но их не было на месте.
— Как это?
— Их вызвали к генералу Панкратову. В комнатах сидел только Дятлов.
— Ты рассказал ему одному? — не поверил я.
— Да. Никого же не было.
— Я же тебя просил рассказать при всех. Вызвать их всех в коридор и там рассказать.
— Я и вызвал Дятлова. И все ему там рассказал. Как ты просил, — повысил голос Леня.
Я с шумом выдохнул воздух. Владик Дятлов. Он утром поехал с группой Зуева и Байрамова к дому Метелиной. И там был взрыв. Он потом нам рассказывал, что Зуев приказал ему не подниматься наверх. С одной стороны, как будто все правильно, он был ранен. Но с другой… Ведь только он знал точное время, когда они поехали к Метелиной. И сегодня он весь день сидел на телефонах. У него было достаточно времени звонить кому нужно. Он ведь даже раненый уходить не хотел.
Если это он, то все пропало. А если не он? Если я ошибаюсь, и Дятлов остался в управлении ради своих товарищей? Как же быть, как же выяснить, кто из ребят тот самый Иуда?
— А потом что было?
— Не знаю. Я рассказал и пошел к себе. Хотя нет. Потом Дятлова вызвали к Панкратову. Я видел, как он шел по коридору. А к нам пришел Краюхин и такой разнос устроил, что лучше не вспоминать. Чего ты так дергаешься? Влад хороший парень.
— А если это он? — спросил я, оглядываясь вокруг.
— В каком смысле?
— Посмотри налево, — мрачно сказал я, — нас засекли.
Там стояла машина, в которой сидели два «шкафа». Теперь никаких сомнений не было. Дятлов был сукиным сыном.
— Ты думаешь, они за тобой? — спросил Леня. Ему было стыдно, что он привел за собой хвост. Не сумел все сделать как положено.
— Конечно, — сказал я, чувствуя легкую дрожь в ногах. Из машины вылезли двое. И пошли прямо к нам. Двое других заходили с другой стороны. Я был обречен. Владик Дятлов, как же ты мог нас предать? Я думал, что купили Аракелова: у него есть склонности к розыгрышам, и он любит красиво одеваться. Я мог подумать на Бессонова, который приехал из деревни и не имел здесь таких связей. Я даже мог подумать на Маслакова, который раньше работал в уголовном розыске и у которого куча бандитов в друзьях ходила. Но не на Дятлова. Он был всегда такой дисциплинированный, умный, находчивый. Московский университет кончал. Ах ты, сукин сын. Сейчас меня либо пристрелят, либо арестуют.
Видимо, об этом подумал и Ленька Свиридов. Он вдруг резко толкнул меня к метро.
— Беги, Никита, — закричал он, — беги! — Подходившие к нам люди замерли. Леня быстро достал пистолет и, не прицеливаясь, выстрелил в их сторону.
— Беги, говорю! — закричал он отчаянно. Этот его крик я всю жизнь помнить буду. Я бросился к метро, может, смогу прорваться. Один из преследователей достал пистолет, но успел сделать только один выстрел, Леня его свалил. Он всегда хорошо стрелял. За моей спиной раздалось еще несколько выстрелов. Я петлял, как заяц, расталкивая всех, пробиваясь к метро. За моей спиной раздался одиночный выстрел Лени. Я обернулся и увидел картину, которая потом мне в кошмарных снах снилась: Ленька отходил к метро, неловко пятясь, а разъяренные мужики стреляли в него в упор. Испуганная толпа внесла меня в метро, и я побежал к эскалатору. Уже в вагоне я прижался к стеклу и стал плакать, тихо, беззвучно плакать. И кто-то за моей спиной презрительно сказал:
— Наклюкался, петух гамбургский. Я стоял и плакал. И думал о том, что убью Владика Дятлова. Я ведь ничего еще тогда не знал.

Глава 25

В госпитале его поместили в отдельную палату. Врачи констатировали сотрясение мозга. К тому же выяснилось, что у него все-таки треснула кость левой ноги. Горохов изумился умению сотрудников ФСБ работать столь ювелирно, с максимально нужным результатом.
Примерно через час приехала жена. Она была белого цвета и почти ничего не говорила. Только когда врачи ушли, жена спросила:
— Ты это знал, да? Ты куда-то ездил? Это было покушение?
— Никакого покушения не было, — попытался объяснить Горохов, — просто я неудачно повернул. Навстречу выскочила «мазда» с женщиной за рулем, и я резко свернул. Еще хорошо отделался.
— Ты знал, что так будет, — убежденно сказала жена, — ты знал и поэтому написал это письмо.
— Нельзя быть такой подозрительной, — улыбнулся Горохов. Жена наклонилась к нему и расплакалась.
— Я знала, знала, — шептала она, — я чувствовала, что ты сегодня не в настроении. Зачем я тебя только отпустила одного?
— Уже все хорошо, — успокаивал ее Горохов. Она ушла через полчаса, пообещав еще раз приехать ночью. Как только жена вышла из палаты, сразу появился Бурлаков, словно материализовался из воздуха. Горохов вздохнул:
— Вам не кажется, что вы можете надоесть?
— Нет, не кажется. Произошли еще некоторые события.
— Надеюсь, они не нашли мою фотографию в голом виде.
— Не шутите. Погиб еще один сотрудник группы Звягинцева.
Горохов попытался встать, сморщившись, словно от зубной боли:
— Кто?
— Капитан Петрашку. Его убили в перестрелке.
— Господи, — выдохнул Горохов, — как это произошло?
— Ваши люди оказались более решительными, чем мы думали. И более сообразительными. Они сумели за полдня вычислить одного из сотрудников центрального аппарата ФСБ, который сегодня утром приезжал к Метелиной. Он, видимо, был замешан во взрыве, который они устроили на квартире.
— Что там случилось?
— Они поехали за этим сотрудником и сумели вытащить его из здания ФСБ.
Потом они его допросили, очевидно, слишком усердно, и он рассказал им, где ФСБ прячет Метелину. Это на явочной квартире, на Ленинградском проспекте. Мы об этом тоже знали. Но когда они приехали, было поздно. Их встретили автоматными очередями. Петрашку был убит на месте. Звягинцев и Шувалов сумели увезти его труп. Кто-то из них позвонил в милицию и в «скорую помощь».
— Что с этим сотрудником?
— Его пристрелили прямо там, на месте. Если вам будет приятно, скажу, что кто-то из ваших убил одного из нападавших.
Горохов покачал головой.
— Столько убитых, — укоризненно сказал он, — а вы меня уложили в больницу. А где Звягинцев и Шувалов?
— Их ищут по всему городу. Мы очень надеемся, что кто-нибудь из них объявится, иначе вся наша операция полетит в тартарары.
— Сколько мне здесь лежать?
— Хотя бы до завтрашнего утра. Нам нужно знать, что они предпримут, поэтому мы и решили устроить вам небольшой отдых.
— Ваша дама не пострадала?
— Не волнуйтесь. Она профессионалка. Из разведки. Мы одолжили ее еще в девяносто первом. Она специалист по такого рода авариям. Иногда нужно бывает остановить какого-нибудь дипломата, и в таких случаях она незаменима.
— Я начинаю подозревать, что вы занимаетесь только подобными интригами.
— Мы занимаемся, полковник, государственной безопасностью. И то, что мы с вами делаем, тоже государственная безопасность.
— На кого вы работаете, Бурлаков? Если наших офицеров убивали сотрудники ФСБ, то почему вы не на их стороне?
Бурлаков покачал головой:
— Я думал, вы все понимаете лучше. ФСБ не настолько монолитна и не настолько однородна, как вы думаете. Впрочем, как и ваше МВД. В нашем ведомстве люди придерживаются разных взглядов.
— Каких взглядов придерживаетесь вы?
— Демократических, — засмеялся Бурлаков, — конечно, демократических.
Как и все остальные. Но в отличие от наших оппонентов мы поддерживаем реальную власть, существующую сегодня в стране, и реальных политиков, которые пытаются что-то сделать для страны.
— И мэр города из их числа?
— Если хотите, да.
— Вам никогда не говорили, что еще существуют законы и правовые нормы?
— А вы не знаете, как их нарушают в нашей стране ежедневно? Или вы думаете, что мы можем бороться против наших конкурентов в белых перчатках? Нет, дорогой Станислав Алексеевич, так не получится. Это война. А война без жертв и потерь не бывает.
Горохов отвернулся.
— Принесите мне пистолет, — вдруг попросил он. Бурлаков достал из кармана пистолет Макарова и протянул его полковнику. Тот взял и засунул его под подушку.
— У меня болит голова, — сказал он. Бурлаков понял, встал со стула.
— Когда-нибудь вы меня поблагодарите, — сказал он на прощание. — Не волнуйтесь. Один из моих людей лежит в соседней палате. Мы оборудовали вашу палату всем необходимым. Даже если вы кашлянете, он немедленно окажется здесь.
— Я не сомневался в ваших способностях. Просто мне кажется, что с такой ретивостью нужно заниматься истинным делом, а не интригами, полковник.
— Это наш хлеб, — усмехнулся Бурлаков, — интриги всегда были неотъемлемой частью работы любой спецслужбы мира. До свидания, Станислав Алексеевич. Я утром навещу вас, — с этими словами он вышел, а Горохов с удивлением обнаружил, что устал. Беседа с Бурлаковым отняла много сил, и он закрыл глаза, чувствуя, что проваливается в спасительный сон.
В восемь часов вечера его разбудила жена. Она приехала с дочерью, девочкой лет двенадцати, которая долго рассказывала отцу о своих новых рисунках. Девочка увлекалась рисованием, и Горохов гордился ее успехами больше всего в жизни. Немного неприятно было, что в соседней палате их разговор слушает сотрудник ФСБ.
Они сидели около получаса, после чего явившийся врач потребовал, чтобы больному дали отдохнуть. Когда жена, уходя, наклонилась к нему, чтобы поцеловать, он тихо спросил:
— За конвертом не приходили? Никто не звонил?
— Ты опять, — встрепенулась та. Он с силой привлек ее к себе, целуя ее волосы.
— Тише, — попросил он, — если позвонит Звягинцев, отдай конверт ему. — Она вырвалась из его рук.
— Ты иногда меня просто пугаешь. Стас, — сказала она, поправляя прическу.
Когда жена и дочь ушли, он снова впал в состояние какого-то забытья, пока пришедшая медсестра, симпатичная девушка лет двадцати, не разбудила его для укола. Он покорно подставил бок. И когда девушка ушла, натянул спортивный костюм, собираясь в туалет, который находился в палате и куда вела дверь, расположенная напротив его кровати.
Прыгая на одной ноге, он добрался до туалетной комнаты, где долго приводил себя в порядок. Выйдя из туалета, он заметил, как шевельнулась занавеска: когда он уходил, занавеска была открыта, а теперь ее задернули, словно кто-то решил спрятаться за ней. Он сделал еще несколько прыжков, сел на кровать и осторожно потянулся к подушке — пистолет был на месте. Тяжелый металл приятно холодил ладонь. Чувствуя себя увереннее, он поднял пистолет и уже собирался громко позвать стоявшего за занавеской человека, когда вспомнил об аппаратуре, установленной в палате.
Подумав, он взял яблоко и бросил в занавеску. Занавеска шевельнулась, и стоявший за ней мужчина поймал яблоко. Увидев его, Горохов прижал палец левой руки к губам. Это был Звягинцев.
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Я стоял в метро, прижавшись к стеклу, не замечая ничего вокруг. Теперь я знал, что меня уже не остановить. Теперь у меня был конкретный объект ненависти. Из-за Дятлова погибли Зуев, Байрамов, Петрашку, Ленька Свиридов. Мне нужно доехать до управления, позвонить Дятлову. Он сразу прибежит, чтобы меня взять тепленьким. И вот здесь я его убью. Не важно, что и меня потом убьют.
Зато я убью Иуду.
Только одному человеку рассказал Ленька обо мне. Дятлову. Все остальные были у генерала. Значит, Дятлов был единственным, кто мог меня предать. И теперь я знал, что испытываю к Дятлову какую-то особенную, холодную ненависть.
Я сделал несколько переходов под землей и вышел совсем в другом месте, постаравшись прошмыгнуть мимо сотрудников милиции, стоявших у выхода. Я остановил попутную машину.
Конечно, я не сразу поехал к нашей проходной. Мне нужно было все подготовить. У меня оставалось немного денег, и я купил спортивную кепку, чтобы не бросаться в глаза. Проверил оружие и поехал в управление, остановив машину за два квартала. Я пошел к управлению, представляя, из какой телефонной будки я позвоню.
Я шел, думая о своем, и чуть не налетел на девушку. Пробормотав извинения, я хотел обойти ее, как услышал за спиной:
— И вам не стыдно?
Я обернулся. Это была та самая журналистка. Как ее звали? Кажется, Людмила.
— Я не думала, что в милиции работают такие прохвосты, — с возмущением заявила она.
При чем тут прохвосты? Я уже забыл, что было утром. С тех пор прошла целая вечность.
— А я вам поверила, — возмущалась она, — решила, что вы нормальные люди. А вы оказались такими врунами. Я целый час пыталась найти Кирилла Константинова. Или вашего «мурашку». Надо мной смеялись все ваши сотрудники.
Я молчал.
— Почему вы мне солгали? — негодовала она. — Мы же договаривались с вашим командиром, что я не напишу без его согласия ни строчки. Зачем нужно было воровать мою кассету, галантно провожая меня до дома.
Зачем нужно было врать, когда я спрашивала о вашем имени. Вы просто могли не отвечать, — она покачала головой. — Теперь я знаю, что все гадости, которые про вас рассказывают, соответствуют действительности.
Мы стояли на освещенном месте, когда я увидел патрульную машину. Я схватил ее за руку и втянул в подъезд. Машина прошла мимо.
— Перестаньте, — вырвала она руку, — вы делаете мне больно.
Она повернулась, чтобы уйти.
— Подождите, — хрипло попросил я, — вам разве ничего не рассказали? У нас погибли товарищи, — вдруг непонятно почему сказал я, глядя ей в глаза.
Она поняла, что я говорю правду.
— Что у вас случилось? — спросила она.
— Убили майора Зуева, капитана Петрашку, старшего лейтенанта Байрамова.
Убили моего друга Леню Свиридова.
Она посмотрела мне в глаза:
— Вы хотите, чтобы я об этом написала?
— Да, я вам все расскажу. Я вам расскажу все, как было, но сначала вы мне поможете.
— Надеюсь, вы не попросите прыгать с вами в окно?
— Нет. Мне нужно, чтобы вы позвонили и позвали к телефону старшего лейтенанта Дятлова.
— И все?
— И все. Потом дадите трубку мне. Мы вышли на улицу, и я показал ей телефон-автомат.
— Дятлова, — напомнил я ей. Она подняла трубку и набрала номер. Долго не отвечали, наконец она кивнула мне.
— Старшего лейтенанта Дятлова, пожалуйста, — она закрыла трубку ладонью. — Говорят, что он вышел.
— Спросите, кто говорит?
— Кто со мной говорит? — спросила она и, кивнув мне, быстро сказала:
— Капитан Хонинов.
— Дайте мне трубку, — вырвал я трубку из ее рук. Она удивленно посмотрела.
— Сергей, — быстро сказал я, — это Никита. Дятлов предатель. — Хонинов молчал.
— Ты слышишь, Сергей? — закричал я.
— Сука ты, Никита, — сказал мне вдруг Сергей, — настоящая сука. Будь ты проклят, гад, за то, что предал своих товарищей. Я тебя, гниду, из-под земли достану.
Он бросил трубку. Я стоял с открытым ртом. Это я предатель? Это я п-р-е-д-а-т-е-л-ь?
У меня был вид такой убитый, что журналистка осторожно дотронулась до моей руки:
— Вы что, заснули?
Я растерянно закивал головой. Потом решительно сунул ей трубку в лицо.
— Держите, я позвоню еще раз. Скажите, чтобы трубку взял кто-нибудь из группы Звягинцева. — Она исправно все повторила. Я выхватил у нее трубку.
— Кто говорит? — спросил Бессонов.
— Миша, это я, — быстро сказал я, глядя на часы. Главное — не говорить больше полминуты, чтобы не засекли.
— Ты где?
— Это не важно, что у вас случилось? Где Сергей?
— Он вышел. Как тебя найти? У нас здесь все тебя ищут!
— Потом расскажу. Я позвоню через час. Предупреди ребят. Дятлов предатель. Ты меня слышишь? Дятлов предатель.
Бессонов молчал. И этот тоже молчит.
— Ты слышал, что я сказал?
— Слышал. Влад не предатель.
— Он подставил всех нас. Он нас всех предал! — истошно закричал я.
— Его убили полчаса назад, — сухо сказал Бессонов, — скажи, как тебя найти?
Я не поверил. Но полминуты истекли, и я повесил трубку. Дятлов убит.
Значит, его хозяева решили, что он сыграл свою роль, и убрали его. Собаке собачья смерть. А если это не он? Тогда почему его убили?
— У вас есть деньги? — спросил я Людмилу, которая смотрела на меня, ничего не понимая.
— Немного есть.
— Давайте, — протянул я руку.
— Сначала вы воруете мои кассеты, а потом требуете моих денег, — возмутилась она. Но все-таки достала кошелек.
— Идемте. Нам нужно еще раз позвонить, — увлек я ее, поднимая руку.
В машине мы сидели рядом. Она посмотрела на меня:
— Вы в каком-то лихорадочно-возбужденном состоянии. Вам никто не говорил, что больным лучше не выходить на работу? У вас, по-моему, высокая температура.
— У меня нет температуры, — покачал я головой, но сильно закашлял.
Кажется, я действительно простудился. Я назвал адрес улицы, находившейся на полпути между центром и ее домом. Как раз там машина и остановилась. Молодой водитель с интересом смотрел на Людмилу.
— Подожди здесь, — сказал я, протягивая ему двадцать тысяч из ее денег.
И снова потащил ее к телефону. На этот раз она просто сказала:
— Кого-нибудь из группы Звягинцева. Я взял трубку. Это был Маслаков.
— Что у вас случилось? — спросил я.
— Дятлов убит, — сухо сказал Маслаков, — а нам сообщили, что ты застрелил у метро своего друга Леонида Свиридова и скрылся.
— Нет, — закричал я, — это не так! Я его не убивал!
В трубке что-то щелкнуло и замолкло. Нас просто прервали, не дав мне ничего рассказать.
— Господи, — сказал я, прислонившись к телефонной будке, — Господи.
— Вам плохо, — сказала она, — идемте в машину. Сидя в автомобиле, я смотрел в окно, уже не соображая, что происходит. Она заплатила водителю и посмотрела на меня. Я пожал плечами.
— Они обвиняют вас в предательстве? Наверно, у меня в глазах была такая мука, что она дрогнула.
— Идемте со мной, — предложила она, — вы больны. Вам нужно успокоиться.
Я покорно вылез и пошел за ней. Уже в лифте я почувствовал, что щеки у меня действительно горят. А когда мы вошли в ее квартиру, я чуть не свалился на пол. Она буквально оттащила меня к дивану.
— Сейчас я дам вам аспирин, — пообещала она. У меня плыла голова.
Значит, меня обвинили в убийстве Лени Свиридова. Маслаков сказал, что я убил Леню у метро. Но мы договаривались с Ленькой встретиться у вокзала. Почему Маслаков сказал, у метро? Леню действительно убили у метро, но я ведь просил передать им обо всем. Значит, Дятлов не передал. Значит, он предатель. Все-таки я был прав. Он сукин сын. Но почему тогда ребята считают меня предателем?
Неужели они верят, что я мог убить Леньку Свиридова?
Я очнулся, когда увидел Людмилу, протянувшую мне лекарство. Я благодарно кивнул.
— Я сейчас уйду.
— Сидите, — строго сказала она, — в таком состоянии вам лучше никуда не уходить.
Почему они решили убрать Дятлова? Он ведь мог принести им еще много пользы. Они могли подставить его, чтобы выманить меня и подполковника. Почему они его убили? А может, не они? Может, Дятлов и не предатель? Он им ничего не рассказал о моей встрече со Свиридовым. Из слов Маслакова я это понял. Значит, он настоящий предатель. Почему он не рассказал ребятам о том, что ему сказал Свиридов?
— Вам уже лучше? — спросила Людмила, внося поднос с двумя стаканами чая. Она успела переодеться и теперь была в джинсах и в каком-то необъятном пуловере дикого ярко-красного цвета.
— Да, спасибо, — я закрыл глаза. Был бы на моем месте Михалыч, он бы давно все понял. А у меня не хватает ни опыта, ни знаний. Почему они убрали Дятлова в самый нужный момент? Он ведь им был нужен. Получается… получается, что он не предатель.
Я даже застонал от этой мысли. Если бы он работал на другую сторону, его бы ни за что не убили. Ему бы обязательно дали шанс выманить нас. Значит, он не предатель. Тогда почему его убили? Он сидел в управлении на телефонах.
Леонид рассказал мне, что, когда всех вызвали к генералу. Дятлов остался один.
Именно тогда ему все и рассказал Свиридов. Он ему все рассказал и поехал на встречу со мной. А Дятлова вызвали к генералу. Там он, конечно, ничего не мог рассказать. А когда они вернулись, то Дятлова кто-то убил, а за Леней была организована слежка. Зачем же им убивать своего человека? Я схватился за голову. Я все понял. Какой кретин я был, Господи, какой ублюдок. Я подозревал своего товарища. Сережа правильно сказал, что я гнида. Значит, Дятлова убрали, чтобы он не успел ничего рассказать другим. И сразу поехали брать меня у Рижского вокзала. Ведь если бы Дятлов был их человеком, он бы спокойно ждал, когда меня возьмут и все будет в порядке. Даже после смерти Лени им нужен был осведомитель. Обязательно нужен, пока они не найдут Звягинцева, который самый опасный среди нас. И самый опытный.
Теперь я примерно представлял себе, как все это было. В нашей группе не знали о том, что именно я сказал Свиридову, но Леня успел все рассказать Дятлову. Если Дятлов предатель, он бы не стал никому ничего рассказывать, а спокойно сидел бы в группе, обвиняя меня в предательстве и смерти Лени. Но его самого тоже убрали. Значит, он успел рассказать. Он рассказал не всем, только одному из оставшихся четырех ребят. Одному. Который и оказался тем самым сукиным сыном. Этот предатель все рассчитал правильно. Он убрал Дятлова, чтобы тот не успел рассказать обо мне всем остальным. Убил его, чтобы никто не знал о том, что произошло с нашей группой. Как же я сразу не догадался? Дятлов получил от Свиридова информацию и фамилию полковника Баркова. Того самого, который приказал взорвать квартиру Метелиной. Его имя никто не должен был знать. И когда Дятлов попытался рассказать об этом, его убрали. Его убил кто-то из наших. Один из тех, кому он доверился. И этот убийца знал имя Баркова.
Теперь я не сомневался, что один из оставшихся четверых и был тем самым предателем. Прости меня, Влад, я плохо о тебе подумал. Это все сегодняшний проклятый день. Прости меня, дорогой.
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Леонид Свиридов действительно успел рассказать обо всем только Дятлову.
Тот сидел у телефона, когда в комнату вошел Свиридов и позвал Дятлова в коридор, где рассказал ему обо всем. Когда Панкратов вызвал и Дятлова, тот уже знал обо всем, но не имел возможности рассказать об этом своим товарищам.
Панкратов приказал Краюхину послать Хонинова для опознания трупа, а оставшимся офицерам подготовить рапорты о случившемся. Именно в этот момент, когда все писали свои докладные. Дятлов, освобожденный от подобной процедуры, решил позвать одного из товарищей в коридор, чтобы рассказать ему обо всем.
Вышедший сотрудник не понял, почему его позвал Дятлов. Они все были утомлены чрезвычайными происшествиями и экстремальными ситуациями, сменяющими друг друга. И поэтому офицер смотрел равнодушно-усталыми глазами.
— Что еще случилось, Влад? — спросил он.
— Тише, — сказал Дятлов, оглядываясь по сторонам, — я не хочу, чтобы нас слышали. Мы не знаем, кто предатель.
— А в чем дело?
— Ко мне приходил Леня Свиридов. Ему звонил Шувалов. Свиридов скоро поедет с ним на свидание. Никита позвонил и рассказал мне о смерти Иона.
— Они были вместе?
— Да. Они взяли этого Шурыгина, сумели его расспросить. Шурыгин действительно был в квартире Метелиной. Взрыв на Усачева устроили сотрудники ФСБ.
— А где Никита?
— Этого я не знаю. Но он сумел передать самое главное. Приказ об этом Шурыгину передал его начальник отдела полковник Барков. Мы наконец нашли того, кто все это придумал. Как только приедет Хонинов, я ему расскажу. Я ему доверяю больше, чем остальным.
— Тише… нас могут услышать. Пойдем в туалет, мне нужно с тобой поговорить.
Дятлов был мужественным и порядочным парнем. Но порядочные люди часто проигрывают в схватке с подонками. Он пошел за офицером, не подозревая, что тот, кого они больше всего опасались, идет впереди него. И когда они вошли в туалет, офицер внезапно накинул на шею Дятлову леску и начал душить. Если бы не раненая рука, он сумел бы как-то противостоять нападению. Но рука подвела его, и он проиграл эту самую главную в своей жизни схватку. Бездыханный труп старшего лейтенанта Дятлова упал на мраморный пол. Убийца оттащил его в одну из кабин и, оставив там, закрыл дверцу. Хонинов вернулся достаточно быстро.
— Никто не звонил? — спросил он.
— Нет, — ответил Аракелов, — мы сидим здесь все время.
— Никуда не выходили?
— Иногда выходили в туалет.
— А где Дятлов?
— Может, его опять вызвал генерал, — предположил Маслаков, — или ему стало плохо. Все-таки он весь день был на ногах.
— Я его найду, — вышел из комнаты Хонинов. Сначала он спрашивал в соседних комнатах, потом узнавал в других отделах, ходил по коридору. И наконец заглянул в туалет. Он медленно шагал, и звуки его шагов гулко раздавались в пустом помещении. Одна дверца была закрыта. Наклонился и увидел чью-то неестественно вывернутую ногу. Он осторожно открыл дверцу и увидел убитого Дятлова.
Несколько секунд он стоял в онемении, а затем, наклонившись, бережно поднял тело убитого товарища. Он вышел из туалета, прошел по коридору и ударом ноги открыл первую попавшуюся дверь. В кабинете сидел подполковник в форме.
Увидев Хонинова, он вскочил и молча глядел на капитана.
Хонинов, придерживая тело правой рукой, сгреб левой все со стола и положил тело. Потом сказал:
— Позаботьтесь о нем.
И вышел из кабинета, оставив изумленного подполковника. Вытащив пистолет, он шел по коридору, не обращая внимания на удивленные взгляды офицеров. И вошел в свою комнату, также ударом ноги отворив дверь. Трое офицеров вскочили.
— К стене! — проревел Хонинов, — к стене!
— Ты с ума сошел? — спросил Маслаков и получил удар в лицо. Он упал, а двое остальных попятились к стене.
— К стене, — ревел Хонинов. — Я убью тебя, сука, я убью тебя, сволочь.
Я убью всех троих, чтобы умер и тот, кто убил Дятлова.
— Что? — вскрикнул Маслаков.
— Его убили там, — Хонинов махнул рукой в сторону туалета. — Его убили и бросили в туалете. И я узнаю, кто из вас это сделал. А если не узнаю, то убью всех троих. Пусть меня судят потом. И пусть двое погибнут безвинно, я все равно убью всех троих.
В этот момент зазвонил телефон. Все вздрогнули. Хонинов посмотрел на телефон. Второй звонок, третий. Хонинов наконец, чуть опустив пистолет, поднял трубку. Чей-то женский голос попросил Дятлова. Хонинов перевел дыхание и спросил:
— Кто спрашивает?
— Это его знакомая, — ответила женщина. — А кто говорит?
— Капитан Хонинов.
В этот момент она передала трубку, и он услышал голос Шувалова. «Это Никита. Дятлов предатель. Он нас всех выдал».
Хонинов потрясение молчал.
— Сука ты, Никита, — сказал он, и все стоявшие в комнате вздрогнули, — настоящая сука. Я тебя, гниду, из-под земли достану.
— Что ты говоришь? — закричал Маслаков. — Это не он. — Но Хонинов уже бросил трубку.
— Что он сказал? — спросил Маслаков. — Что он тебе сказал?
— Что Дятлов предатель, — растерянно сказал Хонинов и, пошатнувшись, сел на стул и заплакал.
В комнату ворвался Краюхин. И с ним еще несколько офицеров. Увидев разбитое лицо Маслакова, он закричал:
— Что у вас происходит?
Хонинов продолжал беззвучно плакать. И это было самое страшное, что могли видеть офицеры. Хонинов сидел и плакал, как ребенок. Даже Краюхин явно смутился.
— Убит Дятлов, — сухо сообщил Маслаков, — его кто-то убил и бросил в туалете.
— В каком туалете? — растерянно спросил Краюхин.
— В нашем туалете, — пояснил Маслаков, и полковник, повернувшись, выбежал из комнаты.
— Идем, Сергей, в другую комнату, — предложил Бессонов, — там есть диван.
— Правильно, — поддержал его Аракелов, — лучше пойдем туда. Они взяли Хонинова за руки и повели в другую комнату.
Туда же вошли Краюхин и Маслаков.
— Это уже не шутки, — гремел начальник уголовного розыска, — нашего офицера убили в здании управления. Это не скандал, а похуже, это плевок нам в лицо. — Краюхин обреченно подумал, что теперь ни при каких условиях не получит звание генерала. Ему могли простить все: и разгул бандитизма, и гибель офицеров, и даже утренний взрыв. Но убийство офицера в здании самого управления ему не простят. Он вдруг понял, что обречен. Обречен навсегда остаться полковником. Но вместо того, чтобы переживать, он неожиданно почувствовал облегчение. Теперь не нужно было притворяться.
Генеральские погоны растаяли как дым, и теперь наконец Краюхин чувствовал себя полностью независимым. Теперь он уже ничего не боялся. Он вдруг вспомнил, что всю жизнь проработал в уголовном розыске и всегда давил разную нечисть. Он вдруг вспомнил, что карьеру сделал не в министерских и чиновничьих кабинетах, а подставляя себя под пули. Он вдруг вспомнил, что его обязанность — найти мерзавцев, убивших уже нескольких офицеров. И вспомнив все это, он понял, что теперь ничего не боится. Теперь это был прежний полковник Краюхин.
— Они плюнули нам в лицо, — громко сказал он, — ребята, мы не имеем права это так оставить.
Здесь не было его подчиненных и сотрудников. Были его боевые товарищи, с которыми он проработал много лет. Это был редкий момент единения всех. Они словно вспомнили присягу, они стали единым коллективом, решившим покарать убийц. Краюхин почувствовал это единение лучше других.
— Товарищи офицеры, — громко сказал он, — с этой минуты мы на боевом дежурстве. Пока не будут найдены убийцы, никто не уйдет домой. Человек, убивший Дятлова, должен знать, что не уйдет от возмездия. Этот Иуда еще здесь. Может, он даже меня слышит. Я обещаю: мы найдем его.
В комнату вошел дежурный офицер и протянул лист бумаги. Краюхин взял сообщение. Прочел и дрогнул.
— В городе начался террор против наших офицеров, — объявил он, — у Рижского вокзала убит Леонид Свиридов. Руководство ФСБ подозревает Никиту Шувалова.
— Приказываю, — продолжил начальник МУРа, — всем офицерам получить оружие. Передать ориентировку по городу на поиски Звягинцева и Шувалова.
Создать группу для расследования обстоятельств убийства старшего лейтенанта Дятлова.
Все молча слушали начальника.
— Мы разберемся во всем, ребята, — вдруг тихо пообещал Краюхин. И тяжело опустился на стул.

Глава 28

Заседание закончилось поздно вечером, и он прошел в свой кабинет, попросив секретаря принести ему крепкого чаю. Он немного гордился тем, что все-таки удалось стабилизировать экономику, обуздать инфляцию, остановить печатный станок. Премьер был абсолютным прагматиком, привыкшим твердо стоять на ногах. Разные прожекты его никогда не увлекали. Ему было важно реальное соотношение поставленной цели и платы за продвижение к ней.
Сейчас, сидя в своем кабинете, он в которой раз подумал, что все сделанное может кончиться крахом, если президент вдруг захочет его заменить.
Это было несправедливо и не правильно, он так много сделал для стабилизации. Но, согласно действующим правовым нормам, полностью зависел от желания и настроения одного человека — тяжело больного президента, который мог в любую минуту обвинить его в чем угодно и освободить от занимаемой должности. Такие прецеденты уже случались, и премьер лучше других знал непредсказуемый характер президента.
Раздавшийся телефонный звонок заставил его вздрогнуть. Звонил руководитель аппарата Кабинета Министров, занимавший должность вице-премьера.
Это был его личный выдвиженец, чью кандидатуру он отстаивал перед президентом.
— Добрый вечер, — сказал вице-премьер, — вы просили, чтобы я вам позвонил после совещания.
— Да, конечно, — вспомнил премьер, — что случилось с Липатовым?
Говорят, у него инфаркт был на даче?
Обычно вице-премьер отвечал сразу. Но теперь он непривычно замялся и неясно сказал:
— Мы разбираемся.
— В чем разбираетесь? — нахмурился премьер. Он не любил, когда давали нечеткие, расплывчатые ответы.
— Простите, — извинился вице-премьер, этим вопросом сейчас занимаются прокуратура и ФСБ.
— Почему?
— Есть подозрение, что он умер не от инфаркта. Подозревают убийство.
— Только этого не хватало, — разозлился премьер. — Разберитесь лично и доложите. — Он с раздражением бросил трубку.
Зазвонил еще один прямой телефон. На этот раз звонил мэр города.
Премьер не очень доверял ловкому и пронырливому мэру, успешно делавшему карьеру. В рейтингах политиков он уже давно шел четвертым, после президента, руководителя его администрации и премьера. И довольно четко набирал дополнительные очки. Его реальную силу уже почувствовали многие, даже премьер вынужден был считаться с главой столицы, избранным не просто большинством горожан, а оглушительным, невероятным, триумфальным большинством. Он снял трубку.
— Слушаю вас.
— Я хотел бы с вами встретиться, — попросил мэр. Это было неожиданно.
Но в таких просьбах премьер никогда не отказывал. Мэр входил в очень узкий круг людей, которые могли попросить такого приема в любой момент. И премьер это знал. Гораздо хуже было то обстоятельство, что об этом знал и сам мэр.
— Хорошо, — сказал премьер, — я жду вас через полчаса.
Через полчаса ему доложили, что приехал мэр столицы. Премьер заставил его прождать целую минуту и только затем принял. Рейтинги рейтингами, думал премьер, а показать ему его место не мешает. Мэра, казалось, не смутила эта минута. Он вошел, как всегда, энергично, быстро, словно собираясь на очередную стройку.
— У меня к вам важное дело, — сказал мэр.
— Садитесь, — сказал премьер.
— Давайте поговорим в вашей комнате отдыха. Или где-нибудь в другом месте, — вдруг предложил мэр.
Премьер покачал головой. Такие вещи нельзя поощрять. Но, может, у его гостя действительно важное дело.
— Хорошо, — сказал он, — идемте в малый зал заседаний. Там нас не побеспокоят. Они вышли из кабинета, к удивлению секретаря и помощника, и прошли в малый зал.
— Меня не беспокоить! — приказал премьер. За длинным столом они сидели друг против друга.
— У вас, очевидно, какое-то важное дело, — сухо сказал премьер. Он не хотел слишком очевидно объединяться с мэром. Президент всегда ревниво относился к подобному сближению окружающих его людей, имевших большое политическое влияние в стране. Всю свою жизнь проработавший в партийном аппарате, президент знал о сокрушительной мощи чиновничьего аппарата и его влиянии. И не доверял своему окружению, часто тасуя колоду приближенных лиц.
— Вы уже слышали о смерти заведующего вашим секретариатом? — спросил мэр.
— Конечно, слышал.
Мэр достал из кармана газету, протянул ее премьеру.
— Это завтрашний номер газеты, он уже набран, — пояснил мэр. — Обратите внимание на эту статью. Здесь указаны его личные счета в швейцарском и немецком банках.
Премьер с негодованием взял газету. Просмотрел статью, отбросил газету:
— Ну и что? Человек умер, а его теперь пачкают. Люди потеряли всякий стыд.
— Нет, — возразил мэр, — не поэтому. Статья написана с определенной целью. Они собираются вас дискредитировать.
Премьер криво усмехнулся.
— Меня уже много лет пытаются дискредитировать. Ничего из этого не получается.
— Смотря кто пытается, — сказал мэр, наклоняя голову и выразительно глядя ему в глаза.
Премьер нахмурился. Неужели мэр намекает на слухи о том, что его готовятся заменить руководителем администрации президента?
— Я не доверяю грязным слухам, — громко сказал премьер, — и вам не советую.
— Это не слухи, — снова очень тихо сказал мэр. — Вчера ночью погиб еще один сотрудник вашего секретариата. Его фамилия Скрибенко.
— Не знаю такого, — пожал плечами премьер.
— Ему было поручено передать большую сумму определенным лицам за устранение очень высокопоставленного лица из администрации президента. Вы меня понимаете?
— Нет, — грозно сказал премьер, — и не хочу понимать. Объясните, наконец, что вы хотите сказать?
— Это была специально подготовленная провокация. Его должны были арестовать. А через него выйти на Липатова, на машине которого Скрибенко приехал на переговоры.
— У Липатова была служебная машина, — возразил премьер.
— Это была его личная машина. Ее специально купили два месяца назад, но до сих пор не переоформили. Липатов даже не знал о том, что машина была продана. Она была у сына, который уступил ее за карточные долги. А потом машина была передана сотруднику Липатова.
— Ну и что?
— Завтра все это появится в газете, — пояснил мэр, — и многое другое.
Кроме того, выяснится, что Липатов умер не от инфаркта. Прокуратура уже начала расследование. И когда все это появится в газетах, то произойдет очень большой скандал.
— Я не понимаю, почему вы все это рассказываете мне. Какое это имеет отношение к нашему разговору?
— Самое прямое, — сухо сказал мэр, понимая, что премьер не хочет домысливать то, о чем он не хотел говорить, — кто-то сознательно устраивает провокацию против сотрудников администрации президента. И в ней замешаны сотрудники Кабинета Министров, у которых к тому же счета в зарубежных банках.
Вы понимаете, что может получиться? — Мэр выразительно смотрел на премьера.
— Не говорите загадками, — вспылил премьер, — скажите конкретно, что вам нужно.
— Президент серьезно болен, — снова ушел от прямого ответа мэр столицы, — в любой момент может произойти непоправимое. Вы меня понимаете?
— Я не собираюсь обсуждать эту тему, — сухо ответил премьер. — Президент избран на определенный срок, и он будет работать в течение всего срока.
— А если мы окажемся без президента? — прямо спросил мэр.
— Есть Конституция страны, — строго сказал премьер, — ив ней все написано.
— В ней написано, что преемником будет премьер, — сказал мэр, потеряв всякое терпение, — но в ней не написано, что этим премьером будете именно вы.
Наступило молчание.
— Что вы предлагаете? — спросил премьер.
— Сделать все, чтобы вы остались на своем месте.
— Спасибо, — усмехнулся премьер, — вы считаете, что это зависит и от вас?
— В какой-то мере да. Эта газета завтра не выйдет. Никто не узнает о случившемся, скандала не будет.
— Вы же сказали, что прокуратура ведет расследование, — напомнил премьер.
— Мы сумеем с ними договориться.
— А наши сотрудники?
— О них не будет напечатано ни строчки, — заверил мэр.
Премьер задумался. Назревала какая-то крупная игра, в которой он мог оказаться лишним.
— Что вы хотите взамен? — прямо спросил он. Мэр оглянулся, как будто и здесь их могли подслушать. И прямо сказал:
— Ваше место.
Премьер снова криво усмехнулся.
— А я никогда и не сомневался, что вы готовы меня заменить.
— Вы меня не поняли. Сегодня я не готов. Сегодня есть другой реальный кандидат, и вы знаете, о ком я говорю. Он идет третьим, а я четвертым. Один, без вас, я ничего не сделаю. Вы знаете, как я его не люблю, и если он займет ваш пост, мои шансы на любое продвижение равны нулю.
— Если вы не готовы, то зачем этот беспредметный разговор?
— На перспективу, — усмехнулся мэр, — на ближайшую перспективу. В стране довольно много людей, бывших опальных генералов и очень близких к президенту, которые готовы сделать все, чтобы вы удержались на своем месте. И не потому, что вы им всем так нравитесь, — цинично добавил мэр, — они сделают все, чтобы не прошел другой, третий в нашем списке.
— Я понимаю. Но тогда при чем тут вы?
— Болезнь президента непредсказуема. Могут произойти любые осложнения.
В таком случае вы становитесь президентом, а я занимаю вашу должность.
— Вы предлагаете сделку, — понял премьер.
— Это деловое соглашение, — возразил мэр. Премьер снова поднял газету, внимательно перечитал статью.
— Хорошо, — наконец сказал он, — считайте меня своим союзником.
Через пять минут гость уехал, а премьер прошел в свой кабинет и позвонил вице-премьеру.
— Узнал что-нибудь о Липатове?
— Прокуратура возбудила уголовное дело. Пока не ясно, что там было — инфаркт или убийство. Подозревают, что врачи просто перепутали дозы.
— Это был инфаркт, — убедительным голосом, не терпящим возражений, сказал премьер, — распорядитесь, чтобы Липатова похоронили как полагается. Со всеми почестями.
— Конечно, — ответил вице-премьер. Премьер положил трубку и задумчиво потер подбородок. Пусть мэр тешит себя мыслью о том, что он идет четвертым в этом дурацком списке рейтингов. Пусть торгуется за свое место. Все давно решено. Если он станет президентом, ему не нужен такой премьер. Слишком независимый и самостоятельный. Он найдет премьера с более покладистым характером. А мэр может сидеть на своем месте. И заниматься городскими проблемами. Это у него совсем неплохо получается. В том числе и с газетами.
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Горохов не удивился. Казалось, он был готов к подобному. Увидев Звягинцева, он улыбнулся, кивнув, поманил за собой в туалет. Звягинцев прошел следом.
— Давно ты там обитаешь, за занавеской?
— Только вошел, — хмуро сказал Звягинцев, — можно я съем твое яблоко? Я голодный, только утром пару бутербродов перехватил.
— Ешь, конечно.
— Твою палату прослушивают?
— В соседней лежит сотрудник ФСБ.
— Откуда ты знаешь?
— Его поставили для моей охраны.
— Для охраны? — не поверил Звягинцев. — Да они охотятся за мной по всему городу.
— Почему?
— Это они организовали взрыв на Усачева. В подготовке взрыва участвовал майор Шурыгин, который вместе со своим напарником и увез Метелину на явочную квартиру ФСБ.
— Откуда ты это знаешь?
— Сам Шурыгин рассказал.
— А где он сейчас?
— Убит. — Звягинцев доел яблоко и бросил огрызок в мусорное ведро.
— Это твои ребята постарались?
— Нет, конечно. Его убрали свои. Нам удалось подстрелить одного из нападавших, но они убили Иона.
— Петрашку убит? — не поверил Горохов.
— Да, — кивнул Звягинцев, морщась и держась за плечо.
— Что у тебя? — спросил Горохов, заметив это.
— Пуля задела. Я думал, прошла навылет и создаст проблемы, но мне повезло: ничего не задето.
— Где тебя заштопали?
— Здесь. Я же не думал, что тебя сюда привезут. У меня здесь есть знакомая, которая обработала рану. И дала свежую рубашку.
— Милая женщина. Твоя жена знает о подобных знакомых?
— Я не посвящаю ее в такие секреты.
— Значит, ты точно знаешь, что взрыв дело рук ФСБ?
— Конечно. Шурыгин получил приказ от полковника Баркова, своего непосредственного начальника. Поэтому я удивился, когда ты сказал, что они тебя охраняют. Это была четко задуманная провокация, Стае. Они с самого начала знали, что подставят и тебя. Ты бы не смог оправдаться, они бы тебя убрали.
Горохов молчал.
— Зачем ты соврал нам о фотографии? — спросил Звягинцев. — Я ведь все равно не поверил. Лаборатория дала заключение, что это фальшивка.
— Меня убедили, что так будет лучше, что таким образом я смогу вывести из-под удара твою группу. Но самое неприятное — у тебя в группе есть их информатор. Кто-то передал о поездке Зуева к Метелиной.
— Я знаю, — кивнул Звягинцев, — но пока не ясно, кто этим занимается.
— Вам нужно продержаться до утра, — сказал Горохов. — Действуют две банды. Одна против нас. А одна за нас. Вернее, не столько за нас, сколько против первой. Вот эта вторая банда и попросила меня подождать до утра. И не появляться на службе. — Полковник сел. — Все-таки болит, — признался он, — хотя обещали, что все сделают аккуратно.
— Авария была подстроена? — понял Звягинцев.
— Разумеется. Поэтому в соседней палате дежурит их человек. Я жене пакет для тебя оставил. Если со мной что-нибудь случится, ты этот пакет забери.
Там все написано.
— И про Липатова?
— А при чем тут Липатов?
— Мы нашли его записную книжку. В ней фамилия Шурыгина. Того самого, который участвовал в подготовке взрыва. Это его машина приезжала утром за Метелиной. Они были знакомы.
— Откуда ты знаешь? Это нужно доказать. Звягинцев достал записную книжку.
— Это книжка Липатова. Ничего доказывать не нужно. Там все было подстроено. И сам Липатов, видимо, тоже ни о чем не знал. Его убили сегодня утром на даче. Петрашку и Шувалов были на даче. Они видели его руки. Это убийство. Стас, это политическое убийство.
— У нас своих проблем хватает, чтобы еще заниматься политикой.
— Наши ребята тоже не занимались политикой, Стас, но их убили. Ты предлагаешь оставить все как есть?
— Что ты хочешь? Чтобы я взял автомат и повел вас на штурм ФСБ? — нахмурился Горохов.
— Нет, — отмахнулся Звягинцев, — я хочу справедливости, Стас. У меня погибло несколько парней. Это были золотые ребята, а их втянули в какую-то игру и убили. Почему?
— Это я и пытаюсь выяснить. Ты думаешь, мне нравится здесь лежать? Я сам дал согласие на эту аварию, чтобы разобраться, кто в нашем ведомстве так заинтересован во всех этих перетрясках.
— Меня вызывал утром Панкратов, — глухо сказал Звягинцев, — я доложил ему обо всем, но не сказал про фотографии. И когда я вернулся обратно, он сам позвонил мне и спросил, где фотографии? Они не оставят тебя в покое. Стас. И я знаю, кто спросил у него про фотографии.
Горохов вопросительно взглянул на него, ничего не спрашивая.
— Это Александр Никитич, наш куратор в министерстве и первый заместитель министра внутренних дел. Я об этом никому не говорил. Ты хотел, чтобы я тебе сказал, кто именно в министерстве работает на них. Я тебе и сказал.
Горохов покачал головой:
— Серьезный товарищ. Он никак не может успокоиться, что не его сделали министром внутренних дел.
— Наверно, поэтому и работает на них. Кто тебе поручил включить в группу журналистку. Он?
— Да, — кивнул полковник, — он.
— Значит, все правильно. Они прислали эту журналистку, чтобы она все зафиксировала и об этом написала. Все было рассчитано правильно. Черт возьми, я не подумал об этой журналистке. Она же теперь опасный свидетель. Ее захотят убрать.
— У тебя есть ее телефон или адрес?
— Нет, конечно. Но Никита ее провожал, должен знать адрес.
— А где Никита?
— Я оставил его с телом Петрашку. Чтобы он вызвал милицию и врачей. Нам было важно, чтобы его опознали, чтобы зафиксировали его смерть.
— Понятно, — кивнул Горохов, — я думаю, тебе лучше вернуться на работу и рассказать все Панкратову. Или попасть на прием к министру. Если он не в игре, то поймет все. А если в игре… Тогда ты живым не вернешься.
— Ты думаешь, лучше идти к нему?
— Да. У тебя ведь есть любопытный материал по его первому заместителю.
А они давно не ладят. Поэтому, я думаю, шансов на успех у тебя больше. Примерно шестьдесят на сорок. Но это в любом случае будет утром. А сейчас вернись на работу и выйди на Панкратова. Он хоть и с закидонами мужик, но толковый, должен тебя понять. И главное, он вне игры.
— А если я ошибаюсь, и Панкратов позвонил мне по собственному почину?
— Нет, — сразу возразил Горохов, — я его знаю. Он, может, и слабохарактерный, но мужик настоящий. Он в такие игры не играет. Можешь смело ему все рассказывать.
— Ясно. Может, я пришлю кого-нибудь из наших для охраны?
— А кого именно? Кому ты теперь доверяешь? Звягинцев опустил голову.
— Эх, Стас, Стас, кто мог такое представить? Я ведь ребят в группу по одному отбирал. Сам отбирал.
— Не нужно переживать. Мы же не знаем, как его заставили работать.
Может, купили. А может, угрожали. Ты запомни, если со мной что-нибудь случится, ты ищи полковника Бурлакова из ФСБ.
— Хорошо, что не Баркова. Хотя какая разница. У них даже фамилии одинаковые. Что Бурлаков, что Барков. Одна компания. Пауки в банке. Мне важно было с тобой увидеться и рассказать про Александра Никитича. Еще я хотел узнать, почему ты нас обманул с фотографией.
— Теперь узнал?
— Как мне найти Бурлакова?
— Войди в соседнюю палату и спроси. А лучше позвони в городское управление ФСБ. Он работает там.
— Ясно, — Звягинцев поднялся, — пошли в палату. А то твой охранник решит, что ты заснул в туалете. Или у тебя неприятности с животом.
— Михаил, — позвал его Горохов, — будь осторожен. Не нужно рисковать.
Постарайся продержаться до утра. С другой стороны тоже работают люди.
— Не могу, — пожал плечами Звягинцев, — они разбираются между собой, а я должен найти и наказать тех, кто убил моих ребят.
— Михаил, — снова позвал его Горохов. Но тот уже вышел из палаты. Когда Горохов допрыгал до дверей, там уже никого не было.
«Он не остановится», — подумал полковник. Ему было немного стыдно, что он согласился на эту аварию. Получалось, что он дезертировал в самый решающий момент, оставив товарищей одних. Ему было стыдно и неприятно. Он сел. Нога нестерпимо болела. «Идите вы все к черту, — решительно подумал Горохов. — Будь что будет, но я вернусь на работу. Я обязан быть там. Михаил один не справится.
Против него будут брошены такие силы». Он допрыгал до дверей и, открыв их, крикнул в коридор:
— Сестра, где вы? — За его спиной сразу раздался мужской голос:
— Вам что-нибудь нужно, товарищ полковник? Он обернулся. Это, видимо, был тот самый охранник, которого оставил Бурлаков.
— Позовите мне дежурную сестру, — раздраженно сказал Горохов, — пусть срочно придет. И принесет мою одежду. Я возвращаюсь на работу. Так и передайте вашему шефу.
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Я сидел на диване и обдумывал сложившуюся ситуацию. Никуда мне идти было нельзя, меня повсюду могли найти. Я продумывал всякие варианты, но каждый раз получалось, что единственно безопасное место — это здесь, в чужой квартире, где меня не будут искать. Горячий чай и таблетка аспирина сказались на мне не лучшим образом. Не забывайте, что я был на ногах уже вторые сутки. Я вдруг почувствовал, что проваливаюсь в сон, и последней ясной мыслью была вина за Дятлова.
Проспал я недолго, все-таки не мог я спокойно спать в чужой квартире. А когда проснулся, то увидел, что она накрыла меня каким-то пледом. На часах была уже половина двенадцатого. В соседней комнате работал телевизор. Странные вкусы, подумал я. Обычно телевизор ставят в гостиной, а она поставила телевизор у себя в спальне. Или там ее кабинет?
Я пошевелился, поднимаясь на ноги. Очевидно, она услышала.
— Уже проснулись? — спросила она, входя в комнату.
— Извините, — пробормотал я, — кажется, ваше лекарство на меня так сильно подействовало.
— Вам никто не говорил, что вы ужасно храпите? — спросила она, улыбаясь.
— Вообще-то нет. Но теперь буду знать. Она села в кресло напротив меня.
— Уже полночь, — показала она на настенные часы, — по-моему, воспитанные люди в это время уходят домой.
— Мне некуда идти, — пожал я плечами.
— У вас нет дома? Или московской прописки? Как я не люблю таких острых на язык женщин. Они, как правило, феминистки и дуры, считающие, что все мужчины только и норовят залезть им под юбку. Или в данном случае — в джинсы.
— У меня есть прописка, — буркнул я, — это некрасиво. Я у вас в гостях, а вы издеваетесь, зная, что мне некуда уйти.
— Извините, — пожала она плечами, — а что, вам действительно некуда идти? Я потер затекшую руку.
— Вы же уже поняли, что у нас неприятности, — проворчал я.
— Это я поняла еще сегодня утром, когда увидела, как один из бандитов вывалился в окно. А потом оказалось, что он не бандит, а работник Кабинета Министров. Если бы вы не украли мою кассету, я могла бы сделать очень забавный репортаж о том, где ночью бродят наши ответственные чиновники.
— Какой он, к черту, ответственный чиновник, — пожал я плечами, — он типичный клерк, которого подставили. Все было продумано на гораздо более высоком уровне.
— Вы можете рассказать?
— Принесите магнитофон, я запишу на него сообщение.
Она посмотрела на меня:
— Опять врете?
— Нет. Вы останетесь единственным свидетелем всего случившегося, если мы все погибнем.
— Это так серьезно? — спросила она. Я мрачно кивнул. Она вышла в другую комнату и вернулась с магнитофоном, включила и поставила передо мной. Я начал говорить:
— Я старший лейтенант специальной группы особого назначения подполковника Звягинцева. Меня зовут Никита Шувалов. Сегодня ночью в составе группы мы брали квартиру, где находился известный рецидивист Коробков со своими людьми. Во время операции нами был обнаружен некий Скрибенко, который, увидев наших офицеров, выпрыгнул в окно. Когда мы осмотрели машину, на которой он приехал, там оказалось восемьдесят тысяч долларов. Машина принадлежала заведующему секретариатом Кабинета Министров Липатову.
Я передохнул и посмотрел на Людмилу. Она молча слушала.
— Мы поняли, что это была рассчитанная провокация, — продолжал я, — на квартире Скрибенко мы обнаружили фотографию хозяина квартиры, снятого с полковником Гороховым. Фотография оказалась фальшивкой.
Я заколебался на мгновение, рассказывать ли про Горохова, но решил, что не стоит. Это может только все испортить.
— Мы решили выяснить, почему нам дали сообщение о квартире, на которой в этот момент, кроме Коробкова, был и Скрибенко. Несколько наших офицеров поехали к Метелиной, которая информировала уголовный розыск об этой квартире.
Но там произошел взрыв, в результате которого погибли два наших офицера: майор Зуев и старший лейтенант Байрамов. Нам удалось выяснить, что взрыв был организован сотрудником ФСБ майором Шурыгиным.
Я видел лицо Людмилы. Она не испугалась, это мне понравилось. Она заинтересовалась, в ней проснулся профессиональный журналист.
— Мы попытались поговорить с Шурыгиным, который хотел отвезти нас на явочную квартиру, где находилась Метелина. Однако в дороге он был убит. Погиб и капитан Ион Петрашку.
Я хотел сказать и о предателе в наших рядах, но решил не говорить.
— Во время преследования погиб также сотрудник уголовного розыска Леонид Свиридов, а в здании управления был убит раненый старший лейтенант Дятлов. Заявляю, что все было организовано по приказу полковника ФСБ Баркова.
Я перевел дыхание и вытер лоб. Кажется, я сказал все. Все самое главное. Она посмотрела на меня и выключила магнитофон.
— Круто, — сказала она уважительно.
— Включите еще раз, — вспомнил я о Липатове. Она включила.
— Заведующий секретариатом Георгий Сергеевич Липатов не умер от инфаркта, — сказал я, — он был убит сегодня утром на даче. Ему ввели какое-то лекарство, очевидно, для того, чтобы обвинить в каких-то преступлениях.
Я замолчал. Магнитофон продолжал работать.
— И все это произошло сегодня? — спросила Людмила.
Я выключил магнитофон.
— Теперь вы понимаете, как меня ищут по всему городу?
Она достала кассету. Посмотрела на меня:
— И что мне с ней делать?
— Оставить у себя. И если я умру, опубликуйте. Она посмотрела мне в глаза:
— Только в случае вашей смерти?
— Да. Только в этом случае. Мы сидели и обсуждали мою смерть. Ничего более дурацкого я не смог бы представить.
— Спрячьте пока эту кассету. Я скоро уйду, — пробормотал я.
— Куда вы пойдете?
— Не знаю. Но в любом случае мне нужно что-то придумать, связаться с моими товарищами, найти Михалыча.
— Кого?
— Подполковника Звягинцева. Она снова посмотрела на меня. Почему я не замечал, что у нее такие глаза, лучистые и мягкие?
— Хотите чаю? — спросила она. Я пожал плечами и улыбнулся.
— Можно я у вас попрошу одну вещь?
— Еще одну кассету? — засмеялась она. — Вы уже использовали две. Одну стащили, а на вторую записали свой трагический текст. — Она решила, что я немного сгустил краски. Пусть думает так.
— Мне не нужна кассета, — сказал я несколько смущенно, — просто я хочу искупаться. Я управлял машиной, в которой не было ни одного целого стекла. Я весь в грязи и в копоти.
— Идите в ванную. Сейчас я включу горячую воду, надо немного подождать, у нас газовая колонка.
— А почему у вас такое необычное расположение комнат? — спросил я. — Обычно ванная бывает при входе, а у вас она между столовой и спальней?
— Как в хороших аристократических домах, — засмеялась она, — да нет, все просто. Раньше это была одна большая пятикомнатная квартира, и вход был с другой стороны, а потом ее разделили, и две с половиной комнаты достались мне.
Я сделала обмен. Мы переехали сюда с мужем.
Я выразительно посмотрел на нее. Только не хватало мне иметь дело с ревнивым супругом.
— Нет, — покачала она головой, поняв, о чем я думаю, — мы развелись год назад, и он уехал в Германию. У него мать-немка. Вы идете в ванную или нет? — Она ушла, а я посмотрел на лежавшую передо мной кассету. Куда делся подполковник? И как получилось, что в здании управления убили Дятлова? Как могло получиться, что они считают меня предателем? Их осталось там всего четыре человека. И все-таки предатель среди них.
— Ванная готова. Полотенце я повесила там, — показала она мне на дверь ванной комнаты.
Я встал и поплелся туда. Вообще-то было стыдно, если вспомнить, что сегодня утром я крал у нее кассету. Я сложил всю свою одежду на стуле, который стоял рядом с батареей. И потом полез купаться. Колонка тарахтела, как автомобиль с неисправным мотором, но вода была достаточно горячей, и я впервые за весь день почувствовал себя гораздо лучше. И, стоя под горячей водой, закрыл глаза, уже не обращая внимания на шум колонки.
Наверно, я все-таки был настороже и, даже купаясь, прислушивался к звукам за дверью. Входная дверь находилась за столовой, потом шла ванная и уже потом кабинет Людмилы. Она говорила, что две с половиной комнаты. Наверно, она имела в виду и небольшой коридор, который был между столовой и ее кабинетом. Я услышал какой-то посторонний шум. Как будто кто-то ложками осторожно стучал. А потом вдруг резкий удар, и кто-то вбежал в квартиру. Людмила в этот момент, видимо, вышла из кабинета.
— Что вам нужно? — слышу ее испуганный голос. — Кто вы такие? — А колонка моя работает, но я уже вылез из ванны и дрожащими руками ищу свой пистолет.
— Тебя зовут Людмила Кривун?
— По какому праву вы ворвались в мою квартиру? — возмутилась она.
Почему эти журналисты такие храбрые, может, это у них от профессии?
Второй в это время пошел закрывать дверь. Я вытащил пистолет и встал за дверью.
— Что вам нужно? — спросила она.
Мимо прошел второй неизвестный, и я чуть приоткрыл дверь, наблюдая за тем, что происходит в столовой. Стоявший перед Людмилой мужчина вдруг, подняв руку, ладонью ударил ее по лицу. Вернее, даже не ударил, а толкнул на пол. Она отлетела к дивану.
— Поиграем сначала или сразу порешим? — спросил второй.
— Да на что она нужна? — презрительно сказал первый. — Только время потеряем. Принеси подушку из спальни.
Она, видимо, была в шоке — редко кто готов к тому, чтобы получить удар в лицо… Второй, вероятно, пошел за подушкой. А первый прошел к дивану, и я его уже не видел, только голос слышал:
— Ты сегодня ночью была с группой спецназа. Какие-нибудь кассеты или материалы остались?
Она молчала. Наверно, соображала, что происходит. И в этот момент вышел второй с подушкой.
— Нет, — сказала она, но как-то нерешительно, — не нужно.
— Молчи лучше, — лениво сказал первый.
— А может, поиграем? — спросил второй. — Время у нас еще есть, а девочка красивая.
— Если хочешь, давай, — согласился первый, — только быстро.
— Нет! — закричала она на этот раз громче. Я приоткрыл дверцу. Черт возьми, нужно что-нибудь надеть. Так лучше. Она уже не кричала. Я открыл дверь и босиком шагнул в столовую.
Первый сидел на стуле, глядя на диван, а второй пытался содрать с нее джинсы. Американцам нужно памятники при жизни ставить за женские джинсы. Вы когда-нибудь пробовали сорвать с женщины джинсы? Конечно, если она действительно сопротивляется, а не валяет дурака. В общем, у второго ублюдка ничего не получалось. Я вошел в комнату и позвал:
— Ребята, вы не меня ищете?
Нужно было видеть лицо кретина, который пытался содрать джинсы с Людмилы. Если бы он остался жив, то наверняка был бы до конца своей жизни импотентом. Представляю, какой у меня был видик в ее халатике. Наверно, как в анекдоте, когда появляется муж и застает любовника в шкафу. А вот первый из пришельцев оказался молодцом. Он все понял сразу. Посмотрел на Людмилу и покачал головой так укоризненно:
— Чего же ты молчала, стерва?
И попытался достать оружие. Пистолет висел у него под мышкой. Но он же не ковбой. Он еще только руку протянул, а я уже сделал в него два выстрела. Он отлетел к стене и сполз на пол.
Людмила закричала.
Второй достал нож и приставил к ее горлу.
— Стой, — сказал он, — или я перережу ей горло.
— Режь, — кивнул я, — давай, режь. Она мне не родственница и не знакомая. Я случайно здесь оказался. Я ее сегодня первый раз в жизни увидел.
Режь ей горло.
А потом я перережу твое.
— Отойди от входа, — приказал он, держа нож у горла Людмилы. Он, по-моему, от испуга даже надавил ей на горло.
— Осторожнее, — посоветовал я, — убьешь ее, сам отсюда не уйдешь.
Я ведь уже тогда понимал, что нельзя дать ему уйти живым. Или он, или мы. Другого выхода не было. Он попытался встать с дивана, и в этот момент я посмотрел на Людмилу. Наверно, телепатия все-таки существует. Она поняла, что я буду делать, и начала медленно вставать вместе с ним. Он держал ее и подходил к дверям. Неужели он действительно думал, что я его просто так отпущу? Не знаю. В этот момент я видел перед собой воплощение тех, кто убивал моих товарищей. А значит, этот тип уйти живым все равно не мог.
— Отойди от входа, — еще раз попросил он.
— Тебя не простят, если ты отсюда уйдешь, — сказал я ему, — они узнают, что я здесь был и ты меня оставил в живых. Давай лучше договоримся.
— Отойди от двери! — кричит он. Видимо, смерть его товарища на него неприятно подействовала. Это всегда впечатляет. Я чуть отошел в сторону. И сказал сквозь зубы:
— Давай кончай ее. Все равно я тебя отсюда не отпущу. — Он уже это понимал. И поэтому был таким психованным.
— Я ее убью, — кричал он, — я ее убью!
— Что ты можешь? — презрительно сказал я. — Видел я, как ты на диване брыкался. Ты, наверно, и женщины никогда не видел. — Его рука чуть дрогнула. Я ждал этого момента, и выстрелил ему прямо в лоб. Конечно, я рисковал. Но нужно идти до конца, как бы тяжело ни было. Уступая подобным типам, вы всегда проигрываете.
Я чуть смазал выстрел, но пуля, пройдя по касательной, содрала кожу на его голове, по-моему, я даже отстрелил ему часть уха. От боли он закричал, и в этот момент она ударила его локтем, пытаясь вырваться. Он замахнулся ножом.
Раздумывать было некогда. Я бросился к нему и схватил за руку. Он ревел, как бык. Так мы и покатились по полу втроем. Он пытался вырвать у меня пистолет, а я пытался отобрать у него нож. И Людмила была между нами. Честно говоря, это была не драка, а свалка, в которой мог победить любой из нас. Я понял, что пистолет мне только мешает. Этот тип держал меня за запястье, и я попытался отбросить пистолет.
— Вылезай! — кричал я Людмиле, — вылезай и добей этого гада! — Он был здоровым боровом, видимо, проходил спецподготовку. Мне было очень трудно его держать. Я боялся, что он поранит женщину. Она с трудом протискивалась между нами. Он понял, что проигрывает, и заревел еще сильнее. Халат у меня уже давно развязался, но я не обращал на это никакого внимания. Она все-таки сумела протиснуться еще ниже. Честное слово, в этот момент я думал о нападавшем, но и о своем открытом халате тоже думал. Она протискивалась как раз между нами. Мы упали на пол таким образом, что она оказалась лицом ко мне.
Человек все-таки животное общественное, это правильно говорят. Ну какое еще существо может так отчаянно бороться за жизнь и при этом думать о развязанном халате. Странные мы все-таки. Из-за этого я еще больше разозлился и удвоил свои усилия, как будто оттого, что она видела меня голым или вылезала, скользя по моему телу, что-то могло поменяться. Как мне мешал ее чертов халатик. Наконец она протиснула голову и попыталась подняться.
— Бери пистолет! — закричал я, с трудом сдерживая своего противника.
Она наклонилась, и он сильно ударил ее рукой, на мгновение отпустив мою руку с пистолетом. Людмила отлетела с криком на диван. Но мне этого было достаточно. Я приставил пистолет к его шее и успел выстрелить. Кровь ударила мне прямо в лицо. А он дернулся и сразу обмяк. Я упал на него весь в крови, больше ни о чем не думая. А Людмила стонала на диване. В комнате было два трупа, и это было очень много даже для такого подготовленного человека, как я.

Глава 31

Получив известие об убийстве офицера милиции в здании ГУВД Москвы, министр сначала не поверил. Он позвонил Панкратову; когда растерянный начальник городской милиции подтвердил этот невероятный факт, министр пришел в бешенство.
Он приехал к Панкратову с целой свитой заместителей, среди которых был и Александр Никитич.
Министр, Панкратов и еще человек двадцать сопровождающих ходили по коридорам, наводя ужас на офицеров. Несмотря на ночное время, были вызваны на работу все сотрудники.
Министр осмотрел место убийства, его раскатистый голос был слышен в коридорах и в кабинетах Главного управления. Наконец он вошел в комнату, где находились офицеры группы Звягинцева.
— Товарищи офицеры, — привычно скомандовал Краюхин. Хонинов, Маслаков, Бессонов и Аракелов встали.
— Что происходит? — с порога загремел министр. — Тебя еще назначить не успели, как у тебя офицеров убивают направо и налево. Мы за год столько не теряли в МУРе.
— Разрешите доложить, — привычно начал Краюхин.
— Не разрешаю. Ты ответишь, Краюхин, за все ответишь. Сколько вы сегодня офицеров потеряли? Троих, четверых?
— Пятерых, товарищ генерал, — честно сказал Краюхин. Он уже знал о смерти Свиридова.
— Пятерых, — чуть не замахнулся на него министр, — пять офицеров за одни сутки. Под трибунал пойдешь. И все остальные пойдут. Кто командовал этой группой спецназа?
— Подполковник Звягинцев, товарищ генерал.
— Где он? У него людей давят, как мышей, а он прячется. Дезертир, сукин сын.
— Он не прячется, товарищ генерал, — твердо сказал Краюхин. Панкратов сделал круглые глаза, показывая начальнику МУРа, чтобы тот замолчал.
— Ты его еще выгораживаешь?
— Товарищ генерал, — твердо сказал Краюхин, уже зная, что терять ему нечего, — подполковник Звягинцев не спал двое суток. За последний день он несколько раз рисковал своей жизнью. Ночью была проведена операция по ликвидации банды Коробкова, во время которой трое бандитов были убиты. Мы потеряли двоих офицеров и был ранен Дятлов.
— Это тот самый, которого здесь убили? — окончательно разъярился министр. — Почему раненый на работе сидел? Устава не знаете? Почему разрешили ему остаться? Почему его не отправили в больницу под конвоем? Или домой?
Панкратов испуганно смотрел по сторонам. Это в первую очередь относилось к нему, и поэтому он постарался спрятаться за спиной заместителя министра, чтобы не попадаться на глаза министру. Но Краюхин не стал прятаться.
— В группе Звягинцева были только такие люди, товарищ генерал, — тихо сказал он, — это была специальная группа особого назначения, на создание которой вы лично давали свое согласие. Сюда отбирали только лучших. Они не привыкли уходить домой, бросая своих товарищей. У них были свои внутренние правила.
— Вижу я, какие они лучшие, — проворчал министр, — столько людей потеряли. Кто ведет расследование?
— Прокуратура уже возбудила уголовное дело по факту убийства. Сейчас их работники допрашивают офицеров, — пояснил Краюхин, — первичное дознание веду лично я сам.
Его смелость и прямота понравились министру. В многотысячной армии сотрудников милиции вряд ли нашлось бы много старших офицеров, осмелившихся так разговаривать с министром. Да еще в подобной ситуации. Министр сам был храбрым человеком и любил отважных людей.
— Через пять минут будь у Панкратова, — кивнул он Краюхину, выходя из кабинета. За ним последовала вся свита. Начальник МУРа посмотрел на офицеров.
— Хонинов, — приказал он, — отвечаешь за безопасность каждого. Даже в туалет никого не отпускай. Я двоих у дверей поставлю, чтобы вас охраняли.
Похоже, ребята, на вас сегодня объявлена настоящая охота.
— Почему вы сказали, что погибли пять человек? — угрюмо спросил Хонинов.
— Пятый — Свиридов, — сухо сообщил Краюхин, — только что пришло сообщение о его смерти. Его убили у Рижского вокзала.
— Он был другом Шувалова, — сообщил Хонинов, — наверно, он поехал на встречу с ним.
— Похоже на то, — согласился Краюхин, — странно другое. Те, кто напал на Свиридова, были профессионалами. Но они почему-то увезли труп своего товарища с собой. Многочисленные свидетели в один голос утверждают, что они забрали своего убитого товарища. Интересно, зачем им такая обуза. Или труп мог выдать их принадлежность к какому-то ведомству? Как вы думаете? — И, оставив растерявшихся офицеров, он вышел из комнаты.
В кабинете Панкратова министр собрал большое совещание. На нем присутствовал и Краюхин.
— Если мы не найдем того, кто это сделал, то можем расписываться в собственном бессилии, — жестко говорил министр, — чужой человек не мог войти и выйти отсюда. Значит, убийца кто-то из своих. Ваша задача — его найти.
Все молчали, понимая, что министр прав.
— Что случилось у Рижского вокзала? — спросил министр. — Там, кажется, был убит не член группы Звягинцева.
Панкратов посмотрел на Краюхина. Он вообще не хотел докладывать по этому вопросу, предпочитая, чтобы это сделал начальник МУРа. Краюхин понял его взгляд.
— Да, товарищ генерал, — встал Краюхин, — он не был членом группы Звягинцева.
— Садитесь, — махнул рукой министр, но, к его удивлению, Краюхин еще стоял.
— Что у вас? — недовольно спросил министр.
— Погибший Леонид Свиридов был близким другом ныне исчезнувшего сотрудника группы Звягинцева Никиты Шувалова. Мы предполагаем, что у Рижского вокзала должна была состояться их встреча. Свидетели утверждают, что нападавших было четверо, а со Свиридовым был еще один человек.
Панкратов обреченно закрыл глаза. Ну почему этот Краюхин вечно сам лезет в петлю?
— Вы предполагаете, что это убийство связано с деятельностью группы Звягинцева? — спросил министр.
— Так точно.
— Тогда объясните нам, что происходит. Может, мы все-таки сумеем понять, почему начался такой отстрел ваших офицеров, вернее, офицеров Звягинцева?
— Пока не знаем, товарищ генерал. Мы работаем, пытаясь понять, что происходит. Убийство Дятлова из этой серии загадочных убийств.
— Садитесь, — недовольно сказал министр, — загадочных убийств не бывает. Бывают тупые следователи и нерадивые сотрудники уголовного розыска.
— У вас есть время до утра, — закончил совещание министр, — как угодно, но чтобы первые результаты у меня были утром. И подробное объяснение, что происходит с группой Звягинцева. Надеюсь, к тому времени вы найдете подполковника, так героически исчезнувшего в самый нужный момент.
Когда министр уехал со своей свитой, Панкратов облегченно вздохнул, оставшись вдвоем с Краюхиным.
— Все понял? — спросил он устало. Сегодняшний день был самым трудным днем в его жизни.
— Мы уже работаем, — коротко сообщил Краюхин.
— Звягинцев еще не нашелся?
— Нет. Но, судя по всему, они были вместе в машине. Шувалов за рулем, а Петрашку и Звягинцев в кабине. Там осталась кровь не только Петрашку. Кто-то из двоих других тоже был ранен.
— Сумасшедший день, — прошептал Панкратов, — и Горохов так не вовремя попал в аварию. Посмотри, что сможешь сделать, только сразу докладывай. И поменьше говори при министре. Ты что, не хочешь быть генералом?
Краюхин усмехнулся. Потом встал и, уже выходя, сказал:
— Хочу, но за ребят обидно. Кто-то же должен их защищать.
Он вышел, а Панкратов покачал головой. Тоже мне Дон Кихот, раздраженно подумал он. Своих проблем ему мало.
Краюхин прошел в комнату, где собрались офицеры группы Звягинцева.
— Давайте начнем с самого начала, — предложил он, — и сдайте мне ваши объяснительные. — Хонинов протянул исписанные листы бумаги.
— Как ты думаешь, — спросил его Краюхин, — кто мог убить Дятлова и зачем? Кому он мешал?
— Провокатору в нашей группе, — вдруг сказал Хонинов. Краюхин покачал головой.
— Молод ты еще, Сергей, такими словами бросаться. Ты хочешь сказать, что в вашей группе есть провокатор?
— Есть, — кивнул Хонинов, — один из нас четверых. — Краюхин посмотрел в глаза сидящим. Четыре пары глаз смотрели на него. Никто не дрогнул.
— Что за чушь ты несешь? — разозлился он.
— Это не чушь, — убежденно сказал Хонинов, — мы уже в этом убедились.
— Объясни, — потребовал Краюхин.
— Сегодня утром, когда мы брали квартиру, где прятался Коробков, кто-то сделал так, чтобы там оказался Скрибенко. И когда Зуев с Байрамовым поехали к Метелиной, кто-то предупредил ФСБ, чтобы они забрали Метелину. И установили взрывное устройство.
— У тебя есть доказательства?
— Есть. Звягинцев, Петрашку и Шувалов поехали за тем самым майором Шурыгиным, чья машина была у дома Метелиной за несколько минут до взрыва. У нас есть свидетели.
Наступило молчание.
— Некоторые факты я так себе и представлял. О некоторых мне рассказали, — признался Краюхин, — но при чем тут провокатор?
— Кто-то из нас убил Дятлова, — безжалостно сообщил Хонинов, — чтобы помешать нашей встрече с Шуваловым. Нас позвал Панкратов, и мы вчетвером ушли к генералу, а Дятлов остался здесь один. Видимо, Свиридов сообщил ему нечто очень важное, а доверчивый Дятлов решил передать эту информацию кому-то из нас.
Одному. Тому самому, который и накинул петлю на его шею.
Краюхин снова посмотрел в глаза каждому из офицеров.
— А кто из вас разговаривал с Дятловым? Все молчали.
— В таком случае, кто из вас выходил из комнаты после возвращения от генерала? — раздраженно спросил начальник МУРа.
— Я, — сказал Хонинов, — я ездил в морг опознавать погибших.
— А я выходил в туалет и разговаривал там с двумя ребятами. Но Дятлова не видел, — признался Аракелов.
Снова молчание. Краюхин нахмурился. Дело принимало очень неприятный оборот. Он встал, походил по комнате, подняв трубку телефона, приказал:
— Принесите мне магнитофон. — Проверив, как он работает, Краюхин поставил его на запись и сказал:
— Начнем с самого начала. Где ты был, Хонинов, сегодня утром? Расскажи подробно.
Капитан оглянулся на своих товарищей и стал вспоминать.
— Во время штурма здания мы поднялись на крышу и вместе с Дятловым спустились вниз. Нас подстраховывали Байрамов и Маслаков. Потом началась стрельба, ранили Дятлова. Позже приехал прокурор, который устроил нам разнос. И затем мы поехали к Скрибенко.
— А группа Зуева поехала к Метелиной?
— Да.
— Вы все поднялись к Скрибенко?
— Нет.
— А кто не поднялся?
Хонинов сморщил губы, но честно сказал:
— Я.
— Телефон у тебя был с собой?
— В этот момент да. Но я бы не стал по нему звонить. Это же легко проверить.
— Но ты мог позвонить из любого автомата. У тебя времени на это было вполне достаточно. Как ты считаешь?
— Думаю, да. Только я не звонил, а спал.
— Значит, твердого алиби у тебя нет, — вздохнул Краюхин, — давай следующего. Маслаков, ты где был?
— На крыше подстраховывал Хонинова.
— А потом?
— Потом, когда наши ворвались в квартиру и началась перестрелка, я спустился вниз. Там раненый был, и я с ним поехал в больницу.
— Это тот, которого задушили? — уточнил Краюхин.
— Да, — с вызовом сказал Маслаков, — при чем тут я?
— Ты знал, что группа Зуева поедет к Метелиной?
— Узнал. Я позвонил на мобильный телефон Зуева, и тот мне сказал.
— И ты потом сидел все время в больнице?
— Да. Мне и Шувалов звонил.
— Его сейчас нет. У тебя было время позвонить и предупредить о группе Зуева?
— Было, конечно, — признался Маслаков, — но только я этого не делал.
— Надеюсь, — проворчал Краюхин, поворачиваясь к следующему. — Бессонов, где был ты?
— Штурмовал квартиру, — пояснил Бессонов, — сначала я разговаривал с бандитами. Обычно меня посылают, говорят, у меня голос молодой. Потом Аракелов установил взрывчатку, и, когда дверь взорвалась, мы ринулись внутрь двумя парами. Я обычно подстраховываю Звягинцева. Он даже шутит, что мы пара двух Михаилов. А потом врывается вторая пара, Петрашку — Шувалов.
— Что дальше было?
— Перестрелка была, и потом мы поехали на квартиру Скрибенко. Хонинов внизу остался, а мы все поднялись. Потом Шувалов поехал журналистку провожать.
И мы остались работать.
— Кто с вами был?
— Звягинцев и Петрашку.
— А тебя одного не оставляли?
— Нет. Они все время были со мной.
— Но ты знал, что Зуев поедет к Метелиной?
— Слышал, когда Звягинцев говорил.
— У тебя был телефон?
— Нет. Они были только у подполковника, Зуева и Хонинова.
— Но ты мог позвонить по телефону от Скрибенко.
— Вообще-то мог, но я этого не делал. Я смотрел фотографии.
— Аракелов, где ты был в это время? — спросил Краюхин.
— Сначала дверь штурмом брали, а потом я поехал в морг.
— Когда приехал, Зуев еще на месте был?
— Да. Они как раз уезжать собирались.
— Ты знал, куда они едут?
— Они мне сказали. И я остался один в квартире.
— Телефон у тебя работал?
— Конечно. Кто-то два раза звонил и отбой давал. Точно. Звонили и давали отбой. Видимо, проверяли, — разволновался Аракелов.
— Подожди, подожди. Ты говорил об этом Звягинцеву?
— Говорил.
— А что он?
— Ничего. Просто спокойно выслушал.
— Но у тебя было время позвонить?
— Конечно, было. Но как я мог Зуева подставить, других ребят? Вы думаете, и Владика я убил?
— Ничего я не думаю, — проворчал Краюхин, выключая магнитофон, — вот такие дела, Хонинов, — сказал он, обращаясь к капитану, — всех можно подозревать, но виновного нет. А что за журналистку провожал Шувалов?
— С нами поехала журналистка, — объяснил Хонинов.
— Какая журналистка?
— По-моему, ее фамилия Кривун. Точно, Людмила Кривун. Горохов приказал взять ее на боевую операцию.
— А если это она позвонила? — вдруг спросил Краюхин. — У вас ведь предателей до этого случая не было.
— Но кто тогда убил Дятлова? — спросил Хонинов. — Ее здесь не было.
— Это мы сейчас проверим, — сказал Краюхин, поднимая трубку, — я таких женщин-профессионалок знаю, что двух мужчин удавят. Тем более если учесть, что Влад с раненой рукой защищаться не мог.
— Но женщина бы не бросила его в мужском туалете, — настаивал Хонинов.
Но Краюхин его уже не слышал. Он спросил дежурного:
— Посмотри по нашим пропускам, сегодня была такая фамилия — Кривун? Да, да, Людмила Кривун. Была? Спасибо.
— Она приходила в управление несколько часов назад, — сказал Краюхин, положив трубку, — нужно быстро послать наряд ей на квартиру. Может, мы что-то узнаем новое. Кому известен ее адрес? — Все переглянулись.
— Ее провожал Никита, — вспомнил Бессонов.
— Вы не знаете ее адреса, — понял Краюхин. — Ладно, — сказал он, поднимаясь, — в конце концов, это не проблема.
— Это не она, товарищ полковник, — сказал Хонинов.
Краюхин остановился у входа.
— У вас раньше такие случаи бывали? — спросил он. — Можешь не отвечать, я знаю, что нет. А почему вчера ночью такое случилось? Именно когда она появилась и поехала вместе с вами? Если даже это совпадение, то почему она пришла и сегодня вечером, как раз тогда, когда был убит Дятлов? Давайте, ребята, на всякий случай проверим, — Но как она могла задушить такого мужика? — настаивал Хонинов. — Дятлов не ребенок, против него действовал мужчина.
— Возможно, — согласился Краюхин. — Но сейчас я хочу знать, почему появилась эта особа. Вы раньше ее видели?
— Нет, — переглянулись офицеры.
— А кто ее рекомендовал?
— Ее привел полковник Горохов, — ответил Маслаков, — он приказал подполковнику Звягинцеву взять ее с собой. Сказал, что все согласовано.
— Странно, — задумчиво сказал Краюхин, — мне он ничего не сказал.
— Это было распоряжение министерства, — вдруг услышал он за своей спиной и обернулся. На пороге стоял подполковник Звягинцев.

Глава 32

Нам нужно было уходить. Я это понимал, но лежал на этом стервеце, тяжело дыша и весь в крови. А Людмила лежала на диване, куда он ее отбросил. Я наконец поднялся. Халат был весь в крови. Я стянул его с себя, бросил на лицо ублюдка.
— Вставай, — сказал я ей, — нам нужно уходить. Она вдруг улыбнулась, и только тогда я вспомнил, что стою голый. Черт бы меня побрал. Я взял какое-то покрывало, обмотал вокруг бедер и прошел к входным дверям. Конечно, эти типы легко открыли замок. Я запер дверь и надел цепочку, хотя пользы от нее никакой не видел. При желании можно было снести и дверь, и эту цепочку. Дверь была хотя и железная, но легкая, халтурная, кооперативная. Такую выбить или взорвать ничего не стоит.
Только после этого я прошел в ванную комнату и быстро сполоснулся.
Потом так же быстро оделся. Она все еще сидела на диване. Губа у нее распухла, но в общем было ничего. Могло быть значительно хуже. Из этой схватки мы вышли победителями. Теперь нужно было уходить. И как можно быстрее. Вполне вероятно, что они приехали не вдвоем, а втроем, и третий ждал в машине на улице, он может подняться или — еще хуже — вызвать подкрепление.
— Нам нужно уходить, — повторил я. — Нельзя здесь оставаться. Они не рассчитывали здесь найти меня и пришли за тобой. — Я обращался к ней на «ты», как будто происшедшее несчастье немного сблизило нас.
— Куда? — спросила она, взглянув на меня.
— Куда-нибудь, — пожал я плечами, — к твоим знакомым или друзьям нельзя. Это опасно для них.
Она вдруг встала и потянулась к телефонному аппарату.
— Ты с ума сошла? — спросил я ее. — Что ты хочешь сделать?
— Вызвать милицию.
— Я милиция. Я уже приехал. Положи трубку. Неужели ты ничего не поняла?
Милиция сюда не приедет. Приедет еще одна группа, которая отправит нас на тот свет. Положи трубку и одевайся. Возьми все деньги, какие есть дома. И быстро бежим отсюда.
Она наконец поняла. Кивнула мне и, поднявшись, поспешила в комнату. Я подошел к убитым и забрал их пистолеты. Мне они могут понадобиться. Я уже видел, как убили Леньку, отдавшего мне свой магазин. Теперь я буду мстить и за него, и за остальных ребят.
Она вернулись достаточно быстро.
— У тебя есть деньги? — спросил я.
— Вот, — достала она из кармана пачку стодолларовых купюр. Здесь было несколько тысяч долларов.
— Откуда? — удивился я.
— Я же тебе сказала, что поменяла квартиру. Мы раньше жили на Кутузовском проспекте, у меня родители работали в горкоме партии, и у нас там была квартира. Вот мы ее и продали, когда я разводилась с мужем. Это все, что осталось. Не так много. Всего восемь тысяч долларов. Я еще купила машину, эту квартиру, дачу. Да и часть денег досталась мужу.
— Где ваша дача? — спросил я и тут же передумал. — Нет, не пойдет. Это очень опасно. Там будут искать в первую очередь.
— Я знаю. Может, возьмем мою машину, — предложила она, — и выедем куда-нибудь за город.
— Может, еще повесим объявление, что мы готовы откликнуться на любое приглашение тех, кто нас ищет? — зло пробормотал я. — Машина такой запоминающийся маяк, что нас сразу остановят. Нельзя брать машину. Ты кассету взяла? — остановился я.
— Нет.
— Господи, это же самое главное. Она вернулась и положила кассету в сумку. Я вытащил из кармана пистолет.
— Стрелять умеешь?
— Нет, конечно, — покачала она головой.
— Научишься. Держи двумя руками и нажимай курок. Но в меня не целься.
Поняла?
— Да, — у нее в руках была небольшая дорожная сумка, — у меня губа очень сильно распухла? — вдруг спросила она меня. Правильно говорят, что женщины — иррациональные существа. Я даю ей пистолет, а она спрашивает о своей разбитой губе, как будто это самое важное на свете.
Я приоткрыл входную дверь. Все было тихо.
— Стой здесь, — приказал я, рывком открывая дверь и выпрыгивая на лестничную клетку. Здесь никого не было. Слава Богу, дом был старый, стены толстые: в панельных домах на выстрелы сбежались бы все соседи не только этого дома, но и соседних. Я огляделся. Кажется, все спокойно.
— Выходи, — показал я ей. Она вышла, достала ключи, чтобы закрыть дверь на замок.
— Не нужно, — покачал я головой. — Сюда все равно придут чужие люди.
Если закроешь на замок, они сломают дверь. Чем легче они откроют дверь, тем лучше. Они просто заберут трупы, все приведут в порядок и уйдут.
— Как это приведут в порядок? — спросила она. — Ты вышиб из того парня мозги. Его кровь по всей комнате.
Я усмехнулся:
— Они подарят тебе новые обои. Если вернешься живой, то увидишь, что я был прав.
— Думаешь, мы вернемся завтра?
— Я думал, вы спросите, вернемся ли мы вообще живыми. Идите за мной.
— У нас же работает лифт.
— Не шумите. Идите за мной и молчите. Мы начали спускаться по лестнице.
— Надеюсь, вы не надели каблуки? — спросил я ее.
— Мы снова перешли на «вы», — улыбнулась она.
— Да, действительно, я просто по привычке. Что ты надела?
— Полусапожки. А что я еще могла надеть. Домашние тапочки?
— Тише. Нас могут услышать. Соседи, может, уже давно вызвали милицию.
— Очень может быть. Вы кричали так, что я думала, весь дом проснется.
— А мне нужно было вообще не входить в комнату, чтобы дать им возможность закончить свое дело.
— Вы могли бы не брать мой халат, — сказала эта наглая особа, — и во всяком случае хотя бы одеться. Я говорю «вы» уже по привычке.
— В следующий раз я закончу купаться, оденусь, причешусь, побреюсь и только потом войду в комнату. Тебя устроит такой вариант?
— Честно говоря, нет. От него пахло водкой. И он был очень неприятный тип. Ты вошел как раз вовремя. — Мы стояли уже на втором этаже. Кто-то вошел в подъезд, и я остановил Людмилу левой рукой.
— Тихо.
Вошедший вызвал лифт и, войдя в кабину, нажал кнопку верхнего этажа.
— Не ко мне? — тихо сказала Людмила. Я кивнул, разрешая ей идти дальше.
У подъезда никого не было.
— Жди меня здесь, — приказал я, — никуда не выходи. Они ищут здесь тебя и не думают, что могут найти меня. Поэтому если там кто-нибудь есть, он ждет женщину, а не мужчину.
Я вышел из подъезда. Вокруг никого не было. Странно, нет даже автомобиля, на котором приехали убийцы. Они обычно ставят машину в любом месте, где попало. И психологически это оправданно. Человек, который идет убивать, не заботится о правилах дорожного движения.
Но почему нигде нет их машины? Наверно, они оставили ее на улице, решив не въезжать во двор. Во двор, вспомнил я. Конечно, все правильно. Белая «хонда» уже однажды въехала во двор, и это кончилось плохо для Шурыгина. Теперь они стали осторожнее. Я вернулся за Людмилой.
— Идем, только выходим с другой стороны двора. Мы быстро прошли по двору. Вышли в другой двор. Прошли и его. Дальше была улица.
— Куда мы все-таки едем? — спросила она.
— Не знаю, — честно признался я, — но лучше быть подальше от вашего дома.
Когда мы оказались на улице, я поднял руку, останавливая машину.
— Куда едем, шеф? — лениво спросил меня водитель. Это был явно профессиональный халтурщик.
— Мы на поезд опоздали, — быстро придумал я, — в Подольск отвезешь?
— Двести баксов, — лениво сказал он.
— Идет, — сразу согласился я, пропуская Людмилу. Она села на заднее сиденье и, когда я устроился рядом, тихо спросила:
— У тебя есть деньги? Я удивился:
— Конечно, нет.
— Тогда на какие деньги он везет нас в Подольск?
— На твои, — ответил я. Она покачала головой:
— Хам. Ты все-таки неисправимый воришка и мошенник. Тебе этого никто не говорил?
— Я еще и убийца.
— Не надо, — коснулась она моих губ ладонью, — не нужно об этом говорить.
Я замолчал. Правильно говорят, что кровь соединяет. Как в бандах бывает, когда на дело вместе идут, общей кровью бывают повязаны. Так и у нас.
Когда мы бандитов берем, то вместе рискуем. Кровь — самая действенная штука: повязать людей и заставить их любить или ненавидеть.
Так и с Людмилой. Мы после нападения стали близкими, очень близкими людьми. И не потому, что я ее спас. Просто мы вместе дрались.
До Подольска мы молчали, сидели, прижавшись друг к другу, и молчали.
Когда водитель довез нас до станции, было около двух часов ночи. Я непроизвольно отметил это время. Прошло уже двадцать четыре часа с тех пор, как начались все эти события. Я взял деньги у Людмилы и пошел покупать билеты.
Кассир долго не хотел продавать билеты за доллары, а потом содрал с меня еще двести за купе, в котором я взял все четыре места, и продал мне билеты на поезд Москва-Харьков.
Поезд подошел через двадцать пять минут. И все это время мы провели на холодной скамейке. А потом еще бежали до нашего вагона, так как машинист остановил состав почему-то значительно дальше положенного места. Вокзал был грязный, весь в окурках и блевотине. В вагоне остро пахло мочой и водкой. Минут десять мы будили заспанного пьяного проводника, который не понимал, чего от него хотят. Оказалось, что в нашем купе спят двое каких-то типов. Мы долго объясняли проводнику, что у нас билеты на все купе. Он наконец понял, но взял с нас еще сто тысяч «за услуги». И, выгнав обоих незнакомцев, принес комплект серого и мокрого белья.
Теперь я понимаю, почему наша железная дорога вечно нерентабельна. Во второй раз я точно на поезде не поеду. По вагону все время проходили пьяные люди, и даже не просто пьяные, а вдрызг пьяные. Я старался не смотреть на Людмилу. Нам же все равно нужно было куда-то бежать. Она молча застелила обе постели. Я вышел в коридор. И когда она закончила, вошел в купе и закрыл дверь.
А потом мы бросились в объятия друг друга.

Глава 33

Звягинцев понимал, что ему нужно любым способом попасть в управление.
Но он видел, какая суматоха царит вокруг, как удвоили охрану, сколько стоит лишних машин. Он не знал, что эти ночные меры безопасности приняты из-за убийства Дятлова и приезда министра, но понимал, что в числе тех, кто охраняет управление, наверняка будут люди другой стороны, которые не пропустят его.
Он слишком много узнал за этот день. А это смертельно опасно для очень многих людей, в том числе и в ФСБ, и в МВД. Но следовало продумать, каким образом он сможет попасть внутрь.
Он беспокоился за ребят. Беспокоился за Никиту Шувалова, бродившего где-то в городе. Он сознавал, что Шувалов и он сам являют собой отличные мишени для любителей стрельбы, не желавших, чтобы они рассказали обо всем в управлении. Уже не говоря о том, что предатель в его группе еще не был найден.
Звягинцев уже не сомневался, что этот информатор реально действует в их группе.
Слишком явно все было. Когда он изолировал всех членов группы и поехал в больницу, то никто ничего не узнал. Точно так же получилось и с Шурыгиным. Но потом выяснилось, что раненый убит в больнице, а Шурыгина убили, когда они ехали на явочную квартиру. Очевидно, к этому времени информатор добрался до телефона и предупредил своих хозяев. Теперь оставалось лишь заставить замолчать группу. Звягинцев еще не знал, что информатор убрал Дятлова.
Теперь нужно было каким-то образом оказаться внутри и не подставить себя под пули. Но как узнать, кто работал, а кто не работал на эту банду? Был уже двенадцатый час ночи, когда он заметил проезжавший мимо «воронок», перевозивший заключенных. Это был шанс. В машине сидел только водитель. Он вышел на ярко освещенную улицу и поднял руку. Автомобиль плавно затормозил.
— Добрый вечер, товарищ подполковник, — улыбнулся молодой парень, узнавший Звягинцева, — куда так поздно?
— Мне нужно въехать внутрь, — объяснил Звягинцев, так и не вспомнив, как звали парня, — только я не хочу, чтобы меня видели дежурные.
— Хотите проверить их бдительность, — засмеялся водитель.
— Да. Давай я залезу в твою каталажку, а ты провези меня мимо дежурных.
— Идет, — засмеялся водитель, — только когда я закончу учиться, возьмите к себе в группу. Я учусь заочно на юридическом.
— Считай, что договорились, — улыбнулся в ответ Звягинцев.
Так все и получилось. Его неожиданное появление вызвало эффект разорвавшегося снаряда.
— Откуда ты явился? — удивленно спросил начальник МУРа. — Мы тебя почти похоронили.
— Что у вас произошло? — спросил Звягинцев, проходя в комнату и закрывая за собой дверь.
— Убит Дятлов, — коротко сообщил Хонинов. Звягинцев оглядел офицеров.
Тяжело сел. Остальные остались стоять.
— Как это произошло? — спросил он.
— Его нашли в туалете, — пояснил Краюхин, — кто-то задушил его леской.
— Его убил кто-то из нас, — мрачно сообщил Хонинов.
— Опять ты, Сергей, чепуху мелешь, — разозлился Краюхин. — При чем тут вы?
Звягинцев смотрел на своих офицеров. Махнул рукой:
— Садитесь и расскажите мне все, что было. Давайте разберемся с Дятловым, — мрачно попросил Звягинцев, — кто его мог убить?
— Как вы приказали, мы все время были вместе, — пояснил Хонинов, — но потом нас вызвал Панкратов, узнавший об убийстве Иона. А Дятлова мы оставили на телефонах.
— Одного? — хмуро спросил Звягинцев. Хонинов опустил голову:
— Одного, кивнул он.
— Дальше, — в голосе Звягинцева был непривычный металл.
Мы предполагаем, что в это время Шувалов позвонил своему товарищу Леониду Свиридову. И тот пришел к нам, чтобы рассказать обо всем Дятлову. Потом я по приказу генерала Панкратова уехал в морг для опознания погибших. А Дятлов, видимо, рассказал кому-то из наших офицеров о случившемся.
Хонинов замолчал.
— Все? — железным голосом спросил Звягинцев.
— Нет, не все. Свиридов, очевидно, поехал на встречу с Шуваловым. Он был застрелен у Рижского вокзала, а человек, который с ним был, сумел сбежать.
При этом они застрелили одного из нападавших, но труп нигде найти не удалось.
Видимо, нападавшие забрали его с собой. А Дятлов был найден убитым в туалете.
Его убили и бросили там.
Звягинцев почувствовал, как дрожат мускулы лица.
— Кто его там обнаружил? — выдохнул он.
— Я, — сказал Хонинов, — когда вернулся в управление.
Звягинцев привстал и, схватив капитана за воротник, смотрел ему в глаза целую минуту. Вдруг покачнулся и снова опустился на стул. Краюхин покачал головой.
— Тебе в больницу нужно, — сказал он, вставая, — вы разберитесь тут, а я пока пошлю машину к этой журналистке. Кто разрешил ее участие в вашей операции?
— Полковник Горохов передал нам разрешение министерства, — сказал, морщась от боли, Звягинцев, — но все правильно. Ее нужно обязательно проверить.
Если убирают наших офицеров, то могут убрать и ее.
— Сейчас я приду, — кивнул Краюхин. — В коридоре мои люди. Я надеюсь, ничего не случится, пока я дойду до кабинета. Ну и времена настали, приходится охранять собственных сотрудников. — Он вышел, и Звягинцев тяжело повернулся на стуле.
— Вам плохо? — спросил Хонинов. — Болит рана?
— Да. Только не рана, а сердце. И голова раскалывается. Лучше бы меня утром взорвали вместо Зуева. Я бы сейчас не сидел здесь как памятник. Раз не сумел защитить своих ребят, то какой я командир? — Он мотнул головой. Потом сказал:
— Кто проводит расследование?
— Сам Краюхин. Он нас сейчас допрашивал по одному. Все записал на магнитофон.
— Где запись?
— Вот здесь.
— Хорошо. Я потом прослушаю. Теперь слушайте меня. Шурыгин участвовал во взрыве на Усачева. Они увезли Метелину за несколько минут до появления там Зуева. А потом устроили взрыв. Запомните фамилию, ребята. Их послал туда полковник Барков из ФСБ.
Звягинцев был слишком утомлен, слишком расстроен. И поэтому не увидел, как что-то изменилось во взгляде одного из слушающих его офицеров. Но когда Звягинцев снова поднял глаза, все было как обычно: на него смотрели четыре пары обычных глаз.
— Горохов ни в чем не виноват, — устало добавил Звягинцев, — его специально подставили, как и нашу группу. Запомните это, ребята. Его подставили вместе с нами.
— Но фотография была смонтирована, — напомнил Аракелов, — а он сказал, что это настоящая.
— Так было нужно, — пояснил Звягинцев, — он хотел вывести из-под удара нашу группу.
— Что будем делать, командир? — спросил Хонинов.
— Искать Баркова. Но с этой минуты никто не должен отлучаться. Ни на одну минуту. В туалет будем ходить парами. Я не хочу никого подозревать, я слишком для этого устал. Но и подставлять больше никого не хочу. Я ясно выразился? — Четыре пары глаз: от черных Аракелова до темно-коричневых Маслакова, от карих Бессонова до светло-голубых Хонинова. Кто из них мог оказаться информатором? От этой мысли болела голова. Он мотнул головой, отгоняя от себя дурные мысли.
— Нужно будет найти Шувалова, — сказал он, — всем помнить, что нам объявлена война. И вести себя нужно как на войне.
Вошел Краюхин, жестом показавший, чтобы Звягинцев не вставал. Сел рядом с ним.
— Может, ты мне объяснишь, что происходит?
— Нас подставили, — снова повторил Звягинцев, — взрыв на Усачева был организован сотрудниками ФСБ. В его подготовке принимал участие майор Шурыгин.
Он действовал по приказу полковника Баркова. Вот это все, что я могу сказать.
Когда мы пытались найти Метелину, нас ждала засада. Шурыгин и Петрашку были убиты. Я был ранен.
— Кто еще знает о случившемся? — глухо спросил начальник МУРа.
— Больше никто. Никто, кроме Шувалова, если, конечно, он еще жив.
Краюхин посмотрел на Звягинцева.
— Почему весь день вчера мне ничего не говорил? Не доверял?
Звягинцев кивнул:
— Я же не знал, кто в нашем ведомстве работает на них. Это была продуманная провокация. В нее втянули сотрудников аппарата Кабинета Министров.
Скрибенко, видимо, просто использовали, а Липатов, наверно, был в чем-то замешан и что-то знал. Вот его и убрали. Там еще подставили Горохова, а я не знал, кто это мог сделать.
— Думал, я? — горько спросил начальник МУРа.
— Честно говоря, да. Краюхин покачал головой.
— Чем выше по служебной лестнице поднимаешься, тем с большим количеством дерьма сталкиваешься. Честное слово, когда обычным лейтенантиком был, инспектором, то с нормальными людьми общался. Были и воры, и убийцы. Но в общем нормальные блатные. А теперь… — он махнул рукой. — Говорят, что я первый полковник, который занял это место. Здесь ведь только генералы сидели.
Наши уже шутят, что я так полковником и останусь. А я и не жалею. Зато человеком остался. Плохо ты о милиции думал, Михалыч, мы оказались порядочнее этих кагэбэшников.
— Не все, — возразил Звягинцев, — там тоже порядочных много. А у нас…
— Он наклонился и тихо спросил:
— Хочешь, я скажу, кто на них работает? Кто Горохову приказал журналистку с собой взять? — Он наклонился еще ниже и прошептал фамилию. Начальник МУРа изумленно посмотрел на него.
— Я удивляюсь, — искренне сказал он, — что вы еще не все погибли. — В этот момент в комнату ворвался один из его сотрудников.
— Товарищ полковник, срочное сообщение. В квартире Людмилы Кривун найдено два трупа.
— А сама журналистка? — вскочил Краюхин.
— Ее там нет, — виновато сказал офицер. Краюхин посмотрел на Звягинцева. Тот пожал плечами.
— В этом деле столько загадочного, что я ничему уже не удивляюсь, — признался подполковник.
— Чьи трупы? — нахмурился Краюхин.
— Видны следы борьбы. Они явно с кем-то дрались. Видимо, с женщиной.
Обнаружен женский халат весь в крови.
— С ума сошли совсем? — рявкнул Краюхин. — Хотите сказать, что она одна двух мужиков убила и ушла?
— Соседи говорят, что она жила одна, товарищ полковник, — тихо сказал сотрудник.
— В жизни не поверю. К ней профессиональных убийц послали. А тут какая-то баба справилась сразу с двумя убийцами. Проверьте все еще раз. Может, ее труп где-то спрятали.
— А может, ей помогли? — предположил Звягинцев.
— Кто помог?
— Говорят, есть еще добрые люди на свете, — усмехнулся Звягинцев.
В этот момент из коридора раздался крик:
— Убили, убили!
В комнату вбежал кто-то из офицеров:
— Убит полковник Горохов. В него только что стреляли на проходной.
— Добрые люди, — прохрипел Краюхин и, несмотря на свою тучность, первым выскочил в коридор.

Глава 34

Вы никогда не занимались любовью в поезде? Или на пароходе? По-моему, это самое интересное, что может быть. Замкнутое пространство, мужчина и женщина, узкие кровати, скудная обстановка, полная отстраненность, когда вам никто не мешает. Честное слово, это не так уж плохо. Особенно, если женщина вам нравится.
Честно говоря, когда вчера ночью я ее увидел первый раз, то она мне не понравилась. Я вообще не люблю колючих и ершистых баб. Но почему-то все эти качества, соединенные в Людмиле, мне понравились. Может, потому так сложился этот трудный день.
Мы с трудом помещались на койке, занимаясь тем, чем обычно занимаются мужчина и женщина, оставшиеся вдвоем. Я, конечно, не очень опытный тип в таких вопросах, это я признаю, но она меня поразила. Видимо, сказывалась ее свободная жизнь. Мне даже было неловко спрашивать, были ли у нее мужчины. Я чувствовал себя более скованным, чем она. Она даже спросила меня.
— Ты чего такой зажатый?
— Я два дня не спал. И меня несколько раз чуть не убили, — нервно сказал я. Мужчине всегда неприятно, когда ему говорят о таком.
— Извини, — сказала она, — я не хотела тебя обидеть.
— Я не обижаюсь. Просто говорю все как есть.
— Мы едем в Харьков? — спросила она меня.
— Куда-нибудь подальше, чтобы тебя спрятать. Денег у тебя хватит на несколько месяцев, даже на несколько лет. Лишь бы тебя не нашли.
— Ты думаешь, они пришли меня убить? — спросила она вдруг.
— Нет, они пришли с тобой познакомиться, — проворчал я.
— Но почему они хотели меня убить? Я ничего им не сделала.
— Ты была с нашей группой. Видно, кто-то решил, что ты слишком много знаешь.
— Я же ничего не знаю. Зачем меня устранять?
— Все было продумано таким образом, чтобы мы застали Скрибенко на квартире с Коробковым в тот самый момент, когда туда приедем. И приедем вместе с тобой. Подожди… — Я вскочил, ударившись головой о верхнюю полку.
— Осторожнее, — крикнула она.
— Тебя послали вместе с нами, — взял я ее за руки, — тебя послал Горохов. Значит, он знал, что там будет. Значит, поэтому он врал нам насчет фотографии. Тебя послали специально с нами, чтобы ты могла зафиксировать этот скандал. Как же я этого сразу не понял. А Михалыч считал его своим другом и поехал его искать. Они его убьют. — Я сел, не обращая внимания на свою наготу.
— Меня послал не Горохов, — сказала она.
— Как это не Горохов? Я же сам видел, что он пришел и приказал подполковнику Звягинцеву взять тебя с собой.
— Ничего ты не видел. Я приехала в управление только после того, как мне позвонили и разрешили принять участие в боевой операции.
— Когда тебе позвонили?
— Примерно часов в девять. Наша газета давно подавала заявку в министерство с просьбой разрешить принять участие в операции. А я специализировалась на криминальных репортажах.
— Подожди, — схватил я ее за руку, чувствуя, как снова начинают гореть щеки, словно у меня поднимается температура, — когда вы подавали эту заявку?
— Месяца два назад. Но нам не разрешали. В МУРе говорили, что нужно получить разрешение руководства московской милиции, в ГУВД говорили, что нужно разрешение министерства. В общем, нас так отфутболивали месяца два. Пока наконец мне не сообщили неделю назад, чтобы я была готова к выезду на место с группой. А вчера, вернее уже позавчера вечером, мне позвонили.
— Откуда позвонили?
— Из министерства. Сказали, чтобы я приехала в управление и подошла к полковнику Горохову, которому поручено разрешить мне принять участие в такой операции.
— Кто именно позвонил?
— Откуда я знаю? Он назвал какую-то фамилию, но я не помню. Обычный дежурный. Он сказал, что он подполковник.
— Он сказал, чтобы ты приехала в управление?
— Да. Он сказал, что все согласовано. Я постарался успокоиться. Я помнил, что мне сказал Леня Свиридов. Он получил сообщение от Метелиной в одиннадцать часов вечера. В два часа ночи мы выехали на задание. А к Людмиле позвонили раньше. РАНЬШЕ! Значит, они знали, что мы поедем на задание, что в одиннадцать позвонит Метелина, а в два будет боевая операция. ОНИ ЗНАЛИ!
— Теперь сосредоточься и вспомни, когда тебе позвонили, — сказал я, глядя ей в глаза, — я тебя очень прошу, вспомни. Если можно, с точностью до минуты.
— Это я точно помню. Я как раз досмотрела по НТВ «Итоги». Киселев, конечно, любит выпендриваться, но у него всегда масса интересной информации.
— Когда начинается эта программа?
— Ровно в девять.
— Значит, тебе позвонили в десять, — кивнул я. Теперь не оставалось никаких сомнений. Тот, кто позвонил, или тот, кто разрешил этот выезд, знал заранее о готовящейся провокации. Теперь нужно было узнать, кто это мог быть.
— Мне нужно сойти с поезда, — вскочил я.
— Не в таком виде, — усмехнулась она. Я бросился одеваться.
— Может, ты вспомнишь фамилию дежурного? — спрашивал я, натягивая носки. Она сидела, поджав ноги.
— Ты хочешь оставить меня одну? — спросила она.
— Господи, — я чуть не упал, — неужели ты думаешь, что мне этого хочется. Но я должен выяснить, кто звонил. Понимаешь? Одевайся быстрее.
— Ты же полчаса назад говорил, что самое главное — это вывезти меня в Харьков. А теперь соскакиваешь, как обычный мужик?
Вагон дернулся, и я все-таки упал. Попробуйте надеть трусы при такой качке, да еще ругаясь с женщиной.
— Я никуда не соскакиваю, — нервно сказал я, — я просто хочу позвонить с первой же станции. — Проклятые трусы никак не надевались.
— Но для этого не обязательно сходить с поезда, — закричала она, — можно позвонить прямо отсюда. — Она встала и сняла куртку с вешалки. И достала… Что бы вы думали? Мобильный сотовый телефон. Вот это дела!
— У тебя есть такой телефон? — изумленно спросил я.
— Конечно. Я же тебе сказала, что часть денег за квартиру ушла на разного рода мелочи. В том числе и на этот телефон.
Я смотрел на нее, ничего не говоря. Она, видимо, прочла что-то у меня в лице, потому что села, глядя мне в глаза. В руках у нее по-прежнему был телефон.
— У тебя есть такой телефон? — спросил я дрогнувшим голосом.
— А почему это тебя так удивляет?
— И он был у тебя вчера ночью?
— Да, был. В моей куртке. Но на ночь я его обычно отключаю. Почему у тебя такое лицо?
— Ты взяла телефон вчера, когда поехала с нами?
— Я не понимаю, почему ты спрашиваешь?
— Мы были убеждены, что о выезде наших сотрудников мог сообщить кто-то из наших. Но все три наших телефона можно легко проверить. А о твоем телефоне мы ничего не знали.
— Ты хочешь сказать, что это я позвонила? — не поверила она услышанному. — Ты совсем рехнулся. Зачем мне это было нужно?
— А зачем они пришли тебя убивать?
— Откуда я знаю? Ты же только что говорил другое.
— Я не знал, что у тебя был телефон.
— А теперь знаешь. Ты считаешь, что я такая дешевка? Что я могла подставить ваших ребят?
— Откуда у тебя такие большие деньги? — закричал я.
— Я объясняла: продала квартиру.
— Почему я должен тебе верить? Сегодня погибли пять моих товарищей.
Пять человек убиты, а ты мне говоришь о телефоне только сейчас. Что я должен думать о тебе? Почему они хотели тебя убить? Может, потому, что ты была главным свидетелем? Она вскочила, что-то ища.
— Чертов кретин, ублюдок, — ругалась она. Я молча смотрел, как она что-то ищет.
— Что ты ищешь? — спросил я ее. Она, не отвечая, продолжала искать.
— Кретин, — продолжала она меня ругать, — подонок. — Наконец она закричала:
— Куда ты дел мои трусы?
Я пожал плечами. В этот момент постучали изо всех сил в стенку нашего купе. Мы, видимо, не давали спать людям. Я привстал, чувствуя, как подо мной собралась простыня. И увидел ее трусы. Черт бы меня побрал.
— Вот они, — сказал я, протягивая ей трусы. Она взяла их и вдруг начала смеяться. Видик у нас был, конечно, потрясающий. Я стоял голый, в одних носках.
А на ней был только бюстгальтер. Она смеялась сквозь слезы, а потом мы снова поцеловались. Я думал, все это займет у нас минут пять, не больше. Все-таки это случилось второй раз за ночь, и я к тому же не спал двое суток. Но все получилось даже лучше, чем в первый. Мы занимались любовью еще полчаса. И только когда немного успокоились, я сказал ей:
— Нужно было давно мне сказать о телефоне.
— Я не знала, что тебя это так волнует.
— Ладно, уже все, — примирительно сказал я, — извини.
— Сейчас как раз время ругаться, — усмехнулась она, — у нас с тобой все пополам. Сначала убийство, потом любовь, скандал, потом секс. В общем, все пополам.
— Если бы наши шансы были пятьдесят на пятьдесят, я бы только радовался, — честно признался я, — когда бросаешь монету, то знаешь, что у тебя есть пятьдесят процентов. Орел или решка. А в нашем положении сто против одного. Монета в любом случае ложится не в нашу пользу.
— Что ты сказал насчет монеты? — вдруг привстала она.
— Это я про наши шансы.
— Что ты сказал насчет монеты? — снова спросила она. — Орел или решка.
Я вспомнила фамилию офицера, который мне звонил. Его фамилия была Решко. Точно.
Решко. Он сказал мне, чтобы я ехала в управление и нашла полковника Горохова.
Он сказал, что там уже лежит пропуск, заказанный для меня. И это было чуть позже десяти.
Я схватил ее телефон. Нужно срочно позвонить и узнать, где работает Решко. Чисто автоматически я начал набирать номер телефона Михалыча и замер.
Куда я звоню? Наши телефоны наверняка прослушиваются, а звонить еще кому-нибудь в два часа ночи просто глупо. Что же мне делать? Я растерянно посмотрел на Людмилу.
— Опять проблемы? — спросила она.
— Нам все-таки придется сойти, — задумчиво сказал я, — нужно узнать, кто такой этот Решко. Хотя подожди.
Я позвонил в управление, в дежурную часть.
— Добрый вечер, — бодро сказал я, хотя на часах был уже третий час утра, — говорит полковник Комаров. — Я придумал фамилию, чтобы они мне поверили. — Как позвонить в министерство? Мне нужен дежурный.
— Сейчас, товарищ полковник, — быстро сказал наш дежурный и через минуту дал телефон. Я набрал номер телефона министерства. Все-таки хорошо работает наша родная милиция. Ночью тоже на посту. Там тоже ответили довольно быстро.
— Доброе утро, — на этот раз исправился я, — говорят из ГУВД. Это полковник Комаров. Нам срочно нужно найти подполковника Решко. Как с ним связаться?
— Какой у вас телефон, товарищ полковник? — спросил бдительный дежурный.
— Мы на задании, — строго сказал я, — у меня мобильный телефон.
— Назови номер, — попросил я Людмилу. Она сказала мне номер. Я повторил номер.
— Сказать, чтобы он вам позвонил? — спросил офицер.
— Нет. Я хотел узнать, как ему позвонить. Нам нужно уточнить некоторые данные.
Офицер продиктовал телефон. Я уже собирался поблагодарить и отключиться, когда он добавил:
— Он еще на работе. Александр Никитич его не отпускал.
Я замер. Кто это такой — Александр Никитич?
— Они еще на работе? — переспросил я.
— Конечно. Раз Александр Никитич на работе, то его помощник вместе с ним, — снисходительно объяснил офицер. Я посмотрел на Людмилу. Александр Никитич, подумал я. Решко его помощник. Теперь я вспомнил, какой именно Александр Никитич работал в министерстве. Это был первый заместитель министра внутренних дел республики.

Глава 35

Горохов действительно приехал в управление. Он накричал на своего охранника, пригрозил сестре, уговорил врачей, доказывая всем, что не хочет здесь оставаться и дома ему будет гораздо лучше.
— Напрасно вы так рискуете, — сказал ему на прощание врач, — у вас был такой сильный удар. Вы могли бы день отлежаться у нас. Мы бы вас посмотрели.
— Успею еще у вас належаться, — улыбнулся на прощание Горохов и, едва оказавшись в машине, приказал:
— Юра, мне нужно срочно на работу. — Водитель, знавший характер полковника, не решился спорить. Просто сообщил:
— У нас там ЧП, товарищ полковник. Министр приезжал.
— Какое ЧП?
— Убили одного офицера и в туалете бросили. Министр такого шороха нагнал, кричал, что всех уволит. Панкратов белый бегал.
— Какой офицер?
— Да из уголовного розыска. Хотя нет, из группы Звягинцева.
— Что ты сказал? — Горохов обычно садился впереди, но на этот раз сел сзади из-за своей ноги. — Из группы Звягинцева? Кого убили?
— Не знаю, Дроздова, что ли. Нет, вспомнил, Дятлова. — Горохов закрыл глаза. Как он мог довериться Бурлакову, как мог оставить своих людей? Он обязан был сидеть с ними. Может, тогда ничего бы не случилось.
— А ты где был?
— Внизу с шоферами.
— А машина Александра Никитича там была?
— Кажется, была.
— Кажется или точно?
— Точно была. Я еще с водителем разговаривал. Он тоже приехал, вместе с министром.
Горохов зажмурил глаза. Он считал себя лично виноватым в смерти Дятлова. Ведь он обязан был понять, что оставшиеся без прикрытия руководства офицеры будут растерзаны своими противниками. Как он мог так ошибиться? Он посмотрел на часы. Время уже далеко за полночь. Наверно, Звягинцев уже добрался до управления.
— Прибавь газу, — попросил он водителя.
— Может, я вас домой отвезу? — нерешительно предложил водитель.
— Прибавь газу и смотри вперед. Мне нужно срочно попасть на работу.
Горохов понимал, что он рискует. Но он понимал, что другого выхода просто не существует. Если сейчас он повернет в сторону дома, то больше никогда не сможет себя уважать. А для сильного человека, каким был Горохов, это было хуже смерти.
Но Бурлаков оказался прав. У проходной действительно дежурили сотрудники ФСБ, узнавшие машину Горохова. Помня четкий приказ о безусловной ликвидации Горохова и Звягинцева, если они появятся у здания городской милиции, трое сотрудников ФСБ одновременно открыли огонь по машине полковника. Водитель, нажав на газ, попытался проскочить, но, попав под обстрел, вскрикнул и повис на руле, у него было прострелено плечо. Горохов пригнулся, впервые пожалев, что не взял оружие. Нападавшие даже не могли представить себе, что у Горохова и его водителя нет с собой оружия. Они могли просто спокойно подойти и пристрелить обоих. Видимо, они это поняли довольно быстро, так как очереди прекратились, и Горохов услышал чьи-то быстрые шаги. Он закрыл глаза. Убежать все равно не удастся.
В этот момент высыпавшие из дежурной части офицеры МВД открыли ответный огонь. Сотрудники ФСБ вынуждены были отступить, напоследок дав еще несколько очередей по машине полковника.
Офицеры дежурной части и другие сотрудники милиции, оказавшиеся в этот момент у дверей, подходили к машине полковника; лежавший на руле водитель стонал.
— Убили полковника Горохова, — пронеслось по рядам, и кто-то побежал докладывать генералу Панкратову. В такие минуты всегда находится кто-то, спешащий сообщить любую весть начальству, желая попасть на глаза по любому поводу. Горохов осторожно открыл дверцу автомобиля.
— Перестаньте паниковать, — строго сказал он, — лучше позаботьтесь о водителе. Вы же видите, он ранен. Капитан, — позвал он одного из дежурных, — подойдите и помогите мне дойти до кабинета. Раненого осторожнее доставайте. И везите его срочно в больницу.
Его водителя вытащили из машины и отнесли в другой автомобиль. Горохов увидел, как к нему спешит Звягинцев.
— Ты уже здесь? — коротко спросил он.
— Зачем ты приехал? — изумился Звягинцев.
— А ты бы остался там, если бы был на моем месте? — спросил Горохов и, видя, что Звягинцев медлит с ответом, сказал:
— Вот поэтому я и не остался в больнице.
— Идем, я тебя провожу, — предложил Звягинцев, отстраняя капитана и подставляя свое плечо, — я думаю, так будет надежнее.
— Так будет хуже, — улыбнулся Горохов, — нас убьют обоих и вместе.
— Ничего, — отмахнулся Звягинцев, — я всегда мечтал умереть за начальство. Черт тебя подери, зачем ты все-таки вернулся?
— Не мог я там оставаться, неужели не понимаешь? — Они шли по коридору, когда увидели, как навстречу им спешит целая группа офицеров во главе с Панкратовым. Тот был растерян и испуган.
— Что происходит? — бормотал он. — Уже стреляют рядом с нашим зданием.
Что происходит?
— Все в порядке, товарищ генерал, — улыбнулся Горохов, — просто мы обязаны закончить расследование, которое начала группа Звягинцева.
— Я уже ничего не понимаю. Хорошо, что вы вернулись, — признался Панкратов, — а вы в состоянии работать? Я слышал, что у вас было сотрясение мозга.
— Ничего. Одну ночь я продержусь, — кивнул Горохов, проходя дальше к своему кабинету, — если разрешите, я сам займусь группой Звягинцева.
— Да, да, конечно, — разрешил генерал, торопливо уходя к себе. Когда-то давно он был мужественным и смелым офицером. Но погоны генерала и очень ответственная должность превратили офицера милиции в заурядного чиновника, больше всего боявшегося за свое кресло. И в этом была трагедия самого Панкратова.
Горохов доковылял до своего кабинета. Везде горел свет, вызванные на работу офицеры молча смотрели, как он идет к себе.
Войдя в свой кабинет, Горохов показал на стулья.
— Всю свою группу вызови сюда, Михаил. И пусть сидят у меня в кабинете, пока все не кончится.
Отпустив руку Звягинцева, он запрыгал к своему месту и сел в кресло.
Потом поднял трубку.
— Краюхин, зайдите ко мне, — позвал он начальника МУРа.
Звягинцев молча следил за ним.
— Что смотришь? — недовольно спросил Горохов. — Зови своих ребят. Потом будем выяснять, кто из них предатель. Главное, чтобы другие в живых остались.
Вас ведь теперь пять человек осталось.
— Нет, — упрямо сказал Звягинцев, — шесть. Шувалов еще жив, я в это верю.
— Ну пусть шесть. Вы сегодня потеряли почти половину своей группы.
Вызови всех ко мне. Это единственное, что я могу для вас сделать. Они вас в покое не оставят.
Зазвонил его прямой городской телефон. Горохов удивленно обернулся. Кто мог звонить в час ночи? Он никому не сказал о своей поездке на работу, даже жена не знала ничего. Он снял трубку.
— Вы все-таки вернулись на работу, — укоризненно сказал Бурлаков, — я же вам говорил, что вас встретят не хлебом-солью.
— Это лучше, чем лежать в больнице, — серьезно ответил Горохов, — вы должны понять, что я не мог там оставаться.
— Вы сильно рискуете. Вас может застрелить любой офицер, даже ваш помощник. Мы же не знаем наверняка, кто именно на них работает.
— Ничего, мы вычислим этого человека.
— Лучше продержитесь до утра, — посоветовал Бурлаков, — мы сейчас готовим некоторые ответные меры. Закройте дверь и не пускайте никого в свой кабинет до утра. Или просто спите.
— Обязательно последую вашему совету, — зло огрызнулся полковник.
— Не сердитесь, — миролюбиво заметил Бурлаков, — вы и группа Звягинцева и так сделали очень много. Вы отвлекли на себя внимание наших противников, и они, несколько не рассчитав свои силы, сильно подставились. Теперь мы можем наконец нанести ответный удар.
— Пока вы готовились, у нас погибло несколько человек, — сухо напомнил Горохов.
— Да, я все знаю. Но это необходимые жертвы. А ля гер ком а ля гер. На войне как на войне.
— До свидания, — бросил трубку Горохов. Ему претил цинизм полковника ФСБ. Он посмотрел на Звягинцева:
— Все понял?
— Не очень.
— Это Бурлаков.
— Тот самый? Из ФСБ?
— Да. Говорит, что они утром нанесут свой удар. Интересно, какую гадость теперь придумают эти? Иди, Миша, зови своих ребят. А я позову Краюхина.
Может, мы с ним что-нибудь придумаем.
Пока в городском управлении внутренних дел происходили эти события, в министерстве тоже никто не спал. Министр не стал уезжать домой, остались и другие высшие чиновники. Остался и Александр Никитич, у которого, кроме понятной в таких случаях субординации, были и глубоко личные мотивы. Он ждал звонка аппарата правительственной связи, чтобы получить более четкие инструкции. В половине первого ночи ему позвонили.
— Вы провалили все дело, — укоризненно сказал молодой человек, — мой шеф вами недоволен.
— При чем тут я? Это сотрудники ФСБ работают херово, — довольно дерзко заявил первый заместитель министра.
— В таком случае покажите им пример. Горохов только что с боем прорвался к себе. Мы пока не знаем, где Звягинцев и Шувалов, хотя, по некоторым сведениям, первый тоже прорвался к себе в группу. До утра осталось несколько часов. Будет напечатан большой материал по Липатову, чьи счета в зарубежных банках произведут впечатление. Статья уже набрана. А вы пока ничего не можете сделать. И с этой журналисткой так оплошали.
— Мне этих людей рекомендовал Барков, — раздраженно сказал первый заместитель, уже не обращая внимания на то обстоятельство, что он говорит по телефону. И хотя ФАПСИ, федеральная служба, отвечавшая за эти телефоны, уверяла, что прослушать такой телефон невозможно, тем не менее до сих пор он избегал называть фамилии, даже разговаривая по этому телефону.
— Не нужно называть фамилий, — строго сказал молодой человек, — вы просто решите вопрос. И со Звягинцевым. И с Шуваловым. И разберитесь с этой журналисткой. Кто ей помог уйти? Вы знаете, что там нашли два трупа? Вам это ни о чем не говорит? — Он повесил трубку, а генерал с силой вдавил кнопку селектора.
— Тарасова ко мне, — прохрипел хозяин кабинета.
— Он уехал домой, — доложил помощник.
— Найдите, и пусть он приедет сюда, — приказал генерал, — он мне срочно нужен.
Тарасов был его стратегическим резервом, его последней ставкой. Это был опытный оперативник, переведенный сюда из Казахстана. Тарасов переехал в Москву два года назад и целый год мыкался, пока Александр Никитич не взял его на работу, устроив на руководящую должность в инспекции по личному составу.
Тарасов работал раньше начальником уголовного розыска Акмолы, потом был заместителем начальника УГРО в Алма-Ате. И наконец в последние годы был одним из ведущих сотрудников Казахского МВД.
Он явился к генералу ровно через полчаса — чисто выбритый, подстриженный под ежик, выше среднего роста. Это был профессионал со взглядом фанатика. Генерал принял его сухо. Тарасов был обязан ему самим фактом своего существования, и оба это прекрасно знали. Самое ценное в Тарасове было то, что у него постоянно находились под рукой десять-пятнадцать молодых боевиков, которых он прикрывал и которым всячески покровительствовал, используя в нужный момент для решения личных дел. Он вошел в кабинет и остановился у двери.
Генерал сделал ему рукой приглашающий жест, показывая гостю, что он может пройти к столу. Тарасов сел справа от него.
— Мне срочно нужно найти одну журналистку, — сказал генерал безо всяких предисловий, — и двоих офицеров милиции. Очень срочно, желательно до утра.
— Их нужно найти или… — Тарасов не умел улыбаться и говорить. Он умел слушать. И умел делать свое дело.
— Или… — подчеркнул генерал, — второе желательнее.
— Это легче, — без тени улыбки заметил Тарасов.
— Твои ребята при тебе?
— Конечно. Мне нужны их имена и адреса.
— Мой помощник тебе даст. С журналисткой произошел интересный случай. К ней послали двоих профессионалов, и они оказались убитыми. А она сбежала.
— Убила двоих гостей и сбежала? — не поверил Тарасов.
— Да. Видимо, ей кто-то помогал. — Генерал надавил кнопку звонка:
— Принеси мне данные на Звягинцева, Шувалова и эту дамочку, как ее зовут. Кривун, кажется.
— Она журналистка? — спросил Тарасов. — Какая газета?
Генерал снова нажал кнопку селектора, вызывая помощника.
— В какой газете работает эта Кривун? Помощник назвал газету. Тарасов утвердительно кивнул головой.
— Она пишет на криминальные темы? — спросил он. — У них там почти у всех есть мобильные сотовые телефоны. Вы не знаете, был ли у нее такой телефон?
Я знаю компанию, которая обслуживает их газету.
— Узнай сам, — раздраженно сказал генерал, — откуда я знаю, есть ли у нее такой телефон? Или ты думаешь, что это моя личная знакомая?
— Если вы разрешите, я узнаю, пока мне принесут их досье, — сказал Тарасов, доставая свой мобильный телефон.
— Здравствуйте, — сказал он, — это говорят из милиции. Полковник Тарасов. Мне нужны данные на Людмилу Кривун. Есть ли у нее ваш телефон. И если есть, то какой номер. Да, я жду.
Генерал недоверчиво смотрел на него.
— Спасибо, — наконец, сказал Тарасов, — у них есть ее телефон. Теперь найти ее совсем нетрудно. Я поеду в компанию и буду посылать на определенной частоте сигналы, чтобы засечь, где находится ее аппарат. Мы ее быстро найдем. Я пошлю троих и думаю, она не сумеет уйти во второй раз.
— Хорошо, — согласился генерал. «Давно нужно было поручить дело таким профессионалам, как Тарасов», — раздраженно подумал он. Барков привык иметь дело с иностранными шпионами, которые пьют коктейли и говорят друг другу «пардон». А здесь нужен был наш российский волкодав. Ему стало даже смешно, что он полагался на Баркова и ему подобных.
— Тарасов, — позвал генерал, когда его доверенный офицер уже выходил, — найди всех троих. Если сделаешь это до утра, то я буду твоим должником. А я в долгу оставаться не люблю.
Тарасов кивнул ему и вышел из кабинета.

Глава 36

Я смотрел на Людмилу и понимал, что должен ей что-то сказать. Но никакие слова не приходили в голову. Поезд увозил нас все дальше от Москвы. Нам нужно было выходить, а я все еще сидел и молчал.
— Что случилось, Никита? — спросила меня Людмила.
— Я знаю, кто тебе звонил.
— Ну да. Это был подполковник Решко.
— Нет. Он был просто исполнитель. Он не имеет права приказывать. Он просто передал поручение. Он помощник первого заместителя министра внутренних дел.
— Ничего себе, — сказала она. По-моему, она все еще серьезно не представляла происходящее.
— Одевайся, — приказал я, — нам нужно возвращаться.
— Ты каждый раз говоришь мне это слово. Хотя, по-моему, больше хочешь, чтобы я раздевалась, — пошутила она.
— Верно, — сказал я, — но в любом случае мне нужно возвращаться. А ты сможешь поехать в Харьков. И там переждать несколько дней.
— В какой Харьков? У меня нет знакомых в Харькове. Я там никогда не была.
— Все равно тебе со мной нельзя. Нужно, чтобы я сошел с поезда. А ты одевайся. Здесь холодно.
— По-моему, ты заметил это только сейчас, — сказала она, кутаясь в простыню. Я посмотрел на телефон.
— Напрасно мы звонили, — сказал я, — они могут засечь наш телефон. Хотя это трудно. За десять минут у них все равно ничего не выйдет. А вот через два часа они могут здесь оказаться.
— Не позвонив нам ни разу? — удивилась она. — Так не бывает.
— Еще как бывает. Вполне может быть, что они уже засекли телефон и теперь выясняют наше местонахождение. У ФСБ есть нужная техника, чтобы найти наш телефон, ни разу не позвонив сюда. Нам все равно лучше сойти, — объяснил я Людмиле, — рано или поздно здесь появятся друзья тех, кто пытался убить тебя в твоем доме.
И в этот момент в дверь постучали. Она испуганно посмотрела на меня.
— Нет, — покачал я головой, улыбнувшись, — так быстро они не могли появиться. — Но на душе было неспокойно. Черт возьми, что происходит? Почему стучат к нам после звонка? Не может быть, чтобы они сразу появились в поезде.
Если бы даже против нас работала вся система ФСБ, то и тогда было нужно, чтобы поезд хотя бы остановился. Но наш Михалыч в таких случаях всегда говорил, что нужно предполагать самое худшее. Я показал Людмиле рукой, чтобы она молчала. И быстро начал одеваться. Вернее, надел брюки и забрался с двумя пистолетами на верхнюю полку.
— Кто вам нужен? — спросила она, тоже успев надеть брюки и свитер.
— Это проводник. Откройте дверь, здесь проверка билетов.
Ох, как мне это не понравилось! Проверка билетов в три часа утра, когда все спят. Вы когда-нибудь слышали такое? Я тихо сказал ей, чтобы она ответила, что мы спим. Она так и сказала. Но за дверью снова вежливо сказали:
— Откройте, пожалуйста. Это наша работа. Вот тут я понял, что Михалыч прав. Это было самое худшее, что могло случиться. Никогда ни один проводник не скажет своим пассажирам «откройте, пожалуйста». Он просто откроет дверь.
Значит, мне нужно быть готовым к своей последней схватке. Я посмотрел на Людмилу. Наверно, она поняла.
— Скажи, что сейчас откроешь, — сказал я шепотом, — спрячься в левом углу и открой замок. Но не выглядывай. В левом углу, — показал я ей.
Сам я лежал на правой от двери полке. Дверь открывается таким образом, что я всех вижу. А они Людмилы не увидят. Она будет в такой своеобразной мертвой зоне.
Опять постучали. Но каким образом они могли так быстро найти нас? Ведь я только что позвонил. Ведь я никому не говорил, что поеду в Харьков. Да мы вообще сели в первый попавшийся поезд. Как они нас нашли? Но это я продумаю потом, если останусь в живых.
Людмила посмотрела на меня и открыла замок. В этот момент я ногой отодвинул дверь. Так я и думал. Там стояли двое мужчин с уже приготовленными пистолетами. Но они потеряли всего одну секунду. Очевидно, они считали, что Людмиле помог бежать какой-нибудь дилетант, чудом сумевший убить двоих убийц, посланных к ней. Они даже не могли подумать, что здесь мог действовать профессионал.
Но вообще-то за них мне было стыдно. Нельзя так работать, нужно все делать на профессиональном уровне. Но откуда там взяться профессионалам? И вообще, где теперь настоящие профессионалы? Многие не понимают, что хорошего оперативника нужно воспитывать годами, выращивать его, учить. А вместо этого за нами послали кретинов, которые считали, что могут с парой пистолетов что-то сделать.
В общем, они потеряли ровно одну секунду. Дверь открылась, и оба посмотрели в купе, которое было пустым. Людмила спряталась слева, а я лежал на верхней полке.
— Привет, — сказал я ребятам и, когда они подняли свои пистолеты, устроил им показательный номер по стрельбе. Два пистолета в моих руках, преимущество в скорости, так как я первым открыл огонь, и во внезапности. Они сумели сделать в общей сложности два или три выстрела. Вернее, успел сделать один, когда уже падал. А я стрелял в обоих. Наверно, проснулся весь вагон, и все в ужасе слушали эти выстрелы. И в этот момент в соседнем купе раздались крики и пощечины. Я сразу понял, что нападавших было не двое. Видимо, на этот раз послали троих. И третий оказался умнее: он вошел в соседнее купе и, разбудив пассажиров, решил наделать мне дырок из своего автомата. Но опять потерял время. Потерял несколько секунд.
Я все понял. И скатился с полки, крикнув Людмиле, чтобы упала на пол. Я выскочил в коридор прямо на трупы, когда раздалась автоматная очередь. Он выпустил все патроны. «Ну почему против меня всегда посылают таких кретинов?» — мелькнуло в голове. Это было даже обидно. Хотя они ведь посылали убийц не против меня, а против журналистки, которой помогает какой-то придурок. Господи, я в своей жизни столько крови не видел, сколько сегодня.
Я дождался, пока он закончит стрелять, и, сделав два шага по направлению к купе, позвал его:
— Эй, придурок! — Он обернулся, и я в этот момент аккуратно прострелил ему башку. А как я должен был еще поступить? Ждать, пока он меня убьет? В купе все молчали, ошалело глядя на меня. Зато в вагоне стоял дикий крик. Я покачал головой.
— Вы же видели, — сказал я, — он хотел меня убить.
Один пьяный тип икнул. Старушка крестилась. Я подошел к убитому и взял его автомат. Я все еще был босиком и в одних брюках. И я чувствовал, как меня бьет легкий озноб. В коридоре было очень холодно.
— Будете свидетелями, — строго сказал я. Взял автомат и снова вышел в коридор.
В конце вагона показался проводник. Он испуганно смотрел на трупы, лежащие в коридоре. Я наклонился и собрал оружие. Господи, как мне было плохо и противно. Не верьте суперменам, которые убивают людей. Это так страшно, даже когда защищаешь собственную жизнь. Это только в кино стреляют и получают удовольствие. А здесь застывшие обезображенные лица, кровавые раны, ужас и боль в глазах.
Я в своей жизни столько ужаса не видел. Если есть Бог, то теперь я наверняка попаду в ад. Я потерял пятерых товарищей и убил пять человек.
Господи, как мне страшно. Честное слово, мне было очень страшно. Не может быть нормальным человек, который убивает другого человека. Не бывает такого. Если ты убил человека, решился на такое, значит, что-то в душе у тебя порвалось. И никогда больше не восстановится.
Меня тошнило. Я взял пистолеты и попытался пройти к своему купе. Когда я выскочил из него, то стоял на телах убитых и ничего не чувствовал. А сейчас не мог даже пройти к своему купе. Потом наконец я перепрыгнул, взял пистолеты и увидел Людмилу.
Она лежала, отброшенная двумя выстрелами. Я не рассчитал реакцию женщины. Мне нужно было ее вытолкнуть в коридор, а самому броситься на пол. Но на это могли уйти дополнительные две секунды, а у меня не было времени. И я ошибся. Она не смогла упасть на пол сразу. Он был отвратительно грязным. Она заколебалась. И это сыграло свою роль. Два выстрела из автомата, пробив тонкую стенку купе, попали ей в грудь. В глазах еще стоял вопрос: «Почему?»
Она умерла, наверно, сразу, не почувствовав боли. Как будто два удара, и все. Я наклонился, закрыл ей глаза. Это непередаваемое чувство, когда ты закрываешь глаза человеку, с которым еще несколько минут назад разговаривал.
Твои руки еще помнят тепло ее тела, твои губы еще помнят ласки ее губ. Зачем я открыл стрельбу? Как я мог на такое решиться? Нужно было просто сдаться этим типам, а потом начать стрелять там, где было безопасно. И хотя я знал, что все это было бы нереально, я стоял над убитой и молчал.
По вагону уже бежал начальник поезда. Он осторожно заглянул в купе и, увидев меня, строго сказал:
— Мы вызвали милицию.
Я молчал. Что я мог рассказать? О том, как мы любили друг друга в этом купе, ставшем в конце концов ее могилой? О том, что познакомились сутки назад и успели за это время два раза поскандалить и два раза переспать друг с другом?
На полу лежал раскрытый телефон. На экране было указано, что нам звонили.
Конечно, звонили. Они вычислили нас по этому телефону, который Людмила, уходя из дома, не успела отключить. Вычислили и нашли.
Телефон был у нее в куртке, и мы могли не слышать звонков. Я поднял тело Людмилы и переложил на полку. Вот и все, что мне оставалось сделать.
— Сейчас будет станция, — строго сказал начальник поезда, все еще не решаясь войти в наше купе.
Я повернулся к нему. Достал свое удостоверение.
— Я из милиции, — сказал я ему, — подтвердите сотрудникам милиции, что на нас было совершено нападение. Скажите, что они убили журналистку, а я только защищался. Если нужны будут свидетели, они могут переписать фамилии пассажиров всего вагона.
— Понимаю, — строго сказал начальник, увидевший мое удостоверение, теперь ему было значительно, легче. Он даже с презрением поглядывал на убитых.
Теперь он четко знал, кто хороший, а кто плохой. Если бы я ему сказал, что они из ФСБ или посланы ФСБ, а может, и МВД, он бы не поверил.
Многим людям нужно всегда четко объяснять, где белое, а где черное, где «наши», а где «чужие». В этом есть что-то от биологической сущности человека, от его инстинктов, которые учат разделять своих и чужих. Впрочем, мне в этот момент было уже все равно. После смерти Людмилы я понял, что все мои прежние чувства атрофировались. Я почувствовал, как превращаюсь в бесчувственного зомби. Слишком много крови было за сутки, слишком много убитых. И моя психика, не выдержав, отключилась.
Я нашел свою майку, надел носки. Ноги у меня были в крови. Непонятно, где я мог так порезаться? Может, перепачкался в крови людей, лежавших теперь в коридоре. Один был совсем молодым и смотрел в потолок таким недоумевающим взглядом, что я не выдержал. Вышел и закрыл ему глаза. А потом взял простыню и накрыл обоих. В вагоне были дети, ни к чему им видеть все это. Нехорошо.
Я надел рубашку, куртку, взял дорожную сумку Людмилы, высыпал из нее все вещи, сложил туда оружие, собранное у убитых. Потом полез в куртку Людмилы и забрал деньги. Да, я знаю. Я подонок и ублюдок, укравший деньги у любимой женщины. Мне нет оправдания, я свинья. И если я превратился в зомби, то почему думал об этих деньгах? Если я был такой бесчувственный, то почему полез в ее куртку? Я не должен был так поступать. Я не должен был этого делать.
Но как в таком случае я мог добраться обратно до Москвы? Как в таком случае я мог вернуться на работу? У меня не было денег. Я был зомби, но уже нацеленный на определенный результат. И я взял деньги как оружие, которое мне было нужно для достижения поставленной цели. Я не крал деньги на удовольствия.
Теперь я точно знал, что должен умереть. Что не могу не умереть. Я переступил грань, отделяющую живых людей от живых мертвецов. Я убил слишком много людей, пусть даже преступников и бандитов, чтобы боги могли сохранить мне жизнь. Я обязан был умереть.
Но именно сознание близкой смерти сделало меня таким. Я взял деньги для того, чтобы вернуться домой-. Я даже оставил Людмилу, не став дожидаться, пока за ней придут. Я поднял с пола телефон, отключая его питание. Взял ее сумку и, подумав немного, все-таки наклонился и поцеловал ее в губы.
Если честно признаться, я ее и не любил. Просто в последние часы нас сблизила наша общая беда, и она вдруг стала для меня самым близким человеком. А я должен был ее защитить.
— Уже подъезжаем, — сказал начальник поезда. Я дал ему один пистолет.
— Будешь стоять здесь, — строго сказал я ему, — и никого, кроме милиции, не пускай. Если полезут, начни стрелять. Скажи, тебе разрешил старший лейтенант Никита Шувалов. Ты меня понял? Старший лейтенант Никита Шувалов, — повторил я, чтобы он запомнил мое имя. Громко повторил, чтобы и остальные запомнили.
Теперь я точно знал, чего хочу. Теперь я знал, что мне нужно возвращаться в Москву. Остановить меня уже было нельзя. Меня можно было убить.
И то разорвав на мелкие кусочки, которые тоже будут цеплять горло гадов, устроивших мне такой Судный день. Я поднял сумку и пошел по коридору.
Испуганный начальник поезда и ничего не понимавший проводник смотрели, как я ухожу. Я спрыгнул через минуту, когда поезд уже подходил к какой-то станции. На часах было четыре часа. Начинался вторник. Может, он будет не таким тяжелым, как понедельник? Впрочем, мне уже было все равно.

Глава 37

В кабинете Горохова уже второй час шло совещание. Но это было специфическое, очень закрытое и очень напряженное совещание. Они сидели втроем.
Сам хозяин кабинета, начальник МУРа и подполковник Звягинцев. Больше никому в этом здании Горохов теперь не доверял. Они обсуждали только один вопрос: какие меры следует предпринять, чтобы обезопасить оставшихся сотрудников Звягинцева, раскрыть уже совершенные преступления и выявить подлеца, оказавшегося в группе Звягинцева? Остальные офицеры этой группы сидели в приемной, никуда не отлучаясь. Горохов приказал оцепить приемную и никого из нее не выпускать. Это были самые напряженные часы в его жизни.
— Утром во всех газетах появятся статьи, — объяснял Горохов своим собеседникам, — и мы пока не знаем, в чью пользу. Либо это будут статьи о подлеце Липатове, у которого были огромные счета в зарубежных банках и который через Скрибенко был связан с бандитами и рецидивистами, а покрывал их полковник Горохов. Либо это будут статьи о попытках части руководства ФСБ и МВД, действующей по прямому заказу, подставить руководство Кабинета Министров, чтобы свалить премьера. Может получиться так, что вообще будут напечатаны обе статьи.
А может, и ни одной. Но при любом варианте они уберут Баркова. Мы должны взять его до тех пор, пока кто-то не сообщит им, что мы знаем фамилию человека, отдавшего приказ замести следы в квартире на Усачева. У нас в запасе всего несколько часов.
— Но как ты предлагаешь забрать этого Баркова? Поехать к нему домой? — спрашивал Звягинцев. — Ты же понимаешь, что он сейчас в здании ФСБ и тоже не спит этой ночью. Как мы его оттуда вытащим? Возьмем штурмом здание ФСБ?
— А как вы вытащили оттуда майора Шурыгина? — спросил Краюхин.
— Обманом, — честно сказал Звягинцев, — настоящим примитивным обманом.
Заслуга исключительно принадлежит Никите Шувалову, который и выманил Шурыгина.
— Второй час заседаем, — недовольно проворчал Краюхин, — и ничего определенного. А этот гад сидит в приемной и над нами потешается.
— Может, мы еще раз пленку послушаем, — предложил Горохов, — может, Михалыч найдет какие-нибудь неточности.
— Сначала нужно решить, что делать, — пробормотал Звягинцев, — а если будет самый худший вариант?
— Сколько лет я тебя знаю, а ты все никак не избавишься от этой привычки, — проворчал Горохов, — всегда исходить из худшего.
— А зачем исходить из лучшего? — пожал плечами Звягинцев. — Всегда нужно предполагать худшее, так я и ребят своих учу. Поэтому я и предполагаю, что завтра произойдет самое худшее. Утром станет известно, что ты. Стае, связан с бандитами и взяточниками. А я или садист-убийца, или твой пособник. Ну это уже зависит от их фантазии. Будешь бегать оправдываться? Говорить всем, что не верблюд? Ты видел, как сегодня тебя встретили здесь, рядом с твоим родным местом работы, где было несколько сот вооруженных офицеров. А что будет, когда ты окажешься в другом месте? Тебя убьют и все на тебя же свалят.
— Тогда предлагай варианты, — разозлился Горохов, — или давай возьмем автоматы и пойдем брать штурмом здание ФСБ.
— Надеюсь, вы шутите, — пожал плечами Краюхин, — из-за одного Баркова такой шум. У вас ведь есть доказательства вины Шурыгина. Теперь предъявите вашу записную книжку, изъятую у Липатова.
— Петрашку изъял ее незаконно, — напомнил Звягинцев, — она вполне годится для поисков, но никак не подходит в качестве вещественного доказательства. Мы не можем ее показывать. Иначе наших офицеров сразу обвинят еще и в убийстве Липатова. А там, кроме Петрашку, был еще и Шувалов. Значит, на него все и свалят. А я этого не хочу.
— Тогда выйди и скажи своим людям, чтобы расходились по домам, — окончательно разозлился Горохов, — и пусть их перестреляют поодиночке.
— Я этого не предлагал. Нужно иметь четко выработанный план, а не стихийную концепцию надуманной защиты офицеров. Их не нужно защищать, наоборот, нужно послать их куда-нибудь, чтобы выявить предателя.
— Что ты сказал? — задумчиво переспросил Горохов. — Может, это наш шанс?
— Какой шанс?
— Послать их всех на операцию. А потом проверить, кто и куда позвонит.
— Как ты проверишь?
— Вот это и нужно продумать. Нужно выявить сначала предателя, а потом уже заставить его выманить Баркова из здания ФСБ и арестовать его, привезя сюда, в наше здание. Они же тоже не пойдут на нас штурмом.
— Хорошая идея, — осторожно кивнул Краюхин.
— А как определить, кто из них тот самый сукин сын? — спросил Горохов.
— Ты же, Михаил, своих людей знаешь. Вот ты и решай, как определять. Я же не могу подбегать к каждому и заглядывать в глаза, узнавая, врет он или не врет.
— Может, проверим на детекторе? — предложил вдруг Краюхин. — У нас же есть такой аппарат.
— Пока настроим и начнем проверять, уйдет вся ночь. И потом он не всегда показывает точно. Еще никто не знает, как его правильно настроить. А что, если обвиним невиновного и отпустим виновного? Представляешь, что будет? — спросил Горохов.
— Тогда я не знаю, пожал плечами Краюхин, — может, пойдем на прием к министру?
— А если он тоже с ними? — мрачно спросил Звягинцев.
— Тогда идем к Панкратову.
— Он ничего не решает. И в любом случае все отложит до утра. А мы ждать не можем.
— У меня кружится голова, — признался Горохов, — давайте заканчивать.
Раздался звонок. Это был телефон Панкратова.
— Решили что-нибудь? — спросил генерал.
— Решаем, — честно признался Горохов.
— Мне уже министр позвонил, — сказал в сердцах генерал, — надоела вся эта ваша игра. Заканчивайте поскорее. Неужели так трудно вычислить убийцу? Мы же никого отсюда не выпускали. Убийца здесь, и его можно найти.
— Понимаю. Мы все сделаем, — пообещал Горохов, положив трубку. — Его больше всего волнует убийство Дятлова, — покачал головой он, обращаясь к товарищам, — самое важное для него — это найти убийцу и доложить обо всем министру.
— У нас осталось несколько часов. Что будем делать? — спросил Краюхин.
— Давайте позвоним Александру Никитичу, — вдруг предложил Звягинцев.
— При чем тут он? — не понял Краюхин.
— Что ты хочешь, Михаил? — посмотрел на Звягинцева Горохов.
— Он обязательно передаст наш запрос другой стороне, он работает на них, — напомнил Звягинцев, — нужно, используя это знание, придумать какой-нибудь трюк. Обыграть наше знание.
— Александр Никитич тоже против нас? — не поверил услышанному Краюхин.
— Ну теперь я понимаю, почему вы не хотите никуда идти и никому не доверяете.
Если и он…
— У тебя есть план? — спросил Горохов.
— Есть. Нужно, чтобы Панкратов позвонил ему и попросил санкцию на какую-нибудь операцию. Что-нибудь такое, чтобы вывести их из состояния равновесия. И заставить, понимаешь, Стае, заставить их человека как-то себя проявить.
— Но каким образом?
— А что, если мы скажем, что у нас есть записная книжка Липатова и его бумаги?
— Какие бумаги?
— Это не важно. Главное, чтобы мы показали записную книжку самому Александру Никитичу. Чтобы он поверил и в бумаги Липатова. Подожди, я придумал.
Звягинцев вскочил на ноги, посмотрел на дверь, потом наклонился, чтобы сказать совсем тихо.
— Нас могут подслушивать, давайте выйдем в коридор, — предложил он.
Они поднялись и вышли. При этом Звягинцев поддерживал Горохова. Все четверо офицеров, сидевшие в приемной, дружно поднялись.
— Сидите, ребята, сидите, — сказал, махнув рукой, Горохов. Они оказались в коридоре.
— Сама провокация была рассчитана на то, чтобы подставить Липатова и Скрибенко, — быстро объяснил Звягинцев. — Скрибенко, видимо, просто обманули. А вот Липатов был для них фигурой очень значительной. Поэтому они его и убрали, чтобы ничего не мог опровергнуть. Завтра утром они напечатают его счета в банках. А что, если мы им подыграем? И скажем, что у нас есть документы, которые разоблачают городскую администрацию.
— А при чем тут городская администрация? — спросил Краюхин.
— Мне сегодня звонил сам мэр города, — торопливо сказал Горохов, — он, видимо, ввязался в игру на стороне премьера. Ты представляешь, с какой радостью ухватится другая сторона за такие документы. Вся страна знает, как ненавидят друг друга руководитель администрации президента и мэр города. Это может получиться.
— Если сорвется, мы станем врагами и тех, и других, — задумчиво сказал Горохов.
— У нас есть выбор? — спросил Звягинцев.
— Ты прав, — согласился Горохов, — но как сделать так, чтобы о записной книжке и бумагах узнал Александр Никитич?
— А для чего нужен наш информатор? — улыбнулся Звягинцев. — Теперь мы с вами должны все разыграть точно. Чтобы мои ребята поверили в эти бумаги. Они ведь знали пока только про записную книжку. Я скажу, что Шувалов дал мне эти бумаги до того, как мы расстались. И потом мы должны будем дать ребятам отдых.
Пусть информатор сообщит о бумагах кому нужно. Они сразу выйдут на нас. Таким образом, мы убиваем сразу несколько зайцев. Во-первых, мы точно узнаем, что в группе действительно есть информатор, ведь эту идею пока никто не знает, а мы ее только что придумали. Во-вторых, заставляем врага открыться. И в-третьих, вызываем огонь на себя. Во всех вариантах другая сторона должна будет предъявить свои козыри, постаравшись вступить с нами в переговоры.
— Толково, — сказал Горохов, — теперь возвращаемся и разыгрываем комедию. Но сначала договоримся, кто и что будет говорить.
Они вернулись через пять минут, и Горохов, прыгая по комнате на одной ноге, добрался до кабинета.
— Зайдите ко мне, — обернулся он к офицерам. После Краюхина и Звягинцева вошли все четверо. Мрачный Хонинов, бесстрастный Маслаков, нахмурившийся Бессонов и нервно оглядывающийся по сторонам Аракелов.
— Вот и все, ребята, — громко сказал Горохов, — теперь все стало ясно.
Можете отдыхать. Офицеры переглянулись.
— Петрашку и Шувалов взяли с дачи Липатова не только записную книжку, но и его бумаги из письменного стола, — сухо сказал Горохов. — Документы, которые у нас есть, свидетельствуют, что Липатов был взяточником, имея многомиллионные доходы. И был напрямую связан с мэрией города. Я думаю, вы понимаете, что все это мы должны проверить. Поэтому сегодня мы решили дать вам двухчасовой отдых. — Офицеры переглянулись.
— А кто убил Дятлова? — довольно бесцеремонно спросил Хонинов.
— Мы уже нашли убийцу, — сказал Горохов, обводя взглядом всех четверых.
У одного дрогнули глаза. Или ему показалось? — Это был один из напавших на меня боевиков. У него было старое милицейское удостоверение, по которому он прошел в наше здание. В туалете найдены отпечатки его пальцев.
— Я его убью, — гневно сказал Хонинов.
— Успокойтесь, Хонинов, все уже позади. Вы лучше идите и успокойтесь.
Завтра у нас будет очень трудный день. Даю два часа отдыха, — закончил Горохов.
— Идите, — сказал и Звягинцев, — но не больше двух часов. Никуда не уходите. Чтобы все были на работе. Поедем за Никитой. Кстати, когда он звонил в последний раз?
— Я с ним говорил ночью, — признался Хонинов, — обидел его сильно, предателем назвал.
— Потом я говорил, — вставил Маслаков, — но нас прервали. Он только успел сказать, что Дятлов — предатель.
— Можете идти, — разрешил Горохов. Офицеры вышли.
«Мне показалось или один из них чуть дернулся?» — подумал Горохов и посмотрел на Звягинцева:
— Ты видел реакцию на мои слова об убийце?
— Видел. Но Хонинов реагировал еще сильнее. Он вздрогнул. Давай лучше поставь мне кассету, где ты допрашивал ребят, я хочу проверить, что они тебе говорили. А потом будем ждать звонка Александра Никитича.
— Нужно было послать за каждым из твоих людей наблюдение, — задумчиво сказал Краюхин.
— Нет, — возразил Звягинцев, — там трое честных парней. Представляете, что будет, если они заметят, как кто-то следит за ними. Человек может сломаться на всю жизнь. И потом мои ребята профессионалы. Если информатор среди них, то он прячется очень искусно. Он проверит теперь все тысячу раз, прежде чем позвонит. Мы правильно сделали, что никого не послали.
Горохов нажал кнопку селектора.
— Даст нам кто-нибудь чаю? — попросил он. Только когда принесли чай и бутерброды, все вспомнили, какие они голодные. На часах был уже четвертый час утра, когда позвонил Панкратов.
— Что за документы вы нашли у Липатова? — спросил он. — Сейчас мне звонил Александр Никитич, говорит, когда офицеры Звягинцева были на даче, там пропали записная книжка и какие-то бумаги. Почему я первый раз о них слышу?
— Мы сейчас все выясним, — быстро сказал Горохов и положил трубку.
— Получилось, — закричал он, — они позвонили. До утра еще есть время, и они ищут эти бумаги.
Краюхин одобрительно кивнул головой, но Звягинцев вдруг как-то осунулся, махнул рукой, отходя в угол и устраиваясь на стуле. Он достал сигарету и начал курить, весь съежившись, словно только что услышал неприятную весть.
— Что случилось, Михаил? — спросил Горохов.
— Значит, информатор действительно существует, — сказал Звягинцев, глядя перед собой невидящими глазами. — А я до последней секунды не хотел в это верить.

Глава 38

Я прыгнул с поезда и почти сразу увидел станцию, которая была совсем рядом. Я добежал до перрона и чудом успел вскочить в состав, который уходил в Москву. Здесь было чище, чем в моем составе. И проводник был помоложе и более трезвый, хотя все равно от него несло водкой. Я сунул, не торгуясь, сто долларов и пошел устраиваться на какой-то полке. Всю дорогу я обдумывал ситуацию. Я весь горел, у меня снова поднялась температура, но голова работала ясно. Я точно по минутам знал, что мне нужно делать.
И сошел я, конечно, не на Курском вокзале, куда шел поезд, а в том самом Подольске, где мы сидели с Людмилой всего несколько часов назад. Как интересно может спрессовываться время. Иногда кажется, что один час растягивается на годы, а иногда годы мелькают как одно мгновение. Время — категория меняющаяся, я уверен, что физики еще докажут это рано или поздно.
Я доехал до Москвы, заплатив на этот раз всего сто долларов. Было уже утро, и многие машины шли в центр города. Мне было очень стыдно тратить деньги Людмилы, я чувствовал себя вором. Но другого выхода не было.
Я приехал прямо к министерству, точно зная, что человек, который мне нужен, находится здесь. Я не сомневался, что он сегодня не уйдет с работы, как не ушел с работы и его шеф. Слишком многое было поставлено на карту, чтобы они позволили себе сидеть по домам. Слишком много людей погибло за последние два дня, чтобы они могли просто уехать сегодня ночью домой.
Подъехав к нашему министерству, я нашел телефон-автомат и позвонил по уже известному мне номеру. И попросил позвать того самого офицера Решко, который мне был нужен. Дежурный спросил, кто Говорит, и я, подумав, назвался именем полковника Баркова. Ведь они обязаны знать друг друга. Почти сразу Решко подошел к телефону.
— Слушаю вас, товарищ полковник, сказал он очень предупредительно.
— Меня прислал Барков с пакетом, — быстро сказал я, — он меня предупредил, чтобы я не входил в министерство.
— Я понимаю, — ответил мне этот тип.
— Если можно, выйдите ко мне, и я передам вам пакет.
— Сейчас спущусь, — быстро сказал Решко. Сработала. Сработала моя уловка. Я спрятался в каком-то подъезде и ждал, засунув руки в карманы. Наконец показался офицер и направился ко мне. Я вышел к нему.
— Что у вас за пакет? — спросил он. Я показал ему пистолет.
— Если шевельнешься, сука, я тебя пристрелю, — пообещал я, и он по моим глазам понял, что терять мне нечего.
— Что вам надо? — нервно спросил он.
— Ты звонил вчера журналистке и приглашал ее зайти к Горохову, чтобы принять участие в операции. Верно?
— Кто вы такой?
— Я тебя спрашиваю, верно?
— Вы Шувалов, — он с ужасом посмотрел на меня, — вы Никита Шувалов?
Разве вы еще живы?
— С того света Явился, — деловито сказал я, — ты не ответил на мой вопрос. Откуда ты знал в десять часов, что произойдет ночью, если Метелина позвонила только в одиннадцать, а мы выехали в два часа ночи? Говори, стервец, иначе я пристрелю тебя здесь, рядом с министерством.
И опять он понял, что я его не обманываю.
— Мне приказали, мне приказали, — залепетал он, оглядываясь по сторонам, — мне приказали ей позвонить.
— Кто приказал?
— Мне приказали, — повторял он, как заведенный. Я достал пистолет и легко ударил его в лицо, чтобы привести в чувство.
— Имя? Ну, имя?
— Александр Никитич, — выдавил он.
— Откуда он узнал об этой операции, кто с вами связывался?
Он снова огляделся по сторонам.
— Скажи имя, сволочь! — на этот раз я ударил его сильнее, и он упал.
На нас уже смотрели прохожие. Я наклонился над ним.
— Скажи имя.
Он трясся всем телом и беззвучно плакал. Он был красивый, но какой-то женоподобный. Я даже подумал, что он гомосексуалист, настолько красивым и женственным было его лицо и тонкие губы.
— Кто тебе передавал приказы для Александра Никитича? Кто был с вами связан? Скажи мне имя?
— Барков. Полковник Барков, — выдавил он и, упав на землю, заплакал еще сильнее.
Женщина-дворник, остановившись, смотрела на нас, ничего не понимая. Я ударил его ногой еще сильнее. Я начал избивать эту гниду, пока не услышал, как кричат люди, и не увидел бегущих к нам сотрудников милиции. Представляю, какое это было зрелище: мужчина в грязной куртке с безумным лицом избивает холеного офицера милиции, сотрудника Министерства внутренних дел, помощника первого заместителя министра. Вообще странно, что они в меня еще не стреляли.
— Кто работает на вас в нашей группе? — закричал я. — Говори. У тебя одна секунда.
Я видел, как приближались сразу пять человек.
— Не знаю, — поднял он руки, словно защищаясь от угрозы, — не знаю. Мы подслушивали все ваши разговоры. Мы приказали не давать вам ни с кем разговаривать, кроме нашего человека. Но его имени я не знаю. Клянусь, я не знаю.
Люди были совсем близко. Я повернулся и побежал. За углом стояла машина, с водителем которой я договорился за баснословную сумму в триста долларов ждать меня ровно столько, сколько нужно. И не обращать внимания на любые крики и даже выстрелы. Пришлось даже показать ему свое удостоверение, объяснив, что мы проводим специальную операцию.
— Быстро, — крикнул я ему, вваливаясь в машину, — на Петровку. Только очень быстро.
«Они не давали нам говорить, не давали говорить», — сверлило у меня в голове.
Машина неслась на Петровку. Теперь я знал, что должен делать. Мне нужно было уточнить только одну деталь. Но я уже начал обо всем догадываться. Однако для начала я должен был прорваться к себе.
— Не тормози, — сказал я водителю «волги», — пойдешь на таран, ломай ворота и въезжай во двор.
— Ты что, шеф? — испугался он. — Здесь же милиция, какие ворота? Как хочешь, а на такое я не согласен.
— Остановишь рядом, черт с тобой, — крикнул я, бросая ему деньги.
Мы подъехали ровно в пять сорок утра. Я выскочил из машины. Странно, что вокруг столько людей с автоматами, но никто не стрелял. На земле была кровь и осколки стекла. Виднелись простреленные пулями окна и двери. Что здесь произошло ночью? Неужели кто-то решился устроить нападение, зная, что здесь несколько сот вооруженных людей?
Я вбежал в дежурку, показывая удостоверение, и успел услышать, как за спиной дежурный счастливо кричал в трубку:
— Никита Шувалов вернулся!
Я бежал по коридору. «Не давали говорить, не давали говорить», — сверлило у меня в голове. В нашей комнате никого не было. Я увидел какого-то знакомого офицера.
— Где наши?
— У Горохова, — сказал он.
Я бросился туда. «Не давали говорить, не давали говорить».
В приемной стояли все наши. Увидев меня, Хонинов вздрогнул. Да, он вздрогнул. Остальные тоже испуганно смотрели на меня, и я уже чувствовал, я уже знал, кто убийца. Мне нужно было только последнее уточнение. Я без разрешения вошел в кабинет Горохова.
— Они потребовали документы, — говорил Краюхин, — позвонил сам Александр Никитич и потребовал документы. Сейчас уже ясно, что они все связаны, и нам нужно найти подлеца среди четверых наших офицеров.
Когда я вошел, они обернулись. Звягинцев встал.
За моей спиной кто-то сказал:
— Срочный пакет из министерства для подполковника Звягинцева. Я сделал несколько шагов.
— Товарищ подполковник, — сказал я, обращаясь к Михалычу, — они убили Леонида Свиридова и Людмилу Кривун.
— Уже знаю, — нахмурился Михалыч.
— Я сегодня ночью звонил сюда, — быстро сказал я, разговаривал с нашими.
— С двоими. Мы знаем.
Так я и думал. Теперь больше ничего уточнять не нужно. Не давали говорить, вспомнил я. И еще вспомнил всех наших товарищей. Майора Зуева, Иона Петрашку, Маира Байрамова, Влада Дятлова, Леню Свиридова и Людмилу Кривун. Я вспомнил их всех, как будто в этот момент я должен был вершить правосудие и от их имени.
— С троими, товарищ подполковник, — громко возразил я.
У Краюхина упала ручка. Горохов поднял голову.
— Кому отдать пакет? — спросил кто-то за спиной.
— С кем ты говорил? — от напряжения у Звягинцева дрогнул голос. Он все понял. Первый со мной ругался, но сразу положил трубку, а с третьим не дали говорить. Только во время своего второго звонка я говорил много, очень много. И сам положил трубку, чтобы они не могли определить, где именно я нахожусь. Но моего собеседника тогда интересовало только, где я нахожусь. Я вспомнил все.
— С троими, — прошептал я, чувствуя, как бледнею от бешенства.
— Хонинов и Маслаков сказали, что ты говорил с ними, — кивнул Звягинцев.
Он еще не успел договорить, когда я выскочил в приемную. Я набросился на этого сукина сына, подставившего Зуева и Байрамова, предавшего Свиридова и Петрашку, убившего раненого Дятлова. Я бил, вкладывая в удары всю свою ненависть, накопившуюся за двое суток. Я вымещал на нем всю свою злобу и свое несчастье. Я бил страшным, смертельным ударом, и он даже не сопротивлялся.
Предателем был Миша Бессонов. Это он, единственный среди всех, не сказал, что я звонил сюда. Это он интересовался, где я нахожусь. И это с ним мне дали возможность говорить целых полминуты, пока я сам не повесил трубку. Они не боялись, что я ему что-то скажу. Они ничего не боялись.
Меня не могли оттащить сразу пять человек. Я рвал его на куски, бил его ногами и руками, бил, бил, бил. Я бил этого предателя, этого ублюдка, своего бывшего товарища, оказавшегося подонком. Меня держали все. Они, по-моему, боялись за мой рассудок. Даже Хонинов, поначалу ничего не понявший, все-таки начал вместе с другими оттаскивать меня.
— Он предатель, — вырывался я из рук своих товарищей.
А Бессонов молчал, глядя на нас ненавидящими глазами.
— Откройте конверт, — сказали за моей спиной, — конверт для Звягинцева из министерства.
— Нет, не открывайте, — вдруг закричал Михалыч и, бросившись на меня, упал вместе с нами, как бы накрывая нашу группу своим телом. И толкнул упавший конверт ногой в сторону уже поднимавшегося с пола окровавленного Бессонова.
Раздался взрыв.
Наверно, толчок в сторону Бессонова у Звягинцева получился бессознательно. Он просто хотел толкнуть конверт к окну, рядом с которым был Бессонов. А Михалыч хотел спасти нас всех. Бессонов был так избит, что не сумел еще подняться. Может, это и к лучшему. Его бы все равно разорвали на куски. Мы таких вещей не прощаем.
От взрыва погибло два человека. Сам Михалыч и подонок Бессонов. Михалыч прикрыл нас всех своим телом. Как настоящий командир, как капитан гибнущего судна, как орел, пестующий своих орлят. Он прыгнул на нас, поставив заслон между взрывчаткой и нашими телами. Ему в спину попало сразу три осколка. А может, он спасал и наши души тоже? Может, он в этот момент спас и душу Бессонова, который счастливо избежал унизительного и оскорбительного допроса? Я все время думаю, неужели Михалыч мог все так правильно рассчитать? В какую-то долю секунды?
А потом я сидел как в тумане. Кто-то рядом кричал, кто-то бегал.
Горохов искал Александра Никитича и требовал у Панкратова найти министра. Потом убирали трупы, вытирали кровь, перебинтовывали мне ногу. И наконец я услышал голос Горохова. Ему в приемную принесли утренние газеты. В семь часов утра, во вторник.
— В сегодняшних газетах написано о вас, ребята. Вы герои. Они пытались подставить вас. О вашей группе напечатано во всех газетах.
Это были утренние газеты. Мы все-таки продержались и победили. А Бурлаков, какой-то полковник ФСБ, который обещал Горохову все это устроить, сдержал свое слово.
Позже мы узнали и другие подробности. Метелина действительно работала информатором и ФСБ, и МВД. Она позвонила в одиннадцать вечера, чтобы на задание выслали именно нашу группу, дежурившую в ту ночь. В половине первого к дому Скрибенко подогнали автомобиль Липатова, на котором он поехал к Коробкову передать часть денег. Скрибенко считал, что у него не такие большие деньги. Он даже не подозревал про аптечку. А увидев нас, испугался и, перепутав все карты, выбросился в окно.
Тогда было принято решение о ликвидации Липатова, чтобы свалить все на него, приписав ему и деньги, находящиеся в аптечке. В газетах готовилась статья о его нелегальных доходах и банковских счетах за рубежом. Фотографию Горохова мы должны были найти только на следующий день. Никто не думал, что Скрибенко выбросится и мы сразу поедем к нему на квартиру. Все считали, что после официального допроса Скрибенко мы только днем в понедельник или во вторник поедем к нему с обыском, а самого Горохова к этому времени уберут. И Скрибенко останется в качестве «козла отпущения».
Самым страшным было предательство Миши Бессонова. Звягинцев сам брал его в свою группу. Может, Михалыч чувствовал свою вину за него. Он ведь держал его при себе напарником, когда мы шли на наиболее сложные и опасные операции.
Может, поэтому Михалыч и принял решение взорвать его и подставить себя самого под этот взрыв? Этого я уже никогда не узнаю.
Миша приехал из деревни, был аккуратным, исполнительным, дисциплинированным парнем. Когда мы шутили про девочек или про нашу прежнюю жизнь, он краснел и тихо вздыхал. Только однажды он позволил себе чуть открыться, сказав Дятлову, что тому повезло больше. Влад вырос в хорошей московской семье, учился на дневном факультете престижного московского вуза.
Может, это была зависть? Или просто в душе он считал, что ему повезло меньше других и он обязан был это как-то компенсировать?
Почему так получается, что люди, у которых было трудное детство, вырастают людьми озлобленными и завистливыми? Даже если пытаются подавить это в себе? Может, играют роль какие-то комплексы? Я ничего не понимаю в этом, но каждый раз, думая о предательстве, я вспоминаю Мишу Бессонова. Ведь у него не дрогнула рука, когда он затягивал леску на шее своего товарища. Кстати, от шока, вызванного убийством Дятлова, никто сразу не сообразил, что Бессонов ездил три дня назад в рыболовный магазин покупать леску. Это было, пожалуй, самое убедительное доказательство.

Глава 39

Когда зазвонил телефон правительственной связи он испуганно обернулся.
Телефон позвонил во второй раз. На столе у Александра Никитича лежали утренние газеты. Почти во всех было напечатано о том, как сотрудники ФСБ и МВД пытались подставить премьер-министра и его аппарат. В нескольких газетах прямо указывалось на него как на главного виновника всего случившегося. Другие намекали и на более высокие сферы.
Первый заместитель министра внутренних дел распорядился не принимать журналистов. Он заперся в кабинете и не отвечал на телефонные звонки. Он не ответил даже на звонок министра. Но когда позвонил этот телефон, он невольно обернулся. Телефон прозвенел еще три раза и смолк. Неожиданно открылась дверь и в кабинет вошла секретарь.
— Вам звонят по городскому, Александр Никитич. Говорят, что ваш бывший товарищ. И что вы ждете его звонка.
— Он сказал фамилию? — встрепенулся хозяин кабинета.
— Да, — она назвала фамилию молодого человека с которым он встречался вчера дважды.
Услышав эту фамилию, он вздрогнул. Но потом сказал:
— Я возьму трубку. Переключите телефон на меня. «Они поняли, что я не беру трубку, и решили позвонить по городскому телефону», — подумал он. И поднял трубку.
— Вы читали сегодняшние газеты? — неприятно резким голосом спросил молодой человек.
— Читал. Вы хотели большой скандал, и вы его получили. Только не такой, какой хотели вы, а другой.
— Не нужно все говорить по телефону, — предостерегающе раздалось из телефонной трубки, — мы совсем не хотели ТАКОЙ скандал. Надеюсь, это вы хотя бы понимаете?
Он промолчал. Спорить уже не имело смысла. Его собеседник воспринял молчание как знак согласия. И уже более примирительным тоном сказал:
— Ваше увольнение уже подготовлено. Сегодня президент его подпишет.
Единственное, что вас может спасти, — это благоразумие. И полное молчание.
Никаких интервью, никаких журналистов. Вы меня поняли? Только в этом случае мы можем гарантировать вам, что прокуратура не станет копать слишком глубоко.
— Но вы же знаете…
— Ничего не нужно говорить, — прервал его молодой человек, — я звоню по городскому телефону. Министр уже ждет вашего рапорта. Не обязательно к нему ходить. Можете отправить рапорт с фельдъегерем.
— Понимаю, — горько сказал генерал, — вы меня предаете.
— До свидания. Жаль, Александр Никитич, что вы так ничего и не поняли.
— Молодой человек положил трубку. Хозяин кабинета вздохнул, схватился за сердце. Сегодня утром оно болело особенно сильно. Он наклонился, чтобы достать лекарство из ящика стола, и вдруг, застонав сильнее, откинулся на спинку кресла, сбивая левой рукой сразу несколько телефонов.
Когда в комнату вошла секретарь, она застала его в таком положении. Она хорошо знала, что нужно делать в таких случаях. Когда через минуту в кабинет вошел другой генерал, первый заместитель министра все еще сидел в своем кресле, запрокинув голову. Чужой генерал подошел к телефонам, аккуратно положил все трубки на место и затем, подняв трубку аппарата правительственной связи, набрал номер.
— Он умер, — сказал другой генерал, — у него инфаркт. — На другом конце помолчали. Потом наконец сказали:
— Это лучшее, что он мог сделать. Мы ждем вас, генерал, в назначенное время.
— Обязательно, — сказал генерал, положив трубку. На другом конце молодой человек также опустил трубку и поднял другую, напрямую соединяющую его с непосредственным начальником.
— Он умер, — доложил молодой человек.
— Сам? — не поверил патрон.
— У него было больное сердце, — объяснил молодой человек. Он хотел еще что-то сказать, но шеф не дал ему времени.
— Выясните, как попали в газеты эти материалы. Каким образом они оказались сразу в нескольких газетах. Я считал, что у нашего премьера не столь сильные позиции в прессе. Очевидно, мы ошибались.
— Он тут ни при чем, — возразил его молодой заместитель, — мы уже проводим частично и свою проверку.
— И есть результаты?
— Ему помогли. Очень сильно помогли. Кто-то сумел узнать о нашей статье и заменить ее на новую. А заодно дать сообщение в другие газеты.
— И вы не знаете до сих пор, кто это сделал?
— По нашим сведениям, заинтересованность в решении этого вопроса проявила мэрия города.
— Я так и думал. Премьеру одному никогда бы не справиться с этой ситуацией. Ему нужен был именно такой союзник. Значит, на будущее мы должны продумать ситуацию, при которой прежде всего нужно думать о союзнике. До свидания. — Он положил трубку, так и не выслушав своего заместителя.
Практически одновременно с этим разговором состоялся и другой телефонный звонок. Солидный премьер буквально метнулся к телефону, чтобы поднять трубку. Это был президент, изредка выходивший на работу и звонивший в такие дни премьеру.
— Вы читали сегодняшние газеты? — спросил президент.
— Да, — осторожно сказал премьер. Он никогда не мог предвидеть реакцию президента.
— Они прямо пишут, — задыхаясь, сказал глава государства, — что эта провокация была направлена против вас лично. — Премьер по-прежнему молчал, президент мог сказать далее все, что угодно. Он мог пожалеть и похвалить за выдержку, мог разозлиться и обругать за излишнее нагнетание страстей вокруг персоны самого премьера. Но он сделал паузу и добавил:
— Они считают, что во всем этом был замешан глава моей администрации. А вы как думаете? — Премьер понял, что это очередная проверка. Теперь все зависело от того, что именно он скажет.
— Я привык не обращать внимания на подобные публикации, — сказал он, — они только мешают работе.
Президент тяжело задышал. Очевидно, ему понравился ответ премьера.
— Это правильно, — сказал он, — но совсем не обращать внимания тоже нельзя.
Мы все живые люди. Может, мне стоит подумать об обмене. Вернуть его к вам в аппарат, а одного из ваших первых замов ко мне. Как вы считаете?
— Ему будет трудно работать в аппарате вторым или третьим лицом, — осторожно заметил премьер.
— Да, — сказал президент, — я тоже так считаю. Спасибо. До свидания. — Премьер положил трубку и долго размышлял, что именно ему хотел сказать президент и как он отреагирует на эту статью.
Почти в это время полковник Барков вышел из здания. Он был в плохом настроении. Мягко подъехала его машина. Он сел и коротко приказал водителю:
— Домой. — Водитель кивнул головой, выворачивая руль. Всю дорогу Барков молчал. Когда они подъехали к подъезду дома, Барков хотел сказать водителю, когда приехать завтра, но передумал. Кивком головы попрощавшись с водителем, он вошел в подъезд. И сразу прозвучали три выстрела.
Заключение Они стояли на мосту и смотрели вниз. Весенняя Москва-река была в этом году особенно красивой и шумной. Слева была гостиница «Украина», а справа «Белый дом». Горохов задумчиво смотрел вниз.
— Здесь обычно не стоят, — сказал Бурлаков, — зачем вы сюда пришли?
Вместо ответа Горохов достал конверт и показал его полковнику ФСБ.
— Я писал его на случай своей смерти, — признался он.
— Вы и нам не доверяли, — нахмурился Бурлаков.
— Нет, не доверял, — честно признался Горохов, — после всех этих событий я больше никому не верю.
— Все закончилось хорошо, — напомнил Бурлаков, — в конечном счете мы победили. Правительство осталось на своем месте, а все временщики слетели со своих постов. По-моему, все нормально. Идемте к машине, на нас смотрят.
Горохов по-прежнему задумчиво смотрел вниз.
— А я даже ничего не знал. Получается, что офицеры группы Звягинцева заплатили своими жизнями, чтобы одна группа пауков съела в банке другую группу.
Как это противно.
— Такова жизнь, — пожал плечами Бурлаков, — это диалектика. Всегда кто-то оказывается съеденным. Раз есть хищники, должны быть и жертвы.
— Закон джунглей, — усмехнулся Горохов, — выживает сильнейший.
— Вы сегодня настроены меланхолично. Идемте к машине. Становится холодно.
— Наше правительство могло бы наградить этих ребят. Хотя бы посмертно, — негромко заметил Горохов.
— А за что? Чем мотивировать награждение? Достаточно того, что мы знаем об их мужестве. А семьи получат приличные пенсии.
— Вы циник?
— Сентиментальность нынче не в моде. Мы победили и остались в живых. Все остальное — альтруизм, морализирование. Мы были альтернативой греху. И мы победили. Потому что дрались за правое дело.
— Нет, — убежденно сказал Горохов, — альтернатива греху — служение дьяволу, полковник. Грешник — верует. В Бога. Грешит, но верует. И оттого он — с Богом. А мы с вами… Вы в Бога верите? Вот и я тоже. И оттого мы не с Богом. Тогда с кем? То-то… — И, разорвав конверт на мелкие кусочки, Горохов бросил обрывки в реку и зашагал, сильно хромая, к машине.
— Подождите! — крикнул озадаченный Бурлаков. — Тогда почему Бог допускает подобную альтернативу?
Горохов повернул голову, подумал немного и сказал:
— Может, потому, что он оставляет людям право выбора?
И зашагал дальше.

Чингиз Абдуллаев
Альтернатива для дураков


— Такова жизнь, — пожал плечами Бурлаков, — это диалектика. Всегда кто-то оказывается съеденным. Раз есть хищники, должны быть и жертвы.
— Закон джунглей, — усмехнулся Горохов, — выживает сильнейший.
— Вы сегодня настроены меланхолично. Идемте к машине. Становится холодно.
— Наше правительство могло бы наградить этих ребят. Хотя бы посмертно, — негромко заметил Горохов.
— А за что? Чем мотивировать награждение? Достаточно того, что мы знаем об их мужестве. А семьи получат приличные пенсии.
— Вы циник?
— Сентиментальность нынче не в моде. Мы победили и остались в живых. Все остальное — альтруизм, морализирование. Мы были альтернативой греху. И мы победили. Потому что дрались за правое дело.
— Нет, — убежденно сказал Горохов, — альтернатива греху — служение дьяволу, полковник. Грешник — верует. В Бога. Грешит, но верует. И оттого он — с Богом. А мы с вами… Вы в Бога верите? Вот и я тоже. И оттого мы не с Богом.
Тогда с кем? То-то… — И, разорвав конверт на мелкие кусочки, Горохов бросил обрывки в реку и зашагал, сильно хромая, к машине.
— Подождите! — крикнул озадаченный Бурлаков. — Тогда почему Бог допускает подобную альтернативу?
Горохов повернул голову, подумал немного и сказал:
— Может, потому, что он оставляет людям право выбора?
И зашагал дальше.

Вступление

— На выход, — раздался громкий голос, и он легко поднялся. Сокамерники молча смотрели ему вслед.
Длинный коридор, лязг тюремных дверей, следующий коридор. Привычные крики надзирателей. Привычные возгласы конвоиров. Еще один коридор. Еще одна дверь.
— Стоять. Руки за спину, — еще одно напоминание.
Они вошли в комнату. Сидевшие за столом двое офицеров мрачно посмотрели на вошедшего. Конвоир тяжело дышал за спиной. Офицеры ждали привычного рапорта. Но он упрямо молчал. Наконец один из них спросил:
— Чего молчишь, Счастливчик? Язык проглотил?
— Жду, чего вы мне скажете, — усмехнулся он, нагло глядя в глаза офицерам.
Они переглянулись — Свободен, — сказал один из них конвоиру.
Тот молча вышел из комнаты. Один из сидевших за столом был в форме полковника, другой — подполковника. Полковник, отпустивший конвоира, покачал головой и сказал своему заместителю:
— Знает ведь все заранее. Их «почта» лучше нашей работает.
— Кончай темнить, начальник, — усмехнулся заключенный, — если бы даже я не знал, то уже давно бы догадался. Моя бумага к вам пришла. Правильно?
— Правильно, Счастливчик, все правильно. Твои дружки тебе срок скостили.
Бумага пришла о твоем освобождении. Вместо положенных десяти срок тебе сократили до четырех. С учетом твоего предварительного заключения мы тебя обязаны сегодня отпустить. У тебя есть какие-нибудь вопросы?
У заключенного была приятная внешность: коротко подстрижен, волевой подбородок, несколько вытянутые скулы, нос с небольшой горбинкой, голубые глаза. Он улыбнулся еще раз, демонстрируя свои прекрасные зубы. И отрицательно мотнул головой.
— Жалобы у тебя какие-нибудь есть, претензии всякие или просьбы? — прохрипел подполковник.
— Нет. Здесь прямо настоящий курорт был.
— Курорт, — повторил, багровея, подполковник, — попадешь ты еще раз к нам… Я тебе курорт устрою.
— Это вряд ли, подполковник, — засмеялся заключенный, — нас два раза подряд в одну и ту же колонию не посылают. Боятся, что мы вашу паству совращать будем. Ты ведь порядки знаешь.
— Пошел вон, — разозлился подполковник.
Заключенный повернулся, чтобы выйти, когда его остановил полковник.
— Документы и свои вещи получишь у Воронова. Ты знаешь, куда идти. На улице тебя ждут твои дружки. На двух машинах приехали. Сам Крот пожаловал, твой бывший компаньон.
— Это не самая приятная новость, — улыбнулся заключенный.
— Иди ты… — встрепенулся начальник колонии, грязно выругавшись и добавив еще несколько отборных выражений, и вдруг сказал с неожиданной злостью:
— Жаль, конечно, что тебя так быстро выпустили. Но ничего, Россия большая, может, еще свидимся.
Заключенный, уже не спрашивая разрешения, толкнул дверь ногой, выходя из кабинета. Офицеры посмотрели друг на друга.
— И таких подонков выпускают на волю, — зло прошипел подполковник. — О чем все они там думают, ничего не понимают. Он же самый настоящий бандит. Ему всегда везет. В прошлый раз ничего доказать не смогли, поэтому десять лет дали.
А вообще он давно свою «вышку» заслужил. Он уже столько вооруженных ограблений планировал, в трех сам участие принимал. В последнем двоих офицеров убили, а он как бы ни при чем.
— Недаром и кличка у него — Счастливчик, — неприятно усмехнулся полковник, — он всегда сухим из воды выходит. Думаешь, я не знаю, кто у нас в прошлом месяце твоего сексота прирезал? Его работа. Он нашу агентуру за версту чует. Но ничего доказать не смогли. А это ведь по его наводке мужика убили, я точно знаю.
— И о чем они только в Москве думают, — снова повторил подполковник, — таких бандитов досрочно отпускают, а потом говорят, что борются с преступностью. Он ведь лучший медвежатник в стране. Говорят, любой замок на спор открыть может.
— Везде одно и то же, — махнул рукой полковник, — мы здесь понемногу берем, они по-крупному в Москве. Все прогнило. Думаешь, его за хорошие глазки из колонии досрочно выпускают? Как бы не так. Кто-то там хорошие бабки взял.
Такие, что нам и не снились. Ты знаешь, кто мне звонил, чтобы я подписал бумагу о его досрочном освобождении? И не поверишь, даже если скажу. Пришлось подписать, ну его к лешему. Без него спокойнее будет.
Подполковник сокрушенно вздохнул. И непонятно было, отчего он вздыхает. То ли оттого, что кто-то умудряется брать гораздо большие деньги, чем они, или потому, что опять вспомнил об отпущенном Счастливчике. Начальник колонии не стал уточнять. В конце концов они избавлялись от этого беспокойного заключенного, с которым всегда были только одни неприятности. Счастливчик принципиально не платил никому в колонии, справедливо полагая, что лучше платить высокому начальству совсем в другом месте. И этим разлагал других заключенных. В любом случае полковник был рад избавиться от такого опасного субъекта и мысленно уже навсегда вычеркивал его из своей жизни.
Автомобиль мягко затормозил, останавливаясь рядом с другим автомобилем.
Соседство выглядело несколько странным. Подъехавшая машина была всего лишь темно-синей шестой моделью «Жигулей», тогда как вторая — роскошным «шестисотым» «Мерседесом», столь полюбившимся в Москве. Из подъехавшей машины вышел водитель, кивнул двум молодцам, стоявшим у «Мерседеса», и сел в него. Хозяин «Мерседеса» ждал его.
— Что у вас нового? — строго спросил он.
— Все в порядке. Завтра Счастливчик будет в городе, — быстро сообщил водитель «Жигулей».
— Этого мало, — с ударением на втором слове сказал его вальяжный собеседник, — нужно предусмотреть гарантии его безопасности. Хотя бы на три недели, пока мы не закончим операцию.
— Мы сделаем все, что в наших силах. Вы думаете, так легко было вытащить его? Вы должны понимать наши трудности.
— Это вы должны понимать свои трудности. Я повторяю: нужно предусмотреть все, что можно. Если хотите, можете вообще его спрятать где-нибудь на три недели. Нам нужны только три недели. А потом уже будет все равно.
— Я понимаю. Мы сделаем все, что в наших силах.
— Во всяком случае, за него вы отвечаете лично. Его доставка в Москву и его безопасность — все это под вашу личную ответственность. Постарайтесь на этот раз нас не подводить. Кстати, я все время хочу вас спросить. Вы не боитесь, что он просто не станет работать и сбежит?
— Нет, не боюсь.
— Почему?
— Это уже мой личный секрет. Но он абсолютно точно никуда не сбежит.
Можете об этом даже не думать.
— Странно. Судя по тому, что мы о нем знаем, это не тот человек, на чье слово можно полагаться. Почему вы ему доверяете?
— Я ему не доверяю. Просто абсолютно уверен, что он никуда не убежит. Он будет работать на нас до тех пор, пока он нам нужен. В этом вопросе вы можете на меня положиться.
— Хорошо. Пусть будет по-вашему. В любом случае вы лично отвечаете за него. И еще — я хотел у вас узнать про группу Звягинцева. Тогда вы, кажется, ничего не смогли сделать.
— Вы напрасно каждый раз напоминаете мне про это. Я уже говорил, что подключился слишком поздно. И сделал все, что сумел. К сожалению, преждевременная смерть Александра Никитича разрушила наши планы.
— Надеюсь, на этот раз ничья смерть не помешает вам. И не забудьте, что группа Звягинцева все еще существует. Они как раз те самые люди, которые могут нам помешать. Они ведь, кажется, по-прежнему работают в МУРе?
— Да.
— И вы уверены, что у вас не будет с ними проблем?
— Во всяком случае, мы сделаем все, чтобы у нас не было проблем. Они тогда долго искали, кто именно отправил конверт из министерства в ГУВД. Но ничего доказать не удалось. Хотя я думаю, что они все равно не успокоились.
— В каком смысле?
— Они все равно ищут того, кто мог им послать этот конверт. Ведь они на допросах ничего не сказали ни о предателе в своих рядах, ни о том, что случилось с ними в тот день. Все четверо оставшихся в живых твердят о том, что ничего не знают.
— Странно. Я этого не знал. Почему они себя так ведут?
— Своеобразный кодекс чести. Они точно знают, что один из сотрудников их группы был нашим осведомителем. Но не хотят в этом сознаваться. Хотя подозреваю, что они обо всем догадываются. Во всяком случае, конверт помог избежать нам очень больших неприятностей. Дело в том, что один из сотрудников группы, доставивший нам наибольшие неприятности, — Никита Шувалов, как раз перед взрывом избивал Бессонова.
— Того самого?
— Да. И у меня есть веские причины думать, что избивал он его потому, что догадался об истинной роли Бессонова. Но на допросах Шувалов ничего не сказал.
Вернее, не стал рассказывать. Но дело все равно не закрыто. Хотя начальник МУРа Краюхин и полковник Горохов очень мешают проводить любую разработку против членов группы Звягинцева. Если бы не Краюхин, можно было бы просто отстранить группу от дальнейшей работы до окончания расследования. Я же просил вас принять какие-нибудь меры. Он просто не даст нам ничего сделать.
— Нам нужно максимально нейтрализовать всех из группы Звягинцева, — задумчиво сказал его собеседник, — всех тех, кто остался в живых, — поправился он.
— Мы сделаем все, что в наших силах.
— Постарайтесь на этот раз сработать несколько точнее. Надеюсь, что особых проблем у вас не будет. А Краюхина мы нейтрализуем. Можете не беспокоиться. Уже через несколько дней он получит новое назначение. И еще… Мы должны знать о том, как идет расследование обстоятельств гибели сотрудников группы Звягинцева.
Чтобы дело не пошло в нежелательную для нас сторону. Это просто сорвет всю нашу операцию. Вы меня понимаете?
— Конечно. Расследование ведет управление собственной безопасности в МВД.
Вы можете не беспокоиться. Все материалы расследования будут у вас раньше, чем в министерстве.
— Кто непосредственно ведет расследование?
— Мой сотрудник, подполковник Мотин, — чуть помедлив, сказал гость.
Хозяин автомобиля быстро взглянул на него. Чуть усмехнулся, помолчал.
Потом медленно произнес:
— Может, действительно на этот раз у вас что-нибудь получится. Но только помните, полковник Тарасов, что на этот раз ошибки быть не должно. Иначе вы опять сорвете всю операцию. Постарайтесь не подпускать группу к работе хотя бы еще несколько недель, пока мы подготовимся.
— А потом?
— Потом уже не имеет никакого значения, будут ли они работать в системе МВД, или их выгонят оттуда. Повторяю, нам нужны всего лишь три недели.
Придумайте что угодно, обвините их в любых, самых глупых и чудовищных преступлениях. Но только не разрешайте им самим разбираться в том, что именно случилось с группой Звягинцева. Только три недели. Вы можете нам гарантировать их?
— Думаю, что да. У вас нет больше никаких пожеланий?
— Останьтесь в живых, — мрачно пошутил хозяин «Мерседеса», — и сделайте так, чтобы мы больше не увиделись в ближайшие несколько дней. Не забудьте о нашей просьбе, Тарасов. Это в ваших интересах в первую очередь.
— Я все понял.
— До свидания.
Полковник, не дожидаясь, пока его властный собеседник отпустит его, вылез из автомобиля.
Она проснулась от сильного стука в дверь. Звонили и стучали одновременно.
Еще ничего не понимая, лишь взглянув на часы, показывающие седьмой час утра, она вскочила с постели, натянула короткий халатик и поспешила к дверям.
— Кто там? — испуганно спросила она.
— Откройте. Милиция, — сказал властный голос за дверью.
Она посмотрела в глазок. На лестничной клетке стояло несколько мужчин, двое были в милицейской форме. Неужели опять все сначала, с ужасом подумала она. Ведь у нее уже проводили однажды обыск, четыре года назад, когда был арестован Счастливчик. Тогда все знали, что она была близка с ним. Впрочем, она этого никогда и не скрывала, появляясь даже на суде и давая свидетельские показания в качестве его сожительницы. Но сейчас стучали так громко, что она испугалась за соседей. Было раннее утро, и громкий стук мог разбудить всех соседей.
— Что вам нужно? — на всякий случай спросила она.
— Откройте дверь, — громко приказал один из стоявших за дверью.
Она приоткрыла дверь, и они сразу вошли в квартиру. Их было человек пять-шесть. С ними была и женщина, которая как-то недобро, плотоядно посмотрела на хозяйку квартиры. Посмотрела так, что та смутилась от ее взгляда сильнее, чем от взглядов мужчин. Она поправила свой короткий халатик и спросила еще раз:
— Что вам нужно?
— У вас будет проведен обыск. Вот санкция прокурора, — предъявил бумаги один из вошедших.
— Но почему? — попыталась возмутиться она.
В доме ничего предосудительного не было, это она знала точно.
— Идите на кухню, — устало сказал старший группы, — вас должны обыскать.
Она вдруг поняла, зачем здесь эта незнакомая женщина, с таким вожделением смотревшая на ее ноги, и зябко поежилась. Но у нее уже однажды проводили обыск, и она знала, что отказаться от этой процедуры невозможно. На кухне было холодно, и она сняла халатик, вздрогнув от холодных рук, прикоснувшихся к ней.
Женщина долго и с видимым сладострастием водила руками по ее телу, заставив снять и ночную рубашку. Затем с явным сожалением разрешила одеться.
Она вернулась в столовую, где уже вовсю шел обыск. Здесь работали двое.
Еще двое были в спальне.
— Что у вас в комоде? — спросил вдруг один из них. — Почему он заперт?
— Ключ лежит на столике, — спокойно показала она, уже немного успокаиваясь и теперь терпеливо ожидая, когда они уйдут.
— Господа понятые, — позвал двоих незнакомцев спросивший про ключ молодой человек. Двое шагнули к нему. Он взял ключ, открыл комод. В нем лежала стопка белья. Он мягко повел руками по наволочкам, простыням и вдруг поднял всю стопку. На полке блестели пакетики с каким-то порошком.
— А это что? — строго спросил он.
— Не знаю, — растерянно сказала она.
Понятые подошли ближе. Все столпились около комода. Молодой человек взял один пакетик, раскрыл его, лизнул палец, макнул в порошок и снова лизнул. Затем быстро сплюнул.
— Героин, — уверенно сказал он.
— Что? — не поверила она услышанному. — Какой героин? Вы с ума сошли.
— Прошу зафиксировать, — строгим голосом продолжал молодой человек, уже не обращая на нее внимания, — в квартире был найден героин.
— Вы ошиблись, — растерянно сказала она, — вы ошиблись. Это не мой… это не мой героин…
— Охотно верю. Возможно, что вы лично его не принимаете. Но вы хранили его дома, — повернулся к ней молодой человек.
— Это не правда, — закричала она, уже осознавая, что именно произошло, — это не правда. Это не мой порошок. Мне его подбросили. Мне его подложили. Это не мой героин.
Все с недоверием смотрели на нее. Халатик раскрылся, но она уже не обращала на это внимания.
— Это вы… это ты… — задыхаясь говорила она, обращаясь к неизвестному молодому человеку, — вы мне подложили. Это не мое, это не мое…
Кажется, она кричала еще минут десять, пока наконец не услышала за спиной суровый голос:
— Гражданка Сорокина. Вам придется проехать вместе с нам.
И тогда она села за стол и разрыдалась.


Глава первая

Он приехал в каком-то неопределенном настроении, и, уже когда вошел в здание своего министерства, стало окончательно ясно, что сегодня он явно не в духе. Он буркнул нечто невразумительное, проходя через приемную, и вошел в свой кабинет. В комнате отдыха устало сел на диван, откинув голову. Потом снял очки, протер стекла, тяжело поднялся и, подойдя к холодильнику, достал бутылку минеральной воды. Только выпив холодной воды, он немного успокоился и вернулся в кабинет. Усевшись в свое кресло, с ненавистью покосился на телефоны. Потом вызвал своего секретаря.
— Заместителей ко мне, — глухо приказал он.
— Всех?
— Нет, через одного, — разозлился министр, — конечно, всех.
Он отключил селектор, недовольно мотнув головой. Потом, подумав немного, снова вызвал секретаря.
— Не нужно всех, — сказал он, — только первых заместителей. И передай, что завтра состоится коллегия. Скажи, что повестку дня мы потом уточним. Я сам все расскажу. И пригласи ко мне генерала Мальцева.
Он отключился, не стал дожидаться, когда его снова о чем-то спросят. Через десять минут в его кабинете сидели два первых заместителя, настороженно поглядывающие на министра и уже знавшие, что он приехал с заседания правительства в очень плохом настроении. Последним явился начальник управления собственной безопасности Министерства внутренних дел страны генерал Мальцев.
Управление было создано специально для работы среди личного состава.
— Нас опять ругали, — мрачно сообщил министр.
Оба сидевших в его кабинете генерала сделали немного огорченные и немного обиженные лица, словно давая понять министру о своей солидарности с ним из-за несправедливых обвинений в адрес МВД со стороны правительства. Генерал Мальцев нахмурился. Он уже понимал, почему в кабинет пригласили и его.
— Все эти взрывы, убийства, бардак на улицах городов, — жестко продолжал министр, — и самое главное — наши собственные кадры. ГАИ продолжает заниматься вымогательством на улицах. Вчера вымогали деньги у брата премьер-министра. Тот запомнил номер инспекторов ГАИ. Я сам все проверю, — грозно пообещал министр, — и если все подтвердится, отдам этих сукиных детей под суд.
Его заместители облегченно вздохнули. За кадры сотрудников министерства отвечал лично министр или генерал Мальцев, если провинившийся офицер занимал не слишком большую должность.
— Сколько мы вычищаем этих подлецов, а никакого толку нет, — сокрушенно продолжал министр, — во всех управлениях есть вымогатели и взяточники. Сколько уволили в прошлом году, скольких под суд отдали, все равно ничего не помогает.
Не хотят люди нормально работать. В Новгороде одного парня арестовали. Только институт кончил. Только три недели как погоны офицерские надел и уже попался на взятке. Прокуратура и ФСБ провели задержание и взяли его с поличным.
— Они могли бы сообщить и нам, — заметил Мальцев, уже знавший об этом случае.
— А ваши люди будут сидеть и ждать, когда им сообщат, — зло перебил его министр, — просто безобразие. Вы же знаете, в ФСБ любят такие дела, чтобы подставить наших сотрудников. И еще чаще мы просто ничего не знаем. А этот случай с группой Звягинцева? За два дня у них перебили почти всю группу. И к тому же там фигурировали большие суммы денег. Может, они действительно были замешаны в чем-то предосудительном?
— Газеты писали, что они герои, — осторожно сказал один из заместителей.
— Журналисты могут написать все что угодно, — резонно заметил министр, — а нам нужно знать точно. Что там за история такая была с деньгами? Почему в ФСБ затребовали их личные дела? Мы пока ничего не знаем.
— На всякий случай мы хотели отстранить всех оставшихся в живых членов группы Звягинцева от оперативной работы, — сообщил Мальцев, — но Краюхин не позволил, ссылаясь на недостаток людей. Но мы все равно сейчас проводим собственное расследование.
— Что значит — не позволил? — нахмурился министр.
— Он доказывал нам, что они ему нужны. И поэтому мы пока не стали их отстранять. Но только пока. До окончания расследования.
— Быстрее нужно проводить расследование, — потребовал министр, — и вообще пора начать проводить второй этап операции «Чистые руки». Мы должны решительнее избавляться от предателей в наших рядах.
Он неожиданно для себя стукнул кулаком по столу. Министр явно о чем-то умалчивал. Ему не хотелось сообщать, что сам премьер выговаривал ему за плохую работу его сотрудников. Премьер был явно разгневан появившимися в ряде газет сообщениями, что среди людей, на которых вышла группа Звягинцева, были и высокопоставленные сотрудники канцелярии правительства. Он строго приказал министру разобраться во всем этом и доложить, что именно случилось и с группой Звягинцева и чем закончилось их расследование.
Рядом с премьером сидел человек, которого министр больше всего опасался.
Это был один из самых влиятельных чиновников в стране. И один из самых больших недоброжелателей министра, никогда не скрывавший, что его не устраивает само существование строптивого министра внутренних дел, позволявшего себе иметь собственное мнение по многим вопросам. Министр четко знал, что он, как минер, не имеет права даже на одну ошибку. Любое его неосторожное действие неминуемо вызвало бы обвальный скандал. А газеты с удовольствием набросятся на слишком самостоятельного министра, обвиняя его во всех грехах. Президент и премьер не захотят да и не смогут его защитить.
Министр помнил, что сидевший рядом с премьером чиновник в свое время сделал ставку на Александра Никитича, бывшего первого заместителя министра внутренних дел, умершего от неожиданного инсульта в своем кабинете. Уж он-то наверняка был замешан в той самой громкой истории, после которой все газеты наперебой писали о серьезном противостоянии между правительством с одной стороны и Администрацией Президента с другой.
— Во всех областных управлениях нужно сформировать специальные группы, — подвел итог импровизированному совещанию министр, — мы сами должны избавляться от недостойных сотрудников еще до того, как ими заинтересуются прокуратура и ФСБ.
Оба первых заместителя усердно закивали. Он недовольно посмотрел на них.
Кажется, и прежний первый заместитель тоже усердно ему поддакивал, пока не выяснилось, что он метит на его место. Нет, доверять заместителям нельзя.
Каждый из них при мало-мальски удобном раскладе захочет занять его кресло.
Время нынче такое нестабильное. Сколько чиновников за эти несколько лет слетело со своих мест. Ему еще повезло, что к их министерству благосклонно относится сам Президент. Иначе министр давно ловил бы бабочек у себя на даче. Чтобы удержаться на своем месте, нужно было постоянно маневрировать, отражая атаки мнимых, и явных врагов в правительстве и среди высших чиновников. И от этой возни он уставал больше, чем от любой работы. Министр был типичным служакой, генералом, получившим свои погоны за тяжелую службу, а не за подковерные интриги. И теперь в пятьдесят лет ему приходилось осваивать нелегкое искусство дипломатических интриг и закулисных сплетен. Это было противно и неприятно. Он нахмурился:
— Все свободны. Генералу Мальцеву остаться.
Когда они остались вдвоем, он спросил:
— Как идет расследование?
— Пока ничего конкретного, — коротко сообщил генерал, — ясно лишь одно: конверт, который прислали в ГУВД, послан из министерства. Все оформлено как положено. Мы проверяли несколько раз. Конверт послан из министерства, там находилось обычное письмо, даже не секретное. Вся документация проходила под нашим контролем. Непонятно, когда и кто подменил конверт. Очевидно, они знали, что его будут открывать именно в МУРе. Наши эксперты считают, что работали прекрасные профессионалы.
— Кто подписал сопроводительные документы?
— Александр Никитич, ваш первый заместитель.
— Он уже умер, — отмахнулся министр, — кто готовил документ?
— Пока неясно. После смерти Александра Никитича мы проверили всю документацию. Конверт проходил через общий отдел. Там было обычное письмо, зарегистрированное по всей форме. Но кто-то сумел подменить конверт, пока его везли в ГУВД. Курьер утверждает, что конверт был все время при нем. Мы проверили его показания, допросили водителя. Все совпадает. Но люди погибли.
Когда конверт вскрывали, он взорвался. На месте погибли Звягинцев и Бессонов.
Взрывом могло убить еще нескольких человек, если бы Звягинцев не бросился на конверт.
— Таких людей теряем, — покачал головой министр. — А с убийством Дятлова разобрались?
— Пока нет. Ясно лишь, что убийцей был кто-то из офицеров управления, возможно, даже из группы Звягинцева. И этот убийца мог подменить конверт, решив устранить всех оставшихся свидетелей. Сейчас мы проводим собственное расследование. Это довольно непросто, так как члены группы после случившейся трагедии замкнулись в себе, на наши вопросы отвечают крайне неохотно. Их осталось четверо — Хонинов, Маслаков, Аракелов и Шувалов. В отношении последнего у нас есть большие и вполне обоснованные подозрения.
— Чем обоснованные?
— За несколько секунд до взрыва он в присутствии свидетелей избивал погибшего затем Бессонова. Мы подозреваем, что между Шуваловым и Бессоновым возникла какая-то ссора, которая могла произойти и на почве денег. Но сотрудники группы упорно молчат об отношениях Бессонова и Шувалова. К сожалению, непонятную позицию заняло руководство МУРа и ГУВД, вернее их руководители, стремящиеся во всем покрывать своих офицеров.
— Точнее, — рявкнул министр.
— Полковники Горохов и Краюхин считают, что Шувалов не только ни в чем не виноват, но и, наоборот, заслуживает всяческого поощрения.
— За драку в управлении? — нахмурился министр. — Они свой бардак пытаются прикрыть. Им стыдно признаваться, что их офицера, как дешевку какую-нибудь, придушили в собственном туалете. Я уже Панкратову говорил, что у него там полный развал. Видимо нужно будет серьезно подумать об укреплении кадров столичной милиции. Особенно в МУРе. О чем только Краюхин думает, если он и после случившегося хочет покрывать своих офицеров. Хотя все равно уже поздно. Я вчера его документы подписал.
— На пенсию? — многозначительно спросил Мальцев.
— Рано ему еще на пенсию. Из аппарата Президента пришел указ о присвоении ему генеральского звания. Мне звонили оттуда. Говорят, Президент указ подпишет, но с одним условием, чтобы я Краюхина из МУРа убрал. Не справляется он с преступностью в городе. В общем, я согласился.
— И куда теперь его?
— В Новгород поедет. Начальником областного управления. Формально это даже повышение.
— А он согласится? — осторожно поинтересовался Мальцев.
— А его никто и не спрашивает, — нахмурился министр. — Краюхин хороший оперативник, честный человек. Просто иногда дипломатичности не хватает.
Считает, что он по-прежнему простой оперативник, а не начальник МУРа. Вот пусть теперь свою бескомпромиссность в Новгороде показывает. Там как раз он и сумеет себя проявить.
— А кто вместо него?
— Пока никого не назначили. Нужно будет подобрать нормальную кандидатуру.
Я Панкратову уже сказал, что пришлю в МУР своего человека. Хватит нам во всем им потакать. А вы ведите свое расследование. Не обращайте внимания ни на какие обстоятельства. Все расследование проведите как нужно. Мы должны знать точную картину случившегося. Кто у вас конкретно отвечает за расследование?
— Подполковник Мотин. Он опытный специалист. А всю группу возглавляет полковник Тарасов. Я вам про него докладывал. Он недавно переведен к нам из Казахстана.
— Очень хорошо. Пусть копает поглубже. Не нужно его ограничивать. Мы должны иметь полную картину случившегося, — повторил министр. — И вообще, разберитесь конкретнее, что там произошло? Такое ощущение, что они что-то недоговаривают. Как могло так получиться, что в течение практически одного дня они потеряли стольких людей в разных местах. Как будто кто-то объявил на них охоту. Так не бывает. Нужно все проверить еще раз. И скажите Горохову, чтобы не мешал. Тоже мне герой нашелся. После драки все у нас герои.
Мальцев согласно кивнул. Но не стал комментировать слова министра.
— Все-таки разберитесь, как попал этот чертов конверт в МУР, — неожиданно сказал на прощание министр, — может, его никто и не менял?
— Что? — спросил пораженный Мальцев. — Что вы сказали?
— Ничего, — устало ответил министр, снимая очки.
Он сразу стал как-то мягче. Стали видны мешки под глазами, усталые, воспаленные глаза, осунувшееся лицо. Он словно постарел на добрый десяток лет, сняв очки. Посмотрев на сидевшего напротив него генерала, близоруко прищурился и снова сказал:
— Ничего, — а потом, словно опровергая собственные слова, тихо добавил:
— Много у нас предателей развелось в последнее время, генерал. Очень много. Не знаешь, кому верить, а кому не верить. Время такое паскудное.
Он надел очки, словно обретая привычное равновесие, и сухо подытожил:
— Расследование провести по всей форме. Если понадобится, подключите и других сотрудников. В любом случае мы должны иметь всю картину случившегося.
Хотя бы для того, чтобы такое больше никогда не повторялось.

Глава вторая

Мы до сих пор не можем ничего сделать. Прошло уже два месяца после смерти нашего Михалыча и ребят из нашей группы. Два месяца после того дня, когда мы потеряли всех наших ребят. Когда убили Дятлова, когда застрелили одного за другим наших офицеров и, наконец, когда наш командир бросился на этот проклятый конверт, чтобы взорваться и погибнуть вместе с Бессоновым, лицо которого мне иногда снится.
И еще мне снится лицо Людмилы Кривун, которую убили в вагоне поезда, когда мы пытались сбежать из Москвы, чтобы спасти ее и выиграть время. Сейчас я думаю — какими наивными мы были. С самого начала было ясно, что те, кто затеял эту страшную рулетку, не были дилетантами. И умели просчитывать свои действия куда лучше нас.
Конечно, мы ничего никому не рассказывали. Кому докажешь, что среди нас действовал сукин сын, который не только закладывал наших ребят, но и убил раненого Дятлова в самом здании управления. Про это и подумать страшно. Кому расскажешь, что скоропостижно скончавшийся Александр Никитич наверняка имел отношение к нашим делам. Но он так внезапно и так подозрительно скоро умер, что мы все равно ничего не могли узнать. Да и про фотографии мы должны были молчать, чтобы не подводить Горохова. Мы ведь понимали, что нашего полковника просто подставили, чтобы потом использовать и убрать в нужный момент. Поэтому мы и молчали. И целых два месяца мы приходили на работу, здоровались с коллегами — хорошо еще у нас пока удостоверений не отобрали, — а потом садились в кабинете и ждали, когда нас вызовут к очередному следователю прокуратуры или ФСБ.
За эти дни мы обо всем договорились и все себе уяснили. Мы ведь тоже не дети малые. К этому времени мы уже многое понимали. Да и Горохов с Краюхиным нас в обиду не давали. Всех следователей из ФСБ и прокуратуры отшивали, чтобы нас не обижали. Через три дня после смерти Михалыча нас вызвали в кабинет к Краюхину, и он коротко, как обычно, сказал:
— Значит, так, ребята. Звягинцева мы все равно не вернем. И ваших товарищей тоже не вернем. Сейчас вы сядете и все мне честно расскажете. Все, что знаете.
Краюхину мы, конечно, верили. Он мужик настоящий, толковый, все и без нас понимал. Да и Горохов к тому времени был явно на нашей стороне. Поэтому мы все и рассказали. И про Липатова, и про Скрибенко, и про Баркова. Краюхин внимательно слушал, иногда багровея. Только про Решко я не сказал, решив не рассказывать, почему я его избивал около здания министерства, а может, просто решил оставить его как козырную карту про запас. Михалыч ведь всегда говорил, что у настоящего оперативника одна такая карта обязательно должна «в запасе» оставаться. Вот я про Решко и не сказал. А все остальное мы рассказали.
Потом сведения пришли о перестрелке на квартире Кривун, и об убийствах в поезде. В общем, все совпало. Мы думали, что Горохов и Краюхин все министру расскажут и наконец все точки над «i» расставят. Но через два дня нас вызвал к себе мрачный Краюхин. Он ткнул пальцем в какую-то бумагу, лежащую перед ним на столе.
— Вот сообщение из ФСБ, — как-то мрачно сказал он, — вчера убит полковник Барков. Застрелен в подъезде собственного дома. В общем, так, ребята. На этом деле поставлена точка. Грязное это дело, политикой пахнет и большими деньгами.
От следователей я вас отмыть постараюсь. А вы свои языки придержите и все дурные мысли из головы выбросьте. Все, кого вы наказать хотели, уже и так наказаны. Умер Александр Никитич, и застрелили Баркова. Поэтому мы можем считать дело официально закрытым. И чтобы я от вас больше никогда не слышал ни одной фамилии.
В общем, все так и случилось. Скоро следователи от нас отстали. Краюхин решил нашу группу усилить, вернее, сформировать заново, к тому времени нас осталось всего лишь четверо. Но ничего не успел сделать. Он только разрешил нам приступить к работе. И тут мы узнали, что он стал генералом. И про его перевод в Новгород тоже узнали. Мы даже не могли подумать, что это связано с нашим делом, но Краюхин, видимо, сумел что-то разузнать. Проводы его были веселыми, все ребята ему на прощание в любви признавались. А он после этого нас четверых к себе в кабинет вызвал, дверь закрыл, почему-то включил телевизор, словно боялся, что будут прослушивать и его комнату. А потом сказал нам очень серьезно:
— Не нравится мне этот внезапный перевод, ребята. И мое назначение мне тоже не нравится. Не знаю, с чем это связано, но очень подозреваю, что ваша история с пачками денег и ответственными сотрудниками правительства сыграла здесь не последнюю роль. А может, меня просто отстранить хотят от этого дела. В любом случае вы должны знать, что я про вас помню. Кто захочет, может подать рапорт о переводе в Новгород. Я в любом случае готов там принять любого из вас.
Он помолчал немного, а потом добавил:
— Вы здесь только дров не наломайте. Приказ о вашем допуске к оперативной работе я уже подписал. Если будут сложности, обращайтесь к Горохову. Он вас всегда поддержит.
Потом обнял каждого из нас и ничего больше не добавил. Мы успели проработать только несколько дней после его отъезда. Горохов уже подбирал в нашу группу офицеров, некоторые были очень даже толковые ребята, когда из министерства пришел приказ о нашем отстранении от оперативной работы. Но на этот раз нами заинтересовалось управление собственной безопасности нашего ведомства. И это было куда хуже, чем все следователи прокуратуры и ФСБ, вместе взятые.
Из всей этой истории постепенно становится ясным один очень парадоксальный факт. Самые ожесточенные схватки, самые непримиримые враги, самые страшные преступления происходят во время гражданских войн, когда свои убивают своих.
Вот так и у нас в милиции. Мы корпоративно не любим ни контрразведчиков, ни прокуроров. Но когда за дело берутся псы из управления собственной безопасности, это хана. Это самое страшное, что может быть. Там сидят суки, которые знают про нас все. И даже немного больше. Поэтому если на тебя вышли псы из этого управления, то можешь либо сразу стреляться, лишь просто снимать погоны. Они все равно достанут тебя, как бы ты от них ни прятался.
Но мы-то знали, что ни в чем не виноваты. И хотя нас можно было обвинить в целой куче грехов, мы все-таки еще надеялись на объективное разбирательство.
И тем не менее нас опять отстранили от работы и приказали явиться в понедельник к десяти часам утра в управление к какому-то Тарасову. Вечером в субботу мы собрались в нашем любимом баре у Славы. Вообще-то, у бара было свое название, но все называли его баром «У Славы». Барменом там работал невероятно толстый и невероятно благодушный Слава, которого знал весь город. Он никогда не хитрил, никогда не подсовывал нам третьесортное пиво, никогда не баловался пенкой. Он был настоящий бармен и соответственно запрашивал за свои услуги всегда немного больше, чем в других барах. За профессионализм. И все с удовольствием ему платили.
В этот вечер пиво у него было особенное. У него вообще всегда хорошее пиво. Только не зарубежное, не эта баночная гадость, а настоящее бочковое пиво, которое нужно пить с хорошей рыбкой или с соленым горохом. Я еще десятиклассником был, когда мы бегали в пивную, и я там пробовал пиво с горохом. В общем, собрались мы вчетвером и опять обсуждаем нашу хреновую ситуацию.
— Я, наверно, уйду из милиции, — сообщил вдруг Маслаков, — ребята зовут в охранное агентство. Там зарплата в десять раз больше, да и работы поменьше. А здесь рискуешь собственной шкурой, и тебя еще обвиняют непонятно в чем.
— Никто нас не обвиняет, — рассудительно заметил Аракелов. Он вообще рассудительный парень, но иногда бывает слишком нетерпелив, — просто хотят разобраться, что с ребятами случилось. Вы ведь сами говорили, что разбираться все равно нужно. Баркова убили, а кто это сделал? Кто такую подставу придумал для наших ребят? Может, в управлении разберутся.
— Шиш тебе разберутся, — ответил я ему злым голосом, — пока разбираться будут, нас еще сто раз с работы выгонят и еще сто раз какое-нибудь дело пришьют. Нельзя верить этим охотникам из управления безопасности. Они натренированы только на охоту.
— Разберутся, — махнул рукой, соглашаясь со мной, Маслаков, — ничего они не разберутся. Формально дело об убийстве Дятлова еще не закрыто. Значит, будут копать до конца, пока не найдут убийцу. А его все равно не найдут. Значит, обвинят кого-нибудь из нас. Уходить надо, ребята, пока не поздно. Ну их всех к черту.
Сергей Хонинов молчал. После смерти Звягинцева и Зуева он у нас за командира. Он всегда молчит. Не любит вообще разговаривать. Может, потому, что он немного заикается. Или потому, что единственный из нас может в любой момент уйти, оставив службу. У него такие ранения были в армии, что его в любой момент списать можно. Но он точно никуда и никогда не уйдет. Он полтора года добивался права работать на оперативной работе. Михалыч, наш бывший командир, подполковник Звягинцев за него у самого Панкратова просил. Сергей молча пил пиво и слушал наш разговор, как будто он не имел никакого отношения ни этим беседам, ни к нашим спорам.
Потом, чуть заикаясь, выговорил:
— Нам самим с этим делом еще ничего не ясно.
Вот за что я его люблю, так это за четкую постановку вопроса. Он бывший военный, а у них мозги так устроены, что прежде всего нужно ставить четкую задачу, чтобы подчиненные поняли. У нас в милиции больше экзотики. И больше импровизации. У военных больше порядка и больше четкости в выполняемых действиях. Вот так одной фразой Хонинов сразу перевел наш разговор из разряда пивных баек на конкретную тему.
— Что тебе неясно? — вскинулся Аракелов. — Может, ты думаешь, кто-то из нас Дятлова задушил и все эти подлянки устроил?
— Не думаю, — невозмутимо отозвался Хонинов, — просто мы два месяца глупо себя ведем. Нам самим нужно было работать, а не ждать, пока прокуроры и следователи во всем разберутся.
— Ты же помнишь, что нам сказал Краюхин, — встрял Маслаков, — он просил не высовываться. Да и Баркова этого давно убили. Чего мы будем копаться, если за нас все равно отомстили?
— Это еще неизвестно, — почему-то мрачно заметил я, и все уставились на меня. Я попытался сделать вид, что ничего особенного не сказал. Но все трое смотрели на меня, и я понял, что должен еще что-нибудь добавить.
— Бессонов погиб, — словно спрашивая, сказал Аракелов.
— Правильно, — согласился я, — но ведь кто-то послал этот конверт из министерства? И я знаю, кто.
Вот тут у Маслакова рука дернулась, и он пиво чуть не пролил себе на брюки. Сережа Хонинов на него посмотрел, потом на меня и строго так сказал:
— Ну?
— Я думаю, что Александр Никитич сыграл здесь не последнюю роль, — неохотно сказал я.
Вообще-то, я — сука. Нужно было давно им все рассказать. Но я просто устал. И немного боялся. Видел я, сколько моих товарищей они за день угрохали.
И думал отсидеться, никому и ничего не рассказывать. А может, просто хотел выждать время и сам все разузнать, чтобы ребят еще раз не подставлять. Я и сам не знаю, что я хотел, но про мои приключения я им подробно не рассказывал.
Вернее, рассказывал, но всегда упускал одну подробность. Что я перед тем как в управление приехал, еще в министерство заезжал. И там точно убедился, что за всеми этими событиями стоял Александр Никитич. Но наш бывший генерал был уже давно на том свете, а я очень не хотел неприятностей.
— Это мы и сами знаем, — строго сказал Хонинов, — ты, Никита, не темни. Ты нам лучше скажи, что ты знаешь еще. Я ведь чувствовал, что ты что-то скрываешь, не до конца договариваешь. Но думал, ты ребят погибших выгораживаешь, не хочешь лишний раз их пачкать.
— Верно, и ребят тоже не хотел лишний раз марать. Я вас подставлять не хотел. Я, кажется, знаю, кто мог послать такой конвертик.
Хонинов поставил свою кружку на стол и строго на меня посмотрел. Так строго, что мне сразу неприятно стало. Словно это я был предателем. И меня нужно было на куски резать как убийцу Влада. Я первый отвел глаза. А потом сказал:
— Прости, командир, но я думал так будет лучше. Не хотел вас в это дерьмо снова втягивать. Думал, без вашей помощи обойдусь.
— Ты уже говори, раз начал, — посоветовал мне Хонинов.
— Мне Людмила Кривун перед смертью успела сказать, что ей звонили из министерства в десять часов вечера. Позвонили и сказали, чтобы она была готова к ночному выезду.
— Ну и что? — разочарованно спросил Аракелов.
— Сейчас объясню. А от Леньки Свиридова, который дежурил в ту ночь, я узнал, что сообщение о группе Коробка поступило только в одиннадцать вечера.
Значит, кто-то точно знал, что Метелина позвонит в одиннадцать часов и в ту ночь будет назначена эта операция.
Ребята молчали. Маслаков и Аракелов растерянно переглянулись. Только Хонинов сидел как ни в чем не бывало. Потом медленно спросил:
— Кто звонил, знаешь?
— Знаю.
— Фамилию тоже знаешь?
— Да.
— И ты все это время молчал? — безжалостно спросил меня Хонинов.
— Да, — опустил я голову.
Он вдруг резко взмахнул правой рукой. И точно влепил мне прямо в морду. Ну и поделом влепил. Он ведь не дешевкой был, а настоящим боевым офицером. Понял, что я просто испугался, решил больше ни с кем не связываться. И товарищей предал. Я такого резкого и сильного удара не ожидал. И поэтому упал на пол, опрокинувшись на стуле. Со всех сторон подбегали клиенты бала. Даже Слава нахмурился. Он ведь точно знал, где мы работаем. И когда к нам один парень подскочил, чтобы что-то сказать, он его уже по инерции тоже отбросил. Сильным ударом локтя. Тот упал, а подоспевший Слава развел руками характерным жестом, как обычно на ринге судьи разводят боксеров.
— Иди, иди, — взял он за шиворот незадачливого посетителя, — не нужно лезть в чужую драку. Видишь, люди спорят. Ты лучше пойти и сядь в сторонке, я тебе пива бесплатно поставлю.
Вот за такие вещи все Славу и любят. Он обычно чутко улавливает, где и что происходит. И сразу вмешивается, чтобы людей зря не нервировать. Посетитель отошел, а я поднялся с пола. Нос у меня был в крови, и я платок носовой достал.
Сергею врать было нельзя. Он понял, что я просто боялся. Я сел напротив него, уже зная, что второй раз он меня не ударит. Он внешне остался таким же невозмутимым, как прежде. Маслаков и Аракелов тяжело дышали, но пока молчали, не вмешиваясь в наш разговор.
Я не хотел смотреть им в глаза. Особенно в глаза Сережи Хонинова. Теперь я понял, почему не сопротивлялся Миша Бессонов, когда я его так страшно бил перед самым взрывом конверта. Взгляды товарищей могут сковать тебя гораздо сильнее самых крепких наручников. А когда ты чувствуешь, что драться не имеет смысла хотя бы потому, что твоя позиция полное дерьмо, тогда понимаешь, что твой соперник все равно тебя измочалит. Может, поэтому в уличных драках побеждает обычно тот, кто считает себя более сильным. Не самый сильный, а именно считающий себя самым сильным. Важна твоя внутренняя позиция. Или самый настойчивый, что тоже немаловажно.
Я приложил платок к носу, пытаясь остановить кровь. Слава принес мне стакан холодной воды и пачку салфеток. Он настоящий психолог, этот бармен. И несмотря на свои необъятные размеры, очень деликатный человек.
— Теперь скажи нам его имя, — потребовал Хонинов.
Я прошептал фамилию офицера. Хонинов кивнул. Потом посмотрел на ребят и невозмутимо сказал:
— Мы ведь сейчас не на службе, ребята. Нас временно отстранили. Значит, нам никто не помешает самим до всего докопаться. Как частным лицам. А ты, Маслаков, кажется, собрался уходить в частное агентство?
— Когда? — сделал удивленное лицо Маслаков. — Я с вами, командир.
— А ты, Аракелов? У тебя, может, тоже какие-нибудь свои планы?
— Нет. Мои планы с твоими совпадают, Сергей, ты можешь на меня рассчитывать.
Хонинов кивнул головой и наконец посмотрел на меня. Потом вдруг посоветовал:
— Еще одну салфетку возьми.
Я послушался его совета. Взял салфетку. Приложил к лицу.
— Ты с нами?
— А как ты думаешь? — разозлился я.
— Тогда давайте решать, что нам делать дальше, — заключил Хонинов, словно ничего не произошло. — И расскажи нам все еще раз, но только очень подробно.

Глава третья

Подполковник Гвоздев работал в органах больше двадцати лет. Он пришел в милицию сразу после армии. Стал сержантом, водителем в уголовном розыске далекого от столицы Братска. Затем была Высшая школа милиции, долгая практика.
Через двадцать два года после того, как он впервые надел на себя форму сотрудника милиции, Гвоздев был уже подполковником и работал в Московском уголовном розыске.
Он был невысокого роста, крепко скроенный, широкоплечий. Взгляд у него традиционно был хмурый, мрачный, многие коллеги называли его Гвоздем. Он был неудобным сотрудником, никогда не угождал начальству. Его невозможно было заставить изменить мнение или немного «подправить» факты при докладах руководству. Может, поэтому он и дослужился всего лишь до подполковника.
Гвоздев был оперативником божьей милостью, но характер имел неудобоваримый и, собственно, так ни с кем на службе и не подружился. Такому характеру соответствовало и то обстоятельство, что Гвоздев почти пятнадцать лет провел на оперативной работе и большей частью встречался не с самыми лучшими представителями человеческого рода.
Кроме того, по должности он еще занимался и работой с агентурой, когда приходилось идти на контакт со штатными стукачами, двойными агентами, просто подонками, доносившими на своих друзей. Правда, иногда он встречался и с сотрудниками милиции, засланными для агентурной работы в ряды бандитов или подсаженными в камеры к уголовникам. Но таких отчаянных смельчаков было очень мало, и встречались они гораздо реже, чем принято было думать. В милиции советского государства не любили рисковать судьбами своих сотрудников, предпочитая использовать в качестве обычных «подставок» рядовых уголовников.
Гвоздев был известен в уголовном мире как честный и порядочный человек.
Его уважали и боялись уголовники, зная, что купить Святослава Гвоздева невозможно. Мать у него была из Могилева, из Белоруссии, и именно она назвала его Святославом. А отец был кадровым военным, и из воспоминаний детства Гвоздеву запомнились только частые переезды из одного военного гарнизона в другой.
Подполковник читал агентурное сообщение одного из своих осведомителей и недовольно хмурился. В сообщении агент указывал, что встретил в Москве недавно освободившегося из мест заключения Счастливчика — известного медвежатника, который хвастался, что освобожден вчистую. Но не это раздражало и злило Гвоздева. Он злился из-за другой бумаги, полученной им только что из информационного управления. На его срочный запрос о месте нахождения Счастливчика пришел ответ, что известный уголовник, которому, по расчетам подполковника, нужно было сидеть еще несколько лет, уже вышел на свободу и был действительно освобожден досрочно.
Гвоздев вчитывался в бумажку, не понимая, что происходит. Известный уголовник, дважды бежавший из колонии, имевший в общей сложности восемь судимостей и одиннадцать лет лагерей, несмотря на свой относительно молодой возраст, Счастливчик был выпущен на свободу, и его документы были оформлены как полагается.
Подполковник невольно выругался, с презрением отодвигая от себя оба сообщения. Однажды он занимался Счастливчиком и даже встречался с ним, когда работал в Волгограде еще двенадцать лет назад. Достаточно было одной встречи, чтобы понять — такие, как Счастливчик, никогда не могли «исправиться или перевоспитаться». Это был убежденный в своей правоте наглый негодяй, которого просто невозможно было убедить, что он занимается недостойным человека делом.
И теперь такой тип запросто приехал в Москву и даже стал открыто появляться в ресторанах, похваляясь своей свободой. Гвоздев нахмурился. Такой медвежатник, как Счастливчик, не мог появиться в Москве просто так. По всем расчетам, он должен был немедленно уехать за границу сразу же после освобождения. Его называли Счастливчиком не потому, что он умудрялся избегать сурового наказания, каждый раз производя впечатление на судей и следователей своей относительной интеллигентностью и мягкой, доброй улыбкой. И даже не потому, что до сих пор не удавалось доказать его участия по меньшей мере в нескольких очень крупных кражах со взломом, и даже не потому, что на руках его подручных была кровь нескольких жертв, от которой они старательно отмывали Счастливчика. Он заслужил эту кличку потому, что почти никогда не удавалось найти похищенные им деньги и драгоценности. Он умудрялся прятать их таким образом, что их никто не мог отыскать. И соответственно, в деле эти ценности не фигурировали, несмотря на все усилия следователей. Более того, Счастливчик умудрялся обойти и своих подручных, не доверяя никому из них то, каким образом и куда он прячет основную часть похищенного.
Именно поэтому он всегда имел в своем распоряжении очень большие деньги и как следствие массу друзей и подручных, готовых сделать для него все что угодно. Но именно поэтому он и должен был сразу же после обретения свободы рвануть за рубеж, как это уже сделали очень многие известные авторитеты, предпочитая руководить своими подручными из Вены и Праги, Берлина и Парижа, Нью-Йорка и Монреаля.
По всем расчетам, у Счастливчика было очень много денег, чтобы суметь обосноваться где-нибудь подальше от беспокойной Москвы, давно превратившейся в настоящий полигон «для выживания» и ставшей гораздо опасней для авторитетов, чем привычная среда обитания в самых суровых колониях. Но Счастливчик сразу после освобождения решил не мешкая приехать в Москву. Гвоздев не верил в сентиментальность бандита. Он не сомневался, что освобождение уголовника было куплено за большие деньги. Абсолютная коррупция в правоохранительных органах давно была ни для кого не секретом. Но почему Счастливчик, получивший возможность выйти на свободу, не торопился покинуть Россию? Ведь на нем висело еще несколько нераскрытых преступлений. И в любой момент дотошный следователь мог выйти на кого-нибудь из его пособников, заставив последнего проявить большую откровенность. И тогда Счастливчик мог снова оказаться в колонии, откуда его вытащили с таким трудом.
И тем не менее он приехал в Москву и даже рискнул появиться в своих кругах. Гвоздев подчеркнул название ресторана, решив, что ему нужно присмотреть за этим местом. И обвел название колонии, откуда был условно-досрочно освобожден Счастливчик. Подполковник не сомневался, что соответствующий заграничный паспорт для Счастливчика с измененной фамилией и именем уже давно лежал в кармане медвежатника. Купить или сделать такой паспорт не представляло никакой сложности, и в Москве это знали не только сотрудники милиции и уголовники, но и обычные граждане.
Гвоздев еще раз посмотрел на лежавшие перед ним сообщения. Почему Счастливчик появился в Москве именно сейчас? Он подумал, что нужно будет задействовать всю имеющуюся агентуру. О приезде такого авторитета, как Счастливчик, обязательно должны были узнать и другие агенты. Счастливчик никогда не работает один. Любое его преступление всегда тщательно планируется и так же тщательно готовится. У него масса помощников, советников, просто друзей, готовых подстраховать его в момент неудачи. У него есть и резервные варианты действий на случай провала. Об этом знали все, кто хоть раз сталкивался со Счастливчиком.
Почему он все-таки приехал в Москву, недовольно подумал подполковник. Что он здесь потерял? Или он готовит новое крупное дело, чтобы потом окончательно залечь на дно? Или приехал, чтобы улететь отсюда за границу? Но тогда почему он появляется в ресторане, похваляясь тем, что его выпустили на свободу. Он ведь мог затаиться где-нибудь, пересидеть, пока ему подготовят паспорт и билеты.
Если бы он хотел уехать, он бы так и поступил. Если же он готовит большое дело, то ему нужно быть на виду, на людях, чтобы собрать новую группу, подготовить свое преступление и дать знать всем бывшим подручным, что он готов действовать.
Только в этом случае ему нужно появиться в ресторане. Гвоздев нахмурился.
Теперь он не успокоится, пока не выяснит, что планирует сделать Счастливчик. И для этого ему понадобится задействовать в этой операции всех своих сотрудников.
Иначе ему просто не справиться с таким опасным соперником.
Вечером этого дня он уже встречался на конспиративной квартире с одним из своих лучших агентов, которого берег для особых случаев. Леонид Пирожков, имевший три судимости и завербованный оперативниками еще во время первой отсидки, был одним из самых надежных и самых лучших агентов уголовного розыска, всегда давая наиболее качественную информацию. Пирожков был вне подозрений у братвы и ходил в лидерах одной из подмосковных группировок. Ему разрешалось заниматься вымогательством и поборами, милиция сквозь пальцы смотрела на его преступления. В этом был самый большой парадокс любой агентурной работы уголовного розыска. С одной стороны, необходимо было иметь как можно больше осведомителей в уголовном мире, с другой — нужно было закрывать глаза на их преступления, чтобы не демаскировать полезных людей, поставляющих нужную информацию. Со своей стороны агенты, уверовавшие в свою безнаказанность, становились все наглее и откровенно нарушали закон, полагая, что теперь имеют надежную «крышу». Получался своеобразный торг, когда за действительные преступления осведомителей не трогали, получая взамен столь нужную оперативникам информацию.
Гвоздев знал о многочисленных прегрешениях Пирожкова, знал о случаях откровенного вымогательства со стороны его многочисленных подручных, о фактах насилия. Но он знал и другое. Тот объем информации, который давал Пирожков, был слишком важен для оперативников. Эта постоянная раздвоенность и сделала Гвоздева меланхоликом, страдающим язвой желудка. С одной стороны, он понимал, как важна информация Пирожкова, с другой — каждый раз при встрече с этим агентом он испытывал неодолимое желание набить морду негодяю, который так откровенно спекулировал на своем стукачестве.
Пирожков приехал на встречу в дорогом костюме, купленном за тысячу долларов в одном из тех магазинов, в которые обычные люди никогда не заходили.
У него были редкие волосы, полноватые губы и сплющенный, картошкой нос.
Внешность далеко не самая аристократическая, чего нельзя было сказать о его нарядах. Очевидно, он сам чувствовал свою ущербность, предпочитая носить самые дорогие костюмы и вызывающей расцветки галстуки. Войдя в квартиру, он кивнул подполковнику и с недовольной миной уселся на диван, всем своим видом давая понять, как ему неприятно иметь дело с таким человеком, как подполковник Гвоздев. В свою очередь, и подполковнику было неприятно присутствие человека, которого он не любил и с которым не хотел бы встречаться.
— Здравствуй, Пирожков, — негромко сказал он, — тебя не учили здороваться, когда входишь в комнату?
— А вам не говорили, что к агентам нельзя придираться? — нагло ухмыльнулся Пирожков. — Я ведь вам столько пользы приношу.
— Это тебе так кажется, — покачал головой подполковник, — твоя информация — полная дрянь, а терпим мы тебя только потому, что никому неохота мараться с такой грязью, как ты.
Пирожков задумался. Спорить с подполковником не входило в его планы.
— Всегда вы ко мне придираетесь, — миролюбивым тоном сказал он, — не любите вы меня, гражданин подполковник.
— Еще скажи, чтобы я на тебе женился, — разозлился Гвоздев.
— Я вам не «голубой», — обиделся Пирожков.
— Ну тогда и не болтай про любовь, — посоветовал подполковник, — и кончай свои дурацкие разговоры. Я рожу твою видеть не могу, а ты приходишь и еще начинаешь права качать.
Пирожков молчал, не решаясь больше спорить.
— Вот так-то лучше, — удовлетворенно кивнул подполковник, — дело у нас к тебе есть, Пирожков, очень важное дело. И не вздумай хитрить, не получится. Я ведь все равно обо всем узнаю.
— Что вам нужно? — нахмурился Пирожков.
— Ты ничего не знаешь о каком-нибудь крупном готовящемся деле? Может, краем уха что слышал? Или тебе что-нибудь известно?
— Устранять кого-то должны?
— Нет. Просто, по нашим сведениям, в Москве готовят крупное ограбление, и мы хотим знать, где именно оно произойдет.
— В Москве каждый день кого-нибудь грабят, — усмехнулся Пирожков, — я за всеми бандами уследить не могу.
— Ты не паясничай. Я тебя про разную шушеру не спрашиваю. Я о серьезном деле говорю, об очень серьезном.
— Понимаю. Но ничем помочь не могу. О паре-тройке мелких дел я слышал. Но никакой «крупняк» мимо меня не проходил.
— Значит, не проходил, — поднялся со своего стула Гвоздев.
Походил по комнате, потом посмотрел на Пирожкова и вдруг спросил:
— А про возвращение Счастливчика ты слышал?
— Да об этом вся Москва гудит, — сразу вскинулся Пирожков, — только ничего не получится, начальник. Он ведь чисто вышел, по закону вашему. Все бумажки в порядке, не придерешься…
— Я не про это спрашиваю, — резко перебил его подполковник, — о его появлении в городе мы и без тебя узнали. Только я не поверю, чтобы такой человек, как Счастливчик, мог просто так приехать в Москву. Дело он готовит крупное, и ты, Пирожков, наверняка что-нибудь слышал.
— Ничего не слышал, — удивленно сказал Пирожков, — я думал, он просто так приехал в первопрестольную. Покуражиться, погулять и потом за бугор рвануть.
Деньги у него есть, и немаленькие. Зачем ему здесь еще одно дело затевать. У него и с прежних дел большие бабки остались. Одно слово — Счастливчик, — с завистью сказал Пирожков.
Гвоздев еще раз посмотрел на сидевшего перед ним агента. Он вдруг понял, что можно использовать именно эти качества Пирожкова: его зависть к богатству и удаче Счастливчика.
— Он ведь всегда сухим из воды выходит, — напомнил подполковник.
— Всегда, — ухмыльнулся Пирожков, — никакая пуля не берет.
— По нашим расчетам, у него в загашнике ценностей на несколько десятков миллионов долларов, — спокойно сообщил Гвоздев.
— Иди ты! — не сумел скрыть своей растерянности от такой невероятной суммы бандит. Он был явно расстроен.
— И теперь он скоро отбудет куда-нибудь в Монте-Карло, чтобы свои денежки там тратить, — продолжал дразнить бандита подполковник, — а вам всем ручкой помашет.
— Везет ему. Он человек умный, — с уважением сказал Пирожков.
— А если умный, зачем тогда в Москву приехал? Что он, в другом месте покуражиться не мог? Ты бы на его месте с такими деньгами что сделал? Сразу бы рванул куда-нибудь подальше. И от нас, и от вас.
— Да, — задумчиво подтвердил Пирожков, — а вдруг он деньги свои вывезти не может?
Гвоздев сел и так выразительно посмотрел на своего собеседника, что тот сразу смутился, поняв, что сказал глупость. И лишь тогда подполковник заметил:
— Это он-то не может? Да за такие деньги можно всю таможню купить и любые ценности вывезти.
— Это правда, — согласился Пирожков и невольно изменившимся голосом еще раз сказал:
— Он человек умный.
— Видимо, не совсем, — сразу вставил Гвоздев, — если в Москву приехал. Он ведь так просто не приедет. Значит, у него дело крупное намечается. Очень крупное. Ты меня понимаешь? Такое крупное, что он согласился все свои деньги на кон поставить и в Москву приехать.
Пирожков молчал. Было видно, как он мучительно раздумывает. И как решает для себя самые разные вопросы. Гвоздев чуть усмехнулся. Расчет на жадность бандита оказался верным.
— Может быть, — наконец сказал Пирожков, — все может быть.
— Поэтому я сюда и приехал, — строго продолжал Гвоздев, — нужно, чтобы ты на него вышел. Я думаю — дело будет очень крупное. Но не всегда же Счастливчику должно везти. Может, повезет в этот раз кому-нибудь другому?
Пирожков наконец понял, чего именно добивается от него подполковник.
Метнул на него подозрительный взгляд, словно заранее предполагая, что его обманут. Потом нерешительно спросил:
— А если ему опять повезет?
— Значит, нужно сделать так, чтобы не повезло, — невозмутимо сказал Гвоздев, — если рядом с ним умный человечек появится, то мы можем узнать, где и когда Счастливчик свое дело планирует. И постараемся сорвать его «плановое мероприятие». Конечно, после того, как он свою операцию подготовит.
— Ну это мне ясно. А зачем этому человечку так рисковать? Счастливчик ведь ментов сразу чует. И стукачей тоже чует. Он ведь может стукача просто удавить.
— А кто сказал, что нужно на него стучать? Нужно просто ему немного помешать. И потом заодно и помочь в розыске его ценностей. Там ведь не обязательно все сдавать государству, — продолжал Гвоздев, уже чувствуя, что сумел заинтересовать своего агента, — можно оформить как найденный клад и выделить четверть суммы нашедшему. А можно и без оформления договориться.
Он знал, что такие вещи часто практикуются в работе сотрудников уголовного розыска. Агенту обещают часть похищенного, возвращенного государству. Это самая настоящая сделка, на которую многие следователи шли сознательно, чтобы вернуть ценности. Практика эта была особенно популярна в восьмидесятых, когда за возмещенный экономический ущерб карали не так строго и многие предпочитали входить в сделку с законом и гарантировать себе минимальное наказание. Точно так же договаривались и с агентами, которые помогали в розысках похищенного.
При благоприятных стечениях обстоятельств агенты получали часть найденного, что усиливало их рвение и делало их работу максимально эффективной. При этом некоторые из недобросовестных сотрудников милиции иногда также получали соответствующее вознаграждение.
— Я понял, — засмеялся Пирожков, — у вас, видимо, сильное желание появилось снова упрятать Счастливчика туда, откуда он только что вышел. А я вам должен помочь. И еще вам нужны его цацки? Правильно.
Больше всего Гвоздеву хотелось сейчас плюнуть в рожу сидевшему перед ним типу. И конечно, его интересовали не ценности Счастливчика, а новое крупное дело, на которое тот должен был пойти. Он был уверен, что не ошибся в своих расчетах. И не только в отношении Счастливчика. Кажется, Пирожков серьезно заинтересовался его предложением, решив, что нужно заняться этим делом. Зависть и жадность были самыми сильными стимулами для Пирожкова. Однако говорить все это своему агенту он не торопился.
— Почти правильно, — сказал он угрюмо, — но в первую очередь меня интересует сам Счастливчик.
— Это я все сразу понял, — сказал довольный течением беседы Пирожков. — Постараюсь выйти на нашего общего знакомого. Тем более, что он, кажется, ищет себе помощников.
— Хорошо, — кивнул подполковник.
Пирожков поднялся, решив, что разговор закончен.
— Когда снова встретимся? — спросил он сквозь зубы на прощание.
— Через три дня, — жестко сказал Гвоздев. — Мы теперь с тобой будем часто видеться. В это время.
— Я за три дня ничего не успею сделать, — пожал плечами Пирожков.
— Это твои проблемы, — сурово отрезал подполковник и, когда агент уже сделал шаг к двери, окликнул его:
— И еще. Пирожков, я хотел тебя предупредить. Все время наши ребята в твоем районе на твоих людей выходят. Вчера мне сообщили, что твои «шестерки» избили директора кинотеатра, который не хотел сдавать вам в аренду свои помещения.
— Какого директора? — попытался сделать удивленное лицо Пирожков.
— Ты сам знаешь, какого, — очень злым голосом произнес подполковник. — И предупреждаю тебя, если такое повторится, я в следующий раз, кроме твоих ребят, приеду и за тобой.
— А где мои ребята? — спросил ошеломленный Пирожков.
— Уже в камере, — не стал улыбаться Гвоздев. Он этого просто не умел. — И я думаю, что к тебе они вернутся годика через три-четыре. Не раньше.
— Почему?
— Почему? — подполковник схватил бандита за шиворот и с треском ударил его об стенку. И еще прижал ногой. — Твои «орлята» ему голову проломили. И он сейчас в реанимации лежит, — свистящим шепотом сказал Гвоздев. — Я тебя, суку, в последний раз предупреждаю.
Он толкнул еще раз бандита и отошел от него.
— Ладно, — сказал Пирожков, поправляя пиджак, — не угрожайте. Хотите лишить своих друзей такого агента, как я?
— Нет, не лишу, — сурово произнес Гвоздев. — Я просто посажу тебя в тюрьму и сообщу всем, что ты наш агент. Знаешь, что с тобой будет?
Ошеломленный Пирожков открыл рот, чтобы хоть как-то возразить, но так ничего и не сумел сказать.
— А теперь пошел вон, — добавил на прощание подполковник. — И помни о моих словах. Еще один такой случай с кем-нибудь из твоих ребят, и я тебе спокойной жизни не обещаю.

Глава четвертая

Я ведь был убежден и раньше, что в инспекциях по личному составу сидят не ангелы. А в управлении собственной безопасности, которое создали в нашей системе, вообще сидели волкодавы. Самые настоящие. И поэтому, когда нас вызвали на допрос, я не ожидал ничего хорошего. Тем более, что первым пригласили Аракелова. Разговор, как его называли волкодавы, и допрос, каким он на самом деле был, начался с вызова Аракелова, который вошел в комнату, перед дверями которой мы сидели на стульях.
Он вышел ровно через полтора часа, ошеломленно качая головой, словно столкнулся с чем-то необычным, удивительным. Он не успел ничего сказать нам, когда вышедший из кабинета капитан показал ему на дверь и строго сказал:
— Вы можете быть свободны.
Аракелов только кивнул нам на прощание и вышел. Сразу после этого пригласили Маслакова. На этот раз беседа затянулась на целых два часа, и, когда он вышел, стрелки показывали уже начало второго. Он тоже вышел в несколько растерянном состоянии, но в отличие от Аракелова кивнул нам и сказал:
— Они, по-моему, все сошли с ума. Решили, что мы во всем виноваты.
— Разговоры, крикнул ему вышедший следом капитан.
— А, иди ты… — огрызнулся Маслаков. — Думаешь, если ты стукач и занимаешься стукачеством, то и все такие.
Он махнул рукой и, посмотрев на нас, сказал на прощание:
— Держитесь, ребята, а то они нас действительно за дураков считают. И подставить хотят.
Он вышел, и только затем позвали наконец меня. Видимо, Хонинова как командира хотели допросить в последнюю очередь. А меня вызвали третьим. В кабинете, куда я вошел, за столом сидел невысокий мужчина мрачного вида с коротко постриженным ежиком волос. Он посмотрел на меня своими бесцветными глазами и коротко сказал:
— Проходи, садись.
Этот тип был в штатском, но я уже знал, что это подполковник Мотин.
Маленький, красномордый. Я его сразу невзлюбил, как только увидел. И чего только он копает, если у нас уже и так работали несколько комиссий по проверке, включая комиссию ГУВД, прокуратуру и ФСБ. Мне сразу не понравилось, как он предложил мне садиться. Мы уже привыкли, что подполковники могут нам «тыкать».
Но он сделал это в неприятной манере, в такой уничижительной форме, что я сразу понял — он меня не просто подозревает. Он меня заранее считает виноватым и не очень любит. Есть такие следователи, которые считают любого сидящего перед ними человека виноватым еще до того, как тот раскроет рот.
Я сразу решил, что выпущу все свои колючки. Пусть этот наглый сукин сын не думает, что он может так обращаться с офицерами нашей группы. Ничего у него не получится. Я прошел к стулу и уселся на него с очень независимым видом. Передо мной стоял магнитофон. Справа от меня сел тот самый капитан в форме, который приглашал и провожал наших ребят.
— Ты — Никита Шувалов, — начал Мотин своим неприятным скрипучим голосом. — Очевидно, ты уже знаешь, зачем мы вас всех сюда пригласили?
— Догадываюсь, — буркнул я, глядя на этого типа.
— Не нужно так отвечать, — строго прервал меня Мотин, уловив мое отношение к этому разговору, — только «да» или «нет». Ты офицер милиции, а не проститутка, чтобы вести себя таким вызывающим образом. Ты меня понял?
— Да, — сказал я достаточно громко.
Он нахмурился, но больше не стал ничего говорить на эту тему. Только подвинул к себе бумаги, глядя то в них, то на меня.
— Согласно рассказам многих свидетелей, два месяца назад у вас произошел взрыв. Взорвался конверт, присланный якобы из министерства. Тогда погибло двое ваших офицеров — командир группы подполковник Звягинцев и сотрудник вашей группы лейтенант Бессонов. Все видели, как перед взрывом у вас с Бессоновым произошла серьезная размолвка.
— Да, — снова громко сказал я.
— Не нужно так кричать, — поморщился он, — и не строй из себя идиота.
Достаточно, если ты будешь говорить четко и ясно. Так у вас была размолвка?
— Да.
— Говорят, что вы даже подрались?
— Кто говорит?
— Вопросы задаю только я. Молод ты еще, чтобы мне вопросы задавать. Так вы подрались или нет?
— Да.
— Почему?
— Поспорили, — пожал я плечами.
— О чем поспорили? — не отстает он от меня.
— О жизни.
— Конкретнее, — этот пес не отступит.
— Мы с ним часто спорили по разным поводам, — я посмотрел ему в глаза, чтобы он видел, как я нагло вру, — из-за кинофильмов разных, из-за книг.
— Значит, у вас был интеллектуальный спор, — усмехнулся Мотин, — из-за этого ты набил ему морду?
— Мы просто поспорили, — упрямо повторил я.
— Так сильно поспорили, что ты его чуть не убил. А может, это ты его и убил? А заодно и своего командира? — Нужно было видеть ему ухмылку, чтобы понять мое состояние.
— Иди ты… — не выдержал я, вспомнив, как меня ударил по морде Хонинов.
Он сразу встрепенулся, разозлился, вскочил со своего стула. Он даже оказался меньше ростом, чем я полагал.
— Что ты себе позволяешь? — распаляя самого себя, заорал он. — Совсем распустились? Партизанами стали, а не офицерами. Думаете, вам все с рук сойдет.
Куда деньги дели? Что за фотографии вы нашли? Ничего не знаешь. Я вас, мерзавцев, на чистую воду выведу. Я вам покажу, как работать нужно.
— Ну ты и хам, парень, — негромко сказал капитан, явно подыгрывая Мотину.
Я молчал. В таких случаях лучше не спорить. Подполковник подскочил ко мне и кричал еще несколько минут. После чего наконец успокоился и побежал к своему столу.
— Значит, ты отказываешься говорить мне, почему вы подрались с Бессоновым? — уточнил Мотин.
— Я с ним просто поспорил, — упрямо настаивал я.
— Ты у меня не просто вылетишь из милиции, — пообещал Мотин, — ты у меня в тюрьму сядешь. Я тебе покажу «просто поспорил». Я вас всех посажу, сукиных детей. Из-за вашего разгильдяйства погибло столько людей. Почти всю группу истребили, давили вас по одному, как куропаток, а ты мне здесь героя из себя строишь.
Я сидел, сцепив зубы. Лучше молчать, иначе я такого здесь наговорю, что меня арестуют прямо в этом кабинете за буйное хулиганство. Или за то, что я просто набью морду этому ублюдку.
— Отпечатки твоих пальцев найдены в вагоне, в котором были четверо убитых, — заорал он, — четверо убитых. В том числе и журналистка Людмила Кривун.
Свидетели видели, как ты стрелял в людей.
— Они на нас сами напали, — выдавил я из себя, — все это видели.
— Кто видел? Люди спали ночью в вагоне, когда ты стрельбу начал. Никто не видел, кто первым открыл огонь. Ты мне дурака не валяй. На твоих руках знаешь сколько крови? Я тебе все равно не поверю. Ты у меня на всю жизнь в колонию загремишь.
Вот в таком милом темпе у нас беседа еще целый час продолжалась. Он меня во всех грехах обвинял, а я только отмалчивался или отвечал что-то неопределенное. И самый разгар нашей беседы в кабинет вошел еще один офицер.
Этот тоже был в штатском. Только костюм на нем сидел гораздо лучше. На Мотине штатский костюм смотрелся, как на корове седло, а вот на вошедшем очень даже ничего. Увидев вошедшего, Мотин сразу вскочил. Быстро поднялся и капитан, сидевший рядом. Я тоже встал, поняв, что это высокое начальство.
— Товарищ полковник, — быстро доложил Мотин, — провожу беседу с сотрудниками группы Звягинцева.
— Вижу, — прошел к столу вошедший, — это, кажется, Никита Шувалов?
— Так точно.
— Очень хорошо. — Тарасов сел в кресло Мотина, а тот быстро подвинул к себе другой стул. Капитан рядом.
— Давайте послушаем пленку, — предложил Тарасов и протянул руку, перематывая пленку.
Можно себе представить, что именно он услышал, особенно в начале нашего разговора. Правда, мужик он был видимо, умный, долго слушать не стал. Просто выключил магнитофон, покачал головой, и обращаясь ко мне, сказал:
— Ты у нас просто герой, Шувалов. Я даже не думал что ты такой смелый.
Целую банду перебил. Прямо герой.
Но он говорил не издеваясь. Скорее лениво шутил. А глаза у него были очень неприятные. И умные. Не то что у Мотина.
— В общем, так, герой, — подвел итог полковник, — от работы мы тебя пока отстраняем. Посидишь дома несколько недель, остынешь. Может, надумаешь что-нибудь. И измени свою манеру разговора. Нельзя так нагло вести себя. Тебя не враги допрашивают, а твои старшие товарищи. И своим поведением ты только мешаешь нам провести нормальное расследование. Мы ведь должны знать, кто удавил Дятлова в управлении. Кто прислал вам этот конверт? Поэтому ты не очень дергайся. Посиди дома и подумай. Так будет лучше.
В общем, он меня, конечно, не убедил. Но немного успокоил. Получалось, что в их управлении тоже понимающие мужики попадаются. Хотя и редко. Но от работы меня все равно отстраняли, а это было самое неприятное. Когда я вышел из кабинета, Хонинов сидел в коридоре весь серый. Он слышал крики Мотина из-за закрытой двери. Еще подполковнику повезло, что Хонинов сдержался. Иначе он бы вошел в комнату и высказал им все, что о них думает.
— Как там дела? — спросил Хонинов.
— Не разговаривать! — закричал капитан.
Мотин и его подручный работали без перерыва. Есть же такие стервецы, которые еще получают удовольствие от этой работы. Хонинов махнул на капитана рукой.
— Зверье, — сказал я, — отстраняют нас от работы.
— Ну и … с ними, — зло сказал Хонинов и, толкнув капитана, пошел в кабинет, как обычно идут на казнь. Я с испугом подумал, что Мотин рискует заработать по морде, если будет опять кричать.
Когда я вышел из здания, то на другой стороне улицы сразу увидел своих ребят. Они никуда не уходили, ждали меня.
— Как у тебя? — спросил Маслаков.
— Отстранили, — коротко сказал я.
— Как и нас, — кивнул Аракелов. — Они думают, что мы еще и в чем-то виноваты.
— Они все и без нас знают, — зло сказал я, — просто хотят помучить нас еще немного, чтобы свалить на нас свои грехи.
— Жрать хочется, — выдохнул Аракелов.
— Сначала подождем Сергея, — рассудительно сказал Маслаков.
Честно говоря, я очень за Сережу Хонинова переживал. Он ведь не такой спокойный, как мы, мог сорваться и наговорить там все, что угодно. Мы подождали еще полчаса, когда наконец показался Хонинов. Он был немногословен. Просто вышел к нам и, показывая на здание за своей спиной, негромко произнес:
— Сукины дети.
И в этот момент рядом с нами затормозила черная «Волга». Даже если бы мы не знали, чья эта машина, то, услышав знакомый голос, сразу бы все поняли.
— Как дела, ребята, — спросил остановивший рядом с нами свою служебную машину полковник Горохов. — Закончили ваш допрос?
Он вышел из машины, кивнув водителю, чтобы тот его ждал. Мы немного растерялись. Не каждый день приходится разговаривать с заместителем Панкратова, который нас курирует. Как раз он-то человек неплохой, жалко, что его задвигают.
Вот Краюхин уже генерала получил, а Горохову все никак не дают. Хотя должность у него генеральская. Но, говорят, с этим сейчас строго. Честно говоря, мы к Горохову немного настороженно относимся. С одной стороны, он мужик как будто свойский и другом Звягинцева был большим. С другой — именно с его фотографии все и началось. И хотя он потом нам все объяснил, но сначала соврал, и поэтому мы имели полное право не верить ему до конца. Ведь конверт мог подменить только очень влиятельный руководитель, имевший доступ к нашим печатям и бланкам.
Обычный курьер на такое не годится.
— Вызывали для беседы? — спросил Горохов, показывая на здание, откуда мы только что вышли.
— Да, — ответил Хонинов за всех.
— Ну и как?
— Поговорили.
Горохов улыбнулся:
— Из вас лишнего слова не вытянешь. Что решили?
— Они нас отстраняют от работы на месяц, — сообщил Хонинов.
— Серьезное дело, — еще раз оглянулся на здание Горохов, — пройдемте, ребята, немного подальше, чтобы им глаза не мозолить, и поговорим.
Мы по-прежнему ничего не понимали. Что-то он темнит, этот полковник. Но покорно идем за ним за угол, как школьники, сбегающие с урока.
— Кто вами занимается? — строго спросил Горохов.
— Подполковник Мотин и еще какой-то капитан, — доложил Серега.
— А кто у них руководитель? Или Мотина назначили руководителем группы по вашему делу?
— Нет, другой. Кажется, полковник Тарасов.
— Он новенький, — кивает головой Горохов. — Я немного слышал о нем.
Значит, говорите, отстранили вас от работы?
И чего он все время об одном спрашивает? Наверно все мы думали одинаково.
Но он вдруг сказал:
— А может, это и хорошо? Как вы считаете? У вас ведь наверняка есть чем заняться?
Он словно угадал наши мысли. Мы даже тревожно переглянулись, словно уже подозревая одного из нас в предательстве.
— Я думаю, что вы не все рассказали нам, — пояснил Горохов, — и я, и вы знаем, что два месяца назад произошли не совсем обычные события. Знаем, что конверт никто не менял. Правильно?
Мы молчали. Сказать правильно, значит обвинить кого-то сидящего в министерстве. А мы к этому пока не готовы. Но он правильно понял наше молчание.
— Только, ребята, без глупостей, — строго предупредил полковник. — Я думаю, мы все заинтересованы в том, чтобы узнать, кто мог послать этот конверт.
И думаю, что вам есть, что мне рассказать.
Мы снова смотрим друг на друга. Конечно, иметь поддержку в лице заместителя начальника ГУВД всегда приятно. С другой стороны, может, это типичный трюк нашего руководства. Сначала испугать нас, а потом послать к нам доброго дядю. И мы молчим, не зная, что сказать.
— В общем, не верите вы мне, — криво улыбнулся Горохов, — ладно, ребята, сделаем так. Вы подумайте над моими словами и потом мне позвоните. Я считаю, что вы уже все поняли. Я на вашей стороне. Михалыч был моим другом, самым близким другом. И я тоже хочу знать, кто мог прислать этот конверт. А насчет своего отстранения не беспокойтесь. Я поговорю с Панкратовым и постараюсь что-нибудь для вас придумать.
Вот так мы этот разговор и завершили. Честно говоря, я тогда думал, что мы правильно поступили. Откуда мне было знать, что мы оглушительные дураки. И что из-за своей глупой подозрительности потеряем одного из наших товарищей.

Глава пятая

Несмотря на все попытки городских властей столицы хоть как-то упорядочить работу казино, растущих в городе, словно грибы после дождя, все новые и новые игровые заведения получали лицензии и открывали свои игорные залы для всех желающих. Казино позволяли с легкостью отмывать любые деньги, прокручивать через игровые залы целые валы наличных денег, уходить от налогов и зарабатывать огромные суммы на человеческой страсти. Если учесть, что число внезапно разбогатевших людей в Москве было на порядок выше, чем в Лас-Вегасе, Монте-Карло или Стамбуле, то становилось понятно, как быстро и легко избавлялись от своих денег нувориши, не в пример миллионерам в третьем поколении в других игорных центрах. Хотя справедливости ради стоит признать, что природа человеческих страстей повсюду одинакова.
В казино «Элита» все шло как обычно. В залах толпились игроки, в ресторане неторопливо закусывали уставшие от постоянного напряжения клиенты. В отдельных комнатах, располагавшихся сразу же за рестораном, ужинали самые почетные гости.
В одной из таких комнат за столом сидел Счастливчик. Перед ним стояло большое блюдо его любимых черных оливок. Это была единственная вещь, которую трудно было доставлять в колонию, хотя по его просьбе ему часто присылали баночки самых лучших оливок из самой Греции. Рядом с ним сидел Степан Коротков, известный в криминальном мире под кличкой Крот. Однажды Коротков принял участие в удачном побеге из колонии вместе со Счастливчиком, когда они были еще совсем молодыми. И с тех пор кличка Крот закрепилась за ним навсегда. Он с недоумением смотрел, как сидевший рядом с ним Счастливчик неторопливо поедает оливки, почти не прикасаясь к другой еде.
— Не смотри, — лениво сказал Счастливчик, почувствовав его взгляд, — лучше возьми и попробуй.
— Да на кой они мне нужны, — огрызнулся Крот, — надоело уже здесь сидеть.
Когда твой гонец появится?
— Приедет скоро, — успокоил его Счастливчик. — Ты чего нервничаешь? Можно подумать — это ты вместо меня сидел.
— А какая разница? — пожал плечами Крот. — Я думал, ты упакованный выйдешь. А ты сухой вышел, без ничего. Куда же ты все дел? У тебя же в последний раз ничего не взяли?
— А черт его знает, — беззаботно отозвался Счастливчик, — потерял, наверно. У Крота вытянулось лицо.
— Ты потеряешь, — сказал он недоверчиво, — у тебя ни одна стружка не пропадала — так ты работал. Чего треплешься?
— Ну тогда и не спрашивай. Ты ведь свое получил, я тебе ничего не должен.
И никому не должен. А про мои бабки забудь.
— Да я не про них спрашиваю. Я просто толком не разумею, чего ты в Москву подался. Сделал бы себе паспорт и рванул куда-нибудь отсюда подальше. Деньги же у тебя есть. Чего ты решил остаться?
Его собеседник молчал. Крот вздохнул. У него было непропорционально удлиненное лицо и квадратная голова.
— В общем, ясно, — сказал он. — Очень большое дело? Хочешь напоследок сорвать куш?
— Может быть, и так, — улыбнулся Счастливчик. В колонии он немного располнел и теперь был похож на популярного певца Бориса Гребенщикова.
— Ну так бы сразу и сказал, — удовлетворенно кивнул Крот, — тогда, конечно, оставаться стоит. За хорошую цену можно поработать в последний раз. Ты ведь у нас лучшим специалистом был. Надеюсь, квалификацию не потерял?
— Этого я пока не знаю.
В этот момент дверь открылась и вошел один из телохранителей Крота, стоявших за дверью.
— К вам пришли, — коротко доложил он.
— Зови, — разрешил Крот.
Телохранитель вышел из комнаты. Через минуту в комнате появился неизвестный в темной куртке. Он недоверчиво посмотрел на сидевших перед ним людей.
— Кто из вас Счастливчик? — спросил он.
— А как ты думаешь? — усмехнулся Крот.
Посетитель еще раз посмотрел на него, потом на сидевшего рядом с ним человека. И, уже не сомневаясь, достал конверт из кармана и протянул его Счастливчику. Тот усмехнулся, взял конверт.
— Ас чего ты решил, что он Счастливчик? — спросил раздосадованный Крот.
— Мне его описали, — объяснил гость и заторопился к выходу.
— Мент, — уверенно сказал Крот.
Опытные уголовники умели почти безошибочно определять сотрудников правоохранительных органов.
Счастливчик разорвал конверт, прочел посланное ему сообщение и положил бумагу в карман, не забыв сунуть туда и конверт. Крот с любопытством посмотрел на него, но ничего не успел прочитать, хотя и несколько вытянул свою шею.
Счастливчик заметил его невольное движение и усмехнулся.
— Не беспокойся, — сказал он, — и на твою долю тоже останется. Мне будут нужны ребята. Несколько молодых парней.
— Возьми моих, — предложил Крот.
— Нельзя. Твоих все знают. Если кто-нибудь из них проколется, то сразу станет ясно, что ты работаешь со мной на пару. А я не хочу, чтобы об этом узнали раньше времени. Или тебе все равно?
— Нет-нет, — забеспокоился Крот, — я все понял. Ты только скажи, какой будет куш? Сколько мы возьмем?
Счастливчик усмехнулся. Потом неторопливо сказал:
— Я думаю — миллионов десять возьмем.
— Долларов, — не поверил Крот.
— Нет, деревянных, — подмигнул ему Счастливчик, — конечно, долларов.
Крот от внезапно нахлынувших радостных чувств даже закрыл глаза. Потом открыл их и счастливым голосом спросил:
— А моя доля?
— Тридцать процентов, — ласково сообщил ему Счастливчик.
— Три миллиона, — выдохнул Крот. И тут же спросил:
— А почему тридцать, а не половину?
— Жадный ты, Крот, — по-прежнему ласково сказал Счастливчик, — тебе предлагают три миллиона, а ты валяешь дурака, начинаешь торговаться.
— Я просто хотел узнать, почему мне тридцать процентов…
— У меня ведь есть еще один компаньон, кроме тебя. Который наводку дает и операцию разрабатывает. Я с ним тоже поделиться должен. Всем нам троим поровну, по тридцать процентов. А оставшиеся десять пойдут на подготовку.
— Так много? — все еще сомневался Крот.
— Не веришь, тогда не стоит и начинать, — равнодушно заметил Счастливчик.
— Не хочешь, не надо. Найду другого компаньона.
Он сделал вид, что встает, но Крот быстро схватил его за руку:
— Согласен! — торопливо сказал он. — Согласен на три миллиона. На все согласен.
— Дурак ты, — лениво произнес Счастливчик, — и жадина. Ну ладно, раз согласен, тогда хорошо. Только ты не сказал мне, где я найду молодых ребят.
— Каких ребят? Ты что, сменил свою сексуальную ориентацию? — нагло усмехнулся уже пришедший в себя Крот.
— Если я полюблю мужиков, то ты будешь первым, — засмеялся Счастливчик, — но я серьезно. Мне нужны помощники. Человек пять-шесть. И чтобы это были не твои люди. Не нужно тебе светиться раньше времени. Все-таки очень большая сумма.
— Понимаю, — засуетился Крот, который при упоминании о деньгах сразу стал нервничать, — все понимаю. Я подумаю. Хотя, нет. Кажется, я могу найти такого человека. У нас есть Пирожков. Может, ты слышал. Его еще называют Пирожком из-за фамилии. Он как раз вчера со мной встречался. У него сейчас неприятности.
Двое его ребят зашибли одного типа, и он сейчас вынужден лечь на дно. Это как раз то, что нам нужно.
— Надежный человек?
— Еще какой надежный, — оживился Крот, — я проверял. Его ребята действительно «отличились». Можешь не сомневаться. Очень надежный человек.
— В таком случае мы должны встретиться, — кивнул его собеседник. — Только чтобы об этом знали мы двое. Сам понимаешь — лишние компаньоны нам не нужны.
— Все понимаю, — вскочил со стула Крот, — можешь не беспокоиться. Я сам поеду за ним.
— Встретимся здесь через два дня в это же время, — посмотрел на часы Счастливчик и, когда уже Крот собирался выйти из комнаты, позвал его:
— Подожди. Еще одна просьба.
— Да, конечно.
— Ты своих «шестерок» за мной не посылай. Ни к чему это. Я ведь их сразу вычислю.
— О чем ты говоришь, — прижал обе руки к сердцу Крот, стараясь не смотреть в глаза своему компаньону, — как я мог такое сделать?
Он действительно собирался отправить за Счастливчиком своих людей. Он подумал об этом сразу, как только узнал о сегодняшней встрече. Счастливчик был слишком крупной фигурой в криминальном мире и слишком большим мастером, чтобы рисковать по мелочевке. Крот справедливо считал, что за таким специалистом нужно проследить, рассчитывая вмешаться в решающий момент. Как только он узнал о выходе Счастливчика из колонии, сразу отправился со своими людьми на личную встречу с ним, рассчитывая сначала выяснить, куда все-таки делись деньги его удачливого компаньона. Но Счастливчик про деньги упрямо молчал и вел себя так, словно у него и не было никаких денег. А потом вдруг сам рассказал про дело, которое ему предложили неизвестные Кроту компаньоны. И тогда Крот решил, что выяснение всех обстоятельств можно немного отложить.
— Я тебя знаю, — засмеялся на прощание Счастливчик.
Крот вышел из комнаты, кивнул стоявшим в коридоре двум своим телохранителям, терпеливо поджидавшим его. Они поспешили за ним к выходу, где стояла его машина. Уже усаживаясь в автомобиль. Крот негромко приказал:
— Андрей, останься здесь. Нужно проследить, куда поедет Счастливчик. Его автомобиль стоит на другой стороне. Наши ребята уже ждут. Оба автомобиля стоят в конце улицы. Только следите за ним очень осторожно, он может вас вычислить.
Меняйте друг друга, старайтесь близко к нему не подъезжать, но проверьте, куда он поедет.
— Не волнуйтесь, шеф, — усмехнулся Андрей, — мы установили на его машине «маяк». Он никуда далеко не уедет. Нам не обязательно за ним ехать.
— Молодцы, — обрадованно кивнул Крот, садясь в автомобиль Его охранник отошел от машины. Когда уехал автомобиль Крота, из здания казино вышел Счастливчик. Он огляделся, заметил стоявшие в конце улицы автомобили. Увидел напряженные лица сидевших в них молодых ребят и, чуть усмехнувшись, пошел к своей машине. Он сел в «фольксваген» и, мягко вырулив со стоянки, выехал на улицу. Направляясь на место встречи, указанное ему в переданном послании, он все же свернул в один из переулков и затормозил, ожидая, когда за ним въедет какая-нибудь из машин преследователей.
Через пять минут в дальнем конце переулка показались сразу два автомобиля преследователей.
«Сукин сын, — улыбаясь, подумал Счастливчик. — Все-таки послал своих ребят. Интересно, каким образом они за мной следят? Может, установили какую-нибудь гадость в моей машине? Ну, ребята, у вас все равно ничего не выйдет».
Он стремительно рванул с места, выскочив на соседнюю улицу. Выехав на широкий проспект, он помчался, выжимая все возможное из своего автомобиля.
Затем несколько раз свернул в боковые улицы и на одной из них, резко затормозив, быстро выскочил из машины. И тут же бросился в подъезд. Он хорошо знал, что подъезд был сквозным. Через минуту уже на другой стороне улицы он остановил первую попавшуюся машину и поехал по нужному ему адресу. Еще через двадцать минут он подъехал к дому, где у подъезда стояла темно-синяя «шестерка».
Расплатившись с водителем, он сделал несколько контрольных кругов вокруг машины, внимательно осматриваясь по сторонам. И только затем подошел к автомобилю, быстро юркнул в салон.
— Добрый вечер, — приветливо поздоровался Счастливчик, внимательно оглядывая сидевшего за рулем человека.
— Здравствуй, — сказал тот, с таким же интересом глядя на подсевшего к нему в машину медвежатника.
— Кажется, мы с вами встречались, — сказал Счастливчик. — Вы приезжали к нам в колонию.
— Может быть, — подтвердил хозяин автомобиля.
— И тогда вы были в форме полковника. А наш начальник колонии бегал вокруг вас так, словно вы были его прокурором.
— Почти, — усмехнулся полковник Тарасов, — я приезжал, чтобы навестить тебя.
— Это я уже понял. Видимо, меня вытащили оттуда не без вашего участия.
— Правильно понял.
— Что вам нужно?
— Ты уже знаешь, зачем я тебя оттуда вытащил?
— Догадываюсь. Нужен специалист такого уровня, как я.
— Верно. Ты у нас сообразительный. Я это понял еще в колонии.
— Будем считать, что это комплимент. Так что я должен делать?
— Вскрыть один сейф.
— Какой сейф?
— Нормальный. Ничего страшного. Но только вскрыть так, чтобы никто не понял, что сейф открывали.
— Это понятно. А потом что?
— Ничего. Просто открыть и закрыть сейф.
— И ничего не брать оттуда, — усмехнулся Счастливчик.
— Нет, ничего, — уже нервничая, сказал его собеседник, — просто открыть сейф, и все.
— Но там есть что-нибудь внутри?
— Наверно, есть. Какие-нибудь бумаги, но тебя они не должны интересовать.
— Понятно, — усмехнулся Счастливчик, — политика или бизнес?
— Какая тебе разница? — жестко спросил полковник. — Твоя задача открыть сейф и закрыть его. И больше ничего.
— Понятно. Я буду один?
— Нет.
— Тем более все понятно. Мне нужно открыть сейф, затем, очевидно, подпустить напарника, который будет со мной, к этому сейфу, а потом закрыть сейф.
Тарасов взглянул на него, усмехнулся:
— Ты достаточно сообразителен для обычного уголовника.
— Это недостаток? — улыбнулся Счастливчик.
— Не знаю. Наверно, для тебя это большое достоинство. Только не нужно больше умничать. Тебе нужно открыть сейф и снова его закрыть. И не оставить при этом никаких следов.
— Ясно.
— В сейфе не будет денег. Поэтому на них ты можешь не рассчитывать, — улыбнулся Тарасов.
— Это тоже понятно. А зачем тогда я должен открывать этот сейф? Или вы считаете, что я вам должен за свое освобождение? Так сказать, услуга за услугу.
Полковник чуть удивленно взглянул на него. Потом покачал головой:
— Я не настолько наивен, Счастливчик, чтобы верить в благодарность вора. Я освободил тебя, чтобы ты мне помог. Ты как отмычка, которая нужна мне для операции.
— Грубо, — убежденно сказал Счастливчик, — и некрасиво. Я могу после нашего сегодняшнего разговора решить, что мне не стоит с вами встречаться. Вам не кажется, что такая опасность существует?
— Нет, — засмеялся Тарасов, — не кажется.
Счастливчик чуть помрачнел, как будто догадываясь, что именно скажет ему полковник. А тот, нагло усмехаясь, достал из кармана фотографию, показал ее своему собеседнику.
— Смотри внимательно. Узнаешь?
С фотографии на Счастливчика смотрело знакомое лицо. Он тяжело опустил голову.
— Это ведь твоя баба, Счастливчик, — продолжал Тарасов, явно наслаждаясь ситуацией. — Та самая, с которой ты встречался до твоего ареста. Деньги и ценности тогда у тебя не нашли. Но я думаю, она знает, где сейчас находятся эти цацки. Нет, мы ее даже пальцем не тронем. Ты ведь очень осторожный вор. Не побежал сразу к ней, даже не позвонил, выжидая, когда это будет удобно сделать.
Счастливчик слушал, чувствуя, как немеет рука, держащая фотографию. А полковник продолжал:
— Мне твои цацки не нужны, можешь оставить их себе. И свою бабу забрать.
Но только с одним условием. Сначала выполнишь работу, а потом можешь катиться на все четыре стороны.
Счастливчик сидел с темным лицом. Он молчал долго. Минуту. Целую минуту.
Потом наконец сказал:
— Хорошо. Но я должен увидеться с Катей.
— Когда хочешь. Хоть сегодня. Или завтра. Только отвезут тебя туда наши люди. И без глупостей, Счастливчик. Ты ведь у нас догадливый. И уже понял, что с тобой не в бирюльки играют. Раз мы тебя оттуда вытащили, значит, дело действительно очень важное.
— Зачем вы это делаете, полковник? — вдруг спросил Счастливчик. — Вы же наверняка изучали мое личное дело. Я ведь вам не дешевка. И меня нельзя так обижать.
— Это ты расскажешь своей девочке, — улыбнулся Тарасов. — И не нужно мне угрожать. Я вполне могу найти другого медвежатника. И другую девочку.
Счастливчик почувствовал, как у него мелко дрожит левая щека. Он приложил палец к щеке, потом медленно повернулся к полковнику.
— Хорошо. Когда нужно брать ваш сейф?
— Через три недели.
— Что?
— Через три недели, — уверенно повторил Тарасов, — не раньше и не позже.
— Понятно, — задумчиво сказал Счастливчик и, подумав, спросил:
— Когда я могу увидеть Катю?
— Завтра в это же время тебя здесь будет ждать машина.
— Лучше не здесь, — покачал головой Счастливчик, — пусть она стоит на соседней улице. Там есть переулок, рядом с театром.
— Знаю. Хорошо. Только учти, если ты задумал что-нибудь выкинуть, выброси это из головы. Тебе девочку все равно не вытащить без моего разрешения.
— Не бойся. Можешь завязать мне глаза, когда мы поедем на встречу. — Он перешел на «ты», словно давая понять своему собеседнику, что они уже компаньоны.
— Зачем? — вдруг улыбнулся полковник. — Не нужно. Тебе ее оттуда все равно не достать. Она сидит в тюрьме.
— Где? — Его голос предательски дрогнул.
— Ты не ослышался. За хранение наркотиков ее посадили на тридцать суток.
Пока все не выяснится. Она сидит в тюрьме. И мы можем устроить тебе встречу с ней. Надеюсь, ты понимаешь, что вытащить ее оттуда раньше срока без моей помощи ты не сможешь?
Он взглянул на полковника. Молча протянул ему фотографию. Потом тихо спросил:
— Зачем вы ее посадили?
— У нее дома нашли наркотики. Был обыск. Ты ведь сам знаешь, что мы работаем и по агентурным данным. Кстати, благодаря тебе одного нашего стукача в колонии придушили. Это ведь твоя работа была, — убежденно сказал Тарасов, — поэтому я сразу подумал, что ты очень опасный человек. С тобой шутить нельзя. И твоя баба сидит в тюрьме. Она выйдет оттуда на следующий день после операции.
Теперь ты все понял?
— Вы хотите держать меня на поводке, — сквозь зубы процедил Счастливчик.
— Нет, — возразил Тарасов, — мы предлагаем тебе альтернативу. Или работать с нами, или сбежать без денег и без любимой женщины. Расклад ясен?
— Все понятно, — кивнул Счастливчик, — я только одного не знаю до сих пор…
— Чего?
— Откуда берутся такие стервецы, как ты, полковник. До свидания. До завтра. И смотри, чтобы твоя машина приехала вовремя. Иначе я сам за тобой приеду.
И, не дожидаясь ответа ошеломленного Тарасова, он вышел из автомобиля, сильно хлопнув дверцей.

Глава шестая

Мы решили, что особенно откладывать не стоит. Ведь почему я все время молчал? Этот Решко, которого я вычислил, сразу после смерти Александра Никитича, примерно недели через две, ушел в отпуск. И вышел как раз за несколько дней до нашего разговора с Сережей Хониновым, когда он мне так врезал. Я ему потом все объяснил, но он даже извиняться не стал. Наверно, считал, что правильно сделал, врезав мне по морде. Собственно, я тоже так считал и поэтому не стал больше говорить на эту тему.
Мотин решил нас замордовать в самом прямом смысле этого слова. Он написал такое представление Панкратову, что нас всех нужно было просто тут же четвертовать. Он только не написал, что это мы убили всех ребят и вообще придумали эту сволочную операцию. Нам потом Горохов говорил, что даже Панкратову не понравилась эта писулька. Генерал был мужик понимающий, много лет работал в органах и видел, как Мотин пытается на нас наехать. И вообще он, как и все другие офицеры, не любил сотрудников управления безопасности. А кто еще любит внутренних гестаповцев, специально организованных для слежки за вами.
Хотя, если честно признаться, в наших рядах столько всякого дерьма, что эти ребята действительно нужны. Но когда они занимаются настоящей работой, а не пытаются «шить дело».
В общем, Панкратову после убийства Дятлова и гибели нескольких членов группы Звягинцева очень не хотелось ссориться с управлением собственной безопасности. Поэтому он и решил пока временно отстранить нас от работы.
Представляю, как он этого не хотел делать. Но скандал после смерти Михалыча был очень большой, да и прокуратура с ФСБ еще не закончили своего расследования.
Поэтому генерал был просто вынужден отстранить нас от работы и дождаться формального окончания расследования. Но зато у нас теперь образовалась куча свободного времени.
Вот мы и решили начать прежде всего с моего старого знакомого. Прежде всего нужно было установить наблюдение за этим Решко. Он уже к этому времени вполне пришел в себя, даже немного поправился, когда я его впервые увидел после взрыва в МУРе. Он меня, конечно, не видел. Он вышел из здания министерства и сел в свою машину. У него была хорошая машина — большой серебристый «Пежо».
Меня всегда мучает вопрос, почему управление собственной безопасности, сотрудники которого так любят задавать нам идиотские вопросы, никогда не спрашивают офицеров министерства про их собственные автомобили и дачи? Откуда у сотрудника министерства, даже у генерала или начальника управления, могут быть деньги на шикарный автомобиль или на большую дачу? Это при нашей-то зарплате, когда можно в лучшем случае с трудом собрать деньги на «Жигули»? Почему никто из них не выходит на стоянку и не смотрит, на каких машинах приезжают наши сотрудники на работу?
Ведь понятно, что автомобиль за зарплату купить невозможно. Такие автомобили на такую зарплату. Я уж не говорю про дачи. Но никто этим всерьез не занимается. Если что-то есть, значит, мужик умный, может проворачивать разные дела. А у нас в группе Звягинцева ребята до получки друг другу в долг давали.
Хотя мы за «кровь» получали немного побольше, чем Решко или кто-нибудь еще из чиновников в министерстве. Оперативники вообще получали разного рода надбавки, достаточные, чтобы нам завидовали остальные, и совсем недостаточные, чтобы купить даже «Жигули».
Но это к слову. Обычно так рассуждает жлоб, который сам ничего не может и завидует другим. Я не завидую. И ребята у нас никому не завидовали. Просто нам не нравилось, когда кто-то получал деньги за то, что нас убивали. Это, по-моему, не только обидно, но и несправедливо.
Целую неделю мы следили за этим типом. И ничего необычного не замечали. Он приезжал да работу ровно без десяти девять. Уезжал позже обычного, как и другие сотрудники министерства. Домой обычно возвращался поздно. У него были жена и мальчик лет десяти. Но к семье он возвращался поздно не потому, что засиживался работе до полуночи. У него была еще и любовница, смазливая вертихвостка лет двадцати пяти, к которой он ездил по вечерам.
Мы узнали столько подробностей про его жизнь всего за семь-восемь дней, что могли написать целый роман. Его любовница нас немного успокоила. Она была не просто сучкой, она была наглой сучкой. Как только он уходил от нее, к ней сразу приезжал какой-то кавказец, заросший и черный. Она умно регулировала их приезды таким образом, чтобы мужчины даже не догадывались о существовании «сопостельника».
Я никогда не доверял женщинам определенного сорта. Забавно было наблюдать за ее поведением. Мне было это особенно занятно, так как в интересах дела мне не разрешали следить за самим Решко, и поэтому я в основном занимался наблюдением за его семьей и любовницей. Очень скоро мы узнали, что и мальчик не его. Он женился на женщине, у которой уже был сын: своего пасынка Решко не особенно любил. Почему-то предатели всегда бывают полным ничтожеством в постели, как будто импотенция — удел всех трусов и подлецов. Хотя, может, так и нужно. Если человек в жизни трусит и предает, то природа мстит ему и предает его самого в решающий момент. Нельзя быть полным ничтожеством и настоящим мужчиной в постели. Это две стороны одной медали.
Но его похождения, поведение его любовницы, отношения в семье — все это было не самым главным. Для нас важнее было другое — узнать, каким образом он был связан с этим паскудным делом, из-за которого погибло столько наших товарищей. Мы даже смогли «присобачиться» к телефонам его семьи и любовницы. Но ничего конкретного не услышали. А прослушивать его служебный телефон мы просто не могли. Одно дело открыть телефонную линию в обычном девятиэтажном типовом доме, и совсем другое — подключиться к служебному телефону сотрудника Министерства внутренних дел. Мы ведь не идиоты и понимали, что в наших силах.
Если бы не частые вызовы к Мотину, который просто донимал нас своим свирепым идиотизмом, все было бы не так плохо. Нас ведь было четверо, и мы вполне могли и дальше следить за Решко, если бы не постоянные вызовы Мотина.
Правда, на десятый день нашего наблюдения мы решили, что несколько увлеклись.
Он ни с кем не встречался, кроме своей любовницы и нескольких друзей, с которыми один раз сходил в сауну. Поверить в то, что его не волновал конверт, присланный нам в МУР, мы просто не могли. Он ведь точно знал об операции.
Конечно, мы могли просто захватить его и выбить из него всю правду. Но он мог действительно ничего не знать, а нам хотелось сначала выяснить, с кем именно он был связан. Но в его служебный кабинет мы попасть не могли.
Получалось, что все свои самые важные разговоры он ведет по служебному телефону в рабочее время. И мы никак не можем выйти на тех людей, с кем он связан. Сережа Хонинов снова собрал нас в баре у Славы.
— Так дальше нельзя, — решительно сказал он, — у нас ничего не получается, ребята. Если мы и дальше будем возиться с этим типом, мы ничего не узнаем, кроме очередного хахаля его бабы. Так дальше нельзя, — повторил он.
— Что ты предлагаешь? — спросил Аракелов. — Может, захватим его и хорошенько допросим?
— Никита же нам все рассказал, — недовольно поморщился Маслаков, — так у нас ничего не получится. Лучше за ним следить.
Маслаков — человек основательный и серьезный. Он вообще считает, что ни в одном деле не стоит спешить. Но у нас просто нет времени. Если мы по-прежнему будем следить, как наш подопечный ездит к любовнице и в сауну, то рискуем оказаться за решеткой, куда нас посадит Мотин. Или просто получим приказ об увольнении из органов МВД. И мы это понимаем. Но Маслаков прав, что особенно торопиться нельзя.
— А что ты предлагаешь? — спросил Сергей.
— Нужно его подтолкнуть, — предложил Маслаков.
— Как это — подтолкнуть?
— Пусть поймет, что мы за ним следим. Нужно сделать так, чтобы он узнал о нашем наблюдении. Тогда он начнет нервничать и кинется к своим хозяевам.
— А если они находятся в самом МВД? Как мы об этом узнаем? — спросил Аракелов.
— Нужно дождаться субботы и обнаружить себя в тот момент, когда он будет возвращаться из сауны, — пояснил Маслаков, — поздно вечером в субботу на службе никого не будет. А в воскресенье сотрудники министерства обычно тоже не выходят на работу. Значит, он должен будет позвонить кому-то из своих из дома. Вот тогда мы и узнаем, кому он звонит.
— Рискованный план, — нахмурился Хонинов.
— Очень интересная идея, — загорелся Аракелов, — так и нужно сделать.
— Опасно, — снова засомневался Хонинов. Он стал гораздо рассудительнее и строже после смерти Звягинцева. Как будто принял на себя его заботу о группе. — Мы вызываем огонь на себя.
— Иначе не получится, — снова загорячился Аракелов, — а так мы узнаем, кому он позвонит. Он обязательно должен нас увидеть. И узнать Никиту.
— Нет, — решительно сказал Хонинов, — Никиту мы пока подставлять не будем.
Пусть он не догадывается, кто именно за ним следит. Пусть помучается. Но сама идея неплохая, хотя и очень опасная.
— Да, — вздохнул Маслаков, — я много над ней думал. Никиту показывать никак нельзя, он у нас в запасе должен остаться. Пусть Решко просто заметит, что за ним следят.
Вообще-то этот подполковник давно должен был заметить наблюдение, если бы не был таким самовлюбленным индюком. Мы ездим за ним по всем городу на одной машине, на белом «жигуле» Аракелова. Машина принадлежит его брату, а поскольку у него несколько автомобилей, он разрешил поездить на ней Аракелову. Заметить одну машину, которая тебя ведет, совсем нетрудно. Но для этого нужно хотя бы иногда обращать внимание, кто именно за тобой ездит. А наш полковник вообще не любил смотреть назад. Он, видимо, считал, что смерть Звягинцева и наше отстранение от работы окончательно нас деморализовало.
— Ты чего молчишь? — спросил вдруг у меня Сережа Хонинов. — Мы же о тебе говорим.
— Чего говорить? Маслаков прав, нужно сделать так, как он говорит.
— Тогда решили. — Хонинов не любит долгих разговоров. — Дождемся субботы и сделаем так, чтобы он нас увидел. Но только учтите, ребята, что нам нужно будет снять номера с нашего автомобиля. Совсем необязательно, чтобы у брата Аракелова появились неприятности.
Молодец Хонинов. Он даже об этом подумал. Мы соглашаемся. И сразу выясняется, что завтра пятница и я должен опять быть у подлеца Мотина на беседе. Как мне надоели его «беседы». Один раз я действительно не выдержу и пошлю его куда-нибудь подальше.
В общем, договорились, что завтра меня будут ждать в девять часов вечера у Славы, когда ребята приедут туда же после того, как Решко окажется дома. На следующий день я опять поплелся на беседу. Нужно было слышать, какие идиотские вопросы задавал мне Мотин. Такое ощущение, что он вообще свалился к нам из шестнадцатого или пятнадцатого века. Еще до открытия Америки. Я вообще-то точно не помню, когда была открыта Америка, но, думаю, все равно Мотин из глубокого средневековья — настолько невежественным и агрессивным был этот тип.
Его даже интересовало, не было ли у меня плохих отношений с Михалычем или другими членами нашей группы. Неужели все можно было свести к моим плохим отношениям с членами группы? И как я мог умудриться перебить в одиночку столько неплохо подготовленных людей, уму непостижимо. Но Мотина, похоже, это не волновало. Он считал, что я самый лучший объект для обвинения. Еще бы. Я ведь подрался с Бессоновым как раз перед тем, как прогремел взрыв. Понятно, что у него есть шансы осудить именно меня. И сидящий рядом капитан тоже все время ему поддакивал. В общем, они мучили меня часа три, пока наконец Мотин не утомился.
— Ты мне всю правду расскажешь, — зло пообещал он в который уже раз. — Я тебя за решетку все-таки упрячу.
И в этот момент в кабинет вошел полковник Тарасов. Мои мучители снова вскочили, вытянулись, и я снова подивился, какого маленького роста был Мотин.
Тарасов улыбнулся, прошел к столу и снова сел на место Мотина. Потом спросил:
— Как у вас дела?
— Ничего не хочет рассказывать. Я думаю, уже сейчас можно уволить его из органов и передать дело в прокуратуру.
— Прокуратура и так ведет расследование, — строго заметил Тарасов, с любопытством глядя на меня. Он вообще всегда смотрел на меня с любопытством.
— Но уволить его мы не можем, — храбро продолжал Мотин.
— Сядьте, — махнул рукой Тарасов. У него в голосе зазвучали металлические нотки. Мотин и его капитан послушно сели, при этом Мотин сел на стул, стоявший рядом с его столом, смахнув оттуда листки бумаги. Я по-прежнему стоял перед полковником.
— Садись и ты, — разрешил он.
Я сел, глядя прямо перед собой. Честно говоря, я уже устал, и мне было все равно, что они еще там придумают.
— Неприятная история, Шувалов, — задумчиво сказал Тарасов. — Эта перестрелка в вагоне… Ты же не Рэмбо, чтобы уложить столько человек. Кто тебе помогал?
— Никто. Я был один.
— Это ты расскажешь своей бабе, если она у тебя есть, — едко заметил Тарасов. — Так кто был с тобой в вагоне, кроме убитой журналистки?
— Никого. Я был один. Прокуратура уже все проверяла.
— Ага. Они установили, что ты стрелял, лежа на верхней полке. Почему тогда они в тебя не попали, а ты в них так удачно всадил все свои пули?
— Не знаю.
— И потом вылез из купе и убил третьего. Так, кажется, ты рассказывал?
— Да, все было так.
— А теперь расскажи, как было на самом деле.
— Все так и было.
— Ты не понимаешь, Шувалов, зачем тебя сюда вызвали. Мы ведь не просто проводим служебное расследование. Это ты прокурору можешь фуфло тискать, чтобы ему мозги пудрить. А мне нужно знать правду.
— У меня есть свидетели.
— Они видели, что ты стрелял. Но они не могли заметить другого, который тебе помогал. Или ты действительно был один? Но тогда как ты догадался, что пришли тебя убивать? Почему ты залез на верхнюю полку и когда открылась дверь, начал стрельбу? Почему?
— Просто почувствовал.
Тарасов посмотрел на Мотина, чуть усмехнулся и, перегнувшись через стол, вдруг спросил меня:
— А почему ты не чувствуешь, что я могу тебе такой спектакль устроить, что ты будешь всю свою жизнь о нем помнить?
— Чувствую, — говорю я и действительно чувствую, как у меня пересохло в горле.
— Тогда давай начистоту. Откуда ты знал про нападение? Почему залез на верхнюю полку?
Что мне ему рассказывать? Если начать с самого начала, то вопросов будет больше, чем ответов. Если врать, он меня быстро изобличит. Если просто молчать, то меня выкинут из милиции уже через несколько дней.
— Почему ты залез на верхнюю полку с оружием в руках? — продолжает допытываться Тарасов.
Он, конечно, умнее Мотина, но все равно я ничего не могу нормально объяснить. Для этого нужно рассказать слишком много, а у меня пока нет никаких доказательств. И никаких свидетелей. Я молчу, сколько могу, а потом пожимаю плечами и снова тупо говорю:
— Я почувствовал, что они хотят нас убить. Слышал, как они переговариваются, — добавляю я в последний момент.
И этим только усугубляю свое положение.
— Они переговаривались перед закрытой дверью купе о том, что хотят вас убить? И так громко, что вы услышали? — презрительно спрашивает Тарасов. — Ты сам слышишь, что ты нам рассказываешь? И хочешь, чтобы мы тебе поверили.
— Как хотите, — тихо говорю я.
В отличие от Мотина он не взрывается. У него нервы крепкие. Он улыбается, показывая свои желтоватые зубы.
— Мы много чего хотим, Шувалов. Но ты пока пойди домой и хорошенько подумай. Может, что-нибудь сумеешь нам рассказать. И не нужно больше врать.
Странно, что он дает мне время. И даже не особенно злится на мои ответы. Я ошеломленно киваю головой, когда он меня спрашивает, все ли я понял. И только тогда меня отпускают. Честно говоря, я не ожидал, что они меня просто так отпустят. И тем более дадут время. Может, им нравится держать нас в таком подвешенном состоянии, и они рассчитывают заморочить нас своими беседами так, чтобы мы неосторожно рассказали им что-нибудь такое, о чем они не знают? Эти идиоты даже не понимают, что и мы не особенно много знаем. А то, что знаем, нельзя рассказывать просто потому, что нам никто не поверит.
Я вышел в таком состоянии, что готов был убить еще раз не только тех троих мерзавцев, но и еще парочку негодяев. Хорошо еще, что Мотин не задал больше ни одного вопроса, иначе я действительно мог бы наговорить черт знает что.
Весь день я не находил себе места. А вечером поехал на встречу с ребятами.
И только тогда я обнаружил, что за мной следят. Это было глупо, но это было правдой. За мной следили двое типов, и я понял, что управление собственной безопасности решило взять меня под свой контроль. Если вы до сих пор не знаете, то могу вас заверить, что это управление практикует такие вещи и охотно к ним прибегает. Как еще можно собрать компромат на человека, если не следить за ним круглосуточно. Любой ангел при такой опеке может оказаться с грязными пятнами на крыльях. И поэтому я решил не ехать к Славе. Для начала немного помучаю своих преследователей и постараюсь от них оторваться. И, весело подмигнув своему отражению в зеркальной витрине, я пошел к станции метро. Пусть попробуют следить за мной под землей. Это будет очень нелегкая работа.

Глава седьмая

Крот не обманул. Он привез неизвестного типа с редкими волосами на покатом черепе и в шикарном костюме прямо в казино. Счастливчик долго рассматривал незнакомца, потом удовлетворенно кивнул головой.
— Кажется, мы с тобой уже виделись, — сказал он.
— Два раза, — подтвердил обрадованный Пирожков, — но нас не знакомили.
— Теперь познакомимся, — заметил Счастливчик, — только я хотел тебя спросить насчет твоих ребят, Они действительно замочили какого-то директора?
— Да, — неохотно согласился Пирожков, — но их арестовали.
— Нужно было бить с умом, — улыбнулся Счастливчик, — нельзя так глупо подставляться. Хотя я тебя, конечно, понимаю.
— Он надежный человек, — радостно подхватил Крот.
— Давай поговорим, «надежный человек», — с иронией в голосе сказал Счастливчик. — Мне нужны твои ребята. Человека четыре. Молодые, толковые ребята. Сумеешь найти?
— Нет проблем, — быстро и радостно выпалил Пирожков.
— Они пойдут с нами на дело? — не удержался Крот.
— Не волнуйся, — улыбнулся Счастливчик, покачав головой, — мне нужны ребята лет двадцати пяти-тридцати. Не восемнадцатилетние юнцы, не школьники, а взрослые молодые ребята. Надеюсь, ты понимаешь разницу? — спросил он Пирожкова.
— Конечно, понимаю.
— Очень хорошо. Теперь слушай внимательно. Они понадобятся мне через пять дней. Найди для них хорошую машину и скажи, чтобы они приехали ко мне сюда, в казино. Я на них хочу посмотреть.
— Заметано, — кивнул Пирожков.
— А почему ты не спрашиваешь про гонорар? Про свою долю? — вдруг спросил Счастливчик.
Пирожков сглотнул набежавшую слюну. Открыл рот, выдыхая воздух, и только потом спросил:
— Сколько я получу?
— За каждого парня по десять кусков, — мягко сообщил Счастливчик, — по-моему, хорошая цена.
Пирожков еще раз дернул кадыком и посмотрел на Крота. Потом перевел взгляд на Счастливчика и нерешительно спросил:
— Только десять?
— А сколько ты хочешь? — быстро спросил Счастливчик. — Может, ты хочешь принять участие в самом деле?
— Д-да, — неуверенно выдавил Пирожков.
— Это мы обязательно обсудим, — улыбнулся Счастливчик, — а за ребят заранее спасибо. Так сколько ты еще хочешь? Сорок тысяч тебе мало?
Пирожков выдохнул, жалобно посмотрел на Крота и очень тихо выдавил:
— Пятьдесят.
— Значит, по двенадцать с половиной на брата, — подвел итог Счастливчик, — ну, половину можно отбросить, хотя я и не люблю торговаться. Мне кажется — цена вполне справедливая. А ты как считаешь, Крот?
— Нормальная цена, — сильно нервничая, сказал Крот, не понимая, почему они так долго говорят об отвлеченных вещах.
— Тогда договорились, — спокойно подытожил Счастливчик. — Через пять дней я жду твоих ребят здесь, в казино. Четверых ребят. Успеешь их найти?
— Конечно, успею.
— Очень хорошо. Мы с тобой еще поработаем, Пирожков, если тебя до этого не съедят менты.
Крот нахмурился. Пирожков вздрогнул.
— Почему они меня должны съесть? — злобно спросил он.
— Не знаю. Фамилия у тебя такая аппетитная. Пирожок. В общем, договорились. Иди и готовь ребят. Через пять дней встречаемся здесь, в казино.
— Что они будут делать? — спросил Пирожков.
— Это уже лишний вопрос. Во всяком случае, убивать никого не будут, — весьма серьезно заверил Счастливчик, — можешь не волноваться. Иди и готовь ребят, — снова повторил он.
— А наше дело?
— Об этом поговорим в следующий раз. У нас еще есть время.
Пирожков встал, подумал немного, потоптался и вышел из комнаты.
— Ты ему не доверяешь? — спросил Крот.
— А ты хочешь, чтобы я дал ему твою долю? — вопросом на вопрос ответил Счастливчик.
— Нет-нет. Конечно. Все в порядке. Ты мне только скажи, когда и где.
— Ты ведь знаешь. Крот, что я не люблю трепаться до начала операции. В таких вопросах нельзя никому верить. Ты лучше подготовь двоих очень надежных ребят. Они с нами на дело пойдут.
— Только двоих? — скептически спросил Крот.
— Делай, как я тебе говорю. Возьми лучше своих «шестерок», которые за тобой повсюду ходят, чтобы не было чужаков. И вчетвером возьмем весь навар.
— Десять миллионов? — встрепенулся Крот.
— Да.
— Но как мы их возьмем? Для этого нужно десять чемоданов. Ты ведь знаешь, мы с ребятами много раз проверяли. В один «дипломат» влезает не больше одного миллиона.
— Не беспокойся. Наша добыча войдет в один «дипломат». Мы с тобой будем брать другие ценности. Деньги нам ни к чему.
— Какие ценности? — заволновался Крот. — Какие ценности? Значит, мы берем не деньги?
— Конечно, нет. Зачем нам возиться с бумажками. Мы возьмем бриллиантами.
— Где? — вздрогнул Крот. — Где мы их возьмем?
— Не гони, — улыбнулся Счастливчик, — узнаешь все в свое время.
— Хорошо, — быстро согласился его алчный собеседник, — только ты все точно просчитай. Может, мне взять людей побольше?
— Нет. Будут только мешать. Вчетвером мы возьмем всю кассу.
Счастливчик посмотрел на часы. Сегодня он должен был опять увидеться с Катей. Первая встреча, состоявшаяся несколько дней назад, была очень тягостной для обоих. Он с трудом оторвался от наблюдения «шестерок» своего ретивого компаньона и успел на встречу с посланцами Тарасова. Двое мрачных громил отвезли его непосредственно в тюрьму, где в камере вместе с тридцатью другими женщинами находилась и Катя.
Екатерина Сорокина давно была его любовницей. Они встречались, иногда он оставался у нее дома, иногда она приезжала к нему в гостиницы. Когда его арестовали, она носила ему передачи в тюрьму. И когда его осудили, даже раза два приезжала к нему в колонию. Она была симпатичной, милой молодой женщиной без особый претензий, отзывчивой и доброй. Он не любил ее, она просто ему нравилась, и он часто отдыхал в ее компании. Катя обладала удивительно мягким, покладистым характером. И одним из ее главных достоинств была абсолютная отстраненность от всех дел Счастливчика. Она никогда не задавала ненужных вопросов, не страдала излишним любопытством.
Когда Тарасов сообщил о ее аресте, он с трудом удержался, чтобы не врезать полковнику по его наглой физиономии. Но в той игре, которую он тщательно продумывал все эти дни, срываться было нельзя. И поэтому он поехал на первую встречу в сопровождении двоих людей Тарасова. И даже сдержался, когда увиделся с Катей, бросившейся с плачем ему на грудь. Всхлипывая, она рассказала, как у нее дома нашли наркотики, как проводили обыск, как ее забирали в эту тюрьму.
Она была испугана, раздавлена свалившимся на нее несчастьем, тем более страшным оттого, что она не понимала ни его причин, ни истинного смысла случившегося.
— Я не виновата, шептала сквозь следы молодая женщина, а он стоял, сжимая кулаки, и ничего ей не мог ответить.
Лишь на прощание он пообещал приехать к ней еще раз и вытащить ее из этой тюрьмы. После этой встречи он не спал всю ночь. И только к утру следующего дня понял, что его план постепенно выкристаллизовывается. Именно поэтому он разрешил Кроту приехать на встречу вместе с Пирожковым и дал последнему задание отобрать нескольких молодых парней для операции.
На вторую встречу с Катей он отправился, уже зная, что именно он хочет.
Однако на этот раз его еще больше раздражала и тюремная обстановка, и молчаливые сопровождающие, и специфический запах тюремного пространства.
Катя выглядела хуже, чем в первый раз. Отчетливо обозначились круги под глазами, она нервно оглядывалась. И уже не стала плакать, увидев его перед собой. Она просто всхлипнула и подошла к нему, чтобы дотронуться. К счастью, Тарасов разрешил им встречаться в отдельных помещениях, где заключенные могли разговаривать со своими адвокатами. Правда, радость встречи портили сопровождающие Счастливчика наблюдатели, молча сидевшие в комнате. Он что-то говорил, а она все время молчала, словно думая о своем. И потом вдруг очень тихо спросила:
— Когда ты меня отсюда вытащишь?
— Что? — прервал он свой рассказ.
Она смотрела на него, ничего больше не говоря, и он понял, что просто обязан промолчать. Он бережно взял ее руку, осторожно поднес к губам.
— Ты выйдешь через неделю, — твердо сказал он, — я тебе обещаю, — пробормотал он, легко касаясь губами ее волос, — ровно через семь дней ты отсюда выйдешь и никогда больше сюда не попадешь. Ты мне веришь?
— Да, — пробормотала она сквозь слезы.
— Я буду приезжать каждый день, — тихо сказал он, — а ровно через семь дней тебя освободят. Честное слово.
— Да, — попыталась улыбнуться она, но у нее не получилось.
Примерно в это же время Пирожков встретился на конспиративной квартире с подполковником Гвоздевым.
— Ему нужны люди, — радостно сообщил Пирожков. — Ему нужны четверо помощников.
— Он все-таки прокололся, мстительно сказал Гвоздев, — значит, он планирует новое дело. Я так и думал. Он сказал, для чего ему нужны помощники?
— Нет. Он попросил найти ему четверых крепких ребят. Но не молодняк, а «бойцов», лет по двадцать пять — тридцать. Сказал, что они нужны ему для дела.
— И ты пообещал найти?
— Да, — кивнул Пирожков, — я думаю отобрать самых надежных.
— Нет, — решительно возразил Гвоздев, — я отберу сам. Он ведь не сказал, для чего именно они ему нужны. Или ты опять решил мне соврать?
— Нет-нет. Он точно ничего не сказал.
— Тогда я дам своих людей, их ты ему и предложишь. И без вольностей, Пирожков, сам понимаешь, не тот случай.
— Все время вы меня оскорбляете, господин подполковник, — обиженно заметил Пирожков.
— Это ты у нас господин. Холеный и при деньгах, — насмешливо сказал Гвоздев.
— Ну, товарищ подполковник, — согласился Пирожков.
— Нет, — снова возразил Гвоздев, — это я для других товарищ, а для тебя гражданин подполковник. Для тебя ничего не изменилось, Пирожков, даже если ты еще одну золотую цепь себе на шею наденешь.
Пирожков почему-то потрогал свою золотую цепь. Это был своеобразный атрибут неинтеллигентных людей. Золотые цепи на шеях мужчин, появившиеся в девяностые годы, стали так же привычны, как и роскошные перстни, которые нацепили на свои мясистые пальцы нувориши. Когда на цепи висел крест, это еще было понятно и привычно. Но когда стали болтаться просто золотые цепи, выставляемые напоказ, то ничего, кроме иронии, у нормальных людей они не вызывали. Однако многие, и не только уголовники, продолжали носить такие золотые цепи, не обращая внимания на ироничные улыбки вымирающих интеллигентов.
— Ну ладно, гражданин подполковник, — примирительно сказал Пирожков, — я понимаю, что вы хотите дать своих людей. А что мне потом делать? Меня ведь ни в одну колонию потом не возьмут.
— Мои люди не станут светиться. Они будут работать осторожно, — пообещал Гвоздев.
— Да всех ваших людей ребята Крота в лицо знают, — взмолился Пирожков, — они же сразу их раскусят. А потом и на меня выйдут. И меня прирежут. Нет, я так не согласен. Пусть будут мои ребята, а они мне все расскажут. Вы же знаете, что я от вас ничего не скрою.
— Они пойдут на дело, а после того, как ограбят какой-нибудь банк или возьмут кассу, сообщат тебе, а ты потом мне. И я должен поверить, что вся эта цепочка сработает аккуратно и я узнаю о нападении еще до того, как деньги окажутся у бандита, а не после. Так не пойдет, Пирожков, — решительно заявил подполковник, — я тебе не верю — это самое главное. Я не верю твоим людям, что тоже немаловажно. И я не верю Счастливчику, что также имеет значение. Поэтому ты предложишь ему моих людей, Пирожков, и мы с тобой на эту тему больше не будем говорить.
— Меня убьют. Порежут, — закричал Пирожков, — меня удавят.
— Если узнают о том, что ты им вместо своих «быков» подставил моих людей, — резонно заметил Гвоздев, — а об этом никто не узнает. Я тебе обещаю.
— Они меня все равно убьют, — упирался Пирожков.
— Разговор закончили, — подвел итог подполковник, — сколько у тебя времени?
— Пять дней…
— Через два дня я дам тебе своих людей. А потом мы с тобой решим, что нам нужно делать, — сказал Гвоздев. — И не забывай о том, что директор до сих пор находится в реанимации.
— Какой директор? — испуганно спросил Пирожков.
— Тот самый, — очень убедительным голосом произнес подполковник, — надеюсь, ты о нем не забыл.
— Ладно, — махнул рукой Пирожков, — делайте, что хотите. Но учтите — Счастливчик имеет нюх на ментов. Простите, я хотел сказать, на ваших сотрудников.
— Я знаю, что ты хотел сказать, не оправдывайся.
— Только пусть это будут не ваши ребята. Крот их всех знает, — взмолился напоследок окончательно сдавшийся Пирожков.
— Это я тебе обещаю, — твердо сказал Гвоздев.
Вечером этого дня он докладывал самому Горохову, курировавшему Московский уголовный розыск, о встрече с Пирожковым. По существующим строгим правилам работы с агентурой, докладывать о донесениях агентов можно было только вышестоящему начальству, не рассказывая конкретно, кем именно был агент. В отсутствие переведенного Краюхина полковник Горохов лично курировал некоторые особо важные направления работы. В том числе и оперативную работу группы Гвоздева.
Выслушав доклад подполковника Гвоздева, он мрачно постучал ручкой по столу. Потом подвел итог:
— Значит, Счастливчик снова взялся за старое.
— Я был убежден, что он готовит крупное дело, — хмуро сказал Гвоздев, — я был убежден с самого начала.
— Непонятно вот что, — нахмурился Горохов, — меня настораживает некоторая нелогичность действий Счастливчика… Он ведь не просто вор, он мастер высшей квалификации. Почему он ведет себя так странно?
— В каком смысле? — не понял Гвоздев.
— Он появляется в казино, бывает в людных местах, встречается с разными людьми. По нашим данным, он даже успел побывать в тюрьме у своей подружки Екатерины Сорокиной, которую арестовали две недели назад за хранение наркотиков. Ты понимаешь, что меня беспокоит? Он не должен себя так вести. Если он готовит новое крупное дело, он обязан залечь на дно, не привлекать к себе ненужного интереса, не светиться. А вместо этого он разъезжает по городу, бывает в казино, даже не побоялся в тюрьму приехать.
Гвоздев молча слушал.
— И, наконец, самое важное, — окончательно добил его Горохов, — такой мастер, как Счастливчик, ни за что не обратится к малознакомому человеку, каким является для него Пирожков, чтобы он дал ему своих, вообще незнакомых, парней.
Он не пойдет на операцию с чужими людьми. Ему вообще не нужны посторонние нахлебники. Он вскрывает любой сейф за полчаса. Зачем ему помощники?
— Вы думаете, мы ошибаемся? — поднял голову Гвоздев.
— Не знаю. Но в любом случае людей ему дать нужно. И конечно, не бандитов Пирожкова. Нужно будет послать наших ребят, достаточно толковых и грамотных, чтобы они могли самостоятельно действовать в экстремальных обстоятельствах.
— Я хотел отобрать своих, — предложил Гвоздев, — но Пирожков просил никого из наших не посылать. Он говорит, что люди Крота могут узнать моих ребят.
— И правильно говорит, — недовольно пробурчал Горохов, — это мы никого из них не знаем. А у них на нас заведена настоящая картотека. Они могут действительно узнать кого-нибудь из наших ребят.
— Что делать? Вызывать кого-нибудь из другой области?
— Нежелательно. Нужны местные. Сколько человек хочет Счастливчик?
— Четверых. Причем, он специально предупредил, чтобы это были не вчерашние школьники, а достаточно взрослые люди, лет под тридцать.
— Может, он нападение готовит? — предположил Горохов и тут же покачал головой, опровергая себя. — Нет, это не в его правилах.
— А может, ему нужно кого-то избить? — высказал свое мнение Гвоздев. — Или убить?
— И для этого он нанимает неизвестных ему людей через Пирожкова? — скептически спросил Горохов. — Здесь все не сходится. Нам нужно крепко подумать, Гвоздев, очень крепко.
— А людей мы ему дадим? — напомнил подполковник. — Ему же нужны четверо.
— Конечно, дадим. Четверо, — задумчиво протянул Горохов. — Кажется, у меня есть подходящие кандидатуры. Они обычно работают в масках, и их почти никто не знает. Сотрудники из бывшей группы Звягинцева.
— Их же отстранили от работы, — изумленно сказал Гвоздев.
— Тем более, — подмигнул ему Горохов, — они ведь должны сыграть роль бандитов, а не сотрудников милиции. Я думаю, они согласятся.

Глава восьмая

Эта была самая несчастливая суббота в нашей жизни. Если, конечно, не считать того тяжелого понедельника, когда погибла наша группа. Если тот день был просто катастрофой, то эта суббота стала полным провалом. А еще говорят, что суббота — день хороший и все тяжелые дни бывают либо в понедельник, либо в пятницу, тринадцатого. Но оказалось, что иногда очень тяжелой бывает и суббота.
Конечно, на наших действиях сказывалось и то, что мы работали без поддержки, фактически предоставленные самим себе. А Сережа Хонинов, хотя и был настоящим товарищем и очень смелым человеком, явно не дотягивал до уровня Звягинцева. Сказывалось отсутствие должного опыта. В общем-то, мы подставились глупо и завалили все глупо. Так глупо, что об этом не хочется даже вспоминать.
В пятницу вечером я обнаружил, что за мной следят. И избавиться от гавриков, которые меня «вели», было нетрудно. В метро я их сначала помучил, а потом легко оторвался. И приехал на встречу в бар Славы, только немного опоздав. Все остальные были уже на месте. Наш подопечный поехал к себе домой, не заезжая сегодня к любовнице. Он должен был заехать к ней завтра днем. Обычно он заезжал сначала к ней, а потом ездил в сауну. Хотя мне казалось, что мужчина должен действовать несколько иначе. Сначала ездить в сауну, а потом к любовнице. Но он, видимо, соответствующе и относился к своей «даме сердца».
Сперва он приезжал к ней, сразу после работы, заканчивая свои служебные дела в субботу примерно в три-четыре часа дня. И затем в сауну, где его ждали друзья.
Мы специально проверяли, а Маслаков даже в баню заходил. Там шло обычное дружеское застолье и собирались близкие друзья нашего подопечного.
Я приехал на встречу в плохом настроении, и Сергей сразу все понял, когда я вошел в бар и плюхнулся на скамью.
— У тебя проблемы? — спросил он.
— Мотин решил послать за мной своих наблюдателей, — угрюмо пояснил я.
Ребята переглянулись.
— Может, ты ошибся, — предположил Аракелов, — может, это были не они?
— Я проверял. Точно они. Сегодня Мотин меня мордовал три часа. А потом еще пришел его начальник и тоже задал пару-тройку неприятных вопросов.
— Они не отстанут, пока нас не дожмут, — зло сказал Хонинов.
— Им же нужно кого-то наказать, — резонно заметил Маслаков, — сколько людей погибло, а виновных нет. Им нужно кого-то наказать, вот они и собираются обвинить нас во всех прегрешениях. Им даже выгодно нас подставить.
— Они так и сделают, — подтвердил я, вспомнив мой допрос, — они уже точно хотят во всем обвинить нас. В лучшем случае уволят из органов. В худшем — отдадут под суд.
— Закончили дискуссию, — подвел итог Хонинов, — давайте лучше подумаем над нашим делом. Это сейчас для нас важнее всего.
— Он уже дома, — доложил Аракелов.
— Сегодня, да, — согласился Маслаков, — нам нужно договориться на завтра.
— Будем действовать, как условились, — подвел итог нашему совещанию Хонинов, — и без вольностей. Раз Мотин решил устроить за нами наблюдение, значит, уже согласовал этот вопрос с начальством. Значит, для себя они уже все решили. Сделаем так — завтра ты, Никита, будешь сидеть весь день дома. Пусть они тебя пасут там, в квартире. У тебя должно быть абсолютное алиби. Весь день ты должен не просто сидеть дома, а появляться время от времени на балконе, выносить мусор, беседовать во дворе с соседями, чтобы все видели и знали, как ты провел этот день. Ты меня понимаешь, Никита? Очень важно, чтобы ты весь день был у них на виду.
Я подавленно кивнул головой. Конечно, он был прав. Если завтра я не смогу гарантировать, что за мной нет хвоста, — вся наша операция никому не нужна. В таком случае мы из охотников автоматически превращались в дичь. И еще неизвестно, для кого мы в таком случае загоняли нашего подопечного. Это как на охоте, когда стая волков охотится на лося и в пылу охоты не замечает, что их уже обложили флажками со всех сторон и скоро встретят ружья егерей и охотников.
В общем, домой я возвращался в таком паскудном настроении, что об этом лучше не вспоминать. Мне казалось, что в субботу все будет по-другому. Откуда нам было знать, что нас ждет в субботу.
Про остальное я уже напишу со слов ребят, которые мне все потом рассказали. В субботу поначалу все было, как мы условились. Я остался дома, выходил на балкон, улыбался соседям, делал несколько раз зарядку, гулял по двору, даже сыграл в футбол с дворовым молодняком, очумевшим от такого гостя.
Для них я был почти герой, они знали, что я работал в МУРе. Я даже успел заметить парочку моих наблюдателей, которые сидели в машине, стоявшей прямо напротив моего двора. Они не очень и таились, из чего я сделал вывод о правильности суждений Хонинова. Видимо, действительно Мотин для себя все уже решил. И теперь ему важно было спровоцировать меня или наших ребят на какой-нибудь необдуманный поступок, чтобы окончательно решить наш вопрос.
У ребят тоже поначалу все шло как обычно. Рано утром Решко поехал на службу в министерство. В обед он не вышел, видимо, перекусил на работе. Ровно в четыре часа он покинул министерство и поехал к своей любовнице. Уже здесь наши ребята откровенно за ним следили, остановили машину прямо рядом с магазином, где он оставил свой автомобиль, когда зашел за покупками. Но он ни на что не обращал внимания. Видимо, больше думал о длинных ногах своей любовницы. Я ее тоже видел. Девочка была очень аккуратная, хотя и стервозная. И что таким нужно? Почему вместо того, чтобы выйти нормально замуж и рожать детей, она становится содержанкой уже не очень молодого и неприятного офицера милиции? А вдобавок ко всему умудряется завести себе еще и кавказца. Чего ей не хватает?
Только денег. Другого ведь ничего ей не могут дать эти двое уже не очень молодых и женатых «чайников».
И, может, действительно все дело только в деньгах? Вообще правильно говорят, что все решают деньги. В нашем мире уже не осталось таких понятий, как любовь или привязанность, дружба или совесть. Деньги — главный стимул и главное мерило наших отношений. Зачем девочке искать себе молодого парня, мучиться с ним в коммуналке или без квартиры, ждать, пока он встанет на ноги, начнет зарабатывать? Зачем ей рожать в муках детей, растить их, купать, заботиться, и все для того, чтобы в сорок лет превратиться в старую бабу, уже не реагирующую не только на своего мужа, но и вообще на мужиков? Дети такого благородства не оценят, мужу все будет казаться нормальным. А у девочки только одна жизнь. И есть длинные ноги и смазливая мордашка для того, чтобы устроиться гораздо лучше своих подруг. Вот поэтому она плюет на все и решает жить сегодняшним днем.
Может, она правильно решает, это не мне судить, но обидно, что современные девушки предпочитают жить по законам циников, а не романтиков.
Как бы там ни было, Решко даже не заметил ведущуюся за ним слежку и, оставив машину во дворе, поспешил к своей бабе. Больше двух часов он у нее никогда не оставался, наверно, просто сил не хватало. Ребята, конечно, очень нервничали, им казалось, что такой профессионал, как подполковник из министерства, просто обязан был заметить их наблюдение. Аракелов даже считал, что Решко просто притворяется и давно их заметил.
Но через два часа Решко вышел из дома, сел в свою машину, чтобы поехать в сауну, где его уже ждали друзья. Вот тут-то он и обнаружил идущую за ним машину. Ребята сразу поняли, что он их заметил. Он занервничал, сначала попытался оторваться, потом два раза проверил и, когда убедился, что следят именно за ним, резко повернул машину и отправился к себе домой. Машину он оставил на стоянке и почти бегом пробежал расстояние от стоянки до дома, уже не оглядываясь на машину с ребятами. На это и был наш расчет. Главное, чтобы он не поехал на работу, где его телефоны мы никак не могли прослушать. Но, видимо, наши ребята его сильно напугали, если он решил поспешить домой. Если бы он немного подумал, то успокоился бы и позвонил из первого же попавшегося телефона-автомата, который мы не могли бы прослушать. Но он явно испугался, даже больше, чем можно было предположить. И поэтому поспешил к себе домой, где мы могли спокойно услышать его телефонные разговоры.
Ребята настроили аппаратуру и почти сразу услышали, что Решко кому-то звонит. На другом конце провода раздался незнакомый мужской голос.
— Я слушаю.
— Виталий Николаевич, — быстро заговорил Решко, — у меня проблемы.
— Что случилось? — спросил неизвестный.
— Я сегодня обнаружил, что за мной следят, — почти плачущим голосом сообщил подполковник.
— Может, вам показалось? — спросил Виталий Николаевич.
— Нет. Я все проверил. За мной следят. Я сразу понял, что они следят именно за мной.
— Кто это был?
— Я не знаю. Может, ФСБ или наши. Я ничего не знаю. Вы обещали мне помочь… вы обещали…
— Откуда вы звоните? — спросил более проницательный Виталий Николаевич.
Секундное замешательство. Подполковник вдруг понял свою ошибку. Но не стал себя выдавать.
— С улицы, — соврал он.
Видимо, это секундное замешательство уловил и его собеседник. Но не стал ничего переспрашивать.
— Хорошо, — сказал он, — успокойтесь и не волнуйтесь. Я вам позвоню. До свидания.
Он положил трубку. А Решко выругался в трубку, даже не положив ее. Видимо, понял, что совершил роковую ошибку. Но больше не стал ничего говорить. Через полчаса он позвонил какому-то своему знакомому и потребовал вернуть деньги, которые ему ссуживал. Но потом звонить вообще перестал. К этому времени у него на этаже дежурил Маслаков. Мы ведь профессионалы и знаем, что в таких случаях делают люди, осведомленные о том, что их телефон может прослушиваться. Они выходят звонить к соседям. Так и Решко. Поняв, что по своему телефону он никуда не может звонить, он дважды выходил из своей квартиры и, позвонив соседям, вежливо просил разрешения воспользоваться их телефоном. Маслаков поднимался на следующий этаж, но все слышал, однако не мог узнать, кому именно звонил Решко.
Через час, примерно в половине восьмого, Маслакова сменил Аракелов. И как раз тогда из квартиры Решко раздался громкий шум. Видимо, нервничающий муж устроил очередной скандал своей супруге. И наконец дверь открылась, и оттуда вышел сам подполковник, сильно хлопнув дверью. Очевидно, ему предложили куда-то срочно приехать.
Подполковник оглянулся по сторонам и пошел вниз. Аракелов осторожно последовал за ним. Выйдя из дома, Решко не пошел к своему автомобилю, а поспешил на стоянку автобуса. Аракелов следовал за ним. Автомобиль, в котором сидел Хонинов, стоял у стоянки. На этот случай был разработан подробный план.
Дело в том, что белые «Жигули» без номера Решко узнал. Но он не мог знать, что старенький «Москвич», стоявший рядом с его двором, был составной частью нашего плана. «Москвич» был такой старый, что буквально рассыпался. Мы взяли его у нашего сержанта из дежурной части. Главное, что он был на ходу. В нем к этому времени уже сидел Маслаков.
Решко посмотрел по сторонам, заметил белые «Жигули» и поспешил сесть в автобус. Аракелов вбежал за ним. Но Решко смотрел только на уже знакомую машину. Маслаков специально держался на некотором расстоянии, чтобы не был виден пустой салон автомобиля. Когда автобус проехал один из перекрестков, в этот момент загорелся желтый свет, и «Жигули» остановились перед светофором.
Решко это увидел. Странно, что он не изучал оперативной психологии. И вообще вел себя настолько нервно и непрофессионально. Впрочем, что можно было ожидать от чиновника, вечно просиживающего в министерстве? Куда ему тягаться с оперативниками!
Как только его автобус свернул за угол и остановился, он сразу выскочил из салона, не обращая внимания на Аракелова, также успевшего спрыгнуть вслед за ним, и «Москвич», затормозивший перед автобусом. Решко оглянулся и поспешил на соседнюю улицу, почти бегом направляясь к станции метро. Аракелов побежал за ним. К этому времени Хонинов уже успел подъехать и, крикнув Маслакову, чтобы тот ждал их, бросился следом.
В общем, в вагон метро они успели вскочить вдвоем. Решко и Аракелов.
Хонинов успел сесть в последний вагон этого же состава. А Маслаков остался в машине. Через три станции Решко вышел из поезда и пересел в другой. На этот раз с ним в вагон вошел Сергей Хонинов, а Аракелов вошел в другой вагон. В общем, Решко сделал еще одну пересадку и, когда убедился, что все в порядке, пошел к выходу. Он вышел из метро, остановил первую попавшуюся машину и поехал в сторону Домодедова. Хонинову и Аракелову с трудом удалось остановить другой автомобиль. Но они сильно отставали, а упрямый водитель все никак не хотел прибавить скорости.
Они сильно отставали, когда Решко вдруг остановил свой автомобиль и вышел из машины, направляясь к какому-то магазину. Ребята подъехали поздно. Слишком поздно. Именно в то самое время, когда из окна какого-то резко затормозившего автомобиля высунулось дуло автомата и длинная очередь прошила тело глупого подполковника. Он согнулся пополам и упал, отброшенный к стене магазина.
Автомобиль мгновенно сорвался с места. Хонинов и Аракелов подбежали к нему, когда все уже было кончено. Тело подполковника лежало на тротуаре, вокруг уже собирались люди. А машину с убийцами, конечно, никто не видел. Вот так мы сваляли дурака вместе с подполковником. Только ему пришлось расплачиваться за эту глупость гораздо серьезнее, чем нам.

Глава девятая

Он вошел в здание, показав свой пропуск. Дежурный милиционер, стоявший у входа в банк, кивнул ему головой, пропуская дальше. О нем уже были предупреждены. Здесь одного удостоверения полковника милиции было бы недостаточно. Он прошел через огромный холл, подошел к лифту. Еще раз показал свое удостоверение сидевшему за столом дежурному и, войдя в кабину лифта, нажал кнопку верхнего этажа. Лифт плавно заскользил вверх.
На нужном этаже створки мягко раскрылись. Здесь за столиком сидел еще один охранник. Рядом с ним стоял другой. Оба внимательно посмотрели на вышедшего из лифта незнакомца.
— Полковник Тарасов? — спросил сидевший за столом. И, не дожидаясь ответа, показал на дверь:
— Вас уже ждут.
Стоявший рядом охранник предупредительно открыл дверь, и полковник вошел в комнату. Это была приемная, где сидели две девушки. Они молча следили за тем, как полковник прошел через приемную и вошел в кабинет. Кабинет по своим размерам походил скорее на небольшой зал. В глубине сидели двое. Они повернулись к полковнику. Один из них был хозяин кабинета, банкир, больше известный своими связями с членами правительства, чем собственной финансовой деятельностью. Второго гостя полковник тоже знал. Его часто показывали по телевизору.
— Что у вас произошло, полковник? — раздраженно спросил банкир. — Нам кажется, что у вас появились проблемы.
— Нет, — угрюмо ответил Тарасов. Ему не предложили сесть, и он отвечал стоя, — у нас нет проблем.
— Это вам только кажется, — разозлился банкир, — вы должны были положить в сейф одну папку. А вместо этого вы устроили неизвестно что. Два дня назад был убит подполковник Решко. Виталий Николаевич звонил мне и все рассказал. Может, вы ничего не умеете, полковник? Сначала вы с вашим бывшим руководителем завалили одно дело, а теперь заваливаете второе. Вам не кажется, что нам может просто надоесть заниматься вашими проблемами?
— Мы сделаем все, что нужно, — сказал полковник, — у нас уже все готово.
— Через пять дней, — мрачно напомнил банкир. — Нам нужно, чтобы документы были в сейфе через пять дней. Мы передадим их вам ровно через пять дней вечером. А ночью они должны быть в сейфе. Надеюсь, на этот раз никаких накладок не будет.
— Счастливчик уже готов, — доложил полковник.
— Надеюсь, вы ему ничего не рассказывали?
Полковник покачал головой.
— Хорошо, — сказал банкир, откинувшись в своем кресле, — тогда ровно через пять дней. И чтобы никто, кроме вас, ничего не знал.
— Никто не знает. Даже Виталий Николаевич.
— До свидания, — кивнул банкир, отворачиваясь от полковника.
Тарасов повернулся, чтобы уйти, когда гость банкира, молчавший все это время, вдруг спросил:
— Что у вас с группой Звягинцева? Опять проблемы?
— Нет, — повернулся полковник, — никаких проблем. Их отстранили от работы.
Там все в порядке.
— А кто следил за Решко? Кто мог знать о его связи с Александром Никитичем? Что вообще происходит, полковник?
— У нас все в порядке, — упрямо повторил полковник.
— До свидания, — еще раз сказал банкир.
Полковник вышел из кабинета.
— Сукин сын, — убежденно сказал банкир, — приходится иметь дело с такими ублюдками.
— Ты ему доверяешь?
— Конечно, нет. Но он неплохой специалист. Если у нас получится с документами, все будет в порядке.
— Ты уже их приготовил?
— Конечно. Можешь сам посмотреть. Очень толково подобраны. Правда замешена на большой порции лжи. Но для газет сойдет и так. Скандал будет грандиозный.
Объективно его сын почти не принимал участия в работе этой компании. Но он с ними контактировал, а этого вполне достаточно. Получается, что сын брал деньги у компании, а отец разваливал дело.
— Вы специально вышли на его сына, — понял гость.
— А ты как думаешь? — усмехнулся банкир. — Иначе этого министра оттуда клещами не вытащишь. Когда правительство меняли, мы с тобой думали, что его уберут в первую очередь. А его вместо этого даже повысили, сделали вице-премьером. Ты хочешь дождаться того дня, когда он нас всех за одно место схватит? Он и так уже давно под нас копает. Мне это совсем не нравится. На его сына мы вышли давно. Все готовили, все проверяли, чтобы материала побольше было.
— Неплохо придумали, — кивнул гость.
— Пришлось. Эти документы не обладали такой динамитной силой, пока его папаша не санкционировал акции против компании «Калвар». Обыск они проведут через пять дней, я посоветовал Николаю через адвоката дать показания именно в этот день. Ты представляешь, какой будет скандал, когда сами сотрудники милиции найдут в сейфе компрометирующие документы против своего министра? Никому и в голову не придет, что это подставка. Не будут же работники милиции сами составлять компромат на своего шефа. Я думаю, что все пройдет нормально и уже через неделю наш министр будет отдыхать на пенсии. От этих документов ему не отвертеться.
— Посмотрим, — осторожно сказал гость, — у нас ведь не получилось два месяца назад, когда мы пытались решить с этим Липатовым. Ничего не получилось.
— Мы просто не правильно подготовили удар. Я все время думаю — почему мы ошиблись тогда? Наверно, что-то не так рассчитали. Просто замах у нас был слишком сильный. Мы думали, что уйдет премьер, а вместе с ним и все правительство. Тогда у нас были шансы выдвинуть своих людей. А сейчас у нас удар точный, нацеленный. Нужно только вовремя положить в сейф все документы.
Насколько я знаю, этот уголовник очень известный специалист. Да и Тарасов в таких делах не новичок. Им только нужно положить документы и уйти.
— А потом?
— Что потом? — не понял банкир.
— У нас останутся свидетели, — очень выразительным голосом сказал гость.
— Нет, — улыбнулся банкир, — не останутся. С уголовником вообще проблем не будет. А Тарасов будет молчать. Он ведь не дурак и понимает наши возможности.
Мы потеряли в министерстве Александра Никитича, но если сейчас все получится, то проведем туда своего человека. Я уже звонил куда нужно. Мне обещали, что новый министр будет совсем другой человек, со стороны. Догадываешься, с кем я говорил?
— Он тоже в курсе? — живо поинтересовался гость.
— А как ты думаешь? — усмехнулся банкир. — Если все получится хорошо, мы не только министра свалим, мы такой удар по премьеру нанесем, что от него одно мокрое место останется. Два скандала подряд он не переживет. Сначала история с министром юстиции, которого голым с бабами в сауне сняли. А потом выясняется, что и другой министр не ангел. Самый надежный человек премьера, за которого тот глотку рвал перед Президентом. Если уйдет второй силовой министр, то Президент может решить, что пора уходить и премьеру. Да и газеты будут рвать премьера на куски.
— В прошлый раз не рвали, — напомнил гость.
— В прошлый раз мы поторопились, — холодно сказал банкир, — решили, что можно все свалить в одну кучу. А сейчас мы нормально подготовились. Нужно только нанести основной удар.
— Посмотрим, — еще раз философски сказал гость, — в любом случае этот министр всем уже давно надоел.

Тарасов вышел из здания, чувствуя, как у него все дрожит внутри. Он привык к тому, что пользовался в Казахстане, где раньше работал, должным почетом и уважением. Там его все знали и уважали. Здесь никто не знал и, самое обидное, никто не уважал. Здесь он был обычным полковником, каких было десятки тысяч.
Здесь ему могли приказывать, говорить с ним сквозь зубы, обращаться с ним крайне бесцеремонно, выгоняя после разговора и даже не предлагая сесть во время него. Но он знал, что по-другому уже нельзя. Времена изменились. Раньше все решал профессионализм и точное соблюдение правил игры. При этих правилах признавалась руководящая роль риторических болтунов из райкомов и горкомов, принимался институт замполитов, и все офицеры в обязательном порядке изучали марксизм-ленинизм, который должен был помочь им в розыске преступников, и становились членами партии.
Но наступили другие времена. Теперь его профессионализм, как и профессионализм всех остальных сотрудников, никого не интересовал. Нужно было только точно соблюдать правила игры. А правила были простые. Для этого необходимо было прибиться к тем нескольким стаям, которые, собственно, и растащили страну по кускам, разворовывая и грабя собственный народ. У этих подонков не было ни национальности, ни собственных убеждений, ни каких-либо идеалов.
Абсолютные циники, они готовы были продать и предать кого угодно — коммунистов и демократов, правительство и Президента, собственный народ и собственное государство. Измена интересам государства, по которой в любой цивилизованной стране отдали бы под суд, бурно приветствовались. Воровство поощрялось, циничный грабеж миллионов голодных сограждан считался всего лишь удачной сделкой. Неслыханно разбогатевшие циники готовы были на все во имя сохранения своих позиций. Они прибирали к рукам газеты, телевизионные каналы, радио, журналы. Они манипулировали общественным мнением, делая из предателей героев, из проходимцев — порядочных людей, а из воров — предприимчивых бизнесменов. Тарасов знал, что, только примкнув к какой-нибудь стае, он может выжить. Можно было все — воровать, грабить, убивать. Главное — состоять в стае.
И тогда тебе прощали все грехи. Никаких иных вариантов просто не существовало.
Он посмотрел на часы, усаживаясь в машину. Потом достал из кармана мобильный телефон и быстро набрал номер.
— Это я, — сказал он Счастливчику, — у нас осталось всего пять дней. Нам нужно встретиться.
— Хорошо, — ответил тот, — увидимся через два часа на нашем месте.
— Договорились. — Полковник убрал телефон и выехал со стоянки.
Через два часа он уже ждал в переулке. Вскоре к нему в автомобиль сел Счастливчик.
— Ты был в тюрьме? — спросил полковник. — Мне уже об этом доложили.
— У тебя хорошие информаторы, — мрачно сказал Счастливчик.
— Я же обещал тебе, что все будет в порядке, — примирительно сказал полковник. — Как видишь, я держу свое слово.
Счастливчик молчал. Он смотрел перед собой, ожидая, что скажет полковник.
— У нас все готово, — уверенно сказал Тарасов. — Через пять дней ты должен будешь показать нам свое мастерство.
— Когда? — спросил Счастливчик.
— Через пять дней, — повторил полковник. — А потом я отпущу твою бабу и тебя.
— И я должен в это поверить? — усмехнулся Счастливчик.
— А у тебя есть другой вариант? — зло спросил Тарасов.
— Похоже, что нет. Вы придумали неплохую игру, полковник. Хотя она еще не закончена.
— Угрожаешь? — слегка повернулся к нему Тарасов. — Ты мне не угрожай!
— Я просто предупреждаю. Что нужно положить в сейф, который я открою?
— А почему ты решил, что туда нужно что-то положить?
— Ты же говорил: открыть и закрыть сейф. А зачем его закрывать, если я что-то возьму оттуда. Значит, нужно туда что-то положить.
— Логично, — кивнул полковник, — значит, мы обо все договорились. Можешь еще несколько дней навещать свою подружку.
— Не обо всем, — возразил Счастливчик.
Полковник повернулся к нему всем телом. Потом пробормотал сквозь зубы:
— Не люблю, когда так глупо шутят.
— А я не шучу. Сначала тебе нужно освободить Катю.
— Ладно, — отмахнулся полковник, — об этом мы уже поговорили.
— Нет, — упрямо сказал Счастливчик, — не поговорили.
— Ты что, с ума сошел? — разозлился Тарасов. — Я же сказал, что ее отпустят через пять дней.
— Завтра, — улыбнулся Счастливчик, — завтра ты ее отпустишь.
Полковник поднял руку, схватил Счастливчика за рубашку на груди.
— Издеваешься, сука! — прохрипел он. — Я тебе сказал — только через пять дней!
— Завтра, — выдохнул Счастливчик, — иначе я отказываюсь. А ты за оставшиеся дни никого не найдешь. У тебя все сорвется, тебе ведь нужно положить документы в точно определенный день.
— Шантажист, — пробормотал полковник, отпуская его.
— Так мы договорились? — спросил Счастливчик.
— Что ты хочешь? — зло спросил полковник.
— Завтра ты ее выпустишь. Спрячешь где-нибудь на квартире под надежной охраной своих соколов. Я должен быть уверен, что она не в тюрьме.
— Ты опасный человек, — сквозь зубы сказал Тарасов, — как я могу тебе доверять.
— Спрячешь ее под охраной своих людей, — повторил Счастливчик, — иначе я не пойду на дело. Только после того, как она выйдет из тюрьмы.
— Черт с тобой, — немного подумав, сказал полковник, — ее освободят через два дня.
— Тогда и поговорим, — взялся за ручку дверцы Счастливчик.
— Подожди, — остановил его полковник.
— Что?
— Если ты думаешь, что тебе удастся ее освободить, то ты очень сильно ошибаешься, парень. Я прикажу своим людям стрелять, как только они услышат посторонний шум. Стрелять в нее.
— Ты бы мог этого мне не говорить, — пробормотал Счастливчик, — об этом я и так мог догадаться.
Он вышел из машины, сильно хлопнув дверцей. Полковник сразу резко рванул с места. А Счастливчик проводил его автомобиль долгим взглядом.

Глава десятая

Горохов смотрел на сидевших перед ним ребят и молча постукивал карандашом по столу. Рядом сидел подполковник Гвоздев. В интересах дела никого, кроме них, в кабинете не было. Если не считать четверых сотрудников группы Звягинцева.
Несмотря на смерть Звягинцева, их по-прежнему называли так. Старший группы капитан Хонинов сидел несколько в стороне, у окна. Остальные трое расположились за столом — Маслаков, Шувалов, Аракелов.
— Вы понимаете, что мы от вас хотим? — спросил в конце своего монолога Горохов. — Очень важно узнать, где Счастливчик готовит свой основной удар и для чего ему нужна такая штурмовая группа. Вы меня понимаете? У нас в запасе почти нет времени. Завтра вам нужно будет с ним встречаться. Поэтому постарайтесь выучить свои биографии до завтра. Времени с вами разбираться у него не будет, но основные моменты своих новых биографий вы должны выучить за одну ночь, — жестко закончил Горохов.
— Нас возвращают обратно на службу? — спросил Хонинов.
— Нет, — резко ответил полковник, — я не могу отменить решение управления безопасности. Я могу просто вас попросить принять участие в этом деле.
— У нас будет оружие?
Горохов переглянулся с Гвоздевым.
— Вообще-то мы не имеет права выдавать вам оружие. Но отпускать вас безоружными на встречу с бандитами тоже не правильно. У меня есть именной пистолет. И табельное оружие. Если подполковник одолжит вам свое оружие, то еще один пистолет я вам разыщу. Излишне говорить, что стрелять из них совсем необязательно. Только в крайнем случае.
Он помолчал немного и добавил:
— И сделайте так, чтобы нам потом дали не больше десяти лет за ваши охотничьи успехи.
Все заулыбались.
— А теперь — серьезно, — жестко сказал Горохов, — пусть каждый продумает свою легенду достаточно четко. Чтобы не было никаких накладок. И вообще старайтесь молчать. Пусть говорит только Хонинов, как самый старший. Аракелову можно придумать усы, если, конечно, найдете стоящий клей, чтобы их приделать.
Иначе в решающий момент они могут отклеиться. Хотя лучше не нужно. Накладные усы всегда заметны. Можно просто не бриться. Это будет даже лучше. И всех остальных это тоже касается. Хотя Хонинов может побриться. Когда все похожи друг на друга, это тоже плохо. Старайтесь держаться ближе к Пирожкову. Маслаков возьмет его на себя. Он скользкий и подлый тип. Может выкинуть все что угодно.
Может предать в любой момент, может сорваться. Словом, ему доверять никак нельзя.
Он посмотрел на Гвоздева, словно ожидая, что тот подтвердит его слова.
— Да, — строго сказал подполковник, — он настоящий подонок. Трусливый и вертлявый. Ему веры нет.
— Может, вообще лучше поехать без него, — нахмурился Горохов.
— Нет, — возразил Гвоздев, — нельзя. Счастливчик очень осторожен. Он не станет доверять незнакомым людям.
— Он уже доверяет им, если просил малознакомого Пирожкова обеспечить ему группу поддержки.
— Зачем ему поддержка? — спросил Хонинов. — Такие специалисты, как он, не нуждаются в поддержке.
В присутствии командира остальные члены группы молчали. Горохов коротко посмотрел на Гвоздева.
— Вот видишь, — сказал он, — они тоже так считают.
— Пирожков клянется, что ему ничего не известно, — пожал плечами подполковник, — я думаю, здесь он не врет. Просто не в его интересах.
— В любом случае нужно быть готовым ко всему, — вздохнул Горохов, — какая-то непонятная ситуация получается, ребята. С одной стороны, нет резона Счастливчику идти на новое дело. Он только-только освобожден из колонии. Денег, по нашим данным, у него должно быть много. Паспорт сделать — не проблема. Но вместо этого он готовит новое дело, да еще с участием незнакомых людей.
Какой-то дурацкий ребус получается. И поэтому будьте готовы к любой неожиданности.
— А как быть с Мотиным? — спросил Хонинов.
— Это не его дело. Вы просто добровольно нам помогаете, — жестко сказал Горохов, — а я обещаю вам поговорить с генералом Мальцевым об их методах работы.
На следующий день Пирожкову были представлены все четверо. Он недовольно оглядел их.
— От них за версту разит, что они из милиции, — зло сказал он, глядя на Гвоздева.
— Что ты предлагаешь?
— Вот этому парню, — показал на Аракелова Пирожков, — наденьте большую кепку, пусть сойдет за кавказца. А этому, — показал он на Шувалова, — обмотайте вокруг шеи какой-нибудь шарф поярче. И переоденьте их. У них какая-то очень чистая и выглаженная одежда.
— Ну ты и сволочь, — восхищенно сказал Гвоздев, покачав головой.
Но все рекомендации Пирожкова были выполнены. Он еще раз осмотрел всех четверых уже в новой одежде и что-то недовольно пробурчал себе под нос. Но согласился поехать на встречу. Предусмотрительный Гвоздев стянул к казино, где должна была состояться встреча, всех своих оперативников. Хонинов и его люди сидели в автомобиле, когда Пирожков отправился в казино к Счастливчику. Тот уже сидел в задней комнате вместе с Коротковым.
— Привез ребят? — строго спросил Крот.
— Сидят в машине перед казино, — сказал Пирожков, облизывая губы, — если хотите, я их позову.
Коротков взглянул на Счастливчика, но тот покачал головой.
— Не нужно. Я сам к ним выйду, — сказал он, улыбаясь.
— Как хотите, — пожал плечами Пирожков, облегченно вздыхая.
Но неожиданно вмешался Крот:
— Нечего нам к ним ходить. Не очень важные персоны. Позови их к нам, пусть сами сюда поднимутся. Стволы у них есть?
— Кажется, да, — нерешительно сказал Пирожков.
— Пусть сдадут, — жестко предложил Крот, — здесь казино, а не стрельбище.
— Не стоит, — возразил Счастливчик, — пусть останутся с оружием. Оно у них наверняка незарегистрированное, а нам такие подарки не нужны.
— Ты не боишься их принимать с оружием? — удивился Крот. — А если их специально подослали?
— В таком случае это мог сделать только ты, — засмеялся Счастливчик, — это ведь ты познакомил меня с Пирожковым, через которого мы вышли на этих ребят.
— Скажешь тоже, — сильно нервничая, сказал Коротков.
Пирожков тоже почувствовал себя неуютно.
— Ладно, позови их, — разрешил Счастливчик.
Через минуту все четверо стояли перед ним. Он встал со стула, подошел к ним, оглядывая каждого с ног до головы, словно обнюхивая, потом обернулся к Пирожкову:
— Где ты нашел таких соколов?
Пирожков перевел дыхание и заулыбался, как будто только что сдал самый трудный экзамен в своей жизни.
— Хорошие ребята, — сказал он.
— Да. — Счастливчик смотрел в лицо Хонинову, делая второй обход прибывших.
— Воевал?
— В Афганистане и в Чечне, — подтвердил тот.
— Сразу видно, — кивнул Счастливчик, — хорошая выправка. Ты, очевидно, старший.
И, не дожидаясь ответа, сделал следующий шаг, внимательно глядя в лицо Маслакову.
— Владеешь приемами? Занимался спортом? — спросил он.
— Немного, — кивнул тот.
— Угу. — Счастливчик сделал еще два шага и посмотрел на Аракелова:
— Откуда родом?
— Из Ростова.
— А думал, ты с Кавказа.
— А это и есть Кавказ. Только Северный, — весело сказал Аракелов.
— Конечно, — согласился Счастливчик и подошел к Шувалову. Долго стоял, глядя ему в глаза. И, ничего не сказав, повернулся к Пирожкову.
— Все в порядке, — сказал он, — именно такие ребята мне были и нужны.
— Ты не спросил, как их зовут, — напомнил Крот.
— Не спросил, — весело подтвердил Счастливчик, — а какая разница?
— Они же нужны тебе для дела, — удивился Коротков, но не стал настаивать.
— Спасибо, ребята, — кивнул Счастливчик, — можете идти, встретимся через пять дней.
— Ты не хочешь ничего сказать им? — еще больше удивился Коротков.
— Скажу, когда будет надо, — загадочно ответил Счастливчик.
Поняв, что дальше оставаться в комнате им не нужно, Хонинов кивнул головой остальным, и они вышли гуськом. Счастливчик посмотрел им в след и с удовлетворением сказал:
— Хорошая работа, Пирожков. Очень толковые ребята.
Пирожков, откровенно переживавший, когда Счастливчик осматривал его ребят, довольно вздохнул и приосанился.
— Старался. Как обещал, — радостно выдохнул он.
— Очень хорошо, — сказал Счастливчик, — а теперь можешь идти. Увидимся через пять дней здесь, в казино, ровно в семь вечера. У тебя есть мобильный телефон?
— Есть, — кивнул Пирожков, называя номер своего телефона.
— Я запомнил. — Счастливчик повернулся к нему спиной, возвращаясь за стол, и Пирожков, поняв, что он здесь уже лишний, посчитал за благо быстро ретироваться.
— Тебе действительно понравились эти лохи? — спросил Коротков.
— Нормальные ребята, — рассеянно отозвался Счастливчик.
На столе опять стояло большое блюдо с оливками.
— Зачем они тебе? — нервничая, спросил Крот. — Ты ведь обещал взять на дело моих ребят!
— Обязательно возьму только тебя и твоих ребят, — сказал, двигая к себе блюдо, Счастливчик, — я уже почти готов.
— Когда начинаем? — оживился Коротков.
— Через пять дней, заговорщически понизив голос, сообщил Счастливчик, — ровно через пять дней начинаем. Я уже все подготовил.
— Ты какой-то ненормальный стал, — пожаловался его напарник, — подозрительный. Ничего не говоришь, все скрываешь, все в одиночку готовишь.
— Если бы ты отсидел четыре года вместо меня, то и ты бы стал подозрительным. Я привык никому не доверять, Крот. Это лучший способ остаться на свободе и с большими бабками. Иначе можно здорово пролететь.
— Но мне-то ты можешь сказать, что именно мы будем грабить.
— Скажу, если это твой последний вопрос.
— Да-да, конечно.
— Так и быть, тогда скажу. Это ювелирный магазин, Крот, самый лучший ювелирный магазин в городе.
Коротков огляделся по сторонам. Потом, наклонившись, нерешительно спросил:
— Там есть десять миллионов?
— Там гораздо больше. Но мы будем брать только самые крупные вещи.
— В магазине товара на десять миллионов долларов? — снова переспросил Коротков.
— Ну, может, на девять с половиной, — рассудительно сказал Счастливчик, — но там огромные ценности, братан.
— Где? — выдохнул его напарник.
— Об этом мы поговорим в следующий раз. Мой компаньон должен еще все подготовить.
— Хорошо-хорошо, — согласился Крот, — а у тебя есть хороший скупщик?
— А зачем он мне? Я прямо с цацками укачу за бугор. Так будет даже удобнее. А твою долю отдам тебе сразу.
— Спасибо. — Коротков вытер пот, выступивший на верхней губе. — Мои три миллиона?
— Как договаривались.
— Хорошо. — Он все-таки не выдержал:
— Но зачем тебе тогда эти люди Пирожкова?
— Опять? — засмеялся Счастливчик. — Мы же договаривались — только один вопрос.
— Ну ладно… Я просто нервничаю. Ты ведь раньше заранее рассказывал о своих планах.
— Все детали я и сам пока не знаю, — сказал Счастливчик, — мне должен позвонить мой компаньон.
— Ты нас познакомишь? — оживился Коротков.
— Только после операции. Все еще может измениться, — строго ответил Счастливчик.
— Я все понимаю, — кивнул Коротков, — больше ничего не буду спрашивать. Я только не понимаю, зачем тебе еще четверо парней Пирожкова. Но я молчу, молчу…
Счастливчик поманил Крота к себе пальцем и тихо прошептал ему на ухо:
— Чтобы они помогли нам уйти от погони, в случае необходимости.
— Понял, — глубокомысленно кивнул Крот, — но это могли бы сделать и мои люди, — добавил он, но Счастливчик уже махнул на него рукой.
На следующий день ему позвонил полковник Тарасов.
— Завтра Сорокину отпустят, — коротко сообщил он, — но ты с ней не увидишься до самого дня операции.
— Хорошо, — согласился Счастливчик, — только без обмана, полковник, иначе я сорву вам всю вашу затею.
Тарасов ничего не стал говорить, а просто отключился.

Глава одиннадцатая

Нужно было видеть лицо этого гада, когда он нас обнюхивал. Как будто пытался определить по запаху, действительно ли мы «подставка» или настоящие люди Пирожкова. Но, похоже, он остался доволен. Хотя, непонятно, почему он так и не задал мне ни одного вопроса.
И тем не менее он поверил нам, если больше не стал нас расспрашивать. Так мы и вышли от него, решив подождать Пирожкова в машине. Он появился через две минуты. Нужно сказать, он так нервничал, что чуть не сошел с ума. В какой-то момент мы даже решили, что он нас выдаст, так сильно он дергался. Но все обошлось, и он появился перед нами, облизывая пересохшие от волнения губы.
— Все в порядке, ребята, — сказал он, тяжело вздыхая, — кажется, это был самый трудный день в моей жизни. Но он вам поверил, а это самое главное.
Ему все еще казалось, что мы продолжаем играть свои роли. А потом все разъехались в разные стороны. Мы приехали к Гвоздеву, который нервничал не меньше Пирожкова. Только в отличие от него он боялся не за себя, а за нас. Это, наверно, всегда гораздо тяжелее — беспокоиться за других. Впрочем, каждому свое. Один живет так, другой по-своему. И каждый считает, что только он и живет правильно. В любом случае жизнь подлеца Пирожкова мне нравится меньше, чем жизнь подполковника Гвоздева. Хотя баб и жратвы у Пирожкова было, наверно, гораздо больше, чем у нашего подполковника.
Мы долго рассказывали Гвоздеву о том, как нас встретил Счастливчик, как долго стоял рядом с каждым из нас. Как обходил нас по второму кругу. Какие вопросы задавал. Как смотрел на нас, что говорил. Подполковника интересовали любые мелочи, любая фраза Счастливчика. Когда мы кончили докладывать, он с унылым видом опустился на стул.
— Он вас раскрыл, — убежденно сказал Гвоздев.
— Не думаю, — ответил Хонинов, — он как-то проявился бы, что-нибудь сказал бы. Нет, не думаю.
— Он вас раскрыл, — повторил Гвоздев и тяжело вздохнул, — это же Счастливчик. Он никогда ничего не скажет, вернее, не подаст виду. Это же Счастливчик… Нужно знать его характер.
— Может, нам просто вернуться в казино и перетрясти там все вокруг? — зло предложил Хонинов.
— Нет. Это еще хуже. В таком случае они все поймут и уберут в первую очередь Пирожкова. Он, гад, давно заслужил самого строгого наказания, но не обязательно, чтобы его убивали в результате нашей ошибки.
— Что нам теперь делать? — спросил Хонинов.
— Ждать, — угрюмо выдавил Гвоздев, — остается один шанс из ста, что вы ему зачем-то нужны и он ради этого шанса даже несколько придавит свои подозрения.
Счастливчик не просто вор или квалифицированный медвежатник. Он всю свою жизнь провел в колониях и среди всякой шпаны. Он чует не только наших сотрудников, но даже наших сексотов и агентов, даже наших осведомителей и стукачей. Я специально проверял. По его наводке в колонии, где он сидел, удавили одного такого «добровольца». А вы хотите вчетвером обмануть такого человека, как Счастливчик. Но почему он ничего вам не сказал? Почему ничего не сказал Пирожкову? Вот что меня волнует.
Мы смотрели на него и молчали. Откуда нам было знать такие тонкости. Мы группа захвата. Не наше дело такие вещи. Когда нужно взять банду, повязать рэкетиров, выбить оконные рамы и ворваться в квартиру на девятом этаже через крышу здания — вот тогда мы незаменимы. А когда нужно играть роль шутов только для того, чтобы понравиться вору, у нас вполне может не получиться. Но мы, конечно, ничего не стали говорить Гвоздеву, решив, что действительно лучше подождать.
Однако с этого дня и за Счастливчиком, и за Кротом было установлено самое тщательное наблюдение. Мобильные телефоны обоих были взяты на прослушивание. За ними пустили следить целые группы оперативников. Но Счастливчик был неуловим.
Он легко уходил от преследования, словно издеваясь над нашими оперативниками. И также легко появлялся в поле их наблюдения, будто ничего не боялся.
А над нами продолжали сгущаться тучи. Мотин уже серьезно требовал не просто нашего отстранения, а передачи дела в прокуратуру и нашего ареста за намеренный отказ выполнять действия командиров в боевой обстановке. Он так и формулировал свои обвинения. Мы были не просто трусы и дезертиры, мы были подонки, оставившие своих товарищей на поле боя, и именно мы были косвенными виновниками гибели всей группы. Чего только мы не наслушались за эти дни от Мотина. Иногда мне казалось, что человеческой глупости не может быть предела.
Или Мотин просто хотел выслужиться? Но тогда почему он так старался нас утопить? Возможно, ему просто нужны были виноватые?
За два дня до окончания срока, который нам назначил Счастливчик, нас вызвали к самому генералу Мальцеву. Мы знали, кем именно был этот Мальцев. Его фамилию знал каждый офицер в министерстве. Это был начальник управления собственной безопасности министерства. И мы знали, что визит к нему не сулит нам ничего хорошего.
В кабинете, кроме него, сидели еще несколько человек. Полковника Тарасова, который нас допрашивал, мы уже знали. Из городского управления пригласили самого Панкратова, который сидел справа от генерала Мальцева. Рядом с Панкратовым устроился и Горохов. Он был мрачен, а когда мы вошли в комнату, он отвернулся, словно опасаясь выдать наши отношения. В кабинете находился и красномордый Мотин, который даже не стал с нами здороваться, когда мы вошли в кабинет, а просто брезгливо придвинул к себе наши личные дела. Он, очевидно, считал, что для нас все уже кончено.
— Садитесь, — строго приказал генерал.
Собственно, в кабинете было даже два генерала. Панкратов и Мальцев. Но они были в этот момент в разных весовых категориях. Мальцев выступал в роли обвинителя и судьи в одном лице, а Панкратова в лучшем случае можно было считать свидетелем со стороны обвиняемых. Мы уселись на стульях.
— Неприглядная картина получается, — вздохнул Мальцев, покосившись на Панкратова, — наши сотрудники считают, что ваша вина доказана материалами дела и свидетельскими показаниями. Подполковник Мотин убежден, что вас четверых нужно вычистить из органов и передать дело в прокуратуру.
При этих словах Панкратов громко крякнул и, оглядевшись по сторонам, нахмурился.
— Я решил лично встретиться с вами, чтобы разобраться во всем, прежде чем мы примем решение, — продолжал Мальцев. — Обвинения против вас выдвинуты серьезные. Фактически вас обвиняют ни мало ни много — в пособничестве убийцам вашего подполковника и ваших товарищей. Так что вы хотите нам сказать? И учтите, что это ваше последнее слово. Мы больше не намерены церемониться с вами.
Мы переглянулись. Все смотрели на Хонинова. После смерти Звягинцева он был для нас командиром. Он понял наши взгляды и попросил разрешения сказать несколько слов. Мальцев кивнул, разрешая Хонинову говорить. И тогда тот выдал текст примерно следующего содержания:
— Мы с самого начала готовы были сотрудничать со следователями, расследующими обстоятельства случившегося. Мы готовы были рассказать обо всем, дать любые показания, чтобы помочь вам найти тех подонков, которые убили наших товарищей. Но нас никто не слушал. Нам удалось установить, что кто-то выдавал наши действия другой стороне.
— Конкретнее, — заорал Мальцев.
— Бессонов, — назвал фамилию предателя Сережа, и у него дрогнуло лицо, — он передавал обо всех наших передвижениях, обо всех подробностях нашей операции. Когда Дятлов догадался об этом, он его убил, задушил той самой леской, которую купил за несколько дней до этого в магазине. Это легко проверить.
— Кому передавал сведения Бессонов? — спросил, нахмурившись, Панкратов.
— Полковнику ФСБ Баркову.
— Его застрелили еще два месяца назад. Вы о нем говорили и следователям прокуратуры, — напомнил Мальцев.
— Но мы не сказали о том, что за несколько часов до операции журналистке Людмиле Кривун позвонили из министерства и предложили принять участие в операции. Ей позвонили в десять часов вечера. А сообщение Метелиной пришло только в одиннадцать. Значит, звонивший заранее знал, что должно было произойти нечто такое и именно в два часа ночи.
— Откуда вы это узнали? — быстро спросил Панкратов.
— Людмила Кривун рассказала об этом Никите Шувалову перед своей смертью.
Теперь все смотрели на меня.
— Да, — сказал я, понимая, что нужно говорить, — она мне рассказала обо все в поезде.
— Почему вы об этом молчали? — нервно спросил Панкратов, не дожидаясь, когда задаст вопрос Мальцев.
Я немного смутился.
— Говори! — закричал генерал Панкратов, ударив кулаком по столу.
— Я узнал, кто звонил Кривун, и тогда вычислил предателя, — наконец произнес я, чувствуя на себе настороженные взгляды со всех сторон, — предателем был Миша Бессонов.
— Поэтому ты с ним подрался? — быстро ввернул Горохов.
Он явно пытался нам помочь. Я согласно кивнул.
— Людмиле Кривун звонили из министерства, — напомнил мне генерал Мальцев, — вы можете назвать фамилию офицера, который звонил журналистке накануне операции?
— Да.
— Имя? — требовательно спросил Мальцев.
— Подполковник Решко, — тихо сказал я.
Наступила тишина.
— Бывший помощник Александра Никитича, — очень неприятным голосом уточнил генерал Мальцев, — убитый несколько дней назад. Мы как раз занимались разработкой этого типа. Он был переведен в управление кадров.
— Почему вы не сказали об этом раньше? — спросил Панкратов.
Я сидел, опустив голову.
— Мы все виноваты, — тут же взял на себя мою вину Сергей Хонинов, — мы все знали о Решко.
— Нет, — отчаянно крикнул я, — не правда. Я рассказал им об этом только недавно. Я не хотел никого вмешивать. Я хотел сам все узнать. Но Решко ушел в отпуск сразу же после смерти своего шефа и вернулся только недавно.
— Нужно было нам все рассказать, — покачал головой Горохов, — мы могли бы вместе что-нибудь придумать.
Отвечать мне было нечего. Он был прав.
— Решко, — задумчиво сказал Мальцев, посмотрев на остальных офицеров, сидящих в его кабинете. — С кем же он был связан?
Все молчали.
— Эх, Мотин, Мотин, — укоризненно произнес Мальцев, — вечно ты торопишься, все у тебя виноватые, чуть парням жизнь не сломал. И откуда только такие, как ты, берутся?
Мотин стал красный, как рак, но промолчал.
— Дураки вы четверо, — подвел неутешительный итог Мальцев, — а ты, Шувалов, — двойной дурак. Тоже мне — «народный мститель». Мог бы сразу все рассказать. Мы бы сейчас уже вышли на тех, кто этим Решко командовал. А теперь у нас никого нет.
— Разрешите? — вдруг вмешался Тарасов, и, когда генерал кивнул, он вдруг спросил:
— Как же так получается, Шувалов, что все, про кого вы говорите, мертвы?
Бессонов, Барков, Решко, журналистка Кривун и даже Александр Никитич, который умер от инфаркта. И никто не может подтвердить ваших слов.
Конечно, он был прав. И крыть здесь было нечем. Поэтому я молчал. Но опять вмешался Горохов.
— Вы говорите это с таким нажимом, как будто Шувалов несет личную ответственность за их смерть. В том, что он не сообщил нам про Решко, он, конечно, виноват. И должен за это строго ответить. Но все остальное для него такая же неожиданность, как и для нас.
— Что вы предлагаете? — спросил генерал Мальцев.
— Еще раз проверить все связи погибшего Решко. Пройтись по Бессонову, подняв его личное дело. Отправить запрос насчет Баркова в ФСБ.
— Уже был один, — мрачно напомнил Панкратов.
— Значит, нужен еще один, — настаивал Горохов. — Нам нужно все проверить еще по одному разу. Люди, придумавшие такое масштабное дело, не успокоятся.
Один раз сорвалось, значит, они придумают нечто другое. И я думаю, что задача была не в том, чтобы скомпрометировать меня или Липатова. Задача стояла гораздо серьезнее.
— Ладно-ладно, — отмахнулся Панкратов, — ты только политику сюда не приплетай. Обычное уголовное дело. И в наших рядах бывают паршивые овцы.
— Да нет, — покачал головой Горохов, — я думаю, что у нас уже не единичные овцы. На наших полях бредут уже целые стада паршивых овец, а мы делаем вид, что ничего не замечаем.
— Что ты хочешь сказать? — разозлился Панкратов.
— Решко не мог быть организатором такой акции. И Барков не мог. Нужно искать более крупную рыбу.
Поняв, что разговор может зайти далеко, Мальцев решил вмешаться.
— Мы все проверим еще раз, — строго сказал он, — в любом случае выводы Мотина заслуживают корректировки. А вы, Шувалов, можете уже считать себя уволенным из органов МВД. Нам такие люди не нужны. Это я вам обещаю.
Разговор закончился. Нам разрешили уйти, и я вышел из кабинета с таким настроением, что хоть сейчас готов был вешаться. Следом за нами вышли все остальные. Когда подошел Горохов, мы уже стояли в конце коридора и курили.
Полковник тронул меня за плечо и тихо позвал:
— Никита!
Я обернулся. Он меня никогда так не называл.
— Вообще-то я ваш должник. И твой в первую очередь, — негромко сказал Горохов, — поэтому ты пока в меланхолию не впадай. Мы за тебя еще поборемся. А про Решко ты напрасно молчал. Нужно было сказать хотя бы мне.
Конечно, он был прав. Мы поступили глупо. Хорошо еще, что вместе с Решко не убрали и кого-то из наших ребят.
— Через два дня у вас свидание со Счастливчиком, — по-прежнему тихо напомнил Горохов, — не забудьте, ребята.
С этими словами он отошел от нас.
— Мировой мужик, — сказал Маслаков.
— Ага, — подтвердил Хонинов.
Откуда нам было знать, что в это самое время один из сидевших с нами в комнате офицеров уже звонил какому-то Виталию Николаевичу.
— Это я, — сказал он, — они все рассказали.
— Что именно?
— Про Решко. Это они следили за ним.
— Я так и думал. Эти ребята просто неуправляемы.
— Да, — согласился звонивший, — они неуправляемы, — повторил он.
— В таком случае решите их вопрос раз и навсегда, — нервно предложил Виталий Николаевич и положил трубку.

Глава двенадцатая

В этот день рано утром Счастливчик, как обычно, позвонил полковнику, используя второй мобильный телефон, который он всегда носил при себе и пользовался только в случае самой крайней необходимости. Про этот телефон, оформленный на постороннего человека, не знал никто: ни сотрудники милиции, прослушивающие его первый аппарат, ни полковник Тарасов, которому он позвонил, ни люди Крота, которые пытались все время предугадать, куда он поедет, уже, собственно, поняв, что следить за ним бесполезно.
— Сегодня в десять я должен ее увидеть, — четко произнес он.
— Да, — согласился полковник, — сегодня.
Счастливчик отключился. Потом достал первый аппарат, набрал номер Крота.
— Как дела? — громко спросил он, улыбаясь и подмигивая самому себе.
— У нас все готово, — нервно произнес Крот, — когда нам к тебе приехать?
— Вечером, — он посмотрел на часы, — где-то к шести.
— Я все понял, — деловито сказал Крот.
Прослушивающий разговор подполковник Гвоздев сделал отметку в своем журнале.
— Найди Пирожкова, — посоветовал Счастливчик, — мне понадобятся его люди.
— Да-да, конечно, — согласился Короткое, — когда они будут тебе нужны?
— В пять.
Гвоздев сделал еще одну запись.
— Почему в пять? — занервничал Крот. — Мои люди в шесть, а пирожковские в пять?
— Не волнуйся. Тебя не обидим, — сказал на прощание Счастливчик.
Он отключил и этот аппарат, прошел в другую комнату. Начал не спеша одеваться. Он одевался медленно и с таким значением, словно шел на костюмированный бал. Самый важный костюмированный бал в его жизни. Счастливчик надел обычный костюм, как всегда повязал галстук. Он любил и умел завязывать галстуки. Поправил воротник рубашки. Особое внимание он уделил своей обуви, несколько раз прошелся по комнате, словно проверяя, как именно смотрятся его туфли. Потом обошел комнаты квартиры, в которой он жил. За время своих странствий он сменил много квартир и много домов. Но никогда ни из одной квартиры не уходил с таким чувством тоски, как теперь.
Ровно в восемь часов утра он вышел из дома. У здания уже стояли два автомобиля с парнями Крота и три машины с оперативниками. Счастливчик вышел со двора, огляделся, рассмотрел все машины, стоявшие поблизости. В это ранее утро машины с сидевшими в них молодыми людьми были очень заметны. Он улыбнулся и заспешил к своему автомобилю.
И вот тогда началось представление. Бандиты и оперативники, мешая друг другу, состязались в гонках за машиной Счастливчика, который неожиданно, против всяких правил, сворачивал в переулки, обгонял в неположенных местах и даже умудрился проехать однажды на красный свет. Визжали тормоза, дважды позади него сталкивались автомобили. А он продолжал улыбаться, сидя за рулем своей машины.
Эта изнурительная гонка для его преследователей закончилась в половине десятого, когда, остановив автомобиль у большого супермаркета, он вошел в магазин и вышел из него через черный ход, оставив своих преследователей в дураках. Через несколько минут об этом узнали и Крот, и подполковник Гвоздев.
Первый разразился невероятным матом, перемежая его угрозами в адрес своих боевиков. Второй лишь мрачно стиснул зубы. Оба уже понимали, что Счастливчик просто-напросто издевался над их людьми.
В десять часов утра Счастливчик подошел к машине полковника Тарасова, стоявшей в условленном месте. Открыл дверцу и без приглашения сел в автомобиль.
— Я не думал, что меня повезешь лично ты, полковник, — насмешливо заметил Счастливчик.
— А я не доверяю даже своим людям, — усмехнулся полковник. — Подними-ка руки, я должен посмотреть, нет ли у тебя оружия. Может, ты решил разыграть из себя Рэмбо. Так вот, предупреждаю еще раз. Если кто-нибудь даже просто так, случайно, позвонит в дверь, моим людям приказано стрелять на поражение. Ты меня понял? Сразу стрелять в твою бабу. Ты не сумеешь ее вытащить. Ни ее, ни свои бабки. И не нужно посылать туда своих боевиков. Они тоже ничего не смогут сделать.
— Не пугай, — посоветовал Счастливчик, пока полковник его тщательно обыскивал, — лучше поехали. И скажи мне наконец, какой именно сейф я буду брать?
Полковник закончил обыск и усмехнулся.
— Нет, — сказал он, — еще рано. Я тебя знаю. Ты у нас можешь что угодно выкинуть. Про сейф я скажу тебе только в самый последний момент. Ты меня понял, Счастливчик, только в самый последний, когда мы поедем на дело.
— Я же должен подготовиться, — пробормотал вор, — а если там нестандартная система сигнализации? Или появится охрана? Что тогда я буду делать?
— Это уже мои проблемы, — зло сказал Тарасов, — твоя задача открыть сейф.
И снова его закрыть. И не нужно меня злить, Счастливчик. У нас впереди еще длинный день и длинная ночь.
После этого в салоне наступило молчание. Они ехали довольно долго, минут сорок, пока наконец полковник не свернул во двор обычного пятиэтажного дома.
— Она здесь, — сказал он, показывая на дом.
Он внимательно следил за лицом Счастливчика, но оно оставалось бесстрастным. Они вышли из машины. Когда они вошли в подъезд, полковник вдруг достал пистолет и приставил ствол ко лбу Счастливчика, больно вдавливая его дуло.
— Если ты попытаешься сегодня меня обмануть, — прохрипел полковник, — я тебя по стене размажу. Убью и тебя, и ее.
Счастливчик поднял руку и осторожно отвел дуло. Потом холодно сказал:
— У тебя сдают нервы, полковник. Бром пить надо перед сном. Пошли быстрее, и кончай махать своей игрушкой, как ребенок.
Тарасов убрал пистолет и повелительно кивнул ему:
— Иди первым. Они на четвертом этаже.
— Это я уже понял, — серьезно сказал Счастливчик, — обратил внимание на оконные решетки. Настоящая тюрьма.
— Умный ты, Счастливчик, — недобро сощурился полковник, — просто настоящий профессор.
Они поднялись на четвертый этаж и оказались перед стальной дверью.
Полковник позвонил в дверь. Три коротких звонка, потом один длинный. И один короткий. Было слышно, как сначала открылась одна дверь в квартире, потом вторая, стальная. Когда обе двери открылись, оказалось, что они обе стальные. В проходе стоял лысоватый мужчина с пистолетом под мышкой. В коридоре показался еще один, с автоматом в руках.
— Все в порядке, — мягко произнес Тарасов, входя в квартиру. За ним вошел Счастливчик, и дверь сразу же закрылась.
Квартира была небольшая, стандартная трехкомнатная. Оба охранника смотрели, как они проходят по коридору, входя в третью комнату. Там на диване сидела Катя, испуганно смотревшая прямо перед собой. Напротив нее сидел молодой человек, читавший газету. Рядом с ним на столике лежал пистолет. Увидев вошедших, он поднялся с кресла, убирая пистолет в кобуру, укрепленную под мышкой.
— Можешь выйти, — разрешил полковник.
Молодой человек вышел из комнаты, оставив газету на столике. Полковник сел в его кресло и поднял ту же газету, словно давая понять, что не будет мешать их разговору. Счастливчик шагнул к Кате.
— Тебя освободили, — он не спросил. Он просто констатировал факт.
Она, улыбаясь, кивнула, все еще не решаясь подняться с дивана в присутствии постороннего и подойти к Счастливчику. Она ничего не понимала: ни почему ее арестовали, подбросив непонятный наркотик, ни тем более почему ее отпустили, так и не спросив ничего про найденный в ее доме товар. Теперь она сидела на диване и со смешанным чувством надежды и страха смотрела, как Счастливчик подходит к ней.
— Здравствуй, — сказал он самым обычным тоном, словно ничего и не произошло.
Она поднялась с дивана, глядя на него непонимающими глазами. Сидевший в комнате незнакомец пугал ее сильнее, чем соседки по камере. Ей казалось, что она уже видела этого человека, который приходил вместе с другими к ней на квартиру, когда там совершенно неожиданно нашли наркотики.
— Меня освободили, — сказала она, с трудом сдерживая слезы.
— Я же тебе говорил, — кивнул Счастливчик.
Она все-таки не выдержала и с плачем кинулась к нему. Она плакала тихо, беззвучно, научившись подобному плачу в тюремной камере, где громкое выражение своего горя вызывало только насмешки и упреки сокамерниц.
Счастливчик сурово взглянул на полковника. Но тот поднял на него равнодушные, ничего не выражающие глаза и снова уткнулся в газету. Его не трогало горе молодой женщины. Ему было абсолютно все равно, как именно чувствовала себя Сорокина в тюрьме. С таким же равнодушным видом он мог принять решение и о ликвидации стоявшей перед ним пары. Полковник слишком огрубел на своей работе, привыкнув за много лет к боли, крови, слезам.
Но Счастливчик глядел на него таким презрительным взглядом, что если бы полковник хотя бы на мгновение поднял глаза, он бы наверняка все понял. Но он продолжал читать газету или делал вид, что читает ее, и его не интересовали укоризненные взгляды вора, которые тот бросал на него.
— Они сказали, что меня отпускают условно, — всхлипывала Катя.
— Все в порядке, — он бережно гладил ее волосы, — все уже хорошо. Можешь не беспокоиться. Все нормально.
Он говорил эти слова громко, не без тайного желания, чтобы их услышал и полковник, сидевший в комнате.
— Потерпи еще один день, — попросил Счастливчик, — завтра все будет кончено.
— Да, — кивнула она сквозь слезы, — завтра.
— Не волнуйся, — он еще раз посмотрел на полковника, — завтра все будет хорошо, — громко повторил он.
И, повернувшись к полковнику, сказал:
— Поедем. Нам уже пора.
Полковник смял газету, отбросил ее на столик и легко поднялся.
— Очень хорошо, — сказал он, посмотрев на часы, — у нас еще много времени.
Счастливчик в последний раз поцеловал стоявшую перед ним молодую женщину и вышел из комнаты, куда сразу же вошел сидевший там прежде молодой человек.
— Следи внимательно, — приказал полковник уже в коридоре, — при любой попытке вытащить ее отсюда сразу стреляй в нее.
— Зачем ты это говоришь, полковник, — повернулся к Тарасову Счастливчик, — я ведь не идиот. Сам все понимаю.
— Так будет надежнее, — очень серьезно сказал полковник. — У нас слишком важное дело, чтобы ты его завалил.
Они вышли из квартиры, спускаясь по лестнице. Полковник шел первым.
Счастливчик молча шел следом. Уже в машине, когда они тронулись, он спросил:
— Какое важное дело, полковник? Ты до сих пор мне ничего не рассказал.
Тарасова очень сильно коробило обращение к нему на «ты» известного вора, уравнивавшего подобной фамильярностью их обоих. Но он старался не заострять на этом внимание. Поэтому, чуть повернув голову, он сказал:
— Много будешь знать, скоро состаришься. А тебе стареть нельзя. У тебя руки молодые должны оставаться, чтобы любой сейф открыть.
— Какой все-таки будет сейф? — спросил Счастливчик.
— Документация на заднем сиденье, — кивнул полковник, — можешь ознакомиться.
Счастливчик перегнулся через спинку сиденья, вытащил папку. Долго рассматривал чертежи.
— Здесь только тип сейфа, — сказал он наконец, — а мне нужно знать конкретные условия. Где именно он находится? Какая общая система сигнализации?
Ты очень сильно рискуешь, полковник, решив мне не доверять.
Тарасов взглянул на него, но промолчал.
— Я могу ошибиться, — продолжал Счастливчик, — нужно ведь не просто вскрыть сейф. А, как я понимаю, еще его потом и закрыть.
— Да, — сказал наконец полковник, — его нужно будет потом закрыть. Открыть сейф, положить туда папку с документами, одну кассету и закрыть сейф.
— Какую кассету? — живо спросил Счастливчик.
— Обычную, — невозмутимо ответил Тарасов, — тебе не обязательно знать, что на ней находится.
— Могу ли я хотя бы узнать, где находится сейф? — настаивал Счастливчик.
— Вечером, — угрюмо сказал полковник, — вечером я тебе все скажу. За сигнализацию не беспокойся. Мы ее отключим. Твоя задача — открыть сейф и снова его закрыть. И сделать это так, чтобы не осталось никаких следов. Ты меня понял?
— И тогда ты отпустишь Катю? — спросил Счастливчик.
Полковник удивленно взглянул на него. По его лицу пробежала какая-то тень.
— А почему ты не спрашиваешь о себе? — недобро усмехнулся он. — Или она тебя волнует больше, чем собственная жизнь? Значит, я был прав, все твои бабки у нее?
— Мне ее просто жалко, — поморщился Счастливчик.
— Ну да, понятно. — Тарасов посмотрел вперед, чуть прибавляя скорость. — В общем, сделаешь дело, можешь забирать ее и отправляться на все четыре стороны.
— Сейф находится в Москве?
— Не волнуйся. В самом центре города. Совсем недалеко отсюда.
— Кто будет со мной в тот момент, когда я стану открывать его?
Полковник снова взглянул на Счастливчика.
— Мне не нравятся твои вопросы, — зло процедил он, — ты сегодня какой-то очень любопытный. Не волнуйся, я сам пойду с тобой. Лично. Нам не нужны лишние свидетели. А мои ребята нас будут просто подстраховывать.
— Значит, ты, полковник, решил идти со мной на пару? — громко спросил Счастливчик.
Тарасов оглянулся:
— Если бы это было не в моей машине и если бы я тебя лично не обыскал, я бы решил, что ты говоришь специально для того, чтобы меня скомпрометировать.
Кончай трепаться. Я тебе уже все сказал.
Он резко затормозил:
— Можешь выходить.
— Когда встречаемся? — деловито спросил Счастливчик, открывая дверцу автомобиля.
— Вечером. В одиннадцать часов. И без глупостей, Счастливчик. Я ведь тебя и под землей достану.
— Вечно вы меня пугаете, гражданин начальник, — ерническим тоном сказал на прощание вор, выходя из машины.
Полковник резко рванул с места. Он еще несколько минут никак не мог успокоиться.
«Шут, — зло подумал Тарасов. — Ничего. Ему осталось жить не больше одного дня».

Глава тринадцатая

В три часа дня к казино подъехали два автомобиля с людьми Короткова, притормозившие в разных местах с таким расчетом, чтобы держать под контролем оба выхода из здания. В половине четвертого подъехала первая машина с оперативниками. Через сорок минут появилась вторая машина, из которой вышли двое сотрудников МУРа, проследовавших в здание казино. Еще через двадцать минут приехал сам Гвоздев, также решивший войти в казино. Без десяти пять подъехал Коротков со своими двумя боевиками, но не стал входить в здание, решив выждать, когда подъедет Пирожков со своими людьми.
Без трех минут пять подъехали еще два автомобиля. В первом сидел Пирожков со своим водителем. Во второй — четыре человека, которых он рекомендовал Счастливчику.
— Они приехали, — сквозь зубы произнес Коротков, с ненавистью глядя на возможных конкурентов.
Один из сидевших с ним в автомобиле боевиков взялся было за ручку дверцы автомобиля, намереваясь выйти, но Крот, обернувшись к нему, строго сказал:
— Передай Василию, пусть запишет всю их беседу. И чтобы мы знали все, о чем они будут говорить.
Парень кивнул, выходя из машины. Тем временем Пирожков, выйдя на тротуар, ожидал, когда к нему подойдут все четверо «его людей», вышедших из второго автомобиля. Он опять сильно нервничал.
— Не нужно так дергаться, — строго сказал ему Хонинов.
— Вам легко говорить, — огрызнулся Пирожков, — пошли за мной.
Они отправились в казино. У главного входа, где охранники проверяли, нет ли у гостей с собой оружия, Пирожков кивнул знакомому руководителю охраны. Тот знал Пирожкова в лицо. И знал, по каким «деликатным» вопросам он обычно приезжает сюда.
— Эти ребята со мной, — показал на свою четверку Пирожков, — мы идем в ресторан.
— Хорошо, — ответил старший охранник, — проходите.
Пирожков прошел мимо охранников, и за ним поспешила молчаливая четверка.
Счастливчик как обычно сидел за столом, и перед ним стояло блюдо с его любимыми маслянистыми черными оливками. Увидев вошедших, он приветливо кивнул им, не вставая со стула.
— Привел, — выдохнул Пирожков, проходя к Счастливчику.
— Садись, — усмехнулся ему тот, указывая на стул рядом с собой.
Пирожков суетливо уселся на стул, достал платок и вытер лоб. Его редкие волосы блестели. Он часто моргал глазами, стараясь не встречаться со взглядом Счастливчика. Впрочем, тот и не смотрел на него. Он глядел на стоявших перед ним четверых молодых мужчин.
— У меня к вам будет важное дело, — сказал он громко и, подняв листок бумаги, передал его Пирожкову, показывая, чтобы тот передал им бумагу. Пирожков вскочил и передал листок Хонинову. Тот прочел, кивнул и передал следующему.
Так, по очереди, все четверо прочитали написанное на листке сообщение.
— Мне нужно, — громко продолжал Счастливчик, — чтобы вы помогли мне сегодня в ночном нападении на ювелирный магазин. Десять процентов ваши. Я укажу точные места, где именно вам нужно будет нас ждать, чтобы прикрывать в случае необходимости нашу машину.
Хонинов кивнул, давая знать, что понимает уловку Счастливчика. Тот также кивнул ему в ответ и продолжал говорить:
— Я надеюсь, вы все понимаете. Операцию нужно провести очень аккуратно. Я на вас рассчитываю. Вот здесь, — достал он из кармана следующий лист бумаги, — указаны все адреса.
Хонинов шагнул вперед и взял бумагу.
— Когда и где мы получим деньги? — громко спросил он.
— Завтра утром я с вами рассчитаюсь, — осторожно сказал Счастливчик, — надеюсь, вы сами понимаете, что это произойдет только в том случае, если вы сработаете достаточно четко.
— Все ясно, — кивнул еще раз Хонинов, — сделаем все, как договорились.
— Я на вас рассчитываю, ребята, — тяжело выдавил Счастливчик и, неожиданно поднявшись, подошел к ним. Снова обошел их строй, заглядывая каждому в лицо.
Вытащил из кармана мобильный телефон, тот самый, о существовании которого не знал никто И протянул его Хонинову. А затем, не сказав больше ни слова, вернулся к столу.
— До свидания, — кивнул Счастливчик.
Пирожков поднялся, чтобы уйти со всеми, но Счастливчик остановил его.
— Ты останься, — сказал он.
Хонинов оглянулся, но, не сказав ни слова, вышел первым из комнаты. За ним потянулись остальные. Когда они вышли, Счастливчик улыбнулся:
— Хорошие ребята, — с одобрением сказал он.
— Да, — улыбнулся в ответ Пирожков, — ребята неплохие.
— Пошли, — махнул ему рукой Счастливчик.
Он легко поднялся, и Пирожков, приглаживая волосы, поднялся за ним. Когда они вышли в коридор, Счастливчик завернул за угол и остановил Пирожкова, шедшего вплотную за ним, прижал его к стене.
— Тихо, — приказал он, осторожно наблюдая за комнатой, где они только что сидели.
Туда на цыпочках вошел официант, обычно приносивший оливки. Счастливчик смотрел, как он осторожно открывает дверь в комнату. Официант не стал закрывать плотно двери, и было видно, как он подходит к столу, наклоняется и снимает какой-то прибор, прикрепленный к внутренней стороне его крышки. Счастливчик удовлетворенно кивнул, снова поманив за собой Пирожкова. Они прошли дальше и вошли в мужской туалет, на дверях которого висела табличка, извещавшая посетителей, что здесь идет ремонт. Счастливчик вошел первым. Когда за ним последовал ничего не подозревающий Пирожков, вор обернулся и вдруг бросился на него. Резко толкнул Пирожкова на стену, и когда тот ударился об нее и обмяк, в руках у Счастливчика блеснуло лезвие ножа. Он прижал Пирожкова к стене левой рукой, правую с ножом поднес к горлу Пирожкова.
— Правду! — быстро крикнул он. — Правду!
— Что? — испуганно прохрипел Пирожков.
— Кто они? — спросил Счастливчик, прижимая кончик ножа к сонной артерии Пирожка.
Даже если бы он всего лишь сомневался в этих ребятах, то теперь, увидев испуганное лицо Пирожкова и его бегающие глаза, он обязан был догадаться обо всем. Но ему нужна была правда, сказанная именно Пирожковым.
— Они… они… они мои люди, — пролепетал Пирожков.
— Правду! — закричал Счастливчик. Из тонкого пореза на шее Пирожкова побежала струйка крови. — Правду, или я сейчас перережу тебе глотку.
— Нет, — захрипел Пирожков, пытаясь вырваться, — не нужно. Я не виноват.
Меня заставили. Я ничего не знал.
— Говори, — продолжал напирать Счастливчик, отлично сознавая, что бьет по нервам и без того перепуганного Пирожкова.
— Меня заставили, — бился в истерике Пирожков. Слезы текли по его набрякшему лицу, — я не виноват.
Официант, снявший магнитофон, вынес его к ждущему в соседнем помещении боевику Крота.
— Все записал, — радостно сказал он, протягивая черную коробку.
Боевик схватил магнитофон и побежал к выходу. Стоявший в игровом зале Гвоздев увидел, как в зал вошел один из его людей и направился к нему.
— Что случилось? — спросил полковник.
— Они только что вышли из комнаты, — доложил его офицер, — у них, похоже, все в порядке.
— Их комната прослушивалась?
— Да.
— Вышли все четверо?
— Да.
Гвоздев медленно прошел к игровому столу. В этот момент боевик Крота подал магнитофон своему шефу.
— Василий записал их разговор, — довольным голосом сообщил боевик.
Крот радостно схватил магнитофон, включил запись.
«— Привел, — услышал он знакомый голос Пирожкова. И ленивое разрешение Счастливчика; — Садись».
Коротков затаил дыхание, вслушиваясь в разговор.
«— У меня к вам будет важное дело, — сказал громко Счастливчик».
Крот услышал, как кто-то встал. Наступила секундная пауза, и затем Счастливчик продолжал:
«Мне нужно, чтобы вы помогли мне сегодня в ночном нападении на ювелирный магазин. Десять процентов ваши. Я укажу точные места, где именно вам нужно будет нас ждать, чтобы прикрывать в случае необходимости нашу машину».
Коротков радостно посмотрел на боевиков и улыбнулся. Теперь он уже не сомневался, что Счастливчик решил сыграть по своим правилам и уйти с деньгами от своих компаньонов. Каждый думает о других людях в меру своей испорченности.
Порядочный человек предполагает наличие определенного уровня порядочности и в остальных. Непорядочный человек опускает планку до своего уровня. Крайне непорядочный человек считает, что большинство людей такие же ублюдки, как и он сам. Может, поэтому в мире остается так мало порядочных людей. Но Короткова не интересовала подобная мораль. Он с самого начала подозревал, что Счастливчик ведет двойную игру. И сейчас получил подтверждение этому. Он слушал, что произошло дальше. Четко был слышен голос Счастливчика.
«— Я надеюсь, вы все понимаете. Операцию нужно провести очень аккуратно. Я на вас рассчитываю. Вот здесь указаны все адреса».
Послышался легкий шум, потом кто-то спросил:
«— Когда и где мы получим деньги?
— Завтра утром я с вами рассчитаюсь, — пообещал Счастливчик, — надеюсь, вы сами понимаете, что это произойдет только в том случае, если вы сработаете достаточно четко.
— Все ясно, — сказал тот, кто задавал вопрос, — сделаем все, как договаривались.
— Я на вас рассчитываю, ребята, — послышался голос Счастливчика и снова шум тяжелых шагов».
«Он, наверно, с ними прощается, — подумал Крот, — или смотрит им в глаза, как при первой встрече. Но почему он написал адрес на бумаге? Странно. Это на него совсем не похоже».
«— До свидания, — наконец раздался голос Счастливчика».
Коротков выключил магнитофон. Дальше ему слушать было неинтересно.
— Он готовит этих ребят для нас с вами, — радостно улыбнулся он своим боевикам, — приготовимся к встрече и мы. Как только он скажет нам, где именно мы будем брать магазин, то сразу вызовите туда наших ребят. Нужно сделать так, чтобы у него не было возможности уйти. Мы сделаем так, чтобы он не решился от нас оторваться.
Он посмотрел на часы. Уже половина шестого.
— Пойдем через полчаса, — сказал Крот.

В туалете трясущийся Пирожков с ужасом смотрел на лезвие ножа.
— Меня заставили, — продолжал лепетать он, размазывая слезы по щекам, — я не виноват.
— Кто? Кто они такие?
— Меня заставили, — повторял как заведенный Пирожков, и, только когда Счастливчик ударил его рукояткой ножа, он замолчал.
— Откуда они? — деловито спросил вор. — Это ведь не твои люди?
— Нет, — покачал головой Пирожков, как завороженный следя за ножом своего мучителя.
— Они из милиции? — продолжал спрашивать Счастливчик..
— Да, — прохрипел Пирожков.
— Откуда?
— Из МУРа, — обессиленно выдохнул Пирожков, закрывая глаза. Он уже не сомневался, что теперь лезвие ножа перережет ему горло.
— Кто знает про них еще? — не успокаивался его мучитель.
— Никто. Только сотрудники МУРа.
— Крот в курсе?
— Нет. — У него уже не осталось сил даже на вранье.
— Кроме тебя, никто про них не знает? — продолжал мучить его Счастливчик.
Пирожков покачал головой. Он уже не сомневался, что это последняя минута его жизни. Закрыв глаза, он ждал мучительного конца. Но Счастливчик неожиданно отпустил его. Когда Пирожков открыл глаза, стоявший перед ним вор уже спрятал свое страшное лезвие.
— Убирайся, — приказал Счастливчик, — и никому ни слова.
— Что? — испуганно прошептал Пирожков, не сознавая, что ему говорят.
— Убирайся, — повторил Счастливчик, — и сделай так, чтобы до завтрашнего утра тебя никто не видел. Иначе я отрежу тебе язык и голову.
Пирожков быстро закивал головой, все еще не понимая, почему его отпускают.
Он нерешительно двинулся к дверям, каждую секунду ожидая какого-то подвоха. Но Счастливчик только проводил его долгим взглядом, и, уже когда Пирожков открыл дверь, он окликнул его:
— Пирожков!
Это подействовало, как выстрел. Пирожков оглянулся, уже не сомневаясь, что вор жестоко играет с ним. Но тот по-прежнему стоял без оружия.
— Не забудь, — напомнил Счастливчик, — до завтрашнего утра.
— Да, — кивнул Пирожков и бросился к выходу.
Он уже ни о чем не думал, когда бежал по коридору, выбегал из здания, садился в свой автомобиль. Забравшись внутрь, он быстро приказал водителю везти его домой. Но едва водитель развернулся, как он передумал.
— На дачу, — приказал Пирожков. «Напьюсь и засну, — решил он, — а они пусть разбираются без меня. Ну их всех к черту».

Глава четырнадцатая

Хонинов сидел в машине и глядел на своих товарищей.
— Он что-то темнит, — убежденно сказал Сергей.
— Думаешь, он все-таки нас вычислил? — спросил Маслаков.
— Во всяком случае, он темнит, — уверенно сказал Хонинов, — ведет себя как-то странно. Хотя, с другой стороны, непонятно, зачем он нам писал эти записки. Если он считает, что мы из милиции, то тогда почему не говорит нам все? Если доверяет нам, тогда почему так странно себя ведет?
— А если он боится не нас, а своих компаньонов, — предположил Шувалов.
— Молодец, Никита, — одобрительно сказал Аракелов, — как раз такое и может быть.
— Посмотрим, — уклонился от заключения Хонинов, — в первой бумаге он нам приказал находиться в центре города и ждать его звонка. Во второй — иметь оружие и быть готовыми задержать всех, кто выйдет с ним из здания. Из какого здания и куда выйдет? И кто с ним будет? Он ничего не написал.
— Откуда у него второй мобильный телефон? — напомнил Маслаков. — Мы ведь считали, что у него всего один телефон.
— Это так Гвоздев считал, — кивнул Хонинов, — теперь уже поздно подключаться к моему телефону. Посмотрим, чем кончится разговор Счастливчика с Кротом.
Когда Коротков вошел в комнату, официант менял очередное блюдо с черными оливками. Счастливчик неторопливо жевал оливки, глядя перед собой. Увидев вошедшего Крота, он махнул ему рукой, но не стал подниматься. Коротков прошел к столу, тяжело опустился на свободный стул.
— Ровно шесть часов, — напомнил он Счастливчику.
— Правильно, — согласился тот, — сегодня мы идем на дело, Крот.
— Наконец-то, — улыбнулся Крот, — надеюсь, ты все подготовил и продумал?
— За нас все продумали, — кивнул Счастливчик, беспечно сплевывая косточку.
— Где и когда? — деловито спросил Крот.
— Сегодня. Сегодня ночью.
— Может, теперь ты расскажешь наконец, где находится этот магазин? — нетерпеливо спросил Крот.
— Конечно. Только не здесь, — показал на стены комнаты Счастливчик, — вдруг нас здесь подслушивают.
Его напарник заставил себя улыбнуться.
— Ты стал очень подозрительным, проворчал он.
— А вот ты напрасно всем доверяешь, — парировал Счастливчик, сплевывая очередную косточку.
— Куда-нибудь поедем? — предложил Крот.
— Нет. Если ты не хочешь, не стоит, — равнодушно сказал Счастливчик.
— В коридоре стоят мои люди, — пояснил Коротков, — здесь все безопасно. Ты можешь говорить.
— Сегодня ночью мы возьмем ювелирный магазин «Карера».
— Где он находится?
— На Тверской.
— Где? — изумленно спросил Короткой.
— На Тверской. Рядом с Думой.
— Опять шутишь? — нервно спросил Крот. — Там же столько ментов, что из них можно вполне составить один штрафной батальон. Наколоть решил?
— Вечно ты мне не веришь, — лениво заметил Счастливчик, — я тебе говорю, что сегодня ночью.
Гвоздев, уже покинувший казино, сидел в машине, слушая каждое слово этого интересного для него разговора. Когда Счастливчик назвал магазин, он радостно переглянулся со своими офицерами.
— Теперь им не выкрутиться, — радостно сказал подполковник.
Коротков смотрел на неторопливо жующего оливки Счастливчика и ничего не понимал.
— Что ты задумал? — спросил он. — Как мы ограбим этот магазин? Туда же нельзя даже подъехать. Я знаю, где он находится. Но рядом всегда полно ментов.
— Я же не предлагаю тебе брать магазин штурмом, — улыбнулся Счастливчик.
— Тогда поясни, — нервно попросил Крот.
— Над ювелирным магазином «Карера» находится кафе «Космос». Я проверял.
Можно спокойно разобрать перекрытие и проникнуть внутрь магазина. А вскрыть сейфы — это уже мое дело. Ты ведь знаешь, как я умею вскрывать их.
— А почему ты уверен, что там полно товара?
— Они сегодня получили новую партию драгоценностей, — пояснил Счастливчик, — сегодня там ценностей ровно на десять миллионов.
— Но как мы попадем в кафе? — разозлился Крот.
— Поэтому я и вызвал тебя в шесть вечера. Обычно кафе закрывается в восемь, но там остаются служащие, чтобы все привести в порядок. И только после этого они уходят. В самом кафе нет охраны. Поздно вечером, когда все уходят, там остается два-три человека. Две женщины и один мужчина. Вам нужно поехать сейчас туда и дождаться его закрытия. Перед самым закрытием, когда там никого не останется, вы свяжете обслуживающий персонал… Только свяжете… Стрелять их в любом случае не нужно.
Милицию не интересует, что происходит в кафе. Главное, чтобы все было тихо и спокойно. Вы сами закрываете кафе и следите за тем, чтобы там не осталось посторонних. А потом спокойно разберете перекрытие между кафе и ювелирным магазином. Ровно в три часа ночи я приеду туда под видом дежурного охранника.
Вы меня впустите, и я спокойно открою все сейфы. Нравится тебе такой план?
Коротков задумался. Потом нерешительно спросил:
— Откуда известно, что в кафе останутся только трое?
— Я уже все проверял. И не раз.
— А магазин прямо под кафе?
— Да. Причем, в магазине, когда он работает, есть охрана. А в кафе ее нет.
С охраной в магазине вы ничего не сделаете. Достаточно громко крикнуть или выстрелить, и через минуту там будет милиция, а может быть и раньше. Поэтому в магазин мы войдем через кафе. Никто ведь не думает, что мы можем спрятаться в кафе и взять магазин ночью. Милиции, которая будет патрулировать снаружи, важно, чтобы на улице был видимый порядок. А мы в это время будем внутри здания. Их ведь не касается, что происходит внутри. А узнать об этом они в любом случае не смогут.
— Здорово, — восхищенно сказал Крот, — я там бывал сто раз, но никогда не думал поднять голову и посмотреть, где находится кафе.
— Там еще магазин. Но он закроется еще раньше, — улыбнулся Счастливчик.
— Когда нам нужно быть в кафе? — встрепенулся Крот.
— Через полтора часа, — посмотрел на свои часы Счастливчик, — и постарайтесь все сделать чисто. Сколько человек ты возьмешь с собой на дело?
— Двоих или троих, — подумав, сказал Коротков, — самых надежных.
— Это правильно. Главное, чтобы в кафе все прошло тихо — Не волнуйся, — со значением сказал Крот, — мы будем сидеть до самого закрытия, а потом покажем им наши стволы. Я думаю, они согласятся с такими аргументами.
— Хорошо, — согласился Счастливчик, — но главное — это фактор времени. Вы должны начать только тогда, когда убедитесь, что, кроме вас, в кафе больше никого нет. Никаких неожиданностей.
— Это уже наше дело, — улыбнулся Коротков. — А ты сумеешь вскрыть их сейфы?
Счастливчик, протянувший руку за очередной оливкой, повернулся и иронически посмотрел на задавшего вопрос вора. Тот смутился.
— А как ты думаешь? — спросил Счастливчик.
— Ладно, — поняв, что задал глупый вопрос, примирительно сказал Коротков, — твою квалификацию я знаю. Ладно, рискнем. Если получим все цацки, завтра же уедем из Москвы. Месяца на три. Как ты думаешь?
— Это твое дело, — равнодушно сказал Счастливчик.
Коротков вскочил, посмотрел на часы.
— А почему ты думаешь, что на тебя не обратят внимания в три часа ночи? — спросил он.
— Я постараюсь сделать так, чтобы не бросаться им в глаза, — пояснил Счастливчик, — и потом там все равно должен появиться очередной охранник.
— Понятно, — протянул Коротков, уже направляясь к дверям.
— Крот, — позвал его улыбающийся Счастливчик.
— Что? — остановился тот, оглядываясь.
— Почему ты не спрашиваешь, зачем мне нужны были «шестерки» Пирожкова? — спросил Счастливчик.
Коротков замер. Беззвучно выругался. И все-таки покорно спросил:
— Зачем тебе нужны были «шестерки» Пирожкова?
— Чтобы прикрыть наш отход в случае необходимости. Я не хотел рисковать твоими людьми, которые могли расколоться на допросах, — очень серьезно сказал Счастливчик.
Крот пристально взглянул на него, но, ничего больше не сказав, вышел из комнаты. Счастливчик посмотрел ему вслед и безмятежно улыбнулся.
Сидевший в своей машине Гвоздев покачал головой.
— Посмотри, что он придумал, гнида, — восхищенно воскликнул подполковник, — я им устрою встречу в кафе. Пусть только попробуют что-нибудь сделать. Быстро всех наших сотрудников к кафе «Космос», — приказал он офицеру, сидевшему рядом с ним, — передайте в МУР, что мы знаем, где они планируют совершить ограбление.
Будем брать их с поличным, — победоносно заявил подполковник.
Через десять минут о готовящейся операции доложили полковнику Горохову.
— Он хочет ограбить ювелирный магазин на Тверской, — позвонил ему сам Гвоздев.
— Странно, — удивился полковник, — это ведь очень большой риск.
— Он же король медвежатников, — нервно напомнил Гвоздев, — хочет покуражиться, сукин сын, показать нам, какой он герой, бросить нам вызов.
— Он обычно бывает более осторожен, — заметил Горохов. — Вы уже объявили своим людям, чтобы они подтягивались к этому кафе? У нас мало времени, подполковник.
— Я собрал всех своих людей, — доложил Гвоздев, — из МУРа прислали подкрепление. Думаю, что после сегодняшней ночи вор поменяет свою кличку. Он больше не будет Счастливчиком.
— Хотелось бы, — согласился полковник. — В любом случае там будет сегодня ночью очень жарко. Смотрите, не ошибитесь. От такого типа, как Счастливчик, можно ждать чего угодно.
— Я вызову туда и ваших ребят, — решительно сказал Гвоздев.
— Они говорили с ним? — спросил полковник.
— Да, и он приказал им ждать его в районе Кутузовского проспекта. Примерно где-нибудь в той стороне. Даже дал телефон, о существовании которого мы не знали. И предложил задержать всех, кто вместе с ним выйдет из здания.
— Он сказал «задержать»? — уточнил Горохов.
— Он написал «задержать», — пояснил Гвоздев.
— Черт возьми, — не выдержал полковник, — может, он действительно раскрыл наших ребят? У меня был знакомый, полковник Леонов, который всегда говорил, что преступников задерживают, а бабочек ловят, объясняя разницу в терминах. Он как раз вел дело Счастливчика.
— Вы думаете, он их раскрыл?
— Не знаю. Но слово «задержать» мне не нравится. Знаете что, подполковник, не нужно вызывать ребят на Тверскую. Пусть будут там, где им указал быть Счастливчик. Вы меня поняли?
— Но мы уже знаем, где он готовит нападение, — упрямо сказал Гвоздев.
— И все равно торопиться не стоит. Пусть они ждут его звонка. Может, он знает то, чего еще не знаем мы.
— Хорошо, — немного раздраженно сказал Гвоздев и отключился.
Горохов подумал немного и вызвал своего секретаря.
— Найдите капитана Хонинова и соедините меня с ним. Очень срочно.

Глава пятнадцатая

На Тверской всегда бывает много народу. Раньше эта центральная улица столицы называлась по имени писателя, считавшегося классиком не только русской, но и мировой литературы. Однако после восемьдесят пятого года, когда дух отрицания вселился в души людей, а дух разрушения сумел за несколько лет развалить самую великую в истории человечества империю, улица была переименована и названа так, как называлась раньше, за восемьдесят лет до этого. Никому не пришло в голову, что не совсем правильно возвращать старое название улице, на которой стояли новые дома, ставшие символами уже нового строя, при котором писатель, чье имя носила улица, был признан одним из основоположников новой литературы. Но из жизни писателя сделали анекдоты, его книги превратились в объекты насмешек, его пьесы перестали ставить, самого его назвали конформистом и приспособленцем, а его нелегкую жизнь и тяжелую смерть извратили, сделав после смерти врагом того строя, который он искренне воспевал.
Но перемены коснулись не только названия улицы. Задолго до этого не повезло и поэту, справедливо считавшемуся величайшим гением в истории России.
Его памятник переехал с одной стороны улицы на другую. Другой же поэт, который гордо стоял на площади своего имени, как-то сник из-за частых голосов, предлагавших снести и демонтировать памятник ему — зачинателю революционной поэзии.
Однако самые разительные перемены произошли во внешнем облике улицы.
Появились новые названия, немыслимые еще десять лет назад. От памятников великим поэтам до конца улицы по ночам обычно выстраивались шеренги девочек с одинаково наглым и глупым выражением лиц. При этом сидевшие в автомобилях сутенеры гордились своим ремеслом, считающимся во всем мире самым позорным и самым подлым занятием для мужчин.
В одночасье исчезли с улицы некогда невероятно наглые и бесцеремонные швейцары гостиниц и ресторанов, измывавшиеся над клиентами и устраивавшие у дверей своих заведений подлинные экзекуции гостям города. Если во всем мире швейцары таскали чемоданы гостей и всячески помогали клиентам, то на этой улице еще десять лет назад швейцары стояли в дверях только для того, чтобы никого не пускать.
В книжных магазинах тоже произошли существенные перемены. Раньше здесь продавались книги «грандов» отечественного реализма, которых никто не хотел читать. Любая хорошая книга была невероятным дефицитом. Зато в изобилии повсюду стояли тома классиков того учения, на котором и было построено государство.
Правда, кроме классиков, продавались и увесистые тома очередных вождей, состоящие из их скучных докладов и не менее скучных отчетов. Спустя десять лет, когда улицу уже переименовали, в магазины хлынул иной поток литературы. Это было настоящее пиршество духа. Теперь можно было купить все — от некогда ущербной фантастики до почти запрещенного ранее детектива, от блестящих собраний неведомых доселе классиков, известных всему миру, до книг — воспоминаний действующих политиков. Это была улица, ставшая символом перемен.
Хороших и плохих.
Магазин испанских ювелирных изделий, расположенный в самом начале Тверской, недалеко от здания Государственной думы, был широко известен. Магазин находился в самом центре города и приносил довольно солидную прибыль его владельцам. Однако отсутствие пространства и помещений на главной улице города привело к тому, что магазин был вынужден оставить второй этаж для кафе, куда можно было попасть, войдя с улицы и поднявшись по лестнице.
Коротков и трое его боевиков приехали сюда в половине восьмого вечера.
Машину оставили у Центрального телеграфа. В самом кафе посетителей было еще довольно много, и они сели в угол, сделав довольно скромный заказ. Один из боевиков принес с собой большую продолговатую коробку, в которой мог быть букет цветов. Он бережно положил ее на столик. Время шло, некоторые посетители уходили, некоторые входили. Коротков нервно поглядывал на часы.
Уже перед самым закрытием появился мужчина, поторапливая посетителей кафе.
Официантка, строгая и неулыбчивая, получала деньги с задержавшихся клиентов. К столику, где спокойно сидели четверо мужчин, она также подходила дважды, и каждый раз Коротков обещал, что сейчас они уйдут.
В восемь часов вечера в зале осталась только влюбленная парочка, сидевшая в углу, и одинокий мужчина, уронивший голову на столик. Был уже девятый час вечера, и официантка пыталась уговорить гостей покинуть кафе.
— Эти влюбленные, кажется, и не собираются уходить, — негромко сказал один из боевиков Крота.
— А этот вообще пьян в стельку, — показал на заснувшего за столом мужчину другой.
— Когда вы уйдете? — снова подошла к ним официантка.
Коротков взглянул на часы.
— Все, — решительно сказал он, — больше нельзя ждать. Рома, спустись вниз, — предложил он одному из своих людей, — проследи, чтобы сюда никто больше не вошел.
Тот быстро пошел к лестнице. В этот момент к их столику снова подошел мужчина, очевидно, администратор кафе.
— Когда вы, наконец, уйдете? — строго спросил он.
— Скоро, — улыбнулся Коротков.
— Мы скоро закрываемся, — напомнил администратор.
— Я знаю. — Крот оглянулся. Придется начинать в такой обстановке. Пьяный не в счет, он не проспится до утра, а влюбленных можно запереть где угодно, хоть в туалете. Они будут только рады.
— Давайте поскорее, — предложил администратор и повернулся, чтобы отойти от их столика. Поворачиваясь, он сделал неловкое движение и смахнул коробку со стола. Она с грохотом упала и открылась. В ней лежали автоматы. Один из боевиков с проклятием наклонился за ними, но администратор наступил на них ногой и мгновенно выхватил пистолет.
— Сидеть! — строго крикнул он.
Коротков даже не успел вытащить свой пистолет. Он только схватился за рукоятку. Влюбленная парочка, разом поднявшись, направила на них стволы пистолетов. Заснувший пьяница оказался еще проворнее. Он ловко толкнул выходившего Романа, и тот рухнул как подкошенный. «Пьяница» наклонился над ним с пистолетом в руках. Даже у строгой официантки в руках появилось оружие.
— Вы все арестованы, — громко сказал мужчина, которого Коротков считал администратором. И тогда Крот все понял.
— Сука, Счастливчик! — закричал он, пытаясь подняться.
Но со всех сторон в зал уже вбегали люди. Боевики Короткова испуганно подняли руки. Однако Крот, взбешенный предательством Счастливчика и тем, как его легко одурачили, решился на отчаянную попытку вырваться. Он выхватил пистолет и выстрелил в «администратора», вымещая на нем всю ненависть за свою неудавшуюся жизнь, за столь бесславный конец. Но со всех сторон одновременно прогремело несколько выстрелов. Коротков отлетел к окну. Сразу три пули прошили его, остальные попали в стекло, которое со звоном лопнуло. И Коротков свалился вниз, даже не успев понять, что именно произошло.
Гвоздев подошел к нему, когда Крот уже не дышал. Но в стекленеющих глазах все еще была ненависть.
— Быстро уберите, — приказал подполковник, с неудовольствием замечая, что вокруг собирается толпа, — нужно срочно вставить стекла в витрину, — предложил он. — Может быть, сюда приедет и Счастливчик.
— Не думаю, — громко сказал за его спиной полковник Горохов.
Гвоздев обернулся:
— Почему?
— По-моему, Счастливчик нас всех обманул. Я обошел сейчас магазин. Здесь товара не больше чем на полмиллиона долларов. Никакой новой партии на десять миллионов они не получали.
— Как не получали? — растерялся подполковник.
— Свяжитесь с нашими людьми, — предложил Горохов, — пусть ждут сигнала Счастливчика, он, по-моему, ведет свою игру и хочет, чтобы мы играли по его правилам. Значит, нужно принимать его условия игры.
— Он нас обманул, — скрипнул зубами подполковник.
— У вас есть другие варианты? — строго спросил Горохов. — Звоните Хонинову. Хорошо еще, что преступники начали снабжать наших людей мобильными телефонами. Это значительно облегчает нам работу. Не так ли, подполковник?

Глава шестнадцатая

Поздно ночью Счастливчик вышел из казино и, ни на кого не глядя, прошел к своему автомобилю. Сразу несколько человек обернулось в его сторону. Но он, подойдя к автомобилю, достал из машины какой-то конверт и, закрыв дверцу на ключ, поспешил к станции метро. И оперативники, и боевики Крота, оставленные здесь на всякий случай, уже знали, как трудно уследить за ним, когда он хочет оторваться от преследования.
Тем не менее несколько человек все-таки сделали почти героическую попытку выследить его и поспешили на станцию метро. И, конечно, вскоре потеряли его. В метро в это время было мало людей, и на полупустых станциях и в вагонах было очень нелегко прятаться от все замечающего Счастливчика.
Уже в половине одиннадцатого он умело оторвался от своих преследователей.
Хотя справедливости ради стоит отметить, что ни оперативники, ни боевики не проявляли особой настойчивости, уже предупрежденные о том, что не надо мешать объекту своих наблюдений.
Ровно в одиннадцать часов вечера он подошел к одиноко стоявшему автомобилю. Но, к его удивлению, полковника в нем не оказалось. За рулем сидел какой-то незнакомый Счастливчику молодой человек.
— Садись, — сказал сидевший за рулем, — только на заднее сиденье.
Счастливчик ничего не стал спрашивать и, не колеблясь, сел в машину.
Водитель сразу рванул с места, словно опасаясь погони. Они кружили по городу около часа, пока незнакомец не убедился, что за ними никто не наблюдает. И, посмотрев на часы, свернул в сторону Кутузовского проспекта. За все время, пока они кружили по городу. Счастливчик не сказал ни слова.
Они выехали на Калининский, проехали по мосту, развернулись, проехали под мостом, еще раз развернулись, словно водитель колебался, куда именно ему ехать.
— Вот и он, — сказал наконец водитель, и Счастливчик увидел стоявшего около светофора полковника Тарасова. Тот был почему-то в форме. Кивнув Счастливчику, он сел на переднее сиденье.
— Кажется, у нас все в порядке? — сказал он, чуть повернув голову.
— Откуда я знаю? — устало отозвался Счастливчик.
— У тебя есть инструменты?
— Мне про инструменты ничего не говорили, — зло заметил Счастливчик. — По-моему, это ваши люди должны были все приготовить.
— В багажнике есть неплохой набор инструментов, — сказал полковник, — когда остановимся, я покажу их тебе. Он принадлежал Королю.
— Его же давно убили, — пожал плечами Счастливчик.
— А его чемоданчик остался.
— Куда мы едем?
— Увидишь, здесь недалеко.
— Надеюсь, не на парад, — усмехнулся Счастливчик.
— Почему на парад? — нахмурился полковник.
— Красивая форма. Я еще не видел новой формы нашей милиции, «которая нас бережет».
— Не остри, — зло сказал полковник. — Так, мы уже приехали.
Автомобиль затормозил у большого зеркального здания. Счастливчик вышел и огляделся.
— Красиво, — признался он. — И что там находится?
— Какая разница? — пожал плечами полковник. — У нас мало времени. Игорь, достань чемоданчик.
Водитель прошел к багажнику, достал чемоданчик, вручил его Счастливчику.
Тот стоял сбоку и видел блеснувшие в свете уличного фонаря лопаты, лежавшие в багажнике. Но он промолчал, только усмехнулся и открыл чемоданчик, уже догадываясь, что обнаружит там. Здесь действительно был полный набор для медвежатника высшей квалификации. Такие чемоданчики стоили целое состояние.
Счастливчик удовлетворенно кивнул, закрыл чемоданчик и сказал полковнику:
— Хорошая вещь.
— Тогда пошли, махнул рукой полковник. Он пошел первым, а Счастливчик последовал за ним. Игорь закрыл автомобиль и тоже двинулся за ними. У дверей, ведущих в холл здания, их уже поджидал другой молодой человек. Он открыл дверь и держал ее, пока в здание входили полковник и сопровождавшие его люди.
— Все спокойно, — доложил он полковнику, когда они вошли в здание, — сигнализацию я отключил. Но электричество работает. Можете подняться наверх.
Вот ключи от кабинета и приемной.
Полковник надел перчатки и взял ключи. Надел перчатки и Игорь. Третью пару он протянул Счастливчику. Тот натянул перчатки и, подняв чемоданчик, поспешил к дверям лифта.
— Красивый офис, — сказал полковнику Счастливчик. — Я такого еще не видел.
Тарасов молчал. Счастливчик вышел следом за ним из лифта. Игорь открыл дверь приемной, затем дверь кабинета.
— Можешь работать, — показал он на кабинет, — сейф в комнате отдыха, она не закрыта.
Счастливчик вошел в кабинет, прошел дальше, в комнату отдыха. Следом за ним вошел и Тарасов. Игорь остался в кабинете. Счастливчик подошел к сейфу и внимательно оглядел его. Полковник терпеливо ждал. Лишь когда Счастливчик выпрямился, он спросил:
— Справишься?
— Если мне не будут мешать, — жестко сказал Счастливчик.
— Сколько времени тебе нужно?
— Минут тридцать.
— Начинай, — полковник взял стул и сел, приготовившись следить за действиями медвежатника.
Тот покосился на него, но возражать не стал. Склонился к сейфу и принялся колдовать над замками. Минут через двадцать он повернулся к полковнику, вытирая пот со лба.
— Здесь есть туалет?
— Испугался? — усмехнулся полковник. — Небось уже в штаны наделал?
— Я его сейчас открою, — спокойно сказал Счастливчик, — просто мы целый час кружили по городу. А потом еще ездили за вами. Здесь есть туалет? Может, я пойду?
— Нет, — возразил полковник, — вон там, за шкафом, есть туалет. Иди туда, только быстрее. У нас мало времени.
Он поднялся и вышел из комнаты. В кабинете сидел Игорь. Увидев полковника, он вскочил.
— Когда он закончит, выйдем все вместе, — тихо сказал полковник, — потом поедем за город. Там ты его и уберешь.
— Понял, — сказал молодой человек. — Труп нужно закопать? Я на всякий случай лопаты взял.
— Зачем? — отмахнулся полковник. — Просто выброси его из машины. Кому он нужен? Никто даже не удивится, что его убили. Пусть валяется так. Собаке — собачья смерть.
Он повернулся, чтобы вернуться в комнату. Потом вспомнил и сказал Игорю:
— Но перед тем, как выбросить его тело, на всякий случай обыщи его.
В это время Счастливчик вошел в туалет, быстро достал свой второй мобильный телефон и набрал номер первого.
— Это я, — сказал он, — срочно приезжайте.
— Куда? — спросил Хонинов.
Счастливчик продиктовал адрес и торопливо добавил:
— Здесь трое вооруженных людей, один в форме полковника. Будьте осторожны.
И сразу отключился. Но аппарат положил не в карман, а в бачок унитаза. И спокойно вышел из туалета.
— Чего ты там возился? — подозрительно спросил вошедший в этот миг в комнату Тарасов.
— Ничего. Настоящий медвежатник должен обязательно облегчиться на месте взлома, — пояснил Счастливчик.
— Давай быстрее, — нетерпеливо посмотрел на часы полковник.
Счастливчик снова склонился над замком. Ровно через двенадцать минут замок негромко щелкнул и дверца распахнулась. Полковник подошел к сейфу, посмотрел на дверцу, словно не веря самому себе, и затем, опомнившись, вынул из кармана конверт и кассету.
— Положи все это в сейф, а потом закрой его, — приказал он Счастливчику.
Тот взял конверт и кассету.
— Закрой дверцу сейфа с той же комбинацией цифр, — напомнил полковник и возбужденно прошелся по комнате.
Счастливчик копался еще минут двадцать. Потом снова выпрямился.
— Почти все, — сказал он, — но мне нужно еще раз в туалет.
— Кончай валять дурака! — разозлился полковник, — закрывай быстрее. Не сходи с ума. У нас мало времени. Или у тебя мочевой пузырь не в порядке?
— У нас такая традиция, — терпеливо напомнил Счастливчик, — просто ты, полковник, насмотрелся гангстерских фильмов. Думаешь, мои сообщники там пистолет оставили?
— Подожди, — нервничая, сказал полковник, — я сам все посмотрю.
Он поспешил в туалет, внимательно обшарил там все. Наклонился под раковину. Все вроде в порядке.
Он вышел из туалета и хмуро сказал Счастливчику:
— Только на одну минуту. Не больше.
— Договорились, — усмехнулся тот, направляясь в туалет.
Ровно через минуту он вышел. И снова начал колдовать над сейфом. Еще через десять минут опять щелкнул замок.
— Все, — сказал Счастливчик, — можете включать сигнализацию.
— Хорошо, кивнул полковник, — пошли.
Они быстро вышли в коридор. Игорь следовал за ними неслышной тенью. Внизу, в холле, их ждал второй молодой человек.
— Ну вот и все, — пробурчал полковник, — можешь включать сигнализацию, — он стащил с себя перчатки.
— Хорошо, — кивнул охранник.
Тарасов вышел из здания, за ним — Счастливчик, следом — Игорь. Счастливчик протянул чемоданчик Игорю.
— Вообще-то могли бы подарить его мне, — сказал он. — Вещь очень хорошая.
Сейчас таких нет. Этот — раритет.
— Садись в машину, — приказал полковник, — только на переднее сиденье. Я сам поведу.
Счастливчик усмехнулся, подходя к машине. Взялся за ручку, и в этот момент со всех сторон раздались крики:
— Стоять на месте! Не двигаться! Всем стоять на месте!
Полковник непонимающе оглянулся. Игорь оказался более проворным — он выхватил оружие, увидев бросившихся к ним людей.
— Руки на голову! — закричал один из них. — Бросай оружие!
Игорь выстрелил в первого из нападавших. Раз, второй, третий. Тот зашатался и упал. Игорь, сообразив, что дело принимает крутой оборот, бросился прочь, но один из нападавших выстрелил, и Игорь рухнул на асфальт.
— Стоять! — снова раздались со всех сторон крики.
Тарасов не отрываясь смотрел на Счастливчика. Тот улыбался. Полковник холодно отвернулся.
— Он ранил Аракелова! — закричал Шувалов, показывая на лежавшего без движения Игоря.
— Что вы здесь делаете, полковник? — спросил Тарасова капитан Хонинов.
— Я услышал выстрелы и поспешил сюда, — спокойно ответил полковник.
— А это кто такой? — показал на Игоря Хонинов.
— Откуда я знаю, — пожал плечами полковник.
— Никита, — приказал Хонинов, — Аракелова быстро в больницу! Только очень быстро. Положите его в машину.
— Поздно, — горько сказал Шувалов, — уже поздно.
Он вдруг рванулся к Счастливчику и со всего размаха ударил его по лицу.
Тот упал. Маслаков схватил Шувалова за руку.
— Перестань, Никита, — строго сказал он.
Счастливчик молча поднялся, ничем не выдавая своего отношения к происходящему, словно все это его не касалось. Резко затормозила подъехавшая машина. Из нее быстро вышли Горохов и Гвоздев. Они склонились над телом Игоря.
— Кто это такой? — спросил Горохов.
Хонинов обшарил карманы убитого.
— У него нет документов, — доложил он, — но именно он стрелял в Аракелова.
— Полковник Тарасов, — удивленно сказал Горохов, — как вы здесь оказались?
— Случайно, — пожал плечами Тарасов, — я веду дело компании «Калвар» и часто прихожу сюда по вечерам. Охранник знает меня в лицо.
— Да, — кивнул Горохов, словно не зная, соглашаться ему или нет. Потом посмотрел на Счастливчика.
— А вы что здесь делаете?
— Вскрывал сейф, — пожал плечами Счастливчик. Тарасов усмехнулся. Но ничего не сказал.
— Какой сейф? — строго спросил Горохов.
— В здании компании, — показал медвежатник, — только что.
— Пошли, — предложил Горохов и, повернувшись к Тарасову, предложил:
— Вы идете с нами?
Тот молча кивнул. Гвоздев, Хонинов, Маслаков отправились следом за ними. В холле сотрудники милиции оттеснили охранника, бурно протестовавшего против их появления. Поднялись в лифте и вскоре уже стояли в комнате отдыха. Все встречавшиеся на их пути двери Счастливчик шутя открывал обычной отмычкой.
Охранник так и не дал им никаких ключей, заявив, что их у него нет.
— Хонинов и Маслаков, останьтесь у дверей, — приказал Горохов, — вызовите представителей прокуратуры и ФСБ и следите за этим типом, — показал он на Счастливчика.
Он холодно посмотрел на Тарасова…
— Что лежит в сейфе?
— Откуда я знаю? — не менее холодно ответил Тарасов.
— Не стоит отрицать очевидного, — вздохнул Горохов. — Вы думаете, кто-нибудь поверит, что вы оказались здесь случайно? Сейчас мы вызовем сюда генерала Мальцева.
— Это ваше право, — невозмутимо сказал Тарасов. — Я считаю, что нужно вызвать представителей городской прокуратуры и только потом вскрыть сейф.
— Вы рискуете, полковник, — гневно сказал Горохов.
— Это вы рискуете, полковник, — возразил Тарасов. — Насколько я помню — группу Звягинцева отстранили от работы, а вы их использовали сегодня. Я могу обвинить вас в личной предвзятости по отношению ко мне. Но думаю, что все объяснится, когда мы откроем сейф.
Горохов посмотрел на Гвоздева, но не стал ничего говорить. Через сорок минут в офис компании «Калвар» приехал генерал Мальцев. Выслушав доклад о событиях этой ночи, он холодно посмотрел на Тарасова и Горохова, но никак не прокомментировал случившееся. Потом спросил у Тарасова:
— Как вы здесь оказались, полковник?
— Я уже объяснял, — невозмутимо ответил Тарасов, — совершенно случайно.
— Позовите Счастливчика, — приказал Мальцев.
Гвоздев позвал медвежатника. Тот вошел в комнату, чему-то улыбаясь.
— Что здесь произошло? — рявкнул генерал, которого разозлила улыбка вора.
— Ничего, — пожал плечами Счастливчик, — просто меня попросили приехать сюда и вскрыть сейф.
— Кто попросил? — заорал генерал.
— Полковник Тарасов, — улыбнулся Счастливчик.
— Он врет, — быстро сказал Тарасов, — кто-то ночью позвонил мне и вызвал сюда. Теперь я понимаю, что это была сознательная провокация. У меня есть свидетели.
— Ты открыл сейф? — спросил генерал.
— Да, — кивнул Счастливчик. — Что там лежит?
— Какая-то кассета.
— Какая кассета? — зло спросил генерал.
— Не знаю. — Счастливчик по-прежнему улыбался. — Откройте и посмотрите.
В этот момент в комнату вошли еще два человека, и Мальцев сразу поднялся со стула. Один из приехавших был заместитель начальника управления ФСБ по Москве генерал Попов. Второго узнал Горохов. Это был полковник Бурлаков.
— У вас проблемы? — спросил генерал Попов.
— Пока нет, — угрюмо сказал Мальцев, — пока мы все еще разбираемся.
— Полковник Тарасов, — усмехнулся Бурлаков, — я давно хотел с вами познакомиться.
Тот молчал. Бурлаков повернулся к Горохову:
— Он пришел не один?
— Кажется, они пришли вместе, — пояснил Горохов. — Вот этот тип уверяет, что уже вскрывал сейф, чтобы положить туда какую-то кассету.
— Давайте откроем сейф, — предложил Попов.
— Правильно, — неожиданно подал голос Тарасов, — нужно посмотреть, что находится внутри.
Горохов недоверчиво посмотрел на Счастливчика, потом перевел взгляд на Тарасова. Тень сомнения мелькнула на его лице.
— Откройте сейф, — приказал Мальцев и, повернувшись, посмотрел на Счастливчика. — Ты сумеешь открыть еще раз?
— Конечно, — кивнул тот, — но только пусть принесут мой чемоданчик. Он в багажнике машины.
— Принесите чемоданчик, — разрешил Мальцев.
Гвоздев поспешил за инструментами. Все молчали, глядя на сейф. Тарасов неслышно усмехнулся, и Горохов заметил его ухмылку. Он тревожно посмотрел на Бурлакова, но тот отвернулся. Принесли чемоданчик, и Счастливчик подошел к сейфу. На этот раз ему понадобилось всего лишь пятнадцать минут. Замок щелкнул в третий раз за эту ночь.
Гвоздев подошел к сейфу, достал кассету, лежавшую сверху, и конверт.
— Принесите магнитофон, — приказал Мальцев.
— Без понятых? — напомнил Горохов.
— Какие, к черту, понятые, — покосился на сотрудников ФСБ генерал, — принесите магнитофон, послушаем, что там записано.
Пока Маслаков отправился вниз за автомобильным магнитофоном, генерал Попов уселся на стул и спросил у Тарасова:
— Вы что-нибудь хотите нам сказать, пока мы не прослушали кассету.
— Напрасно вы это делаете, — с победоносной улыбкой заметил полковник, — это очень неприятная кассета.
— Неприятная для кого? — уточнил генерал ФСБ.
— Для всех, — загадочно ответил Тарасов.
Попов нахмурился, но больше ничего не стал спрашивать. Маслаков принес магнитофон, передал его Гвоздеву. Тот вставил кассету, включил. Горохов с нарастающей тревогой наблюдал за самодовольным выражением лица полковника Тарасова. И вдруг услышал его голос.
«— Много будешь знать, скоро состаришься. А тебе стареть нельзя. У тебя руки молодые должны оставаться, чтобы любой сейф открыть».
Горохов увидел, как дернулся Тарасов, как раскрыл рот, в ужасе уставившись на магнитофон. И успел заметить улыбку на лице Счастливчика.
«— Какой все-таки будет сейф? — спросил чей-то голос.
— Документация на заднем сиденье, — голос полковника, — можешь ознакомиться».
Снова заговорил второй, и вдруг Горохов понял, что это голос Счастливчика.
Теперь он окончательно все понял. Медвежатник оказался умнее и хитрее полковника. Он записал свою беседу с ним на магнитофонную ленту и положил ее в сейф вместо той, которую ему дал Тарасов.
«— Ты очень сильно рискуешь, полковник, решив мне не доверять», — закончил свою речь Счастливчик.
— Кто это говорит? — гневно спросил Попов.
— Вот этот тип, — показал на Счастливчика полковник Бурлаков.
А тот продолжал измываться над Тарасовым.
«— Я могу ошибиться, нужно ведь не просто вскрыть сейф. А, как я понимаю, еще его потом и закрыть.
— Да, — голос Тарасова, — его нужно будет потом закрыть. Открыть сейф, положить туда папку с документами, одну кассету и закрыть сейф.
— Какая кассета?
— Обычная, — говорил Тарасов, тебе необязательно знать, что на ней находится.
— В таком случае могу я хотя бы узнать, где находится этот сейф?
— Вечером я тебе все скажу. За сигнализацию не беспокойся. Мы ее отключим. Твоя задача — открыть сейф и снова его закрыть. И сделать это так, чтобы не осталось никаких следов. Ты меня понял?
— И тогда ты отпустишь Катю? — голос Счастливчика».
— Какую Катю? — удивленно спросил Попов. Он ничего не мог понять.
Но все понял Тарасов. С диким рычанием он бросился на Счастливчика. У него было совершенно безумное лицо.
— Обманул, — рычал Тарасов, — обманул! Он нас всех обманул! Он все подменил!
У него изо рта пошла пена. Его с трудом удерживали сразу несколько человек.
— Вызовите врача, — тихо приказал Мальцев, — он не в себе.
— Что за Катя? — продолжал спрашивать Попов. — При чем тут Катя?
— Они взяли мою девушку, — пояснил Счастливчик, — и хотели, чтобы я вскрыл этот сейф, пока она будет у них в руках. Она и сейчас у них в руках. Ее охраняют молодчики этого типа.
Тарасов тяжело дышал.
— Это ведь вы, полковник, давали указание Мотину по поводу группы Звягинцева, — вдруг вспомнил Мальцев.
— И это по его приказу был послан конверт в МУР, — кивнул Бурлаков, — мы все проверили. Этот взрыв организовал Тарасов.
— Нет! — закричал полковник. — Нет, это не я!!!

ИСПОВЕДЬ СЧАСТЛИВЧИКА

Я ведь все знал с самого начала. Знал и понимал, что полковник придумал мне «альтернативу для дураков». Либо я выполню то, что он просит, и меня потом тихо уберут. Либо откажусь от его предложения, и тогда убьют Катю, а потом и меня. Получалось, что выхода у меня не было. Это и называется «альтернатива для дураков», когда тебе дают монету, на обеих сторонах которой решка. И нигде нет орла. Нужно быть полным кретином, чтобы позволить другому игроку бросать такую монету, когда ты ставишь на орла, а он ставит на решку.
Я понимал, что мои частые появления в ресторанах и казино не могут остаться незамеченными. И наша «родимая милиция» попытается подослать ко мне своих сексотов. Я и раньше сильно подозревал Пирожкова. Уж больно прыткий и хитрый парень он был. А когда увидел его бегающие глазки, то и подавно перестал сомневаться. Тем более когда он привел за собой четырех ментов. Если бы я даже ни разу в жизни не видел ментов, то и тогда понял бы, кто именно эти четверо.
Сразу бы понял. Но они были мне нужны в моей игре против полковника Тарасова.
Сначала мне нужно было избавиться от Крота. Мой бывший напарник и друг с удовольствием перерезал бы мне горло, чтобы узнать про мои ценности, оставшиеся еще после той, давней операции. Но он знал, что пытать меня бесполезно. Я ведь не дурак. Как только я ему расскажу про ценности, он меня сразу убьет. Значит, захватывать меня не имело смысла. И он приехал за мной в колонию, организовав пышную встречу. А потом три недели пускал за мной своих боевиков, рассчитывая узнать, где именно я собираюсь организовать новое дело.
К тому времени я уже не сомневался, что менты сели мне на хвост. Поэтому сначала я вызвал группу Пирожкова и передал им записку, попросив их держаться где-нибудь в центре. И ждать моего звонка. Но вслух я им ничего не сказал, зная, что моя комната одновременно прослушивалась не только ментами, но и людьми Короткова. Потом я видел, как официант доставал магнитофон, прикрепленный к столу. Они меня совсем за фрайера держали.
После этого я встретился с Коротковым. Он был такой самоуверенный, что согласился разговаривать со мной в самом здании казино, считая, что кроме него никто больше не может прослушать нашу беседу. Но он всегда был не очень умным человеком. Милиция записала нашу беседу и выяснила, что я вместе с людьми Крота собираюсь вскрыть сейфы ювелирного магазина на Тверской. Нужно быть полным идиотом, чтобы сделать это в окружении милиции, которая там рыщет повсюду. Но трюк с кафе я придумал давно, правда, не здесь.
Однако Крот клюнул. Да и менты клюнули тоже, заглотнув наживку. Коротков со своими ребятами полез в кафе и был там арестован. Представляю, как он удивился и огорчился, когда я не приехал туда. И какая у него была рожа, когда его брали. Потом я поехал на ночную операцию с полковником. Я уже тогда понимал, что они готовят что-то паскудное, а меня хотят сделать фрайером. Чтобы я им вскрыл сейф и положил туда документы, а потом закрыл его. Полковник сделал только одну ошибку. Он сказал мне, что там, кроме документов, будет еще и магнитофонная пленка. Ну я и сделал такую пленку, только с записью нашего с полковником разговора.
Он ведь подозрительный был, все время меня проверял. Впрочем, даже не подумал, что я вмонтировал магнитофон в свой левый каблук. Хотя он по-своему был логичен. Когда мы поехали к Кате, он искал у меня оружие, а совсем не магнитофон. Словом, когда мы приехали в офис этой компании и когда я открыл сейф, то вместо кассеты, которую он мне дал, положил свою, а вместо его документов — свои бумажки с подробным описанием наших с ним разговоров и его планов. Можете себе представить, какой был скандал, когда открыли этот сейф.
А группа Пирожкова, те самые переодетые менты, арестовала меня сразу же при выходе из здания компании. Полковник успел от меня отказаться. Но было уже поздно… Сейчас, говорят, он сидит в Лефортове. Я думаю, он долго сидеть не будет, скоро его там удавят. Все-таки они хотели подложить такую свинью своему министру. Я даже считаю, что нынешний министр внутренних дел мой должник. Он, наверно, уже увидел и эти документы, и эту кассету. Хотя никто и никогда про нее больше не говорил. А Катю освободили на следующий день. Меня нашел этот полковник ФСБ, кажется, его фамилия Бурлаков. И предложил Катю в обмен на настоящую кассету и документы. Я, конечно, согласился. Какое мне дело до их взаимоотношений. Я на все плюнул и достал из комнаты отдыха кассету и письмо, которые спрятал там под раковиной. Катю мою привели через три часа. Не знаю как, но сработали аккуратно. Только наш полковник Тарасов был дураком и даже не подозревал, что про мои деньги и она ничего не знала. И спрятал я их давно и в надежном месте. В нашем деле доверять нельзя никому, тем более женщинам. Вы спросите, почему тогда я не сбежал сразу? Ну, во-первых, действительно жалко было оставлять Катю в руках этих подонков. Во-вторых, я знал, что Крот так просто от меня не отвяжется. И, наконец, в-третьих, было интересно, чем кончится моя игра с полковником.
Вот и получается, что настоящую «альтернативу для дураков» придумал не Тарасов, а я. Предложив ему выбор: либо сесть в тюрьму, либо геройски погибнуть при попытке к бегству. Жаль, что он выбрал первый путь. Я был о нем лучшего мнения.


Чингиз Абдуллаев
Бакинский бульвар

В самых искренних признаниях женщины всегда остается место умолчанию.
Поль Бурже

Единственная тайна, которую ни один мужчина не сможет постичь до конца, – это женщина. Иногда ему кажется, что он сумел постичь эту тайну, но это всегда только иллюзия.
Али Эфенди

«Выражения вроде «чувство локтя» всегда применяются для подавления индивидуальности, любви и личных отношений, – некогда сказала мисс Броди. – Понятие типа «болеть за команду», – говорила она, – не следует распространять на женщин, особенно если они посвятили себя призванию, достоинства которого с незапамятных времен диаметрально противоположны этой концепции. Флоренс Найтингейл знать не знала, что нужно болеть за чью-то команду, она выполняла свою миссию, спасая жизнь людей, независимо от того, к какой команде они принадлежали. Если вы внимательно читали Шекспира, то знаете, что Клеопатра понятия не имела о чувстве локтя. Или возьмем, к примеру, Елену Троянскую. А английская королева? Действительно, она присутствует на международных соревнованиях, но ей приходится это делать просто для вида, а на самом деле ее интересует только здоровье короля и предметы старины. Куда бы завело чувство локтя Сибил Торндайк? На сцене она одна – великая актриса, а чувство локтя – у остальной труппы».
Мюриэл Спарк. «Мисс Джин Броди в расцвете лет»


Глава 1

Давайте познакомимся. После этих слов можно сразу закрывать книгу. Если пишет женщина, то ничего хорошего ждать не приходится. Будем откровенны, в мировой литературе практически нет женщин-классиков, которые остались бы в памяти народов мира. Великий Гомер, за право рождения которого боролись семь греческих городов, Данте Алигьери, создавший современный итальянский язык, Франческо Петрарка, воспевший любовь к своей Лауре в чудесных стихах, Мигель Сервантес, сумевший даже после плена и потери одной руки создать своего «Дон-Кихота», и вообще целый сонм гениев-мужчин — Низами, Омар Хайям, Рабле, Мольер, Шекспир, Диккенс, Бальзак, Толстой, Достоевский… Список можно продолжать до бесконечности. Женщин почти нет. Напыщенный стиль Жорж Санд, мелодраматические Шарлотта Бронте и Этель Войнич, поэтессы Марина Цветаева и Анна Ахматова до титанов явно недотягивают. Среди тех, кто почти на равных может бороться с мужчинами, — англичанка Агата Кристи, романы которой считаются классикой детективного жанра. У нее, очевидно, был такой изощренный ум. С одной стороны, язык у нее довольно примитивный, это я говорю как знаток английского, а с другой, она была весьма своеобразной женщиной, если сумела найти мужа на пятнадцать лет младше себя. Но в общем подобные редкие исключения только подтверждают общие правила. Конечно, читать исповедь женщин неинтересно и скучно. Кажется, один из классиков детективного жанра сказал, что «у женщины все сердце, даже голова».
И все-таки я решила написать свою историю. Пусть не нравоучительную, но достаточно поучительную. Не говоря уже о шпионско-детективной фабуле, которая меня просто потрясла. Но не буду забегать вперед. Начнем со знакомства. Итак, вот моя исповедь. Меня зовут Фарида Велиева, мне скоро исполнится тридцать пять лет. Так как я родилась в ноябре семьдесят шестого года, по знаку Зодиака я — Скорпион, а вот по китайскому гороскопу — настоящий Дракон. Считается, что у Драконов жизнь особенно интересная, ведь среди двенадцати существ, олицетворяющих определенный год, он — единственное мифологическое животное. Все остальные — очень даже живые: Тигр, Обезьяна, Змея; Собака, Свинья, Кот, Петух, Бык, Лошадь, Крыса, Коза — вообще домашние. Трое остальных тоже очень живы. Про Скорпионов же написано столько, что наберется на несколько томов. Мы и самые сексуальные, и самые загадочные, и самые взбалмошные, и самые-самые-самые.
Может, поэтому у меня постоянные проблемы в общении с разными людьми, хотя в гороскопы я не очень-то верю. Но с другой стороны, иногда даже интересно, насколько гороскоп того или иного человека совпадает с его характером. Я родилась в приличной интеллигентной бакинской семье. Отец у меня был к тому времени уже главным инженером крупного завода, а мама работала завучем в средней школе. Поженились они в шестьдесят пятом, а в шестьдесят шестом родился мой старший брат Керим. Маме тогда было чуть больше двадцати, и она еще училась в педагогическом вузе, а папе — только двадцать шесть, он был еще рядовым инженером. В семидесятом у них родилась девочка, моя сестра, которую назвали Лейлой. А через шесть лет родилась и я. Очевидно, родители хотели еще одного мальчика, а вместо этого… Причем Лейла рассказывала мне, что они с уверенностью говорили о будущем мальчике и очень ждали второго сына, а родилась вторая дочь.
Не могу сказать, что меня из-за этого меньше любили. Скорее наоборот, как самую младшую, баловали все: и родители, и брат с сестрой. Отец сделал неплохую карьеру по партийно-административной линии. Его взяли сначала в Совет министров референтом, а потом он пошел на повышение — был назначен инструктором Центрального Комитета партии. Через несколько лет был уже заместителем министра, а в девяностом стал министром. Но пробыл на этом посту недолго — новая власть, появившаяся в девяносто втором, с треском выгнала его. Он целый год сидел дома без работы и ругал все эти дурацкие перемены, произошедшие в стране.
Но в девяносто третьем к власти в Баку вернулся Гейдар Алиев, и все как-то сразу наладилось. Отцу снова предложили престижную должность — сначала заместителем заведующего отделом Кабинета министров, а затем и заведующим, где он и проработал больше четырнадцати лет. В прошлом году ему исполнилось семьдесят, и он наконец ушел на пенсию. А мама стала директором школы и все еще работает, считаясь до сих пор одним из лучших директоров в нашем городе.
Старший брат закончил юридический факультет университета в восемьдесят восьмом году, еще при советской власти. Сами подумайте, куда мог поступать мальчик из хорошей семьи, у которого папа заместитель министра? Конечно, только на юридический. После окончания университета он по распределению попал в прокуратуру. В начале девяностых у него тоже начались проблемы, но его отправили в горный район помощником прокурора, где он благополучно отсидел целый год, пока у власти были «революционные демократы». Как только вернулся Гейдар Алиев и папа получил должность, Керима сразу вернули в столицу. Сейчас он работает начальником отдела республиканской прокуратуры и имеет звание государственного советника юстиции третьего класса. Это значит, что в свои сорок четыре года он уже генерал-майор. В девяностом Керим женился на дочери министра сельского хозяйства Фарах. Правда, она настоящая стерва. Он женился, когда ее отец тоже был министром, только сельского хозяйства. Такая типичная бакинская девочка со второй дачи в Загульбе. Потом забуду сказать — это место, где были дачи министров, в том числе и нашего папы. На первой оставались несколько высших руководителей, а на второй — министры и заведующие отделами.
Бедный Керим, мне иногда бывает его жалко. Фарах помешана на своей точеной фигуре, масках, макияжах, фитнесах, диетах. Ей уже сорок два, и она изо всех сил пытается держать себя в форме. Восемнадцать лет назад у них родились двое близнецов. Сейчас оба учатся в Англии, доходы моего брата позволяют такие траты. Керим пропадает все время на работе, к тому же он открыл небольшой ресторан, куда я почти не хожу, мне он не нравится.
Лейла, моя старшая сестра, тоже давно вышла замуж. Ее муж Салим — прекрасный парень, тихий, скромный, спокойный, внимательный. Он работает в нашей нефтяной компании, в научно-исследовательском институте; между прочим, кандидат наук. Лейла — врач по образованию, а Салим — геолог. Им обоим в прошлом году исполнилось по сорок лет, и у них две девочки, семнадцати и четырнадцати лет, которых я просто обожаю.
После рассказа о самых близких нужно сказать и о себе. Я — Infant terrible; так, кажется, называют неразумное дитя в семье. Вы уже наверняка догадались, куда я могла поступить после школы — конечно, в наш университет. Правда, девочки из хороших семей обычно шли на медицинский факультет, а я выбрала восточный, тоже весьма привилегированный, для избранных. Хотя я училась уже в середине девяностых, когда место было основательно «загажено» пробившимися сюда детьми торговцев и спекулянтов, но это я говорю не из-за снобизма, а ради справедливости.
Я вообще не понимаю, когда они обижаются на слова «торговец и спекулянт». По-другому это называется «бизнесмен», или, как говорят по-азербайджански, «иш адамы», то есть «человек дела». Если ты привозишь товар из Турции или Арабских Эмиратов, которые купил там за гроши, а здесь продаешь в десять раз дороже, то кто ты тогда? Спекулянт и торговец. И не нужно обижаться на эти слова. Сейчас почти все торгуют или спекулируют. Время такое. Раньше их немного презирали, а сейчас уважают больше всех остальных. Человек умеет делать деньги — значит, умный и толковый. Хотя у нас в городе больше уважают чиновников. Во-первых, у них есть власть. Во-вторых, у них самые большие деньги. Я уже сказала про брата, который, являясь генералом прокуратуры, держит ресторан. Собственно, у нас в этом не видят ничего дурного. Практически все руководители имеют свои рестораны, магазины, салоны. И надежная крыша, и дополнительный источник дохода. Ну кому еще открывать все эти магазины и рестораны, если не нашим высокопоставленным чиновникам? Обычные торговцы могут только привозить товар, а владельцами должны быть уважаемые люди, иначе твой бизнес быстро загнется под бременем всех этих проверок, таможенных выплат, налоговых отчислений… А еще есть многочисленные проверяющие из санэпидемстанции, пожарной охраны, газовой конторы, перечислять можно долго.
В общем, поступила на восточный, где вполне прилично выучила арабский и английский языки. Так что получается, что, кроме своего родного языка, я хорошо знаю русский, арабский, английский и турецкий. Насчет турецкого вы, конечно, поняли — это почти азербайджанский. Там только некоторые слова не совпадают, да и то сами турки говорят, что наши слова им нравятся больше. В турецком языке слишком много французских слов — «мерси», «пардон», «культур» и так далее. А у нас эти слова произносятся совсем иначе, так, как их произносили в древности.
Я как раз заканчивала университет, когда к нам домой приехали сваты. Конечно, я уже была знакома с Эльдаром, мы вместе учились в университете на одном факультете, только он изучал фарси, а я арабский. И, конечно, мы встречались. Эльдар — парень симпатичный, высокий, красивый, и нравился всем моим подругам. У его отца большой бизнес — два магазина в Баку и крепкие связи в Турции. В общем, мои родители дали свое согласие, да и я была не против. Все-таки уже двадцать два, нужно выходить замуж. Я и вышла.
Наверное, не нужно говорить, что я была девственницей. У нас с этим до сих пор строго — замуж выходи девственницей, чтобы тебе повязали красную ленточку на талию. Иначе нельзя, можно семью опозорить. После свадьбы выяснилось, что Эльдар тоже не бог весть какой профессионал в сексе, но постепенно мы как-то приноровились, и через десять месяцев у нас родился сын Кямал. Мне было только двадцать три, хотя, по нашим меркам, это уже много, и я ужасно боялась, даже просила, чтобы мне сделали кесарево сечение. Лейла на меня накричала и сказала, что я идиотка. Она была в палате, когда я рожала, и очень переживала за меня. Забыла сказать, что Лейла закончила медицинский и по профессии гинеколог. Мальчик родился здоровым, сильным, почти четыре килограмма, и глазки светлые, как у Эльдара. Представляете, какая была радость для всех!
А потом оказалось, что мой муж уже несколько лет, как бы это помягче выразиться, покуривает разные травки. Иногда он появлялся дома в таком виде, что, глядя в его мутные глаза, я начинала испытывать жуткий страх и все чаще и чаще вместе с сыном уходила к маме. Отцу мы ничего не говорили, но через некоторое время об этом узнал Керим. Он приехал к нам домой, когда меня там не было, и избил моего мужа. Урок не пошел впрок, Эльдар продолжал покуривать травку. В конце концов мой отец узнал всю правду и сразу же настоял на разводе. Через четыре года мы с Эльдаром развелись.
Так в двадцать шесть лет я осталась с сыном и без мужа, приобретя особый статус разведенной женщины. У нас в Баку это неприличный статус — никто не скажет, что ты ушла от мужа-наркомана, все будут жалеть и говорить, что он тебя бросил.
Но время шло, все потихоньку нормализовалось. Я научилась водить машину — отец купил мне «Хюндай Сонату», — устроилась на работу в английскую компанию, местное представительство «Бритиш Петролеум». Через три года мне повысили оклад, а еще через год сделали руководителем пресс-группы. И почти сразу я познакомилась с Вугаром. Он был старше меня на несколько лет. Серьезный, сдержанный, всегда в белых накрахмаленных рубашках, всегда подтянутый, аккуратно выбритый, вежливый. Хорошо владел английским и немецким, работал в представительстве немецкого «Сименса». Сначала мы просто встречались. Потом отношения стали более близкими. После развода с Эльдаром мне осталась квартира, где я жила одна, так как Кямала забрали к себе бабушка и дедушка, но в нашем городе порядочная женщина не может просто так выбирать себе друга по собственному усмотрению, это невозможно по определению, тебя будут считать неприличной женщиной.
Поэтому Вугар приезжал ко мне по ночам и тайком пробирался на четвертый этаж по лестнице, стараясь не пользоваться лифтом. Конечно, после первых двух недель мы потеряли бдительность, и некоторые соседи видели нас пару раз выходящими вместе из дома. Меня немного смущали его некоторые плебейские привычки. Он никогда и ничего не выбрасывал, был необычайно бережлив, я бы даже сказала, скуповат, хотя на меня тратился охотно. Бережливый мужчина — это всегда немного подозрительно. Говорят, что миллионером может стать только мужчина, способный на самоограничение. Может быть, и так, только такие типы мне все равно не нравятся. У моего мужа Эльдара были ужасные недостатки, но бережливым он никогда не был.
В общем, через несколько месяцев мы с Вугаром решили отправиться в совместное путешествие. Для начала — в Дубаи. Купили билеты, заказали отель. Мне казалось, что со временем я смогу смириться с некоторыми его недостатками. Он, например, выжимал зубную пасту до последнего грамма, брился только одноразовыми лезвиями, не употребляя крема для бритья. Когда однажды я принесла ему такой крем, забрав его у брата, он изумился, что он стоил почти десять долларов.
Нельзя сказать, что Вугар из бедной семьи. Отец его был профессором литературы, заведующим кафедрой, и жили они достаточно неплохо. Обе сестры давно вышли замуж, и Вугару, которому шел уже тридцать четвертый год, конечно, тоже следовало жениться.
Мы улетели в пятницу вечером. Устроившись в отеле, я заказала ужин прямо в номер. Когда принесли счет, Вугар, прежде чем его подписать, долго разглядывал цифры, а официант терпеливо ждал. Наконец он подписал счет, затем проверил стоимость заказа по меню и покачал головой, заметив при этом:
— Если бы мы спустились вниз, там было бы гораздо дешевле.
— Но для этого нужно переодеться и спуститься, — улыбнулась я, стараясь превратить инцидент в шутку, — а я очень устала, и спускаться вниз не хочется.
Он лишь невнятно пробормотал что-то в ответ.
Нужно сказать, что как любовник Вугар особенно не отличался, все делал старательно, но как-то механически, без особой выдумки. Эльдар был гораздо изобретательнее. Я вспомнила слова моей бабушки. Она всегда говорила: «Один мужчина для женщины — это очень много, а двое — это очень мало». Сравнивая наших мужчин, мы подсознательно разрушаем миф, созданный в нашем воображении, и эти сравнения всегда не в их пользу. Перефразируя бабушку, могу с полным основанием сказать, что чем больше мужчин, тем хуже для них — женщина всегда найдет массу недостатков у каждого из своих интимных партнеров.
Как мне хотелось не реагировать на подобные недостатки! Когда мы зашли в ювелирный магазин, Вугар провел там почти четыре часа. Он практически в каждом магазине доставал свой мобильный телефон и включал компьютер, высчитывая покупки и курсы валют так старательно, словно собирался именно из этой поездки вернуться миллионером. А я ведь считала наше путешествие почти «медовым месяцем».
Все закончилось достаточно быстро. Однажды вечером я спустилась в салон, куда записалась на стрижку, а он остался в номере. Я предупредила, что приду через полтора часа. Но оказалось, что я перепутала время, и мне назначили не на четыре, а на шесть вечера. Решив вернуться обратно в номер, я поднялась в нашу комнату, открыла дверь своим ключом и вдруг услышала, как он разговаривает по телефону с матерью.
Вугар жаловался ей, что я транжира и не умею считать деньги, что меня испортили средства моего отца и безалаберность моего бывшего мужа. Говорил о моей квартире, о том, что собирается переехать ко мне. Мать ему долго выговаривала, очевидно, учила, как правильно себя вести. Вугар был необычайно разговорчив, со мной он так долго никогда не разговаривал. И наконец, я услышала то, что меня по-настоящему потрясло. Оказывается, он понимает важность женитьбы на такой женщине, как я. Его устраивает моя семья, должность моего отца, работа моего брата. Он даже предложил Кериму стать совладельцем его ресторана. Но мне он даст понять, что делает большое одолжение, живя со мной, так как у меня есть сын, и ему придется воспитывать чужого ребенка, да еще и сына наркомана. Сказать такое о моем мальчике! Можете себе представить мое состояние, когда я все это услышала. Я вошла в комнату и закричала, чтобы он убирался. Вы бы видели, как он испугался, начал меня уговаривать, просить, говорил, что таким образом он всего лишь успокаивал свою мать. Я была непреклонна. Он уже сейчас думает, как влезть в бизнес моего брата и отнять у меня квартиру, что же будет дальше? В эту ночь я выгнала его из номера. Он собрал вещи и поехал в аэропорт, а я впервые в жизни спустилась в бар и напилась до одурения.
Больше с Вугаром мы никогда не виделись. Вернувшись домой, я сказала родителям, что мы с ним не подходим друг другу.
Через два года я узнала, что он женился на разведенной женщине с двумя детьми, старше него на шесть лет. Зато у нее был свой большой магазин. Очевидно, Вугар был из тех мужчин, которые ищут обеспеченных женщин, стараясь получить все возможные бонусы сразу. И деньги, в виде приданого своей жены, и даже ее детей, которых он никогда не полюбит, но будет терпеть, пока у их мамы будут деньги. Кстати, у этой пары так и не было детей. Ей было уже за сорок, и она не собиралась рожать, а ему лишние расходы были ни к чему.
Вот так я снова осталась одна. А потом появился Омар…

Глава 2

Все бакинцы в основном шииты. Эта история началась полторы тысячи лет назад, на заре возникновения мусульманства. Последователи праведного халифа, каким считался зять Пророка Али, женатый на дочери Мухаммеда Фатиме, стали шиитами. После смерти Али они считали естественным, что его права должны перейти к сыну Фатимы и внуку Пророка — Гусейну, но он тоже был убит. С тех пор шииты и сунниты настроены друг к другу достаточно непримиримо, и вот уже полторы тысячи лет между ними нет согласия. В Ираке, Пакистане, Ливане, Иордании — везде, где есть большие общины тех и других, идет непримиримая война. Азербайджан — единственное государство, где шиитов большинство, в отличие от Турции, где почти все сунниты. В пяти мусульманских республиках Средней Азии и в их автономиях тоже в основном проживают сунниты. Поразительно то, что только в Азербайджане нет кровавых столкновений между шиитами и суннитами, и на одной улице спокойно и дружно уживаются представители обоих направлений ислама.
Тем не менее в Азербайджане самые распространенные фамилии — Алиев и Гусейнов, а имена Али и Гусейн встречаются чаще остальных. А вот имена Омар, Осман, Муавия очень редки.
Мой новый знакомый как раз оказался суннитом из Арабских Эмиратов — Омар Халед.
Когда он впервые вошел в наш офис, все женщины просто замерли. Вы видели молодого Омара Шарифа? Значит, примерно представляете, каким красавцем был и Омар. Высокий, симпатичный, с пронзительным взглядом черных глаз, с красиво уложенной прической, великолепно одетый. От него пахло каким-то невероятно дорогим парфюмом, очевидно, экслюзив, который делают на заказ. По-английски он говорил безупречно. Одним словом, просто воплощение мечты любой женщины.
Омар прошел в кабинет руководителя нашего представительства, и почти сразу меня туда позвали. Перед тем как войти, я успела посмотреться в зеркало. Поправила прическу, чуть-чуть подкорректировала макияж. Оглядела себя и ужасно расстроилась. Черт возьми! После того как рассталась с Вугаром, я немного располнела. Этот негодяй довел меня до булимии, жрала все подряд и в результате поправилась на четыре с половиной килограмма. Сейчас тесная белая блузка буквально лопается на мне. Как я могла так распуститься! С сегодняшнего дня перестану есть вообще, а про восточные сладости, которые я просто обожаю, забуду навсегда. Чувствуя, как колотится сердце в груди, я наконец шагнула в кабинет нашего руководителя.
Питер Финли приехал в Баку восемь лет назад, тогда он был только финансовым представителем. Он прекрасно владеет турецким, что помогает ему неплохо общаться с азербайджанцами, а за эти годы немного выучил и русский, у нас ведь довольно часто бывают российские, украинские и казахские делегации. Финли уже за пятьдесят. Среднего роста, сухой, подтянутый, коротко пострижен и всегда чисто выбрит. Такой идеальный бухгалтер, дослужившийся до руководителя филиала крупной компании. Все, что касается наших переговоров, добычи нефти и газа, трубопроводов и маршрутов, он знает наизусть. Ему платят очень большую зарплату, но, думаю, он стоит этих денег. До того как появиться в Баку, он работал в Казахстане, и его до сих пор вспоминают там добрым словом.
Рядом с Финли расположился наш гость. Когда я вошла, он вежливо улыбнулся, даже привстал.
— Госпожа Фарида Велиева, руководитель нашей пресс-службы, — представил меня Финли. — А это наш гость из Объединенных Арабских Эмиратов, мистер Омар Халед.
— Очень приятно, — ответила я по-арабски, — я рада приветствовать вас в нашем городе.
— Вы так хорошо знаете арабский язык? — удивленно взглянул на меня Омар.
— Учила в университете.
— Госпожа Велиева прекрасно владеет английским и арабским языками, — вмешался Финли. — Кроме того, она знает и местные языки, поэтому, полагаю, будет вам полезна.
Я уселась в кресло напротив. Юбка у меня чуть ниже колен, как и полагается в таком серьезном учреждении. Светлые колготки, обувь на высоких каблуках. Когда я сажусь в кресло, то закидываю ногу на ногу. Юбка немного поднимается вверх, но ничего страшного. Слава богу, у меня нет варикоза на ногах. Но ляжки располнели просто безобразно. Сяду на диету прямо сегодня, иначе потом превращусь в настоящую корову.
— Мистер Омар Халед прибыл сюда по поручению своей компании, — повернулся ко мне Финли. — Они собираются инвестировать большие деньги в трубопровод, который выведет каспийскую нефть в Европу. Вы же знаете, как весь мир обсуждает проект «Набукко».
— Конечно, знаю, кто в Азербайджане не знает об этом проекте. Он мог бы стать реальной альтернативой российскому газу, который идет в Европу через Украину и Белоруссию. Сейчас строятся еще две новые ветки — «Северный поток» по дну Балтийского моря и «Южный поток» по дну Черного моря. Говорят, что к азербайджанской нефти и газу хотят присоединить еще и поставки из Казахстана и Туркмении, а это уже реальная перспектива альтернативного источника сырья для европейских стран. Только пока все идет на уровне болтовни, тогда как Россия просто строит свои трубопроводы, а заодно покупает все излишки газа у Азербайджана. Но все это — большая политика, а меня она никогда не интересовала. — А вот этот красивый молодой гость меня очень даже заинтересовал. Вы вообще представляете положение молодой женщины в моем статусе? С одной стороны, я разведена, а на такие вещи всегда смотрят очень подозрительно. С другой — я разошлась со своим другом, о котором все тоже знали. Баку — маленький город, в нем всего два с половиной миллиона жителей, и все знают друг о друге такие подробности. Мою семью тоже все знают — отца, мать, брата, сестру. В общем, всех родственников. И всех интересует мое поведение, как будто ничего более интересного для обсуждения они не могут найти. Но никого не интересует, что вот уже несколько лет у меня нет ни друга, ни мужчины. Учитывая, что я молодая женщина и у меня могут быть проблемы физиологического плана. Я же не могу бегать по улицам города и предлагать себя всякому встречному. Да и встречаться с кем попало не особенно хочется. Полно альфонсов и просто разных придурков, даже находиться рядом с которыми просто противно. Мужчинам гораздо легче. Заплати деньги, и найдешь себе подходящую женщину. Вот тебе и решение всех проблем. А что делать женщине? Тоже искать за деньги мужчину?
Возможно, это вообще проблема всех одиноких женщин. Как красиво воспевать подвиг Пенелопы, которая двадцать лет ждала своего Одиссея! Интересно, что бы делала другая женщина на ее месте? Я говорю о нормальной женщине. Рядом вырос сын, который уже все понимает и видит. Рядом полно родственников и друзей. Встречаться с кем-то из пришедших «женихов» невозможно. Изменять мужу, известие о смерти которого так и не получено, невозможно. Она же царица, а не шлюха. Вот и сидит одна целых двадцать лет на небольшом острове в окружении целой группы «женихов», которые домогаются не ее, а богатств ее мужа.
Можете себе представить мужчину, который двадцать лет ждет уплывшую куда-то жену? Сразу начнете смеяться. Обидно, конечно, но, видимо, мы так устроены. И еще не забывайте, что у меня уже взрослый сын. Ему исполнилось одиннадцать, и он начинает все понимать. Ради него я должна вести себя достаточно выдержанно и солидно. А как тогда найти подходящего мужчину, вообще непонятно. Определять по внешнему виду? Одного я уже пыталась так «определить». Что произошло из моих встреч с Вугаром, вы уже знаете.
— Чем могу быть полезна? — спрашиваю у мистера Финли.
— У нас готовится соглашение о партнерстве, на двух языках — английском и арабском, соответственно. Наши юристы уже две недели работают над проектами этих договоров. Наш гость хотел бы познакомиться с городом, узнать немного больше о Баку и его жителях. Их компания собирается открыть здесь свой филиал. Я надеюсь, вы познакомите господина Омара Халеда со всеми достопримечательностями вашего города и ответите на все его вопросы. Мы собираемся тесно сотрудничать с их компанией.
Понятно, почему нам так нужны арабы. После того как у нашей компании произошел сбой в Мексиканском заливе и американцы предъявили нам кучу исков на многие миллиарды, нам нужны богатые соинвесторы. Очень богатые. А где искать богатых, как не среди арабов? Если бы авария произошла где-нибудь у побережья Африки, Азии или Латинской Америки, вряд ли какая-нибудь другая страна смогла бы добиться тех же выплат, как Соединенные Штаты. Понятно, что с Вашингтоном наши руководители спорить не могут. Да и не хотят. А другие правительства или государства просто не смогли бы одолеть такой гигант, как «Бритиш Петролеум». Наши сразу выставили бы лучшую команду юристов, которые смогли бы легко доказать, что произошел форс-мажор и компания не должна платить по счетам. Но с американцами такой номер не проходит. Во-первых, они давят на британское правительство, а во-вторых, могут просто задавить и нашу компанию, они для этого слишком сильны и нам явно не по зубам. Поэтому теперь мы охотно принимаем деньги от всех, кто готов вкладываться в наши проекты.
— Мы можем пройти в мой кабинет и обсудить все детали предстоящей работы, — предложила я гостю.
Тот согласно кивнул и, поднявшись, последовал за мной. Запах его парфюма меня буквально убивал. Честное слово, я начинала понимать эти дикие американские сцены, когда мужчина и женщина занимаются сексом прямо на рабочем столе. У меня кабинет небольшой, но отдельный, и, если он неожиданно предложит мне нечто подобное, я, возможно, не откажусь. Хотя, конечно, я все придумываю и обманываю сама себя. Если он даже позволит себе недвусмысленную шутку, я его обязательно одерну. А насчет всего остального лучше вообще не мечтать. Когда речь идет о многомиллиардных контрактах, мужчины и женщины сразу теряют свой пол, превращаясь в бесполых существ. Деньги важнее всего, а в таких солидных компаниях никто не позволит срывать важный контракт из-за каких-то сексуальных проблем. Вас мгновенно уволят, а потом никогда не возьмут ни в одну серьезную компанию.
Мы вошли в мой кабинет. Я села в кресло и показала Омару на стул. Он улыбнулся и сел напротив меня, блеснув запонками на рубашке. Это уже приятно. Обожаю, когда мужчины носят запонки. Костюм у него из дорогого материала, хорошо сшитый. Наверное, на заказ, по фигуре, которая тоже весьма неплоха.
— Вы долго пробудете в нашем городе? — обратилась я к нему по-арабски.
— Пока не подготовим соглашение, — пояснил Омар. — Меня собираются прислать в вашу страну в качестве руководителя филиала нашей компании.
— Вы впервые в нашем городе?
— Нет. Уже был несколько лет назад. Но ваш город так стремительно меняется… Просто поразительно. Он превращается в настоящую европейскую столицу. Мне очень нравится гулять по нему. Здесь такое сочетание старых построек и новых современных зданий. Особенно нравится ваш бульвар у моря.
— Говорят, что наш бульвар напоминает Неаполь, — согласилась я. Действительно, главная достопримечательность нашего города — это большой широкий бульвар, протянувшийся на несколько километров полукругом вокруг бакинской бухты. Многие считают, что такая линия напоминает Неаполь с его изогнутой береговой полосой.
— Я был в Неаполе, — заметил Омар, — но он не такой красивый, как ваш Баку.
— Спасибо, если хотите, мы можем проехать по городу. У вас есть время?
— Я в вашем полном распоряжении, — улыбнулся он. — Даже не мог представить, что у меня будет такой приятный гид. Нужно только предупредить нашего юриста, что я уеду с вами. Увидимся внизу.
Он вышел из моего кабинета, я почти бегом отправилась к шефу и сообщила ему, что готова показать гостю наш город. Вы бы видели, как он обрадовался.
— Нам очень важно заключить соглашение именно с их компанией, — доверительно прошептал мистер Финли, — будьте с ним любезны и покажите ему город. Можете пригласить и в местный ресторан. Все расходы я вам оплачу, только не забудьте взять счет.
Вот такой типичный бухгалтер. Все расходы оплатит, но на всякий случай их проверит. А как буду выглядеть я, оплачивая в Баку ресторанный счет и забирая его у официанта? Тут даже идиот догадается, что за меня платит компания. Во-первых, у нас не принято, чтобы женщина платила за мужчину, какие бы они ни были, наши мужчины еще не опустились до такого состояния. А во-вторых, если беру счет, значит, для отчета. У нас не принято требовать счет у официанта. Здесь верят на слово и прекрасно знают, сколько составляет примерный счет в том или ином ресторане.
Но я согласно кивнула шефу и быстро вышла из его кабинета. Деньги у меня с собой есть, так что особых проблем не будет. Я еще раз смотрю на себя в зеркало. Где были мои мозги, когда я так поправлялась? Я бегу к лифту. Внизу, в холле, меня уже ждал Омар Халед. Выйдя на улицу, я увидела припаркованный рядом с моей машиной его белый «шестисотый» «Мерседес», у которого стоял водитель. Моя «Хюндай Соната» выглядела бедным родственником рядом с таким великолепием.
— Поедем, — предложил Омар, показывая на «Мерседес». — Я заказал машину через наше посольство.
— Конечно, — согласилась я и, обернувшись, увидела нашего охранника Зейнала. — Буду после перерыва, — прошептала я, отдавая ему ключи от своей машины. Когда мы отъехали, я попыталась объяснить дорогу, но Омар перебил меня:
— Водитель из местных и хорошо знает город.
— Тогда давайте сразу на проспект Нефтяников, на наш бульвар.
Через несколько минут мы уже выехали на набережную, к бульвару. Я начала рассказывать о нашем городе, и Омар внимательно слушал, чуть наклонив голову. От него так приятно пахнет. И у него красивые ровные зубы. Возможно, что не настоящие, но все равно приятно. Судя по его виду, ему должно быть не больше сорока. Просто идеальный возраст для меня. Нужно незаметно узнать, он женат или нет, но сделать это достаточно тактично. Я продолжаю рассказывать, показывая на здания, мимо которых мы проезжаем.
— На площади Независимости, которая раньше называлась площадью имени Ленина, сейчас заканчивают строить сразу два отеля. С правой стороны будет «Мэриотт», а с левой «Хилтон».
— Прекрасно, — улыбнулся Омар. — А я остановился в «Парк Хайятт».
— Тоже хороший выбор, — согласилась я. — На другом конце бульвара уже почти закончен отель «Фор Сизон». Как видите, у нас представлены почти все известные системы отелей в мире.
— Я в этом даже не сомневался, — заметил Омар. — У вас большие доходы от продажи вашей нефти и газа.
— У нас в городе многое меняется, — продолжала я, показывая на новостройки, — но самым лучшим проектом будет реконструкция нашего бульвара. Говорят, что он протянется на двадцать семь километров и будет одним из самых красивых и протяженных в мире.
Мы ехали мимо музея ковров, и я сказала, что раньше здесь был музей Ленина. Омар поинтересовался, бывал ли Ленин в Баку. Конечно, не бывал, но музеи Ленина имелись во всех советских республиках.
— Зато Сталин много раз бывал в нашем городе, — сообщила я гостю, — даже сидел в нашей Баиловской тюрьме.
— Это тюрьма еще сохранилась? — оживился Омар.
— Нет, ее недавно снесли, там сейчас площадь Национального Флага. Но все помнят, что Сталин много раз бывал в нашем городе, хорошо знал местные обычаи, порядки, неплохо понимал азербайджанский язык.
— Сталин помогал своим бывшим друзьям?
— Насколько я знаю, никогда. Как раз наоборот. Очень многие, кого он лично знал, были арестованы и репрессированы. Возможно, он лучше всех знал их недостатки. А вот здесь находится театр кукол для самых маленьких, — решилась я на маленькую хитрость. — В следующий раз можете привести сюда своих детей.
— Не смогу, — улыбнулся Омар, — у меня нет детей. И я пока не женат.
Он даже не представляет, как воодушевил меня этот ответ. Я была готова ездить с ним по городу весь оставшийся день, вечер и всю ночь до утра. Я широко улыбаюсь. Откуда мне, дуре, знать, что уже завтра Омара не будет в живых?

Глава 3

Обедали мы в «Фаэтоне». Это такой уютный ресторан, находящийся недалеко от бульвара. Подвальное помещение, но с прекрасной бакинской кухней и хорошим персоналом, стилизованное под старый Баку начала века. Омару там очень понравилось. Я заказала национальные фирменные блюда. Еще не встречала человека, которому бы они не понравились. Баранина с курдючным салом, завернутая в виде своеобразного пирожка, или запеченное куриное мясо с гранатами и луком внутри. Мне они тоже очень нравятся, но как только я позволяю себе лишнее, сразу перестаю влезать в юбки, и после этого приходится неделями сидеть на диете. Ненавижу свой организм: стоит несколько дней не последить за собой, сразу превращаюсь в корову. Есть счастливицы, которые жрут в сто раз больше меня, но не поправляются. Я к таким не отношусь.
В ресторане днем почти никого не было. Мы мило беседовали, Омар в основном рассказывал о своих путешествиях. Он бывал в Марокко и уверял меня, что это настоящий рай для художников. А как он восхищался арабской архитектурой! Вы бы слышали, с каким восторгом Омар говорил о строительстве новых современных зданий в Арабских Эмиратах, Катаре, Кувейте, Саудовской Аравии! Ему несколько раз кто-то звонил, и в очередной раз он пообещал еще раз заехать к мистеру Финли, очевидно, нужно было согласовать какие-то дополнительные детали контракта. Наконец он посмотрел на часы, вздохнул и виновато взглянул на меня.
— Нам надо вернуться в ваш офис, кажется, возникли кое-какие размолвки. Есть расхождения по двум пунктам договора.
— Никаких проблем. — Я видела, как ему не хочется уходить, и мне это было очень приятно.
— У меня к вам предложение, — неожиданно сказал Омар. — Может, мы встретимся еще раз сегодня вечером и вместе поужинаем? Как вы к этому относитесь?
Я могла только мечтать об этом. Но нужно сохранять хладнокровное выражение лица, не дергаться и сразу не соглашаться. Я посмотрела на часы, о чем-то вроде думая, но стараясь не перегибать палку и не тянуть слишком долго с ответом, и уточнила:
— В котором часу?
— Часов в восемь, — улыбнулся он.
Вы бы видели его улыбку и его зубы, наверняка он их специально отбеливает. Такие приглашения — это уже серьезно, обычно они перерастают в нечто большое. Романтический ужин в восемь часов вечера… Неужели получится?
— Где мы встретимся? — Мой вопрос был равносилен согласию, и Омар все прекрасно понял.
— Где угодно. — Он положил свою ладонь на мою, и меня чуть током не ударило. Страшным усилием воли я заставила себя не дергаться, даже сумела улыбнуться ему.
— Тогда я приеду к вам в отель. — Не обязательно, чтобы он узнал, где я живу, в первый же день нашего знакомства.
— Конечно, — согласился Омар, все еще не убирая своей руки.
— Я найду хороший ресторан, — пообещала я ему, осторожно высвобождая свою ладонь. — Давайте поедем в «Топгапы».
— Хорошо, — сразу согласился он. — Надеюсь, мой водитель найдет этот ресторан.
— Там дают прекрасную рыбу и есть много отдельных кабинетов. — Я слегка покраснела. Кажется, слишком рано себя выдаю. Но Омар сделал вид, что не услышал моей последней фразы.
Потом он подозвал официанта и расплатился, даже не глядя на счет и оставив хорошие чаевые. Ненавижу жадных мужчин. Это мелкие и ничтожные люди. Каждый раз вспоминаю Вугара, как внимательно он просматривал все счета и почти никогда не оставлял чаевых, за исключением копеечной мелочи. Омар же был щедрым и великодушным, это очень хорошо.
Мы возвращались в офис в его автомобиле, и я, на всякий случай, отодвинулась от него ближе к дверце. Но, выходя из машины, он взял мою руку и нежно поцеловал, прошептав по-арабски «до встречи». Можете себе представить, что именно я чувствовала в этот момент? Омар поднялся в кабинет к нашему боссу, а я поспешила в свой «закуток». Значит, сегодня в восемь часов вечера… Господи, сейчас уже третий час дня, а меня раньше шести с работы точно не отпустят. Чтобы они все сдохли со своими порядками! Отпрашиваться нельзя, уйти с работы пораньше просто невозможно, это ведь не местная фирма, где вообще можно отпроситься на несколько дней, если у тебя хорошие отношения с хозяином, это филиал всемирно известной английской компании.
Не хочу вдаваться в подробности, но слишком много моих знакомых и знакомых моих знакомых работают в местных компаниях. Если у вас есть защита в лице отца, мужа, брата, родственника или даже любовника, тогда все нормально. Вас устраивают на работу, проявляют снисходительность к вашим слабостям и даже иногда выдают премии. Но горе вам, если вы не имеете таких защитников и, как одинокая или, еще хуже, разведенная женщина, устраиваетесь на работу в какую-то фирму. Для начала вам сразу объяснят, что вы должны выполнять не только служебные поручения шефа, но обязательно удовлетворять все его интимные прихоти. В одной фирме шеф предлагал своим работницам обслуживать на дому его гостей, предлагая им чай. Не обязательно интим, но это так унизительно. В другой фирме сразу говорили, что молодая женщина должна удовлетворять все прихоти своего начальника. В третьей просто не брали на работу. Не думайте, что так сложилось только у нас в Баку. Ничего подобного, везде одно и то же. Просто в мусульманских государствах к работающим женщинам всегда относятся немного настороженно. Карьеру делаешь либо за счет влиятельных родственников, либо за счет собственной… хм… Прошу прощения за грубость, но это правда жизни.
Хотя бывают и исключения. Помните, Тансу Чиллер в Турции или Беназир Бхутто в Пакистане? Две красивые женщины-мусульманки в креслах премьер-министров мусульманских стран. С одной поправкой, что обе были из очень влиятельных семей, а их родственники, пользуясь положением обеих дам, довольно основательно «щипали» государственный бюджет.
Но сейчас я думаю об этом меньше всего. Значит, доеду до дома в половине седьмого или чуть позже, если не будет обычных пробок, которые в последнее время доводят меня до истерики. Получается, что у меня не больше часа на подготовку. В парикмахерскую точно не успею. Черт возьми, позвоню моему стилисту, чтобы успела меня хотя бы причесать. С этим определились. Поеду в ресторан на такси, это тоже понятно.
Теперь нужно подумать насчет одежды. У меня есть новое платье от «Этро», достаточно свободное и хорошо на мне сидит. Обувь, конечно, «лабутаны» — Омар достаточно высокого роста, чтобы я позволила себе эту обувь на высоком каблуке. Когда встречалась с Вугаром, предпочитала носить балетки. Он лишь чуть выше меня, и когда я надевала обувь на высоких каблуках, то сразу ощутимо возвышалась над своим спутником. А у Омара рост, наверное, под метр девяносто. Очень прилично.
Пойдем дальше. Обязательно темные колготки. Шарф от «Эрмеса» на шею. Макияж будет незаметным, из украшений только небольшие серьги. У меня есть хорошие серьги — свадебный подарок моей бывшей свекрови, чтоб она сдохла! Нельзя желать такого бабушке своего сына, но почему она не следила за собственным чадом? Как могла допустить, чтобы ее сын прочно подсел на эту проклятую анашу? Я бы убила своего ребенка, если бы только почувствовала, что он проявляет подобный интерес. Моя свекровь больше думала о бриллиантах, которые ей дарил муж, чем о воспитании собственных детей.
Много драгоценностей надевать нельзя. Иностранцы не понимают нашего стремления украшаться драгоценностями и выглядеть как новогодняя елка. С этим все понятно. Теперь нижнее белье. У меня есть неплохой набор от «Ля Перлы». Трусики и лифчик, черные и стильные, я их купила в прошлом году в Лондоне. Увидела на манекене и сразу купила. Манекен был чем-то похож на меня — такие же раскосые глаза, собранные волосы, узкое лицо, высокие скулы. Типично южноазиатское лицо, местная красавица. Хотя местные красавицы круглолицые и большегрудые. Вы не поверите, если я скажу, что каждая вторая азербайджанская женщина имеет большие проблемы с желчным пузырем, вернее с камнями в пузыре. Жирная и острая пища бьет особенно сильно по женщинам. У моей мамы пузырь удалили еще лет двадцать назад, у тети — четыре года назад, а у бывшей свекрови, матери Эльдара, восемь лет назад в Турции. К сорокам годам наши красавицы стремительно округляются в талии и становятся похожими на русских матрешек. Не все, конечно, но девяносто девять процентов. Что поделаешь, вкусная еда, мясные и мучные блюда, восточные сладости превращают нас в дородных женщин с картин Рубенса. Очень немногим удается следить за своей фигурой после сорока. Не знаю, какой я буду в этом возрасте, но пока держусь изо всех сил.
С бельем все понятно. Темные колготки довершат мой образ. А теперь догадайтесь с первого раза, о чем я думала оставшиеся три часа. Любая женщина сразу догадается. Самая большая проблема состояла в том, что я не представляла себе, как себя вести, если после ужина он меня куда-то пригласит. Вы уже поняли, о чем я говорю? Конечно, об интимной встрече.
Я знаю, что во время первого свидания нужно вести себя строго и достойно. Немного помучить мужчину, разжечь его любопытство, приковать к себе внимание. Если вы услышите подобные советы от своих подруг, сразу бегите от них. Они были хороши для женщин Викторианской эпохи в девятнадцатом веке. Тогда все проходило неспешно и благочинно. А сейчас? Если он прилетел в наш город только на один день, рассказывать ему сказки о нашей следующей встрече? Любой нормальный мужчина просто потеряет к вам интерес, решив, что вы недотрога. Сейчас все гораздо проще и совсем иначе. Если вы нравитесь мужчине, он сразу дает вам это понять, и вы сразу должны принимать решение. Либо говорите «да», и ваши отношения продолжают развиваться по восходящей, либо отвергаете его, и отношения не перерастают в нечто большее. Честный, достаточно независимый и современный подход. Кокетничать, изображая из себя смущенную мадам Бовари, можно было еще в двадцатом веке. В наше время такие «мадам» обычно остаются старыми девами и вообще не выходят замуж.
У моей сестры в больнице есть замечательная подруга. Высокая, стройная, большая умница, кандидат наук, скоро защищает докторскую. Ей уже тридцать три, и она не замужем. В тридцать три выйти замуж уже проблематично. Наши мужчины хотят молоденьких двадцатилетних студенток и не согласны иметь рядом с собой без пяти минут доктора наук. Во-первых, ей нужно интеллектуально соответствовать, во-вторых, вести себя таким же образом, чтобы ей понравиться. А это сложно. Вот она и сидит в старых девах. И боюсь, что просидит так до конца жизни. Просто встречаться с мужчиной она не может, так ее воспитали, а замуж не берут — слишком умная и независимая. Хорошо, если в течение нескольких лет найдет какого-нибудь пятидесятилетнего друга-вдовца, и то, если решится на такие отношения. Как правило, не решаются и остаются одни.
Как же мне себя вести? В мире написаны тысячи книг о сексуальных отношениях, о том, как правильно выбирать себе партнера, но ни одна не советует женщинам, как вести себя в подобной ситуации. Мне уже тридцать пятый год, но все мои «сексуальные опыты» ограничиваются общением с моим мужем и подлецом Вугаром.
Начнем с бывшего мужа. Эльдар был неплохим парнем, хотя его губило это пристрастие к анаше. В постели он был достаточно вялым и не очень изобретательным. Даже в двадцать первом веке семейные мужчины и женщины в основном выполняют свой супружеский долг. Конечно, сейчас молодые пытаются придумывать разные вариации, но основная установка не меняется. Жена — это святое. Вы спите с ней для создания семьи, для рождения и воспитания детей. Мать ваших детей не должна знать о сексе больше, чем полагается приличной женщине. Любое отклонение от нормы считается вопиющим нарушением семейных ценностей. И не говорите мне, что я ханжа. Помните один из фильмов с участием Де Ниро, который говорил о своей супруге, рассказывая, что никогда не занимался с ней никаким сексом, кроме позы монаха? Оральный или анальный — это уже оскорбление. Она ведь мать его детей. И любая неприличная поза просто невозможна по определению. Так и у нас. Вы можете посчитать меня полной идиоткой, но многие замужние женщины, живущие в браке десятки лет, никогда не позволяют себе появляться голыми перед своими законными мужьями, считая это неприличным.
Так что с Эльдаром у меня был только «семейный секс», какой и может быть между мужем и женой в нашем обществе. Даже после рождения ребенка мы не позволяли себе ничего лишнего. Хотя нет, во время «медового месяца» мы позволили себе несколько раз вместе искупаться в джакузи. Вот такой немыслимый разврат с собственным мужем. А потом я просто ушла от него.
Вугар тоже был человеком без фантазии. Он справедливо считал меня бывшей замужней женщиной, которая не может и не должна мечтать ни о каких особых позах. Кроме того, он искренне собирался на мне жениться. Это уже потом я поняла, что ему нужны были связи моего отца, брата и других родственников. А женщина, на которой собираешься жениться, — почти святая.
Я иногда позволяла себе помечтать о каких-то вольностях, понимая, что никогда в жизни не позволю себе подобных упражнений. Сначала я была замужняя женщина, потом готовилась стать замужней. Весь мой сексуальный опыт сводился к двум мужчинам, каждый из которых меня очень уважал. Лучше бы они меня меньше уважали и больше любили. Но все получилось так, как получилось. Только не считайте меня недоразвитой дурочкой. И не говорите, что я несовременная женщина. Наоборот, я слишком эмансипированная и современная. В моем возрасте женщины имеют одного мужа и считают свою миссию выполненной. После сорока наступает ожидаемый климакс, муж заводит молодую любовницу, а вы занимаетесь внуками и внучками, уже не думая о сексе.
Но я о нем как раз думала. Как себя вести, если мы окажемся одни? Быть раскованной? Омар сразу почувствует фальшь, поймет, что играю. Сделать вид, что я «синий чулок»? Он может просто потерять ко мне интерес. Я чувствовала, как стучит мое сердце. Неужели я могу решиться на такую гадость, как оральный секс. Никогда в жизни, мне даже подумать страшно. А сейчас некоторым женщинам нравится, когда мужчины в ответ… Ой, об этом я даже думать не могу, меня сразу бросает в дрожь.
Когда я думаю, как себя вести, меня просто колотит от страха. Это будет мой первый опыт общения с иностранцем. Говорят, что они не любят предохраняться. Какой кошмар! Я же не могу обидеть его своим недоверием на первом же свидании, заставить предохраняться. А если ему это не нравится и он откажется? В результате я могу заболеть какой-нибудь гадостью. Нет, нет! Я вообще никуда с ним не пойду. Мы поужинаем, и я уеду домой. Я — порядочная женщина, нашу семью знает весь город, моего брата знают все юристы нашей страны, моего отца помнят в правительстве. Нет, нет, никаких интимных свиданий с иностранцами! Только этого мне не хватает.
Хотя, с другой стороны… Интересно, как он ведет себя в постели? Омар такой симпатичный, от него так вкусно пахнет, он так изысканно одет… Когда я представляю нас вместе, у меня начинает кружиться голова от волнения. Не забывайте, что я молодая женщина и уже достаточно долго ни с кем не встречалась. Это такое ханжество — наше общество. Если мужчина развелся и гуляет напропалую, то его все уважают и даже завидуют. Если женщина позволит себе появиться два раза в ресторане с двумя разными мужчинами, то она шлюха и непорядочная женщина. Ужасно обидно. Нам до реального равноправия еще расти и расти.
Я сидела в своем кабинете и не могла представить, что будет дальше. Конечно, на ужин я пойду и, конечно, успею забежать к своему парикмахеру. Но если ужин перерастет в нечто большее, я, наверное, так и не смогу решиться. Просто не сумею. Мне будет страшно, хотя я не девочка. Но Омар сразу догадается, что я полный профан в сексе. Представляю, с каким сарказмом он будет смотреть на мои неуклюжие попытки соответствовать его сексуальным запросам. У него наверняка есть на родине целый гарем. Им разрешается по Корану иметь четырех жен и сколько-то там еще наложниц. У нас в стране это запрещено, но каждый мужчина с деньгами имеет почти официальную любовницу. Многие певички и не скрывают, что живут на содержании своих женатых любовников. У нас любой мужчина может завести себе такой гарем, были бы деньги. Для политика или бизнесмена иметь много женщин — это совсем не минус, а наоборот. Значит, умеет зарабатывать, сексуально активен и содержит нравящихся ему любовниц. Его даже все уважают. Но все-таки как мне быть в такой ситуации?
Лучше об этом не думать. Но так приятно помечтать. В конце концов, мой неудачный сексуальный опыт с первыми двумя мужчинами должен когда-то закончиться. Может, третий окажется тем идеалом, который нужен каждой женщине? Я сидела и мечтала, как полная дура, даже не замечая, сколько времени провела за столом. Если бы я только знала, чем закончится сегодняшняя ночь, я бы сбежала из офиса, даже не подумав о строгих правилах нашей компании. Но разве человеку дано знать, что с ним произойдет через несколько часов? Я ничего не подозревала, сидя в своем кабинете и мечтая о встрече с Омаром.

Глава 4

Конечно, я опоздала. На двадцать минут. Проклятые автомобильные пробки. Они будут всегда, пока не появятся нормальные места для парковок и машины не перестанут загромождать улицы, припарковываясь в два, три и даже четыре ряда у тротуаров. Но Омар терпеливо меня ждал в холле отеля. Надеюсь, я произвела на него впечатление, появившись в таком эффектном наряде. Во всяком случае, два местных «аборигена», увидев меня, явно обалдели и провожали долгими завистливыми взглядами. Наверное, охранники или водители, судя по их лицам. Сейчас все носят одинаковые блестящие костюмы турецкого или китайского ширпотреба, и трудно отличить бизнесмена средней руки или обычного чиновника от обеспеченного водителя или охранника. Вообще, это тема для отдельной книги — как живут люди, обслуживающие крупных чиновников. Есть такие «рыбы-прилипалы», путешествующие с крупными акулами. Акулы не трогают «прилипал» именно потому, что эти постоянные «спутники» очень маленькие и не годятся для еды. В свое время у царя Ивана Грозного были свои опричники — люди из ниоткуда, обязанные всем именно своему повелителю. Вот эти люди и являются «опричниками» при крупном чиновнике, у которого власть и много денег. Именно в таком порядке, ведь деньги без власти никого не интересуют.
Обратите внимание, я не сказала — при олигархе. У нас их просто нет. Что такое олигарх? Человек, обладающий большим состоянием, который может влиять на политику и экономику государства. В небольшом государстве такие нувориши просто опасны. Они финансируют оппозицию, покупают газеты и журналы, даже устраивают государственные перевороты. Стать олигархом на постсоветском пространстве довольно непросто. Нужно уметь безжалостно давить конкурентов, договариваться с рэкетирами и чиновниками, торговать, спекулировать, обманывать, воровать, быть бессовестным и бездушным.
Даже в огромной России не очень терпели выходки самостоятельных олигархов, которые пытались влиять на политику государства и на самих политиков. Где они теперь? А те, кто сумел приноровиться, — остались и выжили. Олигархов у нас нет и не может быть, а вот «прилипал» много, и это целая каста.
Омар успел переодеться, на нем был серый костюм, светло-голубая рубашка и модный шелковый галстук в тон кокетливо торчащему из нагрудного кармана платочку. Честное слово, мы были потрясающей парой. Увидев меня, он улыбнулся, оценивающе взглянул на мое платье и одобрительно кивнул. Ни мой прежний муж, ни мой бывший любовник ничего не понимали в женской одежде и удивлялись, зачем нужно тратить столько денег на эти «тряпки». Омар явно обладал вкусом и понимал толк в хорошей женской одежде.
Мы сели в салон его автомобиля и отправились в ресторан. Свернули на улицу Бакиханова, проезжая мимо комплекса зданий российского посольства. Омар взглянул на трехцветный флаг и спросил:
— Это посольство России?
— Да, и административное, и жилые здания, — ответила я.
— Здесь так много российских дипломатов? — удивился он.
— Мы — соседи, и их действительно много.
— А где посольство США?
— Гораздо дальше. Сейчас мы проедем мимо посольства Турции и выедем на проспект Свободы. Если свернуть направо, там и будет американское посольство. Только к нему нельзя просто так подъехать, там особые заграждения.
— Как и по всему миру, — кивнул Омар. — Несчастные американцы! Они так надоели всему миру, что вынуждены особо охранять свои посольства.
— Вы смогли договориться с мистером Финли? — перевела я разговор на другую тему.
— Мы все решили, — улыбнулся в ответ Омар.
Мы обогнули стадион и подъехали к ресторану. Метрдотель встретил нас у самого входа. Он сразу понял, что я приехала с иностранцем. С первого взгляда все оценил: и наш дорогой вид, и стремление остаться вдвоем, и желание попробовать местную кухню. За это я люблю наших метрдотелей. Они все понимают без лишних слов. Нам сразу предоставили отдельный кабинет с кондиционером и телевизором, закуски подавались почти мгновенно. Омар заказал бутылку местного белого вина. В таких ресторанах лучше брать хорошие местные вина, тем более что они действительно хорошие.
— Вы давно работаете в компании? — начал он разговор.
— Уже несколько лет.
— Мистер Финли говорит, что вы очень перспективный сотрудник.
— Ему виднее.
— У вас безупречный арабский и английский, ваш шеф абсолютно прав.
— Это заслуга моих преподавателей. Я же вам говорила, что училась в нашем университете и закончила восточный факультет.
— У вас действительно были хорошие преподаватели. Вы уже работали с представителями нашей фирмы?
— В прошлом году приезжал господин Хафиз Джабри. Он две недели знакомился с работой наших сотрудников, готовил документы для вашей компании, — вспомнила я, хотя приехавший бизнесмен не вызвал у меня никаких чувств, более того, был даже немного антипатичен. Маленький, чернявый, суетливый, он едва доходил мне до подбородка. Разговаривал скороговоркой, словно боялся, что его в любой момент могут прервать. Тип «стряпчего», как я их называю, или идеального исполнителя. Такие никогда не выбиваются в начальники, слишком суетливы и неамбициозны. Хотя говорят, что люди маленького роста всегда отмечены «наполеоновским комплексом». Он все время задавал мне какие-то ненужные и пустые вопросы, словно я его интересовала больше, чем наша совместная работа. Но я старалась с ним не особенно контактировать, передав его нашему начальнику юридического отдела Зохрабу Казиеву.
— Я с ним незнаком, — сказал Омар. — В нашей компании работают две тысячи сотрудников, а я обычно специализируюсь на процедурах оформления договоров. Хотя мой дядя является первым вице-президентом компании.
Оказывается, Омар еще и из богатой семьи. Хотя и так понятно, что он не самый бедный представитель компании, судя по его обуви и запонкам. И часы у него очень известной швейцарской марки, стоящие несколько десятков тысяч долларов. Не могу сказать, что я человек меркантильный, но все-таки выросла в обеспеченной семье, и мне приятно иметь дело с богатым мужчиной. Конечно, деньги не дают гарантии счастья, но для женщин они необходимы. И вообще, лучше жениться и разводиться при больших деньгах, чем делать то же самое с пустым карманом. Хотя, может, я слишком пристрастна.
— У вас тоже хороший английский, — заметила я.
— Я учился в Великобритании и Соединенных Штатах. Довольно долго жил там, — сказал Омар. — Английский для меня как второй родной. Или первый, даже не знаю, как точнее.
— И давно вы вернулись в свою страну?
— Меня пригласили как специалиста. Я работал в Бостоне, в юридической компании, но восемь лет назад переехал в Великобританию, а еще через четыре года вернулся на родину. Мой дядя решил, что им пригодится опыт такого специалиста, и меня срочно затребовали обратно домой. Давайте выпьем за нашу встречу.
Мы выпили. Официант уже нес нам рыбу, нарезанную на длинные вытянутые куски, с местным сгущенным соусом из граната, который у нас называют «Нар-шараб». Рыба с этим соусом Омару очень понравилась. Хотя я еще не встречала человека, которому не понравилась бы каспийская рыба, наша икра и наш гранатовый соус.
— И, живя столько лет в США и Великобритании, вы не были женаты? — невинно спросила я.
— Не был, — улыбнулся он своей неповторимой улыбкой, — но постоянные подруги у меня были. А теперь выпьем за вас.
Мы чокнулись, выпили и продолжили беседу. Омар ничего не скрывал и говорил о себе так спокойно, словно речь шла о другом человеке. Я уже привыкла к этому западному менталитету, когда ничего не скрывается и не выпячивается. Не нужно выпендриваться или строить из себя что-то очень важное или нужное, они такие, какие есть, не больше и не меньше. Восточные люди обычно закрыты, немного загадочны, всегда недоговаривают. Западные более открыты, более восприимчивы к новым идеям, более толерантны. Иногда встречается синтез западного менталитета и восточной души, такие люди самые интересные и самые загадочные. Представьте себе, что детективы писала бы не убежденная сторонница гендерного равноправия англичанка Агата Кристи, а живущая в арабских странах некая женщина, знающая местные обычаи и нравы. Это были бы совсем другие книги, с мистически скрытым таинством, полные загадок и фантазий. Не забывайте, что «Тысяча и одна ночь» зародилась на Арабском Востоке. Но вот детектив — это уже английская рациональная и прагматичная литература. Наверно, сочетание западного рационализма и восточного иррационализма были бы интересны для читателя. Впрочем, это все равно решать самим читателям.
— И ваш дядя не настаивал на том, чтобы вы женились? — Этот вопрос меня слишком интересовал, хотелось уточнить более конкретно.
— Еще как настаивал, — признался Омар. — Но я ему сказал, что являюсь сторонником западного образа жизни и собираюсь иметь только одну женщину в качестве постоянной спутницы. А вы замужем?
Нужно соврать, но врать не хочется. К тому же он может узнать обо мне у любой сотрудницы нашей фирмы. Каждая с удовольствием поведает все подробности моей личной жизни.
— Я была замужем, у меня есть сын, — честно ответила я. С одной стороны, это правда, а с другой — понятно, что я уже не девушка, а самостоятельная, независимая и вполне состоявшаяся женщина, готовая к новым отношениям.
— Вы развелись? — уточнил Омар.
— Мы расстались уже давно. С тех пор у меня нет постоянного друга. Здесь не Америка.
— Вы сказали об этом с некоторым сожалением, — заметил Омар.
— Просто констатировала факт.
Я посмотрела ему прямо в глаза. Честное слово, он первым отвел взгляд. Все-таки Омар остался восточным человеком, хотя и долго прожил на Западе. Это всегда трудно — отвечать на вопросы женщины, которая не чувствует себя забитым существом из типичной мусульманской страны.
— И у вас нет постоянного друга? — Для восточного человека вопрос прозвучал совсем неприлично. Для западного — это всего лишь несколько вольная форма общения. Можно оскорбиться по-восточному или превратить все в шутку по-западному.
— У меня много друзей, — загадочно улыбнулась я. — Давайте выпьем за вас. За успех вашей компании.
Бутылка была наполовину выпита. Вино приятно кружило голову. А может, не столько вино, сколько его присутствие рядом, запах его парфюма, его жесты, движения, его идеальная прическа, дорогие часы. В этом человеке мне нравилось абсолютно все. Неужели такое бывает в жизни? И я, дура, в свои тридцать пять с первого взгляда влюбилась в незнакомца.
Потом Омар рассказал мне смешную историю про своего знакомого, который впервые попал в американский гей-клуб. Он приехал из Саудовской Аравии, до этого никогда не был в западных странах, и впервые попал в гей-клуб, куда его затащил один знакомый. Араб чуть с ума не сошел от возмущения и досады. Я долго смеялась над незадачливым туристом.
Нам принесли баранину на косточках, с запеченными помидорами и баклажанами. Наш шашлык нравился даже Дюма-отцу, а Омар остался от него в полном восторге.
— Я не очень сильно обижу вас, если предложу вернуться со мной в отель, где мы можем выпить по чашечке кофе? — неожиданно спросил он.
Это был уже не намек, а конкретное предложение. Конечно, нужно сразу отказать, скажут мне девять женщин из десяти. И будут не правы. Он быстро найдет, с кем именно выпить кофе, а я вернусь в пустую квартиру и буду злиться, что упустила свой шанс. Если совсем честно, подобное предложение от любого из наших местных донжуанов я бы восприняла как неслыханное оскорбление. В лучшем случае резко ответила бы или дала пощечину. Но Омар был иностранцем. У нас вообще часто двойная мораль: если иностранец, можно флиртовать, кокетничать, даже поехать с ним в отель, а если местный, из наших «охотников», доверять такому нельзя — опозорит на весь город и еще добавит всякой гадости, какой никогда не было и не могло быть.
Может, поэтому я не сразу ответила. Молчание неприлично затягивалось, но Омар терпеливо ждал.
— Если я вас обидел… — наконец заговорил он, — могу извиниться…
— Нет, конечно, нет, — торопливо проговорила я, — почему бы не выпить кофе. Давайте поедем.
Роковая ошибка! Но скажите, как я могла поступить? У меня уже несколько лет не было мужчин. Я молодая, красивая, здоровая женщина, которая не встречается с кем попало, а напротив меня сидит мужчина, которому совсем не хочется отказывать. Наоборот, очень хочется, чтобы он пошел еще дальше и предложил в отеле подняться в его номер.
Омар расплатился, снова оставив щедрые чаевые, и мы пошли к его роскошному «Мерседесу». Рядом был припаркован внедорожник «Хонда», около которого стоял наш известный актер Иосиф Самарский. Увидев меня, он улыбнулся. Мы с ним вежливо поздоровались. Его супруга Ирина Владимировна работает у моей мамы в школе завучем. Мы знакомы тысячу лет. Всегда обожала ходить в наш русский драматический театр. Какие там были актеры — Ширье, Гинзбург, Фалькович, Якушев. Просто целое созвездие. Во время войны здесь выступали даже Михаил Жаров и Любовь Орлова. Да и сейчас театр сохранял свои традиции, и Самарский был одним из ведущих актеров труппы. Я люблю театр и часто хожу на различные премьеры, иногда даже беру с собой своего сына, благо Ирина Владимировна всегда оставляет билеты для семьи моей мамы. К сожалению, ни муж, ни Вугар искусство театра не понимали и не любили.
Водитель не удивился, когда Омар велел ему отвезти нас в отель. Я внимательно следила за выражением его лица. Все-таки он из местных, и презрение ко мне сразу бы проявилось. Но он смотрел так равнодушно и спокойно, что мне даже стало обидно. Для водителей-профессионалов, работавших с иностранцами, подобные истории в порядке вещей. Это тоже обидно. Он, наверное, принял меня за типичную местную дуру, готовую отдаться первому встречному иностранцу. По большому счету, я, скорее всего, и выгляжу дурой. Ну, и черт с ним! Пусть думает все, что хочет. Чем сидеть и сожалеть, что ты ничего не сделала, лучше сделать и жалеть о том, что сделала. Поэтому мне все равно, что именно думал водитель. Я достаточно свободный и независимый человек.

Глава 5

В отель мы приехали, когда на часах было около десяти вечера, и сразу прошли в бар, где Омар заказал две чашки кофе и две рюмки ликера. Конечно, в баре сидеть гораздо неудобнее, чем в ресторане. Здесь всегда есть посторонние, которые могут увидеть нас вместе. Все-таки я закомплексованная дура. Работаю в известной солидной компании. По долгу службы встречаюсь с приехавшим в наш город представителем арабской компании, и мы сидим в баре пятизвездочного отеля, обсуждая детали предстоящего договора. Если бы вместо меня сидела женщина-иностранка, то тогда все в порядке. А нам, местным, нельзя встречаться с иностранцами, как будто мы прокаженные. На самом деле все понятно. Общество до сих пор не готово к гендерному равноправию, особенно местных женщин, хотя ради справедливости нужно сказать, что у нас полно женщин среди депутатов и чиновников. Человек двадцать заместителей министров и один министр. Да и в президентском аппарате есть женщины. Даже если я сижу в баре не по делам службы, а просто в силу исключительно личных причин, то и тогда, с точки зрения общепринятой морали, я не совершаю ничего дурного, ведь я разведенная женщина и мне ни перед кем не надо отчитываться о своих встречах с посторонними мужчинами. Но в моей среде такие нюансы очень сложно объяснить. Поэтому я сидела спиной к входящим, чтобы никого не видеть и чтобы меня никто не увидел. Омара, похоже, такая ситуация даже забавляла.
— Мы собираемся открывать здесь наш филиал, — начал он, — и меня просили навести справки о положении в вашем городе. Судя по тому, что я увидел, в вашем городе вполне безопасно, хотя ваша страна находится недалеко от известной «дуги нестабильности».
— У нас действительно самое спокойное место на Кавказе, — согласилась я. — В Грузии были военные действия, в Армении — внутренняя нестабильность, Иран пытается бороться против всего мира, а в Дагестане идет настоящая война, о которой никто не хочет говорить. Там уже давно даже милиционеры не ходят в одиночку по городу. У нас, слава богу, все спокойно. Мне старший брат говорил, что иногда даже машины оставляют с ключами, и их никто не ворует. Пройдите ночью по нашему бульвару, и вы убедитесь, что это абсолютно безопасно.
— Похоже, вы влюблены в свой город, — улыбаясь, заметил Омар.
— Конечно, влюблена. И в наш бульвар тоже. Хотя не все так просто. Были времена, когда по городу невозможно было пройти спокойно. У каждого известного человека, у каждой небольшой партии были свои вооруженные отряды и группы. Угоняли даже машины послов, особенно охотились на автомобили российских послов. Кстати, первым российским послом в Баку был грузин Вальтер Шония. Вы не представляете, что здесь творилось в начале девяностых. Полная неразбериха.
— И как вам удалось навести порядок?
— Гейдар Алиев вернулся в Баку летом девяносто третьего и сразу взялся за дело. Хотя было еще несколько попыток вооруженных переворотов, но он довольно быстро покончил и с вооруженными группировками, и с бандитами, и со всеми остальными преступниками.
— Он, кажется, был одним из руководителей Советского Союза?
— И еще генералом КГБ. Поэтому у него все получилось. Мой брат рассказывал, что всех преступных авторитетов он просто выдворил из страны, дав им двадцать четыре часа на сборы, и в нашем городе вообще не осталось организованной преступности. Никакой.
— Неужели послушались?
— Конечно. Он не тот человек, который бросает слова на ветер. Если дал двадцать четыре часа на сборы, лучше уехать в первые же часы. Никто не остался, в этом я уверена.
— Вы все время говорите о вашем старшем брате. Он работает в полиции?
— Нет, в прокуратуре республики. Уже генерал, если переводить на их звания.
— Тогда, конечно, он в курсе, — согласился Омар. — Но я читал одного вашего местного писателя, который издавался у нас на арабском. Он называет вашу столицу «последним городом мирового шпионажа». И я думаю, что автор прав. Вы — единственный и уникальный город в мире, когда рядом работают российская, американская, израильская, иранская, турецкая разведки. И, наверное, еще несколько десятков других спецслужб. Нефть и газ сегодня — стратегические запасы мирового сырья, интересующие все ведущие государства мира, а Каспийский регион постепенно становится одним из самых важных в мире источников этого сырья.
— Баку и раньше был одним из мировых поставщиков нефти, в начале двадцатого века здесь добывалось больше половины всех нефтяных запасов. А во время Второй мировой войны именно на бакинской нефти сражались советские танки и самолеты. Больше девяноста процентов шло отсюда по Каспийскому морю и Волге в центральные районы страны. Поэтому Гитлеру было так важно перерезать поставки с юга, овладев Сталинградом.
— Вы можете читать лекции по мировой политике и экономике, — с явным восхищением произнес Омар.
Именно в этот момент, по закону подлости, в бар зашел один мой знакомый, двоюродный брат бывшего мужа Самед Мовсумов. Он работал в банке, и иногда мы с ним виделись. Только этого мне не хватало сейчас для полного счастья! Я обернулась как раз в тот момент, когда он вошел в бар с каким-то мужчиной. Нужно было видеть его изумленные глаза. Представляю, что теперь будет, как мое имя начнут трепать по всему городу. Самед мрачно кивнул мне в знак приветствия и прошел со своим спутником к соседнему столику. Этот человек был явно не из местных, скорее из Прибалтики или Скандинавии.
— Вы знакомы? — спросил у меня Омар, внимательно наблюдавший за этой сценой.
— Это мой родственник. Извините, мне нужно к ним подойти. — Я поднялась и подошла к Самеду. В другое время не стала бы с ним даже здороваться, а теперь нужно еще и объясняться.
— Добрый вечер, Самед, — кивнула я, когда он и его друг поднялись при моем приближении. — Что ты здесь делаешь?
— Это наш партнер из Риги, — объяснил Самед. — А ты здесь со своим знакомым?
— Нет. Это тоже наш партнер из Саудовской Аравии. У меня сегодня с ним деловая встреча.
— Так поздно?
— Мы только недавно закончили переговоры.
— Моя родственница Фарида Велиева, — представил меня Самед. — А это наш гость из Латвии. — Повилас Плаудис.
Плаудис элегантно поцеловал мне руку. Он был высокого роста, шатен с серыми, характерно рысьими глазами.
— Очень приятно, — произнес он по-русски с явным акцентом.
— Мне тоже. — Я повернулась и направилась к своему спутнику.
Он поднялся, вежливо подставил мне стул и заметил:
— Кажется, эта встреча не совсем входила в ваши планы.
— Да, — несколько озабоченно согласилась с ним я. — Не думала, что мой родственник окажется здесь в такое время.
— Вас это компрометирует?
— Конечно, нет. Но я должна была подойти и объясниться.
— А кто рядом с ним? Тоже ваш родственник?
— Нет, это знакомый моего родственника. Бизнесмен из Латвии.
— Вы его раньше знали?
— Нет, мы незнакомы.
— А где работает ваш родственник?
Меня немного насторожили эти назойливые вопросы, но я самонадеянно думала, что он немного ревнует.
— В банке, — ответила я. — Он работает в Центральном банке.
— Мне кажется, что вы все-таки нервничаете. — Омар поднял руку и попросил официанта принести нам еще два ликера.
Я даже не заметила, как выпила вторую рюмку. Кажется, уже немного «плыву». Не нужно было сразу хвататься за ликер после выпитого вина. Омар посмотрел на часы, потом перевел взгляд на меня и признался:
— Должен сказать, что вы произвели на меня сильное впечатление. Ваше знание политики, экономики, истории родного города. Завтра днем я улетаю и надеюсь, что мы еще увидимся после того, как откроем у вас филиал нашей компании.
Я кивнула в знак согласия и снова почувствовала себя полной идиоткой. Не нужно было подходить к Самеду, наверное, Омар обиделся. Сейчас он предложит закончить этот вечер и повезет меня домой.
— Когда вы улетаете? — спросила я, не зная, что еще сказать.
— Завтра днем. — Омар снова взглянул на часы. — Уже двенадцатый час. Боюсь, что слишком задержал и утомил вас. Машину я уже отпустил, но мы можем взять такси, и я отвезу вас домой.
Так мне и надо. Все мои планы сразу рухнули. Он слишком долго жил на Западе, чтобы предложить мне подняться в его номер. Это наши местные герои ведут себя нагло, считая, что оказывают великую честь женщине, сразу приглашая ее в свой номер. А я еще думала, что он сможет решиться. В полной прострации я поднялась со своего места и пошла к выходу. Даже с Самедом не попрощалась, мне он всегда был глубоко безразличен. Омар тактично держался за моей спиной. Мы вышли в холл, потом на улицу. Там дежурили сразу несколько такси. Мы сели в машину и оказались довольно близко друг от друга. Я назвала адрес, и шофер понимающе кивнул, отъезжая от гостиницы.
— Спасибо за прекрасный вечер, — заговорил Омар. — Я получил огромное удовольствие, общаясь с вами.
Он снова незаметно посмотрел на часы, наверное, думает, как поскорее от меня избавиться. Кажется, я его вообще не интересую как женщина. Ну и черт с ним! Не буду навязываться, пусть болтает что хочет. Я отвернулась и стала смотреть в окно. Сейчас у моего дома мы с ним расстанемся, и на этом наши отношения закончатся. Домой я его, конечно, не приглашу. Это было бы слишком смело и неразумно.
— Вы живете одна или с сыном? — неожиданно спросил он.
— С сыном, — солгала я из страха, что он захочет подняться. Лучше не искушать судьбу.
— Жаль, — негромко проговорил он, — иначе я поднялся бы к вам выпить кофе.
Это уже откровенный намек. Я с изумлением посмотрела на него. Как понимать его слова?
— К сожалению, это невозможно. — Пусть поймет, что я не собираюсь ему уступать. У него был шанс, но он его не использовал.
— Я понимаю, — кивнул Омар, — и не могу настаивать. В вашем городе у женщины есть свои права и обязанности, даже несмотря на его западный облик. Поэтому приглашать незнакомого мужчину к себе домой было бы верхом безрассудства. Но мы можем вернуться в отель и пройти так, чтобы не беспокоить вашего родственника, сидящего в баре.
Я прикусила губу и молчала. Такого откровенного предложения мне еще не приходилось слышать. И нужно было что-то отвечать, но я молчала, чувствуя, что не в силах ничего сказать.
Омар смотрел на меня, и я понимала, что дальше молчать просто глупо. Через несколько минут мы будем у моего дома, и я должна либо решиться, либо отказаться.
— Если мое предложение вас обижает, будем считать, что я ничего не говорил, — предложил Омар.
— Да, — тихо прошептала я. Так тихо, что сама не услышала своих слов.
Но он услышал.
— Стоп! — остановил Омар водителя. — Обратно в отель.
Я вся сжалась от ужаса. Что теперь будет? А Омар наклонился ко мне и прошептал:
— Все будет хорошо. — Его дыхание приятно щекотало мне ухо, и я чувствовала себя на грани обморока. Казалось, сердце сейчас выскочит из груди.
Через двадцать минут мы вернулись в отель. Омар любезно предложил мне руку и помог выйти из машины. Затем мы быстро пересекли холлы, вошли в кабину лифта. Омар стоял рядом и ничего не говорил, только почему-то снова посмотрел на часы. Интересно, куда он торопится?
На его этаже мы вышли из лифта и направились к его номеру. Я старалась идти спокойно, не спотыкаясь, не нервничая, словно для меня в этой ситуации не было ничего особенного. Словно я уже много раз вот так поднималась в номера посторонних мужчин. Омар открыл дверь и остановился на пороге, пропуская меня первой. Боже, что сейчас будет! Я на ватных ногах вошла в комнату, и Омар плотно закрыл за собой дверь. Я обернулась и посмотрела на него. Наверное, у меня был такой жалкий и испуганный вид, что он улыбнулся и сделал шаг навстречу. Я увидела его лицо, склонившееся ко мне. И его теплые губы. Целовался он замечательно. В этот момент его рука скользнула вверх, поднимая мое платье. Кажется, я даже дернулась от ужаса…

Глава 6

Потом, анализируя все, что со мной произошло, я даже удивлялась своей наивности. Ничего особенного не случилось. Его рука скользнула по моему платью, и он начал его приподнимать. Целовался он гораздо лучше моих прежних партнеров и очень профессионально меня раздевал. Затем торопливо разделся сам. Единственное, что меня волновало в этот момент, как бы тактичнее намекнуть, что он должен предохраняться. Но и здесь все получилось достаточно легко и просто. Он протянул руку и достал с тумбочки характерный пакетик… В общем, вы все поняли.
И все остальное произошло быстро и естественно. В общем, обычный секс с мужчиной, от которого вкусно пахло. И все. Напрасно я так волновалась и нервничала. Все закончилось минут через пятнадцать. У нас был настоящий семейный секс безо всяких извращений и различных поз. Я даже испытала некоторое разочарование. Потом мы долго лежали на кровати и молчали. По-моему, в такой момент лучше не разговаривать, любые слова покажутся пошлыми и вычурными. Я повернула голову и взглянула на него. Красивое тело, хотя я бы не сказала, что он поразил меня своей мускулатурой или накачанным прессом. Тело было достаточно рыхлым, даже небольшой животик. Идеально сшитые костюмы Омара скрывали все недостатки. На правом колене у него было большое родимое пятно. А в общем, обычное тело, даже не очень волосатое.
— У тебя смешное родимое пятно, — показала я на его колено.
— Это у меня с самого рождения, — ответил он, убирая ногу под одеяло. Затем пристально посмотрел на меня и сказал: — Ты очень красивая.
Я собиралась что-то ответить, но в этот момент в дверь постучали. Я машинально взглянула на часы — ровно час ночи. Интересно, кто это может в такое время стучать в его номер? Он ведь никого не знает в нашем городе. Я быстро накрылась одеялом, не хватает еще, чтобы меня застукали ночью в его номере. Раздетой и в его кровати…
Омар поднялся, накинул на себя халат и повернулся ко мне:
— Не беспокойся, наверное, ошиблись номером.
Перед тем как выйти из спальни, он засунул руку в карман брюк, доставая деньги. Зачем ему деньги в час ночи, еще успела подумать я, но он уже прошел в другую комнату и подошел к дверям. Я приподнялась и посмотрела на дверцу шкафа. На нем было большое зеркало, а рядом с входной дверью тоже висело зеркало. Они отражали все, что происходило у входной двери. Омар открыл ее и, не здороваясь, молча протянул какую-то бумажку стоявшему за дверью. Затем очень тихо произнес по-английски:
— Я сейчас занят. Извините меня.
Постучавшийся незнакомец что-то спросил. Мне показалось, что это был женский голос. Омар покачал головой и еще тише ответил, после чего сразу захлопнул дверь. Интересно, кто это был? И почему так поздно? Если это женщина, почему в час ночи и почему ушла? Может, это кто-то из обслуживающего персонала? Или его знакомая? Но откуда у него знакомые в нашем городе? Может, мне только послышалось и это его личный телохранитель или секретарь? Впрочем, какая мне разница, даже если любовница? В любом случае это я лежу в его кровати, а она осталась за дверью.
Омар вернулся в спальню, посмотрел на мое испуганное лицо, снял халат, бросив его на кресло, и подошел ко мне, медленно стягивая с меня одеяло. Я почувствовала себя неловко, на меня еще никто так не смотрел. Все-таки нужно следить за своей фигурой, я казалась себе безобразно толстой. Омар улыбался. Кажется, теперь он чувствовал себя гораздо лучше, во всяком случае, более уверенно, и мы разнообразили нашу интимную встречу другими позами, хотя все в рамках относительного приличия.
Удовольствие я, конечно, получила, но сказать, что это было нечто особенное, не могу. И от меня он не требовал ничего невозможного.
В третьем часу ночи я решила уйти. Отправилась в ванную, быстро приняла душ, выскочила, чтобы забрать свою одежду, и оделась в ванной. Когда я вышла во второй раз, Омар все еще лежал в кровати.
— Сейчас я встану и оденусь, — сказал он, увидев меня, готовую к выходу.
— Нет, — возразила я, — ни в коем случае. Я сама уйду. Не нужно меня провожать.
— Почему?
— Не нужно, чтобы нас видели вместе в такое время. Я сяду в такси и доеду до дома.
Он все же поднялся, надел халат и подошел ко мне.
— Надеюсь, я тебя не обидел?
— Нет. Конечно, нет. Все было хорошо, — почти искренне ответила я.
— Может, останешься?
Я чувствовала, что он спрашивает как-то неуверенно, словно хочет и не хочет, чтобы я оставалась, поэтому как можно тверже произнесла:
— Мне нужно идти.
Омар обнял меня и поцеловал долгим поцелуем. Считается, что мужчины быстро остывают после секса, а мы, женщины, продолжаем находиться в тонусе. Ничего подобного. Я вышла из душа уже совсем другой женщиной, словно между нами ничего и не было. Даже его долгий поцелуй был мне не очень приятен.
— Когда приеду в следующий раз, мы обязательно встретимся, — как-то равнодушно сказал Омар, и я почти физически поняла, что он лжет, что никакой встречи больше никогда не будет, но согласно кивнула в ответ.
Мы попрощались, и я вышла из номера, даже не глядя в его сторону. Наверное, нужно было взглянуть, но откуда я могла знать, что произойдет в этом номере через несколько часов.
Я быстро спустилась вниз, прошла через холл, где сидел заспанный дежурный, и вышла на улицу. Уселась в первое дежурившее такси и назвала свой адрес. Как приятно было ехать по пустым ночным улицам без привычных заторов и пробок! Уже дома я разделась и осмотрела свое тело. На плече остался небольшой синяк — Омар слишком сильно сжимал мое плечо, а в остальном все было нормально. Я даже улыбнулась. Наконец я стала настоящей женщиной — у меня был любовник-иностранец.
Мне захотелось принять ванну. Наполнив ванну горячей водой и добавив ароматизированный гель для душа, я с наслаждением опустилась в воду, ощущая, как хорошее настроение возвращается ко мне.
Такое приключение я буду помнить всю свою жизнь. Конечно, в мужья Омар мне явно не годится. Слишком напорист, слишком самоуверен, даже самонадеян и, как мне показалось, немного жесток. Но дело даже не в этом. В первый раз он явно торопился, и я не совсем понимала, почему он так спешит. А потом расслабился, и я чувствовала, что ему хочется намного большего. Он, конечно, был человеком опытным, но во время первой встречи решил сдерживаться, чтобы не пугать меня. Наверное, правильно сделал, я бы, скорее всего, его не поняла.
Я вышла из ванной, когда на часах было около пяти утра, и отправилась спать, даже не подозревая, что меня разбудят уже через несколько часов.
Телефонный звонок раздался примерно в половине двенадцатого. Сегодня была суббота, и я имела право на продолжительный сон. Я недовольно посмотрела на часы. Кто бы это ни был, трубку не возьму, пусть звонят, сколько хотят. Телефон продолжал трещать, и после десятого звонка я не выдержала и открыла глаза. Интересно, какой кретин позволяет себе так настойчиво меня доставать? После пятнадцатого медленно поднялась с кровати. После двадцатого взяла трубку, пообещав убить того, кто звонил, и услышала незнакомый голос:
— Госпожа Фарида Велиева?
— Да. Кто говорит?
— Это майор Мехтиев, — сообщил звонивший. — Я хотел бы с вами срочно переговорить.
— Послушайте, майор, вы в своем уме? — Я окончательно разозлилась. — Вы же слышали, что я не поднимаю трубку. Мало того, что позвонили в выходной день, вы еще трубку держали до двадцатого звонка. Вам не кажется, что вы несколько увлеклись?
— Вы знакомы с приехавшим в нашу страну господином Омаром Халедом? — не отреагировав на мою грубость, спросил майор.
— Конечно, знакома. Он — представитель компании, которая работает с нами, бизнесмен из Саудовской Аравии, прилетел к нам только сегодня. Не понимаю, почему вы меня о нем спрашиваете. Он сегодня днем улетает. Можете ему позвонить, он живет в «Парк Хайятт». Только оставьте меня в покое!
— Я говорю с вами как раз из отеля «Парк Хайятт». Нам сообщили, что именно вы вчера сопровождали нашего гостя в поездке по городу, а потом приехали вечером с ним и сидели в баре.
— Я встречалась с ним по просьбе руководства нашей компании, можете им позвонить. Все вопросы к мистеру Финли, он как раз руководит филиалом «БП» в нашей стране. Только учтите, что он лично знаком с президентом, премьером и министром внутренних дел, и у вас могут быть очень большие неприятности…
— Мне все известно. И о связях вашего руководства, и о работе вашей компании. Тем не менее нам нужно обязательно и срочно встретиться.
— В понедельник можете приехать ко мне на работу, а сейчас я даже не хочу с вами разговаривать. — Я бросила трубку и вернулась в постель.
Но не успела закрыть глаза, как телефон снова зазвонил. Первые десять звонков я сидела на кровати, потом все-таки встала и пошла к аппарату. Я этого майора лично разорву на кусочки.
— Сколько можно издеваться! — рявкнула я в трубку. — Я же вам сказала, чтобы вы больше не звонили и не беспокоили меня…
— Не бросайте трубку, — услышала я голос майора Мехтиева. — Вы не знаете, что произошло. Сегодня утром его убили. Алло, вы меня слышите?
Я растерянно опустилась на стул. Этого не может быть! Как убили? В нашем спокойном городе произошло убийство? Но он не собирался никуда выходить ночью. Как это может быть? Получается, что его убили в самом отеле? Но это полная ерунда! Неужели действительно убили человека, с которым я целовалась сегодня ночью…
— Кого? — на всякий случай переспросила я.
— Арабского бизнесмена Омара Халеда. И у нас есть сведения, что вы были последним человеком, который мог его видеть.
— Вы меня подозреваете?
— Конечно, нет. Но нам нужно срочно с вами увидеться и переговорить. Если разрешите, я пошлю за вами машину.
— Когда?
— Она уже выехала.
— Какой вы быстрый! А если бы я отказалась?
— Мы пришли бы с ордерами прокуратуры на обыск в вашем доме и на арест, — охотно пояснил майор.
— Вот и помогай вам после этого… Хорошо, пусть машина приедет.
Возможно, это ошибка. Кому мог понадобиться несчастный арабский бизнесмен? Я ушла, когда на часах было около трех или немного раньше. Получается, его убили уже утром.
Может, брату позвонить? Нет, пока не стоит беспокоить Керима. Ведь он тогда узнает, что я провела ночь в отеле с иностранцем. Представляю, как брат взбесится. Нет, нет, лучше пока не звонить.
Я бросилась одеваться. Черный брючный костюм, темная блузка. Если его на самом деле убили, я должна выглядеть соответственно. В конце концов, погиб гость, с которым я встречалась по заданию моего руководства, обсуждая возможные пункты наших договоров.
Когда я подъехала к гостинице, то сразу увидела несколько машин прокуратуры и полиции, стоявших у здания. Поднялась наверх и прошла к его номеру. Двери были распахнуты, и ко мне вышел мужчина лет шестидесяти, с потухшим взглядом и абсолютно седой головой. Он устало посмотрел на меня и уточнил:
— Это вы госпожа Велиева?
— Вам нужен мой паспорт? — ехидно поинтересовалась я. — Хотите проверить?
— Не хочу. Зайдите и посмотрите на него, если сможете. Но предупреждаю, зрелище малоприятное.
Я вошла в спальню и испуганно замерла на пороге. На кровати, накрытой одеялом, лежал Омар. Там, где должна быть его голова, находилась подушка, а прямо на ней расплылось большое красное пятно. Даже я поняла, что здесь произошло. Неизвестный убийца проник в комнату, накрыл лицо Омара подушкой и дважды выстрелил. Представляю, какое месиво внизу… вместо человека, который несколько часов назад целовал меня и с которым мы вместе были в одной постели. Я почувствовала, как к горлу подступает тошнота. Никогда в жизни у меня не было такого страшного опыта. Господи, как мне плохо!
— Это он? — вернул меня к действительности голос майора. — Вы можете его опознать?
— Не знаю, — растерянно пробормотала я. — Я не могу увидеть его лица.
— Это его вещи? — Мехтиев показал на раскиданную одежду Омара.
Конечно, его. Я сразу узнала костюм, рубашку, галстук.
— Да, это его вещи. — Тошнота снова подступила к горлу.
Мехтиев немного приподнял одеяло, и я увидела, что Омар лежит голым. Почему голый? Он не оделся после моего ухода? Так и остался лежать раздетым в постели? Я почувствовала, что начинаю краснеть. Мехтиев бережно укутал убитого, словно тому могло быть холодно.
— А где его остальные вещи? — механически спросила я.
— Какие? — уточнил майор.
— На нем были дорогие часы и запонки с бриллиантами.
Может, сюда действительно залез какой-то грабитель и убил иностранца из-за его денег и этих часов? Здесь полно всякого жулья со всего мира, которое слетается сюда, как на новый Клондайк в поисках золота. Каждый аферист надеется, что ему немного перепадет от нефтяных и газовых контрактов. Представляю, сколько людей кормится от этих вышек. Но убийц у нас нет. До сегодняшнего дня я была в этом уверена.
Тут зазвонил мобильник майора, и он сразу достал телефон.
— Майор Афлатун Мехтиев… Я все понял. Мы ждем господина генерала. Я вас понял, господин полковник. — Он убрал мобильник в карман и сообщил мне: — Сейчас сюда приедет генерал. Часы и запонки покойного на месте, и деньги в кармане. Довольно приличная сумма.
В этот момент в номер вошел какой-то мужчина, и я заметила, как вытянулись лица у всех стоящих рядом со мной. К незнакомцу тут же подбежал майор Мехтиев и начал докладывать об убийстве иностранца. Наверное, это тот самый генерал, о прибытии которого сообщили майору по телефону.
Незнакомец молча выслушал майора, кивнул и прошел в спальню. На меня он даже не посмотрел. Задумчиво глядя на труп, генерал глухо приказал:
— Вызовите сюда бригаду экспертов. Нам нужны все отпечатки пальцев, которые могли здесь остаться. Вы уже выяснили, кто был у него сегодня ночью?
Голос генерала показался мне знакомым. Где я его могла слышать?
— Пока нет. Но мы знаем, с кем он был сегодня вечером, — сообщил Мехтиев. — Это сотрудница британской компании Фарида Велиева.
— Не может быть! — Генерал наконец повернулся ко мне. Я даже вздрогнула от неожиданности — передо мной стоял Вагиф, наш знакомый Вагуля, самый близкий друг моего старшего брата, который работал в министерстве национальной безопасности. Когда я была еще студенткой, он часто приходил к нам домой и, кажется, тайно и безответно любил меня. Но он был из очень простой семьи, учился на юридическом заочно и работал простым юрисконсультом. Конечно, мои родители ни за что не отдали бы меня замуж за такого парня, и он это прекрасно понимал. Теперь же передо мной стоял мужчина с таким повелительным голосом, которого все боялись. Наш Вагуля, пропадавший у нас дома и сидевший за одной партой с моим братом.
— Не может быть, — растерянно повторил он, глядя на меня.

Глава 7

Я кивнула ему в знак приветствия, не понимая, нужно ли говорить, что мы знакомы, и как к нему сейчас обращаться.
— Здравствуй, Фарида, — бесцветным голосом проговорил Вагиф.
— Здравствуй… те, — неуверенно ответила я.
В этот момент появился еще какой-то сотрудник и подошел к Вагифу.
— Господин генерал, мы допросили бармена, который вчера их обслуживал. Он говорит, что иностранец был с какой-то местной женщиной, с которой они о чем-то долго беседовали.
Значит, Вагиф — генерал. Что в этом удивительного? Мой старший брат тоже генерал. Правда, Керим попал в прокуратуру сразу после окончания юридического, а Вагиф работал юрисконсультом и вообще закончил юридический заочно. Они оба подали документы на юридический в восемьдесят третьем году, им было тогда по семнадцать лет. Вагиф закончил школу почти на одни пятерки, только с двумя четверками, а у моего брата были даже три тройки. Но вы понимаете, что в восемьдесят третьем Вагиф не имел никаких шансов. Он и не прошел, а мой брат, конечно, прошел. Нет, мой отец не платил деньги и не давал взятки. Но все знали, чьим сыном является Керим, а родителей Вагифа не знал никто. Потом Вагифа забрали в армию, а когда он вернулся, поступил на заочный. Работал юрисконсультом, а в начале девяностых перешел в министерство национальной безопасности. И вот — сумел даже сделать карьеру и стать генералом… Впрочем, он всегда был очень целеустремленным и волевым человеком.
Вагиф внимательно смотрел на меня, и я подумала, что ему, наверное, тоже непросто встретить меня в таком месте и в такой обстановке, рядом с убитым, лежащим голым на кровати.
— Что ты здесь делаешь? — спросил наконец он. — Какое отношение ты имеешь к этому убитому? Ты его знала?
— Он — представитель нефтегазовой компании из Саудовской Аравии. — Я почувствовала, что краснею. Если он будет продолжать задавать свои вопросы, мне придется многое ему объяснять. — Омар прилетел для переговоров с нашей компанией. Ты, наверное, не знаешь, но я работаю в «БП» уже несколько лет пресс-секретарем, поэтому встречалась с ним по долгу службы. У меня было поручение от руководителя нашего филиала мистера Финли. Можете позвонить и узнать у него.
— Не нужно звонить. Я слышал, что ты работаешь в «БП», — перебил меня Вагиф и, нахмурившись, приказал Мехтиеву: — Найдите нам место, где мы сможем нормально поговорить, без свидетелей.
— Мы освободили соседний номер, — ответил майор. — Можете пройти туда.
Мы с Вагифом прошли в соседний номер. Он деликатно пропустил меня вперед, задержавшись в коридоре, пока Мехтиев ему что-то быстро говорил, а через полторы минуты тоже вошел в комнату. Наконец мы сели за стол и остались одни. Вагиф поседел, заматерел, черты лица стали жестче, грубее. Но это тот самый Вагиф, который учился с моим братом и был в меня влюблен. Когда они заканчивали десятый класс, я пошла в первый, а потом он часто бывал у нас уже после возвращения из армии. Потом Керим женился, а через несколько лет к нам посватались родители Эльдара, и мой отец дал согласие на этот глупый брак. С тех пор я Вагифа не видела.
— Как ты живешь, Фарида? — неожиданно спросил Вагиф. — Я слышал, что ты развелась с Эльдаром.
— Уже много лет назад, — ответила я. — У меня взрослый сын. А у тебя, наверное, большая семья?
— Нет.
— Почему?
— Я до сих пор не женат.
— Странно. Ты такой большой начальник…
— Видимо, не встретил женщину, похожую на тебя. — Он никогда не умел говорить комплименты. Даже эта фраза прозвучала жестким укором моей глупости. Я молчала, да и что можно говорить в подобных случаях. Признаться, что я полная дура, а мои родители совершили роковую ошибку, отдав меня за Эльдара?
— Это ты была вечером с ним в баре? — продолжил Вагиф.
— Да. Мы приехали сюда и выпили кофе. Кажется, пили еще ликер.
Лгать бесполезно, меня все равно опознает бармен. Да и Самед меня тоже видел.
— Что было потом?
— Ничего. Мы поговорили, и он пошел меня провожать. Взял такси и довез до дома. Вот и все.
— Когда это было?
— Примерно в полночь.
— И больше ты его не видела?
— Нет. Я была дома, а утром позвонил майор Мехтиев, сказал, что Омара убили, и попросил меня приехать в отель. Даже не попросил, а почти приказал.
— Зачем ты приехала с ним в бар в такое позднее время?
— Чтобы переговорить. Сегодня днем он должен был улететь, а мистер Финли попросил меня ввести его в курс дела. Они собирались открыть свой филиал в Баку и назначить Омара Халеда его руководителем.
— Понятно. — Вагиф поднялся и подошел к окну.
Я молча смотрела на его спину и думала, хорошо это или плохо, что расследование убийства арабского бизнесмена находится под контролем моего старого знакомого. Наверное, все-таки плохо. Если узнают, что я была в номере Омара, разразится жуткий скандал.
Вагиф вдруг резко развернулся ко мне.
— Он тебе нравился?
Странный вопрос. Может, он уже что-то знает?
— Омар был приятным собеседником. — Мне совсем не нравилось, как Вагиф смотрел на меня. Слишком спокойно, безо всяких эмоций. Такие лица, наверное, бывают у палачей.
— Ты поднималась к нему в номер? — Он не спрашивал, он почти утверждал.
Лгать я не хотела, а сказать правду невозможно. Поэтому я просто молчала. Долго молчала. А Вагиф терпеливо ждал.
— Мы нашли таксиста, который отвозил вас к тебе домой, — наконец заговорил он. — Ты ведь должна понимать, что все таксисты, дежурящие у таких отелей, находятся на особом учете. Найти его было легко. Он сразу тебя описал и назвал адрес твоего дома. Только он сказал, что вы вернулись обратно, не доехав до твоего дома. Вернулись обратно в отель… И еще, — безжалостно добавил Вагиф. — Мы нашли и второго таксиста, который действительно отвозил тебя домой. Только не в двенадцать, а в три часа ночи. — Он не только говорил ровным, бесцветным голосом, но и глаза у него были какие-то холодные и мертвые.
Вот так. Один раз в жизни захотела устроить себе небольшое приключение — и устроила на свою голову. Мало того, что Вагиф меня откровенно презирает, теперь об этом узнают и все остальные, в том числе мой старший брат. Представляю улыбочку его жены Фарах, которая меня всегда недолюбливала. Я тоже подозревала, что она не просто так занимается фитнесом и следит за своей фигурой. Пока брат сутками засиживается на своей работе, а мальчики получают образование в Англии, она явно не теряет времени зря. Но — не пойман, не вор. А я так глупо попалась…
— Что ты хочешь услышать? Что именно тебя интересует? Или я должна отчитываться перед вашим ведомством, как провожу свое личное время? — не выдержала я.
— Не должна. Если бы его сегодня ночью не убили.
— Понятно. И ты действительно считаешь, что его убила именно я?
Кажется, Вагиф впервые усмехнулся. Уголками рта.
— Нет, — ответил он, — в этом тебя никто не подозревает. Ты бы вряд ли смогла удержать подушку на лице такого сильного мужчины. Его убили после пяти часов утра, а ты уехала в три. И самое важное — мы не нашли оружия. Хотя уверен, что в номере везде остались отпечатки твоих пальцев. Ты была в его номере, только честно?
— Была. — Глупо отпираться, когда действительно там везде мои отпечатки пальцев.
— Он был раздет, — глухим голосом продолжал Вагиф. — Ты была с ним близка? Это твой любовник?
— Подобные вопросы не имеют отношения к его убийству.
— Ошибаешься, они имеют непосредственное отношение к убийству, — возразил Вагиф и повторил: — Он был твоим любовником?
— Нет. — Тут они ничего не смогут доказать, если у них нет камер в каждом номере. Тут я буду стоять до конца.
— Зачем ты поднялась к нему в номер?
— Он меня пригласил, а я подумала — почему бы и нет. Мы сидели и разговаривали до трех ночи. Потом я ушла. Если бы он был моим любовником, зачем мне уезжать в три часа ночи, я бы осталась до утра. Мой сын живет у родителей, сегодня суббота, мне не нужно выходить на работу, и я разведенная одинокая женщина.
Моя логика в данном случае безупречна. Никто даже не подумает, что я была разочарована и не собиралась оставаться в постели арабского гостя до самого утра. Уж не говоря о том, что утром меня могли увидеть все, кто завтракает в этом отеле. Поэтому я ушла ночью, стараясь оставаться незаметной. Но таксисты, эти вечные стукачи органов, меня засекли и выдали.
— Не нужно было подниматься, это могло тебя скомпрометировать.
— Каким образом? Я свободная женщина и могу делать все, что мне нравится.
— Ты всегда была такой, — согласился Вагиф, и в этот момент кто-то постучался.
Дверь была не закрыта, и в комнату быстро вошел майор Мехтиев, выжидательно глядя на меня.
— Говори, — разрешил Вагиф, — можешь говорить при ней.
— Наши сотрудники нашли здесь одну девицу, — сообщил Мехтиев. — Она говорит, что вечером ее приглашал к себе Омар Халед и попросил зайти к нему после часа ночи. Дал сто долларов и обещал выдать еще пятьсот. Девочка из элитных проституток.
Вагиф нахмурился, посмотрел на меня, потом на Мехтиева и спросил:
— Когда он с ней договаривался?
— Примерно в половине восьмого. Она как раз сидела в баре с подругой. Он подошел и сам заговорил с ними.
Какие все-таки сволочи все мужчины! Я в это время торопилась из парикмахерской на свидание с Омаром, а он снимал проститутку в баре. Мерзавец! С другой стороны, почему мерзавец? Девочка, наверное, симпатичная, если ей столько платят. Он не был уверен, что я соглашусь подняться к нему в номер, и решил «подстраховаться». Теперь понятно, почему он все время смотрел на часы и так торопился. Понимал, что придет эта девица. Я вспомнила, как он засунул деньги в карман халата и протянул ей бумажки, сказав по-английски, что сейчас занят. Конечно, элитная проститутка немного понимает английский, я в этом не сомневалась. Но какой же ужасный тип! Спать с одной, думая о другой… Правильно сделали, что его пристрелили. Таких мерзавцев обязательно нужно отстреливать.
— Она согласилась? — уточнил Вагиф.
— Конечно, согласилась. И ровно в час ночи пришла к нему в номер. Он открыл дверь, дал ей пятьсот долларов и сказал, что сейчас очень занят. Она обиделась, но деньги взяла и ушла.
Вот такие сейчас нравы. Если обиделась, могла бы не брать пятьсот долларов. Но она их взяла и еще собиралась остаться, если бы не я.
— Что еще?
— Больше ничего, господин генерал. Наши сотрудники работают со всеми, кто дежурил сегодня ночью. Но посторонних здесь не было. Сейчас проверяем всех работников отеля, кто мог совершить преступление.
— Деньги и документы на месте?
— Да. В кармане пиджака около четырех тысяч долларов наличными и шестьсот евро. Кредитные карточки, в том числе и «Американ Экспресс». Его паспорт, билет, страховка. На столике лежат его часы. Наши эксперты считают, что они стоят не меньше семидесяти тысяч долларов. Еще запонки с небольшими бриллиантами. Документы его компании. Ничего не пропало…
— Значит, убийство не с целью ограбления, — подвел итог генерал, глядя куда-то в сторону.
— Да, — согласился Мехтиев, — там другие мотивы.
— Какие? — начал рассуждать вслух Вагиф. — Политика? Зачем убивать бизнесмена, от которого ничего не зависит? Он не президент компании и не решает никакие стратегические вопросы. Зачем он сюда приезжал, о чем вы собирались договариваться с его компанией?
— Они хотят принять долевое участие в постройке нового трубопровода…
— «Набукко», — перебил меня Вагиф и выразительно посмотрел на Мехтиева.
— Наверное, хотели помешать, — предположил майор.
— Тогда зачем его убивать? — вмешалась я в разговор. — Он просто готовил договора.
— Хотят запугать и помешать работе. Его могли убить, чтобы устроить некую показательную демонстрацию, — заметил Мехтиев.
— Политика и деньги, — продолжал рассуждать Вагиф, — это самые главные факторы. Но, может быть, был и другой фактор. Личный… — Он загадочно посмотрел на меня.
— Кого ты подозреваешь? — нервно спросила я.
— Не обязательно тебя, — ответил Вагиф. — Но кто-то мог оскорбиться твоим поведением и решил наказать твоего знакомого.
— Таким диким способом? Вагиф, это несерьезно. В моем окружении нет психопатов. Только потому, что я поднялась к нему в номер поздно ночью, кто-то из моих знакомых приехал сюда и застрелил его? Ты сам слышишь, как это глупо звучит?
— Тебя могли приревновать, — напомнил Вагиф.
— Кто? Мой бывший муж, которого давно интересуют совсем другие проблемы? Кто именно?
— Не знаю. — Вагиф благоразумно не произнес имени моего старшего брата, у которого был пистолет. Керим вполне мог убить любого человека, если бы тот осмелился меня обидеть. Но несчастный Омар меня не обижал, поэтому Кериму незачем было совершать такое ужасное преступление. Не говоря уже о том, что я хорошо знаю своего брата. Он бы никогда в жизни не стал стрелять в человека, закрыв ему лицо подушкой.
— У тебя есть постоянный друг? — продолжал спрашивать Вагиф.
— Такого, который бы стрелял в лицо гостю, — нет, — отрезала я, уже не глядя на Вагифа. Неужели он не понимает, что я не имею никакого отношения к этому убийству?
— Идите, майор, — отпустил Мехтиева Вагиф.
Тот вышел, и мы опять остались наедине.
— Ты с ним была близка? — не успокаивался Вагиф.
— Я тебе уже сказала, что не буду отвечать на такие хамские вопросы. А если даже и была, это мое личное дело и никого не касается.
— Экспертиза может найти в постели твои волосы и вычислить тебя с помощью твоего ДНК. У нас сейчас очень хорошая аппаратура…
— Зачем тебе это нужно? Я честно говорю, что не знаю, кто и зачем его убил. Может, действительно из-за этого трубопровода? Только ты правильно сказал, что от него ничего не зависело. Он приехал лишь для того, чтобы подготовить договора.
— Вас кто-нибудь видел в баре?
— Нет, никто. — Я не стала говорить про Самеда и его спутника. Самед — двоюродный брат моего бывшего мужа, и ему совсем не обязательно знать, что здесь произошло убийство, к которому я тоже могу быть причастна. Кажется, Вагиф уловил некоторую неуверенность в моем ответе. Или у них профессия такая, что они сразу чувствуют, когда человек врет.
— Ты уверена, что вас никто не видел? — переспросил он.
— Нас видело много людей. Бармен, официанты, посетители бара, дежурные в отеле. Но среди них не было моих знакомых.
— Фарида, все это очень серьезно. Ты должна понимать, в отеле произошло убийство иностранца. Жестокое и циничное убийство, за которым могут стоять спецслужбы другого государства. Если они узнают, что ты была здесь ночью, возможно, решат, что ты знаешь слишком много, и тогда… Я этого хочу меньше всего, поэтому мне нужна только правда. Я должен постараться хотя бы тебя защитить. Ты прекрасно понимаешь, что я не верю в твою вину, но другие могут поверить. И наши, и чужие. Поэтому ты обязана все мне рассказать, если есть что-то такое, чего я еще не знаю.
— Мы познакомились с ним только сегодня утром, вместе пообедали, потом поужинали. Это было поручение моего шефа…
— Ты всегда охотно выполняешь подобные поручения? — не выдержал Вагиф.
— Я вообще не буду с тобой разговаривать, если не поменяешь свой тон. — Я отвернулась, чувствуя, как глаза наполняются слезами. Все-таки не каждый день зверски убивают человека, с которым я провела ночь. Это испытание явно не для моих нервов.
— И не нужно. — Вагиф явно растерялся, понимая, что несколько перегнул со своими угрозами. Он достал из мини-бара бутылку с минеральной водой, наполнил бокал и протянул мне.
— Отстань от меня! — сквозь слезы проговорила я.
И тут мы услышали нарастающий шум в коридоре, затем чей-то громкий голос, от которого я вздрогнула. Секунды через три дверь распахнулась, и в комнату стремительно ворвался мой старший брат Керим.

Глава 8

Выражение лица Керима не поддавалось описанию, когда он ворвался в номер и увидел сначала меня плачущую, а затем и Вагифа. Честное слово, если бы здесь был кто-то другой и я бы плакала в его присутствии, Керим с кулаками набросился бы на этого человека, даже если бы это был не генерал, а маршал. Хотя маршалов у нас, кажется, нет.
— Здравствуй, Вагиф, — запинаясь, произнес брат, направляясь ко мне. — Здравствуй, Фарида. Я могу узнать, почему ты плачешь?
— Здравствуй, — протянул ему руку Вагиф. — Рад тебя видеть.
— Я тоже рад, — пожал его руку Керим. — А почему она плачет?
— Погибший был ее знакомым.
Керим подошел ко мне, взял мои руки в свои и пристально посмотрел на меня. Он сильно полысел за последнее время, сразу как-то постарел. Не забывайте, что Керим на десять лет старше меня, и я для него всегда буду маленькой девочкой, которую он опекал в детстве.
— Перестань плакать, — сказал он. — Тебя никто не посмеет обидеть. Что случилось? Можешь нормально рассказать, что здесь произошло?
— Его убили… — попытался вставить Вагиф.
— Подожди, — поднял руку Керим, не глядя в его сторону. — Я понимаю, что ты генерал и все тебя здесь боятся. Но я тоже генерал — государственный советник юстиции третьего класса. Но дело даже не в этом и не в том, что мы с тобой десять лет сидели за одной партой. Это моя сестра, Вагиф, моя младшая сестра, и я хочу услышать все от нее самой. — Он непроизвольно сжал мои руки, глядя мне прямо в глаза. — Его убили при тебе? Ты была ночью в его номере?
— Не говори глупостей, — разозлилась я. — Это был бизнесмен из Саудовской Аравии. Он приехал к нам готовить договора о сотрудничестве наших компаний. По указанию мистера Финли я вводила его в курс дела…
— В его номере, — начал заводиться Керим.
— Вообще не буду с вами разговаривать, — отвернулась я, — если будете говорить такие гадости.
— Говори! — повысил голос Керим. — Я должен знать, что здесь произошло.
— Не кричи на меня, пожалуйста, перестань кричать! — Я почувствовала, что могу опять сорваться.
— Успокойся, Керим, — посоветовал Вагиф. — Сядь на стул и успокойся. Выпей воды. Нам всем надо успокоиться.
Вот так. Два генерала — и оба придурки. Я сижу между ними и должна оправдываться, вместо того чтобы эта парочка подумала, как меня защитить.
Керим сел на стул и залпом выпил мой стакан воды.
— Давайте по порядку, — предложил он. — Что именно здесь произошло?
Я обиженно сопела и молчала. Меня выручил Вагиф:
— Она встречалась с ним по поручению руководства своей компании. Вечером они пришли в бар, потом немного посидели в его номере…
— Тоже по поручению, — резко перебил его Керим.
— Успокойся и выслушай меня. Ничего плохого не произошло. Он был уверен, что она уедет раньше, и даже заказал себе в номер одну из «роковых красавиц», которые обычно сидят в баре, заплатив ей деньги. Но когда она поднялась к нему в номер, он ее выставил, так как еще беседовал с Фаридой. Потом Фарида уехала. У нас есть показания таксиста, который отвозил твою сестру домой. У нее абсолютное алиби. Смерть иностранца наступила после пяти часов утра, примерно в десять часов сюда постучалась горничная. Она вошла и увидела убитого. Потом приехали наши сотрудники…
— Значит, у Фариды есть алиби, — выдохнул Керим, — уже гораздо лучше. Но было бы совсем хорошо, если бы наша молодая дурочка не поднималась к нему в номер.
— Мы говорили о работе, — вставила я.
— В три часа ночи в номере чужого мужчины?! — разозлился Керим. — Не делай из нас идиотов! Ты давно его знала?
— Со вчерашнего утра.
— И сразу согласилась подняться в его номер? А если он психопат? Или сексуальный маньяк? Какой-нибудь извращенец? Ты об этом не подумала? У тебя сын растет, он уже взрослый! А если бы тебя нашли в постели этого араба, представляешь, какой был бы позор на весь город!! Опозорила бы меня, отца, сына, всю нашу семью…
— Я встречалась с ним по делам фирмы, — твердо отчеканила я, — и не собираюсь оправдываться. И я точно уехала в три часа ночи. Если бы я была его любовницей, то осталась бы здесь до утра.
Моя логика была безупречной. Оба генерала считали, что нужно быть полным дураком, чтобы отпустить такую красивую женщину в три часа ночи, а не оставить ее у себя. Вагиф всегда был тайно в меня влюблен, поэтому не сомневается во мне, а Керим вообще называл меня маленькой принцессой. Хотя настоящей красавицей меня всегда считал только один человек, который меня просто обожал: это мой любимый папа, для которого я всегда оставалась самой лучшей девочкой на свете. Может, потому, что родилась, когда ему было уже много лет, и была последним ребенком в семье.
— Ты действительно уехала в три часа? — уже спокойнее спросил Керим.
— У нас есть показания таксиста, — снова вмешался Вагиф. Про первого таксиста, который повернул обратно в отель, он ничего не сказал, и я ему была благодарна за это.
— Его убили в пять утра? — В Кериме наконец проснулся прокурор.
— После пяти. Кто-то вошел в номер, положил ему на лицо подушку и сделал два выстрела. Мы сейчас отправляем тело на патологоанатомическую экспертизу.
— Дверь вскрывали?
— Говорят, что нет. Воспользовались карточкой-ключом.
— Тогда у убийцы есть сообщник из сотрудников отеля.
— Мы сейчас всех проверяем.
— Что-нибудь пропало — деньги, ценности, документы?
— Ничего не пропало, — ответил Вагиф, — даже часы стоимостью в хорошую машину. Все на месте.
— Это хуже всего, — недовольно заметил мой брат. — Если бы украли деньги и документы, было бы проще. Сразу могли бы вычислить возможного преступника. У нас таких воров осталось совсем немного, а грабителей, которые решатся на убийство иностранца, вообще нет. Он приехал один или с группой?
Этот вопрос уже предназначался мне.
— Один, — ответила я, — но за несколько дней до него прилетели еще трое юристов. Они работают с документами. Вернее, два юриста и один переводчик.
— Нужно их тоже допросить, — напомнил Вагифу брат, и тот согласно кивнул.
— Вы занимаетесь «Набукко»? — спросил меня Керим.
— Пока только проектом.
— Возможно, это по вашей части. — Керим посмотрел на своего бывшего одноклассника.
— Он не такое уж важное лицо в компании, — возразил Вагиф. Не президент и не вице-президент. Его смерть никак не остановит реализацию проекта.
— Акция устрашения, — предположил Керим, — такое возможно?
— Да. Но тогда выходит, что какая-то спецслужба нарушила общее перемирие и решила проявить себя столь необычным способом. Ты ведь знаешь, что они все следят друг за другом.
— Российские спецслужбы? — уточнил Керим. — Насколько я знаю, они категорически против проекта «Набукко». Неужели пошли на подобную акцию?
— Не знаю. Не думаю. Они и так работают в нашей стране достаточно открыто, и их радиолокационная станция в Габале по-прежнему действует. Недавно, во время визита российского президента, был подписан договор между «Газпромом» и нашей компанией. Весь добываемый излишек газа Россия готова покупать у нас по коммерческим ценам. Подобные неприятности с убийством арабского бизнесмена им не нужны. Они испортят отношения с нами и поссорятся с арабами, с которыми у них всегда были традиционно хорошие отношения. Зачем им такой неожиданный поворот? Только для того, чтобы не допустить реализацию проекта «Набукко»? Но до него еще далеко, пока все на стадии согласования.
— Тогда кто? — настойчиво спросил Керим. — Я ведь работаю в прокуратуре уже больше двадцати лет. Наши местные доморощенные грабители так зверски иностранцев не убивают. И учти, что здесь работал профессионал — выстрелов ведь наверняка никто не слышал, значит, стреляли из пистолета с глушителем. Плюс еще, сумел войти незамеченным сначала в отель, а потом и в номер к убитому.
— Мы задействуем лучших специалистов, — пообещал Вагиф, — постараемся вычислить возможного убийцу. Кроме того, надо улаживать проблемы с посольством Саудовской Аравии и объяснять им, как их бизнесмена могли убить в пятизвездочном отеле нашего города.
— Получается, что Фариде просто повезло, — мрачно проговорил Керим. — Если бы она была в этот момент в номере, ее могли бы убрать как свидетеля. Видишь, к чему приводят твои необдуманные поступки? — повернулся он ко мне.
— Ты думаешь, я могла подумать, что его убьют?
— Не могла, — согласился Керим. — А если это провокация? Может, кому-то выгодно, чтобы мы так думали. Кто хочет поссорить нас с Россией? Иранские спецслужбы? Американские? Грузинские? Или еще кто-нибудь?
— Лучше не гадать, — посоветовал Вагиф, — мы все равно должны будем проводить комплексную проверку. Представляешь, что сейчас начнется? У нас такого убийства не было уже много лет, тем более иностранца. В худшем случае, у них бумажники воровали. А тут такое преступление.
— Как бы там ни было, нужно вытаскивать отсюда Фариду, — твердо произнес мой брат. — Ее имя нигде не должно фигурировать. И не нужно говорить про три часа ночи, это неприлично. Пусть будет одиннадцать или двенадцать.
— Таксист уже дал показания, — напомнил Вагиф. — Он отвез ее домой в три часа ночи. Я не смогу ничего сделать. Мехтиев и его люди все слышали.
— Тогда нужно просто засекретить ее имя, — предложил Керим. — Скажи, что она работает в «БП» по вашему заданию. Ее можно оформить вашим негласным осведомителем и засекретить ее имя в этом расследовании.
— Ты с ума сошел! Хочешь, чтобы они считали твою сестру стукачкой? Совсем рехнулся.
— А ты хочешь, чтобы весь город узнал о том, где моя сестра бывает по ночам? Чтобы на нашу семью пальцами показывали? Ты — генерал МНБ, тебе ничего не стоит ее оформить и засекретить участие Фариды в этой операции. Сделай так, чтобы ее не таскали к нам в прокуратуру и к вам в МНБ.
Только этого не хватало! Сидят вдвоем и обсуждают, что именно следует делать со мной, словно я предмет мебели, какая-нибудь тумбочка. Мое мнение их явно не интересует.
— Это очень опасно, — примирительно произнес Вагиф. — Если она случайный свидетель, мы можем ее охранять, а если узнают, что она наш осведомитель, будет гораздо хуже. Тогда она не просто нежелательный, а очень важный свидетель, и ее обязательно постараются захватить, чтобы узнать все подробности случившегося. Можешь представить, какая опасность ей угрожает.
Керим вскочил со стула и заметался по комнате.
— Что еще мы можем сделать? — спросил он у Вагифа.
— Учитывая, что убили иностранца, компания которого собирается вложить в нашу экономику миллиарды долларов, думаю, будет правильно, если мы засекретим само расследование, а не факт возможного участия в нем твоей сестры.
— Пусть будет так, — согласился Керим, — только учти, что я лично все буду контролировать. Ты ведь понимаешь, что она просто не может быть причастна к этому убийству.
— Мы сделаем все, чтобы ее меньше беспокоили, — пообещал Вагиф и тут же поправил себя: — Я сделаю все, чтобы ее не беспокоили по пустякам.
— Спасибо. — Керим протянул ему руку, и они обнялись. Как когда-то в молодости.
— Керим, — сказал на прощание Вагиф, — можно еще на одну минуту задержать твою сестру? У меня только один вопрос. Я его задам, и все. Только один, обещаю тебе. Можешь подождать за дверью.
— Почему нельзя разговаривать при мне?
— У нас с Фаридой свои небольшие секреты, — улыбнулся Вагиф.
Керим посмотрел на него и молча вышел из комнаты в коридор.
— Только один вопрос, Фарида, и очень важный, — повернулся ко мне Вагиф. — Только давай сразу договоримся. Ты не обижаешься, а честно на него отвечаешь. Чем честнее, тем лучше…
— Что еще ты хочешь узнать?
— У вас была интимная встреча?
— Опять? — Я поднялась, желая выйти из комнаты, но Вагиф схватил меня за руку. — Это очень важно, только не обижайся, прошу тебя. Это действительно важно, в том числе и для тебя. Вы были вместе?
— И тебе не стыдно? Я не стану отвечать на такой похабный вопрос.
— Я тебе все объясню. Если вы встречались, то, возможно, он предохранялся. Или не предохранялся. Вот что мне нужно знать.
— У тебя болезненный интерес к подобным вещам, — поморщилась я, — поэтому ты до сих пор не женат.
— Я не хотел тебя обидеть, — извиняющимся тоном проговорил он, — но ты должна меня понять. Если его убили профессионалы, они могут выйти и на тебя. Это очень опасно, Фарида.
— Ты таким образом заботишься обо мне? Задавая такие неприличные вопросы? Может, тебе еще что-нибудь рассказать? Какая разница — предохранялся он или нет? Какая тебе польза от этого знания? И какое это имеет отношение к его убийству?
— Я тебе объясню. Есть одна странная особенность. У него в номере мы не нашли коробки с презервативами, которые бывают у всех мужчин, решивших пригласить к себе в номер проститутку. Ни один иностранец не пользуется презервативами самой проститутки, хотя бы потому, что, если они вдруг окажутся с изъяном, он может заразиться чем угодно. Я сейчас говорю о той женщине, которая пришла в его номер в час ночи. У них ничего не было, но он заранее пригласил ее и дал деньги. Значит, рассчитывал на возможную встречу. Иностранцы в таких случаях всегда имеют при себе презервативы. Ты тоже сидела там до трех.
— Хочешь сказать, вместо той особы. — Кажется, я снова сейчас заплачу.
— Ничего я не хочу сказать. Но его убили, когда он лежал голым в кровати, тебя уже два часа как не было в номере. Возможно, твой уход его раззадорил, и он нашел себе другую женщину. Возможно, мы ее пока не нашли, но эта женщина могла убить нашего гостя. Теперь понимаешь мое болезненное любопытство?
Я промолчала. Омар действительно лежал раздетым. Через два часа после моего ухода. Неужели он такой секс-гигант, что после двух заходов со мной решил пригласить еще какую-то даму? Но почему он был раздетым? Может, устал и просто заснул?
— Понимаешь, в чем дело, — продолжал Вагиф. — На кровати нашли капли его спермы. Очевидно, сегодня ночью у него был секс…
Я открыла рот, чтобы возразить ему, но он опередил:
— Тебя никто не подозревает. Но если у него был секс и он предохранялся, я хочу знать, куда делись его презервативы. Мы не смогли их найти ни в одной мусорной корзине.
— Может, он выбросил их в другое место.
— В унитазе они обычно не тонут, — заметил Вагиф.
— Зачем убийце нужны были ваши презервативы? — фыркнула я. — Просто не понимаю, что ты хочешь…
— Использованные тоже, — грубо перебил меня Вагиф. — Я же говорю, что мы не нашли ни-че-го.
— Ты — сумасшедший маньяк, — убежденно произнесла я, и в этот момент дверь открылась, и в коридоре я увидела нетерпеливое лицо моего старшего брата.
— Может, он выбросил их в окно, — сказала я, выходя из комнаты, — или вообще их не было.
Вагиф остался в номере, а я, следуя за братом, думала о его вопросах. Как он посмел задавать их мне?! Нужно пожаловаться Кериму. Хотя понятно, что я никому не буду жаловаться. О таких интимных вещах лучше молчать. А действительно, куда пропала эта коробка? И почему убийца забрал именно ее? Не говоря уже о том, что в мусорной корзине в ванной комнате были два использованных презерватива. Я сама видела, как он их туда выбрасывал. Простите меня, что пишу о таких интимных вещах. Но это все правда. Без презерватива я бы его просто не подпустила к себе.
Усевшись в машину Керима, я забыла об этих неприятных вопросах, даже не подозревая, что уже сегодня вечером еще раз увижу Вагифа.

Глава 9

Пока мы доехали до дома, я успела выслушать от Керима все, что он хотел сказать: что я — безголовая дура, которая опозорила семью своего отца и его доброе имя, а также готова опозорить своего брата — такого важного чиновника прокуратуры, который скоро может стать заместителем прокурора республики; что не думаю о своем взрослом сыне, который уже все понимает, и о том, какой пример подаю своим племянницам и племянникам… В общем, все, что можно было сказать, он сказал. Хорошо еще, что не побил. Его особенно интересовало, зачем Вагиф задержал меня. Я честно ответила, что они не нашли коробку с презервативами.
— Он тебя об этом спрашивал? — разозлился Керим.
— Он спрашивал, куда они могли исчезнуть. Ведь наш гость специально готовился к встрече с девицей из бара. Вагиф считает, что у погибшего должна была быть подобная коробочка.
— И ты ее не видела?
— Конечно, нет.
— Нашел, о чем спрашивать, — злился Керим. — Вот так власть меняет людей. Теперь он стал таким самоуверенным и бесцеремонным… Как только он посмел задавать подобные вопросы моей сестре! Я бы с его сестрой о таких вещах никогда не говорил.
Я подавленно молчала. Лучше ничего больше не говорить, иначе Керим действительно устроит скандал, а Вагиф тогда точно попытается выяснить, чем именно я занималась в номере иностранца до трех часов ночи. Там, в кровати, действительно могут найти мои волосы и вычислить мою ДНК. И как отпираться? Лучше об этом не думать. Я смотрела в окно и старалась забыть эту странную, идиотскую историю. Один раз в жизни позволила себе сорваться, провести ночь с иностранцем — и именно этой ночью его пристрелили. Как все глупо и пошло! В конце концов выяснится, что именно я его и пристрелила, как бывает в детективах, где подозревают всех, кроме рассказчика. У Агаты Кристи был такой роман от лица доктора, который и оказался в итоге убийцей. За этот роман ее даже исключили из Ассоциации детективных авторов — она, мол, нарушила каноны жанра. А по-моему, исключили из-за обычной зависти. Просто она была более популярным писателем, чем все авторы ее детективной ассоциации, вместе взятые.
Но я точно не убивала Омара и действительно уехала из отеля в три часа ночи. Алиби у меня железное. Единственное, о чем я не могла позволить себе говорить, это о нашей интимной встрече с погибшим. Но это мое личное дело и никого не должно касаться.
Мы приехали ко мне домой, и Керим поднялся вместе со мной.
— Никому не открывай двери, — строго сказал он. — Я думаю, что сумею убедить руководство МНБ поставить тебе сюда специальную охрану. Никому не доверяй. Если твоего знакомого убрали спецслужбы, они могут купить любое должностное лицо, любого нашего чиновника. Даже если придет участковый, даже если сотрудники полиции в мундирах. Никому не открывай и сразу позвони мне, чтобы я приехал. Даже если позвонит сам Вагиф…
— Его тоже могут купить? — усмехнулась я.
— Проект «Набукко» оценивается в несколько десятков миллиардов долларов, — очень серьезно произнес Керим, — и, чтобы построить или помешать строительству этого трубопровода, обе стороны не пожалеют пары сотен миллионов на подкуп и убийство. Как ты думаешь, у нас есть чиновник, который устоит перед соблазном, если ему предложат миллион долларов? Или три миллиона?
— Никто не устоит, — согласилась я.
— Кроме меня, — улыбнулся Керим. — Я свою сестру не продам и за сто миллионов. А остальным просто нельзя верить. — Он подошел ко мне и поцеловал в голову. Затем начал осматривать мою дверь.
У меня хорошая дверь, ее невозможно выломать или сломать. Очень качественная стальная дверь с тремя замками. Керим уже много раз ее видел, но сейчас осматривал особенно тщательно. Затем кивнул на прощание и ушел. Я закрылась на все замки и пошла на кухню, чтобы поставить чайник.
Кажется, все, что со мной приключилось, не могло произойти в реальности. Словно какое-то наваждение, глупый сон. Сначала я потеряла голову из-за этого смазливого араба и только и мечтала попасть в его кровать. Затем согласилась ночью вернуться в его номер и не возражала против интимной встречи. Как полная дурочка, убежала в три часа ночи, после чего моего ухажера пристрелили. Господи, если бы я там осталась до пяти, меня могли убить вместе с ним. Какой ужас! И мой сын Кямал остался бы без матери, на попечении никчемного отца-наркомана… Даже страшно подумать!
Я заварила себе крепкий чай. Нужно подумать, что следует говорить, когда они точно поймут, что я была в постели Омара. Против науки возражать трудно. Моя ДНК неповторима, это я понимаю даже со своим гуманитарным образованием. Представляю, с каким презрением будет смотреть на меня Вагиф, не говоря уже обо всех остальных.
От неожиданного звонка в дверь я вздрогнула. Кажется, пришли меня убивать… или разоблачать. В обоих случаях это не очень приятно. Я поднялась и пошла к входной двери. Осторожно, встав боком, спросила, кто пришел, и услышала в ответ знакомый женский голос Тамиллы, моей домработницы. Она приходит ко мне убираться по субботам. Сейчас уже второй час дня. Как же я могла забыть! Сама ведь сказала ей вчера, чтобы она пришла во второй половине дня. Я облегченно вздохнула и открыла дверь. Тамилла работала у меня уже третий год. Ей чуть больше сорока, приятная и симпатичная полукровка — папа у нее азербайджанец, а мама русская. У нее длинные волосы, и она их собирает так же, как и я, пытаясь подражать мне. Только, в отличие от меня, она совсем не следит за своей фигурой, и ее филейная часть становится все шире и шире день ото дня. Несмотря на это, Тамилла носит джинсы какого-то немыслимо большого размера и вполне довольна своей судьбой и своей работой. У Тамиллы нет детей, и она обычно приходит ко мне три раза в неделю, что меня вполне устраивает. Очевидно, это устраивает и ее.
— Проходи. — Я тщательно закрыла за ней дверь. Она пошла в ванную комнату переодеваться, а я терпеливо ждала. Когда она наконец вышла из ванной, я попросила ее, чтобы она сегодня не выходила из квартиры и никому не открывала входную дверь, даже нашим общим знакомым.
— Что случилось? — не поняла Тамилла. — Вы чем-то напуганы? Кто-то может прийти?
— Не знаю. Это связано с работой моего старшего брата. Ты ведь знаешь, что он прокурор и занимается разными нарушениями закона. Он беспокоится, что кто-то может узнать, где я живу, и приехать сюда, чтобы меня обидеть или попросить за кого-то из своих родственников. Поэтому сегодня не выходи из квартиры.
— Я все поняла, — согласилась Тамилла и отправилась на кухню.
Теперь можно и отдохнуть. Она сделает все, что нужно. Уберет квартиру, приготовит обед, помоет посуду. Посудомоечная машина у меня, конечно, есть, но я не люблю ею пользоваться — она царапает тарелки. Лучше мыть вручную.
Я прошла в спальню и переоделась. Легкие брюки, темная блузка. Наконец могу сбросить с себя бюстгальтер. Нужно переходить на другой размер, этот кажется мне уже маленьким. Раньше, до замужества, у меня была маленькая девичья грудь, и я даже стеснялась показываться в таком виде на пляже. После рождения сына грудь немного увеличилась в объеме, а сейчас стала достаточно большой. Это связано с тем, что я много ем на нервной почве. Когда долго сидишь одна, поневоле теряешь форму, это знает любая женщина. Хотя мужчинам моя выросшая грудь нравится.
Потом позвонила моя мама, и мы разговаривали целых двадцать минут. После нее сразу позвонила Лейла. Я решила, что это Керим таким образом подстраховывается, но они ничего не знали о случившемся. Разговор со старшей сестрой тоже занял около пятнадцати минут. И едва я положила трубку, как раздался звонок моего мобильного телефона. Я взглянула на номер — мистер Финли. Господи, я совсем забыла позвонить своему шефу, а ведь в первую очередь я обязана была именно его поставить в известность о случившемся.
— Слушаю вас, — виноватым голосом проговорила я в трубку.
— Здравствуйте, госпожа Велиева, — раздался мягкий голос Финли. — Вы знаете, какое ужасное событие произошло сегодня ночью с нашим гостем?
— Да, господин Финли, меня уже вызывали для дачи показаний. — Скрывать подобное глупо, он все равно узнает все подробности. — Но я не могла вам перезвонить, так как меня очень долго допрашивали и только сейчас отпустили домой.
— Представляю ваше положение, — пробормотал Финли. — Вам, наверное, было очень тяжело. Вы сказали им, что прибывший мистер Омар Халед был гостем нашей компании, а не вашим личным гостем?
— Конечно. Они знают, что я работаю пресс-секретарем нашего филиала «БП».
— Тогда почему они вас так долго мучили?
— Вчера вечером мы вместе поужинали, а потом еще немного посидели. Затем Омар отвез меня домой. Не беспокойтесь, мистер Финли, у меня абсолютное алиби. Я уехала домой, а его убили утром в номере, где он оставался. У меня есть свидетели.
— Я в этом не сомневался, уважаемая госпожа Велиева. Зачем вам убивать человека, с которым вы познакомились только сегодня утром? Меня тоже вызывают для дачи показаний. У них есть какие-нибудь версии случившегося?
— Пока нет. Но, насколько я поняла, это не ограбление. Все его деньги, кредитные карты, дорогие часы, даже запонки с бриллиантами были на месте…
— Только этого нам не хватало, — пробормотал Финли. — Я уже позвонил нашему послу, а еще нужно пообщаться с послом Саудовской Аравии. Мне уже сообщили из Лондона, что в понедельник в Баку прилетит дядя Омара Халеда — первый вице-президент компании из Медины. Боюсь, что они могут разорвать наши прежние договоренности.
— Возможно, убийцы хотели именно этого. Вам нужно убедить дядю, что самым лучшим решением будет подписание договора о сотрудничестве.
— Мы все это понимаем. Но вы мыслите рационально, как западный человек, госпожа Велиева, а арабский бизнесмен обычно рассуждает иррационально, руководствуясь чувствами, эмоциями и собственной логикой, не всегда понятной западным людям. Убийство племянника может его сильно разозлить, а ведь он один из владельцев компании.
Мне оставалось только тяжело вздохнуть. Жаль, что Омара убили. Если у него такие богатые родственники, наверное, он и сам не бедный человек. Я смогла бы постепенно к нему приспособиться, и, возможно, у меня появился бы новый муж-иностранец. Хотя нет. Если откровенно и честно, то нет. Одной ночи было достаточно, чтобы я поняла, что мы с ним абсолютно разные люди. Только не улыбайтесь. Понимаете, я гораздо более западный человек, чем он. Или меня так воспитали. Не забывайте, что я росла в светском Азербайджане, отец у меня работал в Кабинете министров, мама была директором школы. Я требую равноправия в постели, взаимного уважения, любви, ответного понимания. И мой муж, каким бы слабым человеком он ни был, и мой бывший любовник Вугар прекрасно это понимали. Они относились ко мне с уважением даже в постели. Более того, это я решала, как нам нужно себя вести и что можно или чего нельзя делать. А вот с Омаром все было немного иначе. Он не был таким внимательным и нежным, каким я его себе представляла. В нем чувствовался хозяин, тиран, если хотите, диктатор в постели. Нет, в ту ночь он не позволил себе ничего лишнего, но было абсолютно ясно, что в отношениях с женщинами он типичный восточный человек, не терпящий никаких возражений. Даже несмотря на годы своей учебы и работы в Америке и Англии. С таким человеком, как Омар, я бы не смогла долго жить.
Я попрощалась с мистером Финли и пожелала ему удачи. Он был исполнительным чиновником, и его волновала сама перспектива дачи показаний по факту убийства иностранного гостя, приехавшего к ним на переговоры. Мне даже стало немного жаль его.
Около пяти в дверь снова позвонили. Тамилла хотела открыть, но я ее не пустила. Сама подошла, спросила, кто пришел, и с ужасом узнала знакомый голос Вагифа. Если генерал решил сам пожаловать ко мне домой, мои дела не очень хороши. Я заколебалась; Керим говорил, чтобы я никому не открывала дверь. Но Вагиф был не просто генералом, но и давним другом нашей семьи.
Я все-таки решилась открыть и увидела на пороге уставшего и недовольного Вагифа. Он кивнул в знак приветствия, потом спросил:
— Я могу войти?
— Два допроса за день — это уже много, — усмехнулась я.
— Это не допрос, я приехал совсем по другому поводу.
— Тогда входи, — впустила я его в комнату.
Он сел в кресло, я устроилась на диване. Интересно, почему у него такой кислый и недовольный вид? Кажется, он что-то узнал. Если я права, вид у него действительно должен быть недовольным. Я смотрела на своего бывшего воздыхателя и ждала, что именно он скажет.
— Мы получили данные экспертизы, — произнес он своим ровным бесцветным голосом. — В его кровати найдены твои волосы, Фарида. Мы позвонили в твою поликлинику и узнали твою группу крови и твой резус-фактор. Вчера ночью ты все-таки была в его постели…
Прекрасное начало. Мне нужно было что-то ответить, но я сидела и молча смотрела на гостя. Что следует говорить в таких случаях, я не знала. И вообще не представляла, как себя вести.

Глава 10

Он смотрел на меня и ждал ответа. Интересно, какого ответа? Я должна возражать? Глупо. Я же не идиотка и все понимаю. Возмущаться? Тоже глупо. Ничего не говорить? Не выйдет. У него есть доказательства моего, мягко говоря, нескромного поведения. Кажется, я должна была краснеть и смущаться. Но я не краснею и не смущаюсь. Я самостоятельная и свободная женщина, и почему должна смущаться от того, что провела ночь с человеком, который мне понравился?
— Чего ты от меня хочешь? Тебе приятно издеваться надо мной? — не выдержала я наконец.
— Вы были вместе? — угрюмо спросил Вагиф.
— Если у тебя есть доказательства, зачем ты спрашиваешь?
— Значит, ты с ним встречалась? Ты познакомилась с ним только вчера утром, а уже ночью согласилась остаться в его номере… Как ты могла?!
— Ты пришел только для того, чтобы задать этот глупый вопрос?
— Получается, что ты нам лгала. И мне, и своему брату. Ты действительно ушла в три часа ночи, но только после того, как побывала в его постели…
— Хватит повторяться, — разозлилась я. — И не забывай, что ты у меня дома. На кухне моя домработница, не нужно все время говорить про постель. Что за садистское удовольствие? Ты, наверное, забыл, что я давно не школьница, с которой ты был когда-то знаком. У меня взрослый сын, я давно развелась со своим мужем и могу встречаться с кем хочу. У тебя есть еще вопросы?
— Есть. Я пришел не только поэтому. Понятно, что ты солгала. Именно из-за тебя он выгнал проститутку, она ему просто была не нужна…
— Не смей сравнивать меня с проституткой!
— Я этого не говорил. Просто если у него была такая роскошная женщина, зачем ему какая-то дешевая проститутка? Он ее и прогнал. Теперь все встало на свои места. Ты была с ним…
— Если ты скажешь об этом в сотый раз, все равно ничего не изменится. Да, я была с ним. Это мой выбор. Я его не убивала, он меня не насиловал. В три часа ночи я уехала, а в пять утра его убили. Вот и все. Мое моральное падение будешь обсуждать в другом месте. Ты закончил допрос?
— Нет, не закончил. Мы провели патологоанатомическую экспертизу и получили удивительный результат. Содержание наркотиков и алкоголя в его крови превышало все допустимые нормы и было почти смертельным для нормального человека.
— Значит, он еще алкоголик и наркоман?! Я даже не подозревала, какой у меня был прекрасный партнер. Вечером мы выпили бутылку сухого вина, даже не всю бутылку, и две рюмки ликера. Насколько я могу понять, это не смертельная доза алкоголя. И насчет наркотиков тоже не уверена. Я знаю, как ведет себя наркоман, — насмотрелась в свое время. Омар был не такой.
— У меня данные экспертизы, — упрямо проговорил Вагиф.
— Значит, он напился сразу, как только я уехала. И еще укололся. Место укола нашли?
— Нашли. Он делал себе уколы в вену. Типичный наркоман.
— Ты издеваешься?
— Я тебя не обманываю.
— Он был весь день в нашей компании, вел переговоры, разговаривал с нашим руководителем, давал советы юристам, обедал со мной, потом мы вместе ужинали… И он все время был в состоянии наркотического дурмана? Я не идиотка, Вагиф, сразу бы все поняла. Он был абсолютно адекватен. Абсолютно! Что ему потом сделали, когда я ушла, мне неизвестно. Но при мне он не пил и не кололся.
Вагиф молчал, и мне ужасно не нравилось это тяжелое молчание.
— Он был достаточно сильным человеком, — вздохнув, продолжила я. — Наверное, убийцы сначала сделали ему укол или опоили его, а потом застрелили. Только я не имею к этому преступлению никакого отношения. Он был симпатичным молодым человеком, красиво ухаживал, предложил мне подняться к нему в номер… Не нужно на меня так смотреть. Вспомни, сколько лет назад я развелась со своим мужем, который как раз и увлекался подобной гадостью. С тех пор у меня не было мужчин — посчитай, сколько лет. А я нормальная женщина, и мне тоже хотелось немного любви, ласки, заботы… Разве я могу позволить себе встречаться с кем-то из наших? Меня сразу осудят все родственники и знакомые. В моем положении единственный вариант — встречаться с таким вот иностранцем. И кто виноват, что первый мужчина, с которым я решила сойтись, был убит в первые два часа после нашего свидания?
Я почти кричала, уже не думая о Тамилле, которая хлопотала на кухне и наверняка все слышала. Но мне было все равно, пусть слышит. Вагиф хмурился, видимо, начиная что-то понимать.
— В номере не нашли никаких дополнительных бутылок, никаких наркотиков, нигде не было ни одного использованного шприца, — сказал он.
— Вот видишь. Значит, все унесли убийцы. Им было важно представить несчастного Омара наркоманом и алкоголиком. А я точно знаю, что он был не такой.
— Тебе может угрожать опасность, поэтому я оставлю внизу наших сотрудников. Пусть подежурят у дома сегодня и завтра. В понедельник примем решение, что делать дальше.
— Но ведь я ничего не знаю.
— Ты знаешь слишком много, — возразил Вагиф. — Тебе известно, что он не был ни наркоманом, ни алкоголиком, и, когда ты уходила в три часа ночи, он был в нормальном состоянии. А в пять часов утра в его крови оказалась дикая доза алкоголя и наркотиков. Значит, те, кто готовил и осуществил это убийство, захотят убрать и тебя. Возможно, пока они не знают, что тебе все известно. Но долго скрывать это мы не сможем. Пусть наши сотрудники подежурят.
— Оставляй кого хочешь. — Мне действительно было все равно.
— Он ничего не говорил о своих планах? Куда собирается поехать или с кем должен был встречаться? — спросил Вагиф.
— Неужели ты правда считаешь, что я могла в три часа ночи спрашивать у него, с кем он будет встречаться в пять часов утра?
Кажется, мой ответ его убедил.
— Чем больше мы занимаемся расследованием этого убийства, тем больше вопросов появляется, — заметил Вагиф. — Ты даже не представляешь, в какую неприятную историю попала. У нас есть все основания считать, что убийство Омара Халеда было подготовлено и спланировано сотрудниками зарубежной спецслужбы. Но пока мы не знаем, кто именно стоит за этим убийством.
— Понятно. Теперь буду сидеть дома взаперти.
— Только один день. В понедельник мы примем конкретное решение. Возможно, тебе придется куда-нибудь переехать на несколько дней или пожить у родителей. И еще. Вот карточка с моими телефонами. Возьми на всякий случай, пусть будет у тебя. — Он протянул мне визитку. Может, это всего лишь наивная уловка сообщить мне свой номер телефона.
Вагиф поднялся и вышел из комнаты. Проходя мимо кухни, он услышал, как хлопочет Тамилла, и шепотом спросил:
— Твоя домработница?
— Да.
— Ты ей доверяешь?
— Абсолютно. Уже несколько лет. Она — прекрасный человек.
— Все равно будь осторожна. — Вагиф открыл дверь, но вдруг обернулся, посмотрел на меня и задумчиво произнес: — Ты всегда мне очень нравилась, я не знал, что ты так давно развелась. Меня как раз тогда послали на учебу, и я вернулся только через четыре года. Иначе бы постарался тебя не упустить, во всяком случае, не отдавать всяким иностранцам. До свидания.
Он быстро вышел, закрыв за собой дверь, а я осталась стоять на пороге, не в силах пошевелиться. Ну и дела! Меня любит генерал министерства национальной безопасности! Бедный Вагиф, он все еще считает меня той маленькой девочкой, в которую когда-то был влюблен. А я уже совсем другая. И дело не в Омаре, с которым мы сегодня провели полночи, а во мне, в моих ощущениях, в моем настрое. Вагиф для меня давно перевернутая страница. Он говорил о своих чувствах, а в моей душе ничего не отзывалось.
Я прошла на кухню. Увидев меня, Тамилла испуганно спросила:
— Что-то произошло? Вы так кричали.
— Убили одного моего знакомого, — честно призналась я. — Иностранец, приехал из Саудовской Аравии, довольно симпатичный человек. Мне его очень жалко.
— Я вас понимаю, — сочувственно проговорила Тамилла. — Наверное, обидно и тяжело терять близких знакомых. А кто его убил?
— Не знаю. Сейчас как раз занимаются расследованием этого дела.
— Если захотят, найдут, — уверенно сказала Тамилла. — Если прикажут, любого убийцу найдут, вы же знаете.
Может, и найдут, а может, и нет. Вагиф сказал, что оставит здесь машину со своими сотрудниками. Надеюсь, у них хватит ума не светиться перед домом, а встать где-нибудь в стороне. Иначе все соседи будут знать, что по ночам меня охраняет машина МНБ с двумя сотрудниками. Представляю, как они начнут шарахаться от меня, словно от зачумленной.
Я ничего не ответила и вернулась в гостиную. Как обидно, что все так получилось… Оказывается, Вагиф все эти годы меня любил. А я предпочла выйти замуж за Эльдара. Конечно, родители Эльдара были известными и богатыми людьми. Они подарили мне два ювелирных комплекта — один с синими бриллиантами, другой — с изумрудами, и еще несколько дорогих побрякушек; купили нам вот эту квартиру, а мой отец обставил ее мебелью, как и полагалось в таких случаях.
И Эльдар казался тогда вполне нормальным парнем — тихий, вежливый, спокойный. Откуда я могла знать, что его спокойствие совсем иного толка? Раньше я его почти не знала. Встречаться по-настоящему мы не могли. Помните фильм «Крестный отец», когда Аль Пачино появляется на Сицилии и хочет жениться? Он идет гулять со своей будущей женой, а за ними идет толпа мамок и теток, которые следят, чтобы молодые даже не дотрагивались друг до друга. Вот так примерно было и у нас. Только не говорите, что сейчас все изменилось. Ничего не изменилось. Молодая девочка из известной семьи не может позволить себе встречаться с парнем, даже со своим женихом, до свадьбы. Она должны выйти замуж девственницей, иначе несмываемый позор ляжет на ее семью. И парень должен понимать, что обязан уважать свою будущую жену и свою семью, и не пытаться изменить существующий порядок, соблазняя свою невесту.
Мы ничего не изменяли. Все согласно традициям. И первый раз неловко поцеловались в день свадьбы, во время регистрации. Вот такая современность. Зато у нас была хорошо обставленная трехкомнатная квартира, машина, которую мой отец подарил будущему зятю, серьги с бриллиантами, кулоны, броши и деньги, собранные на свадьбе. Около сорока тысяч долларов. Только я все это отдала бы за нормального парня, который жил бы рядом со мной и любил бы меня всю жизнь. Нет, вру, не отдала бы. Бедный парень, каким был тогда Вагиф, был мне неинтересен. И его семья, которая не могла купить нам даже однокомнатную квартиру, мне тоже не подходила. Все это обычная романтическая чушь. С деньгами можно ко всему приспособиться и жить даже с человеком, который тебе не очень приятен. А если нет денег, то ничего не будет. И никакой романтической любви. Ты хочешь одеваться, ездить по миру, жить не хуже своих подруг, иметь машину, квартиру, дачу. Ты хочешь, чтобы твои дети были одеты не хуже остальных, чтобы они учились в хорошей дорогой школе, чтобы ездили в эту школу на машине с водителем, чтобы у них были все возможности — компьютеры, книги, няни, воспитатели, хорошая еда, красивая одежда. И все зависит от этих красивых бумажек, которые должны у тебя быть. Кстати, вы видели наши деньги? Почти неотличимы от евро. Ведь в обоих случаях работал один и тот же художник.
Я прочитала все, что сейчас написала, и подумала, как меня будут презирать все те, кто по-прежнему верит в любовь и готов ради этого чувства идти на любые лишения и жертвы, будут презирать меня за такие мысли. Но я все-таки не понимаю тех, кто ради большой любви готов отдать целый мир. А может, просто никогда не любила? Стало немного грустно. Я понимаю, что счастье не купишь ни за какие деньги, но как хочется помечтать об идеале. Чтобы был богатый, красивый, умный, ухоженный, из хорошей семьи. И чтобы ты его любила. И он бы любил тебя. Но так, очевидно, бывает только в счастливых сказках. А в жизни все оказывается гораздо прозаичнее и проще.
Вот так сидишь на диване и думаешь о своей жизни. И тебе кажется, что ты глупо ошиблась. Что настоящая жизнь прошла мимо тебя. Что ты обманула саму себя, выйдя замуж за Эльдара. А потом оказывается, что ты вообще ничего в жизни не понимаешь. Ни своего настоящего счастья, ни несчастья.
Пока я сидела на диване и размышляла о своей, как мне казалось, несложившейся судьбе, совсем стемнело. А внизу у машины, где сидели оперативники, раздалось два характерных щелчка. Два щелчка — два тихих выстрела. Оба дежуривших у моего дома офицера были мгновенно убиты. Но откуда я могла это знать!
Я поднялась и пошла в ванную, чтобы принять душ. Очевидно, мой ангел-хранитель решил поднять меня с дивана именно в этот момент, чтобы спасти. Войдя в ванную, я сняла блузку, домашние бриджи, трусики, и в этот момент раздался звонок в дверь.
Если бы я не была раздетой, обязательно подбежала бы к двери. Но я замешкалась в ванной, и дверь пошла открывать Тамилла. У меня еще было несколько секунд, чтобы попытаться ее остановить, крикнуть, задержать. Но я молчала, уверенная, что это поднялся кто-то из сотрудников, оставленных Вагифом. Ни о ком другом в ту секунду я даже подумать не могла.
Тамилла, не спрашивая, кто там, открыла дверь. Она знала почти всех соседей в лицо, и все знали ее, поэтому не боялась и ни о чем не беспокоилась. Она была добрым и доверчивым существом. А потом я услышала характерные щелчки. Сразу несколько. Приоткрыла дверь — и с ужасом увидела, как Тамилла медленно сползает по стене, оставляя на ней кровавый след. Как я в тот момент не крикнула, сама не понимаю. Кто-то вошел в квартиру, и я плотно закрыла дверь ванной, ожидая своего конца. Неизвестный, или неизвестные, быстро прошлись по всем комнатам, убедились, что в квартире больше никого нет, и так же быстро удалились. В ванную они не заглянули. Я услышала, как осторожно закрылась входная дверь, и вышла из ванной. Кажется, никого нет. И Тамиллы тоже нет. Она лежала в прихожей на полу вся в крови. В нее выстрелили раз пять или шесть. Помочь ей было уже невозможно. Интересно, куда подевались сотрудники Вагифа, если неизвестные убийцы так легко вошли в дом? Я наклонилась к своей несчастной домработнице и с ужасом смотрела на бездыханное тело и на кровавый длинный след на стене.
Я смотрела на Тамиллу и понимала, что сегодня родилась второй раз. Убийцы пришли именно за мной, а убили по ошибке Тамиллу. Где же все-таки сотрудники Вагифа? Заснули, что ли, в своей машине? Я даже не могла предположить, что оба сотрудника МНБ действительно заснули, но навсегда…

Глава 11

Я подбежала к двери и дрожащими руками закрыла ее на все замки. Затем осмотрелась. Что делать в таких случаях? Нужно срочно звонить в полицию, вызывать людей, просить о помощи!
Я бросилась к телефону, подняла трубку, но тут же опустила ее и задумалась. Сейчас позвоню в полицию, и через десять минут здесь будет полно людей. И все соседи, знакомые, родственники, друзья узнают, что меня хотели убить, а вместо меня убили мою домработницу; что сегодня ночью я переспала с иностранцем, которого тоже убили, и теперь охотятся за мной. Об этом случае обязательно напишут все газеты, сюда приедут журналисты со всех наших телевизионных каналов. Мою квартиру начнут снимать, убитую Тамиллу показывать во всех ракурсах. Нет, это невозможно!
Позвонить Кериму? Он, конечно, сразу сюда примчится. Но я боюсь за него. Может, этот убийца или убийцы дежурят у дома и могут выстрелить в брата. Нет, ни за что на свете не буду ему звонить! Тогда как быть? Сидеть рядом с убитой и ничего не делать? А если убийцы еще дежурят внизу? Может, они уже знают, что убили Тамиллу, а не меня, и теперь ждут, когда я появлюсь в подъезде, чтобы изрешетить меня так же, как несчастную домработницу. Взглянув еще раз на окровавленное тело, я не выдержала, принесла из спальни свежую простыню и накрыла Тамиллу. Все, что произошло за эти полчаса, казалось мне кошмарным сном.
Но нужно решать, что делать. Может, позвать соседей? Нет, так тоже нельзя. Вагиф! Генерал министерства национальной безопасности — единственный человек, который реально мне поможет. Пусть приедет и выручит меня из этой дурацкой ситуации. В конце концов, это его прямой долг. Почему меня должны убивать из-за какого-то иностранца, которого убрала чья-то разведка! Пусть они стреляют друг друга, при чем здесь я?
Я лихорадочно стала искать визитку, которую мне оставил Вагиф. Найдя ее в кармане бриджей, судорожно набрала номер его мобильника и на всякий случай прошла в дальнюю комнату, чтобы меня никто не услышал. Он долго не отвечал. Я еще несколько раз нажимала на цифры, пока наконец не раздался спокойный голос Вагифа:
— Добрый вечер, Фарида. Что-нибудь случилось?
— Да, случилось, — прошептала я. — Мне очень нужна твоя помощь.
— Говори громче, я ничего не слышу.
— У меня убили домработницу. Алло, ты слышишь? У меня убили домработницу!
— Как это убили? Где?
— В моей квартире. Сюда ворвались люди. Один или двое. Может, трое. И убили мою домработницу.
— А ты где была в этот момент?
— В ванной. Они меня не заметили.
— Подожди. Они стреляли? Как они ее убили?
— Несколько раз стреляли, но ничего не было слышно.
— Этого не может быть. Там, у твоего дома, дежурят двое наших сотрудников.
— Значит, они ничего не заметили. Я тебе говорю все, как было. Поднялись в мою квартиру, домработница открыла им двери, и они сразу начали стрелять. Потом ушли.
— Ты сейчас одна в квартире?
— Да.
— Закрыла дверь?
— Конечно. Решила сразу тебе позвонить.
— Правильно сделала. Никуда не уходи и никому больше не звони. Я сейчас приеду. Я за городом, в аэропорту, проверяю приезд Омара Халеда. Может, с ним кто-то прилетел, я как раз смотрю пленку с камер наблюдения, установленных на пограничном терминале. Буду у тебя минут через двадцать или двадцать пять. Никому не открывай, я скоро приеду. — И он бросил трубку.
Я осторожно перевела дыхание. Хорошо, когда среди знакомых есть генерал МНБ. И еще лучше, если он старый знакомый семьи.
А Вагиф сразу перезвонил в свой отдел и приказал майору Мехтиеву уточнить, что делают на своем посту двое их сотрудников. Мехтиев и его заместитель долго звонили на мобильные телефоны обоих офицеров и долго ждали, пока им ответят. Оба телефона молчали, и Мехтиев приказал срочно выехать на место, чтобы уточнить, почему сотрудники отдела не отвечают. Так получилось, что они оказались на месте гораздо раньше Вагифа, минут на пятнадцать. И обнаружили обоих офицеров убитыми. Их застрелили с близкого расстояния. Очевидно, неизвестный просто подошел к машине и постучал в окно. У нас слишком спокойный город, чтобы бояться нападений. Тем более двум вооруженным сотрудникам министерства национальной безопасности. Сидевший за рулем открыл окно и сразу получил пулю в голову. Второй попытался достать оружие, но стрелявший просто чуть повернул свой пистолет и выстрелил ему прямо в сердце. Два выстрела. Два трупа. Не пришлось даже делать контрольный выстрел. Очевидно, убийца был суперпрофессионалом. Так спокойно и четко убить двух офицеров — для этого нужно иметь железные нервы и хорошую подготовку.
Мехтиев сразу позвонил генералу и сообщил, что у моего дома обнаружены трупы двух сотрудников их отдела. Вагиф приказал ждать его у машины и никого больше не информировать. Он сразу перезвонил мне и сообщил, что уже въезжает в город. Еще раз попросил никому не звонить и не открывать двери. Через несколько минут он действительно приехал и увидел страшную картину — двух убитых в машине офицеров. Никто из редких прохожих даже не предполагал, что эти двое мертвы. Казалось, что они просто спят, свесив головы на грудь. Вагиф слишком долго работал в своем ведомстве, поэтому сразу понял, что стрелял профессионал. Он быстро поднялся ко мне и позвонил в дверь. Я увидела его в глазок и открыла, даже не раздумывая. Сейчас Вагиф был самым близким для меня человеком.
Он вошел в квартиру и сразу снял простыню с убитой Тамиллы. Я отвернулась, чтобы не смотреть на это страшное зрелище. Он долго осматривал тело, затем снова накрыл его простыней.
— Стреляли двое, — мрачно сообщил мне Вагиф, — у нее не было шансов. Ни одного. Восемь выстрелов в упор. Хорошо, что ты не стояла рядом. Видимо, они не знали про твою домработницу, иначе искали бы более тщательно и обязательно тебя нашли бы.
— Они осмотрели все комнаты, но в ванную не заглянули.
— Ясно. Собирайся. И как можно быстрее. Мы отсюда уезжаем. Возьми самые необходимые вещи. Ты кому-нибудь говорила о случившемся? Звонила домой отцу? Или Кериму?
— Нет. Никому. Сразу позвонила тебе.
— Правильно сделала. Собери вещи, смену белья, документы, и мы срочно уезжаем.
— А она?
— Дашь мне свои ключи. Ею будут заниматься наши специалисты. Ты ведь не хочешь, чтобы о случившемся узнали все твои соседи и родственники?
— Не хочу.
— Я так и подумал. Поедем ко мне. И учти, теперь ты никому не должна звонить. Собирай вещи.
Я поспешила в спальню, а он снова достал телефон, наверное, вызывал своих специалистов. Через десять минут мы спустились вниз. У его машины стоял Мехтиев и еще какой-то неизвестный мужчина среднего роста с выбритым черепом и мясистым лицом.
— Вызовите экспертов и все осмотрите, — негромко приказал Вагиф. — У нас три трупа. Полковник Садыхов, — обратился он к незнакомцу, — постарайтесь действовать достаточно тихо, не привлекая внимания соседей. Никто не должен узнать о том, что здесь сегодня произошло. Отчеты лично мне. Все ясно?
Оба офицера кивнули. Вагиф повел меня к своей машине. Я устроилась на переднем сиденье, Валиф сел за руль, и мы отъехали от дома.
— Успокоилась немного? — спросил он, когда мы свернули на другую улицу.
— Нет. Почему они хотят меня убить? Что я им сделала?
— Очевидно, они считают, что ты знаешь какую-то тайну, связанную со смертью твоего знакомого. Может, он успел что-то рассказать тебе перед смертью?
— Он мне рассказывал, какой красивый город Неаполь и как хорошо в Марокко… Ни о чем серьезном мы с ним не говорили, даже о нашем договоре. Его готовят юристы, я ведь только пресс-секретарь и никаких секретов не знаю.
— Они так не думают. Судя по всему, это очень серьезные люди. Сначала убрали приехавшего гостя, потом не побоялись убить двух наших сотрудников и твою домработницу… Причем ничего не спрашивая. Значит, им нужно не узнать какие-то тайны, а окончательно их скрыть. Важно заставить тебя замолчать. Вспомни, что еще он тебе рассказывал.
— Больше ничего. Его дядя — первый вице-президент компании, и Омара собирались назначить сюда руководителем филиала их компании. Говорили ни о чем. Вспоминали его работу в Америке и в Англии.
— Где он работал?
— Кажется, в какой-то юридической компании. Сначала в США, потом переехал в Англию, где пробыл несколько лет, и уже затем вернулся домой, в Саудовскую Аравию.
— Когда именно, он не сказал?
— Кажется, восемь лет назад он переехал из Америки в Великобританию, а еще через четыре года вернулся домой.
— О чем еще вы с ним говорили? Ведь он мог быть достаточно откровенным, учитывая степень вашей близости.
— Прекрати, — остановила я Вагифа. — Я допустила ошибку, и теперь ты будешь постоянно этим попрекать. Я же сказала, что ничего особенного он мне не сообщал.
— Они считают тебя очень опасным свидетелем, если решились на подобное нападение в нашем городе, — мрачно произнес Вагиф, глядя вперед на дорогу.
— Это я уже поняла. Можно узнать, куда мы едем?
— Ко мне домой.
— С ума сошел! Это неудобно. Что подумают твои соседи? Что скажут мои родные? Только этого мне не хватало!
— Ничего не скажут. Скажут, что я тебя спасал.
— Не нужно меня так спасать. Отвези лучше к моим родителям.
— А если убийцы придут и туда? Там ведь живет твой сын?
Я испуганно замолчала. Действительно, не подумала. Получится, что я сама приведу убийц к нам домой.
— Твой папа уже однажды сделал выбор, предпочитая отдать тебя в богатую семью, — ровным голосом сказал Вагиф. — Помнишь, чем все это кончилось?
— Не смей так говорить! Родители Эльдара были солидными людьми, знакомыми моих родителей…
— Нет. Они были именно богатыми. И твои родители просто продали тебя за хорошие деньги.
— Не нужно… — Я понимала, что он прав, но, когда говорят правду, всегда особенно больно. — Ты ведь сам все понимаешь. Отца у тебя к тому времени не было, мать работала обычным врачом в поликлинике. И еще младшая сестра, которую нужно было выдавать замуж. Тебя не приняли на юрфак, и ты ушел в армию. — Я словно получала удовольствие, перечисляя все его тогдашние изъяны. — Потом ты вернулся из армии и устроился рядовым юрисконсультом на заводе. Неужели мой папа должен был отдать меня за человека, у которого не было ни образования, ни профессии, ни богатых родственников, ни даже квартиры? Он ведь меня очень любил и сейчас любит.
— Поэтому и выдал за наркомана, зато из очень знатной семьи и с хорошей квартирой, в которой сегодня убили твою домработницу. Это ведь была ваша квартира?
— Да. Эльдар оставил ее мне, когда мы развелись.
— Какое благородство! Наверное, ему купили еще лучшую. Когда много денег, можно не думать о таких «мелочах».
— Перестань, ты становишься жестоким. Все никак не можешь успокоиться спустя столько лет. Будем считать, что мы все совершили тогда большую ошибку. Очень большую. Теперь тебе приятно?
— А вчера ночью ты тоже совершила ошибку, когда полезла в кровать к этому иностранцу? Не слишком ли много ошибок для одной жизни, Фарида?
— Ты намеренно делаешь мне больно? — спросила я его. — Нужно именно сейчас вспоминать об этом? Ты стал жестоким, это нечестно.
— Извини, но мне просто обидно. Ты всегда мне очень нравилась, еще когда была школьницей, и я часто приходил к вам домой. Ни твой бывший муж, ни этот Омар не заслуживали такой женщины, как ты. Мне просто обидно…
— Понятно. А можно спрятать меня в другом месте? Не в твоей квартире?
— Боишься меня?
— Не тебя, а слухов, которые неизбежно возникнут. Холостой, одинокий мужчина приводит к себе незнакомую женщину… У тебя тоже могут быть проблемы.
— У меня их не будет, — улыбнулся Вагиф. — Я живу в доме сотрудников МНБ и МВД, поэтому в нем надежнее всего. И внизу есть дежурный консьерж, отставной сержант полиции. У меня тебе будет удобно и безопасно. Нужно немного переждать, успокоиться и понять, почему они с таким маниакальным упорством охотятся именно за тобой. Что ты можешь знать такого? Почему они ничего не спросили у Тамиллы, а сразу начали стрелять? Значит, они считают, что тебе известна какая-то тайна. Вспоминай, о чем еще вы говорили с Омаром. Может, какие-нибудь закрытые поставки американцам или израильтянам? Может, про оружие? Про обстановку на Ближнем Востоке или что-то связанное с Ираном?
— Ничего конкретного, просто общие рассуждения о политике. И никаких секретов он мне не сообщал. Хотя мы говорили о «Набукко», о том, что не всем этот проект может понравиться, в первую очередь России.
— Легче всего подозревать именно их, — заметил Вагиф. — Если бы они убрали только Омара, тогда все понятно. Они не хотят строительства альтернативной линии своему «Южному потоку». Но убийство двух сотрудников нашего министерства и попытка твоего убийства — это более чем серьезно. Русские не идиоты, чтобы так подставляться. Если мы сумеем доказать, что за этими убийствами стоят их спецслужбы, как минимум, произойдет серьезное охлаждение наших отношений, и, возможно, наше руководство даже потребует закрытия их радиолокационной станции в Габале. Зачем им это нужно? «Набукко» пока еще только проект, и вопросы окончательно не решены. А самое главное — зачем убивать тебя? Какое место ты занимаешь в этом проекте?
— Ты меня спрашиваешь? Это ты у нас генерал и должен все понимать. А я всего лишь пресс-секретарь филиала британской компании.
— Может, все наоборот, — неожиданно сказал Вагиф, — они хотели убить тебя и следили именно за тобой. И пришли в номер отеля, чтобы найти тебя, но ты успела уехать. Тогда они убили Омара, твоего любовника… — Я хотела возразить ему, но он торопливо добавил: — Знаю, знаю, что вы познакомились только вчера утром, но они могли этого не знать. Убили его и начали искать тебя. Такой вариант возможен?
— Зачем меня убивать какой-то разведке? Я не хранитель государственных тайн.
— В тебе могли быть заинтересованы, — начал рассуждать Вагиф, — русские, иранцы, турки, израильтяне, арабы, американцы, французы, даже сами англичане. Может, ты случайно узнала нечто такое, чего не должна была узнать, и английская разведка решила избавиться от такого информированного человека, тем более работающего в филиале известной британской компании?
— Я так поняла, что по нашему городу бегают сотни чужих агентов с автоматами в руках, а вы ничего не можете сделать?
— Не бегают. Давно не бегают. Мы тоже кое-что умеем. Но как раз в твоем случае понятно, что эту операцию очень тщательно готовили. Они не могли за несколько часов найти нескольких высококлассных убийц-профессионалов, которые так быстро расправились с нашими офицерами и твоей домработницей.
— Тогда я Мата Хари, и они правильно делают, что охотятся за мной. — Я горько усмехнулась и отвернулась к окну. Как все глупо! Неужели из-за меня уже четверо убитых?!
— Мы приехали, — сказал Вагиф. — Сейчас я въеду во двор, и ты быстро выйдешь из машины. Дежурному консьержу я скажу, что ты моя родственница. Никто не должен тебя видеть, кроме него. Ни один человек. И никому больше не звони.
— Если Керим узнает, что у меня в доме произошло убийство, он сойдет с ума.
— Не узнает и не сойдет. Я сам ему позвоню. Выходи из машины. Только сразу иди в подъезд и подожди меня там. Наши сотрудники уже чистят твою квартиру, чтобы там не осталось никаких следов. Не в наших интересах сеять панику в городе и рассказывать об убийстве двух офицеров. Ты меня понимаешь?
Я согласно кивнула и вышла из машины. Откуда мне было знать, что все мои неприятности только начинаются. Мне казалось, что самое страшное уже позади. Но я ошибалась. Самое страшное было еще впереди…

Глава 12

Консьерж даже не посмотрел в мою сторону. Увидев Вагифа, он сразу вскочил и вытянулся по стойке «смирно». Вагиф показал на меня и сказал, что я его двоюродная сестра, после чего быстро втолкнул меня в кабину лифта, и мы поднялись на восьмой этаж. Он открыл дверь своим ключом и впустил меня в квартиру. Большая, просторная четырехкомнатная квартира. Довольно приличная мебель, на стенах неплохие репродукции местных художников, современная кухня, оборудованная новой техникой — посудомоечная машина, электрический чайник, кофемолка, соковыжималка. В общем, на кухне было все, кроме хозяйки.
Пока Вагиф переодевался в спальне, я обошла всю квартиру. В кабинете несколько шкафов, заполненных книгами, — Вагиф всегда был книгочеем. В левом углу шкафа стояли несколько фотографий. Я подошла ближе, чтобы рассмотреть их. Фотографии его покойного отца, его матери, его сестры. Семейные, где они все вместе. Странно, что нет фотографий Керима, они ведь в молодости любили фотографироваться вместе. Я посмотрела на другую полку и замерла от удивления. Или от изумления? Или от недоумения? Там стояла моя школьная фотография, которая пропала из нашего дома много лет назад. Это я, ученица девятого класса, читаю стихи в актовом зале. На мне светлое платье, и я как-то по-особенному улыбаюсь. Мы тогда долго искали эту фотографию. Копии не было, фотограф был не из местных. Он тогда приезжал к нам — кажется, из Владикавказа — в какую-то командировку и сделал эту фотографию, которую подарил мне.
Я услышала за спиной мягкие шаги Вагифа и, не оборачиваясь, сказала:
— Значит, это ты украл тогда мою фотографию. А мы ее искали и не могли понять, куда она пропала.
— Я не крал, мне ее подарил Керим. Я выпросил ее у твоего брата, обменяв на свой нож, который мне привез дядя из Литвы. Керим не понимал, зачем мне твоя фотография. Разве он вам об этом не говорил?
И это мой любимый старший брат! Променял фотографию сестры на ножик.
— Она столько лет стоит у тебя. — Я уже боялась повернуться, потому что мои глаза были полны слез. Неужели он любил меня все эти годы? Почему я ничего так и не поняла? И почему он ничего не говорил столько лет?
Сейчас главное — не расплакаться во весь голос. Все получилось безумно глупо. Представляю, как ему было больно и обидно, когда я вышла замуж за Эльдара. Но, наверное, сегодня в отеле еще тяжелее, когда он узнал, что я осталась на ночь у этого иностранца. Я бы на его месте после случившегося просто выбросила эту фотографию. Может, он еще не успел…
Иногда такое случается в жизни каждого человека. Начинаешь понимать, что выбор пути был не самым ошибочным, но и не самым идеальным. Идеального пути вообще не бывает. Всегда будут ошибки, трудности, промахи, провалы. Счастливы те, кто умеет избегать слишком явных ошибок. Я вам скажу, о чем мечтает любая девушка или женщина. Мы все мечтаем найти своего принца. Одного и на всю жизнь. Такого, чтобы им можно было гордиться, любить его, заботиться о нем, рожать от него детей, взрослеть и стареть вместе с ним и вместе умирать. Но если такого принца мы не встречаем, к сожалению, такое случается только в хороших сказках и романтических комедиях, мы начинаем метаться в поисках счастья. И не всегда его обретаем. Хочется неземной любви, невероятного секса, умных и воспитанных детей, благополучного существования, отсутствия всяких бытовых, материальных и жилищно-коммунальных проблем, здоровья всем близким. Вот такая формула абсолютного счастья. Но в реальной жизни его почти не бывает. Обидно, конечно.
— Будешь чай или кофе? — спросил меня Вагиф, отправляясь на кухню.
— Чай.
В этот момент зазвонил его мобильник.
— Сколько человек? Да, я все понял. Все трупы на экспертизу. Прямо сейчас. Да, я настаиваю. И оставьте на всякий случай засаду. Пусть дежурят у нее на квартире.
Он спрятал телефон и увидел мое выражение лица. Услышав про трупы, я нахмурилась и помрачнела, вспомнив несчастную Тамиллу.
— Их было двое, двое нападавших. У обоих — оружие с глушителем. Наших офицеров убивали из пистолета, а в твою домработницу стреляли сразу из двух автоматов с глушителями, — сказал Вагиф.
— Их уже нашли?
— Нет. Но их видел один из ваших соседей. Один высокого роста, другой среднего, коренастый, плотный. Лиц он не разглядел. Я приказал оставить у тебя в квартире засаду.
Как вы думаете, о чем я вспомнила в эту секунду? Ну о чем может вспомнить мужчина? Об убитых, о том, что чудом избежал смерти, об этих убийцах с надетыми на автоматы глушителями. Но я думала о другом. Как только Вагиф сказал, что у меня в квартире остались двое чужих, я сразу вспомнила про свои трусики, которые постирала и повесила в ванной. Мне было неприятно, что их могли увидеть посторонние мужчины.
Он пошел на кухню готовить чай, а я — следом за ним, чтобы самой заварить. Но оказалось, что в чайник он просто бросал сразу несколько пакетиков чая. Разве можно так заваривать чай! К сожалению, рассыпного у него не нашлось, пришлось пить чай из пакетиков. Я наполнила две большие кружки, купленные, очевидно, в Италии, а Вагиф достал из холодильника коробку шоколадных конфет.
— Можешь попробовать, — предложил он, — говорят, очень вкусные.
— Почему говорят? Это же твои конфеты. Разве ты их не пробовал?
— Нет. Держу только для гостей. Мне нельзя. У меня диабет, достался по наследству от отца. Пока не перешел на инсулиновые инъекции, но лекарства пью регулярно.
— Тебе же нет еще и сорока пяти, — заметила я.
— Мне сорок четыре, — ответил Вагиф, — но диабет — гадкая болезнь, чаще всего передается по наследству. Вот и меня зацепил. Слава богу, что у моей младшей сестры все в порядке.
— Как она?
— Нормально. Замужем. У нее двое детей. Старшая девочка уже заканчивает музыкальную школу, мальчик — спортсмен, играет в футбол.
— Почему все-таки ты не женился?
— Я тебе уже говорил. Не встретил похожую на тебя.
— А если без шуток?
— Я не шучу, — серьезно проговорил Вагиф, и я поняла, что он действительно не шутит.
— У тебя вообще никого не было? — спросила я, отводя глаза в сторону.
— Были, конечно. Но не для семейной жизни. С одной женщиной мы близко сошлись. Меня посылали в Турцию на двухгодичные курсы переподготовки офицеров разведки по каналам сотрудничества со странами НАТО. Там мы и познакомились. Но она не захотела уехать из Турции, а я не мог остаться. Хотя два года мы жили вместе как муж и жена. Она работала на этих курсах преподавателем английского языка.
— Поближе ты никого не мог найти?
— Не получилось. Меня часто посылали в разные командировки, поручали сложные задания. Именно поэтому я так быстро дослужился до генерала. Как видишь, оказался неплохим карьеристом, вопреки предположениям твоего отца, и сравнялся с Керимом. Хотя он стал генералом два с половиной года назад, а я — только полтора.
— Никак не хочешь успокоиться… Все время пытался доказать ему и себе, что ты не хуже. Разве Керим виноват, что его приняли на юридический факультет, а тебя нет?
— Конечно, не виноват. Просто у меня не было такого отца и таких связей. Хотя я учился гораздо лучше, ты об этом знаешь. Но тогда на юридический факультет принимали только по заранее заготовленным спискам.
— Такое время было и такая система.
— Я никого не виню. В армию меня взяли в восемьдесят четвертом. И до восемьдесят шестого я честно служил под Воронежем. Как раз в период расцвета дедовщины. Весь первый год меня, армянина, чеченца и одного лезгина избивали до полусмерти. Лезгина, в конце концов, убили. Ну а через год уже мы измывались над новичками, «салагами», так как считались старослужащими, «дедами». Я прошел в армии жуткую школу жестокости и ненависти. А твой брат в это время спал в своей кровати и учился на дневном отделении юридического факультета.
— Ты бы хотел, чтобы и он пошел в армию?
— Нет, не хотел. Хотя в начале восьмидесятых в армию начали забирать и из вузов. Но для Керима, конечно, сделали отсрочку. Он доучился до конца и получил офицера, побывав на трехмесячных офицерских сборах.
— А потом всю жизнь работал в органах прокуратуры. Ты знаешь, сколько дел он провел, сколько ночей дежурил в своей прокуратуре, прежде чем стал генералом?
— Я знаю, как он работал, — отрезал Вагиф. — Он действительно настоящий профессионал, и об этом знают все сотрудники прокуратуры. Просто если я получал звания досрочно за ранения, бессонные ночи и длительные опасные командировки, он получал их еще и благодаря отцу, которого знали все прокуроры, работавшие в республиканской прокуратуре. Согласись, есть разница.
— В жизни не все устроено так, как мы считаем справедливым, — примирительно заметила я, — зато постепенно все становится на свои места. Вы оба стали генералами, значит, оба смогли проявить и свою силу воли, и свой характер.
Вагиф ничего не ответил, только улыбнулся. Переодевшись в джинсы и темную рубашку, он выглядел гораздо моложе своих лет.
— Позже нужно будет позвонить Кериму, — посмотрел на часы Вагиф. — Думаю, часам к десяти будет нормально. Пусть он приедет и заберет тебя к себе. Там ты тоже будешь в безопасности. Его дети сейчас, кажется, в Англии?
— Откуда ты знаешь?
— У меня работа такая, все знать.
Мне почему-то стало обидно за себя. Вчера ночью я ушла от иностранца, который меня разочаровал, а сегодня вечером меня гонит человек, который уже почти двадцать лет держит мою фотографию в своем книжном шкафу. Если бы Вагиф предложил мне остаться на ночь, я бы согласилась не раздумывая. Конечно, я ночевала бы в соседней комнате и на отдельном диване, но все равно мне было бы приятно, что он проявляет по отношению ко мне такую заботу. А оказывается, он всего лишь выполняет свой долг. Я допивала свой чай и молчала, чтобы не наговорить ненужных колкостей. В конце концов, именно Вагифу я позвонила в трудный момент, и именно он приехал меня выручать.
— Я до сих пор ничего не могу понять, — продолжал Вагиф, не замечая моих метаний, которые наверняка отражались у меня на лице. — Пытаюсь прокрутить всю ситуацию с самого начала и все равно не могу понять их настойчивой попытки убрать тебя. Надо думать. Всем нам надо хорошенько подумать.
Он не успел закончить свою фразу, когда раздался очередной телефонный звонок. Мы оба даже вздрогнули от неожиданности. Вагиф быстро достал свой телефон, и я увидела, как менялось выражение его лица, ставшего почти серым.
— Вы уже позвонили английскому послу? — спросил он.
Очевидно, ему что-то ответили.
— Нужно проинформировать посольство Великобритании, и срочно доложите о случившемся министру. Я приеду через полчаса. Да, лично. Соберите всех начальников управлений и отделов. Необходимо дать указания на границу, выслать ориентировки на возможных убийц. — Он спрятал телефон и посмотрел на меня.
— Что опять случилось? — встревожилась я.
— Ничего, ничего страшного. Извини, я должен снова переодеться.
Вагиф поднялся и буквально выбежал в спальню, чтобы снова переодеться. Интересно, кто это позвонил и что именно ему сказали? Он вернулся довольно быстро, уже одетый в костюм и светлую сорочку, и глухо проговорил, стараясь не смотреть на меня:
— Я сейчас уеду, а ты закроешь дверь и пойдешь спать. Никому не звони, даже если очень захочется. Тебя сразу вычислят, телефоны могу прослушиваться. Ни в коем случае не звони Кериму или своим родителям, их телефоны возьмут на контроль в первую очередь. Я постараюсь найти Керима и все ему расскажу. Тогда позвоню тебе, мой номер высветится на дисплее твоего мобильника, и только после этого ты можешь мне ответить. Все поняла?
Я кивнула, а Вагиф снова прошел в спальню и тут же вернулся, неся в руках маленький пистолет, я даже подумала, что это игрушка.
— Тебе ничего не нужно делать, — объяснил он, — пистолет уже заряжен. Только нажми курок, но лишь в самом крайнем случае. Оставляю тебе это оружие для самообороны. Но лучше бы он не понадобился. Все равно не успеешь выстрелить раньше профессионального убийцы.
— Я все поняла. — Я взяла пистолет и сразу спрятала его в сумку. Теперь мне будет не так страшно.
Снова зазвонил телефон, и снова Вагиф быстро ответил:
— Пришлите за мной машину и не забудьте поставить еще один пост у моего дома. Да, да, я не ошибся, именно у моего дома. Предупредите обоих офицеров, чтобы были готовы к любым неожиданностям и не спали. Так и передайте, чтобы не спали. До свидания. — Он пошел к дверям, бормоча на ходу: — Очень надеюсь, что ты будешь благоразумна. Закрой за мной дверь на все замки.
— Можешь наконец сказать, что произошло? Почему ты так срочно оделся? Почему нужно поздно вечером звонить послу Великобритании? Почему ты собираешь совещание в субботу вечером и приказал доложить обо всем министру? Я могу узнать правду?
— Министру уже доложили, — хмуро ответил Вагиф, — а к послу, наверное, придется ехать самому.
— Почему? Что у вас происходит?
Вагиф вернулся в комнату, закрыл за собой дверь и сказал, глядя мне прямо в глаза:
— Полчаса назад у своего дома убили руководителя филиала вашей компании в Азербайджане мистера Питера Финли. Его застрелили в десяти метрах от подъезда.
Я открыла рот от удивления и неожиданности и несколько секунд стояла как вкопанная. Они сумели добраться и до несчастного мистера Финли. Что им сделал этот безвредный «бухгалтер»? Он был скромным, исполнительным и дисциплинированным человеком. Звезд с неба не хватал, но работал честно и к подчиненным всегда относился с большим уважением. Это нечестно, неправильно, что его убили. Его не должны были убивать.
— Кого еще могут убить из твоих знакомых? — с какой-то злостью спросил Вагиф. — Или они собираются перебить всех, кто был знаком с этим приехавшим иностранцем? Я ничего не понимаю и поэтому прошу тебя только об одном — никому не звони и ни с кем не разговаривай. Возможно, это единственная гарантия твоей безопасности. — Он вышел в прихожую, и я услышала, как хлопнула дверь.
Я продолжала стоять в полном ступоре. Теперь мистер Финли… Кто следующий?
Интерлюдия
По вечерам Питер Финли обычно сидел дома. Он не любил шумных компаний, вечеринок, совместных походов в пивные бары или различные клубы. Он смотрел по телевизору английские каналы, благо теперь это не проблема, просматривал почту в Интернете, отвечая на срочные письма, общался с друзьями по электронной почте. Он привык к одиночеству и достаточно комфортно себя чувствовал. Визит Омара Халеда, представителя арабской компании, его очень обрадовал. Если удастся подписать совместный договор о сотрудничестве, руководство компании в Лондоне будет чрезвычайно довольно. Каспийский регион обещает в будущем стать одним из основных источников сырья для поставок в Европу нефти и газа. И любой трубопровод, который будет протянут из этого региона в Европу, принесет не только колоссальные экономические, но и политические дивиденды. Это понимал практически каждый сотрудник «БП».
Когда раздался телефонный звонок, Финли посмотрел на дисплей своего мобильника. Странно, номер был ему незнаком. Уже достаточно поздно. Кто может звонить в такое время на его мобильный?
— Слушаю вас, — ответил он.
— Мистер Финли, добрый вечер. Нам нужно срочно с вами встретиться. — Голос был знакомым, Финли сразу узнал его.
— Что случилось?
— Очень важный разговор. Буквально на несколько минут. Я подъеду к вашему дому минут через пять или шесть. Вы сейчас дома один?
— Да, конечно.
— В таком случае выйдите ровно через пять минут и никому не говорите о моем звонке. Это важно.
— Я все понял. Через пять минут спускаюсь. Вы будете ждать прямо у подъезда?
— Нет, это неправильно. Не хочу, чтобы нас видели вместе. Вы должны меня понять.
— Тогда сделаем так. Около моего дома есть цветочный киоск, метрах в пятидесяти за углом. Там я и буду вас ждать.
— Договорились. — И позвонивший отключился.
Благополучная жизнь в спокойном и безопасном городе сыграла с мистером Финли злую шутку. Если бы ему позвонили в каком-нибудь другом городе, например на Ближнем Востоке, он бы точно знал, как ему поступить, и обязательно проинформировал бы свое посольство об этом звонке и своего заместителя — мистера Силлитоу, который был сотрудником разведслужбы. Финли знал об этом, и заместитель знал, что Финли в курсе. Но оба делали вид, что даже не подозревают об этом очевидном факте.
Финли оделся и вышел ровно через пять минут. Он вообще был очень пунктуальным. Спустился по лестнице вниз, кивнул сидевшему в подъезде дежурному охраннику. В их доме постоянно дежурили двое охранников. Один сидел в подъезде дома, другой дежурил внизу, в гараже. Финли вышел из дома, огляделся и быстро пошел за угол, к цветочному киоску. На всякий случай он взял с собой паспорт и документы, сказывалась старая привычка.
Цветочный киоск работал круглосуточно. Финли увидел через освещенную витрину молодого человека, собиравшего букет. В глубине магазина находился еще один продавец, более пожилой. Финли прошел дальше и встал так, чтобы его было видно. Прошло уже семь минут. Похоже, позвонивший опаздывал. Нужно было предупредить Силлитоу или позвонить в посольство, шевельнулась запоздалая мысль, но он ее тут же отогнал. За все время его пребывания в Баку не произошло ни одного инцидента с сотрудниками «БП» или дипломатами посольства, ни одного несчастного случая. По ночам сотрудники компании гуляли с детьми по бульвару, ничего не опасаясь, а один из дипломатов однажды даже оставил ключи в своей машине, припаркованной у бульвара, и автомобиль простоял так в течение трех часов.
В этом городе все было слишком спокойно, и это кажущееся спокойствие обернулось против Финли. Он увидел темную машину, приближавшуюся к нему. В салоне автомобиля сидели двое. Финли посмотрел на часы — позвонивший мог быть и пунктуальнее. И это была его последняя мысль, за которой последовали два глухих щелчка. Первый он еще успел услышать, почувствовав, как пробивает ему легкое. А вторая пуля попала прямо в сердце. Он упал, даже не успев удивиться. Оба продавца выбежали из своего киоска и бросились к нему. Они решили, что у прохожего случился неожиданный инфаркт или инсульт. Приехавшая почти сразу полиция нашла в кармане Финли документы и уже через несколько минут сообщила о происшествии в министерство национальной безопасности.

Глава 13

Это уже даже не кошмар и не дурной сон. Это уже настоящая трагедия. Выходит, все люди, с кем я так или иначе вчера разговаривала, погибли? Омар Халед, моя домработница Тамилла, убитая, правда, по ошибке, мистер Финли, двое офицеров МНБ… Может, это какой-нибудь маньяк, убирающий всех, кто разговаривает со мной? Можно было представить в этой роли моего бывшего мужа Эльдара, окончательно свихнувшегося от наркотиков, или моего бывшего любовника Вугара, решившего мстить таким непонятным образом. Только оба явно не годились на роль убийцы. Слишком ничтожные, слабые, нерешительные. Первый был размазней, выросшим и живущим за счет своих родителей, а второй собирался стать альфонсом за мой счет, но у него просто не получилось. Кто еще? Красивый вариант с самим Вагифом. Генерал МНБ сходит с ума от любви ко мне и убивает всех, кто мог быть рядом со мной. Но тогда зачем убивать своих собственных сотрудников и стрелять в мою домработницу? Красивая, но абсолютно глупая версия. О чем я думаю? Совсем сошла с ума! Убит руководитель нашего филиала мистер Финли. Если вместо него назначат его заместителя, я пропала. Мистер Силлитоу, всегда язвительный и насмешливый, меня не очень жаловал и несколько раз недвусмысленно давал понять это. Он вообще считает, что пресс-секретарем филиала такой известной компании, как «БП», должен быть гражданин Великобритании, который сможет должным образом отстаивать интересы компании и собственной страны. Мистер Финли как раз возражал против этого и говорил, что именно местный представитель лучше других разберется в местных проблемах, особенно при обработке необходимой информации. И самое главное, что пресс-секретарь, являющийся гражданином данной страны, гораздо быстрее найдет общий язык со средствами массовой информации, чем приехавший иностранец.
Нужно позвонить и сообщить о случившемся нашим сотрудникам в «БП», среди которых у меня много приятелей. И среди англичан, и среди наших. Но Вагиф запретил мне звонить кому бы то ни было. Даже Кериму. Я не хочу его подставлять. Как только он узнает, что именно со мной случилось, сразу примчится. Странно, что он еще не звонит на мой мобильный. Хотя сейчас не так поздно, и он наверняка думает, что я отдыхаю дома.
Я сидела на кухне и продолжала размышлять. Почему эти неизвестные убийцы так упрямо охотятся за нами? Почему они перебили столько людей? Неужели российская разведка может быть такой кровожадной? Если нет, то кому выгодно убирать столько людей? Может, это МОССАД? Они вообще очень пристально следят за всеми арабами, которые прибывают в нашу страну, и им не нравится наше сотрудничество с арабскими странами.
С другой стороны, у нас такие хорошие отношения с Израилем. Наверное, в мире нет второй мусульманской страны, у которой были бы такие добрые отношения с Тель-Авивом, какие есть у нас. Почти четверть бакинцев сейчас в Израиле. Там на каждом шагу можно встретить бывших бакинцев или бывших граждан Азербайджана — как европейских евреев, так и горских. Израильтяне, наверное, могли бы убрать Омара, в котором увидели бы угрозу. Но убивать руководителя филиала всемирно известной британской компании, стрелять в офицеров нашего МНБ… Евреев можно не любить, но нельзя не признавать за ними выдающихся качеств. Это, как правило, умные и проницательные люди, всегда обладающие максимальной информацией.
Кстати, насчет «не любить». Никогда в жизни не понимала этого глупого антисемитизма. Общепризнано, что они великая нация, которая внесла выдающийся вклад в историю мировой цивилизации: от Моисея и Христа, через Ньютона, Спинозу, Маркса, к Эйнштейну и Фрейду. Такое количество абсолютных гениев! Может, поэтому их так не любят. Вместо того чтобы уважать и учиться у них, их на протяжении тысячелетий убивали, изгоняли, презирали. А они продолжали заниматься своим делом, были предприимчивыми, состоятельными, образованными людьми, которые вносили выдающийся вклад в науку и культуру тех стран, где они жили. Разумнее было бы не убивать их, а учиться у них. Особое недоумение у меня вызывает антисемитизм христиан. Приходить в церкви, костелы и храмы, молиться на коленях еврею Христу и еврейке Деве Марии, а потом выходить оттуда и ненавидеть евреев? Неужели никто и никогда об этом не думал? Да, я знаю историю. Еврейские старшины сдали Христа и предпочли освободить разбойника вместо пророка. Но ведь он был евреем и родился у матери-еврейки. Так имейте совесть, хотя бы поэтому уважайте немного евреев!
Сейчас любой антисемит, который читает эти строчки, поморщится и решит, что я тоже немного еврейка. Честное слово, у меня нет ни одной капли еврейской крови. Но я понимаю, что любой антисемитизм — дикая глупость. А мусульмане, между прочим, почитают Христа и Деву Марию. Для них они пророк Иса и его мать дева Марьям, которые считаются святыми.
Если МОССАД решил убрать Омара Халеда, тогда все понятно. Но чем им не понравилась моя скромная персона? Между прочим, я была в Израиле четыре года назад и очень неплохо провела там время. Прекрасная страна, с мягким климатом и чудесными людьми.
Но зачем МОССАД убивать несчастного Питера Финли? Тот жил один, развелся с женой еще восемь лет назад. Двое сыновей в Великобритании, один работает в Шотландии, кажется, спасателем на местной станции, а другой в каком-то научном центре. Я видела их фотографии, хорошие парни. Итак, предположим, что это не МОССАД. Тогда кто? Может, иранцы? Они традиционно не доверяют арабам, терпеть не могут англичан. Это больше похоже на правду. Но «Набукко» будет выгоден и самим иранцам, ведь они смогут подключиться к этому проекту и поставлять свою нефть непосредственно в Европу.
У меня голова кругом шла от всех этих рассуждений. Пусть наши местные пинкертоны ищут тех, кто убил мою домработницу и застрелил их офицеров. Я все равно ничего не придумаю. Лучше успокоиться и подумать — как быть дальше. Бедный Вагиф, он так и не женился. Неужели действительно столько лет меня любил? И как я могла об этом не знать? Он тоже хорош, тайный воздыхатель. Хоть бы слово сказал или позвонил разочек. Впрочем, я его понимаю. Я ведь была младшей сестрой его друга, к тому же меня так рано выдали замуж. Как порядочный человек, он считал, что нужно отойти в сторону. И отошел. Нельзя быть таким порядочным, можно упустить свое счастье и свою судьбу. А вообще он поступал правильно. После того как мой отец согласился выдать меня замуж за Эльдара, он не мог говорить о своих чувствах. Вот такая невеселая история.
Интересно, когда Вагиф вернется? Генерал Вагиф Асланов. Кто бы мог подумать, что одноклассник моего брата станет генералом МНБ? Хотя никто не думал, что и мой брат вырастет до генерала прокуратуры. В советские времена такие звания в республике присваивались очень редко. У нас в КГБ вообще было только два генерала-азербайджанца до восьмидесятого года — Гейдар Алиев в аппарате КГБ и Мустафа Насиров в пограничных войсках. Остальные получали свои звания уже после восьмидесятого, когда стало немного полегче.
Я смотрела на телефон, и меня нервировало, что он все время молчит. Нужно позвонить и узнать, как дела у наших. Хотя сегодня я уже разговаривала и с мамой, и со своей старшей сестрой. Нет, я не буду никому больше звонить. Лучше дождусь приезда Вагифа. А с другой стороны, я ведь не заключенная и не собираюсь сидеть здесь всю жизнь. Нужно позвонить Кериму, иначе он сам позвонит мне. И, словно услышав мои слова, телефон зазвонил. Я посмотрела на дисплей аппарата — это был номер телефона Керима.
— Добрый вечер, — услышала я его веселый голос. Кажется, он еще не знает, что произошло.
— Здравствуй.
— Как у тебя дела? Все нормально? Вагиф обещал выделить тебе особую охрану. У твоего дома будет постоянно дежурить машина с их сотрудниками.
Если бы он знал, что именно случилось с этими сотрудниками, он бы сейчас так весело со мной не разговаривал.
— Он мне тоже об этом говорил.
— Значит, у тебя все будет в порядке. Наверное, этого иностранца не очень любили в нашей стране, и кто-то его специально ждал. Они тщательно расследуют это преступление и сообщат нам о его результатах. Ты ничего не бойся, они не станут говорить, с кем он встречался во время приезда в Баку. Мне обещали, что эту информацию обязательно засекретят.
— А где ты находишься? — поинтересовалась я, услышав в трубке чьи-то веселые голоса.
— Мы с Фарах приехали к ее брату, сегодня его день рождения. Может, заехать за тобой? Еще не очень поздно.
Я услышала, как стоящая рядом с ним Фарах шепнула, что он сошел с ума. Господи, как же я не люблю эту стерву, которая думает больше о своей фигуре, чем о собственном муже и детях!
— Не волнуйся, — успокоила я брата, — сегодня я очень устала и хочу отдохнуть.
— Она устала, — сказал Керим, обращаясь к жене, и та сразу выхватила у него телефон.
— Здравствуй, дорогая Фаридочка, как жаль, что ты не можешь приехать. Мы все очень переживаем за тебя. Керим мне все рассказал об убийстве иностранца, который приехал на переговоры в вашу компанию. Хочу сказать, что мы тебя очень любим и очень жалеем, что ты сейчас не с нами.
— Спасибо, милая. — Как же я ненавижу себя за это притворство. — Я знаю, как ты меня любишь. Поздравь и поцелуй своего брата.
— Обязательно.
Я в сердцах швырнула телефон на стол. Мы обе терпеть не можем друг друга, но нужно каждый раз разыгрывать этот спектакль. И в этот момент услышала, как кто-то звонит в дверь. Наверное, вернулся Вагиф. Странно, что он не позвонил и не предупредил меня. Я подошла к дверям и увидела в глазок мужчину, который дежурил у моего подъезда вместе с майором Мехтиевым. Кажется, полковник Сеидов или Самедов, точно не помню. Он еще раз требовательно позвонил в дверь, и я наконец решилась ответить:
— Что вам нужно?
— Это полковник Садыхов. — Конечно, Садыхов, как я могла забыть его фамилию. — Я пришел по поручению генерала Асланова. Откройте, пожалуйста, дверь.
Я все еще колебалась. Уходя, Вагиф предупредил меня, чтобы я никого не впускала.
— Сейчас открою, — сказала я, а сама стала набирать номер мобильного телефона Вагифа. Но голос оператора сообщил, что абонент временно недоступен. Конечно, недоступен. Он говорил, что будет на приеме у министра, а потом поедет на встречу с послом Великобритании. И в обоих случаях он обязан отключить свой мобильный телефон, иначе звонки будут восприняты как очевидное хамство.
Я раздумывала, что делать дальше. В конце концов, это же не неизвестный бандит, а полковник нашего министерства национальной безопасности, и я видела, как он разговаривал с Вагифом, как они общались друг с другом. Наверное, Вагиф не сумел сам перезвонить и прислал этого полковника. Тот снова позвонил, на этот раз весьма настойчиво, и я услышала его недовольный голос:
— Почему так долго не открываете?
Все, я решилась. Открыла первый замок, второй и наконец впустила в квартиру этого полковника. Правда, на всякий случай сразу прошла в гостиную, где в моей сумке лежал пистолет. Полковник прошел следом за мной.
— Собирайтесь, — сказал он, — мы срочно отсюда уезжаем. Это личное указание генерала Асланова.
— А сам он где сейчас находится?
— На совещании у министра. Вы, наверное, слышали, что сегодня вечером был убит в своей квартире руководитель филиала вашей компании Питер Финли.
— Да, я знаю.
— В таком случае срочно одевайтесь, и мы едем. — На лысом черепе полковника выступили капельки пота, и он достал носовой платок, чтобы вытереть его.
— Вещи взять? — уточнила я.
— Не нужно. — Он нервно посмотрел на часы, явно куда-то торопился. Наверное, там еще что-то случилось. Господи, сколько неприятностей за один день! Уже поздно, интересно, куда они меня теперь отвезут?
— Куда мы поедем? — спросила я.
— В наш центр. Там нас будет ждать генерал Асланов.
Я взяла свою сумку, кинула туда мобильник и пошла за полковником.
— Извините, — вдруг сказал он, — у меня есть приказ моего начальства. Отдайте свой телефон, вас легко могут вычислить по нему.
Мне все это ужасно не нравится. Но я знаю, что он прав. Поэтому спорить не стала, хотя мне очень не хотелось отдавать свой телефон полковнику. Но я протянула ему мобильник, и мы вышли из квартиры и спустились на второй этаж.
— Почему на второй? — удивленно поинтересовалась я.
— Выйдем с другой стороны, чтобы нас не увидели, — ответил Садыхов.
Мы вышли к запасному входу, дверь которого была закрыта, но у полковника имелся свой ключ или отмычка, я так и не поняла, что именно он держал в руках. Полковник возился довольно долго, минуты две или три. Наконец открыл дверь и пригласил меня выйти первой, затем вышел следом за мной.
— Машина третья в ряду, синий «Фиат», — сказал он, протягивая мне ключи от автомобиля. Это меня немного успокоило. Пока он возился с дверью, пытаясь ее снова закрыть, я подошла к стоянке и нашла синий «Фиат». Открыв дверь, села на переднее сиденье и стала ждать, пока наконец подойдет полковник. Свою сумочку кинула на заднее сиденье, она слишком тяжелая из-за пистолета, который в нем лежал. Уже теперь понимаю, что у меня действительно есть ангел-хранитель. Все могло сложиться иначе, если бы я положила сумочку рядом с собой.
Садыхов наконец справился с дверью и направился в мою сторону. Я опустила стекло и вдруг услышала телефонный звонок. Знакомая мелодия, явно из моего телефона. Но полковник опустил руку в карман, и телефон замолчал. Почему он это сделал? Может, позвонил Вагиф?
Полковник сел за руль и посмотрел на меня.
— Мой телефон звонил, — с нотками возмущения в голосе проговорила я. — Может, вы его вернете? Наверное, звонил ваш генерал. Он будет волноваться, если я не отвечу.
— Конечно, — с готовностью ответил полковник и неожиданно резко поднял руку. Честное слово, я ничего не поняла. Просто почувствовала боль под горлом и тут же потеряла сознание.
Уже потом, придя в себя, я поняла, что именно сделал полковник. Он перекинул меня на заднее сиденье, просто перевалив как мешок, набитый соломой. Моя сумочка, в которую он даже не заглянул, оказалась подо мной.
Полковник медленно и достаточно спокойно отъехал от дома, уверенный, что я все еще без сознания. Он знал силу своего удара и понимал, что быстро я в себя не приду. Я открыла глаза и увидела его лысый череп. Он даже не оборачивался в мою сторону. Ему нужны были только несколько минут, чтобы доехать до чужой машины и сдать меня людям, которые ему заплатили.
Вы, наверное, удивляетесь, как полковник мог оказаться таким сукиным сыном. Но я совсем не удивилась, его элементарно купили. Видимо, заметили у моего дома, когда он ждал меня с генералом, и поняли, кого именно нужно покупать. Можете себе представить, сколько ему предложили, в подобных случаях покупатели не скупятся. Ему могли предложить сто тысяч, двести, триста, пятьсот тысяч долларов, даже миллион. Лично вы знаете много людей, которые откажутся от миллиона, чтобы сдать непонятную женщину, ставшую опасной свидетельницей?
Все начинается с того, что вам в детстве начинают внушать, что деньги являются мерилом вашего ума и таланта. Дети видят, как живут более богатые и обеспеченные сверстники. Самое страшное, что все понимают — родители этих ребят получили свои деньги явно неправедным путем. Ни о какой зарплате или честно заработанных деньгах не может быть и речи. Они добываются любым способом — коррупция, вымогательство, спекуляция, хищение государственных средств. Главное — иметь эти зеленые или красные, розовые или оранжевые бумажки. И иметь как можно больше. Хорошо, если вы научились зарабатывать деньги своим собственным трудом. Может, тогда вы сумеете убедить собственных детей, что успех в жизни может зависеть от вашего труда и таланта. В противном случае они вырастут циниками и конформистами.
И когда однажды вам предложат выбор — продать совесть, душу, тело, принципы, даже, если понадобится, родных и близких, вы согласитесь на эту сделку, ведь деньги — главное мерило вашего успеха в этой жизни. Всех можно купить, говорят циники. Вопрос лишь в цене. Но это неправда. Есть в этом мире люди, которых невозможно купить ни за какие деньги, но полковник Садыхов к таким явно не принадлежал, считая, видимо, что все в этом мире продается. В конце концов, жизнь одной неизвестной молодой женщины можно обменять на хорошую сумму, достаточную для открытия небольшого ресторана или магазина, чтобы обеспечить себе безбедную старость.
Я попыталась пошевелиться, и тут же мне в бок врезалась моя сумочка. Я осторожно просунула в нее руку и нащупала пистолет.
Как я могла поверить полковнику? Ведь Вагиф предупреждал меня, чтобы я не выходила из дома без его звонка и никому не открывала. Какая глупость, что я согласилась выйти, да еще своими руками отдала мобильник полковнику. Уже тогда я должна была насторожиться, но ведь он работал с Вагифом и пользовался его доверием.
Садыхов посмотрел на часы, он явно торопился сдать меня моим будущим убийцам. Но я уже достала свой пистолет и в тот момент, когда он обернулся на шум, изо всех сил ударила им по его лысому черепу. Он выпустил руль из рук, хватаясь за голову, и машина врезалась в другой автомобиль. От сильного удара меня едва не выбросило из машины. Раскрывшаяся подушка безопасности прижала полковника к сиденью, с разбитой головы текла кровь. Я схватилась за ручку дверцы и буквально на четвереньках выползла из салона. Вокруг уже собирались люди. Я понимала, что где-то рядом могут быть убийцы, оплатившие полковнику мое похищение, и увидела, как метрах в трехстах от нас из темной машины, кажется, «Мерседеса», вышли двое. Высокий незнакомец и его напарник, коренастый, плотный, среднего роста. Оба неторопливо двигались в нашу сторону. Я быстро поднялась на ноги. Окружившие нашу машину прохожие сочувственно разглядывали ее, что-то советовали мне, пытались помочь полковнику.
А я побежала по тротуару, пока около меня не притормозило какое-то такси, и я почти ввалилась в салон.
— Куда вас отвезти? — спросил водитель.
Я задумалась, но, увидев, что убийцы уже подходят к «Фиату», из которого пытались вытащить полковника, быстро выдохнула адрес моей подруги Алины. Это сейчас единственное место, где я могла спрятаться. Керима все равно нет дома, к сестре или к родителям я просто боялась ехать, вдруг убийцы придут туда за мной? Если полковник Садыхов рискнул явиться на квартиру к своему генералу, он может появиться и у моих родителей. Нет, лучше к подруге, которая живет в бывшем поселке имени Степана Разина. Так называется место, где, по легенде, был разбит лагерь казаков Разина, высадившихся на побережье Каспийского моря.
Когда я назвала адрес, таксист согласно кивнул, и мы отъехали. Я, правда, успела обернуться — убийцы разглядывали салон автомобиля, не понимая, куда я могла пропасть.

Глава 14

Пока мы ехали, я немного успокоилась. Уже достаточно поздно, одиннадцатый час, нужно было позвонить и предупредить Алину, но я знала, что недавно у нее умерла мама, теперь она живет в своем доме одна. Мы с Алиной учились в одном классе. Потом она поступила в педагогический, а я на восточный факультет нашего университета. Но мы продолжали дружить. Алина всегда привлекала меня своим непосредственным нравом и отходчивым характером. Закончив институт, она ни одного дня не работала педагогом, зато была и менеджером небольшой компании по продаже канцтоваров, и заведующей приемным отделением в частном медицинском центре, ведущей популярной передачи на одном из телеканалов, потом ответственным секретарем в толстом литературном журнале и еще и еще. Последний год она работала в каком-то благотворительном фонде. Алина — человек, не имеющий таких комплексов, как у меня. Девственность она потеряла в семнадцать, переспав со своим одноклассником. Потом, в институте, у нее были различные ухажеры, с одним из которых она прожила несколько месяцев. В двадцать три она вышла замуж и в двадцать четыре развелась. Такой вот живой и непосредственный характер. В двадцать восемь она снова вышла замуж, и на этот раз продержалась три года. Но опять развелась. Она была как ураган, и не всякий мужчина мог выдержать такую женщину рядом с собой. Ее отец в свое время поселился в двухэтажном доме на краю поселка, который принадлежал их прадеду. Поэтому Алина, разводясь, каждый раз возвращалась к своей матери, которая уже привыкла к ее постоянно новым партнерам и частым разводам. В тридцать три Алина вышла замуж в третий раз, за иностранца. Это был милый и спокойный чех Клаус, который лично мне очень нравился. Она даже уехала с ним в Чехию, и я была уверена, что теперь она наконец продержится больше трех лет. Но она вернулась уже через три месяца. И знаете почему? Клаус оказался абсолютным импотентом, а эта часть жизни для моей подруги была очень важна. Я бы на ее месте постаралась приспособиться.
Внешне Алина выглядит достаточно необычно. Светлые волосы и голубые глаза достались ей от бабушки-украинки. Другая бабушка была осетинкой, и от нее у Алины изогнутый нос и горделивая осанка. Дедушка по отцу — азербайджанец, а по маме — татарин. Вот такая «гремучая смесь».
Единственное, на что я очень рассчитывала, что у нее не будет сегодня вечером никаких гостей. С другой стороны, она была единственным человеком среди моих знакомых, к которой можно было запросто явиться безо всякого приглашения и даже без звонка, что вообще-то было большим хамством, но все знали, что ее дом всегда открыт для гостей, в любое время суток.
Мы подъехали к ее дому в половине двенадцатого, и я расплатилась с таксистом, добавив за ночное путешествие. В доме горел свет. Я еще подумала, что сделала глупость, остановившись у самого дома. Вдруг убийцы найдут этого таксиста и узнают у него адрес? Но я была в таком состоянии, что уже не думала ни о чем. Позвонив, с облегчением вздохнула, услышав шаги за дверью. Через мгновение дверь открылась, и улыбающаяся Алина протянула мне руки.
У нее большой двухэтажный дом из шести комнат — три внизу и три наверху. Дом очень старый, но весьма оригинальный, со старинной деревянной резной лестницей, отчаянно скрипевшей при восхождении на второй этаж. Она усадила меня на потертый диван в гостиной и побежала на кухню, чтобы приготовить мне кофе. Вернувшись, протянула мне чашечку и, устроившись напротив, спросила:
— Что случилось? У тебя такой испуганный вид. Подожди, подожди. Какой ужас! У тебя правый глаз весь в крови. Посиди спокойно, я принесу визин. Наверное, обычное кровоизлияние. Нужно быть осторожнее. У тебя вообще неважный вид. Что все-таки случилось и почему ты приехала ко мне в такой час? Хотя все равно очень приятно тебя видеть.
— Попала в аварию. У тебя есть телефон?
— Конечно. Где твоя машина? Ты позвонила в страховую компанию? У вас ведь потрясающие страховки. Я точно знаю, что всех сотрудников «БП» страхуют на полную катушку.
— Принеси мне телефон и замолчи хотя бы на секунду.
— Где произошла авария? Если на переезде, ты не виновата. Тебя ударили слева или справа?
— Меня не ударили.
— Значит, это ты ударила чужую машину и решила спрятаться у меня? Ничего, я тебя спрячу. Правильно сделала, что приехала ко мне. Могу подтвердить, что твою машину угнали, и ты весь вечер провела у меня. Пусть докажут, что это ты была за рулем. — Алина поднялась и принесла мне телефон.
Я взяла трубку и заколебалась. Теперь нужно решить, кому позвонить. Я не хочу рисковать, звонить кому-то из своих родственников слишком опасно. Интересно, меня ищет мой давний воздыхатель или он еще не вернулся домой? И как он отреагирует на предательство своего офицера? Я набрала номер Вагифа и с ужасом обнаружила, что его телефон по-прежнему отключен.
Алина понимающе посмотрела на меня и посоветовала:
— Позвони своему брату, дорожная полиция ужасно боится сотрудников прокуратуры. Тем более что твой брат генерал. Можешь не сомневаться, виноватым сделают того, кого ты ударила.
— Мы попали в аварию на другой машине. Помолчи минутку, хочу подумать, что именно мне следует делать.
— Позвони своему брату, — настойчиво повторила Алина.
— Его нет дома.
— Тогда звони отцу.
— Не хочу. Я могу его подвести. Сейчас это невозможно, надо немного подождать. Не торопи меня, дай подумать.
— Пожалуйста. Сиди сколько хочешь. Только учти, что после двенадцати ко мне приедет Ханлар.
— Какой Ханлар? Что ты говоришь?
— Мой нынешний друг. Он пожарник, и у него смена заканчивается как раз в полночь.
— Ты неугомонный человек. Неужели теперь с ним встречаешься?
— Конечно, встречаюсь. Очень приятный молодой человек. Ему двадцать четыре года.
— Алина, но это безнравственно. Тебе почти тридцати пять, ты старше него на одиннадцать лет!
— Ну и что? Когда мы спим, мы не спрашиваем друг у друга паспортов. После моего третьего мужа-импотента здоровый молодой человек очень даже не помешает.
Я покачала головой и улыбнулась. Она действительно невероятная женщина. Неужели скоро сюда заявится пожарник? Нужно побыстрее уходить.
— Ты не беспокойся, — говорит Алина, — не забывай, что однажды в новогоднюю ночь у меня оставались семнадцать человек. Когда все вокруг замело снегом. Семнадцать человек оставались два дня в моем доме, и всем хватало места.
Меня меньше всего волнуют воспоминания Алины о ее друзьях и Новом годе.
Я снова набрала номер Вагифа Асланова и снова услышала эти проклятые слова оператора о том, что абонент временно недоступен. Кажется, совещание у министра затягивается до полуночи. Что делать? Сидеть и ждать, пока сюда приедут убийцы, чтобы пристрелить меня? Я набрала номер Керима. Он ответил сразу же.
— У тебя что-то случилось? Почему звонишь с чужого номера? — В его голосе слышалось беспокойство.
— Где ты сейчас находишься?
— Мы сейчас с Фарах едем домой. А ты разве не дома?
— Нет. Я у подруги. У Алины, в бывшем поселке Разина.
— С ума сошла! Зачем ты туда поехала? Тебе же говорили, чтобы ты сидела дома, где тебя будут охранять. Зачем ты поехала так далеко?
— У меня большие проблемы, Керим! Лучше ничего не спрашивай. Ты можешь сейчас говорить?
— Конечно. Мой водитель уже подъехал, и мы сейчас двинемся.
— Очень хорошо. Значит, ты не за рулем. Оставь Фарах дома и сразу приезжай за мной. Прямо сейчас. Только никому не говори, куда едешь. Ни одному человеку. Ты меня понимаешь?
— Конечно. Только не понимаю, почему ты оказалась так далеко? Что за детские выходки? Почему ты туда поехала?
— Когда приедешь, я тебе все объясню. Жду. Адрес помнишь? От переезда нужно ехать направо. Я тебе сейчас продиктую, запиши.
— Вагиф говорил, что рядом с твоим домом будут дежурить его офицеры. Почему они отпустили тебя одну? — Керим ничего не понимал.
— Я тебе все расскажу, когда приедешь.
— Ясно. Фарах передает тебе привет.
— Ей тоже привет. — И я положила телефон на столик.
— Почему ты не сказала ему про аварию? — недоуменно спросила Алина.
— Не обязательно. Приедет, узнает. Можно я у тебя умоюсь?
— Конечно. И глаз у тебя не проходит. Ты, наверное, здорово ударилась.
— Наверное. — Я прошла в ванную комнату и посмотрела на себя в зеркало. Лучше бы не смотреть. Правый глаз у меня весь заплыл кровью. Полковник Садыхов допустил две ошибки. Не заглянул в мою сумочку и не проверил, как я себя чувствую после его подлого удара. Он очень торопился, и это сыграло роковую роль в его гнусном плане. Ничего. Я надеюсь выжить и рассказать о его предательстве и его непосредственному начальнику, и моему брату. Пусть для начала его выгонят с работы и посадят в тюрьму, чтобы никакие деньги не помогли этому сукиному сыну. А интересно все же, за какую сумму его купили? Надеюсь, хоть за приличную, иначе было бы очень обидно.
— Сейчас приедет Ханлар, — сказала Алина, глядя на часы. — Если хочешь немного отдохнуть, можешь подняться в одну из комнат на втором этаже.
Конечно, хочу. После всего случившегося за сегодняшний день я чувствовала себя как выжатый лимон. Я поднялась наверх, прошла в одну из комнат, которые Алина называет «гостевыми спальнями», и подошла к окну. Скоро приедет мой брат, и весь этот кошмар наверняка закончится. Почему так долго не отвечает телефон Вагифа? У меня появились нехорошие подозрения. Может, он сам направил ко мне полковника Садыхова, чтобы вывести меня из его квартиры и сдать убийцам? Ведь много лет назад я предпочла выйти замуж за другого. Вот он решил отомстить таким образом. Нет, он бы не стал делать ничего подобного, для этого нужно быть законченным подлецом.
Я смотрела на дорогу, откуда должна была появиться машина моего старшего брата. Хорошо, что он будет с водителем, иначе я бы беспокоилась за него после бурных возлияний у родственника.
Вдруг на дороге, ведущей к дому, показалась какая-то машина. Странно, что Керим и его водитель так быстро доехали. Автомобиль медленно подъехал к дому Алины, я буквально замерла от ужаса, разглядев сидящих в салоне. Ничего более страшного в моей жизни еще не было. Откуда эти двое убийц в «Мерседесе» могли узнать, где я сейчас нахожусь? Об этом ведь никто не знает. Так быстро нашли таксиста, который меня подвозил? Практически невозможно. Тогда как они меня вычислили?
Знаете, почему мне стало страшно? Никому, кроме Керима, я не называла адреса. Как только ему позвонила, сразу здесь появился «Мерседес» с двумя убийцами. Получается, что послать их сюда мог только один человек. Господи, мне страшно об этом думать даже сейчас! Послать убийц в дом Алины мог только мой старший брат Керим, который сообщил им адрес…
Но это невозможно, немыслимо, невероятно! Мой любимый брат меня сдал? Я ведь звонила с телефона Алины, и никто не мог заранее его вычислить. Интересно, как дорого я стою, что все решают меня сдать? Не могу и не хочу в это верить! Произошло чудовищное совпадение. Может, его жена Фарах каким-то образом узнала, где я нахожусь, и выдала меня? Но каким образом могут быть связаны Фарах и эти убийцы? В голову лезет разная чушь. Все равно я не верю в связь Керима с убийцами. И никогда не поверю!
Я начала задыхаться. Еще несколько минут, и черный «Мерседес» остановится у дома Алины. Я побежала к лестнице и позвала Алину.
— Что тебе нужно? — спросила она снизу. — Почему ты кричишь?
— Поднимайся скорее наверх!
— Я жду Ханлара, — ответила Алина, — не могу.
— Поднимайся наверх, дура! — крикнула я изо всех сил. — Через минуту здесь будут убийцы!
— Какие убийцы? Что за глупости ты говоришь?
— Давай наверх, потом будешь спрашивать.
Алина вздрогнула, но начала подниматься по скрипящей лестнице. Когда она оказалась рядом со мной, я прижала ее к стене и прошептала:
— Они уже рядом. Если хочешь жить, молчи. Даже не думай разговаривать или что-то спрашивать. Это убийцы, и они пришли за мной.
— Давай позвоним в полицию, — тихо предложила Алина.
— Нет. Среди них может оказаться предатель. Иди сюда. У меня есть оружие. Ты умеешь стрелять?
— Конечно. Думаешь, нам лучше отстреливаться? Но это глупо, Фарида. Здесь не Техас, а мы не ковбои. Нужно все-таки позвонить в полицию, — настойчиво повторила она.
— Сейчас они сюда войдут. — Я схватила ее за руку. — У тебя есть запасной выход? Нам нужно либо отстреливаться, либо бежать. Лучше бежать. У них современное оружие с глушителями.
— По-моему, ты насмотрелась детективных фильмов, — усмехнулась Алина, и в этот момент мы услышали, как входная дверь слетает с петель. Она всегда держалась на честном слове. Двое убийц ворвались в дом и забегали по комнатам, обследуя все вокруг.
— Да, надо уходить, — согласилась Алина, хватая меня за руку, и мы побежали в другую комнату.
Там она открыла окно и показала рукой вниз. Под окном стояла какая-то машина, кажется, крытый фургон.
— Спустишься вниз, — шепотом сказала Алина, — на простыне, я буду тебя держать.
— Нет, сначала ты. — Алина в два раза легче меня, и мне гораздо проще удерживать простыню.
— Это мой дом, — попыталась возразить она, — здесь полно моих вещей.
— Им не нужны твои вещи. Это не воры и не грабители, это убийцы.
Кажется, до нее начало доходить. А я уже услышала скрип шагов на лестнице.
— Быстрее! — Я буквально толкнула Алину к окну, и она вылезла первой, а я держала простыню.
Алина спустилась вниз, прыгнула на крышу фургона, издавшую жалобный звук. Кажется, убийцы услышали этот звук и остановились на лестнице, переговариваясь между собой. Я быстро привязала простыню к батарее под окном. Надеюсь, она меня выдержит, и я смогу вылезти из окна.
Ухватившись за нее, я забрала свою сумочку и полезла в окно. В этот день и в эту ночь мне предстояло много необычного. Вот я уже почти на крыше фургона. Простыня, конечно, не очень длинная, но позволяла спуститься к фургону. Я услышала шум наверху, убийцы «хозяйничали» в нашей комнате. Мы с Алиной побежали к дороге.
— Ты мне что-нибудь объяснишь? — запыхавшись, спросила она.
— Обязательно. Только потом.
— Ты ведь звонила только своему брату и только ему сообщила, где находишься, — заметила Алина, тяжело дыша. — Неужели твой брат сдал тебя этим убийцам? Никогда не поверю в такую подлость!
— А ты поверь, — горько проговорила я в ответ. — Речь идет даже не о сотнях миллионов, а о миллиардах долларов. Возможно, о самом большом контракте, когда-либо подписанном с участием нашей страны. И не всем этот контракт нравится. Для людей, которые влезли в твой дом, — миллион или два миллиона долларов — вообще не сумма.
— И ты думаешь, что твой брат мог согласиться сдать тебя за такую сумму?
— Не знаю. Я уже ничего не знаю. Примерно час назад меня пытался сдать полковник из нашего министерства национальной безопасности. Ты еще спросила, в какую аварию я попала. Если бы я не успела удрать, сейчас лежала бы в какой-нибудь яме, где меня никто и никогда не обнаружил бы.
— Идем быстрее, — занервничала Алина, — здесь в такое время ночи такси не найдем.
— Куда мы идем? — так же тяжело дыша, спросила я.
— На автобусную станцию. Автобусы ходят до часу ночи. Там всегда много людей. Уедем в центр на автобусе, пока эти гости будут искать нас в доме или в его окрестностях.
— Только отключи телефон, чтобы нас не могли найти, — попросила я у Алины.
Она согласно кивнула и выключила свой телефон. Почти в полной темноте мы, с трудом ориентируясь, вышли на станцию. «Мерседеса» видно не было. Сели в автобус и спрятались в центре салона. Я попыталась объяснить все Алине, но получалось сумбурно и не очень убедительно. Она только переспрашивала меня, когда все это закончится. Когда автобус отъехал, я подумала, что теперь мне следует решать, куда нам ехать. И теперь я отвечаю уже за нас двоих.
Интерлюдия
Полковник Садыхов с трудом приходил в себя. Удар рукояткой пистолета по черепу оглушил его. А когда он врезался в другой автомобиль, раскрывшаяся подушка безопасности с силой ударила по его лицу и телу, прижав к спинке кресла. Он чувствовал сильную боль в груди, возможно, сломал себе ребра при ударе. Ему помогли вылезти, и он огляделся. Этой дряни, из-за которой на карту поставлена не только карьера, а может, и жизнь, нигде не было. Зато он увидел двоих незнакомцев, подходивших к машине. Те самые, которые должны были ждать их в конце улицы. Ему надо было только сдать полоумную дуру этим двоим и получить полмиллиона долларов наличными. Сто тысяч они ему уже передали. Полмиллиона — огромная сумма. Он бы смог решить все свои проблемы, купить новую машину, отремонтировать дом, приобрести дачу у моря, пусть и не самую большую. Он согласился рискнуть ради этого полумиллиона.
Он уже давно не был тем идеалистом и романтиком, каким пришел на работу в органы государственной безопасности двадцать четыре года назад. Тогда он верил в систему, верил в свое государство, мечтал до конца оставаться порядочным и честным человеком. Но через два года произошли карабахские события, и он начал смутно сознавать, что реальность совсем не такая, какой он ее представлял. Бессилие государства, коррумпированность чиновников, откровенное нежелание Центра решать карабахский вопрос, вооруженные банды, которые возникли неизвестно откуда, начали скупать оружие у военнослужащих и терроризировать местное население. В конце восьмидесятых между двумя соседними социалистическими союзными республиками началась фактическая война.
С тех пор прошло много времени. За семь лет в Азербайджане сменилось семь руководителей. Каждый пытался что-то сделать, придумать новый план, обеспечить стабильность. Но положение становилось все хуже и хуже, на фоне всеобщего распада страны и неверия населения в саму систему. В январе девяностого, после ввода советских войск в Баку, тысячи людей вышли из партии, и хотя старший лейтенант Садыхов был беспартийным, эти события он запомнил на всю жизнь. В мае девяносто второго, во время очередного переворота, в здание КГБ приехала группа радикалов, потребовавшая списки агентуры. Генерал, заместитель председателя КГБ, попросил дать ему несколько часов, чтобы привести документы в порядок. В течение четырех часов он, как настоящий разведчик, уничтожал агентурные списки, а потом застрелился. Его подвиг никто не оценил. Коллеги назвали его идиотом, а новая власть объявила просто сумасшедшим. И это старший лейтенант Садыхов тоже запомнил.
А потом вообще стало ясно, что у власти нет ничего святого. Торговали трупами, продавали оружие врагу, сдавали деревни и города, устраивали заговоры во имя личных амбиций. Капитан Садыхов все это видел и запоминал. Именно тогда он неожиданно понял, что на самом-то деле нет никакого патриотизма, верности слову, долгу, чести, а есть только личный интерес и собственный счет, желательно, в зарубежном банке. С тех пор он выстраивал свою карьеру и судьбу именно с этой точки зрения.
Многие знали, что у полковника есть двое нужных людей, через которых можно было выходить на него и договориться о любых проблемах. Одним из них был мелкий торговец и осведомитель МНБ по кличке Философ. Через него и вышли на Садыхова неизвестные, предупредившие его об убийстве арабского бизнесмена в отеле «Парк Хайятт» и контроле за расследованием этого преступления.
Полковник честно передал, что расследованием убийства занимается майор Мехтиев под личным контролем генерала Асланова. Вечером он сообщил, что, судя по информации экспертов, в номере погибшего была сотрудница «БП» Фарида Велиева, и с него потребовали адрес этой Велиевой.
Узнать адрес для человека, работавшего в таком ведомстве, было несложно, тем более что ему обещали за это сто тысяч долларов. Он послал адрес Велиевой своему посреднику, а тот передал его нужным людям. Садыхов не понимал, почему возник ажиотаж вокруг этой неизвестной сотрудницы, но когда приехал к дому Велиевой, то с ужасом узнал, что убиты два сотрудника их отдела и погибла домработница Велиевой, о чем сообщил своему агенту, а тот, соответственно, нужным людям.
Генерал Асланов лично увез Велиеву к себе домой. Майор Мехтиев уверял, что они были давними знакомыми. Положение осложнялось. Неизвестные позвонили Философу и предложили двести тысяч долларов за то, чтобы Садыхов лично пристрелил Велиеву. Но полковник благоразумно отказался, понимая, что не сможет безнаказанно выстрелить в доме Асланова. Ему предложили триста тысяч, но он опять отказался. Есть вещи реальные, а есть нереальные. Войти в квартиру генерала и убить женщину, которую тот спрятал у себя дома, означало подвести черту под своей карьерой. Не говоря уже о том, что у самого Асланова было оружие.
Еще через полчаса полковник узнал, что генерал выехал на доклад к самому министру после полученного сообщения об убийстве руководителя местного отделения британской компании «БП», и понял, что у него появился небольшой шанс. Тем более что неизвестные позвонили и предложили сразу пятьсот тысяч. Он сделал встречное предложение — вывести женщину на улицу и сдать ее убийцам. Чтобы потом, даже на «детекторе лжи», утверждать, что непричастен к убийству несчастной женщины.
Все началось нормально. Садыхов прошел в дом, поднялся в квартиру генерала Асланова, уже зная, что тот находится на докладе у министра и отключил свой мобильный, как делал всегда, входя к своему руководителю. Затем убедил женщину пойти вместе с ним, вывел ее через закрытую заднюю дверь — у него были универсальные отмычки — и отобрал ее мобильник, причем она даже ничего не заподозрила. Затем отправил ее к своей машине, передав ключи, чтобы она немного успокоилась. Ее сумочка лежала на заднем сиденье, и это был небольшой прокол полковника — он ее не проверил. Потом Садыхов нанес женщине точный и расчетливый удар и перебросил ее на заднее сиденье. Но когда перебрасывал, она ударилась об ручку и пришла в сознание, очевидно, от боли. Это был второй прокол, который вместе с первым сложился в одну большую неудачу. Оказывается, в ее сумочке лежал пистолет. Она ударила им полковника по голове, и он, непроизвольно нажав на тормоза, совершил аварию. А пока приходил в себя и его доставали из машины, женщина куда-то сбежала. Зато подошли те двое, и один из них с сильным акцентом спросил по-азербайджански:
— Где она?
— Сбежала, — коротко ответил полковник.
— Как ее найти? — тихо уточнил убийца.
— Не знаю, — разозлился Садыхов, вытирая кровь с головы. — Сам видишь, в каком я состоянии.
— Найди ее. — Убийца не просил, он требовал.
— Где я ее найду? — зло прошипел Садыхов, увидев подходивших сотрудников полиции.
— Мы тебе позвоним. Деньги уже у твоего человека. Найди ее, она нам нужна, — повторил убийца и быстро отошел от полковника, возвращаясь к своей машине.
Подошедший офицер дорожной полиции что-то спросил у Садыхова, но тот, показав свое удостоверение, отмахнулся от вопроса и, тяжело поднявшись, позвонил майору Мехтиеву.
— Афлатун, здравствуй. У нас произошла неприятная история. Кто-то хотел убить женщину, которую увез к себе генерал Асланов.
— Не может быть, — растерянно пробормотал Мехтиев.
— Я пытался ее спасти, сам был ранен, но она сбежала. Сейчас убийцы ищут ее по всему городу, — морщась от боли, сообщил Садыхов.
— А как вы об этом узнали, господин полковник?
— Мне сообщил мой информатор Философ, — ответил полковник, а про себя подумал: «Придется взять деньги и избавиться от своего осведомителя. Ничего другого не остается. А через погибшего Философа, может, удастся даже выйти на этих убийц и ликвидировать их, чтобы окончательно спрятать все концы. Во всем мире так делают офицеры спецслужб, сдавая при необходимости своих осведомителей».
— Где вы находитесь? Я сейчас приеду, — предложил Мехтиев.
— Не нужно. Лучше срочно узнай номер мобильного телефона брата Велиевой. Ты говорил, что он прокурор. Наверное, она сразу позвонит ему. Только ничего не сообщай. Да, еще поставь на прослушку его телефон, скажешь, что приказал полковник Садыхов.
— Он работает в прокуратуре республики. Нам не разрешают прослушивать таких лиц без указания руководства…
— Хочешь, чтобы ее убили? Немедленно поставь телефон на прослушивание! Я заеду в больницу на перевязку и скоро приеду. Ты прекрасно понимаешь, что все предыдущие убийства и смерть Финли связаны друг с другом. Нельзя ждать, пока генерал закончит свой доклад у министра. Нужно спасать его знакомую. Если она позвонит, сразу докладывай мне. Все понял?
— Сделаю. Но когда генерал выйдет, я доложу ему о вашем решении.
— Конечно, доложи. И скажи, что я пытаюсь любым способом спасти Велиеву. Мой осведомитель сообщил мне, что ее хотят сегодня убить.
Когда через полчаса Велиева позвонила своему старшему брату, его телефон уже прослушивался сотрудниками майора Мехтиева. Когда разговор закончился, тот сразу перезвонил Садыхову. И через пару минут адрес дома, где пряталась Фарида Велиева, уже знали убийцы.

Глава 15

Мы приехали в город, когда на автобусной станции уже почти не было ни машин, ни людей. Буквально на последнем автобусе. Видели бы вы нашу центральную автобусную станцию, выстроенную недавно. Некое футуристическое сооружение, очень похожее на дворец миллениума в Лондоне. Теперь нужно было решить, куда нам идти. Шел второй час ночи. Раньше мне казалось, что у меня в городе полно знакомых, а когда попала в сложную ситуацию, то поняла, что нельзя никому доверять, даже самым близким. Ехать к Кериму я просто боялась. Честное слово, в глубине души я все-таки верила, что мой брат не может быть таким подлецом, чтобы сдать меня убийцам. Ни за какие деньги. Он держал меня на руках, когда я была маленькой, водил в детский сад, встречал, когда я возвращалась из школы. Нет, я все равно не поверю, что он стал законченным подлецом. Но убийцы приехали именно по тому адресу, который я дала только ему. Если он ни при чем, откуда они его узнали? Нет, я не могу рисковать. Если они узнали мой адрес случайно, когда я позвонила Кериму, значит, могут оказаться там, если я спрячусь у них дома. И тогда убьют не только меня с Алиной, но и моего брата с его стервозной женой. А я этого не хочу. К сестре я тоже не могу поехать — у них две дочери. Тем более нельзя спрятаться у родителей, где сейчас находится мой сын. Тогда куда нам податься? Я с надеждой посмотрела на Алину, может, она что-нибудь подскажет.
— Что будем делать? — словно подслушала мои мысли Алина. — Судя по твоему лицу, у тебя нет никаких идей.
— Нет, — жалобно согласилась я. — Понятия не имею, куда идти. Может, снимем номер в отеле?
— У тебя так много денег? — насмешливо осведомилась Алина. — Кроме того, там нужно предъявить свой паспорт. Он у тебя с собой?
— Нет.
— И я не захватила. Значит, в гостиницу нас не пустят… Ладно, хватит ныть. Здесь недалеко, в поселке Хырдалан, живет мой знакомый художник. Поедем прямо к нему.
— Во втором часу ночи?
— Именно во втором. Мои знакомые могут принять нас в любое время дня и ночи, в отличие от твоих знакомых дипломатов и сотрудников «БП», которых нужно предупреждать за неделю до прихода.
Алина достала свой телефон и уже собиралась набрать номер знакомого художника, когда я ее остановила:
— Здесь есть автоматы. Давай позвоним оттуда. Они могут прослушивать и твой телефон.
— Чистый детектив, — улыбнулась Алина, подходя к автомату.
Хорошо, что у нее была с собой телефонная карточка. Я набрала номер Керима. Даже если он меня действительно сдал, я все равно его люблю.
— Алло, Керим, здравствуй. Где ты находишься?
— Я уже въехал в поселок. Минут через пять буду на месте.
— Остановись. Никуда не езжай. Алло, ты меня слышишь. Остановись и никуда не езжай. Нас там нет.
— Как это нет? А где?
— Далеко. Мы с Алиной сбежали из дома.
— Почему?
— Керим, послушай. За мной охотятся убийцы. Они сейчас в доме. Позвони в местную полицию, но сам там не появляйся. Они уже убили мою домработницу и двух сотрудников МНБ. Ты слышишь меня?
— Фарида, что с тобой? Что ты говоришь?
— Не смей там появляться, я потом тебе перезвоню. — Я вытащила карточку и посмотрела на Алину.
— Ты его напугала до смерти, — хмыкнула она и стала набирать знакомый ей номер. На том конце почти сразу ответили.
— Эльмар, здравствуй. Извини, что беспокою тебя. Мы с подругой случайно оказались на центральной автобусной станции и теперь не можем вернуться в мой поселок. Автобусы уже не ходят, а такси везут туда за деньги, на которые можно купить авиабилет в Москву. Ты нас не выручишь? Да, мы здесь, на станции. Спасибо, я не сомневалась. Ждем. Подруга? Да, очень симпатичная.
— Ты с ума сошла? — всполошилась я, когда она повесила трубку. — Какая симпатичная подруга? Ты еще «Мимино» вспомни. Может, он не один приедет, а с каким-нибудь летчиком-грузином? Я никуда не поеду.
— Тогда будешь сидеть всю ночь на автобусной станции, — спокойно проговорила Алина. — Тебя так больше устраивает? Этого художника я знаю уже много лет. Ни о чем не беспокойся. На твоем месте я бы мечтала о таком парне, как Эльмар. Очень хороший парень, и, между прочим, очень талантливый художник. А ты все сидишь одна и киснешь, как старая дева, боясь с кем-либо встречаться, чтобы не опозорить свою семью. Глупости какие! Разве можно любовью опозорить семью? Ты в тридцать пять лет сама себя хоронишь.
— Мне только тридцать четыре, — поправила я Алину.
— Какая разница? За всю жизнь у тебя было только двое мужчин. Мужа я не считаю, это святое, а твой бывший любовник Вугар — скучный и примитивный тип. Ты сама его так называла.
— Не двое. — В меня словно вселился дух противоречия. — У меня был еще один мужчина, — призналась я. — Именно поэтому они и хотят меня убить. Вчера ночью я была в номере арабского бизнесмена, который приехал для переговоров в нашу компанию.
— Не может быть! — ахнула Алина. — Ты спала с иностранцем? Никогда в жизни не поверю.
— Представь себе. Мы вчера только утром познакомились.
— И ты сразу нырнула к нему в постель? Ну, милая, просто удивила. Неужели правда ты решилась на такой невероятный шаг?
— Я тебя не обманываю. Ночью была у него, а утром его застрелили, когда я уже уехала. И поэтому они теперь ищут меня. Наверное, считают, что я знаю какие-то его секреты. А я ничего не знаю.
— Подожди, подожди, про секреты потом, — оживилась Алина. — Значит, ты пошла встречаться с этим арабом. Ну, расскажи, расскажи, как там было. Умоляю, только правду.
— Ничего особенного. Он предложил мне подняться к нему, я, конечно, сразу отказалась. Тогда он начал просить, убеждать, рассказывал, как влюбился в меня с первого взгляда. Но я ему категорически отказывала.
— Это на тебя похоже. Но он хотя бы тебе нравился?
— Ужасно понравился. Молодой Омар Шариф. Потом я решила уехать домой, а он буквально в ногах валялся, чтобы не уезжала.
— И ты не уехала?
— Конечно, уехала.
— Господи, какая ты дура! — в сердцах бросила Алина. — Что было потом?
— Ничего не было. Он поехал за мной.
— А как он узнал твой адрес?
— Не знаю. Наверное, позвонил кому-нибудь из сотрудников. — Я так вдохновенно лгала, что самой стало неловко.
— И ты его впустила?
— К себе? Конечно, нет. Он стоял за дверью и просил меня открыть. Но я не сдавалась. Тогда он сказал, что не уйдет до самого утра. Мне было неудобно перед соседями и пришлось открыть.
— Он сразу набросился на тебя?
— Нет. Конечно, нет. Он вел себя как настоящий рыцарь. Терпеливо ждал, пока я оденусь и поеду вместе с ним.
— Рассказывай, что было потом?
— Потом мы приехали в нему в отель и поднялись в его номер. Он уже заказал шампанское, клубнику. Все по высшему разряду. Ты бы видела, каким нежным он был, каким внимательным… — Боже, оказывается, мне нравится врать. — Он раздел меня за несколько секунд быстрыми, неуловимыми движениями, словно проделывал это сотни раз. Наверное, у него большой опыт. А я держалась как дура, даже не понимая, что именно он делает в этот момент.
— И у вас был секс? — замирая от восторга, спросила Алина.
— Еще какой!..
— Только честно. Ты всегда говорила, что никогда в жизни не позволишь себе никаких извращений. Вы с ним занимались…
Я многозначительно посмотрела на нее и кивнула головой. Ее глаза расширились от восторга и ужаса.
— И у вас все было?
— Да.
— Ты просто героиня. Первый раз в жизни, и с иностранцем. Подожди, а он хотя бы предохранялся?
— Конечно. Он же иностранец, понимает, что по-другому нельзя.
— Ой, какая ты молодец!
— Но его убили.
— Ничего, найдешь нового. Теперь будет нетрудно.
Я хотела ей возразить, но в этот момент недалеко от нас затормозил большой внедорожник — очень старый и потертый. За рулем сидел парень лет тридцати или чуть больше со смешной жидкой бородкой, растрепанными волосами, большим кривым носом. На нем была какая-то темная куртка и широкие серые брюки. Он вышел из машины и подошел к нам. Мы встали со скамейки.
— Это моя подруга Фарида, — познакомила нас Алина, — а это мой друг Эльмар, самый гениальный художник всех времен и народов. Между прочим, недавно две его картины купили поляки.
— Не поляки, а венгры, — улыбнулся Эльмар. — Идемте в машину. Как вы оказались в такое время одни на автобусной станции?
— Приехали из Сумгаита, — соврала Алина. — Мне кажется, что ты не особенно рад. Две красивые молодые женщины готовы отправиться к тебе в гости, а ты спрашиваешь, что мы здесь делаем? Представляешь, какое количество мужчин сейчас умирали бы от счастья и восторга?
— Я тоже вполне счастлив, — кивнул Эльмар, приглашая нас в свой автомобиль.
Потом мы еще минут двадцать петляли по разным закоулкам, пока наконец не въехали во двор его большого двухэтажного дома. Он пригласил нас пройти в дом. На первом этаже у него располагалась мастерская и еще несколько комнат, в том числе и кухня с красиво выложенным камином. И еще здесь была просторная гостиная с длинным дубовым столом, за которым могли собраться человек двадцать гостей. На втором этаже находились три спальные комнаты. Эльмар сразу предложил нам одну из них, так называемую гостевую. В ней было напихано полно разной мебели, казалось, что в его дом свозилась мебель из города в течение последних пятидесяти лет. Чего только здесь не было! И двуспальная румынская кровать из уже забытого гарнитура «Д-10», и шкаф от другой мебели, «Феллеак», и стулья из югославской мебели, и столик от польской. Даже желтое трюмо ереванского производства, модное в пятидесятые годы. Все, что когда-то было невероятным дефицитом.
— Вы будете есть? — раздался снизу его голос.
— Обязательно. Умираем с голода! — крикнула Алина.
— Сейчас скажу Рае, чтобы все для вас приготовила.
— Кто такая Рая? — тихо уточнила я.
— Его натурщица, — так же тихо ответила Алина. — Очень симпатичная женщина, хотя и в теле. Ему нравятся большие формы. Ей двадцать семь или двадцать восемь, и последние несколько лет она живет здесь.
— В качестве любовницы?
— Не совсем. Она просто живет здесь и помогает ему по хозяйству.
— Что значит не совсем? Она не его любовница?
— Не совсем! — снова повторила Алина, отводя глаза.
— Они спят вместе? — Кажется, я становлюсь грубой и невоспитанной. Наверное, события этой ночи так на меня подействовали.
— Иногда.
— Ты можешь нормально объяснить?
— У них свободные отношения. У него могут быть свои женщины, у нее свои мужчины. Они не связаны друг с другом никакими обязательствами.
— Теперь ясно. Свободные отношения, — презрительно хмыкнула я.
А Алина расхохоталась, довольная произведенным эффектом. Она взяла с кресла плед и закуталась в него, словно ей было холодно. В доме действительно довольно прохладно. Наверное, центрального отопления нет, а свои камины он пока не топит, кроме кухонного. Я почувствовала, что тоже озябла. Алина протянула мне второй плед и сказала:
— Пойдем вниз. Они наверняка готовят что-нибудь вкусное. Рая потрясающе готовит, просто пальчики оближешь.
— Мне нужно позвонить.
Я боялась, что Керим может приехать к Алине и нарваться на убийц. Хотя они наверняка уже оттуда убрались, да и я предупредила брата, но все равно, мало ли что? И еще обязательно надо найти Вагифа и рассказать ему о предательстве полковника. Если, конечно, я решусь позвонить. Но молча сидеть и чего-то ждать тоже нельзя. Я спустилась вниз вместе с Алиной.
Она оказалась права. Рая была похожа на кустодиевских красавиц. Возможно, мама у нее украинка или русская казачка, а папа из северных азербайджанцев, они все светлые. У нее пышные формы, большая грудь, круглое лицо, на щеках ямочки. Рая уже ставила на стол разные вкусности, и у меня прямо слюнки потекли. Но все же я должна позвонить. Я попросила у Эльмара его мобильный телефон и снова поднялась в спальню, чтобы меня никто не подслушал. Набрала номер Вагифа и наконец услышала его встревоженный голос:
— Алло, кто говорит? Алло!
— Это я, — почему-то дрожащим голосом произнесла я.
— Куда ты пропала? Мы ищем тебя по всему городу!
— Меня чуть не убили.
— Я знаю.
— Полковник Садыхов. Он вывел меня из дома.
— Он хотел тебя спасти.
— Нет, полковник хотел меня сдать! Он — предатель.
— Ты ошибаешься. Он собирался тебя спасти. Садыхов получил информацию от своего агента о твоем готовящемся убийстве.
— Он хотел меня сдать, — упрямо повторила я.
— Мы поговорим об этом при встрече, — предложил Вагиф. — Скажи, где ты находишься?
— Сначала позвони Кериму. Он поехал в бывший поселок Разина, к дому моей подруги. И не доверяй Садыхову. Это я ударила его по голове твоим пистолетом. А где нахожусь, не скажу. Я сказала Кериму, и вместо него ко мне приехали сразу двое убийц.
— Вместо меня к тебе никто не приедет. Скажи, где ты сейчас? Мы все равно сможем определить по твоему телефону, но на это уйдет время.
— Почему они так упрямо хотят меня убить? Я ничего не знаю.
— Наверное, они думают, что знаешь. Где ты прячешься? — настойчиво повторил Вагиф.
— В поселке Хырдалан. Только приезжай сам, иначе я опять убегу.
— Не убегай. Я приеду. И если кто-то приедет вместо меня, значит, он тебя обманывает. Я сам приеду к тебе. Назови адрес.
— Я не знаю адреса. Мы здесь у художника. Его зовут Эльмар.
— Передай ему телефон.
Я спустилась вниз и передала трубку Эльмару, уже сидевшему за столом. Кажется, им втроем очень весело. Они пили вино и смеялись. Эльмар взял телефон и довольно долго объяснял, где именно он живет. А потом снова отдал его мне.
— Я приеду к вам минут через тридцать-сорок, — сообщил Вагиф. — Никуда не уходи.
— Хорошо. Буду ждать. Только перезвони Кериму, я волнуюсь за него.
— Не волнуйся. Все сделаю.
Теперь, кажется, все в порядке. Человек, который хранит мою юношескую фотографию, не станет меня сдавать ни за какие деньги. Надеюсь, что генералов у нас еще не подслушивают и он действительно будет здесь минут через сорок. Откуда я могла знать, что произойдет через полчаса?
— Садись ужинать с нами. — Эльмар со всеми гостями сразу переходит на «ты».
Я с удовольствием присоединяюсь к ним. На кухне горел камин. Было тепло и уютно. Я взяла кусок прожаренной курицы и с удовольствием начала есть, запивая холодным и вкусным вином. Неужели этот длинный день наконец закончится?
Интерлюдия
Вагиф Асланов узнал, где именно находится исчезнувшая из его дома Фарида. Он вышел от министра достаточно поздно. Министр МНБ был в ярости, уже много лет в Баку не случалось ничего подобного. Сначала загадочное убийство арабского бизнесмена, затем двое убитых сотрудников самого министерства, погибшая домработница и вдобавок убитый руководитель филиала известной британской компании. Все за один день. Министр собрал всех своих заместителей, невзирая на поздний час.
— В понедельник утром я буду докладывать президенту о том, что у нас произошло в субботний вечер, когда большинство людей отдыхает, — недовольным голосом начал он. — Я собрал вас, чтобы вы прочувствовали свою ответственность. Все четыре убийства связаны между собой и, судя по почерку и характеру преступлений, совершены одними и теми же людьми. Значит, наша задача вычислить их до утра понедельника. Вычислить, найти и арестовать. По нашему городу не могут ходить убийцы, безнаказанно убивают уже наших офицеров. Поэтому я приказываю найти этих преступников любой ценой. Если понадобится — выведите на улицы весь оперативный состав, задействуйте свою агентурную сеть, но найдите бандитов.
Министр повернулся к одному из своих заместителей:
— Вы считаете, что это убийство связано с реорганизацией проекта «Набукко»?
— Англичане и арабы пытались договориться, — пояснил заместитель министра, — а теперь из-за этого убийства, возможно, совместный проект будет остановлен. Мы пока не исключаем вариант с российскими спецслужбами, хотя они никогда не позволяли себе действовать так топорно и нагло.
— Какие еще варианты рассматриваются?
— Убийство руководителя филиала компании «БП» позволяет исключить европейские и американские спецслужбы, — продолжал заместитель. — Возможно, иранская, но тогда непонятно, зачем убивать арабского бизнесмена? Если российская, почему убрали двух наших офицеров? Аналитики пока не дают однозначного ответа. Ясно, что убийцы охотятся за пресс-секретарем компании Фаридой Велиевой, которая была знакома с убитым арабским бизнесменом Омаром Халедом и работала под руководством погибшего у своего дома Питера Финли.
— Где она сейчас? — поинтересовался министр.
— У меня дома, — доложил Асланов.
— В таком случае поговорите с ней. Возможно, она сама не понимает, носителем какой информации является.
Затем перешли к анализу политической ситуации вокруг нового трубопровода, и совещание затянулось еще на полтора часа. Когда Асланов вышел от министра, он сразу отправился в посольство Великобритании. Именно ему было поручено проинформировать посла и консульскую службу об убийстве британского гражданина Питера Финли. По дороге в посольство он пытался дозвониться до Фариды, но ее мобильный был отключен, а городской телефон в его квартире не отвечал. Возможно, она уснула, решил Вагиф.
Разговор с послом и консулом занял не так много времени. Зная его генеральский статус, у него не отобрали при входе мобильник, хотя попросили отключиться. Когда, выходя из посольства, он снова включил его, то сразу услышал звонок. Звонил майор Мехтиев.
— У нас неприятности, — сообщил он. — Исчезла госпожа Велиева.
— Как это исчезла? — не понял генерал.
— Полковник Садыхов получил срочную информацию от своего осведомителя о том, что двое преступников собираются проникнуть в вашу квартиру, чтобы убить там госпожу Велиеву. Он успел опередить их, вывел ее из дома, но попал в автомобильную аварию. В больнице ему оказали первую помощь, но госпожи Велиевой в машине уже не было.
— От кого получены сведения?
— От агента Философа. Он вышел на преступников.
— Кто они? Из какой страны?
— Пока неизвестно. Садыхов довольно сильно пострадал, но после перевязки вернулся в свой кабинет. Не уходит, хотя врачи приказали ему ехать домой. Он переживает за женщину, говорит, что она не совсем адекватно представляет себе ситуацию.
— Правильно говорит, — согласился Асланов. — Она за последние сутки столько всего пережила, что могла просто сойти с ума. Зачем он полез ко мне домой? Ведь она могла спокойно там отсидеться.
— А если бы они сказали, что посланы вами? — возразил Мехтиев. — Полковник считал, что не имеет права так рисковать.
— Он должен был меня проинформировать.
— Каким образом? Вы были на совещании у министра, а потом поехали в посольство Великобритании.
— Правильно, я только сейчас оттуда вышел. Отправьте оперативную группу на место происшествия, пусть ищут Велиеву. И оставьте оперативников у моего дома. — Вагиф устало откинул голову на спинку кресла.
Буквально через минуту перезвонил сам полковник Садыхов и сообщил:
— Я уже вернулся в свой кабинет, господин генерал.
— Что у вас произошло?
— Я получил срочное сообщение от моего агента. Нужно было принимать меры, а вы были на совещании. Поэтому я решил вывести ее из дома. Дал ей ключи и предложил подождать в моей машине, пока проверял, кто именно подходит к дому. Затем прошел к машине, но она была сильно напугана. Кричала, что убили ее домработницу и теперь могут убить и ее… Потом неожиданно достала из сумочки пистолет и ударила меня рукояткой по голове. Она была в таком состоянии, что я ее даже пожалел…
— Куда она побежала?
— Не знаю. Я приказал взять на прослушивание мобильный ее брата. Понимаю, что не имею права прослушивать телефон высокопоставленного сотрудника прокуратуры, но я хотел ее спасти. Она сообщила, что прячется в бывшем поселке Разина, и я послал туда оперативную группу. Но, к сожалению, они прибыли слишком поздно.
— Что значит — поздно?
— Там уже никого не было. Ни хозяйки дома, ни госпожи Велиевой, ни возможных убийц.
— Вы поступили правильно, — одобрил его действия Асланов.
Его автомобиль ехал по проспекту Нефтяников к зданию МНБ. Как только закончился разговор с полковником, ему тут же позвонила Фарида. Она взволнованно пыталась объяснить, что Садыхов предатель и собирался сдать ее убийцам, но Асланов привык доверять фактам. Завтра утром агент Философ объяснит, как он узнал о готовящемся покушении на Фариду, а пока следовало ее успокоить. Узнав адрес дома художника, Асланов приказал вызвать двух оперативников и вместе с ними поехал по указанному адресу. Он не мог даже предположить, что в тот момент, когда он вышел из здания посольства Великобритании, за его автомобилем следовала другая машина, в которой направленным радаром считывалась информация с закрытых стекол его автомобиля, и сидевшие в машине люди узнали о том, где находится Фарида Велиева, одновременно с генералом Аслановым.
Только ему нужно было еще заехать в здание министерства, взять с собой двух оперативников и отдать необходимые распоряжения. Все это заняло около пятнадцати минут. В это время другая машина с другими людьми быстро неслась по направлению к дому Эльмара.

Глава 16

Мы сидели за столом, когда услышали, как к дому подъехал автомобиль. Я даже улыбнулась. После выпитых двух стаканов вина все казалось уже не таким страшным. Эльмар поднялся и пошел к выходу, чтобы впустить гостей. Через пару минут в гостиную вошли трое мужчин — сам Эльмар и двое незнакомцев. Можете себе представить мое состояние? Я думала, что сразу умру от страха. Двое неизвестных шли за Эльмаром прямо на меня, и я физически чувствовала, что мне осталось жить несколько секунд.
Наверное, именно им полковник Садыхов хотел сдать меня. Я вспомнила, что оставила сумочку с пистолетом наверху. Так обидно умирать в неполные тридцать пять лет! Эльмар подошел к столу и, показывая на свободные стулья, предложил гостям сесть. Я внимательно вгляделась в их лица. Странно, одного из них я, кажется, знаю. Он подошел ко мне и произнес с характерным акцентом, который я уже слышала:
— Госпожа Велиева, здравствуйте. Как хорошо, что мы вас нашли!
Я растерянно смотрела на него. Где я его видела? Точно ведь видела, и совсем недавно. Он понял, что я изо всех сил пытаюсь его узнать, и решил помочь мне:
— Повилас Плаудис. Вчера ночью мы виделись с вами в баре отеля «Парк Хайятт», когда вы были там со своим другом, а я — с вашим знакомым, господином Самедом Мовсумовым.
Если я еще жива, то только потому, что выпила немного вина и не так остро чувствовала опасность. Но когда он вспомнил, где именно мы встречались, я мгновенно протрезвела. Вчера ночью он сидел с моим бывшим родственником и все время смотрел в мою сторону. Я еще подумала, что, наверное, ему понравилась. Какие же мы, женщины, самовлюбленные дуры! Достаточно какому-нибудь мужчине несколько раз посмотреть в нашу сторону, как мы таем от восторга, считая, что произвели сильное впечатление.
Он был в баре, когда я находилась там с Омаром. А потом Омара Халеда убили, а этот неизвестный исчез. Наверное, господин Плаудис весь день пытался найти меня после убийства моего друга и теперь наконец приехал сюда, чтобы пристрелить меня. Я с ужасом смотрела на него и на его молчаливого спутника. Хотя они были совсем не похожи на тех двоих, которых я видела у машины Садыхова. Эти двое гораздо выше ростом. Плаудис заметил мое смятение и успокаивающе поднял руку.
— Госпожа Велиева, вы меня неправильно поняли. Я здесь, чтобы помочь вам.
— Так это они ищут тебя! — вскочила со своего места Алина, поднимая пустую бутылку. — Сейчас я им покажу!
— Спокойно. — Я начала понимать, что, возможно, это не те убийцы, которые ждали меня у черного «Мерседеса». На всякий случай спросила у Эльмара, на какой машине приехали наши гости, и, узнав, что на серебристом «Лендровере», немного успокоилась.
— Идите к машине, — предложил Плаудис своему спутнику.
Тот согласно кивнул и вышел из комнаты. Они разговаривали друг с другом по-английски. Наверное, это латышские шпионы. Хотя зачем латышским шпионам убивать арабского бизнесмена или с такой настойчивостью охотиться за мной?
— Что вам нужно? — тоже по-английски обратилась я к незваному гостю.
— Мы можем где-нибудь спокойно переговорить? Учтите, у нас очень мало времени. Минут десять-пятнадцать, не больше. Если не меньше…
— Идемте наверх, — предложила я, вспомнив, что именно там лежит моя сумочка с пистолетом. В такие минуты становишься особенно находчивой и умной.
Плаудис поднялся следом за мной, а Алина неодобрительно покачала головой и крикнула нам вслед:
— Если он тебя обидит, только позови, и мы все сразу поднимемся к тебе на помощь!
Мы вошли в комнату, и я сразу схватила свою сумочку, нащупывая тяжелую рукоятку пистолета. Теперь меня не так просто убить. Но Плаудис, кажется, и не собирался этого делать.
— У нас мало времени, — сообщил он. — Мы ищем вас целый день после того, как на вашу квартиру было совершено нападение. Мы не думали, что вас тоже попытаются убить. Возможно, мы их недооценили. — По-английски он говорит гораздо лучше, чем по-русски. Во всяком случае, без характерного латышского акцента.
— Кто «мы», и кто «они»? Я ничего не понимаю.
— Ваш друг, арабский бизнесмен Омар Халед, был на самом деле не совсем тем человеком, за которого себя выдавал. Бизнесмен — это всего лишь прикрытие, — объяснил Плаудис. — Мы следили за ним достаточно давно. Он говорил вам, где проживал до того, как вернулся в Саудовскую Аравию?
— Конечно. Он жил в Америке и в Англии.
— А когда, не говорил?
— По-моему, что-то сказал. Кажется, восемь лет назад он уехал из Соединенных Штатов, а четыре года назад из Великобритании. Почему вы спрашиваете?
— Как ни странно, он сказал вам правду. Видимо, вы произвели на него большое впечатление. Он действительно покинул Соединенные Штаты восемь с половиной лет назад, как раз после событий одиннадцатого сентября. А из Лондона уехал четыре года назад, сразу после того, как был разоблачен грандиозный заговор по взрыву сразу десяти трансатлантических авиалайнеров, принадлежащих британским и американским компаниям. У нас была информация, что он причастен к этим событиям. Теперь вы понимаете, почему в обоих случаях он так спешно покидал страны, в которых происходили подобные события? В Америке им удалась акция по захвату самолетов и последующие террористические акты, в Лондоне она провалилась благодаря слаженной работе британских спецслужб и нашей агентуры.
— Вы из британской разведки? Я думала, вы из Латвии.
— Нет, — ответил Плаудис, — мы приехали из МИ-5. Мы уже давно следили за Омаром Халедом, и он догадывался о том, что кольцо вокруг него сжимается.
— Это вы застрелили его?
— К сожалению, нет. Нам он нужен был живым, так как владел слишком большим объемом информации. Мы следили за ним уже несколько месяцев, но кто-то нас опередил.
— А как вы вышли на моего родственника Самеда Мовсумова?
— Я прибыл в Баку как представитель британского банка, поэтому мы и были вместе. Это я предложил немного посидеть в баре, уже зная о том, что туда придет Омар Халед. Конечно, господин Мовсумов ни о чем не догадывается и не должен знать.
— Значит, вы следили за Омаром, а его убил кто-то другой?
— Все верно. И теперь мы пытаемся понять, кто и зачем.
— Некоторые считают, что это сделали представители российских спецслужб.
— Они попытались бы захватить его живым, — возразил Плаудис. — Им тоже нужна информация по финансированию различных групп на Северном Кавказе.
— Тогда кто же его убил и кто целый день охотится за мной?
— Не знаю. Поэтому мы здесь. Мистер Силлитоу дал нам ваш адрес, но мы прибыли туда слишком поздно.
— И все-таки кто его убил? Кто стрелял в мою домработницу, убил Питера Финли и двух офицеров МНБ? А теперь собирается убить меня!
— Сейчас мы проверяем эту информацию. Возможно, это израильтяне, они давно охотились за Халедом. У меня был приказ срочно встретиться с вами и попытаться разобраться, что происходит. У нас считают, что, возможно, вы что-то знаете, во всяком случае, мистер Силлитоу уверен, что вы в курсе всего происходящего.
— Я ничего не знаю и не понимаю.
— Омар говорил вам о каких-то кодах или шифрах? Может, рассказывал о своих планах?
— Не говорил и не рассказывал. Вы считаете, что меня хотят убить израильтяне?
— Нет. Они могли убить только Омара Халеда. Вас бы наверняка не тронули.
— Тогда кто?
— Возможно, это иранская разведка. У них всегда были напряженные отношения с арабами. Вы же знаете, что арабы — сунниты, а иранцы — шииты. Плюс к этому, недавно были опубликованы секретные письма американских дипломатов. Король Саудовской Аравии просил их разбомбить иранские ядерные объекты. Вы понимаете, что это означает для иранцев?
— Значит, за мной весь день охотились иранцы?
— Мы пока ни в чем не уверены.
— Тогда объясните, что именно вы от меня хотите?
— Вот моя карточка и номер моего телефона. Если вы что-то узнаете или выясните, сразу позвоните. Или если вам нужна будет помощь.
— И тогда меня спасет английская разведка, — усмехнулась я.
— Вы — сотрудник британской компании, и мы обязаны вам помогать, даже если вы гражданка не нашей страны. А если серьезно, убийство Омара Халеда может быть связано с внутренними разборками различных арабских группировок. И тогда понятно, что за вами охотятся люди, которые и убрали самого Омара. Возможно, они поняли, что он находится под наблюдением, и решили заблаговременно его убрать.
— Вы думаете, его соотечественники способны на такую жестокость?
— Вы знаете, сколько людей погибло в обеих башнях Торгового центра одиннадцатого сентября? — нахмурившись, спросил Плаудис. — И сколько среди них было мусульман?
Теперь нахмурилась я.
— И долго они будут охотиться?
— Пока не найдут и не убьют вас. Но наша задача вычислить их, ведь они убили в том числе и нашего гражданина, руководителя филиала компании «БП» Питера Финли. Израильтяне не пошли бы на такой шаг. Они скорее настояли бы на отзыве господина Финли, если по каким-то причинам он их не устраивал.
— Вы меня успокоили. Значит, меня будут пытаться убить, пока действительно не убьют?
— Боюсь, что да. Но вы не беспокойтесь. По нашим данным, через несколько минут здесь будет машина генерала Асланова, которому вы можете вполне доверять. Он человек достаточно опытный, выдержанный и честный.
— Спасибо. Я примерно так и думала.
— Запомните все, что я вам сказал. Будьте осторожны и никому не доверяйте. Возможно, Омар знал гораздо больше, чем мы предполагаем, и убийцы опасаются, что вы каким-то образом поможете раскрыть его секреты. Может, он хотя бы намекал, в каких банках они имеют свои счета?
— Мы познакомились с ним только вчера утром. Вы считаете, что он мог рассказать мне подобные секреты после нескольких часов знакомства?
— Не считаю. Но те, кто за вами охотится, думают иначе. Извините, я должен уходить. Поверьте, что я искренне желаю вам остаться в живых и уцелеть после всех этих событий. — Он взглянул на часы и, кивнув мне на прощание, поспешил к лестнице.
А я осталась одна в комнате и захлопнула свою сумку. Итак, господин Повилас Плаудис оказался английским шпионом или разведчиком, не знаю, как их теперь правильно называть, и приехал сюда специально, чтобы предупредить меня о грозящей опасности. Оказывается, Омар был далеко не ангелом. Так я примерно и думала, иначе откуда было взяться этим сволочным убийцам? Они стреляли в мою домработницу, даже ни о чем ее не спросив, просто изрешетили несчастную. Очевидно, искали меня, как подружку Омара. Может, дать объявление в газеты, что я только один раз согласилась встретиться с иностранцем, который оказался пособником террористов, и поэтому теперь меня ищут по всему городу? Может, действительно иранцы или израильтяне хотят отомстить таким образом? Но зачем убивать двух офицеров нашей службы безопасности и мистера Финли? Нет, здесь что-то не так.
Я еще стояла и размышляла над словами Плаудиса, когда услышала сначала шум отъезжающей машины, а затем шум подъезжающей. Забрав сумочку, я начала спускаться вниз, когда в дом буквально ворвались Вагиф Асланов и еще какой-то неизвестный мужчина с выбритой головой. К счастью, это был не полковник Садыхов. Я бросилась к Вагифу, и он, не стесняясь, стиснул меня в своих объятиях.
— Ты жива? — прошептал Вагиф, словно не веря своим глазам.
— Как видишь.
— Кто здесь был? — спросил его спутник. — Мы видели машину, отъезжавшую от вашего дома. Вы не знаете, кто здесь был?
Эльмар хотел что-то ответить, но я сразу опередила его:
— Здесь никого не было.
Вагиф взглянул на меня, на закрывшего рот Эльмара, на Алину, державшую за руку Раю, и усмехнулся. Похоже, он все понял.
— Поедем со мной, собирай вещи.
— У меня ничего нет, кроме этой сумочки.
— Может, останетесь и поужинаете с нами? — вмешалась Алина, томно улыбаясь Вагифу. Вот паразитка! А еще моя лучшая подруга. Но делает она это не потому, что хочет досадить мне, и не из вредности, просто у нее такая натура.
— Мы уходим, — твердо заявила я.
— Не нужно было тебя спасать, — сказала Алина, и мы улыбнулись друг другу. Господи, если бы в эту секунду я почувствовала хоть какую-то опасность, я бы забрала их всех с собой. И свою лучшую подругу, и этого бородатого художника, и его знакомую Раю, которая была полулюбовницей, полумоделью, полухозяйкой, полуподругой. Но я ничего не почувствовала.
Мы вышли из дома и сели в машину. Эльмар, Алина и Рая провожали нас. Такими они и остались в моей памяти — улыбающимися, веселыми, державшимися за руки. Мне в тот момент стало даже немного завидно — так искренне они относились друг к другу.
Спутник Вагифа сел вперед рядом с водителем, а мы с генералом разместились на заднем сиденье. Когда машина отъехала от дома, Вагиф взглянул на меня и тихо спросил:
— А теперь скажи, кто это был? Кто к тебе приезжал?

Глава 17

Я достаточно долго молчала, словно решая, что именно мне следует сказать. Потом поняла, что молчать глупо и скрывать приезд Плаудиса тоже неправильно.
— Сюда приезжали двое мужчин, — тихо сказала я. — Одного из них я видела вчера в баре отеля, когда была там с Омаром.
— С кем он был? — сразу уточнил Вагиф.
— С родственником моего мужа, Самедом Мовсумовым. Тот работает в Центральном банке, и приехавший тоже работает в банке, только в английском. На самом деле он из английской разведки.
— Повилас Плаудис? — спросил Вагиф. Честное слово, наша контрразведка тоже умеет работать.
При упоминании этого имени сидевший впереди мужчина чуть повернул голову в нашу сторону, но ничего не сказал.
— Да, — кивнула я. — Он приехал со своим напарником. Но того не было в баре, был именно Плаудис.
— Как он объяснил свое пребывание там?
— Сказал, что следил за погибшим Омаром. Они считали его опасным террористом.
При этих словах сидевший впереди опять немного повернул голову. Было видно, как сильно заинтересовал его наш разговор.
— Информация по Омару Халеду подтверждается, — недовольно заметил Вагиф, уже обращаясь к своему сотруднику. Тот согласно кивнул.
— Значит, ты знал, что он террорист, и ничего мне не сказал за весь день? — Я почувствовала, что начинаю заводиться.
— Я не знал. Мы получили информацию только недавно. Нам сообщили, что его ищут через Интерпол.
— Может, его поэтому и убили?
— Похоже на то, — согласился Вагиф. — И теперь, видимо, решили убрать всех, с кем он мог быть в контакте. Возможно, это делают его сообщники, обрубая все концы. А возможно, враги, решившие, что ты была слишком близка с ним. Кто именно — мы пока устанавливаем. Значит, англичане приехали раньше нас?
— Да.
— Долго они находились в доме?
— Минут десять-двенадцать. Наверх поднимался только Плаудис.
— Что он тебе сообщил?
— Сказал, что они следили за Омаром и теперь не понимают, почему меня хотят убить. Пообещал помочь в случае необходимости. Дал свою визитку.
— Ты представляешь, как они встревожились? — снова обратился Вагиф к сидевшему впереди мужчине.
— Они слушали ваши разговоры, когда вы отъехали от их посольства, — уверенно проговорил тот, — поэтому сумели нас опередить.
— Похоже, Айдын, ты прав, — кивнул Вагиф, — и это тот случай, когда мы не можем даже протестовать. После убийства Питера Финли они вправе так поступать, хотя формально нарушают наши общие договоренности.
— Англичане заранее знали, что он появится в Баку. Очевидно, вели его еще до того, как он здесь оказался, — заметил Айдын.
— Я встречаюсь завтра с их представителем, — напомнил Вагиф. — Нужно будет вместе обсудить ситуацию, заодно уточним насчет этого гостя. Почему Плаудис не сумел предотвратить убийство Омара Халеда? Они могли бы взять его достаточно спокойно.
— Может, ждали, когда он останется один? — предположил Айдын.
Я почувствовала, что начинаю краснеть. Получается, если бы не я, англичане арестовали бы моего друга, и он, возможно, остался бы жив.
— Как ваш полковник Садыхов? — вдруг вспомнила я про этого лысого негодяя.
— Он сильно пострадал, — усмехнулся Вагиф, — ты ударила его довольно сильно. Зачем ты это сделала?
— Он собирался сдать меня убийцам. Понимаю, что вы мне не верите, полковнику доверяете больше. Но он обманул меня, сказал, что его послал ты. Потом вывел через заднюю дверь, отдал ключи от своей машины, и я немного успокоилась. Моя сумочка с пистолетом лежала на заднем сиденье. Но как только он сел в машину, сразу ударил меня по шее. Дальше я ничего не помню, наверное, потеряла сознание. Очнулась, когда он перебрасывал меня на заднее сиденье. Я ударилась об дверную ручку и от боли пришла в себя. Он уже подъезжал к этим убийцам и вполне мог сдать меня, если бы я не успела сориентироваться.
На этот раз Айдын повернулся к нам всем корпусом и долго выразительно смотрел на сидевшего рядом со мной генерала. Ничего не говорил, только смотрел. Вагиф первым отвел глаза.
— У нас было много разных фактов против Садыхова, — напомнил Айдын.
— Он хороший оперативник, — напомнил генерал.
— Уже несколько раз он попадал в разные истории, — не унимался Айдын, — и каждый раз выходил сухим из воды. Вы знаете, что информацию ему дал Философ?
— Знаю.
— Если тот замолчит, мы не найдем никаких следов. Ночью Садыхов туда не поедет, а утром может оказаться там.
— Что ты предлагаешь?
— Нам нужен Философ, чтобы все проверить. Иначе мы ничего не сможем доказать.
— Я должен подумать.
— У нас нет времени.
— Хорошо. Только осторожно.
Айдын кивнул и отвернулся. Так ничего и не поняв, я спросила:
— Куда мы едем? Опять к тебе?
— Нет, — ответил Вагиф, — мы едем в другое место, на нашу загородную базу. Там есть охрана, и к тебе не сможет проникнуть даже целый отряд убийц.
— Но они будут знать, где я прячусь. Если у вас есть даже предатель-полковник, то уж предатели-рядовые…
— Там нет рядовых, все офицеры.
— Какая разница? Все равно можно найти предателя. Как ты думаешь, сколько ему заплатили?
— Это еще не доказано.
— Посмотри на мой глаз, а потом посмотри на его голову, и сразу поймешь, что к чему. Все, что он говорит, неправда. Ваш полковник хотел сдать меня.
— Мы все это проверим, — успокоил меня Вагиф.
— Ты разговаривал с моим братом?
— Да, успел ему позвонить. Он все равно поехал к дому твоей подруги, но мы послали туда сотрудников полиции. Там уже никого не было, хотя они считают, что в доме побывали чужие. Двое чужих. Как вам удалось сбежать?
— Через окно, спустились на простынях. А потом сбежали на автобусную станцию, откуда приехали в город.
— Приключение двух молодых женщин в ночном городе, — прокомментировал Вагиф. — Хорошо, что все так закончилось.
— Ты считаешь, что уже закончилось?
— На нашу базу они не полезут. Мы еще попытаемся узнать, откуда они получили оружие и как попали в нашу страну. Только других людей у них все равно не будет, и оружия другого тоже не будет. Поэтому можешь не беспокоиться.
Через полчаса мы оказались за городом, в поселке, который называется… Нет! Меня строго предупредили, чтобы я никогда не вспоминала об этом месте, поэтому не стану даже называть его. На специальной базе нашего министерства национальной безопасности действительно было несколько вооруженных охранников, а может, и больше, я ведь не всех могла увидеть. Мне выделили вполне приличную комнату с ванной.
Вагиф зашел попрощаться, но я забыла вернуть ему пистолет, который остался у меня в сумочке. Уставшая за этот долгий трудный день, я отправилась спать, даже не подозревая, что следующий день будет еще более длинным, страшным и самым тяжелым в моей жизни. Ночью мне снилась Тамилла. Потом я неожиданно увидела Эльмара, Алину и Раю, мы снова сидели за столом и ужинали. Проснулась я в девятом часу утра. Завтрак принесли прямо в комнату, чтобы я ни с кем не общалась. Здесь стоял большой цветной телевизор, по которому можно было поймать около восьмидесяти программ, так что можно было не скучать.
Я включила его, чтобы послушать местные новости, и подумала, что придется как-то переговорить с мистером Силлитоу и объясниться с ним по поводу вчерашних событий. Хорошо, что сегодня воскресенье, и я могу спокойно сидеть в этой комнате, не думая о том, что нужно выходить на работу.
В новостях рассказывали о встречах наших дипломатов в Вене, где проходил очередной раунд переговоров по Карабаху. Кажется, эти переговоры никогда не закончатся. А после международных новостей пошли криминальные местные новости. Диктор объявил, что вчера погиб руководитель филиала британской компании Питер Финли. Он не сказал, что его убили, чтобы не нервировать иностранных журналистов и гостей, а говорил о трагической гибели, словно Финли погиб в автомобильной катастрофе. Мне было так неприятно, что я собралась уже выключить телевизор. И в этот момент диктор объявил, что сегодня ночью в поселке Хырдалан произошло убийство сразу трех человек. При этих словах я застыла от ужаса и прошептала:
— Только не они.
И тут диктор сказал, что среди погибших — известный молодой художник Эльмар Латиф-заде, а также две молодые женщины, имена которых сейчас устанавливаются. На экране появился дом, где я была вчера вечером, и соседи, собравшиеся вокруг него. У ворот стояли машины полиции и «Скорой помощи». А диктор безжалостно продолжал сообщать, что соседи ничего не слышали и не понимают, кому могли помешать художник и две его гостьи. Новости закончились, а я чувствовала, как у меня кружится голова. Дрожащими руками схватила телефон и попыталась включить его. От волнения меня била крупная дрожь, и я встряхнула телефон, чтобы он побыстрее включился…
Интерлюдия
После отъезда гостей они сидели за столом еще около часа. Веселье куда-то улетучилось, словно с Фаридой увезли из дома частичку жизни. Пытались шутить, смеяться, но шутки получались натянутыми и несмешными. Первой поднялась Алина.
— Пойду спать. Рая, если хочешь, я останусь и помогу тебе с посудой.
— Ты у нас гостья, — улыбнулась Рая, — иди наверх, я сама все уберу.
— Тогда пойду, — согласилась Алина, — уже поздно, а завтра утром уеду к себе. Представляю, какой дома бардак. Даже подумать страшно. Дружба с Фаридой стоила мне очень дорого.
— Я тебя отвезу, — пообещал Эльмар.
— Это будет очень любезно с твоей стороны, — улыбнулась Алина, поднимаясь по лестнице.
Рая начала убирать посуду, а Эльмар прошел в мастерскую. Он любил работать по ночам, а днем отсыпался. Рая еще возилась с посудой, когда недалеко от дома остановился черный «Мерседес». Двое вышедших из машины людей, очевидно, плохо ориентировались в этих местах. Один из них держал в руках фонарик. Они искали дом под номером шестьдесят восемь, но на стенах домов не было никаких указателей, поэтому они заглядывали во дворы. Очевидно, им указали только поселок и приблизительный адрес. Снова постарался полковник Садыхов. Он был уже дома, но, позвонив дежурному офицеру, узнал, что генерал Асланов уехал с двумя сотрудниками в поселок Хырдалан к дому художника Эльмара Латиф-заде.
Наконец убийцы нашли нужный дом и вошли во двор. Почуяв неизвестных, из будки выскочила овчарка и громко залаяла. Сразу три пули свалили несчастное животное на землю. Затем убийцы прошли в дом, двери которого обычно не запирались. Рая как раз заканчивала мыть последнюю тарелку. Она обернулась, скорее почувствовав, а не услышав шаги вошедших, и получила пулю в сердце, даже не успев испугаться.
Но тарелка из ее рук упала в раковину. Этот звук услышал Эльмар и, выйдя из мастерской, столкнулся с двумя убийцами — один был с автоматом, другой с пистолетом. Увидев их лица, он сразу все понял. В эту минуту Эльмар повел себя как настоящий мужчина. Он спокойно посмотрел на незнакомцев и криво усмехнулся:
— Пришли убивать? Значит, ничего не боитесь? А если мы встретимся на том свете? Или вы неверующие?
Убийцы переглянулись. Тот, который был с автоматом, поднял оружие, и почти неслышная очередь отбросила Эльмара к стене. Он медленно сполз на пол. Наверху уже засыпала Алина, но, услышав грохот тарелки и слова Эльмара, встала, набросила на плечи плед и вышла на лестницу. Она еще могла спрятаться, убежать, попытаться скрыться, но при виде распластанного тела Эльмара ей не захотелось убегать. Все-таки права была Фарида, Алина так и не научилась бояться. Ни чужих мужчин, ни собственной смерти. Она знала, что в соседней комнате у Эльмара висит ружье, сняла его со стены, проверила патроны и вышла к убийцам. Они как раз поднимались по лестнице на второй этаж.
Алина посмотрела на них, потом еще раз на убитого Эльмара и усмехнулась.
— Вот вам, сволочи! — крикнула она, поднимая ружье и целясь в мужчину с автоматом. Тот повернулся на крик и, получив пулю прямо в грудь, покатился по лестнице вниз. Другой изумленно замер, еще не понимая, что происходит, и второй выстрел должен был достаться ему, но Алина промахнулась. В ответ второй убийца расстрелял в нее всю обойму. Затем поднялся наверх и внимательно осмотрел все комнаты. Выходя, он еще раз выстрелил в женщину, спустился вниз и подошел к раненому товарищу. Тот стонал, держась за бок. Убийца покачал головой и, подняв напарника, потащил его к машине. Через несколько минут они отъехали от дома.
Но выстрелы услышали соседи и позвонили в полицию. Почти сразу сюда прибыли сотрудники МНБ и прокуратуры. Эксперты смогли установить, что, кроме троих убитых, в доме был еще один раненый, в которого успела выстрелить Алина. Там, где он упал, натекла целая лужа крови. Теперь оперативники знали группу крови одного из убийц, которых они искали. Во все соседние больницы и поликлиники было послано сообщение о срочном извещении правоохранительных органов в случае поступления к ним лица с огнестрельным ранением.

Глава 18

Я набрала номер Вагифа и ждала, когда он ответит. Генерал, который ничего не может, из-за которого убили столько моих друзей и близких. Я едва сдерживала нетерпение. Наконец он ответил. Наверное, увидев мой номер на дисплее, он долго раздумывал, что именно ему следует сказать.
— Их убили! — крикнула я.
— Мне об этом известно.
— Чтоб вы все провалились! Это из-за вас их убили. — Я не выдержала и заплакала. — Почему ты не смог их защитить?
— Мы не думали, что они пойдут на такое убийство. Им нужна была только ты.
— Это ваш Садыхов. Он всех предал!
— Мы знаем. Он уже арестован, можешь не беспокоиться.
— Конечно, я могу не беспокоиться. После того как убили моего начальника, расстреляли мою домработницу и ночью пристрелили всех моих друзей, в том числе и лучшую подругу. Я так больше не могу!
— Я тебя понимаю…
— Нет, не понимаешь. Отпусти меня домой. Я не могу больше здесь сидеть, иначе сойду с ума. Отпусти меня домой, слышишь? Я хочу к своим родителям, к своему сыну. Мне надоело слоняться по чужим квартирам, спать в чужих кроватях и слышать, что убивают близких мне людей. Отпусти меня, иначе я сама отсюда сбегу.
— Мы можем привести их к тебе на базу.
— Нет. Я хочу домой. Неужели ты ничего не понимаешь? Я так больше не выдержу…
— Хорошо, — согласился Вагиф. — Сейчас приедет наша машина, и тебя отвезут домой. Только дай мне слово, что никуда не будешь выходить, хотя бы сегодня, без моего разрешения. Договорились?
— Да, конечно. Как там мой брат?
— У него все в порядке. Он будет ждать тебя дома у родителей. Я ему сейчас позвоню.
— Спасибо.
— Фарида, — я почувствовала, что он волнуется, — будь осторожна. Мы до сих пор не понимаем, что происходит, но тебе нужно быть очень осторожной. Ты меня понимаешь?
— Я от вашего полковника ушла и от убийц ушла, — напомнила я ему, — не беспокойся. Я как колобок, от всех уйду. У меня есть сын, и я не собираюсь оставлять его сиротой.
— Надеюсь, что ты хотя бы осознаешь масштаб опасности, — пробормотал Вагиф.
— Лучше узнайте у вашего полковника, кто ему заплатил за мое убийство, и тогда сразу узнаете, где эти убийцы.
— Если бы все было так просто. Они выходили на Садыхова через разных посредников, — пояснил Вагиф. — Ну, это тебе неинтересно. Еще раз прошу, будь осторожна.
Вот так мне разрешили вернуться домой. За мной действительно приехала машина сразу с тремя офицерами, среди которых был уже знакомый мне Айдын. Я ему верила больше, чем всем остальным, хотя у него такой же выбритый череп, как у полковника Садыхова.
Меня повезли домой. По дороге я все время вспоминала Алину и, не выдержав, снова расплакалась. Айдын дал мне свой носовой платок, между прочим, чистый и выглаженный. Я поблагодарила его и спросила:
— Как они погибли? Можете рассказать?
— Убийц было двое, — сообщил Айдын. Он начинал мне нравиться. Настоящий мужчина. Не кокетничает, не врет, не пытается что-то скрыть или умолчать. Так и должны вести себя настоящие мужчины. — Они вошли в дом, застрелив собаку. Видимо, не сразу нашли дом, лазили к соседям. Их было двое. Один высокий, другой плотный, коренастый. Высокий, очевидно, поцарапал ладонь, когда лез через забор. Войдя в дом, они сначала убили Раю, которая мыла на кухне посуду…
Бедная Рая, кто мог подумать, что это будет ее последний ужин.
— Затем, услышав шум, к ним вышел хозяин дома. Он был в мастерской. Очевидно, он не прятался и не пытался сбежать. Сам вышел к ним и что-то сказал. Они его застрелили из автомата.
Эльмар, которого я видела впервые в жизни. Художник, творческий человек, немного безалаберный, немного рассеянный. Он мог бы отказать нам с Алиной, но сразу приехал за нами на автобусную станцию. Оказавшись лицом к лицу с убийцами, он не испугался, не сбежал, не оставил женщин.
— Услышав выстрелы, Алина пошла в соседнюю комнату, — продолжал Айдын, — она даже не успела одеться, только накинула на плечи плед, взяла ружье и вышла к убийцам. Встретила их прямо на лестнице и дважды выстрелила. Одного тяжело ранила, он полетел вниз, а второй успел несколько раз в нее выстрелить. Мы считаем, что первый убийца был серьезно ранен. Видимо, она разозлила второго, и он выпустил в нее целых шесть пуль.
Моя гордая и отважная подруга. Ты всю жизнь жила так, как хотела. И умерла так, как жила. Честное слово, такие женщины, как Алина, делали честь нашему полу.
— Мы убеждены, что она тяжело ранила одного из убийц, но он пока нигде не объявился, — дополнил Айдын.
— А где полковник Садыхов?
— Он арестован.
Я ему верила даже больше, чем Вагифу. Такой человек не будет лгать. Может, действительно этих негодяев найдут?
Мы подъехали к моему дому. Я уже собралась выйти из машины, но Айдын удержал меня за руку.
— Вас будут охранять четверо наших сотрудников, — сказал он, — но все равно будьте осторожны. Никому не доверяйте, даже старым друзьям. Среди них могут оказаться осведомители зарубежных разведок.
— Маме и папе я могу доверять? — со злостью спросила я.
— Наверное, можете, — серьезно ответил Айдын, — только не посвящайте их в подробности. Они уже в возрасте, им не нужны такие потрясения.
Он наконец отпустил мою руку, и я побежала домой. Поднялась по лестнице, позвонила в дверь. От нетерпения начала стучать кулаком, пока наконец она не открылась, и я увидела на пороге папу. Какое счастье, что у меня есть отец! Я бросилась к нему и крепко его обняла, вдыхая родной запах. Отец от удивления даже очки снял.
— Что с тобой происходит?
Тут из комнаты вышел мой сын. Как он вырос за эти три дня! Последний раз я была здесь в четверг. Он становится совсем взрослым, вот уже щетина на щеках.
— Здравствуй, мама, — отрывисто бросил Кямал.
Я подошла к нему и дотронулась до его плеча.
— Как поживаешь?
— Хорошо, спасибо.
Как глупо мы себя иногда ведем. Сын уже подросток, а для меня он мой маленький комочек, который так смешно улыбался, когда я наклонялась к нему менять памперсы, который хватал меня за нос, которого я целовала в попку, чувствуя, как меня переполняет любовь.
Я прошла на кухню, где хлопотала мама, и ласково обхватила ее руками. Она удивленно обернулась:
— Что с тобой, Фарида?
— Я так по тебе соскучилась!
— А ты почаще заходи к нам, чтобы не скучать. Живешь одна, работаешь до поздней ночи, поэтому и соскучилась. Будешь завтракать?
— Нет, я уже позавтракала.
В дверь позвонили, и я вздрогнула. Отец подошел открывать.
— Подожди! — испуганно крикнула я ему вслед. — Не открывай дверь!
Он изумленно взглянул на меня, но остановился. Я подбежала к двери и осторожно посмотрела в глазок. За дверью стоял Керим.
— Фарида! — Он обнял меня и крепко поцеловал. А отец подозрительно смотрел на нас.
— Что с вами сегодня происходит?
— Ничего, все нормально. — Керим потянул меня в кабинет отца и закрыл за нами дверь.
— Рассказывай, — потребовал он, глядя мне в глаза.
— Что рассказывать?
— Я все знаю. Он был твоим любовником.
— Тебя интересует только это?
— Не только. Что случилось у тебя дома?
— Они убили Тамиллу, мою домработницу.
— Я об этом слышал.
— А ты слышал, что вчера убили и моего шефа Питера Финли? А сегодня ночью пристрелили мою подругу Алину, а заодно и еще двоих друзей? Как считаешь, это не слишком много?
— Я все знаю, — сказал помрачневший Керим. — Мне звонил Вагиф и обо всем рассказал. Опытные профессионалы работают. Тебе нужно быть осторожнее.
— Уже два дня я прячусь от этих сволочей. По-моему, достаточно. Моя Алина пристрелила одного, наверное, мне следует застрелить второго.
— Не говори глупостей! Лучше расскажи про погибшего иностранца. Он был твоим другом?
— Я видела его только один день в своей жизни. И полночи. Как он мог быть моим другом?
— Не нужно мне лгать. Я все знаю. Вы были близки.
— Какая поразительная осведомленность! А ты знаешь, что я с ума сходила и рисковала, чтобы тебя предупредить? Чтобы ты, не дай бог, не поехал к дому Алины, где тебя могли убить.
— Мне об этом Вагиф тоже рассказал.
Я начала заводиться. Похоже, его волнует даже не моя жизнь, а собственное реноме. Ему важно, чтобы о моем моральном падении никто не узнал. Наверное, эксперты уже разболтали. Вагиф бы не стал ничего рассказывать.
— Успокойся, — обнял меня Керим, — расслабься и успокойся. Все будет хорошо. Теперь уже все позади. Этих подонков все равно вычислят и поймают, кто бы это ни был.
— Откуда ты знаешь?
— Знаю. Сегодня в МНБ вызовут резидентов российской, английской, американской, израильской, иранской, турецкой, французской разведок и предупредят о недопустимом поведении агентов, которые за два дня убили стольких людей и устроили такой ажиотаж в центре города. У нас небольшая страна, Фарида, и все разведки работают под контролем нашего МНБ. Иначе просто нельзя.
— Интересный контроль, если самих офицеров убивают. И столько людей за два дня! Куда они все смотрели?
— Родителям ничего не говори, — предупредил Керим. — Не нужно их волновать. Вагиф обещал мне, что вашу квартиру будут охранять четыре офицера. Думаю, что вам нужно переждать дома хотя бы сегодняшний день, пока соберут всех этих резидентов. Пусть они выясняют между собой, кто виноват в смерти этого араба и кто решил искать тебя таким зверским способом.
Мы вышли из кабинета. А я все никак не могла успокоиться, думая о погибших друзьях.
— Их нужно похоронить по нашим обычаям, — тихо сказала я Кериму. — Сначала обмыть в мечетях, потом отвезти на кладбище.
— Сейчас их тела тебе не выдадут, — так же тихо ответил Керим, — а после завершения расследования Тамиллу можно отнести в мечеть, а твоя Алина, кажется, была христианкой или вообще кришнаиткой. Там столько разной крови намешано — украинской, татарской, осетинской.
— Как тебе не стыдно! Она из-за меня погибла, а ты ее кровь процентами измеряешь.
— Просто говорю правду.
Мы бы еще долго спорили, если бы в дверь снова не позвонили. Отец опять отправился открывать, а я опять остановила его:
— Не подходи, сама открою.
Керим нахмурился и засунул руку в карман. Неужели он пришел сюда вооруженным? Может, он знает гораздо больше, чем говорит? Я подошла к дверям и посмотрела в глазок. На лестничной площадке стояли наш известный актер Иосиф Самарский и его супруга Ирина Владимировна.
— Вы сегодня приглашали к нам Самарских? — повернулась я к маме.
— Да, они обещали зайти, он звонил как раз перед твоим приездом.
С Самарскими мы дружим давно, и я не колеблясь открыла дверь. Иосиф Аронович и его супруга вошли в квартиру, мы нежно расцеловались с Ириной Владимировной, Самарский же церемонно поцеловал мне руку. Они прошли в гостиную, где суетилась мама. Кямал сидел в своей комнате за компьютером и даже не вышел к гостям. Керим же немного повеселел, он ожидал увидеть кого угодно, только не завуча маминой школы и ее мужа — известного актера.
Мама принесла чай с восточными сладостями, и все оживленно начали обсуждать последние городские новости. Я сидела за столом и радовалась почти патриархальной обстановке в нашей семье. Говорят, что в шестидесятые-семидесятые годы в Баку было принято ходить друг к другу в гости, семейно дружить, отмечать вместе какие-то праздники. Куда все это делось?
Ирина Владимировна рассказала смешную историю о пропаже их сумки в аэропорту, и все громко рассмеялись. В сумке лежал сценический костюм Иосифа Ароновича, игравшего одного из героев Шиллера. Там же были борода и парик Самарского. Увидев содержание сумки, таможенники стали искать неизвестного бандита, которому принадлежали эти вещи.
Сидевший рядом со мной Иосиф Аронович наклонился ко мне и громко произнес:
— Вы извините меня, Фаридочка, но я хотел бы поговорить с вами об одном проекте, который будет финансировать ваша компания. Очень интересный проект в рамках шекспировского фестиваля.
Я знаю, что мы действительно собирались финансировать поездку нашего театра в Англию, тем более что на нашей сцене уже поставлены несколько пьес гениального английского драматурга. Я согласно кивнула, и мы поднялись из-за стола, чтобы пройти в кабинет папы. Ирина Владимировна продолжала свой рассказ, и все громко смеялись. Мы зашли в кабинет. Я села в кресло, гость устроился напротив.
— Мы можем спокойно поговорить? — начал Иосиф Аронович.
— Конечно. Вы же знаете, что мы гарантировали финансирование вашего участия в этом фестивале.
— Я не об этом, — улыбнулся Самарский, — у меня к вам немного другое дело.
— Какое дело? — Даже не подозревая, о чем именно он будет со мной говорить, я занервничала.
— Связанное с вашим другом Омаром Халедом, — тихо, но выразительно сказал Иосиф Аронович. — Я хотел поговорить с вами именно о нем.
Интерлюдия
Убийцы должны были полковнику Садыхову уже семьсот тысяч долларов — за адрес художника они согласились выплатить еще двести тысяч. Садыхов понимал, что идет ва-банк. Скрыться будет уже невозможно. В лучшем случае его уволят из органов, в худшем — если сумеют доказать его вину — посадят лет на десять. Поэтому он решил играть до конца. Помочь убийцам с ликвидацией этой проклятой женщины, из-за которой рухнула его карьера.
Ночью он снова сообщил адрес своему осведомителю, потребовав у него забрать деньги. Философ перезвонил убийцам, и те согласились доставить в условное место чемодан с деньгами. Философ забрал деньги в половине четвертого утра. В чемодане была только часть денег — двести пятьдесят тысяч, о чем он и сообщил полковнику. Разъяренный полковник потребовал оставшуюся сумму. Он даже поначалу решил, что деньги забрал себе Философ, но тот клялся, что получил только четверть миллиона наличными. Когда он перезвонил убийцам, они сообщили, что сбежавшая женщина все еще жива.
Ночью полковник приехал за деньгами, приказав своему агенту связаться с убийцами и получить оставшиеся деньги. Получалось, что он рисковал за ничтожную сумму. А рано утром позвонил майор Мехтиев и передал приказ генерала Асланова срочно приехать в управление. Садыхов сразу понял, что его вычислили. Круг сужался, и единственным спасением могли стать деньги и смерть его агента. Другого выхода просто не оставалось. Он позвонил Философу и назначил встречу на восемь тридцать во дворе соседнего дома. Там был проходной двор, через который полковник рассчитывал уйти в случае необходимости. Философ сообщил, что звонившие ему убийцы отключили телефон, очевидно, решив, что уже расплатились с полковником сполна и больше не нуждаются в его услугах.
Садыхов взял на встречу второй пистолет, который он нашел во время одной из командировок в Гяндже и оставил себе, рассудив, что может понадобиться в подходящий момент. Теперь такой момент наступил. Нужно застрелить Философа из этого пистолета, а затем решиться и ранить себя в ногу или в руку из этого же оружия. Только в случае своего ранения он мог рассчитывать на прекращение уголовного дела и на снисхождение руководства. Раненого офицера, пытавшегося спасти своего агента, закрывая его собственным телом, никто не посмеет отдать под суд. Он и отправился на встречу с твердым намерением не только убрать своего осведомителя, но и выстрелить в себя, чтобы оказаться в больнице с пулевым ранением.
Полковник подъехал к дому за несколько минут до назначенного времени. Проверил оружие и спрятался в подъезде соседнего дома. Теперь оставалось только ждать. Наконец он услышал шаги и усмехнулся. Если его план сработает, все можно будет списать на агента. В случае необходимости оперативники найдут у него номера телефонов людей, которые выходили на Философа, требуя сдать женщину. Смерть осведомителя спишет все.
Когда шаги были уже совсем близко, Садыхов вытащил пистолет. Главное — сразу выстрелить, не дав агенту ни одного шанса, иначе рядом могут оказаться случайные прохожие или соседи и помешают выстрелить. Нужно успеть сделать два выстрела — первый в своего агента, второй в самого себя. Конечно, было бы правильнее сделать три, чтобы второй, контрольный, пришелся в голову осведомителя, но это будет слишком явно. Поэтому стрелять нужно с близкого расстояния и наверняка.
Он вышел из подъезда как раз в тот момент, когда проходивший мимо Философ должен был оказаться перед ним. Но вместо своего осведомителя полковник Садыхов увидел неизвестного мужчину и от растерянности сделал шаг назад. Больше он ничего не успел сделать. Его скрутили оказавшиеся рядом оперативники. Они были везде: за его спиной, во дворе, в подъезде, в доме, на улице. Он увидел стоявшего в стороне генерала Асланова, который с презрением смотрел на своего бывшего сотрудника. Рядом с ним стоял руководитель отдела собственной безопасности.
— Это ты нас предавал, — с ненавистью заговорил Асланов, — из-за тебя погибли двое наших товарищей и знакомые Велиевой. Это ты пытался сдать ее убийцам, но она сумела сбежать. А потом ты приказал майору Мехтиеву подключиться к телефону ее старшего брата, чтобы узнать адрес дома, где она пряталась, и послал туда убийц. Но они опоздали. Тогда ты узнал через дежурного адрес художника Эльмара Латиф-заде и снова передал его убийцам. А сегодня ночью получил двести пятьдесят тысяч долларов и потребовал, чтобы тебе дали остальные деньги. Но убийцы отключили свои телефоны и отказались иметь дело с таким подлецом, как ты. Я все сказал правильно или что-то забыл?
Садыхов молчал. Он уже понял, что проиграл главную игру в своей жизни и сегодня поставил жирную точку не только в своей служебной карьере, но и в судьбе.
— Где эти люди? — гневно спросил генерал. — Как нам их найти?
Садыхов отвернулся, он действительно не знал этого.
— Ничтожество! — убежденно проговорил Асланов. — Как только таких земля носит! Предатель! Уведите его.
Генерал уже знал о случившейся трагедии в доме художника. Задержанного осведомителя Философа он допрашивал лично. Тот сообщил, что на него вышли неизвестные, которые предложили выплатить крупную сумму за помощь в организации поисков Фариды Велиевой. Самое поразительное, что оба телефона, по которому звонили Философу, оказались отключенными.
Сотрудники МНБ начали проверку номеров и обнаружили, что оба номера были куплены еще в прошлом году. Выходивший на Философа посредник, который работал в военном госпитале санитаром и обычно поставлял нужную информацию, сам сбежал и был объявлен в розыск. В МНБ считали, что его, возможно, уже ликвидировали.
Но сотрудники МНБ ждали другого. По мнению экспертов-баллистов, выстрел в одного из убийц мог оказаться для него достаточно тяжелым. Слишком много крови он потерял, пока лежал на полу. Такой раненый должен находиться в больнице, однако за ночь никто не обращался за помощью. Во всех больницах дежурили сотрудники МНБ, готовые к приему раненого убийцы, но он нигде не появлялся.
В десятом часу утра Асланову позвонила взволнованная Фарида. Она узнала об убийстве своих друзей по телевизионным новостям и, рыдая, требовала, чтобы ее отпустили к родителям и сыну. Понимая состояние женщины, Асланов приказал отвезти ее домой и выставить вокруг дома охрану.

Глава 19

Честное слово, если бы Иосиф Аронович вытащил пистолет и стал бы стрелять в потолок, я бы удивилась, наверное, меньше, чем его словам. И это наш известный актер, многолетний друг нашей семьи и муж Ирины Владимировны, которую я, кажется, знаю с детства! Неужели и он как-то замешан в этой истории?
— О чем вы говорите? — спросила я, приходя в себя от изумления.
— Об арабском бизнесмене, которого застрелили в номере отеля два дня назад. Вернее, в прошлую ночь, — ответил мне Самарский.
— А какое отношение вы имеете к этому бизнесмену? Извините меня, Иосиф Аронович, но при чем тут вы?
— Мы все, так или иначе, имеем отношение ко всем событиям, происходящим вокруг нас, — загадочно улыбнулся Самарский.
— Он погиб. Его действительно убили, и расследованием этого дела занимаются официальные власти. Вы можете не беспокоиться, Иосиф Аронович, убийц обязательно найдут. Я только не понимаю вашего интереса к этому убийству. Мне казалось, что в силу ваших религиозных и этнических предпочтений вы несколько далеки от этого арабского бизнесмена.
— Напротив. Не забывайте, что нация, к которой я имею честь принадлежать, как раз и живет в окружении арабского мира. Многомиллионного арабского мира. Значит, мой интерес вполне оправдан.
— В таком случае спрашивайте в другом месте. Я не занимаюсь расследованием этого дела. А несчастного Омара я знала только один день.
— Именно поэтому вас и пытаются убить уже два дня, — неожиданно проговорил Самарский. Господи, что происходит в нашем городе! И он тоже имеет какое-то отношение к этим событиям. Но этого просто не может быть! Он ведь всего лишь актер. Или не только…
— Откуда вы знаете? — прошептала я.
— Об этом многие знают, — тоже понизив голос, ответил Самарский, — просто я хотел вас предупредить. Меня просили оказать такую услугу, учитывая, что я давний друг вашей семьи. Дело в том, что погибший Омар Халед был чрезвычайно опасным человеком и совсем не тем, за кого себя выдавал.
— Мне об этом уже говорили.
— Есть подозрение, что именно его сообщники охотятся за вами по всему городу, чтобы убрать вас как ненужного свидетеля. Возможно, они и убили Омара Халеда, а также приняли решение о вашей ликвидации.
— Кто вы такой, Иосиф Аронович? Я всегда считала вас актером.
— Спасибо за комплимент. Я просто являюсь членом Общества дружбы между нашими странами, и иногда наше посольство просит меня помочь в решении некоторых сложных вопросов. Я бы хотел, чтобы вы знали о погибшем немного больше.
— Спасибо, мне уже о нем многое рассказали.
— За ним следили англичане, — продолжал Самарский, — и, возможно, поэтому было принято решение о его ликвидации. Меня просили предупредить вас, что любые контакты с его друзьями или знакомыми могут оказаться для вас очень опасными.
— Спасибо, что предупредили.
Похоже, что наш семейный друг связан с МОССАД. Вот так живешь и не подозреваешь, что друг и одноклассник твоего брата стал генералом МНБ, приехавший к моему бывшему родственнику латышский банкир оказывается британским агентом, а старый друг нашей семьи, народный артист республики, оказывается негласным сотрудником МОССАД! Кажется, каждый работает на какую-то разведку, у каждого есть свой интерес, и все пытаются меня обмануть. На этом фоне даже предатель Садыхов кажется не таким одиозным человеком.
— Я все поняла, можете не беспокоиться. Никаких контактов с его друзьями или знакомыми у меня нет и не может быть.
— Мы считаем, что именно они убрали руководителя вашего филиала британской компании, застрелили двух офицеров МНБ, убили вчера вашу домработницу, а сегодня ночью еще троих людей в доме художника Эльмара Латиф-заде.
— Я должна кому-то передать ваши слова?
— Нет, — ответил Самарский, — кому нужно, их уже передали. Моя задача — только предупредить вас.
Он поднялся и вышел из кабинета, а я осталась сидеть в кресле. Вот такие у нас сегодня пироги. Даже израильская разведка уже занимается моей безопасностью. Я должна быть удовлетворена — сумела вызвать такой интерес лучших разведслужб мира, — английской и израильской. Остается еще поговорить с каким-нибудь представителем российской разведки, — кажется, она называется Служба внешней разведки, — и с каким-нибудь сотрудником ЦРУ.
Интересно, кто подойдет на роль агентов? Российским может быть муж моей сестры Салим, он учился в Москве и защитил там диссертацию. А американским агентом может стать кто угодно. Например, наша соседка Сабина, муж которой, работая дипломатом, больше пяти лет провел в Америке, где их и могли завербовать. Какая чушь лезет в голову! Но после того как Плаудис оказался английским разведчиком, а Иосиф Аронович — почти агентом МОССАД, я уже ничему не удивляюсь.
Если Самарский прав, а они обычно редко ошибаются в таких вопросах, тогда все встает на свои места. Тогда информация Плаудиса совпадает с информацией Самарского. Две такие разведки не могли ошибаться. Омар был связан с террористами и, очевидно, поэтому срочно перебрался из Америки в Великобританию, а потом вернулся домой. С этим все понятно. Очевидно, за ним следила не только английская разведка, но и израильская, которая видела в нем опасного террориста. Может, еще и другие разведки. Его соотечественники или друзья поняли, что он «под колпаком», так, кажется, говорят про людей, за которыми ведется слежка. Поэтому его и застрелили, чтобы он не заговорил, а всех, кто с ним общался, решили убрать.
Я вышла из кабинета и вернулась в гостиную. Там продолжали веселиться сидящие за столом мои родители и Керим. Вместе с ними смеялись Иосиф Аронович и его супруга, словно ничего и не произошло. Не было никакого разговора, не было никакого предупреждения.
Нужно обязательно позвонить Вагифу и все ему рассказать. Немедленно позвонить! Я взяла свой телефон, снова прошла в кабинет и набрала номер генерала.
— Что случилось? — сразу ответил он.
— Все нормально.
— Я знаю, что нормально. К вам приехал твой старший брат и пришла семейная пара, наш известный актер Иосиф Аронович Самарский и его супруга, которая работает с твоей мамой. Поэтому их пропустили. Я не ошибся?
— Нет. Но ты не знаешь самого главного. Иосиф Аронович работает на МОССАД.
— С чего ты взяла?
— Он рассказал мне, что мой погибший знакомый был опасным террористом. Так прямо и сказал. Любое возможное общение с его друзьями или знакомыми будет для меня очень опасным.
— Правильно сказал. А почему ты решила, что он работает на МОССАД?
— Самарский знает все, что случилось с нами за последние два дня.
— Об этом знает уже весь город. По телевизору показали репортаж из дома художника. Сразу по трем каналам.
— Он знает даже про мою убитую домработницу и ваших сотрудников.
— Это уже серьезно, — согласился Вагиф, — об этом по телевизору не говорили.
— Вот видишь, он точно связан с их разведкой.
— В этом нет ничего удивительного, — засмеялся Вагиф, — считается, что каждый еврей должен быть немного осведомителем МОССАД. Это его патриотический долг.
— Напрасно смеешься. Он уверен, что убийства совершали друзья Омара, чтобы убрать всех, кто был связан с погибшим. Возможно, они убрали его, почувствовав, что за ним следят.
— Не нужно говорить такие вещи по телефону, — попросил Асланов, сразу становясь серьезным. — Поговорим при личной встрече. Хотя мой аппарат защищен от прослушивания, все равно не нужно. Вы разговаривали одни, вас никто не слышал?
— Никто. Мы сидели в кабинете отца.
— Тогда все нормально. Возможно, он прав. Никто из зарегистрированных спецслужб в нашей стране не позволил бы вести себя так бесцеремонно и нагло. Значит, это не официальные структуры. Хотя сегодня министр собирает всех, чтобы попросить о помощи. Мы хотим только правды, чтобы знать, с кем именно имеем дело.
— Значит, это не русские, и убийство Омара не связано с «Набукко».
— Может, и связано, но это не русские. Девять человек погибли за два дня. Русские никогда не позволили бы себе ничего подобного.
— Что ты говоришь? Какие девять?
— Омар Халед, двое наших офицеров, твой шеф, домработница и трое убитых в доме художника, — напомнил Вагиф.
— Все правильно. Но получается восемь.
— Пропал еще один человек. Санитар из военного госпиталя, через которого убийцы выходили на осведомителя полковника Садыхова, а тот уже связывался с самим полковником.
— Тогда девять. Его тоже убили?
— Пока ищем, но боюсь, что они обрубили концы. И самое печальное, что до сих пор нигде не появился раненый убийца.
— Может, он уже умер?
— Или его убили, — меланхолично предположил Вагиф. — Тогда это самое плохое, что могло случиться. Пока он был жив, мы могли рассчитывать выйти на второго убийцу и вычислить всех, кто был причастен к этим преступлениям. А если он погиб, тогда вообще все концы обрубаются, и мы ничего не сможем найти и доказать.
— Что я могу сделать?
— Сидеть дома и никуда не выходить, только так ты сможешь нам помочь. Ты действительно настоящий колобок, который уходит ото всех опасностей, но, рано или поздно, колобка могут просто съесть. Англичанам надоест тебе опекать, и тогда тебя сдадут или обменяют на другую, более ценную информацию.
— Не думаю, что англичане такие сволочи. Они обычно ведут себя как джентльмены.
— Когда речь касается их экономических и политических интересов, они быстро превращаются в прагматиков. Посчитав, что им выгоднее сдать вас арабам, они вас сдадут сразу и не мешкая. Мы даже не успеем вас защитить.
— Я все поняла. — Оставалось только прикусить губу и молчать.
— Тогда сиди дома. И самое главное, никуда не выпускай своего сына. Алло, ты меня слышишь? Они могут сыграть на этом. Не сумев обнаружить и ликвидировать тебя, они могут сыграть на твоем сыне. Пусть никуда не выходит, иначе потом будет слишком поздно.
Я выбежала из кабинета отца и ворвалась в комнату сына, даже не постучавшись. Он сидел за своим компьютером, с кем-то оживленно переписываясь. Увидев меня, Кямал недовольно поморщился и спросил:
— Что тебе нужно?
— Ты сегодня куда-нибудь пойдешь?
— Да, вечером встречаюсь с друзьями.
— Сегодня нельзя, у нас с тобой будет важная встреча.
— У тебя важная встреча, ты и оставайся дома, а я пойду к товарищам.
— Нет, мы оба должны остаться.
— Мама, у меня свои дела, и не забывай, что в следующее воскресенье я должен быть у отца.
Они встречаются с отцом один раз в две недели. В следующее воскресенье. Надо поменять местами эти дни. Почему-то с отцом Кямал чувствует себя гораздо спокойнее и увереннее, даже немного обидно. Его дедушка и дядя Керим столько делают для него, а он по-прежнему рвется на эти свидания с непутевым отцом. Может, в нем просыпаются отцовские гены? Или правы те, кто считает необходимым присутствие отца именно в тот период, когда мальчик постепенно превращается в мужчину? Я не знаю. Я знаю только одно — что сегодня не выпущу сына из дома, даже если мне придется лечь на пороге этой квартиры. И тут мне в голову пришла замечательная мысль.
— Твой отец должен сегодня приехать к нам, — нерешительно сказала я. Ведь на самом деле ни о чем подобном с Эльдаром мы не договаривались.
Сын перестал работать на компьютере и недоверчиво посмотрел на меня.
— Папа придет сюда?
— Да, да, конечно, сюда.
Неплохая идея. Правда, придется уговорить Эльдара появиться у нас в доме впервые за пять последних лет. Уговорить моих родителей, особенно маму, которая видеть не хочет бывшего зятя. Но все равно это лучше и легче, чем запретить сыну-подростку выйти из дома, он все равно меня не послушает.
Кямал довольно кивнул и снова переключил свое внимание на компьютер. Теперь нужно позвонить Эльдару и убедить его приехать к нам в гости. Буду говорить все, что угодно. Только сегодня мне нужно, чтобы он был вместе с нами.

Глава 20

Эльдар очень удивился, услышав мой голос. Я долго и нудно объясняла ему, что нашему мальчику может сегодня грозить опасность, что его подстерегает на улице какая-то банда, которая собирается его побить. Эльдар, как полный идиот, долго возражал, считая, что мальчик должен вырасти мужчиной и выйти навстречу опасности. Наконец он согласился с моими доводами и пообещал приехать часам к пяти.
Потом я отозвала маму, чтобы уговорить ее принять Эльдара. Это оказалось сложнее всего. Мама считала, что он сломал мне жизнь, и не собиралась пускать в свой дом этого наркомана. Пришлось придумывать сказку о банде подростков, угрожающих Кямалу. На маму только это подействовало, и она все-таки согласилась принять бывшего зятя.
К этому времени Иосиф Аронович и его супруга уже покинули нашу квартиру. Затем я уговорила папу, который, несмотря ни на что, неплохо относился к Эльдару. И убедила Керима поехать домой к жене, которая в воскресный день сидела одна.
Все это было утомительно и неприятно, но я отлично со всем справилась. Потом позвонила Вагифу и предупредила его, что к нам должен приехать мой бывший муж. Чтобы его не задержали сотрудники, охранявшие наш дом.
— Вы до сих пор общаетесь? — мрачно поинтересовался Вагиф. — А я думал, что вы уже давно чужие люди друг для друга.
— Не забывай, что он отец моего сына, — напомнила я Вагифу, — и мы иногда занимаемся воспитанием нашего мальчика. Он уже взрослый, и присутствие отца ему просто необходимо.
— Наверное, ты права, — согласился Вагиф. — Я скажу, чтобы его пропустили. Только сами никуда не выходите. Мы уже провели совещание со всеми, кто нам нужен, и всех предупредили. Думаю, уже завтра ты сможешь выйти из своего домашнего заключения.
Время тянулось медленно. Керим уехал к себе, я пыталась читать, но строчки расплывались перед глазами. В пять часов я уже нервно ходила по комнате, ожидая, когда появится Эльдар. И в этот момент мне позвонили. Я увидела на дисплее его номер и сразу ответила:
— Где ты пропадаешь?
— Здравствуй, Фарида, — раздался глухой голос моего бывшего мужа.
— Уже пять часов. Почему ты не едешь?
— Я приехал. Но с тобой хотят переговорить.
— Кто хочет?
— Твой знакомый. Он сидит в моей машине и просит передать тебе привет.
— Какой знакомый?
— Не знаю. Он говорит, что вы давно знакомы.
Я сразу все поняла. Как я могла до этого не додуматься! Убийцы сидели и ждали у моего дома, понимая, что с четырьмя сотрудниками МНБ им не справиться. Не говоря уже о том, что районное отделение полиции находилось на соседней улице. А тут появляется мой бывший муж и дает уникальный шанс этим подонкам, которым они и воспользовались.
— Что им нужно? Их двое?
— Нет, один. Он хорошо говорит по-английски, и мы с ним отлично понимаем друг друга. Он просит тебя приехать в отель «ISR-Плаза». Говорит, что мы будем там тебя ждать. Вдвоем. И чтобы ты не забывала о нашем сыне. Я не понимаю, что происходит. Кто это такой?
— Все ясно. Скажи ему, что я обязательно приеду. Алло, ты меня слышишь?
— Да, конечно, слышу. Запиши наш номер. Он просит тебя никому об этом не говорить, иначе будут большие неприятности. Не понимаю, какие неприятности он имеет в виду.
Зато я отлично понимаю, но ничего ему не скажу. Эльдар действительно абсолютно чужой для меня человек, но он отец моего мальчика, и если с ним что-то произойдет, это будет страшным ударом для моего сына, возможно, самым сильным потрясением в его жизни. Значит, эти убийцы решили, что они самые умные, и захватили Эльдара, чтобы я согласилась приехать.
— Скажи, что я приеду. Ждите меня в отеле, я обязательно буду.
Я убрала телефон в сумочку, где у меня до сих пор лежал пистолет. Неужели я не смогу быть такой, как Алина? Она ведь тяжело ранила одного из убийц. И Эльдар говорит, что в машине только один. Я достала пистолет и задумчиво посмотрела на него. Они не оставят моего мальчика без отца. Они и так убили слишком много людей из моего окружения. Мою лучшую подругу, ее друзей, мою домработницу, наконец, моего шефа, мягкого и отзывчивого человека. Я не позволю им больше никого убивать. Конечно, я не стану никого предупреждать, ведь в ведомстве Вагифа Асланова может оказаться еще один предатель.
Я попросила у мамы старую бабушкину шаль, в которой та обычно выходила на улицу. Набросив на голову платок, я сразу превратилась в пожилую женщину, лица которой почти не видно. Ни один офицер нашей службы безопасности не посмеет проверить лицо женщины под шалью или чадрой. И, самое главное, они знают, что мне не нужно выходить из квартиры.
Я прошла мимо моей охраны и, пройдя один квартал, поймала машину. Подъехав к отелю, я вошла в здание с другой стороны. Интересно, сколько людей будет меня ждать? Один, двое или больше? Я поднялась на нужный этаж и набрала номер Эльдара. Я должна убедиться, что он жив.
— Алло! — закричал он в трубку. — Это ты, Фарида?
Почему он кричал, я так и не поняла. Убрав телефон в карман, я набросила на себя шаль, спрятала пистолет под рукав и позвонила в дверь. Только не считайте меня такой отважной. На самом деле я ужасная трусиха, просто меня достали эти сволочи.
Дверь открылась, и я остановилась как вкопанная, настолько невероятно было то, что я увидела. Этого не может быть, это просто невозможно! В конце концов, я ведь видела его труп. А сейчас передо мной стоял и улыбался Омар Халед, живой и невредимый, только сбривший усики, изменивший прическу и, кажется, цвет глаз.
Я ошеломленно смотрела на ожившего мертвеца, а он схватил меня за руку и буквально втянул в свой номер. Я сразу услышала мычание Эльдара, очевидно, его связали, и он находится в спальне. Я положила шаль на диван рядом с собой, под шалью у меня пистолет. Омар смотрел на меня с понимающей улыбкой.
— Удивлена? — спросил он наконец.
— Очень. Я думала, что тебя убили.
— Все должны были именно так думать, — твердо проговорил Омар. — Твой муж долго еще собирается мычать? Я закрыл ему рот, чтобы он не кричал, и связал его, оставив на кровати. Потом мы о нем с тобой поговорим.
— Значит, в твоем номере убили другого человека?
— Конечно, другого. Я думал, ты все поймешь, когда увидишь, что у него нет родимого пятна на правом колене.
— Я не присматривалась.
— А мои соотечественники боялись, что ты запомнила именно эту деталь, — признался Омар, — поэтому и искали тебя по всему городу.
— Я не запомнила. И не хотела смотреть на тебя раздетого. Значит, вместо тебя убили другого человека, — машинально повторила я.
— За мной следили англичане. И израильтяне, которые вели нас очень плотно. Мне необходимо было исчезнуть. Раз и навсегда. Несколько дней назад сюда приехали двое арабских бизнесменов, один из которых и был похож на меня. Мы его напоили, накачали наркотиками и уложили в номере вместо меня.
— И потом ты его убил?
— Не я. Мой напарник. Он положил подушку и дважды выстрелил в лицо, чтобы выдать убитого за меня, а я мог бы спокойно уехать с его документами. Все были бы довольны, считая, что меня уже нет в живых. Ты должна была стать обычным свидетелем, но ты обратила внимание на родимое пятно, и мой напарник испугался, что ты можешь меня сдать. Я был против твоего убийства, но этот человек — настоящее чудовище. Он убрал двоих офицеров, которые тебя охраняли, убил твою домработницу, потом пытался убить и тебя где-то за городом, где ты пряталась у своей подруги. И застрелил мистера Финли, который тоже мог меня опознать. Хотя родимого пятна он, конечно, не видел. Но мы боялись, что он каким-то образом заподозрит, что я — не тот человек, за которого себя выдаю.
— А зачем вы убили художника и его гостей? — ровным голосом спросила я, сама удивляясь своему спокойствию.
— Это стрелял мой напарник. Я же тебя говорю, что не имел права его останавливать. Но Аллах уже покарал его. Одна из женщин выстрелила в него из ружья и разорвала ему все внутренности. Он умер сегодня утром, и я выбросил труп где-то за городом. Похоронить его уже не было времени.
— Значит, два человека, которые меня повсюду преследовали, — были ты и твой напарник?
— Я тебя не преследовал, наоборот, пытался уговорить его не трогать тебя. Теперь, после его смерти, я остался один.
— Откуда ты узнал, на какой машине приедет мой бывший муж? Ты заранее наводил справки?
— Да, — улыбнулся Омар, — я действительно все узнавал заранее. Даже не собирался вовлекать тебя в эту историю. Я ведь хотел пригласить проститутку, чтобы нас «убили вместе», но в последний момент передумал. Ты была слишком красивой…
— Я видела, как ты дал ей деньги и прогнал. Значит, если бы я не уехала в три часа ночи, меня бы застрелили вместе с этим неизвестным?
— Нет. Я бы отправил тебя раньше, ты мне очень понравилась. — Он говорил, а я почти физически чувствовала, как он лжет. Этот человек искал меня два дня вместе со своим сообщником-палачом, чтобы убить. А теперь сидит и врет, рассказывая о своих чувствах. Это из-за него погибла Тамилла и была убита Алина. Это он со своим сообщником застрелил Эльмара и Раю.
Из соседней комнаты продолжало доноситься мычание моего несчастного мужа. Он так и не понял, почему его связали. Не нужно было приходить в чужой номер к человеку, который назвался старым знакомым бывшей жены.
Омар смотрел на меня и как-то радостно улыбался. Наверное, ему приятно сознавать, что я в его руках. Теперь он завершит операцию, которая началась два дня назад, — сначала убьет меня, а потом вложит пистолет в руку моему мужу и выбросит его из окна. Или что-то в этом роде. Два трупа, и никаких подозрений. Бывшие супруги поспорили, муж застрелил жену, а сам выбросился из окна. Прекрасная перспектива для моего мальчика остаться сразу без отца и матери. И все потому, что эта сволочь все тщательно продумал, как уйти от наблюдения других спецслужб и получить право на новую жизнь. А эти разведчики тоже хороши, что наши, что чужие. Не поняли, как именно их обманывают, как здорово он разыграл свою партию. Только это еще не конец! Он даже не подозревает, какую точку я собираюсь поставить.
— Что ты собираешься делать? — невинно спросила я у Омара.
— Не знаю, — признался Омар. — Я подумал, что ты можешь мне помочь. Избавимся от твоего бывшего мужа и вместе поедем в аэропорт. Ты могла бы полететь со мной в Абу-Даби или в Дубаи, куда летят ваши самолеты, вам ведь не нужна виза. А там мы просто расстанемся, и ты вернешься обратно.
Я смотрела на него и думала о своем. Сукин сын! Так я тебе и поверила. Именно там ты меня и прибьешь, как пытался убить в течение этих двух дней. Но мы с Алиной испортили твои планы. Я два дня бегала от тебя и твоего сообщника, а Алина убила твоего напарника.
Я смотрела на руку Омара и видела свежие царапины на ней. Оцарапанная рука убийцы, который застрелил стольких людей. Это он лез через забор. Они ведь стреляли вместе, я точно знаю.
— Что ты молчишь? — спросил меня Омар. — Может, наконец что-нибудь скажешь?
— Я так рада, что ты жив! — Иногда я удивляюсь сама себе, насколько лживыми притворщицами мы можем быть. — Иди ко мне. — Я подняла руки, чтобы его обнять.
Мужчины — самые интересные существа. С одной стороны, столько гениальных людей, а с другой — такое количество полных кретинов. И еще. На них слишком давит их эго, их мужской эгоцентризм, их сексуальное либидо. Они считают себя неотразимыми и сексуальными. Поэтому Омар в ответ на мой призыв тут же сел рядом со мной и, обняв за плечи, крепко поцеловал. Как я выдержала поцелуй, сама не понимаю. Только в этот момент я ощупывала подушку, лежавшую около меня. Обычную диванную подушку.
— Как хорошо, что ты живой, — повторила я, поднимая подушку, и со всей силой ударила его по лицу левой рукой. Он растерялся, но только на одну секунду. Только на одну. Хотя и этого было достаточно. Я вытащила пистолет из-под шали, подняла его и выстрелила. Омар дернулся и упал на диван. Я положила подушку на это проклятое лицо и выстрелила во второй раз. В конце концов, он сам выбрал для себя такую смерть.
Потом прошла в спальню, развязала своего бывшего мужа и отцепила скотч, которым был заклеен его рот. Первое, что сказал этот несчастный, были слова:
— Почему он меня связал? Это твой любовник?
Я только махнула на него рукой, набирая номер Вагифа.
Потом была настоящая суматоха. Сюда приехало много людей, эксперты, офицеры, прокуроры, приехал Керим, который никак не мог поверить, что я застрелила одного из самых опасных террористов. Приехал и Вагиф. Он долго и молча смотрел на меня, словно удивляясь, во что превратилась хрупкая и нежная девочка, которую он когда-то знал. Все это было потом.
А я сидела в комнате, не отрывая взора от расплывающегося красного пятна на подушке, и чувствовала себя вполне удовлетворенной. Говорят, что после совершенного убийства человек мучается много лет, ему постоянно снятся кошмары. Скажу честно, я до сих пор сплю очень хорошо. И только иногда мне снится Алина, с которой мы вместе ужинаем и весело смеемся. И тогда я просыпаюсь с твердой уверенностью, что совершила самый лучший поступок в своей жизни. Хотя вы можете себе представить, как были недовольны все эти многочисленные резиденты, которые так хотели заполучить Омара Халеда живым.

Чингиз Абдуллаев
Год обезьяны

Если бы вы строили дом счастья, то самую большую комнату пришлось бы отвести под зал ожидания.
Жюль Ренар

Однажды, гоняясь за счастьем, вы сможете его обнаружить и подобно старухе, все время искавшей свои очки, поймете, что ваше счастье было всегда у вас на носу.
Бернард Шоу


Глава 1

«У Обезьяны самый противоречивый характер из всех знаков Зодиака. Она общительна и создает впечатление, что ладит со всеми, но это согласие достаточно обманчиво».
(Из восточного гороскопа)

Уголовное дело было завершено. Он дочитал последнюю страницу, закрыл папку. Сегодня обвинительное заключение должен подписать прокурор, и тогда дело пойдет в суд. Все как обычно. Сколько таких дел он завершил, сколько расследований провел в своей жизни! И только дважды его дела возвращали на доследование. В обоих случаях судьи были куплены обвиняемыми, и он хорошо об этом знал. Но доказать подобное было невозможно. Судьи находили формальные нарушения и возвращали дела на повторное расследование, чтобы уже другой следовать мог спокойно развалить дело, не доводя его до суда. Подобные неудачи только закаляли его, он еще более тщательно и пунктуально отрабатывал все версии, фиксировал все факты и готовил настолько безупречные дела, что их даже приводили в качестве примеров студентам юридических факультетов.
К своим сорока восьми годам он был старшим следователем по особо важным делам прокуратуры республики. Дважды за эти годы его увольняли из прокуратуры, используя любую возможность, чтобы отстранить от занимаемой должности. Но каждый раз его приходилось возвращать снова на работу. Муслим Сафаров был выдающимся следователем, и это признавали даже его недруги, которых насчитывалось достаточно в системе прокуратуры. Он не вписывался в эту систему. Не умел давать взятки, никогда не вымогал денег, пытался игнорировать существующее положение вещей. Может, поэтому его не любило начальство, не понимали коллеги и ненавидели обвиняемые. Он был «белой вороной», которая профессионально делала свое дело, но не могла работать в стае.
Он работал в прокуратуре больше двадцати лет, вернувшись сюда еще в восемьдесят третьем, когда пролежал в больнице несколько месяцев после тяжелого ранения, находясь между жизнью и смертью. Может, это обстоятельство сказалось на его дальнейшей судьбе, а может, свою роль сыграло воспитание, полученное в семье родителей-педагогов. Но с первого дня своей работы в прокуратуре он проявил себя порядочным человеком и выдающимся следователем.
Если бы он научился вписываться в эту систему и умел находить общий язык с многочисленными чиновниками сначала из Центрального Комитета, а потом из президентского аппарата, если бы он научился находить компромисс, возможно, Муслим Сафаров уже давно был бы прокурором большого города или даже заместителем прокурора республики по следствию. Но он оставался таким, как есть, и не собирался изменяться.
Первый раз его уволили в конце девяносто второго. Тогда в Баку к власти пришла партия Народного фронта, которая считала, что подобные «идейные следователи» не нужны новому режиму. Он провел расследование крупных хищений, в которых были виноваты некоторые функционеры новой власти. Прокурор не подписал обвинительного заключения, потребовав изменить выводы. Сафаров отказался. Тогда его немедленно уволили. Он устроился на работу юрисконсультом на машиностроительный завод и проработал там почти шесть месяцев. К лету девяносто третьего власть поменялась, и его сразу позвали обратно, чтобы провести расследование уже новых преступлений старой власти.
Через шесть лет его уволят во второй раз, когда он начнет расследование по факту похищения людей в городе. Его выводы объективно свидетельствовали, что в злодеяниях замешаны высшие чины Министерства внутренних дел, сами организовывавшие подобные преступления. Таких выводов ему не простили. К тому же один из подозреваемых высокопоставленных сотрудников полиции оказался двоюродным братом его начальника. Сафарова уволили во второй раз и даже открыли уголовное дело. Через два месяца его руководителя сняли с работы, и Муслима Сафарова вернули на прежнюю должность. Уже через несколько лет следственная бригада Министерства национальной безопасности подтвердит выводы Сафарова и арестует группу высокопоставленных чиновников полиции, виновных в рэкете и вымогательствах.
К своим сорока восьми годам он так и остался старшим советником юстиции, не получив в отличие от своих коллег генеральского чина, которого достигли его более молодые сослуживцы. В прокуратуре все прекрасно знали, что он лучший следователь из всех, которые когда-либо работали в их системе. И все знали, что самые сложные, самые запутанные расследования поручают именно Муслиму Сафарову, но, может, поэтому его и не любили. Он был как зримое воплощение таланта служащего укором бездарностям. А его порядочность и честность вызывали раздражение не только у коллег, но и у всего руководства прокуратуры.
Неизменно выбритый, подтянутый, спортсмен, до сих пор не пренебрегающий утренними зарядками и иногда даже посещающий тренировочный зал, Сафаров появлялся на работе точно в девять часов утра, чтобы уйти одним из последних. В конце восьмидесятых он женился, но через три года развелся. Теперь его дочь была уже студенткой медицинского университета и иногда встречалась с отцом. Бывшая супруга очень удачно вышла замуж во второй раз за бизнесмена, занимавшегося поставками нефтяного оборудования. Вскоре у них родилось еще двое мальчиков. Бывшая супруга с негодованием отказалась от алиментов, которые ей причитались с первого мужа на содержание дочери. «Эти гроши нам не понадобятся», — несколько раз презрительно заявляла она. Сафаров понимал, что она права. Четвертая часть его заработной платы в девяностые годы не стоила и пары заколок, которые носила его бывшая жена. И хотя с началом нового века зарплата прокурорских работников была значительно повышена, тем не менее четверть его должностного оклада по-прежнему ничего не стоила в глазах бывшей супруги.
Они построили большой трехэтажный особняк недалеко от стадиона, купили дачу бывшего партработника за городом и даже приобрели квартиру в Москве. Сам Муслим Сафаров ездил на «Волге», которую приобрел недавно в кредит, тогда как в семье его бывшей супруги было четыре автомобиля. Он относился к этому с непонятным равнодушием. Сафаров проживал в своей двухкомнатной квартире, оставшейся ему от старшего брата, который переехал отсюда еще в восьмидесятые годы. Старший брат сделал неплохую карьеру, стал чрезвычайным и полномочным послом в одной из европейских стран и был на хорошем счету у руководства республики. Некоторые даже полагали, что со временем посол будет назначен заместителем министра иностранных дел. Отношения с братом у них были довольно натянутыми, несколько раз старший брат пытался образумить младшего, указывая ему на возможность компромисса в его делах, но Муслим неизменно оставался на собственных позициях.
В этот день он закончил очередное расследование, чтобы предъявить обвинение двоим изобличенным преступникам в совершении убийства. Сафаров отправил дело прокурору и собирался уйти сегодня несколько раньше обычного, когда раздался телефонный звонок.
— Муслим Азизович, — подчеркнуто любезно спросил заместитель прокурора республики, курирующий следствие, — вы можете зайти ко мне?
— Сейчас зайду. — Он подумал, что не всех портит власть. Заместитель прокурора республики когда-то работал у него стажером и с тех пор сохранил уважительное отношение к невероятному профессионализму и опыту Сафарова.
Ему было сорок два года. Карьеру он сделал благодаря удачной женитьбе на дочери одного партийного функционера из правящей партии. Сначала его взяли в прокуратуру, затем достаточно быстро послали прокурором района, перевели в город и в сорок два года сделали заместителем прокурора республики. Сабир Ибадов, несмотря на свою молодость, был достаточно благоразумным и понимающим человеком, чтобы ценить такого следователя, как Муслим Сафаров. Он неизменно обращался к нему на «вы», тогда как к остальным сотрудникам, даже гораздо старше его по возрасту, он обращался на «ты».
— Добрый день, Муслим Азизович, — начал Ибадов. — Я пригласил вас по очень важному делу. Садитесь, пожалуйста. Вы уже закончили свое расследование?
— Да, осталось подписать обвинительное заключение и передать дело в суд, — подтвердил Сафаров.
— Очень хорошо. Вы, как всегда, поработали просто замечательно. Сумели найти и изобличить обоих убийц. Очень хорошая работа, Муслим Азизович.
— Спасибо.
— Но я позвал вас не поэтому. У нас большое ЧП. В Санкт-Петербурге убили сотрудника нашего генерального консульства. Сейчас российская прокуратура проводит свое расследование. Среди подозреваемых есть молодая женщина, дочь ответственного сотрудника городской мэрии. Ее мать работает у самой Матвиенко. Можете себе представить? И, конечно, такое деликатное дело нельзя доверять кому попало. Российская сторона сама обратилась к нам с предложением о сотрудничестве. Мы вышлем туда своего специалиста. Конечно, расследование будет вести российская прокуратура, как и полагается по закону, но такой специалист, как вы, может оказаться очень полезным. Это большая политика, Муслим Азизович. У нас недавно избрали нового Президента страны, а в марте этого года, через несколько недель, будут избирать повторно Президента России Владимира Путина. Вы же знаете, что Путин из Санкт-Петербурга. Более того, мать этой молодой женщины работала в мэрии еще со времен Собчака и Путина. В общем, мы решили послать вас. Как представителя Министерства иностранных дел. Вы на месте разберетесь в том, что происходит, и я абсолютно уверен — сумеете точно выяснить, что именно там случилось. Но учтите, выводы вы должны доложить только мне. Или нашему прокурору республики. И никому больше. Это совсем не тот случай, когда нужно проявлять излишнюю самостоятельность. Нам нужно установить истину, но не более того. Не портить отношения с нашим северным соседом. Это большая политика, Муслим Азизович. У нас новый молодой Президент. И будет неправильно, если мы начнем наши отношения с этого прискорбного случая в Санкт-Петербурге на родине нынешнего Президента России.
— Год Обезьяны, — задумчиво прошептал Сафаров.
— Что? — не понял Ибадов.
— Ничего. Просто я вспомнил, что несколько дней назад начался год Обезьяны. Восточные календари не всегда совпадают с западными.
— Вы увлекаетесь такими гороскопами? — добродушно спросил заместитель прокурора республики. — Я не думал, что вы верите в такие несерьезные вещи.
— Не знаю, — ответил Сафаров, — просто странное совпадение. Я сам по гороскопу Обезьяна и до этого только два раза был в Санкт-Петербурге, или, как тогда называли, в Ленинграде. И оба раза в год Обезьяны. Я думал, что подобное совпадение в третий раз не может повториться. Но говорят, что такой год — это нечто кармическое. У каждого человека, ровно через двенадцать лет.
— Иногда бывают странные совпадения, — согласился Ибадов, — но это не относится к убийству, которое там произошло. Вам нужно вылететь прямо завтра утром. Заодно организуете отправку тела нашего дипломата в Баку. И не забывайте, что вы теперь сотрудник МИДа, а не следователь по особо важным делам. Сделайте так, чтобы они не поняли, кем именно вы являетесь. Хотя я думаю, что нет ничего удивительного, если сотрудник нашего МИДа будет юристом по образованию.
— Когда мне дадут документы?
— Завтра утром заедете в наше консульское управление. Они уже все знают. Заберите документы и вылетайте. В Санкт-Петербурге вас встретят. А сейчас пойдем к прокурору республики, и он даст вам личные указания. Это дело на контроле у президентского аппарата. Вам нужно только все уточнить и сделать необходимые выводы. Для себя. А потом доложить их нам. Если ваши выводы не совпадут с выводами российской прокуратуры, нет ничего страшного. Там спорить не нужно, доказывая, насколько вы лучше разбираетесь в подобных вопросах.
— Я так понял, что даже если они обвинят в убийстве другого человека и я пойму, что они совершают ошибку, то я должен им только поддакивать? — спросил Сафаров.
— Не нужно сразу так категорично, — нахмурился Ибадов, — я всего лишь прошу вас помнить, что вы профессиональный юрист и не имеете права на самостоятельное расследование. Вы иностранный гражданин и можете только наблюдать за действиями ваших российских коллег. А свои выводы оставьте для нас. В конце концов, если они даже предъявят кому-то обвинение, то и тогда это будут российские граждане. И вы при любом раскладе не можете и не должны вмешиваться.
— Теперь я знаю, почему вы мой начальник, — пробормотал Сафаров, — повернули дело так, что я обязан подчиняться закону. И нашему, и российскому. Не быть конформистом и приспособленцем, а всего лишь исполнять букву закона. Здорово.
— Хорошо, что мы поняли друг друга, — улыбнулся Ибадов, — вы меня так редко хвалите. И раньше редко хвалили, когда я был у вас стажером. Хотя, если честно признаться, я очень многому у вас научился. У нас говорят, что вы настоящий Шерлок Холмс, можете увидеть такие нюансы, какие не заметит никто другой.
— Шерлок Холмс был частным детективом и не работал на государство, — добродушно напомнил Сафаров.
— Значит, вам легче, — подхватил заместитель прокурора, — за вами стоит целое государство. И не забывайте о политической составляющей вашей командировки. И еще один момент, — он нахмурился, — дело в том, что отец погибшего довольно известный человек в Баку. Первый заместитель министра. Вы меня понимаете? Он уже полетел в Санкт-Петербург. Его брат работает в нашем Министерстве национальной безопасности начальником отдела. Это очень уважаемые люди. Вы должны будете каким-то образом их успокоить и помочь с отправкой тела.
— Как можно успокоить отца, потерявшего сына? — словно рассуждая сам с собой, спросил Муслим. — А еще учтите, что прокуратура не выдаст тела погибшего, пока не закончится предварительное следствие. Представляю, какие проблемы будут с его родными.
— Нужно решать их на месте. Это не обычный погибший, а сотрудник нашего генерального консульства. Дипломат. И поэтому мы можем настаивать на экстрадиции его тела в Баку.
Сафаров кивнул головой. Ибадов поднял трубку прямого телефона с прокурором республики.
— Вы разрешите зайти к вам? — спросил он. — Да, Муслим Сафаров у меня.
Он положил трубку, поднялся.
— Пойдемте, — предложил он. И, когда они вышли из кабинета, миновали приемную и оказались в коридоре, Ибадов, оглянувшись по сторонам, тихо пробормотал: — И учтите, что у нас сейчас есть вакансия на моего заместителя. Вы давно должны получить государственного советника и повышение по должности. После вашего приезда мы как раз будем рассматривать этот вопрос. Учитывая ваш опыт, я стану настаивать на вашей кандидатуре. Пойдемте быстрее.
Сафаров ничего не ответил. Конечно, неплохо, если его назначат на эту должность. Но за последние годы он привык к тому, что его всегда обходили более молодые и менее талантливые коллеги. У одного было нужное происхождение, у другого — нужные родственные связи, у третьего — большие финансовые возможности. Соревноваться с ними он не мог и не хотел. Поэтому и слова заместителя прокурора республики не произвели на него должного впечатления. В конце концов, ему и на своем месте неплохо. А если сейчас он уйдет на пенсию, то после недавнего очередного повышения должностных окладов он будет гарантированно получать семьсот или восемьсот долларов пенсии пожизненно. Ему одному большего и не нужно.
Когда они бесшумно прошли в приемную, секретарь показала на дверь в кабинет, разрешая им войти.
— Он вас ждет, — подчеркнула она.
Ибадов повернулся к Сафарову.
— Только насчет обезьяны не вспоминайте, — попросил он, — вы, наверно, пошутили?
— Нет, — ответил Муслим, — я сказал правду.

Глава 2

«Родившиеся в год Обезьяны обычно интеллектуалы. Они много читают и много знают. Они хорошо образованны и обладают прекрасной памятью, что позволяет им вспоминать малейшие детали виденного, прочитанного или услышанного».
(Из восточного гороскопа)

Вечером он вернулся домой несколько раньше обычного. Прошел на кухню, чтобы подогреть оставшуюся со вчерашнего дня еду. Один раз в два-три дня к нему приходила пожилая соседка, которая готовила ему еду из закупленных заранее продуктов. Они договорились, что он будет платить пенсионерке пятьдесят долларов в месяц. Для пожилой женщины это была большая прибавка к пенсии, а он получал гарантированную горячую еду дома, так как не любил ходить в рестораны.
Он разделся, подошел к зеркалу. Строгое, худощавое лицо, коротая стрижка жестких, уже седеющих волос, прямой нос, волевой подбородок. На него смотрел достаточно стройный мужчина средних лет. У них в семье мужчины всегда сохраняли стройные фигуры, несмотря на возраст. Они были высокие и тонкокостные, возможно, среди его предков были представители и других северокавказских народов. Муслимом его назвали в честь деда, который погиб на войне зимой сорок пятого, в Померании.
Сафаров прошел на кухню. Уселся за стол, собираясь ужинать. Немного подумав, достал из холодильника бутылку водки. Он не любил спиртного и очень редко его употреблял. Но сегодня решил выпить. Налил небольшую рюмку, нарезал лимон дольками. Залпом выпил, поморщился и съел дольку лимона. Затем поднялся, чтобы положить себе еду. Уже сидя за столом, он вспомнил сегодняшний разговор. Кажется, Ибадов ему действительно не поверил. Разве можно поверить в подобное совпадение? Если бы кто-нибудь сегодня утром сказал бы Муслиму Сафарову, что завтра он полетит в Санкт-Петербург, он решил бы, что это глупая шутка. И не поверил бы в подобную возможность. Но невероятное произошло. Завтра он полетит в Северную Пальмиру уже в третий раз. В третий раз, вспомнил Муслим. И два предыдуших визита тоже были своего рода «кармическими». Два его предыдущих визита. Ровно двадцать четыре года и двенадцать лет назад. Он закрыл глаза. Два визита, которые изменили его жизнь. Или наоборот, подтолкнули его к осознанию цельности своей жизни и оправданию тех принципов, которые он исповедовал.
Двадцать четыре года назад. Первый раз он попал в Ленинград летом тысяча девятьсот восьмидесятого года. Тогда все было в первый раз. А потом была зима девяносто второго года. И это воспоминание тоже осталось с ним на всю жизнь. И вот теперь, по странному стечению обстоятельств, он летит в Санкт-Петербург в третий раз.
Муслим встал, прошел в спальную, которая служила ему и кабинетом. Сел за стол. Задумался. Как все получилось странно. Три поездки в Ленинград и Санкт-Петербург с перерывами в двенадцать лет. Каждая поездка запомнилась по-особенному. Неужели и сейчас будет нечто похожее? Сколько в его жизни было значительных событий! Служба в армии, две опасные командировки, тяжелое ранение, более чем двадцатилетняя служба в прокуратуре с двумя перерывами. А сколько расследований он провел, скольких опасных преступников изобличил! Этих рассказов хватило бы на двадцать остросюжетных романов. И вот теперь третья поездка. Нужно будет выспаться перед завтрашним полетом. И постараться вспомнить старые адреса или старые телефоны. Он задумался, тряхнул головой. Столько лет прошло. Он, конечно, ничего не вспомнит и никого не найдет. Хотя можно попытаться поискать через адресный стол или через местную милицию. Но как он объяснит свой непонятный интерес к конкретным людям? Может, кто-то умер, кто-то сменил адрес или вообще уехал из страны. С тех пор произошло столько событий.
Он сидел за столом и вспоминал. Свои две предыдущие поездки и всю свою жизнь. Когда он в очередной раз взглянул на часы, оказалось, что он просидел за столом почти четыре часа. Он невесело усмехнулся, поднялся, чтобы почистить зубы и отправиться спать. И ночью во сне он видел наплывающие друг на друга женские образы.
На следующее утро он заехал в Министерство иностранных дел и получил документы и подробные инструкции начальника управления. Добросовестный чиновник, очевидно, каким-то образом сумел узнать, что старший брат Муслима является тем самым послом, которого уже давно прочат в заместители министра, и поэтому был особенно любезен. А может, он догадался, увидев фамилию и отчество Сафарова. Как бы там ни было, в МИДе все формальности были утрясены достаточно быстро, и Муслим поехал в прокуратуру получать командировочные и свой билет. Как следователь по особо важным делам, он мог бы претендовать и на билет бизнес-класса, но в его родной прокуратуре посчитали, что можно сэкономить, приобретя ему билет в эконом-класс. Такие мелочи его не очень волновали. После того как их самолет однажды сел под сильным обстрелом в Кабуле, он вообще перестал бояться летать, не обращал внимания на возможную турбулентность.
Самолет вылетел точно по расписанию. Он попросил место у иллюминатора и почти все время проспал. Проснулся он только тогда, когда по самолету объявили о посадке и попросили пристегнуть ремни. В аэропорту он прошел через государственную границу. Пока миловидная женщина-пограничник внимательно сверяла его паспорт с какими-то данными из своего компьютера, он терпеливо ждал.
«Мог ли я подумать, что когда-нибудь вернусь в Ленинград, который станет Санкт-Петербургом, и буду проходить через государственную границу, которая разделит две наши бывшие республики», — подумал Муслим. Говорят, что китайцы проклинают человека, желая ему жить в меняющемся мире. Кажется, он попал в такой изменяющийся мир.
Девушка-пограничник строго взглянула на него.
— Почему вы заполнили регистрационную карточку? — спросила она.
— В самолете сказали, что нужно заполнить эту карточку, чтобы получить регистрацию в России для иностранцев, — пояснил Муслим.
— Вам этого делать не нужно, — возразила девушка, — вас разве не предупреждали? Согласно межправительственному соглашению между Россией и Азербайджаном люди, прибывающие в командировку по служебным делам и имеющие дипломатические или служебные паспорта, не заполняют подобных карточек. А вы указали, что дипломат. И паспорт у вас выдан вчерашним числом.
— Дипломат я уже давно, просто мне поменяли паспорт, — мрачно ответил Муслим. Она была права, вот на подобных мелочах обычно он сам и ловил преступников. А теперь так глупо попался уже при первом досмотре. Нужно быть более внимательным.
— Понятно, — сказала девушка, покачав головой. — А паспорт у вас новый. И вообще вы не дипломат, а эндокринолог. Помните «Мимино»?
Он не поддержал ее шутку.
— Нет, — ответил Муслим, — не помню.
Она молча протянула ему паспорт. Он прошел через багажное отделение, миновал таможню. Когда он вышел в зал, его уже ждал молодой человек лет двадцати пяти. Чуть выше среднего роста, светловолосый, со светло-карими глазами и немного вздернутым, курносым носом. Молодой человек шагнул к нему.
— Добрый день, Муслим Азизович. Я из нашего генерального консульства. Сергей Алиев.
— Очень приятно. Куда мы едем?
— Нас уже ждут в городской прокуратуре. Мне предложили сразу повезти вас туда, если вы не возражаете.
— Не возражаю. У вас есть машина?
— Конечно. Наш автомобиль стоит у здания аэропорта на стоянке. Пойдемте, я вас отвезу.
Они вышли из здания, уселись в светлый автомобиль «Ниссан» с красными дипломатическими номерами. Сергей расплатился за стоянку, и они выехали.
— Вы давно работаете в нашем консульстве? — спросил Муслим.
— Уже второй год, — улыбнулся Сергей. — Я раньше работал в Минске, а сейчас меня перевели в Санкт-Петербург. Но я даже рад, что переехал именно сюда. У меня бабушка из этих мест, она из Павловска. Во время войны ее эвакуировали в Баку, и там она вышла замуж за геолога. А уже потом родилась моя мама. Меня назвали в честь брата бабушки Сергеем. Он погиб здесь во время Ленинградской блокады. Ему было только шесть лет.
— Понятно, — помрачнел Муслим, — значит, у вас есть русская кровь? Я так и подумал. Вы похожи на метиса.
— Скорее на квартерона, — рассмеялся Сергей, — у меня ведь бабушка русская, значит, на четверть. Хотя дедушка тоже был светлым, его родственники из Щеки. Там много светловолосых и зеленоглазых, даже попадаются мужчины с веснушками.
— Как погиб наш сотрудник? Вы с ним были знакомы?
— Конечно, я его знал. Фамиль Измайлов. Он работал здесь еще до меня. Ему было тридцать два года.
— Он был женат?
— Нет, холостой. Он окончил Киевский международный. Потом работал в нашем посольстве в Германии. Хорошо владел немецким и английским языками. Сюда его перевели три года назад. Первым секретарем генконсульства. Он как раз заканчивал свой срок. Говорили, что его с повышением должны послать в Турцию. Советником нашего посольства.
— Ясно. А как он был в работе?
— Нормально, — пожал плечами Сергей, — у нас генеральное консульство небольшое. Только пятеро сотрудников. Я имею в виду дипломатов. А еще есть секретарь, делопроизводитель, уборщица, водитель и дежурная. Но наши женщины все были влюблены в Измайлова, он умел производить впечатление.
— И поэтому вы ничего не можете о нем сказать?
— Могу. Он был опытный человек. Знал нашу работу.
— А его личные качества?
— Нормальные, — повторил Сергей, глядя перед собой.
— Это единственное слово, которое вы можете употребить для его характеристики? — поинтересовался Муслим.
— Я не знаю, что говорить, — ответил Сергей, — мы с ним лично не дружили. Он снимал квартиру на Лиговском проспекте, считал, что нужно жить только в самом центре.
— Зарплата первого секретаря позволяла ему такие траты? — усмехнулся Муслим.
— Конечно, не позволяла. У него отец работает заместителем министра в Баку. Он и помогал сыну. Вчера вечером они прилетели. Отец и дядя погибшего. Хотят забрать его тело. Они уже были в прокуратуре. Но пока следователь им ничего не пообещал. Сегодня они хотят переговорить с прокурором города. Вы же понимаете, что они не хотят его здесь оставлять.
— Как он погиб? — спросил Муслим.
— Он жил в отдельной квартире. Но соседи видели, как к нему поднималась молодая женщина. Он был холостой, и к нему часто заходили знакомые женщины. Я ничего не хочу сказать, но соседи об этом знали. Хотя вел он себя тихо, никто на шум не жаловался. А утром Измайлов не приехал на работу. Мы ему звонили, но мобильный не отвечал. Тогда мы вдвоем с нашим водителем поехали к нему. Долго звонили, безрезультатно. У нас было важное дело, документы следовало завизировать, а ключ от сейфа оказался у Фамиля. Тогда вечером мы вызвали дежурного слесаря. Вскрыли дверь и нашли его убитым…
— Вы сами были на месте?
— Да. Вместе с нашим генеральным консулом. Сразу вызвали милицию. Позвонили в прокуратуру…
— Как его убили?
— Кто-то ударил его ножом. Вот сюда, чуть ниже сердца, — показал Сергей, — потом в милиции нам сказали, что он умер от потери крови. Хотя был всего лишь один удар.
— А где был нож?
— Рядом с ним. Видимо, он сумел его вытащить и бросил рядом с собой. Так говорил следователь. И еще… Фамиль был выпившим и поэтому умер не сразу. Алкоголь сыграл роль анастезии, и поэтому он смог вытащить нож.
— Какой был нож?
— Обычный, — удивился Сергей.
— Вы меня не поняли. Это был охотничий нож? Или кухонный? Может, какой-то другой?
— Нет, нет. Обычный кухонный нож. Хорошо заточенный. И хозяйка квартиры, которая сдавала ее Фамилю Измайлову, опознала свой нож.
— Значит, могла быть обычная ссора, — предположил Муслим, — и кто-то схватил кухонный нож и ударил им вашего сотрудника. Нашего сотрудника, — недовольно поправился он.
— Следователь говорит то же самое, — сообщил Сергей.
— У погибшего могли быть враги?
— Не знаю. Я же говорю, что мы с ним не так близко общались. Но у него был большой круг знакомых. Он ведь работал здесь уже три года.
— А где вы сами живете? — неожиданно спросил Муслим.
— Далеко, — ответил Сергей, чуть помолчав. — Я недавно женился. У меня супруга и маленький ребенок. А в центре города такие зверские цены. Поэтому мы не можем себе позволить подобные расходы… У нас секретарь консула Альбина живет еще дальше. И ей приходится вставать чуть ли не в семь утра, чтобы успеть на работу.
— Значит, получается, что вечером он приехал домой после работы и у него появилась неизвестная женщина, которая, возможно, и ударила его ножом? — уточнил Муслим.
— Во всяком случае, это пока единственная версия у следователя прокуратуры. Учитывая, что погиб дипломат, расследование поручили следователю по особо важным делам городской прокуратуры Вячеславу Евгеньевичу Мелентьеву. Вы знаете, что об этом убийстве уже ходят нехорошие слухи в городе и в области. Здесь проживает столько тысяч наших земляков. И все узнали об убийстве нашего дипломата. Уже говорят, что это политический терроризм.
— Представляю, что здесь происходит, — согласился Муслим. — А кто эта женщина, которая была у него? Ее уже нашли?
— Конечно, нашли. Она не отрицает, что была в тот вечер у Фамиля Измайлова. Ее зовут Наталья Фролова, она дочь начальника управления Санкт-Петербургской мэрии Радволиной. Ее мать работала еще с самим Путиным, а сейчас сотрудничает с Валентиной Матвиенко. Наши считают, что если даже удастся доказать вину Фроловой, то и тогда никто не станет предъявлять ей официального обвинения, а мать сделает все, чтобы ее выгородить.
— Есть какие-нибудь доказательства вины этой Фроловой, кроме ее появления в квартире погибшего?
— Нет. Больше никаких.
— Сколько ей лет?
— Она студентка медицинского института. Только двадцать лет.
— И в двадцать лет она совершает такое убийство? — недоверчиво спросил Муслим. — Молодая женщина из хорошей семьи. Как нужно было ее довести, чтобы она решилась на подобное? И как она станет жить после этого? Такой шок не для каждой двадцатилетней, даже если она будущий врач. Ее появление в доме — это еще не доказательство. Она не отрицает факта своего прихода к Измайлову?
— Нет. Но она говорит, что была там не больше десяти или пятнадцати минут. А потом ушла.
— Что их связывало? Они были просто знакомыми или нечто большее?
— Этого я не знаю.
— И больше соседи там никого не видели?
— Нет. И ничего не слышали. Мы уже скоро будет в прокуратуре.
— Сколько лет Мелентьеву?
— Пятьдесят или чуть больше. Он считается одним из самых лучших специалистов.
Они въезжали в центр города. Муслим смотрел на незнакомые улицы. Как здесь все поменялось с тех пор, как он в последний раз был в этом городе!
— Красивый город, — задумчиво сказал он.
— Изумительный, — восторженно поддержал его Сергей, — но жене не нравится. Она у меня татарка из Баку и считает, что здесь все время зябко, холодно. А мне нравится. Может, сказываются мои гены, все-таки бабушка из этих мест. Он такой красивый. Я могу часами ходить по городу. И сколько здесь великолепных музеев!
— Что вы оканчивали? — спросил, улыбнувшись, Муслим.
— Восточный факультет Бакинского университета, — ответил Сергей. — Владею английским и фарси.
— И еще русским. Сейчас это тоже иностранный, даже с учетом вашей бабушки, — пошутил Сафаров.
— У нас русским владеют все дипломаты, — рассмеялся Сергей. — Вы же знаете, что у нас не считают иностранными языками русский и турецкий. А еще многие знают грузинский или армянский языки.
— Вы меня убедили. У нас в дипломаты идут только полиглоты.
— Почему только в дипломаты? — удивился Сергей. — Наш новый Президент тоже хорошо знает несколько языков. Кроме родного, он прекрасно говорит на русском. Вы же в курсе, что он окончил МГИМО и даже там преподавал. А еще он знает английский, французский, турецкий. Разве это плохо? Мне лично нравится.
Муслим согласно кивнул. Интересно, сумеет он найти своих бывших знакомых в этом городе? Нужно будет попытаться поискать через адресное бюро. Или воспользоваться помощью милиции. А может, не нужно никого искать? Кто-то из классиков сказал, что никогда не нужно возвращаться туда, где вы были счастливы. Никогда не возвращайтесь в свое прошлое, иначе разочарование будет слишком большим. Он задумался.
— Мы уже приехали, — сообщил Сергей, припарковывая машину. — Я заранее позвонил, чтобы заказать нам пропуска.
Муслим вышел из автомобиля. Огляделся. Прошло ровно двенадцать лет с тех пор, как он приезжал сюда в последний раз. Тогда он добирался до городской прокуратуры на такси. Интересно, остался ли кто-нибудь из старых знакомых среди сотрудников? Или там уже все новые лица?
— Пойдемте, — пригласил его Сергей, и они вдвоем направились к зданию городской прокуратуры.

Глава 3

«Обезьяна не поддается магнетизму других знаков Зодиака. Она может легко вывернуться из любой ситуации, применяя свой здравый смысл и логику».
(Из восточного гороскопа)

Вячеслав Евгеньевич Мелентьев оказался пожилым человеком, в крупных роговых очках, с уставшим, несколько потухшим взглядом и тяжелыми, грубыми чертами лица. Мелентьев работал много лет на Крайнем Севере и перевелся в городскую прокуратуру только десять лет назад. В свои пятьдесят три он выглядел значительно старше своих лет. Может, виной тому было его лицо, изрезанное морщинами, оставшимися после северных пронизывающих ветров и суровой стужи, когда ему приходилось выезжать в самые отдаленные места по характеру своей службы. А может, потому, что он рано поседел и теперь выглядел на все шестьдесят. Или потому, что он собирался через полтора года выйти на пенсию и уже ни о чем не сожалел и не мечтал, рассчитывая поселиться на небольшой даче за городом, куда к нему будут приезжать двое внуков.
— Добрый день, — поздоровался он за руку с прибывшими дипломатами. С Сергеем Алиевым он был знаком. А другого видел впервые.
— Муслим Сафаров, — представился вошедший.
— Садитесь, пожалуйста, — показал Мелентьев на стулья. — Хорошее имя Муслим. В шестидесятые годы я был еще мальчиком, когда у нас в Ростове, где я вырос, сходили с ума из-за вашего певца Муслима Магомаева. Мать мне рассказывала, что простояла четыре часа, чтобы купить билеты на его концерт.
— Он тогда был очень популярен.
— Он и сейчас очень популярен, — сказал Мелентьев, — хотя прошло уже больше сорока лет и моей матери далеко за семьдесят.
— Меня назвали в честь деда, — сообщил Сафаров. — Кстати, Муслима Магомаева тоже назвали в честь деда, который считался одним из основоположников современной музыки в Азербайджане. Именем его известного деда названа филармония в Баку.
— Очень интересно, — согласился Мелентьев. — Что-нибудь будете пить? Чай или кофе?
— Ничего, — ответил Муслим. Он понимал, что следователь изо всех сил оттягивает начало неприятного разговора. Он взглянул на сидевшего рядом Сергея Алиева, как бы предлагая ему начать разговор.
— Наш дипломат прилетел из Баку, чтобы утрясти все вопросы, — начал Сергей, — которые могут возникнуть во время расследования этого дела. Я имею в виду и отправку тела.
— У нас вчера был очень тяжелый разговор с родственниками погибшего, — тяжело вздохнув, произнес Мелентьев. — Прилетели его отец и дядя. Отец работает первым заместителем министра, а дядя руководитель отдела в вашем Министерстве национальной безопасности. Они приехали не одни, а с заместителем начальника управления ФСБ по нашей области. Не поверите, какое давление я вчера выдержал. Меня даже вызывали к городскому прокурору. Но я не могу дать согласие на экстрадицию тела, пока не закончено наше расследование.
— Разве вам может понадобиться дополнительная экспертиза? — уточнил Сафаров. — По-моему, патологоанатомы могли составить необходимое заключение уже при первом освидетельствовании… И мы вполне можем забрать тело нашего дипломата.
— У нас возникли сомнения, — возразил Мелентьев. — Вы уже, наверно, слышали, что ваш дипломат погиб не от удара ножом, а после обильной потери крови. Я хочу провести вторую экспертизу, чтобы уточнить, мог ли он остаться в живых, если бы ему вовремя оказали помощь.
— Для чего?
— В таком случае можно будет предъявить обвинение не по статье «покушение на убийство», а нанесение тяжких телесных повреждений и оставление человека без должной помощи. Вы меня понимаете? Извините, что говорю несколько профессиональными терминами.
— Я все понимаю, — мрачно ответил Муслим, — я юрист по образованию. Но почему вы решили переквалифицировать обвинение? У вас уже появился конкретный подозреваемый? Или вы хотите априори переквалифицировать статью, чтобы не предъявлять обвинения в убийстве какому-то конкретному лицу?
— Разумеется, нет, — помрачнел Мелентьев. — Ваши земляки уже намекали на нечто подобное, увязывая мою позицию с возможным предъявлением обвинения гражданке Наталье Фроловой, мать которой занимает ответственную должность в нашей мэрии. Но это всего лишь их предположение, и, простите меня, глупое предположение. Девушка действительно была в доме, но это еще не является доказательством ее вины. Что касается удара, то повторную экспертизу я собираюсь назначить именно исходя из того факта, что роковой удар могла нанести женщина. Удар был не очень сильным, но он перерезал артерию и вызвал большую потерю крови. Такой удар могла нанести и молодая женщина. Он был не особенно сильным, но оказался роковым. Вы меня понимаете?
— Но в таком случае как раз Фролова и может оказаться под подозрением, — напомнил Муслим. — Ведь она учится на врача и могла знать, как именно нанести удар, чтобы вызвать большую потерю крови. Для этого не обязательно сильно бить, достаточно точно ударить…
— Теперь я вижу, что вы действительно юрист, — согласился Мелентьев, — но это тоже ничего не доказывает. Удар мог быть нанесен случайно. Вы же понимаете, что кухонным ножом не бьют люди, у которых бывает конкретный умысел. В таком случае убийца приносит свое оружие или хотя бы свой нож. Я уже не говорю о том, что убийца должен был унести оружие после совершения преступления.
— Или он бывал там неоднократно и знал, чем именно можно воспользоваться, — в тон своему собеседнику продолжил Муслим.
— В любом случае я предложил провести завтра вторую экспертизу, — продолжал следователь, — и мы получим результаты уже к вечеру. Если ничего неожиданного не произойдет, то уже послезавтра вы сможете начать оформление необходимых документов на вывоз тела.
— Боюсь, что для родственников это слишком долгий срок, — пробормотал Сергей. — Может, мы начнем оформлять документы и заберем тело уже сегодня вечером?
— Не уверен, что вы успеете, — сухо заметил Мелентьев, — сейчас уже четвертый час дня. Где вы остановились? Я вам завтра перезвоню.
— Где я буду жить? — уточнил Муслим у Сергея.
— В «Октябрьской», — ответил немного смущенно Сергей, словно стесняясь, что гостя поселили в такой гостинице.
— Это здесь недалеко, — кивнул следователь. — Если вы понадобитесь, я вас смогу быстро найти.
— Вы должны понимать, как переживают родственники погибшего, — напомнил Муслим, — по нашим традциям нужно предавать тело земле в день поминовения. А любые экспертизы только увеличивают страдания отца.
— Но это моя работа, — возразил следователь, — к тому же у нас пока нет конкретного подозреваемого. Мы отрабатываем слишком большой круг его знакомых. И Фролова в списке далеко не первая, хотя она не отрицает, что была в квартире Измайлова.
— У них были какие-то отношения? — спросил Сафаров.
— Судя по всему, нет. Во всяком случае, Фролова уверяет меня, что была знакома с погибшим совсем недавно. Она была у него дома только два раза. Второй — именно в тот роковой вечер. Говорит, что зашла просто с ним потолковать. Ни любовниками, ни близкими друзьями они не были.
— И двадцатилетняя девушка отправляется в дом к незнакомому мужчине поздно вечером, чтобы просто переговорить? — не поверил Муслим.
— Было не очень поздно. Около восьми вечера. Фролова — девушка довольно самостоятельная. И, между прочим, ее на улице ждал автомобиль. Служебный автомобиль ее матери с водителем. Этот факт говорит в ее пользу. Вряд ли молодая особа станет приезжать на свидание в автомобиле своей матери, чтобы водитель узнал адрес, к кому она едет, если это был ее интимный друг. Молодые люди обычно так себя не ведут. Не говоря уже о том, что убийца не станет столь глупо подставляться. Пока она поднималась и разговаривала с погибшим, машина ждала ее внизу. И номер автомобиля запомнили все соседи. Так глупо убийцы себя не ведут. Любовники тоже.
— Тогда о чем они говорили? — спросил Муслим.
— Она говорит, что приехала туда по поручению своей подруги. Но не называет ее имени, несмотря на все мои просьбы и на уговоры матери. Считает, что это не ее секрет. Во всяком случае, факт появления в квартире она не скрывает. Сейчас мы отрабатываем версию ее знакомых, пытаемся выяснить, кто из них мог знать погибшего дипломата.
— И за прошедшие два дня вы ничего не нашли?
— Пока ничего. Мы работаем, господин Сафаров. В следственном деле чудес не бывает, здесь нужно отрабатывать все версии.
«Это я знаю», — подумал Муслим.
— В таком случае подождем до завтра, — поднялся Сафаров, — и учтите, что завтра вечером мы будем настаивать на получении разрешения на вывоз тела. У вас будет не больше суток.
— Это нам решать, господин Сафаров, — мрачно парировал Мелентьев, — не нужно оказывать давление на следствие. У нас за это существует даже уголовная статья. Это у вас, в Баку, все можно решать через знакомых и свои связи; здесь торжествует закон.
Он не успел договорить, когда раздался телефонный звонок. По тому, как быстро Мелентьев схватил трубку, стало ясно, что позвонил сам прокурор города.
— Слушаю вас, Николай Алексеевич, — быстро ответил Мелентьев. — Да, я все понимаю. Сегодня ко мне приехали представители их Министерства иностранных дел. Да, мы вчера с вами об этом говорили. Но я должен завтра провести еще одну экспертизу. Уже назначили. Сегодня можем не успеть. Нужно предупредить экспертов. Да, я понимаю. Да, я все понимаю. Конечно, он дипломат. Но у нас не хватит времени. Да, конечно. Слушаюсь. Я все понял, Николай Алексеевич. Безусловно. Прямо сейчас позвоню. Да, конечно. Уже завтра утром. Все понял. До свидания.
Он дождался, пока прокурор отключится, и положил трубку.
— Кажется, ваши земляки уже вышли на президентский аппарат, — недовольно заметил Мелентьев. — Из Москвы позвонили в нашу мэрию и городскому прокурору. Я действительно не понимаю, почему подняли такой ненужный ажиотаж. В общем, я получил указание нашего прокурора. Повторную экспертизу проведем прямо сегодня, а уже завтра начнем оформлять документы.
Сафаров подумал, что будет нечестно, если сейчас он напомнит следователю его слова, которые тот произнес всего лишь минуту назад. У Мелентьева и так был понурый вид.
— Нужно понимать наши традиции, Вячеслав Евгеньевич, — мягко заметил Муслим, — и горе отца, потерявшего сына.
— Ладно, хватит, — отмахнулся Мелентьев, — вы уже добились своего. Что еще вам нужно?
— Меня прислали сюда для координации наших действий, — напомнил Сафаров, — и, пока вы не завершите расследование, я буду находиться в Санкт-Петербурге.
— Будете каждую минуту использовать свои связи, чтобы давить на следствие? — зло осведомился Мелентьев. — Вы знаете, что такое Уголовно-процессуальный кодекс?
— Немного представляю. И обещаю не использовать никакого побочного давления. Я же вам сказал, что сам юрист по образованию. Я приехал только вам помочь.
— Мы не нуждаемся в посторонней помощи, — отрезал следователь. — Надеюсь, что вы понимаете всю сложность нашего расследования. Прошу меня извинить, я должен работать.
Они поднялись.
— До свидания. — Мелентьев поднялся следом, протягивая им пропуска, но не стал пожимать им руки на прощание. Очевидно, он все-таки обиделся. Они вышли из кабинета, спустились вниз, вышли из здания.
«Я даже не успел его расспросить, — огорченно вспомнил Муслим. — Нужно узнать, где сейчас работает Артем Пармузин. Так, кажется, звали того прокурора, с которым мы работали двенадцать лет назад. Он должен быть еще молодым человеком. Тогда мне было тридцать шесть, а ему чуть меньше. Тридцать два или тридцать три. Интересно, где сейчас работает Пармузин?»
— Подождите меня, Сергей, — попросил Сафаров, возвращаясь в здание. Он показал свой паспорт дежурному. — Я только сейчас отсюда вышел, — напомнил он офицеру.
— Я помню. Но все равно нужен новый пропуск, — строго сказал офицер, — даже дипломатам.
— Нет, нет, вы меня не поняли. Я не собираюсь снова входить в здание. Мне нужно только уточнить, где работает Артем Пармузин.
— Здесь справок не дают, — ответил офицер, — извините.
— Конечно. Я все понимаю. А можно позвонить от вас Вячеславу Евгеньевичу Мелентьеву? Я только сейчас от него вышел.
— Нет. Отсюда позвонить нельзя. Извините, у нас свои правила.
Муслим вернулся к машине.
— У вас есть номер служебного телефона Мелентьева? — спросил он у Сергея.
— Конечно, есть.
— Дайте мне номер телефона, — попросил он.
Сергей протянул ему свой аппарат.
— Первый номер телефона как раз его. Можете нажать кнопку и разговаривать. Я звонил ему, когда вы прилетели, чтобы подтвердить нашу встречу. И не нужно вам звонить по своему телефону, это дорого. У меня местный тариф.
— Хорошо. Спасибо. — Он повторно набрал номер телефона Мелентьева.
— Слушаю вас, — ответил следователь.
— Извините, что я вас снова беспокою, — сказал Муслим. — Дело в том, что я приезжал сюда к вам двенадцать лет назад. И тогда встречался с сотрудником вашей городской прокуратуры — Артемом Пармузиным. Он был следователем. Вы не знаете, где он сейчас работает?
В ответ послышалось тяжелое дыхание следователя.
— Алло, вы меня слышите? — удивился Сафаров.
— Следователь Артем Пармузин был убит в ноябре девяносто четвертого года. Почти десять лет назад, — мрачно сообщил Мелентьев. — Вы хотите получить справку еще о ком-нибудь?
— Нет. Но как это произошло? Почему его убили?
— Он занимался вопросами организованной преступности, — пояснил Вячеслав Евгеньевич, — и, очевидно, перешел кому-то дорогу. Время тогда было лихое, сложное. Его застрелили, когда он подъехал к дому. Убийц так и не нашли, если это вас интересует.
— У него была молодая жена и сын, — вспомнил Муслим, — нет, даже два мальчика. У него была супруга и два сына. Я бывал у них дома.
— Возможно. Я работал с ним только полгода, и мы были недостаточно хорошо знакомы. Извините, но я сейчас занят.
— Да-да, конечно. Извините меня.
Он вернул аппарат Сергею и уселся в салон автомобиля.
— Что-нибудь опять случилось? — уточнил Сергей.
— Случилось. Хотел узнать об одном своем знакомом. Мы с ним работали вместе в девяносто втором. Оказывается, его убили десять лет назад. У него была такая чудесная жена. И двое ребятишек. Я даже не мог представить, что он уже давно погиб.
— Здесь в начале девяностых был полный беспредел, — сказал Сергей, выруливая автомобиль. — Я до сих пор не понимаю, как они вообще смогли выстоять и выжить…
— У нас было не лучше, — мрачно заметил Сафаров.
— Но у вас эта эпоха всеобщего бардака не длилась так долго, — возразил Сергей, — а здесь все девяностые годы были одним сплошным испытанием для людей. Просто чудо, что страна сохранилась. Сначала развал Советского Союза, когда отпали все республики, потом эти гайдаровские реформы. Сейчас пишут, что они были непродуманные и чудовищные по своему цинизму. Тогда в расчет живых людей просто не принимали. Все делалось по каким-то мертвым схемам. Потом этот обман с ваучерами, потом эти грабительские приватизации. «Черные вторники» и «черные пятницы». Попытка переворота девяносто третьего. Две войны в Чечне. Разгул бандитизма в девяностых, когда людей просто убивали на улице, на глазах у милиции. Позорные выборы девяносто шестого, когда Ельцина буквально протащили в президенты, хотя он был тяжело больной и не получил столько процентов, сколько ему приписали потом. И, наконец, августовский дефолт, взрывы домов в России. Я правда иногда поражаюсь терпению русских. Это такой невероятный народ! Терпеть такого президента, как Ельцин! В любой другой стране его бы давно прогнали. И вы знаете, почему я его так ненавижу? В девяносто четвертом наши войска выходили из Германии. Может, вы помните. Он тогда напился пьяным и дирижировал немецким оркестром под хохот германских официальных чиновников. Вот этого я ему никогда не прощу. У моей бабушки в блокаду Ленинграда погибло четверо братьев и сестер. Она все время о них говорила, как они умирали. И меня Сергеем назвали в честь ее младшего брата. Ему только шесть лет было. А он от голода умер. Вот здесь, в этом городе. Мы эту победу в войне так выстрадали, с таким трудом добыли. Мы все, не только русские, но и советские люди. Хотя русским досталось больше всего. А он пьяным дирижировать.
Сергей огорченно замолк.
— Это политика, — отрешенно сказал Муслим, — она всегда была грязной и непредсказуемой. Поэтому я так не люблю политиков.
Сергей несколько удивленно взглянул на него.
— А разве мы не занимаемся политикой? — спросил он. — Я думал, что как раз дипломаты этим и занимаются.
«Кажется, я снова попался, — подумал Муслим, — нужно быть внимательнее».
— Дипломат — это не политик, — возразил он. — Мы всего лишь работаем сотрудниками нашего внешнеполитического ведомства. А политики — это президенты, премьеры, министры и депутаты. Они и решают, как нам жить. И, к сожалению, не всегда решают в нашу пользу. Как раз наоборот. Чаще всего они решают в свою пользу. Но так устроен этот не совсем идеальный мир, Сергей. Поехали в наше консульство, мне еще нужно познакомиться с генеральным консулом.
— Это прямо в центре города, на Миллионной улице. Но я уже понял, что вы хорошо знаете город.
— Не так хорошо, как вы думаете, — возразил Муслим. — Первый раз я прилетел сюда только в двадцать четыре года. Это было в далеком восьмидесятом году. Как раз тогда, когда Советский Союз принимал Олимпиаду.
— Мне тогда исполнилось только два года, — улыбнулся Сергей. — Я видел эту Олимпиаду только в документальных фильмах. И вы тогда впервые сюда прилетели?
— Да. И тогда этот город еще назывался Ленинградом…
Год обезьяны. Ленинград.
Июль, тысяча девятьсот восьмидесятый год
Он прилетел тогда в Ленинград на три дня. Все началось задолго до этих июльских дней. К началу восьмидесятых в Советском Союзе начали сказываться последствия войны, когда число призывников, родившихся в пятидесятые-шестидесятые годы, резко упало. Ведь это были дети поколения отцов, в основном погибших на фронтах Великой Отечественной. И второй вал подобной «демографической ямы» пришелся на этот период. Тогда было принято беспрецедентное решение — в армию начали забирать даже студентов, не давая им окончить высшие учебные заведения. Через несколько лет, поняв пагубность подобного метода, правительство отменило этот закон. В результате которого страна не получила тысячи ученых, математиков, биологов, кибернетиков. А тысячи недоучившихся солдат были слабой заменой недоучившимся студентам, они после службы в армии уже не занимались с прежним усердием, да и вообще часто забрасывали свою учебу, переходя на заочные и вечерние формы обучения.
Но в семьдесят восьмом году, когда Муслим Сафаров закончил юридический факультет, подобного новшества еще не было, и все студенты проходили офицерские сборы после учебы на военных кафедрах. Сафаров попал по распределению на работу юрисконсультом закрытого предприятия, которые тогда называли «почтовыми ящиками». А еще через полтора года его призвали в армию лейтенантом, посчитав, что он обязан отслужить офицером два года. Именно тогда, перед тем как уйти на военную службу, они вместе со своим другом Валерой решили отправиться в Ленинград.
Поездку наметил Валера. Он должен был заехать на один день в Вильнюс, где жила его бабушка. А оттуда он предложил Муслиму отправиться в Ленинград. Родственник Валеры работал в одной из гостиниц Ленинграда и обещал им сделать «люкс» на целых три дня. Молодым людям, родившимся уже в другую эпоху, невозможно поверить, что в бывшем Советском Союзе были огромные трудности с получением даже обычных двухместных номеров в гостиницах и без волшебного слова «бронь» никто поселиться просто так не мог. Иногда «бронь» заменяла обычная взятка, но откуда могли взяться подобные деньги у двух будущих офицеров, призванных в армию? К тому же через неделю должны были начаться Олимпийские игры, и не только в Москве, но и в остальных крупных городах Советского Союза все гостиницы были взяты под особый контроль.
Они отправились сначала в Вильнюс. Потом, спустя много лет, Муслим часто вспоминал эту поездку. Двенадцатого июля центр города был оцеплен, и они не могли понять, что именно здесь происходит. Бабушка Валеры охотно объяснила все своему внуку и его товарищу. В Литву прибыла делегация из Москвы, которая должна была вручить республике орден Октябрьской Революции. По невероятному стечению обстоятельств этот орден вручал кандидат в члены Политбюро ЦК КПСС, секретарь ЦК КПСС Михаил Сергеевич Горбачев. Он произнес яркую, проникновенную речь в честь сорокалетия восстановления Советской власти в Литве. Откуда было знать всем собравшимся в зале, что именно здесь, в Литве, через несколько лет начнется развал огромной страны, когда приехавший сюда уже Генеральный секретарь ЦК КПСС Михаил Горбачев не сможет убедить людей в необходимости перестройки и отмены их политического решения о выходе из Советского Союза.
В президиуме торжественного собрания за спиной выступавшего высокого гостя из Москвы сидели секретари ЦК Компартии Литвы, среди которых был и Альгирдас Бразаускас, еще не ставший первым секретарем и руководителем местной компартии. Горбачев вдохновенно говорил о большом пути Литвы за последние сорок лет, о ее приобретениях и экономическом развитии. Ему вежливо аплодировали. Горбачев вручил орден и уехал из Литвы, довольный своим выступлением, еще не подозревая, что именно произойдет здесь через несколько лет. Когда он появится в Литве в следующий раз, его будут принимать совсем иначе. Никто даже не вспомнит, что сама перестройка и возможность высказывать свое мнение появились благодаря курсу нового лидера страны. Горбачев, несомненно, хотел войти в историю реформатором. Но зарекомендовал себя разрушителем и непоследовательным политиком, который не просто развалил собственную страну, но и опрокинул современное политическое устройство мира, отбросив развитие человеческой цивилизации на пятьдесят или сто лет назад.
Муслим и Валера пробыли в Вильнюсе только один день, а следующим утром выехали в Ригу, чтобы пересесть там на другой поезд и отправиться в Ленинград. Это была веселая поездка двух молодых людей, которым исполнилось по двадцать четыре года. В Ленинград они прибыли ранним утром. Город встретил их мелким, накрапывающим дождиком и проглядывающим сквозь тучи солнцем. С вокзала они отправились в гостиницу «Москва», где их ждал родственник Валеры. Он не подвел и действительно выписал обоим молодым людям «люкс» с видом на Александро-Невскую лавру. Первый час они осматривали двухкомнатные апартаменты с двумя туалетами и радовались, как маленькие дети.
Но наслаждаться подобным «люксом» вдвоем казалось обоим молодым людям верхом расточительства и глупости. Они отправились на поиски возможных спутниц в одно из лучших кафе города, которое им рекомендовал портье. Но здесь их постигла неудача, заведение было закрыто. В другом молодежном кафе они вообще зря просидели три часа. Там оказалось так накурено, что ничего невозможно было увидеть сквозь плотную пелену дыма. Разочарованные и уставшие, они пообедали в какой-то закусочной и снова отправились на поиски приключений, пока, наконец, не нашли двух местных девушек, которые любезно согласились с ними поужинать, танцевали весь вечер, заказывали шампанское и фрукты, а затем мило попрощались и уехали. Обе молодые особы были местными и не собирались никуда ездить с двумя «чучмеками», прибывшими с юга. Они всего лишь весело проводили время.
Уставшие и разочаровавшиеся Муслим и Валера вернулись в свой огромный номер. Теперь он вызывал у них только раздражение. Первый день и первый вечер были потеряны. К тому же они потратили слишком много денег на сегодняшний ужин.
На следующий день, позавтракав, они снова вышли на «охоту». В самом отеле можно было найти сколько угодно молодых женщин, согласных провести с ними время за определенную плату, но молодым парням совсем не хотелось встречаться с этими представителями древнейшей профессии. Для подобных встреч, справедливо рассуждали два молодых балбеса, не нужно снимать такой огромный «люкс». Вполне достаточно иметь комнату с двумя кроватями. Им хотелось романтических встреч с девушками, на которых можно было произвести впечатление.
Днем удалось познакомиться с двумя молодыми женщинами, которые торопились на работу, во вторую смену в больнице, и пообещали вечером перезвонить. Огорченный постоянными неудачами, Валера предложил вернуться в отель и поискать спутниц в гостиничном кафе.
— Нарвемся на проституток, — возразил Муслим.
— Если увидим, что их интересуют только деньги, сразу уйдем. Зачем нам такие дамочки? Их можно найти везде, где угодно, — парировал Валера.
Спустя много лет Муслим с улыбкой вспоминал их поиски. Времени у них было не так много, и им хотелось познакомиться с женщинами, чтобы произвести на них впечатление и весело провести оставшиеся дни. Но полтора дня поисков были явно неудачными. По какому-то непонятному закону подлости им явно не везло.
В гостиничном кафе почти никого не было. Они уселись в углу и заказали себе две чашечки кофе. За столиками сидели только две парочки. В углу ужинали несколько иностранцев.
— Нужно куда-нибудь уехать, — предложил Муслим, — и сдать этот «люкс». Зачем мы за него столько платим? Глупо…
— Первый раз в жизни у меня такой облом, — горячился Валера, — когда нужно срочно найти подходящих телок. Так обидно, ты себе не представляешь. Потом два года будем в армии вспоминать о нашем идиотизме.
— Можно подумать, мы идем на службу солдатами, — возразил Муслим, — мы же будем офицерами. У нас наверняка останется больше свободного времени. И вообще не нужно так переживать. Если даже ни с кем не сможем познакомиться. Зато мы с тобой проведем целых три дня и три ночи в таком роскошном «люксе».
— Зачем нам такой «люкс» вдвоем? — разозлился Валера.
В кафе вошла незнакомая женщина, которая прошла к стойке бара и попросила чашку кофе. Она была в строгом сером костюме. В руках была достаточно дорогая сумочка.
— Посмотри, какая красивая женщина, — восхищенно сказал Валера, показывая на незнакомку, — но явно не наш контингент. Такую даму «люксом» не удивишь.
Муслим оглянулся. Увидел женщину, чуть повернувшую голову. Отметил ее стройную фигуру, дорогой наряд.
— Очень красивая женщина, — согласился он, — но ей лет сорок или чуть меньше. Тебе нравятся такие женщины?
— Мне нравятся все красивые женщины, — отмахнулся Валера, — но ты прав, она намного старше. Хотя я бы прямо сейчас начал за ней ухаживать. Ой, посмотри. Кажется, здесь появился уже наш контингент.
В кафе вошли, неловко оглядываясь, две молодые девушки. Им было не больше двадцати. Они смущенно переглядывались, не решаясь войти. Ясно, что вошли сюда впервые. Одна была высокого роста, с несколько тяжеловатым подбородком и длинными каштановыми волосами, заплетенными в косички. Вторая оказалась чуть ниже среднего роста, блондинка с красивым, словно кукольным лицом.
Девушки прошли к соседнему столику и попросили официанта принести им две порции салата и лимонад. Валера торжествующе улыбнулся.
— Они, наверно, провинциалки, но явно не проститутки, — торжествующе заявил он.
И в этот момент в кафе вошли трое парней. Они явно были навеселе, успев уже где-то принять явно завышенные дозы алкоголя. Двое были достаточно плотными, сильными, коротко остриженными парнями лет двадцати, третий — чуть моложе, высокий и худой, с выпирающим кадыком и лохматыми волосами. Но именно этот казался самым агрессивным и наглым. Сначала они подошли к стойке бара и попросили пива. Самый молодой, увидев стоявшую женщину, хотел пошутить.
— Ой, какая красавица… — начал он.
Женщина повернулась и взглянула на него. От неожиданности он икнул и замолчал. Понял, что с такими дамами нельзя шутить. И вообще нельзя ничего говорить. Тогда, взяв пива и решив каким-то образом выплеснуть свое недовольство, он обратил внимание на двух девочек, сидевших за столом. Наметанным глазом он тоже уловил, что они провинциалки. И поэтому решительно отправился к ним. Оба его подельника пошли следом.
— Здравствуйте, девочки! — громко заявил он, подходя к столику. — Здесь свободно?
— Занято, — сказала высокая подруга, положив свою сумку на свободный стул.
— А я думаю, что свободно. — Он отпихнул сумку и плюхнулся рядом с ней. Остальные уселись напротив.
— Вы откуда приехали, девочки? — спросил этот тип. — Вы, наверно, не местные?
— Мы не хотим с вами разговаривать, — возмутилась вторая, — уйдите, пожалуйста.
— Не нужно так дергаться, — громко попросил наглец. — Вам, наверно, здесь скучно. Давайте поедем с нами. Мы как раз едем на дачу. Будет весело…
— Никуда мы с вами не поедем, — возразила первая с косичками. — И вообще уйдите. Мы хотим поесть.
— Ты нас не гони, — разозлился вожак, — ты кто такая? Это твой личный ресторан? Или твое кафе? Может, это твоя гостиница? И вообще сиди смирно. Или я тебе не нравлюсь? А хочешь, я тебя поцелую?
— Уйди, — крикнула девушка, — я не хочу с тобой сидеть. Пусти меня, мы уходим.
— Какая скотина! — громко сказала женщина, стоявшая у стойки. — Может, вы вызовете милицию? — предложила она бармену. Тот быстро кивнул и схватил трубку телефона.
Муслим поднялся первым. Он видел слезы на глазах обеих перепуганных девушек. И этого было вполне достаточно, чтобы вмешаться…
— Не стоит связываться, — попросил Валера, дергая его за рукав. — Это не наше дело. Пусть сами разбираются.
— Подожди. — Муслим подошел к столику, за которым сидела вся компания. — Ребята, — негромко произнес он, — не нужно так себя вести. Это некрасиво.
— Ты кто такой? — удивился вожак. — Еще какой-то чурка будет здесь в Питере командовать и указывать нам, как себя вести. Пошел отсюда, придурок.
Он схватил сидевшую рядом девушку за руку и больно дернул ее, потянув на себя. Она вскрикнула.
— Я же сказал, что нужно вести себя нормально, — холодно произнес Муслим, — а ты по-прежнему хамишь.
— Значит, ты у нас герой, — поднялся вожак, — значит, по-хорошему ты не понимаешь.
Он взглянул на сидевшего рядом парня. Тот поднялся следом. Он был явно здоровее Муслима. И неожиданно нанес удар. Подлый удар, по почкам, сзади. Муслим согнулся от боли. И получил второй удар. Он чудом удержался на ногах.
— Муслим, — вскочил со своего места и Валера.
Все трое нападавших оглянулись на одно мгновение, и этой секунды было достаточно. Все-таки Муслим занимался боксом достаточно долгое время. Он нанес первый удар точно в скулу нападавшего, отбросив его от себя.
— Молодец, — громко сказала женщина, стоявшая у стойки бара. Остальные посетители испуганно замерли. Второй нападавший, сжимая в руках кастет, собирался ударить, когда Муслим повернулся к нему и нанес мощный удар правой. Тот буквально рухнул как подкошенный, выронив кастет.
— Я тебя убью, — крикнул вожак, доставая нож из кармана.
Бармен испуганно крикнул. Все замерли. Вожак размахнулся. Девушки испуганно смотрели на блестевший нож. Муслим поднял стул, прикрываясь от удара. Нож попал в сиденье. Муслим бросил стул в сторону и нанес еще два удара нападавшему. Тот рухнул на пол. В кафе ворвались сразу трое сотрудников милиции.
— Стоять на месте! — закричал старший лейтенант. — Что здесь происходит?
— Они подрались! — крикнул кто-то из посетителей.
— Понятно, — кивнул старший лейтенант, подходя ближе. — Напились и решили подраться из-за девочек. Ваши документы…
Муслим достал свой паспорт.
— Из Баку, — ухмыльнулся старший лейтенант. — Решил приехать сюда и показать нам свой южный характер. Ничего, ты у меня в камере свой пыл отсудишь… Поедете со мной…
— Он ни в чем не виноват, — робко вставила высокая девушка.
— Он нас защищал, — сказала блондинка.
— Вы тоже поедете с нами в качестве свидетелей. Ты посмотри, какой герой появился. Сразу троих ребят уложил…
— Подождите, старший лейтенант, — неожиданно строго сказала женщина, подходя к ним, — я все видела. Вы напрасно обвиняете этих молодых людей. Во всем виноваты нападавшие. Они ворвались сюда, приставали к девушкам, ругались. Я все видела и слышала. Вам нужно забрать вот этих ребят за хулиганство.
— А вы кто такая? — недружелюбно спросил старший лейтенант.
Она открыла сумочку, достала удостоверение, протянула его офицеру. Тот прочел удостоверение, вытянулся и, вернув документы, тихо пробормотал:
— Извините. Я все понял. Забираем этих, — обернулся он к своим сотрудникам. — А ты завтра зайдешь в отделение милиции, — строго сказал он Муслиму, — и захвати своего товарища.
— Спасибо вам, — сказал Муслим, обращаясь к женщине. Его поразили ее красота, утонченные черты лица, аккуратно уложенные темные волосы, миндалевидные зеленые глаза.
— А вы молодец, — одобрительно сказала она, — в наше время джентльменов почти не осталось. Одни слюнтяи. Или обычные мужики, не способные даже постоять за самих себя. Как вас зовут?
— Муслим.
— Красивое имя. Вы из Баку?
— Да, — улыбнулся он. Тогда все знали, что люди с подобным именем могут быть только из Баку. Огромная страна считала своим кумиром Муслима Магомаева.
— Успехов вам. — Она повернулась и пошла к выходу.
Потом они познакомились с обеими девушками, оставшимися в кафе. Валера на этот раз не ошибся, приехали они из Мурманска в Ленинград только на несколько дней и завтра должны были возвращаться. Они остановились у своей знакомой за городом. Этот вечер и ночь они провели вместе. Было весело и немного смешно, когда они вспоминали, как Муслим последовательно отправлял в нокаут всех троих нападавших. Ни он, ни Валера, ни девушки еще не знали, что через несколько дней оба офицера получат назначение на войну, в Афганистан. Девятнадцатого июля восьмидесятого года открылись двадцать вторые Олимпийские игры в Москве, которые бойкотировали многие ведущие страны мира из-за вторжения советских войск в Афганистан.
В этот вечер все четверо были беззаботными и счастливыми. Вся будущая жизнь казалось им одним большим праздником. Муслим даже не подозревал, что следующий вечер и следующая ночь окажутся такими важными в его жизни. И Валера тоже не подозревал, что уже через два с половиной месяца его рота попадет в засаду и он будет тяжело ранен. Нет, он не погибнет в Афганистане, останется жить. Но иногда жизнь бывает гораздо хуже смерти. После тяжелого ранения и контузии он потеряет память, превратившись в человека без прошлого. И это все случилось всего через семьдесят пять дней.

Глава 4

«Это самые противоречивые люди. Многие из них, с одной стороны, отличаются нерешительностью, а с другой — самые темпераментные и своевольные люди. Они умеют принимать решения и обладают здравым смыслом».
(Из восточного гороскопа)

Генеральный консул оказался молодым человеком лет тридцати пяти. С самого начала он стал вести себя не совсем адекватно. Очевидно, ему сообщили, кто именно прилетит в Санкт-Петербург под прикрытием дипломатического паспорта. И поэтому он все время улыбался, заговорщически подмигивал, соглашался со всем, что ему говорил Муслим, и даже однажды, не выдержав, сказал, что готов всегда помогать прибывшему гостю в его расследовании. Сергей, сидевший рядом, удивленно взглянул на своего руководителя.
Но долго разговаривать им не дали. Буквально через несколько минут после того, как они начали свой разговор, в кабинет вошла секретарь консула. Это была высокая девушка лет двадцати пяти с коротко остриженными волосами. Она сообщила генеральному консулу, что сейчас к ним должны подняться родственники погибшего дипломата. Он сразу вскочил, засуетился, приказал принести новую вазу с фруктами и сладостями. И, даже не извинившись перед сидевшим за столом гостем, побежал встречать приехавших.
— Это отец и дядя Измайлова, — пояснил Сергей. — Вы же понимаете, в каком они состоянии. Вот он и старается…
— Я думаю, что он больше старается не потому, что хочет поддержать людей в их горе, а потому, что один из них заместитель министра, а другой начальник отдела Министерства национальной безопасности, — холодно заметил Сафаров. — Впрочем, это не мое дело. Если он действительно смог помочь этим людям, даже в силу их должностного положения, то и тогда это совсем не плохо. А девушка, его секретарь?
— Альбина у нас вольнонаемная. Очень толковый и исполнительный сотрудник, — похвалил ее Сергей, — она скоро от нас уйдет. Поступает в этом году в аспирантуру.
Она вошла в комнату, чтобы убрать и прочистить пепельницу.
— Вам нравится здесь работать? — уточнил Муслим.
— Конечно, — улыбнулась она. — Другие даже завидуют. Хорошая зарплата, отличные ребята. У нас многие говорят, что нужно выходить замуж только за азербайджанцев.
В комнату вошли двое мужчин. Они были удивительно похожи друг на друга. Оба коренастые, среднего роста, с густой копной темных волос, несколько мордастыми лицами, темными, сросшимися бровями и крупными носами. Братья недовольно взглянули на гостя.
— Это Муслим Сафаров, — сразу представил гостя вошедший с ними консул, — я вам рассказывал о нем. А это Шамиль Измайлов, отец нашего погибшего сотрудника, и Эльдар Измайлов, его дядя.
— Здравствуйте, — кивнул им Муслим, и тут неожиданно к нему шагнул младший из братьев.
— Муслим Азизович, я вас сразу узнал. Добрый день. Но разве вы уже дипломат? Я всегда считал вас одним из лучших сотрудников нашей Генеральной прокуратуры…
Наступило неловкое молчание.
— Муслим Азизович прикомандирован к нам из МИДа, — сказал консул и, повернувшись к Сергею, что-то тихо произнес. Тот согласно кивнул и вышел. — Садитесь, — показал консул на кресла вокруг столика. — Дело в том, что мы не хотим афишировать прибытие сюда нашего следователя по особо важным делам. Пусть они считают господина Сафарова обычным сотрудником МИДа. Он может дать свое компетентное заключение по поводу ведения следствия и сделать нужные, более верные выводы.
— Это правильно, — кивнул отец погибшего. — Спасибо, что вы приехали. Это очень правильно, что вас сюда прислали.
Альбина внесла традиционный чай в грушевидных стаканчиках, расставила все на столике и быстро удалилась.
— Он самый лучший следователь в нашей прокуратуре, — восторженно добавил Эльдар Измайлов. — Ты даже не знаешь, какие сложные дела он расследовал. Можешь теперь не беспокоиться. Этой дряни, которая ударила нашего Фамиля, теперь не выкрутиться. Сафаров сделает все, чтобы точно установить, как она убила нашего мальчика.
— О ком вы говорите? — не понял Муслим.
— О той женщине, которая к нему заходила. Эта студентка медицинского института. Она думает, что ей все сойдет с рук, потому что ее мать работает в мэрии Санкт-Петербурга. Но мы это дело так не оставим. Пусть они накажут виновную…
— Почему вы решили, что именно она виновата?
— Больше там никого не было. И наш мальчик — человек осторожный, не стал бы впускать в свой дом кого попало. Наверно, она к нему приехала, чтобы выяснить отношения. Может, он с ней встречался до этого. Она даже не постеснялась соседей, приехала к дому на служебной машине своей мамаши. И ударила нашего мальчика кухонным ножом. — Эльдар Измайлов нахмурился. — Вы ведь все прекрасно понимаете. Если это такое убийство, значит, оно произошло на почве ссоры или личных неприязненных отношений. Наверно, она к нему приставала, хотела, чтобы он на ней женился. Сейчас все ищут себе состоятельных молодых людей. А он дипломат, из хорошей, обеспеченной семьи, жил в самом центре города, снимал здесь квартиру. У него был свой «Мерседес». Вот она и решила, что он лучшая партия для нее. А он наверняка отказался, понимая, что отец решил его женить в Баку, когда он вернется. И тогда она его ударила ножом и сама убежала. Он молодец, настоящий мужчина, сумел вытащить нож, но удар был слишком сильным, и много крови вытекло, пока его нашли. Бедный мальчик, он хотя бы умер так, не очень мучаясь.
Отец, сидевший рядом, тяжело вздохнул, но не стал перебивать младшего брата.
— Мы уже созвонились с городской прокуратурой, — быстро вставил консул. — Они проведут вторую экспертизу прямо сегодня, а завтра начнем оформлять документы, чтобы вы могли сразу забрать тело. Я пошлю с вами нашего сотрудника в аэропорт, и мы все оформим как полагается, можете не беспокоиться.
— Спасибо, — кивнул отец. — Вы очень уважительно относитесь к нашей семье. Я этого не забуду.
— Этот следователь Мелентьев ничего не понимает, — продолжал его младший брат, — бывают такие глупые люди. Пришлось обратиться к нашим друзьям в Москве. Вы же знаете, сколько сейчас сотрудников бывшего КГБ и ФСБ работает в президентском аппарате и в Кабинете министров. Нашли нужных людей, вспомнили старые связи. У нас свое братство чекистов, о котором мы никогда не забываем. И они позвонили сюда, городскому прокурору и в мэрию города. А они дали указания следователю, чтобы нас не задерживал.
— Да, — вежливо кивнул Муслим, — я вас понимаю.
— Но вы должны настаивать, чтобы дело передали в суд, — продолжал Эльдар Измайлов. — Нельзя, чтобы она ушла от ответственности. Пусть за все ответит. Иначе мы сами ее найдем и заставим ответить. И никакая мэрия нас не остановит. Не нужно было убивать нашего мальчика. Такой удар для его отца, для всей нашей семьи.
— Подождите, подождите, — остановил его Сафаров, — но мы же не уверены, что она убийца. Нужно все проверить…
— Уже все и так ясно. Она приехала к нему вечером домой, — напомнил его собеседник, — какая порядочная девушка поедет ночью домой к холостому парню? И понятно, что между ними была ссора. Она использовала первый предмет, который оказался у нее под рукой. Наверно, Мелентьев даже напишет, что это было убийство в состоянии аффекта. Пусть так, мы с этим тоже можем согласиться. Но она должна ответить. Как видите, Муслим Азизович, я тоже понимаю толк в этих расследованиях. Хотя всю жизнь занимался оперативной работой, а не следствием.
— Пока ее вина не слишком очевидна, — упрямо возразил Муслим, — нужно будет все проверить.
— Вот и проверяйте, — согласился отец погибшего, — раз вы такой хороший следователь. А мы будем вам только благодарны. Кто у вас куратор, Ибадов? Я ему позвоню и попрошу, чтобы он вам продлил командировку. Сидите здесь столько, сколько будет нужно, только скажите мне, кто убил моего мальчика.
— Я вас понимаю, — несколько ошеломленно сказал Сафаров.
Гости выпили чай и неспешно поднялись. Консул заверил обоих, что с оформлением документов никаких проблем не будет. Он проводил высоких гостей до машины, забыв о существовании Муслима. Затем быстро вернулся в комнату.
— Извините, — пробормотал консул, — вы же понимаете, у них такое горе.
— Конечно, — вежливо согласился Сафаров. — Куда меня определили? Мне заказали номер в гостинице?
— Конечно, заказали, — встрепенулся консул, — Сергей вас отвезет. Возьмите мой телефон, — он протянул свою визитную карточку, — можете звонить в любое время дня и ночи. И учтите, что на вас распространяется дипломатическая неприкосновенность, раз вы прибыли сюда в командировку от нашего МИДа. Вас не имеют права задерживать или арестовывать. В случае любого конфликта вы можете требовать вызова консула. Вы меня понимаете?
— Надеюсь, до этого я не доведу, — пробормотал Муслим.
— Все может случиться, — пожал плечами консул.
По дороге в гостиницу Сергей долго молчал. Наконец сам Муслим не выдержал:
— Можно, я буду обращаться к тебе на «ты»?
— Конечно, — кивнул Сергей.
— Мне кажется, что ты хочешь меня о чем-то спросить.
— Да, — кивнул Сергей, — я уже все понял. Вы не дипломат?
— Сейчас я почти дипломат. Но по своей основной профессии нет, не дипломат. Хотя об этом никому говорить не нужно.
— Вы работаете в нашем Министерстве национальной безопасности?
— Нет. Я следователь по особо важным делам республиканской прокуратуры. Старший советник юстиции.
— Значит, полковник, — улыбнулся Сергей. — Я немного знаю все эти звания. Тогда понятно. Вас специально прислали, чтобы помочь Мелентьеву?
— Я не имею права ему помогать или вмешиваться в расследование, — напомнил Муслим. — Я должен только наблюдать и дать свое заключение, если увижу, что он не совсем верно ведет следствие. И свои выводы я должен изложить не ему, а своему руководству, в Баку. А они уже там будут решать, как именно реагировать. Теперь все понял?
— Понял, — кивнул Сергей. — Интересная у вас профессия. Значит, вы, как комиссар Мегрэ, расследуете разные преступления.
— Можно сказать и так. Только в реальной жизни все гораздо прозаичнее, чем в книгах.
— Это я понимаю, — кивнул Сергей. — А в Баку вы знакомы с нашим известным экспертом-аналитиком Дронго? Про него здесь, в Санкт-Петербурге, такие легенды рассказывают.
— Нет, не знаком. Хотя много о нем слышал. Ему легче, чем мне. Он не связан с государственной системой управления. Частное лицо. Может отказаться от расследования, может согласиться. Это его личный выбор. А я всего лишь чиновник, обязанный выполнять предписания своего руководства. В какую гостиницу мы едем? Судя по тому, с каким видом ты назвал ее Мелентьеву, она не самая лучшая в городе.
— В «Октябрьскую», — вздохнул Сергей. — Она действительно не очень хорошая, но мы попросили дать вам лучший номер. Хотя по категории она больше чем на две-три звезды не тянет. Но здесь в пятизвездочных отелях такие цены, что никаких командировочных не хватит.
— Это я понимаю, — улыбнулся Муслим. — А гостиница «Москва» еще сохранилась?
— Конечно. Но очень старая. Там скоро ремонт должен быть. Если пройдете по Невскому до конца, то как раз выйдете на эту гостиницу.
— Спасибо, я знаю.
— Завтра я за вами заеду, — напомнил Сергей. — Мы будем оформлять документы на вывоз тела. Нужно будет снова поехать к Мелентьеву.
— Обязательно, — согласился Муслим.
В гостинице ему быстро выдали номер на первом этаже. Высокие потолки были единственным преимуществом в номере, где его поселили. Аскетичность, обшарпанность, старая, покореженная мебель, очень маленькая ванная комната, отсутствие мини-бара. Сергей дал слишком лестную оценку этому отелю. Даже две звездочки было бы слишком роскошной форой для оценки состояния этой гостиницы. Но Муслиму было все равно. Он устал за этот длинный день и собирался рано лечь спать. Завтра предстоял трудный разговор с Мелентьевым. Судя по всему, следователь не потерпит никакого вмешательства в свои дела, что и понятно. И, конечно, не станет делиться с приехавшим никакой информацией. А без этого само пребывание Муслима в городе становится ненужным.
Он поужинал в гостиничном ресторане, быстро вернулся в свой номер. Принял душ и уже собирался лечь спать, когда раздался телефонный звонок. Он удивленно взглянул на аппарат. Уже девятый час. Кто может звонить в такое время?
— Слушаю вас, — поднял он трубку.
— Извините меня, — услышал он торопливый женский голос, — мне сказали, что вы поселитесь в этой гостинице. Я хотела бы с вами встретиться.
— Простите? — не понял Муслим. — Кто это говорит?
— Извините. Вы приехали из Баку?
— Да. А кто это говорит?
— Я Наталья Фролова. Мне нужно с вами обязательно увидеться. Вы меня понимаете?
— Прямо сейчас?
— Да. Это очень важно. Я узнала у следователя, где вы остановитесь, и решила вам позвонить.
— Где вы сейчас находитесь?
— Недалеко от вашей гостиницы.
— Хорошо, — согласился он, — приезжайте. Хотя я не совсем понимаю, о чем мы с вами должны говорить.
— Вы все поймете, — быстро произнесла она, — я вам все объясню.
— Тогда я вас жду. — Он положил трубку.
Она студентка, и ей не больше двадцати лет, вспомнил Муслим. Достаточно смелая девушка, если решается приехать так поздно вечером к незнакомому мужчине в отель. Однажды у него уже была встреча в отеле. И тогда инциативу тоже проявила женщина. Но она была намного старше его. И тогда была совсем другая ситуация. Он закрыл глаза, вспоминая события лета восьмидесятого года. Это был один из самых запоминающихся дней в его жизни…
Год обезьяны. Ленинград.
Тысяча девятьсот восьмидесятый год
На следующий день он отправился в районный отдел милиции. Ему пришлось прождать в коридоре около сорока минут, пока наконец его позвали к неизвестному капитану. У того было азиатское лицо с раскосыми глазами. Он сердито взглянул на Муслима.
— Это ты Сафаров? Приехал в Питер и устраиваешь драку в гостинице? Решил, что тебе все дозволено?
— Я не устраивал драки, товарищ капитан, — возразил он. — Я только хотел защитить двух девушек, которых обижали трое хулиганов. Но так получилось, что они напали на меня с ножом и мне пришлось защищаться.
— Знаю, знаю. Мне уже все про тебя рассказали. Тоже мне защитничек нашелся. Ты кто по образованию?
— Юрист. Закончил юридический факультет нашего университета.
— Значит, мы коллеги. А ты устраиваешь драку. Положил всех троих. Я с ними разговаривал. Они даже не поняли толком, что произошло. Ты боксом занимаешься?
— Да, у меня первый разряд. Но на мастера пока не тяну.
— Уже тянешь. Положил троих парней. Ты разве не знаешь, что бокс — это самое грозное оружие? С такими навыками можно запросто человека убить. Боксеры обычно люди выдержанные бывают.
— Я старался сдерживаться.
— Не нужно со мной спорить. Претензий у тебя никаких нет?
— Нет.
— Ну и хорошо. Значит, и у нас к тебе больше нет никаких вопросов.
— А что сделали с теми?
— Что с ними сделаешь? Дать им по пять суток? Для чего? Разве их можно перевоспитать? Ты и так их здорово наказал. Они больше в эту гостиницу не полезут. Мы их отпустили. Хорошо еще, что с ними все в порядке, иначе мне пришлось бы привлечь тебя за превышение пределов необходимой обороны. Такую статью помнишь, коллега?
— Помню. Но их было трое.
— А ты боксер. Перворазрядник. И они все были сильно выпившие. Ты бы их и так раскидал. Не нужно было их бить. Кто-нибудь мог упасть и получить сотрясение мозга. А тебя бы сразу посадили. Не всегда можно и нужно применять кулаки. Понял?
— Да, — кивнул Муслим и улыбнулся.
— Чего улыбаешься? — спросил капитан.
— Ничего. У меня просто хорошее настроение. Можно еще один вопрос?
— Можно.
— Кто была эта женщина, которая вчера за нас заступилась? Такая высокая красивая женщина. Она показала свое удостоверение старшему лейтенанту, и тот отдал ей честь. Неужели она тоже работает в милиции?
— Не работает, — недовольно ответил капитан. — И вообще благодари бога, что она там оказалась. Иначе мне пришлось бы задержать и тебя. Приехал с юга, устроил драку, побил местных. Но она не только вмешалась, но потом еще и позвонила, чтобы мы тебя не трогали.
— А кто она такая?
— Из Комитета государственной безопасности, — поднял большой палец капитан. — Ты знаешь, какое сейчас время? Через несколько дней Олимпийские игры начинаются. Повсюду перешли на усиленный режим работы. И наши органы, и они. Она подполковник КГБ. Вот так, парень. Иногда дуракам везет. Ты у нас, может, и не дурак, но тебе повезло, что она там рядом была. А теперь уходи. И чтобы мы про тебя больше не слышали. Ты когда из Ленинграда уезжаешь?
— Завтра вечером.
— Вот и уезжай. Чтобы мы тебя здесь больше не видели.
— До свидания. — Он вышел из кабинета, чувствуя себя почти победителем.
В гостиницу он вернулся через двадцать минут. Он уже хотел подняться к себе в номер, когда увидел в холле вчерашнюю незнакомку. Она была в темно-синем костюме, юбка и блузка. На глазах черные очки. В руках была небольшая сумочка. В этом наряде она выглядела еще более эффектно, чем вчера. Обтягивающая блузка и узкая юбка подчеркивали все достоинства ее тела. Высокую грудь, четко очерченную талию, длинные ноги и красивые загорелые руки. Очевидно, она занималась спортом и следила за своей фигурой. Он подошел к ней и вежливо поздоровался:
— Добрый день.
— Здравствуйте. — Она сняла очки. У нее действительно были красивые зеленые глаза. — Здравствуйте, Муслим. Вы уже вернулись из милиции?
— Да. Я хотел вас поблагодарить. Вы не обязаны были вмешиваться. Спасибо вам.
— Не за что. Значит, вас уже отпустили?
— Ага, — улыбнулся Муслим, — но предупредили, чтобы больше не дрался.
— Это правильно, — улыбнулась она. — Чем вы занимаетесь в Баку?
— Я юрист по профессии. Но сейчас меня призвали в армию, офицером…
Она замерла. Словно он сообщил какую-то неприятную новость. Или сказал нечто непристойное.
— Когда вас призвали? — спросила она чуть дрогувшим голосом.
— Два месяца назад, — весело сообщил он. — Я завтра уезжаю. В конце недели должен явиться в военкомат с вещами.
— И вам не сказали, где вы будете служить?
— Пока нет. Я не думаю, что меня отправят служить по моей профессии — в военный трибунал или в военную прокуратуру. Наверно, просто назначат командиром мотострелкового взвода, как нас и готовили по военной профессии. Вообще-то глупо, мы могли бы работать и по своей основной профессии.
— Успехов вам, — задумчиво произнесла она, быстро надевая очки и отворачиваясь.
— Спасибо. И вам тоже. — Он так и не понял, чем именно вызвана такая резкая смена ее настроения.
Он прошел к лифту, нажал кнопку вызова кабины. И неожиданно услышал за спиной ее голос.
— Подождите, — сказала она, — вы очень торопитесь?
— Нет, — обернулся он, — совсем не тороплюсь.
— Пойдемте со мной и выпьем кофе, — предложила она. — Вчера вы не допили свой кофе, Муслим.
— Пошли, — легко согласился он.
На этот раз здесь было довольно многолюдно. Большая делегация немцев с шумом и криками располагалась сразу за пятью столиками. Они подошли к стойке бара. Бармен, очевидно, знавший женщину в лицо, сразу угодливо подбежал к ним.
— Два кофе, — строго попросила она, усаживаясь за стойкой рядом с Муслимом. Он невольно быстро отвел глаза, когда юбка немного поднялась и он увидел ее красивые колени. Он постарался сесть так, чтобы не касаться женщины, словно боялся, что его ударит током. Она взяла свою чашку и спросила:
— Сколько вам лет?
— Двадцать четыре, — ответил он. В это мгновение он казался самому себе неслыханно, неприлично молодым.
Она усмехнулась.
— Вам кажется, что это мало? — неожиданно для самого себя спросил он.
— Нет, — ответила она, — вполне достаточно, чтобы принимать самостоятельные решения и отвечать за них. Вы вчера поступили очень мужественно. На вашем месте немногие повели бы себя так, как вы.
— Ничего особенного. Я немного занимался боксом и поэтому не боялся, что они могут меня побить.
— У одного в руках был кастет, а у другого нож, — напомнила она, — и это было нелегко. Но вы молодец Муслим, я за вас рада.
— А вы сами действительно работаете… — он оглянулся по сторонам, — вы сами знаете где…
— Да, — улыбнулась она, — работаю. И не вижу в этом ничего особенного. Я подполковник Комитета государственной безопасности, если это вас так интересует.
— Извините. — Он почувствовал себя совсем неловко. Разница в званиях была достаточно большой. Подполковником он может стать лет через десять или пятнадцать, если решит остаться в армии или пойти работать в милицию.
— Вы женаты? — неожиданно спросила она, глядя ему в глаза.
— Нет. — Он смутился окончательно. Даже немного покраснел.
Она хлопнула ладонью по стойке бара.
— Вы умеете еще краснеть. Какая прелесть. Неужели вы, общаясь с девушками в своем «люксе», тоже краснеете?
— Откуда вы знаете?.. — Он даже не понял, что именно хочет спросить, чем закончить свою фразу. «Про девушек» или про «люкс». Но он понял, что любой вопрос покажется наивным и глупым.
— Да, — кивнула она, — мне нетрудно было узнать, куда вы отправились с этими двумя дурочками. И где вы остановились. А сейчас они, наверно, вас ждут. И вы в душе проклинаете меня за то, что я здесь вас задержала.
— Нет, — возразил он внезапно пересохшими губами, — нет, не проклинаю. Мне даже интересно. — Он опять немного покраснел.
— Мне нравится ваше сочетание некоторого хамства с вашей застенчивостью, — усмехнулась она. — Интересно, вы всегда так себя ведете или только со мной?
— Не всегда, — возразил он глухим голосом, — но я еще вчера увидел, какая вы красивая женщина. Когда вы сюда вошли…
— И поэтому бросились защищать более молодых девочек, рассчитывая увести их к себе в «люкс»? — добродушно осведомилась она. — Ко мне на защиту вы не бросились.
— Вам защита не требовалась, — возразил он. — Как только они вошли, я все понял. Вы не тот человек, к которому можно просто так подойти. И эти подонки тоже все поняли. Или почувствовали. В вас есть какая-то внутренняя сила. Вас не нужно было защищать.
— Интересное наблюдение, — криво усмехнулась она, — даже не знаю, как принимать. Как комплимент или как оскорбление. А если вы вчера обратили на меня внимание, то почему не предложили мне подняться в ваш «люкс», а устроили драку за этих девочек? Молчите? Нечего сказать?
— Я бы не смог к вам подойти, — тихо признался Муслим, — и не потому, что вы намного старше меня. Вы не та женщина, к которой можно просто так подойти.
— Наверно, мне должно быть обидно, — задумчиво произнесла она, — а может, наоборот, приятно. Не знаю. Первый раз не знаю, как реагировать на слова молодого человека. И не нужно говорить, что я намного старше вас. Только на десять лет, господин Сафаров. Мне тридцать четыре года. Будет тридцать четыре только в ноябре. Интересно, кто вы по гороскопу. Давайте угадаем. Импульсивный, энергичный, готовый сражаться до конца, бесхитростный, умеющий краснеть. И не желающий признавать даже свои ошибки. Вы Овен или Лев по гороскопу?
— Я родился в середине апреля, — ответил он. — Даже не знаю, какой это знак гороскопа?
— Овен, — кивнула она улыбнувшись, — первый знак всех восточных гороскопов. А какой год?
— Пятьдесят шестой. Кажется, год Обезьяны, мне кто-то об этом говорил.
— Как интересно. — Она придвинулась к нему чуть ближе. — Значит, этот год Обезьяны — и это ваш год. Он бывает один раз в двенадцать лет. Хотя я должна была догадаться. Вам двадцать четыре. Значит, все так и должно быть.
— Что? — не понял Муслим.
— Кармический год. Не обращайте на меня внимания. Меня научили этим глупостям во Франции, где я работала два года. Не обязательно верить в эту дребедень, тем более что вы наверняка комсомолец.
— Я и не очень верю, — признался Муслим.
— И напрасно, — неожиданно сказала она, — иногда в жизни происходят невероятные вещи. Различные чудеса. Вот скажите мне: в какое чудо вы можете поверить? Прямо сейчас, здесь. Чтобы это было достаточно реальное чудо. Я не говорю о том, что вы превратитесь в лягушку или станете директором гостиницы. Но реальное чудо. У вас может быть такая мечта?
Он чувствовал запах ее парфюма. Видел ее колени, совсем рядом с собой. И неожиданно понял, что именно ему хочется сказать. И тогда он произнес:
— Да, может. Я могу, например, пожелать, чтобы вы поднялись вместе со мной в наш «люкс». И я тогда всех оттуда выгоню. — Он с трудом перевел дыхание, настолько трудно ему было выдавить эти слова. Но он их произнес.
— Это не чудо, — сказала она улыбнувшись, — но выгонять из вашего «люкса» никого не нужно. Хотя бы потому, что он прослушивается и ваши друзья не должны ничего знать. Пойдемте за мной.
Все остальное было словно во сне. Он поднялся и пошел следом за ней. Они вошли в лифт, поднялись на четвертый этаж, она достала какой-то ключ. Они долго шли по коридору. Затем она открыла дверь, пропустила его первым, затем вошла в комнату, закрыла дверь и взглянула на Муслима.
— Согласно наложению двух гороскопов, — сказала она с непонятным выражением лица, — вы не просто Овен и не просто Обезьяна. Такое совмещение называют гориллой. Дикой обезьяной, которая не останавливается ни перед чем. Покажите мне, какая вы горилла.
И она шагнула к нему первой. Потом он почувствовал на себе ее требовательные руки, потом она сама сбрасывала с себя одежду. Он впервые в жизни увидел такие колготки, которые были на ней. Очевидно, она привезла их тоже из Франции, вместе с опытом сексуальных встреч. Потом они рухнули на постель.
Это был самый запоминающийся вечер в его жизни. Многое из того, что она умела и знала, он видел впервые. Многого он вообще себе не представлял. Казалось, что она просто не может успокоиться. И арсенал ее приемов и средств был поистине впечатляющим.
Он забыл о времени, о Валере, который беспокоился по поводу его отсутствия, о двух девушках, оставшихся в их «люксе». Он забыл в этот вечер обо всем на свете. И помнил только изгибы ее тела и невероятный аромат ее парфюма.
— Как вас зовут? — спросил он во время одного из перерывов.
— Ты мог бы обращаться ко мне уже на «ты», — улыбнулась она.
— Ты… вы… черт побери, не получается, как тебя зовут?
— Марина. Марина Борисовна, если ты захочешь обращаться ко мне по имени-отчеству, — рассмеялась она.
— Ты не боишься, что нас могут увидеть или услышать? — спросил он.
— Здесь не услышат, — уверенно ответила она, — этот номер не прослушивается.
— Ты так уверена в этом?
— Абсолютно, — улыбнулась она, — точно знаю, какие номера прослушиваются. Хотя меня отозвали только на время. Я живу здесь недалеко, но на самом деле чаще бываю в других местах.
— У тебя интересная жизнь, — задумчиво произнес он.
— По сравнению с другими — возможно, — согласилась она. — К хорошему быстро привыкаешь.
— И к плохому?
— К плохому нет. Ты сильный. И выносливый. Знаешь, почему я спросила тебя, куда ты отправишься служить?
— Нет.
— Сейчас на Олимпиаду задействованы многие офицеры из внутренних войск и МВД. А офицеров запаса призывают в действующию армию, чтобы отправить на юг.
— К нам на Кавказ? — улыбнулся Муслим.
— Дальше. Гораздо дальше, — загадочно произнесла она и на ухо прошептала ему: — Афганистан.
— Говорят, что там бывает жарко, — вспомнил Муслим, — но я люблю тепло. И жару переношу спокойно.
— Дурак, — с сожалением произнесла она снова шепотом, — там идет война…
Он пожал плечами. В двадцать четыре года все кажется таким понятным и простым. К тому же о смерти и войне не хотелось думать в тот момент, когда рядом находилась такая женщина. Он сегодня узнал больше, чем знал до этого за все время своих встреч с разными женщинами, среди которых были достаточно опытные особы.
— Значит, так и должно быть, — рассудительно произнес он, почувствовав, как она сильнее обнимает его. — У тебя есть муж или дети? — спросил он во время очередного перерыва.
— Это не имеет никакого отношения к нашей сегодняшней встрече, — спокойно ответила она. — Будем считать, что у меня ничего нет. Кроме моего имени. И этого вполне достаточно.
— Но как я тебя найду?
— Не нужно меня искать, завтра ты все равно должен уезжать.
— Я останусь, — упрямо произнес он.
— Глупо, — рассудительно сказала она, глядя на него, — и нерационально. Опоздание к месту службы будет приравнено к дезертирству. И ты сломаешь себе всю дальнейшую жизнь. И погубишь свою будущую карьеру. Может, ты будешь известным криминалистом или следователем, прокурором или адвокатом. Зачем тебе здесь оставаться. Больше я в этой гостинице не появлюсь. Сегодня я была здесь в последний раз. А ты меня сам ни за что не найдешь. Тем более что я тоже уезжаю отсюда через несколько дней. Вот так, Муслим. Сегодня первая и последняя наша встреча.
Он молчал. Молчал и смотрел на нее. Затем отвернулся. Она поднялась, обхватила его за плечи.
— Ты обиделся?
— Нет, я обрадовался, — раздраженно произнес он. — Такое ощущение, что я совсем мальчик.
— Глупый, — сказала она, прижимая его голову к своей груди, — ты и есть мальчик. И дело совсем не в возрасте. Ты отправишься скоро на войну, на настоящую войну, Муслим. И детские игры навсегда закончатся. Дай тебе бог остаться там в живых. А я уеду куда-то в тихий город где-нибудь в Западной Европе. И буду жить там пять или десять лет, пока меня не отзовут обратно. Я даже сама не знаю сейчас, куда именно поеду. И не должна знать. А ты не должен спрашивать. Поэтому я и сказала, что сегодня первая и последняя наша встреча. Возможно, мы больше никогда не увидимся. Может, поэтому я решила сюда подняться вместе с тобой. Ты вчера мне понравился. Ты чем-то напомнил мне моего друга, который погиб несколько лет назад в автомобильной катастрофе. Он тоже был сильным, бескомпромиссным и смелым. Вы даже внешне чем-то похожи друг на друга.
— Но ты можешь оставить мне свой ленинградский адрес или телефон, — повернулся он к ней.
— Не нужно, — покачала она головой, — я ведь тебе уже все объяснила. Пора взрослеть, Муслим, это уже взрослая жизнь.
Через несколько часов он заснул, окончательно вымотанный и уставший. А когда утром проснулся, ее уже рядом не было. Остался только запах ее парфюма на подушке, на простынях, на его теле. Через час он вернулся к Валере, который сходил с ума от неопределенности, решив, что его друга все-таки арестовали в милиции. Он уже успел проводить обеих девушек и сто раз позвонить в милицию и в соседний морг, чтобы уточнить, куда делся его друг. Тогда не было мобильных телефонов, а Муслиму было стыдно сознаваться в том, что он провел эту ночь в одном из соседних номеров.
В этот день они уехали из Ленинграда, чтобы отправиться затем в Афганистан. Через два с половиной месяца, после тяжелого ранения и контузии, Валера вернется домой и до конца жизни останется в инвалидном кресле, отрезанный от прежней жизни и прежних воспоминаний. А Муслим получит свое первое ранение через пять месяцев, и его отправят в военный госпиталь, чтобы спасти его ногу от гангрены. Врачи сделают почти невозможное. Ногу ему спасут, и он вернется в Баку еще через полтора месяца. Сильно хромая и с палочкой, но живым и здоровым. А потом он снова отправится в Ленинград, который к тому времени будет уже Санкт-Петербургом. Но это случится ровно через двенадцать лет, уже в другую эпоху и в другое время…

Глава 5

«Будучи независимой и достаточно хитрой, Обезьяна всегда может вывернуться из самых трудных ситуаций. Она независима и по природе индивидуалистка. Ей невозможно ничего навязать или внушить. Она сама выбирает собственные варианты».
(Из восточного гороскопа)

Муслим решил встретить свою гостью в просторном холле отеля. Он терпеливо ждал, когда она наконец появится. В отель вошли две молодые девушки, которые куда-то спешили. Он услышал их смех. Затем в гостиницу вошла женщина лет двадцать пяти. Он заколебался. На студентку она не очень похожа, но, может быть, ей гораздо меньше лет. Просто она одета в очень дорогое платье. Кажется, Коко Шанель говорила, что очень дорогая одежда сильно старит молодых девушек. Он читал где-то это высказывание, и оно ему понравилось. Женщина оглядывалась по сторонам. Неожиданно к ней подбежал молодой мужчина. Они обнялись, расцеловались и поспешили к кабинам лифта. Муслим отвел глаза. Нет, этой молодой женщине было явно не двадцать лет. И она ждала совсем другого человека.
Когда Наталья Фролова вошла в холл отеля, он сразу ее узнал. Высокая, молодая, открытое лицо, рассыпавшиеся волосы почти до плеч, карие глаза, хорошая осанка. Она была в светлой дубленке и серой юбке. На ногах были сапоги, в конце февраля в Санкт-Петербурге обычно случается слякотная погода. Беспокойно оглянувшись по сторонам, она явно кого-то искала. Он шагнул к ней, но, по мере того, как он к ней приближался, она даже не посмотрела в его сторону, словно ждала кого-то другого. Он удивился, ведь они договаривались о встрече.
— Здравствуйте, — подошел он к незнакомке.
— Я жду своего друга, — отрезала она, даже не глядя на него.
— Простите, вы Наталья Фролова?
— Да. А вы кто такой?
— Мы договаривались с вами о встрече, — напомнил Муслим, не понимая, что происходит, — пятнадцать минут назад.
— Это я с вами разговаривала? — произнесла она, недоверчиво глядя на своего собеседника. — Это вы приехали из Баку?
— Я могу показать свой паспорт, — улыбнулся Муслим. — Не совсем понимаю, что вас смущает? Что вам показалось неправильным?
— Ваш возраст. Сколько вам лет? Вы выглядите гораздо моложе. Нет, этого просто не может быть. Наверно, я ошиблась. Извините меня, но это вы были сегодня у следователя Мелентьева?
— У Вячеслава Евгеньевича? Да, это был я. Что вас не устраивает?
— Ничего не понимаю, — растерянно сказала она, — как такое может быть. Фамилю Измайлову было уж тридцать два, а вам не больше пятидесяти. Вы, наверно, рано женились. В восемнадцать лет? Говорят, что на Кавказе так принято.
— Нет, я женился достаточно поздно, — улыбнулся он, — мне было уже за тридцать. Но я не совсем понимаю смысл ваших вопросов. И какое отношение имеет моя женитьба к убийству, происшедшему в Санкт-Петербурге?
— Сколько вам лет?
— Сорок восемь.
— Значит, я ошиблась, — огорченно произнесла Фролова, — значит, вы не его отец. Наверно, вы его дядя?
— Я, кажется, все понял. Вы хотели увидеть родственников погибшего? Верно?
— Да. Мне так и сказал Мелентьев, что прилетевший из Баку гость поедет в «Октябрьскую». Поэтому я позвонила и узнала, кто из сегодня вселившихся сюда гостей прилетел из Баку.
— Такие сведения обычно не выдают в гостиничных справочных, — весело заметил Муслим, — вы, наверно, использовали какой-то административный ресурс?
— Возможно, — она впервые улыбнулась, — но мне сказали, что прилетел только Сафаров, который остановился в вашем номере. Я подумала, что вы либо отец, либо дядя погибшего. Мелентьев говорил, что сегодня были у него отец с дядей. И требовали выдачи тела погибшего. Поэтому я и решилась сюда приехать. Я думала, что вы дядя и живете вместе с отцом.
— У его отца должна быть такая же фамилия, как у сына, — напомнил Муслим, — а его дядя — младший брат отца. Значит, и у него та же фамилия.
— Да, я, возможно, спутала. Не подумала об этом. Но Мелентьев тоже назвал вашу фамилию и сказал, что вы у него были.
— Я их дальний родственник, — сразу нашелся Муслим. — Но у них такое горе, что они не могут сами все оформить и попросили меня сюда срочно прилететь. Я работаю в нашем МИДе, и поэтому мне легче улаживать все возникающие формальности. Вы меня понимаете?
— Да. Значит, вы тоже их родственник?
— Безусловно. Иначе я бы сюда не приехал.
— А я увидела вас и решила, что ошиблась. Вы явно не годитесь на роль его отца. Он говорил, что они с отцом похожи. Только отец ниже ростом. А вы гораздо выше. И моложе…
— Если это недостаток, то он быстро пройдет. Пойдемте ко мне, мы сможем переговорить.
— Это удобно? — спросила она, чуть заколебавшись.
— Не беспокойтесь. В номере я живу один. И обещаю вести себя как настоящий рыцарь. Вашей безопасности ничего не угрожает.
— Этого я как раз не боюсь, — смело произнесла Наталья. — Пойдемте. Я должна с вами переговорить.
— Между прочим, у меня дочь тоже студентка-медик, — сообщил Муслим. — Как видите, я не очень молодой.
— Я думала, что вам лет сорок, сорок пять, — призналась она. — Значит, вы хорошо сохранились.
— Спасибо. Мне об этом еще никто не говорил. Но если вы сразу поняли, что я не могу быть отцом тридцатидвухлетнего дипломата, то это уже неплохо. Хотя на месте вашей матери я бы не пустил вас вечером к родственнику погибшего. Тем более что нам сообщили о единственной подозреваемой, которая есть в этом деле. И это Наталья Фролова.
— Именно поэтому я сюда и приехала, — рассудительно ответила девушка, — мне обязательно нужно было с вами увидеться и обо всем вам рассказать. Иначе вы уедете отсюда, так ничего и не узнав. А это будет неправильно…
Он открыл дверь комнаты, пропуская ее первой. Она вошла и сразу сняла свою дубленку. Он повесил ее в шкаф. На ней был серый шерстяной пуловер, который придавал ей какой-то домашний, уютный вид. Отдав ему дубленку, она прошла в комнату и села на стул, а он, войдя следом, уселся прямо на кровать.
— Слушаю вас.
— Дело в том, что я знала вашего родственника, — торопливо произнесла гостья, — и в тот вечер, когда он… когда погиб, я была у него дома.
— По-моему, об этом все знают, — заметил Муслим. — Вы приехали на служебной машине своей матери, и автомобиль долго ждал вас у дома. Все соседи имели возможность запомнить номер машины, и таким образом вас легко вычислили.
— Правильно. Только я ушла от него в девятом часу, когда он был живой. А следователь говорит, что его убили ближе к десяти. Я в это время была уже у себя дома и отпустила машину.
— Очень хорошо. Если вы сумеете убедить в этом и следователя, то он вычеркнет вас из числа подозреваемых. Но зачем вы пришли сюда? Только для того, чтобы рассказать мне эту историю?
— Нет, не только. Как у вас жарко топят, — пожаловалась она.
— Это единственное преимущество данного отеля, — спокойно заметил Муслим, — но, по-моему, здесь все равно более вольготно чувствуют себя местные тараканы, чем посетители.
Она улыбнулсь и немного поежилась, оглядываясь вокруг. Напряжение несколько спало, стало легче общаться.
— Как долго вы были знакомы? — спросил Сафаров.
— Почти полтора года. Мы часто бывали с ним в одной компании. Дело в том, что моя троюродная сестра Вика, то есть Виктория, и Фамиль некоторое время встречались. Вы меня понимаете?
— Полагаю, что да, если под словом «встречаетесь» вы имеете в виду их дружбу.
— Это я их познакомила. Вика в него влюбилась просто без памяти. Он умел ухаживать, дарил роскошные букеты цветов, французскую парфюмерию, однажды устроил поездку Вике в Хельсинки на два дня. Он не был похож на обычного дипломата, скорее на бизнесмена или сына олигарха.
— И вашей троюродной сестре это вскружило голову?
— Не нужно язвить, — попросила она. — Да, он ей очень нравился. И она была без ума от него. И они довольно давно встречались. Но они были достаточно взрослыми людьми, чтобы эти встречи проходили, как бы вам сказать… без ненужных последствий. Вы понимаете?
Она чуть покраснела.
— Они предохранялись, — понял Муслим. Столько лет работы следователем поневоле делают человека немного циничным. Она покраснела сильнее.
— Возможно, — быстро согласилась Фролова. — Но три месяца назад что-то произошло. Может быть, они как-то проглядели, возможно, просто ошиблись, но в результате Вика забеременела.
«Только этого не хватало во всей истории убийства», — с огорчением подумал Муслим.
— Я не могла рассказать об этом следователю, — сказала Фролова, — и никому не могла объяснить, что я делала вечером на квартире у Фамиля. Но они поругались с Викой, и она хотела сделать аборт. Представляете, какой ужас? И тогда я решила поехать к Фамилю и все ему рассказать. Я договорилась о встрече и поехала к нему. А он ничего сразу не понял, решил, что я захотела занять место Вики. Даже коньяком меня угощал, все время шутил.
— Коньяк был уже на столе? Или он его откуда-то принес?
— Бутылка стояла на столе. И рядом были рюмки. Я отказалась пить, не люблю коньяк, он такой горький. Измайлов только рассмеялся, когда я отказалась пить. А вот когда я о Вике начала говорить, он сразу изменился в лице, помрачнел и сказал, что не хочет больше о ней слышать. Вот тут меня словно прорвало. Я ему все и сказала. И про ребенка, и про состояние Вики. Она руки на себя наложить готова, а он сидит таким каменным истуканом и говорит, что не хочет ничего о ребенке слышать. Я ему все высказала. Он даже немного испугался, или мне так показалось.
— Он не знал о ребенке?
— Знал, конечно. Но он советовал ей сделать аборт. Когда мужчина говорит такие слова, я готова задушить каждого из них. Значит, получает удовольствие, спит с женщиной, а как только нужно отвечать за последствия, сразу в кусты. И говорит — сама делай аборт. Он не понимает, что у нее после этого вообще может детей не быть. Или нарочно гробит девушку, чтобы она к нему больше не приставала. А ребенок? Как можно делать аборт живому существу? Он ведь все видит и понимает. Вы знаете, у нас в Питере показывали фильм про аборты. Нам всем, студенткам-медикам, тоже показывали. Так вот, ребенок плачет, когда его хотят вытащить и убить. Он начинает чувствовать и плакать. Я когда это увидела, чуть с ума не сошла и решила поехать к Фамилю и все ему рассказать. Но он даже не захотел меня выслушать до конца. Тогда я сказала ему, как это называется, хлопнула дверью и вышла из квартиры. А потом долго ревела в машине. Хорошо еще, что водитель моей мамы ничего не сказал следователю, иначе тот бы точно решил, что это я зарезала Фамиля.
— Все?
— Мне больше нечего рассказать. Я просто хотела увидеть родственников Фамиля и объяснить им, что там случилось. Я его, конечно, не убивала. И ушла, оставив его одного.
— Может, после вас приехала сама Виктория и тоже решила объясниться со своим ветреным другом? А их разговор мог перерасти в ссору. А когда молодая женщина в таком состоянии, она вполне способна на необдуманные действия.
— Нет, это не Вика, — сразу заявила Наталья. — Она лежит в больнице уже вторую неделю. На сохранении. Мы ее с таким трудом уговорили. Я еще и поэтому поехала туда, подсказать, чтобы он в больницу поехал ее навестить.
— И когда вы ушли оттуда, он был жив и здоров?
— Конечно, — кивнула она. — Я и следователю так сказала. Просто не хотела рассказывать про Вику, чтобы ее не трогали в больнице. И не сообщали ей о смерти Фамиля. Ей и так сейчас нелегко.
— Следователю нужно говорить правду, — несколько назидательно произнес он.
— Какое отношение имеет Виктория и ее ребенок к этому следователю? — сразу спросила она. — Я ведь хотела ее защитить, а не угробить.
— Но теперь вы под подозрением. И если вы не скажете следователю правды, то он будет считать, что именно вы вошли последней в квартиру Измайлова и нанесли ему роковой удар.
— Его убили в десять, — повторила Фролова, — а я за час до этого уже была дома. Можно легко проверить, опросив водителя, что следователь и сделал. Зачем ему знать про Викторию.
— И вы подумали, что будет лучше, если вы расскажете эту историю родственникам погибшего?
— Конечно, подумала. Это ведь ребенок Фамиля. Представляете, как они будут радоваться, когда узнают, что от их сына кто-то остался.
— В данном случае, я думаю, они радоваться не будут, — грустно произнес Муслим.
— Вы тоже меня не понимаете, — огорчилась Наталья, — а я думала, что вы обрадуетесь. Это так здорово, что у них остается ребенок. Радоваться нужно, а вы говорите мне какие-то глупости о следователе.
— Это не глупости, Наталья, — устало возразил он. — А вы уже взрослый человек и должны понимать все возможные последствия. Он не был официально женат и уже не сможет подтвердить факт своего отцовства. Конечно, можно провести экспертизу на ДНК, но это займет много времени, а родственникам важно его похоронить как можно быстрее. Затем другие обстоятельства. Он был дипломатом и не являлся гражданином Российской Федерации. А ваша родственница наверняка гражданка России. Здесь тоже могут появиться различные мнения и толкования. Я уже не говорю о том, что вам и вашим родственикам могут предъявить обвинения даже не в убийстве Измайлова, а в угрозах и шантаже…
— Я его не шантажировала, — возразила Фролова, — я ему только сказала, что он будет негодяем, если откажется от своего ребенка и от Вики, которая его любит. Но он в ответ только рассмеялся.
— Вот видите. Он сам всерьез не воспринимал свои отношения с вашей троюродной сестрой. А вы хотите, чтобы этого ребенка приняли родственники погибшего. Боюсь, что им это сделать будет даже труднее.
— Отсталые люди, — махнула рукой Наталья, — просто «дети гор», как говорят в таких случаях. Почему вы не радуетесь ребенку, который остался после смерти Фамиля? Это такое чудо…
— Для отца чудом было бы воскрешение его сына. Но оно невозможно. Что касается ребенка, то думаю, что со временем, когда боль от потери сына несколько стихнет, им можно будет деликатно рассказать об этом ребенке.
— Вы ничего не поняли, — поднялась Наталья. — Я думала, что вы обрадуетесь и будете еще меня благодарить. А какой вы родственник Фамиля? Со стороны отца?
— Нет, со стороны матери, — соврал он.
— Давайте мою дубленку, — потребовала она. — Я больше не хочу с вами разговаривать.
Он достал из шкафа дубленку, протянул ее гостье. Она начала быстро одеваться.
— Вам помочь? — спросил Муслим.
— Обойдусь без посторонней помощи, — гневно произнесла она, надевая дубленку. — Вы такой же бесчувственный и черствый, как и ваш племянник. Или родственник, кем он там вам приходится. Ничего вы не поняли.
— Подождите, — попросил он, — а у Вики есть отец или брат?
Она остановилась, повернулась к нему.
— Вы думаете, что у нас здесь действуют ваши «кровные законы»? — гневно произнесла Фролова. — Что кто-то из мужчин Вики решил таким образом отомстить? Успокойтесь, у нас это не принято. Папа у нее умер шесть лет назад, а старший брат служит на Черноморском флоте. Уже старший помощник капитана. В нашей семье не приняты законы «вендетты», господин Сафаров.
Она хотела пройти дальше, когда он решительно схватил ее за руку.
— Зато у нас они приняты, — зло прошипел Муслим, — и твое глупое молчание только все испортило. Отец и дядя погибшего считают тебя виноватой в его убийстве. И именно тебя они будут искать, обвиняя в этом преступлении. Глупая, самоуверенная дурочка. Неужели ты думаешь, что все можно в жизни исправить? Самой все исправить. Отношения других людей, их судьбы, их жизни. Неужели ты думаешь, что все так просто? Мелентьеву ты сможешь доказать, что тебя не было в квартире в момент убийства, но как ты сумеешь оправдаться перед родственниками погибшего? Они решат, что из-за твоей высокопоставленной мамы Мелентьев закрыл это дело, чтобы выгородить виновную, в данном случае именно тебя. Представляешь, что потом начнется? Они будут считать виновной всю вашу семью. И тебя, и твою маму. И никакая мэрия вас тогда не защитит от их гнева.
— Пустите, мне больно, — прошептала она.
Он отпустил ее руку. Она вернулась в комнату, сняла дубленку, села на стул.
— Теперь на руке будет синяк, — пожаловалась она, — вы меня так сильно схватили.
— Твоя мать знает, что ты ходила к Фамилю? Или — что теперь пришла ко мне?
— Это не имеет никакого значения, — вспыхнула она, — при чем тут моя мать? Я уже совершеннолетняя. Не нужно ее трогать. Она к этой истории не имеет никакого отношения.
— Я хотел, чтобы ты все поняла.
— Я поняла. — Она осторожно вздохнула. — Все равно хорошо, что я пришла именно к вам. Теперь вы все расскажете своим родственникам, и они узнают правду. Я ни в чем не виновата, и Вика тоже не виновата. Просто так совпало. Я не знаю, кто мог его убить и кто вообще желал ему смерти. Я только знаю, что Вике теперь хуже всего, и ее мама дежурит там в коридоре по очереди со своей сестрой, чтобы никто не сообщил Вике о смерти Фамиля.
Он молчал. Если все, что она говорит, — правда, значит, этот след никуда не ведет.
— У Вики мог быть друг? Ревнивый друг, который, узнав о том, в каком она положении, решил отомстить Измайлову?
— У нее был друг. Хороший друг. Но они давно расстались, и он сейчас женат. У них маленький ребенок. Недавно исполнился годик. Такой чудесный малыш.
— А других друзей не было?
— Нет. Больше никого я не знаю. Но и этот вряд ли пошел бы убивать Измайлова. Он программист, такой настоящий книжный червь. Заумный и скучный. Я даже радовалась, когда Вика с ним разошлась. Они были слишком разными.
— Кто тогда мог желать смерти Измайлову? Может, лучше поговорить с Викой, она должна была знать его знакомых.
— Нет, нет, — испуганно произнесла Наталья, — только не это. Я же вам объяснила, что она лежит в больнице на сохранении плода. Любое осложнение может сказаться и на ее положении, и на развитии ребенка.
В дверь громко постучали. Фролова замерла, вскинула испуганные глаза на Муслима.
— Вы кого-то ждете? — шепотом спросила она.
— Нет, — ответил он тоже шепотом.
В дверь еще раз громко постучали. Он поднялся, чтобы посмотреть, кто к нему ломится.
— Наталья, — раздался громкий женский голос, — ты там? Почему молчишь? Ответь, пожалуйста.
— Это моя мама, — выдохнула Фролова.
— Понятно, — кивнул он, — я бы на ее месте тоже волновался. Сначала вы отправляетесь в гости к человеку, которого потом находят зарезанным, а сегодня вечером вы приходите в гостиничный номер к его родственнику. Есть от чего сойти с ума. Я сейчас открою, иначе она выломает дверь.
Он открыл дверь. На пороге стояла женщина. Ей было около сорока. Она открыла рот, чтобы что-то спросить, и закрыла его. Он удивленно, даже испуганно сделал шаг назад. Они молча смотрели друг на друга. Стоявшая рядом с гостьей дежурная по этажу не могла понять, почему она внезапно замолчала. Наталья поднялась и подошла к ним.
— Мама, — спросила она, — что происходит?
Они стояли и смотрели друг на друга. Он подумал, что подобных совпадений не бывает. Это было невероятно, немыслимо, невозможно. Он подумал, что это его возможный сон. Сейчас он проснется, и все встанет на свои места. Он снова будет в своей привычной бакинской квартире, а вся эта история окажется лишь мимолетным сновидением, о котором он сразу забудет. Но женщина стояла перед ним. Слишком реальная и живая. Женщина, о которой он мечтал все последние двенадцать лет и которую увидел впервые после такого долгого перерыва.
— Здравствуй, Вера, — наконец произнес он, услышав свой незнакомый голос.
— Здравствуй, Муслим, — ответила она, и все сомнения, которые еще могли остаться, окончательно исчезли. Это была она.
Год обезьяны. Санкт-Петербург.
Год тысяча девятьсот девяносто второй
Девяностые годы начались в Азербайджане кровавым кошмаром, когда уже в новогоднюю ночь на девяностый год люди тревожно замирали при звуках выстрелов и криках военных патрулей. Самым сложным для всех бакинцев был год тысяча девятьсот девяностый. Он и начался кровавым январем, когда сначала по городу прокатились погромы армян, организованные провокаторами и экстремистами, а затем вошедшая в город Советская армия устроила настоящую бойню на улицах города. К началу января девяностого в городе практически не было никакой власти. На улицах столицы создавались вооруженные отряды оппозиции. В обстановке полного хаоса и беспорядков начались погромы армян, которые достигли своей кульминации в начале января. Тысячи бакинцев защищали своих соседей и друзей, не допуская погромов и убийств. Но пятьдесят шесть жертв было слишком много, даже для двухмиллионного города. К середине января удалось навести относительный порядок силами отрядом самообороны и активистов Народного фронта. Но, наведя порядок, они решили взять власть в свои руки. Противостояние с официальным руководством республики достигло апогея к девятнадцатому января, когда присланные в Баку представители Центра официально попросили о помощи. В Азербайджан срочно отправились руководители Министерства обороны, внутренних дел, КГБ, армии. В город были введены войска, тысячи вооруженных солдат и танки прошли по всему центру. Они безжалостно давили все вокруг, расстреливая каждого прохожего на своем пути.
Среди погибших были дети и старики, женщины и инвалиды, азербайджанцы и армяне, русские и евреи, лезгины и грузины, представители многих национальностей, населявших город. Тогда в прокуратуре просто не знали, против кого и как возбуждать уголовные дела и кого привлекать к уголовной ответственности. Политическая конъюнктура диктовалась конкретным моментом и подминала под собой все существовавшие нормы и законы.
К тому времени Сафаров уже работал в прокуратуре. Он попал сюда после восемьдесят третьего года, когда во время второй командировки в Афганистан был тяжело ранен. Осколок мины пробил ему легкое, и он пролежал в больнице четыре месяца. Вернувшись в Баку, он устроился на работу в прокуратуру. В девяностом он получил два выговора, но не прекратил уголовных дел в угоду начальству, доведя до суда оба дела.
В девяносто первом распался Советский Союз. Это был тоже не самый легкий год для сотрудников прокуратуры. Да и вообще для всех людей, честно исполняющих свой долг. Сначала мартовский референдум, на котором подавляющая часть населения страны высказалась за сохранение единства Союза. Затем июньские выборы, когда в России победил Борис Ельцин. Августовский путч, казавшийся единственной надеждой на сохранение страны и выродившийся в балаган, когда героями объявили троих несчастных парней, попавших под гусеницы танка. Руководители ГКЧП оказались не только слабыми лидерами, но и вообще недееспособными организаторами.
В декабре в Беловежской Пуще развал государства был официально подтвержден. Никто из троих лидеров славянских государств даже не подумал о том, какие жертвы и какие несчастья они несут своим народам этими необдуманными шагами. К чести народов, со временем все встало на свои места. Белорусский лидер почти сразу лишился своего поста, украинский проиграл первые же выборы, а российский хоть и выиграл следующие выборы с явно подтасованным результатом, тем не менее ушел из политики, проклинаемый миллионами людей, доведя собственную республику до разорения, нищеты, войны и почти полного развала. Его преемнику пришлось собирать самую большую в мире страну буквально по кусочкам.
К началу девяносто второго года развал страны был официально закреплен. Прибалтийские республики официально не вошли даже в СНГ. Туда не вошли и Грузия с Азербайджаном. В Грузии началась гражданская война. И к власти пришел вернувшийся из Москвы Эдуард Шеварднадзе. А в Азербайджане все еше чудом удерживался бывший председатель Совета министров и бывший первый секретарь ЦК Компартии Азербайджана Аяз Муталибов, против которого работали все. Оппозиция, армия, внешние и внутренние силы, не признающая его власти Нахичеванская автономная республика во главе с Гейдаром Алиевым, не подчиняющаяся ему Нагорно-Карабахская область, населенная армянами. Даже собственный премьер-министр интриговал против него, стараясь стать первым. А его немногочисленные союзники и друзья просто сдавали его, рассчитывая сохранить свои капиталы и недвижимость.
В этих сложных условиях Муслим Сафаров был командирован в недавно переименованный Санкт-Петербург. Лидер местных демократов, ставший городским руководителем, — Анатолий Собчак — провел быструю и успешную операцию по изменению названия города. Ленинград уже не столько связывали с Владимиром Ильичем, сколько с подвигом ленинградцев во время страшной блокады. Но Собчаку и его последователям казалось правильным пойти на полный разрыв с прошлым. Ради справедливости стоит отметить, что сами ленинградцы часто называли себя «питерцами». Но название «Санкт-Петербург» показался всем достаточно претенциозным и немного надуманным. История отомстила и этому кумиру. Он казался реальным претендентом в президенты страны. Но сначала проиграл местные выборы своему невзрачному заместителю, затем вынужден был уехать из страны. Через некоторое время он вернулся, когда его заместитель получил абсолютную власть в стране, став преемником прежнего Президента. Казалось, что судьба наконец улыбнулась Собчаку. Но испытания славой, триумфом, а затем падением, изгнанием оказались слишком сильными для его сердца. И он скончался в самом начале предвыборной кампании.
В эти февральские дни Сафаров был командирован в Санкт-Петербург, чтобы проверить на месте поступления фальшивых авизо, которые называли еще и чеченскими. На самом деле это были хорошо продуманные финансовые операции, которые практиковались по всей огромной стране даже после распада и наносили лежащей в руинах экономике еще более страшные удары. Денежные переводы заверялись и подтверждались местными отделениями банков, которые отправляли и принимали только воздух. Но, после того как крупные суммы обналичивались, кассиры часто исчезали, а банкиры разводили руками.
Муслим прилетел в город, засыпанный снегом. Зима в тот год была не очень холодной, но снега выпало гораздо больше обычной нормы. Сафаров сразу отправился в городскую прокуратуру. Там царила неразбериха, характерная для всех государственных учреждений республик бывшего Союза. Общие границы, общие деньги и паспорта были еще достоянием каждого. Это уже потом, немного позже, каждая республика начнет спешно вводить собственную валюту, свои границы, своих пограничников и свою таможню. А тогда все казалось каким-то надуманным и не совсем серьезным. Но деньги на фальшивых авизо похищали очень крупные. Его посадили в один кабинет с молодым сотрудником прокуратуры — Артемом Пармузиным. Это был смелый, молодой и радовавшийся жизни следователь. Его жена ждала второго ребенка, и они очень хотели девочку. У них уже был пятилетний мальчик.
Гостю заказали номер в «Прибалтийской». Цены были еще советские, а денег выдали достаточно на проживание в такой шикарной гостинице. Хотя к этому времени она была уже достаточно обшарпанной, но прежний лоск великолепного отеля в ней оставался. Пармузин приезжал за ним на своих «Жигулях». В машине обычно находились его беременная жена и сынишка. Сына он отвозил в детский сад, а жена работала преподавателем в институте и не уходила в декрет до самых родов.
Они приезжали в прокуратуру и начинали нудную, долгую, кропотливую работу с документами. Им в помощь даже выделили нескольких более молодых сотрудников МВД, которые помогали в этих проверках. Так продолжалось несколько дней. В один из вечеров Пармузин предложил поехать поужинать в недавно открывшийся ресторан, который назывался «Швабским домиком». Там обещали хорошее немецкое пиво и свиные ножки. От свинины Муслим категорически отказался, но не потому, что был слишком религиозен. Его организм просто не мог переварить такого количества жирной свинины. Зато он с удовольствием запивал пивом огромные порции сосисок с кислой капустой.
Они сидели в этом ресторане довольно долго, когда там появились две молодые женщины. Им было не больше тридцати. Женщины уселись за столик, находившийся рядом с ними, и Муслим мог разглядеть профиль обеих. Одной было чуть больше тридцати. Это была перекрашенная блондинка. Она была ширококостная, достаточно плотная, ярко накрашенная. Вторая, шатенка, была ее полной противоположностью. Подтянутая, молчаливая, внимательно слушавшая свою подругу. Муслима поразили глаза этой женщины. В них таилась некая затаенная боль и понимание одновременно. Женщина была красивой, ровные черты лица, тонкие губы, заметные скулы. В ней была какая-то тайна и одновременно нечто притягивающее. Ее красили необычные глаза серого цвета. Он откровенно любовался своей соседкой.
— Ты все время на нее смотришь, — хохотнул Артем. — Она действительно красивая женщина. Но для меня нет других женщин, кроме моей Аллочки. Никого, — громко заявил он.
— Ну и правильно, — согласился Муслим, — я тоже женат, и у меня есть дочь. Просто я смотрю на эту красивую женщину. Обрати внимание, что она почти все время молчит и слушает свою подругу. Почти ничего не говорит. Кажется, у нее какие-то проблемы.
— Сейчас у всех проблемы, — заметил Пармузин.
— У нее какое-то горе, — твердо сказал Муслим, — посмотри на ее глаза. Она очень красивая женщина. И очень молодая, ей не больше тридцати.
— Больше, — предположил Артем, взглянув на соседний столик, — обе они старые тетки. А ты — знаешь кто? Ты — геронтофил. Тебе нравятся старые женщины, — торжественно заявил он и первый рассмеялся.
— Мне уже тридцать шесть, — возразил Муслим, — и я совсем не молодой человек. А ей не больше тридцати, могу с тобой поспорить. Вот ее спутнице наверняка больше. А этой двадцать восемь или двадцать девять лет.
— Спорим на одну бутылку, — сразу согласился Артем.
Он поднялся и подошел к соседнему столику. Поправил галстук, пиджак, пригладил волосы.
— Извините нас, дамы, — торжественно начал Пармузин, — мы хотим пригласить вас за наш столик. Не подумайте ничего плохого. Мы всего лишь отмечаем завершение первого этапа нашей сложной работы. Поэтому решили сегодня поужинать. Мой друг — гость из южной республики, которая недавно стала независимой.
— Слишком много слов, — недовольно произнесла блондинка. — Вы видите, что мы ужинаем и не хотим с вами знакомиться.
Вторая молчала. Она смотрела куда-то в сторону.
— Легче всего нахамить незнакомому человеку, — обиделся Артем, — а мы ведь от чистого сердца.
— Иди отдохни, — посоветовала блондинка, — и дай нам тоже спокойно посидеть.
— Хорошо, — кивнул Артем, — в таком случае последний вопрос, и я ухожу. Мы с моим другом астрологи и немного увлекаемся гороскопами. Скажите нам, кто вы по гороскопам, и мы уйдем. Честное слово, я больше не подойду к вашему столику. Ну, пожалуйста, чего вам стоит?
— Астролог? — улыбнулась блондинка. — А я думала, что вы бизнесмен. Ну ладно. Я по гороскопу Рак и Крыса, а моя подруга… Подожди, ты, кажется, родилась в год Дракона. Верно?
— Да, — кивнула та.
— Она родилась в год Дракона, — сообщила блондинка, — и больше мы вам ничего не скажем. Даже как нас зовут. Уговор дороже денег. Можете возвращаться к себе.
— Спасибо, — поблагодарил их Пармузин, возвращаясь к своему столику.
— Ты победил, — огорченно сказал он, — блондинка родилась в год Крысы. Это значит, семьдесят второй год. Я точно знаю, у меня младшая сестра родилась под этим знаком.
— Не похоже. Скорее шестидесятый. Ей сейчас тридцать два, — оглянулся на соседей Муслим.
— Тогда сколько лет другой? Ты не помнишь, какой год Дракона был последним? Кажется, восемьдесят восьмой. Подожди, я точно помню, что в двухтысячном году будет год Дракона. Вычитаем двенадцать лет — восемьдесят восьмой. Сколько ей сейчас лет? Явно не четыре годика. Если она родилась в восемьдесят восьмом. Не подходит. Еще двенадцать лет назад. Семьдесят шестой. Тогда ей шестнадцать. Тоже не походит. А если выбросить еще двенадцать, то это уже шестьдесят четвертый год. И тогда ей должно быть двадцать восемь. Я так и подумал. Ты выиграл. Придется заказывать бутылку.
— Выпьем в следующий раз, — великодушно предложил Муслим.
В этот момент в зал вошли сотрудники милиции. Время было достаточно сложное, оживились криминальные элементы, оружие можно было купить почти легально, и не только автоматы и пистолеты, но и самолеты, танки, орудия. Криминальная война стала следствием развала не только страны, но и единой правоохранительной системы. Можно было путешествовать с одним паспортом по разным республикам, переезжая с места на место и пользуясь атмосферой всеобщего развала. Сотрудники милиции начали проверять документы у всех присутствующих. Они сразу обратили внимание на двух подвыпивших молодых мужчин, один из которых был явно южанин. С такого можно было взять неплохие деньги. Капитан, руководивший нарядом, подошел к ним и попросил документы.
— Нужно сначала представляться, — строго напомнил Пармузин.
— Я тебе представлюсь, — пообещал капитан, — после того как ты покажешь мне свои документы.
— Пожалуйста. — Артем вытащил свое удостоверение. Ошеломленный капитан узнал, что перед ним следователь городской прокуратуры.
— А вы? — машинально спросил он у Муслима. — У вас есть документы?
— Вот мое удостоверение, — достал из кармана документы Муслим, — можете ознакомиться. Между прочим, по званию я выше вас, капитан. Я уже младший советник юстиции, что соответствует званию майора.
— Извините, — сказал капитан, внимательно ознакомившись с его документами. Он отдал честь и отошел от них. Муслим повернулся и увидел, как на него смотрит незнакомка.
«Кажется, у меня дежавю, — подумал Сафаров, — все повторяется уже по новому кругу. Тогда меня удивила незнакомка, которая показала свое удостоверение офицерам милиции и оказалась подполковником КГБ. А теперь, наверно, мы вызываем такое же удивление у этих дамочек».
Сотрудники милиции проверяли документы у их соседок. И почти сразу отошли проверять документы остальных посетителей. Муслим еще раз оглянулся. Красивая незнакомка смотрела на него в упор. Словно не понимая, как это нервирует и раздражает. Он повернулся и посмотрел ей в глаза, выдержав ее взгляд. У нее была своебразная красота. Смесь западного с восточным. Высокие скулы и большие глаза, западный загар и тонкие губы.
— Это уже неприлично, — зашептал Артем, — ты все время смотришь на нее. Нельзя так себя вести, даже если ты гость с юга.
Заиграла музыка. Муслим заставил себя подняться. Он подошел к соседнему столику, встал перед незнакомкой.
— Разрешите вас пригласить? — спросил он.
Она улыбнулась. Да, он точно помнил, что она улыбнулась. Запомнил ее улыбку. Она согласно кивнула, поднялась. Он положил руку ей на талию, и они начали танцевать. Так началось его необычное знакомство с Верой. Кажется, тогда весь ресторан смотрел, как они танцуют. Кто-то громко произнес, что танцует самая красивая пара. Достаточно громко, чтобы услышали все присутствующие. Это вдохновило Муслима, и он немного ускорил движение.
— Вы слышали, что нам крикнули? — спросил он.
Она кивнула ему, улыбнувшись еще раз.
— Как вас зовут? — спросил Муслим.
— Вера, — ответила она, — а вас?
— Муслим.
— Красивое имя. Вы из Баку?
— Если Муслим, то обязательно из Баку? — добродушно спросил он.
— Его имя знал весь Советский Союз. Бывший Союз, — добавила она.
— Я обратил внимание на ваш столик, — признался Муслим, — мне кажется, что у вас какая-то проблема.
Она взглянула на него. У нее был такой необычный серый цвет глаз. Он понял, что попал в ее самое уязвимое место. Она даже чуть споткнулась, переставляя ноги.
— Не нужно об этом думать, — предложил он.
— Не получается, — призналась она, — хотя у каждого человека обычно свои проблемы. Кем вы работаете? Я видела, как сотрудники милиции отдали вам честь и отошли от вашего столика. Вы тоже из милиции?
— Нет, я работаю в прокуратуре. Приехал сюда в служебную командировку.
— Значит, вы прокурор?
— Только следователь. А это мой друг. Он работает в вашей городской прокуратуре, — показал Муслим на Артема.
— Ваш друг, по-моему, уже явно перебрал, — снова улыбнулась она. Зубы у нее были красивые. Ровные и белые.
— Ничего страшного. Я его отвезу домой, — ответил Муслим. — А вас кто-нибудь будет провожать?
— Если вы хотите предложить свои услуги, то напрасно. Я за рулем, — ответила Вера.
— Какая у вас машина?
— А какое это имеет значение?
— Просто интересно.
— У меня «Пежо». Темно-синий «Пежо». Но почему вы спрашиваете?
— Я же следователь, — пояснил Муслим, — должен уметь анализировать. Танцуете вы прекрасно, сумочка у вас явно куплена не здесь…
— Мне ее подарила мама. Она привезла ее из Будапешта.
— И ваша машина. В нашей бывшей большой стране было не так много людей, которые могли позволить себе купить «Пежо»…
— Верно, — рассмеялась она, — мой муж работает в «Союзвнешторге», и мы несколько лет жили за рубежом…
— Вы замужем?
— Это вас сильно огорчило?
— Удивило. Я думал, что вы свободны.
Заиграла другая музыка, но они не хотели расставаться друг с другом.
— А вы женаты? — спросила Вера.
— Да. У меня дочь.
— У меня тоже дочь, — улыбнулась она, — но на вашем месте девяносто девять мужчин из ста обязательно бы соврали.
— Зачем? — спросил он. — Я действительно женат. Но боюсь, что мой брак терпит кораблекрушение. Во всяком случае, мы с женой уже официально подали на развод. И это я говорю не потому, что танцую с вами, а потому, что так и есть на самом деле. Но разводиться через загс нам не разрешают. У нас несовершеннолетний ребенок, и поэтому нам нужно проходить процедуру суда.
Она вздрогнула. Взглянула на него, остановилась. Он почувствовал, как она напряглась.
— Давайте закончим, — попросила Вера, — вернемся к нашему столику.
— Я сказал что-то не так?
— Нет, нет, все нормально. Просто я вспоминала о своих неприятностях. Давайте вернемся, Муслим, извините меня, я, кажется, не очень хорошая партнерша.
Он проводил ее к столику. И сказал на прощание:
— Вы великолепная партнерша. Спасибо.
Он еще не успел отойти, когда ее подруга довольно громко спросила:
— Этот тип приставал к тебе?
Муслим усмехнулся. Кажется, он все-таки обидел незнакомку. Или вызвал у нее неприятные воспоминания. Он вернулся к своему столу.
— О чем вы говорили? — загорелся Артем. — Ты назначил ей свидание?
— Нет, — ответил Муслим, — мы просто танцевали.
— И ты даже не спросил, как ее зовут и где она живет?
— Нет, — немного соврал Муслим, — ничего не спросил.
Он даже не мог предпологать, что уже завтра вечером они встретятся снова. И совсем при других обстоятельствах.

Глава 6

«Обезьяна изобретательна до крайности и способна разрешать самые трудные проблемы с удивительной ловкостью. И вместе с тем часто ее личные дела бывают в некотором беспорядке, что сказывается и на ее судьбе».
(Из восточного гороскопа)

Он стоял и смотрел на нее, не веря своим глазам. Она была в строгом сером костюме в полоску. Юбка, пиджак, белая блузка, на груди депутатский значок. Аккуратно уложенные волосы, умелый, едва заметный макияж. Он улыбнулся. Затем осторожно отступил еще на два шага назад, словно давая возможность пространству вторгнуться между ними.
— Мама, — удивленно произнесла из-за его спины Наталья, — как ты меня нашла?
— Ты звонила моему секретарю и просила ее узнать, кто приехал сегодня из Баку в гостиницу «Октябрьскую», — ответила мать, не сводя взгляда с Муслима. — Вот поэтому я и решила, что ты приедешь сюда. Ты у нас своевольный человек, делаешь все, что тебе придет в голову. Я так и поняла, что ты не успокоишься и придешь именно сюда, чтобы объяснить насчет Вики.
— Извините, Вера Дмитриевна, — сказала стоявшая в коридоре дежурная, — мне нужно вызвать службу безопасности?
— Нет, — повернулась к ней женщина, — большое спасибо. Вы можете идти. Я полагаю, что мы сами разберемся.
Она вошла в комнату, закрыла за собой дверь, еще раз взглянула на Муслима.
— Я не думала тебя так увидеть, — призналась она.
— Это твоя дочь? — показал он на девушку, смотревшую на них удивленными глазами.
— Да, — кивнула Вера.
— Значит, ей уже двадцать лет. А тогда ей было только… только восемь, — посчитал он.
Она прошла и села на стул. На тот самый, где сидела ее дочь. Оглядела номер.
— Ничего лучше для тебя не нашли? — саркастически осведомилась она. — Кажется, за эти годы ты не вырос, не сделал себе карьеры.
— Зато ты стала руководителем управления Санкт-Петербургской мэрии, — вспомнил Муслим, — почти генерал. Сделала такую карьеру. У тебя, наверно, сотни подчиненных.
— Сорок две тысячи человек, — ответила она. — Я руковожу самым крупным управлением в городе. Или тебе ничего не сказали?
— Сказали. Значит, ты теперь Радволина? Вера Дмитриевна Радволина. Я даже не думал, что у тебя другая фамилия. Раньше ты была Клименко.
— Клименко я была по первому мужу, а Радволина — фамилия моего второго мужа.
— А почему тогда твоя дочь Фролова?
— Это фамилия моего отца.
— Мама, что здесь происходит? Вы с ним знакомы? — спросила Наталья.
— Это мой старый знакомый, — спокойно ответила мать. — Ты уже здесь все сказала? Все, что могла? В таком случае иди и сядь в машину. Леша отвезет тебя домой. Я тоже скоро приеду. Иди…
— Мама, он родственник Измайловых. Я хотела ему объяснить…
— Мы поговорим дома. Иди, — кивнула она, перебив дочь, — иди. Я скоро приеду.
Наталья взглянула на Муслима.
— До свидания, — тихо произнесла она и вышла из комнаты, закрыв за собой дверь.
Он уселся на кровать. Посмотрел на сидевшую перед ним женщину.
— Сильно изменилась? — с вызовом спросила Вера. — Наверно, постарела?
— Нет, — возразил он, — сколько тебе лет? Тогда было двадцать восемь. Значит, сейчас сорок. Тебе только сорок лет. Какая же ты старая? Это я уже постарел. Мне сейчас…
— Сорок восемь, — быстро сказала она. — Ты старше меня ровно на восемь лет. Как ты жил все эти годы, Муслим?
— Жил как все, — ответил он глядя на нее, — иногда выживал, но, как видишь, выжил.
— Мне сказали, что ты теперь дипломат? Неужели ушел со своей работы?
— Не совсем. — Он не хотел врать. И говорить правду тоже не хотелось.
— А насчет родственника наверняка соврал, — усмехнулась она. — Я уже все знаю. Его отец и дядя остановились в «Гранд-отеле». Говорят, что его отец заместитель министра…
— Первый заместитель министра…
— Тем более. А второй тоже большая «шишка» из вашего КГБ. Верно?
— Откуда ты все знаешь?
— У меня свои связи, — усмехнулась она. — Зачем ты приехал? Разбираться по поводу этого убийства? Только не говори, что ты приехал как дипломат, все равно не поверю.
— Убили нашего дипломата, — напомнил Муслим. — Наше государство обязано было кого-то прислать для проверки всех обстоятельств дела. Тем более что нужно помочь его родственникам забрать тело погибшего.
— Ответ дипломата. И больше ничего?
— Если смогу, то уточню обстоятельства гибели нашего сотрудника.
— Уже теплее, — кивнула она. — Значит, будешь все сам проверять. Как тогда, в девяносто втором?
— Нет. Ты же знаешь, что сейчас не девяносто второй год. И дело ведет ваш следователь по особо важным делам Мелентьев. Кстати, насчет этой девочки правда? Она действительно ваша родственница и ждет ребенка от погибшего Измайлова?
— Только не делай поспешных выводов, — попросила она. — Виктория действительно троюродная сестра моей дочери. Ее мать моя двоюродная сестра, а ее бабушка родная сестра моей матери. И Наташа с Викой с детства дружили. Поэтому Наташа так глупо и подставилась. Поехала домой к вашему дипломату и ничего мне не сказала. Можешь себе представить, что я потом пережила, когда все узнала. Она поехала туда на моей служебной машине, водитель ждал ее внизу, и все запомнили и машину, и номера служебного автомобиля мэрии. А вашего дипломата потом убили. Но моя бедная девочка не могла этого сделать. Она в жизни и мухи не обидела, можешь мне поверить. Она не способна на такую жестокость. Но ваши родственники погибшего считают, что раз она единственная подозреваямая, то, значит, она и убийца. Ваш консул даже откровенно говорил, что я пытаюсь помешать следствию. Какая чушь. Моя дочь просто свидетель, а не подозреваемый и тем более не обвиняемый.
— Она говорила, что у нее есть алиби.
— Конечно, есть, — несколько нервно произнесла Вера. — И вообще я точно знаю, что она не могла убить вашего дипломата. С какой стати? Только потому, что он не хотел больше встречаться с ее троюродной сестрой? За это можно дать пощечину, но не убивать…
— Она сказала, что его убили в десять, а она была у него примерно в половине девятого…
— Болтушка, — гневно произнесла Вера, — говорит все, что знает. Это тайна следствия, и я просила ее никому не говорить. Вашего молодого человека действительно убили ближе к десяти часам вечера, а Наталья была там в половине девятого. Все очень просто и очень понятно. Надеюсь, ты сумеешь подтвердить непричастность моей дочери к этому дикому убийству. Я, конечно, не боюсь, но мне неприятно, что родные погибшего будут думать так плохо о моей дочери.
— Я сделаю все, что смогу, — пообещал он. — Значит, ты уже начальник управления. Сделала такую карьеру за двенадцать лет.
— Что мне оставалось делать? Одинокая женщина с ребенком на руках. Если ты помнишь, я тогда тоже разводилась со своим первым мужем. Нам пришлось дважды встречаться в суде. Унизительно и обидно, когда чужие люди копаются в твоем прошлом, в твоей личной жизни, словно пытаясь тебя препарировать. Ты ведь тогда тоже проходил через похожую процедуру.
— Мне было легче, — признался он. — Судья была моей старой знакомой, и она довольно быстро нас развела. А потом моя бывшая благоверная вышла замуж за крутого бизнесмена и отказалась от алиментов. А заодно и не разрешила нам встречаться с дочерью. Вот такие дела.
— Почему ты столько лет не давал о себе знать? — спросила она. — Я думала, что ты позвонишь или приедешь. Мы тогда с тобой говорили, и ты обещал мне обязательно звонить. Или уже не помнишь?
— Я вернулся в Баку, когда там ушел в отставку Президент республики. Начался общий хаос, руководителем стал председатель парламента, бывший ректор медицинского института. Затем Президент вернулся на один день, и его снова свергли. К власти пришел Народный фронт. Можешь себе представить, что у нас творилось. Через месяц выбрали второго Президента. А еще через несколько месяцев меня выгнали с работы. Как я мог тебе позвонить? О чем говорить? Какие планы или перспективы строить на будущее? У меня не было ничего. Ни денег, ни работы, ни семьи, ни даже квартиры. Я жил у родителей. Мне было стыдно звонить тебе. Через несколько месяцев все наладилось. Меня вернули на работу, к власти в республике пришел Гейдар Алиев. Он был избран третьим Президентом и начал наводить порядок. Мой старший брат — дипломат — подарил мне свою квартиру, переехав в новую, которую строили для сотрудников президентского аппарата. И тогда я решил тебе позвонить. Но твой старый телефон долго не отвечал. А потом мне ответила какая-то пожилая женщина. Она сообщила, что ты вышла замуж и уехала в Стокгольм. Я тогда понял, что опоздал.
— Через два года после нашей встречи, — сообщила Вера. — Я уехала в Стокгольм в феврале девяносто четвертого. Это была наша домработница. Она говорила, что ты позвонил. Но меня уже не было в городе. Ты слишком долго собирался мне звонить, Муслим. Очень долго.
— У нас шла война, — печально ответил он. — Летом начался мятеж, который привел к падению режима Народного фронта, потом началось наступление наших соседей. Они захватили у нас несколько районов. Я все время был в командировках, опрашивал беженцев и вынужденных переселенцев, спал в палатках. Мы должны были все документально оформить.
— Два года, — напомнила она ему. — Ты долго не звонил, Муслим. Я решила, что ты просто меня забыл. Забыл, как обычно забывают женщину, с которой случается очередная интрижка в командировке…
— Ты ведь знала, что у нас была не интрижка.
— Тогда тебе нужно было все бросить и позвонить, — нервно произнесла она. — Думаешь, я должна была сидеть и ждать тебя? Год, два, три, пять, десять. Сколько? Ты помнишь, сколько мне было лет? Я была еще совсем девочкой. Только двадцать восемь. А в тридцать мне уже казалось, что жизнь заканчивается. Ты думаешь, я не искала тебя? Тогда не было мобильных телефонов, но я узнала через Пармузина номер твоего телефона в прокуратуре республики и все время звонила тебе. А мне все время говорили, что ты либо в командировке, либо занят. А потом сообщили, что ты уволен. И я решила, что ты нарочно все подстроил, чтобы я перестала звонить. И я перестала.
— У нас была война, — повторил он.
— Это не оправдание, — жестко произнесла Вера. — Во время войны люди тоже любят и находят друг друга…
— И ждут, — добавил он.
— Ждут, — согласилась она, — когда точно знают, что к ним вернутся. А я точно не знала. Я просто не знала.
— И тогда ты вышла замуж во второй раз и уехала в Стокгольм, — напомнил Муслим. — Твое ожидание было сполна вознаграждено.
— Не смей так говорить. Вспомни, что тогда было. Невозможно было даже нормально купить хлеб. Цены взлетели до небес, зарплаты нищенские, магазины стояли пустые… А у меня — девочка на руках, о которой я обязана была думать. И поэтому я приняла предложение моего давнего друга и уехала с ним в Стокгольм.
— Сколько ему было лет?
— Не важно. — Она нахмурилась. — Сорок пять. Он был старше меня на шестнадцать лет. Кирилл Радволин. Прекрасный человек. Он заменил Наташе отца, хотя она всегда росла с моей фамилией. Она всегда была Фроловой. А он оказался тонким, деликатным и интеллигентным человеком. В девяносто шестом мы вернулись в Питер. Тогда я устроилась на работу в мэрию. Нам очень помог тогда Владимир Путин, он работал заместителем Собчака. Через несколько месяцев состоялись выборы, и у нас появился новый мэр Яковлев, который тоже знал нашу семью. Мне предложили новую должность. Потом другую. За восемь последних лет меня шесть раз повышали в должности. И сейчас я начальник управления.
— Что случилось с твоим вторым мужем? Ты говорила о нем в прошедшем времени. С ним ты тоже развелась?
— Он умер. Два года назад. Ему было только пятьдесят три. Обширный инфаркт. Его невозможно было спасти…
— Извини.
— Ничего. Я уже привыкла. Теперь в сорок лет я женщина с большим опытом. Дважды была замужем. Даже обидно, что все так получилось. Каждый раз думала, что один раз и на всю жизнь…
— Я ничего не знал, — прошептал он, — и не хотел вмешиваться в твою жизнь. Думал, что ты меня уже давно забыла.
— Может, тебе хотелось так думать? — язвительно спросила она. — Может, так было удобнее, легче жить. Ты хотя бы сам женился?
— Нет. До сих пор хожу в холостяках. Моя жена, кажется, навсегда отбила у меня охоту к подобным «фокусам». Да и моя работа не дает мне много времени на создание семьи.
— Ты по-прежнему работаешь в прокуратуре?
Он не хотел ей лгать. Чувствовал, что не должен и не может.
— Я следователь.
— Как и тогда, — усмехнулась она. — Видимо, ты не очень хороший следователь, Муслим, если за столько лет совсем не вырос.
— Наверно, — согласился он. Не стоит ей говорить, что его представление к генеральской должности дважды откладывалось, что он уже старший советник юстиции и следователь по особо важным делам. Все это не имеет никакого значения. Она права, по большому счету он так и не сделал карьеры, если не считать сотни преступников, которых он нашел и обезвредил, если не считать сотни жертв, которым он помог, и тысячи спасенных людей, которые жили на этой земле благодаря его умению и опыту, его проницательности и профессионализму. Все это не имело никакого отношения к тому печальному факту, что они расстались с Верой ровно двенадцать лет назад и увиделись снова здесь, в этой старой гостинице.
— Что ты молчишь? — спросила она. — Неужели тебе больше нечего сказать?
— Наверно, нечего, — кивнул он. — Я постараюсь объяснить родственникам погибшего, что твоя дочь оказалась в этой квартире случайно. Она приезжала туда, чтобы попытаться помочь своей подруге и родственнице. Но ты понимаешь, что главные выводы должен будет сделать следователь Мелентьев. Именно он даст заключение о возможной причастности или непричастности твоей дочери к этому убийству.
— Ты мне не веришь?
— Конечно, верю. Но откуда ты знаешь, что могло там произойти? Почему ты так уверена, что там ничего не было? Возможно, у них была ссора. Экспертиза показала, что погибший был пьяным. Он много выпил перед приездом твоей дочери. Или когда она к нему приехала. Она красивая девушка, и он мог неправильно истолковать ее визит. Не потому, что он был таким плохим человеком. Просто в традициях южных семей невозможно представить, чтобы молодая девушка приехала поздно вечером одна к молодому человеку домой. Даже если она приехала из-за своей родственницы, которая лежала в больнице. Можно было позвонить по телефону…
— Такие вопросы не решаются по телефону, — тихо возразила Вера.
— Тогда ей нужно было взять кого-то с собой, — сказал Муслим. — Так было бы гораздо проще объяснить всем, почему она туда поехала…
— Она так и сделала, — неожиданно сказала Вера, глядя ему в глаза.
— Что? — изумился Муслим. — Что ты говоришь?
— Мы поехали туда вместе, — твердо произнесла Вера, — и я сидела в машине, ждала, когда она вернется. Она вернулась в слезах, и тогда я решила сама подняться к нему…
— И поднялась? — не поверил услышанному Сафаров.
— Да. Я поднялась сразу после того, как она вышла из его квартиры. И поэтому я уверена, что моя дочь не убийца. Я была в этой квартире сразу после нее…
— Господи, — прошептал потрясенный Муслим, — только этого нам и не хватало…
Год обезьяны. Санкт-Петербург.
Год тысяча девятьсот девяносто второй
На следующий день Артем появился с мрачным видом. У него болела голова. К тому же ему досталось от супруги, которой не понравилось вчерашнее опоздание мужа домой. Да еще в откровенном подпитии. Муслим, скрывая улыбку, наблюдал за молодым другом.
— Здесь нужно будет послать запрос еще раз, — показал он один из документов Артему.
Тот согласно кивнул головой.
— Мне всю ночь снились наши посиделки, — неожиданно признался Артем, — и эта фактурная блондинка, которая сидела за соседним столиком. А ты молодец, пригласил ее подругу танцевать. Я не так хорошо танцую, чтобы решиться. Я боялся, что упаду на пол, а блондинка упадет на меня и раздавит. Такие кошмары мне снились.
— А я их не видел, — признался Муслим, — хотя все время думал о ее подруге. Она скрывала какую-то тайну, я видел, как ей было нелегко, но она старалась не думать о плохом.
— Теперь уже поздно сожалеть, — отмахнулся Пармузин, — они уехали, а мы даже имен их не знаем. И теперь мы их никогда больше не увидим. В нашем многомиллионном городе трудно найти человека, которого увидишь в первый раз. Не зная его фамилии и адреса, не зная, где его искать и кем он работает. Настоящая задача для следователя, — улыбнулся он, перебирая документы.
— А я смогу ее найти, — внезапно сказал Муслим, — даже не зная ее адреса и фамилии.
— Поедешь в ресторан и будешь опрашивать официантов? — догадался Артем. — Но это не метод. Они могли быть там в первый и последний раз. И никогда больше там не появляться. Так их невозможно будет найти.
— Я найду, — упрямо повторил Сафаров, — сегодня до вечера найду.
— Давай спорить, — оживился Пармузин, — как раз на мою проигранную бутылку. Спорим. Только сначала расскажи, как собираешься ее искать.
— Используя дедуктивный метод, — рассмеялся Муслим, — и наши возможности. Мы знаем, что она родилась в год Дракона. Это шестьдесят четвертый год. Мы знаем, что она приехала туда на темно-синем «Пежо». Я думаю, в городе не так много владельцев «Пежо», которым двадцать восемь лет. Она замужем, у нее есть дочь. Вполне достаточно. Сейчас через милицию я проверю всех владельцев синих «Пежо».
— Здорово, — согласился Артем. — Хорошо, что я с тобой не успел поспорить, иначе пришлось бы ставить тебе две бутылки.
Это был девяносто второй год. И такого количества иностранных машин, которые появятся в России уже через год, в Санкт-Петербурге еще не было. Муслим поднял трубку. Еще через несколько минут он знал, что в городе зарегистрированы сорок семь «Пежо», из которых только четырнадцать синего цвета. Еще через полчаса полная распечатка, поступившая из информационного центра МВД, была на их столе. Среди владельцев машины значилась и Вера Клименко, шестьдесят четвертого года рождения. Был указан ее адрес и телефон. Муслим торжествующе взглянул на своего друга, подвинул к себе аппарат и набрал номер. И услышал уже знакомый женский голос. Он положил трубку. Теперь сомнений не оставалось, это была она. Ее квартира находилась совсем недалеко отсюда, на Суворовском проспекте.
Вечером он вышел из прокуратуры и попросил водителя прикрепленной к ним машины отвезти его на Суворовский проспект. Он назвал адрес, и водитель отвез его точно к ее дому. Отпустив машину, Муслим начал прогуливаться вокруг дома. На часах было около семи, но темно-синего «Пежо» нигде не было. Он нашел телефонную будку и позвонил. Никто ему не ответил. Он набрал номер во второй раз. Снова длинные гудки. Очевидно, дома никого не было. Он снова решил прогуляться вокруг здания. Холодный ветер бил прямо в лицо. Он поднял воротник, решив сделать еще один круг и затем уйти. В конце концов, он не может ждать здесь вечно. И в этот момент к дому подъехала машина. Это был темно-синий «Пежо». Она вышла из салона автомобиля. Он остановился в нескольких метрах от машины. Она заперла дверь, обернулась и увидела его. Она была в изящном полушубке и лисьей шапке. Сначала она даже не поняла, кто именно перед ней стоит. Он был в верхней одежде, но без шапки. Он не любил носить шапки, даже в самые сильные холода. Она пригляделась. Удивленно прищурилась. Затем сделала к нему шаг навстречу.
— Это вы? — спросила Вера. — Но как вы меня нашли? Как вы здесь оказались?
— Вы забыли, что разговариваете со следователем, — улыбнулся Муслим. — Все очень просто. Я знал ваше имя и дату рождения. Ваша подруга сообщила, что вы родились в год Дракона. Кроме того, я знал, на какой машине вы приехали.
— Но вы не видели моего номера, — несколько ошеломленно произнесла она.
— Мне не нужно было видеть номер. Достаточно сделать запрос, чтобы выяснить, кто из владельцев синего «Пежо» может быть молодой женщиной шестьдесят четвертого года рождения.
— Как просто, — согласилась она, — а если бы я водила машину по доверенности? Если бы она была оформлена на имя мужа?
— То и тогда все данные были бы в информационном центре МВД, — пояснил Муслим, — все действительно очень просто.
— Вы меня поразили, — тихо произнесла она. — Я даже не думала, что подобное возможно. Хотя вчера вы произвели на меня впечатление. Своей искренностью.
— Вы тоже. Хотя вы не были до конца со мной искренни. Я же видел, как вы нервничали, когда я рассказывал о своих семейных проблемах. О своем предстоящем судебном разводе. Очевидно, вас ждет подобная процедура? Я угадал?
— Да, — кивнула Вера, — я тоже развожусь со своим мужем. Мне начинает казаться, что вы умеете читать чужие мысли. Или это только опыт следователя?
— Не знаю. Может, мы куда-нибудь пойдем? Я замерз, пока вас ждал.
— Представляю. Садитесь в машину. Я включу печку, — предложила она, — а там мы решим, куда нам поехать.
Он не заставил себя упрашивать. Сев в машину, она сняла шапку, тряхнула волосами, посмотрела на него.
— Неужели вы действительно искали меня и ждали рядом с домом?
— А вы как думаете?
— Не знаю. Боюсь даже подумать. Мой супруг никогда не отличался особой галантностью. Ему бы и в голову не пришло ждать меня рядом с домом. — Она помрачнела.
— Вы разводитесь?
— Да. Официально подали на развод. Мы прожили с ним слишком много. Целых семь лет. Говорят, что после семи лет совместной жизни бывает особенно сильный кризис и его нужно пережить. Вы сколько прожили со своей супругой?
— Шесть, — улыбнулся Муслим, — неполные шесть. До критического срока мы даже не дошли.
— А мы дошли, — задумчиво произнесла она, — мы вместе с ним учились в университете. Он казался мне таким ярким, начитанным, талантливым. Уже позже я поняла, что он больше позер, чем глубокий человек. Его начитанность оказалась поверхностной, его интеллигентность показной. Знаете, как говорил академик Лихачев? Можно притвориться всем, чем угодно. Но нельзя притвориться интеллигентным человеком. Не получается. Вот у моего мужа и не получилось. Его оставили на кафедре, он быстро сделал кандидатскую, а потом начали обнаруживаться некоторые дурные свойства его характера. Отец помог ему устроиться в «Союзвнешторг». Все мечтали туда попасть. Мы сразу поехали в заграничную командировку. Там вообще начали проявляться все худшие черты, которые только могли быть в мужчине. Жадность, зависть, пренебрежение к людям, откровенный цинизм. Я долго терпела. А потом взяла дочь и вернулась сюда. Сейчас мы живем одни. Сама не знаю, почему я все это вам рассказываю. Может, потому, что вы вчера рассказали мне свою историю.
— Не совсем, — ответил Муслим, — у меня было несколько иначе. Я вернулся в Баку после тяжелого ранения и познакомился с моей будущей женой. Мне казалось, что мы можем создать нормальную семью. Были, конечно, трудности, но она с ними не хотела мириться. А в последние годы у нас на все были разные точки зрения. И на воспитание дочери, и на нашу дальнейшую жизнь, и на наши отношения. Она считала, что я обязан делать карьеру. Мне предлагали поехать куда-то в сельский район заместителем прокурора. Конечно, я отказывался, а ей это не нравилось. Вот так, слово за словом, мы и решили расстаться.
— Значит, встретились «два одиночества», — грустно улыбнувшись, пробормотала Вера. — Наверно, со стороны на нас смешно смотреть.
— У вас жизнь только начинается, — возразил Муслим, — вам только двадцать восемь лет.
— Я чувствую себя уже такой старой, — пожаловалась она, — вы даже не представляете, до какой степени. Мои сверстницы, девочки из нашей группы, кажутся мне такими юными созданиями. Наверно, сказалось все. И моя неудавшаяся семейная жизнь. И наша заграничная командировка. Там быстро взрослеешь. Чувствуешь свою ответственность, особенно в капиталистических странах. Хотя у нас сейчас тоже капитализм.
— Мы пока не знаем, какой у нас строй. И какой у вас, — возразил Муслим, — пока я вижу только всеобщий развал и бардак. Что будет дальше — увидим.
Она улыбнулась.
— Вы, наверно, коммунист?
— Конечно. Иначе меня бы давно выперли из прокуратуры. Я и вступал только потому, что так было нужно. В армии вступал, после ранения. Мне сказали, что нужно написать заявление, и я написал, не придавая этому никакого значения. Потом меня быстро взяли на работу в прокуратуру, я был уже кандидатом в члены партии. Тогда только с помощью партии можно было сделать карьеру.
— Сделали?
— Нет. Как был следователь, так им и остался. Стал только следователем-«важняком», так у нас говорят про следователей по особо важным делам. Зато в январе девяностого все наши идейные прокуроры дружно вышли из партии, сдав свои партийные билеты. Через несколько месяцев состоялось собрание, и они забрали свои партийные билеты. Забрали обратно, решив снова вернуться и стать членами партии. Еще через год они снова начали сдавать свои партбилеты. Во время августовских событий прошлого года, когда в Москве объявили ГКЧП, многие бросились снова забирать свои партийные билеты в парткоме. Когда выяснилось, что путчисты проиграли, эти же принципиальные коммунисты стали в очередной раз сдавать билеты. Мне было так стыдно на них смотреть. Я не представляю, как они после этого себя чувствуют. Я никогда не был идейным коммунистом, и мне всегда было немного смешно, когда я сидел на наших партийных собраниях. Но свой партийный билет я принципиально никому не отдавал. Это мое прошлое, часть моей жизни, истории моего народа. Может, я не прав, как вы думаете?
— Не знаю. Я всегда презирала наших секретарей парткомов. Только следили за всеми и стучали в компетентные органы. Демагоги и подхалимы. Может, поэтому все и рухнуло. Никто и ни во что уже не верил. Особенно те, кто работали на Западе. Они видели, какое несоответствие между нашим существованием и жизнью в этих странах.
— У нас просто политический диспут, — улыбнулся он.
Она рассмеялась. Он чувствовал, как ему все больше и больше нравится эта молодая женщина с таким необычным взглядом.
— Вы истратите весь бензин на обогрев машины, — предупредил Муслим. — Может, куда-нибудь поедем? Вы должны знать, где есть поблизости ресторан или кафе.
— Поедем, — согласилась она, — здесь рядом есть небольшой ресторан. Там играет тихая музыка и дают хороший кофе.
Она водила машину довольно уверенно. Уже через несколько минут они припарковались у небольшого кафе «Золотая антилопа». Она оказалась права, здесь действительно было достаточно комфортно. Где-то далеко играла тихая музыка, а посетителей почти не было видно за горшками с цветами, расставленными по всему залу. Им выделили столик в самом углу.
Потом они долго разговаривали. Он рассказывал ей о своей жизни, о своих двух ранениях, о работе в прокуратуре, о событиях, происшедших в его республике за последние несколько лет. Он рассказал ей почти всю свою жизнь, за исключением того случая в Ленинграде, который произошел с ним двенадцать лет назад. Она рассказывала ему о своей командировке, о своих впечатлениях от посещения Бельгии и Федеративной Республики Германии. Рассказывала, как случайно оказалась в Восточном Берлине после объединения Германии и как испугалась разницы в уровне жизни двух половинок некогда единого города, уже успевшего снова стать единым. Им было просто интересно друг с другом. Официантка несколько раз недовольно подходила к ним, гремя посудой и давая понять, что им нужно уходить. Наконец девушка не выдержала.
— Извините, — сказала она, — уже десять минут двенадцатого. Мы закрываемся в одиннадцать.
Муслим ошеломленно взглянул на часы. Они даже не заметили, как прошло столько времени. Она грустно усмехнулась.
— Кажется, мы засиделись…
— Простите. — Муслим подозвал официантку, чтобы расплатиться. — Где ваша дочь, Вера? Вы, наверно, должны были ее забрать?
— Не беспокойтесь, — ответила она, — девочка у родителей мужа. Они ее просто обожают и часто берут к себе. У них хорошая зимняя дача. Отец моего мужа был крупным чиновником, он получил эту дачу от государства, когда ее конфисковали у какого-то валютного спекулянта. Они сейчас живут там, за городом. Мать мужа тяжело больна, и мы не говорим ей о нашем разводе, чтобы ее не волновать. Делаем вид, что все в порядке.
Он понимающе кивнул. Они вышли на улицу. Стояла ясная погода, какая обычно бывает зимой в северных городах. Искрящийся ночной снег, вкусный, холодный, обжигающий воздух и полная луна. Они снова уселись в салон автомобиля.
— Куда вас отвезти? — спросила она. — Где вы остановились?
— В «Прибалтийской». Но я вам не разрешу меня туда отвозить. Только этого у меня в жизни не было. Чтобы меня провожала женщина. Мы поедем к вам домой, и я провожу вас до вашей квартиры. А потом поймаю такси и поеду в гостиницу.
— Но это неправильно.
— Возможно. Но не забывайте, что я кавказский мужчина. У нас свои представления о приличиях. Нельзя, чтобы женщина меня провожала, я буду чувствовать себя после этого самым несчастным человеком.
— Хорошо, — улыбнулась она, — мне нравятся ваши традиции.
Они снова вернулись на Суворовский проспект. Вышли из салона. Она протянула ему руку.
— У меня такое ощущение, что я знаю вас очень давно. Уже много лет, — призналась она.
— У меня тоже, — смущенно ответил Муслим, — спасибо за чудесный вечер.
— Надеюсь, что вы узнали не только мой адрес, но и домашний телефон? — лукаво спросила она.
— Да, — кивнул он.
— Звоните и не пропадайте, — пожелала она на прощание. — Когда вы заканчиваете свою работу?
— Через неделю, — ответил он с некоторым сожалением, — но, возможно, я еще немного задержусь. Слишком много работы.
— Как ваш друг себя чувствует после вчерашнего? — вспомнила Вера. — Голова не болит?
— Еще как болит. И ему досталось от супруги. Поэтому он теперь под домашним арестом. Никуда не ходит и ни с кем не общается.
Они рассмеялись. Он поднес ее руку к губам. От ее тела исходил такой чудесный запах. Где-то он читал, что люди ориентируются в своих вкусах именно на запахи. Он медленно, с чувством наслаждения поцеловал ее руку.
— Спасибо, что вы уделили мне так много времени.
— И вам спасибо. Прощайте. — Она помахала ему рукой и пошла к своему подъезду. Подходя к дому она снова обернулась и помахала ему рукой.
Он пошел по улице, чувствуя, как радость сегодняшней встречи переполняет его душу. Уже давно он не испытывал ничего подобного. Кажется, сегодня он впервые в жизни встретил женщину, с которой его вкусы совпадали на все сто процентов. У них были одинаковые взгляды на культуру, искусство, историю, человеческие отношения. Одинаковые вкусы и пристрастия, одинаковая любовь и ненависть. Он словно встретил свою вторую половинку. Неужели подобное бывает в жизни?
Он даже не заметил, как вышел на Невский проспект и повернул в сторону Невы. Пройдя еще немного, он подошел к гостинице «Москва». Остановился. Взглянул на горящие окна отеля. Двенадцать лет назад у него произошла здесь невероятная встреча с женщиной, о которой он помнил все эти годы. Он так и не узнал ее фамилии. Нет, она ему просто не сказала. Он помнил только ее имя и отчество. И эту незабываемую ночь. Муслим улыбнулся. Кажется, в этом городе сама атмосфера располагает к романтическим встречам. Или ему просто повезло. Рядом с отелем стояло несколько свободных машин. Такси в городе уже практически не было, их повсюду заменили частники. Нужно было торговаться с каждым из них. Но торговаться в эту ночь ему не хотелось. Он подошел к одному из них и, узнав цену, согласно кивнул головой.
К себе в отель он приехал во втором часу ночи. Поднялся на свой этаж, открыл двери, вошел в комнату. Долго сидел в кресле, вспоминая сегодняшний вечер. Он был как награда за все дни, проведенные в этой командировке. Затем отправился умываться. И в этот момент в дверь постучали. Он удивленно взглянул на часы и пошел открывать. Кто мог стучаться во втором часу ночи? Он даже боялся подумать о том, что это могла быть она. О подобном он не смел и мечтать. Муслим сделал несколько шагов и распахнул дверь. На пороге стояла Вера.
— Я подумала, что это нечестно, — немного запинаясь, произнесла она, глядя ему в глаза, — в конце концов, вы приезжий, а я местная. Мне нужно было вас проводить. Я приехала узнать, как вы добрались…
Было заметно, как она смущается. Он сделал шаг назад, с восхищением глядя на нее. О подобном он не смел даже мечтать. Возможно, это был всего лишь сон. Или исполнившаяся мечта.
— Я вас ждал, — прошептал он, протягивая ей руку.
Она вошла в комнату, закрыла дверь, сняла шапку. Он осторожно обнял ее, прижимая к себе.
— Только будь нежным, — попросила она, — и не очень требовательным. У меня это в первый раз в жизни. Честное слово. Кроме моего мужа, у меня никогда и никого не было…
— Я знаю, — сказал он, вдыхая запах ее волос, — я это знаю.

Глава 7

«В год Обезьяны можно ожидать всего, особенно неожиданностей. Все может случиться в этот год. Изменения в политике, бунты, революции, баррикады. Кругом беспорядок и анархия, никто не скучает. Но Обезьяна должна уметь вовремя остановиться, ведь ее год всегда бывает особенным, кармическим для нее».
(Из восточного гороскопа)

Он смотрел на сидевшую перед ним женщину и не мог поверить услышанному. Значит, она вошла в квартиру следом за своей дочерью. Этого следовало ожидать. Он должен был помнить, какой у нее смелый характер. Как она могла отпустить свою дочь к одинокому мужчине, который уже сделал ребенка ее троюродной кузине? Ни одна мать спокойно не поступила бы так. И она не отпустила. Поехала вместе с ней. А Мелентьев, похоже, дурак. Нужно было понять психологию обеих. Матери, которая в сорок лет руководит таким крупным управлением. Она привыкла брать на себя ответственность и принимать решения, отвечая за них. Она должна была поехать вместе с дочерью. И когда та поднялась, она ждала в салоне машины, когда Наташа вернется. А потом решила взять ситуацию в свои руки. В конце концов, Виктория была дочерью ее двоюродной сестры. И тогда она сама поднялась к Фамилю. Он невольно взглянул на ее руки. Кажется, она говорила, что любит теннис. У нее должны быть сильные, натренированные руки. Такая могла точно и жестко ударить молодого человека, который начал бы ей хамить или попытался что-либо сказать о ее родственницах. Такая могла сделать все, что угодно. Нужно будет поработать с ее водителем. Возможно даже, Фамиль обидел Наталью, она спустилась вниз в слезах, и тогда поднялась наверх мать. Он был уверен, что это вернулась сама Наталья. Мужчины вообще часто бывают излишне самоуверенны на свой счет, считая себя центром Вселенной. И тогда она его ударила…
— Ты долго будешь молчать? — спросила Вера. — Или так испугался, что не знаешь, как на это реагировать? Успокойся, я его не убивала. Он был жив и здоров, когда я от него уходила. И тем более его не могла убить Наташа, которая вышла до меня. Мой водитель все видел. Он работает со мной уже много лет и решил показать понимание ситуации. Поэтому следователю он рассказал только о визите Наташи. Я слишком известный человек в городе, чтобы меня приплетать. Хотя он мог бы и все рассказать. Меня все равно нельзя посадить в тюрьму даже по подозрению, у меня депутатский иммунитет.
— Зачем ты поднялась к Измайлову после Наташи? Что у вас там случилось?
— Ничего не случилось. Она спустилась вниз взволнованная, вся в слезах. Ты же видел, какая она эмоциональная. Ей казалось, что она сможет ему все объяснить, помочь Виктории, с которой они вместе выросли. А он даже не захотел с ней толком разговаривать. Можешь себе представить, в каком состоянии она была. Я решила, что мне нужно вмешаться, и поднялась к нему сама. Он сразу открыл мне дверь, даже не посмотрев в глазок. По-моему, он думал, что это Наташа вернулась к нему. А увидев меня, очень испугался. Я ему сказала, как нужно вести себя порядочным людям, и сразу ушла. Ты не волнуйся, я была там две или три минуты. И сразу вышла. Ничего не трогала, ни к чему не прикасалась. И моих отпечатков пальцев там тоже не найдут.
— Я тебя не спрашивал про отпечатки пальцев. Тебя мог кто-то увидеть, — мрачно произнес Муслим, — и сообщить об этом в прокуратуру. Ты можешь себе представить, какой скандал в таком случае разразится. Наше генеральное консульство обязательно вмешается. Все ваши газеты напишут об этом диком случае. В убийстве подозреваются мать и дочь. При этом мать руководитель самого крупного управления городской мэрии, правая рука Валентины Матвиенко. Можешь представить такие заголовки? И подробные статьи журналистов о том, как вы мстили за поруганную честь своей родственницы. Мотив известен, подозреваемые налицо. И ваши портреты крупным планом.
— Мне и так тяжело, — нахмурилась Вера, — не нужно сыпать соль на рану. Я рассказала тебе как другу. Как бывшему другу. А ты сразу встаешь в дурацкую позу, вспоминая, что ты следователь…
— Следователь другой страны, — горько напомнил он.
— Ну ладно, хватит, — она поднялась, — я пришла к тебе, не зная, что это именно ты. Мне просто не хотелось, чтобы приехавшие разговаривали с моей дочерью. Она и так недопустимо вольно повела себя и в результате попала в эту историю. Я и тогда не хотела, чтобы она разговаривала с Фамилем, но она сумела меня убедить. Ведь они были подруги, и она его достаточно неплохо знала, как ей казалось. А сегодня она вообще выкинула эту дикую выходку и решила прийти к тебе. Хорошо, что здесь оказался ты. А если бы здесь был кто-то из родственников погибшего? Представляешь, как бы он реагировал на ее появление?
— Зато я увидел тебя, — сказал он, прислоняясь к дверному косяку.
— Через двенадцать лет, — жестко напомнила она, — через двенадцать лет, Муслим. Я изменилась, разве ты этого не увидел? Я тогда была наивной, глупой девчонкой. Когда я к тебе первый раз приехала в гостиницу, мне было только двадцать восемь лет. И ты был моим первым мужчиной после мужа. Представляешь, как мне было тяжело решиться на этот шаг? Но я на него решилась…
— Дочь похожа на тебя. Она тоже сама принимает решения и действует так, как считает нужным.
— Надеюсь, она не дойдет до такого безумства, как я, — задумчиво произнесла Вера. — Это было какое-то наваждение. Такое состояние бывает только в молодости. У женщины в сорок лет оно уже не может повториться. К счастью…
— Ты говоришь так, чтобы сделать мне больно?
— Я говорю так, как думаю. — Она действительно изменилась. Стала жестче, строже, требовательнее. К себе и ко всем остальным. — Ты тогда тоже сделал мне больно, если помнишь. Уехал, ничего не объяснив и не сказав. Позвонил из аэропорта, бормоча нечто невразумительное. А потом я так долго тебя ждала.
— Мне трудно было объяснить, что там происходило, — пробормотал он. — Ты бы не все поняла. А я не все мог объяснить.
— Возможно, — кивнула она. — Теперь я понимаю, что бывают и другие обстоятельства. Я тебя не виню. Просто напоминаю о том, что было в наших отношениях.
— Что ты думаешь дальше делать? — спросил он.
— Ничего. Подождать, пока прокуратура найдет настоящего убийцу. Который ударил сотрудника вашего консульства. Возможно, это был какой-то грабитель или давний недруг Измайлова. Я не знаю точно. И учти, что наша семья пострадала более всех остальных. Молодая женщина лежит в больнице и еще не знает, что отец ее еще не рожденного ребенка уже никогда не увидится с ними. Об этом вы подумали? Я уверена, что следователи прокуратуры рано или поздно найдут настоящего убийцу.
— А если не найдут? Кроме твоей дочери, там никого не было. Во всяком случае, пока нет других данных…
— Там была я, — чуть повысила голос Вера. — И я могу дать показания в суде или в прокуратуре, подтвердив невиновность моей дочери. Этого достаточно?
— Ты человек заинтересованный. Адвокат другой стороны может обвинить тебя в том, что ты просто пытаешься спасти свою дочь.
Она на мгновение задумалась. И сразу нашла решение. Все-таки сказывался ее опыт руководства таким количеством людей. И умение быстро принимать нужные решения.
— Я потребую, чтобы меня проверили на детекторе лжи, — заявила Вера. — И вы убедитесь, что я говорю правду. Она его не убивала. Страшно даже подумать, что она могла сделать нечто подобное.
Он молча смотрел на женщину, которая ему так нравилась. Ровно двенадцать лет назад. С тех пор прошла целая эпоха. Или ему только так кажется?
— Не смотри на меня так, — отвернулась Вера, — как будто ты считаешь меня виноватой в том, что случилось. Я его тоже не убивала.
Она поправила прическу, прошла мимо него к выходу. Здесь были тесные небольшие комнаты и очень маленький коридор. Она открыла дверь, обернулась к нему:
— Ты должен знать, что ни я, ни моя дочь ни в чем не виноваты. Мы только пытались помочь. И ему, и Виктории.
— Подожди, — попросил он, — когда я могу тебя еще увидеть? Поговорить…
— Никогда, — резко отрезала она. — Говорить нужно было тогда, когда я тебя ждала. Долго ждала, Муслим. А ты решил, что можно сыграть с моими чувствами, можно держать меня в таком подвешенном состоянии неуверенности и страха. Я так долго тебя ждала. И не дождалась. Извини, но все уже в прошлом. Прощай.
Она вышла, захлопнув дверь. Он так и остался стоять, прислонившись к дверному косяку. Потом прошел в комнату, сел на кровать. Невесело усмехнулся. Собственно, на что он рассчитывал? Снова увидеть ее? Он ее увидел. Ему все время казалось, что рано или поздно он обязательно снова увидит Веру, снова вдохнет аромат ее тела, ее волос, снова будет разговаривать с ней, касаясь губами ее лица. Как часто в своих снах он разговаривал с ней. Как часто с ней общался. Разве она может понять все, что тогда произошло? Или, может быть, просто не хочет, а может, сама судьба так изощренно свела их на несколько дней, чтобы потом развести. Он не знал ответов на эти вопросы.
Двенадцать лет назад она приехала к нему в гостиницу и сама шагнула в его номер. Это было как сбывшаяся мечта, как невероятное озарение. Это была женщина, в которую он влюбился. Один раз в жизни. Ни свою жену, ни других женщин, с которыми он встречался, Муслим никогда так не любил. Он тогда впервые понял, что такое любовь. И впервые осознал, что даже секс не является закрепителем этого невероятного чувства. Он боялся сделать ей больно, боялся выглядеть грубым, неловким, нетактичным. Он едва касался ее тела, готовый целовать ее от кончиков волос до изящных ступней. Он просто наслаждался присутствием этой женщины, которая в тот момент заполняла для него все пространство вокруг. Это была ночь удивительной любви. В своей жизни он помнил только предыдущую ночь с женщиной, которая была на десять лет старше его. И которая бесследно растворилась в глубине лет. Тогда ему было только двадцать четыре. Вся будущая жизнь рисовалась в таких радужных красках, несмотря на то что его призывали в армию. Но женщина, которая была с ним тогда, оказалась мудрее и опытнее. Может, она даже знала больше, чем говорила. А может, она его просто пожалела. Она знала, куда посылают новых офицеров мотострелковых взводов, призванных с военных кафедр университетов и институтов. И представляла, что на самом деле происходит в Афганистане.
Он ей тогда не поверил. Он даже не понял, о чем именно она говорит. А потом было первое ранение, когда врачам удалось спасти ему ногу. И возвращение в строй. И второе тяжелое ранение, когда он чудом остался жив. Может, он остался жить именно для той, второй ночи с Верой, когда она пришла к нему в «Прибалтийскую». Остался жить, пройдя через ад, чтобы получить свой рай. Какой-то каламбур получается, недовольно подумал Муслим. Хотя в Афганистане действительно иногда был ад. А той ночью с Верой он на самом деле оказался в раю. Или это богохульство? Как и всякий трезво мыслящий человек, он был агностиком, понимая, что непостижимую сущность бытия человеку трудно познать.
Муслим почувствовал, что задыхается. Раньше у него никогда не болело сердце. Хотя нет, в больнице у него была сердечная аритмия, но это объясняли тем проклятым осколком, который пробил ему легкое. Сейчас опять начало болеть сердце, как тогда.
Он поднялся и быстро оделся, вышел из номера. Спустился по лестнице, выходя на улицу. Дышать все равно было трудно. Он решил, что нужно немного пройтись, и повернул направо. Было уже достаточно поздно, но на улицах сновало много прохожих. Как не похожи эти смеющиеся, раскованные люди на тех, кого он видел в девяносто втором. Тогда это были мрачные и озабоченные прохожие. Хотя это тоже не вся правда. Попадались и романтики, которые верили, что все временные трудности преодолимы, а обретенная демократия поможет новой России подняться и занять достойное место в мире. Труднее всего потом пришлось этим «романтикам». Их обманывали, предавали, продавали. Нажитые трудами нескольких поколений советских людей заводы, фабрики, шахты, нефтяные вышки, даже природные богатства были поделены между олигархами, приближенными к семье первого президента. «Романтики» ничего не получили, даже демократию, в которую они так верили. Выборы подтасовывались, журналисты покупались и перекупались, несогласных убивали, а согласных приобретали оптом, вместе с газетами. Людей фактически надолго отстранили от управления государством.
Но все это будет потом. А в девяносто втором некоторые еще верили в обретенную свободу. Муслим помнил, как Артем потащил его на какое-то собрание литераторов. Там выступал руководитель местной писательской секции с запоминающейся фамилией Арро. Как он хорошо говорил про перестройку, про новое мышление, доказывая, насколько лучше будут жить люди в новых условиях. Через несколько лет этот руководитель переедет жить в Германию, оставив своих коллег доживать в лучших условиях у себя на родине.
Фарисейство и лицемерие были нормой девяностых. Мораль заменила целесообразность, нравственность была подменена понятием рациональности, а духовные начала в людях истреблялись всеми возможными методами. В школах и в институтах, в газетах и на телевидении шла пропаганда культа денег, удачи любой ценой, культа достижения цели, независимо от любых средств, применяемых для ее достижения. Все дозволено, если нет бога, сказал классик. В девяностые годы был провозглашен другой лозунг — «Все дозволено, и все можно купить, даже бога».
Муслим помнил обстановку того времени. И помнил, почему он так быстро улетел, даже не попрощавшись с Верой. Но объяснить это действительно было невозможно. Он повернул к гостинице. Как странно все совпало. Его поселили в гостинице, которая находилась на Лиговском проспекте, прямо напротив Московского вокзала. Отсюда совсем недалеко до гостиницы «Москва», где он остановился в восьмидесятом, и до Суворовского проспекта, где жила Вера в девяносто втором. Возможно, она уже переехала в другой дом. Он вошел в гостиницу, поднимаясь по ступенькам лестницы. Прошел по коридору, доставая тяжелый ключ. Невесело взглянул на полутемный коридор.
«Может, Вера права, — вдруг подумал он, — я ничего не сумел достичь в этой жизни. И эта старая гостиница с выцветшими коврами и комнатами, полными пыли и тараканов, все, что я сумел заслужить в своей судьбе. Или было что-то еще?» Черт возьми, кажется, он впервые почувствовал, как сильно стучит его сердце. Надо попросить валидол у дежурной. Нужно быть в хорошей форме. Завтра утром он поедет на место преступления, потом зайдет к Мелентьеву и попытается найти адрес или телефон Веры Дмитриевны Радволиной. Попытается с ней объясниться. Хотя сделать это будет наверняка гораздо сложнее, чем в первый раз. Все будет зависеть от ее желания или нежелания с ним разговаривать. Нужно все-таки попросить валидол, подумал он, подойдя к своей двери. И, повернувшись, пошел обратно.

Глава 8

«В любви Обезьяна не находит счастья. Отношения мужчин и женщин бывают непостоянными и мимолетными. Страстные Обезьяны легко находят новые увлечения, но быстро пресыщаются и затем снова находятся в поисках новой любви. К сожалению, эти поиски часто бывают напрасными».
(Из восточного гороскопа)

Утром позвонил Сергей, который пообещал заехать через полчаса. Он появился немного запыхавшийся и взволнованный.
— Вчера позвонили вечером из Баку, — сообщил он. — Нам сделали замечание за то, что мы вас поселили в такой гостинице. Генеральный консул клянется, что не знал про вашего старшего брата. Он хочет лично извиниться и пообещал сегодня перевести вас в другую гостиницу.
— Мне нравится эта, — пожал плечами Муслим. — Она очень удобно расположена. В самом центре.
— Мы найдем другую и в центре, — пообещал Сергей. — Он меня тоже ругал, почему я не узнал у вас про старшего брата. Все говорят, что скоро его отзовут и назначат нашим заместителем министра.
— Может быть, — равнодушно ответил Муслим. — Я только не совсем понимаю, какое отношение имеет назначение моего старшего брата к нашему случаю? Неужели после назначения мы сможем оживить Фамиля Измайлова? Или я в другой гостинице смогу быстрее найти настоящего убийцу? Глупо и смешно. А консулу скажите, чтобы не суетился. Я останусь жить в «Октябрьской», мне так удобнее.
— Он решит, что вы обиделись, — возразил Сергей, — я его знаю. Он всю ночь мне звонил. Все время спрашивал, как вы отреагировали на эту гостиницу, что сказали. Я его пытался успокоить, но он очень переживал.
— А если мой старший брат станет министром иностранных дел, то консул будет лично ездить в аэропорт, чтобы меня встречать? — пошутил Муслим. — Как все это забавно. Помнишь, в «Горе от ума» есть такая фраза, когда Молчалин учит Чацкого, как нужно быть со всеми в ладу. Он говорит «с собакой дворника, чтоб ласкова была». Я всегда вспоминаю эту фразу, когда пытаются мне услужить, чтобы понравиться моему брату. У азербайджанцев есть хорошая пословица: «Собаку уважают благодаря ее хозяину». Вот поэтому я и не желаю быть такой собакой. Хочу, чтобы меня уважали за мои личные качества.
— Так устроен мир, — рассудительно ответил Сергей. — Вы знаете наши традиции. У каждого есть свои родственники и знакомые. И родственники знакомых, и знакомые родственников. Всех нужно помнить, уважать и любить.
— Молодой ты еще, чтобы так рассуждать, — неодобрительно сказал Муслим. — Вчера провели повторную экспертизу?
— Наверно, да, но мы пока ничего не знаем. Утром позвонили из городской прокуратуры и разрешили начать оформление документов на вывоз тела. Отец и дядя Измайлова с раннего утра уже там, оформляют все документы. И наш генеральный консул тоже с ними поехал.
— Тогда давай сначала поедем на Лиговский проспект. Покажи мне дом, где жил погибший Фамиль. Мне нужно посмотреть, как туда можно было попасть.
— Квартира опечатана, — испугался Сергей, — нас туда не пустят. Может, нам лучше вообще там не появляться?
— Нет. Мне нужно все осмотреть. А как его личные вещи? Прокуратура не имеет права досматривать его вещи без участия сотрудников консульства.
— Они уже провели там обыск. И я там тоже был.
— А его личные вещи?
— Все забрали родственники.
— И тем не менее нам нужно туда попасть. Тогда давай позвоним сначала Мелентьеву и попросим у него разрешения на повторный осмотр. Пусть приедет сам или пришлет своих сотрудников. Я думаю, он нам не откажет, должен понимать, что нужно забрать все вещи погибшего.
— Звоните, — протянул свой телефон Сергей, — и постарайтесь с ним договориться.
Муслим набрал номер телефона следователя, посмотрел на часы. Было двадцать минут одиннадцатого. Мелентьев сразу ответил.
— Доброе утро, Вячеслав Евгеньевич, — начал Муслим. — Извините, что снова вас беспокою. Это Муслим Сафаров, мы вчера с вами встречались.
— Я помню, — недовольно сказал Мелентьев, — что вам еще нужно? Я уже дал согласие на выдачу вам тела погибшего. Сегодня документы будут оформлены, и его родные смогут забрать тело парня на родину. Больше я ничего для вас сделать не могу.
— Можете, — возразил Муслим. — В его бывшей квартире остались некоторые его вещи. Не представляющие никакого интереса для следствия.
— Какие вещи? — насторожился следователь. — Мы все проверили и описали.
— Мелочи, — соврал Муслим. — Например, зажигалка, которую ему подарил дедушка. Она очень старая и хранилась как талисман в семье. Или его старый шарф, который ему привезла тетя. Вот такие мелочи. Они для вас несущественны, а родным будет приятно их забрать…
— Я не помню там никакой зажигалки и никакого шарфа. Вчера утром квартиру осмотрели его отец и дядя. Почему они ничего мне не сказали?
— Вы же понимаете, в каком состоянии они были. Разве они могли вспомнить подобные вещи?
— Понятно, — пробормотал Мелентьев. — Хотя мне и не очень нравится этот второй визит на квартиру, но если там остались такие безделушки, то можете их забрать. Я пошлю туда нашего сотрудника. Давидяна. Он откроет вам дверь и подождет, пока вы осмотрите квартиру. Хотя нет… черт возьми, я все время забываю. Давидяна нельзя…
— Почему нельзя? — спросил Муслим.
— Он армянин. Если я его пошлю к вам, то потом ваше консульство подаст протест против использования Давидяна в этом расследовании. У меня уже был такой случай, когда я послал осетина к грузинским дипломатам. Они сразу написали на меня жалобу. Оказалось, что он российский гражданин, но все его родственники живут в Южной Осетии.
— Мы не напишем никакой жалобы, — вздохнул Муслим, — Давидян же не проводит расследования. За следствие отвечаете лично вы, Вячеслав Евгеньевич.
— Все равно не нужно. Лучше в таких случаях перестраховаться. Пока вы не заключите мир и не прекратите воевать.
— У вас неверные сведения, — сдерживаясь, сказал Муслим. — Мы уже больше десяти лет не воююем. Просто Азербайджан требует возвратить ему его земли.
— Вот-вот. Опять начнутся ваши разборки. Только этого нам не хватает. А потом вообще скажут, что это армянская диаспора в Питере убила азербайджанского дипломата. Не нужно. Я пошлю Киршанина. Он приедет через час. Можете туда подъехать. Я передам ему ключи.
Муслим вернул аппарат своему молодому напарнику.
— Несчастные мы люди, — задумчиво сказал он, — все мы бывшие советские граждане. Испорченные политикой, лицемерием и цинизмом последних двадцать лет. И нашей долгой войной с соседями.
— Что он сказал? — не понял Сергей.
— Хотел послать своего сотрудника Давидяна, но потом решил, что это слишком опасно. И пошлет к нам другого — Киршанина. Вот такие дела.
— Правильно решил, — неожиданно сказал Сергей, — иначе наша диаспорта тут же заявила бы протест. Получается, что расследование дела об убийстве азербайджанского дипломата поручили армянскому следователю. Представляете, какой скандал бы получился?
— Следователь, который ведет это дело, сам Мелентьев, — напомнил Муслим, — а Давидян — один из их сотрудников. Он не является процессуальной фигурой в расследовании этого уголовного дела.
— Все равно не нужно, — упрямо повторил Сергей, — здесь такая политика. У нас есть четкие указания от нашего посла в Москве.
— Тогда понятно, — согласился Муслим, — если есть указания, то их нужно выполнять. Поедем на Лиговский, я обойду дом, посмотрю их внутренний двор. Хочу немного походить там, до того как туда приедет Киршанин.
— Поедем, — согласился Сергей.
К дому они подъехали через пятнадцать минут. Это был старинный шестиэтажный особняк, построенный еще в начале двадцатого века. Муслим обошел дом. Во внутреннем дворе окна соседей выходили прямо на стоявшие здесь машины. Здесь трудно было припарковаться и не обратить на себя внимания. Он обошел двор, вышел на улицу. И здесь тоже трудно парковаться. Напротив большой магазин, оттуда легко увидеть, чьи машины стоят рядом с домом. Он снова вошел во двор. Отсюда можно подняться в дом. Но это так называемый «черный ход». Парадный ход был с улицы. Он вошел в подъезд, поднялся до третьего этажа, где жил Измайлов. Квартира не имела «черного хода». Это была очень хорошая по местным меркам трехкомнатная квартира в старом доме. Но единственный вход был с лестницы.
Киршанин приехал точно в срок. Он оказался тридцатипятилетним мужчиной с красноватым лицом и рыжими волосами даже на руках. Он открыл дверь, снял печати и разрешил гостям войти в квартиру. Муслим шагнул через порог и огляделся. Высокие потолки, окна, выходящие на проспект. Наверняка такая квартира стоила отцу Измайлова немало денег. Он обратил внимание на странную планировку квартиры. С правой стороны была кухня и кабинет, а с левой — гостиная, за которой находилась спальная комната. И вместе с тем спальная была соединена с кабинетом. Получался такой сквозной круговорот. То есть в каждую комнату можно было попасть с двух разных сторон. Муслим обошел все комнаты, добросовестно заглядывая в каждый шкаф. Киршанин терпеливо следовал за ним. Муслим шагнул к окнам в гостиной, посмотрел вниз. Отсюда тоже можно увидеть каждого, кто хочет войти в дом.
— Где его нашли? — спросил он у Сергея. Тот показал на пол в гостиной. — Значит, убийца должен был добежать до кухни, взять нож и вернуться сюда, — предположил Муслим, — или нож был уже здесь. Большой кухонный нож. Что ему делать в гостиной? Нет, убийца должен был добежать до кухни и вернуться обратно. Или пробежать туда из спальной через кабинет. Но зачем так далеко бежать?
— Не знаю, — ответил Сергей, — я сам ничего не понимаю.
— Может, они были знакомы, — вмешался Киршанин. — Пока хозяин квартиры ходил в спальню, его убийца проник на кухню и, когда они оба вернулись сюда, нанес ему удар. Так считают у нас в прокуратуре. Так логичнее, граждане дипломаты.
— Наверно, вы правы, — вежливо согласился Муслим, — но тогда другой вопрос. Зачем убийца ударил нашего дипломата? Из дома что-нибудь пропало?
— Ничего, — ответил Киршанин, — мы все проверили. В квартире было четыре тысячи долларов наличными и двадцать тысяч рублей у погибшего в кармане пиджака. Деньги не взяли.
— У него в шкафу лежал перстень, который стоил тысяч двадцать долларов, — добавил Сергей. — И часы у него были очень дорогие. Золотой «Ролекс». Но они лежали в спальне, в его тумбочке. Их тоже не взяли.
— Грабежа тут нет, — согласился Киршанин, — это либо месть, либо женщина какая обиделась. Другого быть не может. — Он не совсем выговаривал букву «г», как обычно произносят на Северном Кавказе и в областях, близких к Украине. И поэтому у него получалось «храбеж» и «друхого». Было немного смешно.
— Мы так и не нашли его зажигалки, — притворно вздохнул Муслим, когда они все осмотрели.
— Дорохая? — оживился Киршанин.
— Да нет. Обычная старая зажигалка. И цена ей копейка. Просто дедушка подарил, как память сохранить хотели.
— Может, в чемодане лежала? — предположил Киршанин.
— В каком чемодане? — не понял Муслим.
— У него два чемодана в спальной комнате лежали, — пояснил Киршанин, — его родные забрали. Еще вчера утром. Может, все там и было. Мы точно не проверяли.
— Но вы лично видели содержимое чемоданов? — сразу уточнил Муслим.
— Конечно, видели, — даже немного обиделся Киршанин. — Там его личные вещи были, белье разное, рубашки в пакетах новые, галстуки, носки. И много разных дисков он с собой привез в Питер. Много.
— Он особенно любил «Роллинг стоунз», — вспомнил Сергей, — и записи разных групп семидесятых годов. Часто даже в консульство приносил и нам давал послушать. Только наш консул такую музыку не любит и не принимает. Поэтому Фамиль перестал носить диски на работу.
— Правильно сделал, — кивнул Муслим. — Значит, понятно. Зажигалку унесли в чемоданах родные погибшего. Спасибо вам, товарищ Киршанин, за большую помощь.
Он протянул руку сотруднику прокуратуры. Тот улыбнулся.
— Вы напрасно так волнуетесь, — убежденно сказал Киршанин, — ничего здесь пропасть не могло. Все у родных хранится. А если мы найдем вашу зажигалку, то сразу сообщим. У нас все по строгому учету проходит, ничего не пропадает.
— Не сомневаюсь, — энергично пожал ему руку Муслим.
Когда они были уже на лестнице, Сергей очень тихо спросил у гостя:
— Я так и не понял, зачем вы придумали эту зажигалку. И почему вам так необходимо было осмотреть это место?
— Чтобы самому все увидеть, — пояснил Муслим. — Мне было очень важно увидеть и понять, что именно там могло произойти. Дело в том, что расположение комнат делает версию о причастности к убийству Натальи Фроловой достаточно проблематичной.
— Почему?
— Он принимал гостей в гостиной, — пояснил Муслим, — и наверняка там же говорил со своей гостьей. Это можно уточнить. Но тогда получается, что во время разговора с ним она выбежала на кухню, пробежав коридор, вернулась обратно с ножом и зарезала его. А он спокойно стоял и ждал, пока она его убьет, даже не сделав попытки сбежать или защититься. Похоже на правду?
— Нет, не похоже. Фамиль был не тот человек, который бы спокойно стоял. Я его немного знал. Он побежал бы за ней на кухню.
— Правильно. И тогда она могла ударить его именно там. Какого роста был погибший? Выше своего отца?
— Гораздо выше. И более плотного телосложения.
— Килограмов восемьдесят, — удовлетворенно кивнул Муслим. — Выходит, что Наталья не могла убить его на кухне и затем перетащить, не оставляя следов, в гостиную. Ей пришлось бы нести его на руках, с ножом под сердцем, чтобы не испачкать пол. А только потом он сумел вытащить этот нож. Такое возможно?
— Никогда, — сразу ответил Сергей.
— Значит, мы не напрасно сюда приехали, — подвел итог Муслим. — И еще насчет машины. Кто приехал — могут увидеть все, а кто пришел — очень немногие. Ведь существуют два входа в подъезд — с улицы и со двора. Но когда машина стоит рядом с домом, то на нее сразу обращают внимание.
— У меня складывается ощущение, что вы хотите сделать все, чтобы выгородить Наталью Фролову, — заметил Сергей, — как будто вы ее адвокат.
— Я уже тебе сказал, что я следователь. И поэтому я обязан установить истину. А обвиняя невиновную, истину установить вообще невозможно. Мне нужен настоящий убийца, а не возможный подозреваемый. К тому же за эту ночь у меня появились и другие сведения, которые делают ее алиби почти стропроцентным.
— Какие? — не понял Сергей.
— Это уже мой секрет. А теперь у тебя будет самая сложная задача за все время твоей работы в нашем консульстве. Мне понадобится узнать личный и прямой телефон Веры Дмитриевны Радволиной, матери Натальи Фроловой.
— Вы знаете, кем она работает? — сразу спросил Сергей. — Это практически невозможно. Все равно что звонить самой Матвиенко. Она не захочет даже с нами разговаривать.
— Захочет, — уверенно ответил Муслим, — ты только найди мне ее прямой телефон.
Год обезьяны. Санкт-Петербург.
Год тысяча девятьсот девяносто второй
Она осталась у него в номере до утра. Когда утром приняла душ и вышла из ванной, она старалась не смотреть в его сторону. Даже одевалась в ванной комнате, старательно избегая общения. Он понимал ее состояние. Ей было стыдно за вчерашний отчаянный поступок. Она переступила некую грань, которая в ее сознании отделяла порядочную женщину от непорядочной.
Женщине всегда гораздо сложнее переступить эту грань. В своих мечтах они иногда позволяют себе увлекаться, но в жизни многие из них так никогда и не познают ни настоящего чувства, ни подлинной любви. Выходя замуж в юном возрасте, они примиряются со своим положением, полагая, что второй мужчина в их жизни будет неким разрушителем их душевного спокойствия. Что на самом деле и происходит. Мужчины гораздо легче идут на незапланированную интрижку или на возможную связь на стороне. Женщина более цельное, более организованное и более устойчивое существо. Может, поэтому сама природа мудро снабдила ее неким механизмом саморегуляции, когда любой самке приходится выбирать лучшего из самцов, а возможность репродуктивного развития четко ограничена временными рамками. Для мужчины любая встреча — это всего лишь приятное времяпрепровождение, даже для самых влюбленных. А для женщины это сама жизнь. Секс для мужчины просто наслаждение. Секс для женщины больше чем наслаждение. Может, поэтому женщины любят сильнее. Для женщины все сердце, даже голова. Для мужчины часто все голова, даже сердце.
Она торопливо попрощалась и буквально выбежала из его номера, запретив ему провожать ее до машины, которую она припарковала на стоянке гостиницы. В это утро он пришел на работу в прекрасном настроении. Артем подозрительно взглянул на него.
— Ты прямо весь светишься, — заметил Пармузин. — Что у тебя вчера было?
— Ничего. Спал в своем номере и размышлял о печальной участи моего коллеги, запертого под домашний арест, — рассмеялся Муслим.
— Ты еще шутишь, — недовольно проворчал Артем, — жена говорит, что вообще больше не будет меня никуда пускать. Вместе с тобой. Она считает, что все кавказцы выпивохи и бабники. Говорит, что вы у себя пьете вино бочками и ты легко можешь перепить любого из наших.
— Это неправда, — улыбнулся Муслим, — бочками вино не потребляем, а перепить тебя я все равно никогда не смогу…
— Ладно, ладно, — махнул рукой Пармузин, — ты не забыл, что нас сегодня в одиннадцать ждет заместитель прокурора города? Хочет узнать предварительные результаты наших проверок. Я звонил в милицию, они тоже пришлют свои материалы. Какой дурак закрыл ОБХСС, я не знаю. Понятно, что в любом обществе всегда будут экономические преступления, которые считаются самыми тяжкими, так как наносят вред самому обществу и государству. И не важно, как называется собственность — социалистическая, капиталистическая, империалистическая. Если есть воры, то должны быть те, кто их разыскивает и наказывает. Пусть отделы называются по борьбе с экономическими преступлениями. А их закрыли и только теперь преобразуют, потеряв на этом столько времени.
— Давай проверим наши данные, — предложил Муслим.
Он весь день думал о ней, представляя, как позвонит и будет договариваться с ней о новой встрече. Днем, уже после доклада прокурору, он не удержался и набрал ее номер. Ответом были долгие гудки. Затем на протяжении всего дня он несколько раз набирал ее номер. Но телефон не отвечал. Вечером, не выдержав, он поехал к ее дому. Ее машины нигде не было. Он ждал долго, очень долго. Больше двух часов. Но она так и не подъехала к дому. Он вернулся в гостиницу уставший и разочарованный. И снова беспрерывно звонил. Телефон не отвечал.
Он крутил диск до двух часов ночи. Телефон так и не ответил. На следующий день он позвонил ей в восемь часов утра. С тем же успехом. Он приехал на работу и сразу связался с милицией, попросив найти все адресные данные Веры Клименко, шестьдесят четвертого года рождения. От нетерпения он готов был сам поехать в информационный центр, чтобы получить необходимые справки. Он еще раз перезвонил туда, уточнив, что это срочный запрос. В этот день он не мог сосредоточиться, не мог нормально читать, беседовать, смотреть документы. Даже Пармузин заметил происшедшую с ним перемену, не понимая, почему его напарник стал таким рассеянным.
Ответ пришел через два с половиной часа. Вера Клименко была замужем за Николаем Клименко, который был прописан на Подольской улице. Кроме адреса самой Веры на Суворовском проспекте и адреса ее мужа на Подольской, других данных найти не удалось. Он бросил трубку. Кажется, он готов был отправиться даже на Подольскую улицу, чтобы спросить у ее мужа, где можно найти Веру. Он чувствовал, что просто сходит с ума. Днем, во время обеденного перерыва, когда все отправились в столовую, он снова подвинул к себе аппарат и машинально набрал ее номер. И услышал ее голос.
— Здравствуй, — сдерживая нетерпение и радость, произнес Муслим, — я уже два дня тебя ищу. Куда ты исчезла?
— Никуда, — ответила она, — я все время была дома.
— Как это дома? — растерянно произнес Муслим. — Я звоню тебе уже два дня. Утром и вечером, ночью и днем. И вчера проторчал два часа у вашего дома. Но твоей машины там не было.
— У меня что-то сломалось, и я поставила ее в профилакторий, — пояснила она. — Я слышала, как ты звонил. И вчера поздно ночью. И сегодня рано утром…
— Но тогда почему ты не брала трубку? Почему не отвечала?
— Не знаю. Сама не знаю, Муслим. Стыдно, наверное. Я ведь никогда не думала, что смогу себе такое позволить. Мне казалось, что это невозможно. Формально я еще замужем. Так гадко чувствовать себя падшей женщиной. Я, наверно, просто сошла с ума, если решилась на подобное. Ночью приехала в гостиницу к незнакомому мужчине, которого знала не больше суток. И осталась на всю ночь. Я даже не могла себе представить, что способна на такое.
— Что ты говоришь? — испугался он. — Какая падшая женщины? У тебя уже нет мужа, вы подали на развод.
— Все равно неприятно. К тому же я встречалась с женатым человеком. В общем, тебе трудно понять, как я себя чувствую. Мне даже стыдно было на тебя смотреть… и на себя тоже… Неужели ты не понимаешь?
— Ничего плохого не произошло, — попытался он ее успокоить, — не нужно так себя мучить.
— Не знаю. Это было первый раз в моей жизни и поэтому так непривычно. Я словно изменила самой себе. Даже не знаю, как тебе это объяснить.
— И поэтому ты не брала трубку?
— Да. Я понимала, что это ты, но не знала, как мне с тобой разговаривать. Нам лучше больше вообще не встречаться. Мне ужасно стыдно за вчерашнюю ночь.
— Я сейчас к тебе приеду, — решил Муслим, — перестань говорить глупости.
— Нет, — испугалась она, — не нужно. Пожалуйста, не приезжай. Ты должен понять мое состояние.
— Жди меня и никуда не уходи. — Он бросил трубку и ринулся в столовую, чтобы предупредить Артема о том, что сегодня уезжает раньше обычного.
Поймал первую машину и попросил отвезти его на Суворовский проспект. Войдя в ее подъезд, он вспомнил, что не спросил номера квартиры. Но внизу висел список жильцов. Он провел пальцем, просмотрел все фамилии. Клименко среди них не было. От злости он готов был закричать. В этот момент в подъезд вошла старушка, которая несла пакет с хлебом. Увидев ее, Муслим ринулся к ней.
— Извините, — сказал он, подбегая к незнакомке, — вы не знаете, в какой квартире живет Вера Клименко? Она живет в этом доме, но почему-то среди фамилий жильцов нет ее фамилии.
— А вы кто такой? — подозрительно спросила проницательная старушка. — Почему вы ею интересуетесь?
— Меня попросили ее найти и передать ей письмо, — соврал Муслим.
— Кто просил, тот пусть и адрес точный укажет, — ответила подозрительная особа, поднимаясь по лестнице.
— Подождите, — остановил ее Муслим, доставая свое удостоверение, — я из прокуратуры. Мне срочно нужна Вера Клименко.
— Так бы сразу и сказал, — усмехнулась старушка, — а то придумывает разные сказки про письмо. Я же сразу увидела, что ты мужчина деловой, куда-то торопишься. И вид у тебя официальный. Она Клименко по мужу. А живет на четвертом, квартира двадцать один. Можешь отсюда подняться.
— Спасибо. — Он побежал по лестнице, перепрыгивая через несколько ступенек.
У дверей ее квартиры остановился, отдышался и позвонил. Потом несколько секунд ждал каких-либо звуков за дверью. Она вполне могла уйти из дома, чтобы с ним не встречаться. Или не ответить ему. Но сначала раздались ее быстрые шаги, а затем открылась дверь. Едва взглянув на нее, он понял, как она переживала. Темные круги под глазами, осунувшееся лицо. Она переживала свою измену гораздо сильнее, чем он мог себе представить.
— Зачем ты приехал? — спросила она, не впуская его в квартиру.
— Увидеть тебя, — прошептал он.
— Увидел?
— Нет. Впусти меня в квартиру.
— Только этого нам не хватало. Между прочим, это квартира моих родителей. Ты хочешь, чтобы я тебя сюда пустила?
— Ты живешь одна?
— Сейчас одна. Мама в командировке, а муж живет в нашей старой квартире. Зачем ты приехал? Я же попросила тебя не приезжать.
Вместо ответа он вошел, закрывая дверь за собой. Она попятилась.
— Уходи, — попросила она.
— Нет. — Он шагнул к ней.
— Уходи! — крикнула она. — Я вызову милицию.
— Вызывай, — улыбнулся он, хватая ее за плечи.
— Уходи, — простонала она, — я так не могу. Мне стыдно, неудобно, это невозможно.
Он уже не слушал ее, покрывая поцелуями лицо и шею. Она откинула голову, продолжая возражать тихим голосом. Потом он поднял ее на руки и понес на диван. Он даже не совсем разобрался, где была их спальная комната. Или не хотел ее искать. Она больше не сопротивлялась. Последние полтора года они практически не жили с мужем вместе, что было достаточно сильным испытанием для молодой женщины. На этот раз она чувствовала себя более раскованно, уже не боялась и не стеснялась своей наготы. И когда их наслаждение достигло высшей точки, она вдруг заплакала. Он даже попытался остановиться, но она крикнула ему, чтобы он продолжал. И стало понятно, что это слезы радости.
Через час они лежали вдвоем на тесном диване, прижавшись друг к другу. Она положила ему голову на грудь.
— Ты сумасшедший, — убежденно сказала она. — Разве можно делать подобные вещи? И как тебя отпустили с работы?
— Я убежал, — улыбнулся он, — меня уволят за прогул.
— На их месте я поступила бы точно так же. Какой ты работник, если не спишь по ночам и все время мне звонишь.
— Почему ты не брала трубку?
— Боялась.
— Чего?
— Себя.
— Я тебя не понимаю.
— Ты хочешь, чтобы я все тебе говорила, — она закрыла глаза, — не забывай, что мне только двадцать восемь лет.
— Ты говоришь так, словно тебе шестнадцать.
— Мне на самом деле не больше шестнадцати. Я ничего не знала об интимной стороне жизни. Еще студенткой я встречалась со своим будущим мужем. Он тоже был студентом. Сначала мы целовались, потом ходили в кино. Сам понимаешь, как обычно бывает. Первые свидания были не очень впечатляющими. Мы были слишком неопытными. Ты меня понимаешь?
— Не совсем.
— Ну почему вы, мужчины, такие тупые, — с отчаянием произнесла Вера, — неужели тебе не понятно? Мы были студентами, неопытными и наивными. Не имеющими особого сексуального опыта. Ни он, ни тем более я. И я довольно быстро почувствовала, что жду ребенка. Уже через несколько месяцев после наших встреч. Понимаешь? Потом я вышла замуж и родила. У нас никогда не было таких отношений, таких встреч, как сегодня у нас с тобой. Ты меня понимаешь?
— Нет.
— Дурак, — радостно улыбнулась она, — тебе обязательно все нужно разжевать. А еще опытный старый мужчина.
— Мне только тридцать шесть.
— Ужасно. До сорока тебе осталось четыре года. Когда мне будет сорок, я буду чувствовать себя глубокой старухой.
— Ты ничего мне не объяснила.
— Как тебе еще разжевать? Я была девственницей. Он был моим первым мужчиной, отцом моей дочери. Мы, конечно, любили друг друга. Но у нас не было таких бурных проявлений эмоций. Теперь понял?
— Опять нет.
Она стукнула его кулачком по животу.
— Бессовестный. Все понимаешь и притворяешься.
— Честное слово, я ничего не понимаю. Чего ты боялась, при чем тут твой муж и ваши прежние встречи? Я правда не понимаю.
— У меня не было такого оргазма, — заставила она себя произнести и, густо покраснев, опустила голову еще ниже, — теперь наконец понял? Я боялась этого чувства, этого дикого состояния. Как будто все нарастает где-то внутри, а потом прорывается. Такое невероятное чувство. После первой нашей встречи в «Прибалтийской». Неужели ты ничего не видел? Я два раза почувствовала это состояние в нашу первую ночь. И чуть с ума не сошла. Я думала, что у меня такого просто не может быть, что я не способна на подобное. А сегодня это повторилось. Теперь ты меня понимаешь?
— Это нормально, — осторожно произнес он, — ничего странного в этом нет.
— Спасибо за ваши ценные замечания, — саркастически произнесла Вера. — Это все, что ты можешь сказать?
— Ты мне очень нравишься, — выдохнул он. — Я просто не умею говорить подходящие в таком случае слова. Но ты мне ужасно нравишься. Я думал, что сойду с ума, если больше тебя не увижу. Я помнил твой запах, твои глаза, твою улыбку, твои волосы. Я готов был даже отправиться к твоему мужу, чтобы найти тебя.
— Только этого и не хватало мне для полного счастья, — улыбнулась она.
— Я больше не уйду отсюда, — неожиданно произнес Муслим, — у меня еще есть целая неделя. Я заберу свои вещи и поселюсь у тебя.
— А я тебя не пущу. Скоро вернется моя мама и обнаружит тебя на нашем семейном диване. Нет, так не получится. Лучше я перееду к тебе. В конце концов, у тебя двухместный номер, и мне будет удобно оставаться рядом с тобой. Пока ты не уедешь в свой Баку.
— Мы уедем вместе, — предложил Муслим.
— Так не получится, — возразила она, — у меня работа, семья, дочь. И я еще официально не развелась с мужем.
— Тогда я буду ждать, пока ты разведешься. И тогда мы поедем к нам. Ты возьмешь свою дочь, и мы поедем втроем. А в Баку я познакомлю твою девочку с моей.
— Не забывай, что вы теперь иностранное государство. И я буду иностранкой. У вас говорят еще по-русски?
— Глупости, — он усмехнулся, — у нас нет в городе человека, который бы не понимал русского языка. Просто нет таких.
— Никогда не была в вашем городе, — задумчиво произнесла она.
— В нашем, — сказал он, осторожно целуя ее в голову, — и я познакомлю тебя с моими родителями.
— Сначала мне нужно развестись, — напомнила Вера.
— Мы сделаем все, как нужно, — пообещал он, — только больше не исчезай надолго. Иначе я просто сойду с ума. А сегодня вечером ты переедешь ко мне в гостиницу. Только попробуй не приехать.
— Теперь уже поздно возражать, — притворно вздохнула она, — придется подчиниться. Ты ведь южанин, а значит, восточный деспот. Я буду третьей или четвертой женой в твоем гареме.
— Единственной, — сказал он, прижимая ее к себе.
Они не могли даже подозревать, что это была их последняя встреча. Они не знали, что произойдет уже через несколько часов, когда он будет вынужден срочно улететь из города. В эти минуты они еще были счастливы и не знали, как закончится этот день.

Глава 9

«Возможно, Обезьяна самая ловкая комедиантка. В отношениях с Драконом она будет, как всегда, разочарована, но постарается не показывать этого на людях. Она может быть в хороших отношениях с людьми из года Дракона. Она принесет им свою хитрость и свой опыт, а взамен попытается использовать их могущество».
(Из восточного гороскопа)

Сергей сделал почти невозможное. Он сумел задействовать все свои каналы и нашел прямой телефон Веры Дмитриевны, который вручил Муслиму с торжествующим видом. Муслим достал мобильный и сразу набрал ее номер. Телефон не отвечал.
— Повторение пройденного, — вспомнил Муслим. — Нужно будет позвонить попозже. Наверно, нужно было найти и ее мобильный телефон, — улыбнулся он, — тогда бы она наверняка взяла трубку.
— Сейчас у них перерыв, — взглянул на часы Сергей, — лучше позвонить через полчаса.
— Тогда поедем обедать, — предложил Муслим, — и перезвоним через полчаса.
Они поели в каком-то небольшом кафе, и Муслим снова набрал номер ее телефона. И услышал ее голос.
— Слушаю вас.
— Здравствуйте, Вера Дмитриевна, — поздоровался Муслим.
— Кто это говорит?
— Муслим Сафаров. Я приехал из Баку…
Он замер. Это было самое решающее мгновение в их разговоре. Она могла сразу положить трубку и перестать разговаривать. Но она замерла, помолчала несколько секунд и только затем спросила:
— Что вам нужно?
— Я хочу срочно с вами увидеться.
— Это невозможно. Я сейчас занята…
— Может, мне записаться на прием? — зло спросил Муслим. — Дело касается твоей дочери.
— Я вас понимаю, — очевидно, у нее в кабинете были люди, — хорошо. Сделаем так. Позвоните мне ближе к вечеру, и я, возможно, найду для вас время…
— Нам нужно срочно поговорить, — возразил Муслим, — я могу к тебе приехать.
— Нет, — сразу отрезала она, — сделаем иначе. Я буду через два часа на Мойке, в ресторане «Юсупов». Там будет встреча с иностранной делегацией. Учтите, что у меня будет очень мало времени. Но вы можете туда подъехать к пяти часам вечера. И я найду для вас время.
— Спасибо. — Он убрал телефон к себе в карман.
— Договорились о встрече, — сообщил он Сергею. — А теперь мне снова нужно позвонить Мелентьеву. Давай твой телефон. Я, кажется, тебя разорю.
— У нас местный тариф, и за все платит консульство, — улыбнулся Сергей, протягивая телефон.
— Вячеслав Евгеньевич, добрый день, — начал Муслим.
— Это опять вы? — недовольно спросил Мелентьев. — Что вам опять нужно? Вы уже осмотрели квартиру погибшего и, насколько я знаю, ничего там не нашли. Что вам еще нужно?
— Помните, я спрашивал вас о следователе Артеме Пармузине, который погиб десять лет назад?
— Да, помню.
— Мне нужен адрес его семьи. Я хотел заехать к его жене и детям. У него остались двое детей, надо бы их навестить.
Мелентьев молчал.
— Вы с ним так близко дружили? — наконец уточнил он.
— Мы даже работали с ним вместе, — не стал лгать Муслим, — и поэтому я решил попросить вас о такой помощи.
— Хорошо, — сразу согласился следователь, — я вам обязательно помогу. Оставьте ваш телефон, я вам сейчас перезвоню. У нас должен быть его адрес. Недавно городской прокурор вручал им памятные подарки. Я прямо сейчас вам перезвоню.
Он узнал номер телефона Сергея и продиктовал его следователю.
— Он сейчас перезвонит, — сказал Муслим, — а в пять часов нам нужно быть на Мойке. Ты знаешь, где там находится ресторан «Юсупов»?
— Знаю, конечно, — улыбнулся Сергей.
— Как странно, что в честь убийцы назван ресторан, — задумчиво заметил Муслим. — Прошло почти сто лет, а в этом городе по-прежнему с ненавистью вспоминают Распутина. И именем его убийцы назвали ресторан. Какая парадоксальная человеческая память.
— Распутин был воплощением всего самого худшего, что было в царском режиме, — заметил Сергей. — Николая презирали, а его жену просто ненавидели. А Распутин считался как бы их клевретом. Но в России царская власть — это всегда немного от Бога, как и вообще любая власть. А вот Распутин, бывший мужик и из простого сословия, вызывал дикую ненависть. У всех. Я увлекаюсь историей, это так интересно, хотя и закончил восточный факультет.
Раздался телефонный звонок. Сергей взглянул на телефон позвонившего и сразу передал аппарат сидевшему рядом Сафарову.
— Они живут за городом, в Колпине, — сообщил Мелентьев, — переехали туда сразу после смерти мужа.
— Понятно, — помрачнел Муслим. — Они раньше жили где-то в центре города. Наверно, им пришлось продать квартиру и уехать туда. Далеко это от центра города?
— Довольно далеко. Но не все так плохо, как вы думаете. Ей помогли устроиться. Она сейчас работает директором школы, оба мальчика учатся в ее школе. И государство выплачивает им пенсию по случаю смерти отца.
— Вы можете дать их адрес и телефон? — попросил Муслим.
— Конечно. — Мелентьев продиктовал адрес и номер телефона. Затем, не удержавшись, добавил: — Это очень хорошо, что вы хотите их навестить. Им наверняка будет приятно, что приехал человек, когда-то работавший с их отцом. У вас есть ко мне какие-нибудь еще пожелания?
— Нет. Но я хотел бы обратить ваше внимание на расположение комнат в квартире погибшего. Там своеобразная круговая система.
— Я видел, — ответил Вячеслав Евгеньевич, — ну и что?
— Но вход в квартиру только один, — напомнил Муслим. — Это значит, что убийца, войдя в дом, так или иначе сразу проходил в гостиную, если это не кухарка. Ведь кухня находится в противоположной от гостиной стороне. И туда можно попасть, либо пройдя через кабинет из спальни, либо выйдя из гостиной.
— Я это все знаю. Зачем вы мне это говорите?
— Убийцей не могла быть Наталья Фролова, — сообщил Муслим. — Она вошла в гостиную и сразу оттуда убежала. Она бы не стала проходить через кухню, чтобы войти с другой стороны в гостиную. Но кто-то мог воспользоваться именно этим ходом.
— Тогда скажите — кто? — сразу спросил Мелентьев. — Легче всего строить умозрительные заключения. Хотя ваша версия заслуживает внимания. Я тоже об этом подумал. Но никто не обвиняет Фролову в убийстве. Это родственники вашего дипломата считают, что я ее выгораживаю. На самом деле я как раз придерживаюсь конкретных фактов.
— А если там был еще кто-нибудь?
— Пока мы этого не смогли выяснить, — ответил Мелентьев, — но мы работаем.
— На Лиговском проспекте есть несколько камер, — напомнил Муслим, — нужно проверить их записи.
— Мы уже проверяем, — сухо сообщил Вячеслав Евгеньевич. — Но как нам определить, кто и в какую квартиру поднимался? Как можно определить по человеку, входившему в подъезд, к кому именно он идет? И учтите, что в этом подъезде было два входа. Второй со двора. Именно оттуда вошла в дом Наталья Фролова, покинув машину своей матери. А во дворе никаких камер не было. Если не считать бдительной соседки, живущей на первом этаже.
— И все-таки нужно искать, — не мог успокоиться Муслим.
— Чем мы и занимаемся, — подвел итог Мелентьев. — До свидания, господин Сафаров.
— До свидания. — Он вернул телефон Сергею. — До Колпина далеко? — уточнил Муслим.
— За полтора часа точно не успеем, — взглянул на часы Сергей. — Туда и обратно, а еще вы там можете задержаться.
— Тогда поедем завтра с утра, — решил Муслим, — а сейчас давай — в наше консульство.
— Зачем? Наш генеральный консул поехал в аэропорт. Он лично оформляет все документы.
— Кто бы сомневался, — пробормотал Муслим, — и все равно поедем. Я хочу поговорить с другими сотрудниками нашего консульства. Мне важно понять, каким человеком был Фамиль Измайлов, очертить круг его возможных знакомых, интересов, пристрастий. Мне нужно понять, кто мог оказаться в тот роковой вечер в его квартире.
— Поехали, — согласился Сергей. — Но там будет только секретарь нашего консула, уборщица и наш другой атташе. Больше никого нет.
— Вполне достаточно, — решил Муслим. — Я переговорю с ними и постараюсь понять, каким человеком был погибший. Мне важны их наблюдения, их мнения. Вот если бы я попросил тебя охарактеризовать погибшего в нескольких словах, какие эпитеты ты бы выбрал? Только подумай. И без скидок на то, что его убили. Я приехал сюда как следователь, а не как его родственник.
— Необязательный, — немного подумав, сказал Сергей, — несколько поверхностный, сибарит, любил общество красивых женщин, дорогие рестораны. Правда, у него были деньги на такую жизнь.
— Что еще?
— Достаточно циничный, хотя высшая степень цинизма предполагает особую степень ума, чего о нем я бы не сказал. Умел нравиться женщинам, подать себя, к работе относился не очень добросовестно, скорее больше думал о своей возможной карьере, чем о добросовестной работе. Боюсь, что получается не очень приятный портрет. Но вы сами попросили «без скидок». А в общем, он был не самым плохим парнем. Достаточно компанейским, легко давал всем в долг, помогал, если было нужно, звонил в Баку, чтобы помочь кому-то с больницей или лекарствами. Я специально перечислил все его качества. И плохие, и хорошие. Хотя плохих было не очень много. Нормальный парень, немного избалованный и капризный. Ничего особенного, сейчас полно таких ребят вокруг.
— И все-таки поедем, поговорим, — вздохнул Муслим, — может, я узнаю что-то новое.
В консульство они приехали через пятнадцать минут. И сразу выяснили, что уборщица уже покинула здание консульства. В нем оставались Альбина и атташе. Они сразу прошли в приемную, где сидела Альбина.
— Наш гость хотел с вами переговорить, — сказал Сергей, показывая на Муслима.
— Переговорить? — удивилась она. — Со мной?
У нее были коротко остриженные волосы, обтягивающая юбка и светлая блузка. Она взглянула на гостя.
— Чаю хотите?
— Нет, — ответил Муслим, — вы хорошо знали погибшего?
Она нахмурилась. Очевидно, этот вопрос им всем задавали уже много раз.
— Мы вместе работали, — сообщила она. — Коллектив у нас небольшой, и мы все знали друг друга.
— Каким парнем он был? Вы можете дать его характеристику?
— Хорошим, — ответила Альбина, — никому плохого не делал. Всем старался помочь. У него было много поклонниц, — немного подумав, добавила она.
— Это я понимаю. А каким он был в работе?
— Он хорошо работал, но у нас было мало общих точек. Я секретарь консула, а он первый секретарь консульства. Но когда мы общались, он производил впечатление очень открытого и смелого человека.
— Как вы думаете, кто его мог ударить ножом?
— Не знаю, — ответила Альбина. — Я стараюсь даже не думать о подобных ужасах, иначе невозможно будет нормально работать.
— К нему приходила некая Фролова. Вы ее знали?
— Немного знала. Они однажды были с нами в ресторане, когда он отмечал свой день рождения. Наталья Фролова и ее родственница Виктория. Но они мне сразу не понравились.
— Почему?
— Трудно объяснить. Какие-то жеманные, немного закомплексованные. Особенно Наталья. Впрочем, нет ничего удивительно. Там, по-моему, все такие, дурная наследственность.
— Он не говорил, какие у него отношения с этой Викторией?
— Нет, не говорил. И никто не спрашивал. Он был уже взрослый человек и должен был сам решать, с кем ему дружить, а с кем не стоит водиться.
— Его кабинет находится напротив кабинета консула. Ему часто звонили женщины? Вы слышали?
— Часто, — подтвердила Альбина, — он нравился женщинам. Молодой, холостой, богатый, самостоятельный. Что им еще было нужно? Они даже нагло говорили ему, что нужно иметь таких друзей-азербайджанцев. Я всегда возмущалась, когда это слышала.
— Очевидно, кому-то понадобилось нечто большее, если его ударили ножом, не взяв даже деньги, которые были в доме, — пробормотал Муслим. — А вы как считаете?
— Не знаю. Я его деньги не считала. Это не мое дело.
— Позовите вашего атташе, — разрешил Муслим, и Сергей поднялся, чтобы позвать другого работника консульства.
Тот появился почти сразу, словно ждал за дверью. Это оказался подвижный, полноватый молодой человек с бритой большой головой. У него были короткие ноги и такие же короткие ручки. Войдя в приемную, он тяжело вздохнул и сел в углу. От Муслима не укрылось, с каким презрением посмотрела Альбина на этого дипломата. Очевидно, он не вызывал у нее других чувств. Первое впечатление оказалось правильным. Атташе не ответил практически ни на один вопрос. Ни утвердительно, ни отрицательно. Он все время юлил, изворачивался, пытался укрыться за общими словами и ничего не говорил о погибшем.
— Вы настоящий дипломат, — подвел неутешительный итог Муслим. — Спасибо вам за сотрудничество.
Когда атташе вышел, Альбина презрительно фыркнула.
— Этот тип вам все равно ничего не расскажет. Он своей тени боится. Только и думает, как поскорее закончить здесь работу и снова перевестись в Баку, где он будет обычным клерком в Министерстве иностранных дел. Но мне кажется, что он все время притворяется. Держит себя в руках и свои эмоции под постоянным контролем.
— Все настоящие дипломаты умели держать себя в руках, — назидательно напомнил Муслим, взглянув на часы. До назначенного времени оставалось около получаса.
— У нас есть еще делопроизводитель, — сообщил Сергей, — но она сейчас в отпуске.
— У нее мама болеет, и она взяла недельный отпуск, — сообщила Альбина. — Она живет далеко, за городом. Поэтому ей трудно ездить туда и обратно.
— А где живет ваш атташе? — поинтересовался Муслим.
— Тоже далеко, — улыбнулась Альбина. — У нас в центре города жил только Измайлов. И сейчас — наш генеральный консул. Остальным приходится по утрам добираться сюда на метро, автобусах и машинах. В центре города очень высокие цены на жилье.
— Альбина живет с тетей, — вставил Сергей, — и ей тоже тяжело добираться. Раньше иногда оставалась у подруги, а теперь та вышла замуж, и Альбина просто вынуждена ездить. Полтора часа в одну сторону. Даже у меня на машине получается чуть больше часа. Здесь такие расстояния.
— Я понимаю, — кивнул Муслим, — это проблемы всех больших городов.
Вместе с Сергеем они вышли из приемной, увидев стоявшего в коридоре атташе. Муслим повернулся к нему.
— Вы так и не смогли найти ни одной краски, чтобы как-то охарактеризовать человека, с которым вы столько работали. Неужели вам действительно нечего сказать?
Атташе жалобно вздохнул. Его небольшие глазки забегали. И, немного подумав, он наконец выдавил из себя:
— Он любил красивых женщин и шикарные рестораны. — Затем, подумав, что совершает слишком большую смелость, сказав такую фразу о погибшем, быстро добавил: — Но он никогда не злоупотреблял своими возможностями в рабочее время.
— Не сомневаюсь, — иронично сказал Муслим. — Он был просто образцовым сотрудником вашего генерального консульства.
Когда они сели в машину, Сергей извиняющимся тоном произнес:
— Вы должны их понимать. Альбина вольнонаемная, ей все равно. Она имеет местное гражданство, а наши дипломаты думают о том, как вернутся домой. У всех семьи, дети, родители. Все хотят получить достойное место и заработать побольше денег. Если узнают, что кто-то из них был неосторожен в разговоре с вами или слишком откровенничал, когда его допрашивали в прокуратуре, то на его карьере сразу можно будет поставить жирный крест.
— Но я приехал помогать вам, — огорченно заметил Муслим.
— Все равно. Они боятся ненужных сплетен, любой ошибки. И таким образом постепенно теряют инциативу. Но так везде. У нас говорят, что дипломаты хуже минеров. Те имеют право ошибиться один раз, перед тем как взлететь на воздух, а дипломаты не имеют права и на одну ошибку.
— Как парашютисты, — усмехнулся Муслим.
На часах было около пяти, когда они поехали на Мойку. Ресторан нашли достаточно быстро. Там еще никого не было, но официанты подтвердили, что ждут иностранную делегацию с работниками мэрии.
Сразу четыре автомобиля подъехали к ресторану через несколько минут. Из них начали выходить иностранные гости. Раздалась громкая немецкая речь. Гости проходили в ресторан по очереди, шумно переговариваясь, толкаясь и смеясь. Муслим терпеливо подождал, пока разберутся с местами все гости. Вера была вместе с ними. Она приехала в салоне первого автомобиля. И первой прошла в зал ресторана, очевидно, для того, чтобы оценить обстановку и сделать необходимые замечания.
Гости еще рассаживались по местам, когда Муслим появился в ресторане, Вера ему сразу кивнула. Она поднялась и вышла вместе с ним в небольшой коридор. На ней был серый костюм, изящные полусапожки. Цветной шарф небрежно повязан, но в этой небрежности была своя элегантность.
— Что случилось? — спросила она.
— Ничего. Я только хотел вам сообщить, что успел осмотреть квартиру погибшего.
— Ты решил обращаться ко мне на «вы»?
— Вы стали таким большим начальником. Я не смею…
— Перестань поясничать. Что ты там увидел?
— Она почти наверняка не могла убить Измайлова. Для этого ей нужно было сначала зайти на кухню, чтобы принести оттуда кухонный нож. Ты можешь себе представить девушку, которая сначала проходит на кухню и достает нож, а потом направляется в гостиную, чтобы переговорить с хозяином квартиры?
— Я нет. Но следователь может представить.
— Он не такой глупый, как ты думаешь. Нужно будет продолжать проверку. Теперь я поясню, почему я хотел с тобой так срочно увидеться. Ты можешь точно вспомнить, когда поднялась к нему в квартиру, вы беседовали в гостиной?
— Конечно. Где еще мы могли беседовать, — нервно произнесла она, — не в его же спальне. И не на кухне.
— Ты можешь вспомнить в деталях, о чем именно вы говорили?
— Я сказала ему, что он ведет себя неправильно. Что Наташа пришла к нему только для того, чтобы помочь Виктории. Что он обязан завтра утром отправиться к молодой женщине, которая лежит в больнице и носит под сердцем его ребенка. Он сразу начал кричать, что нужно еще доказать, кто отец этого ребенка. Такая гадость. Я сказала, что мы проведем экспертизу ДНК, и это его окончательно рассердило. Тогда я просто повернулась и вышла из квартиры.
— И больше ничего?
— Да. Больше ничего не было.
— А теперь постарайся вспомнить. Дверь в спальню была закрыта, когда ты вошла в гостиную? Или открыта? Постарайся точнее вспомнить.
— Открыта, — уверенно произнесла она. — Я еще увидела незастеленную кровать и подумала, какой он неряха. Но он подошел и закрыл дверь. Почему ты спрашиваешь?
— Мне нужно было точнее знать.
— И больше ничего?
— Еще я должен переговорить с твоей дочерью. Ты можешь дать мне ее телефон?
Она молчала колеблясь. Затем спросила:
— Ты можешь мне обещать, что с ней не произойдет ничего плохого? И ты не дашь ее телефон никому из посторонних.
— В своем начальственном кабинете ты тихо сходишь с ума, — беззлобно заявил Муслим. — Неужели ты думаешь, что я могу хоть как-то причинить вред твоей дочери? Даже подумать об этом. Я хочу вас защитить. И выяснить, кто убил нашего дипломата.
— А если эти две задачи противоречат друг другу? — сразу спросила она.
— Значит, я ничего не понимаю в людях. Или вы действительно вдвоем убили несчастного дипломата и теперь хотите всех обмануть.
— Не говори глупостей. Запиши номер ее телефона. И учти, что я буду контролировать твои действия. Однажды ты уже причинил мне боль. Очень большую боль, Муслим. Надеюсь, что с моей дочерью у тебя не получится.
— Какие глупости ты говоришь. При чем тут твоя дочь? Я только хочу выяснить у нее некоторые подробности для пользы дела.
— Как хочешь. — Она еще немного подумала и продиктовала ему номер телефона дочери.
— Ты можешь меня наконец отпустить? — недовольно спросила она. — Ты же видишь, что меня ждут люди. Целая делегация иностранцев. И ко мне сейчас должен приехать еще один человек. На встречу. Я не могу уделять тебе так много времени.
— Извини. Когда-то мы могли уделять друг другу гораздо больше времени.
— Это было давно, Муслим, совсем в другое время. Я была наивной, доверчивой дурочкой. Теперь все иначе. У меня нет времени на сентиментальные воспоминания. Извини.
— Мы сможем с тобой увидеться?
— Никогда, — твердо ответила она, — это ни к чему.
— У тебя кто-то есть?
— Глупый вопрос. В тебе говорит мужской эгоизм. Неужели ты полагаешь, что я должна сразу броситься к тебе на шею? Вот так просто, спустя двенадцать лет.
— Ты еще не поняла, что я не был виноват в той ситуации…
— Давно поняла. Но и я виновата меньше всего. Значит, так сложились наши судьбы. И не нам их переделывать заново.
— Я тебе позвоню, — повысил голос Муслим, видя, как она собирается уйти.
— Мне придется поменять номер своего прямого телефона, — задумчиво произнесла Вера, — и подождать, пока ты не уедешь. У нас с тобой ничего не может быть. Ничего не было. И ничего не будет. Все, что тогда случилось, всего лишь сон. Мимолетный и поэтому плохо запоминающийся. А наша реальная жизнь совсем другая. Ты и так задержал меня слишком долго. Извини. И до свидания.
Она быстро отошла. Он остался стоять в коридоре, словно оплеванный. Официанты, чувствуя его состояние, нарочно проходили совсем рядом, больно толкая его локтями. Муслим долго смотрел ей вслед. Затем медленно повернулся, чтобы пойти к выходу. Нужно будет позвонить Наталье, переговорить с ней и собирать вещи, чтобы уехать отсюда. Третья поездка явно не удалась.
У выхода из ресторана он посторонился, уступая дорогу даме в элегантном голубом пальто и большой аристократической шляпе, под которой не было видно ее лица. Она прошла мимо, и он почувствовал аромат ее знакомого парфюма. Или наоборот, незнакомого. Он остановился. Когда-то ему нравился этот старый парфюм. Когда-то он вдыхал его вместе с запахом тела и запомнил на всю жизнь. Но этого не может быть. Он остановился, взглянув на проходившую мимо женщину. Увидел ее лицо. Разглядел ее глаза. И произнес непослушными губами:
— Извините…
Она не услышала. Сделала еще два шага.
— Простите, — так же тихо произнес он, уже не надеясь, что она остановится и обернется. Ведь бывает много разных совпадений. И многие люди могут употреблять один и тот же парфюм. Но она услышала его. И остановилась…
Женщина обернулась. Только на одно мгновение. Но этого было достаточно, чтобы узнать ее. Этого не могло быть ни при каком раскладе, но это чудо произошло. Спустя двадцать четыре года в ресторане «Юсупов» он встретил женщину, с которой расстался июльским утром восьмидесятого года в гостинице «Москва». Она словно не изменилась. Только лицо как будто немного потемнело. Или загорело. А может, сказался специальный тональный крем, который должен был скрыть ее морщины. И глаза были не такими яркими, как прежде. Она смотрела на него и тоже не верила себе. Конечно, он изменился. Заматерел, постарел, поник, у него стало меньше волос. Но это был прежний Муслим Сафаров. Его можно было узнать, даже не глядя на сеть морщинок вокруг его глаз и две тяжелые складки, протянувшиеся от крыльев носа к самому рту.
Женщина посмотрела по сторонам. Она явно не верила своим глазам. И он тоже не верил в подобное чудо.
— Это ты? — медленно произнесла она. — Как ты здесь оказался? Спустя столько лет…
Он хотел сказать, что появился здесь случайно, хотел что-то объяснить, но слова застряли у него в горле. Он ничего не мог из себя выдавить. А судьба словно готовила ему еще большее испытание. Пока он тихо мычал, пытаясь выдавить из себя какие-то слова, в коридоре снова показалась Вера. Увидев Муслима, она нахмурилась. Ей явно не понравилось, что он еще не ушел. Муслим был потрясен встречей с неизвестной незнакомкой. Но еще б*!*о*!*льшим испытанием и шоком стали для него слова Веры:
— Ты приехала немного раньше назначенного времени, мама…
Год обезьяны. Санкт-Петербург.
Год тысяча девятьсот девяносто второй
Он вернулся на работу к четырем часам дня. Причем выглядел таким счастливым и окрыленным, что даже не обратил внимания на хмурого дежурного, который, увидев его, попросил зайти к заместителю прокурора города.
«Наверно, по вопросам сегодняшнего отчета», — радостно подумал Муслим. Он все еще был там, в ее квартире, рядом с Верой. Она твердо пообещала ему, что сегодня приедет и останется вместе с ним в его номере в «Прибалтийской». От одной мысли об этом ему хотелось бегать по коридорам как мальчику и кричать изо всех сил.
Поднимаясь в кабинет, который они делили с Артемом, он встретил одного из сотрудников их группы.
— Здравствуйте, Муслим Азизович, — вежливо произнес сотрудник, почему-то отводя глаза в сторону.
— Добрый день, Степан Анатольевич, — ответил на приветствие Муслим. — Как у нас идут дела? Успеем закончить вашу проверку за оставшуюся неделю? Там нужно будет потом сверить все балансы и привлечь к проверке финансовых экспертов, желательно из Государственного банка.
— Не знаю, — как-то неопределенно ответил помощник прокурора. — Мы, конечно, постараемся и вышлем все документы, если они вам будут нужны.
— Что вы такое говорите? — удивился Муслим. — Как это «постараемся» и «вышлем»? Куда вышлете, зачем? Я приехал сюда, чтобы завершить наше расследование. И почему вы говорите «если будут нужны». Конечно, нужны. Они нам всем обязательно нужны. Эти мошенничества наносят ущерб экономикам обеих республик. Что с вами, Степан Анатольевич? Почему вы так странно говорите?
— А вы разве ничего не слышали?
— Нет. А что я должен был слышать?
— В таком случае вам все скажут без меня, — быстро произнес Степан Анатольевич и поспешил отойти от Муслима.
«Что происходит? — подумал Муслим. — Может, меня сняли с работы за трехчасовое отсутствие? Или в Москве решили вообще ликвидировать институт прокуратуры? Сейчас такое дурацкое время, когда может произойти все, что угодно».
Он вошел в свой кабинет. Увидев его, Артем поднял голову и быстро отвел глаза, словно стесняясь смотреть на своего напарника.
— Тебя искали, — коротко сообщил он, — срочно вызывают к заместителю прокурора города. Он просил, чтобы ты зашел к нему, как только вернешься.
— Что ты ему сказал?
— Доложил, что ты поехал в банк на проверку. Что еще я мог ему сказать?
— Он требует меня по нашему отчету?
— Нет. Из Баку пришла срочная телеграмма.
— Какая телеграмма? Что происходит? Что случилось за несколько часов, пока меня здесь не было? Почему Степан Анатольевич говорит какими-то непонятными фразами?
— Ты разве ничего не знаешь?
— Ты можешь мне нормально объяснить, что происходит?
— Где ты был последние два дня? Ты не смотришь телевизор, не читаешь газет?
— Какой телевизор? Я его даже не включаю у себя в номере. Что случилось?
— У вас в Азербайджане возобновились военные действия. Два батальона бывшего советского полка, которые дислоцировались в Нагорном Карабахе, перешли в наступление на ваш город Хиджалы.
— Ходжалы, — поправил он Артема.
— Ходжалы, — согласился тот. — Город практически полностью сожжен. Население частично истреблено, частично погибло, частично попало в плен. Об этом говорят все информационные компании мира. В Баку начались волнения. Оппозиция осадила парламент и требует срочной отставки президента. Полтора часа назад сообщили, что ваш президент подал в отставку.
— Не может быть, — растерянно произнес Муслим.
— Может, — кивнул Артем. — Включи телевизор и сам послушай последние новости. Из вашей прокуратуры пришла срочная телеграмма. Требуют, чтобы ты немедленно вернулся обратно в Баку, прекратив свои дальнейшие расследования.
— Но мы почти все сделали. Осталось не больше двух-трех дней. Ты ведь знаешь, как много мы работали.
— Это, видимо, сейчас уже никому не нужно Муслим, — печально произнес Артем. Он поднялся и подошел к своему напарнику. — Я не знаю, что тебе нужно сказать. Не знаю, какие слова говорят в этих случаях. Только понимаю, что у вас там происходит настоящая трагедия. Мы, видимо, все еще не скоро выберемся из этого дерьма.
Муслим прошел к своему столу, опустился на стул. «Представляю, что творится в Баку», — с ужасом подумал он. Как там родители, что делают его жена и дочь? Отсюда вообще невозможно звонить. Приходится часами ждать, пока дадут соединение. Конечно, он должен срочно возвращаться. И понятно, что все его проверки сейчас никому не нужны. Кого будут интересовать какие-то экономические преступления или фальшивые авизо, когда президент уходит в отставку и рушится само государство, когда идет война и гибнут тысячи людей.
— Я даже не знаю, что мне делать, — признался Муслим, глядя на своего друга, — просто не представляю. С одной стороны, нужно, конечно, завершить нашу работу и вернуться в Баку с конкретным материалом, а с другой — они, наверно, правы. И мое место сейчас там.
— Ты лучше не рискуй. Подумай и поступай так, как тебе указали, — посоветовал Артем. — Иначе попадешь под топор новой власти. Наверняка назначат нового Генерального прокурора после смены Президента и он захочет начать чистку. Значит, будет искать «козлов отпущения». Нужно быть осторожнее, чтобы не оказаться таким «козлом».
— Мы все сейчас немного «козлы», — зло пробормотал Муслим.
— Знаешь, что я тебе скажу? — оживился Артем. — Если не сможешь остаться у себя, то можешь вернуться к нам. Мы тебя всегда примем. Ты прекрасный следователь и хороший товарищ, Муслим. Как говорят обычно в американских фильмах, для меня было большой честью работать с вами, господин Сафаров. — Он протянул ему руку.
Это была больше чем награда. Муслим все понял. Он пожал руку своему другу. И поспешил выйти, направляясь к заместителю прокурора города. Тот немедленно его принял. Громко прочел телеграмму за подписью прокурора республики с категорическим требованием немедленно вернуться обратно. Долго говорил о российско-азербайджанских связях, словно убеждая Муслима в необходимости дружбы двух народов. Пожелал счастья и успехов в работе. Пообещал написать благодарственное письмо в Баку за работу Муслима в Санкт-Петербурге. И под конец сообщил, что билет уже куплен и самолет вылетает в семь часов вечера.
Конечно, прокурор забыл обо всех своих обещаниях уже через минуту после того, как Муслим вышел из его кабинета. Им было не до этого. Сам заместитель прокурора решал для себя нелегкий вопрос — как удержаться на своем месте и не попасть под сокращение.
— Мне нужно вылетать прямо сегодня? — не поверил услышанному Сафаров.
— Конечно, — кивнул его собеседник. — Вы обязаны быть там уже сегодня. Представляю, какая у вас сложная обстановка. Вы, наверно, слышали, ваш Президент уже подал в отставку.
— Слышал, — растерянно произнес Муслим.
— Машина вас ждет. Наш сотрудник проводит вас до аэропорта во избежание ненужных провокаций, — подчеркнул заместитель прокурора города. — Можете заехать в гостиницу и забрать свои вещи. До свидания.
Он энергично пожал руку Сафарову и склонился над своими бумагами. Муслим растерянно вышел из кабинета. Вернувшись к Артему, он несколько раз набрал номер Веры. Но она не отвечала. Он зло бросил трубку на рычаг. Машина была уже внизу. По дороге в гостиницу он смотрел на часы и молился, чтобы она оказалась дома. Поднявшись в номер, он снова ей перезвонил. И снова телефон не отвечал. На сборы ушло не так много времени. Уже выходя из номера, он еще раз набрал ее номер. И снова — длинные гудки.
В аэропорту он быстро прошел регистрацию, попрощался с сопровождающим его сотрудником прокуратуры. И бросился к телефонной будке, набрал ее номер непослушными пальцами. От нетерпения он чувствовал, как впервые в жизни дрожат его руки. И услышал, наконец, ее голос.
— Это я, — торопливо сказал Муслим. — Я звоню из аэропорта.
— Я уже научилась узнавать твой голос, — весело произнесла она. — Ты кого-то поехал встречать?
— Нет. — Он даже не представлял себе, как будет трудно сообщить ей о своем отъезде.
— Что ты там делаешь? — спросила она. — Зачем ты поехал в аэропорт? Ловите какого-то мафиози?
— Нет. Я улетаю, — выдохнул он.
— Что? — Он почувствовал, как причинил ей почти физическую боль этими словами. — Как это улетаешь? Прямо сейчас?
— Да. Прямо сейчас. Я приехал в прокуратуру, и мне выдали билет и телеграмму из Баку, предписывающую срочно вернуться обратно. Я уже в аэропорту, алло, ты меня слышишь?
— Счастливого пути, — мертвым голосом пожелала она. — Я думала, что ты хотя бы решишь со мной попрощаться.
— Подожди, — закричал он так, что на его крик обернулось сразу несколько человек, — подожди, не клади трубку! Я тебе все объясню.
— Что ты еще можешь объяснить, если ты уезжаешь?
— Подожди одну минуту. У нас в Баку происходит трагедия. Снова началась война. Сожгли наш город в Нагорном Карабахе. В отставку ушел президент. В городе волнения…
— Какое это имеет отношение к нам? — спросила она. — К тебе? Или ко мне?
— Ты не понимаешь? — в отчаянии крикнул он. — Я следователь по особо важным делам. Я обязан вернуться домой, обязан быть на работе. Неужели ты ничего не понимаешь…
— Я должна переживать из-за того, что ваш президент ушел в отставку? — осведомилась она. — Или радоваться тому, что ты меня бросаешь?
— Я тебя не бросаю, — устало выдохнул он, — так получилось. Почему ты ничего не хочешь понять? Там идет война…
— И ты не мог даже заехать ко мне и попрощаться со мной?
— Я тебе все время звонил. Телефон опять не отвечал.
— Уже целый час, как я вернулась. Ты бы мог позвонить.
— Мы ехали в машине в аэропорт. Я не мог позвонить из машины. Потом оформлял билет и багаж в аэропорту.
— У тебя на все есть готовый ответ. Все это не так важно, Муслим. Самое печальное и главное, что ты уезжаешь, а я остаюсь одна. И это после нашей сегодняшней встречи…
— Я вернусь, — пообещал он. В тот момент он искренне верил в свои слова. — Я обязательно вернусь, и мы поедем в наш город. Втроем, с твоей дочерью.
— На войну? — иронически спросила она. — Ну знаешь, я не собираюсь возить ее под бомбы и снаряды.
— Ты ничего не поняла, — тихо сказал он, — ты просто ничего не понимаешь.
— Надеюсь, что ты все-таки позвонишь, — сказала она на прощание. — Когда ты улетаешь?
— Прямо сейчас.
— Счастливого пути, — во второй раз пожелала она ему. — Мой номер телефона, надеюсь, ты помнишь. Если получится, позвони…
— Я обязательно позвоню. До свидания.
Он хотел что-то еще добавить. Сказать, как он ее любит. Но рядом стояла семейная пара, которая уже громко выражала свое недовольство его затянувшимся разговором. И он ничего не добавил.
— До свидания, — сказала она и первой положила трубку.
Откуда ему было знать, что, едва положив трубку, она опустилась на пол и начала плакать. Откуда ему было знать, что она проплакала весь вечер. Он был уверен, что перезвонит ей сразу, как только приедет в Баку.
Но события, происходившие в республике, опрокинули все его планы. В военном противостоянии двух республик — Азербайджана и Армении — оба народа несли большие жертвы. Особенно недопустимые потери были среди мирного населения. В мае бывший президент сделал попытку вернуть себе власть. Ему удалось удержаться только одни сутки, и на следующий день он снова покинул Президентский дворец. Военное противостояние продолжалось. К власти в республике пришел Народный фронт.
Он все время о ней помнил. Помнил, что должен ей позвонить. Иногда он звонил, слушая долгие гудки. Связь была плохой, приходилось часами ждать, пока ему дадут Санкт-Петербург. В городе начались перебои с электричеством, светом, газом. Его бракоразводный процесс завершился в суде. Бывшая супруга отказалась от алиментов. К этому времени у нее уже был состоятельный друг-бизнесмен. А потом его уволили из органов прокуратуры. Потом был еще один переворот, еще одна попытка переворота, еще один мятеж, сожженные города и села, беженцы и переселенцы, опасные командировки и восстановление на работе. Когда, наконец, он сумел дозвониться, выяснилось, что она вышла замуж и куда-то уехала.
Он тогда подумал, что все так и должно было быть. Она уже привыкла к той, другой жизни. К западным магазинам, к западному комфорту, к их сытости и обеспеченности. Ей было бы сложно приехать в город, в котором происходили такие потрясения в начале девяностых годов. Ей было бы сложно и неуютно. Постепенно он успокоился. Боль от расставания все еще сидела в нем уже стирающимися воспоминаниями. Он был уверен, что больше никогда не увидится с Верой. Никогда не узнает, что с ней произошло и за кого она вышла замуж во второй раз.
Две его невероятные поездки в Ленинград и Санкт-Петербург по существу стали самыми яркими воспоминаниями его жизни. Даже не Афганистан, где его дважды ранили. Даже не его женитьба и рождение дочери, даже не его двадцатилетняя работа в прокуратуре. Две невероятные поездки в Северную столицу. Встреча с неизвестной женщиной в гостинице «Москва» летом восьмидесятого и встреча с Верой Клименко зимой девяносто второго. Обе встречи произошли в кармические для него года, когда ему исполнилось соответственно двадцать четыре и тридцать шесть лет. Может, поэтому он так удивился, когда ему объявили, что он снова должен поехать в Санкт-Петербург. Может, поэтому он так охотно сюда прилетел. Третьей встречи уже не могло быть, для этого он был слишком опустошен всей своей предыдущей жизнью. Но третья встреча могла состояться, ведь год две тысячи четвертый тоже был для него кармическим. И поэтому он летел в Санкт-Петербург с неким ощущением возможного чуда. Которое и произошло, когда он встретил Веру. Но он еще не знал, что в жизни бывают и более невероятные совпадения.

Глава 10

«Между людьми, родившимися под знаками Обезьяны и Собаки, возможны некоторые отношения. Однако они мимолетны и не носят устойчивого характера. Это проблематично еще и потому, что они оба циники. И поэтому у них нет иллюзий в отношении друг к другу».
(Из восточного гороскопа)

Они смотрели друг на друга и не понимали, что здесь происходит. Не понимала прежде всего Вера Дмитриевна Радволина. Она стояла между ними и переводила взгляд со своей матери на Муслима. И обратно на мать.
— Что происходит? — спросила она. — Почему вы так замерли? Вы разве знакомы? Что случилось?
Муслим стоял, словно пригвожденный к полу. Даже если бы в помещение ударила молния и появился сам ангел с крыльями за спиной, то и тогда он был бы удивлен гораздо меньше, чем одним словом, которое произнесла Вера. Она сказала: «Мама». Эта женщина, которая стояла перед ним в таком элегантном пальто и изящной шляпке, была той самой Женщиной, с которой он встретился далеким летом восьмидесятого года. А стоявшая чуть ближе Вера была ее дочерью и той самой женщиной, которую он любил холодной зимой девяносто второго. Все смешалось в его голове.
— Это вы? — спросил Муслим, обращаясь к матери Веры. — Неужели это вы, Марина Борисовна? Сколько лет прошло с тех пор?
— Двадцать четыре, — сразу ответила она, — наша встреча произошла в год Московской Олимпиады, если вы помните. Ровно двадцать четыре года назад.
— Мама, кто этот человек? — спросила Вера Дмитриевна. — Ты можешь мне что-нибудь объяснить?
— Это тот самый мужчина, о котором я тебе рассказывала, — пояснила мать, глядя на Муслима, — тот самый молодой офицер, который должен был получить назначение в Афганистан. Мы увиделись с ним летом восьмидесятого в отеле «Москва».
— Ты говорила, что он погиб, — дрогнувшим голосом произнесла Вера Дмитриевна. — Я точно помню, что ты так говорила.
— Я наводила справки, — ответила мать. — Мне сказали, что он получил тяжелое ранение и умер в госпитале. Я даже получила официальное извещение…
— Это был другой Сафаров. Григорий Сафаров из Ростова-на-Дону, — пояснил Муслим. — Его похоронка пошла к нам домой, а мое письмо отправили его родным. Потом все исправили и разобрались, где и какой Сафаров.
— Ты никогда не говорила мне, как его зовут, — мрачно произнесла Вера.
— Зачем? — спросила мать. — Он оставался только в моей памяти. Я была уверена, что его убили.
— А он воскрес и вернулся к нам через двенадцать лет, — нервно произнесла Вера. — Если бы ты тогда назвала мне его имя, возможно, у нас ничего бы не было.
— О чем ты говоришь? — повернулась к ней мать. — Это тот самый мужчина из Баку, с которым ты встречалась?
— Да, — безжалостно произнесла Вера, — это тот самый. Если бы ты сказала мне его имя, возможно, все было бы иначе…
— Но ты тоже не говорила мне, как его зовут, — возразила мать. — Я думала, что он гораздо моложе. Но как такое могло произойти? Сколько ему было тогда лет?
— Когда мы с ним встретились, мне было только двадцать восемь, а ему тридцать шесть, — быстро произнесла Вера. — Значит, тебе тогда было уже сорок шесть. А когда вы с ним встречались, тебе было… тридцать четыре года, мама, ты была на шесть лет моложе меня нынешней. И ты, — обратилась она к Муслиму, — ты спал… с моей матерью. И после этого посмел встречаться со мной.
— Я не знал, что она твоя мать, — ответил он, чувствуя себя участником какого-то дурацкого водевиля. — Мне было тогда двадцать четыре года, — напомнил Муслим, — а когда я встречался с тобой, мне было уже тридцать шесть лет. И это был мой год. Год Обезьяны.
— И он приехал сюда снова, — ужаснулась Вера, — в третий раз, мама. И первый человек, с которым он встретился, была Наташа.
— Он с ней уже переспал? — спросила гораздо более циничная мать.
— О чем ты говоришь, мама! — повысила голос Вера. — Как вообще ты можешь предполагать подобное?
— Но ты с ним спала, — упрямо напомнила мать, — ты рассказывала мне о своем потрясении, о том, как он тебе понравился. И мы тогда ждали, когда он приедет или хотя бы позвонит.
— И не дождались, — в тон матери подхватила Вера. — А сейчас он стоит перед нами, и мы с тобой заняты глупой перебранкой, пытаясь определить, с кем и когда он встречался. Он как Вечный жид, появляющийся все время в нашей семье. На протяжении последней четверти века…
— Я думала, что он погиб, — медленно повторила мать, — и поэтому не называла тебе его имени. А когда ты сообщила мне, что полюбила молодого человека из Баку, я решила, что это судьба. У меня ничего не вышло, значит, должна была попытаться ты.
— У тебя вышло, — горько заметила Вера, — даже очень вышло. Это я ничего не получила, когда он улетел. Сидела и ждала его телефонного звонка. Как все глупо получилось. Может быть, я была под впечатлением твоих рассказов о встрече с неизвестным лейтенантом из Баку, что позволила себе увлечься именно этим человеком.
— Не нужно меня обвинять во всех смертных грехах, — возразила мать, — никто не мог даже подумать, что все так произойдет.
— Но это произошло! — повысила голос Вера. — Ты можешь себе представить, в какое положение ты меня поставила? Как глупо я теперь выгляжу?
— Не нужно утрировать, — попросила мать, — ничего особенного не произошло. Давай успокоимся и будем решать, как нам действовать дальше…
— Дальше он хочет позвонить Наташе, твоей внучке и моей дочери, — нервно произнесла Вера. — А потом может произойти все, что угодно. В нашей семье, очевидно, есть генетическая предрасположенность к этому типу. Давай закончим этот неприятный разговор, мама. Я даже не знаю, что мне делать. Не знаю, что говорить. Я пойду к гостям, мне трудно с вами оставаться.
Она повернулась и, громко стуча каблуками, прошла в большой зал. Мать проводила ее долгим взглядом и снова посмотрела на Муслима.
— Я действительно рада, что ты выжил, — призналась Марина, — как будто ты воскрес из мертвых. Это так необычно. Как ты живешь, Муслим? Где ты был все эти годы?
— Воевал. Работал. Снова воевал и снова работал. В девяносто втором вернулся сюда еще раз и познакомился с твоей дочерью. Она тогда говорила, что ты находишься в командировке.
— Верно. Меня не было в городе.
— Я могу задать тебе личный вопрос?
— Конечно, — улыбнулась она. — У меня нет от тебя никаких секретов.
— Сколько тебе лет? Сколько тебе лет именно сейчас? По моим подсчетам получается где-то под шестьдесят.
— Не нужно преувеличивать, — усмехнулась она, — это всегда неприятно, а тем более в моем возрасте. Мне только пятьдесят восемь, Муслим. Я думала, что ты меня запомнишь по той единственной ночи, которую мы провели вместе. Но ты ничего не понял. И попытался повторить подобный «трюк» уже через двенадцать лет. И нарвался на мою дочь — холодную и неприступную. Ее ты решил взять длительным измором. Узнавал, где она живет, пытался выяснить, где паркует свой автомобиль, с кем проводит время. У тебя было много возможностей, ты был уже тогда следователем по особо важным делам.
— Ты все обо мне знаешь.
— Она все мне тогда рассказала. Я видела, как она страдает, когда ты не напоминал о себе, как мучается. Но ты так и не позвонил. Через два года она вышла замуж за Радволина и уехала в Стокгольм. Вышла замуж именно потому, что я настояла на этом.
— Ты всегда отличалась решительным нравом…
— Не нужно иронизировать. Я сделала так, как считала нужным. Она вышла замуж и уехала в Швецию. Тогда это была единственная возможность покинуть город, избежать нищеты и нашей постсоветской разрухи. Потом они вернулись, и она начала довольно быстро делать карьеру в мэрии Санкт-Петербурга. Я думаю, что ей во многом помог опыт этой командировки в Стокгольм.
— И твои связи, — саркастически добавил Муслим.
— И мои связи, — согласилась она. — Но в любом случае я горжусь тем, что она не сдалась и после стольких жизненных испытаний стала руководителем такого управления в нашей мэрии. Я этим горжусь, Муслим.
— Ты считаешь, что ей нужно было пройти и через эти испытания? — разозлился Муслим. — Она осталась вдовой только потому, что ее второй муж был старше ее на пятнадцать лет.
— Не тебе ее жалеть, — отрезала Марина Борисовна, — не тебе, Муслим. Ты сделал все, чтобы сломать ей жизнь. Она тогда развелась со своим первым супругом, хотя могла и немного потерпеть. Он не хотел ее отпускать, но она настаивала. Теперь понимаю, что настаивала после встречи с тобой.
— Ты специально говоришь так, чтобы сделать мне больно?
— Нет. У меня остались самые лучшие воспоминания о нашей встрече. Как женщина я буду тебе всегда благодарна. Ты мне тогда помог обрести веру в себя. Обрести некое равновесие, которого я тогда была лишена. Мне казалось, что, если мне удастся встретиться вот с таким парнем, каким ты тогда был, честным, смелым, откровенным, я многое пойму. И внутренне изменюсь. Так и получилось. Ты мне тогда очень помог. Ты даже не представляешь, каким образом. После той ночи с тобой я стала более цельным человеком, более решительным, более настойчивым. Я поверила в себя, в свои силы, в свои возможности. И поэтому я тебе благодарна… Но как мать… Ты сделал больно моей дочери. Я знаю, что только благодаря этому она стала тем, кем сегодня стала. Сумела выстоять, закалиться, приобрела необходимую жесткость, даже жестокость. Но ты разбил ей сердце, а такие вещи матери обычно не прощают…
— Что ты от меня хочешь?
— Зачем ты приехал сюда снова? Неужели ты думаешь, что теперь можно повторить то, что произошло уже дважды? Но Наташа не такая, как мы с Верой. Она совсем другая… И ты уже стар для нее…
— Какие глупости ты говоришь. Я приехал сюда как следователь, чтобы разобраться в том, кто убил нашего дипломата. И последней там была Наташа, твоя внучка. И я уже два дня делаю все, чтобы спасти ее и не подставлять под гнев моих соотечественников. А ты считаешь, что я только и мечтаю, как переспать с твоей внучкой.
— Она не была последней, — сразу сказала Марина, — ты ведь знаешь, что она не была последней…
— Да, мне все рассказала твоя дочь. Они поехали туда вместе. Сначала поднялась Наташа, а уже потом, когда она вернулась, наверх поднялась Вера. Представляю, как она нервничала, ведь Наташа вернулась в машину вся в слезах.
— Ты все знаешь? Видимо, у вас такие устойчивые традиции, — нервно произнесла Марина, — приезжать в наш город и встречаться с нашими женщинами. Внучка моей сестры ждала от него ребенка, и Наташа поехала, чтобы все ему объяснить.
— В подобных случаях лучше не вмешиваться в отношения двоих людей, — сказал Муслим.
— Она лежала в больнице и не могла сама поехать, чтобы поговорить. Неужели ты ничего не можешь понять? Наташа выросла вместе с ней, дружила с ней, считала ее почти родной сестрой. И она поехала туда в надежде как-то образумить этого парня. А он фактически выгнал ее из своей квартиры. И тогда к нему поднялась Вера, которая сказала ему все, что нужно было сказать. И чего никогда бы не смогла сказать сама Наташа.
— Я примерно так и подумал.
— Только Вера его тоже не убивала, — сразу добавила она, — если ты подумал об этом. Она слишком известный в городе человек. Депутат, начальник управления. Одним словом, она его точно не убивала.
— Следователь не знает, что Вера Дмитриевна была в этой квартире, — мрачно произнес Муслим, — он даже об этом не подозревает. Но он может узнать, и тогда у Веры не будет никакого алиби.
— У нее в любом случае будет неопровержимое алиби в том, что она никак не могла его убить, — твердо произнесла Марина. — Как раз насчет этого ты можешь не сомневаться.
— Почему ты так уверена?
— Я знаю, что говорю. Где ты остановился?
— В «Октябрьской»…
— Паршивая гостиница, — неодобрительно сказала она, — хотя недалеко от нашего старого дома на Суворовском проспекте…
Он вдруг вспомнил ее слова из далекого восьмидесятого года. Она сказала, что точно знает, какие номера прослушиваются, и добавила: «Меня отозвали только на время. Я живу здесь недалеко, но на самом деле чаще бываю в других местах». Она тогда так и сказала, что живет недалеко, но потом, в девяносто втором, он не вспоминал эти слова. Его встреча с Мариной Борисовной казалась каким-то нереальным сном, событием, которого в принципе не могло быть, а значит, и не было. Но Вера ему понравилась. Она ему понравилась настолько, что он действительно готов был ее увезти куда угодно. Готов был забрать ее с собой в Баку.
— Неужели ты хочешь снова приехать ко мне в номер? — спросил Муслим.
— Все-таки не удержался и наговорил мне гадостей, — хмыкнула Марина. — Если я старше тебя на десять лет, то это не значит, что я уже старуха. В Германии у меня был друг, который был моложе меня на девятнадцать лет…
— Ты совершенствуешься, — не без иронии отметил он.
— Опять колкость? Я говорю тебе правду. И, конечно, к тебе в гостиницу я не приду. Ты теперь уже не мой идеал. Постарел, превратился в унылого брюзгу, кажется, у тебя даже появилась небольшая плешь. Нет, таким ты мне почти не нравишься. Только как воспоминание о прошлом.
— Зато ты хорошо сохранилась. Очень хорошо. Как будто и не было двадцати четырех лет.
— Хирургия творит чудеса, особенно немецкая, — усмехнулась она. — Это все уже не настоящее и никогда настоящим не будет.
— Ты могла бы этого мне не говорить.
— Зачем? Я не скрываю свой возраст. Мне комфортно и очень хорошо жить так, как я сейчас живу.
— А твоей дочери?
— Это вопрос ее личного выбора. В любом случае я считаю, что помогла ей сделать такую блестящую карьеру. А для женщины это совсем не плохо.
— Для женщины гораздо лучше иметь семейное счастье. Для любой женщины, Марина. И ты должна была знать это лучше других.
— Не смей говорить мне об этом. Она тебя так любила, так ждала. А ты просто ранил ее сердце. И давай на этом закончим, иначе я тоже сорвусь и наговорю тебе кучу неприятных слов.
— Я не думал, что мы так встретимся.
— А я обязана думать. Сейчас ты вернешься в отель или отправишься ужинать. А я должна думать, как успокоить Веру. Представляешь, какое для нее потрясение — узнать, кто именно был другом ее матери. Такие удары трудно пережить спокойно.
— Когда мы с тобой встречались, она училась в школе…
— Да, — согласилась Марина, — это действительно так. Ей было тогда шестнадцать. Но от этого ей не легче. К тому же не забывай, что сейчас она более всего озабочена проблемой безопасности своей дочери. Она должна не столько доказать следователю невиновность своей дочери, сколько защитить ее от возможного преследования и мести твоих земляков. А это две разные задачи, Муслим. В любом случае, чем быстрее ты закончишь это расследование, тем быстрее уедешь. И мы будем знать, что нашей Наташе ничего не угрожает.
— Я попытаюсь ей помочь, — предложил Муслим, — но я должен быть точно уверен, что твоя дочь тоже не наносила этот роковой удар.
— Ты можешь быть в этом абсолютно уверен, — несколько загадочно произнесла Марина Борисовна и повернулась, чтобы пройти в зал ресторана.
— Подожди, — остановил ее Муслим, — почему ты сама в этом так уверена?
— Я знаю, что говорю, — решительно произнесла она. — Последней в этой квартире была не моя дочь. И не моя внучка. Последней у вашего дипломата была именно я. В половине десятого. Тебя устраивает такой вариант?
Он замер, пораженный ее словами. Час от часу не легче. Значит, на квартире у погибшего были все три поколения этой семьи. Сначала внучка, потом дочь, а затем и ее мать. И с каждым последующим визитом шансы остаться в живых у Фамиля Измайлова резко падали вниз.
— Меня устраивает только правда, — выдохнул он, — и ничего, кроме правды…

Глава 11

«Рожденные под знаком Обезьяны могут добиться успеха на любом поприще. В коммерции, в промышленности, в бизнесе, в науке. Они могут браться за все, что угодно, позволить себе развитие в любой сфере человеческой деятельности, особенно если у них есть высшее образование».
(Из восточного гороскопа)

Она оглянулась на дверь, за которой скрылась ее дочь, словно опасаясь, что та снова сможет выйти к ним в коридор.
— Я знала, что они собираются туда поехать, — быстро произнесла Марина, — поэтому я им ничего не сказала. У меня есть своя машина, которую я привезла из Германии. Мой серебристый «Опель». И навыки работы, чтобы пройти незамеченной и не попасть под камеры на Лиговском проспекте. У погибшего был проходной двор. Я остановила машину на другой улице, прошла дворами и как раз появилась во дворе, когда отъезжала машина Веры. Они были вместе с Наташей у этого молодого наглеца. Я подождала, пока уедет машина, и только потом поднялась наверх.
Он внимательно слушал, стараясь ее не перебивать.
— Я поднялась к нему наверх и долго звонила. Он почему-то мне не открывал. Я слышала, как он кричал. Наверно, ему кто-то позвонил. Потом раздался какой-то шум, как будто кто-то выстрелил. Я даже подумал, что он мог застрелиться. Но наконец открыл мне дверь и недовольно спросил, кто я такая. Я ему объяснила, что мне нужно с ним срочно побеседовать. Можешь себе представить, этот нахал спросил, нельзя ли перенести мой визит на завтра. Я твердо сказала, что нельзя. И вошла в его квартиру.
— С этого момента рассказывай более подробно, — попросил Муслим, — для меня это очень важно.
— Там не было ничего особенного. Он был в каком-то взвинченном состоянии. Я понимала, что он нервничает после нелегких разговоров с Натальей и Верой. Я прошла в гостиную и села на стул.
Я даже удивилась, когда в разговоре со мной он захотел достать носовой платок. Он подошел к дверям спальной комнаты, попытался их открыть, но у него ничего не вышло. Тогда он извинился, вышел в коридор, прошел на кухню, оттуда еще куда-то и через минуту вышел из спальни, открыв дверь с другой стороны. Я поняла, что его квартира имеет сквозные выходы из всех комнат. Но кухня и кабинет находятся в одной стороне, а гостиная и спальня — в другой. И между спальней и кабинетом тоже есть проход.
— Верно, — сказал Муслим, — я там все осмотрел. А ты молодец, что сумела так быстро все просчитать. Старая школа?
— Не говори так громко, — попросила она. — Я сейчас преподаватель в Санкт-Петербургском университете. На юридическом факультете. И между прочим — доцент кафедры криминалистики.
— Не сомневаюсь, что ты опытный специалист. С твоим стажем работы в компетентных органах.
— Хватит шутить. Я объяснила ему, что он ведет себя не совсем правильно. Кажется, он даже удивился, когда я начала говорить. А потом начал громко смеяться. Может, он уже немного был не в себе, я не знаю. Я даже сказала ему, что у меня был друг-азербайджанец и я знаю, что вы обычно люди порядочные и надежные. Конечно, я говорила о тебе. Но он так ничего и не понял. Сознавая, что ничего не смогу ему доказать, я поднялась и вышла из его квартиры. Спустилась вниз и ушла также дворами, чтобы меня никто не увидел.
— Когда это было?
— Примерно в половине десятого. Может, немного позже, как раз заканчивалась программа «Время». Минут на пять или десять.
— Понятно.
— Твои земляки считают, что его убила Наташа? Но это глупо. Она молодая девочка, ей только двадцать лет. И она студентка медицинского института.
— Которая знает, куда и как наносить удар, — напомнил Муслим.
— Не нужно так говорить. Она совсем ребенок. Бесхитростный и наивный. И она приехала вступиться за свою троюродную сестру. Она не могла убить, Муслим, ты должен это понимать.
К ним вышел официант, который недовольно взглянул на них. Они не входили в ресторан и не выходили из него, разговаривая в коридоре. Муслим протянул руку женщине, и они вышли на улицу. Вечером погода наладилась до устоявшейся и спокойной. Хотя было достаточно морозно. Он повернулся к женщине.
— Начнем с того, что я не обязан верить каждому вашему слову, Марина Борисовна, — безжалостно произнес Муслим. — Предположим, я говорю, только предположим, что роковой удар нанесла твоя внучка. Тогда мать, которая появилась в квартире Измайлова, видела эту сцену. Может, она даже помогла вытащить нож из раны, но, поняв, что ничем нельзя помочь, решила гарантировать своей дочери алиби, заявив, что была в квартире сразу после ухода оттуда Натальи.
— У тебя извращенная и чудовищная фантазия, — с отвращением заявила Марина. — Как ты можешь работать с такими странностями?
— Давай пойдем дальше, — предложил Муслим. — Если все было так, как я предполагаю, то ты поднялась туда, когда на полу уже лежал тяжело раненный. Ты увидела эту картину и решила ему не помогать. Просто захлопнула за собой дверь и ушла. В такой вариант развития событий может поверить и следователь, и мои земляки. Тем более учитывая, что я знаю и твой тяжелый характер, и нелегкий характер твоей дочери.
— Не нужно все время подчеркивать, что ты встречался с матерью и дочерью, — попросила она, — это даже нечестно. Ты ведь прекрасно понимаешь, что ни я, ни Вера в жизни не стали бы с тобой встречаться, если бы каким-то чудом могли узнать, кто ты на самом деле.
— Хорошо, что сказала хотя бы сейчас. Через двадцать четыре года.
— Не нужно обижаться. Я говорю правду. Наталья никого не убивала. И Вера никого не била ножом. Это все не для нашей семьи.
— Что ты сказала? — встрепенулся Муслим.
— Ничего. Я просто говорю, что мы не такие испорченные, как могло бы тебе показаться.
— Вы никогда не казались мне испорченными женщинами, — грустно возразил Муслим. — После встречи с тобой я тоже стал другим человеком. Можно сказать, что ты сделала меня настоящим мужчиной. До встречи с тобой я даже не подозревал, какие богатые возможности кроются в наших организмах. Что касается Веры… Это была не просто встреча. Поверь мне. Я тогда почувствовал, что просто нашел женщину, которую искал всю свою жизнь…
— Нашел, чтобы бросить, — сразу вставила она.
— Нет. Нет, нет. Конечно, нет. Я не думал, что все сложится именно так. Я даже не предполагал. Но у нее не хватило ни сил, ни ума меня немного подождать.
— Не смей так говорить. Она очень страдала…
— Так сильно, что вышла замуж по расчету. Или она полюбила этого Радволина настолько сильно, что готова была, как декабристка, последовать за ним в Сибирь… пардон, в Швецию. Это ты не смей говорить мне, как она страдала. Я все равно тебе не поверю.
— С тобой невозможно разговаривать, — разочарованно заключила Марина. — А ты изменился. Раньше ты не был таким бескомпромиссным и жестоким.
— Раньше я был мальчиком, а сейчас уже начинающий стареть мужчина. Мне уже под пятьдесят, Марина Борисовна, надеюсь, вы помните, сколько мне лет?
— Только сорок восемь, — возразила она, — и не прибавляй себе два года. Еще успеешь состариться. Поверь, что это не так приятно, как тебе кажется.
— Я должен встретиться и переговорить с твоей внучкой, — предложил он. — Мне это очень важно.
— Ни за что, — отрезала она, — я ее просто запру дома. Только этого нам не хватает. Может, ты еще расскажешь ей, как встречался с ее бабушкой и матерью? Представляю, что она про тебя подумает. Это уже даже не эдипов комплекс, а какое-то непонятное извращение.
— В таком случае следователь может предъявить обвинение именно твоей внучке. Он не узнает о том, что у Натальи есть абсолютное алиби, которое появилось после посещения квартиры твоей дочерью и появления там твоей собственной персоны.
— Все так и было, — прошептала она.
— Ты тоже могла принять участие в этом балагане. У тебя достаточно сильный удар, ты ведь когда-то почти профессионально занималась теннисом. А девочка, которая лежала в больнице, внучка твоей сестры. Вполне реальный повод, чтобы отомстить.
— Я ухожу, — разозлилась она, — и не хочу тебя больше слушать. Я должна вернуться в ресторан. Там германская и австрийская делегации. Мне нужно с ними встретиться.
— Это ты помогла своей дочери устроиться в мэрию? — понял Муслим. — Сначала рядовым сотрудником, а потом толкала ее по служебной лестнице.
— С чего ты взял?
— Университет, — пояснил Сафаров. — Ведь там работал второй Президент России. А до этого он, как и ты, работал в достаточно компетентных органах. В том числе и в Германии. Он, кажется, работал под прикрытием в Дрездене. Ты устроила ее в мэрию, потом начала проталкивать ее на ответственные должности, а когда нынешний Президент был избран, твоя дочь сразу получила новое назначение. Смешно.
— Она работала больше других. Вкалывала за пятерых. И она была достойна получить это место. Я не удивлюсь, если на следующих выборах она пойдет в губернаторы. Это ее место. И она его вполне достойна.
— Если она к этому времени еще будет работать в мэрии и на ее карьере не будет поставлен жирный крест.
— Что ты хочешь сказать?
— Наталья приехала туда на служебной машине матери. Никто не увидел Веру, когда она поднялась к погибшему Измайлову. Но машину заметили многие. И ее будут обыгрывать не в пользу твоей дочери. Нельзя уподобиться страусу и зарыть голову в песок. Просто не получится. Все газеты рано или поздно узнают о том, что случилось с нашим дипломатом и на какой машине приехала дочь Радволиной.
— Что тебе нужно от нашей семьи?
— Завтра утром я поеду в Колпино, а днем буду ждать в гостинице Наталью. И учти, что это, возможно, ваш последний шанс. Я искренне хочу помочь вашей семье. Хотя бы в знак благодарности к тебе и твоей дочери.
— Не нужно об этом напоминать, — проворчала она. — Ты видел, в каком состоянии Вера? Я ее понимаю. Встречаться с мужчиной, заниматься с ним сексом, даже полюбить его, а потом узнать, что он спал с матерью. Можно сойти с ума.
— Я ей ничего не рассказывал, — напомнил Муслим, — это вы делились своими острыми ощущениями от ваших приключений. И никто не виноват, что источником приключений оказался один и тот же человек. Я, во всяком случае, виноват меньше всех.
— Она завтра приедет, — кивнула Марина Борисовна, — но учти, что она приедет на машине своей матери, которая будет ждать ее перед вашим отелем.
— Я бы с удовольствием принял твою внучку где-нибудь в другом месте. Например, в нашем консульстве. Но ты можешь представить себе, какой прием ее там ждет. Не говоря уже о том, что родственники погибшего дипломата сегодня вывозят тело отсюда на родину. Они в таком состоянии, что вам сейчас лучше рядом с ними не показываться. Я думаю, что ты меня понимаешь.
— Ладно, — согласилась она, — завтра Наталья к тебе приедет. И еще. Я хотела сказать тебе об этом все последние двадцать четыре года. Ты был лучшим и самым забавным приключением в моей жизни. До свидания.
Она повернулась и вошла в ресторан. Он долго стоял, глядя на захлопнувшуюся дверь, словно решая, как ему следует поступить. Поздно вечером Сергей отвез его в гостиницу. Муслим, чувствуя нарастающую усталость, принял душ и отправился спать.
В эту ночь ему снились кошмары. Тела сплетались в одно и снова разделялись. И у этого единого тела бывали два лица: Марины и Веры. Матери и дочери. Он несколько раз просыпался в холодном поту. Подобные картинки вызывали у него ужас. Провалявшись в постели до утра, он позвонил Сергею, чтобы узнать, как вчера закончилось оформление документов в аэропорту.
— Они все сделали сами, — коротко сообщил Сергей, — наша помощь даже не понадобилась. Отец Фамиля раздал там кучу денег, но сумел оформить все документы. Вчера ночью они повезли тело в Баку. Наш генеральный консул просто в полном восторге. Удалось решить самую важную проблему, которая у нас была.
— Скажи ему, что я сегодня вечером к вам заеду, — пообещал Муслим. — А ты приезжай ко мне, и мы отправимся в Колпино, чтобы увидеть там супругу Артема и его двух мальчиков.
— Я уже доложил консулу об этом. Он разрешил выезд.
Через час они уже находились в салоне его автомобиля, направляясь в Колпино. Дорога была достаточно приличной, автомобильных заторов почти не встречалось, и они довольно быстро добрались до нужной школы. Муслим по дороге купил большой букет цветов и две коробки шоколадного печенья. Школа была достаточно большой, в четыре этажа. У входа в здание дежурила бдительная старушка-вахтерша. Одна из тех, кто запоминает всех гостей в лицо и знает каждого родителя по имени его ученика. Не помогали никакие уговоры, никакие документы, даже прокурорское удостоверение следователя по особо важным делам. Им пришлось довольно долго убеждать дежурную пропустить их к директору школы, пока бдительная особа не вызвала завуча, который и взялся проводить их до нужного кабинета.
Директор школы Алла Савельевна Пармузина перешла сюда из педагогического института, где успела защитить кандидатскую диссертацию. Она работала в этой школе уже восемь с лишним лет, переведясь сюда через год после убийства мужа в Санкт-Петербурге. В прежней квартире все напоминало погибшего мужа, каждая мелочь.
В Колпине им выделили большую трехкомнатную квартиру, где она поселилась с двумя мальчиками. Ребятам здесь нравилось, они учились в ее школе. Старший был уже в десятом классе, младший только в четвертом. Она настороженно встретила гостей, тем более что дежурная успела позвонить и сообщить о приехавших «прокурорах». Каково было удивление и изумление Пармузиной, когда она увидела перед собой Муслима Сафарова, который несколько раз бывал у них дома и работал в паре с ее мужем в далеком девяносто втором году. Алла Савельевна даже расплакалась.
Потом они долго пили чай и вспоминали Артема. Она с гордостью показывала фотографии мальчиков, рассказывала об их успехах. Особенно радовал старший, он серьезно занимался спортом и входил в молодежную сборную страны по плаванию. Младший почти не помнил отца, а старший иногда зарывался в подушку и плакал, вспоминая своего папу. Но Алла Савельевна не стала рассказывать об этом гостям. Однако Муслим попросил позвать старшего сына Пармузиных. Мальчик появился через несколько минут. Олег был очень высокого роста, хорошо сложен, с развитой грудной клеткой, типичной для пловцов. Подросток удивительно походил на своего отца. Муслим даже вздрогнул, когда мальчик вошел в кабинет.
— Вы меня вызывали, Алла Савельевна? — спросил он свою мать, обращаясь к ней на «вы».
Они договорились с самого начала, что сыновьям не будет никаких поблажек и мать для них в школе всего лишь директор учебного заведения.
— Наш гость прилетел из Баку, — показала на Муслима Алла Савельевна. — Это Муслим Сафаров, следователь по особо важным делам прокуратуры Азербайджана. Он хотел с тобой встретиться. Двенадцать лет назад он работал с твоим папой.
Мальчик повернулся и посмотрел на гостя. Он даже смотрел так же, как Артем. Муслим почувствовал комок в горле. Он подошел к мальчику, который был почти такого же роста, как гость, обнял его за плечи, поцеловал.
— Как ты похож на отца, — пробормотал он.
— Вы знали моего папу? — спросил Олег.
— Я с ним вместе работал, — ответил Муслим.
Неожиданно ему в голову пришла идея. Он обернулся к директору школы.
— Можно, мы пройдем в класс вашего сына? — попросил он.
— Зачем? — не поняла она. — Вы можете сказать все, что хотите, в моем кабинете.
— Нет, — упрямо возразил Муслим, — мне обязательно нужно сказать эти слова в классе, перед его товарищами. Я очень прошу вас мне не отказывать. Мы проделали такой большой путь.
— Хорошо, — согласилась Пармузина, взглянув на пожилого завуча, — мы все вместе пойдем к нему в класс. Олег, ты можешь вернуться. Мы сейчас придем.
— Не понимаю, что вы придумали, — пробормотала она, когда они вчетвером, с завучем и Сергеем, прошли в класс, где учился Олег. Дети встали, приветствуя гостей. Учительница литературы испуганно замерла. Она не знала, чем вызван неожиданный визит директора школы и завуча с незнакомыми гостями. Алла Савельевна не стала ничего говорить, разрешив говорить вместо нее пожилому завучу, который был еще и учителем истории. Он вышел на середину класса.
— Садитесь, ребята, — разрешил завуч. — Сегодня у нас в гостях сотрудники прокуратуры. Я хочу представить вам следователя по особо важным делам Муслима Сафарова. Он сам попросился прийти в ваш класс. Давайте дадим ему слово.
Муслим подошел к первой парте. Тридцать пар внимательных и требовательных глаз подростков смотрели на него. Мальчики и девочки. За третьей партой сидел Олег Пармузин.
— Я хочу вам сказать, — начал говорить Муслим, — что вы многое узнаете, когда закончите школу. Кто-то решит дальше учиться, кто-то пойдет работать, некоторые ребята, возможно, отправятся в армию. Но где бы вы ни были, вы должны помнить, что ваш труд и вашу жизнь охраняют люди, которые служат в армии и на флоте, в милиции и прокуратуре, в таможне и на пограничной заставе, можно долго перечислять. Они все стоят на страже ваших законных интересов, ваших прав и свобод. И особую роль здесь играет прокуратура как высший орган надзора за законностью в России. Я пришел к вам, чтобы рассказать о настоящем герое, каким был отец Олега Пармузина — мой друг и напарник Артем Пармузин.
Он даже не думал, что сумеет так заинтересовать этих ребят. Учительница литературы подозрительно часто сморкалась. Она держала в руках платок, стесняясь своих слез. Директор школы несколько раз вытерла набегавшую слезу. Завуч стоял мрачный и молчаливый. А Муслим продолжал рассказывать. Он видел восхищенные взгляды девочек, которые смотрели на Олега, замечал завистливые взгляды мальчиков. Так и должно было быть. И не потому, что его мама — директор школы. Он — сын гражданина, погибшего на своем посту за свою страну. За ее будущее. В эти мгновения Муслим считал, что выполняет некую миссию, возложеную на него погибшим Артемом.
Он закончил говорить. Подошел к парте Олега. Мальчик поднялся, глядя на него.
— Для меня была честь работать с таким профессионалом и таким смелым гражданином, каким был твой папа, — сказал Муслим. — Никогда не забывай, каким отважным человеком был твой отец. И будь достоин его фамилии.
— Буду, — серьезно ответил подросток.
Муслим протянул ему руку и крепко ее пожал. Учительница литературы уже плакала громко, не скрывая своих слез. Алла Савельевна выбежала из класса. И только пожилой завуч, крепко сжав зубы, остался стоять рядом с ними до конца.
Когда машина поехала обратно, Сергей долго молчал, глядя перед собой. Затем неожиданно сказал:
— Трудно вам, наверно, приходилось в жизни. С такими взглядами всегда трудно жить…
Муслим пожал плечами, ничего не ответив.
— Вы сегодня сделали такое важное дело, — взволнованно сказал Сергей. — Вы обратили в свою веру тридцать подростков. Они уже теперь никогда не будут другими. У них просто не получится. Они навсегда запомнят этот урок памяти, который вы им преподали.
— Я всего лишь восстановил справедливость, — возразил Муслим. — Мальчик уже десять лет растет без отца, которого убили подонки и бандиты. Пусть эти ребята знают, что добро должно быть с кулаками, в мире есть еще много похожих негодяев. Но самое важное, чтобы они понимали, за какие идеалы и принципы погиб Артем Пармузин. Чтобы они чувствовали эту справедливость постоянно. Чтобы умели за нее драться. И тогда в мире на нашей стороне будет на тридцать человек больше. Ради этого стоило съездить в Колпино.
— А вы философ, — задумчиво произнес Сергей.
— Уже становлюсь, — улыбнулся Муслим. — Наверно, скоро придется переквалифицироваться в учителя. Буду общаться с детьми на старости лет. Оказывается, это так увлекательно. И так полезно для здоровья всего общества. Как ты считаешь?

Глава 12

«В год Обезьяны рожденные под этим знаком начинают испытывать легкое беспокойство, волнение, тревогу. Но постепенно они обретают внутреннюю гармонию. И вся суета вокруг их только развлекает, если смотреть на все со стороны».
(Из восточного гороскопа)

Наталья приехала к нему в три часа дня. Она сидела в холле притихшая и понурая, когда он вышел к ней, чтобы провести ее в свой номер. Дежурная неодобрительно покачала головой. Наверно, ей казались странными, если не сказать больше, эти визиты молодой девушки к поселившемуся здесь гостю с юга. Но Муслим не стал обращать внимание на нарочитые вздохи дежурной. Он привел Наталью в свою комнату. Она снова уселась на свое место, чтобы начать рассказывать ему все, что его интересовало.
— Ты заранее сообщала ему о своем приезде? — уточнил Муслим.
— Нет. Мы были с мамой в больнице и оттуда решили сразу поехать к нему. Он даже не звонил Вике. Я оставила маму дома и поехала к нему на Лиговский.
— Начинается ложь, — строго осадил ее Муслим, — а мне нужна только правда. Вы сразу поехали к Измайлову, вместе с твоей мамой.
— Откуда вы знаете? — удивилась она.
— Я все знаю, — отрезал Муслим, — рассказывай дальше.
— Вам наш водитель рассказал? Леша?
— Никогда не нужно подозревать людей без особых причин. Об этом мне сообщила твоя мать.
— Понятно. Можно, я сразу задам вам один вопрос?
— Один можно. Задавай.
— Она была вашей любовницей?
— О ком ты говоришь?
— О моей матери.
— С чего ты взяла?
— Я слышала вчера их разговор. Громкие крики. Они никогда в жизни не кричали друг на друга. Они вообще никогда не спорили, никогда не повышали голос друг на друга. А вчера они кричали. И я слышала, что они говорили. Получается, что и мать, и бабушка были вашими любовницами.
— Это не совсем так, — поморщился Муслим. — Вернее, совсем не так. У нас были достаточно интересные отношения с твоей бабушкой и очень интересные отношения с твоей мамой, которую я просто любил. Тебя устраивает такой ответ?
— Нет, не устраивает. Вы ничего не объяснили.
— Другого не будет. Требуй объяснений у своих близких. А теперь давай продолжим наш разговор. Значит, он не знал, что ты можешь у него появиться. Верно?
— Правильно. Но зачем вы задаете мне такие глупые вопросы?
— Нельзя так говорить взрослым людям, — недовольно заметил Муслим. — Раз задаю, значит, есть причины. Итак, ты приехала и поднялась наверх. Позвонила в дверь. Он сразу открыл?
— Нет, не сразу. Я долго ждала. Потом он наконец открыл. И повел меня в гостиную.
— Дверь в спальную комнату была закрыта?
— Я не знаю, где у него спальная комната.
— Сразу за гостиной, — пояснил Муслим. — А теперь вспоминай. Дверь была закрыта? Или ты увидела открытую дверь и спальную комнату?
— Нет, я ничего не видела. Дверь была закрыта.
— Ты встречалась с ним несколько раз до этого. Вспомни, как он обычно разговаривал.
— Громким голосом, у него был хорошо поставленный голос. Но в тот день он говорил тише обычного.
— Ты в этом уверена?
— Да. Я даже удивилась и спросила, что с его голосом. Он сказал, что простужен.
— Что было дальше?
— Ничего. Мы с ним немного поговорили, но я поняла, что он не хочет меня послушаться и поехать к Вике. И поэтому я ушла вниз.
— А потом поднялась твоя мама?
— Кто вам это сказал? Ее вообще не было в этой машине.
— Понятно. Она вернулась довольно быстро или нет?
— Я вам не скажу, — упрямо повторила Наталья. — Ее там не было.
— Предположим, что не было. Но ты знаешь, что следом за матерью туда поднималась и твоя бабушка.
— Глупости. Никого из наших там не было. И никто из моих родственников не мог ударить ножом Измайлова. Это просто невозможно.
— Но кто-то ударил, — задумчиво произнес Муслим.
— Вы не ответили на мой вопрос, — терпеливо напомнила Наталья. — Вы были любовником моей мамы и бабушки? Это правда?
— Я ответил на твой вопрос. Ответил максимально честно и откровенно. Я не был любовником твоей бабушки. У нас с ней была случайная связь. Мы даже толком не знали друг друга. Ей тогда было тридцать четыре, а мне двадцать четыре. Потом мы расстались и никогда больше не виделись.
— А где была моя мать?
— Подозреваю, что в городе. Ей тогда было только шестнадцать. Она еще училась в школе.
— И вы с ней тогда познакомились?
— Конечно, нет. Она была еще совсем девочкой. Мы познакомились ровно через двенадцать лет.
— И стали любовниками?
— Почему ты зациклилась на этом слове? Мы просто нашли друг друга. Твоя мать как раз в это время разводилась с твоим отцом. А я разводился со своей женой.
— А где была я? Почему я вас не помню?
— Тебе было только восемь лет, и ты оставалась у дедушки и бабушки на даче. Перестань задавать глупые вопросы.
— Это не глупые, — упрямо возразила она. — Вы можете себе представить, что однажды увидите человека, в которого были поочередно влюблены два поколения вашей семьи? Я его увидела. И мне интересно знать — за какие достоинства они вас выбрали. Мама у меня очень требовательный человек, можно сказать, исключительный. Чтобы ей понравиться, нужно быть ангелом. Настоящим ангелом. А бабушка вообще железобетонная. Как вам это удалось?
— Я сломал бетон и стал ангелом, — пошутил он. — Ну, хватит говорить на эту тему. Напрасно ты подслушала их разговор.
— Они так громко кричали, что не услышать было невозможно. Причем обе обвиняли друг друга во всех смертных грехах.
— Это уже теплее, — улыбнулся Муслим, — но все равно давай закончим этот опасный и скользкий разговор. Я никогда не был их любовником. Повторяю, специально для тебя, с твоей бабушкой было лишь мимолетнее увлечение. Ты уже достаточно большой человек, чтобы все понять. А твою маму я любил. И даже готов был удочерить тебя и забрать вас вместе с собой в Баку.
— Я бы с вами не поехала, — сразу сообщила она.
— Вот видишь. Именно в силу таких дурацких проблем у нас ничего и не получилось.
— Интересно, — задумчиво произнесла она, — может, стоит попробовать.
— Что попробовать? — испугался он. — О чем ты говоришь?
— Если я сейчас здесь разденусь, вы возьмете меня? И учтите, что я сама вам предлагаю.
— Я сейчас тебя выгоню, — разозлился Муслим, — если не перестанешь молоть чушь. Или просто отшлепаю. Лучше ремнем по мягкому месту. Я тебе уже говорил, что у меня есть дочь твоего возраста. А ты говоришь мне такие глупости.
— Я хочу понять, что происходит в моей семье. Почему они были с вами столь откровенны? Почему обе рассказали о своих визитах к погибшему? Бабушка даже мне ничего не говорила. Только моей маме. А вам сообщила. Сразу. И мама тоже ведет себя странно. Она строго предупредила меня, чтобы я никому и никогда не говорила о том, кто был со мной в салоне автомобиля в тот роковой вечер. Но она вам сказала. И я хочу знать — почему? Они не те люди, которые могут открыть свои души посторонним. Значит, они не считают вас посторонним.
— Очевидно, нет, — согласился Муслим, — но все это ничего не меняет. Все наши отношения были совсем на ином уровне. Это была не дешевая интрижка, если ты об этом думаешь. Совсем другое чувство. Я вообще считал, что нашел свою половинку в лице твоей матери. Скажу больше — я был в нее безумно влюблен. Теперь все поняла?
— А переспали с ее матерью? — упрямо спросила она.
— Нет, — разозлился он, — ни с кем я не спал. Я вообще не знал, что Марина Борисовна мать твоей матери. И я познакомился с твоей бабушкой почти четверть века назад, когда она работала в КГБ и была молодой тридцатичетырехлетней женщиной. И наша случайная встреча не имела никакого отношения к моей связи с твоей матерью через двенадцать лет после этих событий. Мы познакомились с ней тоже случайно. Она была с подругой, а я был со своим другом. Потом я узнал, где она живет. Потом пригласил ее в ресторан. Потом… — Он не хотел рассказывать о том, как Вера приехала к нему в гостиницу, иначе слишком очевидными стали бы аналогии. Он просто пропустил этот эпоизод их отношений.
— Почему вы тогда не остались? — Она хотела узнать всю правду, ей было интересно.
— Не смог, — ответил он. — У нас шла война, в городе происходили перевороты один за другим, меня выгнали с работы. Все было не так просто, как ты сейчас думаешь.
— Зачем вы меня позвали?
— Я хотел уточнить те вопросы, которые тебе уже задал. А теперь скажи, когда ты входила в подъезд и выходила из него, ты не видела там никого из своих прежних знакомых?
— Нет. Конечно, не видела. И не могла увидеть. Там никого не было. Хотя подождите, нет, там шел один человек. С первого этажа. Одноногий моряк, он как раз нес две бутылки кефира к себе. Но он меня не видел, а я его увидела.
— А Виктория бывала у него дома?
— Конечно. Много раз. Он, по-моему, специально снимал квартиру в центре города, чтобы приглашать туда своих знакомых девушек, что он регулярно и делал.
— Когда там бывала Виктория, он тоже кого-то приглашал?
— Иногда да, иногда нет. Он не был моралистом в этом смысле слова. И никогда ничего не стеснялся, если вы хотите узнать об этом. Я точно знаю, что однажды он просто сдал свою спальню одной знакомой парочке с условием, что он и его гости будут наблюдать за ними. Что он и сделал. В нашей среде это не считалось особо аморальным.
— Не сомневаюсь, — зло сказал Муслим. — Но ты говорила кому-нибудь о том, что собираешься поехать к Измайлову? Ты ведь сказала еще кому-то, кроме своей матери.
— Да, — кивнула она, — своей бабушке.
— Я так и думал, — отреагировал он. — Вот теперь действительно все. Давай на этом и закончим. Пойдем, я провожу тебя до машины.
— Вас больше ничего не интересует?
— Пока нет.
— И таким образом вы хотите найти убийцу? — откровенно усмехнулась она. — Вам придется искать среди нескольких миллионов горожан. У вас так ничего не получится.
— Это мое дело. Пойдем, я обещал тебя проводить.
Она недоуменно поднялась со своего места. Посмотрела на него.
— И все-таки в чем ваш секрет? — спросила Наталья. — Почему они по очереди в вас влюблялись? Что вы им говорили?
— Я привозил с собой специальную траву, — пошутил Сафаров, — которую подмешивал им в еду.
— Не смешно. И не нужно меня провожать. Я не маленькая девочка. До свидания. Машина ждет меня у здания гостиницы прямо на улице. До свидания, господин сыщик.
Она вышла из номера, сильно хлопнув дверью. Он остался один. Подумав немного, взял чистый лист бумаги и начал чертить схемы. Затем еще один лист бумаги. Отдельно он выписывал вопросы, которые затем вычеркивал по одному. Когда вопросов больше не осталось, он решил позвонить Мелентьеву.
— Добрый вечер, Вячеслав Евгеньевич. Есть что-то новое в расследовании убийства нашего дипломата?
— Пока ничего. Работаем. Мы проверяем все камеры, установленные на улицах вокруг дома. Но пока никаких подозрительных субъектов мы не обнаружили.
— Кажется, я могу вам помочь, — сообщил Муслим. — Если завтра утром вы согласитесь приехать в наше генеральное консульство, то я расскажу вам, как произошло это убийство и кто его убил.
— Вы шутите? — не поверил Мелентьев.
— Нет. Завтра утром я вам все расскажу.
— Может, тогда предварительно расскажете о своих выводах?
— Пока рано. Но я попрошу вас пригласить в наше генеральное консульство Наталью Фролову, ее мать Веру Дмитриевну Радволину и ее бабушку — Марину Борисовну. Их водителя служебного автомобиля Лешу. Пока достаточно. Нужно, чтобы они все завтра собрались в генеральном консульстве.
— Вы гарантируете их безопасность на территории вашего консульства?
— Безусловно. Но если вы считаете, что есть конкретная опасность, то можете взять с собой несколько офицеров милиции.
— Я подумаю, — сухо пообещал Мелентьев. — И учтите, что я не люблю экспериментов. Если завтра вы не предъявите мне конкретного убийцу и не расскажете, как произошло убийство, я просто перестану с вами общаться. У меня нет времени на такие забавы.
— Договорились, — согласился Сафаров. — Только обеспечьте нам всех, о ком я просил.
Затем он позвонил по прямому телефону Вере.
— Ты опять звонишь на этот номер? — разозлилась она.
— Я закончил расследование убийства нашего дипломата, — устало сообщил он. — Завтра утром я расскажу вам, как его убили. А сегодня вечером я хочу с тобой увидеться. Поэтому и позвонил.
— Ты серьезно говоришь или шутишь?
— Разве можно шутить такими вещами? Только недавно отсюда уехала твоя дочь. Между прочим, вчера вы напрасно так глупо себя вели. И ты, и твоя мать. Она все слышала. Вы кричали так, что она все поняла. По-моему, это непедагогично.
— Ну да. Педагогично спать по очереди с матерью и дочерью, а потом пытаться спасти их внучку. Это более нравственно в твоих глазах?
— У тебя хорошая дочь, но если ты не будешь за ней следить, то она может сорваться и натворить глупостей. У вас это есть в крови. И у твоей мамы, и у тебя. Вы безумные и бесшабашные женщины, которые в результате своей силы, заметь только силы, а не слабости, оставались одни.
— Ты позвонил, чтобы сообщить мне об этом?
— Нет. Я позвонил, чтобы с тобой встретиться.
— Я не хочу с тобой встречаться.
— Хорошо. Тогда я позвоню Наталье. Кажется, она готова со мной встретиться.
— Ты с ума сошел? — шепотом спросила она. — Чем ты меня шантажируешь? Тебе не стыдно? Говорить такие чудовищные вещи?
— Абсолютно не стыдно. Она сидела у меня и все время пыталась выяснить — каким образом мне удалось понравиться двум таким сильным женщинам, как ее мать и бабушка.
— Я была против ее поездки к тебе, но мама настояла. Что ты сказал Наташе?
— Правду.
— Какую правду?
— Что с твоей матерью у нас ничего не было. Мимолетное увлечение, каприз, который позволила себе взрослая женщина. Тебе тогда было только шестнадцать. Я честно сказал, что это было всего лишь увлечение. А по-настоящему я любил в жизни только одного человека. Тебя.
— Так и сказал?
— Ты же знаешь, что это правда. Я даже рассказал Наташе, что собирался ее удочерить.
— Только этого не хватало. Я надеюсь, у тебя хватило ума не рассказывать девочке о том, как я сама приехала к тебе в гостиницу? Или тоже рассказал?
— Ума хватило. Конечно, ничего не сказал.
— И на этом спасибо. Что тебе нужно?
— Увидеться с тобой. Я, наверно, завтра улечу. В отличие от прошлого раза, я даже заранее предупреждаю. Я только хочу с тобой увидеться.
Она молчала.
— Алло, ты меня слышишь? — спросил Муслим.
— Не вижу в этом необходимости, — наконец произнесла Вера. — Прошло столько лет. Нельзя входить в одну реку дважды. Я думала, что ты это понимаешь.
— Именно поэтому я тебя и хочу увидеть. Может, это будет прощание на берегу той самой реки, в которую мы так и не вошли.
— А мне показалось тогда, что вошли, — возразила она. — Впрочем, это схоластический и глупый спор. Я просто не хочу с тобой встречаться. По-моему, более чем достаточный повод.
— Тогда все понятно, — согласился он. — Увидимся завтра в нашем генеральном консульстве.
— Я туда тоже не приду, — быстро возразила она. — У меня на завтра расписана целая куча дел. Извини, но я обычно планирую свои дела на несколько дней вперед.
— Тебе пришлют повестку, и ты обязана будешь туда явиться, — возразил Муслим. — А если не придешь, то я ничего не скажу Мелентьеву и просто уеду отсюда. А Наташа останется под подозрением. Тебе так нравится больше?
— Ты стал просто профессиональным шантажистом. Нет, мне это не нравится. И завтра я в последний раз увижу тебя и приеду в ваше консульство. Но только в последний. И на этом мы наконец поставим точку. Ты слышишь?
— Поставим точку, — уныло повторил он. — Я думал, что ты захочешь со мной увидеться.
— После того, что с нами произошло? — гневно спросила она. — После того как я узнала, кто был другом моей матери еще четверть века назад? И ты смеешь после этого вообще показываться мне на глаза? У тебя нет ни стыда, ни совести.
— И на такой высокой ноте мы завершим наш разговор? — невесело произнес Муслим.
Она бросила трубку. Он положил свой телефон на столик. Прошел в ванную комнату. Нужно позвонить Сергею и задать ему несколько последних вопросов. Нужно подготовиться к завтрашнему выступлению. И все сделать правильно.
Он вышел из ванной комнаты и позвонил в консульство.
— Сергей, — негромко сказал он, — срочно приезжайте ко мне. Я хочу задать вам несколько вопросов. И сообщить вам, что завтра вечером я улетаю обратно в Баку.
— Вы не хотите закончить расследование? — спросил Сергей. — Неужели вы решили сдаться?
— Я его практически закончил. Остались последние штрихи. Приезжайте быстрее.
Муслим положил телефон на стол и опустился на кровать.
— Надеюсь, что я не ошибся, — пробормотал он.

Глава 13

«Она может многое вытянуть из других знаков Зодиака, но все они будут несчастными, а рожденные под знаком Обезьяны — неудовлетворенными».
(Из восточного гороскопа)

Их не удалось собрать ранним утром, и поэтому встречу перенесли на полдень. Сначала в генеральное консульство приехали Вера Дмитриевна с дочерью. Они поднялись в кабинет генерального консула и чинно уселись на стульях. Чуть позже приехала Марина Борисовна. Она показала свои документы, прошла в кабинет консула и уселась немного в стороне, словно подчеркивая свою отстраненность от этого разговора. Осторожно вошел в кабинет и уселся в углу водитель Леша. По предложению Муслима Сафарова в кабинет также пригласили Сергея, Альбину и маленького атташе, который беспрерывно ерзал и все время смотрел на часы. Приехал Вячеслав Егеньевич Мелентьев и двое его сотрудников, которые также уселись на стульях в ожидании развязки этой истории. Они недоверчиво переглядывались и вполголоса разговаривали.
Наконец появились сам Муслим Сафаров и генеральный консул.
После того как консул на правах хозяина поприветствовал всех собравшихся, он предоставил слово гостю, прилетевшему из Баку. Сафаров поднялся, видя направленные на него со всех сторон взгляды, и, опираясь на стол, начал говорить.
— Я должен прежде всего извиниться перед Вячеславом Евгеньевичем Мелентьевым и его сотрудниками. Дело в том, что меня действительно направило сюда наше Министерство иностранных дел и в этом нет никакой ошибки. Но по своей основной профессии я работаю не в этом Министерстве, а в прокуратуре республики. Работаю следователем по особо важным делам.
При этих словах Мелентьев нахмурился, атташе дернулся, словно его укололи, а Марина посмотрела в окно, как будто ее не интересовало все происходившее здесь. Но Муслим продолжал говорить:
— Меня попросили провести собственное расследование, на которое я безусловно не имел права, не будучи обозначенным процессуальным лицом в данном следствии. И все мои доказательства, которые я смог бы собрать, не имели бы юридической силы. Как и показания свидетелей или мои собственные наблюдения. Но здесь мне отчасти повезло. Дело в том, что я и раньше бывал в этом прекрасном городе. Бывал здесь дважды. В восьмидесятом году и в девяносто втором. По странному стечению обстоятельств именно так, раз в двенадцать лет, я приезжал в этот город, и каждый раз со мной происходили здесь удивительные истории.
Вера подняла голову, словно он уже собирался рассказывать об их интимных отношениях. Но Муслим улыбнулся и продолжал:
— Несколько дней назад был убит в своей квартире наш дипломат Фамиль Измайлов. Убийца не забрал ни денег, ни ценных вещей, хранившихся в доме. Из чего можно было сделать однозначный вывод, что это не убийство с целью грабежа. Как известно, Измайлов жил в доме на Лиговском проспекте, где недалеко были установлены камеры. Но характерная особенность этого дома в том, что он имеет проходной двор, в который могли въезжать автомобили. А также парадный и черный ход в подъезды дома. При этом сами квартиры не имеют второго выхода, и в любом случае в квартиры можно попадать только через одну, входную дверь. Я специально поднялся в квартиру и внимательно ее осмотрел. Там было очень интересное расположение комнат, когда слева от входной двери расположена кухня, а за ней кабинет, а с правой стороны находится гостиная и за ней спальня. При этом в спальне находится боковая дверь, ведущая в кабинет. И таким образом, все комнаты этой квартиры являются сквозными, что в немалой степени и повлияло на мою версию.
— Я не понимаю, какое отношение имеет расположение комнат к убийству нашего дипломата? — недовольно спросил генеральный консул. Ему не понравилось, что Муслим Сафаров выдал свое инкогнито и, самое главное, решил сам найти убийцу. Такого в его практике еще никогда не было.
— Итак, все комнаты были сквозными, — повторил Муслим, — и в день убийства там появилась Наталья Фролова, подъехавшая к дому на служебной машине своей матери, за рулем которой сидел водитель Алексей.
Фролова не предупреждала Измайлова о своем визите. В отличие от своей родственницы и подруги Виктории, которая часто бывала в этой квартире, Фролова стеснялась и не так часто сюда приезжала. А здесь решила появиться сама и без предварительного уведомления.
— Тоже мне лорд-аристократ, — довольно громко пробормотала Вера, наклоняясь к дочери, — его еще нужно было предупреждать.
— Наталья Фролова поднялась к Измайлову на этаж, — продолжал Муслим. — Она долго звонила, пока наконец он открыл ей дверь. Обратите внимание на этот факт. Долго звонила. Очевидно, он был не готов принять ее в своей квартире в такое позднее время. Но затем он открыл дверь. И Фролова обратила внимание на некоторые странности в поведении хозяина квартиры. Во-первых, он говорил гораздо тише и хриплым голосом, что само по себе было удивительно, так как на работе в тот день он чувствовал себя великолепно и не обнаруживал никаких видимых признаков болезни. Но как бы то ни было, он открыл дверь, говорил тихим и хриплым голосом и явно ожидал, когда его гостья наконец покинет квартиру.
При этом дверь в спальню была закрыта. Фролова пробыла там недолго. Она явно не нашла понимания у своего собеседника. Попытавшись объяснить ему, что Виктория ждет ребенка, Наталья поняла, что его совсем не волнует этот вопрос. И сбежала из квартиры, спустившись вниз, в машину, к своей матери.
— Вы хотели сказать, в машину своей матери, — поправил его Мелентьев.
— Нет, — возразил Муслим, — я сказал правильно. Она спустилась к своей матери, которая приехала вместе с ней и находилсь в своей служебной машине.
— Зачем ты это делаешь? — громко спросила Вера Дмитриевна. — Что за дешевая и глупая месть!
— Помолчи, Вера, — прервала ее мать. — Раз он так говорит, значит, так и должно быть. Не будем его перебивать.
— Спасибо, — кивнул Муслим. — Итак, в машине находились водитель и две женщины. Наталья Фролова и ее мать. Увидев, в каком состоянии спустилась вниз ее дочь, госпожа Радволина разозлилась и решила подняться наверх. Она поднялась в квартиру Измайлова и снова позвонила. На этот раз он быстро открыл дверь. Примечательно, что он сразу обрел свой голос и не закрыл дверь в спальную комнату. Она даже обратила внимание на беспорядок, который был в его спальне. И только после этого он подошел и закрыл дверь между гостиной и спальной комнатой.
— Значит, вы тоже поднимались в его квартиру, Вера Дмитриевна, — изумился Мелентьев. — Но вы об этом мне даже не говорили.
Она промолчала, решив, что ей необходимо выдержать паузу. А Муслим Сафаров продолжал:
— Она тоже пыталась урезонить Измайлова, взывая к его совести. Но все было безрезультатно. Более того, он несколько раз громко заявил, что это вообще не его ребенок, чем вызвал понятное раздражение у госпожи Радволиной.
Она решила, что нужно прекратить всякие разговоры с этим человеком, и вышла из квартиры, спустилась по лестнице. Она даже не подозревала, что об их визите к Измайлову знал еще один человек, которого предупредила Наталья Фролова. Это была ее бабушка и мать Веры Дмитриевны.
— Ты сказала ей о том, что мы туда поедем? — не поверила Вера Дмитриевна, взглянув на дочь.
Та кивнула головой, но не произнесла ни слова.
— Итак, сразу после ухода госпожи Радволиной там появляется ее мать Марина Борисовна. У нее большой опыт общения с людьми, она умеет, когда нужно, проникнуть незамеченной в дом, минуя камеры слежения и соседей, которые не должны ее увидеть. Конечно, соседи обратили внимание на служебную машину мэрии, стоявшую во дворе, и запомнили номер. Но они не видели, кто именно сидел в этой машине. А там находилась не только Наталья Фролова, но и ее мать.
— Это правда? — спросил Мелентьев, взглянув на водителя.
Тот ничего не ответил, но виновато опустил голову.
— Тебя привлекут к уголовной ответственности за лжесвидетельство, — громко предупредил следователь.
— Дайте мне сначала закончить, — попросил Муслим. — Итак, Вера Дмитриевна вышла из дома и уселась в свою машину. На часах было примерно половина десятого или около того. Но здесь рядом с домом появляется новое действующее лицо. Это Марина Борисовна, которая входит в подъезд с черного входа, поднимается наверх и снова звонит. И опять Измайлов долго не открывает дверь. При этом Марина Борисовна слышит громкие крики, как будто он разговаривает с кем-то по мобильному телефону. Он открывает дверь и впускает ее в дом. Когда им что-то понадобилось в спальне, он не может туда попасть, так как дверь закрыта. Он проходит на кухню, затем в кабинет, выходит в спальню и, отперев дверь, появляется на глазах Марины Борисовны уже с другой стороны.
Она пытается ему объяснить, как плохо он поступает. Она даже рассказывает ему о своем друге, который приехал из Баку и с которым она познакомилась двадцать четыре года назад. Но он по-прежнему остается глухим ко всем ее доводам. Тогда она понимает, что и ей не удалось достучаться до его сердца. И она покидает квартиру.
— И вы тоже поднимались к нему? — спросил Мелентьев у женщины. — Это уже не квартира, а какой-то проходной двор.
— А теперь наконец мы переходим к самому решающему акту этой трагедии, — продолжал Сафаров. — Итак, Марина Борисовна вышла, и буквально через несколько минут совершается убийство. Убийца наносит удар кухонным ножом и покидает квартиру. Несчастная жертва успевает вытащить нож и умирает от большой потери крови. Вот таковы факты.
Теперь давайте рассмотрим их несколько с другой стороны. Когда первый раз появилась Наталья Фролова, которая пришла без предупреждения, он долго не открывал ей дверь, а когда открыл, пытался говорить тихим голосом, якобы он был простужен, чтобы его не услышал другой человек, который был в это время в его квартире. Кто был этот человек?
Это не мог быть мужчина, так как Измайлов не хотел, чтобы эта женщина слышала о его возможном ребенке. И поэтому он понизил голос и старался говорить достаточно тихо, чтобы его не услышали. При этом дверь в спальню была закрыта. Затем Наталья уходит, и вместо нее появляется ее мать. Измайлов уже успел снова войти в спальню, и дверь была открыта. При этом спальня выглядит беспорядочно, кровать явно не застелена, и Вера Дмитриевна успевает увидеть этот бардак. И наконец в квартире появляется Марина Борисовна. Она слышит его крики, но это не крики человека, говорящего по мобильному телефону, а крики человека, который спорит с кем-то находящимся внутри. И спорит так громко и яростно, что захлопывает дверь, а гостье кажется, что в доме кто-то даже выстрелил.
— Да, — кивнула Марина, — все так и было.
— Он снова не хочет с ней беседовать, просит прийти в другой день, но она настаивает. Тогда он впускает ее, и она видит, что дверь в спальню закрыта. Чтобы снова попасть в ту комнату, он обходит все остальные и входит в спальню с другой стороны.
Марина Борисовна уходит, а он снова остается вдвоем с убийцей. Но за эти дни, пока я беседовал со всеми участникам этой драмы, убийца невольно выдал себя. Мне сказали, что все мечтают выйти замуж за азербайджанцев. Фраза, явно выхваченная из контекста какого-то разговора. А ведь это Марина Борисовна вспомнила, что у нее был друг из Баку. И убийца услышал эту фразу. Более того, в разговоре со мной убийца допустил еще одну непростительную ошибку. Он сказал, что у Натальи Фроловой дурная наследственность. Два незначительных слова. Но Фролова в отличие от своей подруги почти никогда не бывала в квартире Измайлова, не ходила к нему на вечеринки. Откуда убийца знает про дурную наследственность, если лично не находился в квартире и лично не слышал все эти разговоры насчет ребенка Виктории? Ведь если убийца был рядом, то он слышал разговор не только Фроловой, но и ее матери и бабушки. Вот откуда роковая фраза о дурной наследственности. При этом убийца сам заявил мне, что знает Наталью недостаточно хорошо и вообще считает ее какой-то жеманной.
— Кто этот убийца? — крикнул, не выдержав, Мелентьев. — Скажите наконец, кто это был.
— Когда я сюда приехал, я попросил присутствующего здесь сотрудника генерального консульства Сергея Алиева дать мне короткую характеристику погибшего. И тот сообщил, что Фамиль Измайлов нравился всем сотрудникам, работающим в консульстве. Всем. Но почти все живут далеко за городом, а делопроизводитель даже взяла отпуск по уходу за болеющей мамой. Однако у одной из сотрудниц нашлась добрая подруга, которая пускает ее к себе на ночь. Это Альбина, секретарь генерального консула. Я специально уточнял, у нее нет такой подруги. И сразу после убийства Измайлова она снова начала ездить домой.
Все посмотрели на Альбину. У нее дрожали губы, она не могла успокоиться.
— Это вы сказали мне, что не знаете Наталью Фролову, но точно знаете, что у них дурная наследственность. Это вы говорили о тех, кто хотел бы иметь друзей из Баку. Вы услышали эту фразу от Марины Борисовны. Наконец, именно вы были в квартире, оставаясь там на ночь, когда не хотели возвращаться в дом к своей тете.
— У вас нет доказательств, — выкрикнул Мелентьев, — все это пока ваши домыслы.
— У меня уже есть доказательства, — возразил Муслим. — Пошлите людей в дом ее тети. И она подтвердит, что в тот день ее племянница вернулась домой очень поздно и долго стирала свои вещи. Я думаю, что мы сможем найти пятна крови на ее одежде. Но самое главное, что она не смогла сдержать своего возмущения, когда услышала о его ребенке. Ей казалось, что он должен относиться к ней совсем иначе. Очевидно, погибший что-то предчувствовал. И даже боялся своей ревнивой подруги.
— Это правда? — спросил Вячеслав Евгеньевич, обращаясь к Альбине.
Она молчала. У нее тряслось уже все лицо.
— Спросите, где она обычно ночевала в те дни, когда не возвращалась к тетке? — предложил Сафаров.
Следователь взглянул на нее. Но он не успел ничего спросить.
— Да, — закричала она изо всех сил, — это я его убила!! Такого лощеного и такого богатого. Он думал, что ему все дозволено. Сделал ребенка одной, обманывал другую, тащил в постель третью. Это я, я его ударила. Я его убила. Я стояла в спальне и все слышала. Он всех обманывал, он не хотел на мне жениться…
— Вызовите «Скорую помощь», — тихо предложил Сафаров, обращаясь к генеральному консулу. Тот кивнул атташе, разрешая вызвать врачей.
— Но как вы догадались? — спросил пораженный Мелентьев. — Как вы поняли, что это была именно она?
— Фраза про «дурную наследственность», — пояснил Муслим. — Такое словосочетание могла выдать только женщина, которая последовательно слышала, как его уговаривали сначала дочь, потом мать, потом бабушка. И, конечно, обращала на себя внимание ее резкая смена приоритетов. Почему до убийства Измайлова она так часто ночевала у своей подруги? Я специально узнавал все подробности у Сергея. А после смерти дипломата она ни разу так и не осталась у своей знакомой. Ей просто негде было оставаться.
Альбину колотил какой-то нервный озноб. Не выдержав ее поведения, к ней бросилась Наталья, чтобы помочь несчастной женщине. За ней поспешили остальные. Альбина продолжала что-то бессвязно выкрикивать.
— Вы оказались правы, — подошел к Сафарову потрясенный следователь. — Я даже не мог предположить, что такое возможно. Это самое настоящее чудо.
— Нет. Просто я обратил внимание на некоторые несовпадающие детали. Остальное было делом несложным.

Глава 14

«Первая часть жизни Обезьяны может быть счастливой. Вторая часть — бурной, смутной, и ее планы часто будут рушиться. Третья часть — возможно, спокойной. Но ей грозит одинокая старость. Она умрет вдали от своей семьи, может быть, от несчастного случая».
(Из восточного гороскопа)

За столом они сидели все четверо. Это был такой необычный семейный обед. Он сидел во главе стола. С правой стороны расположилась Вера Дмитриевна, с левой — Марина Борисовна, напротив — Наталья. Они сидели за большим столом, и двое официантов подносили им все новые и новые блюда.
— Ты молодец, — громко сказала Радволина. — Я, похоже, тебя просто недооценивала. Как будто ты ничего не делал. Просто сидел в своем номере на кровати и о чем-то думал. Задавал какие-то нелепые вопросы, про двери, крики, опоздания. А сам хитро расставлял ловушки и выяснял, кто и где был. И потом вдруг захлопнул ловушку и поймал убийцу.
— Я бы никогда на нее не подумала, — призналась Наталья, — мне она казалось такой милой и скромной девушкой. А оказывается, внутри ее были такие демоны.
— Представьте себе ее состояние, — напомнил Муслим. — С одной стороны, он разрешает ей оставаться в своей роскошной квартире, и она считает, что вправе рассчитывать на его благосклонность. Она уже строит планы, как переедет сюда из своего пригорода, как будет с ним жить, когда появляется Наташа с таким невероятным известием о ребенке. Конечно, она должна была просто потерять контроль над собой. Он, очевидно, это понимает и поэтому старается говорить тихо, чтобы Альбина его не услышала. Но она услышала все, что должна была услышать. И, как только Наташа выходит, она устраивает ему дикую сцену, настоящую истерику. В это время поднимается Вера. Но он думает, что это еще Наталья, и поэтому быстро открывает дверь. Возможно, он хотел таким образом даже избежать очередной ссоры. Но Вера тоже уходит, и здесь начинается самое неприятное. Они кричат друг на друга, хлопают дверью. И, когда приходит Марина, он уже находится в таком взвинченном состоянии, что ничего не хочет понимать. И когда Марина уходит, между ними, очевидно, состоялась последняя ссора. И тогда Альбина в отчаянии хватается за кухонный нож и ударяет своего ветреного друга. А потом сразу уходит. Он успевает достать нож, но погибает от большой потери крови.
Альбина снова вынуждена ездить и добираться до своего пригорода. Она умело маскирует свои чувства и никому не выдает своего истинного отношения к случившемуся. Она даже выражает свои соболезнования семье погибшего дипломата. Но в душе у нее по-прежнему все фурии ада. Поэтому она в разговоре со мной допускает несколько незначительных ошибок. Ведь она не профессиональный киллер, и даже такое убийство в состоянии аффекта вызывает у нее нервное потрясение. Она все время думает о случившемся. И поэтому в разговоре со мной невольно выдает себя, цитируя в разговоре Марину или вспоминая, как одна за другой туда приходили дочь, мать и бабушка.
— Даже подумать страшно, что ей пришлось пережить, — задумчиво произнесла Наталья. — Сейчас она в больнице.
— Нам тоже пришлось несладко, — напомнила ее мать. — Мы с ума сходили из-за тебя, когда следователь объявил, что ты пока единственная подозревемая. Мне все время снился один и тот же сон, что тебя увозят отсюда на лошадях какие-то кавказские джигиты, которые затем решают продать тебя в один из западных борделей. Я каждый раз просыпалась в холодном поту, ходила и проверяла, как ты спишь.
— Нужно было с самого начала доверять господину следователю, — усмехнулась Марина, показывая на сидевшего рядом Муслима, — и понять, что это не тот человек, который может отступить или сделать плохую работу. Он настоящий профессионал. Поэтому я была так спокойна, когда узнала, что именно он прилетел сюда проводить расследование. Я была убеждена, что рано или поздно он найдет доказательства нашей невиновности и сумеет изобличить настоящего убийцу.
— Ты была о нем лучшего мнения, чем я, — иронично заметила Вера.
— Да, — кивнула мать, — я действительно была о нем лучшего мнения.
— Это потому, что он тебя не бросал, а меня бросил, — напомнила Вера, — и поэтому я ему не верила. До самого конца не верила. Пока он всех нас не убедил.
— Когда ты возвращаешься в Баку? — спросила Марина.
— Завтра утром, — сообщил он.
— Ты по-прежнему холостой? — спросила она.
— Да. Так и не сумел найти женщину, похожую на твою дочь.
— Раньше нужно было об этом помнить, — проворчала Марина, — а сейчас к ней трудно подступиться. У нее такой огромный штат сотрудников. И она такой важный человек, уже депутат.
— Да, — невесело кивнул он, — жизнь с таким большим чиновником я просто не потяну.
— Мама, — укоризненно произнесла Вера, — может, вы наконец закончите этот десерт и уйдете отсюда, чтобы мы могли нормально с ним поговорить? Неужели ты не понимаешь, как сложно я чувствую себя в твоем присутствии рядом с ним? Мне все время кажется, что он нас сравнивает.
— Нас трудно сравнивать, — возразила мать. — Я уже старая, пожилая грымза, которая должна думать о внуках и у которой все лучшие дни уже позади. А ты женщина в расцвете сил. Тебе только сорок. Ты еще можешь рожать, любить, встречаться, ненавидеть. У тебя все впереди.
— Если ты оставишь нас одних, мы сумеем обсудить и эти моменты, — мрачно заявила Вера.
— Тогда мы уходим, — согласилась Марина, поднимаясь со стула. — Я не знаю, к чему вы придете, но такой зять, как ты, — просто мечта. К тому же не каждый зять может похвастаться тем, что в молодости соблазнил свою тещу.
— Мама! — крикнула Вера.
— Бабушка, — покраснела Наталья, — что ты несешь?
— Правду, — спокойно ответила она. — Он был такой молодой и сильный. И я была молодой и сильной. Мне было только тридцать четыре. А ему двадцать четыре года. Представляете, какими мы были? Может, это лучший возраст и для мужчины и для женщины.
Она подошла к Муслиму и поцеловала его в голову.
— Это за то, что не дал обидеть Натали, — сказала она, — и сам ее не обидел. Спасибо тебе за мою внучку.
Он пожал плечами, но не стал ничего говорить.
— До свидания, — протянула ему руку Наташа.
Он пожал и ей руку.
— У нас просто европейская семья, — недовольно проворчала Вера, — такая свобода нравов. Выбирай, с кем встречаться. Широкий диапазон — от бабушки до внучки. Вы уйдете наконец или нет?
— Уходим. — Марина взяла за руку внучку, и они пошли к выходу.
— И все-таки она постарела, — екнуло сердце Муслима.
Вера взглянула на него, когда наконец мать и дочь скрылись за дверью.
— Что ты обо всем этом думаешь?
— Не знаю. Абсолютно невозможная и фантасмагорическая ситуация. Честное слово, не знаю. Но я точно знаю, что всегда любил только тебя.
— И поэтому бросил на столько лет.
— У нас каждый раз все начинается сначала. Я рассказываю, как тебя люблю. Ты вспоминаешь, что я тебя бросил. Я начинаю объяснять, что была война, ты говоришь, что это не причина. Все время одно и то же.
— Верно, — согласилась она, — и именно поэтому нам не следует строить дальнейших планов. Этот явно не тот случай, Муслим. Мы уже не молоды. У каждого из нас своя устоявшаяся жизнь. Ты мне тоже тогда нравился. Очень нравился. Но то время ушло. А сейчас другая эпоха и другое время. И ты обязан это понимать.
— Я понимаю.
— Боюсь, что нет. И моя мать всегда будет стоять между нами. Что бы мы с тобой ни говорили, как бы себя ни вели. Это просто невозможно, неприлично, в конце концов, непристойно. И как Наталья будет к тебе относиться? Как к другу бабушки или как к другу мамы? А может, как к отчиму?
— По-моему, ты все усложняешь. Можно просто как к другу.
— Так просто ничего не бывает. Тебе уже сорок восемь лет, скоро выходишь на пенсию. Как ты себе представляешь нашу совместную жизнь? Я готовлю тебе по утрам яичницу и хожу в халате и в бигудях? Но эта жизнь размеренной провинциалки не для меня. Я уже привыкла к тому, что не должна стоять на кухне, заниматься какими-то бытовыми проблемами, готовить, убирать, стирать за кем-то. У меня совсем другой ритм жизни, Муслим. Ты обязан это понять.
— Зачем так много слов? Я уже понял, что ты не можешь и не хочешь быть рядом со мной. Вот это и есть подлинная реальность. Все остальное — мишура, словесная шелуха. И даже моя случайная встреча двадцать четыре года назад не должна была влиять на твое решение. Но она повлияла. Повлияла на многое…
— Значит, не судьба, — горько усмехнулась Вера. — Значит, все так и должно было быть. Я должна была выйти за Радволина, прожить с ним столько лет и остаться вдовой. А тебе предназначено судьбой развестись и остаться холостым. На всю оставшуюся жизнь. Будем иногда встречаться или перезваниваться, вспоминая, как нам было хорошо в молодости.
— Ты и сейчас молодая.
— Нет. Это общие слова. Такие удобные, обтекаемые, вежливые. Мне уже сорок. Сорок лет, Муслим. И у меня взрослая дочь. Для женщины после сорока начинают постепенно закрываться некоторые возможности, которые были раньше. Мы острее это чувствуем, сильнее. Приближение неминуемой старости.
Он молчал. Разумом он понимал, что она права. Представлял, что она принимает решение, в том числе и за него, за них обоих. И это решение единственно правильное. Они слишком разные люди. Когда-то, в другое время и в другую эпоху, они оказались близко, рядом друг с другом, словно сама судьба решила испытать их союз, подарив им этот уникальный шанс. Но центробежные силы развели их в разные стороны. На самом деле никто в этом не был виноват. Ни война, ни развал государства, ни их личные желания или пристрастия. Сама судьба свела и развела их. Жаловаться было глупо. Это все равно что жаловаться на свой пол или цвет кожи, который дается при рождении, как некий код, носителем которого раз и навсегда является любой человек. И даже противоестественное изменение этого кода, когда пытаются изменить пол или цвет лица, не делает человека сразу счастливым. Хотя бывают и редкие исключения. Он снова почувствовал, как у него колотится сердце.
— Когда ты снова приедешь сюда, мы встретим тебя уже нашим правнуком, — улыбнулась Вера, — ровно через двенадцать лет. Тебе будет только шестьдесят. А мне пятьдесят два. Мы будем еще молоды, и я покажу тебе девочку или мальчика, которого родит наша Наташа.
— Ты считаешь, что я должен появляться в вашем городе только раз в двенадцать лет? — горько усмехнулся Муслим.
— Ты сам выбрал себе такую судьбу. Или судьба выбрала тебя. Я не знаю. Но три подряд совпадения — это слишком много, даже для судьбы. Три года Обезьяны. Следующий будет в две тысячи шестнадцатом году.
— Говорят, что Баку подаст заявку на проведение Олимпийских игр шестнадцатого года, — вспомнил Муслим. — В восьмом они пройдут в Пекине, а в двенадцатом будут в Лондоне. Значит, у нас появляется шанс увидеться на Олимпийских играх в Баку.
— Или ты снова приедешь к нам. Но надеюсь, что в этот раз повод будет гораздо более счастливый.
— Что вы думаете делать с Викторией?
— Уже поздно что-то думать. Она должна рожать. У нее будет мальчик. И она по секрету сказала мне, что хочет назвать его Муслимом. Ей всегда нравилось это имя.
— Но это не из-за меня. Это благодаря Муслиму Магомаеву.
— Кто знает, — улыбнулся Вера, — мне очень хотелось, чтобы ты меня правильно понял. Как раз в вопросе наших взаимоотношений. Мне очень хотелось, чтобы ты не уезжал отсюда с ожесточенным сердцем. Год Обезьяны — это твой кармический год, всегда помни об этом.
— Теперь уже не забуду никогда, — пообещал он.
— И спасибо тебе за все, что ты сделал, — добавила она. — Не забудь, что теперь у тебя есть знакомая в Санкт-Петербургской мэрии. Это не так плохо, как ты думаешь. И самое главное — в следующий раз мы точно не разрешим тебе оставаться в гостинице такого класса.
— Ловлю на слове, — улыбнулся он. Сердце все-таки болело.
Потом они прощались. Прощались как-то странно, осторожно обнимаясь, словно боясь расплескать друг друга, неловко подставляя щеки, словно чужие люди, лишь недавно ставшие друзьями. Обменялись рукопожатием. И потом он уехал. Когда шел к машине, она вдруг поняла, что больше никогда в жизни не увидит его. «Если он обернется, я побегу за ним, остановлю его, — твердо решила она. — Если он обернется…» Он так и не обернулся. Сел в машину, и автомобиль отъехал.
Он больше никогда не был в Санкт-Петербурге. Ровно через двенадцать лет, в свой кармический год Обезьяны, он умер в небольшом венгерском городке, куда приехал на экскурсию. Тело его перевезли в Баку и похоронили на городском кладбище, рядом с родителями. Говорят, что на похороны не успела приехать его дочь, она в это время отдыхала на курорте во Франции. А может, это только слухи.

Чингиз Акифович Абдуллаев
Город заблудших душ

Честь – это мужская стыдливость.
Али Эфенди

Не всегда в самых славных деяниях бывает видна добродетель или порочность человека, но часто какой-нибудь ничтожный поступок, даже слово или шутка лучше обнаруживают характер человека, чем даже битвы, в которых гибнут десятки тысяч людей.
Плутарх

О, плакать, плакать, плакать!
Пьяна рыданий грудь.
Загубленное счастье
Слезами не вернуть…
Такое море боли
Чья выдержит душа?
Ах, боли столь глубокой
И жгучей, и жестокой
Не видел белый свет!
Но почему же слезы из глаз сухих не льются?
Но почему же сердце в груди не разорвется?
И облегченья нет…


Ференц Кёльчеи


Пролог

Этот город построили в большом ущелье, между высокими скалами, на окраине области. В течение многих лет он был довольно крупным поселком городского типа. В конце шестидесятых сюда даже провели газ. В семидесятые поселок разросся до размеров небольшого города и получил городской статус уже в семьдесят четвертом году. Тогда это было оживленное место — здесь проходила шоссейная дорога, ведущая в южные кавказские республики. Именно тогда сюда впервые приехала болгарская делегация, чтобы запустить сразу две линии на строящемся консервном заводе. Местная электростанция, расположенная в восьми километрах отсюда, давала достаточно энергии, чтобы спроектировать и построить здесь такое большое производство. Городской отдел милиции насчитывал двадцать два сотрудника. Город постоянно рос за счет прибывающих сюда молодых специалистов и просто людей, переезжавших в эти горные места из-за прекрасного чистого воздуха, который был так полезен астматикам и людям с заболеваниями дыхательных органов.
Все начало меняться с конца восьмидесятых. В ноябре восемьдесят девятого года начались перебои с поставками сырья на консервный завод. Сюда с юга завозили помидоры и огурцы, которые потом мариновались по болгарским рецептам. В девяностом поставки почти прекратились. На консервном заводе начали сокращать работников. В городе был не только большой завод, работающий на поставках южной продукции, но и обувной комбинат, а также небольшая фабрика по переработке шерсти. Тогда город находился далеко от границы, и никто не мог подумать, что вскоре граница окажется совсем недалеко от этого места.
Консервный завод закрылся в девяносто первом, как только полностью прекратилась поставка помидоров и огурцов из южных республик. Затем закрылась фабрика, куда перестала поступать шерсть. Дольше всех продержался обувной комбинат, примерно до середины девяносто третьего года. Но в марте этого года на окраине города произошла вооруженная стычка между местными жителями и приезжими из западных областей. Погибших было человек сорок с обеих сторон, но незваные гости отступили и, уходя, подожгли комбинат. Было непонятно, зачем они это сделали, ведь там производили легкую пляжную обувь, которая никому не мешала. Комбинат горел два дня, распространяя вокруг удушливое зловоние.
А затем в городе стало очень тихо. Как будто люди, прятавшиеся по своим домам, решили взять паузу и обдумать свое положение, пытаясь понять, как они будут жить дальше. И на следующий день из города начали выезжать машины. Сначала грузовые, которые вывозили имущество местных жителей, а затем и легковые, которые везли самих жителей.
Все понимали, что «гости» с запада могут нагрянуть еще раз, а город, вдруг ставший прифронтовым, не смог бы защитить своих жителей. На восемь оставшихся милиционеров приходилось больше тридцати тысяч человек. Через несколько лет здесь осталось четверо милиционеров и только шесть тысяч человек. Все три работающих предприятия были закрыты, и город стремительно пустел.
Еще через несколько лет в полупустом городке, уже снова превратившемся в прежний поселок городского типа, оставалось не больше четырех тысяч жителей, в основном стариков и женщин с детьми. Некоторые уехали в соседний город на химический комбинат, в ста двадцати километрах отсюда. Уезжавшие туда немногочисленные мужчины, из тех, кому некуда было больше податься, обычно оставались там на пять дней и возвращались только в выходные, чтобы в понедельник в шесть часов утра отправиться обратно на двух битых, старых автобусах, которые зимой обычно ломались в пути, и тогда до комбината приходилось добираться на попутных машинах, не так часто появлявшихся в этих местах. Выручали военные, чьи машины иногда проходили по этой дороге.
В этом городе никогда не работали мобильные телефоны. Зажатый между двумя высокими горными склонами, он не мог завести собственную ретрансляционную станцию, и даже общедоступные телевизионные каналы часто демонстрировались здесь с некоторыми искажениями. Городские телефонные линии работали благодаря единственному кабелю, протянутому еще в шестидесятые годы. К началу XXI века в городе оставалось только три милиционера. Четвертый вышел на пенсию и уехал в Астрахань к своим детям. Вот так все и жили, пока не пришла большая беда.

Глава 1

Начальник городской милиции сидел в своем небольшом кабинете, глядя в окно. Это был грузный, широкоплечий мужчина с крупными чертами лица: немного выпученные глаза, большой нос, пухлые губы и прижатые к голове большие, словно расплющенные, уши. Он расстегнул верхнюю пуговицу рубашки, ослабил узел галстука.
Двухэтажное здание милиции когда-то было гордостью местных блюстителей порядка. Его специально построили к приезду болгарских друзей, еще в семьдесят четвертом, чтобы не показывать иностранцам бывшее здание городской милиции, находившееся в обычном бараке. Здание было построено с учетом того, что город будет расти и, по прогнозам, через двадцать пять лет его население должно было превысить пятьдесят тысяч человек. Но все получилось иначе. Через двадцать пять лет население города составляло чуть больше четырех тысяч человек. Здесь не было даже своего суда и прокуратуры, а городской отдел милиции давно превратился в обычное провинциальное отделение, в котором работали только три сотрудника.
Левую часть здания переоборудовали под почту, а второй этаж отдали под отдел социального обеспечения, оставив милиционерам только два небольших кабинета, коридор и большой изолятор временного содержания, находившийся в подвале; в нем могли разместиться сразу сорок человек. Разумеется, изолятор городского отдела милиции строился в расчете на перспективу. Но такого количества преступников здесь просто никогда не было, и камеры почти всегда пустовали.
Начальником городской милиции, как он обычно любил себя называть, был майор Ильдус Сангеев, который работал здесь всю свою жизнь. Ему было уже под пятьдесят, и он понимал, что его карьера закончится именно в этом кабинете. За четверть века он получил три звания, каждое из которых ему давали с опозданием на несколько лет. Может, поэтому он стал майором только в сорок лет и с тех пор уже не получал никаких званий, так как это было высшее звание, на которое мог рассчитывать начальник городской милиции в таком забытом месте.
У Сангеева было две дочери, каждая из которых уже успела выйти замуж, родить детей и уехать в другой город. Старшая дочь переехала в Махачкалу, где ее супруг работал в городском суде, а младшая уехала в Литву, куда перебрался ее муж, сумевший получить даже литовское гражданство и устроиться на работу в таможню. Сангеевы остались втроем в большом отцовском доме, в котором раньше жило не меньше десяти человек, — майор, его супруга и теща, которой было уже под восемьдесят. Как невесело шутил сам Ильдус Сангеев, он все время ждал, когда половину его большого дома отдадут под какие-нибудь административные нужды, разместив там поликлинику, или переведут туда его отделение. В его доме было гораздо больше свободного места и целых шесть комнат. Правда, там не было тюрьмы, но изолятор и так пустовал почти все время. Зато был погреб, в котором хранились соленья и вино.
Кроме самого майора, в отделении служили еще два сотрудника: сержант Ризван Максудов и лейтенант Альберт Орилин. Сержанту было сорок пять лет, он прослужил в милиции всю свою жизнь и собирался скоро выходить на пенсию. У него было четверо детей, старшему из которых было семнадцать, а младшему — восемь. Его супруга работала главным акушером в местной больнице и пользовалась особым уважением местного населения. Может, поэтому сержант обладал покладистым характером: он привык, что все важные вопросы решает его супруга Хатира.
Лейтенант Альберт Орилин приехал сюда только два года назад. В первые четыре месяца он честно ходил на службу, тщательно брился, патрулировал улицы, делал замечания громко кричавшим женщинам и разнимал задиристых молодых людей. А потом у него началась обычная депрессия, которая случается в подобных местах. Он начал пить, перестал бриться, стал опаздывать на работу, а однажды даже два дня не выходил на службу. Майор Сангеев приехал к дому, в котором снял себе комнату молодой сотрудник, в полдень и попросил старую хозяйку пойти на базар и не появляться в доме в течение ближайших двух часов. Что произошло между майором и лейтенантом, никто так и не узнал. Но на следующий день майор появился на службе, чуть прихрамывая, а Орилин вышел на работу с синяком, расплывшимся вокруг левого глаза. С тех пор он исправно выходил на работу; правда, брился через день или через два.
Примерно три месяца назад он сошелся с Алиной, местной женщиной, которая в одиночку воспитывала дочь. Ее муж уехал куда-то на Урал еще четыре года назад и с тех пор не писал и не появлялся в этих местах. Алина работала в небольшом магазине, кормила себя и свою дочь. Ей было далеко за тридцать, Орилину — только двадцать пять. Но они сошлись, и вскоре он переехал к ней. С тех пор лейтенант брился почти ежедневно и настроение у него значительно улучшилось.
Так они и существовали — трое сотрудников милиции на небольшой городок или поселок городского типа. Хотя официально считалось, что городской статус еще никто не отменял.
Ильдус Сангеев еще раз посмотрел на пустую улицу и вздохнул. В феврале на улицах почти не бывает людей. Здесь редко выпадает сильный снег, но пронизывающие холодные ветра буквально простреливают любого, кто осмеливается долго находиться на продуваемых улицах. Поэтому все сидят по домам или на своих рабочих местах. В городе уже давно нет ни консервного завода, ни обувного комбината, ни фабрики по переработке шерсти. Но зато есть небольшое предприятие по выделке кожи; работают две школы, поликлиника, библиотека, книжный магазин, в котором давно уже не было никаких новых поступлений, местная больница, почта, различные коммунальные службы, хлебокомбинат, сразу четыре бара, два ресторана, небольшой отель «Мечта», в котором почти никто и никогда не останавливался, но который исправно работал все эти годы, а также два кооператива, один из которых делал кожаные ремешки для часов, поставляемые куда-то в российские области, а второй, более крупный, занимался производством сметаны, местного кефира, называемого гатыком, творога и других молочных продуктов, благо у многих жителей еще были свои коровы, которые помогали им выживать.
Ближе к двум часам на улицах появятся десятки детей, идущих по домам. В этом городе не было принято провожать детей в школу или встречать их после занятий. Все друг друга знали, редкие машины почти никогда не нарушали Правил дорожного движения, и дети, предоставленные самим себе, спокойно ходили в школу и обратно, ничего не опасаясь. Единственным происшествием, которое произошло за последние десять лет, был случай, когда бегающий без присмотра козел легко поранил одного из мальчишек. Козла сразу приговорили к смертной казни, а мальчика отправили в больницу, откуда он вышел через три дня.
В другом конце улицы находилось здание горисполкома, как его называли в конце семидесятых. Тогда там был горком партии и горисполком, в котором работали больше ста человек. Но парткомитет закрылся в девяносто первом, а горисполком отменили уже в девяносто третьем. Мэром города выбрали уважаемого человека, бывшего первого секретаря горкома партии Магомеда Салиева, который проработал на своей должности больше десяти лет и упрямо называл себя не мэром, а председателем горисполкома. Он и умер на своем посту, в кабинете, сидя за бумагами. Ему было только шестьдесят шесть лет, и, по местным меркам, он был еще совсем не старым человеком. Его заменил Эльбрус Казиев, энергичный и инициативный заместитель Салиева, который принял руководство городом еще в позапрошлом году. Говорят, что у него были большие планы по развитию города. Но их не утвердили в области, не выделив никаких средств на развитие. Город считался депрессивным и вымирающим, поэтому руководство области не видело смысла в его развитии. К тому же он находился в очень неудобном месте. На юге шоссейная дорога через семьдесят километров обрывалась государственной границей, которая возникла здесь еще в девяносто первом, но только в девяносто девятом была значительно укреплена и четко обозначена. А на север дорога шла лишь до соседнего города. Дальше дороги просто не было, она была перекрыта гигантским оползнем, обрушившимся еще в девяносто восьмом. Из соседнего города уходила другая дорога в центр области, и поэтому он вместе со своим химическим комбинатом считался куда более перспективным, чем город майора Ильдуса Сангеева. Ведь население «соседа» насчитывало около четырнадцати тысяч человек. И это при том, что он считался небольшим и в прежние времена насчитывал только двадцать тысяч жителей. Но работа на химическом комбинате и вокруг него кормила многих.
Рассказывали, что в поисках денег для вымирающего города мэр сумел добраться даже до столицы. Но никто не понимал его тревог и опасений. Город был обречен на медленную смерть. Для пограничников это была территория в глубине страны, для соседнего города — конкурент, откуда приезжали на работу люди, для области — депрессивный городок, который почему-то не хотел умирать, а для столицы — далекая провинциальная точка, о которой никто и никогда не слышал, да и не хотел слышать.
Эльбрус Казиев вернулся в город, понимая, что никто и никогда им не поможет. Соответственно, он так и стал относиться к своим обязанностям, понимая, что всего лишь помогает его жителям продлевать время своего пребывания в этом городе. Нет, он по-своему был инициативным руководителем, хорошим организатором. Но только для того, чтобы «больной окончательно не умер». На реанимацию и выздоровление больного города не было ни средств, ни сил. И самое страшное, что для этого не было никакого желания — ни у руководства области, ни у руководства страны, ни у Эльбруса Казиева, который понимал обреченность всех попыток возродить город.
Может, поэтому в бывшем здании горкома и горисполкома, теперь называемом мэрией, и стояла непривычная тишина, изредка нарушаемая кем-нибудь из посетителей, пришедших сюда за справкой? В большом здании теперь работали только тридцать восемь человек, включая водителей и уборщиц. Казиев назначил своим заместителем Лану Краковскую, которая раньше работала директором местной библиотеки. Библиотека давно не функционировала, в ее читальных залах теперь стояли бильярдные столы, и злые языки утверждали, что весь доход с этих столов шел в карман бывшего директора библиотеки.
Лана оказалась очень энергичным человеком. Она выбила из области один джип для разъездов по бездорожью, сумела получить довольно крупную сумму на ремонт электростанции. Правда, злые языки снова утверждали, что она действовала не совсем честно, заплатив «откат» нужным чиновникам; но самое главное было в том, что электростанцию все-таки отремонтировали и теперь электричество бесперебойно поступало в дома горожан.
Ильдус посмотрел на стоявшие перед ним телефоны. Три аппарата, что слишком много для такого городка, как их. Но эти аппараты остались еще со старых времен. Красный телефонный аппарат был связан с кабинетом мэра. На нем не было даже привычного набора цифр. Можно было просто поднять трубку и соединиться с самим мэром города. Этот телефон раньше стоял в кабинете первого секретаря горкома партии. Синий аппарат был председателя горисполкома. В его кабинете сейчас обосновалась вице-мэр, и с ней тоже была прямая связь. Третий телефон был обычный, городской, хотя номеров в городе было совсем немного, не больше двух тысяч. В этом была какая-то насмешка: вместе с рацией у него были четыре линии связи. Он поднял трубку городского телефона и набирал номер телефона своего дома. Услышал голос жены.
— Здравствуй, Марьям, — ровным голосом произнес он, — как себя чувствует твоя мама?
— Не очень хорошо. Она по-прежнему не спит. Я дала ей лекарство, но она все время кашляет.
— Нужно вызвать врача, — посоветовал муж.
— Я уже позвонила в поликлинику. Они обещали зайти после двух. Сейчас там никого нет.
— У нас в поликлинике четыре врача, — возмутился Ильдус, — интересно, где они пропадают в рабочее время? Какое безобразие!
— Ты же прекрасно знаешь, что они все пошли по домам, чтобы встретить детей, возвращающихся из школ. А потом снова вернутся на работу. И кто-нибудь зайдет к нам.
— Может, позвонить в больницу? Там всегда дежурит бригада «Скорой помощи», — предложил майор.
— Не нужно беспокоить людей. Они скоро придут. Ты не волнуйся, я рядом с ней, не пошла сегодня в школу. Меня заменит Рафига Нуриевна, я ее уже попросила. Проведет урок вместо меня.
Марьям Сангеева работала завучем в школе и преподавала литературу. Иногда они с учителем географии подменяли друг друга.
— Как хочешь, — все еще недовольно произнес Ильдус. — Наши из Вильнюса не звонили?
— Нет.
— Уже целую неделю не звонят. Может, сами позвоним?
— Я сегодня позвоню, — пообещала жена, — ты только не волнуйся. До свидания.
Он положил трубку. Все не так, как нужно. Младшая дочь звонит раз в две-три недели, как будто не понимает, как волнуются родители. Хотя она уже взрослая женщина, у нее двое сыновей. Тем более должна понимать, как волнуется мать, когда она так долго не звонит. Хотя что там может случиться? Литва — это настоящая Европа. Там все правильно, удобно, чисто. Это не их город, где в рабочее время все врачи уходят по домам, а заключенных из изолятора нужно отпускать на обед, чтобы не кормить их за счет милиции.
Словно услышав его мысли, в комнату вошел сержант Максудов. Это был мужчина среднего роста, с густо сросшимися бровями и несколько удлиненным черепом. Его характерная внешность сразу запоминалась. У него были длинные руки, пальцы доставали почти до колен. В молодости Ризван был неплохим борцом, но после тридцати бросил спорт, понимая, что особых успехов уже не добиться.
— Что у тебя, Ризван? — спросил майор.
— Вы приказали вчера, чтобы я задержал Тедо за драку в библиотеке.
— А ты не задержал?
— Нет.
— Почему?
— У него жена беременная, будет волноваться. Мне моя жена об этом сказала. Поэтому я вчера его отпустил, чтобы сегодня забрать.
— Только после обеда, — посмотрел на часы Ильдус, — а то нам его кормить придется.
— А ужинать он как будет?
— Что-нибудь закажем из ресторана, — махнул рукой майор, — у нас еще деньги остались.
— Ваша секретарь сегодня не придет… — Сержант не спрашивал, это было утверждение. Он знал лучше других, что Куляш осталась с больным отцом, так как ее мать работала на хлебокомбинате, а старшая сестра уехала в областной центр и вернется только через два дня.
— Знаю, что не придет, — нахмурился Ильдус, — поэтому нам еще и придется кормить Тедо. С ним нужно серьезно поговорить. Почему он опять устроил драку?
— Там был парень с электростанции, кажется, Гачиз. Он раньше встречался с Лианой, женой Тедо. А потом она вышла замуж за Тедо. Гачиз что-то сказал, Тедо ответил, вот поэтому драка и началась.
— Теперь Тедо будет драться со всеми, кто начнет с ним разговаривать про Лиану? — недовольно спросил майор. — Так нельзя. Нужно ему объяснить, чтобы он прекратил эти драки. Он хороший специалист, в кооперативе такие деньги зарабатывает на своих ремешках, а лезет в драку, как последний дурак. Сильно он избил Гачиза?
— Сильно. Ему даже врача вызывали.
— Сегодня приведи его ко мне, — решил майор, — я ему объясню, как нужно себя вести. Еще одна такая драка — и я оформлю официальный протокол и отправлю его в областной центр. Там дело передадут в суд и посадят его месяцев на шесть. Значит, день рождения своего ребенка он встретит в тюрьме. Если его устраивает такой расклад, пусть по-прежнему дерется со всеми. Нельзя быть таким ревнивым.
— У него мама грузинка, — напомнил сержант.
— Ну и что? Поэтому он может бить всем морду? Горячий слишком. Поезжай и забери его прямо сейчас. Скажи Лиане, чтобы не волновалась. Мы его все равно у нас не оставим. Кто будет его кормить и мыть за ним посуду?
Сержант усмехнулся и, согласно кивнув, вышел из кабинета. Ильдус немного посидел в кресле, затем поднялся, подошел к сейфу, открыл его, достал пачку денег. Завтраки, обеды, ужины, подумал он. Будем считать, что Тедо посадили на три дня, как полагается по закону. Заодно посадили и того, с кем он дрался. На их питание отпущено по сорок два рубля. Значит, три дня на двоих заключенных составляет двести пятьдесят два рубля. Плюс расходы на транспортировку и конвоирование. Итого триста пятьдесят. Он отсчитал триста пятьдесят рублей и переложил их в свой карман. Затем посмотрел на телефон. Если теща умрет, будут большие расходы. Предположим, что Тедо сломал окно в их здании. Это еще пятьсот рублей. Нет, шестьсот. Возьмем шестьсот пятьдесят для ровного счета. Итого тысяча рублей. Тедо распишется за любое окно и за любой счет, лишь бы его не сажали. А чтобы он понял, как надо себя вести, будет совсем хорошо, если он заплатит и штраф.
Майор закрыл дверцу сейфа и вернулся в свое кресло. Снова посмотрел в окно. Никого нет. Примерно к двум часам дня сюда приедет из отеля хромой Назар. Он должен привезти деньги за этот месяц. Майор недовольно постучал пальцами по столу. Он берет с этого небольшого отеля тысячу долларов каждый месяц. А они зарабатывают наверняка больше пяти. Хотя и клянутся, что только три. В этом отеле уже давно никто не останавливается и там не бывает никого, кроме троих местных девочек, которые работают без перерывов, обслуживая инженеров и служащих с электростанции. И еще местных кооператоров. Каждый платит за визит пятьдесят долларов. Легко посчитать, что если у девочек бывает хотя бы один клиент в день, то в месяц каждая получает полторы тысячи долларов. Значит, втроем они зарабатывают почти пять тысяч. А клиентов у них бывает гораздо больше.
Ильдус нахмурился. Кажется, они все-таки обманывают его. Нужно будет самому все проверить. Иначе нельзя. С этими людьми нельзя быть добреньким, или ты вылетишь в трубу. В этом заброшенном городке по-другому невозможно сделать большие деньги. В лучшем случае со всеми «бонусами» в месяц выходило не больше ста тысяч рублей. Плюс зарплата в двадцать четыре тысячи. И еще нужно платить мэру города и куратору в областном УВД. На такие деньги приличную машину не купишь, семьям двух девочек нормально не поможешь и начальству хороших подарков не сделаешь. Он помнил, как, еще будучи молодым лейтенантом, повез в областной центр их куратору пятьсот рублей и положил на стол, краснея от стыда, завернув деньги в газету. Куратор деловито взял газету, развернул, пересчитал и поморщился.
— Такие деньги обычно дают как подачки проституткам за одну ночь, — недовольно сказал он. — В следующий раз не привози меньше двух кусков, чтобы меня не оскорблять.
Но деньги все же взял, положив их во внутренний карман. Делать большие деньги в своем городке Ильдус не мог. Может, поэтому он и оставался майором в течение стольких лет и получал все свои звания с таким опозданием. Ильдус тяжело вздохнул. Нужно будет вечером пройти по всем «точкам» и посмотреть, что там можно собрать. Если умрет теща, будут большие расходы, еще раз с неудовольствием подумал он.

Глава 2

Сержант привез Тедо ровно через полчаса. Этот наглый драчун вошел в кабинет и без разрешения уселся на стул напротив майора. Он был в кожаной куртке и в джинсах. Ильдус мрачно посмотрел на своего гостя. Очевидно, тот хорошо понимает, что придется платить. И майор готов принять эти деньги. Вопрос только в цене. Но как бы хотелось оформить протокол и отправить этого наглого типа в областную тюрьму!
— Опять драку устроил? — спросил он вместо приветствия.
— Он сам начал задираться, — возразил Тедо, — сначала начал хмыкать, потом хрюкать…
— Если он свинья, то пусть хрюкает, какое твое дело?
— А потом начал показывать рога, намекая на меня. Он ведь встречался с Лианой до меня. Вот поэтому он и не может успокоиться, что она его бросила и ко мне ушла.
— Правильно сделала, — кивнул майор, — он ведь у нас босяк, рабочий с электростанции. Что они там получают? Пять тысяч рублей. А ты у нас человек богатый, кооператор. Вот поэтому она тебя и выбрала. Женщины вообще умнее, чем мы думаем…
Тедо опустил голову. Ему все было понятно. У него было такое симпатичное красивое лицо. Внешне он был похож на западных актеров. И еще красивые волнистые волосы каштанового цвета.
— Сколько? — прямо спросил он.
Сангеев поднялся и подошел ближе. Здесь никто бы не стал подслушивать, но он не хотел говорить громче обычного. Майор наклонился к своему гостю.
— Ты не наглей, — посоветовал он, — не нужно вести себя так неуважительно. Здесь тебе не базар, чтобы спрашивать цену. Цену здесь назначаю я, и никто не торгуется. Еще раз устроишь драку или придешь сюда с таким выражением лица, я тебя просто посажу в тюрьму на шесть месяцев. И твои деньги тебе не помогут.
— Неужели посадишь? — ухмыльнулся Тедо. — И деньги больше не будешь брать?
Майор размахнулся и ударил гостя в челюсть. Тот пошатнулся на стуле и, опрокинувшись, упал на пол.
— Вот так, — удовлетворенно сказал Ильдус. — А теперь заплатишь десять тысяч — и катись на все четыре стороны.
— Почему десять? — спросил Тедо, поднимаясь с пола.
— Пять за драку и пять за оскорбление сотрудника милиции при исполнении им служебного долга.
— Тогда понятно, — Тедо достал из кармана восемь бумажек по тысяче рублей.
— Две занесу вечером, — сообщил он.
— Лучше отдай Ризвану. Он зайдет к вам вечером.
— Все понятно. «Обслуживание на дому», — пошутил Тедо.
— Насчет областного центра я не шутил, — напомнил майор.
— Я все понял, — сказал Тедо.
Он вышел из кабинета не попрощавшись. Майор проводил его хмурым взглядом и громко крикнул, вызывая сержанта.
— Вечером он даст тебе две тысячи рублей, — сообщил он своему сотруднику, — возьмешь тысячу себе, а другую тысячу принесешь мне завтра. Все понял?
— Да, конечно.
— Хотел с тобой посоветоваться, — неожиданно сказал Ильдус, — ты давай садись, я с тобой переговорить должен.
Сержант уселся на стул, глядя на майора.
— Как ты думаешь, сколько в нашем отеле ежедневно бывает людей? — спросил Ильдус.
— Смотря какой день, — рассудительно ответил Ризван, — если в выходные, то иногда и по семь-восемь человек приходит. А в обычные дни больше двух-трех не бывает.
— Я тоже примерно так и считал, — согласился майор, — значит, выходит, что в среднем они принимают по одному человеку в день. Я имею в виду девочек хромого Назара.
— Можно сказать и так, — согласился сержант, — хотя клиентов иногда бывает и меньше. Но если хотите, мы можем точно узнать.
— Каким образом? — мрачно спросил Ильдус.
— Попрошу кого-нибудь из моих ребят проследить, сколько там бывает клиентов, — пояснил Ризван. — Они ведь работают обычно с пяти вечера до двух ночи, можно точно выяснить.
— Действуй, — согласился майор, — только не нужно, чтобы об этом кто-нибудь узнал.
Ризван вышел из кабинета, и майор потрогал деньги, которые лежали у него в кармане. Нужно будет оформить протокол на разбитое окно и выписать счета на еду для задержанного. Пусть распишется.
Позвонил телефон. Он взглянул на аппараты. Звонил синий телефон. Даже странно, он давно уже не звонил. Ильдус дождался еще одного звонка и снял трубку.
— Добрый день, уважаемый господин майор, — услышал он немного насмешливый голос Ланы Краковской, вице-мэра их города.
— Здравствуйте, — вежливо поздоровался Ильдус. Это была единственная женщина в городе, которой он опасался. Даже когда она работала в библиотеке, он старался не связываться ни с ее игровыми столами, ни с ее клиентами, не облагая их никакими налогами. Говорили, что она была неравнодушна к их Альберту. Но, возможно, это были только слухи. Однако майор точно знал, что у Ланы есть покровители и в областном центре, и среди руководства областного УВД. А значит, связываться с такой особой было очень небезопасно. Ей тридцать восемь лет, и она жила вдвоем со своим сыном, который заканчивал седьмой класс. Она переехала сюда еще десять лет назад из южной республики, где остался ее муж, с которым она развелась. И с тех пор сделала феноменальную карьеру, сначала устроившись продавцом в книжный магазин, затем стала директором магазина, в котором почти не было никаких книг, затем директором местной библиотеки и наконец вице-мэром города.
— Я хотела с вами посоветоваться, — продолжала Лана, — вы не могли бы зайти ко мне в мэрию, чтобы мы могли обстоятельно поговорить?
— Обязательно, — согласился майор, — когда мне нужно быть у вас?
— А когда вы можете?
— Прямо сейчас.
— Тогда я вас жду, — она положила трубку.
Ильдус посмотрел на телефонный аппарат. Он не ждал ничего хорошего от подобных срочных вызовов в мэрию. Но нужно было идти. Поднявшись, он вышел из кабинета и заглянул в соседний, где обычно сидели лейтенант Орилин и сержант Максудов. Сержанта уже не было, а лейтенант сидел за своим столом и что-то писал.
— Что опять случилось? — спросил майор.
— Разбили машину Мелентьева и украли магнитофон, — сообщил лейтенант, — уже второй случай за неделю.
— Зачем нашим ворам магнитофон, — поморщился Ильдус, — кому он нужен? Куда они смогут его продать?
— Не знаю. Сам не понимаю.
— Какой автомобиль у Мелентьева? Ему же много лет?
— Старый японский внедорожник. Ему уже лет двадцать, давно пора на свалку. Страховая компания отказала ему в страховке в прошлом году, когда он поехал в областной центр.
— И кто-то полез в его машину? — недоверчиво переспросил Сангеев.
— Я сам удивляюсь. И самое поразительное, что у Мелентьева в бардачке деньги лежали. Немного, рублей триста, но воры их не взяли.
— Так не бывает. Старый магнитофон взяли, а деньги не тронули? Тогда это мальчишки озорничали.
— Сам ничего не понимаю.
— Нужно подумать, — посоветовал начальник милиции, — здесь что-то не сходится. Два автомобильных магнитофона за неделю. У нас ведь не больше четырехсот машин на весь город, и любой магнитофон можно проследить. Значит, тут что-то другое. Думай, лейтенант, думай. И еще: перебирайся в мой кабинет. Я ухожу в мэрию, буду через час. Я заберу свою рацию, а ты возьми свою. Если что-нибудь случится, сразу сообщи мне.
У них были четыре рации на троих. Четвертую обычно оставляли Куляш, сидевшей в приемной, и она очень гордилась тем, что слушает переговоры сотрудников городской милиции. Хотя на самом деле рации были не так уж нужны — ведь любое сообщение можно было передать лично или по городскому телефону. И если здесь не было мобильных аппаратов, то городская телефонная сеть работала вполне исправно.
— Сейчас переберусь, — согласился Орилин, собирая свои бумаги. На руке у него блеснули новые часы. Ильдус удивленно поднял брови, но ничего не спросил. Об этом можно будет поговорить, когда он вернется из мэрии.
Майор надел куртку и вышел из здания. На часах было двадцать минут первого. По улице проезжал грузовик, груженный кожей. Ильдус недовольно посмотрел на грузовик. Этот кооператив по выделке кожи совсем обнаглел, вообще ничего не платит. И все дело в том, что его владелец — родной брат мэра города. Конечно, с такого человека ничего нельзя брать, и это порождает общий непорядок в городе. Одни платят, а другие отказываются! Сангеев подумал, что ему нужно будет переговорить с владельцем кооператива Халимом Казиевым и объяснить, что деньги нужны не на личные нужды начальника городской милиции, а для пополнения бюджета милиции, который почти не изменился за последние пятнадцать лет и на который невозможно поддерживать общественный порядок на должном уровне. Хотя, если подумать, то все равно не стоит с ним связываться. Он обязательно расскажет обо всем брату, тот потребует свою долю, и в результате вообще ничего не останется. Лучше оставить их в покое.
Пока он шел до здания мэрии, мимо проехали еще два автомобиля. Обе машины он знал по номерам. «Москвич» принадлежал сыну директора школы, а «Волга» — самому главному врачу больницы, уважаемому в городе человеку. Все знали, что в больнице существуют строгие правила и там платят буквально за все: за лекарства, за перевязочные материалы, за постельное белье, за еду, даже за услуги нянечек и санитарок. Даже судно, которое подкладывали больным, нужно было оплачивать из собственного кармана. Все входили в положение больницы, которая уже давно, по словам ее главного врача, не получала никаких дотаций и денег из областного центра. Наверное, жители города очень удивились бы, узнав, что за последние годы бюджет городской больницы увеличился в шесть раз. Но эти деньги практически не доходили ни до больных, ни до врачей. Они растворялись в кабинете мэра, заведующего городским отделом здравоохранения и главного врача больницы, каждый из которых ездил на столь редко встречающейся в городе черной «Волге».
Ильдус вспомнил об украденных магнитофонах. Интересно, кто это может быть? Ему казалось, что он знает всех местных жителей и наверняка должен понимать — кто и зачем ворует эти автомобильные магнитолы. Ведь раньше машины оставляли на улице, даже не закрывая их на ключ. Здесь не было угонов машин или краж из салонов автомобилей. Просто их некуда было угонять или продавать. Через границы неоформленную машину не пропустят, а везти ее в город, где был химкомбинат, себе дороже. Достаточно было предупредить коллег, и любой автомобиль гарантированно задержали бы на въезде в город. Значит, здесь работает какой-то новичок, возможно, не местный. А кто мог появиться в городе незаметно?
Раздумывая над этим, он подошел к зданию мэрии. У входа сидела пожилая Пакиза-ханум. Ей было уже за восемьдесят, но она сохраняла ясный ум и обладала превосходной памятью. Говорили, что за последние сорок лет она ни разу в жизни не была на бюллетене. Такая женщина была идеальным вахтером: она не только запоминала каждого посетителя, но и знала всех горожан в лицо.
— Добрый день, уважаемая Пакиза-ханум, — вежливо поздоровался майор, — как ваши дела?
— Здравствуй, Ильдус, — улыбнулась она, — как чувствует себя твоя теща?
— Не очень, — ответил он, — совсем сдала в последнее время.
— Как жалко, — вздохнула Пакиза, — а ведь она младше меня на несколько лет. Передай привет своей супруге.
— Обязательно передам.
— Ты к кому пришел? К нашему мэру?
— Нет, к Лане Борисовне. У нее есть кто-нибудь?
— Сегодня никто не приходил. Она сейчас за главного. Можешь смело подниматься к ней, — кивнула Пакиза.
Сангеев поднялся на второй этаж. Кабинет мэра и его приемная были в правом крыле здания, где раньше находился кабинет первого секретаря горкома. А кабинет вице-мэра был, соответственно, в левом крыле, где раньше располагался председатель горисполкома. Сангеев свернул налево, направляясь к приемной. Здесь работала двоюродная сестра Ризвана — Сурия, которая перешла сюда из библиотеки вместе с Ланой Борисовной. Сурие было уже за сорок, она была убежденной «старой девой», которая в силу своего характера не очень любила посетителей. Секретарем она была почти идеальным, запоминая и фиксируя все. Лана Борисовна ценила ее пунктуальность и работоспособность, именно поэтому и взяла своего секретаря вместе с собой в мэрию.
Увидев начальника городской милиции, Сурия мрачно кивнула в знак приветствия, даже не изобразив подобия улыбки. Майор знал о тяжелом характере немолодой женщины и поэтому ничуть не удивился.
— У себя? — уточнил он.
— Ждет вас, — сообщила Сурия.
— Зачем звала?
По существующим правилам милицию курировал лично мэр города, тогда как вице-мэр курировала социальные и культурные объекты. Но, видимо, произошло нечто важное, если она решилась пригласить Сангеева в свой кабинет.
— Не знаю. Она хотела с вами поговорить.
«Знает, но ничего не скажет», — убежденно подумал начальник милиции. Он дождался, пока Сурия доложит о его появлении, повесил куртку в приемной и, получив разрешение, вошел в кабинет.
Лана Борисовна была в сером брючном костюме. Он всегда удивлялся, как элегантно она одевается. Он бы удивился еще больше, если бы узнал, что большинство ее нарядов сшито в областном центре местным портным Толиком Аванесовым, который шил одежду по образу и подобию западных образцов. Он тоже переехал сюда из южной республики и за несколько лет стал самым модным мастером в областном центре, обшивая не только все руководство области, но и приезжающих сюда гостей. Лана Борисовна энергично пожала руку гостю, кивнула на стул.
У нее было чуть вытянутое лицо, с прямыми ровными чертами, светлые волосы. Она никогда не была красавицей, но всегда умела очень искусно подавать свои достоинства. В молодости она занималась спортом и сумела сохранить почти идеальную фигуру. Длинные ноги, упругая грудь и светлые волосы делали ее почти богиней в коридорах областной власти, где мужчины-чиновники просто таяли от одного ее вида. Она этим ловко пользовалась.
— Извините, что оторвали вас от важных дел, — начала Лана Борисовна.
— Какие у нас дела, — добродушно ответил начальник милиции, — все спокойно. Слава богу, у нас никаких преступлений не бывает. Народ спокойный, все понимает, ничего не нарушает. Иногда драки какие-нибудь случаются, но мои ребята все быстро пресекают. У нас за последний квартал ни одного серьезного происшествия не было.
— Одно убийство было, — нахмурилась Лана Борисовна.
— Да, было. Но мы его сразу раскрыли. Жена Аскена ударила его по голове гантелей. Вы помните, как мы все переживали. Он скончался по дороге в больницу. Бытовое убийство на почве семейной ссоры. Я сам ездил в областной суд, чтобы ее защитить. У нее осталось двое детей. А он все время пил и бил их всех. Судья оказалась понимающим человеком и дала ей только четыре года условно.
Он не стал уточнять, что судья оказалась мерзкой женщиной и просила двадцать тысяч долларов за такой приговор. Жену Аскена все жалели и сочувствовали их горю. Женщина-судья тоже сочувствовала и понимала, что избитая жена только защищалась и это было непредумышленное убийство; к тому же в доме оставались двое несовершеннолетних детей, которые не смогли бы выжить без отца и матери. Но она упрямо хотела двадцать тысяч долларов. После долгих торгов она сбила цену до десяти тысяч. Разумеется, таких денег у жены Аскена не было, да и не могло быть. Ильдус Сангеев приехал тогда к мэру города и рассказал ему обо всем. Казиев вошел в положение и выделил пять тысяч долларов на взятку судье. Остальные пять пришлось собирать по другим местам. Сангеев даже доложил собственные восемьсот долларов, чтобы не оставлять детей на произвол судьбы. Судья получила свои деньги и вынесла «справедливый» приговор.
— Я знаю о вашем участии в этом деле, — кивнула Лана Борисовна, — но говорят, что и наш мэр помог с этим приговором.
Сангеев насторожился. Неужели мэр мог рассказать о взятке своему заместителю? Какая непростительная ошибка!
— Мы вместе спасали женщину и ее детей, — уклонился он от ответа.
— Это было очень благородно, — кивнула она, — я как раз о детях и хотела с вами переговорить. Вы знаете, что сегодня вся молодежь увлечена Интернетом, во всем мире он развивается невероятными темпами.
— Пусть развивается, — пожал плечами майор, — вы лучше меня знаете, что мы уже подключились к Интернету через наши телефоны. А беспроводной Интернет у нас просто невозможен, даже мобильная связь не работает.
— Это я знаю. Но я хотела с вами посоветоваться о другом. Может, нам переоборудовать какое-нибудь помещение в интернет-клуб? Сейчас такой появился в областном центре. И у нас может появиться, чтобы занять досуг детей.
— Пусть появится, — даже удивился Сангеев, — я не против. Это хорошая идея.
Он все еще не понимал, почему она решила посоветоваться на эту тему именно с ним. Какое отношение имеет начальник городской милиции к созданию интернет-клуба? Об этом нужно говорить с заведующей районным отделом народного образования.
— Я тоже так считаю, — кивнула Лана Борисовна, — и поэтому мне нужна ваша помощь.
— Моя помощь? В чем? Я не очень разбираюсь в компьютерах, — признался майор.
— Вы меня не поняли, — улыбнулась она, — дело в том, что нам понадобится большое помещение для этого клуба. Как минимум двухэтажное. Еще лучше трехэтажное. На первом этаже будет дискотека для молодых и молодежное кафе, на втором сам интернет-клуб, а на третьем мы разместим творческую галерею наших молодых талантливых ребят. Вот такая идея.
— Очень хороший план. А где вы найдете такое здание?
— Уже нашли, — торжествующе произнесла Лана Борисовна, — отель «Мечта». Он как раз находится в центре города. Мы можем легко переоборудовать его в такой интернет-клуб.
Наступило неловкое молчание. Тысячу долларов в месяц не платит никто, кроме хромого Назара. И эти деньги они хотят у него отнять. Он попытался что-то сказать, но почувствовал, как к горлу подкатывает какой-то комок. Он даже кашлянул.
— Извините. Я не совсем понимаю. Вы хотите закрыть единственный в городе отель? Но у нас нет других гостиниц.
— И не нужно, — радостно сказала вице-мэр, — я проверила статистику. За последние три года там практически никто не останавливался. Зачем нам такой нерентабельный отель? Только бар работает по вечерам, да и то в наш местный бюджет дает гроши.
«Интересно, она издевается или ничего действительно не знает?» — со злостью подумал майор.
— Мы говорили с директором отеля Назаром Кулиевым, — продолжала Лана Борисовна, — и выяснили, что здание было приватизировано еще восемь лет назад. И совладельцами отеля являетесь вы и сам господин Кулиев. Вот поэтому у нас и возникла такая идея. По подсчетам нашего экономиста, интернет-клуб может приносить доход в тридцать-сорок тысяч рублей. Это очень выгодное предложение для вас как для совладельца. А мы возьмем на себя переоборудование и ремонт отеля. Вы ничего не будете тратить. Будем считать, что город берет в аренду у владельцев отеля их здание, и соответственно мы будем платить вам двоим эти тридцать тысяч рублей.
— Тысячу долларов на двоих, — сразу посчитал майор, чувствуя, как начинает дергаться от бешенства левый глаз. Она точно над ним издевается. — Это хорошее предложение, — осторожно сказал он. — А сам Назар что вам сказал?
— Он будет согласен с любым вашим решением, — ответила Лана Борисовна, — кроме того, у нас есть претензии к этому отелю. Возможно, вы даже не знаете, но там случаются какие-то неприятные истории. Сурия говорила мне, что там даже иногда женщины встречаются с работниками электростанции. И сам Кулиев сдает им номера для подобных встреч. Я, конечно, не поверила в такую грязь, но упорные слухи об этом все же ходят. Мне кажется, вы должны меня понять. Нельзя, чтобы в гостинице, совладельцем которой является начальник городской милиции, могли происходить подобные эксцессы. А вы как считаете?
«Сука. Все знает и издевается, — окончательно разозлился Сангеев. — Я ей покажу интернет-клуб! А Назара я просто убью».
— Я подумаю над вашим предложением, — неторопливо ответил он, — нужно все еще раз внимательно просчитать.
— Не нужно ничего считать. Сейчас отель, по всем документам, приносит вам только убытки, а мы исправно будем платить вам деньги за аренду.
— Да, конечно. Но я все равно должен подумать, — хрипло выдавил он.
— Подумайте и постарайтесь быстро дать свой ответ, — поднялась она с места, протягивая ему руку, — мы должны думать о нашей молодежи, о ее досуге.
— А наш мэр знает о вашем предложении? — спросил Сангеев перед тем, как выйти.
— Как раз он сам и разговаривал с господином Кулиевым, — улыбнулась на прощание Лана Борисовна.
Это был как удар в солнечное сплетение. Комок в горле застрял так, что майор сумел выдавить лишь какие-то нечленораздельные звуки и поспешно вышел из кабинета. В приемной он взглянул на Сурию, чувствуя дикое желание разорвать эту стерву на куски. Он забрал свою куртку и вышел из приемной, закрывая за собой дверь. Отдышался. Нужно решать, что ему делать дальше. К мэру сейчас идти нельзя. Нужно найти Назара и выяснить, что именно происходит.
Он даже не мог предположить, что это было по-настоящему последнее спокойное утро города, в котором уже сегодня должны были начаться трагические происшествия.

Глава 3

Он вышел из здания и направился к гостинице, которая находилась в двух кварталах отсюда. Обычно по городу он ходил пешком, чтобы хоть немного сохранить физическую форму. Его автомобиль, внедорожник «Ниссан Патрол», обычно находился в гараже, откуда он выгонял его, чтобы поехать в соседний город или областной центр.
На улице показались школьники, которые торопились по домам. Они весело здоровались с Ильдусом Сангеевым, ведь начальника городской милиции знали все жители города. И хотя он почти никогда не носил формы, его тучную фигуру узнавал любой прохожий. Он рассеянно отвечал на приветствия, подходя к зданию гостиницы. Все события сегодняшнего дня выстраивались в какую-то непонятную зловещую цепочку, которую следовало разомкнуть. Лана Борисовна не могла разговаривать с ним без санкции самого мэра. Если учесть, что Казиев успел вызвать хромого Назара и переговорить с ним, то цепочка представлялась весьма впечатляющей и пугала своей неопределенностью.
Ведь мэр тоже получает свои деньги с этого отеля и не может не понимать, как отреагирует на закрытие гостиницы начальник милиции. А самое обидное, что мэр не стал с ним разговаривать, а поручил этот неприятный разговор своему заместителю и пытался договориться с Назаром за его спиной. Происходило что-то непонятное.
Сангеев дошел до гостиницы. Здание было действительно старым. Некогда гостиница горкома партии, сейчас оно обветшало и мало походило не только на приличную гостиницу, но даже на провинциальный бордель. На ремонт не было ни средств, ни желания. На первом этаже находился небольшой бар и кабинет директора. На втором и третьем — по несколько номеров. Единственным плюсом этого отеля были санузлы в номерах и горячая вода, которая поступала бесперебойно — сказывалась работа электростанции. В подвале отеля находился мощный нагреватель воды, работающий на электричестве. Практически все знали, что счетчик нагревателя отключен и за электричество никто не платит. Но тем не менее горячая вода была практически всегда и многие приходили сюда, чтобы просто принять душ и немного отдохнуть. Разумеется, никого из посетителей никогда не регистрировали, и, по официальным данным, здесь почти три года не было никаких постояльцев. Кроме бармена Саши, который работал здесь уже десять лет, в отеле всегда были три девицы, готовые оказать услуги гостям за определенную и строго фиксированную плату: Ламия, Веселина и Салима.
Ламия была шатенкой небольшого роста, подвижная, смешливая и пухленькая. Веселина приехала сюда восемь лет назад и буквально через год потеряла мужа, погибшего в автомобильной катастрофе в горах. Оставшись с двумя детьми, она довольно быстро согласилась на предложение хромого Назара. Она была блондинкой с роскошными длинными волосами и высокой грудью — может, поэтому пользовалась гораздо большим вниманием всех посетителей, чем остальные молодые женщины, и зарабатывала столько, сколько остальные две ее подруги, вместе взятые. Третьей была Салима. Рассказывали, что в молодости она была очень красивой девушкой. За ней ухаживал сам Рагим Ахунов, лучший охотник в этих местах. В горах водились лисы и барсы, не говоря уже о горных козлах, во множестве бродивших по горным склонам. Рагим был одним из лучших охотников. Говорили, что это была очень красивая пара. Они часто уходили вместе в горы, ведь там они были по-настоящему свободны. У Салимы не было матери, ее воспитывал отец, тоже известный охотник Казбек, лучшим учеником которого и был Рагим. Там, в горах, и произошло несчастье, когда Рагим, сорвавшись с горного склона, полетел вниз. Говорили, что Салима три дня несла его, раненного, буквально на руках, он и умер уже на подходе к городу. Салима замкнулась, похудела, почернела от горя. А через шесть месяцев родила мертвого ребенка. Затем она уехала в областной центр. Говорят, что там за ней ухаживал сын какого-то большого областного начальника, которому, в конечном счете, не разрешили жениться на женщине, у которой уже был мертвый ребенок. Она вернулась в свой город в прошлом году и целый месяц сидела у себя в доме, не выходя из него. Многие помнили о том, какой красивой девушкой она была, и пытались вызвать ее на свидание. Но неожиданно она сделала то, чего никто от нее не ожидал. Она сама пришла к хромому Назару и предложила свои услуги. Он не хотел верить, что она решилась на подобный шаг, и боялся мести Казбека, отца Салимы. Поэтому он ей сразу отказал.
Она пришла на следующий день и снова попросила, чтобы он разрешил ей остаться. Он снова отказал. Когда она пришла на третий день, он сдался. Она много курила, почти не пила и не скрывала своего презрения ко всем мужчинам, которые здесь появлялись. Некоторым это даже нравилось. Некоторым было все равно. Некоторым нравилась сама Салима. У нее был взбалмошный, истеричный характер, и в любой момент она могла сорваться. Был даже случай, когда она избила одного клиента, предложившего ей несколько нетрадиционный секс. Словом, это была большая проблема хромого Назара.
Ее отец появился здесь уже на следующий день. Он появился с ружьем и готов был пристрелить каждого, кто попытается ему помешать. Хромой Назар был умным человеком. Он послал к нему Салиму, чтобы она могла поговорить со своим отцом. Разговор проходил на повышенных тонах, и Казбек дважды выстрелил в потолок. Потом говорили, что он дважды стрелял в свою дочь, но рука у него дрогнула.
Казбек ушел, чтобы никогда больше здесь не появляться. А Салима начала приходить сюда, как на работу. У нее появились деньги, нужно отдать должное хромому Назару. Он был сутенером и спекулянтом, но по отношению к молодым женщинам вел себя довольно пристойно, не отнимая и не воруя их денег, не облагая их непомерными поборами и входя в их положение. В свои шестьдесят он был по-настоящему мудрым человеком.
Ильдус вошел в отель и, мрачно кивнув бармену Саше, попросил налить ему воды. Он огляделся, вокруг никого не было.
— Где все? — зло спросил он у бармена.
— Уборщицы уже ушли, наши «дамы» еще не пришли, — пояснил Саша, — а Назар должен сейчас зайти.
— Пусть зайдет в кабинет. — Ильдус прошел в кабинет директора, устроился в его кресле, открыл ящик стола. В нем был какой-то журнал и два цветных карандаша. Он полистал журнал. Ничего особенного, записи о приходе и расходе спиртного. Конечно, все это липа. Он уже положил журнал на место, когда в кабинет, прихрамывая, вошел Назар.
— Здравствуй, компаньон, — нехорошим голосом приветствовал его начальник милиции, — ну проходи, садись.
Назар кивнул и прошел к стулу, стоявшему напротив его стола. У него были большая теменная лысина, седые усы, немного свисающие щеки, зеленые глаза.
— Что нового? — свистящим голосом спросил майор.
— Ничего хорошего, — буркнул Назар.
— Почему?
— А ты разве не знаешь?
— Хочу услышать от тебя.
— Меня вызывал сам Эльбрус Казиев. Предлагает передать им гостиницу под клуб. Я ему честно сказал, что это твоя гостиница.
— А он?
— Рассмеялся и сказал, что с тобой он сумеет договориться.
— Больше ничего?
— Нет. Больше ничего. Сказал, что торопится в областной центр. Вчера вечером уехал.
— Значит, уехал, — облегченно вздохнул начальник милиции. Теперь все становилось на свои места. Если Эльбруса здесь нет, то тогда понятно, что с ним должна была разговаривать Лана Борисовна. Черт возьми. Он должен был обратить внимание на слова Пакизы, которая сказала, что теперь Лана за главного. А он не придал значения этим словам.
— Но почему такая срочность? Он что, не мог со мной переговорить?
— У вас вчера городской телефон не отвечал, — пояснил Назар.
— Верно, — сказал, вспоминая, Ильдус, — вчера мы отключили наш телефон. Теща болеет, не хотели ее беспокоить. А рация у меня была включена.
— Он позвал меня и пояснил, что нужно соглашаться передать отель под интернет-клуб. И сказал, что вернется сегодня вечером.
— Ничего больше не объяснил?
— Нет. Ничего. Я так понял, что он очень торопился и хотел тебя предупредить через меня. Приедет, сам с ним переговори.
— Какой, к черту, клуб! Конечно, переговорю. Мы и так ничего не получаем. Или ты решил со мной в «покер» сыграть?
— Какой «покер», Ильдус? Никто сюда целыми неделями не заходит. На электростанции молодых почти не осталось, только пожилые и все, кто уже по сто раз у нас был. Даже Веселину не хотят. Нужно менять состав наших дам.
— Ну и меняй, если хочешь.
— На кого менять? Кого мне взять, когда здесь все друг друга, как облупленные, знают? Эти три женщины, которые у меня работают, и так самые отверженные в нашем городке. С ними даже на улице никто не здоровается. У Веселины скоро мальчик пойдет в шестой класс, а там дети такие неприятные вопросы будут задавать. Она сама мне об этом много раз говорила. Кого мне найти? Разве что пригласить восьмидесятилетнюю Пакизу и девственницу Сурию из мэрии? Может, тогда поможет. И Лану Борисовну, если не откажется.
— Шутник, — хмыкнул начальник милиции. — Пригласи женщин из соседнего города.
— Не получится. Кто к нам приедет? А если при-едут, где будут жить? Кто их будет кормить, смотреть за ними? И сколько им платить? За такие деньги они не только с нашими не захотят оставаться, но им еще и доплачивать придется.
— Ладно, все понял, не шуми. Но почему они так внезапно решили отнять у нас гостиницу?
— Откуда я знаю? Спросишь у Эльбруса. Пусть он сам тебе объяснит. Я ничего не понял.
— Обычно ты понятливый.
— Не в этом случае. Мэр города хочет прикрыть мой бизнес, а начальник милиции не может меня защитить. Зачем мне влезать в такое тухлое дело? Займусь чем-нибудь другим.
— Уже придумал чем?
— Пока нет. Организую кооператив. Или уйду в горы охотником.
— Ты дураком не прикидывайся. Зачем им наш отель?
— Сам ничего не понимаю. Честное слово.
Ильдус поднялся, обошел стол. Задумчиво посмотрел на своего компаньона.
— Что-то здесь не так, — сказал он негромко, — сегодня нужно встретиться с Эльбрусом и все узнать. Ты когда сегодня открываешься?
— В пять, как обычно. Только все равно никого не будет. Приходит обычно Леня Силков, но его больше выпивка волнует, чем женщины. На них он даже не смотрит.
— Казбек больше не беспокоит?
— Нет, он здесь не появляется.
Ильдус подошел к дверям, приоткрыл их, посмотрел на протирающего бокалы Сашу, затем снова повернулся к Назару.
— Я постараюсь все узнать. Мы и так почти ничего не имели с этого борделя. Зачем они его у нас отнимают? Не нравятся мне их телодвижения, очень не нравятся.
Он забрал свою рацию и вышел из кабинета, прошел через зал, вышел на крыльцо гостиницы. Увидел припаркованную на улице машину Назара. Это был старый «жигуленок», купленный лет двадцать назад. Усмехнулся. Назар был человеком прижимистым, не любил зря тратить деньги. Ильдус прошел дальше, посмотрел на часы. Нужно вернуться на работу. Или пойти домой и пообедать. Уже третий час дня. Лучше зайти по дороге в один из ресторанов. Местные все равно кормят его бесплатно.
Ильдус перешел улицу, направляясь к одному из двух ресторанов, работающих в городе. Ресторан назывался претенциозно и громко «Тадж-Махал», словно в нем были изыски кулинарии индийской кухни. На самом деле там подавали обычные шашлыки, только со специями и различными травами. Ничего индийского там, конечно, не было, если не считать оформления зала в псевдоиндийском стиле. У здания ресторана стоял припаркованный внедорожник «БМВ». Рядом приткнулся старый «Мерседес» зеленого цвета, принадлежавший хозяину ресторана. Майор удивленно взглянул на внедорожник. Таких автомобилей в их городе не водилось. Наверное, приехали какие-то гости. Ильдус вошел в ресторан, осматриваясь вокруг. За столиками почти никого не было. В углу обедали двое молодых людей, возможно, приезжие с юга или запада. Они сидели к нему лицом, и он видел, как они быстро взглянули на него. Обычно так нервничают люди, которым есть чего бояться. Оба молодых человека быстро отвели глаза и продолжили обед. В другом углу обедал человек, сидевший спиной ко входу. Но Ильдус узнал его: это был Аслан, местный охотник, двоюродный брат погибшего Рагима Ахунова. Аслан обернулся и посмотрел на начальника милиции, затем, не здороваясь, снова принялся есть. Майор криво усмехнулся. Вся семья погибшего Рагима считала, что Салиму толкнули на безнравственный путь именно Сангеев и Назар Кулиев. Убедить их в противоположном было просто невозможно.
Ильдус положил куртку на соседний стул и устроился у входа, поглядывая на этих двух незнакомцев. Подозвал к себе одного из официантов. Тот быстро подскочил к начальнику милиции.
— Какой-нибудь салат, — приказал майор, — и позови Тухташа, пусть подойдет ко мне.
— А пить будете? — спросил официант. Он, как и все остальные, знал, что начальник милиции никогда не платит за свои обеды.
— Минеральную воду с газом. — Ильдус снова посмотрел на этих двоих молодых людей. Они нравились ему все меньше и меньше.
Через минуту к его столику подошел хозяин. Тухташ прибыл сюда из Казахстана еще пять лет назад и с тех пор осел в этом городе, открыв свой ресторан. Говорили, что у него были неприятности на родине и поэтому он переехал в этот далекий город, чтобы избежать преследования со стороны казахских властей. Но документы у него были в порядке, и Ильдус зря не дергал ресторатора; взамен тот исправно подписывал все нужные счета и кормил начальника милиции бесплатно.
— Здравствуйте, — поклонился Тухташ. У него было типично казахское лицо, с характерными азиатскими раскосыми глазами, вдавленным лицом и узкими губами.
— Садись, — разрешил начальник милиции, — как у тебя идут дела?
— Спасибо, все нормально. Хотя клиентов с каждым днем все меньше и меньше. Я уже и цены снижаю, но люди все равно не ходят, денег нет. Мы думаем организовать торговлю нашими кулинарными изделиями на вынос. Может, так будут покупать.
— Может быть, — равнодушно согласился Ильдус. — А кто эти двое, которые у тебя обедают?
Тухташ взглянул на гостей.
— Не знаю, — ответил он, — я их впервые вижу. Но они не местные.
— Это я тоже заметил. Давно приехали?
— Кажется, недавно. Только начали обедать. Но заказали самый дорогой коньяк. Целую бутылку.
— Они приехали на машине, — вспомнил Сангеев, — им нельзя столько пить. Куда они потом поедут?
Тухташ пожал плечами. Кажется, он действительно ничего не знает. Сангеев забрал свою рацию и, не став дожидаться салата, вышел из зала ресторана, провожаемый взглядами обоих незнакомцев. Выйдя из ресторана, он включил рацию.
— Орилин, — приказал он лейтенанту, — возьми оружие и найди сержанта. Чтобы через пять минут оба были вооруженные у «Тадж-Махала». Через пять минут. И захватите что-нибудь для меня. Я не взял своего табельного оружия, оно у меня в сейфе.
Он убрал рацию. Теперь нужно подождать. Возвращаться к ресторан не имеет смысла. Это вызовет ненужную реакцию гостей. Лучше не нервничать и дождаться своих сотрудников. Конечно, еще лучше сразу проверить документы этих парней, но делать это в одиночку и без оружия явно не стоит. В конце концов, он не герой, а обычный начальник милиции. И теперь ему лучше подождать, пока подойдут Орилин и Максудов.
Майор Сангеев даже не мог предположить, что с этой секунды начинает круто меняться не только его дальнейшая судьба, но и судьбы многих людей, которые были с ним связаны.

Глава 4

Лейтенант и сержант подошли к ресторану ровно через шесть минут. Оба были вооружены. Сержант протянул Ильдусу «трофейный» «макаров», проходивший по одному из давних дел. Кроме табельного оружия, в отделении милиции хранились пять автоматов Калашникова, ящик гранат, оставшийся еще с незапамятных времен, несколько пистолетов, один старый револьвер и даже гранатомет с двумя гранатами, который бросили незваные гости, появившиеся здесь уже в конце прошлого века и, казалось, навсегда растворившиеся в окрестных горах.
— Будьте осторожны, — посоветовал майор, — там двое приезжих. Может быть, они вооружены. Ризван, встань у дверей. Если я подниму руку, сразу стреляй, не раздумывая. Альберт, ты пойдешь со мной. Совсем близко не подходи, встань немного в стороне. Держи оружие наготове. Если они начнут стрелять, сразу падай на пол и отстреливайся.
Лейтенант и сержант были одеты в форму, и их появление должно было произвести впечатление на чужаков. Майор оглядел свое воинство. Три человека для задержания, недовольно подумал он. Сколько раз он просил прислать еще хотя бы одного сотрудника или дать еще одну штатную единицу, чтобы он мог взять к себе на работу одного из охотников! Хотя там обедает Аслан; если понадобится, на него тоже можно рассчитывать.
Втроем они вошли в зал ресторана. Увидев их, официант замер от испуга. Сержант встал у дверей, майор и лейтенант направились к обедающим. Оба парня подняли головы, глядя на приближающихся людей. Они явно испугались, это было видно по их лицам. Переглянулись.
— Я тебе говорил, что он из милиции, — быстро заметил первый. Среднего роста, черноволосый, подвижный, с мелкими чертами лица. Его можно было назвать даже красивым, если бы не резко очерченный подбородок. Второй был выше ростом, светловолосый, с небритой трехдневной щетиной. Оба были одеты в кожаные куртки, темные брюки и темные рубашки. На ногах у них были тяжелые ботинки, словно они готовились к походу по горным склонам.
— Здравствуйте, — холодно начал майор, подходя к столику незнакомцев, — не хотел вас отвлекать, но я должен проверить ваши документы. Покажите мне ваши паспорта. Только старайтесь не делать резких движений. Наши сотрудники вооружены, и у них очень плохие нервы. Они стреляют при любом резком движении.
— Не нужно стрелять, — попросил первый гость, — вот наши документы.
Он достал из кармана два паспорта и протянул их майору. Ильдус забрал оба документа, внимательно изучил. Рашит Мехтиханов и Караматдин Бараев. Одному двадцать пять, другому двадцать шесть. Фотографии на месте, все положенные знаки тоже, все вроде в порядке. Но что-то его насторожило. Он держал в руках паспорта, внимательно наблюдая за гостями. Один, более высокий, явно нервничает. Другой старается не показывать своего состояния, но тоже волнуется. Интересно, почему они так дергаются?
— Что вы делаете в наших местах? — уточнил Ильдус, все еще продолжая держать оба паспорта в руках.
— Едем в областной центр, — пояснил Рашит, — мы заблудились в горах и спустились к вам пообедать и отдохнуть.
— Отсюда до областного центра еще пять часов езды, — заметил майор. Что-то его по-прежнему беспокоило. Он смотрел на обоих гостей. Нет, оружия у них не может быть. Разве небольшие пистолеты за поясом. Или на ремне. Но почему они нервничают? И почему он не торопится возвращать им паспорта?
— Говорят, что в вашем городе есть хорошая гостиница, — заметил с улыбкой Рашит, — и называется она отель «Мечта». Мы думали остаться там на ночь.
Майор увидел усмешку на лице Орилина. И услышал чей-то сдавленный смешок за спиной. В этом городе все знали, кто опекает отель «Мечта» и является его фактическим хозяином. Может, поэтому многие рядовые граждане и особенно женщины мирились с его работой в городе, ведь этот бордель находился под контролем самого начальника городской милиции, который, конечно, не допустит никаких эксцессов и скандалов.
— Возьмите ваши паспорта, — протянул паспорта Ильдус. И вдруг увидел, как за обоими документами потянулся Рашит. Майор неожиданно понял, что именно его беспокоило. Почему оба паспорта были у одного из этой парочки? Ведь согласно элементарной логике паспорт каждого из них должен храниться у самого владельца. Но Рашит забрал оба паспорта и положил их в карман.
— Вы родственники или братья? — уточнил майор.
— Нет. Мы просто близкие друзья, — пояснил Рашит. Он посмотрел на себя и на своего напарника, пытаясь понять, что именно могло вызвать такую реакцию начальника милиции. И тоже понял.
— Я забрал его паспорт, чтобы он спокойно вел машину, — быстро сообщил Рашит, — мы вообще всегда храним документы в одном месте.
— У вас есть оружие? — спросил Ильдус.
— Нет, — ответил Рашит, улыбаясь, — можете нас обыскать и осмотреть нашу машину. У нас нет никакого оружия.
Кажется, он не врал. Здесь он был абсолютно спокоен. Его следовало отпустить. Но что-то мешало майору принять окончательное решение.
— Где вы работаете? — уточнил майор.
— В областном центре, на базе, — пояснил Рашит, — ремонтируем технику. У нас есть справка от нашей базы. Если хотите, я ее вам покажу.
— Не хочу, — ответил Ильдус, — не сомневаюсь, что и справки у вас в полном порядке. Когда вы собираетесь уехать?
— Завтра утром, — улыбнулся Рашит.
— Счастливого пути, — кивнул ему на прощание майор, — и лучше не испытывайте судьбу и не забирайтесь снова в горы. Там опасно, можете перевернуть даже такую машину, как ваша. До свидания.
Он повернул голову, увидев, что к их разговору прислушивается Аслан, сидевший за соседним столиком.
— Господин офицер, — услышал он за спиной голос Рашита и обернулся, — можно задать вам еще два вопроса?
— Какие вопросы? — спросил Ильдус.
— Почему вы не проверяете документы вот этого господина, который пришел позже нас? — показал Рашит на обедающего Аслана. Тот даже не повернулся. Его ружье стояло рядом с ним, прислоненное к стулу. Аслан продолжал сосредоточенно есть. — Он пришел сюда с оружием, а вы его не проверяете, нам даже обидно. Ведь у нас нет оружия.
Аслан наконец повернулся и холодно посмотрел на обоих гостей. У него были светлые глаза и русые волосы. Усы и борода тоже были светлыми. В этих местах встречались потомки древних аланов, которые были светловолосыми и зеленоглазыми.
— Мы его знаем, — сообщил Ильдус, стараясь не встречаться глазами с Асланом, — это наш местный охотник. И на ружье у него есть разрешение. А какой второй вопрос?
— Насчет отеля, — издевательски продолжал гость, — там действительно можно хорошо отдохнуть?
— Не знаю, — грубо ответил майор, — никогда там не отдыхал.
И пошел к выходу, уже не оглядываясь. Вместе с Орилиным они вышли из ресторана. За ним поспешил Максудов. Выйдя из ресторана, майор зло выругался.
— Нужно еще посмотреть, куда они пойдут, — сказал он, обращаясь к сержанту. Тот согласно кивнул.
В отделение Ильдус вернулся голодным и злым. Молчаливый Орилин шагал за ним следом, стараясь ничего не спрашивать. Когда они наконец вошли в здание милиции, лейтенант все же спросил, чуть понизив голос:
— Почему вы их подозревали?
— Они пугались при виде любого человека, входившего в зал ресторана, — пояснил Ильдус, — и сразу распознали во мне сотрудника милиции. Такая проницательность и нюх обычно бывают у преступников.
— Но они совсем молодые люди, — напомнил лейтенант.
— Поэтому еще более опасные. — Ильдус прошел к своему столу, недовольно посмотрел на него.
— Я пойду обедать домой, — неожиданно решил он, — а ты оставайся здесь. Я вернусь и отпущу тебя на обед.
— Хорошо, — кивнул лейтенант.
Майор пошел к выходу. Затем обернулся.
— Как у тебя с Алиной, — неожиданно спросил он, — все еще живете вместе?
— Нет, — ответил лейтенант, отводя глаза.
— Сколько раз я тебя учил не лгать, — добродушно произнес Ильдус. — Врать ты пока не научился и поэтому даже не пытайся. Если хочешь солгать, смотри прямо в глаза и не моргай. Тогда, может быть, тебе начнут верить.
— Я вернулся к себе, — сообщил Орилин, поднимая глаза, — сейчас живу у своей прежней хозяйки.
— И все? — иронично спросил майор. — Больше ничего не хочешь мне сказать?
— Нет, — с некоторой запинкой произнес лейтенант.
— Тогда я скажу. — Ильдус больно схватил своего подчиненного за левую руку и поднял рукав. Блеснули часы.
— Такие часы стоят несколько тысяч долларов, — заметил начальник милиции. — Насколько я знаю, никакого наследства ты не получал и таких денег не зарабатывал, даже если у тебя есть несколько «точек» в городе, с которых ты кормишься. Откуда такие часы?
— Подарок, — вырвал руку лейтенант.
— В таком случае расскажи, кто делает такие дорогие подарки, — издевательски спросил Ильдус, — может, мне тоже попросить о таком подарке?
— Попросите, — кивнул Орилин, — вам никто в этом городе не отказывает. Все готовы вручить вам свои подарки.
Это был уже вызов.
— Что ты хочешь этим сказать? — уточнил майор.
— Ничего. Просто не нужно ко мне придираться.
— Не нужно, — согласился Ильдус. Он сделал еще шаг по направлению к дверям, затем обернулся, в два шага покрыл расстояние между собой и своим подчиненным. И, подняв правую руку, схватил за горло Орилина, прижимая его к стене. — Часы. Откуда часы? Только правду. Кто тебе их подарил? Говори быстрее.
— Пусти, — хрипел лейтенант.
— Откуда часы? — снова требовательно спросил начальник милиции.
— Подарили! — закричал Орилин.
— Кто?
— Моя знакомая.
— Ясно. — Он ослабил захват, а затем прямо в упор спросил: — Это Лана Борисовна?
Орилин даже вздрогнул, словно майор умел читать мысли. Больше ничего можно было не спрашивать. Лейтенант выдал себя и этим своим неловким молчанием, и своим прежним враньем.
— Давно вы с ней сошлись? — спросил Ильдус, отходя от лейтенанта.
— Три недели назад, — выдохнул Орилин.
— Ты к ней переехал?
— Нет. Она нашла мне двухкомнатную квартиру рядом с ее домом. Просто я вам не успел сказать.
— Не успел или не захотел?
— Не успел.
— Ей тридцать восемь, а тебе двадцать пять. Поздравляю. Твои любовницы становятся старше с каждым разом. В следующий раз влюбись в мою тещу. Я отдам ее с хорошим приданым. Ей сейчас как раз под восемьдесят. Как называют людей, которые любят стариков? Ты у нас с высшим юридическим образованием, должен знать.
— Геронтофилы, — процедил лейтенант.
— Вот ты и есть такой геронтофил. Неужели она в постели лучше Алины? Никогда не поверю. Мне она казалось холодной и бесчувственной стервой. Или тебе нравятся именно такие? Тогда иди в отель «Мечта» и найди там Салиму. Говорят, что она умудряется делать все молча и с таким отвращением, что многие просто сбегают, не выдерживая ее презрительных взглядов.
— Я не обязан вам ничего говорить. Это моя личная жизнь.
— Не совсем. Она вице-мэр нашего города. А ты — сотрудник городской милиции. Знаешь, как называется наше городское отделение? Городской отдел внутренних дел. Мы — отдел города, понимаешь? А ты умудряешься отделывать вице-главу города. То есть вступаешь с ней в незаконные служебные связи. Значит, нужно уволить либо тебя, либо ее. Ее мы уволить не можем, значит, нужно выгнать тебя, — он явно издевался.
— Уже поздно, — усмехнулся Орилин.
— В каком смысле? — насторожился майор. Кажется, теперь становится понятным и внезапный отъезд мэра города, и сегодняшний разговор с Ланой Борисовной, и даже вся эта история вокруг отеля. Кажется, Орилин знает что-то такое, о чем еще неизвестно и самому Ильдусу Сангееву.
— Что значит поздно? — уточнил майор. — Только опять не лги. Объясни мне, что ты хотел этим сказать.
— Ничего. Я просто так сказал.
Майор вынул пистолет и, не раздумывая, направил его прямо в лоб лейтенанту.
— Кроме меня, некому кормить мою жену, тещу и еще семьи двух моих дочерей в Махачкале и Вильнюсе, — сообщил начальник милиции, — и терять мне нечего. Пистолет не зарегистрированный, мы всегда найдем преступника, который стрелял в тебя. А потом мы убьем и его, устроив тебе торжественные похороны за счет мэрии. А может, счет за твои похороны придет самой Лане Борисовне. Тебя радует такая перспектива? Быстро говори, что ты знаешь?
— Уберите пистолет, — облизнул губы Орилин. Он знал, что майор не шутит и может выстрелить, — просто Лана мне рассказала, что в городе нужно навести порядок. И прежде всего закрыть этот бордель, который нас всех позорит.
— Почему?
— Почему позорит? Вы сами не понимаете?
— Нет. Почему нужно закрыть именно сейчас? Почему раньше он позорил нас меньше?
— В город кто-то должен приехать. Я не совсем понял, кто именно.
— Это не причина. Отель можно просто закрыть на один день и подождать, пока гости уедут. Почему его нужно закрывать вообще?
— Не знаю. Правда, не знаю. Но думаю, что закрытие как-то связано с отъездом Эльбруса Казиева в областной центр. Он сегодня вечером должен вернуться. Можете все узнать у него.
Майор подумал немного и отпустил руку. Конечно, нужно было стрелять. И найти убийцу для такого случая. Этот молодой гаденыш явно метит на его место. Без году неделя здесь, а уже хочет быть начальником городской милиции! Нет, он еще не знает всех возможностей Ильдуса Сангеева. И никто не посмеет отобрать у него отель для какого-то непонятного интернет-клуба.
— Иди обедать, — предложил начальник милиции, — я передумал. Останусь у себя в кабинете.
— Спасибо. Только вы ничего плохого не думайте. Они говорили, что закрытие отеля будет и в ваших интересах, — сообщил Орилин.
— Пошел вон, — уже беззлобно прошипел Ильдус.
Лейтенант вышел из кабинета. Ильдус прошел к своему столу и устало опустился в кресло. Ему уже почти сорок девять. Скоро выгонят на пенсию. И он будет сидеть дома со своей старой тещей и получать свою нищенскую пенсию. Разумеется, отель к этому времени у него отнимут и никаких сборов у него уже не будет. Кто будет платить бывшему начальнику милиции, которого прогнали на пенсию? На нее он не только не сможет поехать к своим девочкам, увидеть своих внуков, — вообще не сможет жить на такие деньги. А начальником городской милиции назначат Орилина. Его высокопоставленная любовница добьется назначения Альберта на эту должность и даже выбьет ему еще несколько штатных единиц для работы в их отделе.
Ильдус мрачно посмотрел на улицу. Мимо проехал белый внедорожник. Сангеев поморщился. Кажется, это машина Мелентьева. Совсем старый автомобиль, скоро развалится. Альберт вроде сказал, что машину не захотели даже страховать. Она, по существу, уже ничего не стоит. Стоп. Но ведь воры выбрали именно эту машину. А в первом случае… Он порылся в бумагах, не найдя нужной, нажал на кнопку звонка, соединяющего его со вторым кабинетом. Потом вспомнил, что там уже никого не может быть. Сержант остался наблюдать за рестораном, а лейтенант только что ушел на обед. Коротко выругавшись, он достал рацию, вызывая Орилина. Тот ответил сразу, словно ждал этого вызова.
— Какую машину ограбили в первом случае? — быстро спросил Ильдус. — Я имею в виду, у кого сняли магнитофон? Кажется, у Вахтадова?
— Правильно. Именно у него.
— У Вахтадова есть белая «Волга» и внедорожник «Джип Чероки»?
— Да, да, все верно. Но внедорожник совсем старый. Он уже начал гнить — кажется, выпуск конца восьмидесятых.
Вахтадов работал мастером на хлебопекарне. В молодые годы он был коком на морских судах, тогда-то и привез внедорожник, которому сейчас было уже двадцать пять лет.
— Два раза грабили внедорожники, — подвел итог майор, — но машина Вахтадова совсем старая. Она, по-моему, уже не на ходу.
— Вы сами приказали оформлять все подобные нарушения, — напомнил Орилин.
— Правильно сказал. Давай сделаем так. Потом пообедаешь. Срочно возвращайся обратно. Нам нужно переговорить.

Глава 5

Он убрал рацию, поднял трубку телефона, набрал номер хлебопекарни. Услышал голос директора Рубена Маркарова.
— Добрый день, Рубен Аршакович. Как у вас дела?
— Здравствуйте, — вежливо ответил директор, — все нормально. Как раз сегодня муку привезли. Хорошо, что теперь наладили поставки и мука приходит вовремя.
— Лучше не говорите, иначе сглазите. Скоро снег пойдет и дорога опять замерзнет.
— А мы теперь запас делаем. На три дня, чтобы не рисковать, — сообщил Маркаров. — Да и снега больше не будет, уже весна.
— Правильно делаете. Вахтадов сегодня вышел на работу?
— Конечно, вышел. Он у нас главный специалист.
— Можно его позвать к телефону?
— Сейчас позову, — директор кого-то окликнул.
Сангеев побарабанил пальцами по столу в ожидании повара. Наконец услышал знакомый голос.
— Добрый день, начальник. Чем могу быть вам полезен?
— У тебя ограбили машину.
— Да, верно. Но я просил вашего лейтенанта ничего не оформлять. Наверное, соседские дети играли, забрались в машину, вот и решили так похулиганить.
— И вытащили твой магнитофон, — рявкнул майор. — Что ты глупости говоришь? Где твоя машина стояла? Во дворе?
— Да, у меня во дворе.
— Они залезли ночью, и ты ничего не услышал? У тебя две собаки во дворе. Почему они не лаяли?
— Они спали, начальник. Кто-то подбросил им какое-то лекарство, и собаки уснули. Потом хулиганы залезли в машину, сняли магнитофон и убежали. Но вы не беспокойтесь. Моей машине уже двадцать пять лет, ей давно пора на свалку. А собачек я показал нашему ветеринару, с ними тоже все в порядке.
— Почему не сказал про собак, идиот? — закричал начальник милиции, теряя терпение.
— Они живы, — растерянно пробормотал Вахтадов, — им ничего не сделали. А машину все равно не смогли бы увести. У меня на воротах замок с секретом.
— У тебя голова с секретом, — зло заявил майор, — нужно было все рассказать лейтенанту!
— Я все рассказал. Он сам приехал и все оформил.
— А про собак почему не сказал?!
— Зачем? Они были уже в порядке.
«Дурак», — в сердцах подумал Ильдус.
— Ладно, — сказал он, — я все понял. Иди работай.
— Вы так не волнуйтесь, — попросил Вахтадов, — машина уже копейки стоила. И вообще в последнее время барахлила, не работала. Вам не следует так нервничать из-за этого случая.
Ильдус бросил трубку. Значит, два случая подряд. И в первом случае неизвестные воры рискнули залезть во двор, чтобы открыть внедорожник и забрать магнитофон. Их даже не остановили собаки, находившиеся во дворе. И они знали про собак, если смогли их нейтрализовать. И про неработающий магнитофон наверняка знали. А во втором случае ограбили машину Мелентьева и снова унесли магнитофон…
Дверь открылась, и в кабинет вошел лейтенант. Он криво усмехнулся:
— Опять по новой про ваш отель? Дом Вахтадова как раз на соседней улице. Я уже понял, что сегодня вы мне обедать не дадите.
— Ты ничего не понял, — махнул рукой майор, — я думал, что ты перспективный сотрудник, станешь со временем начальником городской милиции. А ты обычный болван.
— Что я опять сделал не так? — нахмурился Орилин.
— Я тебе много раз говорил, что офицер милиции обязан думать. Обязан размышлять, анализировать, делать выводы. Тебе сообщили о краже магнитофона из машины Вахтадова. Ты поехал и просто отбыл свой номер, зафиксировав эту кражу.
— Вы сами мне приказали.
— Я приказывал фиксировать все обстоятельства дела, а ты ограничился только протоколом о краже. Наверное, очень торопился.
— Ничего не понимаю, — растерянно произнес Орилин.
— Садись, — махнул рукой майор, — и научись слушать старших. Там была не просто кража.
— Можно переквалифицировать в грабеж, если там кто-то пострадал, — предложил лейтенант.
— Хватит демонстрировать свои юридические знания! Уже и так все ясно. Те, кто туда влезли, были не простые воры или грабители. Это были опытные люди, которые знали про собак Вахтадова. Они их усыпили, и обе собаки даже не проснулись, когда воры были во дворе. Понимаешь какое это было преступление? Сначала усыпили собак, а потом открыли внедорожник. То есть они заранее спланировали всю эту кражу. Это не просто обычные хулиганы-подростки.
— Откуда вы знаете про собак? — удивился Орилин — Вахтадов мне ничего про них не говорил.
— Он вообще не хотел ничего оформлять. Старая машина, которая ничего не стоит. Поэтому он думал, как бы поскорее отвязаться от тебя. А ты быстро все оформил и ушел. Наверное, на часы все время смотрел, на подарок нашего вице-мэра. Ты же видел собак во дворе. Нужно было задать элементарный вопрос, который мог задать любой, даже не будучи Шерлоком Холмсом: как могли собаки не почувствовать чужого? Как они могли не залаять, когда воры влезли во двор?
— Я не подумал про собак, — сокрушенно кивнул лейтенант, — а он мне ничего не сказал.
— Потому что мысли у тебя были в другом месте. Ты думал о том, как трахнуть нашу государственную власть, а не провести настоящее расследование, — зло заметил майор. — Считай, что получил от меня устный выговор. И вторую машину тоже взяли эти «специалисты». Нужно будет их обязательно найти. Наверняка их двое. Один должен быть из местных, чтобы показать двор, где находится машина Вахтадова, и рассказать про собак. А второй не местный. Специалист по ядам или по наркотикам.
— Откуда вы знаете, что собак усыпили? — тихо спросил Орилин.
— Вахтадов показал их ветеринару, и тот сразу все выяснил. Кстати, насчет ветеринара. У нас в город не приезжал какой-нибудь ветеринар, ты не слышал?
— Нет.
— Нужно будет проверить. Ветеринар, врач, аптекарь, что-то в этом роде. Нужно будет все проверить. Я позвоню в райздрав и узнаю, кто у нас мог появиться из этой публики.
— Но зачем грабить старые машины? — недоумевающе спросил лейтенант. — Я ничего не понимаю. Сами машины ничего не стоят, а их магнитофоны вообще можно выбросить на помойку.
— Воры так и сделают, можешь не сомневаться, — сказал майор. Он достал рацию и вызвал сержанта. — Что у тебя, Ризван?
— Все нормально. Сижу у тети Марго. Они еще там обедают.
— Номер машины можешь назвать?
— Конечно, могу, — сержант сразу назвал номер внедорожника «БМВ».
Майор записал номер, и перезвонил в областное ГАИ.
— Добрый день. Говорит майор Сангеев. Да, майор Ильдус Сангеев, начальник городской милиции. Я хотел бы получить информацию по внедорожнику «БМВ». Можно проверить, не числится ли он в розыске?
Он назвал номер автомобиля и стал ждать, когда ему ответят. Посмотрел на лейтенанта.
— Вы думаете, что эти двое воровали магнитофоны? — не совсем понял его звонок Орилин.
— Эти двое только сегодня приехали в наш город, — хмуро пояснил майор, — воровал кто-то другой. А их машину я проверяю для порядка.
— Но зачем воровали магнитофоны? — не унимался лейтенант.
— Ничего не хочешь соображать, — постучал пальцами по лбу майор, — сейчас все объясню. Подожди немного. Алло, да, я слушаю. Значит не числятся в розыске? Я так и думал. Спасибо.
Он положил трубку, и затем снова поднял ее, перезвонив в управление уголовного розыска УВД.
— Майор Сангеев говорит. Кто это? Здравствуй, Бахрам. Очень приятно тебя слышать. У меня тут двое гостей появились залетных. Может, сумеешь проверить? Рашит Мехтиханов и Караматдин Бараев. Посмотри по своей картотеке. Да, я понимаю, что минут сорок, но я могу подождать. Ты мне перезвони, я на своем месте. Спасибо, Бахрам, ты меня всегда выручаешь.
Майор положил трубку и посмотрел на Орилина.
— Кто-то готовится к крупной игре, — пояснил он. — Сегодня нам нужно составить списки всех слесарей в городе, всех тех, которые могли бы помогать залетному специалисту вскрывать машины. Они «тренировались» на этих внедорожниках. Понимаешь, что они делали? Выбирали самые старые машины, вскрывали их и забирали магнитофоны. Это чтобы научиться быстро удалять спутниковую систему слежения на автомобилях, если она там установлена. Кто-то не просто вскрывал машины, а именно тренировался на них. Не удивлюсь, если мы найдем оба магнитофона в каком-нибудь мусорном ящике.
— Тогда нужно искать «специалистов», — понял лейтенант.
— Не только их. Но и подумать про наши внедорожники. У нас в городе их довольно много. У охотников есть, у руководителей разных — вон, и у твоей Ланы тоже имеется. Штук тридцать или сорок, нужно точно посчитать.
— И установить у каждого охрану из двух милиционеров. Как раз я и сержант. Будем бегать по городу, — усмехнулся Орилин.
— Ты у нас еще и шутник. Разгильдяй, альфонс и шутник. Слишком много для одного человека.
— Я не альфонс, — покраснел Орилин, — она сделала мне подарок на мой день рождения.
— Тогда конечно. И ты его взял. Знаешь, сколько такие часы стоят? Несколько тысяч долларов. Любой проверяющий из областного УВД, когда при-едет сюда, сразу спросит меня про эти часы на твоей руке. Откуда в нашем бедном городе молодой офицер с такими часами? Посмотри на мои часы. Они стоили раньше сорок пять рублей. Вот я их столько лет и ношу.
— Сейчас другие времена…
— Это ты скажешь проверяющим. А пока не забудь, что эти часики могут погубить твою карьеру. Если тебе нравится, то ты, конечно, можешь их носить. Только когда будешь ездить в областное УВД, надевай свои старые часы. И когда приедут проверяющие, тоже не выпендривайся. Это не тот случай.
— Я вас понял, — кивнул лейтенант.
В этот момент зазвонил телефон. Майор снял трубку.
— Да, Бахрам, это я. Слушаю тебя. У Бараева две судимости? Я так и думал. Обе погашены. Понятно. Сколько он сидел в общей сложности? Четыре года. Понятно. А другой? Нет, я не понял. Ага, значит, успел наследить и у вас. За драку арестовывали… И сколько ему дали? Пятнадцать суток. А второй раз? Попал под амнистию. Да, я понимаю. Понятно. Все понятно. Спасибо, Бахрам, ты меня всегда выручаешь.
— Вот так, — удовлетворенно сказал он, закончив разговор, — эти наши гости не зря так нервничали, когда я вошел. Оба уже «матерые волки». Они чувствуют офицеров милиции на расстоянии, как хищные звери.
— Будем арестовывать? — спросил Орилин.
— За что? — спросил Сангеев. — Они ничего плохого еще не успели сделать. Оба пока чистые. Один дважды судимый, свое уже отсидел; другой попал под амнистию. На них ничего нет.
— Нужно посмотреть, как они поведут себя в отеле, — предложил лейтенант.
— Ты про отель забудь, — посоветовал ему начальник милиции, — это моя личная проблема. Ты же знаешь, что мы вместе с хромым Назаром приватизировали это здание. Поэтому об отеле не думай. Назар человек умный и опытный; если понадобится, он сам все дела уладит и с гостями поговорит. Там как раз все будет в порядке.
— Как хотите, — пожал плечами лейтенант.
— У нас с тобой еще полно дел. Нужно выяснить, кто мог появиться в городе за последние дни. Ты поезжай в больницу и все там проверь, а я позвоню в райздрав.
— А насчет «местного» специалиста? — напомнил Орилин. — Его тоже нужно вычислить.
— С этим как раз легче, — сказал Ильдус, — у нас таких только трое. Один школьник, он как раз сейчас десятый заканчивает. Парень любой замок на спор открывает. Я сам видел, просто уникальный специалист. Если бы у нас были банды, они бы ему любые деньги платили. Это сын Магеррама.
— Я его отца знаю. Он ведь заведующий складом, где хранят кожу.
— Верно. Солидная семья, мальчик не стал бы помогать жуликам. Второй претендент — слесарь Петр Станиславович Карпатов. Раньше настоящий специалист был, просто «золотые руки». Но он сильно пьет, постарел. Сейчас руки не те, уже дрожат. Хотя сравнительно молодой, ему чуть больше сорока. Он живет один, жена от него давно ушла, и Карпатов постоянно нуждается в деньгах.
— Может, это он? Ему пообещали деньги, вот он и пошел на такое дело.
— Нужно проверить. А третий работает вместе с нашим другом Тедо в его кооперативе. Он как раз заклепки делает на ремешки. Говорят, что хороший специалист. Я к нему, правда, пока не обращался. Владлен Семенов. Ему тридцать пять. Отец был заведующим отделом пропаганды нашего горкома, вот он и дал такое имя своему сыну. Владлен — значит Владимир Ленин. Наверняка был убежден, что советский режим — это навечно, а парню с таким именем гарантирована карьера. Откуда ему было знать, чем все это закончится. Владлен у нас даже секретарем комсомольской организации был. А потом все лопнуло, его папа от инфаркта умер еще в девяносто шестом, а Владлен, так и не закончив институт, вернулся в наш город. Говорят, что он действительно хороший специалист.
— Один из троих, — понял лейтенант, — а вы на кого думаете? Может, это Владлен или сын Магеррама? Мальчики из состоятельных семей часто бывают такими невоспитанными эгоистами. Может, решил таким образом насолить своему отцу, который давал ему мало денег? Как вы считаете?
— Не знаю. Но пока больше никто мне на ум не приходит. Только эти трое. Нужно будет проверить всех троих. Переговорить с каждым. Но сделать так, чтобы не спугнуть, иначе его напарник из «залетных» может отсюда уехать, а мне ужасно хочется узнать про их «тренировки» и понять, зачем им нужны внедорожники. Подожди, подожди, кажется, у меня есть более конкретный подозреваемый. Карпатов ведь работает в мастерской при хлебокомбинате, значит, лично знаком с Вахтадовым, может, даже дома у него бывал и собаки его запах знали. Поэтому спокойно позволили их покормить.
Он в очередной раз поднял трубку, снова набрал номер директора хлебокомбината.
— Рубен Аршакович, извините, что снова вас беспокою. А ваш слесарь Карпатов сегодня на работе?
— Лучше не спрашивайте, — сердито ответил Маркаров, — он опять ушел в запой. Уже четвертые сутки на работу не выходит. Просто не знаю, что с ним делать. Специалист он, конечно, очень хороший, но такие «перерывы» нас не устраивают. Придется его увольнять, пусть только выйдет на работу.
— А с Вахтадовым они не знакомы?
— Знакомы, конечно. У нас Карпатова все знают. Если бы он не пил, то таким специалистом мог бы стать. Вы даже не представляете, какие у него руки, какой глаз. И так загубить свою жизнь этой проклятой водкой.
— Действительно глупо, — согласился майор, — до свидания.
— Что-нибудь передать Карпатову, когда он на работе появится?
— Нет, ничего не нужно. — Сангеев взглянул на лейтенанта: — Все понял?
— Они были знакомы?
— Да. Я к нему сам поеду.
— Это рискованно, — возразил Орилин, — а если приехавший «специалист» тоже у него?
— Никогда в жизни, — уверенно ответил майор, — я дом Карпатова хорошо знаю. Он у нас в центре на Советской живет. В левой части дома две комнаты занимает. А в правой в трех комнатах его соседи живут. Если бы у Карпатова появился чужой, они бы сразу его увидели. Поэтому я ничем не рискую. Поеду к нему, поговорю. Я все думаю о его напарнике — если, конечно, машины вскрывал Карпатов. Судя по всему, они уже наметили, какую следующую машину им следует взять. У кого новые внедорожники?
— У нашего вице-мэра совсем новый, — немного покраснел Орилин, — у Халима Казиева тоже новый. У вас в хорошем состоянии.
— Ко мне, надеюсь, они не полезут, — усмехнулся майор.
— Тогда не знаю. Еще хорошая машина у Маркарова. Он ее в прошлом году купил. Машина, правда, не новая, но очень хорошая. Внедорожник американский.
— Да, я тоже помню. Значит, вариантов много. Лучше начать проверять людей, чем машины, иначе запутаемся. Иди в больницу, не задерживайся. Потом зайдешь в поликлинику. В райздраве могут не знать, кто приезжал к нашим врачам, а в больнице и в поликлинике все сразу расскажут.
— Прямо сейчас пойду, — кивнул лейтенант.
— А я поеду к Карпатову. Поговорю с ним. Нужно вызвать машину.
В городе раньше функционировал таксопарк, где было более двух сотен такси. Но с годами пассажиров стало меньше и таксопарк приватизировали. Сейчас в нем оставалось только десять побитых старых машин советского производства. Говорили, что таксопарком владеет Халим Казиев, который якобы заказал новые машины в Турции. Но они до сих пор так и не появлялись в городе. Когда срочно нужна была машина, звонили в таксопарк и вызывали автомобиль. По договоренности с мэрией все эти вызовы оплачивались из местного бюджета, чтобы помочь местным блюстителям порядка. К тому же Халим был родным братом мэра, и на подобные операции списывались большие деньги.
Лейтенант быстро вышел из кабинета. Ильдус увидел, как он почти бегом идет по направлению к больнице. Сангеев вызвал машину из таксопарка, Советская была в другой стороне города. Это был депрессивный район, где теперь почти никто не жил. Раньше рядом стояла обувная фабрика, которую сожгли и запах от пепелища которой еще долго стоял в этих местах.
Проверив оружие, Ильдус вышел из своего кабинета, закрыл дверь. Рацию он тоже захватил с собой, ожидая сообщений от своих сотрудников. Три человека на весь город, в который раз огорченно подумал майор. Нужно было давно выбить несколько дополнительных единиц. Хотя по штатам у них числится даже пять человек: два офицера, сержант, секретарь-машинистка и уборщица. Но на оперативные задания шестидесятилетнюю уборщицу не пошлешь и девочку-секретаря тоже не вызовешь. Вот и приходится им управляться втроем. Правда, до недавнего времени все было нормально.
Шофер такси весело кивнул начальнику милиции, когда тот сел рядом с ним на переднее сиденье. Шофер был молодым человеком, только недавно вернувшимся из армии. Ему нравилась и его работа, и жизнь в этом городе. Он собирался скоро жениться. и поэтому мир казался ему прекрасным. На все его попытки заговорить Ильдус или вообще не отвечал, или только мычал в ответ. Водитель понял, что начальник сегодня не в настроении. До Советской они доехали быстро, минут за десять. Приказав водителю ждать, Ильдус вышел из машины. На всякий случай обошел дом. Соседями Карпатова были сотрудники хлебокомбината. Сосед работал водителем, а его жена пекла хлеб в цеху, двое детей учились в школе. Майор подумал, что он знает в этом городе даже каждую собаку. Он обошел дом, оказавшись на той стороне, где жил Карпатов, и постучал в окно.
— Петр Станиславович, — позвал он хозяина.
Карпатова все называли по имени-отчеству, несмотря на возраст. Он был не просто слесарем с высшим образованием, но и настоящим мастером своего дела, бескорыстно помогал многим людям. В городе было много квартир, двери которых он вскрывал без потерянных или забытых ключей. Деньги он никогда не брал, а вот «борзыми щенками» принимал — ему давали бутылки водки, которые он охотно брал, постепенно и окончательно спиваясь.
— Петр Станиславович, — снова позвал Ильдус, постучав сильнее. Но ответом было молчание.
Сангеев подошел к дверям и позвонил. Опять прислушался. За дверью было тихо. Неужели он куда-то ушел? Обычно запойные люди предпочитают в таких случаях оставаться дома. Или он где-то свалился и спит. Сангеев толкнул дверь. Она легко поддалась. Так и есть. Наверняка ушел и сейчас где-то отсыпается. Майор вошел в небольшой коридор. Посмотрел на вешалку, увидел тумбочку с инструментами. Нужно уходить и ждать, пока Карпатов наконец выйдет на работу. Уже больше для порядка, чем рассчитывая найти хозяина, он заглянул в комнату. Там никого не было. Стол был застелен белой скатертью. Аккуратно расставлены стулья.
Майор повернулся, чтобы уйти. Хотя нужно еще посмотреть и в спальной комнате. На всякий случай. Он вошел в спальню, чтобы взглянуть и сразу уйти. Кровать была застелена желтовато-зеленым покрывалом. Было заметно, что здесь уже несколько дней никто не спал. Сангеев повернулся, чтобы уйти, когда увидел торчавший из-за кровати ботинок. Он замер, потом, обойдя кровать, встал с другой стороны.
На полу лежал Петр Станиславович Карпатов. Судя по застывшим бурым пятнам, он был убит уже давно, возможно, несколько дней назад. То, что он был убит, не вызывало никаких сомнений. На голове зияла большая рваная рана. Майор присел на корточки и дотронулся до тела. Оно было холодным.
— Вот такие дела, — негромко произнес Сангеев, обращаясь к самому себе, — поздравляю всех нас. У нас теперь произошло настоящее убийство.

Глава 6

Остывшее тело Карпатова лежало перед Ильдусом. По закону он теперь должен составить протокол и вызвать из областного центра сотрудников прокуратуры и следственного комитета, которые имеют право проводить дальнейшие процессуальные действия. Надо бы еще пригласить врача, который даст заключение о смерти слесаря. И все это нужно сделать сегодня. Он задумчиво смотрел на убитого. Сообщить в прокуратуру, не поставив в известность мэра города? Эльбрусу Казиеву это точно не понравится. Испортить такую статистику! Умышленное убийство ляжет позорным пятном на город, а если убийцу не найдут, то у них будет стопроцентная нераскрываемость тяжких преступлений. На всех совещаниях и конференциях будут говорить о плохой работе городского отдела милиции. Ведь главное не реальные результаты, а статистика.
Сангеев выпрямился. До того как вернется мэр города, никому нельзя сообщать об этом убийстве. Нужно, наконец, разобраться, чего именно хочет Эльбрус Казиев, решивший отобрать гостиницу у начальника милиции. Почему он не позвонил ему по телефону? Почему вызвал Назара и поручил такой важный разговор своему заместителю? Нужно немного подождать. С мертвым ничего страшного уже не случится. В конце концов, Ильдус мог и не заметить убитого. Вошел в квартиру, крикнул, позвал хозяина, осмотрелся и вышел. Необязательно входить в спальную комнату и обходить кровать. Тем более что мертвец уже лежал здесь несколько дней. Значит, может полежать еще немного.
Сангеев вышел из спальни, прошел в коридор. Нужно найти ключи и закрыть двери. Почему этого не сделал убийца? Получается, что очень торопился. Как бы ни торопился, мог найти ключ и закрыть входную дверь. Почему все-таки не сделал? Ну да, все понятно. Он приходил сюда ночью и не захотел включать свет, на который могли обратить внимание соседи. Майор открыл дверцу платяного шкафа, которая предательски скрипнула. В кармане пальто лежали ключи от квартиры. Он взял ключи и вышел из квартиры, закрыв дверь на оба замка. Пусть никто пока не знает, что здесь случилось. Нужно спокойно разобраться. Следователи все равно не будут знать местную обстановку лучше его.
Сангеев прошел к ожидавшему его такси и приказал отвезти его обратно на работу. Уже сидя в машине, достал рацию, вызывая сержанта.
— Что у тебя происходит?
— Они закончили обедать и поехали в гостиницу, — сообщил Ризван, — сейчас их машина припаркована к «Мечте».
— Чего они туда поперлись? — в сердцах бросил майор. — Еще все равно рано, и там никого не будет. Хотя черт с ними, пусть сидят в баре. Так даже лучше.
— Что мне делать?
— Ничего. Лучше позвони своей жене и спроси, не было ли у них за последнее время кого-нибудь по их части из соседнего города или из области. Ты меня понял? Позвони и узнай.
Он закончил разговор и почти сразу вызвал Орилина.
— Где ты сейчас?
— В больнице, — сообщил лейтенант, — никого чужих не было. Никто к нам не приезжал. Работали только свои.
— Ясно. Зайди в аптеку, узнай, не приезжал ли кто-нибудь туда. Может, кто-то заказывал лекарства, например, сильное снотворное. Ты не знаешь, как действует человеческое снотворное на собак?
— Не знаю, — ответил Орилин.
— Вот и я не знаю, — признался майор. — Ладно, проверь все в аптеке.
— А я знаю, — вмешался водитель такси, — на собак еще сильнее действует, чем на людей. Мне однажды пограничники рассказывали, кинолог знакомый. На собаку какое-то иностранное снотворное очень быстро подействовало. Чуть не отравилась.
— Ты машину веди, — посоветовал ему Сангеев, — и не нужно вмешиваться в наши разговоры.
Водитель обиженно замолчал. Машина подъехала к зданию милиции. Ильдус вышел, кивнув на прощание, и водитель уехал, даже не обернувшись. Возможно, все-таки обиделся. Входя в здание, Сангеев усмехнулся. Если он прав, то убийцей мог быть этот неизвестный отравитель. Но машину Мелентьева погибший Карпатов точно не вскрывал. Тогда зачем нужно было его убивать? Похоже, что убийца сначала пришел к Карпатову и предложил сотрудничать с ним — ведь весь город знал, каким специалистом был Петр Станиславович. Возможно, Карпатов отказал, и тогда убийце ничего не оставалось другого, кроме как нанести свой удар. Тогда получается, что убийца нашел себе другого напарника. Кого? Если рассуждать логично, то это может быть сын Магеррама. Мальчик привык к дорогим вещам, может, вообще считает все происходящее шуткой. Владлен в два раза старше и опытнее. Он бы сразу понял, в какую авантюру его втягивают. Нужно будет проехать в семью Магеррама, поговорить и с отцом, и с сыном.
Ильдус прошел в туалет, тщательно помыл руки. Вернулся в свой кабинет. Вспомнил, что сегодня вообще не обедал, но есть совсем не хотелось. Он посмотрел на часы — уже четвертый час дня. Интересно, когда вернется мэр? И, словно услышав его вопрос, раздался резкий звонок красного телефона. Он даже звонил как-то по-особенному. Сангеев быстро снял трубку.
— Здравствуй, Ильдус, — это был голос мэра.
— Здравствуй, Эльбрус, — когда-то они были даже друзьями, в далекой молодости.
— Я только сейчас приехал, — сообщил мэр, — и как раз решил тебе позвонить. Все-таки это безобразие, что мы не можем наладить работу мобильной связи в нашем городе.
— Нужно устанавливать антенны в горах, — напомнил Сангеев, — а техники считают, что это почти безнадежно. У нас такие ураганы бывают, снесут любую антенну.
— Это я и без тебя знаю, — раздраженно заметил мэр. — Ты один?
— Да, Куляш сегодня осталась с отцом.
— Знаю, знаю. Поэтому и спрашиваю. Я сейчас к тебе приеду.
— Приезжай, — согласился начальник милиции. Если мэр сам решил его навестить, то дело совсем плохо. За последние два года он заходил сюда только один раз, да и то когда обходил город. Ильдус оглядел свой кабинет, собрал папки на столе в одну стопку, убрал ручки и карандаши, сдвинул в сторону пыльные книги, поправил мундир, висевший в шкафу. И снова уселся на свое место, глядя в окно. Когда подъедет машина мэра, он ее увидит. Эльбрус приобрел за свой счет черный «Мерседес» и теперь повсюду ездил на нем. Его водителем был пожилой аварец, который работал еще в горкоме партии при Салиеве.
Через десять минут «Мерседес» мягко затормозил около здания милиции. Ильдус поднялся, чтобы встретить гостя в дверях. Он успел выйти только в коридор, когда увидел спешившего к нему мэра. Они обменялись рукопожатиями.
— У вас ничего не изменилось, — сказал Эльбрус, оглядывая помещение.
— Ремонт давно нужен. Штукатурка сыплется, — заметил Сангеев.
— В следующем году выделим деньги из городского бюджета, — кивнул мэр, — мне как раз удалось немного денег выбить на реконструкцию старых зданий.
Они прошли в кабинет начальника милиции и сели на стулья, стоявшие у стола.
— Извини, — сказал Ильдус, — никого нет. Все на заданиях. Даже чай некому принести.
— Ничего страшного. Обойдусь без чая. С тобой Лана сегодня уже говорила?
— Вызывала…
— А вчера перед отъездом я успел Назара предупредить. Три раза тебе звонил, но ты свой городской телефон отключил.
— Ты же знаешь, что мать Марьям совсем сдала в последнее время. Вот поэтому и отключил, чтобы они немного отдохнули.
— Не боишься телефон отключать? Вдруг тебя искать начнут? У нас ведь нет мобильных телефонов.
— Зато рация есть. У всех наших сотрудников. Если понадобится, меня сразу найдут, не беспокойся.
— Вот поэтому я до тебя вчера и не дозвонился.
— И поручил Лане сообщить мне о гостинице? Отнять захотел?
— Нет. Почему отнять? Мы говорили только об аренде. Будешь получать арендную плату от города за использование твоего объекта.
— Сам знаешь, куда нужно засунуть эту аренду. Ты меня дураком считаешь? Почему я должен согласиться? Это единственный объект в городе, который нормально работает. И с которого можно получать деньги. Между прочим, деньги и тебе тоже идут.
— Не ори, — попросил мэр, — не нужно кричать. Я знаю и про твой «объект», и про деньги, которые ты получаешь. Только ты не знаешь о том, о чем мне давно говорили в областном центре. Поэтому посиди спокойно и выслушай меня. Ты знаешь, сколько у нас раньше людей жило в городе?
— Я здесь родился, — разозлился Ильдус.
— Я тоже, — парировал мэр, — ты меня слушай и не перебивай. Сейчас у нас осталось чуть больше четырех тысяч. Превратились в настоящий поселок. А скоро вообще станем деревней. Молодые отсюда уезжают, никто не хочет оставаться, ты это лучше меня знаешь. И возвращаться сюда тоже никто не хочет. У нас даже мобильные телефоны не работают.
— Кому нужна твоя агитация? Ты решил подумать о нашей молодежи и отнять у меня гостиницу? В жизни не поверю, что ты у нас такой благородный.
— Хватит, — перебил его мэр, — при чем тут благородство. Ты не хочешь меня слушать. В общем, город медленно умирает. Конечно, интернет-клуб нужен, но его можно было открыть где-нибудь в другом месте. Например, переоборудовать одну из закрытых школ. У нас раньше было четыре школы, а сейчас только две.
— Правильно. Там четыре этажа, можно такой клуб сделать.
— Нельзя, — жестко сказал Эльбрус, — нужно твою клоаку закрыть и всех твоих девиц разогнать.
— Почему? Чем они тебе мешают? Когда мэром не был, сам туда ходил.
— Ходил, — кивнул мэр, — а сейчас время изменилось. Другое время, Ильдус, другой век. Раньше везде бардак был, а сейчас в центре и на местах твердая власть устанавливается. Снова порядок возвращается.
— Не для наших мест.
— И для наших мест тоже. Ты насчет границы вспомни. Мы даже не знали, где она проходила. А сейчас там проволоку натянули, столбы всякие поставили, пограничники дежурят с собаками.
— При чем тут пограничники и моя гостиница?
— Подожди, потерпи. Граница от нас в семидесяти километрах. А соседний город в ста двадцати. Значит, от него до границы почти двести километров. Очень неудобно. Ведь пограничники связаны с работой Федеральной службы безопасности. Раньше КГБ называли, и все боялись этих трех букв.
— Сейчас тоже боятся, — кивнул Ильдус.
— Сейчас начали бояться. Вот поэтому я к тебе и пришел. В областном центре принято решение о переносе районного отдела ФСБ из соседнего города в наш. Мне приказали почту к себе перевести в здание мэрии, а им выделить часть твоего здания. И деньги дают на реконструкцию. Теперь понимаешь?
— Они к нам переедут?
— Весь отдел. Шесть чекистов. Шесть офицеров. Приедут к нам через месяц. Говорят, что нужно укреплять границы и вообще обратить внимание на наши горы. Там опять банды стали появляться. Особенно их тревожат гости с запада. Два раза уже уходили от преследования через наши горы. Банда Малика Кулмухаметова. Да и на границе не все спокойно. В общем, в областном центре уже приняли решение. Сначала сюда переведут городское отделение ФСБ, а потом и таможенников.
— Зачем нам столько чужих?
— Нас не спрашивают. Это решено в Москве. Как только мне вчера сказали, что решение принято, я сразу подумал о твоей «Мечте». Чекисты люди въедливые, противные, мимо такого объекта спокойно не пройдут. Все дотошно проверят и выяснят, что бордель в нашем городе держит сам начальник милиции. Как ты думаешь, сколько времени после этого ты будешь носить свои погоны? И как долго я смогу усидеть в кресле мэра?
Ильдус молчал. Он начал понимать мотивы главы городской власти. Кажется, тот был не так уж не прав.
— Зачем нам такой отель, который будет приносить только головную боль? — спросил Эльбрус. — Или тебе надоела твоя должность? Хочешь на пенсию? Но даже там они тебя достанут. Я долго об этом думал. Сам понимаю, что твоя гостиница тебе живые деньги дает. Да и людей скоро будет больше. Но оставлять ее нельзя. Весь город знает, кто опекает отель, — даже, по-моему, твоя теща знает. Нужно закрывать «Мечту», Ильдус, у нас просто нет другого выхода. А так, если дело пойдет, тоже будешь получать живые деньги.
— Копейки, — мрачно заметил Сангеев.
— Сначала копейки, а потом люди втянутся. И ты начнешь получать хорошие деньги. Я тебе за аренду буду платить. В общем, не пропадешь. Твоего Назара можно пристроить директором интернет-клуба. Оставим Сашу в качестве бармена, а твои девицы будут работать сотрудницами клуба. В общем, все наладим.
— Не нравится мне твое предложение, — вздохнул майор.
— Мне оно самому не нравится. Если бы прислали одного чекиста, мы бы с ним постарались договориться. Но пришлют шестерых. А они люди принципиальные, сам знаешь.
— Шестерых тоже можно купить, — меланхолично заметил Сангеев, — только денег никаких не хватит, сразу шестерым платить.
— Сам говоришь — и сам себя опровергаешь. Не все покупается, Ильдус, и не все продается. Есть люди, которые не продаются. Согласен, что их мало, но они всегда есть. У нас Магомед Салиев таким был. Помнишь, наверное. За всю жизнь ни копейки ни у кого не взял. Иногда такие встречаются. Глупые праведники и святоши. Или дураки. Хотя ты сам был недавно дураком, когда жену Аскена пытался выкупить у судьи. Мне ведь все известно. Мы тогда дали тебе пять тысяч, а ты бегал по городу, у всех богатых людей деньги собирал. И еще свои доложил. Сколько ты доложил? Около тысячи?
— У тебя хорошо поставлена служба информации.
— Решил стать в конце жизни праведником, — добродушно усмехнулся Эльбрус, — думаешь в рай попасть? Ты, конечно, правильно сделал, что несчастной женщине помог и двух детей без родителей не оставил. Но ведь и твой добрый поступок был аморальным. Дал деньги судье… Это даже не аморальный поступок, это самое настоящее преступление. Уголовное преступление, уважаемый начальник милиции.
— Да, — сдержанно согласился Сангеев, — я добавил свои деньги. Но я знал, что она не виновата.
— Нужно было требовать справедливости, а ты пошел кривым путем. Ну, Бог тебе судья. Некоторые хотят в рай окольным путем попасть. Только праведников почти не осталось.
— Осталось, — неожиданно произнес Сангеев. — В области судья есть, который денег не берет. На него пальцем все показывают, считают сумасшедшим придурком. А он принципиально не берет.
— Почему не берет? Ему деньги не нужны?
— Наверно, нет. Говорят, что у него единственный сын погиб в автомобильной катастрофе. Вот тогда он поехал в мечеть и поклялся на Коране никогда больше не брать денег. Вообще ни с кого.
— Ну, это особый случай. Не нужно нам таких переживаний, — мудро рассудил мэр.
— А я все время о нем думаю, — признался Сангеев, — ему ведь в рай совсем не хочется. Он в другое место хочет попасть, чтобы сына увидеть еще раз. Может, в чистилище, может, в ад. Не знаю куда, только не в рай.
— Ты у нас философом стал, — добродушно произнес мэр. — В общем, мы договорились. Начинаем эвакуацию твоего заведения. Постепенно, без шума. Сначала закроемся на ремонт. Потом уберем бар. В общем, сделаем все, как нужно. У нас тихий город, пусть таким и остается.
Мэр поднялся, чтобы уйти.
— Уже не тихий, — возразил Сангеев, продолжая сидеть на стуле.
— В каком смысле? — обернулся мэр.
— У нас убийство произошло. Умышленное убийство.
— Только этого еще не хватало! — Казиев снова уселся на свое место. — Кого убили?
— Петра Станиславовича.
— Этого слесаря? Карпатова? Тогда ничего страшного. Наверное, опять напился и что-то такое брякнул. Кто его убил?
— Он не напился. Убийца вошел к нему в дом и нанес сильный удар по голове. Есть предположение, что он предлагал Карпатову сотрудничество, но Петр Станиславович отказался.
— Еще один праведник, — нахмурился мэр. — Кто это сделал?
— Пока не знаю.
— А где убитый?
— У себя дома. Я дверь запер, ключи у меня.
— Правильно сделал. Не нужно поднимать шума. Найдите убийцу, не дергая наших людей. Не нужно их нервировать. Ты ведь всех знаешь в городе, быстро найдешь того, кто это сделал.
— Мы предполагаем, что это был какой-то «залетный».
— Тогда тем более не нужно распространять панику и из-за одного пьяницы держать в страхе весь город. Может, убийца уже давно сбежал, а мы будем всех нервировать.
— Я обязан сообщить в прокуратуру об убийстве.
— Если обязан, то сообщай. Только на старости лет сам не становись праведником. Все равно в рай тебе уже не попасть. Даже с учетом помощи вдове Аскена. Грехов у тебя много, майор. — Он снова поднялся. — Поступай как хочешь, только сегодня не вызывай прокуроров. Уже поздно, пятый час дня. Пока они приедут и начнут работу, будет ночь. Они нам нормально спать не дадут. Из-за вечно пьяного слесаря не стоит поднимать такого шума. Позвони завтра утром. Пусть приезжают.
— Я тоже так подумал, — согласился Ильдус, поднимаясь со стула.
— Ты умный человек, — пожал ему руку на прощание Эльбрус Казиев, — я знаю, что на тебя всегда можно положиться. А насчет гостиницы не беспокойся. Сделаем все, чтобы компенсировать твои потери. Это и в моих интересах. До свидания.
Сангеев проводил мэра до машины и вернулся к себе в кабинет. Конечно, Казиев прав. Если сюда переводят целое отделение ФСБ, то оставлять такую гостиницу в городе нельзя. И, судя по всему, в ближайшее время придется действительно закрывать «Мечту». А деньги ему нужны. Если умрет теща, придется приглашать весь город на поминки. Даже если не приглашать, то все равно сами придут. Он решил позвонить супруге.
— Марьям, как чувствует себя твоя мама? Врачи пришли?
— Да, они уже были. Сделали ей укол. Говорят, что она угасает. Может, завтра или послезавтра. Ты когда придешь домой?
— Скоро, — пообещал он, — не беспокойся. Я постараюсь прийти пораньше.
— К нам Рафига Нуриевна заходила, — сообщила жена, — она сегодня урок вместо меня провела. Такая благородная женщина. И еще завтра возьмет мой урок. С нашим стажером договорилась. Он перебросит свою химию на завтра, чтобы шестой урок не был пустым.
— Спасибо им всем. — Он хотел положить трубку, но передумал: — Подожди — какой стажер? У вас новый учитель по химии?
— Я тебе говорила, но ты все забыл, — напомнила Марьям. — Он приехал из области неделю назад. Мы все еще удивлялись, что он в таком возрасте и еще стажер. Ему двадцать девять лет. Но потом директор школы позвонила в областное управление образования, и мы узнали, что он нигде не работал. Сразу после окончания института совершил автомобильный наезд и попал в тюрьму. Он нам сам рассказал об этом. Такая несчастная жизнь. Отсидел восемь лет и только недавно вышел из тюрьмы. Его взяли на работу стажером, учителей химии все равно не хватает. И он сам к нам попросился на практику.
— Почему ты мне об этом не рассказывала? — спросил пораженный Сангеев.
— Я тебе рассказывала. Но как только я начинаю говорить, ты сразу засыпаешь и уже ничего не слышишь.
— Как его зовут? Как его фамилия?
— Масимов. Салман Масимов.
Он сразу дал отбой. Позвонил в областной центр. Дважды набор срывался, так сильно нервничал Сангеев. Наконец он дозвонился до управления уголовного розыска.
— Бахрам, извини, что я тебя опять беспокою. Мне срочно нужна информация на Салмана Масимова. Ему под тридцать лет, и он числится преподавателем-стажером. Только очень срочно.
— Перезвони через десять минут, — предложил Бахрам.
Сангеев схватил рацию, приказав обоим сотрудникам срочно возвращаться обратно на работу. Ровно через десять минут он срывающимися от волнения пальцами набрал номер Бахрама.
— Твой Масимов еще тот фрукт, — сообщил Бахрам. — Я не совсем понимаю, что у вас там происходит — слет всех подонков нашей области? Салман Масимов только недавно вышел из колонии и устроился стажером в наше управление народного образования. Запрета на занятия педагогической деятельностью у него нет, а образование у него университетское. Он химик, вот его и взяли.
— За что сидел? За автомобильную аварию восемь лет не дают, — предположил Сангеев. — Ты можешь сказать, по какой статье его осудили?
— Конечно. На его совести сразу два убийства. Он отравил своих соседей и ограбил их загородную дачу. И еще пытался отравить их собак. Правда, животные выжили. Алло, ты меня слышишь?
Сангеев медленно опустил трубку на рычаги. Теперь он знал, кто именно появился в их городе. Но почему они появились так организованно и все вместе? И кто помогал Масимову — сын Магеррама или Владлен Семенов?
Снова раздался телефонный звонок. Это был опять Бахрам.
— Масимов опасный человек, — сообщил он, — несмотря на свой возраст, у него уже третья судимость. Если он работает в вашей школе, скажи, чтобы его гнали оттуда поганой метлой. Таких ублюдков нельзя подпускать к детям на пушечный выстрел. Мы сейчас готовим представление в областное управление народного образования.
Ильдус даже не стал благодарить своего давнего знакомого. Теперь он точно знал, кто приехал в их город.

Глава 7

Орилин и Максудов вернулись примерно через полчаса. Майор коротко рассказал им о человеке, поселившемся в их городе.
— Он уже однажды использовал свой трюк с собаками, — пояснил Ильдус, — мне передали данные из его досье. Исключительно опасный тип. Три судимости, два убийства. Вышел по амнистии и сразу пошел устраиваться педагогом-стажером, попросив направить его именно к нам.
— Наверное, он и связался с Карпатовым, — предположил лейтенант.
— Нет, — ответил Сангеев, — бедный Карпатов ни в чем не виноват. Он не участвовал в ограблениях автомобилей, во всяком случае, машину Мелентьева он точно не мог ограбить.
— Почему? — спросил сержант.
— Его убили три или четыре дня назад, — пояснил майор.
Наступила нехорошая тишина. Лейтенант и сержант переглянулись.
— Откуда вы знаете, что его убили? — спросил лейтенант.
Вместо ответа майор достал из кармана ключи от дома Карпатова и положил их на стол.
— Я был у него дома, — сообщил Сангеев, — его убили несколько дней назад. Труп еще в доме, уже застывший. Кровь тоже высохла. Я доложил обо всем нашему мэру, и мы решили, что не нужно вызывать сотрудников прокуратуры и следственного комитета на ночь глядя. Лучше вызовем их завтра утром.
— И вы оставили труп в его квартире?
— Да, так я и сделал.
— И не боитесь, что кто-нибудь может похитить труп или замести следы?
— Ключи у меня. Замки на дверях у него отменные, никто не откроет. А насчет трупа… кому он нужен, если столько дней лежал в доме с открытой дверью и никуда не убежал?
Орилин промолчал, не став спорить. Майору не понравилось выражение лица сержанта. Интересно, о чем подумал Ризван?
— Узнаем, где живет этот тип, и постараемся его сегодня забрать, — предложил майор. — Я наведу справки у директора школы, где работает моя жена.
— Не нужно узнавать, — неожиданно сказал сержант, — я точно знаю, где он остановился. В южном квартале, у памятника героям революции, в старом пятиэтажном доме.
— Там почти никто не живет, — напомнил Орилин.
— Только шесть семей, — кивнул Максудов, — в доме нет отопления, но свет пока не отключили, и они этим пользуются. У всех есть электроплитки.
— Откуда ты знаешь, что он живет именно там? — хмуро уточнил начальник милиции.
— Примерно неделю назад он сюда приходил, — сообщил сержант, — хотел увидеть вас, но я сказал, что вы заняты. У него было направление из областного управления. Я ему предложил занять любую квартиру в этом доме. Вы же знаете, что там никто не живет. Заброшенный дом, который скоро должны снести. Он обрадовался и сразу согласился.
— Почему ты мне ничего не сказал?
— Не придал значения. Сколько таких приходит. Обычный педагог-стажер.
— Ты его документы смотрел?
— Только паспорт. Паспорт у него был в порядке. И прописка была в областном центре. Я даже обрадовался — дети мне говорили, что химию у них уже несколько месяцев не преподают.
— Почему мне не доложил?
— О чем? — спросил сержант. — Приходит обычный стажер и спрашивает, где ему жить. Я и отправляю его в этот дом. Зачем я должен был вас беспокоить?
Ризван был прав, и Сангеев понимал, что напрасно злится на своего подчиненного. Но ему не нравилось выражение лица сержанта.
— Сам знаешь, что я не люблю, когда меня накалывают. Откуда приехавшему человеку знать про этот дом? Ты показал?
— Да, — кивнул сержант.
— И ключи, наверное, дал?
— В жэке их взял, — снова сознался Ризван.
— Сколько он тебе заплатил? — ровным голосом уточнил майор.
— Тысячу рублей дал. И еще две потом обещал, — сообщил сержант, — но я ведь не знал, что он преступник. Молодой, симпатичный парень. Направление в порядке. Я так обрадовался, что он у нас будет новым учителем химии.
— Так обрадовался, что сразу деньги с него взял и обо всем на свете забыл, — пробормотал Ильдус. — Почему так долго молчал? Боялся, что я свою долю из тысячи возьму? Если бы ты мне раньше об этом рассказал, может, Карпатов в живых бы остался.
— Я ведь не знал, что он раньше в тюрьме сидел. Теперь уже и учителям верить нельзя, — пробормотал сержант.
— Теперь тебе верить нельзя, — нервно произнес майор, — даже не знаю, как мне поступить. Я вообще должен по закону тебя отстранить и рапорт направить на твое увольнение.
Сержант сконфуженно молчал. Лейтенант отвернулся, словно его это не касалось.
— Ладно, — сказал Ильдус, — будем считать, что это твоя последняя ошибка. Возьмем этого типа, потом и переговорим. А почему ты повел его туда? У нас столько пустующих домов рядом со школой.
— Он сам попросил где-нибудь в тихом месте, чтобы его не беспокоили. Я честно ему сказал, что там в доме нет отопления, но он сможет поставить электроплитку.
— Которую ты ему сразу и нашел, — нехорошим голосом сказал майор.
— Да, — в очередной раз признался сержант, — у нас дома есть несколько запасных штук. Вот я ему одну и отдал.
— Отдал или продал?
— На время одолжил, — вывернулся Ризван.
— Сколько взял?
— Пятьсот рублей. Она так и стóит, честное слово.
— Врешь ты все, — уже беззлобно произнес майор, — твои старые плитки больше ста рублей не тянут. Получается, что человек к нам приехал, и ты сразу начал его обирать. Он еще ничего здесь не заработал, а ты уже и деньги за плитку взял, и за ключи от нежилой квартиры. Почему он не пошел в мэрию? У них там столько пустующих квартир, тем более для педагога.
— Откуда я знаю? — мрачно ответил сержант.
— А ты его не спросил?
— Нет.
— Понятно. Хорошо, хоть не спугнули. Теперь за ним вместе пойдем. И ты как раз к нему постучишься. Он ведь уже знает, какой ты у нас «герой», поэтому не станет пугаться. Вот мы его сразу и возьмем. Орилин, а ты почему в сторону смотришь? Или ты тоже его где-то «регистрировал»?
— Я вообще об этом первый раз слышу, — ответил лейтенант, — если вы думаете, что он убийца, то давайте его задержим. Только я не понимаю, почему его взяли педагогом с таким послужным списком? Несколько судимостей, сидел восемь лет за двойное убийство, а тут педагогом в школу.
— Потому, что в нашем областном управлении сидит такой же добрый человек, как наш сержант, — пояснил Сангеев, — который тоже вошел в положении бедного заключенного и принял его на работу. А потом, может, и дело немного подправил. И получилось, что убийца и грабитель Салман Масимов превратился в ангела и его последняя судимость была за случайный наезд. Правда, тут у него неувязка получилась: за такое преступление восемь лет не дают, слишком много. Но кто, кроме нас, об этом может знать? Вот его и взяли на работу, направив к нам.
— Непонятно, зачем он сюда приехал, — сказал лейтенант.
— Эх, Орилин, сколько тебя ни учи, ты ничего понять не хочешь. Все эти события связаны. Он приехал к нам — и сразу начали машины грабить. Он нашел себе напарника, который согласился внедорожники открывать. Зачем, я пока не знаю, но похоже, что это были только тренировки. А Карпатов отказался иметь с ними дело. Он действительно превратился в хронического алкоголика, и Масимов наверняка думал, что сумеет с таким договориться. Только Петр Станиславович хоть и был пьющим человеком, а совесть окончательно не пропил. И отказался работать с этим человеком. Тогда его и убили. А кто-то другой не отказался. И работает теперь на пару с приехавшим к нам «учителем». Теперь мы должны срочно узнать, что именно они замышляют. И почему в наш город так неожиданно приехали еще эти двое непонятных парней, которых мы видели в «Тадж-Махале».
— Вы считаете, что они связаны между собой?
— Пока не знаю, но собираюсь выяснить. Не люблю, когда меня держат за дурака. Давай вызовем такси и поедем за этим «учителем». Уже поздно совсем, сейчас рано темнеет.
— Куда он денется, — проворчал сержант, — дома, наверное, сидит.
На этот раз такси им пришлось ждать около двадцати минут. В такое время суток машин обычно не хватало, да и многие сейчас возвращались домой. Ильдус, недовольно ворча, уселся на переднее сиденье, посмотрел на водителя. Это был Абуталиб, всю свою жизнь проработавший в таксопарке. Ему было уже под шестьдесят, но он сохранял хорошую форму, знал всех местных жителей и мог найти любую улочку в городе. У Абуталиба было пятеро детей и одиннадцать внуков. Ильдус знал всю его работающую семью. Трое сыновей уже давно уехали в другой город. Одна дочь вышла замуж за педагога и уехала в областной центр. И только младшая дочь оставалась с родителями, выйдя замуж за водителя из таксопарка. Злые языки утверждали, что это сам Абуталиб нашел мужа для своей младшей дочери. Но как бы там ни было, дочь, зять и трое внуков остались жить в его доме.
— Почему так поздно приехал? — спросил Ильдус.
— Я Карину отвозил в роддом, к жене вашего сержанта, — пояснил Абуталиб.
— А разве ей время уже рожать? — удивился Ризван, — Хатира говорила, что только через два месяца.
— Она решила рожать сегодня, — улыбнулся Абуталиб. — Иногда женщины не хотят терпеть девять месяцев и рожают семимесячных.
— Хатире не повезло, — пробормотал сержант, — теперь она останется на всю ночь в больнице. Нужно будет пораньше заехать домой, чтобы покормить детей.
Это он сказал явно для майора. Ильдус недовольно засопел.
— Твой старший уже выше меня ростом, — заметил он, — сам может позаботиться о своих братьях. Поехали в южный квартал, Абуталиб, к старой пятиэтажке.
— Понял, — кивнул таксист.
— Только сделай так, чтобы мы подъехали с другой стороны дома, не от памятника. Нам так нужно.
— Все сделаю, начальник, не волнуйся. Что-то проверяете? Там ничего нет, даже мальчишки туда не лазают. Холодно. Всего в шести квартирах люди остались. Нет, в семи. Там сейчас еще одного педагога поселили, который в нашу школу на стажировку приехал.
Ильдус обернулся к своим подчиненным и укоризненно покачал головой. Таксист был осведомлен о приехавшем лучше, чем сам начальник милиции. Хотя в этом не было ничего необычного — Абуталиб знал все последние новости в городе.
— Что о нем говорят? — спросил Сангеев.
— Ничего не говорят. Он только недавно приехал. Некоторые его жалеют. Говорят, он после института в тюрьму попал, случайно какого-то прохожего сбил и судья ему восемь лет дал. Есть такие бессердечные судьи. Сломал парню жизнь…
— Это ты тоже знаешь?
— Начальник, я в этом городе всю жизнь живу, как и ты. Всех знаю. Назови любого, и я тебе о нем справку выдам лучше отдела кадров.
— Не сомневаюсь, — усмехнулся майор, — это дело у нас хорошо поставлено.
Вокруг начинало темнеть, усиливался северный ветер.
— Говорят, что в городе скоро будут изменения, — негромко сказал Абуталиб, поворачивая машину налево.
— Какие изменения? — насторожился Ильдус.
— Я слышал, что скоро новые люди приедут, — уклончиво ответил таксист.
Сангеев изумленно уставился на пожилого водителя. О том, что сюда переедет отдел ФСБ, он сам узнал только недавно от мэра города. Откуда мог узнать об этом Абуталиб?
— Кто приедет? Какие люди?
— Сам знаешь, начальник, — хитро улыбнулся Абуталиб, — к тебе на помощь приедут. У нас ведь здесь никогда раньше их не было. Даже когда в городе столько людей жило.
«Он все знает», — изумленно понял майор.
— Откуда ты знаешь? — спросил он, не скрывая своего удивления.
— Абуталиб все знает, — хитро улыбнулся водитель.
Сзади послышался сдавленный смешок Орилина.
— Откуда? — настаивал начальник милиции уже более требовательным голосом.
— От мужа Карины, — сказал сидевший на заднем сиденье Ризван, — он ведь родной брат водителя нашего мэра. Наверное, тот ему и рассказал.
— Правильно, — кивнул Абуталиб, — все так и было.
— Этот город — просто сумасшедшее место, — подал голос Орилин, — здесь никакие секреты нельзя скрыть. Любого преступника сразу вычисляют и о любом приезжем все знают.
— А мы ничего не знали о нашем «педагоге», — резко оборвал его Сангеев.
Автомобиль подъехал к дому с другой стороны, как и просил майор.
— Жди нас здесь, — сказал Ильдус, первым выходя из салона автомобиля. За ним вышли остальные. Они отошли на несколько шагов от машины любознательного и болтливого таксиста.
— Проверьте оружие, — приказал майор, — и ты, Ризван, не забывай, что на его счету уже два убийства. Это тебе не обычный молодой учитель, а опытный преступник. Он начнет стрелять, не задумываясь, если у него есть оружие. Поэтому будь осторожен. На каком этаже он живет?
— На первом. Сам попросил первый, там теплее.
— И легче сбежать, если понадобится. Значит, так. Орилин остается дежурить на улице. Увидишь, что он пытается сбежать, сразу стреляй на поражение. Я тебе разрешаю. Никаких предупредительных выстрелов. Лучше попасть в ногу или в руку, можешь в живот — только не в голову. Ризван, ты зайдешь к нему сам. Я буду рядом, в подъезде. Как только он откроет тебе дверь, я сразу войду в квартиру вместе с тобой. А там мы разберемся.
— Понятно, — кивнул Ризван, — только я думаю, что у него нет с собой никакого оружия. Я его видел, когда он приехал. Небольшая сумка в руках, и больше ничего. Я еще подумал: какой скромный человек.
— В сумке вполне мог уместиться пистолет, — возразил Ильдус, — это ничего не значит. Или мог просто в кармане спрятать. Ты ведь к нему не присматривался, тебя в этот момент деньги интересовали…
Сержант нахмурился, но промолчал.
— Пошли, — приказал майор.
Вместе с Ризваном они вошли в подъезд дома. Здесь уже с прошлого года было отключено отопление, и подъезд казался особенно холодным, несмотря на раннюю весну. Лампочку давно вывернули, и в темноте Ильдус, споткнувшись о ступеньку, едва не упал. Он неслышно выругался. Они поднялись на несколько ступенек. Сангеев встал рядом с дверью. Сержант постучал — звонки здесь, конечно, не работали. Прислушался. Никакого шума. Он постучал сильнее.
— Может, в школе еще? — шепотом спросил он.
Ильдус покачал головой. Уже шесть часов вечера, а занятия заканчиваются в первой смене. В обоих школах города уже давно нет второй смены, учитывая уменьшающееся количество учеников.
За дверью наконец послышались шаги.
— Кто там? — спросил Масимов.
— Это я, сержант Максудов, — ответил Ризван, — зашел тебя проведать. Как ты устроился?
— Спасибо, хорошо. Сейчас открою дверь, сержант. — Они услышали его удаляющиеся шаги.
— Отойди от дверей, — попросил Ильдус.
— Что? — не понял Ризван.
— Отойди, — показал майор, — на всякий случай.
Он, конечно, не думал, что их «подопечный» начнет сразу стрелять, но ему не хотелось давать негодяю даже одного шанса. А у сержанта было четверо детей. Поняв, что именно говорит начальник, сержант сделал шаг в сторону. Они услышали торопливые шаги, и наконец дверь открылась. На пороге стоял Салман Масимов. Он был в спортивном костюме. Он был среднего роста, коротко остриженный. На левой щеке был заметен давний шрам, очевидно, полученный в молодости. Тусклый свет освещал небольшой коридор за его спиной.
— Что случилось, дорогой сержант? — улыбнулся Салман. — Пришли за своими деньгами? Я их уже приготовил.
В тот момент, когда он доставал из кармана деньги, рядом с сержантом появился Ильдус Сангеев, который, буквально толкнув своего подчиненного, встал перед гостем.
— Здравствуйте, — сказал он, глядя в глаза необычного «педагога», — вы не будете возражать, если мы вдвоем вас навестим? Я начальник городской милиции майор Ильдус Сангеев.
— Я вас знаю, — продолжал улыбаться Салман, — входите, конечно. У меня практически нет мебели. Сплю на раскладушке, зато есть сразу три исправные табуретки. Поэтому двоих гостей я принять смогу.
Он посторонился, пропуская гостей. Проходя мимо него, Ильдус немного напрягся, но Салман улыбался, не делая попыток куда-то сбежать или достать оружие.
— После вас, — показал майор, — идите первым.
Салман не стал спорить. Он спокойно прошел в гостиную, где тоже горела лампочка. На колченогом столе стояла тарелка, лежали ложка и вилка. Нарезанные помидоры, огурцы, неоткрытая банка пива. Очевидно, хозяин собирался ужинать. Вокруг стола стояли три табуретки и высокий стул, на котором висела рубашка хозяина. Больше ничего не было.
— У вас тут спартанская обстановка, — заметил Ильдус, оглядываясь, — даже не представляю, как вы тут живете.
— Нормально, — улыбнулся Салман. — Трехкомнатная квартира — и в моем распоряжении! Где еще можно устроиться с таким комфортом? Я ведь пока только «стажер».
Ильдус уселся на табуретку, которая предательски заскрипела. Сержант по-прежнему не садился. Салман опустился на другую табуретку. Он сохранял спокойствие, напускное или реальное, трудно было определить. Но пока внешне он ничем не выдавал себя.
— А почему вы устроились в таком неприспособленном доме? — поинтересовался Сангеев.
— Это гораздо более приспособленное для жилья место, чем то, где я был последние годы, — честно ответил Масимов.
— Вы сидели в колонии? — прямо спросил Сангеев.
— Вы же наверняка знаете, что сидел, раз пришли ко мне сами, — улыбнулся Масимов.
— Знаю. Только в вашем личном деле указано, что вы сидели за наезд на прохожего.
— Верно, — кивнул Салман. — Обычная автомобильная нелепость. Пришлось отсидеть полный срок. Но мне поверили в областном управлении, и я надеюсь, что смогу оправдать это доверие…
— Не нужно, — перебил его майор, — хватит лгать. Ты сидел за двойное убийство. И это была уже третья судимость. Я не знаю, как тебе удалось изменить свое личное дело, но, видимо, в областном управлении образования сидят понимающие люди.
Все-таки Салман Масимов был человеком выдержанным. На его лице не дрогнул ни один мускул. Он просто сидел и смотрел на начальника милиции, который продолжал говорить.
— Меня интересует сейчас только один вопрос: зачем ты к нам приехал? — продолжал Сангеев. — Только не ври о своей любви к детям, все равно не поверю. Что тебе у нас нужно? Почему так глупо рисковал и решил приехать именно к нам?
Салман закусил нижнюю губу. Очевидно, он еще и быстро соображал.
— Думал начать новую жизнь, начальник, в таком месте, где меня никто не знает, — сказал он, — не хотел связываться с прошлым. Приехал в ваш город, чтобы здесь спасти свою душу.
— Эти сказки где-нибудь в другом месте расскажешь, — посоветовал Ильдус, — у нас город заблудших душ. Здесь ты свою душу не спасешь. И не трепись, что ты к нам за новой жизнью приехал. Ты к нам приперся, чтобы старую вспомнить. Собачек отравленных помнишь? В прошлый раз они чудом выжили. А сейчас ты умнее стал, уже дозу уменьшил.
— Какие собачки? — очень тихо спросил Салман. Было заметно, что последние слова начальника милиции пробили броню его спокойствия.
— Хорошие собачки. В прошлый раз ты и соседей отравил, и их собачек, а в этот раз только собачек. Тебе ведь не магнитофон нужен был? Ты своего напарника проверял, как быстро он сможет внедорожник открыть. Правильно?
Это были последние слова, которые произнес Ильдус. Масимов мгновенно вскочил на ноги, обрушивая свою табуретку на голову майора. Тот успел увернуться, и удар пришелся в левое плечо. Сангеев упал и услышал крик сержанта, когда Салман метнулся к окну и, выбив его вместе с оконной рамой, вывалился на улицу. Раздалось несколько выстрелов. Сержант, выхвативший оружие, смело бросился к окну, правда не решаясь прыгнуть вниз, как это сделал сбежавший рецидивист.

Глава 8

Морщась от боли, Сангеев поднялся. В последнюю минуту сержант что-то крикнул, отвлекая на мгновение бандита, и тот неточно рассчитал свой удар. Майор успел отклониться. Левая рука и плечо болели. Он подошел к окну, у которого топтался сержант.
— Ушел? — зло спросил Сангеев. — Нужно будет его найти.
— Никуда он не ушел, — возразил Ризван, — вот он там лежит. Орилин его подстрелил.
— Какой молодец, — кивнул майор, потирая плечо, — давай срочно туда. А я посмотрю, что тут в спальне.
Сержант повернулся и поспешил к выходу. Майор вошел в спальную комнату. Раскладушка, два поломанных стула, какой-то пыльный старый шкаф. Он открыл дверцу. В шкафу висел костюм, теплая куртка, джинсы. Он тщательно все обыскал. Во внутреннем кармане куртки были паспорт и пачка денег. Немного, тысяч семь. Майор закрыл дверцу шкафа, осмотрелся. Батареи давно стоят холодные, но какие-то подозрительно чистые. Полки шкафа, куда кладут вещи, даже не протирали от пыли, а батареи, которые вообще не нужны, подозрительно чистые. Он подошел ближе, просунул руку. Так и есть. За батареей лежали две пачки денег. Он достал обе. Двадцать тысяч долларов. На такие деньги можно было купить сто новых магнитофонов. Он положил доллары в карман, повернулся, чтобы выйти. В третьей комнате было пусто. Майор прошел на кухню, где сохранилась какая-то мебель. Было понятно, что Салман не собирался оставаться здесь надолго. Сангеев уже собирался выйти, но перед этим решил проверить газовую плитку. Открыл дверцу. Там был какой-то пакет. Он достал и развернул его. Два новых «макаровых». Он даже никогда не видел таких моделей — видимо, усовершенствованные. И четыре обоймы. Недобро усмехнувшись, он забрал пакет и вышел из кухни.
Во дворе уже слышались крики. Он поморщился. Нужно увезти этого типа, пока сюда не собрался весь город. Хотя вполне достаточно, если об этом случае узнает Абуталиб: через час в курсе будет весь город. Несколько соседей уже выбежали из дома, обступив раненого. Никто не понимал, что случилось. Орилин стоял над преступником, потрясенный его видом. Он впервые в жизни стрелял в живого человека, и теперь один лишь вид крови вызывал у него тошноту. Сержант сидел на корточках перед раненым, пытаясь определить, куда попали пули. Майор подошел к ним, все расступились. Абуталиб уже суетился рядом.
— Что случилось? — спросил один из соседей. — Кто стрелял? Почему?
— Он хотел убежать, — начал словоохотливый Абуталиб, — но…
— Никто не хотел никуда убегать, — резко перебил его Ильдус, — это наш новый педагог-стажер. Рядом собака пробегала, а он принял ее за волка. Начал стрелять. Тогда наш лейтенант тоже выстрелил и случайно попал в него. Ничего страшного. Вы же видите, что он ранен легко. Я сколько раз нашим охотникам говорил, чтобы в городе с ружьями не ходили! А этот тоже охотник оказался, только новичок.
Абуталиб изумленно смотрел на начальника милиции, но возражать не решался.
— Кажется, ему плохо, — сказала одна из женщин, — нужно его в больницу отправить.
— Обязательно, — кивнул Ильдус, — давайте его срочно в машину. Абуталиб нам как раз поможет.
Испуганный таксист не решился возражать, хотя понимал, что истекающий кровью пассажир испачкает ему весь салон. Вместе с сержантом они перенесли Масимова на заднее сиденье.
— Расходитесь, — крикнул Сангеев, — это несчастный случай! Мы едем в больницу.
Он протиснулся на заднее сиденье, показав Орилину на переднее. Сержанту он приказал остаться и еще раз все осмотреть, а затем возвращаться на работу.
— Если будут спрашивать, то это был несчастный случай, — строго напомнил майор, — никому ни слова.
Здесь на Ризвана можно было положиться. Он вообще не любил много говорить.
— У него два ранения, — сообщил Ризван, — в грудь и в ногу.
Майор кивнул, захлопнул дверцу. Они отъехали от дома. Раненый застонал.
— Сколько раз ты стрелял? — спросил майор.
— Не знаю, — ответил Орилин, — я увидел, как он выпрыгнул из окна, и несколько раз выстрелил. Я сам ничего не понял. Раза четыре или пять.
— Я сказал — в ногу, — поморщился Сангеев, — стоял в пяти метрах и не мог нормально выстрелить.
— Кто это такой, начальник? — спросил Абуталиб. — Почему вы в него стреляли?
— У нас началась весенняя охота на учителей, — зло пошутил Сангеев. — Веди машину и не поворачивай головы. Куда ты едешь?
— В больницу, конечно, — ответил удивленный таксист.
— Нет, едем к нам.
— Но он ранен.
— Не твое дело. Едем к нам.
Сангеев наклонился к раненому, взглянул на расплывающееся пятно крови. Покачал головой. Черная кровь. Очевидно, пробита печень, задеты легкие. Он уже хрипит. Долго он не протянет. Значит, нужно спешить. Ильдус наклонился к умирающему.
— Зачем, — спросил он, — зачем ты приехал в наш город?
Раненый дернулся. Очевидно, он еще что-то соображал. На губах появились кровавые пузыри. Масимов тоже понял, что жить ему осталось недолго.
— Говори, — требовательно произнес майор, — иначе в больницу мы не поедем.
Он резко нажал рукой на грудь раненого, и тот застонал от боли. Орилин обернулся и, увидев эту картину, вдруг закашлял и на полном ходу открыл дверцу автомобиля. Абуталиб мягко затормозил, Ильдус снова наклонился к умирающему:
— Зачем ты приехал?
— Ма… — что-то пытался пробормотать Масимов.
— Зачем вы вскрывали внедорожники? — крикнул Сангеев, еще раз нажимая на рану.
— Ты его убьешь, — осторожно сказал Абуталиб.
— Заткнись! — разозлился майор. — Этот тип убил Карпатова. Еще раз скажешь хотя бы слово, и я тебя лично пристрелю.
Абуталиб испуганно втянул голову в плечи. Орилин с трудом вылез из машины, он весь перепачкался. Сангеев с презрением посмотрел вслед лейтенанту. А еще мужчина, никогда крови не видел!
— Зачем ты приехал? — снова крикнул майор, наклоняясь к Масимову.
— Ма… машины… — сказал тот, — нужны машины…
— Зачем?
— Машины… мы все… машины… — Раненый уже бредил.
— Говори, — потряс его Сангеев, — говори.
Но бандит умирал. Это были конвульсии. Он дернулся и умер прямо на руках начальника милиции. Тот все еще пытался его встряхнуть.
— Он умер, — осторожно сказал Абуталиб.
— Вижу. — Сангеев положил уже бесчувственное тело на сиденье. Посмотрел туда, где все еще выворачивало Орилина. — Давай быстрее в машину, — приказал он, — мы не можем ждать, пока ты придешь в себя. Быстрее.
Лейтенант кивнул и, качаясь, подошел к машине. Увидев мертвого, он отшатнулся, снова сгибаясь пополам.
— Хватит, — разозлился майор, — давай в машину.
Орилин, тяжело дыша, сел в автомобиль, стараясь не оборачиваться. Абуталиб взглянул в зеркало заднего вида. Он тоже не хотел поворачиваться.
— Теперь можно в больницу? — тихо спросил он.
— Нет, — возразил майор, — как раз теперь нельзя. Давай к нам в отдел.
— Он вам все перепачкает, — на всякий случай сказал Абуталиб.
— Ничего, мы потом все отмоем. Поехали быстрее.
Они подъехали к зданию милиции, когда уже было совсем темно. Майор приказал, чтобы машина заехала во двор. Здесь была вторая дверь, которой обычно не пользовались. Вместе с Абуталибом они перенесли погибшего вниз, в изолятор, где пустовали все камеры. Дверь в изолятор обычно была открыта, ведь в нем почти никогда не было задержанных. Они внесли труп бандита и положили прямо на цементный пол в одной из камер.
— Нужно его прикрыть, — предложил Абуталиб.
В одной из камер оставалось старое постельное белье. Майор принес простыню и накрыл тело убитого. Затем, перейдя в соседнюю камеру, поманил к себе пальцем таксиста.
— Иди сюда, Абуталиб, — попросил он.
Таксист подошел к нему. Вопросительно посмотрел на начальника. Сангеев, не сказав ни слова, вышел из камеры и закрыл за собой дверь. Камеры здесь были условные, разделенные решетками. В каждой камере могло находиться по четыре человека. Их тюрьму строили в расчете на большой город по нормам советского времени. Теперь здесь уже давно никто не сидел. Сангеев закрыл дверь и вытащил ключи.
— Что ты делаешь, — изумился Абуталиб, — почему ты меня запер?
— Так нужно, — мрачно ответил Сангеев.
— Ты с ума сошел? — нервно спросил таксист. — Думаешь, что я тоже бандит? Как тебе не стыдно! Я твоего отца покойного знал. Что ты творишь?
— Ну, какой ты бандит, Абуталиб, — вздохнул майор. — Разве я сказал, что я тебя арестовал? Конечно, я знаю тебя с самого детства. Ты забыл, что мы учились с твоим младшим братом в одном классе.
— Это ты про это забыл. Открой дверь, не смей меня арестовывать!
— Подожди, Абуталиб. Тебя никто не арестовывает. Я просто решил попросить тебя остаться у нас на одну ночь. Только на одну ночь. Это не арест, это моя личная просьба.
— Поэтому ты меня запер? Ты совсем с ума сошел?
— Я не сошел с ума, Абуталиб. Этот бандит при-ехал в наш город с какими-то определенными намерениями. Мы пока не знаем, почему он выбрал именно наш город. Но я хочу это узнать. И, как мне кажется, в городе есть еще двое людей, которые тоже приехали вслед за ним. Мне нужно все выяснить, Абуталиб. Ты должен меня понять. Сейчас в городе будут говорить, что произошел несчастный случай с новым педагогом. А если ты отсюда выйдешь, то все узнают правду. Это очень опасно, Абуталиб. Твой язык может доставить нам большие неприятности. Поэтому извини меня, но сегодня ты останешься здесь. До тех пор, пока я не узнаю, почему этот человек решил к нам приехать.
— И сколько я буду здесь сидеть?
— Недолго. Я думаю, недолго. Мы все проверим за несколько часов. Ты должен меня понять, Абуталиб. Если хочешь пить или есть, я закажу тебе еду в «Тадж-Махале». Туалет в камере у тебя есть. Что тебе еще нужно?
— Позвони домой и скажи, что я задерживаюсь, — попросил таксист. — Мог бы сразу мне все объяснить. И не нужно было меня запирать. Сказал бы по-человечески, и я бы никуда не ушел. Сидел бы у вас в милиции.
— У меня нет другого выхода. Я, безусловно, доверяю тебе как старому другу, моему земляку. Но не верю в твою сдержанность, Абуталиб. Тебя хлебом не корми, только дай посплетничать.
— Сам ты сплетник, — махнул рукой Абуталиб, — ну и черт с тобой! А еды мне твоей не нужно. Только воды принеси и не забудь домой позвонить. Меня первый раз в жизни в тюрьму посадили. Что я теперь внукам буду говорить?
— Тебя не посадили. Тебя попросили задержаться у нас. Как старого друга. Ну кого еще я могу попросить, кроме тебя? Если тебе будет легче, можешь завтра на меня жалобу написать в областное управление.
— Иди ты к черту, — пробурчал таксист. — Ты вообще уверен, что он убийца? Может, вы пристрелили невиновного?
— У него в квартире я нашел оружие и деньги, Абуталиб. Много денег. Они к чему-то готовились, но я не знаю, к чему. А мне нужно узнать. Спасибо Орилину, что остановил этого типа. Жалко, что он так и не научился нормально стрелять. Извини меня еще раз, Абуталиб.
Он повернулся и пошел к выходу.
— Не забудь позвонить нашим! — крикнул ему напоследок Абуталиб.
Сангеев поднялся к себе в кабинет. Плечо по-прежнему ныло. Нужно будет показать врачу, мрачно подумал он. Отстегнул кобуру с оружием, положил на стол, после чего сел на свое место. Немного подумал. Затем позвонил домой таксисту и сообщил его дочери, что Абуталиб поедет в соседний город вместе с сотрудниками милиции. Возможно, вернется только утром. Она сразу узнала голос дяди Ильдуса и пообещала все передать матери. Затем Сангеев позвал Орилина, который все еще не пришел в себя, дал ему бутылку минеральной воды.
— Отнеси вниз Абуталибу, — приказал он.
— Вы его задержали? — удивился лейтенант.
— Да.
— На каком основании?
— После того, как ты начал стрелять и убил единственного подозреваемого, у меня просто не осталось выбора, — пояснил майор, — иначе сегодня ночью весь город будет знать, как ты убил этого человека. Ты этого хочешь?
— Я уже ничего не хочу, — выдохнул лейтенант.
— А ты думал, что все будет вот так, как всегда? Ты будешь приходить на работу когда захочешь, делать все, что тебе нравится, спать с вице-мэром и получать удовольствие от жизни? Так не бывает, Орилин. У каждой работы есть своя грязная сторона. И ты сегодня только на секунду увидел эту грязную сторону. А я ведь тебя предупреждал, что в нашей работе всякое случается. Возьми бутылку и иди вниз.
— Убитого вы тоже там оставили? — мрачно спросил Орилин.
— Не беспокойся, он не воскреснет. Ты его надежно пристрелил. А я накрыл его простыней. Абуталиб в соседней камере.
Лейтенант взял бутылку и вышел из кабинета. Сангеев достал рацию, связался с сержантом.
— Закончил осмотр?
— Закончил. За батареей был какой-то тайник, но сейчас он пуст.
— Знаю. Там были деньги, и я их забрал. Что еще?
— В спальне под раскладушкой пол был разобран. Он поэтому и просил первый этаж. Тайник там оборудовал. У него инструмент в нем хороший хранился. Отмычки всякие, ключи.
— Он убийца, а не взломщик. Значит, привез с собой специальный воровской инструмент и искал нужного исполнителя. А Карпатов ему, видимо, отказал. Что-нибудь еще нашел?
— Больше ничего. Только инструмент. Похоже, им уже пользовались.
— Конечно, пользовались. Забирай все и приезжай сюда. Поедем проверим, кто мог пользоваться этим инструментом.
— Я сейчас машину поймаю и приеду. Может, мне лучше по дороге домой заехать и свой «жигуленок» забрать?
— Все-таки хочешь домой заехать… Боишься, что Хатира поздно придет?
— Это точно, что она придет поздно. У Карины будут сложные роды. Вы же слышали, что сказал Абуталиб.
— Он даже знает, какие роды и у кого будут… — недовольно пробурчал майор. — Ладно, заезжай домой, только не задерживайся. А машину забери, так будет лучше.
Он отключил рацию. Хорошо, что в их городе хотя бы работают эти рации, иначе было бы совсем неудобно. Нужно будет как-то решать вопрос с этими мобильными телефонами. Над ними все время смеются жители соседнего города. Говорят, что уже даже в Африке не осталось мест, где нельзя разговаривать по мобильникам. Он вспомнил про убитого. Интересно, почему тот все-таки приехал в их город? Привез целый набор инструментов для взлома. Что-то говорил про машины… Ну это понятно — они ведь вскрывали внедорожники. Но почему именно внедорожники? Нужно подумать. Что именно они замышляли и кто мог быть его напарником? Неужели сын Магеррама? Он все-таки слишком молод для таких дел. И если бы он полез в дом Вахтадова, то, не удержавшись, обязательно рассказал бы кому-нибудь из своих друзей о том, как они отравили собак. Он бы не смог так долго молчать. Тогда выходит, что Владлен Семенов. Нужно будет поехать к нему и переговорить. Вызывать его сюда нельзя, лучше поехать к нему домой. Пусть только вернется сержант.
Орилин вошел в комнату. У него был уставший, истерзанный вид. Майор взглянул на него с отвращением.
— Можно я пойду домой? — спросил лейтенант. — Хотя бы приму душ и переоденусь. От меня так нехорошо пахнет…
— Нужно, чтобы ты так проходил несколько дней — немытым и дурно пахнущим, — пожелал Сангеев, — может, тогда что-нибудь поймешь. Ладно. У тебя только тридцать минут. Возьми ключи от машины Абуталиба и поезжай на его развалюхе. Только быстро, туда и обратно. В свою новую квартиру… Нужно будет зайти и посмотреть, как ты устроился. В армии был?
— Нет. Сразу после школы поступил в университет.
— Вот поэтому ничего не видел и ничего не знаешь. Давай быстрее. Спустись вниз и забери ключи у Абуталиба. Скажи, что я разрешил. Только очень быстро, ты мне сегодня здесь нужен. А я тебе ужин закажу, — неожиданно добавил майор.
Орилин улыбнулся, пошел к дверям. Взявшись за ручку двери, обернулся к майору.
— Извините, — сказал он не очень громко, — я не хотел его убивать.
— Я знаю, — кивнул майор, — давай быстрее. Твое время уже пошло. И не забудь, что я тебе сказал. Тридцать минут — и ни секундой больше. У нас нет времени.
Лейтенант вышел из кабинета. Сангеев позвонил своему секретарю. Услышал ее голос. Куляш была девушкой скромной, тихой и исполнительной.
— Как дела, Куляш? — спросил Сангеев. — Как себя чувствует твой папа?
— Спасибо, уже лучше. Он сейчас спит.
— Мама уже пришла?
— Давно. Еще в четыре часа. Она была в первой смене на хлебокомбинате.
— Я знаю. Куляш, ты мне сегодня нужна. Можешь быстро прийти на работу?
— Конечно. Прямо сейчас?
— Да. Если можешь.
— Конечно, могу. Мама уже дома. Я сейчас приду. — Она жила напротив, и это было очень удобно.
Сангеев перезвонил хозяину «Тадж-Махала».
— Тухташ, это Ильдус говорит. У нас сегодня много работы, поэтому скажи ребятам, чтобы быстро нам еду организовали. Человек на пять-шесть. И пусть зелени побольше положат.
— Все сделаю, — пообещал хозяин ресторана. — Говорят, у вас сегодня учителя случайно ранили?
— Он сам себя ранил, — поморщился Сангеев, — не захотел нас слушать. Но сейчас уже все в порядке. Он уже домой вернулся. Ладно, пришли нам еду как можно быстрее.
Нужно будет накормить и этого болтуна Абуталиба, подумал Ильдус, когда раздался звонок красного аппарата. Он устало вздохнул, но поднял трубку. Только этого сейчас не хватало — сам Эльбрус Казиев.
— Что у тебя происходит, Ильдус? — поинтересовался мэр города. — Мне докладывают, что у нас перестрелка в городе. Как это понимать? Я тебе только сегодня объяснил ситуацию, сказал, что у нас скоро будут серьезные гости, а ты решил отметить их прибытие стрельбой в городе?
— Ничего страшного, — устало пояснил Сангеев, — наш новый педагог из ружья пытался застрелить собаку, приняв ее за волка. А там рядом кто-то стрелял. Его легко ранили. Сейчас он уже вернулся домой. Ничего страшного не произошло.
— Тогда ничего, конечно. А то мне все рассказали иначе. Говорят, твой лейтенант убил несколько человек. Была перестрелка… Вот людям нравится рассказывать такие сказки!
— Да, — сдержанно подтвердил Сангеев, — действительно, сказки. До свидания.
Завтра нужно будет еще долго объясняться с мэром города. Но сегодня у него просто нет времени на эти объяснения. Он услышал в коридоре шаги. Открылась дверь. Это была Куляш. Она действительно пришла быстро.
— Молодец, — кивнул он, — садись в приемную и возьми рацию. Сейчас приедет Ризван, и мы с ним вместе уедем. Ты уже ужинала?
— Пока нет, но ничего страшного. Мама мне принесет, если нужно…
— Ничего не нужно, сейчас еду принесут из «Тадж-Махала». А ты раздевайся и садись за свой стол. Сегодня нам нужна будет твоя помощь.
Нужно будет рассказать ей об убитом преступнике и задержанном Абуталибе, подумал Сангеев, чтобы она не испугалась. Нужно будет как-то спокойно ей об этом рассказать… Но «спокойно» не получилось — у него снова зазвонил телефон. Он подозрительно посмотрел на свой аппарат. Сегодня слишком много неожиданных звонков. Или неожиданности еще не закончились? Он снял трубку.
— Слушаю вас, — сказал он.
— Ильдус, это я, — узнал он голос хромого Назара, — у нас неприятности. Ты можешь срочно к нам приехать? Или прислать кого-нибудь из своих ребят?

Глава 9

За все время работы отеля «Мечта» Назар не звонил с такой просьбой ни разу. Он вместе с Сашей как-то справлялся со всеми проблемами, которые возникали в его заведении. Но сегодня он позвонил впервые. Сангеев нахмурился.
— Что у вас случилось? — спросил он.
— К нам гости приехали, — сообщил Назар, — двое гостей на таком шикарном внедорожнике «БМВ». Решили немного поразвлечься. Ты слышишь крики? Сейчас они в зале.
— А где Саша?
— Они его избили и выгнали. Я сам заперся в своем кабинете.
— Сейчас я к тебе Ризвана пошлю, — сразу сказал Ильдус, — а потом и сам приеду. Посмотрим, что у вас там творится.
Он схватил рацию.
— Ты где сейчас находишься? — спросил он, услышав голос сержанта.
— Только что домой приехал.
— Давай быстро в «Мечту». Возьми машину, проверь оружие и давай быстрее туда.
— Что там?
— Назар позвонил, просит помощи. Давай срочно. Я тоже туда подъеду.
Сержант был человеком опытным. Он тоже понимал, что Назар просто так звонить не будет и дергать по пустякам начальника милиции не станет.
— Сейчас еду, — сразу ответил он.
Ильдус потер свое ноющее плечо, вытащил оружие из кобуры, переложил его в карман. Устало вздохнул. Кажется, сегодняшний день будет самым трудным в его карьере. Вышел в приемную.
— Значит, так, Куляш, — сказал он негромко, — слушай меня внимательно и не перебивай. Сейчас приедет лейтенант Орилин. Пусть он сидит с тобой и никуда отсюда не уезжает. Еду должны принести из «Тадж-Махала». Сама тоже поешь. И еще одна просьба к тебе. Ты уже взрослая, все должна понимать сама: у нас здесь милиция, а не детский сад. Иногда бывают разные происшествия, о которых никто не должен знать. Ты меня понимаешь?
— Да, — испуганно кивнула она. У нее было детское выражение лица и большие круглые доверчивые глаза. Ей было двадцать четыре года, но можно было дать и шестнадцать.
— Внизу в камерах сидит Абуталиб, — сообщил Сангеев. — Он ни в чем не виноват, но я его посадил туда, чтобы он не болтал лишнего. Ты сама прекрасно знаешь, какой он сплетник. А мне нужно, чтобы никто не знал о том, что у нас сегодня происходит. Это очень важно, Куляш. Ты меня понимаешь? Очень важно. Там внизу у нас лежит убитый бандит.
Она не испугалась. Только глаза стали еще больше.
— Об этом никто не должен знать, — продолжал Сангеев, — ни один человек. И никого вниз не пускай. Ты — сотрудница милиции. Поэтому кто бы ни пришел, пусть сидит и ждет лейтенанта. Все поняла? Будет лучше, если ты вообще не будешь спускаться вниз. Лейтенант должен скоро приехать.
— Я поняла, — кивнула Куляш.
— Вот и отлично. А я пойду в нашу гостиницу. Скоро вернусь.
При упоминании гостиницы девушка немного покраснела. Майор нахмурился. Похоже, в этом городе все без исключения знали о том, что на самом деле представляет собой «Мечта». Видимо, мэр был прав: пора ее закрывать, иначе действительно будут неприятности.
Он быстро шел по улице, когда услышал вызов по рации.
— Я тебя слушаю, Ризван, что там у вас происходит?
— Они здесь все перевернули, — доложил сержант, — я даже не знаю, что мне делать. Они угрожали оружием.
— Будь осторожен, — сразу понял Сангеев, — не нужно рисковать. Я сейчас подойду. А где Назар?
— Он заперся внутри.
Сангеев убрал рацию. Только этого еще не хватало! Похоже, гости окончательно сошли с катушек. Нужно будет их как-то утихомирить, иначе придется искать еще две простыни для этих молодчиков.
Он почти бежал к гостинице. Плечо болело все сильнее. Через несколько минут Ильдус уже стоял у здания «Мечты», прислушиваясь к крикам и громкой музыке внутри. На улице перед зданием толпились люди. Только этого и не хватало! Люди испуганно смотрели на подходившего начальника милиции. Рядом с избитым Сашей стоял сержант. Майор подошел поближе. У Саши на скуле был заметный кровоподтек. И когда он начинал говорить, то болезненно прижимал руки к животу; видимо, его сильно ударили. Бармен буквально сгибался от боли.
— Что у вас там произошло? — спросил Сангеев.
— Приехали эти двое, — сказал Саша, морщась, — но у нас еще никого не было. Они начали пить. Много пили. Заказали самый лучший коньяк, а потом ругались и говорили, что в «Тадж-Махале» коньяк был лучше.
Это была правда. В «Тадж-Махале» хороший коньяк давали смешанным на четверть, в гостинице — наполовину. Ильдус об этом знал.
— Потом они заказали пиво и еще коньяку. Только сказали, чтобы им дали запечатанную бутылку. Я им принес из наших запасов. А к вечеру пришли наши девушки. Один сразу забрал Веселину и пошел с ней наверх. А второй, такой чернявый, стал говорить гадости Салиме. Он сказал ей что-то неприятное, она ему ответила. А потом и пошло. Они стали ругаться, кричать друг на друга. Он достал деньги и сказал, что покупает ее за тысячу. Но вы же ее знаете. Она ему бросила деньги в лицо и сказала, что с таким дерьмом даже за десять тысяч спать не будет. Он тогда совсем озверел. У нас гости были, еще двое, но они в углу сидели, даже не пытались вмешаться. Назар вышел, попытался ему объяснить, чтобы он не кричал, так тот сразу оружие достал и ударил Назара по голове. А потом сказал, что сейчас Салиму пристрелит. Но она стала на него кричать, что он не мужчина и никогда в нее не выстрелит. Вот тогда он совсем голову потерял и рукояткой пистолета начал ее избивать. Она вся в крови была, кажется, сознание потеряла. Я бросился ее защищать, но его напарник — он к тому времени спустился вниз — достал свой пистолет и начал бить меня. А потом выгнал всех нас из помещения. Назар заперся в своем кабинете, у него дверь хорошая. А эти двое там сейчас издеваются над Веселиной и Ламией.
— Закончил? — деловито спросил майор. — Очень хорошо. А вы все расходитесь, цирк закончился. Ничего не происходит. Саша, как много они выпили?
— Очень много. Совсем пьяные были.
— На ногах держались?
— С трудом. Против здорового мужчины они бы не выстояли. Если бы у них не было оружия…
— Ясно. Спасибо. Оставайся здесь и никуда не уходи. Сержант, сделаем так. Подойдешь с другой стороны и начнешь бить окна. Прямо разбивай сразу стекла, пусть думают, что там кто-то лезет. Только осторожно, они могут начать стрелять. Где здесь есть поблизости телефон?
— В соседнем доме, — показал Саша.
— Позвони Назару и скажи, чтобы он взял ружье. Когда я войду в зал, пусть открывает дверь и выходит со своим ружьем. Ясно?
— Сейчас позвоню, — обрадовался Саша.
— У вас на второй этаж была аварийная лестница, — вспомнил майор, — и она вела в коридор.
— Но там окно закрыто, — предупредил Саша.
— Ничего страшного. Что-нибудь придумаю. Ладно, беги звонить. Пусть выходит, когда услышит мой голос. Все понятно?
— Да, — Саша бросился к соседнему дому, чуть прихрамывая.
— Может, лейтенанта позовем? — предложил сержант.
— Не нужно. Он опять стрелять начнет, а я хочу с этими гостями переговорить, когда они протрезвеют.
— Это опасно, — осторожно сказал Ризван, — зачем вы рискуете жизнью ради этих двоих? Они немного покричат и успокоятся.
— Они уже не успокоятся, — возразил Сангеев, — тем более если достали оружие. Значит, ты бьешь стекла, чтобы они отвлеклись. Но только осторожно. Перед окном не вставай. Все понял?
— Конечно, понял.
— Возьми мою куртку.
Майор передал свою куртку Ризвану, чтобы она не стесняла его движений. Затем обошел здание и остановился у аварийной лестницы. Посмотрел на нее, потрогал. Она предательски скрипнула. Он поднял голову. Другого выхода нет. Входную дверь они заперли, а она довольно крепкая. Ее просто так не сломаешь. Придется лезть наверх. Но нужно быть осторожнее. Будет лучше, если он полезет в одной рубашке, чтобы пиджак не зацепился за какой-нибудь гвоздь. Он снял пиджак, повесив его на выступающий из стены металлический штырь и начал карабкаться наверх. Черт возьми, из-за этих гостей он в свои годы должен лазить по этой прогнившей лестнице, которая может рухнуть в любой момент. В одном месте ступенька даже провалилась, но он успел поставить ногу на следующую и удержаться. Он упрямо поднимался. Эти молодчики, кажется, решили, что могут превратить их город в один большой бордель и делать здесь все, что хотят.
Наконец он добрался до площадки на втором этаже, встал у окна и отдышался. Затем вытащил пистолет и осторожно ударил. Стекло не поддалось. Он ударил сильнее. Стекло треснуло. Черт возьми! Он ударил изо всех сил, стекло рассыпалось. Теперь нужно немного подождать. Если они услышат, как он разбивает окно на втором этаже, сразу поднимутся сюда. Нет, кажется, все тихо. Эта лестница на другой стороне дома, и оттуда ничего не услышишь. К тому же они громко включили музыку, а внизу кричат женщины. Какие скоты, измываются над беззащитными! Он достал рацию.
— Ризван, ровно через минуту начинаешь бить стекла.
Майор медленно двинулся по коридору, сжимая пистолет в руке. Эту гостиницу он хорошо знал. Внизу раздавались крики женщины и смех мужчин. Он начал спускаться по лестнице. Лестница внутренняя, его никто не может увидеть. Он спустился на первый этаж, встав перед дверью, ведущей в зал ресторана, и услышал, как бьет по окнам сержант. Крики сразу стихли. Раздался чей-то тревожный окрик. Потом громко закричала женщина — кажется, Веселина. И раздалось несколько выстрелов. Это уже совсем серьезно. Если бы дело происходило где-то на Западе, то можно было бы красиво закончить эту операцию. Дверь открывается, и вошедший шериф убивает обоих негодяев, освобождая женщин. Только на самом деле все наоборот. Шериф, или начальник милиции, сам патронирует этот бордель, а заезжие бандиты ему нужны живыми, чтобы наконец узнать, зачем они пожаловали в его город. Да и стрелять им в спину нельзя — потом нужно будет объясняться с прокуратурой и проверяющими из области. И так уже есть один труп в их изоляторе.
Он резко открыл дверь. Оба гостя стреляли в окно, по которому бил длинной палкой спрятавшийся за выступ сержант. Две раздетые женщины стояли в центре зала. Очевидно, негодяи гоняли их по кругу, получая своеобразное садистское удовольствие.
— Стоять! — громко приказал Сангеев, стреляя в воздух. — Не поворачиваться. Иначе пристрелю.
Каким бы пьяным ни был человек, он понимает язык оружия. Особенно когда стреляют у него за спиной. Оба бандита замерли. В этот момент открылась дверь и на пороге появился Назар с ружьем в руках.
— Бросайте пистолеты, — приказал майор, — если кто-то дернется, я сразу выстрелю.
Рашит, который стоял ближе к нему, чуть повернул голову.
— Ты у нас герой, начальник, — издевательски произнес он.
«Нужно было проверить их внедорожник, — с сожалением подумал майор, — напрасно я этого не сделал. Теперь приходится исправлять собственную ошибку».
Все было бы хорошо, если бы в этот момент Веселина не сделала два шага по направлению ко второму бандиту. Он этим мгновенно воспользовался, схватил женщину и прижал к себе, заслоняясь ею, словно живым щитом, от ружья Назара. Рашит прыгнул в сторону, стреляя в майора, но, конечно, не попал. Майор выстрелил в него. Он еще успел подумать, что сейчас пригодились навыки стрельбы, которые он периодически осваивал в областном управлении, куда их вызывали на переподготовку. Он дважды выстрелил и услышал, как завопил от боли Рашит.
— Бросай оружие! — приказал он второму. Тот отступал к дверям. В этот момент сержант в очередной раз ударил уже по другому окну. Услышав выстрелы, он правильно рассудил, что нужно всячески отвлекать внимание бандитов. Кажется, второго звали Караматдин, вспомнил майор. Именно этот долговязый выстрелил в окно, немного повернувшись. Назар мгновенно выпалил в него из ружья. Назар всегда хорошо стрелял. Пуля попала в плечо, и Караматдин, взвыв от боли, выпустил из рук пистолет. Веселина с криком бросилась в сторону. Майор оглядел поле боя и удовлетворенно кивнул головой. Рашит лежал на полу и стонал — очевидно, пуля попала ему в ногу. Караматдин визжал от боли, Назар прострелил ему плечо.
Сангеев сделал музыку громче, затем подошел к входной двери, открыл ее и впустил Сашу с сержантом. Толпа на улице выросла вчетверо.
— Забери их оружие, — приказал майор сержанту, выходя на улицу. — Все по домам, — строго приказал он, — эти двое приезжих слишком много выпили. Начали стрелять, устроили драку. Сейчас обоих отвезут в милицию. Погибших, слава богу, нет. Идите по домам, у нас все нормально.
Люди начали расходиться. Он вернулся в гостиницу, приказав опустить жалюзи. Эти двое бандитов были настоящими дураками: они сами могли опустить их на первом этаже. Хотя они про них наверняка не знали. Их установили несколько лет назад, чтобы с улицы никто не мог увидеть, что именно происходит в большом зале.
Сержант забрал оба пистолета, оттащил раненого Рашита на диван, затем потащил туда же второго. Ильдус взглянул на раздетых женщин, нахмурился.
— Одевайтесь и никому не рассказывайте, что здесь произошло. Ламия, где Салима?
— Она в комнате бармена, — пояснила женщина, — он избил ее до полусмерти.
— Что здесь было?
— Они начали ругаться. Салима, как обычно, была не в духе, а он уже много выпил. Вел себя как скотина. Они сначала поругались, потом немного успокоились, потом снова начали ругаться. Тогда он достал пистолет и начал ее бить. Прямо по лицу пистолетом. Она сначала сопротивлялась, дралась, кричала, но когда он ее стал пистолетом по лицу… Мы все испугались, а Саша пытался ее защитить, только и ему тоже досталось… — Она с ненавистью посмотрела на стиснувшего зубы от боли Рашита. — Нужно было его пристрелить.
Рашит что-то процедил сквозь зубы, очевидно выругавшись.
— Мразь, ничтожество… — Она вдруг сорвалась со своего места и бросилась к раненому. Сержант и Назар с трудом оттащили ее, она буквально исцарапала все лицо Рашита. Тот даже закричал от неожиданности и боли.
— Хватит, — строго приказал майор, — не нужно истерики! Лучше выпей воды, оденься и успокойся.
Он прошел за стойку, в небольшую комнату бармена. Там в луже крови лежала Салима. Ее невозможно было узнать. Негодяй сломал ей нос, выбил зубы. Правый глаз был сплошным кровоподтеком, на голове тоже кровоточила рана. Она была без сознания. Ильдус нахмурился, взял на руки женщину, вынес ее из комнаты, передал на руки Саше.
— Срочно в больницу. Скажи, чтобы не болтали. Пусть сделают все, что можно. Ты меня понял? Как можно быстрее.
— Я с ними поеду, — предложила уже немного успокоившаяся Ламия, — если разрешите.
— Езжай, — согласился Сангеев.
— А с этими что делать? — спросил Назар. — Я бы их пристрелил.
— Ни в коем случае. Они мне нужны.
— Ты видел, что они сделали с Салимой?
— Видел. Не суетись, Назар. Вместо того чтобы меня успокаивать, ты меня заводишь. Вызови срочно врача; лучше, если сюда приедет Касым. Он хирург, был в Афганистане, знает, как лечить пулевые раны. Только быстро.
— Мы их еще лечить будем? — вздыбил брови Назар.
— Обязательно будем, — кивнул майор, не глядя на обоих бандитов.
Саша понес Салиму в свою машину. Ламия пошла за ними. Сержант проводил их и вернулся. По рации позвонил Орилин.
— Я уже вернулся, — весело доложил он, — нам принесли роскошный ужин человек на десять. Когда вы приедете?
— Скоро, — пообещал майор, — сиди на месте и никого не пускай вниз.
Он наконец взглянул на обоих негодяев. Рашит лежал на диване, стиснув зубы от боли, и старался не кричать. А вот его напарник выл от боли, катаясь по полу. Сержант подошел к нему и ударил его ногой.
— Не ори, — рявкнул он, — люди могут услышать!
Громко играла музыка. Назар позвонил в больницу, попросив прислать бригаду «Скорой помощи» и срочно найти Касыма. На часах было около восьми. Майор подошел к бандитам. Караматдин буквально выл от боли — очевидно, пуля задела кость. Зато Ильдус бесцеремонно повернул Рашита на бок. Так и есть, пуля попала в ногу. А у второго, очевидно, более серьезное ранение. Он брезгливо перешагнул через стонущего.
— Что ты думаешь с ними делать? — спросил Назар. — Зачем они тебе нужны?
— Их напарник лежит у меня в изоляторе убитым, — сообщил Ильдус, — его сегодня застрелил Орилин. Поэтому мне хочется с ними переговорить, прежде чем они уйдут за своим товарищем.
— Не уйдут, — уверенно ответил Назар, — еще день или два проживут.
— Я тоже надеюсь. Выключи, наконец, эту проклятую музыку и дай мне что-нибудь от головной боли! Голова раскалывается. Еда у вас какая-нибудь есть? Я сегодня не обедал и не ужинал.
— Сейчас принесу, — кивнул Назар.
Бригада «Скорой помощи» подоспела через несколько минут — больница находилась на соседней улице. Вместе с Касымом, которому было уже под пятьдесят, приехали женщина-врач и санитарка. Увидев раненых, обе женщины испуганно переглянулись.
— Входите, входите, — кивнул Сангеев, — не стойте в дверях. Касым, вы же бывший фронтовой хирург, были в Афганистане. Посмотрите, что у нас с этими молодчиками.
У Касыма был идеально круглый выбритый череп, словно бильярдный шар. Он быстро подошел к стонущему Караматдину, наклонился к нему. Присвистнул. Затем осмотрел второго раненого. Подошел к Ильдусу Сангееву.
— Я должен забрать их в больницу, — сообщил он, — у обоих тяжелые ранения. У первого, который лежит на полу, разворочено плечо, пуля застряла в теле. Второму повезло больше: кажется, кость не задета, но ходить он еще долго не сможет.
— Об этом не может быть и речи, — возразил майор. — Нельзя ли им помочь прямо здесь?
— Каким образом? Я же вам сказал, что это пулевые ранения, и у одного пуля застряла в теле. Если не оказать помощь немедленно, то он скоро умрет.
— Это бандиты. Они издевались над людьми, избили до полусмерти Салиму. Вы хотите, чтобы я спокойно отпустил их в больницу и вы их там лечили?
— Тогда зачем вы меня позвали? — спросил Касым. — Можете их пристрелить сразу. Если мы не поможем, они умрут. У второго тоже большая потеря крови. Я могу узнать, кто в них стрелял?
— Стрелял я, — сказал майор, — сначала выстрелил из пистолета вот в эту тварь, на диване, а потом из ружья, вот в этого на полу.
— Понятно, — кивнул Касым, — вы успели забрать ружье и выстрелить?
Было непонятно, шутит он или издевается. Сангеев нахмурился.
— Что еще можно сделать?
— Ничего. Я должен забрать обоих, — твердо сказал врач, — иначе нельзя. Если вы откажетесь, я буду вынужден сообщить главному врачу и в райздрав. Это будет квалифицировано как применение пыток. Я по Афганистану знаю, нельзя прямо так оставлять таких раненых.
— Там у вас были порядочные душманы, у которых хотя бы была какая-то идея, а эти — настоящие подонки… — махнул рукой Сангеев. — Сколько вам нужно времени на обработку этих раненых?
— На каждого часа полтора, не больше. Может, немного меньше.
— Сделаем так. Наш сержант поедет вместе с вами. Мы наденем на обоих наручники, и вы обработаете их раны. А потом мы заберем их в наш изолятор.
— Об этом не может быть и речи, — упрямо сказал Касым, — они ранены. Существует специальная конвенция…
— Конвенция распространяется на людей, а это не люди, доктор, это подонки, — убежденно возразил майор. — Впрочем, не буду спорить. Назар тоже поедет с вами, на всякий случай. И мы наденем наручники, чтобы они не сбежали из вашей больницы.
— Вы все-таки не понимаете, — покачал головой врач, — у них тяжелые ранения, и я буду обрабатывать их раны под наркозом. Они никуда не смогут сбежать. Во всяком случае, тот, кто лежит на полу, — он просто не выдержит. Второго я могу обработать и под местным наркозом.
— Действуйте, — кивнул Сангеев, — но наши люди поедут вместе с вами. Ризван, — позвал он сержанта, — в машине «Скорой помощи» поедут Назар, санитарка и врач вот с этим раненым, — показал он на продолжавшего кричать от боли Караматдина, — а ты возьми второго и другого врача. Поедете за ними. Только надень на него наручники. Ты все понял?
— Он испачкает мне машину, — угрюмо ответил Ризван.
— Значит, мы почистим ее за их счет, — отмахнулся майор, — действуй быстрее. Врач говорит, что они могут подохнуть от потери крови. И будь осторожен: даже в наручниках и раненный, он все равно опасен.
Пока выносили чужаков и собирали их вещи, майор прошелся по залу ресторана. Конечно, мэр прав. Нужно было давно закрывать этот отель. Кроме неприятностей, он ничего не приносит.
Услышав шорох, Сангеев обернулся. Это была оставшаяся здесь Веселина. Она успела одеться и теперь испуганно смотрела на него.
— Как ты себя чувствуешь? — спросил майор.
— Спасибо, — кивнула она, — эти двое были как сумасшедшие. Я больше сюда не приду. Извините. Что я детям скажу? В таком виде… У меня все руки в синяках.
— Правильно сделаешь, — кивнул Сангеев, — заведение все равно закрывается. Может, помочь тебе с работой?
— Не нужно. Меня в школу зовут, уборщицей на две ставки. Лучше там убираться, чем сюда приходить. Извините, но я так испугалась… У нас ведь никогда такого не было…
— И больше не будет, — твердо заверил ее майор, — иди домой. Что-нибудь для тебя тоже придумаем.
Она кивнула и, глотая слезы, поспешила к выходу. Он снова оглядел помещение. Конец этому борделю. Он и не думал, что это произойдет так быстро.
Услышав сигнал рации, Ильдус достал ее и, включив, услышал голос сержанта:
— Я знаю, кто помогал им в нашем городе.

Глава 10

Ему показалось, что он ослышался.
— Что ты сказал? — переспросил майор.
— Я знаю, кто им помогал, — торопливо повторил Ризван, — это Владлен Семенов.
— Где вы находитесь?
— Мы уже в больнице. Оба раненых в палате. Касым сказал, что будет обрабатывать их раны вместе с другим дежурным врачом, чтобы быстрее оказать им помощь.
— Тоже мне гуманист-одиночка, — пробормотал майор. — Ты мне головой за обоих отвечаешь. Чтобы с Назаром в коридоре сидели и никуда не отлучались! Ты меня понял?
— Все понял.
— Откуда ты узнал насчет Семенова?
— У меня инструменты лежали на переднем сиденье, которые я нашел в доме убитого Масимова, — сообщил сержант, — я вам докладывал, что нашел там инструменты под раскладушкой в тайнике.
— Да, да, я помню. Что там дальше?
— Они были завернуты в черную замшу, — продолжал сержант, — я прямо так достал их и переложил к себе. А когда мы решили, что раненый поедет в моей машине, я убрал их в багажник, чтобы они не попали в руки этого типа. Хотя я и надел на него наручники. Мы его перенесли и устроили на переднем сиденье, чтобы он у меня был перед глазами. А врач сзади уселась. Она так боялась его, словно он мог ее съесть…
— Потом расскажешь про Красную Шапочку! — рявкнул майор, теряя терпение. — Давай быстрее…
— Когда я вытаскивал его из машины, то обратил внимание, что у меня на полу что-то блеснуло. Подумал, что показалось. Они его в палату повезли на операцию, а я оставил Назара дежурить и вышел, чтобы машину переставить. И нашел на переднем сиденье металлическую заклепку. Алло, вы меня слышите?
— Я не понимаю, какую заклепку? — крикнул Сангеев.
— Заклепку, какие ставит на ремешки Семенов. Она, наверное, прицепилась к замше, а когда я убирал инструмент в багажник, упала. Алло, вы меня поняли?
— Да, я все понял. Скажи Назару, чтобы он не беспокоился, я сам закрою гостиницу.
Он вспомнил, что пиджак все еще висит на стене дома, где он его повесил. Усмехнувшись, он вышел из здания, обошел гостиницу и увидел свой пиджак. Он подошел к нему, снял, потрогал карманы. Во внутренних карманах пиджака лежали две пачки денег. Двадцать тысяч долларов, которые он нашел у бандита. И никто не тронул ни его пиджака, ни этих денег. «Город заблудших душ не всегда надо понимать, как что-то плохое», — подумал Сангеев. В этом городе жили разные люди… Но таких бандитов, которые нагрянули сюда, здесь никогда не было.
Надев пиджак, он вернулся в гостиницу, забрал свою куртку, которую сержант, уходя, оставил на стуле, снова огляделся. Настоящий бедлам. Нужно будет все отсюда убрать. Пусть будет интернет-клуб, если они хотят. Получается, что он приватизировал эту гостиницу, чтобы открывать здесь детские утренники… Тоже неплохо. Значит, все так и должно было быть.
Он прошел в кабинет Назара, опустил там жалюзи, нашел ключи от входных дверей. Бандиты запирали дверь изнутри на обычные засовы, а он взял ключи, чтобы закрыть двери снаружи. Потушил свет и, закрыв дверь, направился к дому Владлена Семенова. Отсюда идти недалеко, дом через три улицы, ближе к зданию мэрии. Тогда этот дом, в котором жил Семенов, считался самым престижным в городе — его строили для сотрудников горкома партии. Просторные по местным меркам квартиры, большие санузлы, собственная котельная. Семенов жил там после смерти родителей и развода. Раньше он проживал в Ставрополе, но после развода оставил квартиру жене и сыну, а сам вернулся в родной город. Тогда еще была жива его мать. Он и поселился у нее в просторной четырехкомнатной квартире. Через полтора года мать умерла, и он остался один. Майор точно знал, что у Семенова не было никаких женщин. После возвращения обратно домой, после своего развода и смерти матери он замкнулся в себе и только появлялся на работе, добросовестно изготавливая свои заклепки. Наверное, эти заезжие бандиты сумели убедить его, что он заработает гораздо больше, сотрудничая с ними.
Сангеев поправил рацию, висевшую на боку, застегнул куртку и быстрым шагом пошел к дому, в котором жил Семенов. По дороге кто-то пытался его остановить и расспросить, но он извинился, сообщив, что торопится.
У дома он остановился, проверил рацию. Оружие можно было не проверять. Владлена он знал с детства. Семенов не тот человек, который будет стрелять или сопротивляться. Это был инфантильный, замкнутый интраверт, не способный на длительное общение с людьми. Похоже, именно такого и искали бандиты. Как ловко они все рассчитали! Либо спившийся Карпатов, либо нелюдимый Семенов, страдающий массой комплексов. А с другой стороны, кто попадает в сети преступников? Именно такие люди, у которых есть свои слабости. Играя на них, можно заставить людей выполнять чужие распоряжения.
Сангеев подошел к дому. На скамейке во дворе сидели несколько пожилых женщин. Он вежливо поздоровался, прошел дальше, направляясь в третий подъезд. На стене висела табличка, сохранившаяся еще с прежних времен. Когда-то здесь во дворе даже был пост милиции, ведь в этом доме жили все три секретаря горкома и все заведующие отделами. Как давно это было! Словно в прошлой жизни…
У Семеновых была сорок вторая квартира на третьем этаже. Майор поднялся в кабине лифта, которая, очевидно, доживала свои последние дни — так сильно она качалась и дребезжала. На третьем этаже кабина остановилась, и створки дверей раскрылись. Он вышел на площадку, подошел к сорок второй квартире. Нажал кнопку звонка, прислушиваясь. И почти тут же услышал шаги. Кто-то посмотрел в «глазок» и, не спрашивая, открыл дверь. Это был сам Владлен Семенов.
«Как он постарел», — невольно подумал Сангеев.
Семенов был моложе Сангеева лет на пятнадцать, но уже почти весь седой, лицо в глубоких морщинах, потухшие глаза. Нескладная фигура, опущенные плечи. Увидев начальника милиции, он кивнул ему так, словно именно его и ждал.
— Добрый вечер, — сказал майор, — как у тебя дела, Владлен?
— Спасибо, дядя Ильдус, — кивнул тот, — пока неплохо.
— Можно зайти?
— Да, конечно. — Семенов посторонился, пропуская гостя.
В квартире стоял затхлый запах, пахло плесенью, сором, пылью и старыми книгами. Их было много, но по их виду можно было сразу понять, что хозяин квартиры далеко не книгочей. В прежние времена хорошие книги выдавались по талонам, которые раздавал горком партии. Курировал подобные раздачи как раз заведующий отделом пропаганды и агитации. Именно поэтому в его доме были самые дефицитные книги. Когда-то они стоили целое состояние. Хорошую библиотеку могли обменять на машину или квартиру. Но прежние времена прошли, книги упали в цене и теперь не были нужны практически никому. Любую книгу можно было скачать из Интернета или купить в магазине.
Сангеев снял куртку, повесил ее в прихожей и прошел в гостиную. Владлен уселся за стол, апатично глядя на гостя. В глазах не было страха, только усталость. Такие люди равнодушны ко всему происходящему. Но они и самые опасные, так как не помогают друзьям, не враждуют с врагами и вообще предпочитают сохранять свое безучастное отношение ко всему, полагая, что это и есть общепринятая норма.
— Как живешь, Владлен? — снова поинтересовался Сангеев.
— Нормально, — кивнул Семенов, — кооператив у нас хороший. При желании можно заработать неплохие деньги.
— Почему не женишься? Никого не нашел?
— Пока мне и одному хорошо. Еще не отошел от первой женитьбы. Все время держать в доме человека, который тебя «пилит», очень неудобно.
— Наверное, да, — согласился майор. — Хочу у тебя узнать одну вещь. Только честно. Почему ты решил помогать им?
Наступило молчание. Долгое молчание. Затем наконец Владлен спросил:
— Кого вы имеете в виду?
— Ты знаешь, о ком я говорю. Я ведь не стал бы так просто тебя навещать.
— Это я понял, — пробормотал Владлен. — Что они вам рассказали?
— Они могут говорить все, что угодно. Но я знаю тебя уже много лет, с самого рождения. Поэтому пришел к тебе. Хочу тебя выслушать.
— Да, я им помогал. Они предложили мне большие деньги, и я решил, что глупо отказываться. Тем более что мы ничего особенно не делали. Вскрыли только две старые машины, которым давно пора гнить на свалке, и достали магнитофоны. Кстати, у Вахтадова магнитофон даже не работал.
— Заметь, что я не называл тебе этой фамилии.
— Ну, ясно. Ваши милицейские дела. Ловите меня на слове. Я честно все говорю.
— Кто к тебе приходил?
— Молодой такой парень. Наш новый педагог-стажер.
— Масимов?
— Да. Именно он. Я еще так удивился. Он мне честно сказал, что это эксперимент. Ему почему-то нужны именно эти старые магнитофоны, а их нигде нельзя найти. Он сказал, что это считается мелким хулиганством. Нам нужны не все магнитофоны, а какие-то определенные марки. Предложил работать с ним. Сказал, что есть люди, готовые платить очень большие деньги. Честно говоря, я ничего не понял. Зачем им эти старые магнитофоны? Может, золото ищут? Говорят, в старых магнитофонах бывали какие-то золотые пáйки. Спросил у одного из наших, он меня высмеял. Говорит, нужно найти тысячу магнитофонов, чтобы хоть чуть-чуть золота из них добыть. Я так ничего и не понял.
— Но все же согласился вскрывать машины?
— Он сказал, что больше не будет вытаскивать магнитофоны, только будет смотреть их номера. Это даже не мелкое хулиганство, а просто глупая шутка. Мы вскрываем машину и просто смотрим номер магнитофона. Я согласился.
— Но до этого вы ограбили две машины? — настаивал Сангеев.
— Мы не грабили. В машине Вахтадова даже куртка лежала. Мы ее не тронули. А у Мелентьева в бардачке деньги были. Триста рублей. Мы их тоже оставили. Мы же не воры.
— Просто Робин Гуды… — зло пробормотал майор. — Что дальше?
— В первый раз пошли домой к этому повару, к Вахтадову. Я честно предупредил, что там есть собаки, но учитель только рассмеялся. Он бросил им колбасу с каким-то порошком, и они сразу уснули. Буквально мгновенно. Мы открыли машину, он достал магнитофон и посмотрел на часы. Потом мы ушли. Я даже думал, что учитель выбросит магнитофон, но он забрал его с собой. А во второй раз вскрыли машину Мелентьева. Тоже совсем старая. И на этот раз он быстро вытащил магнитофон и на часы посмотрел.
— Два раза ты участвовал в грабежах, — мрачно заметил Сангеев.
— Он сказал, что это проверка. А самая главная проверка будет, когда он попросит меня одновременно открыть сразу пять или шесть внедорожников. Сказал, что очень рассчитывает на меня. Обещал заплатить много денег. Выдал аванс — три тысячи долларов. Они до сих пор у меня лежат, я их не тратил.
— Зачем ему шесть внедорожников? — нахмурился майор.
— Не знаю. Он ничего не сказал. А я думал, что они проверяют безопасность машин. У нас ведь никто машины не грабил и никуда их не угонял. Машины ему, конечно, не нужны. Наверное, действительно какой-то редкий магнитофон ищет. Может, ему нужна какая-то определенная марка. Или это какой-нибудь тайный эксперимент.
— А если все гораздо проще и ему нужно было узнать, как быстро ты сможешь открыть машины?
— Для чего? — удивился Владлен. — Куда отсюда угонишь машину? Со всех сторон горы, в семидесяти километрах граница, а с другой стороны город с химическим комбинатом. Куда сбежишь? Просто некуда. Вот поэтому я и согласился.
— Что было потом?
— Позавчера мы поехали на свалку, и он при мне выбросил оба магнитофона. Чтобы я убедился в том, что он не вор, чтобы я ему поверил. А я и так ему поверил, когда он деньги у Мелентьева не взял.
— Твой знакомый — убийца, — сообщил Сангеев, — он убил Петра Карпатова, который не захотел с ними сотрудничать. В отличие от тебя тот сразу понял, что это не обычный эксперимент, а какая-то афера. Вот за это Масимов и убил Карпатова.
— Не может быть, — испугался Владлен, — мы ведь даже машины не трогали! Только старые магнитофоны забирали. Зачем из-за них человека убивать?
— Ты дурачка из себя не строй, — разозлился Сангеев, — не пытайся меня убедить, что ничего не понял. Им нужен был человек, который сумеет достаточно быстро и надежно вскрывать внедорожники. И таким человеком согласился стать именно ты.
— Но мы не трогали внедорожники, — закричал Семенов, — мы их вообще не смотрели! Только старые магнитофоны вытаскивали. Какое убийство, о чем вы говорите?
— Его убили, чтобы скрыть твои преступления, — безжалостно подвел итог Сангеев. — Ты лучше не зли меня. Одевайся быстрее, пойдем с тобой в милицию, как раз увидишь своего друга.
— Он сможет подтвердить, что мы машины не трогали. Даже деньги у Мелентьева не взяли.
— Он уже подтвердил. А когда ты должен был эти внедорожники открывать?
— Завтра утром, — сообщил Владлен, даже не понимая, что именно он говорит. Впрочем, и понимая, он бы все равно не осознал меру своего падения.
— Одевайся, — коротко приказал Сангеев, — проедем туда и устроим вам очную ставку. Сколько машин ты должен был завтра открыть.
— Пять или шесть.
— Точнее.
— Не знаю.
— Чьи машины, ты знаешь?
— Ничего не знаю. Он сказал, что покажет мне машины завтра. Я еще удивился, где могут в нашем городе одновременно стоять шесть внедорожников. У нас таких мест нет.
— Он бы нашел тебе хлебные места, — тяжело выдохнул майор, — а после того, как ты открыл бы эти машины, они бы тебя пристрелили. Безо всякой пощады. Просто так.
— Если бы я понял, что это убийцы, я бы отказался открывать машины.
— Тогда убили бы сразу.
— Ничего не понимаю…
— Ты много чего не понимаешь, Владлен. И самое главное — зачем им нужно столько машин? Куда они их денут, как сумеют вывезти отсюда и продать?
— Я так понял, что машины ему нужны не для продажи. У них действительно был какой-то эксперимент.
— Ты или законченный идиот, или пытаешься сделать идиота из меня, — рассердился Ильдус. — Одевайся! Пойдем быстрее. Уже совсем поздно.
— Сейчас оденусь. А Карпатова действительно убили?
— Нет, отвезли в санаторий для ветеранов войны. Одевайся быстрее. Я тебя жду.
Владлен вышел в другую комнату. Сангеев покачал головой, подошел к окну. Как можно быть настолько наивным! Или настолько бесчувственным. Кажется, ему абсолютно все равно, что происходит в этом мире. Он живет в своей пыльной квартире, проводит здесь большую часть времени и вполне доволен собой. А если учесть, что ему платят неплохие деньги за несложную работу, то какие могут быть претензии к этому тридцатипятилетнему инфантильному дебилу, который так и не понял главных ценностей своей жизни?
Семенов вышел из спальной. Он уже был одет.
— И возьми деньги, которые тебе дали, — предложил майор, — может, там они понадобятся.
— Уже взял, — грустно сообщил Владлен. — Я сразу понял, что вы захотите их у меня отнять.
— Пошли быстрее, нас ждут, — приказал Ильдус.
Они вышли на лестничную площадку, Владлен запер дверь на ключ. Даже ключ у него был какой-то особой формы.
— Сначала зайдем в больницу, — предложил Сангеев, — она здесь рядом находится. А уже потом к нам пойдем.
— Как хотите, — ответил Семенов, — мне все равно.
Ильдус достал рацию.
— Как у вас дела, Ризван? Что нового?
— Ничего. Обе операции пока идут. Мы дежурим в коридоре. Вы уже вызвали следственную группу из области?
— Пока нет. Зачем им дергаться ночью? Завтра позвоню. Наш мэр тоже так считает.
— Наверное, правильно считает, — рассудительно отозвался Ризван, — что они здесь ночью увидят? Вы один придете?
Майор посмотрел на идущего впереди него Семенова.
— Нет, не один, вместе с Владленом Семеновым.
— Вы его арестовали? — громко спросил нетактичный сержант. Очевидно, Семенов услышал и зябко поежился.
— Нет, — ответил майор, поглядывая на Семенова, — мы сейчас вместе и придем. До свидания.
Он быстро отключился, чтобы сержант не успел ничего больше сказать. Было уже поздно.
— Пойдем быстрее, — сказал Сангеев, — нам нужно увидеть двух раненых.
Он даже не мог предположить, чем закончится сегодняшний вечер и какую роковую ошибку он совершил, решив не вызывать ночью сотрудников прокуратуры. Возможно, самую главную ошибку в своей жизни.

Глава 11

Они подошли к больнице. Семенов все время молчал, словно обдумывая все, что сказал ему Ильдус Сангеев. Мужчины вошли в здание, их встретил сержант Максудов.
— У одного операция закончилась. Другой тоже в порядке, сейчас уже зашивают. Только врач сказал, что они здесь останутся еще на неделю.
— У нас времени только до завтрашнего утра, — пояснил майор, — поэтому пусть дурака не валяет. Где этот доктор?
— Не знаю. Он закончил операцию и пошел куда-то по коридору.
— А главный врач где?
— Уже ушел.
— Но Назар хотя бы дежурит в коридоре?
— Конечно, дежурит, — кивнул сержант. — Но они оба в таком состоянии, что никуда не сбегут.
— Мы должны отвезти их к себе, — твердо решил майор. — Где этот врач? Куда делся Касым?
— Он у себя, — показала одна из санитарок, проходившая по коридору.
Майор повернул в ту сторону, куда показала санитарка.
— Оставайтесь здесь, — приказал он сержанту и Семенову, который шел за ним, понуро опустив голову. Быстро прошел к кабинету врача, открыл дверь, даже не постучав. Касым мыл руки. Он поднял голову.
— Ах, это вы! Добрый вечер. Как видите, я был прав. У одного из ваших «подопечных» очень тяжелая рана. Пуля застряла в теле, пришлось доставать ее. Я сейчас сделал ему укол, он уснул. Проснется только завтра вечером. А второй гораздо лучше: ему сделали операцию под местным наркозом.
— Очень хорошо. Я должен забрать обоих, — твердо сказал Сангеев.
— Об этом не может быть и речи, — покачал головой доктор, — я уже вам говорил. Один вообще будет не в состоянии разговаривать еще целые сутки. Второму мы сейчас тоже дадим снотворное. Можете не беспокоиться, они никуда не сбегут, в этом я вас уверяю.
— Доктор, у меня нет времени с вами спорить, — устало произнес Ильдус, — положение очень сложное. Мне нужно до завтрашнего утра допросить обоих и узнать, что именно замышляет их группа.
— Каким образом? Я же вам сказал, что они нетранспортабельны. И после наших уколов будут спать.
— Они не будут спать. Если нужно, вы сделаете им еще один укол и постараетесь разбудить. Или я начну сам будить их своими методами. Только спать они точно не будут.
Касым внимательно посмотрел на стоявшего перед ним начальника городской милиции.
— Вы знаете, — медленно сказал он, — я четыре года был в Афганистане, военным медиком. Всякого насмотрелся. Но вы меня все равно не сумеете убедить в своей правоте. Я вам уже сказал, что это невозможно. Раненые останутся у нас.
Сангеев хотел грубо ответить ему, но внезапно передумал, повернулся и стремительно вышел из кабинета. Касым удовлетворенно кивнул, вытер руки и уселся в кресло, чтобы заполнить необходимые документы. Именно в этот момент в кабинет снова вошел начальник милиции.
— Можно вас на минуту? — попросил он.
Касым поднял голову.
— Я думал, что мы уже договорились.
— На одну минуту, — сдерживая нетерпение, пробормотал Ильдус.
Касым пожал плечами и вышел из кабинета следом за своим нетерпеливым гостем.
— Куда мы идем? — спросил он.
— На второй этаж, — ответил Сангеев, — здесь рядом, совсем близко.
Они поднялись по лестнице на второй этаж. Ильдус стремительно прошел к дверям одной из палат, раскрыл их и пригласил врача войти. Тот нахмурился, но вошел. На кровати лежала перебинтованная Салима. Она спала.
— Посмотрите, — сказал Сангеев, — они сломали ей нос, перебили ключицу, сломали два ребра. У нее все тело в кровоподтеках. Если я сейчас не увезу этих подонков к себе, то завтра, возможно, таких женщин будет гораздо больше. Вы этого хотите?
Касым подошел к кровати. Целую минуту стоял и смотрел. Затем повернулся к начальнику милиции.
— Вы уверены, что это сделали именно они?
— Я видел это собственными глазами. Просто появился там слишком поздно.
— Хорошо. Можете их забирать. Но один все равно будет спать до завтрашнего утра. Мы ему ввели слишком сильную дозу успокоительного. Сейчас его трогать опасно, иначе у него просто остановится сердце. А второй пока может рассуждать и говорить. Мы сделали ему операцию на ноге под местным наркозом.
— Тогда пусть первый остается у вас, а я возьму второго, — решил Сангеев, — он мне очень нужен. Можно я оставлю рядом с палатой, где будет лежать раненый, своего человека?
— Можно, — кивнул Касым, — я предупрежу дежурного врача.
«Назар останется в больнице, а потом его сменит сержант, — решил Сангеев, — а сейчас мы вместе с Ризваном заберем Рашита к нам в милицию, и, если он не захочет отвечать, я изобью его еще сильнее, чем он избил Салиму».
Вместе с Касымом он спустился на первый этаж. Врач отдал необходимые указания. Через некоторое время Рашита вынесли на носилках и погрузили в машину «Скорой помощи». Рядом с водителем сел Ильдус Сангеев. А сержант забрал в свои «Жигули» Семенова. Так они и приехали в здание городской милиции. Рашита вынесли из машины, и сержант вместе с лейтенантом отнесли его вниз, где уложили в свободную камеру. Абуталиб с ужасом наблюдал за раненым. Когда машина «Скорой помощи» уехала, Ильдус взглянул на Куляш.
— Спасибо, ты нам очень помогла. Можешь идти домой.
— Если нужно, то я могу остаться.
— Нет. Ты поела?
— Да, спасибо. Все было очень вкусно.
— Тогда иди домой. Завтра с утра придешь.
Она собрала вещи и быстро ушла. Он запер входные двери, затем приказал Орилину:
— Садись на телефоны. Кто бы ни звонил, ты не знаешь, что произошло в городе. Кто стрелял и почему… Ты ничего не знаешь и не можешь меня найти.
Лейтенант кивнул в знак согласия. Майор, подталкивая Владлена Семенова, спустился вместе с ним вниз. За ними шел сержант. Когда они вошли в изолятор, сержант запер за собой дверь.
— Иди, иди, — показал Сангеев, — сейчас мы вам устроим «очную ставку» с твоим напарником.
Он завел испуганного Семенова в камеру, где лежал труп Салмана Масимова. Эффектно сдернул простыню.
— Узнаешь? — спросил он.
— Да, — отшатнулся от тела Семенов, — это он. Это мы вместе с ним были.
— Не сомневаюсь, — сказал Сангеев, — вот вам и «очная ставка». Мы застрелили его, когда он пытался сбежать. Можешь подтвердить, что это он?
— Да, — кивнул Семенов, — это действительно он. А почему вы его застрелили?
— Просто шутили, — поморщился начальник милиции, — решили таким образом позабавиться. Нам казалось, что это будет смелым экспериментом.
— Что вы такое говорите? — прижался спиной к решеткам Семенов.
— Несу чушь, как и ты примерно час назад, — зло заявил Сангеев, — чтобы ты примерно понял, как чувствует себя человек, которому вешают лапшу на уши.
— Я говорил вам правду.
— Вот поэтому посидишь в соседней камере и подумаешь о своей правде. — Ильдус толкнул Семенова в соседнюю камеру, закрывал за ним дверь.
— Нет, — крикнул тот, — не нужно! Я ни в чем не виноват!
— Неужели Владлен тоже был в их банде? — спросил изумленный Абуталиб через решетку.
— Он признался, что хотел ограбить твою машину, — зло сообщил Сангеев, отворачиваясь. Он подошел к камере, где на носилках лежал Рашит, вошел в нее, запер за собой дверь.
— У меня нет времени, — сообщил он. — Насколько я понял, утром вы готовите какую-то акцию. Кто, какую и зачем? Только быстро.
— А который час? — неожиданно спросил Рашит, поднимая голову.
— Почти одиннадцать вечера. У тебя предусмотрен какой-то моцион или массаж, расписанный по времени? Зачем ты спрашиваешь?
— Просто интересно, сколько вы меня здесь будете держать.
— Сколько нужно, столько и будем держать. Будем разговаривать?
— Не будем, начальник. Ты все равно меня не простишь. И не потому, что ты такой честный и принципиальный, а потому, что я твой бордель разорил и твоих девок избил. Думаешь, что никто не знает о том, как ты прикрываешь все эти злачные места? Ты был «крышей» этого борделя. — Рашит даже приподнялся на локте, чтобы произнести эту обличительную речь.
— Как ты у нас заговорил, — хмыкнул Сангеев. — Значит, все помнишь и знаешь. Итак, у меня к тебе только два вопроса. Зачем вы к нам пожаловали и что завтра должно произойти? Ответь на эти два вопроса, и я оставлю тебя в покое.
— А иначе будешь меня пытать? — криво усмехнулся Рашит.
— Нет. Сначала я сломаю тебе ребра. Затем — ключицу. Потом начну выкалывать глаза. Я буду придумывать для тебя самые страшные пытки.
— Не успеешь. Скоро приедут ваши офицеры, и меня заберут в областной центр. — Откуда Ильдусу было знать, что этими словами хитрый бандит проверяет, звонил ли он в другой город?
— Не заберут, — покачал головой Сангеев, — я пока не оформил протокол твоего задержания. Поэтому ты у нас — чистый и непорочный, как ангел. Будешь говорить?
— Мне нужно подумать, — ответил Рашит, — дай хотя бы один час.
— У меня мало времени. Лучше давай без размышлений.
— Нет, — твердо ответил Рашит, — я все расскажу только через час или два. Дайте время подумать. Мне только что сделали сразу два укола. Я даже разговаривать нормально не могу. Дайте мне время, чтобы я пришел в себя.
Сангеев посмотрел на сержанта. Тот пожал плечами. В общем, получалось, что этот бандит прав.
— Вы хотя бы знакомы друг с другом? — показал в сторону камеры Семенова майор.
— Первый раз его вижу.
— А Салмана Масимова тоже не знал?
— Почему не знал? Знал, конечно. Почему ты о нем в прошедшем времени говоришь? Это мой родственник.
— Он у нас в соседней камере лежит под простыней. Слишком горячий был у тебя родственник, слишком невоспитанный. Хотел сбежать, даже не попрощавшись. Вот мы его и остановили, — с явным удовольствием сообщил Сангеев.
— Жаль, что ты мне в ногу попал. Я бы тебя зубами загрыз, — пообещал Рашит.
— Успеешь еще зубы на мне поточить. Лучше рассказывай, зачем вам нужны были эти внедорожники? Для каких целей?
— Ничего не помню. У меня голова кружится. И вообще ночью нельзя допрашивать. Я раненый, имею право спать в тюрьме сколько хочу.
— Это не тюрьма, а изолятор, — сообщил Ильдус, — и ты не паясничай. Я уже сказал, что разобью твое красивое лицо вдребезги, если начнешь мне сказки рассказывать.
— Ты у нас еще и садист, — выдохнул Рашит, — я так и думал, когда впервые тебя увидел.
— Садист — это у нас ты, — возразил Сангеев, с трудом сдерживаясь, — тоже мне мужчина. С молодой женщиной справиться не смог и сразу пистолет вытащил! Какой ты мужчина? Ты, наверное, без оружия вообще к женщинам не ходишь? Ничего другого показать не можешь, чтобы произвести на них впечатление?
Рашит завыл от бешенства. Оскорбление было неслыханным, страшным. Внезапно он улыбнулся, блеснув зубами.
— Говори что хочешь, начальник. Ты все равно проиграл. Можешь взять нож и порезать меня на куски. Я буду смеяться тебе в лицо. Можешь меня прямо сейчас пристрелить. Я все равно ничего тебе не скажу. Делай что хочешь.
— Я так и сделаю, — спокойно кивнул майор, — сначала буду стрелять тебе в ноги, потом в руки. А под конец пущу пулю в голову. Ты готов?
Рашит тяжело задышал.
— Который час? — спросил он.
— Половина двенадцатого, — сообщил Сангеев. — Зачем тебе время? Ты все равно отсюда живым не уйдешь. Я просто не отпущу тебя, даже если все управление областной милиции приедет в наш город за тобой. Я тебе не прощу избитую женщину.
— Неужели она тоже была твоей любовницей? — нагло спросил Рашит. — Но ты, наверное, пользовался ею бесплатно, как «папа» этого заведения. А я ей деньги предлагал. Большие деньги. Только она, дура, начала меня оскорблять и деньги мне в лицо швырнула. Вот тогда я и решил показать ей, кто из нас мужчина.
Сангеев, не выдержав, ударил его по лицу. Сильно ударил. Рашит, облизнув губы, ухмыльнулся.
— Давай, начальник, начинай свою работу. Не медли.
— Кто и зачем должен здесь появиться? — тихо спросил майор. — В последний раз спрашиваю. Если не ответишь, начну стрелять. И учти, что у меня еще один твой дружок есть. Ты не захочешь говорить — я из него все вытащу. Он сейчас в таком состоянии, что долго сопротивляться не сможет, сам все расскажет.
— Ничего ты ни у кого не вытащишь, — почему-то торжествующе сказал Рашит, — поздно уже. Раньше нужно было нас допрашивать.
— Почему поздно? — не понял Ильдус.
— Уже скоро полночь, — пояснил Рашит, — по вашим правилам нельзя так поздно допрашивать заключенных.
Он нарочно тянет время, неожиданно понял майор, он уверен, что время на его стороне. Чего-то ждет, почему-то радуется. Что-то здесь не так. Нужно скорее выбить из него признания.
Он не успел продумать эту мысль, когда услышал, как по лестнице буквально скатился лейтенант Орилин. У него было дикое выражение лица.
— Там… — пытался выговорить лейтенант, — там… в больнице…
— Что случилось? — спросил Сангеев. — Говори скорее.
— Казбек. Приехал Казбек, — выдохнул Орилин, — он вошел в палату и увидел свою дочь.
— Кто его туда пустил? Где был Назар?
— Он дежурил на первом этаже рядом с палатой раненого.
— Что дальше?
— Казбек вошел и увидел свою дочь. Говорят, что он стоял и целую минуту на нее смотрел. А потом вышел из палаты. Ружье у него было с собой…
— Дальше! — закричал Сангеев.
— Он вошел в палату к тяжелораненому и выстрелил ему прямо в голову. Тот умер на месте.
Наступила тишина. Рашит поднял голову, пытаясь осмотреться. Сангеев растерянно опустился на койку. Только этого еще не хватало. Теперь уже ничего не скроешь. Мало того, что в этом городе сразу оказалось несколько бандитов, так нашелся еще и такой мститель, который сам расправился с бандитом. Теперь их город действительно прогремит на всю область, если не на всю страну.
— Нужно было забрать его с собой, — подал голос сержант.
— Где сейчас Казбек? — тихо уточнил Сангеев.
— Сидит в больнице рядом с палатой и ждет, когда вы приедете. Так и сказал, что ждет именно вас. Вам туда ехать нельзя. Он может выстрелить и в вас, — сказал лейтенант.
— Может, — кивнул Ильдус, — но я все равно поеду. Это мой долг. Он все равно никому другому свое ружье не отдаст.
Сангеев поднялся и пошел к выходу. Сержант тяжело вздохнул и пошел за ним. Лейтенант оглядел оставшихся в клетках изолятора задержанных и, ничего не сказав, повернул за остальными. На часах было без двадцати двенадцать. Он еще не знал, что наступает день Апокалипсиса для всего их города.

Глава 12

Все произошло не совсем так, как рассказал Альберт Орилин. Казбек узнал о том, что его дочь попала в больницу, уже через час после того, как весь город облетела весть о случившейся драке и перестрелке в гостинице. Как обычно бывает в подобных случаях, нашлось немало очевидцев, которые рассказывали о героических действиях сотрудников милиции, о преступниках, засевших в гостинице, о выстрелах… Стараниями сплетников число преступников выросло до десяти, а все три молодые женщины, работавшие в гостинице были растерзаны и убиты. Казбек услышал новости одним из последних. После того как Салима ушла из дома, он жил замкнуто, одиноко. В последний раз они виделись там, в этом проклятом месте, о котором ходило столько неприятных слухов. Он пришел, чтобы спасти свою дочь, вытащить ее из этого ада. Но как можно спасти человека, если тот сам этого не хочет? И какой ад может быть страшнее заблудшей души человеческой? Он дважды выстрелил в потолок, словно ожидая, что этим образумит свою дочь. Но с ней невозможно было разговаривать. И он ушел, чтобы больше с ней не видеться. Он даже не думал, каким страшным наказанием это будет прежде всего для него.
Казбек вошел в больницу, поднялся на второй этаж. Увидев его, испуганная санитарка бросилась куда-то в сторону. Казбек вошел в палату и увидел свою дочь. Она лежала перебинтованная, избитая, истерзанная, подключенная к проводам, не откликающаяся на его слова. Какой отец мог спокойно лицезреть эту сцену? Сердце какого отца не дрогнуло бы при виде этого ужаса? Казбек был мужчиной. Но он был и любящим отцом. Каждый день, проведенный Салимой в этом заведении, был не просто позором, а настоящим испытанием для самого Казбека. И сейчас он вышел из палаты, чтобы узнать, кто именно сотворил такое с его дочерью. Долго искать не пришлось. Испуганная санитарка рассказала ему, что один из бандитов прооперирован и лежит на первом этаже. Казбек спустился вниз. Ружье у него было всегда с собой. Он вошел в палату, чтобы посмотреть в глаза этому негодяю. Но негодяй тоже спал, опутанный проводами и перебинтованный. Казбек поднял ружье и тут же опустил его. Он не мог убить человека в таком состоянии, спящего и не способного оказать сопротивление. А самое главное, что человек этот так бы и не понял, почему его убили. Нет, такую легкую смерть он этому мерзавцу не подарит. Именно поэтому он поднял ружье и выстрелил по своей старой привычке в потолок. Негодяй, конечно, не проснулся, зато выстрел слышала вся больница. Испуганная санитарка сразу же позвонила в милицию, сообщив об убийстве.
Когда Сангеев приехал в больницу, Казбек безучастно сидел в коридоре, сжимая свое ружье. Майор прошел в палату, убедился, что второй бандит все-таки жив, вышел в коридор и присел рядом с Казбеком.
— Ты видел мою дочь? — спросил Казбек, глядя перед собой невидящими глазами.
— Видел, — кивнул Ильдус.
— Кто это сделал? Мне сказали, что один из них здесь.
— Он ему помогал. Но это не он.
— Тогда где тот, что сделал это?
— У меня в изоляторе.
— Отдай его мне.
— Ты прекрасно знаешь, что я не могу. Он ответит за все свои преступления по закону.
— Разве ты всегда действовал по закону, Ильдус? — спросил Казбек. — И когда открывал эту гостиницу, где был твой закон? А когда там работали женщины, куда смотрел твой закон? Нет, Ильдус, закон никого не защищает и не карает. Он никому не нужен, такой закон, если его можно использовать как хочешь.
Сангеев молчал. Он не хотел спорить с потрясенным отцом.
— Иди домой, Казбек, — попросил он. — Сейчас уже поздно, первый час ночи. Иди домой, а завтра мы поговорим. Тебе понадобится много сил, чтобы поставить дочь на ноги.
Казбек молчал. Он, казалось, превратился в неподвижное изваяние.
— Я останусь здесь, — наконец сказал он. — Когда ей было плохо, я бросил и предал ее, Ильдус. И она осталась одна с Иблисом, дьяволом, который совратил ее. Я больше ее не брошу. Я останусь здесь, Ильдус.
Сангеев понял, что спорить с ним бесполезно. Хорошо, что все так закончилось. Старый Казбек был мудрым человеком. Но прежде всего он был мужчиной, который не стал стрелять в беззащитного человека, лежавшего после операции без сознания. Сангеев поднялся и, не прощаясь, вышел из больницы. На улице его ждал сержант.
— Поехали обратно, — приказал майор, усаживаясь в его «Жигули».
По дороге они обратили внимание на открытые окна, откуда перекрикивались друг с другом соседи.
— Сегодня весь город словно с ума сошел, — пробормотал сержант, — почему не могут нормально позвонить? Нужно обязательно кричать. Ничего не понимаю.
Они доехали до здания милиции, въехали во двор. Сангеев поднялся к себе в кабинет.
— У нас городской телефон не работает, — сообщил Альберт Орилин, — я уже звонил на телефонную станцию, они сами не понимают, что происходит.
— Почему не работает? — устало спросил майор, усаживаясь на стул. — Что опять там случилось?
— Не знаю. Говорят, что по всему городу отключилось. Везде не работает телефонная связь. Даже с электростанцией связаться не могут. Говорят, что кабель вышел из строя. Странно, что это произошло ночью и так быстро. Сейчас только половина первого ночи. Но завтра утром пошлем механиков в соседний город, все проверим. И самое главное, что никакого ветра нет, никакого урагана. Почему кабель должен был порваться именно сейчас?
Сангеев снова посмотрел на часы, вспомнил улыбку Рашита, как тот тянул время. И, быстро поднявшись, пошел в изолятор. Спустился вниз. Рашит лежал на койке, но явно не спал. Майор вошел в его камеру, сел рядом с ним.
— Значит, время работает на вас? — спросил он.
— Понял наконец, — усмехнулся Рашит. — Ваши телефоны перестали работать. Теперь понял.
— Что еще вы придумали? — спросил Ильдус.
— Теперь я могу тебе сказать, начальник. Ты все равно ничего не сможешь сделать. Через несколько часов здесь будут мои друзья. Много друзей, начальник. Они меня отсюда на руках вынесут, и мы вместе, куда нам нужно, уйдем. И никто нас уже остановить не сможет. И ты тоже ничего не сможешь сделать. Уже поздно, начальник, телефоны у вас не работают. Дорога перекрыта; даже если кого-то сейчас попытаешься послать, он не доедет до соседнего города. А ночью через горы даже твои охотники не поедут. Утром здесь будут совсем другие порядки. Мы хотели уйти тихо; взять несколько внедорожников и уйти тихо. Но ты не дал нам так уйти. Теперь придется уходить громко и еще хлопнуть дверью. Ты не оставил нам другого выхода, начальник.
Сангеев начал понимать, о чем говорит задержанный бандит. Они готовили операцию по прорыву через границу. На обычных машинах пройти по горным дорогам практически невозможно, да и пограничники не дадут так просто проехать. Нужны мощные внедорожники. Они прислали сюда сначала Салмана Масимова, а потом двоих напарников ему в помощь. Они знали точно, какие машины им следует выбирать. Магнитофоны были глупой уловкой, их интересовали машины. Конечно, уйти они хотели тихо и для этого нашли Владлена Семенова, чтобы легко вскрыть понравившиеся им автомобили. Они действительно хотели уйти за границу. Шесть машин. Примерно тридцать человек. Это, скорее всего, банда Малика Кулмухаметова. Они хотели только забрать машины. И перерезали телефонный кабель, прекрасно зная, что примитивные милицейские рации в горах не работают, а мобильной связи здесь нет.
— Что задумался, начальник, — явно издеваясь, спросил Рашит, — испугался? Но ты не бойся. Ворон ворону глаз не выклюет. Мы же знаем, что ты свой. Деньги берешь со всех, свой бордель открыл и «крышевал». Не бойся, тебя трогать не будут. Пересидишь тихо в своем кабинете. Только ключи оставь, когда будешь уходить, чтобы меня отсюда вынесли. С такой ногой я сам уйти не смогу.
— Значит, ты думаешь, что я разрешу тебе уйти? — невесело спросил Ильдус.
— А куда ты денешься, майор? Телефоны уже не работают. Пошли кого-нибудь на дорогу, посмотрим, далеко ли он уйдет. Все закончилось, майор. Как говорят в таких случаях — «финита ля комедия».
— Ты еще и образованная сволочь, — зло произнес Сангеев. — Только ты учти, что я вам не ворон из вашей стаи. Это вы — ворóны трусливые, а я — орел. И с вами водиться не намерен. Я вас всегда бил, бью и буду бить.
— Какой ты орел, мы сегодня утром увидим. Будешь сидеть и дрожать от страха в своем кабинете, — ухмыльнулся Рашит. — Ладно, уходи отсюда, мне спать нужно.
— Я тебе еще не все сказал, — наклонился к нему Сангеев. — Тебя ищет отец молодой женщины, которую ты избил. Он у нас известный охотник. В больницу приходил, но тебя не нашел. Я думаю, что, прежде чем ты отсюда выйдешь, я ключи от изолятора ему отдам. А потом посмотрим, как далеко ты отсюда уйдешь на одной ноге.
Рашит побледнел. Он почувствовал, что начальник говорит правду.
— Ты не посмеешь, — не очень уверенно сказал он, — ты не посмеешь…
— Увидим, — улыбнулся Сангеев. — Как ты сказал — время работает на вас? Ты отсюда не уйдешь, я даю тебе слово.
— Малик мой двоюродный брат, — предупредил его Рашит, — у нас матери родные сестры. Если я живым не буду, то он тебя и весь город перережет. Никого в живых не оставит.
— Это мы еще посмотрим. Значит, все-таки банда Малика. Я у тебя имена не спрашивал, ты сам сказал…
— Да, сказал. И еще скажу. Тебе жить осталось только несколько часов. И героем ты не умрешь. Здесь тебя будут убивать. Чести лишат и убьют, чтобы все знали, как умер начальник милиции этого вонючего города.
— Дурак, — сказал, вставая, майор, — чести человека лишить нельзя. Насчет ворóн я, конечно, нарочно сказал. Я тоже далеко не орел. Но с вами все равно в стае летать не стану. Никогда.
Он услышал крик лейтенанта, который опять спускался сверху.
— К вам звонят. Вас срочно вызывает к себе мэр. Он на проводе, ждет вас.
Это был самый настоящий удар для Рашита. Тот поднял голову, опустил ее и завыл от бешенства. Откуда ему было знать, что мэр позвонил по своему красному прямому телефону, который не был подключен к телефонному кабелю, ведущему из соседнего города?
— Вот видишь, — назидательно заметил майор, — и ты уже сразу не ворона. Ты — воробей. Телефоны у нас заработали. Твои друзья не смогли ничего сделать. И сейчас я вызову к нам помощь.
Миг его триумфа был недолгим. Их разговор слышал болтливый Абуталиб.
— Наверно, мэр позвонил по своему внутреннему аппарату, — сказал он громко. Рашит его понял, а Сангеев сжал зубы от бешенства.
— Вызывай! — крикнул с какой-то яростной радостью Рашит. — Посмотрим, кто к тебе приедет. Вызывай.
— Твой язык, Абуталиб, хуже гранатомета, — пробормотал майор, — нужно было давно тебя отсюда выгнать. Ничего. Теперь еще немного посидишь, — добавил он, выходя из изолятора и закрывая за собой дверь.
Он поднялся в кабинет, взял трубку красного аппарата и услышал крик мэра.
— Что происходит, Ильдус? Что творится в нашем городе? Я приехал на работу, чтобы тебе позвонить. В городе нет телефонной связи. И везде рассказывают, что ты перестрелял целую банду, которая заперлась в гостинице. Ты можешь мне что-то нормально объяснить?
— Там не было банды. Там было только два человека, которые…
— Какая мне разница, сколько там было людей, — сорвался мэр, — это меня не касается. Ты — начальник городской милиции и обязан обеспечивать порядок в городе. Или ты действительно ничего не хочешь понять?
— Не ори, — неожиданно попросил Сангеев.
— Что? — С тех пор как Эльбрус Казиев стал мэром города, с ним здесь никто так не разговаривал.
— Я сказал, не ори, — повторил майор, — все гораздо хуже, чем ты думаешь. Намного хуже. Если ты стоишь, то лучше сядь. А если сидишь, то держись за ручку кресла, чтобы не потерять сознание или не упасть в обморок от страха.
— Ты что, пьяный? — не понял мэр.
— Сегодня утром в городе будут бандиты. Примерно тридцать человек. Та самая банда Малика Кулмухаметова, о которой тебе говорили в областном центре. Помощи не будет. Их люди, которые прибыли первыми, перерезали телефонный кабель и перекрыли дорогу. Можно попытаться ночью уйти в горы всем городом или дойти до границы, но шансов никаких.
— Зачем они идут сюда? — все еще сомневаясь, спросил Эльбрус.
— Очевидно, решили уйти за границу. У нас тут идеальное место. Завтра утром они должны забрать у нас внедорожники, чтобы попытаться прорваться через границу. Всех, кто попытается их остановить, они уничтожат. Им терять уже нечего — сам знаешь, сколько времени на них охоту вели.
— Откуда ты все это знаешь? — шепотом спросил мэр. Наверно, у него в приемной были люди, и он не хотел, чтобы они услышали, о чем ему говорит майор Сангеев.
— Знаю. Они готовились к этому рейду заранее, прислали к нам своих людей. Искали у нас помощников. Наверное, у них есть даже списки внедорожников, которые им понадобятся. Иначе через границу не прорваться. Они убили Петра Карпатова, который отказался сотрудничать с ними. Мы застрелили одного бандита, ранили двоих — тех самых, которые бесчинствовали в гостинице. Они избили там несколько человек, Салима в больнице. Они уже чувствовали себя хозяевами в городе, зная, что ровно в полночь их сообщники перережут телефонный кабель, а другой связи у нас нет. Они все рассчитали, Эльбрус, и теперь нам остается только сидеть и ждать, когда они к нам пожалуют. Вот теперь всё, и ты можешь сам решать, как тебе поступить. Собери народное ополчение, вызови охотников, раздай оружие, если оно у тебя есть, и мы достойно встретим бандитов.
— Ты с ума сошел? — спросил Эльбрус. — Какое оружие? Какое ополчение? Сейчас не война. Это задача милиции — нас защищать.
— У меня три человека, господин мэр, — напомнил старому товарищу Ильдус. — А если считать с моей секретаршей Куляш и нашей старой уборщицей, то целых пять. Даже на одно отделение не наберется. Но двое последних стрелять не умеют. Да и Орилин не очень хороший стрелок. Как я могу своими силами защитить весь город, даже если в нем осталось четыре тысячи человек? Я могу держать оборону только в своем здании, куда они обязательно придут, чтобы освободить своего боевика. К тому же он двоюродный брат Малика.
— Подожди, подожди, — поспешно сказал мэр, — давай рассуждать логично. Зачем они идут в наш город? Что им нужно? Кого-то убить? Или ограбить? Ничего подобного. Что у нас можно взять? Даже в местном отделении Сбербанка почти нет денег.
— У них есть деньги, — сдержанно напомнил Сангеев, — им нужны хорошие машины, чтобы прорваться через границу. Отсюда до границы семьдесят километров. Им надоело топать пешком по горам.
— Значит, им нужны наши внедорожники? — уточнил Эльбрус.
— Да. В первую очередь. И, возможно, родственник Малика, который сидит у меня. Это во вторую очередь. Больше им от нас ничего не нужно. Они наверняка знают, сколько денег в нашем Сбербанке, и не собираются грабить наших людей.
— Так, это очень хорошо, — явно воодушевляясь, сказал мэр. — Им нужны внедорожники. Сколько? Пять или шесть? У нас в городе их гораздо больше. Кажется, тридцать или сорок машин. А если мы сделаем немного иначе? Поставим семь или восемь машин с ключами на площади, пусть берут и уезжают. Пусть поймут, что мы не хотим с ними связываться. А заодно в одну из машин посадим раненого родственника этого Малика. Зачем он нам нужен? Пусть все уезжают из города. Так будет лучше. Мы и людей спасем, и от бандитов избавимся.
— Но тогда они убьют пограничников и уйдут за границу, — напомнил Сангеев.
— Так я этого и хочу. Пограничники — люди опытные, их так просто не убьют. Да и на границе их много. Пусть стреляют друг в друга. Это не мое дело — охранять границу. Моя задача как мэра города — спасти наших людей. А насчет машин можно не беспокоиться. Всем потом страховку выплатим. Я сам буду ее делать задним числом. Как тебе моя идея?
— Паскудная, — отрезал майор. — С бандитами нельзя так договориться. Они не понимают подобных жестов. И никогда не поймут. Решат, что мы струсили. Им все это может понравиться, и они останутся в нашем городе еще на несколько дней. Что вы будете делать тогда?
— Пошлем в соседний город за помощью.
— Они перекроют дорогу и будут грабить и насиловать, пока не успокоятся. Нет, мой дорогой мэр, нужно придумать что-то другое. Нельзя просто так сдаваться.
— Это не сдача. Это обычное благоразумие. У нас в городе в основном живут женщины и дети. Почти все наши мужчины уезжают работать на химкомбинат, и в середине недели здесь никого не бывает. Я обязан думать о людях, меня для этого выбрали.
— А я обязан думать о законе, — устало парировал Сангеев.
— Хватит, Ильдус, не говори чепухи! Как будто мы все ничего не знаем. Тоже мне — праведник. Ангел с крылышками. Бордель держал столько лет, обирал весь город, штрафы только себе в карман отправлял. Об этом любой шестиклассник знает. А сейчас ты вдруг превратился в святого апостола… Ну, хватит! Сделаем так, как я сказал. Приготовим им машины с ключами, пусть уезжают. И ты своего заключенного тоже туда посадишь. Это приказ, Ильдус, и не смей мне перечить!
— Такие приказы мне никто не может отдавать, — возразил Сангеев. — Ты бы видел, как этот «родственник» избил Салиму! Ты бы видел, как они измывались над другими женщинами! Я его не отпущу, Эльбрус, даже если потом меня выгонят с работы. Я его живым не отпущу. Слышите, господин мэр? Это я вам как начальник городской милиции официально заявляю. Последняя пуля будет его.
— Почему твоя глупая принципиальность проснулась именно сегодня ночью? Нельзя сделать так, чтобы она проснулась завтра или вообще не просыпалась? — нервно спросил мэр. — Я сейчас найду начальника транспортного отдела, и мы с ним составим список нужных внедорожников.
— Это не глупая принципиальность, Эльбрус. Мне не хочется выглядеть в глазах наших людей обычным трусом. Они знают, что я вымогатель, взяточник, не очень приличный человек. И все знают, что именно я держал наш бордель «Мечта». Все это правда. Но я хочу остаться в памяти людей хотя бы нормальным мужчиной. Оказывается, это так трудно, Эльбрус, — быть просто нормальным и порядочным мужчиной…
— Демагогия, — сразу отозвался мэр. — Кто из нас порядочный? Покажи мне человека, которого нельзя купить. За хорошие деньги можно купить любого. И меня, и тебя, и нашего губернатора. Кого хочешь можно купить. Вопрос только в цене. И ты прекрасно это знаешь. Просто сейчас решил спектакль разыграть. Устал, наверное, и захотел свою принципиальность показать. Или у тебя что-то было с этой Салимой?
— Это ты у нас спал с Веселиной, когда вызывал ее на квартиру к своему брату, — напомнил Сангеев, — а я с ними не встречался. Поэтому не перекладывай с больной головы на здоровую.
— Как ты смеешь?!
— Смею. Назар сам ее туда отвозил. У нас маленький город, Эльбрус, это ты верно сказал. И все знают, кто я такой. Не очень удачливый майор, которого скоро отправят на пенсию. Собираю себе деньги на старость, пытаюсь помочь семьям своих девочек. «Крышевал» отель, в котором был бордель. Все так, Эльбрус, все правильно. Только и ты не ангел. И об этом тоже все знают, о всех твоих делах. Нам иногда кажется, что мы можем скрыть ото всех свои грехи, попытаться притвориться, обмануть окружающих. Но это все пустое. Все знают, кто я и кто ты. Вот так, господин мэр.
— Ты полоумный идиот, совсем голову потерял от страха! — разозлился мэр.
— Я говорю правду. Один раз в жизни можно сказать правду.
— Все, — решил мэр, — закончили разговор. Завтра утром внедорожники будут стоять на площади, а твой заключенный — сидеть в одной из этих машин. Я так решил. Если в городе прозвучит хотя бы один выстрел, я отдам тебя под суд. Все понял?
— Я его не отдам, — упрямо возразил Сангеев.
— Как хочешь. Я у тебя его силой отнимать не буду. В пять утра твой заключенный должен сидеть в салоне машины. Если его не будет, я пойму, что ты не хочешь выполнять моего указания.
— Придешь за ним сам?
— У меня нет таких полномочий. Просто ничего не буду делать. Они сами за тобой придут, Ильдус. Сколько, ты сказал, их человек? Тридцать? И ты думаешь, что вы втроем справитесь с ними? Не забывай, что Орилин еще совсем молодой, а у сержанта четверо детей. Они в твоих послушных солдатиков превращаться не захотят.
— Мы останемся здесь, — упрямо повторил Сангеев.
— Разговор окончен. — Эльбрус положил трубку.
Майор обернулся. Он увидел стоявших за его спиной Альберта и Ризвана. Его собеседник кричал достаточно громко, чтобы оба могли слышать их разговор. И оба ждали, что именно он им скажет.
— Вы все слышали, — сказал им майор, — поступайте как считаете нужным.
— У меня четверо детей, — напомнил сержант, — я не могу здесь оставаться. Извините меня, майор, но вы знаете мое положение. Кто их будет поднимать, кто будет кормить? Хатира одна не справится. Я не останусь здесь.
— Я тоже не останусь, — сказал лейтенант, — зачем мне это нужно? Если их тридцать головорезов, а нас только трое. Пошли они все к чертовой бабушке! Наш мэр абсолютно прав: пусть берут свои машины и убираются куда хотят. А этого типа мы посадим в машину как наш им «подарок».
— Все сказали? — спокойно спросил майор. — А теперь слушайте меня. Разрешаю вам обоим отсюда уйти. Можете забрать с собой Абуталиба и Владлена Семенова, чтобы не подставлять их бандитам.
— А Рашит? — спросил лейтенант.
— Он останется. Во-первых, он не может ходить, у него прострелена нога. А во-вторых, он преступник и должен быть в тюрьме. Поэтому приказываю вам обоим покинуть здание милиции и забрать с собой двоих наших граждан.
— А как же вы? — спросил Орилин.
— Я остаюсь, — пожал плечами майор, — хочу умереть героем. Может, об этом я мечтал всю свою сознательную жизнь? Провел ее всю без толку в нашем городе заблудших душ — и вдруг у меня появился шанс умереть достойным человеком. Разве я могу упустить такой шанс? Только у меня к тебе просьба, сержант. Когда поедешь домой, загляни к нашим и передай жене, чтобы она не волновалась. Я сказал ей, что скоро приду; она наверняка сейчас пытается узнать, где я нахожусь.
— Сделаю, — кивнул Ризван.
— Ну, вот и хорошо. Возьмите рации; может, я напоследок скажу вам что-то героическое.
Они переглянулись, не понимая, шутит он или говорит серьезно.
— Уже второй час ночи, — сказал Сангеев, взглянув на часы, — боюсь, что они могут нагрянуть с минуты на минуту. Поспешите, ребята. Вот вам ключи, забирайте обоих, кого я назвал. Бедняга Абуталиб пострадал из-за своего языка, да и Семенов не так сильно виноват. Два старых магнитофона явно не потянут на солидный срок. Они даже деньги у Мелентьева не взяли. В общем, давайте освобождать наших сограждан.
Ризван спустился вниз и через некоторое время привел с собой Абуталиба и Владлена Семенова. Майор подошел к таксисту.
— Извини меня, Абуталиб, — сказал он на прощание, — но иначе было нельзя. Сам видишь, что у нас здесь получается. Если бы ты кому-нибудь рассказал, то, возможно, наши неприятности начались бы даже раньше, чем мы предполагали.
— Ладно, — махнул рукой таксист, — только никому не рассказывай. Иначе весь город будет смеяться. Скажут, посадили старого болтуна из-за его длинного языка.
— Мы твоим домашним сообщили, что ты выполнял наше особое задание, — пояснил Ильдус.
— Вот за это спасибо, — обрадовался Абуталиб. — Но все равно ты был не прав. Нельзя невиновного человека сразу в тюрьму отправлять. Даже такого болтливого, как я.
— Согласен, извини. — Ильдус на прощание пожал руку таксисту, затем взглянул на Семенова. — Не будь таким доверчивым, — сказал он, — тебе и деньги были не особенно нужны. Ты их даже не потратил. Если тебе так грустно одному, то найди себе подругу. У нас в городе столько одиноких женщин.
— Я уже понял свою ошибку, — кивнул Семенов, — можете не сомневаться, больше меня не купят на такую дешевую удочку.
— До свидания, — кивнул ему на прощание майор.
— Вы напрасно так упорствуете, — сказал лейтенант, — они вас не пощадят.
— Ты не понял, — улыбнулся Сангеев, — это как раз тот случай, когда я точно не буду просить пощады. Они все правильно просчитали, но не учли только одного фактора: что в этом городе еще есть власть. И есть городской отдел милиции. Даже если его возглавляет такой далеко не идеальный человек, как я. Они не приняли в расчет именно меня. И это их ошибка. Мне не нравится, когда меня считают дураком, а теперь будут считать еще и трусом. Город трусов. Это клеймо навеки останется на нас. Кто-то должен встать на пути бандитов. Почему не я?

Глава 13

Когда все четверо мужчин ушли, он остался один. Огляделся, невесело усмехнулся. Все так, как и должно быть. Капитан покидает судно последним. Он подумал, что не успел позвонить жене, и это было непростительное упущение. Ей будет трудно оставаться одной с больной матерью. Ничего страшного — у них с женой есть две дочери и четверо внуков. Они не дадут бабушке пропасть. Он взглянул на свою куртку, висевшую на вешалке, подошел к окну. Как жаль, что так поздно, сейчас никому не позвонишь. Хотя четвертую рацию всегда берет Куляш. Может, она у нее включена? Он попытался вызвать Куляш, и она сразу ответила.
— Ты не спишь? — спросил он.
— Нет, конечно.
— Кажется, я снова тебя потревожу, — тихо сказал Сангеев. — Ты можешь сейчас одеться и позвать Ламию? Чтобы она пришла ко мне. Вы же соседи, она живет недалеко от вас. А телефоны сегодня не работают.
— Конечно, могу, — обрадовалась девушка, — я сейчас ее позову.
— Подожди, — попросил он, — еще одна просьба. Видишь, я сегодня решил тебя замучить своими просьбами. Понимаю, что уже очень поздно, но у меня просто нет другого выхода. Пойди в больницу и передай свою рацию Назару. Пусть он со мной переговорит. Или еще лучше, если он придет сюда.
— Я все поняла. Не беспокойтесь. У нас в городе можно ходить до утра. Кто меня тронет? Меня же все знают. Я сейчас сбегаю.
— Спасибо.
Он положил рацию на стол, подошел к окну. Когда делали жалюзи в гостинице, он настоял, чтобы их поставили и на окна здания милиции. Даже на почте были такие жалюзи. Теперь он стал поочередно опускать их; они закрывались, издавая характерный щелкающий звук. Он прошел по коридору, закрыл вторую дверь, выходящую во двор. Первая была открыта. Он снова вернулся в свой кабинет. Внизу есть целый арсенал оружия, можно при желании им воспользоваться. Хотя так бывает только в плохом кино: один человек противостоит вооруженной банде. Тридцать человек. Целый взвод. При таком соотношении можно гарантированно писать завещание. Тем более что это не просто бандиты, а вооруженные, хорошо обученные боевики, которые уже много месяцев воюют в горах. Как же он не догадался, что им нужны внедорожники? Как он мог не понять всего их замысла, когда, ограбив машину Мелентьева, они не забрали даже денег?
Что было, то прошло. Теперь нужно думать о самом важном. Внизу лежит этот наглец Рашит, больше здесь никого нет. Ильдус посмотрел на два телефона, которые могли позвонить. Но они молчали. Красный и синий аппараты. Может, как раз сейчас Эльбрус Казиев собирает машины по всему городу, чтобы утром поставить их на площади как подарок бандитам. Вот машины с ключами и документами, катайтесь на здоровье!.. Как странно, он считал Эльбруса более мужественным человеком. Когда у чиновника становится много власти и денег, он теряет чувство самоуважения, у него остается только инстинкт выживания. Выживания любой ценой.
Майор вышел из кабинета, закрыл входную дверь и спустился вниз, в изолятор. Кажется, Рашит заснул; во всяком случае, он не повернулся при звуке шагов Сангеева.
Майор подошел к дальней камере, где было сложено оружие. Будем надеяться, что оно окончательно не заржавело, подумал он. Сложнее всего было поднять наверх ящик гранат. Ему пришлось трижды подниматься наверх, постепенно разгружая ящик. Потом он поднял наверх автоматы, проверил патроны. Гранатомет лежал в ящике. Он открыл и посмотрел на него, пожал плечами. Стрелять из гранатомета он все равно не умеет, а учиться уже поздно. Кажется, сержант говорил, что был в армии гранатометчиком. Жаль, что он ушел. Нужно было попросить его остаться и хотя бы показать, как этим оружием пользоваться. Здесь только два выстрела. Он вернулся в свой кабинет, устало переводя дыхание. Вспомнил, что не открыл входную дверь. Она хлипкая, разлетится при первом же хорошем ударе. Вот дверь, которая выходит во двор, гораздо крепче. Она сделана из цельного массива дерева. Тогда полагали, что отсюда будут выводить заключенных во двор, отправляя их в суд, здание которого должны были построить неподалеку. Суд в этом городе так и не появился.
Он услышал, как скрипнула входная дверь, и насторожился, прислушиваясь. Достал из ящика стола второй пистолет, положил его рядом с первым. Дверь медленно открылась. На пороге стояла Ламия, одетая в темный плащ. Она испуганно смотрела на хозяина кабинета. Он никогда не приглашал их сюда. Конечно, они знали, кто является фактическим хозяином гостиницы, но вслух никогда не говорили об этом.
— Здравствуй, — кивнул ей Ильдус, — проходи, садись. Не бойся.
— Меня ваша Куляш позвала, — сказала она, глядя на майора.
Она все-таки была напугана. Может, он хочет ее посадить в изолятор за то, что она сегодня так неожиданно исцарапала лицо Рашита? Но она просто не сдержалась. Или что-то случилось? В городе не работают все телефоны, это не к добру. Ламия присела на краешек стула. В темном плаще, с собранными на затылке волосами, она была похожа на одну из тех женщин, которые ходят по утрам работать на хлебокомбинат.
— Я позвал тебя, чтобы извиниться, — неожиданно сказал Сангеев. — Ты ведь знала, кто был хозяином вашего заведения, кто вам помогал и оберегал вас?
— Знала, — опустила голову Ламия.
— Вот поэтому я тебя и позвал, — продолжал он. — Я старался не вмешиваться в ваши отношения с Назаром, защищал вас, опекал. Но род занятий, который вы добровольно выбрали, накладывал отпечаток и на наши отношения, и на вашу жизнь.
Она не поняла половину его слов, хоть на всякий случай и кивнула. И он это заметил. После сегодняшних событий женщина была напугана и не знала, как ей жить дальше. Поэтому он просто замолчал, доставая из внутреннего кармана пиджака две пачки долларов, которые нашел сегодня у погибшего Салмана Масимова, и положил их на стол. От неожиданности она едва не упала со стула.
— Значит, так, — строго сказал майор, — сейчас ты забираешь эти деньги и уходишь. Они для вас троих, чтобы начать новую жизнь. Каждой… Нет. Двадцать тысяч на три не делится. Сейчас мы исправим ситуацию.
В кармане куртки у него есть еще три тысячи долларов. Это тоже деньги погибшего Масимова, которыми тот расплатился с Владленом Семеновым. Значит, можно добавить и их. Пусть будет двадцать две тысячи пятьсот. Это по семь пятьсот на каждую. Покойный Салман на него явно не обидится. А там, где он с ним сможет еще раз увидеться, деньги все равно никому не нужны.
Он принес недостающие деньги и положил их сверху.
— По семь тысяч пятьсот каждой, — пояснил он. — Я тебя давно знаю, ты честная девушка. — Это прозвучало немного смешно, но обоим было не до смеха. — Забирай деньги и уходи. Это вам на троих. Поделишься с Веселиной и Салимой. Начнете жизнь заново. Ты меня понимаешь?
Она изумленно смотрела на деньги. Семь тысяч пятьсот долларов были для нее целым состоянием, как и для ее подруг. В условиях провинциального городка на эти деньги можно было даже купить однокомнатную квартиру, а если повезет, и целый дом. Она посмотрела на деньги и неожиданно даже для самой себя заплакала.
— Спасибо, спасибо, — шептала она, — вы всегда к нам так хорошо…
— Хватит, — поморщился он, — иначе я буду чувствовать себя сутенером, который продавал женщин в рабство, а они еще и благодарили его. Бери деньги и уходи.
Она торопливо взяла деньги, положила их в сумочку и вдруг, бросившись к нему, схватила его руку, припадая к ней, чтобы поцеловать. Он не очень решительно вырвал руку.
— Хватит, — попросил он, — давай просто попрощаемся. Иди домой и не забудь поделить деньги.
— Не забуду, — пообещала она, выходя из его кабинета. Снова скрипнула входная дверь. Так, кажется, одно доброе дело он сделал.
Ильдус взглянул на часы. Третий час ночи. Нужно дождаться Назара. Это сейчас единственный человек, которому он может доверять. Единственный. Майор неожиданно почувствовал голод, вспомнив, что так и не сумел поесть за сегодняшний день. Пакет с едой лежал на другом столе, стоявшем в углу. Он подошел и развернул пакет. Может, ужинаем в последний раз, невесело подумал он. Все равно вкусно. Молодец Тухташ, нужно будет его завтра поблагодарить. Как это завтра? Уже сегодня. И никто не знает, чем закончится сегодняшний день.
Сангеев доел мясо, сложил остальное в пакет. Еще можно уйти. Оставить ключи от изолятора на столе и уйти. Бандиты не станут лезть к нему домой. Они освободят своего товарища, помогут ему выйти и уедут на машинах, которые Эльбрус Казиев так любезно поставит для них на площади. Еще можно уйти. Но он точно знал, что не уйдет отсюда ни при каких обстоятельствах. Это его корабль, и он здесь капитан; он покинет мостик последним. Хотя, по большому счету, его экипаж уже ушел с судна, и по всем морским законам он тоже может последовать за ними. Но есть еще и законы чести. Весь город будет завтра говорить, что все сотрудники милиции, оставив свое здание, разбежались по домам. Авторитет власти в глазах людей будет загублен навсегда. Над ними будут смеяться еще сто лет. И сто лет сочинять анекдоты про незадачливых стражей порядка, сбежавших при одном упоминании о бандитах. Нет, он просто не может отсюда уйти. И он не уйдет.
Раздался характерный треск рации. Майор услышал голос сержанта:
— Я был у вас дома, сказал вашей супруге, чтобы она не волновалась, что вы задерживаетесь на работе. Она знает, что телефоны не работают, и просила передать вам привет.
— Спасибо, — сказал Сангеев.
— Простите меня, — неожиданно добавил Ризван, — мне нужно думать о детях.
— Все правильно. До свидания. Не беспокойся. Ты все сделал правильно, — ответил Ильдус.
Уже третий час ночи. Интересно, когда они сюда пожалуют? А может, Рашит блефует и этот телефонный обрыв связи никак не связан с нападением бандитов? Нет, все выстраивается в единую цепочку. Приезд Салмана Масимова, его поиски напарника, взломанные замки автомобилей, появление двух бандитов перед самым нападением банды… Все сходится. Банда Малика будет здесь уже завтра утром.
Опять раздались чьи-то шаги. Он прислушался, улыбаясь. Эти шаги он не перепутает ни с чьими. Но с ним еще кто-то шел. Интересно, кто это может быть? Сангеев вышел в коридор. Назар шел по коридору вместе с Куляш. У нее была рация.
— Спасибо тебе, Куляш, — кивнул майор, — но только теперь уходи домой. Уже совсем поздно. И завтра сюда не приходи.
— По всему городу никто не спит, — призналась она, — люди говорят, что телефон нарочно перерезали.
— Это глупости. Обычная авария.
— Все рассказывают друг другу, что скоро сюда придут бандиты, — сообщила Куляш, — и еще говорят, что наш уважаемый мэр собрал людей и они теперь ходят по домам и ищут большие машины…
— Внедорожники, — понял майор.
— Да, — кивнула она, — и никто не понимает — зачем?
— Это у него такая игра, — пояснил Сангеев. — Спасибо за все, что ты для меня сделала. Нашла Ламию, привела Назара… А теперь уходи. Оставь свою рацию и уходи. Уже поздно, родители будут волноваться.
Она взглянула в угол, куда он сложил все оружие. Раньше его здесь никогда не было.
— Может, я останусь, — несмело предложила она, — я могу вам помочь.
— Нет, — он подошел к ней и поцеловал ее в голову. Поцеловал впервые за все время их совместной работы. Она даже вспыхнула от неожиданности, покраснела. — Иди домой, — строго повторил он, — и спасибо тебе за все.
Она повернулась и вышла из кабинета. Звук ее каблучков еще раздавался довольно долго в гулкой ночной тишине. Назар прошел к столу, посмотрел на собранное в углу оружие.
— Впечатляет, — кивнул он, усаживаясь на стул. — Что случилось?
— Через несколько часов здесь будет вся банда Малика, — сообщил майор.
— Откуда ты знаешь?
— Они готовились. Прислали заранее этих ублюдков. Им будут нужны машины, чтобы пройти по горным дорогам. Хорошие машины, внедорожники.
— Это понятно. Сколько их человек?
— Не больше тридцати.
— Много, — задумчиво покачал головой Назар.
— Много, — согласился майор, — но мне нужна твоя помощь.
— Я останусь с тобой, — сказал Назар, — мне терять уже нечего, а умереть, как мужчина, — это всегда здорово. Ты знаешь, что я хорошо стреляю. А где твои сотрудники?
— Я отпустил их домой.
— И они ушли? — Нужно было слышать, какую степень презрения Назар вложил в эти три слова.
— Это я так решил. Орилин совсем мальчик. Ему только двадцать пять лет исполнилось. А у сержанта четверо детей. Я сам предложил им уйти.
— Мой дед ушел на войну, оставив семью, где было шестеро детей, — и не вернулся с войны, — напомнил Назар. — А мой дядя ушел на войну, когда ему не было семнадцати. Он подделал себе возраст и пошел умирать, как мужчина. В нашей семье было много мужчин, Ильдус. Только я оказался таким неудачником из-за сломанной ноги. Хромой Назар, как все меня называют. Пришлось стать сутенером; обслуживал богатых клиентов, подкладывал им наших женщин… Э, что сейчас вспоминать. Зато умру весело. Все мои грехи люди забудут. Скажут, что он умер, как его дед и дядя.
— Нет, — возразил, улыбаясь, Сангеев, — я тебе просто так умереть не дам.
— Я и не тороплюсь. Просто останусь с тобой.
— Не останешься, — повторил майор. — Послушай меня, Назар, чтобы ты меня хорошо понял. У меня сейчас никого нет, кому я могу доверять так, как тебе. Разное между нами было, всякое бывало. Я тебе часто не верил, из-за денег ругались, эту чертову гостиницу вместе держали. Всякое было. Но сейчас ты должен выполнить мою просьбу. Если хочешь знать, от тебя зависит спасение нашего города.
— Что я должен сделать?
— Это трудно, Назар, но это наш единственный выход.
— Не нужно так много говорить. Лучше скажи, что я могу сделать?
— Бандиты перерезали наш единственный телефонный кабель. Они прекрасно знают, что город зажат в ущелье, где не работает ни один мобильный телефон. Наверное, перекрыли и дорогу в соседний город. Они все просчитали. И наверняка знают про электростанцию, перекрыв дорогу и туда.
— На электростанции есть связь с областью, — вспомнил Назар, — свои мощные рации, не такие игрушечные, как в вашей милиции, которые действуют только в пределах города.
— Вот именно, — кивнул Ильдус, — поэтому мне нужно, чтобы кто-то ночью добрался туда и попросил о помощи. На машине ехать нельзя: свет фар будет виден издалека, и водитель наверняка не доедет до станции. Они могли расставить засады из своих людей. Значит, нужно подниматься пешком по другой дороге. Это примерно одиннадцать километров в горы.
— Ты думаешь, что я смогу туда подняться? — с грустной улыбкой спросил Назар. — Это невозможно. Я даже по обычный дороге хожу медленнее всех остальных. А в горы подниматься вообще не смогу.
— Подожди, — перебил его майор, — ты меня не понял. Я тебя не прошу туда подниматься. Мне нужно, чтобы ты прямо сейчас отправился к Аслану. Ты знаешь, где он живет. Это двоюродный брат Рагима, бывшего жениха нашей Салимы. Ты должен пойти к нему и убедить его подняться наверх и передать на электростанцию нашу просьбу о помощи.
— Это невозможно, — сразу ответил Назар, — ты знаешь, что он со мной сделает, если я появляюсь в его доме. Они все меня ненавидят, считают, что именно я загубил их несостоявшуюся родственницу. Аслан даже не будет со мной разговаривать.
— Тогда возьми его за шиворот и приведи в больницу, — зло предложил Сангеев, — и пусть посмотрит, что они сделали с его несостоявшейся родственницей. А заодно расскажи про банду Малика, которая будет здесь через несколько часов. У меня больше никого нет, Назар, и я могу попросить сделать это только тебя. Найди любую машину, поезжай к нему и убеди его подняться в горы на электростанцию. Пусть попросит о помощи.
— Я, конечно, попытаюсь, но он не захочет меня слушать, — вздохнул Назар. — Но, похоже, ты прав. На машине туда ехать нельзя, а через горные перевалы сможет подняться только охотник. Аслан хорошо знает эту дорогу. Может, лучше сделать по-другому? Собрать всех охотников и попытаться встретить эту банду?
— У каждого из них дети и внуки, — устало напомнил Сангеев, — я не могу так рисковать. Это не их дело — защищать город от бандитов.
— Это дело каждого мужчины — защищать свою семью и свой город, — возразил Назар. — Насчет детей ты, конечно, прав… Да и охотников молодых у нас почти не осталось. Ладно, постараюсь его убедить. Но туда он будет подниматься несколько часов — может, семь или восемь, не меньше. Я ведь эту дорогу тоже знаю. Помощь придет только вечером, если вообще придет.
— Ничего, — ответил Сангеев, — постараюсь продержаться до вечера.
— Я к тебе вернусь, — пообещал Назар.
— Нет. Пойдешь домой. Ты мне здесь не нужен. У меня к тебе будет еще одна большая просьба.
— Я сегодня как Дед Мороз, который выполняет пожелания ребятишек, — пробормотал Назар. — Какая просьба?
— Насчет гостиницы. Они действительно хотят сделать там интернет-клуб. Может, у них получится, не знаю. Но нужно будет все переоборудовать, сделать ремонт и сдавать наше здание в аренду. Если ты сумеешь все наладить, то деньги будут поступать моей жене. Ей будет тяжело одной. Мать у нее при смерти, ты знаешь, а девочки наши разъехались.
— Я все сделаю, — пообещал Назар. — Но ты напрасно так упорствуешь. Один ты не справишься. Ты ведь должен это понимать.
— Ничего. Что-нибудь придумаю. Может, это моя возможность избавиться от грехов и попасть в рай. Как ты думаешь, я смогу попасть в рай?
— Не сможешь, — ответил Назар.
— Вот и я так думаю. Значит, мое место в аду.
— И в ад не попадешь, — убежденно сказал Назар. — Нет ничего — ни рая, ни ада. Все здесь, на нашей земле. Просто мы не заметили, что Аллах уже все создал. И рай, и ад. А мы ищем все это в другой жизни.
— Ты у нас философ, — усмехнулся Сангеев.
— Нет. Я правду говорю. Зачем Ему нужны наши души? Он создал нас, чтобы мы здесь жили, как Он хотел. А мы этого не поняли.
— Уже поздно. Или рано. Иди к Аслану, мы можем не успеть.
— Сейчас пойду. — Назар посмотрел на Ильдуса. — Ты знаешь, как говорят в этих американских фильмах? У нас их Саша все время крутил. Для меня было бы честью умереть рядом с тобой.
— Я знаю.
Они обнялись, расцеловались. Назар повернулся и, хромая, вышел из кабинета. Ильдус еще раз оглядел свое хозяйство.
— Вот так, — сказал он, — а теперь будем ждать.
И в этот момент опять позвонил красный аппарат.

Глава 14

— Мы уже подготовили сразу десять машин, — сообщил Эльбрус. — Алло, ты меня слышишь?
— Зачем ты демонстрируешь всему городу, какое ты ничтожество? — спросил Сангеев. — Они ведь запомнят, как трусливо ты себя ведешь.
— Не смей со мной говорить в подобном тоне! — разозлился мэр. — Ты окончательно обнаглел. Я тебя снимаю с работы приказом по мэрии. Сдашь свои дела.
— У меня есть свое начальство.
— Сейчас здесь нет начальства. Придет лейтенант Орилин, ты сдашь ему ключи от всех кабинетов и пойдешь домой. Потом еще будешь меня благодарить. Сейчас приказ принесут. Я тебя не увольняю, а временно отстраняю.
— А я не отстраняюсь. И ключи Орилину не дам, — ответил майор. — И хватит мне звонить. У меня дел полно, а ты все время меня дергаешь. Не можешь ты меня с работы снять, сам об этом прекрасно знаешь. И ключи я никому не отдам.
— Мы десять машин с ключами поставили на площади, — сообщил Эльбрус. — Чего ты упрямишься, кретин чертов? Отдай своего заключенного, пусть они его посадят в машину и уходят куда хотят. При чем тут наш город? Эти бандиты не имеют к нам никакого отношения.
— Они убили Петра Станиславовича Карпатова, жителя нашего города. Избили Салиму, тоже жительницу нашего города. Нанесли увечья бармену.
— Хватит издеваться! Из-за одного алкоголика, из-за этой проститутки Салимы ты хочешь подставить весь город. Не нужно так делать. В конце концов, я думаю и о тебе. Жена дома волнуется, у нее мать тяжело болеет. Почему ты упрямишься?
— Я тебе уже все сказал, Эльбрус. Больше сюда не звони. Я сейчас оборву провода. Мы с тобой закончили разговаривать.
— Подожди, — крикнул Эльбрус, — думаешь, я ничего не понял? Думаешь, что меня можно обмануть? Торговаться захотел? Будешь продавать своего заключенного бандитам? Хочешь приличный куш сорвать? Только ты учти, что они могут тебе и не заплатить.
— Откуда берутся такие, как ты? — удивился Сангеев. — Неужели ты думаешь, что я такой идиот и начну с ними торговаться? Да и зачем им со мной торговаться? Просто пристрелят меня и заберут своего сообщника. Как ты плохо о людях думаешь, Эльбрус…
— Тогда я не знаю, чего ты хочешь, — сказал, теряя остатки терпения, мэр.
— Ничего. Хочу, чтобы не избивали наших женщин, не убивали наших мужчин. Хочу, чтобы пограничники остались живы, у них тоже есть жены и дети. Хочу, чтобы все боевики Малика сидели в нашем изоляторе. Ты понял, чего я хочу? В последнее время я хочу, чтобы наш город избавился от такой продажной и коррумпированной власти, которая в твоем лице позорит наших людей.
— А в твоем не позорит? — разозлился Эльбрус.
— И в моем позорит, — согласился Сангеев, — но я хотя бы пытаюсь вернуть людям их долги. А ты хочешь сделать всех подлецами, замазав в общей куче дерьма. Вот поэтому я и остаюсь, уважаемый господин мэр. Пусть наши горожане знают, что есть люди, которые иногда могут выбираться из этой кучи. Пусть даже от них и плохо пахнет…
Мэр бросил трубку. Сангеев улыбнулся. Нужно действительно оборвать провода, но ему жалко было портить телефоны. В конце концов, эти два аппарата как живая связь между их отделом и мэрией. И они могут понадобиться в будущем. Он положил трубку и услышал какой-то шум. Кажется, он слишком увлекся разговором с мэром и не услышал, как в коридор кто-то вошел. Он хотел взять пистолет и осмотреться, когда дверь открылась и в его кабинет вошли двое незнакомцев, мужчина и женщина. Именно присутствие женщины его и смутило. Он не стал хвататься за пистолет, и это было его ошибкой. Женщина была высокая, темноволосая, черноглазая. Впечатление немного портил крупный нос с горбинкой. Она была в темном брючном костюме и в короткой дубленке. Странно, что весной она ходит в такой теплой одежде. Мужчина был примерно одного роста с ней, чисто выбритый и коротко подстриженный. Он тоже был в меховой куртке. Их вид несколько смутил Сангеева, и он не сразу принял нужно решение. Может, это совсем не бандиты? Хотя что они делают в чужом городе в четвертом часу утра?
— Извините, — сказала женщина, — дверь была открыта, и мы вошли.
— Кто вы такие? — спросил Сангеев.
— Случайные гости, — пояснила она, подходя ближе. — Мы проезжали мимо и решили зайти, чтобы узнать, как нам ехать дальше.
— Покажите ваши документы, — потребовал он.
Женщина обернулась к мужчине и сделала неуловимое движение рукой. Через мгновение Сангеев увидел дуло пистолета, направленное в его лицо.
— Убери руки со стола, — предложила она, — и не нужно делать лишних движений. Бронтой, обыщи его.
Мужчина подошел к нему и довольно грубо обыскал. Забрал оба пистолета со стола. Затем покачал головой, отходя к углу, где было сложено оружие.
— Где ваши сотрудники? — спросила женщина.
— Никого нет, — ответил он, — я дежурный сержант. Меня оставили на ночь.
В конце концов, они пришли на его территорию, и он может этим воспользоваться. Ведь они не знают его в лицо.
— Я так и подумала, что ты сержант, — усмехнулась она, опуская оружие, — ты забыл запереть входную дверь. А где офицеры?
— Ушли по домам.
Играть под дурачка было сложно, могли выдать глаза. Но поверить, что перед ней сидел начальник городской милиции, отпустивший всех своих сотрудников и так глупо подставивший себя под ствол пистолета, было просто невозможно. Женщина взглянула туда, где было сложено оружие.
— Зачем вам столько?
— Не знаю, — снова соврал он, — начальник приказал, завтра за ним приедут.
— Умный у вас начальник, — кивнула она, улыбаясь. — Как тебя зовут?
— Ризван.
— У тебя дети есть?
— Конечно. И внуки есть.
— Очень хорошо, Ризван. Ты уже понял, что мы не случайные гости. Нам удалось узнать, что здесь у вас внизу сидит один наш знакомый. Мы хотим забрать его. Надеюсь, что ты не будешь возражать?
— А я могу? — решил пошутить он.
Она улыбнулась, посмотрела на своего напарника и весело кивнула. Волосы у нее были редкие; очевидно, сказывалась нелегкая жизнь в горах. Видимо, этих двоих послали вперед, чтобы все проверить. И они решили сами войти в здание городской милиции и освободить своего друга. Может, они уже увидели выстроенные на площади внедорожники, которые были приготовлены для их банды, и посчитали, что в этом городе живут «благоразумные люди».
— Ты не такой дурак, каким казался с первого взгляда, — снова улыбнулась она. — Давай сделаем так. Мы тебя не трогаем, а ты даешь нам ключи от изолятора. Мы забираем своего товарища и уходим. Договорились? Зачем нам тебя убивать? Или ты думаешь по-другому?
— Я согласен, — кивнул он. Пусть они считают его недалеким сержантом. Интересно, каким образом они заберут раненого Рашита? Будут тащить на себе? Они, похоже, даже не подозревают, что он ранен в ногу.
— Если хотите, я пойду и приведу его. — Он отчаянно блефовал.
— Не нужно, — сказала женщина, — лучше сиди спокойно и дай нам ключи. А мой напарник его приведет. Так будет лучше для нас всех. У вас ведь один изолятор?
— Да, — кивнул он, — внизу.
— Давай ключи, — попросила она.
— Можно, я их достану? — Он разыгрывал роль туповатого сержанта до конца.
— Бронтой, возьми ключи, — приказала она.
Ее напарник подошел к столу. Сангеев немного отодвинулся, выдвигая ящик стола, кивнул на ключи. Бронтой забрал их, показал женщине.
— Ты молодец, сержант, — одобрила она, — все сразу понимаешь. Иди за Рашитом и приведи его сюда. — Очевидно, она была старшей в группе. Бронтой кивнул, выходя из кабинета.
— Как вас зовут? — спросил Ильдус.
— Какая разница? — улыбнулась она. — Но если тебе хочется, я скажу. Меня зовут Лайла.
Если раньше он еще мог сомневаться, что его пристрелят, то после этого признания сомнений больше не оставалось. Она выстрелит в него сразу, как только здесь появится Бронтой с освобожденным Рашитом. Только поднять своего друга в одиночку он явно не сможет. Значит, вынужден будет позвать их вниз. Этим моментом и нужно воспользоваться. Похоже, эта женщина считает его совсем кретином.
— Сколько людей у вас работает? — спросила она, снимая с себя дубленку и не выпуская из рук оружия.
— Шесть человек, — снова соврал он.
— И оставили тебя одного?
— У нас здесь тихо, — пожал плечами Сангеев, — ничего не происходит. Чего нам бояться? Можно я возьму свою еду, там на столике осталась?
Ему было важно как можно реальнее войти в образ недалекого сержанта.
— Конечно, возьми, — кивнула она, поднимаясь со стула. — Хотя нет, подожди. Я сама тебе принесу. — Она все-таки не до конца ему доверяла.
Женщина подошла к столу, развернула пакет, увидела еду и, одобрительно кивнув, взяла пакет левой рукой. В правой она держала пистолет. Повернувшись, подошла к столу, за которым сидел Ильдус. В этот момент снизу раздался крик Бронтоя:
— Идите сюда, он ранен.
Она отвлеклась только на секунду. Трудно контролировать руки и слушать, что именно тебе кричат. А еще следить за человеком, который уже приговорен в твоих глазах и кажется тебе обычным жертвенным бараном. Расчетливым резким движением Ильдус выбил у нее оружие из рук. Пистолет упал на пол. Она изумленно взглянула на человека, которого уже не принимала в расчет. Он схватил пистолет и, обогнув стол, прижал ствол к ее виску.
— Только тихо, — приказал он.
— Такой умелый сержант, — сумела произнести она, — я от тебя не ожидала. Ты все испортил.
— Молчи, — посоветовал ей Ильдус, — иначе я прострелю твою красивую голову.
Она замолчала. Было заметно, как она нервничает. Ведь до этого момента она чувствовала свое явное превосходство над ним.
— Тебя убьют, — спокойно сообщила она. — Отдай пистолет — может, тогда останешься в живых.
— Лучше молчи, — посоветовал ей майор.
— Вы идете или нет? — крикнул снизу Бронтой. — Я один не смогу его вытащить. Пусть сержант спустится вниз, помочь мне. И Рашит говорит, что в здании остался еще и майор, их начальник.
Лайла взглянула на Сангеева.
— Ты тот самый майор?
— А как ты определяешь наши звания, — поинтересовался он, — умеешь читать по лицу? Значит, если майор, то умный, а если сержант, то дурак? Может, ты сама не очень умная, если так считаешь?
Она метнула в него яростный взгляд. Если бы могла, она бы его испепелила этим взглядом.
— Вы идете или нет? — крикнул Бронтой.
— Ему нужно ответить, — предупредила она, — иначе он снова поднимется сюда.
— Ничего, — кивнул майор, — мы его встретим. Ты лучше скажи, сколько человек приедут в наш город?
Женщина усмехнулась, потом выругалась — грязно, нецензурно.
— Ты, видимо, провела слишком много времени с этими отбросами, — покачал головой Сангеев, — слишком многое у них переняла.
Они услышали, как Бронтой, недовольно ворча, поднимается наверх. Сангеев взглянул на женщину. Она не оставит ему ни единого шанса. Как только ее напарник окажется в коридоре, она закричит — в этом не было никаких сомнений. Значит, другого выхода нет. А стрелять в женщину ему не хотелось.
— Извини, — сказал он.
— Что? — не поняла она. Сангеев ударил ее рукояткой пистолета по голове, и она сразу обмякла.
Подхватив падающее тело, Ильдус осторожно уложил ее на пол. Бронтой как раз в этот момент оказался в коридоре. Он открыл дверь в ту самую секунду, когда Сангеев укладывал тело на пол. Но пистолет майор держал в руках. Он выстрелил, и пуля попала бандиту прямо в голову. Тот буквально отлетел в коридор.
— Вот так, — удовлетворенно произнес Ильдус, — два — ноль в нашу пользу. Полтора, — немного подумав, добавил он; все-таки женщина была жива.
Он прошел по коридору, закрыл входную дверь, затем спустился в изолятор. Дверь в камеру Рашита была открыта; тот сидел на койке, недоуменно глядя на Сангеева.
— Ты почему сюда пришел? — не понял бандит.
— Подумал, что ты соскучился, — ответил майор, закрывая камеру на ключ.
— Подожди! — заорал Рашит. — Бронтой, где ты? Это и есть тот самый майор!
— Сейчас я его приведу, чтобы ты с ним переговорил, — пообещал Ильдус.
Он снова поднялся наверх и, схватив тело бандита, притащил его вниз.
— Что ты с ним сделал? — спросил Рашит. — Ты его убил?
— Нет. Он просто спит. — Ильдус протащил тело по проходу и затолкал его в другую камеру. На полу остался длинный красный след.
— Ты его убил, — закричал Рашит, — ты совсем с ума сошел, мент поганый! Что ты творишь?! Где Лайла?!
— Сейчас принесу, — пообещал Сангеев.
— Нет, — испуганно выдавил Рашит. — Ты ее тоже убил?
Вместо ответа Ильдус снова пошел наверх. Женщина на удивление оказалась тяжелой. Недолго думая, он схватил ее за руки и потащил вниз. В конце концов, он не приглашал ее в гости. Когда он втаскивал тело женщины в изолятор, Рашит просто остолбенел от изумления.
— Что ты наделал? — тихо спросил он. — Это подруга самого Малика. Он тебя… они тебя на куски… всю твою семью, твоих детей и внуков…
— Внуки мои далеко, очень далеко. Не найдет их твой Малик, — рассудительно сказал Ильдус, втаскивая женщину в одну из свободных камер.
— Ты ее убил, — растерянно повторил Рашит.
— Не убил, а только оглушил, — мрачно сообщил Сангеев, закрывая дверь, — хотя если бы знал, что она подружка вашего главаря, то, думаю, сразу бы пристрелил. Ты знаешь, она мне не понравилась. У вашего главаря дурной вкус.
— Ты труп, — убежденно сказал Рашит, — тебя убьют, как только они появятся в городе.
— Уже появились, — напомнил майор. — Кажется, с пятерыми мы справились. Раз, два, три, четыре. Пятый лежит в больнице. Очень неплохой итог. А ты как считаешь?
— Тебя убьют, — застонал Рашит, — и тебе никто не поможет.
— Если убьют, ничего страшного. Все там будем. Зато я наш город сразу от стольких гадов избавил. И потом ты не очень радуйся появлению своих друзей. Малик человек суровый, насколько я слышал. Он у тебя обязательно спросит, почему вы так по-скотски вели себя в гостинице. Привлекли внимание милиции, начали стрельбу, избили девочек… Вы просто провалили всю операцию, Рашит. А сейчас еще и его женщина попала в наш изолятор из-за тебя. Нехорошо. Он тебе этого не простит.
Рашит молчал. Он тоже понимал, что его положение не слишком хорошее, но не стал ничего отвечать.
— В общем, поспи еще, — посоветовал Сангеев, — пока ваши не пришли. Может, они тебя действительно освободят, а может, пристрелят. Кто его знает.
— Дай воды, — потребовал Рашит.
— У тебя есть умывальник. Вода не очень свежая, но пить можно.
— Я не могу ходить.
— Ничего, доползешь.
Майор повернулся и вышел из изолятора, закрывая за собой дверь. Кажется, этот визит непрошеных гостей ему удалось пережить. Но следующий будет посерьезнее. Он поднялся к себе в кабинет, проверил автоматы, вставил обоймы. Теперь нужно быть готовым к любой неожиданности. Он услышал характерный треск рации и взял ее со стола.
— Аслан согласился, — сообщил Назар, — он уже вышел в горы. Сказал, что будет стараться изо всех сил.

Глава 15

Часы показывали пятый час утра. Скоро начнется рассвет. Сколько идти Аслану, никто точно сказать не может. Возьмем самое большее — семь часов. Значит, на электростанции он будет в полдень. Еще час на организационные сборы и час, чтобы приехать сюда. Раньше двух или трех часов дня помощи ждать не придется. Это очень много. Все-таки нужно было допросить эту стерву, прежде чем бить ее по голове. Ведь она наверняка точно знает, сколько человек сюда приедет… Черт побери, он забыл про их машину!
Взяв автомат, он вышел на улицу. Никого не было. В такой ранний час людей здесь обычно не бывает. Эта парочка приехала сюда на старой побитой «Волге». Конечно, у них нет хороших машин, и им нужны внедорожники, чтобы прорваться через горы. Сангеев вернулся в здание, закрыв входную дверь, спустился вниз. Рашит не спал, он сидел на своей койке, очевидно раздумывая о своем будущем. Ильдус обыскал труп погибшего боевика. Ключей нигде не было. Значит, машину вела женщина. Майор прошел в другую камеру, наклонился над ее телом, обшарил карманы. Сумочки у нее не было, это он точно помнил. Ключей здесь тоже нет. Тогда где они? Он задумался. Дубленка. Ее дубленка осталась у него в кабинете. Наверное, ключи там. Он запер дверь, прошел мимо сидевшего в камере молчаливого Рашита и снова поднялся наверх. Ключи действительно оказались в дубленке. Он открыл ворота, загоняя машину во двор. Со стороны улицы теперь ничего не видно, особенно если ворота закрыты.
Ильдус уже входил в здание, когда услышал ровный гул машин. Судя по всему, в город въезжали грузовики с боевиками. И, наверное, грузовиков было два. Судя по всему, они ехали по главной улице, уже ничего не опасаясь и точно зная, что в городе нет никаких дополнительных сил и три милиционера не смогут противостоять тридцати боевикам. Или уже двадцать пяти?
Он закрыл дверь, как будто она, такая хлипкая, могла его защитить. Но закрытая дверь придавала какое-то забытое, детское чувство защищенности. Теперь с минуты на минуту нужно было ждать гостей. Хотя прежде всего они отправятся на площадь. Если увидят там выстроенные внедорожники, то поймут, что город сдался. Там они потратят час или полтора. А потом вспомнят и про Рашита, и про женщину со своим напарником, которые въехали в город раньше всех.
Он снова прислушался. В здании шум моторов не был слышен. Все-таки этот корпус строили вполне основательно. Жаль, что у них отняли второй этаж — сейчас было бы удобнее вести оборону сверху. Но после перепланировки вход на второй этаж был с другой стороны. Там размещался отдел социального обеспечения, куда ходили пенсионеры.
Сангеев взглянул на два разноцветных телефонных аппарата. Неужели Эльбрус действительно решил подготовить бандитам машины для их прорыва через границу? Неужели он не понимает, что даже если отбросить в сторону этические моменты, то это попросту уголовная статья. Мэр помогает бандитам в их незаконных действиях… Интересно, где он сам прячется? В здании мэрии он, конечно, не рискнет оставаться и домой не поедет, чтобы его там не нашли. Наверное, в какой-нибудь из квартир своего брата-бизнесмена. Ведь у того есть квартиры по всему городу. Наверное, спрятался там и ждет, когда бандиты уедут. Вот тогда он развернется. Обвинит милицию, что не смогла защитить людей, расскажет о своей проницательности и предусмотрительности, которые он вовремя проявил. Словом, припишет себе все заслуги. Ну и черт с ним. Самое главное — люди, чтобы они остались в живых. Напрасно он послал сержанта к жене, чтобы тот ее успокоил. Нужно было, наоборот, предупредить ее об опасности, чтобы они спрятались где-нибудь. Но куда она заберет больную мать? Нет, он все сделал правильно. Бандиты явно не сумеют прочесать весь город, в котором столько людей и домов. Им нужны машины и их друзья. Как только они их получат, так сразу и покинут город. Значит, главная задача — сделать так, чтобы задержать бандитов как можно дольше.
Он уселся за стол. Говорят, что в такие минуты вспоминаешь свою жизнь, свое детство. Оно у него было хорошим. Отец вернулся с войны капитаном гвардии. У него было два ордена и несколько медалей, которыми дети ужасно гордились. Уже потом, много лет спустя, Ильдус осознает, какой дар он получил в детстве. Ведь отец мог и не вернуться с войны. Ему было двадцать пять, когда он вернулся. Он успел жениться перед войной. Ему было только двадцать, а невесте девятнадцать. Во время войны у них родился старший сын, а после войны, в течение еще шестнадцати лет, — еще пятеро детей. Семья была дружная и работящая.
Ильдус с детства любил читать книжки про разных сыщиков и умных следователей. Он отслужил в армии, окончил школу милиции, поступил на юридический. Все казалось тогда таким светлым и стабильным… А потом он столкнулся с реальностью. Работая в милиции, нельзя долго сохранять романтический настрой и оптимизм. Это очень тяжелая и грязная работа, буквально иссушающая душу любого человека. Работа, безусловно, нужная; но как, ежедневно сталкиваясь с человеческими недостатками, сохранить веру в людей? Как остаться честным сотрудником госавтоинспекции, если зарплата у тебя нищенская, начальство требует деньги, а проезжающие автомобилисты охотно суют тебе деньги, даже умоляют, чтобы ты их взял? Как остаться честным человеком в уголовном розыске, если агентам ты все равно не платишь, прикарманивая их деньги и помогая им другим способом, а жизнью рискуешь ежедневно? Как остаться честным следователем, если твой сосед-бизнесмен, не платящий налогов и ввозящий товар, минуя таможенные пошлины, уже миллионер, а ты живешь буквально от зарплаты до зарплаты? Система была выстроена таким образом, что в ней нужно было либо брать деньги, вливаясь в общее русло, либо уходить. За каждое очередное звание следовало платить, каждая новая должность стоила денег.
Сотрудники милиции не уважали людей, а люди, в большинстве своем, не уважали сотрудников милиции. Глеб Жеглов, если бы он жил и работал в наши дни, конечно, не стал бы «крышевать» бандитов, но от дополнительного заработка никогда бы не отказался. Да и Шарапов стал бы другим. Нужно было бы кормить семью, дать детям нормальное образование, купить хорошую машину, получить квартиру; одним словом, жить не хуже других. Идеалистов в начале XXI века просто не оставалось — их сменили циники и мизантропы.
Такая ситуация сложилась во всех постсоветских республиках, ведь родимые пятна советской власти были везде одинаковыми. В Грузии решили пойти радикальным путем. Там просто ликвидировали госавтоинспекцию как структуру, которую невозможно избавить от коррупции. Возможно, раковую опухоль иногда полезнее вырезать, чем лечить.
В советские времена существовали парткомы, которые хотя бы формально призывали к каким-то моральным или этическим нормам. В постсоветские же времена людям дали понять, что нормы морали отошли в прошлое, а самая главная задача любого нормального человека — делать деньги и быть успешным. Тысячи сотрудников милиции стали «крышевать» бордели и наркотрафики, принимать заказы на убийства и грабежи. Тысячи других покровительствовали легальному игорному бизнесу или помогали перепродавать автомобили. Каждый устраивался как мог. Если взять структуру в целом, то на сто процентов сотрудников милиции приходилось девяносто восемь процентов коррумпированных и нечистоплотных; остальные два процента занимались техническим обеспечением, были водителями, уборщицами или сельскими участковыми, стеснявшимися обирать нищих соотечественников.
Ильдус Сангеев попал в милицию, все еще веря в собственные иллюзии. Но время было тяжелым, особенно «лихие девяностые годы», когда общая вседозволенность и моральная нечистоплотность шли с самого верха. Никаких сдерживающих центров у людей просто не оставалось. Милиции начали бояться даже больше, чем преступников. Это был не просто общий развал некогда великого государства. Это был развал самой системы нравственности, встроенной в генетическую структуру людей, искажение их моральных норм, разрыв сознания целого поколения.
Ильдус подумал, что все могло быть немного иначе. Если бы он согласился учиться в академии, получил бы назначение в другое место. На Кавказе свои обычаи и свои традиции, усугубленные хаосом и бандитизмом девяностых, криминальными разборками и войнами между народами и, наконец, хлынувшими сюда большими потоками денег. Но все получилось так, как получилось. Он открыл эту гостиницу, чтобы иметь постоянный и легальный доход. Он тратил всяческие штрафы на свои личные нужды. Он беззастенчиво брал деньги из бюджетных средств. Собственно, так делали все. Он не был исключением. Он был одним из тех, кто ведет себя согласно правилам, уже принятым и устоявшимся в их системе. Но именно сегодня днем началось его перерождение. Избитая Салима, убитый Карпатов, цинизм бандитов, их уверенность в своих деньгах и возможностях больно ударили по его сознанию, заставили задуматься, оглянуться, попытаться понять — чем он был до сих пор и кем хочет оставаться? Может, поэтому он так твердо решил остаться, чтобы использовать этот уникальный шанс на внутреннее перерождение? Ведь каждому человеку важнее всего самооценка, самоуважение, без которого он просто не может существовать. И, даже получая деньги от Назара, он в глубине души знал, что поступает очень плохо, и переставал уважать прежде всего самого себя, а это самое страшное наказание, которое Бог мог придумать для человека.
Он услышал, как снова зазвонил красный аппарат, и удивился. Неужели Эльбрус остался в своем кабинете? Такая смелость мэра его удивила. Он снял трубку. И услышал незнакомый голос.
— Кто это говорит? — спросил незнакомец.
— Куда вы позвонили? — Он уже начал догадываться, кто это мог быть.
— Здесь написано «начальник милиции», вот поэтому я и решил тебе позвонить, — сообщил собеседник. Теперь уже сомнений не было. В пять часов утра в кабинете мэра мог быть только незваный гость.
— Кто вы такой? — спросил Сангеев.
— А ты кто такой? Действительно начальник милиции?
— Да.
— Значит, ты и есть тот самый майор Ильдус Сангеев, сутенер и вымогатель, содержатель публичных домов и растратчик? — с явным удовольствием спросил позвонивший.
Вот такая слава о нем останется, подумал майор. Но, сдерживаясь, все-таки спросил:
— Кто со мной говорит?
— Малик с тобой говорит. Неужели не понял? Твой мэр сбежал отсюда. Никого в здании нет, даже дежурных. Вот мы и пришли сюда, чтобы поздороваться и поблагодарить за машины, которые вы оставили на площади.
«Он все-таки это сделал», — с огорчением подумал Сангеев.
— Чего молчишь? — спросил Малик. Голос у него был даже как бы интеллигентный, не грубый, хотя он и хамил.
— Тебе не с кем разговаривать? — осведомился Ильдус. — Ты позвонил, чтобы потрепаться?
— А ты шутник, майор… Ладно, хватит. За машины — спасибо. Если это твоя идея, то молодец. Считай, что спас город и свою задницу. Теперь быстро привези ко мне Рашита и Караматдина, и я буду считать, что ты свою задачу выполнил. Договорились?
— Не могу.
— Почему не можешь?
— Караматдин лежит в больнице, тяжело раненный. Сейчас он без сознания. Тебе наверняка уже все рассказали.
— Что именно мне должны были рассказать?
— Твои хулиганы устроили дебош в гостинице, избили до полусмерти одну женщину, запугивали других, побили и выгнали бармена. А потом начали стрелять по окнам. Пришлось их успокаивать.
— Вот стервецы, — добродушно произнес Малик. — Ребят тоже можно понять, решили оторваться по полной.
— И получили ранения: Караматдин в плечо, а Рашит в ногу. Вот тебе и вся информация.
— Нехорошо, — подвел итог Малик. — А где они сейчас? Один в больнице, я уже понял. А Рашит где?
— В следственном изоляторе.
— У вас, значит, — понял Малик. — Ну, тогда я сейчас за ним человека пришлю, пусть привезет его к нам.
— Ты не понял, — терпеливо сказал Сангеев, — он избил до полусмерти женщину и стрелял в сотрудников милиции. Я не знаю, какие грехи за ним числятся в вашей банде, но здесь он будет отвечать по закону.
— Ты все-таки у нас юморист, майор, — хмыкнул Малик. — О чем ты говоришь? Это мой двоюродный брат. Неужели ты думаешь, что я его здесь оставлю? Машины ты мне выставил, а брата отдавать не хочешь?
— Он преступник, Малик, и должен сидеть в тюрьме.
— Тогда зачем мне твои машины? Пустой металл. Неужели ты думал, что меня можно купить этими машинами? Я бы и сам их взял. А Рашита ты мне отдай, не глупи.
Очевидно, он не знал, куда делась передовая пара, посланная им час назад в город.
— Машины я тебе не давал, их наша мэрия решила для тебя выставить, — сообщил Ильдус, — а Рашит сидит в нашем изоляторе, и надеюсь, что мы его сегодня отправим в областной центр, где его делом займется прокурор.
— Понятно. Решил поиграть со мной? Не боишься? У меня ведь столько людей, а у тебя их только… Сколько у него человек? — обратился к кому-то стоявшему рядом Малик.
— Трое, — подсказали ему.
Кто-то стоял рядом и подсказывал. Этот кто-то точно знал, сколько сотрудников в городском отделе милиции, на каких машинах можно проверить выучку Владлена Семенова и как много внедорожников в их городе. Интересно, кто это мог быть?
— Вас три человека, — подвел неутешительный итог Малик. — Ладно, давай по-хорошему. Если женщину побил и разгром устроил, значит, неприятности вам причинил и убытки нужно компенсировать. Я сегодня добрый. Увидел, как вы машины в ряд поставили, и растрогался. Решил ответить любезностью на любезность. Сколько ты хочешь за беспокойство. Пять тысяч? Десять тысяч?
«Они все думают примерно одинаково, — вздохнул про себя Сангеев, — и наш мэр, и главарь банды. Значит, и я был примерно таким же».
— Нет, — сказал он, — ты опять меня не хочешь понять. Никаких денег. Машины тебе дали, — садитесь и уезжайте. А твоего двоюродного брата мы оставим у себя.
— Значит, это ты меня не понял, — сказал уже с явной угрозой Малик, — я хотел с тобой по-хорошему. В общем, сделаем так: деньги я тебе не дам. Я всегда один раз предложение делаю — и мужчинам, и женщинам. Согласен — берешь деньги. Раз задумался или заколебался — значит, не мой человек. Решаем вопрос иначе. Сейчас к тебе подъедут мои ребята. Постарайся их не злить. Выдашь им Рашита живым и невредимым, они его заберут и уедут. Я даже попрошу, чтобы они тебя случайно не пристрелили, хотя им трудно будет сдерживаться. В общем, жди гостей, майор, и не зли меня больше.
Он отключился. Сангеев положил трубку. Слова, мышление и действия одинаковые — и у мэра, и у главаря банды. Может, поэтому мы так трудно живем, что все они такие одинаковые, неожиданно подумал он. Может, нам нужно избавляться и от тех, и от других? Интересно, кто стоял рядом с Маликом, когда он разговаривал? Это был кто-то из местных, раз он знает, что в городской милиции служат только три сотрудника. Это был местный. Кто?
А теперь нужно готовиться к очередному визиту. Всех своих людей он сразу не пошлет. Пришлет одну машину и трех-четырех бандитов, чтобы забрать Рашита. Он пока не знает, что в изоляторе находится его женщина и убитый напарник. Если узнает, то сам приедет сюда со всеми своими боевиками. Сангеев взглянул на часы. Как медленно движется эта часовая стрелка! Нужно еще столько времени продержаться…

Глава 16

Уже второй час он не находил себе места. Вернувшись домой, отправился в душ. Затем попытался читать газету. Включил телевизор, который здесь по ночам показывал лучше, чем днем. Поймал себя на мысли, что не смотрит его. Выключил телевизор, прошел на кухню. Он не понимал, что именно с ним происходит. Вспоминая события сегодняшнего дня, он чувствовал себя последним мерзавцем и предателем.
Лейтенант Альберт Орилин был молод и, как всякий молодой человек, категоричен в своих решениях и мыслях. Он вспомнил, как выстрелил в прыгающего из окна преступника, как его мутило от одного вида крови. Вспомнил, как мужественно вел себя Ильдус Сангеев. Лейтенант пытался успокоиться и ободрить самого себя, но чувствовал, как в нем нарастает беспокойство. Сегодня он поступил подло и трусливо, бросив другого офицера умирать в одиночку. Он не имел права уходить оттуда. Он не должен был оставлять Сангеева одного. Чувствуя, как беспокойство его буквально раздирает, он бросился к телефону и, подняв трубку, опустил ее на рычаг. Телефон не работал. Это еще больше усиливало его беспокойство.
Ему нужно было остаться. Все это время Сангеев относился к нему как наставник, как старший товарищ, прощал разные мелочи, старался сделать из него опытного оперативника. И при первой же возможности он бросил свой пост и своего товарища. Чувствуя, как внутреннее недовольство становится невыносимым, Орилин решил одеться, чтобы вернуться на работу, когда в дверь осторожно постучали. Он удивился. В такое время ночи кто это может быть?
Подойдя к дверям, Альберт посмотрел в «глазок» и с изумлением обнаружил, что это была Лана Борисовна — вице-мэр города. Конечно, они и раньше встречались на этой квартире, которую она словно специально держала для своего любовника, чтобы он жил в соседнем доме, совсем недалеко от нее. Но так поздно она никогда не приходила. Альберт открыл дверь, и она вошла в его квартиру. Поцелуй был долгим. Она вообще отдавалась ему со страстностью женщины, у которой давно никого не было. Конечно, любовники у нее были, и не один, но это были солидные мужчины, которые сами домогались Ланы. Она всего лишь отдавала им свое тело. А ей хотелось любви. И, встретив этого молодого, еще не совсем испорченного офицера милиции, она влюбилась в него так, как может влюбиться женщина, которой уже много лет и которая никогда не испытывала этого чувства. Они прошли в гостиную.
— У тебя хороший вид из окна, — сказала Лана, — прямо на нашу центральную площадь.
— Ты опять намекаешь, что именно ты сделала мне эту квартиру, — несколько раздраженно заметил Орилин.
— Глупый. Мне, наоборот, очень приятно, что я могла тебе помочь, — улыбнувшись, сказала она. — Давай пойдем в спальню. Я очень соскучилась, — и она попыталась поцеловать его в шею.
— Нет, — он вырвался из ее объятий, — извини, но не сейчас. Что у вас там происходит? Почему на площади столько машин?
— Это наш мэр приказал, — усмехнулась она, — совсем со страху голову потерял. Ему брат посоветовал так сделать. Вот наш Эльбрус и решил собрать все внедорожники и поставить их на площади с оставленными ключами.
— Для бандитов? — не поверил Альберт. — Он с ума сошел?
— Он считает, что бандиты возьмут машины и уедут. Пусть так и будет. Это не наши проблемы.
Она снова попыталась его обнять.
— Это наши проблемы, — снова вырвался он, — неужели ты ничего не понимаешь? Он приготовил машины для банды Малика Кулмухаметова. Им как раз это и было нужно, чтобы попытаться прорваться через границу.
— Почему ты так нервничаешь? — не поняла Лана. — Ну и пусть убираются. Нам без них легче будет жить.
— Они не уедут просто так. Они захотят забрать еще и родственника Малика, который сидит у нас в изоляторе. Они поедут за ним туда.
— Эльбрус предлагал твоему дураку начальнику освободить этого бандита, но тот отказался.
— Он не дурак, он правильно отказался. Пока Рашит сидит в нашем изоляторе, они никуда не уедут. Сангеев — единственный мужчина среди нас.
— Да что ты говоришь? — всплеснула она руками. — Его давно пора гнать на пенсию. Ты учти, что я на тебя имею большие виды. Тебе уже скоро дадут старшего лейтенанта, и наверняка ты заменишь этого обрюзгшего старика.
В тридцать восемь лет ей казалось, что почти пятидесятилетний Сангеев был динозавром. При этом она забывала, что разница между ней и Орилиным была больше, чем между ней и «стариком» Сангеевым.
— И потом, какой он мужчина? — поморщилась Лана. — Типичный размазня, сутенер, который содержит публичный дом, мелкий жулик, который ворует даже краску, отпущенную на ремонт отделения. С таким даже противно общаться. Какой он мужчина?
— Он остался один, а мы все сбежали, — твердо сказал Альберт. — Он остался один против целой банды.
— Ну и правильно сделали. Отойди от окна, чтобы тебя не видели. У вашего сержанта четверо детей, кто их будет кормить? А тебе даже двадцати пяти не исполнилось. Почему ты должен лезть под пули ради этого никчемного майора?
— Не ради него, ради себя, — тихо попытался объяснить ей Орилин.
— Это все глупые и никому не нужные слова. — Она снова подошла к нему, обняла за плечи. — Я действительно очень соскучилась. Не стой как чурбан. Неужели ты не понимаешь, что тебе не следовало рисковать ни ради вашего майора, ни ради этого бандита? Если даже мэр города считает, что им нужно уступить. Ты же не можешь со своим пистолетиком выйти против целой банды? Сколько их человек? Сто или двести?
— Тридцать…
— Какая разница? Все равно много на вас троих. Сержант — молодец, тоже ушел. И ты не будь дураком. Ну, идем быстрее в спальню. В конце концов, это уже неприлично — заставлять себя так долго упрашивать. Я заперла ребенка дома одного. Давай быстрее!
Он начал поддаваться. В двадцать пять лет так приятно сознавать, что тебя любит взрослая, уже состоявшаяся женщина, к тому же занимающая столь высокий пост. Они прошли в спальню. Не дожидаясь любовника, она первая скинула с себя платье.
— О чем ты думаешь, — спросила она, продолжая раздеваться, — неужели опять о вашем майоре? Ну, это просто нечестно. Иди сюда, ко мне. Ну будь, наконец, настоящим мужчиной.
Он замер. Похоже, она даже не осознала, какую именно фразу сейчас произнесла.
— Извини, — сказал он, — пожалуйста, извини меня. Но я действительно хочу быть настоящим мужчиной. Ты должна меня понять, Лана. Если я сейчас не вернусь в отдел, то потом не прощу себе этого никогда. Никогда в жизни. Может быть, сегодня, сейчас, это единственная возможность стать настоящим мужчиной. Принять решение и отвечать за него. Защитить город от бандитов. Прости меня. — Он повернулся и бросился в прихожую, надел пиджак, затем — свой короткий плащ, схватил оружие и выбежал из квартиры. Хлопнула дверь. Лана осталась сидеть на кровати с уже снятым бюстгальтером.
— Старая ты дура, — сказала она беззлобно, — так тебе и нужно. Мальчишка тебе почти в сыновья годится. Тринадцать или четырнадцать лет разницы, а ты к нему в постель лезешь. Вот он тебя и отшил.
Она протянула руку, взяла бюстгальтер. Странно, что ей не так обидно, как хотелось бы. Она оделась, поднялась и подошла к окну.
— Глупый мальчик, — усмехнулась она.
Конечно, глупый. Так наивно рисковать собственной жизнью, подставлять голову под пули бандитов… Но, с другой стороны, он молодец, не испугался. Все-таки решил побежать на помощь своему товарищу. Она в нем не ошиблась. Он действительно настоящий мужчина. Лана вспомнила про своего непосредственного начальника. Этот не побежал бы ни за что в жизни. Кроме своей должности и денег, его больше ничего не волнует. Какой примитивный тип! Вот так и проживет всю жизнь, выгадывая и пытаясь сэкономить, обманывая других и прежде всего самого себя.
А этот молодой лейтенант, еще совсем мальчик, который так трогательно и наивно ведет себя в постели, гораздо бóльший мужчина, чем многоопытный мэр города. Она это хорошо знает: ведь для того, чтобы получить должность его заместителя, она почти два месяца спала с этим ничтожеством. А сейчас его брат-бизнесмен пытается получить ее «по наследству». Конечно, она одинокая женщина и ей нужно быть любезнее с такими типами; но для сердца, для души она выбирает Альберта Орилина.
Лана оглядела квартиру. Здесь все нормально, она сама подбирала ему занавески и мебель. Надеюсь, что он вернется живым и здоровым, подумала Лана. В конце концов, бандиты могут и не вспомнить про своего товарища. Главное для них — срочно убраться отсюда.
…Орилин бежал по улице, спотыкаясь и едва не падая. Лейтенант еще не знал, что, пока он принимал решение, Малик уже был в мэрии города, откуда позвонил майору Сангееву и отправил в милицию внедорожник с тремя боевиками, приказав им привести Рашита. Он даже милостиво велел не убивать начальника милиции, если тот не окажет сопротивления. Хотя он заранее был уверен, что майора все равно пристрелят. Уж очень его бандиты не любили сотрудников милиции. Но это было бы их личное дело.
Ильдус видел, как машина с тремя боевиками подъехала к зданию милиции. Он специально открыл входную дверь и вышел в коридор с автоматом в руках. Двое бандитов, весело переговариваясь, поднимались по ступенькам в здание. Третий остался за рулем. Эти двое открыли дверь и вошли в коридор. В тесном коридоре трудно было развернуться. Ильдус открыл огонь на поражение, не сказав им ни слова. Они увидели его в последний момент и тоже ничего не успели сказать, даже крикнуть. Он расстрелял всю обойму, прежде чем опустил автомат. Оба бандита лежали на полу в нелепых позах.
Сангеев подошел ближе. Он услышал, как, взвизгнув шинами, отъезжает от здания милиции внедорожник с третьим, оставшимся в живых бандитом, который понял, какую именно встречу им организовали в милиции. Когда Ильдус выбежал на улицу, было уже поздно — машина скрылась за поворотом. Он разочарованно опустил автомат и вернулся в здание. Снова запер входную дверь. Но на этот раз оттащил обоих бандитов в соседний кабинет. Тащить их вниз не было никаких сил.
«Кажется, у Малика осталось только двадцать три боевика, — подумал он. — Если немного потянуть время, может удастся задержать их здесь».
Он понимал, что теперь начнется самое сложное. Ведь бандиты уже понимают, что он готов стоять до конца. Опять зазвонил красный телефон. Неужели Малик хочет опять с ним разговаривать? Майор перезарядил автомат и поднял трубку.
— Ты у нас герой, Сангеев, — услышал он ровный голос Малика, — говорят, застрелил двух наших. Молодец. Я даже не думал, что такие герои в жизни бывают. Считал, что их только в кино показывают. А ты решил таким героем стать? Хочешь, чтобы тебе памятник поставили после смерти? Только ты напрасно стараешься. Памятника не будет. Ничего не будет, майор. Будут только черви, которые с удовольствием съедят твое разлагающееся тело.
— Зачем позвонил?
— Ты можешь мне внятно объяснить, зачем убил моих людей? Что мы тебе сделали? Ты типичный продажный мент. Почему ты так глупо себя повел? Я просто хочу понять это перед тем, как тебя убить. Мне все здесь рассказывают, что ты просто мелкий жулик. Даже краску, которую дают на ваш отдел, ты воруешь. И еще смеешь считать себя героем. Или ты просто дурак?
«Кто? — снова подумал Ильдус. — Про краску знали только в мэрии: Эльбрус и Лана. Они тогда закупили дешевую краску, нужно было покрасить все здание. Неужели мэр города может быть пособником бандитов? Нет, иначе он не стал бы предупреждать Ильдуса о возможном появлении банды. Нет, нет, значит, это не он. Тогда Лана? Тоже не похоже. Где она и где эти бандиты? Хотя кто знает…»
— Не знаю, кто тебе рассказывал про меня, но, очевидно, тебе должны были сообщить, что я не дурак, — ответил Сангеев.
— Тогда зачем ты убил моих людей? Отдал бы им Рашита, и мы бы уехали. А теперь мы все должны приехать к тебе, устраивать стрельбу в центре города, можем попасть в случайных прохожих. Зачем тебе это нужно?
— Хочу избавить мир от таких сволочей, как ты и твоя банда, Малик. Чтобы людям легче жилось.
— Неужели ты серьезно? Ты еще ругаешься? И совсем не боишься?
— Не боюсь. — Он неожиданно почувствовал, что действительно не боится. Совсем не боится этого бандита, который тоже почувствовал, как изменился голос его собеседника.
— Тогда тебя придется убить, — сказал Малик, — ты просто не оставил нам выбора.
— Скажи, что мы заплатим ему большие деньги, — услышал он знакомый голос. И сразу понял, кто это говорит. Кто мог сказать Малику про краску и кто вообще мог информировать банду.
— А ты скажи Халиму, что хоть он и брат мэра, но большая сволочь, — попросил Сангеев.
— Он говорит, что ты сволочь, — любезно передал Малик и захохотал: — Как ты его услышал? Наверное, я неправильно включил этот пульт, когда с тобой разговаривал. Ты верно его вычислил. Халим давно наш человек в вашем городе.
— Я примерно так всегда и подозревал. Скажи, что теперь эту сволочь мы приговорили. Пристрелю его при первом же удобном случае.
— Не пугай, — отрезал Малик, — все равно ничего не получится. Мы сейчас за тобой приедем.
— Приезжай, я буду вас ждать, — он положил трубку.
— Этот майор чокнутый, — убежденно произнес Халим. — Там еще двое сотрудников: молодой лейтенант — он к нам по распределению прибыл — и сержант из местных. У него семья большая, жена в больнице работает, четверо детей. Может, они даже там не остались и майор один сидит.
— Это мы проверим, — кивнул Малик.
Сангеев закончил разговаривать и еще раз подумал о природе человеческой низости и предательства. Халим Казиев, который готов был на все ради лишних денег, предал не только свой город, но и родного брата.
Теперь нужно быть готовым к массированному штурму. Они могут зайти с тыла, выбив дверь со двора. Как ему не хватает помощника! Если бы сейчас его спину кто-нибудь прикрывал, он сумел бы отстоять это здание и от большего числа бандитов. Почему-то он был убежден в этом.
Ильдус услышал шаги. Кто-то постучал в дверь. Сангеев поднял автомат и выскочил в коридор.
— Это я, — крикнул Альберт Орилин, — пустите меня, я вернулся.
Сангеев подошел и, открыв дверь, впустил лейтенанта.
— Извините, — сказал Орилин, — я решил вернуться. Не могу оставаться дома.
— Как знаешь… — Майор не хотел показывать, что очень рад появлению лейтенанта. И хотя Орилин стрелок явно неважный, зато он сможет следить за второй дверью и не допустит сюда боевиков.
— Ты из автомата стрелять умеешь? — спросил Сангеев.
— Умею, но плохо, — честно признался лейтенант.
— Значит, умеешь. Бери автомат и иди ко второй двери. Если оттуда кто-нибудь попытается войти, сразу дай очередь.
Орилин кивнул, забирая автомат, и прошел в конец коридора.
— Они скоро будут, — крикнул ему майор. — Учти, что если они ворвутся сюда, то нам лучше отступать в изолятор. Я там ключи изнутри вставил. Дверь металлическая, надежная, ее просто так не выбьют.
— Но там нет второго выхода, — напомнил Орилин.
— Нам и не нужен второй выход, — возразил Сангеев, — будем держать первый.
Теперь понятно, почему мэр так хотел, чтобы эта банда быстрее ушла за границу. Очевидно, он знал о связях своего брата с бандитами — а может, и сам был связан. Теперь уже не стоило ничему удивляться.
— Орилин, — закричал майор, — я хотел тебя предупредить! Если вдруг меня убьют, то ты знай: Халим Казиев — предатель и сообщник бандитов! Если увидишь его, то можешь расстрелять на месте. Именем республики. Считай, что я вынес ему приговор как начальник местной милиции в прифронтовой зоне.
— Понял! — крикнул в ответ Орилин.
Минут через пять к зданию милиции подъехало сразу несколько машин. Они их услышали.
— Сейчас начнется, — шепотом сказал майор.
И в этот момент дом потряс страшный взрыв. Входную дверь вышибли выстрелом из гранатомета. А потом началась стрельба сразу из двух десятков автоматов. Оба офицера лежали на полу, стараясь не поднимать головы, пока свинцовый шквал хлестал по окнам, пробивая жалюзи и стекла навылет.
— Они полезут, как только закончат стрелять! — крикнул Сангеев.

Глава 17

Очевидно, на улице перед домом было не меньше пятнадцати боевиков. Сначала они долго стреляли. Еще один взрыв гранаты разворотил ворота во двор. Бандиты увидели «Волгу» и начали громко кричать. Очевидно, они поняли, что и посланная вперед пара, которую они искали по всему городу, оказалась в милиции. А затем бандиты пошли на штурм.
Сразу несколько человек попытались ворваться в коридор, но Сангеев встретил их автоматным огнем. Со стороны двора никаких попыток пробиться пока не было. Кажется, он ранил двоих, но бандиты поняли, что лезть напролом глупо. Они устроили импровизированное совещание, затем снова принялись поливать огнем окна и здание, словно рассчитывая выкурить из него обоих офицеров.
— Как ты? — крикнул Сангеев своему напарнику по этому смертельному бою.
— Нормально, — закричал в ответ лейтенант, — я здесь, за нашим старым шкафом. Его даже автоматной очередью не пробить. Не беспокойтесь.
— Спасибо. Не буду беспокоиться, — отозвался майор, счастливо улыбаясь. Все-таки лейтенант вернулся, и это было самое главное. Выстрел из гранатомета разнес его кабинет в щепки. Кажется, больше никаких переговоров с Маликом не будет, подумал Сангеев даже с некоторым облегчением. Он прополз дальше, набирая себе гранат. Сейчас они должны полезть. Вместо окна теперь зиял огромный пустой пролет.
Бандиты с криками ринулись к зданию. Майор приподнялся, бросая одну за другой гранаты. Взрывы потрясли улицу. Не ожидавшие подобного боевики спешно отступили, оставив несколько убитых на земле.
Кто-то вышел из машины и, показывая в сторону здания, начал отдавать приказы. Он был среднего роста, плотный, темноволосый, с характерной черной бородой. Возможно, это был сам Малик. Четверо бандитов ринулись во двор. Они тащили с собой гранатомет. Еще через минуту тяжелая дверь была разнесена на куски. В образовавшийся проем бросились нападавшие. Орилин дал очередь. Кажется, ни в кого не попал, но нападавшие остановились. Орилин дал вторую очередь.
— Береги патроны! — крикнул ему майор.
Плотный мужчина, которого он заприметил, продолжал энергично командовать. Кажется, они поняли, что нужно попытаться просто выбить обоих офицеров из здания, а их массированный огонь по камням и окнам почти не помогает этому. Нападавших было очень много. Сангеев хотел взять еще несколько гранат, но бандиты заметили движение и открыли шквальный огонь. Пришлось спрятаться за выступ стены. Он еще несколько раз стрелял, пока не израсходовал все патроны. У Орилина еще оставалось немного, но нужно было попытаться подползти туда, где был раньше угол кабинета и где лежали боеприпасы. Сделать это под огнем бандитов было просто немыслимо.
Незнакомый мужчина продолжал командовать, показывая на разбитое окно в кабинете Сангеева.
«Если сейчас не возьму патроны, то они сюда ворвутся», — понял майор, приготовившись прыгнуть в развороченный угол. И в этот момент раздался выстрел. Чернобородый повернулся, как-то неловко взмахнул рукой и упал. Раздался второй выстрел, и стоявший рядом с ним боевик тоже упал. Бандиты поняли, что в них стреляют сзади, и начали отступать. Майор бросился в угол, набрал гранат и патронов. В них уже не стреляли.
Теперь бандиты палили в окно соседнего дома, откуда раздались два выстрела из ружья. Еще один ружейный выстрел уложил третьего. Сангеев усмехнулся. Он знал, кто именно мог стрелять так метко. Очевидно, Назар достал свое ружье и пришел к ним на помощь.
Неожиданно майор увидел, как за одной из машин заряжают гранатомет, явно намереваясь достать неизвестного стрелка.
— Уходи, — крикнул, приподнимаясь, Сангеев, — уходи!
В него начали стрелять с двух сторон, и он почувствовал, как пуля пробила правое плечо. Рука бессильно повисла. Один из бандитов прицелился и выстрелил из гранатомета как раз тогда, когда в окно высунулся ствол ружья. Выстрел разнес не только окно, но и часть дома.
— Эх, Назар, Назар, — морщась от боли, прошептал Сангеев. Правая рука висела как плеть. Он попытался поднять пистолет, но не смог. Кажется, стрелять правой рукой он уже не сможет. Но у него есть целый ящик гранат, которые лежат рядом. Вырывая зубами чеку, он бросал гранаты в бандитов, крича от радости. Орилин оглянулся. Зрелище было незабываемым. Стоявший у разбитого оконного проема майор Сангеев бросал левой рукой гранаты, и на лице его были такая радость и такое торжество, что Орилин даже замер. Автоматные очереди пробили тело майора. Последнюю гранату он выбросить не успел. Пошатнулся. Еще одна очередь снова пробила его тело. Он опустил руку, в которой была зажата граната, и улыбнулся в последний раз. А потом раздался взрыв.
— Нет, — закричал Орилин, — нет!
Не обращая внимания на выстрелы, он каким-то чудом сумел подскочить к тому месту, где лежало разорванное тело майора, и, схватив последние две гранаты, вырвал чеку и швырнул их в проем.
Нападавшие отступили. Они оттащили своих раненых, а одна машина поехала в мэрию, где их ждал сам Малик, так и не принявший участия в этом нападении. Ему доложили о смерти майора Сангеева.
— Вот упрямый осел, — зло пробормотал Малик. — Иногда нарываешься на такого доморощенного героя и не знаешь, что тебе делать. Вы его точно убили?
— Он сам себя убил, — сообщил один из приехавших, — у него граната взорвалась в руке.
— Туда ему и дорога. Кто там остался?
— Говорят, что какой-то лейтенант, — сообщил один из бандитов, — но мы точно не знаем. И там еще один стрелок появился. Он в доме сидел, в подъезде на третьем этаже, и в наших стрелял. Но его мы тоже убрали.
— Это какой-то город сумасшедших. Сколько наших погибло?
— Шесть человек, — сообщили ему, — и пятеро ранены.
— Мы не сможем уйти с такими потерями через границу! — разозлился Малик. — Найдите Халима, пусть поговорит с этим лейтенантом. Сколько можно терять людей? Мы в горах за год столько людей не теряли, сколько здесь за один день!
— Там еще была машина Лайлы, — сообщил один из боевиков.
Малик схватил его за горло.
— Значит, она тоже там, а мы ее ищем по всему городу?! Почему сразу не сказал?!
— Машина во дворе была. Мы даже сначала не поняли, что это их тачка. А потом ребята сказали, что Лайла уехала на ней вместе с Бронтоем.
— И до сих пор не вернулась, — напомнил Малик. — Значит, их тоже арестовали и они в изоляторе! В общем, передай, пусть прекратят стрелять. Если там один лейтенант остался… Найдите Халима, пусть быстро отправляется туда.
…Альберт оттащил тело Сангеева в коридор. Лицо майора почти не пострадало. Лейтенант посмотрел на него и заплакал. Он чувствовал свою вину, словно Ильдус погиб именно потому, что он не остался с ним сразу, а пришел сюда немного позднее.
— Я принимаю руководство городским отделом милиции, — сказал, всхлипнув, Орилин, — можете быть уверены, что я не отдам заключенных этим бандитам. Даю вам слово.
В этот момент кто-то с улицы крикнул:
— Не стреляй! К тебе идут. Не нужно стрелять!
Он услышал, как кто-то пытается войти, поднял автомат. У человека в руках был белый флаг. Орилин узнал этого типа. Халим Казиев, известный городской бизнесмен и брат мэра города. Кажется, майор сказал перед смертью, что это предатель.
— Не подходи, — поднял автомат Орилин.
— Подожди, — быстро попросил Халим, — не нужно стрелять. Это я, брат мэра. Ты же меня знаешь. Послушай, что я тебе скажу. Майор уже убит. Ты молодой человек, сражался, как герой, об этом все уже знают. Весь город. Поэтому давай поговорим спокойно. В этом изоляторе сидят женщина их руководителя и его родственник. Отпусти их, и тебя никто не тронет. Честное слово! Все равно твой упрямый майор уже умер, и никто к тебе на помощь не придет. Там сзади, наверно, Назар стрелял, но его тоже убили. Зачем тебе это нужно? Ты к этому городу не имеешь никакого отношения. Приехал — и уедешь отсюда. А нам здесь жить. Давай по-хорошему.
— Сейчас они вас видят, чтобы я ответ вам мог передать? — спросил Орлин.
— Конечно, видят, — улыбнулся Халим, оборачиваясь на бандитов, столпившихся у своих машин.
— Именем нашего государства, — сказал лейтенант Альберт Орилин, поднимаясь на ноги, — как исполняющий обязанности начальника городской милиции, которые я принял после смерти майора Ильдуса Сангеева, и учитывая прифронтовую обстановку, а также отсутствие суда в нашем городе, я выношу решение о расстреле предателя и негодяя Халима Казиева. Приговор будет приведен в исполнение немедленно и обжалованию не подлежит.
— Что ты сказал? — так и не понял Халим. — Что за дурацкая комедия?
Лейтенант поднял автомат и дал очередь. Халим пошатнулся — белый флаг выпал у него из рук и упал на пол. Бандиты снова начали стрелять. Орилин отполз назад. Он даже не совсем понимал, что именно происходит, — в таком состоянии прострации и ярости он был.
Стрельба и разрывы гранат слышались по всему городу. Люди шепотом передавали друг другу, что у здания городской милиции идет настоящее сражение, в котором сотрудники милиции держат оборону здания против целой банды. Мальчики Ризвана не спали. Они собрались в комнате, прислушиваясь к выстрелам.
— Папа, — спросил самый младший, — а почему ты дома? Почему ты не там?
Четыре пары глаз уставились на сержанта. Он оглянулся на жену. Она пришла из больницы, уверенная, что муж находится в здании милиции, и очень обрадовалась, найдя его дома.
— Меня отпустили, — сказал Ризван, стараясь не глядеть в глаза мальчишкам.
— Но они там сражаются, а ты сидишь дома, — сказал другой сын, чуть постарше.
— Хватит! — вмешалась мать. — Почему вы так рано проснулись? В чем дело? В другое время вас в школу не разбудишь, а теперь все четверо поднялись. Идите спать!
Ризван нахмурился. В другое время он знал бы, как ответить сыновьям. Но сегодня…
— Не смей даже думать, — сказала Хатира. Она умела читать его мысли, он об этом знал.
— Наш папа не должен здесь сидеть, когда там убивают других милиционеров, — сказал четырнадцатилетний сын.
— Там остались офицеры, — сказала мать, — а ваш папа только сержант. Он не должен воевать.
— А ты говорила, что он самый смелый человек в нашей милиции, — не унимался младший.
— Замолчи, — крикнул старший, — папа туда из-за нас не пошел! Он боится, что его убьют.
Ризван это услышал. Он подумал, что теперь всю оставшуюся жизнь будет смотреть в глаза четырех сыновей, которые всегда будут помнить эту ночь и как именно испугался их отец. Перенести такое было просто невозможно, представить немыслимо. Он резко поднялся.
— Нет, — крикнула Хатира, — я тебя не пущу!
— Я должен, — твердо сказал Ризван, — ты понимаешь, что я должен. Ради наших мальчиков. Кого мы растим, Хатира? Мужчин, которые будут знать, что их отец не испугался, или трусов, которые будут презирать своего отца, бросившего своих товарищей?
— Ты туда не пойдешь, — уже шепотом произнесла она, глотая слезы.
— Скажи, что мне делать, Хатира? Ты мать моих сыновей. Скажи, как мне быть? Как потом я смогу завоевать уважение моих мальчиков? Скажи мне, Хатира!
Она обернулась. Четыре пары внимательных глаз смотрели на нее. Она заплакала. Он был прав. Если сейчас он останется, мальчики запомнят это на всю жизнь. Но если он уйдет, то не вернется, это она тоже почувствовала. Нужно было выбирать между смертью своего мужа и жизнью четверых сыновей. Именно таким был выбор. И она чувствовала это своим материнским сердцем.
— Иди, — шепотом сказала она, — иди и сражайся, как мужчина. И пусть твои сыновья знают, что их отец был настоящим мужчиной!
Она села на кровать и заплакала.
Мальчики обступили мать. Только старший остался немного в стороне. Ризван быстро оделся, взял свое оружие, обернулся к старшему сыну.
— Ты остаешься вместо меня, — сказал он, — помогай матери и защищай братьев. Только не смейте туда ходить. Обещаешь?
— Да.
— До свидания. — Он поцеловал старшего сына, затем обнял жену. Она понимала, что он уходит на войну.
Ризван подошел к дверям.
— Папа! — позвал его старший сын.
Он обернулся. Снова четыре пары глаз смотрели на него.
— Ты самый смелый человек в нашем городе, — сказал старший сын.
Ризван почувствовал, что не может сдерживаться. Он быстро вышел из дома. Уходил не оглядываясь. Так, наверное, уходили из этого города мужчины в сорок первом, когда их звали на самую страшную войну.
Сержант дошел до здания милиции и содрогнулся, увидев, во что превратилось их прежнее двухэтажное здание. Бандиты бегали вокруг и беспорядочно стреляли, очевидно, не понимая, как именно им стоит действовать. Ризван знал, что можно зайти с другой стороны и спрыгнуть во двор с балкона соседей. Сержант так и сделал. На земле перед ним лежал убитый бандит. Обойдя его, Ризван осторожно подошел к тому месту, где раньше была дверь во двор.
— Это я, Ризван, — крикнул он внутрь, надеясь, что его услышит Ильдус Сангеев. Но вместо него отозвался лейтенант Орилин:
— Быстрее заходи, Ризван, это я — Альберт.
— А где майор?
— Его убили. И Назара убили. Он хотел нам помочь, стрелял из соседнего дома. У нас осталось совсем немного патронов и гранат. Больше ничего нет.
— Внизу есть гранатомет с двумя гранатами, — напомнил сержант, — я его сейчас принесу.
— Я не умею стрелять из гранатомета, — признался лейтенант.
— Ничего, — ответил сержант, — зато я умею.
Он спустился вниз в изолятор. Рашит с ненавистью взглянул на него.
— Вы еще живые? Я думал, что вас всех перебили.
Сержант, не обращая на него внимания, пошел в камеру, где лежал гранатомет. Возвращаясь, увидел стоявшую за решеткой незнакомую женщину.
— Почему меня арестовали? — гневно спросила она.
Ризван пожал плечами. Если она здесь, значит, так нужно. Он забрал гранатомет с двумя гранатами и поднялся наверх.
— Чтобы ты сдох, — крикнула вслед ему женщина, — дурак чертов!
— Это ты дура, — подал голос Рашит, — приехала сюда, чтобы меня выручить, и сама попала в тюрьму! И еще Бронтоя застрелили из-за тебя. Нужно быть такими идиотами, чтобы попасться! Вдвоем сюда пришли с оружием…
— Заткнись! — закричала она. — А вы сами чем занимались вместе с Караматдином? Сами здесь все завалили! Ничего, когда мы отсюда выйдем, я все расскажу Малику, пусть узнает, какой у него братец.
— А мы отсюда не выйдем, — неожиданно сказал Рашит, — это я уже понял. Они все умрут, но нас не отдадут. И еще майор обещал, что последние пули нам достанутся. Поэтому ты лучше успокойся и привыкай к тюрьме. У тебя впереди теперь вся жизнь будет в тюрьме.
— Чтобы твой проклятый язык отсох, — пожелала злобно женщина, но он только улыбнулся, довольный своей шуткой.

Глава 18

Орилин перезарядил автомат и устроился в коридоре, соорудив перед собой некое подобие баррикады. В другом конце коридора обосновался Ризван, который взял другой автомат. Гранатомет лежал рядом с ним — Максудов решил оставить его на самый крайний случай. Бандиты пока не атаковали, словно размышляя, что делать дальше. На самом деле несколько минут назад они послали очередного связного к Малику, все еще находившемуся в здании мэрии. На часах было около девяти, но город словно замер. Улицы были пусты. Обе школы так и не открылись в этот день; люди боялись выходить из дома, а неработающие телефоны только усиливали состояние общей паники.
Малику рассказали об убийстве Халима Казиева. Тот выслушал связного молча. У него теперь оставалось в живых только двенадцать человек вместе с ним; остальные были либо ранены, либо убиты. В какой-то момент он даже подумал, что будет лучше, если он все бросит и просто сбежит. Но в изоляторе оставались Лайла и Рашит. При необходимости он бы пожертвовал и своей женщиной, и своим двоюродным братом. Но это могло не понравиться его боевикам, которые перестали бы уважать такого трусливого руководителя и уж тем более подчиняться ему. К тому же Лайла была связной между его группой и представителями зарубежного центра, которые выплачивали деньги его людям за каждый взорванный поезд, за каждую успешную операцию. Значит, Лайлу нужно было спасать в первую очередь.
— Неужели у этого лейтенанта никого нет? — спросил Малик. — В городе должны жить его родные, близкие, родственники, друзья…
— Он приехал сюда по распределению и живет один, — доложили ему через полчаса, — никаких родных в городе у него нет. А от женщины, с которой он жил, лейтенант уже давно ушел.
— Тогда она нам не нужна, — правильно рассудил Малик. — Сделаем иначе. Кто из наших лучший стрелок?
— Гафур у нас снайпер, — напомнили ему.
— Вот пусть он возьмет свою винтовку с оптическим прицелом и пусть уберет этого лейтенанта. У нас и так людей не осталось, а из-за одного придурка я больше терять людей не хочу, — распорядился Малик. — И доставьте сюда врачей. Пусть перевяжут раненых прямо в здании мэрии.
…Лейтенант лежал в укрытии, ожидая очередного штурма. Ожидание затягивалось. Он окликнул сержанта:
— Как у тебя дела, Ризван?
— Все нормально, лейтенант.
— Почему ты пришел?
— А ты почему пришел?
— Стыдно стало. Майор тут один сражался, а я дома сидел. Хорошо, что пришел. Иначе кто бы его поддержал.
— И мне стыдно стало, — ответил сержант, — и мальчики мои спрашивали, почему я дома сижу. Поэтому и пришел.
— Правильно сделал, — улыбнулся лейтенант. — Как ты думаешь, почему они молчат?
— У них потери большие, — рассудительно ответил Ризван, — вот поэтому и молчат. Поняли, что мы будем стрелять до последнего патрона. А умирать никто не хочет. Они ведь за границу бежать хотели. Наверное, деньги приготовили, ценности. А здесь приходится умирать в семидесяти километрах от границы. Обидно. Вот они и перестали атаковать.
— Я тоже так думаю. А Халима Казиева я застрелил.
— Как это застрелил? — От удивления сержант даже отложил в сторону автомат. — Что ты говоришь? Как ты мог его застрелить? Он тоже был в числе нападающих?
— Нет. Но он пришел от них. А умирая, Ильдус Сангеев предупредил меня, что Халим предатель. Вот тот и пришел уговаривать меня сдаться. А я ему приговор объявил именем нашего государства и пристрелил его прямо на глазах у бандитов. Как ты думаешь, я правильно сделал? Все-таки у него в руках был белый флаг…
— Майор тебе что сказал?
— Что он приговаривает Халима к расстрелу, и просил исполнить приговор. Я объявил приговор Казиеву и пристрелил его.
— Мэр разорвет тебя на куски, — рассмеялся сержант, — это незаконный расстрел. Но ты все равно молодец!
— Он пришел от бандитов, а рядом со мной лежало тело Сангеева. Вернее, все, что от него осталось. Вот я и решил, что нужно исполнить справедливый приговор. Но только не от имени умершего, чтобы его не подставлять. Я вынес свой собственный приговор и расстрелял Халима на месте.
— Давно нужно было это сделать, — согласился сержант.
— Я, наверное, превысил свои полномочия, — сказал лейтенант, — но я хотел выполнить волю Сангеева. Его последнюю волю.
— На твоем месте я бы поступил так же, — крикнул сержант. — Ты молодец, лейтенант!
В этот момент сухо треснул выстрел. Ризван подождал несколько секунд, затем негромко позвал:
— Лейтенант, что там у вас?
В ответ была тишина. Сержант обернулся. Лейтенант лежал на полу, улыбаясь. Последние слова, которые он услышал, была фраза Ризвана о том, что он молодец. И тут же выстрелил снайпер. Сержант растерянно смотрел на убитого. А потом услышал шаги и оживленные разговоры. Очевидно, боевики подходили к дому, уже ничего не опасаясь, — ведь последний защитник был убит. Сержант поднял автомат и, когда трое бандитов подошли поближе, дал длинную очередь. Он стрелял до тех пор, пока не закончились патроны, затем опустил оружие. Все трое бандитов были убиты. В ответ раздались беспорядочные выстрелы. Ризван оттащил тело Орилина в глубину комнаты и улегся за перекрытием. Теперь надо было следить за двумя входами — ведь бандиты могли появиться с любой стороны. Максудов подумал, что ему будет очень сложно.
Куляш жила в соседнем доме, рядом со зданием милиции. Окна выходили на другую сторону, но когда началась стрельба, она прибежала к соседям, чтобы увидеть все события своими глазами. Она видела смерть майора и долго плакала, глядя на развалины дома. Но оттуда продолжали стрелять. Куляш видела, как из окна соседнего дома стрелял Назар, который умудрился уничтожить несколько бандитов, прежде чем в его окно выстрелили из гранатомета. Затем все надолго затихо. И внезапно прозвучал выстрел. Потом длинная автоматная очередь — и снова выстрелы.
Девушка не выдержала. Она спустилась вниз, осторожно вышла из дома. Здание милиции было почти полностью разрушено. Она была местной и знала здесь все ходы и выходы. Поэтому, как и сержант, прошла дворами, обходя здание, и оказалась в доме, за внутренним двориком, где стояла «Волга» Лайлы. Спустившись вниз с балкона, Куляш осмотрелась и затем вбежала внутрь здания. Едва она вошла в здание, как над ее головой прозвучал выстрел.
— Куляш, дурочка, — крикнул сержант, — что ты здесь делаешь? Я же мог тебя убить! Хорошо, что в последний момент увидел, что это ты, и чуть отвел руку.
— Я пришла вам помочь, дядя Ризван! — крикнула она. — Вы не думайте, я могу стрелять. Меня один раз Альберт учил. Мы тогда за город поехали, и он мне показывал.
— Лежи и не высовывайся, — разозлился сержант, — у них снайперы есть! Лучше ползи за шкаф и спрячься там. Сейчас я тебе пистолет брошу. Снимешь с предохранителя и будешь ждать. Если кто-нибудь полезет, то стреляй сразу. Хотя бы в воздух. Или крикни, чтобы я услышал.
— Я все поняла, дядя Ризван, вы не думайте, что я боюсь. Я сама к вам пришла.
— А я и не думаю, — проворчал он. — Ты уже доползла до шкафа?
— Да, я здесь.
— Молодец. Сейчас пистолет брошу. Только ты с ним будь осторожней, в себя не попади.
— Я уже взрослая, — обиженно прокричала в ответ Куляш.
— Ты у нас молодец. Не обижайся, Куляш, я не хочу, чтобы и тебя убили. Сейчас я начальник городской милиции.
— А где дядя Ильдус?
— Его убили.
— А наш Альберт?
— Его тоже убили.
Она молчала, потрясенная его сообщением. Он посмотрел на улицу. Кажется, к бандитам подъехали еще две машины. Видимо, сам Малик пожаловал. Ему рассказали, что снайпер застрелил лейтенанта, но в здании был кто-то еще, кто расстрелял снайпера и двоих боевиков. Малик собрал всех оставшихся в живых людей и приехал к месту событий.
— Там никого не может быть, — убежденно сказал он, показывая на разрушенное здание городской милиции. — С чего вы взяли, что там еще кто-то сидит?
— Он убил Гафура и двоих наших, — сообщил Малику один из бандитов, отводя глаза. Они уже начали обсуждать между собой, что им делать. Ведь время шло, а они все еще торчали у этого развалившегося дома, в котором, словно куклы из матрешки, объявлялись все новые и новые начальники городской милиции.
— Их было всего три человека, — вспомнил Малик, — майор, лейтенант и, кажется, сержант. Неужели там остался сержант? Крикните ему, пусть он нам ответит.
— Сержант, — закричал один из бандитов, — ты нас слышишь?
— Слышу, — крикнул Ризван, — только здесь нет сержанта.
— А ты кто такой?
— Я новый начальник городской милиции, — ответил он.
Боевик обернулся к Малику.
— Новый начальник милиции, — повторил он.
— Я слышал, — зло сказал Малик. — У этого сержанта мания величия. Из-за одной проститутки они не отдают моего двоюродного брата. Из-за убитого пьяницы готовы перебить весь мой отряд. Подожди, я лучше с ним сам переговорю. Так будет быстрее и надежнее. Найдите мне какой-нибудь мегафон.
Через минуту ему принесли мегафон. Малик взял его в руки.
— Слушай меня, сержант! Я говорю только один раз и больше говорить с тобой не буду. Мы знаем, что у тебя большая семья. Майор был ненормальным психопатом, с ним нельзя было разговаривать. Ваш лейтенант был здесь чужим — ни кола, ни двора, ни знакомых, ни родственников. А ты, сержант, местный, имеешь большую семью. У тебя жена в больнице работает. Сейчас мои люди начнут искать твоих детей. Узнают, где живет твоя семья. И мы их найдем, сержант, обязательно найдем. А если не найдем, то будем ходить по семьям и расстреливать всех детей, пока нам не покажут твоих. Но когда мы их сюда приведем, будет поздно. Мы их все равно убьем на твоих глазах. Поэтому не будь таким упрямым. Отдай мне своих заключенных, и можешь оставаться отцом большого и дружного семейства.
Куляш от ужаса закрыла глаза. Она не представляла, как можно ответить на это предложение. Может, действительно, лучше отдать этих заключенных бандитов?
— Ты все слышала, Куляш, что он мне сказал? — спросил чуть дрогнувшим голосом Ризван.
— Да, — тихо отозвалась она.
— Значит, ты сама и расскажешь моим детям, что здесь произошло.
Максудов чуть отполз, взял гранатомет, зарядил первую гранату.
— Сейчас вы найдете мою семью, — упрямо сказал он, прицеливаясь прямо в центральную машину, и нажал на спуск. Взрыв подбросил машину, опрокинул соседнюю.
— Нас бомбят! — закричал один из перепугавшихся бандитов.
Ризван зарядил вторую гранату и снова выстрелил — на этот раз в машину, которая пыталась отъехать, в ней были сразу три боевика. Автомобиль взорвался и загорелся. Ризван бросил гранатомет, взял автомат и упрямо пошел на бандитов.
— Вот вам моя семья, — кричал он, расстреливая бандитов, — вы их все равно не найдете!
Он стрелял и стрелял, даже не чувствуя, что в него попали. Один раз, другой, третий. Четвертый выстрел пробил ему сердце, и он наконец выпустил из рук автомат.
Куляш видела все это и молча плакала. Малик, оставшийся в живых, оглянулся по сторонам. Горели машины, стонали раненые. Из тридцати боевиков, с которыми он должен был бежать за границу, в живых осталось только несколько человек. Малик покачал головой. Всего две целые машины, остальные были разбиты. Ну и черт с ними! Он бросит их всех. Живых и мертвых, раненых и обреченных. Ему нужно вытащить отсюда Лайлу, чтобы она уехала с ним. Он поднялся и, уже не скрываясь и не опасаясь, направился к зданию городской милиции. Вернее, к тому, что от него осталось.
Вошел в разрушенный коридор. Повсюду лежали убитые. Он мрачно огляделся, прошел к лестнице, ведущей в изолятор, спустился вниз. Дверь была открыта, ключи были вставлены изнутри. Очевидно, эти менты собирались отстреливаться до последнего и запереться в изоляторе. Он покачал головой. Почему они так глупо себя вели? Вытащил ключи и прошел дальше. Лайла, увидев его, вскочила. Рашит радостно крикнул.
— Я знал, что ты нас спасешь! — закричал он.
— Что с твоей ногой? — холодно спросил Малик.
— Ничего, — с напускной веселостью ответил Рашит, — я еще фору дам всем остальным. Буду бегать на своих двоих. Открывай двери.
Малик прошел мимо к решетке, за которой была Лайла.
— Почему ты проходишь мимо? — нервно спросил Рашит, но Малик даже не повернул голову в его сторону. Он смотрел на Лайлу.
— Ты молодец, — убежденно сказала она. — А где наши хозяева?
— Все трое убиты, — сообщил Малик.
Она улыбнулась ему. Он наклонился, чтобы вставить ключи и открыть дверь. Посмотрел на Лайлу. Выражение счастья на ее лице сменилось выражением ужаса. Что-то крикнул Рашит. Малик резко обернулся. За его спиной стояла молодая девушка, почти подросток, которая сжимала в руках пистолет.
— Именем республики, — сказала она, — я — новый начальник городской милиции Куляш Ахметова. Согласно законам прифронтовой зоны я приговариваю вас к высшей мере наказания — расстрелу. За убийства сотрудников милиции и бандитизм. Приговор окончательный и обжалованию не подлежит.
— Отдай пистолет, дурочка, — усмехнувшись, сказал Малик и сделал шаг по направлению к ней.
Она подняла пистолет и выстрелила, попав ему точно в лоб. Он пошатнулся и упал лицом вниз.
— Нет, — истошно закричала Лайла, — нет!!!
Куляш забрала ключи и, даже не оглядываясь на убитого, поднялась по лестнице, закрыла дверь, словно всю жизнь занималась именно этим. Затем огляделась. И спокойно двинулась по разрушенному коридору навстречу оставшимся боевикам. Их было четверо или пятеро. Они замерли в ужасе, когда увидели выходившую из полуразрушенного здания молодую девушку, похожую скорее на подростка.
— Ты кто такая? — крикнул один из бандитов.
— Где Малик? — спросил второй.
На часах было около двенадцати. Она посмотрела на бандитов, столпившихся вокруг нее.
— Я — новый начальник городской милиции Куляш Ахметова, — твердо произнесла девушка. — Сдайте оружие.
В ответ раздался веселый смех негодяев. Один из них шагнул вперед. У него были редкие крупные зубы, густая щетина и страшноватое грубое лицо. От него пахло чем-то острым и неприятным.
— Девочка, — убежденно сказал он, — ты напрасно вышла к нам. Я еще ни разу не был в связи с начальником городской милиции. Нужно будет попробовать.
Он протянул руку — и в этот момент прозвучал выстрел. Бандит согнулся и рухнул на тротуар, к ногам Куляш.
— Сдайте оружие, — сказала она, — но прежде посмотрите назад.
Изумленные бандиты оглянулись. За их спиной стоял Аслан, который уже успел перезарядить свое ружье. Именно он сделал последний выстрел. Аслан успел подняться в горы, передать сообщение с электростанции и вернуться оттуда с машиной и еще тремя вооруженными мужчинами. Эти четверо стояли прямо за спинами бандитов. Но, кроме этих четверых, за их спинами уже толпились сотни мужчин с ружьями, палками, гаечными ключами. Таксисты во главе с Абуталибом, врачи вместе с Касымом, охотники, пришедшие сюда по зову Казбека, даже кооператоры вместе с Тедо, захватив свои ножи и инструменты, явились к зданию городской милиции. Людей можно запугать, можно убить, можно унизить, но их нельзя победить, если они верят в свою правоту. И тогда даже безоружные и обреченные становятся сильнее своих мучителей. А здесь собрался весь город. Пришла старая Пакиза и суровая Сурия, пришла мудрая Хатира и все понявшая Марьям. Перед бандитами стоял весь город, несколько тысяч человек, и молчание людей было страшнее любого крика. Это был уже не прежний Город Заблудших Душ, а новый Город Обретенной Души. Словно подвиг сотрудников милиции немного изменил каждого из жителей города, сделал их чище и добрее, чем они были до этого. Ведь Добро и Зло обладают своей абсолютной энергией, меняя все вокруг там, где они себя проявляют.
Испуганные бандиты попятились, опасаясь, что их разорвут на куски.
— Вот и все, — сказал Аслан, — сдайте оружие новому начальнику городской милиции. И без глупостей.
Куляш счастливо улыбнулась.

Вместо эпилога

Через шесть месяцев Куляш Ахметова и старший сын сержанта Ризвана Максудова отправились учиться в университет, поступая по целевому направлению на юридический факультет. Салима вернулась к отцу и открыла небольшой магазин, в котором торгуют охотничьим товаром. Говорят, что туда часто заходит Аслан. Внешне он чем-то похож на своего двоюродного брата, и Салима благосклонно принимает его визиты. А старый Казбек просто помолодел от счастья сразу на десяток лет.
Веселина работает в школе буфетчицей. Дети от нее без ума. Она любит рассказывать разные смешные и страшные истории, но ее страшилки всегда забавные и поучительные. Ламия уехала в Дербент, где вышла замуж за местного начальника почты. Говорят, что у нее родились близнецы.
Лана Борисовна оставила свою высокую должность в мэрии и стала работать директором интернет-клуба. Говорят, что это один из самых интересных клубов в области. Тем более что он был переоборудован из бывшей гостиницы, когда-то названной «Мечта». А вице-мэром вместо нее стал молодой человек, племянник Абуталиба.
Эльбруса Казиева сняли с должности через несколько дней после войны в городе. Весь город знал, как трусливо и подло он вел себя во время нападения бандитов. Ему пришлось переехать в другое место, где он открыл свой бизнес. Говорят, что Казиев все равно процветает. А мэром города была избран врач Касым, который оказался порядочным и справедливым человеком. Иногда в жизни такое случается, но в последнее время очень редко.
Хатира стала заместителем главного врача и вырастила четверых мальчиков, каждый из которых стал настоящим мужчиной. Марьям не стала уезжать из города. Похоронив мать, она дождалась своей дочери, которая вернулась с мужем и детьми из Литвы, чтобы жить вместе с матерью. Зятя Марьям сделали новым начальником городской милиции. И хотя он говорил со смешным литовским акцентом, его уважали и даже побаивались за честность и принципиальность.
В чем-то Рашит оказался прав. Лайле дали по совокупности пожизненный срок, который был оставлен в силе и Верховным судом республики. Сам Рашит получил двенадцать лет и умер в тюрьме. Говорят, что он так и не раскаялся. Зато Караматдин вышел из тюрьмы через пять лет и открыл успешный бизнес, торгуя сосисками и колбасами в Пятигорске.
Самая невероятная история случилась с хромым Назаром. Он действительно вернулся к зданию милиции и стрелял в бандитов, пытаясь спасти своего друга. Когда граната, выпущенная из гранатомета, снесла половину здания, его оглушило и отбросило в сторону. Врачи чудом спасли ему жизнь, но левую руку все же пришлось ампутировать. Теперь он хромал на одну ногу и ходил без левой руки. В шутку его стали называть Половинкой-Назаром. Он не обижался, только смеялся в ответ. Зато в городе он превратился в живую легенду, и его часто приглашали в разные коллективы для выступлений. Закончилось это тем, что его сделали председателем совета ветеранов, где он в полную меру развернул свои организаторские способности.
Владлен Семенов получил два года условно и уехал из города. Говорят, что он вернулся к своей жене, но точно никто не знает.
Погибшим милиционерам поставили памятник на центральной площади. Всем троим. Они так и стоят все вместе, словно готовы снова защищать свой город. Рассказывают, что у памятника всегда лежат свежие цветы. Люди могут простить вам ваши недостатки, если поймут, что они всего лишь тень ваших достоинств. Подвигу милиционеров местные поэты посвящают стихи, а кто-то из писателей написал о них книгу. В этой книге четыре главных героя, по очереди в течение нескольких часов возглавлявших городскую милицию: мудрый Ильдус Сангеев, романтичный Альберт Орилин, смелый Ризван Максудов и отважная Куляш Ахметова. Говорят, что людям нравится эта книга, хотя все написанное в ней автором — абсолютная неправда. Но многим людям очень хочется верить в подобные сказки…

Чингиз Абдуллаев
День луны


Часть 1
ДЕНЬ ЛУНЫ. УТРО

Путь же беззаконных — как тьма; они не знают, обо что споткнутся.
Притчи. 4:19

Лунатизм — болезненное состояние, выражающееся в бессознательных, внешне упорядоченных, подчас нелепых или опасных действиях, совершаемых во сне, которые не запоминаются.

Москва. 05 часов 39 минут

Автомобиль плавно въехал во двор. Там уже находилось несколько машин, и стоявшие около них люди нетерпеливо поглядывали на часы.
— Проклятые ублюдки, — гневно сказал один из стоявших, высокий мужчина, державший в руках автомат.
— Мы задержались, — виновато сказал один из приехавших, — на переезде у светофора.
— Нужно было выехать раньше, — сказал другой, уже стоявший у своей машины. У него было странное неподвижное лицо, и приехавшие боялись даже смотреть в его сторону. Трое вышедших из прибывшего последним автомобиля молча, с затаенным страхом ждали его решения. Наступила тишина. Столпившиеся во дворе люди также ждали решения этого человека. Он резко махнул рукой. — Форму взять не забыли?
— Нет.
— Ладно, поехали, потом разберемся и с вами, и с Лосем.
Приехавшие облегченно вздохнули, заулыбались, рассаживаясь по своим автомобилям.
Перед тем как сесть в свою старенькую помятую «шестерку», руководитель этой группы обратился к остающимся на даче двоим молодым людям:
— Константин, постарайся подъехать вовремя — там все рассчитано по секундам. И самое главное — вовремя нажать на кнопку. Рассчитай все так, чтобы это было сделано с максимальным эффектом. Ты меня понимаешь?
С максимальным эффектом.
— Конечно. Я все понимаю. Но как быть с группой Карима? Они ведь все видели меня в лицо. И знают нашу дачу.
— Ничего, — сказал его странный собеседник, не меняясь в лице, — они ничего никому не расскажут. Если все закончится нормально, они сюда уже не вернутся.
В его словах было нечто такое, что заставило Константина не задавать больше вопросов.
Он понял, что все давно решено. Поэтому он только кивнул на прощание.
Усевшись в свой автомобиль, он взглянул на лежавший на соседнем сиденье пульт управления и невольно поежился, представив момент, когда ему придется нажимать на эту кнопку.
Первые два автомобиля выехали вместе. Это были «Жигули» шестой модели и «Мицубиси-Галант». Остальные автомобили, в том числе и два микроавтобуса, поехали в другую сторону.
Если бы кто-нибудь мог заглянуть в этот момент внутрь машин, то, возможно, очень бы удивился. Гранатометы, пулеметы, автоматы были свалены прямо на пол, а сидевшие в них люди меньше всего были похожи на собирающихся в этот воскресный день на пикник обычных дачников. Каждый из них знал, что именно им предстоит через час, но никто не хотел думать о худшем. Многие даже не подозревали, что это будет последний час их жизни.
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Они спускались все вместе. Впереди шел подполковник Ваганов. Даже он, много раз ходивший по этому тяжкому пути, испытывал некоторое волнение, понимая, как опасно вообще появляться в этом бетонном бункере. За ним шли еще двое офицеров. Все они, включая подполковника, были сотрудниками семнадцатого управления. Как и полагалось, сопровождающие шли, чуть отставая, словно уступая сомнительную честь быть первым в этом коридоре подполковнику.
Оба офицера были почти ровесниками, им было по тридцать пять лет. Майор Сизов и капитан Буркалов. Здесь не бывало пожилых офицеров, отбывающих «свой номер» перед уходом на пенсию. Такие просто не смогли бы выдержать той чудовищной психологической нагрузки, которой подвергался каждый из офицеров, входивших в это бетонное хранилище.
Они находились глубоко под землей. Сюда не долетали посторонние звуки, не было никаких посторонних шумов. Только гулкие шаги трех офицеров раздавались в пустынных коридорах этого невообразимого подземного царства. Построенное на большой глубине в толще земли, хранилище было сделано с таким расчетом, что могло выдержать прямое попадание атомной бомбы. Или стихийное бедствие почти катастрофического характера, которого никогда не бывало в этом отдаленном районе Москвы.
Но даже атомная бомба, даже землетрясение или другой катаклизм, вызванный силами природы, которые могли тут случиться, не были столь ужасны и опасны по последствиям, чем те, что могли произойти в случае разрушения этого хранилища. Здесь была собрана так называемая «коллекция» бактериологического оружия бывшей огромной империи. Здесь хранились образцы тысяч и миллионов смертоносных вирусов, о многих из которых человечество давно забыло. И которые могли в случае обретения свободы принести человечеству неисчислимые страдания, словно сотворив сам образчик человеческого ада на Земле.
Собранные в те недавние годы, когда человечество было разделено на враждующие стороны и каждая из сторон стремилась к обладанию абсолютным оружием, они были последним шансом каждой из сторон, последним резервом, который можно было применить в случае поражения. Этот резерв имел не просто невероятный разрушительный потенциал. Вырвавшись наружу, как джинн из бутылки, он мог уничтожить человечество, не разбирая национальных границ, идеологических и конфессиональных различий, цвета кожи. Это было оружие абсолютной мощи, применить которое можно было только в случае абсолютного поражения. И только тогда, когда шансов на спасение не оставалось.
Неизвестно кем и когда названное «национальной коллекцией», словно в насмешку над собранными здесь образчиками смерти, хранилище вирусов было одним из самых охраняемых и самых секретных объектов в новой России. И последним шансом нанести страшный удар неприятелю даже в случае полного поражения. И хотя в России было много настоящих коллекций, включая Эрмитаж и Третьяковскую галерею, которыми действительно можно было гордиться, биологи, проводившие здесь разработки и опыты, по-своему гордились этим хранилищем.
Но в последние годы «коллекция» начала видоизменяться. Огромные запасы разносчиков чудовищных болезней начали уничтожаться.
Сказывалось и изменение общей политической обстановки, и отсутствие прямой угрозы стране, и даже резкое сокращение финансирования подобных опытов, когда само понятие «биологическое оружие» постепенно забывалось, а почти все страны уже подписали и присоединились к конвенции, запрещавшей применение подобного оружия.
И сегодня по приказу командования нужно было вывезти один из контейнеров на специальную базу, находившуюся в приволжских степях, где бактерии уничтожались жесткими рентгеновскими лучами. А заодно и проверялись на выживание под подобными смертоносными для всего живого лучами.
Подполковник посмотрел на часы. Они вошли в коридор ровно две минуты назад. Дежурный фиксировал время прохождения каждого из посетителей. Здесь существовала не только абсолютная охрана, многократно дублирующая людей и технику. Здесь был непроходимый полигон для любых террористов, которые захотели бы рискнуть и появиться в этом хранилище. Даже хранилище Государственного банка страны, где хранился золотой запас, охранялось не так тщательно и не с такими мерами предосторожности. Любой входивший сюда понимал, что здесь другой мир. Мир со своими сложностями и своими опасностями.
И поэтому каждый вошедший безукоризненно выполнял все строгие правила.
Трое офицеров, идущих сейчас по коридору, напоминали трех астронавтов из фантастического фильма, случайно оказавшихся в условиях, близких к земным. Здесь подгонялись не только их тяжелые костюмы, похожие на скафандры космонавтов. Каждый из офицеров проходил специальную инструкцию на выживание в условиях внезапной аварии в хранилище.
И каждый знал, что в случае малейшей опасности должен быть готов погибнуть вместе с другими, но перекрыть доступ заключенным в контейнеры и стеклянные колбы «пленникам» к выходу из хранилища.
Офицеры двигались к намеченной цели. Они еще не знали, что через несколько минут одного из них уже не будет в живых, а двое остальных…
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Он посмотрел на часы. До конца смены еще более двух часов. Стоять здесь, при въезде в город, на одной из основных магистралей, ведущих в столицу, было и плохо, и хорошо. Плохо потому, что по этой трассе вечно проезжали автомобили с высшими чиновниками страны.
И любой из них мог заметить какую-нибудь неточность или небрежность в работе сотрудников ГАИ. Говорили, что и сам министр внутренних дел иногда проезжает на работу именно по этой трассе, почему-то предпочитая делать солидный крюк с дачи, словно проверяя, как работают вверенные ему службы по всей линии дороги.
Всегда существовала вероятность нарваться на какого-нибудь идиота, который мог оказаться либо сотрудником президентского аппарата, либо чиновником самого Министерства внутренних дел. И тогда сотрудник ГАИ, допустивший оплошность, в лучшем случае никогда больше не появлялся на этой трассе. А в худшем — просто вылетал из органов МВД.
Но, с другой стороны, это была самая «хлебная трасса» в радиусе всего района, на которую мечтал попасть любой из сотрудников ГАИ.
Подвыпившие бизнесмены на своих «Мерседесах», загулявшие дачники, просто бандиты на тяжелых джипах — все эти категории нарушителей платили много и охотно. При нормальном везении с трассы за смену можно было собрать до полутора-двух тысяч долларов. Половина этой суммы, конечно, шла начальству, но даже оставшаяся половина с лихвой покрывала все неудобства службы и превышала месячную зарплату офицеров ГАИ. Именно поэтому среди сотрудников была столь опасная конкуренция на это место, и любой из офицеров, кто начинал приносить начальству меньше денег, чем обычно собирали его предшественники, рисковал оказаться вне трассы, на кабинетной работе в ГАИ. На «чистом» окладе, которого не хватило бы даже на один приличный обед для компании в хорошем ресторане.
Главное было — не ошибаться. Не нарваться на занудливого формалиста или злопамятного чиновника. К таким старший лейтенант Звягинцев был беспощаден. Он, работавший на трассе уже второй год, словно чувствовал подобных типов и строго пресекал любые разговоры о возможности смягчения наказания.
Кроме этих редко встречавшихся одиночек, были еще и крупные мафиози, которые вместо штрафа вполне могли полоснуть из автомобиля автоматной очередью. С такими Звягинцев тоже не связывался. Он четко просчитывал стоимость автомобиля и сразу вычислял, стоит ли задерживать такую машину. Если «Мерседес» или «Шевроле» тянул на добрую сотню тысяч долларов, он старался не рисковать. Заплативший за свой автомобиль такие бешеные деньги вполне мог нарушать правила дорожного движения. В этом старший лейтенант был уверен.
Иногда могло повезти и с подобным автомобилем. Но это была уже удача. Звягинцев помнил, как три месяца назад он задержал в роскошном «БМВ» вдребезги пьяного артиста эстрады, спешившего на дачу к своей знакомой. И содрал тогда с того четыреста долларов, прежде чем актер уехал к своей подружке. Артист был известным, его часто показывали по телевизору, и Звягинцев, всегда глядя на него, испытывал легкое чувство удовлетворения и непонятной зависти. Артист расстался с деньгами легко, даже не поняв, почему и зачем он их отдает. Таких компанейских мужиков Звягинцев любил и уважал.
Теперь, сидя в автомобиле, он с понятным нетерпением глядел на трассу, жалея, что осталось так мало времени. В такие предрассветные часы редко кто выезжает на трассу. Лучшее время настоящего «улова» — с двух до пяти часов утра. Потом пик резко спадает, а под утро ездят только чиновники, спешащие на работу, и верные мужья, опасающиеся гнева своих подруг.
Рядом дремал капитан Парамонов. Он недавно был переведен из центрального аппарата ГАИ, когда новый министр решил укрепить кадры на местах, сокращая центральные аппараты. Министр даже не подозревал, что на каждом перемещении, на каждом сокращении, на каждом передвижении кадровики будут загребать огромные суммы денег, продавая «место под солнцем» И учитывая степень «навара» в той или иной местности.
Ни Звягинцев, ни Парамонов не были плохими офицерами. Они не были и хапугами-вымогателями, стремящимися во что бы то ни стало вытянуть деньги, забывая о своей совести и долге. Тот же Звягинцев в прошлом году сумел задержать опасного преступника, когда тот пытался уйти на своей «девятке» от преследования. И неоднократно отмечался руководством ГАИ города за совсем не плохую службу.
Просто служба их была как бы разделена на две составляющие. В первой — ночные бдения на дорогах, мужество, верность офицерскому долгу. Во второй — вынужденное вымогательство, невозможность достойно прожить даже на очень большую по нынешним временам офицерскую зарплату в… сто с лишним долларов. И строго установленные нормы платы своим руководителям снизу доверху, при которых рискнувший отказаться офицер мог вполне оказаться без работы или получить случайную пулю в немотивированной перестрелке.
Звягинцев знал все эти правила и старался держаться в их рамках, не очень свирепствуя на дорогах, но и не давая возможности начальству усомниться в его действительно деловых способностях перспективного офицера ГАИ. Он снова покосился на спящего Парамонова. Подполковник твердо обещал, что уже осенью Звягинцев может рассчитывать на четвертую звездочку.
Впереди на трассе показалась машина. Звягинцев насторожился. Они стояли на трассе в самом неудобном для проходящих машин месте, где их не могли заметить. За рекламным щитом. Но с правой стороны здесь была дорога.
И любой автомобиль, следующий по трассе, обязан был чуть притормозить, пропуская возможную помеху. Конечно, никто этого, как правило, не делал, что давало возможность инспекторам ГАИ остановить формально нарушившего правила движения автомобилиста через сто метров.
А если даже кто-то и затормозит, то его все равно можно при желании остановить. Хотя бы за не надетые ремни безопасности, которые многие владельцы автомобилей просто срезали.
Звягинцев всмотрелся и разочарованно откинулся на сиденье. Это была обычная «шестерка». Пыльная, грязная, немного помятая.
С водителя такого транспорта даже при желании не вытянуть более двадцати тысяч. А за такие деньги не стоило даже выходить из автомобиля. Звягинцев с завистью посмотрел на спящего Парамонова. «Шестерка» прошла опасную зону, чуть притормозив, и уже затем, подъехав к автомобилю ГАИ, остановилась. Из машины вышел сравнительно молодой человек, лет сорока. Он был одет в потертую кожаную куртку и вельветовые коричневые брюки. Наверно, дачник, решил для себя Звягинцев.
«Дачник» нерешительно осмотрелся и зашагал к машине ГАИ. Тяжело вздохнув, Звягинцев вылез из автомобиля. Неужели у этого типа что-то не в порядке с машиной? Только еще этого сейчас не хватало — возиться с этим типом. Он достал с заднего сиденья свой автомат, привычно повесил его на левое плечо.
— Доброе утро, — улыбнулся «дачник». У него были неприятные, рыбьи, какие-то немигающие, холодные глаза.
— Доброе утро, — хмуро ответил Звягинцев, глядя на непрошеного гостя. — Что-нибудь случилось?
Парамонов, услышав голоса, проснулся и теперь, сидя в автомобиле, недовольно таращился на подошедшего незнакомца.
— Кажется, мы сбились с дороги, — сказал, снова улыбаясь, «дачник». — Вы не подскажете, как проехать в Жуковку? — Глаза у него по-прежнему не улыбались. Они, не мигая, смотрели на офицера ГАИ.
— Это совсем в другой стороне, — махнул рукой Звягинцев. За рулем автомобиля сидел молодой парень, наверно, сын или племянник «дачника». Отсюда трудно было разглядеть его лицо.
— Извините, — разочарованно пробормотал «дачник».
И в этот момент на трассе показался еще один автомобиль. Звягинцев почувствовал, что на этот раз он может попробовать его остановить. Это был белый «Мицубиси-Галант». Такие машины обычно покупали преуспевающие бизнесмены средней руки и чиновники, сделавшие свои первые приобретения на деньги, вырученные от коррупции. Ни крупные чиновники, ни большие бандиты таких машин не имели.
Парамонов не вылезал из машины, и Звягинцев, оглянувшись на него, почувствовал легкую досаду. Навязали такого напарника, да еще и старшим поставили. Но он внешне ничем не выдал своего раздражения, а подойдя к дороге, стал следить за приближающимся «Мицубиси». Так и есть. Он прошел опасное место, не затормозив. Номера собственные, обычные.
Машина не первой свежести. Все в порядке.
Такую вполне можно остановить.
Оставшийся у машины ГАИ «дачник» наклонился, поправляя свои кроссовки. Звягинцев уже не смотрел на него. Все его внимание было направлено на приближающуюся машину. Он отвел автомат, так мешавший ему работать, в сторону. В случае необходимости эта «игрушка» его все равно нормально не защитит. А носить ее приходится по инструкции.
Автомат Парамонова сейчас лежит в их автомобиле на заднем сиденье. Звягинцев поднял руку. Водитель «Мицубиси» увидел его и начал тормозить. Кажется, в машине сидят двое или трое. И все молодые ребята. Может, еще и подвыпившие. Звягинцев почувствовал себя увереннее и уже нетерпеливым жестом правой руки резко махнул вниз, давая понять, где именно нужно остановиться.
«Дачник» по-прежнему поправлял свои кроссовки. «Чего он не уезжает, этот ненормальный?» — мелькнула в голове мысль. «Мицубиси» мягко затормозил рядом. Водитель снял темные очки. Спокойно посмотрел на Звягинцева.
Слишком спокойно. И это очень не понравилось старшему лейтенанту. Почему он так хладнокровен? «Может, они из органов? — подумал Звягинцев. — Какая-нибудь машина из службы наблюдения милиции или контрразведки?»
Парамонов по-прежнему сидел в автомобиле, ни на что не реагируя. Он лишь видел, как Звягинцев задержал обычную машину, и теперь лениво ждал, когда закончится разговор задержанных с офицером ГАИ.
Звягинцев на всякий случай отдал честь и громким голосом представился:
— Старший лейтенант Звягинцев. Ваши права, пожалуйста.
Теперь все зависело от действий водителя.
Если он достанет из кармана красную книжку, придется их отпустить. Если начнет просить прощения за неизвестное нарушение, можно будет оштрафовать. Но почему у этого водителя такие неприятные холодные глаза?
Произошло непонятное. Водитель достал из кармана свои права и протянул их Звягинцеву. Старший лейтенант, несколько смутившись, взял документы. Все произошло совсем не по тому сценарию, как он для себя наметил. Придется смотреть эти документы и выяснить, в чем тут дело.
А «дачник» по-прежнему возился со своими кроссовками.
— Вы нарушили правила дорожного движения, — напряженным голосом сообщил Звягинцев, — не затормозили вон у того поворота.
Вам это известно?
— Да, — подтвердил хладнокровный" водитель с неприятными серыми, очень спокойными глазами. Сидевшие сзади двое молодых людей молча смотрели на старшего лейтенанта.
«Почему ни один из них не сидит рядом, — мелькнула неприятная мысль. — Или он просто их водитель?»
— Я должен выписать квитанцию о штрафе, — еще более нерешительно сказал Звягинцев. Для себя он уже решил, что нужно действовать только по закону. Может, они из охраны Президента или из еще какой-нибудь неприятной организации.
— Мы можем заплатить штраф, — спокойным голосом предложил водитель.
— В сберегательную кассу, — строго кивнул уже окончательно определившийся Звягинцев, — сейчас я вам выпишу квитанцию.
— Давай, — кивнул его собеседник, словно разрешая ему это сделать. Старший лейтенант нахмурился. Может, он ошибается. И это просто обычные загулявшие «качки» из охраны какого-нибудь бизнесмена. Обычные права. На имя Леонида Вишнякова. Может, все-таки что-то не так?
— Вы не дали мне документы на автомобиль, — напомнил Звягинцев.
— Да, — подтвердил водитель, — не дал.
Сейчас дам.
И почему-то не полез в карман, а поднял газету с переднего сиденья. Звягинцев не успел даже понять, что именно происходит. Он не успел даже испугаться. Водитель поднял огромный револьвер, и в самый последний момент старший лейтенант с ужасом понял, как именно он ошибался и почему этот водитель был так спокоен. Выстрел прямо в упор мгновенно разбил лицо, отбрасывая офицера ГАИ от машины. Парамонов, увидевший, что произошло, повернулся назад, пытаясь достать с заднего сиденья автомат. Ему повезло, он сразу схватился за оружие и даже успел открыть дверцу автомобиля. Но стоявший рядом «дачник» вдруг поднялся — и трижды выстрелил из пистолета, отбрасывая его прямо в автомобиль.
Парамонов еще дышал, когда кто-то подошел к нему и грубо вытащил, опуская на землю.
— Все равно машину испачкали, — раздался чей-то недовольный голос.
— Я не мог ждать, пока он вылезет из автомобиля с автоматом, — ответил другой, — он бы разнес вас всех на мелкие кусочки. Мы и так много времени потеряли, пока вы болтали с этим старшим лейтенантом.
— Этот еще, кажется, жив, — сказал первый голос.
— Скоро не будет, — уверенно сказал второй.
Парамонов не испытывал боли. Ему не было даже страшно. Последние его мысли были о семье. Ему было их жалко. Он еще успел почувствовать, как кто-то подошедший заслонил ему восходящее солнце и, наклонившись, выстрелил в сердце. И больше он ничего не почувствовал.
— Трупы нужно будет спрятать, — приказал «дачник». — Сукины дети, вы нам чуть все не испортили. Опоздали на десять минут.
— Зачем? — удивился кто-то. — Какая разница! Все равно через час все будут об этом знать.
— Все равно нужно спрятать трупы. Нельзя оставлять здесь этих офицеров. Иначе у нас не будет в запасе и этого часа.

Москва. 6 часов 18 минут

Тяжелая дверь медленно открывалась. В руках у подполковника был небольшой контейнер, полученный им в хранилище биологического оружия. Перед тем как дать разрешение на открытие двери, дежурный тщательно проверил еще раз идентификацию всех офицеров, время их прохода в хранилище. Сравнил фотографическое изображение на компьютере с оригиналами, хотя прекрасно знал, что посторонние здесь не могли появиться. Проверил шифр, набранный старшим из офицеров. И лишь затем дал команду на открытие двери.
Контейнер был помещен в специальный чемоданчик, защищенный пластинами. После чего трое офицеров прошли в специальную камеру, где их необычные костюмы были подвергнуты тепловой обработке. Затем еще одна камера, проверяющая их на наличие возможных микробов. В третьей камере они оставили свои тяжелые костюмы. Теперь, по правилам, нужно было пройти через душевую. Привычная процедура доставляла удовольствие. Наконец через двадцать минут они вышли из душевой, получив свои привычные костюмы.
Необычный чемоданчик уже ждал их в комнате начальника хранилища. Дежурный полковник передал папку с документацией подполковнику Ваганову. Тот привычно расписался в получении. Оба сопровождавших его офицера терпеливо ждали окончания формальной процедуры.
Путь наверх был таким же долгим. Даже в лифте, поднимающем их наверх, к поверхности земли, были установлены специальные приборы наблюдения, позволяющие слышать и видеть все, что творится в кабине лифта. И это несмотря на то, что в кабине лифта был свой штатный «лифтер» — прапорщик, который регулировал движение лифта. Однако в случае необходимости дежурящий внизу офицер мог заблокировать основной лифт.
Но в этот раз, как и обычно, все было спокойно. Трое офицеров и их сопровождающий благополучно поднялись наверх. Прошли еще два пункта контроля. И лишь затем оказались у выхода, где подполковник еще раз расписался в получении своего смертоносного груза. И только тогда мощные железные ворота дрогнули и начали отходить в сторону, офицеры вышли во внутренний двор, где находилось несколько автомобилей.
У дверей стояла машина ГАИ с двумя офицерами дорожной милиции. Тяжелая машина «БМП» с отделением охраны, состоящим в основном из солдат контрактной службы. И бронированный автофургон фирмы «Крайслер», изготовленный специально для перевозки особо ценных грузов и приобретенный прямо с завода-изготовителя. Броню «Крайслера» не сумел бы пробить и крупнокалиберный пулемет, а дополнительные стальные перегородки гарантировали внутренность машины от повреждений даже в случае лобового столкновения с какой-либо встречной машиной. Только в таком защищенном автомобиле и можно было перевозить контейнер. По строгим правилам перевозки подобных грузов за рулем «Крайслера» должен был сидеть офицер. Капитан Буркалов достал ключи, проходя к автомобилю.
Рядом с ним должен был сесть еще один офицер — командир группы сопровождения. В бронированный салон автомобиля осторожно забрались подполковник Ваганов и майор Сизов.
Подполковник не выпускал из рук чемоданчика, уже надев привычные стальные наручники, связывающие чемоданчик с его рукой, на правое запястье.
И только тогда, когда они оказались в автомобиле, подполковник Ваганов включил переговорное устройство внутри машины, разрешив капитану Буркалову начать движение к аэродрому. До площадки, где их ждал специальный самолет, было не так далеко, всего около шести километров. Первым выехал автомобиль ГАИ. За ним бронированный «Крайслер» с четырьмя офицерами в машине. Сразу за ними шла БМП. Это был экспериментальный образец БМП-3, уже прошедший испытания во время боевых действий на полях Чечни. На улице к ним присоединилась еще одна машина ГАИ, которая замыкала движение. Четыре автомобиля, выстроившись в одну колонну, ехали по направлению к военному аэродрому.
В этот ранний час на улицах Москвы почти никого не было. Если в обычные дни к семи часам утра уже начинает постепенно возрастать интенсивность движения, чтобы достигнуть своего дика через полтора-два часа, то в воскресные дни это правило не срабатывает. В такие дни даже к девяти часам утра на улицах города бывает довольно мало автомобилей. И тем более их почти не бывает в семь часов утра, когда большинство горожан еще отдыхают.
Именно поэтому подобные перевозки всегда проходили в ранние, предрассветные часы воскресенья, чтобы исключить возможности любого случайного столкновения или аварии, которая могла бы иметь роковые последствия Хотя трудно было себе представить автомобиль, способный протаранить бронированный «Крайслер» или, столкнувшись с ним, причинить ему существенные повреждения. Но строгие правила работы с очень опасным грузом запрещали перевозить эти смертоносные контейнеры в другие дни и часы. А разрешение на перевозку мог дать только начальник управления или один из его заместителей.
Когда машины тронулись, Ваганов привычно посмотрел на часы. Все шло точно по графику. Он обратил внимание на несколько уставшее лицо Сизова.
— Ты сегодня плохо выглядишь, — заметил подполковник.
— Как обычно, — невесело отмахнулся майор. — Света опять недовольна. Ей не нравятся мои командировки.
Ваганов знал о проблемах в семье майора.
Они работали вместе уже более двух лет. Семья майора раньше проживала в Воронеже, где жили и многочисленные родственники супруги Сизова. Перевод в Москву два года назад не стал радостным событием для этой семьи. Правда, Сизов получил очередное звание, но семья осталась без обустроенного жилья, вынужденная поселиться в военном городке и с семьей из четырех человек занимать маленькую двухкомнатную квартиру. Этот переезд в столицу и проживание в военном городке, находящемся в пятидесяти километрах от центра, явно не пришелся по душе несколько истеричной супруге майора, и в последние месяцы тот приходил на работу особенно подавленный.
— На этот раз вернемся быстро, — рассудительно сказал подполковник, — два-три дня, не больше. Они ведь эксперименты ставить не собираются. Я так понял, что наш груз будет подвергаться специальному жесткому излучению.
Майор пожал плечами. По инструкции они обязаны находиться рядом со своим грузом вплоть до того момента, пока он не будет уничтожен.
Даже во время лабораторных исследований, даже во время экспериментов офицеры семнадцатого управления обязаны находиться рядом, чтобы контролировать сохранность доставленного на полигон груза. И только после его полного уничтожения они должны все проверить, составить необходимую документацию и лично подписать акт уничтожения доставленного материала.
Автомобили шли на относительно невысокой скорости. Безопасность продвижения лежала в основе всех действий водителей автомобилей, входящих в колонну. Они проехали несколько строений, расположенных рядом со зданием хранилища. Когда колонна шла мимо мелькавших с правой стороны многоэтажных домов, была несколько увеличена скорость Наконец показался невысокий забор военного городка, за которым был расположен военный аэродром.
Здесь никогда не летали тяжелые самолеты Аэродром был небольшой, построенный в расчете на приземлявшиеся тут иногда легкие самолеты и вертолеты. Сделано это было специально, чтобы не вызывать излишнего внимания противостоящей стороны именно к этому аэродрому и военному городку. В случае начала боевых действий этот аэродром при всех обстоятельствах не мог оказаться в зоне особого внимания стратегических сил противника из-за своей небольшой площадки и незначительного количества появлявшихся тут некоторых летательных аппаратов.
Когда показался забор военного городка и мелькавшие в глубине крыши пятиэтажных домов, подполковник Ваганов снова привычно взглянул на часы. Все шло точно по графику.
Как обычно, в полном соответствии с графиком. И в этот момент автомобили остановились. Ваганов достал переговорное устройство.
Открывать дверцу бронированного фургона до аэродрома он не имел права ни при каких обстоятельствах. Но и машины не должны были останавливаться ни при каких условиях.
— Почему стоим? — спросил он капитана Буркалова, сидевшего за рулем.
— Впереди авария, товарищ подполковник, — доложил Буркалов, — перевернулись «Жигули», кажется, есть пострадавшие. Сейчас машину убирают с трассы.
— Пусть этим занимаются ГАИ или «Скорая помощь», — проворчал Ваганов, — мы отстаем от графика.
— «Скорая помощь» уже здесь. И машина ГАИ тоже. Сейчас, кажется, освобождают проход.
Действительно, прямо за поворотом, там, где дорога сворачивала на аэродром, стояли сильно разбитые «Жигули». На земле лежал один из пострадавших, очевидно, вылетевший из автомобиля при столкновении. Машина врезалась в большое дерево, стоявшее тут же у развилки дорог. Врачи в белых халатах привычно деловито осматривали раненого. Рядом стоял автомобиль с инспекторами ГАИ.
Первая машина колонны, в которой тоже сидели офицеры ГАИ, затормозила, увидев это зрелище. За ней остановились и все остальные.
Подполковник Мисин, отвечавший за безопасность движения колонны и сидевший в первой машине ГАИ, быстро выйдя из своего автомобиля, подошел в стоявшему в форме капитана ГАИ незнакомцу.
— Быстро освобождайте дорогу, капитан, — заорал подполковник, — у нас чрезвычайный груз!
Он не узнал этого капитана в лицо и поэтому разозлился еще больше, словно незнакомый офицер был лично виновен в этом происшествии.
— Да, — сказал как-то вяло и спокойно капитан, — сейчас уберут раненого.
Подполковник подошел поближе. Врачи уже положили раненого на носилки. Открылась дверца автомобиля «Скорой помощи».
— Быстрее, — нетерпеливо сказал Мисин, — давайте быстрее.
Ему шел уже сорок шестой год, а он был все еще подполковником, отвечавшим за штабную и воспитательную работу в этом округе. Его и назначали обычно на подобные операции, с которых не было никакого «навара», кроме обычных неприятностей. Мисин терпел только из-за своей подполковничьей должности, при которой очередное звание он должен был получить через полтора года. И уже потом, в должности полковника, мог рассчитывать на руководство крупным подразделением ГАИ и относительно спокойную жизнь.
Однако не привыкший к разного рода неожиданностям, подполковник несколько растерялся, увидев случившееся происшествие на дороге. Он твердо знал, что по инструкции не имеет права останавливать колонну ни в коем случае. Однако случившаяся авария и привычный автомобиль ГАИ, стоявший рядом с разбитой машиной, вселяли чувство спокойствия, и он остановил колонну, выйдя из своего автомобиля. Теперь, вспоминая о строгой инструкции, он невольно суетился больше обычного, требуя немедленно открыть дорогу. И в этот момент увидел номера машины ГАИ. Это были знакомые номера. Мисин растерялся.
— Разве на этой машине работает не Звягинцев? — спросил он у незнакомого капитана.
Тот что-то пробурчал в ответ. Ничего не понимающий Мисин шагнул вперед, и в этот момент из распахнутых дверей фургона «Скорой помощи» показался человек с непонятным прибором в руках. Зачем такие аппараты у врачей, подумал Мисин, больше похожие на гранатометы? Он не успел продумать свою мысль до конца, когда вдруг осознал, что стоявший в машине «Скорой помощи» человек целится в их колонну именно из гранатомета. Прозвучал первый выстрел, и автомобиль ГАИ, в котором приехал сам Мисин, взлетел на воздух, подброшенный мощной взрывной волной. Почти сразу же прозвучал и второй выстрел. Это выстрелил кто-то, стоявший в овраге, расположенном слева от дороги, и теперь поднявшийся в полный рост. Загорелась БМП, подбитая с расстояния в пять метров из гранатомета. Послышались отчаянные крики солдат, попавших в эту своеобразную огненную ловушку.
Мисин дрожащими руками начал доставать пистолет, из которого ни разу в жизни ни в кого не стрелял. И в этот момент увидел капитана, достававшего из автомобиля ГАИ автомат.
— Капитан, — закричал подполковник, еще не осознавший до конца, что именно происходит, — террористы в овраге! Вызывайте подкрепление по рации!
Офицер кивнул ему головой и вдруг, подняв автомат, дал очередь в его сторону. Мисин, увидев направленное на него дуло автомата, сделал шаг назад, оступился, и это спасло ему жизнь. Он полетел в овраг еще до того, как над головой раздалась автоматная очередь.
Рядом с подбитой машиной ГАИ появилось сразу несколько человек, выскочивших из оврага. Очевидно, они точно знали, что именно находится в броневом фургоне «Крайслера». Зажатый с обеих сторон горящими машинами, имея слева довольно крутой склон, капитан Буркалов не решался никуда трогать свою машину, понимая, что любое решение может оказаться роковым. Он все еще надеялся, что из поврежденной, горящей БМП появятся солдаты охранения, сумев отсечь нападавших. Но вместо этого прямо перед ним возникло несколько нападавших.
Сидевший рядом с ним уже немолодой капитан коротко выругался и, увидев, как горят его солдаты, схватил автомат, выскакивая из машины. И почти сразу попал под автоматную очередь. Но, в отличие от Мисина, этот капитан знал, как нужно и можно сражаться. Капитан Панченко уже воевал в Приднестровье и Чечне и умел верно оценивать обстановку.
Перекатившись по земле, он дал длинную очередь по нападавшим, и сразу двое из них упали, словно перерезанные пополам, сложившись надвое.
— Езжай! — крикнул капитан, махнув рукой. — Давай вперед!
Буркалов, поняв, что тот говорит, дал резкий газ, пытаясь сбросить горящую машину ГАИ в овраг. Но нападавшие, очевидно, учли и этот вариант. Пока несколько человек добивали выскакивающих из горящей «БМП» солдат, в машине «Скорой помощи» снова зарядили гранатомет. Но на этот раз находящийся там террорист не стал стрелять в «Крайслер», словно зная, что в нем находится. Вместо этого он выскочил из машины и, пробежав немного, оказался сбоку от «Крайслера», словно решив срезать его заднюю часть своим выстрелом.
И лишь затем встал на колено, прицелился и выстрелил.
Взрывом сорвало заднюю дверь броневого фургона. Капитан Панченко только теперь заметил этого нападавшего, скрытого от него самим «Крайслером», и дал в его сторону короткую очередь. Стрелявший из гранатомета с болезненным стоном упал на землю. В этот момент переодетый в офицера ГАИ другой террорист дал длинную очередь в открывшегося Панченко и попал ему в грудь.
Нападавшие, увидев, что дверь броневого фургона сорвана, бросились к «Крайслеру». Ваганов, оглушенный, раненный и потерявший сознание, лежал на полу. Сизов, все еще контуженный после взрыва, достал пистолет. И, когда первый из нападавших показался в проеме, выстрелил прямо в лицо террориста. Тот с диким криком упал. В ответ раздалась длинная очередь, и у Сизова из рук выпал пистолет. Он был ранен в правое плечо.
Сидевший за рулем капитан Буркалов попытался еще раз столкнуть машину ГАИ с дороги. На этот раз после сильного удара горящая машина поползла вниз. Буркалов уже собирался дать сильный газ и вывести автомобиль из-под обстрела, когда по стеклу ударила очередь из крупнокалиберного пулемета. Бронированное стекло выдержало такую очередь, но Буркалов от неожиданности нажал на тормоза. И в следующий момент по водительской кабине ударил второй гранатометчик из оврага. Буркалов погиб сразу, снаряд попал в кабину и еще раз подбросил машину.
— Идиот! — закричал кто-то из нападавших. — Нужно быть осторожнее.
На полу «Крайслера» лежал в крови Сизов, уже потерявший сознание и сильно ударившийся при повторном толчке. Ворвавшиеся террористы нашли контейнер, прикованный к руке Ваганова. Очередь по цепи — и контейнер перешел в руки одного из нападавших. Ваганов попытался открыть глаза. Болело все тело. Он успел заметить, как стреляют в него и кто-то наклоняется к майору Сизову. И снова потерял сознание.
— Быстрее! — снова раздался чей-то крик. — Контейнер у нас!
Панченко, собрав все силы, снова дал очередь в сторону, где копошились люди. Но им уже никто не интересовался. Из-за подожженной БМП вели огонь офицеры второй машины ГАИ. Они успели вызвать подкрепление и теперь ожидали, когда наконец оно появится из военного городка.
Но помощь пришла только через три минуты. К этому времени все нападавшие уже успели убраться, бросив разбитые «Жигули», использованные для инсценировки, прямо на дороге.
Террористы спешно погрузились в машину «Скорой помощи», в автомобиль ГАИ. Еще один микроавтобус ждал нападавших внизу, сразу за оврагом, на небольшой проселочной дороге.
Нападавшие оставили только три трупа своих товарищей. Двоих, убитых Панченко, и одного, застреленного Сизовым. У всех троих были прострелены лица, словно кто-то чужой делал на всякий случай последний контрольный выстрел в лицо.
Прибывшие на место солдаты батальона охраны не стали преследовать сбежавших террористов. Вместо этого они начали оказывать помощь раненым, искать среди убитых еще живых и тушить горящие машины, разбросанные в разные стороны. Только через полчаса в воздух были подняты вертолеты. Но к этому времени руководство базы уже знало, что контейнер с грузом исчез. А тяжелораненый подполковник Ваганов был отправлен в военный госпиталь, находящийся поблизости.
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Телефонный звонок, как обычно, неприятно ударил по нервам. Он поморщился, посмотрев на часы. Неужели в этот воскресный день нужно звонить так рано утром? Что у них опять произошло? Звонить воскресным утром к нему по этому телефону могли только в случае абсолютной необходимости. Или ядерного нападения на их страну. Министр покосился на спящую жену. Слава Богу, что у нее крепкий, здоровый сон. Телефонный звонок ее разбудить не сможет. Телефон зазвенел уже в третий раз.
Он заставил себя отбросить одеяло, подняться на ноги и, уже не тратя времени на поиски домашних тапочек, прямо босиком бросился к телефону.
— Слушаю вас, — мрачным шепотом сказал он.
— Товарищ генерал армии, — услышал он голос дежурного офицера, — говорит генерал Климович. У нас случилось чрезвычайное происшествие. Приказали лично доложить вам.
— Кто приказал? — разозлился он.
— Начальник ГРУ генерал Лодынин. Он стоит рядом.
— Передайте ему трубку, — недовольным голосом разрешил министр обороны. Он мог бы и сам догадаться. Никто, кроме Лодынина, не посмел бы звонить так рано утром в воскресенье. Даже заместители министра, даже начальник Генерального штаба. А начальник ГРУ мог звонить в любое время и в любое место. Для этого он и был начальником ГРУ, самого секретного и самого информированного управления Министерства обороны страны.
— Товарищ министр обороны, — сухим, бесцветным голосом доложил Лодынин, — полчаса назад в Москве произошло чрезвычайное происшествие.
Министр поморщился. Неужели какой-нибудь террористический акт? Нет, в таком случае отвечать придется министру внутренних дел, а не ему.
— Во время транспортировки контейнера с особо ценным грузом из нашего хранилища запасов биологического оружия на конвой было совершено нападение. Есть пострадавшие. Контейнер с грузом исчез.
— Ну и что? — не понял сначала министр обороны. — Передайте об этом сообщение в Министерство внутренних дел. Пусть они ищут преступников. При чем тут мы? И вообще, при чем тут вы, генерал Лодынин?
— Товарищ министр обороны, — терпеливо сказал начальник ГРУ, — этот контейнер из нашей «коллекции». Несколько дней назад мы с вами о нем говорили.
— Да, — вспомнил наконец генерал, — я понял. Сейчас я приеду. Вызову машину и приеду. Его что, совсем не охраняли? — спросил он, чтобы как-то скрыть свое раздражение.
— У нас много убитых. Нападение было тщательно подготовлено. Террористы потеряли троих. Сейчас наши люди вместе с военной прокуратурой уже работают на месте происшествия.
— Подождите, — осознал наконец всю степень случившегося министр обороны, — это тот самый контейнер, о котором мы с вами говорили три дня назад?
— Он самый. Поэтому я и решил вас побеспокоить, — пояснил начальник ГРУ.
— Господи! — сказал вдруг не своим голосом его собеседник. Он был боевой генерал, отмеченный многими наградами, прошедший настоящие сражения и не раз попадавший в сложные положения. Но только сейчас, здесь, стоя босиком на своей даче, в коридоре на втором этаже, он вдруг почувствовал, что испугался. Что очень испугался. Еще сжимая правой рукой трубку, он вытер левой пот, выступающий на лбу. И только потом вспомнил про телефон.
— Генерал, — закричал он, напугав свою жену, которая проснулась от этого крика, — пришлите мне срочно вертолет! Я буду через десять минут.
Он бросил трубку. Из соседней комнаты показалось испуганное лицо младшего сына.
— Что случилось? — спросил он. Министр, не отвечая, побежал в свою спальню. Жена, проснувшаяся от его крика, уже сидела на кровати.
Он ворвался в комнату и, опрокинув стул, бросился искать носки. Она знала, что в таких случаях он бывает особенно раздражен, но все-таки рискнула спросить:
— Что-нибудь случилось?
Он с ожесточением доставал из шкафа рубашку, обрывая соседние вешалки. И что-то бормотал себе под нос. Она вскочила на ноги, чтобы помочь ему. Таким она его не видела никогда. Никогда за все время их супружеской жизни. Попыталась достать для него китель, но он уже опередил ее, зло прикрикнув:
— Не надо!
И она осознала каким-то внутренним шестым чувством любящего человека, что произошло нечто ужасное и непоправимое. И, возможно, настолько страшное, что исправить уже ничего нельзя. Именно поэтому она сжалась в комочек и застыла на постели, уже больше не пытаясь сказать что-то своему мужу.
— Вернусь поздно! — закричал он, выбегая из комнаты, и уже в коридоре, словно вспомнив о каких-то обстоятельствах, прокричал напоследок: — Никуда с дачи не выходите. Позвони Сергею, пусть приедет вместе с семьей на дачу. Пусть все приедут.
Она все-таки поднялась и вышла в коридор, где уже стоял младший сын, также не понимавший, что именно происходит. Жена так и не успела спросить, почему нужно звонить старшему сыну.
Министр спустился вниз, на первый этаж.
У дверей сидел дежурный офицер. Он клевал носом, не очень рассчитывая увидеть здесь самого министра обороны в это раннее воскресное утро. Увидев бежавшего генерала, он вскочил, забыв про свой сон.
— Вертолет прилетел? — спросил генерал.
— Что? — ошалело спросил дежурный офицер. Махнув на него рукой, министр вышел из здания. Рядом с его дачей находилась небольшая вертолетная площадка. Только в случае крайней нужды сюда могли садиться вертолеты министерства, чтобы срочно доставить министра обороны на командный пункт либо к Президенту страны. Планировалось, что такой чрезвычайный случай может быть в случае ядерного нападения на страну. Или объявления воины.
То, что случилось сегодня утром, было совсем не легче какой-нибудь ядерной опасности. А возможно, и гораздо хуже. Ибо в случае ядерного нападения какой-либо державы еще оставался шанс на ответный удар. В случае, который произошел сегодня утром, никаких шансов не оставалось. Это будет хуже прямого попадания ядерных ракет по Москве, с ужасом думал генерал.
Из дома уже бежал помощник, поднятый дежурным офицером. Не успев толком одеться, не побритый и не позавтракавший, помощник испуганно смотрел на министра. Он знал, в каких именно случаях сюда может прилететь вертолет. И понимал, что случилось нечто невообразимо страшное.
— Застегнись, — мрачно посоветовал ему генерал, гладя на часы.
Через четыре минуты должны появиться вертолеты. В таких случаях появляются сразу три вертолета. Один, в котором полетит сам министр, и два вертолета охраны, обязанные охранять головной вертолет с уже находящимся на борту министром обороны страны и командным пультом, размещенным в этом вертолете. Уже в полете министр мог начать работу, отдавая необходимые приказы. Этот вертолет был своеобразным мини-командным пунктом, с которого он мог связаться с любой атомной подводной лодкой, лежавшей на боевом дежурстве в океане, с любой пусковой установкой, расположенной где-нибудь глубоко под землей. И от одного его слова зависело очень многое. А в случае отсутствия Президента как Верховного главнокомандующего он мог и лично принимать решение об ответном ударе.
Сейчас об этом как-то не хотелось думать. Генерал тоскливо посмотрел на небо. Кто мог подумать, что с этим проклятым контейнером произойдет такая накладка! Он помнил, как в среду вечером, три дня назад, к нему на доклад явился начальник Главного разведывательного управления.
Сначала речь шла только о текущей информации из Чечни. В нескольких районах снова были нападения на транспорты, и министр требовал усилить работу ГРУ в этом беспокойном регионе. В свою очередь, генерал Лодынин докладывал о том, что уже было сделано.
И что они планируют делать для обеспечения необходимого порядка в этой кровавой мясорубке, которой уже не было конца.
И только в конце разговора Лодынин начал говорить об этой «коллекции». Министр знал, что так называли самое секретное хранилище запасов биологического оружия, находящегося в распоряжении его министерства. Он никогда не спускался в хранилище, но понимал всю степень важности обладания подобным абсолютным оружием, оставленным на самый крайний случай, когда уже будет все равно. И которое можно будет применить только в случае тотального проигрыша. Ибо во всех других вариантах подобное абсолютное оружие с одинаково страшной силой било и по врагам, и по своим, не разбирая границ и национальных отличий.
Лодынин достал тогда донесение своего агента из Пентагона и показал его министру обороны. В донесении агент указывал, что в Пентагоне решено сделать соответствующий запрос через дипломатические службы и Конгресс США, обратившись к российскому правительству с категорическим требованием обменяться данными по запасам секретных биологических лабораторий, имевшихся у каждой из сторон.
Министр долго вникал в смысл написанного, но так и не понял, что именно взволновало начальника ГРУ.
— Ну и пусть запрашивают, — буркнул он в сердцах, — им совсем уже нечего делать. Если так хотят, пусть лезут в это хранилище и ковыряются там среди микробов.
— Они хотят получить право на взаимную инспекцию объектов, — пояснил генерал Лодынин.
— На здоровье, — отмахнулся министр, — еще голова должна болеть из-за этой лаборатории.
— Нет, — настойчивость Лодынина начинала раздражать, — не из-за этой лаборатории.
Там находятся наши запасы биологического оружия, о котором знают американцы.
— Тем более пусть смотрят, — снова не понял министр. Но начальник ГРУ не унимался:
— В «коллекции» есть специфические запасы. Те, о которых американцы не знают. И не должны знать. Ведь мы подписывали конвенцию о запрещении применения биологического оружия. Вы меня понимаете? Речь идет о разновидности штамма ЗНХ. Мы говорили, что нашим специалистам удалось вывести этот вирус путем генетического изменения кодов молекул ДНК. Самый устойчивый вирус, который когда-либо возникал в человеческом обществе. Эксперименты подтвердили его абсолютную эффективность. Почти всегда была стопроцентная смертность.
Министр невольно поморщился. Боевой генерал не любил даже слушать разговоры о подобных мерзостях.
— При чем тут мы? — снова переспросил он. — Уберите эту гадость из хранилища и покажите лабораторию американцам. Вот и все.
— Это биологическое оружие нового поколения, — настойчиво продолжал генерал Лодынин, — о нем не должен знать никто. Под видом контейнера с грузом для испытаний мы можем вывезти его на наш полигон. И сохранить там, пока не закончатся все эти проверки.
— Действуйте, — равнодушно разрешил министр. — Что вам нужно для этого?
— Я не имею права, — напомнил Лодынин, — эти подразделения подчиняются лично вам.
Позвоните генералам Масликову и Лебедеву.
Генерал-полковник Масликов возглавлял двенадцатое управление Министерства обороны, непосредственно осуществлявшее охрану особо важных и секретных объектов, в основном связанных с ядерным оружием. По сохранившейся традиции, хранилище запасов биологического оружия, требовавшее не меньшей охраны, входило в круг его объектов. Генерал — лейтенант Лебедев возглавлял исследования по этим направлениям и был начальником отдела биохимических исследований. Обоим генералам приказы мог отдавать только министр обороны страны. Или, в случае его отсутствия, начальник Генерального штаба. Министр посмотрел на лежавшее перед ним донесение агента.
— Может, этот контейнер просто уничтожить на месте? — нерешительно предложил он.
Но, посмотрев на Лодынина и увидев его выразительный взгляд, больше ничего не стал говорить. А только, потянувшись к пульту управления, вызвал Масликова и Лебедева.
Только после этого он протянул листок с донесением агента генералу Лодынину. Тот аккуратно положил лист бумаги в свою папку.
И поднялся со стула.
— Разрешите идти?
— Идите, — разрешил министр, и, когда начальник ГРУ вышел, он еще успел подумать о том, что американцы по-прежнему не унимаются, пытаясь проверить все возможное и невозможное в их стране. Через пять минут появившиеся в его кабинете генералы получили строгий приказ о перебазировании контейнера с вирусом ЗНХ из подземного бункера «коллекции» в другое место. Обоим генералам министр разъяснил, что скоро начнется проверка хранилища американцами и рисковать в подобных случаях не стоит. Масликов сосредоточенно кивнул головой. Он не любил задавать лишних вопросов. И вообще не любил суетиться. А генерал Лебедев, напротив, выглядел чрезвычайно расстроенным. И даже пытался возражать, объясняя, как важно провести последнюю серию испытаний именно в лабораторных условиях хранилища.
Но министр уже не желал слушать никаких возражений. Еще не хватает международного скандала из-за этой мерзости, с возмущением думал министр. Они разводят какие-то вирусы, а нам потом придется объясняться в ООН, почему мы нарушаем свои собственные договоры. Нет, Лодынин все-таки умный мужик. Нужно будет убрать эти вирусы подальше от Москвы.
А потом можно будет их вернуть обратно. Наверняка и у американцев есть подобные разработки.
Просто прищуриваются, делая вид, что ни о чем подобном никогда не слышали. Он подумал, что к этому вопросу больше никогда не вернется. И когда генералы вышли, уже забыл о нем, занимаясь другими проблемами. Он тогда и не подозревал, что навлекает на свою голову страшный кошмар, какой не мог присниться и в самом тяжком сне.
Министр услышал шум вертолетов. Наконец-то, с облегчением подумал он, снова посмотрев на часы. Они появились точно по графику. Это его как-то взбодрило. Может, и в остальном все не так плохо. И им удастся найти этот проклятый контейнер еще до того, как террористы поймут, что именно они захватили.
Вертолеты садились на площадку.
— Пошли, — сказал он своему помощнику и поспешил первым к уже приземлявшимся машинам.

Москва. 8 часов 43 минуты

К зданию Министерства обороны, несмотря на раннее утро воскресного дня, продолжали подъезжать автомобили. Ошалевшие дежурные с испугом и подозрением смотрели, как один за другим поднимаются вызванные генералы к министру обороны. Да и сам министр, появившийся здесь пятнадцать минут назад, был явно не в настроении. Нескольких генералов, которых обязаны были найти, просто не было на местах. Никто не мог даже предположить, что в этот воскресный день они могут понадобиться министру обороны. На пятом этаже здания, где размещался кабинет самого министра, царила легкая паника.
К девяти часам утра появился начальник аппарата Министерства обороны генерал Квашов. Его особенно не любили в аппарате министерства за грубый, жесткий характер и постоянные придирки. Размахивая руками, он, как обычно, прошел мимо дежурных офицеров, даже не спросив у них разрешения, и вошел в кабинет министра.
В кабинете самого министра обороны к этому времени уже собрались несколько генералов. Вошедший Квашов отметил начальника Генерального штаба генерала армии Колесова, у которого было утомленное, заспанное лицо.
Очевидно, он, как обычно, заснул под утро и его разбудили телефонным звонком, вынудив приехать в это воскресное утро в Министерство обороны. Рядом с ним стоял руководитель ГРУ генерал Лодынин. Они стояли в стороне и обсуждали какую-то важную проблему. Даже если не столь срочный вызов, Квашов все равно обязан был встревожиться. У генералов, стоявших в кабинете, он никогда не видел подобного выражения лиц. И он испуганно подумал о самом худшем, что могло бы произойти.
Сам министр сидел за столом, отрешенно смотря перед собой. Ждали какого-то генерала Лебедева. Квашов насторожился. Он никогда не слышал о таком генерале и поэтому немного настороженно всматривался в лица присутствующих. Неужели кто-то из офицеров сумел получить генеральское звание, минуя его канцелярию? Он никогда не слышал о таком генерале. И чем занимается этот неизвестный Лебедев, если о нем никто не знает? Хотя, с другой стороны, это неудивительно, так как он сам работает руководителем аппарата всего третий месяц. Может, он просто не успел еще познакомиться с этим важным генералом.
В кабинете министра, кроме Колесова и Лодынина, присутствовали еще несколько генералов, принадлежавших к высшему руководству министерства. Это были заместитель министра, генерал армии Орлов, начальник двенадцатого управления Министерства обороны генерал-полковник Масликов, руководитель военной контрразведки генерал-полковник Семенов.
Что они все делали в это воскресное утро в кабинете министра обороны, Квашов не знал.
И это было самое неприятное. Или его решили обойти и в этом вопросе, или действительно случилось нечто непредвиденное.
Он прошел к столу и сел на свободный стул в полной уверенности, что происходит нечто невероятное. Но расспрашивать сейчас, в подобной обстановке, он посчитал ниже своего достоинства. Он видел лицо самого министра и понимал, как он нервничает. Видел и лица остальных генералов. А рисковать и расспрашивать их означало расписаться в своем полном неведении, что было для него равносильно серьезному поражению. Все-таки руководитель аппарата министерства обязан знать, что происходит в самом министерстве в воскресенье утром, если сюда собралось столько генералов.
Искали не только неизвестного ему генерала Лебедева, но и первого заместителя министра Колошина, который был единственным штатским среди высшего руководства министерства. Он осуществлял обычную координацию действий министерства с другими ведомствами. Но его помощник виновато отвечал, что Колошин уехал на рыбалку и будет только после трех часов дня.
Нетерпеливый министр, которому доложили об отсутствии Колошина, закричал, уже не сдерживаясь:
— Найдите его где-нибудь, черт бы вас всех побрал! Разыщите из-под земли. Пусть срочно приедет.
И только тогда генерал Квашов осознал, что происходит нечто не просто чрезвычайное.
Случилось что-то очень страшное, если все собравшиеся здесь генералы прячут глаза, стараясь ничего не говорить. Из приемной осторожно вошел дежурный офицер. В это раннее утро воскресного дня не было даже помощника министра обороны, который тоже отдыхал где-то за городом. Офицер стоял у входа, не решаясь говорить.
— Что случилось? — недовольным тоном спросил министр.
— Приехали Зароков и Борисов, — доложил офицер.
Кто такой Борисов? — снова тревожно подумал Квашов. Что вообще тут происходит?
Кто пускает всех этих офицеров и генералов к министру? Почему он ничего не знает? Хотя нет, генерала Зарокова он знает. Это командующий химическими войсками страны. Но почему он вызван так рано вместе с другими генералами сюда? И кто такой Борисов? Дежурный офицер вышел из кабинета, напоминавшего скорее небольшой тронный зал, чем обычную комнату. Министр обвел взглядом стоявших генералов.
— Чего вы все стоите? — буркнул он. — Садитесь. Сергей Андреевич, вы не возражаете, если доклад вашего офицера услышим мы все? — спросил он у генерала Семенова.
Контрразведчик, прошедший к столу, очень недовольно покосился на сидевшего рядом с ним генерала Квашова, но не осмелился возражать, кивнув головой. С правой стороны стола сидели Колесов и Лодынин. У них были особенно мрачные лица, словно именно они вдвоем были виноваты в том, что всех генералов вызвали сюда в такое время. Напротив них за длинным столом сидели Орлов, Семенов и Масликов. Сам Квашов сидел между заместителем министра обороны Орловым, единственным человеком в министерстве, с которым у него были хорошие отношения, и Семеновым, руководителем военной контрразведки страны, с которым у него были очень плохие отношения. Он ни секунды не сомневался, что, будучи всего лишь генерал-майором по своему воинскому званию, да и то получив его всего три месяца назад, имеет право давать указания генерал-полковнику Семенову и генерал-лейтенанту Лодынину, которые, по его мнению, всегда проявляли излишнюю строптивость.
В министерстве не любили офицеров ГРУ, считая их слишком самостоятельными, но еще больше не любили представителей военной контрразведки. После того как последний министр обороны был снят с огромным скандалом, из армии уволили десятка два генералов за их приватные разговоры в комнате отдыха министра.
Только через некоторое время контрразведчики установили, что в этой комнате было установлено специальное устройство для прослушивания. Для всех так и осталось загадкой, кто именно мог это сделать: ФСБ, традиционно следившая за всеми, ФАПСИ, у которых была самая совершенная аппаратура, или Служба охраны Президента, которая также традиционно подозревала всех в заговоре, направленном против Президента. После этого в аппарате министерства стали откровенно недолюбливать всех контрразведчиков.
В кабинет вошли двое. Первого генерал Квашов знал. Это был генерал Зароков, невыспавшийся, небритый, с красными от волнения глазами. У него был такой помятый вид, что даже наличие парадного мундира, непонятно почему надетого в это воскресное утро, не вызывало никаких ассоциаций, кроме жалости.
Вдобавок ко всему парадный мундир был перепачкан и кое-где виднелись следы затертой грязи. За ним шел невысокий плотный мужчина лет сорока пяти. Увидев такое количество высших руководителей страны, он явно смутился. Но продолжал молча стоять, ожидая разрешения пройти ближе к столу.
— Вы что, Зароков, — грозно спросил министр, игнорируя второго вошедшего, — совсем с ума сошли? Что за цирк? Почему вы в парадном мундире?
— Я прилетел с дачи, товарищ министр, — убитым голосом доложил Зароков, — у меня не было там другого мундира. Прошу меня извинить.
Министр вспомнил, что сам прилетел с дачи и был одет в штатское. Поэтому не стал больше ничего спрашивать. И вообще распространяться на эту тему.
— Садитесь, — неприязненно посмотрев на вошедших, разрешил он обоим гостям. Борисов осторожно подошел к столу. Он тоже был в штатском. И сел только после того, как рядом сел генерал Зароков.
— Кто будет говорить? — невесело спросил министр.
Неизвестный генералу Квашову офицер в штатском сразу вскочил с места.
— Полковник Борисов, — коротко доложил он.
— Это мы знаем, — нетерпеливо заметил министр. — Докладывайте, что вы там нашли?
Борисов положил на стол папку, получил в поддержку одобряющий кивок генерала Семенова и начал докладывать:
— Осмотр места происшествия позволяет предположить, что нападение было тщательно спланировано и подготовлено. Для участия в нападении была заранее похищена автомашина ГАИ. Трупы убитых офицеров пока не обнаружены. Нами отрабатывается версия о возможной причастности одного или обоих офицеров милиции к этому нападению. По словам свидетелей, стрелявшие были одеты в милицейскую форму, что несколько смутило охрану и позволило нападавшим воспользоваться эффектом неожиданного нападения.
— В МВД сообщили? — сквозь зубы спросил министр.
— Конечно. Их представители уже работают на месте.
Министр сжал губы. Если обо всем знает министр МВД, значит, скоро узнает и Президент. Но, ничего не сказав, кивнул головой, словно разрешая продолжить доклад.
— Нападение было совершено примерно полтора часа назад. Колонна двигалась к аэродрому, когда была остановлена автомашиной ГАИ, — продолжал полковник Борисов. — Террористы использовали для нападения гранатометы. Руководитель группы сопровождения капитан Панченко тяжело ранен и сейчас находится в госпитале. По словам врачей, уже через несколько часов можно будет с ним поговорить. Там дежурят наши сотрудники. Подполковник Мисин, руководитель группы сопровождения ГАИ, уже дает показания нашим сотрудникам. Во время нападения убито восемь человек. Пятеро ранены, из них трое очень тяжело, в том числе руководитель группы, непосредственно осуществлявшей перевозку контейнера, подполковник Ваганов.
Наступило молчание.
— Нападавшие никого не потеряли? — спросил министр.
— У них трое убитых. Мы вместе с криминалистами МВД пытаемся сейчас идентифицировать трупы, но пока ничего конкретного.
С момента нападения прошло не так много времени. У погибших изуродованы лица. Перед тем как исчезнуть с места происшествия, террористы сделали контрольные выстрелы в лица погибших. Через несколько часов мы будем иметь более подробную информацию.
— Через несколько часов, — уже не сдерживаясь, прошипел министр обороны, — через несколько часов об этом будет знать весь мир.
Вы хоть понимаете, полковник, что именно они похитили?
Борисов молчал. Тяжело вздохнув, Зароков поднялся и встал рядом с ним.
— Мы все понимаем, товарищ министр обороны. Начаты интенсивные поиски по всем направлениям. Я приказал собрать всех старших офицеров, находящихся в Москве. Мы понимаем, насколько опасная и серьезная ситуация сложилась после захвата контейнера. Мы все понимаем, товарищ министр.
Несмотря на то что после августовских событий девяносто первого года прошло уже достаточно много времени, в Российской Армии по-прежнему обращались друг к другу со словами «товарищ генерал» и «товарищ министр».
Слово «господин» здесь как-то не приживалось.
— Контейнер можно вскрыть без участия ваших людей? — строго спросил министр.
— Можно, товарищ генерал.
— Да какого хрена вы тут делаете? — снова взорвался министр. — У вас скоро вся Москва передохнет.
Снова повисло тяжелое молчание. Испуганный Квашов, только начавший осознавать, что именно происходит, заметил, как вытирает пот дрожащими руками генерал Колосов. И эти дрожащие руки начальника Генерального штаба окончательно добили Квашова. Он уже понял, что речь идет о каком-то химическом или биологическом оружии, попавшем в руки террористов. Министр, недовольный на себя за свой срыв, отвернулся и, глядя в сторону, спросил у Борисова:
— Полковник, у вас все?
— Так точно.
— У кого есть вопросы? — спросил министр, все также не поворачивая головы.
— Разрешите? — услышал он голос начальника ГРУ генерала Лодынина.
— Да, — наконец повернул голову министр.
— Что случилось с офицерами группы Ваганова? — спросил Лодынин.
Зароков нахмурился, словно спросили о самом неприятном.
Борисов молча смотрел на него, не решаясь ничего говорить в присутствии старшего по званию. Молчание грозило затянуться.
— Подполковник Ваганов тяжело ранен, — доложил наконец генерал, стараясь ни на кого не смотреть, — капитан Буркалов убит. Третий член группы — майор Сизов — не найден во время осмотра места происшествия. Ни живым. Ни мертвым. И до сих пор не объявлялся.
В кабинете повисло молчащие. Зловещее молчание.
— Так, — с трудом сдерживая гнев, подвел итог министр обороны, — значит, совершено не просто нападение. Ваш офицер сбежал вместе с контейнером. Поздравляю вас, генерал Зароков. Это действительно самая важная новость из всего сказанного вами.
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Автомобиль затормозил у пятиэтажного дома. Резко затормозил, и сидевшие в микроавтобусе люди едва не попадали друг на друга.
— Осторожнее! — крикнул Седой. Ни один из сидевших в микроавтобусе людей не знал имени и фамилии Седого. Он так и был представлен всем как Седой. Никто не решился спросить, что означает это имя — собственно само имя, фамилия или кличка этого пожилого человека, наводящего страх на всех своими рыбьими, выпученными глазами, которые не мигая смотрели на всех окружавших его людей.
Именно Седой, перед тем как они отъехали от места нападения, очень хладнокровно прострелил лица обоим нападавшим, еще недавно сидевшим вместе с ним в одном автомобиле.
Третьему пулю в лицо пустил его молодой напарник, лысоватый молодой человек лет двадцати с лихорадочно блуждающим взглядом, какой обычно бывает у людей с повышенной возбудимостью и шизоидальным отклонением личности.
Из микроавтобуса контейнер доставали сразу три человека. Седой молча следил за тем, как его перекладывали в «БМВ», стоявший во дворе дома. За рулем автомобиля уже сидел неизвестный нападавшим человек в темном костюме и темных очках. Проследив за тем, как один из людей Карима принес контейнер и положил его на заднее сиденье «БМВ», незнакомец кивнул Седому.
— У вас всего десять минут времени, — напомнил Седой.
— Помню, — улыбнулся незнакомец. — У вас все прошло нормально?
— Трое убитых, — коротко сообщил Седой, — но я сделал все, как мне было приказано.
— Раненые есть?
— Двое. Один у нас, легко. Один в другой машине, тяжело.
Стоявшие рядом с машиной люди слышали приглушенный разговор обоих собеседников.
Незнакомый им парень с лихорадочным взглядом сел в «БМВ» рядом с водителем, положив автомат на колени.
— Им нужно помочь, — неприятно улыбнулся сидевший за рулем, — доставить врача.
— Да, конечно, — угрюмо согласился Седой. «БМВ» мягко тронулся с места.
— В машину, — приказал Седой своим людям. В микроавтобусе их было пятеро. Один сидел за рулем, все остальные сидели в закрытой кабине, сжимая в руках свое оружие. Сюда же побросали и ненужные теперь гранатометы и пулеметы.
— Карим, — приказал Седой, обращаясь к старшему из них, — я сейчас сойду, пересяду в другую машину. Вы едете до Реутово. Действуйте, как до говорились.
Карим кивнул головой. Он знал, что именно ему нужно делать в Реутово. Еще когда они обговаривали план действий, все было четко расписано, и ему нравилось это четкое выполнение плана. О погибших он не особенно беспокоился. В конце концов всем хорошо платили, и каждый из согласившихся на эту авантюру хорошо представлял, на что именно он идет.
Карим собирал этих ребят две недели. Вернее, ему дали две недели, чтобы он подобрал команду. И ничего никому не говорил. Лишь когда они собрались на даче, расположенной в ста двадцати километрах от Москвы, собрались всей группой в одиннадцать человек, на даче появился Седой. Карим слышал некоторые легенды об этом человеке, но считал это большей частью выдумкой охочих до разных баек «солдат удачи».
Про Седого рассказывали очень много всякого. Говорили, что раньше он воевал в Афганистане, где был офицером и командиром разведроты. После двух тяжелых ранений он вернулся домой и был представлен к званию Героя Советского Союза. Говорили, что звание это он даже успел получить. Другие уверяли, что звание у него было отобрано, когда в пьяной драке в Минске он заколол своего обидчика на глазах у всего зала. Приговор суда оказался небывало суровым — пятнадцать лет в колонии усиленного режима. Тогда многие еще не знали, что такое Афганистан и в каком состоянии возвращаются оттуда офицеры и солдаты.
Седой отсидел девять лет. И пять раз пытался бежать. Однажды это случилось в Казахстане, где он даже прошел по степи более ста километров, умудрившись выжить без воды и еды. Но каждый раз его ловили и водворяли на место. Везло ему в другом. Каждый раз за побег ему давали новый срок, прибавляя его к старому. Но каждый раз по амнистии ветеранам Афганистана сокращали срок, и Седой попадал под эту категорию преступников. Так он и появился на свободе в девяносто втором, без денег, без связей, без наград, но уже с наработанным авторитетом беспощадного одинокого волка.
В зонах шепотом рассказывали, что Седой отказался от высокого звания вора в законе.
Когда на одной из сходок собравшиеся воровские авторитеты хотели заочно присудить ему это звание, он отказался. Он не любил ни воров, ни мужиков, ни шестерок, ни паханов. Он вообще не любил и не признавал никого. И даже умудрялся говорить на равных с ворами в законе, демонстрируя свое презрение и поразительное мужество. Рассказывали, что один из воров решил проучить Седого и даже приговорил его к «опусканию». Так в зоне называли тех, кого собирались насиловать. Но Седой не дался. Он изувечил пришедших за ним пятерых крепких мужиков и самолично припер вора к стенке, отрезав ему ухо. Седой знал законы воровского мира. Он не имел права убивать вора в законе. За это в любой тюрьме, в любой зоне ему полагалась смерть. Но отрезать ухо и выразить свое презрение к неисполненному приговору он мог. И он это сделал, принеся ухо своего противника в барак для заключенных.
Воровской сход единогласно решил, что Седой был прав, и его оставили в покое, не решаясь больше проверять на нем отработанные меры наказания провинившихся.
Карим слышал, что, выйдя на свободу. Седой стал беспощадным, изобретательным убийцей, своего рода руководителем целой артели изощренных киллеров, готовых на любое преступление за большие деньги.
Почти всех собравшихся на даче людей он знал лично. Кто-то прилетел из Приднестровья, кто-то воевал еще в Карабахе. В бывшей огромной стране находилось слишком много людей, для которых игры с оружием были единственным средством к существованию. И единственной профессией которых было профессиональное убийство. Седой появился только тогда, когда все одиннадцать человек были на месте. Вместе с Каримом это была целая футбольная команда в двенадцать человек со своим тренером.
Седой коротко рассказал, что их пригласили на важное дело. Нужно будет отбить автобус с небольшим контейнером, в котором хранится отработанный с атомной станции уран. Об уране почти все слышали и почти все знали о его радиоактивности. Седой пообещал каждому по двадцать тысяч долларов, причем половину платил сразу. Но с одним условием — до начала операции никуда не исчезать с этой дачи. Из двенадцати человек согласились одиннадцать.
Один, немолодой прапорщик-пограничник из Таджикистана, почему-то решил в последний момент отказаться. Может, у него была семья и он не мог оставаться все время на даче. А может, он просто не хотел ввязываться в столь сомнительную авантюру.
Седой на удивление легко согласился его отпустить, попросив Карима проводить «отказника» до станции. Карим слишком хорошо понял взгляд и интонацию Седого, чтобы ошибиться на этот счет. Когда они вышли из дома, он просто пристрелил отказавшегося неудачника, не став объяснять тому причины его собственного убийства.
Когда он вернулся в дом. Седой одобрительно кивнул головой. Он не сказал ни слова, просто кивнул головой. Карим мог бы быть доволен, если бы он не разглядел в кустах нескольких парней Седого, с которыми он приехал на дачу. Если бы в этот момент он пожалел прапорщика, то во дворе дома лежало бы сразу два трупа — его собственный и «отказника». В таких случаях не любили миндальничать.
Из одиннадцати человек, выехавших на операцию сегодня рано утром, в машине сидели всего пятеро. Трое убитых остались лежать у развороченной БМП, а остальные трое находились в машине «Скорой помощи», которая должна была появиться в другом месте. Из пятерых нападавших один все время сидел за рулем, ожидая террористов в овраге. Один был легко ранен в ногу и теперь сидел на полу, перевязав ногу и сделав себе укол, уже равнодушный к темному пятну крови, проступающему на его брюках. Еще один из людей Карима был ранен в ладонь. Но в общем им повезло гораздо больше, чем троим оставшимся там, чьи лица так хладнокровно были прострелены Седым и его диким молодым напарником.
В самом нападении, кроме людей Карима, участвовали и пятеро боевиков Седого. Тот самый ненормальный, взгляд которого вызывал сомнение в его дееспособности, двое переодетых в милицейскую форму людей, сидевших в захваченной автомашине ГАИ. Они отъехали сразу, словно торопились быстрее избавиться от автомашины и формы, которая была на них надета. И наконец еще двое боевиков, один из которых успел прыгнуть в автомобиль ГАИ, а второй оказаться в автомобиле «Скорой помощи» с тремя нападавшими террористами Карима. В ней находился и тяжело раненный в грудь террорист, который лежал на полу машины, спасительно потеряв сознание и не беспокоя своими стонами сидевших рядом с ним людей.
Почему-то в машину ГАИ затащили и одного из раненых офицеров, взятых во время нападения на колонну. Может, хотели получить у него более точные сведения о том, как обращаться с этим контейнером. Этого никто в группе Карима не знал.
Так они и уехали после нападения, пристрелив троих своих товарищей. В первом микроавтобусе — пять человек из группы Карима, сам Седой и его напарник. В автомобиле ГАИ — трое боевиков Седого и раненый офицер, захваченный во время нападения. И, наконец, в автомашине «Скорой помощи» успели уехать трое из людей Карима и один боевик Седого.
Карим понимал, что потери будут неизбежны, но его неприятно поразило, что потери понес только его отряд. Боевики Седого оказались на высоте и вышли из боя практически целыми.
Ссадины, кровоподтеки и легкие ранения в таких столкновениях обычно в расчет не принимаются. Но Карим помнил, как хладнокровно стрелял Седой в его людей, и решил, что было бы полезнее всем людям его группы, которых он подбирал и которые считали его своим командиром, ехать вместе.
Но автомашина «Скорой помощи» по плану должна была идти совсем в другую сторону, и Карим помнил, что они должны были рассредоточиться на случай возможного обнаружения их группы. Он в который раз подумал о верности избранного плана. По сложившейся традиции воинские преступления и нападения на военных обычно расследовали представители Министерства обороны. Самолюбивые военные наверняка попытаются сначала сами найти террористов, а уж затем обратятся к представителям ФСБ и МВД. На этом и строился весь расчет нападавших. Нужно, было выиграть всего несколько часов, пока зарвавшиеся военные не поймут, что нападение на колонну было совершено не просто террористами, а специально подготовленными людьми, хорошо представлявшими себе объект нападения. Собственно, это можно было сообразить почти сразу.
Но, пока закончатся обычные в таких случаях межведомственные разборки, пройдет некоторое время. А за это время контейнер будет уже далеко.
Карим считал себя начитанным человеком и из газет знал, что отработанный уран с атомных станций может быть использован для изготовления атомной бомбы. Вернее, он читал нечто похожее на эти сообщения, точно не зная, можно ли в действительности использовать этот уран. Но раз его собирались захватывать такими силами и раз его так охраняли, то не было никаких сомнений, что за уран готовы были заплатить большие деньги. Видимо, он действительно шел на изготовление атомной бомбы. И Карим осторожно намекнул Седому, что нужно поднять его личный гонорар как руководителя группы до приемлемого уровня.
Седой почему-то тогда усмехнулся и коротко сказал:
— Поднимем. Пятьдесят тебя устроит? — и, не дожидаясь ответа, вышел из комнаты.
Теперь, сидя в автомобиле, Карим вспоминал про этот разговор, радостно предвкушая получение очередных денег. Нужно будет получить их по возможности отдельно, думал он.
Чтобы другие ребята не узнали.
Седой все время смотрел в окно. Наконец он кивнул головой, коротко постучав по внутренней стенке микроавтобуса, отгораживающей его от водителя. Тот мягко затормозил машину. Это был настоящий ас, водитель, прошедший войну в Абхазии, где он был личным водителем командира полка. Карим знал, кого нужно выбирать на такое сложное дело.
— Я жду вас в Реутово, — напомнил Седой, забирая свою небольшую сумку. — Вот этот чемодан передашь хозяину дачи. Он с тобой рассчитается. Я подъеду попозже. Привезу врача, чтобы посмотрел раненых.
— Хорошо, — кивнул Карим. Этот чемоданчик лежал рядом с ними, еще когда они выезжали рано утром, еще до нападения на воинскую колонну. Седой протиснулся к дверце, открыл ее, мягко спрыгнул вниз, хлопнул дверцей.
— Трогай, — сказал он, махнув рукой. Машина сразу отъехала.
— Не люблю я его, — хрипло заметил раненный в ладонь. — Глаза у него какие-то мертвые, рыбьи.
— Видел, как он стрелял наших ребят, — согласился другой, раненный в ногу. — Стрелял, сука, так равнодушно, словно на параде.
Прямо в лицо.
— Он это делал, чтобы нас сразу не нашли, — решил поддержать порядок Карим.
— Да иди ты! — сказал раненный в ладонь. — Он тому парню в «БМВ» вообще сказал, что всего двое раненых. Меня раненым он даже не считает. А мне пуля ладонь пробила. Нужно было договориться, чтобы за лечение отдельно платил.
— Кто остался в той машине? — спросил Карим, имея в виду машину «Скорой помощи».
— Игорь, Валентин, Равиль, — сказал кто-то.
— Валя погиб. А потом ему еще выстрелил в лицо этот мерзавец.
— Значит, Вадим.
— Он был тяжело ранен. Хорошо, что Игорь успел затащить его в машину, иначе Седой пристрелил бы и его, — снова сказал раненный в ладонь.
— Кончайте базар, — махнул рукой Карим, — все уже кончилось.
— Ничего не кончилось. Он этот контейнер забрал и сам смылся. Может, в Реутово нас милиция ждет. Откуда ты знаешь?
— С ума сошел? — разозлился Карим. —.
Какая милиция! Седой — мужик настоящий.
В зоне был. Он своих корешей никогда не сдавал.
— А почему с нами в Реутово не поехал?
Почему чемоданчик только послал? Может, вообще больше не хочет нас видеть.
— Ты хоть проверь, — добавил раненный в ногу, — может, он деньги с нами послал. Зачем нам тогда в Реутово переться?
— Правильно, — поддержал его другой, — давай проверим.
Карим пододвинул к себе чемоданчик. Посмотрел на замок.
— Закрыт на ключ, — пояснил он.
— Бросай мне, — предложил сидевший у дверей бородатый боевик, — я сумею открыть.
Карим ногой толкнул чемоданчик к нему.
Тот достал из кармана нож, начал ковыряться в замке.
— Не сломай замок, — усмехнулся Карим, — тоже мне специалист. Лучше бы стрелял точнее. Этот капитан из-за тебя достал наших ребят.
— Я хорошо стрелял, — возразил бородач. — Кто мог подумать, что он будет стрелять в падении. Я такого не ожидал.
— Нужно было ожидать, — зло заметил Карим. Он впервые подумал, что Седому не следовало выходить из этой машины. Они вполне могли доехать до Реутово все вместе. Карим подозрительно посмотрел на непонятный чемоданчик. Может, там действительно деньги?
— Кажется, открыл, — радостно улыбнулся бородач. И это были последние слова, прозвучавшие в автобусе. Взрывной волной автобус подбросило, буквально разворотив всю его внутренность. Двоих людей сразу разорвало на куски. Еще двое погибли от удара взрывной волны, вылетев из автомобиля. Карим, сидевший в углу машины, был отброшен на тротуар, где лежал, задыхаясь и хватая губами воздух. Он понял наконец, чему улыбался Седой, когда он просил у него прибавки. Седой точно знал, что больше не придется платить ни одного доллара. Карим умер через несколько минут после взрыва. Последние его мысли были о неполученных деньгах. Это волновало его даже больше предательства Седого.

Москва. 9 часов 41 минута

После того как генерал Зароков назвал фамилию исчезнувшего офицера и после реплики министра обороны в кабинете наступило гнетущее молчание. Лодынин и Колесов быстро переглянулись. С другой стороны стола на них неприязненно смотрел генерал Орлов. Он давно уже метил на должность самого Колесова и не любил чересчур самостоятельного начальника военной разведки. Генерал Семенов нахмурился, а генерал Масликов с облегчением отметил, что исчезнувший офицер не принадлежит к его ведомству.
Зароков и Борисов по-прежнему стояли, ожидая следующих слов министра обороны.
Тот понял, что, сказав первую фразу, обязан сказать и вторую.
— Контейнер нужно найти, — приказал он тоном, не терпящим возражений, — найти немедленно. И найти вашего офицера. Этого предателя-негодяя.
— Найдем, — уверенно сказал Зароков. — На контейнере установлен специальный маяк, своего рода отражатель лучей, которые есть на наших самолетах. Мы уже связались с Московским военным округом, нашли Арзамасцева.
Я думаю, через полчаса, самое большее через час, мы сумеем через сеть нашей противовоздушной обороны, задействовав наши спутники наблюдения, выяснить, где именно находится контейнер.
Министр нахмурился. Внешне все правильно. Но почему Зароков осмелился давать указания Арзамасцеву без его ведома? Командующий Московским военным округом — это не просто командир нескольких воинских соединений. Это человек, от которого во многом зависит состояние безопасности столицы, а значит, и всего государства. И те войска, которые находятся под его командованием, значат всегда гораздо больше, чем вся остальная армия.
— Кто звонил Арзамасцеву? — хмуро спросил он, словно это было единственное, что его волновало.
— Я попросил позвонить ему генерала Масликова, — доложил Зароков. Масликов быстро вставил:
— Мы не могли долго ждать. У нас были такие потери. И я доложил начальнику Генерального штаба и получил его разрешение.
Колесов кивнул головой.
«Тихоня», — с неожиданной ненавистью подумал министр и уже вслух сказал:
— В таком случае приказываю. Для координации всех действий…
Генерал Квашов быстро придвинул к себе блокнот. Вот теперь начинаются его заботы.
— Ничего не нужно записывать, — вдруг строго сказал министр, — все, что я говорю, касается только присутствующих здесь офицеров.
Квашов испуганно посмотрел на него. Такого за эти три месяца ни разу не случалось.
Даже когда речь шла о сверхсекретных ядерных объектах на территории страны. Или о совершенно секретном докладе начальника Главного оперативного управления. Что же все-таки происходит? Или этот похищенный контейнер, очевидно, с запасами какого-то биологического оружия настолько важнее всего остального?
— Приказываю, — глухо продолжал министр обороны, — составить оперативную группу в составе… — Он помолчал немного, словно собираясь с мыслями. — Генералов Лодынина, Семенова, Зарокова, Масликова, Лебедева, когда вы его найдете. Руководителем группы назначаю генерала Колесова. Докладывать о ситуации каждые три часа. Я свяжусь с Министерством внутренних дел, попрошу их оказать необходимое содействие.
— Может, лучше позвонить и в мэрию Москвы? — предложил начальник Генерального штаба. — В городской милиции уже обо всем знают. И в городском управлении ФСБ тоже.
— Нет, — резко возразил министр, — не нужно туда звонить. Еще утром начнут пороть горячку, — подумал он с раздражением. — Может, преступники думали, что в машине перевозят деньги. Или контейнер быстро найдут.
А если сказать мэру, то он сразу доложит Президенту, и вся история станет известной. Хотя Президенту мог позвонить и министр внутренних дел. Впрочем, нет. Он наверняка еще не знает масштабов случившегося. Чтобы оценить размеры катастрофы, нужно знать, что лежало в контейнере".
— Нет, — повторил министр, — пока не нужно никому ничего говорить. Прошу группу начать работу немедленно. Генералу Орлову быть на месте, чтобы в случае необходимости проработать весь комплекс мер, необходимых для успешного расследования. Найдите Марченко, пусть будет на месте. — Генерал Марченко был начальником управления по международному военному сотрудничеству. Министр посмотрел на часы. — В час дня я жду доклада о принятых мерах по обнаружению группы террористов и контейнера.
Генералы поднялись, выходя один за другим из кабинета. Остался на своем месте только генерал Квашов. Выходя из кабинета, Семенов с непонятной иронией посмотрел на начальника аппарата министерства, словно считая его здесь чужеродным телом. Квашов проигнорировал этот вызывающе наглый взгляд. Когда они остались вдвоем, министр долго молчал, словно собирался с мыслями. Потом посмотрел на своего начальника аппарата. Они вместе служили в одном военном округе, когда майор Квашов служил под командованием будущего министра. После своего назначения министр вспомнил про Квашова и сделал его начальником аппарата министерства, дав ему генеральские погоны. Квашов считался человеком министра и никогда этого особенно не скрывал.
Часто даже в присутствии других лиц министр обращался к генералу Квашову на «ты». Вот и теперь он спросил:
— Все понял?
— Продал какой-то контейнер с биологическим оружием? — спросил Квашов.
— Да, — кивнул министр, — из лаборатории. Его хотели вывезти и спрятать до того, как туда повезут американцев. Кто мог подумать, что все так получится! — Он стукнул кулаком.
по столу. — Это дурацкая практика демонстрации своих лабораторий. Тысячу раз просил Президента запретить эти визиты делегаций.
Мы не бабочек разводим. Так нет. Он говорит, что это международное сотрудничество.
Раздался звонок селекторного аппарата из приемной.
— Генерал Лебедев в приемной, — сообщил дежурный.
— Пусть войдет, — разрешил министр. В кабинет вошел высокий худощавый мужчина лет пятидесяти. Узкое лицо, внимательный взгляд сквозь очки, тонкие четкие черты лица. Небольшая полоска усов. Он был одет в штатский костюм, тщательно выбрит. Генерал Квашов, ранее всегда занимавшийся хозяйственными вопросами, с удивлением заметил довольно модный галстук и очень дорогие очки. К его удивлению, министр поднялся из-за стола. Такой чести редко удостаивались и заместители министра. Министр сделал несколько шагов по направлению к вошедшему.
— Садитесь, — предложил министр. Вошедший генерал сел напротив генерала Квашова.
Он поздоровался с ним коротким кивком головы. Не фамильярно, но подчеркнуто корректно. Генерал Квашову очень не понравился: он держался как-то слишком самостоятельно.
В этом кабинете военные так себя не вели.
И уж тем более не смели являться к министру обороны одетыми в штатское.
— Вы уже слышали, что случилось? — спросил министр.
— Мне позвонили на дачу, — кивнул Лебедев, — я выехал оттуда полчаса назад. Но подробности я пока не знаю.
— Контейнер похищен, — сказал министр, — есть убитые и раненые. Террористы потеряли троих людей. Пока мы не нашли, куда делся этот контейнер. Но, кажется, вместе с ним сбежал и один из офицеров генерала Зарокова.
— Плохо, — пробормотал Лебедев, — это очень плохо. Есть шансы найти или обнаружить террористов?
— Их сейчас ищут, — недовольно сообщил министр. — Я включил вас в специальную оперативную группу по расследованию. Вы считаете, что это очень опасно? — тревожно спросил он.
— Я могу говорить? — спросил Лебедев, кивая на Квашова. Тот побагровел. В министерстве все должны были знать, кто такой генерал Квашов. А этот интеллигентный генерал строит из себя дурака. Ведь наверняка в приемной ему сообщили, кто именно сидит в кабинете министра обороны.
— Можете, — кивнул министр.
— Это штамм ЗНХ. Самый опасный вирус, который был к тому же получен в лабораторных условиях. Человеческий организм не имеет иммунитета против ЗНХ. В контейнере обычно находились три ампулы. Если хотя бы одна из них будет разбита в городе… — Лебедев запнулся и дальше твердо закончил: — В начавшейся эпидемии может погибнуть примерно четверть населения Москвы и окрестных районов. И это только в том случае, если мы сразу примем действенные меры. В остальных случаях потери могут быть еще более ужасными. Погибнуть может до половины всего населения столицы. Это оружие возмездия. Абсолютное оружие, которое можно применять только в случае полного поражения. Это хуже ядерной бомбардировки города.
Министр судорожно вздохнул. Поперхнулся. Закашлял.
— Вам плохо? — вскочил со стула Квашов.
— Ничего, ничего, — отмахнулся министр.
Начальник аппарата министерства знал, что все его благополучие и дальнейшая карьера зависят от здоровья министра. Он быстро взял со стола бутылку минеральной воды, резким движением руки отвинтил пробку и, налив в стакан воды, протянул его министру. Тот, благодарно кивнув, залпом выпил воду. Поставил стакан на столик и хмуро спросил у Лебедева:
— Значит, ничего нельзя сделать?
— Если они разобьют ампулы — ничего, — твердо сказал генерал. Министр нервно заерзал на своем месте.
— Что нам делать? — спросил он наконец.
— Искать контейнер и террористов, — последовал быстрый ответ.
— Я включил вас в группу по оперативному расследованию случившегося, — повторил министр. — Дежурный офицер в приемной покажет вам, куда они пошли. Я приказал выделить вам несколько кабинетов прямо в министерстве. Постарайтесь что-нибудь сделать, — неожиданно для себя сказал он, обращаясь к генералу. Тот встал и, кивнув головой, вышел из кабинета, даже не попросив разрешения выйти, как должен был сделать младший по званию.
Министр закрыл глаза, помассировал сердце.
Оно у него раньше никогда не болело.
— Этот Лебедев, видимо, ученый, — понял генерал Квашов.
— Хороший ученый, — кивнул министр, — он член-корреспондент Академии наук. Известный во всем мире биолог.
— Я это понял. Поэтому я никогда не слышал о таком генерале.
— Его работы засекречены, — вздохнул министр. Он поднял трубку правительственного телефона и набрал номер прямой связи с министром внутренних дел. Трубку поднял дежурный офицер.
— Мне нужен Евгений Алексеевич, — сказал министр обороны.
— Кто это говорит? — не узнал его дежурный. Министр назвал свою фамилию.
— Извините, — сказал дежурный, — он на даче. У него там другой телефон.
— Я знаю, — сказал министр, уже набирая другой номер. На этот раз ждать пришлось долго. В воскресное утро министр внутренних дел, очевидно, предпочитал немного поспать. Наконец он поднял трубку.
— Что случилось? — Недовольным голосом спросил он.
— Это я говорю. Женя, — сказал министр обороны, — у нас ЧП. Настоящее ЧП. Ты должен срочно ко мне приехать.
— С ума сошел. Сегодня воскресенье. Что случилось?
— Я тебе говорю, что случилось ЧП. Приезжай немедленно.
— Война, что ли? — пробормотал министр внутренних дел.
— Хуже, — мрачно сказал его собеседник, — приезжай немедленно. Ты что, ничего не слышал?
— А что произошло?
— Я думал, твои дуболомы тебе уже доложили.
— Говори, что случилось?
— У нас утром было нападение на наш конвой. Пострадало несколько офицеров. Нападение было организовано с помощью автомобиля ГАИ. Видимо, были убиты или заменены твои сотрудники.
— Тоже мне новость! — заметил министр внутренних дел. — У нас каждый день такое ЧП случается. Из-за этого меня и будить не станут. Убитых много?
— Восемь человек.
— Тогда ничего страшного. Я дам указание, чтобы выделили хороших ребят из МУРа.
— Какой МУР? — закричал министр обороны. — Я тебе не про убитых говорю. У нас тут такое дерьмо, а ты мне — МУР. Приезжай немедленно. Я же тебе говорю, что это очень важно. Может случиться страшная трагедия.
Не все можно говорить по телефону. Женя.
— Да-да, конечно, — понял наконец главный милиционер страны. — Я буду у тебя через полчаса. Сейчас вызову вертолет.
Министр обороны положил трубку. Нужно звонить в ФСБ, обреченно подумал он. Наверняка ни министру внутренних дел, ни директору ФСБ ничего не докладывали о случившемся.
Во-первых, сегодня воскресенье. Во-вторых, число убитых не так велико, чтобы говорить о случившемся. В-третьих, погибли военнослужащие, а это считается внутренним делом самих военных, в которое ни ФСБ, ни МВД не станут вмешиваться. Никто из них пока ничего не знает о контейнере. Но звонить в ФСБ все равно нужно. Это значит, что почти сразу об этом узнает и Президент. Директор ФСБ обязан докладывать о подобных вещах незамедлительно. Может, лучше самому позвонить Президенту? Или все-таки разделить эту ответственность на троих? Придется звонить директору ФСБ.
Это правильнее всего. Но все равно, если произойдет что-нибудь ужасное, отвечать за все будет только он — министр обороны страны.
В конце концов контейнер похитили именно у его людей, перебив охрану, состоящую из военнослужащих. И контейнер был вывезен из лаборатории Министерства обороны. А про машины сопровождения ГАИ никто и не вспомнит.
В этот момент раздался звонок аппарата правительственной связи. Министр обороны вздрогнул и поднял трубку. Но, услышав голос говорившего, он даже успокоился, словно худшее уже состоялось. Это был сам директор Федеральной службы безопасности.
— Добрый день, генерал, — сказал он весело. — Как у тебя дела, военный министр?
— Ничего, — пробормотал министр обороны. — Чего это ты в воскресенье утром на работе?
— А я решил последовать твоему примеру.
Тоже выйти на работу. Меня наши нашли и срочно вызвали. Говорят, что-то непонятное происходит в твоем ведомстве. С раннего утра машины подъезжают к министерству, вертолеты летают. У вас маневры в здании Министерства обороны или вы всегда так работаете?
«Уже донесли, — зло подумал министр. — Конечно, в министерстве обязательно должны быть стукачи из ФСБ. Они ведь больше всего боятся военного переворота. А тут с раннего утра действительно вертолеты летают. И слишком много генералов приехало на работу. Хорошо работают эти специалисты. Сразу все засекли. Лучше бы так против террористов боролись. А Семенов, надутый дурак, опять ничего не заметил».
— Твои ребята и за мной тоже следят? — угрюмо спросил он.
— Нет, конечно, — неприятно засмеялся директор, — просто у нас служба такая. Все обо всех знать.
— О нападении на наш конвой уже слышал?
— Конечно. Сообщение пришло в наше городское управление. Там говорят: твоих ребят постреляли. Но это ваше внутреннее дело. Нападение было у военного городка. И стреляли в основном в твоих контрактников.
— Все он знает, — вдруг храбро передразнил своего собеседника министр. — Ничего ты не знаешь. Лучше бы не за моими генералами следил, а за террористами. Если хочешь, приезжай ко мне, я тебе такое расскажу, что ты спокойно сидеть больше не сможешь. Проспали твои пинкертоны самое главное. Только машины и вертолеты увидели.
Директор почувствовал, что произошло нечто серьезное. Министр обороны никогда не позволял себе разговаривать в таком тоне с всесильным директором ФСБ. Министр был всегонавсего генералом, назначенным на чиновничью должность. Он был членом правительства и мог слететь в любой момент со своей должности, когда меняли правительство либо так хотелось Президенту. А директор был доверенным лицом Президента и не подчинялся никому, кроме него. И значит, стоял в иерархии рангов значительно выше любого министра.
И мог позволить себе знать все о других силовых министрах, находящихся под его негласным контролем.
— Я приеду, — серьезно сказал директор, — я сейчас приеду к тебе. — Он положил трубку и посмотрел на стоявшего перед ним руководителя аналитического управления ФСБ.
— Что у них там случилось? — спросил директор. — Срочно узнай и позвони. Я буду в автомобиле. У тебя десять минут времени, пока я доеду до здания Министерства обороны. Там, видимо, случилось что-то неприятное. Он никогда со мной так не разговаривал.
Начальник аналитического управления быстро, кивнув головой, вышел из кабинета директора ФСБ.

Москва. 10 часов 12 минут

Собравшиеся за столом генералы слишком четко осознавали ответственность, чтобы не понимать, что именно может произойти в Москве в случае небрежного обращения с контейнером или, еще хуже, умышленного террористического акта. Но даже они были поражены, котоа пришедший последним генерал Лебедев в излишне спокойной, даже несколько академической манере изложил действие ЗНХ на человека. Испуганные генералы переглядывались друг с другом, уже представляя всю глубину опасности, которой подвергались не только они, но и их семьи, близкие, родные. Первым делом хотелось вскочить и бежать к своей семье, попытаться спасти их, успеть вывезти из Москвы, отослать куда-нибудь в другой город.
Вторым осознанием степени опасности было понимание того факта, что от биологического оружия не может быть надежной защиты не только вне Москвы, но и нигде в мире.
Колесов, исправный служака и штабист, всю жизнь честно протрубивший в штабах различного рода соединений, был вообще взволнован более других. Он никогда не руководил подобной операцией, он даже не мог представить, с чего следует начать. Но в комнате были профессионалы — Лодынин и Семенов. Они и начали разговор сразу после завершения доклада Лебедева.
— Необходимо подключить к расследованию МВД и ФСБ, — жестко сказал Семенов, — ввести чрезвычайный режим в городе, отрезать Москву от остальных городов. Взять под наблюдение шоссейные дороги, аэропорты, вокзалы, речные порты. Взять город в кольцо силами Московского военного округа. Если понадобится, задействовать все силы военнодесантных соединений. Подтянуть бронетехнику с конкретным указанием, против чего должны выступить наши воинские части. Объяснить им механизм поражения человека штаммом ЗНХ. Начать нужно немедленно.
— Не получится, — возразил Зароков. — На развертывание такой армады уйдет не меньше восьми-десяти часов, а может, и больше. За это время террористы могут увезти контейнер куда угодно далеко. И уже оттуда предъявить нам ультиматум. Нужно придумать другие, более действенные методы. Нужно искать террористов.
— Где их искать? — закричал Семенов, уже привыкший к тому, что все обвинения звучат обычно в адрес военной контрразведки. — Разве можно найти несколько человек и небольшой черный ящик в городе, население которого превышает десять миллионов? Если бы вы его хотя бы сделали радиоактивным или с каким-нибудь сигналом, мы могли бы попытаться. Но так все бесполезно.
— На контейнере установлены наши контрольные приборы, — обиделся Зароков, — если террористы их не уничтожили, они должны дать о себе знать. Мы уже сообщили обо всем в Московский военный округ. Сейчас они пытаются найти контейнер, подключив к этому всю систему противоракетной обороны и спутниковое наблюдение.
— В таком случае — у нас еще есть шансы найти этот контейнер, — вставил Колесов.
— Не думаю, — строго сказал сидевший напротив генерал Лодынин, — это было не просто нападение. Это была спланированная террористическая акция, направленная на захват контейнера с грузом. Вы ведь должны были понять, что действовали далеко не новички. А раз так, значит, их уже где-то готовили, обучали, собирали. И самое главное — абсолютно точно знали, что именно находится в контейнере и как с ним обращаться.
— Все-таки нужно подключить профессионалов из Федеральной службы безопасности, — вставил генерал Масликов, — они для этого и работают, чтобы такие трудные задачи решать. Другого выхода у нас сейчас нет.
— Да, — сразу обрадовался Колесов, сознавая, что можно разделить свою персональную ответственность и вину армии за потерю контейнера вместе со службой безопасности и Министерством внутренних дел, — нужно связаться с их руководством.
— Это ничего не даст, — упрямо сказал Лебедев, — мы потеряем время. На координацию усилий уйдет еще несколько часов, после чего начнутся межведомственные склоки. Нужно просто найти хорошего специалиста и поручить ему расследование этого дела.
— Хорошего специалиста? — взвизгнул Колесов. — Вы хотите, чтобы мы все вылетели отсюда как пробки? Что может сделать в одиночку ваш хороший специалист? Он будет бегать по всей Москве, стараясь найти террористов? Времена гениальных сыщиков прошли. Сейчас нужна грамотная операция с подключением всех имеющихся у нас возможностей.
Все пять генералов сидели за круглым столом. Во главе стола сидел Колесов. Рядом с ним по бокам Семенов и Масликов. Лебедев и Лодынин находились дальше и как бы составляли противоположную пару.
— Нужен специалист, — упрямо сказал Лебедев, — без такого человека мы не добьемся успеха.
Раздался телефонный звонок аппарата прямой связи с командующими родами войск. Колесов снял трубку.
— Вас, — передал он трубку генералу Масликову. Тот взял трубку, выслушал сообщение дежурного офицера и, просветлев лицом, бросил ее на телефон.
— Звонил командующий Московским военным округом генерал-полковник Арзамасцев.
Они сумели засечь контейнер. В настоящее время наблюдение ведется со спутника. Предположительно контейнер направляется в юговосточный район города Москвы.
Колесов обрадованно посмотрел на сидевших в кабинете генералов. К его досаде, радовался только Масликов. Генерал Зароков просто пожал плечами. Он знал, что найти контейнер — только половина задачи. Его еще нужно будет и обезвредить. Семенов презрительно скривил губы, словно не верил в возможность наблюдения со спутника. Лебедев, как всегда, оставался спокоен, словно речь шла о чисто академическом споре. И только Лодынин загадочно улыбнулся, словно радовался совсем не тому, что контейнер был обнаружен.
— Слишком быстро, — словно подтверждая мысли Колесова, сказал начальник ГРУ. — Здесь что-то не то. Нужно проверить еще раз.
Колосов поднял трубку.
— Арзамасцева, — потребовал он у дежурного офицера. Через несколько секунд трубку поднял командующий округом. Это был давний друг начальника Генерального штаба. Они вместе оканчивали Академию Генштаба и вместе служили еще двадцать лет назад в одной дивизии, когда Колосов был начальником штаба дивизии, а Арзамасцев — командиром полка в этой дивизии.
— Коля, — прохрипел в трубку Колосов, — что там у тебя с этим контейнером? Его действительно увидели со спутника?
— Мне докладывал командующий противовоздушной обороны Москвы генерал Петров.
Говорит, сумели сразу обнаружить и взять под непрерывное наблюдение. Объект движется в сторону Юго-Запада Москвы. Ведем непрерывное наблюдение.
— Может, спутали что-нибудь? — на всякий случай спросил Колесов. Он слабо разбирался в подобных вопросах.
— Ни в коем случае. Сигнал четкий, наши офицеры не могли так напутать.
— Не потеряете?
— Конечно, нет. Через десять-пятнадцать минут сумеем точно установить, где именно находится ваш объект. А потом наведем на цель. Можете уничтожить его хоть одной ракетой.
— Уничтожать не надо, — быстро сказал Колесов, — мы здесь не в войну играем, генерал.
Арзамасцев понял, что несколько зарвался.
С вечера у него сидели друзья, и он принял слишком много. Он и теперь сидел перед стаканом горячего сладкого чая, чувствуя, как сильно болит голова.
— Вас понял, товарищ генерал, — строго и официально закончил Арзамасцев. — Будем вести объект по его маршруту. Через десять минут доложу, где именно он находится.
Колесов положил трубку.
— Надеюсь, у вас есть нормальные ребята, которые могут отбить этот контейнер без лишнего шума? — ядовито спросил он у генералов Семенова и Лодынина. Те переглянулись.
— Есть, — сказал за Семенова Лодынин, — у нас есть группы спецназа. Но я считал пока нецелесообразным использовать их. Мы еще не имеем представления, с кем именно и против кого посылаем наших сотрудников.
— Очень хорошо, — обрадовался Колесов, — обойдемся на этот раз без специалистов из ФСБ и МВД. Пусть поучатся у нас, как нужно такие дела расследовать. Прикажите вашим людям, генерал, быть наготове.
Лодынин понял, что возражений все равно не примут, и поднял трубку телефона, отдавая приказ. Колесов подумал еще немного и поднял другую трубку. Это был прямой телефон министра обороны.
— Товарищ министр обороны, — торжественно доложил Колосов, — ваше задание выполнено. Контейнер с грузом уже обнаружен, силами нашей противовоздушной обороны и готов к захвату. Через десять минут генерал Арзамасцев обещал уточнить, где именно находится автомобиль с похищенным грузом.
— Хорошо, — обрадованно сказал министр, положив трубку. У него в кабинете сидел директор ФСБ.
— Кажется, хорошие вести? — холодно спросил директор.
— Отличные! — радостно воскликнул министр. — По-моему, все в порядке.
— Уже нашли твой контейнер? — презрительно спросил директор. Он только недавно вошел в кабинет, но по дороге в министерство ему успели доложить, что было совершено нападение на воинскую колонну и был похищен какой-то контейнер.
— Нашли. — хитро подмигнул ему министр, — и без твоих специалистов нашли.
А то ты приехал ко мне и сразу меня за горло берешь, хочешь показать, как твои чекисты работать умеют. Мои не хуже работают.
Раздался звонок селектора.
— К вам поднимается министр внутренних дел, — доложил дежурный офицер из приемной, — он только что прошел проходную.
— Хорошо. — Генерал чувствовал себя на коне. — Когда он придет, дашь нам чаю. И варенье хорошее принеси. На той неделе было такое, брусничное.
— Слушаюсь.
В кабинет вошел министр внутренних дел.
Короткая стрижка, всегда угрюмое лицо делали его отчасти похожим на тех зеков, с которыми ежедневно сталкивались его сотрудники.
Ведь давно известно, что со временем хозяин и собака приобретают схожие черты. Очевидно, то же относилось и к милиции с ее контингентом.
— Доброе утро, — недовольно сказал главный милиционер. — Чего горячку такую порол? Искал меня повсюду. Зачем понадобился? — Он взял стул и сел напротив директора ФСБ. Под впечатлением хороших известий и присутствия в кабинете директора ФСБ и министра МВД хозяин кабинета почувствовал себя почти вице-президентом страны. И хотя такого поста уже давно не было в стране, тем не менее было очень приятно сидеть во главе стола, принимая таких влиятельных людей в своем кабинете.
— Так что случилось? — спросил министр внутренних дел.
— Нападение случилось сегодня утром на нашу колонну, — пояснил министр обороны, — было много убитых и раненых. И самое главное, что пропал контейнер из нашей лаборатории.
— Что за контейнер? — как бы невзначай спросил директор ФСБ. Хозяин кабинета усмехнулся.
«Хитришь, стервец, — подумал он, — знаешь, что взяли, но пока не узнал, что там было внутри. И дурачка из себя строишь. Не выйдет».
— Да наш обычный контейнер с отходами из лаборатории, — махнул рукой министр обороны. — Конечно, ничего страшного быть не могло, но мы беспокоились, мало ли что.
И потом столько убитых. Нападение почти в самой Москве. Это ведь самое настоящее ЧП.
Поэтому я и приказал найти тебя, Евгений Алексеевич.
Министр внутренних дел хмуро кивнул головой. Он с неудовольствием подумал, что ЧП все-таки произошло и теперь нужно будет докладывать Президенту.
В этот момент в другом кабинете снова прозвучал звонок. Арзамасцев доложил Колесову, что автомобиль с контейнером изменил направление и теперь едет в другую сторону. Но приблизительное движение уже было зафиксировано. Теперь оставалось только взять контейнер, отбив его у террористов. Колесов снова поднял трубку аппарата телефона министра обороны.
— Мы установили точно, где находится контейнер, — немного торжественно сказал он, — мы готовы начать действовать.
— Начинайте, — разрешил министр, — и сразу сообщите мне о результатах.
Он с удовольствием подумал, как утрет нос министру внутренних дел и особенно директору Федеральной службы безопасности, который считал, что только специалисты его антитеррористического центра могут решать подобные вопросы.
«И все расследование заняло лишь несколько часов, — радостно подумал министр. — Вот как нужно работать».

Москва. 10 часов 29 минут

Они сидели, уже надев на себя свои тяжелую амуницию и приготовив оружие. Все четыре вертолета стояли на площадке, ожидая приказа на взлет. Рота состояла из четырех специальных отделений, каждое из которых было, по существу, самостоятельным тактический подразделением, способным действовать в любой обстановке. Командир спепназа полковник Комаров стоял с рацией в руках. Он ожидал сигнала начать захват контейнера. Его уже предупредили, что груз чрезвычайной важности и не должен пострадать во время захвата.
Каждый из сидевших в вертолетах людей уже успел надеть бронежилет, каску, проверить оружие, средства связи. У сотрудников спецназа связь осуществлялась через каналы спутниковой связи, которые могли обеспечить достаточно устойчивую связь в любой точке Москвы. Кроме того, у офицеров спепназа были достаточно автономные и мощные средства топопривязки, позволяющие определять достаточно точно любые координаты в системе пространства во время действий их групп.
В эти минуты сидевшие в штабе Московского округа ПВО офицеры наблюдали на своих экранах за перемещением контейнера, перевозимого в автомобиле. На экранах довольно четко были видны не только автомобиль джип «Чероки», медленно въезжавший во двор, но и сидевшие в нем двое людей. Оба террориста вышли из автомобиля. У одного в руках был тот самый контейнер.
Изображение передавалось в Министерство обороны, где в одном из наблюдательных залов за террористами следили генералы Колосов, Семенов, Лодынин, Зароков, Лебедев. Начальник ГРУ все время хмурился. Ему не нравилась вся эта операция с самого начала. Ему не нравились эти поспешные действия генералов, этот легко обнаруженный контейнер, привлечение к его поиску группы сотрудников спецназа.
Террористы прошли через весь двор и вошли в дом. Начались стремительные съемки аппаратуры, увеличение фотографий террористов, еще одно увеличение. Лица обоих террористов. Данные немедленно поступали в компьютерную сеть. Сидевшие за пультом офицеры военной контрразведки-сразу передавали данные в информационный центр МВД, откуда почти сразу стали поступать расшифровки на обоих террористов, вошедших в дом.
Колесов довольно кивал головой. На него приятно действовал весь этот хорошо отлаженный механизм. Семенов довольно улыбался.
Масликов, уже осознавший, что все забыли о просчетах его людей, тоже начал улыбаться.
Только Лебедев сидел на стуле, привычно не меняясь в лице. А Зароков все время звонил в хранилище, требуя приготовить экспертов для проверки герметичности контейнера, словно его уже захватили.
— Они вошли в дом, — доложил Арзамасцев, еще раз позвонив Колесову, словно они не видели всего этого на своих экранах.
— Пора, — сказал начальник Генерального штаба, испытующе глядя на начальника ГРУ.
Колесова начало смущать негативное отношение Лодынина ко всему происходящему. Сам прекрасный штабист и хороший специалист, Колесов привык доверять специалистам, а Лодынин был, безусловно, лучшим в своей области. Но он был явно недоволен происходящим.
— Да, — сказал генерал, поднимая трубку телефона. На прямой связи с ним был полковник Комаров.
— Начинайте, — тихо сказал Лодьшин и, все-таки не сдержавшись, прибавил: — Будьте осторожны.
— Есть начинать. — Комарова несколько удивили последние два слова обычно неэмоционального начальника ГРУ. Он не знал, что в Министерстве обороны включены динамики и его голос слышен всем присутствующим в кабинете генералам. Он махнул рукой своим, подбегая к первому вертолету.
— Пошли!
Вертолеты один за другим взлетали с площадки.
— Первый, я Третий, идем нормально.
— Третий, вас понял. Объект находится в доме по улице маршала Катукова. Они вошли в дом, и мы не знаем, в какой именно квартире они находятся.
— Вас понял, Первый. Проверим все квартиры в блоке. Какой дом?
— Дом номер шесть. Будьте осторожны. Третий, там на первом этаже расположена химчистка.
— Первый, повторите, что вы сказали. Я не совсем понял. При чем тут химчистка?
— Там могут бить разного рода химические вещества. Вы меня понимаете. Третий? Они могут легко гореть. Будьте осторожны. В доме находится контейнер.
— Учтем, Первый. Все понятно.
Вертолеты продолжали лететь к цели. Офицеры штаба Московского ПВО следили за полетом крылатых птиц, видя, как совмещаются точки на экранах дисплеев. Лодынин, нахмурившись, смотрел, как на левом экране появляется информация из МВД. Первый из вошедших в дом был Никита Маясов по кличке Мясник. На экране высвечивалась информация о трех его судимостях — за воровство, грабеж и снова воровство. Второй из вошедших был Сергей Шабанов, который был несколько раз осужден за мошенничество, сводничество и тому подобные преступления. Лодынин читал информацию, с возрастающим недоумением глядя на экран. Вертолеты зависли над домом.
Из двух машин вниз были опущены веревочные лестницы. Третий вертолет завис недалеко от дома, и из него уже прыгали на землю сотрудники спсцназа. Полковник Комаров спрыгнул вместе с ними. Двое ребятишек, игравших во дворе, с удивлением, смешанным с восторгом, смотрели на пробегающих по двору вооруженных людей, казалось, возникших из воздуха — Комаров показал на ребят одному из своих сотрудников, и тот, правильно поняв указание, остался во дворе, чтобы обеспечить безопасность проходивших мимо людей и не пускать никого в дом. Еще двое сотрудников взяли под наблюдение вход в блок и балконы на этажах. У полковника в руках был специальный прибор «Линок-С», который помогал обнаружению предметов высокочастотного излучения. Контейнер передавал все время сигналы, которые можно было уловить и на этом приборе. Они вошли в здание. Вертолеты замерли над домом. Лодынин продолжал читать сообщения, все еще не понимая, что его так волнует. Комаров поднимался вверх по лестнице. За ним осторожно шли спецназовцы. Первый этаж — ничего. Сообщение из МВД закончилось.
— Типичные преступники, — гневно сказал Колесов.
Типичные, подумал Лодынин, начиная понимать, что именно его волнует. Второй этаж.
По-прежнему ничего. Комаров следил за прибором, поднимаясь по лестнице. Лодынин вдруг понял. Понял, что именно его волновало. Масштаб преступников, их легкое обнаружение, их быстрая идентификация. Все это не соответствовало тяжести совершенного нападения. Он бросился к телефону. На третьем этаже прибор начал издавать сигналы. Ближе, ближе. Они были в этой квартире.
— Приготовиться, — сказал Комаров, делая знак шедшим за ним сотрудникам. Один из них передал, в какой именно квартире находится контейнер. Оба вертолета развернулись таким образом, чтобы сотрудники спецназа, спускающиеся вниз, оказались на уровне этих окон. Комаров встал у дверей. Один из его сотрудников постучал. Лодынин поднял трубку.
— Всем уходить! — вдруг громко закричал он. — Приказываю всем немедленно уходить!
Комаров увидел, как один из его офицеров сделал знак рукой.
— Приказано всем уходить, — услышал полковник. Комаров, еще не понимая, что происходит, замер. И в этот момент раздался чудовищный взрыв. Взрывной волной буквально выбило дверь, которая упала на одного из офицеров. Еще двое были легко ранены осколками. Застывшие наверху вертолеты почти не получили повреждений. Летчики первой машины сумели удержать высоту. Но вторая машина находилась слишком близко к земле. Взрывная волна и огонь вырвались именно в этом направлении наиболее сильно. Летчик, следивший за тем, чтобы не задеть дерево, испуганно выпустил из рук управление и почувствовал, как ударная волна разворачивает его вертолет.
Удержать машину он уже не сумел, и она рухнула на землю, вызвав второй взрыв и похоронив сразу десять человек спецназовцев. Генералы, стоящие рядом с Лодыниным, решили, что он просто сошел с ума. Колосов недовольно нахмурился.
— Третий, — закричал Лодынин, — отвечайте Пятому! У вас есть потери?
Были слышны треск и крики людей. Генералы растерянно переглядывались друг с другом. Наконец полковник Комаров доложил:
— Один тяжелораненый и двое легкораненых из группы захвата.
— И все? — не поверил Лодынин.
— Погиб один вертолет со всеми сотрудниками, товарищ генерал, — наконец доложил Комаров. — Они были слишком низко от земли. Их ударила взрывная волна.
Лодынин медленно опустил трубку.
— Это была ловушка, — убежденно сказал он, — они просто устроили нам такой сюрприз.
— Нужно объявить тревогу и оцепить место взрыва, — нервно сказал Зароков. — В контейнере было…
— В контейнере не было ничего, генерал, — довольно невежливо перебил его Лодынин. — Неужели вы до сих пор не поняли, что мы имеем дело с настоящими профессионалами?
Остальные генералы молча смотрели на него.
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Они стояли у какого-то дома, беспомощно наблюдая за мучениями своего напарника.
Пришедший в себя Вадим начал стонать, и так громко, что Равилю, сидевшему за рулем, пришлось въехать в какой-то тупик и остановиться. Здесь крики раненого были не так слышны.
Они сделали ему укол морфия и теперь ждали, когда он наконец успокоится. Вместе с ними в автомобиле «Скорой помощи» сидел и незнакомый прежде боевик Седого, с которым они познакомились только в день нападения на колонну. Он был среднего роста, рябой, подвижный, все время скалившийся в какой-то неприятной улыбке. Если бы не разноцветные глаза, его, наверно, можно было назвать и красивым. Но неприятным он был точно. И это парням не очень нравилось.
Этот тип представился как Дима, а здесь не принято было спрашивать документов. Раз ему нравилось это имя, почему бы не называть его именно так. Равиль, маленького роста, с редкими, несколько курчавыми волосами, был скорее похож на студента, чем на наемника. Но все знали, что этот двадцатипятилетний татарин успел отличиться и в Абхазии, и в Чечне.
А его напарник Игорь, наоборот, раньше служил по другую сторону фронта, воевал в Чечне контрактником, а когда срок закончился, вернулся домой и успел попасть несколько раз в крупные неприятности, после чего его наконец заметил Карим и взял а свою группу.
После того как Равиль вкатил морфий Вадиму, они начали ждать, пока лекарство окажет свое действие. Дима почему-то вышел из машины и пошел смотреть, где они остановились. Игорь и Равиль остались ждать в машине.
Уходя, Дима оставил свой чемоданчик в машине.
— Ты куда? — коротко спросил Игорь.
— Нужно осмотреться, — ответил этот тип и ушел, даже не обернувшись.
— Не нравится он мне, — вынес свое резюме Игорь.
— Мне тоже, — сплюнул Равиль. Он говорил по-русски с сильным акцентом. — Такие, как он, человека убьют и не заметят. Ты видел, как он все время прятался, старался под чужие пули не ходить? Правильно говорю — не ходить?
— Можно и так, — махнул рукой Игорь. — Кажется, заснул, — посмотрел он на тяжелораненого напарника. — Ему так досталось. Наверно, не выживет.
— А куда ушел этот Дима?
— Не знаю, но «дипломат» оставил.
— А что там? Может, наши деньги?
— Откуда я знаю? — пожал плечами Игорь.
— Давай мне, — загорелся Равиль, — я такие замки в Казани открывал. Любой замок открою.
Игорь пододвинул ему «дипломат». Равиль повозился несколько секунд и открыл его с торжествующим видом.
— Смотри, — сказал он, улыбаясь.
— Бомба! — ахнул Игорь. — Здесь бомба.
Зачем она ему?
Равиль наклонился.
— Действительно, бомба, — озабоченно сказал он, — но не включена. Наверно, хочет потом взорвать нашу машину.
— Может быть, — равнодушно согласился Игорь, закрывая «дипломат». Он его просто перестал интересовать. И в этот момент к автомобилю подошел Дима.
— Все в порядке, — сказал он, криво улыбаясь, — скоро за нами придет машина, и мы уедем к себе получать деньги. Ребята, там мой «дипломат» должен лежать, дайте мне его.
— Этот? — презрительно спросил Игорь.
Он был высокого роста, широкоплечий, красивый. И потому сразу невзлюбил этого «разномастного» Диму, который был к тому же не из, их команды. Он протянул «дипломат» Диме.
Тот, не влезая в автомобиль, открыл «дипломат», но так, чтобы его не видели двое сидевших в микроавтобусе «Скорой помощи». Чемто щелкнул и снова вернул его Игорю.
— Положи на место. Передашь его Седому в Реутово.
— Хорошо, — кивнул Игорь, — садись, поехали. Наш раненый, кажется, заснул.
— Нет, — возразил Дима, — я должен уехать на другой машине. В общем, не забудьте, мы вас ждем в Реутово.
И, повернувшись, медленно пошел, намереваясь выйти на улицу. Игорь и Равиль переглянулись. Равиль, уже открывавший замок, наклонился к «дипломату».
— Тикает, — уверенно сказал он, — открывать нельзя, взорвется.
— Ах он сукин сын! — разозлился Игорь, доставая из кармана нож.
— Дима! — крикнул он, выпрыгивая из машины. — Дима, подожди, одно слово сказать нужно.
Дима, уже выходивший на улицу, остановился, чуть заколебался и сделал два шага назад.
— Чего тебе? — недовольно спросил он.
— Сейчас, — сказал Игорь и с размаху ударил негодяя ножом в живот. Тот даже не вскрикнул. Просто захлебнулся в собственном крике, издав какой-то гортанный звук и медленно оседая на землю.
— Так будет лучше, сука, — сказал Игорь, убирая нож. Дима лежал на земле, обхватив живот руками. Он был еще жив.
— Давай чемодан, — сказал Игорь, — оставим ему как сувенир. — И, осторожно достав чемодан, положил его рядом с лежавшим на земле Димой.
— Уезжаем, быстро! — приказал он, забираясь снова в микроавтобус. Машина выехала из тупика и, уже на улице развернувшись, поехала совсем в другую сторону. Дима лежал на земле.
Вокруг него расплывалось большое красное пятно. Он чувствовал, как начинают неметь руки и ноги от большой потери крови.
Как глупо, шевелилось у него в голове. Седой ведь приказал никуда не отлучаться. А он просто вышел посмотреть, можно ли этих ребят взорвать прямо здесь. И так глупо подставился. Наверняка они открыли «дипломат» в его отсутствие. Собственно, на их жадности и строился весь расчет. Две бомбы были заложены и установлены в двух «дипломатах» таким образом, чтобы взорваться в случае, если кто-нибудь посторонний захочет открыть их. Но даже если люди Карима окажутся идеально честными, во что нельзя было поверить, то и тогда «дипломаты» сами все равно должны были сработать ровно через двадцать минут.
Вопрос смерти всей группы Карима был лишь вопросом времени. И он, Дима, так легко провалил все дело. Седой мне голову оторвет, думал он с огорчением. Предупреждал ведь, чтобы я был очень осторожен. Скосив глаза, Дима вдруг увидел стоящий рядом «дипломат».
Он слишком хорошо знал, что там внутри.
И поэтому, напрягая последние силы, хотел закричать. Но вместо крика изо рта вырвалось какое-то шипение. Тогда он, закрыв глаза, попытался уползти. Ему казалось, что он отодвигается от этой бомбы сантиметр за сантиметром, но каждый раз, когда он открывал глаза, «дипломат» был рядом с ним. Через несколько минут Дима просто устал. И, увидев снова «дипломат» с бомбой рядом с собой, обреченно подумал: ну и черт с ним! Взрыв разнес его в куски, избавив от лишней боли и страданий.

Москва. 10 часов 45 минут

Полковник Борисов был по натуре человеком сомневающимся. Доложив высшему руководству о случившемся, он понимал, что обязан предпринять необходимые меры для розыска исчезнувшего офицера из группы Ваганова. Именно поэтому, выйдя от министра, он сразу поехал к месту, где было совершено нападение на колонну, чтобы еще раз поговорить с оставшимися в живых солдатами, попрежнему находившимися на месте, где погибли их товарищи.
Уже давно пришедший в себя подполковник Мисин бодро расхаживал среди горящих машин, давая конкретные указания и рассказывая всем о своем героизме, когда он лично едва не отбил контейнер у нападавших террористов. Впрочем, так бывает довольно часто, когда отличившиеся в бою офицеры и солдаты погибают, а их славу присваивают себе прохвосты. Может, в этом есть своеобразная логика, ибо высшая честь для воина — пасть на поле боя, а высшая награда для прохвоста — быть замеченным и отмеченным своим начальством.
Уже подъезжая к месту происшествия, полковник Борисов узнал, что контейнер обнаружен и группа спецназа готовится к его освобождению. Почему-то это не внушило уверенности полковнику. Он уже успел побывать на месте происшествия до того, как доложить министру, и чувствовал, что освобождение контейнера будет не столь легкой операцией, как считали его помощники, уже предвкушавшие обнаружение террористов и успешную операцию, гарантирующую всем участвующим в этой операции новые награды и звания.
Снова прибыв на место происшествия, Борисов с неудовольствием увидел, как здесь уже работают офицеры из антитеррористического центра ФСБ. Между военными и ФСБ существовало негласное соперничество, и представители Министерства обороны крайне ревностно относились к любым попыткам сотрудников ФСБ присвоить себе права работать и в их епархии. Военные не любили, когда в их дела особенно настойчиво лезли бывшие кагэбэшники, ныне называемые Федеральной службой безопасности.
Борисов узнал среди приехавших подполковника Абрамова. Это был заместитель генерала Дмитриева, руководителя антитеррористического центра ФСБ. Абрамов с какой-то особенно сладострастной улыбкой допрашивал солдат, оставшихся в живых после нападения.
Словно это доставляло ему удовольствие. Заметив приехавшего, он любезно поздоровался.
— Вот прибыли к вам на помощь, — пояснил, неприятно улыбаясь, подполковник, — хотим помочь разобраться.
— Напрасно, — холодно сказал Борисов, — мы свое расследование могли бы провести и без вашей помощи.
— Но террористы — это уже наша забота, — веско напомнил Абрамов. — мы ведь еще не знаем, кто именно здесь действовал.
— Именно поэтому мы и ведем свое расследование, — парировал Борисов, — нападение было совершено на воинскую колонну и против наших офицеров и солдат. Я думаю, мы сумеем найти контейнер и тех, кто это сделал, достаточно быстро.
— Я бы на вашем месте не был столь уверенным, — ядовито заметил Абрамов. В этот момент к ним подошел подполковник Мисин.
Он самоуверенно улыбался, уже успев позабыть о том, как именно он себя вел.
— Вот видите, — показал он обоим офицерам, ведущим расследование, куда-то вниз, в овраг, — там стояла еще одна машина террористов. Нужно искать автомобиль «Скорой помощи» и машину этого подлеца Звягинцева.
Никогда не думал, что он окажется таким предателем.
— Он не предатель, — зло заметил Борисов, — его давно уже убили. Неужели вы ничего не поняли, подполковник?
Мисин не смутился. Теперь его ничего не могло выбить из колеи. Он остался жив после такого нападения.
— А ваш офицер? — взвизгнул он. — Тоже не предатель? Он ведь уехал вместе с нападавшими.
Мисин не стал уточнять, что пролежал весь бой в овраге, боясь поднять голову, и не мог видеть, как именно вел себя Сизов. Но и Борисов ничего не знал. Именно поэтому он не стал возражать подполковнику ГАИ, формально тот был прав. Сизов действительно не был найден ни среди живых, ни среди мертвых. А зачем террористам захватывать мертвого офицера?
В этот момент к нему подбежал один из его офицеров. Он улыбался, очевидно, собираясь сообщить хорошие новости.
— Наши операторы сумели найти контейнер, — пояснил офицер, — группа спецназа готовится взять контейнер и захватить террористов. Генерал Зароков просил, чтобы я сообщил об этом вам, товарищ подполковник.
— Поздравляю, — неприятно усмехнулся Абрамов. — Признаться, не ожидал от вашего ведомства подобной сноровки. Прекрасная работа, полковник. Кажется, вы скоро станете генералом.
Борисов пожал плечами. Ему не нравилось подобное решение операции. Судя по характеру нападения, террористы готовились очень тщательно и знали, что именно им предстоит захватывать. Почему тогда они не предусмотрели защиту от космического наблюдения со спутников? Не знали, что на контейнере установлен специальный маяк? Маловероятно. Тогда как можно объяснить подобный дилетантский прокол террористов?
— Не радуйтесь раньше времени, капитан, — строго сказал он своему помощнику, — давайте лучше подождем, чем все это кончится.
— Боитесь сглазить? — усмехнулся Абрамов.
— Боюсь, — признался Борисов, подходя к обгоревшей машине. Повсюду продолжали работать эксперты. Военные, представители ФСБ.
Даже сотрудники милиции. Их особенно интересовала исчезнувшая машина ГАИ. Один из экспертов, майор милиции, подошел к Абрамову, зная, что тот является одним из руководителей антитеррористического центра ФСБ.
— Мне только что сообщили, — тихо сказал он, — найдены трупы наших офицеров.
— Хорошо, — кивнул Абрамов, — продолжайте работать.
Борисов осматривал сгоревший «Крайслер». Труп капитана Буркалова давно увезли, но сгоревшее место и кровавые пятна на полу красноречиво свидетельствовали о случившейся трагедии.
— Они стреляли отсюда, — показывал Мисин, — наверняка знали, как лучше нападать.
Ведь им все выболтал этот пропавший офицер.
Он даже стрелял нашим в спину, — вдруг выпалил он, пугаясь собственной смелости.
— Да? — заинтересовался Абрамов. — Как это — стрелял в спину? Вы сами видели?
— Нет. Да. Да, я, кажется, видел, — забормотал Мисин. Борисов нахмурился. Он чувствовал, как врет этот подполковник ГАИ, но ничего не мог доказать. Солдаты, находившиеся в сгоревшей БМП, чудом уцелели и не видели, где находились другие офицеры в момент нападения на колонну. А два свидетеля — Панченко и Ваганов — давно были увезены в больницу. Причем Ваганов был в крайне тяжелом состоянии и, по словам врачей, в ближайшие несколько дней наверняка не придет в сознание. А Борисов четко сознавал, что террористы предъявят свой ультиматум уже в ближайшие несколько часов.
— Что было в похищенном контейнере? — поинтересовался вдруг Абрамов. — Какие-то ценности или это обычные ваши секреты?
— Груз из секретной лаборатории, — коротко ответил Борисов, не желая вдаваться в подробности.
— Мы нашли трупы сотрудников ГАИ, — хмуро сказал Абрамов. Борисов подозвал подполковника Мисина.
— Трупы ваших офицеров ГАИ уже нашли, — жестко сказал он, глядя прямо в глаза Мисину, — так что никакие они не предатели. Может, и насчет нашего офицера вы ошибаетесь?
Если бы Мисина спрашивал старший офицер ФСБ или МВД, он, возможно, и побоялся бы соврать. Но его спрашивал представитель военных, и поэтому он упрямо покачал головой. Борисов быстро прошел к лейтенанту, принимавшему сообщение из Министерства обороны. За ним поспешили Абрамов и Мисин.
— Ну что? — спросил подошедший Борисов.
— Уже начали, — доложил лейтенант, — мне приказали вам передать, что они начали.
— Когда?
— Пять минут назад.
— Узнайте, почему они так долго молчат?
— Ваш генералитет решил, очевидно, задействовать всю свою технику, — заметил Абрамов. Лейтенант наклонил голову, припадая к аппарату.
— Сколько было автомобилей у нападавших? — спросил Борисов у стоявшего рядом Мисина, игнорируя слова Абрамова.
— Внизу стоял микроавтобус, — показал подполковник, — была еще машина «Скорой помощи», наша машина ГАИ. Мы поэтому и остановились. Была эта перевернутая «шестерка» и рядом машины ГАИ и «Скорой помощи».
Наших офицеров смутили врачи в белых халатах и офицеры милиции. Они ведь думали, что здесь обычное дорожное происшествие.
— Эту машину «Жигули» вы успели проверить? — уточнил Борисов.
— Конечно. Ее угнали несколько дней назад. Номера поменяли, но по номеру кузова мы все уточнили.
— Товарищ полковник, — доложил встревоженный лейтенант, — там, кажется, что-то не так.
Борисов ничего не ответил. Он напряженно ждал, словно опасаясь услышать нечто страшное. И его худшие опасения сбылись.
— Там что-то случилось, — сказал лейтенант. — Они говорят, что там была засада. Погиб вертолет с группой спецназа. Много убитых и раненых.
Борисов замер, словно услышанное сообщение причинило ему неслыханную боль. Даже Абрамов, пожав плечами, отвернулся.
— Это тот самый предатель, — недовольно напомнил Мисин, — это он выдал нашу колонну террористам.
— Перестаньте, — не выдержал Борисов. Он обернулся к стоявшим рядом с ним офицерам.
— Проверьте все вокруг. Каждый сантиметр. У меня должна быть полная картина боя.
Кто где стоял, кто откуда стрелял. Абсолютно полная. Мне нужно знать, где был каждый из наших офицеров, каждый из нападавших террористов.
Он повернулся и пошел к своей машине.
Мисин испуганно смотрел ему вслед. Абрамов догнал Борисова уже у машины.
— Что вы собираетесь делать, полковник?
— Узнать, куда делся наш офицер. Если он действительно предатель, мы обязаны это знать. Чтобы понять, с кем именно мы имеем дело.
— Да, — согласился Абрамов, — это правильно. Мы можем чем-то помочь?
— Если раньше нас найдете террористов, — сказал на прощание Борисов. Уже сидя в своем автомобиле, он закрыл глаза, слово видел гибель горящего вертолета. У полковника Борисова брат погиб в Афганистане. Он был офицером и летал на вертолете. Услышав сейчас весть о гибели группы спецназа, Борисов понял, что отныне поиск террористов становится и его личным делом. И он сделает все, чтобы найти этих подонков, так умело спланировавших гибель стольких молодых парней.
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Когда командир спецназа сообщил о погибшем вертолете, в кабинете наступило молчание. Колосов мрачно стучал карандашом по столу, словно это могло отвлечь его от мрачных мыслей. Семенов вытирал потный лоб и что-то тихо говорил — очевидно, ругался. Масликов встал и подошел к окну, словно ему не хватало воздуха. Даже обычно невозмутимый Лебедев нахмурился и смотрел на Лодынина. Постепенно все присутствующие повернулись к Лодынину, словно это был единственный человек, который мог их спасти.
— Что будем делать? — спросил Колесов.
Этими словами он признавал свое поражение.
И признавал очевидное превосходство начальника ГРУ.
— Сначала нужно доложить министру, — твердо сказал Лодынин, — а уж затем решать, как быть дальше.
Колесов помрачнел. Он только несколько минут назад докладывал министру обороны, что все будет в порядке. Он поднял трубку, позвонил дежурному в приемную.
— Министр один?
— У него директор ФСБ и министр МВД, — доложил дежурный офицер.
— Генерала Квашова там нет? — спросил Колесов просто для того, чтобы как-то скрыть свое разочарование.
— Нет, — ответил офицер. Было ясно, что он улыбается. Колесов хотел что-то сказать, но передумал и положил трубку.
— Нас наверняка выдал этот исчезнувший офицер, — с горечью сказал Зароков, — он ведь знал про контейнер и установленный на нем маяк.
Масликов шумно задышал, не смея возражать. Гибель вертолета потрясла всех присутствующих. Теперь уже никто не сомневался в предательстве офицера. Колесов поднял трубку телефонного аппарата, связывающего его с министром.
— Да, — сказал довольный министр. Он ждал итогов операции.
— Товарищ министр обороны, — строго доложил Колесов, рапортуя точно по уставу, — докладываю вам о проведении операции по обнаружению контейнера с похищенными ампулами. Контейнер оказался пуст. Преступникам удалось нас перехитрить. — Он говорил, не щадя себя. Все-таки он был очень порядочный генерал. — Наши потери — один вертолет спецназа со всеми людьми. Еще трое ранены. Очевидно, про контейнер террористам рассказал наш офицер.
Министр молчал. В его кабинете на него смотрели министр МВД и директор ФСБ.
Только секунду назад он чувствовал себя вицепрезидентом страны. Сейчас он чувствовал, что остался совсем один.
— Я не снимаю с себя ответственности, — честно докладывал начальник Генерального штаба, — но считаю нужным доложить, что с этого момента полагаю возможным назначить руководителем всей операции с правом решающего голоса начальника Главного разведывательного управления Генштаба генерала Лодынина.
Разумеется, мы все останемся здесь ему помогать. Он единственный среди нас был против этой операции.
— Согласен, — тихо сказал министр обороны. — Зайдите вместе с Лодыниным ко мне в кабинет. Прямо сейчас.
— Хорошо. — Колесов положил трубку и посмотрел на Лодынина. — Идемте к министру.
Министр смотрел на сидевших в его кабинете гостей. Директор ФСБ рассказывал какой-то смешной анекдот. Министр МВД смеялся над его шутками. Хозяин кабинета их даже не понял.
— Нам нужна будет ваша помощь, — вдруг сказал он. Смех в кабинете смолк.
— Что случилось? — быстро спросил директор ФСБ.
— Они похитили контейнер с биологическим оружием, — выдохнул министр обороны.
«Будь что будет», — подумал он.
— Так, — нахмурился директор ФСБ, — и ты об этом молчал?
— Мы думали, своими силами…
— Своими силами… — Директор ФСБ встал и подошел к телефонам, даже не спрашивая разрешения у хозяина кабинета. — Знаем, как вы своими силами… Твой предшественник силами одного полка Грозный взять хотел. Ты теперь тоже решил показать нам свою силу.
Министр МВД сидел молча, осмысливая случившееся. Потом поинтересовался:
— Это действительно так серьезно?
В этот момент в кабинет вошли Колосов и Лодынин.
— Входите, — кивнул министр обороны. — Вот лучше отвечайте нашему гостю. Он спрашивает, это очень серьезно?
Вошедшие генералы прошли к столу, сели на стулья.
— Это самое совершенное биологическое оружие, — сказал Лодынин. — Если капсулы разобьют, погибнет не менее половины всего города.
Я уже не говорю о международном скандале.
По конвенции, подписанной нашей страной, мы обязаны были давно уничтожить эти виды биологического оружия. Американцы потребуют расследования. И мы не сможем ничего доказать. К тому времени эпидемия вполне может разрастись, приобретая характер мирового бедствия.
Министр МВД подпрыгнул на своем месте.
— И вы смели молчать! — закричал он. — Это ведь… это ведь… — Он не находил от возмущения слов. Директор ФСБ, держа трубку телефона в руках, покачал головой.
— Нужно задействовать все имеющиеся у нас возможности, — предложил он и спросил: — Террористы уже выдвинули какие-нибудь условия?
— Пока нет, — ответил Лодынин, — но этого нужно ждать с минуты на минуту.
Директор ФСБ что-то быстро говорил по телефону правительственной связи. Очевидно, он разговаривал со своим заместителем.
— И пришлите мне сюда Дмитриева, — приказал на прощание директор ФСБ, положив трубку. Лодынин знал генерала Дмитриева. Это был руководитель антитеррорисгического центра ФСБ. Министр МВД тоже пошел к телефонам.
— Я вызову специалистов из МУРа, — бормотал он, — лучших сотрудников.
— Ваши люди уже два часа занимаются этим вопросом, — мягко заметил Лодынин. — Нападение на нашу колонну совершили террористы, переодетые в форму офицеров милиции.
— Только этого не хватало, — разозлился министр внутренних дел.
— Товарищ министр обороны, — твердо сказал Лодынин, поднимаясь с места, — это не просто нападение на нашу воинскую колонну.
Это чрезвычайное преступление. Если хотите, это не просто ЧП. Это вызов всей Москве, всей стране. Если из трех капсул будет разбита хотя бы одна, мы потеряем миллионы людей. Плюс тот самый международный скандал, когда выяснится, что мы разрабатывали этот тип оружия. Поэтому нельзя терять времени.
— Что вы предлагаете? — недовольно спросил министр обороны. Директор ФСБ стоял около него. С левой стороны, у телефонов, стоял министр внутренних дел. И все напряженно смотрели на Лодынина.
— Мы попытались засечь контейнер через наши спутники. Была задействована вся система противовоздушной обороны, — продолжал Лодынин, — но это дело нельзя выиграть техническим мастерством, каким бы совершенным оно ни было. Против нас действуют террористы с мозгами ученых и профессиональных военных. Нужно противопоставить их мозгам голову человека, который сумеет это все расследовать.
— Не говорите загадками, — разозлился министр обороны, — если у вас есть такой человек, вызывайте немедленно.
— Есть, — сказал Лодынин, — такой человек есть. Раньше он работал в нашей организации. Руководил нашим аналитическим центром.
Уникальный аналитик. Но в последнее время он на пенсии. Хотя и живет здесь, в Москве.
— Я ничего не понимаю, — сказал министр обороны. — Кто живет здесь? Кто это такой?
Как его имя?
— Дго зовут Тенгиз Абуладзе. Он работал в системе Главного разведывательного управления более сорока лет. После развала СССР ушел в отставку.
— Почему я никогда о таком не слышал? — поинтересовался министр.
— Мы не любим рекламировать наших специалистов, — улыбнулся Лодынин.
— Я слышал о таком человеке, — вмешался директор ФСБ, — его считают одним из лучшим аналитиков в мире. В КГБ говорили, что если есть два человека с компьютерными мозгами, то один из них полковник Абуладзе. Говорили, что он может расследовать любое преступление в мире и найти виноватого.
— Так почему вы его не вызываете? — закричал министр обороны. Все смотрели на Лодынина. Тот замялся.
— Речь идет о национальной безопасности.
А полковник уже давно на пенсии. Я считал своим долгом получить ваше разрешение.
— Он действительно такой выдающийся специалист? — спросил министр обороны у стоявшего рядом с ним директора ФСБ. Тот кивнул головой.
— Во всяком случае, один из лучших. В девяносто втором его приглашали к нам в контрразведку, но он отказался.
— Найдите его немедленно, — приказал министр обороны, — пошлите за ним человека.
Нет, лучше наших дежурных офицеров. Надеюсь, сейчас он в Москве?
— Этого я не знаю, — сознался начальник ГРУ.
— Тогда ищите его, — приказал министр обороны, — пусть он приедет сюда и работает вместе с вами. Я выпишу ему специальный пропуск в министерство.
— Дурдом какой-то, — недовольным тоном сказал министр внутренних дел. — Что это такое? Какой-то бывший полковник военной разведки теперь будет учить всех нас, как нужно работать. Зачем он нам нужен? Есть ведь хорошие сыскари. Мы и сами справимся.
— Вы не поняли, — возразил Лодынин. — Он работал руководителем аналитического управления. Умеет просчитывать варианты. Я работал с ним много лет и могу гарантировать. За всю свою жизнь полковник Абуладзе не сделал ни одной ошибки. Ни единой. У этого человека абсолютная интуиция. Он гений в своем роде. Гений среди мировых аналитиков.
— Честное слово, мне стало интересно на него посмотреть, — ответил министр МВД. — Надо же. Такие характеристики. Кто он такой?
Откуда он вообще появился?
— Он всегда работал на ГРУ, — пояснил Лодынин, — просто мы не рекламировали наших специалистов. В этом не было нужды.
В этот момент дверь в кабинет открылась и в приемную вошел генерал Квашов. Очевидно, сообщение, которое он хотел сделать, было не из разряда приятных. Он подошел к министру обороны и, наклонившись над его ухом, начал что-то шептать.
— Чего ты шепчешь? — разозлился министр. — Громко говори, пусть все слушают.
Это нас всех касается.
— Пять минут назад, — сказал генерал Квашов уже обычным голосом, — к нам в приемную позвонили. Звонивший сказал, что хочет договориться по капсулам. Он обещал позвонить через пятнадцать минут.
В кабинете повисло очень напряженное молчание.
— Вот они и дали о себе знать, — первым очнулся министр обороны. — Идите, генерал Лодынин, и постарайтесь как можно быстрее найти вашего бывшего специалиста. Может, он действительно что-то умеет делать.

Москва. 11 часов 04 минуты

Услышав взрыв автомобиля, Седой удовлетворенно кивнул головой. Он был убежден, что эти ублюдки постараются открыть «дипломат» и неминуемо вызовут взрыв бомбы гораздо раньше намеченного времени. Теперь все пятеро вместе с Каримом уже на небесах и там дают показания небесному судье. Если Дима сделает все правильно, то оставшиеся трое в машине «Скорой помощи» должны встретиться со своими товарищами только в загробном мире.
Седой невесело усмехнулся. Он сидел в автомобиле, подъехавшем за ним сразу, как только микроавтобус с людьми Карима скрылся за поворотом. В подъехавшем автомобиле «Ауди» за рулем сидела молодая женщина лет тридцати.
Она была роскошной блондинкой с правильными чертами лица. Чувственные губы, ровный прямой нос, резкие очертания скул и красивые пронзительно-темные глаза, никак не сочетающиеся с ее волосами.
— Кажется, все, — убежденно сказала она, услышав взрыв.
— Да, — кивнул Седой, — там уже все. Надеюсь, Дима сделает все правильно. Как у тебя?
— Подготовила обоих. Они ни о чем не подозревали. Объяснила им, чтобы ждали автомобиль «БМВ». Константин уже там. Я думаю, все будет нормально. Они успеют передать контейнер.
— Поехали к нам, — предложил Седой, — там все узнаем. Надеюсь, что Константин на этот раз не сваляет дурака.
— Он один?
— Нет, конечно. Я посадил к нему в машину Лешего. Если даже Константин замешкается, мой помощник сделает все как нужно. На него я еще могу полагаться.
Она вспомнила безумные глаза помощника Седого и чуть поморщилась.
— Не нравится он мне, — сказала она убежденно, — он какой-то ненормальный. Глаза всегда такие дикие, безумные.
— Это после контузии в Джелалабаде, — угрюмо объяснил Седой, — наша рота тогда попала в окружение. И я его вытащил почти мертвым.
— Поэтому он тебя так любит?
— Он мне верит. И я верю ему. — Седой помолчал и почему-то добавил: — Он один из немногих людей, кому я действительно доверяю.
Она в этот момент чуть притормозила перед светофором. Взглянула на него.
— Ты говоришь это специально для меня?
— Я говорю это как нормальный факт моих отношений с ним, — пояснил Седой. Больше она ничего не спросила. А он ничего не сказал.
Только спустя несколько минут спросил: — Ты собрала все наши вещи?
— Обе сумки в багажнике, — кивнула она.
— Тяжелые сумки?
— Нет, — удивленно взглянула она на него. — А почему ты спрашиваешь?
— Просто так.
Через десять минут они въехали во двор большого многоэтажного дома. Седой вышел первым и, уже не оборачиваясь, пошел к подъезду. Женщина, закрыв дверцу автомобиля, поспешила за ним. Лифт не работал, и им пришлось подниматься пешком на четвертый этаж.
Седой все-таки пропустил ее вперед и стал подниматься следом. На четвертом этаже они долго звонили в дверь, пока наконец им не открыли. Женщина прошла первой, а вошедший следом Седой, не став ничего говорить, просто развернулся и нанес сильный удар прямо в лицо открывшему дверь человеку. Тот упал на пол и, страшно выругавшись, попытался достать пистолет, выпавший у него из кармана пиджака.
— Не советую, — сказала женщина, в руках у которой уже был пистолет. Лежащий на полу отбросил свое оружие и поднялся, потирая лицо.
— Черт бы тебя побрал, Седой! — гневно сказал он. — Дурацкая манера вместо разговора бить морду. Сукин ты сын! Попался бы ты мне в мои молодые годы, я бы из тебя сделал котлету. — Он был высокого роста, с несколько квадратной головой, за что и получил свою знаменитую кличку Лось. Упрямые складки, морщины на лбу и на подбородке свидетельствовали о тяжелой жизни хозяина квартиры.
— В следующий раз башку оторву, — пообещал Седой. — Твои ребята опоздали на десять минут и чуть не сорвали всю операцию.
Я же сто раз говорил, что мы рассчитали все время по минутам.
— По твоему виду я вижу, что все прошло нормально, — сказал хозяин квартиры, — если бы они опоздали, ты бы действительно оторвал мне голову без разговоров. А может, они опять опоздали из-за твоего Моряка. Я же тебя предупреждал, что он неуравновешенный тип.
— Он хорошо поработал во время взятия контейнера, — сквозь зубы сказал Седой.
— А мои ребята, значит, плохо, да?
— Нет, неплохо. Но это их не оправдывает.
А если они опять что-нибудь не так сделают, я оторву тебе голову, Лось. Ты слишком засиделся на этом свете.
— Иди ты к черту! — разозлился Лось. — Я каждый раз, когда тебя вижу, начинаю нервничать. У тебя вечный психоз. И ты, и твой Леший, и даже Моряк, вы все просто чокнутые.
Чокнутые, больные кретины. Вместо того чтобы меня поблагодарить за ребят, ты появляешься здесь и бьешь мне морду. Ну кто ты после этого?
— Если бы они не опоздали, мы бы лучше подготовились, — парировал Седой, — в таком деле нельзя спешить. — Он прошел в комнату и сел на стул. Женщина вошла следом. Лось прошел за ними, доставая из шкафа три рюмки.
— Теперь все будет в порядке, — сказал Лось.
— Потом выпьешь. — отмахнулся Седой. — Как только приедут твои ребята, соберешь их и все вместе ждите сигнала. Только будьте очень осторожны. Переезжаете по двое. Проследи, чтобы они форму не измяли, они ведь не привыкли к подобной одежде.
— Хорошо, — хохотнул Лось, — все здорово придумано. Не беспокойся, сделаем как нужно.
— Главное, чтобы не заметили вашу машину, — напомнил Седой, — учти, Лось, что мы рассчитали все по минутам. Если опять кто-нибудь опоздает, я сам лично пришью тебя. Ты будешь отвечать за всех троих. И за майора тоже.
— Не угрожай, — угрюмо ответил Лось, — сам все понимаю. Не опоздаем, не волнуйся.
— Хорошо. Телефон у тебя хоть работает?
— Да, конечно. — Лось вышел в другую комнату. И вернулся, принеся трубку радиотелефона. Седой быстро набрал номер.
— Это я, — сказал он. — Ну как у вас дела?
— Все хорошо, — услышал он в ответ, — мы перевезли всю муку на склад и там уже сложили.
— Ясно! — Седой отключился. — У них все нормально.
— Ха! — рассмеялся Лось. — Значит, поджарили этих придурков-спецназовцев. Это здорово. Так им и надо.
— До свидания, — поднялся Седой, выходя из комнаты. На этот раз он спускался первым.
Когда женщина подошла к машине, он сухо сказал:
— Спасибо за то, что меня защитила.
Женщина улыбнулась.
— Почему ты всегда такой колючий?
— Мы уже отправили на тот свет несколько десятков людей, — напомнил Седой, — и это еще, наверно, не конец. Почему я должен быть веселым? Убивать — моя профессия, но никто не говорил, что я должен еще и получать от этого удовольствие.
— Тебе их жалко? — удивилась женщина.
— Это не то слово, Карина. Мне просто неприятно говорить на эту тему. Давай ключи, я сам поведу машину.
Через полминуты автомобиль медленно выехал со двора.

Москва. 11 часов 15 минут

Равиль быстро выехал из тупика и на полной скорости поехал в сторону центра. Игорь настороженно смотрел по сторонам. Взрыв они услышали, уже отъехав достаточно далеко.
— Спекся, сволочь, — сказал Игорь, — хотел нам чемоданчик подложить.
— Куда едем? — спросил Равилъ.
— В Реутово, — удивился Игорь, — там ведь нас ждут.
— С ума сошел? — спросил Равилъ. — Они нас, конечно, ждут, но не для этого. Они ведь считают, что мы сдохли. Понимаешь, в чем дело? Сдохли! Он для нас готовил эту бомбу. Чтобы нас убрать.
Равиль резко затормозил. Игорь ударился головой, выругался, с трудом удерживая привязанного ремнями к носилкам раненого Вадима.
— Что ты делаешь!
— Я вспомнил, — взволнованно сказал Равиль, — вспомнил. Я Седому помогал. У него два таких «дипломата» было. И один «дипломат» он в автобус Карима положил. Точно положил. Я сам видел. А того офицера они не в наши автобусы положили, а в автомобиль ГАИ.
Я еще тогда подумал, почему его туда положили? Ведь в наших микроавтобусах удобнее бы было.
— Так, значит, — задумался Игорь, — тогда все верно. Они, сволочи, заранее готовили нам эти бомбы. Хотели нас убрать сразу после операции. Никогда я им не доверял. Говорил ведь Кариму: нельзя им доверять. Нельзя. А он все время смеялся, говорил: бабки получим — развернем свое дело. Вот и развернули.
Вадим застонал. От внезапного толчка он пришел в себя. И хотя действие морфия все еще продолжалось, тем не менее его ранение было достаточно тяжелым.
— Что с ним будем делать? — спросил Равиль. — Умирает он.
— Нужен врач, — твердо сказал Игорь, — его так оставлять нельзя. Он скоро в себя придет и орать начнет.
— Врача нельзя, — ответил Равиль, — сразу все поймут. У него такая рана. Все сразу поймут, — повторил он.
— Все равно нужен врач! — закричал Игорь. — Поворачивай машину, поедем в больницу и найдем там врача.
— Нельзя, Игорь, они нас сразу арестуют.
Нам из Москвы уезжать нужно.
— Куда уезжать? — спросил Игорь. — Милиция, наверно, уже давно все перекрыла.
— Куда ехать? Скоро начнут нашу машину искать. Нужно менять ее, Игорь. Если «мусора» не найдут, люди Седого пришьют. Уходить нужно. Все, что получили, хватит.
— Ас ним как? — спросил Игорь, кивая на раненого товарища.
— Оставим около какой-нибудь больницы.
— Нельзя. Его допросят и все поймут. Нужно самим туда ехать.
— Ты хочешь, чтобы нас арестовали?
— Не могу я его оставить! — заорал Игорь. — Мы с ним вместе к Кариму пришли. Я его привел. Не могу я его оставить.
Равиль резко повернул руль. Машина развернулась в сторону.
— Где здесь рядом больница? — спросил он без всякого выражения.
— Откуда я знаю! — пожал плечами Игорь. — Спроси у кого-нибудь. Я выйти не могу, сам видишь, в каком виде, сразу все поймут.
Он был весь перепачкан грязью и кровью.
Равиль снова затормозил машину, спрыгнул на землю. Вернулся он через минуту, когда Игорь уже тревожно смотрел по сторонам.
— Здесь рядом больница, — сказал Равиль, — дежурная больница.
Машина поехала, осторожно набирая обороты. Игорь смотрел на измученное лицо своего товарища. Кажется, он начинал приходить в себя. Через две минуты они подъехали к зданию больницы. Остановив машину, Равиль вместе с Игорем вынес на носилках Вадима, и они вдвоем потащили раненого в больницу.
В приемной дежурная медсестра испуганно ахнула, увидев двух перепачканных мужчин, тащивших раненого.
В последние годы в столице было много разного рода разборок и кровавых столкновений, и врачи уже привыкли к подобным раненым. Медсестра вызвала дежурного врача, и они вместе отнесли раненого в отделение, где его уже ждали другие санитары с носилками.
Дежурный даже забыл оформить поступление больного, а когда бросился искать друзей раненого, было уже поздно. Их нигде не было. Но самое удивительное, что, по свидетельству медсестры, эти неизвестные приехали на машине «Скорой помощи».
Дежурный врач вернулся в свой кабинет и вдруг обнаружил на своем столе срочное сообщение милиции о регистрации и последующей информации органов внутренних дел о всех поступивших сегодня раненых с огнестрельными ранениями. Смущенный дежурный врач быстро набрал телефон районного управления внутренних дел.
Через десять минут сюда прибыл специальный наряд милиции. Тяжелораненый неизвестный был все еще на операционном столе.
Допрашивать его было невозможно, но по городу уже было дано сообщение о задержании неизвестной автомашины «Скорой помощи».
В МУР пошло сообщение о случившемся.
Еще через полчаса на одной из соседних улиц была найдена машина «Скорой помощи».
В ней были брошенный гранатомет с двумя комплектами боезапаса, два автомата и пистолет. Пол салона был перепачкан кровью. Сразу две бригады МУРа выехали на осмотр машины.
В ФСБ пошла информация о случившемся. Но двоих террористов, оставивших в больнице своего напарника, нигде не было. Медсестру и дежурного врача повезли в УВД, чтобы составить словесный портрет незнакомцев.

Москва. 11 часов 19 минут

— Добрый день, — сказал незнакомый голос, — мы звоним по вопросу о капсулах. Передайте, что мы выдвинем наши условия через десять минут. Пусть к телефону подойдет кто-нибудь из руководителей вашей конторы.
Дежурный офицер немедленно передал сообщение старшему дежурному, тот — руководителю аппарата министерства генералу Квашову, а уж генерал доложил обо всем самому министру. Через десять минут телефон дежурного был подключен к телефону в кабинете министра и выведен на громкоговоритель. Прибывшие сотрудники ФСБ и МВД получили конкретные указания на возможность выявления террориста. Ровно через десять минут незнакомец позвонил снова. На этот раз по взаимной договоренности трубку снял генерал Лодынин.
— Слушаю вас, — спокойно сказал он.
— Я звонил вам десять минут назад, — сообщил тот же голос, — хочу передать вам наши условия. Сто миллионов долларов, сто миллионов фунтов стерлингов и сто миллионов немецких марок. Все в разных пачках. И самое главное — бриллианты и драгоценные камни на сумму двести миллионов долларов. Вы погрузите все это в самолет, который вылетит по указанному нами адресу. Когда самолет благополучно сядет, мы выдадим вам капсулы.
В противном случае мы знаем, как с ними поступить. Думаю, вы уже догадались, что мы знаем и ваши приемы. На размышление один час. Ровно через час вы дадите ответ.
— Это невозможно, — торопливо сказал Лодынин, — собрать такую сумму в воскресенье, подготовить деньги, бриллианты. Мы обязаны доложить обо всем по инстанции.
— Не валяйте дурака, — посоветовал голос, — и не тяните время. Докладывайте и решайте.
Я не сказал, что через час жду самолета с деньгами. Мы понимаем, как это сложно. Просто через час мы ждем вашего согласия. А уже потом решим, что и как делать. До свидания.
Говоривший отключился. Лодынин посмотрел на директора ФСБ. Тот поднял трубку.
— Нашли, откуда звонили?
Видимо, ответ его не очень удовлетворил.
— Нашли, — недовольно сказал он. — Звонили с мобильного сотового телефона, зарегистрированного в Германии. Говоривший находится сейчас где-то в районе Мюнхена.
— Какого Мюнхена? — не понял министр обороны.
— Города в Германии, — любезно пояснил директор ФСБ, — он, кажется, столица Баварии.
— Вы хотите сказать, что капсулы из контейнера уже в Германии? — растерянно спросил министр обороны.
— Конечно, нет, — вмешался Лодынин, считавший, что нужно поддержать реноме военных, — просто говоривший был уже в курсе всего происшедшего и знает, как и с кем нужно говорить. Поэтому и звонит из Германии.
— Сумасшедший дом! — разозлился министр обороны. — Как же мы его задержим?
— Нужно дать указание вести наблюдение со спутника, — предложил Лодынин, — я думаю, мы сумеем достаточно точно определить, кто именно звонил нам из Германии.
Министр внутренних дел тоже подошел к телефону.
— Посмотрим, что узнали мои ребята, — сказал он, недовольно глядя на окружавших его военных генералов. Он почему-то не любил военных. Может, потому, что в Чечне они, так и не сумев отличиться, свалили все в конечном итоге на его внутренние войска и милиционеров, вооруженных пистолетами и автоматами.
Может, просто в силу корпоративной нелюбви полуштатских людей, которыми считали себя офицеры милиции по отношению к офицерам армии. Главный милиционер связался с начальником московской милиции, которого ради такого случая уже полчаса назад разыскали на квартире дочери.
— Что у вас нового? — спросил министр внутренних дел.
— Найдены трупы наших офицеров Парамонова и Звягинцева, — доложил руководитель московской милиции, — их, видимо, не успели нормально спрятать. Торопились очень.
— Машину нашли?
— Пока нет. Но указания по полной блокировке города уже даны. Если капсулы пока еще в городе, их уже будет труднее вывезти. Они, к сожалению, не радиоактивны, и мы не знаем, как именно их искать. Но город мы уже закрыли. Я приказал создать группу из самых опытных сотрудников МУРа для расследования.
Мы нашли и другой автомобиль, участвовавший в нападении. Машина «Скорой помощи».
Двое террористов привезли своего раненого.
— Их хотя бы нашли?
— Нет. Но мы уже имеем их приблизительные фотороботы. А раненый находится под нашей охраной.
— Он может говорить?
— Нет. Очень тяжело ранен. Но врачи говорят, что к вечеру он придет в себя. Вечером мы сумеем его допросить. А завтра утром я доложу вам результаты.
— Завтра будет поздно, — жестко отрубил министр, — результаты мне нужны уже сегодня. А еще лучше — через час.
— Когда? — не поверил на другом конце провода генерал. — Через час? — Это был смехотворный, нереальный, сумасшедший срок, в который просто нельзя было поверить. За один час он не успеет даже собрать в этот воскресный день всех нужных ему сотрудников МУРа.
Но по тону министра он понял, что тот не шутит. Однако соглашаться на подобные сроки означало собственноручно подписать приказ о своем увольнении.
— Мы не успеем всех собрать, — тихо доложил генерал. Министр внутренних дел просто положил трубку. И, уже обращаясь к Лодынину, спросил:
— Когда вы наконец найдете вашего специалиста? У нас ведь совсем нет времени, генерал.
— Его уже ищут, — ответил Лодынин.
— Вместе с террористами исчез один офицер. Вы хотя бы этим занимаетесь? — напомнил министр обороны. Лодынин повернулся в сторону генерала Семенова. Тот кивнул головой.
— Полковник Борисов уже поехал к нему домой, — доложил он, — военная прокуратура возбудила уголовное дело.
— При чем тут уголовное дело? — раздраженно отмахнулся министр обороны. — У нас нет времени. Капсулы с биологическим оружием в руках террористов. Их нужно вернуть.
Вернуть любым способом. Если понадобится, поднять весь Московский военный округ. Привлечь дополнительные войска. Доложить Президенту. — В кабинете наступила тишина.
— Это правильно, — сказал директор ФСБ. — Президент должен знать обо всем, что происходит.
— Он еще отдыхает, — возразил министр внутренних дел.
— Тогда нужно найти премьер-министра, — настаивал директор ФСБ, — и мэра Москвы.
Мы обязаны сообщить им в первую очередь.
Министр обороны понял, что не имеет права даже обсуждать эту ситуацию. Он просто обязан звонить. И первым долгом — самому Президенту. Это был самый трудный звонок в его жизни. Трубку поднял помощник. Президент тоже отдыхал в этот воскресный день на даче. Но к этому часу он уже проснулся.
И почти сразу взял трубку.
— Что там у вас? — недовольно спросил Президент.
— У нас неприятности, — сумел выдавить военный министр.
— Что? — не понял Президент. — Какие неприятности?
— Сегодня утром совершено нападение на нашу воинскую колонну, перевозившую контейнер с биологическим оружием. Есть убитые среди наших солдат и офицеров. Террористы потеряли трех человек.
— В Москве уже нападают, — разозлился Президент, — а вы куда смотрите?
— Мы сейчас ищем террористов, — торопливо сказал генерал, — но они похитили контейнер и теперь выдвигают нам условия.
— Какой контейнер? Какие условия?
— Они хотят полмиллиарда долларов. Из которых триста миллионов деньгами, а остальные драгоценными камнями. Если мы не выполним их условия, они грозятся открыть капсулы в Москве.
— Это опасно?
— Да. Наши ученые говорят, что могут погибнуть несколько миллионов человек.
Президент молчал. Министр обороны чувствовал на себе взгляды присутствующих.
— Министр внутренних дел и директор ФСБ уже находятся здесь, — торопливо сказал министр обороны, словно это могло как-то оправдать его людей.
— Ясно, — строго сказал Президент, — а найти и забрать у них контейнер вы никак не можете?
— Мы ведем расследование.
Президент снова помолчал. Потом наконец сказал:
— Нужно сообщить городским властям и милиции.
— Милиция уже в курсе, — напомнил его собеседник.
— Кто ведет переговоры с террористами?
— Мы составили оперативную группу под руководством начальника Генерального штаба, — доложил министр обороны, — в нее входят руководители наших подразделений. ФСБ и МВД ведут расследование по своей линии. — Про погибший вертолет спецназа он, конечно, не стал говорить.
— Столько людей, а террористы у вас из-под носа увозят контейнер, — раздраженно сказал Президент, — ну раз вы там трое собрались без меня, то и решайте все вопросы. Только докладывайте мне все время. Террористов нужно арестовать, а контейнер доставить на место.
— Понимаю, — вздохнул министр обороны.
— В час дня жду вас с докладом у меня, — приказал Президент, — приезжайте все трое.
У вас еще есть два часа. Надеюсь, вы сумеете использовать это время.
Он бросил трубку. Именно бросил, а не положил. Министр обороны посмотрел на Лодынина.
— Вы еще не нашли своего полковника?


Часть 2
ДЕНЬ ЛУНЫ. ДЕНЬ

Москва. 11 часов 47 минут

В воскресные дни он любил поспать больше обычного. Он вообще любил сон как некое зыбкое состояние равновесия его беспрерывно работающего мозга. Но и во сне не было того покоя, о котором он мечтал. Ежедневные сны, часто причудливые и запутанные, цветные и многосюжетные, не давали того нормального полноценного отдыха, к которому он стремился. Может, дело было в его плохой носоглотке, из-за которой он храпел по ночам, пугая людей, случайно оказавшихся с ним рядом.
Но вот уже много лет он чаще всего спал один. Даже женщины, с которыми он иногда встречался и которые ему нравились, не могли похвастаться тем, что слышали его храп. С красивой женщиной он предпочитал «бодрствовать» до утра, а уже затем, приняв душ, отправляться к себе домой. Либо под благовидным предлогом выпроваживать женщину. Он не любил спать в присутствии кого-либо постороннего. Может, это осталось еще с тех времен, когда много лет назад он заснул и оставшаяся с ним женщина едва не похитила его документы, оказавшись своеобразной «подставкой». Может, из-за этого он и видел постоянные тревожные сны, обрывающиеся в неподходящие моменты, и ворочался на постели, откликаясь на любой малослышимый шум за окном. Правда, с женщинами он давно уже не встречался. Сказывался возраст. Ему было уже шестьдесят пять лет.
И он с удивлением, смешанным с каким-то болезненным любопытством, замечал, что его уже не столь волнуют полные ножки молодых и не очень молодых женщин. Это было особенно обидно, так как его отец дарил цветы женщинам, когда ему было восемьдесят, а дед умер в девяносто четыре и, по слухам, до последнего дня был настоящим донжуаном.
Но в воскресенье он любил поспать больше обычного и теперь лежал на постели, с неприятным возмущением слушая сквозь сон уже одиннадцатый звонок назойливого телефона.
После того, как он вышел на пенсию, так рано обычно никто не звонил. Сыновья знали, что он любит выспаться, и не тревожили его по утрам. А жена только вчера уехала к одному из сыновей на дачу и, по всем расчетам, не должна была звонить так рано. Когда он понял, что телефон не замолчит, он наконец решил подняться и подойти к телефону.
— Да, — сказал он очень недовольным голосом, чтобы его собеседник понял, как именно он недоволен.
— Добрый день, — торопливо сказал кто-то очень нервный на другом конце провода. — Это квартира Тенгиза Абуладзе? — И вздохнул.
— Молодой человек, — сказал он укоризненно, — неужели вы позвонили только для того, чтобы узнать, куда именно вы звоните?
— Это квартира полковника Абуладзе? — повторил нетерпеливый голос.
Он понял, что именно их интересует.
— Бывший полковник, — уточнил он. — Кто со мной говорит?
— Я звоню по поручению генерала Лодынина, — торопливо сказал незнакомец, — мы хотели бы с вами встретиться.
— Это я уже догадался. Только в моем бывшем ведомстве знали мой телефон. Что произошло?
— У нас неприятности, — честно признался незнакомец.
— Большие? — не удивился Абуладзе.
— Очень.
— Какое-нибудь политическое убийство?
— Хуже. Гораздо хуже.
— Террористы?
— Да. У нас очень мало времени, и мы хотели бы встретиться.
— Хорошо. Когда вы можете прислать машину?
— Мы уже подъезжаем к вашему дому. Я говорю из автомобиля.
— Ладно. Я буду через пять минут. Побреюсь и оденусь. — Он положил трубку. Задумчиво потер щетину. Если это обычные террористы, зачем звонят ему? Он ведь не полезет освобождать заложников. Скорее, наверняка, другой вариант. Они просто не знают, какие террористы и кто действует против них. Только в таком случае могут понадобиться аналитические способности бывшего полковника ГРУ.
Ровно через пять минут он стоял внизу. Говоривший не подвел. Они были уже во дворе.
Из черной «Волги» вылез подтянутый энергичный человек лет пятидесяти.
— Маркин, — представился он, протягивая руку, — я из ГРУ.
Абуладзе с интересом посмотрел на приехавшего за ним офицера. Он ему понравился.
Молодой, симпатичный, открытое лицо. Хорошо, элегантно одет. Он пожал руку приехавшему и сел в автомобиль. Маркин сел рядом с ним, и «Волга» понеслась по улице, набирая скорость.
— Куда мы едем? — спросил Абуладзе.
— На Арбат. В Министерство обороны, — пояснил Маркин, — там нас ждут. Меня просили ввести вас в курс дела.
— Что случилось?
— Сегодня утром неустановленная группа террористов совершила нападение на воинскую колонну, которая перевозила контейнер с биологическим оружием. Потери достаточно большие, контейнер похищен. Полчаса назад террористы предъявили ультиматум, что вскроют капсулы из контейнера. А это очень опасно.
— Какова реальная опасность того, что они могут это сделать? Может, контейнер просто нельзя вскрыть?
— Они уже его вскрыли, — сказал Маркин. — Мало того. На контейнере был установлен специальный маяк, позволяющий со спутника определить его местонахождение. Мы обнаружили контейнер и выслали группу спецназа.
В результате мы потеряли один вертолет и двенадцать человек.
— Интересно, — нахмурился Абуладзе, — прямо классический случай наглого вызова с их стороны. Значит, мы имеем дело с достаточно опытными людьми.
— Конечно. Действовали профессионалы.
Они позвонили нам и потребовали денег и ценностей. На полмиллиарда долларов.
— Что именно они требуют?
— Валюту и драгоценные камни. Примерно в равной пропорции. И самолет, на который все это нужно погрузить. И только потом они сообщат, куда именно нужно будет вылететь авиалайнеру.
— Предусмотрительно, — кивнул Абуладзе, — мне все больше и больше начинают нравиться эти умные террористы.
— Да уж, не дураки. Потеряли троих людей и перед отступлением на всякий случай прострелили лица всем своим убитым.
— Где это произошло? — заинтересовался Абуладзе. — Мне нужно будет там побывать.
Несмотря на почти сорокалетнее пребывание в Москве, он по-прежнему говорил с легким грузинским акцентом. Однажды его знакомый филолог объяснил ему, что вообще ни один грузин, начавший говорить с детства на грузинском языке, никогда не научится говорить по-русски чисто и без акцента. Тенгиз Абуладзе помнил эту мысль и не старался подстраиваться под нужный акцент.
— Успеете еще, — ответил ему Маркин. — Ровно в двенадцать двадцать террористы должны позвонить снова, узнав, принимаем ли мы их требования. У нас осталось всего двадцать минут, — сказал Маркин, взглянув на часы, — у вас почти нет времени.
— Ясно, — сказал Абуладзе, поправляя галстук, — постараемся что-нибудь придумать против этих умных ребят. В любом случае я вам благодарен. Игра предстоит очень интересная.
— Вы, очевидно, не поняли, — нервно заметил Маркин. — В похищенных капсулах очень опасное биологическое оружие. Степень поражения исключительно велика, а сама болезнь может протекать не более суток. Если вы ошибетесь или не добьетесь успеха, Москва уже завтра будет напоминать один большой адский госпиталь, в котором гарантированно умрет каждый четвертый. А еще столько же останутся инвалидами. Вы можете представить себе подобную апокалипсическую картину?
— Надеюсь, что нет. Сколько человек было террористов?
— Человек пятнадцать. Сейчас еще пока уточняют.
— Раненые у них были?
— Были. Наши утверждают, что один особенно сильно. Но террористы увезли своих раненых.
— Больше ничего интересного? Какие-нибудь характерные подробности?
— Перед нападением террористы похитили автомобиль ГАИ и, судя по всему, убрали двоих офицеров милиции. Трупы уже нашли.
— А машина?
— Ее пока ищут. Городская милиция сбилась с ног. Но пока смогли обнаружить только трупы офицеров.
— Надеюсь, все больницы вы взяли под контроль? — спросил Абуладзе.
— Разумеется. Если где-нибудь появится больной с огнестрельным ранением, они обязаны немедленно сообщить нам. Мы взяли под контроль весь город, поставили наблюдение на трассах и дорогах.
— Это ничего не даст, — заметил Абуладзе, — они наверняка предусмотрели такой вариант.
Маркин промолчал. Ему казалось, что его спокойный попутчик еще не осознал всех масштабов грядущей катастрофы.
"Почему его считают лучшим аналитиком в мире? — подумал Маркин. — Наверно, он дает хорошие политические прогнозы. Как астролог или гадалка. Но в этом случае нужны будут конкретные действия по розыску террористов.
А он, похоже, только любит рассуждать. Вообще нельзя очень доверять старикам". Разумеется, он не сказал всего этого сидящему рядом человеку. Но, видимо, на лице у него что-то отразилось, если Абуладзе, заметивший, как хмурится полковник Маркин, чуть улыбнулся.
— Вы раньше работали в Сибири? — спросил Абуладзе.
— С чего вы взяли?
— Ваша левая рука. У вас на костяшках пальцев характерные покраснения. Чуть-чуть стертая кожа. Бурые пятна. Вы, очевидно, не любили носить перчатки в холодную погоду. У вас часто мерзли руки.
— Я не думал, что это заметно, — сказал Маркин, пряча левую руку. Ему было неприятно, что его рука была так заметна.
— Не беспокойтесь, — сказал Абуладзе, словно читая его мысли, — я просто люблю обращать внимание на разные мелочи. Сейчас вы сидите и думаете о том, как мог генерал Лодынин послать за таким чудаковатым типом, как я.
— Но я…
— Думаете, думаете, — ворчливо сказал Абуладзе, — и, наверно, правильно думаете. Вас, очевидно, перевели в центральный аппарат совсем недавно. Я ведь помню еще многих офицеров по старой работе. Просто после девяносто первого года я принял решение уйти на пенсию. Мне было уже много лет. А с вашим генералом я работал почти сорок лет. Или около того. Как вы считаете, впечатляющий срок?
— Вполне.
— Тогда все правильно. Он обычно знает, что делает.
Машина затормозила рядом с большим светлым зданием, знакомым почти каждому москвичу. Въезжать во двор уже не было времени, и быстро вышедший из автомобиля полковник побежал по лестницам, увлекая за собой Абуладзе. Дежурные офицеры уже знали о визите представителя ГРУ с неизвестным посетителем.
Но, увидев двоих незнакомцев в штатском, строго проверили документы и выдали уже заранее приготовленный пропуск, после чего разрешили пройти в здание. В кабинет министра обороны на пятом этаже они попали еще через четыре минуты. На часах было уже пятнадцать минут первого. Через пять минут должен был позвонить террорист.
Увидев вошедшего, все посмотрели на него.
Удивление смешивалось с разочарованием, а к зародившемуся беспокойству прибавлялась осознанная тревога. Вошедший был чуть выше среднего роста, широкоплечий, улыбающийся, лысоватый, полный мужчина лет шестидесяти пяти. Большой красный нос и мясистые щеки не придавали ему того благородства, каким должны были отличаться бывшие офицеры ГРУ.
Он был одет в просторный полосатый костюм, галстук был завязан не слишком туго. Вошедший казался каким-то недоразумением, случайно попавшим в это здание. По одежде и манерам он был похож на кого угодно — на удачливого коммерсанта средней руки, на бывшего спортсмена, на оперного певца, но только не на настоящего сыщика. В представлении собравшихся людей у профессионального сыщика должно было быть узкое, аскетичное лицо с горящими проницательными глазами. И обязательная трубка в руках. Под комиссара Мегрэ или Шерлока Холмса. Собравшиеся не знали, что вошедший даже не курит.
— Добрый день, — сказал со своим характерным акцентом Абуладзе, словно никогда не служил в ГРУ и не знал, как нужно обращаться к собравшимся генералам. Маркин замер за его спиной. Даже он, полковник ГРУ, видел такое количество генералов впервые. Кроме хозяина кабинета, здесь находились директор ФСБ, министр внутренних дел, начальник Генерального штаба генерал Колосов, заместитель министра обороны генерал Орлов и несколько других генералов, которых он не знал.
— Здравствуйте, — строго сказал министр обороны, посмотрев на него. — Вы и есть тот самый знаменитый аналитик?
— Я не знал, что меня так называют.
— Это он и есть, — вмешался генерал Лодынин. — Я думаю, что вам не нужно представлять людей, находящихся в этом кабинете. Некоторых из них вы наверняка знаете.
— Конечно, знаю, — улыбнулся Абуладзе, — спасибо, что вспомнил меня, генерал, — он обращался к Лодынину на «ты», что также было неслыханным нарушением субординации, — а остальных я знаю почти всех. Не будем терять времени.
Это было уж вообще недопустимо, но министр обороны, перехватив предупреждающий взгляд Лодынина, не издал ни звука. Генерал Лодынин взял инициативу в свои руки.
— Через четыре, вернее, уже через три минуты сюда должен позвонить террорист, который поставил нам условия от имени его товарищей, захвативших контейнер с капсулами.
Засечь террориста мы сумели, но это нам ничего не дало. Он находится в Германии. Сейчас мы пытаемся выяснить, где именно.
— Нужно позвонить министру иностранных дел, — предложил директор ФСБ, — у Привакова хорошие отношения с Кинкелем.
Пусть позвонит и попросит о помощи. После того как мы точно обнаружим этого террориста, нам понадобится помощь немцев.
— Да, — согласился министр обороны, поднимая трубку прямого телефона правительственной связи и набирая номер министра иностранных дел. Ему было приятно, что можно проигнорировать этого мешковатого грузина, по-прежнему стоявшего у стола в его кабинете.
Министр даже не предложил ему сесть, считая, что и так слишком много времени тратит на разговоры с этим неизвестным ему прежде офицером ГРУ. Он знал, что Приваков работает в своем кабинете даже по воскресным дням, предпочитая тишину рабочей обстановки отдыху на даче или с друзьями. В последнее время на МИД возлагали особые надежды по улучшению отношений с большинством стран, с которыми ранее эти отношения были прерваны. На этот раз повезло. Министр действительно был в своем кабинете. Поздоровавшись, генерал попросил своего коллегу приехать в здание Министерства обороны.
— Что случилось? — насторожился Приваков. Если министр обороны просит в воскресенье утром министра иностранных дел приехать к нему, то это не может быть дружеской беседой за чашкой чая.
— У нас очень важное дело. Чрезвычайное, — сказал министр обороны, — речь идет о национальной безопасности страны. У нас возникла проблема с террористами, один из которых находится на территории Германии. Нужна ваша консультация. Нам придется срочно связаться с немцами.
— Я понял, — сухо сказал министр иностранных дел, — но приехать не смогу, меня вызывает Президент. Я через несколько минут еду к нему.
— Очень хорошо, — обрадовался министр обороны, — поедем вместе. Я по дороге все расскажу. Я подъеду к вам в министерство.
До назначенного террористом времени оставалось две минуты. Все невольно посмотрели на часы.
— Какого размера капсулы? — вдруг спросил Абуладзе. Лодынин, не знавший ответа, повернулся, ища глазами либо Зарокова, либо Лебедева. Он нашел Зарокова. Тот пожал плечами. Командующему не обязательно было знать такие подробности.
— Они небольшие, — сказал Лебедев, — сантиметров тридцать — тридцать пять в длину.
— Они сделаны из стекла? — Абуладзе спрашивал так, будто в кабинете не было столько министров и генералов.
— Это не простое стекло. Оно огнеупорное и небьющееся. Разработано по нашей технологии.
— Как открываются капсулы? — Теперь уже Абуладзе игнорировал самого министра и его коллег.
— Их нужно отвинтить.
— Их можно разбить?
— При очень сильном ударе, в принципе, да. Но трудно. В контейнере практически было невозможно.
Министр обороны с неудовольствием подумал, что пора прекратить этот хамский диалог.
Такое ощущение, что, кроме генерала Лебедева и самого Абуладзе, в кабинете никого нет. Очевидно, так же подумал и директор ФСБ, который, нахмурившись, следил за обоими говорившими. А этот самоуверенный грузин продолжал спрашивать, будто никого не замечал.
Его интересовал единственный специалист среди генералов, и он обращался именно к нему.
Все остальные звезды на погонах его просто не интересовали.
— Опасность действительно велика? — спросил он еще раз.
— Очень. Если откроют хотя бы одну капсулу, трагедии не избежать, — честно признался Лебедев, — никаких вариантов защиты не существует.
— Но погибнет и тот, кто откроет капсулу.
— Безусловно.
— Может, вы закончите свой допрос, — вмешался министр обороны, — у нас совсем нет времени. — Он помнил, что они должны выехать к Президенту.
— Можно, я буду говорить с их представителем? — спросил вдруг Абуладзе. Министр обороны посмотрел на директора ФСБ. Тот отрицательно покачал головой. Только этого не хватало. Можно подумать, что здесь нет полномочных представителей. Если кто-нибудь узнает, что в присутствии трех министров и стольких генералов переговоры вел этот никому не известный тип, будет невероятный скандал.
Все газеты высмеют генералов за подобные переговоры. Министр обороны перевел взгляд на министра внутренних дел. Тот пожал плечами. Он не знал ответа. Но зато Лодынин смотрел прямо в упор на хозяина кабинета, словно подталкивая его к решению.
— Вы гарантируете нам положительный результат? — спросил наконец министр обороны.
— Я гарантирую сделать все, что смогу, — честно ответил бывший полковник ГРУ. В этот момент зазвонил тот самый телефон. Все вздрогнули.
— Пусть говорит, — не выдержав, вмешался Лодынин, нарушая все мыслимые нормы субординации.
— Под вашу ответственность, — торопливо согласился министр обороны. Тенгиз Абуладзе поднял трубку.
— Вы подумали? — спросил тот же неприятный голос, уже знакомый находящимся в кабинете генералам.
— Добрый день, — весело сказал Абуладзе.
— Что? — не понял террорист. Полковник сбил его с намеченной программы.
— Ничего. Я просто здороваюсь с вами. У вас неприятная манера начинать разговор, не здороваясь с человеком.
— Вы согласны с нашими условиями? — разозлился террорист. В соседних кабинетах принимали сигналы штаба противовоздушной обороны и центра наблюдения за спутниками.
Удалось точнее определить место, откуда говорил звонивший. Это был район Баварии, севернее Мюнхена. Операторы уже определили, что звонивший двигался по трассе Ландсхут-Дингольфинг. Абуладзе вспомнил, что даже не узнал условий террористов. Просто у него не было времени. В конце концов это было не так важно. Чуть больше денег или чуть меньше.
Это были частности, которые можно было выяснить потом.
— А если мы их не примем? — спросил он.
Министр обороны схватился за сердце. Он не привык к подобным эксцентрическим выходкам. Министр внутренних дел подумал, что этот эксперт ничего не сумеет сделать, а, пожалуй, только все испортит.
— Если не примете наши условия, — прохрипел террорист, — мы откроем капсулы. Откроем их в Москве.
— Значит, капсулы пока еще в Москве? — уточнил Абуладзе. Террорист понял, что его собеседник сумел его переиграть. Даже министр обороны осознал, как правильно ведет беседу этот неприятный грузин.
— Вы принимаете наши условия или нет? — повысил голос террорист, теряя всякое терпение.
— Мы не смогли пока определиться, — ответил Абуладзе, — вы выбрали очень неудобное время. Сегодня воскресенье и никого нет на работе. Нам нужно время. Хотя бы до вечера.
— У нас нет столько времени. Мы не сможем вам его дать.
— Не торгуйтесь, — строго прервал его Абуладзе, будто обрывая зарвавшегося мальчишку, — по-моему, вы просто не хотите с нами договориться. Иначе не давали бы столь нереальных сроков. Я думаю, вам нужно поговорить с вашим руководителем и определиться.
Мы ведь хотим принять ваши условия, но и вы должны пойти нам навстречу. Да и сумму вы явно завысили. По-моему, вам нужно немного умерить свои аппетиты, чтобы наш разговор был более реальным.
Террорист молчал. Съемки со спутника позволили определить трассу и, беспрерывно увеличивая изображение, увидеть темно-синий «БМВ», идущий по дороге. В автомобиле сидел водитель, который и разговаривал по сотовому телефону.
— Вы меня слушаете? — уточнил Абуладзе.
— Да, — сказал наконец водитель, — хорошо, скажите мне ваши условия.
— Когда? — спросил Абуладзе, закрывая трубку рукой. Лодынин, подумав, показал ему пять пальцев.
— Мы просим вас дать нам время до пяти часов вечера, — сказал Абуладзе, — чтобы мы успели подготовить самолет и деньги.
— Я перезвоню ровно через три часа, — недовольно сказал террорист, — и не нужно хитрить. Вы сами знаете, что может случиться.
Операторы увеличили еще раз изображение и сумели прочитать номер автомобиля. Абуладзе положил трубку и обернулся к стоявшим вокруг генералам.
— Хорошо, — одобрительно сказал министр обороны, — кажется, вас нашли вовремя. Теперь у вас есть уже три часа.
— Мне нужны полномочия и кабинет для работы, — потребовал Абуладзе, — но большая просьба, чтобы мне не мешали. — Министр обороны сумел понять и оценить эту фразу про «просьбу». Его гость вполне мог сказать, что ставит условия.
— Безусловно, — сказал он, стараясь не замечать укоризненного взгляда директора ФСБ, — вам создадут все условия.
Генерал Лодынин одобрительно кивнул головой, и министр подумал, что он все-таки очень рискует. Ведь в случае неудачи все неприятности достанутся именно ему. Нужно продумать параллельный вариант, решил для себя министр. В этот момент зазвонил телефон, и к аппарату позвали директора ФСБ. Тот долго слушал кого-то и положил трубку, не сказав ни слова. Министр обороны посмотрел на него, но наткнулся на безучастное лицо. Наверно, не передали ничего существенного.
— Можете идти, — торопливо разрешил он стоявшим Маркину и Абуладзе. — Генералы Колосов и Лодынин по-прежнему возглавляют оперативную группу, — напомнил он скорее для директора ФСБ, чем действительно по необходимости. — Вам даются исключительные полномочия по решению ситуации. Все свободны. — Теперь никто не придерется к его словам. Формально он абсолютно прав. Поручил решение столь сложного вопроса начальнику Генерального штаба и начальнику ГРУ.
А они пусть дают любые полномочия этому неприятному бывшему полковнику. Абуладзе, понявший положение министра, только усмехнулся, выходя из кабинета. Генералы задвигали стульями, выходя следом за ним. Через минуту в кабинете остались только три человека: сам хозяин кабинета и его гости — руководители ФСБ и МВД.
— Что случилось? — спросил министр обороны.
— Ничего существенного. Просто я думаю поручить нашим специалистам из антитеррористического центра побывать на месте происшествия. Может, они там что-нибудь найдут.
У нас все-таки специально подготовленные для этого люди.
— Да, конечно, — согласился вконец измученный министр, — я и поеду с Приваковым в его машине. Заодно поговорю с ним насчет этого террориста в Германии.
— Я пришлю своих специалистов для координации, — сказал директор ФСБ, — мы тогда выезжаем прямо сейчас к Президенту.
— Успею, — кивнул министр обороны, — отсюда минут двадцать езды.
— Мы никого не выпустим из Москвы, — пообещал министр внутренних дел на прощание. — Так я Президенту и доложу. А ребята из МУРа уже работают. Наши следователи постараются все прокрутить. Там, наверно, захотят ознакомиться с материалами и сотрудники прокуратуры.
— Какая прокуратура? — отмахнулся министр обороны. — У нас всего несколько часов времени. Мы должны найти террористов.
— Да-да, конечно. Но просто Президент может об этом спросить.
Министр внутренних дел и директор ФСБ вышли вдвоем из кабинета. Они понимали, как важно их военному коллеге заручиться поддержкой влиятельного министра иностранных Дел перед встречей с Президентом. Дежурные офицеры вытянулись, увидев выходивших гостей. Уже перед лифтом министр внутренних дел хитро подмигнул своему коллеге из службы безопасности.
— Чего ты темнишь? — спросил министр внутренних дел. — Опять получил какое-то сообщение?
— Получил, — усмехнулся директор ФСБ, — найден взорвавшийся микроавтобус. Пять человек погибли. Мои сотрудники нашли оружие, которое применялось при нападении на колонну. Они, видимо, неосторожно обращались с взрывчаткой и все взлетели на воздух.
— Капсулы там? — испугался министр внутренних дел.
— Ребята проверяют. Но контейнера там нет, это точно. Мы оцепили всю улицу и сейчас проверяем. Просто нам повезло, что сразу позвонили в антитеррористический центр ФСБ.
И наши люди сразу прибыли на место. Но, судя по всему, капсул там нет.
— А почему ты не сказал этому болвану? — спросил министр внутренних дел, имея в виду военного министра. Он был несколько недоволен подобным развитием ситуации, так как был убежден, что все подобные сообщения должны получать его люди.
— А зачем? — улыбнулся директор ФСБ. — Они потеряли свой контейнер, пусть его и ищут. Это дело военных. И того самоуверенного кретина, которого они пригласили. А мы сами постараемся найти эти капсулы и сделаем это быстрее военных. Ты только не забудь про свое обещание. Оцепить весь город нужно очень плотно.
— Всю московскую милицию подниму, — пообещал министр внутренних дел, входя за своим коллегой в лифт.
«Лучше работать с этим, чем с военными», — подумал он про себя, а бывший полковник ГРУ ему вообще не понравился. «Нашли какого-то пенсионера», — думал он с непонятным ожесточением. У него самого в милиции сотни таких пенсионеров. Только свистни, и они прибегут.

Барселона. 9 часов 25 минут по среднеевропейскому времени (московское время 12 часов 25 минут)[2]

Они сидели на площади Пия XII, расположенной в центре города. На террасе было солнечно и прохладно. Солнце еще не успело прогреть город, и сидеть здесь было особенно приятно. Справа от них возвышалась башня отеля «Принцесса София». Двое мужчин сидели за столиком и часто посматривали на часы.
На столике лежал сотовый телефон. Очевидно, оба собеседника ждали телефонного звонка, иногда бросая напряженные взгляды на небольшой телефонный аппарат, лежавший на столике.
— Вы могли бы жить в этом отеле, Виктор, — недовольно говорил один из них — пожилой человек лет шестидесяти с характерными бородкой и усами, делавшими его похожим на рыцарей времен Сервантеса. Только колючие глаза не совсем подходили «рыцарю». Они были слишком жесткими и неподвижными для современников великого испанца. Словно они успели вобрать в себя все зло прошедших столетий. На нем были темная кожаная куртка и темно-синие джинсы, словно он собирался выехать на пикник за город. Он недовольно глядел на сидевшего перед ним молодого человека.
— Почему в этом? — пожал плечами его молодой собеседник. Этому было лет тридцать.
Накачанные мышцы выдавали в нем бывшего спортсмена. Короткая стрижка, дорогой костюм, золотой перстень на пальце, золотая цепь на груди и сотовый телефон на столе. Одного взгляда на все эти атрибуты и его внешность было достаточно, чтобы узнать в нем человека, называемого у себя на родине и в Европе «новым русским». Он все время зевал — очевидно, ему непривычно было вставать так рано даже по меркам западноевропейского времени.
— Потому, что этот отель не так бросается в глаза, — сдерживая себя, говорил его собеседник, — потому, что здесь четыреста восемьдесят номеров и за ними никто не следит. А в «Ритце», где вы изволили остановиться, всего сто пятьдесят пять номеров и все под негласным наблюдением Интерпола и испанской полиции, фиксирующих появление в отеле любого подозрительного иностранца. Здесь все еще боятся террористов, мой молодой друг. — Испанец говорил по-русски свободно, но с легким акцентом.
— По-моему, вы просто перестраховываетесь, сеньор Переда, — отмахнулся Виктор, — там в отеле полно иностранцев.
— И все под особым надзором полиции, — огрызнулся испанец. — Хорошо еще, что вы догадались не занимать королевские апартаменты.
— Они были уже заняты, — простодушно ответил Виктор.
— А то бы вы обязательно их взяли, — зло сказал испанец. — Не понимаю я вас, Виктор.
Наверно, я слишком давно уехал из нашей страны. Такое ощущение, что вас всех просто спустили с цепи. Почему ты не платишь кредитной карточкой? Почему обязательно нужно таскать в карманах пачку денег, расплачиваясь при всех стодолларовыми бумажками? Тебе трудно оформить кредитную карточку? В Одессе по этому поводу говорят: «Кому нужен такой дешевый понт?» У вас ведь полно денег. Зачем нужна постоянная демонстрация своих возможностей?
— А мне так просто нравится, — равнодушно сказал Виктор. — Может, я люблю жить в хороших отелях?
— Давно? — спросил иронично испанец. — Если я не ошибаюсь, всего пять лет назад ты работал обыкновенным вышибалой в баре. После того как тебя выгнали из летного училища. И если бы тебя не взял к себе в помощники Аркадий Александрович, ты бы и сейчас там работал.
— Ладно, — нахмурился Виктор, — я же вас не задеваю.
— Постарайся понять, что заказывать икру и шампанское в три часа утра здесь не принято.
Даже в таком отеле, как «Ритц». В Европе уже давно нет бешеных миллионеров. Они иногда встречаются еще в арабских или африканских странах. А здесь в ходу респектабельность и выдержка. В конце концов я говорю это для тебя.
— Спасибо, — обиделся-таки Виктор, — видели бы вы наших ребят в Монте-Карло или Лас-Вегасе. Там такие бабки летят, что сосчитать трудно.
— Поэтому вас и не любят сейчас во всем мире, — поморщился испанец. Виктор молчал.
Он уже не хотел спорить. Тем более по такому пустяковому поводу.
— Почему они не звонят? — спросил он лениво, посмотрев на часы. — Уже десятый час.
— Позвонят, — кивнул испанец, — обязательно позвонят. В Москве сейчас только около полудня. Надеюсь, вы все помните, что должны делать?
— Да. Конечно, помню. Я же не идиот.
— Надеюсь, — кивнул испанец. — Где напарники?
— Сергей отсыпается в отеле, а ваш Хулио ждет моего звонка. Я дал ему телефон Сергея.
— Ты знаешь, как по этим телефонам легко прослушать любой разговор?
— Не дурак, — хмыкнул Виктор, — все слышал.
— Поэтому будь осторожен. У Хулио были некоторые неприятности с местной полицией.
Старайтесь не называть ничьих имен. Ты меня хорошо понял?
— Вы какой-то нервный сегодня, — сквозь зубы заметил Виктор. — Все будет как нужно.
Пусть только позвонят.
Его словно услышали. И через секунду лежавший на столе телефон зазвонил. Виктор быстро схватил телефон, раскрыл его, вытянул антенну.
— Слушаю, — сказал он несколько напряженным голосом.
— Все в порядке, — услышал он незнакомый голос, — товар доставлен в нужное место.
Оформляйте документы.
Виктор закрыл сотовый телефон, щелкнув крышкой.
— У них все в порядке, — довольным голосом сообщил он своему собеседнику.
— Звони Хулио, — предложил испанец, — но ни одного слова лишнего. Хотя нет. Лучше набери номер, и я поговорю с ним по-испански. Это будет менее подозрительно. На русском языке сейчас говорят только «новые русские» — миллионеры и мафиози.
Виктор снова открыл крышку и набрал знакомый ему номер сотового телефона напарника, передавая трубку своему строгому собеседнику. Тот поднял телефон, ожидая, когда ответит Хулио. После третьего звонка он отозвался.
— Я слушаю.
— Хулио, это я, — быстро сказал сеньор Переда, — сейчас звонил наш друг из Праги.
Там все в порядке. Товар доставлен в нужное место. Нужно оформлять документы. Ты меня понял?
— Да, конечно. Куда мне приехать?
— Ты ведь знаешь, куда мы поедем.
— Я все понял.
— Жди нас там. И старайся поменьше мелькать. До свидания.
Переда закрыл крышку аппарата и передал телефон Виктору.
— Теперь поедем за твоим Сергеем, — сказал он уже по-русски, — и учти, что с этого момента я сам решаю, кто, где и когда должен говорить по этим телефонам. Ты меня понял?
— Можете вообще забрать его себе, — усмехнулся Виктор, — мне от этой игрушки никакой пользы.
Они прошли через площадь, подошли к стоявшей «Ауди». Переда уселся за руль. Виктор сел рядом с ним. Испанец выехал с площади на соседнюю улицу, направляясь в центр города, на Гранд Виа. Самые красивые и центральные улицы испанских городов назывались Гранд Виа, но в Барселоне эта улица носила еще и имя каталонских кортесов.
Оба сидевших в автомобиле собеседника молчали всю дорогу. Переда знал, что нельзя разговаривать в машине, которую могут прослушать. А Виктор после полученной взбучки в кафе на площади вообще не хотел разговаривать с этим осторожным стариком. Дважды машина надолго останавливалась у светофора, и Виктор нетерпеливо глядел на молчавшего водителя, презрительно кривя лицо. Даже когда, по мнению Виктора, можно было проехать еще на желтый свет. Переда предпочитал подождать. Перестраховщик, твердо решил для себя Виктор.
К отелю «Ритц» они подъехали через десять минут. Припарковав машину недалеко от отеля, они поспешили в апартаменты Виктора, где после вчерашней пьянки отсыпался его напарник. Виктор, стараясь не смотреть на испанца, сам открыл дверь своей магнитной карточкой. Сергей спал на двуспальной кровати, широко раскинув руки. Очевидно, у него еще не начался период похмелья после вчерашнего вечера. Виктор подошел к нему и грубо потряс спящего за плечо.
Сергей лежал, не реагируя. Виктор потряс его сильнее. Напарник промычал нечто невразумительное. Стараясь не смотреть на испанца, насмешливо следившего за его попытками разбудить напарника, Виктор тряс лежавшего на кровати все сильнее и сильнее. Наконец, не выдержав, он просто ударил два раза по лицу так и не пришедшего в себя Сергея. Тот попытался открыть глаза, делая очевидные усилия, чтобы прийти в себя.
— Мерзавцы, — сказал без всякого выражения Переда. Сказанное, вполне очевидно, относилось к обоим напарникам. Виктор сделал вид, что к нему не относится сказанное. Он все больше и больше зверел, отчетливо представляя себе все последствия вчерашней пьянки.
И наконец, коротко размахнувшись, просто нанес сильный удар в челюсть своего напарника. Сергей свалился с кровати, но на этот раз пришел в себя. Сидя на полу, он потирал лицо.
— Что случилось? — хрипло спросил он. — Чего ты дерешься?
— Идиот, — сказал, тяжело дыша, Виктор, — сколько ты вчера выпил? Я же предупреждал.
— Обычную норму, — выдохнул Сергей. — Ну ты и ударил! — Он был на голову ниже Виктора, но массивнее его в плечах. Сергей был также бывшим спортсменом, борцом. Но, в отличие от Виктора, он почти сразу не стал ладить с нормами права и также сразу попал в колонию, еще в двадцать лет. О двух судимостях напарника Виктор, конечно, знал. Но именно он заверял всех, что на Сергея можно положиться. И потому взял его с собой в Испанию.
Сейчас, сидя на полу, Сергей попытался подняться, но было видно, что это ему удается с трудом. Испанец ничего не говорил. Виктор протянул руку, помогая подняться сидевшему на полу напарнику.
— Иди в душ, — посоветовал он. Сергей кивнул и, едва не поскользнувшись снова, пошел в ванную комнату. Послышался шум воды.
— В таком состоянии его нельзя брать, — как-то отстранение заметил Переда.
— Что значит — нельзя? — разозлился Виктор. — Мужик в нормальном состоянии. Сейчас примет стакан на опохмелку и будет как стеклышко.
— Черт тебя подери! — разозлился Переда. — С вами всегда так. Я тебе говорю; его нельзя брать с собой. И перестань со мной спорить.
Мне лучше знать.
Через пять минут из ванной появился Сергей. Переда был все-таки прав. Сергей двигался с трудом и все время тряс головой, словно отгоняя от себя назойливых комаров.
— Иди расплатись за номер, — зло сказал Переда, — а я с ним спущусь вниз, к машине.
— Мы можем опоздать на самолет.
Виктор торопливо кивнул, выходя из комнаты.
— Не забудьте мои вещи, — проговорил он на прощание.
— Кретин, — зло проворчал ему вслед Переда. Сергей хмуро озирался по сторонам.
— Где ваши вещи? — спросил Переда.
— Вещи? Какие вещи? Чемоданы лежат в той комнате, — показал Сергей.
— Одевайся, — приказал испанец, — я передам, чтобы ваши чемоданы отнесли ко мне в машину. — Он подошел к телефону. Поднял трубку, набирая номер.
Через двадцать минут они неслись в автомобиле Переды, выезжая за город. Мелькнули сюрреалистические фигуры Сальвадора Дали, установленные близ олимпийских сооружений Барселоны. Переда, казалось, выжимал из автомобиля все что возможно. Виктор, сидевший рядом с ним, недоуменно смотрел на часы. До отлета самолета еще оставалось около двух часов. Куда так торопится этот осторожный испанец? На заднем сиденье дремал Сергей. Переда посмотрел в зеркало заднего обзора.
— Он, кажется, опять заснул, — каким-то странным голосом сообщил Переда. Виктор, обернувшись, посмотрел назад и коротко выругался.
— Ничего, — сказал он успокаивающе, — он в самолете придет в себя.
— Не думаю, — сказал Переда, — боюсь, что он не придет в себя. В таком состоянии он будет весь день.
Виктор сжал зубы, но не стал возражать. Он вдруг заметил, что они едут совсем не в направлении аэропорта.
— Куда мы едем? — спросил он, недоумевая. Переда молча взглянул на него.
— Здесь недалеко, — сказал он, — в старом порту.
Еще минут через тридцать они въехали в район старого порта, где стояли остовы списанных кораблей. Автомобиль довольно долго, минут десять, медленно ехал вдоль причала, пока наконец Переда не остановил его.
— Какой из чемоданов твой? — спросил он у Виктора. — Покажи мне его. — Они вышли из машины, и Переда открыл багажник.
— Вот этот, — показал Виктор. Оставив его чемодан, Переда вытащил чемодан Сергея и пошел в сторону причала. Через несколько минут он вернулся уже без чемодана.
— Разбуди своего товарища, — спокойно попросил он Виктора. Тот, все еще ничего не понимая, начал будить Сергея. Все-таки вчера Сергей принял явно больше нормы. Он с трудом открыл глаза и в этот раз.
— Пошли, — сказал Переда.
— Мне пойти с вами? — вызвался Виктор.
— Сиди лучше в машине, — махнул рукой испанец. Он поддержал Сергея, и они пошли вдвоем. Сергей шел, опираясь на руку Переды.
Виктор остался в машине. Зачем этот перестраховщик привез нас сюда, в старый порт, с раздражением подумал он, глядя на часы. Ведь и так уже мало времени осталось. А Сергей мог бы вполне отоспаться в самолете. Или Переда думает, что морской воздух пойдет на пользу его напарнику? Сергей тоже сволочь хорошая.
Ведь Виктор просил его вчера так не напиваться. Наверно, Сергея так раскрутила эта девица из бара, с которой он вчера танцевал.
Еще раз посмотрев на часы, Виктор уже начал беспокоиться. Ушедших не было уже несколько минут. Что они там делают? — нервно подумал Виктор, начиная серьезно беспокоиться. Еще через минуту наконец появился Переда. Он шел спокойно, будто возвращался с вечеринки. Сел за руль. И, развернув машину обратно, медленно отъехал от причала.
Виктор сидел молча. Он начал понимать, что именно случилось в старом порту. Но боялся признаться даже самому себе. Когда наконец они отъехали довольно далеко, он внешне беспечным, но несколько напряженным тоном поинтересовался:
— А где Серега?
Переда молча вел машину. Молчание становилось зловещим. Виктор с ужасом ждал его ответа, не решаясь задать повторного вопроса.
— Он не полетит с нами, — коротко сообщил Переда. Виктор закусил губу. Теперь он понял все. Переда достал из кармана паспорт Сергея и его билет. Спокойно протянул их сидевшему рядом с ним Виктору. — У меня было мало времени. Порви все на мелкие кусочки и как можно тщательнее.
Виктор онемевшими руками взял паспорт, билет. Открыл паспорт, увидел знакомое лицо.
И только теперь ясно осознал, что именно сделал Переда и почему они так торопились в старый порт. Он непослушными, вялыми пальцами пытался разорвать пополам паспорт, но тот не поддавался.
— По листику, по одному листику нужно рвать, — посоветовал Переда. И тогда Виктор спросил, словно выдыхая воздух:
— Вы его убили?
— Нет, — ответил Переда. Виктор задержал дыхание. Значит, он ошибся.
— Он больше не будет так пить, — несмело предположил он.
— Я просто проводил его на морское дно, — очень спокойно сказал Переда, — сейчас он стал хорошей пищей для рыб. Я думаю, ты прав. Он действительно никогда больше не будет так пить. В таком состоянии он мог сорвать нам всю операцию.
И только тогда Виктор понял, что пути назад уже нет.

Москва. 12 часов 30 минут

Борисов, оставивший своих людей у места нападения, выехал вместе с одним из своих офицеров к дому майора Сизова. Молодой офицер, сидевший за рулем, работал с полковником Борисовым уже два года. Это был старший лейтенант Кругов, успевший отличиться в Таджикистане, где он был тяжело ранен и уже затем переведен на работу в Москву.
Полковник по телефону, установленному в автомобиле, узнал адрес, где проживала семья майора, и приказал Крутову ехать туда, чтобы разобраться наконец со столь загадочно исчезнувшим офицером. Уже в дороге Кругов передал тонкую папку, которую успели привезти к месту происшествия, пока Борисов ездил в Министерство обороны докладывать о случившемся.
В биографических данных не было ничего особенного. Обычная семья. Отец — преподаватель харьковского института, мать — врач.
Брат работал в Новосибирске, в Академгородке, имея довольно большую семью, четверых детей. Сам майор Геннадий Сизов был уже одиннадцать лет женат на Светлане Хотиненко, с которой познакомился еще в Казахстане, где начинал свою службу. В деле были только положительные отзывы о деловых и моральных качествах майора. Защитил диссертацию. Был кандидатом наук. Неплохим специалистом.
Последнее место службы было в Воронеже, после чего он и был переведен в группу подполковника Ваганова. Жена работала преподавателем истории в школе.
Борисов разочарованно закрыл папку. Обычные канцелярские сообщения. Не был, не замечен, характеризуется положительно, отмечен, удостоен и тому подобная дребедень. А о самом человеке там не было сказано ни слова.
— Пишут общие фразы, — с раздражением сказал он, — ничего конкретного.
— Они ведь не знали, что он выкинет такой номер, — осторожно сказал Кругов, — он ведь выдал террористам своих товарищей.
— Почему ты так решил? — нахмурился Борисов.
— Это все так считают. Когда группа спецназа полетела брать террористов, там произошел взрыв. Значит, кто-то знал, что на контейнере установлен маяк. Получается, что им все рассказал Сизов. Иначе откуда они узнали про маяк, который подает сигналы на спутник?
— Может, взрыв произошел случайно. — Полковник сам не верил в подобную случайность.
— Вы верите в такие случайности? — не сдавался упрямый Кругов. — Нет, там точно был предатель. Иначе они бы просто не рискнули полезть за этим контейнером. Это ведь биологическое оружие, нужно хорошо представлять, как с ним обращаться. Я, например, не знаю.
Борисов молчал. Он понимал, что старший лейтенант прав. Неожиданно раздавшийся взрыв очень ясно показал всю степень подготовленности террористов. И степень предательства кого-то из офицеров сопровождения.
Собственно, подозревать кого-то другого было глупо. Ваганов лежал тяжелораненый в реанимации, Буркалов был мертв, а Сизов нигде не был найден. И единственный, кто мог рассказать все террористам, был сам майор Сизов.
Никаких других вариантов просто не существовало. Остальным офицерам и солдатам из группы сопровождения запрещалось входить в лабораторию. Кроме того, о самом контейнере знали только офицеры Ваганова.
Через двадцать пять минут они прибыли на место. Это был обычный типовой дом для военнослужащих, расположенный недалеко от самой лаборатории. Офицеры, служившие в группе Ваганова, обычно получали квартиры в городе раньше других. Все понимали важность их работы.
Горестная весть уже успела облететь этот дом. В соседнем подъезде жила семья капитана Буркалова, и теперь оттуда слышались крики его жены, которую успокаивали соседи. Борисов помрачнел. Работать придется в худших условиях, чем он предполагал. Откуда эти женщины узнали о нападении на колонну, если об этом еще не знают в Москве?
Во дворе толпились люди. Борисов и Крутов были в штатском, и поэтому на них не обращали особого внимания. Борисов подошел ближе. Повсюду жалели погибшего Буркалова.
Он был общим любимцем. Говорили про Ваганова. Самое поразительное было то обстоятельство, что собравшиеся уже знали об исчезновении Сизова.
«Откуда они все знают? — с досадой подумал Борисов. — Настоящий беспроволочный телефон». Они подошли поближе, слушая разговоры людей, заполнивших небольшой двор.
— Несчастные ребята! — жалобно причитала старушка. Такие сердобольные «плакальщицы» обычно первыми начинали причитания, вызывая новую волну слез и истерики. — Кто мог подумать, что так все случится! Бедные наши офицерики!
— А что случилось? — спросил Борисов.
— Так ведь наши офицерики погибли, — охотно пояснила старушка. — Вон там вдова Буркалова кричит. Молодая совсем, красивая.
Ядреная девка, все на нее заглядывались. Как она теперь без мужа останется?
— Откуда вы знаете, что ее муж погиб? — вступил в разговор Кругов.
— Все говорят, милок, — запричитала старушка, заподозрившая в пришельцах неприятных людей, — у нас тут новости сорока на хвосту приносит, вот мы и слухами держимся.
Борисов, нахмурившись, шагнул к остальным соседям. Из разговора людей он наконец понял, что именно произошло. Домой к Вагановым позвонили из больницы, куда увезли тяжелораненого подполковника, чтобы сообщить семье о ранении их мужа и отца. В больницу срочно поехала жена с сыном Ваганова, которые и узнали все подробности от одного из находившихся там солдат, сопровождавших колонну.
«А мы еще пытаемся что-то сохранить в тайне», — разочарованно подумал Борисов, входя в подъезд дома, где жил Сизов. Своего помощника он оставил на улице. На четвертый этаж он поднялся пешком и позвонил. За дверью никто не ответил. Он позвонил второй раз.
Третий. Наконец дверь открыли. На пороге стояла девочка лет десяти.
— Вам кого? — хмуро спросила она.
— Это квартира Сизовых? — Одышка давала о себе знать.
— Да.
— А где твоя мама?
— У нее болит голова, — твердо сказала девочка.
— Скажи маме, что я пришел поговорить насчет папы.
Девочка повернулась и побежала с криком:
— Мама, это насчет папы пришли поговорить!
Борисов остался на пороге. Из другой комнаты вышел мальчик лет четырех-пяти, который тащил за собой на веревочке игрушечный паровозик. Паровозик упорно не хотел идти.
У него не двигались колеса. Увидев незнакомца, ребенок замер. Борисов улыбнулся ему.
— Не работает? — сочувственно спросил он.
— Не лаботает, — ответил мальчик.
— Давай его сюда, — наклонился к паровозику полковник, — я постараюсь его починить.
— Нет, — сказал ребенок, заслоняя свою игрушку.
— Почему? — удивился Борисов.
— Папа сказал, что сам починит. Приедет и починит, — убежденно сказал ребенок, глядя в глаза незнакомцу. Из другой комнаты появилась миловидная женщина лет тридцати. Она была в очках, придававших ее лицу какое-то детское выражение.
— Славик, иди играй в другой комнате, — строго сказала она и, уже обращаясь к полковнику, предложила: — Проходите в комнату.
Полковник прошел в столовую. Обычная комната. Типовая мебель. Чуть больше обычного книг. Он сел на стул, стоявший у стола.
Женщина села рядом.
— Что случилось? — спокойно спросила она. Но было видно, что спокойствие дается ей с трудом.
— Пока ничего. Я приехал с вами просто поговорить.
— Не нужно меня обманывать, — сказала женщина, — я все знаю. И про смерть Кости Буркалова, и про ранение подполковника Ваганова, и про моего мужа — майора Сизова.
Я все знаю.
— Интересно, что вам рассказали? — пожал плечами Борисов. — Я пока еще ничего не знаю.
— Мне все рассказали.
— Может, вы и мне расскажете, что именно вам рассказали? Я не представился, извините.
Полковник Борисов из особого отдела.
— Да, — кивнула жена, — мне все сообщили. Он сбежал вместе с террористами.
— Кто вам сказал такую глупость?
— Люди говорят…
— Глупости говорят, сплетни всякие, а вы слушаете. Светлана Владимировна, это все пока не установлено. Мы ничего точно не знаем.
На месте нападения на колонну действительно не найдено тело майора Сизова. Ни убитого, ни раненого. Но мы не исходим из худшего.
Может, он еще жив и просто захвачен террористами. Пока мы ведем его поиски.
— Я знала, — сказала вдруг женщина, — я знала, что все так и будет.
— Что вы имеете в виду? — опешил Борисов.
— В последнее время у нас не ладилось — Все как-то наперекосяк пошло. У меня ведь в Воронеже хорошая работа была, меня завучем сделали, на директора выдвинуть хотели. А он решил переводиться в эту проклятую лабораторию. Я его столько отговаривала. Ну вот и отговорила.
Она сняла очки и вдруг, наклонившись над столом, громко заголосила, словно теперь наконец осознавая, что именно произошло. Вбежала испуганная дочка, пытавшаяся успокоить мать. Появился со своим паровозиком маленький Славик.
— Не нужно, — старался успокоить ее Борисов, — не нужно пугать детей.
— Да-да, конечно, — сказала она, торопливо надевая очки, — извините, извините меня.
Девочка принесла стакан воды, и мать залпом выпила воду, оставив стакан на столе.
— Скажите, пожалуйста, Светлана Владимировна, не появились ли в последнее время у вашего мужа новые друзья? — спросил Борисов.
— Нет, — удивилась она, — он только с Костей Буркаловым очень подружился. Но мы ведь здесь вместе живем, соседи были. — Она так и сказала это в прошедшем времени. Словно исчезновение ее мужа и гибель капитана Буркалова развели две эти семьи по разные стороны баррикад.
— Я не имею в виду — с работы. Может, у него в Москве появились какие-то новые друзья, знакомые? — уточнял Борисов.
— Нет, — покачала головой женщина, — может, и были, но я не знаю. Он ведь никогда мне про свою службу не рассказывал. Отшучивался все, говорил: нельзя, мол, рассказывать, государственная тайна. Нет, никого из его друзей я не знала.
— Вы не замечали ничего необычного за последние несколько дней? — настаивал Борисов. — Извините, что я спрашиваю. Но, может, кто-то звонил к вам домой или приходил?
Может, ему угрожали или он был чем-то расстроен?
— Никто не звонил и не приходил. Просто настроение в последние дни у него было не особенно хорошее. Не знаю, что на меня нашло, но мы все время спорили. Я ведь не хотела из Воронежа уезжать. И здесь несколько месяцев без работы была, пока не взяли в начальные классы. А я ведь преподаватель истории, могу так и квалификацию свою потерять. Впрочем, какое это сейчас имеет значение!
— Для нас имеет значение все, — возразил Борисов. — Попытайтесь вспомнить, как именно сегодня утром он уходил на работу.
— А я этого не знаю, — улыбнулась сквозь слезы женщина, — он еще вчера с вечера со мной попрощался. Уехал сегодня утром на работу в пять часов. Мы все еще спали. Он обычно сам готовил себе завтрак и уезжал. Сегодня ведь воскресенье, дочке в школу не надо. Да и у меня выходной. Поэтому его никто и не провожал.
— Ясно, — поднялся Борисов. Он понял, что ничего больше узнать не удастся. — Извините за беспокойство, Светлана Владимировна.
Он уже выходил из квартиры, когда она робко дотронулась до его плеча.
— Извините. Как вы думаете, он… он… еще живой? — Она нервничала, кусая губы от волнения. В этот момент к ней подбежал маленький Славик со своим паровозиком. Борисов, увидев ребенка, наклонился к нему.
— А паровозик твой все равно нужно починить, — сказал он на прощание и, уже обращаясь к несчастной женщине, добавил: — Не могу сказать ничего определенного, но думаю, что живой.
— Он их предал? — задала тогда второй вопрос супруга Сизова, уже более твердым и решительным голосом. Борисов вздохнул. Потом неожиданно спросил:
— Сколько лет вы женаты, Светлана Владимировна?
— Одиннадцать, — не поняла, почему он спрашивает, женщина.
— За столько лет вы наверняка узнали его лучше меня. Как вы думаете, он мог предать своих товарищей? — И, не дожидаясь ответа на свой вопрос, он повернулся и начал спускаться по лестнице. И тогда сверху раздался ее громкий голос.
— Нет! — кричала она. — Вы слышите меня? Нет!
Борисов вышел во двор, прошел к своему автомобилю. Там его уже ждал Кругов.
— Просили вам передать, — сказал он, — одного раненого террориста нашли в больнице.
Его привезли туда собственные товарищи. А нам приказано срочно приехать в министерство и доложить обо всем генералу Лодынину. Террористы уже выдвинули свои условия.
— Не дадут спокойно работать, — разочарованно сказал Борисов, — заедем сначала в больницу, а уже потом отправимся еще раз на ковер.

Москва. 12 часов 45 минут

Они подъехали к этому дому несколько минут назад. Все было спокойно. Но Седой, остановивший автомобиль в пятидесяти метрах от дома, спокойно курил, словно проверяя еще раз свои собственные нервы и состояние своих предполагаемых наблюдателей. Даже сидевшая рядом Карина, нервно посмотрев на него несколько раз, наконец не выдержала и, достав собственные сигареты, прикурила, щелкнув своей зажигалкой.
— Ты можешь свести с ума кого угодно, — нервно сказала она. — Зачем ты здесь остановился?
— Проверяю, — спокойно ответил он, — если в доме засада, мы бы это давно заметили.
— Ты не доверяешь Косте? Там ведь и твой Леший.
— Я же тебе говорил, — сказал он, не глядя на нее, — в нашем деле нельзя никому доверять. Это единственное правило, при котором можно остаться в живых. Никогда и никому не доверять.
Она выбросила свою сигарету в окно.
— Иногда я так тебя ненавижу! Так и хочется разбить твою наглую физиономию!
— Да? — На этот раз он повернул голову к ней. — Тогда почему ты помешала Лосю выстрелить в меня?
— Это разные вещи, — хладнокровно парировала Карина, — я ведь не говорила, что получу удовольствие от твоей смерти. Я говорила, что получу удовольствие от твоего убийства. А это разные вещи.
— Действительно, разные. — Он докурил свою сигарету и потянулся к ключу. Автомобиль въехал во двор старинного обшарпанного дома, очевидно, некогда служившего складом и конторой для одного из московских купцов, чье имя затерялось в потоке истории. Дом был двухэтажный, просторный. Как самое важное преимущество — имел несколько дверей, выходящих в разные стороны. И высокий каменный забор вокруг дома, не позволявший любопытным видеть, что именно делается во дворе.
Правда, ворот здесь никогда не было, и автомобили въезжали во двор, минуя большую лужу рядом со входом, непонятно почему никогда не просыхающую даже в очень жаркие дни. Во дворе уже стояло несколько автомобилей. Они, были ближе к забору, и их нельзя было увидеть с улицы. Заметив стоявшие машины, Седой кивнул головой и первым пошел в дом. Женщина шла следом за ним. Стучаться ему не пришлось. Дверь открыли сразу. Очевидно, из дома следили за каждой приехавшей машиной.
Может, поэтому эта большая лужа никогда не просыхала, так как, чтобы въехать во двор, нужно было чуть притормозить автомобиль перед въездом и сделаться идеальной мишенью для возможного наблюдателя, спрятавшегося в доме.
Стоявший за дверью человек молча кивнул Седому. Они были знакомы, и лишних слов не требовалось. На Карину этот наблюдатель посмотрел особенно выразительно, но не посмел ничего сказать. Седой и его спутница прошли дальше. В большой комнате за столом сидели франтоватый Константин в галстуке и пожилой представительный мужчина лет пятидесяти в крупных роговых очках, мордастый, с тяжелым подбородком и густой копной хорошо причесанных волос.
— Добрый день, — сказал недовольным голосом пожилой, — приехали наконец.
— Где Леший? — спросил вместо приветствия Седой, проходя к столу. За ним прошла и опустилась на стул Карина.
— С ним все в порядке, — рассерженно кивнул сидевший за столом, — ты лучше мне скажи, куда твой другой напарник подевался?
Этот «петух» Дима.
— Он еще не пришел? — спокойно спросил Седой.
— И не придет, — прохрипел его собеседник, — он сейчас лежит в морге. Эти ребята Карима его взорвали самого. Сначала сунули ему нож в живот, а потом оставили на память наш чемоданчик.
— Это точные сведения? — нахмурился Седой.
— Абсолютно. Твой кретин Дима не сумел даже оставить чемоданчик с «гостинцами».
А люди Карима теперь гуляют в городе. Представляешь, что будет, если их возьмут?
Прыщавый Костя чуть улыбнулся.
— Нужно было их сразу кончать, — заявил он красивым голосом.
— Где кончать? — разозлился Седой. — Мы ведь вместе все рассчитывали. Вернее, вы все сами рассчитывали, Аркадий Александрович.
— Да, — разозлился тот, — но я рассчитывал, что имею дело с нормальными людьми, а не с идиотами. Нужно было просто нажать кнопку и вовремя выйти из машины. И все.
Предлог можно было придумать любой. Живот заболел, мочевой пузырь лопнул, воду пить хочет, бабу знакомую встретил. Да мало ли что!
И так все провалить!
— Так, — сказал хладнокровно Седой, — во-первых, не орите. Я вам не ваша секретарша-проститутка. Во-вторых, давайте спокойно проанализируем. Во время нападения на колонну мы потеряли троих. Пятеро были в машине Карима…
— Надеюсь, с ними все в порядке? — ядовито спросил Аркадий Александрович.
— Если вы имеете в виду, где они находятся, то конечно. В аду. Все пятеро. Машина ГАИ поехала к Лосю, как мы и договаривались.
Значит, в автомобиле «Скорой помощи» должны были остаться трое ребят Карима и Дима.
Итого четверо.
— Трое, — поправил его Костя, — Димы уже нет в живых.
— Трое, — согласился Седой, — хотя, скорее, двое. Один из парней был тяжело ранен.
Я думаю, он до вечера не доживет.
— Думаешь или точно не доживет? — спросил Аркадий Александрович.
— Не доживет. Без врачей долго не протянет. Открытая рана в живот. Шансов почти нет. Они наверняка где-то его бросят, а сами попытаются отсидеться у знакомых или спрятаться.
— Может, они поедут в Реутово? — предположил Костя. Седой проигнорировал его наглый вопрос. Он продолжал вслух размышлять:
— Раненого они, конечно, оставят. Или сдадут в какую-нибудь больницу, которая была на их пути. Машину оставят. Она «чистая», на нас никак не висит. Ее угнали из Орехово-Зуево еще месяц назад. А вот дача в Реутово — это действительно проблема. Если кто-нибудь из ребят расскажет про дачу, будут неприятности.
— Я там все подготовил, — снял очки, протирая их — носовым платком, Аркадий Александрович. — Если туда кто-нибудь сунется, потом кусков не соберешь. Эдик постарался.
— Верно. Но лучше бы вы этого не делали.
— Лучше бы я вообще привел милицию к себе домой.
— Нет. Если бы дача была просто пустой, они бы долго искали, потеряли бы время.
А если там будет взрыв, то сразу станет ясно, что это та самая дача. В этом случае вы напрасно спешили, Аркадий Александрович.
— Ты меня еще поучи. — Он надел очки. — С дачей кончили. Где искать этих ребят? Их нужно найти и… — Он сделал характерный жест рукой по горлу.
— И найти раненого, — напомнил Костя.
— Раненого найти легко, — задумчиво сказал Седой, — просто объехать больницы, которые могли попасться нашей машине. А с ребятами придется повозиться. Я пойду умоюсь и переоденусь. А то от меня псиной несет и пороховой гарью.
Он вышел из комнаты и прошел по коридору в ванную. Раздевшись до пояса, он долго мылся, вытираясь потом большим жестким полотенцем. Куртка и рубашка были разорваны на левом локте, на брюках была запекшаяся кровь. Он поморщился, не пытаясь отмыть кровь. Потом набросил рубашку и, выйдя из ванной комнаты, пошел по коридору к лестнице. Поднявшись наверх по скрипящим ступенькам, он быстро нашел нужную ему дверь.
Она была чуть приоткрыта. Он толкнул дверь и вошел внутрь. Там уже была Карина. Она сложила ему чистое белье на кровати. Брюки, рубашку, пиджак. Даже начищенные туфли стояли у ножки кровати. Он пробормотал нечто невразумительное. Она резко повернулась, чтобы выйти из комнаты, когда он поймал ее руку и сказал:
— Спасибо.
Вниз он спустился через две минуты. Снова вошел в комнату, где за столом сидели Аркадий Александрович и Костя. Карины здесь не было, она, очевидно, была еще в ванной комнате. Седой услышал за спиной шум шагов и чуть обернулся. В комнату вошли двое. По мягким шагам он догадался, что один из них был его вечный помощник. И, догадавшись, успокоился, лишь спросив:
— Леший, ты?
— Я, — сказал парень, проходя в угол комнаты. Рядом с ним сел высокий белобрысый мужчина лет сорока с большим, сильно выпирающим кадыком. Он все время как-то странно улыбался уголком рта, словно пытаясь скрыть за этим нервно дергающуюся левую щеку. Эдик, как его называл Аркадий Александрович, был бывшим сапером, пострадавшим однажды во время разминирования в Абхазии. Жена ушла от него сразу, а свою пенсию он месяцами не получал. Аркадий Александрович нашел его в прошлом году. С тех пор уже несколько успешных взрывов доказали профессиональную пригодность Эдика в подобного рода делах.
— Кто-нибудь в доме еще есть? — спросил Седой. За спиной снова послышались шаги. На этот раз он даже не обернулся, зная, что это шаги женщины. Здесь она была на равных с другими мужчинами. Константин хорошо знал, что любые попытки флирта обречены на провал, а Аркадий Александрович, знакомый с Кариной уже несколько лет, просто привык к ее появлению в этом доме. Вернувшаяся Карина прошла в свой угол. Она сняла с себя свой светловолосый парик. Свои волосы у нее были коротко остриженные, в модном каре. Она была брюнеткой, и от этого ее черты лица казались более заостренными. Женщина успела переодеться, надев облегающий ее джинсовый костюм и светлую блузку.
— Только мы и Виталик, который вас встречал. Ты ведь знаешь. Седой, я не очень люблю лишних свидетелей. Про нашу операцию и так знает слишком много людей.
— Знало, — поправил его Седой, — восьмерых уже нет. И Димы нет. Да и тот, раненый, уже не жилец. Так что наше число сокращается. А где Бармин? — Это был личный телохранитель Аркадия Александровича, которому тот безоговорочно доверял, работая с ним уже много лет. Петр Бармин по кличке Бык имел несколько судимостей и мог окончательно опуститься на дно, оставшись навсегда вечным «клиентом» колоний, если бы не Аркадий Александрович. С тех пор они никогда не расставались. И вот теперь Бармина не было. Исчезнуть в такой момент он мог только с единственным заданием — спрятать одну из капсул.
Седой понимающе усмехнулся. Аркадий Александрович был верен себе. Он, как и Седой, не доверял никому. Ну разве что своему Быку.
— Как у вас прошло со спецназом? — спросила наконец Карина. — Вы сумели незаметно передать контейнер?
— Костя у нас человек организованный, не то что ваш Дима, — усмехнулся Аркадий Александрович, — пусть сам Костя и расскажет.
— Мы забрали контейнер и подъехали к гаражу. Там его вскрыли, — рассказывал, улыбаясь тонкими губами. Костя, — осторожно переложили капсулы, а контейнер оставили прямо в гараже, выехав с другой стороны. Эти два придурка приехали, взяли контейнер и поехали на квартиру. Мы следили за ними до самого дома. Вместе были, вдвоем с Лешим. У дома к нам сел Эдик. Он настоящий гений. Видели бы вы этот цирк. Спецназовцы летели на вертолетах, решили показать всем, какие они герои.
Несколько человек забежали в подъезд. Мы немного подождали, а когда один вертолет подлетел слишком близко, чтобы высадить своих «специалистов», наш Эдик и нажал на кнопку.
От вертолета со спецназом осталось одно мокрое место. А потом они долго бегали, даже противогазы привезли, пытались проверить, нет ли там капсул из контейнера. — Константин рассмеялся лающим, отрывистым смехом. Аркадий Александрович брезгливо посмотрел на него, но промолчал. Эдик нервно улыбался.
Леший, как обычно, не обращал ни на кого внимания, занимаясь своим пистолетом. Седой помрачнел. Он не любил, когда о смерти людей говорили с таким удовольствием. Даже Карина, уже привыкшая ко многому, недовольно скривила губы.
— Ладно, — подвел итоги Седой. — Нужно поехать поискать раненого и эту парочку. Они нам могут все испортить. Как там дела в Праге?
— Все в порядке. В одиннадцать двадцать он позвонил в Москву и предъявил наши требования. В двенадцать двадцать они уже торговались. Просили сбавить сумму и дать три часа.
Через два часа он еще раз позвонит.
— Они могут засечь его сотовый телефон, — напомнил Седой, — в Чечне так иногда выходили на нужного человека.
— Там не дураки сидят, — засмеялся Аркадий Александрович, — он в Москву звонит по одному телефону, а в Прагу совсем по другому.
Другая линия, другой код, другая система связи. Пока они будут слушать его первый телефон, он успеет поговорить по второму. А уже оттуда Зденек позвонит мне. И тоже по другому телефону. У них нет никаких шансов. Седой. Завтра утром мы с тобой уже будем самыми богатыми людьми. И очень далеко отсюда.
— Увидим, — коротко сказал Седой. — Где капсулы?
— За них не волнуйся. Они у меня спрятаны. Ты лучше найди этих исчезнувших придурков.
— Найду, — встал Седой. — Сколько у нас времени?
— Мы рассчитываем на пять-шесть часов вечера. Реально к этому времени они уже должны собрать нужные нам деньги. Если не все, то хотя бы половину требуемой суммы.
И тогда мы им выдадим первую капсулу. Если бы не твой Дима, все было бы нормально.
— Все и так будет нормально, — холодно сказал Седой. — Карина пусть у вас останется, а я поеду вместе с Виталиком и Лешим. Поищем ребят. Я, кажется, знаю, где они могут спрятаться. Там ведь один из них, Игорь, был.
А все его явки я знаю.
Леший молча встал. Он вообще не любил говорить.
— Ты ничего про убитых не сказал, — недовольно напомнил Аркадий Александрович. — Лица ты им хоть прострелил, как просили?
— Стрелял, конечно, — поморщился Седой. — Дешевый трюк. Они по отпечаткам пальцев все могут выяснить. Но я все равно стрелял. Пусть погадают. Как там у Лося? Его ребята сегодня немного опоздали. Я думал, что голову ему оторву.
— Ничего. Главное, чтобы он нас в аэропорту не подвел. Ребята у него до назначенного времени переждут. Там все в порядке. Он мне уже звонил.
— Офицер с ним?
— Этот майор? Конечно, с ним. Они все там вместе. Все пятеро. Ждут нашего сигнала.
— Я поеду с вами, — встала Карина. Седой посмотрел на прыщавое лицо Константина, увидел тик на лице Эдика, блеснувшие стекла очков Аркадия Александровича.
— Хорошо, — сказал он, — поехали вместе.
Будешь держать им ноги, пока мы их будем резать. Как баранов.
— Учти, — крикнул ему Аркадий Александрович, — у вас времени всего два с половиной часа.
— Постараюсь успеть. Больше никаких изменений быть не должно. Как у вас связь с Германией?
— Не волнуйся, — улыбнулся на прощание Аркадий Александрович, — с этим как раз нет никаких проблем. У меня прекрасная связь со всеми. И с Испанией, и с Чехией, и с Германией. И со всеми остальными тоже.
Седой не стал уточнять, кого он имеет в виду. Только трое людей знали все об операции, и только эта тройка знала, кто именно приходил к ним. Но никто, кроме Аркадия Александровича, не знал, от кого приходил этот посланец. Седой повернулся и вышел. Оставшиеся так и не поняли, шутил он или говорил на полном серьезе про баранов.
Выйдя из дома, Седой сплюнул в большую лужу. На душе было муторно и грязно. Как в этой луже.

Барвиха. 13 часов 18 минут

За длинным столом сидели несколько человек. Здесь было все высшее руководство страны. Во главе стола сидел сам Президент. Справа от него расположились секретарь Совета безопасности, министр обороны, министр внутренних дел, директор ФСБ, министр по чрезвычайным ситуациям. Слева от Президента сидели премьер-министр, мэр города Москвы, министр иностранных дел, руководитель Службы внешней разведки и командующий пограничными войсками.
Докладывал министр обороны. Он коротко рассказал о нападении на воинскую колонну.
Объяснил очень большую опасность похищенного контейнера. Передал ультиматум террористов. О неудачной попытке захватить контейнер с капсулами и гибели вертолета спецназа он не стал говорить, чтобы не нервировать собравшихся. Просто отметил, что на контейнере был установлен специальный маяк, посылавший сигналы в космос. Маяк засекли почти сразу, но контейнер отбить не удалось. Террористы взорвали бомбу в квартире, устроив своеобразную засаду. О количестве жертв он предпочел не говорить вообще.
Правда, рассказывая о нападении, он подробно описал все действия террористов, в том числе и захваченный автомобиль ГАИ, и переодетых в офицеров милиции террористов. Не забыл сказать он и про позвонившего террориста, рассказав, как был зафиксирован его звонок и установлено точное местонахождение телефона и автомобиля звонившего в Южной Германии. В заключение министр доложил, что машина террориста находится под достаточно устойчивым наблюдением операторов его ведомства, осуществляющих подобную операцию через спутник. После его сообщения наступило молчание.
— Полмиллиарда! — выдохнул возмущенный премьер. — Откуда у нас такие деньги?
Это нереальная сумма. Мы только сейчас начали стабилизировать ситуацию.
— Их требования невыполнимы, — поддержал его мэр города, словно это было единственное, что его волновало, — такую сумму не смогут собрать даже наши коммерческие банки. Тем более сегодня воскресенье.
— Наш эксперт беседовал с ними, и, кажется, они готовы сократить требуемую сумму, — нерешительно добавил министр обороны.
— В десять раз, — жестко сказал премьер, — и дайте им понять, что и это большие деньги.
Совсем совесть потеряли. Полмиллиарда долларов. А наш золотой запас они не хотят?
Президент слушал молча, не вмешиваясь в разговор. Ему хотелось, чтобы высказались все.
Словно почувствовав именно такой настрой руководства, попросил слова директор ФСБ.
— Террористы захватили капсулы в контейнере и решили, что могут диктовать нам свои условия, — неприятным голосом начал он говорить. — Считаю, что мы вполне можем навязать им наши условия и взять самолет, когда они сядут в него, пытаясь сбежать из страны.
Ни одна соседняя страна их не примет, а наши сотрудники из антитеррористического центра готовы вылететь в случае необходимости в любое соседнее государство, если самолету все-таки удастся прорваться.
— Все? — спросил Президент.
— У меня все. Прошу поручить расследование этого дела нашему центру. Мы имеем все возможности и силы для успешного противодействия банде террористов.
— Садитесь, — разрешил Президент и посмотрел на сидевшего рядом министра внутренних дел. Тот быстро вскочил со своего места.
— Мы принимаем все меры, — энергично доложил он, — перекрыли все дороги из Москвы и в столицу. В аэропортах и на вокзалах установлены дополнительные посты. Взяты под наблюдение все наиболее уязвимые места в городе. Полчаса назад мы подняли по тревоге всех наших офицеров, находящихся в настоящее время в столице. — Он выдохся, а Президент молчал, словно ожидая продолжения доклада. — Трупы офицеров ГАИ уже найдены, — торопливо доложил министр, понимая, что его все равно спросят про автомобиль ГАИ, участвовавший в нападении.
— Значит, террористы убили ваших офицеров и лишь потом взяли машину ГАИ, — понял Президент.
— Да, — быстро кивнул министр внутренних дел, — все так и было. Они убили наших сотрудников еще до нападения на колонну.
Президент кивнул ему головой, разрешая садиться. Посмотрел на мэра города.
— Что будем делать? — спросил он у городского главы. Тот энергично потряс головой, вскакивая с места.
— Все коммуникации будут взяты под двойной контроль. Мы постараемся обезопасить москвичей на транспорте, проверим новую линию водопровода. Но полностью исключить возможность заражения я не могу. Эти подлецы могут разбить капсулу у какого-нибудь детского сада или школы. Эпидемия в таком случае охватит город мгновенно.
— Вызовите ко мне министра здравоохранения, — недовольно сказал Президент, посмотрев на сидевшего в дальнем углу зала одного из своих помощников. Тот кивнул головой, быстро выходя из кабинета.
— В наших больницах мы приготовим места, но нужно будет развернуть достаточное количество коек, — сказал непонятно почему мэр, — поэтому я попрошу МЧС и Министерство обороны помочь в данном вопросе.
— Вы не поняли, — вскочил с места министр обороны, — капсулы в любом случае нельзя открывать. Против этого вируса не существует надежной защиты. Половина города будет выведена из строя уже через день, к завтрашнему утру. Я уже не говорю, что заразу могут развезти по всему миру. Это будет хуже любой эпидемии. Не говоря уже о том, что в мире разразится грандиозный скандал. ЗНХ запрещен к применению вот уже столько лет. Запрещена даже разработка этого абсолютного оружия, способного нанести страшный удар по противнику даже в случае нашего тотального поражения. Мы должны принять условия террористов или найти капсулы. Никакого другого варианта просто нет. Рисковать мы не имеем права.
Президент по-прежнему молчал. Он оценивал сказанное. Потом посмотрел на министра обороны и тяжело спросил:
— Они действительно могут вскрыть контейнер и разбить эти капсулы?
— Они уже вскрыли контейнер, — тихо ответил министр. И тогда в кабинете наступила тишина. Премьер шумно вздохнул. Мэр закрыл от ужаса глаза, представив себе картину Апокалипсиса в Москве.
— Что вы предлагаете? — спросил Президент.
— Вести переговоры с террористами, постараться выяснить, где могут быть капсулы, и по возможности выполнить все условия бандитов, чтобы получить обратно капсулы.
— Это все, что вы можете предложить? — недовольным голосом сказал Президент. — Вечно военные нас подводят.
Все молчали.
— Приказываю создать оперативный штаб по переговорам с террористами, — строго сказал Президент, — в составе: премьер-министр — председатель штаба, мэр города, министры обороны, иностранных дел, МВД и МЧС, директора ФСБ. Включите туда и министра здравоохранения. Когда террористы еще раз должны позвонить вам?
— Через два часа, — доложил министр обороны.
— В этот раз переговоры с ними будет вести премьер. На разумные компромиссы, конечно, нужно пойти. Но не более того. Очень потакать этим бандитам не нужно. Директору ФСБ приказываю задействовать все имеющиеся у него возможности. В случае гарантированного успеха уничтожить бандитов на месте. Но только в случае гарантированного успеха. Москву мы должны уберечь от подобной угрозы.
— Я поговорю с нашими банкирами, — кивнул премьер, — конечно, такую сумму не соберем, но миллионов сто, думаю, собрать сумеем.
— Я тоже поговорю с банкирами, — вмешался мэр, — они поймут, для чего это нужно.
Но нужно сделать все очень спокойно, чтобы не было ненужной паники.
— Да, конечно, — согласился Президент, — паникеры нам не нужны. Если ничего другого не выйдет, отдайте им деньги, и пусть улетают.
Все равно далеко не улетят.
— Ни одна соседняя страна их не примет, — заметил министр иностранных дел, — их сразу выдадут обратно. Может, только Афганистан, но и там их сразу арестуют.
Он не стал уточнять, что еще до приезда сюда успел переговорить с министром обороны и дал свое принципиальное согласие на помощь в этом деликатном вопросе. Он уже отдал распоряжение найти в этот воскресный день министра иностранных дел Германии и нетерпеливо ждал, когда наконец закончится совещание.
В свою очередь, министр обороны также не говорил об этом разговоре, понимая, что в случае еще одной крупной неудачи все провалы этой операции будут приписаны военному ведомству. Он с неудовольствием вспомнил о бывшем полковнике ГРУ, которого рекомендовал генерал Лодынин. На фоне этого представительного совещания приехавший к нему странный грузин выглядел каким-то нелепым, фарсовым, почти водевильным героем.
«Как только приеду, сразу его уберу, — решил для себя министр. — Поверил в нового комиссара Мегрэ. А здесь не убийцу искать нужно в закрытой комнате, а бегать по всей Москве в поисках террористов, укравших контейнер с биологическим оружием».
Сидевший рядом директор ФСБ смотрел на своего военного коллегу, чуть усмехаясь. Он был убежден, что у военных ничего не получится. Тем более в расследовании столь сложного преступления. Он видел, кого привез генерал Лодынин, и теперь с плохо скрываемой иронией вспоминал нелепого полноватого кавказца в кабинете министра обороны. Кажется, Лодынин говорил, что это один из лучших аналитиков ГРУ. Неудивительно, что Советский Союз проиграл «холодную войну» Западу, думал директор ФСБ. Имея такого комичного аналитика, можно было проиграть и гораздо больше. Странно, что этого не понимает сам Лодынин. Он ведь всегда казался таким толковым генералом. Может, всегда только казался?
Главное разведывательное управление Генштаба было всегда особым подразделением даже в бывшем Советском Союзе. Когда в СССР началась перестройка и волны гласности выплеснули на читателей все негодование деятельностью бывшего ВЧК, ГПУ, НКВД, КГБ, военная разведка оставалась вне критики. О ней почти не писали, так как ее почти никто не знал. И когда разгулявшиеся демократы, «прорабы перестройки» и политические демагоги разрушали КГБ, не понимая, что разрушают и собственную страну, оставшуюся без надежной защиты, ГРУ продолжало быть вне критики, защищенное своей принадлежностью к военному ведомству, в котором всегда были свои, отличные от других, правила.
ГРУ сумело устоять и сохранить свои кадры и тогда, когда в «революционном запале» безжалостно терзали КГБ в девяносто первом году, а пришедший в руководство самой могущественной спецслужбы мира «прораб» Бакатин изгонял профессионалов тысячами, в каком-то садистском угаре наслаждаясь произведенными разрушениями. Именно тогда КГБ и был разделен сразу на пять самостоятельных ведомств — службу охраны Президента, Федеральное агентство правительственной связи, Управление пограничной охраны, Федеральную службу безопасности и Службу внешней разведки.
Сейчас, вспоминая об этом, директор ФСБ невольно нахмурился. В руководстве ГРУ всегда работали блестящие профессионалы, офицеры, становившиеся легендами еще при своей жизни. И вдруг появление этого нелепого полковника Абуладзе. Либо он сам, директор, не сумел его разглядеть, либо Лодынин затеял свою игру, решив подставить всем такого «эксперта», а сам проводя собственное расследование. В любом случае это было достаточно неприятно. Нужно будет поручить Дмитриеву провести самостоятельное расследование, решил директор ФСБ.
И, словно прочитав его мысли, Президент грозно закончил:
— Приказываю подключить к расследованию антитеррористический центр ФСБ. Докладывать мне каждые два часа.
Все встали со своих мест. Занятый своими мыслями, министр обороны вдруг спросил на прощание:
— А нашим экспертам продолжать вести этих террористов?
— Конечно, — зло кивнул Президент, — это ведь все ваше дерьмо. Вот мы все и должны теперь его расхлебывать. Пусть уж ваши офицеры сегодня потрудятся.
Министр обороны понял, что по итогам сегодняшнего дня Президент будет решать, оставлять ли его на этой должности. И это было самым главным итогом состоявшегося совещания.

Москва. 13 часов 27 минут

Кабинет министра обороны России находился на пятом этаже здания министерства. На втором этаже размещался своеобразный командный центр, откуда руководили ходом операции представители военного министерства.
Генералы уже знали о вызове их министра в Барвиху и о начавшемся там совещании. Ничего хорошего от подобной встречи никто из них не ждал.
Фактически во всем можно было обвинить военных. Контейнер принадлежал армейской лаборатории, его перевозили представители Вооруженных Сил. При желании можно было вспомнить и оглушительный провал с попыткой спецназа найти контейнер с капсулами.
Словом, генералы понимали, что возвращение министра может оказаться весьма безрадостным и в лучшем случае дело передадут антитеррористическому центру Федеральной службы безопасности, который и вел обычные дела по розыску террористов.
Общее настроение апатии передалось и операторам, следившим за сообщениями из штаба противовоздушной обороны Московского военного округа, которые, в свою очередь, осуществляли общую координацию с центром руководства стратегических сил, осуществлявших наблюдение со спутников.
Абуладзе в мятом легком костюме выглядел слишком необычно на фоне мрачных генералов, старавшихся не обсуждать последние события. Генерал Лодынин, почувствовав общее настроение, подошел к Абуладзе.
— Пройдем в соседний кабинет, — предложил он. Бывший полковник кивнул ему в знак понимания и пошел за ним. В соседней комнате за столом сидел неизвестный им подполковник. Увидев вошедших, он вскочил.
— Будьте любезны, — попросил его Лодынин, — разрешите нам поговорить.
— Да, конечно, — кивнул подполковник, выходя из кабинета. Абуладзе тяжело опустился в кресло. Лодынин сел напротив него.
— Зачем ты меня позвал, генерал? — спросил Абуладзе у начальника ГРУ. Когда их никто не видел и не слышал, он обращался к своему бывшему руководителю на «ты». Они были знакомы уже свыше сорока лет и часто понимали друг друга без лишних слов.
— А как ты думаешь?
— Думаешь, я могу успокоить твоих коллег? — усмехнулся Абуладзе.
— Я думал, ты сумеешь нам что-нибудь подсказать.
— Стареешь, генерал. Наши мозги уже никого не интересуют. У вас здесь такие компьютеры, спутниковое наблюдение, техника, которую я даже в кино не видел. Кому нужны наши мозги?
— Я не верю в эту технику, — возразил начальник ГРУ, — вернее, не совсем верю. Судя по всему, нас всех здорово подставили с этим контейнером.
— Это я уже сообразил. Конечно, у террористов была точная наводка. Они знали, когда везут контейнер, кто именно везет, знали время, место. И даже знали, как обращаться с контейнером. Это слишком много для обычных бандитов. Конечно, ты прав. Среди ваших был предатель. Поэтому ты меня и позвал. Думаешь, я смогу быть объективным.
— Со спутника можно снять газетный лист, записать разговор по сотовому телефону, найти автомобиль террориста, — уклонился от ответа Лодынин, — но вычислить предателя невозможно. Это сумеешь сделать только ты, Тенгиз.
Ты ведь сам видишь, в какую драку мы втянулись. Террористы попались наглые. Они специально подставили контейнер, уничтожили наш вертолет со спецназом, чтобы дать нам понять — любые наши действия они уже просчитали. Они знают про спутниковое наблюдение и про маяк на контейнере, знают, как обращаться с капсулами и как прятаться от наблюдения. Поэтому нам нужны твои мозги, Тенгиз. Это ведь не обычный теракт. Речь идет о судьбе миллионов людей. Я тебя не агитирую, ты сам все отлично понимаешь. Мы до сих пор не знаем, кто против нас действует и где находятся капсулы.
— Меня беспокоит еще одно обстоятельство, — добавил Абуладзе. — Каким образом они собираются улететь из страны? Ведь самолет нигде не сможет сесть. Его сразу нам выдадут.
Ни одна соседняя страна просто не примет таких террористов. Тогда почему они так рискуют? Значит, они просчитали и этот вариант.
Мне не нравится такой планомерный расчет.
Нужно сбить их с продуманного варианта, заставить ошибаться, играть по нашим правилам.
— У тебя есть какие-то задумки? — понял Лодынин.
— Во всяком случае, несколько моментов мне нужно проверить. Только, ради Бога, убери ты своих генералов. От их звезд просто рябит в глазах. Пользу они никакую не принесут, только мешают своим сосредоточенным видом.
— Вот этого сделать не могу, — развел руками начальник ГРУ, — там все руководство министерства. Куда я их могу убрать? Скорее наоборот, они потребуют отобрать у нас дело и передать его в ФСБ. Увидишь, наш министр вернется от Президента и объявит, что все кончилось именно таким образом.
— А тебе этого не хочется?
— Нет, — сказал Лодынин, — мы обязаны знать, кто именно предатель в наших рядах.
Даже если ФСБ и найдет капсулы и сумеет обезвредить террористов. Этого мало. Я обязан знать, кто сотрудничал с террористами.
— Так ведь, кажется, исчез один майор.
Может, это он?
— Не получается, — возразил Лодынин. — Майор недавно был переведен к нам из Воронежа. Он не мог знать места и времени перевозки контейнера. Им сообщают об этом в последний момент. Никак не получается.
— И они похитили майора, чтобы мы поверили в его виновность, — выдохнул Абуладзе. — Красиво придумано.
— Похоже, что так. В любом случае это не он.
— Кто начальник лаборатории?
— Генерал Солнцев.
— Где он сейчас?
— Его пока не нашли. Он на даче. Полчаса назад сообщили, что он скоро приедет в министерство.
— Такой груз выдавали без его участия?
— Там был его заместитель. Полковник Ларионов.
— А он где?
— До сих пор в лаборатории. Сейчас они пытаются продумать варианты с возможной разблокировкой одной или нескольких капсул.
Он до сих пор в лаборатории, — повторил Лодынин.
— Кто еще мог знать о месте и времени транспортировки? Вспомни, генерал, это очень важно. И конечно, об установленном на контейнере маяке.
— Командующий мог знать. Генерал Зароков. Генерал Лебедев. Может быть, Масликов, его сотрудники обеспечивали безопасность колонны и охраняют само хранилище. Вместе с генералом Солнцевым получается четверо.
— Колосов мог знать?
— Ты подозреваешь начальника Генерального штаба?
— Я просто спросил.
— Нет. Никаких подробностей он не знал.
— Министр?
— Тенгиз… — укоряюще сказал Лодынин. — Это уже не смешно. Ему-то это зачем? Он ведь все-таки министр. И так все неприятности все равно падут на его голову.
— А деньги? — возразил Абуладзе. — За такую сумму можно продать и свой министерский пост.
— Ты становишься подозрительным хрычом. Это у тебя от старости, — раздраженно заметил Лодынин.
— У нас, между прочим, несколько лет разницы, товарищ генерал, — улыбнулся его собеседник, — кажется, два или три года. Так что ты не очень бравируй своим возрастом.
— Не знал он. Ничего не знал. Это я предложил ему перевозку контейнера в другой город. — Он вдруг осознал, что именно сказал, и быстро взглянул на Абуладзе.
— Надеюсь, меня хоть ты исключишь из списка подозреваемых?
— Когда это было?
— Несколько дней назад. Кажется, в среду или в четверг. Я предложил переправить контейнер с вирусом ЗНХ.
— Почему?
— Вообще-то я не должен тебе говорить.
У нас поступили сведения, что американцы будут настаивать на инспекции именно этого хранилища на предмет обнаружения ЗНХ. Мы не имели права рисковать.
— Это оружие разрабатывается в нарушение конвенции, — понял Абуладзе.
— Да, — коротко подтвердил Лодынин, — вот почему мы не можем даже намекнуть на возможность подобной пропажи. Все нужно сделать очень быстро и тайно, чтобы об этом не узнали в мире. Иначе будет скандал. Грандиозный скандал. В лучшем случае мы все слетим со своих постов. Мы просто исполним роль стрелочников.
— Ясно, — поднялся Абуладзе, — утомил ты меня, генерал, своими ужасами. Давай подумаем, посмотрим, что мы там можем сделать.
Кстати, кто ведет расследование?
— Прокуратура еще не подключилась, конечно. Семенов выделил целую группу офицеров. Руководит группой полковник Борисов.
Мы его вызвали сюда. Он должен скоро приехать.
— Давай сделаем так, — решил Абуладзе. — Я на сегодняшний день у вас экспроприирую этот кабинет. Туда мне идти незачем. Эти космические картинки не для меня. Пусть твои коллеги-генералы на них смотрят. А ты мне пришли одного из операторов, которые там сидят. Молодой был парень с краю, вот его и пришли.
— Я могу прислать руководителя их группы, — встал со стула Лодынин.
— Не надо. Мне молодой нужен, который с краю сидел. Я заметил, как он записывает параметры. Даже не глядя на экран. У него хорошая память, мне такой нужен.
— Ладно. — Лодынин знал, что в таких вопросах переубедить старого друга невозможно. — Тебе еще что-нибудь нужно?
— Стакан хорошего чаю. И этот кабинет.
Больше пока ничего. С подполковником сумеешь договориться?
— С каким подполковником? — не понял Лодынин.
— С хозяином этого кабинета, — улыбнулся Абуладзе. — Тебе на природу нужно, немного отдохнуть, совсем заработался.
— Вместе поедем, если все хорошо кончится. Завтра и поедем, — пообещал начальник ГРУ, выходя из кабинета. Тенгиз Абуладзе прошел за стол и сел, глядя в окно. Небо было в тучах, собирался обычный весенний дождь.
Кто-то осторожно открыл дверь.
— Разрешите? — спросил молодой офицер, за которым послал Абуладзе. У капитана была красивое молодое открытое лицо. Абуладзе поманил его пальцем:
— Заходи, дорогой.
Капитан вошел в комнату.
— Проходи, садись, — предложил Абуладзе.
Молодой офицер был в растерянности. Он видел этого типа в штатском у себя за спиной еще десять минут назад. Но не знал звания и должности этого человека.
— Это ваша группа следит за машиной террориста? — спросил Абуладзе. — Ты ведь, кажется, прослушиваешь его сотовый телефон.
— Так точно.
— После второго разговора ничего необычного не заметили?
Капитан уже понял, что говоривший с ним человек был тем самым неизвестным, который вел переговоры с террористом от имени министра обороны. Перепугать его характерный гортанный голос было невозможно.
— Нет. Он никому не звонил, — доложил все еще недоумевающий капитан.
— А почему? — спросил вдруг Абуладзе.
— Не понял, — смутился капитан, — что — почему?
— Почему он никому не звонил? Мы ведь попросили его дать нам лишние три часа.
И сбавить сумму денег. Он ведь должен был посоветоваться. Как считаешь?
— Да, — растерянно подтвердил капитан, — но он никому не звонил.
— А почему?
— Не знаю…
— А ты подумай, подумай, капитан.
— Может, он их руководитель и сам принимает решения… — предположил офицер, но, заметив скептическое выражение лица своего собеседника, задумался.
— Если он сам руководит террористами, то почему находится так далеко? Они ведь могут сбежать с его деньгами, — подсказал Абуладзе, — да и капсулы им доверять особенно нельзя.
— Он… у него другая система связи, — понял офицер, — у него в автомобиле еще один мобильный сотовый телефон с другой системой связи. Поэтому он никому и не звонит.
— Верно. А засечь его второй телефон вы сможете?
— Если он позвонит нам, да.
— Так он нам и позвонит, — разочарованно сказал Абуладзе. — Нет, найти его телефон нужно без звонка.
— Но это невозможно, — развел руками офицер, — там столько телефонов. Мы должны найти один, и именно его. Это все равно, что искать иголку в стоге сена. Мы не знаем даже, какая система связи.
— Ясно, — разочарованно пробормотал Абуладзе, — значит, техника еще не все может.
— Мы не можем прослушивать все сотовые телефоны Германии.
— Хорошо, я понял, дорогой. Как тебя зовут?
— Леонид.
— Значит, так, Леонид. Ты должен сделать все, чтобы выжать из своих приборов максимум возможного. Ведь машину его вы уже смогли засечь. Обращай внимание на разные мелочи. Куда едет, как едет, где останавливается.
В общем, на все. Мне нужна творческая работа. Ты меня понимаешь? Не просто сидеть и наблюдать, как все остальные, за компьютерами, а творчески осмысливать, какой человек там, в автомобиле. Лихач или добросовестный водитель, на какой скорости едет, как реагирует на обгоны. В общем, все о нем как о водителе. У тебя машина есть?
— Есть, — улыбнулся Леонид.
— Значит, ты меня понимаешь. И учти, Леонид, что это будет нашим секретом.
В этот момент в дверь постучали.
— Да, войдите, — разрешил Абуладзе. В комнату вошел незнакомый человек с усталым выражением глаз. Это было первое впечатление от человека — его уставшие и печальные глаза.
— Полковник Борисов, — представился он, — мне приказано прибыть в ваше распоряжение.
— Садитесь, полковник, — показал Абуладзе на соседний стул и подмигнул на прощание вскочившему Леониду.
— Не забудь, о чем говорили.
Леонид вышел из кабинета.
— Мне сказали, что вы ведете расследование, — начал беседу Абуладзе. — Давайте познакомимся, я бывший полковник ГРУ Тенгиз Абуладзе.
— Пока только начал вести расследование, — признался Борисов, — хотя нет ничего утешительного.
— Давайте по порядку, — предложил Абуладзе.
— Давайте, — согласился Борисов. — Само нападение на колонну случилось в половине седьмого утра. Во время нападения погибло трое террористов. Сейчас в МУРе пытаются установить личности нападавших. Во время нападения тяжело ранен подполковник Ваганов, убит капитан Буркалов. Исчез с места нападения майор Сизов. Найдены трупы офицеров ГАИ, чья машина была похищена. Один из террористов оказался в больнице. Его привезли двое его товарищей. Несмотря на все предосторожности, им удалось уйти. А раненый в очень тяжелом состоянии сейчас в реанимации. По описаниям дежурного врача сотрудники милиции составили два фоторобота, которые розданы по всему городу. Я успел побывать и в доме исчезнувшего майора Сизова. Там уже знают о случившемся. Все офицеры жили в одном доме.
— У Сизова большая семья?
— Обычная. Жена, дочь, маленький сын.
— Как вы считаете, он мог рассказать террористам об установленном на контейнер маяке?
— Теоретически мог. Но у меня пока нет никаких доказательств.
— А интуиция? Вы ведь были у него дома.
Что вам подсказывает интуиция?
— Простите, товарищ полковник, — холодно ответил Борисов, — я привык в подобных вопросах полагаться на факты.
— Прекрасно, — кивнул Абуладзе. — Как ваше имя, отчество?
— Александр Михайлович.
— Александр Михайлович, дорогой вы мой, в нашем деле интуиция важнее тысячи фактов.
Вы ведь немолодой человек, многое видели.
Неужели, побывав у него дома, вы не почувствовали эту атмосферу, не прониклись предчувствием беды? Ведь если он хотел исчезнуть, то это должно было сказаться в его действиях по отношению к окружающим его близким людям, в его поступках. Это ведь такая трагедия — уйти из своей семьи!
— Может быть, — вежливо согласился Борисов. Он вообще был педантом и не любил рассуждений на тему интуиции. Но напор этого неизвестного полковника-грузина ему понравился. Он сам не понимал, почему, но понравился. Может, Абуладзе покорил его своей неравнодушностью, своим сопереживанием чужому горю.
— Факты против Сизова, — снова упрямо сказал Борисов и вдруг неизвестно почему добавил: — Но я не верю в его преднамеренный уход.
— Почему? — быстро спросил Абуладзе.
Борисов помедлил.
— Я понимаю, — сказал он, — что это только мои личные наблюдения. Но у маленького сынишки Сизова не работали колесики паровоза. Его игрушечного паровоза. Я хотел помочь мальчику, починить, но он не согласился.
Вчера вечером папа обещал ему починить эту игрушку.
Абуладзе расплылся в улыбке.
— Конечно, мой дорогой Александр Михайлович, ну, конечно же, все правильно. Разве может отец пообещать такое своему сыну и обмануть его? Каким чудовищем нужно быть, чтобы хладнокровно соврать своему сыну, готовясь к побегу! Спасибо вам, дорогой мой полковник, вы меня успокоили.
— Это только мои предположения, — напомнил Борисов.
— Это и мое предположение, — кивнул Абуладзе. — Сизов не мог быть предателем. Он не знал ни времени, ни места транспортировки груза. Это обычная подставка, на которую нас хотели поймать господа террористы. Примерно такой же трюк, как и с контейнером. Они ведь все знали заранее. И заранее подготовились, чтобы показать нам свою осведомленность.
Так и с Сизовым. Они решили, что мы все равно рано или поздно зададимся вопросом — откуда террористы могли узнать про перевозимые капсулы в контейнерах? Для этого они и похитили майора Сизова, чтобы мы потеряли время на отработку ложного следа. Все правильно. — Он посмотрел на часы. — У нас в запасе еще около полутора часов. Давайте мы с вами продумаем наши версии. У меня, кажется, сформировался интересный круг подозреваемых. Как вы относитесь к генералам?
— Терпимо, — усмехнулся Борисов.
— Прекрасный ответ. Сейчас здесь должен появиться руководитель этой лаборатории генерал Солнцев. Кроме него, о контейнере, его транспортировке, времени и месте могли знать еще четверо генералов. Масликов, Лебедев, Зароков и… — Абуладзе помедлил немного и сказал: — Начальник ГРУ генерал Лодынин. Кстати, именно по его предложению была осуществлена перевозка этого контейнера в другое место.
— Вы подозреваете начальника ГРУ? — В голосе у Борисова не было удивления. Он просто спрашивал, узнавая позицию своего коллеги.
И это очень понравилось Тенгизу Абуладзе.
— Я подозреваю любого из них, — сказал он, — и, пока мне не докажут обратного, буду считать, что осведомитель террористов находится сейчас в соседней комнате. Разве я в чем-то не прав, полковник?
Борисов посмотрел ему в глаза. «Кажется, мы неплохо сработаемся», — подумал он о своем странном собеседнике. Этот интересный человек нравился ему все больше и больше.

Москва. 13 часов 35 минут

Риск обнаружить себя во время нахождения в больнице был очень большим. Но замотавшийся дежурный врач даже не вспомнил о полученной из местной милиции информации.
Раненого сразу положили на носилки и повезли в реанимацию. И пока санитарка возилась с документами, оформляя поступление больного, и тщетно искала его друзей, оба напарника были уже далеко от больницы.
Машину «Скорой помощи» они сразу оставили, въехав в темный переулок между домами, где автомобиль не бросался в глаза. Оружие, сваленное на полу, они даже не тронули, забрав себе пистолеты и патроны. И лишь после этого быстро остановили попутный автомобиль, попросив водителя отвезти их в район речного порта. Водитель, к счастью, попался угрюмый и малоразговорчивый. В это воскресное утро он еще должен был калымить, пытаясь заработать на бензин и ремонт своей «шестерки». Поэтому его не интересовал ни грязный вид попутчиков, ни их встревоженные физиономии.
За сто метров до нужного им дома Игорь дотронулся до плеча водителя, протягивая ему деньги. Выйдя из автомобиля и осмотревшись, они зашагали к дому, где жил их знакомый, достаточно известный в столице фарцовщик и перекупщик Аяджей Жмиевски. Поляк по национальности, он довольно давно осел в городе, первоначально занимаясь выгодным бизнесом по оформлению приглашений в Польшу.
В начале девяностых, когда еще курс доллара и рубля был нестабилен, за отметку в заграничном паспорте пропускали во Внешторгбанк и даже разрешали покупку валюты по себестоимости. Потом Анджей раздавал сотнями приглашения в другие страны, помогая в оформлении виз и документов выезжающим за рубеж, скупал привезенные из Восточной Европы товары, давал под большие проценты деньги.
Поднимаясь к нему в лифте на четвертый этаж, Игорь мрачно вспоминал, как Анджей всегда отговаривал его от контактов с Каримом, убеждая, что дружба с бандитом ничем хорошим не закончится. Так в конце концов и получилось, но кто мог представить, что их всех обманут так нагло и бесцеремонно, решив убрать сразу после окончания операции.
При мысли о том, как именно их обманули, у Игоря сжимались кулаки и в душе закипало чувство праведного гнева несправедливо обиженного человека. Равиль внешне был более спокоен. В нужную им квартиру они долго звонили, пока наконец за дверью не услышали чьи-то шаги. Игорь знал, что это шаги Миши Кривого, своеобразного телохранителя Анджея, который жил у него в доме. Злые языки поговаривали, что Миша жил не только в качестве телохранителя, но и был партнером Анджея по его специфическим любовным играм, в которых поляк отдавал предпочтение исключительно молодым мужчинам. Но возможно, что все это были лишь слухи. Кривым парня назвали после того, как в драке ему исполосовали правую щеку, и с тех пор безобразный шрам был своеобразной визитной карточкой Миши в городе. Это был здоровый парень лет двадцати пяти. Не открывая двери, он спросил у непрошеных гостей:
— Чего нужно?
— Анджей нужен, — зло ударил по двери Игорь, — срочно нужен Анджей. Скажи, Игорь пришел.
За дверью послышался шум удаляющихся шагов. Анджей объединил сразу три квартиры на одной лестничной клетке и сделал себе большие апартаменты. Через минуту шаги послышались снова. Дверь приоткрылась, но всего лишь на полметра. Игорь увидел направленное на него дуло автомата Калашникова.
— Сдайте пушки, потом входите, — спокойно предложил Миша. Игорь достал из кармана пистолет, протягивая в дверной проем.
Его примеру после секундного колебания последовал и Равиль.
— Заходите, — разрешил Миша, открывая дверь. Они прошли по длинному коридору, входя в большую гостиную. На диване сидел в своем любимом китайском разноцветном халате Анджей. Это был еще молодой человек лет сорока, с тонкими, правильными, даже благообразными чертами лица. Тонкие пальцы рук были постоянно в движении, и, когда он размахивал руками, напоминал марионетку, комично поднимающую конечности. Несмотря на многолетнее проживание в Москве, Анджей по-прежнему говорил по-русски с некоторым акцентом.
— Что нужно? — спросил он вошедших, держа в руках пульт управления телевизором. — Кажется, пришли наши старые друзья.
Миша вошел в комнату, встал у дверей.
Автомат он опустил дулом вниз. Игорь и Равиль уселись на стулья чуть левее дивана.
— У нас проблемы, — сказал Игорь, — серьезные проблемы, Анджей.
— Это я догадался по твоему лицу. Тебя не было в городе несколько дней. Где ты пропадал?
— Был с Каримом в одном месте, — уклонился от ответа Игорь.
— Понравилось?
— Нет. Плохо встречали. Не любят там гостей.
— Понятно. А где сам Карим?
— Я думаю, наверху, на небе.
— Ага, — переключил на другой канал телевизор Анджей и убрал пульт, — это уже серьезно. Значит, убили Карима. И ты решил вспомнить обо мне…
— Нам нужно спрятаться, Анджей, — перебил его Игорь, — нас могут искать.
— Догадываюсь, что не милиция, — кивнул поляк и прищурился, — кажется, у вас очень серьезные неприятности, — мальчики.
— Ты можешь нам помочь?
Анджей снова взял в руки пульт управления телевизором.
— Смотря что я буду с этого иметь, — откровенно сказал он.
— Сколько ты хочешь?
— По пять штук. Судя по всему, командировка у вас была интересной.
— По три, — решительно сказал Игорь, — и ты нас прячешь на месяц куда-нибудь подальше.
— По четыре. И я спрячу вас так, что не только в Москве, но и в Европе не будет такой розыскной собаки, которая вас найдет.
Игорь переглянулся с Равилем.
— Идет, — сказал он, доставая деньги из кармана. По десять тысяч долларов им все-таки выплатили перед началом операции. Анджей принял деньги, тщательно их пересчитал и положил в карман своего халата. Потом попросил Мишу:
— Брось мне телефон. — Миша достал из кармана сотовый телефон, бросая его Анджею.
Тот ловко поймал телефон и быстро набрал номер. — Лариса, — сказал он воркующим голосом, — это я, Анджей. У меня к тебе большая просьба. Нужно спрятать двух моих друзей. Ларочка, моя родная, ты же меня знаешь. Это очень хорошие ребята. Всего на месяц. Конечно, помню. Конечно. Я все сделаю. Только учти, что их нужно спрятать очень хорошо. Это мои близкие друзья. Договорились. Мы тебя ждем. До свидания.
Он отключил телефон. Посмотрел на сидевших перед ним напарников.
— Можете считать, что вам повезло. На месяц у вас будет надежное убежище. А почему вы считаете, что через месяц никакой опасности уже не будет? Может, лучше разобраться с вашими обидчиками сразу? И без лишней волокиты. Это обойдется вам в двадцать штук. Совсем недорого. И не нужно сидеть, ждать целый месяц.
— Нет, — решительно отказался Игорь, — нам нужно спрятаться. Может, даже не на месяц. Может, мы захотим появиться в городе еще раньше. Я не знаю точно, когда.
— Как хотите, мальчики, — вздохнул Анджей. — Карима, конечно, жалко. Решительный был человек. Но очень глупый и безрассудный.
Лез куда не надо. Я слышал, он какую-то большую команду набирал. Вы не в курсе, для чего?
— Нет, — отрезал Игорь, — не в курсе.
— Конечно, конечно. Откуда вам все знать! Сейчас приедет одна красивая женщина на своем джипе. Сядете в машину, на заднее сиденье. Стекла у нее темные, вас никто не увидит.
Место, куда вы поедете, самое надежное в городе. Лучше не бывает. Но без глупостей, никаких самоволок. Иначе контракт расторгается без всякой компенсации. Еда бесплатно. Выпивка, телевизор и книги оплачиваются отдельно. Хотя я не думаю, что вы захотите интеллектуально развиваться. Разве что детективы. Если захотите — можете заказать себе девочек на весь месяц. Цена по прейскуранту.
— Какому прейскуранту? — не понял Игорь.
— Местному, — охотно пояснил Анджей, — сто долларов за час работы. Или триста за ночь.
— Да мы так разоримся, — занервничал Игорь.
— А ты хочешь щупать девочек бесплатно? — улыбнулся Анджей. — Так не бывает. За все нужно в этой жизни платить. И за жизнь с комфортом тоже нужно платить.
— А за что тогда четыре тысячи?
— За гарантию безопасности. Меня вся Москва знает. Если я человека берусь спрятать, то его никто и никогда не найдет. Твой месяц я тебе гарантирую. А дальше уже твое дело.
— Стервятник ты, — вяло сказал Игорь, — на падаль летаешь. Чувствуешь, что нам помощь нужна, и кровь готов из нас пить.
— А почему я должен вас любить? — искренне удивился Анджей. — Боже ты мой, почему я должен тебя любить? Что ты, моя мама?
Или мой папа? Не хочешь платить, бери свои деньги и убирайся на улицу. Сними номер в «Метрополе» и живи там месяц. Восемь тысяч долларов на десять дней, надеюсь, может хватить. Только я не думаю, что у тебя эти десять дней будут. Там тебя и пришьют.
— Иди ты к черту! — нахмурился Игорь, вставая, со стула. — Ладно, мы согласны. Когда твоя лярва приедет?
— Она, между прочим, кандидат наук, — улыбнулся Анджей, — поэтому в ее присутствии не нужно так ругаться. Она сейчас приедет, через десять минут. Сиди спокойно, тебе уже некуда торопиться. А когда она приедет, Миша вернет вам ваше оружие.

Москва. 13 часов 40 минут

Совещание началось ровно в тринадцать сорок. Собравшиеся здесь по тревоге офицеры уже понимали, что случилось нечто чрезвычайное. С момента получения информации о взрыве вертолета с группой сотрудников спецназа прошло уже достаточно много времени. И все сидевшие за столом сотрудники центра понимали важность этого срочного совещания. Во главе стола сидел заместитель директора ФСБ, руководитель антитеррористического центра генерал Дмитриев. Это был невысокий, подвижный, сухощавый мужчина лет сорока пяти с резкими, заостренными чертами лица. Словно природа в данном случае работала только по прямым линиям, скроив ему ровные длинные скулы, идеальный подбородок и прямой нос, несколько нависающий над губами.
— Подполковник Абрамов, доложите о ситуации, — предложил Дмитриев. Подполковник посмотрел на лежавшие перед ним документы и поднялся, подвинув к себе один из листов бумаги.
— По вашему указанию, — начал он, — я побывал на месте происшествия. Составленная картина полностью подтверждает нашу версию о работе профессионально подготовленных террористов. Во время нападения на колонну погибло восемь военнослужащих, пятеро получили ранения, некоторые из них очень тяжелые, в том числе руководитель группы, осуществлявшей перевозку контейнера, подполковник Ваганов. В его группу входили три офицера.
Капитан Буркалов убит. Майор Сизов не найден на месте происшествия ни мертвым, ни живым. Террористы потеряли троих. Несмотря на то что у всех нападавших прострелены лица, сотрудники МУРа категорически утверждают, что ни один из этих нападавших не может быть майором Сизовым. Остальные восемь убитых уже идентифицированы.
— Это мы все уже знаем, — недовольно сказал Дмитриев, — докладывайте последние сообщения.
— После похищения контейнера руководство Министерства обороны попыталось отыскать похищенный груз с помощью наблюдения со спутников. На контейнер был установлен специальный маяк, который должен был дать о себе знать в случае похищения. Группа спецназа, вылетевшая взять контейнер, не сумела справиться с задачей, и один вертолет погиб.
— Вы считаете это несчастным случаем? — спросил один из сидевших за столом.
— Нет, — ответил Абрамов, — это была четко спланированная и продуманная засада.
Мы сумели подключиться к информационному центру Министерства внутренних дел, когда они передавали данные на обоих террористов, якобы похитивших контейнер с капсулами. Наш анализ показал, что ни один из них никогда не участвовал ни в чем подобном. Это были подставки. «Куклы», нанятые специально для того, чтобы разыграть военных.
— Что им и удалось, — подвел итог Дмитриев. — Это были попки, которые погибли вместе со спецназовцами. Рассказывайте дальше.
— На протяжении последних двух часов по городу прогремело два сильных взрыва. Нам удалось установить, что в обоих случаях сработал один и тот же взрывной механизм. В первом случае взорвалась машина — микроавтобус, в котором находилось пятеро людей. Во втором случае взорвался лежавший на земле человек. Именно лежавший. Предварительная патологоанатомическая экспертиза дала заключение, что человек был сначала тяжело ранен ножом, а затем оставлен рядом с уже работающим взрывным устройством. Судя по нашим чисто предварительным результатам осмотра, в обоих случаях использовались взрывные устройства похожего типа, заложенные в «дипломаты». Мы предполагаем, что оба взрыва имеют отношение к состоявшемуся в половине седьмого утра нападению на воинскую колонну. — Абрамов оглядел собравшихся и продолжал: — Судя по нашим наблюдениям, оба взрыва должны были состояться в одно и то же время и были предназначены для автомобилей, участвовавших в нападении сегодня утром.
В первом случае все получилось так, как планировалось. Во втором, очевидно, произошла осечка. И автомобиль, который предназначался для взрыва, была машина «Скорой помощи», в которой находилось четверо террористов. Один из них, очевидно, должен был выйти из машины, установив взрыватель. Но характер его ранения свидетельствует о том, что другим бандитам удалось разгадать его план и он получил удар финкой в живот. Чисто бандитский удар за предательство. Своего раненого товарища террористы привезли в больницу, а сами успели скрыться, бросив свою машину в соседнем дворе. Мы сумели частично идентифицировать трупы пятерых погибших мужчин. По отпечаткам пальцев рук и по нашей картотеке мы установили троих, в том числе и некоего Карима, точнее — Керима Камилова, узбека по национальности, известного своими «подвигами» в Абхазии. Аналитики нашего центра полагают, что группа Карима играла вспомогательную роль в банде террористов, помогая захватить контейнер. Как только в них отпала нужда, вся группа была уничтожена. Вернее, была сделана попытка уничтожить группу, но, как мы полагаем, она не удалась и двое людей из группы Карима сумели уйти.
— А погибший террорист-одиночка вами идентифицирован? — спросил один из офицеров, сидевших напротив Абрамова.
— Нет, — ответил подполковник, — пока нет. Но над этим работают наши эксперты. Конечно, если мы узнаем, кто был этот неизвестный, то очень облегчим себе работу по розыску террористов. Но пока мы этого не знаем. А по нашей картотеке и по картотеке МВД такой человек просто не проходит.
— У вас все? — спросил Дмитриев.
— Все, товарищ генерал, — кивнул Абрамов. — Добавлю, что поисками майора Сизова занимается полковник Борисов из военной контрразведки. В настоящее время именно представители Министерства обороны ведут переговоры с террористами. — Он закончил свое выступление и сел на место.
— Так, — недовольным голосом сказал Дмитриев, — итог, как видите, очень печальный. Восемь убитых военнослужащих во время нападения на воинскую колонну. Десять убитых спецназовцев в вертолете во время обнаружения контейнера. Пять убитых террористов в автомобиле. Плюс трое во время нападения. И еще один неизвестный, который получил от своих товарищей удар в живот.
Слишком много убитых. Слишком много. Это говорит, во-первых, о крайней степени жестокости террористов, которые не остановятся ни перед чем во имя достижения своих целей. Вовторых, о наличии у бандитов серьезных разногласий и опасений, если они сводят счеты таким образом. Или убирают ненужных свидетелей. И, наконец, в-третьих… — Он чуть помолчал и добавил: — Фактор майора Сизова.
Мы не имеем права упускать из виду, что на стороне террористов мог оказаться человек, знающий, как обращаться с контейнером и капсулами, заложенными в нем.
— Они рассказали, что это за капсулы? — спросил сидевший рядом с Дмитриевым его первый заместитель полковник Панков.
— Нет. Но мы подозреваем, что эти капсулы с микробами биологического характера, которые действительно могут принести очень большой вред в случае их преднамеренного либо непреднамеренного вскрытия.
Раздался звонок телефона. Дмитриев покосился в сторону телефонного аппарата правительственной связи и сразу снял трубку.
— Слушаю вас, — сказал он несколько напряженным голосом. Видимо, ему сообщили нечто такое, от чего его лицо, и без того суровое и малоподвижное, стало еще мрачнее. — Понимаю, — сказал он, — все ясно. — И положил трубку обратно. Обвел взглядом собравшихся. — Только что закончилось совещание у Президента. Создан оперативный штаб по кризисной ситуации под председательством премьер-министра. Для решения ситуации приказано подключить наш центр по проведению переговоров с террористами. Час назад их представитель снова звонил в Министерство обороны. Они требуют деньги и драгоценности в обмен на капсулы. У нас не более двух часов времени. Приказываю… — Все сидевшие за столом сотрудники ФСБ подвинули к себе блокноты, внимательно слушая своего руководителя. — В течение двух часов постараться установить личность погибшего террориста-одиночки, раненного до этого своими товарищами. Подполковнику Абрамову связаться с руководством МВД, чтобы получать новости непосредственно с мест, держа ситуацию на контроле. Постараться идентифицировать и раненого террориста. Если это возможно. Поезжайте к нему в больницу и попытайтесь что-нибудь узнать. Милиция сейчас ищет двоих террористов, составив на них фотороботы. Дать сообщение о террористах на вокзалы и в аэропорты. Я выезжаю в Министерство обороны, где через полчаса будет заседание чрезвычайного штаба.

Бонн. 10 часов 50 минут по среднеевропейскому времени (московское время 13 часов 50 минут)

Утренний звонок из Москвы застал министра иностранных дел Германии в его боннской квартире. Сегодня было воскресенье и не нужно было никуда торопиться. Но этот неожиданный звонок перевернул ему все планы на сегодняшний день.
— Что произошло? — испуганно спросил Кинкель, понимая, что только чрезвычайные обстоятельства могут вынудить российского министра позвонить ему домой в это воскресное утро.
— Доброе утро, — раздался глухой голос из Москвы, — простите, что беспокою вас дома.
У нас случились большие неприятности.
Министр с испугом подумал о взрыве атомной станции либо хищении ядерного оружия в России. Ничего другого в этот момент он просто не мог придумать.
— Я вас слушаю, коллега, — сказал он дрогнувшим голосом.
— У нас большие проблемы, — повторил российский министр, — хотя отчасти это уже и международная проблема. Наши террористы.
«Я так и думал, — испуганно подумал немец. — Значит, все-таки похитили ядерную боеголовку. Или взорвали атомную станцию».
— Слушаю, — сдавленным голосом произнес он.
— Сегодня утром произошло нападение на нашу воинскую колонну, перевозившую капсулы с отходами из биологической лаборатории, — начал осторожно рассказывать министр иностранных дел. — Капсулы похищены террористами, которые угрожают применить их в Москве.
Кажется, ничего страшного, подумал с облегчением немецкий министр и спросил:
— Это биологическое оружие?
Рядом с российским министром иностранных дел стояли министр обороны и директор ФСБ. Глава дипломатов посмотрел на них, вздохнул и продолжал врать:
— Ничего особенно опасного нет, но в случае попадания этой капсулы в сеть водопровода могут быть серьезные отравления у сотен тысяч наших людей. Вы меня понимаете, господин министр?
— Да, конечно, — уже полностью овладел ситуацией немецкий министр. Это было не так страшно, как он предполагал. — Чем мы можем вам помочь?
— Террорист, который выдвигает нам условия своих товарищей, находится на вашей территории.
— На нашей? — изумился немец. — Но каким образом?
— Очень просто. Он звонит сейчас по сотовому телефону из автомобиля. Как раз на шоссе между Ландсхутом и Дингольфингом в Баварии. — Министр обороны, что-то быстро написав на листке бумаги, протянул его говорившему. Тот, взглянув на написанное, недовольно покачал головой и поправился: — Вот мне сейчас подсказывают, что он уже проехал Дингольфинг и движется в направлении Платлинга.
— Понимаю, — сказал немец. — Но каким образом вы получили такую информацию?
— Это наблюдение со спутника, — пояснил министр иностранных дел. Он не стал говорить, что подобные возможности наблюдения были только у двух стран в мире — Соединенных Штатов и России. Немецкий министр иностранных дел понял все без лишних слов.
Оба министра ранее возглавляли секретные ведомства своих государств и оба понимали, что такое нужная информация в нужный момент.
— Поздравляю, коллега, — сказал немецкий министр, — у вас прекрасно налажена информация. Вы хотите, чтобы мы арестовали этого террориста?
— Нет, — быстро сказал министр иностранных дел. — Достаточно, если вы установите за ним тщательное наблюдение. К сожалению, возможности спутникового наблюдения и слежения несколько ограниченны. Мы бы хотели, чтобы вы просто взяли его под свой контроль.
— Разумеется, — сказал его боннский собеседник. — Вы можете назвать точную марку машины и ее номер?
— Да. — Министр иностранных дел России быстро сказал требуемые данные. Немецкий министр, записывая его сообщение, впервые с ужасом понял, что все слова о тотальном спутниковом контроле не были просто сотрясением воздуха. Очевидно, русские и американцы действительно могут с помощью своих спутников следить даже за одним автомобилем, проезжающим по дороге в Баварии. И не только следить, но и суметь увидеть цвет, марку и номер автомобиля. Это была почти фантастика. И очень неприятная фантастика. Министр иностранных дел Германии с огорчением подумал, что в таком случае в его стране почти нет секретов от русских. Но сейчас нужно было отвечать на просьбу о помощи.
— Я свяжусь с федеральным ведомством по защите конституции, — пообещал министр. — Если понадобится, подключим БНД.[3] Мы сделаем все, что в наших силах.
— Спасибо, — поблагодарил его собеседник из Москвы, — мы установим прямую связь между вашими представителями и нашими для координации общих действий.
— По какому телефону мы можем позвонить? — спросил немец. Переводчик одновременно с ним переводил его слова всем трем министрам, стоящим в кабинете. И, услышав эти слова, директор ФСБ решительно заявил:
— Дайте ему телефон нашего антитеррористического центра.
Министр обороны не стал возражать. Он с облегчением подумал, что подключение к расследованию и сотрудников ФСБ как-то смягчает вину его людей в случае возможной неудачи в Германии или здесь, в Москве. Хотя о последствиях неудачи в столице России он старался не думать. Это было слишком страшно.
Министр иностранных дел России закончил разговор и, тепло попрощавшись, положил трубку. Потом испытующе посмотрел на стоявших рядом с ним людей. Дождался, пока ушел переводчик, и только потом сказал:
— А если они узнают, что на самом деле лежит в капсулах? И поймут тогда, что мы их обманывали? Вы представляете, какой шум поднимется против нас во всем мире?
Министр обороны подавленно молчал. Он понимал, что удачи в этот день у него уже быть не может. В самом лучшем варианте была отставка и почетная пенсия. В худшем — смерть самого министра и четверти населения города, включая его близких и родных.
— Да, — сумел сказать военный министр, — но я надеюсь, что мы сумеем сегодня до вечера решить наши проблемы с террористами.
— Не знаю, — пожал плечами министр иностранных дел, — на вашем месте я бы не был так уверен. Кажется, мы должны ехать в ваш «Пентагон». Представляю, как там нервничают сейчас ваши люди, генерал.
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Первым ощущением после небытия были толчки, когда его поднимали по лестнице. Он видел чьи-то размытые лица, даже слышал приглушенный голос одного из них. Но потом снова впал в беспамятство и ничего не помнил.
По его расчетам, это было через час или два после нападения. Потом был долгий сон. И наконец он очнулся, услышав чьи-то громкие голоса в соседней комнате.
— Нужно было сразу убить его на месте, — взволнованно говорил кто-то неизвестный. — Ты посмотри, какой мерзавец! Пришел еще сюда, чтобы права качать.
— А почему ты молчал на даче? — спрашивал другой, визгливый, голос. — Стоял и смотрел на него, как суслик. Мог бы и возразить.
— Ты тоже стоял, — оправдывался первый. — Ты не видел его глаза. И глаза его помощника. Если бы он там пальцем шевельнул, на нас набросилась бы вся свора Карима. Все его одиннадцать человек. От нас осталось бы мокрое место.
— Тогда чего ты здесь такой храбрый?
— Здесь другое дело. Лось мог оторвать ему руки-ноги. Мог спокойно пристрелить его, и дело с концом.
— С ним все время была его девчонка, — сказал кто-то третий. У этого голос был более уверенный, твердый, раскатистый. — Или эта сука, или его Леший. У него всегда за спиной кто-то стоит.
— Ничего, — сказал первый, — я сумею найти момент, когда у него за спиной никого не будет. Сегодня вечером.
— Сегодня вечером ты будешь выполнять все его команды, — строго сказал третий, которого называли Лосем. Очевидно, он был руководителем этой группы. — И если ты сделаешь что-нибудь не так, я тебя лично порешу. Ты понял, Моряк, что я тебе говорю?
— Тьфу! — сплюнул первый. — Ты такой же, как и он. Совсем озверели.
— Кончай бузить. Тебе такой шанс в жизни выпал, дураку. Уже завтра миллионером будешь гулять где-нибудь в Америке или Африке.
Уже завтра. А ты еще дурака валяешь, ваньку из себя строишь. Сегодня вечером ты будешь делать все, что тебе сказал Седой. И учти, Моряк, без всяких фокусов. Если опять опоздаешь хотя бы на одну минуту, лично выбью твои поганые зубы.
Сизов слушал этот разговор, пытаясь пошевелить конечностями. Левая нога сильно болела. Он посмотрел вниз. Нога была перебинтована. Неужели сломана? Он пошевелил ногой.
Кажется, нет. Может, сквозное ранение? Руки не пострадали. Он пошевелился сильнее и чуть не закричал от боли. На правую часть тела была наложена повязка. Там был сильный ожог и ранение. Он вспомнил, что упал от толчка именно в правое плечо. Значит, его ранили именно в это место.
Он снова попытался пошевелиться. Кажется, на этот раз боль была не такой сильной.
Предположим, что он сумеет подняться. Но как отсюда сбежать? В соседней комнате, через которую нужно пройти, сидят по меньшей мере трое вооруженных людей. Может, даже четверо или пятеро. Каким образом он сумеет пройти мимо них? О том, чтобы взять автомат в руки, не может быть и речи. Он не удержит даже пистолета. Не говоря уже о том, что оружие ему никто просто так не даст. Нужно придумать какой-нибудь выход.
Но почему он до сих пор жив? — вдруг обожгла его неприятная мысль. Почему они захватили его и привезли сюда? Нападение на контейнер. Они хотят знать, что установлено на контейнере. Нет. Не может быть. Сейчас, судя по всему, уже далеко за полдень, а контейнер еще не найден. Значит, он не здесь. Иначе его сразу бы засекли. Но почему привезли именно сюда его, раненого и никому не нужного? Почему не оставили в автобусе?
Он беспокойно задергался. Первые выстрелы, взрывы из гранатометов. Смерть Буркалова. Ранение Ваганова. Кажется, одного из нападавших ему удалось застрелить. Так почему его все-таки привезли сюда? Какую информацию хотят получить террористы? О захваченном ими биологическом оружии? Похоже на то. Хотя… если они не знали, что именно они хотят захватить, то никогда бы не напали. Он снова попытался подняться. Нет, ранение в грудь достаточно тяжелое. А в соседней комнате продолжали говорить:
— Почему ты думаешь, что все будет вечером? Седой говорил, что мы должны быть готовы к двенадцати часам дня.
— Правильно. Но только готовы. А реально все начнется не раньше пяти-шести часов вечера. Им тоже нужно дать время. Собрать такую сумму денег, камушки, подготовить самолет — это тебе не так просто. Нужно дать им хоть какое-то время.
— А если они за это время нас обнаружат и перебьют?
— Ну и что? — насмешливо спросил Лось. — Пусть даже обнаружат. Капсулы ведь все равно не найдут. А ради этих капсул они на все пойдут, лишь бы их выкупить. Седой говорил, что это самое страшное оружие, изобретенное человеком.
— Так на кой мы его отдаем? Может, нам лучше его себе оставить?
— Ох и дурак ты! — с презрением произнес Лось. — Зачем нам эти капсулы? Что мы с ними будем делать? Ты умеешь с ними обращаться? Или Седой умеет? Да зачем они нам?
Получим свои деньги и отвалим. Пускай здесь остаются со своими капсулами и сами все подчищают.
— А этого зачем привезли сюда? Он ведь ранен тяжело, все равно сдохнет. Мог бы и там окочуриться.
— Нельзя, — засмеялся Лось, — там ведь не дураки сидят, все хорошо понимают. А вдруг кто-нибудь сообразительный попадется? И тогда все начнет узнавать, откуда напавшие на контейнер люди знали об этих капсулах, о перевозке контейнера, о его охране? Понимаешь, что тогда будет?
— А откуда мы узнали?
— Этого и мне не сказали. Но майор очень подходящий для этого человек. Пусть все думают, что он и сообщил нам эти сведения. Поэтому майор нам очень нужен. Очень. И вечером мы его с собой в аэропорт возьмем. Пусть там все его увидят. Лишь бы не сдох до вечера.
А потом в самолете можешь делать с ним все что хочешь. Это будет уже отработанный материал.
Сизов слушал, вцепившись зубами в подушку, чтобы не закричать. Значит, все оставшиеся в живых офицеры и солдаты считают его предателем. Значит, так сообщат его жене и детям. Значит, так будут думать о нем все остальные. От этой боли он едва не заорал. Он представил себе, как женам Ваганова и Буркалова сообщат о предательстве майора Сизова и смерти их супругов, ставших результатом подобной измены.
Он вспомнил жену, сына, дочь. Значит, если он умрет сегодня, то весь мир будет считать его предателем и подонком. Нет, закрыл глаза майор, так не получится. Он ведь даже не знал, когда и кто повезет этот контейнер. Значит, предатель все-таки был, и этот предатель находится на очень ответственном посту, если знал все подробности маршрута, время и место перевозки контейнера с капсулами. Нет, снова подумал Сизов, давая себе в душе клятву. Он не может сегодня умереть. Он обязан вернуться к своим. Ползком, но вернуться. У него просто нет права на смерть.
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Это было третье место, куда они приехали.
В первом не оказалось никого. Во втором за дверью были слышны только испуганные женские голоса. Оказалось, что брат Игоря давно продал свою квартиру, переехав в другой город.
И тогда Седой назвал третий адрес. Адрес дома у станции метро «Речной вокзал». За рулем сидела Карина, которая выбирала самый короткий маршрут для проезда по городу.
Подъехав к дому, она плавно затормозила и взглянула на сидевшего рядом Седого.
— Опять пойдешь вместе с этим? — спросила она, кивая на заднее сиденье, где сидел Леший. Тот, казалось, не реагировал на ее обидные слова, вызываемые очевидной ревностью женщины к этому непонятному существу, значившему так много для Седого.
— Если хочешь, пойдем с тобой, — пожал плечами Седой. — Леший, ты останешься в машине. — Он вышел из автомобиля и, как обычно, не оборачиваясь, пошел к дому. Карина, сильно хлопнув дверью, отправилась следом.
Она знала, что он никогда не пользуется лифтом, предпочитая подниматься пешком. Вот и сейчас он поднимался достаточно быстро, так быстро, что она еле поспевала за ним. У нужной ему двери он остановился. Не дожидаясь, пока она догонит его, позвонил в дверь.
— Кто там? — спросили за дверью.
— Свои, — ответил Седой, продолжая звонить в дверь.
— Кто это свои? — спросил тот же голос.
— Мне нужен Анджей. Я Седой.
За дверью кто-то хмыкнул и удалился. Через минуту открылась дверь, и Карина с удивлением увидела направленное на них дуло автомата.
— Давайте пушки, — потребовал незнакомец. Седой протянул свой пистолет.
— У нее нет оружия, — быстро сказал он вместо женщины. Дверь открылась, и они вошли в квартиру, оказавшуюся огромными апартаментами, где были соединены несколько квартир. В большой гостиной на диване в экзотическом шелковом халате их ждал хозяин квартиры. Не дожидаясь приглашения, Седой сел в кресло. Карина села в соседнее. Телохранитель хозяина квартиры остался стоять у входа в комнату.
— Давно тебя не видел, Седой, — сказал Анджей. — Зачем приехал?
— Давно, — согласился Седой. Он не любил перекупщика и никогда не имел с ним никаких дел, лишь иногда бывая в тех местах, где любил бывать и Анджей.
— Твоя девочка? — спросил Анджей, показывая на Карину, словно ее здесь вообще не было.
— Я ищу своих ребят. — Седой проигнорировал вопрос хозяина квартиры.
— Каких ребят? — удивился Анджей. Или сделал вид, что удивился.
— Двое моих ребят прячутся от меня. Один из них Игорь, здоровый такой тип. Ты должен его помнить.
— Не знаю такого, — пожал плечами Анджей, — может, когда-то и был, но сейчас не помню.
— Мне они нужны, Анджей, — угрюмо сказал Седой, словно не слушая его, — мне они очень нужны. А ты мог их спрятать. У тебя ведь есть несколько надежных убежищ в городе.
— У меня ничего нет, — нервно дернулся Анджей.
— Ты не понял. — Седой говорил, глядя поляку в глаза своими немигающими зрачками, чем очень нервировал хозяина квартиры. — Я пришел к тебе не в гости. Эти ребята серьезно прокололись. На них мертвяки висят. А ты их покрываешь.
— Почему я покрываю? — суетливо-обиженным голосом спросил Анджей. — Просто я говорю, что их здесь не было.
— Не было, да? — спокойно переспросил Седой и вдруг метнулся, словно лопнувшая пружина. Он прыгнул через столик, опрокинув на пол вазу с фруктами, и схватил за горло Анджея, повалив его на диван и держа в руках нож.
Стоявший в дверях телохранитель даже не успел понять, что именно происходит. И когда опомнился, то сразу навел автомат на напавшего гостя.
— Стой! — грозно крикнул Миша. Он передернул затвор автомата, и в этот момент резко выхватившая из-под джинсовой куртки пистолет Карина сделала выстрел в его сторону. Миша упал сразу как подкошенный. Он только дернул ногами, лежа на полу. Расплывающееся вокруг головы большое темное пятно неопределенного бурого цвета красноречиво свидетельствовало о неожиданной кончине Миши Кривого. Карина замерла на мгновение и лишь затем опустила пистолет. Испуганный Анджей, забыв про нож у собственного горла, переводил изумленный взгляд с лежавшего тела на женщину.
— Вы его убили? — почему-то шепотом спросил Анджей.
— Нет, — спокойно ответил за Карину Седой, — она пригласила его к себе на чай. Где ребята?
— Что? — поперхнулся Анджей. Он вдруг понял, что эта странная парочка, так некстати явившаяся к нему, не остановится ни перед чем. Если они так спокойно убили Мишу, то следом точно так же спокойно убьют и его.
— Не надо! — закричал в ответ на собственные мысли Анджей, забыв о вопросе.
— Где ребята? — снова спросил Седой.
— Они, они… они у Ларисы, — залепетал Анджей, — она их прячет в своем доме. Там две квартиры, ложная стена, две квартиры, ложная стена… — повторил он дважды.
— Поедешь с нами, покажешь, — поднялся с дивана Седой, убирая нож, — и оденься.
— Нет! — Халат на Анджее развязался, и было видно его белое, почти женское тело. — Нет, — умолял поляк, — они меня убьют. Я не могу туда ехать. Пожалуйста, не надо. Они заплатили мне деньги.
Он был прав, и Седой это знал. Жизнь в колонии научила его уважать воровские законы.
— Хорошо, — сказал он. — У тебя есть в доме наручники?
— Наручники? — удивился Анджей.
— Только не говори, что их нет.
— Есть, — сказал Анджей, — в другой комнате. В шкафу. Я принесу.
— Сиди. — Седой поднялся, вышел в другую комнату и вернулся с наручниками. Он подошел к Анджею.
— Встань, — спокойно попросил он. Анджей поднялся с дивана. Седой подошел к окну, сильным ударом отодвинул в центр комнаты два стула и небольшую вазу, убрал ковер и, подозвав к себе Анджея, приковал его к батарее, убедившись, что ни до одного предмета в комнате поляк дотянуться не сможет.
— Сиди тут, — приказал он, — если найду ребят, приеду и освобожу тебя. Какой адрес?
— Ломоносовский проспект, двадцать три.
Там рядом магазин «Изумруд», — пролепетал Анджей. — На третьем этаже. Там две квартиры вместе и ложная стена.
— Начерти схему, — приказал Седой, протягивая ручку и салфетку. Не дожидаясь ответов Анджея, из квартиры вышла Карина. Она была как слепая. Седой вышел следом. Женщина, спотыкаясь, спускалась по ступенькам, потрясенная происшедшим убийством.
Они познакомились два года назад, когда Карина приехала в ночной бар вместе со своим очередным поклонником. Карина была красивой женщиной, уже достаточно известной к тому времени в Москве среди определенных кругов. Такие красивые женщины обычно нигде не работали и ничем не занимались, предпочитая кормиться за счет своих поклонников и полностью отдаваться этому хлопотливому занятию. Это не были проститутки в обычном смысле слова. Это были просто элегантные и красивые женщины, готовые составить компанию состоятельному спутнику.
У Карины подобный опыт был «обогащен» молодыми годами, когда она работала девушкой по вызову и даже попала на два года в колонию за помощь торговцам наркотиками. Именно там она научилась жестокости, иногда проявлявшейся у нее спонтанно и необдуманно.
В тот вечер она впервые увидела Седого и смогла оценить по достоинству этого мужчину, когда он увел ее от поклонника, горячего южного мужчины, оскорбленного подобным отношением к себе. При выходе из бара их ждали четверо друзей южанина. Седой изувечил всех четверых. Он дрался, как пантера, как дьявол и оказался победителем, получившим вместо приза Карину.
Привыкшая к мужскому обожанию, к вечно голодному блеску в глазах окружавших ее самцов, она впервые столкнулась с непонятным равнодушием мужчины, который был рядом с ней. Нет, в сексуальном плане он был вполне нормальным человеком, но вне постели был нелюдимым, мрачным и никогда не реагирующим на ее позывы человеком. За все время знакомства он не сказал ей ни одного ласкового слова. Просто дарил иногда баснословные подарки и молча смотрел, как она восторгается ими. Постепенно она стала догадываться о его истинных занятиях. Но никогда ни о чем не расспрашивала.
Эта была странная форма любви, в которой один позволял другому любить себя. И если всегда в этой привычной для себя роли была сама Карина, то теперь все поменялось местами. Она почувствовала, как в душе просыпается нечто неведомое ей самой, нечто сильное и глубокое, способное доставить счастье и ей.
Ведь по-настоящему счастлив бывает не тот, кого любят, а тот, кто умеет любить.
В этом сказывалась и причудливая жизнь самой Карины, когда количественное насыщение эротической жизни неизменно требовало своего выхода в эмоциональном плане. Ведь голая эротика быстро приедается. И партнером, который стал для Карины откровением, был Седой, чье имя она так до сих пор и не знала.
А попытки дважды узнать его имя не привели ни к чему. Он просто делал вид, что не слышал ее вопроса.
Про нападение на военных Седой сказал ей только вчера. Они лежали в постели, и он просто рассказал ей о том, что завтра они уезжают из страны. И что будут очень богатыми людьми. О самом нападении на колонну он ничего не сказал. И только ночью, когда он неожиданно поднялся, чтобы одеться, он наконец вкратце рассказал ей о сегодняшнем плане, подробно объяснив, где и когда она должна будет его ждать.
Она не знала, что решение о ней он принял давно. Еще тогда, когда был в числе троих людей, узнавших о наличии подобного плана нападения на воинскую колонну. Они готовились к подобному событию очень тщательно, но все равно поступивший сигнал о времени и месте нападения оказался достаточно неожиданным. Их троих собрали на даче и объявили о месте и начале нападения. Аркадий Александрович, Лось и Седой слушали сидевшего напротив них человека, понимая, как продуманно и долго готовился этот план. Именно тогда они и решили для себя, кто поедет с ними в эту поездку. И тогда же решили, кто не поедет, заочно приговорив всю группу Карима.
Сейчас, спускаясь по лестнице, она с ужасом и удивлением думала, что убить человека оказалось так просто и так легко. Ее пугала именно эта мысль о легкости содеянного. Это было обидно и несправедливо. На одном из поворотов она замерла, чувствуя, как с непривычки кружится голова. Прислонилась к стене.
Седой прошел мимо нее, даже не спросив, в чем дело. Она вздохнула и пошла следом за ним.
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Совещание началось ровно в четырнадцать тридцать. Один за другим сюда прибыли почти все руководители силовых министерств. Прибыл тучный премьер-министр, недовольный и мрачный. Не здороваясь ни с кем, он проследовал в кабинет министра обороны, чтобы открыть там общее совещание оперативного штаба, созданного Президентом.
Прибывший почти сразу следом за ним мэр города, напротив, несмотря на мрачную обстановку, успел поздороваться со всеми офицерами, увиденными на его пути. И тоже проследовал в кабинет министра.
И только затем сюда начали приезжать гости, один вид которых заставлял нервничать всех дежурных в этот день офицеров и генералов. Премьер начал совещание точно по графику. В большой кабинет министра обороны собралось человек сорок — все, кто так или иначе был причастен к решению этого вопроса.
По настоянию генерала Лодынина сюда пригласили и Абуладзе с Борисовым, которые скромно сидели в углу кабинета.
Последним в кабинет вошел министр иностранных дел. Он был не один. Сразу за ним в кабинет протиснулся тучный генерал, задыхавшийся от спешки и весьма напуганный таким количеством многозвездных генералов и министров. Абуладзе, показав на него, шепотом спросил у Борисова:
— Это Солнцев?
— Кажется, да, — также шепотом ответил Борисов, — но я точно не знаю.
Совещание начал премьер. Он обвел всех строгим взглядом и начал говорить:
— Все уже знают, зачем мы здесь собрались. Сегодня утром террористы напали на нашу воинскую колонну, убили несколько наших людей и похитили контейнер с капсулами. Про капсулы тоже все знают. Террористы звонили уже трижды. Не будем долго говорить, у нас нет времени. Поэтому каждый из выступающих может коротко, в нескольких словах, сказать все, что он думает по этому поводу. — И он строго посмотрел на министра обороны, как на главного виновника случившегося.
— Мы сразу создали оперативный штаб по решению ситуации с контейнером, — коротко доложил министр, — сумели засечь контейнер со спутника. К сожалению, наша первая попытка окончилась неудачей. Двое террористов погибли. У нас тоже были потери… — Он посмотрел по сторонам и добавил: — Мы потеряли вертолет с несколькими сотрудниками спецназа. В настоящее время мы пытаемся установить, кто именно мог похитить капсулы и где они сейчас находятся. Сам террорист звонит из Германии. За его машиной мы ведем непрерывное наблюдение. По нашей просьбе Министерство иностранных дел договорилось с немецкой стороной, чтобы они также проследили за его автомобилем. — Он обвел всех растерянным взглядом и добавил: — Мы подключили к делу и специальных экспертов Главного разведывательного управления Генштаба.
Министр иностранных дел кивнул головой, подтверждая слова своего военного коллеги. За ним поднялся директор ФСБ. Он говорил четко, коротко, очевидно, заранее продумав свою речь:
— Наши сотрудники подключились к решению проблемы только два часа назад. Мы уже имеем некоторые результаты, которые могут помочь нам в установлении и розыске преступников. Судя по нашим данным, двое преступников сейчас находятся в городе и их активно разыскивают бывшие товарищи.
Абуладзе нахмурился. Почему этой информации не было в Министерстве обороны?
— Тяжелораненый террорист, попавший в больницу, до сих пор не пришел в сознание, — продолжал директор. — Что касается исчезнувшего с места происшествия майора Сизова, то мы активно ведем его розыск.
Вот сукин сын, весело подумал Абуладзе.
Сразу подставил своего военного коллегу и отвел удар от своего ведомства. В случае неудачи всегда можно свалить всю вину на военных.
— Какой майор? — спросил премьер. Министр обороны посмотрел на генерала Колесова. Начальник Генштаба понял его взгляд и быстро поднялся.
— Во время нападения на нашу колонну пропал майор Сизов. Среди мертвых и тяжелораненых он не обнаружен. Сейчас мы ведем его поиски, — доложил он. Премьер не стал задавать лишних вопросов, и Колосов сел на место, вытирая пот большим носовым платком. Следом встал министр внутренних дел.
— Мы задействовали систему «Сирена».
Оцепили город, взяли под особый контроль аэропорты. Нашли трупы двух офицеров ГАИ, которые погибли на своем посту. Их автомобиль до сих пор не найден. Нашли машину «Скорой помощи», на которой террористы совершили нападение. В больнице, где лежит бандит, нами установлен специальный пост.
Машина, тревожно вспомнил Абуладзе, как же он мог упустить этот момент! Автомобиль ГАИ до сих пор не найден. Ведь, по логике, террористы должны были сразу бросить этот автомобиль. Или получше спрятать тела офицеров милиции. Тела найдены, а машина нет.
Он нахмурился. Он обязан был вспомнить про машину ГАИ. Так просто не бывает. Машину ГАИ давно должны были найти. И, зацепившись за этот момент, он нахмурился, продолжая напряженно размышлять. Отрапортовавший министр внутренних дел сел на место.
Каждый руководитель заботился прежде всего о том, чтобы выгородить своих людей и собственное ведомство. За ним докладывал министр финансов. Он узнал о происшедшем только час назад. В Центральном банке пообещали выделить деньги на общую сумму около ста миллионов долларов в различной валюте, преимущественно в долларах и немецких марках, приготовив все к шести часам вечера. Банкиры пообещали к этому времени предоставить и свои золотые запасы примерно на двадцать пять миллионов долларов. В эту сумму включены и взятые у нескольких крупных частных фирм различные драгоценности. Взятые, конечно, под гарантию правительства.
— И этого вполне достаточно, — гневно заявил премьер. — Такую сумму платить негодяям! Совсем совесть они потеряли.
— Террористы просили полмиллиарда, — рискнул напомнить министр обороны.
— А вы готовы отдать им все деньги, генерал, — гневно заметил премьер, — все ваше министерство столько денег не получает в год, сколько они хотят на свои расходы. Позор! Не можем ничего сделать с террористами.
Министр обороны, не решаясь возражать, замолчал.
— Когда будет звонить этот террорист? — спросил премьер, взглянув на часы.
— Двадцать минут четвертого, — доложил Колосов.
— Значит, у нас есть еще время. Столько денег готовы отдать негодяям! Лучше бы часть денег потратили на наших профессионалов.
А то совсем разучились работать. У нас ведь создан антитеррористический центр. Чем они занимаются?
Директор ФСБ поискал глазами своего заместителя и кивнул тому, приглашая ответить.
Генерал Дмитриев быстро поднялся из-за стола. Он понял, что нужно рассказать о ходе поисков, чтобы как-то смягчить гнев премьера.
Правда, при этом он сильно рисковал вызвать гнев военных, еще не знавших о погибших после нападения террористах.
— Мы разработали комплекс мер, необходимых для обнаружения нападавших бандитов, — начал свой доклад Дмитриев. — Сегодня в Москве, уже после нападения, случилось два странных взрыва. В первом случае взорвался микроавтобус, в котором находилось пять человек. Мы сумели установить, что это был автобус террористов, возвращавшихся после нападения на контейнер с капсулами. По счастливой случайности, самих капсул в машине не было. Но террористы погибли все пятеро.
Военные ошеломленно смотрели друг на друга. Министр обороны от ярости кусал губы.
Значит, ФСБ уже несколько часов водила их за нос. Зная о таком случае, они не сообщали сюда, в здание на Арбате, пытаясь сами сорвать лавры победителей. И едва не испортив все дело. Абуладзе как-то сильно крякнул, покачав головой. Подобные вещи почти всегда случались между соперничающими спецслужбами.
— Спустя полчаса мы обнаружили еще одного террориста, также погибшего от взрыва бомбы. Вернее, обнаружили то, что от него осталось. Однако даже это… эти останки позволили нам установить, что террорист был сначала тяжело ранен в живот, а уже затем взорвался…
— Какие подлецы! — не сдержался Абуладзе, наклонившись к Борисову. — Ну почему они не сказали об этом нам чуть раньше!
— Мы сумели установить идентичность обоих взрывателей. Очевидно, одна группа террористов решила избавиться от другой группы террористов. При этом двое нападавших явно принадлежат ко второй группе. Они как раз сдали своего товарища в больницу и, бросив свой автомобиль, попытались скрыться в городе. Но я уверен, что очень скоро мы сумеем установить их местонахождение. — Дмитриев победно посмотрел на растерянных и ошеломленных генералов, раздавленных ничтожеством собственного ведомства, и сел на место.
Премьер одобряюще кивнул ему головой. Он был явно доволен.
— Что с самолетом? — спросил он. — Почему не вызвали представителя гражданской авиации?
— Он за городом, — доложил его помощник, — будет здесь через пятнадцать минут.
Но он передал, что самолет будет готов к пяти часам.
Резко зазвонил телефон. Премьер недовольно посмотрел на министра обороны и сам снял трубку телефона.
— Да, — сказал он, — кто это говорит? — Очевидно, сообщение ему понравилось, если он довольно кивнул головой и сказал, обращаясь к министру иностранных дел: — Вот звонят ваши немцы. Хоть они нормально работают.
Министр иностранных дел, быстро выйдя из-за стола, подошел к телефону.
— Я понял, — сказал он, — передайте, что мы благодарим и просим продолжать наблюдение. — Он положил трубку и посмотрел на собравшихся. — Звонили из Бонна. Им удалось найти автомобиль, в котором едет террорист.
Он прошел Платлинг и сейчас пересекает мост через Дунай, держа направление на север, к Баварскому лесу.
Все радостно загудели.
— Разрешите, — вдруг раздалось с дальнего края стола. Все посмотрели в ту сторону. Министр обороны нахмурился. Это был тот самый чудаковатый грузин. Зачем вообще пустили на совещание этого бывшего полковника ГРУ?
Но он ничего не сказал.
— Да, — разрешил премьер. Полученные сообщения подействовали на него благотворно. Ему показалось, что вся проблема уже решена.
— Полковник Абуладзе, — поднялся с места пожилой мужчина, сидящий у самых дверей, — бывший полковник ГРУ, — поправился он. Премьер все еще по привычке продолжал кивать головой.
— Мне кажется, мы совершаем ошибку, — доложил Абуладзе, — мы сумели найти террориста благодаря его звонку к нам и выйти на его сотовый мобильный телефон, опознав систему связи и кодовую информацию, на которой он работает. Все это хорошо, но недостаточно.
Директор ФСБ нахмурился. Какой-то старик смеет учить стольких генералов. Министр обороны уже приготовился прервать говорящего.
— Дело в том, — продолжал Абуладзе, — что террорист звонил к нам уже три раза. Три раза, — снова сказал он, — и каждый раз слышал от нас что-то новое в ответ на свои ультиматумы. И ни разу он никому не позвонил. Вы понимаете мою мысль? У него в машине второй телефон. Другой телефон. По которому он говорит со своим шефом. Ведь ему нужно обо всем договориться, получить инструкцию. Он не может быть их руководителем. Во-первых, ни один руководитель террористов просто не стал бы так рисковать, понимая, что его можно засечь и арестовать. А во-вторых, руководитель этой операции наверняка находится в Москве, чтобы управлять непосредственно на месте всеми событиями.
Пока он говорил, генерал Дмитриев и генерал Семенов вскочили на ноги. Оба контрразведчика поняли, что именно хотел сказать полковник Абуладзе. И оба посмотрели друг на друга.
— Вы считаете… — понял мысль Абуладзе министр иностранных дел, — что немецкая сторона должна определить, какие именно разговоры он ведет из своей машины, попытавшись выйти на второй телефон?
— Вот именно, — кивнул Абуладзе, — у нас совсем мало времени.
Министр иностранных дел снова бросился к телефону. Только у стола он, опомнившись, спросил у премьера:
— Вы разрешите?
— Да, конечно, — кивнул премьер. Он с любопытством посмотрел на говорившего.
— В последний раз вы разговаривали с террористом? — спросил премьер-министр.
— Я, — кивнул Абуладзе.
— В таком случае будете говорить с ним еще раз. Я думаю, ни у кого не будет возражений? — спросил премьер. Министр обороны понял, что этот раунд он все-таки выиграл.
А директор ФСБ зло посмотрел на генерала Дмитриева. Такая ценная мысль обязана была прийти в голову одному из его подчиненных.
Сам Дмитриев в это время нервно усмехнулся.
Он подумал, что Абрамов теперь просто обязан добиться успеха. Чтобы утереть нос военным, а заодно и этому бывшему полковнику, непонятно каким образом вытащенному сюда из нафталина.
Министр иностранных дел, закончив свой разговор с помощником, положил трубку и, обращаясь к премьеру, доложил:
— Сейчас они еще раз свяжутся с Бонном.
— Хорошо, — подвел итог премьер и, уже обращаясь к Абуладзе, спросил: — У вас есть еще какие-нибудь предложения?
— Есть.
— Какие? — уважительно спросил премьер.
— Самолет и деньги нужно готовить в любом случае, — сказал вдруг этот странный тип.
И в кабинете снова наступила неприятная тишина.
— Вы не верите в успех операции? — спросил вдруг премьер. И министр обороны снова почувствовал себя очень неуютно в собственном кабинете.

Москва. 14 часов 40 минут

Он снова попытался поднять руки. Кажется, на этот раз ему удалось это чуть лучше прежнего. Боль в правом плече была не такой сильной. В соседней комнате прекратили говорить. Он прислушался. Они обедали, причем тот, кого называли Лосем, не разрешил никому пить. Сизов напряженно прислушивался, когда вдруг Лось сказал своим людям:
— Вам нужно переодеться. Нам могут позвонить в любой момент. Подвинь мне телефон, я позвоню нашему другу.
Лось набрал номер телефона. Сизов мучительно вслушивался, но определить номер телефона по звукам набираемого диска не сумел.
Было плохо слышно, да и боль давала о себе знать.
— Добрый день, — сказал Лось, — это я.
Как у нас идут дела? — Видимо, его собеседник сказал нечто приятное, отчего Лось довольным голосом заметил: — Я все понял. Спасибо. Будем ждать вашего звонка. — И положил трубку.
— У них все в порядке, — сказал он, обращаясь к своим напарникам, — ждут сигнала, чтобы выехать в аэропорт. Мы должны быть там раньше всех, чтобы занять свое место.
— Здорово, — сказал кто-то, — мы сегодня сумеем сделать все что нужно. Где чистая рубашка, Лось?
— В другой комнате. И запомни, что ты теперь старший лейтенант. Твой китель тоже висит там. Нет, не в той, — недовольно крикнул Лось одному из своих людей, — в этой наш гость лежит. Все формы в моей спальне.
— Не забудьте, — продолжал Лось, — ты будешь теперь майором, а ты старшим лейтенантом. Старайтесь не суетиться. Выглядеть более солидно. Не спешите. Если остановят, отвечайте уверенно, четко. Там в суматохе никто ни о чем не догадается.
— А мне что делать? — спросил тот, кого называли Моряком.
— Поведешь машину. Учти, что нельзя торопиться. Документы у тебя в порядке, поэтому нужно подъехать туда загодя, чтобы никто не понял, почему именно мы появились.
— Все сделаем, Лось. Ты сегодня какой-то странный. Чего ты боишься?
— Пока все идет слишком хорошо. А я не люблю, когда долго везет. Это значит, что потом начнется такая же полоса невезения.
Закон жизни.
— Ты со своей философией нам беду накличешь. Все идет нормально, а ты недоволен.
— Я всегда недоволен, — ворчливо заметил Лось, — с тех пор, как себя помню, всегда недоволен. И поэтому еще живой. А ты, Моряк, уже дважды попадал в передряги и вполне мог плохо кончить. Ты забыл прошлогоднюю историю с той девочкой?
Сизов вслушивался, но ответом было только молчание.
— Отец-благодетель нашелся, — недовольно сказал Моряк спустя минуту.
— Значит, вспомнил, — послышалось удовлетворение в голосе Лося. — Если бы я тогда тебе не помог, ты бы сегодня сидел в тюрьме.
— Ладно, — недовольно сказал Моряк, — все время напоминаешь об этом. Ну пощупали мы немного девчонку, ну и что? Кто мог знать, что ее папа такая важная шишка. А меня из-за этого хотели уволить. С машины сняли.
Услышав последнюю фразу, Сизов насторожился. С какой машины сняли этого Моряка и каким образом его хотели уволить? И словно в ответ на его мысли Лось внезапно сказал, обращаясь к кому-то другому:
— Пройди в комнату и посмотри, как там наш майор. Может, он действительно сдохнет, а нам потом придется возиться с его трупом.
Сизов замер, закрывая глаза. Он слышал, как открылась дверь и в комнату кто-то вошел.
Не решаясь открыть глаза, он почувствовал, как незнакомец подошел к нему ближе, постоял рядом, прислушиваясь к его дыханию.
И уже затем, наклонившись над ним, поднял пальцем его правое веко. И затем, удовлетворенно хмыкнув, пошел к дверям.
Сизов чуть приоткрыл глаза. Этот тип был в милицейской форме. В этом не было ничего удивительного. Напавшие на их машину двое террористов также были переодеты в форму сотрудников ГАИ. Но ведь Сизов четко слышал, как Лось предложил своим людям переодеться.
Он задержал дыхание. Значит, они хотят использовать свой трюк дважды. Снова переоделись в форму сотрудников милиции, чтобы обмануть всех. Что они надумали? Судя по всему, весь план террористов продуман до мелочей.
— Пришел в сознание наш гость? — спросил Лось.
— Спит еще.
— Укол сильный был. Я ведь говорил, дозу не сумеете рассчитать.
— Да нормальная доза была. Он просто спит. Два ранения ведь у него. Пусть поспит мужик. А то еще нам врача искать придется.
— Ладно, — согласился Лось, — пусть спит.
У нас есть еще немного времени.
Сизов сжал зубы. Нет, он просто так не сдастся. Это не в его правилах. Теперь он просто обязан отсюда сбежать. Просто обязан уйти отсюда каким угодно способом. В другой комнате Моряк все никак не унимался.
— Значит, эти двое поедут впереди, — говорил он, — а мы с тобой сзади, во второй машине.
— Да, и заберем этого майора. Мы обязаны его довезти до самолета живым. Чтобы они ничего не поняли.
— Мне придется тащить эту падаль? — разозлился Моряк. — Я уже и так с ним намучился, пока тащил его сюда.
— Еще раз потащишь, — с угрозой сказал Лось.
Майор посмотрел на окно. Может, отсюда можно сбежать? Кажется, они находятся достаточно высоко. Какой это этаж — третий, четвертый, пятый, шестой? Может, второй? За окном виднелось высокое дерево, и трудно было определить, какой это этаж. Но в любом случае можно добраться до окна и попытаться отсюда выброситься. Конечно, если это шестой этаж, шансов выжить у него никаких нет.
Но зато люди заметят его падение из окна, увидят его труп. И тогда многое станет ясным. Да, решил про себя Сизов, он просто обязан доползти до окна. В таком случае все узнают, что он не предавал своих товарищей, и тогда предателя начнут искать по-новому. Раньше он думал, что нужно бежать. Но теперь понимал, что бежать невозможно. Тогда нужно умереть таким образом, чтобы об этом узнали посторонние.
Он снова поднял руки, помассировал затекшую правую руку. Лишь бы ноги его не подвели. Прислушался к соседней комнате. Там, кажется, ничего не подозревают. Он с огромным трудом, сдерживая стон, рвущийся из груди, перевернулся на левый бок. Подтянул под себя ноги и осторожно положил левую ногу на пол.
Пока все шло нормально. Он попытался пошевелить и другой ногой, но левая нога неожиданно дала о себе знать. Он чуть не закричал.
Но, зажав нижнюю губу до сильной боли, сдержался и попытался подняться. Нет, так не получится. Он сделал вторую попытку. Правый бок мешает. Теряется координация движений.
А опираться на правую руку нельзя. Да и нога подводит. Левая нога болела все сильнее. Он перевел дыхание. В любой момент в комнату может войти кто-то из террористов.
Он закрыл глаза. Вспомнил, что, когда переворачивался на левый бок, его что-то сильно кольнуло. Он ощупал карман рубашки. Там был длинный винт, который он положил в карман, намереваясь починить сыну его любимую игрушку. При мысли о сыне он тяжело вздохнул. Мальчик должен знать, что его отец не был предателем. Он сжал зубы и поднялся.
Поднялся на ноги, шатаясь от боли и усталости. Теперь нужно сделать несколько осторожных шагов до окна.
В соседней комнате продолжали обедать террористы. Он сделал первый шаг, второй, третий. До окна было не так далеко. Еще несколько шагов. Он сделал еще один шаг. Остановился, покачнулся. Только бы не упасть, подумал он. Сделал последний шаг к окну.
Схватился за подоконник. Обычное окно.
Шпингалеты, рама, стекло. Он открыл первую раму. Террористы продолжали разговаривать.
Открыл вторую раму. Теперь, даже если они попытаются его остановить, им не успеть. Он просто наклонится и выпадет в окно. Какой здесь этаж? Третий или четвертый. Дерево росло рядом. Он до этого момента даже не думал о спасении. Все мысли были о том, чтобы достойно умереть. Вернее, умереть с таким шумом, чтобы об этом стало известно всем. Но аппетит приходит во время еды. Теперь ему хотелось большего. Теперь он впервые подумал, что, возможно, имеет призрачные шансы на спасение.
Дерево росло совсем близко от окна. Может, попытаться выбраться отсюда по дереву?
И хотя даже в лучшие свои годы он бы не решился на подобный акробатический трюк, сейчас, здесь, с перебитой левой ногой и простреленным правым плечом, он должен был принимать решение о том, как уйти из этого дома.
Если даже бандиты обнаружат теперь его попытку уйти, они не станут стрелять. Скорее просто подождут его внизу. Он посмотрел вниз.
Может, попытаться каким-то образом спуститься вниз? На следующем этаже здесь балкон. В этом доме балкон на всех нечетных этажах. Но как спуститься вниз?
Он посмотрел назад. Туда он просто не сумеет добраться снова. Размотать свои собственные бинты? Кажется, это единственный выход. Чтобы спуститься вниз, ему придется снять свои бинты. С груди? Не подходит. Может быть, с ноги? Нет. Она тоже не выдержит.
Простыня. Ему нужна простыня. Он снова посмотрел назад. Придется туда вернуться. Он повернулся и, заставив себя не думать о боли, сделал пять шагов обратно к кровати. Стащил с постели простыню. Вытряхнул пододеяльник.
И снова пошел к окну. Бандиты по-прежнему ничего не подозревали. Он привязал конец простыни к батарее, проверил на прочность, сильно потянув. Потом привязал к простыне пододеяльник специальным морским узлом.
И только потом вздохнул, осторожно лег на подоконник. Теперь все зависит от его левой руки, на которой ему придется висеть.
Он обхватил простыню, двигаясь к краю подоконника. Попытался схватиться правой рукой, но поднять ее до такого уровня он не мог. Нет, все-таки придется довольствоваться одной левой. Он посмотрел вниз. Если он отсюда упадет, то наверняка разобьется. Это внушало некоторый «оптимизм», что он не попадет в руки своих похитителей в любом случае.
Теперь самое главное — оторваться от подоконника. Заставить себя оторваться. Он закрыл глаза и, осторожно продвинувшись, все-таки перекинул массу тела вниз. Рывок. Падение. Снова рывок. Все тело заныло от боли.
Боль в правой стороне груди была нестерпимой. Он держался левой рукой изо всех сил.
Чуть передохнул, прижимаясь к стене. И только затем начал спускаться, помогая себе правой ногой, каждый раз чуть-чуть скользя вниз на одной левой руке. Его страховка кончилась, а до нижнего балкона еще было около метра.
Придется прыгать. Он подумал о своей раненой ноге и разжал пальцы. На его счастье, он упал на здоровую ногу, но ему показалось, что он переломал себе все кости.
На этот раз он уже не сдержал свой мучительный стон. За балконной дверью никого не было. Он сильным ударом разбил стекло. Второе стекло. Открыл балконную дверь, просунув руку внутрь. Кажется, он даже порезался. Ничего, это уже не так страшно. Почему на звон разбитого стекла не спешат хозяева квартиры?
Он открыл обе балконные двери и упал внутрь, подтягиваясь в комнату.
— Эй! — позвал он хрипло. Никто не отозвался. — Есть кто-нибудь? — спросил он.
Снова молчание. Он заставил себя в очередной раз подняться. В который раз за день.
— Люди, — устало сказал он, — куда вы все пропали?
Он дошел до двери. Замок был открыт. Он дернул дверь. Все правильно. Никого не было в доме. А дверь была закрыта с другой, внешней стороны. Тяжелая сейфовая дверь. Здесь, очевидно, жили состоятельные люди.
Звон разбитого стекла Лось услышал, когда они на секунду замерли. Он нахмурился и, вскочив, бросился в комнату, где лежал раненый. Через секунду послышался его дикий крик:
— Сбежал! Он сбежал!
Все трое его напарников ворвались в комнату. Они изумленно смотрели на привязанную к батарее простыню.
— Быстро, — закричал Лось, подбегая к окну, — быстро вниз! Он сейчас на нижнем этаже. Моряк, срочно перережь телефонные провода. Быстрее, черт вас возьми!
Подстегнутые его криком, они выскочили из комнаты.
Поняв, что дверь закрыта снаружи, Сизов вернулся в комнату, ища телефон. В этот момент Лось крикнул своим людям. Сизов уже чувствовал, что теряет сознание. Он посмотрел на грудь. Повязка набухла от крови. Моряк выбежал раньше других. Сизов сделал несколько шагов в комнату, где стоял телефон. Он уже видел телефонный аппарат. Надо прежде всего позвонить на работу, твердо решил он для себя, боясь, что позвонит домой. Моряк скатился по лестнице, замерев у двери соседей, живущих под квартирой Лося. Сизов подошел к аппарату и поднял трубку. Моряк начал искать телефонные провода, обычно проходившие сверху, по стене. В этой стране все определялось не принципами удобства, а принципами целесообразности, и телефонные провода проходили исключительно снаружи, словно для того, чтобы любой желающий мог перерезать их. Сизов набрал номер. Моряк, достав нож, перерезал провода. Сизов понял, что опоздал. Внезапно прекратилось все. Ни звука, ни шороха в телефонной трубке не было. Сизов посмотрел на дверь. Отсюда войти они не сумеют. Нужно защитить себя со стороны балкона. Он, осторожно ступая, пошел на кухню.
Нужно найти что-нибудь похожее на спирт или водку. Быстро открывая дверцы шкафов, он не нашел ничего. Вернулся в столовую. Открыл дверцу бара в шкафу. Так и есть. Здесь стояла целая батарея бутылок виски и была даже бутылка спирта. Теперь все в порядке.
— Что там? — закричал Лось.
— Я перерезал ему провода, — сказал Моряк, — они двое дежурят у его двери. Он не сможет сам уйти. Соседей, видимо, нет дома.
— Конечно, — вспомнил Лось, — сегодня воскресенье, и они на даче. Хорошо хоть ребята в милицейской форме. Никто ничего не заподозрит. Спускайся за ним вниз отсюда. Может, сумеете как-нибудь изнутри открыть дверь.
— А если не сумеем?
— Тогда ты оставишь его там, а сам поднимешься обратно. Здесь дерево стоит, ничего с улицы не видно.
— Хорошо, — согласился Моряк, — я его достану.
— Подожди, — нахмурился Лось, глядя вниз, — он, кажется, здесь, на балконе.
— Эй, майор! — весело крикнул он вниз. — Я думал, ты умираешь, а ты, оказывается, у нас такой резвый, по балконам бегаешь.
Сизов сидел на балконе, молча открывая бутылку со спиртом.
— Чего ты молчишь? — спросил Лось. — Я ведь знаю, что ты там. Я увидел твою руку.
Майор по-прежнему молчал.
— У тебя нет шансов, майор! — крикнул Лось. — Давай договоримся по-хорошему. Открой дверь нашим ребятам. Обещаю, мы тебя не тронем.
Сизов вытянул руку, чтобы ее было сверху видно, и начать лить спирт.
— Что ты делаешь? — спросил Лось. Рядом, наклонившись, стоял Моряк.
— Лью спирт! — хрипло крикнул Сизов.
— Зачем? — не понял Лось, переглядываясь с Моряком. Они догадались оба одновременно.
— Ах ты сукин сын! — закричал Лось изо всех сил.
— Если кто-нибудь сюда полезет, я подожгу балкон, — пообещал снизу Сизов.
Лось посмотрел на своего напарника. Тот пожал плечами. Лезть вниз в адское пекло его совсем не прельщало.
— Слушай, ты, майор! — заорал Лось. — Если ты сейчас не откроешь нам дверь, мы тебя самого зажарим.
— Кажется, ты сидишь у меня над головой! — хрипло крикнул в ответ майор. — Попробуй меня зажарить. И через полчаса здесь будут все пожарные Москвы. А у вас, кажется, вечером есть важное дело.
— Он все слышал! Он все слышал! — заорал Лось, отталкивая Моряка. — Скажи ребятам, пусть ломают дверь. Пусть вызовут мастеров, слесарей и ломают дверь. Пусть объяснят, что там находится бандит, или придумают что-нибудь. Они в форме, им поверят.
— Но этого нельзя делать.
— Заткнись! Он все слышал. Он все знает.
Его нужно убить. Убить немедленно, пока он никому ничего не рассказал.

Москва. 15 часов 00 минут

— Вы не верите в успех операции? — спросил премьер во внезапно наступившей тишине.
Абуладзе почувствовал на себе взгляды всех людей, находившихся в кабинете. И бешеный взгляд министра обороны.
— Мне кажется, — попытался объяснить он, — что террористы, сумевшие спланировать подобную операцию, наверняка постарались предусмотреть и все неожиданности.
— Что вы имеете в виду?
— Мы не знаем, где капсулы. И даже если будем точно знать, где именно они находятся, то не сможем их так просто захватить. Они могут разбить хотя бы одну из капсул.
Премьер нахмурился, взглянул на мэра города. Тот быстро заметил:
— Полковник прав. Мы должны предусмотреть все обстоятельства.
— Хорошо, — зло сказал премьер, — самолет и деньги все равно будут готовить. Что у вас еще?
— Мы должны заранее оцепить аэропорт, — словно размышляя вслух, неспешно сказал Абуладзе, — желательно, чтобы это был аэропорт, который выберем мы сами. Лучше Шереметьево-1. Он самый компактный, а его взлетно-посадочные линии находятся в непосредственной близости от Шереметьево-2. И потому в первом аэропорту бывает меньше всего людей. Гораздо меньше, чем во Внуково или в Домодедово.
— Может, тогда предложить Быково? — предложил кто-то.
— Нет, — возразил Абуладзе, — они наверняка захотят вылететь куда-нибудь за границу.
А там им будет трудно взлетать. Нужен будет достаточно крупный самолет.
— А почему вы так уверены, что они полетят за границу? — спросил премьер.
— Это главный вопрос, который меня беспокоит. Судя по всему, террористы неглупые люди, сумевшие очень хорошо подготовиться и все продумать. Они должны понимать, что ни в одну страну мира их не пустят. И если даже они сумеют взлететь и снова сесть, то по прибытии будут арестованы в любой стране. Практически в любой, — подчеркнул последнюю фразу Абуладзе. — И вот тут нечто необъяснимое. Либо они точно знают, где именно сядут, либо предусмотрели какой-то запасной вариант, который мы пока не знаем.
— Какой именно?
— Не знаю. Может, самолет пройдет над определенным местом, а деньги будут сброшены с парашютом. Я говорю это как гипотезу.
Но понимаю, что количество денег и драгоценностей достаточно велико. Сбрасывать с парашютом такие грузы очень рискованно, даже если террористы поголовно мастера спорта по парашютным прыжкам. Поэтому, очевидно, будет предусмотрен вариант с посадкой самолета. И тогда я спрашиваю себя: где сядет этот самолет? И почему террористы так уверены в своей безопасности?
Премьер посмотрел на директора ФСБ, как будто тот знал ответ на этот вопрос. Директор, в свою очередь, взглянул на Дмитриева. Тот, выдержав этот взгляд, пожал плечами. Его центр разрабатывал и такую версию, но пока только как версию. Главное было выйти на террористов.
— Может, они сядут в Чечне? — спросил министр обороны. — Где-нибудь в горах.
— На нашей территории никогда, — твердо возразил Абуладзе, — с таким количеством денег и драгоценностей далеко не уйти. И как вариант можно исключить любое из государств СНГ. Для них это слишком опасно. Ни одно государство СНГ их не примет, чтобы не испортить до такой степени отношения с Россией.
— Тогда остается Афганистан, — не собирался отступать министр обороны.
— Возможно, — согласился Абуладзе, — но очень маловероятно. В Афганистане нестабильная ситуация. Сразу несколько враждующих сторон, которые не придерживаются никаких законов и правил. Такой груз просто не имеет шансов далеко уйти. Его обязательно захватит другая сторона. Им всегда нужно оружие. А такая сумма денег — очень хороший раздражитель.
— Что вы хотите сказать? — наконец не выдержал разъяренный министр обороны. — Если они никуда не смогут приземлиться, то зачем вообще им этот самолет?
— Поэтому я и говорю, — спокойно, не замечая его раздражения, ответил Абуладзе, — мы не знаем места, куда направится самолет, и должны быть готовы к любым неожиданностям.
— У вас все? — спросил премьер.
— Да.
— Спасибо. Я думаю, собравшиеся примут к сведению вашу информацию. Надеюсь, все понимают важность задачи. Давайте подумаем, что может произойти в случае неудачи? Какое положение сейчас в Москве?
Мэр, сидевший по правую руку от премьера, угрюмо доложил:
— Мы подняли на ноги всю милицию, внутренние войска, предупредили наших людей по всем округам. Больницы и поликлиники готовы принять больных. Из Санкт-Петербурга перебрасываем дополнительно перевязочные материалы и лекарства. В случае необходимости оттуда прибудет и большая группа врачей. Сегодня не работают школы и институты. А завтра мы отменим занятия, сообщив обо всем по телевидению и радио. И попросим наших людей оставаться в своих домах.
— Хорошо, — кивнул премьер и вдруг заметил дернувшегося Лодынина.
— Вы хотите что-то сказать, генерал? — Премьер знал начальника ГРУ лично в лицо.
— Этого нельзя допустить, — вдруг произнес Лодынин.
— Чего?
— Неудачи нельзя допустить. От вируса ЗНХ нет спасения. Прекращение занятий и переброшенные врачи из другого города не помогут. Нужно не допустить, чтобы хоть одна капсула была разбита. Никакого спасения в таком случае не будет. Это хуже атомной бомбардировки города.
Премьер изумленно посмотрел на министра обороны. Он, конечно, понимал всю степень опасности, но не до такой степени.
И слышать это из уст такого серьезного человека, как генерал Лодынин, было страшно.
Министр обороны быстро вместо премьера спросил у Зарокова:
— А вы почему молчите?
— Генерал Лодынин прав, — строго сказал Зароков, — все, что он говорил об этом вирусе, соответствует действительности. Представьте что в городе началась чума. Последствия были бы гораздо более легкими.
— Тогда закончим совещание, — быстро сказал премьер. — Прошу всех руководителей спецслужб лично контролировать ход расследования и поисков террористов. Я остаюсь в этом кабинете. Все данные докладывать лично мне. Когда должен позвонить этот бандит?
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К больнице Абрамов подъехал, когда большая стрелка его часов уже прошла отметку, указывающую на три часа дня. Нетерпеливо подгоняя водителя, подполковник вместе с двумя своими сотрудниками ворвался в больницу прямо к дежурному врачу.
— Где он? — закричал Абрамов, входя в кабинет. Дежурный врач, уже знающий, что речь идет о тяжелораненом террористе, испуганно поднялся, глядя на пришедших. Только час назад на него накричал офицер милиции из местного УВД за несвоевременную информацию по раненому террористу. И вот теперь приехали эти люди в штатском.
— Где он? — снова грозно повторил Абрамов. Один из его сотрудников показал свое удостоверение растерявшемуся врачу.
— Мы из ФСБ. Нам нужен раненый.
— Да-да, конечно, — залепетал врач. — Он в реанимации. Милиция установила там свой пост.
— Покажите, где он лежит, — грозно предложил Абрамов. Врач покорно кивнул головой, выходя из кабинета. Трое мужчин в одинаковых темных костюмах шли за ним по коридору.
Войдя в приемную, врач показал на шедших за ним людей стоявшим у дверей двум сотрудникам милиции, один из которых был лейтенант.
— Вот эти товарищи из ФСБ.
Один из сотрудников Абрамова, кивнув головой, достал свое удостоверение, а сам подполковник со вторым сотрудником, уже не останавливаясь, прошли в само отделение, где лежал под капельницей тяжелораненый террорист. Увидев их, больной чуть приоткрыл глаза, а испуганная санитарка охнула от неожиданности. Второй сотрудник Абрамова бережно взял ее за локоть, выводя из помещения.
Абрамов подошел к больному, видя, что тот в сознании и может наблюдать за пришедшим.
— Слушай меня, мерзавец, — громко сказал Абрамов. — Меня не интересует, кто ты такой и откуда ты появился. Мне нужно знать, где находятся твои товарищи. Те, двое, которые были с тобой в машине. Ты меня понимаешь? Двое твоих напарников. Мне нужно знать, где они могут быть. Говори быстрее, у меня нет времени. Их имена.
Раненый террорист закрыл глаза.
— Нет, врешь! — закричал Абрамов. — Этот номер у тебя не пройдет. Ты мне сознание не теряй. — Он схватил за провод и с силой дернул его, вырывая иглу из вены раненого. Тот болезненно застонал. Абрамов наклонился над ним. — Имена, сука, мне нужны их имена и явки! Быстрее говори, у нас нет времени.
Раненый открыл глаза, молча глядя на подполковника.
— Не испытывай мое терпение, ублюдок, — сказал бледный от бешенства Абрамов. — Здесь тебе не прокуратура и не суд. Если ты сейчас мне не скажешь, я тебя убью. Ты понимаешь?
Просто убью.
Он вырвал подушку из-под раненого и положил ее ему на лицо. Потом убрал подушку.
— Говори, или я тебя задушу.
Больной открыл рот, но ничего не сказал.
Абрамов положил подушку ему на лицо, наваливаясь сверху всем телом. В этот момент в отделение вошла молодая медсестра. Здесь было два входа, и она появилась с другой стороны.
Увидев, что делает незнакомец, она испуганно вскрикнула. Абрамов поднял голову и зло скрипнул зубами.
— Чего орешь, дура? — спросил он. — Такой вот сука ночью девушек насилует, груди вам отрезает, душит вас в подъездах домов.
А ты орешь. Замолчи. Я из ФСБ.
— Да-да, — испуганно шептала девушка, отходя к дверям.
— Он убийца, — сказал Абрамов, глядя на подушку, — он убийца, а я должен у него узнать, где находятся другие убийцы. Иначе они убьют еще много людей. Ты меня понимаешь?
— Да. — Девушка кивнула еще раз и, повернувшись, вся в слезах выбежала из отделения.
Абрамов поднял подушку.
— Ну что, будешь говорить?
— Они… они…
— Их имена.
— Игорь Коробов… Равиль Хайратулин.
— Где? Где их можно найти? Где их искать?
Быстрее говори. — От нетерпения он схватил болтавшуюся на тоненьком шланге иглу от капельницы и вонзил ее в руку раненого. Тот закричал от боли. — Говори.
— Или у Анджея, или у брата Игоря, — выдавил раненый. Было видно, что он действительно теряет сознание.
— Адреса! Назови адреса!
Раненый пробормотал название двух улиц и вдруг, закрыв глаза, откинул голову. Он таки потерял сознание. Абрамов посмотрел на него.
Снова засунул подушку ему под голову и спокойно вышел из реанимации. В приемной стояли дежурный врач и медсестра, сдерживаемые его сотрудниками.
— Кажется, он снова потерял сознание, — равнодушно заметил Абрамов и, уже обращаясь к своим людям, приказал:
— Быстрее в машину. У меня есть их адреса.
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Сизов продолжал сидеть на полу, ожидая, чем кончится его противостояние бандитам.
Телефон не работал. Дверь была закрыта.
В подъезде стояли двое террористов, переодетых в сотрудников милиции. Выйти на балкон и кричать было глупо. Лось мог пристрелить его сверху, а его люди, переодетые в милиционеров, подтвердили бы заинтересовавшимся прохожим, что это был обычный бандит, переодетый в армейскую форму.
Теперь, когда он сумел спастись от бандитов, вырвавшись из их рук почти чудом, ему очень не хотелось умирать. Должен — был быть выход из этой ситуации. Он с трудом пополз в сторону двери. Путь туда занял добрых две минуты. Только у входной двери он, держась за ручку, с трудом поднялся. Посмотрел в глазок.
Так и есть. Эти двое мерзавцев по-прежнему стоят там. Он выдохнул воздух, прислоняясь к двери. Осторожно закрыл дверь со своей стороны. Вдруг они сумеют каким-то образом подобрать ключи к этой двери.
Долго оставаться в этой квартире нельзя.
На лестничной клетке кто-то негромко говорил. Он посмотрел снова в глазок. Третий член банды, очевидно, тот самый Моряк, говорил с этими двумя, кивая в сторону улицы. Кажется, у них был новый план. Один из сотрудников милиции побежал вниз, а Моряк снова пошел наверх.
Наверно, они хотят взломать дверь, понял Сизов. Просто вызвать слесаря и взломать дверь, объяснив, что, по их подозрениям, в квартиру залез вор. И как только они откроют дверь, его сразу пристрелят, чтобы он не посмел и рта раскрыть в присутствии невольного свидетеля. Или еще хуже, пристрелят сразу обоих. И незадачливого слесаря. И майора Сизова. Неважно, в какой последовательности.
Он посмотрел по сторонам. Убежать из этой квартиры было посложнее, чем из верхней.
Нужно что-то придумать, пока не пришел слесарь. Он снова посмотрел по сторонам. Как же он мог забыть! Ведь эта квартира, как и любая другая квартира в доме, сообщается с соседней.
Значит, нужно просто сделать так, чтобы о его присутствии здесь узнали соседи.
Повязка на груди была вся в крови. Он, уже не обращая внимания на кровавый след, тянущийся по квартире за ним, прошел на кухню.
Черт возьми! Он давно должен был догадаться.
Здесь такое количество посуды и ваз. Вазы бить, конечно, нельзя. А вот бутылки с вином, шампанским и кухонные тарелки могут служить отличным материалом. Кажется, у него есть какой-то шанс дать о себе знать.
Он вспомнил, как жена рассказывала ему о своей подруге-психологе, закончившей Московский университет. Не бывает безвыходных ситуаций, любила говорить эта ученая дама. Не бывает невыполнимых задач. Нужно просто сосредоточиться и придумать оригинальное, нестандартное решение. И тогда все будет в порядке. Сейчас он продемонстрирует свое нестандартное решение этим подонкам.
Сизову пришлось трижды отправляться на кухню, пока он перетащил все тарелки и кастрюли поближе к балкону. Затем сел у дверей.
— Эй, животные! — позвал он громко, надеясь, что кто-то стоит наверху. От потери крови у него кружилась голова.
— Заткнись, — посоветовал Лось.
— Сейчас, — улыбнулся Сизов и выбросил в открытую балконную дверь первую тарелку.
Грохот разбиваемой посуды был слышен на весь двор.
— Сука! — сказали сверху.
— Ничего, ребята, — выдавил майор, — сейчас будет концерт по заявкам зрителей. — И он начал бросать тарелки и кастрюли, летящие вниз с ужасающим грохотом. Внизу уже раздавались возмущенные крики соседей, слышались голоса прохожих.
Он был так утомлен, что некоторые тарелки разбивались прямо на балконе, не долетая до его края. Но даже они создавали такой грохот, что почти все соседи уже вышли на балкон, надеясь разглядеть, что именно здесь происходит.
«Надеюсь, вернувшиеся хозяева меня не убьют», — подумал Сизов и начал бросать бутылки. Грохот был еще более сильный и мощный. Входная дверь уже трещала от ударов.
«Неужели террористы еще не сбежали?» — подумал он. Они могут воспользоваться ситуацией и попытаться войти сюда под предлогом наведения порядка. Он бросил еще несколько бутылок, не обращая внимания на крики, доносившиеся снизу. Потом заставил себя подняться в очередной раз. Сильно кружилась голова. Он прошел на кухню, достал молоток.
И, дойдя до общей с соседями стены, начал выстукивать SOS, применяя обыкновенную азбуку Морзе.
Может, хоть это они поймут. Он увидел на столике в кабинете большие чистые листы бумаги. Теперь он взял ручку и сразу на десяти листах написал: "Помогите. Вызовите ФСБ.
Здесь бандиты". Голова кружилась, слова расплывались, но он усилием воли все еще держался. И только потом, пройдя в кухню, он открыл там окно во двор, куда до этого он выбросил столько бутылок и посуды, и стал выбрасывать листы бумаги в окно. В какой-то момент небо над ним пошатнулось, и вдруг все перевернулось. И он, опрокидывая столик, упал на пол, потеряв сознание. Он и так сделал гораздо больше, чем мог.

Москва. 15 часов 10 минут

На Ломоносовский проспект они въехали в четвертом часу дня. Седой нервно смотрел на часы.
— Опаздываем, — сурово сказал он, доставая из кармана сотовый телефон. Быстро набрал номер.
— Аркадий Александрович, — сказал он, — это я. У нас есть еще время?
— Не очень много. Как у вас там дела?
— Кажется, все будет нормально.
— Заканчивай скорее и приезжай. У тебя не больше двадцати минут. Ты меня понимаешь?
— Ясно. — Седой отключился и, обращаясь к Карине, мрачно заметил: — Времени почти нет. — Он повернул голову назад. — Леший, приготовься. Может, придется пострелять Автомат не бери, там может быть много людей.
И сотрудников милиции. В доме находится магазин «Изумруд». Там наверняка есть своя охрана.
— Понял, — кивнул Леший, неприятно улыбаясь. Карина, заметив его улыбку в зеркале заднего обзора, нервно передернула плечами.
Она все-таки не выносила присутствия этого человека.
К нужному им дому они подъехали через несколько минут. На этот раз Седой был немногословен.
— Останешься в машине, — приказал он женщине, — держи автомобиль с заведенным мотором. Мы быстро… — Он вышел из машины, сильно хлопнув дверью. За ним мягко вышел Леший. Карина, прищурившись, долго смотрела им вслед. Седой вошел в дом, поднялся по лестнице. Леший шел за ним. Они поднялись на третий этаж, к нужной им квартире. Седой показал своему напарнику за угол.
— Спрячешься там, чтобы тебя не видели. — И, подойдя к двери, позвонил. Леший стремительно скрылся за стену. За дверью послышались чьи-то шаги.
— Кто там? — спросил красивый женский голос.
— Свои, — строго сказал Седой. — Анджей просил передать вам один конверт.
Дверь открылась. На пороге стояла женщина лет пятидесяти со следами былой красоты.
Она была в голубом костюме с юбкой значительно выше колен, что в ее возрасте было несколько рискованно. Она была ярко накрашена, и большое количество макияжа не скрывало даже плохое освещение на этаже.
— Какой конверт? — спросила она глубоким грудным голосом, внимательно оглядывая пришедшего незнакомца. Очевидно, он ей понравился, если она ему улыбнулась и благосклонно посмотрела на пришедшего.
— Сейчас дам, — полез во внутренний карман пиджака Седой и неожиданно, резко вытащив руку, нанес сильный удар женщине по шее. Она, не успев даже испугаться, рухнула на пол как подкошенная. Седой подозвал к себе Лешего.
— Занеси внутрь, — приказал он, доставая пистолет и проходя дальше. Войдя в комнату, он осторожно прошел к внутренней стене.
Схему, начерченную Анджеем, он помнил достаточно хорошо. Вот здесь должна быть ложная стена. А вот здесь, в стенке бара, спрятано управление дверью, которая находится в стене.
Он подошел к стене, очень осторожно потрогал, проводя пальцами. Так и есть. Дверь была здесь.
Вошедший Леший удивленно смотрел на него. Но, привыкший доверять Седому во всем, он ничего не спрашивал, просто наблюдал, как тот ощупывает стену. Затем Седой жестом подозвал его к себе. Они оба достали пистолеты.
— Приготовься, — сказал Седой, — там их двое.
Леший кивнул головой. Седой подошел к бару, нащупал ручку. Вот здесь открывается стена. Он переложил пистолет в левую руку и резко нажал ручку. Дверь начала медленно открываться, обнажая в стене большую дыру.
Дверь была сделана так искусно и закрыта обоями, что посторонний наблюдатель ничего не мог бы заподозрить. Седой поморщился.
Ему не нравилось то, что сейчас должно было произойти. Но никакого другого варианта не существовало. ФСБ может выйти на этих ребят, если уже не вышла, и тогда сегодня вечером сорвется вся операция, которую так долго готовили. Он шагнул в проем первым, за ним сразу прошел Леший.
Игорь сидел на диване. Напротив стоял телевизор, единственное неудобство которого заключалось в очень тихом звуке, чтобы никто не услышал. Равиль сидел на стуле за столом. Он обедал. И в этот момент в комнату вошли двое людей. Равиль поперхнулся. Игорь вскочил.
Они оба узнали Седого и Лешего. Седой навел пистолет на Игоря, а его помощник на Равиля.
Игорь положил пульт управления телевизором на диван и невесело усмехнулся.
— Нашли все-таки. Ну и сука этот Анджей!
— Что у вас случилось в машине? — спросил Седой.
— Какая разница?
— Я задал вопрос.
— Дима положил к нам в машину «дипломат» с бомбой. Наверно, по твоему приказу, Седой. Но мы сумели найти бомбу. А потом убрали твоего парня. Он ведь хотел нас взорвать.
— Все правильно, — невесело кивнул Седой, — вам не надо было ввязываться в эту игру, ребята.
— Сейчас уже поздно об этом говорить.
Равиль положил вилку на стол. Его пистолет был совсем недалеко. Если он успеет прыгнуть за ним, то, возможно, получит небольшой шанс.
— Это было решено с самого начала, — негромко сказал Седой, — вся группа Карима должна была быть уничтожена.
— Предупредили хотя бы. Мы бы не стали играть в эту рулетку, в которой не имели ни одного шанса. Значит, те из нас, кто не погиб в нападении, должны были умереть от взрывов ваших «дипломатов»? Ничего себе выбор.
Седой снова поморщился. Парень был прав. Выбора у него не было. Это было как русская рулетка, только в барабан револьвера были вставлены все патроны и любой выстрел должен был оказаться последним.
— Не нужно было тебе связываться с этим Каримом, — повторил он, словно раздумывая над сказанным, — все было ясно с самого начала. У нас просто не бывает другого конца, парень. Рано или поздно это случается.
Дальше тянуть было незачем. Он вздохнул.
Убивать просто так, по необходимости, было самым сложным делом. Он привык убивать в бою, во время перестрелки, когда его противник имел равные с ним шансы. Но убивать просто так ему было противно. Парень смотрел на него с бараньей покорностью. Такой взгляд бывает обычно у баранов, покорно ожидающих, когда им перережут шеи. Он видел нечто похожее в Афганистане. И поэтому он медлил.
В этот момент Равиль дернулся и, бросив вилку в Лешего, прыгнул за своим пистолетом.
Леший, выстрелив первый раз, не попал. Равиль уже хватал свой пистолет. И в этот момент вторая пуля Лешего попала ему прямо в спину.
Он вскрикнул, оборачиваясь к своему убийце.
Третий выстрел пришелся в живот. Четвертого он уже не слышал. Но Леший для верности выстрелил в пятый раз, точно в сердце.
Пока за его спиной стреляли. Седой молча смотрел в глаза Игорю, не двигаясь. Он не двинулся даже тогда, когда Равиль почти схватил свой пистолет. Привыкший за многие годы, что у него за спиной стоит Леший, он не стал оборачиваться и на выстрелы своего напарника. Седой знал, что Леший не допустит выстрела в его сторону. Скорее умрет сам, но выстрелов не допустит. И поэтому он стоял не двигаясь и смотрел на сидевшего перед ним парня.
Игорь также сидел молча, видимо, понимая, что любое его движение может стать последним. Они так и смотрели друг другу в глаза, пока Леший убивал Равиля. У Седого был привычный тяжелый немигающий взгляд. Он даже не моргнул, пока в комнате раздавались выстрелы. И только когда все закончилось, Седой спросил, не оборачиваясь:
— Все?
— Да, — ответил Леший. — А как быть с этим?
Игорь по-прежнему молчал, глядя в дуло пистолета Седого.
— Забери его оружие и уходи, — сказал Седой, — я сейчас приду.
Леший подошел к лежавшему покойнику, поднял пистолет и вышел из комнаты. Седой остался один на один с парнем.
— Чего медлишь? — спросил Игорь.
— А ты торопишься?
— Вообще-то нет.
— Сколько тебе лет?
— А ты садист, — усмехнулся Игорь, — тебе нравится издеваться над людьми.
— Ты мне не ответил.
— Двадцать пять. Тебя устраивает? Или ты бы хотел, чтобы я был младше? Тебе нравится убивать малолеток?
— Заткнись. У тебя есть деньги?
— Хочешь забрать?
— Ты по-прежнему не отвечаешь на мои вопросы.
— Немного есть.
— Почему ты поехал к Анджею?
— А куда еще я мог поехать?
— Ты опять не ответил.
— Я его давно знал.
— Это был глупый ход. Такие варианты легко просчитываются.
— Наверно. Я тогда не думал. Мне хотелось спрятаться.
— Нужно было лучше думать. — Седой убрал пистолет. Посмотрел на сидевшего перед ним парня. — У тебя будут две минуты, — негромко сказал он. Парень изумленно посмотрел на него.
— Две минуты, чтобы исчезнуть отсюда, — пояснил Седой, — и постараться сегодня не попадаться никому на глаза. Лучше, если ты где-нибудь спрячешься. Только не пытайся уехать из города. Все аэропорты и вокзалы под контролем милиции и ФСБ, а твой фоторобот наверняка уже давно сделан.
Игорь недоверчиво посмотрел на него. Поднялся. Сделал несколько шагов к дверному проему.
— Но почему? — повернулся он к Седому.
— Убирайся, — сказал тот, — иначе я могу передумать.
Игорь побежал к выходу. Седой поднял руку. Нет. Стрелять не хотелось. Парень сделал последние два шага к выходу. Седой снова поднял руку, болезненно морща лицо. Стрелять все-таки очень не хотелось. Игорь делал последний шаг, и в этот момент он обернулся.
Чуть-чуть, чтобы окончательно поверить в свое чудесное спасение. И в это мгновение Седой выстрелил. Выстрелил точно под левую лопатку. Парень упал на вздохе. Он умер сразу, даже не почувствовав боли. Седой мрачно убрал пистолет и, перешагнув через труп убитого, пошел к выходу. В другой комнате лежала женщина. Аккуратный Леший, выходивший отсюда, сделал контрольный выстрел ей прямо в голову. Седой закрыл дверь и начал спускаться вниз. Ему было грустно.

Москва. 15 часов 20 минут

В кабинете министра обороны остались только несколько человек из высшего руководства страны. Все остальные собрались в зале — параллельном центре управления, куда поступала непрерывная информация с различных мест. В комнате, где раньше сидел Абуладзе, теперь разместился оперативный штаб под руководством генерала Дмитриева. В штаб входили сотрудники ФСБ, Министерства обороны и МВД. Полковнику Абуладзе благодаря его выступлению на совещании было предоставлено право говорить с террористом, который должен был позвонить с минуты на минуту.
За несколько минут до назначенного террористом срока раздался звонок в АТЦ из Бонна. Из федерального ведомства по защите конституции сообщали о дальнейшем движении автомобиля террориста на север. Проехав мост через Дунай, террорист заправился и сейчас находился в нескольких километрах от Рагена, держа курс по-прежнему на Баварский лес и к государственной границе Германии с Чехией.
Спутниковое наблюдение позволяло видеть машину террориста. Все напряженно ждали звонка. Абуладзе по-прежнему не давал покоя этот самолет, который должны были подготовить к пяти часам вечера. Из Шереметьево передали, что самолет готов. С деньгами по-прежнему были проблемы. На этот момент было собрано около восьмидесяти миллионов долларов. Премьер, вызвавший сюда министра финансов и несколько ведущих банкиров, твердо рассчитывал собрать к пяти часам вечера сто пятьдесят миллионов долларов и около ста миллионов долларов в драгоценностях и золоте. И это все давалось под исключительную гарантию правительства с учетом того обстоятельства, что все ценности и деньги будут вовремя возвращены в банки.
Эксперты Федеральной службы безопасности сумели установить, что во взорвавшейся машине находилось пятеро террористов, принимавших участие в нападении на контейнер.
По-прежнему ничего не было известно об автомобиле ГАИ, пропавшем так бесследно, что его нигде не могли найти.
Абуладзе отозвал в сторону полковника Борисова.
— У меня к вам большая просьба, — сказал он. — Я не могу отсюда уехать лично. Мне нужно будет разговаривать с этим мерзавцем из Германии. А у вас есть немного времени. Командир группы сопровождения был офицер, кажется, по фамилии Панченко. Я попросил узнать. Он лежит в больнице и сейчас чувствует себя нормально. Во всяком случае, он в сознании. Вы меня понимаете?
— Вы хотите, чтобы я поехал туда и поговорил с ним? — пояснил Борисов.
— Да, если это возможно. Мне нужно точно знать, как вел себя майор Сизов. Это очень важно. Вы знаете, я склонен больше доверять вашим наблюдениям, чем реальным фактам.
Не могу я поверить в предательство этого майора. Ваш рассказ про паровозик его сына впечатляет больше, чем сотни самых убедительных фактов.
— Спасибо, — Борисов посмотрел на часы, — я постараюсь быстро успеть съездить.
— Успехов. — Абуладзе подошел к Лодынину, наблюдавшему на экране за движущейся точкой. Это был автомобиль террориста. Рядом стояла группа генералов.
— Я поговорил с Солнцевым, — тихо сказал начальник ГРУ, — по-моему, ты был прав.
К сожалению, прав. О времени выезда воинской колонны, кроме самого генерала Солнцева, никто не знал. Значит, круг подозреваемых не так велик. Но я боюсь даже думать об этом.
Это самый большой скандал в моей жизни.
— Пока ничего не ясно, — вздохнул Абуладзе. — Меня волнует, куда делся этот исчезнувший майор? И куда они собираются улететь? И пока я не знаю ответов на эти вопросы.
— Что ты думаешь насчет этого звонка?
— Я попытаюсь с ним поторговаться. Выжать из него первую капсулу. Хотя бы для начала.
— Внимание, — раздался громкий голос дежурного офицера, — нам звонят.
— Передача данных на ЭВМ, — сказал другой оператор, — сообщение из штаба ПВО МВО.
— Спутник-ретранслятор вышел на геостационарную орбиту, — сообщили из штаба ПВО Московского округа, — картинка устойчивая.
— Зона обслуживания расширена. Мы готовы к фиксации, — подтвердили из Министерства обороны.
— Внимание. Разговор, — громко сказал оператор в здании Министерства обороны. Все поискали глазами Абуладзе. Полковник, чувствуя на себе взгляды многих людей, подошел к телефону. В зал тихо вошли премьер-министр и сопровождавшие его люди.
— Слушаю вас, — сказал Абуладзе.
— Я звоню, как мы договорились, — торопливо сказал террорист. Он явно боялся снова втянуться в разговор с неизвестным и снова проговориться.
— Мы готовы выплатить деньги. Но только половину этой суммы, — сказал Абуладзе.
— Почему половину? — недовольно спросил террорист.
— Потому, что это и так огромная сумма, которую очень трудно собрать в воскресенье.
Самолет для вас будет приготовлен в аэропорту Шереметьево-1. Ровно в семнадцать тридцать вечера.
— Мы же говорили — в пять, — напомнил террорист.
— Я на всякий случай прибавил полчаса.
Но у нас нет гарантий. Никаких гарантий.
Поэтому мы не будем больше разговаривать, пока вы не дадите нам хотя бы одну капсулу.
Мы должны быть уверены, что вы не блефуете.
И только тогда будет самолет с деньгами и драгоценностями. Какой самолет вы хотите?
«Ту-134»?
— Нет, — торопливо сказал террорист, — такой самолет нам не подойдет. Только «Ил-62».
Только этот самолет. И только пассажирский.
— А может, тогда мы дадим вам аэробус? — спросил Абуладзе. — Чтобы вам удобнее было улетать.
— Что это он так торгуется с этим подлецом? — сквозь зубы спросил ничего не понимающий премьер. — Он еще думает об их удобствах.
Лодынин показал Абуладзе большой палец.
Он понял уловку полковника.
— Нет, — снова быстро сказал террорист, — такой самолет нам тоже не нужен.
— Я все понял. Когда вы передадите нам первую капсулу?
— Когда будет готов самолет.
— Это несерьезно. Может, вы блефуете.
Может, у вас нет никаких капсул. Мы не имеем права вам верить.
— Я вам перезвоню, — заколебался террорист, отключаясь. Абуладзе положил трубку, оборачиваясь к премьер-министру.
— Я специально спрашивал его про тип самолета, — пояснил он высокому начальству. — Если им не нужен «Ту-134», значит, лететь собираются достаточно далеко. Но в то же время им не нужен аэробус «Ил-86». Получается, что аэропорт, куда они собираются лететь, не сумеет принять такой самолет и посадочные полосы такого аэропорта явно не столичного образца.
— Аэробус может сесть только в аэропортах определенной категории, — пояснил генерал Лодынин.
— Внимание! — снова сказал дежурный офицер. — Немцы передают, что террорист звонит куда-то в Россию, используя другой канал связи.
Они идут следом за ним, прослушивая всю беседу. Как только беседа закончится, они передадут нам ее содержание и постараются определить телефон, куда он звонил.
Все замерли, понимая, как многое решается именно в этот момент. Дмитриев от волнения развязал узел галстука, не обращая внимания на присутствующих здесь руководителей.
Абуладзе напряженно ждал. Ему по-прежнему не нравилась ситуация, в которой приходилось искать черную кошку в комнате без света. Все напряженно ждали. И наконец дежурный громко сказал:
— Внимание. Еще один телефонный звонок.
Абуладзе поднял трубку.
— Говорите, — строго сказал он.
— Значит, так, — торопливо сказал террорист. — Мы согласны выполнить ваши условия. Первая капсула будет вам передана до того, как вы подготовите самолет. Ее передадут вам в аэропорту, куда наш представитель немедленно выезжает. Представителя нельзя арестовывать, иначе мы разобьем две другие капсулы.
— Понимаю.
— Где ему передать вам капсулу?
Абуладзе посмотрел на Лодынина и Дмитриева.
— В депутатской, — торопливо шепнул генерал ФСБ, — там меньше народу.
— Передайте капсулу в депутатской, — повторил Абуладзе.
— Мы согласны на двести пятьдесят миллионов долларов, — снова быстро сказал террорист.
— Я думаю, — зло заметил Абуладзе, — вас должна была устроить такая сумма. В половине шестого самолет с деньгами будет на взлетной полосе. Вам нужен экипаж?
— Нет.
— Когда нам передадут капсулу?
— Ровно за час до взлета самолета.
— Договорились. — Абуладзе положил трубку на этот раз сам.
— Внимание, — передал дежурный оператор, — связь с АТЦ.
— Внимание, — передал дежурный офицер из АТЦ, — связь с Бонном.
— Внимание, — передал характерный голос на немецком из Бонна, — даем информацию по вашему автомобилю.
— Они использовали систему другой сотовой связи, — сказали из Германии.
— Они использовали систему другой сотовой связи, — перевел переводчик.
— Мы использовали направленный наружный поиск, — говорил немец.
— Мы использовали направленный наружный поиск, — переводил переводчик, почти синхронно работая в ускоренном темпе.
— Геостационарный ретранслятор подключен, — подтвердили из ПВО МВО.
— Передаем запись разговора, — сообщили из Германии.
— Внимание. Тишина. Передается запись разговора.
Все замерли. В Бонне. В Москве. В АТЦ, в штабе ПВО Московского округа, в здании Министерства обороны. Щелчок. Начало разговора.
— Я им позвонил, — сказал террорист из Германии.
— Согласны?
— Да. Но просят уменьшить сумму в два раза.
— Так я и думал. Крохоборы. Ладно, согласимся. Что еще?
— Просят одну игрушку передать раньше времени. Иначе не дадут самолета.
— Все правильно. Мы так и знали. Скажи, игрушку привезут в аэропорт за час до вылета.
— Какой аэропорт?
— Шереметьево-1.
— Узнай, где передать игрушку, и скажи нам.
— Хорошо.
— Что-нибудь еще?
— Спрашивал, какой самолет нам нужен.
Я сказал, что «Ил-62».
— Правильно. Много с ними не говори.
Сразу заканчивай разговор.
— Я перезвоню. Пока.
— Пока.
Террорист отключился. Затем щелчок и разговор с Абуладзе. Этот разговор все слышали, поэтому никто уже не слушал.
— Говорите, — сказал Абуладзе.
— Значит, так, — начал террорист. — Мы согласны выполнить ваши условия…
— Оперативная группа готова, — доложили из ФСБ.
— Из Германии передают номер сотового телефона, по которому звонил террорист, — доложил дежурный АТЦ.
— Штаб ПВО МВО готов к работе с номером, переданным нам из Германии, — доложил дежурный из штаба. — Телефон зарегистрирован в Федеральной системе сотовой связи NMT-450. Данный телефон соединен радиотерминалом с базовым телефоном в квартире, куда звонил террорист.
— Что это значит? — спросил Абуладзе, наклоняясь к работающему за пультом Леониду.
— Соединение радиотерминала стандарта NMT-450 с базовым телефоном помогает не ограничивать подвижность пользователя, — шепотом ответил Леонид.
— А, тогда понятно, — сделал умное лицо Абуладзе и, улыбнувшись, добавил: — Но вообще-то я ничего не понимаю. Можно найти, куда звонил террорист?
— Сейчас мы ищем, — ответил Леонид. — В основу нашей мобильной сотовой сети положен принцип нумерации для сотовых операторов. Сейчас через спутник мы установим, где именно находятся говорившие с ним люди.
Мы используем в качестве антенных устройств многолучевые фазированные антенные решетки с узкими диаграммами направленности лучей. Таким образом мы можем одновременно фиксировать оба его телефона. Главное для нас — знать его систему связи, а подключиться к ней и прослушать всю беседу уже не составляет особого труда.
Все по-прежнему смотрели на экран. На левом экране было видно темное пятно идущей по дороге машины. На правом начался поиск дома. Следующий звонок террориста. И снова тишина в зале.
— Я договорился. За час до вылета будут ждать в депутатской. Сказал, чтобы не трогали нашего человека.
— Хорошо. Действуй, как договорились.
Террорист отключился.
— Телефон обнаружен, — доложил дежурный офицер ПВО МВО.
— Сейчас установим местонахождение террористов, — шепотом пояснил Леонид.
— Телефон зарегистрирован на фирму «Марк Лтд.», — сообщили из ФСБ. — Сейчас проверяем, кто является ее владельцем.
— Найдено место, откуда звонили, — доложили из АТЦ, — примерный район поиска уже известен.
Все напряженно следили за экраном. Но среди находящихся в зале был один человек, который нервничал больше обычного. Видя, что все внимание присутствующих приковано к экранам, он неслышно вышел из зада и направился в пустой кабинет, где раньше сидел Дмитриев, а до него Абуладзе. Вытащил из кармана носовой платок. Снял трубку и быстро набрал номер.
— Да, — подняли трубку на другом конце телефонного провода.
— Быстро уходите, — сказал звонивший, — они вас засекли. И скажи, чтобы больше не звонил из Германии. Он под наблюдением немцев.
— Ясно.
Звонивший положил трубку, осмотрелся и вышел в зал, где все смотрели на экраны.
— Фирма «Марк Лтд.» зарегистрирована в прошлом году. Офис находится по адресу…
Пока дежурный говорил, оперативная группа ФСБ ухе неслась в автомобилях по указанному адресу.
— Внимание всем постам, — приказал министр МВД, поднимая трубку. — Оцепить район. Проверять все машины без исключения.
Премьер облегченно вздохнул, глядя на Абуладзе. Потом шутливо спросил:
— Ну теперь мы можем не готовить наш самолет?
— Не знаю, — честно ответил Абуладзе, — подождем, пока все не закончится.
— Какой вы, однако, пессимист! — разочарованно заметил премьер.
Оперативная группа ФСБ неслась к месту, указанному для них, сразу на четырех автомобилях. Из УВД Москвы выехали три машины в этом направлении. Дмитриев вытер пот, выступивший у него на лбу, и подошел к директору ФСБ.
— Что делать, если капсулы у них? — спросил он.
— Нужно заставить их сдаться, — резко сказал директор, — а если не захотят, выжечь всех огнем. Надеюсь, в огне погибают эти проклятые бактерии?
Генерал Лодынин посмотрел на них и подозвал Абуладзе.
— Будь готов туда выехать, — очень тихо сказал он, — а то эти ребята могут там все перевернуть. Нужно будет действовать очень деликатно.
— Пошлите своих людей в Шереметьево, — попросил Абуладзе. Лодынин быстро взглянул на него.
— По-прежнему не хочешь верить?
— Пошлите людей, — упрямо сказал Абуладзе, — они убили столько человек не для того, чтобы так просто отступить. И уловка с контейнером была не просто вызовом. Это было подтверждением их профессионализма.
Пошлите людей, — повторил он, — еще не вечер, генерал, все может измениться.

Москва. 15 часов 30 минут

От предвкушения скорого успеха Абрамов нервно подгонял водителя. Нужно было проверить оба адреса, которые ему дал раненый террорист. Оба адреса. Куда лучше поехать в первую очередь? Он даже не подозревал, как много зависит от его слов. И наконец принял решение.
— Сначала проверим их место у Речного вокзала, — сказал он, — а потом уже посмотрим, что там в другом месте.
Водитель кивнул головой, увеличивая скорость. К нужному дому они подъехали в половине четвертого. Абрамов посмотрел на часы.
Звонить сейчас в центр, пока у него не было конкретных результатов, не имело смысла. Там уже наверняка знали о новых требованиях террориста. Но он обязан был узнать последние новости из АТЦ, и поэтому он поднял рацию.
— Что там у вас нового? — спросил он у дежурного в АТЦ.
— Террорист дважды звонил из Германии, — доложил офицер, — сейчас пытаются установить, кому именно в Москву он звонил.
— Скоро мы об этом сами узнаем, — сказал Абрамов и приказал водителю: — Давай быстрее.
Машина въехала во двор, и трое сотрудников ФСБ быстро поспешили в подъезд. Лифт, к счастью, работал, и они поднялись на нужный этаж. Позвонили в дверь. Никакого ответа.
Второй звонок, и снова ничего. Словно никого не было в доме. Абрамов посмотрел на одного из своих сотрудников.
— Отмычки у тебя с собой?
— В машине, — кивнул офицер.
— Быстро за ними. Подожди.
— Помогите! — кричал кто-то из дома. — Помогите мне!
— Быстро, — снова сказал Абрамов. Офицер поспешил вниз по лестнице, не дожидаясь лифта. Через пять минут они открыли дверь, врываясь в квартиру. В гостиной стоял прикрепленный к батарее наручниками неизвестный им человек. Перед входом в комнату на полу лежал труп другого мужчины. Рядом валялся автомат. Один из сотрудников ФСБ наклонился над убитым. Абрамов прошел к окну, где стоял незнакомец.
— Вы кто такой? — строго спросил подполковник.
— Анджей. Я хозяин квартиры, — торопливо глотая слова, сказал хозяин квартиры.
— Кто это вас так?
— Седой, — торопливо сказал поляк, — они поехали к Ларисе. Освободите меня.
— А кто это лежит на пороге вашей комнаты?
— Это мой телохранитель Миша Кривой.
Они его застрелили. И поехали к Ларисе.
— Адрес, адрес какой? — поняв, что все решают секунды, закричал Абрамов.
— Ломоносовский проспект, двадцать три.
Но вы не успеете. Он уехал примерно час назад. Сейчас он вернется обратно. Хотя бы для того, чтобы убрать такого свидетеля, как я.
Абрамов включил рацию.
— Внимание, — передал он, — Ломоносовский проспект, двадцать три. Группу на выезд.
Очень срочно.
— Вас понял, — быстро ответил ему дежурный, — мы свяжемся сейчас с УВД города.
— При чем тут УВД? — закричал подполковник. — Нужно быстрее выезжать.
— Наши оперативные сотрудники выехали в другое место. Мы сумели установить, где именно находится руководитель террористической группы. Есть подозрение, что капсулы у него.
— Черт вас возьми! — выругался Абрамов. — Звоните в МУР. Только быстрее.
Он достал из кармана оружие. Посмотрел на одного из своих сотрудников.
— Выйди и закрой дверь, — сказал он, — мы останемся здесь. А труп этого типа оттащите в другую комнату. Хотя нет, оставьте его на месте, а то они сразу догадаются. Водителю скажи, чтобы был на месте. Пусть сообщает нам, кто войдет в подъезд нашего дома. А ты будь на верхнем этаже. Когда они зайдут в квартиру, войдешь следом за ними, перекрывая им дорогу обратно.
Его офицеры быстро выполнили приказ.
Один из сотрудников вышел из квартиры, закрывая за собой дверь. Абрамов подошел к Анджею, помог открыть наручники. Поляк потер затекшие руки.
— Спасибо, — сказал он, — но втроем или вчетвером вы с ним не справитесь. Это Седой.
Он настоящий дьявол, а не человек.
— Как его фамилия? — спросил подполковник.
— Этого никто не знает. Раньше он, кажется, воевал в Афганистане. Но как его зовут, не знает никто. И с ним женщина. Эта больная идиотка. Она и застрелила моего телохранителя.
Подполковник снова поднял рацию.
— Группа из УВД уже выехала на место, — доложил дежурный.
— Кто-нибудь у вас остался на месте? — недовольно спросил Абрамов.
— Несколько человек есть.
— Пусть приедут к нам. В МВД не сообщайте. Судя по всему, здесь можно захватить одного из руководителей группы террористов, напавших на контейнер.
— Вас понял, — торопливо подтвердил дежурный. — Сейчас соберем всех, кто на месте, и отправим к вам.
— Троих будет достаточно. Больше не нужно, — отключился Абрамов. Он с любопытством осмотрелся вокруг. — Ну и квартира у тебя, Анджей, настоящий воровской притон.
Я раньше не верил, что бывают такие квартиры. Теперь вот поверил. Кто приезжал к тебе до Седого?
— Двое парней. Они просили спрятать их ненадежнее. Не знаю, но, кажется, они боялись Седого.
— Которому ты рассказал о них.
— А что мне оставалось делать? Молчать?
Тогда бы и меня, как моего телохранителя, отправили бы на тот свет. Вы думаете, было бы лучше?
— Для тебя, наверно, нет, — рассудительно сказал подполковник.
— Я тоже так думаю. Поэтому пришлось сказать им место, куда я их послал. Бедная Лариса, — лицемерно вздохнул Анджей, — я знаю ее столько лет! Святая мадонна, они еще могут убить и ее! Седой ведь не человек. Это дьявол.
Он всегда все знает и все рассчитывает. Иногда мне кажется, что он умеет читать чужие мысли.
— Как зовут тех, кто к тебе приходил?
Анджей метнул на подполковника подозрительный взгляд.
— Откуда я знаю? — спросил он. — Сюда приходят разные люди.
— Не валяй дурака, — посоветовал Абрамов. — Так как их звали?
Анджей облизнул губы. Впрочем, отпираться в подобной ситуации было глупо. И опасно.
— Игорь и Равиль. Фамилии я, к сожалению, не спрашиваю. Но первого, кажется, фамилия Коробов.
— Теперь верю, — удовлетворенно кивнул подполковник. — Когда войдут за тобой, ты должен стоять у батареи. Так, как раньше.
— Господи, — испугался Анджей, — вы хотите опять меня приковать наручниками?
— Конечно. Иначе они не пройдут в комнату. А здесь мы их встретим.
— Хорошо, — согласился поляк, — но только не нужно застегивать наручники. Можно просто надеть один конец мне на руку, а другой зацепить за батарею, не защелкивая наручников. Иначе я не смогу потом освободиться.
— Потом я тебя сам освобожу.
— Это еще неизвестно, — вздохнул Анджей, — вас двое в квартире, и их будет двое.
Чем кончится ваша дворянская дуэль, мне неизвестно. И я очень не хочу снова рисковать.
— В доме есть оружие?
— Откуда? Конечно, нет.
— А автомат твоего телохранителя?
— Это было его собственное, личное оружие. Откуда я знаю, где он его взял! Но у меня никогда не было даже перочинного ножика.
— Как зовут женщину, которая была с Седым?
— Не знаю. Честное слово, не знаю. Кажется, Марина или Карина. Но точно не знаю.
Раздался мелодичный сигнал вызова. Абрамов включил рацию.
— Во двор вошли двое, — доложил водитель, — идут к вашему подъезду. Двое мужчин.
Вошли в подъезд.
— Спасибо, — отключился Абрамов. Достав пистолет, он проверил свое оружие. — Идут, — негромко сказал он. Офицер ФСБ, вытащив оружие, прошел в другую, смежную с гостиной комнату.
— Иди к батарее, — приказал Абрамов, выходя из гостиной и заходя в соседний кабинет.
Анджей поплелся к батарее. Все замерли.
Седой и Леший вошли в подъезд. Все было тихо. Леший недоверчиво огляделся, словно чуя беду. Он повертел головой, но ничего не сказал, поднимаясь следом за Седым.
Убийство парня оставило горький вкус неприятной победы у самого Седого. Он до последней секунды не знал, что будет делать. Убьет парня или даст ему благополучно уйти.
Пересилило своеобразное «чувство ответственности». О сегодняшнем нападении никто не должен был знать. До пяти часов вечера оставалось не так много времени, и он не имел права рисковать. Поэтому в самый последний момент он все-таки выстрелил парню в спину.
Сейчас, поднимаясь по лестнице, он уже не думал об Анджее. Спекулянт и перекупщик, сводник и гомосексуалист, Анджей не вызывал у него никаких сожалений. Его просто нужно было раздавить как неприятную, омерзительную зеленую муху, внезапно залетевшую в комнату.
Они поднимались медленно, не торопясь.
Еще оставалось время, чтобы спокойно убрать Анджея и поехать к Аркадию Александровичу.
Еще было очень много времени.
Карина, сидевшая за рулем, вдруг что-то почувствовала. Она не понимала, что именно, но это было непонятное чувство безотчетной тревоги. Их автомобиль стоял на улице. Седой по привычке был осторожен, не разрешая въезжать во двор. Карина вышла из автомобиля, осмотрелась, проверила свой пистолет, лежавший у нее в сумке, и решительно пошла во двор. Эта машина, стоявшая в левом углу двора, ей очень не понравилась. И водитель, непрерывно смотревший на подъезд дома, где жил поляк, ей тоже не понравился. Она прошла мимо, направляясь к подъезду. Водитель на нее не реагировал. У него была установка передать сообщение о двоих мужчинах, и он не обратил внимания на хрупкую девушку, в нерешительности застывшую посредине двора.
Леший достал ключи. Оглянулся. По-прежнему никого не было, но его смущало нечто непонятное. После своего ранения в Афганистане и контузии он вообще вел себя странно, иногда чувствуя приближение человека там, где другой ничего не сознавал. Может быть, именно за эту его способность Седой всегда возил его с собой.
Абрамов еще раз проверил свое оружие. Все было в порядке. Он усмехнулся. Если ему удастся захватить хотя бы одного террориста живым, то это будет самый настоящий триумф.
Он чувствовал проснувшийся охотничий азарт, словно в нем заговорили гены тысячи предков, выходивших на охоту в поисках добычи. К осознанию охоты примешивалось и чисто «цивилизованное» чувство удовлетворения достигнутым и перспектива предстоящего успеха. Он с удовольствием подумал, что все центры, штабы, группы так и не смогли сделать того, что удалось ему. И вспомнил Борисова, которого давно и откровенно не любил за педантизм и излишнее равнодушие.
Леший наконец открыл дверь. Еще раз оглянулся. Никого не было. Но что-то продолжало его волновать. Седому передалось его волнение.
— В чем дело? — тихо спросил он.
Леший, сделав рукой предупреждающий жест, чтобы Седой оставался на пороге, сам осторожно приоткрыл дверь, входя в квартиру.
Там все было очень тихо, и Седой вдруг понял, что именно смущает Лешего. Ведь по ситуации прикованный к батарее поляк обязан был догадаться, что они пришли за ним. И не должен был так подозрительно молчать. Седой достал оружие, по-прежнему не входя в квартиру.
Леший осторожно двигался к гостиной. Он вдруг замер. Труп. Когда они выходили отсюда, труп лежал не так. Левая рука убитого была под телом. А сейчас руку кто-то вытащил, и она только прижата к телу. Так и есть. Здесь были люди. Он повел пистолетом в другие комнаты.
Посмотрел в гостиную. Там молча стоял Анджей. Леший видел только его ноги. Он заглянул чуть дальше. Анджей стоял у батареи, не двигаясь. Он был напуган, но не так, как полагалось быть испуганным в подобных случаях.
Он явно чего-то ждал. И в этот момент кто-то появился из смежной комнаты.
— Беги! — закричал Леший, стреляя в мелькнувшую тень. Седой повернулся. Сверху с лестницы кто-то быстро спускался. Уже не раздумывая, он выстрелил в неизвестного и бросился бежать по лестнице. Леший, выстрелив несколько раз, собирался отступать, когда почувствовал сильный удар по спине. Он обернулся. Сзади стоял неизвестный, целя ему прямо в лицо. Леший понял, что это последнее мгновение его жизни. И, поняв, как-то по-особенному торжествующе улыбнулся. В следующее мгновение подполковник Абрамов всадил ему пулю точно в голову. Как на тренировках, когда вместо живого человека они стреляли в мишени.
Седой, скатившись по лестнице, выбежал из подъезда. Он слышал выстрелы, уже понимая, что Леший не имеет шансов уцелеть. Выскочив из подъезда, он побежал по двору, когда услышал, как незнакомый водитель, выпрыгнувший из машины, громко крикнул ему:
— Стой! Стрелять буду!
Седой обернулся и в этот момент споткнулся, полетев на землю. Это было обидно, глупо и несправедливо. Первый раз в жизни ему действительно не повезло. Пистолет выпал из рук, и он понял, что все кончено. Рывок за пистолетом мог закончиться пулей в голову. Но сдаваться не имело смысла. Он все-таки рванулся за пистолетом, ожидая, когда в его тело вонзится страшная боль.
— Стой! — закричал снова водитель, целясь прямо в Седого. И в этот момент прозвучал выстрел. Водитель, недоуменно оглянувшись рухнул на землю. За его спиной стояла Карина с пистолетом в руках. Седой посмотрел ей в глаза. На одно мгновение. Но это было мгновение высшего счастья для женщины. Он не произнес более ни слова, но все было сказано в это мгновение. Быстро подняв пистолет, он побежал к выходу со двора. Через минуту они уже отъезжали от дома.
— Спасибо, — сказал Седой, когда они были достаточно далеко. Женщина посмотрела на него, ничего не сказав. Он увидел, что на его сотовом телефоне горел огонек вызова. Телефон зазвенел в очередной раз. Он раскрыл телефон, поднимая его к себе.
— Это я, — быстро сказал Аркадий Александрович, — у нас неприятности. Встречаемся у вокзала. Я передам тебе капсулу. Через сорок минут тебе нужно быть в депутатской комнате в Шереметьево-1. Самолет с деньгами будет готов к пяти тридцати.
— Понял, — сказал Седой, отключая телефон. Карина посмотрела на него. — Останови машину, — вдруг попросил он.
Она удивленно посмотрела на него. Нужно было уходить от возможной погони. Но она все-таки затормозила. И снова посмотрела ему в глаза. И тогда он ее поцеловал. Никогда в жизни он не целовал ее именно так — как-то по-особенному волнующе, нежно и страстно.
Она поняла, что он вручает ей награду. Самую лучшую награду в ее жизни. Про два совершенных ею убийства она уже не думала. Женщина была вполне счастлива.

Москва. 15 часов 40 минут

Если посчитать общее количество автомобилей, рванувших к особняку Аркадия Александровича, то можно было смело утверждать, что их число перевалило за два десятка. Все имеющиеся в наличии силы оперативных групп ФСБ и МВД бросились к этому дому, пытаясь блокировать террористов в их собственном логове. Параллельно по компьютерным данным антитеррористического центра ФСБ и информационного центра МВД вырисовывалась следующая картина.
Фирма «Марк Лтд.» была зарегистрирована в прошлом году. Основателем фирмы был Аркадий Александрович Майский, довольно известный бизнесмен и коммерсант. В городе его считали удачливым дельцом, умело вкладывающим свои доходы в наиболее выгодные отрасли — строительство и банковское дело.
Майский имел коммерческие интересы сразу в нескольких банках, и по распоряжению премьер-министра все руководители этих банков должны были строго отчитаться по счетам «удачливого» бизнесмена.
Телефон, куда звонил террорист из Германии, принадлежал компании «Марк Лтд.». Им также принадлежал особняк, к которому сейчас уже подъезжали сотрудники ФСБ и милиции. Абуладзе ловил все новые сообщения с каким-то болезненным выражением лица. Чтобы не нервировать остальных, он хотел пройти в комнату, где сидел до сбора столь представительного собрания. Лодынин, поняв его замысел, повернулся следом за ним. Но, повернувшись, он увидел, как оттуда выходит генерал Зароков. Заметив его, генерал улыбнулся.
— Попросил мне привезти из дома форму.
А то неудобно. Все нормально одеты, а я в парадной форме.
— Конечно, — понимающе кивнул Лодынин, входя в комнату первым. За ним последовал Абуладзе.
— Ты чего такой мрачный? — спросил Лодынин. — Вечно ты всем недоволен.
— Не нравится мне все, что здесь происходит, — честно признался Абуладзе, — ну не нравится, и все. Ты ведь знаешь, как я чувствую. А сейчас я чувствую, что все это гиблый номер. Они предусмотрели какую-то хитрость, которую я не могу разгадать. И самое главное, мы не знаем до сих пор, кто сообщил им о времени и пути следования нашей колонны.
— Если найдем террористов, все узнаем, — успокоил его Лодынин. — Я сам с ума схожу.
Ко мне внуки приехали из Санкт-Петербурга.
Мой сын сейчас там служит. И все они в Москве. Представляешь, что будет, если разобьют хоть одну капсулу?
— Поэтому я и хочу гарантий, — раскатисто заметил Абуладзе, — а у меня их нет. Пока какие-то отрывки сведений. Нужно проверить, нет ли у Майского знакомых летчиков.
— Летчиков? — не понял Лодынин.
— Когда я разговаривал с террористом, он мне сказал, что им не нужен экипаж. Это значит, что у них есть свои летчики. Нужно проверить, не было ли среди знакомых Майского летчиков. А если были, где они сейчас находятся.
— И зачем только я дал согласие на твой уход? — развел руками Лодынин. — Конечно, проверим. — Он быстро вышел из комнаты.
Абуладзе сел на стул, обхватив голову руками.
В соседнем зале продолжалась обычная суматоха, а он сидел и думал.
Нападение было спланировано по всем правилам военного искусства. Было выбрано лучшее место для засады, подготовлены люди. Для отвлечения внимания подогнали машины «Скорой помощи» и ГАИ. Автомобиль ГАИ, вспомнил он. Это мучило его весь день. Почему до сих пор не найден автомобиль ГАИ? Зачем террористам так тщательно прятать автомобиль, если они не спрятали трупы офицеров ГАИ?
Второй вопрос: кто сообщил террористам о времени перевозки контейнера? И не просто сообщил. Рассказал об охране, объяснил про маяк на контейнере. Помог устроить засаду, в которой погибла группа спецназа. Кто это мог сделать? Кто мог знать обо всех этих деталях?
Лодынин, Зароков, Лебедев, Масликов, Солнцев. Неужели он должен подозревать одного из этих генералов? Или поверить, что предателем был майор Сизов? А детский паровозик?
Это, конечно, вещь иррациональная, ее к фактам не причислишь, но не верит Тенгиз Абуладзе в такого чудовищного отца. В предательство верит, в измену может поверить. Во все что угодно. Но не в обман собственного сына.
Сизов мог просто сказать: куплю тебе новый паровозик. Или пришлю новый состав с паровозом. Если это он, то полученных денег могло хватить на десять большегрузных составов с паровозами. И зачем ему рисковать? Спокойно улетит с террористами, а потом вызовет к себе жену и детей. В условиях победившей демократии в России никто не станет отыгрываться на семье террориста. Даже на семье такого предателя, как Сизов. Если, конечно, он предатель.
Третий вопрос: куда они собираются лететь? Судя по спланированному нападению и разыгранной как по нотам акции уничтожения вертолета спецназа, они обо всем прекрасно осведомлены. В таком случае куда они денутся? Их выдаст любое европейское или азиатское государство. В Скандинавию? Швеция и Норвегия могут не выдать. Но они конфискуют все деньги с возвратом их России, а террористам дадут пожизненное заключение. В страны СНГ? Это вообще немыслимо. Ни один руководитель в странах СНГ, даже в таких крупных, как Казахстан иди Украина, не пойдет на подобную провокацию. Это будет означать потерю собственного имиджа во всем мире. Да и оба президента не захотят прослыть в мире пособниками террористов. Не говоря уже о всех остальных. В республиках Средней Азии и Закавказья террористов арестуют, едва они сойдут на землю. Ни один президент не захочет иметь таких гостей на собственной территории.
Остается Белоруссия. Глупо думать, что дружественное государство может разрешить хоть как-то вопрос в пользу террористов. Скорее их президент устроит показательный суд с показательным приговором. Он более решительный человек, чем многие его коллеги. А деньги вернет России, в этом можно не сомневаться.
Остается Молдавия. Неужели их лидер действительно захочет принять подобный груз? Маловероятно. У него собственные проблемы с Тирасполем. Страны Прибалтики? Тоже не подходит. Предоставить такой изумительный шанс Москве ввести свои войска в страну, поддерживающую террористов? И ведь никто, ни одна страна в мире и пикнуть тогда не посмеет.
Террористов осуждают все. Все без исключения.
Страны Восточной Европы, условно говоря, делятся на две группы. Болгария, Румыния, Югославия, Словакия, Босния, Греция, Македония, не задумываясь, выдадут террористов России. Чехия может попросить не казнить их.
Чешский президент дорожит своим имиджем гуманиста. Но тоже выдаст террористов. Остаются Польша и Венгрия. Там социал-демократические правительства. Они, конечно, вернут деньги, но на выдачу террористов могут не пойти, чтобы не давать своим оппонентам возможности обвинений в симпатиях к Москве.
Однако в таком случае террористы получат на всю катушку — пожизненное заключение.
Абуладзе вздохнул. Про страны Западной Европы он и не думал. Там давно знают, что с террористом нельзя договариваться ни при каких условиях. Любая уступка террористам вредна — такого принципа придерживались в Западной Европе. Они даже не станут церемониться. Просто арестуют и выдадут террористов российским властям. Может, Майский хочет лететь в Израиль, рассчитывая, что такое количество денег смягчит позицию израильского правительства?
Тоже не подходит. Израильтяне, выдавшие несколько лет назад воздушных террористов, захвативших детей и потребовавших самолет в Израиль, даже не станут торговаться. Для израильского правительства потакать подобным террористам, даже если среди них будут евреи, все равно что расписаться в собственном ничтожестве. Опять-таки в лучшем для террористов случае они получат пожизненное заключение. А деньги, конечно, вернутся в Россию, здесь и Израиль торговаться не будет.
Может, какая-то азиатская страна? Пакистан? Нет. Они уже посадили одну группу террористов, решивших бежать в эту страну. Содержание в тюрьме было настолько отвратительным, что заключенные со слезами на глазах умоляли отправить их в Россию. Иран?
Или Ирак? Может, Сирия? Тоже не подходит.
Их и так обвиняют во всем мире в потакании терроризму. Зачем им новые проблемы? Даже за такие деньги.
Индия? Выдаст немедленно. Просто развернет самолет и прикажет лететь в Москву.
Китай? Может не выдать. Но в таком случае показательно казнит террористов на площади.
И выдаст все деньги обратно. Турция? Они однажды уже не выдали литовцев, убивших бортпроводницу. Но посадили их в собственную тюрьму. У турков свои проблемы. Они не станут бросать вызов всему цивилизованному обществу. Тогда куда все-таки полетит этот самолет? — со злостью ударил кулаком по столу Абуладзе. Вошел генерал Лодынин.
— Я дал указание, — сказал он, — все связи Майского проверяем. Но летчиков среди его знакомых нет. Хотя есть данные, что в молодости он дружил с одним испанцем.
— С каким испанцем? — не понял Абуладзе.
— В тридцатые годы в СССР приехало много испанских детей, — пояснил Лодынин, — это были дети социалистов и коммунистов.
Часть из них осталась навсегда здесь, а часть уехала в Испанию сразу после смерти Франко.
Так вот, среди уехавших был Мигель Переда.
Довольно неплохой летчик. Работал на внутренних линиях Москва-Тбилиси, Москва-Ставрополь. Были сведения, что он был связан тогда с так называемыми «цеховиками» — владельцами подпольных цехов в кавказских регионах. Возил их продукцию. Но доказать тогда ничего не смогли. За границу его тогда не пускали, он все-таки был испанцем. Но он уехал из нашей страны десять лет назад. И живет сейчас в Барселоне.
— А он не приезжал к нам за эти десять лет?
Лодынин усмехнулся.
— Так и знал, что спросишь. Сейчас проверяют через наше посольство в Испании. Сделали срочный запрос. Сегодня воскресенье, и трудно найти сотрудников на работе, тем более в нашем посольстве в Испании.
— Больше никого?
— Больше никого нет. Ты думаешь, Переда прилетел специально в Москву, чтобы пилотировать отсюда самолет? Это выглядело бы слишком невероятно.
— Верно, — согласился Абуладзе, — но нам важно знать, когда он здесь бывал и когда уехал.
В кабинет вошел Маркин.
— Товарищ генерал, сообщение из МИДа, — передал он срочную телеграмму.
— Они проверили через консульское управление, — понял Лодынин и, взглянув на сообщение, нахмурился. — Кажется, ты был в чем-то прав, — сказал он. В сообщении указывалось, что Мигель Переда приезжал в этом году дважды в Россию по приглашению фирмы «МаркЛтд.».
— Мне не нравится подобное совпадение, — задумчиво пробормотал Лодынин, — нужно будет узнать, где сейчас находится этот Переда.
Поднять его документы в нашем посольстве и узнать городской телефон в Барселоне. Действуйте, Маркин. Скажите, чтобы нашли нашего консула. Если нужно, скажите мне, я попрошу министра иностранных дел. Он быстро найдет своих сотрудников.
Маркин поспешил из комнаты.
— Идем, — предложил генерал, — группы захвата уже на месте, окружили здание фирмы.
Сейчас может начаться штурм.
— У них есть противогазы?
— Конечно, нет, — мрачно ответил генерал Лодынин, — наша группа вылетает только через десять минут. У нашего спецназа будут противогазы.
Они вышли из комнаты в зал. Все напряженно ждали сообщения.
— Товарищ генерал, — доложил директору ФСБ руководитель оперативной группы АТЦ, — мы окружили здание. Но нам кажется, что в доме никого нет.
Директор ФСБ посмотрел на премьера. Тот нахмурился. Он уже предвкушал радость окончания столь сложного и неприятного дела, когда пришло это сообщение.
— Пусть все проверят сами, — властно сказал премьер.
— Проверьте все лично, — зло повторил директор ФСБ, — и только потом докладывайте мне о результатах вашей проверки.
— Слушаюсь, — отозвался виноватый голос руководителя группы. Через пять минут он доложил: — Наши люди вошли в здание. Пока никаких признаков жизни не обнаружено. Во дворе стоят два автомобиля.
Все слушали сообщение. Директор ФСБ пожалел, что все телефоны выведены на микрофон и его беседу теперь слышат все руководители, столпившиеся в зале.
— На первом этаже никого нет, — последовал доклад, — идем дальше.
Абуладзе хмуро переглянулся с Лодыниным.
— На втором этаже тоже никого нет. Здесь на столе лежит телефон. Он звонит. Все время звонит. И записка.
— Какая записка?
— Написано: «Поднимите трубку».
На этот раз Лодынин посмотрел на Абуладзе и покачал головой. Оба профессионала уже понимали, что именно там происходит.
— Осторожно возьмите телефон, — разрешил директор, — только очень осторожно. Там может быть установлено взрывное устройство.
Потом была долгая минута молчания. Наконец, не выдержав, директор крикнул:
— Что у вас происходит? Говорите, черт вас всех возьми!
— Товарищ генерал, — послышался виноватый голос руководителя оперативной группы, — сюда звонил Майский. Он предупредил, что едет в аэропорт, и просил не задерживать никого по дороге. Иначе они сломают капсулу.
Директор ФСБ взглянул на мрачного премьера и прошептал проклятие. Министр обороны тяжело вздохнул, хватаясь за сердце. Абуладзе в третий раз посмотрел на начальника ГРУ.
— Нас предали, генерал, — очень тихо сказал он, — и предал кто-то из находившихся в этом здании.
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Когда на лестничной клетке послышался в очередной раз шум, он услышал это сквозь пелену тумана, окружавшего его сознание. Больше он не слышал ничего и уже готов был к тому, чтобы никогда не проснуться. Но он пришел в себя снова после толчков, когда его несли вниз на руках.
«Спасен», — радостно подумал он, открывая глаза. Вокруг суетились люди, врачи, незнакомые люди заглядывали ему в лицо.
— Живой, — радостно говорили все, — живой.
Он снова закрыл глаза, глубоко вдыхая весенний воздух. Живой, подумал он. Это было так здорово, что на мгновение он даже забыл, почему он обязательно должен был остаться в живых. А когда вспомнил, то забеспокоился.
Времени почти не было, и нужно будет предупредить своих товарищей. Террористы явно готовили какую-то пакость с переодеванием в милицейскую форму. Его внесли в машину, оказавшуюся небольшим микроавтобусом, кажется, японской или корейской сборки. Ему казалось, что все худшее уже позади, что сейчас его отвезут в больницу, где он наконец расскажет про сегодняшнее нападение и переодетых в форму террористов, которые так и не собирались менять эту форму.
И в этот момент он услышал знакомый торжествующий голос Лося.
— Ну что, стервец, добегался?
От невыносимого ужаса сжалось сердце. Он вдруг понял, что террористы оказались умнее и хитрее, чем он думал. Они никуда не собирались убегать. Зачем? Ведь все его призывы о помощи сводились в конечном итоге к тому, чтобы сюда вызвали милицию. А зачем вызывать милицию, если она уже в доме? Никому из соседей даже в голову не могло прийти проверить документы у двоих офицеров милиции, оказавшихся перед запертой дверью. Наоборот, все помогали сотрудникам милиции по мере сил. Сначала слесарь из местного ЖЭКа с помощью добровольцев разбил замок, открывая дверь. Затем все те же услужливые руки потащили несчастного раненого вниз. И бережно уложили в подъехавший микроавтобус, за рулем которого сидел пожилой человек, вызвавшийся доставить несчастного в больницу.
Старый опытный Лось перехитрил-таки майора Сизова. Нужно всю свою жизнь обманывать и делать пакости людям, познавая эту науку зла, чтобы достичь совершенства и в этой области. Лось знал подобную науку досконально. Он всю свою жизнь обманывал людей, зарабатывая деньги на их страданиях, боли, крови. Майор Сизов, впервые вступивший на эту стезю, оказался не готов к подобному чудовищному лицемерию своих врагов.
Впрочем, в лицемерии Лося не было ничего странного. Всю свою жизнь этот человек притворялся и ловчил. Он действительно работал раньше в органах и был подполковником милиции, успешно совмещая службу в правоохранительных органах с организацией банды по вымогательству и рэкету. Его люди очень умело обрабатывали клиентов, отказывавшихся платить деньги. Лось получил свою кличку за квадратную голову и большую фигуру. На самом деле подполковника звали Авдотин Николай Анатольевич. Подполковник хорошо изучил приемы и методы преступного мира, умело применяя их в своих интересах.
Несчастный Сизов даже не подозревал, что вся банда Лося действительно состояла из бывших и нынешних работников милиции. Это были самые страшные террористы. Люди-оборотни, предающие своих коллег, своих сослуживцев, своих друзей. Сидящий за рулем микроавтобуса террорист по кличке Моряк получил это прозвище за привычку ходить в тельняшке, оставшуюся после службы в армии. Он на самом деле раньше работал на патрульной машине и имел звание старшего лейтенанта.
Но Моряка рекомендовал сам Седой. Лось никогда бы не сделал такого выбора. А вот другие двое были действующими работниками милиции, причем один из них все еще числился в отряде московского ОМОНа.
На эту операцию Лось отбирал людей с предельной требовательностью. Любой из тех, кто пойдет с ним на операцию, должен был знать, что по истечении этого дня станет миллионером и обеспеченным человеком на всю жизнь. Так и было все обговорено. Каждый из двоих его помощников должен был получить сегодня ночью по миллиону долларов. Сам Лось, разработавший часть операции с учетом своих людей, должен был получить в три раза больше. Он не спрашивал, сколько получали остальные, понимая, что это не должно его волновать. Но при случае собирался узнать, какую именно сумму они будут требовать, чтобы потом, по мере возможности, пересмотреть причитающуюся ему сумму. А если повезет, то и забрать все деньги себе. Такая мысль тоже мелькала у него в голове, тем более что Седого он ненавидел давно и страшно. Тот откровенно презирал предателя-милиционера и никогда этого особенно не скрывал.
Теперь двое сотрудников милиции, которые ехали впереди на отбитой у ГАИ машине, знали, что всем, что они имеют, они обязаны Лосю. И он не сомневался в их верности. В отличие от Моряка, сидевшего за рулем микроавтобуса и что-то тихо напевавшего. Насчет машины ГАИ все придумал сам Лось. Он правильно рассчитал, что воинская колонна сразу остановится, если увидит автомобили «Скорой помощи» и ГАИ, стоящие на дороге. В таком случае срабатывал стереотип сознания любого человека. Но самое главное было потом, после нападения. Машину ГАИ нужно было сохранить. Просто сменить номера, чуть-чуть добавить краски — словом, придать автомобилю совсем другой вид. Это будет по-прежнему машина милиции, но никто не узнает в ней прежний автомобиль ГАИ. Впрочем, никто и не будет приглядываться. Кому может прийти в голову, что террористы решатся на такой отчаянный трюк, дважды используя одну и ту же захваченную машину ГАИ!
На этом и строил весь свой расчет Лось.
Когда он изложил свой план Аркадию Александровичу, тому понравилась эта безумная идея. Правда, подлец Седой был чем-то недоволен, но это было уже не столь важно.
А потом два месяца они проверяли все подробности в ожидании условного сигнала. И такой сигнал был получен только в пятницу. В это воскресное утро Лось смотрел на улицы города, мимо которых они проезжали. Возможно, уже никогда он не вернется сюда. Впрочем, он не особенно сожалел. Жена ушла от него еще пять лет назад. Дочь взрослая и живет самостоятельной жизнью. Пора было наконец подумать о себе. В его чемоданчике, лежавшем на заднем сиденье микроавтобуса, было и его имущество, которое он не собирался показывать ни одной таможне мира. Там было все, что ему удалось заработать и собрать за время своей нелегкой деятельности в милиции. Но это был все равно мизер по сравнению с теми деньгами, которые он собирался сегодня получить.
Впрочем, сегодня миллионером станет не только он, но и все остальные. А этот глупый майор хотел все испортить. Испортить такой совершенный план. Лось посмотрел на лежавшего поперек сидений Сизова. Увидел, как тот открывает глаза, и улыбнулся.
— Напрасно ты весь этот спектакль затеял, дорогой наш человек. Побил чужую посуду.
Все равно вышло по-моему.
Сизов что-то пробормотал.
— Чего тебе? — наклонился к нему Лось. — Пить хочешь?
— Врешь, — прошептал Сизов, — все равно по-твоему не будет.
Лось сжал губы, не поднимая головы. С тех пор, как в прошлом году его уволили на пенсию, нервы у него были совсем никудышные.
Но он сдержался, отворачиваясь.
— Врешь, — уже громче сказал Сизов, — никогда по-твоему не будет.
— Бухти, бухти, — насмешливо сказал Лось, — уже мало осталось. Скоро приедем в аэропорт, и там ты сразу кончишь дергаться.
Ничего, милый, мы с тобой там поговорим. — Он наклонился и вдруг резко, сильно ударил раненого в живот. Сизов застонал от боли. — Это тебе за побег, — рассудительно сказал Лось.
Послышался звонок его сотового телефона.
Он поднес телефон к уху, вытащил антенну.
— Это я говорю, — очень торопливо заметил Аркадий Александрович, — у нас неприятности. Срочно в аэропорт. Шереметьево-1.
В пять тридцать там будет готов самолет. Действуй по плану, как договаривались. Больше не звони, могут засечь. — Он отключился, и Лось опустил антенну.
— Неприятности у него, — пробормотал Лось. — Сукины дети! Ничего нормально сделать не могут. Моряк, ты слышал? Едем в Шереметьево-1. Пусть ребята едут следом за нами.

Москва. 16 часов 00 минут

К вокзалу они подъехали ровно в четыре часа дня. Седой показал Карине, куда подъехать, чтобы подать их белый «Ауди» в переулок, где его не могли заметить. Она осторожно въехала в переулок, и он, выйдя из машины, уже собирался зашагать к ожидавшим его на другой стороне улицы Аркадию Александровичу с его помощниками. Но затем, словно вспомнив о чем-то, наклонился и сказал:
— Будь осторожна. Осталось совсем немного.
Она улыбнулась. Это было первое приятное замечание, которым он наградил ее за весь день. Седой огляделся, перешел улицу на зеленый свет и пошел в сторону соседнего дома, около которого уже притормозил «БМВ». За рулем сидел Костя. В машине, кроме самого Аркадия Александровича, были и двое его помощников. Уже вернувшийся Бармин сидел на переднем сиденье, положив автомат прямо на колени и прикрыв его газетой. На заднем сиденье находились сам Аркадий Александрович и сапер-минер Эдик, нервно улыбавшийся и все время крутивший головой. Седой наклонился к машине.
— Как дела? — холодно спросил Аркадий Александрович.
— Ничего, — ответил Седой. Потом, помолчав, сказал: — Леший погиб.
— Как погиб? — встревожился Аркадий Александрович.
— Убили. На квартире у Анджея, куда мы вернулись прикончить поляка, была засада.
Мы, кажется, сумели двоих убрать, но Леший погиб.
— Ты сам видел его труп? — встревоженно спросил Аркадий Александрович. — Учти, что это очень важно. Он может нас выдать.
— Леший никогда нас не выдаст, — презрительно сказал Седой, — и живым тоже его взять нельзя. Говорю, что он убит, значит, убит.
— А остальные? — уточнил Аркадий Александрович.
— Все в порядке, — нехотя подтвердил Седой, — они уже ничего не расскажут. Там еще баба была и телохранитель Анджея. Ну Леший и их, в общем… — Говорить об убийствах не хотелось. Было отчасти стыдно и отчасти неприятно, словно он превратился в настоящего мясника, деловито перерезающего горло своим жертвам. Или в палача, равнодушного к человеческим страданиям.
— Ясно, — подвел итог Аркадий Александрович. — У нас мало времени. Через полчаса вы с Кариной должны быть в депутатской комнате в Шереметьево-1. Там передашь первую капсулу. Но только тогда передашь, когда увидишь, что самолет действительно готов. Ты меня понял?
— Не нужно повторять. Я не придурок, — зло огрызнулся Седой.
— В семнадцать тридцать самолет должен быть на взлетной полосе, — подвел итог Аркадий Александрович, — но не торопитесь с вылетом. В любом случае нам нужно задержать самолет еще хотя бы на час. По-моему, они так напуганы, что управились быстрее, чем мы думали.
— Это еще неизвестно, — рассудительно сказал Седой, — когда улетим, будет ясно.
— Возьми капсулу, — предложил Аркадий Александрович, — и будь осторожен. Очень осторожен, Седой. От твоей поездки зависит сейчас вся операция. Петя, отдай ему капсулу.
Петр Бармин открыл стальной чемоданчик, специально изготовленный для такого случая, и вытащил одну капсулу. И хотя он чуть приоткрыл чемоданчик, тем не менее Седой успел заметить, что там находилось всего две капсулы. Он протянул руку и просто забрал капсулу, словно это был обычный патрон.
— Осторожнее! — страдальчески крикнул Аркадий Александрович, испуганно взглянув на Седого. — Ты ведь должен все понимать.
Это же капсула.
— Ничего. — Он зажал капсулу в руке и только потом, вспомнив, спросил: — Что за неприятности у вас были?
— Они засекли нашу фирму. И наш домик тоже засекли. Похоже, мы все-таки не до конца просчитали их действия, Седой. Они смогли засечь мой разговор с Германией через спутники. Видимо, поняли, что в машине два телефона, и засекли обе линии связи.
— Этого не может быть, — нахмурился Седой. — Если он не звонил по этому телефону, то этого не может быть. Они ведь не могли прослушивать все сотовые мобильные телефоны Германии.
— Они это сделали, — зло заявил его собеседник, — хорошо еще, что наш друг позвонил по обычному телефону и предупредил меня.
Иначе мы бы сейчас здесь с тобой не разговаривали.
— Неужели вы не предусмотрели и такой вариант? — спросил Седой.
Аркадий Александрович довольно улыбнулся.
— А ты как думаешь? Конечно, предусмотрели. Но говорить об этом раньше времени я не хотел. Пусть будет для них сюрпризом.
— Ко мне больше ничего нет?
— Нет. Но будь осторожен. Они захотят тебя даже арестовать. Держись твердо. Заяви, что если они не пропустят тебя к самолету, то будет очень плохо. Мы взорвем оставшиеся две капсулы.
— Понятно.
— У меня с собой два сотовых телефона.
Они зарегистрированы на другие фирмы и пока чистые. Держи все время при себе свой телефон. Я позвоню и поговорю с тобой ровно в пять двадцать. Только учти, что разговор будет коротким и я сразу выброшу свой телефон в мусорный ящик, чтобы они не смогли меня засечь.
— Надеюсь, что вы так и сделаете.
— И езжайте очень осторожно. Постарайтесь не попасть в аварию.
— До свидания. — Он отвернулся и зашагал к своей машине, даже не попрощавшись.
— Хам, — сказал с презрением Аркадий Александрович, когда Седой отошел достаточно далеко и не мог его услышать.
Держа в руках капсулу, Седой перешел улицу. За спиной послышался резкий скрип тормозов. Высунувшийся из грузовика водитель яростно махал ему рукой. Седой, не оборачиваясь, шел к своей машине. За рулем сидела Карина, внимательно смотревшая на него. Он подошел к автомобилю, сел рядом с ней, захлопнул дверцу.
— Как дела? — спросила она. Вместо ответа он показал ей капсулу. Она невольно поежилась, словно в салон машины вползла ядовитая змея.
— В аэропорт Шереметьево-1, — устало сказал он. Она повернула ключ. Машина выехала из переулка. Через несколько минут он вдруг спросил: — Ты не передумала? Еще все можно отыграть назад. Ты просто выйдешь из машины, и все.
Она взглянула на него и, закусив губу, ничего не произнесла. И вдруг резко нажала на тормоза, да так резко, что он едва не разбил себе лицо. Сзади послышался отчаянный визг тормозов. Они едва избежали аварии.
— А ты хочешь, чтобы я ушла? — спросила она, глядя ему в глаза. Молчание длилось вечность. Сзади неистовствовали водители, ревели клаксоны, кричали люди.
— Нет, — наконец сказал Седой, — я не хочу, чтобы ты уходила.
Она чуть улыбнулась и снова взялась за руль. Он посмотрел на капсулу. Она была такая маленькая. Хрупкая. В ней была какая-то жидкость. Обычная жидкость, как вода из ручья в детстве. Он подумал, что можно разбить капсулу вот здесь, сейчас. Разбить ее ко всем чертям в этом огромном чужом городе, так и не ставшем ему родным.
Много лет назад он приехал сюда полный надежд и радужных планов. Теперь не оставалось ничего. Ни надежд, ни планов. Была только эта белая трубочка — капсулы и трупы…
Много трупов вокруг. Он давно перестал считать эти трупы, понимая, что ничего изменить уже нельзя. После Афганистана он не верил никому. И виновата в этом была не война.
Скорее в этом виновато было то чувство потерянности и одиночества, которое он испытал, вернувшись с войны. Может быть, Карина могла помочь ему именно тогда. Но теперь…
Теперь в руках по-прежнему была капсула, позади были трупы, а впереди была неизвестность. Он сжал зубы. Хорошо бы разбить эту капсулу прямо сейчас, с холодным отчаянием подумал он. И тогда первой жертвой этого ЗНХ станет он сам. Может, в этом и будет высшая справедливость.

Москва. 16 часов 10 минут

Полковник Борисов приехал в больницу к Панченко, когда закончили оперировать Ваганова. Врачи не давали никаких шансов на его выздоровление, утверждая, что все решится в ближайшие несколько часов. Борисов прошел в палату к Панченко, где лежал раненый офицер. Несмотря на уговоры, лечащий врач дал ему всего пять минут.
Он вошел в палату, обнаружив сидевшую рядом с раненым его молодую миловидную супругу. У нее были заплаканные, но счастливые глаза. Очевидно, она была довольна тем, что все кончилось таким образом и получивший тяжелое ранение муж тем не менее останется жив и рана не представляет серьезной опасности для жизни. Увидев вошедшего, она чуть нахмурилась. Сюда уже приезжало столько людей и из милиции, и из ФСБ.
Борисов, поняв ее состояние, улыбнулся ей вместо приветствия.
— Как хорошо, что вы здесь! — сказал он. — Не нужно уходить. У меня нет ничего секретного. Ваш муж вел себя как настоящий герой.
И вы должны об этом знать.
Это было правдой. Все солдаты в один голос говорили о мужестве Панченко, которое он проявил во время нападения террористов на воинскую колонну. Молодой супруге было приятно слышать такие слова.
— Тоже мне герой, — сказал весь перебинтованный Панченко, — поймали, как утку. Если бы отбили нападение, тогда был бы герой.
А сейчас еще нужно искать этих бандюг.
— Найдем, — успокоил его Борисов, присаживаясь рядом на стул, — обязательно найдем.
Я зашел узнать, как ваше здоровье, и заодно рассказать вашей супруге, как вы здорово действовали. Полковник Борисов. Я из штаба округа, — соврал он.
— Спасибо, товарищ полковник, — поблагодарил Панченко, — вообще-то я где-то и сам виноват. Немного не рассчитал, подставился.
Вот они меня и ранили.
— Ничего. Все заживет, все будет в порядке. Вы геройски держались, — добавил Борисов, — и рана у вас не такая опасная, как у подполковника Ваганова.
— Как он себя чувствует? — спросил Панченко.
— Пока в сознание не приходил. Тяжелая травма головы. Поврежден череп. Задет мозг.
Но врачи надеются на лучшее. Его группа ведь приняла главный удар на себя.
— Да, — подтвердил Панченко, — это подполковник ГАИ струсил. Как увидел наставленное на него оружие, так сразу и упал на землю. И не вставал, сукин сын, пока бой не кончился.
— Трусы всегда встречаются, — уклончиво согласился Борисов, — а вот капитан Буркалов погиб.
— Я это тоже видел, — оживился Панченко, — я же говорю. Эти трое офицеров — настоящие герои. Они герои, а не я. Буркалов пытался машину вывести из-под обстрела гранатометов. Видел, что бьют по кабине, а все ж таки пытался. Такой молодец и так геройски погиб! Или этот майор. Сизов, кажется. Он ведь отбивался до последнего, а когда в машину бандиты полезли, даже пристрелил одного из них. А ведь уже раненый лежал на полу машины.
— Да? — заинтересовался Борисов. — Вы ничего не путаете? Может, это стрелял Ваганов, а не Сизов?
— Не путаю, — упрямо сказал Панченко. — Подполковника сразу тяжело ранило, и он потерял сознание, а Сизов все еще отстреливался.
До последнего контейнер защищал.
— А подполковник Мисин утверждает, что Сизов добровольно сдался террористам.
— Дерьмо ваш подполковник! — разозлился Панченко. — Что он там видел! Спрятался в овраге и лежал. Наверно, от страха в штаны наделал. А его напарник сражался. И мои ребята сражались. Ведь подполковник старше нас всех по званию был. Он и должен был нами командовать. А вместо этого в овраге лежал.
— Значит, он не видел, как шел бой?
— Да он от страха головы не поднял! Как он мог еще что-то видеть! — разволновался Панченко.
— Не нервничай, — испугалась жена, — тебе нельзя волноваться.
— Как это не нервничай! Тут такое говорят!..
— Не волнуйтесь, — поднялся со стула Борисов, — все правильно. Я примерно так и думал. — Он постоял у постели и сказал на прощание: — Спасибо тебе за все, капитан. За твое мужество и за твою честность. Спасибо тебе, парень.
Панченко понял, что эти слова выше любой награды. Понял и прочувствовал сказанное ему полковником. И, постаравшись вытянуться, сказал:
— Служу Советскому Союзу. — Он сказал это по привычке, как делал раньше, еще во времена другой страны. И, поняв, что ошибся, сильно смутился.
— Ничего, — улыбнулся на прощание Борисов. — Родина у нас у всех все равно одна.
Выздоравливай, капитан. — И вышел из палаты. Уже в коридоре он увидел стоявшего там Крутова.
— Что случилось? — спросил полковник.
— Группа ФСБ, пытавшаяся задержать террористов, не сумела этого сделать, — доложил Кругов, — у нас двое тяжелораненых. У террористов убит один человек. Приказано ехать в аэропорт Шереметьево-1. В половине пятого там будут передавать нам капсулу.
— Поехали, — кивнул полковник, решив, что Абуладзе наверняка будет в аэропорту.

Средиземное море. 14 часов 15 минут по среднеевропейскому времени (московское время 16 часов 15 минут)

Только в самолете Виктор немного успокоился. Привычный ровный гул моторов как-то благотворно действовал на нервы. Но он все равно старался не смотреть в сторону Переды, словно боялся вызвать у себя приступ того животного страха, который он испытал в порту, поняв, что именно сделал с его напарником этот испанец, так хорошо говоривший на русском языке.
Чуть дальше, через два ряда от них, сидели Хулио и Альберто, которые, кажется, мирно спали, не обращая внимания на все трудности перелета. Впрочем, это было и не его дело.
Виктор долго держался, честно заглушая в себе все чувства, но, когда принесли еду и его спутник начал есть, оглушительно чмокая от удовольствия, Виктор не выдержал. Его стошнило.
И он отправился в туалет, чтобы хоть там найти относительное успокоение.
А ведь все началось так здорово! Сразу после того, как его выгнали из летного училища, он начал работать у Аркадия Александровича в тот благословенный восемьдесят восьмой год, когда Горбачев впервые разрешил кооперативы и дал им право получать свои деньги со счетов. Вся прежняя безналичка хлынула в криминальный мир. Они вместе с Аркадием Александровичем делали тогда бешеные деньги. Обналичивали один к двум. У них был кооператив по закупке у населения сельскохозяйственной продукции, где расплачиваться нужно было наличными. Это было совсем не трудно. Брать деньги из банка, пускать их в оборот по обналичиванию и возвращать себе тот же капитал, но уже с удвоенными цифрами.
Тогда Виктор заработал свой первый миллион.
Сколько заработал Аркадий Александрович, трудно было даже представить.
Потом они основали неплохую компанию по продаже нефти за рубеж и сумели в Сибири сойтись с нужными людьми. Все это кончилось тем, что к моменту развала Советского Союза они были уже достаточно состоятельными людьми даже в долларовом эквиваленте. И наконец после девяносто первого они развернулись по-настоящему и заработали еще несколько миллионов долларов на строительстве.
Москва тогда переживала настоящий бум.
Цены на квартиры росли, как в сказке. Любой чиновник, имеющий право подписи, зарабатывал миллионы. Московская власть даже получила неслыханное в мире обоснование коррупции, когда ее бывший мэр и профессор экономики громогласно заявил, что чиновники также должны вознаграждаться в процессе приватизации. Это было подлинное обоснование коррупции, которую уже никто и ничто не могло остановить. И тысячи людей, прилипающих к городским властям, подобно отвратительным раковым клеткам, быстро уничтожали здоровые организмы, разлагая все вокруг.
Но первый «демократический» мэр вскоре ушел со своего поста, а сменивший его другой мэр оказался деятельным и энергичным человеком, сумевшим сделать так, чтобы чиновники, продолжающие брать деньги и получать баснословные взятки, еще бы и научились работать. И тогда дела у таких, как Аркадий Александрович, пошли несколько хуже обычного.
Строительный бум спал, столица была перенасыщена предлагаемыми свободными метрами для жилья и под офисы. Нужно было искать новый источник дохода.
Казалось, все идет нормально. Неплохая вилла на Кипре, домик в Подмосковье, хорошая квартира на Кутузовском. Все шло нормально, пока не начались эти судебные процессы против руководства компании, которая собирала деньги и не собиралась строить жилье.
Потом начались проверки с лицензиями и квотами на сырую нефть. Пять человек сели в тюрьму, а Виктор вынужден был уехать на свою виллу на Кипр.
К этому моменту у него оставалось не больше полмиллиона долларов из тех шальных денег, которые они когда-то заработали. Вместе с ним здесь околачивался и Сергей, бывший глава несуществующей строительной фирмы, бывший спортсмен, одно время даже работавший телохранителем.
Казалось, никаких перспектив на будущее нет. Но в этот момент на Кипре появился Аркадий Александрович. Казалось, что уже в который раз он сумеет помочь своему бывшему помощнику. И действительно, Аркадий Александрович долго говорил о своем долге, о желании помочь таким ребятам, как Виктор и Сергей. И только на следующий день рассказал, что конкретно придется делать.
Виктор поначалу немного сомневался, но Сергей был готов на все. Жизнь на Кипре ему просто надоела, да и деньги у него скоро кончались. Виктор, который еще имел некоторое количество зеленых бумажек на своем счету, сомневался недолго. Бумажки имели неприятную способность — неожиданно исчезать, а их количество угрожающе уменьшалось с каждым прожитым днем. И тогда он дал согласие на эту авантюру. Сейчас, стоя в туалетной комнате перед зеркалом и глядя на свое бледное лицо, он в который раз ругал себя за то, что дал согласие втянуться в эту авантюру. Но назад пути уже не было. А сам Аркадий Александрович пообещал тогда очень большие деньги. И это было самым главным стимулом, почему Виктор согласился.
Он вытер лицо бумажной салфеткой, снова посмотрел в зеркало. Его по-прежнему тошнило, но сейчас было уже несколько лучше прежнего.
Возвращаясь к своему креслу, он попросил стюардессу принести ему стаканчик виски.
Когда любезная девушка принесла небольшой стаканчик, он взял его и, не глядя на своего спутника, залпом выпил.
— Напрасно, — услышал он осуждающий голос справа от себя, — это может сильно помешать.
— Немного не повредит, — огрызнулся он.
И, подумав, добавил: — Это для поднятия тонуса.
Переда уже закрыл глаза, словно давая понять, что не собирается дискутировать по этому поводу. Виктор почему-то посмотрел на его руки. Это были руки пианиста или артиста — длинные, вытянутые, ровные пальцы. Переда меньше всего был похож на пианиста, скорее на злого конкистадора. Но почему-то имел именно такие — «музыкальные» пальцы.
— Наш самолет уже прошел Средиземное море, — объявили по самолету. Виктор чуть вытянул шею, стараясь увидеть в иллюминаторе землю. Под ними была Африка.
«И зачем я тогда согласился?» — снова с тревогой подумал Виктор.
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Уже сидя в автомобиле, направлявшемся в аэропорт, Абуладзе думал о том, кто мог предупредить террористов об их обнаружении. Кто мог сделать такой шаг, рискуя быть услышанным или обнаруженным? Очевидно, этот человек обладал недюжинной силой воли и выдержкой, если решился на подобный поступок.
С другой стороны, было ясно, что разоблачение этого лица могло помочь в задержании террористов. Но оставался вопрос капсул. Пока никто не знал точно, где именно террористы держат капсулы. И значит, никто не имел права на риск. Только после обнаружения трех капсул бандитов можно было уничтожить. Но только после обнаружения всех трех капсул.
Все пятеро подозреваемых генералов остались в здании Министерства обороны. И не было никаких возможностей в оставшиеся минуты проверить, кто именно мог быть тем иудой, с которого и началось это беспрецедентное дело. Абуладзе не хотел говорить этого своему старому другу генералу Лодынину. Но первым среди подозреваемых шел, конечно, сам начальник ГРУ.
Это был единственный человек, который мог так идеально все спланировать. Для подобной акции нужно было обладать и неплохими аналитическими способностями, предвидя события в той последовательности, в которой они развернулись. Нужно было знать о действиях спецназа ГРУ, о которых лучше всего мог знать сам начальник ГРУ. И наконец, именно Лодынин несколько дней назад сам предложил вывезти капсулы с вирусом ЗНХ из хранилища.
Совпадало все, но полковник Абуладзе привык доверять своим чувствам. И привык верить в дружбу. Он не мог допустить, что начальник ГРУ, генерал, с которым он работал сорок лет, придя в военную разведку еще совсем молодым человеком, мог оказаться предателем и подонком. Абуладзе по рождению был южным человеком и детство провел в Тбилиси, когда в их квартале слово мужчины было настоящим залогом чести, а мужская дружба не продавалась ни за какие блага в мире. Но все это было лишь в детстве. Сейчас он ехал в аэропорт, убежденный в том, что кто-то из генералов их предал.
И первым кандидатом на эту роль был его старый друг генерал Лодынин.
Вторым кандидатом на эту чудовищную роль был генерал Зароков. Командующий должен был точно знать, где, куда и когда увезут контейнер с вирусом ЗНХ. Именно он давал личное разрешение на перевозку столь ценного груза. Именно он опоздал сегодня в министерство, явившись в парадном костюме и уверяя всех, что его обычная форма осталась дома.
Именно Зароков был в их комнате, когда они вошли туда вместе с Лодыниным. Нужно будет узнать, принесли ли ему форму, вспомнил Абуладзе. И тогда выяснится, действительно ли он звонил домой или обманывал всех, решив предупредить своих сообщников.
Третьим по счету был генерал Солнцев. Его довольно долго не могли найти. Он знал про контейнер все или почти все. Знал про майора Сизова, которого похитили террористы, решив подставить под удар вместо основного виновника этого чудовищного деяния. Солнцев явился позже всех и не выглядел особенно озабоченным или взволнованным. Словно все происшедшее с ним было в порядке вещей. Одно это должно было насторожить всех присутствующих. Наконец, Солнцев до сих пор не поехал в свою лабораторию, решив, что его присутствие в здании Министерства обороны необходимо. Что это было? Тонкий расчет генерала понравиться руководству страны или расчет негодяя, решившего, что его присутствие в штабе обязательно, чтобы помогать своим сообщникам?
Четвертым претендентом на роль иуды был генерал Лебедев. Он был известный ученый, Абуладзе слышал о нем еще в годы своей работы руководителем аналитического отдела ГРУ.
Что могло толкнуть такого человека на подобное преступление? Может быть, какие-то личные мотивы? Непризнание коллег? Нет. Лебедев был уважаемым и известным ученым. Признанным во всем мире. В последние годы он часто выезжал на международные конгрессы и симпозиумы. И почти всегда слышал в свой адрес только признание коллег. А что может быть для ученого важнее этого?
Тогда остается генерал Масликов. Именно он отвечал за охрану контейнера. Именно он мог продумать систему маяка. Масликов точно знал, что колонна не имеет права останавливаться ни при каких случаях. Но именно он мог посоветовать поставить на дороге машину «Скорой помощи», чтобы заставить остановиться всю колонну. О таких непредусмотренных случаях никто не мог знать, и офицеры остановились бы просто в силу естественного человеческого участия. Может, Масликов рассчитывал на это? Ему много лет, и он, кажется, должен скоро уйти на пенсию. Решил последним ударом устроить свою жизнь? Но и Лодынин скоро уйдет на пенсию. Ему лет не меньше.
Опять генерал Лодынин. Круг замкнулся. Пятеро подозреваемых по-прежнему маячили перед глазами Абуладзе.
Он сидел на заднем сиденье автомобиля, продолжая мучительно размышлять. Рядом с ним разместился генерал Дмитриев, все время посматривавший на часы, словно боявшийся опоздать. Впереди, за рулем, сидел Маркин и неизвестный самому Абуладзе офицер ФСБ.
— О чем задумались, полковник? — спросил вдруг Дмитриев.
— Да так. Я жду звонка Борисова, он обещал позвонить мне из больницы.
— Внимание, — передали вдруг по рации в машину, — в районе Речного вокзала группа сотрудников ФСБ попыталась взять троих террористов. Тяжело ранены двое офицеров ФСБ.
Один из террористов убит. Двое остальных скрылись. Предположительно это мужчина лет сорока и молодая женщина. Преступники вооружены и представляют особую опасность.
Внимание всем постам ГАИ.
— Нужно отменить это распоряжение, — нахмурившись, попросил Абуладзе, — мы ведь договаривались с террористами, что не будем никого задерживать на трассе. Капсула может быть у любого из них. И тогда произойдет непоправимое.
— Да, — понял Дмитриев, — сейчас я прикажу никого не останавливать. — Он громко сказал: — Внимание всем сотрудникам ФСБ, МВД, ГРУ. Не задерживать машины, идущие в сторону аэропорта Шереметьево-1. Повторяю.
Ни в коем случае не задерживать автомобили, идущие в сторону аэропорта. Останавливать все автомобили, идущие в другом направлении.
Прощу подтвердить прием сигнала.
— Вас поняли, — ответили из АТЦ.
— Сигнал поняли, — подтвердили в городском ГАИ.
— Ваше сообщение получили, — доложили из УВД города, — оно передано всем постам на трассе.
— Внимание, — повторил, нахмурившись, Дмитриев, — как у нас в аэропорту?
— Все в порядке, — услышал он голос одного из офицеров ФСБ, — дежурных женщин мы заменили на наших сотрудниц. В депутатской в настоящее время никого нет. Только мы.
— Уходите оттуда, — приказал Дмитриев, — оцепите весь аэропорт, используйте силы милиции и пограничников. Но в самой депутатской не появляйтесь.
— Генерал Дмитриев, — раздался знакомый голос начальника Пограничной службы России, — вы хотите выпустить преступников за рубеж? Мои ребята этого не допустят. Мы уже и так стянули к аэропорту более полутысячи человек. Это все-таки международный аэропорт.
Дмитриев взглянул на Абуладзе. Тот пожал плечами, предоставляя генералу ФСБ самому выкручиваться из этой ситуации.
— Товарищ командующий, — сказал Дмитриев, — все вопросы согласуются с оперативным штабом, работающим под руководством премьер-министра страны. Все ваши претензии прошу передавать туда.
Командующий пограничными войсками отключился, даже не попрощавшись. Он явно обиделся. Их автомобиль уже проехал мост и свернул теперь направо, направляясь к аэропорту Шереметьево-1.
— Внимание генералу Дмитриеву, — доложили из аэропорта, — самолет готов. Сейчас везут деньги из Москвы на вертолетах ФСБ.
Деньги будут там приблизительно в пять сорок.
Они немного опоздают.
— Я понял, — ответил Дмитриев.
— Сообщение для полковника Абуладзе, — услышали они сразу вслед за этим известием. — Группа спецназа ГРУ уже вылетела в направлении аэропорта Шереметьево-1. Командиру группы поставлена задача выполнять все распоряжения оперативного штаба.
— Сообщение для генерала Дмитриева, — передали тут же следом. — В аэропорт уже прибыли министр транспорта страны, руководитель департамента воздушного транспорта и командующий пограничными войсками. Они все находятся в кабинете начальника аэропорта. Повторяем…
Дмитриев зло покачал головой.
— Устраивают настоящие показательные номера. Зачем нам столько начальников?
И в этот момент раздался громкий, требовательный голос премьера:
— Генералу Дмитриеву приказываю возглавить оперативный штаб в аэропорту с возложением на него персональной ответственности за переговоры с террористами. Вести переговоры поручаю полковнику Абуладзе. Вы меня поняли?
— Так точно, — ответил Дмитриев и, сочувственно взглянув на Абуладзе, сказал: — Кажется, вам придется встречаться с этими террористами.
— Ничего, — спокойно сказал бывший полковник ГРУ, — как-нибудь разберемся.
Они подъехали к зданию аэропорта.
— Вы пойдете один? — спросил Маркин.
Абуладзе обернулся, посмотрел на него.
— Хорошо, — сказал он, — идем со мной.
Только будешь делать все, как я скажу.
Машина медленно ехала мимо больших зданий. Миновали здание прилета. Здание вылета.
В самом конце, где был международный сектор, находилась и депутатская комната. Или, как она теперь называлась, зал для официальных делегаций. Абуладзе вышел из машины и посмотрел на Дмитриева.
— В любом случае ничего не предпринимайте без моего сигнала, — попросил он, — мы еще ничего не знаем. Нужно быть готовым к любой неожиданности.
— У вас есть оружие? — спросил Дмитриев.
— Нет. Я его никогда в жизни не носил. — Абуладзе повернулся и неспешно пошел к депутатской комнате. Вошел в здание, направился к стеклянным дверям. Маркин, выйдя из автомобиля, двинулся следом. Офицер ФСБ быстро пересел на его место, чтобы отогнать машину. Бывший депутатский зал был совсем близко. Нужно было пройти мимо дверей, закрытых на кодовый замок, где сидел молодой человек в форме сотрудника гражданской авиации.
— Откройте дверь, — попросил Абуладзе, — не нужно ее закрывать на код. А вы сами уходите. Вместо вас здесь будет сидеть вот этот молодой человек. — И он показал на Маркина.
— Товарищ полковник, — чуть покраснел молодой человек, — я офицер ФСБ. Я обязан находиться тут.
— Тогда другое дело, — улыбнулся Абуладзе и, открыв дверь, принялся подниматься по крутым ступенькам вверх.
Сам зал официальных делегаций в аэропорту Шереметьево-1 вызывал восхищение своими размерами, напоминая небольшое взлетное поле. Если депутатские комнаты в остальных четырех международных аэропортах страны занимали небольшие комнаты, в которых с трудом умещались приезжавшие из-за рубежа именитые гости, то депутатский зал Шереметьево-1 был им полной противоположностью. Украшенный зелеными насаждениями, огромный, невообразимых размеров, зал был удобным местом для отдыхающих тут пассажиров. В левом от входа углу был небольшой буфет. В правом от входа углу сидели дежурные по залу девушки. Тут же недалеко были стойки пограничников и таможни. Сейчас они пустовали. Справа от сидевших дежурных был небольшой магазин сувениров, который сейчас был закрыт. Абуладзе подошел к девушкам. Обе внимательно смотрели на него.
— Не страшно? — спросил он.
— Нет, — ответила первая из них, блондинка лет двадцати пяти-тридцати, — как-нибудь справимся.
Сидевшая рядом брюнетка только улыбнулась в ответ. За их спинами было помещение для дежурных, в котором отдыхали по ночам уставшие за смену девушки. Сейчас дверь была закрыта.
— Там есть кто-нибудь? — шепотом спросил Абуладзе.
— Конечно, — улыбнулась блондинка, — и не один.
— Пока я не дам сигнала, чтобы они не смели оттуда выходить, — строго сказал Абуладзе.
— Сигнал должны им дать мы, — любезно пояснила блондинка, — у нас звонок прямо под ногой. Нужно только нажать кнопку.
— Если я буду поправлять свой ремень, — показал на ремень Абуладзе, — только тогда вы даете сигнал. Только тогда, вы меня поняли?
— Ясно, товарищ полковник.
— В буфете есть кто-нибудь?
— Сотрудница МВД. Она старший лейтенант. Из уголовного розыска.
— Цирк прямо, — недовольно сказал Абуладзе, — всех девушек решили подставить. Ну что, друг Маркин, идем выпьем с тобой чаю.
Может, этот старший лейтенант даст нам хорошего чаю. — Он неспешно пошел к буфету.
Маркин улыбнулся и пошел следом. Они вошли в буфет и сели за столик. Стоявшая за стойкой молодая женщина молча смотрела на них.
— Дай нам, пожалуйста, чаю, — попросил Абуладзе, — и не смотри так на нас. Ты ведь всего-навсего буфетчица, а не офицер уголовного розыска. И к тому же красивая женщина.
Комплимент произвел свое действие. Женщина улыбнулась и пошла к большому самовару наливать им чай.
— Вы совсем не волнуетесь? — спросил Маркин.
— А зачем волноваться? — вздохнул Абуладзе. — Раньше нужно было волноваться, чтобы контейнер в руки мерзавцев не попал. А сейчас волноваться не нужно. Они ведь в аэропорт едут не для того, чтобы нас убить. Им лишние трупы совсем не нужны. Они едут сюда, чтобы улететь со своими деньгами и драгоценностями. И я бы дорого дал, чтобы узнать, куда они собираются лететь.
В буфет вбежала одна из дежурных. Та самая блондинка.
— Для вас срочное сообщение, — сказала она. — Капитан Панченко подтвердил ваши сомнения о Сизове. Полковник Борисов просил передать, что вы были правы.
— Ха! — улыбнулся Абуладзе. Это была первая приятная новость за весь день. Словно он нашел наконец друга. Друга, в котором нельзя было сомневаться. — Я говорил, что он захочет сам починить этот паровозик, — гордо сказал Абуладзе. Дежурная, ничего не понимая, вышла из буфета. Маркин смотрел на полковника удивленными глазами.
— Какой паровозик? — спросил он. — При чем тут железная дорога?
— Это мой секрет, дорогой, — засмеялся Абуладзе, поправляя галстук. Он всегда ему мешал, и поэтому полковник носил его чуть развязанным, понимая, однако, что это не всегда очень красиво.
— Самолет будет стоять перед нашим зданием на ближайшей посадочной полосе, — напомнил Маркин, — но деньги еще не привезли. Вертолеты уже вылетели, скоро будут здесь.
— Не волнуйся, — кивнул Абуладзе, — я все помню. Ты лучше скажи, сколько пассажиров вмещает этот «Ил-62»?
— Не знаю, — растерялся Маркин, — человек двести, наверно.
— Вот-вот. Зачем им пассажирский самолет на двести человек? Я не думаю, что они готовы делиться своими деньгами с таким количеством людей. Их должно быть от силы человек десять-двенадцать. Иначе все теряет смысл.
Они просто передерутся из-за этих денег.
Я предлагал им другой самолет. Не хотят. Нужен только этот.
«Буфетчица» принесла им чай.
— Просили передать, что перед зданием вокзала появилась машина «Ади» с двумя пассажирами. Мужчина и женщина. Судя по описаниям, это они.
— Пусть поднимутся сюда, — спокойно сказал Абуладзе, — а мы пока выпьем свой чай.
Маркин молча смотрел на него. Он так и не притронулся к своей чашке. Через минуту Абуладзе стремительно поднялся.
— Теперь время, — сказал он, — сейчас они должны подниматься по нашей лестнице.
Полковник и его напарник вышли из буфета, направляясь к центру депутатского зала, где полукругом была огорожена идущая вниз лестница.
Внизу открылась дверь. Дежуривший у дверей в форме сотрудника гражданской авиации офицер ФСБ внимательно смотрел на двоих стоявших перед ним людей.
— Депутатская закрыта, — сказал он, все еще сомневаясь, что эта хрупкая молодая девушка может быть террористом.
— Открыта, — возразил вместо нее Седой, — у нас там свидание.
Что-то мелькнуло в глазах этого парня. Может быть, сожаление. Или жалость. Он по-прежнему смотрел на молчаливо стоявшую Карину. Со стороны улицы за ними следили несколько пар глаз. Седой оглянулся. Карина держала в руках свою сумочку. Дежурный посмотрел на сумочку и вдруг заметил провод, идущий от сумки к руке этой хрупкой молодой женщины. Это был провод взрывного устройства, спрятанного вместе с капсулой в сумочку Карины. Седой не сомневался, что в нужный момент женщина, не колеблясь, нажмет кнопку. Дежурный быстро открыл дверь. Первой шагнула Карина, а уже затем прошел Седой.
Дверь закрылась. Перед ними были ступеньки, идущие куда-то резко вверх. Ступеньки, покрытые ковром. По обеим сторонам лестницы стояли коляски носильщиков. Седой протянул ей руку, и они начали подниматься вверх. В этот момент на самом верху, заслонив бьющее из окон солнце, появилась чья-то грузная фигура. Седой резко поднял голову вверх. И вдруг громко сказал:
— Здравствуйте, товарищ полковник. Вот мы с вами и встретились.
На лице Абуладзе Маркин увидел наконец полное смятение чувств.


Часть 3
ДЕНЬ ЛУНЫ. ВЕЧЕР

Борт самолета «ДС-10» испанской авиакомпании «Иберия»
14 часов 50 минут по среднеевропейскому времени. 16 часов 50 минут по московскому времени

Этот момент должен был когда-то наступить, и он наступил. Переда взглянул на сидевшего рядом Виктора. Они сидели в салоне, видя, как Хулио проходит к знакомой стюардессе, что-то, улыбаясь, спрашивает. Вообщето их должно было быть шесть человек вместе с Сергеем. Так было проще контролировать весь самолет. Но Сергей… об этом было лучше не вспоминать, иначе опять начинало тошнить.
Девушка улыбнулась, пригласив Хулио куда-то дальше, за занавеску, где стояли готовые к употреблению кухонные нагреватели еды.
В одном из таких нагревателей вместо еды было заблаговременно оставлено оружие, которое Хулио, работавший в аэропорту, передал стюардессе и она пронесла его на борт самолета.
Увидев, что Хулио скрылся за занавеской, Переда кивнул Виктору.
— Пора.
Они поднялись и вместе пошли туда, где уже стояли Хулио и его девушка. Стюардесса, наклонившись, выдвинула ящик, и тускло блеснула сталь автоматов и пистолетов.
— Быстрее, — приказал Переда.
Каждый знал, что он должен делать. Виктор наклонился за пистолетом, поднимая тяжелый «магнум». Хулио и Переда взяли автоматы и пистолеты, стюардесса также взяла пистолет.
— Вы с Хулио в первый салон, — приказал Переда и, кивнув Виктору, вышел во второй салон. Пассажиры замерли от ужаса.
— Внимание, — громко сказал Переда, — прошу всех сохранять спокойствие. Всем оставаться на своих местах. Через минуту мы объявим о своих действиях.
Улыбаясь, поднялся Альберто, и Переда бросил ему автомат. После чего подозвал двух стюардесс, не подозревавших об измене своей подруги, и приказал им сесть в первом ряду.
Оставив Альберто во втором салоне, они прошли в салон бизнес-класса. Здесь были свои неприятности. Один из пассажиров, возмущенный наглым поведением Хулио, пытался подняться и высказать ему все, что он думает о таких пиратских акциях. И в ответ получил удар автоматом по лицу. Сейчас он сидел около своей жены весь в крови и тихо бормотал проклятия.
Здесь было не так много пассажиров, и Переда приказал Хулио перейти во второй салон, чтобы не нагнетать ненужного волнения. Альберто прошел на его место в салон бизнескласса.
— Твой друг не нашел другого времени напиться, — зло пробормотал Переда, проходя к кабине пилотов. Виктор вспомнил, что отсутствие друга объясняется скорее действиями самого Переды, чем алкогольным опьянением Сергея, но благоразумно промолчал. Стюардесса, подружка Хулио, прошла первой и постучала в дверь кабины пилотов.
— Капитан, — улыбаясь, сказала она, — ваш кофе.
Дверь открылась, и туда ворвались Переда и Виктор. За ними вошла и стюардесса, сжимая в руках пистолет.
— Внимание. Это нападение, — громко сказал Переда.
Второй пилот потянулся за пистолетом.
— Не нужно, — заметил Переда, приставляя пистолет к его виску, — сидите спокойно, и все будет в порядке.
— Что вам нужно? — спросил капитан авиалайнера.
— Где мы сейчас находимся? — спросил Переда.
— Примерно над Ливией, — сказал капитан, нахмурившись. — Надеюсь, вы не хотите посадить самолет в Триполи?
— Поворачивайте самолет, капитан. Мы летим в Либерию.
— У нас курс на Найроби, — напомнил капитан, — горючего может не хватить.
— Это мне решать, капитан, — улыбнулся Переда, — с этой секунды я принимаю командование на себя. Насчет горючего не нужно врать. Если мы могли долететь до Кении, то уж наверняка как-нибудь дотянем до Либерии. Вы меня поняли? Наш курс на Монрови.
— Штурман, — чуть повернул голову капитан, — новый курс.
Переда показал девушке на летчиков.
— Возьми у них оружие.
Стюардесса протиснулась к капитану.
— Я не думал, Изабелла, что ты так поступишь, — печально сказал командир авиалайнера. Это был седой мужчина лет пятидесяти. Девушка ничего не ответила. Когда она брала оружие у второго пилота, тот выругался по-испански:
— Сука! — Девушка усмехнулась и ничего не ответила, проходя к штурману. Тот бросил оружие на пол, даже не протянув его изменнице.
— Спокойно, — грозно сказал Переда, — еще одно движение, и я буду стрелять. Штурман уходит со мной. Курс будет прокладывать в салоне. Сейчас здесь останется один очень нервный молодой человек. У неги приказ: при любой вашей попытке передать на землю какое-либо сообщение он будет стрелять. Вы меня поняли?
Капитан мрачно кивнул.
— Останешься здесь, — шепнул Виктору Переда, — следи за приборами. — Испанец не хотел, чтобы пилоты слышали, на каком языке разговаривает Виктор, который почти совсем не знал испанского языка. Впрочем, это было и неудивительно. Операцию готовили давно, а нужных людей все равно не было. Пришлось воспользоваться даже услугами такого человека, как Виктор, который вообще не понимал, о чем говорят столпившиеся в кабине пилотов люди.
Штурман поднялся, чтобы выйти, и вдруг, пользуясь теснотой в небольшой кабине, схватил девушку-стюардессу за руку, пытаясь отобрать у нее пистолет. Переда спокойно поднял руку и выстрелил прямо в сердце нападавшего.
У него в руках была «беретта». Он хорошо знал, что ее убойная сила не сможет, пройдя через тело человека, пробить обшивку самолета. Так и получилось. Штурман обмяк и начал падать на пол, а пуля, пробив его тело, стукнулась об дверь и, оставив заметный след, упала радом с ним. Капитан вскочил со своего места.
— Вы уже убиваете моих людей, сеньор, — сказал он с угрозой в голосе.
— Я же предупреждал, — зло сказал Переда, — еще одно слово, и один из вас будет следующим. Курс прокладывать будет второй пилот.
— Хорошо, — сказал капитан, взглянув на своего напарника. Тот кивнул ему головой, поняв его взгляд. А Переда, наклонившись, поднял за плечи убитого штурмана и выволок его из кабины. Пассажиры первого салона не могли видеть тело: между кабиной пилотов и салоном бизнес-класса был небольшой коридор, задернутый занавеской.
Оставив тело штурмана в коридоре. Переда кивнул Изабелле, проходя в первый салон. Испуганные пассажиры смотрели на него. Вспомнив про пассажиров, он вернулся в коридор.
Взял микрофон и объявил по самолету:
— Внимание, сеньорины и сеньоры. Наш самолет захвачен группой людей, борющихся за независимость государства басков. Мы не бандиты и не террористы. Мы не хотим причинять никому вреда и не хотим напрасньк жертв. Полет проходит по расписанию. Прошу стюардесс начать свою обычную работу. После прибытия в аэропорт мы освободим всех пассажиров. Наша акция преследует только одну цель — привлечь внимание мировой общественности к проблемам басков. Надеюсь, что полет пройдет нормально.
Он повесил микрофон обратно и подмигнул Изабелле.
— Спрячь оружие, — приказал он, — чтобы лишние пистолеты не попали никому в руки.
А потом иди во второй салон. По-моему, Хулио уже по тебе соскучился. — И взглянул на часы. Кажется, все идет по графику. Если все будет нормально, они прибудут в Монрови через два часа. Пока все шло четко по плану.
Если не считать убитого напарника Виктора и несчастного штурмана. Но их Переда не считал. В такой крупной игре нельзя думать о пешках. Самое важное — получить главный приз, пройти самому в ферзи. Сегодня у него есть для этого единственный шанс в жизни.

Москва. 17 часов 00 минут

Это было неправдоподобно. Этого не могло быть никогда. Но это было так. И с этим ничего нельзя было сделать. В депутатской комнате аэропорта Шереметьево-1 встретились два человека. Учитель и ученик. Наверху стоял Тенгиз Абуладзе, бывший наставник и руководитель. Внизу, на лестнице, стоял бывший старший лейтенант Владимир Хромов, называемый ныне Седым. И бывший ученик полковника Абуладзе, проходивший у него первые уроки мастерства в Главном разведывательном управлении Генерального штаба.
Абуладзе почувствовал, как его бросает в жар. Маркин смотрел на него, ничего не понимая. Он даже обернулся, испугавшись, что кто-то выстрелил в полковника. Чуть ниже, на лестнице, стоял Хромов. В свою очередь, Карина смотрела на него тревожно и вопросительно.
Она никогда не видела такого лица у Седого.
Ни разу за все время их общей жизни.
— Встретились, говоришь, — хрипло пробормотал Абуладзе. — Ну, здравствуй, Хромов.
Здравствуй, разведчик.
Маркин изумленно посмотрел на полковника. Значит, он знает этого террориста. Седов и Карина поднялись наверх. Теперь они стояли друг против друга. Метрах в пятидесяти от них сидели в тоске две девушки, которые также смотрели на эти пары, не понимая, что там происходит. Абуладзе повернулся спиной к пришедшим и прошел к стоявшим полукругом зеленым креслам.
— Садись, разведчик, — сказал он Седому, — у нас есть еще время. Ваш самолет будет готов через час.
Маркин сел рядом с полковником, готовый к любой неожиданности. Седой сел напротив.
Очень близко, рядом, села Карина, с внезапной ненавистью глядя на этого пожилого человека, возникшего из небытия. Он возник из той жизни Седого, которую тот всегда пытался забыть. И которую оставлял здесь, чтобы никогда больше не увидеть.
— Вот мы и встретились, Володя, — печально сказал Абуладзе. — Значит, это ты все устроил? А я думал, какой умный человек придумал такой план. Чтобы вертолет с ребятами из спецназа взорвать. Долго думал?
Седой молчал. Сжал зубы и молчал, глядя на сидевшего перед ним старика.
— Герой, — с непонятной болью сказал Абуладзе. — Эх ты.
Седой по-прежнему молчал. Он осознавал, что не посмеет начать этот спор, рискуя проиграть.
— Вот так, Маркин, — положил Абуладзе свою большую ладонь на колено коллеге, — познакомься с этим человеком. Ты разрешишь тебя представить? — спросил он у Седого.
Тот по-прежнему молчал. Карина хотела что-то сказать, но ее спутник внезапно сжал ей руку. И она ничего не сказала.
— Перед тобой, — сказал с какой-то затаенной болью Абуладзе, — бывший командир роты спецназа, бывший Герой Советского Союза, бывший старший лейтенант ГРУ и… — Седой смотрел на него, не двигаясь. Абуладзе помолчал, словно собираясь с силами, и наконец произнес: — …и мой любимый ученик.
Карина и Маркин наконец поняли, что происходит. Карина чуть отпустила пульт радиоуправляемой мины. Провод, который увидел у нее в руке стоявший внизу дежурный, был чистой профанацией. Скорее средством психологического давления. На самом деле небольшой пульт был в руках у Карины, и она могла вполне обойтись без проводов, взорвав свою сумочку и капсулу в ней.
— Да, — наконец сказал Седой, — все правильно. Хорошо только, что вы не забывали все время говорить слово «бывший». Хотя в последнем словосочетании вы забыли это слово.
— Не забыл, — горько сказал Абуладзе, — бывших учеников не бывает. Ты был моим учеником. И это факт. Ты был моим самым любимым учеником. И это тоже факт. Ты стал подонком. И это третий факт.
— Иди ты… — вступилась за Седого Карина, но тот опять сжал ей руку, и она замолчала.
На этот раз он сдавил руку так сильно, что она чуть не вскрикнула.
— Капсула у тебя? — спросил Абуладзе.
— Самолет готов? — спросил вместо ответа Седой.
Абуладзе сжал губы. Он старел на глазах.
— Самолет будет здесь через час. Деньги и драгоценности могут немного опоздать, минут на десять-пятнадцать.
— Хорошо, — сказал Седой. Разговор давался ему с трудом. — Не забудьте наше условие. Нельзя останавливать машины, идущие к аэропорту. В одной из них могут быть другие капсулы.
— Условие, — проворчал Абуладзе, — не забудем. — Он поднялся и, даже не удостаивая вниманием сидевших перед ним людей, медленно пошел к дежурным. Очень медленно, старческим, тяжелым шагом. Подошел к девушкам, поднял телефон, набирая номер дежурной части, где сидел генерал Дмитриев. Отсюда не было слышно, что он говорил, но он повернулся лицом к сидящим людям, чтобы они его видели. И чтобы он видел их.
— Слушаю вас, — отозвался Дмитриев. По общей договоренности этот внутренний телефон никто не занимал.
— Не задерживайте автомобили, которые следуют в аэропорт, — уставшим голосом сказал Абуладзе, — в одном из них могут быть оставшиеся капсулы.
— Мы уже дали такое указание всем постам, — ответил Дмитриев.
— И будьте осторожны, — сказал вдруг Абуладзе, — здесь профессионалы. Бывший сотрудник ГРУ Хромов, — добавил он по-грузински, зная, что их разговор записывается. Он положил трубку, представляя, какой скандал вызовут его слова. Уже через минуту его слова перевели, срочно найдя одного из пассажиров-грузин в зале ожидания аэропорта. Еще через минуту об этих словах знали все, в том числе и в здании Министерства обороны. Премьер-министр готов был испепелить своим взглядом всех военных, а министр обороны смотрел несчастными глазами на Лодынина, который привел сюда этого зловредного полковника.
Сам начальник ГРУ, получив подобное сообщение, «любезно» переданное генералом Дмитриевым, сразу приказал своим людям начать проверку всех бывших офицеров ГРУ так или иначе связанных когда-то с бывшим старшим лейтенантом Хромовым. Попутно на мониторах начала появляться его биография.
Мелькнули слова о том, что девять лет назад за мужество и героизм, проявленные в Афганистане, старший лейтенант Владимир Хромов получил звание Героя Советского Союза, которое спустя несколько лет было у него отобрано, когда суд вынес ему обвинительный приговор.
Прочитав это сообщение, премьер раздраженно взглянул на министра обороны и всех остальных министров.
— Вот так мы теряем хорошие кадры, — зло сказал он, — и бывшие герои становятся бандитами.
В депутатской комнате аэропорта Шереметьево-1 Абуладзе вернулся к сидевшим на диване Карине и Седому.
— Я передал, — сказал он, снова усаживаясь в кресло. — И куда вы собираетесь лететь?
— Найдем место, — ответил Седой, — мир большой.
— Найдете, — кивнул Абуладзе. И в этот момент раздался звонок сотового телефона, находившегося в кармане Седого. Глядя своему бывшему наставнику в глаза, Седой вытащил телефон.
— Это я говорю, — быстро сказал Аркадий Александрович, — как у вас дела?
— Они немного опаздывают, — ответил Седой.
— Хорошо. Это даже хорошо, — обрадовался Аркадий Александрович. — Смотри, чтобы у самолета не было спецназа. Мы будем в депутатской через десять минут. Мы уже подъезжаем к аэропорту. Предупреди, что у нас не все капсулы. Одна капсула находится в городе.
И если нас задержат, то ее разобьют. — Седой отключил телефон.
— Они сейчас поднимутся, — сказал он. — Просил предупредить, чтобы вы ничего не предпринимали. Одна капсула находится в городе.
— Вы умные люди, — через силу сохранял спокойствие Абуладзе. — Ах, какие вы все умные люди! — Он снова, не спрашивая разрешения, поднялся и пошел в буфет. Там по-прежнему стояла молодая женщина, сотрудник МУРа.
— Закрой с той стороны дверь и уходи, — приказал Абуладзе.
— У меня приказ, — пожала плечами женщина.
— Сейчас я даю здесь приказы. Это не люди, девочка. Это взбесившиеся звери. Уходи, очень тебя прошу. — Что-то такое было в его глазах, что она ему поверила. Кивнула и вышла из-за стойки.
— Мне закрыть внутреннюю дверь? — нерешительно спросила она. — Или вообще закрыть буфет?
— Не надо закрывать, — сказал Абуладзе.
От волнения он говорил слова с еще большим грузинским акцентом, — они все равно кушать захотят, дверь сломают. Уходи с черного хода.
И дверь внутреннюю закрой.
— Хорошо, — кивнула женщина.
Абуладзе вернулся в зал. Подошел к сидевшим в креслах людям.
— Маркин, дорогой мой, — сказал он, обращаясь к своему коллеге, — возьми девочек, и уходите отсюда.
— Каких девочек? — разыграл недоумение Маркин.
— Наших девочек, подставных, — показал Абуладзе в сторону одетых в фирменные костюмы сотрудниц гражданской авиации двух дежурных молодых женщин.
— Не удивляйся, Маркин, — громко сказал он, — Седой мой лучший ученик. Он хорошо знает, что в таких случаях здесь не оставляют обычных дежурных. Он уже давно понял, что это подставки. Наши подставки. Он ведь знает, как это делается. Хорошо знает. И не нужно рисковать. Возьми девочек и уходи.
Маркин поднялся, посмотрел на Седого и Карину. Как-то по-особенному обидно фыркнул и пошел к дежурным. Через минуту они спускались по лестницам. В огромном зале осталось только три человека. Полковник Тенгиз Багадурович Абуладзе, бывший старший лейтенант Владимир Хромов и его спутница Карина Богданова.
— Вот мы и остались одни, — вздохнул Абуладзе, снова усаживаясь напротив двоих молодых людей. — Раскрой ладошку, девочка, — мягко сказал он, — никто у тебя твою бомбу не отнимет. И капсулу никто трогать тоже не будет. А провод убери. Меня обманывать не нужно. Я уже старый человек.
Карина взглянула на Седого и раскрыла ладонь, убирая провод.
— Как же ты решился на такое, Володя? — спросил Абуладзе. — Как ты мог! Ты ведь был мой лучший ученик. Как сына я тебя любил.
Как мы все радовались, когда ты живой остался! Как мы радовались, узнав о том, что тебе Героя дали! И вот сейчас здесь, с этими подонками…
— Я их командир, — прямо сказал Седой, — это я возглавлял их во время нападения на колонну.
— Это я давно уже понял, — опустил голову Абуладзе, глядя вниз, и, словно размышляя, сказал: — Как такое могло случиться? Я просто не понимаю. Ты всю мою жизнь сегодня перечеркнул. Всю мою жизнь. А я тобой так гордился! Всем рассказывал, что воспитал героя, настоящего мужчину. И ты стал таким человеком!
— Время, Тенгиз Багадурович, — нервно сказал Седой. Он наконец не выдержал и ввязался в этот обмен репликами, заранее зная, что обречен на поражение. Но больше молчать он не мог. — Так получилось, — продолжал он. — Ни вы, ни я, никто не виноват. Видно, судьба такая.
— Ах, Хромов, Хромов! Какая, к черту, судьба! Когда ты живой остался в Джелалабаде, тогда судьба была. А когда ты бандитом стал, это не судьба. Это уже ты сам.
— Может быть, — согласился Седой, — но это уже произошло. И нечего об этом говорить. — Он помолчал и добавил: — Вы ведь ничего не знаете.
— А я все вижу. — Абуладзе говорил, делая резкие ударения на словах. Он всегда так говорил, когда сильно нервничал.
— Ничего вы не видите, — поморщился Седой. — Я ведь потом в больницах полгода провалялся. И вышел как раз в восемьдесят третьем. Тогда Андропов к власти только пришел. Ну и повсюду порядок взялся наводить, значит. Решил показать, как жить и работать нужно.
Абуладзе молчал. Он не поднимал головы, слушая Седого. Карина, почувствовав каким-то неведомым, природным, чисто женским осмыслением, что Седому трудно будет говорить при ней, деликатно встала и отошла в сторону.
— Мне ведь Звезду в больнице вручили. Из моей роты почти никто в живых не остался.
А мне вот Звезду вручили. До Сих пор не знаю, за что. Наверно, за то, что живой остался.
А один из моих взводных обе ноги потерял.
И только орден Красной Звезды получил. Ну, вышел я из больницы. Мне тогда отпуск дали и все деньги выплатили. Ну мы и загуляли. По-настоящему загуляли. — Он помолчал, доставая из кармана сигареты. Зная, что полковник не курит, он не стал предлагать их своему собеседнику, а, затянувшись, продолжал: — В общем, драка была в ресторане. Пьяная драка с какими-то ребятами. Так их тогда называли.
Нас двое было. А их пятеро. Ну и я, значит, пьяный был. В конце раскидал я всех пятерых, а одного, самого настырного, к столу его же ножом и приколол. — Он снова затянулся. — В Ташкенте это было. А парень оказался сыном какой-то местного шишки. Ну судья и постарался. Тут еще и Андропов все время говорил о дисциплине. Мне дали пятнадцать лет с лишением всех наград.
— Я слышал, что у тебя были неприятности, — нахмурился Абуладзе, — но мне говорили, что ты попал под амнистию.
— Пять раз попадал, — кивнул Седой, — пять раз сбежать пытался, пять раз ловили и пять раз под амнистию попадал. А в общей сложности отсидел девять лет. И вышел в девяносто втором. Собрал вещи и приехал в Москву, хотел с вами увидеться. Вы помните, что тогда в Москве было? Реформы начались. От Большого театра до «Детского мира», по всей улице Горького, по всему центру стояли люди и что-то продавали. Длинная такая очередь была, как в кошмарном сне. Я позвонил в ГРУ, и мне сказали, что вы уволились. Ну тогда я и подумал, что никому не нужен. Мне эта очередь быстро мозги вправила.
Обратно на работу меня, конечно, никто бы не взял. Девять лет тюрьмы. А делать я ничего не умел. Какой из меня специалист?
Я ведь после окончания политехнического сразу в армию пошел. И ни одного дня не работал.
Куда мне нужно было идти? Устроился я охранником к одному сопливому мальчишке.
Три дня честно проработал. Выбрасывал его мусор, проституток к нему возил. А потом двинул ему между глаз и ушел. Ну, потом меня быстро нашли. Но это уже неинтересная история.
Я ведь так ничего и не научился делать.
Только убивать. А на это ремесло было много заказчиков. Вот я и выполнял их поганью заказы. Так и жил, от «гонорара» к «гонорару». — Он докурил сигарету и хотел ее по привычке бросить на пол. Потом, передумав, встал и бросил ее в пепельницу, стоявшую на другом столе.
Абуладзе ничего не говорил. Он сидел, словно окаменев, не произнеся ни слова. Внизу открылись двери. Раздались чьи-то голоса.
— Вот, — сказал с неожиданной ненавистью Седой, — подкрепление прибыло. Вот кто теперь у меня в товарищах.
Абуладзе повернул голову. По лестнице поднимался Аркадий Александрович со своими людьми.

Москва. 17 часов 15 минут

Несмотря на все его усилия, он снова впал в забытье, а когда очнулся, то обнаружил, что они уже стоят. Часы на руке работали, несмотря на все удары и тряски, и он с удивлением обнаружил, что уже шестой час вечера.
Сизов лежал на сиденьях. Он уже не стонал, но по-прежнему никак не хотел мириться с судьбой. И все его мысли лежали только в одной плоскости. Любыми способами бежать от террористов, предупредить своих, рассказать им о своей настоящей роли в этом затянувшемся кровавом спектакле. От голода кружилась голова. Хотелось пить. Но он держался, стараясь не подавать виду, что он уже пришел в себя.
Однако на этот раз Лося ему обмануть не удалось. Тот, вернувшийся откуда-то, сел в автобус и спросил у дремавшего рядом Моряка:
— Ну как он? В сознание не приходил?
— Кажется, нет, — ответил тот.
— Кажется, нет, — передразнил его Лось. — В прошлый раз тоже казалось. Он уже умирал.
А потом на другой балкон перелез. И так ловко, что вы ничего не могли сделать.
— Да он уже тогда умирал, — поморщился Моряк, — у него вся повязка на груди в крови.
Он от потери крови сдохнет. И машину нашу испачкает.
— Какую машину? — засмеялся вдруг Лось. — Нету уже машины. Все. Теперь будем на «Роллс-Ройсах» ездить. Через несколько часов будем далеко отсюда.
— Да, — засмеялся в ответ Моряк, — действительно глупо. Ну и пусть пачкает. Пусть все кровью испачкает. Я совсем забыл.
Сизов не хотел себя обнаруживать, но боль была невыносимой, и он неожиданно для себя застонал.
— Пришел все-таки в сознание, — усмехнулся Лось, — ну на этот раз ты у нас не побегаешь. — Он достал из кармана наручники, взял здоровую левую руку Сизова и приковал ее к ручке сиденья.
— Пусть теперь убежит, — сказал Лось, — когда захочет, тогда и убежит.
— Как там дела? — спросил Моряк.
— Не знаю, — раздраженно ответил Лось, — нам приказано сидеть здесь. Они нам знак дадут.
— А если они улетят без нас?
— И без этого тоже? — кивнул Лось на Сизова. — Не волнуйся. Там должен быть один человек, без которого они точно не улетят. Ни за что на свете. И пока этот человек не приедет, самолет не взлетит.
— Это ваш благодетель, — понимающе сказал Моряк, — тот самый, который все организовал?
Сизов насторожился.
— Много болтаешь! — зло крикнул на своего напарника Лось. — Еще ничего нет, а ты уже язык распустил.
— Я просто спрашиваю.
— Заткнись и ничего не спрашивай.
— А ребята где?
— Там, где надо, стоят. Ты за них не беспокойся. А у нас здесь самое лучшее место. Все видно.
— Да что здесь видно? — возмутился Моряк. — В самом конце встали. Нужно было там стоять, у здания вылета.
— Где надо, там и стоим. Следи лучше за этим раненым. Если еще раз убежит, я тебя за ним пошлю и в самолет не возьму.
— А при чем тут я?
— Я тебя предупредил.
— Да ладно, ладно.
Сизов лежал с закрытыми глазами. Кто же этот неизвестный, который все организовал и придумал и без которого они ни за что не взлетят? Узнать бы имя этого человека.

Борт самолета «ДС-10» испанской авиакомпании «Иберия»
15 часов 40 минут по среднеевропейскому времени. 17 часов 40 минут по московскому времени

Виктор стоял в кабине, глядя на двух пилотов. После смерти штурмана оба замкнулись в себе, не став даже разговаривать друг с другом. Лишь необходимые команды и пояснения.
В один из моментов второй пилот посмотрел на Виктора.
— Курить-то хоть можно? — спросил он. — Вы эти правила отменяете?
На авиалайнерах "Ибериио традиционно не разрешалось курить. Ничего не понявший Виктор молча смотрел на него.
— Он, кажется, не понимает, — изумился второй пилот. — Откуда нашли такого идиота?
— С чего ты решил? — взглянул на стоящего за их спиной Виктора командир авиалайнера.
— Да этот кретин стоит как немой. Эй, парень, может, ты глухонемой?
Виктор по-прежнему стоял молча. Он понимал, что они обращаются к нему, но не знал, что говорить.
— Кажется, он действительно глухонемой, — удивился второй пилот. — Это уже смешно.
Честное слово. Даже обидно. Поставили такого идиота.
— Не перегибай, — посоветовал командир, — может, он и понимает.
— Ничего он не понимает. У меня в кармане лежит второй пистолет, — сказал вдруг второй пилот и сжался в ожидании удара. Виктор по-прежнему стоял, молча глядя на них.
— Ты это серьезно? — спросил командир.
— Конечно, нет, — улыбнулся второй пилот, — просто проверял его реакцию. Он даже не шелохнулся. Он или глухонемой, или не понимает испанского языка. Может, он немец или швед? Посмотрите на его лицо, он определенно не испанец.
— Мне трудно повернуть голову, — ответил капитан, — он сразу все поймет.
— Что вы думаете делать? — спросил его напарник.
— Пока не знаю.
— Вы хотите лететь в Монрови? Там сейчас война.
— Я помню, Хосе, но у нас нет другого выхода. На борту сто пятьдесят пять пассажиров.
Не забывай об этом. Мы с тобой отвечаем и за их жизни тоже.
— Вы хотите, чтобы я прокладывал курс на Либерию?
— Я хочу, чтобы ты все время думал о наших пассажирах, Хосе. Это очень важно.
— Они убили Мануэля.
— Я помню.
— И вы хотите им помогать?
— Я хочу спасти жизни наших пассажиров.
— Но вы им помогаете.
— Абстрактный героизм, Хосе, хуже всего.
Нельзя быть героем за чужой счет.
— Речь идет и о наших жизнях, — повысил голос Хосе.
— Речь идет о людях, — возразил командир корабля, — я отвечаю за их жизни, пока я командир авиалайнера. Значит, берем курс на Монрови.
— Хорошо, — обиделся второй пилот.
— Хосе, — позвал его через минуту командир.
— Да, капитан.
— Когда первый террорист вошел в кабину, он посмотрел на приборы. Я видел его взгляд, Хосе. Он профессиональный летчик. Это сразу чувствуется. Он смотрел на основные приборы.
Высота, скорость, курс. Он знал, куда нужно смотреть. И этот знает. Может, он не знает испанского языка, но, если я начну передавать сообщение, он сразу поймет.
— Я понял, командир.
В кабину вошел Альберта, показавший Виктору, чтобы тот вышел отсюда. Виктор, вздохнув, вышел из кабины. Ему порядком надоел испанский язык, на котором говорили пилоты и в котором он понимал всего несколько слов.
В салоне бизнес-класса его ждал Переда.
Самолеты, совершавшие рейсы в Кению, обычно имели два салона: бизнес-класса и экономкласса. В первом салоне традиционно размещались пассажиры бизнес-класса. Переда сидел на последнем сиденье, положив автомат рядом с собой. Виктор подошел к нему, сел в кресло.
— Наша влюбленная парочка удобно устроилась в другом салоне, — усмехнулся Переда, — я, правда, предупредил, чтобы они следили за пассажирами, а не друг за другом. Ну как там наши пилоты?
— Болтают как заведенные.
— Это нервная реакция, — усмехнулся Переда, — я когда в первый раз увидел убитого, весь день плакал. А потом ничего, пришел в себя. И все было нормально.
— Когда мы будем в Либерии?
— По моим расчетам, часа через полтора.
Пока все идет нормально, Виктор. Главное — вовремя сесть. Через полчаса, когда пересечем границу Гвинеи, нужно будет объяснить Барселоне, куда именно мы летим. Они должны знать, что мы захватили самолет.
— Как у наших там, в Москве? — спросил Виктор.
— Не знаю. Мы договорились звонить только точно по времени. И не разговаривать.
Я звоню каждые два часа и спрашиваю какую-нибудь аптеку или библиотеку. Если мне говорят, что я не туда попал, значит, все в порядке.
Если говорят, что я ошибся, значит, конец. Но пока все идет нормально. Твой сотовый телефон работает здорово. Это гениальное изобретение, такие вот телефоны. Можно говорить из самолета, из Африки, из Антарктиды. Просто гениально. Это уже двадцать первый век, Виктор. Мы сегодня приближаем двадцать первый век.
«Какой-то он слишком восторженный, — неприязненно подумал Виктор. — Может, из-за близости завершения всей операции и радости обладания гигантскими суммами он так волнуется?» И словно в ответ на его мысли Переда вдруг сказал:
— У меня ведь было тяжелое детство, Виктор. Нас вывозили под бомбами самолетов Франко, под взрывы наших домов. Мы все официально стали сиротами уже в десять лет. Государство взяло нас под свою опеку. А когда вместо одной мамы у тебя сто разных мам и все тебя ненавидят, ты поневоле начинаешь ненавидеть весь мир. Вот что я тебе скажу, Виктор.
Самые мрачные мои воспоминания — это мое пребывание в детском доме. Я еще тогда почти совсем не знал русского языка. Меня называли немцем и дразнили. А когда я пытался доказать, что это не так, меня били. Знаешь, как могут бить озлобленные войной детдомовцы, потерявшие родителей, зачастую убитых у них на глазах. Мы были обозлены на весь мир. Как меня били! — Он покачал головой. — А потом я научился их бить и стал давать сдачи — Но воспоминания о моих унижениях сохранились на всю жизнь. Это в книгах глупости разные пишут, что, пройдя через страдания и боль, человек становится лучше и чище. Ничего подобного. Чем больше страданий, тем ужаснее человек. Тем более ожесточается его душа.
Бедный сирота никогда не станет лордом. Даже в королевском дворце он будет помнить о своем унижении и мстить всему человечеству — Виктор молчал, ошеломленный речью Переды. — Мне с трудом разрешили поступить в летное училище, — продолжал Переда, — и то только потому, что тогда в газете «Правда» была напечатана статья о моем отце, героически погибшем испанском коммунисте. После статьи мне разрешили стать летчиком, но летал я только на внутренних линиях. Я был советским гражданином, но испанского происхождения. И поэтому меня никуда не пускали. А когда впервые я попал в Испанию десять лет назад, то просто испугался. После пустых прилавков у нас видеть такое изобилие… И тогда я понял, что меня уже ничего не остановит. — Он почесал подбородок, сминая свою короткую бородку, и закончил: — И тогда я понял, что должен сделать все, чтобы вырваться из этого дерьма.
Чтобы вырваться и стать человеком. А человеком в этом мире можно стать, только имея доллары в кармане. Без денег в этом мире ты ноль.
Ноль без палочки. С деньгами ты палочка.
И чем больше у тебя денег, тем выше твоя палочка.
Проходившая мимо симпатичная стюардесса, стараясь не смотреть на них, пронесла поднос с кофе дальше.
— Стой, — приказал вдруг Переда, — вернись обратно.
Все пассажиры первого салона начали оборачиваться.
— Всем смотреть прямо, — закричал Переда, — никому не оборачиваться!
Девушка подошла к нему.
— Мы тоже хотим кофе, — громко сказал Переда. Девушка наклонилась, протягивая чашечку кофе. Переда смотрел ей в глаза. Она сама открыла его столик и поставила туда одну чашку, затем вторую. У нее на подносе осталась третья.
— Еще, — сказал Переда, глядя ей в глаза.
Она поставила и третью чашечку. Выпрямилась, чтобы уйти.
— Стой, — приказал Переда, не отрывая от нее глаз. Он взял пистолет и поднес его совсем близко к лицу девушки. Та стояла, замерев, только капельки пота на верхней губе выдавали ее волнение. Переда медленно провел пистолетом по ее телу, чуть надавил на ее выступающую грудь, провел оружие дальше. Виктор с интересом следил. Переда спускал пистолет ниже, по бедру, по ноге. Дошел до края юбки, заканчивающейся чуть выше колен. Он попрежнему смотрел в глаза девушки. Чуть-чуть приподнял край юбки. — В следующий раз, — неприятно улыбаясь, сказал Переда, — кофе в первую очередь будешь носить нам.
Девушка поправила юбку. В ее глазах горела теперь ненависть. Переда убрал пистолет, и она отошла от них.
— Вот так, — сказал Переда своему напарнику, — в этом мире нужно иметь деньги, как эти толстозадые впереди нас. Или пистолет, как я. И только тогда ты настоящий человек, Виктор.
— Интересная у тебя философия, — усмехнулся Виктор.
— Который час? — спросил вдруг Переда, глядя на свои часы. — Черт возьми, кажется, мои остановились!
— Около четырех, — сказал Виктор, — в Москве сейчас уже шесть вечера.
— Чуть не опоздали. — Переда поднял телефон и набрал номер сотового телефона Аркадия Александровича. Почти сразу ему ответил незнакомый голос:
— Да?
— Это гомеопатическая аптека? — спросил Переда, подмигивая Виктору.
— Какая, к черту, аптека! — сказал все тот же незнакомый голос. — Идиот, вы не туда попали!
Переда медленно закрыл телефон и посмотрел на Виктора.
— Кажется, у нас начинаются проблемы, — сказал он, — отвечал вместо Аркадия Александровича кто-то другой.
— Может, еще раз перезвонить? — предложил Виктор. Переда задумался.
— Нет, — наконец сказал он, — нельзя. Будем действовать по плану. Кажется, самое время обрадовать наших коллег. Пусть передают в Барселону, что мы требуем самостоятельности басков. Это их как-то подбодрит. — И он поднялся, чтобы пройти в кабину пилотов. Но настроение у него было испорчено окончательно.

Москва. 17 часов 50 минут

Вертолеты прибыли с десятиминутным опозданием. С балкона депутатской комнаты было видно, как ящики грузят в самолет. Абуладзе стоял рядом с Аркадием Александровичем, глядя на летное поле. Самолет находился совсем рядом с депутатским залом, на ближайшей к зданию стоянке. Отсюда все было видно достаточно четко. Аркадий Александрович взглянул на часы.
— Все правильно, — спокойно сказал он, — хотя вы и немного задержались. Мы передадим вам капсулу через тридцать минут. Здесь будет кто-нибудь, кто мог бы определить, что мы вас не обманули?
— Будет, — угрюмо сказал Абуладзе, — я сейчас пойду и поговорю с руководством.
— Никаких активных действий, генацвале, — усмехнулся Аркадий Александрович, — не забывайте о третьей капсуле. Если с нами что-нибудь случится, третья капсула будет разбита.
И пусть обеспечат самолет едой и водой, но без всяких там наркотиков. Мы проверим.
— Не нужно меня пугать, — мрачно проговорил Абуладзе, уходя с балкона. На Седого он больше не смотрел. Неторопливо переваливаясь, он спустился по лестнице, открыл замок на двери, вышел, закрыл дверь. В вестибюле, перед депутатской комнатой, уже стояли несколько человек, в том числе и Маркин.
— Ну как? — спросил он.
— Пока все нормально, — вздохнул Абуладзе. — Где генерал Дмитриев?
— В соседнем здании, — показал Маркин. — Идемте туда.
Они вышли из здания, проходя к другому помещению. Сотрудники милиции и ФСБ очень незаметно убирали людей с их дороги. Абуладзе в сопровождении своего спутника поднялся в оперативный штаб, развернутый прямо в здании аэропорта.
— Они уже собрались? — спросил Дмитриев, когда он вошел в комнату. Здесь было человек десять неизвестных ему людей. Абуладзе сел на стул.
— Пожалуйста, — сказал он, обращаясь ко всем, — выйдите, если можно, отсюда. Это нужно в интересах дела.
Дмитриев ничего не сказал, но все встали и вышли из комнаты. Остался лишь один генерал-полковник, сидевший на стуле рядом с Дмитриевым. Абуладзе сразу узнал его. Это был командующий пограничными войсками страны.
— Мне тоже уйти? — спросил генерал.
— Нет, — все-таки улыбнулся Абуладзе, — вы можете остаться.
Пограничник кивнул головой, оставшись сидеть на стуле.
— Туда приехали не все, — убежденно сказал Абуладзе. — Кроме первой пары, которая привезла капсулу, потом приехали еще четверо.
И они явно не торопятся, все время смотрят на часы и кого-то ждут.
— Сколько человек приехали? — спросил Дмитриев.
— Четверо. И самое главное, что среди них нет летчиков. Как они собираются отсюда улететь? Каким образом?
— С чего вы решили?
— Первые двое, которые пришли, не летчики. Во всяком случае насчет мужчины я абсолютно уверен. Из следующих четверых убираем Аркадия Александровича Майского, очевидно, главного организатора этого преступления. — Он помолчал немного и добавил: — Вместе с Седым и неизвестным, про которого мы пока ничего не знаем. Кроме них, там в зале находятся еще трое. Молодой человек, кажется, Константин. Я обратил внимание на его руки, на его манеру ходить. Типичный пижон. Если он летчик, то я балерина. Остаются двое. Какой-то Эдик, он у них, очевидно, минер. Я видел, как он устанавливал в зале радиоуправляемое взрывное устройство большой мощности.
Он делал это нарочно у меня на глазах, чтобы я все мог вам рассказать. Поэтому штурмовать депутатский зал в любом случае не стоит. И наконец, высокий парень, которого все зовут Быком — Он, кажется, телохранитель Майского.
Проверьте эту информацию. Но его интеллект написан у него на лбу. Он в лучшем случае кончил среднюю школу, да и то я в этом не уверен. Нет, — решительно подвел итоги Абуладзе, — летчиков среди них нет.
— Что они требуют?
— Воду, еду в самолет. И чтобы кто-нибудь приехал принять капсулу. Они хотят, чтобы мы ее проверили и убедились, что это настоящая капсула.
— Из Министерства обороны уже выехали трое генералов. Они будут здесь с минуты на минуту, чтобы лично принять эту капсулу у вас, — сказал Дмитриев.
Абуладзе нахмурился. О чем-то подумал и поднял трубку, набирая номер телефона Лодынина.
— Куда вы звоните? — спросил Дмитриев.
— В Министерство обороны.
— Но есть же рация, — удивился генерал.
— Ничего. Я люблю говорить по обычному телефону.
Когда трубку поднял дежурный офицер, Абуладзе попросил генерала Лодынина.
Через минуту трубку взял встревоженный генерал Лодынин.
— Что случилось?
— Ничего. Просто я не хотел говорить по рации, чтобы все слышали. Кто к нам поехал?
— Несколько человек из нашего штаба, чтобы определиться на месте с этим капсулами. Из хранилища вызвана специальная команда для транспортировки капсул на место.
— Они сами захотели ехать в аэропорт?
— Кто?
— Генералы…
— Нет, кажется. Премьер им поручил. Хотя нет, кто-то из них внес это предложение, и премьер сказал, что так будет лучше.
— Кто именно?
— В чем дело, что там у вас происходит?
— Террористы не торопятся. Они явно кого-то ждут. Или чего-то ждут. Их пока слишком мало для такого самолета, как «Ил-62».
Майский предложил мне вызвать людей для определения подлинности капсулы. А генералы уже выехали из здания министерства. Ты меня понимаешь, генерал, что происходит?
Один из них захочет улететь с этим самолетом.
Один из них и есть тот самый иуда.
Лодынин молчал.
— Я понял тебя, — сказал он наконец. — Кажется, Солнцев предложил выехать в аэропорт. Но это я еще узнаю.
— Фамилии этих троих. Кто едет в аэропорт?
— Зароков, Лебедев, Солнцев. Все имеющие отношение к этим капсулам.
— А где Масликов?
— Он остался здесь.
— Все правильно, генерал. Слушай меня внимательно. Спланировать и организовать такую операцию мог только человек, знающий все об этом оружии. Я думал, что это мог быть и ты, когда погиб вертолет со спецназом. Но, увидев Седого, понял, кто мог знать о работе спецназа. Однако Седой ничего не понимает в этом ЗНХ. И никто из присутствующих там тоже не понимает. Один из этих генералов и есть тот самый человек, которого мы ищем.
— Ясно. — Лодынин был явно расстроен.
— А Зарокову другую форму привезли?
— Еще нет.
— Вот видишь. Может, он и не звонил домой. А звонил совсем в другое место. У меня к тебе просьба. Проверь всех генералов, кто и когда выезжал за границу. В какое время, с кем. Мне это нужно будет срочно.
— Хорошо. Что думаешь делать?
— Смотря по обстановке. Но если это сделал кто-то из этих троих, то он страшный человек. Такого нельзя выпускать из страны. Он настоящее чудовище.
— Я сам выезжаю в аэропорт, — решил Лодынин.
— Как хочешь. Я буду тебя ждать. — Полковник положил трубку. Посмотрел на ошеломленные лица командующего пограничными войсками и генерала Дмитриева.
— Вы это серьезно говорили? — спросил пограничник.
— Поэтому я и просил всех отсюда выйти, чтобы не нервировать никого, — заметил Абуладзе. — Который час?
— Уже почти шесть.
— Я вернусь туда. А вы ничего пока не предпринимайте. Учтите, что у них наверняка есть какой-то страховочный вариант. Не нужно торопиться. И вот еще что… — внезапно сказал он. — Подготовьте экипаж из трех человек. Но чтобы это были желательно не просто летчики, а очень подготовленные люди. Вы меня понимаете? Террористы могут в последний момент попросить экипаж. Чтобы мы не успели подготовиться. А вы сделайте все заранее.
— Сделаем, — уверенно кивнул Дмитриев.
Абуладзе поднялся и пошел к выходу.
— Удачи! — крикнул ему вслед Дмитриев.
Полковник, не оборачиваясь, махнул рукой. Через минуту он снова поднимался по лестнице в депутатскую комнату. Наверху вместо часового стоял с автоматом Петр Бармин.
— Вернулся все-таки, — улыбался он во весь рот, — боитесь, значит, нас. Это хорошо, что боитесь. Умнее будете.
Не обращая внимания на это животное, Абуладзе подошел к Майскому. Тот сидел на диване, закрыв глаза. Сказывалось напряжение последних дней. Рядом с ним лежал его сотовый телефон. Около него сидел Константин.
— Я передал ваши условия, — холодно сказал Абуладзе. — Вода и еда будут доставлены на борт самолета. Сейчас сюда приедут эксперты, которые и примут вашу капсулу. Но передавать вы ее будете через меня. — Он заметил удивленный взгляд Майского. Тот нехотя встал.
— Это мы уже решим, — сказал он, снова взглянув на часы, — как нам будет удобней.
В этот момент зазвонил его телефон. Он обернулся. Услужливый Константин, подняв трубку, громко сказал:
— Какая, к черту, аптека! Идиот, вы не туда попали!
— Дай мне телефон! — закричал вдруг Аркадий Александрович, весь побелев. Константин испуганно протянул ему телефон.
— Уже отключились, — зло сказал Майский. — Кретин, ублюдок! Кто тебя просил трогать телефон?
— Да это не туда попали, — оправдывался Константин, — в аптеку звонили.
— Заткнись! — бушевал Аркадий Александрович. — Иди лучше на другой диван. Умник нашелся.
Абуладзе с интересом следил за этой сценой. Он обернулся и встретился вдруг с глазами Седого. Тот тоже все понимал. И самое главное, он понимал, что все понимает и полковник Абуладзе. Седой отвернулся. Он не хотел вмешиваться в дела Аркадия Александровича. Майский бросил телефон на диван. Постоял несколько секунд, словно раздумывая, что ему делать. И наконец громко, отрывисто сказал:
— Вы будете выполнять только наши условия, полковник. Никакой отсебятины. Никакой самодеятельности. Иначе сделка не состоится. Нам уже терять нечего. Мы просто откроем капсулу.

Борт самолета «ДС-10» испанской авиакомпании «Иберия»
16 часов 20 минут по среднеевропейскому времени. 18 часов 20 минут по московскому времени

Они сообщили в Барселону о захвате самолета, когда из Найроби и Барселоны участились запросы сообщить о местонахождении самолета. Неопознанным гражданским самолетом заинтересовались и в Конакри, столице Гвинеи, когда испанский авиалайнер вошел в пределы воздушного пространства этой страны.
Командир воздушного корабля коротко передал о захвате самолета группой людей, требующих предоставления независимости баскам и амнистии всем политическим заключенным в Испании. Учитывая, что политических заключенных в королевской Испании давно уже не было, а в тюрьмах находились баскские террористы, виновные в конкретных уголовных преступлениях, в Мадриде была сформирована специальная группа по переговорам с похитителями самолета. Правительство Испании, только недавно пришедшее к власти после очередных выборов, не собиралось идти ни на какие уступки террористам и требовало безусловного возвращения самолета и всех захваченных людей. Примерно такие инструкции были получены руководителем группы, который с представителями министерства иностранных дел, отрядом коммандос и группой экспертов компании «Иберия» готовился вылететь в Монрови.
Ситуация была сильно осложнена и тем обстоятельством, что в Монрови шли в это время бои между враждующими группировками и местный аэропорт находился под контролем американских десантников и морских пехотинцев, срочно эвакуирующих своих граждан.
В половине пятого вечера министр иностранных дел Испании позвонил в государственный департамент США. Там в это время было обычное утро воскресного дня. Разница во времени составляла шесть часов, и в половине одиннадцатого утра в воскресенье в государственном департаменте почти не было никого из служащих. В Вашингтоне долго не могли понять, что именно хочет экспансивный испанский министр, пока наконец не осознали ситуацию с захватом самолета. Было передано срочное сообщение в ФБР и министерство обороны США.
Еще через некоторое время уже в Мадрид позвонил высокопоставленный деятель администрации американского президента. Он подтвердил согласие американской стороны участвовать в освобождении самолета и передал сообщение о приказе, посланном генералу Бредли, — командующему американскими коммандос в Монрови. Приказ был отдан лично министром обороны США и разрешал совместное участие американских и испанских военнослужащих в захвате самолета и освобождении заложников.
Больше всего в Мадриде недоумевали по поводу маршрута самолета. Вместо того, чтобы посадить самолет в спокойной Кении, где в Найроби можно было относительно комфортно переждать и провести любые переговоры, террористы летели в Монрови, охваченный гражданской войной. Летели в аэропорт, полностью контролируемый американскими войсками. Либо террористы были совершенными идиотами и не знали, куда именно они летят, что было также абсолютно нереально, либо у террористов был свой план, который очень беспокоил испанскую сторону.
Барселона получила необходимые указания из Мадрида, и связавшийся с самолетом президент авиакомпании «Иберия» подтвердил, что в Монрови уже вылетел специальный представитель испанского правительства.
Переда, получивший это сообщение от командира авиалайнера, кивнул головой и, ни слова не говоря, вышел из кабины. В коридоре стоял Виктор.
— Кажется, все идет нормально, — усмехнулся Переда, — они решили, что мы действительно сядем в Монрови. Наверно, уже договорились с американцами, как будут нас ловить.
— А как там в Москве? — спросил Виктор.
— Не знаю, — нахмурился Переда, вспомнив о своем неудачном звонке. Может, еще раз попробовать позвонить, подумал он, доставая свой телефон. Следующий его звонок должен был быть в шесть часов по времени Барселоны, но ждать в такой ситуации, не имея четкого ответа, было хуже всего. Он все-таки рискнул, снова набирая номер нужного ему сотового телефона в Москве. И когда ему ответил знакомый голос Аркадия Александровича, он, уже не сомневаясь, радостно спросил:
— Это гомеопатическая аптека?
— Нет, — быстро и так же радостно ответил Аркадий Александрович, — вы не туда попали.
Переда закрыл свой телефон и посмотрел на Виктора.
— Ну, парень, — сказал он, улыбаясь, — мы с тобой родились в рубашке. Скоро будем миллионерами.
Виктор невольно улыбнулся в ответ. Перед глазами почему-то возник убитый Сергей.
Может, его и не нужно было привозить с собой в Испанию, подумал вдруг Виктор. Значит, отчасти кровь товарища была и на нем. От этой мысли снова становилось нехорошо. Но он ничего не сказал, через силу улыбнувшись Переде. Может, действительно деньги заменяют все. Родину, друзей, близких и даже такое неприличное понятие, как «совесть». Может быть… Он закрыл глаза. Осталось ждать совсем немного.

Москва. 18 часов 30 минут

Когда раздался еще один звонок по сотовому телефону Аркадия Александровича, он быстро взял телефон и громко, радостно сказал:
— Нет, вы не туда попали.
После чего убрал телефон, заметно успокаиваясь. Абуладзе заметил и этот странный разговор, понимая, что террористы решили говорить по сотовым телефонам только условными, ничего не значащими фразами, чтобы их невозможно было понять никому из наблюдателей. Но, судя по заметно повеселевшему Майскому, стало ясно, что разговор был продуман до мелочей и звонивший ждал подтверждения Майского, которое, очевидно, получил. В другом конце зала, ближе к сувенирному магазину, сидели Седой и Карина. За стойкой дежурных разместился Эдик. Бармин стоял у входа на лестницу, а Константин бесцельно бродил по залу. С дивана, расположенного ближе к выходу, где сидели Абуладзе и Майский, было видно, как к самолету начали подвозить бутылки с водой, кипятильники, называемые КУ-200, и шкафы, именуемые ШЭДами, заполненные едой.
— Неплохо, — одобрительно сказал Майский, взглянув на часы, — кажется, мы уже скоро сможем вылететь.
— Да, — подтвердил Абуладзе, — но вы пока не дали нам капсулы.
— А я и не собираюсь дать вам все три капсулы, — усмехнулся Аркадий Александрович, — первую капсулу вы получите, когда мы взлетим. Вторую — когда мы сядем для дозаправки.
А третью на месте прибытия.
— Вы хотите, чтобы я полетел с вами? — спросил Абуладзе.
— Если не хотите, не нужно. Пришлите вместо себя кого-нибудь другого. Только желательно человека вашего возраста. У молодых бывает глупый комплекс «Рембо». Им кажется, что они в одиночку могут перебить всех и восстановить справедливость.
— А разве это плохо — восстанавливать справедливость?
— Во всяком случае, пусть отрабатывают свои приемы в других самолетах. Нам совсем не хочется, чтобы наш лайнер взорвался где-нибудь над несчастной Европой. В чем ее жители виноваты?
— Вы всегда так заботитесь о невинных людях?
Аркадий Александрович понял иронию в словах Абуладзе и, передернувшись, зло сказал:
— Не всегда. Особенно забываю о невинных, когда мне задают идиотские вопросы.
Он встал и пошел в другую сторону.
— Константин, — крикнул Майский одному из своих людей, — стой у входа на балкон!
Коим закончат грузить еду, крикни мне. Нужно будет там все проверить.
— Ясно, — нехотя ответил Константин и, взяв автомат с дивана, пошел к балкону. Майский снова посмотрел на часы.
«Пролетая над Европой, — вспомнил Абуладзе. — Значит, они собираются куда-то дальше. Черт возьми, куда именно? Они даже все рассчитали с капсулами, чтобы их не могли сбить или остановить в пути». Раздался звонок внутреннего телефона, расположенного за стойкой дежурных.
— Говорите, — снял трубку Эдик.
— Позовите полковника Абуладзе, — попросил кто-то неизвестный.
— Эй, полковник! — закричал на весь зал Эдик, — Это вас к телефону.
Майский подозрительно взглянул на полковника и первым подошел к телефону. За ним не спеша подошел и Абуладзе.
— Будете говорить так, чтобы я слышал ваш разговор, — приказал Майский, — не прижимайте трубку слишком сильно к уху.
Абуладзе пожал плечами, но выполнил требование.
— Да, слушаю вас, — сказал он, держа трубку на некотором расстоянии от уха.
— Товарищ полковник, — услышал он знакомый голос Дмитриева, — все требования террористов выполнены. Здесь приехал командующий, генерал Зароков. Он привез категорическое требование премьер-министра выдать капсулы нашим представителям.
— Ясно, — сказал Абуладзе и, взглянув на Майского, спросил: — Когда вы можете передать мне капсулы?
— Капсулу, — напомнил Майский, — для начала только одну капсулу. Но мы еще должны проверить самолет. Чтобы там не было лишних людей. Бомбы там точно не будет. Вы ведь не идиоты, чтобы взрывать капсулу ЗНХ.
Скандал будет невероятный.
«Он знает и это, — холодно подумал Абуладзе — Значит, все-таки кто-то из генералов».
— Седой! — крикнул Аркадий Александрович. — Иди к самолету, проверь все на месте.
Седой поднялся и, не глядя на своего бывшего наставника, пошел к выходу на балкон.
Оружие свое он бросил на диван. Вышел на балкон, осмотрелся. В этот момент за ним следили несколько десятков пар глаз. Он это понимал. Но внешне все было спокойно. Несколько машин милиции стояли в самом конце поля. Сидевших там людей не было видно.
Около самолета никого не было. Седой прошел по балкону и начал спускаться по лестнице, ведущей на летное поле.
Все следили за ним. Он прогулочным шагом дошел до самолета. И, не оглядываясь поднялся на борт. Теперь нужно было ждать. Майский подошел к балкону, глядя на самолет.
— Чего он так медлит? — раздраженно произнес Константин.
Майский, ничего не сказав, продолжал смотреть на самолет. Абуладзе прошел к дивану, тяжело опускаясь на него. Он знал, что в самолете все должно быть в порядке. Но ни он, ни Майский и никто из сотен людей, находящихся в этот момент в аэропорту, не знали, что поднявшийся на борт Седой даже не стал осматривать самолет. Он просто сел в кресло и задумчиво смотрел на свои руки. Просто сидел и смотрел. Прошла минута, другая, третья.
Нервы у всех были на пределе.
— Может, его захватили? — сказал нервный Костя.
— Заткнись, — посоветовал Аркадий Александрович. Все продолжали смотреть на самолет. Даже Карина встала со своего места и подошла к выходу на балкон. Нервное напряжение достигло своего предела.
— Если он не вернется через пять минут, — сказал вдруг Аркадий Александрович, обращаясь к Абуладзе, — мы взорвем капсулы.
Полковник ему не ответил. Он сидел на диване и молчал. А в трехстах метрах от него в самолете сидел его бывший ученик и тоже молчал. Может, они разговаривали в этот момент друг с другом. Может, существовала какая-то энергетическая связь, возникающая между наставником и его учеником в процессе их общения. А может, просто оба думали о чем-то своем, глубоко личном. Оба сидели не двигаясь. Абуладзе на диване в депутатском зале аэропорта Шереметьево-1. А Седой сидел в самолете, заставленном коробками с деньгами, бутылками с водой, пакетами еды. Он сидел и тоже вспоминал о своей жизни. И среди этих воспоминаний был список убитых им людей.
Список был слишком велик. И он это прекрасно понимал.
Словно очнувшись, он поднялся, прошел в конец самолета, равнодушно посмотрел туалетные комнаты, прошел в другой конец, посмотрев кабину экипажа. На деньги, лежавшие в ящиках, и на драгоценности он даже не посмотрел. И направился к выходу. Когда он вышел наконец из самолета, Аркадий Александрович с шумом выдохнул воздух.
— Он просто настоящий профессионал, — сказал он, объясняя скорее самому себе, чем другим, — поэтому он так долго и осматривал самолет.
Седой, спустившись на землю, шагал теперь в их сторону.
— Все в порядке, — улыбнулся Майский и, посмотрев в сторону Абуладзе, добавил: — Теперь мы можем отдать вам первую капсулу.
— Давайте. — Он даже не поднялся. Важно было показать степень безразличия. Аркадий Александрович взглянул на часы — Было уже без десяти минут семь.
— Да-да, — сказал он торопливо, — сейчас дадим, ровно в семь часов.
«Он ждет известие своего сообщника, — понял Абуладзе, — он не торопится улетать. Ему крайне важно взять своего сообщника на борт самолета. И пока этот сообщник здесь не появится, он не даст команды на взлет».
И вдруг Майский сказал:
— И нам нужно еще кое-что…
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В здании Министерства обороны продолжали получать информацию по всем событиям, касающимся сегодняшнего захвата контейнера. К шести часам вечера было идентифицировано несколько трупов из группы Карима, обнаруженных во взорвавшейся первой машине. Были найдены трупы на Ломоносовском проспекте, когда приехавшая оперативная группа обнаружила троих убитых людей. Был опознан Леший, застреленный подполковником Абрамовым на квартире Анджея и по существу спасший таким образом Седого и его спутницу от верной гибели.
В это же время пришло сообщение, что в одном из домов по улице Ижорской произошло странное событие. Запершийся в доме человек выбрасывал посуду во двор, разбрасывая записки с просьбой о помощи. Соседи в один голос утверждали, что ненормальный был перевязан бинтами с головы до ног и весь в крови. Эти же соседи и показали, что больной человек был увезен в микроавтобусе, который сопровождала машина милиции, приехавшая, очевидно, по вызову. Однако проверки, проведенные по всему городу, показали, что ни один человек не был доставлен в больницу в таком состоянии и ни одна машина милиции не выезжала по указанному адресу.
Именно это сообщение получил полковник Борисов, когда вернулся в здание Министерства обороны. И именно ему приказано было выехать на место происшествия и уточнить, имеет ли этот инцидент какое-то отношение к сегодняшним событиям. Словно чувствующий нечто подозрительное, генерал Лодынин, уже выезжавший в аэропорт, не разрешил полковнику Борисову сопровождать его, попросив вместо этого посетить столь интересный дом и подробнее поговорить с соседями. Лодынин помнил, что Абуладзе больше всего волновала исчезнувшая машина ГАИ. Помнил об этом и полковник Борисов. Доложив генералу Семенову о подтвердившихся подозрениях по поводу невиновности майора Сизова, Борисов уже собирался уехать, когда Семенов приказал ему войти в зал, где толпились руководители штаба, и доложить лично министру обороны. Семенов понимал, как обрадуется такому сообщению министр.
Борисов, торопившийся выехать по указанному ему адресу, тем не менее добросовестно прошел в зал и на глазах у всех собравшихся.
попросил разрешения доложить министру обороны чрезвычайную информацию. Семенов стоял за его спиной, сияя от радости.
— Товарищ генерал, — доложил Борисов, — проведенной нами проверкой установлена полная невиновность майора Сизова. Тяжелораненый майор, по свидетельству очевидцев, вел себя героически. Убил одного из нападавших и попал в плен в бессознательном состоянии.
— Хорошо, — обрадовался министр обороны и посмотрел на премьера, — я всегда знал, что наши офицеры понимают все правильно, — гордо сказал он.
— Очень хорошо, — холодно заметил директор ФСБ, — значит, предателей среди ваших людей не было.
— Конечно, не было, — восторженно сказал министр, не понимая, в какую ловушку сейчас попадет.
— В таком случае эти террористы просто группа авантюристов, с которыми нужно быстрее кончать, — подвел итог директор ФСБ. — Мы считали, что это спланированная акция с участием вашего офицера. А оказалось, что это не так. Значит, мы должны пересмотреть свои акценты. — Он оглянулся, словно ища поддержки у министра внутренних дел.
— Да, — сказал тот недовольно, — террористов отпускать нельзя. Их нужно всех захватить прямо в аэропорту, еще до того, как они сядут в самолет. Наши группы готовы действовать.
— Мои люди уже в аэропорту, — подтвердил директор ФСБ. Министр обороны растерялся. Он не знал, что говорить. И в этот момент откуда-то возник Квашов.
— Мы подтянули к аэропорту несколько батальонов людей с техникой и вооружением, — радостно доложил он, — все готово к захвату террористов.
Министр обреченно посмотрел на премьера, и тот, пожав плечами, кивнул головой. Раз все готово, террористов нужно было брать в аэропорту. Даже если они взорвут капсулы, можно будет потом изолировать эту территорию, временно закрыв аэропорт. Премьер посмотрел на министра обороны и негромко приказал:
— Нужно готовиться к задержанию террористов.
Не знавший, что происходит после его доклада, полковник Борисов направлялся на Ижорскую улицу, пытаясь выяснить, что там случилось.
К семи часам вечера он был уже на месте.
Во дворе по-прежнему было много людей.
Здесь же находились участковый и инспектор уголовного розыска, пытавшиеся разобраться, что именно здесь произошло. Все соседи в один голос уверяли, что это был ненормальный человек, так и не пришедший в сознание, когда его несли в машину. Весь двор был усеян кастрюлями, разбитыми бутылками и осколками посуды.
Показав свое удостоверение, Борисов вместе с участковым поднялся в квартиру, где все это произошло. Замок был выбит, но сама квартира была в полном порядке. Борисов обошел все комнаты, когда его внимание привлек балкон, выходивший во двор. С этой стороны двора росло большое дерево, почти закрывавшее балкон. Он вышел на балкон и вдруг поскользнулся, едва не упав. Весь балкон был залит какой-то жидкостью.
— Что это такое? — спросил Борисов. Участковый, молодой парень лет двадцати пяти, наклонился, понюхал и нерешительно сказал:
— Кажется, спирт.
— А зачем он здесь?
— Не знаю, товарищ полковник.
Борисов посмотрел наверх. На стене чуть выше его головы виднелся какой-то кровоподтек, словно кто-то полз по стене. Полковник вернулся в комнату, осмотрел пол рядом с дверью на балкон. Похожий кровоподтек был на стене рядом с балконом. Здесь кто-то сидел, отдыхая. Он нахмурился. Это ему совсем не нравилось. Прошел дальше. В других комнатах таких следов не было.
— А кто живет наверху? — спросил Борисов.
— Его сейчас нет дома, — ответил участковый, — мы стучали, а его нет. Он и помогал сотрудникам милиции этого больного в машину нести. Очень хороший человек.
— Как его фамилия?
— Авдотин, кажется. Вы не волнуйтесь, товарищ полковник. Он человек проверенный.
Много лет в органах работал. Подполковником милиции был.
— В милиции, говоришь… — задумчиво сказал Борисов. Он вышел из квартиры и посмотрел снова на дверь. Тут его внимание привлекли обрезанные телефонные провода.
— А это что такое?
— Мальчишки, может, баловались, — развел руками участковый.
Он хотел, чтобы этот неприятный военный полковник быстрее убрался с его участка.
— Мальчишки? — снова посмотрел на телефонный провод Борисов. — Нет, это не мальчишки. Это специально перерезали. Чтобы находящийся здесь человек не мог никуда позвонить. — Он поднял голову и, посмотрев наверх, вдруг приказал участковому: — Быстро найди слесаря, который открывал здесь дверь. Только очень быстро. Я его, кажется, видел во дворе.
Участковый поспешил вниз. На лестничной клетке появилась соседка. Она чуть приоткрыла дверь, глядя, как Борисов исследует обрезанные провода.
— Добрый вечер, — сказал Борисов.
— Здравствуйте, — ответила соседка. Ей было лет семьдесят. Она была в сером халате, сверху которого, несмотря на теплую весеннюю погоду, была накинута шерстяная шаль.
— Вы из милиции? — спросила старушка.
— Да, почти, — ответил Борисов, продолжая осматривать провод.
— Вот и те ребята, сердешные, тоже здесь все время стояли, — сказала старушка.
— Какие ребята? — повернулся к ней Борисов.
— Да ваши ребята. Милиционерики. Вдвоем пришли и стояли. А тот, за дверью, кричал и посуду бил. Ох как кричал! Помогите, кричал, а потом мне в стенку стучать начал. Значит, длинно стучит три раза и коротко стучит. Длинно и коротко.
«Он давал сигнал SOS», — понял Борисов.
— А милиционеры сразу приехали? — спросил он.
— Так они все время здесь были, — охотно пояснила соседка, — пока он кричал, они все время стояли. А потом один за слесарем пошел.
А другой, значит, тут остался.
— Понятно! — Борисову нравилась эта история все меньше и меньше.
По лестнице поднимался участковый. За ним шел мужчина лет сорока, держа в руках чемоданчик с инструментами.
— Я ведь живу тут рядом, в соседнем доме, — сказал, поздоровавшись, слесарь, — меня позвали ваши сотрудники, я и пришел. А что мне нужно было делать? Я не хотел ломать этот замок, так они настаивали.
— Нет-нет, — успокоил его Борисов, — все правильно. А кто за вами приходил?
— Да офицер какой-то. Не запомнил я его звание. Капитан, кажется.
— Он фамилию не называл?
— А зачем мне его фамилия? Мы замок сломали и вошли. Ваши сотрудники никого в квартиру не пускали. Сами зашли. И сосед этот сверху был. Вошли, значит, а этот больной сидит на полу около балкона. И, кажется, спит.
Это потом я догадался, что он сознание потерял. Ну мы его подняли и отнесли в машину.
Сосед этот хороший человек попался, участливо отнесся, сам поехал в больницу проводить, со своим другом. А уже за ними, значит, уехали ваши сотрудники.
— Понятно. — Борисов посмотрел на слесаря. — А дверь вы выбивали отсюда. Замок изнутри закрыт был?
— Изнутри тоже, — кивнул слесарь, — и снаружи.
— Как же тогда этот раненый попал в квартиру.
— А я откуда знаю? Может, его специально заперли. А он еще и изнутри заперся. Это не мое дело было — такие вещи выяснять.
— Ну да, да, конечно, — согласился Борисов, — вы знаете, вам, кажется, придется еще раз потрудиться.
— Да я уже заделал этот замок. Дверь закрывается. Хотя мне и не заплатили. Они сразу уехали, а я забыл про деньги спросить.
— Нет, вы не поняли. Нужно будет еще одну дверь открыть, а не закрыть. — Борисов знал, что этого делать нельзя. Но понимал сейчас, что счет идет на секунды.
— Какую дверь? — не понял слесарь.
— Вашего соседа, — пояснил полковник, — того, что наверху живет.
— Да вы что? — испугался слесарь. — Он скоро вернется сам. Сам и откроет. Человек такое дело сделал, помог, а вы ему дверь выламываете.
— Как ваша фамилия?
— Никифоров.
— Товарищ Никифоров, так надо, — убедительно сказал Борисов. — Мы ищем очень опасных преступников. И вы можете нам очень помочь.
Слесарь посмотрел на участкового. Пожал плечами. И сказал:
— Ну раз надо, так надо, — и, повернувшись, пошел к лестнице, поднимаясь на следующий этаж.
Борисов и участковый поднимались следом. Сотрудник милиции нерешительно, посмотрев на Борисова, произнес:
— Это незаконно.
— Я знаю, — кивнул Борисов, — но у меня нет другого выхода. Вся ответственность за этот взлом только на мне. Если хочешь, я напишу тебе расписку.
— Не нужно, — улыбнулся участковый.
Все время, пока слесарь возился с очень сложными замками на верхнем этаже, Борисов стоял рядом бледный и осунувшийся. Если он ошибся, ему грозило увольнение за взлом чужой квартиры. Но если окажется прав… Слесарь наконец открыл дверь. Замок вылетел от удара в коридор. Борисов быстро вбежал в квартиру, направляясь в комнату, под которой был найден раненый. И все сразу стало ясно.
К батарее была привязана простыня. На кровати явно лежал раненый. Борисов вышел в другую комнату. Под ногами валялись патроны.
Он открыл шкаф. И на него вывалилась одежда сотрудников милиции. Он поднял одну форму.
На ней были видны пятна крови.
— Это они, — сказал Борисов, — мы их наконец нашли.
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— Нам нужно еще кое-что, — сказал Аркадий Александрович. — Нужен экипаж. Опытный экипаж. И очень быстро. Чтобы у них не было оружия. Мы их лично досмотрим перед тем, как они пройдут в самолет.
«Все правильно, — подумал Абуладзе, — все так и должно было быть».
— Мне нужно выйти поговорить со своим руководством, — предложил он, — я вернусь через пять минут.
— Говорите по телефону.
— Такие вопросы они не будут обсуждать со мной по телефону. Вы должны меня понять.
— Хорошо. Но экипаж должен быть здесь через десять минут. В аэропорту полно летчиков. Чтобы они не успели никого подготовить.
— Понимаю, — сказал Абуладзе.
Вошедший в зал Седой, ни слова не говоря, прошел к своему излюбленному месту на диване.
— Там все в порядке? — крикнул ему Аркадий Александрович.
— Все, — отмахнулся Седой.
— Идите, — разрешил Абуладзе Майский. — Когда вернетесь, мы передадим вам первую капсулу.
— Хорошо. — Он повернулся, чтобы идти, и вдруг услышал новый звонок на сотовом телефоне Аркадия Александровича. На этот раз просто звонок. На часах было ровно девятнадцать ноль-ноль. Очевидно, именно этот звонок и должен был стать условным знаком для Майского. Тот даже не стал вытаскивать телефон, словно знал, что после первого звонка абонент отключится. И, лишь заметив направленный на него взгляд Тенгиза Абуладзе, потянулся за телефоном с очень большим опозданием. Абуладзе прошел мимо Бармина, спускаясь по лестнице к выходу. Вышел из депутатской, снова столкнувшись с Маркиным. На этот раз в вестибюле перед депутатской стояло не менее двадцати пяти человек с оружием в руках. На многих были надеты каски и бронежилеты.
— Надеюсь, они не собираются штурмовать этот зал? — спросил Абуладзе. — Это было бы крайне неразумно.
— Они не хотят выпускать террористов, — виновато ответил Маркин. — Все решено на самом высоком уровне. Через полчаса назначен штурм.
— Как они могли! — разозлился Абуладзе. — Он ведь наверняка окончится неудачей. Нельзя так рисковать. И потом у террористов нет третьей капсулы. Она спрятана где-то в городе.
А за зданием аэропорта наверняка наблюдают их люди. Нельзя так рисковать.
— Прибыли генералы, — пояснил Маркин, — и наш Лодынин с ними.
— Где они сидят?
— У генерала Дмитриева.
Абуладзе повернулся и быстро зашагал к выходу из здания. На улице творилось нечто невообразимое. Уже подъехало несколько бронетранспортеров, появились танки, выстраивались группы спецназа ГРУ и оперативные группы ФСБ.
Полковник поднялся на второй этаж во временный кабинет начальника антитеррористического центра. На этот раз здесь было еще больше народу. Приехали Зароков, Лебедев, Солнцев. Только пять минут назад подъехал и Лодынин. Все ждали Колесова, который должен был привезти приказ премьер-министра с категорическим требованием штурма депутатскою зала и уничтожения террористов с капсулами. В комнате находились и приехавшие еще два часа назад министр транспорта и командующий пограничными войсками. Увидев Абуладзе, последний улыбнулся ему, как своему знакомому.
— Товарищ генерал, — обратился по всей форме Абуладзе к начальнику ГРУ, — я только что узнал, что через полчаса намечен штурм депутатского зала, где в настоящее время находятся террористы. Прошу вашего указания об отмене подобного ошибочного решения.
Все замерли. Похоже, только Лодынин понял, почему полковник обратился к нему в такой необычной форме.
— Это не нам решать, — сказал Лодынин, — так решили в оперативном штабе.
— Прошу отменить это решение, — настойчиво сказал Абуладзе. — Товарищ генерал, укрывшиеся там люди не просто террористы.
Среди них есть настоящие профессионалы своего дела. Депутатская заминирована. При первой же попытке штурма она будет взорвана. Но на этом все не кончится. Одну капсулу террористы оставили для гарантии в городе. Я убежден, что с площади за зданием наблюдают их люди. И они сейчас видят, что творится перед зданием. Прошу срочно отменить решение о штурме.
— Не могу, — тихо ответил Лодынин, — это решает премьер-министр.
— Нужно позвонить ему и убедить его в ошибочности этого решения, — упрямо сказал Абуладзе.
— Вы совсем с ума сошли, полковник, — разозлился Зароков. — Что вы себе позволяете? — Он был старше всех присутствующих по званию и поэтому разозлился больше всех. — Вы хоть и бывший, но полковник. Должны понимать, что такое дисциплина.
— Я понимаю, — кивнул Абуладзе, — но здесь решается не только наша судьба и не только наши жизни. При неудачном штурме капсула ЗНХ будет взорвана в Москве. Кто ответит за это? Вы, товарищ генерал?
Зароков смутился. Он явно не хотел брать такую ответственность на себя.
— Я позвоню премьер-министру, — понял его состояние Лодынин. Пройдя к рации, он попросил вызвать премьер-министра. Через несколько секунд ему ответил раздраженный голос министра обороны:
— Что у вас происходит? Начальник Генерального штаба уже выехал в аэропорт. Вы получили указание о штурме депутатского зала, так и выполняйте его. Нельзя пустить террористов к самолету. Пусть так и останутся в здании. Зароков вызвал специальное подразделение, которое уже летит к аэропорту. Они экипированы для ведения затяжной биологической войны. Нужно уничтожить террористов на месте.
— Товарищ генерал, — твердо сказал Лодынин под взглядом Абуладзе, — у нас возникли некоторые проблемы.
— Опять? — разозлился министр. — Что у вас все время проблемы случаются?
Неожиданно вмешался сам премьер-министр. Он лично знал начальника Главного разведывательного управления и привык доверять ему больше, чем генералу, ставшему министром обороны и ретивым чиновником.
— Лодынин, — громко спросил премьер, — что у тебя там не в порядке?
— Террористы для страховки привезли не все капсулы. Полковник Абуладзе убежден, что их разговоры о третьей капсуле — правда. Он считает, что третья капсула находится в данный момент в Москве. И в случае нашего штурма будет взорвана в центре столицы.
Наступило молчание. Премьер-министр решал для себя, что делать. Это был волевой человек, имевший огромный жизненный опыт.
Он привык всегда брать ответственность на себя и никогда не прятался за спинами подчиненных. Но сегодня впервые в жизни он колебался, понимая, во что может обойтись его ошибка.
— Лодынин, — снова сказал премьер другим голосом, — что ты предлагаешь?
— Дать им возможность взлететь, получить капсулы и обезвредить группу по прибытии в пункт назначения, — твердо доложил начальник ГРУ.
— А если пропадут деньги? — еще тише спросил премьер. — Там четверть миллиарда долларов, которые мы собирали под гарантию правительства. Ты понимаешь, какая это сумма? И ты хочешь отпустить их за границу?
— В Москве живут десять миллионов человек. Их жизни стоят дороже.
— Ты мне демагогией не занимайся! — окончательно разозлился премьер-министр. — Продумайте все так, чтобы террористы не сумели известить своих сообщников о захвате. А потом обезвредите и третью капсулу. И убери всех с площади. Пусть там не будет никаких «наблюдателей». Сейчас подъедет Колосов, с ним все и решайте. Понял?
— Да, — ответил Лодынин, стараясь не смотреть в сторону Абуладзе.
— И прикажи Дмитриеву, пусть все там очистит, — напомнил премьер. — Развели, понимаешь, самодеятельность.
Каждое его слово было четко слышно всем присутствующим в комнате. Абуладзе молча повернулся, чтобы уйти.
— Они просили дать им экипаж, — сказал он на прощание.
— Мы уже все подготовили, — кивнул Дмитриев, — скажите, экипаж скоро будет.
— Куда ты? — задержал его Лодынин. — Оставайся здесь.
— У вас все равно ничего не получится, — убежденно сказал Абуладзе, — а мне лучше быть там. Может, я смогу их остановить. — И вышел из комнаты, даже не попросив на это разрешения. Командующий пограничными войсками, тоже генерал-полковник, как и Зароков, посмотрел вслед ушедшему и сказал, обращаясь к Лодынину:
— Мне почему-то кажется, что прав этот старый полковник, а не мы. А вы как считаете?
Лодынин ему не ответил. Дмитриев, видя его состояние, подошел к рации.
— Доложить о готовности групп, — приказал он. — Через пятнадцать минут начинаем штурм зала.

Москва. 19 часов 15 минут

Сидеть в этом автобусе без воды и еды было не так сложно. Хуже было то, что он уже дважды впадал в какое-то полудремотное забытье, из которого с трудом выходил, словно выкарабкиваясь из засасывающего болота. И теперь, придя в себя в очередной раз, он с трудом открыл глаза. Они по-прежнему стояли перед зданием аэропорта.
Моряк несколько раз выходил из машины, куда-то отлучаясь. Возвращался каждый раз возбужденный и взволнованный. В одно из таких возвращений он подошел к Лосю и сказал:
— Приехали. Все трое приехали. А потом еще один.
— Ты не спутал?
— Да их разве спутаешь. На генеральских машинах приехали. Все вокруг них сразу забегали.
— Хорошо, — Лось достал свой телефон, — он сейчас позвонит нам. В туалет выйдет на минуту и позвонит. У него в кармане свой телефон есть.
Сизов слушал с закрытыми глазами. Вскоре действительно раздался звонок и чей-то незнакомый голос в ответ на громкое «да» бывшего подполковника Авдотина четко произнес:
— Солнцев, Лебедев, Лодынин, Зароков.
Запомнили?
— Да.
— До свидания.
Лось трясущимися руками набрал номер сотового телефона Аркадия Александровича.
Дождался, пока прозвучит один звонок, и затем положил трубку. Это был сигнал о подтверждении.
Сизов снова, в который раз, подумал, что здесь происходит нечто непонятное. Очевидно, позвонил кто-то из прибывших в аэропорт генералов. Ведь Моряк определенно говорил про приехавших генералов. Или их тоже хотят захватить в заложники? Он не мог слышать, что сказал позвонивший ему мучитель, но осознавал страшную тайну своего похищения, когда его присутствие перед самолетом нужно для того, чтобы скрыть лицо истинного предателя.
Но неужели один из генералов мог быть связан с такими подонками, как Лось, Моряк и все остальные?
Поверить в это было невозможно, немыслимо. Для него, потерявшего столько друзей и иллюзий в один день, измена кого-то из генералов была самым тяжким моральным ударом.
Но тогда кто из них был пособником террористов? Кто из высших руководителей, знавших о времени перевозки контейнера, помогал бандитам? Кто он? Лодынин, начальник ГРУ? Или командующий, самолюбивый генерал Зароков?
Начальник хранилища генерал Солнцев или ученый-генерал Лебедев? Кто из этих четверых иуда, согласившийся на такую операцию? Нужно все-таки предупредить своих. Он закрыл глаза. Теперь уже болела и левая рука, прикованная наручниками к ручке кресла. Он вдруг вспомнил про винт и пружину, оставшиеся у него в кармане от детского паровозика. Может, он сумеет сам открыть наручники.
Моряк снова пошел куда-то высматривать, а вместо него к автомобилю подошел сотрудник милиции. Сизов различил его форму и уже открыл рот, намереваясь позвать офицера, когда тот заговорил. Сизов закрыл глаза от ужаса.
Это был знакомый голос. Он слышал этот голос в квартире Лося.
— Они подтягивают сюда танки и бронетранспортеры, Лось. Может, нам уезжать? Они не хотят договориться.
— Не сходи с ума! — крикнул Лось. — Где ваш автомобиль?
— На правой стороне. Там три машины милицейские рядом стоят, вот мы и стоим между двумя другими. Ты же сам говорил, что дерево в лесу лучше прятать.
— Выбрось все дурные мысли из головы, — предложил Лось, — все будет в порядке. Твой напарник в машине остался?
— Конечно. Как мы и договаривались.
— Пройди лучше в аэропорт, посмотри, как там. Только осторожнее будь, не рискуй. Ты меня понял, Савченко?
— Понял, — сказал офицер милиции, отходя от машины. И в этот момент раздался звонок сотового телефона Лося. Он взглянул на закрывшего глаза Сизова и быстро раскрыл телефон.
— Слушаю, — сказал он.
— Лось, — раздался голос Аркадия Александровича, — как у вас там?
— Ничего хорошего. Подтягивают танки и бронетранспортеры, — ответил Лось и добавил: — Кажется, готовятся к штурму.
— Наш звонил? — тихо спросил Майский.
— Зароков, Лебедев, Солнцев, Лодынин, — назвал по памяти четыре фамилии Лось. Майский отключился. Лось закрыл свой телефон, посмотрел на Сизова, подергал его наручники, словно проверяя, крепко ли они держатся, и усмехнулся:
— Недолго осталось, майор. Скоро мы тебя в самолет поднимем, чтобы все видели, какой ты предатель. А потом можешь умирать. Очень жалеть мы тебя не будем.
— Пить, — вынужденно попросил Сизов.
Лось протянул ему бутылку воды. Сизов не смог взять бутылку. Левая рука была надежно прикреплена к сиденью, а правую он не мог поднимать слишком высоко.
— Эх ты, инвалид, — насмешливо сказал Лось, — а еще по крышам бегаешь.
Он поднес бутылку к губам Сизова, и тот жадно стал пить, чувствуя, как в нем пробуждаются новые силы.
— Ну хватит, — сказал Лось, — иначе еще по нужде попросишься, а тебя в таком виде я вести не собираюсь. Под себя делать будешь.
Сизов ничего не сказал. Но после выпитой бутылки почувствовал в себе новые силы. Лось открыл дверь, выпрыгивая на улицу. Ему надоело сидеть в автобусе, и он хотел немного размяться. Сизов достал из кармана рубашки длинный винт. Теперь все зависело от его умения. Двигать правой рукой было очень больно, но он зажал зубы и приблизил правую руку к отверстию для ключа в наручниках. Лось смотрел на проходивших мимо людей. Повсюду спешили сотрудники милиции, слышались нервные крики сотрудников ФСБ. Лось наблюдал за всем с равнодушной миной, не оборачиваясь на свой автобус с затемненными стеклами. Сизов вставил винт и начал его крутить. Лось увидел, как к зданию аэропорта подъехали еще три бронетранспортера с солдатами. Молодые ребята неуверенно прыгали с борта.
— Салаги, — улыбнулся Лось, видя их неуклюжие действия.
Сизов раскрыл наручники. Снял с левой руки. Потер затекшую руку. Тяжело вздохнул.
Неужели и на этот раз ничего не получится?
Сквозь темное стекло он увидел, как к их машине медленно подходят двое людей в штатском. Даже если бы Сизов никогда не работал на режимных предприятиях, он все равно опознал бы в них сотрудников ФСБ. Уж слишком специфично они оглядывали машины, стоявшие на площади, и сидевших в них пассажиров.
Они подходили к их микроавтобусу. Очевидно, их заметил и Лось. Он внезапно повернулся и полез обратно в автобус. Увидев сидевшего Сизова с открытыми глазами, усмехнулся:
— Немного потерпи. — Вдруг он подумал, что Сизов может закричать, и, перегнувшись через переднее сиденье, включил радио. Передавали какую-то популярную джазовую мелодию. Лось сделал громче и закрыл дверь. Теперь даже в случае крика Сизова из их машины будет слышна только музыка. И он обернулся к своему пленнику.
Всю свою ненависть, всю злость, всю боль, всю силу, накопившуюся у него за этот день, вложил в этот удар Геннадий Сизов. Лось отлетел к двери, выпадая на тротуар. У него была разбита челюсть. У машины уже стояли сотрудники ФСБ.
— Передайте нашим, — прошептал Сизов, — я майор Сизов. Мне нужно срочно встретиться с кем-нибудь из начальства.

Москва. 19 часов 25 минут

Абуладзе медленно поднимался по ступенькам. Он сделал все, что мог. Но они не стали его слушать. Может, эти министры и генералы действительно правы? Нельзя разрешить террористам вылететь с территории страны, имея на борту такое количество денег и капсулы ЗНХ. Может, они и правы… Но на душе было неспокойно.
— Когда будет готов экипаж? — спросил его Аркадий Александрович, едва Абуладзе поднялся в депутатскую.
— Через десять-пятнадцать минут. Они спрашивали, куда вы собираетесь лететь?
— Это неважно. Экипажу мы сообщим курс в самолете. Пусть поскорее подходят к этому балкону.
— Хорошо, — Абуладзе пошел к дивану, где сидел Седой, и намеренно сел рядом с ним.
— Карина, — попросил Седой, — там, кажется, открыт буфет. Принеси нам воды.
Молодая женщина встала и пошла в буфет.
Уходившая из буфета сотрудница МУРа по просьбе полковника закрыла только внутреннюю дверь, оставив открытой внешнюю. Абуладзе провожал взглядом красивую фигуру Карины, когда Седой вдруг спросил:
— Они хотят пойти на штурм?
— С чего ты взял?
— У Эдика есть рация. А переговоры стали значительно реже. Когда такое происходит, значит, идет подготовка к штурму. Я ведь еще кое-что помню.
Абуладзе промолчал. Врать не хотелось.
— Позвоните и скажите, чтобы они отменили штурм, — равнодушным голосом попросил Седой, — у них все равно ничего не получится. Неужели вы еще не поняли, что здесь все просчитано?
— Давно понял, — ответил Абуладзе, — но меня никто не будет слушать.
— Погибнет много людей, — так же спокойно продолжал Седой, — и все равно ничего не добьетесь. А как только штурмовая группа будет готова, ее уничтожат.
Абуладзе посмотрел на Седого.
— Ты изменился, — сказал он.
— Вы тоже, — ответил его бывший ученик.
— Помнишь, я много рассказывал вам о Конфуции, — сказал вдруг Абуладзе, — о древнекитайском мудреце?
— Помню, конечно. Не все притчи, но некоторые помню.
— А притчу о плате за зло помнишь?
— Нет. По-моему, вы ее мне не рассказывали.
— Правильно. Наверняка не рассказывал.
А сейчас расскажу. К Конфуцию пришли и сказали: «Учитель, чем платить за зло? Может, нужно платить добром, как и подобает хорошему человеку?» — Седой смотрел на него, не двигаясь. — «Нет, сказал Учитель, — продолжал Абуладзе, — нельзя платить добром за зло. Иначе чем вы будете платить за добро?» — Полковник помолчал немного и закончил: — Учитель сказал, что за добро нужно платить добром. А за зло нужно платить по справедливости.
— Забавно, — очень серьезно произнес Седой.
Абуладзе поднялся и пошел к стойке дежурного. Поднял трубку, вызвал генерала Лодынина.
— Товарищ генерал, — сказал он, — прошу под мою личную ответственность отменить все мероприятия. Зал заминирован. Любой вошедший сюда человек будет уничтожен.
— Понимаю, — сказал Лодынин, — постараюсь что-нибудь сделать.
Абуладзе положил трубку. К нему подошел Аркадий Александрович.
— Они все-таки нас не послушались? — спросил он с угрозой в голосе.
— При чем тут вы, — сделал вид, что нервничает, Абуладзе, — у них свои мероприятия по очистке аэропорта.
— Не нужно мне врать, — усмехнулся Аркадий Александрович и поднял телефон, набрал чей-то номер. — Лось, — громко сказал он, — как у вас там?
— Ничего хорошего. Подтягивают танки и бронетранспортеры. Кажется, готовятся к штурму.
Абуладзе стоял с потемневшим лицом. Он же предупреждал. Майский отошел от полковника и тихо спросил:
— Наш звонил?
— Зароков, Лебедев, Солнцев, Лодынин, — доложил Лось.
Аркадий Александрович быстро подошел к лежавшему на диване небольшому чемоданчику, достал капсулу.
— Вот и все, полковник, — сказал он, — нам остается только разбить капсулу. Они, кажется, не дадут нам улететь из этой страны.
Я же предупреждал, что третью капсулу тоже разобьют.
В этот момент зазвонил телефон. Абуладзе, глядя на Аркадия Александровича и стоя спиной к телефону, поднял руку. Эдик, находящийся у него за спиной, быстро вложил ему трубку в руки.
— Да, слушаю вас, — сказал Абуладзе.
— Мы все остановили, — быстро сказал Лодынин, — мы все остановили. Ты меня слышишь?
— Да, конечно. Спасибо.
— Пусть передают тебе капсулу. Экипаж уже пошел к самолету.
— Они требуют капсулу, — сказал Абуладзе, обращаясь к Аркадию Александровичу, — экипаж уже пошел к самолету.
— Я его пока не вижу, — ответил Майский.
— Идут! — крикнул ему Костя. — Идут.
Трое.
По летному полю шли три человека в форме летчиков гражданской авиации.
— Хорошо, — кивнул Майский, — выйди на балкон, спустись вниз и обыщи всех троих.
Но автомат свой оставь здесь. Седой, возьми у него автомат.
Седой взял автомат, и Костя поспешил к выходу на балкон, чтобы оттуда спуститься к летному полю по лестнице, около которой уже стояли летчики. Абуладзе угрюмо смотрел вниз.
— Все в порядке! — крикнул через пять минут Костя. — Все чисто!
— Пусть стоят у лестницы и никуда не отходят! — крикнул ему в ответ Майский и, повернувшись к Абуладзе, сказал: — Теперь нам нужно выйти отсюда и пройти к самолету. Но сначала я должен отдать вам капсулу.
— Давайте, — протянул руку Абуладзе.
— Откуда вы знаете, что я вам даю именно ту самую капсулу? — покачал головой Аркадий Александрович. — Нет, — сказал он, — пусть капсулу примут у меня ваши генералы. И пусть они сразу идут сюда, чтобы вы не успели переодеть своих солдат в генералов. Иначе мы отсюда не выйдем.
— Какие генералы?
— Все, — улыбнулся Аркадий Александрович, — те самые, которые приехали сюда — Я ведь не идиот, полковник. Наши люди зафиксировали появление здесь генералов Зарокова, Лебедева, Солнцева и Лодынина. Они приходят сюда, и мы отдаем им капсулу. Первую капсулу, полковник. И только потом взлетаем.
А когда взлетим, может быть, вы получите и вторую капсулу.
— Это несерьезно, Майский, — тяжело сказал Абуладзе, — генералы тут ни при чем.
— Мои люди наблюдают за всем происходящим на площади, — усмехнулся Аркадий Александрович, — они все видели. Генералы в обмен на капсулы.
— Тогда приготовьтесь умереть, — подвел итоги Абуладзе, — я ухожу.
— А население города? — гадливо улыбаясь, спросил Майский. — О людях вы не подумали?
— Хорошо.
— Я вас не понял.
— Хорошо. Я пойду поговорю еще раз.
— В последний раз, — разрешил Аркадий Александрович, — и на этот раз только на пять минут. Идите быстрее.
Время пошло. Абуладзе хотел что-то сказать, но, передумав, повернулся и начал спускаться вниз по лестнице. До комнаты, где сидели генералы, было ровно полторы минуты.
Но он не стал ничего говорить. Просто попросил генерала Лодынина проводить его обратно.
И, когда они вышли, сказал:
— Мы были правы, генерал. Они требуют, чтобы вы все четверо прошли к депутатской.
И там они передадут вам капсулы. Понимаешь, что это означает?
— Понимаю. Один из нас улетит вместе с ними.
— Тот, кто улетит, и будет настоящим организатором этого преступления. Его нужно остановить, генерал.
— Да, — выдохнул воздух начальник ГРУ, — хотел бы я посмотреть ему в глаза напоследок.
Они вышли из здания. Напротив стояли десятки машин.
— Иди спокойно, — посоветовал Абуладзе, — в одной, а может, и в двух машинах сидят их люди. И мы пока не знаем, в какой. Ты проверил заграничные поездки генералов?
— Конечно, проверил. Зароков в этом году был только в Монголии. Лебедев отдыхал в Болгарии и был на симпозиуме в Канаде. А Солнцев — только не удивляйся — был в Германии с группой наших экспертов. И знаешь, где именно? В Баварии.
— Ясно. У меня осталось около трех минут, генерал. Я должен подняться наверх и сообщить о вашем решении. Посмотри, кто из них будет колебаться, а кто пойдет без возражений.
— Этого нельзя делать, Тенгиз. Ты ведь понимаешь. Ему нельзя разрешить улететь.
— Ты же не знаешь наверняка, кто этот человек, генерал. Он гений, понимаешь? Он настоящий гений, если придумал и спланировал такую акцию. И он наверняка продумал все.
Все до самых мельчайших подробностей.
— Я возьму с собой пистолет, — решил Лодынин, — и тот, кто шагнет к самолету, будет убит. Пусть они потом убьют и меня.
— Это не выход, генерал. У меня осталось две с половиной минуты. Спокойнее, не оборачивайся. К нам идет кто-то из твоих людей. Не оборачивайся. За нами наверняка следят. Сейчас мы войдем в здание.
— Дурацкая ситуация, — пробормотал Лодынин, — чувствуешь себя полным идиотом.
— Не нужно было пригонять сюда столько людей, — досадливо проговорил Абуладзе.
Они вошли в здание, пройдя мимо дверей, около которых толпились сотрудники милиции ИФСБ.
— И никакой пользы от них, — сквозь зубы заметил Абуладзе.
— Мы будем ждать у самолета, — кивнул Лодынин, когда они вошли в здание, проходя к вестибюлю. Отсюда нельзя было слышать, о чем они говорили. К ним подошел Маркин.
— Звонил Борисов, — быстро сказал он. — Удалось установить, что майор Сизов пытался бежать. Но его снова захватили террористы.
Они на площади в милицейской машине. Следят за нами. Там же и их руководитель. Мы сейчас пытаемся его обнаружить. Он бывший подполковник милиции. Его фотографии уже у нас есть.
— Машина ГАИ, — напомнил Абуладзе.
— Да, — сказал Лодынин, — теперь все зависит от вас, Маркин. У нас в запасе всего две минуты.
— Мы их найдем, — кивнул Маркин.
— Передай этим подонкам, что мы будем ждать у трапа самолета. Только там и нигде иначе. Понимаешь меня?
— Понимаю, — кивнул Абуладзе, — ты только не торопись там стрелять. Мы с тобой для таких цирковых номеров не подходим.
Возраст уж не тот.
— Если мы с тобой их проморгаем, нас даже наказать не успеют. Ты это понимаешь?
— Там среди них Седой. Мой бывший ученик Хромов. Он очень опасен, генерал. Пусть все время следят за ним. Он может выкинуть все что угодно.
— Понимаю. Я уже поручил нашим. Вокруг сидят снайперы. Думаешь-таки, насчет третьей капсулы они правду говорят?
— Думаю, да. Она наверняка где-нибудь в Москве. И они ее нам не отдадут, пока не приземлятся. Или не будут уверены, что все закончилось хорошо.
— Последняя минута, — посмотрел на часы Лодынин. — Если мы найдем на площади террористов, я буду держать в руках белый платок.
Если не найдем, значит, платка не будет.
— Договорились. Только очень тебя прошу, ты сам не лезь никуда, не рискуй.
— Это ты мне советуешь? — усмехнулся начальник ГРУ. — Сам весь вечер сидишь с ними, а мне такое советуешь.
Он услышал какие-то крики с площади.
— Что там случилось? — спросил Лодынин.
В здание вбежал Маркин.
— Нашли! — закричал он. — Нашли майора Сизова. И подполковника Авдотина тоже нашли.
Абуладзе шагнул к дверям депутатской.
— Слава Богу! — сказал он, открывая дверь.
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— Мы подлетаем к Монрови, — сказал командир авиалайнера, — они радируют с земли, что низкая облачность. Сегодня плохая погода для путешествий, сеньор.
Переда в полной мере уловил сарказм в словах капитана.
— Ничего, — сказал он, глядя на приборы, — запросите еще раз, как мы можем сесть. Скажите, что у нас кончается бензин.
Командир кивнул головой. В кабине экипажа, кроме двух пилотов, находился также Альберто. А в салонах самолета пассажиры, уже смирившиеся с судьбой и понявшие, что эти террористы не собираются причинять им вреда, мирно спали в своих креслах, ожидая конца этого утомительного пути. Во втором салоне было особенно много темнокожих, и они вообще стоически относились к любым неудобствам, считая, что в таких случаях лучше быть фаталистами.
— Они подтверждают плохую погоду, сеньор, — сказал командир, — и предлагают запасной аэродром.
Переда нахмурился. Это было не предусмотренное их графиком чрезвычайное происшествие. Но отклоняться от маршрута он не имел права. И не хотел.
— Нет, — сказал он твердо, — мы садимся в Монрови.
— Вы не понимаете… — снова начал капитан.
— Это вы не понимаете! — заорал Переда. — Я взорву самолет, если мы не сядем в Монрови. Мне нужно сесть только в Монрови. Вы меня понимаете? Только в Монрови. И никакого другого аэродрома я не признаю.
Второй пилот посмотрел на капитана.
— Летим в Монрови, — сказал капитан, нахмурясь.
— Вот так-то лучше, — кивнул Переда, — а если вы вдруг не сумеете посадить свой лайнер, позовите меня. Я был летчиком и водил такие самолеты много лет. Если понадобится то снова готов сесть за штурвал. Это касается и тебя, молодчик, — обратился он ко второму пилоту, — если понадобится, я просто выброшу тебя за дверь и сам поведу самолет.
На этот раз капитан взглянул на второго пилота.
— Летим в Монрови, — твердо сказал командир, — постараемся там сесть.
— Хорошо. — Переда вышел из кабины экипажа. И только в коридоре обнаружил, как вспотел. Господи, только не это, взмолился Переда. Если погода не даст посадить самолет в нужном месте, все рухнет. Они же проверяли заранее, и их уверяли, что в это время года в Монрови стоит идеальная погода. Он прошел в конец самолета. Хулио с его подружкой нигде не было. Пассажиры спали на своих местах.
Разъяренный Переда прошел в туалет и вышиб там дверь. Раздался испуганный крик девушки.
Так и есть. Эти двое идиотов, забыв про свою вахту, занимались любовью в туалете. Очевидно, чувство опасности вызвало у них острый приступ желания. Но рассерженный Переда меньше всего хотел думать в этот момент об их чувствах.
— Кретины! — закричал он изо всех сил. — Идите на место, иначе я сам прострелю вам головы.
Хулио натягивал брюки, пытаясь одеться в маленьком пространстве туалетной кабины.
Девушке было легче. Она просто опустила платье.
— Вон! — крикнул на них еще раз Переда, возвращаясь в первый салон. Здесь все было в порядке. Виктор сидел с пистолетом в руках на заднем сиденье и следил за пассажирами.
Переда сел рядом с ним.
— В Монрови плохая погода, — зло сообщил он своему напарнику. — Только этого нам не хватало. Командир говорит, что мы не сумеем сесть.
— Как же нам быть? — испугался Виктор.
— Сядем все равно, — отмахнулся Переда, — мы обязаны сесть точно в Монрови. Иначе сорвем всю операцию. — Он вытащил из кармана телефон и набрал номер аппарата в Монрови.
— Питер, — сказал Переда, — что нам делать? Командир уверяет меня, что нелетная погода и низкая облачность. Хочет, чтобы мы сели на запасной аэродром. Что? Это точно?
Спасибо, Питер. Я выпущу ему кишки, когда мы сядем в аэропорту.
Он убрал телефон. Виктор недоумевающе смотрел на него.
— Командир мне соврал, — сказал Переда, пробормотав испанское проклятие, — в Монрови стоит идеальная погода. Он специально хотел посадить самолет на запасной аэродром.
На военный аэродром, где находятся основные силы американских рейнджеров. Слушай, Виктор, нам, кажется, придется взять управление на себя намного раньше времени. Черт бы побрал твоего напарника. Как он мне нужен сейчас! Пошли. — Переда встал и пошел в кабину экипажа. Виктор последовал за ним. Переда вошел в кабину и приставил пистолет к голове командира.
— Карамба! — сказал он. — Я убью тебя за твой обман. В Монрови стоит идеальная погода, а ты хотел меня обмануть.
— Но подождите… — собрался вмешаться второй пилот. Переда размахнулся и ударил пистолетом в лицо говорившему. Второй пилот упал на приборы с разбитым лицом.
— Убери его отсюда, Альберто, — приказал Переда, — и следи за ним, когда он придет в себя. А я заменю его. Скажи Виктору, пусть вернется в первый салон. Его услуги не понадобятся.
Альберто поднял второго пилота за рубашку, вынося из кабины. Заглянул Виктор.
— Я не нужен? — спросил он по-русски.
— Твою мать! — также по-русски ответил Переда. — Я же тебе тысячу раз говорил, чтобы ты не смел разговаривать по-русски. Откуси себе язык, чертов ублюдок! Теперь из-за тебя мне придется убить и командира корабля. Как они полетят обратно? Я тебя спрашиваю, чертов дурак! Вон отсюда!
Виктор обиженно закрыл дверь. Переда протиснулся на сиденье второго пилота.
— Значит, так, командир, — сказал он, — передавай теперь в Монрови: самолет заминирован. Если мы увидим что-нибудь подозрительное, то сразу взорвем этот лайнер. Пусть заправят наш самолет и дадут нам взлет.
И чтобы никто больше к нам не подходил.
— Ясно. — На лице командира не дрогнул ни один мускул.
— И если попробуешь еще раз меня обмануть, — добавил Переда, — я лично пущу тебе пулю в лоб.

Москва. 19 часов 45 минут

Абуладзе снова, в который раз, поднимался по этим ступенькам к депутатской комнате.
Почему они такие крутые? — подумал он. Ведь здесь поднимались раньше секретари ЦК, министры и депутать!. А они в большинстве своем были очень пожилыми людьми. Аркадий Александрович ждал его наверху.
— Генералы подойдут к самолету, — твердо сказал Абуладзе, — все четверо. Но первую капсулу вы дадите мне прямо сейчас. Иначе ничего больше не будет.
— Седой, дай капсулу, — разрешил Аркадий Александрович, — но учтите, что к самолету мы пойдем вместе.
Седой встал и достал из кармана обычную стеклянную колбу, напоминавшую те стеклянные трубочки, с которыми занимаются ребята в школе. Абуладзе бережно взял капсулу. Значит, вот в этой стеклянной трубочке таилась смерть миллионов людей.
— Я сейчас позвоню, — сказал он, чувствуя, как у него потеют руки. И хотя он твердо знал, что эта капсула не может просто так разбиться, даже при падении из его рук, тем не менее он держал эту капсулу очень осторожно, словно боясь ее раздавить. Эдик поднял для него трубку внутреннего телефона. На другом конце был Дмитриев.
— Они дали мне первую капсулу, — подтвердил Абуладзе, — и мы сейчас вместе идем к самолету.
— Я понял, — сказал Дмитриев и положил трубку. Напротив него стояли генералы. Лодынин уже объяснил им, что террористы хотят вручить вторую капсулу лично в руки генералам. Заодно и прикрыться ими как живым щитом. В случае опасности. Лебедев и Солнцев молчали. А Зароков возмутился.
— Это безобразие! — громко сказал он. — Почему мы должны изображать из себя героев?
Что это такое, генерал Лодынин? Почему вы от нашего имени даете согласие на такие безответственные решения?
— Вы отказываетесь? — довольно невежливо перебил его Лодынин.
— Нет, — зло ответил Зароков, — конечно, я пойду с вами. Но только ради того, чтобы продемонстрировать этим подонкам всю степень моего презрения к ним. А совсем не ради вашей дешевой договоренности. Нельзя зарабатывать себе авторитет таким образом, генерал.
Лодынин проглотил и это оскорбление. Он понимал, что идти придется. В этот момент в комнату вбежал Маркин.
— Сизов дал показания! — крикнул он. — Мы арестовали Авдотина. Но майор Сизов уверяет, что на площади еще трое людей Авдотина. И двое из них переодеты в форму сотрудников милиции.
Дмитриев оценил сказанное.
— Быстро убрать с летного поля всех офицеров милиции, — приказал он своим людям. — Повторяю приказ. Всем сотрудникам МВД в форме покинуть внутреннее пространство аэропорта. — А остальных троих мы возьмем, — уверенно сказал он. — Сейчас начнем проверку по всей площади.
— Не нужно, — улыбнулся Маркин, — мы уже знаем, в какой машине сидит террорист.
Сизов нам правильно указал. Их машина стоит между двумя другими автомобилями ГАИ. Они поменяли номера на захваченной утром машине и немного ее подкрасили. Наши сотрудники уже наблюдают за этим автомобилем. Там пока сидит только один террорист. Когда подойдут двое других, мы их всех возьмем.
— Хорошо, — кивнул Лодынин и повернулся к генералам: — Идемте к самолету. Кажется, сегодня мы должны показать пример нашим подчиненным.
— Это очень рискованно, — попытался остановить их Дмитриев.
— У нас нет другого выхода, — твердо сказал Лодынин, выходя первым. За ним вышли Зароков, Лебедев, Солнцев. В этот момент зазвонил телефон, и поднявший трубку Дмитриев крикнул уходящему Зарокову:
— Привезли вашу форму, генерал.
Зароков только махнул рукой в ответ. Лодынин, чуть поотстав, вдруг протянул ему руку, широко улыбаясь.
— Извините меня, Георгий Александрович, — сказал он, — я, кажется, там немного погорячился. Я всегда очень уважал вас как порядочного офицера и человека.
Смущенный, Зароков пожал ему руку, буркнув в ответ нечто невразумительное. Они так и пошли к самолету, выстроившись в одну цепочку.
По предложению самого Аркадия Александровича, находящиеся в депутатской комнате люди разделились на две группы. В первую входили Абуладзе, Седой, Карина, Константин и трое летчиков. Они прошли через все поле, чувствуя на своих затылках прицелы десятков снайперов. Прошли к самолету и медленно в него поднялись. Абуладзе, поднимавшийся впереди Седого, ничего не спрашивал и ничего не говорил. Только сжимал капсулу, отданную ему Аркадием Александровичем. Он узнал в одном из летчиков командира спецназа ГРУ Комарова и испугался, что его узнает и Седой. Но, вспомнив, сколько прошло лет, и увидев, как Седой равнодушно скользнул взглядом по Комарову, Абуладзе успокоился. Может, он его действительно не узнал? Комаров все время сохранял бесстрастное выражение лица.
Вторая группа состояла из самого Майского, Бармина и Эдика. Они двигались еще медленнее, чем первая группа, и также чувствовали на своих затылках прицелы снайперских винтовок окруживших летное поле сотрудников ФСБ и ГРУ. Они подходили к самолету почти одновременно с генералами.
В этот момент Савченко, один из помощников Лося, обеспокоенный долгим молчанием своего шефа, подошел к микроавтобусу, заглядывая внутрь. И почти сразу был сбит на землю, прижат и скован наручниками. Второй офицер милиции, сидевший в машине, не успел даже понять, что происходит. Просто открылась дверь, его выволокли, и через мгновение на руках защелкнулись наручники.
Стоявший у трапа Майский ждал подходивших генералов. Летчики уже прошли на свои места. За их спинами встал Константин. Майский сделал знак рукой, чтобы Абуладзе спускался вниз. Полковник взглянул на Седого.
— Прощай, — сказал он, — может, больше не увидимся.
Абуладзе вглядывался в лица генералов, различал знакомые фигуры. Кто из них? Кто? — тревожно билась в голове одна и та же мысль.
Увидев генералов, Майский расплылся в улыбке. Шагнул вперед, держа в руках вторую капсулу.
Абуладзе напряженно ждал, кому именно он ее отдаст. И Майский протянул ее… генералу Лодынину. Тот спокойно взял капсулу.
— Посмотрите, — передал он ее Лебедеву.
Тот, посмотрев, кивнул головой:
— Это та самая, — и, в свою очередь, передал ее Солнцеву. Майский оглянулся. Он явно кого-то ждал.
Кажется, Лодынин понял его состояние.
— Вы закончили? — спросил он насмешливо.
Майский уже явно оглядывался по сторонам. Он не мог понять, что происходит. По намеченному сценарию, сейчас к самолету должна была подъехать автомашина с сотрудниками милиции, которые бы на глазах у всех вытащили майора Сизова, унося его в самолет и засвидетельствовав таким образом его вину перед всеми собравшимися.
Это был четко продуманный во всех деталях план. В тот момент, когда он будет говорить с генералами, на площадь выедет автомобиль с переодетыми сотрудниками милиции.
Разумеется, автомобиль никто не будет останавливать, и он, благополучно доехав до самолета, покажет, кто сидит в машине. Лось уже сделал даже пропуск для машины милиции с разрешением въезжать внутрь аэропорта. Но машины нигде не было.
Абуладзе напряженно следил за происходящим. Он вдруг заметил умоляющее лицо Майского. Аркадий Александрович обводил взглядом всех четверых, словно прося защиты у своего неведомого покровителя.
— Давайте вторую капсулу, — громко предложил генерал Зароков. Абуладзе уже собирался протянуть капсулу, когда раздались крики со стороны депутатской комнаты. По балкону бежал Моряк, которого преследовали сразу несколько человек. Он явно торопился. Но пока никто не стрелял. Увидев его, Майский все понял. Машины не будет, розыгрыш с подставкой Сизова не получился. Он еще раз посмотрел на лица генералов. И, видимо, нашел там то, что искал.
— Улетаем, — сказал он, обращаясь к своим помощникам. Абуладзе хотел шагнуть к Лодынину, когда Майский вдруг задержал его.
— Нет, — твердо сказал он, — вы полетите с нами.
— Мы так не договаривались, — вмешался Лодынин.
— Он полетит с нами, — закричал Майский, — иначе мы взорвем третью капсулу! Быстро в самолет! Быстро!
— Я полечу, — сказал Абуладзе, кивнув на прощание Лодынину, и первым начал подниматься обратно в самолет. Майский поднимался следом за полковником. Путь к отступлению прикрывали Бармин и Эдик с автоматами в руках. Абуладзе был уже почти у самого люка, когда Лодынин показал ему четыре пальца.
И сделал вопрошающий жест. В ответ Абуладзе показал ему указательный палец, вытянув правую руку. И вошел в самолет. Они поняли друг друга без слов. Лодынин спрашивал: почему ни один из четырех генералов не улетал вместе с террористами? Может быть, они ошибались в отношении четверки? На что Абуладзе уверенно показал жестом цифру «один». Он по-прежнему был убежден, что один из оставшихся генералов был иудой. Просто этому иуде сейчас не нужно было никуда вылетать. Очевидно, он снова оказался умнее, чем они думали. И продумал лучший вариант своего ухода, чем простое предательство на глазах у всех.
Самолет развернулся и медленно поехал в сторону взлетной полосы. Выскочивший на летное поле Моряк бежал за самолетом изо всех сил.
— Подождите меня! — кричал он. — Я тоже лечу с вами! Подождите меня! — Он с отчаянием видел, как самолет удаляется все дальше и дальше и уже сознавал, что ему никогда не догнать свою мечту. Сзади уже с ревом сирен неслись машины ФСБ. Моряк остановился. Его мечта улетала впереди, а он остался стоять на этом летном поле. — Нет! — закричал он, доставая пистолет. Больше он ничего не замечал вокруг, стреляя во все стороны. Короткая автоматная очередь положила конец его мучениям.
Он упал на бетонную плиту и еще несколько секунд перед смертью недоумевал. Как могло такое случиться, что он опоздал на самолет своей мечты? Может быть, в следующий раз ему повезет больше? А потом было небытие.

Монрови. Либерия. Местное время 17 часов 20 минут. Московское время 20 часов 20 минут

Самолет тяжело опустился на бетонную полосу. Пробежал положенное расстояние и замер как раз напротив здания аэропорта, где был вывешен национальный флаг Либерии.
К ним уже спешил джип с находившимися там офицерами американской армии. Люк открылся, и первым выглянул Переда.
— Все назад, — приказал он, — мы не собираемся здесь долго оставаться.
Вслед за джипом уже подали лестницу, которая подъехала к лайнеру.
— Нам нужно только заправиться! — кричал Переда. — Только заправиться!
— Сэр, — крикнул кто-то из американских офицеров, — мы хотели с вами поговорить!
Сейчас сюда летит представитель испанской авиакомпании.
— Никаких разговоров! — разъярился Переда. — Не поднимайтесь наверх, иначе мы взорвем самолет. Нам нужна только заправка.
Только заправиться, и мы улетим.
— Но, сэр, это невозможно, — возразил офицер. Он говорил по-испански довольно неплохо. — Мы просим вас отпустить женщин и детей.
— Куда отпустить? — крикнул Переда. — У вас и так не хватает самолетов, чтобы вывезти отсюда своих людей. Как я могу отпустить здесь женщин и детей! Вы хотите, чтобы их перерезали местные черномазые?
Офицер смутился. Этот горластый испанец был прав. Обстановка в Монрови действительно не располагала к длительным переговорам и освобождению заложников.
— Мы сейчас полетим в Кению и там освободим всех пассажиров, — сказал Переда, — можете не волноваться, сеньор. Мы не бандиты. Мы просто требуем автономии нашей прекрасной родине. И просим освободить борцов за независимость нашей страны. Мы не просим денег, и нам не нужно ничего. Мы просто просим уважать наши права.
Американец привык уважать идеалы другого человека. Он молча козырнул в ответ и, сев в джип, приказал отвезти его к генералу. Вскоре он уже докладывал генералу:
— Они говорят, что борются за свободу своей страны, сэр. Просят, чтобы мы разрешили заправку, после чего собираются лететь в Кению. Руководитель группы, захватившей самолет, убеждал меня, что в Кении отпустит всех пассажиров. Это чисто политическая, а не уголовная акция, сэр.
— Пусть с этим разбирается Вашингтон, — пробормотал генерал. — А почему он не хочет отпустить женщин и детей здесь, у нас?
— Он говорит, что здесь очень опасно. Он считает, что нельзя оставлять здесь пассажиров, когда в Либерии идет война, сэр. Он говорит, что у нас и так не хватает самолетов и вертолетов для наших людей, сэр.
— Правильно говорит, — кивнул генерал, — дайте им заправиться, и пусть они летят в свою Кению. У меня и без них своих проблем хватает.
— Но, сэр, испанцы просили нас о помощи, — возразил сидевший рядом с генералом сухощавый полковник, начальник штаба прибывшего экспедиционного корпуса американских вооруженных сил.
— Пусть испанцы летят за ними в Кению и там договариваются со своими земляками, — подвел итог генерал, — у меня нет места и еды еще для ста человек.
— Из Мадрида уже вылетел самолет, сэр, — возразил снова полковник, — они будут здесь через час. Может, можно было бы выторговать за наш бензин женщин и детей? Наши журналисты смогли бы потом рассказать об этой гуманной акции.
— Да, — сказал генерал, — а вы точно знаете, что они будут через час?
— Они уже вылетели, сэр, — подтвердил полковник, — кроме того, нам звонили из Вашингтона и просили оказать им содействие.
— Вот пусть Вашингтон сам и занимается этими проблемами, — пробормотал генерал. — Хорошо, — наконец сказал он и, обращаясь к своему офицеру, приказал: — Заправьте их самолет в обмен на женщин и детей. Как только они заправятся, пусть убираются отсюда ко всем чертям. А всех освобожденных заложников переведете в зал ожидания. Там, правда, нет кондиционеров, но, думаю, через час они уже будут сидеть в другом самолете, который летит за ними.
— Слушаюсь, сэр, — улыбнулся офицер.
— А вы, полковник, — обратился генерал к своему начштаба, — найдите журналистов, и пусть они пощелкают наших освобожденных испанцев. Я сегодня беседовал с этими щелкоперами из Си-эн-эн. Вместо того чтобы показывать про нас гадости, пусть расскажут об освободительной миссии американской армии.
— Это мудрое решение, генерал, — улыбнулся вслед за молодым капитаном и полковник, — сегодня об этом узнает весь мир.
Вышедший от генерала офицер снова сел в джип и поехал к самолету. Переда ждал его у входа в самолет. Капитан поднялся к нему.
— Мы заправим ваш самолет только в том случае, если вы освободите женщин и детей, — твердо сказал офицер, — иначе никакой заправки не будет.
— Хорошо, — очень недовольно ответил Переда, — мы дадим ответ через пять минут.
Офицер еще не спустился на землю, когда Переда уже звонил по своему телефону.
— Питер, — прохрипел он, — где вы пропали, черт вас возьми!
— Я уже в аэропорту. Скоро буду на борту вашего самолета.
— Они требуют, чтобы я освободил женщин и детей.
— Это же прекрасно, Мигель. Зачем нам возиться с детьми? Немедленно освобождайте.
Но смотрите, чтобы вас не обманули.
— Сеньор, — закричал Переда офицеру, который уже отъезжал в своей машине, — мы согласны! Только быстрее заправляйте наш самолет. Мы хотим вылететь, пока светло.
— Конечно, — улыбнулся капитан.
Через десять минут к самолету уже подъезжали бензовозы. Почти одновременно с ними из самолета начали выходить женщины и дети.
В основном это были темнокожие пассажирки из Кении, летевшие на родину. И четверо детей. Американские журналисты, приехавшие запечатлеть волнующий момент американо-испанской дружбы, были несколько смущены.
Из этого самолета выходили одни темнокожие.
Правда, в конце появилась супруга испанского консула с сыном. И на нее сразу набросились все пятеро журналистов, специально прибывших в аэропорт на съемки.
Пассажиры даже не подозревали, что полковник специально задерживал заправку самолета до приезда журналистов, чтобы достойно отразить эти события на американском телевидении. Пока на землю спускались женщины и дети, к самолету подошел неизвестный мужчина в форме офицера американских ВВС. Никто не обратил внимания, как неизвестный поднялся на борт самолета и был любезно принят террористами.
Через полчаса самолет был готов к взлету.
Командир авиалайнера запросил разрешение на взлет. В это же время из Мадрида передали, что посланный самолет уже подходит к Монрови. Генерал колебался. Он не хотел ошибиться в таком вопросе. Ожидание становилась невыносимым. Переда лично решил провести переговоры с представителями американских вооруженных сил.
— Господа, — сказал он, — если через пять минут нам не разрешат взлет, мы начнем убивать пассажиров. Каждые пять минут по одному человеку.
— Он блефует, — убежденно сказал полковник генералу, — он не посмеет такого сделать. Все сошедшие с самолета женщины уверяют, что с ними хорошо обращались.
Ровно через пять минут Переда выбросил на бетонную дорожку труп штурмана. И через минуту получил разрешение на взлет. Для сентиментальных американцев, даже находившихся в горниле гражданской войны, каждая человеческая жизнь была величайшей ценностью.
Генерал понял, что он рискует окончательно подорвать свой престиж, если из самолета выбросят еще один труп. Такого ему не простят никогда. Поэтому он забыл про все договоренности с испанцами, про переговоры Мадрида и Вашингтона. Он фактически спас шестьдесят восемь женщин и четверых детей. И все это сегодня покажут по телевизору. Правда, к большой бочке меда будет добавлена очень неприятная ложка дегтя в виде трупа несчастного штурмана, выброшенного из самолета за задержку со взлетом. Но это были уже издержки, возможные в таком трудном деле, как освобождение заложников.
Один труп покрывался освобожденными женщинами и детьми. Но каждый последующий труп серьезно перекрывал все возможные плюсы от сделки с бандитами и террористами.
Особенно огорчен был капитан, поверивший в свободолюбие Переды и его людей. А на самом борту корабля, куда в форме офицера американских ВВС поднялся Питер Бустен, никогда в жизни не служивший в американской армии, царило подлинное ликование. Теперь ни Переда, ни его помощники не сомневались в успехе операции. Переда набрал номер телефона своего старого друга — Аркадия Александровича Майского и спросил у него:
— Как ваши дела?
— Все в порядке, — услышал он довольный голос Майского, — мы уже взлетели. Все идет по плану, Мигель. Деньги на борту самолета.
И тогда Переда закричал на весь самолет, приказав стюардессам раздать всем пассажирам шампанское. А через минуту самолет получил право на взлет.

Борт самолета «Ил-62». Московское время 20 часов 50 минут

Увидев вернувшегося обратно в самолет полковника. Седой не удивился. Он просто кивнул ему головой, как старому знакомому.
А вот Майский, наоборот, ревел от возмущения.
— Я всегда говорил, что нельзя доверять этим бывшим «мусорам»! — кричал он. — Это твоя идея была. Седой, с этими кретинами.
Вот, полюбуйся, в решающий момент они оставили нас одних. Подлецы, мерзавцы! — Он выкрикивал оскорбления с таким задором, как будто их могли услышать оставшиеся на земле сотрудники Лося. Но постепенно он успокоился. Ровный гул моторов благотворно подействовал на его нервы. Он встал, подошел к ящикам с валютой и ценностями.
— Двести пятьдесят миллионов долларов, — сказал он, заливаясь лающим смехом, — двести пятьдесят миллионов. Мы богаты, ребята. Теперь мы очень богаты.
Абуладзе сидел в кресле, не глядя на взбесившегося от денег Майского. Седой и Карина также не проявляли особого интереса к деньгам. А вот остальные — Бармин, Эдик, Майский — перебирали пачки с долларами, радостно хихикали, трогая ювелирные изделия.
— Получилось! — радостно кричал Майский. — Все получилось!
— Мы еще не сели, — вдруг мрачно сказал Седой.
— Что? — не понял Майский. — Что ты сказал?
— Мы еще не сели на землю. Когда сядем и перепишем эти деньги на свои имена, тогда и будем радоваться.
— Дурак ты, Седой! — убежденно сказал Майский. — Такие деньги у нас, а ты все не веришь. Да за эти деньги можно весь мир купить, весь мир! Теперь у тебя будет все, что захочешь.
Девочки, пардон, мадам, — обратился он к Карине, — мальчики, если хочешь разнообразия, дворцы, замки, вино. Все. Весь мир можешь купить.
— Вы ведь умный человек, — сказал Седой, — вон сидит впереди полковник. Попробуйте для начала купить его.
— Его, его, — засмеялся Майский, — ты посмотри на него внимательно. Он же грузин.
Южный человек. Ты когда-нибудь встречал хоть одного кавказца, который откажется от своей прибыли? Да он за сто тысяч долларов свои полковничьи погоны в Куре утопит. Ведь утопишь, полковник?
Абуладзе, морщась, взглянул на него, но ничего не сказал, отвернувшись.
— Ты у нас гордый, значит. Может, ты князь, как все грузины? — засмеялся Майский. — Сто тысяч тебе мало. Двести даю, триста. Нет, пятьсот даю, но чтобы ты встал и сказал этому парню все, что ты думаешь о своей прежней службе.
— Оставь его, — равнодушно сказал Седой, впервые обращаясь к Майскому на «ты», — это просто не тот тип.
— Не бывает таких людей, — покачал головой Майский, — каждый продается и покупается. Вопрос лишь в цене. Миллион даю, — вдруг сказал он, и все обернулись на его голос.
Очевидно, его задевало упрямство Абуладзе.
— Слушай, зачем ты глупости говоришь? — спросил полковник. — Не надо из себя дурачка делать. Некрасиво. Ты ведь давно уже понял, что мне твои деньги не нужны. Грязные это деньги, ворованные. На крови они. И насчет грузин ты тоже не очень увлекайся. Мы любим заработанные деньги. Есть, конечно, среди нас подонки, но такие деньги мужчина не возьмет.
Ты посчитай, сколько сегодня людей из-за них погибло. А ты тут из себя коммерсанта изображаешь, миллионами швыряешься.
— Значит, миллион тебе мало? — тихо спросил Майский. — Что же ты тогда хочешь?
— Ты такую цену дать не сможешь.
— Ха! — хмыкнул Майский. — Значит, все-таки есть цена?
— Конечно, есть. Всему в мире есть своя цена, — рассудительно сказал Абуладзе.
Даже Карина начала с любопытством прислушиваться к их разговору.
— Ну да, конечно. Тебе просто нужно больше.
— Гораздо больше. Такая цена, которую ты мне дать не захочешь.
— А ты скажи, полковник, может, дам, — заулыбался Майский.
— Вот когда ты, Майский, и твои люди будут в камере смертников сидеть, вот тогда я получу настоящую цену. Высшую цену за все, что сегодня случилось.
Наступила тишина. Бык подвинул к себе автомат. Абуладзе заметил это движение.
— Лучше ножом убить, — сказал он равнодушно, — автомат может повредить обшивку самолета.
— Смелый ты, — мрачно сказал Майский, — и юмор у тебя, как у висельника. А еще говорят, что грузины остроумные люди.
— Про грузин много разного говорят, — рассудительно сказал Абуладзе, — а я тебе скажу: ты всему не верь. А вот насчет камеры поверь.
Это действительно будет.
— Заткнись! — вскочил Майский. — Мы тебя не для этого в самолет взяли, чтобы ты нам свои проповеди читал. Ты думаешь, я хотел тебя вообще с собой везти?
— Знаю, что не хотел, — сразу ответил Абуладзе, — ты свою машину ждал с друзьями.
Милицейскую машину.
— И это ты знаешь, — криво улыбнулся Майский.
— Конечно, знаю. И даже другое знаю.
Майор Сизов, который ни в чем не виноват, должен был сейчас вместо меня лететь в этом самолете. Вы его захватили нарочно, чтобы все думали о нем как о предателе. А на самом деле он настоящий герой.
— Так, значит. Тебе пора умирать, полковник. Ты у нас все знаешь лучше меня.
— Работа такая у меня. Майский. Должен все знать.
Из кабины экипажа вышел Константин.
— Пролетаем Белоруссию. Они спрашивают, куда лететь.
— В Прагу, — быстро сказал Майский, метнув взгляд на Абуладзе, — скажи, что мы летим в Прагу. И не оставляй их одних. Они тебе что хочешь могут сделать, пока одни.
Константин ушел в кабину.
— В Праге заправимся, — громко сказал Аркадий Александрович, обращаясь к Седому, — а потом полетим дальше. — В этот момент раздался звонок сотового телефона. Майский достал свой второй телефон и спросил: — Кто говорит?
— Как ваши дела? — спросил Переда.
— Все в порядке. Мы уже взлетели. Все идет по плану, Мигель. Деньги уже на борту самолета.
Очевидно, Переда кричал от радости, если даже Майский улыбнулся.
— А у вас как дела? — спросил он в свою очередь.
— Питер уже на борту, — доложил Переда, — летим по графику.
— Ждите нас, — сказал Майский, — мы будем вовремя. Главное, забрать Всеволда в Чехии. Тогда все будет нормально. — Он закончил разговор, встал и снова подошел к ящикам с деньгами. — Эдик, — крикнул он, — пойди и скажи, чтобы они запросили разрешение на посадку. И передай наши позывные в Москву. Пусть предупредят чехов, чтобы нас не трогали. Иначе не увидят своей третьей капсулы.
Эдик вскочил, бросившись в кабину экипажа. Седой молча встал, проходя к ящику, где была еда. Принес несколько бутербродов, протянул один из них Абуладзе. Тот не стал даже смотреть. Седой положил бутерброд рядом на сиденье, горько усмехнулся и отошел от полковника. Майский, заметив, как он понес бутерброд полковнику, тем не менее ничего не сказал. Карина взяла бутерброд.
— Спасибо, — сказала она.
Седой кивнул. Сам он также ничего не ел.
Просто пил воду.
— Ты не хочешь есть? — спросила Карина.
— Не хочу.
— Почему?
— Не хочу, и все.
— Ты чем-то встревожен, — убежденно сказала молодая женщина, — расслабься, все уже кончилось.
Седой посмотрел на нее и очень тихо сказал:
— Все только начинается, Карина. И мы еще не знаем, чем это действительно кончится.

Москва. 21 час 20 минут

Программа «Время» началась, как обычно, точно в девять часов вечера. Телевизор был включен, и все невольно прислушивались, опасаясь услышать о сегодняшних событиях в Москве. Но первые десять минут холодновато-благожелательная ведущая ничего не сказала.
И лишь на одиннадцатой минуте рассказала о взрывах нескольких машин и погибших бандитах добавив, что это, очевидно, разборки между кланами мафии. И почти сразу вслед за этим позвонил Президент, которому премьер докладывал уже трижды о ходе операции.
Сначала премьер-министр долго рассказывал об убитых террористах, о захваченных в аэропорту «оборотнях» — нескольких офицерах милиции, оказавшихся пособниками бандитов. Не забыл упомянуть про полученные две капсулы из трех. И только в конце признался, что самолет с деньгами на борту и оставшимися террористами уже покинул территорию России, держа курс на запад.
— Вы разрешили им уйти? — не поверил Президент. — Уйти с такими деньгами? С нашими деньгами?
Премьер сверкнул глазами, глядя на окружавших его министров. Это они уговаривали его отменить штурм. И он их послушался.
— Мы держим ситуацию под контролем, — доложил он, — следим за самолетом со спутников. Группа спецназа готова вылететь в любую точку земли, куда сядет самолет террористов.
Здесь с нами министр иностранных дел. Все послы, аккредитованные в Москве, уже предупреждены о возможной посадке самолета с террористами. И все единодушно обещали свою поддержку.
— Держите меня в курсе, — сказал Президент, положив трубку. Премьер недовольно посмотрел на сидевших в кабинете людей.
— Ну, что мы имеем? — спросил он.
— Террорист, который звонил нам из Германии, — начал докладывать директор ФСБ, — уже проехал немецкие города Цизель и Айзенштейн. Потом пересек германо-чешскую границу. Мы связались с чешской службой безопасности, и они приняли его от немецкой стороны. Он пообедал в городе Железна Руда, на самой границе Чехии, и проехал Клатови.
В городе Пршештице он ненадолго останавливался. И сейчас движется в сторону Праги. Мы просили пока его не задерживать, пытаемся выяснить план террористов до конца. Пока неясно, куда они собираются направиться.
— Понятно. Что у вас? — спросил премьер у Лодынина.
— Вместе с террористами на борту находятся и мои сотрудники, — доложил Лодынин, — из трех летчиков экипажа, затребованных террористами, двое — сотрудники спецназа, в том числе и полковник Комаров. Второй — майор Савельев, действительно бывший летчик, перешедший на работу к нам после получения тяжелой травмы. Командир корабля — профессиональный летчик. Герой Советского Союза Симаков. Они все трое добровольцы.
— Таких людей на смерть посылаем! — покачал головой премьер. — У вас все?
— Там еще с ними летит наш полковник Абуладзе, — напомнил Лодынин, — я вам про него уже докладывал.
— Да, я помню, — кивнул премьер, — я все-таки не совсем понимаю, что у вас там в самолете происходит? Террористов там всего четверо мужчин. Верно?
— Пятеро мужчин и одна женщина, — поправил его Лодынин.
— Ну пятеро. А ваших там четверо. Почему они ничего не могут сделать? Пусть повернут самолет обратно и сядут в Москве.
— Мы не знаем, где третья капсула, — объяснил Лодынин, — а Майский уверяет нас, что выдаст нам ее только после приземления. Мы не можем так рисковать.
— А если он вас обманет?
— Такой вариант мы тоже не исключаем, — кивнул Лодынин, — но, думаю, это не в его интересах. Получив деньги, они становятся богатыми людьми. Зачем им нужна эпидемия ЗНХ, которая вполне может распространиться по всему миру? Нет, они все-таки прагматики и умеют мыслить рациональными категориями.
— Вот в следующий раз вы сами будете объяснять Президенту про рациональные категории, — вспыхнул премьер. — Садитесь, Лодынин. Видимо, военные окончательно провалили нам всю операцию. Что у вас? — спросил он, обращаясь к министру внутренних дел.
Самое мрачное настроение было у министра МВД. Захваченные двое террористов действительно оказались сотрудниками МВД. И не бывшими, а настоящими. Еще двое были бывшими сотрудниками. И все это стало известно и премьеру, и самому Президенту.
— Мы проводим сейчас служебное расследование, — жестко заявил министр внутренних дел, — пытаемся выяснить, кто и как осуществлял подготовку операции. По данным наших следователей, уже успевших побеседовать с задержанными… — он хотел сказать — с сотрудниками милиции, но вовремя спохватился и сказал: — террористами, установлено, что всю группу террористов возглавляли три человека — Аркадий Александрович Майский, бывший подполковник милиции Авдотин по кличке Лось и бывший сотрудник ГРУ, бывший старший лейтенант, бывший Герой Советского Союза Владимир Хромов по кличке Седой. Однако все задержанные указывают, что, кроме этих троих, был еще один — самый главный, имени которого никто из них не знает. Они утверждают, что его называли между собой Генерал.
— Это кличка или звание? — спросил премьер.
— Пока не установили. А задержанный Лось отправлен в больницу. У него сломана челюсть.
Но, как только он сумеет говорить, мы его допросим, попытаемся установить, кто скрывался за кличкой Генерал.
— У вас все?
— Все, — строго закончил министр МВД. — В аэропорту порядок восстановлен. Самолеты уже летают, постепенно восстанавливаем график рейсов.
В кабинет вошел Маркин.
— Разрешите? — спросил он у премьера. — Новые сообщения о террористах.
— Говорите, — потребовал премьер.
— Только что они пересекли государственную границу Белоруссии и Словакии. И попросили разрешение на посадку в пражском аэропорту для дозаправки.
— Срочно свяжитесь с Прагой, — посмотрел на министра иностранных дел премьер, — если нужно, я сам позвоню президенту Чехии. — Он помолчал и вдруг спросил, ни к кому не обращаясь: — Значит, они летели в Прагу?
— Нет, — громко ответил на его вопрос генерал Лодынин, — они не могли лететь в Прагу. Они понимают, что там у них нет никаких шансов. Я думаю, они полетят дальше.
— Этот террорист, который нам звонил, — вспомнил премьер, — он, кажется, приехал сейчас в Прагу.
— Да, — подтвердил Маркин, ответив вместо директора ФСБ, — мы получили сообщение и про него. Он сдался властям. Требует, чтобы его посадили в самолет, который скоро совершит посадку в аэропорту Праги. Просил связаться с Москвой, чтобы мы подтвердили его полномочия.
— Вот негодяй! — не выдержал премьер. — Ну, что будем делать?
— Не разрешать, — строго сказал директор ФСБ.
— По-моему, нужно подумать, — предложил министр иностранных дел. — Какая нам польза от этого человека! Мы и так уже все о нем знаем. Пусть он полетит с остальными.
Так будет легче за ними следить. И мы узнаем, что именно они задумали.
— Правильно, — согласился премьер, — передайте в Прагу, что мы не возражаем. Пусть сажают террориста в самолет, посмотрим, что там получится.
— Нет, — возразил вдруг Лодынин, чувствуя на себе взгляды всех остальных, — так нельзя. Нужно поломать план террористов. Нужно, чтобы они немного задержались в Праге и мы бы с ними поторговались. Нужно выяснить заранее, какой у них план, чтобы мы могли опережать события, а не просто реагировать на них.
— Кажется, мы поручали ведение переговоров с террористами вашему полковнику, — напомнил премьер. — А он вместо этого улетел с террористами. Тоже мне герой-одиночка. С его весом и возрастом только по самолету бегать.
— Они посадили его насильно, — возразил Лодынин.
— Делайте как знаете, — нахмурился премьер, — помните только, что у нас две задачи.
Вернуть деньги и найти третью капсулу.
«Три, — подумал Лодынин, — мы еще должны найти иуду».

Борт самолета «Ил-62». Московское время 22 часа 10 минут

Только в десять минут одиннадцатого по московскому времени они получили наконец своего товарища и разрешение на взлет. Поднявшийся по лестнице Всеволд оказался в хорошем настроении и долго шутил над их вынужденной стоянкой в Праге. Он и не подозревал, что за время его вынужденного бездействия в его «дипломат», который он взял с собой в самолет, был вмонтирован мощный радиоприемник, позволяющий обнаружить его владельца даже на расстоянии нескольких сотен километров.
Всеволод оживленно рассказывал о своих переговорах. С удовольствием смотрел на деньги и драгоценности. Но, в отличие от Майского, делал это молча и с каким-то азартным наслаждением. В Праге они дозаправились и уже с полными баками взяли курс на юг. Пилотам был указан курс на Абиджан, столицу африканского государства Кот-д-Ивуар, и изумленные летчики начали прокладывать этот курс, не понимая, почему террористы выбрали именно этот странный маршрут.
Абуладзе все время сидел молча. Он вспомнил, что с раннего утра ничего не ел. Но взять лежавший на сиденье рядом с ним бутерброд не мог и не хотел. Только дважды он вставал и ходил за водой для себя. И ни разу даже не посмотрел в сторону Седого.
Его по-прежнему волновала неразрешимая дилемма с иудой. Майский явно знал, что один из четырех генералов, вышедших на летное поле, был предателем. Собственно, он для этого их и вызвал, чтобы в случае необходимости иуда мог подняться сразу в самолет. Но, видимо, этот человек обладал большей выдержкой, чем они думали. Неужели это все-таки сам Лодынин? — боялся верить собственному наблюдению Абуладзе.
Сизова держали до последнего момента для его последующей дискредитации. Но после того как все сорвалось, иуда обязан был подняться в самолет и улететь со своими сообщниками. Но генерал, один из этой четверки, не сделал такого шага. А может, ни один из них и не замешан? Может, это и есть Масликов? Нет, твердо решил для себя Абуладзе. Майский говорил ему, что приехали в аэропорт четыре генерала. И называл их фамилии. Значит, ему кто-то сообщил эти фамилии. А сообщить мог только один из приехавших — Лодынин, Зароков, Лебедев или Солнцев. Неужели действительно никому нельзя в этом мире доверять?
Он вспомнил, что в экипаже находится полковник Комаров. Абуладзе был опытным аналитиком и понимал, что Комаров включен в экипаж не просто так. Очевидно, руководство рассчитывает в крайнем случае применить и силовой вариант.
В одиннадцать часов вечера они вышли к Средиземному морю. Внизу была изумительная погода. Ярко горели огни проходящих внизу кораблей. Абуладзе вспомнил, что сегодня полнолуние. Ночь полнолуния, вспомнил он. Древние считали, что в эту ночь люди, имеющие свойства оборотней, превращаются в них и находятся в образе зверя до утра. Ночь Луны. А сегодняшний день был настоящим Днем Луны, когда милицейские оборотни и бывшие спецназовцы превращались в зверей.
И кто-то из высшего командования тоже был пособником Зверя, придумав и осуществив этот план. Оборотнем, который сбрасывал свою личину под луной. День Луны, подумал Абуладзе.
Сегодня был настоящий День Луны.
Вместо Константина в кабину экипажа пошел дежурить Бармин. А Константин сел около ящика с драгоценностями, перебирая камни и наслаждаясь их блеском.
— Как здорово! — крикнул он Майскому. — Ваш друг Мигель больше всего на свете любит такие камни.
— Да, — кивнул Аркадий Александрович, — Переда будет доволен нашим уловом.
— И все это за несколько стеклянных трубочек, — рассмеялся Константин. — Когда вы вернулись из-за границы и рассказали мне о таком, я даже не поверил.
— А сейчас веришь? — спросил Майский.
— Вот они, мои родные, — засмеялся Костя, — теперь они всегда будут со мной.
— Еще два часа, — возразил Майский, — через два часа мы с ними расстанемся. Зато станем миллионерами. И ты, Костя, и я.
Всеволд встал со своего места, сладко потянулся.
— А почему вас так мало? — спросил он. — Где все остальные?
— Там остались, — махнул рукой назад Майский.
— А их доля? — оживился Всеволд.
Все посмотрели на него. Эдик радостно захихикал.
— Ты дурака не валяй, — строго сказал Майский, — голову оторву. Получишь свой миллион и отвали. Скажи спасибо, что такие деньги зарабатываешь. За несколько телефонных звонков это не так мало.
— Ты бы слышал, как они со мной разговаривали, — оживился Всеволд, — там один такой настырный был, грузин явно. Он меня вообще вопросами допекал.
В салоне самолета раздался громкий смех.
Улыбались даже Карина и Седой. Только Абуладзе хмурился, глядя в сторону.
— Вон там сидит твой грузин, — показал в сторону полковника Майский, — мы его решили с собой взять.
— Правда? — Всеволд подошел к креслу, где сидел Абуладзе. — Так это вы были? Ну и вопросы вы мне задавали, меня прямо в дрожь от них бросало.
— Дурак ты! — громко сказал Майский. — Они играли с тобой, а ты, как карась, на удочку ихнюю попался. Они ведь твой второй телефон тоже засекли. А через него и нашу фирму. Хорошо, что друг позвонил и предупредил. А то остался бы ты в Германии или в Чехии без денег и друзей. Или еще хуже — сел бы в ихнюю тюрьму.
— Ты откуда знаешь, что они мой второй телефон вычислили? — возмутился Всеволд. — Ты же сам говорил, что если я по нему к ним звонить не буду, его найти невозможно.
— Но нашли же, — возразил Майский, — мы еле ноги унесли. Иначе прихлопнули бы нас там всех до единого.
Появился Бармин, пришедший из кабины экипажа.
— Командир спрашивает: вы не передумали? Точно в Абиджан летим?
— Пусть поменьше вопросов задает, — разозлился Майский, — куда надо, туда и летим.
Скажи, точно в Абиджан. А если понадобится курс изменить, у нас Всеволд есть. Он нам курс подскажет. Он знает, как по карте ориентироваться, и штурманом служить сможет.
Бармин повернул обратно.
— Который час? — спросил Майский. — Мне кажется, мои часы иногда отстают.
— Уже половина одиннадцатого по Москве, — ответил Костя.
— Всеволд, — решил Аркадий Александрович, — иди в кабину. Нам важно не пропустить наш аэродром. Ты не забыл, где мы должны садиться?
— Я это место даже во сне вижу, — засмеялся Всеволд, проходя по салону вперед и направляясь к кабине экипажа самолета. — Екепа. Либерия. Местное время 22 часа 00 минут.

Московское время 01 час 00 минут

Когда самолет вошел в пределы африканского государства Кот-д-Ивуар, Всеволд снова отправился к экипажу.
— Сворачиваем на Либерию! — крикнул он командиру самолета.
— Нельзя, — ответил командир, — здесь высокие горы.
— Сворачиваем, — махнул рукой Всеволд, — самая высокая гора не больше двух километров. Тысяча семьсот пятьдесят два метра. От Дананы возьмете направо.
— Откуда я знаю, где эта Данана находится, — зло сказал командир.
— Курс правее гор! — крикнул Всеволд. — Данану вы сразу увидите. Это единственный городок в этой части страны. Сегодня хорошая погода.
— Что? — не понял командир.
— Погода, говорю, хорошая. — Всеволд наклонился над картой, которую достал из кармана. Развернул ее. — Все правильно, — сказал он, — пройдем от Дананы правее. Там будет город Зеале. Пролетаем над рекой Сессе и выходим к Либерии. Город Екепа.[4]
— Что за названия! — нахмурился командир. — Здесь и аэропорта приличного не будет. Куда мы сядем?
— В Екепа большой заброшенный аэродром, — показал вниз Всеволд, — там сумеем сесть.
— Если заброшенный, то как мы сядем?
— Там уже приземлился один самолет до нас, — пояснил Всеволд, — поэтому не волнуйся, командир. Сядем и мы. Местные племена держат эту дорожку в сохранности, считая, что на ней когда-нибудь приземлится их местный бог.
— Какой там самолет?
— Испанский. Компании «Иберия», — пояснил Всеволд.
— Я спрашивал тип самолета.
— «ДС-10». Не волнуйся, командир. Сядем нормально.
— Потом далеко не улетим. Баки почти пустые.
— Ничего. Мы и не собираемся далеко, — сказал Всеволд, выходя из кабины пилотов.
Командир корабля Симаков посмотрел на Комарова, исполнявшего обязанности штурмана. Тот пожал плечами. Он тоже не понимал, что происходит. Почему они летят в маленький городок, расположенный на севере Либерии?
Но про самолет он запомнил и теперь мучительно размышлял, как поступить дальше.
Седой, сидевший весь путь в своем кресле чуть позади Абуладзе, внезапно обратился к Карине.
— Там будет другой самолет, — сказал он, — и ты должна будешь улететь на нем. А я потом приеду.
— Какой самолет? — удивилась Карина.
— Неважно. Ты улетишь?
— Конечно, не улечу. Куда я без тебя улечу?
— Не спорь, — строго сказал Седой, — я лучше знаю. На месте решим.
Карина обиженно замерла и отвернулась.
Ровно в час ночи по московскому времени самолет пошел на посадку, пройдя над рекой Сессе, находящейся уже на территории Либерии. У городка Екепа действительно оказался неплохой аэродром, на котором уже стоял громадный «ДС-10» с характерным оперением оранжевого цвета испанской авиакомпании «Иберия». Летчики с изумлением смотрели вниз.
Было непонятно, что делает здесь этот самолет.
Симаков не зря получил звание Героя Советского Союза. Он был действительно классным летчиком. И мягко посадил самолет, несмотря на очень трудные условия. Самолет замер в ста метрах от чужого, испанского самолета.
— Открывайте аварийные люки, — распорядился Майский, — здесь лестниц аэропортовских нету.
Два люка с левой стороны были открыты и сброшены надувные лестницы-трапы, которые доходили до земли и были предусмотрены в случае аварийной посадки. Первым осторожно спустился, вернее, скатился вниз Майский.
— Давай! — крикнул он.
За ним последовали Всеволд, Седой, Карина, Бармин. Последний, перед тем как спуститься вниз, пропустил вперед Абуладзе, легонько подталкивая его рукой. В самолете остались Константин и Эдик с тремя пилотами.
Вся группа быстро прошла к испанскому самолету. Там также были открыты аварийные люки, но лестницы были несколько другого типа. У самолета стояли со счастливыми лицами Переда, Бустен и Виктор. Все бросились обнимать друг друга.
— Получилось! — кричал Переда. — Я знал, что все получится.
Абуладзе стоял в стороне, с недоумением глядя на самолет испанской авиакомпании.
Постепенно из обрывков разговоров террористов он понял, что самолет был угнан и приземлился здесь со специальной целью.
— Как будем перетаскивать ящики? — спросил Бустен. — Может, заставим пассажиров нашего лайнера?
— Это хорошая идея, — обрадовался Майский.
Абуладзе наконец понял все. Понял весь замысел террористов. Захватив контейнер, они сразу продемонстрировали свое знание предмета, с которым общаются, и свою силу, уничтожив вертолет спецназа. Затем угнали самолет чужой авиакомпании, чтобы где-нибудь в таком месте поменять груз и пассажиров. И пока российские спутники будут вести наблюдение за российским самолетом «Ил-62», испанский самолет «ДС-10» благополучно проскочит в нужное ему место и выгрузит весь груз. Никакая группа спецназа не успеет прибыть. Они просто не будут знать, что деньги находятся вместо российского самолета в испанском. Он еще раз подивился продуманности всего грандиозного плана террористов. Обменять самолеты — до этого еще никто в мире не додумался. И обменять их именно здесь, в Либерии, охваченной гражданской войной, под прикрытием гор, за которыми самолеты не могут быть зафиксированы сразу российскими спутниками. Им понадобится время, а за это время самолет испанской авиакомпании улетит с грузом денег в другом направлении. Но на него никто не обратит внимания.
Из испанского самолета уже выгоняли пассажиров. Из российского спустились все трое летчиков. И после этого Константин с Эдиком начали бросать сверху ящики. Абуладзе подошел к Комарову.
— Они хотят улететь на испанском самолете, — тихо пояснил он, — нельзя им разрешить улететь просто так.
— Сколько человек у них в том самолете?
— Пять или шесть, — ответил Абуладзе.
— И у нас столько же, — подвел итоги Комаров. — Вы стрелять умеете?
— Умею. Но особенно не рассчитывайте.
Я стрелял давно, лет тридцать назад. Обо мне не думайте. Главное — спасти деньги.
— Ясно. Придумаем что-нибудь другое. — Комаров шагнул к своим товарищам, быстро объясняя им ситуацию.
Абуладзе наблюдал за разгрузкой денег и драгоценностей с видимым чувством сожаления. Но ничем не выдавал своего отношения.
Переда громко подгонял своих земляков.
— Быстрее, быстрее! — кричал он на пассажиров, с трудом волочивших тяжелые ящики.
Увидев российских летчиков, Переда разозлился:
— А вы что стоите? Приглашения особого ждете? Помогайте другим.
Комаров посмотрел на Симакова, и они вместе шагнули к пассажирам. Абуладзе подошел к Майскому.
— Вы уже приземлились, — угрюмо сказал он. — Где третья капсула?
— Что? — удивился Майский. — У нас ее нет. Она в Москве.
— Где капсула? — снова спросил Абуладзе.
— Иди ты к черту, полковник! — махнул на него рукой Майский. — Говорят тебе, она не у меня.
— Мне нужна третья капсула, — упрямо сказал Абуладзе, — только на этих основаниях вам разрешили вылететь из Москвы.
— Она у нашего друга, — разозлился Майский. — Когда он переедет на Запад, вы получите третью капсулу.
— У какого друга?
— У нашего, — разозлился Майский. — Уходи отсюда, полковник. Не зли меня.
Ящики продолжали грузить. В испанском самолете остались Хулио и его девушка, принимавшие грузы. Вот наконец понесли один из последних ящиков с деньгами. Вдруг раздался дикий крик, и Хулио упал из самолета, словно его кто-то выбросил. А потом раздался крик девушки. Все замерли, не веря своим глазам.
Комаров и Симаков, забравшиеся в самолет во время переноски грузов, выбросили Хулио вниз, закрыв люк. Очевидно, досталось и его девушке.
— Что там происходит? — испуганно закричал Переда.
Самолет вдруг развернулся и как-то мягко покатился вперед.
— Стой! — закричал Майский, не веря своим глазам. — Стой, сукин сын!
Самолет продолжал катиться, набирая скорость. Испанские пассажиры, стоявшие вокруг, в ужасе разбегались. Майский и Переда пока не стреляли, еще не осознавая, что именно происходит. Самолет вдруг заревел, и Майский понял, что сейчас он навсегда потеряет все свои деньги.
— Стой! — закричал он, поднимая автомат.
Самолет вильнул хвостом и, уже не обращая внимания на длинную автоматную очередь Майского, быстро рванулся вверх. Через минуту он был в воздухе, покачивая крыльями.
Переда ошеломленно смотрел по сторонам.
— Кто? — кричал он как бешеный. — Кто сидел в этом самолете? Я же убрал обоих испанских пилотов.
— Это русские, — показал на самолет пальцем Альберто, — это русские летчики. Они украли наши деньги и наш самолет.
— Стой! — закричали все в один голос, словно не сознавая, что происходит. Седой стоял молча, с презрением наблюдая за суетившимися напарниками. Абуладзе осторожно подошел к лежавшему на земле Хулио. При падении тот выронил свой пистолет. Абуладзе хотел наклониться, чтобы его поднять, но вдруг увидел взгляд Савельева, третьего летчика, оставшегося на земле. Именно он и обеспечил побег своим товарищам, отвлекая внимание Хулио и его спутницы своими расспросами на ломаном испанском. Абуладзе отошел, закрывая собой этот холм с лежавшим на нем пистолетом, который быстро подобрал Савельев. Через мгновение после этого к полковнику подскочил Майский. На него страшно было смотреть. Волосы стояли дыбом, он словно помешался.
— Верни их! — кричал он, хватая Абуладзе за рубашку. — Верни их, слышишь, верни!
Иначе мы прямо сейчас взорвем третью капсулу. Я позвоню по своему сотовому телефону, и мы взорвем капсулу.
— Как мне их вернуть? — спросил Абуладзе, не сознавая того, что улыбается. — Как мне их вернуть, если они уже улетели? У вас есть рация, чтобы я мог с ними связаться?
— Твою мать! — закричал Майский и, вытащив пистолет, прицелился полковнику в сердце.
Абуладзе понял, что это последнее мгновение в его жизни. Прозвучал выстрел. Майский оглянулся и вдруг боком упал. Слева от него стоял Седой с пистолетом в руках. Мгновение.
Всего лишь один взгляд.
— А-а-а! — закричал Переда, выхватывая автомат у Альберто.
Он дал длинную очередь в сторону Седого.
Но за секунду до этого на его крик отреагировала Карина. Она бросилась между автоматом Переды и единственным человеком, который дал ей почувствовать себя женщиной. И сразу умерла, отлетев прямо на Седого. Но умерла с улыбкой на устах. Ибо нет лучше смерти, чем умирать, защищая любимого человека. Раздалось несколько выстрелов с другой стороны.
Переда рухнул как подкошенный. Это прямо ему в голову попал Савельев. А потом начался кошмар. Абуладзе помнил, что он достал пистолет Майского и даже несколько раз выстрелил. Он даже успел заметить, как упал от его выстрела Бык Бармин, заоравший перед смертью какое-то русское проклятие. Но он все время видел мелькающее между деревьев гибкое тело Седого и коренастого, чуть прихрамывающего Савельева. А потом наступила тишина…
Вокруг стали собираться напуганные пассажиры. Один из несчастных был убит, а несколько человек получили ранения. Но зато на земле лежали убитыми Альберто, так и не понявший, почему эти русские передрались друг с другом, минер Эдик, про которого никто так и не узнал, кем он был в действительности — минером или сапером. У российского самолета лежал, свернувшись калачиком. Костя. Пуля попала ему прямо в живот, и он умирал медленно, ненавидя весь мир. Распахнув большие глаза, рядом лежал убитый Всеволд. На поляне сидел Седой, державший на руках Карину. Она по-прежнему улыбалась. Улыбалась после смерти. Чуть в стороне сидел Савельев. Он был дважды ранен и теперь истекал кровью. Рядом с ним сидел Виктор. Он был без оружия и почему-то все время дрожал. А над ним стоял второй пилот испанского самолета с пистолетом в руках и что-то ему выговаривал.
Абуладзе подошел к Седому. Тот по-прежнему смотрел на убитую женщину. Полковник подошел ближе. Глаза ее не были закрыты, и казалось, она улыбается Седому.
— Володя, — сказал Абуладзе, — спасибо тебе.
Седой не ответил. Абуладзе подошел к убитому Переде и достал его паспорт. Там были отмечены все зарубежные поездки погибшего испанца. Два раза в Россию, в Болгарию, Германию, еще два раза в Либерию и Гвинею. Абуладзе прошел еще дальше и, наклонившись, вытащил паспорт Майского. Несколько раз был в Испании, отдыхал в Болгарии, ездил в Германию. Он положил оба паспорта в карман. Посмотрел на Седого.
— Теперь я знаю имя генерала, который все это организовал, — сказал полковник.
— Третья капсула у него, — кивнул Седой.
Он выпрямился, и в этот момент прозвучал выстрел. Питер Бустен стрелял прямо в упор. Он хорошо умел стрелять, этот наемник, который успел спрятаться, во время перестрелки и теперь верно оценил, что самый опасный из оставшихся в живых — Седой. Он выходил из-за деревьев, уже уверенный, что все будет в порядке. Савельев сидел весь окровавленный, а Абуладзе уже выбросил свой пистолет. Бустен подходил, уверенный в своих силах, когда раздался выстрел. Прямо в голову. Второй пилот испанского самолета не промахнулся. В молодости он был неплохим стрелком и даже собирался участвовать в Олимпийских играх.
Полковник наклонился над бывшим старшим лейтенантом Хромовым.
— Как же так? — участливо сказал он. — Эх, Володя, Володя!
— Как говорил Конфуций… — сказал через силу Хромов, кровь уже шла у него изо рта, — за добро нужно… добром, а за зло… — И он упал на траву рядом с Кариной. И тогда Абуладзе сел на землю и запел. Он пел какую-то грустную и заунывную песню, совсем не похожую на веселые задорные песни грузинских застолий. А может, он так плакал. И собравшиеся вокруг испанцы не понимали, почему плачет или поет этот седой полный мужчина, который оказался победителем в этой неравной схватке и теперь оплакивает всех погибших.
А еще через три часа над ними начали кружиться вертолеты американских ВВС, уже узнавших о случившейся трагедии.

На следующий день

Абуладзе терпеливо ждал в приемной. Наконец миловидная секретарша вышла, предложив ему войти в кабинет генерала. Он встал и, чуть сутулясь, боком прошел в роскошный кабинет генерала.
— Здравствуйте, — встал генерал, — садитесь сюда. Вы у нас теперь герой. — Он протянул руку полковнику. Но рука так и осталась протянутой. Абуладзе сделал вид, что не заметил ее. Генерал опустил руку. Сел в свое кресло.
— Что произошло? — сказал он немного растерянным голосом.
— Зачем вы все это придумали? — спросил Абуладзе. Генерал молчал. Смотрел в большое окно справа от него и молчал. Потом наконец спросил:
— А почему вы так уверены, что это все сделал я?
— Я не знал, кого подозревать, — признался Абуладзе, — но с самого начала было ясно, что у террористов был мощный покровитель.
Они не могли сами придумать историю с захватом контейнера и этим выкупом, не могли знать время транспортировки и выбрать место нападения, где пройдет колонна. Все это им должны были подсказать. И это сделали вы, генерал.
— У вас есть доказательства?
— Есть, — печально сказал Абуладзе. — Это вы приказали захватить Сизова, чтобы свалить все на него. Но вас подвела случайность. Сизов героически защищался, а Панченко видел все это и остался в живых. Это была первая помарка. Потом Сизов захотел убежать. И это была вторая помарка. Но с майором все было ясно и без этих помарок. Однако вы допустили еще несколько ошибок.
Генерал молча смотрел на него.
— Террорист из Германии позвонил в дежурную часть министерства. Значит, телефон ему подсказал кто-то из «наших». Террористы знали про маяк на контейнере. Я думал, что это Масликов. Но он, оказывается, не знал ничего про эти капсулы. Оставались четверо — Зароков, Лебедев, Лодынин и Солнцев. Больше всего я подозревал своего старого друга, генерала Лодынина. Блестящая организация, умелое знание человеческих слабостей, хороший подбор исполнителей и, наконец, продуманность плана, продуманность до мелочей, говорили не в пользу Лодынина. За исключением одной маленькой детали. В день нападения именно он первым приехал в министерство.
И именно он быстро вызвал самого министра.
Конечно, все это могло быть уловкой, но зачем тогда он так подставил своих сотрудников из спецназа? Ведь все сразу бы подумали про него. Неужели он такой глупый? — спросил я себя. Ведь тот, кто все это придумал, был человеком неглупым.
Генерал по-прежнему молчал.
— Потом вы позвонили Майскому. Конечно, вы не оставили следов ваших пальцев на телефонной трубке, но это было как раз и подозрительнее всего. Вы взяли трубку, очевидно, платком. Это была чисто нервная реакция. Вы даже не подумали, что можно взять трубку руками. Ведь вы не должны ничего бояться в здании Министерства обороны. И вот интересный парадокс получился. На трубке были отпечатки пальцев Зарокова и Лодынина. А ваших отпечатков, генерал, не было. Я, признаться, думал на Зарокова, но он действительно звонил домой, просил привезти ему другой мундир.
Я подумал, что Зароков не мог все так организовать. Иначе он не стал бы красоваться в парадном мундире, явно выделяясь среди окружающих. Ведь если это был он, то он должен был знать заранее о том, что именно случится в воскресенье. А он этого не знал.
В аэропорт вы приехали втроем. Лодынин приехал позже. Но Майский знал, кто из генералов приехал. Точно знал, по фамилиям. Ему нужны были фамилии, чтобы вызвать вас к самолету. Вы хотели на всякий случай устроить себе страховку, чтобы в случае необходимости оказаться на борту самолета. Но Сизов не появился, и вы решили не рисковать. Тем более, что в Либерии все было обговорено.
— Это пока все домыслы, — сказал генерал, — у вас нет доказательств.
— Есть, — возразил Абуладзе. — Когда я вчера летел в самолете, один из помощников Майского радостно сказал, трогая деньги, что не верил Аркадию Александровичу, когда тот рассказал о своем плане, вернувшись из-за границы. Я запомнил эту фразу. И подумал, что человек, спланировавший все это, наверняка должен был продумать все вопросы где-нибудь в другом месте. И конечно, не в Москве. Вот паспорта погибших Мигеля Переды и Аркадия Майского. Вы были в одно и то же время с ними в Болгарии. И Питер Бустен тоже там был. Таких совпадений не бывает, генерал. Это самое верное доказательство вашей вины. Как вы объясните, что все организаторы этого преступления случайно оказались вместе с вами в одно и то же время в Болгарии?
Генерал стиснул карандаш, находящийся у него в руке. Побледнел.
— И наконец, третья капсула, — закончил Абуладзе. — Я с самого начала подозревал, что капсулу нам так просто не отдадут. И знаете, почему? Я был убежден, что человек, придумавший такой грандиозный план, не отдаст капсулу. И не отдаст он ее только в одном случае. Если он сам ученый и ему интересно обладать подобным вирусом ЗНХ. Прокуратура выдала санкцию на обыск в вашем доме. Я думаю, третья капсула именно там. Вы ведь вчера сильно опоздали к министру, явившись последним из генералов, названных мною. Очевидно, у вас было время, чтобы спрятать капсулу у себя дома, генерал Лебедев.
— Нет, — быстро возразил генерал, — не дома. На даче, в моем сейфе.
Абуладзе поднялся. Посмотрел на генерала.
— Но почему, почему все это нужно было придумывать? У вас же было все. Кафедра, научное звание, известность, хорошее положение.
Лебедев скривил тонкие губы.
— Какая глупость! — презрительно сказал он. — Мои коллеги владеют на Западе целыми виллами, а я тут свою дачу достроить не могу.
И вы считаете, что у меня есть все. Типично советский менталитет.
— Вы подставили под удар стольких людей!
Вы, ученый, разве не подумали, что может случиться, если хотя бы одну капсулу разобьют?
— Там были не все компоненты, — хмуро сказал Лебедев, — болезнь вполне поддавалась излечению.
— Да, — печально сказал Абуладзе, — теперь я вижу, что у вас было не все. Вам не хватало для научных успехов такого компонента, как совесть, генерал. Прощайте. — И, повернувшись, он пошел к выходу.
Генерал остался сидеть в своем кресле.
Потом, подумав немного, открыл ящик стола, где у него лежал пистолет. Выстрел раздался ровно через двадцать минут после ухода Тенгиза Абуладзе.

И еще на следующий день

— Здесь? — спросил Абуладзе, глядя на дом. — Здесь, — улыбнулся Борисов, — но вообще-то это неправильно. Отец ведь обещал ему самому починить этот паровоз.
— Ах, дорогой мой человек! — покачал головой Абуладзе. — Разве в паровозе Дело? Такие, как Сизов, мне жить помогают. Можно ходить по улицам, воздухом дышать, с людьми разговаривать. И знать, что с тобой в городе такой человек живет. С такими тяжелыми ранениями он на одной руке с верхнего этажа на балкон спустился. И не для того, чтобы жизнь себе спасти. А чтоб нам все рассказать. Чтобы про предателя предупредить. И с такими ранениями весь день продержался. И даже освободиться во второй раз сумел. Вот кто настоящий герой. Пока он выздоровеет, много времени пройдет. Врачи говорят, месяца три, не меньше. А он сыну обещал этот паровоз на следующий день починить. Нет, дорогой, я обязан туда подняться.
— Идем, идем, — потянул его Борисов.
Они поднялись по лестнице. Лифт опять не работал. Позвонили в дверь. Ту самую дверь.
И та же девочка, дочка Сизова, открыла дверь.
Теперь ее взгляд был уже не детским, а по-взрослому мудрым и осмысленным. За День Луны она прошла весь курс своего подросткового осмысления жизни — от ненависти соседей и проклятий в адрес ее отца до восторженных, слезливо-умиленных лиц тех же людей.
Она познала науку притворства и увидела Ложь в ее первозданном виде. И потому теперь, стоя на пороге своей квартиры, она сурово и молча смотрела на незнакомцев, стоявших перед ней.
Внезапно из другой комнаты вышел ее младший брат. Он по-прежнему волочил свой сломанный паровозик. Не обращая внимания на чужих, он подошел к сестре.
— Опять не лаботает, — твердо сказал он.
— Ах ты, мой дорогой! — наклонился к нему Абуладзе. — Я тебе другой паровоз принес, еще лучше. — И протянул ему большую коробку с целой железной дорогой. И, опустившись на корточки, почему-то заплакал, глядя на этого мальчика.
— Как мой внук, — говорил Абуладзе сквозь слезы, — совсем как мой внук.
Ребенок стоял перед ним, прижимая к груди огромную коробку с такой заманчивой игрушкой, и глядел на этого плачущего большого человека, не понимая, что происходит. Он не осознавал, что вчера его папа и этот незнакомый дядя спасли тысячи таких детей, как он.
И поэтому полковник Абуладзе мог позволить себе сидеть теперь на корточках и плакать перед этим ребенком. Может быть, это и была его высшая награда. TЦ — условное сокращенное название антитеррористического центра Федеральной службы безопасности.


Чингиз Абдуллаев
Долина откровений

Что бы там ни было, никогда не принимайте жизнь слишком всерьёз – вам из неё живым всё равно не выбраться.
Ким Хаббард

Кому нужна ваша откровенность? Кому от неё становится лучше? Неужели вы не сознаете до сих пор, какое это страшное оружие? Насколько оно может ранить или убить находящихся с вами людей. А если понимаете, то тогда скажите мне прямо. Кому нужна ваша откровенность?
Али Эфенди, «Мой исчезнувший мир»


Глава 1

Я до сих пор не могу без ужаса вспоминать всё, что с нами приключилось. И мои сны такие цветные, яркие, объемные, из-за них я часто кричу по ночам. Воспоминания назойливо повторяются, и, кажется, никогда не сотрутся из моей памяти.
А начиналось все прекрасно. Наша группа друзей и знакомых, ежегодно планировала для себя экзотические туры в ранее неизвестные места, куда не отправляют обычных туристов. Где только мы не побывали за несколько лет. В Гималаях и в Антарктиде, в Южной Америке и на юге Африки. Разумеется, наши поездки тщательно готовились, мы перечисляли слишком много денег, чтобы с нами могло случиться нечто непредвиденное. В конце концов, туристическое агентство, отвечавшее за наш отдых, принадлежало одному из наших друзей, который тоже отправлялся с нами в эти путешествия, и мы совсем не хотели оказаться неудачниками, сорвавшимися со скалы или замерзшими где-нибудь среди ледяных торосов.
Мы любили экстремальный отдых, но мы не были идиотами. Это принципиальное различие между нашей и обычными группами туристов, которые на свой страх и риск отправляются куда-нибудь в горы или в тайгу, надеясь на удачу или свой опыт. Ничего подобного. В таких случаях нельзя ничего рассчитать. С вами может произойти что угодно. Даже в безмолвии полюса может появиться белый медведь, а в тайге на вас может прыгнуть уссурийский тигр, последний из оставшихся в этих местах. Поэтому мы сразу договаривались о неких общих правилах.
Экзотику мы обожаем, маршрут выбираем заранее. А потом начинается настоящая работа. По маршруту первыми идут профессионалы из нашего туристического агентства, которые все проверяют. Снаряжение, средства связи, удобства на маршруте, в общем, все, что может предусмотреть человек, каждую мелочь, которая может испортить нам отдых или просто оставить у нас неприятный осадок. За свои деньги мы требуем самого лучшего. Если мы путешествуем в Гималаях, то сразу за нами, на расстоянии одного перехода, идет группа профессиональных альпинистов, которые в любой момент могут оказаться рядом с нами и среди них есть врач, чтобы сразу оказать нам необходимую помощь. Если мы выбираем поход к Южному полюсу, то вместе с нашей экспедицией на санях движутся ещё две экспедиции, которые должны нас подстраховать. Одна впереди, прокладывая маршрут и проверяя дорогу. Другая следом за нами, подстраховывая нас от любых неожиданностей. Я уже не говорю, что на маршруте есть заготовленные палатки с провизией, рацией и запасными спальными мешками. Но эффект одиночества все равно присутствует, и в белом безмолвии мы ощущаем себя почти героями Джека Лондона.
Вы уже все поняли? Мы любим путешествовать, но безо всякого экстрима. Мы любим узнавать мир, но желательно, чтобы теплый туалет был где-то недалеко. Мы обожаем пробовать местную кухню, но при желании наши повара могут оказаться рядом с нами в любой момент. Мы чувствуем себя почти оторванными от мира путешественниками, но вертолеты, мобильные и спутниковые телефоны, рации и опытные гиды всегда рядом с нами.
В общем, мы ездим по миру для своего удовольствия и не хотим, чтобы подобные развлечения превращались в кошмар и заканчивались неприятностями. Мы, все вместе, стоим сотни миллионов долларов и не позволим какой-нибудь мухе цеце или неизвестно откуда появившейся гадюке испортить нам отдых и настроение.
Все началось в марте, когда мне позвонил Леонтий Яковлевич Дебольский с предложением об этой поездке. Мы обычно так и планировали наши поездки, за несколько месяцев до начала самого путешествия. Вот тогда мне и позвонил Леонтий Яковлевич. Да, да, тот самый «ужасный» и «великий» Дебольский, о котором в девяносто восьмом много писали. Он был не просто хорошим банкиром, он был замечательным финансистом, своего рода финансовым гением. Когда в стране чувствовалось нарастание экономических трудностей, он начал переводить свои активы в доллары. И даже когда бывший президент России дал твердые гарантии, что дефолта не будет, Дебольский поверил в своё чутье и в свой талант аналитика. И не поверил президенту. А через несколько дней случился августовский дефолт девяносто восьмого. Помните, сколько людей разорилось? Дебольский заработал на этом дефолте несколько сотен миллионов долларов. Он не сделал ничего особенного. Просто взял большие рублевые кредиты и успел перевести их в доллары. Когда за несколько дней доллар подорожал в четыре раза, выяснилось, что он должен возвращать по двадцать пять центов с каждого доллара. И даже с немыслимыми процентами, он возвращал по тридцать или тридцать пять центов с доллара, зарабатывая огромные деньги.
Его тогда называли финансовым провидцем. Позже выяснилось, что он был просто очень умелым человеком. Мы были знакомы с Дебольским уже больше десяти лет и даже дружили. Нужно сказать, что, несмотря на свой достаточно субтильный вид, узкие плечи, щуплую фигуру, невысокий рост и плохое зрение (у него было минус семь), Дебольский обожал наши путешествия и часто сам выбирал наиболее интересные маршруты. Однажды он рассказал мне, что его отец был преподавателем географии и над кроватью маленького Леонтия висела большая географическая карта, по которой он любил мысленно путешествовать.
В общем, Дебольский был нашим аналитиком, предлагавшим самые экзотические варианты путешествий. А организатором всех путешествий был Феликс Андреади. Тот самый банкир, который придумал самые известные «пирамиды» в нашей стране. Если МММ было детищем Мавроди, который в результате даже отсидел в тюрьме, то Феликс создал другую структуру — АРМ, которая не только смогла трансформироваться в крупную компанию, но и сделала своих вкладчиков богатыми людьми. Хотя, если честно, не думаю, что всех, и не думаю, что очень богатыми. Но АРМ оказалась гораздо более успешной компанией, чем МММ, хотя бы потому, что руководителей АРМ не сажали в тюрьму и не искали по всей стране.
Феликс был самым молодым из нас, ему исполнилось сорок два. Дебольский был самым старшим, ему было пятьдесят три. Мне к моменту нашего рокового путешествия уже исполнилось пятьдесят, а Ибрагиму было сорок пять. Раньше мы путешествовали вшестером, вместе с Левой Горенштейном и Славиком Толмачевым. Но на этот раз Лева улетел в Америку, где умер его дядя. Я знал Лёву много лет и понимал, что дядю своего он не может так сильно любить, чтобы уехать надолго в Нью-Йорк. Но дядя умер бездетным, и у него осталось четверо племянников, каждый из которых мог претендовать на его компанию. И хотя дядя Левы не был миллиардером, но миллионов двадцать или тридцать он имел, а Лёва не мог спокойно спать при мысли, что его кузены могут получить такое наследство. Дядя не оставил завещания, умерев от сердечного приступа, хотя я подозреваю, что какое-то завещание все-таки было. Не может осторожный и богатый еврей не оставить завещание. Тем более в такой стране, как Соединенные Штаты. Вполне вероятно, что кто-то из кузенов оказался на месте раньше и просто спрятал завещание. Лёва полетел разбираться и застрял там надолго. Поэтому в нашей поездке он не участвовал. Иногда мне даже кажется, что он сумел почувствовать какую-то опасность и решил таким образом избежать рокового путешествия.
А вот Славику Толмачёву просто не повезло. Или, наоборот, очень повезло. Он сломал себе ногу в автомобильной аварии и попал в больницу. Таким образом, нас осталось четверо.
Учитывая, что в прошлом году в Аргентину мы ездили вшестером и вся экспедиция готовилась на шестерых, то понятно, что мы начали лихорадочно соображать, кого можно с собой взять. И тут Ибрагим предложил свою знакомую.
Нужно сказать, мы не боялись присутствия женщин. В некоторых путешествиях у нас были гиды-женщины, которые рассказывали нам о местных достопримечательностях. Например, в Иордании или в Мексике. Но мы никогда не брали с собой женщин. А тут Ибрагим предложил взять Аллу Виноградову. Да, да, ту самую Аллу, которая была хозяйкой самого известного модного салона в Москве. Мы все, конечно, знали, что Алла подруга нашего Ибрагима. И в прежние годы подобного нарушения мы просто не допускали. Никто не имел права брать с собой любовниц или жен. Иначе это будет не экзотическое путешествие, а прогулка с собственным гаремом. Но на этот раз мы решили позволить Ибрагиму нарушить наше правило, рассудив, что все снаряжение заказано на шесть человек. А ведь Лёва и Славик отказались буквально в последнюю минуту. Из нас четверых двое женаты, но ни Леонтию Яковлевичу, ни Феликсу не могло прийти в голову взять с собой своих благоверных. Я был разведен уже восемь лет, Ибрагим тоже ходил в холостяках. Он был осетином по отцу и кабардинцем по матери. Ибрагим Азаматович Тохов, совладелец крупной нефтеперерабатывающей компании и один из самых известных «плейбоев» в Европе. Он стоил не меньше полмиллиарда и мог позволить себе невероятные загулы от Монако до Гонолулу.
Чтобы Алле не было скучно, решено было взять с собой ещё и Юлию Ивченко, главного редактора популярного журнала и её близкую подругу. Так, во всяком случае, мы объявили всем знакомым, оставшимся в Москве. В конце концов, две женщины всегда могут понять друг друга лучше, чем мужчины. К тому же Юлия занимается спортом, прекрасная пловчиха, мастер спорта по художественной гимнастике. И хотя ей уже исполнилось к моменту нашего путешествия тридцать пять лет, она держала себя в очень хорошей форме. Тут у меня был ещё и личный интерес. Юлия потрясающая женщина. Умная, красивая, обаятельная. Умеющая себя подать. И ещё она главный редактор одного из самых популярных журналов. Я давно мечтал познакомиться с ней поближе. А тут такая возможность. Нужно сказать, она не сразу согласилась с нами поехать. Но когда согласилась, то сообщила, что собирается опубликовать в своём журнале эксклюзивный репортаж о нашем путешествии.
Шесть человек. Мы путешествовали уже восьмой год. И каждый раз нас было именно шесть человек. Говорят, что три шестерки это число дьявола. Не знаю, не думал об этом. Мы впервые отправлялись в путешествие в несколько необычном составе. Раньше нас было шестеро мужчин. А сейчас четверо мужчин и две женщины. Может, поэтому нам так не повезло именно в этот раз. Хотя «не повезло» — это ещё очень мягко сказано. Трагические перипетии нашего путешествия многие ещё не знают. Не подозревают, что именно с нами случилось. И я впервые рассказываю здесь всю правду. Всю правду, какая она есть. И понимаю, что очень многим она покажется ужасной и даже невозможной, но всё было так, как я рассказываю. Сначала прочтите, а потом подумайте, можете ли вы мне поверить. И стал бы я придумывать подобную дикую историю?
Итак, всё началось в марте, когда мне позвонил Леонтий Яковлевич и предложил новый маршрут.
— Остров Борнео, — восторженно сказал он, — я нашел новое место для нашего очередного приключения. Говорят, там есть поразительные места. Отправляемся в конце июля, как обычно.
— Нужно позвонить Феликсу, чтобы он отправил туда своих людей, — я подумал, что Борнео может быть достаточно интересным местом. Хотя даже не представлял, где находится этот остров.
— Я уже ему позвонил, — рассмеялся Леонтий Яковлевич, — он пришел в полный восторг. Теперь нужно продумать маршрут нашего путешествия. Говорят, что там может быть замечательная охота.
Это уже было сказано специально для меня. Он знает, что я заядлый охотник и иногда покупаю лицензии на отстрел уссурийских тигров. Между прочим, на моём счету два убитых тигра. Одного я застрелил, когда он был в пятидесяти метрах от меня. В пятидесяти… Это вам не охота на оленей. Тут нужно иметь выдержку, хороший глаз, твердую руку.
— Я готов лететь туда прямо сейчас.
— Не подойдет, — возразил Леонтий Яковлевич, — там сейчас время проливных дождей. Полетим в конце июля, как положено. Будет немного жарко, но интересно.
— Договорились, — я убрал телефон и попросил своего секретаря принести мне географический атлас, найти для меня остров Борнео. Её не было минут пять. Я очень удивился. У меня исполнительный секретарь, которая всё понимает с полуслова. Она закончила МГИМО с красным дипломом. И получает у меня зарплату генерального директора какой-нибудь крупной фабрики. Это при том, что она получает за свою работу, а не за интимные услуги, которые обычно требуют недалекие руководители у своих помощниц. Мне нужен толковый работник, а хороших девочек я могу найти на стороне. Но она не появлялась целых пять минут. Я очень удивился. Затем вызвал её ещё раз.
— В чем дело, Инна? Ты не поняла, о чём я тебя попросил?
— Всё поняла. Но острова Борнео нет в справочнике. Извините, я сейчас пытаюсь найти этот остров в Интернете.
— Как это нет?
— Я не смогла его найти. И поэтому ищу через поисковую систему… Попытаюсь найти.
— Долго будешь искать? — Я почувствовал, как начинаю нервничать. А это нехорошо. Если секретарь начинает вас раздражать, от неё нужно избавляться.
— Одну секунду. Вот сейчас. Да, я всё нашла. Он называется остров Калимантан. На нем расположены территории трех государств. Бруней, часть Малайзии и часть Индонезии. Здесь есть подробная справка. Раньше он назывался остров Борнео, а сейчас Калимантан. Территория, население, фауна, флора, я вам всё распечатаю.
— Побыстрее, — я подумал, что это её первый сбой. Если она не найдет какой-нибудь остров во второй раз, я её просто уволю. И найду секретаря, которая будет знать наизусть все острова на земном шаре.
Тогда я даже не почувствовал никакой опасности. Не понял, насколько это нехороший знак. Ведь Борнео уже не было на карте мира. Вместо него появился остров Калимантан. На который мы собирались отправиться и на котором произошли такие ужасные события. Но обо всем по порядку.

Глава 2

Перечитал все написанное и подумал, что неправильно начал. Представил всех, кроме себя. Но вы уже поняли, что я и был тот самый шестой, который оказался в этой компании.
Роман Робертович Лампадов. Моё имя хорошо известно в России. В середине девяностых почти все газеты написали об «афере Лампадова». Это когда я вместе с известным банком закупил крупную партию сахара. На рынке её можно было взять по сто пятьдесят долларов. Мы продали государству по двести пятьдесят, сделав неплохой навар и не позволив чиновникам покупать сахар у других поставщиков. Конечно, мы платили чиновникам полагающиеся, отчисления или, как сейчас говорят, положенный процент отката, и поэтому они были заинтересованы покупать сахар именно у нас. В конце концов, они покупали не для себя и тратили не свои деньги, а государственные. Против меня и моих компаньонов возбудили уголовное дело, нас даже пытались посадить в тюрьму, но прокуроры тоже любили получать положенные проценты. И, получив соответствующую мзду, они быстро закрыли дело. Тем более что мои компаньоны вложили тогда огромные деньги в избрание прежнего президента, а такие вещи не забываются.
Через десять лет про меня снова написали все газеты, когда я связался с издательским бизнесом, решив профинансировать две полунезависимые газеты. Меня чуть не посадили в тюрьму, достав налоговыми и прокурорскими проверками. Но я человек понимающий. Все продал, хотя и с большими убытками, сумев выйти из этого сложного положения. Плевал я на журналистов и на обе газеты, если в Кремле считают, что эти газеты должны изменить тональность своих выступлений. Я продал газеты проверенным сторонникам правительства и парламентского большинства, решив, что они сумеют обеспечить «генеральную линию партии» в своих изданиях. И всё. Сразу все проверки прекратились. Мой отец — Роберт Лампадов был одним из руководителей Союзвнешторга, и я перенял у него умение договариваться с людьми, мгновенно оценивать ситуацию, просчитывать варианты и знать цену каждому товару и каждому человеку.
Леонтий Яковлевич позвонил мне в начале марта. Уже через несколько дней Феликс послал двоих сотрудников своего туристического агентства на этот Борнео-Калимантан. Они вернулись через месяц. Привезли целую кучу фотографий, описание подробных маршрутов, оговорили отели и возможное передвижение нашей группы. Нужно сказать, что когда мне прислали материалы их поездки, я пришел в полный восторг. Слоны, носороги, крупные обезьяны — гориллы и орангутанги, медведи, даже летучие собаки. Я никогда не слышал, что бывают плотоядные летучие собаки. До этого я слышал, что существуют только летучие мыши. Такое ощущение, что это был настоящий заповедник для таких заядлых путешественников, как мы. И плюс больше шестисот видов птиц, среди которых были птицы-носороги и огромное количество самых экзотических попугаев. В общем, не остров, а зоопарк под открытым небом. И прибавьте сюда ещё сказочный Бруней, о котором мы много слышали, и успешно развивающуюся в последние десятилетия Малайзию, часть которой занимала всю северную сторону острова. Большая часть Калимантана — примерно пять седьмых острова — это территория Индонезии, по которой мы и должны были совершить путешествие. В общем, мы были в полном восторге. Особенно радовались мы со Славиком Толмачевым. Ведь мы оба были охотниками. Можете себе представить, какие чувства мы испытывали, узнав о столь разнообразной фауне острова.
Теперь в дело вступил руководитель службы безопасности Феликса Андреади Григорий Георгиевич Равлюк, бывший полковник Министерства внутренних дел, бывший начальник отдела в МУРе, работавший с нашим приятелем уже десять лет. Равлюк разрабатывал маршрут и отвечал за нашу безопасность. Он полетел на Калимантан в конце апреля. Ещё через три недели он вернулся. Конечно, носороги и слоны — это очень здорово, но мы летим туда получать удовольствие, а не попадать под ноги взбесившемуся носорогу или в лапы свихнувшегося медведя-людоеда. Именно поэтому Равлюк летит туда с двумя опытными охотниками, которые обязаны пройти по маршруту и выбрать наиболее безопасную тропу. Они и прошли по предполагаемому маршруту, который занимает четыре дня. Это самая интересная и экзотическая часть нашего путешествия, когда на маршруте мы должны ночевать в палатках. Две палатки будут нести специальные носильщики, как и остальной груз. Нашим проводником должен стать местный житель, который прекрасно знает весь маршрут.
Впереди будет идти группа самого Равлюка, который будет проверять нашу тропу. В его группу входят несколько опытных охотников. Вместе с нами будут идти четверо носильщиков и двое проводников-охотников, которые будут охранять нас по очереди ночью. Кроме того, Равлюк приготовит вертолет, который будет находиться в прибрежных городах и в селениях, все время на расстоянии нескольких десятков километров от нас. В нем будут дежурить врач и медсестра с двумя пилотами, которые могут вытащить нас в любой момент. Если учесть, что я сам охотник, а Ибрагим, как и всякий кавказский мужчина, очень неплохо справляется с оружием, то не думаю, что нам может что-либо угрожать. Я даже не думаю, что понадобится помощь Равлюка и его людей. Или нашего вертолета. У нас будут двое местных охотников и мы с Ибрагимом. Учитывая, что мы будем вооружены мощными двенадцатизарядными карабинами и винтовками, я не думаю, что в мире существует какое-либо животное, которое могло бы дойти до нас под прицелами наших тяжелых карабинов. Любое животное, даже слона, мы свалим тремя или четырьмя выстрелами. Один выстрел может уложить кабана или медведя, даже носорога, если попасть ему в глаз или в сердце. А если нет, то два выстрела точно уложат любое крупное животное.
В общем, вы понимаете, что мы предусмотрели почти всё, что можно было предусмотреть. Когда я сейчас вспоминаю о наших приготовлениях, то горько усмехаюсь. Кто мог даже подумать, что всё произойдет совсем иначе и мы попадет в такую сложную ситуацию? Кто мог подумать, что все наши приготовления будут ненужным балаганом, который так трагически закончится. Но тогда нам казалось, что мы предусмотрели всё или почти всё, что можно было предусмотреть. Разумеется, мы улетали не на четыре дня. Сначала мы должны были полететь в Дубай, оттуда в столицу Малайзии — Куала-Лумпур, а уже затем в Бруней. Один день мы должны были провести в Арабских Эмиратах, два дня в Малайзии и два дня в Брунее, а уже затем мы собирались перелететь на другую сторону острова, в город Самаринду, откуда должен был начаться наш маршрут через лесистую часть острова. Всё путешествие должно было занять две недели, ведь мы собирались на обратном пути ещё заехать в Таиланд, и уже оттуда прилететь прямым рейсом в Москву.
Равлюк разослал всем подробное описание маршрута и список необходимого снаряжения, которое он собирался закупить. Нужно сказать, что подобная поездка дело совсем не дешевое. Каждый из нас выделял на это двухнедельное путешествие около двухсот пятидесяти тысяч долларов. И на полтора миллиона долларов Равлюк не только закупал снаряжение, фрахтовал вертолеты и врачей, нанимал охотников, но и покупал нам авиационные билеты и бронировал места в отелях. Но это был минимум, который он мог для нас сделать. Остальные пожелания были по заказам самих участников группы. Вы можете не жить в отеле, который вам закажут в Куала-Лумпуре или в Дубае. Вы можете снять себе дворец или заказать частный самолет. И пусть некрасиво так выделяться из группы, но это ваше личное право. Хотя никто из нас подобных выкрутасов не делал. Мы были одной командой, и во время путешествия можно довольствоваться обычным сюитом в пятизвездочном отеле за полторы тысячи долларов в сутки. Это не королевская роскошь, но приемлемое жильё для таких бизнесменов, как мы.
Среди нас шестерых лишь Толмачев был государственным чиновником, заместителем министра финансов. И поэтому только у него могли возникнуть проблемы с отпуском. Но он заранее оговаривал свой отпуск, и мы надеялись, что его министр не станет возражать против поездки Толмачева в августе. Остальные были готовы лететь в любой момент.
Мы предвкушали нашу поездку все лето. Славик Толмачев пообещал убить носорога. Он так хотел с нами полететь. Но за несколько дней до нашей поездки, когда уже все было готово, какой-то идиот врезался в автомобиль Толмачева. Некоторые считали, что виноват был водитель Славика, ведь он ехал почти по встречной полосе. Но водитель Славика не обычный автомобильный хулиган, он возит заместителя министра финансов страны и имеет право немного нарушать правила дорожного движения. Этот кретин, который в них врезался, двигался со скоростью сто километров в час в центре города. Пусть даже по трассе. Его, конечно, сделали виноватым, хотя по просьбе Славика не стали сажать в тюрьму. Я бы очень удивился, если бы в нашей стране виноватым оказался водитель заместителя министра, а не обычный инженер, который работал на какой-то галантерейной фабрике.
Толмачев попал в больницу с переломанной ногой. И сразу стало понятно, что он не сможет с нами полететь.
До назначенного срока оставалось четыре дня. Ничего изменить уже было нельзя. Палатки, продовольствие, оружие, снаряжение — всё доставлено на место. Все нужные люди уже подписали с нами договора и ждали нас на острове. Равлюк уже вылетел в Дубай, чтобы нас встретить. В этот момент мы собрались впятером. Нужно было решать, как нам быть. Найти за четыре дня чужого человека, который согласится отправиться с нами на Калимантан, да ещё и заплатит за это четверть миллиона долларов. Вы знаете многих таких людей в мире? Можно найти сколько угодно людей, у которых есть лишние миллионы, даже десятки миллионов. Можно найти многих людей, готовых заплатить за хорошую вечеринку с девочками не только двести пятьдесят тысяч, но и гораздо больше. Но как убедить их отдать деньги за поездку на Калимантан? Эти люди привыкли к роскоши и комфорту. Для них даже обычный номер в пятизвездочном отеле будет недостаточно хорош. А ночевать в палатке они не будут даже бесплатно. Даже если мы им заплатим. Для этого нужно быть немного романтиками. Или немного чокнутыми, как мы все.
И тогда Ибрагим неожиданно предложил нам своё решение. Вместо Славика он берет с собой Аллу. Она человек смелый, готова к подобному путешествию, обещает выдержать этот переход по острову, не ныть и не жаловаться. В конце концов, у нас всегда будет рядом вертолет, который сможет увезти её в город. И самое важное — Ибрагим готов был возвратить деньги Славика, оплатив поездку Аллы.
Вот тогда мы решили согласиться. Но на следующий день рано утром мне позвонил Лева и убитым голосом сообщил, что тоже не сможет полететь с нами. Я опешил. Неужели он тоже попал в автомобильную катастрофу? Нет, ответил Лёва, у него в Нью-Йорке умер дядя.
— Соболезную, — я даже хохотнул, — очень жаль. Но неужели из-за этого ты не сможешь полететь с нами?
— Не смогу, — очень серьезно ответил Лёва, — я должен лететь туда прямо сегодня. Похороны назначены на четыре часа дня. Возможно, я успею. Ты же знаешь, что у евреев не принято оставлять покойников до завтрашнего дня. А он умер сегодня ночью.
— Похорони своего дядю и завтра возвращайся в Москву. Или прилетай через три дня сразу в Куала-Лумпур, — предложил я ему, — ничего не случится. Мы будет тебя ждать…
— Ты меня не понял, — возразил Лёва, — я говорю уже из аэропорта. Я вылетаю прямо сейчас. Мне звонил его адвокат. Дело в том, что у моего дяди несколько племянников. Обычная еврейская семья с многочисленным потомством. И теперь кроме меня ещё три моих кузена претендуют на его наследство. Адвокат говорит, что завещания не было. Дяде было только шестьдесят пять, и он умер во сне как праведник. В нашей семье все умирают после восьмидесяти, и дядя, очевидно, не думал умереть в таком сравнительно молодом возрасте. Четыре претендента, и все евреи, — пожаловался Лева, — я слишком хорошо знаю своих родственников. Если я опоздаю на похороны или не останусь в Нью-Йорке, все наследство моего дяди будет распределено между остальными тремя племянниками.
— Ты и так богатый человек.
— У него осталось миллионов двадцать или тридцать, — быстро сообщил Лёва. — Как ты считаешь, я похож на идиота? Даже если все наследство разделят на четыре части, то и тогда мне достанется миллионов пять или семь с половиной. За такие деньги я могу отказаться от нашей совместной поездки.
— Жадина, — пробормотал я, — какой ты жадина. Что же нам делать? Где мы найдем тебе замену? Ведь осталось только три дня. Мы никого не найдем. Хорошо, что Ибрагим согласился заплатить за Славика. Но кто заплатит за тебя? Ты же понимаешь, что так нельзя поступать. Деньги просто пропадут.
— Ну и черт с ними, — беззаботно ответил Лёва, — я могу получить в сто раз больше. Как ты думаешь, мне действительно стоит остаться?
— Я ничего не думаю. Кого мы возьмем вместо тебя?
— Кого угодно. Можете взять ещё одну женщину. Чтобы Алле не было скучно. Так будет даже веселее. Найдите кого-нибудь и возьмите. Я думаю, что бесплатно согласится поехать масса народу. Кого-нибудь найдете.
— Ты ещё никому не звонил? — У меня сразу появился подходящий кандидат.
— Пока нет.
— Тогда договоримся так. Я плачу тебе пятьдесят тысяч долларов и забираю твоё место.
— Как это пятьдесят? Дай хотя бы двести.
— Вот так всегда. Только что готов был отдать своё место бесплатно, а сейчас просишь двести.
— Я не готов был отдать своё место. Я говорил, что двести пятьдесят тысяч гораздо меньше, чем двадцать пять миллионов. Но и двести пятьдесят тысяч тоже большие деньги.
— Семьдесят пять, — разозлился я, — и ни одним долларов больше. Ты все равно улетаешь. Нельзя быть собакой на сене.
— Сто пятьдесят, — согласился Лева, — и учти, что наша дружба обходится мне в сто тысяч долларов. У меня ещё не было таких дорогих друзей.
— Чтобы ты сдох, — громко сказал я, — сто тысяч.
— Не смей так говорить. Мне ещё лететь через океан. Ладно, черт с тобой. Все равно никто не даст больше. Давай половину денег, и мы договорились.
— Сто двадцать пять?
— Да. Только сто двадцать пять.
— У меня ещё не было таких дорогих знакомых, — передразнил я Лёву, — которые бы стоили мне целых сто двадцать пять тысяч долларов.
Он понял разницу между «другом» и «знакомым». И беззлобно рассмеялся.
— Если получу наследство, я привезу тебе сувенир из Америки, — пообещал он, — какой-нибудь брелок или статуэтку.
— Нет. Давай иначе. Если получишь все наследство, то я не плачу тебе деньги. А я поставлю за тебя свечу в храме.
— Лучше помолись в синагоге. Не забывай, что мой дядя был евреем.
— Если забудешь о своём взносе, то я готов стать евреем. Даже соглашусь на обрезание.
— За сто двадцать пять тысяч? За такие деньги и я соглашусь на вторичное обрезание. Значит, договорились — ровно половина?
— А если получишь целиком все наследство? — я решил сыграть до последнего.
— Тогда забуду об этих деньгах, — согласился Лёва, — но это невозможно. Один шанс из ста.
— Рискну. Я все равно ничего не теряю. Если получишь наследство целиком, то я ничего тебе не должен. Мы только отметим твоё возвращение и получение наследства. Если нет, плачу половину.
— Все равно у тебя нет шансов, — пробормотал Лева. — Остальные племянники тоже хотят получить свою долю наследства. Хотя сейчас об этом говорить ещё рано. Уже объявили посадку. Будь здоров, передай всем привет.
— Счастливого пути. Будь здоров.
Я положил трубку и подумал, что я знаю, кого именно нам следует с собой взять. Но для этого нужно сначала позвонить Ибрагиму, чтобы он мог меня поддержать.

Глава 3

Сто двадцать пять тысяч долларов — большие деньги. Даже для меня, человека не бедного и не такого жадного, как Лёва Горенштейн. Но отдавать их первому встречному мне совсем не хотелось. Я не филантроп и не меценат, у меня был свой определенный расчет. Дело в том, что Алла Виноградова была близкой подругой Юлии Ивченко. Да, да, той самой Юлии, которая возглавляет модный журнал и является неотъемлемой частью московской тусовки. Я сразу подумал, что это почти идеальный способ познакомиться с ней поближе, предложив ей эту поездку.
Конечно, если просто заплатить за неё и предложить с нами поехать, она откажется и оскорбится. Всё-таки для такой состоятельной и успешной женщины выступать в роли эскорт-девицы или обычной приживалки достаточно унизительно. Нужно было предложить ей конкретный проект. Учитывая, что мы уже согласились взять её подругу, такой вариант совместного путешествия с Аллой мог устроить и Юлию. К тому же я узнал, что она наконец разошлась со своим другом, с которым встречалась последние несколько лет. Друг был известным бизнесменом и не менее известным мафиози. Да, да, подобный симбиоз ещё встречается среди московского бомонда. Гога Тбилисский, уголовный авторитет, имевший две судимости. Говорили, что он даже коронованный «вор в законе». А заодно и бизнесмен, имевший сеть автомобильных магазинов в Москве и по всей России. Злые языки уверяли, что среди продаваемых им автомобилей ровно четверть угнанные машины с перебитыми номерами. Но доказать это было практически невозможно. У Гоги были прекрасные связи и в правоохранительных органах, и среди высокопоставленных чиновников.
Он был щедрым человеком. Говорили ещё, что журнал Юлии, имевший большие долги, выкупил Гога и подарил своей пассии. И вообще, он не жалел денег на такую «игрушку», которая была рядом с ним. Разумеется, я не мог ничего предпринять, не рискуя получить пулю в затылок. Отбивать такую роскошную женщину у бандита было небезопасно. И глупо. Но она всегда мне очень нравилась. Наш Ибрагим был знаком с Гогой, а их женщины дружили. Именно поэтому я позвонил Ибрагиму и рассказал ему, что Лёва улетел в Америку и предложил мне выкупить его взнос, что я и сделал.
— Мы никого не найдем за оставшиеся дни, — сразу сказал Ибрагим, — я предложил Алле с нами поехать, только потому, что она сама об этом просила. Ей хотелось побывать вместе с нами. Но кого мы возьмем шестым? Мы не найдет такого человека. Даже если ты захочешь за него заплатить и он согласится с нами поехать. Он просто не вернет тебе денег.
— Я тоже так считаю. Может, лучше вложить эти деньги в какой-нибудь проект? Например, устроить рекламу наших компаний и рассказать о нашем путешествии в каком-нибудь известном журнале.
— Они потребуют в несколько раз больше денег, — возразил практичный Ибрагим, — и зачем нам реклама? Мы путешествуем для своего удовольствия, а не для того, чтобы про нас писали.
— Сейчас двадцать первый век, — терпеливо напомнил я ему, — и реклама — двигатель торговли. Я подумал о подруге твоей Аллы. Может, им вдвоём будет интересно.
— О ком ты говоришь? — он не мог сразу сообразить.
— Юлия Ивченко, главный редактор журнала «Ближний круг». Это один из самых популярных журналов в Москве. Мы можем предложить ей отправиться с нами. И тогда она с удовольствием даст в своём журнале материалы о нашем путешествии. Кроме того, она подруга твоей Аллы, и им вдвоём будет не так скучно и неуютно среди мужчин.
— Ты гениальный человек, — явно обрадовался Ибрагим, — мне бы подобное в голову не пришло. Тем более сейчас, когда Юлии нужно немного отвлечься. Ты, наверно, слышал, что у неё возникли некоторые разногласия с её прежним другом. Говорят, Гога слишком часто показывал свой характер, а это не нравилось Юлии. В общем, они поссорились. Я думаю, она с радостью поедет вместе с нами. Какой ты молодец, придумал такой план. Я прямо сейчас позвоню Алле. Пусть она сама поговорит с Юлией.
— Только не говорите, что я заплачу за её поездку. Она гордая женщина, может не согласиться.
— Ни в коем случае. Я даже Алле ничего не скажу.
Он положил трубку, а я улыбнулся. Мой план сработал. Конечно, он все расскажет. Но самое главное, чтобы Юлия согласилась. Хотя я почти не сомневался, что она согласится. После ссоры со своим другом она обязана проявить себя как независимая и самостоятельная женщина. Что может быть лучше подобного путешествия? С одной стороны, она отправляется на Калимантан со своей близкой подругой, с другой стороны, там будут четыре самых известных бизнесмена, о компаниях которых она неоднократно давала информацию в своём журнале. В общем, я был убежден, что она сразу согласится. Но через два часа позвонил Ибрагим и мрачно сообщил, что Юлия отказалась. Можете представить моё состояние, ведь я был почти уверен, что мой план сработает. Теперь я выглядел полным дураком. Нужно было срочно искать человека на замену Лёве. И мне было жалко моих денег. Не мог же я взять с собой какую-нибудь смазливую девочку. За такие деньги я мог бы взять и десятерых. Обычно я рассчитываю всё правильно, умею предусматривать любые мелочи. А здесь у меня случился такой обидный прокол. Весь следующий день у меня была депрессия. Мне было неприятно, что я оказался таким болваном. А вечером позвонил Ибрагим и сообщил, что Юлия согласна с нами лететь.
Мы должны были вылетать в воскресенье утром. Я позвонил Лёве в Америку на его мобильный, и он сообщил мне, что борьба за наследство идет нешуточная. Но мне было уже всё равно. Я своего добился, и теперь можно будет познакомиться с Юлией гораздо ближе, не опасаясь, что нам могут помешать. В конце концов, я был единственный холостой мужчина в этой компании. Ибрагим летел со своей пассией, Леонтий Яковлевич никогда серьезно не интересовался женщинами. Его вполне устраивала собственная супруга, с который он прожил больше тридцати лет. Она напоминала мне небольшой идеальный бочонок с атрофированными конечностями. Но Дебольского такая жена, похоже, устраивала. Его интересовали в жизни только деньги. Всё остальное он считал не столь важным.
У Феликса супруга Альбина была топ-моделью. Красавица с идеальными чертами лица. Неглупая хищница, с удовольствием тратившая деньги своего мужа. Говорили, что она любила заниматься сексом сразу с несколькими мужчинами. И я знал, что это не только слухи. Но и сам Феликс тоже не был аскетом. И, конечно, мог оказаться весьма серьезным конкурентом. Только Юлия знала, что он женат, и, по-моему, терпеть не могла его жену. До меня доходили подобные слухи. В Москве красивые женщины не очень ладят друг с другом. А красивые женщины, которые бывают на общих вечеринках и тусовках, не переваривают друг друга.
Учитывая, что супруга Феликса была чуть выше ростом, гораздо привлекательнее и моложе, становится понятно, что Юлии её любить было не за что. На страницах журнала Юлии супруга Феликса никогда не появлялась. Даже случайно она не могла попасть в кадр, хотя фотографии её мужа там регулярно печатались. Однако мне больше нравилась Юлия. У неё были несколько асимметричные черты лица, но она сумела сохранить к тридцати пяти годам очень неплохую фигуру. Во всяком случае, она носила брючные костюмы, и было заметно, как она следит за своим весом. О её увлечении фитнесом знала вся столица. У неё была достаточно большая грудь, хорошая осанка, чудесные светло-зеленые глаза, чувственные губы. Среди украинок часто встречаются подобные красавицы. И я всегда обращал внимание на её фотографии в глянцевых журналах.
И вот такое невероятное совпадение, которое я во многом подготовил. О моих отношениях с женщинами следует сказать особо. Если бы не эта трагедия на Калимантане, о которой я собираюсь вам рассказать, я бы никогда не стал говорить о том, как я себя на самом деле чувствую. Но после всего случившегося скрывать какие-то незначительные детали мне кажется таким глупым и мелким.
Я развелся с женой восемь лет назад. Мы прожили вместе больше двенадцати лет, и у нас родилась дочь, которой сейчас уже семнадцать. Но с женой у меня всегда были легкие трения, а когда я стал достаточно богатым, выяснилось, что мы по-разному смотрим на жизнь и на мои деньги. Она считала, что деньги нужны для удовольствия. Проводить месяцы на Сейшелах или Канарах, покупать дорогую одежду, украшения, сумки и ничего не делать. А я считал, что деньги — это всего лишь инструмент для работы настоящего бизнесмена. Странно, что когда у меня было не так много денег, мы жили достаточно дружно. И в нашей двухкомнатной квартире почти никогда не ссорились. Она тогда всё понимала. Видела, как нам трудно, сознавала, что у нас нет лишних денег. А когда я стал зарабатывать по-настоящему большие деньги, она словно с цепи сорвалась. Мы стали ссориться сразу после того, как переехали в нашу новую шестикомнатную квартиру.
Вот поэтому и говорят, что нужно проверять жену и бедностью, и богатством. Моя неплохо выдерживала бедность, но не смогла вынести богатства. Её требования становились все более нелепыми и безапелляционными. Очевидно, она считала, что таким образом компенсирует те годы, когда мы жили относительно скромно. Мы с ней официально развелись, и я плачу ей по пятьдесят тысяч долларов каждый месяц. По-моему, более чем достаточно, учитывая, что она осталась жить в нашей большой квартире и арендует на лето дачу всего за пять тысяч в месяц. И ещё она платит за обучение нашей дочери в престижной школе. Плюс оплата водителю, садовнику, кухарке. Моя бывшая жена очень неплохо устроилась, но ради дочери я плачу ей такие алименты. А моя любимая дочь звонит по поручению своей матери только тогда, когда им нужны деньги. Денег им все время не хватает. Они даже не догадываются, что когда девочке исполнится восемнадцать лет, я могу официально прекратить выплату всяких алиментов. Вот тогда я посмотрю, откуда моя бывшая жена будет брать деньги на садовника и водителя?
С тех пор я живу один. Раньше иногда у меня бывали знакомые женщины, иногда вызывал разных девочек по телефону. Но в последние годы почувствовал, что они все меня раздражают. Однажды, когда я сидел за столом, у меня неожиданно заболел живот. Даже не живот, а под животом. Не знаю, как это место называется. На следующий день поехал к врачу. И он меня огорчил. Пояснил, что у меня начинается простатит. В сорок шесть лет. Ужасно обидно. Врач посоветовал вести регулярную половую жизнь, попутно заметив, что у всех холостяков и вдовцов бывают такие проблемы. Я тогда посчитал и выяснил, что у меня больше пяти месяцев не было женщины. И даже не хотелось.
Вечером этого дня я позвонил своей знакомой, с который мы иногда встречались. Уже лет десять. И всегда всё было в порядке. А в этот раз она пришла, и я ничего не смог сделать. Мне кажется, я сильно нервничал, помнил о своем зарождавшемся простатите, хотел соответствовать, и ничего не получилось. Она меня успокаивала, но я понимал, что так не должно быть. Поэтому на следующий день я снова поехал к врачу. В конце концов, я очень успешный бизнесмен и достаточно молодой мужчина. Почему у меня должны быть подобные проблемы?
Он тогда выписал мне новый препарат. Левитру. Никогда не слышали? Значит, вы ещё не знаете, какой эффект можно от неё получить. Это вам не другие препараты, от которых болит голова или стреляет в спине. Настоящее и эффективное средство для бизнесменов и мужчин, которые не хотят позориться. Я принял препарат и вызвал девочку. Честное слово, такого секса у меня не было лет пятнадцать. Она даже испугалась. Я заплатил ей в два раза больше и отпустил. Теперь я знал, что мне нужно делать.
Через месяц я повторил эксперимент. Левитра действовала просто великолепно. Уже через десять или двадцать минут наступает действие препарата. При этом вы можете начинать, не дожидаясь этого времени. Вы можете даже позволить себе немного вина, что вообще здорово. Расслабляйтесь и получайте удовольствие. А самое главное, что я не доверяю скороспелым новинкам разных полуподпольных и кустарных компаний. Этот препарат производит какая-то известная германская фирма.
У меня улучшился сон, прекратились боли, заметно поднялось самочувствие. И самое важное, я перестал бояться. Даже не обязательно принимать левитру. Если в процессе общения вы чувствуете, что ведете себя не совсем адекватно обстоятельствам, то всегда можете успеть принять этот чудесный препарат. И я стал обращать внимание на красивых женщин. Честно признаюсь, что даже соблазнил одну из дамочек, мужа которой я неплохо знаю. Но, по-моему, она не очень сопротивлялась. А потом я запал на Юлию, увидев её фотографии в фитнес-центре. Такие красивые ноги и руки, такое спортивное тело. И умные глаза. Когда я узнал, что она подруга Гоги, чуть не взвыл от огорчения.
Связываться с мафиози из-за женщины было глупо. Но когда узнал, что они разошлись, понял, что у меня появился свой шанс. Я даже думал поехать на какую-нибудь вечеринку и познакомиться с ней поближе. Но так нельзя. На этих тусовках столько богатых и изнывающих от скуки бездельников, которые с удовольствием с ней переспят. А ей это не нужно. Она не пойдет с каждым. Во-первых, она достаточно богатая и независимая женщина, а во-вторых, у неё должна быть своя высокая планка. Гога был, конечно, бандит, но он был красивый и очень богатый бандит.
И такая поездка была как нельзя кстати. Совместить приятное с полезным. В общем, я подумал, что взять её с собой будет самым верным решением. Как раз в путешествии и познакомимся. Но нужно сразу брать быка за рога, иначе остальные путешественники тоже захотят с ней пообщаться.
Дебольского я не опасался, он не был настоящим соперником, а вот Феликс и Ибрагим вполне могли побороться за моё место у её сердца. Поэтому я сразу заказал огромный букет из тридцати пяти чайных роз, который обошелся мне в несколько сот долларов. Букет должны были доставить к самолету. Мы вылетали в Дубай в воскресенье утром на зафрахтованном самолете. Снаряжение и грузы уже были доставлены в Индонезию.
Я не забыл взять в своём личном чемоданчике левитру, чтобы не опозориться в решающий момент. И презервативы. Только не считайте меня циником или пошляком. Я просто подумал, что женщина, которая была близка с Гогой, могла и не знать, с кем этот тип проводил время. Я представляю, как вы сейчас морщитесь. Вы правильно рассуждаете: если я так опасался, то вообще не нужно было с ней встречаться. Но мужчины существа немного животные. Рассудок говорит одно, а ваши гормоны внушают вам совсем другое. И в данном случае мой рассудок немного помог моим гормонам найти верное решение.
В воскресенье утром водитель повез меня в аэропорт. Там уже ждала другая машина с огромным букетом цветов. Я вылез из своего «Мерседеса», взял букет и пошел в VIP-зал, где уже собирались участники нашего путешествия. Настроение у меня было прекрасное. Я ведь не подозревал, что не все из нас вернутся в Москву и что с нами случится на этом острове.

Глава 4

Самолет был небольшой, но очень удобный. Две стюардессы сразу предложили нам на выбор соки, шампанское, французское белое вино или коньяк. Большой салон был отделан светлой кожей, и небольшой кабинет для переговоров находился в другом конце лайнера. Для взлета мы все собрались в большом салоне. Так получилось, что Дебольский уселся впереди. Ибрагим сел рядом с Аллой во втором ряду, а я соответственно устроился около Юлии в третьем. Я вручил ей огромный букет цветов, и она немного удивленно взглянула на меня.
— Спасибо, — кивнула она, положив букет рядом с собой, — не ожидала. Это вы внесли за меня такую сумму?
— Пустяки, — я сразу догадался, что о деньгах ей сказала Алла. Это было приятно, пусть знает, кто именно пригласил её в это путешествие. К тому же ни Ибрагим, ни Алла не знали, что я платил только половину. Приятно экономить даже на женщине, которая тебе так нравится.
Юлия была в белой юбке и в голубой блузке. У неё на руках были часы, которые могли стоить тысяч двадцать или двадцать пять. Я невольно нахмурился, увидев эти часы. Нужно быть кретином, чтобы не догадаться, чей это подарок. Подобные «сувениры» могут дарить своим женщинам только такие бандиты и транжиры, как Гога Тбилисский.
Стюаюрдесса подошла к нам и наклонилась к Юлии.
— Если разрешите, я поставлю букет в вазу, — улыбнулась она моей спутнице.
— У вас есть даже вазы? — Юлия улыбнулась, ей было приятно оказаться на борту такого самолета.
— Конечно, — стюардесса забрала букет.
Последним в салон самолета ворвался Феликс. Он вечно опаздывает и никогда никуда не приходит вовремя. Повертев головой, он растерянно поздоровался со всеми. Поцеловал руку Юлии.
— Я очень рад, что ты летишь с нами, — сказал он моей соседке.
— И я рада, что ты тоже здесь, — ответила Юлия.
У меня начало портиться настроение. Они были близкими друзьями, или он был её «другом», до того как она выбрала Гогу?
Не секрет, что Феликсу нравились очень красивые женщины, и он мог тратить на них огромные деньги. Но, кивнув мне, он прошел дальше и уселся рядом с Дебольским. Они о чем-то начали оживленно переговариваться. Всякий раз, когда они беседуют, я понимаю, что за каждым их словом стоят деньги. Хотя Леонтий Яковлевич, по-моему, больше доверяет не Феликсу, а Лёве Горенштейну. Но это уже его личный выбор. Нет, я тоже деловой человек, поймите меня верно, но эти трое умеют делать деньги из воздуха.
Самолет быстро взлетел, взяв курс на юг. Стюардессы сообщили нам, что вскоре принесут завтрак. Или обед по нашему желанию. В обычных самолетах сейчас курить запрещено, но на этом борту мы могли делать всё, что хотели. Ибрагим достал сигареты. Дебольский чуть поморщился, но ничего не сказал. Юлия тоже достала свою пачку сигарет. Ибрагим решил не испытывать терпение Леонтия Яковлевича, который не выносил дыма. Поэтому он поднялся и перешел в кабинет, находившийся в хвосте самолета. Юлия и Алла отправились следом. Я впервые в жизни пожалел, что не курю.
Из кабинета доносился их смех. Я поднялся и прошел к мужчинам. Феликс давно бросил курить, ещё лет десять назад, Дебольский никогда не курил. Я тоже счастливо избежал этой заразы. И теперь вынужден прислушиваться к смеху и разговору двух женщин, находившихся в кабинете.
— Странная у нас компания, — словно прочитав мои мысли, сказал Леонтий Яковлевич, — две курящие женщины на трех некурящих мужчин.
— Сейчас эмансипация и равноправие, — рассмеялся Феликс. У него такая буйная растительность, что я невольно ему завидую. У меня не такие густые волосы, хотя не лысый, как Ибрагим, и не прикрываю с двух сторон волосами лысину, как Леонтий Яковлевич.
— Зато у нас Ибрагим дымит как паровоз, — продолжал Дебольский, — даже в самолете не может потерпеть.
— Обратно будет лететь из Таиланда на их «Боинге», — напомнил я своим спутникам, — а там не разрешают курить даже в первом классе. Придется ему помучиться.
— Ничего, здоровее будет, — улыбнулся Дебольский. — И вообще, ему нужно предложить завязывать с никотином. Серьезные бизнесмены уже давно следят за своим здоровьем и не позволяют себе таких глупостей.
— Он кавказский мужчина, а у них все долгожители, — заметил Феликс. — Я где-то читал, что чем южнее находится страна, тем больше в ней курильщиков.
— Это зависит не от климата, а от уровня образования и цивилизации, — строго заметил Дебольский. — Знаете, где больше всего курильщиков? Почти сто процентов мужчин. В секторе Газа у палестинцев. Почти все мужчины курят дешевые сигареты. А рядом живут израильтяне, где процент курильщиков в несколько раз меньше. Вот так.
— Только не говорите это в присутствии Ибрагима, — усмехнулся Феликс, — он сразу скажет, что вы не любите мусульман и всегда выступаете за евреев.
— А он не мусульманин, — вмешался я, — Ибрагим осетин по отцу, а значит, православный. Хотя по матери он может быть и мусульманин. Там на Кавказе все так запутано, что ничего не поймешь.
— И не нужно ничего понимать, — отмахнулся Феликс. — Ибрагим вполне устраивает меня как деловой партнер и наш товарищ. Кто он по национальности, к какой вере принадлежит и кем были его бабушка или мама, меня мало интересует. У меня, например, греческие корни, но я никогда не считал себя греком. А Ибрагим часто обижается, когда начинают говорить о «лицах кавказской национальности». Он считает, что мы должны разделять, где осетины, где чеченцы, где грузины, а где азербайджанцы. А почему я их должен разделять? В Индии, например, столько разных народов. Мы даже не знаем название многих из них. Для нас они все индусы.
— Но кавказцев мы должны отличать, — я выступаю на правах эксперта, так как моя мама родом из Пятигорска. И среди её соседей было много армянских и лезгинских семей. — Помните бесланскую трагедию? Тогда пострадали осетины. А среди нападавших были ингуши и чеченцы. Просто сверху дали указание не муссировать эту тему в СМИ. И правильно сделали. Чтобы не стравливать лишний раз народы, которые и без того не очень доверяли друг другу. У осетин и ингушей старые земельные разногласия. И теперь представьте, как обижается осетин, когда его называют чеченцем или ингушом. А возьмите армян и азербайджанцев. Они тоже обижаются, когда мы в Москве их путаем. Для нас они все на одно лицо, все чернозадые и чужие.
— Ну, хватит, — поморщился Леонтий Яковлевич, — вы оба очень неполиткорректные люди. Ни ты, Феликс, ни ты, Роман. Так нельзя. Когда дело касается бизнеса, мы забываем, кому и зачем продаем. И у кого покупаем. Главное, чтобы у него были деньги либо с изображением американских президентов, либо цветные картинки европейской цивилизации. Мы даже готовы принимать наши рубли, которые уже давно не «деревянные». На этом уровне национализма не бывает. Деньги уравнивают всех, делая нас настоящими интернационалистами. А вот когда мы общаемся с другим уровнем людей, идем на базар, берем на работу новых сотрудников, ищем прислугу, вот тогда мы и вспоминаем обо всех этих фобиях. Хотя сейчас фобии стали другими. Я слышал, что многие ищут себе охранников из мусульман, а домработниц из Филиппин или Китая.
— Да, — кивнул Феликс, — у нас тоже домработница филиппинка. Это сейчас модно. Исполнительная, чистоплотная, внимательная, аккуратная. И очень тихая, её почти не слышно. Идеальный работник. А насчет мусульман… Знаете, почему их сейчас берут в охранники? Среди них много по-настоящему верующих. Если он поклянется на Коране, что будет верно служить, то можете не сомневаться, он скорее отдаст жизнь, чем вас предаст. А среди остальных могут попасться и предатели. Верующих почти не осталось.
— Можно подумать, что среди верующих не бывает предателей, — меня раздражает смех, который все время доносится с другого конца лайнера. Но я пытаюсь скрыть своё раздражение.
— Сейчас предательство поощряется, — напомнил Леонтий Яковлевич.
Дебольский не намного старше нас. Но как-то так получилось, что мы все обращаемся к нему на «вы», тогда как он говорит нам «ты». Может, потому, что он гораздо опытнее нас. Когда он стоял у истоков цехового движения в нашей стране, мы были ещё неопытными мальчишками. В семидесятые годы, когда Леонтий Яковлевич работал курьером между Ташкентом и Ригой, некоторые из нас ещё учились в школе. Потом Дебольский стал одним из известных цеховиков и всегда счастливо избегал милицейских и прокурорских проверок. Его даже считали «счастливчиком». В конце восьмидесятых он был руководителем крупного кооператива, тогда как Феликс был ещё аспирантом в своем институте, я сидел младшим научным сотрудником у себя в лаборатории, а Ибрагим был комсомольским функционером в Дагестане. Кажется, третьим секретарем райкома комсомола. Уже через несколько лет все поменялось, наша большая страна распалась, и мы все трое ушли в бизнес.
Леонтий Яковлевич услышал смех и повернул голову. Потом строго посмотрел на меня.
— Две женщины — это уже очень много. Я не совсем понимал мотивы Ибрагима и согласился только потому, что мы никого бы не нашли за такой короткий срок. Но ты меня по-настоящему удивил. Мы знакомы столько лет, и я никогда не думал, что ты такой донжуан. Зачем ты согласился заплатить за неё такую сумму? Или вы уже раньше встречались?
Феликс хихикнул и отвел глаза. Неужели он раньше с ней встречался? Я нахмурился.
— Нет, — мрачно ответил я, — мы не встречались. Но Лёва позвонил мне и сообщил, что улетает на похороны своего дяди. Он сразу объяснил, что вынужден будет задержаться…
— Знаю, — кивнул Дебольский, — они не могут поделить наследство. Слишком много наследников.
— Поэтому я и подумал, что нужно кого-то взять, иначе его место просто пропадет. Вы же знаете, что мы близкие друзья. Но кого бы я смог уговорить за такое короткое время? Я позвонил Ибрагиму посоветоваться, и он мне подсказал кандидатуру Юлии Ивченко, подруги его Аллы. Мы сразу решили, что двум женщинам будет легче, чем одной. К тому же её журнал сейчас самый популярный в Москве, да и по всей стране. Выходит, мы сделали неплохое вложение в наши компании. Бесплатная реклама на всю Россию. Она наверняка напишет о нашем путешествии.
— Может, и напишет, — согласился Леонтий Яковлевич, — но все равно ты что-то недоговариваешь. Скажи честно — она тебе нравится?
— Как женщина? Или как главный редактор? — я тянул время.
— Нет, как знакомая Гоги, — вставил Феликс, нехорошо улыбаясь, — ты же знаешь, что она встречалась с ним несколько лет.
— Какого Гоги? — спросил Дебольский. — Неужели вы говорите о том, о ком я подумал? И ты мог предложить взять с собой такую женщину? Зачем тебе такие неприятности, Роман, к чему?
— Насколько я знаю, они уже расстались, — ответил я, — и какое мне дело до её бывших знакомых.
Леонтий Яковлевич посмотрел на Феликса, словно для того, чтобы тот подтвердил мои слова. Феликс кивнул. Дебольский вздохнул и снова взглянул на меня.
— Значит, в данный момент она свободна. И ты решил воспользоваться ситуацией. Кстати, ты не ответил на вопрос. Она тебе нравится? Только не рассказывай сказки, как тебе нравится читать её редакционные статьи. Все равно не поверю.
— Наверно, да, — я пожал плечами, — она достаточно стильная. И я подумал, что не будет ничего страшного, если мы предложим ей это путешествие. Она занималась спортом, плаванием, художественной гимнастикой. Достаточно подвижная, сильная, выносливая. И если им будет трудно, мы всегда может вызвать вертолет и отправить их в отель…
— Наверно, ты прав, — согласился наконец Дебольский, — возможно, она действительно даст какой-нибудь интересный репортаж. А если ты ещё и сумеешь пробудить в ней какую-нибудь симпатию, то это будет совсем неплохо.
— Если только Феликс не помешает, — наконец вставил я.
— Ни в коем случае, — поднял свои пухлые ручки Феликс, — я пас. Можешь делать все, что угодно. Это твоё право. Ты заплатил деньги, это твоя партия.
— Спасибо. В таком случае я иду к ним, иначе Ибрагим скоро отобьет у меня и эту женщину.
Я направился туда, откуда доносился смех. Ибрагим и обе женщины достали уже по второй сигарете. У меня такое ощущение, что женщины сейчас курят больше мужчин. Таким глупым образом самоутверждаясь. Я вошел в небольшой кабинет. Ибрагим обернулся к нам.
— Наконец появился наш благодетель, — громко провозгласил он, — как здорово, что у нас будет такая веселая и дружная компания.
— Я вас ещё не поблагодарила, — сказала Юлия, потушив сигарету в массивной пепельнице, — спасибо, что вспомнили обо мне.
— Не за что, — я улыбнулся.
— Вы не курите? — спросила она.
— Нет, — немного виновато признался я, — не курю.
Стюардесса принесла тарелку с небольшими канапе. В основном там были кусочки хлеба и соленые печенья с черной и красной икрой. Такой буржуазный шик. В салоне нам уже накрывали столики. У Ибрагима позвонил телефон. В этих самолетах разрешается не выключать мобильные телефоны. Только просят не разговаривать во время взлета и посадки. Он повернулся и вышел, чтобы поговорить. Я остался с двумя дамами. У Аллы гораздо более округлые формы и расплывшаяся фигура, чем у её подруги, хотя Алла должна быть моложе на несколько лет. Но, очевидно, Ибрагиму нравятся женщины именно такого типа — с большой грудью, мясистой «филейной частью», мощными бедрами. У каждого свой вкус.
— Вы раньше летали в Индонезию? — спросила меня Алла.
— Нет. Этот маршрут выбрал для нас Леонтий Яковлевич. Он всегда находит новые места, где мы ещё не были.
— Вы уже не в первый раз отправляетесь все вместе. Ибрагим говорил, что вы много раз выезжали всей группой. Раньше бывали сложности на ваших маршрутах?
— Конечно, бывали. Мы стараемся побывать в самых недоступных местах, — я не понял её вопроса и хотел увлечь её романтикой наших туристических маршрутов, — До этого мы путешествовали в Аргентине. Успели даже побывать в Антарктиде. В общем, стараемся увидеть наш мир.
— Мы сможем выдержать эти переходы? — озабоченно уточнила Алла. — Учтите, что, в отличие от моей подруги, я никогда не занималась спортом. Если не считать занятий фитнесом. Я боюсь, что не смогу выдержать. Все эти походы с рюкзаками и песни у пионерских костров не для меня. Ибрагим обещал, что все будет гораздо легче, но сейчас я понимаю, что могу не выдержать.
Какой я дурак. Вместо того чтобы успокоить женщин, я рассказываю им какие-то глупости.
— Вы меня не поняли. Мы стараемся все предусмотреть. Ведь мы путешествуем для удовольствия, а не для того, чтобы умирать от жажды или срываться с горных склонов. У нас все предусмотрено. Спать вы будете в больших кроватях пятизвездочных отелей. А наше путешествие по острову займет только четыре дня. Там будут комфортабельные палатки, своя охрана, свои врачи, свои проводники, спальные мешки с подогревом. Запас еды на десять дней. И даже запасной вертолет, который всегда сможет нас забрать. Мы летим получать удовольствие, а не мучиться на маршруте.
— Там есть комары? — не унималась Алла.
— Если даже и есть, то у нас будет защита от комаров.
— А уколы нам делать не нужно? Я слышала, что когда летишь в тропические страны, нужно делать специальные уколы.
— Пока не нужно. Не волнуйтесь, Алла, у нас все будет нормально. — Я не стал ей говорить, что в Малайзии нам, возможно, сделают какие-то уколы. Зачем заранее пугать женщину. Надеюсь, у неё нет какой-нибудь аллергии на такие уколы. Иначе мы просто не сможем взять её с собой.
Юлия, очевидно, почувствовав моё настроение, улыбнулась. У неё такие красивые ровные зубы. И такие чувственные губы. Сейчас лучше не вспоминать Гогу, иначе портится настроение.
— Это будет гораздо интереснее, чем я предполагала, — призналась Юлия. — Такая экзотика в наши дни очень впечатляет. Между прочим, я взяла свой фотоаппарат и собираюсь сделать снимки уже в салоне самолета. Наш лайнер сам по себе произведение искусства, и я бы хотела побывать в кабине летчиков.
— Это не ко мне. Разрешение нужно будет получить у командира корабля. Только обещайте, что вы ничего не будете там трогать.
— Не буду. Хотя ужасно хочется, — она подмигнула мне. Я подумал, что она готова к нашему флирту. И улыбнулся ей в ответ.
— Я сам поговорю с нашим капитаном, — пообещал я, — но не забудьте про ваше обещание. А сейчас идемте завтракать.
— Ничего не ела со вчерашнего дня, — призналась Юлия. — Я взяла с собой только один чемодан. Боюсь, что мне могут понадобиться некоторые вещи. У нас будет время, чтобы проехаться по магазинам?
— Сколько угодно. Но дело в том, что вам даже не обязательно ходить в магазины. В нашем отеле будет работать Интернет, — пояснил я своей спутнице.
— При чем тут Интернет? — не поняла Юлия. Даже она, состоятельная женщина, главный редактор одного из самых модных журналов страны, человек просвещенный и компетентный. Но чтобы понять то, о чем я говорю, нужно быть не просто миллионером, а мультимиллионером. Человеком настолько состоятельным и известным, чтобы не ходить по магазинам. Это уже вчерашний день. Теперь вы «ходите по магазинам», сидя у себя дома. Или в номере своего отеля.
— Вы выбираете магазин, в который хотите отправиться, и включаете Интернет. Появляется гид, который обязан отвечать на все ваши вопросы и водить вас по магазину, — пояснил я Юлии, — это новая услуга, её ввели только недавно. В основном для арабских женщин, которые в силу религиозных ограничений не могут посещать известные европейские или американские бутики. Вместо них появляется оператор с камерой и сотрудник магазина, своеобразный гид, которая ведете вас по всему бутику. А вы можете выбирать. Если вы передадите координаты своей фигуры в магазин, или позвоните заранее, к вам придет их стилист, который возьмет все ваши параметры. Тогда магазин заблаговременно находит «манекен» с вашими параметрами. И этот «манекен» будет надевать на себя любую одежду, которую вы выбираете. А вы смотрите, как сидит ваше платье. Причем «манекен» может быть заменен живой женщиной, которая будет ходить или сидеть, а может быть обычный манекен. Это уже на ваше усмотрение. Некоторым не нравится, когда их будущую одежду примеряет кто-то посторонний.
Она облизнула губы кончиком языка.
— И сколько стоит подобная услуга?
— Недорого. От трех до пяти тысяч долларов. Но зато у вас есть право выбора. И вы все видите, а они нет. Можете капризничать сколько угодно, примерять любые платья, перелопатить весь гардероб. В реальной жизни женщины иногда стесняются вести себя подобным образом, а по Интернету можно делать всё, что угодно.
— Я слышала, что такие услуги оказывали только супругам арабских шейхов, — призналась Юлия.
— В таком случае можете считать, что вас окружат роскошью, достойной арабских шейхов, — пошутил я.
— Как здорово, — вмешалась Алла, — но все равно интересно самим поездить, всё посмотреть.
— Это ваше право, — согласился я. — Пойдемте в салон.
Они прошли в салон. Ибрагим наконец убрал свой мобильный телефон и подошел ко мне.
— Между прочим, я сказал, что ты холостой, — тихо прошептал мне Ибрагим, — это повышает твои шансы. Я думаю, она будет к тебе благосклонна.
— Иди к черту, — посоветовал я ему.
— Вот так всегда, — проворчал он, — хочешь помочь другу, а он ничего не понимает. И учти, что нам с Аллой заказан один большой номер. Может, лучше сразу заказать такой номер и вам?
Он подмигнул мне и расхохотался. А я отправился в кабину пилотов, чтобы получить разрешение на съёмки для Юлии. Разрешение я получил, и она сделала там несколько потрясающих снимков. У неё был настоящий талант фотографа. Даже Леонтий Яковлевич одобрительно кивнул, увидев на экране фотоаппарата, как она сняла синее небо и линию горизонта за окном лайнера.
Когда мы приземлились в Эмиратах, был уже полдень.
Можете себе представить, какая была жара, если в тени было под пятьдесят градусов. Пока мы спускались по небольшой лестнице и садились в кондиционированные машины, горячее солнце едва не обожгло нас. Но три больших автомобиля, развернувшись, поехали в отель, и я подумал, что наши приключения начались. Самое интересное, что Феликс принял правила игры и безропотно уселся в первую машину вместе с Дебольским. Обычно он ездил со мной, а Лёва устраивался с Леонтием Яковлевичем. Но на этот раз всё получилось немного иначе, и я оказался в одном автомобиле с Юлией. Разумеется, не случайно, и мы всю дорогу мило проговорили.

Глава 5

Нам были заказаны номера в самом лучшем отеле Эмиратов. Хотя его считают самым лучшим отелем в мире. «Бурд-аль-Араб» — отель, в котором слышна только русская и арабская речь. Здесь останавливаются новые миллиардеры из России и стран СНГ и арабские шейхи. Для европейцев, азиатов и американцев этот отель слишком роскошный и вызывающе дорогой. Вы можете представить себе огромный парус высотой более чем в триста метров? Он на шестьдесят метров выше Эйфелевой башни. Насколько я знаю, фундамент здания углублен в морское дно на сорок метров.
Нет, это не скрытая реклама отеля, если вы подумали об этом. Какая может быть скрытая реклама для лучшего в мире отеля? Это просто дань моего восхищения мастерством архитекторов, проектировщиков и дизайнеров подобного уникального здания. Внизу находится подводный рыбный ресторан «Аль-Махара», куда спускаются на лифте, сделанном в виде подводной лодки «Наутилус». В двадцативосьмиэтажном здании больше двухсот двухуровневых номеров. Мы обычно заказываем для себя панорамные люксы. Можно, конечно, заказать «президентские» или «королевские» люксы, площадь которых занимает по восемьсот и семьсот метров. Но это уже для богатых наследников, которые вообще не понимают, откуда берутся деньги и как их нужно тратить. Кстати, таких наследников в отеле всегда бывает полным-полно. И не только из России. Я встречал в отеле молодых оболтусов из Казахстана, Азербайджана, Украины. В общем, везде, где есть большие состояния, появляются наследники, которые охотно проматывают деньги своих родителей.
Меня поражает, как арабам удались такие потрясающие достижения. И самое поразительное, что основа их богатства не нефть и газ. Вы можете мне не поверить, если я скажу, что сегодня только десять процентов ВВП в Дубае даёт нефть и нефтепродукты. Все остальное — торговля и туризм. В конце шестидесятых в бедном маленьком арабском княжестве находят нефть и только в восемьдесят втором году газ. В это просто невозможно поверить. Но их шейх Рашид, который был регентом и правителем почти полвека, решает направить все доходы на развитие туризма и торговли. И за четверть века Дубай превращается в мировой центр. Уже в девяносто восьмом здесь открывают первый терминал международного аэропорта, а после завершения строительства все три терминала уже принимают до шестидесяти миллионов пассажиров в год.
И все это за какие-то двадцать пять лет. Остаётся снять шляпу перед финансовым и организаторским гением этого шейха, который сумел так преобразить свою страну. А сейчас в Дубае даже создали искусственные пальмовые острова, на которых строят самые дорогие в мире коттеджи. И от желающих приобрести эти коттеджи нет отбоя. Если учесть, что с конца марта и до конца октября здесь просто нельзя находиться под солнцем, а во все остальные «зимние» месяцы самая прохладная погода бывает около двадцати пяти градусов, то остаётся только удивляться, почему бизнесмены со всего мира так охотно сюда ездят.
Я попал на один этаж с Леонтием Яковлевичем, но пока нам оформляли номера, я попросил Равлюка перевести меня на другой этаж, рядом с номером Юлии. А на моё место записать Феликса. Равлюк все сделал, как полагается. И мы поднялись на восемнадцатый этаж вдвоем с Юлией. В этом отеле на каждом этаже своя служба приёма и у каждого номера свой дворецкий. Нас сопровождали два важных «мажордома», которые довели нас сначала до номера, где должна была остановиться Юлия. Когда нам открыли дверь в её апартаменты, она не смогла сдержать восторженного крика. Любой человек, который впервые попадает сюда, испытывает чувство восторга.
— Я не знаю, как вас благодарить, — сказала она, повернувшись ко мне, — вы сделали мне такой роскошный подарок.
— Пустяки, — пробормотал я, — мне приятно, что вам понравилось.
Оба дворецких стояли в коридоре. Но тут некстати появился молодой человек, который принёс её чемодан. Чемодан был дорогой. Она была достаточно состоятельной женщиной, чтобы позволить себе купить чемодан от Луи Виттона. Никогда не покупал себе таких чемоданов. Не потому, что я скупой. Но эти чемоданы пропадают на рейсах различных авиакомпаний с поразительной регулярностью. Их воруют потому, что они стоят несколько тысяч долларов.
Она почувствовала, что я не хочу уходить. А я подумал, то с удовольствием остался бы с ней прямо сейчас. Но за дверью нас терпеливо ждали двое дворецких, и мне необходимо было разыгрывать джентльмена до конца.
— Отдохните, — предложил я ей, — мы встречаемся вечером внизу, в ресторане. Если вам понадобится что-то купить, у вас есть Интернет и…
— Я помню, — улыбнулась она, — но эта услуга для меня слишком экзотична. Я люблю сама всё пощупать. И мы договорились с Аллой съездить в торговые центры.
— Лимузины будут вас ждать, — я поцеловал ей руку и вышел из номера.
У себя в номере я разделся, принял душ и позвонил Равлюку.
— Григорий Георгиевич, у меня к вам большая просьба, — с раздражением сказал я этому солдафону, — сделайте так, чтобы в Куала-Лумпуре у нас были смежные номера. Рядом. С госпожой Ивченко. Мы поняли друг друга?
— Я всё сделаю, — ответил Равлюк. — Мы вылетаем завтра рано утром. У вас есть ещё какие-нибудь пожелания?
— Пока нет. Хотя подождите, что у нас там на острове? Вы обещали, что у нас будет охота.
— Обязательно будет, — ответил Равлюк, — с вами пойдут два опытных охотника. Нам разрешили охоту на носорогов.
— Превосходно, — я положил трубку. Там я смогу показать себя в полном блеске и продемонстрировать Юлии своё умение охотника. Это даже немного возбуждает. Вид крови и убитого животного. И какого животного. Я никогда до этого не охотился на носорогов.
Они уехали в город. Ибрагим позвонил мне и предложил встретиться где-нибудь через полчаса. Я согласился, и через полчаса мы уже пили арабский кофе в кафе «Джуна» и пробовали очень неплохой коньяк.
— Ты собираешься за ней приударить? — спросил Ибрагим.
— У тебя есть какие-то конкретные возражения?
— Нет. Но я хочу тебя предупредить. Она была долгое время с Гогой. А ты знаешь, какая у него репутация.
— Именно поэтому я так долго ждал, — признался я, — но, насколько мне удалось узнать, она уже несколько месяцев как порвала с ним.
— Это не имеет значения, — мрачно заметил Ибрагим, — на Кавказе не любят, когда кто-то ухаживает за их женщинами, даже за бывшими.
— Пережитки прошлого. Архаичное наследие диких предков, — возразил я.
— У нас такие порядки, — упрямо повторил Ибрагим, — а Гога человек традиций и чести. Будь осторожен. Ему может не понравиться наше совместное путешествие.
— Но это идиотизм, — начал я заводиться, — они уже несколько месяцев как расстались. Она не его собственность, а он не арабский шейх, в гареме которого она должна все время сидеть. В чём дело? Она даже не была его женой. Они были просто друзья и сейчас разошлись. Почему я не могу ухаживать за понравившейся мне женщиной?
— У тебя мать из Пятигорска, — напомнил Ибрагим, — значит, она тоже с Кавказа. И ты должен знать, что существуют некие негласные правила чести, которые важны для любого кавказского мужчины. Если она была с ним, значит, она отчасти принадлежит ему. И это навсегда.
— Он самец, который метит свою территорию? Как лев, у которого есть свои львицы? — Я отодвинул чашечку с кофе. — Только учти, что природа не терпит пустоты. Рано или поздно дряхлеющего льва меняют на более молодого.
— Тогда им приходится драться, — согласился Ибрагим, — и тот, кто побеждает, остается. А проигравший уходит. Ты уверен, что способен драться с Гогой?
— Я вызову его на дуэль, — пробормотал я, — и застрелю. Ты ведь знаешь, как я стреляю.
— Боюсь, что он не придет на дуэль. А выставит вместо себя других стрелков и с другим оружием. У них могут быть глушители. И они будут стрелять в спину.
— А как же кавказский кодекс чести?
— Не в этом случае. Ты покушаешься на его женщину. И он имеет право на кровь. И на месть. Любым способом.
Я хотел пошутить. Но, взглянув на Ибрагима, вдруг замер. У него было такое серьезное лицо. И такой свирепый взгляд. Может, у него тоже есть виды на эту женщину? Не может быть. Ему всегда нравились дамы типа Аллы. Он бы мне обязательно сказал. Но почему тогда он так нервничает? Только из-за меня? Никогда не поверю. Тогда почему он так волнуется?
— Может, нам завтра утром отправить её обратно в Москву? — спросил я его. — И пусть пропадают мои деньги. В конце концов, жизнь дороже несчастных ста двадцати пяти тысяч.
— Двухсот пятидесяти, — напомнил Ибрагим.
Я так разнервничался, что забыл о сумме, которую должен им всем называть.
— Если я позвоню Лёве, может, он согласится вернуть половину, — сразу попытался я выкрутиться.
— Может и вернет. Но отправлять ей сейчас нельзя. Она обидится. И Гога тоже может оскорбиться.
— Послушай, Ибрагим, зачем ты меня достаешь? Ухаживать за ней нельзя, встречаться с ней нельзя. Отправлять обратно нельзя, можешь обидеть этого кавказского монстра. Может, хватит условностей? Он обычный человек, хотя и бандит. Ему нравилась красивая женщина, и он с ней встречался. Но они давно разошлись. И я имею право на такие же встречи. Я никого не обманываю, не совращаю. Я холостой мужчина и имею право встречаться с кем хочу. Почему моё поведение должно оскорбить Гогу? Они давно разошлись.
— Ты ничего не понял.
— И не хочу понимать. У меня есть свои понятия чести и свои люди, которые умеют стрелять. Если Гога захочет войну, то он получит войну. И не нужно меня пугать.
Я поднялся, чтобы уйти. Ибрагим успел схватить меня за руку.
— Не обижайся, — сказал он, — мы с тобой друзья. И я все равно буду на твоей стороне. Я только хотел тебя предупредить.
— Спасибо. Буду иметь в виду, — я пошел к лифту, чтобы подняться в свой номер.
Откуда мне было знать, что именно имел в виду Ибрагим. Я вообще не понял, почему он затеял этот странный разговор. Мы так часто слушаем и не слышим своих собеседников, так часто не понимаем друг друга.
Алла и Юлия вернулись в отель через четыре часа. Они накупили уйму вещей и были безумно счастливы. Вечером в рыбном ресторане обе дамы блистали в новых нарядах. Феликс даже прошептал мне, что начинает сожалеть о своём обещании не ухаживать за Юлией. Я танцевал с ней почти весь вечер. А потом всё получилось как-то само собой. Мы поднялись на свой этаж, и я отправился её провожать. У дверей своего номера она повернулась.
— Вы не хотите ко мне зайти? — спросила она.
— Хочу, — пробормотал я.
Мы вошли в её номер, и я её поцеловал. Так, словно мы заранее договорились об этом поцелуе. И потом мы стали раздеваться. Вот тогда я с ужасом вспомнил, что левитра осталась в моём номере. Так нельзя. В первую ночь я просто обязан соответствовать. Но как выйти из её номера, чтобы она не обиделась?
Почему я не взял с собой эту левитру? Как можно было так глупо попасться. От досады я чуть не взвыл. Она первой стянула с себя платье. У неё была великолепная фигура. Я почувствовал желание. Может, все получится и без левитры. Но рисковать не хотелось. Если всё не получится в первый раз, то осадок останется на всю жизнь.
— Извини, — пробормотал я, — извини меня. Но в моём номере остался другой мобильный телефон. Мне нужно принести его сюда. Я жду звонка из Москвы.
— Что случилось?
— Моя сестра, — вздохнул я, — у неё сегодня тяжелая операция. И мне должны позвонить. И этот аппарат должен быть со мной. Можно я отлучусь на секунду и принесу свой телефон?
— Конечно, — улыбнулась она, — ничего страшного. Я буду ждать.
Я выскочил за дверь как ошпаренный. У меня нет никакой сестры. У меня есть два старших брата, один из которых живет в Новосибирске, а другой в Санкт-Петербурге. Но знать такие подробности Юлии совсем не обязательно. Я бросился в свой номер, нашел левитру. Запил её водой. Взглянул на часы. К тому времени, когда я вернусь к ней, разденусь, начну любовную прелюдию… в общем, пройдет минут десять-пятнадцать. И я как раз войду в нужную «пиковую» форму.
Я выбежал в коридор. И столкнулся с Феликсом, который радостно меня обнял.
— Ты совсем ненормальный, — весело заявил он, — я думал, что ты сейчас в номере Юлии. Почему ты здесь? Она тебя выставила? Я так и подумал. Ты слишком нерешительный для такой сильной женщины. Нельзя долго сомневаться. Нужно было позвонить Равлюку и сказать, чтобы вам приготовили один номер на двоих. Иначе ты будешь выглядеть полным идиотом. Он мне сказал, что поменял наши номера по твоей просьбе. Что ты сам захотел попасть с ней на один этаж. Но тогда почему ты не идешь к ней?
Господи, я готов был убить его за многословие.
— Твой Равлюк настоящий г. нюк, — заорал я на Феликса, отталкивая его от себя, — я его убью, чтобы не болтал лишнего. Уходи отсюда.
— Нет, давай пойдем вместе, — Феликс был пьян, но не настолько, чтобы потерять контроль над собой. То есть он был в том состоянии, когда готов был решать любые проблемы, даже мирового характера. И он решил помочь мне.
— Ты не знаешь, как обращаться с такими сильными женщинами, — зашептал он мне на ухо. Если бы он знал всю правду обо мне, он бы никогда в жизни не говорил такого. Если бы имел хотя бы приблизительное представление, о чем я сейчас думаю. Но он держал меня за плечо и продолжал что-то говорить. А минуты бежали так быстро.
— Иди к черту, — сказал я ему, подталкивая к лифту, — уходи отсюда. Ты живешь на другом этаже.
— Но я только хотел…
— Потом расскажешь, — я вызвал кабину лифта и втолкнул его в неё.
Потом повернулся и побежал к номеру Юлии. Я осторожно постучал, не решаясь даже позвонить. Прислушался. Она подошла и открыла. На ней был белый халат. Я улыбнулся, вошел в номер, захлопнул за собой дверь и начал её целовать. Под халатом ничего не было. Я начал раздеваться. Мы направились в спальню, поднимаясь на верхний уровень. Я успел стащить пиджак, рубашку, брюки, когда кто-то позвонил в дверь… Я чуть не взвыл от возмущения. В отелях такого класса никто не имеет право появляться без разрешения. Ну почему наша первая ночь должна превратиться в балаган дешевой комедии?
В дверь опять позвонили. Она виновато пожала плечами, закинула халат и пошла встречать незваного гостя. Я остался в спальне. И услышал, как она открывает дверь. И сразу донесся пьяный голос Феликса, который опять вернулся на наш этаж.
— Ты долго не открывала, — громко сказал он, — я так и думал. Наверно, встретила здесь кого-нибудь из своих старых знакомых.
— Я устала, Феликс, и хочу спать, — сказала ему Юлия.
Нужно будет уточнить, почему они на «ты» и как давно знакомы. У меня не было времени расспросить его или её.
— Как ты могла устать? — удивился Феликс. — У нас был такой чудный полет. И такой роскошный ужин. Почему ты устала? Тебе здесь не нравится?
— Очень нравится. Иди спать, Феликс. У меня болит голова.
— Ты знаешь, почему ты здесь оказалась. Наш друг просто в тебя влюбился. Он потерял из-за тебя голову…
— Мне неинтересно тебя слушать. Уходи…
— Нет, ты послушай. Наш Рома Лампадов решил взять тебя, когда узнал, что один из наших друзей не сможет полететь. И оплатил твоё путешествие. Представляешь, как он в тебя влюбился, если выложил за тебя двести пятьдесят тысяч долларов…
— Мне это неинтересно слушать. — Ей, очевидно, было неприятно, что каждый из членов нашей группы напоминал ей об этой оплате, как будто требуя готовности вернуть долг натурой.
— А ты послушай. Он у нас такой рохля. Ничего не может и не умеет. Боится женщин, шарахается от них…
Хорошо, что он не мог видеть моего лица. У меня была такая страшная кривая гримаса, что он бы испугался. Пусть говорит… Откуда ему знать всю правду. Пусть позорит меня, мерзавец. Теперь я буду знать, как он действительно ко мне относится. Считает меня недотепой и размазней. Как жаль, что я ничего не могу сказать ему в ответ. Самое обидное, что в этот момент уже началось действие левитры, и я испытывал дикое желание.
— Он поэтому и не придет к тебе, — продолжал Феликс, — ты лучше сама зайди к нему. Может, он будет более смелым. И не нужно пугаться. Ты ведь у нас женщина без комплексов.
— Перестань, — она, очевидно, ударила его по руке. Я уже собирался выйти и спуститься к этому типу, чтобы выбросить его из номера. Сколько можно ждать? К тому же я с ужасом чувствовал действие левитры. Спальня была на втором уровне, а вход в номер на первом.
— Уходи, — снова сказала Юлия, — мне надоело слушать твои пьяные бредни. Сначала проспись, а потом приходи. И хватит давать мне советы. Как-нибудь обойдусь без них.
— Я хотел только помочь. Он хороший парень и, между прочим, холостой. Говорят, что жена его бросила потому, что он был не совсем способен на активную половую жизнь. Он неплохой финансист, но в сексе пустышка. Ты меня понимаешь?
— Ты спрашивал у его бывшей жены? Или подглядывал за ним в дверную скважину? — презрительно спросила Юлия. Вот почему она мне так нравится. Как она его отшила.
— Нет. Его лечащий врач говорил, что у него есть определенные проблемы. Поэтому я думаю, он сидит у себя в номере и боится даже показаться у тебя. Такой антигерой.
Хорошо, что я это услышал. Завтра позвоню своему лечащему врачу и сообщу, что больше не нуждаюсь в услугах этого болтуна. Он потеряет такие деньги, что всю жизнь будет сожалеть о своём длинном языке. Левитра действовала на меня так, что я начинаю нервничать. Если она не выгонит его немедленно, я сначала изнасилую его, а потом её. Честное слово, мне было уже не по себе.
— Мне неинтересно слушать твои сплетни, — заявила Юлия, — уходи отсюда. Я сама разберусь, кто из вас настоящий герой.
— Спокойной ночи. Жаль, что с таким роскошным телом остаешься одна. Даже обидно… — сказал на прощание Феликс. — Если хочешь, могу остаться…
— Не хочу, — через несколько мгновений она захлопнула дверь.
Хорошо, что я успел принять левитру. После таких откровений я мог остаться импотентом на всю жизнь. И у меня бы ничего не получилось. Не только с Юлией, но и с любой другой женщиной. Когда Феликс наконец ушел, она поднялась в спальню. Нужно отдать ей должное. В эту ночь она была больше заботливой супругой, чем страстной любовницей. Но, возможно, в эту ночь я нуждался как раз в такой поддержке. Всё прошло как нельзя лучше. Левитра не подвела, хотя я чувствовал себя не совсем в своей тарелке. Под утро мы заснули. Нас разбудили уже в половине седьмого и сообщили, что нам принесут завтрак. В семь пятнадцать мы должны были выезжать из отеля.
А теперь я скажу самое важное, что я вынес из событий этой ночи. Если хотите встречаться с женщиной, то выбирайте даму, которой уже за тридцать. С восемнадцатилетней у вас ничего не получится. И с левитрой, и без неё. Это просто секс без души и без тела. Как самоудовлетворение. Нужно, чтобы женщина понимала ваше состояние и чувствовала ваши желания. А может, я говорю так только потому, что запомнил эту ночь на всю жизнь. Хотя не могу сказать, что Юлия меня как-то поразила. Она вела себя нормально. Как опытная, сдержанная и знающая себе цену женщина. И она мне очень понравилась. Надеюсь, я ей тоже понравился. Хотя спросить об этом я тогда не решился. А потом было слишком поздно.

Глава 6

Мы вылетели утром в половине девятого. В салоне первого класса кроме нас шестерых было ещё двое азиатов, которые устроились на первом сиденье и о чем-то все время тихо переговаривались. Даже не знаю, кто они были. Малайзийцы, филиппинцы, тайцы, вьетнамцы? Понятия не имею. Они говорили так тихо.
Зато мы ввалились в лайнер с шумом и криками. Равлюк и двое его помощников летели в бизнес-классе, который находился этажом ниже. В семьсот сорок седьмых «Боингах» первый класс традиционно находился на верхнем этаже, куда нужно было подниматься по отдельной лестнице.
Я устроился рядом с Юлией. Когда самолет взлетел и мы набрали высоту, я подошел к Феликсу и наклонился к нему. Он ведь был моим другом, одним из самых близких друзей до вчерашнего вечера. Хотя какие у бизнесменов могут быть друзья. Если такие же бизнесмены, то это уже не друзья, а деловые партнеры, которые в любой момент могут предать или обмануть. Помните слова Маркса насчет прибыли в пятьсот процентов? Он даже не подозревал, как был прав. Ведь за такую прибыль почти любой предаст партнера.
— Как ты спал сегодня ночью? — любезно спросил я Феликса.
Слишком любезно. Даже Леонтий Яковлевич, сидевший рядом, как-то пристально взглянул на меня. Наверно, почувствовал всю патоку в моём голосе.
— Ничего, — хмуро ответил Феликс, — я утром принял таблетку от головной боли. А как ты спал?
— Нормально. Если бы ты не бегал по нашему этажу, я бы провел сегодняшнюю ночь гораздо лучше.
— Ты извини. Я вчера немного перепил. Кажется, я стучался к тебе и что-то говорил. Я даже не помню.
— Зато я помню, — спокойно ответил я. — Сначала ты поймал меня в коридоре. А потом вернулся и начал ломиться в номер к госпоже Ивченко.
— Какой ужас, — вздохнул Феликс, — надеюсь, я не сказал ей ничего обидного.
— Сказал. Очень много сказал.
— Она тебе рассказала, как я себя вел? — ужаснулся Феликс. Или он притворялся? Ведь он вчера очень даже соображал. Во всяком случае, он был не так пьян, чтобы ничего не помнить.
— Ничего она мне не сказала, — я наклонился к нему ещё ниже, — и ничего не могла рассказать. Мне это было не нужно. И знаешь почему? Я сегодня ночью был у неё и слышал все гадости, которые ты про меня говорил.
— Я говорил? — он нахмурился, и я понял, что он врет. Элементарно врет. Вчера он был совсем не таким пьяным. Сначала он проверял меня, пытаясь выяснить, пойду ли я к ней или не пойду. А потом заявился к Юлии, чтобы остаться у неё, если она пустит. Наплевав на все наши договоренности. Но она его выгнала, и теперь он вдруг понял, почему я так торопился его прогнать и почему торопилась Юлия. Он всё понял, для этого он был слишком умным и расчетливым человеком. Понял и испугался, что наговорил вчера лишнего.
— Говорил, — ласково протянул я, — и про мою слабость, и про мою возможную импотенцию. И как я не удовлетворял собственную жену…
— Честное слово я ничего не помню, — сказал он, чуть повышая голос. Леонтий Яковлевич, уже развернувший газету, посмотрел на нас. Но ничего не сказал.
— Зато я хорошо запомнил, — я по-прежнему улыбался, — и поэтому попрошу твоего Равлюка дать нам общие апартаменты. Вернее, я его уже попросил. И заодно уволю своего болтливого врача, который рассказал тебе какие-то небылицы про меня. Спроси лучше у Юлии, как я себя вел сегодня ночью. И получишь полное удовольствие. У меня все в порядке, Феликс. Честное слово. Посмотри на нашу гостью, и ты всё поймешь.
— Я ничего не понимаю, — снова жалобно произнёс Феликс. — Ты извини, если я сказал что-то лишнее. Честное слово, я не хотел тебя обидеть.
— Что у вас вчера произошло? — наконец спросил Леонтий Яковлевич, убирая газету.
— Ничего, — дружно ответили мы, — все в порядке.
— В общем, держись, Феликс, и не думай, что у меня есть проблемы. У меня всё хорошо, — я похлопал его по плечу и вернулся на место. Вид у моего спутника был достаточно жалкий. Он все время вертел головой.
— Что ты ему сказал? — спросила Юлия, когда я уселся рядом с ней.
— Все в порядке. Я объяснил ему, как нехорошо приходить ночью к посторонней женщине и говорить гадости про своего друга. Кажется, он понял.
— Ты его испугал. У него такой несчастный вид.
— Он не подумал, что я могу услышать его слова. Решил, что я отсиживаюсь в своём номере. И вообще я думаю, он пытался заменить меня в твоей постели на всю ночь. Но сначала нарвался на меня, а потом на тебя. И мы испортили ему всю обедню.
Она улыбнулась.
— Я хотел у тебя спросить, откуда вы знаете друг друга?
— У нас были общие знакомые, — ответила Юлия, — один из владельцев нашего журнала, прежних владельцев, конечно, был его близким другом. По-моему, они вкладывали деньги и в эту компанию — АРМ, которой владел Феликс. И тогда мы познакомились. Все время бывали в одной компании. Я обязана была там бывать как главный редактор.
— Вы с ним спали?
— Нет. Он мужчина не в моём вкусе. И можешь не сомневаться, если бы мы с ним спали, то я бы тебе об этом сказала. Но у нас ничего не было. Только дружеские поцелуи на совместных вечеринках. Вот и всё. Хотя, по-моему, он всегда был готов к любой встрече. Он вообще известный бабник.
— Да. Я знаю, — я откинулся в своём кресле.
Стюардессы уже разносили нам напитки. А потом начался настоящий кошмар. Во всем виноват этот Равлюк, нужно было узнать, какая погода будет на маршруте. Когда мы пересекали Аравийское море, было ещё довольно сносно, хотя нас уже тогда трясло довольно ощутимо. Затем мы пересекали Индию, и здесь трясло уже очень сильно. А над Бенгальским заливом мы попали в ураган, самый настоящий ураган. Летчики, оказывается, получили предписание посадить самолет, если будет сильный ураган, и вернуться в Индию. Им разрешили продолжать полет на своё усмотрение. И они решили его продолжать. Я вообще не понимаю такую дурацкую формулировку. Для пилотов полеты — нормальная работа, а турбулентность — лишь издержки этой работы. И многие командиры решают продолжать полет, когда пассажиры умирают от страха. Вот и теперь. Капитан решил продолжать наш рейс. И нас трясло так, как никогда в жизни.
Включилось табло, и нам предложили пристегнуться. Юлия взяла меня за руку, как будто я мог ей помочь. Я никогда не боялся летать самолетами, более того, считал их самым удобным и надежным видом транспорта, но во время этой качки я начал менять своё мнение. Два раза появилась довольно испуганная стюардесса, которая жалобно спрашивала, что нам нужно. По-моему, мы меньше боялись, чем она. Огромный самолет трясло так, словно он должен был в любую секунду развалиться на куски. Командир менял высоту, уходил в сторону, предпринимал разные маневры, но все было безрезультатно. Нас бросало из стороны в сторону. Я видел, как Алла сжалась и что-то бормотала. Леонтий Яковлевич убрал свою газету и сидел мрачный, бросая на нас хмурые взгляды, как будто кто-то из нас был виноват в этом урагане.
Феликсу стало совсем плохо, и его начало тошнить. Он поднялся и с трудом дополз до туалета. Даже Ибрагим, которого трудно было напугать, сидел злой и красный, громко бормоча какие-то ругательства. В один из моментов я не выдержал и начал отстегивать ремень.
— Что ты делаешь? — удивилась Юлия.
— Объясню капитану, чтобы поворачивал обратно. Так больше нельзя, — зло произнес я, с трудом пытаясь подняться.
— Он не послушает, — резонно возразила Юлия, — не нужно даже пытаться. Они не откроют тебе дверь и могут даже решить, что ты пытаешься захватить их самолет. Они могут подумать, что ты террорист.
К нам уже спешила стюардесса.
— Садитесь, — она пыталась выдавить улыбку, но улыбка получалась жалкой и вымученной, — вам нужно сесть и снова пристегнуться.
— Так больше нельзя, — громко сказал я по-английски, — необходимо возвращаться. Это самолет, а не качели.
Нас тряхнуло так, что стюардесса чуть не упала. Не дослушав меня, она поспешила обратно, хватаясь за кресла. Капитан обратился к пассажирам с извинениями, объяснив, что мы попали в самый центр урагана и скоро из него выйдем. Это «скоро» растянулось ещё минут на двадцать или тридцать. Даже двое флегматичных азиатов, которые находились с нами в салоне первого класса, были явно напуганы и все время что-то говорили друг другу. Но их поведение было иным, словно они беспокоились, но твердо знали, что всё будет хорошо. Так волнуются люди, когда понимают, что могут опоздать к месту встречи, и не думают об угрозе своей жизни.
— В следующий раз поплывем на корабле, — прокричал я Леонтию Яковлевичу. Тот молчал. Он тоже не выказывал особого страха. Я ещё тогда подумал, что он самый смелый человек среди нас. Самолёт ещё страшно трясло, Феликса рвало в туалете, Ибрагим ругался, женщины с трудом держались в креслах, а Леонтий Яковлевич снова вернулся к своей газете. Когда тряска немного стихла, я всё-таки поднялся и подошел к нему.
— Вы совсем не боитесь? — спросил я Дебольского.
— Боюсь, — ответил он, глядя на меня и поправляя очки, — только и страх должен быть рациональным. Я не могу выпрыгнуть из самолета или остановить ураган, а значит, нужно набраться терпения и подождать, пока наш самолет наконец выйдет из этого урагана. Хотя трясет нас достаточно неприятно, но я понимаю, что всё это рано или поздно закончится.
— Вы смелый человек, — пробормотал я.
— Я фаталист, — ответил Леонтий Яковлевич, — чему быть, того не миновать.
Меня такой ответ совсем не устроил. Я прошел в свободную кабину туалета, чтобы умыться. Посмотрел на себя, и мне не понравилось моё лицо. Эта турбулентность меня явно напугала. Я умылся, вышел и увидел, как из соседней кабины выходит измученный Феликс. Он просидел в туалете почти полчаса. Представляю, как ему было плохо. Не нужно было вчера так напиваться. Он был весь мокрый. Глядя на меня, он недовольно скривил губы, покачал головой, но ничего не сказал.
Я услышал за спиной чей-то короткий смешок. Обернулся и увидел Юлию, стоявшую у стены. Она как-то странно смотрела на меня.
— Что случилось? — спросил я её.
— Ничего, — ответила она, — я никогда раньше не попадала в подобную переделку. Я, конечно, много летаю, но так меня трясло впервые в жизни. Обратно мы тоже полетим по этому маршруту?
— Нет, — ответил я, — мы полетим через Таиланд, сразу в Москву.
— Слава богу, — пробормотала она, — иначе я бы просто сбежала.
— Даже после сегодняшней ночи? — Я подошел к ней ближе и посмотрел в глаза.
— Да, — спокойно ответила она, не отводя глаз, — можно вполне спокойно заниматься этим на европейском курорте или на Ближнем Востоке.
— В следующий раз полетим во Францию, — согласился я, придвигаясь ещё ближе и чувствуя её тело.
— Надеюсь, ты не собираешься заниматься этим прямо здесь? — спокойно спросила она. — Нас могут увидеть.
— Всегда мечтал заняться этим на такой высоте, — после пережитого волнения я чувствовал какое-то непонятное возбуждение. Сказывалось продолжающееся действие левитры? Или мне просто захотелось почувствовать, что я живой? Наверно, такие же чувства были и у Юлии. К тому же не забывайте, что она была намного младше меня, ей было около тридцати пяти. Она молча показала в сторону туалета. Ведь в первом классе туалетные комнаты достаточно вместительные.
Мне понравилась её наглость. Подсознательно мелькнула подлая мысль. Неужели и этому её научил Гога? Но я сразу отбросил эти мысли, и мы вошли в туалетную комнату. Честно признаюсь, что не был идеальным любовником. Было довольно тесно, и я вел себя достаточно скованно. Не знаю, как моя спутница, но, кажется, она поняла, что мне просто необходима подобная разрядка после всего, что я пережил.
Потом, вспоминая этот эпизод, я понял, что это было впервые в её жизни. Респектабельная женщина, главный редактор журнала, она вела себя как вырвавшаяся в свою первую поездку молодая девчонка, словно ей хотелось всё попробовать, всё испытать. Наверно, связь с Гогой её подсознательно угнетала и сковывала. А может, она всегда была такой. Сейчас уже узнать невозможно.
Потом я вернулся к себе в кресло и потребовал от стюардессы обед и хороший коньяк. Я выпил в одиночку почти полбутылки коньяка. Вернувшаяся на своё место Юлия с удивлением и нарастающим ужасом смотрела на меня. Когда через час нас снова затрясло, мне было уже не так страшно. Нам объявили, что минут через сорок мы наконец сядем в Куала-Лумпуре, но мне было уже весело.
— Нужно покупать собственный самолет и летать на нем, — в сердцах пробормотал я, когда нас снова тряхнуло.
— «Гольфстрим», — согласилась Юлия, — самый лучший самолет. В Европе говорят, что умные женщины ищут мужчину с «Гольфстримом». Это гарантия того, что он миллиардер.
— У вас было много знакомым с такими самолетами? — Я не удержался от сарказма, обращаясь к ней на «вы». Она решила принять мою подачу.
— Не было, — ответила Юлия, — мне всегда попадались какие-то третьесортные мультимиллионеры, которые никак не могли выбиться в миллиардеры. Можно я задам личный вопрос?
— Конечно, — я все время улыбался. Очевидно, она решила, что сейчас самое удобное время задать свой личный вопрос.
— Почему вы развелись с женой? — спросила она.
Я пожал плечами. Лгать не хотелось. На высоте алкоголь действует несколько иначе. После пережитого стресса и нашего забавного «приключения» в туалетной комнате мне хотелось говорить только правду. В такие минуты понимаешь, что жизнь — бесценный дар, которого ты можешь лишиться в любое мгновение.
— Она оказалась не совсем готовой к своему новому состоянию, — честно ответил я. — Когда у нас было не так много денег, мы жили достаточно дружно, а когда денег стало гораздо больше, она решила, что должна получить некую «компенсацию» за предыдущие годы. Начались претензии, стали проявляться амбиции, мы все время ссорились. Где-то я прочел, что семейная ссора — это просто усталость супругов друг от друга. Может, и так.
Она ничего не успела ответить, когда я увидел, как к нам в салон первого класса поднимается Равлюк. Собственной персоной. Я думал, он побоится к нам подниматься, ведь в его обязанности входила и безопасность нашего маршрута. Он мог бы узнать про этот надвигающийся ураган, который доставил нам столько проблем. Я взглянул на него так, словно собирался его спалить. Он мне никогда не нравился, этот бывший милиционер со своим стриженым затылком и выправкой отставного унтера. Он подошел к Феликсу и что-то ему сказал. Тот удивленно взглянул на своего начальника службы безопасности, что-то переспросил, затем нахмурился и отмахнулся, показывая в мою сторону.
Неужели опять Равлюк спрашивает, какие номера нам нужны? Я его просто удавлю.
— Извините меня, — негромко сказал Равлюк, подходя к нам, — можно вас на минуту?
— Потом, — разозлился я, глядя на это ничтожество. Он ещё смеет здесь появляться. Его дело — следить за нашими чемоданами и узнавать заранее, какая погода будет на маршруте. А он со своей задачей явно не справился. И теперь беспокоил нас в полете, посмев появиться в салоне первого класса.
— Это очень важно, — настаивал Равлюк.
Я посмотрел на него снизу вверх. Что происходит? Обычно Григорий Георгиевич хорошо понимал свои функции и никогда не позволял себе такую фамильярность. Почему он настаивает? Я решил подняться. Голова сильно кружилась. С трудом поднявшись, я прошел вместе с ним в другой конец салона.
— Вы могли бы заранее сообщить нам про этот чертов ураган, — зло пробормотал я, не дожидаясь, пока он начнет объяснять своё непонятное поведение.
— Ураган должен был прийти сюда только завтра, — возразил Равлюк, — я всё уточнял. Никто не думал, что скорость ветра изменится. Мы сейчас слушали сообщения по Си-эн-эн.
— Уже поздно слушать, — мрачно выдавил я, — нужно было раньше нас предупреждать… — я хотел добавить пару слов, но замолчал. Он ещё издевается. Но я решил сдержаться. Пусть скажет, зачем он к нам приперся.
Честное слово, я ожидал от него чего угодно, но своим сообщением он поразил меня. Я даже мог предположить, что он сообщит о пробоине в нашем самолете. Ведь нас так трясло. Но вместо этого он сказал нечто другое.
— У нас проблемы, — тихо прошептал Равлюк.
— Что? — не расслышал я его шепота. И почему он решил перейти на шепот? Нужно было сразу сообразить: он не хочет, чтобы нас слышали другие.
— Что у вас случилось? — недовольно спросил я его.
— У нас проблемы, — повторил Равлюк. — В нашем самолете летит один из ближайших сотрудников Гоги Тбилисского. Мой сотрудник его узнал.

Глава 7

Нужно представить себе выражение моего лица. Только этого мне не хватало для полного счастья. В этот момент надо было сразу принимать решение о возвращении в Москву. Авария, в которую попал Толмачев, внезапный отъезд Лёвы, эта дикая турбулентность на маршруте и наконец появление какого-то бандита из окружения Гоги. Нужно было осознать, что бог просто посылает нам сигналы, которые мы не поняли. Но известие Равлюка меня потрясло.
— Кто это такой? Почему вы решили, что это человек от Гоги?
— Один из моих людей его узнал. Когда турбулентность начала заканчиваться, он пошел в туалет и столкнулся с этим типом. Это Карен Погосов по кличке Глашатай. Мой сотрудник — бывший работник МВД и однажды сталкивался с этим Глашатаем. У него три судимости, и он всегда был на подхвате у Гоги.
— Зачем вы мне это говорите?
— Вы же знаете, кто с нами полетел, — угрюмо сказал Равлюк.
Он ещё позволяет себе обсуждать подобные вещи. Это меня окончательно вывело из себя.
— Мы сами решаем, кто должен с нами лететь, — резко отчеканил я, — в ваши обязанности не входит обсуждение кандидатур наших спутников или спутниц, которых мы считаем возможным пригласить в нашу группу. Или вы считаете иначе?
— Я не обсуждаю, — Равлюк был упрямым и не собирался сдаваться, — в мою обязанность входит ваша безопасность. И поэтому я посчитал возможным сообщить вам об этом человеке.
— Вы считаете, что нам угрожает опасность?
— Пока нет. Но он не случайно появился в нашем самолете. В этом я убежден. Гога мог послать его следить за своей … — он замялся, подыскивая слова, и наконец произнес: — …за своей бывшей знакомой.
— Предположим. Что это значит? Для чего он послал этого Глашатая?
— Следить за госпожой Ивченко, — мрачно ответил Равлюк, — это психология бандита. Он считает её своей собственностью. Раз он вложил в её журнал такие большие деньги, то считает, что имеет право на такой контроль. И я боюсь, что у вас могут возникнуть определенные проблемы, если в отеле Куала-Лумпура мы поселим вас вместе.
— Откуда вы знаете, что он вкладывал в журнал большие деньги?
— Это моя обязанность. Я должен был навести справки о человеке, который полетит вместе с нами. Вся Москва знает, что госпожа Ивченко несколько лет была близкой знакомой Гоги Тбилисского. И он выкупил её журнал, подарив ей контрольный пакет акций. Вот почему я думаю, что появление в самолете его человека не случайное совпадение.
— Это вы отвечали за безопасность нашего полета, — напомнил я своему собеседнику.
— Да, — согласился он, — я сам разрабатывал маршрут и заказывал билеты. Сегодня я попытаюсь проверить, откуда могла произойти утечка информации и как Глашатай сумел попасть на наш рейс.
— Значит, ему сообщил об этом кто-то из ваших людей, — с удовольствием подвел я итог. — Вы не очень профессиональны, Григорий Георгиевич. Вам не кажется, что это вы допустили какой-то прокол?
— Возможно, — согласился Равлюк, — но мы всё проверим. Сюда мы летели на частном самолете. Утечка могла пройти оттуда. Обычно все, кто заказывает частные самолеты, пользуются услугами двух-трех известных агентств. Они могли выследить, куда именно мы заказали самолет. А потом проверить, нет ли среди пассажиров, вылетающих на Восток, наших фамилий. Карен взял билет на тот же рейс, чтобы лететь с нами в Куала-Лумпур. Возможно, он приставлен Гогой, чтобы следить за его бывшей подругой. Извините, что я так её называю, но все знали об их отношениях…
— Короче, — перебил я его.
— Он будет следить и докладывать своему боссу обо всём.
— Что он может доложить?
— О ваших отношениях, — безжалостно ответил Равлюк. — Я же говорю вам, что он считает её почти своей собственностью. И неизвестно, как он будет реагировать на появление рядом с ней такого кавалера, как вы.
Я даже не обиделся на слово «кавалер». Понимая, что он прав. И появление этого бандита, который работал на Гогу, меня совсем не обрадовало.
— Что нам делать?
— Поселиться в отеле в разных номерах, — предложил Равлюк. — И кто-нибудь из моих людей присмотрит за Глашатаем.
Возможно, это случайность. А возможно, он не один. И нам нужно быть осторожнее.
— Правильно, — я подумал, что Равлюк не так глуп, как кажется. И попросил его: — Держите меня в курсе. А номера дайте нам рядом. Когда мы вылетаем в Бруней?
— Завтра вечером. Здесь мы пробудем почти два дня. И одну ночь.
— Ясно. Какие судимости были у Глашатая, ваш человек может вспомнить?
— Я могу позвонить в Москву, информационный центр МВД, — пояснил Равлюк, — но мы помним, что это были статьи за грабеж. Две судимости подряд. И ещё причинение тяжких телесных повреждений.
— Хулиган и бандит? — пробормотал я.
— Скорее грабитель и бандит, — уточнил Равлюк.
— Он так опасен?
— Три судимости, — напомнил Равлюк, — этот тип может выкинуть что угодно.
— Тогда держите его на поводке, — я повернулся и пошел к своему креслу.
Когда я сел, Юлия спросила меня:
— Что произошло? Мне кажется, ваш разговор был не очень приятным.
— С чего ты взяла?
— На тебе лица нет. Уходил ты в гораздо лучшем состоянии. Я имею в виду после турбулентности и нашей «встречи».
Честное слово, я немного покраснел. Эта женщина умеет быть откровенной. И поэтому я решил ничего от неё не скрывать.
— Я не хотел говорить. Но если ты настаиваешь… Ты знала, что у твоего бывшего знакомого были криминальные связи?
— У Гоги? — спокойно уточнила Юлия. — Конечно, знала. По-моему, все бандиты Москвы ходили у него в приятелях. Там иногда появлялись такие рожи, что можно было просто испугаться.
— Среди его знакомых был такой Карен по кличке Глашатай?
— Конечно. Это его «шестерка», как они называют своих подручных. По-моему, Карен выполнял для Гоги самую неприятную работу. Но подробностей я никогда не уточняла. А почему ты спрашиваешь?
— Он в самолете…
— Что? — встрепенулась Юлия.
— Он летит вместе с нами в Куала-Лумпур.
— Не может быть, — я впервые видел её в таком растерянном состоянии, — как это летит вместе с нами? С чего ты взял?
— Один из помощников Равлюка его узнал. Карен находится в этом самолете.
— Значит, он следит за мной, — твердо решила Юлия, — я так и думала. Гога не производит впечатление человека, которого легко бросить.
— А ты его бросила?
— Во всяком случае, мы расстались по моей инициативе. И теперь он решил послать этого типа. Где он находится? Я пойду и поговорю с ним. Что они себе позволяют?
Она была действительно смелой женщиной.
— Не нужно никуда ходить, — сказал я ей, — за ним будут следить, и мы сумеем уточнить, что именно им нужно.
— Я тебе скажу, что им нужно, — нервно ответила Юлия, — им нужно, чтобы я сидела дома, рвала на себе волосы от тоски и ждала своего кавказского «мачо». Только тогда они оставят меня в покое. Я ожидала подобного от Гоги. Он человек, который ни перед чем не останавливается. Ты, наверно, немного удивлялся моему поведению. Я никогда так себя не вела. Вчера ночью позволила себе так расслабиться. Впервые в жизни. И сегодня в самолете. Мне просто хотелось делать всё, о чем я раньше мечтала. Не чувствуя незримое присутствие моего бывшего «рыцаря». А он, оказывается, решил устроить за мной охоту. Ничего, вернемся в Москву, я ему всё выскажу. А может, это вообще не Карен, нужно ещё проверить. Я спущусь вниз и посмотрю, — она даже попыталась подняться.
— Не стоит. Среди помощников Равлюка почти все — его бывшие коллеги. Они даже знают, что у этого Карена было три судимости. И среди таких типов ты вынуждена была находиться.
Это начал сказываться выпитый коньяк и моё раздражение после сообщения Равлюка. Забавное путешествие превращалось в опасную авантюру. И зачем мне нужно было связываться с таким мафиози, как Гога? Даже ради нескольких встреч с Юлией. Она, конечно, мне очень нравилась, но ради подобного увлечения стоило ли рисковать жизнью? И поэтому я раздраженно сказал про Карена. Но она не осталась в долгу.
— Насколько я слышала, ты тоже не ангел, — немного обиженно заявила Юлия, — я читала, что у тебя тоже были сложности с законом.
Напрасно она это сказала. В тот момент я понял, что между нами никогда и ничего не будет. Даже если все оставшееся время мы проведем в объятиях друг друга. Брать в жены или в постоянные спутницы женщину, которая может в лицо сказать вам всё, что она думает, значит постоянно жить в неприятном ожидании ссор. Но я сам был отчасти не прав. И пока она не моя жена, а всего лишь спутница в этом путешествии, я могу позволить себе быть благородным.
— В девяностые годы они были у всех, кто хотел заработать, — примирительно сказал я, — но меня не обвиняли в грабежах и насилии. В общем, не нужно никуда спускаться. Это как раз тот тип, о котором мы говорим.
Она сразу поняла, что погорячилась. Гога мог отреагировать совсем иначе. Она легко дотронулась до моей руки.
— Извини, пожалуйста. Я не хотела тебя обидеть. Только этот Карен никогда не был из моего окружения. Он был всего лишь одним из тех, кто прислуживал моему знакомому. Это разные вещи. В круг моих знакомых входили совсем другие люди.
Я не ответил. Пусть думает, что я обиделся. И спорить мне тоже не хотелось. Если из-за этой поездки у меня будут неприятности, то зачем мне такие приключения? Чтобы за сто двадцать пять тысяч долларов найти женщину, из-за которой мне будут досаждать бандиты?
Наш самолет начал плавную посадку. В столице Малайзии было тоже достаточно жарко, но меня все это уже не интересовало. Мне больше не хотелось ни о чем думать. Я молчал всю дорогу, пока мы ехали в отель, и видел, какие взгляды бросала на меня моя спутница. Но мне ужасно хотелось спать, сказывалось напряжение последних часов и выпитый коньяк. Должен сказать, что в Азии есть несколько городов, которые с полным основанием можно назвать мегаполисами будущего. Таков восхитительный Шанхай, таков невероятный Сингапур, таков насыщенный Гонконг и, конечно, таковым можно считать великолепный Куала-Лумпур. Нужно побывать в этом городе, чтобы увидеть его башни, небоскребы, площади и улицы. Нас повезли в один из лучших отелей в стране — «Шератон Империал», находящийся на улице Султана Исмаила, в самом центре города. Такое ощущение, что вы попадаете во дворец малайзийского султана, где уже в холле вас встречает роскошная обстановка с мраморными полами и стенами, обитыми красным темным деревом. Единственное неудобство — это расстояние между аэропортом и отелем, больше семидесяти пяти километров, что довольно долго даже для поездки в наших роскошных лимузинах.
Нам были заказаны клубные номера. Всем шестерым. И я сразу поднялся в свой номер. Единственное, на что меня хватило — это раздеться и сразу заснуть. Мобильный телефон остался у меня в кармане брюк, а телефон, стоявший на тумбочке рядом с кроватью, я просто отключил, выдернув шнур из розетки. И хотя я потом слышал, как несколько раз звонил этот телефон, ведь параллельные аппараты были и на письменном столе, и в туалете, но я уже спал. И у меня не было желания поднимать трубку.
Вечером мы должны были встретиться за ужином. И ещё я знал, что за час до ужина нас должен навестить местный врач, который сделает всем путешественникам уколы. Об этом мы заранее договорились. И поэтому в столице Малайзии мы должны были провести почти два дня, чтобы завтра днем врач мог нас ещё раз осмотреть и убедиться, что мы можем продолжать наше путешествие. Но я не стал заранее предупреждать госпожу Ивченко. Пусть визит врача будет для неё своеобразным сюрпризом. Я проснулся в шестом часу. Сильно болела голова. Это меня даже удивило. Ведь коньяк был очень хорошим. В первом классе не дают плохой коньяк. Но голова все равно болела. Я подумал, что нужно попросить какое-нибудь лекарство, аспирин. Поднялся и прошел в ванную комнату. Принял душ. Опять позвонил телефон. Я взял трубку. Это была Юлия.
— Я звонила весь день, но ты, очевидно, спал, — сказала она. — Ты, наверно, все-таки обиделся на мои слова. Но я ничего плохого не имела в виду.
Интересно, что в поездках один час сходит за один день. Было полное ощущение, что мы знакомы уже несколько недель или месяцев, хотя всё началось только вчера утром. Мы уже успели познакомиться, сойтись друг с другом, переспать, пережить визит нашего друга, устроить себе романтическую встречу на небесах и даже легкую размолвку.
— Я просто много выпил и устал, — пробормотал я, — и поэтому не отвечал на звонки.
— В таком случае, когда мы встречаемся? — Она все-таки поняла, что нельзя было так срываться. Может, при Гоге она вела себя несколько иначе? Ужасно хотелось задать ей этот вопрос. Но я сдержался.
— В восемь вечера. Наверно, в ресторане будет ужин, — я посмотрел на часы. И опять ничего не сказал про врача. В конце концов, я не её папа и не её опекун. Пусть об этом заботится Равлюк.
— Тогда увидимся, — она попрощалась и положила трубку.
Я начал уставать от подобного внимания. К холостой жизни быстро привыкаешь. А когда у тебя много денег и ты можешь находить себе женщин для любой из твоих потребностей, ты не чувствуешь себя одиноким. Я имею в виду кухарку, горничную, любовницу, психолога, в общем, каждую ипостась жены, которая вынуждена выполнять все эти функции.
Опять позвонил телефон. Я чуть не выругался. Я уже принял её извинения, и меня раздражает её попытка устроить наши отношения. Я подождал, пока телефон прозвонит раз пять, и только потом снял трубку и очень недовольно спросил:
— Что-нибудь ещё? Я же сказал, что всё в порядке.
— Не совсем, — услышал я голос Равлюка, — мы за ним проследили. Глашатай взял номер в соседнем отеле, в «Хилтоне», который находится недалеко от нас. Там ему был заказан номер. Но он уже приходил в наш отель, узнавал в каком номере проживает госпожа Ивченко. Он прилетел сюда, чтобы за ней следить. Теперь в этом не осталось никаких сомнений.
— Понятно. Вы кому-нибудь об этом сказали?
— Нет, — чуть помедлив, ответил Равлюк, и я понял, что он уже все рассказал Феликсу, а возможно, и Леонтию Яковлевичу. Представляю, что они обо мне думают.
— И всё?
— Нет, не всё. Он звонил по своему мобильному телефону в Москву, и один из моих людей услышал, что именно он говорил.
Я молчал. Я чувствовал, что именно он скажет.
— Он позвонил своему шефу, — продолжал Равлюк, — и разговаривал с ним минут пять. Он сообщил, в каком номере находится госпожа Ивченко. Добавил, что она остаётся одна. И пообещал встретить своего шефа завтра утром в аэропорту. Алло, вы меня слышите? Завтра утром Гога Тбилисский прилетает в Куала-Лумпур. Я позвонил, чтобы получить от вас указания. Что нам делать?
— Радоваться жизни, — зло прокричал я, бросив трубку.
Кажется, мой флирт закончился. Ну почему единственная женщина в большом городе, мне понравившаяся, оказалась знакомой бандита, который никак не хотел её отпускать. Я встал под душ и закрыл глаза. Он прилетит сюда и прибьет её. А потом возьмется за меня. Какая прекрасная перспектива. Интересно, где наше оружие? Или его уже отправили на Калимантан? Нужно попросить Равлюка достать мне какую-нибудь ружье, чтобы я мог себя защитить. Интересно, как эти бандиты проносят своё оружие, если сейчас даже жидкости в больших ёмкостях нельзя проносить. Но у бандитов везде свои связи и свои люди.
Нужно было взять с собой какую-нибудь длинноногую девицу из обычного эскорт-агентства, которое предоставляет подобные услуги. Такие красавицы бывают очень сексуальными, все умеющими, ничего не замечающими и самое главное — отличаются полным отсутствием мозговой деятельности, что ценится их нанимателями гораздо больше, чем все остальные достоинства.
Я вылез из ванны, вытираясь большим банным полотенцем. Может, мне лучше плюнуть на всё и уехать, не дожидаясь, пока сюда прилетит этот бандит? Или рассказать обо всем друзьям, попросив помощи? Нас четверо, и у Равлюка несколько помощников. Может, мы сами справимся с этим типом и где-нибудь его закопаем? Какие ужасные мысли приходят в голову. Нужно поговорить и с Юлией. Подготовить её к этой встрече, чтобы она не наговорила ему разных гадостей. И вообще, нам нужно будет придумать какой-нибудь план.

Глава 8

Я ещё размышлял о том, как мне поступить, когда в дверь позвонили. Я накинул халат и пошел открывать. В коридоре находился Равлюк, один из его помощников и двое незнакомых мне людей. Мужчина и женщина. Она была явно из местных, а вот мужчина не был похож на азиата. Признаюсь, я даже немного заколебался, прежде чем открывать им дверь. Равлюк был не моим руководителем службы безопасности. Он подчинялся Феликсу, а после вчерашнего вечера я мог ожидать от своего приятеля любой пакости. Но я всё-таки открыл дверь.
— Добрый вечер, — начал по-русски Равлюк, — мы привели к вам врача. Он пришел сделать нам уколы. Он уже сделал уколы господину Дебольскому и господину Андреади. Если вы не возражаете…
Я посторонился. У женщины в руках был небольшой чемоданчик. Я понял, что она была ассистенткой врача. Он начал надевать прозрачные перчатки. Женщина открыла чемоданчик и достала ампулу.
— Куда будут делать укол? — поинтересовался я у врача. Тот молчал. А Равлюк и его помощник остались в коридоре, деликатно решив не входить в номер.
— Вы иностранец? — спросил я врача по-английски.
— Да, — кивнул врач, — я англичанин. Томас Картер. Вы можете лечь и раздеться.
— Куда вы будете делать укол? В спину?
Он показал на мою филейную часть.
— У вас нет аллергии на уколы? — спросил он. — Или на какое-нибудь лекарство? Может, нам стоит сначала проверить?
— Конечно, нет, — ответил я, — можете не проверять. У меня все в порядке.
Он кивнул своей ассистентке. Она протянула ему шприц. Я лег на постель, снял трусы. Врач сделал укол. Я даже не успел ничего почувствовать. Быстрый укол, мне ввели жидкость.
— Постарайтесь несколько часов не употреблять алкоголь, — посоветовал врач, — и учтите, что у вас может быть своеобразная реакция, например жар или повышение температуры. Завтра мы вас навестим. Примерно в три часа дня. До свидания.
— Подождите, — я поднялся, — спасибо за укол. Я пойду с вами. В соседнем номере находится наша дама, которой тоже нужно сделать укол.
— Я знаю, — кивнул врач, — мы как раз идем к ней.
Я заколебался. С одной стороны, нужно сохранять некую дистанцию, а с другой, нельзя так по-свински поступать. Я ведь не предупреждал мою спутницу, что ей будут делать этот укол. Поэтому я накинул халат и вышел вместе с врачом и его ассистенткой в коридор. Номер, который занимала Юлия Ивченко, находился чуть дальше по коридору. Равлюк и его помощник молча последовали за нами. Я позвонил в номер Юлии. Никто не ответил. Я прислушался. Потом позвонил снова. Обернулся к Равлюку.
— Может, этот Глашатай просто вас разыграл? — гневно спросил я. — Сделал вид, что вызывает сюда своего шефа, а сам оторвался от ваших наблюдателей и пришел сюда.
— Нет, — нахмурился Равлюк, — он ушел в свою гостиницу. Я сам все проверил. Вы должны принять какое-то решение. Может, вам лучше уехать?
— Посмотрим, — в этот момент я даже не придал значения его совету.
Я позвонил в третий раз. Врач и его ассистентка уже начали переглядываться. В номере явно никого не было. Я уже подумал, что нужно позвонить в службу безопасности отеля, когда услышал мелодию открывающейся кабины лифта за спиной. В кабине все время играла какая-то легкая музыка. Из кабины вышла Юлия. Она была в светлой юбке и темно-синей майке. Я невольно подумал, что ей можно дать не больше тридцати, так хорошо она выглядела. К тому же у неё были уложены и пострижены волосы. Очевидно, она спускалась вниз в парикмахерскую, чтобы выглядеть достаточно эффектно к нашему совместному ужину. Я должен был сразу понять, куда могла пойти женщина.
— Что случилось? — довольно спокойным тоном поинтересовалась Юлия. Она смотрела на нас четверых, ничего не понимая.
— Это врачи, — показал я на своих спутников, — они пришли сюда, чтобы сделать укол.
— Мне не нужны врачи, — честное слово, на её месте я вел бы себя совсем иначе.
— Извините, — я не хотел при Равлюке и его помощнике обращаться к ней на «ты», — но эти врачи пришли сюда специально для того, чтобы сделать нам нужные уколы. Иначе мы не сможем путешествовать.
— А вы считаете, что мне нужно принимать участие в этой поездке? — она поняла мой замысел и тоже обращалась ко мне на «вы».
Для меня наступил момент истины. Равлюк с явным интересом слушал, что именно я скажу.
— Да, — твердо ответил я, — надеюсь, что мы отправимся на Калимантан вместе.
Уже не раздумывая, она достала карточку-ключ и открыла дверь. Вошла первой и кивнула нам:
— Входите.
Мы вошли втроем. Я, врач и его ассистентка. Равлюк и его помощник снова остались в коридоре, деликатно прикрыв дверь.
— Что я должна делать? — спросила Юлия уже по-английски, обращаясь к врачу. Её английский был безупречен. Сказывалось её руководство журналом.
— Раздеться и лечь на кровать, — объяснил врач, — мы должны сделать вам укол. У вас есть аллергия на какие-нибудь лекарства? Нам нужно проверить?
— Не нужно. У меня все в порядке.
— Если вы будете переодеваться, мы можем выйти, — предложил врач.
— Не стоит, — она решительно подошла к своей кровати, сняла юбку. На ней были очень узкие трусики, какие обычно носят молодые девушки. Такие нормальные, едва заметные стринги. Она абсолютно не стеснялась. Ни меня, ни врача. В общем, она вела себя нормально. Как можно стесняться человека, с которым ты спала вчера ночью, или врача, который должен сделать тебе укол. Но меня позабавила такая откровенность. Она была достаточно смелым человеком. И просто легла на кровать, уткнувшись лицом в подушку, даже не снимая свои стринги. Хотя зачем их снимать. Просто узкая полоска, которая никому не мешает. Честное слово, я не всегда понимаю, чем отличается голая женщина на пляже от женщины в таких узких трусиках. Что она закрывает? Полоску, которая всё равно не видна. Я не ханжа, мне нравятся красивые филейные части молодых женщин, но нудистки хотя бы не притворяются. Может, поэтому в Германии они купаются голые и не обращают внимания друг на друга.
Врач улыбнулся, как будто мог прочесть мои мысли. Он надел одноразовые перчатки, взял шприц у своей ассистентки и сделал укол. Быстро, аккуратно, четко. Она даже не дернулась. Они собрали свой чемоданчик, пояснили ей, что может подняться температура и не нужно сегодня ночью злоупотреблять спиртным. А затем вышли из номера. Она осталась лежать на кровати. Повернулась ко мне. Я ещё подумал, какая безупречная линия ног. Мне было трудно не смотреть на неё. Она стащила с себя майку, бросив её на стул. И спросила меня:
— Ты все-таки обиделся?
— Нет. Но у меня плохие новости, — сложно разговаривать, когда перед тобой почти голая женщина, к телу которой ты испытываешь вожделение. И, кажется, немного влюблен.
— Какие новости?
— Этот Карен приехал за нами в отель и узнал, в каком номере ты живешь. Завтра утром сюда собирается прилететь твой бывший знакомый.
— Гога? — не поверила она, привставая и усаживаясь на кровати.
Я кивнул головой.
— Какой мерзавец, — почему-то улыбнулась она, — он не хочет оставить меня в покое.
— Не смешно, — сказал я, — он прилетит сюда, чтобы уговорить тебя вернуться обратно.
— Ты думаешь, меня можно уговорить? — вскинула она голову.
— Не знаю. Я вообще не понимаю, зачем нужны подобные детективные истории. Сначала этот преследователь, завтрашний приезд твоего бывшего знакомого. Какая-то глупая и никому не нужная мелодрама.
— Я ему позвоню, — решила Юлия, — чтобы он не смел сюда приезжать.
— Позвони, — согласился я, — прямо сейчас. Иначе он действительно может прилететь, устроить скандал и ещё привести сюда парочку своих «шестерок», которые устроят нам ненужные сцены ревности.
— Ничего они не устроят, — нахмурилась Юлия, — я сейчас ему позвоню.
Она достала свой мобильный телефон, быстро набрала номер. Долго ждала, но телефон не соединялся. Она снова набрала номер. Неужели он успел вылететь? Не может быть. Неужели мы опоздали? Она набрала другой номер. И удовлетворенно кивнула мне. Кажется, дозвонилась. На другом конце ответили.
— Здравствуй, Гога, — отрывисто сказала Юлия, — спасибо. У меня все в порядке. Нет, я сейчас не в Москве. Я думаю, ты знаешь, где я сейчас нахожусь. Нет, мне кажется, что знаешь. Мы летели сюда из Эмиратов, и в самолете я увидела твоего Карена. Да, да, того самого Карена, который случайно полетел с нами в Малайзию. Тебе не кажется, что это уже слишком? Ты не можешь оставить меня в покое? Мне казалось, что мы обо всем уже несколько раз говорили.
Она замолчала. Он говорил довольно долго. И затем она его гневно перебила:
— Мне не нужны твои соглядатаи. Не нужны. Избавь меня от них. И не нужно тебе самому приезжать. Нет. Нет. Я всё знаю. Не нужно мне лгать. Я тебя понимаю, но так нельзя. Я вырвалась впервые за несколько месяцев и полетела вместе со своей подругой Аллой, которую ты знаешь. Здесь все порядочные и понимающие люди. Не нужно. Убери своего человека. Не обещай. Я всё знаю. И тебе не нужно сюда приезжать. Хорошо. Я позвоню, когда прилечу, и мы все обсудим ещё раз. Хорошо. Я всё поняла. До свидания.
Она убрала телефон. Посмотрела на меня.
— Ничего не понимаю, — тихо произнесла Юлия. — Он действительно отправил за мной своего человека. Но он уверяет, что этот тип должен был всего лишь присматривать за мной и помогать мне в случае необходимости. А он сам не собирается сюда лететь. Завтра днем он летит в Канаду. У него важная деловая встреча. Кто тебе сказал, что он должен прилететь сюда?
Теперь настала моя очередь изумляться. Я даже присел в кресло. Но ведь всё совпало. Этот Карен в нашем самолете, его появление в отеле. Или… Или Равлюк был не совсем откровенен. Но тогда выходит, что он нарочно выдал мне эту информацию. Я сжал кулаки. Или Гога просто врет и завтра появится в нашем отеле. Нужно быть готовым к любому повороту.
— Он не прилетит, — словно услышав мои мысли, сказала Юлия, — я его знаю. Слишком гордый и слишком самовлюбленный, чтобы лететь туда, где его не ждут. Он не прилетит.
— Надеюсь, — пробормотал я. — Встретимся через час внизу в ресторане.
— Там пять ресторанов, — заметила она.
— «Вилла „Даниэлли“ — итальянский ресторан. У нас там состоится ужин. Не опаздывай.
Я заставил себя подняться. Нужно было суметь оторваться от созерцания её тела. Похоже, она знает, что выглядит совсем неплохо в такой одежде. И вообще может производить впечатление на мужчин. Воспоминания о вчерашней ночи были ещё свежи в памяти. Учитывая, что сегодня мы не будем пить… Если я приму левитру, то смогу повторить «подвиги» вчерашней ночи. При одном воспоминании об этом мне стало так хорошо, что я готов был остаться. Но сейчас нужно уйти.
— До свидания, — я просто заставил себя повернуться и пойти к двери.
Я вышел в коридор и закрыл за собой дверь. Если это авантюра Равлюка, то я его удавлю. А если нет? Если все несколько иначе? Такое тоже может быть. Я вспомнил, что именно сказал мне Равлюк перед её появлением. Он сказал… Он сказал, что мне нужно принять решение. И, кажется, он посоветовал мне уехать. Всё начинало вставать на свои места. Я почувствовал легкий озноб. Или это начало сказываться действие лекарства? Господи, как я мог об этом забыть. Ведь мне только сейчас сделали укол. Возможно, сегодня ночью мне нельзя принимать другое лекарство. Как обидно и глупо. И Юлия ничего не поймет. Я же не могу рассказать ей, что принимал вчера лекарство, чтобы соответствовать её идеалу пылкого влюбленного. А сегодня? Я подходил к своему номеру в гораздо более плохом настроении. Нужно придумать какую-нибудь отговорку. Но как мне было обидно. Или позвонить врачу, чтобы узнать у него, как может сочетаться его укол с моим препаратом? Пусть этот Равлюк хотя бы даст мне номер телефона врача. Хотя у меня к нему есть и другие вопросы, но это можно уточнить позже.
Я достал свой телефон, набрал номер мобильника Равлюка, который был у каждого из нас. Он мне сразу ответил.
— Я вас слушаю, — было такое ощущение, что он ждал именно моего звонка.
— Где вы находитесь?
— У номера госпожи Виноградовой. Она уверяет, что ей нельзя делать укол, у неё может быть аллергическая реакция. Врач сейчас пытается проверить, но она вообще не хочет ничего разрешать. Мы стоим в коридоре, а господин Тохов в номере пытается её уговорить.
— Только этого нам не хватало, — в сердцах произнес я, — пусть не едет, если не хочет.
— Что вы сказали?
— Ничего. Ничего я не сказал. Постучите в их номер, и пусть врач возьмет ваш телефон. Мне нужно получить у него информацию.
— Какую информацию? — этот Равлюк явно туго соображает.
— Насчет совместимости лекарств, — пояснил я ему.
Он позвонил в номер Виноградовой, позвал врача. Я ещё услышал недовольный голос Ибрагима. Наконец мистер Картер взял телефон.
— Извините, что я вас беспокою, — сказал я врачу, — мне нужно уточнить у вас один вопрос. Я забыл сказать вам, что иногда принимаю левитру. Можно ли совместить ваш препарат с моим?
— Как вы сказали? — он был хороший врач и не стал вслух произносить название моего препарата.
— Левитра.
— Для мужской потенции? — тихо переспросил Картер.
— Да. Мне эта штука очень помогает.
— Я все понимаю. Нет никаких противопоказаний. У нас разные задачи. И действие моего укола скажется только завтра днем. А ваша левитра будет действовать уже сегодня. Можете принимать.
— Спасибо.
Он передал телефон Равлюку. Первую проблему я решил, теперь нужно было уточнить вторую. Я уже начал догадываться, что именно здесь происходит.
— Я хочу с вами посоветоваться, Григорий Георгиевич, — сказал я, — что мне делать? Если завтра приедет этот бандит. Я совсем не хочу с ним встречаться.
— Не беспокойтесь, — сразу ответил Равлюк, словно ждал моего вопроса, — мы завтра утром отправим вас на Калимантан. И даже не в Бруней, а в Самаринду, где вы нас будете ждать.
— И куда вы приедете через три дня, — удовлетворенно сказал я.
— Верно, — ответил этот тип. Ну почему он считал, что может меня обмануть. Почему он считал себя умнее меня. Даже обидно.
— Я должен подумать над вашим предложением, — медленно сказал я. Теперь я был уверен, что весь этот план был придуман для того, чтобы удалить меня из группы на три дня. И придумал его не Гога и, конечно, не Равлюк, мышления которого не хватило бы на подобную интригу. Нет, такой план мог придумать только один человек — мой «закадычный» друг Феликс Андреади. И вы знаете, в этот момент я даже испугался. Если бы это был Ибрагим или Леонтий Яковлевич, я бы не был так напуган. Даже если Гога действительно должен был прилететь в Куала-Лумпур, это было не так страшно. В конце концов, я всегда могу отсюда улететь. Но если это Феликс… Возможно, он действовал в силу тех причин, о которых я не хотел даже думать. Возможно, он знал гораздо больше, чем я мог предполагать.
— Я подумаю, — снова сказал я Равлюку и отключил телефон.
Убрав аппарат, я пошел одеваться. Честное слово, у меня поднялась температура. Всегда обидно узнать, что твой хороший знакомый не просто прохвост, но ещё и законченный подонок. Как он использовал эту ситуацию с Гогой, чтобы напугать меня его визитом и заставить уехать. Какая изощренная фантазия. Ему не могло даже прийти в голову, что я могу рассказать обо всем Юлии, а она позвонит самому Гоге. Я бы и не решился ей об этом говорить. Но когда она спокойно сняла юбку и разрешила сделать себе этот укол, я понял, что смутить такую женщину почти невозможно. И решил рассказать ей обо всем. Ну, Феликс, теперь держись. Я не знаю, что тебе известно. Но знаю, что именно я сделаю. И даже если тебе известно всё, то и тогда ты поступаешь не лучшим образом. Или, точнее сказать, ты поступаешь со мной почти так же, как поступил я с тобой в прошлом году. Но об этом лучше не вспоминать.

Глава 9

Нужно было видеть лицо метрдотеля итальянского ресторана, когда мы все шестеро отказались от алкоголя. Ибрагиму удалось убедить свою нервную подругу в необходимости этого укола. И мы дружно отказались от спиртного, когда нам принесли карты вин. Сомелье изумился не меньше метрдотеля. Он вообще не понимал, что происходит. Кроме Ибрагима, никто из нас не был похож на мусульманина, но наш дружный отказ вывел его из равновесия. Мы поужинали в несколько гнетущей обстановке. Феликс пытался шутить, но нам почему-то было не до смеха. Возможно, сказывался сложный перелет или действие лекарства. Нас тянуло в сон. После ужина мы почти не общались. Каждый поднялся в свой номер. Алла уже спала в кабине лифта, и Ибрагиму пришлось её даже поддерживать. Юлия держалась гораздо более стойко. Но когда мы оказались в коридоре, я понял, что самое лучшее для меня сейчас пойти спать. Я проводил её до дверей и пожелал спокойной ночи. Она обернулась. Честное слово, эта женщина меня просто поражала. У неё были такие зеленые глаза.
— Ты не хочешь остаться? — спокойно спросила она, словно мы были знакомы уже много лет.
— Не знаю, — ответил я, — у меня немного кружится голова. И хотя я днем поспал, но мне лучше отдохнуть у себя. По-моему, сказывается действие лекарства.
— Как хочешь, — она была слишком гордой, чтобы меня упрашивать. И вообще слишком самостоятельной, слишком сложной, слишком непредсказуемой. Очень много этого «слишком». Мужчине нужна тихая гавань для семейного отдыха, а жизнь с такой особой тихого пристанища явно не обещала. Такие женщины безумно нравятся, с ними очень интересно, но жить с ними долго почти невозможно. А жениться на них просто глупо. Подобные женщины — идеальные любовницы и прекрасные друзья, но неважные супруги. Они органично смотрятся в любом салоне, на любом приёме, в любой компании дипломатов или коронованных особ. Но их невозможно представить на кухне, ухаживающей за вами, сидящей у вашей постели. А мужчинам иногда хочется быть маленькими детьми. И я даже порадовался, что мне сделали укол. Есть некая отговорка, чтобы остаться в своём номере.
— Спокойной ночи, — пожелала мне с некоторым сарказмом Юлия. По-моему, она поняла, что я просто устал и повторять «на бис» вчерашние ночные подвиги буду не в состоянии. Я сделал вид, что не заметил её сарказма. Повернулся и отправился спать. Но как только я вошел в номер, раздался телефонный звонок. Это был всё тот же Равлюк.
— Вы уже решили? — озабоченным голосом спросил этот тип. — Я взял вам билет на утро. Полетите с пересадками через Джакарту. Мы даже договорились, чтобы вас там посмотрел местный врач. Если будут какие-нибудь осложнения после укола.
Это был уже перебор. Даже если бы я был абсолютным идиотом, я бы должен был заподозрить неладное. Откуда такая забота о моей персоне? И почему он так настойчиво пытается меня отсюда удалить? Но Равлюк был не аналитиком ФСБ, а хорошим оперативником в московской милиции. И поэтому он невольно подсказал мне вариант ответа.
— У меня кружится голова, — сказал я почти правду, — и меня немного подташнивает. Боюсь, что утреннего перелета я просто не выдержу. Мне очень плохо. Возможно, даже придется завтра вечером остаться в Куала-Лумпуре. Поэтому утром я никуда не полечу…
— Но если прилетит Гога…
— Это его право. Пусть разбирается со своей бывшей возлюбленной. А вы, Григорий Георгиевич, должны нас защищать. И потом, какое отношение имеет его приезд ко мне? Я вообще не понимаю, что происходит. Сегодня я ночую в своём номере и не собираюсь никуда уходить.
— Но…
— Спокойной ночи, — я положил трубку. Всё, что нужно, я уже сказал. И он обязательно передаст наш разговор Феликсу. А может, тот вообще стоит рядом с ним, и Равлюк звонил мне из его номера. Такое вполне возможно. Теперь я сообщил им, что никуда не уеду. Намекнул, что могу завтра остаться, чтобы им было спокойнее. Почти честно сказал, что у меня болит голова, и сообщил им, что буду ночевать один. Я обязательно выйду в коридор, чтобы гнида Феликс не воспользовался сегодняшней ночью. И хотя ему тоже сделали укол, но он намного моложе меня. К тому же у него такая супруга, которая может разбудить и мертвого. Поэтому он у нас такой живчик. Я положил в карман левитру на всякий случай, опрыскал себя одеколоном и вышел в коридор.
Захватив из своего номера табличку «Do Not Disturb», что в переводе означало «не беспокоить», я прошел к номеру Юлии. И повесил табличку на её дверь. Если Феликс даже подойдет сюда, у него хватит ума понять, что сегодня ночью лучше не стучать. Хотя, кто знает. Но твердой гарантии у меня все равно нет.
Я вернулся в свой номер, раздеваясь на ходу. И все-таки какой гад этот Феликс. Увидев этого соглядатая, придумал план, как меня отсюда удалить. Рассчитывал на мой естественный испуг перед бандитом. Я ведь действительно не люблю всех этих разборок и выяснения отношений. Деньги любят тишину. Мои, во всяком случае, деньги. Это его деньги нуждаются в рекламе, в разных громких пиар-акциях, в ажиотаже. Каждому своё. Вот он и действует так, как привык действовать в бизнесе.
Нужно сказать, что я довольно быстро заснул. И мне снились не Гога и не Юлия, а этот злосчастный самолет, который все время трясло. Настоящий кошмарный сон. Утром я проснулся в седьмом часу, весь в поту. Пришлось даже поменять подушку. Потом я долго ворочался, но не мог заснуть. И наконец отправился в ванную комнату. Наверно сказался и наш тяжелый рейс, и потрясение от предательства Феликса. Хотя если подумать, какое такое большое предательство. Просто мой друг решил пошутить и воспользоваться моментом, чтобы отнять у меня красивую женщину. К тому же ему было приятно сознавать, что он наколет меня на такую сумму. Я ведь заплатил за её поездку и, по нашим понятиям, имел право на взаимные чувства. А он хотел меня удалить и бесплатно воспользоваться ситуацией. В общем, если подумать, ничего страшного. Обычный бизнес. И немного эротики.
Я вышел в коридор. Прошел к номеру Юлии. Моя табличка висела на месте. Я её снял. Прислушался. В её номере было тихо. Даже если Феликс появился здесь сегодня ночью, то и тогда он не стал бы стучать. Я его хорошо знаю. Он осторожный и скользкий тип.
Вернувшись в свой номер, я заказал завтрак. Не хотелось спускаться вниз. Уже после того, как я позавтракал, мне неожиданно пришла в голову оригинальная идея. Я спустился вниз, попросил у портье небольшой магнитофон или диктофон. Через пять минут мне его выдали. Я забрал магнитофон, уточнил, где находится «Хилтон», и отправился туда.
Несмотря на раннее утро, в городе было довольно много людей. Все спешили на работу. Я прошел к «Хилтону». Хорошо, что оба отеля находились недалеко друг от друга. Вошел в холл и сообразил, что не помню фамилию этого Карена. Я сел в кресло, пытаясь вспомнить. Ведь Равлюк сообщал мне его фамилию. Я помнил только кличку Глашатай. Но не могу я говорить эту кличку вместо фамилии. Меня отсюда просто выгонят. Или позвонить Юлии, чтобы она сказала мне фамилию? Нет, это невозможно. Она сразу догадается, что я пришел навестить этого типа. Как его фамилия? Я пытался вспомнить минут десять. И не вспомнил. Поэтому решил действовать иначе. Я подошел к стойке портье.
— Доброе утро, — сказал я миловидной молодой женщине, стоявшей за стойкой. — Дело в том, что я живу рядом с вами, в отеле «Шератон». Вот моя карточка. А мой знакомый вчера прилетел вместе со мной из Эмиратов и поселился в вашем отеле. Мы договорились утром встретиться, но он мне не перезвонил. Может, вы скажете, в каком он номере? Его зовут Карен, он гражданин России.
— У нас их трое, — улыбнулась портье. Моя карточка произвела на неё впечатление. Всякая шантрапа не останавливается ни в «Шератоне», ни в «Хилтоне». Она посмотрела по компьютеру. — Как его фамилия? — улыбнувшись, спросила она.
Я похолодел от волнения. Всё-таки спросила. Портье подняла на меня глаза. Моя попытка оказалась неудачной. Я думал, она сразу найдет этого Глашатая.
— Как его фамилия? — переспросила она.
— Карен, — и в этот момент в моём мозгу словно щелкнуло. У меня иногда так бывает. В нужный момент я пытаюсь сконцентрироваться и вспоминаю какие-то детали, оставшиеся в подсознании. — Карен… — повторил я. И вспомнил фамилию: Погосов.
Она просмотрела списки. И утвердительно кивнула.
— Да, он вчера приехал. Мистер Погосов. Он живет в шестьсот четвертом номере. Если хотите, мы ему позвоним.
— Нет. Он, возможно, отдыхает. Я лучше подожду в холле.
Я прошел в холл, чтобы устроиться в кресле. Портье кивнула мне и отошла заниматься своим делами. Через несколько минут она уже забыла обо мне. У неё хватало дел и без меня. Я поднялся, прошел к лифту. Поднялся на шестой этаж. Нашел нужный мне номер. Осторожно постучал. Прислушался. На часах было уже около восьми. Я постучал ещё раз. Через некоторое время послышались чьи-то шаги, и дверь открыл невысокий полноватый мужчина в одном нижнем белье. У него были редкие растрепанные волосы, крупный нос, сонные глаза и одутловатое лицо. Он недоуменно смотрел на меня.
— Что вам нужно? — спросил Карен. — Кто вы?.. — Неожиданно он меня узнал. Сделал шаг назад, явно испугавшись. Он ведь следил не только за Юлией. Он должен был следить и за мужчинами, которые находились в нашей группе. Гога послал его следить за нравственностью своей бывшей пассии. И узнать, с кем именно она может встречаться. Возможно, Карен понимал, что если она дважды «случайно» оказывается на одном этаже со мной, то это не так просто.
— Что вам нужно? — забормотал он, явно испугавшись.
Я вошел в номер и закрыл за собой дверь. У этого бандита явно нет оружия, а физически он выглядит гораздо слабее меня. И хотя я тоже мужчина не очень высокого роста и спортивных кондиций, тем не менее, я смогу с ним справиться, если понадобится.
— Я Роман Лампадов, — мне было приятно назвать своё имя. — Вчера я узнал, что вы, господин Погосов, решили следить за нашей группой, в которую входят мои друзья. И поэтому я пришел сюда, чтобы узнать, на каком основании вы следите за нами?
— Нет… я… нет, — он не ожидал такого оборота. Можете себе представить, что он подумал. Наверно, даже решил, что я пришел заставить его замолчать навсегда. Он и не подозревал, что люди Равлюка его уже вычислили и даже узнали, где он живет.
— Зачем ты приперся за нами? — я подумал, что нужно немного на него надавить, пусть испугается ещё больше. — Кто ты такой? И учти, что врать глупо. В коридоре двое моих парней. Как только я отсюда выйду, они появятся здесь, и ты уже никогда и никому ничего не расскажешь.
Он поверил. Это свойство всех негодяев — подозревать остальных людей в порочных наклонностях. Считать, что другие тоже действуют их методами. Он знал, что у нас есть люди Равлюка. И поэтому сразу поверил.
— Что вы хотите? — В трусах и майке он выглядел жалко и смешно.
— Зачем ты сюда припёрся? — крикнул я ему, чтобы окончательно его добить.
— Он меня послал, — забормотал Карен, — я не виноват. Я ничего не сделал. Меня послали, чтобы я на всякий случай следил за госпожой Ивченко. Чтобы мог ей помочь в случае чего. Я ничего не сделал.
— А твой хозяин не собирается сюда прилетать?
— Нет. Он только просил меня быть рядом с ней.
— Ясно, — я немного успокоился. Теперь стало очевидно, что я был прав. И Гога не соврал. Юлия его действительно неплохо знает. Он не собирался сюда прилетать.
— И как ты собираешься полететь с нами в Бруней? — поинтересовался я у Карена. — Мы полетим на семьсот тридцать седьмом «Боинге». Мы выкупили все места, и там никого кроме нас не будет. Каким образом ты собирался с нами лететь?
— Я должен был лететь на Калимантан через Джакарту, — выдавил он, — мне сказали, чтобы я ждал вас там.
Интересное совпадение. И Равлюк мне тоже предложил лететь через Джакарту. Или он уже знал, что так собирается лететь Карен?
— Откуда ты знаешь, куда мы летим?
Вот здесь Карен усмехнулся. Скривил толстые губы. Он понял, что теперь мяч на его стороне.
— Мы умеем покупать информацию, — сказал он, нехорошо улыбаясь, — мы узнали, куда именно вы летите.
Спрашивать, от кого узнали, не имело смысла. Наверно от самого Равлюка или кого-то из его людей.
— Дурак, — громко сказал я, — сам не понимаешь, куда лезешь. Тебя могут раздавить как козявку, и никто об этом не узнает.
Я повернулся и вышел из номера. Теперь я всё знал. Или почти всё. Оставалось неясным, что именно может знать Феликс, мой «закадычный» друг и партнер по бизнесу. Мы ведь провели с ним много успешных финансовых операций. Я и раньше знал, что он не всегда играл по всем правилам. Правда, и я не был агнцем божьим. При любой возможности мы незаметно пытались наколоть друг друга. Или немного нагреть. Как вам больше нравится.
Таковы законы бизнеса, когда обманываешь даже самых близких людей. Ведь главная цель любого бизнесмена, любой успешной финансовой сделки — это получение максимальной прибыли. И ни о какой морали речь не идет. Они просто несовместимы, мораль и бизнес. Даже если вам будут рассказывать, что какой-то бизнесмен жертвует миллионы на благотворительность, вы все равно не верьте. Что такое получение прибыли? Из воздуха деньги никогда и ни у кого не получались. Это деньги, которые получает бизнесмен в результате эксплуатации наёмного труда, в результате искусственного завышения цен, в результате недобросовестной конкуренции, в результате обмана покупателей. И поэтому любая прибыль бизнесмена — это изначальное обирание других людей. Своих работников, своих компаньонов, своих заказчиков, своих поставщиков. А когда получаешь миллиарды, можно потратить миллионы на благотворительность.
Я возвращался в свой отель в гораздо лучшем расположении духа. В холле отеля я встретил Равлюка. Он был в подавленном настроении. Я шагнул к нему.
— Доброе утро, — радостно сказал я, — кажется, мне стало гораздо лучше. Когда мы сегодня вечером вылетаем в Бруней?
— В семь часов, — он мрачно взглянул на меня. — Вы полетите с нами?
— Обязательно, — я улыбнулся, показывая все свои зубы, и пошел к себе в номер уже не оглядываясь.

Глава 10

На завтрак почти никто не спустился. Все предпочли оставаться в своих номерах. Феликс понял, что его забавная «интрижка» не удалась. Леонтий Яковлевич плохо себя чувствовал, сказывался возраст. Ибрагим и Алла вообще не выходили из своего номера, повесив табличку, чтобы их не беспокоили. Я решил навестить Юлию. Позвонил к ней в номер.
— Как вы спали? — спросил я её, пожелав доброго утра.
— Ужасно, — призналась она, — наверно, сказывалось действие этого укола. Меня то бросало в жар, то было зябко. И все время видела наш самолет, который почему-то низко летел над водой.
— У меня был примерно такой же сон, — ответил я, — наверно, мы все вчера здорово перепугались. Вы не хотите пойти со мной в город?
— Конечно, хочу, — ответила Юлия, — я ведь говорила вам, что взяла с собой фотоаппарат и хочу сделать красивые снимки.
— Тогда встречаемся через десять минут у вашего номера, — предложил я.
Это была самая лучшая часть нашего путешествия. Куала-Лумпур действительно один из самых красивых городов в мире, а новые здания, площади, фонтаны, скверы, улицы создают просто непередаваемый ансамбль городских кварталов, сочетающих причудливое и изысканное искусство Востока со строгими линиями европейского рационализма. Одним словом — это город, сочетающий в себе Восток и Запад и являющийся неповторимой жемчужиной человеческой цивилизации.
Невероятно красивая мечеть Меджид-Джамах вполне может соперничать со стамбульской мечетью Султана Ахмеда. Многие небоскребы сделаны в форме своеобразных слоеных пирогов, но особенно поражают две высокие башни «Петронас». Их высота четыреста пятьдесят два метра, и они соединены своеобразным переходом, который является смотровой площадкой.
Знаете, что такое Куала-Лумпур? Когда нам перевели это название, мы даже не поверили. В переводе с малайского это означает «грязное речное устье». Город начинался на стыке двух рек — Клани и Гамбак. Полтора века назад китайцы нашли здесь олово и начали селиться в этих местах. А уже затем здесь обосновались англичане. В тысяча девятьсот пятьдесят седьмом Малайзия стала независимой страной, но это было обычное бедное азиатское государство. Даже не бедное, а нищее. Можете не поверить, но всего лишь тридцать лет назад в Куала-Лумпуре не было ни одного небоскреба, и город был похож на тысячи своих азиатских собратьев с нищими кварталами, старыми колониальными домами и начинавшими зарастать сорняком дворцами бывших английских чиновников. Единственной достопримечательностью в столице была площадь Мэрдока, на которой проходили военные парады. Если учесть, что эта площадь была раньше площадкой для игры в крикет английских офицеров, то можно понять степень нищеты государства Малайзия.
Но в начале восьмидесятых они начали свои экономические реформы. Тогда в столице стали воздвигаться первые небоскребы, появились супермаркеты, начались иностранные инвестиции. Через несколько лет Малайзия уже поставляла бытовую электротехнику в более чем семьдесят стран мира и наращивала свой ВВП невиданными темпами. Ещё через несколько лет страна стала одним из «азиатских тигров», бурное развитие которых оказало воздействие на всю мировую экономику.
Мы вернулись в отель только к половине четвертого, когда врач уже осмотрел всех членов нашей группы и нашел их состояние удовлетворительным. Только у Аллы было небольшое покраснение, но я уже понял, что эта женщина способна вызывать неприятности на свою голову.
Врач попросил нас пройти в свои номера, чтобы он осмотрел нас. И меня снова удивила Юлия. Она и сейчас разделась так, словно делала это много раз. Честно признаюсь, что даже в немецких саунах, где все ходят голыми, мне бывает немного не по себе, а здесь в комнате были врач, медсестра и посторонний мужчина. Я имею в виду себя. Но она спокойно разделась и позволила себя осмотреть. Потом настала моя очередь. Можете не поверить, но я смущался. С трудом стягивал с себя брюки под одобрительную улыбку Юлии, с ещё большим трудом стягивал трусы, укладываясь на кровать. Врач, осмотрев меня, сказал, что всё в порядке. Они ещё были в номере, когда я натянул трусы. Когда они выходили, я уже пытался надеть брюки, но Юлия меня остановила.
— У нас есть немного времени, — спокойно сказала она, глядя на меня своими прекрасными глазами. Есть глаза, которые как будто светятся изнутри. Вот у неё были такие светло-зеленые глаза. И ещё вечная смешинка, некая ирония, которую я сразу почувствовал. Представляю, как должен был злиться Гога, когда она разговаривала с ним с этим выражением лица. Она даже в постели смотрела на вас таким взглядом, что вы начинали ещё больше заводиться.
Я только успел принять левитру, чтобы снова продемонстрировать свою силу. И хотя у нас было всего полтора часа, могу вас уверить, что мы провели это время с большой пользой для обоих. Потом был быстрый сбор, нервная спешка. Она оставила свою мочалку в ванной, я забыл два своих галстука. Но чемоданчики мы собрали и успели спуститься вниз. Феликс, как обычно, немного опоздал. Он посмотрел на нас, нахмурился и ничего не сказал. Наверно, его раздражала моя спутница. К тому же он понял, что его глупый план моего устранения провалился. Неужели он действительно полагал, что я могу сбежать, испугавшись Гоги?
Самолет нас уже ждал. Мы вылетели точно в срок. На этот раз обошлось без приключений. Хотя мы летели через Южно-Китайское море, известное своей неустойчивой погодой и ураганными ветрами. Но на этот раз мы летели нормально. Очевидно, весь запас наших «самолетных» переживаний мы потратили во время полета в Малайзию. Перелет из Куала-Лумпура в Бруней занял чуть больше двух часов. Самое поразительное, что вся северная часть Калимантана — это тоже часть Малайзии. А в ней есть ещё небольшое княжество, известное на весь мир. Это Бруней, владыка которого до недавнего времени был самым богатым человеком в мире. Он прославился тем, что у него отменный гараж на несколько сот автомобилей и он обычно оставлял чаевые в отелях в размерах от трехсот тысяч долларов. Но с развитием технологий в девяностые годы его обошли по богатству Билл Гейтс и другие, которые все увереннее занимали первые строчки в списках самых обеспеченных бизнесменов.
Если спросить обычного человека, где находится Бруней, он почти наверняка решит, что это государство в Арабских Эмиратах, ведь именно там самые большие запасы нефти. На самом деле Бруней находится в Юго-Восточной Азии на острове Калимантан, где тоже найдены колоссальные запасы нефти. Он получил свою независимость только в тысяча девятьсот восемьдесят четвертом году. Сейчас в султанате проживает больше трехсот пятидесяти тысяч человек. И им правит абсолютный монарх — Хассанал Болкиах. Вы можете мне не поверить и подумать, что я решил над вами посмеяться, но национальный праздник Брунея, который они отмечают военными парадами, это двадцать третье февраля. Помните День армии и флота? В советских школах в этот день девочки поздравляли мальчиков.
Население Брунея состоит на шестьдесят пять процентов из малайцев, на двадцать из китайцев (куда деться без них в Азии), а остальные — это воинственные даяки, загадочные меланау, религиозные келаяны и лучшие охотники — муруты. Вот такой пестрый этнический состав. Малайцы, конечно, все мусульмане, а среди остальных попадаются разные верования. Хотя много китайцев-христиан, что само по себе достаточно интересно.
Мы прилетели в столицу Брунея — город Бандар-Сери-Бегаван. Если учесть, что треть населения страны живет в столице, то можно представить себе, насколько безлюдны оставшиеся территории. Хотя территория Брунея всего около шести тысяч километров. И здесь в основном тропические леса и небольшие деревни. А участки, где добываются нефть и газ, давно освоены и расчищены для промышленного производства.
Нас отвезли на окраину города, где были забронированы две виллы. Одна большая с шестью спальными комнатами, где мы должны были остаться в эту ночь, а вторая небольшая с тремя спальными комнатами. Но, учитывая, что в каждой могли поселиться по двое, там оставались Равлюк, прилетевшие с нами двое его помощников и встречавшие нас двое местных гидов, которые должны были отправиться с нами в это путешествие. Из Самаринды передали, что там все уже готово для нашего путешествия. Самое интересное, что спальные комнаты на нашей вилле распределились следующим образом. Женщинам и Ибрагиму достался второй этаж, а остальным мужчинам первый. Я не стал ничего уточнять. Ведь наверняка Равлюк получил указание на подобное расселение. Можно было отправить наверх Дебольского или Феликса, а меня поселить рядом с Юлией. Но они решили сделать иначе. Я не стал ничего менять. В конце концов, какая разница. Все равно ночью я поднимусь к ней в спальню, и она меня пустит.
Вечером мы собрались на ужин в большой гостиной нашей виллы. Нам прислуживали две местные девушки-китаянки. После удачного перелета у всех было хорошее настроение. Мы наконец прибыли на Калимантан и теперь собирались отправиться в путешествие. Завтра днем мы перелетим в Самаринду, и рано утром следующего дня начнется наше путешествие. Я уже предвкушал, какая у меня будет охота. Нам принесли местную водку, и мы все расхохотались. Вчера вечером мы отказывались от лучших французских и итальянских вин. А сегодня решили попробовать их местный напиток. Алкоголь был довольно слабым и напоминал горьковатую текилу градусов на тридцать. Но такой напиток развеселил нас ещё больше.
— Завтра мы полетим на небольшом самолете местной авиакомпании, — напомнил Леонтий Яковлевич, — нам заказан канадский «CRJ-100», чтобы перелететь из Брунея в Самаринду. Лететь довольно далеко, километров шестьсот. Но мы должны долететь минут за сорок пять. А уже оттуда выйдем на маршрут. Я надеюсь, все хорошо себя чувствуют и никаких проблем у нас больше не будет.
— У меня по-прежнему немного кружится голова, — пожаловалась Алла.
Леонтий Яковлевич строго взглянул на Ибрагима, ведь именно тот был ответственен за свою знакомую.
— Небольшая мигрень, — примиряюще сказал Ибрагим, — ничего страшного.
— А вы как себя чувствуете, госпожа Ивченко? — спросил Дебольский у Юлии.
Она пожала плечами и улыбнулась. Я снова подумал, какие идеальные у неё зубы. Ровные и прямые, как у хорька.
— Превосходно, — ответила она, — я сделала потрясающие снимки в Куала-Лумпуре. И надеюсь завтра утром немного побродить по Брунею. Здесь почти не бывает российских туристов.
— Нам разрешили въехать на сутки, — строго напомнил Леонтий Яковлевич, — и завтра днем мы уезжаем. Но утром после завтрака нам обещали выделить два джипа, чтобы мы могли немного покататься по городу.
— Очень хорошо, — кивнула Юлия, — я заранее записываюсь на все экскурсии.
— А я нет, — простонала Алла, — я лучше утром немного полежу в постели.
Ибрагим зло взглянул на неё. Но ничего не сказал.
— У нас полная демократия, — развёл руками Дебольский, поняв его состояние. — Кто захочет, поедет, кто не захочет, останется здесь. Но завтра в четыре мы вылетаем в Самаринду. А сегодня мы познакомимся с нашими проводниками. Один из них даяк, а другой мурут. Даяки считаются самым воинственным племенем на острове, говорят, что они съели часть экспедиции Магеллана, а муруты лучшие охотники на Борнео.
— С такими проводниками можно путешествовать где угодно, — вставил Феликс, — а ещё впереди будет идти группа Равлюка. С ними тоже будет несколько местных охотников. А наши двое проводников ждут нас в соседнем доме. Я попросил Равлюка привести их сюда.
— Надеюсь, наше путешествие будет интересным, — кивнул Дебольский, — особенно для нашего охотника, — он взглянул в мою сторону. — Мы должны попробовать местной медвежатины или рагу из носорога.
— Обещаю, — пробормотал я, — пусть только Равлюк даст мне моё оружие.
— Завтра вы его получите, — сказал Леонтий Яковлевич, — по законам Брунея мы не могли ввозить сюда целый арсенал. Даже наши проводники заберут свои винтовки только в Самаринде. Вот, кстати, и они.
Равлюк вошел с двумя мужчинами. Один был коренастый, заросший, темный, почти черный с широкими ноздрями, большими глазами, курчавыми волосами. Это был даяк Хайрил Тататнга.
Второй был высокого роста, стройный, неплохо сложенный. У него были раскосые глаза, как у многих азиатов. А на подбородке заметный шрам, очевидно, от ножа или когтей хищника. Это был охотник-мурут Ахдиад Бандахар. Даяк был одет в какой-то непонятный костюм, словно тяжелый плащ был наброшен на голое тело. У мурута одежда была более цивильной.
— На каком языке мы будем с ними общаться? — спросила Алла по-русски. — Они же наверняка не понимают ни русского, ни английского.
— Здесь английский второй язык, — возразил Равлюк, — они оба немного понимают английский и даже голландский.
— Вы говорите по-английски? — спросил я у наших проводников, переходя на английский.
— Да, — кивнул даяк.
— Говорим, — подтвердил мурут.
Оба не отличались многословием. Мы переглянулись. Эти «дети природы» и должны быть такими. Даяку было лет пятьдесят или немного больше, мурут был значительно моложе. Ему должно было исполниться к моменту нашей экспедиции лет тридцать. Позже я узнал, что ошибался. Даяку Хайрилу было тридцать шесть, а муруту Ахдиаду тридцать восемь. Но как можно вычислить возраст у этих азиатов?
— Завтра мы вылетаем, — напомнил Дебольский. И, уже обращаясь к Равлюку, уточнил: — Наши проводники летали самолетами раньше? Они не испугаются такого перелета?
— Они летали вертолетами и самолетами, — подтвердил Равлюк. — Можете не беспокоиться. Завтра они полетят вместе с нами.
Когда эти трое ушли, нам подали десерт. На часах было уже около десяти вечера. Я все время смотрел на Феликса, и он отводил глаза. Словно понимал, почему я так на него смотрю. Но какой тип. Как здорово всё придумал. Решил воспользоваться ситуацией и удалить меня отсюда.
— Мы завтра перелетаем на другую сторону острова и начинаем наше путешествие, — напомнил Леонтий Яковлевич, обращаясь больше к Алле, чем к нам. — Как вы считаете, вы сможете выдержать четырехдневный переход? И учтите, что вам придется ночевать в палатке.
Ибрагим нахмурился. Он мрачно взглянул на Аллу. Она заметила, как он смотрит.
— Конечно, выдержу, — уверенно ответила Алла, — не беспокойтесь. Я сильная. Просто у меня немного болит голова, но это пройдет. Вы не думайте, что я могу вас подвести.
— Мы так не думаем, — Дебольский удовлетворенно кивнул.
Ужин был окончен. Мы ещё немного посидели и отправились по своим комнатам. Я немного задержался у себя. Собрал заранее вещи, просмотрел все свои записи. Поговорил с Москвой. Потом зашел в туалет. Принял душ. Позвонил в Нью-Йорк, где было ещё утро.
Лёва сразу ответил.
— Как там у тебя дела? — спросил я у него.
— Бьюсь за наследство, — пожаловался Лёва. — Мои родственники делают всё, чтобы отнять у меня дядины деньги. Но я пока держусь.
— Не сомневаюсь. Мы все в тебя верим. Ты обязательно победишь.
— Ты тоже. Мне сказали, что ты взял с собой Юлию Ивченко. Она, конечно, потрясающая женщина, но будь осторожен. В Москве говорили, что она была подругой самого Гоги Тбилисского.
— Я в курсе. Но у нас чисто романтические отношения.
— Только не мне… — хмыкнул Лёва, — романтические. Ну и дурак. Заплатить такие деньги за романтические отношения. Насколько я тебя знаю, ты всегда умел считать деньги.
— Спасибо, — мне было приятно услышать подобный комплимент от такого бизнесмена, как Лёва Горенштейн.
— Когда у вас поход?
— Послезавтра. Завтра днем перелетаем в Самаринду, откуда начнем наш поход.
— Успехов, — пробормотал Лёва, — и учти, что я вам всё равно завидую. Сидишь в этом каменном мешке, задыхаешься от угара Нью-Йорка и ругаешься со своими родственниками. А вы там гуляете по девственным тропическим лесам. Здорово. В следующий раз, надеюсь, у меня никто не умрет.
— У тебя есть ещё дяди?
— Шесть или семь человек, — вспомнил Лёва, — не забывай, что у меня есть ещё родные в Израиле и в Аргентине.
— Тогда тяжело. В ближайшие десять лет ты больше с нами никуда не поедешь. Будешь всё время получать деньги от своих умерших родственников.
— И не надейся. Они теперь все будут умные. Составят завещания, если уже не составили. И заверят их у нотариусов.
— Тогда тебе повезло. Кажется, Леонтий говорил, что на будущий год мы собираемся на Аляску. Будем кататься на собаках.
— Лучше южные страны. Там не так холодно. Держись, до свидания, — Лёва отключился.
Я взглянул на часы и решил подняться в комнату Юлии. Но когда я вышел в коридор, то услышал, как кто-то поднимается по лестнице. Я прислушался. Кажется, Феликс. Ну какая он сволочь. Не может прилично себя вести. Феликс поднялся наверх и тихо постучал. Я стоял под лестницей и слышал, как он дышит.
Феликс снова постучал, и Юлия ему открыла. Мне было интересно, что она ему скажет. Может, просто впустит, и я останусь в дураках. Или откажет? Не может женщина быть такой законченной стервой. Хотя почему не может? Очень даже может. Я знал женщин, которые умудрялись изменять своим мужьям, находящимся в соседней комнате.
— Чего ты стучишься? — услышал я голос Юлии. — И тебе не стыдно? Не даешь мне отдыхать.
— Знаю, как ты отдыхаешь, — недовольно сказал Феликс, — с Ромой все время кувыркаешься. Думаешь, мы ничего не видим.
— А раз видишь, тогда тем более не нужно лезть. Вы ведь с ним друзья.
— Значит, он поступает правильно, а я нет? Он отбивает тебя у Гоги, и ему можно. А мне нельзя зайти к тебе на правах старого друга.
— Убери руки. Хватит, Феликс. Мы с тобой никогда не были друзьями. И если ты спал с моей подругой, то это ничего не значит. Это было давно и неправда. А сейчас другие времена. И Роман мне нравится. Он ведь заплатил за меня, даже не познакомившись со мной.
— Хотел тебя просто подкупить, — прошептал мой друг.
— Может быть. Но в любом случае он поступил порядочно. Не стал намекать мне, что я должна расплачиваться. И сейчас ведет себя достаточно выдержанно. Если я его не пущу, он не станет настаивать.
— Просто он уже давно мало интересуется женщинами, — зло заметил Феликс.
Если бы этот мерзавец знал всю правду. Но всю правду я ему всё равно никогда не расскажу. И никто об этом не узнает.
— Он вполне в порядке, — заверила Феликса Юлия, — а ты, по-моему, немного возбудился. Тебе нужно спуститься вниз и отдохнуть. Или вызвать кого-нибудь из китаянок, которые нас сегодня обслуживали. Думаю, они будут в полном восторге и готовы на любые услуги. Или куда-нибудь поезжай. С этим в Азии никогда не было никаких проблем.
— И ты меня не пустишь?
— Нет. Спокойной ночи. И убери ногу, будет неудобно, если нас услышат.
Она закрыла дверь. Я слышал, как Феликс стоял перед дверью. Он потоптался, затем негромко выругался. И пошел вниз. И тут я сделал то, чего не должен был делать ни при каких обстоятельствах. Но его слова и этот ночной визит просто вывели меня из состояния равновесия. Я обошел лестницу и пошел ему навстречу. Намеренно. Чтобы он меня увидел. Он замер, когда заметил, как я поднимаюсь по лестнице. Затем криво улыбнулся.
— Идешь к нашей знакомой?
— Да, — гордо и радостно ответил я, — иду. И надеюсь, что она меня пустит. У тебя есть возражения?
— Нет, — он посторонился, — счастливого пути. Могу только позавидовать.
— Завидуй, — громко посоветовал я своему другу, — это правильно. Она стоит того.
Я подошел и нарочно громко постучал. Он спустился вниз и наверняка всё слышал. Она открыла мне дверь.
— Я очень соскучился, — громко сказал я.
Она удивленно подняла бровь и втянула меня в комнату. Я хлопнул дверью. Пусть Феликс сдохнет от зависти. Как глупо и пошло я себя вел. Разве я мог предположить, чем всё это закончится?

Глава 11

Утром нам действительно выдали два джипа. И мы разместились в них по двое, не считая водителя и охранников, усевшихся на переднем сиденье. В первой машине устроились Леонтий Дебольский и Ибрагим, а во второй я и Юлия Ивченко. Алла, конечно, не поехала. Ей было неинтересно смотреть на столицу Брунея, куда она могла никогда больше не попасть. И не поехал Феликс. Его душа не выдержала вчерашнего позора. Промучившись полночи, он куда-то уехал под утро. Учитывая, что в султанате публичных домов и ночных клубов нет, я его даже пожалел. Феликс не вернулся к завтраку, и мы поехали на экскурсию без него.
Небольшой город Бандар-Сери-Бегаван, ухоженный, чистый, немного кукольный, чем-то напоминает города в Арабских Эмиратах, где роскошь может соседствовать с абсолютной нищетой приехавших на заработки иностранцев. Где дворцы и дома словно выстроены для выставки достижений народного хозяйства Брунея. Или для его величества султана Хассанала Болкиаха, который мудро правит этим государством. Повсюду его портреты в парадной форме или в местной одежде. И две его очаровательные жены. Всегда немного завидовал мусульманам. Им разрешено иметь четырех жен и кучу наложниц. Но после того как у меня появились некоторые проблемы с потенцией, я с облегчением подумал, что эта такая мука — иметь столько женщин, каждую из которых нужно удовлетворять в строго отведенное для этого время. Нет, такая жизнь «по графику» не для меня. Роскошные автомобили были, очевидно, не только у самого султана, но и у его подчиненных. Вообще, по уровню жизни султанат давно опередил почти все страны азиатского континента и выходил на приличный европейский уровень. Другое дело, что здесь была абсолютная монархия, и, значит, почти все деньги шли в казну султана. Но он щедро одаривал своих подданных, не забывая о простых жителях. Достаточно сказать, что любой гражданин Брунея мог учиться в любом университете мира за счет султана. Он мог выбрать сам, куда ему ехать. Но желающих было мало. Когда все граждане султаната имеют средства, чтобы жить в достатке, зачем учиться или, тем более, уезжать в другие страны? Никто не думал, что будет со страной, когда нефть и газ закончатся. Или цены на них упадут до критического уровня. Впрочем, об этом не думали и в других, более развитых государствах мира.
Днем мы пообедали в местном ресторане и вернулись на свою виллу. Феликс встречал нас в таком состоянии, что мы даже испугались. Очевидно, сегодня утром он где-то перепил. Мы отправились в аэропорт, где нас ждал небольшой канадский самолет. В нем помещается человек двадцать. Увидев этот лайнер, Феликс как-то странно улыбнулся.
— Чем меньше самолет, тем меньше его трясет, — сказал он глупую фразу.
Я как раз думал, что всё наоборот. Двое местных пилотов в каких-то очень красивых костюмах поприветствовали нас, а две стюардессы, похожие на раскрашенных куколок, любезно пригласили нас в салон. Мы поднялись все вместе. Сначала шестеро членов нашей компании, затем Равлюк, двое его людей и двое наших проводников. Самолет легко оторвался от взлетной полосы и взлетел.
Мы поднялись на обычную для самолетов высоту. Но в этот день погода благоволила нам. Нужно было видеть эту красоту под нами. Эти тропические и манговые леса, эти горы, немного затянутые сизым туманом, эти долины, переполненные животными и птицами. Мы словно попали в зоопарк под открытым небом. Девственная чистота лесов, рек, долин — всё это потрясало.
— Как красиво, — не выдержала Юлия, достав фотоаппарат.
Дебольский усмехнулся.
— Я выбрал для нас настоящий рай, — сказал он убежденно.
Мы прильнули к окнам и смотрели вниз. Полет прошел быстро, и вскоре мы пошли на посадку. Честное слово, у меня было такое настроение, словно меня перенесли в детство. Я уже радовался нашему предстоящему походу больше, чем любой другой поездке. И видел рядом счастливое лицо Юлии. Очевидно, ей тоже было интересно.
Самаринда оказалась небольшим провинциальным городком. После Дубая, Куала-Лумпура и столицы Брунея любой город мира может показаться грязным и неухоженным. Этот город показался нам каким-то особенно неказистым и нищим. Серые здания, одинаковые мечети, одинаковые люди, одетые в одинаковую одежду. Мы отправились в местную гостиницу, в самую лучшую гостиницу и с ужасом узнали, что там есть в номерах муравьи. Это после апартаментов и сюитов, в которых мы останавливались. И хотя нам обработали номера специальным составом, в эту ночь мы почти не спали. Все предпочли собраться внизу, на завешанной противомоскитной сеткой веранде и провести там большую часть ночи. Под утро мы разошлись по своим номерам, чтобы немного отдохнуть.
И уже рано утром нас разбудил Равлюк неприятными новостями. Оказывается, на маршруте не будут работать наши мобильные телефоны. Там просто нет таких возможностей. И никакого роуминга в тропических лесах не бывает. Ничего не поделаешь. В Антарктиде была похожая ситуация. Мы сдали свои телефоны Равлюку. У многих было по два телефона. А у Дебольского даже три. Но зато будут работать спутниковые телефоны, два. Один выдали самому Дебольскому, он был как бы негласным руководителем нашей группы, а второй был у Феликса. Это был его собственный спутниковый телефон, он всегда носил его с собой.
Ещё два аппарата должны были иметь при себе люди из группы Равлюка, которые отправлялись на маршрут раньше нас. Но самое неприятное было впереди. Оказывается, вчера днем у нашего проводника Ахдиада умерла старшая сестра, и по строгим религиозным канонам мурутов он обязан был отбыть домой, чтобы с ней проститься. И на нашу группу оставался один даяк Хайрил. Равлюк хотел передать нам охотников из своей группы, но Хайрил предложил взять местного проводника. Какого-то корейца, который лучше всех знал здешние тропы. Я случайно стал свидетелем разговора Равлюка с нашим проводником. Они стояли у меня под окном и говорили через переводчика. Равлюк понимал по-английски, но использовал переводчика.
— Ахдиад уезжать, — напоминал Хайрил, — он хороший охотник. Но он должен уезжать.
— Я знаю, что он должен уезжать, — зло перебил его Равлюк, — ты лучше скажи, что нам делать. Как нам быть?
— Только один человек знает эти леса лучше меня и Ахдиада. Это Ким До Су. Он всё время живет здесь.
— Где мы его сейчас найдем?
— Нужно взять Ким До Су, — повторил Хайрил, — этот проводник проведет нас, куда мы захотим.
— Он местный?
— Я ещё не родился, а он уже жил в этих местах, — ответил Хайрил, — лучше него никто не знает наши леса.
— Как его найти? — устало спросил Равлюк. — Ты сможешь его быстро найти?
— Я знаю, где он живет, — сказал Хайрил, услышав переводчика, — я его найду.
— Скажи, что мы заплатим ему любую сумму, — озабоченно заявил Равлюк. Он понимал, что нам нужны двое сопровождающих.
— Он самый лучший охотник и проводник, — убежденно заявил Хайрил, — но он может не согласиться. Я сам буду с ним говорить.
Пока мы завтракали, он куда-то съездил. И вернулся с мужчиной невысокого роста, типичным корейцем с его узкими глазами и словно вдавленным лицом. Мужчине было на вид лет шестьдесят. Хотя нам сказали, что ему почти семьдесят. Но он выглядел таким крепким старичком-боровичком. Наверно, питался местными травами и жил в основном на природе, решили мы. Но, к сожалению, выяснилось, что этот проводник хорошо знает почти все местные наречия, владеет несколькими языками — малайским, тамильским, индонезийским, китайским, корейским. И очень плохо говорит по-английски. Вернее, почти не говорит. Но с Хайрилом они понимали друг друга.
Равлюк пришел к нам советоваться, что ему делать.
— Нужно было раньше об этом думать, — жестко заявил Дебольский, — вы срываете нашу экскурсию.
— Он немного понимает по-английски, — сообщил Равлюк, — и самое главное, этот кореец вырос в этих местах. Знает каждое дерево, каждую тропу. Я пообещал ему в два раза больше денег, и он согласился. Хотя он не очень торговался. Здесь вообще не торгуются. Дикие люди. Дети природы. Хайрил его понимает. При желании вы сможете общаться.
— Пусть идет, — кивнул Дебольский, — нам его язык не нужен. Опытный проводник должен знать местную фауну и флору. А мы обойдемся без его английского. Твой даяк тоже похож на местное животное и не всегда понимает наш английский. Спроси, когда мы выступаем?
— Сегодня днем, — ответил Хайрил.
Ким До Су молча кивнул. Похоже, наши деньги его действительно не очень интересовали. На его анемичном азиатском лице не отражалось никаких чувств.
Самое интересное, что четверо наших носильщиков почти не говорили по-английски, объясняясь с нами жестами и мимикой, тогда как Хайрил был нашим своеобразным переводчиком. Когда мы потеряли Ахдиада, выяснилось, что Хайрил будет и нашим переводчиком в разговоре с носильщиками. Кореец настолько плохо понимал английский, что не смог бы помочь нам в общении с этими четырьмя темнокожими индонезийцами. А мы не знали их языка. Поразительно, что все четверо были невысокого роста и очень худые. Я думаю, в каждом было не более пятидесяти килограммов. Но каждый из них умудрялся поднимать и нести груз, наверно, вдвое превышающий его вес. И плюс к этому они ходили в каких-то сандалиях, не обращая внимания на колючки и заросли, через которые нам пришлось проходить.
Ровно в три часа дня мы выехали из нашей гостиницы. Нам всем выдали свободную и плотную одежду, сапоги, наше оружие. Сразу за рекой начинались настоящие джунгли. Непроходимые тропические леса. Равлюк и пять человек из его команды с двумя проводниками и носильщиками уже ушли по маршруту, чтобы подстраховывать нас при необходимости. Они просто прокладывали своеобразную тропу. Мы вышли следом. Впереди шел Хайрил. Он как-то странно вертел головой, словно вынюхивая следы. Потом я узнал, что он действительно чувствовал следы прошедшей группы Равлюка. За ним шел Ким До Су, который казался погруженным в себя. Было такое ощущение, что он немного не от мира сего.
Впрочем, все проводники-отшельники бывают такими, это мы знали по собственному опыту. И на маршруте они чувствуют себя лучше, чем дома. За этими двумя проводниками шли члены нашей группы: Дебольский, Феликс, Ибрагим, Алла, Юлия и я. Как охотнику мне доверяли замыкать шествие, чтобы подстраховывать наших женщин. Когда в руках у меня был мой тяжелый карабин, а на бедре висел охотничий нож, я уже ничего не боялся. Четверо носильщиков несли наше снаряжение.
В первый день мы прошли километров пятьдесят. И поставили палатки на сухом, почти идеальном поле, которое словно расчистили специально для нас. Потом я узнал, что здесь часто бывали туристы. Это был обычный маршрут для всех желающих экзотики на одну ночь. Палатки были поставлены так, чтобы в большой оказались мы шестеро, а в небольшой носильщики и проводники. Наши проводники дежурили по очереди, я видел, как они обходили лагерь. И хотя ночью слышались крики разных животных и шорох в кустах, спали мы довольно крепко, сказалась усталость и бессонница прошлой ночи. Честное слово, в палатке, в спальном мешке было спать куда приятнее, чем в старой гостинице Самаринды. Здесь не было комаров и муравьев.
А утром мы проснулись с лучами солнца. И над нашими палатками летали бабочки. У всех проснувшихся было такое светлое настроение. Юлия светилась от радости. Даже Алла начала больше улыбаться. А наши мужчины просто были в восторге от начала экскурсии. Если хотите почувствовать жизнь в её первозданном виде, отправляйтесь в такие путешествия. Остановка в пятизвездочных отелях и перелеты на самолетах — это суррогат путешествия. Нужно всё увидеть, понюхать, потрогать, посмотреть, пройти, прочувствовать. И тогда вы впервые ощутите пульс жизни, её многообразие и красоту.
После завтрака мы вышли на тропу. И хотя группа Равлюка опережала нас на несколько часов, а после сегодняшней ночевки ещё больше, мы двигались довольно уверенно. К полудню мы достигли какой-то небольшой возвышенности. И здесь Хайрил остановил нас.
— Впереди болото, — показал он на ровную местность, — нам нужно его обойти.
Я неплохой охотник, но если бы он нас не остановил, я бы прошел этим путем и наверняка угодил в болото. Никогда не видел тропической болотной почвы. Там могут расти даже огромные деревья и кустарники, но достаточно вам туда попасть, и вы оттуда не выйдете.
Я взглянул на Ким До Су. Тот был одет в мешковатый сюртук, рубашку с длинными рукавами и темные брюки, заправленные в какие-то экзотические ботинки. У обоих наших проводников были свои ружья, причем у Ким До Су ружье было такое старое, что его вполне можно было принять за раритет. Он кивнул и показал рукой в сторону болота. Затем покачал головой.
— Интересно, как Равлюк обошел это место? — громко поинтересовался Феликс. — Куда пошла наша первая группа? — спросил он уже у Хайрила.
— Они пошли другим путем, — показал даяк, — там путь гораздо длиннее. Можно пройти отсюда. Но нужно быть осторожнее. На этом плато попадаются медведи. Малайские медведи.
Феликс обернулся ко мне. Он словно спрашивал, стоит ли нам туда идти. Дебольский тоже посмотрел на меня.
— Как ты думаешь? — спросил он у меня. — Если встретим этих медведей, сумеем обойтись без ненужного риска?
— У нас четыре винтовки и два карабина, — сказал я ему немного нахально и самоуверенно, — если даже там будет целое стадо медведей, мы его перебьем. Во всяком случае, для этого достаточно двух карабинов. Моего и Ибрагима.
Ибрагим усмехнулся. Ему понравилась такая перспектива. Дебольский нахмурился, но не стал возражать. Феликс промолчал. Наши женщины не услышали разговора. И мы пошли этим обходным путем. Я уже тогда подумал, что мы неоправданно рискуем. Ведь с нами было двое женщин, и идти таким маршрутом было достаточно опасно. Но мы пошли именно в эту сторону.
Мы миновали целый лес хлебных деревьев, здесь росли древовидные папоротники, пальмы, бамбук. Я расскажу вам, что такое хлебное дерево. Это дерево бывает высотой до тридцати—тридцати пяти метров. На нем растут крупные плоды, содержащие семена. Плоды бывают достаточно большие, диаметром до сорока сантиметров, и весят иногда до двадцати пяти—тридцати килограммов. Если такие плоды пожарить, то их можно использовать вместо обычного хлеба, что и делают народы Юго-Восточной Азии. В таких плодах крахмала почти восемьдесят процентов. И ещё сахар и жиры. Почти идеальный хлеб, который можно даже запечь. А вот древесина хлебного дерева обычно остается нетронутой. Почему-то вредители, муравьи, даже грибы не могут разрушить эту древесину. И часто такую древесину используют для изготовления музыкальных инструментов или качественной мебели.
Чем дальше мы поднимались на плато, тем сильнее менялась растительность. Появились заросли кустарников, сахарного тростника. Я достал карабин, понимая, что именно здесь могут обитать медведи, о которых говорил Хайрил. Хотя малайский медведь это не канадский и не белый. Он бывает небольшого роста, не больше ста тридцати сантиметров и весит килограммов шестьдесят-восемьдесят. Он опасен тем, что нападает внезапно и из-за кустарника. Вы можете его даже не увидеть, и внезапно обнаруживаете, что он находится рядом с вами на расстоянии прыжка. Крупные медведи обычно встают на задние лапы и дают охотнику возможность сделать выстрел. А малайские медведи более подвижны и потому более опасны для охотников. Если у вас есть ружьё и перед вами возник крупный медведь, который встает на задние лапы, чтобы попытаться ударить вас своими передними лапами, вы всегда имеете шанс попасть в него несколько раз.
Мы двигались около двух часов, когда неожиданно послышалось рычание. Хайрил замер. Он поднял правую руку, показывая куда-то в сторону. Ким До Су снял своё старое ружье. Мы приготовили карабины. Из зарослей неожиданно появился медведь. Это потом мы поняли, что он был всего лишь детенышем. Но в тот момент он показался нам страшным. Короткий широкий череп, уже видимые клыки. Мы выстрелили с Ибрагимом почти одновременно, хотя кореец что-то нам крикнул. Очевидно, он просил нас не стрелять. Но два выстрела из карабина буквально разорвали малыша на части и отбросили куда-то в кустарник. С таким оружием нужно ходить на слонов, а не на детенышей медведей.
Хайрил повернулся к нам и укоризненно покачал головой. Больше он ничего не успел сказать, так как послышался рёв медведицы. И рядом с ним возникло уже более крупное существо, с желтой мордой и желтым пятном на груди. Если у гризли бывает белая подкова, то у малайских медведей она желтая. Медведица была в ярости. Мы с Ибрагимом переглянулись, не решаясь стрелять, она была всего в нескольких метрах от нашего проводника. Даяк не испугался. Наверно, он уже видел своего напарника в деле. И поэтому молча смотрел на приближающуюся медведицу.
Зрелище было не для слабонервных. Феликс испуганно замер. Дебольский поправил очки. Наши женщины и носильщики дружно закричали.
Только один человек не потерял присутствия духа. Наш второй проводник. Медведица была на расстоянии нескольких шагов, когда он выстрелил. Такой негромкий выстрел из его ружья. Медведица оглянулась, замерла, как-то странно качнулась и начала оседать. Мы с Ибрагимом бросились вперед, сжимая свои карабины. Но нам не пришлось пускать их в ход. Медведица была мертва. Этот старый проводник, который казался выжившим из ума старичком, сумел с первого выстрела попасть ей точно в глаз. Пробил мозг и уложил на месте. Мы стояли потрясенные. Так точно выстрелить, да ещё в такой момент. Я взглянул на старика. У него стальные нервы.
— Молодец, — кивнул Ибрагим, — ты посмотри, как он стреляет.
Только Хайрила не удивил этот выстрел. Он ведь знал, как умеет стрелять его напарник. Показав на убитого медвежонка, он строго сказал:
— Нельзя стрелять детенышей. Нельзя стрелять. Мать будет рядом. Она разозлится. Может вас наказать. Нельзя стрелять.
Мы с Ибрагимом согласно кивнули. Наши женщины долго не могли прийти в себя, и я их понимал. Наши охотники довольно быстро и ловко сняли шкуры с убитых, чем вызвали настоящий гнев у обеих женщин. За обедом ни Алла, ни Юлия не притронулись к еде, хотя медвежатина была очень вкусной. Их просто стошнило. Когда человек впервые выходит на охоту и впервые видит кровь убитых животных, ему может быть плохо. Я такое много раз видел. Хорошо мусульманам, они привыкли к тому, что баранов у них режут на всякие праздники. Хотя, говорят, и там попадаются люди, которые не могут выносить вида крови. И уж тем более не могут присутствовать при таком обряде. После обеда мы молча прошли плато, чтобы выйти к условному месту. Женщины даже не хотели с нами разговаривать. К вечеру мы вышли к небольшому селению Мерах, находящемуся прямо на реке.
К этому времени мы вымотались основательно. Здесь мы должны были провести нашу вторую ночь. Связавшись с группой Равлюка, мы узнали, что они ушли гораздо правее. Но менять маршрут уже не имело смысла. Все устали и были счастливы, что пройдена половина пути. Мы с Ибрагимом, правда, не чувствовали себя победителями. Должны были увидеть, что это всего лишь медвежонок, и не стрелять так поспешно. Но когда у вас в руках такой карабин, а из зарослей слышен медвежий рык, трудно удержаться и не выстрелить. Ночью нас разместили в доме, пол которого был поднят над землей на целых полметра. Я поинтересовался, почему так высоко.
— Змеи, — пояснил Хайрил, — здесь много змей.
Можете считать, что он меня почти успокоил. Хорошо ещё, что его не услышали наши женщины. Но в эту ночь я сделал свою последнюю и роковую ошибку. Я уговорил Хайрила немного изменить наш завтрашний маршрут. Мне так хотелось реабилитировать себя за сегодняшний злосчастный выстрел. Юлия даже не смотрела в мою сторону. И тогда я сделал последний шаг к той трагедии, которая у нас произошла.

Глава 12

Утром мы легко позавтракали и отправились в путь.
Теперь мы поняли, что значит пробиваться через тропический лес. Группы Равлюка не было впереди нас. И только двое проводников, старик Ким До Су и даяк Хайрил, пробивали нам дорогу в густых зарослях. Слышались крики животных, птиц, шумела листва. Несколько раз среди деревьев мы видели крупных обезьян, очевидно гиббонов. Женщины испуганно прижимались к нам. Алла едва сдерживала слезы. Она натерла себе ноги, и каждый шаг давался ей с трудом. Она достала кроссовки и хотела их надеть, но кореец покачал головой. Он понимал, что в такой обуви она не пройдет и километра. Мы все с нарастающей злостью смотрели на эту неуклюжую дуру, которая задерживала нашу группу. Юлия держалась гораздо лучше. Она молча шла с нами, иногда доставая свой фотоаппарат.
Никто не знал, что ночью я уговорил Хайрила немного изменить маршрут, чтобы обойти горную гряду справа и выйти на тропу носорогов. Я успел узнать у местных жителей, что именно там водились стада однорогих и двурогих носорогов. Там же встречались и слоны. Я жаждал реванша. Откуда мне было знать, что Феликс тоже жаждал реванша, только совсем иного свойства.
Первая половина этого дня была самым трудным испытанием на маршруте. Мы прошли густые заросли, вышли на открытое плато. И сразу увидели большую группу гиббонов, которые молча следили за нами. Но обезьяны, очевидно, понимали, что длинные палки в наших руках — это не совсем палки, а те самые предметы, которые могут причинить им массу неприятностей. Именно поэтому гиббоны следили за нами на расстоянии, не решаясь приблизиться. Видимо, их успели познакомить со смертоносным воздействием наших палок, и они не собирались снова испытывать судьбу.
Один раз наш проводник-кореец замер ещё до того, как Хайрил повернул голову. Но через секунду замер и Хайрил, поднимая руку. Мы все напряглись, я сжал свой карабин. Какая ещё тварь выскочит из этих зарослей? Я напряженно ждал, но кореец неожиданно показал на тень, мелькавшую между зарослями. Это был не очень крупный питон метров четырех. Он явно куда-то спешил. Мы проводили его неодобрительными взглядами. Почему-то люди боятся змей больше, чем любых хищников. Может, потому, что змея нападает внезапно и её не видно, а любой хищник кажется менее опасным, даже если он затаился в засаде.
Алле явно не понравился этот питон. Ибрагим даже вполголоса предложил вызвать вертолет и отправить её обратно. Но у нас оставалась последняя ночь. Завтра к вечеру мы должны были закончить наконец наше путешествие, и Алла немного героически согласилась продолжать путешествие. А затем мы вышли на заросли ксерофитных кустарников на довольно большой равнинной местности. Это была внутригорная котловина, которая встречается в этих местах. Хайрил намеренно вывел нас на этот участок, я просил его показать мне места отдыха носорогов.
Я немного беспокоюсь, что вы обо мне подумаете. Решите, что я хочу написать этнографическую книжку о природе и климате Калимантана. На самом деле я просто хочу рассказать вам всё, как это было на самом деле. И поэтому я вспомнил про носорогов, без которых наша история была бы непонятной.
Как вы думаете, с какой скоростью могут бегать эти вечно злобные и агрессивные животные? Десять? Пятнадцать? Двадцать километров в час? Вы не поверите, но на ровной местности эти тучные гиганты могут развивать скорость до сорока пяти километров в час. Невозможно представить, но это действительно так. На Калимантане обитают не очень большие, зато очень проворные и сильные двурогие носороги. Длина их тела редко превышает два с половиной метра, зато у них два рога, один позади другого. Причем рога это не кости, а ороговевшая кожа, которая придает столь грозный вид носорогам. В любом учебнике зоологии вы прочтете, что носороги обладают раздражительным характером. И я их понимаю. Всю жизнь ходить с таким весом и таким рогом. Да ещё с плохим зрением.
Некоторые горе-писатели и неудачливые путешественники отмечают хорошо развитые слух и обоняние носорогов, и обязательно их плохое зрение. Я даже читал, что от носорога можно спастись, увернувшись перед самым его носом. Никогда не пытайтесь устраивать таких экспериментов. Грузный носорог, который может весить иногда до трех тонн, просто повернется и достанет вас своим рогом. И на этом все ваши эксперименты закончатся. И вообще, лучше смотреть на них в зоопарке. Так спокойнее.
Мы сделали несколько шагов, когда Хайрил снова замер. Кореец был спокоен, очевидно, наш первый проводник уже предупредил его о некотором изменении маршрута. Конечно, нам не нужно было спускаться в эту котловину. Нужно было обогнуть горы и идти дальше, но мне так хотелось реабилитироваться после вчерашнего убийства медвежонка. Получалось, что мы можем стрелять только в несчастных детенышей. А после приёма левитры я чувствовал себя почти Аланом Квотермейром. Это самый знаменитый охотник, известный нам по книгам Хаггарда.
В общем, Хайрил показал мне, где лежал этот носорог. Нужно сказать, что носороги на Калимантане несколько меньше, чем африканские и индийские носороги. У них два рога и толстая кожа, покрытая своеобразным волосяным покровом, чего не бывает у их собратьев в Индии и Африке. Днем носороги обычно спят и ведут ночной образ жизни, когда они едят кустарник и позволяют себе купаться в местных грязноватых болотах и речках. Этот носорог не спал. Он стоял метрах в пятидесяти от нас и лениво жевал кустарник. Ибрагим понимающе кивнул, поднимая большой палец. Это будет настоящая охота.
Кореец обернулся ко мне. Показал на носорога и куда-то в сторону. Я его не понял. Он меня предупреждал о возможной опасности, а я решил, что он вообще просит меня быть осторожнее. Тут я улыбнулся. Я охотился на тигров на нашем Дальнем Востоке и не испугаюсь носорогов.
Мы с Ибрагимом двинулись вперед, достав свои карабины. Женщины испуганно замерли, я видел, как волнуется даже Юлия. Дебольский снял очки и протер стекла. Феликс сделал за нами несколько шагов, но затем остался на месте. Охота его явно не прельщала.
Носорог перестал жевать и, развернувшись, посмотрел в нашу сторону. Мы с Ибрагимом медленно приближались. Носорог тяжело задышал. Мы ему явно не нравились. Он наклонил голову, стал топтаться на месте. Я уже знал, что таким образом он готовится к нападению. И внезапно носорог рванулся к нам. Между нами было расстояние в двадцать—двадцать пять метров, которое сокращалось с максимальной быстротой. Но у меня в руках был мой карабин.
Я выстрелил первым, Ибрагим выстрелил вторым. И оба выстрела попали в цель. Две тяжелые разрывные пули буквально отбросили тяжелого носорога, как два удара молотов. Он споткнулся, растянулся на земле. Затем снова поднял голову. И я выстрелил во второй раз. Он дернулся и замер. Трех пуль из карабинов более чем достаточно даже для такого огромного животного, как двурогий носорог. Особенно если знаешь, куда стрелять.
Мы подошли ближе, и я поставил ногу на убитое животное.
— Можете снимать, — крикнул я Юлии.
При людях я по-прежнему обращался к ней на «вы», хотя Феликс упрямо говорил ей «ты». Она достала свой фотоаппарат. Я испытал чувство гордости. Мужчина должен быть охотником. Сегодня на обед у нас будет мясо носорога. Но она не успела сделать даже двух снимков, когда из зарослей вылез второй носорог, очевидно, самка. Вообще, любой охотник вам скажет, что носороги обычно живут парами. У них семьи гораздо более прочные, чем у людей.
Очевидно, об этой опасности предупреждал меня кореец. Я обернулся, поднимая карабин. Но перед самкой был ещё Феликс, который подошел поближе. Она ринулась на него. Он бросил в неё сначала свою винтовку, а затем и свой рюкзак. И только потом прозвучало несколько выстрелов. Я даже не успел выстрелить. Это Ким До Су и Хайрил начали одновременно стрелять. Самка замерла и стала тяжело опускаться на землю. Выстрел Ибрагима добил её.
— Надеюсь, что всё, — крикнул Дебольский, — мы закончили на сегодня свою охоту.
Он не успел договорить, когда из зарослей показался ещё один носорог. Я не знал, что подумать. Может, это был их сынишка. Может, брат самца. А может, два самца жили с одной самкой, и у них была такая любезная шведская семья. Я не знаю. Но любой охотник вам скажет, что носороги могут жить и такими небольшими стадами.
Он возник неожиданно и вырос там, где стоял Хайрил. Мгновение, и он подбросил нашего даяка в воздух. Тот даже не успел обернуться. Носорог ударил его своим рогом, а затем ещё раз ударил, превращая нашего проводника в какую-то тряпичную куклу. Затем он бросился в сторону наших носильщиков.
Побросав вещи, носильщики с криками разбежались. А носорог начал методично топтать и уничтожать наши вещи. Тут я вспомнил про свой карабин. Это ведь я уговорил Хайрила свернуть в эту сторону, и, значит, я должен был отвечать за всё, что здесь произошло. Носорог был в бешенстве, возможно, он действительно приходился близким родственником кому-то из погибших. Я иногда вспоминаю его бешенство и понимаю, что это мог быть отец, брат, сын или дядя погибших носорогов. Только не нужно смеяться. У животных бывают свои привязанности, своя любовь. И, возможно, мы чего-то не поняли или не предусмотрели. Но этот носорог словно взбесился.
И тогда я показал себя настоящим охотником. Я пошел на это существо, беспрерывно стреляя. Носорог повернулся ко мне, не понимая, откуда взялся новый враг. Но он был на расстоянии тридцати-сорока метров, и я не мог промахнуться. Просто не имел права. Каждый мой выстрел вырывал у него куски мяса, оставляя ужасные кровавые следы на его теле. Но он упрямо стоял на ногах, даже не желая нападать. Может, это был отец той парочки, я даже не знаю, что подумать. После четвертого выстрела он покачнулся, после пятого наконец упал. Я буквально расстреливал его из своего карабина в упор. Двигаться он уже не мог. Шестой, седьмой, восьмой выстрел. Я уже был в состоянии, близким к помешательству, когда охотник чувствует кровь и понимает, что не может остановиться. Я выпустил в него всю обойму. И продолжал нажимать на спусковой крючок, пока Ибрагим не остановил меня, буквально вырвав карабин из рук.
Только затем мы подошли ближе. Итоги были неутешительными. Почти все наши вещи были растерзаны этим животным. На земле рядом с ним весь в крови тяжело умирал Хайрил. Он уже задыхался, на губах появились кровавые пузыри. Кореец подошел к нему и вложил ему в руки оружие. Хайрил улыбнулся и умер.
Очевидно, они умирали, как викинги, с оружием в руках. Возможно, это был какой-то ритуал, я точно не знаю. Но даяк умер как настоящий мужчина. Иногда я думаю, что старик Хемингуэй был прав. Для любого мужчины умереть в бою — это самая лучшая смерть.
— Что теперь? — строго спросил Дебольский, глядя на меня. — Надеюсь, теперь мы закончим нашу охоту на носорогов.
— Нужно его хоронить, — показал на погибшего проводника кореец. Он повернулся, чтобы позвать наших носильщиков.
Дебольский подошел к одному из рюкзаков, который бросили носильщики. Там находился его спутниковый телефон. Но аппарат был просто раздавлен. Леонтий Яковлевич покачал головой. Взглянул на Феликса.
— Твой аппарат в порядке?
Феликс подошел к своему рюкзаку, который он использовал в качестве метательного снаряда. Достал свой аппарат.
— Нужно вызвать вертолет, — твердо решил Дебольский. Он не смотрел в сторону женщин. Алле стало плохо, и даже Юлия выглядела не лучшим образом.
— Его хоронить здесь, — твердо повторил кореец, показывая на погибшего Хайрила.
— Найди носильщиков, пусть роют ему яму, — разрешил Дебольский. — Что у тебя, Феликс, достал телефон?
— Он не работает, — виновато сказал Феликс, — кажется, тоже сломался.
— Не может быть, — нахмурился Леонтий Яковлевич, — только этого нам не хватало.
Феликс протянул ему телефон. Аппарат не работал. Дебольский был сильным человеком. Он посмотрел на телефон, вернул его Феликсу. Затем обернулся к нашему второму проводнику.
— Как быстро мы сможем выйти к людям? Чтобы связаться с нашей первой группой или с вертолетом. Ты понимаешь, что я говорю?
— Понимаю, — кивнул кореец, — завтра вечером мы будем на месте. Осталась одна ночь. Нам все равно нужно идти к морю.
— Хорошо, — согласился Дебольский, — собери носильщиков и похороните даяка. Потом даешь нам его адрес. Мы заплатим его семье компенсацию за его смерть.
— Я не понимаю, — пожал плечами кореец — очевидно, слово «компенсация» было ему незнакомо.
Потом мы долго искали разбежавшихся трусов. Долго копали землю. Могила должна быть очень глубокой, чтобы её не разрыли животные. Потом так же долго её засыпали, закрывая тело какими-то листьями. Я понял, что эти листья должны были гнить, отбивая запах человеческого гниения, чтобы сюда не добрались животные. Могилу долго засыпали землей. Затем кореец сел и начал петь какую-то тихую песню. Учитывая, что почти весь наш груз был уничтожен, а спутниковые телефоны разбиты, нам было совсем не до песен. Но мы понимали, что это своеобразный ритуал даяков и нам нужно подождать.
Алла сняла свою обувь, и мы увидели, в каком состоянии её ноги. Особенно правая нога. Дальше идти она просто бы не смогла. Мы собрали носильщиков и объяснили этим придуркам, что теперь они будут нести женщину. Начали проверять, что именно осталось из нашего багажа. Самое обидное, что носорог растоптал мою левитру. И зачем я не разделил этот пузырек на две части? Мы бываем такими самоуверенными. Неужели я думал, что в палатке мне может понадобиться этот препарат?
Когда я увидел, как разворочен наш багаж, то не придал этому особого значения. И только потом понял, что там лежала моя левитра. Я не знал, что мне делать в этой ситуации. Смеяться или плакать. Ведь с этим чудодейственным препаратом я был настоящим «мачо», а без него мои проблемы становились более очевидными. Было обидно. В отличие от женщин, у мужчин не бывает запретных дней, но я понял, что после гибели багажа для меня могут наступить «запретные дни».
Еда была уничтожена, но это не было большой проблемой. Перед нами лежали три убитых носорога, и с едой до завтрашнего вечера у нас не будет особых проблем. Мы сделали своеобразные носилки из веток, чтобы Алле было удобно. Мы были готовы придушить эту неприспособленную дуру. Юлия держалась гораздо лучше, хотя черты лица у неё несколько заострились. А кореец исполнял свою песню часа два, словно испытывая наше терпение.
— Когда он наконец закончит? — зло спросил Феликс, показывая на нашего проводника.
— Потерпите, — мрачно посоветовал Леонтий Яковлевич, — очевидно, у них такой ритуал. Не забывайте, что этот человек погиб из-за нас.
— Он был плохим охотником, — отмахнулся Феликс, — нам подсунули какое-то животное. И мы сделали крюк, чтобы Роман мог продемонстрировать нам своё умение охотника. Или вы опять будете делать вид, что ничего не поняли? Я смотрел по карте. И видел, как вчера Роман договаривался с Хайрилом. Ему хотелось показать себя в полном блеске. Ему мало спать с женщиной, ему нужно покорить её своими охотничьими успехами.
Я оглянулся на Юлию. Она сделала вид, что ничего не услышала. Вот сволочь Феликс. Как он может так говорить. В такой ситуации.
— Это обычный несчастный случай, который иногда бывает на охоте, — разозлился я, — и не нужно говорить глупости. Я, во всяком случае, стреляю, а не бросаю трусливо свою винтовку в сторону носорога. Нужно было ещё бросить в него своими солнцезащитными очками, может, они попали бы ему на глаза и он перестал бы видеть.
При напоминании о трусости Феликс побледнел.
— Я не умею убивать животных в отличие от тебя, — отчеканил он, — и вообще, вы превратили нашу поездку в балаган. Взяли с собой своих женщин. Устроили себе гарем.
— Это не твоё дело, — отрезал Ибрагим, — я честно заплатил за Аллу.
— Подожди, Ибрагим, — вмешался Дебольский, — Феликс прав в том смысле, что наши спутницы служат нам дополнительной обузой. И нам предстоит трудный переход. Не говоря уже о том, что вы оба больше думали о том, как произвести впечатление на ваших прекрасных дам, чем о безопасности нашего перехода.
Тут мы заговорили все разом, даже женщины. Кореец перестал петь и удивленно взглянул в нашу сторону. Затем снова запел. Притихшие носильщики не понимали, о чем мы спорим. Они вполголоса переговаривались. После того, как мы высказали друг другу все свои претензии, наступило долгое и неловкое молчание.
— Поговорили, — сказал Леонтий Яковлевич. — Я теперь понимаю, почему на морское судно не пускают женщин. Чтобы не было подобных ссор. Давайте закончим наши споры. У нас впереди трудный переход.
Он даже не мог предположить, что впереди самая долгая и самая трудная ночь в нашей жизни. А потом будет самый страшный день, который нам не удастся пережить в прежнем составе.

Глава 13

Мы двинулись дальше в пятом часу вечера. Уже начинало смеркаться. Нам пришлось сначала объяснять корейцу, что именно сказать носильщикам, а затем он долго переводил наши слова, показывая всем четверым, как им нужно нести нашу спутницу.
Двигались мы медленно, носильщики несли Аллу, оглядываясь по сторонам. Судя по их испуганным лицам, они решили, что третий носорог, появившийся неизвестно откуда, был носорожьим божьим бичом, который захотел нас покарать. И поэтому они двигались очень осторожно, опасаясь повторного нападения. Но носорогов мы больше не встречали. Иногда слышали крики и рычание различных животных. Вечером мы с Ибрагимом подбили сразу несколько фазанов. Это было очень кстати, учитывая, что мясо носорогов достаточно жесткое, а наши припасы были растоптаны животным. И ещё печально, что почти все оставшееся снаряжение нужно было нести мужчинам, так как все четверо носильщиков были заняты нашей Аллой. Представляете, как это нас нервировало.
Мы прошли мангровые заросли и вышли к очередной горной гряде. Кореец показал нам на восток, куда мы должны были двигаться. Он объявил, что поведет нас самой короткой дорогой, но нужно быть осторожнее, здесь встречаются плотоядные летучие мыши — крыланы, которые могут нападать даже на людей. Он шел впереди, Ибрагим был в центре колонны, а я замыкал шествие, подстраховывая остальных. На Феликса мы уже не рассчитывали, видя его «храбрость» во время нападения носорогов, а Дебольский с его зрением мог увидеть только слона. Юлия чуть отстала, чтобы оказаться рядом со мной.
— Ты хороший охотник, — кивнула она мне, — здорово стреляешь. Будем считать, что я оценила. Между прочим, я успела сделать несколько прекрасных снимков. Будешь героем, когда мы вернемся в Москву.
— Посмотрим, — пробормотал я. Меньше всего я думал в этот момент о её журнале.
Несколько раз мы видели змей, которые уползали при нашем появлении. Здесь водились и кобры, и удавы. На соседней Суматре можно было увидеть даже варанов, которые остались со времен динозавров. Этим крупным ящерицам удалось выжить, пройдя такой длительный путь эволюции. Но на Калимантане их, к счастью, не было. Правда, наш проводник предупредил нас, чтобы мы осторожно обходили заболоченные места. Здесь водились гребнистые крокодилы, которые достигали семи метров в длину. Я не оговорился. Семь метров. Это четыре человека, сложенных в одну линию. Представили? Тогда вы можете представить, как страшен такой крокодил. Но, к счастью, мы их нигде не видели. Было уже совсем темно, когда наш проводник наконец вывел нас в небольшую долину и предложил сделать привал. Он показал нам несколько больших деревьев и сухую площадку, где мы могли бы отдохнуть. Обе палатки мы бросили там, где похоронили Хайрила. Нести их на своих плечах не было никакой возможности, в конце концов, мы никогда не работали носильщиками. А наши спальные мешки были разорваны носорогом. Поэтому мы стали устраиваться прямо на земле. Носильщики разожгли несколько костров вокруг нас, чтобы уберечь от змей, но мы решили, что каждый из нас будет по очереди не спать. Хотя спать никому не хотелось, сказывались волнения этого дня. Даже женщины не могли уснуть.
На северо-западе был лес, на юго-востоке заросли крупного кустарника. Но в этой небольшой долине нам было уютно и как-то удивительно спокойно. Ким До Су отдал мясо носорогов нашим носильщикам, которые его сварили и с большим удовольствием съели. Он приготовил нам убитых фазанов, запекая их в золе. Фазаны оказались удивительно вкусными. Кроме того, он сделал какую-то густую похлебку из листьев травы аланг-аланга и дал каждому из нас. Самое интересное, что он сам тоже выпил этот напиток. И нужно сказать, что мы действительно почувствовали себя гораздо лучше, как будто у нас прибавилось сил.
Мы лежали на земле, и над нами было ясное звездное небо. Мы чувствовали себя частью природы, свежий ветер и ночная прохлада были так приятны после тяжелого перехода. Воздух был просто чудесным. В этой долине было так прекрасно. Не знаю, кто начал разговор первым, но мы чувствовали некое умиротворение. Ким До Су прислонился к дереву, закрыв глаза, но я понимал, что он не спит. Кореец все время смотрел в сторону костров, которые должны были отпугивать змей и мелких грызунов.
— Как здесь красиво, — сказала Юлия. — Спасибо вам всем за это путешествие. Просто прелесть. Если бы не смерть нашего проводника.
— Для них это нормальная жизнь и нормальная смерть, — быстро вставил Феликс, — это для нас такая смерть нечто необычное. У каждого своя жизнь и своя судьба. Он допустил ошибку и поэтому погиб.
— Мы тоже допускаем ошибки, — напомнила Юлия, — но они у нас иного рода. Мы защищены некими цивилизационными формами, хотя на самом деле мы лишь немногим отличаемся и от погибшего проводника, и от этого корейца, который провел здесь всю свою жизнь, и от наших носильщиков.
Все четверо парней, находившихся справа от дерева, уже спали. Им нужны были силы, чтобы нести Аллу к морю. У меня было такое ощущение, словно меня напоили сладким вином. Чувство легкости и какой-то большой любви к окружающим. В эти мгновения я любил даже Феликса.
— У каждого свои ошибки и свои просчеты, — согласился Леонтий Яковлевич, — но мы стараемся о них не говорить. Стараемся никогда их не вспоминать. Только на исповеди.
— Или где-нибудь в незнакомом месте, — неожиданно сказала Алла. — А давайте сегодня устроим такую ночь. Ночь откровений. Ведь мы вышли в такую чудесную долину. Я даже забыла про смерть нашего проводника. Давайте один раз в жизни будем искренними, откровенными. Ничего не утаивая и не скрывая. Пусть эта долина будет нашей долиной откровений.
— Попробуй, — немного насмешливо произнес Ибрагим, — давай начнем с тебя. Раз ты сама это предложила.
— Давайте, — согласилась Алла, — я расскажу вам свою историю. Тебе тоже будет полезно послушать, Ибрагим, ты ведь никогда не спрашивал меня, как я попала в Москву из своего Ростова.
Она устроилась поудобнее, приподнялась, чтобы сесть, и начала рассказывать.
— Вы полагаете, мне нечего рассказать? Считаете, что в силу своего возраста я ничего не пережила и не имею такого жизненного опыта, как ваш? Конечно, я не зарабатывала миллионы и не обманывала людей в таких количествах, как это делали вы все. Только не перебивайте меня. Я сейчас чувствую, что если не смогу выговориться, то уже никогда и никому не расскажу то, что я ношу в себе. Мне обязательно нужно об этом рассказать.
Ибрагим никогда не расспрашивал меня о моем прошлом. И за это я ему очень благодарна. Он вел себя в отношениях со мной как настоящий мужчина. Благородный и смелый. Я иногда даже забывала, что он меня фактически купил. Только ничего не говори мне сейчас, не возражай, иначе я не смогу продолжать.
Я родилась в Ростове, в семьдесят пятом году. Была старшей дочерью у матери, когда мой отец погиб. Он был путевой обходчик и погиб в какой-то непонятной автомобильной катастрофе. Некоторые потом вспоминали, что они с приятелем возвращались после ночной смены. Может, просто устали. Может, не разобрались ночью и не увидели поворота. И оба так нелепо погибли.
Машина свалилась в овраг и загорелась. Мне было три года, и отца я почти не помню. Маме было немногим больше двадцати. Можете себе представить. Отец был старше неё на шесть лет. Через два года в семье появился новый мужчина. Ему было уже за тридцать, и он был старше мамы почти на десять лет. Мой отчим. Нужно сказать, что он мне сразу не понравился. Он был ниже мамы ростом, какой-то плюгавенький, невзрачный, всегда дурно пахнувший. В мятой одежде, вечно такой неопрятный. По дому он обычно ходил в нижнем белье, такие солдатские длинные темно-синие трусы и голубые майки. С тех пор не могу видеть мужчин в нижнем белье. Меня трясет, когда вспоминаю об этом типе.
Через год мать родила от него близнецов. Ребята были хорошие, красивые, здоровые. Хотя роды были достаточно тяжелыми. Мне было шесть лет, и я помогала маме за ними ухаживать. Наш второй «папа» тогда неплохо зарабатывал, он работал на каком-то складе, а потом даже стал заведующим на крупной плодоовощной базе. Можете себе представить? В эпоху жуткого дефицита восьмидесятых он считался достаточно состоятельным человеком. Мы даже имели свои «Жигули» и по меркам соседей считались почти миллионерами. Даже ездили в соседние города.
В восемьдесят восьмом ребята пошли в первый класс. Я тогда перешла в седьмой класс. И тогда мы узнали, что наша мама тяжело больна. Нужно отдать должное моему отчиму, он очень переживал, показывал её разным врачам, доставал дефицитные лекарства. Но это наверно был тот самый случай, когда уже ничего нельзя было сделать. Она была совсем молодой женщиной, ведь она родила меня в восемнадцать. Она чахла прямо на глазах, и мы все видели, как она угасает. Она почти не жаловалась, ничего не просила. Только с какой-то жалостью смотрела на меня. Ведь она понимала, что после её ухода в этом мире не останется ни одного человека, который будет меня так любить. Через два года она умерла. Мальчики ещё не совсем понимали, что произошло. Им было по девять лет, и они плакали только в первый день. А потом отчим отправил их к своей сестре, чтобы она о них позаботилась. И они остались жить у его сестры.
А я в четырнадцать лет приняла всё хозяйство этого «папочки» и наш большой дом. У нас был достаточно большой дом, оставшийся маме в наследство от родителей. Целых четыре комнаты и свой участок. Первое время отчим вел себя прилично, даже покупал мне какие-то платья, подарки, заботился обо мне. Но это был уже конец восьмидесятых, начало девяностых. Отчим потерял работу на своей базе. Да и на базах уже не было ничего, кроме гнилой капусты и подмерзлой картошки. Он сидел дома, пил и ругался, ругался и пил. Постепенно в доме не стало ни денег, ни еды. Иногда помогала его сестра, которая приносила продукты. Он абсолютно опустился, проклинал всех подряд, кому-то грозил.
В девяносто втором я окончила школу. С неплохими отметками. Я вообще была способной ученицей, так говорили учителя. Но время было тяжелое. Ни продуктов, ни денег. У нас даже выпускной вечер провели по усеченной программе. Лимонад, водка, картошка, яблоки, редиска, селедка. Почти ничего не было. Я вернулась домой и нашла своего «папочку» лежащим на полу. Он перепил и валялся в собственной блевотине. Можете себе представить? Я ведь пришла со своего выпускного вечера, «первого бала», так сказать. В своем самом нарядном платье. Пришла домой в таком настроении. А он лежал на полу и ничего не соображал. Я проплакала всю ночь. Но его не трогала. И не помогала ему подняться. Пусть лежит, твердо решила я. Раз выбрал для себя такую скотскую жизнь.
Сразу после окончания школы я решила поступать на факультет журналистики, но денег в доме не было. Вообще никаких денег. Я продала мамины вещи, чтобы добыть денег на продукты, но мой отчим нашел эти деньги и потратил их на очередную порцию горячительного. Я была в ярости, впервые я подумала, что могу даже его ударить, ведь я продала мамино обручальное кольцо, чтобы мы могли продержаться два месяца, пока я буду поступать в институт. Но уже тогда я понимала, что ничего не выйдет. В это время всё рухнуло и студентам уже не давали такой стипендии, чтобы они могли прожить на эти деньги. Я понимала, что мне нужно что-то делать.
Мальчикам, моим братьям, было уже по десять лет, и их тетка не собиралась возвращать ребят отцу. Она была бездетной, хотя имела мужа, чиновника, работавшего в исполкоме. И поэтому она решила не возвращать мальчиков к нам, видя, как её брат спивается. Сейчас я думаю, что это было её ошибкой. Если бы мальчики оказались рядом с нами, возможно, их отец бросил бы пить, стал бы вести себя как-то по-другому. Попытался бы устроиться на работу, обеспечивать семью. Машину к тому времени он уже продал. Но к девяносто третьему году он уже был опустившийся человек, глубокий старик, у которого было изрезанное морщинами лицо и мутные глаза. Я однажды посчитала и удивилась, что ему тогда не было и пятидесяти.
Конечно, я никуда не стала поступать, а устроилась на работу в местный кооператив. Меня взяли сначала курьером, потом сделали секретарем. Два месяца я терпела домогательства своего шефа, а потом плюнула и уступила. Он был достаточно опытным человеком, ему было уже под сорок, а мне только восемнадцать. И мне это даже понравилось. Нужно сказать, он не был скупым. Деньги зарабатывал легко и так же легко тратил. Он стал делать мне дорогие подарки, иногда шутя говорил, что разведется с женой и мы поженимся. Я, дурочка, ему верила. В доме наконец появились деньги и еда. Деньги я от своего отчима прятала. Но он каким-то образом находил их. Потом я узнала, что он продавал наши книги и оставшиеся мамины вещи, даже продал её пальто.
И с моим кооператором все закончилось печально. Его арестовали через несколько месяцев. За хищение в особо крупных размерах. Ему дали шесть лет. В городе рассказывали, то он выплатил судье большие деньги, чтобы сократить свой срок с двенадцати, которые требовал прокурор, до шести. Наш кооператив закрылся, и я пошла искать работу. К этому времени мой отчим уже почти не приходил в себя, и я должна была смотреть за ним, убирать, готовить ему еду.
Фактически мы жили на мои деньги. Я устроилась на работу в другой кооператив. Там я проработал только три месяца, и он разорился. Тогда я пошла устраиваться в филиал крупного банка. Меня принял их менеджер, наглый и самодовольный тип лет двадцати пяти. Уже по его нахальным глазам и мокрым губам я всё поняла. Но у меня не было выбора. На второй день после моего устройства в банк он пригласил меня на ужин, и я стала его любовницей. Он мне был физически противен, но я его терпела. А потом появился руководитель нашего банка из Москвы. Ему было тридцать семь, он был красивый, умный, перспективный. Я знала, что он приезжает, и постаралась сделать все, чтобы попасть ему на глаза. Надела лучшее платье, сделала прическу, успела заскочить в парикмахерскую. Он обратил на меня внимание.
И в этот вечер я была с ним. Это был совсем другой уровень отношений. Он снимал люкс в местной гостинице. Три дня пролетели как счастливый сон. И к концу третьего дня он предложил мне поехать с ним в Москву. Я не колебалась ни секунды, хотя прекрасно понимала, что не имею права никуда уезжать. Мой отчим был в ужасном состоянии. Но я считала, что это мой единственный шанс вырваться в Москву, стать независимой, самостоятельной. Не забывайте, что мне не было ещё и девятнадцати лет.
Я попросила у своего нового друга недельную отсрочку, пояснив, что у меня остались некоторые дела в городе. Потом поехала к сестре своего отчима. Я умоляла её позаботиться о брате, чтобы я могла уехать в Москву. Но та только скорбно качала головой и объясняла мне, что занята своими племянниками. А мой долг находиться рядом с больным отцом. Она так и говорила «больной отец», как будто он был моим отцом и к тому же больным.
Я вернулась домой и снова нашла его на полу. Это меня взбесило окончательно. Значит, из-за этого неудачника, из-за человека, который не является мне никем, я должна ломать свою жизнь. Оставаться вечно в провинциальном городе, жить с прыщавым менеджером, который считает каждую копейку, прежде чем её потратить, оставаться в этом доме с пьяным типом, который уже не может даже дойти до туалета. И так будет всегда? Я была в таком состоянии, что хотелось выть от отчаяния. Я не спала всю ночь. Всю ночь я размышляла, как выбраться из этой ситуации. Мне было очень страшно, но я решилась. У нас в доме был свой подвал, в котором мы обычно хранили соления и разные банки. Отчим дважды срывался там с лестницы и один раз чуть не сломал себе ногу. Я всегда сама спускалась в подвал, чтобы он там ничего не сломал. И сама запирала дверь на замок. Но на этот раз я спустилась в подвал, вывернула там лампочку, потом поднялась наверх и оставила дверь открытой. Мне было не просто страшно, я чувствовала себя настоящей убийцей. Но я понимала, что это мой последний шанс. Оставить его и просто уехать не получится, его сестра найдет и вернет меня через своего мужа-чиновника.
В этот вечер я уехала к подруге на другой берег и буквально напросилась остаться у неё на один день. И вечером следующего дня я поехала к себе домой. У дома стояла машина мужа сестры моего отчима. Я даже немного обрадовалась, что всё прошло так быстро. Но когда вошла в дом, узнала, что я рано радовалась. Он ведь всегда был пьяным, вечно в таком состоянии легкой эйфории. А пьяный человек не может разбиться. Это мне потом объяснили. Он упал в подвал и сильно ушибся. Но не разбился. Можете себе представить? Оказывается, трезвый человек напрягается при любом падении и ломает себе руки, ноги, голову. А пьяный падает в расслабленном состоянии и ничего не ломает. Но он довольно сильно ушибся, и тетка выговаривала мне за то, что я осталась ночевать у своей подруги. Я готова была выть от злости.
Через неделю я никуда не уехала. Я продолжала работать в банке, и прыщавый менеджер, уже знавший о моих отношениях с гостем из Москвы, по-прежнему приставал ко мне, заставляя меня дергаться от отвращения. Мой новый друг даже не стал мне перезванивать из Москвы, забыв о провинциальной дурочке, которая ничего не понимала в этой жизни. Так продолжалось ещё три месяца. А потом я поняла, что больше не могу. Ещё немного, и я просто наложу на себя руки. В этот вечер я поменяла бутылку самогонки, которую отчим обычно ставил, на бутылку какой-то кислоты. По-моему, это был обычный уксус. Или другая гадость. Может, синильная кислота. Я даже не знаю.
Я купила подарки и поехала к своим единоутробным братьям. Мальчикам было уже по тринадцать лет. Они были такие жизнерадостные, крепкие, веселые ребята. Мы провели вместе весь вечер. Даже сестра моего отчима была довольна, она видела, как я отношусь к своим братьям. А потом я вернулась домой. И нашла своего отчима живым и здоровым. Можете себе представить?
Его не убила даже бутылка этой кислоты. Он выпил почти половину бутылки. Я готова была плакать от отчаяния. Даже решила поджечь дом. Но в этот момент Бог наконец сжалился надо мной.
Через несколько дней отчим почувствовал себя хуже. Потом ему стало совсем плохо. Я повезла его в больницу. Врачи обнаружили у него язву, старую язву, моя кислота не имела к ней никакого отношения, но, возможно, она ускорила течение болезни. Я навещала его в больнице два месяца. Он умирал долго и тяжело. Все время бормотал, что виноват, винил себя в смерти моей матери. Я так устала за эти месяцы, фактически проводя все вечера у его постели. Даже его сестра начала меня жалеть, понимая, как мне трудно. Через два месяца он наконец умер. Я была свободна.
На следующий день после похорон я нашла покупателя на наш дом. Он заплатил мне девять с половиной тысяч долларов. Для меня это были неслыханные деньги. Я считала себя почти миллионершей. Уже потом я узнала, то он меня просто обманул. Дом можно было продать тогда за двадцать пять тысяч, а сейчас он, наверно, стоит все пятьдесят. Дом был старый, но прочный, крепкий. Да и место было хорошее. Но всё равно я была счастлива. Я потратила почти треть денег на разные тряпки и ненужные глупости, купила своим братишкам-близнецам роскошные велосипеды. Нужно сказать, что я не могла смотреть им в глаза, хотя они меня очень любили. Ведь я чувствовала себя убийцей их отца. А потом я взяла билет и поехала в Москву. Мой банкир даже не вспомнил меня, когда я ему позвонила. Но согласился со мной встретиться. Когда мы наконец увиделись, он даже не вспомнил, как меня зовут, перепутав моё имя с именем своей знакомой. И я всё правильно поняла.
Потом была тяжелая жизнь. Очень тяжелая. В первый год я не поступила учиться. Сейчас понимаю, что и не могла поступить. Это был девяносто пятый. Тогда можно было так легко пропасть в Москве. Погибнуть, исчезнуть, раствориться в этом всеобщем бардаке, который царил тогда в городе. Но я выстояла. Выжила. Только не спрашивайте меня обо всех подробностях. Один раз я даже украла хлеб из булочной, такой голодной я была. На следующий год я опять не поступила. Деньги, которые я привезла из Ростова, закончились быстро. В Москве они исчезают так незаметно, что ты даже не представляешь, куда мог потратить такую сумму. Я мыкалась по съёмным квартирам, где только не работала, чтобы хоть как-то зацепиться в Москве. Потом все начало налаживаться. С третьего раза я наконец поступила на заочный. Но, конечно, не в МГУ. И не на журналистику. Туда я бы не смогла попасть. К этому времени жизнь меня уже побила, и я стала реалистом. Я поступила на заочный факультет института искусств. Думала, что смогу стать дизайнером. Я никогда не говорила Юлии о том, что мечтала быть журналисткой. И всегда немного завидовала своей подруге, которая добилась таких успехов. Только ничего не говори, Юлия, я знаю, что никто не виноват в том, что я не смогла себя реализовать.
Если вспомнить всё, что со мной произошло в Москве, придется написать отдельную книгу, чтобы рассказать обо всех моих приключениях. Я устроилась визажисткой, потом стала заведующей сменой, затем заведующей салоном. Несколько лет назад познакомилась с Ибрагимом, который через год и купил для меня наш салон. Фактически освободив меня от мелочной опеки хозяйки, которая уже не хотела заниматься этим бизнесом. Вы знаете, как много я работала, чтобы сделать его лучшим в столице. И сделала. Сегодня у меня уже три салона, и они считаются лучшими в Москве. Но я всегда помню, как я приехала в столицу и через что мне пришлось пройти. Иногда мне кажется, что всё наладилось, я достигла всего, чего хотела в жизни. Но тогда я вспоминаю хриплый голос своего отчима, который умирал в страшных мучениях, и понимаю, что мои достижения оплачены чужой кровью и чужим страданием. И не могу ни простить себе, ни забыть того, как я переехала в Москву.

Глава 14

Наступило молчание. Мы все были немного смущены её исповедью. Люди редко бывают настолько откровенными. Но Алла, словно освобождаясь от томивших её секретов, вдруг выплеснула всё, что было в её прежней жизни. Всё, что она так тщательно скрывала, всё, что никто и никогда не должен был слышать. Мы молчали целую минуту, словно боясь нарушить эту тишину. Можете себе представить, в каком состоянии мы были. И первой нарушила тишину Юлия. Женщины вообще сильнее нас, мужчин. Они тоньше чувствуют и лучше понимают состояние другого человека.
— Спасибо тебе, Алла, — неожиданно дрогнувшим голосом произнесла Юлия, — я думаю, ты была максимально откровенной. И пусть остальные думают о тебе всё, что хотят. А я считаю, что ты молодец. Сумела рассказать нам такое, о чем никто и никогда не рассказывает. Я даже не думала, что ты хотела стать журналисткой. Теперь буду знать.
— Уже поздно, — грустно усмехнулась Алла. Она собрала волосы на затылке, отчего её лицо стало крупнее.
— Я тоже ничего не стану скрывать, — решительно сказала Юлия, — и расскажу вам обо всем. Пусть это будет ночь откровений. Как сказала Алла. Мы пришли в эту долину, чтобы провести здесь последнюю ночь и завтра вернуться в лоно цивилизации. И пока мы не вернулись, пусть эта долина действительно будет долиной откровений.
Она полулежала, опираясь на руку. И в таком положении начала свою исповедь.
— Я родилась в год, когда мои родители решили развестись. Вот такое обидное совпадение. Они были женаты больше пяти лет, и, как рассказывает мать, жили довольно дружно. Но детей у них не было. Мать сильно переживала, ей хотелось родить. И самое обидное, что врачи не находили никаких причин для бесплодия ни у неё, ни у моего отца. Однако пять лет у них ничего не получалось. И когда они уже почти отчаялись, моя мать наконец поняла, что ждет ребенка. Спустя много лет я встретилась с людьми, знавшими моего отца, и узнала некоторые подробности. Как раз в тот момент у него появилась новая подруга, с которой он начал появляться у своих друзей. Девушка была намного моложе него. Возможно, это сказалось и на его потенции. Не знаю, не хочу говорить о нем плохо. Хотя он был достаточно известным художником и позволял себе довольно свободный образ жизни. Когда они поженились, моей матери было только двадцать, а ему уже тридцать два. К тому времени, когда я родилась, матери уже было за двадцать пять. А ему почти тридцать семь. Но молодая восемнадцатилетняя девушка, которая была его натурщицей, очевидно, так возбудила моего отца, что он сумел сделать ребенка и моей маме.
А ещё через полгода они развелись. Вот этого я никогда не могла простить моему отцу. Он ведь прекрасно видел, в каком положении находилась моя мать, видел, что через несколько месяцев она родит. Он должен был понимать, как чувствует себя женщина в таком положении. Вместо этого он демонстративно развёлся. Я родилась в конце марта. А в конце июля родилась моя единокровная сестра уже от юной натурщицы. Получается, что он одновременно спал и со своей женой, и со своей любовницей.
У матери была старшая сестра, которая никогда не была замужем. Такой «синий чулок». Она и помогала маме воспитывать меня, переехав к нам домой. Моя мать работала актрисой в довольно известном театре, у знаменитого режиссера. И до моего рождения у неё было несколько заметных ролей. Она даже дважды снялась в кино.
Но после того как муж бросил её, оставив с ребенком, в ней словно что-то сломалось. И не удивительно. Сейчас я понимаю, как это обидно и больно, остаться в таком положении без мужа и без поддержки. К тому же она демонстративно отказалась от алиментов. Хотя надо отдать должное моему отцу, он иногда вспоминал о своей старшей дочери, присылая нам либо подарки, либо какую-то сумму денег. Со мной он почти не виделся и, возможно, встречаться не очень хотел. Тогда, в семидесятые годы, женщина могла в одиночку поднимать ребенка. Даже не очень востребованная актриса. У её старшей сестры была зарплата доцента и кандидата наук. Поэтому им вдвоём хватало не только на жизнь, но и поездки летом на Северный Кавказ, где мы обычно отдыхали либо в Кисловодске, либо в Ессентуках.
Я росла, окруженная заботами матери, тетки и бабушки. Наверно, в какой-то момент стало сказываться отсутствие мужского начала в моём воспитании. Началось всё, как обычно, с мелочей. Я была взбалмошной и не очень управляемой девочкой, которая проявляла свой характер с самого детства. Особенно частые конфликты у меня были с теткой, которая считала, что меня следует воспитывать в пуританской строгости. Сама никогда не встречавшаяся с мужчинами, она часто давала идиотские советы насчет моей одежды или косметики, которую я начала употреблять уже в юном возрасте.
В пятом классе я впервые устроила дома грандиозный скандал, когда мне не разрешили надеть платье, которое я хотела надеть. Вместо этого мне предложили школьную форму, которую я ненавидела. В седьмом я впервые сбежала из дома. Мама искала меня по всем соседским дворам, а я спряталась в нашей школе, она находилась недалеко от нашего дома.
В девятом у меня появились первые поклонники. Я была красивой девочкой, и на меня обращали внимание. К этому времени карьера моей матери была окончательно свернута. Из театра она ушла. Через некоторое время её приняли в Театр киноактера, но это была настоящая богадельня для неприкаянных артистов.
Мама срывалась, у неё случались истерики. Она плакала и кричала, что я погубила её артистическую карьеру. Я была совсем маленькой, когда она впервые меня ударила. С тех пор она часто срывала на мне свою нереализованность и отчаяние. Она потолстела, подурнела, перестала за собой следить. А у отца, наоборот, дела пошли совсем хорошо. Он стал достаточно популярным художником и даже женился уже на другой, чтобы в пятьдесят лет получить ещё и третью дочку.
Мне было семнадцать, когда я закончила школу. Училась я легко, предметы осваивала без особого труда, хотя математику, физику и химию не любила. Меня всегда тянуло к гуманитарным наукам. И я решила поступать на журналистику. Отдала свои документы в МГУ. Но в первый год провалилась. Мать устроила дома грандиозный скандал, обвиняя меня в непомерных амбициях. Особенно меня раздражало, когда при каждом удобном случае она кричала, что я похожа на свою бабушку, имея в виду мать моего отца. Она ненавидела свою бывшую свекровь гораздо сильнее, чем отца. И меня это выводило из себя, ведь эту бабушку я никогда не видела. Мать рассказывала мне, что её свекровь была против женитьбы своего сына, считая, что он обязан найти себе женщину из другой, более состоятельной и аристократической семьи.
Я начала огрызаться, и в скандалы стала вмешиваться старшая сестра моей матери, которая нравоучительным тоном давала мне советы. Тут я вообще не выдержала, накричала на них и выбежала из дома. Два дня я ночевала у подруги. И только потом вернулась домой. У матери началась очередная истерика, и она с кулаками набросилась на меня. Вот тогда я впервые начала ей отвечать, и мы по-настоящему подрались, благо тетки не было дома.
Я пошла работать в проектный институт, куда меня устроила тетя. Через несколько месяцев у меня появился друг, с которым я стала встречаться. Узнав об этом, мать пришла в ярость, более всего на свете она боялась, что я останусь одна и не смогу нормально выйти замуж. Это было начало девяностых, как раз то время, когда в магазинах уже ничего не было, а покупка хлеба превращалась в проблему. Мы начали потихоньку продавать из дома вещи. Материальное неблагополучие наложилось на наши плохие отношения, и скандалы, крики, истерика стали обычным явлением в нашем доме.
Так продолжалось два года. Наконец в девяносто втором я поступила в университет. Мне было уже двадцать. И у меня был новый парень, кажется третий, или четвертый, к которому я просто переехала жить. Когда я возвращалась домой, то меня встречала моя мать, которая превратилась в неуравновешенную истеричку. К тому времени даже её старшая сестра с трудом находила с ней общий язык.
В девяносто третьем стало совсем трудно. Тетка ушла на пенсию, закрыли её институт. Мать осталась без работы и не получала вообще ничего. Им было так трудно, что я даже их жалела. Они продали квартиру бабушки, и их обманули, переписав документы на чужое имя. В результате они ничего не получили. В общем, все, как у многих миллионов людей в нашей стране. Под пресс всех «перемен» попадали самые незащищенные, самые несчастные, самые неприспособленные.
Я отправилась на поиски нашего преуспевающего папаши. Впервые с ним серьезно поговорила. Он тогда дал некоторую сумму денег, на которую мои мать и тетка прожили три месяца. Но все время так продолжаться не могло. Они решили продать квартиру тетки. Но на этот раз их тоже обманули, дали в два раза меньше денег, чем квартира реально стоила. А может, в три. Но зато у них появились хоть какие-то деньги. Вы знаете, что они с ними сделали? Вложили в акции МММ и АРМ. И можете себе представить их состояние, когда потом это МММ лопнуло и Мавроди посадили в тюрьму? А Феликс Андреади начал выпускать какие-то акции, которые выдавали вместо денег. Извини, Феликс, но это правда, всё так и было.
В девяносто шестом я была уже на четвертом курсе. Параллельно я уже работала. Устроилась в популярную московскую газету. Сначала внештатным корреспондентом, потом меня взяли в штат на должность уборщицы. Через полгода сделали корреспондентом. Ещё через год мне повысили зарплату. Я училась и работала.
В девяносто восьмом случился дефолт. Все, что было у матери и тетки, пропало после августовского обвала цен. Ведь они тогда уже никому не верили и держали деньги дома. А деньги обесценились за одну ночь. У моей матери случилась такая истерика, что пришлось вызывать врачей. И когда я приехала к ним, чтобы сообщить о своей беременности, у матери начался дикий приступ ярости. Она кричала, что нельзя рожать, не выйдя замуж, что я не смогу поднять ребенка одна. Я огрызалась, что мать всегда была одна. Но она возражала, что ей помогала старшая сестра. Если бы не тетка, возможно, мы бы покричали друг на друга и успокоились. Но она стала вмешиваться и доказывать, как плохо я себя веду и как глупо рожать в моём возрасте. А ведь мне было уже двадцать шесть.
Слово за слово, и мать бросилась на меня с кулаками. А я была в таком положении, что просто испугалась за своего ребенка. А может, и не испугалась, ведь этот скандал меня достал. В общем, я сделала то, о чем со стыдом вспоминаю до сих пор. Я начала отвечать матери и попала ей кулаком в грудь и в лицо. Тетка бросилась на защиту младшей сестры, и я ушла из дома. Потом несколько месяцев я даже не звонила домой, устроившись жить у своей подруги. А когда пришло время рожать, выяснилось, что мой парень уже спит с моей подругой. Вот такое повторение жизненной ситуации. Я позвонила домой. В роддом приехала тетка. Вот тогда я узнала, что мать уже вторую неделю находится в больнице. Врачи нашли у неё онкологию. Как раз в том месте, куда я её ударила. Потом врачи меня уверяли, что онкология развивалась у неё несколько лет, но я точно знаю, что её спровоцировал мой удар. И наши скандалы. Я в этом абсолютно уверена.
У меня родилась девочка. Я кормила её грудью. Нужно отдать должное моей тетке, она разрывалась между нами и больницей. Но так продолжалось недолго.
Мама умерла через три месяца. Делать операцию было уже поздно. И не нужно. Ей сделали биопсию, и всё стало ясно уже в первые дни. Молоко у меня, конечно, пропало. Я сидела в её палате и рыдала. Просила меня простить. А она только улыбалась в ответ и сжимала мою руку, рассказывая, как любит меня. Девочку я назвала в её честь. И даже принесла её в больницу, чтобы показать маме.
Через три года я была уже заведующей отделом. Вскоре мне предложили работу в крупном журнале заместителем главного редактора. Ещё через несколько лет мне предложили стать главным редактором популярного журнала. С очень высоким окладом. Я сразу согласилась. Потом выяснилось, что у журнала как раз в этот момент были большие проблемы. Но тогда же появился в моей жизни Гога. Не буду рассказывать, как мы познакомились, это отдельная история. С самого начала я прекрасно понимала, кто он такой и на какие отношения я могу рассчитывать. Я не была наивной дурочкой. И поэтому свой выбор сделала достаточно сознательно. Гога выкупил наш журнал, оплатил все наши долги и сделал мне невероятный подарок, передав контрольный пакет акций.
Я даже не могу предполагать, что он тогда думал. Может, считал, что я не справлюсь. Или ему было приятно сделать такой подарок своей подруге. Я до сих пор не знаю, что он тогда для себя решил, хотя понимаю, что для него несколько сот тысяч долларов были не очень большими деньгами. Но я предполагаю, что он как настоящий бизнесмен немного жалеет о своем благородстве. Тем более сейчас, когда мы с ним разошлись.
За несколько лет я сделала журнал одним из самых популярных в стране, подняла его тираж до сорока тысяч. И теперь контрольный пакет нельзя выкупить даже за миллион долларов. Я давно живу на собственные деньги, смогла купить себе новую трехкомнатную квартиру в городе, и на работу меня возит мой автомобиль с персональным водителем.
Тетка до сих пор живет у меня. Смотрит за моей дочерью, которой уже девять лет. Лучшей няни мне не найти. Теперь мы с ней живем как самые близкие люди. Оказалось, что она чуткий и очень добрый человек. Нужно было потерять маму, чтобы понять, как мы похожи с моей тетей. Вот так.
Снова наступило неловкое молчание. Никто не хотел смотреть в сторону Юлии. Её рассказ потряс каждого из нас. Я думаю, подсознательно каждый вспомнил, как он относился к своим родителям, как обижал их своим невниманием, своим равнодушием, своим пренебрежением. Мы даже не знали, как можно комментировать эти слова. И тут заговорил Ибрагим. Наверно, у него, как у всякого кавказского человека, эмоции взыграли сильнее. Или он просто решил, что теперь его очередь исповедоваться.

Глава 15

Ибрагим поднялся. Возможно, он хотел говорить стоя. Но неожиданно он пошатнулся. Посмотрел на нас всех каким-то тяжелым, мрачным взглядом. Затем пошатнулся ещё раз и снова сел. Вернее, просто плюхнулся на землю. Мы молча ждали. Он выпрямился, сложил ноги под собой. И начал говорить.
— Мне давно нужно было об этом рассказать, но я не мог никому об этом говорить. А сегодня, когда Алла сумела рассказать нам свою историю, я решил, что и она должна знать мою историю.
Некоторые люди об этом слышали, некоторые сплетни доходили и до меня, но я старался не обращать на них внимания. Теперь мне уже всё равно. Я расскажу всё, как было на самом деле.
Дело в том, что я рано женился. Вернее, меня женили по нашим обычаям. Наши отцы договорились ещё когда мы были детьми, и через двадцать лет после нашего рождения нас решили поженить. Когда я впервые увидел Медею, то влюбился в неё без памяти. Мне было только четырнадцать лет. Более того. Сегодня я могу сказать, что она была моей первой женщиной. А я был её первым мужчиной.
Но сердце Медеи не принадлежало мне никогда. Она не посмела ослушаться своего отца, вышла замуж за сына его друга. Ничего не говорила мне до свадьбы. Даже после свадьбы, когда мы как два неопытных щенка тыкались друг в друга, она не открыла мне, что её сердце давно принадлежит другому. У нас не принято встречаться до свадьбы с молодой девушкой, а после свадьбы она не хотела говорить со мной на эту тему. На самом деле они любили друг друга давно. В школе они сидели за одной партой все десять лет. И все десять лет Рамин носил её портфели и провожал её до дома. А затем он уехал поступать в институт в Москве и стал студентом, а она осталась во Владикавказе. Позже я узнал, что на таком отъезде настояли его родители, они знали, что отец Медеи уже договорился с моим отцом о предстоящей свадьбе.
Через год после свадьбы у нас родился сын. Это была радость для всей нашей семьи. Для всего нашего рода. Мой отец зарезал четырех баранов, собрал всех наших родных и близких, чтобы отметить это радостное событие. Ещё через три года у нас родилась девочка. Медея закончила медицинский институт, стала врачом, я работал уже секретарем комитета комсомола. Именно в год рождения нашей дочери во Владикавказ вернулся Рамин. И тогда он впервые увидел Медею на местном рынке. Они только поговорили. Но этого было достаточно. Нужно было посмотреть на мою жену, чтобы понять, как она к нему относится. Её глаза заблестели, она словно помолодела, забыв о своих обязанностях жены и матери.
Этот бесстыжий негодяй стал появляться у нашего дома почти каждый вечер. Он знал, что она смотрит в окно и видит его. Вот такие у них были молчаливые свидания. Он вспомнил, что когда-то был влюблен в мою жену. Его стали замечать всё чаще и чаще, соседи начали перешептываться. К чести Медеи, она не выходила к нему, но весь квартал уже знал, что Рамин появляется здесь из-за неё.
Так долго не могло продолжаться. Я вышел из дома, когда он в очередной раз появился перед нашими окнами, и поговорил с ним так, как говорят мужчины друг с другом. Он не сопротивлялся, он даже не стал драться. Я бил его долго и сильно, он потом две недели не показывался у нашего дома. И затем снова появился. Я опять вышел и сильно его избил. И учтите, что я уже был комсомольским функционером и мог очень серьезно пострадать за эти драки. Соседи уже громко смеялись надо мной. Даже мой отец спросил, что у меня происходит с Рамином. Когда тот появился в третий раз, я опять вышел из дома, чтобы наконец выяснить наши отношения раз и навсегда. И тогда этот тип сказал мне, что любит мою жену. Я сначала подумал, что ослышался. Как такое вообще возможно? Какое он имеет право так говорить про мать моего сына, про мать моей дочери, про мою жену? Но он как чокнутый твердил, что любит Медею и никогда не разлюбит её. И тогда я понял, что ничего не смогу с ним сделать, даже если забью его до полусмерти. Убивать его мне не хотелось и сидеть в тюрьме тем более. Тогда ещё была советская власть, и за убийство возможного любовника вашей жены вас могли посадить на несколько лет. И хотя во Владикавказе судья отнесся бы с пониманием к такому убийству, но все равно моя карьера была бы сломана навсегда.
Я вернулся домой и в первый раз серьезно поговорил со своей женой. Нет, я её, конечно, не ударил. Нельзя бить мать своего сына, это большой грех. Но я сказал ей, что убью этого негодяя, если он снова осмелится появиться у нашего дома. Он осмелился снова прийти на следующий день. И тогда я понял, что должен спасать свою семью. Я пошел к своему дяде, который работал крупным партийным чиновником. И он решил помочь мне, перевести меня третьим секретарем райкома комсомола в соседний Дагестан. Мы вместе с семьей переехали туда. Там жила сестра моего отца, и её муж работал заместителем министра.
Но этот тип появился в Махачкале уже через месяц после нашего переезда. Я подумал, что возьму ружье и его застрелю. Я даже купил себе ружье. Пусть все думают, что я случайно застрелил этого типа. Только так можно спасти свою честь и свою семью. Но в тот вечер я не видел взгляда Медеи. Она тоже поняла, зачем я купил ружье. И на следующее утро мы не обнаружили её дома. В это невозможно поверить, так просто не бывает, но всё случилось именно так. Эта женщина, забыв свой долг и свои обязанности, бросила мужа, сына и дочь, чтобы спасти своего бывшего воздыхателя и сбежать вместе с ним. Я был не просто опозорен, я был раздавлен, уничтожен, моя жизнь потеряла всякий смысл.
О побеге Медеи знала вся Махачкала. Хуже того. Об этом узнали и во Владикавказе. Вся наша семья была опозорена. Мой мальчик не смог бы оставаться жить в этих местах, моя дочь не смогла бы выйти замуж. Никто не взял бы в свою семью дочь женщины, которая бросила своего мужа. Никто не стал бы общаться с моим сыном, мать которого была падшей женщиной. Даже мой собственный отец отказался от встречи со мной. Я не мог узнать, куда сбежали Рамин и Медея. Мы искали их долго, по всему Кавказу, даже ездили в Баку и в Цхинвал, но нигде не могли их найти. А потом отец предложил мне уехать. Мы были опозорены, и мне не было места в доме моего отца.
Я забрал детей и переехал в Москву. Со мной переехала моя младшая сестра, которая так и не вышла замуж, посвятив себя детям. Они выросли, пошли в школу, в институт, но матери у них не было. И на все их вопросы я отвечал, что она умерла. А сам искал их по всему бывшему Советскому Союзу. Тогда было сложное время, распалась большая страна, миллионы людей оказались по разные стороны границы, уехали или погибли. Но я твердо верил, что смогу найти свою бывшую жену и её друга. Так и получилось. Один из моих родственников случайно увидел Медею в Новосибирске, когда приехал туда по своим делам. Он сразу позвонил мне. Уже на следующий день я был в Новосибирске. Я узнал, где она работает врачом, в каком институте работает её муж. Теперь оставалось найти нужного исполнителя. В начале девяностых с этим не было никаких проблем. Я нашел двух отморозков и заплатил им деньги. А потом вернулся во Владикавказ и два дня гулял на свадьбе моего друга. Там было четыре сотни гостей, которые могли подтвердить моё алиби. Бандиты, которых я нанял, сделали своё дело. Они зарезали и Медею, и её друга. Уже через несколько дней, когда меня вызвали к следователю в качестве свидетеля, я узнал, что Медея была беременна. Беременна незаконнорожденным ублюдком от своего друга, ведь развода она не получила. Я никогда не жалел о том, что сделал. Но однажды моя дочь неожиданно спросила меня, что я сделал с их матерью. И я не нашел, что ей ответить. Она стала так похожа на свою мать. Возможно, она увидела правду во сне. Возможно, почувствовала её по моему поведению. Я не знаю. Но с того дня я стал бояться и свою дочь, даже не пытаясь с ней сблизиться. Дети выросли и уехали во Владикавказ, не захотели со мной оставаться. Я думаю, что девочке кто-то рассказал правду о тройном убийстве в Новосибирске. Возможно, она поделилась с братом своими сомнениями. И они уехали, чтобы не оставаться со мной.
Ибрагим замолчал. А затем добавил:
— Она разбила не только мою жизнь. Даже после своей смерти она смогла отнять у меня моего сына. Даже после своей смерти.
Его лицо исказилось судорогой страдания. Алла, сидевшая рядом с ним, протянула руку и положила ему на плечо. Он опустил голову.
— Смело, — пробормотал Леонтий Яковлевич, — смело и, возможно, честно.
Дебольский снял очки, протер стекла. У него всегда с собой были специальные салфеточки для протирания очков. И, похоже, они никогда не заканчивались. Леонтий Яковлевич надел очки, строго посмотрел на нас.
— Я тоже хочу рассказать вам свою историю, — вдруг произнес Дебольский.
Уже тогда я должен был почувствовать неладное. Ведь Леонтий Яковлевич никогда не отличался особой болтливостью. Он хранил тайны стольких людей, стольких организаций. Этот человек работал ещё с «цеховиками» доперестроечной поры. Умел хранить секреты. И вдруг он тоже разговорился. Уже позже, вспоминая эту ночь, я понял, что обязан был догадаться. Но мы все были в таком состоянии… Однако давайте по порядку.
Леонтий Яковлевич тяжело вздохнул, словно ещё раз решая, стоит ли ему рассказывать свою историю. И начал говорить.
— Эта история произошла в восемьдесят третьем. Вы, относительно молодые люди, не можете понять, что испытывает бывший советский человек, когда произносит «восемьдесят третий год». Мне тогда было уже под тридцать, а Феликсу только восемнадцать, Ибрагиму двадцать один.
Дело в том, что уже с начала шестидесятых в стране существовали мощные объединения так называемых «цеховиков». Это были люди, которые создавали параллельное производство, восполняя дефицит товаров легкой и местной промышленности своими изделиями. Сейчас это уважаемые люди, а тогда считались злостными врагами советской власти. Их нещадно преследовали и карали. Валютчиков, которые перекупали иностранную валюту, даже расстреливали. Цеховиков тоже расстреливали или давали максимальные сроки. Даже за убийство или грабеж давали куда меньшие сроки, чем за работу на цеховиков.
Когда я закончил институт, довольно быстро выяснилось, что моё безрадостное существование будет на сто десять рублей. С премиями получалось немного больше. Но это были гроши, которые советская власть платила за мою работу. Был такой анекдот. Вы делаете вид, что работаете, а мы делаем вид, что вам платим. Я сменил несколько мест работы, пока не стал курьером цеховиков между Ригой и Ташкентом. Я перевозил крупные суммы денег, и никто даже не подозревал, что в обычном пластиковом пакете я перевожу иногда до полумиллиона рублей. Чемоданы я сдавал в багаж, а пластиковый пакет обвязывал газетой и проносил в самолет или оставлял с собой в поезде, положив сверху пропахшую курицу.
Через несколько лет я стал одним из совладельцев крупного производства в Ташкенте. Затем уже начал посылать других «курьеров». У нас завязались тесные отношения с кавказскими городами. В Баку, Тбилиси, Ереване находились самые крупные хозяева подпольных цехов, туда тянулись самые криминальные связи. И тогда я познакомился с Арчилом Махарадзе. Он был крупный хозяин, который уже тогда стоил несколько десятков миллионов рублей. С ним мы провернули несколько очень крупных дел. Всё было хорошо, у нас были очень мощные покровители в прокуратуре, в МВД, даже в партийных органах. Но в конце восемьдесят второго года умер Леонид Брежнев, и все начало меняться. К власти в стране пришел Юрий Андропов. У него была более полная информация, в каком состоянии находилась страна. И он имел четкий план действий, как выводить страну из кризиса. Иногда я думаю, что если бы он остался жить, то, возможно, всё получилось бы иначе. Советский Союз бы не распался, а, наоборот, стал бы самым сильным государством в мире.
С начала восемьдесят третьего начались повальные «чистки» в МВД и партийных органах. Борьба против коррупции, взяточников и расхитителей начали преследовать и сажать в тюрьму. В кинотеатрах, парикмахерских, в салонах красоты, на базарах — начали проводить рейды, выясняя, кто и зачем находится в этих местах, отлучаясь с работы. Начали преследовать тунеядцев и бомжей, строже относиться к прогульщикам и пьяницам. И, конечно, повели беспощадную борьбу против цеховиков.
Наших покровителей тоже арестовали. Особенно мы пострадали, когда арестовали одного из наших компаньонов, латыша, работавшего с нами уже много лет. Арчил выходил непосредственно на него. Стало понятно, что если возьмут Арчила, то могут пострадать очень крупные партийные и советские работники, с которыми Арчил был в контакте. Я тогда приехал к нему на московскую квартиру. Мы вместе обсудили положение дел, вместе решили свернуть несколько наших подпольных цехов, чтобы переждать «смутное время». Я уже собирался уходить, когда нам позвонил Исаак Либерман, с которым мы были давно знакомы. Он позвонил на городской телефон Арчила. Тогда не было мобильных, и Исаак очень рисковал. Он был известным адвокатом и мог позволить себе иметь связи с крупными цеховиками.
— Вам нужно срочно уехать из города, — посоветовал он нам обоим, — в органах знают, с кем работал наш латышский друг. Вы меня понимаете?
Мы всё понимали. Но откуда нам было знать, что наш разговор уже прослушивался теми, кто не хотел допускать ареста Арчила никоим образом. Я вышел из его квартиры первым. Спустился вниз. И увидел «Волгу», в которой сидели двое убийц. Латыш не знал меня и не мог меня выдать. Я был слишком мелкой сошкой. А вот Арчила он знал хорошо. И Арчил знал слишком много. Я видел их лица и понимал, что эти двое приехали сюда не арестовывать Арчила. Они будут его убивать.
Я побежал в соседний двор, бросил монету в две копейки, чтобы позвонить и предупредить Арчила. Но в последнюю минуту передумал. Если городской телефон прослушивается, то они узнают, кто именно предупредил Арчила. Сбежать отсюда нет никакой возможности. Единственное, что он может сделать, это вызвать милицию и сдаться им. Безо всякой гарантии, что его не убьют по дороге в следственный изолятор. Но тогда нужно звонить в КГБ. В том обществе самой неподкупной структурой считались органы государственной безопасности.
Я стоял и напряженно размышлял. Всё равно мне не удастся спасти Арчила. Может, я всего лишь оттяну его смерть на несколько часов. Хотя в доме есть черный выход, и возможно, Арчил им воспользуется. Но если его убьют… И тут я понял, какие перспективы передо мной открываются. О многих счетах и делах знали только мы двое. Если Арчил исчезнет, то все его счета и цеха автоматически перейдут ко мне.
Пока я размышлял, тянулось время. Я забрал свои две копейки и вернулся во двор. Ждать пришлось недолго. Минут через двадцать Арчил вышел из дома. Его ждала серая «Волга» с водителем и ещё одним человеком, который выполнял роль его своеобразного охранника. Но эти двое даже не успели выйти из машины. Когда Арчил появился во дворе, рядом с ним возник один из его убийц. Он выпустил в Арчила три или четыре пули и сделал контрольный выстрел в голову. А затем сел в машину, и их автомобиль уехал, протаранив на пути и серую «Волгу» Арчила.
Всё произошло на моих глазах. Арчил был убит. Через несколько месяцев я стал одним из самых влиятельных цеховиков, несмотря на свой возраст. И моим адвокатом был Исаак Либерман. Уже потом мы начали открывать первые кооперативы, стали переводить деньги по пустым авизо и торговать всем, чем можно торговать. Всё это было потом. А тогда моя трусость, нерешительность, моё колебание и моё предательство сделали меня богатым человеком. И убили моего компаньона. Нет, конечно, я его сам не убивал. Но я и сейчас считаю себя его убийцей. Ведь я мог его предупредить, он мог уйти через черный ход. Или вообще не выходить из квартиры. У него была хорошая железная дверь. Они бы не решились её ломать при соседях.
Дебольский замолк. Было видно, что последние слова давались ему с очень большим напряжением воли. Внезапно он как-то странно рассмеялся. Затем сказал жалобным тоном:
— Сам не понимаю, что со мной происходит. Почему я вдруг решил вам обо всём рассказать? Честное слово, не понимаю.
Мы переглянулись с Ибрагимом. «Вечный молчальник» Дебольский заговорил. И как заговорил, рассказав нам об известном убийстве грузинского криминального авторитета, о котором писали и говорили почти во всех городах бывшего Советского Союза. Погибший был очень известным и феноменально богатым человеком. Говорили, что если бы его взяли живым и он заговорил, то полетели бы головы многих партийных чиновников. И я думаю, что это не было преувеличением.
Дебольский рассказал нам такую историю. Мне стало его даже жалко. Я вытер набегавшую слезу. И неожиданно для себя вдруг сказал:
— Сегодня всем нужно говорить правду. Я тоже хочу рассказать вам свою историю.

Глава 16

Честное слово, я не хотел ничего говорить. Но моя исповедь лилась против моей воли, словно меня заставляли говорить. Я дважды пытался остановиться, но у меня ничего не получалось. Где-то в глубинах своего разума я понимал, что болтаю лишнее. Что вообще нельзя говорить на такие темы, что это глупо и опасно. Но я все равно продолжал говорить даже против своей воли. В этот момент у меня не было воли. В эту ночь мне тоже хотелось высказаться.
Я рассказал о том, как обманул двух компаньонов ещё в начале девяностых. Рассказал о том, как все время обманывал своих партнеров во время совместных сделок. Подробно поведал об операции с закупкой сахара. В тот момент, когда в стране почти не было валюты, мы заставили правительство купить наш товар по завышенной цене. Я говорил и говорил не останавливаясь. А потом я перешел к самой неприятной истории, о которой все время думал в этой поездке. Даже в эту секунду я не понял, что нужно остановиться. Вернее, чувствовал, что нужно замолчать, но уже не мог умолкнуть. С того момента, как я пригласил Юлию и мы выяснили, что они знакомы с Феликсом, я всё время думал об этом. И был убежден, что Феликс строит нам козни, пытаясь удалить меня из группы, именно поэтому. Я был уверен, что он знает мою самую неприятную тайну, о которой я не хотел даже вспоминать. И уже тем более говорить о ней посторонним. Я бы никогда не рассказал об этой тайне ни Ибрагиму, ни Леонтию Яковлевичу. Я бы в жизни не проговорился перед Юлией, чтобы не позорить себя подобным фактом моей биографии. И уже тем более я не стал бы никогда говорить об этом рядом с Феликсом. Но в эту ночь и в этой долине я был в таком состоянии, то меня уже ничего не могло остановить. И я продолжал говорить.
— Самое неприятное, что я сделал в своей жизни, это обманул своего друга, попытавшись переспать с его женой, — у меня даже язык с трудом поворачивался, но я продолжал говорить, словно кто-то специально давил на мою волю.
Феликс поднял голову, глядя на меня. Даже Дебольский, не совсем понимая, что происходит, как-то предостерегающе поднял руку. Он тоже был в похожем состоянии, но понимал, что такие вещи нельзя говорить рядом с мужем женщины, с которой ты встречался.
— Это случилось в прошлом году, — мучительно выдавил я из себя, — мне так не хочется об этом вспоминать. Ужасно стыдно, что это произошло именно со мной. Тогда мы вместе выехали в Канны на вечеринку, которую устраивал Сазонов. Вы наверно помните, это было в августе. Феликса срочно позвали в Лондон, и он улетел. А мы все остались в Каннах. Вечером я оказался за одним столом с Альбиной. Я даже не знаю, как это получилось. Вино, виски, разные коктейли. Мы оба были немного пьяны. Но вы знаете Альбину, она очень смелая женщина. Потом мы вместе упали в бассейн, прямо в одежде. Я испортил свой новый смокинг, и мы отправились переодеваться. Нам было смешно и весело. Альбина вообще никогда не была ханжой, всегда любила общество мужчин. Но в этот вечер мы рассказывали что-то смешное и оба хохотали. А потом всё получилось как-то спонтанно. Мы переодевались и неожиданно оказались вместе. Честное слово, я до сих пор не совсем понимаю, как это произошло. Я ведь никогда не делал ничего подобного. Но внезапно мы оказались вместе с Альбиной.
Я продолжал говорить и видел, как привстал Феликс, как нахмурился Леонтий, как возмущенно фыркнула Юлия, как удивленно смотрел на меня Ибрагим. Нужно было наконец остановиться, но я не мог.
— Мы были пьяны, и я бы ничего не запомнил, — продолжал я каким-то равнодушным голосом, хотя впору было уже плакать и хвататься за голову. Если учесть, что Ибрагим только сейчас рассказал нам, как нужно поступать с негодяем, посмевшим покушаться на чужую жену, мой рассказ должен был вызвать у всех адекватную реакцию. Но я все равно продолжал говорить.
— Мы были вместе, когда появился какой-то парень, — мне даже сейчас страшно писать о том, как я говорил. Но, честное слово, я всё это говорил. И говорил в присутствии Феликса. — Этот парень работал официантом в баре. Он был итальянец, высокий, стройный, очень красивый. И Альбина спросила меня, не стану ли я возражать против его присутствия. Я был такой пьяный, что не очень возражал. Но у нас ещё не было секса, мы только целовались, хотя и были обнаженные. Можете себе представить, что он улегся с нами в постель. По-моему, он ласкал нас по очереди, сначала меня, а потом и её. Или наоборот. Я точно не вспомню. Мы с ней даже не прикасались друг к другу. А он получал удовольствие, доставляя удовольствие и нам. Нет, я не стал гомосексуалистом, если вы подумали об этом. Но впервые в жизни в моей постели был мужчина, который занимался со мной не совсем традиционным сексом. Дальше не хочу даже говорить. Потом он ушел, а мы заснули и проснулись только утром.
Феликс сидел словно оглушенный. Хотя я думаю, что он подозревал нечто подобное. И, конечно, я немного приврал. Мы прикасались друг к другу, помогая этому парню. Но я имел в виду совсем другое. В этой долине нельзя было говорить неправду. Я бы не сумел соврать, даже если бы захотел. Я имел в виду нечто другое, хотя не до конца был в этом уверен. Все были поражены степенью моей откровенности. Откуда нам было знать, что перебродивший сок аланг-аланга вместе с каплями анчара сделает нас такими раскрепощенными и свободными. Откуда нам было знать, что это почти наркотик, который употреблял и наш проводник, неподвижно сидевший недалеко от нас и прислонившийся к дереву.
— Это всё неправда, — лениво сказал Феликс.
Он не возмутился, не начал кричать, не стал меня обвинять, даже не удивился. Он просто покачал головой.
— Ты сам говоришь, что бы пьян и ничего не можешь вспомнить, — продолжал Феликс, — может, тебе всё это приснилось.
— Нет, не приснилось, — мне было обидно, что он мне не верит. Его жена любила такой коллективный секс. Об этом знала вся Москва. А мне было стыдно даже вспоминать об этой ночи в Каннах. Может, после этого я стал испытывать определенные затруднения при общении с женщинами. Сказывался тот негативный опыт в Каннах. Как я мог решиться на подобный эксперимент, не понимаю.
— Ты говоришь неправду мне назло, — упрямо произнес Феликс. Он покраснел, было заметно, как он волнуется.
— Это правда, — я тоже начал заводиться.
— Ты всё врешь. Тебе обидно, что я пытался переспать с Юлией, и ты придумал эту глупую историю с Альбиной. Может, этот итальянский официант спал только с тобой? Может, он тебя изнасиловал?
— Нет. Этого не было, — я тяжело вздохнул, меня начало тянуть в сон, — Можно подумать, что ты сам никогда и ничего плохого в своей жизни не делал.
— Делал, — сказал Феликс.
Он как-то изменился. Сейчас он напоминал мне минотавра. Крупные черты лица, словно начавшие расти рога над его бурной шевелюрой, раздувающиеся ноздри, налитые кровью глаза. И тщедушное человеческое тело.
— Я расскажу вам всем, что именно я делал, — он попытался подняться, но не сумел. Упал, снова попытался встать, но затем махнул рукой и продолжал говорить уже сидя.
— Всё это неправда про Альбину. Про неё нарочно распускают такие слухи, чтобы нас поссорить.
— Откуда ты знаешь? — крикнула ему Юлия. — Она и до тебя всегда умела находить себе нужных мужчин.
— Что было до меня, я не знаю, — отмахнулся Феликс, — только я её люблю и никому не верю. Она тоже меня любит…
— Никого она не любит, — не унималась Юлия.
— Замолчи, — потребовал Феликс, — я не хочу с тобой спорить. Я лучше расскажу вам, как я работал. Вы думаете, мне так легко было создать АРМ? И учтите, что когда МММ рухнуло, мы сохранили свои структуры и перевели деньги наших вкладчиков в акции и облигации. И до сих пор с ними расплачиваемся.
— Нужно спросить у моей тетки, куда ты дел её деньги, — не успокаивалась Юлия. Очевидно, мой рассказ про Альбину сильно её задел. Даже больше, чем Феликса. Он, возможно, и подозревал нечто подобное, а она была в ярости от моей откровенности.
— Не мешай, — крикнул Феликс, — я ведь хочу всё рассказать. Мы с самого начала знали, что АРМ будет такой же пирамидой, как и все остальные. Но у нас был расчет на доверчивость наших клиентов. Ведь МММ просто разорили, а Мавроди посадили в тюрьму. Зато мы платили огромные деньги прокурорам и судьям, чтобы избежать подобной участи. И нам удалось выжить. Мы были единственные, кто сумел выйти из этих потрясений. Разорились все. «Властилина», «Чара», «Хопер-инвест», МММ — в общем, все, кто создавал финансовые пирамиды. И только мы выжили, хотя и перевели деньги в облигации и акции. Но это была единственная возможность оттянуть выплаты и начать рассчитываться с клиентами. Учитывая дикую инфляцию, это было не так сложно.
Хотя у нас тоже были трудные времена. Когда мы однажды объявили о том, что переводим деньги в другие ценные бумаги, сразу несколько человек подали на нас в суд. Но мы легко выиграли все процессы. А потом я узнал, что восемь или девять человек, полностью разорившихся на наших «акциях», покончили с собой. Но после развала МММ покончили с собой человек пятьдесят. И никого это особенно не волновало.
В девяносто пятом мы уже пытались выплачивать некоторые дивиденды. В девяносто шестом на нас наехали бандиты из Харькова, попытавшиеся отнять наш бизнес. Времена были сложные. Нам пришлось нанять другую банду, заплатить большие деньги. И харьковских просто смели. Почти всех закатали в асфальт. Это была первая такая схватка, но не последняя. С бандитами обычно боролись с помощью других бандитов, с милицейскими «наездами» с помощью других сотрудников милиции. Всё как полагалось. Борьба шла не на жизнь, а на смерть.
В девяносто седьмом мы уже были мощной организацией. На одном из наших предприятий появились проверяющие ревизоры. Мы предложили им деньги, но они получили задание «дожать нас до конца». Тогда мы просто убрали ревизоров. И появились сотрудники прокуратуры и ФСБ. С этими было сложнее договариваться, но мы сумели передать деньги для одного генерала. И проверку начали сворачивать. Но генерал оказался жадным, он требовал все больше и больше денег. Это нам постепенно надоело, и мы его просто взорвали в машине. А потом оказалось, что дело по этому убийству взял под свой контроль лично президент. И организовавший убийство генерала киллер бежал вместе со своей знакомой девушкой в Грецию. Нужно было предпринимать какие-то меры. Мы послали туда сразу трех лучших исполнителей. И про киллера с девушкой больше никто не слышал. Лет через пять или шесть их останки нашли в окрестностях виллы, которую они арендовали, но судьба киллера уже никого не волновала.
Мы всё время ходили по лезвию бритвы, опасаясь каждого нового скандала. В девяносто восьмом нам помог Дебольский. Мы заранее перевели часть наших денег в валюту и смогли даже на этом заработать. Ещё через год мы уже расплачивались с нашими бывшими клиентами. А потом наступил двухтысячный год. И мы стали скупать акции нефтяных компаний, понимая, что цена на топливо может начать расти. После одиннадцатого сентября цены на нефть начали свой рост, а после того, как американцы вошли в Ирак, они взлетели до небес.
Но тогда выяснилось, что в Сыктывкаре у нас появился мощный конкурент, бывший руководитель крупного нефтедобывающего комплекса геолог Угрюмов. Кирилл Угрюмов. Он знал своё дело, умел просчитывать свои финансовые риски и гораздо лучше нас всех знал тамошние месторождения. Все наши попытки его подкупить ничем не увенчались. Мы подсылали к нему даже сенаторов, даже министров, но он был непреклонен. Есть такие глупые идеалисты, которые считают, что своей принципиальной позицией могут повернуть мир в другую сторону. Этого человека невозможно было ни купить, ни запугать. Он постепенно брал вверх над нами. И тогда мы собрались на своё совещание. И приняли единственное решение, которое могли принять. О его физическом устранении.
Я видел, как вздрогнула Юлия. Видел, как испугалась Алла. Очевидно, всё, что мы говорили до сих пор, было лишь прелюдией к этому разговору. Феликс рассказывал такие страшные вещи, что всем было немного не по себе. Я даже не предполагал, что мой знакомый бизнесмен и коллега такая мразь, готовая удавить любого, кто встанет на его пути.
— Это по твоему приказу убили Кирилла Угрюмова? — не поверила Юлия. — Ты же встречался с его дочерью. Об этом мы писали в нашем журнале.
— Она ходит и в мой салон, — всхлипнула Алла, — а убийц её отца до сих пор не нашли. Как вы могли, Феликс? Как вы могли так поступить?
— Не перебивайте меня, — Феликс покачал головой, — можно подумать, что вы все настоящие ангелы. Я не бил свою мать, доводя её до смерти, и не убивал своего отчима, травя его кислотой. Не вам меня укорять. Я не один принимал решение. Угрюмов мешал не только нам, он мешал очень состоятельным и очень солидным людям. Для его устранения нашли профессионала, пригласив его из-за рубежа и заплатив ему очень большие деньги. Поэтому всё было сделано под обычный грабеж. В квартиру Угрюмова ночью влез грабитель, но он не подозревал, что хозяин спит в доме один. В эту ночь Угрюмов остался один в своей городской квартире на шестом этаже. И туда через окно якобы влез неизвестный грабитель, который попытался обчистить квартиру нефтяника. Но когда Угрюмов проснулся, незадачливый грабитель выстрелил в него из старого пистолета «ТТ». И застрелил. Такова была официальная версия. На самом деле киллер вошел через окно, спокойно застрелил Угрюмова из старого пистолета, имея с собой и новенький «браунинг», затем перевернул квартиру в поисках ценностей и, забрав все деньги, находившиеся в доме, покинул квартиру. В милиции и прокуратуре до сих пор убеждены, что это случайное убийство, совершенное залетным грабителем. Они не подозревают, что вся эта операция тщательно готовилась.
Феликс хихикнул, облизывая языком толстые, похотливые губы. И продолжал свой рассказ.
— Я действительно раньше встречался с дочкой Угрюмова, даже думал на ней жениться. Но её отец просто не оставил нам выбора. Он был слишком честным и мешал всем нам. Поэтому его убрали. Через некоторое время его компанию поделили между тремя людьми, которые спланировали его убийство. Можете мне не верить, но один из тех, кто дал санкцию на устранение Кирилла Угрюмова, был его собственный зять, ставший владельцем трети всего состояния погибшего нефтяника и женатый на его дочери. А теперь скажите, что во всем был виноват я один. Но я устранял конкурента, а он дал согласие на убийство отца своей жены и дедушки своей дочери. Так кто из нас хуже? Или Роман Лампадов, который всю жизнь обманывал компаньонов, а потом переспал с моей женой. Или попытался переспать, что, в общем, одно и то же. Или Леонтий Яковлевич, который просто разрешил убрать своего благодетеля, даже не попытавшись его спасти, и завладел большей частью его доходов. Кто из нас хуже? Кто? И не говорите мне, что я такое чудовище. Я сам знаю, какой я на самом деле. А зять Угрюмова настоящий мерзавец. Он даже передал ключи убийце, чтобы тот мог спокойно уйти через входную дверь.
Феликс наконец замолчал, опустив голову. В тишине слышался треск горящих ветвей. Всем было жутко. И все уже понимали, что подобная откровенность ни к чему хорошему не может привести. У нас было такое состояние, какое бывает после двух или трех бокалов хорошего французского вина. Первым почувствовал неладное Дебольский. Он с трудом поднялся и подошел к нашему проводнику.
— Чем вы нас напоили? — поинтересовался Леонтий Яковлевич. — Что это был за сок?
Проводник молчал. Дебольский протянул руку и дотронулся до его плеча. Кореец молча упал на землю. Леонтий Яковлевич наклонился и потряс его за плечо. Но всё было напрасно. Тогда Дебольский обернулся и как-то виновато произнёс:
— По-моему, он тоже умер. Мне кажется, наше положение становится опасным. Нужно что-то предпринять.

Глава 17

И в этот момент раздался дружный крик наших носильщиков. Все четверо увидели, как упал проводник. Они загалдели, вскочили, показывая на лежавшего на земле корейца.
— Подождите, — крикнул им Феликс.
Но они уже разбегались в разные стороны с дикими криками. Я поднялся и подумал, что нужно выстрелить в воздух. Но, к своему удивлению, не сумел даже дотянуться до карабина, который лежал рядом. Меня тоже тошнило.
Дебольский сел рядом с карабином и как-то странно на него посмотрел.
— Остановите их, — попросил он, но мы были не в состоянии даже подняться. Я только дотянулся наконец до карабина, чтобы иметь оружие при себе. Хорошо, что я успел его зарядить. Алла что-то бормотала. Юлия молча смотрела перед собой, Феликс что-то невнятно говорил про свой телефон. Ибрагим сделал героическое усилие над собой и сумел подняться. Он подошел к Дебольскому. Сел рядом с ним. Взглянул на лежавшее рядом тело. Невесело усмехнулся.
— Теперь мы остались совсем одни, — сказал Ибрагим и начал громко смеяться. Мы подумали, что он сходит с ума.
Послышался чей-то вой. Мы все вздрогнули. Было ощущение, что кричит человек. Или нам так показалось. Возможно, это кричал шакал, или какой-нибудь небольшой детеныш гиббона попал в лапы хищнику и теперь кричал человеческим голосом. Ничего более страшного я не слышал в своей жизни. Крик был одновременно человеческий и нечеловеческий. Так кричат люди в последние секунды своей жизни от боли и страха. Но так кричат и некоторые звери.
И потом всё смолкло. Где-то вдалеке раздавался топот убегавших носильщиков. Мы остались вшестером, ничего толком не соображавшие. С нами были две женщины, одна из которых не могла даже нормально ходить. Наш первый проводник был разорван взбесившимся носорогом, а второй умер у нас на глазах. Дебольский достал одеяло и набросил его на корейца. Он первый из нас начал соображать, что именно делать. Может, потому, что метаболические процессы в его организме протекали медленнее, чем в нашем? И он обычно пил по полтаблетки аспирина, страхуя себя от инфаркта. Возможно, это подействовало.
— Роман, — крикнул он мне, — заставьте себя подняться и бросьте ветки в костры. Ветки лежат рядом с вами. Феликс, достаньте нашу воду и раздайте всем членам группы. Очевидно, мы отравились. Этот кореец напоил нас зельем, от которого и сам умер. Возможно, эта трава содержала какие-то наркотики, из-за которых мы стали такими болтливыми и глупыми. Я не знаю, что с нами было, и не хочу знать. Но сейчас нужно выпить как можно больше воды и постараться немного отдохнуть.
— Это наркотик, — согласился Ибрагим, — поэтому мы начали говорить всё, что хотели скрыть.
— Значит, мы ничего не говорили, — решил Леонтий Яковлевич. — Я думаю, в нашей походной аптечке, которая уцелела, должны быть рвотные средства. Мы их обязаны принять. Прямо сейчас. Иначе вскоре последуем за нашим проводником.
Я, опираясь на карабин, все-таки поднялся. Кружилась голова. Я собрал ветки и побросал их в пять костров, которые нас окружали. Огонь заиграл сильнее. Было уже около трех часов ночи. В конце июля ночи бывают достаточно короткими, и через час должен был начаться рассвет. Феликс не сумел подняться. Он просто подполз к мешкам и начал доставать фляги.
Походная аптечка уцелела, и мы достали нужное нам лекарство. Как раз шесть таблеток на шесть человек. Аллу пришлось уговаривать. Юлия приняла таблетку сама. Потом у нас начались судороги, рвота, и каждый из нас пытался спрятаться за деревья, чтобы сохранить остатки самоуважения. Постепенно рассвело. Начали кричать попугаи, над нами появились птицы. К шести утра мы были вымотанные и уставшие. Но постепенно начали приходить в себя. Дебольский вскипятил нам чай в походном чайнике, работавшем на батареях, и заставил каждого выпить крепкий чай. Алла снова почувствовала себя плохо, извергла выпитый чай прямо перед собой. Феликс успел уползти за кусты. Оттуда послышался его крик, и он вернулся почти бегом, там были змеи. В общем, ничего хорошего этот день нам не обещал.
К восьми часам утра мы немного пришли в себя. Костры догорали, мы наконец обрели возможность двигаться и нормально соображать. Всем было стыдно за вчерашнюю ночь. Мы наговорили друг другу такого, чего никогда не говорят люди даже на исповеди. Мы были словно во сне, не сознавая, какие последствия вызовут наши речи. Феликс бросал на меня злые взгляды. Он наверняка запомнил всё, что я рассказал в эту ночь. И как я мог говорить о подобном? Что со мной вообще случилось?
Леонтий Яковлевич вел себя как настоящий руководитель. Он собрал нас на импровизированное совещание.
— Отсюда до моря один день пути, — строго сказал он, — значит, нужно решать, что нам делать. Алла идти не сможет, наши носильщики сбежали, а проводников у нас больше нет. Я предлагаю женщинам остаться здесь. С ними останутся двое мужчин. А двое остальных пойдут на восток и постараются выйти к морю. Или к какому-нибудь населенному пункту.
Мы все молчали. В такую глупую ситуацию мы попали впервые. Разделяться было страшно. Первый отряд мог не дойти до цели, а второй мог не уцелеть в этой долине. Но нам нужно было что-то предпринять.
— Как мы найдем дорогу в лесу? — мрачно спросил Ибрагим. — Мы не сможем отсюда выбраться.
— Я так и знала, что всё плохо закончится, — у Аллы глаза наполнились слезами.
— Мы обязаны что-то предпринять, — напомнил Дебольский, — или навсегда здесь останемся. Скажите, Юлия, вы сможете идти?
— Конечно, — кивнула она, — я могу идти.
— Тогда сделаем так, — решил Леонтий Яковлевич. — Юлия отправится вместе с двумя мужчинами. А ещё двое мужчин останутся здесь с Аллой. Я думаю, выбор уже предопределен. Ибрагим останется здесь, а Роман пойдет вместе с Юлией. Они оба хорошие стрелки и охотники, поэтому будет правильно, если мы их разделим подобным образом. Остается только решить, кто из нас двоих уйдет с первым отрядом, а кто останется со вторым. Я или Феликс.
— Вам лучше остаться, — предложил Ибрагим, — Феликс моложе, пусть он идет вместе с ними.
— Нет, — сказал Феликс, — я не хочу никуда идти с Романом. После его ночных откровений мне противно находиться рядом с ним…
— Господин Андреади, — прервал его Дебольский, — мы договорились раз и навсегда, что вчерашней ночи просто не было. И никто не должен вспоминать наших разговоров. Нигде и никогда. Это было помешательство, вызванное наркотическим действием местных трав. От которого умер и наш проводник. Поэтому давайте не будем говорить на эту тему. Мы договорились, Феликс, что никто из нас ничего не слышал. Ты меня понимаешь?
— Не понимаю, — разозлился Феликс, — я всё слышал. И никогда этого не забуду.
— Всё, — закрыл тему Леонтий Яковлевич, — мы уходим на восток через полчаса. Давайте отнесем тело нашего проводника на край долины, иначе скоро стервятники и гиены будут кружить вокруг нашего импровизированного лагеря.
Мы с Ибрагимом отнесли тело корейца достаточно далеко от лагеря. И даже не раскрывая одеяло, бросили его в лощину. Затем вернулись в наш небольшой лагерь.
— Мы постараемся вернуться с помощью, — сказал Дебольский. — Все припасы разделим пополам. Если не вернемся в течение трех суток, значит… значит, мы погибли. И вам нужно искать какой-то другой выход.
При этих словах Алла всхлипнула, Ибрагим помрачнел, а Феликс, наоборот, как-то повеселел. По-моему, его устраивала именно такая перспектива. Чтобы мы все погибли, и никто не узнал, о чем мы говорили сегодня ночью.
Затем мы быстро разделили наши скудные запасы. Воды почти не было. Только четыре полные фляги на шесть человек. Две забирали мы, две оставляли им. Почти всё снаряжение мы оставляли в лагере. Нужно будет идти достаточно быстро. Вычислить, где находится восток, при таком солнце совсем просто. Солнце всходит на востоке и заходит на западе. Значит, двигаться нужно, ориентируясь по солнцу.
Потом мы прощались. Юлия поцеловала Аллу. Дебольский пожал руки Ибрагиму и Феликсу. Я обнялся с Ибрагимом и кивнул Феликсу. Он отвернулся. Глупо на меня обижаться. Если подумать, я ничего особенного не сделал. Только помог его жене получить удовольствие с этим итальянцем. Она и без меня бы его получила. Наверно, из-за этого Феликс и злился более всего. Он мог бы простить мне даже совращение собственной супруги, но не оглашение её тайных пороков. Мы часто боимся не того, чего нужно бояться, и стесняемся глупых вещей.
Предстоял долгий переход почти без надежды на успех. Мы прошли в другой конец долины, углубились в лес. Я шел первым, думая о том, как глупо мы поступаем. Ведь на самом деле только я владею оружием в этой компании. Дебольский почти слепой, а Юлия женщина. Нужно было взять с собой Ибрагима или Феликса, чтобы помогали мне прорубаться сквозь этот лес. Но не успели мы углубиться в него, как раздалось несколько выстрелов. Мы остановились. Выстрелы повторились вновь. Сомнений не было, это стрелял карабин Ибрагима. Но почему он так стреляет? Очередями по три выстрела. Короткие и длинные. В чем дело?
— Это сигнал о помощи, — первым догадался Дебольский, — он нарочно так стреляет, чтобы мы вернулись. Нужно поворачивать обратно.
— Мы прошли уже несколько километров, — напомнил я ему, едва сдерживаясь от злости, — если вернемся, то сегодня уже никуда не выйдем и никого не найдем. Неужели вы не понимаете, как это опасно? Может, он отгоняет птиц или стервятников, которых привлек запах разлагающегося тела нашего проводника. Зачем нам возвращаться?
В этот момент снова раздалась серия выстрелов. Сомнений не было, Ибрагим подавал сигнал о помощи. Или о возвращении. Я взглянул на Юлию. Кажется, мы переоценили женские силы. Ей нужно остаться в лагере, она не сможет проделать такой путь. А нам с Ибрагимом лучше вдвоём попытаться выйти к морю.
— Возвращаемся, — твердо решил Леонтий Яковлевич, и мы повернули обратно.
Мы шли обратно ещё полтора часа. Наконец, когда мы дошли до своего небольшого лагеря, то увидели странную картину. Феликс сидел на земле с обиженным выражением лица. У него был разбит рот, и он прижимал к нему платок, скрывая два выбитых зуба и разорванные губы. Алла плакала, лежа на земле, а Ибрагим ходил вокруг них со страшным видом и всё время ругался.
— Что случилось? — устало спросил Дебольский, когда мы наконец подошли к ним. — Почему вы стреляли? Почему ты нас вернул?
— Это сукин сын нас всех обманывал, — крикнул Ибрагим, замахиваясь на Феликса своим карабином. Тот невольно сжался.
— Подожди, — Леонтий Яковлевич встал между ними. Взглянул на разбитое лицо Феликса. — Это твоя работа? — спросил он у Ибрагима.
— Ему и этого мало, — в сердцах воскликнул Ибрагим, — я бы его убил.
— Что случилось? — снова уточнил Дебольский. — Только объясни без крика.
— Он нас всех обманывал, — показал на Феликса Ибрагим, — он нарочно сказал, что у него сломан телефон.
— Какой телефон? Ничего не понимаю.
— Спутниковый телефон, — пояснил Ибрагим, — он сказал нам вчера, что его аппарат тоже не работает. Он нас обманул. Вчера он рассказал нам свою историю, а потом стал что-то бормотать про телефон. Я не услышал, но Алла его услышала. Сегодня он ждал, когда вы уйдете. А потом достал свой телефон. Алла сказала мне, что он нас обманывает. Я пошел за ним и увидел, как он достает запасную батарею. Там не было батареи. Его телефон работает. Он нарочно ждал, когда вы уйдете, чтобы вызвать сюда вертолет. Он хотел, чтобы вы погибли.
Можете себе представить наше состояние. Оказывается, у этого мерзавца был работающий телефон. Вчера он нарочно сказал нам, что аппарат не работает. И сегодня утром решил ничего не говорить. Он послал нас на поиски возможного пути, чтобы потом спокойно вызвать сюда вертолет. Где ещё можно было найти такого типа? Я обернулся к нему, чувствуя, что сейчас его пристрелю.
— Какая мразь, — громко сказала Юлия.
Феликс вздрогнул. Я опустил карабин. Дебольский недовольно покачал головой.
— Мы все начинаем сходить с ума. Это последствия ваших откровений, Роман. И наших тоже. Феликс, очевидно, решил, что будет лучше, если мы навсегда останемся в этих лесах или погибнем в этих болотах. Ты так подумал?
— Ничего я не думал, — огрызнулся Феликс, — а Ибрагим просто идиот. Чуть меня не убил. Это за то, что я вспомнил про запасную батарейку и хотел его спасти. Несчастный кретин. Я больше с вами никуда не поеду.
— Можно подумать, что мы горим желанием с тобой ехать, — я не мог удержаться от этой фразы. — Ты нарочно забыл про батарею. И ничего нам не говорил. Тебя задела наша охота на носорогов. А после сегодняшней ночи ты просто хотел нас всех отправить на тот свет. Нас бы никогда не нашли в лесу. Ни один вертолет. Мы бы навсегда там остались. Ты этого хотел, Феликс?
— Я не стану отвечать на ваши глупые подозрения, — огрызнулся Феликс, — и я не обвиняемый. Вы все тоже хороши. Сами чего только ночью не наговорили. А сейчас все напали на меня.
— Где телефон? — спросил Дебольский.
Ибрагим протянул его аппарат. Леонтий Яковлевич взял телефон, набрал номер. Услышал голос Равлюка.
— Где вы находитесь? — спросил Леонтий Яковлевич.
— Мы вернулись в поселок, в котором вы вчера ночевали, — сообщил Равлюк. — А вы где находитесь?
— Точные координаты не знаю. В какой-то долине. Когда ваш вертолет сможет нас забрать? У нас проблемы, одна из наших женщин уже не может ходить.
— Мы вас найдем, — заверил Равлюк, — я сейчас свяжусь с вертолетом, и мы вас быстро найдем. Вы только не выключайте телефон.
— Ищите. Мы в небольшой долине. И учтите, что мы все время держали курс строго на северо-восток.
— Я всё понял. А где господин Андреади?
— Он отдыхает, — ответил Дебольский, взглянув на Феликса. — Постарайтесь найти нас как можно быстрее.
— Найдем, — заверил его Равлюк.
Леонтий Яковлевич опустил аппарат.
— Слава богу, — с чувством произнёс он, — не хватало ещё остаться в этом лесу.
— Между прочим, это мой телефон и мой начальник службы безопасности, — напомнил Феликс, — могли бы меня поблагодарить.
— Обязательно, — согласился Дебольский, — но только после того, как мы отсюда улетим.
— Я же говорил, что он нас обманывает, — возмущенно вставил Ибрагим.
— Успокойся, — посоветовал Леонтий Яковлевич, — мы все вели себя последние сутки не очень адекватно. Срывы могут быть у каждого. Я лично понимаю его мотивы. И давайте об этом забудем.
Юлия подошла к Феликсу.
— Я всегда подозревала, что ты не очень порядочный человек, — сказала она с презрением, — нашел форму мести? Хотел спрятать телефон, чтобы подставить нас всех. А три дня назад решил испугать Романа, чтобы он уехал, опасаясь мести Гоги. И ты думаешь, что мы ничего не узнали и не поняли.
— Не хочу с тобой разговаривать, — прошипел Феликс, — тоже мне отважная журналистка. Ты лучше найди себе нормального мужика.
Я хотел что-то сказать, но Дебольский снова вмешался.
— Перепалку закончили, — строго сказал он, — и никаких больше ссор. Нужно вести себя как цивилизованные люди. Когда мы уходили отсюда, я увидел речку, вон в той стороне. Ибрагим, мы все так выдохлись, что не сможем сделать и трех шагов. Возьми две пустые фляги и отправляйся туда. Может, вода питьевая. У нас есть обеззараживающие таблетки для воды. И будь осторожен.
— Не беспокойтесь, — усмехнулся Ибрагим, — я знаю, что мне делать.
Он взял две пустые фляги и пошел к реке. Феликс поднялся следом.
— Я хотя бы пойду умоюсь, — сказал он.
Дебольский ничего не ответил. Когда они оба отошли, я увидел, что Юлия проходит куда-то дальше, за высокий кустарник. Я пошел следом.
— Не нужно так переживать, — посоветовал я ей, — теперь всё будет нормально.
— Не разговаривай со мной, — вспылила она, — как ты мог даже прикоснуться к этой дряни? Ты ведь знал, что она жена твоего друга.
— Так получилось. Мы были не в себе…
— Я не хочу ни о чем слышать. Уходи отсюда. И не подходи больше ко мне. Мне противно…
Только полчаса назад она готова была идти со мной через тропический лес. И не высказывала никаких претензий. А сейчас… когда наше спасение было столь очевидным, снова превратилась во взбалмошную столичную львицу. Я отошел, проверяя свой карабин. Вскоре вернулся Феликс. Он успел умыться, но лицо у него было опухшее и походило на гипсовую маску.
— Где Ибрагим? — спросил Леонтий Яковлевич, но Феликс пожал плечами. Он его не видел.
Дебольский поднялся и пошел к реке. Мы ждали его довольно долго. У меня не хватило терпения. И я, забрав свой карабин, тоже отправился к реке. Спустился вниз по довольно пологому склону и увидел… увидел страшную картину.
Леонтий Яковлевич Дебольский стоял над лежавшим телом Ибрагима, и в руках у него был окровавленный нож. Я от неожиданности чуть не упал. Дебольский услышал шум, взглянул на меня, сделал несколько шагов назад, упал и успел крикнуть:
— Не стреляй. Только не стреляй…

Глава 18

Я и не думал стрелять. Просто в руках у меня был карабин. И ещё я успел подумать, что Дебольский напрасно убил Ибрагима. Ведь только двое из нас могли нормально стрелять, сам Дебольский в стрелки явно не годился из-за своего зрения, а Феликс показал себя законченным трусом. Но зачем Леонтию Яковлевичу убивать Ибрагима?
Я посмотрел на тело несчастного. Он лежал лицом в воде. Никаких сомнений не было. Кто-то ударил его ножом в спину и попал точно под лопатку. Ибрагим должен был умереть сразу.
Неужели Дебольский сумел нанести такой удар? И для чего? Я подошел ближе, но не стал протягивать руку нашему старшему наставнику.
— Зачем вы его убили? — спросил я, глядя сверху вниз.
— Помоги мне подняться, — завизжал Леонтий Яковлевич, отбрасывая нож в сторону. — Неужели у тебя не хватает мозгов понять, что я его не убивал. Я подошел помочь и увидел нож, торчавший в его спине. Я думал, что смогу ему помочь.
Пока он визжал, я не протягивал ему руку. Он перевернулся и сам начал подниматься, перепачкав лицо и руки мокрой землей.
— Я его искал и нигде не мог найти, — торопливо заговорил Дебольский, подозрительно косясь на мой карабин.
— Его убили, — сказал я, глядя в глаза моему собеседнику.
— Очень верное замечание, — к нему вернулся обычный сарказм, — только от этого нам не легче. Я видел, как ты уходил за кусты. Зачем ты уходил от нас?
— Я пошел за Юлией. А что вы здесь делали?
— Искал Ибрагима. Мне показалось странным, что он так долго не возвращается. Я подошел сюда и увидел эту картину. В его спине торчал нож. Я подумал, что он ещё жив, и ему можно помочь. Поэтому я наклонился, чтобы вытащить нож. И в этот момент ты появился рядом со мной. Я подумал, что это ты его…
— Зачем? Он единственный человек, кто может нормально нас защитить. Кроме меня. А если полезут дикие звери? Зачем мне его убивать?
— Я не знаю, — глухо ответил Дебольский. Он взглянул на нож. Потом посмотрел мне в глаза. — Нас осталось трое мужчин и две женщины, — напомнил он. — Алла практически не может ходить. Значит, если его убили не мы, то это сделал либо Феликс, либо твоя подруга Юлия. Кто из них? Кого мы больше будем подозревать?
Мы оба вспомнили опухшее лицо Феликса. Он вполне способен так отомстить. После всего, что мы слышали. Его связи с бандитами. И такой подлый удар сзади. Феликс ушел следом за ним. Он чувствовал себя не просто избитым, а опозоренным и униженным. Поэтому он решил отомстить. Пока Ибрагим набирал воду, он подкрался сзади и ударил его ножом.
Я посмотрел на тело несчастного. У Феликса не было ножа. Тогда получается, что Ибрагима зарезали его собственным ножом? И я должен поверить, что Феликс мог справиться с человеком, который выше него на целую голову? Феликс, который показал себя никчемным трусом, рискнул подойти настолько близко, что выхватил нож Ибрагима и всадил его в спину? Да ещё с такой ловкостью? И такой точный удар? Не могу в это поверить.
— Что нам делать? — спросил Леонтий Яковлевич. Я даже вздрогнул от неожиданности. Обычно за советом обращались к Дебольскому. Сегодня впервые в жизни он спрашивал меня, как нам быть.
— Оттащим тело на берег и вернемся в лагерь. Нужно допросить Феликса и, если понадобится, Юлию, — твердо предложил я. — Пока прилетит вертолет, мы должны выяснить, кто убил Ибрагима.
— Правильно, — согласился Леонтий Яковлевич, — мы обязаны выяснить, кто это мог сделать. Хотя я понимаю, что кроме Феликса здесь просто никого нет. Но если это он… Я даже не знаю, что мы будем делать. Но я возьму винтовку и встану рядом с вами. Хотя стреляю я плохо, но вдвоём мы сможем его одолеть.
Я усмехнулся. Чтобы пристрелить Феликса, мне не нужны помощники. Вдвоём мы оттащили тело Ибрагима на берег и пошли обратно в лагерь. Алла лежала на импровизированных носилках, рядом сидела Юлия и поила её чаем. Невдалеке разлегся Феликс. Достаточно было одного взгляда на его физиономию, чтобы понять, как сильно и больно его бил Ибрагим. Это был несомненный повод к убийству для такого злопамятного и жестокого человека, как Феликс.
— Уже пришли? — развязно спросил он. — А где вода? У нас закончилась вода. Вы принесли воду? Или Ибрагим не смог даже наполнить обе фляги? У нас осталось совсем немного воды в чайнике. И боюсь, что она вся уйдет на нашу бедняжку Аллу, которая решилась пойти с нами в поход, имея такой варикоз на своих распухших ножках. Хотя виноват в этом Ибрагим. Он не захотел подумать перед тем, как взял свою подругу в поход. Похоже, он умеет только драться и ругаться. А ещё нанимать убийц, чтобы зарезать собственную супругу.
Дебольский подошел и взял свою винтовку. Затем негромко позвал Феликса. В его голосе прозвучали незнакомые мне доселе нотки. Даже Юлия обернулась.
— Феликс, — повторил ледяным голосом Леонтий Яковлевич, — ты был у реки?
— Был. Но у меня не было фляги, а нести воду в ладошках я не умею, — зло ответил Феликс.
— Ты видел Ибрагима?
— Я вообще не смотрел в его сторону. Я умылся и вернулся обратно. А почему вы спрашиваете? Где Ибрагим? Что с ним случилось?
Мы вспомнили, что оставили обе фляги на берегу. Нужно будет вернуться за ними. Но мы были в таком состоянии после убийства Ибрагима, что нам было не до воды.
— Вы с ним больше не разговаривали? — уточнил Дебольский.
— Конечно, нет. Что с вами происходит? Почему такой тон? И зачем вы взяли винтовку? Вы же никогда не стреляли из оружия. Зачем вам оружие?
Обе женщины смотрели в нашу сторону.
— Давайте отойдем, — предложил Леонтий Яковлевич, взмахнув винтовкой. Ничего не понимающий Феликс пожал плечами, поднялся и пошел вместе с нами в заросли кустарника.
— Что случилось? — спросил он, когда мы отошли шагов на пятнадцать.
— Ибрагим погиб, — Дебольский произнес эти слова, повернувшись к Феликсу и глядя ему в глаза.
Тот отшатнулся. Если он был актер, то играл гениально.
— Как это погиб? — спросил немного дрожащим голосом Феликс, переводя безумный взгляд с Дебольского на меня. — Вы меня разыгрываете? Что случилось?
— Его зарезали, — пояснил Леонтий Яковлевич, — он лежит сейчас у реки. Мы оставили его там, где его убили.
— Кто убил?
— Это мы хотели узнать у тебя, — вставил я.
— Ты с ума сошел? — растерянно произнес Феликс. — Ты думаешь, я мог его убить? Даже после нашей стычки? Ты совсем рехнулся.
— После того, как сегодня ночью ты рассказал о своих связях с бандитами, я уже ничему не удивляюсь.
— При чем тут бандиты? — закричал Феликс. — А ты рассказал нам всем, как проводил время с моей женой. Думаешь, мне было приятно? При чем тут мой глупый рассказ? Я его не убивал, честное слово. А как его убили? Вы сказали, что его зарезали. Может, какой-нибудь крупный зверь? Может, это следы зубов?
— Пойдем с нами, — махнул рукой Дебольский, — и ты всё увидишь. Все равно нам нужно будет перенести тело в лагерь, а вдвоём с Романом мы не справимся. Ибрагим был достаточно грузным мужчиной.
Он повернулся и пошел к реке. Я показал Феликсу, чтобы он шел следом, а сам пошел замыкающим. Феликс несколько раз оглядывался на меня, словно боялся, что я начну стрелять. Наконец мы вышли к реке. Тело Ибрагима лежало на песке. Феликс замер, посмотрел на убитого, на лежавший рядом нож.
— Его ударили ножом? — не верил собственным глазам Феликс.
— Какой-то дикий зверь, — не выдержал я, — взял нож Ибрагима, подкрался сзади и ударил его в спину. А потом убежал. Ты не знаешь, какой зверь мог такое сделать?
— И вы подозреваете меня? — плачущим голосом спросил Феликс. — Вы думаете, что я мог бы сделать такое?
— Тогда кто? — спросил Дебольский. Он всегда был человеком рассудительным. — Кроме нас троих, в этой долине есть ещё две женщины. Алла не в счет, она бы не смогла сюда прийти. Тогда остается госпожа Ивченко. Ты считаешь, что мы должны подозревать её, а не тебя?
— Но я его не убивал, — закричал Феликс, — я же не идиот. И у меня не хватило бы смелости вот так подойти к человеку и спокойно его зарезать. Неужели вы думаете, что я могу быть убийцей?
— Тогда кто? — спросил Леонтий Яковлевич.
— Может, вернулся кто-то из носильщиков? — нерешительно предположил Феликс.
— Они уже давно сбежали, — возразил я, — их и след простыл. И они ориентируются в здешних местах гораздо лучше нас.
— Может, наш проводник? — предположил Феликс. — Может, мы вчера напрасно выбросили его в лощину? Может, он не умер? А только погрузился в наркотический сон?
— Пойдемте проверим, — сразу решил Дебольский.
От реки до лощины, куда мы сбросили тело нашего проводника, было чуть больше километра. Мы спешили так, словно нас подгоняли. И жаркое солнце было совершенно невыносимым. Над лощиной уже кружили стервятники. Когда мы подошли и увидели то, что там осталось от человека, нам стало плохо. Феликса стошнило. Дебольский брезгливо отвернулся. Даже мне стало не по себе. Стервятники успели разорвать тело на несколько частей, заодно разорвав и одеяло, в которое мы завернули нашего проводника. Повсюду была кровь, остатки мяса, кости, в общем, ужасная картина. И не менее отвратительный запах. Я снял карабин и несколько раз в них выстрелил. Два стервятника погибли, остальные лениво поднялись наверх. Я собирался перебить всех, но Леонтий схватил меня за плечо.
— Они сейчас полетят к реке, — напомнил он мне, — на запах свежей крови. Быстро обратно, пока они не обглодали тело нашего друга.
Мы побежали назад так резво, как только могли. Этот марафон под экваториальным солнцем был достаточно тяжелым. Самое интересное, что экватор проходит точно посередине острова Калимантан. А мы находились выше всего лишь на полтора или два градуса. Мы вернулись обратно, когда здесь уже кружились стервятники, не решаясь сесть. Я начал стрелять, даже Дебольский одобрительно кивал головой. Когда я сбил ещё одну птицу, они улетели.
— Это не наш проводник, — строго сказал Леонтий Яковлевич, — и не наши носильщики. Давайте отнесем тело Ибрагима в лагерь, а уже потом будем решать, кто мог быть его убийцей.
Мы с Феликсом подняли тело и понесли. Ибрагим был высокого роста и довольно грузный. Нам пришлось тащить его изо всех сил. Дебольский нам помогал. Наконец мы дошли до лагеря и, устало свалив тело к дереву, расселись вокруг.
— Что случилось? — спросила Алла, увидевшая, как мы несли Ибрагима. — Что с ним случилось? Он ранен?
— Да, — ответил Леонтий Яковлевич, — он ранен. И сейчас он спит. Будет лучше, если вы не будете кричать и не станете его будить.
Но он напрасно это сказал. У женщин все сердце, даже голова. Она закричала изо всех сил:
— Ибрагим, проснись! Что с тобой, Ибрагим?
— Хватит, — разозлился Феликс, — неужели не понятно? Нужно замолчать. И не орать на весь лес.
— Как ты разговариваешь с женщиной? — возмутилась Юлия, не понимавшая, почему мы молчим. Но мы все так устали, что не хотели даже вступаться за Аллу.
— Отстань, — лениво произнёс Феликс, — дайте нам наконец отдохнуть. Он должен немного поспать, чтобы прийти в себя. А если Алла будет продолжать так орать, здесь скоро соберутся все животные этого леса. И никакой охотник, даже такой гениальный, как наш Рома Лампочкин, их не остановит.
Он часто издевался над моей фамилией, называя меня всякий раз по-разному. Вместо Лампадова я был Люстровым, Светильниковым, Бравым, Лампочкиным, Релеевым и так до бесконечности. Раньше меня это забавляло, а теперь было все равно.
Алла наконец замолчала. Она уткнулась лицом в свои ветки и начала громко плакать. Может, она чувствовала, что мы говорим неправду. Не знаю. Сегодня я уже не смогу этого узнать. Или она вдруг осознала, что осталась одна и при любой возможности мы её бросим. У оставшихся людей просто не хватило бы сил нести нашу «мадам» до берега моря.
Юлия подошла ко мне. Я равнодушно смотрел, как она подходит. За эту ночь и этот день я так устал, что мне совсем не хотелось с ней разговаривать. Даже с ней.
— Что с ним произошло? — тихо спросила Юлия. — Он действительно спит? Может, он ранен?
— Да, — кивнул я, — он ранен и сейчас спит. Будет лучше, если ты не станешь его тормошить. И нас тоже.
Она взглянула на меня, явно собираясь что-то уточнить, но промолчала. Затем повернулась и пошла к Алле.
— Налей мне немного воды, — попросила Алла у подруги.
— Может, я вскипячу воду и сделаю чай? — предложила Юлия.
— Не нужно. Лучше воды, — вздохнула Алла, вытирая слезы.
Юлия сделала несколько шагов. Чайник лежал под другим деревом. Она взяла чайник, налила в стакан воды и принесла его Алле.
— Напрасно я согласилась на эту поездку, — вздохнула Алла, — я ведь чувствовала, что буду для них обузой. Но Ибрагим меня уговорил. Он сказал, что они предусмотрели все мелочи, все возможные неприятности.
— Кроме самих себя, — зло и загадочно произнесла Юлия.
Алла улыбнулась и выпила воду. Залпом. Затем открыла рот, словно заглатывая воздух, оглядела всех нас и выпустила пластиковый стакан из рук. Я смотрел на неё, не понимая, что происходит. Она тяжело задышала, затем вдруг закричала. И её крик услышали птицы и звери. Потом она схватила себя за горло, словно кто-то неведомый начал её душить, и снова крикнула.
— Плохо, — закричала она, — мне плохо! Мне больно, очень больно! Помогите…
Мы вскочили и бросились к ней. Но было уже поздно. Она стучала ногами и страшно кричала. Изо рта пошла пена. Мы с Феликсом навалились на неё, пытаясь успокоить. Я даже подумал, что у неё эпилепсия. Но через несколько секунд всё было кончено. Тело обмякло, глаза стали стеклянными, пена перестала идти. И дышать она тоже перестала. Феликс взглянул на неё и испуганно отполз в сторону. Не было никаких сомнений, она была мертва.

Глава 19

Я поднялся, уже не сомневаясь, что она не дышит. Посмотрел на остальных. И покачал головой.
— Что? — с явным напряжением в голосе спросила Юлия. — Что случилось?
— Она умерла, — это было единственное, что я мог выдавить.
— Как это умерла? — не поверила Юлия.
Леонтий Яковлевич подошел к нам и посмотрел на лежавшее тело, которое только несколько минут назад было живой Аллой. И отвернулся. Он ничего не сказал, и это меня смутило.
— Она умерла, — крикнул я, — вы понимаете, что я говорю?
— Да, — кивнул Дебольский, не глядя мне в глаза.
Я посмотрел на Феликса. Тот молчал. Он смотрел на меня и молчал. В его глазах не было ничего. Ни ужаса, ни страха, ни радости, ни удовлетворения. Ничего. Он смотрел на меня пустыми глазами, словно не осознавал, что именно я сказал. Мне вдруг стало понятно, что ни один из них не может мне помочь. И я понял нечто другое, очень страшное для меня. Каждый из них мог оказаться одновременно и убийцей Ибрагима, и убийцей Аллы. Я покосился на всех троих. Сегодня ночью под воздействием этих трав мы наговорили друг другу много лишнего. И кто-то из них решил, что свидетели просто не нужны. Кого я должен подозревать в первую очередь? Наверно Феликса. А если я ошибаюсь, и это Леонтий Яковлевич? Или Юлия? Я не знал, что мне думать. Но когда я немного пришел в себя, то увидел, как они смотрят на меня. И в их глазах читался все тот же вопрос. Может, это я был убийцей обоих наших товарищей?
— От чего она умерла? — наконец спросил Леонтий Яковлевич.
Я наклонился, попытался почувствовать запах. Но у меня не было обоняния погибшего Хайрила. Я вспомнил, что она выпила воду из чайника. Нашел чайник. Открыл его. Мне не нужно было пить отсюда воду или проверять её на вкус. Сильный запах не оставлял никаких сомнений. Воды была отравлена. Она умерла, отравившись этой водой. Я пригляделся. Может, батарейка потекла и поэтому вода была отравлена? Но в таких чайниках это практически невозможно. Тогда выходит, что кто-то намеренно отравил Аллу. Два убийства подряд — это много даже для такой не очень праведной группы, как наша.
— Вода отравлена, — пояснил я, осторожно поставив чайник на место. Дебольский взглянул на Юлию.
— Это вы наливали ей воду из чайника, госпожа Ивченко? — уточнил он.
— Я, — с некоторым вызовом произнесла Юлия, — но я не убивала свою подругу, если вы подумали об этом.
— Я вам ничего не сказал, — мрачно ответил Дебольский. Он посмотрел на меня: — Ты тоже не подходил к чайнику?
— Конечно, нет.
— А ты? — Леонтий обернулся к Феликсу.
— Хватит, — попросил тот, — это уже не смешно. Предположим, я убил Ибрагима за то, что он мне дал в рожу. Но зачем мне травить эту дуру? Какой смысл? Чтобы завладеть её косметическим салоном? Это не мой уровень.
Дебольский ничего не сказал. Он пошел к нашим сумкам, достал телефон, набрал номер.
— Равлюк, — громко сказал он, дождавшись ответа, — где вы? Почему нет вертолета?
— Он задержался в Самаринде, — ответил Равлюк, — но уже вылетел к нам. Через часа два или три мы будем у вас.
— Поторопитесь, — посоветовал Леонтий Яковлевич, — и вообще будет лучше, если он сразу прилетит к нам.
— Мы не знаем, куда вы пошли, — пояснил Равлюк. — Он должен прилететь за нами, чтобы взять наших проводников. А где остались ваши?
— Они погибли.
— Как это погибли? — не поверил Равлюк. — Оба?
— Да, оба.
— А где ваши носильщики?
— Не знаю. Они сбежали.
— Куда сбежали? Почему вы их отпустили?
— Мы их не отпускали. Они испугались и сами сбежали. Значит, через два или три часа вы нас найдете. Постарайтесь не задерживаться. Это не просьба, Равлюк, это приказ. Вы меня понимаете?
— Конечно, я всё понимаю. А где господин Андреади?
Леонтий Яковлевич взглянул на Феликса, чуть поколебался и протянул ему аппарат:
— Он просит к телефону тебя.
Феликс взял аппарат, не изменившись в лице.
— Добрый день, Гриша.
— Здравствуйте. Что у вас происходит? Господин Дебольский сказал, что оба ваши проводника погибли.
— Правильно сказал.
— Вам нужна наша помощь?
— Обязательно. И чем быстрее, тем лучше.
— Всё понял. Постараемся найти вас как можно быстрее. Вы до вечера продержитесь?
— Думаю, что да. Но не нужно так долго испытывать наше терпение. До свидания.
Феликс протянул аппарат Леонтию Яковлевичу. Тот взял телефон, бережно положив его в сумку. И строго добавил:
— Оба тела положим рядом и будем охранять. Надеюсь, что сумеем отбиться от хищников, если они полезут за трупами.
— Отобьёмся, — кровожадно и очень самонадеянно пообещал я.
— Хорошо, — Дебольский забрал сумку, чтобы отнести её к дереву.
— Подождите, — остановил его я, — а кто убил Аллу? Мы так и не поняли, кто её отравил.
Леонтий Яковлевич замер. Осторожно положил сумку, в который лежал телефон, на землю. Обернулся ко мне. Феликс тоже замер. Даже Юлия застыла в ожидании его ответа.
— Мы будем разбираться в другом месте, — чуть дрогнувшим голосом сказал он, — не здесь и не сейчас. Кто бы это ни сделал, мы сейчас ничего не докажем. Подождем, пока нас заберут. А потом пусть сюда прилетают следователи и разбираются в этих убийствах.
— Какие следователи? — я не мог успокоиться. — Откуда здесь следователи? В тропических лесах, на Калимантане. Как только мы отсюда уберемся, сюда полезут хищные звери, которые затопчут все следы. Неужели вы ничего не понимаете? Мы должны провести своё расследование.
— Ничего мы не будем расследовать, — возразил Дебольский, — мы все равно ничего не сможем ни выяснить, ни доказать.
Он снова наклонился, чтобы поднять свою сумку.
— Один из нас убийца, — крикнул я ему, — неужели вы ничего не видите? Кто-то из нас совершил сегодня два убийства подряд. Два убийства. И вы делаете вид, что ничего не произошло.
— Хватит, — устало произнёс Дебольский. — Если будешь так настаивать, я могу подумать, что ты самое заинтересованное лицо. Хватит. Подождем вертолета.
Он отнес сумку к дереву. Потом мы взяли тело Ибрагима и положили его рядом с Аллой, накрыв обоих легкими одеялами, ещё оставшимися в нашем распоряжении.
— У нас оставалось только два одеяла, — зло ухмыльнулся Феликс. — Если погибнет ещё кто-нибудь, он останется без покрытия.
Все промолчали. Юлия помогала нам, как мужчина. Она вообще вела себя очень мужественно. Леонтий Яковлевич устало вытер лицо и уселся в тени дерева. Феликс подошел к нему и сел рядом.
Юлия посмотрела на них и обернулась ко мне.
— Что происходит, Роман? Кто мог убить Аллу и её друга? Кто это сделал? Ты кого-то подозреваешь?
— Я ничего не понимаю. Ибрагима ударили ножом, а Аллу отравили. Я действительно не понимаю, кто это мог сделать. И главное — зачем?
— Феликс поругался с Ибрагимом. Ты же видел, что они подрались, — тихо напомнила мне Юлия.
— Из-за этого он его прирезал? А при чем тут Алла? И как он мог её отравить? Чем? Он носит яд с собой? Для чего?
— Но здесь больше никого нет. Может, это Дебольский? Ему было неприятно, что все узнали о грехах его молодости. Может, он просто не хочет, чтобы мы вернулись в Москву. У него имидж респектабельного политика.
— Не знаю, — я посмотрел на сидевших под деревом Дебольского и Феликса, — я ничего не знаю и не понимаю. Но кроме нас здесь никого больше нет.
— А если наши носильщики вернулись?
— Ты же их видела. Они не способны на такое убийство. Тем более подойти к Ибрагиму. Их уже давно здесь нет.
— А если наш проводник? Может, он притворился погибшим? Мы же не умерли от его перебродившего зелья?
— Он не понимал толком даже английского и тем более русского. Но если хочешь, ты сможешь его увидеть. Мы его видели. Стервятники растащили половину, но остальная половина ещё гниет в лощине. Хотя я лично смотреть не советую. Ужасное зрелище. А запах такой, что ты потом неделю не будешь есть мяса.
— Не нужно, — попросила она, — ничего больше не говори.
— Скоро прилетит вертолет, — сказал я, — ты не волнуйся. Я думаю, ничего страшного больше не произойдет. Во всяком случае я не допущу. До вечера я не засну, а вертолет прилетит через два или три часа. Если бы не гнида Феликс, мы бы давно отсюда улетели.
— Я тоже об этом подумала. Он отправил нас на верную смерть. Ты думаешь, это он убил Ибрагима? Ведь кроме него этого никто не мог сделать.
— Не знаю. Когда вернемся, поговорим. А пока не знаю. Иди под дерево. Сейчас самое жаркое время. Под солнцем все шестьдесят градусов, а в тени сорок пять. Иди под дерево. А я немного похожу вокруг. Нужно быть осторожнее.
— Ты молодец, — убежденно сказала она, — мне кажется, ты единственный стоящий мужчина в этой компании.
— Даже с учетом моей вечеринки в Каннах?
Она улыбнулась и, кивнув мне, направилась к дереву. Я проверил свой карабин и пошел в обход. Мне важно было понять, что здесь происходит. Стервятники летали над лощиной, я видел их тени. Где-то кричали животные. Один раз я услышал трубный рык слона и очень удивился. Как он продирается сквозь эти заросли или непроходимые леса? Вообще, непонятно, как могли выжить на острове слоны. Или носороги.
Я не верю в мистику. В домовых, чертей, привидения, призраки. И я не верил, что в этой долине может быть какой-то призрак, который отравил воду в чайнике и ударил ножом Ибрагима. Я был абсолютно уверен, что это мог сделать только человек. И если учесть, что никого кроме нас в этой долине не было, то убийцей мог быть только один из нас.
Солнце светило так, что, казалось, расколет мне череп. Среди вещей, которые погибли под ударами носорога, были и наши панамы. Я достал носовой платок, чтобы как-то защитить голову, соорудить подобие защиты, но понял, что это бесполезно. И вернулся под тень дерева.
— Нашел очередного носорога? — лениво поинтересовался Феликс, открывая глаза, когда я к ним подошел.
— Иди к черту, — сказал я ему.
— Не смогу его найти. Под этим солнцем даже черт не выживет. Где вы оставили наши фляги? Ужасно хочется пить.
— Выпей из чайника, — зло посоветовал я ему, — как раз ляжешь рядом с Аллой. И нам будет легче. Мы останемся трое и не будем никого подозревать.
— Злой ты человек, — примиряюще сказал Феликс, — стоишь со своим карабином и говоришь мне гадости. А я тебе даже не припоминаю, что ещё сегодня ночью ты рассказывал, как «кувыркался» с моей женой. Или уже забыл?
И тут я не сдержался.
— С твоей женой «кувыркались» и остальные. Только они не такие порядочные, как я.
У него сверкнули глаза. Я понял, что никогда не подставлю ему свою спину, как Ибрагим. Честное слово, в его глазах была такая ненависть. Но его винтовка лежала в стороне, а мой карабин был у меня в руках. И поэтому он только сверкнул глазами.
— Сволочь ты, Роман, — убежденно сказал он, облизнув пересохшие губы. — Ничего, мы с тобой посчитаемся в Москве. Там ты будешь без своего карабина.
— Довольно, — поднялся Дебольский, — вы сейчас договоритесь до того, что начнете стрелять друг в друга. И насчет воды Феликс прав. Мы с ним пойдем за водой и принесем фляги. Возьми свою винтовку, Феликс.
— Может, я останусь здесь, а вы пойдете с Романом? — предложил Феликс.
Леонтий Яковлевич посмотрел на меня, потом на Юлию. И наконец на Феликса.
— Нет, — сказал он, — Роман должен остаться здесь. У нас два трупа, а под таким солнцем они скоро начнут разлагаться. И их запах привлечет сюда столько хищников, что нам понадобится все его умение. Ему лучше остаться здесь, чтобы отбиваться от возможного нападения хищников. И он будет охранять наш телефон. А госпожа Ивченко останется с ним. Возьми свою винтовку, Феликс, мы пойдем за водой. Надеюсь, с нами ничего не случится.
— Пойдем, — согласился Феликс.
Он забрал свою винтовку, и я внутренне напрягся, как будто рядом со мной появилась опасная змея. Дебольский тоже взял свою винтовку, хотя с таким зрением лучше не носить оружия, можно попасть в своего напарника.
Они и пошли в сторону зарослей. Я проводил их долгим взглядом. Они скрылись в зарослях. Юлия тоже посмотрела в их сторону.
— К нам могут полезть хищники? — уточнила она.
— Ещё как могут. — Я принес карабин Ибрагима и протянул ей. — Ты умеешь стрелять?
— Никогда в жизни не стреляла.
— Научишься, — кивнул я, — нужно нажимать на курок. Он двенадцатизарядный, тебе ничего особенного не нужно делать. Встань, я тебе покажу.
Она поднялась, и я протянул ей карабин. Мы сделали несколько выстрелов. Я чувствовал запах её волос. Они пахли парфюмом даже после трех дней в лесу. Но я понял, что помощник из неё никакой. Она никогда не научится стрелять. Зато сможет отпугивать птиц. Я опустил карабин, и она повернулась ко мне.
— Может, ты меня поцелуешь? — попросила она.
Я подумал, что никогда не целовал женщину в таком состоянии. И легко прикоснулся к её губам, чтобы не разжимать своего рта. Боюсь, что моё «амбре» могло ей не понравиться. И она это поняла. Даже улыбнулась.
— Хороший поцелуй для тропического леса, — согласилась она.
Над нами пролетели две птицы. Я даже не успел заметить, откуда они появились. Юлия испуганно отшатнулась.
— Когда они вернутся? — спросила она.
— Скоро, — успокоил я её, — река совсем недалеко. И фляги были уже полные. Они только заберут фляги и вернутся.
— Ты знаешь, о чем я вдруг подумала, — сказала мне Юлия, — какое поразительное совпадение. Ибрагим нанял убийц, которые зарезали его жену, и его самого зарезали. Алла пыталась отравить своего отчима и сама отравилась. Как будто здесь появился Ангел Возмездия, который решил свести с нами счеты. Такое ощущение, что за нами следят. Когда ты меня целовал, я это чувствовала особенно сильно.
— Глупости, — не очень уверенно сказал я.
И в этот момент раздался громкий человеческий крик. Мы посмотрели друг на друга. Мы оба узнали этот голос.

Глава 20

Я поднял свой карабин. Времени на размышление не оставалось. Но последние слова Юлии меня просто потрясли. Я побежал туда, откуда раздался крик. Юлия последовала за мной. Можете мне не верить, но она взяла с собой тяжелый карабин. Иногда я думаю, что эмансипация не такое плохое дело, если появляются женщины, которые могут драться как мужчины. Мы продирались сквозь кустарник. И я вспомнил некоторые фрагменты сегодняшнего дня. Профессиональный удар ножом. Чайник для Аллы. Крик, который мы услышали. Мне казалось, я уже примерно знал, что именно мы увидим.
Мы продрались сквозь заросли, выбежали к реке. И увидели большую яму. Она была как раз на нашем пути. Я мог бы поклясться, что раньше её не было. Придержав Юлию, я осторожно заглянул внутрь. И понял, что не ошибся. На дне ямы лежал Леонтий Яковлевич. Он был словно бабочка наколот на острый кол, на который упал, когда спешил к нам с флягой в руках. Фляга валялась рядом с ним. Вторая лежала на земле, около нас. А Феликса нигде не было.
Юлия подошла и заглянула вниз. Затем резко отпрянула. Изумленно взглянула на меня.
— Да, — кивнул я, — всё правильно. И если это Феликс, то он гений. Он решил устроить каждому из нас смерть по образу и подобию тех грехов, о которых мы говорили. Ибрагим был зарезан, как его бывшая супруга. Аллу отравили, что она сделала со своим отчимом. Или пыталась сделать, если считать, что он умер сам. А грех Леонтия Яковлевича был очевиден. Он знал, что другой попадет в яму, и не предупредил его. Он подставил своего напарника и компаньона. Получается, что Феликс тоже подставил яму для своего напарника. Три таких непохожих убийства, и все три как расплата за грехи.
— Откуда он знал, что Дебольский пройдет именно отсюда, — возразила Юлия, — и когда успел приготовить эту яму? Он ведь всё время был с нами.
— Не знаю. Но, значит, он всё придумал заранее. Когда мы утром ушли, он, возможно, успел сделать эту яму. Мне даже страшно подумать, как он всё это планировал. Подожди. Где наш телефон? Черт возьми. Бежим обратно. Там остался наш телефон.
Мы бросились обратно. Снова продирались сквозь заросли, выбегая в нашу долину. Но сумки с телефоном там уже не было. Я разозлился. Феликс решил, что может так издеваться? Или он думает уйти отсюда с этим спутниковым телефоном? Но у него ничего не получится. Он не сможет уйти через лес, а в лесу его не найдет никакой вертолет, даже если телефон будет у него в руках. Зачем он забрал телефон? Хочет убить меня по-своему. Оставить с любимой женщиной и своеобразно отомстить за измену своей жены. Тогда всё сходится.
— Держи свой карабин в руках, и если увидишь Феликса, сразу стреляй, — приказал я Юлии. — Это он организовал убийство всех троих. Это он их убил…
— Подожди, — прервала меня Юлия, — остановись и подумай.
— Что я должен думать? Он их убил. И сейчас украл наш телефон, чтобы мы здесь остались. Он хочет рассчитаться с нами по-своему. Чтобы мы почувствовали его месть. Я его найду и убью. Самое главное, чтобы ты выстрелила первой. Сумеешь выстрелить?
— Не знаю. Но я думаю не об этом, — она задумчиво тряхнула головой. Потом сказала более решительно: — Ты читал «Десять негритят» Агаты Кристи?
— Нет, не читал. Я не люблю детективы. — Я смотрел по сторонам. Меня меньше всего интересовали её слова в этот момент. Я боялся, что Феликс где-то спрятался и теперь может выстрелить в нас из-за деревьев. Или из зарослей кустарника.
— Послушай меня, — твердо сказала Юлия, — здесь происходит нечто непонятное. Я знаю Феликса достаточно давно. Он тоже не любит детективы. Он вообще любит только деньги и умеет их делать. Но я могу рассказать тебе об этой книге…
— Потом, — перебил я её, — мне нужно его найти. Встань под деревом. Если он уйдет, мы останемся и умрем в этой долине без помощи…
— Стой, — крикнула она мне, — я все равно должна тебе рассказать. Не торопись. Послушай меня. В этой книге рассказано, как десять человек оказались отрезанными на одном острове. И кто-то им угрожает, вспоминая грехи каждого из них. А потом начинаются убийства. И последней остается женщина, которая решает покончить жизнь самоубийством.
— Надеюсь, ты не останешься последней и не закончишь свою жизнь столь глупым способом. Лучше пристрели Феликса.
— Не перебивай меня, — она вся дрожала от возбуждения, — их было десять человек. Но один из них был убийца…
— Естественно. И он убивал всех остальных. Зачем ты мне это рассказываешь? Мы теряем время.
— Он убивал их потому, что сумел их обмануть, — наконец пояснила мне Юлия, — он притворился одним из убитых. И поэтому стал убивать остальных. Ты меня понимаешь?
Я остановился. Задумался. Потом покачал головой.
— Ибрагим был убит, я сам стоял у его тела. Аллу отравили, и она умерла. В этом я уверен. Погибшего Леонтия Яковлевича ты сейчас видела. Остается Феликс. И ещё наш проводник, чей разорванный труп я видел в лощине. Больше никого здесь нет. Ни одного человека. Остался только Феликс. И, возможно, сейчас он уходит отсюда. Отпусти меня, и я постараюсь его найти. Я всё-таки охотник. И пока я не найду и не пристрелю этого мерзавца, я не успокоюсь.
— Ты можешь сам сыграть эту роль, — наконец сказала мне Юлия. — Если ты охотник, то ты должен меня понять. Давай сделаем так. Сейчас мы начнем громко кричать друг на друга. Если Феликс всё придумал, то он должен быть где-то недалеко. Он не пойдет через лес в одиночку. Ни за что не пойдет. И ты это знаешь лучше всех. Он трус и эгоист. Он будет сидеть и ждать в долине, когда прилетит вертолет. Нам нужно его обмануть. Устроим скандал, крики, ссору. А потом я должна буду в тебя выстрелить. Ты понимаешь, что я хочу сделать? Чтобы он услышал наши крики и мой выстрел. Возможно, он даже подглядывает. Стрелять он все равно не решится, он не так стреляет как ты. И если он вдруг промахнется, то ты можешь его застрелить. Поэтому он будет ждать.
Я подумал, что в её словах было рациональное зерно. Ведь если Феликс будет убежден, что она меня пристрелила, он наверняка вылезет, и тогда я смогу его пристрелить. Или хотя бы отнять телефон.
— Молодец, — тихо сказал я Юлии, — теперь нужно разыграть наш скандал, чтобы Феликс поверил. А потом ты должна будешь в меня выстрелить. Только не попади.
— Постараюсь, — улыбнулась она, — но учти, что тебе придется играть в полную силу. Иначе он не поверит.
— Нам не обязательно кричать, — сказал я, — достаточно, если мы будем просто разговаривать. Он знает, что я редко кричу и стараюсь избегать громких скандалов. Ему не обязательно слышать наши крики. Достаточно, если он услышит твой выстрел. Стреляй в мою сторону.
Наш план был достаточно интересным. И смелым. Но только в том случае, если бы убийцей действительно был Феликс. Но мы не успели договорить, как из зарослей кустарника вылез Феликс. У него был безумный вид, волосы растрепаны, глаза налились кровью. Он явно чего-то боялся. Самое главное, что у него не было в руках винтовки. Очевидно, он её опять где-то бросил.
— Леонтий погиб, — глухим голосом выкрикнул он, — все погибли. Здесь кто-то за нами охотится. Какой-то чужой охотник. Он вырыл яму, и в неё попался Дебольский. Нам нужно отсюда уходить. Это какое-то безумие. Он убивает нас по очереди…
Юлия подняла свой карабин.
— Стой на месте, — приказала она, — и не говори нам глупостей. Где этот убийца? Откуда он взялся? Почему мы его не видели? Как он мог сюда попасть?
— Я ничего не знаю. Но это убийца. Он хочет истребить всех нас. Он и сейчас, наверно, следит за нами.
Я смотрел на Феликса и думал, что он самый гениальный актер, если решился появиться здесь без винтовки и разыграть перед нами такой спектакль. А если он прав? Если убийца действительно где-то рядом? Меня смущал первый удар ножом. Феликс не мог так профессионально загнать нож в спину. И тем более решиться выхватить нож у самого Ибрагима. А потом ударить его под лопатку. Такой точный профессиональный удар. Феликс не мог нанести такой удар. Я должен был понять это сразу и не подозревать человека, который был кем угодно, но только не профессиональным убийцей. Потом яд в чайнике. Мы ведь громко говорили о том, что чай предназначен именно для Аллы. И там должен быть яд, который невозможно уничтожить даже при кипячении. Затем убийца делает яму и оставляет там острый кол, чтобы жертва упала как раз на этот кол. Почему я ничего не соображал? Почему я сразу не сумел всё понять? Но распухшее лицо Феликса, его стычка с Ибрагимом и его подлость со спутниковым телефоном вывели меня из себя. И заставили подозревать именно Феликса.
— Где телефон? — перебил я испуганного Феликса. — Куда ты его спрятал?
— Какой телефон? — попятился он. — Я ничего не прятал. Вы опять хотите меня обвинить. Я оставил телефон вам, когда мы уходили с Леонтием за водой. Я ничего не брал.
— Он все врет, — твердо произнесла Юлия.
— Ты с ума сошла? — растерянно произнёс Феликс. — Я никого не убивал, честное слово. И я не знаю, кто взял наш телефон. Честное слово, не знаю. Убери оружие, — закричал он изо всех сил, не выдержав этого взгляда Юлии и карабина, который она подняла на него.
Феликс метнулся в сторону. И тогда она выстрелила. Конечно, не попала. Но он побежал обратно в заросли. Юлия обернулась ко мне.
— Это он, — твердо сказала она, — ты видишь, что он придумал? Выбежал к нам без винтовки, чтобы мы поверили. А сам, наверно, приготовил нам очередную гадость. Я даже думаю, что он прикажет Равлюку и его людям нас уничтожить, чтобы здесь не оставалось никаких свидетелей. Ведь Равлюк и его охотники подчиняются непосредственно Феликсу.
— Слишком все непредсказуемо. — Я продолжал думать о том, что здесь произошло. Но если Юлия права, то Феликс действительно гениальный актер. Или она гениальная актриса? Такая мысль мне не приходила в голову. Она уходила в кусты, когда мы с ней говорили. Вернее, я ушел, оставив её одну. И у неё было время дойти до реки и ударить Ибрагима. Более того, она как женщина могла его обнять и вытащить нож. Он бы не стал пугаться женщины. Она была единственной, кто мог подойти к нему очень близко.
Она подошла к Ибрагиму, обняла его, достала нож и ударила несчастного под лопатку. Удар мог получиться сильным, ведь она много качалась в этих спортзалах. У неё безупречная фигура. Именно она налила воду из чайника своей подруге. И Алла погибла. Только с ямой не совсем понятно, но, возможно, у Юлии было время вчера ночью или сегодня утром. Иногда она уходила куда-то в кусты, и мы деликатно отворачивались. Неужели она могла так спокойно спланировать и убрать трех людей? Я смотрел на Юлию. Она ведь несколько лет была подругой самого известного криминального авторитета в Москве. И за ней послали человека, который должен был её опекать и охранять.
— Чего ты ждешь? — спросила меня Юлия. — Ты же хотел найти Феликса. И сейчас ты видел, куда он побежал. Найди его и верни. Отними хотя бы телефон, иначе мы навсегда останемся здесь.
Я поднял свой карабин и бросился в заросли. Как мне все надоело. Я весь исцарапан, у меня руки в колючках. И это проклятое солнце никак не унимается. Рядом раздалось шипение змеи. Я даже не обернулся. Сейчас мне не до змей. Но к вечеру трупы начнут разлагаться, и сюда поползет всякая нечисть. Вот тогда нам придется тяжко. И если вертолет не найдет нас до того момента, нас можно считать покойниками. От стервятников мы ещё отобьёмся, а вот от остальных хищников уйти не сможем.
Продираясь сквозь заросли, я снова вышел к яме, где лежал несчастный Дебольский. Посмотрел вниз. Бедный Леонтий Яковлевич, он сам выбрал для себя такую страшную смерть. Ну, зачем он выбрал этот остров? Хотя кто знал, что его ждет такой конец. Если бы мы всё о себе заранее знали. Мы даже боимся вспоминать своё прошлое, чтобы жить спокойно в настоящем. И достаточно было нам под влиянием этой травы начать вспоминать о своих грехах, как мы все возненавидели друг друга, убежденные в том, что каждый из нас самое мерзкое и гадкое существо на свете. А ведь по большому счету мы были не такими плохими. Несчастная Алла потеряла мать и должна была ухаживать за своим алкоголиком отчимом, даже не пытаясь изменить свою судьбу. Ей памятник нужно было ставить за терпение. Бедная Юлия пережила в детстве материнские неврозы, придирки и истерики неудавшейся актрисы. И до сих пор считает себя виноватой в смерти своей матери. Осторожный Леонтий Яковлевич просто попытался выйти из игры, понимая, что не сможет спасти своего старшего компаньона. А если бы даже у него это получилось, то он сам бы подставил себя под пули убийц. Я думаю, он точно знал — Арчил никогда бы не стал рисковать ради него.
Или Феликс. Все его финансовые махинации были частью того бардака, который царил в нашей стране в начале девяностых. Тогда нельзя было искать защиты в милиции или в прокуратуре. Тогда лучшей защитой были братки в малиновых пиджаках и с цепями на шее. Или Ибрагим, который пытался восстановить свою честь, что по кавказским понятиям не считается большим грехом. Я уже не говорю про себя. Я был выпивши и позволил себе немного лишнего. Но разве я в этом виноват? Помните поговорку: «Кобель не вскочит, если сучка не захочет». Не нужно обвинять мужчину, который всегда готов к подвигам, если женщина не собирается хранить верность своему супругу. Но кому это интересно? Получалось, что мы все в чем-то виноваты. А я считаю иначе. Но это сейчас, в спокойной обстановке, я анализирую и прихожу к таким выводам. А тогда мне было не до анализа. Я искал Феликса. И я его нашел.
Он вылез из оврага, куда, очевидно, спустился, чтобы спрятаться. И шагнул мне навстречу. Он ещё пытался что-то сказать. Но в этот момент раздался громкий выстрел. Кто-то выстрелил в него из зарослей кустарника. Мне не нужно было даже оборачиваться, чтобы посмотреть, кто именно стрелял. Я узнал грохот карабина Ибрагима, который был в руках у Юлии. Феликс упал на землю, отброшенный этим выстрелом. В боку у него зияла страшная рана. Он снова попытался что-то сказать, даже поднял руку. Но ничего не сумел произнести. Он лежал на земле и умирал, улыбаясь от ужаса. Никогда не забуду его улыбки. Увидев, как он умирает, я подумал, что Юлии удалось перехитрить всех нас. Я всё ещё не хотел здраво соображать. И я был слишком занят умирающим Феликсом. У меня даже проснулось к нему некое чувство жалости. И в этот момент какая-то тень выросла у меня за спиной. Я даже не успел обернуться. А потом я почувствовал сильный удар и свалился без чувств. Последней мыслью было воспоминание о том, что второй карабин остался у Юлии. Она обманула всех, с огорчением успел я подумать. И она вполне могла им оглушить меня.

Глава 21

Я медленно приходил в себя. Над долиной уже не было этого испепеляющего солнца. Я вспомнил всё, что со мной случилось. И попытался пошевелиться. Но я был связан. По рукам и ногам. Я посмотрел под дерево. Там сидела Юлия. У неё было странное выражение лица. Непонятное. Неужели это она такой хладнокровный убийца? Я даже застонал от бешенства. И в этот момент передо мной выросла фигура… Фигура мужчины. Я не верил своим глазам. Это был… это был наш проводник. Кореец Ким До Су стоял передо мной. Он был жив! Но я собственными глазами видел его разодранное тело. Как он умудрился воскреснуть? Я был в таком состоянии, что готов был поверить в любое чудесное воскрешение, даже нашего проводника. Но представьте себе, как меня поразил этот кореец, когда он вдруг наклонился ко мне и на чистом русском языке спросил:
— Ты уже очнулся? Значит, всё в порядке. Сможешь меня услышать.
Я посмотрел на Юлию. Она не была связана и сидела под деревом, безучастно глядя на нас, словно была в некой прострации. Кореец уже успел развести костер и сел около него, прямо напротив меня.
— Откуда — прохрипел я, — откуда ты знаешь русский язык?
— Я из Хабаровска, — пояснил этот старик, — сорок с лишним лет назад я служил на Тихоокеанском флоте. Тогда на нас налетел шторм, и нашу шхуну оторвало. Мы были пятеро матросов, и я был старшим среди них. Но меня сразу выбросило за борт, а они четверо остались. Потом они плавали на этой барже почти месяц и варили из кожи своих сапог и ремней еду, чтобы не умереть с голода. Потом их нашли и сделали героями. Всех четверых. Про них писали все газеты мира. А я ударился головой об палубу, и меня смыло за борт. Чтобы не портить репортаж о героях, обо мне никто не вспоминал. Кому был нужен несчастный молодой кореец, которого смыло волной? У меня не было родителей, а моей тетке наверняка отписали, что я пропал без вести.
Меня официально сочли погибшим. А на самом деле меня подобрало индонезийское судно, которое шло в Джакарту. Потом целых три месяца я был между жизнью и смертью. А когда пришел в себя, ещё долго не мог вспомнить ни своего имени, ни откуда я появился. Но когда я наконец стал вспоминать, то понял. Меня на родине навсегда исключили из списков живых. Это были шестидесятые годы, и никто бы не позволил мне вернуться домой, ведь те четверо ребят, которые были в моей команде, стали настоящими героями. А меня нужно было вычеркнуть даже из памяти живых. Я переехал на Калимантан и поселился здесь. Так прошло больше сорока лет. В этих лесах я проводил большую часть своей жизни, но всегда тосковал по родине. Знаешь, как я тосковал, мечтал вернуться? В этих проклятых местах я провел столько лет. А потом у вас начались перемены, Советский Союз распался, на его месте появилась Россия. Я иногда читал старые газеты и узнавал про ваши перемены. Но никто не знал, что я тот самый корейский старшина, пропавший без вести.
Он подбросил веток в костер и продолжал говорить.
— Когда Хайрил сказал мне, что нужно помочь группе туристов, он рассказал, что вы приехали из России, из Москвы. И я сразу согласился вам помочь. Эти несколько дней я приглядывался к вам, пытался понять, какие вы люди и что вами движет. А вчера вечером я нарочно опоил вас травой аланг-аланга, смешанной с анчаром, чтобы вы полностью освободились от всего, что вас сдерживало и сковывало. Это как сыворотка правды, о которой я однажды читал в английских газетах. Я ведь был корабельным старшиной.
И вы начали рассказывать. Я сидел и слушал ваши рассказы, один страшнее другого. И тогда я понял, почему развалилась моя бывшая страна, почему такие люди как вы стали самыми богатыми и самыми успешными и почему я никогда бы не смог найти своё место в уже вашей стране. И тогда я решил, что бог послал меня сюда отомстить каждому из вас. Но сначала я выпил это лекарство, и вы сочли меня мертвым. Вы даже отнесли меня в лощину, завернув в одеяло. А трусливые носильщики решили бросить вас и сбежать. Одного из них укусила кобра, когда он пытался сбежать. Я понял, что будет лучше, если я использую его труп. Я завернул его распухший труп в своё одеяло и бросил в лощину. Там славно пообедали стервятники. Вы увидели «мой» растерзанный труп и забыли обо мне.
Я видел, как ваш друг обманывал вас, спрятав от остальных телефон. Я видел, как трое из вас уходили на юго-восток.
Потом вы вернулись, и я решил действовать. Первого члена вашей группы, который осмелился убить свою жену, полюбившую другого человека, я зарезал у реки. Ведь он нанял убийц, чтобы зарезать свою жену, уже беременную от любимого человека. Потом я отравил воду в чайнике, из которого должна была выпить женщина, отравившая своего отчима. Затем я вырыл яму для третьего члена вашей группы. Он ведь не спас от смерти своего компаньона, не предупредив его о засаде. Увидел яму, предназначенную другому, и подождал, пока тот в неё попадет. И наконец я застрелил четвертого, который так много и охотно сотрудничал с бандитами. Он ведь нанимал убийц, чтобы они расправлялись с неугодными ему людьми. Он должен был почувствовать в момент смерти, как это больно, когда пуля разрывает твои внутренности.
Наш проводник перевел дыхание. Как я мог не заметить, что он прислушивался к нашим разговорам, что он понимал, о чем именно мы говорим? Как глупо мы себя вели… Но кореец продолжал говорить.
— Остались вы двое. Ты вел себя непорядочно, осмелившись соблазнить жену своего друга. И я оставлю тебя умирать в этой долине. Чтобы ты умирал долго и мучительно, сознавая, что твоя смерть скоро придет. А твоя знакомая ударила свою мать, и она уйдет со мной и останется в самой гуще леса без воды и еды, без оружия и проводников, чтобы понять, как страшно умирать в одиночестве, не рассчитывая на поддержку близких людей.
— Кто ты такой? — разозлился я. — Ты считаешь, что имеешь право решать за бога? Кто ты такой? Неудачник старшина, который прятался, как трусливая собака, всю жизнь в этих лесах. И на старости лет ты стал праведником. Решил, что можешь карать людей за их грехи. Если бы мы тебя опоили этим зельем, ты бы тоже вспомнил много гадкого из собственной жизни. У каждого человека есть свои тайны. И ты не смеешь присваивать себе права бога.
— Только права человека, — возразил кореец, — я так долго мечтал вернуться назад. И вдруг приезжаете вы. Целая группа людей, которые не имеют права ходить под этим солнцем, пить эту воду, вкушать эти плоды. Я решил, что будет правильно, если вы все останетесь здесь. Навсегда. Никто из вас не должен уйти отсюда живым.
— Старый прохвост, — раздраженно заявил я.
Мне уже не было страшно. Если он знает русский язык, если он слышал наши разговоры, то понятно, как именно он должен был отреагировать. К тому же выяснилось, что он был ещё и корабельным старшиной. И он так нас всех обманул. Хотя я его понимаю. Он столько лет жил мечтой о возвращении, а когда услышал нас, то решил, что оттуда прибывают только убийцы, насильники и предатели. Зато теперь не было никакой мистики. Теперь я точно знал, что бедный Феликс ни в чем не виноват, а Юлию я напрасно подозревал.
Я присмотрелся. Мне сначала показалось, что она сидела не связанная. Но я ошибался. Он связал ей ноги каким-то мудреным узлом, и она бы не смогла сбежать при всем желании. Кореец достал спутниковый телефон и под мои горестные вздохи методично разбил его.
— Всё, — коротко произнёс он, — сюда больше никто не приедет, и никто вас не найдет. А я уйду отсюда сегодня ночью.
— И чем ты лучше нас всех? — выдохнул я. — Ты убийца и подлец. Не смей думать, что ты избавил человечество от таких преступников, как мы. Ты сам тоже преступник.
— Верно, — легко согласился Ким До Су, — я такой же, как и вы. Сорок с лишним лет назад я изменил своей стране. А сейчас я возвращаю свои долги, изымая из числа жителей моей бывшей страны таких преступников, как вы все.
— И ты отнял карабин у женщины и выстрелил в Феликса, — я хотел выяснить всё до конца.
— Она сама отдала мне карабин, — спокойно объяснил этот гадкий старичок, — она не умеет стрелять. А я умею. И я точно попал ему в живот. Я хотел, чтобы он немного помучился, перед тем как умереть. Он не заслуживал снисхождения. У тебя есть ещё вопросы?
— Только один. Когда ты подохнешь?
— Не скоро, — улыбнулся Ким До Су, — не сегодня. И не здесь.
Он поднялся, чтобы обойти наш лагерь, собрать оружие, фляги, личные вещи. Я застонал и попытался как-то освободиться, но разве можно освободиться, когда вас связывает охотник с почти полувековым стажем. Это просто нереально. Я посмотрел на Юлию. Почему он не связал ей руки? Он был уверен, что она все равно не сбежит. Наверно, она испугалась, когда он возник перед ней, может, даже посчитала его призраком. И покорно отдала ему карабин Ибрагима. Он связал ей ноги, но не стал связывать руки. Старик проводник допустил всего лишь одну небольшую ошибку. Сказалась его долгая жизнь в этих глухих местах. Он был уверен, что она не сможет развязать его узел. Наверно, так оно и было, она бы сама и не справилась. Но откуда ему было знать, что у неё были с собой маникюрные ножницы? Ведь она была главным редактором гламурного журнала, а такие дамочки всегда стараются выглядеть как можно лучше. И многие свои приборы держат при себе.
Он знал, что она ни за что не сможет развязать его узел и сбежать. Но она и не собиралась сбегать. И тем более резать маникюрными ножницами свой узел. Это было бы просто невозможно. Она обрезала веревку, которая связывала её с деревом, и перекатилась в сторону, где лежал мой карабин. Кореец вышел из-за деревьев в прекрасном расположении духа. Я сейчас даже думаю, что он вообще считал свою миссию на земле уже выполненной. Ведь он дождался приезда своих «земляков», выслушал их признания и сам решил, как с ними поступать. Собственным судом присяжных. Он был и судьей, и прокурором, и адвокатом, и двенадцатью присяжными. И даже палачом. И нашим исповедником.
Он сделал всё как нужно. Именно поэтому он шел и улыбался. Но в его время не было гламурных журналов. Иначе бы он знал, какая это сила. И какие смелые дамы стоят во главе подобных журналов. Ким До Су ещё улыбался, глядя на Юлию, когда она в него выстрелила. Единственное, что мне жалко: этот мерзавец умер сразу. Его отбросило к деревьям, и он умер почти мгновенно, возможно даже не поняв, что произошло. Потом Юлия долго пыталась меня развязать. А затем мы услышали гул вертолета. В ночной тьме костер виден издалека. Мы побросали туда всё, что могли побросать, и он горел в ночи так, что его было видно за пятьдесят километров. К тому же здесь был такой чистый воздух.
Вертолет сел рядом с нами, и первым к нам бросился не Равлюк, а напуганный Карен Погосов. Оказывается, он больше других переживал за исчезнувшую Юлию. Вот такие иногда случаются метаморфозы. Потом перед нами возник Равлюк и его люди. Они слушали нашу невероятную историю и не верили в неё. Они укладывали погибших и не верили нам до конца. Это была кошмарная история ужасов, которая наконец закончилась. Нужно было видеть лицо Равлюка, он уже понимал, что его отправят на пенсию и его карьера в качестве руководителя службы безопасности закончена навсегда.
Потом мы полетели в город. Я сидел рядом с Юлией и не верил, что всё закончилось. Не верил, что мы остались живы, и наше невероятное путешествие подошло к концу. А потом было долгое оформление, нас допрашивали следователи и прокуроры, нам не разрешали выезжать из страны, и вся эта морока длилась больше двух месяцев. Наконец в октябре мы вдвоём вернулись в Москву. Здесь уже шел снег. Не знаю почему, но история, происшедшая на Калимантане, нас не сблизила, а, наоборот, навсегда разлучила. Возможно, Юлии было неприятно видеть человека, который знал про неё так много. А мне, соответственно, было неприятно видеть женщину, которая знала столько секретов про меня. Но самое удивительное было не это. Через несколько месяцев после нашего возвращения Юлия Ивченко продала контрольный пакет своего журнала и навсегда исчезла из Москвы. Говорят, она уехала куда-то в Америку, в один из тех сонных провинциальных городов, где жизнь не меняется уже несколько десятилетий. Возможно, она забрала с собой свою дочь и тетку. А возможно, уехала одна, я никогда больше о ней не слышал.
Равлюк был уволен из компании и даже не получил положенной ему пенсии. Говорят, он устроился вахтером в каком-то элитном доме и теперь носит красивую форму. История Ким До Су попала в газеты, и о нем написали несколько журналистов. Но постепенно все забыли про него, ведь Калимантан был так далеко, а свежие новости приходили ежедневно.
Леонтия Яковлевича похоронили на Новодевичьем кладбище, хотя там простых смертных не хоронят. Но его компаньоны нашли какую-то старую могилу и смогли доказать, что это захоронение двоюродной сестры его бабушки, и он как родственник получил право быть похороненным рядом. Вскоре старую могилу просто убрали, а на месте новой вырос роскошный памятник.
Тело Аллы отвезли в Ростов. Так захотели её братья-близнецы. Они пытались наладить работу её салонов, но, насколько я знаю, у них ничего не получилось, и они быстро прогорели. Они так и не поняли, что для успешного бизнеса в Москве нужно иметь влиятельного и богатого покровителя.
Феликса Андреади похоронили на Ваганьковском кладбище. Там воздвигли роскошный памятник из красного мрамора. Я иногда навещаю его могилу и кладу живые цветы. Его супруга вышла замуж уже в третий или четвертый раз. И я за неё рад. Эта дамочка не потеряется ни в какой ситуации. Она даже возглавила совет директоров АРМ.
Тело Ибрагима отвезли на родину. Его хотели похоронить рядом с женой, но дети не разрешили. Ибрагима похоронили отдельно. Я думаю, ему было бы обидно узнать, что даже после смерти его жена не лежит рядом с ним, но, видимо, такая у него была судьба. Я часто встречался с его детьми и помогал мальчику и девочке всем, чем мог. Но я никогда не рассказывал им о происшествиях той роковой ночи. И о наших разговорах в долине откровений.
Лёва Горенштейн получил наследство своего дяди и простил мне все деньги. Но меня это как-то не обрадовало. Хотя сам Лёва был очень доволен. А Славик Толмачев пошел на повышение, став первым заместителем министра финансов.
Вы знаете, почему я рассказал вам об этой истории?
Чтобы вы задумались. Если вы считаете, что это слишком невероятная история, то предлагаю вам провести маленький эксперимент. Соберите несколько своих самых близких друзей и попросите их рассказать о самом ужасном поступке в их жизни. Даже без этой травы аланг-аланга. Добровольно. И, уверяю вас, вы будете ошеломлены. Мы действительно храним свои «скелеты в шкафу», как говорят англичане. И ничего в этом хорошего нет. Но, с другой стороны, это наши «скелеты», и остальным не должно быть до них никакого дела. В конце концов, у каждого они свои.

Чингиз Абдуллаев
Допустимый ущерб


Миром правит произвол, справедливость бывает только на сцене.
Фридрих Шиллер

Истинное поклонение состоит не в том, чтобы бесконечно повторять молитвы и много поститься, а в том, чтобы занимать свой разум постоянным размышлением о божественном.
Имам Аскари

А в общем-то — какие пустяки!
Всего лишь — тридцать тысяч гугенотов.
Белла Ахмадулина



Пролог

Рядом с Алеппо вот уже несколько месяцев шли затяжные бои без особого успеха для воюющих сторон. Противники уже осознали, что победить невозможно, любое наступление приведет к еще большим жертвам, а отход будет выглядеть поражением.
Поэтому правительственные войска делали вид, что усердно выбивают боевиков из кварталов, занятых ими. Оппозиционеры тоже делали вид, что ожесточенно сопротивляются.
Командиры получали снаряды, новое оружие и деньги на вербовку добровольцев. Именно поэтому все они были лично заинтересованы в затягивании этого противостояния.
Иногда к каждой из сторон подходило небольшое подкрепление. Но общий баланс сил не особенно менялся. Только время от времени, примерно раз в месяц, те или другие устраивали интенсивную артиллерийскую канонаду, обстреливали противника и расходовали свои запасы снарядов.
Бои шли в основном за шоссе, ведущее к Алеппо, и северную часть города. В районе Лирамуна располагались оппозиционеры. Их отряды возглавляли боевики, прибывшие сюда из Катара и Саудовской Аравии.
Захру контролировали правительственные войска. Им помогали боевики «Хезболлы», окопавшиеся в соседнем районе Халеб аль-Джедад.
Постороннему человеку, непосвященному европейцу или американцу все это могло показаться сплошной абракадаброй, но на Востоке, а особенно на Арабском, все понимали, кто и за кого воюет. А самое главное — почему.
Секта алавитов, традиционно правящая в Сирии, насчитывает всего шестнадцать процентов от общего населения государства. «Хезболла» является шиитской организацией, которую поддерживал и финансировал Иран.
Противниками президента Сирии Башира Асада в основном являются сунниты, которые получают помощь из Катара и Саудовской Аравии.
Одним словом, противостояние, начавшееся в мусульманском мире полторы тысячи лет назад, сразу после смерти Пророка, продолжается до двадцать первого века. Оно делит мусульманский мир на непримиримых шиитов и суннитов.
Схватки в районе Захры в последние несколько дней усилились. К правительственным войскам подошел еще один отряд боевиков «Хезболлы».
Когда начался очередной артиллерийский обстрел, сразу несколько человек перебежали от одного здания к другому. Они хотели под его прикрытием прорваться к центральной площади Алеппо и неожиданно наткнулись на тяжелораненого мужчину, который пытался им что-то сказать.
— Это наш или чужой? — равнодушно спросил командир группы, глядя на умирающего человека.
— Не знаю. — Один из его людей наклонился и громко спросил: — Ты кто? Как тебя зовут? За кого ты сражаешься?
— Откуда вы пришли? — вместо ответа сумел выдавить из себя раненый.
Судя по черной крови, которая текла из раны в боку, было понятно, что он умрет буквально через несколько минут. Люди, находившиеся на войне не первый день, понимали, как опасна такая рана. Несчастному уже нельзя было помочь.
— Мы из района Халеба, — пояснил командир, тоже наклоняясь к умирающему. — Ты что-то хочешь сказать?
— Кто ты? — снова простонал раненый.
Было понятно, что он едва держится, из последних сил пытается не потерять сознание.
— Командир отряда Джераб Айхан. Кто ты такой? Что ты хочешь?
— Вы на стороне правительственных войск?
— Можно сказать и так, — подтвердил командир.
— Сообщите в посольство России. Пусть передадут. Джихад… Москва… чемпионат… во время хаджа.
— Что он говорит? — не понял Джераб.
К ним протиснулся врач отряда, тоже наклонился к умирающему и спросил:
— Что вы хотите сказать?
— Передайте… чемпионат… хадж… Москва.
— Бормочет что-то непонятное.
— Ты сумеешь его спасти? — спросил на всякий случай Джераб.
Врач покачал головой и убежденно произнес:
— Ему уже нельзя помочь.
— Пусть назовет свое имя, — потребовал Джераб.
Врач снова наклонился к раненому. Но тот уже ничего не мог произнести, дернулся и стих.
— Все, — сказал врач. — Он умер.
— Ты понял, что он говорил? — уточнил Джераб.
— Ничего не понял. Может, он бредил?
— Наверное, — отмахнулся Джераб. — Идем дальше. Нам нужно пробиться к площади.
Командир не мог предположить, что в группе, которую он сам формировал и готовил, всех знал уже несколько лет, был и осведомитель. Два года назад его внедрила в отряд военная разведка израильского Генштаба АМАН.
Это был тот самый врач, который разговаривал сейчас с Джерабом. «Хезболла» была слишком опасным и бескомпромиссным противником Израиля, чтобы не следить за передвижениями его боевых отрядов. Если сам Джераб не обратил внимания на слова умирающего человека, то его врач послал свое донесение уже на следующий день.
Оно почти сразу попало в пятьсот четвертое подразделение АМАНа, ответственное за сбор информации агентами и осведомителями военной разведки. Затем это сообщение было передано в отдел анализа разведывательных данных. Потом информацию перепроверил контрольный департамент.
На все это ушло около двух недель. Была задействована агентура АМАНа. Только сообщение с соответствующими комментариями было передано руководителю АМАНа генерал-майору Авиву Кохави. В донесении указывалось, что данная информация представляется особо важной. Ее рекомендуется довести до сведения общей внешней разведки МОССАД и переслать в российское посольство.
На следующий день соответствующее письмо ушло в Главное разведывательное управление Генштаба России. Еще через несколько дней похожую информацию российская военная разведка получила по своим каналам из Ирана.
Очевидно, что среди боевиков Джераба был и человек, работавший на иранские спецслужбы. Может, этим занимался и сам командир отряда?..

Глава 1

Когда мне позвонили в субботу вечером, я уже поняла, что произошло нечто чрезвычайно серьезное. Мой руководитель обычно не любит дергать своих людей по пустякам, справедливо полагая, что мы и так много работаем. Но если вызывают так срочно в субботу вечером, значит, для этого есть более чем веские основания. Поэтому я поехала к нам в отдел, уже готовая к необычному и не самому приятному разговору.
Наш руководитель — полковник Микаил Алиевич Кафаров, кажется, работает в органах с самого дня рождения. Я все время пытаюсь понять, сколько ему лет. Официально — где-то под семьдесят.
По нашим правилам его давно должны отправить на пенсию, но об этом никто и не думает. Все понимают, насколько ценным сотрудником он является. Но генерала ему не дают.
Для этого требуются совсем другие качества. Нужно быть чьим-то родственником или знакомым, занимать престижную должность, уметь нравиться руководителям и вообще соответствовать общепринятым стандартам. Кафаров совсем не таков. Он говорит то, что считает нужным, не боится высказывать свое мнение любому вышестоящему лицу и чувствует себя абсолютно независимым человеком, что для офицера из нашей системы вообще нонсенс.
Но его группу терпят именно потому, что она добивается максимальных результатов.
Именно люди Кафарова вместе с некоторыми другими сотрудниками предотвратили террористические акты в Баку во время проведения «Евровидения». Позже многие узнали, какая страшная опасность грозила всему городу.
Обученные группы террористов должны были ворваться в «Хилтон» и «Марриотт», находившиеся на центральной городской площади, убить там как можно больше иностранцев и гостей, прибывших на конкурс. А в самом дворце, построенном к празднику, был спрятан гранатомет, чтобы совершить покушение на главу государства.
Эта история тогда наделала много шума. До сих пор находятся скептики, которые не верят в подобные замыслы террористов. А ведь прошлое доказывает, что для достижения успеха террористы часто придумывают абсолютно немыслимые вещи.
Какой аналитик мог предсказать крушение башен торгового центра, в которые врезались захваченные самолеты? Какое изощренное сознание нужно иметь, чтобы направить на небоскребы большие широкофюзеляжные лайнеры с женщинами и детьми! Нужно еще найти для такой операции немало смертников, готовых расстаться с собственными жизнями.
Третий самолет врезался в здание Пентагона, а вот четвертый уже не долетел. Пассажиры, сидевшие там, оказались настоящими героями. Понимая, что террористы их все равно уничтожат, они пошли на штурм кабины пилотов и погибли в результате крушения самолета. А ведь этот самый самолет должен был врезаться в здание Капитолия.
Вот такую невероятную операцию провели террористы в Америке.
Следующая, еще более невозможная, атака была подготовлена летом 2006 года. Только наличие хорошо законспирированной, заранее внедренной английской агентуры предотвратило грандиозный террористический акт. Сразу десять лайнеров должны были взорваться над Атлантикой. Террористы готовились пронести в самолеты жидкие бомбы под видом детского питания.
Можете себе представить, какие последствия имел бы подобный масштабный террористический акт! Какие трагедии могли разыграться в небе над океаном. Именно с августа того года было запрещено проносить на борт любые жидкие предметы, а пассажиров стали досматривать куда тщательнее.
Вообще проблема безопасности сейчас стоит в мире особенно остро. Вспомните, какие чудовищные акты захвата заложников произошли в России. Сначала больница в Буденновске, потом «Норд-Ост» и, наконец, школа в Беслане, где погибло столько детей. Кажется, что просто нет предела цинизму тех, кто готов убивать ни в чем не повинных людей.
В общем, меня срочно вызвали к Микаилу Алиевичу, и я поняла, что произошло нечто экстраординарное. Он не любит дергать своих людей по пустякам.
Тем более что я работаю под прикрытием. Это самый большой секрет какой угодно спецслужбы. У любой из них есть своя агентура, штатная и внештатная, платная и бесплатная. Под прикрытием работают только особые агенты, которые числятся где-то на предприятиях или в организациях, а на самом деле получают и вторую зарплату в органах безопасности. Причем это штатные офицеры с воинскими званиями.
Вот и я, майор Кеклик Алиева, числюсь в институте литературы Академии наук Азербайджана. Даже мои родные и близкие могут поклясться, что я всю жизнь была филологом и никогда не имела никакого отношения к спецслужбам.
Правда, после развода со своим первым мужем немного занималась спортом и даже имела довольно заметные успехи. Но это еще не говорит о моей принадлежности к спецслужбам.
Рассказывают, что однажды один из министров нашего правительства, который окончил МГИМО и знал своего товарища по учебе много десятков лет, не поверил, что тот — полковник Министерства национальной безопасности. Самое смешное, что супруга его многолетнего приятеля тоже была офицером. Министр долго изумлялся, что не имел понятия о подобных вещах.
О моем звании и работе знает только мой второй супруг Ариф, который являлся офицером нашей группы. После женитьбы его перевели в другой отдел. Микаил Алиевич справедливо считает, что семейственность может мешать в нашей работе. Арифу пришлось уйти. Очевидно, делая выбор между мной и моим мужем, Кафаров решил оставить именно меня.
Хотя за Арифа немного обидно. Он всегда был очень толковым, перспективным и умным офицером, но на последней операции «засветился». Поэтому было принято решение о его переводе. Сейчас он уже подполковник, по званию — выше своей супруги, что, наверное, неплохо.
Забыла сообщить, что у меня есть еще и дочь Нармина, которая уже выросла, превратилась в не совсем управляемого подростка тринадцати лет. Теперь мне приходится терпеть ее выкрутасы. Хотя она чаще живет у моей мамы, которой бывает сложно справиться с этой юной особой.
Наши свидания с Кафаровым обычно происходят на конспиративной квартире. Я ведь не могу ездить в родное здание, которое так величественно возвышается напротив нашего Пантеона, где похоронены самые выдающиеся люди республики. Понятно, что там бывает достаточно много людей, и на меня могут сразу обратить внимание.
Я вошла в комнату. Микаил Алиевич сидел в кресле, просматривая сегодняшние газеты. Он поднял голову, снял очки. Внешне полковник похож на старого учителя. Такой добродушный вид, мясистые щеки, редкие седые волосы.
Он положил очки на столик перед собой и показал мне на второе кресло.
— Добрый вечер, — вежливо поздоровалась я, усаживаясь.
— Здравствуй, — кивнул Кафаров. — Как у тебя дома? С Арифом живете дружно?
— Мы с ним почти не видимся. — Я улыбнулась. — У него много работы. А у меня соответственно больше свободного времени. Все-таки моя трудовая деятельность в институте литературы занимает не так много времени.
— Это я знаю. У тебя почти идеальная работа для прикрытия. А как твоя дочка?
— Уже взрослая. Скоро меня догонит. Говорят, что у нее сейчас самый сложный возраст. Наверное, так и есть.
— Это точно, — проворчал Кафаров. — Девочки в таком возрасте часто бывают неуправляемыми. Я слышал, что она чаще остается у твоей мамы, чем у тебя?
Интересно, от кого он это мог слышать? Или это намек на возможную командировку? Микаил Алиевич никогда и ничего не говорит просто так. За столько лет я привыкла к такой манере разговора, хотя его парадоксальное мышление меня всегда поражает.
— Ее школа ближе к дому моей мамы, — ответила я.
Не нужно забывать, что полковник систематически проверяет всех своих людей. Иногда даже лично. Он считает, что любой человек может оказаться уязвимым, не выдержать шантажа или сложностей, возникших под давлением врага.
— Да, это правильно. — Кафаров кивнул и почти сразу спросил: — Догадываешься, почему я тебя позвал?
— Что-то случилось?
— Случилось. И не вчера, — сообщил полковник. — Несколько месяцев назад в Алеппо был найден тяжелораненый офицер службы общей разведки Сирии. Перед смертью он успел сообщить о возможном крупном террористическом акте, который должен произойти в России.
Я внимательно слушала. Пока было не совсем понятно, какое отношение сирийский офицер и возможный террористический акт в России имели к моему срочному вызову. Но я не задавала ненужных вопросов, понимая, что все равно Кафаров объяснит мне, зачем он меня вызвал. И почему начал наш разговор именно с этого погибшего офицера.
— Эти сведения попали сначала к израильтянам, а затем к русским, — продолжил Микаил Алиевич. — Те и другие достаточно тщательно проанализировали возможность угрозы.
— МОССАД и ФСБ? — с понятным уважением спросила я у своего собеседника.
«Весьма солидные организации! — мысленно отметила я, но понимала, что сейчас лучше промолчать, не встревать по каждому поводу.
— Обе организации пришли к выводу, что угроза крупного террористического акта достаточно серьезна. Но никаких других сведений получить не удалось.
— Русские и израильтяне не смогли получить информацию в Сирии? — не удержалась я. — По-моему, их разведки знают, какие сны видит Башир Асад каждую ночь и о чем он разговаривает в кровати со своей женой.
— Не нужно оттачивать на мне свое остроумие! — сухо оборвал меня Микаил Алиевич. — Я, наверное, не хуже тебя знаю возможности израильских и тем более российских спецслужб. Я все-таки много лет работал еще в КГБ. Там до сих пор остались мои бывшие товарищи и ученики. Но никакой дополнительной информации получить не удалось. И уже этот факт может служить доказательством того, что террористический акт готовится достаточно тщательно, с участием профессионалов.
Я согласно кинула. Все-таки не совсем понятно, зачем меня позвали на эту лекцию с политической информацией? Я и так знаю, что самые лучшие возможности на Ближнем Востоке, да и вообще в мире, имеют израильские спецслужбы. А бывшие советские, теперь называющиеся российскими, все еще входят в пятерку лучших в мире. Наряду с американскими, английскими и китайскими.
Янки берут массовостью и деньгами, покупают любого чиновника, какого угодно профессионала, хорошо оплачивают информацию. Добавьте еще космическую разведку и возможности Агентства национальной безопасности, о работе которого так подробно и увлекательно поведал нам Сноуден, перебежавший в Москву.
Китайцы тоже берут массовостью. Этот народ раскидан по всему миру. К тому же европейскому чиновнику сложно понять нюансы их поведения. Не забывайте, что практически каждый китаец так или иначе служит своему государству, интересам своего народа.
И наконец, англичане, которые развивают свою разведку много лет, кажется, знают все секреты на Ближнем Востоке, хотя в последнее время скромно держатся в тени. Но у них еще много своих тайных и явных агентов. В общем, страна Яна Флеминга умеет добывать информацию и распоряжаться ею.
Но это не относится к нашему разговору. Или уже?..
— Да, — словно читая мои мысли, медленно произнес Кафаров. — Все это имеет непосредственное отношение к нам и особенно к тебе.
Неужели он решил отправить своего сотрудника в Сирию? Или в Израиль проверить их сообщения? Нет, так примитивно меня не станут использовать. Посылать офицера из чужой страны в Израиль — все равно что оказаться в купальном костюме на дипломатическом приеме, где на тебя сразу обратят внимание. Арабы, граждане Израиля, еще могут хоть как-то собирать информацию. У остальных вообще нет ни единого шанса.
— В Москве считают, что угроза крупного террористического акта более чем очевидна, — продолжил Кафаров, тяжело поднялся из кресла и махнул рукой, показывая, чтобы я не вставала следом за ним.
Он сделал несколько шагов по комнате, поправил скремблер, закрепленный на оконной занавеске. Если кто-то захочет нас подслушать, ему это не удастся. Настолько все продумано.
Но Кафаров неожиданно резко повернулся ко мне и заявил:
— Из Москвы поступил запрос. Они просят помочь им проверить эту информацию. Сама понимаешь, насколько это важно для российских спецслужб. У них скоро намечается проведение чемпионата мира по футболу. Ты можешь представить, какое количество зрителей хлынет в Россию! А это соседнее с нами государство.
— Вы думаете, что русские не справятся? Они уже провели Олимпийские игры на высочайшем уровне, не допустили ни одного серьезного провала. Ни единого!..
— Олимпийские игры проходили в небольшом городе Сочи, — терпеливо напомнил Кафаров. — Проконтролировать безопасность там не так уж и сложно. Достаточно сделать несколько внешних линий проверки и наладить работу внутри. А вот чемпионат мира по футболу пройдет во многих российских городах, на огромной территории. При этом тысячи зрителей будут перемещаться по всей стране, самой большой в мире. Обеспечивать безопасность такого мероприятия — задача более чем сложная. Во много раз.
— Понимаю. Не нужно ничего больше говорить. Им нужны гарантии?
— «Полную гарантию может дать только страховой полис», — неожиданно пошутил полковник. — Так, кажется, говорил Остап Бендер главе акционерного общества «Геркулес». Но если серьезно, им нужно понять, кто, как и зачем собирается проводить этот грандиозный террористический акт.
— И чем я могу помочь? — все-таки не выдержав, спросила я.
В конце концов, меня зачем-то вызвали на эту странную беседу.
— Умирающий офицер сообщил, что основные события могут произойти во время летнего хаджа, — наконец-то сообщил Кафаров. — Именно в этом году хадж должен состояться летом. Миллионы паломников устремятся в Мекку.
— Ничего не понимаю, — честно призналась я. — Хадж совершается в Саудовской Аравии, которая находится за тысячи километров от России. Как это все связано друг с другом?
Полковник посмотрел на меня так, что я смутилась. Он способен одним только взглядом заставить вас почувствовать себя мелким и ничтожным существом, которое посмело вякнуть нечто невразумительное.
— У тебя больше нет вопросов? — на всякий случай уточнил Кафаров.
Я поняла, что мне лучше больше ничего не спрашивать, и просто молчала. Он удовлетворенно кивнул.
— Должен тебе напомнить, что противостояние на Ближнем Востоке длится уже не один десяток лет, — продолжил Микаил Алиевич менторским тоном преподавателя. — Конечно, израильтяне работают превосходно. Нужно отдать им должное. В арабских странах, окружающих еврейское государство, не зря говорят, что каждый третий их гражданин — осведомитель Израиля, каждый второй — агент, а каждый первый — просто переодетый израильтянин. Знаешь, кто работал в разведке под видом женщины, которая была достаточно привлекательной для многих мужчин? — Не дожидаясь моего ответа, он сказал: — Генерал Эхуд Барак, бывший премьер-министр Израиля и нынешний министр обороны. Кстати, он некоторое время возглавлял и АМАН. Впечатляет?
— А вы сами не переодевались женщиной? — Честно говоря, я сама не понимала, как у меня вырвался такой вопрос.
Но он понравился моему шефу.
Полковник даже улыбнулся и ответил:
— В молодости переодевался. И тоже пользовался успехом у мужчин. Можешь мне поверить. Говорят, что я был очаровательной шатенкой. Но это в прошлом. Почему я тебе говорю об израильских спецслужбах? Всякое действие рождает противодействие. Конечно, за израильскими спецслужбами очень сложно угнаться. Они действуют более чем эффективно. Не говоря уже о том, что у них есть свои источники и осведомители практически во всех штабах и министерствах арабских государств. Но постоянные успехи израильских спецслужб породили достаточно мощное противодействие специально созданных структур «Хамас», «Хезболла», у палестинцев, сирийцев, египтян, иорданцев, иракцев, ливанцев и так далее по списку.
А это означает, что любой посторонний человек, который прибудет туда, окажется под особым контролем, в том числе спецслужб Саудовской Аравии и агентов остальных арабских государств. Именно поэтому там не может появиться посторонний человек. Все люди, прибывающие из России, будут находиться под круглосуточным присмотром. Ты понимаешь, что такая информация не может оставаться тайной для сотрудников арабских спецслужб. Значит, там будут следить абсолютно за всеми паломниками, прибывшими из России.
Я снова глупо кивнула, все еще не совсем понимая, что именно он хотел сказать.
— Тогда появилась идея послать туда человека из другого государства, желательно мусульманского. Он не будет привлекать к себе такого внимания и сумеет выяснить, кто из паломников может оказаться связным террористов. Теперь понимаешь? Этого связного будут пытаться вычислить сами израильтяне и, конечно, осведомители арабских спецслужб. Но наблюдатель из другой страны может остаться незамеченным. Особенно если это будет женщина.
Только в эту минуту я начала понимать, почему меня так неожиданно вызвали и о чем вообще шла речь. Я изумленно посмотрела на Микаила Алиевича. Он, как обычно, все читал в моих глазах и заранее знал, какой вопрос я собиралась ему задать.
— Да, — сказал полковник. — К нам поступил официальный запрос из Москвы. Это совместная операция наших спецслужб. Ее достаточно долго разрабатывали аналитики.
— И выбрали меня?
— Нет, — ответил полковник, глядя мне в глаза. — Тебя выбрал я. Это было мое предложение. Все совсем не так, как ты думаешь.

Интерлюдия

В этот дом на окраине Махачкалы они прибыли глубокой ночью. Внедорожник въехал во двор, ворота закрылись.
Только тогда из салона автомобиля медленно вылез пожилой человек, опирающийся на палку. Тяжело ступая, он вошел в дом, где его уже ждали. Мужчина, стоявший в дверях, был лет на десять моложе гостя, возраст которого давно перевалил за шестьдесят. Седые волосы и аккуратно подстриженная борода, усы. Чуть выше среднего роста, широкоплечий, кряжистый.
Гость был одет в белую рубашку без галстука, темный костюм. На голове широкая папаха. Высокого роста, достаточно подтянутый, несмотря на возраст. Почти лысый, с резкими чертами лица, тяжелым подбородком.
— Здравствуй, хаджи Рахман!
— Здравствуй, Гасым! — ответил гость, протягивая руку. — Или тебя нужно называть господином генералом?
— У нас обычно говорят «товарищ генерал», — поправил Гасым. — Хотя ты можешь называть меня как прежде. Мы ведь знакомы уже больше пятидесяти лет. Я был шестилетним мальчиком, когда твои родители приехали к нам домой, к моему отцу. Тебе тогда было тринадцать?..
— Четырнадцать, — поправил его хаджи Рахман. — Твой отец работал главным врачом поликлиники. Он меня тогда и спас. Мои родители всегда об этом помнили, говорили о золотых руках твоего отца, о его таланте врача. Мир его праху. Да упокоит Аллах его душу.
— Да упокоит Аллах души всех наших близких, — вежливо ответил генерал. — Пройдем к столу, хаджи, нам нужно переговорить.
— Это я уже понял. — Хаджи Рахман усмехнулся, шагнул к столу и опустился на стул. — Ты не стал бы меня искать просто так, тем более вызывать ночью в этот дом. Значит, у тебя действительно очень важное дело.
— Очень важное, хаджи, — подтвердил Гасым. — Поэтому мне нужно было срочно встретиться с тобой.
— Скажи, какая у тебя проблема, — предложил хаджи Рахман. — Я подумаю, как можно тебе помочь.
— Я слышал, что ты снова собираешься совершить хадж? — уточнил вместо ответа генерал.
— Твое ведомство опять занимается паломниками? — Хаджи криво усмехнулся. — Я думал, что вы уже давно не воюете с Аллахом. Или времена поменялись в очередной раз?
— Все течет, все меняется, хаджи. — Гасым улыбнулся. — Но не в этом случае. Наоборот. Чем дальше, тем больше люди тянутся в церкви и мечети. Хотя сейчас это превратилось скорее в модную показуху, перестало быть настоящей верой.
— Это ты хорошо сказал, — одобрительно заметил хаджи Рахман. — Сейчас религия превратилась в моду. Ваши генералы теперь ходят в мечети и церкви, показывая, какие они набожные. Не люблю смотреть, как бывшие коммунистические чиновники и офицеры госбезопасности громко молятся. Есть в этом что-то очень непорядочное. Скажи честно, ты тоже ходишь в мечеть?
— Не хожу, — признался генерал.
— Понятно, — кивнул хаджи Рахман. — Спасибо за честный ответ. Я бы все равно тебе не поверил. Помню, как ты был комсомольским лидером в нашем районе тридцать пять лет назад и яростно боролся с религиозными предрассудками. Так вы их тогда называли.
— А ты еще в те времена доказывал, что мы не правы, — вспомнил генерал. — Много лет с тех пор прошло, хаджи. Теперь нам нужна твоя помощь.
— Скажи сразу, что от меня требуется, — снова потребовал хаджи Рахман. — Если нечто недостойное, то я этого сделать не смогу. Если спрашиваешь про мой хадж, то он угоден Аллаху. Я отправляюсь в Мекку уже в четвертый раз, хотя достаточно сделать это хотя бы раз в жизни. Я счастливый человек!..
— Тебя там уже все знают, — согласился генерал. — Да и у нас в Дагестане тебя уважают даже те люди, которые стреляют в моих офицеров. Тебя все любят за честность и принципиальность.
— Не перехвали, генерал, — попросил хаджи. — Когда такие слова говорит представитель твоего ведомства — это всегда немного пугает. Скажи наконец, зачем ты меня позвал.
— Хадж начнется в будущем месяце. Большую группу паломников должен возглавить такой уважаемый человек, как ты, который уже не раз бывал в Мекке.
— Да, все правильно. Из Дагестана туда отправятся семьдесят паломников. Я действительно буду помогать им на этом праведном пути.
— Вот об этом и идет речь, — заявил генерал. — Дело в том, что нам очень нужна твоя помощь.
— Какая помощь? — Гость нахмурился. — Хочешь, чтобы я был вашим осведомителем? Так называют стукачей, да? Тебе не кажется, что я слишком стар для того, чтобы изменять своим принципам в уже немолодые годы?
— Никто не просит тебя быть стукачом. — Гасым поморщился. — Откуда такое глубокое знание нашей агентурной работы? Или тебя уже пробовали завербовать?
— Конечно, пробовали. Но я всегда отказывал. Поэтому мне и не разрешали работать муллой. Вы ведь даже их назначали через райкомы партии и местные отделения КГБ.
— Тогда была такая система, — напомнил генерал. — Любой священник или раввин тоже утверждался компетентными органами. Тем более патриархи, католикосы, шейхи, главные раввины. Иначе им просто не позволили бы работать.
— Хотите возродить прежнюю систему? — Хаджи Рахман покачал головой. — Уже то, что я встречаюсь с тобой, меня сильно компрометирует. Или ты этого тоже не понимаешь? Хотя все знают, что мы знакомы много лет.
— Вот именно, — проворчал генерал. — Почти полвека. Поэтому никто тебе ничего не сможет сказать. А нам нужна только информация по членам твоей группы. Мы не можем сейчас заменить кого-то из паломников на нашего офицера, так как списки уже утверждены. Это будет более чем неправдоподобно, даже опасно для этого сотрудника. Но мы можем попросить такого уважаемого человека, как ты, немного помочь нам.
— В чем должна выражаться моя помощь? — поинтересовался хаджи Рахман. — Только учтите, что я не стану докладывать вам о наших разговорах или следить за их передвижениями в туалеты.
— Этого у тебя никто не просит. — Генерал улыбнулся. — Нам нужно только вычислить связного террористов, который наверняка отправится с тобой и попытается встретиться с кем-то из своих сообщников. К сожалению, мы не знаем, кто это будет и какую информацию он получит. Твоя задача — только обратить внимание на странное поведение кого-либо из паломников. Теперь понимаешь?
Гость молчал.
— В конце концов, люди совершают хадж, чтобы выполнить предписание Пророка и указания Корана, а не для совершения богомерзких дел, — осторожно напомнил Гасым. — Разве не так, уважаемый хаджи? Возможно, своей наблюдательностью ты спасешь сотни и тысячи жизней, — продолжил генерал. — Это уже не предположение, а больше чем уверенность. Твоя наблюдательность может уберечь этих людей от страшной беды.
— Каким образом? — наконец спросил хаджи Рахман.
— По нашим сведениям, в стране готовится какой-то крупный террористический акт. Нечто сродни тому, что произошло одиннадцатого сентября две тысячи первого года в Нью-Йорке. Возможно, последствия будут еще хуже. Но мы пока ничего больше не знаем. Поэтому нам нужна твоя помощь, хаджи.
— Если даже я соглашусь, то не для того, чтобы помогать вам, твоему ведомству и твоим офицерам. Я могу пойти на это только во имя спасения невиновных людей. На таких условиях я могу позволить себе информировать вас о странностях кого-либо из членов моей группы. Этого будет достаточно?
— Вполне, — ответил Гасым. — Спасибо, что ты согласился. Я был уверен, что ты сумеешь меня понять.
— Они знали, кого надо присылать, — возразил хаджи. — Я ведь должник вашей семьи. Тогда меня спасло мастерство твоего отца, который сделал мне успешную операцию. В твоем ведомстве сидят не самые глупые люди. Они знали, кого нужно позвать, чтобы я не смог отказать.
— Ты согласен?
— Только на тех условиях, о которых я говорил. Никаких дополнительных сведений не будет. Только интересующие вас подробности поведения кого-то из группы паломников. Если он действительно будет каким-то образом связан с террористами. А теперь поясни, почему вы так уверены, что среди людей, выполняющих свой долг перед Аллахом, будут еще и такие богохульники.
— Мы получили информацию. — Гасым не стал вдаваться в подробности. — Уверяю тебя, что опасность более чем реальная. Ты ведь знаешь, что скоро у нас состоится чемпионат мира по футболу. Возможно, это событие и будет поводом для их выступления. Ничего более конкретного мы пока не знаем. Ты хочешь чай или кофе?
— Нет, спасибо, — вежливо поблагодарил гость. — Мне ничего не нужно. Я еще подумаю над твоим… вашим предложением. Но учти, что если я почувствую хотя бы малейший обман, то ни о каком сотрудничестве больше не может быть и речи.
— Согласен, — сразу ответил генерал. — Пусть это тебя не беспокоит. Может, ты все-таки выпьешь чаю?
— Поздно уже, — ответил хаджи Рахман. — Мне нужно будет совершить утренний намаз. Мы оба должны подумать над твоим предложением. Я понимаю, что не имею права никому говорить и ни с кем советоваться, но сегодня на утренней заре буду молиться и просить Аллаха разрешить мне подобное паломничество.
После отъезда гостя генерал вышел из дома и сел в другой внедорожник, который ждал его в глубине двора. За окнами было еще совсем темно, когда он подъехал к зданию республиканского ФСБ и прошел в кабинет начальника управления. Именно отсюда он позвонил по закрытой связи в Москву, чтобы переговорить с человеком, который тоже не спал в эту ночь.
— Все нормально, — доложил генерал своему московскому собеседнику. — Он согласился.
— Вы объяснили ему сложность ситуации? — последовал уточняющий вопрос.
— Он достаточно разумный человек, чтобы все понимать правильно, — сообщил Гасым.
— Это под вашу ответственность, — строго напомнил человек из Москвы. — Операция более чем сложная. Я не думал, что он согласится.
— А я был уверен в нем. Я знаю его с детства. Он искренне верит в Бога, а такие люди не могут оставаться безучастными к массовому убийству.
— Мне бы вашу уверенность. Посмотрим. И все-таки не забывайте о своей личной ответственности.
— Разумеется. Я помню. Но наши аналитики просчитали все возможности и решили, что это оптимальный вариант.
Больше не было произнесено ни слова. Собеседники понимали, что даже по закрытой и шифрованной линии связи лучше не называть никаких имен и не говорить ничего, что может указать на возможный источник информации.

Глава 2

Кафаров говорил о сложности операции, а я думала о предстоящем визите в Мекку. Никогда не предполагала, что смогу оказаться в числе избранных и совершить хадж. Все-таки родители у меня азербайджанцы, мусульмане. В начале прошлого века мой дед даже сумел совершить паломничество в Мешхед и Исфахан.
В нашей республике большинство мусульман — шииты. Они чаще всего отправлялись именно в Мешхед и получали почетный титул «мешади». В этом святом городе был похоронен восьмой имам Реза.
Затем благочестивому мусульманину следовало отправиться в Кербелу, где находились мечети имама Али и его сына Хусейна. Зять и внук Пророка приняли мученическую смерть и были погребены в этих мечетях.
Культ имама Али и его сына Хусейна был особо почитаем у шиитов. Они считали их подлинными праведниками, которые имели право претендовать на лидерство по своему происхождению. Человек, совершивший паломничество в эти места, становился «кербелаи».
Высшая форма паломничества была в Мекку. Люди, побывавшие там, получали почетное звание «хаджи».
Учтите, что совершать паломничество в Мекку для шиитов было достаточно сложно. Ведь в Саудовской Аравии был центр суннитов, которые не признавали и не любили шиитов, хотя они составляли около десяти процентов населения этой страны. Но во имя сохранения единства мусульманской религии к хаджу допускали представителей Ирана, Азербайджана, Ирака, Бахрейна, частично Пакистана, Ливана, Афганистана, то есть приверженцев шиитского направления.
Теперь я должна была отправиться в это паломничество. С одной стороны, это задание представлялось мне очень сложным, с другой — безумно интересным.
Кафаров словно в который раз прочитал мои мысли.
— Тебе, конечно, очень хочется туда попасть, — удовлетворенно произнес Микаил Алиевич. — Но ты колеблешься, не знаешь, как нужно будет себя вести. Но ты не беспокойся. Мы позвонили в Духовное управление мусульман. Тебе на самом высоком уровне объяснят, как следует себя вести женщине, совершающей хадж.
— Спасибо.
— Не за что. Учти, что на тебя будет работать твой настоящий дедушка, которого в Баку знали многие. Поможет и работа в институте литературы. У нас самые набожные люди — ученые и писатели. Поэтому все совпадает. Тем более внучка такого человека. Ты будешь вне всяких подозрений.
— Сколько паломников будет от Азербайджана? — уточнила я.
— Много. У каждой страны есть свой лимит. Из Баку поедут сорок два человека. Сначала полетите в Стамбул, оттуда в Джидду и уже затем на автобусах в Мекку. Раньше было гораздо проще. Ехали через Ирак или Сирию. Но сейчас эти пути для нас закрыты. В обеих странах идут войны. Поэтому все наши паломники поедут через Стамбул. Деньги за авиационные билеты и проживание в двухзвездочной гостинице люди уже перечисляют в Духовное управление мусульман, которое помогает совершать хадж, — пояснил Микаил Алиевич.
— Там не будет никого, кроме меня? Я имею в виду представителей нашей солидной организации.
— Ты должна рассчитывать только на себя, — строго произнес полковник. — Хотя сейчас рассматриваются возможные варианты. Мы постараемся найти подходящего человека среди паломников, который может быть твоим помощником. Для особых случаев и в качестве охраны. Но у нас строгие ограничения, так как группа уже сформирована.
— Мужчина или женщина?
— Какая разница? — Кафаров пожал плечами. — Наличие такой персоны совсем необязательно. В конце концов, ты кадровый офицер, а не случайный наблюдатель, который оказывает нам услуги. Было бы идеально иметь своих осведомителей в каждой стране, но пока это нереально. Американцы стараются находить нужных людей по всему миру и не жалеют на их вербовку никаких средств. Но у нас, во-первых, нет таких денег, а во-вторых — амбиций. Мы небольшое государство со своими региональными интересами. Сотрудничество с российскими или американскими спецслужбами представляется нам особенно перспективным. Как и в прошлый раз с израильтянами.
Он говорил о тех временах, когда мы работали с различными партнерами, чтобы обеспечить безопасность конкурса «Евровидение» в Баку.
Я не удержалась и спросила:
— Видимо, речь идет не только о размерах государства? У израильских спецслужб наверняка есть свои люди повсюду, в том числе и в Саудовской Аравии.
— У них огромные возможности. — Микаил Алиевич улыбнулся. — В израильских спецслужбах есть даже такое понятие «сайаним». Это еврей, который сохраняет лояльность своему государству, гражданином которого он является. Но такой человек оказывает посильные услуги израильской разведке не в ущерб интересам своей страны. Это оговорено специальным законом. «Сайанимом» может быть только чистокровный еврей, симпатизирующий Государству Израиль. Такая забавная формулировка. Можешь представить, какая у них агентурная сеть? У нас такого нет, хотя в Иране и проживают миллионы наших соотечественников. Но в любом случае нам до израильских спецслужб очень далеко. Хотя я уверен, что во время выполнения задания будет еще много различных дополнительных проверок. Нельзя идеализировать даже израильские спецслужбы.
— Думаете, что у них могут быть предатели, работающие на чужие разведки? — иронично спросила я.
Представить себе еврейского разведчика или военнослужащего Израиля, работающего на арабские страны, практически невозможно.
Но Кафаров легко сломал мои стереотипы.
— Представь себе, что подобные случаи были и в Израиле, — спокойно сказал он. — Несколько лет назад арестовали главу местного самоуправления деревни Фасута в Галилее, который работал на иранскую разведку. Его звали Джирис Джирис. Он даже баллотировался в депутаты кнессета, куда его пытались протолкнуть иранцы. Хотя нужно сказать, что этот человек по национальности был палестинским арабом, хотя и гражданином Израиля. А вот другой случай особенно показателен. В сентябре две тысячи второго года были арестованы одиннадцать израильтян, которых возглавлял аж подполковник тамошней армии. Они передавали военные карты и планы ливанской организации «Хезболла», которая платила им достаточно хорошие деньги. Можешь себе представить, что эти ребята получали по сто тысяч долларов за свое предательство?! Еще в восемьдесят третьем был арестован Маркус Клингберг, агент КГБ, работающий против Израиля. Примеров сколько угодно. Люди везде одинаковые, даже в Израиле.
Я согласно кивнула головой. Конечно, он прав. Предатели и прохвосты встречаются где угодно. Даже среди таких умных людей, как евреи.
— Ты должна в первую очередь присмотреться к российским паломникам, — сказал Микаил Алиевич. — Надо постараться просчитать, кто из них и когда войдет в контакт с представителями террористов. Конечно, российские спецслужбы организуют и собственные проверки, о которых они не обязаны нам докладывать. Я уверен, что они найдут способы контролировать своих паломников. Риск слишком велик. Мы только знаем, что угроза возможного террористического акта так или иначе будет связана с кем-то из этих людей. Это не просто предположение, а подтвержденная агентурная информация. В любом случае твоя миссия будет особенно важной. У тебя есть еще вопросы?
— Хочу предупредить, что я совсем не знаю, как следует себя вести во время паломничества.
— Тебя научат. Мы уже говорили об этом.
— И еще я агностик, — на всякий случай сообщила я Кафарову, хотя раньше считала себя почти убежденным атеистом.
— Как будто я этого не знаю. — Полковник усмехнулся. — Но меня интересуют не твои религиозные взгляды, а подготовка и аналитические способности. И еще. Мужу можешь сообщить, что отправляешься паломницей в Мекку, если он будет с тобой говорить. Но вся прочая информация должна остаться абсолютно закрытой.
— А разве можно молодой женщине совершать хадж в одиночку? — поинтересовалась я уже по привычке.
Но именно этот вопрос вдруг оказался самым главным.
— Нельзя, — неожиданно сказал полковник. — Молодая женщина не имеет права одна отправляться в поездку. Рядом обязательно должен быть мужчина. В идеале с тобой нужно послать твоего мужа. Но это будет слишком явно. Кому угодно станет понятно, что сотрудник Министерства национальной безопасности едет туда не просто так. Поэтому отправлять тебя вместе с Арифом никак невозможно. Твоя миссия должна быть абсолютной тайной для всех.
— Тогда каким образом я могу ехать?
— В исламе это называется «махрам». Рядом с тобой должен быть мужчина, который за тебя отвечает. Но такой, за которого ты не можешь выйти замуж.
— Слава богу, у меня есть муж, — попыталась я пошутить.
— Ты не поняла, — стал терпеливо пояснять Кафаров. — Женщина до сорока пяти лет может отправиться в хадж только в сопровождении мужчины. Мужа либо человека, который ни при каких обстоятельствах не может стать таковым или просто твоим интимным другом. Это абсолютно запрещено.
Я всегда считала себя достаточно симпатичной женщиной. Интересно, где они найдут мужчину, который не захочет стать моим другом? Может, мне сделать пластическую операцию, нарастить нос, заштриховать брови в одну сплошную черту, посадить на лицо несколько бородавок и оттопырить уши? Все это я, конечно, не говорила полковнику. Мне было интересно, что скажет он.
— Ты не можешь поехать одна, — терпеливо продолжал Микаил Алиевич. — Как и с мужем, именно из-за его профессии.
— Вы дадите кого-то вместо мужа?
— Конечно, нет. Это будет проявлением столь явного неуважения к хаджу и к мусульманским святыням, что даже мы, изрядные циники, не решимся на подобный шаг. Если обнаружится, что вы солгали, то наказание будет достаточно суровым.
— Тогда с кем я могу туда поехать?
— Со своим старшим братом Расулом, — неожиданно заявил Кафаров. — Мы уже с ним говорили. Он человек достаточно набожный, ходит в мечеть, держит пост. Расул согласился отправиться с тобой в Мекку.
— Понятно. Вы нашли человека, за которого я не могу выйти замуж, моего родного брата. Прекрасный выбор. Он действительно держит пост и вообще верующий человек. Расул сейчас ведущий специалист в архитектурном управлении.
— Он с тобой и поедет, — сказал в заключение полковник. — Таким вот образом мы сможем соблюсти все полагающиеся правила. Это единственный мужчина, который может сопровождать тебя.
На этом разговор закончился. Я приехала домой с чувством какого-то непонятного волнения. Почему именно мне поручают такое сложное задание? Только потому, что наш Микаил Алиевич считает меня лучшим офицером в его группе?
Лучше бы считал худшим! В этом случае я осталась бы со своей дочерью и мужем, никуда бы не поехала и вообще прекрасно провела бы летний отпуск. А теперь я должна буду в пятидесятиградусную жару отправляться в Мекку.
Хотя говорят, что подобные страдания даже угодны Аллаху. Через преодоление и трудности к обретению веры. Если даже я погибну во время хаджа, то это будет прекрасная смерть. Я сразу попаду в рай. Хотя не думаю, что это обрадует мою старую маму и дочь.
Мне сложно было разобраться в собственных чувствах. Я легла на диван, пытаясь понять, что именно со мной происходит. С одной стороны, это задание моего руководства, и я обязана его выполнять. С другой — это не просто задание.
Я впервые в жизни совершу хадж, попаду в те места, о которых даже не мечтала. Это мне не только интересно. Признаюсь, что я хочу поехать в Мекку. Неужели я так религиозна? Никогда бы о себе такого не подумала.
Или сказывается моя национальная и религиозная принадлежность? Ведь нельзя просто так объявить себя агностиком или атеистом. Мальчикам-мусульманам совершают обрезание, независимо от религиозных убеждений их родителей.
Нас хоронят по строго установленному ритуалу, независимо от занимаемых должностей. Тела обязательно обмывают в мечетях, а затем заворачивают в белые саваны и бережно опускают в могилы.
Так недавно хоронили бывшего первого секретаря горкома партии, убежденного коммуниста, атеиста и борца с религией. Но его дети настояли на подобной процедуре похорон, и все согласились с их желанием.
На Курбан-байрам люди режут баранов и раздают мясо нуждающимся и соседям. Даже если они не посещают мечетей и не умеют молиться. Одним словом, быт и окружающая среда очень зримо накладывают на вас свой отпечаток, даже вне зависимости от вашего желания.
Может, поэтому я испытываю такое волнение от одной мысли о том, что сумею отправиться в Мекку? Каждый мусульманин обязан совершить хадж.
Или какая-то подсознательная вера все-таки сидит где-то в самой глубине моей души? Ведь бабушка в детстве несколько раз водила меня в мечеть.
А потом я узнала историю сына Саддама Хусейна, которая произошла в действительности. В Ираке большинство населения — шииты, которые не очень любили суннитское окружение недавнего правителя Ирака. А он, в свою очередь, не доверял большей половине своего народа, исповедовавшей шиизм.
Во время затяжной и изнурительной войны с Ираном шиитские мечети в Ираке несколько раз подвергались нападениям. Конечно, там еще не было такой войны между шиитами и суннитами, которая началась после прихода американцев. Вдобавок в драку вмешались курды. Саддаму удавалось как-то держать всех в узде, чего явно не получилось у американцев. Но вернусь к тому, о чем вспомнила.
Во время очередных волнений шиитов к мечети имама Хусейна на танке подъехал сын Саддама — Кемаль Хусейн. Он громко крикнул, что тоже является Хусейном. Мол, теперь посмотрим, кто сильнее — внук Пророка, убитый полторы тысячи лет назад, или он, сын диктатора. Кемаль приказал выстрелить из танка по мечети. Люди были оскорблены и напуганы этим святотатством.
Через четыре месяца этот зарвавшийся дегенерат приполз на коленях к мечети, моля о прощении. Врачи обнаружили у него неоперабельный рак головного мозга. Вот и не верь после этого в религию.
И вообще, кто дал ему право оскорблять миллионы верующих, стреляя из танка по мечети?! Есть в этом не просто вызов людям и Богу, но и нарушение неких основополагающих принципов поведения человека в обществе. Глумление над религией должно обязательно наказываться! И не в загробной жизни, а в реальной, земной.
В общем, я думала об этом часа полтора, пока домой не приехал Ариф. Сегодня дочь оставалась у мамы, и мне было легче собраться с мыслями. Я подогрела ужин, накрыла стол, нарезала хлеб и только тогда сообразила, что весь день ничего не ела.
Еще я вспомнила, что сегодня выходной день. Ариф не обязан был сидеть на работе. Но он вернулся очень поздно, привычно поцеловал меня и молча сел за стол ужинать.
Он ничего не спросил. А ведь я ему сказала, что меня срочно вызвал Микаил Алиевич. Мой муж раньше работал под руководством полковника Кафарова и должен был понимать, что тот не дергает своих офицеров по пустякам в выходные дни. Тем более женщин, у которых есть дети.
Но Ариф молчал. Чем дольше это продолжалось, тем больше я нервничала, уже понимая, что его молчание означает нечто большее, чем простое невнимание.
Наконец он закончил есть, взглянул на меня и осведомился:
— Давно приехала?
— Давно, — сказала я даже с некоторым вызовом.
Мне было обидно его затянувшееся молчание. Хотя он вообще по натуре человек немногословный.
— Встречалась с Кафаровым? — Он не спрашивал, а уточнял.
Я ведь сама сообщила ему о вызове полковника.
— Встречалась, — кивнула я.
Он отодвинул тарелку и посмотрел на меня. Я собрала столовые приборы, положила все в мойку и почувствовала на затылке его взгляд.
Почему он молчит, ничего не спрашивает? Ведь не мальчик и не глупый человек. Ариф должен понимать, что такой срочный вызов был связан с каким-то конкретным и очень сложным заданием. Или ему неинтересно, о чем именно я говорила с полковником? Неужели мужу действительно все равно?
Я даже начала злиться, резко повернулась к нему и сразу наткнулась на понимающий и внимательный взгляд, который всегда меня успокаивает.
— Садись! — Ариф показал на соседний стул.
Мне нравится ему подчиняться, несмотря на мой сложный характер. В нем есть спокойная сила, которая и должна быть в настоящем мужчине. Я подошла к столу и уселась рядом.
— Меня позвали почти сразу, как только ты уехала, — начал Ариф. — Я понял, что этот звонок связан с твоим срочным вызовом.
— Очень интересно. И куда тебя позвали?
— Туда же, куда и тебя. К полковнику Кафарову.
Если бы он сказал, что его вызвали к шейху или к главному раввину, я удивилась бы куда меньше. Наш Микаил Алиевич все-таки горазд на сюрпризы. Сразу после разговора со мной он беседовал с моим мужем. Очень интересно, о чем они говорили?
— Что он тебе сказал?
— Сказал, что собирается поручить тебе важное задание, — ответил Ариф. — Полковник просил моего разрешения отправить тебя в срочную командировку. Учитывая, что мы оба с тобой офицеры, а он — твой непосредственный начальник, такой необычный вызов и просьба меня очень удивили. Если не сказать больше. Эта просьба меня испугала. Значит, командировка будет не просто сложной и опасной.
— Ты спросил его, куда он меня посылает?
— Нет. Он все равно не сказал бы. Я только спросил, насколько сложной будет твоя командировка.
— Что он ответил?
— Сказал, что не хочет меня обманывать, и добавил, что командировка будет достаточно проблемной. Так и выразился, дословно. А я знаю его не первый год. Это значит, что твоя поездка будет очень опасной.
— Ты дал разрешение? — поинтересовалась я.
— Я сказал, что настроен категорически против. Ты женщина, мать, супруга. У тебя есть и другие обязанности. Да и мама твоя в последнее время жалуется на сердце.
— Полковник согласился меня никуда не отправлять? — Кажется, я задала этот вопрос таким разочарованным голосом, что невольно выдала себя.
Ариф грустно усмехнулся, покачал головой.
— Он меня предупреждал, что ты все равно не захочешь отказываться от этой командировки, и предложил самому поговорить с тобой. Поэтому Кафаров меня и позвал. Сказал, что оставляет право выбора за нами. А потом наконец-то рассказал, куда ты едешь. Еще пошутил, что отправляет тебя туда под надежным присмотром твоего старшего брата.
Старый хитрец!.. Он ведь прекрасно понимал, что я не захочу отказаться. Поэтому все рассказал моему мужу.
— Он сказал, что мы отправляемся в Мекку?
— Да. Но предупредил меня, что твой брат Расул о сути дела ничего не будет знать.
— Верно, — сказала я. — Все правильно. Я не имею права никому ничего рассказывать. Вы должны понимать это лучше других, господин подполковник.
— Перестань! — Ариф поморщился. — Скажи честно, ты хочешь туда отправиться? Не волнуйся, никакую тайну ты не выдаешь. Он сам разрешил мне с тобой побеседовать.
И мне тоже разрешил. Я вспомнила окончание разговора с полковником. Он ведь заранее все рассчитал, понимал, что этот разговор обязательно состоится. Поэтому разрешил сообщить Арифу о том, куда именно я должна уехать.
— Да, хочу. Ты ведь знаешь, что Расул — по-настоящему религиозный человек. А я его сестра и внучка своего деда. Может, мне действительно нужно совершить это паломничество, чтобы разобраться в самой себе? Как ты считаешь?
Ариф нахмурился. Он понимал, что все совсем не так просто, как может показаться на первый взгляд. Я не совсем тот офицер, которого обычно придают различным группам, выезжающим в зарубежные страны. Я слишком хорошо подготовлена для обычного сопровождения. Но муж больше ничего не спрашивает, ведь он тоже очень хорошо подготовленный офицер.
— И ты все продумала? — уточнил Ариф.
— Да. Я считаю, что это уникальный шанс, которого потом у меня не будет, — честно призналась я.
Больше мы об этом не говорили. Он ушел в комнату и включил телевизор.
Через несколько часов, когда мы уже лежали в постели, я почувствовала его руку. Муж мягко повернул меня к себе.
— Будь очень осторожна, — прошептал Ариф. — Кафаров не стал бы вызывать меня по пустякам. У тебя будет очень сложная командировка.
— Я буду со своим братом, — напомнила я ему.
— Зная вас обоих, я уверен, что это ты будешь следить за ним, а не он за тобой, — пошутил Ариф.
Муж поцеловал меня, и я почувствовала, как он волнуется. Вы не поверите, но подобные чувства только придают некоторый дополнительный импульс нашим отношениям.
Во всяком случае, в эту ночь мы почти не разговаривали, предпочитали общаться друг с другом несколько более традиционным для супругов способом. Так я и заснула в объятиях своего мужа. Я была почти счастлива, если бы могла не думать о предстоящей поездке.

Интерлюдия

Официальный адрес службы МОССАД в Тель-Авиве известен многим. Но на бульваре Шауль Ха-Мелех размещаются только отдел по связям и некоторые вспомогательные службы. Истинное место, где сидит руководство этой структуры, тщательно скрывается даже от граждан своей страны.
МОССАД считается политической разведкой Государства Израиль, хотя часто выполняет внешние задачи и следит за иностранной агентурой внутри своей страны. Кроме МОССАДа, в Израиле есть и общая служба безопасности — Шабак или Шин Бет. Она же занимается и внутренней контрразведкой, охраной должностных лиц и самолетов израильской авиакомпании.
Наряду с этими двумя организациями существует Управление военной разведки Израиля — АМАН. Оно очень похоже на Главное разведывательное управление Генштаба России.
Имена руководителей спецслужб Израиля являются секретом. Даже за обнародование их может последовать серьезное наказание, вплоть до уголовного.
Но и в самом Израиле немногие знали, что существует абсолютно секретный комитет «Вараш», в который входят только руководители спецслужб. Его возглавляет лично премьер-министр. На заседаниях комитета могут появляться только министры финансов и иностранных дел. Их приглашают туда только в исключительных случаях.
Заседания с участием премьер-министра и четверых руководителей спецслужб никогда не проходят в резиденции кого-либо из них или в каком-нибудь официальном офисе. Только на конспиративных квартирах, в таких местах, где собравшихся не могут увидеть посторонние люди.
Ни один человек не может заранее знать о заседании комитета «Вараш». Решение о встрече принимает лично премьер-министр. Они каждый раз проводятся в разных местах и в другое время суток. Всем четверым руководителям спецслужб Израиля, которые входят в состав «Вараша», высылаются абсолютно засекреченные сообщения о времени и месте совещания. Заранее знать о встрече и назначать время может только премьер-министр. Он не говорит об этом даже со своими самыми близкими советниками, что исключает любую возможность утечки информации.
Каждый член комитета «Вараш» выбирал собственный маршрут для прибытия на заседание. Оно было настолько засекречено, что о нем не знали даже офицеры «Сайерет Маткаль», особого подразделения, выполняющего самые тайные задания.
Первым на встречу в эту квартиру прибыл Тамир Пардо, руководитель МОССАДа. Он оставил машину в соседнем квартале, прошел пешком до нужного дома, поднялся на второй этаж и открыл дверь своим ключом.
Следом за ним, с разницей в несколько минут, приехал генерал-майор Авив Кохави, руководитель управления военной разведки. За рулем сидела его сотрудница. Со стороны они выглядели как обычная семейная пара. Кохави даже поцеловал на прощание свою спутницу и вышел из автомобиля.
Еще через несколько минут подошел другой человек. Он торопился, в руках у него был пакет с продуктами. Было понятно, что этот мужчина торопится домой. Но на самом деле пакет с продуктами был нужен для обычного прикрытия. Это был Йорам Коэн, руководитель службы Шабак, который также поднялся на второй этаж.
Все трое знали друг друга в лицо. Им было известно, что заседания «Вараша» проводятся только в исключительных случаях. Ведь именно в такие моменты со всеми руководителями спецслужб Израиля можно покончить одним ударом. Но для этого среди названных персон должен был появиться предатель.
В Израиле хорошо знали, что не бывает ничего невозможного. Поэтому даже на заседание «Вараша» все высокие особы приходили вооруженными.
Последним появился мужчина в штатском. Он припарковал машину у соседнего дома. В отличие от трех руководителей, появившихся до него, этот человек был официальным лицом и слишком часто появлялся на экранах телевизоров. Генеральный инспектор полиции Йоханан Данино был загримирован. Прежде чем войти в квартиру, он произнес условную фразу. Таков был порядок.
Теперь участникам заседания оставалось ждать. Еще через двадцать минут к дому подъехал небольшой автобус, ничем вроде бы не примечательный. Если не знать, что он был бронированным. В нем на встречу прибыл сам премьер-министр Израиля Беньямин Натаньяху. Он вышел из автобуса и в сопровождении личного охранника быстро поднялся на второй этаж.
Телохранитель остался на лестнице. Он не знал, кто именно ждет премьера и зачем они приехали в этот дом.
Ради справедливости стоит отметить, что в двух соседних кварталах дежурили сотрудники «Сайерет Маткаль», которым не было известно о заседании «Вараша». Такая мера предосторожности была не лишний.
Эти пятеро располагали сведениями, за которые любое государство выплатило бы какие угодно деньги. Но захватить их было бы делом почти невозможным. В Израиле не назначают случайных людей на подобные должности.
Премьер вошел в квартиру, пожал руки всем четверым, шагнул к столу, уселся и строго оглядел присутствующих. Натаньяху не был обычным политическим деятелем. Таких в Израиле вообще практически не водилось.
Каждый руководитель страны был по-своему выдающимся человеком, отдававшим своей родине все силы и умения. Такими являлись Рабин, Перес, Шарон и все остальные.
Незаурядным военным и политическим деятелем был Эхуд Барак. В начале семидесятых он возглавлял подразделение «Сайерет Маткаль», а затем лично планировал многие секретные операции израильских спецслужб.
Сам Натаньяху тоже служил в «Сайерет Маткаль» и дважды был ранен. Его старший брат Йонатан Натаньяху стал национальным героем. Именно он возглавил операцию по освобождению израильских заложников в Энтеббе, близ столицы Уганды, и погиб во время выполнения этого опасного задания.
Тогда, в семьдесят шестом году, террористы захватили самолет авиакомпании «Эр Франс», среди пассажиров которого было много граждан Израиля, и посадили его в Энтеббе. Израильский спецназ прибыл в Уганду, провел молниеносную операцию, освободил заложников и потерял только своего командира. Тело подполковника Йонатана Натаньяху привезли в Израиль и торжественно захоронили.
Старший брат премьера несколько раз уходил из армии. Он собирался учиться в Гарварде, но каждый раз, когда начиналось очередное военное противостояние, этот человек, верный своему гражданскому долгу, возвращался в Израиль. На его похоронах тогдашний министр обороны Шимон Перес сказал, что страна потеряла одного из лучших своих офицеров.
В Израиле справедливо считают, что граждане обязаны защищать свою страну. Любой человек, который пытается сделать политическую карьеру, просто обязан пройти службу в вооруженных силах.
— У нас мало времени, — сразу предупредил премьер. — Поэтому перейдем к делу. Сначала послушаем генерала Кохави, который сообщит нам о полученной информации.
Все посмотрели на руководителя АМАНа. Тот уже знал, о чем именно ему следует говорить и почему премьер собрал их так спешно.
— У нас появились сведения о самом крупном террористическом акте, который может произойти в ближайшее время, — заявил Кохави.
При его словах руководитель службы Шабак недовольно нахмурился. У него не было данных о возможном крупном террористическом акте в Израиле. Коэн не скрывал своего неудовольствия, даже недовольно заерзал и взглянул на главу МОССАДа, сидевшего рядом с ним. Тот был подозрительно спокоен.
— Теракт планируется не у нас, — пояснил вместо генерала сам премьер. — Поэтому я так срочно вас собрал.
Коэн еще раз недовольно заерзал. Это гораздо более приятная информация.
Их службы до сих пор обвиняли в том, что они не смогли предупредить американцев о террористических актах, совершенных одиннадцатого сентября. На самом деле израильтяне обращали внимание американцев на такую возможность, но те не придали этим сообщениям должного внимания.
ФБР и ЦРУ также не реагировали на поступающие сигналы. Американцам казалось невероятным, что два десятка террористов смогут захватить сразу несколько крупных самолетов и совершить такие неслыханные акты самоуничтожения. Людям, воспитанным в традициях евроатлантической культуры, наличие такого числа самоубийц казалось почти невероятным.
Поэтому любые сведения о возможных терактах теперь тщательно отслеживались и израильскими спецслужбами.
— Опять выпады против американцев? — поинтересовался Коэн.
— Нет. На этот раз объектом атаки выбрана Россия, — пояснил генерал Кохави.
Все пятеро молчали. Каждый понимал сложное положение самой большой страны мира. После присоединения Крыма российское руководство оказалось в достаточно сложном положении. Соединенные Штаты и европейские страны отказались от прежнего сотрудничества, в том числе и по линии спецслужб.
Однако Израиль сохранил свои связи с российскими спецслужбами. В самом Тель-Авиве слишком хорошо знали реальную ситуацию по Украине.
В результате народного недовольства там была свергнута прежняя власть. Но, как это часто бывает, революцию замышляли идеалисты, осуществляли фанатики, а плодами пользовались прохвосты. К массовому недовольству населения примкнули националисты и антисемиты, поднявшие знамя Бандеры.
Конечно, было бы большой глупостью считать всех недовольных украинцев фашистами и бандеровцами. Но среди тех, кто воспользовался плодами победы, оказались и персоны, не скрывавшие своего крайне негативного отношения к москалям и жидам.
Это обстоятельство сильно настораживало израильские спецслужбы.
— Продолжайте, — предложил Натаньяху.
— Сведения перепроверялись, — заявил генерал Кохави. — Теперь мы уверены в том, что террористический акт планируется осуществить в России, предположительно в Москве, во время чемпионата мира по футболу.
— Русские сумели справиться со всеми угрозами во время проведения зимних Олимпийских игр четырнадцатого года, — напомнил Данино. — Они тогда выстроили довольно эффективную трехслойную линию защиты. Наши офицеры потом знакомились с их наработками.
— Во время проведения Олимпийских игр там было задействовано около ста пятидесяти агентов различных американских спецслужб, — вмешался руководитель МОССАДа. — А сейчас они вряд ли появятся в Москве.
— Вы считаете, что без американцев русские не справятся? — уточнил Натаньяху.
— Янки выступали только в роли консультантов, — напомнил Тамир Пардо. — Конечно, русские справятся. Они борются против своих доморощенных террористов уже двадцать лет и наработали достаточно большой опыт. Хотя у них были и провалы.
— Олимпийские игры они провели на очень хорошем уровне, — напомнил генерал Кохави. — Но дело не в этом. С разрешения господина премьер-министра мы уже передали в Москву информацию о готовящемся крупном террористическом акте. Однако другие подробности нам пока неизвестны.
— Именно поэтому мы здесь собрались, — подвел итог премьер-министр. — По последним данным, в Москве живет около ста пятидесяти тысяч евреев, хотя официально их где-то шестьдесят тысяч. Но и это достаточно крупная цифра. Мы против подобных террористических актов не только у нас, но и в Москве, и в Нью-Йорке, и в Лондоне.
— Мы уже сотрудничаем с их ФСБ, — сообщил руководитель МОССАДа. — Но не получили согласия нашего комитета на проведение какой-либо совместной операции.
— Считайте, что получили, — мрачно проговорил премьер. — Меня настораживают слова генерала. Значит, готовится особо крупный террористический акт?
— Да, — кивнул Кохави. — У нас есть основания так полагать.
— Какие именно?
— Один из сотрудников посольства Саудовской Аравии, которого мы подозреваем в связях с террористами, несколько дней назад эвакуировал свою семью. Отправил на родину жену и четверых детей. Возможно, это чистое совпадение или же попытка защитить их от какой-то угрозы.
— Вы полагаете, что террористический акт может быть такой силы? — уточнил премьер. — Речь идет о контролируемом мощном взрыве?
— Возможен и такой вариант, — строго подтвердил Кохави. — Но мы исходим из самого худшего. Там может быть так называемая грязная бомба, начиненная отработанным плутонием.
Это была самая страшная опасность прежде всего для небольшого Израиля. Такая бомба могла уничтожить больше миллиона людей. Израильские спецслужбы понимали опасность попадания отработанного плутония в руки террористов.
— Разработку операции мы проводим, — доложил руководитель МОССАДа. — Но эвакуировать кого-то из евреев не имеем права. Сразу начнется паника. Да и журналисты будут задавать ненужные вопросы.
— Будет лучше, если все погибнут? — Генеральный инспектор полиции побагровел.
Он не очень любил разведчиков, как внешних, так и внутренних, считал, что они частенько перестраховываются в самых элементарных ситуациях, требующих простых решений.
— Будет лучше, если этот террористический акт не состоится, — ответил Кохави. — Но насчет взрыва бомбы с отработанными радиоактивными веществами я не очень уверен. Для этого требуется слишком много компонентов. В России налажен достаточно строгий контроль за подобными веществами.
— А если их разместят в самолете, чтобы использовать его как бомбу? — предположил Данино. — После американских террористических актов мы должны иметь в виду и такую опасность.
— Верно, — согласился генерал Кохави. — Но чужой самолет над Москвой появиться просто не сможет. Да и система контроля в аэропортах сейчас очень строгая. К тому же именно Москву прикрывает очень надежная противоракетная оборона, возможно, одна из лучших в мире. Даже если собственный самолет уклонится от своего маршрута, он обязательно будет сбит.
— Есть другие варианты? — поинтересовался премьер.
— Есть, — ответил руководитель службы безопасности Йорам Коэн. — В Москву могут привезти полоний. Достаточно разместить его на центральной станции метро, и гарантировано уничтожение сотни тысяч людей. Без всякой бомбы.
— Радиологическая защита в России поставлена на должном уровне, — напомнил руководитель МОССАДа. — Так просто полоний пронести не дадут. Во время чемпионата мира по футболу там наверняка будет проводиться самая строгая проверка.
— Тогда каким образом?.. — еще раз спросил премьер.
Все четверо молчали. Это были опытные профессионалы, которые не любили строить догадки в таких серьезных вопросах. Каждый из них привык опираться на конкретные факты, но таковых пока не было.
— Нужно все еще раз проверить и уточнить, каким образом будет проведен этот теракт, — сказал за всех руководитель МОССАДа Тамир Пардо.
Натаньяху опустил голову.
Премьер Израиля отвечает не только за граждан своей страны, но и за миллионы единоверцев, живущих по всему миру. Об этом помнит каждый политик в Тель-Авиве. Идея создания еврейского государства как раз и состояла в том, чтобы трагедия сороковых годов, когда были уничтожены шесть миллионов евреев, никогда не повторилась.
Сто пятьдесят тысяч евреев, живущих в Москве, — это очень много. Плюс еще около двенадцати миллионов горожан разных национальностей и вероисповеданий.
— Мы собрались, чтобы определить конкретный ход нашего сотрудничества, — напомнил премьер. — Я хочу услышать от вас конкретные предложения. Мы должны понять, каким образом может быть совершен этот крупный террористический акт. Если при всех линиях защиты он будет возможен в России, значит, мы не должны исключать вероятность того, что нечто подобное произойдет и в других местах, в том числе и у нас. — Он обвел глазами собравшихся и понял, что все они согласны с его позицией.

Глава 3

Вот уже второй месяц меня готовили к этому паломничеству. Я усердно учила правила поведения женщины во время хаджа и знакомилась со своими будущими спутниками. Конечно, пока только с их анкетами. Нельзя раньше времени себя обнаружить. Я не майор Кеклик Алиева, а всего лишь скромный сотрудник института литературы, которой выпала честь совершить хадж в благословенную Мекку вместе со своим старшим братом.
Из Баку поедут сорок два человека, плюс паломники из Гянджи и Нахичевани. А из многомиллионной России отправятся почти двенадцать тысяч мужчин и женщин. Это их лимит на сто сорок с лишним миллионов людей.
Мусульман там относительно немного, но едва ли не все они хотят совершить этот хадж, учитывая, что до девяносто первого года в Саудовскую Аравию невозможно было выехать. Тем более на паломничество. Из одного только Дагестана семьдесят человек.
Интересно, как можно в течение нескольких дней вычислить нужного человека среди тысячи паломников? Как это себе представляют наши умные командиры или великие аналитики в Москве? Неужели они не могут заранее проверить всех, кого отправляют в это паломничество?
Понимаю, что легче всего задержать всех и никуда не пускать. Наверное, в Советском Союзе так и сделали бы. А потом долго и кропотливо проверяли бы каждого, пытаясь найти возможного связного.
Но сейчас другие времена. Советского Союза давно уже нет.
Задержать столько паломников никак нельзя. Это вызовет настоящий вселенский скандал.
Значит, всех отпустят, а такой дурочке, как я, нужно будет попытаться вычислить возможного связного. Сделать это абсолютно нереально. Глупо надеяться на удачу.
Постепенно я начинала понимать, что меня отправляют как страховочный вариант. Конечно, я ничего не смогу сделать, кого-то вычислить. У меня будет слишком мало времени.
В Мекку отправятся несколько миллионов паломников. Мне не удастся даже подойти к российской делегации. Значит, меня посылают с другой целью. Но Кафаров не сообщал мне, для чего именно.
Я не могла у него спрашивать, но уже сейчас понимала, что на самом деле у меня будет совсем другое задание, о котором пока мне не говорили. Вычислить нужного им человека я не смогу ни при каких обстоятельствах.
А пока я готовилась. Это было даже интересно. Я читала Коран по-русски и по-азербайджански, запоминала молитвы на арабском и вообще изучала весь ритуал хаджа.
Это действительно очень любопытно. Полторы тысячи лет паломники со всего мира совершают хадж в святые места, невзирая на трудности и опасности, которые связаны с этим паломничеством. Ведь раньше не было ни самолетов, ни автомобилей. Люди со всего мира отправлялись в Мекку, чтобы выполнить предначертания Пророка. Они часто рисковали жизнью, испытывали невероятные лишения, проходя с караванами верблюдов по пустыням и степям.
Согласитесь, в этом есть нечто возвышающее. Такая вера и убежденность в своей правоте. Полторы тысячи лет!.. Миллионы людей по-прежнему верят в своего Аллаха, совершают этот благословенный ритуал.
Чем глубже я вникала в смысл богословских рассуждений, тем лучше осознавала, на чем зиждется вера. Людям нужен Бог, который придает смысл их существованию.
Иначе все напрасно. В противном случае придется поверить, что твое рождение на свет является лишь первым шагом к смерти, концу и полному разрушению. Все твои порывы, страсти, чувства кажутся такими ничтожными и наивными перед лицом вечности, в которой все мы пребываем. Поневоле задумаешься и придешь к выводу, что любая жизнь просто ничтожна. Только существование Бога придает нашему бытию некий смысл.
Никогда не думала, что начну размышлять подобным образом. Ведь я была убежденным атеистом по натуре. Сейчас больше агностик. Возможно, из хаджа я вернусь другим человеком, стану по-настоящему верующей. Может, в этом смысл тех страданий, которым подвергается паломник на пути к осмыслению своего Бога?
Кажется, Кафаров начал догадываться, о чем я думала. Это совсем неудивительно. Ведь теперь я почти ежедневно ходила в мечеть, покрывала голову платком и вообще стала немного другой. На меня даже начали обращать внимание на работе, хотя в нашем институте и вообще в академии много женщин, которые ходят точно так же.
В этом, наверное, тоже есть какой-то невероятный парадокс. С одной стороны, эти дамы работают в системе Академии наук и должны верить в прогресс человечества. С другой — они ходят в платках и больше надеются на внеземные силы, чем на мощь науки.
В качестве наставника мне назначили декана факультета исламоведения из Бакинского университета. Этот человек прекрасно владел арабским языком. Он вполне доступно объяснил мне многие аспекты ислама. Его перевод Корана на азербайджанский язык считается одним из лучших.
Меня все время беспокоило, что женщина не имеет права одна совершать паломничество. Это запрещено в исламе. Более того, я узнала, что в посольствах Саудовской Аравии не выдают виз одиноким женщинам моложе сорока пяти лет.
Как бы я ни хотела, но без брата Расула меня туда не пустят. Нужно было видеть, как он искренне радовался этому паломничеству. Для него, верующего мусульманина, возможность посетить Мекку — это, наверное, одно из самых важных событий в жизни.
Должна сказать, что он обратился к Богу после карабахских событий. Тогда погиб наш старший брат Мансур. Сам Расул, принимавший участие в этих сражениях, вернулся оттуда другим человеком. Он был поражен жестокостью этой войны, таким диким противостоянием с нашими соседями.
У нас во дворе жили сразу четыре армянские семьи. Самым близким другом Расула в школе был Карен, который уехал со своей семьей после начала карабахских событий.
Мой брат узнал, что Карен воюет на другой стороне и даже стал достаточно известным политическим деятелем в Нагорном Карабахе. Это больше всего угнетало Расула. Ведь они были неразлучны с Кареном все десять лет, пока учились в школе. Страшно представить, что на войне им приходилось стрелять друг в друга.
Забыла сообщить, что кровный родственник имеет право сопровождать женщину любого возраста. Это отец, брат, сын. В этом случае понятно, что отношения между ними совсем иные, чем с посторонними мужчинами.
А вот с кузенами ездить нельзя. Ведь у нас считаются нормальными браки между двоюродными братьями и сестрами. Но мне кажется, что их нужно запретить. Ведь дети в таких вот семьях часто рождаются со страшными генетическими заболеваниями. Конечно, меня никто не послушает, а жаль. Это было бы правильно.
Недавно я услышала одну забавную сентенцию от одного из наших местных писателей. Он довольно популярен среди молодежи, пишет свои забавные истории. И вот несколько месяцев назад этот человек сказал, что «любая порядочная азербайджанская женщина должна на протяжении жизни иметь трех мужчин, любящих ее».
Можете себе представить, с каким негодованием восприняли эти слова наши ортодоксы. А он объяснил, что имел в виду «отца, любовь которого позволяет девочке расти под надежной защитой, охраняет ее в детстве, мужа, который делает ее жизнь счастливой в юности, и сына, которой будет ее опорой и радостью уже в зрелом возрасте».
В общем, я думаю, что он был прав, хотя сына у меня пока нет. Конечно, я очень хотела бы родить мальчика, похожего на моего мужа. Но в Дагестане случилась трагедия. Я случайно оказалась рядом с взорвавшимся автомобилем и потеряла сына, которого ждала тогда. Вспоминать об этом всегда очень больно.
Врачи сказали, что у меня больше не будет детей. Мой первый супруг, с которым мы и до этого жили не очень хорошо, сразу решил со мной развестись. Вот такой настоящий мужчина.
Я не говорила Арифу, но недавно прошла обследование еще раз, принципиально решила родить мальчика, назло своему первому мужу и его подлой семье. Когда моя бывшая свекровь видит меня или кого-то из моих родных, она даже не здоровается с нами, как будто мы в чем-то перед ними виноваты.
Врачи мне откровенно сказали, что я не смогу больше рожать. Но можно извлечь яйцеклетку и пересадить эмбрион другой женщине. Суррогатная мать выносит нашего с Арифом ребенка. Как только вернусь, еще раз поеду к врачам. Я очень хочу мальчика. И моя дочь тоже всегда мечтала иметь братика.
Но вообще-то я думаю, что этот писатель был абсолютно прав. Когда тебя обожают трое таких мужчин, охраняют своей любовью с момента рождения и до самой смерти — это самая большая удача. Счастливы женщины, имеющие рядом отца, мужа и сына.
Надо сказать, что у нас в Азербайджане пока не приняты такие роды. Дело не в медицине, а скорее в отношении к матери. Для нас это святое чувство. Мы не можем позволить себе иметь другую мать. Поэтому мне так сложно решиться на то, чтобы завести сына таким вот способом.
Еще я узнала о важности хаджа.
Любой исламский богослов может рассказать вам о том, как Пророка Мухаммеда спросили:
«Какое дело считается наилучшим для любого мусульманина?»
Он ответил:
«Вера в Аллаха и его Посланника».
Тогда его спросили во второй раз:
«А после этого?»
Он ответил: «Война на стороне Аллаха».
Тогда его спросили в третий раз:
«А после этого?»
Он ответил:
«Безупречный хадж».
Существуют пять основных столпов, на которых держится ислам.
Первый постулат нашей веры таков:
«Нет Бога, кроме Аллаха, и Мухаммед Его раб и посланник Аллаха».
Это утверждение известно всем.
Затем пятикратный намаз в течение дня, то есть молитвы, предписанные правоверным, соблюдение поста в месяц рамадан и совершение хаджа. Об этом обычно и говорят.
Но я узнала, что на самом деле мусульман обманывают. Есть пятый столп исламской веры, о котором так не любят вспоминать наши нувориши и священнослужители высокого ранга. Это обязанность богатых делиться с бедными. Так называемый закат, то есть милостыня.
Интересно, что в последние годы я не очень-то часто слышала об этом основном правиле исламской религии. Видимо, оно не очень нравится многим разжиревшим чиновникам.
Я узнала много нового, необычного для себя. Даже более того. Однажды речь зашла об основных религиозных течениях в мире. Я с большим изумлением услышала, что разделение Европы на Западную (условно говоря, римскую) и Восточную (византийско-греческую) было предопределено еще древнегреческими философами. Восточная Европа развивалась по Платону, а Западная — по Аристотелю.
Я поняла, что легче всего быть идиотом, который ничего не знает и не хочет знать. А как интересно изучать истории мировых религий и сознавать, что в них скрыта мудрость тысячелетий.
После такого цикла лекций я начала уважать пророков, которые осмеливались пропагандировать единобожие и вообще выступать посланниками Бога. Исламская религия признает иудейского Мусу (Моисея), христианского Ису (Иисуса) и Мухаммеда. В Коране сказано, что они — «люди Книги».
Иудаизм и ислам почти идентичны по своим обрядам и законам. Может, люди меньше убивали бы друг друга, если бы знали об этом немного больше? Ведь получается, что мусульманин не имеет права поднимать руку на последователей Мусы и Исы. Не говоря уже о том, что любой христианин априори не может быть антисемитом. Он молится в церкви Деве Марии, которая была еврейкой, и ее сыну Иисусу. Как после этого быть антисемитом?
В общем, это было ужасно интересно, познавательно и поучительно. Но однажды мне снова позвонил Микаил Алиевич и назначил очередную встречу.
Я пришла в платке и в закрытой одежде. Если совершу хадж, то мне придется ходить так всю оставшуюся жизнь. Люди просто не поймут, почему я надеваю платье с открытыми коленями или не покрываю голову. Кажется, мои жертвы будут куда большими, чем я вначале предполагала.
— Кажется, ты уже начала меняться, — заявил Кафаров.
— Разве это не входило в первоначальный замысел? — спросила я.
— Во всяком случае, не так стремительно, — улыбнулся полковник. — Хотя, по-моему, тебе это нравится.
— Я вхожу в образ, но понимаю, что сделать это будет сложно, а то и вообще невозможно. Все мои соседи и коллеги уже заметили, как сильно я изменилась, причем не только в одежде.
— Тебе это не нравится?
— Необычный опыт. Я привыкла чувствовать себя свободно, а теперь поняла, что такие платья меня совсем не стесняют.
— Вот и хорошо. Утром четырнадцатого числа вы вылетаете в Стамбул, а уже оттуда вечером — в Джидду. Тебе сказали, как нужно одеться?
— Да. Я уже все знаю. Мне даже выдали специальную одежду.
— С тобой отправится Тамара-ханум, почтенная женщина шестидесяти восьми лет. Она едет уже во второй раз. Это тетя одного из наших сотрудников. Конечно, ни в какие детали мы ее не посвящали. Но тебе станет легче, если рядом будет женщина, которой можно доверять. Мы тщательно просмотрели весь список, прежде чем вышли на нее. Есть моменты, когда рядом нужна именно женщина, а не твой брат.
— Спасибо.
Мне действительно будет легче, если рядом окажется кто-то, с кем я могла бы элементарно переговорить. Но я не думала, что Кафаров пригласил меня только для того, чтобы сообщить об этой тетушке. У него наверняка имелась еще какая-то важная информация, которой он хотел поделиться со мной.
Полковник внимательно посмотрел на меня, неожиданно кивнул и сказал:
— Правильно решила. Конечно, я позвал тебя не только из-за Тамары-ханум.
Честное слово, я вздрогнула. Неужели он действительно читал мои мысли?!
А Кафаров даже пояснил:
— Когда я сказал тебе о твоей новой спутнице, ты недовольно пошевелила пальцами правой руки, чуть отвела глаза, вздохнула, поправила платок и внимательно посмотрела на меня, словно ожидая продолжения. Это значит, что, с одной стороны, ты приняла мою информацию к сведению, а с другой — поняла, что последует продолжение. Учись читать по лицам и поведению ваших собеседников их мысли! Я много раз говорил тебе об этом.
Я согласно кивнула. Конечно, он прав. Но для того чтобы обладать таким умением читать мысли людей по их лицам и поведению, нужно быть очень внимательным, уметь точно анализировать, наблюдать, делать верные выводы. Эта наука, которой можно учиться всю жизнь. Или же надо родиться Шерлоком Холмсом, который все замечает и делает верные выводы. Хотя мне в качестве примера, наверное, больше подойдет мисс Марпл.
— А теперь самое важное, — продолжал Микаил Алиевич. — Мы тоже не сидели сложа руки, пока ты штудировала азы ислама. Так случилось, что один человек, который записался в группу и уже оплатил свой проезд, два дня назад погиб в автомобильной катастрофе.
— Не повезло, — сказала я, уже понимая, что он не просто так рассказывает мне об этой аварии.
— Очень не повезло, — согласился полковник. — Самое неприятное в том, что в его машине обнаружились некоторые документы, которые показались нам очень своеобразными.
Теперь я молчала, понимая, что сейчас мне сообщат нечто важное. Может быть, не очень приятное.
— Это Насир Талыбов, — сказал Кафаров. — Относительно молодой человек тридцати двух лет. Он должен был выехать в составе группы, вместе с тобой. Четыре года работал в Турции, недавно вернулся и сразу записался на паломничество в Мекку. В машине оказалось письмо его знакомого из Стамбула. Там были некоторые очень серьезные моменты. Мы связались с турецкой контрразведкой, и она довольно быстро установила, что знакомый Талыбова — один из представителей законспирированной террористической организации, связанной с египтянами. Взять этого Неджада Мехмеда турки не успели, хотя обычно их контрразведка работает достаточно четко. Оказалось, что этого типа кто-то успел предупредить. Он сбежал за несколько часов до того, как в его доме появились офицеры, приехавшие за ним. У нас сразу возник очень неприятный вопрос. Утечка информации была из нашего ведомства, или же Мехмеду сообщил об опасности кто-то из турков?
— Вы знаете ответ?
— Если бы знал, то сказал бы, — отрезал Кафаров. — Но теперь мы понимаем, что все наши опасения были достаточно серьезными. В составе вашей группы был человек, который случайно погиб. Возможно, тот самый субъект, которого мы все ищем.
Я испытывала противоречивые чувства. С одной стороны, столько дней подготовки, а с другой — получается, что уже не нужно ехать в Мекку. А мне теперь очень хотелось отправиться туда. Но я даже думать об этом боялась. Иначе Микаил Алиевич опять догадается о моих мыслях по движению пальцев или отводу глаз.
— Ты понимаешь, что это авария очень нас беспокоит, — продолжал полковник. — Если это тот самый человек, которого все искали, то тебе вообще не стоит ехать в паломничество. А если другой, то дело становится слишком опасным и непредсказуемым. Ведь мы не знаем, кто именно предупредил турецкого друга Талыбова о возможном аресте.
Я все еще молчала. Все равно он скажет все, что должен, и сам примет решение.
— Мы решили, что тебе в любом случае нужно ехать, — наконец заявил полковник, и я предприняла титанические усилия, чтобы не выдавать своей радости и вообще ничего не думать, просто принять его информацию к сведению.
Но, видимо, это было выше моих сил. Я не сдержалась и радостно кивнула.
— Я так и думал, — сказал Кафаров. — Тебе, конечно, хочется туда поехать. Стало интересно?
— Ужасно. Когда еще будет такой шанс?
— Когда выйдешь на пенсию, — пошутил Микаил Алиевич. — В общем, мы приняли такое решение. Да, тебе нужно ехать, но быть осторожнее. До сих пор непонятно, кто и как мог сообщить о нашей совместной операции.
— Напарник Талыбова жил в Стамбуле?
— В Узкюдаре, на азиатской стороне Босфора. Для твоего развития могу сообщить, что это самый исламизированный район Стамбула. Еще нужно учесть обстановку в Египте. Там ведь снова началось очередное противостояние между правительством и «братьями-мусульманами». Они не желают мириться с тем, что их президента отстранили от власти. С ними уже несколько лет безжалостно расправляются представители вооруженных сил.
— А как погиб этот Талыбов?
— В пьяном состоянии перевернулся на своей машине. Упал с моста. Его не успели довезти до больницы — он скончался, так и не приходя в сознание.
— Пьяный исламист? — недоверчиво переспросила я. — Такие тоже встречаются?
— Сейчас можно встретить кого угодно. — Полковник нахмурился. — Мы все равно будем проверять обстоятельства его смерти. Хотя эксперты-патологоанатомы уже дали свое заключение. Был сильно пьян и получил при падении тяжелые травмы, несовместимые с жизнью.
— Вы уже сообщили в Москву о случившемся?
— Разумеется. И начали тщательную проверку всех наших паломников, пытаясь определить, кто еще мог быть знаком с погибшим Талыбовым. Наш системный анализ на компьютерах не выявил никого. Но в Москве провели свой. Им было сложнее — все-таки двадцать тысяч паломников. Они искали любую фамилию, которая упоминалась бы в контексте с именем Насира Талыбова. И нашли!..
Я вся напряглась.
— В дагестанской группе, которая вылетает из Махачкалы, будет некто Абдулкерим Джамалов. Этот человек дважды летал с Талыбовым в Стамбул из Баку. Не исключено совпадение, но турецкая контрразведка сейчас проверяет возможность знакомства Талыбова и Джамалова.
— Этот субъект будет в дагестанской группе? Его не остановили российские спецслужбы?
— Более того, — сказал полковник, внимательно глядя на меня. — Они приедут на автобусах в Баку, откуда полетят в Стамбул вместе с тобой. Было принято такое решение, чтобы ты могла хотя бы взглянуть на этого типа, а то и узнать его поближе. Если, конечно, получится.
— У вас есть фотография Джамалова?
Вместо ответа Кафаров протянул мне снимок. Отвратительное лицо, полные губы, крупный нос, мохнатые брови и абсолютно лысая голова. Неужели он и в жизни такой? И с этим типом мне еще нужно знакомиться! Хорошо, что мне не предлагают с ним… Это уже большой грех. Я не должна даже думать о чем-то подобном.
Странно, что уже сейчас я размышляла как правоверная мусульманка, готовая совершить свой богоугодный хадж. Честное слово, весь этот подготовительный период меня сильно изменил.
Я начинала понимать женщин, которых долго обрабатывают и делают террористами-самоубийцами. Во-первых, на нас гораздо легче воздействовать. У женщины все сердце, даже голова.
Во-вторых, несчастные женщины, потерявшие своих мужей и оставшиеся вдовами, видят в такой перспективе надежду на лучшую жизнь уже в ином мире. Поэтому они добровольно надевают на себя пояса шахидов и идут взрывать автобусы и поезда.
— Отвратительное лицо! — сказала я. — Совершенно типичный боевик и фанатик. На него как только посмотришь, сразу все становится ясно.
— В таком случае давай назовем его Артистом. — Микаил Алиевич улыбнулся. — Еще учти, что звонить со своего мобильного телефона ты просто не имеешь права. В самом крайнем случае можешь использовать телефоны людей, окружающих тебя. Например, попросить аппарат у своего брата.
— Только этого не хватало! — в сердцах воскликнула я.
— Мы координируем наши действия, — мрачно сообщил Кафаров. — Но никто не дает гарантию, что это тот самый человек, который нам нужен. Поэтому будь особенно осторожна. Старайся себя не выдавать. Возможно, что источник информации кроется в нашем управлении. Помнишь, я рассказывал тебе об офицерах израильской армии, которые работали на «Хезболла»? Иногда происходят и абсолютно невероятные вещи. С тех пор как деньги стали мерилом совести и благополучия, нельзя быть уверенным ни в одной организации. Некоторые циники считают, что продается и покупается все на свете, в том числе и совесть любого человека.
— Можно вопрос? — снова не удержалась я.
Он смотрел на меня, молчал десять секунд, пятнадцать, двадцать, наконец полюбопытствовал:
— Хочешь спросить, как именно считаю я, да?
Господи! Он действительно умеет читать чужие мысли. Или мой вопрос был настолько очевиден?
— Нет, — заявил Кафаров. — Я так не думаю. До сих пор есть люди, которых невозможно купить ни за какие деньги. Я ответил на твой незаданный вопрос?

Интерлюдия

Хаджи Рахман узнал, что вылет из Махачкалы откладывается. Ему позвонили из Духовного управления мусульман Дагестана и сообщили, что два автобуса с местными паломниками выедут в Азербайджан. Оттуда люди полетят в Стамбул и уже затем переправятся в Саудовскую Аравию. Это было не очень приятно.
В конце концов, все паломники заплатили деньги вперед, чтобы отправиться в Мекку без лишних проблем. А теперь приходилось сначала отправляться в Баку на автобусах. Хотя в этом не было ничего удивительного.
Сразу после распада большого Союза в Махачкале еще не было международного аэропорта. Местные паломники отправлялись в Азербайджан, откуда уже на автобусах традиционно добирались до Мекки или Кербелы.
Хотя в Кербелу они ездили только до две тысячи третьего года, пока американцы не вошли в Ирак. При Саддаме Хусейне паломники беспрепятственно пересекали страну, не подвергаясь никаким нападениям. После автобусы с паломниками шли через Ирак, Сирию, Иорданию.
Паломники из Дагестана обычно были суннитами, но в Азербайджане царила удивительная толерантность. Большинство населения во главе с шейхом Аллахшукюром Паша-заде были шиитами. Однако сунниты в этой стране не подвергались никаким притеснениям. Все мечети были открыты для сторонников обоих направлений в исламе.
Что касается Ирана, то это была страна шиитов. Однако и в ней уважали паломников, которые направлялись в Мекку и тем более в Кербелу.
В Сирии также сложилась уникальная ситуация. Страной правили алавиты, близкие к шиитам, а почти девяносто процентов мусульманского населения было суннитами. Разумеется, к представителям обоих направлений в исламе здесь относились достаточно толерантно.
Что касается Иордании, то правящий там король, потомок Пророка Мухаммеда. Он довольно уверенно контролировал свою страну, не допускал эксцессов и бесчинств фанатиков.
Зато подобные вещи почти ежедневно теперь происходили в Ираке, где шииты и сунниты ожесточенно, безо всякой жалости истребляли друг друга. Жители этой страны считали, что американцы сознательно пошли на публичное убийство Саддама Хусейна, которого не только приговорили к смертной казне, но и оскорбляли во время ее исполнения. При этом никто не скрывал, что это дело было поручено шиитам, чтобы посеять еще большую рознь между ними и суннитами.
Поразительно, что даже при самых авторитарных режимах во время публичных казней не допускались унижения и оскорбления приговоренных. В Средневековье палачи даже заранее просили прощения у своих жертв.
Известен исторический прецедент, когда палач Самсон отрубил голову Шарлотте Корде за убийство «друга народа» Марата и показал ее людям под восторженные крики. Но затем он не сдержался, дал пощечину уже отрубленной голове и сразу был уволен за «оскорбление женщины», даже казненной.
Самое поразительное, что в Мекку допускались представители обоих течений ислама. Короли Саудовской Аравии считались хранителями веры и двух святынь: священного камня Каабы и могилы Пророка. Они достаточно терпимо относились к паломничеству миллионов шиитов, справедливо полагая, что теологические различия не могут и не должны влиять на желание мусульман совершать хадж, предписанный Пророком и Кораном.
Между Россией и Азербайджаном не существовало визовых ограничений. Поэтому паломники могли свободно пересечь государственную границу и уже затем отправиться в Турцию, откуда самолеты могли перенести их в Джидду. Чартеры из Баку в Стамбул, а потом и в Джидду уже были заказаны и обговорены.
Хаджи Рахман считался руководителем группы дагестанских паломников. Он не совсем понимал мотивы изменения маршрута, но в этом не было ничего особенного. Паломникам нужно было провести в автобусах только несколько часов. К тому же почти у всех имелись родственники по ту сторону границы, и многие с большим удовлетворением узнали об изменении маршрута.
Государственная граница между Россией и Азербайджаном, появившаяся в девяносто первом году, по существу разделила не только азербайджанцев, многие из которых проживали в Дербенте и других городах Дагестана, но и аварцев, лезгин. Ведь здесь не было никаких кордонов почти двести лет. Да и прежде, в Средние века, лезгинский север и азербайджанский юг часто перемешивались. Люди приходили друг другу на помощь в случае нападения внешних врагов.
Поэтому известие о вылете через Баку было встречено восторженными криками. Дороги в Азербайджане были достаточно удобными. Сам город вполне заслуженно считался очень красивым.
Поэтому те паломники, которые еще не бывали в столице Азербайджана, с удовольствием ждали этой поездки. Многие настаивали на том, что не надо сразу отправляться в аэропорт. Хорошо бы дать возможность людям немного погулять и осмотреться в городе.
К большому удивлению хаджи Рахмана, власти двух стран сумели договориться и пошли навстречу паломникам. Было решено выехать затемно, в половине четвертого утра, чтобы к полудню быть в Баку, а уже в половине пятого вылететь в Стамбул.
Самолет должен был приземлиться в Стамбуле примерно через два часа сорок минут. Затем путешественникам предстояло вылететь в Джидду, там пересесть на автобусы, отправляющиеся в Мекку. На месте они оказались бы почти в полночь.
Паломники знали, что на обратном пути они останутся в Стамбуле почти на целый день. У них будет время на осмотр великого города, полного достопримечательностей.
Однако из столицы Турции самолеты должны были прибыть в Махачкалу. Именно поэтому почти все паломники просили остановиться в Баку хотя бы на несколько часов. Они хотели увидеть город, который так стремительно менялся в последние годы.
Выехать в половине четвертого им, конечно, не удалось. Но десять минут пятого они уже покинули Махачкалу.
Хаджи Рахман сидел в первом ряду, закрыв глаза. Все семьдесят паломников разместились в двух автобусах.
Во втором старшим был Абдулали Магомедов, солидный мужчина лет сорока пяти. Он уже трижды совершал хадж. Абдулали был честным и верующим человеком. Он исправно писал отчеты после каждого хаджа, но категорически отказывался сотрудничать с ФСБ или другими спецслужбами, считал подобное занятие недостойным того светлого пути, по которому он шел к священному камню Кааба.
Несмотря на тучность, Магомедов был достаточно подвижным и энергичным человеком. Страдая сильным диабетом, он обычно брал с собой специальный аппарат для измерения сахара в крови и введения нужной дозы инсулина. На границе такие приборы пропускались без всяких проблем. Пограничники и таможенники знали о том, что среди миллионов прибывающих в Саудовскую Аравию паломников есть тысячи диабетиков. У многих из них были с собой глюкометры или даже отдельные шприцы с инсулином, жизненно необходимым им.
Хаджи Рахман и Абдулали Магомедов были знакомы уже больше десяти лет. Они не сомневались друг в друге и хорошо знали все сложности, которые могли встретиться на их пути.
Все последние дни хаджи Рахман беспрерывно задавал себе вопрос — правильно ли он поступил, согласившись на предложение сына врача, когда-то спасшего ему жизнь? Конечно, он понимал, что следует платить добром за добро.
Но сам факт того, что он, правоверный мусульманин, всегда выполнявший нормы шариата и верящий в истинного Бога, неожиданно оказался в роли агента спецслужб, пусть даже на время, казался ему нелепым и кощунственным. Генерал говорил о том, что своим поступком он, возможно, спасает тысячи жизней, но хаджи Рахман все равно чувствовал себя не совсем нормально.
Он познакомился с каждым из семидесяти паломников, которые отправлялись вместе с ним. Несколько человек вызывали у него подозрение. О присутствии некоторых других оставалось только сожалеть.
Одна полноватая женщина с выкрашенными рыжими волосами все время интересовалась, как далеко от аэропортов находятся базары в Баку и Стамбуле и можно ли будет что-то купить в Мекке. Слушая эту бесцеремонную торговку, хаджи Рахман морщился. Совершать паломничество нужно с чистыми мыслями и намерениями, все время обращаясь к Всевышнему, помня о своей главной цели, совсем не думая о том, что именно можно купить на этом пути обретения собственной души. Увы! Среди паломников встречались и такие.
От одного мужчины ощутимо пахло спиртным. Это был худощавый небритый тип, который все время отворачивался. Хаджи Рахман нахмурился. Он никогда не пил и поэтому сразу чувствовал запах. Если этот поганец посмеет еще раз приложиться к бутылке, то хаджи своей властью просто снимет его с маршрута.
Сейчас, сидя в автобусе, хаджи вспоминал каждого из тех, с кем он познакомился. Есть несколько мужчин, которые отводили глаза, когда он с ними пытался заговорить. Но кто знает, почему они так делали. У каждого свои проблемы.
Некоторые отправляются в хадж, пытаясь обрести внутренний покой, придать смысл своей неустроенной жизни. Другие ищут в этом паломничестве спасение от самих себя. Кто-то пытается замолить собственные грехи, выполнить свой долг, обязательства, данные Аллаху, родителям или близким.
В прошлый раз хадж совершал молодой мужчина, который все время молчал. Рахман несколько раз пытался его разговорить, но тот не поддавался, лишь иногда односложно отвечал на некоторые вопросы.
Даже после хаджа, когда они возвращались домой, этот незнакомец так и не проронил ни слова. Только по возращении в Махачкалу хаджи Рахман узнал, что этот мужчина попал в тяжелую аварию вместе со своей семьей. В ней погибли его жена и дочь. Сын угодил в больницу с тяжелыми травмами. Врачи не верили в его выздоровление.
Люди говорили, что мужчина молился в мечети весь день, просил Господа сохранить жизнь его сыну. Возможно, молитвы подействовали. Или сказался профессионализм врачей. Только мальчик выжил. Благодарный отец поклялся совершить хадж, обрести своего Господа.
Таких историй было достаточно. Попадая в тяжелые ситуации, люди обращались к Богу как к последней инстанции в надежде на чудо, которое человек уже не может сотворить. Они обещали совершить хадж, соблюдать пост в месяц рамадан, начать молиться или принести в жертву барана. Обещания могли быть разными, но в любом случае человек пытался найти хоть какую-то защиту в лице Бога.
«Конечно, я мог отказаться, — думал хаджи Рахман. — Никто не заставил бы меня стать доносчиком. Но если этот подозрительный человек никак не проявит себя, то я не смогу его вычислить. Тогда мы благополучно вернемся в Махачкалу, и я не совершу ничего недостойного. Но…»
В этом «но» и было главное противоречие хаджи Рахмана. Этот неизвестный человек, который находился в числе семидесяти паломников, отправлявшихся в Мекку, совершал не просто богомерзкое дело. Он бросал вызов самому Аллаху, прикрываясь хаджем для осуществления своих гнусных намерений. Выставляя напоказ светлые помыслы, негодяй готовил убийство очень многих людей. Притворяясь верующим человеком, он служил шайтану. Такой человек не заслуживал прощения.
На российской границе всех паломников попросили пройти пограничный контроль. Проверка велась очень тщательно. Ведь в последние годы Дагестан был самым неспокойным регионом в огромной стране. Здесь совершалось немало террористических актов против сотрудников правоохранительных и государственных органов.
Затем автобусы переехали на азербайджанскую сторону. Здесь паломникам разрешили остаться в салонах. Женщина из пограничной службы сперва накинула на голову платок и только затем вошла в автобус.
Хаджи Рахман первым протянул ей паспорт и улыбнулся. Эта женщина была достаточно деликатна, несмотря на свой офицерский чин.
— Вы старший группы? — спросила она по-русски.
— Я знаю азербайджанский. — Хаджи Рахман улыбнулся. — Вы можете говорить со мной на родном языке.
— Сколько у вас человек?
— Семьдесят четыре с водителями и сопровождающими, — ответил он. — Тридцать одна женщина и сорок три мужчины.
— Почему все сидят вместе? — поинтересовалась она. — Было бы удобнее разместить мужчин в одном автобусе, а женщин — в другом.
— Здесь едут земляки, много родственников, — пояснил хаджи. — Они хотят быть рядом друг с другом. Я подумал, что не стоит их разделять.
Женщина улыбнулась, посмотрела его паспорт, поставила отметку и прошла по салону. Через полчаса оба автобуса двинулись дальше.
Следующая остановка была в Хачмасе, у чайханы. Мужчины потянулись в зал. Женщины понимали, что здесь им не надо бы входить в такие заведения. Они собрались на веранде, куда им выносили чай.
Хаджи Рахман не смотрел на своих подопечных. В конце концов, если Аллаху будет угодно, он узнает, кто этот недостойный в их группе, который служит шайтану, прикрываясь святым паломничеством. Возможно, ему что-то передадут в Саудовской Аравии или же он получит новые инструкции еще в пути.
Хаджи выпил свой чай и подозвал чайханщика. Это был мужчина лет пятидесяти, грузный, с густыми черными усами и уже поседевшей головой.
— У нас семьдесят четыре человека, — сказал хаджи Рахман. — Мы пили чай. Сколько я должен вам заплатить за всех?
— Вы ничего не должны, — ответил чайханщик.
— Как это ничего? Я старший группы. У меня есть деньги, чтобы платить в подобных случаях.
— Я все понимаю, хаджи, но денег не возьму, — упрямо сказал чайханщик. — Вы ведь едете в паломничество. Это святое дело. Нельзя с вас деньги брать. Я не возьму.
— Это неправильно, — возразил Рахман. — Нас слишком много. Семьдесят четыре человека. Возьмите деньги.
— Семьдесят четыре чая, даже если каждый выпил по два стакана, это семьдесят четыре маната, — быстро подсчитал чайханщик. Значит, меньше ста долларов. Я могу позволить себе не брать с вас деньги.
— Вы всегда так делаете?
— Не всегда, — ответил чайханщик. — Но вы — хаджи Рахман. Вас многие знают не только в Дагестане, но и в Азербайджане. Вы ведь совершаете хадж уже не в первый раз. Я не возьму с вас денег, уважаемый хаджи.
— Спасибо, — сказал Рахман, протягивая ему руку.
Чайханщик ответил тем же и пошел к себе.
Тут Рахман услышал, как кто-то остановился у него за спиной и негромко произнес:
— Не оборачивайтесь, хаджи.
— Кто вы? — спросил Рахман, не двигаясь.
Этот голос показался ему знакомым.
— Я водитель второго автобуса, — сказал человек. — Хотел передать вам привет от Гасыма.
Хаджи нахмурился.
— Какой Гасым? — на всякий случай спросил он.
— Ваш друг детства, — услышал хаджи в ответ.
Конечно, этот так называемый водитель должен был ответить именно так. Он ведь не станет передавать привет от генерала.
— Что вам нужно? — спросил Рахман.
— В нашем автобусе находится человек, на которого вы должны обратить внимание, — пояснил водитель.
— Почему должен?
— Извините. Я неправильно выразился. На которого вы можете обратить внимание.
Видимо, с водителем провели соответствующую беседу. Или он сам оказался достаточно неглупым человеком. Нельзя подходить к хаджи и говорить «должен». Если они это понимают, то подобный подход очень радует.
Рахман согласно кивнул.
— Кто это? — осведомился он.
— Абдулкерим Джамалов, — сообщил водитель. — Высокий молодой человек с выбритой головой.
Хаджи нахмурился. Он пытался вспомнить. Кажется, в их группе несколько человек с голыми черепами. Двое нарочно остригли волосы перед хаджем. Какие наивные люди, они не знают, что это нужно делать потом, после определенных процедур.
Но никому не возбраняется отправляться в паломничество с выбритым черепом. Конечно, будет жарковато, зато гигиенично. Время хаджа каждый раз сдвигается. В этом году паломники попадут в Мекку в жаркие летние дни.
— Я не помню такого, — честно признался он.
— Увидите — узнаете, — пояснил водитель.
— Понятно.
— Будьте осторожны, — предупредил водитель. — В Баку мы оставим вас в аэропорту и уедем.
— А как будет там?
— Не беспокойтесь. Там тоже все пройдет нормально. Вам необязательно за ним ходить. Можете немного отдохнуть. Но потом вы улетите и дальше останетесь один. Вы хотите что-то передать или о чем-то попросить?
— Не у вас! — Хаджи Рахман улыбнулся. — Я иду к моему Богу.
— До свидания, — с уважением сказал водитель и добавил: — Счастливого вам пути. Пусть Аллах примет ваш хадж.
Хаджи Рахман обернулся через несколько секунд, но рядом уже никого не было.
«В наше время даже самые стойкие офицеры спецслужб и бывшие коммунисты становятся понемногу верующими людьми», — подумал хаджи.
Оставшийся путь до Баку прошел спокойно. Автобусы въехали на стоянку и встали рядом друг с другом.
Хаджи Рахман вышел первым. Его сразу отвлек организатор хаджа от азербайджанской стороны с какими-то бумагами. Рахман не успел увидеть людей, выходивших из второго автобуса. Поэтому он не мог узнать Джамалова среди своих подопечных.
Хаджи отправился в Таза Пир, главную мечеть города. Там он помолился за успех их паломничества.
Через два часа, уже в аэропорту, когда члены его группы проходили пограничный контроль, он увидел высокого молодого человека с обритой головой. Это был Абдулкерим Джамалов. Согласно документам ему шел тридцатый год.
Хаджи Рахман не сумел скрыть выражения своего лица и даже нахмурился, когда услышал имя Джамалова. Он не мог знать, что за этим типом следят еще несколько человек со всех сторон. Хаджи не было ничего известно и о другом мужчине из его группы. Тот уже прошел государственный контроль и теперь внимательно наблюдал за Рахманом.

Глава 4

В этот день мы должны были улетать в Стамбул. Я успела познакомиться с Тамарой-ханум. Это оказалась веселая, задорная женщина пятидесяти пяти лет, которая все время шутила, громко смеялась и вообще производила впечатление очень жизнерадостного человека. На ее фоне я казалось мрачной и зажатой дурочкой.
Она рассказала мне, что едет в Мекку во второй раз. Мол, ее племянник работает с моим мужем. Он-то и попросил ее проследить за мной.
С этой стороны все было четко спланировано. Ее племянник действительно работал в Министерстве национальной безопасности с моим мужем. А я — в институте литературы и не могла вызывать подозрений.
Сама Тамара-ханум была врачом детской поликлиники. Узнав об этом, я еще подумала о том, что именно такими и должны быть детские доктора — добродушными, веселыми, открытыми.
Ей, конечно, легче. Не нужен сопровождающий мужчина в отличие от меня. Я еще раз подумала, что это правильно. Ведь полторы тысячи лет назад не было самолетов, вертолетов, машин, быстроходных кораблей, мобильных телефонов. Если женщина хотела отправиться в Мекку, то ей приходилось преодолевать такие невероятные препятствия, что об этом даже страшно подумать. Без сопровождения мужчины практически невозможно было совершить такое путешествие.
А самое главное — чистые помыслы. Именно поэтому сопровождать женщину может человек, который не будет думать о том, как соблазнить свою подопечную не только во время паломничества.
Расул сидел рядом со мной, и я видела, что ему было интересно. Для него вообще все необычно. У него двое детей и супруга, которая ждет третьего ребенка. Он вообще молодец, учитывая, что у него уже есть дочь и сын.
Наши мужчины поголовно хотят сына. Они заставляют женщин рожать по три-четыре, даже пять раз, лишь бы на свет появился мальчик. Это верующие люди, которые знают, что аборт аморален как с точки зрения Бога, так и по обычным человеческим понятиям. А вот неверующие заставляют жен делать по несколько абортов, если знают, что родится девочка.
Говорят, что у нас скоро запретят проверять пол ребенка, иначе появится жуткая диспропорция. Как в Китае, где в восьмидесятые годы в семьях было по одному ребенку.
Слишком многие хотят мальчика. В результате сегодня возник дикий дисбаланс. Теперь стало непонятно, где брать столько невест. Это может случиться в любой стране, где мужчины так озабочены сохранением своей фамилии.
Хотя их тоже нужно понимать. Ясно, что не все короли, но любому хочется иметь свое продолжение именно в лице сына.
А вот мой брат уже имеет сына и дочь, но хочет еще одного ребенка. И это здорово. Значит, они с женой просто любят друг друга и желают этого малыша, независимо от того, кто родится.
У моего дяди есть друг, известный народный поэт, родом из Грузии. Можете не верить, но еще в молодости, едва женившись, поэт сообщил друзьям, что хочет сына.
Когда родился первый мальчик, он объявил всем, что следующим ребенком должна быть девочка. Так и получилось. Тогда поэт сказал, что у сына должен быть брат, и через год родился еще один мальчик.
После этого он решил, что у дочери тоже должна быть сестра. Еще через полтора года родилась девочка.
Два мальчика и две девочки, словно по заказу. Такой идеальный вариант. Нужно по-хорошему порадоваться за этого человека. С годами понимаешь, что это самое важное для любого человека. Ладно, почти для любого.
Этим утром нас собрали на последнюю лекцию и в очередной раз пояснили, как мы должны себя вести. Мы ведь шииты, и следить за нами станут особенно пристально. Хотя там все будут равны.
Мы должны будем в белых одеяниях обойти Каабу, а затем бросать камни в символического шайтана или дьявола, если следовать европейской традиции. Но о ритуалах хаджа я еще успею вам рассказать.
А пока мы собрались вместе, знакомились и договаривались встретиться на стоянке, откуда нас повезут в аэропорт. Конечно, некоторые сразу предупредили, что приедут туда сами.
Мы с Арифом договорились, что попрощаемся дома, чтобы он не появлялся в аэропорту. К автобусу меня отвезет Расул.
Все последние дни он очень сосредоточен и молчалив. Для него это, наверное, самое главное событие в жизни, к которому он шел последние двадцать лет. Я ему даже немного завидую. Хорошо, когда человек имеет Бога в своей душе. Ведь хадж не обычная туристическая поездка. Это скорее путешествие внутри себя. Для познания собственной души.
Я приехала домой, где меня уже ждала собранная сумка. Но Арифа не было. Неужели он забыл, что я сегодня улетаю? Этого не может быть! Я позвонила ему, но у него телефон был отключен. Так часто происходит, все-таки он работает не в жилконторе.
Я отправилась к маме, у которой оставалась моя дочь. Они отнеслись к моему решению с некоторым подозрением. Ведь я никогда не была особенно религиозна.
Даже дочь поинтересовалась, что именно на меня нашло, почему я приняла такое необычное решение. Я лепетала что-то о поиске абсолюта в своей жизни, смысла собственного существования и вообще заявила, что собираюсь писать работу на некую религиозную тему.
Я все время перезванивала Арифу, который мне не отвечал. Меня это уже начинало злить. Как бы муж ни был занят, он может ответить или хотя бы вспомнить, что я сегодня еду в опасную командировку. Я дважды посылала ему СМС-сообщения, но по-прежнему не получала никакого ответа.
Оставалось пятнадцать минут, и я была готова выйти. Расул уже приехал и ждал меня в машине. Он позвонил снизу, а я едва не раскричалась. Ведь Арифа до сих пор не было!
В этот момент наконец-то появился мой супруг. Я стояла в коридоре с сумкой в руках и укоризненно смотрела на него.
— Кажется, ты забыл, что я сегодня уезжаю, — проговорила я раздраженным тоном.
Все-таки нельзя так по-хамски относиться к своей жене. Даже если у тебя много работы. Я ведь отправлялась не в увеселительную поездку. Но я благоразумно не произносила всех этих слов и сразу выяснила, что поступала правильно.
Могу дать дельный совет любой женщине. Прежде чем вы начнете говорить гадости своему мужу, немного успокойтесь и обдумайте свои слова. Уверяю вас, что это убережет вашу семью от многих потрясений. Мужчины не любят, когда женщины обращают внимание на их промахи, ошибки или недочеты. Еще больше они не переносят предъявление необоснованных претензий.
— Именно поэтому я и опоздал, — заявил Ариф. — Мне поручили тебе сообщить, что твой подопечный прибыл в Баку и два часа просидел в кафе. Сейчас он поехал в аэропорт.
Ему, конечно, не сказали, кто мой подопечный и почему он прибыл в Баку. У нас всегда сообщают только дозированную информацию. В нашем деле лучше не знать ничего лишнего. Арифу сказали только то, что он должен был передать мне. Он человек добросовестный, так и сделал.
Теперь я понимала, почему он опоздал. Его намеренно задержали, чтобы проследить за этим Джамаловым, который приехал в Баку с группой дагестанских паломников.
Когда Джамалов отправился в аэропорт, Арифу наконец-то разрешили уехать домой и сообщить мне о моем подопечном. Все правильно. А я собиралась выплеснуть на своего мужа все накопившееся раздражение. Бедный Ариф. Ему наверняка бывает иногда тяжело со мной.
Мы тепло попрощались друг с другом. Он не поедет меня провожать. Это не нужно. Его может узнать кто-то из наших паломников. К тому же я еду с Расулом.
Я поцеловала Арифа на прощание и вышла из квартиры. Он донес сумку до лифта. Дальше я должна управляться сама. Ему даже во двор сходить было нежелательно. Водитель такси, на котором приехал Расул, может оказаться знакомым. В любом случае так будет правильно.
Когда я уже стояла в кабине лифта, Ариф вылил мне вслед стакан воды. Я улыбнулась. Это давняя азербайджанская традиция. Так у нас желают путнику легкой дороги.
В такси, уже рядом с братом, я еще раз проверила паспорт, свое портмоне и все-таки немного волновалась. Я не представляла себя там, не знала, как буду держаться.
Мы с братом пока еще были в обычной одежде. Переодеться можно будет в Стамбуле, когда пойдем на посадку. Сейчас разрешено облачаться в белые одежды, которые называются ихрам, непосредственно перед вылетом в Джидду. Это, конечно, новшество, но ведь раньше не было никаких самолетов.
В нашей группе есть несколько человек из Кубы и Казаха. Это север и запад Азербайджана, где живут сунниты.
Должна сказать, что среди паломников не делается никаких различий. Мы все мусульмане, хотя противоречия между шиитами и суннитами начались еще полторы тысячи лет назад. Многие не подозревают, почему такой раскол произошел еще на заре ислама.
Сразу после смерти Пророка Мухаммеда власть должна была перейти к кому-то из близких ему людей. Шииты считали, что самым достойным был его двоюродный брат Али ибн Абу Талиб, женатый на Фатиме, дочери Пророка.
Но пока родственники Мухаммеда были заняты подготовкой к похоронам, собрались самые известные и уважаемые люди из племени курайшитов, к которому принадлежал и Пророк. Они решили, что новым халифом должен стать тесть Мухаммеда, отец его супруги Айши — Абу Бакр. Этот по-своему выдающийся человек принял ислам сразу после Пророка.
Все решали так называемые ансары — помощники Пророка, коренные жители Медины. Они приняли мусульман, изгнанных из Мекки, разместили их в своих домах, дали убежище, помогали беженцам деньгами и одеждой, а затем выступили на их стороне.
Большинство было за Абу Бакра. Он был избран халифом, правил два года и умер, назначив своим преемником Омара.
В некоторых книгах его называют Умаром. Полное имя его Омар ибн аль-Хаттаб аль-Фарух. Он был халифом в течение десяти лет. Интересно, что дочь Али и Фатимы Умму Гюльсум была выдана замуж за Омара.
Если Абу Бакр был спокойным и мягким человеком, то Омар выделялся своей храбростью и смелостью. Именно под его руководством были разгромлены византийские и персидские войска.
Интересно, что именно Омар отвоевал у византийцев Иерусалим. Он вошел в этот город пешком, в скромном плаще. Все жители Иерусалима были поражены его внешним видом, так как привыкли к богатым одеждам византийских правителей.
Омар принял ключи от города, которые ему вручил православный патриарх Софроний, и торжественно объявил, что ни одна христианская церковь не будет разрушена. Более того. Он попросил показать ему Гроб Господень, опустился рядом с ним на колени и помолился за Пророка Иисуса. При взятии Иерусалима арабами не был убит ни один христианин, ни один иудей.
Когда через четыреста лет сюда придут крестоносцы, они вырежут все мусульманское население, включая стариков, женщин и малолетних детей. Затем город снова перейдет к мусульманам. Салахаддин, новый мусульманский владыка, объявит, что все христианские храмы священны. Необходимо охранять Гроб Господень. Ни один христианин или иудей, захотевший остаться в городе, не будет убит или ограблен.
В шестьсот сорок четвертом году новой эры персидский раб Фируз по прозвищу Абу Лупа по время утреннего намаза подобрался к Омару и нанес ему шесть ударом ножом. Умирающему сообщили, что тяжелые ранения ему нанес огнепоклонник, и он поблагодарил Аллаха за то, что его убил не человек, исповедующий ислам. Через три дня Омар умер.
Затем был избран третий халиф, который правил еще двенадцать лет. Его звали Осман ибн Аффан аль-Умави аль-Кураши. Сперва его женой была Рукайя, дочь Пророка. Он овдовел и вступил в брак с Умму Кульсум, ее сестрой. Считалось, что Осман был четвертым мусульманином. Он принял ислам после Абу Бакра, Али и Зейда.
Против Османа восстали Египет и Ирак. Когда мятежники осадили его дом, он намеренно отказался от кровопролития между мусульманами и не вызвал никого на помощь. Но восставшие через некоторое время убили его, несмотря на все призывы к примирению.
Четвертым халифом стал наконец-то Али ибн Абу Талиб. Ему было уже пятьдесят шесть лет. Он был не только двоюродным братом Пророка и его зятем, но и самым близким к нему человеком.
Мухаммед говорил: «Если я город наук, то Али — ключ к этому городу».
Пророк взял к себе в дом маленького Али. Тот еще в девять лет принял ислам, а потом женился на дочери Мухаммеда.
Когда Али вырос, он стал знаменосцем мусульман. Ему не было равных в бою, его называли Львом Аллаха. В битве при горе Ухуд, когда мусульмане сражались с курайшитами, не принявшими ислам, Али получил шестнадцать ранений, но не ушел с поля боя.
Когда его избрали халифом, он обратился к людям с речью. Али отдал должное Абу-Бакру, Омару и Осману, заявил, что будет следовать пути Пророка.
Интересно, что халифа Али почитают как сунниты, так и шииты, но именно здесь и начался основной раскол. Шииты считают, что халифа невозможно избирать. Лишь Аллах может решить, кто достоин такой чести. Этим человеком мог быть только его самый близкий родственник, друг и последователь — Али.
Поэтому они не согласны с избранием трех первых халифов, тогда как сунниты признают всех четырех. Шииты верят в имамов, наследников Пророка, которые согласно воле Аллаха могут толковать богословские нормы. Сунниты отказываются признавать эти догмы, считают, что не может быть посредников между Аллахом и людьми, верящими в Него.
Али изо всех сил пытался примирить мусульман, когда против него выступил наместник Сирии и родственник убитого Османа — Муавия. Он выставил в мечети окровавленную рубашку Османа и отрубленные пальцы супруги халифа — Наили, которая пыталась его защитить.
Муавия был недоволен избранием Али и его попытками примирить мусульман. Он полагал, что убийцы его родственника халифа Османа должны быть сурово наказаны. Именно поэтому Муавия собрал войска и двинулся на Али.
Еще до этого против Али и его последователей выступила супруга Пророка Айша. В ожесточенном сражении, названным верблюжьей битвой, Али победил, но, верный своим принципам, не позволил тронуть женщину.
Только затем он выступил против Муавии. В знаменитой Сиффинской битве силы соперников были примерно равны. Али, которому к этому времени было уже пятьдесят семь лет, вызвал Муавию на личный поединок. Однако тот послал вместо себя переодетого воина, чем оскорбил халифа, который должен был драться с равным себе человеком. Али победил соперника.
Битва продолжалась девять дней с перерывами на молитвы. Потом стало понятно, что Муавия полностью разбит. Когда бой шел уже у его шатра, один из полководцев Муавии предложил прикрепить к копьям свитки Корана. Кровопролитие сразу прекратилось.
Некоторые предлагали Али добить мятежников. Но он отказался. Именно тогда от него ушел двенадцатитысячный отряд воинов, недовольный его мягкостью. Эти люди, которые теперь не хотели признавать ни Али, ни Муавию, стали называться хариджитами.
Они решили убить и Али, и Муавию в знак неповиновения обоим руководителям. Но покушение на Муавию не удалось. Он сумел избежать смерти, хотя и получил рану в ногу.
А сам халиф Али погиб в мечети Куфа. Убийца нанес ему удар отравленным кинжалом.
Новым халифом стал Муавия из династии Омейядов, близкий родственник погибшего Османа.
Самое поразительное, что старший сын Али — Хасан, который должен был стать следующим халифом, согласился пойти на мир с Муавией. Он вообще был мягким и спокойным человеком, избегавшим конфликтов.
Они подписали соглашение, по которому Муавия провозглашался халифом. После его смерти таковым должен был стать Хасан. Но Муавия не хотел отдавать власть сыну Али. Он мечтал передать халифат своему сыну Язиду. По его приказу супруга Хасана отравила своего мужа, убила внука Пророка. Во всяком случае, так считают не только шииты, но и многие сунниты.
В отличие от своего старшего брата Хусейн, младший сын Али, отказался признавать договор с Муавией. Затем, уже после смерти Муавии, он отказался присягать и его сыну Язиду. Хусейн считал, что халифом должен быть именно он, внук Пророка и сын праведного халифа Али, двоюродного брата самого Мухаммеда.
Во главе отряда из семидесяти двух человек Хусейн подошел к местечку Найнава, рядом с Кербелой. Многие шииты считают, что он был молодым человеком. На самом деле это не так. Ему было уже пятьдесят четыре года.
С ним было восемнадцать человек из рода Пророка и пятьдесят четыре последователя. Хусейн понимал, что идет на верную смерть, и поэтому предложил всем людям, окружающим его, добровольно уйти. Но все они отказались это сделать, решили разделить с ним его судьбу.
Опасаясь за своих родных, они взяли с собой детей и женщин. Их окружило войско Язида. Они простояли друг против друга почти семь дней.
Когда у отряда Хусейна закончилась вода, он крикнул противникам, показывая на своего шестимесячного сына:
«Вы враждуете со мной, но в чем вина этого ребенка? Напоите хотя бы его».
Из вражеского стана полетела трехконечная стрела, которая разорвала горло младенца.
В начавшейся битве все семьдесят два человека погибли как герои, сражаясь против тысячи врагов. Внук Пророка бился вместе со всеми. На его теле найдут двадцать девять колотых и двадцать семь резаных ран. Голову Хусейна отправят Язиду.
С этой минуты мусульманский мир разделится на суннитов и шиитов, признающих только праведных халифов, начиная с Али и его сыновей. В день убийства внука Пророка шииты по всему миру будут оплакивать человека, проявившего неслыханное мужество и принципиальность, боровшегося против тирании и несправедливости. Шииты считают, что он отмечен божественной благодатью и стал символом мученичества за веру.
В день поминовения Хусейна на улицы многих городов выходят тысячи шиитов. Некоторые из них даже истязают себя в знак преклонения перед мужеством и смелостью погибшего имама, в память о ранах, которые ему нанесли.
Тело Хусейна похоронят в Кербеле, где появится мечеть. Спустя почти тысячу лет там же был погребен великий поэт Физули. Больше никто не будет удостоен такой чести.
После такой трагедии шииты не будут признавать и первых трех халифов вместе с собакой Муавией. Ни один шиит больше никогда не назовет сына Язидом или Муавией.
Хотя и сунниты будут избегать подобных имен. Все-таки Язид лично отвечает за убийство внука Пророка, и никогда не будет ему прощения.
Наверное, можно много спорить о позициях суннитов и шиитов. Но нет сомнений в том, что мученическая, героическая смерть внука Пророка Хусейна сплотила весь шиитский мир, сделала этого человека подлинным имамом, примером для его последователей.
Поразительно, что все шиитские имамы, которых было одиннадцать, умерли насильственной смертью. Но никто не отказывался от своих воззрений и принципов.
Потом возникнут разные ответвления от основных направлений ислама. У шиитов появятся алавиты и исмаилиты, у суннитов — ваххабиты. Но весь исламский мир будет в основном поделен между двумя этими течениями.
Может, я не слишком объективна или не совсем точна в своих описаниях, но передаю вам эту историю так, как мне рассказывали о ней мусульманские богословы. И сунниты, и шииты.
Когда слышишь о людях, которые были основателями ислама, начинаешь лучше понимать истоки этой мировой религии, ее притягательность для миллионов людей. По статистическим данным, в мире миллиард двести миллионов человек исповедуют ислам. Сегодня в Европе, да и в некоторых других частях мира эту религию используют в качестве жупела для разжигания ненависти и вражды людей друг к другу.
А если им рассказать, как мусульмане несколько раз брали священный город Иерусалим и никогда не трогали христианских и иудейских храмов, не убивали иноверцев, более того, почитали Гроб Господень, то, наверное, мнение об этой религии сильно изменится. Если еще вспомнить, что спустя тысячу лет именно в Османской империи будут находить убежище тысячи иудеев, бежавших от погромов в Европе, то это тоже будет достаточно показательно.
Наконец самое главное.
«Нет Бога, кроме Аллаха, и Мухаммед Посланец Его».
Так говорят мусульмане. Но почему никто в мире не вспомнит, что оскорбление двух других древних Пророков тоже наказывается смертью по мусульманским канонам? Их имена известны. Моисей и Иисус. Муса и Иса.
Наверное, мне следовало упомянуть об этом, чтобы читателю стали понятны мои слова о шиитах и суннитах. Видимо, все-таки нужно рассказывать школьникам немного больше об истории мировых религий, так сильно повлиявших на развитие человеческой цивилизации. Ведь каждая из этих религий привнесла в нашу жизнь нечто особенно ценное, сделала нас мудрее, чище, лучше.
А если мы упрямо не хотим становиться лучше, то в этом виновата не религия, а наши собственные низменные страсти. Легче всего сослаться на шайтана. Куда труднее выбросить из своего сердца и души все эти низменные инстинкты.
Я вошла в салон большого «Боинга», который летел в Стамбул, и почти сразу увидела Джамалова, который сидел где-то в шестнадцатом ряду. Его сложно было не узнать. Я скользнула по нему взглядом и пошла искать свое место.
Расул сразу протиснулся к нашему ряду, семнадцатому, как раз за спиной Джамалова. Я еще подумала, что наши места нарочно оказались так близко друг к другу. Видимо, Кафаров постарался.
Я не могла знать, что к этому времени его уже не было в Баку. Он находился в Стамбуле, где встречался с нашим старым знакомым. Но об этом я узнала только много месяцев спустя.

Интерлюдия

Небольшой катер взял курс на Узкюдар, находившийся в азиатской части Стамбула. Путь туда по мосту через пролив Босфор займет больше часа. На катере подобное путешествие из центральных районов Кабатажа или Бешикташа можно совершить за десять-пятнадцать минут.
Мужчина, сошедший с катера, не оглядываясь пошел по направлению к мечети, словно собирался совершить послеобеденный намаз. Однако прямо перед ней он свернул к небольшому магазину, торгующему спортивными товарами. Здесь мужчина остановился. Он разглядывал витрину и увидел в зеркальном отражении, как к нему подошел другой человек.
Они были примерно одного возраста, чем-то неуловимо похожи. Может, потому, что оба одинаково легко двигались, несмотря на свой возраст. Их отличал внимательный взгляд.
У первого мужчины была щегольская цепочка сивых усов, сильно поседевшие виски, немного вытянутое лицо. Второй выделялся крупным выпуклым лбом, чуть отвисшими щеками, большой теменной лысиной. Он был в очках.
— Здравствуйте, Яков Аронович! — заявил первый мужчина и повернулся.
— Добрый день, Микаил Алиевич! — Второй протянул руку.
Оба смотрели на витрину, где отражались люди, стоявшие у них за спиной.
Полковник Кафаров прилетел в Стамбул сегодня днем. Когда сюда прибыл один из самых ценных агентов МОССАДа Яков Гольдфарб, было неизвестно никому, даже его непосредственному начальству. Он обычно летал не прямо из Тель-Авива, а через Германию.
— Я рад вас видеть, — сказал Кафаров.
— Взаимно!
Оба профессионала работали в разведках своих стран около сорока лет. Микаил Алиевич начинал еще в КГБ СССР, где и прослужил первые двадцать лет. Гольдфарб всегда работал в МОССАДе. Даже не имея военного звания, он являлся одним из самых ценных агентов. Вдобавок Яков Гольдфарб был известным литературным критиком, книги которого переводились на многие языки.
Со стороны можно было подумать, что просто встретились два пожилых друга, которые не виделись некоторое время. Они повернули в сторону от побережья и углубились в кривые улочки Узкюдара. Здесь было бы сложно организовать обычное наблюдение. Сейчас как раз было время послеобеденной молитвы, когда кварталы Узкюдара пустели.
Оба знали, для чего они так срочно прилетели в Стамбул.
— Что вам известно об этой операции? — спросил Гольдфарб.
— Мы получили просьбу Москвы продублировать отправку нашего агента и проконтролировали проезд Джамалова через Баку, — сообщил Кафаров. — Судя по нашим сведениям, он ни с кем не встречался. Просидел два часа в кафе и уехал в аэропорт, откуда улетел в Стамбул.
— Мы тоже проверяем, — сказал Гольдфарб. — Когда речь идет о подобном террористическом акте, мы обычно задействуем все свои возможности. Тем более что первую информацию в Москву передали по нашим каналам. Уже потом там начали разработку этой операции. Русские не сообщили нам о том, что и ваши службы подключены к делу. Поэтому мы потеряли так много времени, но через турецкую разведку МИТ узнали о вашем сотрудничестве с российскими спецслужбами.
— У вас всегда были тесные связи с турками, несмотря на все попытки Эрдогана поссорить ваши страны, — добродушно заметил Кафаров.
— В турецкой разведке на самых важных должностях всегда работали профессионалы, которые проходили стажировки в ЦРУ, — напомнил Гольдфарб. — Если турецкому премьеру удалось немного прижать своих военных, то с разведкой и контрразведкой такой номер не проходит. Там свои правила. МИТ всегда был нашим надежным союзником. Они ведь члены НАТО, с которыми мы тоже активно сотрудничаем.
— В том числе и против иранских, сирийских и арабских спецслужб. — Кафаров усмехнулся.
— Мы тоже помогаем туркам, как можем, — заметил Гольдфарб. — Особенно против курдов и сирийцев, за которыми внимательно следим. Да и против ваших бывших коллег. Я имею в виду прежний КГБ, который особенно активно работал как раз против турков. Хотя об этом вы, азербайджанец, наверняка знаете гораздо больше меня. Вас ведь, конечно же, использовали и на турецком направлении.
— Я должен что-то отвечать? — с нескрываемой иронией уточнил Кафаров.
— Нет. Это только мои предположения. Но сейчас ваше Министерство национальной безопасности сотрудничает с турецким МИТ, значит, мы являемся почти союзниками. Хотя нам прекрасно известно, что ваши офицеры все еще поддерживают достаточно тесные связи и с российскими спецслужбами.
— Мы все родом оттуда, — напомнил полковник.
— Это я знаю. О ваших операциях в КГБ до сих пор ходят легенды. Могу признаться, что четверть века назад у нас серьезно рассматривались вопросы вашего возможного устранения.
— А в Москве знали о вашей настоящей деятельности и тоже хотели принять решение по ликвидации, — вспомнил Кафаров и ответил любезностью на любезность. — Но началась перестройка, и у Москвы были уже другие приоритеты.
— Со стороны может показаться, что мы — два старых параноика, которые вспоминают, как не смогли убить друг друга. — Гольдфарб улыбнулся. — Но давайте вернемся к нашему Неджаду Мехмеду. — Турки не смогли его взять. Он сбежал задолго до того, как в его доме появились контрразведчики.
— Поэтому мы так прореагировали, — пояснил Кафаров. — О случившейся автомобильной аварии у нас знали только несколько человек. Об операции — только трое. Кроме меня. Всем им я доверяю настолько, насколько можно.
— Поздравляю. Тогда почему сбежал Неджад Мехмед?
— Мы передали сообщение в МИТ, и они почти сразу решили его арестовать. Но через два часа нам сообщили, что он ушел.
— Два часа, — раздумчиво пробормотал Гольдфарб. — Слишком уж небольшой срок для информатора из МИТа. Он не успел бы получить сообщение и предупредить агента. Самое печальное, что тот исчез за несколько часов до получения этого известия. Даже если предположить, что сообщение было передано в ту же минуту, все равно не сходится. Неджад Мехмед пропал за четыре или пять часов до того, как вы передали свою информацию. Мы уточняли у турков. Значит, в МИТе не могло быть утечки информации. Получается, что это произошло у вас. Мое руководство вышло непосредственно на руководителя МИТ генерала Эмре Танера. Тот подтвердил, что операция проводилась под его личным контролем. — Яков Аронович чуть помолчал и осторожно добавил: — У нас появились дополнительные проблемы в работе с турецкими коллегами. Раньше не было никаких разногласий. В те времена руководителем МИТ был дипломат Сонмез Коксоль. Потом эту должность занял Шокал Атасагун, бывший представитель МИТа в Лондоне. Кстати, последнего я лично хорошо знал. Он настаивал на нашем тесном сотрудничестве. Более того, мы все эти годы достаточно плодотворно контактировали. Я думаю, вы не хуже меня осведомлены, что именно наши спецслужбы помогали туркам во время задержания лидера курдов Оджалана в Кении. Но сейчас настали другие времена, пришли новые люди. Исламистская партия, правящая в Анкаре, настаивает на сворачивании или резком ограничении всех наших контактов. Вы ведь прекрасно знаете, что все эти годы премьер Эрдоган целенаправленно ограничивал наши отношения, в том числе и по линии спецслужб. Хотя мы формально до сих пор союзники. Ведь Турция — член НАТО, а мы считаем всех членов Североатлантического блока своими естественными партнерами. Кроме того, у нас слишком много внешних врагов, против которых мы выступаем в тесном союзе, даже несмотря на возражения нынешних турецких правителей. К примеру, Сирия, которая беспокоит не только нас, но и турков.
Кафаров остановился, посмотрел на своего собеседника и осведомился.
— Что вы предлагаете?
— Нас беспокоит, что террористы придумали способ, который может быть использован в разных частях света. В том числе и в нашей стране. Насколько мне известно, речь идет не просто о рядовом террористическом акте. Пострадают тысячи или даже десятки тысяч людей! Если такой теракт произойдет в Москве, то его можно будет повторить и в других частях света. Не исключено, что и в нашей небольшой стране. Тогда неизбежны катастрофические последствия для всего Израиля.
— Есть какие-то зацепки?
— Ничего. Поэтому я так срочно прилетел сюда, на встречу с вами. Сложно предположить, что именно могут придумать изощренные умы наших врагов. Возможны новая вариация захватов самолетов, изготовление грязной бомбы, какой-нибудь чудовищный план по взрыву атомной станции, хотя рядом с Москвой предусмотрительно не строили таких. Никакой конкретики пока нет. Но наши аналитики очень тщательно все продумали. Они уверены в том, что речь идет о теракте во время проведения чемпионата мира по футболу. Он будет почти наверняка приурочен к этому грандиозному событию, которое состоится достаточно скоро. Тогда может получиться, что атомная станция будет взорвана в непосредственной близости от одного из городов, где будут проходить соревнования. Но это пока только наши предположения.
Кафаров повернулся, и они снова пошли по узкой улочке.
— Может, какие-то радиоактивные элементы? — предположил полковник.
— Пока это гадание на кофейной гуще, — сказал Гольдфарб. — Наши специалисты работают по всему миру, но пока нет никаких конкретных результатов. Вы послали своего человека с группой паломников?
— Нам удалось внедрить туда нашего осведомителя, — уклонился от прямого ответа Кафаров.
— Вот и прекрасно. Думаю, у наших российских коллег было гораздо больше возможностей на внедрение целой группы агентов. Все-таки их лимит на этот год — почти двадцать тысяч паломников. Это достаточно много. Можно внедрить туда хоть целый батальон своих осведомителей.
— И очень много для проверки каждого из оставшихся, — напомнил Микаил Алиевич.
— Согласен, — кивнул Гольдфарб. — Именно поэтому нужно подстраховаться и всегда иметь в таких группах людей со стороны, не связанных с российскими спецслужбами.
— Неужели вам удалось внедрить своих агентов и туда? — не поверил Кафаров. — В таком случае я вас поздравляю. Ведь никому, кроме мусульман, не разрешается посещать Мекку и Медину. Хотя при ваших возможностях вы вполне могли завербовать и мусульманина из России.
— Вы ждете ответа?
— Конечно, нет. Но я пытаюсь понять, кто и каким образом мог предупредить Неджада Мехмеда. За своих людей я ручаюсь. Самое неприятное в том, что я лично готовил сообщение об этом человеке, отправленное в Анкару. Иногда нужно доверять только самому себе. У нас утечки не было. В этом я уверен.
— Турки говорят то же самое.
— Тогда не знаю. Это невероятно. Если… — Он не договорил, только посмотрел на своего собеседника.
Тот остановился и согласно кивнул, словно заранее понимал, что именно сейчас скажет Кафаров.
— Если не было другой утечки, — договорил Гольдфарб. — Возможно, что погибший связник террористов оказался слишком неосторожен или болтлив. От него решили избавиться. Может, вам стоит провести эксгумацию тела?..
— Мы внимательно все проверили. Он был пьян.
— Это обстоятельство вызывает еще больше вопросов, — сказал Яков Аронович. — Ведь религиозные фанатики обычно слепо следуют всем канонам религии и не позволяют себе подобных отступлений. Вы не узнавали, он раньше злоупотреблял спиртным?
— Он жил четыре года в Турции, — ответил полковник.
— А мы обратили внимание на этот факт и попросили МИТ проверить его жизнь в Турции. Так вот, он никогда не употреблял спиртного. Повторяю, никогда!
— Вы успели так быстро проверить?
— Не мы, а турецкая контрразведка.
— Но вы сделали свой запрос. Скажите, Яков Аронович, неужели у вас есть агенты даже в нашей дорожной полиции и среди азербайджанских патологоанатомов? — пошутил Кафаров. — Я уже начинаю верить в неограниченные возможности вашей разведки.
— Не нужно. Иначе я вспомню, как работал КГБ, который имел свою агентурную сеть в каждой стране, даже в нашей. Это потом мы выяснили, что среди сотен тысяч людей, приезжавших в нашу страну, было более чем достаточно ваших агентов. Даже американцы не мечтали о чем-то подобном. Проверить всех не было практически никакой возможности. Вот тогда мы действительно намучились, перевербовывая ваших агентов. Если бы не перестройка Горбачева, мы до сих пор отлавливали бы таких персонажей. Но после распада СССР они добровольно являлись в нашу службу безопасности.
— КГБ уже нет, — напомнил Микаил Алиевич.
— Вы сказали это с легким налетом грусти. Или вы не сожалеете о случившемся?
— А как вы думаете? Всегда неприятно оказываться на проигравшей стороне. Хотя в этом случае моя республика стала независимой. Я смог использовать свои силы и знания уже в Баку. Это, конечно, большой плюс. Но проигрыш в «холодной войне», который мы потерпели по вине наших политиков, оказался достаточно болезненным. Не разведчики виноваты в том, что Горбачев оказался слишком слабым, а Ельцин — чересчур сильным. Хотя сейчас все эти оправдания кажутся нелепыми. Случилось то, что случилось. А мы с вами прагматики и реалисты, уважаемый Яков Аронович, и по-прежнему работаем на свои разведки. Только на этот раз совместно ловим международных террористов всех мастей.
— Тем не менее вы недовольны происшедшими изменениями, — сделал вывод Гольдфарб. — Хотя я еще не встречал бывших сотрудников КГБ, довольных распадом вашей страны и переменами, происходившими у вас за последние четверть века. Включая подполковника Путина.
— Не все так сильно переживают. В Америке живет генерал Калугин, в Москве до сих пор обитает бывший руководитель КГБ генерал Бакатин, — напомнил Кафаров.
— Я говорил не о предателях, а о порядочных людях, — отмахнулся Яков Аронович. — Ладно, вернемся к делу. Итак, мы знаем, что ваш погибший никогда не пил. Поверить в то, что он внезапно сошел с ума, залил глаза и сразу попал в автомобильную катастрофу, практически невозможно. Вам нужно срочно перезвонить в Баку, чтобы проверили еще раз все детали его аварии.
— Предлагаете сделать эксгумацию трупа?
— Ни в коем случае. Я не думаю, что ваши патологоанатомы могли так ошибиться. Наверняка он был пьян. Но ведь алкоголь могли влить и в бесчувственное тело, предварительно напоив беднягу чем-то иным. А вот его автомобиль нужно внимательно проверить еще раз. И как можно тщательнее!.. По опыту знаю, что дорожная полиция, получив акты экспертизы о степени алкогольного опьянения, уже не обращает внимания на остальные детали. Если водитель пьян, то какое значение имеет одна неисправная деталь в его автомобиле? Так думают и в Нью-Йорке, и у нас в Израиле, и у вас в Баку. Трудно требовать от обычных сотрудников дорожной полиции обладания интеллектом аналитиков разведки.
Кафаров задумчиво посмотрел на собеседника.
— Я прямо сейчас дам указания, — пообещал он и спросил: — Вы полагаете, что его намеренно устранили?
— Только этим можно объяснить исчезновение Неджада Мехмеда, — сказал Яков Аронович. — Иначе придется искать информатора среди ваших людей, господин полковник. У вас уже был подобный печальный опыт. А это всегда неприятно. И еще одна просьба. Сейчас у вашего Министерства национальной безопасности гораздо более тесные связи с турецкой разведкой, чем у нас. Можете вы попросить их еще раз тщательно проверить всю информацию по Неджаду Мехмеду? Этот вопрос волнует меня сейчас более всех остальных.
— Я доложу своему руководству и немедленно свяжусь с турками, — согласился Кафаров.
— Это было бы правильно. Ведь исчезнувший турок был связан с вашим погибшим соотечественником. Никогда не думал, что турецкая и российская разведки будут так тесно сотрудничать. Речь идет даже не о вашем посредничестве, а о естественном сближении России и Турции в этом регионе. Поразительно, но факт. Даже в крымском вопросе!.. Турки могли очень попортить нервы российскому руководству и помочь американцам, но не стали этого делать. А ведь американцы очень надеялись на крымских татар и на турецкую разведку, которая повела себя поразительно пассивно. А сами американские разведчики просто проглядели возможную реакцию Путина и российской стороны. Конечно, самый большой просчет допустили аналитики, которые не смогли предположить подобного развития событий. Давайте не будем повторять их ошибок.

Глава 5

Мы летели в Стамбул, и я все время думала о своем паломничестве. Ведь для истинно верующего человека хадж не должен быть обычным путешествием. Во время этого паломничества нельзя отвлекаться на дурные мысли, тем более — дела.
Я смотрела на лысую голову Джамалова, который сидел впереди нас. Неужели можно верить в Аллаха и использовать хадж для проворачивания своих богомерзких затей? Как он потом будет с этим жить?
С другой стороны, как живут тысячи тех субъектов, которые считают себя верующими и спокойно принимают решения об убийствах ни в чем не повинных людей? Я говорю о политиках, которые кажутся мне гораздо опаснее обычных уличных грабителей или убийц.
Недавно узнала, что во время бомбежки Сербии самолетами НАТО погибли две тысячи человек, в том числе триста детей. Что сказал бы об этом Достоевский?
Ведь все эти холеные американцы и европейцы даже не подумали, что нельзя строить счастье других людей на слезинке одного ребенка. А здесь триста погибших детей. В конце двадцатого века. Среди пилотов и политиков тоже наверняка были верующие католики и протестанты.
Да, я мусульманка, поэтому должна сочувствовать страданиям косоваров, большинство из которых — мои единоверцы. Разумеется, так оно и есть. Но кто дал право во имя жизни одних людей убивать других? И почему церковь не осуждает подобные преступления?
Однажды в Афганистане американский летчик случайно разбомбил свадьбу. Погибли не только жених с невестой, но и больше двадцати их близких родственников. Этого пилота просто пожурили, объявили ему выговор.
Представляете, что случилось бы, если бы ситуация зеркально поменялась? Если бы афганский летчик сбросил бомбу на американскую свадьбу и убил двадцать человек, включая жениха и невесту.
Об этом написали бы газеты всего мира. А летчика отдали бы под суд. В Европе его приговорили бы к пяти пожизненным срокам. В Америке он угодил бы на электрический стул.
По мотивам этой трагедии Голливуд снял бы мелодраматический фильм. В финале жених и невеста чудесным образом все-таки оставались бы живы, но вокруг них лежали бы тела их погибших родственников.
В общем, двадцать первый век начался с дикого лицемерия. Можете себе представить, как ненавидит весь мир младший брат афганского жениха, оставшийся в живых после такой «свадьбы»? Или младшая сестра невесты, потерявшая всю свою семью?
А политики по-прежнему ходят в церковь, слушают мессы, говорят о любви к ближнему. Но не думайте, что я осуждаю только европейцев или американцев. Чем лучше наши мусульманские главари террористов, которые посылают на смерть несчастных женщин с поясами шахидов?!
Вдруг во время взрыва расстанутся с жизнью ваши единоверцы? Об этом вы никогда не думали, если даже ненавидите весь мир? Знаете, сколько мусульман погибло в самолетах, которые захватили террористы одиннадцатого сентября в Америке? А сколько мусульман было в этих зданиях?
Аморально убивать людей вообще. Вы заявляете, что ведете священную борьбу, объявили джихад неверным. Но кто дал вам право убивать тысячи людей, которые, как и вы, молятся Аллаху Милостивому и Милосердному? Во имя какой такой великой цели?
Ведь в автобусе или на вокзале наверняка будут мусульмане — женщины и дети. Каким образом можно вымолить прощение у Аллаха, если вы убиваете невиновных людей?
Вдруг там окажутся беременная женщина, которая так долго ждала своего ребенка, единственный кормилец в многодетной семье, сын, отрада и утешение своих родителей, сеид, то есть человек из рода Пророка? Может, все люди, убитые вами, — мусульмане, искренне верующие в своего Аллаха?
Вы готовите террористов и не заставляете их проверять паспорта у всех, кто их окружает! Вам безразлично кого убивать — праведных мусульман, почитателей Мусы или Исы.
После этого вы не боитесь гореть в аду? Интересно, как тогда вы попадете в рай с таким вот грузом? Каким образом вас можно считать верующими людьми, если вы выступаете против своего Бога? Где и когда было написано, что во имя священного джихада можно убивать даже своих единоверцев, женщин и детей?
Неважно, кого они почитают. Сама постановка вопроса таким вот образом выглядит глубоко аморальной. Значит, мусульманских детей убивать нельзя, а других можно? Иудеев, христиан, буддистов, атеистов?
Мне кажется, что вселенское лицемерие уже переполняет нашу планету. Любой справедливый Бог давно должен был бы отвернуться от этих недочеловеков.
Или подобные испытания — лишь проверка наших моральных качеств на пути к чему-то очень важному, о чем мы пока даже не догадываемся? Ведь все равно должен быть какой-то смысл в нашем существовании, очень большой, пока скрытый от нас.
Все время спрашиваю себя: почему я агностик? Может, потому, что никак не могу понять, каким же образом у нас появилась душа? Я понимаю и принимаю естественный отбор Дарвина, все космогонические причины возникновения Солнечной системы, планеты Земля, жизни на ней.
Но душа и совесть просто не могли появиться естественным путем. Нужен был некий внешний толчок, нечто большее, чем простые научные объяснения.
Так. Пора остановиться. Кажется, я становлюсь гораздо более верующей, чем все мои спутники по этому паломничеству. По-моему, есть такая пословица: «Быть католиком больше, чем папа римский».
Смешно. Никогда не думала, что начну задавать себе подобные вопросы.
Я осторожно посмотрела на Расула, который дремал, сидя рядом со мной. Ему гораздо спокойнее, чем мне. У него есть своя вера, которая укрепляет его во всех действиях.
Нас неожиданно сильно затрясло, засветились надписи, предлагающие пассажирам оставаться на своих местах и застегнуть ремни. Интересно, что эта турбулентность возникла как раз тогда, когда я подумала о том, что все религиозные люди обязаны верить в божественную природу каждого события, которые с ними происходят, в том числе и несчастных случаев.
Расул открыл глаза, посмотрел на меня, потом проверил ремень и снова зажмурил глаза. Турбулентность волновала его гораздо меньше, нежели меня.
Верующему все-таки легче. Если Аллах захочет, то позволит нам продолжить путешествие. А если не захочет, то мы и недолетим.
Немного обидно, когда за тебя все решает кто-то другой. Хотя лучше, чтобы это был Аллах, чем нерадивый пилот, который что-то недосмотрел. Или жуликоватый руководитель на земле, который недолил нужную марку авиационного топлива, безалаберный механик, который недокрутил нужную гайку.
В таких случаях думаешь, что лучше иметь дело с Аллахом, чем со всем этим контингентом людей, которые легко могут тебя подвести. А может, Бог нужен как раз в таких случаях? Он страхует нас от всех этих ошибок и потрясений?
Турбулентность прекратилась, табло погасло. Самолет полетел нормально.
Расул продолжал спать. Счастливый!.. А я нервничала минут пятнадцать, пока нас так трясло. Но теперь, кажется, все в порядке. Капитан объявил, что мы садимся в Стамбуле через час. Уже хорошо.
Я поднялась, прошла в туалет, умылась и посмотрела на себя в зеркало. Сегодня в Стамбуле мне нужно будет переодеться в ихрам — специальную одежду, предназначенную для паломников-женщин.
Интересно, каким образом я смогу следить за этим высоким лысоватым увальнем, который сидит впереди меня? Хотя я почти уверена, что в самолете летит еще кто-то третий, который должен приглядывать за этим типом от российской стороны. Они никогда не доверили бы подобную операцию своим азербайджанским коллегам, решили бы все перепроверить.
Тем более что эта группа паломников из Дагестана, где почти каждый день происходят какие-то эксцессы. Абсолютная коррупция, массовая безработица, произвол чиновников и правоохранительных органов, отсутствие должной работы с молодежью. В результате молодые люди уходят в горы или в леса, берут в руки оружие.
Самое поразительное, что с ними нельзя бороться теми же методами. Это глупый путь, который ведет в тупик. Наоборот, нужно привлекать их к выполнению разных общественных работ, принимать в правоохранительные органы, обеспечивать другой интересной работой. А самое главное в том, что все эти разборки между своими должны проводить не приехавшие из Москвы продажные и ничего не смыслящие в этом деле чиновники, а местные кадры.
Идеальный пример — Чечня. Вы думаете, что там смогли победить силой оружия? Ничего подобного. Появились умные люди в Москве, которые поняли, что одной силой ничего не решить. А в Чечне был Хаджи-Ахмад Кадыров, который являлся еще и местным муфтием. Этот человек просто осознал, что дальнейшее противостояние означает истребление собственного народа. Конечно, там действовали и отряды его сына, который безжалостно расправлялся с врагами, но самое важное было поручить самим чеченцам решать собственные вопросы.
Или Татарстан. Рассказывают, что тамошние жители в начале девяностых годов были настроены гораздо радикальнее чеченцев. И это понятно. Огромная, вполне самодостаточная республика, миллионы жителей, свое развитое производство. Но хитрый татарин Минтимер Шаймиев понял, что противостояние — это прямой путь к неуправляемому хаосу и потерям. Он сумел договориться с центральной властью. Посмотрите, как теперь живут в Татарстане!
Я вышла из туалетной комнаты и столкнулась с Джамаловым, который терпеливо ждал у дверей. Я даже вздрогнула от неожиданности. Но он не смотрел на меня, что-то пробормотал, кажется, извинения, и посторонился, чтобы я могла пройти обратно в салон.
Я понадеялась, что он не собирается взорвать наш самолет, и возвратилась к своему месту. Расул по-прежнему спал. Интересно, что он делал сегодня ночью, если глаз открыть не может? Наверное, собирал вещи и разговаривал со своей женой.
Они так любят друг друга! Я вообще удивляюсь, что она его отпустила. Даже со мной. Они практически везде появляются вместе. Какая я все-таки стерва. Ведь Расул летит из-за меня, чтобы я могла совершить это паломничество. Хотя он, конечно, очень хотел побывать в Мекке.
Чуть позже я увидела, как мимо меня прошел Джамалов. У мужчины, сидящего впереди, упала на пол какая-то записная книжка. Джамалов поднял ее и подал владельцу.
Как глупо, что я сама не догадалась. Нужно было бросить ему под ноги какой-нибудь журнал, чтобы он его поднял и заговорил со мной. Так мы могли бы познакомиться.
Стоп-стоп!.. Он о чем-то разговаривает с этим мужчиной средних лет. Кажется, этот человек не из нашей группы. Он из Дагестана. Какой молодец. Интересно, о чем они говорят?
Я прислушалась. Обычный обмен любезностями. Но вот они познакомились. Джамалов представился, его собеседник тоже назвал себя. Это был Эльмурза Хасанов.
Может, он нарочно бросил на пол свою записную книжку, чтобы познакомиться с Джамаловым? Нужно будет обратить на него внимание.
Я повернулась и заметила, как пожилой мужчина, сидящий справа от нас в восемнадцатом ряду, тянул голову, прислушиваясь к разговору Джамалова и его собеседника. Я знала этого почтенного человека. Все зовут его хаджи Рахман, он старший в дагестанской группе.
Что это? Обычный интерес? Или его тоже заранее предупредили? Во всяком случае, теперь я буду следить за всеми троими.
Джамалов сел на свое место. Хасанов продолжал читать свой журнал. Мне было плохо видно, но казалось, что текст напечатан по-арабски.
Это уже совсем интересно! Значит, Хасанов знает и арабский язык. Само по себе это не предосудительно, но обратить внимание нужно.
Хотя в группах паломников всегда есть несколько человек, знающих арабский. Чтобы можно было попросить их о помощи, если понадобится. Все-таки там будут миллионы людей, и многие из них отправляются в хадж впервые в жизни. Нам, конечно же, все несколько раз объясняли, но все равно помощь переводчика потребуется в любом случае.
По самолету разнеслось объявление, что мы скоро пойдем на посадку. Расул открыл глаза, наконец-то проснулся.
Он посмотрел на меня и негромко спросил:
— Как дела?
— Неплохо. Ты, кажется, проспал весь перелет.
— Ночью почти не спал, — признался Расул. — У Мансура поднялась температура, он все время кашлял. Утром вызвали врача, он осмотрел мальчика. Хорошо, что ничего опасного нет. Обычная простуда. Но я попросил врача приехать и завтра утром, так, на всякий случай.
Теперь понятно, почему Расул проспал эти два с лишним часа, пока мы летели в Стамбул. Он ведь так любит своего мальчика. Расул назвал сына именем нашего старшего брата, который погиб в Карабахе. Наша мама первые полгода все время плакала, потом сказала Расулу, что он поступил правильно. Излишне говорить, что маленький Мансур — любимец всей нашей семьи.
Самолет заходил на посадку со стороны моря, и в иллюминаторе виден был Стамбул. Вернее, его часть. Столица Турции раскинулась между Европой и Азией. Она быстро растет, захватывает все новые и новые территории. Официально считается, что в городе живут четырнадцать миллионов человек, но некоторые специалисты уверяют, что все восемнадцать.
Этот город, один из самых больших в мире, имеет уникальную историю. Больше тысячи лет он был Константинополем, центром всего восточнохристианского мира. А потом еще пять веков — великолепным Стамбулом, опорой ислама. Турецкие султаны правили огромными территориями — от Африки до Ирака, от Персии до Австрии. Мустафа Кемаль Ататюрк перенес столицу Турции в провинциальную Анкару, но Стамбул все равно остался самым большим и важным городом этой страны.
Самолет плавно приземлился. Мы отстегнули ремни, поднялись из кресел и начали доставать с полок свои небольшие сумки. Тащить с собой объемистые чемоданы паломники не могут. Это было бы глупо и нерационально. Всех уже предупредили, что делать так не стоит.
Нашей группе еще повезло. Мы будем жить в отеле. А миллионам других людей придется спать в палаточном лагере невероятных размеров, который каждый год возникает недалеко от горы Арафат. Именно к ней стекаются все паломники.
Расул забрал у меня мою сумку. Он всегда был такой, даже в школе. Помогал мне нести портфель. Я об этом всегда помню. Он вообще был очень добрым и отзывчивым мальчиком.
Мансур держался со мной строже. Может, потому, что у нас была слишком большая разница в возрасте? Когда старший брат оканчивал школу, я еще была во втором классе. Хотя и он всегда относился ко мне очень бережно. Его смерть стала большой болью не только для наших родителей, но и для нас с Расулом.
Мы вышли из самолета и зашагали к кабинам с пограничниками. Гражданам Азербайджана визы не нужны. Мы выстроились в очередь. Пограничники улыбались каждому из нас. Они знали, что мы паломники, которые скоро вылетят в Джидду, желали всем счастливого пути и успехов. Лишних вопросов никто не задавал.
К тому же турки по-особенному относятся именно к азербайджанцам. Все-таки почти единый язык, очень много общего. Конечно, турки в массе своей сунниты, а азербайджанцы — шииты. Но это не мешает нам дружить друг с другом.
Я увидела, как рядом с Джамаловым появился этот Эльмурза. Сразу за ними пристроился хаджи Рахман, который явно не хотел упускать из виду эту парочку. Вот так вместе они и продвигались к пограничному контролю. У них соседняя кабинка.
Я немного замешкалась. Расул удивленно потянул меня за рукав, не понимая, куда именно я смотрела.
И хорошо, что не понимает! Так мне спокойнее. Я еще не знаю, что ждет нас впереди.

Интерлюдия

На этот раз встреча состоялась днем, в одном из тихих ресторанов на европейской стороне Стамбула. Полковник Кафаров опоздал аж на восемь минут! В многомиллионном городе рассчитать время было достаточно сложно, его такси попало в автомобильную пробку.
В самом углу тихого ресторана сидел Гольдфарб, который пил чай и ждал своего коллегу. Полковник прошел к столику и уселся напротив.
— Добрый день, — поздоровался он по-русски. — Вы меня иногда удивляете, Яков Аронович. Неужели вы знаете и турецкий язык? Никогда бы не подумал.
— Если я приехал сюда раньше вас и заказал себе чай, то это еще не значит, что я говорю по-турецки. — Гольдфарб рассмеялся. — Стамбул, знаете ли, достаточно цивилизованный город. Здесь понимают даже английский язык! К тому же чай по-турецки и по-русски называется совершенно одинаково. Вам прекрасно известно, что в этой стране русский сейчас — уже второй язык, учитывая невероятное количество туристов, прибывающих из стран СНГ. Поэтому мне здесь не очень сложно, даже если я не говорю по-турецки. Думаю, что османские правители переворачиваются в своих гробах. Они и представить себе не могли, что в Стамбуле появится столько ресторанов, магазинов и кафе, где все говорят по-русски.
— Это наследие начала девяностых, когда все ринулись в Турцию закупать ширпотреб. — Кафаров усмехнулся. — А в нулевые годы сюда начали приезжать миллионы туристов.
— А потом Эрдоган решил, что будет правильно пойти на сближение с путинской Россией, — заявил Яков Аронович. — У этих лидеров и на самом деле есть очень много общего. Ведь оба выступают хранителями традиционных ценностей, убежденными консерваторами. Только Путин пытается отстоять традиционное православие, а Эрдоган соответственно выступить хранителем мусульманских ценностей и их своеобразным реформатором. Такой новый ислам с цивилизованном лидером.
— Боюсь, что у обоих правителей могут появиться слишком сильные оппоненты. И не только внешние, но и внутренние, — предположил Кафаров.
— Это вопрос будущего. А мы с вами должны отвечать на вызов современности, — напомнил Гольдфарб. — Судя по вашему опозданию, вы задержались на другой стороне Стамбула, в штаб-квартире МИТа?
— Только не говорите, что за мной следили ваши люди, — сказал Кафаров.
— Разумеется, не следили. В данном случае мы делаем общее дело. Я мог попросить только о вашей охране. Но не сейчас. Судя по всему, у вас появились новые сведения?
— Некоторые наблюдения, которыми со мной поделился глава местного отделения МИТа, — сообщил полковник. — За сутки турки проделали очень большую работу. Постарались выяснить все, что могли, об этом Неджаде Мехмеде и узнали несколько весьма интересных подробностей.
К ним подошел официант.
— Что будете есть? — спросил он по-английски.
— Можешь говорить по-турецки, — предложил Кафаров. — Принеси нам мясное пиде с айраном, манты и чобан-салат. Все понял?
— Конечно. — Официант кивнул и отошел от них.
— Я сделал заказ на свой вкус, — сообщил полковник.
— Правильно поступили, — согласился Гольдфарб. — Итак, какие подробности вам сообщили?
— Неджад Мехмед жил в этом доме только четыре последних месяца, — сообщил полковник. — Его соседи дважды жаловались на него в полицию из-за шума, который он устраивал там.
Рука Гольдфарба замерла, но только на одно мгновение. Он был настоящим профессионалом.
Яков Аронович спокойно допил чай, осторожно поставил стакан на место и только затем негромко спросил:
— Тайный агент, который шумит в доме так громко, что его соседи жалуются в полицию? Это возможно?
— Еще он несколько раз не там припарковывал свою машину и получал штрафы из дорожной полиции на свой домашний адрес, — продолжал Микаил Алиевич.
Гольдфарб понимающе кивнул.
— Все свои письма Неджад получал не на почте, а непосредственно дома, так как отправитель всегда указывал его адрес, — продолжил полковник.
— Очень интересно, — пробормотал Гольдфарб. — У вас все?
— Нет, не все. Сотрудники МИТа проверили его по своей картотеке. Он был связан с различными группировками, в том числе с косоварами и с курдами, живущими на востоке Турции. Достаточно?
— Более чем. И такой человек может считаться тайным агентом?
— Не может, — спокойно согласился полковник. — Я тоже сразу подумал об этом. Он словно делал все, чтобы мы с вами узнали о его существовании и новом адресе. Этот субъект, по-моему, слишком уж настойчиво старался засветиться, что вызывает достаточно большие подозрения.
Официант принес и расставил еду.
— Достаточно было копнуть немного глубже, чтобы всплыли такие факты, — задумчиво произнес Гольдфарб. — Если он тайный агент с таким багажом, то я — заслуженная прима-балерина Мариинского театра.
— Вы умеете стоять на пуантах? — поддержал его шутку Кафаров. — Представляю, как вы танцуете.
— Очень плохо, — признался Яков Аронович. — У меня больные ноги. Проклятый диабет!.. Но ваш Неджад Мехмед меня удивил. Хотя я полагал, что добиться этого сложно. Так отличиться всего за несколько месяцев!.. Что это? Глупость дилетанта, намеренная провокация или нечто другое?
— Боюсь, что все вместе. Я отправил запрос в Баку, чтобы проверили машину еще раз. Но у нас работают далеко не так эффективно, как в Стамбуле. Боюсь, что машину давно разобрали на запчасти, и мы ничего не узнаем. Во всяком случае, наши офицеры сейчас пытаются найти остатки этого перевернувшегося автомобиля.
Ни один из них не пытался притронуться к еде. Полковник обернулся и увидел, что официант тревожно смотрел на них. Он взял свой стакана с айраном. Гольдфарб понял его без слов и тоже поднял свой, чтобы не привлекать внимание.
— Тогда подведем итоги, — негромко предложил он. — У вас переворачивается в машине и погибает человек, который был в состоянии алкогольного опьянения. Почти сразу мы устанавливаем, что никогда раньше он не пил. Этот факт сам по себе вызывает подозрения. Затем вы посылаете сообщения туркам, которые должны выйти на его возможного связного. Турецкие контрразведчики прибывают в дом Неджада Мехмеда, когда его там уже нет. Вернее, он сбежал еще до того, как вы отправили свое сообщение. А это значит, что утечка информации могла быть только у вас. Но вы уверены, что ничего подобного произойти не могло, так как лично отвечаете за операцию. Мы решаем проверить еще раз этого исчезнувшего турка и выясняем поразительные вещи. Данный господин старательно делал все, чтобы его адрес стал известен как можно большему числу людей. Он вел себя как полоумный.
— Либо сознательно пытался засветиться в полиции и контрразведке, — вставил Кафаров.
— Скорее так. В полоумного идиота я не очень верю. Иначе его не использовали бы в стольких местах. Значит, он сознательно подставлялся. Террорист, который устраивает у себя дома шумные вечеринки и доводит своих соседей до истерики, чтобы они вызвали полицию, — психопат либо очень умный человек. Хотя я полагаю, что умный не он, а тот, кто спланировал подобную операцию. Не нужно быть особо одаренным аналитиком, чтобы просчитать возможные варианты. — Он закончил говорить и поставил пустой стакан на стол.
Полковник опустил свой следом за ним. Со стороны это была неторопливая беседа двух пожилых людей, занятых обедом.
— И тогда получается, что Неджада Мехмеда нам нарочно подставили, чтобы мы потеряли время на его проверку, — мрачно произнес Кафаров. — Так оно и вышло. Нам пришлось угробить несколько дней на отработку этой версии.
— Но у нас есть другая, — напомнил Гольдфарб. — Это Джамалов, за которым сейчас следят ваши люди. Допустим, что все было сделано ради того, чтобы отвлечь нас именно от этого типа. Надо признать, что данный прием оказался достаточно эффективным.
— Нашего соотечественника Талыбова нарочно убили, чтобы вывести нас на этого Неджада Мехмеда. — Кафаров вздохнул. — Пока мы будем заниматься отработкой этого дохлого номера, произойдет что-то важное.
— Нужно еще раз внимательно проверить вашего погибшего и этого турка, — предложил Яков Аронович. — Мы постараемся помочь здешним спецслужбам в их расследовании. У вас есть связь с вашим человеком в Мекке?
— Да, хотя только по мобильному телефону, — признался Микаил Алиевич. — Сейчас стало гораздо легче работать с агентурой. У всех есть эти аппараты. Связные стали не нужны. С другой стороны, после разоблачения Сноудена понимаешь, что технические возможности некоторых стран просто безграничны.
— Можно подумать, что без Сноудена вы об этом не знали. — Гольдфарб улыбнулся. — Мы еще двадцать пять лет назад понимали, что Соединенные Штаты и Советский Союз создают всеобщую систему подслушивания и подсматривания с помощью своих спутников. Ни у одной другой страны не было таких возможностей, как у этих двух гигантов. После развала девяносто первого года количество российских спутников сильно поубавилось. Они свернули программу всеобщего глобального наблюдения, исключили из нее Африку, Австралию, Южную Америку и некоторые районы Азии. У России просто не было сил и возможностей для охвата всего земного шара. Но, разумеется, Соединенные Штаты, Европа и Китай оставались под пристальным контролем российских спутников. Сейчас глобальная система наблюдения восстанавливается, но Москва потеряла эти двадцать лет, не говоря уже о многих спутниках, вышедших из строя и устаревших. Тогда как американцы за эти годы увеличили количество своих спутников в четыре раза и создали по-настоящему глобальную сеть наблюдения, о которой сейчас благодаря Сноудену знает весь мир. Хотя и без Сноудена все было понятно. Теперь подобная система охватывает весь мир. Разумеется, любые телефонные разговоры могут быть подслушаны в какой угодно точке мира. При существующих технологиях можно сфотографировать газетный лист, лежащий на земле, и прочесть статью, которая там напечатана. Впрочем, думаю, что вы об этом знаете даже лучше меня, учитывая ваш стаж работы в бывшем КГБ.
— У меня была другая специализация, — возразил Кафаров. — Но я попытаюсь связаться с нашим представителем.
— Ему нужно быть осторожнее, — предупредил Гольдфарб. — При малейшем подозрении его могут арестовать. Если поймут, что он послан на работу, а не паломником. Это могут воспринять как святотатство.
— Мы послали мусульманина, значит, он в любом случае имеет право на хадж, — сообщил полковник. — Я почти уверен, что там есть и ваши наблюдатели.
— Вы же прекрасно знаете, что Мекку и Медину не имеют права посещать лица, не являющиеся мусульманами.
— Я могу плохо разбираться в космических спутниках, — признался Кафаров. — Но ваши возможности мне хорошо известны. Никто не мешает вам завербовать настоящего мусульманина и отправить его в это паломничество, учитывая тот огромный интерес, который вы проявляете к данной операции. Если вспомнить Эли Коэна или зятя Гамаля Абдель Насера Ашрафа Марвана, то надо признать, что ваши возможности практически безграничны.
— Неужели вам не стыдно? — быстро спросил Яков Аронович. — Ведь Коэна нашли в Дамаске именно с помощью советской резидентуры, которая помогала сирийской контрразведке. Или вы действительно не знаете, кто конкретно виновен в смерти Ашрафа Марвана в Лондоне?
— Я говорил только об эффективности их работы. Если вам удалось завербовать таких агентов, то можно поверить, что вы смогли заполучить и других, не менее влиятельных лиц.
— Не преувеличивайте. — Гольдфарб покачал головой. — Мы достаточно трезвые реалисты и понимаем пределы наших возможностей.
— А иракская ядерная программа? — добродушно напомнил Микаил Алиевич. — Вашей разведке удалось выяснить, где именно Саддам Хусейн строит этот ядерный реактор. В результате израильская авиация просто уничтожила данный объект. Это была блестящая работа ваших спецслужб. Насколько я помню, вы лично имели непосредственное отношение к обнаружению реактора.
— Разве? — удивился Гольдфарб. — Я даже не помню. Хотя не стану ничего опровергать. Но сейчас речь идет о вашем человеке, который следит за Джамаловым. Предупредите его, что возможны любые провокации, какие угодно неожиданности. Видимо, нас пытаются запутать. Или же все намного более сложнее, чем мы думаем.
Он взял пиде, напоминающее нечто среднее между итальянской пиццей и азербайджанским кутабом. Это было раскатанное тесто, на котором лежала хорошо прожаренная баранина. Пиде имело форму вытянутого чурека с открытым верхом и было разрезано на куски.
Гольдфарб съел один из них, одобрительно кивнул и заявил:
— Вкусно! Никогда не ел ничего подобного.
Кафаров тоже взял кусок.
— Машину мы, наверное, уже не найдем, — признался он. — Ее либо разобрали на части, либо списали. В руководстве местного отделения МИТа меня заверили, что продолжат расследование по Неджаду Мехмеду. Но этого недостаточно. У нас слишком мало времени. Хадж уже начался сегодня утром. Через несколько дней он закончится. А мы до сих пор не знаем, кто и как там себя проявит. Я реально понимаю, что мой человек находится в большой опасности.
— Возможно, вы правы, — согласился Гольдфарб. — Но отзывать его сейчас просто невозможно. Если это мусульманин, а вы говорили, что так оно и есть, то он не может покинуть святые места без соответствующего ритуала. Если ваш сотрудник будет обнаружен, то он, конечно, живым не вернется, это очевидно. Но такова часть нашей работы, в которой всегда есть подобные риски.
— Я не люблю терять своих людей, — недовольно произнес Кафаров.
— Я тоже, — в тон ему сказал Яков Аронович. — Но сейчас вы ничем не можете ему помочь. Остается только надеяться на его выучку и удачу.

Глава 6

В Стамбуле мы пробудем несколько часов. Здесь все должны переодеться. Мужчинам легче, у них белые одежды, напоминающие римские тоги, а женщинам гораздо сложнее. У нас должно быть закрыто все тело, исключая лицо и кисти рук. Интересно, что никто не требует носить черную паранджу, прятать под ней лицо.
К одежде предъявляются очень строгие требования. Понятно, что она не может быть прозрачной, чтобы не пропускать нескромные взгляды, и обтягивающей. Все, что мы будем носить во время хаджа, нам выдали еще в Баку, в Духовном управлении мусульман. На ноги мягкие мокасины, затем брюки. После этого я надела платье, сверху еще одно, с длинными рукавами. Все белого цвета.
Волосы я спрятала под косынку. Это обязательно. Когда мы завершим хадж, я должна буду отрезать прядь, а мужчинам вменяется в обязанность остричь все волосы.
Интересно, что будет делать Джамалов?
Нам выделили специальное помещение, где мы могли переодеться, перед тем как снова пройти к самолету, который доставит нас в Джидду. Уже затем мы попадем в благословенную Мекку.
В большом стамбульском аэропорту много паломников, которых можно сразу узнать по белым одеждам. У людей такие просветленные лица!..
Но среди нас есть человек, который использует это паломничество для подготовки террористического акта, убийства немалого числа людей. Как можно называть такого субъекта?
Я раньше дважды была в Стамбуле, но тогда в аэропорту было гораздо свободнее. Ну да, конечно. Сейчас ведь время хаджа, и поэтому здесь так много паломников. Они проходили мимо нас и приветливо здоровались, словно мы их родственники или друзья. В общем, так и должно быть, ведь паломники едут совершать предписание Пророка, обязательное для всех мусульман.
Я заметила Джамалова, который оглядывался по сторонам. Неужели он ищет своего напарника, этого Эльмурзу. Нужно подойти поближе и послушать, о чем именно они будут говорить. Но пока рядом с Джамаловым никого не было.
Он достал мобильный телефон и начал с кем-то разговаривать. Я хотела подойти ближе, но здесь было столько людей, что мне не удалось к нему протиснуться. Даже обидно!
— О чем ты все время думаешь? — поинтересовался Расул, стоявший рядом со мной.
Я совсем про него забыла.
— Ни о чем. — Я пожала плечами и увидела, как к Джамалову подошел тот самый Эльмурза.
Я посмотрела по сторонам.
Куда делся хаджи Рахман? Почему его нет рядом с этой парочкой? Он, кажется, тоже пытается за ними следить. Или мне только кажется?
Нет, вот он стоит и о чем-то разговаривает с полноватым мужчиной. Тому лет пятьдесят, он совсем лысый, все время вытирает лицо платком. У него румяное, широкое, мясистое лицо, крупный нос, большие уши.
Он спрашивал, как дагестанская группа будет возвращаться. Хаджи объяснил ему, что больше они в Баку не заедут, а прямо из Стамбула полетят в Махачкалу.
— Туда отправятся все, кроме меня, — объяснял хаджи Рахман.
— Почему? — поинтересовался румяный толстячок.
— Я должен буду лететь в Москву, — пояснил хаджи Рахман. — Там состоится представительное совещание мусульманских богословов.
— А мне говорили, что мы все вместе вернемся, — вспомнил его собеседник.
— Может быть, так и будет, — сказал хаджи Рахман. — Тогда я полечу в Москву из Махачкалы. Посмотрим, как пройдет хадж, и решим этот вопрос уже на обратном пути.
Толстячок радостно кивнул. У него пухлые смешные губы и маленькие забавные глазки.
Интересно, как он не побоялся отправиться в хадж, имея такое вот тучное тело? Уже не говоря о том, что он, как правоверный мусульманин, должен пять раз в день молиться. Это с его большим животом и такой толстой шеей! Даже не представляю, как он умудряется бить поклоны. Впрочем, это его дело. Можно проводить рукой по лицу и читать короткую молитву.
Говорят, Пророк разрешал даже использовать для омовения песок, а не воду. Ведь она в пустыне дороже золота.
Они продолжали говорить, а я увидела, как Джамалов убрал телефон, повернулся и пошел в туалет. Этот шепелявый Эльмурза спешил следом за ним.
Значит, они будут говорить о чем-то серьезном в туалете. Или один из них попытается что-то передать другому. Ведь они наверняка выходили в город. Или сообщник кого-то из них приехал прямо в аэропорт.
Какая глупость! Этого наш дорогой Микаил Алиевич не предусмотрел. Я же не могу пойти за ними в мужской туалет.
Да, я не могу, но…
Я повернулась к Расулу и спросила:
— Ты помнишь этого высокого лысого молодого мужчину? — Я показала на Джамалова, как раз проходящего мимо.
— Помню. Кажется, этот человек сидел впереди нас в самолете. Он из дагестанской группы. А почему ты спрашиваешь?
— За ним идет второй. — Я быстро показала на Эльмурзу. — Срочно шагай за ними и послушай, о чем они будут говорить. Если, конечно, получится.
— Зачем? — изумился мой брат. — Кто они такие? Почему я должен подслушивать их разговор?
— Потом объясняю. Иди срочно за ними. И сделай так, чтобы они не поняли, что ты приглядываешь за ними.
— У тебя вечно возникают какие-то дурацкие фантазии, — пробормотал Расул, но покорно пошел за этой парочкой в туалет.
Обе наши сумки он оставил на мое попечение.
Расул вообще всегда меня слушал и позволял мне командовать собой. Хотя разница в возрасте у нас была достаточно ощутимой, почти в шесть лет.
А вот старшего брата Мансура я немного стеснялась. Там разница была на пару лет больше. Он казался мне таким взрослым и непонятным. Теперь я жалела о том, что так мало с ним общалась, почти не разговаривала.
Сейчас я вспомнила, как он купил из своей первой зарплаты подарки мне и маме. Я ведь была еще подростком. Он принес нам французские духи. В те времена это был невероятный дефицит. Мама его поблагодарила, даже поцеловала. Я помню слезы у нее на глазах. А я ничего не поняла, бросила коробочку, кинула ему «спасибо» и побежала к подруге во двор.
Какая я была дура! Прости меня, Мансур. Если когда-нибудь мы снова увидимся, я обязательно скажу тебе эти слова.
Люди, исповедующие любую религию, считают, что после смерти их душа просто обязана куда-то попасть. Не знаю, куда угодит моя, но я хотела бы оказаться рядом со своими близкими. Хотя не очень верю в это.
Нет, вовсе не потому, что я или мои близкие такие большие грешники. Я не верю в саму возможность обретения новой жизни после смерти. Наверное, я не должна так думать в момент совершения хаджа. Впрочем, это мое личное мнение. Необязательно правильное.
Я посмотрела на часы. Мы скоро должны пройти пограничный контроль. Наш руководитель уже собирал.
Тамара-ханум взяла меня за руку.
— Здесь будет столько людей, что ты вполне можешь потеряться. Говорят, что отсюда сегодня полетят пять самолетов с паломниками, — сообщила она. — Держись рядом со мной и постарайся не отставать. Турки очень тщательно проверяют все документы перед посадкой и никого не пустят на другой рейс. А где твой брат?
— Пошел в туалет.
— Нашел время! — укоризненно проговорила Тамара-ханум. — И сумки оставил тебе. Тоже мне, нашелся кавалер!..
Мне стало стыдно, ведь это я отправила его туда. Он человек дисциплинированный и никогда никуда не опаздывает.
— Сейчас придет. Кажется, у него какие-то проблемы с одеждой, — попыталась я выгородить Расула и посмотрела на вход в туалет.
Я уже начинала нервничать.
Господи, зачем я его туда послала?! Их двое, а он один. Они сразу поймут, что Расул пришел подслушать их разговор, и зарежут моего брата в туалете стамбульского аэропорта!
Какая я дура! Как я могла так подставить своего родного брата? Моя мама просто не переживет и его смерти. Так. Если сейчас он не выйдет…
Из туалета вышли Джамалов и Эльмурза, которые о чем-то весело беседовали.
Хорошо, что у меня нет оружия, иначе я пристрелила бы обоих негодяев прямо сейчас! Что они сделали с моим братом? Почему его до сих пор нет?
Я пошла им навстречу и довольно сильно ударила плечом Эльмурзу. Тот изумленно посмотрел на меня и пробормотал извинения.
Еще несколько секунд, и я войду в этот мужской туалет. Пусть даже на мне одежда паломницы. Если они что-то сделали с моим братом, я вырву их сердца, выколю им глаза!..
Какие нехорошие мысли приходят в голову. Но почему не выходит мой брат? Что он там делает. Может, попросить кого-то его позвать?
Господи, у нас же есть телефоны. Нужно позвонить на его мобильный.
Я достала свой аппарат, набрала номер брата, долго ждала, потом наконец-то услышала частые гудки. Телефон занят.
Они что-то сделали с Расулом и сломали его мобильник! Он не может так долго разговаривать в туалете. Нужно туда войти…
Я не успела додумать эту мысль, как увидела Расула, выходящего из туалета. Он шел к нам, чтобы забрать у меня сумки, и улыбался.
Интересно, почему брат вдруг развеселился?
— Чего ты так долго? — накинулась я на него. — Мы уже должны идти. Что ты там делал?
— Сначала слушал их разговор, а потом позвонил домой, чтобы узнать, как себя чувствует Мансур, — пояснил мой брат. — Я узнал, что все хорошо. Он уже не кашляет, и никакой температуры у него нет.
— А я здесь с ума схожу. — Я облегченно вздохнула и подумала, что сестра из меня получилась плохая.
Расул отправился в эту поездку из-за меня, возился со мной, таскал мою сумку, выполнял все мои просьбы. Я же забыла о его сыне, о том, что он болеет, и даже не позвонила к нему домой. Я, конечно, очень безалаберная и глупая сестра.
— Ты услышал, о чем говорили эти двое?
— Один рассказывал другому о своей поездке в Мешхед. Говорил, что у них сломался автобус по дороге, а второй с руководителем группы и документами уехал. Они остались ночевать прямо в открытом поле, устраивались спать на земле, так как в автобусе было очень душно.
— Больше ничего не говорил?
— Нет. А почему тебя вообще интересует эта парочка? Я не понимаю, для чего ты меня за ними послала. Почему я должен был подслушивать их разговор?
— Мне показалось, что один из них — бывший коллега Арифа. — Я попыталась соврать, но у меня ничего не получилось.
— Нужно было подойти и спросить, — резонно заявил Расул, поднимая наши сумки. — Если бы ты мне сразу сказала, я бы так и поступил.
— Не нужно ничего спрашивать. Я ошиблась, — проговорила я, холодея от одной мысли о том, что он мог так сделать.
Мы идем на пограничный контроль. Сразу после этого наш багаж будут досматривать во второй раз. Турки уже давно практикуют подобные меры безопасности. Все-таки на их территории еще действуют разные радикальные группы.
Не до конца успокоились и курды. Хотя в последние годы они и турки пошли на значительные уступки друг другу. Громких террористических актов теперь почти не происходит. Но это совсем не значит, что турки могут ослабить контроль. У них пока еще хватает доморощенных террористов.
Мы прошли контроль и направились к своему самолету, находившемуся на двести восемнадцатой стоянке. Зрелище очень интересное. Практически все пассажиры в белых одеяниях. Как мужчины, так и женщины.
Мы прошли в салон самолета. Конечно, мы с Расулом сидели вместе, но я потеряла из вида своих подопечных. Куда-то подевалась и Тамара-ханум. Нас всех разбросали по этому большому аэробусу. Кажется, это «триста тридцатый». В нем несколько салонов для пассажиров.
Почти сразу командир корабля приветствовал нас на турецком и английском языках, пожелал благополучного хаджа всем паломникам и сообщил, что сейчас мы взлетим. Через две минуты самолет поднялся в воздух. Надежно, мощно, красиво. Еще через несколько минут лайнер набрал высоту и взял курс на Саудовскую Аравию.
Я сидела, закрыв глаза, и клялась себе в том, что больше никогда не попытаюсь использовать своего брата для выполнения задания, порученного мне, а вовсе не ему. Не нужно его так подставлять. Он может не разобраться, что здесь происходит, и глупо подставиться.
Представляю, что могло случиться, если бы Расул подошел к этой парочке и сказал, что он мой брат. Его сестра замужем за офицером Министерства национальной безопасности Азербайджана. Она, мол, спрашивает не служит ли в этой организации и один из вас, уважаемые паломники. Они сразу все поняли бы. Боюсь, что в этом случае его бы живым просто оттуда не отпустили. Двое против одного.
Какое счастье, что я не успела ему ничего сказать, а он — спросить. Только этого не хватало! Больше никаких просьб к Расулу. Даже если в мужской туалет пойдут все террористы, какие только есть в Азии. Я не буду подставлять своего брата ни в коем случае. Это очень глупо.
Я почувствовала, как кто-то коснулся моего плеча, открыла глаза и увидела улыбающуюся Тамару-ханум, которая стояла рядом со мной.
— Меня посадили в другой салон, — сообщила она. — Но я поменялась местами с одним любезным мужчиной. Он галантно уступил мне место рядом с вами. Что с тобой? У тебя такой бледный вид!.. Боишься летать самолетами?
— Есть немного, — согласилась я.
Расул удивленно посмотрел на меня. Я раньше никогда не боялась летать. Но брат проявил благоразумие и никак не комментировал мои слова. Видимо, он уже понял, что в моих странностях есть какие-то закономерности, непонятные ему.
Тамара-ханум устроилась рядом с нами.
— Тебе идет исламская одежда, — проговорила она, оглядывая мой белый наряд. — Ты в ней такая красивая. И фигура у тебя очень хорошая. Подтянутая, сильная. Ты занимаешься спортом?
— Немного, — снова нагло солгала я, и Расул опять удивленно посмотрел на меня.
Он прекрасно знал, как много времени я проводила в тренажерных залах сразу после развода. Во-первых, это помогало мне отвлечься от невеселых размышлений, во-вторых, позволяло обрести нормальную форму, после того как я потеряла своего сына.
Я опять думала об этом. Мне было обидно и больно. Когда я смотрела на маленьких мальчиков, все время вспоминала о том проклятом взрыве в Дагестане, когда потеряла своего сына.
Этого я никому не прощу. Ни нашим доморощенным террористам, ни тем, кто платит им деньги и вдохновляет их на эти гнусности. Я сжала зубы. Они даже не знают, как сильно я их ненавижу. Я готова сделать все, чтобы мстить им до последнего мига своей жизни.
Нет. Все-таки Кафаров не ошибся. Он знает, что я никогда не прощу тех, кто устроил тот взрыв в Дагестане. Я не примирюсь, что бы со мной ни случилось.

Интерлюдия

Работа израильских спецслужб всегда находилась под завесой большой тайны. Хотя все люди, как посвященные в эти дела, так и самые обыкновенные, понимали, что возможности еврейского государства позволяют его спецслужбам входить в пятерку самых лучших организаций подобного рода в мире.
Во время противостояния двух сверхдержав и «холодной войны» на стороне Запада были американская и английская разведки, тогда как со стороны Востока работали КГБ и Штази, представлявшая интересы бывшей ГДР. Израильские спецслужбы совсем не терялись среди таких гигантов.
Считается, что их достаточно много. Даже в Министерстве иностранных дел Израиля есть свой собственный отдел, называемый центром политических исследований «Мамад». Он отвечает за анализ секретных сведений.
Но на самом деле работа израильских спецслужб эффективна еще и благодаря своей многочисленный агентуре. Работа с ней ведется весьма умело.
Для сравнения можно сказать, что в современных Соединенных Штатах, кроме Агентства национальной безопасности с его неограниченными возможностями спутникового наблюдения, слежения и прослушивания, есть еще пятнадцать различных спецслужб, которые выполняют свои специфические задачи. Тем не менее даже шестнадцать американских структур часто не могут получить информацию, которую весьма эффективно добывают израильские агенты.
Во время событий на Украине и в Крыму у израильской разведки имелась гораздо более полная информация об этом, чем у американцев и турков. Стамбул так и не решился поддержать крымских татар или использовать их в антироссийской игре. Американцы просто проглядели реакцию России и ее президента. Они чересчур увлеклись собственными делами в Киеве. Все их ресурсы, средства и силы были задействованы для поддержки активистов, митингующих на Майдане.
Януковича считали «пророссийским» претендентом и сделали все, чтобы во второй раз отстранить его от власти. Так случилось и во время прошлых президентских выборов. Тогда был незаконно организован третий тур, в результате победил Ющенко. Хотя во втором туре в полном соответствии с демократическими нормами выиграл Янукович. Американцы помнили слова Бжезинского о том, что Россия не сможет обрести полную силу без Украины. Нужно любым способом поссорить их.
Конечно, нельзя считать, что события на Майдане инспирированы только чужой разведкой. Люди были доведены до крайности массовой коррупцией и неэффективной властью. Но американцы и их союзники в Европе, особенно поляки, сделали все от них зависящее, чтобы помочь восставшим. Они не смогли или не захотели заметить, что самые радикальные силы противников Януковича были представлены откровенными антисемитами и националистами.
Российская пропаганда и средства массовой информации несколько перестарались, представляя в таком виде всех, кто выступал против прежнего президента, фашистами и антисемитами. Безусловно, это не так. Но ударное ядро Майдана составляли именно ярые антисемиты и русофобы.
Израильская разведка была прекрасно осведомлена об этом. В отличие от американцев, которые всеми силами не замечали подобных настроений. Вашингтону важно было провести эту антироссийскую акцию, поддержать оппозицию. Именно поэтому в Израиле так настороженно отнеслись к новой власти в Киеве, тогда как американцы всецело выступили на ее стороне.
Уже тогда стало ясно, что события на Украине только начинаются. После изгнания Януковича обязательно произойдут разборки между умеренными националистами и откровенными ультраправыми радикалами, которые почувствовали вкус власти и уже не захотят отдавать ее обычным политикам.
Это был только небольшой эпизод в истории израильских спецслужб.
Одним из самых значительных их успехов можно считать и операцию «Опера», завершенную в восемьдесят первом году. На самом деле операция длилась несколько десятков лет.
Еще при Хрущеве, в пятьдесят девятом году, было подписано соглашение между СССР и Ираком о создании исследовательского реактора и изотопной лаборатории. Советские специалисты должны были провести геологоразведочные работы по обнаружению урана в стране. Через девять лет был создан исследовательский реактор в пустыне Тхувайтха, недалеко от Багдада.
Прошло еще семь лет, и в Москву прилетел тогдашний вице-президент Ирака Саддам Хусейн, который попробовал договориться с Москвой о создании еще одного ядерного реактора, современного и крупного.
Однако, несмотря на разрыв дипломатических отношений, Израиль через австрийское посольство и по собственным каналам довел до сведения правительства СССР, что подобный реактор будет использован иракской стороной в военных целях, что противоречит Договору о нераспространении ядерного оружия. Москва предложила Багдаду проводить все работы под контролем МАГАТЭ, что не устроило иракскую сторону.
Было решено обратиться к Франции. Через несколько месяцев иракцы подписали договор с Парижем о покупке мощного реактора «Озирак» и исследовательской лаборатории «Изис». Кроме того, этот документ предусматривал поставку топлива — семидесяти двух килограммов обогащенного урана.
На следующий год Ирак заключил договор с Италией на поставку специальных горячих камер для выделения плутония. Это не ускользнуло от резидентуры МОССАДа, центр которой находится в Риме.
Еще через три года атомный реактор был наконец-то построен во Франции. Его поместили на корабль в порту Ля Сейн-сюр-Мер около Тулона, чтобы отправить в Ирак. Ночью специальная команда израильских диверсантов, состоящая из восьми человек, взорвала судно.
Французы, получившие три миллиарда долларов за реактор, объявили, что построят новый. На этот раз его охраняли французские спецслужбы. Он был доставлен в Ирак, где его и запустили.
Специальная комиссия МАГАТЭ, прибывшая на место, не обнаружила нарушения режима нераспространения ядерного оружия. Но в Израиле знали о секретных переговорах Ирака с Италией и Германией о поставках обогащенного урана, который можно было использовать для изготовления ядерного оружия.
К этому времени у самого Израиля такое оружие уже было. Конечно, оно тоже создавалось в обход существующих международных договоров, но наличие подобного арсенала у Израиля не вызывало у ведущих стран такого неприятия, как создание ядерного потенциала у Ирака, а позднее и у Ирана. Именно в силу непредсказуемости действий самого Саддама Хусейна цивилизованный мир не хотел допускать, чтобы подобные режимы получали в свое распоряжение такое мощное оружие.
Седьмого июня восемьдесят первого года шестнадцать израильских самолетов, восемь бомбардировщиков, столько же истребителей, взлетели с военной базы Эцион. Каждый бомбардировщик имел по две управляемые бомбы МК84 весом почти в тонну.
Самолетам удалось обогнуть с юга зону действия иорданской противоракетной обороны. Через территорию Саудовской Аравии они вторглись в пределы Ирака, оставаясь незамеченными для радаров противника. Операция «Опера» завершилась весьма успешно.
Ядерный реактор был стерт с лица земли. Ирак больше не пытался запустить новую программу создания подобного оружия.
Стоит упомянуть и о выдающихся операциях израильских спецслужб, проведенных с участием высокопоставленных агентов.
Зятю первого президента Египта Гамаля Абдель Насера, мужу его дочери Моны Ашраму Марвану было всего двадцать четыре года, когда он посетил израильское посольство в Лондоне и сам предложил свои услуги израильской разведке. Разумеется, руководители МОССАДа не могли упустить столь ценного агента, который входил в окружение не только Насера, но и Анвара Садата, ставшего потом руководителем Египта.
За свои услуги Марван получал очень большие деньги. Так продолжалось несколько лет.
В ночь на шестое июня семьдесят третьего года он встретился в Лондоне с руководителем МОССАДа Цви Замиром. Марван сообщил ему о том, что Египет и Сирия одновременно нападут на Израиль уже через сутки.
Однако война Судного дня, как ее потом назвали, началась не в шесть вечера, как говорил Ашрам Марван, а в два часа дня. Некоторые израильские аналитики считают, что зять Насера был двойным агентом и нарочно сообщил неправильное время. Но день он назвал точно. Двойному агенту никто не разрешил бы сделать ничего подобного.
Очевидно, возможные приготовления к войне не остались без внимания советской и американской разведок. Кто-то успел сообщить об этом своим арабским друзьям, которые и приняли решение начать выступление на четыре часа раньше. За эту информацию Ашрам Марван получил миллион долларов. Войска обеих стран, намного превосходившие израильские вооруженные силы, были разгромлены за несколько дней.
Марван достаточно долго работал на израильские спецслужбы. Он поставлял очень полезную информацию, заодно продавал оружие в различные страны, выступал посредником на переговорах.
Его компаньонами стали сыновья всесильного ливийского диктатора Муаммара Каддафи. В какой-то момент у них начались финансовые разногласия. В арабских странах уже догадывались об истинной роли Марвана. Тогда было принято решение о его физическом устранении. В июне две тысячи седьмого года Ашрафа Марвана нашли мертвым возле его дома.
Официальная версия его смерти — внезапный сердечный приступ — выглядела достаточно странно. Шестидесятидвухлетний бизнесмен был вполне здоров.
Его вдова Мона Насер не сомневалась в том, что это месть израильской разведки. Но расследование, проведенное английской полицией, не подтвердило факт убийства. Лишь через несколько лет из показаний бывшего президента Египта Хосни Мубарака стало известно, что Ашрафа Марвана ликвидировали агенты Каддафи за финансовые разборки с его сыновьями.
За время своей деятельности в качестве осведомителя израильских спецслужб Ашраф Марван передал им достаточно много ценной информации.
Но самым известным агентом израильской разведки с момента создания еврейского государства справедливо считается Эли Коэн. Он родился еще в двадцать четвертом году в Египте, куда его родители эмигрировали из сирийского города Алеппо.
В бедной еврейской семье было восемь детей. Отец, торговавший галстуками и всякой мелочью, с трудом содержал такую ораву. Несмотря на отсутствие средств, он пытался дать всем детям хорошее образование.
Маленький Эли учился одновременно во французском лицее и религиозной еврейской школе «Медрешет Рамбам». Коэн с детства владел английским, французским, арабским и ивритом, затем выучил еще и испанский язык. Когда создавалось израильское государство, он был одним из тех студентов, которые горячо поддерживали идею создания новой страны. За это молодой человек был исключен из университета, носившего имя короля Фаруха Первого.
Сразу после создания Израиля вся его семья переехала туда, но сам Коэн остался в Египте. Он обосновал это решение желанием восстановиться в университете и окончить его.
Можно предположить, что уже тогда Коэн был завербован израильской разведкой. Через полтора года в Египте были арестованы несколько агентов Тель-Авива, в том числе его друзья Сэми Эзер и Моше Марзук.
Но Коэну удалось доказать, что он ничего не знал о шпионской деятельности своих товарищей. Египетским властям не удалось ничего найти против него, и обвинения с Коэна были сняты. Летом пятьдесят пятого он тайно посещал Израиль.
В пятьдесят шестом его все-таки депортировали из Египта в Израиль. Официальные источники утверждают, что следующие несколько лет он работал обычным бухгалтером в сети универмагов «Машбир ле-Цархах» и не имел никакого отношения к разведке, что представляется не совсем точным. Очевидно, его законсервировали после провала в Египте в начале пятидесятых.
В пятьдесят девятом году он женился на Наде Маджальд, репатриантке, прибывшей из Ирака.
В начале шестьдесят первого года, после прохождения соответствующей подготовки, его посылают в Буэнос-Айрес. Он отправляется туда под новым именем — Камал Амин Тават.
В столице Аргентины находились несколько видных деятелей сирийской оппозиции, представителей социалистической партии БААС, в том числе и главный редактор испано-арабского еженедельника Амин аль-Хафез. Он был армянином по отцу, а его мать происходила из очень знатного алавитского рода. Но самое главное, что он тоже был из Алеппо, откуда в свое время уехала семья Эли Коэна.
В это время Сирию сотрясали постоянные перевороты. В шестьдесят втором году президент этой страны Назим аль-Кудси был просто отстранен от власти и арестован на несколько дней вместе с премьер-министром. Затем мятежники сами угодили за решетку. Высшие должностные лица Сирии возвратились на свои места.
Камал Амин Тават завязал близкие отношения с Амином аль-Хафезом, которого должны скоро отозвать в Дамаск и назначить на высокую должность. Мать Амина и ее родственники даже предполагали, что он может стать министром обороны.
Вскоре аль-Хафез действительно уехал в Дамаск, а Эли Коэн возвратился в Израиль, но ненадолго. Вскоре ему приказали перебраться в столицу Сирии.
К этому времени его друг Амин аль-Хафез уже стал одним из ведущих деятелей партии БААС. Богатый, щедрый и гостеприимный Камал Амин Тават снял роскошную квартиру в центре города, где собирались высшие чины армии и государства. Среди его друзей практически все руководство Сирии.
В марте шестьдесят третьего произошел очередной военный переворот. Руководителем Сирии стал личный друг Коэна Амин аль-Хафез. Теперь израильский агент — не просто близкий друг президента страны, который может в любое время посещать его дворец.
Эли Коэн получил звание полковника сил безопасности Сирии и стал заместителем министра обороны. Более того! В списке возможных претендентов на должность президента этой страны он стоит третьим, после самого Амина аль-Хафеза и министра обороны.
Теперь Коэн посвящен во все военные секреты своей страны. Он стал одним из высших руководителей Сирии и исправно передавал информацию в Израиль.
Чтобы исключить любую возможность провала, МОССАД не посылал к нему связников. Все задания и сообщения передавались высокопоставленному агенту посредством обычного радио. В арабских песнях!
У самого Коэна имелся портативный радиопередатчик, с помощью которого он отправлял свои сообщения. Разведчик подробно описал всю систему обороны Сирии, раскрыл расположение артиллерийских и прочих военных складов, в том числе подземных.
Советский Союз поставил Сирии двести танков Т-54. Уже через два часа об этом стало известно в Израиле, хотя в самом Дамаске об этом знали только несколько человек.
Используя свои старые связи в Аргентине, Коэн вышел на бывшего нациста Франца Радемахера. Через этого человека МОССАД сумел разыскать Адольфа Эйхмана. Один из виновников массовой гибели евреев в годы Второй мировой войны будет найден, опознан, похищен, вывезен из Аргентины и осужден на казнь в Израиле.
Конечно, сирийская контрразведка начала подозревать, что где-то происходит утечка информации. Этот источник может быть в руководстве генштаба или в самом военном министерстве обороны. Но вычислить израильского агента никак не удавалось.
Коэн настолько успешно маскировался, что долго оставался вне всяких подозрений. Летом шестьдесят четвертого года он даже умудрился тайком приехать в Израиль, чтобы присутствовать при рождении своего сына Шауля.
Однако уже через полгода наступила развязка. Сирийская контрразведка с помощью советской резидентуры, работающей в Дамаске, получила новые пеленгаторы, способные точно засечь работающие радиопередатчики. Началось прослушивание всех центральных кварталов столицы Сирии. Когда пеленгатор засек работу передатчика из квартиры заместителя министра обороны и личного друга президента, в это никто не мог поверить.
Сразу восемь высокопоставленных офицеров контрразведки ворвались в квартиру Эли Коэна в тот самый момент, когда он передавал в Тель-Авив очередную порцию свежей информации.
В его квартире нашли пленки с фотографиями секретных объектов, списки складов, подробные характеристики оборонительных сооружений, передатчик, при помощи которого он передавал сведения, и даже взрывчатку, спрятанную в кусках мыла. Потом началось полуторамесячное следствие.
Коэна подвергали немыслимым пыткам. Он не выдал никого. Эли только написал прощальное письмо своей супруге Наде, где попросил прощения у нее и детей, сказал, что сам виноват в своей смерти. Он попросил ее выйти замуж во второй раз.
В Тель-Авиве разрабатывались планы спасения своего самого ценного агента. Готовились похищения известных сирийских дипломатов и политических деятелей для обмена на Эли Коэна.
Тогда все еще хорошо помнили знаменитую встречу на мосту, когда советская и американская разведки обменялись Абелем и летчиком Пауэрсом. Самым поразительным в данной истории оказалось то, что настоящая фамилия советского разведчика была не Абель, а Фишер. Об этом американцы узнали только много лет спустя.
Однако времени на подобный захват и последующий обмен почти не оставалось. Продумывались планы по спасению Коэна группой спецназа непосредственно в Дамаске. Но и здесь аналитики предполагали, что шансы на успех такой операции очень незначительны.
Тогда было решено действовать другим способом. К делу были привлечены все возможные посредники, даже папа римский Павел Шестой. С просьбами об обмене к сирийскому руководству обратились главы правительств Франции, Бельгии, Канады. Но все было бесполезно.
Оскорбленный предательством личного друга, которому он так доверял, Амин аль-Хафез отверг любые попытки спасения израильского агента. Суд вынес решение о казни Коэна.
Восемнадцатого мая шестьдесят пятого года выдающийся израильский разведчик Эли Коэн был публично повешен в Дамаске на площади Мардха. Его похоронили на еврейском кладбище.
Но на этом история разведчика не закончилась. Через пять лет несколько сотрудников израильских спецслужб попытались выкрасть тело Коэна, чтобы вернуть его на родину. Но эта операция закончилась неудачей.
Тело разведчика было помещено в особом бункере, на глубине тридцати метров, на территории военной части, расположенной в самом Дамаске. Несмотря на все предложения, Сирия так и не отдала Израилю Эли Коэна. Его именем будут названы школы и улицы, парки и площади в разных местах Израиля.
Неудачливый руководитель Сирии Амин аль-Хафез уже через год был свергнут группировкой Салаха Джадида. Никто не захотел выступить на защиту главы государства, который не сумел распознать разведчика рядом с собой, а затем безжалостно расправился со своим бывшим другом, как бы отомстил ему таким вот образом за предательство и собственное легкомыслие.
Хотя разведчик не может быть предателем по определению. Он всегда работает на свою страну, тем более нелегал. Предателем может считаться полковник Пеньковский, который за деньги предавал интересы своей родины, выдавал ее секреты врагу. А разведчик Рихард Зорге был выдающимся человеком и никак не предателем Японии. Он работал на свою страну.
Амин аль-Хафез больше сорока лет жил в изгнании, влачил жалкое существование. Уже глубоким стариком, в возрасте восьмидесяти трех лет, он получил разрешение вернуться в Алеппо, чтобы умереть на родине.

Глава 7

Мы прилетели в Джидду, где построен огромный современный аэропорт. Говорят, что ежегодно сюда только в качестве паломников прибывают более двенадцати миллионов людей. Можете себе представить такое количество?!
Было уже достаточно поздно, начало темнеть, когда мы вышли из аэропорта. Он находится в семидесяти километрах от Мекки, куда нас отвезут комфортабельные автобусы с кондиционерами. В них есть минеральная вода для паломников и даже туалеты. При этом мужчины и женщины рассаживались отдельно.
Каждый из нас сначала помолился, а затем обратился лицом к Каабе и произнес:
«Вот я стою перед тобой, о Господи. И нет у Тебя сотоварища. Вот я стою перед Тобой. И Воистину хвала Тебе, милость и могущество принадлежат Тебе. И нет у Тебя сотоварища».
Говорят, что единобожие, принятое в основных религиях мира, является самым сильным ударом по языческим ритуалам и варварству древних народов.
Расул помог мне забраться в автобус и уложил наши с Тамарой-ханум сумки в багажное отделение.
Чтобы хадж считался угодным Аллаху, паломники должны соответствовать нескольким условиям. Они обязаны исповедовать ислам. Не только неверным, именуемым кяфирами, но и людям, отступившим когда-то от своей веры, категорически нельзя посещать святыни. Это условие называется фасик.
Существует еще булуд. К хаджу не допускаются дети, не достигшие зрелости и не осознающие, что именно они делают.
С ним связан и акл. Только люди в здравом уме и рассудке имеют право совершать хадж. Человек должен иметь свободу воли.
Следующее условие — хуррият. Хадж имеет право совершать только свободный человек. Не раб или узник, находящийся в заключении.
Иститоат означает возможность совершения хаджа как мужчиной, так и женщиной. Причем для женщин условия гораздо более строгие, чем для мужчин. Я уже упоминала о том, что молодых женщин обязательно должны сопровождать мужчины, их близкие родственники.
Но есть еще одно правило. Вдова не может совершать паломничество в течение четырех месяцев и десяти дней после смерти мужа, даже если ей больше сорока пяти лет.
По-моему, достаточно разумное требование. Ведь бедная женщина больше будет думать о своем горе, чем о самом хадже.
Надо сказать, что ислам велит особо предупреждать паломников о том, что если имеется опасность захвата в плен или в заложники, то мусульманин не обязан совершать хадж. Нужно тщательно продумать все моменты, связанные с безопасностью своей дороги.
Нельзя брать в долг деньги на хадж. Этот момент мне кажется еще более разумным.
Есть правило, которое по-арабски называется шурут вуджуюих. Оно означает, что при угрозе здоровью или в случае тяжелой болезни нельзя совершать хадж. Это тоже достаточно гуманно и справедливо.
Уже стемнело, когда мы подъехали к большому выпуклому зданию нашего отеля «Мубарак Плаза 2». Это заведение, отмеченное двумя звездочками, находится в полутора километрах от главной мечети. В номерах по два, три и четыре спальных места с отдельными кроватями и ванными комнатами.
Меня поселили вместе с Тамарой-ханум, а Расул оказался в одном номере с руководителем нашей группы. Так и мне будет спокойнее.
Я не могла видеть, где разместилась дагестанская группа, но знала, что они тоже приехали сюда. В этом отеле шестьсот мест. Считается, что паломники, прибывшие сюда, заплатили за свои путешествия гораздо больше, чем все остальные. Поэтому мы можем переспать в отеле, под крышей, с комфортом. Тогда как миллионы людей будут ночевать прямо под открытым небом или в многочисленных палатках.
Завтра мы должны будем подняться очень рано и сразу отправиться в обход вокруг Каабы. Главная святыня ислама расположена во дворе большой мечети Масджид аль-Харам. Все расписано по минутам. Опоздавшие не смогут войти туда без своей группы. Все-таки миллионы паломников завтра одновременно начнут ритуал хаджа.
Есть страшная статистика. В восемьдесят седьмом году погибли больше четырехсот паломников-шиитов. Их столкновение с полицией произошло во время демонстрации, устроенной в пользу Ирана.
Через три года погибли сразу полторы тысячи паломников. Они задохнулись в давке в пешеходном туннеле, ведущем из мечети Масджид аль-Харам в палаточный городок Мина.
В девяносто седьмом году случился пожар. Он унес жизни примерно четырехсот человек, и еще полторы тысячи были ранены.
В последние годы сотни людей гибнут во время ритуала побития шайтана. Люди в давке спешат бросить свои камни, не рассчитывают свои силы и падают под ноги других напирающих паломников. В две тысячи четвертом году погибли около трехсот человек, в шестом — примерно четыреста.
Теперь во время хаджа власти Саудовской Аравии выставляют дополнительно тысячи полицейских и добровольцев, чтобы избежать подобных трагедий. И вот уже десять лет — тьфу-тьфу, чтобы не сглазить! — не случается никаких бед.
Я приняла душ и почувствовала себя почти счастливой. Потом в ванную комнату пошла Тамара-ханум. Я взяла свой телефон, чтобы позвонить сперва Расулу, а потом и домой, в Баку, узнать, как дела у мамы с дочкой. Тут он неожиданно заработал.
Я приложила аппарат к уху и услышала хорошо знакомый голос Микаила Алиевича. Это меня удивило. Полковник должен понимать, что нельзя звонить по этому номеру.
Я подумала так и тут же себя одернула. Он все знает гораздо лучше меня. Раз позвонил, значит, так нужно.
— Слушаю вас.
— Как вы долетели? — спросил Кафаров.
— Спасибо, хорошо.
— У нас тоже все в порядке, — проговорил он глухим голосом. — Хотя наш родственник Талыбов недавно заболел и пока так и не поправился. Он и сейчас чувствует себя плохо.
Это уже сигнал. Талыбов — тот самый человек, который погиб. Почему он чувствует себя плохо?
— Что с ним случилось?
— Где-то подхватил инфекцию. Хорошо, что он не пьет, как и положено настоящему мусульманину.
Так. Это уже совсем интересно. Талыбов погиб за рулем и был сильно пьян. Я помню протокол вскрытия. Что еще хочет сообщить Микаил Алиевич? Он ведь наверняка понимает, что все наши разговоры могут прослушиваться.
— А его турецкого родственника мы нигде не можем найти, — проговорил Кафаров, и я поняла, кого он имел в виду. — Поэтому думаем, что болезнь Талыбова может затянуться и вызвать осложнения. Мы очень беспокоимся за его дагестанского друга, здоровье которого тоже под угрозой. Именно потому, что никак не разыщем их общего турецкого друга, чтобы уточнить, куда они вместе ездили, где именно могли заразиться.
Мне все было ясно. Неджад Мехмед исчез, и его пока не нашли. А с Джамаловым у нас могут быть неприятности.
— Может, надо вызвать врача? Пусть он сделает уколы его дагестанскому другу, — проговорила я.
Это означало, что я предлагаю сдать Джамалова саудовской полиции или службе безопасности. И пусть они сами с ним разбираются.
— Нет, — возразил Кафаров. — Врач может не разобраться. А других товарищей там нет.
— По-моему, есть. Одного из них зовут Эльмурза Хасанов. Может, вы его поищете? — Полковник должен понять, что я предлагаю проверить досье этого человека.
— Обязательно, — заявил мой непосредственный начальник. — Только будь осторожна. Сама не заболей. И учти, что мы беспокоимся за нашего турецкого знакомого. Похоже, что он уехал довольно давно, еще до того, как заболел Талыбов.
Он сбежал до аварии. То есть все было спланировано. Спасибо, что вы меня предупредили Микаил Алиевич! Я постараюсь все проверить сама.
— Мы не знаем, чем он заболел и какие лекарства нужны, — проговорил Кафаров. — Поэтому будь очень осторожна. Постарайся не захворать.
— Я вас поняла. Спасибо за ваш звонок. До свидания.
— До свидания. — Мой собеседник отключился.
Я положила телефон на кровать рядом с собой и задумалась. Неджад Мехмед сбежал, а авария, в которую угодил Талыбов, была подстроена. Он не мог быть пьяным, об этом полковник сказал мне почти открытым текстом. Сейчас они будут проверять Эльмурзу, а мне нужно быть осторожной и не выдавать себя при этом Джамалове. Интересно, в каком он номере, если живет в нашем отеле?
Я поднялась с кровати, набросила платок, взяла с собой телефон, вышла из номера, осторожно закрыла дверь и спустилась к портье. Это, конечно же, мужчина с подстриженной бородкой и усами.
Он внимательно посмотрел на меня и спросил на хорошем английском:
— Я могу вам чем-то помочь?
— Да. В вашем отеле живут мой брат и муж моей сестры, — сообщила я ему. — Вы можете сказать, в каких номерах они разместились?
— Ваш родной брат? — уточнил этот ревнитель нравственности.
— Я не могу совершать хадж со своим двоюродным братом, — почти гневно проговорила я. — Вы обязаны это знать.
— Извините, — сразу забормотал он. — Конечно, я все понимаю. Как фамилия вашего брата?
— Алиев. Расул Алиев.
— Он в двести четырнадцатом номере, — сообщил мне портье. — Кто еще, вы сказали, сюда приехал?
— Муж моей сестры. Его фамилия Джамалов.
— Да, конечно. Триста двадцатый номер. Что-нибудь еще?
— Нет. Вы не скажете, с какого часа у вас завтраки?
— С четырех утра. Уже в пять первые паломники идут в мечеть, — сообщил портье. — Но ваши группы выходят позже, в шесть часов.
— Спасибо. Я помню об этом. — Я медленно повернулась, пошла к лифту, потом возвратилась к портье и спросила: — Джамалов остановился не с Хасановым? Дело в том, что этот Хасанов — муж моей третьей сестры, которой сейчас нет с нами.
Кажется, портье начинал понимать, что я переборщила. Столько сестер и мужей в одной группе — это явный перебор.
— Третьей сестры здесь нет? — уточнил он.
— Она не смогла с нами поехать, но поручила нашим мужьям помогать ее супругу, — почти искренне солгала я.
Он наклонился, поискал фамилию, затем удивленно поднял голову и сообщил:
— У нас четверо Хасановых.
— Его зовут Эльмурза, — пояснила я.
Портье опять полез в списки и наконец-то нашел, в каком номере остановился Эльмурза. Он жил совсем на другом этаже.
Ладно, хотя бы так. Хорошо, что они не вместе с Джамаловым. Иначе мне пришлось бы дежурить у их дверей, пытаясь услышать, о чем они могут говорить.
С другой стороны, это плохо. Если они связаны, то, как умные люди, не должны были оставаться вместе, чтобы не вызывать ненужных подозрений. Вот и думай, что тут лучше или хуже.
Я повернулась и едва не столкнулась с хаджи Рахманом, который тоже подходил к стойке портье. У него благородное лицо, внимательный, умный взгляд. Смотришь на такого человека и начинаешь верить, что еще есть истинно верующие люди, для которых существуют понятия «грех» и «совесть». Сейчас ведь почти никто не вспоминает о подобных вещах. Кому сегодня нужна совесть, кого волнуют грехи, свои и чужие?
— Добрый вечер, — вежливо поздоровалась я с ним.
— Ассалам алейкум, — ответил он, улыбаясь.
У него в руках красивые четки из белых камней. Он подошел к портье.
Я шагала к лифту и услышала его негромкий вопрос:
— В каком номере остановился Эльмурза Хасанов?
Портье явно смутился.
Почему этот проклятый лифт спускается так медленно? Я стояла к ним спиной, и у меня возникло такое ощущение, что мужчина, устроившийся за стойкой, сейчас проткнет своим взглядом мою спину.
— Извините, почему вы о нем спрашиваете? — осведомился портье. — Он и ваш родственник?
По-английски хаджи Рахман говорил плохо, но, похоже, все понимал.
— Нет, — сказал он. — Не родственник. Я руководитель группы, и мне нужно точно знать, в каких номерах проживают мои люди.
— Мы послали списки каждому руководителю группы, — недоумевал портье. — Но почему вас всех интересует именно господин Хасанов?
Наконец кабина лифта остановилась и дверцы открылись.
— Его кто-то еще спрашивал? — удивился хаджи Рахман.
— Вот эта молодая дама. Господин Эльмурза Хасанов — муж ее сестры, — заявил портье, показывая на закрывающиеся створки.
Я успела вбежать в кабину и нажать кнопку. Хаджи Рахман обернулся как раз в тот момент, когда створки сомкнулись.
Я поднималась на свой этаж и думала, что очень даже вовремя успела забежать в кабинку лифта. Иначе мне пришлось бы объясняться с хаджи, а я совсем не хотела этого делать. Он наверняка поинтересуется, почему меня так волнуют паломники из его группы. Нет, я больше не буду ничего выяснять. Завтра у нас сперва посещение мечети, потом обход вокруг Каабы и весь следующий ритуал, который я обязана совершить.
Но сначала я все-таки поднимусь на третий этаж. Хотя Кафаров меня предупредил, но я считаю, что нужно проверить все до конца.
Я поднялась на третий этаж, подошла к триста двадцатому номеру и прислушалась. Оттуда доносился мужской хохот. Видимо, их там четверо. Все дружно смеются.
Ну почему я женщина?! Как я могу за ними наблюдать, если не имею возможности познакомиться или войти в их комнату? Все это совершенно неправильно. Почему Кафаров решил, что будет лучше, если в такую поездку поедет женщина? У меня на эту тему сложилось совершенно другое мнение.
Я так думала, еще не зная, что произойдет уже через полчаса. Тогда я наконец-то пойму, от какой опасности меня пытался уберечь Микаил Алиевич, и вообще догадаюсь, почему в паломничество послали именно женщину.
Я повернулась, прошла к своему номеру и открыла дверь карточкой-ключом. Тамара-ханум сидела на кровати и пыталась высушить волосы маленьким феном, который был у нас в ванной. Он работал не очень хорошо. Я потратила десять минут, пытаясь сделать то же самое. Хорошо еще, что у меня не особенно длинные волосы.
— Ты где была? — спросила моя соседка.
— Спускалась узнать, когда у нас завтрак. Говорят, что мы выходим из отеля в шесть утра.
— Могла бы спросить у меня, — заявила Тамара-ханум, и в этот момент зазвонил наш внутренний телефон.
Я взяла трубку и услышала голос Расула.
— Вы уже спите? — спросил он.
— Нет, — ответила я. — Пока не спим.
— Хочешь, пройдем наверх? — предложил брат. — Ребята там были. Говорят, что очень красивое зрелище. Ресторан на веранде. Пойдешь?
— Сейчас приду. — Я положила трубку и сообщила своей спутнице, что вместе с братом поднимусь на верхнюю веранду.
Она согласно кивнула, все еще пытаясь высушить волосы.
Я поправила платок, вышла из номера и двинулась к лифту. Почему они так медленно ходят? Какие-то устаревшие модели!
Я поднялась на последний этаж и только теперь поняла, что здесь очень современные и удобные лифты. Их сразу четыре. Но когда я ждала вызова внизу, они были переполнены. Приехала очередная группа. Паломники поднимались в свои номера, поэтому кабины лифтов останавливались практически на каждом этаже.
Наверху меня ждал Расул. Было уже поздно, повсюду зажглись ночные огни. Отсюда действительно открывался изумительный вид на главную мечеть Мекки, которая была так красиво освещена. Неужели завтра утром я буду там? Меня невольно охватило волнение.
Я прижалась к брату и прошептала:
— Так здорово, что мы сюда приехали.
— Я и не думал, что когда-нибудь окажусь здесь, да еще и рядом с тобой, — признался Расул. — Честно говоря, я даже не поверил, когда ты сказала, что собираешься ехать в Мекку, а я должен отправиться с тобой.
— Спасибо, что согласился, — негромко проговорила я.
— Не за что. Я ведь понимаю, что у тебя есть какие-то планы, и мне совсем необязательно их знать. Самое важное — чтобы с тобой все было в порядке. Завтра держись рядом со мной. Если женщины будут отдельно, то оставайся с Тамарой-ханум. Она здесь уже была, все правила знает. Ты ее слушайся. Обещаешь?
— Конечно. — Я кивнула в знак согласия.
— Хочешь чаю или кофе? — спросил Расул.
— Нет, пойду спать.
— А я выпью чаю. Тебя проводить до номера?
— Иди пить чай. — Я улыбнулась. — Я сама найду свой номер.
Мы расстались. Я вызвала лифт, чтобы спуститься к себе в номер, и тут вспомнила, что Эльмурза Хасанов живет на пятом этаже. Все-таки нужно послушать и его номер. Может, там тоже смеются или плачут?
Потом, анализируя свои действия, я пришла к выводу, что поступила вопреки всякой логике, словно кто-то чужой направлял мой разум. Мусульмане вообще иррациональны в отличие от западных людей, которые считают, что есть свобода воли. Приверженцы ислама больше полагаются на волю Аллаха, без которого не может произойти ни одно важное событие.
Я решила спуститься на пятый этаж, там вышла из кабины лифта, дошагала до двери номера Хасанова, прислушалась. Внутри было тихо. Видимо, все уже спали.
Я повернулась, чтобы снова пройти к лифту и спуститься на свой четвертый этаж, и в этот момент передумала. В конце концов, нужно спуститься только на один этаж. Зачем снова вызывать лифт? Я запросто могла спуститься по лестнице.
Я прошла к ней и сразу замерла, не веря своим глазам.
Передо мной лицом вниз лежал мужчина. Все паломники в белых одинаковых одеяниях. Сложно узнать, кто этот человек. Тем более что в нашем отеле жили сейчас шестьсот человек.
Я немного испуганно огляделась по сторонам. Неужели выпил? Кто-то из нашей группы решился на подобное безумство? Или это дагестанец? Какой кошмар! Где он сумел найти спиртное в этом святом городе? Его могут серьезно наказать.
Я наклонилась, попыталась нащупать пульс у человека, лежащего на полу, но не смогла этого сделать. Это уже совсем неприятно. Значит, он не выпил, а умер или убит. Хотя на жертву преступления не похож, крови нигде нет. Это я отметила совершенно профессионально.
Нужно повернуть тело и посмотреть, кто это. Или лучше быстрее уйти отсюда, иначе меня могут обвинить. Но в чем? Крови нет. Не исключено, что он упал и умер от сердечного приступа.
Тогда в чем меня обвинять? Я могла его толкнуть или убить? Нет, это глупо. С другой стороны, мне еще не хватает только объяснений с местной полицией.
Я мучительно размышляла и приняла решение. Я, знаете ли, не филолог из института литературы, а майор Министерства национальной безопасности, поэтому просто обязана узнать, кто это.
Я наклонилась, повернула покойника к себе и почти мгновенно отпустила его голову. Кажется, я даже немного испугалась, хотя должна была быть готова к подобному исходу. Это Эльмурза Хасанов. Он, конечно, не умер. Я видела таких покойников. Его задушили. Выпученные глаза, посиневшее лицо!.. На шее хорошо видна характерная борозда, оставшаяся от веревки или проволоки.
Очевидно, убийство произошло прямо здесь. Такое не могла сделать женщина. Только мужчина, причем не любой, а весьма сильный физически.
Я осторожно сделала шаг в сторону, подняла голову, осмотрелась. На лестнице обычно камер не бывает. Они все размещены в холлах.
Если здесь есть скрытая камера, то будет ясно, что я его не убивала. Если ее нет, то мне нужно быстро отсюда исчезнуть. Хотя в двухзведочном отеле такие камеры не станут устанавливать на лестнице.
Я еще раз огляделась. Кажется, нигде ничего не уронила и не оставила. Потом додумаю, кто и зачем его задушил.
Я проверила, на месте ли мой мобильный телефон, потом наклонилась и ощупала карманы убитого человека. Конечно, в них ничего не оказалось. Если и был телефон, то его давно забрали.
Интересно, кто и зачем задушил Эльмурзу Хасанова? Я уже не говорю о том, что убийца совершил самый большой грех в своей жизни. Он убил паломника, не дал ему возможности совершить хадж, ради которого тот прилетел в Мекку.
Я выпрямилась, отошла от тела, быстро возвратилась в холл, к лифтам, спустилась на свой этаж, дошагала до двери номера. Тамара-ханум уже была в постели. Я быстро разделась, легла, почувствовала, как у меня дрожат руки, и вспомнила, что не успела их помыть.
Я поднялась, прошла в ванную комнату, принялась тщательно мыть руки и неожиданно почувствовала сильный приступ тошноты. Только этого мне не хватало. Я ведь видела мертвецов и раньше, даже сама стреляла и убивала.
Но этого человека кто-то задушил. Видимо, я не была готова увидеть его в таком месте. В этом вот священном городе.
Я громко исторгла из себя остатки еды, повернула голову и увидела Тамару-ханум, стоявшую у дверей.
— Что произошло? — тихо спросила она. — Тебе плохо?

Интерлюдия

Хаджи Рахман спал, когда раздался стук в дверь. Он открыл глаза. Его спутник тоже проснулся, недовольно приподнял голову. Часы показывали только половину второго ночи.
В дверь снова кто-то постучал. Хаджи поднялся, прошептав молитву, и пошел открывать. Он даже не спросил, кто именно стучит, не посмотрел в глазок. За порогом стояли несколько мужчин, среди которых был офицер полиции.
— Вы говорите по-арабски? — спросил тот.
— Не очень хорошо, — признался хаджи. — Давайте лучше по-английски.
— Вы руководитель группы, прибывшей из России? — спросил другой мужчина.
Он был небольшого роста, в штатском костюме и даже при галстуке. Очевидно, этот человек возглавлял необычных гостей, разбудивших паломника среди ночи.
— Из России прибыло очень много групп. — Хаджи Рахман улыбнулся. — Я руководитель одной из них. Мы прилетели из Махачкалы.
— Нам так и сообщили, — кивнул незнакомец и спросил: — Господин Эльмурза Хасанов был в вашей группе?
— Да. — Хаджи нахмурился, вспоминая о тесном общении Джамалова с этим самым Хасановым. — Что-то случилось?
— Вы можете пройти с нами?
— Конечно. Сейчас оденусь.
Он вернулся в комнату, быстро оделся и уже собирался выйти, когда его спутник, сидевший на кровати, испуганно спросил:
— Что произошло?
— Ничего-ничего. Все нормально. Спите. — Хаджи Рахман вышел из номера и обратился к человеку в костюме: — Что с ним случилось? Вы его арестовали?
Он думал о своем, но этот мужчина неожиданно нахмурился и осведомился:
— Почему вы считаете, что мы должны были его арестовать?
— Иначе зачем вы пришли ко мне поздно ночью и начали расспрашивать о нем? — ответил хаджи Рахман.
— Он не арестован, — сухо произнес офицер полиции, вмешиваясь в их разговор. — Давайте пройдем на лестницу.
Там стояли еще несколько человек. Хаджи Рахман с нарастающим ужасом увидел мужчину в одежде паломника, лежавшего на лестнице. Его поза не оставляла никаких сомнений в том, что здесь произошла трагедия.
— Он умер? — спросил хаджи, не видя крови.
— Его убили, — ответил офицер полиции. — Задушили.
Хаджи прикусил губу и подошел поближе. Тело уже перевернули.
Старший группы показал на него и коротко спросил:
— Это господин Эльмурза Хасанов?
— Да, — подтвердил хаджи Рахман. — Это он. Как произошла такая беда?
— Мы должны были спросить об этом у вас, — недовольно произнес старший группы. — Он летел один или с кем-то из родственников?
— Один, — сказал хаджи, чувствуя, как сильно колотилось его сердце.
Он мог ожидать чего угодно, но только не убийства во время паломничества. Это казалось ему невероятным, немыслимым, невозможным.
— У него были друзья в группе? — спросил офицер полиции.
Хаджи Рахман вспомнил о Джамалове, который несколько раз беседовал с Эльмурзой. Неужели он решился на подобное преступление? Но обвинять человека в таком злодеянии, не имея никаких фактов, было бы неправильно.
— Не думаю, — ответил хаджи. — Люди из моей группы познакомились друг с другом только перед выездом.
— Вы никого не подозреваете?
— Нет. Никого.
— Мы проверили его вещи и нашли около двух тысяч евро. У господина Хасанова были с собой другие деньги? Он что-нибудь декларировал на границе?
— Не знаю. Наверное, нет. Никто не проходил через красный коридор. У всех моих спутников было при себе не так много денег, как и полагается паломникам. Вы думаете, его убили, желая ограбить?
— Мы обязаны проверить все версии.
— Согласен. Но я не думаю, что кто-то брал с собой большие суммы наличными. У всех есть кредитные карточки.
— Когда вы выходите из отеля? — спросил офицер полиции.
— В шесть утра, — сообщил хаджи.
— Уже два часа ночи, — сказал офицер, посмотрев на часы. — Тогда давайте сделаем так. Возвращайтесь в свой номер и немного поспите. Завтра у вас будет трудный день. А мы пригласим вас после проведения соответствующих экспертиз.
— Хорошо.
Хаджи Рахман хотел было вернуться в свой номер, но тут его окликнул старший группы:
— У него был с собой мобильный телефон?
— По-моему, был, — печально ответил хаджи и вернулся в свой номер.
Его сосед по комнате еще не спал. Это был толстый мужчина с пухлыми губами, тот самый, на которого обратила внимание Кеклик Алиева. Его звали Абдулсалим Бахшалиев.
Он сидел на кровати, раздетый по пояс, испуганно посмотрел на хаджи Рахмана и осведомился:
— Что там произошло? Зачем вас позвали, уважаемый хаджи?
— Ничего особенного. Хотели выяснить кое-какие подробности о нашей группе. — Рахман решил, что будет правильно, если он пока не станет никому рассказывать о трагедии.
Не нужно портить людям праздник. Завтра у них начинаются официальные мероприятия, посвященные хаджу. Пусть они пока ничего не знают. Но нужно будет как-то объяснить отсутствие Хасанова.
— Один член нашей группы, кажется, заболел, — пояснил хаджи Рахман. — У него начались проблемы с желудком. Наверное, завтра утром он не сможет пойти с нами в мечеть и совершить обход вокруг Каабы.
— Кто это? — спросил Бахшалиев.
— Эльмурза Хасанов. — Хаджи Рахман отвел глаза.
Ему было неприятно лгать, но он понимал, что не стоит напрягать всю группу.
Хаджи Рахман вспомнил о Джамалове и решил, что нужно проверить его. Он тяжело поднялся с кровати, подошел к столу, достал из папки список и просмотрел, в каком номере живет Абдулкерим Джамалов. Затем хаджи взглянул на соседа, который уже улегся, взял с собой карточку-ключ, мобильный телефон и пошел к двери.
Он добрался до триста двадцатого номера и прислушался. Здесь проживали четверо мужчин, в том числе и Абдулкерим Джамалов.
Хаджи Рахман не хотел будить всех остальных, но не видел другого выхода. Он еще раз подумал и все-таки постучал. За дверью никто не отозвался. Конечно же, сейчас все четверо крепко спят. Хаджи постучал чуть громче и наконец-то услышал недовольные голоса.
Конечно, нельзя будить людей в третьем часу ночи, учитывая, что в шесть утра они выйдут из гостиницы. Но другого выхода просто не было. Хаджи терпеливо ждал.
Наконец-то дверь открылась. На пороге стоял пожилой мужчина. В этой комнате жили трое относительно молодых людей и этот человек, которому было уже сильно за шестьдесят.
«Кажется, он работает в налогом управлении, — вспомнил хаджи Рахман. — Его зовут Шадман Ахметханов».
— Ассалам алейкум, — вежливо поздоровался Шадман. — Что вам нужно, уважаемый хаджи?
— Ваалейкум салам, — привычно отозвался хаджи Рахман. — Хотел узнать, все ли у вас в порядке.
— Да. — Его собеседник обернулся и взглянул в комнату. — Все спят. А почему вы беспокоитесь?
Хаджи заколебался. Разбудить Джамалова при свидетелях просто невозможно. Это будет неправильно и вызовет у того реакцию отторжения. Раз все спят, то это уже неплохо. Хотя вполне возможно, что Абдулкерим сейчас чутко прислушивается к разговору.
— У нас небольшое происшествие, — сообщил хаджи Рахман. — Один из наших паломников плохо себя чувствует. Боюсь, что завтра его не будет с нами. Поэтому я хочу узнать, как чувствуют себя остальные члены группы.
— Слава Аллаху, у нас все хорошо, — ответил Шадман.
— Никто никуда не выходил?
— Нет. Никто. Я очень чутко сплю. Вернее, совсем не сплю. Для меня такое большое счастье оказаться здесь в семьдесят лет! Я не надеялся, что Аллах сохранит мне силы и даст возможность совершить этот хадж. Поэтому я не сплю, все время лежу и думаю о том, какой я счастливый человек!..
Хаджи уже собирался еще раз извиниться и уйти, когда его собеседник добавил:
— Только наш друг Абдулкерим выходил из номера примерно полтора часа назад. Ему нужно было позвонить. Он вышел, чтобы не беспокоить нас.
Рахман испуганно замер. Полтора часа назад. Как раз в то время, когда был убит Эльмурза Хасанов. Неужели паломник решился на такое ужасное преступление?
— Он быстро вернулся? — не удержался от вопроса хаджи Рахман.
— Минут через пять-шесть. А больше у нас никто не выходил. Вас еще что-то интересует, уважаемый хаджи?
— Нет, спасибо.
Хаджи почувствовал, как на него навалилась невероятная тяжесть, ощутил такое же огромное разочарование. Он пробормотал свои извинения, попрощался, отошел от двери, немного подумал и достал телефон.
Конечно, сейчас глубокая ночь и в Москве, и в Мекке, но ему обязательно нужно позвонить. Он тяжело вздохнул, достал телефон и набрал знакомый номер.
Раздался первый гудок, и хаджи почти сразу услышал знакомый голос, словно его собеседник и не думал спать в такое позднее время. Нет, скорее уже очень раннее.
— Слушаю тебя, хаджи, — сказал Гасым, которому позвонил Рахман.
— Извини, что беспокою в такое время, — начал тот.
— Что-то произошло, не так ли? — понял генерал.
— У нас случилась трагедия. Погиб наш паломник.
— Кто?
— Эльмурза Хасанов.
— Тот самый, который контактировал с нашим общим знакомым?
— Да, тот самый.
— Как он погиб?
— Его задушили, — ответил Рахман и вздохнул.
— Сейчас дай отбой. Я перезвоню тебе через две минуты с другого телефона, чтобы нас труднее было подслушать, — сразу предложил генерал, понимая, какому риску он подвергает своего друга, беседуя с ним по открытой линии.
Хаджи Рахман отключился. Через пару минут звонок. Он посмотрел на дисплей своего телефона и увидел какой-то непонятный номер. Не московский. Звонили из Европы, откуда-то из Чехии или Словакии.
— Это я, — сообщил Гасым. — Как все произошло?
— Ничего не знаю. Меня разбудили и позвали на лестницу, где лежал покойник. Сказали, что его задушили. Спрашивали, были ли у него с собой деньги.
— И все?
— Сказали, что еще раз позовут после завершения всех обрядов. В шесть утра мы выходим из отеля.
— Это я понимаю. А как наш знакомый? Ты не проверил? Где он был в этот момент?
— Проверил. — Хаджи Рахман еще раз тяжело вздохнул. — Он оставался в номере с тремя нашими паломниками.
— И никуда не выходил?
— Выходил. Я проверял.
— Ты спрашивал у него? Это было неразумно, хаджи. Он может тебя заподозрить.
— Нет, я спрашивал у старшего по комнате.
— Но он слышал твой голос?
— Думаю, что да.
— Постарайся не оставаться один, — попросил Гасым. — Как он объяснил свое отсутствие товарищам по комнате?
— Сказал, что вышел позвонить. Можете проверить по его телефону.
— Не можем, — в сердцах произнес генерал. — У него два аппарата. Один — с нашим, российским номером, а другой — с катарским, к которому у нас нет доступа. Я не думал, что дойдет до такого, не предполагал, что во время паломничества может случиться подобное преступление.
— И я не думал, — признался хаджи Рахман.
— Будь осторожен, — еще раз попросил Гасым. — Видимо, мы что-то не рассчитали. Старайся вообще не подходить к нашему знакомому.
— Не беспокойся, — сказал хаджи. — У нас утром все начинается. Я всегда буду среди людей. Ты меня давно знаешь. Все в руках Аллаха. Если Милостивому и Милосердному будет угодно, то я вернусь живым и здоровым. А если нет… на все воля Всевышнего.
— Все-таки будь осторожен, — повторил генерал и закончил разговор.
Хаджи Рахман убрал телефон в карман и увидел, как по коридору идет молодая женщина. Она вежливо поздоровалась с ним. У нее в руках была бутылка воды. Видимо, спускалась, чтобы купить ее.
Он вспомнил о другой молодой особе, которая сегодня спрашивала про Хасанова.
«Кажется, она была из азербайджанской группы, — подумал хаджи Рахман. — Нужно будет завтра найти ее. Или рассказать о ней сотрудникам полиции. Это не Джамалов. Никакого вреда ей я нанести не смогу. Если она или ее сообщники виновны в таком ужасном преступлении, как убийство Хасанова, то пусть они и ответят по закону.
Конечно, Аллах рано или поздно наказывает каждого оступившегося, выносит свой справедливый приговор. Но будет правильно, если и люди будут помогать правоохранительным органам задерживать таких преступников.
Эта молодая женщина расспрашивала о Хасанове вчера вечером, а потом его нашли задушенным. Значит, нужно найти ее и передать в полицию. Пусть они выясняют, почему ей так понадобился именно этот паломник».
Хаджи взглянул на часы. Скоро начнется утренний намаз, обязательная молитва, которую нужно совершать с восходом солнца. Сегодняшняя ночь оказалась весьма тяжелой и совершенно непредсказуемой.
Он вернулся в свой номер, осторожно открыл дверь. Сосед уже похрапывал на кровати. Хаджи Рахман разделся, пробормотал молитву и лег. До утра оставалось не так много времени.
Он еще раз вспомнил покойника и нахмурился. Дело даже не в нем. Согласно исламским канонам паломник, погибший или умерший во время хаджа, обязательно попадет в рай, даже несмотря на все свои прежние грехи.
Но убийца, осмелившийся помешать паломнику совершить свое богоугодное дело, непременно угодит в ад. Он не просто преступник, лишивший человека жизни, а богоотступник, выступающий против установлений самого Аллаха именно здесь, в святом городе Мекке, центре всего мусульманского мира. Да еще и в период хаджа, когда любовь и милосердие должны переполнять сердца людей! Он убил человека, не дал ему возможности совершить хадж. Но этим негодяй загубил именно свою бессмертную душу, обрек себя на вечные страдания.
Рахман даже пожалел этого убийцу и опять вспомнил про Абдулкерима Джамалова. Неужели тот мог решиться на такое кощунство? Нужно все-таки внимательнее за ним наблюдать. Такой недостойный тип рано или поздно обязательно себя выдаст.
Интересно, как он посмеет бросать камни в шайтана, если сам служит ему? Ведь каждый паломник считается гостем Всевышнего. Как можно было поднять руку на такого человека?
С этими мыслями хаджи Рахман поднялся с кровати, опустился на колени и прочитал молитву. Он знал, что насилие в священном городе запрещено под страхом смертной казни. Здесь нельзя даже вырывать сорняки из почвы без соответствующего разрешения. Он молился за упокой души убийцы и видел перед собой лицо молодого Абдулкерима Джамалова.
Хаджи Рахман не ведал, что еще произойдет в ближайшие дни. Он пока не знал, что ему придется делать самый нелегкий выбор в своей жизни.

Глава 8

Я повернула голову и наткнулась на требовательный взгляд Тамары-ханум. Что я могла ей сказать в такой момент?
— Я плохо себя чувствую, — проговорила.
— Ты в положении? — спросила она на всякий случай, видя мое состояние.
— Нет. — Я даже сумела улыбнуться. — Конечно, нет. Просто мне вдруг стало не по себе. Наверное, что-то не то выпила или съела.
Я улеглась на кровать и попыталась уснуть. До утра оставалось совсем мало времени.
В эту ночь мне снились какие-то ужасы, непонятные люди, совсем чужие. Я, абсолютно раздетая, проходила между ними, и все на меня смотрели. Я пыталась прикрыться, просила дать мне любой кусок ткани, но никто не хотел помочь.
В половине шестого меня разбудила Тамара-ханум, которая сообщила, что я всю ночь что-то тихо бормотала. Такого у меня никогда не было. Я всегда спала спокойно.
В шесть утра мы собрались внизу. Я видела, как выросло количество полицейских, которые внимательно следили за нами. Я знала, что здесь произошло совсем недавно, но многие из нашей группы не имели об этом никакого представления.
Расул протиснулся ко мне.
— Ты не слышала?.. Говорят, вчера умер кто-то из дагестанской группы.
— Нет, не слышала. А от чего умер?
— Не знаю. Может, ему стало плохо от смены климата или же человек испытал эмоциональный шок. Такие вещи тоже иногда случаются. Руководитель группы хаджи Рахман уверяет всех, что бедняге стало плохо, и его забрали в больницу. Но все шепотом рассказывают, что на самом деле он умер.
— Может, его убили? — очень тихо проговорила я.
— Не богохульствуй! — строго одернул меня брат. — Кто посмеет совершить преступление в этом городе, рядом со святой мечетью?
Какой он наивный человек! Всегда найдутся такие негодяи, которые способны бросить вызов не только людям, но и самому Богу. Брат, наверное, даже не слышал о том, что произошло в этих святых местах в семьдесят девятом году.
— Люди бывают разными, — осторожно сказала я Расулу. — Однажды террористы захватили здесь мечеть.
— Какие террористы? — Он никогда не слышал об этом.
Конечно, ведь тогда все, что происходило в Мекке, было под покровом большой тайны. Мне об этих событиях рассказывал Микаил Алиевич.
— Откуда здесь террористы? — снисходительно спросил Расул. — В Мекку чужих не пускают. Здесь могут быть только мусульмане.
— Они тогда и захватили мечеть, — сказала я. — Пятьсот человек. Радикальные салафиты. Вернемся домой, сможешь поискать в Интернете. Я тебе говорю правду.
— Они были мусульмане?
— Не просто мусульмане. Они требовали возврата к настоящим исламским ценностям.
— Что с ними стало?
— Войска штурмом взяли мечеть. Почти всех застрелили. Тем, кого удалось захватить живыми, публично отрубили головы.
Расул изумленно посмотрел на меня.
— Ты шутишь?
— Я же не просто так говорю, специально изучала литературу!.. Осторожнее, мы, кажется, скоро выходим. Мужчины должны будут войти в мечеть босиком, — напомнила я брату.
В соседней группе проводили перекличку, и я узнала имена тех людей, которые стояли рядом с хаджи Рахманом. Этот полноватый мужчина с толстыми губами — Абдулсалим Бахшалиев. Джамалов, так интересующий меня, держался рядом с тремя мужчинами. Наверное, все они жили в одной комнате. Теперь эти люди о чем-то переговаривались и улыбались.
Неужели среди них есть убийца? Я не хотела в это верить, но кто, кроме самого Джамалова, мог решиться на такое святотатство? Редкостный мерзавец!
Мне так и хотелось крикнуть, чтобы его арестовали прямо здесь. Но какие у меня доказательства?
Рядом с ним стоял солидный мужчина, очевидно, старший по комнате. Его зовут Шадман Ахметханов. И зачем только я запоминаю эти имена? Неужели действительно могу что-то сделать в этой огромной толпе паломников? После убийства Эльмурзы Хасанова я начинала сознавать, что моя командировка окажется совершенно бесполезной. Я ничего не смогу узнать.
В этот момент я увидела хаджи Рахмана, который в упор смотрел на меня. Интересно, что ему нужно? Неужели он успел вчера разглядеть мое лицо и теперь узнал?
Так. Спокойно!
Я продолжала разговаривать с братом и повернулась спиной к хаджи. Вчера он тоже спрашивал про Эльмурзу. Через некоторое время Хасанова нашли убитым. Я заставляла себя не поворачиваться.
О Джамалове меня предупреждали, а вот об этом самом хаджи ничего не говорили. У него такое благообразное лицо! А вдруг он прикрывает своего боевика? Очень может быть. Нельзя исключать, что именно хаджи Рахман вчера затянул веревочку на шее паломника. Какой кошмар!
Мне очень хотелось повернуться, но я сдерживалась и внезапно услышала за спиной:
— Извините, это не вы вчера интересовались Эльмурзой Хасановым?
Я сразу повернулась и с ужасом увидела хаджи Рахмана. Он стоял рядом и требовательно смотрел не только на меня, но и на моего брата.
— Меня интересовал другой человек, — сказала я ему. — Я искала номер, в котором живет мой брат. Вот он! — Я показала на Расула.
— Значит, вы прилетели не одна, а с братом, — проговорил он, кажется, не очень веря мне.
Мы с Расулом совсем не похожи друг на друга. Я и погибший Мансур напоминали нашего папу. У нас довольно смуглая кожа, как и у большинства бакинцев. А Расул пошел в маму. Она куда светлее нас.
— Это мой брат, — твердо ответила я, глядя в глаза своему собеседнику.
Мне нечего бояться. Они могут даже проверить. Лишь бы ничего не сделали с Расулом.
— Что вам нужно? — вмешался в разговор брат.
— Ничего особенного, — ответил хаджи. — Я только хочу поговорить с вашей сестрой. Вы разрешите?
Согласно строгим мусульманским канонам посторонний мужчина не имеет права разговаривать с женщиной без присутствия ее близких родственников или согласия мужчин из ее рода — отца или брата. Идеальный вариант, когда рядом муж, но сейчас Арифа при мне не было. Поэтому хаджи и попросил разрешения у моего брата. Тот перевел взгляд на меня, и я согласно кивнула.
— Только минуту, — предупредил Расул. — Мы скоро выходим.
Хаджи кивнул в знак согласия и протиснулся поближе ко мне.
— Вы вчера спрашивали о Хасанове. — Он не уточнял, а утверждал.
Я молчала, решила, что не буду ничего говорить, пока он не задаст своего вопроса.
— Его вчера убили, — тихо проговорил хаджи. — Вы об этом знаете. Я прочитал это у вас в глазах.
Тоже мне, тонкий знаток человеческих душ!.. Почти как Микаил Алиевич, которому всегда известно, о чем я думаю в данный момент.
— Вы знаете, что его вчера задушили, — так же негромко продолжал хаджи Рахман. — Я собирался сдать вас вместе с братом местной полиции, чтобы они вас допросили.
Кажется, я вздрогнула. Только этого мне не хватало! А если он сам убийца и нарочно пытается свалить всю вину на нас, чтобы замести следы?
Убийца? Я в упор посмотрела на него.
Если люди с такими честными глазами бывают убийцами, если даже хаджи, уже совершивший паломничество и являющийся истинно верующим человеком, виновен в жутком преступлении, то этот мир должен опрокинуться. Может, я не так хорошо разбираюсь в людях. Мне далеко до самого хаджи Рахмана или даже до Микаила Алиевича. Но я могу понять, где абсолютно честный человек, а где проходимец. Не может хаджи быть убийцей. Это совершенно исключено. Он не осквернит свою душу таким тяжким злодеянием.
— Не нужно этого делать, — сказала я ему. — Мой брат ничего не знает.
— В таком случае, что знаете вы? — быстро спросил хаджи.
— Ничего. Просто я хотела узнать, где он находится. Мой брат с ним разговаривал, и поэтому я…
Это не портье. Он так требовательно посмотрел на меня, что я покраснела. Можно врать недалекому человеку, обманывать проходимца. Но лгать честному и умному собеседнику очень сложно.
— Вы говорите правду? — спросил хаджи Рахман.
— Нет, — с ужасом услышала я свой ответ.
Словно это сказал кто-то другой. Что со мной происходит? Может, на меня подействовала энергетика этого святого места? Но я не хочу лгать в тот момент, когда мы идем к Каабе. Просто не желаю, вот и все.
— Зачем вы его искали? — поинтересовался мой собеседник.
— Я увидела, как он несколько раз разговаривал с другим человеком, и это показалось мне достаточно странным. — Я предельно честно ответила на его вопрос и увидела, как Расул показывал мне, что нужно заканчивать наш затянувшийся разговор.
— Вы заметили, как он общался с другим человеком из моей группы? — едва слышно спросил хаджи.
Он тоже не хотел, чтобы наш разговор услышали.
— Да, — кивнула я.
Хаджи улыбнулся. Кажется, он понял даже больше того, что я собиралась ему сказать, показал взглядом на Джамалова, потом повернулся ко мне. Я прикусила губу, чтобы не рассмеяться. Он довольно усмехнулся.
Какой умный, благородный и понимающий человек! Господи, если бы в нашей стране все муллы и хаджи были такими же людьми, то у нас не осталось бы атеистов и агностиков.
— Как вас зовут? — спросил он.
— Кеклик.
— Красивое имя, — сказал хаджи Рахман, словно давая понять, что не собирается сдавать нас полиции, и отошел от меня.
— Что он тебе говорил? — спросил Расул, протолкнувшись ко мне.
— Ничего. Спрашивал об одном нашем знакомом… — Я даже не успевала закончить фразу.
Мы все дружно вышли из отеля и направились в сторону мечети. Рядом шагали тысячи других паломников. Дагестанская группа осталась где-то позади нас, и я потеряла ее из виду.
Мечеть Масджид-аль-Харам, во дворе которой находится Кааба, священный черный камень, является поистине грандиозным сооружением. Обычно оно вмещает в себя до девятисот тысяч человек, но во время хаджа здесь иногда бывает до четырех миллионов.
Это огромное пространство, заполненное паломниками, производит сильное впечатление. Почти все здесь в белом. Лишь некоторые женщины совершают обход Каабы в светло-зеленых, желтых и даже черных одеяниях.
Еще в седьмом веке, во времена Пророка, у священного камня Каабы появилась небольшая мечеть. Но основные постройки были сооружены значительно позже, в 1570 году.
К этому времени турки-османы уже взяли Константинополь и овладели Святой Софией, вокруг которой были поставлены минареты. Затем напротив нее была построена Голубая мечеть. Вокруг нее тоже выросли шесть минаретов, как и здесь, в Масджид-аль-Хараме.
Имам Мекки называл это святотатством. Ведь ни одна мечеть на свете, даже самая роскошная, возведенная правителями Османской империи, не имела права равняться с Каабой. Тогда набожный султан Ахмед приказал построить в главной мечети мусульманского мира седьмой минарет.
Само название «Аль-Масджид-аль-Харам» переводится с арабского как «Заповедная мечеть», дословно даже «Запретная». За последние восемь лет по указанию короля Саудовской Аравии проведена ее реконструкция, построены еще два минарета. Теперь их девять, высота каждого составляет девяносто пять метров. В огромной мечети четверо крупных ворот и сорок четыре входа. При этом работают сразу семь эскалаторов.
Главный вход в мечеть — это ворота короля Фахда, куда мы подошли все вместе. Разумеется, здесь не обходится без давки. Расул шел впереди, рассекая для нас человеческие волны. А мы с Тамарой-ханум благоразумно держались сзади.
Здесь, конечно, очень красиво и необычно. Рассказывают, что последняя реконструкция обошлась королевской казне в десять с половиной миллиардов долларов.
Мы приблизились к Каабе. Священный камень нужно обойти семь раз, читая молитву, называемую хутба, в которой говорится о наших обязанностях. Каждый паломник должен прикоснуться к камню или поцеловать его. Но задержаться здесь не удается. Поэтому мы только едва дотягиваемся до святыни кончиками пальцев и испытываем сильное эмоциональное потрясение.
При этом мы повторяем слова молитвы: «Субхана раббия ль азым», что означает «Свет мой Великий Господь». Люди, которые уже бывали здесь, произносят: «Ссами Аллаху лиман хамидах. Раббана ва лякиль-хамд», что означает «Аллах услышит тех, кто воздает ему хвалу. Хвала Тебе, Господи».
Людские волны одна за другой накатываются на камень. Если бы не служители мечети, здесь наверняка возникла бы очередная страшная давка. Поэтому мы все двигаемся по кругу в установленном порядке и произносим молитвы.
Завтра мы будем ходить между холмами Сафа и Марва, тоже семь раз. Считается, что именно по этим местам здесь пророк Авраам вел на заклание своего сына Исаака. Здесь шайтан пытался уговорить Авраама отказаться от своего Бога и не приносить в жертву единственного сына. Но Авраам был непреклонен.
Мусульмане называют его Ибрагимом, а сына — Исмаилом. Хотя по древним иудейским текстам это Исаак, рожденный от Сары, а матерью Исмаила была рабыня.
Но дело даже не в этом, а в готовности отца принести в жертву своего сына из любви и покорности своему Богу. И, конечно, в милосердии самого Всевышнего, который послал Ибрагиму овцу и запретил приносить в жертву человека.
Интересно, что древнееврейские традиции были отринуты христианами и восстановлены Пророком Мухаммедом. Он объявил этот день самым важным праздником у мусульман, свидетельством величия и милосердия Господа, пославшего отцу вместо сына жертвенную овцу.
Но огромно и значение жертвенной любви Авраама-Ибрагима к своему Богу. Человек готов был принести в жертву собственного сына.
А теперь подумайте и скажите, только рационально рассудив, — откуда в аравийской пустыне мальчик из бедной семьи мог знать библейскую историю об Аврааме и его сыне? Но Мухаммед объявил, что именно эта легенда является самым ярким свидетельством милосердия Господня.
Вот уже полторы тысячи лет мусульмане отмечают праздник Курбан-байрам, или Ид аль-адха. Только они, хотя на самом деле это должен быть праздник всех трех религий, где почитается Авраам, — иудейской, христианской, мусульманской.
Интересно, что уже здесь, в Мекке, я узнала и о таком поразительном факте. Когда Мухаммед был еще мальчиком, он помогал своему дяде Абу Талибу перегонять караваны. Однажды они пришли в Сирию, где в городе Бусре встретились с монахом Бахирой, который был достаточно известным христианским богословом. Он увидел мальчика Мухаммеда и уверенно заявил, что перед ним будущий Пророк. Более того, монах посоветовал его дяде беречь мальчика от иудеев, которым может не понравиться будущее Мухаммеда.
Вот скажите мне, неужели это все было придумано? Но ведь там имелись десятки свидетелей. Каким чудесным образом Бахира мог узнать в помощнике погонщика верблюдов будущего Пророка одной из самых великих религий в истории человеческой цивилизации?
И еще несколько фактов. Мухаммеда, совсем молодого, часто называли «аль-Эмин», что означало «Верный». Но задолго до того как он стал проповедовать свои истины, все окружающие считали его человеком безупречной репутации, честным, порядочным, отличавшимся особым умом и добросовестностью. Скажите, много ли подобных людей вы встречали в течение всей своей жизни?
Только не считайте, что меня так вот перевоспитал этот хадж. Просто я много думала во время паломничества, да и после него. Так уж вышло, что я узнала еще много нового, такого, что заставило меня несколько пересмотреть мои прежние взгляды.
Ближе к вечеру мы возвращались к отелю. Расул шел рядом, уставший и счастливый.
— Насчет террористов, захвативших мечеть, ты все-таки сказала неправду. — Он улыбнулся. — Я спросил у нашего руководителя группы. Он говорит, что такого никогда не было. В святом городе вообще запрещено любое насилие.
— Именно поэтому люди не доверяют так называемым посредникам, всем этим священнослужителям, богословам и толкователям, — пояснила я. — На самом деле все это было. Хотя насилие и запрещено. Саудовские власти тогда отрезали всю связь Мекки с внешним миром. В те дни погибло очень много людей. Знаешь, есть такое понятие: «допустимый ущерб». Вот местные власти и посчитали, что все жертвы были не чрезмерными, вполне приемлемыми. Когда вернемся в Баку, я дам тебе книгу об этих событиях.
Расул не спорил. Мы возвратились в отель. Я так устала, что сразу легла спать. Интересно, конечно, что сегодня происходило с хаджи Рахманом и этим убийцей Джамаловым. Но сейчас мне не хотелось о них думать. Я почти сразу заснула.
Мне привиделся седой Авраам со знаменитой картины Рембрандта, выставленной в Эрмитаже. Он сурово и внимательно смотрел на меня.

Интерлюдия

Насилие было запрещено в Мекке во все времена, особенно при совершении хаджа. Но в ноябре тысяча девятьсот семьдесят седьмого года произошло нечто абсолютно невероятное.
Когда паломники собрались на утреннюю молитву, они услышали выстрелы. У охранников мечети были только дубинки. Они ничего не смогли сделать против вооруженных террористов, захвативших мечеть.
У святой Каабы, в том месте, где обычно имамы произносят молитвы, появился Джухайман аль-Утайби, бывший военнослужащий национальной гвардии Саудовской Аравии. Он объявил о том, что правительство и королевская семья погрязли в роскоши и пребывают в преступной связи с западными странами.
Поэтому повстанцы призвали к себе Махди — двенадцатого имама, который должен был появиться накануне Страшного суда и изменить жизнь всех мусульман. Все правоверные должны принести ему клятву верности.
Этим Махди был Мухаммед аль-Кахтани, религиозный лидер восставших. Ему было только сорок пять лет. Он являлся учеником верховного муфтия Саудовской Аравии Абдулазиза ибн-База.
Самому Джухайману было сорок три года. Он отличался особым фанатизмом, тем не менее стоит отметить, что его отец и дед были убиты в ходе восстания против саудовского короля. Кстати, само имя «Джухайман» по-арабски означает «мрачно смотреть».
Вместе с ним священную мечеть захватили сразу пятьсот террористов. Это был настоящий шок для всего мусульманского мира, в том числе и клана, правящего в Саудовской Аравии.
Восставшие сумели отбить несколько попыток взять мечеть штурмом. При этом они потеряли достаточно много своих сторонников.
Поначалу считалось, что мечеть заняли иранские шииты, верящие в Махди. Тем более что совсем недавно они захватили в Тегеране американское посольство. Но достаточно быстро удалось установить, что это действия радикальных салафитов.
Они призывают возвратиться к образу жизни и традициям первых мусульманских общин, выступают против извращенных современных нравов. Многие исследователи полагают, что салафиты являются духовными наставниками организации «Братья-мусульмане».
Своей главной целью эти люди считают очищение ислама от всяких искажений. Они запрещают поклонение мертвым халифам и посещение их могил, считают это нарушением норм истинного ислама.
На третий день мечеть штурмовали уже бронетранспортеры и тяжелая артиллерия. Однако нападавшие понесли потери, а сподвижники Джухаймана, оставшиеся в живых, ушли в бесконечные лабиринты подземных сооружений.
В это время в мире нарастали массовые волнения. Был специально пущен слух о том, что мечеть Масджид-аль-Харам захватил американский десант. У янки слишком много заклятых друзей во всем мире. Подобный слух могли распространять и советские агенты, и иранские священнослужители, и саудовские спецслужбы, чтобы отвлечь внимание от главных исполнителей.
В результате подобных провокаций в Исламабаде было сожжено американское посольство. При этом погибли несколько человек. Жители Калькутты забросали камнями американское консульство и сожгли все автомобили с дипломатическими номерами.
Саудовским властям становилось понятно, что ситуация выходит из-под контроля. Было решено обратиться к спецслужбам Франции, пригласить профессионалов из ДСТ, то есть контрразведки, которые предложили свой вариант решения проблемы.
Они решили закачать в лабиринты отравляющий газ и пробурили несколько дырок в мраморных полах. Кроме того, французская контрразведка предложила элитным армейским частям крупную партию бронежилетов, которых в Саудовской Аравии вообще не было.
Французов, конечно, не пустили в Мекку, они должны были планировать все в Эр-Рияде. Но по всему исламскому миру упорно ходили слухи о французском спецназе, который брал штурмом мечеть. В него входили выходцы из Африки и арабы, исповедующие ислам.
К этому времени сам новоявленный Махди был убит. Пятьдесят восемь человек вместе с Джухайманом попали в плен, остальных просто перебили.
Семьи солдат и полицейских, погибших при штурме мечети, получили крупные компенсации от официальных властей. Впервые в истории королевства были проведены массовые казни на площадях главных городов Саудовской Аравии. Всем повстанцам, захваченным в плен, публично отсекали головы.
К слову сказать, опыт использования отравляющих веществ пригодился российским спецслужбам при взятии штурмом Дома культуры на Дубровке. Тогда прямо во время спектакля террористы захватили девятьсот шестнадцать заложников.
Позже станет известно, что вся операция тщательно готовилась несколько месяцев. Свозилось оружие, отбирались мужчины и женщины, готовилась взрывчатка, планировались действия по захвату здания. Наконец выяснится, что в изготовлении взрывных устройств принимал участие отставной майор ГРУ Арман Менкеев.
Чтобы обезвредить тридцать шесть террористов и спасти многочисленных заложников, спецподразделения применили особый газ. По всем меркам выходит, что операция была проведена более чем хорошо. Ни один из террористов не успел привести в действие взрывное устройство. Практически все они были застрелены. Погибли и сто тридцать заложников, в том числе десять детей.
Конечно, это была невероятная трагедия. Но с учетом количества захваченных заложников и масштабов опасности нельзя не отметить, что операция была проведена весьма профессионально. Число жертв теракта оказалось очень большим, но приемлемым по профессиональным, вроде бы совершенно бездушным меркам. Это и был тот самый «допустимый ущерб».
В те дни прозвучало много критики в адрес правоохранительных служб. Однако через два года была захвачена школа в Беслане. В заложники попали тысяча сто человек.
На этот раз тщательно спланировать операцию не удалось, так как многие родители бросились помогать спецназу освобождать их детей. Погибли триста тридцать четыре человека, из которых сто восемьдесят шесть детей. Еще восемьсот человек получили ранения! Таким был страшный итог событий в Беслане. Однако и здесь имелись свои собственные особенности.
При штурме школы погибли десять сотрудников спецназа ФСБ и один — МВД. Для сравнения надо отметить, что тридцать два боевика были застрелены на месте. Единственного из них, захваченного в плен, приговорили к пожизненному заключению.
Эта операция тоже была проведена на достаточно высоком профессиональном уровне. Об этом говорят официальные цифры потерь сотрудников спецназа и террористов. Но цена «допустимого ущерба» оказалось слишком велика.
Невероятные жертвы, которые понес Беслан, навсегда останутся незаживающей раной этого города. Надо сказать, что за все время Великой Отечественной войны и боев с Японией погибли триста пятьдесят семь жителей Беслана. А теперь десятки семей потеряли своих детей, родных и близких.
К чести местных жителей нужно отметить, что ни один ребенок, оставшийся сиротой, не был сдан в детский дом. Всех детей разобрали по семьям их родственники.
По разным данным, за последние десять лет в результате тяжелейших психических расстройств и травм умерли еще никак не менее двухсот человек. Они не считаются жертвами событий в Беслане, а зря. Их смерти, безусловно, являются последствиями тех кровавых событий.

Глава 9

Утром я проснулась с тяжелой головой. Все-таки вчера я очень мало спала и целый день была под солнцем. Сегодня нам предстояло семь раз пройти между холмами. Затем мы пройдем к священному колодцу Замзам, чтобы взять оттуда воду и совершить омовение. Конечно, этот обряд мужчины и женщины совершают в разных местах. Но многие не знают, что сам колодец находится в двадцати километрах от Каабы.
По легенде, Сара сама попросила своего мужа взять рабыню Хаджар, которая может родить ему сына. Так оно и вышло. Но Сара начала ревновать к младенцу и самой Хаджар.
Тогда Авраам, или Ибрагим в мусульманской версии, услышал повеление Господа отвести Хаджар с сыном в район Мекки и оставить их там. У Хаджар довольно быстро закончилась вода, и она начала молиться. В этот момент под ногами у сына и забил этот источник.
Согласно преданиям, на следующий день сюда подошло племя джурхумитов. Эти люди попросили у Хаджар разрешения поселиться именно здесь. Через несколько лет сын Хаджар женится на джурхумитке. У них родятся двенадцать сыновей, которые станут родоначальниками всех арабских племен.
Вода в колодце Замзам находится на глубине тридцати метров. Многочисленные охранники, сотрудники полиции и просто добровольцы стараются придать движению миллионов паломников строгий порядок, памятуя о жертвах, которые случаются во время давки в толпе.
Наша группа шла следом за дагестанской. Мы должны семь раз пройти между холмами. Это совсем небольшое расстояние, всего четыреста метров.
Расул старался не выпускать меня из виду. Вчера вечером мужчины шептались, что дагестанский паломник якобы не умер, а был убит. Все просто в шоке. Убийство на святой земле во время хаджа!.. Такое неслыханное кощунство никак не мог совершить правоверный мусульманин. Но люди старались громко об этом не говорить.
Утром я снова видела хаджи Рахмана. Он как-то странно на меня смотрел, словно хотел что-то спросить.
А этот подлый Джамалов вел себя так, словно ничего особенного не произошло. Даже если он не убийца, то все равно не самый лучший человек среди паломников. Неужели его не волнует, что именно произошло с человеком из их группы?
Говорят, что самого хаджи Рахмана и представителя Духовного управления мусульман Дагестана Абдулали Магомедова вчера допрашивали сотрудники полиции Саудовской Аравии. Может, это и правда. Узнать точно я не могу. Но, видимо, что-то похожее было, если даже Расул уже знал о происшедшем убийстве.
Сегодняшнее хождение должно закончиться тем, что мы дважды возьмем воду из священного колодца. Она здесь свежая и чистая. Сначала люди берут воду, чтобы ее выпить, а затем — для омовения. Тамара-ханум мне очень помогала. Без нее я не справилась бы.
Завтра утром мы сможем немного отдохнуть. Затем миллионы паломников двинутся в долину Арафат, расположенную у одноименной горы, которая находится в двадцати километрах от Каабы. По пути в эту долину каждый из нас должен будет собрать семь камней, которые мы позже используем для обряда побивания дьявола.
Стояние у горы Арафат началось с момента, когда солнце находилось в зените, и продолжалось до заката. При этом мы громко читали молитву и говорили: «Здесь я служу Тебе, Господи».
После того как мы совершили омовение, я почувствовала себя гораздо лучше. Конечно, выпить холодной воды и ополоснуться ею в такую жаркую погоду просто приятно. Но я ощутила прилив сил какой-то внутренней энергии, словно действительно совершила самое важное дело в своей жизни.
К вечеру мы возвратились в гостиницу. Миллионы людей разбредались по своим отелям или палаткам. Некоторые спали прямо на земле, благо погода здесь почти всегда позволяет паломникам делать это. Даже в самые жаркие месяцы по ночам в Мекке бывает достаточно прохладно.
Вечером я вместе с Расулом и Тамарой-ханум пила чай в небольшом кафе, расположенном прямо в здании гостиницы. Тут-то я и увидела, как в заведение вошли несколько мужчин, среди которых был и Абдулкерим Джамалов. Они сели за соседний столик, и я отвела глаза. Не могу видеть этого мерзавца, который совершил такое святотатство!.. Видимо, эти чувства отражались у меня на лице.
Расул посмотрел на соседний столик.
— Ты его знаешь? — озадаченно спросил он.
— Я никого не знаю. А почему ты спрашиваешь?
— У тебя такое лицо, словно ты встретила своего недруга, — заявил Расул.
Меня нужно гнать с работы. Я совсем не умею себя сдерживать. Хотя как можно изображать олимпийское спокойствие в такой ситуации? Миллионы людей приезжают сюда, желая очистить свою душу, а этот тип появился, чтобы запятнать ее убийством.
Но почему он убил этого несчастного? Наверное, Хасанов за ним следил или узнал нечто важное?
Я обернулась и посмотрела на Джамалова. Может, ему что-то передали или он с кем-то встретился, а покойник об этом узнал? Ведь полковник Кафаров предполагал нечто в этом роде.
Но я думала, что Джамалову дадут здесь только устные указания. Ведь пронести незаметно ничего нельзя. Все паломники в белых одеждах. Куда он сможет спрятать полученный груз? Уже не говоря о том, что это очень опасно.
Я снова вздрогнула, попыталась отвернуться. В кафе вошли хаджи Рахман и его заместитель Магомедов. Они устроились за другим столиком и заказали чай.
Только этого не хватало! Опять хаджи Рахман будет смотреть на меня своими понимающими глазами так, словно знает, чем именно я занимаюсь в Баку.
А может, он и в курсе? Вдруг его тоже предупредили насчет Джамалова? Тогда все понятно.
Или он сам убийца. Ведь хаджи Рахман слышал, как я спрашивала об Эльмурзе, и не выдал меня. Из благородства? Или держит как козырную карту, чтобы предъявить ее полиции в случае необходимости?
Не знаю. Но абсолютно убеждена в том, что хаджи не может быть убийцей. Он уже совершал паломничество и понимает, что навсегда загубит свою душу, совершив такое дикое преступление, фактически бросая вызов самому Аллаху. Нет-нет. Я не могу в это поверить.
Хаджи Рахман смотрел не на меня, а на соседний столик, где сидели паломники из его группы. Толстяк Абдулсалим Бахшалиев рассказывал что-то смешное, и все громко смеялись.
Абдулсалим часто остается с хаджи в одном номере. Может, он нарочно пытается всех разговорить по совету Рахмана, чтобы выяснить, кто мог совершить подобное святотатство?
Я обратила внимание, что практически не смеялся и не разговаривал лишь некто Шадман. Это старший по комнате, в которой живет Джамалов. Шадман все время задумчив и неразговорчив. Может, он убийца? Но этот тип все время в себе, постоянно бормочет молитвы и перебирает свои четки.
Кто может понять человеческую душу? Кому дано уразуметь, какие истинные причины толкнули того или иного человека совершить хадж и кто среди паломников настолько не верит в Бога, чтобы совершить убийство здесь, в священном городе?
Хаджи внимательно прислушивался к разговорам. Может, он тоже пытается вычислить возможного нечестивца? Не знаю. Сложно понять.
Я смотрела на эту группу, тоже лихорадочно размышляла и заметила, как хаджи Рахман перевел взгляд на меня.
Я буквально слышала, как он незаметно для всех окружающих спрашивал меня:
«Кто мог это сделать?»
Я ответила, что не знаю.
Тогда он задал следующий вопрос:
«Кто ты?»
Я отвела глаза, чтобы не отвечать.
Расул заметил наши взгляды, нахмурился и спросил:
— Что происходит, Кеклик? Этот человек вчера разговаривал с тобой, а сейчас пялится на тебя так, словно вы давно знакомы. И ты тоже все время на него смотришь. Что ты в нем нашла? Он ведь совсем старый. Ему много лет.
— Ты считаешь, что он мне понравился? — Я улыбнулась брату.
Даже Тамара-ханум покачала головой. Подозрения Расула казались ей смешными и нелепыми. Он явно обиделся и замолк.
Паломники, сидевшие за соседним столиком, продолжали о чем-то говорить. Лучше туда не смотреть, тем более больше не стрелять глазами в сторону хаджи Рахмана. Все равно я ничего не смогу сделать.
В этот момент я услышала, как кто-то громко проговорил:
— Несчастный Эльмурза! Надо же, погибнуть во время хаджа. С одной стороны, это высокое служение, а с другой — убийца себя проклял.
Кто-то согласился с этим.
А Джамалов неожиданно заявил:
— Если ты искренне служишь Господу, то он простит тебе любой грех.
Так я и думала! Он убийца. И еще смеет так говорить.
— Нет, — вмешался в разговор Шадман, который почти всегда молчал. — Господь не простит такого святотатства. Человек, совершивший преступление, будет проклят и наказан.
Все замолчали. Эти сильные слова прозвучали совершенно неожиданно.
В этот момент в кафе вошли сразу несколько человек. Среди них — двое в форме офицеров полиции.
Они приблизились к столу, и один из них обратился к Джамалову по-арабски:
— Вы господин Абдулкерим Джамалов?
Тот медленно встал. Он понял свое имя, но не суть вопроса. К ним подошли хаджи Рахман и Абдулали Магомедов, который перевел слова офицера с арабского на русский. Джамалов кивнул в знак согласия.
— Вы должны пойти с нами, — заявил офицер.
— Что происходит? — спросил Магомедов. — Почему вы его забираете?
Офицер что-то ответил, и Магомедов перевел его слова потрясенному Джамалову:
— Он говорит, что не обязан отвечать. Но у вас будет переводчик на турецкий язык.
Джамалов растерянно кивнул. Мне его даже стало жалко. Но как быстро вычислили преступника! Человеческое правосудие оказалось гораздо быстрее божественного. Интересно, как они смогли его вычислить? Наверное, по записям видеокамер, которые все-таки были на лестнице. А я их не заметила!
— Идемте! — приказал офицер.
На Джамалова надели наручники и под скорбное молчание всех присутствующих увели из зала. Все подавленно молчали. Никто не хотел комментировать случившееся. Затем люди стали медленно подниматься и расходиться по своим номерам.
Расул заплатил за чай, и мы тоже ушли. Когда мы покинули кафе, я попросила у брата его телефон. Кафаров предупреждал меня, чтобы я звонила ему только в крайних случаях и не использовала бы для связи свой аппарат. Мне ужасно не хотелось использовать мобильник Расула, но это тот случай, когда другого выхода просто нет. Я объяснила брату, что мой аппарат сел, а мне хочется позвонить маме, и забрала телефон у Расула.
Я немного отошла от них, набрала номер Кафарова, сразу услышала его голос и быстро сообщила:
— У нас неприятности. Убит один паломник, который контактировал с Артистом. Сегодня вечером Артиста забрала полиция.
— Они подозревают его в убийстве? — быстро уточнил полковник.
— Думаю, что да.
— Кто его мог сдать? Или они сами вычислили?..
— Не знаю. Думаю, что сдали. Но кто, пока не понимаю.
— Значит, там может быть еще кто-то другой, — проговорил Микаил Алиевич и в тысячный раз предупредил меня: — Будь осторожна.
Я закончила разговор, стерла мой звонок, затем поговорила с мамой и протянула аппарат брату, чтобы и он мог с ней побеседовать. Так будет лучше. Да и ее номер останется в памяти мобильника.
Поздно вечером кто-то постучал в наш номер. Тамара-ханум испытующе посмотрела на меня. Она словно спрашивала, стоит ли вообще открывать. Я подошла к двери и посмотрела в глазок. На пороге стоял хаджи Рахман.
— Это ко мне, — сказала я и открыла дверь.
— Здравствуйте! — сказал хаджи. — Вы можете на минутку выйти в коридор?
Я согласно кивнула и выполнила его просьбу.
— Сегодня арестовали нашего паломника, — сразу проговорил он.
— Я видела.
— Хочу вас спросить. Это вы его сдали?
— Нет. А почему вы считаете, что я имею к этому хоть какое-то отношение?
— Я был в полиции. Его там допрашивают. Кто-то сообщил о его причастности к трагедии, приключившейся с другим нашим паломником.
— И вы думаете, что сделала это я?
— Я узнал у портье. Вы спрашивали не только о Хасанове, но и о Джамалове. Вы — единственный человек который интересовался обоими, как убитым, так и задержанным. Будете отрицать?
— Что вы хотите?
— Правду. Вы считаете, что Джамалов убийца?
— Не знаю, честное слово. Ему уже предъявили обвинения?
— Пока нет. Но его допрашивают. Запросы насчет Джамалова отправят в Москву и Махачкалу.
— Если он не виноват, то я ему сочувствую.
— Вы действительно ничего не знаете? — еще раз уточнил хаджи Рахман, испытующе глядя на меня.
— Абсолютно ничего.
Мой собеседник кивнул. Я чувствовала, что он хотел задать какой-то вопрос, но колебался.
Наконец хаджи Рахман спросил:
— Вас послали следить за Джамаловым?
— Я не буду отвечать на этот вопрос.
— Да и не нужно. — Хаджи Рахман улыбнулся. — Вы уже ответили. Но в полицию вы точно не звонили?
— Точно не звонила. Честное слово.
— Хорошо. Извините, что я вас побеспокоил. До свидания.
Он ушел. Я остаюсь одна и теперь вообще ничего не понимаю. Значит, хаджи Рахман заранее все знал о Джамалове.
Этого следовало ожидать. В Москве не особенно доверяют азербайджанской разведке, поэтому и решили перестраховаться, послать своего человека. Все это понятно. Но кто тогда сдал Джамалова? И зачем? Если он связан с террористами и совершил убийство, то чего ради его подставлять? Какая-то глупость получается. Абракадабра, в которой я не могу разобраться.
Я возвратилась в свой номер и легла на кровать.
Тамара-ханум долго молчала и неожиданно предложила:
— Давай потушим свет. — Еще через несколько минут она добавила: — Тебе нужно быть осторожнее. Не знаю, что происходит, но ты привлекаешь ненужное внимание. Твой брат правильно делает тебе замечания.
Я стиснула зубы и молчала. Напрасно мне поручили такую ответственную миссию. Я явно на нее не гожусь.

Интерлюдия

На этот раз встреча состоялась в небольшом парке, находящемся в центре Стамбула. Кафаров сидел на скамейке и читал турецкую газету, издаваемую на английском.
К нему, немного хромая, подошел Гольдфарб и уселся рядом. На нем была беретка и коричневый пуловер. Со стороны он был похож на типичного пенсионера, который занят коллекционированием высохших бабочек или старых спичечных коробков.
Кафаров снял очки, посмотрел на коллегу и убрал газету.
— Что у нас плохого? — поинтересовался Гольдфарб.
— Убийство того самого паломника, который вполне мог быть связан с человеком, находящимся под нашим наблюдением, — сообщил Кафаров, глядя перед собой. — Вчера вечером этого типа еще и арестовали. Все возможные связи теперь оборваны.
— У вас все? — поинтересовался Яков Аронович.
— Пока да. Если за ночь ничего особенного не случилось.
— Полагаю, что не случилось. Но у нас несколько иная информация, — пояснил Гольдфарб. — Мы тоже постоянно анализируем ситуацию и сделали вывод, несколько отличный от вашего. Он достаточно парадоксален, но так считают наши аналитики.
Кафаров заинтересованно повернул голову.
— Этого человека нам нарочно подставили, — сообщил Гольдфарб. — Точно так же, как и Неджада Мехмеда. Это была успешно проведенная операция по дезинформации наших разведслужб. Российской, азербайджанской, израильской.
Полковник молчал. Он собирался сначала выслушать доводы своего собеседника, а затем делать собственные выводы.
— Мы полагали, что устранение Талыбова было намеренно проведено таким образом, чтобы вывести нас на Неджада Мехмеда, — продолжал Гольдфарб. — Но на самом деле это была очень хорошо продуманная операция. Очевидно, оппоненты получили информацию о наших возможных действиях и решили сыграть на опережение. Ведь мы имели только сведения о том, что в этом году во время хаджа что-то произойдет. Возможный агент получит либо инструкции, либо непосредственное оборудование для совершения грандиозного террористического акта в России, во время чемпионата мира по футболу. Естественно, мы начали изучать списки паломников. В этот момент погиб Талыбов, которого почти наверняка устранили намеренно.
Наши разведслужбы почти сразу выходят на Неджада Мехмеда, который, кажется, сделал все, чтобы засветиться, показать себя. Но он исчез из Стамбула, и мы до сих пор не можем его найти. Согласитесь, что это могло вызвать у наших спецслужб очень много ненужных вопросов. Но был найден гениальный выход. Погибший Талыбов был связан не только с этим исчезнувшим турком, который, скорее всего, является их координатором, но и с Джамаловым, найденным с помощью компьютерных программ специалистами из российской ФСБ. Более подходящего кандидата подобрать трудно. Джамалов воевал в Чечне и в Дагестане, был ранен, арестован, амнистирован. В общем, он весьма и весьма подходит на роль вполне возможного связного террористов.
Наши аналитики считают, что Джамалов тоже был подставлен намеренно, как и его турецкий коллега. Только в этом случае игра велась куда более тонко. Ведь после исчезновения Неджада Мехмеда российские власти в этом году могли просто не пустить своих граждан в паломничество этого года. В их силах установить очень жесткий контроль, процеживать всех паломников через свои фильтры, чтобы вычислить нужного человека. Но как только был найден Джамалов, знакомый с Талыбовым, все программы по поиску возможных контактов погибшего были свернуты. И правильно!.. Ведь неизвестный нам связной террористов ни при каких обстоятельствах не мог знать Талыбова. Рисковать таким образом организаторы теракта не могли. Вместо своего настоящего человека они подставили нам Джамалова.
— За которым все мы следили и потеряли несколько дней, — сделал неутешительный вывод Кафаров.
— Вот именно. А в это время реальный террорист, который также находится там, в группе, действовал без наших наблюдателей, не вызывая никаких подозрений. Мы почти убеждены в том, что именно он и совершил убийство Хасанова. Возможно, для того, чтобы подставить Джамалова, либо же покойник что-то узнал. Но это маловероятно. Скорее тут была конкретная цель — подставить Джамалова, который теперь арестован.
— У вас есть свои люди в группе, — понял полковник. — Вы узнали, что его подставили.
— Дорогой Микаил Алиевич, служба, к которой я имею честь принадлежать, никогда не комментирует подобные вопросы и тем более не отвечает на них. Но вот анализ ситуации, который сделали наши специалисты, мне разрешили до вас довести.
— И какие выводы?..
— Вам надо активизировать действия вашей агентуры и постараться разобраться, кто именно и почему находится в группе. Если, конечно, еще не поздно.
Кафаров молчал. Всегда неприятно услышать, как тебя переигрывают.
— Очень любопытно, — задумчиво произнес он. — Получается, что группа террористов сумела обмануть лучшие спецслужбы мира: вашу и российскую. Я уже не говорю о нас.
— Игра еще не закончилась, — быстро возразил Гольдфарб. — Мы сумели разгадать возможные действия противника до окончания хаджа. Это дает нам неплохой шанс на возможный реванш. Если, конечно, мы все разыграем правильно.
— Откуда у террористов появились такие тонкие аналитики, которые могут так профессионально действовать?
— Деньги, дорогой Микаил Алиевич, причем наверняка очень большие. Неужели вы полагаете, что двадцать смертников из Саудовской Аравии самостоятельно придумали, как использовать огромные лайнеры с сотнями людей в качестве живых бомб во время терактов в Америке? Или доморощенные смертники в Англии, в две тысячи шестом году, сумели рассчитать, как жидкими бомбами, пронесенными в лайнеры под видом детского питания, можно взорвать самолеты? Наши аналитики абсолютно убеждены, что там действовали очень подготовленные и знающие люди, которым платили достаточно большие деньги. Более того, мы считаем, что такую работу выполняли крупные специалисты по антитеррору, перешедшие на другую сторону. Или вы не знаете, что взрывы в российском Доме культуры на Дубровке планировал бывший высокопоставленный офицер ГРУ?
Одного из тех, кто разрабатывал подробные планы взрывов самолетов с помощью жидких бомб, Джошуа Гриффина, недавно ликвидировали в Аргентине. По нашим сведениям, он получил за свою работу около десяти миллионов долларов.
— Это ваши люди подставили Джамалова, — понял полковник. — Они намеренно вывели его из игры, чтобы обнаружить возможную реакцию истинного связного террористов.
— Я не стану комментировать ваши предположения, — еще раз предупредил Гольдфарб. — Но ситуация действительно неприятная. Если наши аналитики все верно просчитали, то арест Джамалова не остановит, а только ускорит проведение операции. Пока мы все убеждены в том, что именно Джамалов является нашим главным объектом наблюдения и возможным убийцей Хасанова, куда более опасный и тщательно скрытый преступник уже действует.
— В таком случае все те личности, которые так заинтересованно наблюдали за Джамаловым, тоже невольно себя подставили, — сделал неутешительный вывод полковник.
— Возможно, что так. Но в любом случае сейчас нет других вариантов. Ни вы, ни Москва, ни мы, никто на свете уже не может послать туда кого-то вместо действующих агентов и совершить замену. Значит, нужно принять это обстоятельство как данность и думать о минимизации потерь. Надо попытаться понять замыслы наших оппонентов еще до возвращения их домой.
Кафаров согласно кивнул. Он думал о Кеклик Алиевой.
«Бедная девочка! Она попала в настоящую мясорубку, из которой может не выбраться живой. Если Кеклик слишком явно обнаруживала свой интерес к Джамалову, то она обречена. Уже никто на целом свете ей не сможет помочь. Остается уповать либо на случай, либо на Бога. Все-таки она отправилась туда не просто в хадж, а ради спасения тысяч жизней. Может, хотя бы поэтому Бог попытается ее спасти, если все спецслужбы, заинтересованные в этом, уже не могут ей помочь».

Глава 10

Сегодня утром мы спали дольше обычного. Затем завтракали. В это время все только и говорили о вчерашнем аресте Джамалова, который оказался преступником. Люди уже вслух называли его убийцей.
Все это меня очень смущало. Слишком быстрая реакция полиции, мгновенно найденный преступник. Я бы хотела увидеть в этом нечто вроде божественного вмешательства, но со слов хаджи Рахмана знала, что Джамалова сдали.
Интересно, кто мог знать об убийстве? Почему этот доброхот молчал целый день, прежде чем сообщить в полицию? Мне виделась в этом какая-то неточность, словно некое звено выпало из правильной цепи событий. Самое неприятное состояло в том, что я не понимала, кто и зачем это сделал.
Все вместе мы направились в долину Арафат. Зрелище неописуемое. Вокруг меня просто миллионы людей. Учитывая жаркую погоду, разрешалось брать с собой легкие зонтики. У некоторых мужчин на головах красовались большие широкополые шляпы, иногда даже ковбойские, но обязательно светлые и с дырочками.
Я видела даже японских мусульман, жителей Средней Азии в своих тюбетейках, африканцев в головных уборах из пальмовых листьев. Это потрясает! Люди стольких рас и национальностей идут в одном порыве к своему Богу!..
Все-таки великие мировые религии не делают различия между народами, и это еще один упрек всем доморощенным националистам. Если никто из Богов и Пророков не разделял людей по нациям и народам, то почему вы присвоили себе это право?
Если Христос считал свою паству единой и подчеркивал в своих проповедях, что нет различия между людьми разных национальностей, то кто дал право выпячивать одну нацию перед другой? Моисей признавал каждого человека, исповедующего его веру. Израиль до сих пор принимает иудеев со всего мира, любого цвета кожи и разреза глаз. Сам Мухаммед много раз подчеркивал, что все мусульмане равны, независимо от их племени и места рождения. Почему же националисты делят людей на «своих» и «чужих»? А многие из них считают себя еще и верующими.
Истинно верующий человек априори не может быть националистом. Ведь это значит сознательно выступить против установлений своего Бога, запрещающего подобные разграничения. Если вы верующий человек, то для вас все единоверцы должны быть одинаково любимы, иначе в чем смысл мировых религий?
До долины Арафат неблизко, около двадцати километров. Мы шли очень долго, медленно, учитывая количество паломников, и только к полудню наконец-то оказались у горы Арафат.
Начался самый главный обряд хаджа. В течение нескольких часов мы молились и объявляли о своей готовности служить Господу нашему.
Завтра начнется Курбан-байрам. Сначала мы побьем камнями символического шайтана. Затем все паломники отправятся выбирать жертвенных баранов и верблюдов, заготовленных заранее.
Чем дольше я стояла у горы, тем больше проникалась верой. Это сложно объяснить, невозможно понять, немыслимо представить. Но когда вокруг миллионы людей в едином порыве поют: «Вот стою я перед Тобой и готов служить Тебе, Господи», ты невольно чувствуешь невероятный эмоциональный подъем, воспринимаешь энергию людей, собравшихся вокруг тебя.
Хор голосов нарастает. Кажется, вокруг тебя уже нет ничего, кроме этой многомиллионной молитвы, которую произносят собравшиеся. Люди словно выдыхают из себя все мерзости прошлой жизни, обретают надежду на благие перемены в своей судьбе.
Я знаю многих людей, жителей Баку, которые после совершения хаджа кардинально менялись. Они даже категорически отказывались от алкоголя, хотя до совершения паломничества позволяли себе подобные слабости.
Вечером, очень уставшие и счастливые, мы брели обратно. В ушах все еще стоял грохот миллионов голосов. Мы растерянно и блаженно улыбались друг другу. В карманах и в руках у нас по семь небольших камней, которые мы подобрали в долине Арафат, чтобы завтра выполнить последний ритуал в честь праздника жертвоприношения.
В гостинице я без сил упала на кровать. Весь ритуал хаджа требует определенных затрат духовных и физических сил.
Тамара-ханум смотрела на меня с улыбкой. Она, конечно же, знала, что завтра мы снова поднимемся, почувствуем новый прилив сил и отправимся совершать последние ритуальные действия. Потом состоится обряд жертвоприношения, раздача мяса людям, нуждающимся в нем.
Я лежала в кровати и пыталась заснуть, но тут вдруг зазвонил мой телефон. Я удивленно посмотрела на него. Ведь перед отъездом я сменила номер. Новый знают только у меня дома. Этот абонент мне незнаком.
Я ответила и услышала голос Микаила Алиевича:
— Артист не виноват. Его подставили. В группе должен быть кто-то другой. Поэтому никаких импровизаций, никакой вольницы. Ты свое дело уже сделала. Все поняла?
— Да.
— До свидания. — Полковник отключился.
Я не понимала, почему он мне позвонил и так быстро все пробормотал. Я и раньше не позволяла себе никаких особых импровизаций или излишней самостоятельности. В нашем деле важно точно выполнять все указания руководства, иначе легко можно провалить любую операцию.
Но он сказал, что в группе должен быть кто-то другой. Интересно, кто это? И в какой именно группе? В нашей или дагестанской?
Я закрыла глаза, попыталась сосредоточиться и услышала голос Тамары-ханум:
— Кто это был?
— Мама, — машинально ответила я и открыла глаза. — Она сообщила, что у них все в порядке. Спрашивала, как у нас дела.
Тамара-ханум молчала. По-моему, она понимала, что я ее обманываю.
Но кто этот другой? Почему Джамалов не виноват? Ведь мне поручали следить именно за ним. Я ничего не понимала, но точно знала, что полковник не будет звонить по пустякам. Возможно, ему не сообщили, что в дагестанской группе есть такой человек, как хаджи Рахман, которому можно безусловно верить.
Я поднялась с кровати, продолжая размышлять.
«А если я ошибаюсь? Вдруг примерный мусульманин хаджи Рахман и является тем самым другим? Ведь узнал, что я спрашивала у портье про убитого Хасанова и арестованного Джамалова, но не сообщил об этом в полицию.
Это благородство или коварный расчет, чтобы выдать меня в нужный момент? Не знаю. Не могу понять. Мне не с кем посоветоваться. Нужно принимать решение.
Из всего того, что мне сейчас говорил полковник, я услышала только слова про другого. Но кто это?
Мне даже немного обидно. Я ведь не глупая девочка. На моем счету несколько успешных операций. Звание майора я получила досрочно.
Если хаджи Рахман и есть этот другой, то я просто пропала. Он меня устранит сам либо сдаст в полицию. Во втором случае меня долго будут отсюда вытаскивать, если вообще сумеют это сделать.
Властям Саудовской Аравии достаточно узнать, что я не самый обыкновенный паломник, и они наверняка дадут мне пожизненное заключение без права пересмотра этого приговора. Но я обязана рискнуть. У меня просто нет другого выхода. Даже вопреки мнению моего руководства.
Они не знают обстановку, сложившуюся здесь. А я знаю. Мне кажется, что хаджи Рахман может быть моим настоящим союзником».
Поэтому я заставила себя пойти к выходу. Тамаре-ханум я сообщила, что иду навестить Расула.
Сначала я спустилась к стойке портье и узнала, в каком номере живет хаджи Рахман. Еще не поздно было остановиться, но я решила идти до конца. Я поднялась на лифте, подошла к его номеру и осторожно постучала в дверь. Он открыл через минуту. Хаджи был одет, выглядел так, словно сегодня не было долгого стояния у горы Арафат.
— Мне нужно с вами срочно поговорить, — заявила я.
— Хорошо. — Он оглянулся и негромко сказал своему соседу по номеру, что выйдет на несколько минут.
Затем хаджи Рахман шагнул за порог, закрыл дверь, испытующе посмотрел на меня и спросил:
— Что-то опять случилось?
— Я узнала, что Джамалов не виноват, — выпалила я почти сразу. — Он не тот, кого все ищут.
Хаджи нахмурился, взял меня за руку и повел в холл, чтобы не разговаривать в коридоре.
Там он строго посмотрел на меня и осведомился:
— Откуда вы узнали?
— Знаю, — упрямо сказала я. — Он не виноват. Его подставили. Он не убивал Хасанова. В группе есть кто-то другой.
Хаджи Рахман молчал, раздумывая над моими словами. Я видела, что он тоже об этом думал. Ведь кто-то сдал Джамалова полиции. Теперь понятно, что это сделали нарочно.
— Никому не говори, — наконец произнес хаджи. — Я постараюсь понять, кто это может быть. Но у нас очень много народа.
— Он должен встретиться здесь со своими людьми, — напомнила я.
— Это я прекрасно понимаю, но не могу следить сразу за столькими паломниками. Тем более когда мы идем в толпе, — мрачным голосом проговорил хаджи Рахман.
Я терпеливо ждала, пока он примет какое-то решение.
— Возвращайся в свой номер и никому ничего не рассказывай, — заявил хаджи. — Завтра я постараюсь разговорить наших мужчин. Может, мне удастся понять, кто и зачем все это делает. Если Хасанова убил не Джамалов, то кто? Зачем этот неизвестный убийца сдал Джамалова?
Он говорил моими словами, задавал те же самые вопросы. Действительно, кто и зачем все это делает? Непонятно, каким образом неизвестный нам террорист получит свое оборудование, пронесет его через две границы, обманет всех таможенников, а затем передаст его своим людям. Это кажется практически невыполнимым. Другое дело, если он получает лишь инструкции по разработке террористического акта, а не само оружие. Их можно запомнить или записать на бумажку. Спрятать ее и пронести через любые кордоны совсем несложно.
Я возвратилась к себе в номер, легла на кровать и попыталась успокоиться. Наверное, я сделала не совсем правильно, решив довериться хаджи Рахману. Если он и есть тот самый «другой», то я просто пропала. А если нет, то я поступила правильно. Теперь хаджи Рахман сам попытается найти связного террористов. Ведь он руководитель дагестанской группы. Ему гораздо легче вычислить возможного мерзавца, чем мне.
С этими мыслями я наконец-то заснула.
Утром Тамара-ханум сказала мне, что я разговаривала и стонала во сне. Только этого мне не хватало! Ариф решит, что его жена сошла с ума, если я буду вести себя подобным образом дома.
После завтрака мы вышли из отеля и направились в долину Мина. Там уже стоял столб, называемый джамрат аль-акаба, который символизирует шайтана. Каждый паломник должен бросить в него семь камней и постараться изгнать из себя все дурные мысли, всех бесов, которые его смущают.
Интересно, будет ли бросать эти камни возможный убийца? Как он сумеет отречься от своих бесов?
Мы снова шли достаточно медленно, памятуя о том, что нам не раз говорили. Именно здесь, у этого столба, происходят самые большие неприятности. Всей тесной толпе приходится размахиваться, чтобы камни долетели до столба. Это непрерывный процесс. Задние ряды напирают на впереди стоящих. Поэтому в последние годы больше всего людей гибнет во время обряда побивания шайтана.
Мы подходили к площадке, откуда можно бросать камни. Дагестанская группа шла за нами. Я все время оборачивалась и видела хаджи Рахмана и Абдулали Магомедова.
Я уже хотела достать свои камни из кармана, и в этот момент меня кто-то грубо толкнул. Это явно произошло не случайно. Я пошатнулась, упала и машинально схватилась за руку Тамары-ханум, находившийся рядом со мной.
Она, конечно же, не ожидала ничего подобного и повалилась на меня. Мы лежали на земле, а десятки тысяч людей напирали на нас сзади.
Потом, анализируя случившееся, я поняла, что у нас почти не было шансов остаться в живых. Нас должны были просто затоптать.
Но положение спас Расул. Он громко закричал, пытаясь остановить людей. Брат схватил за руки двух молодых мужчин, шедших рядом с ним. Им удалось на какие-то секунды сдержать напирающую толпу.
Мы с Тамарой-ханум успели подняться. Мне больно наступили на руку. Мою спутницу так сильно толкнули в бок, что потом на этом месте у нее был большой синяк. Но самое главное, что мы успели подняться и были на ногах.
Толпа несла нас к площадке. Самым большим чудом оказалось то обстоятельство, что камни, которые я должна была бросать в шайтана, не рассыпались во время падения.
Я все-таки попыталась обернуться и понять, кто именно мог так грубо меня толкнуть, но ничего не увидела. За нами шел Расул, но он, конечно, не стал бы этого делать. Никто не должен был меня толкать. Я никому ничего плохого не сделала, но точно знала, что это была не случайность.
Меня толкнули с таким расчетом, чтобы я упала и была затоптана напирающей толпой. То есть меня хотели убить.
Мне повезло дважды. Сначала я вцепилась в Тамару-ханум и увлекла ее за собой. Она фактически прикрыла меня своим телом. Да и Расул мгновенно понял ситуацию. Он вместе с двумя своими соседями успел на несколько секунд остановить толпу и дать нам возможность подняться. Иначе мой брат не сумел бы спасти нас. Не исключено, что его тоже растоптали бы вместе с нами.
Первый камень в шайтана я швырнула с такой злостью и отчаянием, что чуть не вывернула себе руку. Нет, я бросала его не в неведомое мне потустороннее зло, а в реального человека.
Этот негодяй прилетел сюда не просто так. Он собирался убить тысячи людей и уже совершил преступление, сдал полиции невиновного человека и хотел лишить меня жизни.
Я бросала камни и исступленно шептала проклятья тому выродку, который хотел меня убить. В этот светлый праздник Курбан-байрам он решился еще и на такое преступление.
Я снова думала о хаджи Рахмане. Ведь, кроме него, никто не знал о моей истинной роли и моем задании. Неужели это он намеренно толкнул меня? Мне не хотелось в это верить.
Потом мы с Расулом купили барана и принесли его в жертву.
Я поблагодарила брата. Похоже, что сегодня он спас мне жизнь. Расул смущенно бормотал, что просто задержал людей на несколько секунд, давая нам возможность подняться.
Мужчины брили бороды, усы и даже головы. Часть волос паломники закапывали в долине Мина. Женщинам разрешалась отрезать только одну прядь. Это тоже было исполнением ритуала. Очевидно, в древние времена так проходил своеобразный обряд очищения от прежних скверных мыслей и поступков.
Теперь мы считались людьми, совершившими хадж. Я даже не предполагала, что самое страшное у нас еще впереди.

Интерлюдия

Всю ночь он думал о разговоре с этой молодой женщиной. У нее такое странное и смешное имя. «Кеклик» значит «куропатка».
Эта сильная женщина не побоялась оказаться среди паломников и следить за возможным преступником. Более того. Она даже решила себя обнаружить, когда узнала, что Джамалов, которого все подозревали, скорее всего, не причастен к убийству. Алиева сама пришла к нему в номер.
Хаджи верил в человеческое благородство. Но он был умудренным опытом человеком и хорошо знал, как легко люди поддаются соблазнам.
Надо сказать, что сообщение Кеклик о террористе, который мог находиться в составе дагестанской группы, оказалось для него неожиданным. Он был почти уверен, что все люди, которые следуют с ним на хадж, являются настоящими паломниками, готовыми совершить это путешествие во имя любви к своему Богу.
Теперь получалось, что хаджи Рахман проглядел недостойного человека, который отправился в святую Мекку совсем с другой целью. Это было самое неприятное.
Всю ночь он чувствовал себя плохо, постоянно пил воду, за которой послал Абдулсалима, своего соседа по номеру. А утром старику стало еще хуже. Абдулсалим предложил ему выпить таблетку аспирина, но Рахман отказался. Он по опыту знал, что это лекарство разжижает кровь. В такую жару лучше не принимать ничего подобного.
Утром, за завтраком, он присматривался к каждому своему спутнику, пытаясь понять, кто мог оказаться этим «другим». У всех были радостные лица, многие поздравляли друг друга. Сегодня был один из самых главных праздников мусульман — Курбан-байрам. Паломникам еще предстоял обряд побивания камнями шайтана, после которого можно было совершать жертвоприношение.
Он так и не сумел ничего определить. Когда люди построились, чтобы начать движение, к нему подошел Абдулали Магомедов.
— Саудовцы требуют российского консула, — сообщил он. — Джамалов отказывается давать показания без его присутствия.
— Правильно делает, — рассудительно произнес хаджи Рахман. — Если он невиновен, то не должен ничего говорить. Пусть вызовут дипломата.
— Они могут попросить приехать кого-то из нас, — сказал Магомедов. — Вас или меня.
— Значит, поедем, — твердо решил Рахман. — Если человек невиновен, то мы обязаны его защитить.
— Не думаю, что он невиновен, — неожиданно сказал Магомедов.
— Почему?
— Я немного знаю его семью. Он был еще студентом, когда бросил учебу и ушел в Чечню, — пояснил Магомедов. — Потом воевал в Дагестане и несколько лет прятался в лесах. Его тогда арестовали и осудили за хранение оружия. Ничего другого доказать не смогли. Потом Джамалова отпустили по амнистии. Он снова ушел в горы, вернулся и опять был прощен. В последние годы этот человек жил в Кизляре. Он умеет убивать, а ведь наш паломник был задушен.
— Это еще не значит, что его задушил именно Джамалов. Доказательств никаких нет, — напомнил хаджи, чуть поморщившись. — Мы вообще не будем ничего решать. Кто мы такие, чтобы осуждать человека, не зная доподлинно, виновен ли он?! Если позовут кого-то из нас, мы обязательно поедем.
— Вам плохо? — спросил Магомедов. — Как вы себя чувствуете?
— Немного болит голова, — признался Рахман. — Но думаю, что сегодня выдержу. Остался последний день, к тому же праздничный.
К ним подошел Шадман.
— Полиция забрала все вещи Джамалова, — сообщил он. — Они еще расспрашивали нас троих, о чем он с нами говорил. Я не стал сообщать, что в тот вечер Джамалов куда-то выходил. Зачем портить жизнь молодому человеку?
— Правильно, — сказал Магомедов, а хаджи Рахман промолчал.
Раздался сигнал. Они двинулись в путь, стараясь держаться плотной группой в этой огромной толпе паломников. Каждый нес с собой по семь камней, которые нужно было бросить в столб, символизирующий шайтана.
Хаджи Рахман все время видел паломников из бакинской группы, идущих впереди. Среди них была и Кеклик.
Они уже подходили к этой сплошной стене, где стоял тот самый столб, когда впереди началась какая-то давка. Толпа замерла на несколько мгновений, задние начали сильнее напирать на передних.
Хаджи с ужасом увидел, как упали Кеклик и ее пожилая спутница. Он хорошо знал, как это опасно. Ведь в прежние годы в этих местах были задавлены сотни паломников. Раздались чьи-то крики.
Хаджи собирался броситься на помощь, но понимал, что этим только усилит напор и вызовет неразбериху. Через несколько секунд он с облегчением увидел, что Кеклик и ее подруга сумели подняться и продолжить движение.
Затем состоялся привычный ритуал бросания камней. После чего паломники разошлись на огромном пространстве, где уже были заготовлены миллионы жертвенных животных. Хаджи Рахман купил барана и традиционно пожертвовал мясо всем нуждающимся.
Затем он прошел к креслам, установленным прямо на улице. Местные умельцы в течение минуты ловко и быстро стригли паломников либо брили им усы и бороды.
Хаджи Рахман выполнил и этот ритуал, закопал часть волос в песок и наконец-то повернул к отелю. Теперь можно было немного отдохнуть. Повсюду слышались радостные крики. Люди отмечали окончание хаджа, поздравляли друг друга с великим праздником.
Хаджи Рахман вернулся в свой номер и лег на кровать. Он очень устал за все эти дни.
Старик вспомнил о сегодняшнем падении Кеклик и еще раз поблагодарил Аллаха за чудесное спасение этой молодой женщины. На часах было уже около семи вечера. Абдулсалима, его напарника по номеру, еще не было. Наверное, он отмечал праздник вместе с остальными паломниками.
В дверь кто-то постучал. Хаджи поднялся и пошел открывать. Он никогда не смотрел в глазок. Голова продолжала болеть.
На пороге стояла Кеклик.
— Вы можете выйти? — спросила она.
— В номере нет моего соседа. Он отмечает праздник вместе с другими паломниками, — пояснил хаджи Рахман. — Учитывая мой возраст, я думаю, вы можете спокойно войти в комнату и сказать все, что хотите.
Кеклик улыбнулась и вошла в номер. Хаджи Рахман предложил ей единственный стул, имевшийся здесь, сам сел на кровать.
— Что опять случилось? — спросил он.
— Хочу вам сказать, что если бы вы были даже на тридцать лет моложе, я все равно не побоялась бы к вам войти, — сказала Кеклик. — Вы внушаете мне полное доверие, уважаемый хаджи.
— В молодости я был куда более темпераментным. — Хаджи Рахман усмехнулся. — Но все равно спасибо за доверие. Конечно, мы, по большому счету, нарушаем нормы ислама. Вы не должны разговаривать со мной, когда рядом нет Расула. Он действительно ваш брат?
— Да. Он сегодня спас мне жизнь.
— Это когда вы упали недалеко от столба?
— Я не упала. Меня кто-то намеренно толкнул, — пояснила Кеклик.
Это было совсем неприятно.
Хаджи нахмурился и спросил:
— Вы уверены, что вас толкнули?
— Абсолютно. Я даже почувствовала его ладонь.
— Кого? Кто это был?
— Не знаю. Я не успела обернуться. Но меня толкнули намеренно.
Хаджи молчал целую минуту, затем со вздохом произнес:
— Значит, вы были правы. У нас в группе действительно есть кто-то «другой». Ведь это мы шли сразу за вами, паломниками, прибывшими из Баку. Но я не увидел, кто мог вас толкнуть.
— За моей спиной находился Расул. Вернее, чуть в стороне, но почти рядом. Он тоже не увидел, кто именно меня толкнул. Но это было сделано преднамеренно. Мне повезло. Я схватилась за мою подругу. Она упала вместе со мной и закрыла меня. А мой брат быстро сообразил, в чем дело. С помощью двух наших паломников он сумел остановить движение людей на несколько секунд, пока мы поднимались. Это чудо, что я осталась в живых! — заявила Кеклик.
— Да, это милость Аллаха, — проговорил хаджи Рахман. — Вы прибыли сюда, чтобы помочь людям, спасти невинных. Значит, сам Милостивый и Милосердный помогает вам на этом пути.
— Но толкал меня явно не шайтан, а конкретный человек, — напомнила женщина. — Я пришла, желая рассказать вам об этом. Ведь сразу за нами шли паломники из вашей группы. Вы никому не рассказывали о нашей вчерашней беседе?
— Конечно, нет, — убежденно ответил Рахман. — Как я мог доверить вашу тайну кому-то из посторонних? Никому, даже Абдулали Магомедову, хотя я верю ему больше всех остальных.
— Почему?
— Он набожный человек, представитель нашего Духовного управления, преподает в медресе. Трижды совершал хадж. Такой человек никогда не опустится до преступления, тем более в период паломничества. Это просто невозможно.
— Предают только свои, — напомнила Кеклик. — Вы знаете такую французскую поговорку?
— Слышал. Но здесь явно не тот случай. Повторяю: он очень набожный и справедливый человек. Но даже ему я ничего не сказал. Это абсолютно точно.
— Понятно, — разочарованно произнесла женщина, поднимаясь со стула. — Извините. — Она кивнула на прощание.
— Будьте осторожны, — попросил ее хаджи Рахман.
— Попытаюсь. — Кеклик невесело улыбнулась. — Если опять не толкнут.
Она вышла из номера, закрыла дверь, и тут позвонил ее телефон. Хаджи услышал, как Кеклик разговаривала со своей матерью, спрашивала о настроении дочери, обещала скоро вернуться.
«Ей, наверное, еще тяжелее, чем мне», — подумал хаджи и решил совершить вечернюю молитву, обратившись лицом к Каабе.
Во всех номерах было указано, где именно находится эта святыня, и лежали специальные молитвенные коврики. Он опустился на колени и услышал, как по коридору проходили двое паломников, которые громко говорили по-русски.
Хаджи, уже опустивший голову для молитвы, сразу выпрямился. Он был потрясен.
— О Аллах! — пробормотал старик. — Спасибо, что Ты послал мне разгадку. Кажется, я все понял.

Глава 11

После семи часов вечера я в очередной раз отправилась в номер хаджи Рахмана. Он был один, видимо, отдыхал, но предложил мне войти. Я даже немного смутилась, но вошла и рассказала ему о том, как меня толкнули. Хаджи Рахман был просто потрясен случившимся. Я видела, как он реагировал на мои слова, и еще раз подумала, что не имею права подозревать такого чистого и набожного человека.
Я вернулась в свой номер. За окнами слышались радостные голоса. Ритуал хаджа был завершен. Хотя многие паломники не собирались покидать Саудовскую Аравию. Они хотели еще совершить путешествие к могилам первых халифов.
Как вы помните, мы, шииты, не признаем первых трех халифов, считаем, что они узурпировали право Али на это место. Уже здесь я узнала, что Хадиджа, первая и любимая жена Пророка, родила ему шестерых детей. Но двое их сыновей умерли в младенчестве.
Враги стали называть Мухаммеда безродным, так как у него не было наследников. Тогда он показал на двоюродного брата Али, который был намного младше, и сказал, что это и есть его настоящий сын.
Потом, кстати, Али еще и женился на дочери Пророка Фатиме. А ведь ее родила именно Хадиджа, самая любимая жена Мухаммеда. Пока она была жива, Пророк не вступал в брак с другими женщинами. После ее смерти он часто говорил, что для Иисуса самой святой женщиной была его мать Мария, у мусульман Марьям, а для самого Мухаммеда такой являлась Хадиджа, первая супруга.
Я все время думала о человеке, который толкнул меня сегодня утром. Он ведь понимал, что я не смогу подняться и меня затопчут в этой толпе.
Мне даже неинтересно было, откуда взялась такая звериная жестокость. Важно было другое. Почему он решил убить именно меня? Каким образом вычислил?
Ведь я вела себя достаточно разумно, никак не выделялась из толпы остальных паломников, не пыталась привлечь к себе внимание. И никто, кроме хаджи Рахмана, не мог этого знать. Даже мой родной брат. Тогда почему убийца, неизвестный мне, решил со мной разделаться?
Мне даже страшно было подумать, что именно скажет полковник Кафаров, когда узнает о моем сегодняшнем чудесном спасении. Он ведь предупреждал об особой опасности, говорил, чтобы я не пыталась самовольничать. А я отправилась к хаджи Рахману и рассказала ему о невиновности Джамалова.
Так. Теперь стоп!..
Кто еще мог об этом узнать? Неужели хаджи Рахман кому-то рассказал обо мне? Он мог поделиться этой информацией с Магомедовым, которого тоже вызывали в полицию. Но старик уверяет меня, что этого не делал, и я ему верю. Иначе хаджи честно признался бы мне во всем. Тогда кто и почему меня толкнул, захотел убить?
Но самое неприятное даже не в том, что меня хотели лишить жизни. Если этот самый «другой» решил от меня избавиться, то выходит, что он тоже завершает свой визит в святую Мекку. Именно сейчас должно произойти что-то важное. Нечто такое, о чем никто не должен узнать. То самое, ради чего этот террорист сюда прибыл.
А я повела себя очень даже глупо. Ничего не смогла добиться. Хуже того, еще и раскрыла себя, так глупо подставившись. Если бы не тучное тело Тамары-ханум, заслонившее меня от ног паломников, и не мгновенная реакция моего брата, я сейчас лежала бы в морге, совершенно растерзанная. В день великого праздника! Моя дочь осталась бы без матери.
Нет. Я просто обязана вычислить этого мерзавца. Но каким образом? Мы завершили ритуал хаджа и уже завтра вечером улетаем в Турцию. Оттуда дагестанская группа отправится в Махачкалу. Если бы они снова поехали через Баку, честное слово, я настояла бы, чтобы всех задержали и проверили на детекторах лжи.
Понимаю, что не смогла бы их остановить. Никто бы не разрешил задерживать паломников, граждан России, да еще аж семьдесят человек. В дело сразу вмешалось бы российское посольство.
Да и наши азербайджанские имамы немедленно выступили бы с категорическим протестом. Задерживать семьдесят паломников после возвращения с хаджа никак нельзя. Это был бы открытый вызов всем истинным мусульманам, проживающим в нашей стране.
Значит, у меня остается менее суток на то, чтобы вычислить возможного террориста. Я уже понимала, что никаких технических приспособлений или взрывчатки у него не может быть. Саудовцы тоже не дураки. Они будут тщательно проверять в аэропорту всех паломников.
Потом турки. У них своих террористов хватает. Они не пропустят ничего опасного. Там тоже будет очень строгий контроль.
Наконец Россия. Эта группа вернется домой прямым рейсом из Стамбула. Значит, там тоже будут проверки. Обмануть столько таможен и пограничных постов практически невозможно. Ведь во всех трех государствах существует реальная опасность терроризма. Аэропорты в них охраняются очень строго.
Во время проведения Олимпиады в Сочи на российских самолетах запретили провозить в ручном багаже даже дезодоранты и парфюмерию. Система безопасности в Сочи была организована на идеальном уровне.
Это потом мы узнали, что были предприняты сразу две попытки устроить террористические акты во время проведения Олимпиады. Сотрудники российских спецслужб пресекли их, сработали очень четко, профессионально. Игры прошли без единого инцидента. В Москве наверняка так же тщательно и внимательно готовятся к проведению еще более грандиозного спортивного события — чемпионата мира по футболу.
Но ведь террористы на что-то рассчитывают. Они наверняка сумели придумать новый дьявольский план, о котором аналитики даже не догадываются.
Этот «другой» обязательно должен каким-то образом себя проявить. Ведь за нами не было посторонних. Следом шла дагестанская группа.
Странно, что хаджи Рахман ничего не заметил. Он ведь все время смотрел в мою сторону. Хотя я видела, как он все время морщился. Старик явно себя плохо чувствовал. Да и сегодня в разговоре со мной он тоже иногда едва сдерживал стоны. Наверное, хаджи заболел. Все-таки возраст и такая ответственность!
А еще говорят, что он полетит из Стамбула сразу в Москву на совещание мусульманских богословов России. Зря! Ему обязательно нужно немного отдохнуть.
Мне скучно было сидеть одной в номере, когда все отмечали праздник. Я решила найти Расула, вышла в коридор и увидела знакомого мужчину из дагестанской группы.
Кажется, его зовут Шадман. Он живет в одном номере с Джамаловым. Интересно, что этот господин делает на нашем этаже?
— Ассалам алейкум, — вежливо поздоровался он.
По мусульманским канонам нельзя разговаривать с посторонней женщиной, но правила цивилизованного мира здесь тоже действуют. Все мы здороваемся друг с другом.
— Аллейкум салам, — вежливо ответила я.
— Извините, что я спрашиваю, но как вы себя чувствуете? Я видел сегодня, как вы упали.
— Спасибо за беспокойство. Руку немного отдавили, но, в общем-то, я еще дешево отделалась. А вы, кажется, из Махачкалы, не так ли?
— Да, мы летели вместе с вами из Баку, — вежливо проговорил Шадман. — Я работаю в Махачкале, в налоговом управлении. Простите, что потревожил вас. Я так испугался, когда вы упали. А еще сверху на вас повалилась ваша подруга. Хорошо, что ваш брат успел среагировать и сумел сдержать людей. Иначе вас затоптали бы.
— Значит, вы заметили, как я упала?
— Да. Я шел прямо за вами, — сказал Шадман.
— А может, вы видели, кто меня толкнул? — спросила я, нисколько не надеясь получить ответ.
— Вы считаете, что вас нарочно толкнули? — По-русски он говорил хорошо, почти без акцента.
— Мне показалось, что нарочно.
— Нет. Это было не нарочно. Просто человек споткнулся, выставил вперед руку и задел вас. Он тоже едва не упал.
— Кто это был? Хаджи Рахман или Абдулали Магомедов?
— Нет-нет. Они шли чуть в стороне. А я шагал прямо за вами и все видел. Это был наш паломник Абдулсалим, сосед по номеру нашего хаджи Рахмана. Вы, наверное, его видели. Такой полный мужчина. Ему приходится сложнее всех. При его тучности совсем непросто выдерживать такую жару, — участливо произнес Шадман.
Я ошеломленно посмотрела на него.
Абдулсалим споткнулся и случайно меня толкнул!.. Нет уж, он это делал с явным расчетом. А еще этот негодяй — сосед хаджи Рахмана по номеру.
Какая я дура! Просто кретинка. Вчера я громко беседовала с хаджи прямо у его номера. Абдулсалим наверняка слышал наш разговор про Джамалова.
— Спасибо, — отрывисто бросила я и побежала по коридору.
Мне нужно было предупредить хаджи Рахмана, пока еще не поздно.
Я подлетела к его номеру и громко постучала. Раз, второй, третий. Никто не отвечал.
Только этого не хватало! Что мне делать? Может, найти Магомедова, которому так верил хаджи?
Пока я размышляла, дверь медленно открылась. На пороге стоял хаджи. У меня возникло такое ощущение, что я видела его не час назад, а вчера или позавчера. Он тяжело дышал, печально смотрел на меня. Лицо его было каким-то обмякшим.
— Я знаю, кто меня толкнул, — тихо проговорила я.
— И я знаю, — неожиданно сказал он.
Откуда старик может это знать? Полчаса назад он еще ничего не ведал.
— Где ваш сосед по номеру? — так же тихо спросила я.
Хаджи Рахман согласно кивнул и ответил на мой невысказанный вопрос:
— Да, это он. Но его сейчас нет.
— Откуда вы узнали?
— Двери!.. Здесь хорошая слышимость. По коридору ходят паломники, и я слышу их разговоры. Я только сейчас вспомнил, что вы говорили про Джамалова, когда мы стояли у дверей. Лишь несколько минут назад. А как вы догадались?
— Один из ваших паломников видел, как этот негодяй меня толкнул.
— Кто именно?
— Шадман.
— Ему можно верить. Он солидный человек, — проговорил, словно размышляя, хаджи Рахман.
— Да, он видел, как ваш сосед по номеру меня толкнул, хотя считает, что тот споткнулся и сделал это нечаянно.
— Нет, он не споткнулся, — убежденно заявил хаджи Рахман. — Мой сосед и на самом деле вас толкнул. Я вспомнил, что разговаривал с Магомедовым при нем. Только он мог все слышать и знать. Значит, это и есть тот самый «другой». Жаль, что мы завтра улетаем и у нас нет возможности все проверить.
— Есть! — возразила я.
Иногда нужно вспоминать, что я майор МНБ Азербайджана, а не наивная дурочка.
— Мой телефон! — Я достала свой мобильник. — Я оставлю его здесь, а мы с вами пойдем ко мне в номер. Когда он вернется, вы ему позвоните и скажете, что я вам пожаловалась на него. Мол, один из ваших паломников увидел, как он меня толкнул. Намеренно!..
— Вы думаете, сработает? — недоверчиво спросил хаджи.
— Должно сработать, — убежденно заявила я. — Если это он, то ваш звонок выведет его из состояния равновесия. Он обязательно начнет нервничать. А мы услышим, как именно этот негодяй будет себя вести. В телефоне есть функция диктофона. Можно оставить мобильник рядом с его кроватью.
— Давайте, — согласился хаджи Рахман. — Послушайте!.. Кем вы работаете?
— В институте литературы, — ответила я. — Просто очень люблю читать детективы.
Я включила диктофон на своем телефоне. Хаджи Рахман оставил на столе записку своему соседу с просьбой позвонить. Мы сделали это намеренно, чтобы узнать, когда вернется Абдулсалим.
Мы едва успели спуститься в мой номер, как зазвонил его телефон. Это был Абдулсалим.
— Еще раз с праздником! — весело проговорил он. — Что случилось, хаджи?
— Мне звонила молодая женщина из бакинской группы, — сказал хаджи Рахман. — Вчера она приходила к нам в номер. Может, ты ее помнишь?
— Нет, — нагло соврал Абдулсалим. — Не помню.
— Она сегодня упала и едва не погибла.
— Очень жаль. Значит, ей повезло.
— Нет, не повезло. Ей рассказали, что именно ты ее толкнул. Поэтому она и позвонила мне. Возмущалась твоим поведением.
— Кто ей такое сказал? — Даже по изменившемуся тембру голоса все было понятно.
— Не знаю. Но она очень рассердилась. Я хотел тебя предупредить.
— Да, большое спасибо. Я обязательно ее найду и поговорю с ней. — Абдулсалим отключился.
Мы посмотрели друг на друга. Теперь нужно немного подождать. А потом я пойду и заберу телефон.
— Я поднимусь в кафе и вызову его туда, — предложил хаджи Рахман. — Вот мой ключ. Войди в нашу комнату и забери свой телефон. Посмотрим, кому он позвонил.
— Если Абдулсалим будет говорить по-арабски, то я ничего не пойму, — предупредила я старика.
— Ничего страшного. Наш Магомедов хорошо знает арабский.
Кажется, хаджи понравилась эта игра в детективов. Мы вышли из номера, поднялись наверх. Рахман позвонил своему соседу и пригласил его прийти в кафе. Там столько людей, что нет свободных мест.
Я спустилась и ждала, пока к лифту подойдет Абдулсалим. Даже смотреть на него мне было противно. Убийца и террорист!
Я вошла в их номер, забрала телефон, возвратилась к себе и включила запись. Потом, спустя много месяцев, я поняла, что это были самые тяжелые минуты в моей жизни.
После долгой тишины последовал наш разговор. Потом я услышала, как Абдулсалим громко выругался. Ему явно не понравился звонок хаджи Рахмана. Он сразу кому-то позвонил. Я напряглась, но разговор шел на русском языке.
«Она узнала, кто ее толкнул. Эта сука все разнюхала, — торопливо проговорил Абдулсалим. — Нет, я не знаю, кто ей рассказал. Я так и думал. Она, наверное, работает в какой-нибудь спецслужбе. Я так и думал, когда узнал, что она ходила выяснять про Джамалова и Хасанова. Нет, я не мог оставить его в живых. Иначе полиция не арестовала бы Джамалова. Ты ведь знаешь, что я действовал по вашему плану. А Хасанов еще и стал задавать лишние вопросы. Поэтому нужно было его осторожно убрать. Конечно, я подставил Джамалова, и они за ним следили. Она пришла и все рассказала хаджи Рахману. Я стоял за дверью и слышал их разговор. Поэтому толкнул эту гадину. Но она сумела зацепиться за свою толстую соседку и упала вместе с ней. Они тут же поднялись. Ее брат им очень помог. С нашей стороны тоже кто-то сдерживал людей, не давал им напирать».
Затем он целую минуту молчал, видимо, слушал своего собеседника и наконец прервал его:
«Я все сделал точно так, как вы мне приказали. Два раза давал лекарство самому хаджи. Вы думаете, что мне приятно находиться с ним в одной комнате? Я все время боюсь заразиться, даже несмотря на ваши лекарства. Мне известно, что противоядия нет. Не беспокойтесь, меня сейчас никто не слышит. Ваш хаджи гарантированно заразит всех богословов, прибывших на совещание. Они разнесут болезнь по всей России. Там думают, что смогут себя защитить. Просто никто не ожидает такого оружия. Нет, я не болтаю. Здесь меня никто не услышит. До завтра еще потерплю. Надеюсь, что он сразу улетит в Москву. Я очень боюсь, что вы меня обманете. Первым зараженным человеком окажусь именно я!»
Снова молчание. Видимо, собеседник его успокаивал.
«Мне еще нужно разобраться с этой сукой! — Нет, зря он меня так называет. — Завтра она может устроить скандал в самолете. Нужно придумать, как не лететь с ними в Стамбул. Скажу, что вывихнул ногу, когда сегодня случайно поскользнулся и толкнул ее. Пусть не верит. Хаджи полетит в Москву, когда лекарство уже начнет действовать. Может, он заразит их всех уже завтра, в самолете!».
Я слушала и не верила своим ушам, потом прокрутила запись еще раз. Этого следовало ожидать. Рано или поздно террористы обязательно применят ядерное оружие, которым можно убить сотни тысяч людей, либо биологическое, которое погубит миллионы.
Я вспомнила, как один из защитников террористов, собиравшихся взорвать десять авиалайнеров над Атлантикой, оправдывал их действия непримиримой войной. Ведущий пытался его урезонить, сказал, что в самолетах были сотни мусульман, в том числе дети и женщины. Еще тысячи других людей, ни в чем не виноватых.
Тогда этот тип хладнокровно ответил:
«Они все равно все виноваты. Пусть не голосуют за Блэра».
Вот так. Для таких выродков цена человеческой жизни равна нулю. Они готовы уничтожить половину населения нашей планеты, чтобы все остальные жили по их правилам.
Я сидела на кровати, и слезы катились у меня по щеке. Потом пришел хаджи Рахман и послушал запись. Честное слово, у него не дрогнул ни один мускул на лице. Словно речь шла не о нем. Ни один. Я смотрела на него и беззвучно плакала.

Интерлюдия

Остальное вы, очевидно, знаете из газетных сообщений. Террорист Абдулсалим был арестован саудовской службой безопасности. Мы передали им эту запись, правильно рассудив, что по российскому законодательству самое большое наказание — это пожизненное заключение. Тогда как в Саудовской Аравии есть смертная казнь в ее самом ужасном виде. Публичное отсечение головы!
Его напарник, с которым он разговаривал, успел сбежать и был объявлен в международный розыск. Потом говорили, что его ликвидировали агенты МОССАДа. Не совсем понимаю, откуда они могли узнать о том, что происходило здесь, в Мекке.
Позже выяснилось, что где-то в Южной Африке еще несколько лет назад были разработаны штаммы вируса Эболы, от которых нет никакой защиты. Несколько ученых-расистов пытались таким вот образом устроить эпидемию этой самой заразной болезни на земле в ЮАР, в стране «победивших черных», как они тогда говорили.
Идея была в том, чтобы этот вирус поражал только черных. Но природа мудрее самых подлых мыслей. Вывести подобный штамм просто невозможно. Он убивал всех, без разбора. Ученые понимали опасность. Они не решились использовать вирус, но продали его не самым лучшим людям, которые попытались пустить в ход это страшное оружие.
Все было рассчитано до мелочей. Ведь на входе в аэропорт никто не станет проверять каждого человека на наличие в нем этого вируса Эболы. Девять из десяти человек, зараженных им, гарантированно умирают. От него нет никакой защиты.
Можете не поверить, но Абдулсалиму публично отрубили голову. В обвинении были указаны и попытка заражения, и убийство Хасанова, и ложный донос на Джамалова, и даже попытка убить меня.
Но все эти преступления были бы не так ужасны, если бы он не допустил самого страшного святотатства. Абдулсалим совершал преступления во время своего хаджа, а такому кощунству нет прощения в Саудовской Аравии.
Я понимала, что мы поступили ужасно, но, по-моему, правильно. Если бы ситуация повторилась, я сделала бы точно так же. Иногда нужно уметь отвечать жестокостью на жестокость. Ведь террористы планировали смерть миллионов людей.
Хаджи Рахман понял все, как только прослушал запись. Он не вернулся домой и не полетел в Стамбул. Старик попросил сжечь его тело после смерти, чтобы зараза не могла распространиться среди людей, и не разрешил мне попрощаться с ним.
Я умоляла его обратиться к врачам, но хаджи Рахман был мудрым человеком. Если террористы считали, что уже в самолете, на пути обратно, он может заразить людей, то это означало, что времени у нас совсем нет. Вернее, его не имелось у хаджи Рахмана. Тогда он принял решение. Вызвал полицию, попросил меня передать им мой телефон и поднялся к себе.
Самое примечательное, что в последние минуты своей жизни он не захотел встретиться с Абдулсалимом. Очевидно, решил, что не стоит омрачать свои последние минуты разговором с таким мерзавцем. Может, и правильно сделал.
Абдулсалим его искал, снова звонил своему напарнику и требовал помощи. Он уже понимал, что каким-то неведомым образом раскрыт.
В эти минуты хаджи Рахман молился. Потом он позвонил домой, ничего не стал объяснять и только попрощался со своей семьей. Старик на всякий случай оставил записку, указал в ней, чтобы никто, кроме медиков, не трогал его тела. Я уже говорила, что он попросил сжечь себя.
В отличие от мерзавцев, которые планировали пронести заразу в Россию и убить столько людей, устроить невиданный террористический акт, он понимал, что любой ущерб недопустим. Это террористы считали, что гибель случайных и невиновных людей — вполне «допустимый ущерб» в их войне. Так думают мерзавцы во все времена и у всех народов. Человеческие жизни для них — всего лишь «допустимый ущерб», при помощи которого можно добиться своих целей. Чужие и даже свои. Никакой жалости.
Я часто вспоминаю наш последний разговор с хаджи и понимаю, что в тот момент беседовала уже со святым человеком, принявшим решение умереть, чтобы не причинять вреда людям, близким и далеким. Он не оставил себе ни единого шанса, попросил, чтобы его тело сожгли.
А ведь хаджи Рахман был верующим мусульманином. Он понимал, что его должны хоронить по религиозным законам, завернуть в саван и положить на левой бок, лицом к Каабе. Но этот человек знал, какой опасности может подвергнуть людей даже после своей смерти.
Более того. Ему было прекрасно известно, что мусульманин не имеет права на самоубийство. Но он нарушил и этот канон. Я уверена, что Аллах должен простить его небольшие грехи во имя всех остальных людей. На самом деле он поступил как истинно верующий, по-настоящему святой человек.
А я думала, что таких в наше время уже не осталось. Значит, мне повезло, я встретилась с ним. Он действительно был святым, настоящим хаджи, которого можно ставить в пример всем остальным.
Благодаря ему я стала верующей. Нет, это не пропаганда религии. Я позволяю себе появляться на людях без платка, не соблюдаю пост, иногда гневаюсь, в общем, веду себя как обычный человек, не совсем религиозный. Но в каждый праздник Курбан-байрам я вспоминаю этого святого, с которым меня свела жизнь, и мысленно желаю его детям, родным и близким долгих лет жизни. Ведь он фактически спас миллионы людей от смерти.
А еще я всегда раздаю мясо жертвенных животных всем нуждающимся и произношу слова, которые так часто говорят мусульмане во всем мире: «Нет Бога, кроме Аллаха, и Мухаммед Пророк Его». Может, там действительно что-то есть?
Душа хаджи Рахмана, который оказался таким стойким, порядочным и честным человеком, теперь пребывает в раю. Я уверена в этом.

Вместо эпилога

В Махачкале было утро, когда Шадман вошел в чайхану. Здесь почти никого не было. Он сел за столик в углу и увидел невысокого человека с самой обычной внешностью и каким-то стертым лицом.
Незнакомец сел за столик и сказал:
— Яков Аронович благодарит вас за отличную работу.
— Я только пытался им помочь, — заявил Шадман. — Жалко хаджи. Он был очень хорошим человеком. Когда Кеклик упала, я тоже попытался остановить людей, чтобы они ее не затоптали. Это было просто подло со стороны убийцы.
— Спасибо, — сказал незнакомец. — Вы все сделали правильно. Мы еще свяжемся с вами. — С этими словами он вышел из чайханы.
Шадман Ахметханов продолжал пить чай. Он уже никуда не торопился.

Чингиз Абдуллаев
Душа сутенера

Кто воюет с чудовищами, пусть обернется на себя.
Фридрих Ницше


Вместо вступления[5]

Почему мужчины так плохо ко мне относятся? Почему они меня презирают? Ведь все должно быть наоборот. У женщин я неизменно вызываю симпатию, тогда как мужчины, которые пользуются моими услугами, откровенно считают меня ничтожеством. Вот и сейчас этот тип протягивает мне деньги с таким видом, словно брезгует даже находиться со мной в одном помещении и вообще дышать одним воздухом. Может, мне из-за его брезгливости переехать куда-нибудь на Марс? Этот невысокий лысоватый сукин сын еще полчаса назад радостно кудахтал в компании двух моих девочек. А я сидел в соседнем номере и охранял покой этого мерзавца. Ведь я не просто сводник. Или сутенер, как говорят французы, знающие в таких делах толк. Я в некотором роде профессионал. И должен не только поставлять девочек, но и обеспечивать их безопасность. Как и безопасность клиента.
Мои ребята всегда со мной. Они сидят в машине перед отелем и в случае необходимости готовы немедленно вмешаться. А я пью свой любимый джин-тоник и жду, когда наконец мой клиент позволит девочкам уехать. Он продержал их больше трех часов. Тогда как мы договаривались только на два. Конечно, он должен заплатить за лишний час, но этот ублюдок не заплатит. Он смотрит на меня так, как смотрят на вошь, на гниду, которую он случайно обнаружил в своем номере. Ненавижу получать деньги с этих мерзавцев после их грязных забав. Деньги нужно получать всегда до того, как клиент начнет общаться с девочками. Так я учу и новичков-охранников, которые выезжают с девочками на «вызовы».
Когда мужчина распаляется при виде моих девочек, когда у него все звенит от напряжения (хотел написать другие слова, но, думаю, вы понимаете, в каком состоянии бывает мужик, когда хочет бабу), вот тогда и нужно получать деньги. Тогда мы для него — настоящие благодетели. Можно сказать, источники его наслаждения. Тогда любой самец готов выложить огромную сумму за право обладать моими девочками.
Но сейчас все по-другому. Все совсем по-другому. Он уже остыл. Иссяк. Он получил все, что хотел. Теперь он испытывает чувство опустошенности и брезгливости. Я ведь таких тысячи видел. Сначала умирают от желания, а после того, как получили удовольствие, начинают воротить морду от дамы, которая это удовольствие им и доставила. Может потому ко мне женщины нормально относятся, что у меня они никогда не видят такого выражения лица. И никогда не увидят. Может, они это чувствуют?
Для меня любая женщина — это нормальный человек, вне зависимости от того, чем она занимается. Если согласна со мной сотрудничать — превосходно, значит, она мой товарищ, коллега по совместному бизнесу. Если не хочет, все равно неплохо, значит, у нее сохранились моральные принципы. В наше время это немало. Мне, правда, это в убыток, но ради торжества морали я готов пойти даже на некоторые издержки. Конечно, не в том случае, когда какая-нибудь прошмандовка начинает качать права. Вот тогда я бываю и строгим, и очень принципиальным. А в остальных случаях любая женщина точно знает, что на меня можно положиться.
Знаете, почему я не взял деньги с клиента заранее? Почему привез этой плешивой гниде лучших своих девочек? Почему сидел в соседнем номере, охраняя его покой? Да все потому, что мне за него уже заплатили. Гораздо больше, чем он сейчас сует мне со скучающе-брезгливой миной. Что я могу получить за двух девочек, даже самых лучших? От четырехсот до двух тысяч баксов. Для меня это давно уже не деньги. Мне за плешивого заплатили двадцать тысяч! Двадцать тысяч долларов, чтобы я привез к нему лучших своих девочек.
Думаете, кто-то решил сделать ему подарок? В моей практике бывало и такое. Но как бы не так! На самом деле этот плешивый — министр одной из среднеазиатских республик. Заместители, зная его слабости, решили подставить своего шефа таким паскудным образом. Мне это до лампочки. Свои деньги я все равно получил. Он еще не знает, что скоро ему будет не до веселья. Со мной в номере находился оператор, который снял всю сцену на видео. Теперь пленка будет дорого стоить. Я сам такими вещами никогда не занимаюсь — репутация стоит дороже. Но его заместители сами нашли оператора и оплатили работу. Мне оставалось только помочь дураку-министру остаться наедине с моими девочками.
Поэтому я и не взял с него деньги заранее. Сейчас он бросил деньги на стол, отвернулся, словно ему противно на меня смотреть. Напрасно. Если бы не отвернулся, то увидел бы улыбку на моем лице. Я ведь прекрасно знаю, что вскоре произойдет. Я могу предсказать его будущее. У плешивого оно очень нерадостное. Впрочем, он не просит меня выступать в роли оракула. А я не собираюсь посягать на лавры бабушки Ванги. Мое дело забрать деньги, которые он бросил на стол, и уйти не попрощавшись. Пусть почувствует, что я обиделся. Впрочем, нет. Я с ним прощаюсь. Униженно кланяюсь, говорю «до свидания». Он даже не соизволил мне ответить. Нужно видеть это надменное и гордое лицо! Ему, видите ли противно разговаривать с каким-то сводником! Я его понимаю. И поэтому улыбаюсь еще шире.
Оператор уже уехал. Все кончено. Пленка начала свою самостоятельную жизнь. Лицо у моего клиента опухшее, под глазами мешки — видимо, ведет нездоровый образ жизни. Думаю, что обширный инфаркт или внезапный инсульт, когда он узнает об этой пленке, ему гарантирован. Напрасно он со мной не попрощался. Напрасно. Я ведь человек принципов. Может, я сумел бы договориться с оператором и предложил бы самому министру купить эту пленочку. За вполне подходящую цену. Они ведь сейчас хапают деньги, как «независимые» республиканские министры. Они все теперь «независимые». Могут действовать без оглядки на Москву. Представляете, как они теперь живут? Они и раньше были далеко не бедными людьми, а сейчас превратились в миллионеров. Но я думаю, что после такой пленки мой плешивый клиент на своем месте не усидит.
Но это меня уже не колышет. Девочки исправно отработали три с лишним часа, я получил свои деньги, мое дело исчезнуть. Конечно, потом он будет пытаться меня найти, конечно, он будет нервничать и даже угрожать. Но все это будет напрасно. Есть пленка с его телодвижениями, а все остальное только слова без доказательств. И все-таки, почему мужчины меня так не уважают? Мне всегда бывает обидно, когда я смотрю на их довольные рожи. Словно заодно с моими девочками они использовали и меня, а теперь им не хочется платить за полученное удовольствие. Или мне это только кажется?
Может, у меня какие-то комплексы? Может, подсознательно я ощущаю свою работу позорной и поэтому мне кажется, что каждый клиент готов плюнуть мне в рожу? Да нет, пожалуй, нет. Я ведь циник и знаю, как нужно мужику почувствовать хорошую женщину. Хорошее женское тело. И чтобы она еще умела с ним поговорить. И чтобы она тебя пожалела голенького, имитировав неподдельный интерес. И чтобы обсосала тебя, вонючего ублюдка, чтобы восторгалась запахом твоего немытого тела. Ведь большинство мужиков считают, что перед встречей с проститутками мыться необязательно. Что это можно сделать и после. Если, конечно, встреча не происходит в сауне. Если бы мои девочки попали в Японию, они бы переплюнули любую гейшу.
Знаете, как легко определить отношение мужчины к женщине? Спросите, когда он моется. Если до встречи — значит, будет встречаться с любовницей, если после — значит, с моими девочками. А если не моется вовсе — значит, с женой. Вот вам типичный образец скотины, которая гордится тем, что он двуногий самец.
Только не думайте, что я не люблю мужчин! Просто я знаю настоящую цену и мужчинам, и женщинам. Думаете, женщины лучше? Даже королева в постели может вести себя, как обычная дура, думать о своем, быть невнимательной и нетактичной. Умные женщины — это не всегда те, у которых регалии и звания. А умные мужчины — это не только большие деньги и власть. В нашем содружестве стран, оканчивающемся на большую букву «Г», все по-другому. Здесь большинство богатых людей — это циничные сукины дети, успевшие хапнуть свою долю, когда общий дом начал рушиться. В Средней Азии и Закавказье есть еще одна распространенная категория очень богатых людей. Это родственники политиков. Их дети, племянники, братья, дяди, мужья сестер и тому подобная дребедень. Я их называю «родственничками». Вот эти — совсем дураки. Пока их сановитые родственники воруют и обирают собственные народы, прикрываясь националистической фразеологией, они, пользуясь моментом, гуляют на миллионы, собранные родными. Нужно видеть их пустые лица и буйные фантазии. К счастью, в последнее время подобных клиентов все меньше. В основном они либо переходят на наркотики, либо ездят отдыхать в другие страны, куда моим девочкам сложно добраться.
Что касается женщин, то я со своим опытом могу сказать, что умные женщины — это те, которые понимают мужчин. Мужчина может быть умным человеком и совсем не понимать женщин. Гениальные примеры — это Наполеон, Александр Македонский. Не удивляйтесь, что я о них слышал, у меня высшее образование, хотя и не совсем высшее и даже совсем не образование. Я заочно закончил институт искусств. Но в моем нынешнем деле диплома не требуется. Здесь нужна сноровка и интуиция. А опыт нарабатывается.
Мужчина не может самовыражаться в чувствах, для этого он чересчур брутален, нетерпим, больше животное, чем женщина. А вот ей нужен ум для понимания.
Умная женщина рядом с сильным мужчиной — это такая страшная пара, что ее и динамитом не прошибешь. Я все знаю, я уже много лет зарабатываю деньги на человеческих страстях. Уже много лет поставляю «живой товар». Вы думаете, я занимаюсь только девочками? Как бы не так! Сейчас в мире уже другая мода, другие взгляды. Знаете, сколько «голубых» нынче развелось? Если я однажды опубликую список своих клиентов только в Москве, то вызову настоящий правительственный кризис. Им ведь тоже нужны свои «друзья». А сколько всяких других, которые тоже нуждаются в моей помощи! Импотенты, свингеры, садисты, мазохисты, извращенцы, вуайеристы, унисексуалы, бисексуалы, транссексуалы? Все они нуждаются в моей опеке. Вот поэтому я и существую.
Только одним делом я запретил для себя заниматься. Раз и навсегда. Это работать с детьми. Никогда и не за какие деньги не позволю себе посылать детей к разного рода извращенцам. Тебе хочется группового секса? Пожалуйста. Ты хочешь извращений? На здоровье. Ты хочешь, чтобы тебя избивали? Я найду тебе сладострастных садисток и садистов. Тебе нравится самому бить людей? Будь готов принять парочку мазохисток. Кого угодно. Я даже посылаю иногда здоровых мужиков, чтобы доставляли удовольствие разбогатевшим дамочкам. Но детей — никогда. Это не мой профиль. Помните как в «Крестном отце»? Он — глава мафиозного клана, но он не разрешает торговать наркотиками рядом со школами. Это невозможно. У каждого негодяя свой кодекс чести. И у меня свой. Я могу найти даже животных для удовлетворения, встречаются и такие клиенты, но детей — никогда.
В последнее время некоторые придурки «западают» на девственниц. И мне пришлось несколько снизить планку моей принципиальности. До шестнадцати лет. Ниже я не опускаюсь. Хотя, честно говоря, это предельный возраст. Некоторые кретины получают удовольствия от возни с девственницами. Но где в наше время можно найти шестнадцатилетнюю девственницу? Приходится искать в деревнях или небольших городках. В столице это уже редкие экземпляры. Нет, конечно, встречаются еще великовозрастные девственницы, но это те, которые приезжают в частные школы на машинах с охранниками. С такими связываться — себе дороже. Их папы тут же тебя вычислят и оторвут все пять конечностей. Это в лучшем случае. В худшем тебя разрежут на мелкие кусочки.
Эти записки — моя исповедь. Я расскажу вам о своей работе, о своем бизнесе, о своих отношениях с людьми. А вы можете меня судить. Каждый человек испытывает некую потребность высказаться. Я слишком долго молчал. Наконец могу все рассказать.

Рассказ первый

Когда с самого утра встретишь паршивого человека или поговоришь с ним, то и дела весь день идут не так, как хотелось бы. Утром раздался звонок. Было десять часов утра. Вообще-то я просыпаюсь довольно поздно. Это «издержки» нашей работы. Обычно клиенты начинают звереть по ночам, после обильного приема алкоголя, когда душа хочет «добавки». Поэтому в ночное время я, как заботливая мама, обеспечиваю этих сучат своими девочками, рассылая их по нужным адресам.
Нет, конечно, я не дешевый сутенер, который работает на дому, сидя у телефона. Моей записной книжке может позавидовать любой министр. Но по ночам мои клиенты становятся такими же людьми, как и другие. Хотя справедливости ради стоит отметить, что мои клиенты не любят суетиться и обговаривают все детали заранее, за сутки до встречи.
Если вы думаете, что на меня работает несколько тысяч женщин, то ошибаетесь. Это совсем не так. Несколько тысяч истеричных, суетливых, озабоченных своими проблемами, страдающих массой комплексов женщин не выдержал бы даже большой концлагерь. Это невозможно. Но мне и не нужно такого количества. Во-первых, я элитный сутенер, которого знает вся Москва. Спросите Петю Лютикова — и любой состоятельный мужчина мечтательно улыбнется. Моя работа — это высший класс. А женщин в запасе у меня — миллион. Готовых броситься ко мне по первому сигналу, работать на меня в любое время суток и выслушивать любые пожелания моих клиентов. Если только я гарантирую оплату.
Поэтому с резервом у меня проблем нет. Причем не только в Москве. У меня целая группа работает по поиску «талантов». Причем отбор идет настоящий, как в элитарный вуз. Я эту группу создал еще пять лет назад, когда понял, что брать кого попало нельзя. В моей группе есть психолог, врач, даже гипнотизер, словом, работаем на научной основе. Группа выезжает в какой-нибудь город и обрабатывает его так, что другим там делать нечего. Мы заранее объявляем либо конкурс красоты, либо набор в какую-нибудь зарегистрированную иностранную фирму. Отбоя от желающих нет. Глупые мамаши сами приводят своих дочерей. Конечно, очень важны внешние данные девочки, но и плюс масса других факторов, которые не учитывают уличные сутенеры. Во-первых, девочка должна быть без комплексов. В нашем деле это очень важно. Иначе нарвешься на такую, которая после первой встречи с изощренным мужиком в больницу попадает с диагнозом «приступ шизофрении». Во-вторых, девочка не должна иметь назойливых родственников и женихов, нам проблем и без того хватает. У нее не должно быть вредных привычек. Наркотики там всякие или алкоголь. Если баба садится на иглу, то спасти ее практически невозможно. Мужчину еще можно сломать, женщину же нужно только убивать. Поэтому всякие разговоры про одурманенных наркотой девочек — это для дураков. Такие девочки дежурят в подворотнях, и красная цена им — пятьдесят долларов. Если начала колоться, то дорога вниз ей обеспечена. И наконец, наши девочки должны уметь многое такое, чего не умеют и лучшие проститутки Амстердама или Гамбурга. Ну про это я потом расскажу. А сейчас о звонке.
Позвонил Славик. Он ведь знает, что в десять утра я еще в постели, но звонит, сукин сын, чтобы подчеркнуть свою близость. И ничего ему нельзя сказать. Он мне очень нужен. Иногда таких клиентов поставляет, что целый капитал получаешь. Но вообще-то паскудный тип. И стукач. Я это точно знаю, уже дважды проверял. В общем он мне позвонил и сказал, что Дипломат хочет со мной встретиться. В гробу я видел этого Дипломата. Нет, это не только его кличка. Он действительно дипломат и даже какой-то очень большой чин. Только у него фантазии дикие, поэтому ему нужен такой специалист, как я. Отказывать в таких случаях нельзя — обратится к конкурентам. Я, мгновенно проснувшись, спрашиваю Славика, что нужно этому типу. Он отвечает, что клиент сам все растолкует. Дипломат жил несколько лет в Европе, видимо, приобщился к чему-то новенькому. Говорит, что сейчас у этого Дипломата целая сеть магазинов в нашей стране. И теперь он «богатенький Буратино». Так мы называем своих особо обеспеченных клиентов.
Сон у меня сразу прошел, и я назначил встречу на одиннадцать. Квартира у меня хорошая, целых пять комнат. Но дома я принципиально никогда никого не принимаю. Никого. Ни женщин, ни мужчин. Ни клиентов, ни своих сотрудниц. Я их так называю, и в этом, кажется, нет ничего обидного. За последние годы слишком много известных людей погибло у себя в квартирах. И все потому, что смешивали дело с работой. Это не одно и то же. Как говорят англичане в подобных случаях: «Мой дом — моя крепость». Моя квартира находится в элитном доме, здесь есть охрана и установлены телекамеры. Мои соседи — респектабельные семейные люди. Все убеждены, что я торгую нефтью. Не могу понять, почему воровство государственных природных ресурсов считается более престижной работой, чем сутенерство. Ведь ущерб людям они приносят гораздо больший. Мне всегда жалко нефтяников, которые вкалывают, добывая нефть. Знали бы они, сколько людей сидит на их шее, получая с качаемой на Запад нефти прибыли. Знали бы они, какой «процент с копейки» они получают, если доход всех этих прилипал приравнять к ста рублям. Но это не мое дело, и поэтому я даже не езжу домой на своей машине. Только пешком, только один. Для друзей у меня есть мобильный телефон.
А моя рабочая квартира — на Кутузовском. Вернее, там у меня куплено две квартиры. Одна — четырехкомнатная — для приемов. Там есть спальня, где особо нетерпеливые могут встретиться с моими «сотрудницами». Но они, конечно, не подозревают, что здесь у меня две квартиры. Вход в них из разных подъездов, но они соединены общей дверью за шкафом и оборудованы видеокамерами. Из соседней квартиры просматривается и записывается все, что происходит в основной. Это моя страховка на всякий случай. И сидит там у меня сын моего двоюродного брата, единственный родственник, который у меня остался и которого я опекаю с самого детства.
В общем, я назначил встречу на одиннадцать. И через сорок минут был у себя на Кутузовском. Клиент появился пять минут двенадцатого. У них, дипломатов, разрешается опаздывать ровно на пять минут. Это знак хорошего тона. Он появился у меня, и я сразу его невзлюбил. С одной стороны, он дипломат, ему должны быть известны правила хорошего тона. Но он не протянул мне руки, а только холодно кивнул, словно мы уже были в состоянии холодной войны. Ему противно со мной здороваться, хотя зачем-то я ему нужен. С другой стороны, он делец, и я видел, как он оглядывал мою «рабочую квартиру». Явно соображал, сколько ему придется заплатить. Но здесь ему со мной не тягаться. Обстановку, мебель, технику подбирал наш психолог именно для подобных случаев. У меня роскошная кожаная мебель за сорок тысяч долларов. А техника вся из компании «Банг оф Олафсон», знаете, наверно, такую. Самая дорогая техника в мире. Там такой дизайн, что клиент сразу готов выложить не одну тысячу долларов. И наконец, картины, мебель. Все подлинное, все без обмана. Клиент должен понимать: здесь работают солидные люди, а не шантрапа, которая ловит клиентов на улице.
— Мне рекомендовали вас как специалиста по некоторым… проблемам… — Он выразительно смотрит на меня, а я молчу. В подобных случаях говорящему нужно дать закончить фразу. — По проблемам… сексуального характера, — поясняет он, выжидательно глядя на меня.
— Может быть, — весело соглашаюсь я, — но сначала мне нужно знать, какие именно проблемы вы хотели бы со мной обсудить. Нет, нет, не обсуждать, — тут же поправляюсь, потому что он смотрит на меня, как удав на кролика.
Но напрасно он меня гипнотизирует. Это я ему нужен, а не наоборот. Интересно, чего он хочет? Ему лет под шестьдесят. На вид это крепкий мужчина. Какие-нибудь извращения? Не похоже. Он бы нашел себе женщину и занимался с ней любовью, как захочет. При его деньгах это не проблема. Нет, нет, здесь что-то другое. Поэтому он и обратился именно ко мне.
— Я пришел сюда не обсуждать проблему, — поясняет мне посетитель, — я пришел к вам за помощью. За конкретной помощью. И я полагаю, что вы можете мне помочь, а я готов соответственно оплатить все ваши расходы.
— Конечно, — вот это другое дело, сейчас я ему буду баки заколачивать. — Вы можете на меня положиться.
— Не сомневаюсь, — он чуть улыбнулся, и это мне уже не понравилось. Он знает чуть больше, чем следовало. Ну Славик, сукин сын, я тебе устрою!
— Дело в том, — говорит Дипломат, — что мы с женой долгие годы жили и работали за рубежом. Там привыкаешь к разным мелочам, появляются свои слабости, в общем, иногда позволяешь себе расслабиться. Вы меня понимаете?
«Чего он хочет, — лихорадочно думаю я, — чего такого, что нельзя купить за деньги? Тем более, за большие деньги?»
— Может, вы конкретно изложите мне, какие слабости вы себе позволяли? — спрашиваю я этого типа.
— Дело в том, что мы с женой были членами клуба свингеров, — пояснил Дипломат, и я едва не упал со стула.
Всего-то! Я уж подозревал, что он тайный садист или убийца. А они, оказывается, свингеры. Если бы сегодня было первое апреля, я бы решил, что Славик меня разыгрывает. Тоже мне порок. Клубы свингеров сейчас даже в Москве есть. Это когда вы приходите со своей женщиной в клуб, а там меняетесь партнершами. Ну и что здесь такого? Обычный разврат, только разрешенный обеими сторонами. Почти все мужики и без того изменяют своим женам, а те делают вид, что ничего не замечают. Но дураки-мужья и не подозревают, что больше половины их жен тоже имеют «друзей» на стороне.
— Значит, вы были членами клуба свингеров, — говорю я противным голосом.
Здесь все ясно. Больше тысячи долларов из него не вытащить. От силы две. Его должен был принимать мой родственник. Кстати, его фамилия — не Лютиков, так как его отец — сын моей тетки. Фамилию мальчика я не назову. Хотя сейчас мог бы сказать, ему все равно уже никто не сможет навредить. Хотя нет, лучше не причинять лишней боли его родным. Парня звали Алексеем. Я еще подумал, что Алексей мог бы встретиться с Дипломатом, чтобы он не отнимал у меня время.
— Да, мы иногда посещали этот клуб, — поясняет мне Дипломат. — Дело в том, что я женат вторым браком. И моя жена на двадцать лет моложе меня. Поэтому мы считали членство в клубе свингеров обычным делом. Вы меня понимаете?
«Конечно, понимаю, — думаю я, — она моложе тебя на двадцать лет. Значит, сейчас ей под сорок. А когда вы поженились, она была еще моложе. Если ты был дипломатом в Советском Союзе, значит, не меньше десяти лет назад. Представляю, как тебе было сложно. Пятидесятилетний замордованный сотрудник дипломатической миссии, который боится парткома, КГБ, доносов, стукачей, проверяющих, провокаций, иностранных разведок и контрразведок, и вдобавок молодая жена, которую нужно каждый день удовлетворять. Тут поневоле придется выбирать. Либо жена будет изменять без твоего ведома и ты узнаешь о своих ветвистых рогах из сдавленных смешков за спиной, либо ты сам отведешь ее в клуб, где атлет-красавец практически у тебя на глазах начнет доставлять ей удовольствие. Не знаю почему, но психологи считают, что свингерство укрепляет браки. Непонятно, каким образом, но не мое дело обсуждать такие вещи. Может, потому, что измена — это всегда обман, а здесь обмана нет. Ведь не протестовали веками крепостные крестьяне против „права первой ночи“ их барина. Там все было правильно, без обмана. Может, поэтому свингеры такие жизнерадостные люди?»
— Я вас отлично понимаю, — тихо и вежливо отвечаю я своему гостю.
Он потерял для меня всякий интерес. Тоже мне извращенец. Для таких у меня есть специальные пары. Три пары ребят. Парни и девочки. Парни — рослые, красивые, накаченные, мускулистые. Один блондин, другой брюнет, третий лысеющий шатен. Смотря кто нужен, на какой вкус. Девочки тоже разные. Конечно, пары можно варьировать в зависимости от вкусов клиентов. Словом, полный сервис. Этот Дипломат может взять свою молодую жену и приехать туда, куда я ему укажу. Конечно, там бар закроют и никого больше не пустят. И конечно он оплатит все расходы. В небольшом баре будут только мои девочки и ребята. Они с женой могут выбрать себе любого из них. Она — для себя, он — для себя. Их проводят в общую спальную, и они смогут получать там удовольствие, сколько захотят.
— Нет, — вдруг говорит этот тип, — вы меня не совсем правильно поняли. Мы с женой свингеры, и нам нужна другая пара.
— Я понимаю, — похоже, этот кретин решил проверить на прочность мои нервы, — у меня бывали клиенты-свингеры, и я знаю, что им нужно. Мы разрешим вам пройти в наш клуб, и каждый из вас выберет себе пару по вкусу.
У него сразу стало такое выражение лица, словно он впервые услышал о моей профессии. Не люблю, когда мужчины смотрят на меня так презрительно.
— Вы не поняли, — сказал он, чуть нахмурившись, — нам не нужны ваши пары. Нам не нужны подставные девочки и мальчики, которые будут изображать из себя пары, — этот тип явно знал нашу специфику, — ваши пары нас не интересуют. Дело в том, что мы уже выбрали себе пару.
«Кажется, он ненормальный, — подумал я. — Зачем тогда он пришел ко мне?»
— Мы уже выбрали себе пару, — упрямо повторил Дипломат, — но сами они об этом не знают.
Хорошо, что я сидел, иначе бы уж точно пошатнулся. Чего только в своей жизни мне не пришлось выслушать, но такого… Такого я никогда не слышал.
— Эта пара не из клуба свингеров? — на всякий случай уточнил я.
— Нет. Дело в том, что моя жена бывает в косметическом салоне, и там работает очень симпатичная молодая женщина, которая обычно делает ей укладку. Мы с ней давно обратили внимание на эту женщину, но только недавно узнали, что ее супруг работает в Институте физкультуры. Он преподает там гимнастику. Молодой человек раньше был гимнастом. Ему двадцать семь лет. Он сломал в автомобильной катастрофе ногу и поэтому был вынужден перейти на тренерскую работу. Очень красивая пара, я взял с собой их фотографию.
— Ну и что?
— Нам нравится именно эта пара. Моей жене — этот молодой человек, а мне — его жена. И было бы хорошо, если бы они согласились на подобный обмен.
— Извините меня, — осторожно сказал я, — но вам не кажется, что гораздо лучше, если вы сами скажете об этом этим молодым людям? Тем более что ваша супруга имеет возможность достаточно часто видеть эту молодую женщину.
— Вы меня не поняли, — холодно сказал Дипломат, — вам, очевидно, не совсем точно объяснили, каков мой социальный статус. Я не просто бывший дипломат, я лицо, достаточно известное в стране. Мои статьи иногда появляются в центральных газетах, на одном из каналов телевидения я веду аналитическую рубрику. У меня большой круг знакомств, и мы с женой не имеем права рисковать своим положением. Как вы себе представляете ситуацию? Моя жена говорит своему парикмахеру, что она нравится ее мужу? Или я должен отправиться в Институт физкультуры и попросить молодого человека переспать с моей женой? Неужели вы не понимаете, каковы наши проблемы? Мы поэтому и обращаемся к вам, так как нам порекомендовали именно вас как настоящего специалиста в этой области.
— Разумеется, я понимаю ваши трудности, — начал я оправдываться.
Черт бы побрал этого кретина! Почему я должен стараться работать за его несчастные доллары?! Вполне может получиться, что бывший гимнаст набьет морду моему человеку, только за одно предложение обменяться своей женой с каким-то стариком. Нет, так дело не пойдет. Нужно поскорее выпроводить этого типа. Славик явно промахнулся, послав его ко мне. Алексей, наверно, сидит в своей комнате и, глядя на нас, улыбается. Он лучше других понимает, в какое дурацкое положение я попал.
— Мы постараемся сделать для вас все, как вы просите, — говорю я, уже твердо зная, что никогда больше не увижу этого Дипломата. В гробу я его видел, в белых тапочках! Зачем мне нужно подобным образом зарабатывать несчастную тысячу долларов?…
Миллион раз убеждал себя, что спешить не нужно. По знаку гороскопа я «скорпион» и, значит, должен обладать изрядным запасом терпения. На этот раз я глупо ошибся. Не учел того факта, что он уже не только дипломат, но и крупный бизнесмен. А такие люди знают цену деньгам. И цену оказанной услуги. Они знают, сколько и за что нужно платить. Дешевый товар не бывает хорошим. Это абсолютная истина.
— Я понимаю ваши проблемы, — спокойно произнес Дипломат, — и поэтому предлагаю десять тысяч долларов в качестве гонорара. Первые пять тысяч, задаток, вы можете получить немедленно. Плюс к этому я готов оплатить все ваши побочные расходы. Но нас интересует именно эта пара, вы меня поняли?
За такие деньги я его отлично понимаю. Десять тысяч долларов — это очень достойный гонорар, и я готов попробовать поработать с этой парой. В конце концов, каждый человек в глубине души ищет приключений и разной экзотики. А гимнаст, успевший повидать мир и оставшийся в институте после аварии, наверняка захочет более острых ощущений. Их услуги можно будет достойно оплатить. Может, у них проблемы с деньгами? Сколько сейчас может получать преподаватель физкультуры?
Только не говорите, что я бессовестный человек. Это я и сам знаю. Главное в подобных вариантах — не задавать себе лишних вопросов. Если две пары действительно хотят встречаться, то почему я не должен им помочь? Как там у классика? «Если один благородный дон будет сечь другого благородного дона»… Кажется, что-то в этом роде. В нашем варианте одна пара очень хочет, а у другой мы еще не узнавали. Значит, нужно сделать так, чтобы и вторая пара захотела того же. Это сложно, но возможно. Очевидно, сумма гонорара повлияла на выражение моего лица. И Дипломат это заметил.
— Мы сделаем все, что сможем, — заверил я его. — Оставьте мне их адрес и телефон.
— Я оставлю вам номер телефона косметического салона. Женщину зовут Ольгой, а ее мужа Андрианом. Такое редкое, красивое имя. Вот здесь все написано. Можете переписать, но бумагу верните мне.
— Конечно, — я достаю ручку и старательно переписываю все данные.
Дипломат явно осторожничает. Он не хочет, чтобы у меня остались записи, сделанные его рукой. Старая кагэбэшная школа. Я вернул ему бумажку и поднялся, чтобы попрощаться. Он достал деньги. Пачку денег. Сто пятидесятидолларовых купюр. Осторожно положив ее на столик, посетитель медленно поднялся.
— До свидания, — кивнул он мне на прощанье и вышел из квартиры.
Руки он мне, конечно, не протянул. Очевидно, человек, любящий меняться своей женой с другими партнерами, полагает, что я недостаточно порядочен для рукопожатия. Впрочем, это его личное дело.
Проводив Дипломата, я сразу достал телефон и позвонил Никитину. Это моя «правая рука». Сема Никитин — незаменимый человек. Без него мне бывает очень трудно. Иногда ему приходится куда-то уезжать, и тогда я чувствую себя почти одиноким. Сема сразу понял, что именно нужно, и пообещал приехать через полчаса. Едва я положил трубку, как раздался тот самый звонок. Господи, ну почему я тогда не послал Славика к черту. Почему я поднял трубку? Ведь я уже выходил из квартиры. Впрочем, все это лишь отговорки. Славик бы меня все равно нашел по мобильнику, и я бы ему не отказал. Ведь казалось, что это наше обычные дело. И все будет, как всегда. Если бы я заранее знал, как именно будет! Если бы я мог предположить, что именно произойдет. Но я поднял трубку и сказал Славику:
— Я вас слушаю…

Интерлюдия

Совещание затягивалось, когда секретарь в очередной раз напомнил про делегацию из Великобритании. Она должна была прибыть сегодня на переговоры в Белый дом. Вице-премьер правительства Владислав Николаевич Лепин взглянул на часы. До встречи с делегацией оставалось около пятнадцати минут. Нужно было заканчивать совещание. Он коротко кашлянул. Выступавший министр взглянул на вице-премьера и, уловив его решительный жест, согласно кивнул головой — понял, что пора закругляться. Министр начал говорить энергичнее и через две минуты закончил доклад.
Лепин взглянул на него с благодарностью. Этот человек всегда был сообразительнее других. Он поднялся, чтобы закончить совещание. До встречи оставалось еще достаточно времени, чтобы из зала заседаний вернуться в свой кабинет и даже поговорить с премьер-министром. Он коротко перечислил основные моменты, на которые нужно было обратить внимание, и объявил совещание закрытым, к удивлению некоторых министров, ожидавших очередного разноса.
Выйдя из зала, Лепин быстро прошел в свой кабинет. До встречи с делегацией оставалось десять минут. Он уже собирался позвонить премьеру, чтобы доложить ему о результатах совещания, когда раздались гудки телефона правительственной связи. Лепин покосился на аппарат. С президентом и премьером у него были телефоны прямой связи. Но по этому аппарату мог звонить только ограниченный круг лиц — вице-премьеры, некоторые министры, руководитель аппарата президента. Лепин взглянул на телефон с ненавистью, словно опасаясь, что он отнимет у него много времени.
Лепину шел сорок пятый год. Он относился к той категории мужчин, которые нравятся женщинам. Высокого роста, с красивыми, всегда аккуратно подстриженными седеющими волосами, он раньше активно занимался горнолыжным спортом и легкой атлетикой, что благоприятно сказалось на его фигуре. У него было слегка вытянутое, продолговатое лицо, широко расставленные глаза, сильный, волевой подбородок. Еще раз взглянув на часы, Лепин поднял трубку:
— Я вас слушаю.
— Здравствуй, Владислав, — раздался ненавистный голос.
Лепин поморщился. Он больше всего не хотел услышать именно этот голос. Позвонивший был известным банкиром. По статусу подобный телефон был ему не положен, но по степени своего влияния он был равен вице-премьеру и даже считался одним из тех, кто способствовал назначению премьера на должность.
— Здравствуйте, — Лепина бесило уже одно то, что банкир обращается к нему на «ты», а он вынужден был говорить ему «вы», хотя последний был старше его всего на несколько лет.
— Говорят, ты не разрешил продажу энергоресурсов через Украину, — банкир не спрашивал, он утверждал.
Конечно, ему все известно, ведь министр экономики — его человек. Лепин поморщился. Нужно было давно убрать этого проныру из правительства. Но как это сделать без поддержки премьера? Ведь их правительство называют кабинетом банкира Тальковского. И вот теперь Тальковский сам позвонил ему — вице-премьеру.
— Это пока предварительное решение правительства, — осторожно сказал Лепин, — вы знаете, что Украина не платит нам за поставки нефти и газа. Мы пытаемся решить проблему в комплексе…
— Это ты нашему премьеру очки втирать будешь, — перебил его Тальковский, — мне про долги рассказывать не нужно. Хочешь в обход отправлять газ, через Белоруссию и Турцию? А у нас ведь обязательства есть перед австрийцами. Думаешь, мы не знаем, кто тебе это посоветовал?
— При чем тут советы? — сжал зубы Лепин. — Мы исходим из реальной экономической ситуации.
— Реальная ситуация совсем другая. Не нужно ничего менять, Владислав, это в твоих же интересах.
— Я не принимаю решений самостоятельно. Для этого есть президент и премьер.
— Хочешь быть чистеньким? Уже не получится, Владислав. Ты у нас вице-премьер. И знаешь, как трудно проходило твое назначение. Ты своему патрону скажи, чтобы не зарывался. Мы ведь не дети, все понимаем.
Лепин молчал. Он знал, о ком говорит Тальковский. Не для кого не было секретом, что правительство было сформировано на основе договоренности между представителями различных кланов. И основная часть чиновников была рекомендована Тальковским, одержавшим в закулисных интригах самую большую победу. Однако ни для кого не было секретом, что Лепин представлял другую группировку, которую контролировал руководитель объединения «Армада» Валентин Рашковский.
— Решение будет принимать премьер-министр, — упрямо повторил Лепин, — все претензии можете адресовать лично ему.
— Значит, поговорили, — Тальковский положил трубку.
Лепин закрыл глаза. Этот звонок был так некстати. В этот момент в кабинет вошел его помощник.
— Владислав Николаевич, вас ждут англичане, — напомнил он.
— Что? — Лепин поднял голову. — Да, да, конечно. Сейчас иду. Да, скажи, что я сейчас приду. Мне нужно только позвонить премьеру.
Помощник быстро вышел. Лепин взглянул на телефоны и поднял трубку аппарата прямой связи с премьер-министром. Ему пришлось прождать около двадцати секунд. Видимо, премьер был занят, возможно, с кем-то беседовал. «Может, ему позвонил Тальковский», — невесело подумал Лепин. Он уже хотел положить трубку, когда премьер наконец ответил:
— Что случилось, Владислав Николаевич? Вы закончили совещание?
— Да. Наши эксперты полагают, что мы можем подождать с прокачкой наших энергоресурсов на Запад. Не обязательно идти на условия, которые предлагает Украина. Мы можем использовать альтернативные пути транспортировки.
— Тогда мы опоздаем с поставками энергоресурсов в Австрию, — сразу сказал премьер.
«Значит, ему звонил Тальковский, — понял Лепин, — их компания получает проценты с газа, прокаченного в Австрию. Можно было догадаться и без этого разговора».
— Может объяснить австрийцам нашу ситуацию? — сделал новую попытку Лепин. — Вы ведь знаете, что Киев не соглашается на наши условия. И наши эксперты предложили использовать другие варианты экспортировки…
— Но не сейчас, — быстро ответил премьер, — я думаю, что нам нужно вместе искать приемлемое решение.
— Да, — растерянно сказал Лепин, — мы подумаем…
Премьер, положив трубку, сказал Тальковскому по другому телефону:
— Они думают, что им удастся протащить этот план. Не волнуйтесь, мы не допустим, чтобы наши поставки в Австрию были приостановлены.
— А почему Лепин так нагло себя ведет? — поинтересовался Тальковский. — Может, он не хочет больше работать в правительстве?
— Я бы его давно убрал, — признался премьер, — но вы ведь знаете, как у нас все построено. Его нельзя убрать, он человек Рашковского. А с ним мы договаривались, что Лепин будет в правительстве. Рашковский очень помог нам в прошлом году, и сам президент решил ввести Лепина в кабинет министров.
— Тогда нужно сделать так, чтобы Рашковский сам захотел убрать Лепина из Белого дома, — заметил банкир.
— Это легче сказать, чем сделать, — вздохнул премьер, — но я подумаю над вашими словами. А поставки в Австрию мы сорвать не позволим. Можете не сомневаться.
На другом конце провода молчали. Затем Тальковский, словно опомнившись, сухо попрощался и положил трубку. Премьер, вздохнув, вытер лоб носовым платком. Он всегда помнил, что был поставлен на эту должность Тальковским. Один из предыдущих премьеров враждовал с банкиром, и по городу ходили упорные слухи, что Тальковский планировал даже физическое устранение неугодного чиновника, но в конце концов решил просто убрать его с должности. Премьер не мог предположить, что в кабинете банкира, когда он поочередно разговаривал с вице-премьером и премьер-министром, находился еще один человек. И теперь, после того как Тальковский положил трубку, он молча посмотрел на банкира, ожидая его указаний.
— Этот наглец просто зарвался, — сказал хозяин кабинета, — он серьезно считает, что должен контролировать все финансовые потоки. А премьер ничего не может с ним сделать. Рашковский вряд ли хотел новой войны. Это все придумал сам Лепин. Решил, что ему все позволено. Он ведь уже вице-премьер. Нужно срочно принимать меры.
— Можно договориться с Рашковским, — осторожно предложил собеседник Тальковского.
— Каким образом? — зло поинтересовался банкир. — Приехать к нему и попросить разрешения на вывод Лепина из состава правительства? И как объяснить ему наше желание? Он сразу поймет, что мы хотим получить наши дивиденды, и потребует свою долю. На Лепина ему наплевать, но он не даст нам просто так взять наши деньги. Он потребует своей доли.
— Потребует, — согласился собеседник Тальковского, — но тогда у нас нет других вариантов.
— Никаких? — спросил Тальковский.
— Надеюсь, вы не имеете в виду физическое устранение? — спросил гость Тальковского. — Это решение проблемы, но практически невозможное.
— Конечно нет, — сразу сказал банкир, — нам нужно устроить показательную «экзекуцию», чтобы все поняли, как нужно себя вести. Физическое устранение вызовет грандиозный скандал. Он не владелец торговый палатки и не обычный бандит. А я в такие игры не играю. Кроме того, если мы попытаемся решить проблемы таким способом, то можем вызвать серьезное неудовольствие других финансовых партнеров. И при этом мы обязательно заденем еще кого-нибудь, а это нам совсем не нужно. В общем я думаю, что лучше всего принять другой план. Нужно сделать так, чтобы Лепин сам захотел уйти. Или, чтобы этого захотели все остальные.
— Он любит женщин, — неожиданно сказал собеседник Тальковского.
— Что? — не понял банкир.
— Он любит женщин, — повторил собеседник, — на этом можно неплохо сыграть.
— Интересно, — сказал банкир, — очень интересно. Думаете, мы можем использовать этот фактор?
— Он красивый мужчина, — пояснил гость, — и нравится женщинам. Можно найти профессионалок. Можно изучить его пристрастия.
— Ясно, — кивнул банкир, — я все понял. У вас есть нужные люди?
— Это не проблема… — усмехнулся гость.
— Тогда давайте продумаем именно этот вариант. Но нужно все сделать быстро и аккуратно. Чтобы об этом пока никто не знал. Желательно зафиксировать его встречу на кассету. И конечно, качество изображения должно быть отменным, чтобы у зрителя не было сомнений, кто именно главный герой этой порнозаписи.
— Сейчас есть очень качественная аппаратура, — улыбнулся гость, — это не проблема.
— Тогда договорились, — оживился банкир, — сделаем именно так. Но чтобы никто об этом не знал. Только я, вы и тот человек, которому вы поручите сделать нам запись. Это очень важно. Рашковский не должен знать, что мы пытаемся убрать одного из его людей.
— Я вас понимаю.
— Тогда договорились. И не забудьте, что мне нужна кассета не позже чем через две недели. Это предельный срок, предельный. Иначе последствия непродуманного решения Лепина могут нанести нам очень серьезный финансовый ущерб.
— Успеем, — кивнул гость, поднимаясь со стула, — сделаем все, как договорились.

Рассказ второй

Славик никогда не звонит просто так. Вот и сейчас он шепотом попросил меня о встрече. Когда он просит о встрече, значит, на него вышел очень важный клиент. У меня полгода назад был один такой. Заместитель министра внутренних дел. Упитанный боров, на котором лопался его мундир. Он улетал в отпуск на две недели в Испанию и просил найти ему девочку, которая могла бы его сопровождать. Сложность заключалась в том, что он улетал через два дня, а за это время нужно было не просто найти хорошую девочку, но и успеть оформить ей паспорт и Шенгенскую визу.
Конечно, я все сделал за два дня. И конечно, моя девочка улетела с этим боровом в Испанию. И конечно, он вел себя, как последняя скотина. Две недели он над ней измывался, будил ее днем и ночью, не давал отдохнуть, заставлял пить вместе с ним. А под конец даже уступил какому-то другу, который приехал к нему на отдых. В общем, вел себя далеко не как джентльмен. Хотя какой, к черту, может быть джентльмен из генерала милиции. Он ведь, прежде чем стать генералом, столько всякого дерьма видел, что мне и не снилось. Может, он лично преступников допрашивал, может, лично в них стрелял. Не мое это дело. Но он не заплатил мне за услуги по полному тарифу. Он должен был оплатить не только расходы из расчета пятьсот долларов в день, но и переезд девочки с ним в Испанию. Не говоря уже о том, что порядочные люди делают подарки своим девочкам. В общем, я был в убытке, куда не посмотри. Он с трудом согласился дать пять тысяч. И хотя Славик меня сильно подвел, я не считал себя в накладе. Не каждый день удается заиметь среди своих клиентов заместителя министра внутренних дел. Конечно, по пустякам он мне помогать не будет, да я и не стану к нему обращаться. Но в случае крайней необходимости, когда будет стоять вопрос о моей персоне, вот тогда я сразу вспомню о его поездке в Испанию. И он тоже обязательно вспомнит. У меня остались такие убедительные фотографии!
Я еще забыл сказать, что обычно отправляю вместе с девицей и нашего фотографа. Для гарантии. И для последующей отчетности. Некоторые клиенты выкаблучивают. Решают, что могут не платить, могут хамить сутенеру. Но ведь не все они генералы милиции. В таком случае фотографии действуют как хорошо испытанное слабительное. У них сразу исчезает запор, они готовы платить любые деньги. Ненавижу шантаж, но когда дело идет о собственных гонорарах, нужно отбросить излишнюю щепетильность.
Пока Славика не было, я попросил Алексея сбегать в магазин купить еды. Славик все равно знает о второй квартире, в которой находится мой племянник. Он вообще многое знает, и это меня иногда беспокоит. Кроме того, он обычно разговаривает со мной шепотом, чтобы я не сумел ничего записать. И похоже, он носит с собой какую-то аппаратуру, потому что записи у меня все равно не получаются. Вместо них на пленках слышится характерное шипение. Наверно, у Славика есть какой-то новый шпионский прибор, стирающий записи на наших лентах. Но он в этом, конечно, никогда не сознается.
Славик приехал через сорок минут. Я не сомневался, что у него есть прибор, стирающий записи, но на всякий случай включил магнитофон. Однако Славик — человек необычайно изворотливый гадом. Он предложил мне выйти на балкон, решив, видимо, что там я не смогу установить подслушивающее устройство. Мы вышли на балкон, и он, глядя вниз, во двор, сразу сказал мне:
— Есть конкретный заказ. Нужны три девочки.
— Ты мог бы сказать мне это и по телефону, — я сделал недовольное лицо. Нужно иногда давать ему понять, что им недовольны.
Но Славик не смутился. Он вообще не такой человек, чтобы смущаться.
— Ты не понял. Мне нужны три девочки для очень важного клиента. Такого клиента у тебя еще не было. Никогда в жизни.
— Неужели это президент? — сострил я.
— Нет, — хохотнул Славик, — не для него. Но человек очень известный. Мне нужны три девочки и хороший оператор. Можно, чтобы это был твой племянник Алексей. Кстати, он не записывает нас сейчас?
— На балконе у меня нет аппаратуры, — усмехнулся я, — а записать тебя все равно не получится. Твои друзья из ФСБ снабдили тебя какой-то машинкой, которая мешает записям. И не делай удивленное лицо, я все знаю. Алексея сейчас нет, он скоро вернется. В общем, тебе нужны девочки и отчет об этой встрече. Сам клиент попросил или его друзья?
— Друзья, — вздохнул Славик, — им зачем-то нужна такая кассета.
Если человек идиот, ему никто не сможет помочь. Если человек идет в чужую квартиру, готовый встречаться с неизвестными дамочками, да еще по предложению своих «друзей», которым нельзя доверять, то он идиот вдвойне. В таком случае он должен быть готов к тому, что видеозапись его развлечений появится сначала у его друзей, потом у журналистов и, наконец, попадет к его жене. Нужно быть чуточку осмотрительнее. И встречи безопаснее проводить на своей территории.
— Сделаем, — киваю я Славику. — Квартиру мне тоже найти или у вас есть своя?
— У нас есть своя, — улыбается Славик, — я думаю, что лучше прислать Валю с девочками.
— Валентину? — я не скрываю удивления. — Ты ведь знаешь, что она никогда не ходит с группой. Это штучный товар, Славик, не тот случай.
— Как раз тот, — заупрямился Славик, — Валентина очень даже подойдет. И двух девочек такого же класса. Тебе заплатят двадцать пять тысяч долларов за кассету с девочками, которые смогут раскрутить этого клиента.
Двадцать пять тысяч долларов — очень большие деньги. Если кто-то готов их платить, значит, дело нешуточное. Я сразу насторожился.
— Кто этот клиент?
— Тебе об этом знать не обязательно, — уклонился от ответа Славик.
Но так мне отвечать нельзя.
— До свидания, — сухо говорю я и поворачиваюсь, чтобы уйти в комнату, — ищи себе других девочек и другого оператора.
— Подожди, — он хватает меня за руку.
Ненавижу, когда ко мне прикасаются. Я бросаю на него полный бешенства взгляд. Он сразу отпускает мою руку.
— Извини, — примирительно мямлит Славик, — нужно было сразу тебе сказать. Просто меня предупредили, что случай исключительный.
Я молчу. Теперь он должен назвать имя. Славик наклоняется ко мне, зачем-то оглядывается по сторонам, словно нас могут подслушать на балконе высотного дома, и тихо, очень тихо произносит имя и должность клиента. Нужно сказать, что я сутенер со стажем. У меня имена и должности давно не вызывают никакого восторга. Тем более никакого чинопочитания. Но эта должность и имя производят на меня впечатление. Очень сильное впечатление. Я даже не считаю нужным скрывать своего изумления:
— Девочки для него?
— Да, — кивает Славик с видом победителя, — поэтому я и прошу прислать Валентину.
Валя у меня одна из лучших девочек. Она была победителем какого-то конкурса красоты. Причем настоящего конкурса, который проводился без моих ребят, а значит, без дураков. Она высокого роста, отлично сложена, заканчивает университет. Никто не догадывается, что она путана высшей категории. В университет она ездит на «Мерседесе» с личным водителем. У нее лицо интеллектуалки, которое так нравится этим богатым мужикам. Сочетание интеллекта и извращенности делает Валю просто находкой. На нее особенно «западают» политики. Один даже предлагал ей выйти за него замуж. Она берет по пять тысяч долларов за сольный выход, но работает как полагается, без всяких скидок на образование. Конечно, такая девочка подойдет нашему клиенту, но мне еще нужно уговорить Валю согласиться на групповуху. Обычно она категорически отказывается.
— Постараюсь ее уговорить, — обещаю я Славику, — но думаю, она захочет увеличить свой гонорар. Будь готов заплатить мне больше.
— На сколько? — спрашивает Славик, облизывая губы.
— Десятку прибавишь, — я внимательно смотрю на него, и он мгновенно, даже не подумав, соглашается.
— Конечно прибавлю. Только ты обязательно вызови Валентину.
Я всегда подозревал, что Славик — настоящая сволочь. Раз он так быстро согласился на мое предложение, значит, ему платят гораздо больше. Значит, его кассета тянет на все сто. Вот сукин сын! Я с этими девочками жизнь свою угробил, решаю все их проблемы, обеспечиваю всем необходимым, а он на халяву деньги получает. Впрочем, я не прав. Он ведь находит мне таких клиентов. Очевидно, на него вышли сотрудники ФСБ или кто-то в этом роде. Не знаю, зачем им нужна кассета, но догадываюсь, что эта запись будет дорого стоить.
— Ладно, — киваю я ему на прощанье, — пусть будет тридцать пять. Я сам поговорю с Валентиной и найду двух других хороших девочек. Клиент будет один или с другом?
— Я еще надеюсь, что клиент будет с другом, и тогда Валентина согласится. Она займется нашим клиентом, а две другие девочки будут ублажать его приятеля.
— Один, — ломает все мои планы Славик, — он будет один, и его нужно не просто высококлассно обслужить, но и разговорить, чтобы их разговор был записан на кассету.
— Не люблю я такие дела, — признаюсь я Славику, — очень не люблю. Вечно ты хочешь втянуть нас в какую-нибудь неприятную историю.
— Никаких неприятностей, — уверяет меня Славик, — клиент будет уже готов. Его сначала обработают где-нибудь в ресторане, а потом привезут на квартиру. Нужно, чтобы Валентина была с ним в ресторане.
— У меня такое ощущение, что ты все время пытаешься создать мне проблемы. Ты ведь знаешь, что она не любит появляться в ресторанах. Она не ходит по ресторанам.
— У них будет отдельный кабинет. Они не будут сидеть в общем зале, — поясняет Славик.
Я чуть не откусил себе губу. Конечно, это мой прокол. Человек такого уровня, о котором говорит Славик, не ездит в обычные рестораны. Ладно, будем считать, что он прав, хотя с Валей у меня все равно будут проблемы. Интересно, кого им дать для компании? Кажется, Валентина часто бывает с Луизой и Галой. Или нет? Луиза подойдет в любом случае, у них с Валей дружеские отношения. Валентина вообще сложный человек, она слишком горда, чтобы поддерживать отношения с нашими девочками. Она и с водителем не очень разговаривает. Трудно будет убедить эту дуру. И еще нужно решать вопросы этого кретина — Дипломата.
— Я все устрою, — обещаю я Славику. — Кстати, насчет этого Дипломата. Он у тебя нормальный? Пришел ко мне с таким идиотским предложением.
— Не знаю, что ему нужно, — ржет Славик, — и не хочу знать. Но он очень даже нормальный. И очень богатый. Я бы на твоем месте взял с него деньги и устроил все, что он хочет.
— Посмотрим.
Мы возвращаемся в комнату и договариваемся со Славиком, что он позвонит мне завтра утром и скажет, на какое конкретно число ему нужны Валя и две другие девочки. Тридцать пять тысяч долларов — это фантастический гонорар! Да за такие деньги я готов поработать даже официантом у этих типов. У меня нет гордости, когда речь идет о таких деньгах.
Славик давно уехал, а я все еще сижу и размышляю о своем вечернем разговоре с Валентиной. И в это время почти одновременно появляются Сема Никитин и Алексей. Первого я усаживаю за стол, а второго отправляю на кухню. Семен человек надежный, он сразу понимает задачу. Нужно всего-навсего убедить мужчину согласиться на обмен. Обычно в подобных случаях женщины охотнее идут на контакты. Мужчины же в большинстве своем консерваторы-собственники. Некоторые звереют при одной мысли, что рядом с его женой может появиться другой мужчина. Хотя, что в этом необычного, я не понимаю. Если она не захочет, то посторонний не появится. А если захочет, то изменит самому лучшему мужу, и ничего здесь не поделаешь. Нет, я не циник. Просто я реалист. И не считайте меня таким циничным сукиным сыном.
Семену долго объяснять не нужно, он сразу все понял. Сначала он все разузнает, а потом мы подключим нашего психолога — Арнольда Хендриковича. Он эстонец, но уже много лет живет в Москве, поселился здесь еще до того, как его маленькая родина стала самостоятельной, а он превратился в иностранца в собственной республике. Несмотря на то что Арнольд Хендрикович живет в Москве уже более тридцати лет, он говорит по-русски с легким прибалтийским акцентом. Я вышел на него восемь лет назад, когда искал именно такого специалиста. Он изучал истерические состояния у женщин и в качестве примеров брал проституток. Ну и, понятно, мы не могли с ним не пересечься. Нас познакомил один общий приятель, который уже умер, царство ему небесное.
Арнольд Югансон был именно тем человеком, который оказался мне нужен. Он не просто блестящий психолог. Когда нужно, он и прекрасный актер, легко выдающий себя за иностранца. Ведь он говорит с акцентом. А прибалтийскую внешность невозможно подделать. Не зря в советских фильмах иностранцев всегда играли прибалты. В них всегда было что-то несоветское. Наверно, те двадцать лет, которые они провели вне нашего общего барака, оказались для них настолько продуктивными, что в общей массе нашего народа они стали почти иностранцами. Югансон шикарно одевался еще в начале девяностых, когда в Москве были дикие очереди даже за хлебом и крупами, и в магазинах было невозможно купить импортных шмоток.
Именно тогда мы сразу почувствовали, что нужны другу другу. Югансон выезжал с нашей группой в какой-нибудь город для «охоты» на девочек. Его легкий иностранный акцент и шикарный вид действовал не только на наших будущих «пациенток» и их экзальтированных мамаш, но даже на очумевших чиновников, которые видели иностранцев только в кино. Арнольд получал тогда в своем институте четыре доллара в месяц. Нет, вы не ослышались, в пересчете именно четыре доллара. У меня же он стал получать наличными ежемесячно больше тысячи зеленых и, конечно, забросил свою работу в институте, включая докторскую, чтобы работать с нами.
Меня немного смущало, что он живет один, пока я не понял, что у него были определенные наклонности, из-за которых он и уехал из маленького Таллина, надеясь затеряться в большой Москве. Я лично не считаю это пороком, но наша консервативная мораль в этом плане однозначно осуждает подобные пристрастия. Дело в том, что Югансон любил мужчин. Молодых мужчин. Я ничего не имел против и иногда в качестве поощрения даже посылал ему некоторых мальчиков на предмет знакомства. Мы никогда с ним об этом не говорили, но он, кажется, был мне благодарен и за мое внимание, и за то, что я не задаю лишних вопросов. А специалистом он был уникальным. Глядя на женщину, он сразу определял, как она будет себя вести в той или иной ситуации и можно ли вообще иметь с ней дело.
Я думаю, что именно из-за нелюбви к женщинам он их так хорошо понимал. То есть обычным мужикам трудно объективно оценивать женщину, тем более красивую, понять ее настроение, ее желания. На них слишком давят мужские гормоны, я бы даже выразился по-другому, но боюсь, что меня могут неправильно понять. У мужчин всегда необъективный взгляд на женщину. Я где-то читал, что лучше всех понимали настроение и капризы женщин в гаремах турецких султанов евнухи. Конечно, они понимали, ведь у них отняли главный «фактор», который мешал им быть объективными. Только не улыбайтесь. Вспомните, что самые известные модельеры — от Версаче до Ива Сен-Лорана — тоже не гетеросексуалы. И это помогает им угадывать настроения женщин, их желания. Они чувствуют женщин даже гораздо лучше, чем евнухи турецких султанов. Говорят, что хорошие сутенеры тоже должны быть немного евнухами, должны уметь объективно оценивать женщин, чувствовать их желания. Не знаю, может, это и так. Я ведь не считаю себя классным специалистом. Но я не гомосексуалист и не евнух, и даже не импотент. Просто у меня, очевидно, несколько ослабленное либидо. Мне совсем не обязательно каждую ночь спать с женщиной. Мне доставляют удовольствие совсем другие вещи — книги, путешествия, хорошее вино. Может быть, именно поэтому я еще не женат и не собираюсь этого делать в ближайшие сто лет. Говорят, что нельзя умирать в одиночестве, нужно, чтобы рядом был человек, готовый подать вам стакан воды. Так вот что я вам скажу на это утверждение. Если у вас есть деньги, рядом с вами будет стоять очередь желающих протянуть вам стакан воды. А если у вас нет денег… боюсь, что вы умрете от жажды, пока доползете до своего стакана, даже имея кучу родственников.
Итак, я объяснил задачу Семену Никитину, и он поехал узнавать все про эту парочку — гимнаста и его жену. А я остался у себя на Кутузовском, чтобы проинструктировать Алексея, который должен был снимать встречу нового клиента. Если бы я знал, чем все это кончится! Если бы я только знал, что своими руками отправляю племянника на верную гибель. Если бы я мог заглянуть в будущее! Впрочем, даже если бы и мог, ничего уже нельзя было остановить. Кто-то запустил этот механизм, и он раскручивался, подминая под себя человеческие жизни. С того момента, как Славик появился у меня на Кутузовском, мы все были обречены. Все до единого. И я, и Славик, и Алексей, и Валя. Но я еще этого не знал.

Рассказ третий

Не знаю, какой я психолог, но со своими девочками легко нахожу общий язык. К каждой у меня есть свой подход, свой отдельный разговор. С одними нужно помягче, с другими пожестче. Есть настоящие дуры, есть женщины, которым нравится считать себя интеллектуалками, есть женщины-стервы. В общем, к каждой нужен особый подход, и я его умею находить. Самое интересное, что я не сплю с большинством своих девочек. Я не очень большой охотник до этого. Хотя об этом я уже говорил. Некоторые девочки портятся, когда с ними начинаешь близко общаться, они считают, что если сутенер спит с ней, то у него с ней более близкие отношения, чем с другими. Но это, конечно, глупости.
На самом деле хороший сутенер должен переспать со всеми девочками, с которыми работает. Чтобы знать их сильные и слабые стороны, чтобы уметь контролировать их эмоции, чтобы подавлять их возможные вольности в случае отклонений от нормы. С некоторыми девочками бывают проблемы, и я обязан их предвидеть. У меня нет публичного дома, который я обязан содержать. В наших условиях это не нужно. И очень накладно. Нужно будет платить за «крышу», раздавать девочек бесплатно сволочным ментам, которые обязательно полезут в такой дом в качестве второй «крыши». Нужно будет терпеть самодурство клиентов, воровство обслуживающего персонала, беспутство проституток. Я много раз замечал, что внешне спокойная женщина, даже проститутка, абсолютно теряет контроль над собой, попадая в общество себе подобных. Женщина быстрее развращается.
На основе многолетних наблюдений я заметил одну очень интересную вещь. Мужчина может купаться в грязи, опуститься на самое дно общества, оказаться в тюрьме, в дерьме, в колонии, но, выйдя оттуда, он может смыть с себя всю грязь и снова стать тем, кем был. Возможно, с потрясенной душой, но обрести некоторое равновесие. Женщине этого не дано. То есть абсолютно не дано. Если вы сломали женщину, если макнули ее лицом в грязь, если заставили пройти через испытания, то она этого никогда не забудет. Проститутка может притвориться графиней, но стать графиней она никогда не сможет. Рано или поздно прошлое даст о себе знать. У женщины происходит некий сдвиг в сознании. Может, потому, что мужчины больше скоты, чем нам кажется? И они реагируют на все иначе, чем женщины? Не знаю. Но думаю, что моя теория верна. Эти рассказы французских писателей о бывших проститутках, ставших графинями, — все вранье. Просто в том обществе графини были такими же проститутками. Им не нужно было притворяться.
С Валей я был знаком несколько лет. Никитин увидел ее на одном из конкурсов красоты и рассказал мне о ней. Что потом было, я никогда и никому не рассказывал. Но теперь можно. У Валентины был жених. Модельное агентство предложило ей неплохую работу. Но откуда девочке знать, что модельное агентство на самом деле было вербовочной конторой европейских сутенеров, которые собирались отправить девочку в Брюссель, а оттуда куда-нибудь дальше. Нет, конечно, это не публичный дом. Они действительно дадут ей работу, и она будет ходить по подиуму, рекламируя нижнее белье. А в перерывах в конторах будут сидеть наглые господа, которые имеют права совершенно бесплатно щупать девочек и пользоваться ими как они хотят. По-моему, гораздо честнее, когда господа платят.
И никто не скажет глупым девочкам, что нельзя полагаться на свои длинные ноги и смазливые мордашки. Этого добра в мире хватает. Я в таких случаях привожу статистику. В мире живет несколько миллиардов человек. Половина из них женщины. Будем считать, что на каждую тысячу женщин приходится одна красавица. Одна на тысячу, хотя такого соотношения просто не бывает. Но и тогда получается, что в мире должны быть несколько миллионов топ моделей. Несколько миллионов известных красавиц. А на самом деле сколько их в мире? Пять или десять человек. Я говорю о самых известных, которых знает весь мир. Получается, что соотношение даже не одна на миллион, а одна на сто миллионов. Или на двести. Тогда выходит, что у вас шанс стать моделью один на двести миллионов. Легко понять, что вы скорее попадете на Луну, чем станете известной топ моделью.
Я не хочу сказать, что это абсолютно невозможно. Шанс, конечно, всегда есть. Но для этого нужно иметь не только смазливую внешность. Нужно пройти через постели всех руководителей модельных агентств, через немыслимые унижения. Нужно научиться ходить, говорить, одеваться, соответствующе вести себя, нужно, наконец, чтобы вам просто повезло. И все это в течение тех нескольких лет, которые вам отпущены.
Из всего вышесказанного не вытекает, что если вы не стали моделью, вы обязательно должны стать проституткой. Если у вас обеспеченные родители, если вы можете позволить себе учиться, если вы хотите по-другому устроить вашу жизнь — это ваше право. Но если вы считаете, что можно стать топ моделью, минуя постели многих мужчин, то это типичное заблуждение.
А с Валей все получилось так, как и бывает в подобных случаях. «Модельное агентство» уступило мне ее за сорок тысяч долларов. Потом выяснилось, что у нее нет работы, поэтому она сидела дома одна. Потом Арнольд Хендрикович долго с ней беседовал. Потом она впервые согласилась поехать на презентацию какой-то чайной фирмы. Ну а потом все пошло так, как должно было идти. Сначала она ездит на презентации, потом в рестораны. Рано или поздно случается то, что должно случиться. Есть упрямые дурехи, которые долго сопротивляются. В таком случае мы их подталкиваем. Некоторое количество наркотика в стакан — и все в порядке. Утром бывает поздно сожалеть о своей уступчивости. Впрочем, во второй раз наркотики тоже можно использовать.
Мне стыдно признаться, но с Валентиной было очень трудно. Ей все казалось, что она сумеет пробиться, станет актрисой или топ-моделью. Ей казалось, что ее случайные появления на разных презентациях и фуршетах — всего лишь дань времени. Но сколько таких девочек прошло мимо меня! И все на что-то надеялись…
Я помню ее глаза, когда она впервые оказалась в постели одного «нефтяного короля». Почему-то считаются, что только в арабских странах есть нефтяные шейхи и короли. А наши воры разве делают деньги на чем-то другом? Если посчитать, сколько «королей» и «шейхов» появилось в наших странах… Хотя это не мое дело. Я дал ей тогда денег. Гораздо больше, чем она заслуживала. Гораздо больше того гонорара, который ей полагался. Денег она не брала. Только смотрела на меня такими глазами… Я положил банкноты на столик и ушел. Деньги она мне не вернула.
Во второй раз деньги ей повез Сема Никитин. И она снова взяла. Хотя во второй раз мы опять использовали наркотики. В третий раз она согласилась сама. Я специально не давал ей работу целых два месяца. Сидеть без денег в однокомнатной квартире, которую она снимала, было нелегко. Она даже продала свое колечко. Конечно, мои ребята за ней следили, и мы купили это колечко, предложив сумму гораздо меньшую, чем ей хотелось. В общем, через два месяца она сама мне позвонила.
Потом был следующий этап. Она должна была стать послушной. Пришлось в третий раз прибегнуть к наркотикам. Только не считайте меня негодяем, это было необходимо в ее же интересах. Она должна была понять правила игры. В общем, Никитин привез ее ко мне. И я с ней переспал, хотя не испытывал особого желания. Но должен сказать, что с профессиональной точки зрения она была совсем неплоха.
Утром она проснулась и долго лежала, глядя в потолок. Я даже испугался, что она чокнется. Но она долго лежала и смотрела, а потом повернулась и спросила:
— Вы использовали наркотики?
Она все поняла. Хотя мне было обидно. Получалось, что со мной нельзя встречаться ни просто так, ни за деньги. И согласие женщины я могу получить, только накачав ее наркотиками. А ведь она жила в Москве одна, приехав сюда из Харькова. У нее не было даже российского паспорта. И она никому, кроме меня, не была нужна. Вот тогда я сел напротив нее и все ей объяснил. Я умею быть жестоким, когда это нужно.
Она слушала меня внимательно, ни разу не перебила. Я объяснил ей, что могу выправить ей паспорт, что она переедет в трехкомнатную квартиру. Рассказал о том, что мы устроим ее в институт, дадим высшее образование. Выделим машину с водителем, которому будем платить зарплату. Рассказал о ее будущих возможных гонорарах. Арнольд Хендрикович оказался прав, она была очень выдержанным и мужественным человеком. Она сразу поняла и приняла все правила игры. И больше у нас с ней никогда не было проблем. Но и со мной она больше никогда не ложилась в постель. А я и не настаивал. Мне было важно сломать ее, заставить принять наши правила игры. А пользоваться на работе своим «служебным положением» всегда нехорошо.
Валентина оказалась разумным человеком. Настолько разумным, что я иногда даже пугался. Как будто она всю жизнь готовилась именно к этой работе. Она доводила клиента до исступления. Некоторые предлагали гораздо большие деньги. Она пользовалась огромной популярностью. И разумеется, росли ставки. Сейчас ей платили за ночь до двух тысяч долларов, и я был уверен, что это не предел. Конечно, больше половины денег были моими. Ведь я платил за ее обучение, купил ей квартиру, обеспечивал ее водителем и охраной, я уже не говорю про клиентов. Но и она получала совсем неплохие деньги. Из двух тысяч долларов ей доставалось чистыми около семисот, то есть тридцать пять процентов. Это было совсем неплохо.
У Валентины были светлые волосы, причем настоящие, не крашеные. Она была высокого роста, хорошо сложена, с длинными красивыми ногами. Однажды к нам приехал какой-то испанец, которого нужно было принять по высшей категории. И к нему отправили Валентину. Разумеется, встречавшие его друзья оплатили все услуги девочки. Так этот испанец вернул обратный билет. Он остался в Москве еще на несколько дней. И, уезжая, дал Валентине пять тысяч долларов. Конечно, я забрал половину, но половину оставил ей. Нужно отдать должное Вале, она никогда не обманывала с деньгами, как некоторые, всегда называла точные суммы. Это я проверял.
Я приехал к ней сразу после разговора со Славиком, уже зная, что она вернулась домой. С ее водителем я говорил по мобильному телефону, и был в курсе всех ее передвижений. Нужно было видеть, как она выходила из «Мерседеса», когда направлялась куда-нибудь в ресторан или в офис. Она казалась неприступной леди, настоящей богатой леди, к которой не подступишься. У нее всегда было надменное выражение лица. Я видел некоторые пленки, на которых она работала с разными мужчинами. Это надменное выражение лица не исчезало, даже когда она оказывалась на «разных этажах». Подозреваю, что некоторым это могло нравиться, хотя меня бы раздражало. Впрочем, у каждого свой вкус.
Свою квартиру Валя обставила совсем неплохо. На ее деньги это было несложно. Она встретила меня со своим обычным выражением лица. Она обращалась ко мне только по имени и отчеству и вообще вела себя так, словно мы были всего лишь коллегами по работе. Впрочем, меня это устраивало.
— Здравствуйте, Петр Аристархович, — кивнула мне Валя, когда я вошел. — Хотите кофе?
— Хочу, — я прошел на кухню и уселся за столик. На кухне у нее было особенно уютно.
Валя была в джинсах и короткой синей майке. Пока она готовила кофе, я терпеливо ждал, не начиная разговор. Наконец она налила кофе и села напротив.
— Когда? — спросила она, произнеся одно слово.
— Иногда ты меня удивляешь, — сказал я Валентине, — могла бы расспросить о жизни, рассказать о себе. Хотя бы ради приличия задать несколько вопросов.
— Зачем? — она смотрела на меня своим спокойным взглядом, словно мы говорили о вчерашней погоде. — О моей жизни вы все знаете. Подозреваю, что даже лучше меня самой. Вам наверняка докладывают о моих передвижениях и водитель, и ваши телохранители, которые отвозят меня в клубы. А про вас мне спрашивать нечего. Семьи у вас нет, о себе вы никогда не рассказываете. И приезжаете только в исключительных случаях, когда у нас важные клиенты. Как вы их называете? Кажется «богатенькие Буратино»?
— Может быть, — разговаривая с ней, испытываешь ощущение, будто мы поменялись местами, и она мой сутенер. — Но сегодня у нас действительно очень важное дело. И я приехал к тебе за помощью.
— Опять какой-нибудь извращенец? — поморщилась Валентина.
Можно подумать, что я нахожу ей только подонков. А все «извращение» некоторых клиентов состоит в том, что они хотят знакомиться с Валей в ресторане, а не лезть к ней сразу в постель. Она считает, что это ханжество. Нужно быстро заняться делом и уйти.
— Нет, абсолютно нормальный человек. Кстати, он готов заплатить большие деньги. Очень большие.
— Сколько?
— Это зависит от тебя.
— Можно подумать, что у меня есть выбор, — пробормотала Валя. — Когда нужно ехать? Сегодня я не смогу. У меня еще не закончились месячные.
Такие вещи я тоже должен знать. Это входит в мою работу. На лучших девочек у меня есть таблицы с указаниями их критических дней.
— Я это помню.
— Иногда мне кажется, что вы знаете обо мне все, даже о моих снах.
— Я стараюсь угадывать ваши желания, поэтому должен предполагать, что вы можете увидеть во сне.
— Вы сказали, что предстоит важная работа. Это иностранец?
— Нет, наш. Но такого клиента у тебя еще не было.
— Какой-нибудь актер или режиссер?
— Хуже, политик.
— Кто именно?
— Очень известный политик. И занимает один из самых больших постов в нашей стране. Поэтому я и приехал.
— Что ему нужно?
— Ты не знаешь, что обычно нужно мужчинам? — с иронией поинтересовался я.
— Знаю, — невозмутимо ответила она. — Но зачем вы приехали? Вы ведь могли передать ваши указания через водителя, как делаете обычно. Чего он хочет конкретно?
— Его интересуют женщины, — осторожно начал я, — но не одна… Он любит, когда их несколько…
Именно в этот момент она собиралась налить себе кофе. Но когда я произнес эти слова, она, нахмурившись, резко сказала:
— Нет.
— Что значит — «нет»? — спокойно спросил я. — Какая разница, сколько будет женщин? Ты не очень хорошо поняла, что именно я сказал. Он будет один, а вас — трое. Не обращай внимания на остальных. Я же не предлагаю тебе спать с тремя мужчинами одновременно. Хотя и в этом не было бы ничего необычного. Или тебя смущают голые женщины?
— Нет, — решительно ответила она, — я не пойду на такое дело. Мы с вами раньше договаривались. Я, конечно, проститутка, но проститутка элитная, вы сами мне об этом не раз говорили. Зачем вы делаете из меня дешевку с Тверской? Вам обязательно нужно меня унизить?
— Ну зачем ты говоришь мне такие гадости? — я отодвинул чашку с недопитым кофе. — Неужели ты думаешь, что я не забочусь о твоей репутации? Я даже девочек решил подобрать тех, кто всегда с тобой работает. Луизу и Галу. Они пойдут с тобой. Ты ведь их не стесняешься, вместе в сауну ходите, вместе ездили отдыхать.
— Это вы тоже знаете, — вздохнула Валя.
— Я знаю все, что касается моих девочек. В последние несколько месяцев вы часто ездили вместе с Луизой. Только работали в разных комнатах или в разных номерах отелей. Я не думаю, что ты будешь так уж стесняться их. Кроме того, клиент заплатит лично тебе пять тысяч долларов.
— И сколько из них вы возьмете себе?
— Ни доллара, — иногда, когда нужно, я умею быть щедрым. В конце концов, остальным девочкам я дам по тысяче долларов и из них вычту половину. А мне обещали тридцать пять.
— Пять тысяч долларов? — деловито переспрашивает Валя.
Она понимает, что это большая сумма. Очень большая.
— Пять тысяч, — подтверждаю я, — и всего за одну ночь работы.
— Кто этот клиент?
Конечно, я не имею права этого говорить. Но я уверен, что она никогда никому об этом не расскажет. Никогда и никому. В этом я абсолютно уверен. И я называю ей имя. Она вздрагивает. Она даже пугается. Потом спрашивает меня:
— Мы будем с ним. Все трое?
— Конечно. Будешь вместе с Луизой и Галиной. И больше никого.
— Галина не сможет, — вдруг неожиданно говорит мне Валентина, — она беременна.
— Что? — только этого мне и не хватало. Такие известия всегда выбивают меня из колеи. — Как это беременна? Кто отец ребенка?
— Полтора месяца назад они с Луизой ездили в Чехию, в Карловы Вары, с вашими клиентами, — напоминает мне Валентина. — Один из них никогда не предохранялся. Она его просила, объясняла, что ей нельзя, что у нее опасные дни, но он только смеялся. А потом, когда они вернулись, выяснилось, что она ждет ребенка.
— Черт возьми! Почему она мне об этом ничего не сказала?
— Не была уверена. Ждала, когда будут месячные. Но два дня назад врач подтвердил. Она сама хотела сегодня вам позвонить и рассказать обо всем.
— Рассказать обо всем…
Я подумал, что оторву Семену голову. Он обязан извещать меня о подобных случаях. Он обязан следить за нашими девочками. Впрочем, сейчас не стоит нервничать. Нужно успокоиться и подумать, что делать. Значит, Галина в любом случае не сможет пойти с ними. Жаль. Она неплохо работала на пару с Луизой.
— Когда она пойдет на аборт? — спросил я Валентину, доставая мобильный телефон.
— Уже пошла, — ответила она, — не нужно звонить. Она сегодня пошла на аборт.
— Я с нее вычту деньги за простой, — говорю я, убирая телефон.
И еще я возьму деньги с этого любителя опасного секса, вспоминаю я своего клиента, укатившего в Чехию. Кажется, это были разбогатевшие дельцы из Сибири. У них там в Сибири, может быть, презервативами и не пользуются, но с моими девочками они обязаны это делать. Хорошо работать сутенерам в Голландии или в Бельгии. Там таких проблем не существует! Если клиент отказывается надеть презерватив, проститутка вызывает полицию и выдворяет его на улицу. При этом его могут арестовать и за покушение на убийство. Там все грамотные, болеть СПИДом не хотят. А наши дурочки позволяют этим животным собой помыкать. Кстати, она наверняка взяла с него больше обычного. Ведь не за «спасибо» она пошла с ним на подобный контакт. Значит, нужно уточнить, сколько денег она от меня утаила.
— Найдем кого-нибудь другого вместо Галины, — я мучительно соображаю, кого именно можно послать.
— У Луизы есть одна знакомая, — говорит мне Валентина, — я ее знаю. Очень хорошая девочка. Если нужно идти втроем, лучше мы возьмем ее.
— Какая знакомая? — нервно интересуюсь я. — Только посторонних мне не хватало.
— Вы ее знаете. Она уже несколько раз с нами ездила. Это Кира. Вы должны помнить, что она родственница Луизы.
— Какая Кира?
Я вспоминаю молодую девочку, которую привела Луиза. Кажется, я даже не успел ее проверить. Она всегда ездит вместе с Луизой. В последний раз на эту дуреху жаловались. Она держится как деревянная, ничего не умеет. Только в паре с Луизой хорошо работает. Видимо, та опекает эту Киру. Кажется, Луиза мне говорила, что эта ее родственница — из Подмосковья. Нужно проверить эту дурочку, прежде чем пускать к такому известному клиенту. Хотя это Валентины не касается.
— Посмотрим, — бормочу я. Настроение мое было испорчено. Сначала я узнаю, что одна из моих девочек позволила себе вольности в Чехии, потом выясняется, что она отправилась на аборт, ничего мне не сказав. И наконец, об этом мне сообщает не Семен Никитин, не мои люди, а другая девочка, когда уже все решено. Я уж не говорю о деньгах, с которыми меня явно обманули. Боюсь, что Галину придется проучить. Нет, я их, конечно, не бью. Но для таких целей у меня есть нужные люди. Я поднимаюсь, чтобы уйти.
— Галина просила меня обо всем рассказать вам, — говорит Валентина, — вы ведь понимаете, что она не виновата.
— Где она делает аборт? У нашего доктора?
— Нет. Она нашла другого специалиста. Час от часу не легче.
— Как это — другого специалиста? Коновала?
Пусть только Галина вернется домой, я ей мозги быстро прочищу. Вот негодяйка! Мало того что утаила от меня беременность, так еще и отправилась к чужому врачу. У нас своей специалист имеется. А чужой коновал может покалечить девочку так, что она потом не только рожать, но и работать не сможет. Ну почему мне попадаются такие дуры? С другой стороны, один мой знакомый профессор меня всегда в таких случаях успокаивает:
— Были бы умными — не попали бы к тебе, — говорит он, — нашли бы другое место.
И хотя я с ним не очень согласен, тем не менее порой мне кажется, что он прав. Почему среди моего контингента такое количество абсолютных идиоток?! Они ведь все о жизни знают, любую ложь нутром чувствуют, все пороки человеческие изучили. Ни один мужчина в постели их обмануть не может, они лучше всяких психологов чувствуют перепады настроения. Многие девочки мне особенно часто жалуются на наших новеньких богачей. Манерам не обучены, деньги им достались шальные, вот и гуляют ребята по-дурному. Когда они хотят, они себя совершенно не контролируют, их невозможно остановить. Они и сюсюкают, и лезут целоваться, и готовы сорить деньгами. А как только получат свое — сразу меняются. На лицах брезгливое выражение, словно они моих девочек впервые видят. А как они расплачиваются! Часто бросают деньги и сразу уходят. Я уж не говорю про их охранников. Это полные кретины. Обращаются с женщинами, как со скотиной. При желании я мог бы такие страсти-мордасти описать, ни в каком «Декамероне» не найдешь. У нас ведь было закрытое общество. И не только в смысле выездов за границу, но и в смысле секса. Да и по-настоящему богатых людей не было. Ну кто мог позволить себе в Советском Союзе взять с собой во Францию или в Италию понравившуюся ему женщину? Ну разве что Брежнев, с которым летали его врачи и стюардессы. А все остальные «блюли коммунистическую мораль».
Это сейчас — гуляй не хочу. Можно заказать самолет и вывезти с собой целое стадо моих девчат. Кстати, многие считают, что наши девочки на порядок выше заграничных барышень. И правильно полагают. Там они сразу на часы смотрят: работа по минутам оценивается. А у нас с душой подходят, на часы плюют, работают сверхурочно, лишь бы клиенту понравилось. Правда, и риска у наших больше. Там какие мужчины остались? Они все быстро-быстро делают — и сразу под душ. Потом благодарят, платят деньги, как в магазине, и уходят. Хотя нет, платят деньги вперед. У них такие порядки.
А у нас? Что такое презерватив, половина мужиков знать не желает. Они, видишь ли, удовольствия от этого не получают. Вот и заражают наших девочек целыми букетами болезней. Я уж не говорю про все остальное… Ой как нашим трудно. Не передать никакими словами.
— Значит, втроем, с новенькой пойдете? — уточняю я.
— Втроем, — кивает Валентина и сразу добавляет: — Все будет в порядке, не беспокойтесь. Мы справимся.
Не нужно ей говорить, что Алексей будет снимать все сцены их свидания. Ей об этом знать не обязательно. Я и так пошел на неслыханную уступку, решив заплатить ей пять тысяч долларов без вычетов. Пожалуй, я уступаю так впервые в жизни. Но и в последний раз. Если она пойдет с группой, то уже не будет никаких преград. В следующий раз она получит гораздо меньше и будет работать с компанией женщин и мужчин. У меня полно клиентов, которые любят групповой секс. Свидания с женщинами постепенно выходят из моды. Для этого у каждого из моих клиентов есть жены и любовницы. А для совместного секса вызывают моих девочек.
— Я тебе позвоню, — говорю я на прощание и выхожу из квартиры.
Конечно, Галу я накажу, но и Валентине еще долго придется отрабатывать ее сегодняшний разговор. Я ведь не забыл, как она спросила у меня, сколько я получу. Ее тоже нужно будет наказать, но немного по-другому. С каждой у меня свои методы.

Рассказ четвертый

Вечером я вернулся к себе на Кутузовский проспект. И меня уже ждал Семен с плохой новостью. Одну из моих девочек забрали в милицию. Только этого мне не хватало для полного счастья. Я ведь уже говорил, что если женщина дрянь, то с этим ничего не поделаешь. А среди моих девочек встречаются дряни. Хотя я их всех по-своему нежно люблю. Но иногда и ненавижу. Я создаю этим стервам хорошие условия, делаю все, чтобы они чувствовали себя нормально, оставляю им до тридцати пяти процентов заработка, а они все равно позволяют себе выкидывать номера.
Эту дрянь Карину я взял буквально с улицы. Она была очаровательной девочкой и работала на уличного сутенера. Я заметил ее случайно, когда проезжал по улице. И сразу подумал, что девочка с такой фигурой и другими внешними данными не должна стоять на улице. В общем, я нашел ее дешевца и договорился с ним, чтобы он отдал ее мне. Откуда мне было знать, что она уже давно работала с клофелинщиками.
Ненавижу этих бандитов! Они подрывают наш бизнес. Благодаря им все считают, что любая проститутка хочет залезть к вам в карман. На тысячу честных проституток встречаются одна или две ненормальные особы, готовые сотрудничать с бандитами. Но именно по этим особам судят и обо всех остальных. В нашем бизнесе нельзя все получать сразу. Либо ты проститутка и зарабатываешь тем, что доставляешь удовольствие мужчинам, либо ты пособница бандитов и помогаешь им обворовывать клиентов. В первом случае у тебя есть возможность со временем накопить небольшую сумму денег и открыть собственное дело или выйти замуж. А во втором — ты преступница, которая рано или поздно попадется и окажется в тюрьме.
Я своих девочек всегда предупреждаю: не связывайтесь с бандитами и клофелинщиками. Хуже этого ничего нет. Не обязательно подсыпать разную гадость в бокалы мужчинам. Они и так часто бывают навеселе, когда идут к девочкам. И вот здесь нужно сохранять выдержку. Карманы мужчин — это святое. Нельзя из проститутки превращаться в воровку. У меня были девочки, которые возвращали клиентам их кошельки с пачками долларов. Они твердо знали, что воровать грешно. И наказуемо. У моих клиентов не должны пропадать даже носовые платки. И об этом правиле знают все девочки.
А в случае с Кариной, конечно, был виноват только я. Арнольд Хендрикович предупреждал меня: с улицы брать девочек нельзя. Их все равно не исправишь. Их воровские нравы остаются с ними на всю жизнь. Я уже не говорю об их манерах. Ведь психология девочки с улицы совсем иная, чем наших. Она стоит на улице и ждет, когда ее заберет проезжающая машина. В машине может быть психопат, извращенец, сумасшедший, группа кавказцев, которым нужна одна девочка на сто человек. Или садист, патологический убийца, импотент. Словом, все кто угодно. И они должны удовлетворять желания этих животных, не зная, чем все может кончиться. В общем, это лотерея, в которой ставкой нередко оказывается собственная жизнь.
А мои девочки — это нечто совсем другое. Состоятельные клиенты, чистые простыни, хорошая оплата, телохранители и гарантия безопасности. Если мои девочки — это гостиница категории «де люкс», то девочки с улицы — это ночлежка без душа и с туалетом в конце коридора. В общем, Югансон предупреждал меня относительно Карины. Он считал ее порочной, полной дурных наклонностей. Я же полагал, что ее наклонности можно направить в нужную нам сторону. И конечно, просчитался. Эта дрянь опоила клиента и забрала его деньги. Оказалась, что она занималась этим и раньше. Я всегда подозревал, что у нее есть какие-то связи на стороне. И оказался прав. Выяснилось, что в гостинице «Минск» была устроена засада, приключения Карины сняли на пленку, а в роли подсадного клиента оказался сотрудник уголовного розыска. Ну и, конечно, сразу выяснили, что именно я ее сутенер.
Хорошо еще, что в милиции Центрального округа меня знают. Я такими паскудными делами никогда не занимался. Поздно вечером мы поехали вместе с Никитиным в управление милиции. Конечно, заранее им позвонили и предупредили, что приедем. Там, кроме следователя, который вел уголовное дело, был мой старый знакомый. Следователь Маскульский, кажется, он был поляк или белорус. Порядочный человек, что в наши дни встречается очень редко. Денег с нас он не брал, но договоренности соблюдал. Меня он принял в своем кабинете. В отличие от Дипломата, он, как обычно, протянул мне руку и поздоровался со мной как с равным, хотя и был майором милиции.
— Непорядок у вас, Петр Аристархович, — заметил Маскульский, когда мы с Никитиным оказались в его кабинете, — я думал, что ваши девочки порядки знают. Оказывается, они клофелином балуются, травят приезжих гостей. Непорядок это.
У майора широкое лицо и пышные усы. Я слушаю его внимательно и согласно киваю. Маскульскому не обязательно знать, что его начальник уже предупрежден, а заместитель начальника управления получает с наших девочек свою долю, доходящую в иные месяцы до десяти тысяч «зеленых».
— Непорядок, — соглашаюсь я с Маскульским, — поэтому я и пришел к вам. Мне нужно знать, кто был с Кариной и кто ей помогал. Я сам накажу их. Вы их взяли?
— Нет, конечно. Вы ведь знаете, как там поставлена охрана. Мы их упустили, но ее успели задержать. Сейчас она сидит в нашем изоляторе, но показаний не дает.
— Можно мне с ней поговорить? — прошу я. — Мне она все расскажет.
— Вы же знаете, что это невозможно, — вздыхает Маскульский, — с ней может говорить только ее адвокат.
— Или ее представитель. — За эти годы я выучил Уголовный и Уголовно-процессуальный кодексы лучше всякого адвоката. — Я буду ее представителем.
— Тогда приезжайте утром, и мы все оформим, — соглашается Маскульский. Бедняга, он и не подозревает о коррупции, которая царит в их управлении.
— Хорошо, — говорю я, — нельзя так нельзя. А кто именно с ней был, вы не знаете?
— Нет, не знаю. Но очень хочу узнать, — вздыхает Маскульский.
— Завтра и узнаете.
Мы вышли от майора и сразу прошли к заместителю начальника управления. Полковник оказался гораздо сговорчивее. Может, потому, что ему уже позвонили. Или потому, что я положил на стол конверт с тысячью долларов. Через полчаса я был в камере у Карины. Причем в одиночной камере, куда ее доставили для свидания со мной. Хорошо еще, что туда не пустили Сему Никитина, иначе бы он изуродовал ее прямо в камере.
Нужно было видеть, как она испугалась, когда увидела меня. Сначала она долго плакала, потом клялась, что сорвалась первый раз в жизни. Потом говорила, как меня уважает. Я терпеливо ждал. В подобных случаях не нужно торопиться. Проговорив минут пять, Карина замолкла. Больше сказать ей было нечего. Да и словарный запас этой идиотки не тянул больше чем на пять минут. Она знала, зачем я пришел, и я знал, что она это знает. Поэтому терпеливо ждал, когда, наконец, она сообщит мне имена своих сообщников. Внушение ей я не делал: не место и не время. Я не нянька в детском саду, чтобы заниматься воспитанием. Если женщина не понимает некоторые вещи с первого раза, она не поймет и со второго.
— Кто с тобой был? — строго спросил я.
Карина заплакала. Она уже поняла, что допустила ошибку. Но она еще надеялась, что все можно изменить. Дурочка. Это прокурора можно разжалобить или следователя. Со мной такие номера не проходят. Я ждал, когда она ответит на мой вопрос. Но она намеренно тянула время. Дежурный уже начал звякать ключами.
— Кто с тобой был? — повторил я.
Эта ситуация начала меня злить. Карина испуганно взглянула на меня и попыталась выдавить какое-то имя.
— Быстрее, — посоветовал я ей. — Имена.
— Сум… Сум… Сумбатовы, — пролепетала она.
Я так и думал. Когда я забирал ее с улицы, меня предупреждали, что она была связана с их бандой. Они, видимо, нашли ее и решили снова использовать в качестве подсадной утки. Значит, эти братишки не успокоились. А ведь я просил их не трогать моих девочек, специально человека посылал. Значит, они тоже не поняли. Значит, решили, что можно вести себя подобным образом.
Я повернулся, чтобы уйти. Карина вцепилась в меня.
— Я не виновата, честное слово, не виновата. Я больше не буду, никогда не буду! Петр Аристархович, я вам обещаю…
Она действительно ничего не поняла. И напрасно плачет. Она еще не поняла, что будет рыдать, когда выйдет отсюда. И в ее интересах лучше не выходить отсюда никогда. Я схватил ее двумя руками за лицо и оттолкнул от себя.
— Поговорим, — пообещал я этой дуре.
Она продолжала плакать. Но она будет плакать еще горше, когда вернется домой. Начнем с того, что ей «светит» несколько лет тюрьмы, а я и пальцем не пошевелю, чтобы ее оттуда вытащить. После тюрьмы это будет «испорченный экземпляр», этакое яблочко с гнильцой. Она, конечно, попытается вернуться ко мне. Но поздно. И она снова окажется там же, где была раньше — на улице. Причем не на Тверской, а где-нибудь на трассе для дальнобойщиков, где работают за сотню «деревянных». Ей не хотелось работать со мной, клофелинщики ей дороже. Не оглядываясь, я вышел из камеры.
Еще через полчаса я был на Кутузовском. После посещения камеры так неприятно пахнешь, что ни одна сауна этот запах не смоет. Ненавижу изоляторы и колонии. Нормальный человек не должен туда попадать. Его или убивают, или вообще не трогают. Смею думать, что я нормальный человек.
Никитин сразу уехал выполнять мое распоряжение. Еще до утра братья Сумбатовы горько раскаются в том, что связались с Кариной и вообще решили использовать мою девочку. Вы думаете, Никитин поехал нанимать киллеров? Конечно, нет. Он поехал к уважаемым людям. Ведь не секрет, что весь город разделен на зоны влияния и в каждой зоне свой «папа». Да и вообще вся страна разделена на такие зоны. Мне кажется, что и мир поделен подобным образом. Просто у разных «пап» разные аппетиты и разные запросы. И не обязательно это уголовники, о которых вы подумали. Это бывают очень уважаемые люди. Им тоже неприятно, что какие-то беспредельщики действуют у них в «зоне».
Я думаю, вы догадываетесь, что к утру братьев уже не было в Москве. Их вообще нигде не было. И я не думаю, что в ближайшие сто лет их смогут где-нибудь найти. Может быть, археологи будущего наткнутся на их кости во время своих раскопок, в чем лично я сильно сомневаюсь.
А судьбой Карины теперь должен был заниматься Сема Никитин. Меня она больше не интересовала. Да, день получился тяжелый и неприятный. Сначала этот Дипломат со своими запросами, потом Славик, из-за которого мне пришлось, выдержав неприятный разговор с Валентиной, узнать об обмане Галины. И наконец, Карина. Она теперь при слове «клофелин» будет вздрагивать всю свою жизнь. Если, конечно, долго проживет. В чем лично я тоже очень сомневаюсь. На трассе долго не живут. Там быстро спиваются и либо попадают под машины, либо замерзают где-нибудь в сугробе. А жаль. Карина была хорошей девочкой, и я мог бы сделать ей карьеру. Впрочем, она сама выбрала свою судьбу.
Вообще судьба — странная вещь. Кто бы мог подумать, что я окажусь в Москве, что смогу купить здесь несколько квартир и стану сравнительно обеспеченным человеком уже к тридцати пяти годам. Вообще-то я родился в Баку. Наверно, только в этом уникальном полифоничном городе мог появиться на свет такой мальчик, как я. С такими корнями и с такой родословной. Папа у меня полурусский-полуеврей. Его мама — Сара Эпштейн — была неплохой пианисткой и в тридцатые годы встретила моего деда, Петра Александровича Лютикова, потомственного дворянина, бежавшего от революции семнадцатого года со своими родителями в Персию, затем перебравшегося в Баку под защиту англичан и осевшего здесь после апреля двадцатого, когда в республику вошла одиннадцатая Красная армия. Мой прадед, Александр Лютиков, довольно быстро умер, и это спасло его семью. Прабабушка пошла работать в какую-то контору, благо была грамотной, а два ее сына, среди которых был и мой дед, был определены в среднюю русско-татарскую школу.
Мой дедушка был, очевидно, человеком одаренным, так как уже в четырнадцать лет закончил среднюю школу и поступил в институт. После окончания вуза он пошел работать инженером в проектный институт. Оказалось, что на их улице жили несколько еврейских семей, переехавших сюда еще в начале века. Вообще еврейская тема — это всегда очень интересно и очень печально. Погромы в Молдавии и на Украине вынуждали многих иудеев переселяться подальше. В Баку и в Тбилиси им оказывали особенно радушный прием. И хотя здесь не всегда было спокойно, еврейских погромов здесь никогда не было. Может, потому, что в Баку евреи занимались не столько торговлей, сколько были учителями, врачами, адвокатами? Более того, они были самыми известными в городе адвокатами, учителями, врачами, музыкантами. И конечно, их уважали, к их мнению прислушивались.
Моя русская прабабка, мать моего дедушки, очевидно, ничего не имела против моей бабушки-еврейки, и довольно быстро, в середине тридцатых, на свет появился сначала мой отец, которого назвали старым русским именем Аристарх, а затем и его сестра, которой дали восточное имя Эльмира. Должен сказать, что дедушку я никогда не видел. Он умер за несколько лет до моего рождения, но, по рассказам бабушки Сары, человека лучше, чем он, в городе не было.
Мой отец пошел по стопам своего отца, стал даже главным инженером проектного института. Бакинцы его уважали, говорили о его порядочности и честности. В конце пятидесятых он закончил институт и получил направление в какой-то городок на границе между двумя «братскими» республиками — Арменией и Азербайджаном. Там он и познакомился с моей мамой. Сейчас, после десятилетней войны, это кажется невероятным. Война эта не была нужна ни одной из республик, в последнее столетие на Кавказе, особенно в Азербайджане, было много смешанных семей. В том числе и армяно-азербайджанских. Азербайджанцы женились на армянках, армяне брали в жены азербайджанок.
В такой интернациональной семье и родилась моя мама. Ее отец был азербайджанцем, успевшим в двадцатые годы получить образование в Германии, а мать — красавица-армянка, в которую были влюблены все мужчины от пятнадцати и старше. В результате упорной борьбы дедушка отбил у соперников мою бабушку, они сыграли свадьбу в тридцать пятом, и тогда родилась моя мать. Дедушку расстреляли через два года. Вспомнили, что он учился в Германии, жил в Европе и, конечно, шлепнули. По рассказам моей другой бабушки, Клары, это был святой человек. Я в святых не очень верю, но, очевидно, он был действительно хорошим человеком. Видел я его фотографии, спрятанные от изуверов из НКВД. Прилично одет, умные глаза, печальный взгляд. Даже в день свадьбы. Может, он предчувствовал свою судьбу? Так и получилось, что мама оказалась в семье единственным ребенком. А бабушка, поседевшая в двадцать шесть лет, всю жизнь сохраняла трогательную верность убиенному супругу. Есть ли в наше время такие люди? Или, может, просто я таких не встречал? Бабушку я всегда помню печальной и тихой. И красивой. Я родился, когда ей было под пятьдесят, и даже тогда наш сосед дядя Арам пытался к ней свататься.
Теперь вы представляете, какая у меня кровь? Смешение стольких религий и народов. Конечно, по фамилии я русский и в моем паспорте записана именно эта национальность, но это наследство от дедушки Лютикова. Кстати, интересно, почему советская власть расстреляла моего деда со стороны матери только из-за того, что он учился в Германии, и не тронула другого дедушку — потомственного дворянина? Странная у них была избирательность.
Я долго над этим размышлял и наконец понял, что к чему. Они были по-своему правы, и в их действиях просматривается четкая логика. С дворянином все было ясно. Его можно было шлепнуть в любой момент. А вот выходец из бедной семьи, мой дедушка Сеид Рагим Алиев был для них по-настоящему опасен. Он был свой, из обычной рабочей семьи, пользовался уважением соседей. И к тому же успел повидать мир. В Баку тогда жило несколько крупных меценатов, которые посылали талантливых ребят на учебу в Европу. Мой дедушка учился лучше всех, и его заметил известный меценат и промышленник Тагиев. В двадцатые годы, после учебы во Франции и стажировки в Германии, дедушка вернулся домой. Вот такого и нужно было давить в первую очередь.
Когда меня обижают, во мне вспыхивает кровь мусульманина, готового смыть оскорбление кровью. Когда я договариваюсь о делах, во мне говорят гены семьи Эпштейн — осторожность, расчет, выдержка, терпение. Когда нужно, я вспоминаю, что я — потомственный аристократ из дворянского рода Лютиковых. Говорят, что среди наших предков были и польские шляхтичи. И наконец, когда мне нужно выбрать настоящую девочку, я вспоминаю о вкусе своей армянской бабушки, которая обладала фантастическим чувством меры и красоты.
Приехав домой, я рано лег спать. День оказался очень сложным. Откуда мне было знать, что все мои неприятности только начинаются?

Рассказ пятый

На следующий день мне позвонил Никитин. Он успел съездить и посмотреть на эту парочку — гимнаста и его жену. Поженились они четыре года назад. Детей у них еще не было. Судя по всему, поженились по любви. Правда, тогда он был еще чемпионом и, наверное, нравился не ей одной. А потом, после перелома ноги, вынужден был оставить спорт. Меня немного насторожила эта история. Получается, что она его не бросила, когда он лишился всего. Нам только декабристок не хватало. Никитин был разумным человеком, он все узнал. После того как этот парень бросил большой спорт, он лечился несколько лет. Но врачи ничего не могли сделать. Это Маресьев мог летать с искусственными конечностями. Летчику все-таки в первую очередь нужны голова и руки. А когда он танцевал, то — вы наверняка помните это из книги — протезы натирали ему ноги.
Гимнаст с поломанной ногой бывает в кино, но не в жизни. Такой не может быть чемпионом мира. В лучшем случае — чемпионом области. Причем без всяких гарантий на дальнейший успех. Но она его не бросила! А ведь вы знаете, какими бывают жены у известных спортсменов. Пока он с деньгами и при славе, все в порядке. Но если начинает проигрывать или, что еще хуже, остается без денег, то чаще всего ему грозит одиночество.
Признаюсь, я немного циник. Конечно, бывают и настоящие декабристки, но в наше сложное время их становится все меньше. Мне же приходится иметь дело не с самым лучшим человеческим материалом. Словом, Никитин меня не обрадовал. Это была хорошая супружеская пара, и она не бросила мужа даже когда он потерял все. Черт бы побрал этого Дипломата с его любовными утехами! Ну как я могу заставить нормальных людей согласиться стать свингерами? В одном этом слове есть что-то от свиньи. Не представляю, что бы я чувствовал, если бы на моих глазах увели мою жену. Но у свингеров собственные пристрастия.
Теперь к гимнасту нужно послать Югансона. И тот, конечно, набьет морду нашему психологу. А если учесть, что он бывший спортсмен и руки у него сильные… Нет, пожалуй, Арнольда Хендриковича к нему посылать не стоит. Интересно, что за жена у этого Дипломата? Если ей лет сорок, то это не так уж и много. Может, спортсмен на нее и клюнет. Ну почему я должен решать такие идиотские задачи? Я мог бы найти похожих людей и загримировать их под этих супругов, если уж Дипломат с женой хотят именно эту пару. Подождав, что именно я ему скажу, Никитин в заключение сообщает, что гимнаст с женой подали документы на эмиграцию в Канаду.
— Нужно было сразу об этом сказать! — кричу я.
Он молчит. Очевидно, не вполне понимает, почему именно это нужно было сообщить в первую очередь. Никитин прекрасный исполнитель, но никчемный аналитик.
— Давай адрес их салона, — прохрипел я, — сам поеду к его жене.
Ничего другого не оставалось. Нужно самому договариваться с этой парочкой. И конечно, в первую очередь с женщиной. Через два часа я был в салоне, даже не представляя, с чего начать. Ясно, что с финансами у них не блестяще. Если она ублажает богатых дамочек в косметическом салоне, а он работает рядовым преподавателем в Институте физкультуры. Интересно, почему он не стал рэкетиром? Многие бывшие спортсмены идут в рэкетиры. Это модно и престижно, а также приносит большой доход. Если выяснится, что у него еще есть моральные принципы, то мне остается только повеситься. Или послать Дипломата куда-нибудь подальше.
Приехав в салон, я, конечно, сразу нашел Ольгу. Хозяйкой салона была моя старая знакомая. Она сразу поняла, что мне нужно поговорить с ее сотрудницей наедине. И оставила меня в своем кабинете, вызвав туда Ольгу. Только не спрашивайте, почему хозяйки подобных салонов работают с нами. У них ведь бывают разные клиенты.
Когда Ольга вошла в комнату, у меня совсем испортилось настроение. Это была женщина среднего роста, с обычным круглым лицом, большими ресницами, светлыми волосами — ничего особенного. Так я и думал. На фотографии она выглядела гораздо привлекательнее. Этот Дипломат явно не подозревает, что давно носит рога. Мне, с моим стажем, можно поверить. Это не он выбирал девочку для свингерской пары. Это его жена добивалась спортсмена для любовных утех, а мужу внушила мысль о том, что его жена красива.
— Здравствуйте, Оля, — проникновенным голосом начал я.
Когда нужно, у меня бывает очень убедительный мягкий баритон. Наверно это одна из особенностей сутенеров, нам нужно обладать этаким гипнотическим голосом.
— Здравствуйте, — ответила молодая женщина.
Она в белом халате. Усаживается на диван, рядом. Ничего особенного. Немного пухлые ножки. Теперь предстоит самый трудный в моей жизни разговор.
— Меня зовут Петр Аристархович, — представляюсь я.
— Очень приятно, Ольга, — улыбка у нее хорошая.
— Вы работаете здесь? У вас большая зарплата?
— Нормальная, — удивленно говорит она.
Какой я идиот! Она же не будет в этом кабинете жаловаться на маленькую зарплату. Но у меня нет времени на сантименты.
— Сколько вы получаете?
— Двести долларов, — говорит Ольга. — А почему вы спрашиваете?
— У меня есть для вас более интересное предложение. Поедете за границу, будете получать тысячу долларов в месяц. Нам нужен ваш тип лица.
— В каком смысле? — она улыбается. Любая женщина после подобного предложения начнет улыбаться.
— Хорошо оплачиваемая работа за рубежом. Требуются супружеские пары. Каждый из супругов получает тысячу долларов для начала. Потом гонорар будет удвоен.
С чего-то нужно начинать. Это приманка. Если она соглашается, я объясняю ей условия игры. Но это потом, через несколько этапов. Она и не подозревает, что уже попала вместе с мужем в наши сети. Она и не предполагает, на какие хитрости мы пойдем, чтобы заставить ее с мужем согласиться на свидание в клубе свингеров. За одну встречу с Дипломатом и его женой они уедут на Запад. При этом все может быть без обмана. Мы, конечно, купим им билеты и отправим куда-нибудь в Болгарию или Хорватию — для начала. И они будут там работать. Нет, нет. Совсем не то, о чем вы подумали. Никакой проституции. Они будут работать в каком-нибудь баре или в ресторане. Полгода. А потом контракт с ними расторгнут. И они смогут вернуться домой, заработав неплохие деньги. По шесть тысяч долларов на каждого. Правда, они должны будут сами платить за жилье и еду. Значит, у них останется половина. Но я же не могу сразу раскрыть ей свои карты. Если они согласятся, то у меня появится возможность еще не раз встречаться с ними, и тогда я попытаюсь уговорить их встретиться с Дипломатом и его стервой-женой.
В общем, это не альтруизм. Это чистая экономика. Они получают двенадцать тысяч долларов за полгода работы, а я — двадцать пять плюс те деньги, которые они будут получать за свою работу за рубежом. Совсем неплохо.
— Какая работа? — деловито интересуется Ольга. — В косметическом салоне? Я думаю, что мой муж не откажется.
— Ну почему обязательно в косметическом салоне? — улыбаюсь я. — Нужны молодые пары для работы за рубежом. Например, в наших представительствах, в ресторанах. Вы знаете, что на Западе есть небольшие рестораны, которые сдаются в аренду. Там нужны молодые симпатичные пары. И нам нужны такие пары.
— Вы шутите? — спрашивает она.
— Нет, не шучу. Мне нужно ваше принципиальное согласие. Мы отбираем кандидатов по всему городу. И кто-то внес ваши данные в списки. Вы ведь подавали списки на выезд в Канаду?
— Муж подавал, — она хмурит брови. Теперь она понимает, что мое предложение достаточно серьезно.
— Наше агентство занимается эмиграцией, — поясняю я ей, — если хотите, мы могли бы представлять и ваши интересы. На вас мы вышли случайно, а у нас есть как раз такой заказ.
— Спасибо, — теперь она улыбается. Она начинает мне доверять.
Для подобных случаев у нас есть небольшой офис на проспекте Мира. Нам ведь необходима какая-нибудь легальная контора, чтобы проводить конкурсы красоты и принимать родителей девочек, которые интересуются, куда именно будут отправлены их любимые чада. Если они читают эти мои записки, то пусть твердо знают: в девяноста девяти случаях из ста девочек отправляют совсем в другие места.
В общем, мы с Ольгой мило поговорили, и я уже встал, чтобы уйти. Именно в этот момент собеседник обычно расслабляется, полагая, что беседа закончена. И именно в этот момент я задаю свой главный вопрос:
— Вы очень хотите уехать?
— Да, конечно, — машинально отвечает она.
— Думаю, мы вам поможем, только нужно будет выполнить некоторые формальности.
— Мы согласны на все, — заверяет меня Ольга, — у меня муж бывший спортсмен. В составе команды был даже чемпионом страны и Европы.
— Очень приятно, — я прощаюсь с ней, понимая, что ее «согласие на все» отнюдь не включает в себя свингерство. За те деньги, которые заплатит Дипломат, мне еще нужно будет много повозиться. Но он обещал оплатить все мои расходы. Теперь нужно выбрать пару ребят и пару девочек. Девочек послать к гимнасту в институт, а ребят сюда, к Ольге. Один из молодых людей, тот, кто будет умнее и настойчивее, познакомится с молодой женщиной. Он должен быть особенно настойчивым, зная, что получит неплохой гонорар. А одна из девочек должна познакомиться с мужем Ольги. Здесь, думаю, проблем нет. Совратить мужчину не представляет особого труда. Почти любой охотно идет на контакт. Что-то есть в каждом мужчине от самоуверенного петуха. Он не видит ничего странного в том, что каждая красивая женщина готова броситься ему на шею. Мужчинам не мешало бы быть самокритичнее. Впрочем, это касается и женщин. Хотя они грешат менее охотно. В половине случаев женщины сразу отказываются. С такими нужно работать несколько дней. Некоторые любят особенно настойчивых поклонников. Через несколько дней сдается еще половина. Оставшихся приходится уговаривать куда дольше.
В итоге остается один процент стойких мужчин и пять процентов стойких женщин. И это очень большой процент! В принципе, каждый человек хочет приключений. Каждый мечтает о большой любви, о красивых романтических историях. И когда внезапно появляется красивая женщина или галантный кавалер, кажется, что судьба дарит вам шанс. Отказываются очень немногие. И вот что я вам скажу. Отказываются только очень счастливые люди. Очень счастливые, которые полностью удовлетворены своей жизнью. А таких всегда мало. Один на сто. У женщин процент выше не потому, что они все такие уж счастливые. Просто среди них больше порядочных, которые не решаются изменять своим мужьям, даже мечтая в душе о подобной встрече.
Приехав на Кутузовский, я позволил в офис на проспекте Мира. Там у нас работает наша Раечка, существо доверчивое и прекрасное. Она абсолютная дура, хотя внешне симпатичная девочка. Она искренне верит, что наш офис — это филиал большой частной фирмы, занимающейся поисками талантов. Ей тридцать пять лет, и она еще не замужем. Она, конечно, экзальтированна, как все девственницы, и доверчива, как все тридцатилетние незамужние женщин. При этом она — лучшее алиби нашего офиса. Если в нем работает девственница, значит, начальники здесь порядочные люди, которые не пристают к своим секретаршам и не позволяют создавать на рабочем месте бардак.
Кроме Раи, там сидит наш бухгалтер — Мукан Калибекович Дамкаев. Несмотря на солидный возраст, он обладает двумя преимуществами — прекрасной памятью и абсолютной неразговорчивостью. Дамкаев все знает и все понимает, но никогда не задает лишних вопросов. И идеально ведет бухгалтерию. Как настоящую, так и липовую — для проверок.
Ну и, конечно, там сидят Никитин — у него свой кабинет — и Югансон, который принимает посетителей как практикующий психолог. Мой кабинет увешан разными дипломами несуществующих ассоциаций и благодарностями неизвестных или хорошо известных фирм. Есть даже несколько фотографий, где я снят вместе с деятелями искусств. Имея современные компьютеры, сделать такие фотографии совсем несложно.
С Кутузовского я отправил двух ребят в косметический салон и двух девочек в Институт физкультуры. Им не нужно объяснять задачу. Они ее прекрасно знают. Кстати, среди мальчиков у меня очень неплохие ребята. И совсем не то, что вы думаете. Это нормальные ребята, студенты, имеющие собственные машины, прекрасные семьи. Просто они «охотники». Им нравится соблазнять женщин. А за деньги они это делают с большим удовольствием. Некоторые соглашаются обслуживать и пожилых дамочек. Хотя не все. На это идут, когда уж совсем нет денег. У пожилых дамочек часто бывают дикие фантазии.
Одной известной даме в Москве нравилось, когда ее унижали. Она просила присылать молодые пары, чтобы разыгрывать перед ними сцену унижения. Нет, дамочка была не старая, около сорока. Но ей нравилось, когда ее унижали, когда мужчина грубо обладал ею, а посторонняя женщина смотрела на это со стороны. Я не понимаю, что это за удовольствие, — мне иногда вообще трудно понять человеческую психологию.
Я отправил ребят, дав им подробные инструкции. Конечно, я принимал их парами — мужчин отдельно, женщин отдельно. Они должны знать, что существует конкуренция. Тогда они работают гораздо эффективнее. Вообще соперничество — едва ли не главная составляющая человеческой истории, так мне иногда кажется. Отправив обе пары, я остался вдвоем с Алексеем. И в это время позвонил Славик.
— У тебя все в порядке? — спросил он. — Девочки будут нужны уже завтра вечером.
— У нас всегда все в порядке, — грубо ответил я этому мерзавцу, — с утра мучаюсь с твоим Дипломатом. Я сдеру с него больше денег, чем он думает.
— Это твое право, — засмеялся Славик, — а девочек приготовь на завтра. Может, повезем их куда-нибудь за город в ресторан, если будет время. Или сразу приедут на квартиру. Ты Валентину предупредил?
— Да. Пришлось долго уговаривать. Ты мне еще пятерку должен накинуть.
— Мы же договаривались… — попробовал возмутиться Славик.
— У меня большие накладные расходы, — я ждал, что именно он скажет.
Нормальный человек в подобных случаях отказывается. Ведь мы действительно договорились, а слово нужно держать. Но с другой стороны, я точно знаю, что он меня обманывает. Значит, и я могу нарушать наши договоренности. Очевидно, все это мелькнуло и в его голове. Мы целую минуту молчали. Я терпеливо ждал, когда он сдаст свои позиции. Наконец этот сукин сын выдавил:
— Ладно. Пусть будет сорок. Только ни долларом больше.
— Договорились. — Мерзавца даже не смутил его обман. — Завтра девочки будут у тебя. Назови адрес, чтобы туда заранее приехал Алексей. Он должен осмотреть квартиру.
— Не нужно там ничего осматривать. Можете не сомневаться. Там все готово. Но если Алексей хочет, я заеду за ним пораньше. Там установлено специальное зеркало. Как в американских тюрьмах: ты все видишь, а тебя не видит никто. Очень удобное изобретение.
— Ты ведь знаешь мой принцип: работа должна быть проделана на высшем уровне. Это должна быть очень качественная запись. Или тебе нужна дешевая тряпичная копия?
Он думает. Похоже, мозгов у него нет. Он даже не понимает, зачем мне нужно заранее увидеть квартиру. Если бы Славик был умнее, он не был бы посредником, а давно стал бы настоящим сутенером. Но он может только передавать заказы, организаторских способностей у него нет. Видимо, его пугает возможность получения плохой записи, и он соглашается во второй раз.
— Хорошо, — мямлит он с явной неохотой, — пусть Алексей поедет сегодня вечером со мной на квартиру. Мы ее вместе осмотрим. Но только, чтобы он никому не проболтался.
— Кому он может проболтаться? — говорю я, едва не добавив: кроме меня. Славик ведь не догадывается, зачем мне нужна квартира, что у меня свои планы.
— Сегодня вечером мы поедем с ним на квартиру, — повторяет Славик, — а завтра твои девочки должны быть готовы. К десяти часам вечера. Завтра как раз пятница.
— Между прочим, тринадцатое число, — вспоминаю я. — Ты не веришь в такие совпадения?
— Как и ты, — он смеется и кладет трубку.
Теперь все в порядке. Сегодня вечером я буду знать, где именно они встречаются. А завтра в сумке у Алексея будет небольшой прибор, который позволит скопировать запись за минуту. Потом этот прибор и копия кассеты полетят в окно, чтобы упасть точно в руки Семе Никитину, который будет дежурить внизу. Даже если это в высотном доме, все предусмотрено. Мы снимаем квартиру выше или ниже и поднимаем или опускаем пакет с кассетой. За деньги, которые будет стоить эта кассета, мы сможем договориться с любым из соседей. В крайнем случае предусмотрен и другой вариант, при котором кассету просто заворачивают в полотенце, которое будет у Алексея, и бросают вниз. Словом, вариантов много, но главное — результат. Копия кассеты будет у меня, и сорок тысяч покажутся нам очень небольшой суммой, если речь идет о записи любовных утех самого вице-премьера правительства.
Ну откуда я мог знать, что это проклятая копия принесет мне столько страданий? Откуда я мог знать, что она будет причиной смерти стольких людей? Мне казалось естественным немного «наколоть» Славика, заставить его поделиться жирным кушем, который он собирался сорвать. Ведь, по большому счету, это несправедливо, если он получит больше половины денег. Ему как посреднику полагается двадцать — двадцать пять процентов, не больше. А он хочет нагло присвоить себе мои деньги.

Интерлюдия

На работу он приехал к десяти утра. Премьер позволял им приезжать к этому времени, учитывая, что обычно они задерживаются здесь до девяти-десяти часов вечера. Но сегодня он собирался уйти немного раньше. Премьер улетел в командировку на Урал, а замещавший его вице-премьер должен был вечером встречаться с делегацией из Совета Европы, что скорее всего затянется на несколько часов. Лепин подумал, что сегодня можно уехать раньше обычного. Позвонил Виталий Михелевич, бывший институтский товарищ, который сейчас занимал пост вице-президента одной из крупных нефтяных компаний. Они были знакомы много лет, но после института не встречались целых четырнадцать лет, пока Лепин не стал первым заместителем министра. Именно тогда они впервые увиделись с Виталиком на приеме у греческого посла. А затем встречались еще несколько раз. К тому времени Лепин был уже министром, а Михелевич получил должность вице-президента большой сибирской компании. Теперь они встречались довольно часто.
Постепенно общие воспоминания и встречи сблизили их еще больше. Михелевич успел к этому времени дважды жениться и познакомил Лепина со своей второй женой. В свою очередь, Лепин представил ему свою семью — жену и дочь. По воскресеньям они нередко выезжали вместе на охоту или на рыбалку.
В прошлом году они впервые поехали на рыбалку без жен, а после ее успешного завершения Виталий пригласил друга к себе на дачу попарится в сауне. Лепин тогда еще не знал, чем может кончиться эта сауна. Они основательно «нагрузились» после рыбалки и когда прошли в сауну, увидели в бассейне трех голых нимф. Это потом Лепин понял, что это были обычные проститутки. Но тогда ему понравилось купаться с девочками. Все кончилось прекрасно. Он забыл о жене. Разве может нормальный мужчина думать о том, что изменяет жене, когда спит с проституткой? Он лишь отправляет естественные физиологические потребности и получает удовольствие. Так думал Лепин, и так думает большинство мужчин в подобной ситуации.
Потом было еще несколько встреч. Лепину понравилось такое времяпрепровождение. У Михелевича был большой список нужных женщин. Случайные связи с женщинами бывали у Лепина и до встреч в сауне, но ему понравилось это «массовое гулянье», когда он неожиданно понял, что можно получать удовольствие, имея рядом не одну, а сразу двух или трех женщин.
Сегодня Михелевич позвонил и предложил собраться в его московской квартире. Он обещал, что пригласит лучших девочек, каких только можно найти в Москве за большие деньги. Лепин охотно согласился. Ему все больше нравились подобные встречи.
Он уехал с работы пораньше, в семь часов вечера. В популярном московском ресторане «Сирена» вместе с Виталием они выпили по две кружки пива и более семисот граммов отличной водки. После этого они добавили немного мартини и, «нагрузившись» таким образом, отправились на квартиру Михелевича. Они поехали в машине Виталия. Свой автомобиль с водителем Лепин предусмотрительно отпустил.
На квартиру они прибыли к десяти часам вечера. Лепин предупредил жену, что задержится на работе, а затем поедет ужинать с Виталием на его дачу, так как утром они собираются на рыбалку. Они поднялись в квартиру Михелевича, и тот, открыв дверь, подмигнул другу. В гостиной сидели три молодые женщины. Лепина поразило выражение лица одной из них: она смотрела на него немного снисходительно. Ему сразу понравилась эта высокая красивая женщина. Но и две другие были не хуже.
В этот момент раздался телефонный звонок. Михелевича куда-то срочно вызывали. Лепин не увидел в этом ничего необычного. Сказалось действие выпитого алкоголя и красота молодой женщины. Ему было безразлично, куда отправился Виталий и когда он вернется. В тот момент его интересовали только женщины.
Виталий уехал, а Лепин прошел в большую спальню своего друга. Там стояла огромная двуспальная кровать. Следующие несколько часов он вспоминал с удовольствием. Позволив двум женщинам ласкать себя, он целовал только третью, которая сразу понравилась ему и которая так серьезно-снисходительно смотрела на него. Правда, она долго не называла себя, а когда произнесла какое-то имя, Лепин понял, что она его обманула. Впрочем, это было не важно. Они говорили о чем-то. Ему было весело и хорошо. Встреча закончилась в пятом часу утра, когда появился Виталий. Женщины быстро оделись и, даже не приняв душа, покинули квартиру. Сколько им заплатил Михелевич, Владислав Николаевич не спросил.
В субботу Лепин и Михелевич действительно поехали на дачу и вернулись домой только поздно вечером. Заранее купленная рыба плескалась в ведерке. Все прошло нормально. У Лепина сохранились чудесные воспоминания о встрече. Все было хорошо. Он и не подозревал, что кассета уже была в кабинете Тальковского, который просмотрел ее несколько раз. Очевидно, ему тоже понравились партнерши Лепина.
Квартира Михелевича находилась на восьмом этаже. И никто не заметил, как ночью в полной тишине, из окна восьмого этажа спустили на веревке пакет, в котором была видеокассета. Основательно продрогший Никитин, забрав пакет, поднялся наверх. Через час копия видеозаписи была у Лютикова. Так в эту ночь были сделаны две копии, которым отныне предстояло жить своей судьбой, принося несчастье и смерть не только тем, кто был снят на пленку, но и большинству причастных к этому людей.

Рассказ шестой

Три дня мои ребята преследовали эту парочку. Буквально ходили по пятам. Наконец в понедельник одной из моих девочек удалось заинтересовать гимнаста. Он обратил на нее внимание и даже согласился вместе с ней пообедать. Конечно, она пригласила его в дорогой ресторан и вообще демонстрировала высший класс. Правда, она оказалось разумной девочкой и не потянула его в постель в первый же день знакомства. Но на следующий день они снова встретились. Потом увиделись в третий раз, и наконец она пригласила его в мою квартиру на Кутузовском. Там все и произошло.
Он не особенно сопротивлялся. Я в жизни видел очень мало мужчин, которые сопротивлялись, когда молодая женщина расстегивала им брюки. Неизбежное случилось, и это была первая часть нашего плана. Но нужно было исполнить и вторую. А вот здесь получилась заминка. Выяснилось, что Ольга — особа с чрезвычайно твердыми принципами. Возможно, она была так довольна своим мужем, что ни на кого другого и смотреть не хотела. Конечно, она побывала в нашем офисе, мило пообщалась с Раей, побеседовала с Арнольдом Хендриковичем. Тот объяснил, что мы ищем для их семьи такой вариант, когда работу получат оба супруга сразу. Честно говоря, я не думаю, что в Канаде они были бы кому-то нужны. У нее не было высшего образования, а он окончил Институт физкультуры. С таким багажом хорошей работы не найдется. А женщин, желающих устроиться в косметические салоны, и в самой Канаде хватает. Но Югансон очень мило врал, рассказывая о перспективах работы за рубежом.
Мои «охотники» явно терпели крах. Есть такие женщины, которым не нравятся самоуверенные мужчины. Я должен был это предвидеть. Ее муж и без того считал себя суперменом. И одного такого типа для жизни вполне достаточно. В среду я отозвал своих «охотников», заплатив им за бензин и потерянное время. Один так разгорячился, что даже предложил найти ребят, чтобы изнасиловали эту особу. Только уголовщины мне и не хватало! Я никогда в жизни не соглашусь на подобное предложение. Тем более, за жалкие двадцать пять тысяч. Если бы это было двадцать пять миллионов, я, возможно, и подумал бы.
В общем, ребят я отозвал. И разработал другой вариант. Мне нужен был актер. Югансон быстро нашел необходимый экземпляр. Вы видели фильмы про суперменов? Это был высокий, красивый, сероглазый парень с широкими плечами. Правда, он был наркоманом и бисексуалом, то есть одинаково любил и женщин, и мужчин, но это сейчас не имело значения. Мы нацепили ему на нос красивые дорогие очки, дали «БМВ» и послали в этот чертов косметический салон. Я злорадно думал: придется Дипломату покрывать все убытки.
И что вы думаете? Она «клюнула» в первый же день. Мгновенно, сразу. Как будто только и ждала этого парня. Видимо, ей не хватало нежности. Немного сочувствия, понимания — и в первый же день она позволила актеру отвезти ее домой. Он придумал историю о том, как потерял родителей в авиакатастрофе, как воспитывался у дяди, как стал зарабатывать на жизнь, работая оператором на компьютере. Чтобы получить женщину, ее нужно либо заинтересовать, либо разжалобить. Он сделал и то, и другое. Я, правда, его предупредил, чтобы он сразу не лез к ней под юбку. Самое важное в таких случаях — не торопиться. Ни в коем случае не торопиться. Нужно, чтобы она почувствовала его такт, выдержку. Если, конечно, он не сорвется на наркотики.
В четверг и в пятницу он подвозил ее до дома. А ее муж встречался с моей подставкой на Кутузовском. Я не чувствовал себя дьяволом. Я всего лишь сутенер и не виноват, что таким меня сделала сама природа. В нас слишком много животного. Я знаю, что именно предлагали Еве. Ведь она была второй женщиной, сотворенной для Адама. Сначала была Лолит, а потом Ева. Логично предположить, что и мужчин было двое. Адам и змей-искуситель, имени которого мы не знаем. Он был мужского рода и совратил несчастную Еву.
В субботу супруги вышли из дома почти одновременно. Актер повез Ольгу в ресторан, а Андриан с моей девочкой сразу отправились на Кутузовский проспект. Они освободили квартиру в пять вечера, и через полчаса туда приехал актер с дамой. Там и произошел второй акт падения. Правда, Ольга сильно колебалась, очевидно, изменяла мужу впервые. Конечно, мне нужно было более подробно рассказать эту историю, написать длинный роман об их страданиях, но все это ни к чему. Лишние слова здесь не нужны. Мне понадобилось десять дней, чтобы совратить голубков. Теперь можно было переходить к следующему этапу работы.
Дипломату я уже сообщил, что побочные расходы составили шесть тысяч восемьсот долларов. Он сразу прислал деньги. Видимо, его супруга сильно на него давила. Мои ребята засекли ее однажды около Института физкультуры. Я был прав. Это не он хотел жену гимнаста, это его жена хотела гимнаста. И делала все, чтобы его получить.
Во вторник я собирался нанести первый удар. Нужно было, чтобы оба супруга узнали о друзьях своих друзей. Вы меня не поняли. Гимнаст должен был узнать, что у его подруги был муж, с которым она еще не развелась. А жена гимнаста должна была с ужасом узнать, что талантливый сирота-компьютерщик еще не успел развестись со своей пассией. Я знаю, что это жестоко, но мне нужно было форсировать события. У меня было мало времени. В таких случаях нельзя сбивать темп, это не идет на пользу задуманному делу.
Все получилось так, как я и задумал. Во вторник потрясенная Ольга узнала о жене своего друга. А ее муж выяснил, что у богатой дамочки остался муж, с которым она уже не живет, но еще не развелась. Теперь оставался третий этап. Если учесть, что у меня к этому времени были видеозаписи встреч и Андриана, и Ольги, то третий этап должен был пройти спокойно.
Забыл сказать про копию видеокассеты, которую я получил от Алексея. Копия была прекрасной. На ней сразу можно было узнать и моих девочек, и Владислава Николаевича Лепина. Конечно, кассету я спрятал и приказал Алексею помалкивать об увиденном. Потом я несколько раз просматривал эту кассету. Ему явно нравилась Валя, которую он все время держал сверху. Луиза работала, как всегда. А вот эта новенькая, Кира, мне не понравилась. Она вела себя как-то скованно, озиралась по сторонам, смущалась и демонстрировала брезгливость. «Нужно будет с ней поработать», — зло подумал я. Хорошо, что он был пьян и его интересовала только Валентина. Но трезвый мужчина сразу бы заметил, что Кира халтурит. Конечно, я не выплатил ей тысячу долларов. Для начала она получила только триста. Но если она будет и дальше так работать, то не поднимется выше этой суммы, это я ей гарантировал.
Итак, мой план осуществлялся. Теперь у меня была интересная задача. Сделать так, чтобы супруги узнали об изменах друг друга, но при этом не разошлись. Это самый сложный этап. Важно, чтобы они отнеслись к подобным событиям с некоторой долей иронии. Ведь по моему замыслу они встречались с другой супружеской парой, не зная об этом.
Времени было мало, поэтому я торопил события. Знаете, что говорят психологи о случайных связях на стороне? Обычно это семь-восемь встреч. От силы двенадцать — пятнадцать. Конечно, если присутствует большая любовь, то муж бросает жену, а жена уходит к другому мужчине. Но это случается редко. Гораздо чаще случайные связи довольно быстро заканчиваются, и все возвращается на круги своя.
Так, наверно, и должно быть. Без связей на стороне супружеские пары распадались бы гораздо чаще. Это я говорю вам как сутенер с большим стажем. Итак, начинать нужно с женщины. Они всегда психологически готовы к изменам своих мужей. А если изменяют сами, то у них возникает комплекс вины.
Наш актер привез Ольгу, как обычно, на Кутузовский проспект. Сначала они занимались любовью. (Ненавижу это слово. Почему не сказать прямо, чем именно они занимались? Но у нас ханжеское общество, ничего так просто не скажешь.) В общем, они занимались сексом. И в самый разгар он вдруг начинает рассказывать о своей бывшей жене и неожиданно говорит, что у нее кто-то появился.
Ольга не реагирует. Тогда наш актер осторожно роняет, что друг жены — бывший спортсмен. Это ее заинтересовало, но не сильно. И тогда он добавляет, что это бывший гимнаст, входивший раньше в сборную. Вот тогда Ольга заинтересовалась. Она отодвинулась от своего партнера и нахмурилась. Потом спросила у него:
— А как зовут этого парня?
— Не знаю.
Наш актер играл великолепно. Я видел, что женщина ему не особенно нравиться. Но он изображал страсть просто здорово. Если бы я не был таким опытным зрителем или режиссером — как хотите меня называйте, — я бы крикнул: «Верю!» В общем, он играл здорово, и я подумал, что подкину ему несколько лишних сотен. Актер долго вспоминал имя, а потом сказал, что у гимнаста редкое имя.
— Андриан? — спросила, холодея от ужаса женщина.
— Кажется да, — он снова хотел ее поцеловать, но она вдруг вырвалась из его рук. Затем, взглянув на него, вдруг громко расхохоталась.
Ой, как я не люблю истеричек. А ведь Югансон говорил мне, что она уравновешенный человек. Но она, посмеявшись, вдруг уткнулась в подушку и зарыдала. Актер растерянно смотрел по сторонам. Я наблюдал за ними, размышляя, что именно можно ему посоветовать. Актер осторожно начал гладить ее по волосам. Он вообще-то молодец. Интуитивно принимает самые верные решения. Говорят, что проституток и актеров раньше нельзя было хоронить на общем кладбище. Лицедеев церковь не признавала. Может быть, и правильно делала. Как это в Библии сказано? Нельзя обманывать людей. Нельзя быть одним с собой и другим с другими. Кажется что-то в этом роде.
— Как его фамилия? — спрашивала сквозь слезы женщина. — Как его фамилия? Ты знаешь, как его фамилия?
— Нет, — ответил актер, — не знаю. Кажется, он работает в институте. Преподавателем.
— Это он, это он. Значит, он мне изменяет, — проговорила она с нескрываемой болью.
Вот тебе и реакция! Она, кажется, забыла, что находится в постели с другим мужчиной.
— О ком ты говоришь? — спрашивает актер.
— О моем муже! — кричит она. — Твоя жена встречается с моим мужем!
— Не может быть, — он сначала икает, потом смеется как-то по-ослиному.
Вот это класс игры! Честное слово, я возьму его в свой штат. Это настоящий профессионал. Наверно, догадывается, что мы с Алексеем и Семеном следим за ним. Такому лицедею нужно давать звание заслуженного артиста.
— Это он! — снова кричит она.
— Ну и черт с ней, — с ожесточением говорит актер, — это, наверно, так и должно было случиться.
— Так не бывает.
Я настораживаюсь. Это очень опасное место в их разговоре. Ведь если человек начинает трезво мыслить, он должен понять, что так не бывает. Я имею в виду не встречу чужого мужа с чужой женой. Это сколько угодно. И обмены часто случаются. И даже женятся на женах соперников. Но одновременно познакомиться и понравиться друг другу члены двух пар не могут. Это уже теория вероятности. Должна быть разница хотя бы в несколько дней. Но с другой стороны, если вспомнить про теорию, однажды в Нью-Йорке, где живет несметное множество людей, я встретил свою знакомую на Манхэттене. Вот вам и теория вероятности.
— Бывают случайные совпадения, — говорит актер. — Кстати, жена попросила у меня ключи от этой квартиры. Она предлагает мне переехать на дачу. У нее сейчас идет ремонт, и она попросила ключи на несколько дней. Может, они встречаются в этой квартире?
— Нет! — вздрагивает Ольга. — Нет. Такого не может быть. Только не это.
— Я все проверю, — успокаивает ее актер, но она очень взволнована.
— Это наказание, — шепчет она, — наказание за мой грех.
— Какой грех?
Он демонстрирует нежность, любовь и некоторую обиду. Ох, как хорошо он играет! Но она, кажется, потеряла всякий интерес к партнеру. Сейчас она думает только о муже. Если она устроит ему скандал и выгонит из дома, то испортит мне все игру. Надеюсь, этого не произойдет. Но до того, как она появится дома, ее должен успеть перехватить Арнольд Хендрикович.
— Я ухожу, — говорит она, вскакивая с постели, — я ухожу, — она нервно одевается. — И не трогай меня! — кричит она. — Не прикасайся ко мне.
Надеюсь, это у нее временное. Она смотрит на актера, и я вижу бешенство в ее глазах. Нужно, чтобы Арнольд Хендрикович поговорил с ней, постарался ее успокоить. Интересно, поедет ли она домой на «БМВ» нашего актера? Надеюсь, что нет. Мы рассчитывали, что сегодня она откажется садиться в его машину и поедет в метро.
— Я тебя подвезу, — предлагает актер.
— Нет, — кричит она, — не нужно! Сегодня не нужно.
Мне очень нравится ее поправка. Значит, она еще испытывает какие-то чувства к этому актеру. Значит, все идет нормально. Она выбегает из квартиры, успев поцеловать на прощание моего актера. Мы точно знаем, на какой станции метро она появится. Поэтому в нужном месте ее уже ждет наш психолог. Они случайно сталкиваются на выходе и затем вместе поднимаются на эскалаторе. Он рассказывает ей о предстоящей поездке, говорит, что, кроме Канады, есть еще Австралия, Новая Зеландия и другие страны. Он говорит мягким, добрым, спокойным голосом. Он ее успокаивает. Он ее гипнотизирует.
— Главное, чтобы вы выехали вместе, — говорит он, — ведь документы вы подавали как одна семья. И если вы разведетесь, придется все начинать заново. Это очень сложно…
Она его слушает. Вообще-то он говорит правду. Ведь документы они подавали вместе. И теперь, если они разведутся, это будет уже не одна семья. Он успокаивает ее долго, минут десять, пока они идут к ее дому. А потом, придя домой, она найдет своего мужа. Мы рассчитали так, чтобы сегодня он оказался дома. Если его не будет, она придет в ярость. Конечно, дома мы установили микрофоны, чтобы прослушать их разговор. В нужный момент можно будет позвонить и отвлечь их от нарастающего скандала.
Но они не скандалят. Наверно, она думает о том, как начать разговор. В этот вечер она ему ничего не говорит. Только иногда делает какие-то намеки. А он ничего не понимает. И наконец поздно вечером она решается на трудный разговор.
— В последнее время мы почти не общаемся, — начинает она издалека.
— Может быть, — он, видимо, занят хоккейным матчем, который передают по телевизору.
— Андриан, — кричит она, явно срываясь, — я хочу с тобой поговорить!
— Что случилось?
Мы с Никитиным ждем этого разговора. От него многое зависит.
— Мы не разговариваем в последнее время, — говорит Ольга. — Нужно поговорить. Я чувствую, как ты изменился.
— В каком смысле? — он явно насторожился.
— У тебя появилась женщина, — ее дипломатических талантов явно не хватает.
— Нет.
Ни один мужчина никогда не признается в подобном. И кстати, правильно делает. Ни при каких обстоятельствах нельзя признаваться. Но она узнала обо всем от своего мужчины и поверила ему безусловно.
— Мне кажется, что ты изменился, — она еле сдерживается, а он этого не чувствует.
— С чего ты взяла?
— Хватит! — кричит она. — Я устала от твоей лжи! Я устала от вечного вранья. У тебя появилась женщина. И ты обманываешь меня, встречаясь с нею. Обманываешь!
— Кто тебе сказал? Это вранье. Ни с кем я не встречаюсь. С чего ты взяла?
Он оправдывается долго и тупо. А она плачет, по-прежнему обвиняя его. Все заканчивается вялым скандалом, у нее нет сил на большое столкновение, она все еще не хочет верить в неизбежное. А он, оправдываясь, явно не собирается ее раздражать. Так проходит эта ночь. Я иногда думаю, что ставить такие человеческие спектакли могут только боги. Или дьяволы. Может быть, я, сам того не зная, пособник дьявола на земле и окажусь в аду? Или не окажусь? Не исключено, что все обстоит гораздо хуже. Ведь ад не такое уж плохое место. Там будет очень приличная компания. Среди грешников столько известных людей! А среди праведников одни придурки. Кстати, я полагаю, что ад должен быть перенаселен, тогда как в раю места хватит всем. Я ведь не встречал праведников в своей жизни.
Но, честно говоря, я согласен и на ад. Лишь бы он существовал. Лишь бы я попал туда и остался жить еще хотя бы несколько веков. Хотя бы жила моя бессмертная душа. Но души нет. А есть лишь бренное тело, которое подвержено болезням и страстям. Особенно страстям. И после нас остаются лишь остатки скелета, смешанные с землей и червями. Вот, собственно, и все. И не говорите, что я богохульник. Ведь если я пособник дьявола, я должен верить хотя бы в него. А я не верю ни в Бога, ни в дьявола. Я сутенер, а значит, материалист, верящий в торжество тела.
В общем, они слегка поссорились и легли спать. А утром следующего дня отправились на работу. Теперь предстоял день совращения ее мужа. Наша дамочка сыграла плохо. Халтурно и плохо. Нормальный мужчина давно бы ее раскусил. Но мужчина, ослепленный ревностью, всегда напоминает глупца Отелло. Как там сказал Пушкин? Кажется, трагедия Отелло не в том, что он ревнив, а в том, что чересчур доверчив. Нельзя быть слишком доверчивым.
Но он сразу рассвирепел. Не хотел даже слушать свою даму. В общем, было понятно, что она ему никогда особенно не нравилась. Мужская измена — это всего лишь приятный способ времяпрепровождения. Женская же измена — нечто более осознанное и глубокое. Поэтому у Ольги был настоящий роман с актером, а у ее мужа — всего лишь интрижка с моей подопечной. Он сразу оделся и выбежал из дома. Одного намека было достаточно, чтобы он пришел в ярость. У него были «Жигули», и нужно было сделать так, чтобы он не сразу уехал с проспекта. И мы спустили ему покрышки. Пока он, чертыхаясь, менял их, рядом появился Арнольд Хендрикович. Он полчаса успокаивал этого идиота, говорил о возможности переезда, обрисовывал перспективы.
Но успокоить Андриана было нельзя. Невозможно. Уж очень на него подействовали слова его пассии об измене собственной жены. И хотя наш психолог приложил массу усилий, ему не удалось успокоить этого ненормального. В этот вечер супруги поскандалили уже по-настоящему. Крики, шум, ругань, разбитая посуда. Но, в общем, ничего страшного. Я ожидал худшего. Дипломату я вписал в счет плату за микрофоны и за использование постельного белья в моей квартире.
Итак, они узнали об изменах друг друга и немного успокоились. Утром они еще не разговаривали, но самое главное, что не убили друг друга и не разошлись. А потом они даже засмеялись, не знаю уж почему. Может, им стало смешно, когда они вспомнили о случившемся. Или у них что-то упало одновременно. Не знаю. Но двухнедельная подготовка закончилась. Теперь можно было переходить к последнему, решающему, этапу.
Через два дня, в воскресенье, наш актер позвонил Ольге. Сначала она не хотела даже разговаривать, но потом он убедил ее встретиться. Женщины всегда испытывают какие-то чувства к своим бывшим любовникам. Они встретились в понедельник утром. Ее, конечно, отпустили с работы, а муж был очень занят: его вызвали в наш офис, чтобы рассказать о перспективах работы в Канаде. Актер сыграл безупречно и на этот раз. Он рассказал Ольге, что его шантажируют, что ему придется уехать, что у него огромные долги.
Самое интересное, что она почти поверила. Но денег у нее, конечно, не было. И, судя по всему, она не хотела больше встречаться с актером. Наверно, у нее с мужем был разговор в ванной комнате, где мы не могли их подслушать. Или на кухне, там тоже плохо слышно из-за работы холодильника и посудомоечной машины. Они ведь неплохо жили, когда он выступал на чемпионатах Европы и мира.
Стало ясно, что события нужно форсировать. В офисе Андриану объяснили, что он может немедленно выехать за рубеж, уплатив двадцать тысяч долларов. К этому времени я уже предупредил Дипломата, что его расходы увеличатся вдвое. Ровно в два раза. Нужно было видеть, в каком состоянии Андриан возвращался домой! Он, очевидно, думал, что сможет заложить свою квартиру. Но кто сразу даст такую сумму без соответствующих документов. В наше время это нереально. Ольга тоже вернулась домой в очень подавленном состоянии. Теперь оставалось только ждать. Они должны были принять решение самостоятельно. Ей нужны были деньги, чтобы помочь своему бывшему другу, а ему — чтобы вытащить их из этого дерьма. Он сразу дал объявление в газету о продаже дома. И ему немедленно позвонил мой знакомый маклер и объяснил, что деньги он сможет получить только через несколько месяцев. Такой срок необходим для оформления.
За две недели наша пара была подготовлена к встрече с семьей Дипломата. Мы хорошо поработали. Но откуда мне было знать, что в конце концов все сорвется… Я ведь и раньше проводил такие операции. Однажды ко мне обратился очень известный художник. Ему понравилась женщина, преподаватель ГИТИСа. Дело осложнялось тем, что она была замужем за его другом.
Вообще-то это мерзко. Знаете, есть такой блатной закон: не трогай жену человека, с которым пьешь водку. Ни в коем случае. Это нехорошо. Но у творческих людей, очевидно, свои представления о морали. Сам заказчик ухаживать не решался — она могла ответить отказом или рассказать мужу, а художник не хотел скандала. В общем он просил, чтобы мы создали им условия для встречи, во время которой он надеялся соблазнить эту женщину.
Нам пришлось придумать целый «фестиваль» в Греции, и отправить туда вместе с ними еще пять человек. Художник был известный, и он нам все оплатил. Все расходы. Когда они приехали в Грецию, оказалось, что двое едут на какой-то остров, а остальные будут отдыхать в другом месте. Весь «фестиваль» свелся к встречам с малоизвестными греческими художниками, которых мы искали по всем свалкам. А эта парочка — художник и жена его друга — оказались вместе на острове и, конечно, им там очень понравилось. Причем понравилось настолько, что, когда они вернулись, дамочка бросила своего мужа и вышла замуж за богатого, но нерешительного художника. Можно сказать, что я способствовал их семейному счастью. Так, что мои усилия не всегда направлены на разрушение.
В общем, все шло нормально. Я еще помню, как позвонил Славик и попросил меня найти сразу трех негритянок. Кому именно были нужны три негритянки, я не знаю, но две девочки на примете у меня были. Третью нашли в общежитии одного из вузов. А через несколько дней оказалось, что она заразила нашего клиента какой-то гадостью. Нет, не венерической болезнью, но какой-то чесоткой. Вот и посылай после этого непроверенных женщин… Я совсем забыл сказать про Карину. Против нее возбудили уголовное дело.
Я так замотался в последние дни, что забыл про подругу Луизы. Про новенькую, которую звали Кирой. Мне она не очень нравилась. Какая-то зажатая. И я все время забывал вызвать ее для беседы. Так было до понедельника, когда и начались все события. В понедельник, тридцатого числа.

Интерлюдия

После встречи на квартире у Михелевича прошло около десяти дней, но Лепин помнил красивую проститутку. Ему хотелось вновь с ней встретиться и он, найдя Виталия, попросил его снова все устроить. Виталик пообещал, но несколько дней не звонил. А на следующую среду было назначено заседание правительства по вопросу экспортных поставок. И вечером премьер собрал у себя заместителей, чтобы уточнить их позиции.
Лепин настаивал на первоначально принятом плане. Никто из вице-премьеров не спорил: они эту область не курировали. А вот премьер-министр все время хмурился, словно Лепин говорил нечто неприятное. Последний не знал, что утром состоялся разговор между президентом и премьером, в котором глава государства неожиданно поддержал проект, предложенный вице-премьером. Глава кабинета не понимал, чем было вызвано изменение позиции президента. Он и предположить не мог, что на столе у него лежал доклад службы внешней разведки, которая сообщала о реальном положении дел с трубопроводами на Украине, а также об австрийских компаниях, через которые на Запад переводились миллиарды долларов. Указывалось также, что среди основных фигурантов в этих компаниях были известные в государстве лица.
Взбешенный этой информацией, президент позвонил премьеру, и тот молча выслушал все его возражения по поводу поставок нефти и газа через Украину в Австрию. И теперь, слушая Лепина, он молчал, не зная, как правильно реагировать на слова своего вице-премьера. По итогам заседания президиума кабинета министров было принято решение поддержать предложения Лепина.
Уже через полчаса об этом узнал Тальковский. Разгневанный подобным решением, он позвонил премьер-министру.
— Что происходит? — нервно спросил банкир. — Вы решили изменить свою точку зрения? Говорят, вы поддержали предложения Лепина? Это же невозможно. Вы ведь все понимаете. Я думал, что мы обо всем договорились.
— Это решение президиума кабинета министров, — устало объяснил премьер, — и оно согласовано с президентом, — добавил он, чтобы прекратить ненужный спор.
Но Тальковского не так-то легко было остановить.
— При чем тут президент? Это ваш кабинет готовит подобное решение. Оно слишком непродуманное. Так нельзя. Мы не имеем права срывать наши поставки австрийским компаниям.
— Я все понимаю, — перебил его премьер. Он с ужасом подумал, что их могут подслушивать. Даже по телефону правительственной связи. — Но это предложение нашей комиссии…
— Которую возглавляет Лепин! — закричал Тальковский.
Наступило молчание. Премьер подумал, что ему нужно показать, что он обиделся, и положить трубку. Затем, помолчав немного, он тихо сказал:
— Они нам рекомендовали так поступить. Я ничего не могу сделать.
— А если они будут рекомендовать другой вариант? — спросил Тальковский.
— Не будут. Это решение нашей комиссии.
— Я вас спросил, — терпеливо напомнил банкир.
— Тогда я тоже изменю свое решение, — выдавил премьер, — и доложу об этом президенту.
— Хорошо, — Тальковский положил трубку. И сразу же поднял ее снова и набрал номер телефона Лепина.
— Владислав Николаевич, здравствуйте, — вежливо поздоровался банкир.
— Здравствуйте, — мрачно произнес Лепин. Он всегда нервничал, когда слышал этот ненавистный голос.
— У меня к вам важное дело, — пояснил Тальковский, — я хотел бы с вами увидеться.
— Со мной? — не поверил услышанному Лепин. — Вы хотите увидеться со мной?
— Да, я хотел бы, чтобы мы встретились с вами где-нибудь «на нейтральной территории». В каком-нибудь ресторане, если возможно. А еще лучше, где-нибудь за городом. Но я понимаю, что у вас мало времени. И поэтому лучше где-нибудь в ресторане.
— Тогда вечером, после работы.
— Боюсь, что вы меня не поняли. Нам нужно немедленно увидеться. Поймите, что речь идет о ваших интересах. В данном случае я выступаю как лицо заинтересованное в вашем благополучии.
«Интересно, — подумал Лепин, — очень интересно».
— Хорошо, — сказал он, — но у меня будет мало времени. В ресторане мы не успеем посидеть. Мне еще нужно завизировать кучу документов для завтрашнего заседания кабинета министров.
— Я знаю, — быстро произнес Тальковский. — Тогда сделаем проще. Я подъеду к Белому дому на своей машине. И мы поговорим. Обещаю, что наш разговор не займет больше десяти минут.
— Хорошо. Я спущусь вниз. Так будет лучше. Хотя вы могли бы ко мне подняться. Я выпишу вам пропуск, — добавил Лепин с некоторым сарказмом.
— Не нужно, — сказал банкир, — лучше, если мы поговорим в моей машине. Это в первую очередь в ваших интересах.
Лепин подумал, что садиться в машину банкира было бы не совсем правильно. С другой стороны, его явно заинтересовало предложение Тальковского. Ничего страшного не случится, если он выслушает предложение банкира. В конце концов, не похитит же тот его! Лепин даже улыбнулся при этой мысли. Тем не менее он позвонил своему секретарю и сообщил, что через пятнадцать минут встретится с Тальковским, который подъедет к Белому дому.
Ровно через пятнадцать минут Лепин спустился вниз и вышел из здания. Автомобиль Тальковского, огромный шестисотый «Мерседес» стоял на служебной стоянке, куда разрешали заезжать только членам правительства. Лепин поморщился. У этого банкира было слишком много привилегий. Хотя и другой банкир тоже ставил машину именно на этой стоянке. Лепин вспомнил про Валентина Рашковского. Про того говорили, что он глава всей организованной мафии в стране. Но говорили вполголоса, чтобы никто из посторонних не услышал.
Лепин подошел к автомобилю. Сидевший впереди телохранитель вышел и открыл дверцу, впуская Лепина, а затем вместе с водителем отошел метров на пятьдесят. Лепин растерянно оглянулся. В салоне был только Тальковский.
— Добрый вечер, Владислав Николаевич, — сказал банкир, — извините, что мы встречаемся с вами в такой необычной обстановке, но речь идет о столь важных вещах, что я решил немедленно с вами встретиться.
— Я вас слушаю, — холодно проронил Лепин.
— Речь идет о завтрашнем заседании кабинета министров, — быстро объяснил Тальковский, — комиссия, которую вы возглавляете, решила остановить поставки австрийским компаниям, вообще приостановить поставки энергоресурсов через Украину. Нам кажется, что это не совсем верное решение.
— Мы об этом уже говорили, — заметил Лепин.
Он был явно разочарован. Он думал, что Тальковский умнее. Они ведь уже говорили об этом. Тем более что час назад все было решено и с премьером. Лепин усмехнулся. «Банкир теряет чувство реальности», — подумал он.
— Я помню, — сказал Тальковский, — но вы не захотели выслушать наши доводы. Мне кажется, что поставки нельзя срывать. Это скажется и на имидже нашего государства, и на наших партнерских отношениях с Западной Европой. Наконец, такое решение нанесет удар по нашим отношениям с Украиной.
— Возможно, — согласился Лепин, — но решение уже принято. Комиссия не может его менять. Извините меня, но этот вопрос уже закрыт.
— Вы уверены? — тихо спросил банкир. — Мне кажется, что вы несколько поторопились. Еще есть время изменить заключение комиссии, и я уверен, что премьер с вами согласится.
— Нет. Это невозможно.
Лепин уже взялся за ручку дверцы, чтобы выйти из машины, когда Тальковский быстро сказал:
— Подождите, пожалуйста.
Лепин оглянулся на него. «Интересно, какие еще доводы остались у банкира?» — подумал он. И в этот момент Тальковский протянул ему кассету.
— Я хочу посоветовать вам посмотреть этот фильм до того, как вы примите окончательное решение. Думаю, доводы, которые содержатся в этой кассете, должны убедить вас принять более справедливое решение.
— Не думаю, — усмехнулся Лепин, — а кино я уже давно не смотрю. Мне кажется, я вышел из того возраста, когда меня больше всего интересовали фильмы.
— Этот вам понравится, — сказал банкир, — я думаю, будет правильно, если мы свяжемся с вами через полчаса. Надеюсь, у вас в кабинете есть видеомагнитофон?
— Найду, — захватив кассету, Лепин вышел из автомобиля, сильно хлопнув дверцей.
Наверх он поднимался, глядя на кассету и гадая, что именно в ней может быть. В кабинете у него нужной аппаратуры не было, и он попросил помощника принести видеомагнитофон и подключить его к телевизору. Пока помощник возился с техникой, Лепин сидел в своем кресле, глядя на кассету. Он хотел попросить помощника вставить кассету, но потом решил, что посмотрит ее в одиночестве. Когда помощник вышел, Лепин вставил кассету. И сразу услышал чей-то громкий смех.
Он пригляделся. Непонятные тени, возня. Сколько там человек? Двое, трое, четверо? И почему все голые? Кажется, этот банкир перепутал кассеты, прислав ему порнофильм. Где его доводы? И вдруг он с ужасом услышал собственный голос:
— Как тебя зовут?
Женщина молчала. Другая засмеялась. Лепин привстал со стула. Теперь он понимал, кто именно оказался на этой пленке. Он узнал не только себя, но и женщин. Вот эта, высокая, понравилась ему больше других. «Какой ужас. Как можно вести себя так по-скотски?! Как можно себя так вести…» Он застонал…
В этот момент дверь в кабинет открылась, на пороге появилась секретарша с чаем.
— Закрой дверь, — рявкнул Лепин.
Испуганная девушка едва не выронила поднос. Попятившись назад, она закрыла дверь. Лепин стоял, глядя на экран, и чувствовал, как дрожат щеки. Запись была прекрасного качества. Его сразу можно было узнать. «Черт возьми! — Значит, банкир решил его шантажировать. — Откуда он взял эту запись? Откуда?…» Он попытался вспомнить, где провел ночь с проститутками. Он подскочил к телефону и набрал номер Михелевича.
— Слушаю вас, — раздался привычный голос Виталика.
— Сволочь! — закричал Лепин, не отрывая глаз от экрана телевизора. — Грязный подонок, мерзавец, сводник…
— Что случилось? — прошептал дрожащими губами Михелевич. — Что произошло?
— Ты еще спрашиваешь! Кто сделал эту кассету? Кто ее сделал?
— Какую кассету? Я ничего не знаю… Я не знаю… Честное слово… Ничего…
— Мерзавец, — Лепин бросил трубку с такой силой, что телефон жалобно звякнул.
На экране были просто немыслимые сцены. Он подскочил к телевизору и выключил его. Достал кассету. Ему хотелось разбить, сломать, уничтожить ее. Но сделать это было нельзя. Он посмотрел на кассету. И в этот момент зазвонил телефон. Телефон правительственной связи. Лепин взглянул на него невидящими глазами. Затем поднял трубку.
— Я вас слушаю.
— Вы посмотрели кассету? — узнал он голос банкира.
Эти несколько секунд должны были вместить все. И его дальнейшую карьеру, и связи, и честь — его и семьи. И возможность отмены решения, и завтрашнее заседание… Нужно было подумать. Но сейчас он не мог реагировать спокойно. И он сделал то, что мог сделать любой человек в его положении.
— Иди ты на… — выругался он и бросил трубку.
В этот вечер он сидел в кабинете до полуночи. Перед ним лежали документы комиссии, который он должен был завизировать. Документы так и остались лежать на столе. Он уехал домой в первом часу, так ничего и не решив. Заседание было назначено на завтра, на двенадцать часов. Приехав домой, он с облегчением увидел, что жена и дочь уже спят. Он прошел на кухню и курил до утра, размышляя о своем положении. Кассету он привез домой и к утру заставил себя снова просмотреть ее. Не оставалось никаких сомнений. Если запись покажут по телевидению, ему придется уехать из страны. Или застрелиться. Других вариантов не существовало. Он не знал, что ему делать. И только утром он вспомнил про Рашковского.
«Клин клином вышибают», — подумал Лепин, доставая телефон.
В восемь часов утра он позвонил личному секретарю Валентина Рашковского. В девять часов утра они встретились в офисе руководителя компании «Армада».
Лепин приехал на встречу, захватив с собой кассету. За эту ночь он постарел на десять лет. Теперь ему требовалась помощь. В конце концов, приостановка поставок сырья в Австрию и поставки его в обход Украины были предложены компанией Рашковского, которая контролировала белорусские трубопроводы.
Владислав Николаевич вошел в кабинет, сжимая кассету в потных руках. Хозяин кабинета шагнул к нему первым, протягивая руку.
— У вас появились проблемы? — спросил Рашковский.
— Да, — непослушными губами произнес Лепин. — Мне нужна ваша помощь.
Валентин Рашковский был сравнительно молодым человеком. Ему было чуть больше сорока. В городе знали, что это не только очень богатый человек. И очень влиятельный. Ходили упорные слухи, что собравшиеся на свой сход «воры в законе» единогласно избрали банкира Рашковского своим «верховным судьей», неким главой комиссии, которая разбирала споры между крупными авторитетами. Мнение комиссии считалось окончательным и не подлежало обжалованию. Не говоря уже о том, что за словами комиссии стояли тысячи стволов и ножей бандитских банд от Дальнего Востока до границ с Прибалтикой.
— Какое у вас ко мне дело? — нахмурился Рашковский.
Они с Лепиным были очень похожи. Только у Рашковского была более благородная и красивая внешность. Его предки были польскими переселенцами, оказавшимися в ссылке в Грузии, а среди предков его матери были даже менгрельские цари, что очень помогло Рашковскому во время выборов некоронованного короля преступного мира. Не секрет, что почти половина авторитетов была из Грузии. А вместе с армянскими, азербайджанскими и северокавказскими преступными авторитетами они насчитывали почти три четверти всех известных «воров в законе».
— Вот, — выдавил из себя Лепин, протягивая кассету хозяину кабинета.
Когда Рашковский взял кассету, Лепин, тяжело вздохнув, едва не застонал. Теперь от него уже ничего не зависело. Теперь все будет решать сам Валентин Рашковский.

Рассказ седьмой

Говорят, понедельник — день тяжелый. Я много раз убеждался, что в понедельник не стоит начинать важные дела. Я и не собирался ничего начинать. Но история с Дипломатом уже неприлично затянулась. Нужно было заканчивать все наши приготовления одним решительным ударом. «Клиент созрел», так, кажется, говорил незабываемый Бендер. В нашем деле без юмора невозможно прожить, ведь на самом деле вся наша жизнь — это один сплошной балаган.
Утром я должен был встретиться с Ольгой. Конечно неприятно, что приходится прибегать к разного рода трюкам, чтобы убедить нормальную молодую пару получить удовольствие. Хотя, по большому счету, я, конечно, лукавлю. О каком удовольствии идет речь? Ей предстоит лечь в постель с гнусным стариком, у которого на ногах, наверно, жилы прорисованы, а дряблая грудь — как у резиновой куклы, из которой выпустили воздух. Ее мужу тоже вряд ли приятно встречаться с дикой стервочкой, чувствующей приближение климакса и бесящейся от сознания своей скорой неполноценности.
По моим наблюдениям, любая женщина проходит в своей жизни пять этапов. Первый этап — девочка. Все интересно, загадочно, все еще на уровне девичьих страхов и разговоров. Второй этап — когда она взрослеет и становится женщиной. Он длится примерно до тридцати лет. Молодая женщина обретает некоторый опыт, познает азы секса. Почему-то наши клиенты требуют в основном молодых девочек второго этапа, не понимая, что эти дурочки понимают в сексе столько же, сколько я в геометрии. Наконец, третий этап, самый лучший с моей точки зрения — от тридцати до сорока — сорока пяти. Настоящая женщина проявляется в полной мере именно в этом возрасте. У мужчин он наступает после сорока.
Обожаю женщин, которым за тридцать. У них уже есть опыт, выдержка, терпимость и одновременно еще молодое тело. Они умеют полностью погружаться в стихию секса. Но это только на мой вкус. Моим клиентам больше нравятся молоденькие дурочки, и если я пошлю кому-то из них тридцатилетнюю даму, то рискую нарваться на большие неприятности. Таких женщин ценят редкие эстеты, которые умеют получать утонченное удовольствие.
Наконец, четвертый этап. Он бывает не у всех женщин. Вернее, наступление четвертого и особенно пятого этапов зависит только от самой женщины.
У меня есть знакомые женщины, которые надолго остаются на третьем этапе, и хотя им уже под шестьдесят, они — настоящие женщины, о встрече с которыми будет вспоминать любой нормальный мужчина. Есть и такие, которые переходят к четвертому этапу в сорок лет. Этап этот характеризуется климаксом и паршивым характером. Они, как правило, очень плохо переносят климакс, считают, что жизнь их кончилась, и начинают вести себя неадекватно. Ну а пятый этап — это старухи. Без искры в глазах, без интереса к жизни. Причем пятый этап может начаться и в двадцать пять, когда девушка, оставшись девственницей, постепенно превращается в старую деву.
В общем, это моя собственная «сутенерская классификация», и вы можете с ней не соглашаться. Девочка, девушка, женщина, стареющая женщина и старуха… Пять естественных этапов человеческой жизни. И только от самой женщины зависит, как долго она продержится на третьем этапе.
Я отправился на встречу с Ольгой в плохом настроении. Утром Семен сообщил мне, что у Галины начались осложнения после аборта. Так я и думал. Она решила сэкономить деньги и выбрала какого-то дешевого идиота. Ну и, конечно, тот сделал ей аборт в своем необорудованном кабинете. Я так и думал. Я с самого начала так и думал. В общем, Галина теперь была бракованным экземпляром. На ней можно ставить крест. Такие стрессы просто так не проходят. Я несколько раз присутствовал при абортах. У меня работа такая — все нужно самому проверять. Скажу вам честно: это такая мерзость, так отвратительно на все это смотреть. Может, поэтому я не очень люблю секс и все, что с ним связано. Говорят, что врачи-гинекологи не бывают страстными любовниками: они знают много такого, о чем следовало бы забыть. Бальзак гениально заметил, что адвокаты, врачи и священники не могут любить и уважать людей, так как слишком хорошо знают человеческие пороки. Он, очевидно, забыл про сутенеров. Мы тоже из этой категории. Мы тоже не очень уважаем окружающих нас людей, слишком хорошо зная их пороки.
В общем, я отправился на встречу в паршивом настроении. Не нужно думать, что я чувствовал себя дьяволом-соблазнителем. Ничего подобного. Если молодая женщина изменила своему мужу один раз, она может изменить и во второй. Один муж — это всегда очень много, а двое мужчин — всегда очень мало.
Ольга могла послать моего Актера подальше и остаться верной мужу. Но она этого не сделала. Значит, я мог надеяться, что и меня она сразу не отошлет. Я мог рассчитывать хотя бы на то, что она меня выслушает.
На этот раз я появляюсь в косметическом салоне в строгом солидном костюме, в темных очках. Я просто излучаю респектабельность. Мы встречаемся в уже знакомом мне кабинете. Ольга входит спокойно, она на своей территории, она не нервничает. Ведь после первой встречи ничего страшного не произошло, наоборот, она убедились, что я действительно представляю солидную контору, которая занимается переправкой наших граждан за рубеж.
У меня немного уставшее лицо человека, привыкшего совершать благодеяния. Она не может и предположить, что вот уже две недели я смотрю «фильмы» с ее участием. Она ни о чем не подозревает, а я знаю о ней все или почти все.
— Здравствуйте, Ольга, — устало говорю я ей, — кажется, ваш вопрос почти решен.
Она благосклонно мне кивает. По-моему, на каждом рабочем месте, в каждой семье нужно вешать лозунг: «Бойся данайцев, дары приносящих». Ничего не бывает просто так. И святых давно не осталось, а тем более альтруистов, готовых помогать ближним. Каждый норовит извлечь конкретную выгоду. Ей и в голову не может прийти, какую выгоду я имею в виду.
— Вы говорите о нашем отъезде? — спрашивает Ольга.
— Почти, — я улыбаюсь ей так, как может улыбаться папа римский при виде своей паствы, — дело в том, что вам нужно внести некий залог на покрытие расходов, чтобы гарантировать себе проживание и работу в Канаде на ближайшие полгода.
— Я не совсем понимаю, о чем вы говорите, — признается Ольга, — муж говорил о каком-то залоге, но мы решили продать квартиру.
— Это очень некорректное решение.
Я, конечно, мерзавец, но не законченный. Зачем лишать людей квартиры? Она им еще понадобится. Пусть она останется как страховка их будущей жизни.
— Почему некорректное? — не понимает Ольга. — Мы ведь все равно уезжаем. Зачем нам оставлять квартиру в Москве? Это глупо. У нас не так много денег. Большую часть вещей мы продали, когда Андриан сломал ногу и не мог выступать.
— Знаю. Но мне кажется, что вы совершаете ошибку, свойственную многим отъезжающим. Дело в том, что по российским законам собственником квартиры вы остаетесь в любом случае, даже если переехали на постоянное место жительства в Канаду. Никто не мешает вам оставить квартиру за собой и сдать ее в аренду, получая неплохие деньги на первое время.
— Тогда откуда взять деньги для залога? — она тяжело вздыхает.
Я помню, что она еще должна помочь своему бывшему «другу» — Актеру. И я знаю, где достать деньги, чтобы хватило на все.
— Вам нужно срочно уезжать, — объясняю я ей в очередной раз, — мы не можем ждать, пока вы продадите квартиру, получите деньги и все оформите. Вам нужно выехать уже на следующей неделе. Нет, нет. Это не будет пока выезд на постоянное место жительства в Канаду. Мы — солидная фирма и не занимаемся несерьезными проектами. Нам важно убедиться, что люди готовы жить за рубежом и могут там остаться. Поэтому мы посылаем наших клиентов на некоторое время за рубеж, где они пытаются акклиматизироваться, если хотите. Понравится — будем решать дальше. Не понравится — вернутся обратно.
— Мы можем выехать на несколько месяцев в Канаду и пожить там? — понимает Ольга. Кажется, для нее это решение всех проблем.
— Не совсем. В Канаде вам не разрешат оставаться шесть месяцев без визы. Поэтому для начала вы едете куда-нибудь в страны Карибского бассейна. Идеальный климат, прекрасные условия работы, хорошая зарплата. Некоторые выбирают в качестве «трамплина» Европу. В общем, решать вам.
— Я не совсем понимаю. Вы хотите сказать, что мы можем уехать через несколько дней куда-нибудь в Европу или на Карибы?
— Конечно. Можете поехать даже на Багамские острова. Это райское место. Мы находим вам гарантированную работу, обеспечиваем подписание контракта. Сначала на полгода. Мы должны доверять друг другу. Понравится — останетесь. Не понравится — можете вернуться в любой момент. Паспорта будут всегда с вами. Обратные билеты с открытой датой тоже. Вы имеете дело с солидной фирмой.
— Прямо как в сказке, — восторженно говорит она.
У нее расстегнуты пуговки на блузке. Не одна или две, а сразу четыре, но я не смотрю на ее выступающую грудь. Мне она нужна совсем для другого мероприятия.
— Вы можете попробовать и в Европе, — напоминаю я ей наш первый разговор, — уехать в Хорватию или Словению. Сейчас там абсолютно спокойно. Можете в Болгарию, там у вас почти не будет языковых проблем. В общем, список стран мы вам подберем. А после полугодовой «практики» можете выехать в Канаду, это ваше право.
— Когда мы должны дать ответ?
— Желательно сегодня. Вы же понимаете, какое количество людей хотят попасть на ваше место. Мы подписываем контракт, по которому вы должны получать не меньше двух тысяч долларов в месяц. В случае нарушения контракта мы возвращаем ваш залог. Это на шесть месяцев. Переезд в Канаду мы гарантируем после вашего возвращения, когда вы примете окончательное решение. Все, как видите просто. Нужно только внести необходимую сумму залога, которая нужна для оформления вашего переезда.
— Я не совсем понимаю ваше предложение, — она оказалась чуть умнее, чем я думал. — Мы платим двадцать тысяч, а потом полгода получаем по две. Итого: возвращаем себе двенадцать. Зачем нам такие условия?
— Нет, не совсем так. Вы вносите залог в двадцать тысяч. А потом в течение полугода получаете зарплату, которую можно приплюсовать к этому залогу, если вы отказываетесь от поездки в Канаду. Предположим, вы настаиваете на переезде, тогда выходит, что вы заплатили только восемь тысяч (от двадцати отнять двенадцать, которые вы получите) за возможность пожить полгода на Карибах. И плюс еще мы оформляем весь пакет документов для Канады и пересылаем их в Торонто. Должен честно вам признаться: у нас работают лучшие юристы, но мы не гарантируем, что канадцы примут вас с распростертыми объятиями. В любом случае вы ничего не теряете.
— Мы платим двадцать, — нахмурилась она, — а получаем зарплату только двенадцать. И без всяких гарантий.
— В наше время гарантий не бывает, — улыбаюсь я Ольге, — нужно уметь рисковать. У нас в конторе был ваш муж, которому мы все объяснили. Кстати, я видел его с супругой моего знакомого. Он специалист по компьютерам. Наверно, вы знакомы семьями?
Она вспыхивает. Ревность и стыд — очень сильные чувства, заставляющие забыть об осторожности. Ну как можно поверить, что в многомиллионном городе мы все случайно нашли друг друга? Как в это можно поверить? Но она верит. Она краснеет, кусает губы, ее трясет. Потом она спрашивает:
— Он приезжал к вам с этой женщиной?
— Нет, конечно, — немного испуганно говорю я, — конечно нет. Я их случайно видел вместе. Я думал, вы семейно дружите…
— Дружим, — ядовито роняет она. — Как раз семейно и дружим.
— Но они, кажется, не живут вместе, — вздохнул я, — у ее мужа сейчас такие проблемы. Ему нужно срочно вносить деньги, иначе его посадят, или еще хуже — убьют. Он связался с мафией…
— Не нужно мне об этом говорить, — она явно нервничает.
Что в данном случае сильнее? Стыд за собственное поведение или ревность к мужу? Я обязан завершить этот разговор и сделать наконец свое предложение.
— Вы его знаете? — спрашиваю я об Актере.
— Немного, — она все еще не смотрит мне в глаза.
— Извините меня, — я понижаю голос и оглядываюсь по сторонам. — Вы, очевидно, занимались свингерством?
— Чем? — она наконец поворачивается ко мне. Она явно никогда не слышала этого слова. Она не понимает, о чем я говорю.
— Извините меня еще раз. Но мне кажется, что вашего мужа связывают с той женщиной не только платонические отношения…
— Нет, — чужим голосом говорит она, пытаясь встать, — вы ошибаетесь. Давайте закончим этот разговор.
— Вы встречались с ее мужем? — я почти утверждаю, я не спрашиваю.
Это самый важный момент в нашем разговоре. Она не должна уйти. Она должна остаться.
Ольга вскакивает со стула. Она явно колеблется. Уходить не хочется. Но обсуждать подобные темы…
— Мы гарантируем тайну нашим клиентам, — объясняю я, доставая платок.
Я вытираю лицо и гляжу на нее. Она сомневается.
— Сядьте, — предлагаю я Ольге, — не нужно так нервничать из-за пустяков. Кстати, я сам член клуба свингеров, мы ходим туда с моей женой.
Она садится. Упоминание о моей жене действует успокаивающе. Она полагает, что у такого человека, как я, может быть жена.
— Что такое клуб свингеров? — наконец спрашивает Ольга.
— Обычный деловой клуб, — я начинаю перечислять известных актеров, режиссеров, политиков, которые якобы посещают этот клуб. Конечно о моих подлинных клиентах я молчу. Но она слушает меня с большим интересом.
— Это клуб, где нельзя появляться одному, — поясняю я собеседнице, — только с мужем или с женой. Очень респектабельное заведение. Бывает, что там делают целые состояния.
— Я вас не понимаю.
— Вы появляетесь в клубе с мужем и встречаете другую пару, которая вам нравится. Вы можете вместе поужинать, поговорить, вместе поехать куда-нибудь за город, вместе…
— Достаточно, — она вновь сделала попытку подняться, — какая мерзость. Неужели люди занимаются такими вещами? Я слышала, что меняются женами, но не думала, что у нас в городе…
Тоже мне, апостол морали. Я начинаю нервничать. Если она не поймет по-доброму, придется объяснять по-другому. Но я все еще не теряю надежды.
— Сядьте, — на этот раз я более категоричен, — и не нужно все время вскакивать. Если вы не хотите меня слушать, то мы можем закончить разговор прямо сейчас. Но у меня к вам деловое предложение. Очень неплохое, как мне кажется.
— Какое предложение? — было видно, как она сильно нервничает.
Ну и пусть нервничает. Я приготовился идти напролом.
— Ваш друг, с супругой которого встречался ваш муж, попал в беду. В большую беду. И вы об этом знаете…
— Предположим, что знаю, ну и что?
— Вы также знаете, что ваш муж изменял вам с женой вашего знакомого.
— Откуда вам об этом известно? Вы следили за нами?
— Нет, конечно. И не кричите, здесь тонкие стены. В общем, ваш друг — один из наших клиентов и тоже хочет выехать за рубеж. Я несколько раз приезжал к нему на Кутузовский и однажды увидел, как вы выходили из подъезда. Это не мое дело, но я подумал, что вы свингеры. Решили встречаться парами, я ведь видел вашего мужа.
— Он мерзавец, негодяй, — она явно говорила о своем муже. — Он мне изменял, а я ничего не знала…
Она замолкает, понимая, что выглядит не очень привлекательно. Я терпеливо жду. Она молчит, растерянно глядя по сторонам.
— Я не хотел вмешиваться в вашу личную жизнь, — у меня мягкий, добрый голос. Для сутенера хорошо поставленный голос очень важен. Как у актера.
— Мы уже расстались, — неубедительно говорит Ольга, пряча глаза.
— Меня это не касается, — я смотрю на часы, она должна понять, что мне не очень интересна их история. — В общем, вы знаете, что нужно делать, — объясняю я ей, — вносите залог и собирайте документы. У вас есть несколько дней. Квартиру я вам продавать пока не советую.
Теперь я пытаюсь подняться. Мне их проблемы должны быть до лампочки. Я ведь такой занятой человек.
— У вас есть такие деньги? — пытаюсь я подтолкнуть наконец ее к основной теме нашего разговора.
— Нет, — она качает головой. В глазах застыли слезы.
Я тяжело вздыхаю. Потом, словно размышляя, спрашиваю:
— Вы действительно расстались с этим парнем? — я имею в виду Актера, и она понимает, о ком я говорю.
— Почти.
— Вы могли бы помочь и ему, и себе, — неожиданно говорю я.
— При чем тут он? Каким образом? Второй вопрос мне нравится гораздо больше первого. Но я буду отвечать по порядку:
— У него долг двадцать тысяч. И боюсь, что он не сможет внести эти деньги. А вам до пятницы нужно внести залог — тоже двадцать тысяч. Вместе это сорок. Очень большая сумма. Вы ведь хотите ему помочь?
Честное слово, она кивнула головой. Она даже не подумала спросить меня, откуда я так хорошо осведомлен о делах ее бывшего друга. Впрочем, я ведь сказал, что тоже его знаю.
Она смотрит на меня и ждет. В глазах у нее надежда. Если бы не ее муж-спортсмен, понравившийся взбесившейся жене Дипломата, все было бы в порядке. Она бы никогда в жизни меня не увидела. Но у меня есть заказ, и мой «кодекс чести» требует, чтобы я его выполнил.
— Вы могли бы с мужем посетить клуб свингеров, — обрисовываю я ей решение проблемы, — дело в том, что кредитор вашего друга — очень известный человек. Вы его тоже немного знаете. Он один из владельцев клуба. Насколько я знаю, он видел вас несколько раз. И если вы согласитесь приехать в клуб вместе с мужем, он готов заплатить за вас сорок тысяч долларов.
Конечно, я все придумал. Конечно, Дипломат не даст ничего. Он заплатит мне двадцать пять тысяч. Не десять, как он планировал вначале, а именно двадцать пять, иначе сделка не выгорит. Ведь ему нужно не просто получить удовольствие, он должен найти бычка, который ублажит его жену, а это стоит дорого. Я уже несколько раз говорил со своим заказчиком, и он знает, что цену я поднял не случайно. Из двадцати пяти я готов даже оплатить переезд этих дурачков куда-нибудь на Багамы. Но без всяких гарантий. Или платить им зарплату несколько месяцев, вычитая из нее плату за жилье, налоги и все остальное. В общем, я в любом случае в накладе не останусь. А разговор про сорок тысяч нужен как приманка для дураков. Никакие сорок тысяч никто не внесет. Актеру нельзя давать большие деньги: он начнет покупать наркотики в больших количествах. И уж тем более не нужно платить моему агентству за пересылку документов в Канаду.
Документы мы, разумеется, пошлем. Здесь все без обмана. Но двадцать тысяч — это сумма невероятная. Никто не просит таких денег. Это наше маленькое ноу-хау, плата за удовольствие, которое мы предоставили гимнасту и его жене, подставив им нашу парочку.
— Сорок тысяч? — сумма действует на нее ошеломляюще. — Они заплатят нам сорок тысяч?
— Конечно нет. Но можно будет договориться с хозяином клуба об отсрочке возврата долга для вашего друга, а потом уже о том, что он гарантирует сумму залога для вас.
— Вы сказали, что это известный человек и что я его знаю. Кто он?
Вопрос, на который ловится любая женщина. Предложите ей просто так отдаться первому встречному — и она возмутится. Но скажите, что в нее влюблен один из ее знакомых, и она начнет неделями размышлять, кто именно этот мужчина. Ей приятно думать, что среди ее знакомых оказался человек, страстно желающий близости. Для мужчины важна сама близость, и он согласен переспать с первой же понравившейся ему женщиной. Для женщины важно, с кем именно она будет встречаться. Скажите ей, что среди возможных поклонников может оказаться ее знакомый, и этого достаточно, чтобы она проявила интерес.
— Ваш хороший знакомый, — повторил я, — но поймите, я не уполномочен вести подобные разговоры. Мы серьезное агентство и стараемся…
— Мы должны появиться там с мужем? — перебила меня Ольга.
Кажется, приманку она схватила и сейчас попытается проглотить крючок.
— Во всяком случае, он готов выступить вашим спонсором.
— Вы можете назвать мне его имя?
— Нет, не могу. Как не могу назвать и имя его жены.
— Там действительно бывают с женами?
— Конечно. Иначе это не свингеры. При входе проверяют паспорта. Там бывают только семейные пары.
— Мой друг бывал там с женой?
К этому вопросу я не готов. Попробуем импровизировать. Если скажу, что был, она может разочароваться. Если скажу, что не был, она, возможно, последует этому дурному примеру.
— Не знаю, — это лучший ответ, который я могу дать.
Позже, когда вечером мы с Арнольдом Хендриковичем будем анализировать запись нашего с ней разговора, он мне скажет, что я подсознательно, на уровне интуиции выбрал наилучший вариант. С одной стороны, я как бы открестился от этого клуба, а с другой, не был категоричен, дав ей возможность выбирать.
У нее могут появиться другие вопросы, не предусмотренные нашим сценарием. Поэтому я встаю и прощаюсь с ней.
— Подумайте о моем предложении, — предлагаю я ей на прощание.
— Вы действительно отправите нас в Канаду? — вдруг спрашивает она, но я пожимаю плечами. Женщины бывают так нелогичны. Или они заменяют логику интуицией?
На проспект Мира я возвращаюсь с записью нашего разговора в кармане, чтобы ее прослушал наш психолог. Я еще не знаю, что ждет меня в нашем офисе. Я не знаю, что судьба моих сотрудников предрешена.

Интерлюдия

— Интересно, — сказал Рашковский. — Интересная запись.
Они сидели в его просторном кабинете. Кроме хозяина кабинета, в нем находились еще двое — приехавший с кассетой Лепин и «правая рука» банкира — Леонид Дмитриевич Кудлин. О последнем говорили, что он перешел к Рашковскому «по наследству» от отца. Кудлин работал еще на отца Валентина Давидовича, известного цеховика и организатора подпольных производств в стране — Давида Рашковского. И уже потом, когда сын вышел на самостоятельный путь, Кудлин перешел к нему, став главным советником и поверенным в делах своего нового хозяина.
Высокий красивый Рашковский был полной противоположностью рыхлого, лысеющего, страдающего одышкой Кудлина. Помощник банкира носил мешковатые костюмы и не любил галстуков.
— Значит так, — подвел итоги Рашковский, выключая видеомагнитофон, — получается, что вас очень здорово подставили, Владислав Николаевич.
— Да, — судорожно вздохнул вице-премьер, — они меня подставили. Они сняли нас на пленку. Мерзавец Михелевич, разве я мог предположить, что он занимается такими вещами!
— Вы занимаете высокий пост в правительстве, — холодно напомнил Рашковский, — и должны понимать, что ничего так просто не происходит. Если человек после долгих лет молчания вдруг навязывается вам в друзья, то нужно соблюдать элементарную осторожность.
— Мы выпили много, — признался Лепин. — И до этого мы ездили… Я не думал…
— Нужно было думать. — назидательно произнес Рашковский. — Чего хочет от вас Тальковский? Что он конкретно хочет?
— Отменить наше решение по поставкам. Его австрийские партнеры, очевидно, требуют не прекращать поставки.
— И в результате он получит все проценты от продажи новой партии нефти, а нам придется отказаться от наших планов, — подвел итог Рашковский. — Верно?
— Да, — опустил голову Лепин, — сегодня у нас заседание правительства. Я уже должен быть там. Я не знаю, что делать, кого поддерживать.
Рашковский взглянул на Кудлина. Тот понял, что ему нужно вступить в разговор.
— Я думаю, вам в любом случае полезнее держаться прежней линии, — осторожно начал Кудлин. — Дело в том, что это классический случай шантажа. И если вы поддадитесь один раз, вас будут доить всю оставшуюся жизнь. Кассета никуда не денется, Тальковский не собирается улетать на Марс, вас тоже, насколько я понимаю, устраивает нынешнее положение. Значит, если вы уступите хотя бы раз, то попадете под их влияние и вынуждены будете работать с оглядкой на Тальковского.
«Какая разница? — обреченно подумал Лепин. — Все вы одним миром мазаны — Тальковский, Рашковский». Очевидно, Кудлин уловил что-то в его взгляде, так как продолжил монолог:
— Перебежчикам всегда не доверяют. Все знают, что вы всегда представляли интересы Валентина Давидовича, и если вы, неожиданно отказавшись от своей прежней позиции, переметнетесь на сторону Тальковского, это будет не просто непродуманный шаг, это станет концом вашей политической карьеры. С этого дня с вами перестанут считаться и в правительстве, и в средствах массовой информации.
— Что мне делать? — спросил Лепин. — Кассета у них, и они могут меня опозорить. Вы же понимаете как они могут воспользоваться этой кассетой. Что мне делать?
— Вы можете позвонить премьеру и попросить его отложить решение этого вопроса хотя бы на месяц?
— Нет, это невозможно. Вчера на президиуме кабинета министров мы обсуждали нашу позицию. Самое большое, что я могу сделать, это отложить рассмотрение вопроса на несколько дней. Ну на неделю, не больше. Да нет, это тоже не получится. Вопрос о поставках нужно решать сегодня. Только сегодня. Нет-нет, ничего не выйдет. Я не знаю, что делать, — Лепин схватился за голову.
— Не нервничайте, Владислав Николаевич, — посоветовал ему Кудлин. — Давайте сделаем так. Вы посидите в кабинете и немного успокоитесь. Думаю, мы сумеем найти с Валентином Давидовичем приемлемое решение. Если понадобится, мы пойдем на некоторые уступки Тальковскому. А вы успокойтесь.
— У меня мало времени, — простонал Лепин.
— Десять минут, — заверил его Кудлин, — я попрошу девочек принести вам кофе. Только десять минут.
Он вызвал по селектору секретаря Рашковского и попросил принести кофе для гостя. После чего они вдвоем, вместе с хозяином кабинета, прошли в другую комнату, находившуюся рядом. Здесь были личные апартаменты Рашковского. Кудлин, пропустив вперед Валентина Давидовича, закрыл дверь.
— Что ты об этом думаешь? — спросил Рашковский.
— Плохо, — признался Кудлин, — если они решили прибегнуть к подобному методу, значит, чувствуют себя «на коне». Очень плохо. Но нельзя поддаваться на шантаж. Ни в коем случае. Иначе мы потеряем все наши позиции.
— Тальковскому, видимо, стало известно, что мы передали президенту информацию о его махинациях в Австрии, — предположил Рашковский. — Я думаю, что наш материал ему очень не понравился.
В руководстве Службы внешней разведки были люди Рашковского, они и «получили» информацию о действиях Тальковского и передали ее президенту.
— Если бы он был уверен, что сможет заблокировать решение кабинета министров на уровне премьера или президента, он не стал бы прибегать к подобным методам, — продолжал Рашковский.
— Верно, — согласился Кудлин, — поэтому решение все равно будет принято в нашу пользу. Нужно только исключить на время из этого процесса Лепина, чтобы не подставлять его. И конечно, разобраться с этой пленкой и с теми, кто делал запись.
— Это легче всего, — отмахнулся Рашковский. — Но что делать с Лепиным? Как-то надо вывести его из-под удара.
— Нужно, чтобы сегодня его не было на заседании правительства, — предложил Кудлин, — чтобы решение было принято без него. Пока Тальковский будет решать, что предпринять, мы найдем всех, кто участвовал в записи этой кассеты.
— Согласен, — кивнул Рашковский, — Но как мы можем не пустить Лепина на заседание правительства? Это же абсурд.
— У него случился сердечный приступ, — пояснил Кудлин, — например, ишемия или микроинфаркт. Об инфаркте говорить не нужно, из-за такой болезни его могут убрать с должности. А вот небольшой сердечный приступ, с которым он попадет в больницу, будет очень кстати. С врачами из кардиологического отделения мы договоримся, это не проблема. Пока он будет в больнице, правительство примет решение, а мы постараемся найти тех, кто нам нужен.
— Да, — согласился Рашковский, — это оптимальный вариант. Нужно объяснить Лепину, что он должен вернуться домой и вызвать «скорую помощь». Бригаду врачей мы подготовим. Я думаю, что сейчас у него сердце действительно болит. И нужно сделать так, чтобы к нему в палату никого не пускали.
— Сделаем, — улыбнулся Кудлин.
— А ты, Леонид, должен найти всех, кто организовал видеозапись, кто участвовал в съемках, всех, кто знает об этой кассете. Разумеется, кроме самого Тальковского. Нужно сделать так, чтобы они замолчали. Раз и навсегда. Ты меня понимаешь?
— Ты же сам сказал, что это легче всего, — напомнил Кудлин и улыбнулся.

Рассказ восьмой

Я вернулся в свой в офис на проспект Мира, чтобы найти Никитина и отправить его к гимнасту. С мужчинами договариваться и сложнее, и легче. Сложнее потому, что уже после первых слов он может дать вам в морду, и на этом разговор закончится. Легче потому, что если он этого не сделает сразу, то не сделает и потом, решив, что можно договориться. Для нормального мужчины одна лишь мысль о том, что к его жене кто-то прикоснется, неприемлема. Если мужчина готов обсуждать условия, то он уже немного свингер, или «ограш», так звучало это страшное слово на Востоке. Если мужчину так называли, это было неслыханным позором, после чего нужно было убить обидчика. У этого слова нет дословного перевода. Если разобраться, то это сутенер, торгующий матерью, женой или сестрой. То есть самый отвратительный тип мужчины, какой только может появиться под солнцем. Не думайте, что слово «сутенер» меня оскорбляет. Это моя работа. Но если меня назовут словом «ограш», если намекнут, что я способен договариваться о своей матери или сестре, которой, правда, у меня нет, я бы немедленно вцепился в глотку обидчику.
В общем, Семен поедет на переговоры, и уже скоро будет ясно, согласен гимнаст на поход в клуб свингеров или нет. Никитина я нашел довольно быстро, благо есть мобильный телефон, и отправил его по нужному адресу. Потом у меня появились новые проблемы. Пришли две девочки, которых мне рекомендовали для работы. Одна была очень неплохая, симпатичная, пухленькая, как персик. Вторая же меня немного насторожила. Ей было никак не больше шестнадцати, а я такими вещами не занимаюсь. Зачем мне проблемы с милицией? И тем более, зачем такие проблемы моим клиентам?
— У тебя есть паспорт? — спрашиваю я у второй девочки.
— Я забыла его дома, — нагло врет она, глядя мне в глаза.
Зачем мне такая дрянь, если она с самого начала меня обманывает.
— Когда принесешь, тогда и будем разговаривать, — жестко говорю я ей.
Дверь в кабинет плотно закрыта, и Раечка не слышит, о чем мы говорим.
Неожиданно девица начинает плакать.
— Мне еще полгода осталось, — хлюпает она, — возьмите меня. Я буду стараться, честное слово.
Что в таких случаях делать, я уже знаю. Достаю носовой платок и протягиваю его девочке.
— Родители живы?
— Только мама, — говорит она сквозь слезы.
— Где работает?
— Не работает. Она инвалид второй группы. Дома сидит.
— Понятно.
Я ведь сразу оценил и ее одежду, и ее разбитые сапожки. Конечно, ей хочется к нашим девочкам; конечно, ей хочется одеваться, хорошо кушать, иметь машину, квартиру. Она и не предполагает, какой страшной ценой будет расплачиваться за все.
— Сколько тебе лет на самом деле? Только без обмана. Скажи честно.
— Четырнадцать, — всхлипывает она. Четырнадцать лет. К серьезным клиентам возить ее нельзя. Она, конечно, не учится и не собирается учиться. А дома ей неинтересно. Голодно и тревожно. Что я должен делать? Выбросить ее на улицу? Отказать? Так она все равно будет заниматься тем, чем решила. Только на вокзалах и в подворотнях, рискуя умереть от случайной заразы, от удара ножом, от выпивки или наркотиков, к которым сразу пристрастится. По большому счету, я спасаю этих девочек, предоставляя им хоть какую-то работу.
— Ладно, не плачь.
У меня есть знакомые женщины, которых интересуют именно такие «нераскрытые бутончики». Хотя я подозреваю, что девочка, сидящая передо мной, уже имеет немалый сексуальный опыт.
— Вот тебе номер телефона, — я показал ей записку, — запомни и верни мне бумажку. Позвонишь и скажешь, что от меня. Там тебя примут.
— Спасибо, — благодарит девочка и морщит лоб.
Я понимаю. Ей трудно запомнить даже номер телефона. У нее нет таких аристократических кровей, как у меня. У нее вообще вместо крови неизвестно какая гадость. Она ведь дочь неизвестного отца и матери-инвалида. И, соответственно, там другие гены, другая наследственность. Ей трудно запомнить семь цифр. Она хлопает глазами и изо всех сил старается запечатлеть в мозгу этот номер.
— Возьми бумажку, — говорю я ей, видя как она мучается, — отдашь в квартире, куда приедешь. Там тебе все объяснят.
Ее подругу я посылаю в другое место. Той уже исполнилось шестнадцать, есть паспорт. Если немного поработать с этой девочкой, из нее может получиться пикантная особа. Если, конечно, у нее окажется хоть капля здравого смысла. Именно поэтому я так ценю Валентину. На сто моих девочек попадаются одна или две интеллектуалки. Остальные — безнадежные дуры.
Впрочем, я люблю их всех. Люблю по-своему. Это даже не жалость, это нечто другое. Я их понимаю. Я понимаю их проблемы, их сомнения. Никогда в жизни я не позволю себе обидеть кого-то из них, если они этого не заслужили. Я стараюсь заботиться о них, чтобы они не болели, не ходили к коновалам-врачам, чтобы хоть изредка чувствовали себя счастливыми.
Есть такие, которые понимают и ценят мою заботу. А есть другие, которые ничего не понимают и ничего не ценят. Вот таких я наказываю. Наказываю так, чтобы другие поняли: поблажек не будет. Или ты работаешь, или убираешься вон. А если ты провинилась, если, не дай Бог, выясняется, что ты еще и обманываешь своего сутенера… Иногда трупы девочек находят в самых разных местах, других «сажают на иглу», третьих просто выгоняют. Способы наказания различны, все решает сутенер.
Девочки уехали, а я вышел в приемную к Раечке, которая говорила с кем-то по телефону. Здесь обычно находятся Раечка и один из наших охранников. Сегодня дежурил Митя. Спокойный, несколько заторможенный бугай, здоровый как бык. Увидев меня, он поднимается со стула.
— Сиди, — разрешаю я ему.
Из приемной можно пройти в четыре кабинета: мой, Югансона, Никитина и Дамкаева. В общем, у нас «солидная контора», в которую не стыдно прийти любому «клиенту».
Раечка, увидев меня, сразу закончила разговор. Кажется, она тайно влюблена в меня, но, слава Богу, у нас очень хорошие, дружеские отношения. Иначе на работе нельзя. Тогда это не работа, а бардак. Начальники, которые спят со своими секретаршами, напоминают мне людей, которые держат собственных жен на производстве. Это примерно одно и то же. Вместо исполнительного помощника вы получаете ревнивую стерву, которая следит за каждым вашим шагом. То есть вы как бы сажаете свою жену на телефон, по которому должны говорить с другими женщинами. Мало того что это глупо, это еще и нерационально.
— Вам звонили, — заглядывая в свой блокнот, Раечка ровным голосом перечисляет звонивших.
— Очень хорошо. Это все? — я усаживаясь на стул рядом с Митей.
— Еще звонили от Славика, — улыбаясь, сообщает мне Раечка. — Хотели уточнить, где именно мы находимся.
— От какого Славика? — я сразу почувствовал неладное: Славик прекрасно знает, где именно мы сидим.
— Сказали, что от вашего знакомого…
Я достаю мобильный телефон и набираю номер Славика. Странно, телефон отключен. Славик никогда не отключает его, даже ночью. Очень странно, что кто-то звонил от его имени… Такого не было никогда. Такого просто не может быть!
Но телефон Славика по-прежнему не отвечает. Я убираю свой мобильник. Не представляю, что могло случиться. В тот момент я и не подозревал, что мои неприятности уже начались. И вдруг я получаю последнее светлое сообщение. Мой телефон звонит, и по номеру, высветившемуся на нем, я понимаю, что это Никитин.
— Я тебя слышу, — быстро говорю я Семену.
— Он согласен, — сообщает мне Никитин радостную новость, — договорились, что они сразу получат наличными десять тысяч долларов, и тогда он пойдет в клуб со своей женой. Но только один раз.
— Скажи, что один, — я опускаю руку. Почему-то мне невесело. Ведь я должен быть доволен: провернул такую сложную операцию. Но внутри меня пустота. Человеческая низость и беспринципность меня всегда пугают. Я сам служу Злу и удивляюсь, как часто Зло торжествует. Если бы Андриан отказался, если бы он попытался набить морду Семену, я бы его уважал. Впрочем, какой, к черту, отказ, если он спит с другой женщиной? Если живет с женой, которая встречалась с другим мужчиной, и считает это нормальным… Разве может такой человек отказаться? Тем более от огромной суммы денег и возможности пожить где-нибудь на Карибах? Конечно, получив десять тысяч, он не успокоится, но больше он ничего не получит. Больше я просто не смогу выжать из нашего Дипломата. У меня и так получились большие накладные расходы. Двадцать пять тысяч долларов заплатит нам Дипломат, но из них больше половины уйдет. Но в данном случае я получил некое удовлетворение от проведенной операции, в результате которой крепкая на вид семья оказалось гнилой внутри.
И вот что я вам скажу, перефразируя Толстого. Счастливых семей почти не бывает. Или встречается одна на тысячу, а может, и того меньше. А все остальные… Они только на вид счастливые, а внутри гнилые. Все гнилые семьи похожи друг на друга. Просто их счастье, что они не встретились с таким персонифицированным Злом, как ваш покорный слуга.
И все-таки интересно: кто звонил от Славика?

Интерлюдия

Они ворвались в его квартиру, как только он открыл дверь. Собственно, сначала на пороге стоял один человек, невысокого роста, худой, с вытянутым лицом и запавшими печальными глазами. Он сообщил, что пришел проверять газ, и Славик спокойно открыл ему дверь. Что мог сделать этот тщедушный тип с хозяином дома, который был выше ростом и вдвое тяжелее его? Но неожиданно оказалось, что за дверью было еще двое. Дверь стремительно распахнулась, и Славик оказался на полу.
Они его ни о чем не спрашивали. Это были настоящие профессионалы. Один из них точно ударил в солнечное сплетение, и Славик согнулся от боли. Его поволокли в спальню, залепили скотчем рот. Тщедушный тип, оказавшийся их руководителем, сел на кровать, спокойно наблюдая, как его подчиненные расправляются с хозяином дома. Связав руки Славику, один из них, также ни о чем не спрашивая, несколько раз ударил его в живот. Видимо, на руке того, кто бил, был надет кастет, так как боль была нестерпимой. Славик замычал и почувствовал, как на глаза наворачиваются слезы. Он готов был сделать все что угодно, рассказать обо всем, лишь бы остановить эту чудовищную боль.
Он начал мычать, давая понять, что хочет говорить. Если ворвавшиеся грабители ничего от вас не требуют, значит, им нужно нечто гораздо большее, чем деньги или ценности, спрятанные в вашем доме. Он замычал сильнее, и тщедушный тип с печальными глазами, разрешил снять со рта скотч.
Славик тяжело задышал, обессиленно закрыв глаза. Два громилы стояли над ним.
— У меня три вопроса, — равнодушно произнес тщедушный, — только три вопроса. Постарайся ответить на них точно, иначе будешь мычать до вечера, пока мы не отобьем тебе все внутренности.
— Какие вопросы? — выдавил Славик. — Кто вы такие?
— Друзья одного твоего знакомого, — пояснил тщедушный тип. — Первый вопрос: кто поручил снимать на кассету Лепина? От кого ты получил это задание?
— Что?!
Славик ожидал все что угодно, только не это. Наверно, ему нужно было промолчать, но он растерялся и не знал, как именно реагировать на подобный вопрос. Тщедушный тип взглянул на одного из своих громил. Тот наклонился и, быстро залепив рот Славику, ударил его сзади по почкам. Тот от боли чуть не потерял сознание. Он изгибался всем телом, стараясь облегчить страдания. Он забыл обо всем на свете, почти обезумев от нарастающей боли. Через несколько секунд ему на голову вылили стакан холодной воды, и он начал снова приходить в себя.
— Успокоился? — чудовищно равнодушным голосом спросил тщедушный тип. — Итак, первый вопрос. Кто тебе поручил снимать Лепина?
Скотч со рта снова сняли. Славик понимал, что лучше рассказать всю правду, иначе просто сойдешь с ума от боли, так умело педалируемой этими головорезами.
— Меня… попросил… Михелевич, — выдохнул Славик, — Виталий… Михелевич. Он живет по адресу…
— Мы знаем, где он живет, — перебил его тщедушный человек. — Я это у тебя не спрашивал. Второй вопрос: кому ты поручил организовать съемку? Мне нужно имя сутенера или организатора этой встречи. Вспомнишь его имя или тебе помочь?
— Нет… Не нужно мне помогать… Я все помню… Я все хорошо помню. Девочек организовал Петр Лютиков. Он известный в городе сутенер. Он организовал и девочек, и оператора.
— Очень хорошо. Где его найти?
— У него офис на проспекте Мира и еще квартира на Кутузовском. Я могу дать его телефоны, все телефоны.
От испуга Славик ничего не соображал, иначе бы он понял, что после таких вопросов человека не оставляют в живых.
— Назови, — ласково разрешил тщедушный.
Славик быстро пробормотал номера телефонов Лютикова. Он еще надеялся спасти себя от новой боли и от смерти, забыв главный принцип любой жертвы — не доверять своим палачам.
— Сейчас проверим, — сказал вдруг тщедушный, пододвигая к себе стоявший на тумбочке телефонный аппарат. Он набрал номер, глядя на Славика. И когда на другом конце ему ответили, он быстро сказал:
— Я звоню по поручению Славика. Вы не могли бы назвать мне адрес своего офиса. Я знаю, что вы находитесь на проспекте Мира, но не помню номер дома. Какой? Большое спасибо.
Он положил трубку. Славик с надеждой смотрел на него.
— Ты сказал правду, — кивнул тщедушный. — Значит, Михелевич предложил, а Лютиков все организовал?
— Да. Так все и было. Они снимали на квартире Михелевича. Я ничего больше не знаю…
— Девочек поставлял Лютиков?
— Да. У него лучшие девочки в городе. Но я не знал, что они будут снимать. Я узнал это потом, — Славик решил, что такая ложь может его спасти.
— У кого сейчас кассета?
— Я отдал ее Михелевичу.
— А копию ты не делал?
— Нет-нет. Конечно нет. Ни в коем случае. Зачем мне копия?
— А кто-то делал копию?
— Наверно, тоже нет. Я не знаю, но могу все узнать.
— Ты ничего не знаешь, — задумчиво сказал, поднимаясь, его страшный гость, — и думаю, что ничего больше не узнаешь. Спасибо за откровенность, но тебе лучше остаться здесь.
Он взглянул на своих спутников. Последнее, что увидел Славик, это лицо наклонившегося к нему чужого человека. Ему снова залепили рот, затем второй палач достал пистолет с длинным стволом. Славик в последнюю секунду понял, что это глушитель. Он попытался крикнуть, но три пули, пущенные в тело, прекратили его многогрешную жизнь.
— Поехали, — кивнул тщедушный, — у нас еще много работы.

Рассказ девятый

В нашем деле очень важна оперативность. Нет, нет, безопасность, отлаженность работы, надежность — это все, конечно, нужно. Но еще и оперативность. Дело в том, что наш бизнес построен на человеческих желаниях. А они могут меняться в зависимости от настроения. У меня раньше так бывало. Звонит клиент и требует срочно девочек. Если я мешкаю или не присылаю ему их сразу, он «остывает», начинает сомневаться. С одной стороны, большие деньги, выброшенные неизвестно на что. С другой, все они немного играют в рулетку со смертью, опасаясь СПИДА или сифилиса. Я, конечно, проверяю девочек, но абсолютной гарантии не может дать никто. И клиент начинает думать, что с женой ему не так уж и плохо, а с любовницей и вовсе хорошо. И отказывается от моих услуг через час или через два. Поэтому в нашем деле важно не упускать момента. Поступил заказ — выполни его сразу, иначе рискуешь потерять клиента.
После звонка Никитина я уже знал, как мне действовать. Откладывать не имело смысла. Нужно было позвонить в бар, который действовал как «свингер-клуб» для избранных, и предупредить, что вечером у нас будут гости. Конечно, сцену мы ставили для семьи Дипломата и для понравившейся им парочки. Для начала все могут быть в масках, а потом обе парочки пройдут в одну из комнат и там могут делать все, что захотят. Если бы не этот проклятый заказ, если бы не деньги, которые мне обещал Дипломат, я бы наверняка поехал к Славику или попытался бы уточнить, кто именно от него звонил. Но я торопился, мне хотелось поскорее закончить с Дипломатом и получить с него деньги. Он ведь согласился на все мои условия. Сначала он предлагал десять, потом мы договорились о двадцати. В последний день окончательная цена была двадцать пять тысяч долларов плюс три с половиной тысячи накладных расходов. Только не думайте, что у меня базар и здесь можно торговаться. Цены могут расти только в сторону увеличения. В конце концов, за больший объем услуг нужно больше платить. Это правильно.
Я позвонил Дипломату и сообщил, что у меня все готово. Это его обрадовало. Потом я назвал цену. Это известие обрадовало его гораздо меньше. Но вообще-то я его понимаю. Платить такие деньги, чтобы какой-то гимнаст обрабатывал твою жену… Дипломат молчал несколько секунд, очевидно, обдумывая сказанное мною. Я даже забеспокоился, что он откажется в последний момент. Но он наконец произнес:
— Договорились. Мы будем вечером там, где вы скажете. Только учтите, что в клубе нас никто не должен увидеть.
— Мы посадим вас за ширму, — успокоил я Дипломата, — если хотите, проведем в специальную кабину. Там две секции. В одной будете находиться вы с женой, а во второй другая пара. Когда вы захотите меняться, ваша жена пройдет во вторую кабину, а молодая женщина оттуда придет к вам. Таким образом, вы будете видеть все, что будет происходить рядом, но вас никто не увидит. Если, конечно, вы сами этого не захотите.
— Очень хорошо, — обрадовался Дипломат, — это идеальный вариант. Моей супруге нравится, когда на нее смотрят, особенно женщины тех мужчин, с которыми она бывает. А смотреть на меня ей не обязательно.
«Она этого просто не хочет, — подумал я, — вот извращенная стерва».
— В общем, мы договорились, — сказал я, — ждем вас вечером в нашем клубе. И не забудьте, что мы принимаем только наличные.
— Надеюсь, вы не думали, что я собираюсь платить кредитной карточкой, — пошутил Дипломат, перед тем как положить трубку.
Он уже со мной шутит. Конечно, я выполнил его заказ, но руки он мне все равно не подаст и за один стол никогда со мной не сядет. Впрочем, и мне неохота садиться за один стол с подобным типом. По большому счету, это я не должен подавать ему руки. У меня честный бизнес, и таких паскудных вещей, как он, я не делаю.
Я отправился на Кутузовский, чтобы увидеться с Алексеем. Нужно предупредить его, чтобы взял камеру. Будет неплохо, если кадры с Дипломатом останутся в нашей картотеке. Бывший дипломат очень богатый человек, и такие кадры всегда можно использовать. Не говоря уже о том, что он не молод и его жена может неожиданно стать богатой наследницей. Вот тогда эти кадры вообще будут на вес золота. Поручив Никитину заниматься организацией сегодняшнего вечера, я позвонил Ольге и сообщил, что встреча назначена на вечер. Еще я сообщил, что ее муж тоже согласен. Она молчала целую минуту, а потом произнесла лишь одно слово:
— Хорошо, — и положила трубку.
Было около четырех часов дня, когда я, закончив свои дела, приехал на Кутузовский. Машину я водить не люблю, об этом я уже говорил. Достаточно и того, что у меня есть несколько автомобилей с водителями, которые развозят девочек по указанным адресам. И конечно, работают на меня, когда это необходимо. Вызвав одну из таких машин, я приехал на Кутузовский. Машину я сразу отпустил, отвезти меня домой мог и Алексей. Он единственный человек, который знает, где именно я живу. Все остальные убеждены, что квартира на Кутузовском — это именно то место, где я проживаю.
Я подошел к подъезду, набрал нужный код, и входная дверь открылась. Затем на лифте поднялся к себе. Позвонил в дверь. Никто не ответил. Я подождал секунд десять. Странно, что никто не ответил. Ведь мы договорились с Алексеем, что после двух он будет ждать меня дома. Я позвонил еще раз. Прислушался. И снова тишина. Непонятно, куда он пропал. Достав ключи, я попытался открыть дверь. К моему удивлению, дверь не была заперта на замок. Такого никогда не бывало. Ее просто захлопнули. Я немного испугался. Чуть приоткрыв дверь, я прислушался. Все было тихо. Я колебался: может быть, не входя в квартиру, вызвать милицию? С другой стороны, зачем мне милиция. Не нужно «светиться». Я открыл дверь шире. Кажется, в квартире никого нет.
На полу лежал какой-то шарф. Я присмотрелся. Это был мой зимний шарф. Я его оставлял на полке у вешалки. Почему Алексей бросил его на пол? Ничего не понимаю. Я все-таки вошел в квартиру и огляделся. В холле был полный беспорядок. Моя обувь была разбросана, коробки из под ботинок валялись как попало. Что искал Алексей? Зачем он сюда полез?
Я прошел дальше. От сильного напряжения у меня разболелась голова. Повсюду был беспорядок, вещи разбросаны, ваза разбита. Похоже, здесь побывали грабители. Непонятно только, куда делся Алексей. Здесь у меня хранилось немного денег. Неужели он решил ограбить собственного дядю, пусть даже двоюродного? Мне не хотелось так думать, но подленькая мыслишка уже не давала покоя. Неужели я ошибался в этом парне? Но почему, почему? Ведь он был устроен, накормлен, я давал ему столько денег, что он смог купить машину. Почему же он решил меня обокрасть?
Достаточно нам попасть в непривычную ситуацию, и мы готовы обвинять в наших несчастьях даже самых близких людей. Потом мне было очень стыдно за эти мысли. Я прошел в глубь квартиры. Нет, не похоже, что здесь орудовал Алексей. Даже в ванной комнате все дверцы шкафа были распахнуты. Что-то здесь искали. Но что?
Я вошел в спальню. Кто-то и здесь хорошо «поработал»: вспорол матрасы, перевернул подушки. Похоже, что здесь побывали какие-то психи! Постояв немного, я прошел в свой кабинет и, открыв дверь, замер от ужаса. Нет, я человек не очень трусливый, но то, что я увидел, заставило меня похолодеть.
На ковре, откинув голову, лежал Алексей. Очевидно, он пытался достать наш «браунинг», спрятанный в письменном столе. У меня было официальное разрешение на это оружие. Видимо, Алексей, обнаружив в квартире неизвестных, каким-то образом вырвался из их рук. Может, он их обманул. Но он успел добежать до стола и достать «браунинг». Я машинально прошел к столу посмотреть, где оружие. Его нигде не было. Значит, Алексей успел достать «браунинг», но в этот момент неизвестный или, скорее, неизвестные, его застрелили.
Я сел на диван. Мне было так плохо, так страшно. Видимо, Алексей умер не сразу. Они его успели помучить: его рука была неестественно вывернута. Наверно, ему ломали руку. На ладони были порезы. Какой ужас! Он пытался схватиться за лезвие ножа. Чего они хотели? Почему так страшно поступили с этим мальчиком? Что они искали? Кто эти мерзавцы?
Я смотрел на своего двоюродного племянника и чувствовал, как во мне закипает кровь моих предков. Сейчас я вспомню, что в моих жилах есть дворянская кровь, и я должен найти своих обидчиков. Сейчас я вспомню, что у меня есть мусульманская кровь, и я обязан найти своих «кровников». Сейчас я вспомню, что у меня есть армянская и еврейская кровь, и я обязан помнить о страданиях своего племянника столько времени, сколько нужно, чтобы найти и покарать его убийц.
А может, ничего и не нужно вспоминать? Может, нужно уйти отсюда, взять билет и улететь куда-нибудь в Европу, чтобы остаться в живых. Чтобы спастись от этих страшных людей, убивших парня. Но я не идиот. Я знаю, что на нашей планете нельзя спрятаться, если тебя хотят найти. Рано или поздно тебя вычислят. Да и куда мне бежать от моего бизнеса, от девочек, к которым я привык, от клиентов? Куда мне убегать из города, который стал для меня родным, из того единственного места, где я могу существовать?
Я смотрел на Алексея, и мне становилось все хуже и хуже. Неожиданно я почувствовал, что меня тошнит. Я вбежал в ванную комнату и едва успел дотянуться до раковины. Немного придя в себя, я почему-то вспомнил ковер в кабинете. Я мог не торопиться в ванную — ковер был безнадежно испорчен запекшейся кровью Алексея. Какой ужас: в такой момент думать о каком-то ковре! Но я думал! Я вернулся в кабинет. Несчастный мальчик. Я наклонился, чтобы внимательнее осмотреть его. Какая-то сволочь наступила ему на руку. Небольшая нога, размер сорок первый, может сороковой. Интересно, кто здесь был? Наверно, Алексей вырвался, у него даже порван карман на рубашке. Наверно, думал, что может взять пистолет и выстрелить. Бедный мальчик. Он даже представить себе не мог, как это страшно — убить человека. Похоже, он замешкался и нападавшие оказались проворнее. Для них убить человека — дело привычное. И они выстрелили в него.
Он умирал, наверно, целую минуту. Или две. Тянулся к пистолету. А кто-то наступил ему на руку ногой. И потом выстрелил еще раз, теперь уже в сердце. Скорее всего, это был контрольный выстрел. Если бы я мог знать, кто это сделал!
Моя рука машинально потянулась к телефону. Я ведь не просто сутенер. Я сутенер для элиты. И среди моих знакомых есть не только офицеры из высшего эшелона милиции или контрразведки. Эти в данном случае не помогут. Наоборот, только помешают. Среди моих клиентов есть и другие, у которых под началом тысячи ножей и стволов и которые умеют быть безжалостными. Я не прощу убийства Алексея, кто бы это ни сделал!.. Сейчас нужно успокоиться и решить, что делать дальше. Ясно, что милицию вызывать нельзя. Для начала они арестуют меня, а потом начнут проверять, действительно ли я не убивал своего племянника. Позвонить Семену? Он сейчас занят организацией сегодняшнего вечера для Дипломата. Его лучше не отвлекать. Тогда придется звонить Арчилу. Он в таких случаях незаменимый человек. Его люди быстро найдут тех, кто это сделал.
Говорят, что Арчил имеет выход на самого Валериана Гогоберидзе, лидера преступных грузинских группировок в Москве. Я так высоко никогда не прыгал. Для меня уровень Гогоберидзе — это как уровень премьер-министра. До него мне не добраться. Но Арчилу я часто оказывал небольшие услуги, присылал, когда нужно, девочек. У него с ними нормальные отношения, и я могу на него рассчитывать.
Неожиданно я вспомнил, что не запер входную дверь, и бросился туда. Хорошо еще, что никто не вошел. Хотя кто мог войти? Убийцы явно что-то искали в моем доме. Все перевернули. Интересно, нашли они деньги в сейфе или нет? Я подошел к серванту и отодвинул его. Похоже, что сейф не трогали. Я набрал нужный код, открыл дверцу. Так и есть. Из сейфа ничего не пропало. Здесь лежат деньги и несколько чистых бланков паспортов. Все в порядке. Несчастный мальчик не сказал им про сейф, а они не догадались отодвинуть сервант. Впрочем, я думаю, никто бы не догадался, что я вмонтировал сейф в стену и закрыл его сервантом. Они же не могли двигать мебель, рискуя шумом привлечь внимание соседей.
Тогда что именно они искали? Я прошел в смежную, примыкавшую к моей квартиру. Вход в нее был из соседнего подъезда. Здесь тоже все было перевернуто, но, похоже, погромщики ничего не нашли. Я достал телефон и набрал номер Арчила.
— Здравствуй, Петя, — раздался его гортанный голос.
Он, очевидно, увидел номер моего телефона на своем аппарате.
— Здравствуй, Арчил, — торопливо сказал я, — у меня неприятности. Очень большие неприятности. Ты можешь приехать ко мне?
— Конечно, могу. Куда приехать?
— На Кутузовский проспект. Только приезжай не один. Возьми с собой кого-нибудь из ребят. Пусть они останутся в машине. Я боюсь, что это может быть опасно.
— Все понял, дорогой. Сейчас приеду. Ты не волнуйся, мы с твоими проблемами быстро разберемся. Я еще хотел тебя спросить насчет той девочки, которая была в последний раз…
— Потом, Арчил, мы все обсудим. Приезжай срочно, — перебил я его, чего никогда раньше не делал.
Он, очевидно, понял мое состояние.
— Уже еду, — сухо сообщил он.
Я убрал аппарат. Нужно осмотреть обе квартиры до прихода Арчила. Что искали здесь грабители? Или это не обычные грабители? Я снова стал осматривать квартиру, прошел в гостиную. Интересно: они включали телевизор, кассеты разбросаны по полу, их вытаскивали из коробок. Кассеты? Кассеты!
Не может быть! Я бросился собирать кассеты. Руки у меня дрожали. Конечно, они просматривали все видеозаписи. Значит, они искали кассету. Или кассеты. Они хотели «изучить» мой «архив» с девочками? Да, так и есть. Пропали все кассеты с моими девочками, все записи, где те демонстрировали свои таланты. Но похитители искали еще что-то. Они искали какую-то конкретную кассету. Но какую? Некоторые, особо ценные, я держу в другом месте. Особо ценные кассеты.
Какая из записей, что мы делали недавно, могла заинтересовать налетчиков? С прокурором из Средней Азии? Но его уже сняли с работы. И потом, азиаты сразу не убивают. Они сначала торгуются, а потом, если нет возможности выкупить материал, присылают убийц. Значит, другая кассета. Недавно Алексей работал… Он снимал… он снимал… Не может быть!..
От страха я едва не пошатнулся. Неужели они искали кассету с Лепиным?! Неужели кто-то узнал, что мы сделали копию с этой записи? Если так, то у меня будут очень большие неприятности. Может, Алексей сказал им про копию? Тогда меня будут ждать на улице и вряд ли оставят в живых. Лепин как-никак вице-премьер правительства.
Я попытался навести в квартире хоть какой-то порядок, когда приехал Арчил. Он позвонил, и я вздрогнул. Сразу пошел открывать. Арчил, поздоровавшись, спросил, что случилось. Я молча провел его в кабинет, где лежал убитый Алексей. У Арчила сразу изменилось выражение лица. Он хорошо знал моего племянника и понял, какое несчастье произошло. Наклонившись к убитому, он целую минуту сидел рядом с ним и затем, поднявшись, сказал:
— Большое горе, Петр, очень большое. Прими мои соболезнования.
— Спасибо, — кивнул я ему, — мне нужно найти тех, кто это сделал. Я хочу знать, кто его убил.
— Понимаю, — ответил Арчил. — Ты можешь мне сказать, почему его убили?
— Из-за меня, — выдохнул я. — Они искали кассеты с нашими записями. Ты ведь знаешь, мы иногда записываем встречи наших клиентов. Но в данном случае у меня не осталось той копии, которую они искали. Они, видимо, не поверили Алексею и поэтому убили его.
— Что это была за запись? — спросил Арчил. Я колебался.
Конечно, нужно бы сказать правду, но как я могу доверить ему такую тайну. Я был в растерянности. Арчил уловил мои сомнения.
— Как хочешь, — равнодушно сказал он, — тогда сам ищи этих подонков, — он сделал движение, чтобы повернуться к двери, но я схватил его за руку.
— Подожди, Арчил, я тебе все расскажу. Мы ведь друзья. Это была запись… Это была запись встречи одного должностного лица с моими девочками.
— У этого «лица» есть фамилия? — мрачно осведомился Арчил.
— Есть, — я все еще тянул, хотя понимал, что сказать придется. — Есть. Это… Владислав Николаевич Лепин, вице-премьер правительства. Он был в постели с тремя моими девочками.
— Какой молодец, — сказал Арчил без всякого выражения. Потом снова посмотрел на Алексея: — Его нужно отсюда убрать. У тебя есть место, где его похоронить? Хотя бы временно. Потом купим место на хорошем кладбище, сделаем справку.
— Какое место? О чем ты говоришь?
— Мы отвезем его к тебе на дачу, — деловито сказал Арчил, — похороним там временно, пока ты нужные справки не купишь. А я попрошу ребят уточнить, кто мог к тебе приехать. Но ты сам понимаешь, что ребятам нужно будет заплатить…
— Это не проблема. Найди мне тех, кто это сделал, — твердо попросил я Арчила.
— Найду, конечно. Мои ребята в машине сидят, внизу у дома. Вызову их, чтобы труп вынесли. Завернут в ковер и положат в багажник. Только тебе нужно с ними спуститься, чтобы соседи ничего не заподозрили.
— Конечно, спущусь.
Мне было очень неприятно, что я буду хоронить Алексея, как собаку, где-то в укромном уголке дачи, но, с другой стороны, Арчил прав, нужно все сделать, как он говорит. Пока я приготовлю справки и куплю место на кладбище, Алексей должен где-то покоиться. А у меня на даче ему будет покойно. Прости меня, Алексей.
— Арчил, — вдруг сказал я неожиданно даже для самого себя, — у меня украли «браунинг». Ты можешь срочно найти мне ствол?
— Тебе нужен пистолет? — не поверил Арчил.
Он напомнил мне техасца, который стоит у нью-йоркской синагоги. Стоит и смотрит на негра, который собирается туда войти. Техасец останавливает негра и с сожалением говорит ему: «Парень, тебе мало, что ты негр, ты еще и еврей?» Если сейчас посмотреть на Арчила, то можно понять, о чем он думает. «Тебе мало, что ты сутенер, ты хочешь еще владеть и незарегистрированным оружием?»
— Мне нужен ствол, — твердо говорю я ему.
— Раз нужен, значит, получишь, — говорит Арчил с неистребимым грузинским акцентом и достает телефон, чтобы позвать сюда своих людей.

Интерлюдия

Заседание правительства началось без вице-премьера Лепина. В секретариат передали срочное сообщение для премьер-министра. Сегодня утром при выезде на работу Владислав Николаевич Лепин неожиданно почувствовал себя плохо. Он вернулся домой и вызвал машину «скорой помощи». С диагнозом «острый приступ ишемической болезни» Лепина госпитализировали. Узнав о случившемся, премьер даже обрадовался: это был лучший выход из создавшегося положения. Ведь комиссия, которой руководил Лепин, подготовила выводы, совпадавшие с мнением президента. А премьер не хотел и не мог идти против решения президента.
Он провел заседание правительства довольно четко. Одним из первых вопросов был доклад комиссии Лепина, который вместо заболевшего вице-премьера сделал министр энергетики. Решение было одобрено, и премьер с удовлетворением отметил, что оно не вызвало споров. Он вернулся в свой кабинет умиротворенным. Болезнь Лепина была очень кстати. Теперь можно было свалить на него всю ответственность. Но поздно вечером, когда он уже собирался домой, раздался телефонный звонок. Премьер покосился на аппарат. Об этом телефоне прямой связи знали всего несколько человек. Телефон прозвонил еще раз, и премьер поднял трубку.
— Правительство поддержало предложение Лепина? — услышал он яростный шепот Тальковского.
— Это были выводы комиссии, утвержденные на президиуме, — недовольно сказал премьер, гадая, откуда банкиру стал известен номер этого телефона.
— Но ведь Лепин не явился на заседание правительства. Вы могли бы отменить сегодняшнее заседание или перенести этот вопрос на другое заседание.
— Нет, не мог, — раздраженно сказал премьер, — мы и так затянули с решением этого вопроса. Я вам в прошлый раз говорил, а вы меня не поняли. Данное решение принято не только под давлением комиссии. Таково было и решение президента.
Он вдруг испугался, что их могут подслушать. Ведь это телефон обычной городской связи. И все-таки интересно, откуда банкир узнал номер его телефона.
— Лепин здоров как бык, — рассерженно сказал Тальковский, — вы ведь понимаете, что он намеренно придумал этот трюк с сердечным приступом, чтобы не появляться на заседании правительства.
— Я привык доверять своим людям, — с трудом сдерживаясь, заметил премьер-министр, — его сегодня утром госпитализировали. Не думаю, что можно притвориться до такой степени.
— Он симулирует. Вы должны были вытащить его на заседание правительства.
Премьеру было особенно неприятно слышать слово «должны». Почему этот банкир полагает, что можно вот так нагло разговаривать с премьер-министром? Он никому и ничего не должен. Но говорить об этом вслух премьер не решился. Он осторожно заметил, что не может подвергать риску своих заместителей, вызывая их из больницы. Что касается симуляции, то вряд ли можно симулировать ишемический приступ. Но затем премьер осторожно добавил, что вопрос о поставках уже решен.
— Решение правительства можно отменить, — заметил раздосадованный банкир.
— Нет, — твердо сказал премьер, — решения мы менять не будем. Извините меня, но мне кажется, вы излишне подозрительны.
— До свидания, — Тальковский бросил трубку и лишь затем громко выругался.
Следующие десять минут он сидел молча, обдумывая ситуацию. Он звонил с дачи, поэтому мог говорить только по городскому телефону. В саду никого не было, но он все-таки огляделся перед тем как набрать другой номер. И затем лихорадочно начал нажимать кнопки, набирая нужный телефон. На другом конце ответили почти сразу.
— Это я, — сказал Тальковский, — наш друг, кажется, решил немного поиграть с нами.
— Что случилось? — спросил его собеседник.
— Он оказался в больнице с сердечным приступом, и заседание правительства прошло без него.
— Они отменили решение?
— Они поддержали решение комиссии. По-моему, наш друг решил таким образом провести нас всех.
— Не нужно говорить по телефону. Я все понял. Что я должен сделать?
— Он не должен был заболеть. Даже если он действительно заболел, то сделал это очень не вовремя. Нужно показать всем его истинное лицо.
— Все ясно. Мы начнем завтра. Я поговорю с кем нужно. Думаю, они не будут возражать против показа видеозаписи. Этот ваш друг нас всех достал. До свидания.
— До свидания, — Тальковский убрал аппарат и закрыл глаза. «Посмотрим, — думал он, — как понравится премьеру скандал в его правительстве. Ведь премьер так любит говорить о моральных ценностях».

Рассказ десятый

Арчил сделал все быстро и аккуратно. Труп несчастного Алексея завернули в ковер и вынесли к машине. Затем мы поехали ко мне на дачу. Час туда, час обратно, еще полтора часа, чтобы вырыть могилу и закопать тело. В общем, в город мы вернулись поздно вечером. Я все время звонил с дачи в наш офис на проспекте Мира, но слышал лишь автоответчик. Этого не могло быть. Рая — существо исключительно дисциплинированное. Я уже начал волноваться, но Арчилу ничего не говорил. Только в девятом часу вечера, когда мы возвращались, я попросил Арчила заехать на проспект Мира.
Когда мы подъехали к офису, было уже достаточно темно. Я подошел к двери и заглянул внутрь. У нас темные тонированные стекла, поэтому с улицы практически ничего не видно. Тогда я позвонил. Митя в любом случае должен быть в офисе, он сегодня ночью дежурил. Но мне никто не ответил. Я взглянул на Арчила. Тот молча следил за моими попытками проникнуть в офис. Ключей у меня не было. Зачем носить ключи от помещения, где всегда есть дежурные? Но теперь попасть в здание я не мог.
Арчил позвал одного из своих ребят, и тот достал нож. Он возился недолго, минуты две. Наконец дверь распахнулась, и мы вошли внутрь.
Рая сидела на стуле. В голове у нее было небольшое отверстие. Не нужно было гадать, как появилось это отверстие. Очевидно, ей выстрелили в голову с порога. Митя лежал рядом с дверью в мой кабинет. Наивный дурачок, он не успел даже вытащить свой газовый пистолет. Его убили несколькими выстрелами в спину.
В моем кабинете царил такой же кавардак, что и на Кутузовском. Мы с Арчилом осторожно вошли внутрь. Арчил молча стоял рядом и старался ничего не трогать. Мы вышли из кабинета. Дверь в кабинет Югансона была закрыта. Я дернул ее сильнее. Она была закрыта на замок. Похоже, Арнольду Хендриковичу повезло больше других — он успел уйти до того, как здесь побывали убийцы. А вот Мукану Калибековичу повезло меньше. Его подвела его исключительная пунктуальность — он никогда не уходил домой раньше шести часов вечера. Он был одиноким человеком, вдовцом, и, похоже, ему нравилось находиться на работе, где всегда были люди.
Дамкаева убили не сразу. Сначала ему выстрелили в живот, а уже потом добили. Может, они добивались от него дополнительной информации? Напрасно старались. Старик был как кремень. Но с другой стороны, он ничего и не знал. А как Югансон? Что с ним? Бросившись к телефону, я набрал номер домашнего телефона Арнольда Хендриковича. Телефон не отвечал. Я набрал номер его мобильного телефона. Тот был отключен. Нужно срочно ехать к Югансону.
— Я думал, у тебя большие проблемы, — сказал наконец Арчил, — но я ошибался. У тебя не проблемы, дорогой, тебе нужно думать о том, как спасти свою жизнь. Если люди входят в офис и стреляют с порога, значит, это очень опасные люди. Очень.
— Поехали к Югансону! — закричал я, теряя терпение.
— Нужно вызвать милицию, — рассудительно сказал Арчил. — Такое количество людей невозможно спрятать. У них есть родные, друзья, близкие. Они будут волноваться.
— Поехали к Югансону, а потом вернемся сюда, — меня душили спазмы ненависти: налаженное дело было развалено из-за одной несчастной кассеты.
— Поехали, — согласился Арчил, — но потом ты вернешься сюда и сам вызовешь милицию. Нам здесь появляться во второй раз не нужно.
— Конечно, — согласился я, выходя из офиса.
Хорошо еще, что на улице было темно и вход в нашу контору находился с обратной стороны дома. Иначе нас могли заметить посторонние, и милиция стала бы искать меня и Арчила с его людьми по подозрению в убийстве моих же сотрудников.
Мы сели в машину и отъехали от конторы. Меня трясло как в лихорадке. Арчил, сидевший со мной на заднем сиденье, взглянув на меня, что-то сказал по-грузински водителю. Тот достал маленькую бутылку коньяка и передал нам. Она была наполовину пуста, но там еще оставалось граммов пятьдесят.
— Выпей, — сказал Арчил, — тебе нужно успокоиться.
Я молча сделал несколько глотков. Коньяк, однако, меня не успокоил. Меня вообще сейчас было трудно успокоить. Югансон жил на Краснопрудной. От проспекта Мира это недалеко. Мы были на месте уже через десять минут. Я посмотрел на окна квартиры Югансона. На четвертом этаже горел свет.
— Он дома, — сказал я Арчилу. — Может, и они там?
— Подожди, — сказал Арчил, — пойдем вместе.
Он что-то сказал одному из своих людей, тот полез в багажник и протянул мне коробку из-под обуви.
— Открой и возьми, — сказал Арчил, — только осторожнее, он может быть в масле.
Я открыл коробку. Там лежал завернутый в масляную тряпку пистолет «макаров». Я знал, что это «макаров». Достав носовой платок, я вытер пистолет. Теперь я чувствовал себя гораздо увереннее. Вместе с людьми Арчила мы поднялись наверх. Подошли к двери, прислушались. Я позвонил в дверь, чуть отойдя от нее, готовый встретиться лицом к лицу с убийцами. Одного я боялся: что за дверью будет молчание. Но вот послышались шаги, и я увидел, как в глазок кто-то посмотрел. Затем дверь распахнулась и на пороге появился живой и невредимый Югансон.
«Наверно, он не открыл дверь убийцам, — подумал я. — А ломать дверь они не решились. Ведь невозможно без грохота выломать стальную дверь». Арнольд Хендрикович, увидев меня, не удивился. Он не удивился и при виде остальных. Он был знаком с Арчилом и поэтому не стал спрашивать, кого я привел с собой. Кивнув головой, он предложил нам войти в квартиру.
Мы с Арчилом вошли, а двое его людей остались на лестничной площадке. Югансон прошел к дивану, сел, и только тут я заметил на его лице огромный синяк. Я пригляделся. Синяк был свежий.
— Что случилось? — спросил я нашего психолога.
— У меня были гости, — объяснил мне Югансон.
— Какие гости? Зачем вы открыли им дверь?
— Я не открывал. Я приехал с работы, поужинал, а затем спустился вниз, чтобы купить молоко и минеральную воду. Когда вернулся домой, они уже ждали меня перед дверью. Пришлось впустить их и даже побеседовать.
— И они вас не тронули? — я не очень верю в такие чудеса.
Похоже, Югансон рассказал им все, что они хотели знать.
— Как видите, тронули, — он показал на синяк, — и вообще я понял, что это настоящие садисты. С такими лучше не спорить. Человеческая жизнь для них не представляет никакой ценности, Петр Аристархович, никакой.
— Чего они хотели? — в такой момент меня меньше всего интересовали его философские воззрения.
— Во-первых, их интересовало, где находится ваша квартира. Я догадываюсь, что они поехали к вам.
— И вы им сказали?
— Конечно, сказал. В такой момент, когда нужно выбирать между кошельком и жизнью, я всегда выбираю жизнь.
— Что еще?
— Они хотели узнать, где вы прячете какие-то кассеты. Я догадался, что им нужны кассеты с записями наших девочек. И сказал, что вы храните их у себя дома. Я надеялся, что им трудно будет попасть к вам. Ведь ваш дом так хорошо охраняется…
«Он еще пытается подвести логическую базу под свою трусость», — я хотел высказать все, что думаю о нем, но промолчал. Неизвестно, как бы я поступил на его месте. Но странно, что они оставили его в живых. Ведь, получив информацию, они обязаны были уничтожить такого свидетеля.
— Что еще они хотели?
— Спрашивали, как выйти на базу данных о наших девочках.
Этого я не знал и не смог сказать. База данных есть только у вас и у Семена Никитина. Меня такие вещи никогда не интересовали.
— Что еще? Почему они не убили вас?
— Я проявил достаточное благоразумие. Но думаю, не из-за этого. Они сломали мой мобильный телефон и перерезали шнур городского. Но они были уверены, что рано или поздно вы приедете ко мне. И они просили меня передать вам буквально следующее: «Нам нужна кассета с записью и имена трех девочек, которые были сняты на пленку». Вот, собственно, и все. Поэтому меня оставили в живых, хотя дело не обошлось без рукоприкладства.
— Как они выглядели? — спросил Арчил.
— Как могут выглядеть убийцы? Двое высоких громил с пустыми глазами садистов, сильные, ловкие, здоровые, мордастые. И третий, кажется, их руководитель. Он невысокого роста, чуть лысоват, узкие плечи, глубоко запавшие глаза, острый нос. Неприятные маленькие ладони. Говорит тихим спокойным голосом. Вот, собственно, и все. По именам они друг друга не называли.
Арчил нахмурился. Я взглянул на него.
— Ты знаешь, кто это мог быть?
— Не хочу гадать. Если это те, кого я подозреваю, то положение еще хуже, чем ты думаешь, — загадочно ответил Арчил.
— Они оставили свой телефон, — показал на столик Арнольд Хендрикович.
Я подошел к столу и взял листок с номером телефона. С номером мобильного телефона. Показал его Арчилу:
— Можно вычислить по телефону, кто эти люди?
— Нет, конечно, — ответил Арчил, — телефон может быть зарегистрирован на любое имя.
— Может быть, мне вызвать милицию и показать им этот телефон? — меня уже трудно было остановить.
— Не нужно, — мрачно ответил Арчил, — если это тот человек, о котором я думаю, то милиция здесь не поможет. Она тебе не поможет, — повторил он.
— Кто это? Ты можешь сказать, кто эти люди?
— Пока не знаю. Нужно проверить. В любом случае давай позвоним, узнаем, чего они хотят. Набери номер.
— Может, записать разговор на пленку?
— Не нужно пленки, — вздохнул Арчил, — не нужно вообще суетиться. Сядь, успокойся и набери номер. А потом мы поговорим.
Я привык доверять профессионалам. Арчил был таким профессионалом. Я взглянул на него. Он как-то изменился с того момента, когда Югансон описал загадочного человека. Мне показалось, что Арчил испугался.
— Что происходит, Арчил? — тихо спросил я. — Ты сдрейфил?
— Звони, — упрямо сказал он, ничего не объясняя. Я набрал номер. Один звонок, второй. Наконец на другом конце раздался мужской голос:
— Кто это?
— Меня просили позвонить.
Я с трудом сдерживался, чтобы не выругаться. Этот убийца сегодня отправил на тот свет моего племянника и трех сотрудников. А я должен с ним разговаривать, вместо того чтобы послать к нему человека с автоматом в руках.
— Подождите, — сказал неизвестный.
Я ждал целую минуту. Наконец услышал другой голос:
— Я вас слушаю.
Очевидно, это был тот самый человек, о котором мне говорил Югансон. Невысокого роста. Это он наступил своей маленькой ногой на руку умирающего Алексея. У меня прервалось дыхание, но я держался из последних сил.
— Что тебе нужно? — прохрипел я. — Чего ты лезешь в мои дела?
— Это ты полез не в свое дело. Если ты сутенер, то и оставайся им и не лезь в политику, дурачок. В общем так. Мне нужна кассета, имя оператора и адреса трех девочек, которые там были. И учти: запись у нас все равно есть. Девочек мы найдем и без тебя. Нам нужен оператор и кассета.
Он не знает, что Лепина с девочками снимал убитый Алексей. Парень им ничего не сказал. Я почувствовал, что уже не могу сдержаться.
— Я тебя… достану, — прохрипел я, — сам зубами загрызу…
— Зубы сломаешь, — спокойно парировал собеседник, — и не нужно так грозно. У тебя есть время до утра. Потом мы за тобой придем. Нам нужна кассета, оператор и девочки. У тебя есть время до десяти утра. Если надумаешь — звони. Если нет, мы придем за тобой. Ты меня понял?
— Нет, — закричал я, — не понял! Это я приду за тобой. Это ты пожалеешь, что родился на свет. Я тебя достану из-под земли. Я тебя…
Он не стал слушать и положил трубку. Я убрал аппарат и посмотрел на Арчила. Тот с мрачным видом, отвернувшись, сидел на стуле. Югансон пожал плечами. Конечно, он трус, но что я мог ему сказать?
— Чего они хотят? — спросил Арнольд Хендрикович.
Я отмахнулся. Разговаривать не хотелось. В тишине неожиданно раздался телефонный звонок. Звонил мой телефон. Неужели убийца передумал и хочет поговорить со мной еще о чем-то? Нет. На аппарате высветился номер телефона Никитина. Только его сейчас и не хватало!
— Я тебя слушаю, — устало сказал я Семену.
— У нас все в порядке, — весело сообщил он.
— Что — в порядке? — не понял я.
В этот момент моя голова была занята совсем другими проблемами.
— Дипломат с женой уже здесь, в клубе. Им очень нравится. Он заплатил деньги. Спрашивает, можно ли сюда приходить в другое время. Гимнасту я звонил. Они с женой сейчас приедут. В общем все о’кей.
— Потом поговорим, — я отключил телефон. Сейчас я не мог думать ни о чем.
Я взглянул на Арчила. Тот понял, что нужно объясниться. Но ничего не сказал. Только поднялся и вышел в прихожую.
— Подождите меня, — попросил я Арнольда Хендриковича и вышел в прихожую следом за Арчилом.
— Что случилось? — спросил я Арчила.
— Я пока ни в чем не уверен, — признался Арчил, — но постараюсь узнать все за несколько часов и сообщить тебе. Но если подтвердится то, что я предположил, то тогда тебе нужно уезжать. Если я не ошибся, то у тебя в городе защиты не будет. Они найдут тебя в любом месте. И никто тебя не сможет защитить. Ни милиция, ни ФСБ, ни бандиты. Никто. Нужно все бросить и бежать. Куда-нибудь за границу. Лет на десять — пятнадцать. Чтобы о тебе забыли.
— Кто это был? — разозлился я.
Арчила не так-то легко напугать, но если и он испуган, значит, у этих убийц очень серьезная «крыша».
— Я все узнаю и позвоню, — сказал Арчил, — давай мы тебя отвезем обратно в офис. Тебе нельзя здесь оставаться.
Я вернулся в комнату, чтобы попрощаться с Югансоном. Тот сидел за столиком. Перед ним стояла бутылка его любимого мартини.
— Вы должны меня понять, — сказал Арнольд Хендрикович, — я не переношу физической боли.
— Конечно, не переносите, — согласился я, — до свидания. И не нужно нас провожать.
Мы вышли из квартиры, и я захлопнул за собой дверь. Век живи, век учись. Над Дамкаевым посмеивались все — и наши охранники, и девочки, и Раечка. Он коверкал русский язык, неуверенно выражал свои мысли, страдал одышкой, был добродушным и смешным старичком. Но когда наступил его смертный час, он умер, как герой, ничего не сказав, несмотря на пытки, которым его подвергли.
Югансоном все восхищались. Он всегда был одет с иголочки. Остроумный, ироничный, веселый, жизнерадостный. Даже его легкий прибалтийский акцент вызывал доверие. Он казался таким надежным, сильным. А в результате выяснилось, что он трус и себялюбец. Век живи — век учись. Я закрыл дверь и, спускаясь по лестнице в окружении людей Арчила, вспомнил голос убийцы. Я знал, что никогда не забуду этот голос. И даже если убийцу поддерживают все бандиты и все спецслужбы мира, то и тогда я до него доберусь. Такой уж у меня сучий характер. Таким я уродился.

Рассказ одиннадцатый

Арчил предложил подвезти меня к офису, чтобы я мог вызвать милицию, но я отказался. У меня были еще кое-какие дела в городе. Никто, кроме меня, о них знать не должен. Я вышел на автобусной остановке, и Арчил со своими людьми уехал, пообещав мне завтра позвонить. Я огляделся. Народу было немного. Я остановил такси и поехал к дому Дамкаева. Не знаю, какой я психолог, но человеку моей профессии нужно уметь разбираться в людях. Нужно понимать, кому можно доверять, а кому нельзя рассказать даже о прошлогоднем визите в Москву одной особы королевских кровей, которая потребовала для себя сразу несколько мальчиков. Забыл сказать, что эта особа была мужчиной.
Югансон был умница, но именно потому, что он был чересчур умный, я не доверил ему несколько своих особо ценных кассет. Умный человек начинает размышлять, как использовать доставшееся ему богатство. Умный человек начинает вычислять, что в данной ситуации может быть ему выгодно. Умный человек особенно опасен, так как может предать в любую минуту, исходя из собственных интересов, которые он легко просчитает. Может быть, поэтому все диктаторы опирались на придурков и на быдло? Ведь с ними легче иметь дело. Когда в вашем окружении есть умный человек, это всегда немного опасно. Он может просчитать любые ваши ходы.
Югансону я свои кассеты не доверил. И конечно, не хранил их у себя дома. И даже Семену Никитину, который сейчас занимается Дипломатом и его супругой, тоже не доверил. Я хранил их в квартире Дамкаева. При этом наш бухгалтер даже не подозревал, что именно я у него храню. Просто однажды я взял у него второй ключ, и мы договорились, что я оставлю у него на шкафу несколько своих кассет. Ему я объяснил, что это порнокассеты, и мне неудобно хранить их дома. Если бы его не убили… Впрочем, нет. Он бы все равно не вспомнил про эти кассеты, а они бы все равно не поверили, что копия, которую они так упорно ищут, находится в квартире Дамкаева.
Теперь очень важно, чтобы меня там никто не видел. Было уже совсем темно, во дворе никого не было. В двери подъезда, где жил Дамкаев, кодового замка не было. Он был выломан, а дверь была распахнута. Войдя в дом, я поднялся по лестнице на второй этаж, достал ключи и открыл дверь. Все было тихо, спокойно. Кассеты лежали на шкафу — там, где я их оставил. Пыльные и никому не нужные. Я бы мог их держать здесь всю оставшуюся жизнь, но уже через час здесь появятся сотрудники милиции, и мне придется давать объяснения по поводу этих кассет. Я старался ни до чего не дотрагиваться, чтобы не оставить отпечатки пальцев. Эти кассеты нужно спрятать где-нибудь на вокзале, арендовав обычную ячейку. Потом я вызову Никитина, чтобы он давал объяснения по поводу событий в офисе, а сам поеду в бар обеспечивать себе алиби.
Как только я протянул руку к кассетам, раздался громкий телефонный звонок. От неожиданности я вздрогнул. Кто мог звонить Дамкаеву? В первую секунду я не сообразил, что это звонит мой мобильный телефон. Я достал аппарат и чуть не выругался. Звонил Никитин: номер его мобильного телефона высветился на моем аппарате. Я включил телефон.
— У нас неприятности, — быстро сообщил Семен.
«Какие еще неприятности могут быть в этот день?» — мелькнуло у меня в голове, но я ничего не сказал. Подчиненные не должны чувствовать колебаний своего начальника. А в нашем деле сутенер не должен сомневаться. Он всегда поступает правильно, иначе он колеблющийся сутенер, а от таких обычно уходят.
— Что ты мелешь? Какие неприятности? — спросил я.
— С Дипломатом. Я из клуба говорю. Эта дура — жена гимнаста — все испортила…
— Подожди, — мне все равно нужно обеспечить себе алиби, и небольшой скандал пойдет на пользу. Клуб расположен совсем недалеко отсюда. — Я сейчас приеду, — сказал я Никитину и, протянув руку, забрал кассеты. И только потом добавил: — Жди меня, я через пять минут подъеду.
Из квартиры я выскочил как ошпаренный. Что еще там могли учудить? В таких делах может произойти все что угодно. Вообще-то свингерство должно быть сугубо добровольным. Не у каждого мужика выдержат нервы, когда его жену используют у него на глазах. Правда, в клубе ничего страшного случиться не должно. Там у нас ребята проверенные, да и охрана постороннего не пустит. В этот вечер там все было приготовлено для Дипломата и его жены. Интересно, что такое могла сделать Ольга, что все испортила?
Я приехал в клуб через десять минут. К этому времени обе парочки уже сидели в отдельных кабинетах. Никитин рассказал мне о наших неприятностях. Поначалу все шло нормально. Все пили, закусывали, пары танцевали. В клубе было всего пять пар, из которых три — наши «подставки». В общем, Дипломат познакомился с гимнастом. Увидев их, Ольга побледнела, но ничего не сказала мужу. Она, очевидно, узнала и Дипломата, и его жену. И видимо, сразу поняла, что не столько Дипломат интересуется ею, сколько его жене нужен ее муж. В общем, она выпила чуть больше обычного и слегка завелась. А мужу Ольги мы подсыпали в стакан немного успокаивающего. На потенцию это не влияет, а нервы успокаивает.
Потом они пошли в разные кабинки. Гимнаст и не вспомнил про свою жену. Кабинки у нас сделаны таким образом, что обе пары могут видеть друг друга через стекло. Чтобы, так сказать, «получать удовольствие». В общем, когда пары начали заниматься любовью, Ольга смотрела в сторону соседей не отрываясь. Казалось, она не замечает, как ведет себя с ней Дипломат. Но жена Дипломата, видимо, слишком увлеклась. Кончилось тем, что Ольга разбила стекло, ворвалась в соседнюю кабинку и довольно сильно поцарапала супругу Дипломата.
Ее, конечно, оттащили, но у той на лице остались следы буйства Ольги. Я вошел в комнату, где сидели Дипломат и его благоверная. Рыжая стерва лет сорока. И хотя на лице у нее были свежие царапины, для своих лет она выглядела неплохо. Тело у нее было упругое. «Наверно, следит за своим здоровьем, соблюдает диеты, ходит в тренажерные залы», — подумал я. Дипломат выглядел расстроенным, но, по-моему, он должен быть доволен, что его стерву поколотили.
— Извините нас, — проникновенно обратился я к жене Дипломата. — Мы не думали, что так все кончится. Но вы должны понять естественное волнение молодых супругов. Они впервые в жизни попали в свингер-клуб.
— Она просто хамка, — сказала высоким голосом женщина, — нельзя так вести себя в приличном месте.
— Конечно, — согласился я, сделав строгое лицо, — мы их очень серьезно накажем.
— Вы вернете все наши деньги, — грозно потребовал Дипломат.
— Не уверен, — улыбнулся я.
Здесь я был в своей стихии. Деньги уже заплачены, и теперь их не вырвет у меня даже святая инквизиция.
— Как это не уверены? Мы ведь договаривались…
— Что я организую вам встречу в свингер-клубе, — перебил я Дипломата. — Что мы и сделали. Ваша встреча состоялась, мы уговорили молодых людей приехать сюда. Они получили удовольствие. Насколько я знаю, вы тоже получили удовольствие с молодой женщиной. Никто не виноват, что ваша жена несколько… увлеклась, и у вашей партнерши не выдержали нервы. Мы можем договориться, и через несколько дней вы снова встретитесь.
Я посмотрел на жену Дипломата. Она чуть усмехнулась. Кажется, ей понравилась такая перспектива. Не исключено, что она вообще скоро станет моей клиенткой. Ей ведь так нравятся молодые мускулистые парни.
— Мы могли бы предложить вам другую пару, — продолжал я, — чтобы компенсировать ваши сегодняшние потери. Вы ведь видели, сколько в клубе семейных пар. Там есть очень неплохие ребята…
— Не нужно, — хмуро сказал Дипломат, — с нас достаточно и сегодняшнего безобразия. Я требую вернуть все деньги и…
— Подожди, милый, — прервала его супруга, — там была одна пара… Очень пикантная… Высокий молодой человек с косичкой и аппетитная брюнетка. Кажется, они пришли вместе. Мы не могли бы сегодня встретиться с ними?
Я смотрел на эту женщину даже с некоторым уважением. Какой темперамент, какая жажда наслаждений! Только что ей поцарапали лицо, увели из постели мужчину, а она готова продолжать, несмотря ни на что. Честное слово, она будет нашим почетным клиентом, я готов предоставить ей скидки.
— Я думаю, на сегодня достаточно, — сказал Дипломат, мрачно посмотрев на жену.
Ее не смутил этот взгляд. Она чувствовала себя уверенно. Эта женщина была слишком развращена, чтобы останавливаться на полпути.
— Надеюсь, нам больше не помешают? — спросила она меня томным голосом.
— Ни в коем случае, — мне она нравилась с каждой минутой все больше и больше. — Я лично прослежу, чтобы вам не мешали. Более того, я поговорю с Ольгой и надеюсь, что в следующий раз…
— Следующего раза не будет, — перебил меня Дипломат, — достаточно и того, что она сделала с моей женой…
— Ничего, милый, — улыбнулась эта потрясающая стерва, — ради тебя я готова потерпеть. Ты ведь не успел получить удовольствие, она вырвалась и, наверно, испортила тебе сегодняшний вечер. А господин Лютиков обещает нам все исправить.
— Безусловно.
Этот Дипломат даже не подозревает, что его ждет. Сейчас я пущу к нему одну из своих лучших девочек. Сейчас он у меня «получит удовольствие». И она тоже, разумеется.
— Я все сделаю, — улыбнулся я женщине. — Спасибо за понимание наших проблем.
Она вновь усмехнулась мне в ответ, даже не взглянув на мужа. Кажется, ей будет мало только «свингер-клуба». Не удивлюсь, если узнаю, что рога ее мужа уже превосходят всякое воображение.
Войдя в общий зал, я подозвал двух наших ребят. Того самого молодого парня с косичкой, на которого «положила глаз» супруга Дипломата, и его «жену».
— Идите туда и сделайте так, чтобы они запомнили сегодняшний вечер на всю жизнь, — сказал я им, прибавив пару-тройку крепких выражений. Если я напишу, как именно я посоветовал себя вести и что именно делать, меня могут посадить на пятнадцать суток за хулиганство. Я не пожалел крепких выражений. Ребята меня поняли.
Когда они ушли, я пошел к гимнасту и его жене. Кассеты были все это время у меня в руках. Я с ними не расставался.
Войдя в комнату, я обнаружил Ольгу и Андриана, сидевшими по разным сторонам комнаты, очевидно, они успели поссориться и не разговаривали друг с другом.
— Как вам не стыдно! — обратился я к Ольге. — Вы ведь интеллигентный человек. Разве можно себя так вести?
— Уходите отсюда! — закричала она. — Я не хочу здесь оставаться, это мерзко, гадко, мерзко!.. — она зарыдала в полный голос.
— Если хотите, — пожал я плечами, — то, конечно, можете уйти. Никто не будет заставлять вас делать что-то насильно. Здесь собираются приличные люди, а вы так сорвались. Можно было заранее предупредить нас о вашем нежелании.
— Уйдите, уйдите от меня прочь! — продолжала рыдать Ольга. — Я не хочу здесь оставаться, не хочу…
— Никитин, — позвал я Семена из коридора, — вызови машину и скажи, чтобы их отвезли домой.
— Мы оплатим все ваши расходы на выезд в Канаду, — проявил я благородство. — Денег вы, конечно, не получите, но расходы мы оплатим. Документы получите через две недели. До свидания.
При моих словах гимнаст поднял голову. Мужчины всегда больше скоты, чем женщины. Я сказал все, что хотел, и вышел в коридор. Мой принцип очень прост. Плату за услуги я беру вперед. Деньги, которые я должен отдать, мы отдаем после. Вот, собственно, и вся механика. В нашем деле все может сорваться из-за какой-то мелочи. Однажды солидный клиент умер при встрече с нашей девочкой от сердечного приступа. В другой раз молодой человек, которого мы вызвали для одной из дамочек, оказался не способным ее удовлетворить. Скандал был грандиозный. В общем, бывает всякое, но я готов к любым неожиданностям, кроме тех, которые произошли сегодня вечером у меня в офисе.
Когда гимнаст и его жена уехали, я позвал Никитина и рассказал ему о том, что произошло в офисе. Он был в ужасе. Испугался, понимая, что могут добраться и до него.
— Успокойся, — посоветовал я ему, — возьми кого-нибудь из ребят для алиби и поезжай туда. Сначала позвони, затем постучи, потом стучи громче, чтобы привлечь внимание. Сразу вызови милицию, чтобы все соседи знали о случившемся. Я поеду на вокзал, но телефон у меня будет включен. Если спросят, ты позвони и вызови меня в наш офис. Все понял?
— Понял. А кто это был? Что им от нас нужно?
— Это тебя не касается. Будешь меньше знать — будешь дольше жить.
Я не стал рассказывать ему ни про Арнольда Хендриковича, ни про Алексея. Этого ему знать не нужно. И милиция не должна знать, что именно случилось. Пусть ищут убийц, напавших на наш офис.
Вместе с одним из наших охранников, бывшим сотрудником милиции, Никитин поехал на проспект Мира. Я прошел к кабинкам, где должны были находиться Дипломат, его жена и наши ребята. Из кабинок доносились приглушенные стоны. Я улыбнулся. Эту ночь они запомнят на всю жизнь.
Потом я поехал на вокзал. Мне нужно было спрятать кассеты и оружие. Уже когда я был на вокзале, мне позвонил Никитин. Мое задание он выполнил. Когда я приехал в офис, там уже было полно сотрудников милиции и прокуратуры, стояла толпа соседей и любопытных.
Мрачные сотрудники прокуратуры и уголовного розыска ходили среди убитых. Меня допрашивали три или четыре раза, каждый раз, когда появлялось новое начальство. Через полтора часа приехала группа телевизионщиков, тоже вызванная Никитиным. Рано утром по телевидению прошло сообщение о трагедии на проспекте Мира.
Меня отпустили в шестом часу утра. Я не должен был появляться у своего дома. Югансон сообщил налетчикам адрес, и теперь там наверняка находятся люди, которые очень хотят со мной побеседовать. Я поехал на вокзал и взял пистолет. Кассеты я оставил в ячейке, где они и лежали. Код, кроме меня, не знал никто, и я не собирался его никому сообщать. Эти кассеты были моим «страховым полисом». Я вернулся на Кутузовский. Мне больше некуда было идти.
Набрав код, я вошел в подъезд. Все было тихо, но я на всякий случай приготовил оружие. В свою квартиру я поднимался по лестнице, тихо и осторожно. Добравшись до дверей, я огляделся и достал ключи. И вдруг услышал за спиной тихие шаги. Я бросил ключи на пол и, развернувшись, поднял пистолет, сжимая его в потной руке.
— Стой, — негромко сказал я, — не подходи. У меня пистолет. Не подходи ближе, иначе буду стрелять…

Интерлюдия

Утром следующего дня руководитель одного из телеканалов получил кассету с указанием показать ее по телевидению в вечернее время, когда у экранов собирается самая большая аудитория. Руководитель канала считал себя человеком интеллигентным, даже высокоинтеллигентным. Очевидно, он и не подозревал, что интеллигентность подразумевает нечто большее, чем общая начитанность и просто руководство одним из гуманитарных учреждений. Кассета поступила от одного из самых видных чиновников страны с конкретным указанием показать ее по каналу, сделав содержавшийся в ней материал общедоступным. Интеллигентный человек в подобных случаях подает в отставку. Чиновник-приспособленец, считающий себя интеллигентом, показывает видеозапись, а потом долго и неубедительно объясняет, почему он это сделал.
Кассета лежала на столе руководителя канала. В течение дня он несколько раз просматривал ее, понимая, что, с одной стороны, ее придется показать, а с другой, его репутации будет нанесен невосполнимый урон. Поэтому руководитель мучился сомнениями, не зная, как поступить. Тем более что на кассете была зафиксирована встреча вице-премьера Лепина с тремя проститутками, и спутать Владислава Николаевича с кем-то было почти невозможно.
Руководитель канала знал, что между Тальковским, который был против Лепина, и Рашковским, который поддерживал вице-премьера, идет негласная война. И он понимал, что, показав кассету, он раз и навсегда становится в ряды сторонников Тальковского. Одновременно он приобретает и могущественного врага, который не простит ему этого выпада. И поэтому колебался еще больше.
Вечером, часам к шести, он позвал своего заместителя, по слухам, имевшего выход на сотрудников Рашковского, и поделился с ним своими сомнениями. Ровно через десять минут после разговора о возможном показе уже знал Кудлин. Еще через пятнадцать минут об этом узнал Рашковский, к которому приехал Кудлин.
— Свидетели есть? — поинтересовался Валентин Давидович.
— Кажется, нет, — тяжело дыша, ответил Кудлин.
Он спешил сюда с другого конца города, когда ему сообщили о кассете. Понимая, что разговор по мобильному телефону может быть зафиксирован, он примчался в офис банка «Армада», чтобы лично рассказать обо всем своему патрону.
— «Кажется» — это не ответ, — нахмурился Рашковский.
— Я проверю, — пообещал Кудлин, — но, насколько я знаю, они поработали чисто.
— Значит, свидетелей нет, — подвел итоги Рашковский, — тогда нужно придумать какой-нибудь отвлекающий ход и показать запись по нашему каналу телевидения.
— Мы уже придумали, — сбивая дыхание, сообщил Кудлин. Он кашлянул, чтобы отдышаться. — Постараемся сегодня снять несколько роликов, в которых будут представлены известные исторические лица. Два или три человека в сомнительных ситуациях. И перейдем к нашим. Снимем кого-нибудь из премьеров, уже ушедших в отставку. Гримеры добьются, чтобы сходство было абсолютным. Тогда можно будет говорить, что эта кассета — подтасовка, ложь. А изображенный на ней человек загримирован и снят в целях компрометации известного лица. Ведь свидетелей все равно в живых уже нет.
— Очень хорошо, — кивнул Рашковский, — а может, нам просто выкрасть эту кассету у телевизионщиков и, таким образом, не допустить ее показа?
— У них может быть копия. Вчера мы искали другую копию весь день. Это не выход. Гораздо лучше использовать наш вариант, чтобы превратить этот показ в анекдот.
— Успеете снять свою кассету?
— Мы работаем со вчерашнего дня, — сообщил Кудлин, — надеюсь, что вечером прокрутим нашу кассету даже раньше них. И тогда их показ превратится в посмешище.
— Если не будет живых свидетелей, — напомнил Рашковский, взглянув на собеседника.
— Конечно, — согласился Кудлин. Выйдя от Рашковского, он прошел в свой кабинет и, подняв трубку, набирал номер.
— Это я, у нас несколько поменялись планы. Копия нам уже не нужна. И все, кто там был, тоже не нужны.
— Понимаю, — сказал тщедушный человек на другом конце провода, — у нас осталось совсем немного работы. Думаю, к вечеру закончим.
— До свидания, — Кудлин положил трубку. Потом снова поднял ее и, набрав другой номер, спросил: — Как идут ваши съемки? Когда будет готов окончательный вариант записи?

Рассказ двенадцатый

У меня дрожала рука. Я очень боялся сорваться. Если это один из убийц Алексея, я не сдержусь, не смогу. Но неожиданно я разглядел знакомое лицо. Молодая женщина. Где я ее видел? Черт возьми, ну конечно. Это же Кира, та самая новенькая, с которой я даже не успел толком поговорить. Она ведь заменила Галину на встрече с Лепиным.
— Что ты здесь делаешь? — грубо спросил я. — Почему явилась ко мне? Что случилось?
— Они убили Луизу, — тихо сказала Кира.
Она не плакала, не кричала, только тихо сообщила об убийстве подруги. Я вообще не люблю истеричных женщин.
Я огляделся по сторонам. Все было спокойно. Открыл ключом дверь. Вошел в квартиру и позвал Киру. Она была среднего роста, с правильными чертами лица. Длинные волосы до плеч, чуть вздернутый носик. Когда она вошла, я закрыл дверь.
— Почему ты приехала сюда? — спросил я ее, едва мы оказались в квартире.
— Мне некуда идти, — пожала плечами Кира, — они ждут меня у дома.
— Пройди в комнату и сядь на диван, — приказал я ей, — только ничего не трогай.
Она прошла в комнату и покорно села на диван. Ее, кажется, не испугал бардак в квартире.
— Они были и у вас? — спокойно спросила Кира.
Почему она так спокойна? На нее несколько раз жаловались. Получается, что она слишком флегматична.
Я двигаю к себе кресло и усаживаюсь в него.
— Давай по порядку. Откуда ты знаешь про Луизу?
— Я сейчас у нее была. У меня есть ключи от ее квартиры. Они задушили Луизу. Она лежала на кровати. Я увидела ее и сразу ушла.
— Почему ты поехала к ней в пять утра? Вы вместе работали сегодня ночью?
— Нет. Я была у подруги. Мы не работаем без вашего разрешения. Луиза была послушной и никогда не работала без вашего направления. Она боялась случайных связей. Я вернулась домой поздно, к двум часам ночи. Во дворе встретила соседку, она сказала, что дома меня ждут трое мужчин. Я подумала, что они из милиции, и решила домой не ходить. Я живу на квартире, у хозяйки. Позвонила ей с улицы, она тоже сказала, что меня ждут. И в этот момент разговор прервался… Я потом несколько раз звонила, но телефон не отвечал. Тогда я решила поехать к Луизе. Поехала к ней и увидела, что она убита. Поняла, что лучше домой не возвращаться. И к подругам ехать побоялась. Поэтому решила приехать к вам и все рассказать. Какой-то мужчина утром вышел из вашего подъезда собаку выгуливать, и я воспользовалась этим и вошла в подъезд. Вот и все.
Я чуть не прикусил губу от бешенства. Я обязан был догадаться, обязан был предупредить своих девочек. Ведь убийцы искали не только копию кассеты. Они наверняка видели запись. Им нужно было уничтожить все следы. То есть не только стереть видеозапись, но и убрать всех, кто там участвовал. Я должен был догадаться! Вместо этого я занимался проблемами жены Дипломата. Меня подвела обыкновенная жадность. Погнался сразу за двумя зайцами. Я бросился к телефону и набрал номер Валентины. Она жила в хорошем доме, дверь в ее квартиру стальная, если она ее еще не открыла, значит, все в порядке. Но на мои звонки никто не отвечал. Только на четырнадцатый звонок, когда я потерял уже всякое терпение, раздался сонный голос Вали:
— Слушаю вас.
— Здравствуй, Валентина, — быстро сказал я довольный уже тем, что она жива. — Слушай меня внимательно. Никому не открывай дверь. Ни-ко-му! Даже если скажут, что пришли от меня. Ты слышишь? Даже если скажут, что от меня. Никому не открывай!
— Я вас слышу, — сонным голосом сообщила Валентина.
— Проснись, дура! — разозлился я. — Тебя сейчас придут убивать. Ты меня слышишь?
— Да, — испуганно ответила Валентина.
— Закрой дверь и никому не открывай, — приказал я ей, — если будут ломиться, сразу вызывай милицию. Никуда из дома не выходи без моего разрешения. Никуда. Ты меня хорошо поняла?
— Да, — очевидно, она уже действительно проснулась.
— До свидания, — я бросил трубку.
Взглянул на Киру. Почему этой новенькой так повезло? Говорят, что в казино обычно везет новичкам и дуракам. На дуру она не похожа.
— Сколько тебе лет?
— Двадцать.
— Лимитчица? Или нет, ты, кажется, москвичка.
— Я из Твери. Я вам уже говорила.
— Может быть. Я забыл. У тебя в Твери остались родственники?
— Только тетка. У меня шесть лет назад умерла мама, и я жила у тетки. А когда кончила школу, приехала поступать в институт и не поступила. Работала в чертежном бюро курьером, потом начальник начал приставать, и я уволилась. Взяли секретарем в другую фирму. Там то же самое. К тетке возвращаться было стыдно. Подружилась с Луизой, у нее двоюродная сестра поступала вместе со мной. Ну а потом Луиза привела меня к вам.
— Ты куда поступала?
— В театральный, — вздохнула Кира.
— Актрисой хотела быть, — покачал я головой.
Все они хотят сразу получить и деньги, и славу.
— Хотела, — с вызовом сказала Кира, — хотела, но ничего не получилось. Поэтому и пришла к вам.
— Ты так говоришь, как будто пришла к дьяволу.
— А это разве не одно и то же? — вдруг сказала эта нахалка.
Я даже замер от неожиданности.
— Длинный язык у тебя, — предостерег я ее, — отрезать могут. Нельзя так разговаривать со своим сутенером. Тебе об этом Луиза не говорила?
— Говорила, а мне все равно. После смерти мамы я никому не верю. И ни во что не верю. Бога нет, есть только дьявол. Вот мы все ему и служим. А Бог давно забыл про нашу Землю. Говорят, что Земля находится где-то на краю Вселенной, может поэтому Бог и махнул на нас рукой.
— У тебя целая философия. В школе хорошо училась?
— Закончила с серебряной медалью. Золотую не дали, у меня не было никого, кто бы помог, а медаль была одна. Вот ее и получила племянница заведующей роно. А мне поставили по литературе «четверку» и дали серебряную медаль.
Сколько таких судеб у меня было. Сколько их прошло через мои руки. Потерявшие родителей, оставшиеся одни девочки из провинции. Все они мечтают стать актрисами. И никто им не говорит, что из тысячи актрис выбивается одна. Там не только талант, там еще удача, везение, случай. Вообще мне всегда жалко этих несчастных гуманитариев, или представителей творческих профессий, как их называют. Актеры, писатели, художники, композиторы — вся эта шушера безденежная. Вечно они спиваются, колют наркотики, глупо кончают свои жизни. И все рвутся в художники или в актрисы.
Сколько известных художников вы знаете? Можно пересчитать по пальцам одной руки. Сколько известных писателей, которые не подыхают с голоду, ходят в чистых костюмах и могут содержать свои семьи на собственные гонорары? Вот то-то и оно. Никто не говорит молодым начинающим талантам, что все это — адский труд и никаких гарантий на успех. Никто не объясняет статисту, что на одного преуспевающего приходится тысяча неудачников. Может, поэтому они все такие несчастные? Такие неприкаянные. Мне их всегда бывает жаль. Я ведь сам закончил институт искусств и знаю эту братию. Выпивка и наркотики — вот конечный пункт, к которому почти все приходят.
А насчет актрис. Я бы вообще запретил принимать туда девочек в возрасте шестнадцати-семнадцати лет. Что они еще знают о жизни? Если бы Кира знала, что в прежние времена проституток и лицедеев хоронили за пределами кладбища, может, она бы пошла поступать в какой-нибудь технический вуз? Хотя нет, наверное, все равно настаивала бы на своем, как и остальные. Из ста инженеров один бывает неудачником, один талантливым, а остальные девяносто восемь — обычные, рядовые работники, как-то устраивающиеся в жизни. Из ста актрис… девяносто девять — неудачницы. Впрочем, об этом я уже говорил.
— Значит, ты недовольна, что работаешь на меня? — спросил я Киру.
— Плачу от радости, — дерзко ответила она. — А вы как думаете? Неужели вы считаете, что я с детства мечтала заниматься именно этим? Поэтому и школу с медалью закончила? Чтобы на вас работать. Чтобы этих похабников обслуживать.
— Ты мне свою медаль в нос не суй, — мрачно парировал я.
Вообще-то я не позволяю своим девочкам так со мной разговаривать. Но здесь был случай особый. С одной стороны, она напугана случившимся, ей нужно выговориться. А с другой, у меня сегодня тоже был не очень-то легкий день, и мне тоже нужно успокоиться. Поэтому я так лениво реагирую на ее выпады.
— Умирала бы с голоду на улице, — продолжал я, — а если такая умная, могла бы мне сказать. Я бы тебе помог в институт устроиться.
— Как Валентине, — усмехнулась Кира, — чтобы машина меня на занятия возила, как честную и чистую девочку. А потом чтобы я ездила всякую жирную сволочь развлекать. Знаете, как по ночам она в подушку плачет? Она ведь ни с одним приличным парнем познакомиться не может. Ваш водитель-стукач сразу обо всем вам доложит.
— Ладно, хватит, — перебил я ее, — разговорилась тут. Я никого насильно не держу. Не хотят — на здоровье. Пусть подыхают с голода. Или тебе больше нравится начальника бесплатно ублажать?
— Если бы нравилось, я бы к вам не пришла, — вздохнула Кира. — Ничего мне не нравится. И поздно уже все менять. Вы меня извините, Петр Аристархович, просто у меня настроение сегодня не то.
Я подошел к ней, опустил руку ей на голову. Потом повернул к себе. Больно дернул за волосы. И стал расстегивать молнию на брюках. Их необходимо иногда учить.
— Не нужно, — простонала она, пытаясь вырваться, — пожалуйста, не нужно.
Конечно, это был урок. Конечно, мне не хотелось этого делать. У меня не было для этого настроения. Но я обязан учить своих девочек, иначе каждая из них решит, что может разговаривать подобным образом со своим сутенером.
Она слабо сопротивлялась. Но я не имел права разрешать ей вести себя подобным образом. Я бросил ее на пол и несколько раз довольно больно ударил по ребрам. Она терпела молча. Это мне не понравилось. Брюки у нее были узкие, ненавижу эти джинсы. Ну, в общем, я даже не стал ее раздевать. Снял ремень и несколько раз больно ударил. Потом еще больнее, изо всех сил. Вот тогда она заплакала. Громко, навзрыд. Я сразу убрал ремень. Собственно, бил я ее не столько для воспитания, сколько для шока. Если после убийства подруги она говорит такие гадости мне, своему сутенеру, значит, она дошла до предела. Здесь нужен болевой шок, нужна сильная встряска. Когда она заплакала, я принес ей воды.
Она оттолкнула мою руку, но я почти насильно заставил ее пить. Потом поднял на руки и отнес в ванную комнату. Она не сопротивлялась, очевидно решив, что я хочу продолжить ее мучения. Но, раздев, я поставил ее под контрастный душ: горячий, холодный, горячий, холодный, а потом долго растирал пушистым мохнатым полотенцем. И наконец, отнес и уложил на кровать. После чего принес ей горячего чаю.
Конечно, я сволочь и сутенер. Конечно, я эксплуатирую естественные человеческие пороки. Конечно, я должен наказывать своих подопечных. Но я должен и заботиться о них. Иначе зачем они приходят ко мне? Иначе чем я отличаюсь от обычного уличного сутенера, который имеет свою долю с одной-двух женщин, чтобы сразу отдать деньги за очередную дозу наркотика?
Я почти насильно заставил Киру выпить горячего чаю. Когда она, наконец, допила чашку, она вдруг взглянула на меня и в ее голубых глазах заплясали чертики.
— Спасибо вам, — сказала она, чуть задержав мою руку.
Это было уже лучше. Между нами должно быть доверие, иначе не может быть никакой работы.
— Отдохни, — улыбнулся я ей в ответ и вышел из комнаты.
Мне нужно было обдумать ситуацию. Сегодня меня наверняка еще раз вызовут на допрос в прокуратуру или в милицию. Никитин, скорее всего, еще там. Он про кассету ничего не знает, его убивать не станут. Их будет интересовать оператор. Если Луиза им сказала, тогда они успокоятся, ведь Алексея они уже убили. Если нет, то и тогда не станут второй раз приезжать сюда, опасаясь, что и здесь будет милиция. Я ведь вызвал милицию в наш офис. Значит, теперь они попытаются убрать Валентину и Киру. Эти две девочки им очень мешают. Нужно для начала спасти Валентину. Черт побери. Только семь утра. Арчил наверняка еще спит. Позвоню ему через час, чтобы он поехал к Валентине. Ее нужно срочно отправить куда-нибудь за границу. Лучше в Польшу, кажется, у нее есть польская виза. Я набрал номер телефона. Снова пришлось ждать несколько минут пока Валя ответила. Очевидно, она спала.
— Слушаю вас, — сонным голосом произнесла Валентина.
— Ты закрыла дверь? — спросил я.
— Конечно закрыла. На все замки.
— У тебя польская виза осталась. До какого числа?
— Еще целый месяц. Они сказали тогда, что могут пустить и по приглашению, но вы отправили мой паспорт в посольство и…
— Я все помню. Паспорт у тебя дома?
— Да.
— Очень хорошо. Тогда слушай меня внимательно. Собери свои вещи и не забудь взять паспорт. Ты сегодня улетаешь в Варшаву. Там тебя встретит Миша. Ты все поняла или еще не проснулась?
— Поняла. А как же моя учеба?
— К чертовой бабушке твою учебу. Возьмешь академический отпуск. Или декретный. Это мы потом решим. Сейчас собери свои вещи и жди моего звонка.
Я набрал номер моего партнера в Варшаве. Вы думаете, у нас нет своей сети в Европе? Наши девочки пользуются популярностью в любой европейской столице. Впрочем, их девочки тоже. Иногда клиенты хотят француженку или польку, иногда негритянку или мулатку. Сделайте свой заказ заранее, оплатите его — и в течение двадцати четырех часов вы получите удовольствие, которое оплатили. Точно так же и в других странах. Если им срочно нужны наши девочки, я сразу высылаю нужное количество туда, где уже заплачено.
Правда, западные бизнесмены не занимаются такими глупостями. Их вполне устраивают местные кадры. Это наши гуляки требуют лучших девочек из Москвы, чтобы было с кем поговорить и кому поплакаться в жилетку. Дозвонившись в Варшаву, я разбудил своего партнера. Тот сразу все понял. Ему не нужно ничего объяснять. У девочки возникли проблемы, поэтому ее нужно принять в Варшаве. Никаких вопросов, все о’кей.
Теперь нужно подождать часа полтора, пока проснется Арчил. Нужно попросить его обеспечить охрану Валентине вплоть до ее вылета в Варшаву. Когда вытащу Валентину, буду решать, что делать с Кирой. А потом уже решим, как нам поступать с убийцей. Может, действительно отдать ему кассету? Время у меня еще есть.
С другой стороны, нужно решать, что делать с Кирой. Плохо, что они так быстро всех вычислили. Наверно начали с Луизы. У той полгорода знакомых, и не узнать ее на видеозаписи было невозможно. Конечно, они вышли на других девочек через Луизу. Эта дура, наверно, перед смертью сказала, кто снимал и кто был вместе с ней. Представляю, как обрадовались убийцы. Получается, что оператора они убрали, даже не зная, что его тоже нужно было убить. Раньше это называлось «перевыполнением плана», и за такие вещи давали ордена и медали. Хотя на самом-то деле нужно было наказывать. Если из отпущенного материала вы сделали не сто предметов, а сто пять, значит, вы либо халтурили, либо крали материал. В любом случае лучше выпускать сто хороших предметов, чем сто пять с браком. В западных странах это сразу поняли, в нашей же стране не понимали целых семьдесят лет. Впрочем, я не в накладе. При Советах я бы не смог так развернуться. Тогда проституция была загнана в подполье. Я уже не говорю, что за любой гонорар в иностранной валюте автоматически пришивали статью о валютных преступлениях. Мы боялись иметь в кармане даже пять долларов. А теперь?
Я считаю, что все сутенеры некогда великой империи должны скинуться и поставить памятник Михаилу Горбачеву за то, что он для нас сделал. А если еще все воры, которые стали миллионерами, дадут деньги, то памятник можно будет отлить из чистого золота. Ему и Борису Ельцину. Это они вдвоем, на пару, разрушили старую систему. И если мы, сутенеры, получили только свободу, то государственные воры получили миллиарды долларов и неограниченные возможности воровать государственные средства. Я думаю, что девяностые годы двадцатого века войдут в мировую историю как пример невиданного «хапка». Все бросились грабить некогда богатое и сильное государство. И не только наши. В республиках нашлись свои «сутенеры». Они тоже быстро смекнули, как можно быстро разбогатеть. Ох, как они зарабатывали! Арабские шейхи — младенцы по сравнению с нашими среднеазиатскими и кавказскими бонзами. Я ведь их обслуживаю и знаю, какие деньги они тратили. В казино, на девочек, на кутеж. Миллионы долларов.
Два золотых памятника должны стоять в Москве. Я бы лично дал на это любые деньги. Ведь при старой системе я был никому не нужным театральным критиком. И мог при самом удачном варианте рассчитывать на «Жигули» шестой модели и кооперативную квартиру где-нибудь в Мытищах. А сейчас? Гуляй — не хочу. Да и с девочками вышло некоторое послабление. Раньше считалось, что с проституцией нужно бороться. А потом поняли, что бороться не следует. Кто хочет, все равно найдет себе женщину. Да и статьи такой уголовной нет. Подозреваю, потому, что большинство наших министров и депутатов — мужчины. И не просто мужчины, а мои потенциальные клиенты. Им ведь тоже нужны мои услуги.
В спальной уснула Кира, а я обдумывал, как с ней быть. Конечно, ее тоже нужно вывезти из Москвы. Конечно, ей лучше улететь вместе с Валентиной. И улететь быстро, не откладывая. Самолет на Варшаву, кажется, вылетает в одиннадцать. Эти подонки дали мне время до десяти. Они наверняка сюда больше не сунутся. Будут ждать меня на другой моей квартире. Тогда, выходит, время у нас еще есть.
Если Арчил заберет Валентину и приедет ко мне, то я успею отправить Киру вместе с ним. У меня есть бланк приглашения из Польши, заверенный по всем статьям. С этим приглашением можно вылететь в Польшу и без визы. Значит, я впишу данные Киры в этот бланк и отправлю их вместе с Валентиной. Я взял сумку Киры, чтобы достать паспорт. И не нашел никаких документов. От злости я едва не выбросил сумку. Получается, что все документы она оставила дома. Сколько раз я им говорил, чтобы брали с собой паспорта. Хотя бы для милиции. С другой стороны, она ведь была у подруги, могла и не подумать. Лицо у нее обычное, русское, никто не подумает, что она приехала, например, с Кавказа, поэтому и не остановят.
Значит, с Польшей у нас не получилось. Нужно спрятать Киру в другом месте. Может быть, у меня на даче? Про нее Арнольд Хендрикович знать не мог, я его туда не возил. И Луиза знать не могла, это точно. Значит, на даче. Так будет надежнее. Как глупо, что она пришла ко мне без паспорта.
У меня в последнее время стали возникать некоторые проблемы с брюнетками, особенно с девочками из Средней Азии. Как только менты видят темненькую, сразу пристают с проверкой документов. Они даже не подозревают, что среди женщин с Кавказа немало светловолосых. И среди чеченок бывают очень светлые. Я уже не говорю про армянок или грузинок. Даже у лезгинов и азербайджанцев можно встретить светловолосых женщин. Но наша милиция упрямо пристает к брюнеткам, не давая нам работать. Я уж не говорю про мужчин. Конечно, ко мне никто не привязывается — ведь я почти не хожу по улицам пешком. Но сколько моих клиентов и знакомых по-глупому попадает в милицию. Непонятно, как можно различать людей по цвету волос или глаз? Мне, например, все равно, кто платит. Будь он арабом или негром, американцем или китайцем. У меня настоящий интернационал. Все друг друга любим. И все друг друга ненавидим. А вот у милиции, выходит, свои пристрастия. Кстати, насчет милиции. Нужно позвонить знакомым и сказать о нашей беде. Нужно подключить всех, кого только можно, задействовать все мои связи. Сейчас именно тот случай, когда «жареный петух клюнул». Нужно вспомнить, кто сейчас может быть полезен.
Скорее бы уж было восемь часов, когда можно будет позвонить Арчилу. Звонить раньше неудобно, он наверняка спит. И позже нельзя. Арчил должен успеть вывезти и посадить в самолет Валентину до десяти утра. Да и мне пора отсюда исчезнуть. Гарантий, что убийцы не появятся здесь во второй раз, никаких. Если они нагло стреляют в центре города, значит, не боятся никого, тем более милиции.
В восемь утра я разбудил Арчила. У него был недовольный сонный голос. Я извинился и попросил его отвезти Валентину в аэропорт и посадить в самолет, вылетающий в Варшаву. Билет бизнес-класса я предварительно заказал по телефону. Его можно взять в кассе прямо перед вылетом.
— Хорошо, — сказал после некоторого колебания Арчил, — мы ее отвезем. Когда можно ее забрать?
— У тебя есть полчаса, — взглянул я на часы, — а я позвоню ей и скажу, чтобы открыла тебе дверь. Только ты скажи, что просишь разрешения позвонить от нее. Это будет нашим паролем.
— Понял. Сейчас позову ребят.
Арчил положил трубку, а я позвонил Валентине и предупредил ее, что приедет Арчил. Она знала его в лицо. Я назвал ей пароль. Он должен гарантировать ей безопасность.
Потом позвонил Семену. Он, конечно, спал. Милиция отпустила его только в седьмом часу утра. Они все еще пытались что-то выяснить. Как будто не ясно, что убийцы были со стороны. Я ждал несколько минут, пока жена Семена его будила. Наконец он взял трубку.
— Слушаю, — сказал он сонным голосом.
— Проснись, — рявкнул я, — сегодня не время спать.
— Только лег, — услышал я тяжелый вздох Семена, — работа у нас ненормированная, как у шахтеров в забое.
— В следующий раз я отправлю тебя в забой, — зло пообещал я ему, — кстати, у них как раз день строго нормированный. Вот у служащих день действительно ненормированный. И у руководства. Как там у Дипломата, узнал, чем все закончилось?
— Этой стерве понравилось, — оживился Никитин, понижая голос. — Кажется, она достает своего мужика. В общем, ей очень понравилось. И она сказала, что хочет еще раз посетить наш клуб. А муж ушел еле живой. Он, кажется, не ожидал такого. В следующий раз он вряд ли пожелает прийти, будет сачковать… Впрочем, не исключено, что он снова захочет получить такое удовольствие. И тогда заплатит больше.
— Возьмем с них двойную плату, — удовлетворенно хмыкнул я.
Хоть одна приятная новость за несколько дней.
— Возьми машину и подъезжай ко мне на Кутузовский, — сказал я Семену. — Когда въедешь во двор, встань у деревьев. Оглянись вокруг, чтобы никого не было. И мне позвонишь снизу. Все понял?
— Понял, — вздохнул Никитин. — Когда приехать?
— Через час. Прими душ и выпей кофе. Но только не засни за рулем. Мне еще автомобильной аварии не хватало.
— Приеду, — пообещал Семен.
Я знал, что могу на него положиться. Значит, Валентину вывезет Арчил, а я постараюсь спрятать Киру. После этого можно будет поговорить с этим тщедушным типом, который водит за собой убийц. Отдам я им кассету, не нужна она мне. Лишь бы не трогали меня и моих девочек.

Интерлюдия

В половине девятого темно-синяя «Ауди» подъехала к дому Валентины. В машине сидели Арчил и двое его боевиков. Сразу за ними затормозил второй автомобиль. Это была красная «Шкода», в которой было еще трое боевиков. Арчил догадывался, кто именно стоял за убийствами, и опасался, что у него могут попытаться отбить Валентину.
Выйдя из автомобиля, он огляделся по сторонам. Кажется, ничего подозрительного. Арчил приказал двоим из приехавших проверить подъезд, прежде чем он поднимется в квартиру Валентины. Они вошли в подъезд. Все было тихо. В машинах остались трое боевиков. Рядом с ними на сиденьях лежали автоматы.
Арчил поднялся наверх в сопровождении боевиков и позвонил в дверь. Когда Валентина посмотрела в глазок, он громко сказал, что хотел бы позвонить от нее. Валентина сразу открыла дверь. Эта молодая женщина всегда нравилась Арчилу. В ней было что-то особенное, она отличалась от других девочек Лютикова. Высокая, стройная, красивая, уверенная в себе, породистая — он любил таких женщин. Дважды Лютиков присылал к нему Валентину и ни разу не взял денег.
— Собралась? — спросил Арчил.
— Да, — кивнула она на сумку. — Все собрала.
— Паспорт не забудь, — напомнил Арчил и показал на сумку одному из своих людей; тот забрал ее. Они спустились все вместе, и Валентина села в «Ауди» рядом с Арчилом. Машины готовы были тронуться, когда на противоположной стороне улицы затормозил зеленый «Рено».
Арчил увидел сидевшего в нем человека и машинально потрогал оружие. Водитель, повернув к нему голову, тихо спросил:
— Что делать? Уезжать?
— Подожди, — приказал Арчил. Сидящие в «шкоде» боевики приготовили автоматы, но не стреляли, ожидая приказа Арчила. Из «Рено» вышел невысокий тщедушный человек с глубоко запавшими глазами. Подняв ладони, он медленно пошел к «Ауди». Арчил негромко выругался и вышел из машины, приказав водителю не стрелять без его сигнала.
Перейдя улицу, незнакомец приблизился к Арчилу. В его машине сидело двое. Силы были явно неравны. Пятеро боевиков Арчила только и ждали его сигнала. У тщедушного не было ни единого шанса уйти живым, если он решится применить силу и отбить молодую женщину.
— Здравствуй, Арчил, — печальным голосом сказал тщедушный.
— Здравствуй, Ивар, — кивнул в ответ Арчил, — я еще вчера понял, что это ты зверствуешь. Твой почерк вся Москва знает.
— Ты на меня не наговаривай. У тебя под началом сколько боевиков? А у меня только несколько человек.
— Мои боевики людей не режут, — раздувая ноздри от негодования, сказал Арчил, — и невинных людей не убивают. Сколько ты вчера народу положил? Я ведь сразу понял, что это был ты. Как только мне психолог обо всем рассказал. Он только не сказал, что вы с ним земляки. Побоялся, наверно.
— Мы с ним побеседовали, — равнодушно сказал Ивар, — ты ведь знаешь, чьи задания я выполняю. Мне поручили, и я делал свою работу.
Ивар был одним из тех убийц, которые нагоняли ужас на всю Москву. Его не посылали на обычные убийства. Он должен был появляться со своей «бригадой» только там, где нужно было продемонстрировать не только силу, но и неслыханную жестокость. Ивар был своего рода карателем для всех зарвавшихся бандитов и рэкетиров города. Говорили, что указание ему давал сам Кудлин, правая рука Валентина Рашковского.
— Что ты от меня хочешь? — спросил Арчил.
— Отдай нам девочку. Мы как раз за ней приехали.
— Нет, не отдам. Если хочешь, можешь взять силой, — Арчил оглянулся на своих людей и хищно улыбнулся.
— Зачем силой? — грустным голосом спросил Ивар. — У тебя ведь ребята с автоматами. А у меня только двое и те с обычными пистолетами. Вы нас за секунду уберете. Мы даже не успеем пикнуть.
— Тогда разговор закончен, — решительно сказал Арчил.
— Не совсем, — так же равнодушно проговорил Ивар, — я тебя подожду здесь, пока ты вернешься.
— Не нужно ждать, — усмехнулся Арчил, — я уезжаю.
Он повернулся и пошел к машине. Трудно было заставить себя повернуться к врагу спиной, но он это сделал. Если Ивар поднимет руку, его разнесут в клочья. Но Ивар стоял и терпеливо ждал, пока Арчил подойдет к машине. И в этот момент зазвонил мобильный телефон. Нервы были так напряжены, что Арчил вздрогнул. Осторожно достав мобильник, он открыл дверцу автомобиля.
— Слушаю, — сказал он, усаживаясь в машину.
— Здравствуй, Арчил, — услышал он голос Валериана Гогоберидзе.
Если бы в этот момент позвонил умерший отец Арчила, он был бы удивлен куда меньше. Гогоберидзе был коронованным королем грузинской мафии, высшим авторитетом в среде преступных группировок, одним из тех, чье слово считалось законом на всем пространстве бывшего Советского Союза. Арчил видел этого человека лишь дважды, но его хриплый голос запомнил на всю жизнь.
— Это Валериан говорит, — услышал он. — Что у тебя за проблемы с какой-то женщиной?
— Никаких проблем, батоно Валериан, — переводя дыхание, сказал Арчил. — Мой друг попросил отвезти его женщину в аэропорт, — добавил он на грузинском.
— Друг попросил? — переспросил Гогоберидзе.
На Кавказе были свои понятия о чести, и даже «вор в законе» не стал бы их нарушать. Именно поэтому Гогоберидзе уточнил:
— Это его жена?
Врать такому человеку было нельзя, и Арчил, вздрогнув, взглянул на Валентину.
— Нет, — выдавил он, — не жена.
— Может быть, это его любимая женщина? — продолжал допрос Гогоберидзе.
Ивар стоял там, где они расстались, и молча наблюдал за происходящим. Нужно было отдать должное его мужеству: в любую секунду кто-то из боевиков мог не выдержать и разрядить автомат в его сторону.
— Нет, батоно Валериан, она не его любимая женщина, — убитым голосом признался Арчил.
— Тогда скажи мне, кто она ему? — уточнил Гогоберидзе.
Арчил взглянул на Валентину. Бедная женщина. Она и не подозревает, что разговор идет именно о ней. Или подозревает? Она смотрела в другую сторону, словно прощаясь с этой жизнью.
— Это проститутка, которую попросил вывезти ее сутенер. Простите меня, батоно Валериан, что говорю о таких вещах.
— И ты хочешь помочь этой проститутке?
— Меня попросил мой друг…
— Я тоже считал тебя своим другом. И хочу попросить тебя об одной услуге…
Арчил замер от ужаса. Он знал, о чем именно его попросит Гогоберидзе.
— Отдай эту женщину людям, которые за ней приехали. Так нужно, Арчил. Ты окажешь мне большую услугу. А другу скажи, что тебя попросил твой земляк, которому ты не мог отказать. Ты меня слышишь?
— Да, конечно, я вас слышу.
— Ты меня хорошо понял?
— Конечно, — с трудом произнес Арчил, — я все понял.
— До свидания, — Гогоберидзе отключился.
Арчил почувствовал, как тяжелая капля пота сползает с его лба. Он смахнул пот.
— Что-нибудь случилось? — спросила Валентина, увидев, как он изменился в лице.
— Нет. Ничего. Ничего, — повторил он, снова выходя из машины.
— Что нам делать? — спросил водитель.
— Ждать меня, — крикнул Арчил.
Он быстрыми шагами подошел к Ивару. Тот стоял на месте, спокойно ожидая разъяренного Арчила.
— Будь ты проклят, убийца! — гневно прошипел Арчил. — Думаешь, тебе все дозволено? Я тебя, гниду, своими руками потом удавлю. Ты теперь мой «кровник». Такого оскорбления я не прощу.
— Хорошо, — согласился Ивар. Казалось, его ничто не может выбить из колеи. — Посади женщину в нашу машину.
— Сам сажай, — прохрипел Арчил, — но клянусь, я тебе этого не прощу. Такого оскорбления…
Ивар прошел мимо него к машине. Пустые угрозы его не интересовали. Это был человек дела. Спокойно, словно в машинах не было боевиков Арчила, он подошел к автомобилю и, наклонившись, печальным голосом сказал Валентине:
— Может, вы пересядете в нашу машину?
— Ты кто такой? — ощетинился сидевший рядом с водителем боевик, но получил толчок в бок.
Подошедший Арчил молча наблюдал, как Валентина выходит из машины. Ивар шел рядом с ней. Он даже придержал ее за руку, когда из-за поворота показался микроавтобус. Они перешли дорогу и сели в «Рено» Ивара. Почти сразу из машины вышел один из людей Ивара и попросил передать вещи Валентины. Водитель взглянул на Арчила. Тот кивнул головой.
Он смотрел на «Рено» и чувствовал себя последним подлецом. Ему было горько и обидно, что с ним так обошлись. Но отказать Гогоберидзе значило не просто подписать себе смертный приговор. Это означало превратиться в изгоя, стать отверженным, подставить под удар семью, родственников, друзей… Отказать высшему преступному авторитету, своему земляку, было невозможно. И Арчил это прекрасно понимал. Он стоял и смотрел, как вещи Валентины грузят в машину. Затем автомобиль уехал. Сидевшие во второй машине боевики Арчила так ничего и не поняли. Когда «Рено» скрылся за поворотом, он достал свой мобильный телефон и набрал номер Лютикова.
— Петр, это Арчил говорит, — убитым голосом сказал он.
— Что случилось? — спросил Лютиков. — Вы уже в аэропорту?
— Нет, — выдавил Арчил, — мы в городе. Я позвонил тебе сказать, что твой друг — подлец. Трус и подлец, Петр. И ты меня пойми, если сможешь. Простить меня я не прошу.
— О чем ты говоришь? — испуганно произнес Лютиков. — Почему я должен тебя понимать?
— Я отдал Валентину чужим людям, — сообщил Арчил непослушными губами, — тем самым, которые были вчера у твоего психолога. Я еще вчера понял, кто это был…
— Как это отдал? — перебил его Лютиков. — Почему?! Как ты мог отдать им Валентину?
— Мне приказали, позвонил такой человек, которому я не мог отказать. Никак не мог.
— И ты отдал им Валентину?! — закричал Лютиков. — Ах ты, сукин сын! Что ты наделал?!
— Я не смог ее защитить. Прости меня, Петр. Я позвонил тебе, чтобы сказать об этом. И еще я хочу тебе посоветовать. Уезжай из Москвы. Иначе тебя достанут. Быстро уезжай. Я знаю, кто был у тебя в офисе. Ты его не сможешь остановить. И ничего не сделаешь, даже если пойдешь в милицию. Они придут и убьют тебя даже в кабинете министра внутренних дел. Ты меня понял, Петр?
Лютиков молчал. Он был раздавлен свалившимся несчастьем, ошарашен поведением Арчила. Только теперь он начал понимать, с каким Злом столкнулся и как зыбко его нынешнее состояние.
— Что мне делать, Арчил? — вдруг прошептал Лютиков. — Ты ведь понимаешь, что они меня в покое не оставят, даже если я уеду отсюда.
— Не знаю, — мрачно ответил Арчил. — Я ничем не могу тебе помочь. Прости меня Петр, я не смог ее защитить.
Лютиков отключился. Арчил взглянул на свой телефон и вдруг с бешенством швырнул его на землю. Куски разбитого аппарата разлетелись вокруг.
— Батоно Арчил, — обратился к нему один из боевиков, — что с вами?
— Как ты сказал? — обернулся к нему Арчил с налитыми кровью глазами. — Какой я «батоно»! Я самый настоящий сукин сын. Я подлец, предавший друга.
Для него была невыносима сама мысль, что он оказался вынужден предать друга и сдать женщину, пусть даже и проститутку. Это противоречило его пониманию чести. Для мужчины с Кавказа честь была превыше всех понятий, существующих в природе. И оказаться предателем было самым страшным наказанием. Арчил заскрипел зубами от бешенства.
— Убью, — прошипел он, вспоминая Ивара, — все равно найду и убью этого мерзавца.

Рассказ тринадцатый

Мы уже выходили из квартиры, когда позвонил Арчил. Я ожидал чего угодно, но такого… Если они смогли отнять Валентину у Арчила, значит, мое положение аховое. Арчил говорил таким убитым голосом, что я испугался. Представляю, как они на него «наехали». Я взглянул на часы. У меня оставалось не более часа. Может быть, Валентину еще можно спасти? Я вспомнил номер, который набирал вчера у Арнольда Хендриковича, и набрал его снова. Может быть, еще удастся спасти Валентину.
— Слушаю.
Я вновь услышал этот неприятный голос. У него какой-то трудноуловимый акцент. Может быть, он прибалт или европеец? Но акцент этот почти незаметный, легкий.
— Это Лютиков говорит, — торопливо говорю я, — у вас моя женщина.
— У тебя много женщин, — равнодушно отвечает убийца.
— У вас моя женщина, — повышаю я голос. — Значит так, мои условия: кассета за женщину. Встречаемся через час. Ты отдаешь женщину, я отдаю кассету. Все понял?
— Где встречаемся?
— На Белорусском вокзале. На пятом пути. И учти, ты должен стоять вместе с женщиной, иначе я к тебе не подойду. Ты меня понял?
— На пятом пути, — повторил убийца, — мы будем тебя ждать.
Я отключил телефон. Время для Валентины я выиграл. К этому времени Кира была уже одета. Мы спустились вниз и сели в машину Никитина.
— У нас очень мало времени, — сказал я ему, — позвони ребятам, собери всех, кто у тебя есть. Пусть едут на Белорусский вокзал. Там будет убийца с женщиной. Обещаю, что заплачу сегодня по полной программе. Мне нужны все ребята, кого сможешь найти. Спортсмены, охранники, рэкетиры, бандиты, словом, все. Ты меня понял?
— Я соберу всех, — кивнул Никитин.
— Пусть соберутся у Белорусского через сорок минут, — приказал я, — у тебя всего сорок минут.
Представляете, какая у меня клиентура? И сколько мне нужно иметь знакомых водителей и охранников. Если бы у меня был в запасе хотя бы день, я бы собрал тысяч пять, не меньше. Но у меня было только сорок минут. И поэтому их оказалось человек тридцать пять.
Мы подъехали к Белорусскому вокзалу, и я объяснил ребятам ситуацию. Убийца будет на пятом пути вместе с Валентиной. Бежать ему некуда. Нужно блокировать все выходы, чтобы мы остались с ним один на один. А как я буду с ним разговаривать, это мое дело. Ребята все поняли. Они решили, что приехали на обычную разборку.
Еще через двадцать минут мы были на вокзале. Никитин с Кирой находились в зале, а я пил пиво, ожидая, когда часы пробьют десять. Кассеты у меня с собой не было. Зачем нести кассету человеку, которого я собирался убить? И Арчил не прав, говоря, что я ничего не смогу сделать. Очень даже смогу.
Пять минут десятого. Никитин вышел к пятому пути. Через минуту он вернулся и кивнул мне, показывая на стоявшие поезда. Значит, все в порядке: убийца был там вместе с Валентиной. Наши ребята поспешили на перрон, чтобы блокировать выходы. Я медленно пошел за ними. Торопиться мне некуда. В кармане у меня пистолет. И я твердо решил застрелить этого гада.
Думаете, у сутенеров нет души? Думаете, мы состоим из одного дерьма? Как бы не так. Конечно, мы используем человеческие слабости, но ведь мы и помогаем своим девочкам, стараемся защитить их от мужского свинства, от любой пакости. Я уже говорил об этом, но хочу повторить еще раз. Может быть, у меня и поганая работа, но это работа, которую я делаю честно. Я не разрешаю обворовывать моих клиентов, я не обманываю их, поставляя зараженных девочек, я честно выполняю все заказы. Девочек я тоже стараюсь не обманывать. Все знают правила игры, и все стараются их соблюдать. Но когда мне плюют в душу, как эти убийцы, я не могу терпеть. Конечно, я поступил неправильно, сделав запись с этим вице-премьером, но ведь и он не был ангелом. Зачем он лезет к моим девочкам? Неужели не может найти себе любовницу? Так нет, его на «сладенькое» потянуло. Ясно, что любовница не разрешила бы ему многое из того, что он проделывал.
Я шел навстречу убийце, держа руку в кармане. Где-то позади остались Никитин и Кира. Я не оглядывался, зная, что все пути блокированы и убийца никуда не денется. Я уже видел их, оставалось совсем немного, метров пятьдесят, когда сзади раздался громкий крик Киры.
— Осторожно! — закричала она.
Я машинально оглянулся и чуть пригнулся. Это спасло мне жизнь. Стреляли из окна стоявшего на пути поезда. Убийца оказался хитрее, чем я думал. Он спрятал сообщника в вагоне поезда. Достав пистолет, я разрядил его в направлении выстрела. Вокруг поднялся крик, началась паника. Послышался звон разбитого стекла. Я увидел, что стрелявший бандит тяжело оседает. Поезд медленно тронулся. Я обернулся, чтобы разобраться с главным убийцей. Но того нигде не было. Только на асфальте лежала Валентина. Поезд уходил, набирая скорость. Значит, убийца успел вскочить в уходящий состав. От злости я чуть не заплакал. Валентина лежала, задыхаясь, хватая губами воздух. Он, очевидно, выстрелил ей в спину, а затем вскочил в уходящий поезд. Ненавижу людей, которые стреляют в спину!
Валентина умирала. Вокруг начали собираться наши люди. Ко мне подскочил Никитин.
— Уходим! Уходим! — крикнул он. — Быстрее уходим.
Он тащил меня куда-то в сторону, а я все смотрел на умиравшую Валентину. Семен буквально втолкнул меня в машину и рванул с места в тот момент, когда вокзал начала оцеплять милиция. В машине мы сидели молча. Все трое. Я, Семен и Кира. И только через полчаса, когда мы уже подъезжали к моей даче, я чуть успокоился и сказал Кире:
— Спасибо, что крикнула. Кажется, ты сегодня спасла мне жизнь.
— Я случайно увидела, как открылось окно, — призналась Кира. — У него пистолет блеснул на солнце, и я сразу закричала.
— Думаю, он больше никогда не будет стрелять, — удовлетворенно сказал Семен. — Петр Аристархович его подстрелил.
— Лучше бы я убил другого, — глухо ответил я.
Теперь ясно, что кассета им не нужна. Их интересуем мы с Кирой. Мы последние, кто знает про эту кассету. Ну, может, еще и Никитин, но он не в счет. Он ее не видел и даже не предполагает, почему на нас объявлена такая охота.
Мы приехали на дачу, и я невольно посмотрел в ту сторону, где был небольшой холмик. Там был похоронен Алексей. У меня в пистолете оставалось только два патрона, и я попросил Семена съездить в город. Нужно было купить нам еды, одежду, привезти еще патронов. Вообще-то к этому времени стало ясно, что рано или поздно они вычислят меня и на даче. Поэтому я не стал вызывать никого для охраны. Они меня все равно не смогут защитить, а сейчас главное, чтобы про нас не знали посторонние. Нужно выиграть время. Кроме Семена Никитина, никто не должен знать, где именно мы находимся.
Он уехал в город, а мы с Кирой остались вдвоем. Интересно, что до сегодняшних событий я толком не знал Киру. Я с некоторым любопытством смотрел на нее. Сегодня утром она спасла мне жизнь. Если бы она не крикнула… Наверно, сейчас мой труп лежал бы в морге и какой-нибудь патологоанатом мрачно и равнодушно резал бы меня. Кира включила чайник, а затем принесла мне чай, словно вспоминая как рано утром я обошелся с ней. Честное слово, я покраснел! Мне казалось, что я уже разучился краснеть. Или это кровь ударила мне в голову?
— Ты меня извини, — выдавил я, взглянув на Киру, — я тебя обижать не хотел. Просто ты завелась, а у меня характер такой… Да и потом тебя нужно было вывести из состояния шока.
— Вогнав в другой шок, — улыбнулась она, — я все понимаю. Хотя мне говорили, что вы никогда не бьете своих девочек.
— Правильно говорили, — кивнул я. — Зачем бить? Перевоспитывать я не умею и не хочу. Если кто-то хочет делать по-своему, пусть делает. Таким я разрешаю работать самостоятельно и умирать в одиночку.
Кира поежилась от моих слов. Потом села напротив меня и вдруг тихо спросила:
— Петр Аристархович, а какое у вас образование?
— Институт искусств закончил. А почему ты спрашиваешь?
— Книг у вас дома много было, поэтому и спрашиваю. Интересно.
— Ничего интересного, — нахмурился я, — и мое образование тут ни при чем. Я ведь тоже не москвич, приехал из Баку. В первые месяцы вообще жилья не имел. Мыкался по знакомым.
— Из Баку? — оживилась она. — Мне мама рассказывала про этот город. Она когда-то там была вместе с моим отцом.
— А где твой отец? Что с ним случилось?
— Он погиб. Был военным летчиком и погиб в Афганистане. Мы за него пенсию получали. А мама тяжело заболела. Я тогда совсем маленькой была. Мне только пять лет было. И отца я плохо помню.
— Вот тебе наше любимое государство, — зло сказал я, — если бы ты жила в другое время, то сейчас бы тебя приняли в институт без экзаменов как дочь героя. Вместо этого ты стала проституткой, чтобы зарабатывать себе на хлеб.
— Да, — Кира изменилась в лице, она все еще тяжело реагировала на это слово, — но я думаю, это ненадолго, — с вызовом продолжила она, — вот немного заработаю денег и уйду от вас навсегда. Снова будут поступать в театральный.
— Хочешь, я тебе скажу правду? — спросил я, пристально глядя на нее, и, не дожидаясь ответа, сказал: — Ничего у тебя не выйдет. За свою жизнь я повидал тысячи женщин. И почти все говорили, как и ты. «Вот заработаю немного денег и брошу». Ничего не выйдет. Это я тебе как профессионал говорю. И денег ты никогда много не заработаешь. И нас не бросишь. Просто с годами цена на твое тело будет падать, и ты будешь согласна на любые деньги, лишь бы тебе дали работу. А еще через несколько лет начнешь продавать свои вещи или сдашь купленную квартиру, если она у тебя будет. И в сорок лет заметишь, что превратилась в никому не нужную старуху. Сказки про принцев и золушек в наше время уже никто не рассказывает.
— Зачем вы так, — отвернулась она, чтобы скрыть неожиданно выступившие слезы.
— Зато честно, — сказал я, — мне ведь уже сорок, Кира, и я немного знаю, что такое жизнь. У нас в Баку слово «сутенер» было самым страшным ругательством для мужчины. И если бы кто-нибудь сказал мне, бакинскому мальчишке, что я стану сутенером, я бы убил этого человека. Просто бы убил. А сейчас я сутенер и принимаю это как данность.
— Не нужно об этом говорить, — попросила она, — вам ведь больно, — она удивительно тонко почувствовала мое состояние.
— Больно, — я резко поднялся, — иди за мной.
Мы вышли из дома, и я повел ее к тому месту, где вчера закопали Алексея.
— Из родственников у меня был только один человек: мой двоюродный племянник Алексей. Больше у меня никого не было в Москве. Мать прислала его ко мне и попросила присмотреть.
Кира молчала. Она словно чувствовала, что именно я ей сейчас скажу, и молчала.
— Вот я и присмотрел, — горько произнес я, — его убили вчера в той самой квартире, откуда мы с тобой приехали. И перед тем как застрелить, убийца наступил ему на руку своей маленькой ногой. Это был тот самый мерзавец, который сегодня стрелял в Валентину.
Кира молчала. Смотрела на землю и молчала. Вообще-то мне нравилось ее тяжелое молчание. Она, видимо, была сильным человеком. Не люблю, когда бабы истерически плачут. В этом всегда есть что-то театральное плюс шизофрения.
Мы вернулись в дом. Я выпил остывший чай. Она сидела напротив меня и задумчиво водила пальцем по столу.
— Вы кого-нибудь любили? — вдруг спросила она, взглянув на меня.
— Ты думаешь, я не могу полюбить?
— Не знаю. Мне кажется, нет. Вы немного циник и, как все циники, любите только себя.
— Опять решила говорить мне гадости?
— Нет. Я так подумала. Вы меня извините, но почему вы относитесь к нам так… — Она подыскивала слово, даже наморщила лоб, и наконец сказала: — Бездушно.
— И тебе не стыдно мне это говорить?
— Нет, конечно, вы заботитесь о девочках, но это забота пастуха о своих коровах. Он следит, чтобы они были накормлены, чтобы нагуляли мясо, дали хорошее молоко. И когда их уводят на убой, он их даже по-своему жалеет. Но растит он их не для любви, а совсем для другого.
— Тебе в МГУ поступать нужно, на философский факультет. Тоже мне, корова, — проворчал я. — Тебе не кажется, что ты слишком смело со мной разговариваешь?
— Нет, не кажется. Что вы мне можете сделать? Повторить то, что было ночью? Снова ударить? Я вас не боюсь, — вдруг сказала она, глядя мне в глаза.
Это нечто новое. Такого мне не говорила ни одна женщина в мире. Я пристально посмотрел на нее. У нее красивые глаза, но почему она на меня так смотрит?
— Я вас люблю, — вдруг сказала она, и я по-настоящему испугался.
Говорят, что нужно ударить женщину, чтобы она тебя полюбила. Сколько я знаю сутенеров, которым нравится прибегать к подобному методу, чтобы привязать к себе женщин еще сильнее. Самое интересное, что и женщинам это доставляет удовольствие. Может, побои сутенера делают их ближе к нему, словно привязывают женщин к человеку, который заботится о них? Не знаю, я никогда не прибегал к подобным методам. Я вообще старался не бить своих женщин. И первая женщина, которую я ударил, вдруг признается мне в любви.
Конечно, я спал со многими из своих девочек, конечно, в моей жизни было несколько романтических историй, но чтоб такое! Я сижу за столом — сорокалетний сутенер со стажем — и смотрю на девочку, сидящую напротив меня. Благодаря моим трудам у нее уже было мужчин двадцать или тридцать. Я видел, как она «работает», видел, как ей противны подвыпившие мужики. И вдруг она произносит такие слова… Прибавьте к этому наш сегодняшний утренний разговор. И не забудьте, что она спасла мне жизнь.
Я сижу за столом и чувствую себя не в своей тарелке. Для меня ее признание — событие даже большее, чем убийство человека. Того мерзавца, который в меня стрелял, я прикончил с удовольствием и нисколько об этом не жалею. Но сейчас я не знаю, как себя вести. Впервые в жизни не знаю, как вести себя с женщиной.
— У нас была тяжелая ночь, — сумел выдавить я из себя, — потом, очевидно, сказалась и твоя реакция. Некоторым женщинам нравится, когда их бьют. Это такой мазохистский комплекс. Кроме того, ты увидела, что я убил человека. И все это, видимо, подействовало на твою психику. Ты видишь, я разговариваю с тобой откровенно. Поэтому выбрось эти глупости из головы.
— Я не мазохистка, — упрямо говорит эта дурочка, — и мне не нравится, когда вы ведете себя, как скотина. Но когда вы застрелили мерзавца, я обрадовалась. Я испугалась, что он вас убьет.
— Прекрасно, — пробормотал я, — хорошо, что ты успела крикнуть.
— Вы никогда не любили? — она отвергает мой ернический тон.
— В молодости, — говорю я, вспоминая свою первую любовь, — это была девочка из нашего класса. Мы дружили до восьмого класса, а потом я узнал, что она тайком целуется с моим другом. И мы с ней поссорились.
— И с тех пор вы ненавидите женщин?
— Из тебя не получится последовательницы Фрейда, — улыбнулся я. — Не нужно все трактовать так примитивно, — у меня было много женщин. Просто моя жизнь сложилась так, что я стал сутенером. Иначе я не смог бы зарабатывать себе на хлеб. Когда я приехал в Москву, то довольно быстро понял, что никому здесь не нужен. И мои знания никому не нужны. Зато всем моим знакомым мужчинам нужны были девочки для свиданий. И конечно, друзья, которые могли этих девочек обеспечить. Я начал налаживать связи, выяснял адреса, организовывал встречи, снимал квартиры. В общем, постепенно втянулся и стал заниматься тем, чем занимаюсь. Поэтому Фрейд тут ни при чем. И моя первая любовь тоже не имеет к этому никакого отношения.
— Вы циник, — снова сказала она, — я это давно поняла.
— Может быть, тебе лучше вернуться к тетке? — вдруг неожиданно даже для самого себя спросил я.
— Нет, — сказала она, качая головой, — уже поздно. Я стала совсем другой. Я не смогу жить, как раньше.
Она была права. Я знал, что она права. И поэтому я молчал. Молчал и смотрел на нее. А она вдруг поднялась и спросила:
— Вы можете меня поцеловать? Или вам противно?
Какая глупость. Почему мне должно быть противно ее целовать? Но мне не нравятся эти романтические бредни. Но с другой стороны, она сегодня спасла мне жизнь. Я поднялся, шагнул к ней и осторожно поцеловал ее в губы.
— Утром вы были другим, — прошептала она.
Непонятно почему, но я почувствовал легкое волнение. Вообще-то я сам учу своих девочек изображать страсть и легкую влюбленность. Многим клиентам нравится, когда девочки в них немного влюблены. Во время встречи разыгрывается некая драма и акты следуют один за другим: встреча, влюбленность, свидание, разрыв. Но зачем ей притворяться передо мной? Она неожиданно дотронулась до меня. Я чувствовал себя как последний дурак. Я ведь насиловал ее еще несколько часов назад, причем делал это грубо, сознательно доставляя ей страдание. А сейчас она сама тянется ко мне? Может быть, Фрейд был не таким уж идиотом? Я позволил ей делать все, что она хочет. Может быть, она искала в этом спасение? Может быть, нам обоим нужно было успокоиться? На несколько часов мы забыли обо всем. Честное слово, я забыл даже о своем деле! И о том, кто именно был рядом со мной. Я обо всем забыл. Но меня заставили вспомнить.

Рассказ четырнадцатый

На часах было около восьми вечера, когда, наконец, приехал Семен Никитин. Он привез целую гору продуктов, которыми можно было накормить роту новобранцев. И еще несколько ящиков воды, солярку для мотора и автомат для меня. Когда я взял в руки автомат, то почувствовал себя гораздо увереннее. К тому же он привез три рожка с патронами и еще коробку патронов для «макарова». Кроме того, Никитин сумел где-то раздобыть гранатомет. Ну скажите мне честно, в какой еще стране за пару часов можно найти гранатомет, упакованный и смазанный маслом? Я же говорю, что Горбачеву с Ельциным нужно поставить памятники из золота. От имени всех воров и сутенеров страны. Можно к ним добавить хохлатого Кравчука и заторможенного Шушкевича. Чтобы все знали, кому мы обязаны своим «счастьем». Иначе ведь гранатометами никто не торговал бы. Никогда в жизни.
Мы с трудом внесли ящик в дом. Никитин рассказал, что ему звонили из милиции. Ищут меня. Очевидно, у них есть показания свидетелей о перестрелке на вокзале. И тем более они хотят поговорить со мной насчет нападения на наш офис. Меня не очень волнует милиция. Доказать они ничего не смогут, только время у меня могут отнять. Мне нужно продержаться до завтрашнего утра, пока не будут готовы новые паспорта. Мой и Кирин, с уже проставленными визами. Вот тогда мы отсюда уедем. И конечно, не в московские аэропорты, которые будут под контролем и бандитов, и милиции. Про паспорта я не сказал даже Семену, он и так знает слишком много. Если все будет нормально, завтра нас будут ждать на семидесятом километре загородного шоссе. Если все будет нормально…
В паспортах будут совсем другие фамилии. И мы поедем в Белоруссию. Обычные «Жигули» восьмерка стоят в гараже. На этой машине мы поедем в Минск, а уже оттуда улетим куда-нибудь в Европу. Но тоже не сразу. Мы доберемся до Киева, а потом с пересадками до Франкфурта, где сможем наконец затеряться. Шенгенская зона большая, там есть где спрятаться. Да и денег у меня на зарубежном счету хватает.
Насчет дачи я не беспокоюсь. Она оформлена на имя одного моего знакомого, и ее никто не сможет «вычислить». Если, конечно, Никитин не проговорится. Но это не в его интересах. Ведь если я доберусь до Европы живым и невредимым, то оставлю его на хозяйстве, сообщу ему все имена и адреса. Я об этом ему честно сказал, и он знает, что заработает гораздо больше на своей верности, чем на предательстве. Но всю информацию я ему дам, только оказавшись в Европе. Значит, нам нужно продержаться до утра.
Вечером Никитин уехал. Я звонил несколько раз и спрашивал о паспортах. Они должны быть готовы завтра днем. Раньше их сделать было невозможно. Вечером мы включили телевизор. По одному из каналов начали показывать какую-то дребедень, в которой в разных комических ситуациях обыгрывались исторические персонажи. А закончили показ… историей с одним из бывших премьеров. Актер был загримирован и так на него похож, что я поначалу решил, что это был сам премьер. Потом начали показывать что-то другое, и я переключился на другой канал.
Здесь шла информационная программа. А в самом конце ведущий вдруг объявил, что видеосюжет, который сейчас будет показан, детям смотреть не рекомендуется. Я, будто почувствовав, что именно покажут, вцепился в стол двумя руками. И действительно, на экране появилась наша видеозапись. Я никак не ожидал, что ее могут показать. До такого паскудства моя фантазия не доходила. Если я, сутенер, поставляю девочек клиенту, то как можно назвать людей, которые показывают такие записи по телевизору? На всю страну, на весь мир? Ох, какой памятник из золота заслужили наши бывшие вожди, превратившие страну в одну большую помойную яму!
Передача закончилась. Я сидел молча, не дыша. Кира была рядом. Она тоже была потрясена. При желании ее легко можно было узнать. Я закрыл глаза. Это был смертный приговор. И ей, и мне. Нам обоим. Приговор, не подлежащий обжалованию. Я вдруг понял, зачем по другому каналу демонстрировали полукомический эпатажный фильм. Они хотели подчеркнуть, что актера можно загримировать под любого персонажа, исторического или реального. Значит, они хотели откреститься от этой передачи. И теперь все зависит от нас двоих. Теперь кассета уже никому не нужна. Ее и так показали на весь мир. Если мы будем живы, значит, все правда, мы живые свидетели. Если нас нет — запись можно оспорить.
— Как они могли? — изумленно произнесла Кира. — Разве можно такое показывать по телевизору?!
— Можно, — сказал я, — сейчас все можно. Сейчас самые порядочные люди в стране — это сутенеры, такие как я. Ты не боишься?
— С тобой нет, — сказала она.
— Хорошо.
Я уже чувствовал, что они появятся, поэтому проверил автомат, достал гранатомет. Зарядил пистолет и показал Кире, как из него стреляют. Если за нами придут, то мы хотя бы сумеем достойно уйти. И успеем зацепить несколько гадов. В эту ночь я почти не спал, прислушиваясь к каждому шороху. И ровно в шесть часов тридцать минут у дома начали урчать автомобили.
Я осторожно посмотрел в окно. Так и есть. Убийцы приехали за мной на трех автомобилях. Очевидно, они думают, что я окружил себя охраной, боятся второго варианта событий на Белорусском вокзале. Значит, Семен в любом случае не предатель. Но как они меня вычислили? Я осторожно разбудил Киру и показал ей угол, куда она должна была ползти. Там была «мертвая зона», непростреливаемая с улицы. Она же могла время от времени стрелять, отвлекая внимание нападавших. Но как они меня вычислили?!
И словно в ответ на мой вопрос раздался телефонный звонок. Я посмотрел на аппарат и, честное слово, улыбнулся. Ну конечно, телефон. Я обязан был догадаться. Ведь они легко определили, где я нахожусь, по моему мобильному телефону. При их возможностях это не проблема.
— Кто говорит? — спросил я. — Это опять ты, гнида?
— Отдай нам девушку и можешь убираться куда хочешь, — раздался знакомый голос тщедушного типа.
Это он убил Алексея, он застрелил Валентину, он руководил убийствами в моем офисе. И он еще хочет, чтобы я с ним о чем-то договаривался.
— Бери ее, — улыбнулся я, подмигивая Кире.
Мне было хорошо. Впервые в жизни все было ясно и четко. Передо мной были убийцы. Они пришли в мой дом, чтобы отнять женщину, которой я нравился, и разрушить мир, в котором я жил. А я должен защищать и свою жизнь, и жизнь этой женщины, и свой мир, в который так нагло ворвались эти мерзавцы. Честное слово, я чувствовал себя почти суперменом. Пусть они меня убьют, но по крайней мере я умру как герой, а не как сутенер.
Кто-то перелез через ограду и открыл ворота. Во двор сразу же посыпались люди. Пять, шесть, восемь. Многовато. Кажется, их человек десять на одного. Я прицелился. Двое стояли рядом. Как хорошо, что в нашем институте искусств не было военной кафедры. Иначе бы меня не взяли на год в армию и я бы не научился стрелять из автомата.
Длинной очередью я уложил обоих. И сразу упал на пол. Они в ответ начали обстреливать дом. Куски камня и стекла летели во все стороны. У нападавших в руках были автоматы и пистолеты. Хорошо, что они не догадались взять гранаты. Видимо, они не думали, что я смогу оказать им сопротивление. Я выглянул в окно. Просвистевшая пуля едва не выбила мне глаз. Значит, за деревом сидит стрелок. Сейчас я ему покажу, как я стреляю. Интересно, почему они так уверены, что я буду стрелять из одного места. Все время стреляют в мою сторону. Неужели Семен им все рассказал и они знают, что я в доме один?
— Стреляй в дерево! — кричу я Кире, которая от страха не поднимает головы.
Она поднимает пистолет и несколько раз стреляет в сторону дерева. Нападающие переносят огонь в ее сторону. И стрелок чуть-чуть выступает из-за дерева, чтобы удобнее было стрелять. Похоже, думает, что я переполз туда. Я попадаю в него короткой очередью. Он сползает на землю. Но нападавших много, очень много. Они снова переносят огонь в мою сторону. Я отползаю от окна, изрезав руки осколками стекла.
У другого окна чуть спокойнее. Основная часть нападающих блокируется у гаража. Я даю туда длинную очередь. Конечно, не попал, но заставил их залечь. Интересно, куда делся их главный? И в этот момент слышу крики: «Прекратить стрельбу!». Ясно, что они торопятся. Ведь выстрелы наверняка слышат соседи и могут вызвать милицию. У них не так много времени. Через ворота идут сразу несколько человек. Двое незнакомцев ведут… ведут… Семена Никитина.
Как все это глупо. Конечно, они его взяли. Если меня смогли засечь по мобильному телефону, то найти его совсем нетрудно. У него ведь семья в городе, и он наверняка поехал домой. Я ему говорил, чтобы ночевал в другом месте. На лице у него свежие синяки, и идет он, прихрамывая. Бедняга, видно, ему досталось. Один из бандитов толкает его в спину.
— Петр Аристархович, — кричит Семен, — прекратите стрельбу! Им нужна только Кира. Они обещали, что оставят вас в живых. Я им сказал, что у вас только автомат и пистолет. Они знают, что в доме никого нет. Вы меня слышите?
Спасибо Семену, оказал мне последнюю услугу. Значит, про гранатомет они не знают. Он им не сказал. У меня еще две гранаты в запасе. Если они соберутся в одном месте, я им покажу. Но они не такие дураки, чтобы собираться вместе. У меня ведь есть автомат, и они об этом помнят.
— Уходи, Семен, — кричу я ему, чтобы хоть как-то облегчить его страдания, — уходи отсюда, Иуда. Сколько тебе заплатили?
— Бросай автомат! — один из бандитов приставил пистолет к виску Никитина. — У тебя десять секунд, или он сейчас умрет.
Я смотрю на Семена. У него семья, дети. Мы работали с ним много лет. И он не дурак. Он понимает, что я не должен бросать автомат. Все равно нас убьют. Всех троих. И его, и нас. Это обычная уловка бандитов. Я смотрю на него и, кажется, читаю его мысли. Он ошибся и должен заплатить за эту ошибку. И словно в подтверждение моих слов Никитин снова кричит:
— Я все им рассказал. И про автомат, и про коробку патронов для пистолета. Лучше сдавайтесь.
«Он снова не говорит про гранатомет, — думаю я. — Спасибо, Семен, я понял твой намек. Если останусь в живых, позабочусь о твоей семье. Сделаю все, что смогу».
— Подождите, — кричу я им из окна, — я сейчас выйду!
Им важно получить меня любой ценой. Но они явно не хотят лезть под пули. Два бандита переговариваются с кем-то третьим, прячущимся за гаражом. Если бы он к ним подошел! Но и двое тоже неплохо. На трех машинах приехало человек десять — двенадцать. Троих я уложил. Если сейчас погибнут еще двое…
Я осторожно достаю гранатомет из ящика. Устанавливаю прицел. Кира смотрит на меня с ужасом. Она поняла, что именно я хочу сделать, но молчит. Мне нравятся такие женщины. Она все время молчит. Даже в такую минуту, она заставляет себя молчать, чтобы не помешать мне нечаянным криком. Я поднимаю тяжелый гранатомет, чуть выглядываю в окно. Не может быть. В такую удачу я даже не верил. К стоящим рядом с Никитиным бандитам подошел третий. Он прячется за Семеном. Невысокого роста, тщедушный. Это он убил Алексея. Я убираю гранатомет и выглядываю в окно.
— Что вам нужно?
— Выходи, — с безразличным видом говорит тщедушный, — у тебя один автомат против десяти наших. Хватит играть в партизаны.
Я вижу его лицо. Эти равнодушные, пустые глаза… Смотрю на его маленькую ногу, которая наступила на руку раненого Алексея, когда тот потянулся за пистолетом. Я смотрю на бандита и понимаю, как именно я должен поступить. Семен незаметно кивает мне головой. Три жизни за жизнь Семена. Неплохо. Никитин смотрит на меня. Он уже все для себя решил.
— Я выхожу! — кричу я бандитам.
— Быстрее, — гогочут они, глядя в окно.
Они уверены в своих силах. Из-за гаража выглядывают остальные. Этот тщедушный чуть отошел от группы, все-таки боится, что я начну стрелять.
В последнюю секунду я посмотрел на Семена. Честное слово, я уловил в его глазах одобрение. Он меня хорошо знал и понимал, как именно я поступлю. Я поднял гранатомет и высунул его в окно. И увидел лицо тщедушного. Что-то мелькнуло в его глазах. Он явно не ожидал такого. Это был не страх, а скорее удивление. У остальных вытянулись лица. Выстрел. Снаряд разорвался рядом, но этого было достаточно, чтобы поднять в воздух всех, кто стоял рядом с Никитиным. Взрывная волна накрыла и Семена. Когда дым рассеялся, стало видно, что оба бандита и Семен убиты, их разорвало гранатой. Но главаря только ранило, он ползет к деревьям, видимо, осколок попал ему в ногу.
Бандиты не стреляли. Они застыли от ужаса. Ведь никто не ожидал, что у меня есть гранатомет. Теперь нужно не дать им опомниться. Я наклонился и достал вторую гранату. У меня есть несколько секунд, только несколько секунд. Они начали стрелять, когда я снова поднялся, уже закрутив гранату. И ударил по гаражу. На этот раз взрыв был куда сильнее. Это потом я понял, почему получился такой мощный взрыв. В гараже стояла машина. Очевидно, снаряд снес дверцу гаража и попал в машину. А там взорвался бензобак. Раздались крики раненых. Я не знал, сколько бандитов убито. Но нападавших оставалось еще очень много.
Я заметил, как несколько человек побежали в сторону ворот. Они беспорядочно стреляли и отходили. «Наверно боятся новых выстрелов из гранатомета», — подумал я. Кира чуть подняла голову.
— Лежи! — крикнул я ей, давая длинную автоматную очередь по убегавшим.
И в этот момент я услышал выстрелы. Стреляли за оградой. Я слышал, что там идет настоящий бой, слышал крики умирающих, но не мог понять, что происходит. Не мог понять. Может, это очередная уловка бандитов? Я слышу их крики отчаяния. И наконец наступает тишина. Потом кто-то кричит:
— Не стрелять! Не стрелять! — и во дворе появляется Арчил со своими людьми. Не может такого быть! А ведь я считал его предателем. Это же он сдал Валентину.
— Не стреляй! — кричит Арчил, и я понимаю, что все кончено.
Я опускаю автомат и медленно выхожу из дома. Кира пробирается следом. Хорошо, что шальные пули ее не задели. Я выхожу на крыльцо и молча смотрю, как Арчил подходит ко мне.
— Я подумал, что тебе нужна помощь, — говорит он мне, и мы вместе идем к дереву, где лежит тщедушный. Он умирает. Он еще жив, но истекает кровью. Арчил наклоняется к нему:
— Я ведь тебя предупреждал, Ивар.
Значит, мерзавца зовут Ивар. Какое красивое мия. Ивар… Похоже, он из Латвии или из Литвы. Может, поэтому он всегда спокоен. Я смотрю на его руку. Темные точки, характерные пятна. Он наркоман. Именно этим объясняется его флегматичное спокойствие. Он всегда немного не в нашем мире. Он всегда на грани двух миров. Вот и сейчас он лежит на земле и смотрит в небо своими большими, глубоко запавшими печальными глазами. Я намеренно наступаю ему на руку. Он кривит лицо от боли. Я поднимаю автомат.
— Подожди, — говорит Арчил, — я тебе помогу.
— Нет, — я оглядываюсь на то место, где лежит Алексей. — Я сам. Это за него. И за всех остальных.
Короткой очередью я добиваю Ивара. Вот и все. Я выполнил свой долг. Теперь мы с Кирой можем уезжать. Она выходит из дома. Все кончено. Мы победили.
Уже потом, много месяцев спустя, я вспоминал этот день и думал, каким наивным был тогда. Разве могли мы победить? Разве можно победить мафию? Разве я не должен был понять, что произойдет потом?
Мы собирали вещи, чтобы уехать отсюда навсегда. Нужно было торопиться. Я предложил Кире сесть в машину и отправился за своей сумкой. Стоявший рядом со мной Арчил все время молчал. Это меня слегка раздражало, обычно он более разговорчив, тем более после таких событий, когда мы, наконец, покончили с Иваром. Я вышел вместе с Арчилом. Он взял мою сумку. Его люди собирали оружие.
Кира разместилась в машине на заднем сиденье. За рулем уже сидел водитель. Она обернулась и улыбнулась мне. Я на всю жизнь запомнил эту улыбку. Неожиданно двое боевиков Арчила сели в машину с двух сторон, и она, быстро набирая скорость, вылетела за поворот.
— Нет! — закричал я и бросился за машиной.
Но было поздно. Арчил цепко держал меня и говорил какие-то слова утешения. Я вырывался, плакал, бил всех, кто стоял рядом. Потом мне рассказали, что меня держали сразу четверо. Арчил все время был рядом. Как мне было страшно! Как мне было невыносимо плохо! Я кричал, чтобы они меня застрелили, умолял меня отпустить, бросался вслед уехавшей машине. До сих пор не понимаю, как я тогда не сошел с ума. Или немного сошел? Может быть, я этого просто не понимаю?
Меня в полном беспамятстве увезли с дачи. Говорят, я потерял сознание и несколько дней был в состоянии шока. Постепенно я начал понимать, что происходит. И однажды ко мне пришел Арчил. На него страшно было смотреть, словно он почернел изнутри. Он подошел ко мне и положил рядом со мной пистолет.
— Ты можешь меня застрелить, — сказал он, опустив глаза. — Я узнал, что Ивар готовит нападение на твою дачу. Мне нужно было спасать тебя. И тогда я получил разрешение тебя спасти, но взамен я должен был отдать им девушку. У меня не было выхода, Петр. Они бы все равно вас нашли. Где угодно и когда угодно. Она не могла остаться в живых после показа этой пленки. Мне сказали, что речь идет об интересах очень важных людей. Если бы я отказался, они бы убили вас обоих. Я должен был выбирать, и я выбрал тебя… Можешь меня застрелить. Вот пистолет. Но я хотел, чтобы ты знал: тебя не тронут, я за тебя поручился.
Он еще что-то говорил, пытаясь оправдаться. Конечно, я должен был его понять. Он честно пытался спасти мне жизнь и сделал это. Откуда ему было знать, что он немного ошибся. Ему казалось, что он всего лишь меняет жизнь обычной проститутки на жизнь друга. Ему казалось, что жизнь Киры не стоит моей жизни. Он и предположить не мог, что у сутенеров тоже бывает душа, которая может страдать и плакать. Он не мог предположить, что, отняв Киру, он сломал мне жизнь навсегда. Навечно.
Я вернулся домой. Кассету с вице-премьером я сжег. Мне она больше не нужна. Тем более не стоит смотреть на девочек, которые там были. Мне и так слишком больно вспоминать Киру. После этих событий я сильно поседел. И превратился в того законченного циника, которого знает вся Москва. Говорят, что теперь ничто не может тронуть мою душу. Никакая душеспасительная история. Я уже перегорел. Вместо души остался пепел. Это так страшно, когда у человека вместо души пепел.
Арчил по-прежнему считает, что спас мне жизнь. Наверно, он по-своему прав. Хотя с тех пор я с ним больше не встречался. Я все равно не смогу ему ничего объяснить. И не хочу этого делать. Я даже не знаю, где похоронили Киру.
Часть заработанных денег я отдаю семье Семена Никитина. У него растут такие хорошие пацаны. Когда они будут взрослыми, я расскажу им об их отце. Расскажу, что он был настоящим героем. А может, я однажды приду к ним домой и, как Арчил, положу на стол заряженный пистолет, чтобы ребята застрелили убийцу их отца. Может быть, может быть…

Чингиз Абдуллаев
Застенчивый мотив крови

Никогда ранее за всю историю ведовства и сношений с Дьволом никому и не снился такой чудовищный Голем — псевдоодушевленный полиморф. Нет-нет, не всем известный искусственно сотворенный раб из еврейской легенды, чудовищный сгусток зверской жестокости, которая глубоко в душе знакома каждому, даже самому лучшему из нас. Фрейд называл это «Id» — неосознанным источником инстинктивной энергии, требующей дикого животного выхода.
Альфред Бестер «Голем 100»

Замысливать планы мести и осуществлять ее — значит испытать сильный припадок лихорадки, который, однако, проходит, но размышлять о мести, не имея ни сил, ни мужества осуществить ее, — значит носить в себе хроническую болезнь, отравляющую душу и тело.
Фридрих Ницше


Глава 1

Первое, что он услышал в это утро, было недовольное ворчание супруги, которая уже в который раз напоминала ему, что им нужно поменять холодильник. Максуд недовольно открыл глаза. Сколько можно говорить по этому поводу: у них два холодильника, и не нужно каждый раз напоминать ему о таких мелочах. На часах было около восьми. Сегодня, кажется, четверг, вспомнил Максуд, и ей не нужно идти в школу, где она работает преподавателем биологии. А ему нужно к девяти на работу, и он мог бы поспать еще минут пятнадцать. Он привычно поднимался в пятнадцать-двадцать минут девятого, тратил около пятнадцати минут на утренний моцион, бритье и быстрый завтрак, чтобы без двадцати девять выйти на улицу. Конечно, ему повезло, что они жили напротив станции метро. Он переходил дорогу, входил в метро на станции «Тургеневская» и за пятнадцать-двадцать минут доезжал до своего института, который находился недалеко от станции метро «ВДНХ». Пешком за несколько минут он оказывался у здания института. Ему даже немного завидовали коллеги. Некоторым приходилось стоять в утренних пробках по полтора часа, пока автобусы или их собственные машины доезжали наконец до места работы.
Максуд Намазов — доктор физико-математических наук — работал в одном из тех закрытых институтов, которые еще сохранились после распада Советского Союза и появления на карте новой демократической России. Новой стране также нужны были новейшие вооружения, оборонная промышленность и передовые технологии для армии. Этими проблемами традиционно занимался институт, где работал Намазов. Начало девяностых — сложные времена, когда финансирование почти закончилось, некоторые сотрудники — кандидаты и доктора превратились в мешочников и спекулянтов, выезжая за товаром в Турцию, а оставшиеся в Москве пытались какими-то немыслимыми способами выживать на смешные зарплаты… В те годы институт жил исключительно за счет аренды, сдачи сразу трех этажей своего основного здания различным кооперативам. Разумеется, ни о какой секретности и речи не могло быть, когда в институт, занимавшийся проблемами обороны, легко мог зайти любой посторонний с улицы, мотивируя это необходимостью попасть в одну из организаций, арендующих три этажа девятиэтажного здания. В середине девяностых отчаявшиеся сотрудники института написали коллективное письмо премьер-министру. Уже стоял вопрос о закрытии института, когда премьер выделил нужные деньги для развития. На дворе был конец девяносто шестого. Следующий год, казалось, упрочил надежды, институт получил наконец решение о восстановлении государственного финансирования. Но в девяносто восьмом произошел оглушительный дефолт, и, казалось, все рухнуло навсегда. Однако и здесь «повезло». Ставший премьер-министром Евгений Примаков возглавлял до этого Министерство иностранных дел и внешнюю разведку страны. Он хорошо представлял, какими важными разработками занят институт и какой большой интерес к нему проявляют различные страны, в том числе и спецслужбы. Поэтому было принято принципиальное решение об удалении всех арендаторов и выплате всех необходимых институту средств.
Уже при новом президенте Владимире Путине институт еще более укрепили, выделив дополнительные площади за городом и средства для проведения экспериментальных работ. Нулевые годы стали временем подлинного возрождения института, когда наконец-то появились новые заказы, большие деньги и перспективы развития. Намазов начал получать приличную зарплату… Плюс зарплата жены… Теперь можно было относительно нормально существовать.
Максуд приехал в Москву после окончания школы, которую окончил с золотой медалью… Мечтал поступить в знаменитый МВТУ имени Баумана, откуда выходило большинство будущих ученых, космонавтов. Получив пятерку на первом экзамене, он автоматически был зачислен в это высшее учебное заведение… Студенческие годы пролетели быстро. И вот с новеньким дипломом прибыл в оборонный НИИ… Восемьдесят шестой год… Тогда ему исполнилось только двадцать два года и перспективы казались особенно радужными.
В двадцать пять он защитил кандидатскую диссертацию и женился на дочери своего научного руководителя — члена-корреспондента Академии наук Зайцева Вениамина Платоновича. Его миловидная дочь понравилась Максуду, еще когда он учился в МВТУ. Она часто приезжала к отцу, который работал заведующим кафедрой и уже тогда выделял среди своих учеников Намазова. Жена Зайцева была кабардинкой, и, может, поэтому он так благосклонно отнесся к стремлению Намазова познакомиться с его дочерью. Лариса оканчивала биологический факультет МГУ, и ей грозило распределение на работу куда-то в Северный Казахстан. Разумеется, ни ее родители, ни она сама этого очень не хотели. К этому времени Максуд уже несколько раз встречался с девушкой, она ему нравилась. Лариса, чтобы не уезжать в Казахстан, сама полушутя, полусерьезно, предложила оформить их отношения… Он сразу согласился, и уже в начале мая они зарегистрировались…
Сама свадьба состоялась только в сентябре; очевидно, родители все-таки решали, стоит ли соглашаться на подобный мезальянс, ведь угроза вынужденного распределения уже миновала. Но Лариса настояла на своем, и в сентябре состоялась пышная свадьба. Тесть подарил зятю и своей дочери хорошую трехкомнатную квартиру в районе метро «Аэропорт», куда они и переехали сразу после свадьбы.
Через год родилась Арина, которую назвали так в честь матери Вениамина Платоновича, бабушки Ларисы. Казалось, что все идет прекрасно. Молодой кандидат наук Максуд Намазов имел московскую прописку, был кандидатом наук, зятем самого Зайцева и проживал в прекрасной трехкомнатной квартире в центре города. Но за окнами был уже девяностый год. Начались проблемы даже с детским питанием, невозможно было купить многие продукты. В девяносто первом распалась страна, а в начале девяносто второго, после того как правительство Гайдара отпустило цены, зарплата Намазова составляла всего восемь долларов. Лариса сидела дома с ребенком, и если бы не помощь ее отца, они бы просто умерли с голода. Приходили посылки и из Махачкалы, от родителей Максуда, которые в эти трудные годы тоже поддерживали своего сына. Но это были очень трудные годы. Намазов не стал мешочником, презрительно отвергая любые предложения заняться подобным «бизнесом». В отличие от многих своих коллег он занимался наукой, искренне полагая, что рано или поздно она кому-то понадобится. В девяносто восьмом, в возрасте тридцати четырех лет, он защитил докторскую диссертацию. Тесть был безумно рад, но Лариса устроила дома очередной скандал, заявив, что было бы гораздо лучше, если бы муж занимался бизнесом, а не этой глупой наукой, которая ничего, кроме «грошей», не дает. Она всегда приводила в пример их общего друга — Костю Хохлова, который бросил аспирантуру, не доучившись, отказался защищаться и занялся бизнесом, продавая ширпотреб из зарубежных стран, в основном из Польши и Венгрии. Намазов всегда говорил, что Костя загубил свой несомненный талант. Среди оставшихся в институте молодых сотрудников имя Константина Хохлова стало своеобразным символом стяжательства. Однако Хохлова это мало волновало, и уже через несколько лет он стал достаточно состоятельным человеком, а в нулевые даже построил два больших супермаркета… Купил роскошный «БМВ», построил дачу за городом, переехал в новую квартиру, женился на длинноногой модели, занявшей какое-то престижное место в московском конкурсе красавиц. Лариса всегда ставила его в пример своему неудачливому мужу, который, став доктором наук, по-прежнему мог существовать только на помощь, присылаемую из Махачкалы, и деньги, которые выдавал отец Ларисы.
Может, поэтому у них так и не появилось больше детей. Лариса категорически отказывалась рожать, ядовито напоминая, что и первого ребенка они смогли содержать только за счет ее родителей. И рожать второго ребенка, когда зарплата мужа не позволяла им нормально существовать, было бы крайне безответственным поступком. С годами Максуд, мечтавший о сыне, смирился с тем, что больше детей у них не будет. Наблюдая за другими семьями, он пришел к твердому выводу, что если в семье один ребенок, то это либо медицинские проблемы с женщиной, либо плохие отношения в семье между супругами. Отношения с Ларисой в девяностые были не просто плохими, а очень плохими. Он часто ночевал на диване в кабинете, куда она врывалась, чтобы устроить очередной скандал.
Она все время напоминала ему, что эта квартира подарена отцом, и кабинет, который имеет Максуд, был тоже оборудован за счет ее родителей. При этом она каждый раз кричала, что у ребенка нет детской, тогда как он, неудачник, занял лучшую и светлую комнату. Несколько раз Максуд собирал чемодан, уходил из дома и ночевал у друга Лени Альтмана. Но каждый раз возвращался, когда Лариса звонила и просила его вернуться. Она была несколько истеричной женщиной, подверженной приступам гнева. Однако она по-своему ценила мужа, которого хвалил ее отец, уверяя, что Намазов еще станет академиком. На нее сильное влияние оказывала и мать, души не чаявшая в своем зяте. Она каждый раз уговаривала дочь первой позвонить мужу и помириться с ним. Все эти скандалы закончились тем, что кабинет переоборудовали в комнату девочки, хотя Арина почти все время жила у дедушки с бабушкой, где в большой четырехкомнатной квартире у нее тоже была своя комната. Но чтобы не усугублять отношений с женой, Максуд перевез часть книг на работу, часть просто выбросил или раздарил друзьям. А большую часть подарил Леониду Альтману, с которым работал в одном институте уже много лет.
Летом жена, забрав дочку, отдыхала на даче у родителей, куда иногда приезжал Максуд. Он почти никогда не оставался на даче, чтобы не давать возможности Ларисе устраивать скандалы в присутствии ее родителей. Иногда отец покупал дочери и внучке какой-нибудь заграничный тур, отправляя их в Прагу или Стамбул. Разумеется, никто и не думал предлагать такую поездку самому Максуду. Когда наконец-то Намазов стал получать приличную зарплату, а устроившаяся на работу в школу Лариса начала самостоятельно зарабатывать, они позволили себе обновить дома мебель, технику, купить необходимые предметы обихода. В две тысячи седьмом Арина поступила на филологический факультет МГУ. Она по-прежнему жила у дедушки с бабушкой, иногда появляясь у родителей. Чаще всего она появлялась дома, чтобы попросить деньги у отца. Максуда более всего на свете раздражало, что Лариса с первого дня их совместной жизни обращалась к нему по фамилии, называя Намазовым. Эта привычка передалась и дочери, которая почти никогда не называла его папой…
Через год Максуд Намазов и Леонид Альтман получили Государственную премию за свои разработки в области оборонной техники. Их поздравлял весь институт. Тесть собрал своих друзей-академиков, чтобы отметить событие. Единственный человек, который отнесся к этому достаточно равнодушно, — была Лариса. Ее интересовала только финансовая часть премии, только деньги, на которые она сделала долгожданный ремонт в квартире и поменяла мебель. Самое поразительное, что она так и не появилась на банкете в честь успеха своего мужа… И два лауреата — Намазов и Альтман — сидели без своих жен.
Когда Арина оканчивала институт, уже не было никакого распределения, но дедушка снова постарался, и внучка получила место в Институте мировой литературы. Директором института был Феликс Феодосьевич Кузнецов, старый друг дедушки, который с удовольствием согласился помочь внучке Вениамина Платоновича. За год до этого умерла бабушка Арины, мать Ларисы, которая всю жизнь пыталась сглаживать конфликты между дочерью и зятем. У нее нашли неоперабельную онкологию, и она «сгорела» буквально в несколько месяцев. Зайцев остался один. Его сын — Федор, уже пятнадцать лет проживал в Соединенных Штатах, в Сиэтле, став гражданином этой страны и женившись на американке. Детей не завели, жена была старше Федора на четыре года, и они раз в несколько лет приезжали в Москву, чтобы навестить родственников. Но в последние годы почти не появлялись, позволив себе приехать только на похороны.
Арина теперь жила все время с дедушкой. Лариса тоже довольно часто ночевала у них. Однажды Максуд предложил восстановить свой кабинет, на что получил едкое замечание, что ему достаточно и служебного кабинета, в котором он зарабатывает свои «гроши». Больше к этому вопросу они не возвращались, и он часто оставался по ночам один, так как супруга уезжала ночевать к своему отцу. Вениамин Платонович работал с зарубежными компаниями еще в восьмидесятые годы, получая деньги даже в иностранной валюте, что позволило ему не только достойно существовать в начале девяностых, но и помогать своим детям. Ему уже шел восьмой десяток, но он сохранял ясность мышления, продолжая работать заведующим кафедрой в своем университете.
Он дважды выдвигался в академики, но оба раза не набрал достаточного количества голосов. Зайцев уверял всех, что это происходило по вине коллег, не простивших ему успешных заработков в конце восьмидесятых. Он всегда был очень практичным и деловым человеком, хотя и считался достаточно успешным ученым. Как бы там ни было, он оставался членом-корреспондентом наук и уже несколько раз намекал своему зятю, что необходимо думать о продолжении научной карьеры. В сорок девять лет Максуд Намазов был доктором наук и довольно успешным ученым, чьи разработки широко использовались во многих закрытых темах оборонной промышленности.
В прошлом году Вениамин Платонович позвонил зятю и пригласил его приехать на кафедру для важного разговора. Максуд удивился, но, привычно послушавшись, приехал к тестю. Вениамин Платонович долго расспрашивал о работе и перспективах их института, вызывая еще большее недоумение зятя. И только через несколько минут решил перейти к основной теме их беседы. Это случилось ровно через два месяца после смерти его жены.
— Понимаешь, Максуд, — вздохнул Зайцев, — после того как я потерял супругу, я остался совсем один. Федор сейчас в Америке, уже получил гражданство и понятно, что никогда больше сюда не вернется. Его жена, старше его и, видимо, не собирается рожать, так как у нее есть мальчик от первого брака. А у меня теперь только внучка Арина, которая практически всю жизнь жила рядом с нами. Ты сам помнишь, что все эти годы мы бескорыстно помогали вам и Арина все время жила у нас.
— Конечно, помню, — вежливо согласился Намазов, — и я вам очень благодарен за вашу помощь.
— Надеюсь, что ты действительно это ценишь и помнишь, — сказал Вениамин Платонович, — и у тебя появилась возможность это доказать. Дело в том, что я хочу удочерить Арину. Понимаешь? Я могу завещать ей свою квартиру, дачу, машину — в общем, все свое наследство. Ты меня понимаешь?
— Да, конечно, — пробормотал несколько ошеломленный Максуд, но вы можете оставить все своей дочери и через нее — своей внучке, если хотите, конечно.
Он все еще не понимал, к чему клонит тесть.
— Можно и так, — поморщился Зайцев, — но дело не только в наследстве. Ты сам понимаешь, какие сейчас времена. У вас в Дагестане практически каждый день кого-то убивают. У нас в Москве тоже неспокойно. А здесь девочка, которая устроилась на работу в такой известный институт, проходит как Арина Максудовна Намазова. Все думают, что она непонятно кто по национальности. Ты меня извини, но иногда выглядит даже смешно, когда эта девочка говорит, что она моя внучка.
Максуд не видел в этом ничего необычного. У Арины были смуглая кожа, она была похожа на отца, и удивительно зеленые глаза, как у ее бабушки, матери Максуда. Однако овал лица у нее славянский, и она похожа на Ларису, которая в молодости была достаточно привлекательной девушкой.
— Но это ее фамилия, ее отчество, — удивился Намазов, — мы же не можем их поменять.
— Можем, — сказал тесть, — я удочерю Арину, и она станет Зайцевой Ариной Вениаминовной. Согласись, что так звучит гораздо более благозвучно. Мне тоже будет приятно, в мире останется кто-то из Зайцевых. И девочке легче. Ты знаешь, что я не националист. Жена у меня была кабардинка, и мы прожили с ней душа в душу почти полвека. И против тебя я никогда не возражал. Но девочке будет лучше, если она дальше станет Зайцевой. Ты знаешь, как она стеснялась своей фамилии в институте. Она мне сама об этом рассказывала. Очень переживала, но вам не говорила. Многие даже не верили, что она внучка Зайцева, — повторил он. — Ты меня понимаешь?
Максуд ошеломленно кивнул. Он впервые подумал, что ни жена, ни дочь никогда не говорили ему о такой проблеме, хотя супруга оставила свою фамилию. Несколько лет назад, когда они встречались с приятелями, на встречу приехал и друг семьи Намазовых прокурор Руфат Ширалиев. Он подошел к Максуду, пожал ему руку, когда рядом оказалась Лариса. Она представилась как супруга Намазова и назвала себя — Лариса Зайцева.
— Безобразие, — притворно вздохнул Руфат, — что делать с нашими женами, ума не приложу. Моя супруга тоже оставила свою фамилию…
— Безобразие? — нахмурилась, не понявшая юмора Лариса.
— Лошадь Пржевальского взяла его фамилию, — пояснил Руфат, — а наши супруги не хотят брать фамилии мужей. Просто безобразие.
Все вокруг рассмеялись его шутке. Но Лариса явно не оценила юмора. Она отошла от них и весь вечер как-то странно смотрела на мужа. Может, уже тогда она размышляла о том, что дочери лучше сменить фамилию и отчество. Максуд подумал, что это могла быть идея его супруги.
— Что я должен сделать? — с некоторым вызовом спросил он. — Отказаться от своей дочери?
— Нет, — ответил Зайцев, — ты ее отец, и этого права у тебя никто не отнимает. Просто я ее удочерю, чтобы не возникало в будущем проблем с наследством. Кто знает, может, эта американская жена моего сына завтра подаст на развод и потребует часть имущества своего бывшего мужа, который сможет претендовать и на мое наследство? Я думаю, что так будет правильно. И для самой Аришки. Так будет удобнее. И ей позволит чувствовать себя достаточно комфортно.
— А она сама знает?
— Конечно. И с Ларисой я тоже советовался.
— Не сомневаюсь, — ответил Максуд, — и она, конечно же, не была против. Может, это была ее идея?
— Не нужно так, — попросил тесть, — ты знаешь, в каком она сейчас состоянии. Потеряла мать… Ей сейчас и так очень тяжело. Ты должен быть рядом, поддерживать ее, соглашаться с ней.
— Это я делаю всю свою жизнь, — сказал Намазов, — если у вас больше нет ко мне никаких предложений, позвольте я вернусь на работу.
— Значит, ты согласен? — спросил Вениамин Платонович.
— Делайте как считаете нужным, — ответил Максуд и вышел из кабинета.
Вечером он спросил Ларису, знает ли она о предложении отца.
— Знаю, конечно, — спокойно ответила Лариса, — я не понимаю, что тебя удивляет? Это нужно было сделать давно, еще когда она меняла паспорт, но моя мать категорически не соглашалась, считая, что у девочки должен быть родной отец и твоя фамилия. Она сама взяла фамилию моего папы и всегда говорила, что мы обязаны гордиться его фамилией. Хотя, если честно: какой ты отец? Все для нее делал мой папа. И квартиру нам сделал, и нас содержал, и ее тоже. Ты должен его благодарить, что он хочет оставить все наследство Арине. У тебя появилась редкая возможность — хоть как-то отблагодарить моего отца за все эти годы твоей бестолковой жизни.
— Замолчи, — закричал, теряя терпение, Максуд.
— И не нужно на меня орать, Намазов, — сразу встрепенулась Лариса, — ты сам все прекрасно понимаешь. Меня всегда трясло, когда я слышала, что моя дочь Арина Намазова. Только этого не хватало. Меня, тогда глупую девчонку, уговорила выйти за тебя замуж моя глупая мать, которая всегда была от тебя в восторге. Нашла своего земляка-кавказца.
— Ты хотя бы об умершей матери так не говорила, — махнул рукой Намазов.
— А ты меня не упрекай. Думаешь, почему она так рано ушла? Это из-за наших отношений. Она все видела, все понимала. Я месяцами у них на даче одна живу, без мужа. А я, между прочим, молодая женщина. Мне только сорок шесть лет. И мы до сих пор сидим на шее у моего отца. А тебе через год — пятьдесят. И ты загубил мою жизнь. Типичный неудачник. Тебе самому не стыдно? Теперь хочешь загубить жизнь нашей дочери?
— Делайте что хотите, — отмахнулся Максуд, выходя из комнаты.
С Ариной он не стал ничего выяснять. Было слишком больно. Через два месяца дочь стала Ариной Вениаминовной Зайцевой…
Сегодня был один из тех немногих дней, когда Лариса ночевала дома и уже с утра стала укорять мужа, что второй холодильник почти не дает холода.
— Нужно купить нормальный холодильник, — уверенно говорила она, — или у тебя опять нет денег и мы пойдем побираться к отцу?
— Сколько стоит холодильник? — устало спросил Максуд, уже понявший, что нужно вставать. Она все равно не даст ему уснуть.
— А ты не знаешь?
— Сто или двести долларов? Возьми и купи.
— Намазов, ты совсем сошел с ума в своем дурацком институте. Хороший холодильник стоит не меньше тысячи долларов. Неужели даже такой элементарной вещи ты тоже не знаешь…
— Мы же хотели накопить деньги для покупки машины для Арины, — напомнил Намазов.
— Машину ей подарит мой отец. А ты дай деньги на новый холодильник.
— Я сниму с карточки и вечером оставлю тебе на тумбочке, — решил Максуд, — у тебя все? Или я должен еще выслушать порцию твоих оскорблений?
— Ты сам заслужил все эти слова, — еще больше разозлилась супруга, — пока другие люди стали миллионерами, ты все еще сидишь в своем дурацком институте. Все штаны протер за двадцать с лишним лет. Общаешься с дегенератами и такими же неудачниками, как ты сам.
— Это все из-за холодильника?
— Нет. Это все из-за тебя, — взвизгнула она, — четверть века я живу с неудачником. Скоро уже двадцать пять лет. Ничего не позволяю себе купить, хожу в тряпье, не могу позволить себе даже новый холодильник, чтобы продукты не портились. Каждый раз думаю, будут ли у тебя деньги. Или снова придется клянчить у моего отца. У меня развился «синдром нищенки» из-за тебя.
— Почему? — возразил Максуд, хотя знал, что этого лучше не делать. — Я сейчас зарабатываю приличные деньги. И у нас два холодильника.
— Какие деньги? Это разве деньги? У нас нет ни своей машины, ни дачи, и мы живем в квартире, которую подарил нам мой отец. Вот у Кости Хохлова есть деньги, его дура-жена каждый раз меняет бриллианты и не думает об испорченном холодильнике. Мне уже стыдно просить у моего старого отца деньги. И я надеваю мамины старые безделушки, которые сейчас носят уборщицы. И ты еще смеешь говорить, что зарабатываешь приличные деньги?
Зная, что ее уже не остановить, пошел в ванную. Завтракать тоже не стал. Она продолжала бушевать, обвиняя его во всех возможных грехах. Было грустно и неприятно. Но он поймал себя на мысли, что его уже давно не волнуют ее слова. И все ее оскорбления. Ведь у него уже полтора года есть Майя, и он может позволить себе оставаться равнодушным к любым словам своей супруги.

Глава 2

Он познакомился с ней два года назад. К ним в институт должен был приехать корреспондент популярной молодежной газеты, чтобы рассказать о работе их научного учреждения. Разумеется, статью надо согласовывать с заместителем директора института по режиму, который проверял ее на предмет сохранения секретности. Но в связи с резким увеличением военного бюджета на будущий год было принято решение рассказать о новых разработках в области обороны, и выбор пал именно на их институт. В это утро Намазова вызвал к себе Андрей Алексеевич Кондратенко, директор их института, которому недавно исполнилось семьдесят лет. У директора было прекрасное настроение: во-первых, увеличен бюджет почти на тридцать процентов, во-вторых, он стал академиком… Кондратенко считался серьезным ученым и умудрился ни с кем не конфликтовать в эти сложные годы, занимаясь своими разработками. Его коллеги почти единогласно избрали Андрея Алексеевича в состав академии. Кондратенко понимал и ценил Намазова, который в трудные годы не бросил науку. И считал Максуда одним из самых талантливых ученых в своем институте.
— Сегодня приедет корреспондент, которому разрешили написать про нас, — пояснил Кондратенко, — конечно, в рамках дозволенного. Я бы хотел, чтобы вы с ним встретились, Максуд Касумович, и рассказали о ваших последних успехах. Разумеется, в общих чертах. Я хотел поручить Альтману, который любит общаться с журналистами, но он улетел в командировку, и вы знаете, что он вернется только через две недели.
— Знаю, — улыбнулся Намазов. Альтман был не только его самым близким другом. Они трудились в соседних кабинетах, оба почти одновременно защитили докторские диссертации, оба оставались в институте в самые сложные времена. Оба женились в достаточно молодом возрасте. Супруга Альтмана сразу после дефолта ультимативно потребовала покинуть страну, и когда муж отказался, подала на развод, уехав в Израиль вместе с их сыном. Сейчас мальчик был уже большой и его призвали в израильскую армию. Это была постоянная тревога отца, который ежедневно звонил сыну, справляясь, как у него дела, и после каждого сообщения о конфликте на Ближнем Востоке доставал свой мобильник. Темы они разрабатывали общие и ездили в командировки на полигоны по очереди.
— В общем, вы сами все знаете. Приедет этот журналист, фамилия его Георгадзе, — посмотрел свои записи Кондратенко, — примите и переговорите с ним. Вы у нас лауреаты, вместе с Альтманом, можете немного рассказать о темах своих разработок…
— Хорошо, — кивнул Намазов, — когда он приедет?
— После перерыва, — вспомнил Кондратенко, — только примите его в нашем малом конференц-зале, а не у себя в кабинете. Но вы сами знаете наши требования. Его встретят и проведут для беседы с вами.
После обеденного перерыва Максуд прошел в малый конференц-зал, где сидела девушка: очевидно, лаборантка, которую прислали встретить корреспондента, недовольно подумал Намазов, словно он один не справится с этим корреспондентом. Он даже не смотрел в ее сторону, только сухо поздоровался. Наверное, из новеньких, в последние три года им существенно увеличили штаты. Возможно, она будет сидеть здесь, чтобы помогать ему во время интервью. Или помогать корреспонденту.
Он прошел к другому краю стола и посмотрел на часы. Уже третий час. Интересно, когда появится этот корреспондент? Почему он задерживается. Максуд начал просматривать свои бумаги.
— Извините, — услышал он голос незнакомки, — это вы господин Намазов.
— Да, — он поднял голову. И увидел ее глаза. У нее были красивые миндалевидные глаза. И умный взгляд.
— Я корреспондент, которая должна с вами встретиться, — пояснила незнакомка.
— Простите, — удивился Намазов, — мне говорили… Я думал… Георгадзе…
— Все правильно… Я корреспондент Майя Георгадзе.
— Да, — согласился Максуд, — А я думал, что вы наша новая лаборантка.
— Я так и поняла, — весело сказала она. У нее были коротко постриженные волосы, смешная челка и фигура подростка. Хотя по глазам было заметно, что она достаточно взрослый человек.
— Вы давно работаете в газете? — спросил он.
— Уже шесть лет. А до этого была специальным корреспондентом в другой газете, — она назвала молодежную газету, — вас смущает мой вид. Я знаю, что выгляжу моложе своих лет.
— Если можно, один личный вопрос с моей стороны до начала нашего разговора. Сколько вам лет? — спросил он, сознавая, что вопрос бестактный.
— Уже тридцать, — ответила она, — достаточно солидный возраст для вашего учреждения? Или нет? Как вы считаете?
Он засмеялся. Ему понравился ее ответ. Он думал ей гораздо меньше. Но ее выдавали глаза. У нее был внимательный, требовательный взгляд умной женщины.
— Садитесь поближе и задавайте ваши вопросы, — предложил Намазов.
— Спасибо, — она легко поднялась и пересела. У нее действительно была мальчишеская фигура, отметил он. Небольшие груди. Со стороны ее можно было принять за подростка. Она села рядом с ним. Достала магнитофон.
— Не возражаете?
— Нет. Но потом вы должны будете прислать ваше интервью, чтобы его проверили, — напомнил Намазов. — Извините, но у нас такие порядки.
— Меня предупреждали, — сказала она, — можете не беспокоиться. И меня предупредили, что вы один из самых известных ученых в этом институте. Можно один личный вопрос, до того как мы начнем интервью?
— Хотите узнать, сколько мне лет? — улыбнулся Намазов.
— Мне интересно.
— Много, — вздохнул он, — сорок семь. Вам кажусь старым динозавром.
— Не кокетничайте, — полушутя произнесла она, — вы хорошо сохранились для своего возраста. Занимаетесь спортом?
— В молодости играл в волейбол, — вспомнил он, — но сейчас уже давно не играю, хотя форму пытаюсь сохранить.
— У вас почти нет седых волос и отсутствует «пивной животик», — весело добавила Майя.
— Спасибо, — ему были приятны ее слова, — давайте ваши вопросы. Постараюсь ответить на них максимально честно. В пределах возможного…
Потом было интервью. Он действительно рассказывал ей довольно обстоятельно, не забывая о важности сохранения секретности некоторых моментов, которые он сознательно обходил. Ему было приятно видеть ее внимательный взгляд, отвечать на ее вопросы. Через час все закончилось.
— Благодарю вас, — она убрала магнитофон в сумку, — обещаю прислать вам это интервью на визу.
— Это не только мне, — признался Намазов.
— Я знаю, — кивнула Майя, — можно еще два личных вопроса?
— Давайте. Только потом я задам свои, — неожиданно для самого себя сказал он.
— Вы москвич?
— Уже много лет москвич. Я приехал сюда в семнадцать лет, поступать в МВТУ имени Баумана. А так как у меня была золотая медаль, то сразу после сдачи первого экзамена меня приняли. В восемьдесят шестом я получил распределение на работу в наш институт и уже двадцать пять лет здесь работаю, — вспомнил Максуд. — Сначала был младшим научным сотрудником, потом старшим, защитил кандидатскую, докторскую. Все как обычно. А какой второй вопрос?
— Вам не кажется, что в этой постоянности есть нечто от конформизма? — неожиданно спросила она. — Согласитесь, что столько времени работать в одном институте, когда за окнами меняются режимы, распадаются страны, происходят такие потрясения… А вы сидите здесь с восемьдесят шестого года. Только не обижайтесь на мой вопрос. Мне самой интересно. С вашим талантом и знаниями, да еще разрабатывая такие уникальные военные темы, вы могли стать очень обеспеченным человеком на Западе.
— Я никогда об этом не думал, — признался Намазов, — мне всегда нравилась моя работа, даже тогда, когда я получал здесь восемь долларов в месяц. В девяносто втором такая зарплата у нас была. Ничего, как-то смогли выжить. Хотя тех, кто ушел, я не осуждаю. Не все могли выдержать такой пресс. Это не конформизм, это нормальное увлечение делом, которым занимаешься. Если хотите, как любовь — одна на всю жизнь. Необязательно мотаться по разным работам или встречаться с разными женщинами. Некоторым везет в жизни, и они влюбляются только один раз. Мне повезло. Я выбрал интересную работу, которая стала любимой.
По ее глазам было заметно, что ей понравился его ответ. Он не мог ни заметить, как она прореагировала на его слова.
— Какие у вас вопросы? — в свою очередь, спросила Майя.
— Вы замужем? — Он бы никогда в жизни не поверил, что способен задать такой вопрос молодой женщине, которую видел впервые в жизни.
— Это имеет отношение к теме нашей статьи? — лукаво спросила она.
— Можете не отвечать, — пробормотал он.
— Нет, — честно ответила она, глядя ему в глаза, — мне повезло меньше. Видимо, я не такой однолюб. Ни в работе, ни в жизни. У меня был муж… А второй вопрос?
— Я могу вам позвонить? — спросил он.
— Конечно, — легко согласилась она, протягивая свою визитную карточку, — мне будет даже интересно. Никогда не встречалась с человеком, у которого есть такая страсть. Одна и на всю жизнь. В личной жизни вы тоже однолюб?
— Видимо, не совсем, — признался он.
Оба улыбнулись. Она забрала свою сумку и пошла к выходу. Обернулась и помахала ему ладошкой. Он остался сидеть на своем месте. И просидел так еще минут десять или немного больше. У него в жизни уже давно не было ничего подобного. С Ларисой он встречался в молодости, четко представляя, что никакого адюльтера или флирта не будет. Она ему по-своему нравилась, хотя он понимал, что не был влюблен. Но для кавказского мальчика, снимающего комнату на дальней окраине Москвы, женитьба на дочери такого известного ученого, как Вениамин Зайцев, была уникальным шансом…
Он понимал, что и Лариса не была в него особенно влюблена. Но ей нравился этот молодой, высокий, подтянутый, красивый кавказец, которому все в один голос сулили большое будущее. К тому же сказывалось влияние ее матери. Перед предварительным распределением стало понятно, что избежать вынужденной поездки в Кахастан учителем средней школы практически не удастся. Нужно было выбирать, и Лариса сделала правильный выбор, остановившись на нем и сама предложив оформить их отношения. Самое поразительное, что они так и не позволили себе никаких интимных встреч. Даже после того, как зарегистрировали свои отношения. Примерно через неделю после этого он пригласил ее в свою комнату и попытался поцеловать свою законную жену. Она не возражала, но, когда он попытался пойти еще дальше, она решительно возразила.
— Нет, — твердо произнесла Лариса, — только после свадьбы. У нас так принято. Надеюсь, ты понимаешь, что это просто неприлично. И пока не будет свадьбы, мы не будем с тобой делать этого.
Он не стал возражать. Потом, в течение нескольких месяцев, они еще несколько раз встречались в его однокомнатной квартире. Ласки становились все более откровенными… Наконец она позволила даже раздеть себя. Но по-прежнему не разрешала переступать грань, отделяющую ее от прежней девичьей жизни. Хотя было понятно, что ей самой интересны эти новые ощущения. За неделю до свадьбы она решилась… Нет, она не испытала особого восторга, но новые ощущения ей понравились. Потом была свадьба, их романтический период, когда они позволяли себе заниматься сексом почти каждую ночь. Но уже через несколько месяцев она обнаружила, что ждет ребенка. И сразу категорически отказалась от близости, пояснив, что это может повредить их будущему первенцу. После рождения ребенка почти через четыре месяца она разрешила очередную близость. Но затем начались потрясения начала девяностых, в доме почти не было денег и еды. Приходилось все время ждать помощи от ее отца. Это не могло не сказаться на их отношениях. Они все более и более отдалялись друг от друга… Ее выводила из себя инфантильность мужа, его нежелание сменить работу и зарабатывать деньги. Летом она уезжала на дачу к отцу, и иногда месяцами они не виделись. С годами близость происходила все реже и реже. Иногда раз в месяц, иногда раз в два месяца. Именно в тот год, когда он познакомился с Майей, у матери Ларисы нашли эту проклятую опухоль, и им стало уже не до секса. А Лариса чаще гостила у больной матери, чем оставалась дома.
За годы, пока они были женаты, он позволил себе изменить супруге только дважды. В первой раз это случилось в Киеве, куда он приехал в девяносто седьмом для встречи с коллегами и где познакомился с Кирой, которая сама проявила инициативу, буквально затащив его в постель. А второй случай был вообще курьезным. Они поехали в Санкт-Петербург с приехавшим из Новосибирска молодым человеком, сыном известного академика. Ночью после бурной попойки сын академика отправился на поиски острых ощущений и вернулся с двумя девицами, одну из которых благородно уступил своему коллеге. На следующее утро Намазов так и не мог вспомнить, как звали эту веселую девицу, за услуги которой они заплатили. Он даже не очень помнил саму встречу, все было в тумане, немного смешно и совсем не стыдно. Поэтому он даже не знал, можно ли считать такую встречу изменой супруге. Но больше никаких встреч с женщинами у него не было…
Встреча с Майей Георгадзе изменила его жизнь. Она позвонила ему сама через два дня и сообщила, что статья готова. Они договорились встретиться в каком-то небольшом кафе, рядом с институтом. Он хорошо помнил этот весенний день. На улице шел сильный дождь, и он беспокоился, что она не приедет. Но она появилась: растрепанная, мокрая, продрогшая. Без зонта она бежала под дождем, прикрываясь своей сумкой. Но обоим было весело. Она передала ему статью, и они договорились встретиться завтра, когда статью просмотрит их заместитель директора. В синем платье Майя походила на молодую женщину времен двадцатых годов. Когда она причесала мокрые волосы и села перед Намазовым, он честно признался, что она похожа на женщин Фицджеральда.
— Жеманные кокотки, — возразила Майя, — и Николь, и ее сестра Бэби из «Ночь нежна», а также Дэзи из «Великого Гэтсби». Да и к тому же достаточно практичные, особенно Бэби.
— Я бы не назвал Дэзи только жеманной кокоткой. Она умела постоять за себя, как и Бэби, — напомнил он.
Оба понимали друг друга. Встретить человека, знакомого с творчеством модного американского писателя середины прошлого века, даже в просвещенной Москве становилось все труднее и практически невозможно. Майя добавила:
— Мне больше нравятся дамы из сороковых, которые выживали и любили вопреки всему. Даже вопреки смерти. Ведь любят всегда вопреки. Разуму, обстоятельствам, времени, месту, иногда даже вопреки собственным желаниям. Разве вы так не считаете?
Его поразила эта фраза молодой женщины. Она глубоко по-своему понимала книги Фицджеральда… На следующий день он вернул ей статью, в которой почти не было никаких сокращений, и пригласил на ужин. Она согласно кивнула. Вечером они отправились в один из ресторанов, о которых он много слышал. Его удивили цены. Почти заоблачные. Но к этому времени финансирование института было налажено и на его счету в банке лежало около шести тысяч долларов. Счет за ужин составил около четырехсот долларов, далеко не самый крупный счет, который мог появиться на его столике после ужина.
Потом он провожал ее домой. Она жила недалеко от Белорусского вокзала, где у нее была своя двухкомнатная квартира. На удивленный вопрос своего спутника пояснила, что после смерти бабушки ей осталась ее квартира на Остоженке и еще однокомнатная квартира на Хорошевском шоссе, которую ей «любезно» оставил муж. Обменяв эти две квартиры, она переехала в старый дом у вокзала, почти в самом центре. Майя — коренная москвичка, ее прадедушка переехал сюда еще в начале прошлого века. Отец — грузин по отцу и осетин — по матери. У Майи три старших брата, и когда появилась она, в доме был настоящий праздник. Родители мечтали о девочке. Все это она рассказала ему во время ужина. Когда они подошли к дому, он поцеловал ей руку на прощание. Она повернулась, чтобы войти в дом. Затем, подумав несколько секунд, снова повернулась к нему.
— Я понимаю, что это звучит пошло и некрасиво, — призналась Майя. Но если я предложу вам подняться ко мне, вы не будете считать меня откровенной нахалкой?
Он молча покачал головой. Потом они долго поднимались по лестнице на четвертый этаж. И так же долго она открывала свои двери, словно перепутав ключи от своих двух замков. А потом они вошли в ее квартиру, он запер дверь и взглянул на нее. Дальше был долгий поцелуй. Он не помнил, как они раздевались, не помнил, как оказались в ее спальне. Но это была самая волнующая ночь в его жизни. В течение первого часа он даже не решался перейти к более тесному контакту, осыпая ее тело поцелуями. А потом была бешеная гонка, словно он решил взять реванш за все годы вынужденной паузы, и они неистово предавались любви, снова и снова позволяя себе увлекаться этой страстью. За окнами начиналось утро, когда оба, выдохшиеся и усталые, наконец заснули. Ему отчасти повезло. В эту ночь Лариса осталась у матери. Суббота… Проснувшись в двенадцатом часу дня, он с удивлением и вожделением разглядывал тело молодой женщины, которая совсем не была похоже на подростка. А потом снова была бешеная гонка, он удивлялся своему темпераменту, словно дремавшему все эти годы.

Глава 3

С Майей он теперь встречался почти каждую неделю. Иногда позволяя себе даже оставаться у нее на ночь. Два или три раза его искала Лариса, которая не понимала, почему он не ночует дома. Выручал Альтман, который уверял, что Максуд только недавно вышел от него и оба были заняты разработкой новых научных проблем. Лариса перезванивала на мобильный, убеждалась, что все в порядке, и оставалась ночевать у отца. Однажды она вернулась домой, и ему пришлось срочно возвращаться, чтобы не разоблачить себя. Лариса даже не спросила, где он был, привычно сухо кивнув ему при встрече. А Майя обиделась и целых две недели не отвечала на его звонки, пока он не приехал в редакцию.
— Так дальше не может продолжаться, — убежденно произнесла Майя, — ты говорил мне, что уже давно не живешь с женой, но, как только она появляется дома, ты сразу бросаешь все и летишь обратно домой. Получается, что ты до сих пор зависишь от нее. Или ты мне врал, когда говорил о том, что у вас давно нет интимных отношений?
— Я говорил правду, — пробормотал Максуд, — мы давно живем как чужие люди. Она говорила, что нужно удачно выдать замуж Арину, и до ее свадьбы она не позволит себе разводиться. К тому же сейчас тяжело больна ее мать, и я не хотел бы взваливать на Ларису еще такое бремя, как наш развод. Можно немного потерпеть.
— Что с ее матерью? — спросила Майя.
— У нее онкология. В последней стадии, — пояснил Максуд, — врачи дают только несколько месяцев. Удивительно мужественная и стойкая женщина. Даже в такие дни она больше думает о наших отношениях, о счастье Арины, об устройстве своего сына в Америке, чем о самой себе.
— Я понимаю, — неожиданно тихо сказала Майя, отвернувшись, — у меня мама умерла четыре года назад из-за этой болезни. А в прошлом году папа женился снова. Поэтому меня так поразили твои слова об однолюбах. Мама его безумно любила, а он оказался не готов жить один. Ладно, не будем…
Больше они не говорили на эту тему. Через два месяца умерла мать Ларисы. А еще через два месяца Вениамин Платонович предложил Максуду разрешить удочерить Арину и сменить ей фамилию. Максуд ни разу не позволил себе сказать дочери, как ему было больно и неприятно услышать подобные слова от ее дедушки. С Ларисой говорить на эту тему просто бесполезно. Единственный человек, которому он признался, — была Майя. Она выслушала его и возмутилась.
— Почему ты ничего не говоришь своей дочери? — гневно спросила она. — В конце концов, это твоя дочь, и ты ее законный отец. Стукни кулаком по столу и скажи, что ты не разрешаешь ей менять фамилию.
— Любой юрист тебе объяснит, что совершеннолетний человек имеет право брать любую фамилию, в том числе и материнскую, — пояснил Максуд. — Я не хочу говорить с ней на эту тему, если она сама молчит. Просто очень неприятно, когда такое происходит в жизни. Хотя все давно шло именно к этому. В девяностые годы было слишком сложно выживать без помощи родителей Ларисы. Я принимал их помощь и уже тогда понимал, что нужно будет платить за эту поддержку. Сначала они забрали Арину, потом на лето с ними уезжала Лариса, затем Вениамин Платонович отправлял их в зарубежные туры, даже не предлагая мне присоединиться к ним, а я вынужден был молчать, ведь поездки оплачивал именно он. Нужно было тогда проявлять свою гордость, отказываясь от помощи. Но это было просто невозможно. Тогда нужно было бросить мою работу и ездить в Турцию на заработки с этими мешочниками. Для доктора наук это более чем унизительно.
— Я тебя понимаю, — вздохнула Майя.
Больше к этой теме они тоже не возвращались. Однажды он рискнул и предложил ей поехать на два дня в Прагу. Майя охотно согласилась. Ларисе он сообщил, что выезжает в командировку. Это был самый лучший уик-энд в его жизни. Два дня пролетели как одно мгновение. Домой он вернулся почти счастливым. И на следующий день Лариса сообщила ему, что Арина встречается с сыном высокопоставленного чиновника, который хочет познакомиться с родителями девушки.
— Он знает, что ты доктор наук и работаешь в каком-то научном закрытом институте, — добавила Лариса, — постарайся не говорить глупостей за столом и вообще лучше молчи, чтобы не позорить нашу дочку. И не надевай свои дешевые часы. Сейчас никто не носит часы дешевле двадцати-тридцати тысяч долларов. А твои часы стоят только семьсот долларов.
— Хорошо, не надену. Что еще? Одолжить у кого-нибудь приличный галстук? — разозлился Максуд.
— У тебя есть хороший галстук и новый костюм. Кстати, в последнее время ты явно стал лучше одеваться. Вот твой галстук в горошек мне очень нравится.
Максуд угрюмо кивнул. Он вспомнил, что этот галстук ему подарила Майя на день рождения. Через два дня они отправились на встречу с родителями молодого человека, который работал в международном управлении крупной нефтяной компании. Его отец был заместителем руководителя налоговой инспекции столицы. Они проживали в роскошном двухэтажном пентхаусе, и Лариса несколько раз незаметно толкала мужа в бок, чтобы он понимал, как именно должны жить состоятельные люди.
Отец жениха был толстым мужчиной среднего роста, среднего возраста и среднего ума. Он хохотал над собственными шутками и радовался жизни как ребенок. Уже через пять минут Максуду стало скучно с этим жизнерадостным толстяком, который умел делать деньги и совсем не знал ни мировой литературы, ни живописи, ни науки. «Для того чтобы в наше время быть счастливым и успешным человеком, необязательно знать Босха или Борхеса», — подумал Намазов. Можно прожить и без них, сделав хорошие деньги на работе в налоговой инспекции. В который раз он убеждался, что заработанные деньги никак не совпадают с интеллектом их обладателя. И если на Западе нужен был интеллект Гейтца или Джобса, чтобы стать очень богатым человеком, то в странах бывшего Союза достаточно получить хорошую должность и доступ к государственным бюджетным средствам…
Супруга хозяина дома была похожа на него. Еще более среднего ума и такая же круглая, благообразная, успешная, смешливая и счастливая. Когда появился молодой человек, Максуду захотелось расхохотаться. Это был клон родителей. Среднего роста, с круглым лицом, похожий на отца, такой же добродушный и счастливый. И такого же среднего ума. Арина была выше него на целых полголовы, она пошла ростом в Максуда.
«Интересно, что она нашла в этом придурке, — раздраженно подумал Максуд, — неужели ей комфортно рядом с таким болваном?»
Достаточно посмотреть в его пустые глаза, чтобы все понять.
И словно отвечая на его вопрос, Арина сообщила, что они были на выставке новых машин и Кирилл, так звали этого молодого человека, выбрал себе новую «Ауди», которую ему обещал купить отец.
— Он выбрал самую лучшую машину, — восторгалась дочка.
— А мы ее купим, — весело сообщил отец Кирилла, — он мне звонил и уже все рассказал. Я обещал купить ему любую машину, какую он сам захочет. А то неудобно ездить на обычном «Мерседесе» пятилетней давности.
И он расхохотался довольный своей шуткой. За ним засмеялась его жена, чей бочкообразный живот начал подниматься в такт смеху. Потом засмеялись Кирилл, Арина и Лариса. Максуд попытался улыбнуться. Он был здесь чужим, на этом «празднике жизни». Влияние самой Ларисы и ее практичного отца сказалось на Арине. Она не видела, каким пустым и глупым был ее избранник. Она видела только новую машину и хорошую должность отца Кирилла. «Возможно, она поступает правильно», — подумал Максуд. Во всяком случае, он не будет жить на восемь долларов в месяц, занимаясь глупой наукой, и ждать помощи от родителей. Он даже испугался этой мысли. Значит — все напрасно? Напрасно он столько лет занимался наукой, которая не принесла ему ничего, кроме разочарований. Ни хорошей квартиры, ни успешных заработков, ни приличной машины. За это время он потерял свою дочь и выслушивал оскорбления со стороны своей жены. Может, нужно было вместе с Костей Хохловым торговать продуктами, чтобы стать богатым человеком? Может, тогда Арина и Лариса его больше бы уважали?
— О чем вы задумались? — радостно спросил отец Кирилла. — Пробуйте вино, мне говорили, что это хорошее французское вино. Из Бургундии. Кажется, мушкетер д’Артаньян был из Бургундии.
— Нет, — ответил Максуд, — он был из Гасконии. А бургундское вино они просто любили.
Наступила секундная пауза.
— Значит, я ошибся, — весело согласился хозяин дома, и все снова заулыбались.
Лариса натянуто улыбнулась, Арина нахмурила брови. Максуд подумал, что напрасно поправил хозяина. Его дамам явно не понравилась подобная осведомленность.
— Мне говорили, что вы работаете на Министерство обороны, — добродушно продолжал хозяин квартиры.
— У нас институт занимается оборонными разработками, — пояснил Намазов.
— Это очень хорошо. Сейчас очень много денег выделяют на оборону, — сообщил отец Кирилла, — у нас в бюджете это главный приоритет.
Он сообщает это с таким видом, словно эти деньги должны были попасть в карман самого Намазова. Максуду стало даже смешно, но поправлять своего собеседника уже не хотелось.
— У нас на втором этаже четыре комнаты, — сообщила хозяйка, — мы хотели сделать две спальни, нам и Кириллушке, а еще библиотеку и домашний кинотеатр. Но решили сделать вместо библиотеки спортивный зал, где установили тренажеры. Нужно думать о своем здоровье в первую очередь.
— Конечно, — не удержался от сарказма Максуд, — тренажерный зал важнее всего.
Лариса прикусила губу, выразительно взглянув на него, чтобы он замолчал.
— У нас есть книги в кабинете, — показала в сторону кабинета хозяйка, — поэтому на втором этаже только две спальни. Но мы, конечно, можем убрать тренажеры и сделать комнату для ребенка, если у нас появится внук или внучка.
Все опять заулыбались, даже Лариса. Арина благосклонно кивнула. Мать Кирилла взглянула на мужа.
— Ариночка первый раз у нас дома, — напомнила она, — у тебя был какой-то небольшой подарок.
— Правильно, — согласился муж, — это подарок от нас. Кирилл еще успеет сделать свои подарки, — он поднялся и вышел в другую комнату. Вернулся через минуту с дорогим кулоном и повесил его на шею Арины. Максуд увидел, как счастливо улыбается дочь.
«Мещанка, — огорченно подумал он, — слишком много времени провела у Зайцевых. Хотя почему мещанка? Она хочет хорошо одеваться, носить дорогие украшения. Все понятно. Ну и черт с ним, что у них нет библиотеки, которую заменили на тренажерный зал. С их телесами им скорее нужен такой зал. Арина может быть гораздо счастливее с этим болваном и его родителями, чем с рефлексующим ученым, который не зарабатывает денег на такой кулон. Кажется, Вольтер говорил, что абсолютно счастливый человек должен иметь злое сердце, хороший желудок и совсем не иметь совести».
— Большое спасибо, — сказала Арина и даже поцеловала этого жирного борова в щеку, отчего тот пришел в полный восторг.
Лариса тоже счастливо улыбнулась. Максуд не захотел притворяться. Он поднял бокал и молча выпил свое вино.
Вечером Кирилл и Арина уехали на вечеринку в какой-то клуб, а Максуд и Лариса после ужина вышли ловить такси. Уже в салоне машины Лариса больно ударила в бок мужа.
— Совсем необязательно было демонстрировать свою ученость, — пробормотала она, — какая разница, откуда родом этот мушкетер. Воспитанные люди не перебивают хозяев и соглашаются с ними во всем.
— Даже если он ошибается? Он перепутал провинции.
— Какая разница, из какой провинции Франции этот мушкетер? — уже окончательно разозлилась Лариса. — От того, что ты знаешь название этой провинции, у тебя ума не прибавляется. И денег тоже. Ты видел, как живут умные люди. У них двухэтажная квартира и единственный сын. Нужно держаться за такого парня двумя руками. А ты лезешь со своими возражениями. Бога должен благодарить, что такой молодой человек оказался рядом с Ариной. Или ее тоже нужно выдавать за нищего, как меня? Найти какого-нибудь таджика или киргиза, который совсем не умеет говорить по-русски и живет в бараке. Ты хочешь, чтобы у Арины был такой муж? Чтобы она всю жизнь нищенствовала, как ее мать?
— Я не из барака, — устало возразил Максуд, — я все-таки доктор наук.
— Кому это нужно? Все твои дурацкие статьи и работы, они приносят нам деньги? Ты слышал, что ему покупает отец. И какой подарок он сделал нашей Арине. И ведь еще они не жених с невестой. Умные люди сделали себе состояние в девяностые годы, пока ты сидел в своем институте. Даже мой отец сумел сделать деньги в отличие от тебя.
— У твоего отца были зарубежные партнеры, — напомнил Максуд, — а наша тема была закрытой для зарубежных партнеров. И еще, твой папа всегда умело делал деньги. У меня не имелось таких талантов.
— Что у тебя было? — разозлилась Лариса. — Только твоя наука, которая не смогла обеспечить нам достойное существование. Ты подумай над этим. Ты сможешь дать дочке приличное приданое? Хорошо, что есть мой отец, который обещал все сделать. Он ведь ее удочерил, хотя всегда был ей настоящим отцом.
— Остановите машину, — потребовал Максуд.
— Не валяй дурака, — зло сказала она, вцепившись в него руками.
Водитель остановил машину.
— Езжайте, — крикнула она.
— Стойте, — приказал он.
Водитель обернулся к ним. Это был пожилой человек лет шестидесяти.
— Вы сами разберитесь друг с другом, — посоветовал он, — а потом решите, что мне делать.
Максуд вышел из салона машины, хлопнув дверью. И пошел в противоположную сторону.
— Домой можешь не приходить, — закричала ему вслед Лариса.
Машина тронулась с места. Он медленно шел по тротуару. Нужно было понимать, что визит в эту семью закончится скандалом. Разрыв между их доходами был слишком явным. Доктор наук, имеющий несколько патентов и научных открытий, не получал и сотой доли того, что имел чиновник средней руки, работающий в налоговой инспекции. Это было понятно еще до того, как они оказались в шикарной квартире. И с точки зрения самой Арины, ее матери и дедушки, это была блестящая партия, на которую нужно было немедленно соглашаться.
Максуд дошел до станции метро и спустился вниз. В этот вечер он демонстративно не пришел домой, отправившись к Майе. Он отключил свой мобильный телефон, только позвонил Леониду Альтману, попросил:
— Если будет звонить Лариса, скажи, что не знаешь, где я нахожусь.
— Нарочно нарываешься на скандал, — понял умный Леня.
— Да, — ответил Максуд, — рано или поздно я все равно должен буду расставить эти точки.
— По-моему, рано, — напомнил Альтман, — ты сам говорил, что вы ждете, когда решится вопрос Арины.
— Уже решился, — вздохнул Намазов, — там все будет хорошо. Теперь самое время подумать и о себе. Скажи, что ты не знаешь, где я нахожусь. И это будет правда.
— Поедешь к Майе? — Леонид был единственным человеком, который знал о существовании Майи.
— Может быть. Посмотрю. Счастливо…
— Подумай еще раз, — посоветовал Альтман, — прежде чем окончательно разрушать все мосты. Пока…
В эту ночь Максуд впервые приехал к Майе без предварительного звонка и остался до утра.

Глава 4

Конечно, Лариса звонила все время Альтману, требуя найти этого типа, который не приехал ночевать домой. И конечно, Леонид, как обычно, пытался выгораживать своего друга, говоря о том, что тот наверняка задержался в лаборатории, которая экранирована таким образом, что мобильные телефоны там не работают. Это была очередная выдумка Альтмана, но Лариса не успокаивалась, требуя найти мужа.
Утром, когда Намазов включил телефон, он обнаружил на нем больше тридцати вызовов со стороны Ларисы и четыре звонка своего тестя. Он перезвонил тестю.
— Доброе утро, Вениамин Платонович, — глухо произнес Максуд.
— Что происходит? — вместо приветствия спросил тесть. — Ты можешь мне объяснить? Всю ночь звонила твоя жена и не дала нам с Ариной заснуть. Жаловалась, что ты ее оскорбил и ушел из дома. По-моему, ты ведешь себя неразумно. Ты уже не мальчик, тебе почти пятьдесят. В этом возрасте люди обычно отвечают за свои поступки.
Намазов промолчал. Спорить не имело смысла. Тесть все равно будет на стороне дочери.
— Алло, ты меня слышишь? — строго спросил Зайцев.
— Слышу, — ответил Максуд, — что мне вам сказать? Разве вы не знаете свою дочь? Пока мы ехали в машине, она убедительно доказала мне, какое я ничтожество и как глупо было всю жизнь заниматься наукой, тогда как налоговая инспекция дает такой доход… Наверное, и мне нужно было идти в налоговую инспекцию или торговать просроченными продуктами, как мой друг Костя Хохлов.
— Нельзя так говорить, — гневно перебил его Зайцев, — ты сам знаешь, что можно быть вполне успешным человеком и занимаясь наукой. Я говорил недавно с вашим директором. Он уже совсем плох, болеет, потерял форму, собирается выйти на пенсию. Хочет остаться научным консультантом в институте. И у тебя появляются вполне определенные перспективы.
— Не понимаю…
— Он останется консультантом в институте. А директором рекомендует своего заместителя по науке. Теперь понимаешь, какие перспективы у тебя открываются?
— Не совсем.
— Тебя будут рекомендовать заместителем по науке, — пояснил Вениамин Платонович, — ты уже засиделся на своем месте. В тридцать четыре ты защитил докторскую и с тех пор никуда не продвигался. Пора подумать о карьере. А заместитель директора — это гарантированное членкорство в академии. Подумай об этом. Тебе пора выходить на новый уровень.
— И какое это имеет отношение к нашим разногласиям с Ларисой? — горько усмехнулся Максуд.
— Самое прямое, — рявкнул Зайцев, — или ты хочешь опозориться на старости лет? Не говоря уже о том, что ты подведешь Арину. О ней ты хотя бы подумал? Слухи поползут по всему городу. Отец девушки гулена. Только этого не хватало! А когда ты станешь заместителем директора по науке и еще членом-корреспондентом, то это уже будет более чем солидно. Твой будущий родственник будет относиться к тебе с гораздо большим уважением.
— А сейчас он меня не может уважать… Доктор наук и лауреат Государственной премии России для его уровня слишком мелко…
— Не говори глупостей, — мрачно посоветовал Вениамин Платонович. — Веди себя солидно, тебе скоро полтинник. Нужно будет намекнуть Кондратенко, чтобы послал на тебя представление. Ты вполне можешь получить орден. Учитывая, сколько у тебя изобретений и патентов. И Министерство обороны сможет поддержать. Я сам поговорю с Андреем Алексеевичем. Думаю, что он будет не против.
— И это все для того, чтобы я вернулся к Ларисе? — несколько вызывающе поинтересовался Намазов.
— Нет, для тебя, непутевого, — окончательно разозлился тесть, — ты не понимаешь, что именно происходит? Во-первых, дело касается в первую очередь Арины, твоей дочери…
«Она сейчас ваша дочь», — хотел поправить его Максуд, но промолчал.
— Девочка должна выйти замуж из семьи, где есть отец и мать, — продолжал Вениамин Платонович, — во-вторых, твоя репутация будет сильно подмочена, если выяснится, что доктор наук в твоем возрасте уходит из дома. И, наконец, в-третьих, подумай о самой Ларисе. Ей сейчас и так очень сложно. Только недавно потеряла мать, дочка на выданье, я болею. Она разрывается между двумя домами и иногда позволяет себе некоторые срывы. Я об этом тоже знаю. Ничего страшного. Вам обоим нужно быть терпимее друг к другу. И если один срывается, другой должен проявлять терпение. Неужели непонятно? Ты же не мальчик, а взрослый мужчина, уже седеть начал. Скоро внуки пойдут. Даже если у тебя есть куда уходить на ночь, то необязательно это делать так демонстративно. Нужно вести себя благоразумно. Скоро будет свадьба Арины, и никому не нужны скандалы. Подумай о своей дочери.
Майя вышла в коридор, откуда говорил Максуд, и молча смотрела на него. Намазов попрощался и убрал телефон в карман.
— В ход пошла «тяжелая артиллерия»? — усмехнулась Майя. — Предлагают тебе новые должности и новые возможности с условием твоего возвращения в семью? Все как обычно. Помнишь фильм с Филатовым, который становится директором, предавая свою девушку? Кажется, назывался «Мелодия для флейты»?
— Нет. «Забытая мелодия для флейты», — поправил ее Намазов. — Можешь не беспокоиться. Мне место директора никто не предложит, — он не стал уточнять, что тесть предлагал место заместителя директора, — это номенклатурная должность и меня должен будет утверждать министр, а не мой тесть. Он звонил не из-за этого.
— Уговаривал вернуться, — усмехнулась Майя.
— Нет. Говорил об Арине. У нее появился молодой человек. И его родители не возражают против их брака. И в такой момент бросать жену перед свадьбой — значит подвести свою семью.
— Так будет всегда, — убежденно произнесла Майя, — сначала ты не мог уйти из-за болезни тещи, потом из-за ее смерти, сейчас из-за свадьбы дочери. Потом появятся внуки. Ты напрасно считаешь, что я комплексую по этому поводу. Ни в коем случае. Я уже была замужем и знаю, что это не всегда так, как об этом пишут в романах. И еще я на тебя совсем не давлю. Ты можешь жить как тебе хочется, как тебе удобно. Может, действительно твой тесть прав…
— Наверное, прав, — задумался Намазов, — и ты тоже права. Так дальше продолжаться не может. Лариса меня просто достала. Я начинаю иногда верить, что действительно неудачник, неумеющий устраиваться в этой жизни и зарабатывать. А как ты считаешь?
— Ты доктор наук и лауреат Государственной премии, — повторила его слова Майя, — и у тебя столько открытий и изобретений. Неужели недостаточно, чтобы чувствовать себя состоявшимся ученым? У тебя столько учеников, ты сам мне рассказывал. Двое из них уже сами доктора наук. И еще я люблю тебя. Разве этого мало, чтобы не чувствовать себя неудачником?
— Этого более чем достаточно, — улыбнулся Максуд, поцеловав ее в щеку, — ты просто молодец. Если бы даже у меня не было премии, то я бы считал себя лауреатом все равно. Ведь я получил в жизни такую премию, как ты.
— Не преувеличивай. В денежном эквиваленте я стою гораздо меньше, — лукаво заметила Майя, и они оба рассмеялись.
Ему было легко и просто с этой молодой женщиной, несмотря на достаточно ощутимую разницу в возрасте. С Ларисой, которая была младше него всего на три года, они существовали словно в разных веках… А ведь все, казалось, должно быть иначе. Лариса из семьи ученого, должна лучше понимать своего мужа. Но Зайцев не только ученый, а еще и делец. Иногда такой тип людей встречается и в научной, и в творческой среде, когда достаточно талантливый человек умеет обращать свои таланты в звонкую монету. Это дано не всем творцам и не всем занимающимся наукой, но такие встречаются.
И сама Лариса выросла под влиянием своего отца. Она послушалась его, когда он рекомендовал ей выйти замуж за «черноглазого» парня, который в будущем может стать одним из столпов современной науки, как говорил Вениамин Платонович. К тому же ей так не хотелось ехать по распределению в Северный Казахстан, а начавшаяся перестройка и гласность не позволяли ее отцу вмешиваться без ощутимого ущерба для себя. Поэтому и был выбран вариант с замужеством. Но Лариса никогда не ценила мужа за его научные успехи и, по большому счету, не очень любила, лишь позволяя ему присутствовать в своей жизни. Все раздражение и обиду на этого «типа», который не стал «столпом науки», а оставался к пятидесяти годам только доктором наук и лауреатом Государственной премии, она вымещала скандалами и оскорблениями. Муж не сумел стать таким же деловым человеком, каким был ее отец, для этого у него явно не хватало нужных качеств…
В этот вечер Максуд вернулся домой, где его встретила сурово молчавшая Лариса. Она ничего не спросила и ничего не сказала, словно его ночное отсутствие было в порядке вещей. Еще одну ночь она осталась дома, а затем поехала присмотреть за Ариной, которая почти ежедневно встречалась с Кириллом.
Ровно через месяц после этих событий Кондратенко объявил о том, что сдает свою должность заместителю по науке, а на это место своим приказом назначает Максуда Намазова. Весь институт радовался за Максуда, здесь его не только искренне уважали, но и любили. Люди, в большинстве своем, прекрасно понимают и знают — кто и чего стоит. Как правило, в коллективах выносится наиболее объективное мнение о том или ином сотруднике, тем более если он работает с ними четверть века. Притворяться столько времени практически невозможно. Люди по достоинству оценивают и научные достижения, независимо от занимаемой вами должности, и ваши человеческие качества. Сложно завоевывать уважение своих коллег, если они знают, что под научными разработками или трудами незаслуженно стоит ваша фамилия, если в патенты на изобретения также незаслуженно вписывают руководителей, если вы ведете себя непорядочно по отношению к нижестоящим и пытаетесь угодить вышестоящим. И если Хемингуэй считал, что совесть писателя должна быть такой же неизменной, как эталон метра в Париже, то в научном сообществе даже малейшее отклонение от этических и нравственных норм вызывает однозначную реакцию коллег, считающих подобное поведение недопустимым. Может, поэтому Вениамин Платонович, так вдохновенно и целенаправленно зарабатывающий деньги в восьмидесятые-девяностые годы, не пользовался особой любовью среди своих коллег. Его, конечно, уважали за научные достижения, которые у него были в молодости, уважали за деловую хватку и пробивные способности. Но не любили. Очевидно, что в погоне за успешными контрактами он иногда переходил грань, и это вызывало однозначное неприятие у его коллег.
Намазов въехал в новый кабинет, и теперь Альтман шутливо спрашивал у его секретаря разрешения зайти к самому Максуду Касумовичу. Новый кабинет был в три раза больше прежнего, и Намазов чувствовал в нем себя не вполне уютно. За много лет работы он привык к своему небольшому кабинету, рядом с которым находилась их лаборатория, где они могли работать, на месте проверяя свои предположения. Теперь ему нужно было спускаться на четыре этажа вниз, чтобы попасть в свою лабораторию и поговорить со своими сотрудниками. Сначала это его раздражало, потом начало мешать. Беготня по этажам казалась ему ненужной и вредной. Уже через несколько дней он просто пересел в кабинет Альтмана, принимая людей в своем кабинете наверху в утренние часы.
Буквально через несколько дней пришли сваты. Теперь Намазов был не просто доктором наук и лауреатом Государственной премии. Он был и чиновником, занимая пост заместителя директора крупного научно-исследовательского оборонного института. Налоговый чиновник посчитал эту должность вполне приемлемой для своей семьи, и Максуду пришлось вытерпеть еще две встречи с этой парочкой «бегемотов», которые пригласили их для общения. Лариса была почти счастлива. Наконец муж получил хоть какую-то должность, и она теперь чувствовала себя гораздо увереннее, чем раньше. К тому же у Намазова существенно выросла зарплата.
Свое назначение он отметил с Майей и Альтманом, впервые сведя их вместе и пригласив в ресторан. Леониду понравилась молодая женщина, а ей он показался забавным и очень милым. Лысый, с остатками рыжих волос, скорее похожий на остроумного и смешливого конферансье, чем на серьезного доктора наук, Альтман весь вечер рассказывал анекдоты и мило шутил. Все трое смеялись. А на следующий день Леонид очень серьезно сказал своему другу:
— Потрясающая женщина. Не знаю, что она в тебе нашла. Сразу видно, что умница и сильный человек. «Штучный товар». Сейчас таких уже не делают. Ты молодец, Максуд, и я очень за тебя рад.
Он давно знал о существовании Майи, но познакомился только сейчас. В свою очередь, Майя сказала, что его друг не только очень приятный человек, но и очень глубокий психолог, который умеет понимать людей и чувствовать их настроение. Максуд был в восторге. Два самых близких ему человека не только понравились друг другу, но и оценили его выбор…
Казалось, что жизнь налаживается. Лариса почти не появлялась дома, занятая подготовкой предстоящих свадебных торжеств. В этом ей помогали две тетушки, сестры Вениамина Платоновича, и вся их многочисленная родня. К родственникам самого Намазова Лариса давно относились достаточно прохладно. Она была в Махачкале только три раза, еще в самые молодые годы. Последний раз он уговорил ее поехать туда на свадьбу своего младшего брата. Ей не нравился ни сам город, ни его люди, ни родители Максуда, совсем не европейцы и не нашего круга, как говорила Лариса. Разумеется, Арину воспитывали в том же духе и она была в Махачкале только один раз, когда ей исполнилось пять лет. С тех пор она видела своих кавказских родственников только тогда, когда они появлялись в Москве. Лариса была категорически против подобных встреч. Учитывая сложное финансовое положение их семьи и зависимость от тестя, Максуд также не одобрял частых приездов своих родных. И в результате Арина последний раз увидела своего дедушку только двенадцать лет назад, когда он был в Москве со своим младшим сыном Васифом, братом Максуда.
Конечно, в число приглашенных на свадьбу родственников и друзей родные Максуда не вошли, так посчитала Лариса. Отец и мать были уже в пожилом возрасте и не смогли бы приехать на свадьбу, а остальных Лариса и ее отец просто не хотели видеть, полагая, что не нужно показывать всем этих людей гор, не умеющих обращаться со столовыми приборами. Максуд не возражал, он понимал, что дочь, постепенно отдаляясь от него, давно превратилась в чужого человека, действительно став дочерью Вениамина Платоновича.
На свадьбу приглашалось около трехсот гостей. Лариса была в ужасе, пытаясь сократить число приглашенных. Максуду было смешно слышать такие цифры. У него в родном городе свадьбы отмечали пятьсот-шестьсот гостей, и это считалось достаточно средним числом. На некоторых торжествах собирались до тысячи родственников и друзей молодоженов.
В тот день он планировал закончить к шести часам, уже вызвав служебную машину. Это была самая приятная привилегия новой должности Намазова. У него появилась служебная машина с водителем. Машина была не очень новым «Ниссаном», но он в полной мере оценил удобство и пользу от появления служебного автомобиля. Правда, на нем теперь больше ездила Лариса, считающая, что в магазины она должна ездить исключительно на служебном автомобиле, но он особенно и не возражал. На часах было без пятнадцати шесть, когда он начал собирать свои вещи. И в этот момент ему позвонила секретарь:
— Извините, Максуд Касумович, к вам пришли.
— Кто пришел? — посмотрев на часы, удивился Намазов. У них был режимный институт, и после пяти сюда вообще никого не пропускали.
— Говорит, что ваш двоюродный брат. Сулим, кажется, — пояснила девушка. — Позвонили снизу и сообщили, что к вам приехал этот человек.
— Может, Салим? — уточнил Намазов. — У меня есть такой двоюродный брат.
— Салим, — согласилась секретарь, — охранник спрашивает, что делать? Бюро пропусков уже закрыто, но если вы разрешите, он его проведет к вам.
— Не нужно, — ответил Максуд, — я сам к нему спущусь. Непонятно, почему он мне не позвонил? — подумал Намазов и только затем вспомнил, что совсем недавно поменял номер своего мобильного телефона. Конечно, Салим не мог знать об этом.
Намазов вышел из кабинета, закрыв дверь. Улыбнулся секретарю и пошел к кабине лифта. Он еще не подозревал, что уже через несколько минут его жизнь кардинально изменится.

Глава 5

Максуд вышел из кабины лифта и увидел своего двоюродного брата. Конечно, он его сразу узнал, хотя они не виделись уже больше десяти лет. Или даже немного больше. Кажется, двенадцать лет прошло с тех пор, как отслуживший в армии во внутренних войсках Салим Намазов ехал домой через Москву. Поразительно, что первые полтора года своей службы он провел на войне в самом буквальном смысле этого слова, когда на Дагестан пошли отряды сепаратистов из соседней Чечни и такие ребята, как Салим, встали стеной на пути агрессоров. Именно тогда проявилась твердость Путина, который оказался достаточно жестким и принципиальным премьером, чтобы суметь противостоять начавшейся войне в Дагестане. Позже, уже став президентом, он не изменит своему стилю, искренне полагая, что нельзя договариваться с террористами. Потом будут захват театра на Дубровке и невероятная трагедия в Беслане. Но повторения позора Буденновска Путин просто не допустит. Во всех случаях он предпочитает силовое решение проблемы, даже несмотря на невероятные жертвы, как в случае с бесланской школой. Пусть потом апологеты его правления будут говорить о случайно взорванной бомбе в школе и родителях, которые самостоятельно штурмовали здание, пытаясь освободить своих детей. Все профессионалы отдавали себе отчет в том, что Путин был явно не тем человеком, который сможет о чем-либо договариваться с людьми, захватившими школу с детьми.
В Израиле принят закон, запрещающий любые переговоры с террористами, захватившими заложников. Только уничтожение террористов любым путем, невзирая на жертвы. Об этом все знают, и поэтому смертники взрывают себя в автобусах, но никто не захватывает заложиков, понимая, что этим невозможно добиться никаких требований. Неслыханная трагедия в Беслане, когда число жертв превышает любое разумное количество подобных потерь (а разве могут быть в таких обстоятельствах разумными потери детей?), тем не менее показала, что даже в таких условиях террористы обречены. Из двоих спасшихся одного разорвала толпа, а второго чудом спасли, чтобы попытаться узнать численность и состав группы.
Салим получил тяжелое ранение и три месяца лежал в госпитале, где его навещал Максуд. Затем Салима отправили в подмосковный санаторий, где он провел еще месяц на реабилитации. И только позже приехал в Москву, чтобы улететь отсюда в Махачкалу. Тогда он был молодой, худой, с выпирающим кадыком и бледным цветом лица, сразу после ранения. Теперь перед Максудом стоял крепыш с развитым торсом, коротко остриженный. Голова сидела на мощной шее, и кадык уже не выпирал, как раньше. Ему должно быть больше тридцати лет, подумал Максуд, радостно приветствуя родственника. Он знал, что его родственник служит теперь в системе судебных приставов. Он обнял его, расцеловал, пригласил на улицу, где уже находился его служебный автомобиль.
— Садись в машину, — пригласил Максуд.
— Нет, — возразил Салим, — я бы хотел поговорить с тобой без водителя. Мы можем немного погулять вокруг вашего здания?
— Можем, но не нужно вокруг здания, — улыбнулся Максуд, — пойдем в кафе, можем поговорить там.
— Лучше на улице, — упрямо повторил Салим, — мы можем пройти до парка, который в конце вашего квартала.
— Пойдем, — согласился несколько удивленный такой настойчивостью Максуд. Он сделал знак водителю, чтобы тот его ждал у здания института, а сам пошел за своим родственником по направлению к парку.
— Теперь объясни, что произошло? Для чего нужна такая секретность? — спросил, улыбаясь, Намазов. — Может, ты тоже устроился на работу в какой-то секретный институт?
— Убили моего отца, Максуд, — сообщил тяжелую новость Салим, — я хотел тебе об этом сказать.
Намазов остановился, нахмурился. Отец Салима Кадыр являлся младшим братом его отца, и они жили в селе Кафыркент, в семидесяти километрах от Махачкалы. Там, собственно, жили многие знакомые Намазовых. В этом селе многие годы совместно проживали азербайджанцы, лезгины и аварцы. Может, потому, что здесь было много шиитов, это село раньше называли Кяфуркент, что можно было перевести, как «село безбожников». Суниты не принимали и не понимали шиитов, которых было так много на юге. Но постепенно за селом укрепилось другое название — Кафыркент, тем более рядом с Буйнакском было довольно большое поселение, называемое Кафыр-Кумух.
— Соболезную, — вздохнул Максуд, — Пусть Аллах будет милостив к его душе.
— И к душам всех наших родственников, — традиционно ответил Салим.
— Как это случилось? — спросил Максуд. — Кто его убил? Когда? За что?
— Ты знаешь что-нибудь о нашей вражде с Асланхановыми? — вместо ответа спросил Салим.
— Слышал, когда был мальчиком, — вспомнил Максуд, — кажется, в девятнадцатом веке они были кровниками нашей семьи. Еще когда наши семьи жили в Закаталах. Потом некоторые переехали в Дагестан, но вражда продолжала существовать. Хотя это было очень давно. Но с тех пор прошло уже больше ста лет. Все забылось.
— Ничего не забылось, — возразил Салим, — разве тебе не говорили, что случилось в двадцатые годы, когда наши убили сразу троих людей из их рода?
— В двадцатые годы на Кавказе уже была советская власть, — напомнил Максуд, — и за кровную вражду очень строго наказывали.
— В двадцатые годы во многих горных селениях еще была кровная вражда, — возразил Салим, — а бабушка Асланхановых была из кистинов. Они приехали из Грузии. И с ней приехали ее братья. Двое братьев-кистинов. Ты знаешь, кто такие кистины?
— Немного знаю. Это мусульмане, проживающие в Северной Грузии. Некоторые считают их близкими к чеченцам, некоторые полагают, что это переселившиеся туда тюрки. Другие считают, что они просто грузины, принявшие мусульманство. Но, возможно, там все было перемешано. Хотя кистины носили грузинские фамилии. А почему ты спрашиваешь?
— По их обычаям кровник должен быть не просто уничтожен. Его должны убить на могиле того, кого он убил. Чтобы дух убитого родича успокоился, — пояснил Салим. — Двое братьев-кистинов похитили нашего прадедушку и его сына, брата нашего деда. Их убили прямо на могилах тех, кого убили наши родственники. Зарезали как баранов, — с нарастающим ожесточением произнес Салим.
— Подожди, — остановился Максуд, — о чем ты говоришь? Ты все перепутал. Наш прадедушка — это дедушка наших отцов. Твоего и моего. Он погиб вместе с сыном в автомобильной аварии. Так нам всегда рассказывал мой отец. Его еще не было на свете, когда погибли его прадедушка и брат его дедушки.
— Мне тоже рассказывали эту сказку, — кивнул Салим, — все дело в том, что наш дедушка уже тогда был партийным чиновником. Секретарем райкома партии. И он не мог рассказывать всем, что его отца и брата убили из-за кровной мести. Не мог и не хотел никому рассказывать. Иначе начались бы ненужные разговоры и расследования.
— Может, ты ошибаешься? — спросил Максуд, продолжая движение, наш дедушка действительно был секретарем райкома партии, и, конечно, он не стал бы поддерживать такое архаичное правило, как кровная месть. И, возможно, тебе просто рассказали какую-то сказку. Я ведь помню, что мы ездили на могилу к нашему прадедушке и брату дедушки. Если их убили кистины в другом месте, то откуда появились могилы?
— В них были только их вещи, — пояснил Салим, — дедушка сделал все, чтобы никто и ничего не заподозрил. Нарочно поставил обе могилы. Пустые могилы. А потом подал заявление и ушел с работы. Он был идейный коммунист и считал, что не имеет права оставаться на посту секретаря райкома. Ушел с работы, говорят, даже провел заседание бюро райкома, на котором просил освободить его от работы, так как он собирается уезжать в Москву, поступать в аспирантуру. Ему поверили и освободили от этой должности. В обкоме партии поддержали решение. А он взял ружье и уехал в горы. Вместе со своим братом. Они нашли обоих кистинов и застрелили их. А тела сбросили в ущелье, чтобы никто и никогда их не нашел. Потом их долго искали. Но тела не нашли, а наш дед никому не рассказывал, что он, бывший секретарь райкома, совершил кровную месть, наказав убийц своего отца и младшего брата.
— Какие-то ужастики из придуманных легенд, — не удержался Максуд, — просто кошмар. И сейчас поэтому убили твоего отца?
— Асланхановы знали, что обоих братьев убил наш дед. Он потом работал в совхозе, стал председателем. А в сорок первом ушел добровольцем на фронт. И закончил войну в Праге командиром батальона. А потом вернулся, и его снова избрали секретарем райкома партии. В сорок восьмом в него стреляли, но не попали. Тогда одного из Асланхановых арестовали и осудили как бандита, покушавшегося на секретаря райкома. На суде он не стал говорить о причинах, из-за которых стрелял в нашего деда. Сказал, что мотивы были политические. Хотя по политическим мотивам давали двадцать пять лет лагерей за бандитизм и попытку убийства представителя власти. А за кровную месть давали только пять лет. Но тогда выселяли всю семью, чтобы прекратить эти семейные кровавые разборки. Наш дед тоже не стал говорить о кровной мести. Этот родственник Асланхановых умер в Сибири и его засчитали как нашего кровника. И сейчас у них выросло новое поколение. Четверо братьев Асланхановых — двое внуков той самой бабушки-кистинки и еще двое внуков брата ее мужа. И эти четверо отморозков входят в банду, которая убивает сотрудников милиции и прокуратуры. Они как раз действуют в соседних селах. Сейчас в банде человек пятнадцать-двадцать. Старший Нугзар, внук той самой бабушки, чьи братья зарезали нашего прадеда и брата дедушки. И кому отомстил наш дед. Теперь все понимаешь?
— Ничего не понимаю, — снова сказал окончательно сбитый с толку и растерявшийся Намазов, — и эти бандиты убили твоего отца?
— Застрелили, когда он подходил к дому. На глазах моей сестры и ее маленьких детей, — зло пояснил Салим, — ровно четыре дня назад.
— Четыре дня назад, — изумился Намазов, — а почему мне ничего не сообщили? И отец не звонил, и Васиф. И мать ничего не сказала.
— Мы решили, что будет правильно тебе не сообщать, чтобы я сам приехал и все рассказал, — пояснил Салим, — ты должен был узнать всю правду о нашей семье. Твой отец поручил мне обо всем тебе рассказать. И еще я привез сюда свою старшую сестру с двумя мальчиками. Они уже взрослые. Одному пятнадцать, другому четырнадцать. По нашим законам их можно убивать, они для этого достаточно выросли. И ребята уже знают, что кровники убили их дедушку. И не успокоятся, пока не отомстят. Но пока они еще не выросли. Это уже новое поколение нашей семьи. У моей младшей сестры пока маленькие дети и их не должны трогать. Но сейчас у нас, как и везде, полное беззаконие, попираются вековые традиции. Убивают всех, в том числе и малолетних. Поэтому моя старшая сестра приехала сюда с детьми и мужем.
— Вчетвером? — уточнил Максуд.
— Со своим мужем, — пояснил Салим, — он работает в райсобесе, и его тоже могут убить вместе с остальными.
— Как будто провалился в Средневековье, — пробормотал Намазов. — Какое безобразие! Кровная месть, вражда семей, убийства стариков и детей. Это в наше время? Просто уму непостижимо. Я думал, что мы давно уже ушли от этого мракобесия.
— Следующим может стать либо твой отец, либо твой брат, — строго произнес Салим, — и я приехал тебе об этом рассказать. Твоя сестра с мужем живут в Волгограде. И мы предполагаем, что им ничего не угрожает. Сейчас моя младшая сестра с мужем и детьми уехали в Баку, чтобы там спрятаться у родственников. А семью моей старшей сестры должен будешь спрятать ты, Максуд. На некоторое время, пока мы не найдем Нугзара и его братьев.
— Да, я понимаю, — кивнул Намазов, — конечно, я помогу. — Он с ужасом подумал, как отнесется к этому Лариса, если он сообщит, что в их квартире поселится его двоюродная сестра с детьми и мужем. Просто невозможно предположить, какой скандал она устроит. Нет, это просто невозможно. Нужно будет снять им какую-нибудь квартиру. И с детьми надо как-то решать. Хорошо, что сейчас уже лето. Но что будет потом? Дети должны учиться.
Салим смотрел на него.
— Я все сделаю, — пробормотал Намазов, — просто я не думал, что все зашло так далеко. Для меня это… Словно я внезапно провалился в Средневековье. Даже не представлял, что такое возможно. Причем в моей семье. Оказывается, моего прадедушку зарезали на могиле тех, кого убивали члены нашей семьи. Мой дедушка был таким графом Монте-Кристо, который отомстил убийцам, а твой отец, его сын, пал жертвой уже нового поколения кровавых мстителей. Это просто какой-то бред! Невозможно в это поверить. У азербайджанцев нет кровной мести. Мы нормальные люди, а не горцы.
— У нас бабушка была аварка, — напомнил Салим, — двое братьев остались жить в Дагестане, твой отец и мой, а трое переехали в Азербайджан. Двое в Хачмасе, один в Баку. Сейчас Баку и Хачмас по другую сторону границы. И они иностранцы для нас, как и мы для них.
Максуд хорошо знал, о чем говорит его родственник. Когда распался Советский Союз, граница прошла по многим азербайджанским и лезгинским семьям, когда одни братья оставались в Азербайджане, а другие оказывались в Дагестане, в новой России… У азербайджанцев подобное уже было на юге, когда народ и земли разделили между Российской и Персидской державами. И в результате река Аракс разделила близких родственников и родных на долгие двести лет.
— Мы должны спрятать наших женщин и детей, — упрямо повторил Салим, — а потом найти и уничтожить Нугзара и его людей.
— Кто это — мы? — не понял Намазов. — Теперь ты хочешь пойти и убивать своих кровников?
— Все мужчины нашего рода, — невозмутимо произнес Салим. — Из Баку вернется Мурад, муж моей младшей сестры. Он егерь, неплохо стреляет. Твой брат Васиф, он работает в исполкоме, но возьмет отпуск. И еще муж твоей сестры — Сабир. Он уже звонил из Волгограда и обещал приехать.
— Он ведь врач, — вспомнил Максуд, — какое он имеет отношение к этой истории? Он вообще не Намазов.
— Он наш родственник, — хладнокровно пояснил Салим, — ты знаешь, что приехавший сюда Талат со своей семьей не сможет нам помочь. У него зрение минус восемь, и его никуда нельзя брать. Поэтому он останется в Москве. Пока нас четверо. Но мы думали, что ты оставишь семью моей сестры в своей квартире и сам тоже поедешь с нами в Дагестан. Жаль, что у тебя нет взрослого сына или взрослого зятя.
— Только моего будущего зятя не хватало там, — не удержался Намазов, представив себе лицо Кирилла и его бочкообразных родителей, которым он сообщит о том, что в их семье есть обычаи кровной мести. Они решат, что он их просто разыгрывает. — Подождите, — развел руками Максуд, — вы все сошли с ума? Какая кровная месть? Какая банда? Этим должны заниматься полиция, следственный комитет, ФСБ, прокуратура. При чем тут мы? Вас всех пересажают за такие действия. Ты понимаешь вообще, что ты говоришь? Сейчас двадцать первый век. Уже второе десятилетие. А ты приехал в Москву и рассказываешь такие ужасы. Если даже эти негодяи убили твоего отца, то их нужно найти и судить, посадить в тюрьму, но не устраивать эти «ковбойские разборки». Я еще понимаю, когда ты и мой брат Васиф хотите пойти искать убийц твоего отца, но Мурад и Сабир… Они вообще не Намазовы. Мурад зять твоего отца, можно допустить, что он хочет отомстить за смерть отца своей жены, но Сабир вообще далекий от таких историй человек. У него мама русская, он вырос в России, всегда был хорошим терапевтом. Ему уже за сорок, и он живет в Волгограде. Как вы можете втягивать его в такие дела?
— Это дело нашей семьи, Максуд, — твердо сказал Салим, — если мы не найдем Нугзара и его братьев, они найдут нас. И убьют всех. Всех, кого смогут найти. Твой отец уже очень старый и не может выступить с нами. Но мы рассчитывали на тебя. Тогда нас будет пять человек. И, может быть, еще мой племянник со стороны матери. Внук ее сестры Магомед.
— А их пятнадцать или двадцать? — вспомнил Максуд. — И это бандиты, привыкшие убивать? Ты вообще представляешь, о чем ты говоришь? Я готов помогать вам при любых обстоятельствах, но это только в кино или в книгах бывают такие герои, которые перерождаются за один день. Профессор, доктор физико-математических наук, который в жизни не держал оружия в руках, это я говорю про себя, вдруг становится мстителем. Кажется, было такое известное французское кино, где врач начинает мстить отряду фашистов, убивших его жену и дочь. В кино все выглядело очень здорово, но в жизни так не бывает. Просто не бывает. И ты еще хочешь позвать Сабира, мужа моей сестры, который давно живет в Волгограде и не имеет никакого отношения к этим средневековым спорам. Или мой младший брат Васиф, которого только недавно утвердили заместителем председателя исполкома и у которого совсем маленькие дети. Он в свои сорок с лишним лет должен взять оружие и уйти в горы, превращаясь в бандита? Ты вообще понимаешь, о чем говоришь?
Салим молча смотрел на него. Максуд почувствовал, что краска стыда заливает ему лицо — у человека погиб отец… Но он продолжал:
— Я еще понимаю, когда ты, бывший спецназовец, хочешь найти и отомстить им за отца… Мурад… Он все-таки егерь, привык иметь дело с оружием. Но Сабир и Васиф вообще не бойцы. Я уже не говорю про себя. Мне уже почти пятьдесят лет, Салим. И я никогда никого не убивал. Вообще не представляю себе, как это можно стрелять в живого человека. Я доктор наук, интеллигентный человек, только недавно стал заместителем директора института по науке. И теперь я должен все бросить, взять ружье и начать поиски кровников нашей семьи, только потому, что эти бандиты решили вспомнить кровную месть. Это просто какой-то чудовищный кошмар!
Салим молчал. Его презрительный взгляд заставлял Намазова нервничать еще больше.
— От меня проку, как от козла молока, — сказал он еще громче, — неужели непонятно? Я всю жизнь жил в Москве, уже почти тридцать лет. Никогда не бегал в горах, ни в кого не стрелял, вообще стрелять не умею и не хочу. И не понимаю, почему мы, мирные люди, должны искать этих негодяев. Я напишу официальный запрос в следственный комитет, в ФСБ… Чтобы нашли твоего Нугзара и его бандитов. А вам лучше сидеть дома и никуда не высовываться.
— Что ты говоришь? — вздохнул Салим. — Я сказал тебе, что они убили моего отца. Четыре дня назад. А ты хочешь, чтобы мы обратились с жалобой на этих подонков. Ничего не понимаешь? Они ждать не будут. Будут искать всех мужчин нашей семьи. И убьют всех до единого. Всех, кого можно убить.
— Нужно попросить, чтобы у вашего дома дежурили сотрудники полиции, — предложил Максуд. — Васиф работает в исполкоме, пусть позвонит начальнику милиции. Тьфу, черт, совсем забыл. Начальнику полиции.
— А кто отомстит за моего отца? — спросил Салим. — Тоже полиция? Или кто-то другой? Мой отец погиб от рук кровников. И мой долг найти убийц отца. Найти и отомстить.
— Твой отец был судьей, — вспомнил Максуд, — возможно, его убили не потому, что он кровник Асланхановых, а именно из-за того, что он был судьей. Ведь бандиты в первую очередь убивают сотрудников правоохранительных органов. И наверняка уже следственный комитет начал поиск его убийц. Я в этом даже не сомневаюсь.
— Максуд, — довольно невежливо перебил его Салим, — я должен тебя уважать. Ты наш старший в семье, если не считать твоего отца, которому уже много лет. И я должен тебя слушать. Но я приехал к тебе за помощью. Сначала помоги семье Талата, а потом мы поговорим. Тебе нужно поехать с нами.
— Значит, соберем родственников и пойдем искать банду наших кровников, — разозлился Максуд, — а почему не позвать наших многочисленных родственников, проживающих в Азербайджане? Три брата наших отцов жили по другую сторону границы. И у них пятеро сыновей и двое зятьев. Солидное подкрепление. Они такие же двоюродные братья, как и я. Почему ты не хочешь звать их на эту войну? Там много молодых.
— Они иностранцы, — пояснил Салим, — граждане другой страны. Они не могут просто так приехать в Дагестан и ходить в горах с оружием. Их либо убьют, приняв за иностранных террористов, либо сразу посадят в тюрьму. На первом же блокпосту, проверив их документы и узнав, что они прибыли из Азербайджана. Их просто расстреляют наши полицейские. С оружием в руках ходят иностранцы по нашим горам. Значит, они почти наверняка воюют на стороне бандитов. На нашей стороне нет иностранцев. Неужели ты сам не понимаешь? Там могут быть только граждане России. Поэтому Мурад, оставив свою семью в Баку, возвращается обратно в Махачкалу. И если ты согласишься с нами поехать — нас будет шестеро, не считая Талата и твоего отца. Только мы впятером или вшестером должны заниматься розысками и уничтожением Нугзара и его людей.
— У азербайджанцев уже сто лет нет такого понятия, как кровная вражда. — Максуд сделал последнюю попытку убедить гостя одуматься: — Мы всегда были более цивилизованными людьми. И к лезгинам это не имеет никакого отношения.
— У нас бабушка аварка, — снова напомнил Салим, — и мы живем в Дагестане, а не в Азербайджане. В горах еще действуют свои законы, Максуд. Их никто не отменял. Нугзар не будет ждать, пока мы его найдем. Он начнет искать нас и убивать по одному. Даже в Москве или в Волгограде.
Максуд хотел еще что-то возразить, сказать, протестовать, но увидел взгляд своего родственника. И вспомнил о его убитом отце, своем дяде.
— Давай немного успокоимся, — предложил он. — Сейчас мы поедем ко мне и подумаем, как быть с семьей твоей старшей сестры. Не беспокойся. Я что-нибудь для них придумаю. А потом мы с тобой поговорим.
— Я должен вернуться домой, — пояснил Салим, — нужно отметить семь дней после смерти отца. И постараться найти Нугзара до сорокового дня. Иначе душа моего отца уйдет неотомщенной.
— Что ты говоришь? — поморщился Намазов. — Это просто вызов здравому смыслу. Как можно так рассуждать в наше время? Как-будто нет цивилизации, прогресса, развития…
— У меня убили отца, Максуд, — упрямо сказал Салим. — Брата твоего отца, — добавил он. Убили кровники. Нравится тебе или нет, но это так. И никакой прогресс их не остановил. Значит, я обязан взять оружие и пойти искать их, пока не найду и не убью. И меня никто не сможет остановить. Вот так, Максуд.
— Ладно, — нахмурился Намазов, — давай думать, как размещать Талата с его семьей. Мальчики уже взрослые. Им нужно будет найти нормальный дом. У меня не такая большая квартира, а там еще жена и дочь, — он не стал уточнять, что в его квартире они практически не живут. В любом случае Лариса не пустит никого из его родственников в их квартиру. Значит, нужно срочно искать подходящее жилье. — Где ты их оставил? — спросил он.
— В гостинице. Сняли на один день номер, чтобы ребята отдохнули.
— Понятно, — вздохнул Максуд, — давай поедем ко мне. Нужно срочно решать, как с ними быть. А потом обсудим и другие вопросы.

Глава 6

Ему отчасти повезло. Он привез Салима к себе домой, когда там не было Ларисы. Теперь следовало подумать о семье его сестры. Максуд уселся за телефон. Нужно было срочно найти подходящую квартиру, в которой могли поселиться его родственники. Как обычно в таких случаях, помог Леня Альтман. Намазов позвонил ему и объяснил свою проблему, когда Альтман вспомнил, что его знакомая работает в агентстве по съему жилых квартир. Оставалось перезвонить его знакомой и назначить встречу на завтрашнее утро. Она обещала подыскать нужные варианты. Вечером Максуд решил поехать вместе с Салимом в гостиницу, чтобы увидеть родственников и пригласить их на ужин. Как раз в это время позвонила Лариса. Она сообщила, что сегодня приедет домой и хочет поговорить с мужем по поводу некоторых моментов предстоящей свадьбы.
— Я сегодня не смогу, — пояснил Максуд, — ко мне приехали двоюродные брат и сестра со своими детьми. Я должен с ними увидеться.
— Намазов, ты сошел с ума? — раздраженно спросила Лариса. — Я говорю тебе, что нам нужно обсудить важные вопросы насчет свадьбы Арины, а ты мне рассказываешь о каких-то своих родственниках, приехавших с юга. Может, наконец ты станешь более ответственным человеком?
Максуд покосился на сидевшего рядом Салима, надеясь, что тот не слышит ее слов.
— Я не смогу, — твердо повторил он, — у них погиб отец. Мой родной дядя. Я должен быть с ними.
— Твоему дяде было сто лет, — еще более раздражаясь, произнесла Лариса. — Отчего он погиб? Упал с лошади? Или попал под камнепад, у вас там в горах может быть все, что угодно, — издеваясь, сказала она.
— Его убили бандиты, — с трудом сдерживаясь, сообщил Максуд, будет лучше, если ты сегодня вообще не будешь меня дергать.
Лариса замолчала, переваривая его слова. Затем выдавила:
— Я всегда подозревала, что наш брак ошибка. Большая ошибка, Намазов. Мы с тобой люди из разных миров. В моем мире живут нормальные люди, которых не убивают бандиты. И вообще ваш мир и ваш менталитет мне абсолютно непонятны. И зачем они приехали в Москву? Искать справедливости? Чтобы пожаловаться на следователей, которые не ищут убийц? В таких случаях нужно оставаться на месте и проводить поминки. Ведь у вас поминки, кажется, длятся сорок дней. Тогда почему они приехали?
— Мы потом поговорим, — решил Максуд, — у меня сейчас сидит мой двоюродный брат, и мы вместе едем к семье его сестры, которые остановились в гостинице.
— Ты привел его к нам домой?! — ужаснулась Лариса. — Какой кошмар! Надеюсь, что он не забыл снять обувь, когда вошел в нашу квартиру.
— Ты прекрасно знаешь наши обычаи, — напомнил Максуд, — я больше не могу разговаривать. Поговорим завтра.
Она знала, что мусульмане всегда снимают обувь, входя в квартиру, и всегда говорила, что это один из немногих обычаев, которые ей нравятся.
— У меня очень важный разговор, Намазов, — повторила Лариса, — и очень жаль, что своих разных родственников с юга ты ставишь выше интересов своей дочери. До свидания.
Она бросила трубку. Максуд убрал телефон, посмотрел на Салима. Тот пожал плечами.
— Женщинам трудно бывает понять наши проблемы, — примиряюще произнес он, — тем более живущим в Москве.
— Особенно сложно тем, кто понимать не хочет, — согласился Намазов.
Они поехали вместе с Салимом в гостиницу к его сестре. Максуд уже давно не видел родственников. Повзрослевшие мальчики, их зять Талат, лысоватый мужчина в очках, постоянно извинявшийся за беспокойство, его супруга. В этот вечер они вместе поужинали. Намазов перезвонил Майе и коротко сообщил, что не сможет приехать и увидеться с ней.
— Что-нибудь случилось? — сразу почувствовала Майя.
— Случилось, — честно ответил он. — В Дагестане убили моего дядю, и сюда приехали его сын и дочь с семьей. Мне нужно с ними встретиться.
— Соболезную, — сказала Майя, — конечно, нужно встретиться. Обязательно. Если нужна будет моя помощь, то можешь сразу позвонить. В любое время. Не стесняйся.
— Спасибо, — сказал он, — я очень ценю твою поддержку.
Разница между двумя разговорами была явно не в пользу жены. И об этом он тоже подумал. За ужином вспоминали погибшего дядю. У мусульман не принято пить за упокой души погибшего, но Максуд поднял рюмку за память своего ушедшего дяди. И Салим с Талатом выпили вместе с ним. Потом Талат, словно оправдываясь, сообщил, что получил отпускные и взял все имеющиеся дома деньги. У него было около двух тысяч долларов. Максуд подумал, что на эти деньги им сложно будет снять достойное жилье и продержаться здесь несколько месяцев. «Нужно будет помогать родственникам», — решил он. Сейчас он стал заместителем директора и его зарплата выросла почти до семидесяти тысяч рублей. Это больше, чем все деньги, которые сумел привезти с собой Талат. Они еще немного посидели. Домой Максуд возвращался в одиннадцать вечера, поймав такси. Едва он переступил порог дома, как услышал настойчивые звонки городского телефона. Это была Лариса. Он снял трубку и услышал ее голос.
— Где ты пропадаешь, Намазов? — раздраженно спросила она. — Я звоню весь вечер?
Он вспомнил, что отключил свой мобильный, еще когда они поехали в гостиницу. Он понимал, что Лариса будет беспрерывно звонить и ему будет неудобно перед родственниками. Она действительно звонила весь оставшийся вечер, и когда он включил свой телефон, то обнаружил восемь ее непринятых звонков.
— Я тебе объяснил, что буду с родственниками, — ответил Максуд, — у них погиб отец, и я обязан был с ними увидеться.
— Увиделся? Значит, с ними все в порядке, — нервно произнесла Лариса, — а у меня к тебе очень важное дело.
— Какое дело? — спросил Максуд. — Что опять случилось?
— Ты знаешь, что наши новые родственники собираются подарить Кириллу четырехкомнатную квартиру в строящемся доме. Дом должен был быть готов еще полгода назад, но строители затягивают окончание ремонта. А свадьба уже назначена на сентябрь. Поэтому мы предложим поселиться молодоженам пока в нашей квартире. К ноябрю дом сдадут, и мы успеем сделать ремонт. Кстати, родители Кирилла собираются сами купить все необходимое для молодоженов. Тебе даже не придется давать приданое своей дочери.
— Подожди, — не совсем понял Максуд, — ты хочешь меня выселить из нашей квартиры?
— Эту квартиру подарил нам наш папа, — напомнила Лариса, как будто он когда-нибудь мог забыть об этом, — и сейчас он предлагает нам переехать к нему, а здесь временно, только на три месяца, мы сделаем приличный ремонт и сможем поселить наших детей. Параллельно в новой квартире Кирилла будет делать ремонт отец Кирилла. Что здесь плохого? Ты пока поживешь у моего отца. Там места еще больше, чем здесь.
— Но я здесь живу уже много лет, — напомнил Максуд, — и мне удобно добираться до работы.
— У тебя уже есть служебная машина, — зло сказала Лариса, — и ты можешь добираться до работы откуда угодно. Не забывай, что и эту работу ты получил только благодаря моему отцу. А мы сделаем приличный ремонт, и ты сможешь вернуться в нормальную квартиру.
— А я думал, что меня назначили благодаря моим успехам за столько лет в нашем институте, — не сдержался Максуд.
— Перестань спорить, Намазов, — отрезала Лариса. — Мы уже все решили. Ты переедешь к моему отцу, а квартиру оставим молодым.
— Но ты говорила, что у него есть квартира, — вспомнил Максуд.
— Эта квартира не понравилась Ариночке. Место не очень хорошое, и вид тоже не вызывает восторга. Но квартиру все равно оставят за Кириллом. Они смогут ее сдавать и жить на эти деньги. А в новой квартире уже начали ремонт. У людей по две-три квартиры, пока ты занимаешься своей ненужной наукой и живешь за счет моего отца, — снова не удержалась от колкости Лариса.
— Сдавать, — вспомнил Максуд о приехавших родственниках, сколько они хотят за свою квартиру?
— Не знаю. Мы пока не обсуждали этот вопрос. Это не наше дело. Деньги все равно будут получать Арина с Кириллом. Нам такие подробности ни к чему. Мы сейчас можем помочь им, и я сразу дала согласие от нашего имени. Переедем к папе, он тоже согласен.
— Моего согласия не требуется? — устало спросил Максуд.
— Я поэтому и звоню тебе весь вечер, — напомнила Лариса, но тебя больше интересуют твои кузины и кузены, приехавшие из Дагестана, и убитый родственник…
Он бросил трубку. Она опять перезвонила. На восьмом звонке он снова взял трубку.
— Не смей выключать трубку, — закричала Лариса, — нужно быть хоть немного ответственным. Ты ничего не можешь дать своей дочери. Ни денег, ни квартиры, ни приличного приданого. Мы нищие по сравнению с семьей Кирилла. А так хотя бы будет не стыдно, когда мы отдадим им эту квартиру. Она сейчас стоит немалых денег.
— Ты говорила, что они будут здесь жить временно, — сказал Максуд, — а сейчас говоришь, что мы подарим им эту квартиру.
— Конечно, подарим. Это будет наш свадебный подарок, достойный нашей семьи. Она внучка члена-корреспондента и дочь профессора, — гордо заявила Лариса. — Не беспокойся: ты можешь жить потом в этой квартире сколько захочешь. Никто тебя оттуда не выгонит. Но квартиру перепишем на Арину. Пусть она знает, что у нее есть своя собственность. Приятно вступать в новую жизнь, став миллионершей…
«Мещанки, — огорченно подумал Максуд, — и мать, и дочь, и их любимый дедушка. Думают только о материальном. Для них это самое важное».
— Делайте как считаете нужным, — недовольно сказал он.
— И не нужно таким трагическим тоном, — посоветовала Лариса, — у тебя дочь замуж выходит, нужно радоваться. А ты разговариваешь так, словно не рад.
— Рад. Конечно, очень рад, — сказал он, — я устал и пойду спать. Сегодня ты не приедешь?
— Нет. Я останусь у отца.
— Хорошо, до свидания, — он положил трубку, подумав, что даже не пожелал ей «спокойной ночи». И почти сразу перезвонил Майе:
— Можно к тебе приехать?
— Ты говорил, что будешь занят со своими родственниками, — напомнила она.
— Я с ними уже закончил, — ответил Максуд.
— Тогда приезжай, — сразу согласилась она, — ты знаешь, что можешь появляться у меня когда тебе удобно.
— Я знаю, — прошептал он, — и очень это ценю. Приеду через полчаса.
— Хорошо. Я буду ждать. — Ему нравились их отношения. Спокойные, откровенные, искренние, без ненужной фальши и глупой позы.
Через сорок пять минут он звонил ей в дверь. Она открыла. Майя была в светлых брюках, майке с короткими рукавами и смешном фартуке, изображавшем смокинг. Он уловил приятный запах ванили.
— Пытаюсь сделать пирог к твоему приезду, — пояснила она, когда он поцеловал ее в щеку. И побежала на кухню.
Он прошел следом. Уселся на стул, глядя, как она осторожно достает уже готовый пирог из духовки. Ему было приятно на нее смотреть. Ловкая, гибкая, подтянутая и такая родная, близкая. Майя поставила пирог остывать и уселась напротив.
— Кофе будешь? Или лучше чай?
— Ничего, — покачал он головой, — я уже поужинал. Просто посиди со мной, мне будет приятно.
Она улыбнулась. Сняла фартук, повесила его на вешалку, снова уселась напротив.
— Что случилось с твоим дядей? — спросила Майя. — Ты сказал, что его убили?
— Бандиты, — мрачно ответил Намазов, — хотя нет. Это тоже не совсем верно. Они, конечно, бандиты. И он был судьей, которого они не должны были любить. Ведь он олицетворял в их глазах существующую там власть. Но убили не поэтому. Оказывается, наша семья вот уже двадцать лет является кровными врагами семьи Асланхановых. Еще когда наши прапрадеды жили в Закаталах, это на севере Азербайджана. Потом семья моего прадеда переехала. У него было трое сыновей и дочь. Дочь вышла замуж и уехала в Польшу. Она тогда была в составе царской России. А мой дед и его братья остались жить с отцом. Тогда начались разборки в Закаталах и там убили сразу трех родственников Асланхановых. Они решили отомстить. Жена одного из них была кистинка из Грузии. И у нее были братья, которые считали обязательным убивать своих кровников на могилах их жертв. Необязательно виновников, но всех, кто принадлежит к роду кровников. Они похитили моего прадеда и младшего брата моего деда, зарезав их прямо на могилах своих погибших родичей.
— Какой ужас! — вздохнула Майя. — Когда это случилось?
— Уже в двадцатые годы прошлого века, — пояснил Максуд, — и мой дед в это время был молодым секретарем райкома партии. Как ты понимаешь, в те времена идейный коммунист и руководитель райкома должен был показывать пример и не имел права даже говорить о кровной мести. Но они убили его отца и брата. Поэтому он никому и ничего не сказал. Обманул всех и сказал, что хочет уехать в Москву, чтобы учиться дальше. Его освободили от этой должности. Через некоторое время он забрал другого брата и поехал искать убийц своего отца и младшего брата.
— Неужели поехал? — не поверила Майя.
— Поехал, — кивнул Намазов, — ушел с должности и поехал искать убийц. И, видимо, нашел их. Так как оба пропали раз и навсегда. Некоторые говорили, что его младший брат проболтался. Будто убитых они сбросили в пропасть. Но наверняка никто не мог знать.
— И на этом все закончилось?
— Если бы… После войны, когда дед был уже снова первым секретарем, появился убийца, племянник убитых. Он стрелял в моего деда. Не попал, и его схватили. Время было суровое, про кровную месть почти не вспоминали. Покушавшийся ничего не сказал, дед тоже не стал ничего объяснять. Несостоявшемуся убийце дали двадцать пять лет за покушение на представителя советской власти. Говорили, что он умер в Сибири, не перенес такого длительного срока. Тем более по политической статье.
— И оба знали, что это была кровная месть? — с ужасом спросила Майя.
— Знали. И оба молчали. Если бы они рассказали об этом, то нападавший мог получить лет пять или шесть. Но тогда всю его семью выселили бы куда-нибудь в Казахстан или за Урал. Ведь когда говорят о кровной вражде, виновата бывает вся семья, в которой даже подростки могут быть мстителями. С этими семьями советская власть боролась беспощадно. Поэтому оба молчали. Оба проявили своеобразное благородство. Он получил двадцать пять лет, но зато его семья не пострадала.
— И ты так спокойно об этом говоришь.
— На Кавказе свои понятия чести и благородства, — вспомнил Максуд, — рассказывают, что однажды встретились на узкой горной дороге два чеченца из двух враждующих родов. И на двоих у них был один кинжал. Как ты думаешь, что они сделали?
— Выбросили кинжал и начали драться? — предположила Майя.
— Нет. Они начали бить кинжалом друг друга по очереди. Но каждый понимал, что не имеет права сильно ударить, чтобы дать возможность своему противнику нанести ответный удар. Ударов было много, оба истекали кровью, но наносили свои удары и передавали кинжал сопернику.
— И чем это закончилось?
— Они оба погибли, но не нарушили законов чести. Оба потеряли слишком много крови, но не позволили себе нанести удар сильнее соперника. И так они лежали на этой дороге, истекая кровью, пока оба не погибли.
— Господи! Я думала, что это бывает только в легендах и старых сказках, — призналась Майя, — хотя я тоже грузинка и должна была слышать такие ужасы. Но я их никогда не слышала. Я все-таки московская грузинка.
— Наверное, — согласился Максуд, — вот так все и происходило. Потом, в пятидесятые годы, все эти кровавые разборки постепенно начали уходить в прошлое. В шестидесятые-семидесятые на Кавказе почти не вспоминали подобных историй. Хотя случались иногда какие-то особенно трагические и невероятные истории. В Ленкорани, в одном из южных районов Азербайджана, сотрудник милиции застрелил одного из нарушителей. Причем пристрелил явно из личных мотивов, не вызванных необходимостью. Когда его судили, сын погибшего прямо в зале суда убил сотрудника милиции. И все это закончилось плохо. Нет, этого молодого человека не расстреляли, даже судьи понимали мотивы его поступка, хотя и в те времена советская власть не допускала, чтобы убивали представителей правопорядка. Этого молодого мстителя посадили в тюрьму на долгий срок… Но после девяносто первого года все изменилось. Всплыли старые обиды, человеческая жизнь обесценилась, появилась масса неучтенного оружия, а власть потеряла авторитет. Ну а потом начались все эти конфликты, войны, бесконечные террористические акты. И начались новые конфликты между семьями и родами, когда очередные убийства поражали новых кровников, и так без конца.
Максуд задумался. Замолчал.
— Что ты собираешься делать? — поинтересовалась Майя.
— Помочь своим родственникам, — мрачно пояснил Намазов, — сначала нужно найти подходящее жилье для моей двоюродной семьи и ее детей. У себя я их поселить не смогу. Во-первых, Лариса не разрешит, а во-вторых, — он вздохнул, — лучше не говорить.
— Что-то опять учудила твоя супруга? — поняла Майя.
— Еще как, — признался Максуд, — она хочет, чтобы я переехал к ее отцу, а нашу квартиру оставил дочери с зятем.
— Она сошла с ума? А где ты будешь жить? У своего тестя, вместе со своей женой?
— Временно. Пока отремонтируют новую квартиру Кирилла, — пояснил Намазов, — она хочет, чтобы я переехал к ее отцу, пока мы подготовим нашу квартиру для молодоженов. А в ноябре они смогут переехать в другую квартиру, которую уже купили для моего будущего зятя.
— Ничего не понимаю. Почему нельзя просто перенести свадьбу на ноябрь и не выселять тебя из своей квартиры?
— Нужно знать мою жену, — устало ответил Максуд, — у нее своеобразный комплекс неполноценности. Меня она считает нищим профессором на фоне богатого свояка. И таким своеобразным образом она подчеркивает нашу состоятельность. Отдает за дочку квартиру, которая стоит больших денег. В ноябре они переедут в свою новую квартиру, но наша квартира будет переписана на имя дочери. И тогда получится, что мы дали богатое приданное…
— Какая глупость, — поморщилась Майя, — неужели она не понимает, как это глупо и пошло?
— Похоже, не понимает. А тут еще мои проблемы с приехавшими родственниками.
— Что ты решил?
— Пока не знаю. Родным я, конечно, помогу, деньги у меня есть. А сам… сам никуда не поеду. Соберу свои вещи и перееду к тебе. Сдашь мне угол?
— Подумаю, — улыбнулась она, — нужно будет поторговаться. В конце концов, мы оба кавказцы, должны уметь не только мстить и убивать друг друга, но и торговаться.
— Смешно, — мрачно произнес Максуд.
— Ты сам прекрасно знаешь, что можешь остаться у меня в любой момент, — ответила Майя, — в любой день, когда ты сам захочешь. Но как быть с твоей дочерью? Ты говорил, что вам нужно соблюсти внешние приличия хотя бы до свадьбы.
— Тебе никто не говорил, что ты странный человек? — спросил Намазов. — У тебя есть возможность навсегда оставить у себя мужчину, который, я надеюсь, тебе нравится. И его подталкивают к этому все обстоятельства, его собственная жена и его большое личное желание. И в этот момент ты ломаешь всю эту схему, напоминая ему о его дочери. По-моему, это не совсем правильно.
— Зато честно, — возразила Майя, — если твой поступок скажется на судьбе твоей дочери, то это будет не совсем правильно.
— Я тоже об этом подумал, — признался Максуд, — но мне так не хочется переезжать к ее отцу. Хотя, ладно. Что-нибудь придумаю. Буду уезжать ночевать к Альтману, а оттуда приезжать к тебе. Теперь у меня есть служебная машина, пусть работает по вечерам. Как-нибудь приспособлюсь. А после свадьбы дочери навсегда перееду к тебе.
— Не переедешь, — неожиданно сказала Майя, — потом появятся другие обстоятельства. Потом твоя дочь, возможно, будет ждать ребенка, твоего внука, и ты тем более не захочешь ее беспокоить. Потом снова какие-то другие обстоятельства. Нет, я не обижаюсь. Просто думаю, что нужно либо рвать раз и навсегда, либо терпеть. Как твой дедушка. Который был секретарем райкома, но ушел, чтобы изменить свою жизнь.
— Ему ничего не удалось изменить, — прошептал Максуд, — даже когда он ушел на войну. Вернулся с войны, и его снова избрали секретарем райкома партии. Иногда трудно бывает изменить свою жизнь. Мы движемся по определенной колее и часто не можем выбраться на другую дорогу, словно наши судьбы раз и навсегда предопределены…
Она молчала. Смотрела на него и молчала.
— Думаешь, что я слишком слабый человек, чтобы решиться поменять что-то в своей жизни? Наверное, я не похож на своего деда…
— Не нужно об этом, — попросила она, — надеюсь, ты не считаешь, что тебе тоже нужно уезжать в Дагестан?
— Обязательно нужно, — вздохнул он, — хотя бы, когда исполнится сорок дней. А может, и раньше. На семь дней. У нас традиционно отмечают три, семь и сорок дней, хотя семь не так обязательны. Вместо них собираются по четвергам, ходят на кладбище, поминают покойного и собираются на плов, который подают в память об умершем. Пить, конечно, нельзя в отличие от вас, грузин. Но вы православные люди, у вас свои традиции.
— И ты собираешь поехать в Махачкалу? — нахмурилась Майя.
— Я собираюсь поехать в село, куда приедут все наши родственники, и побывать на могиле своего дяди, — пояснил Максуд, — думаю, что у нас есть еще день или два, чтобы найти подходящую квартиру для приехавшей семьи моей двоюродной сестры. А потом я уеду с Салимом. Это сын убитого дяди. У него две сестры, но есть два двоюродных брата, это я и мой брат Васиф. Остальные братья не являются гражданами России, и он не может их ни о чем попросить, чтобы не подставлять. Ведь достаточно им взять в руки оружие или даже начать нам помогать, как их могут либо убить, либо арестовать. Они не граждане России и не могут на законных основаниях иметь в нашей стране даже охотничьи ружья.
— И ты поедешь стрелять в своих кровников? — изумленно спросила Майя.
— Нет. Я слишком неприспособлен. Я даже в армии не служил. И никогда не стрелял в человека. Вообще стрелял только в тире. От меня не будет никакой пользы. Но поехать и просто поддержать моих родных, я просто обязан. Такое застенчивое свойство крови, которая дремлет, пока все хорошо. И в решающий момент неожиданно дает о себе знать.
— Я тебя не пущу, — не очень решительно произнесла Майя, — или поеду с тобой.
— Это невозможно, — улыбнулся Намазов, — я тем более не смогу появиться на поминках своего дяди с другой женщиной. Только со своей женой, которую не пустят ни в палатку с мужчинами, ни на кладбище. У нас традиционно женщины не ходят на могилы и не сидят рядом с мужчинами. И тем более нельзя привозить к своим родственникам другую женщину, которая не является ни твоей женой, ни твоей матерью, ни твоей сестрой, ни твоей дочерью. Таким образом, я только оскорблю своих родственников. Извини, но я говорю достаточно откровенно.
— Я понимаю, — кивнула Майя.
Она поднялась, подошла к нему, обняла и поцеловала его в щеку. Потом тихо прошептала.
— Хочу, чтобы ты знал. Что бы с тобой ни случилось, куда бы ты ни поехал или ни переехал, я всегда буду рядом с тобой. Всегда буду тебя ждать. Какой бы выбор ты ни сделал.
— Я знаю, — прошептал он в ответ, — я это прекрасно знаю.

Глава 7

Утром он поехал на работу. Нужно было просмотреть сразу несколько поступивших документов, которые требовали его срочной визы. Как обычно, выручил Альтман. Уже в десять утра Максуд пригласил его к себе и попросил просмотреть все документы.
— Тебя только назначили, а ты уже сачкуешь, — недовольно заметил Леонид. — Если так дальше пойдет, ты не сможешь долго сидеть в этом шикарном кабинете.
— Ты ведь знаешь, какие у меня проблемы, — пояснил Намазов, — никто не думал, что все свалится в один момент. Нужно срочно найти квартиру для моих родственников.
— Не беспокойся, — сказал Альтман, — я рекомендовал тебе очень знающего человека. Она найдет тебе подходящий вариант за неделю или за две.
— Мне нужно найти этот вариант за сегодняшний день, — сказал Максуд, — в крайнем случае, завтрашний. Но никак не позже.
— Это невозможно. Здесь Москва, а не ваше дагестанское село, где всего несколько десятков домов, — весело заметил Альтман. — И вообще так никто не ищет. Нужно успокоиться и постараться найти подходящий вариант…
— У нас мало времени, — перебил его Намазов, — и не забывай, что через двя дня, я должен быть в Дагестане. Уже в этот четверг. Там будут отмечать семь дней кончины моего дяди. Я не могу туда не поехать.
— Интересно, как ты объяснишь свой отъезд, — уже другим тоном спросил Леонид, — тебя только назначили. Может, поедешь в следующий раз, на сорок дней. Сложно будет объяснить руководству причину, дядя не является близким родственником.
— Он не умер. Его убили.
— Тем более не нужно об этом рассказывать. Тебя могут отстранить от работы, когда узнают, что в твоей семье есть такие проблемы. Помнишь, как меня хотели отстранить, когда узнали, что у меня жена в Израиле? Хорошо, что потом разобрались и выяснили, что мы разведены. Иначе сейчас я бы работал в каком-нибудь сельскохозяйственном институте.
— Если убивают моего дядю, то в этом тоже виноват я? — спросил Максуд.
— Значит, в вашей семье есть нерешенные проблемы, — притворно вздохнул Альтман. — Я бы не доверял такого человеку место заместителя директора по науке.
— Иди к черту.
— Очень конкретно и емко. Все понял. Сажусь на твое место.
Максуд усмехнулся и вышел. Салим и Талат уже ждали его. Они посмотрели три или четыре квартиры, пока наконец не нашли подходящую. Дело было даже не в цене. Эта квартира находилась во дворе соседнего дома, где располагалось управление полиции. Трехкомнатную квартиру предлагали за полторы тысячи долларов. Намазов внес плату сразу за три месяца и уплатил еще месячный депозит, после чего им выдали ключи и даже пообещали временно зарегистрировать семью Талата в этой квартире. Дав им еще пятьсот долларов на покупку различных мелочей, Намазов вернулся на работу к четырем часам дня, как раз в то время, когда в институте началось совещание, и он успел на него.
Совещание закончилось в половине седьмого. Его уже ждала служебная машина. Он попросил водителя отвезти его домой. В свою квартиру он поднимался с некоторой опаской, словно его уже должны были выселить. Открыл двери и услышал, как на кухне разговаривают Лариса и домработница, которая обычно приходила по пятницам. Максуд поморщился. Значит, процесс уже начался. Очевидно, Лариса вызвала домработницу, чтобы убрать квартиру. Но почему так спешно… До сентября еще несколько месяцев. И необязательно готовить квартиру за три месяца до того, как сюда переедут молодые.
Он прошел на кухню. Лариса взглянула на него, не скрывая своего пренебрежения, кивнула и продолжала разговаривать с домработницей, показывая ей места, которые нужно прибрать, перед тем как начнется ремонт. Максуд прошел в спальню, переоделся. Снова прошел на кухню, чтобы поставить себе чайник.
— Ты уже собрал свои вещи? — поинтересовалась Лариса.
— Это так срочно? — спросил он. — Неужели нельзя немного подождать. До свадьбы еще несколько месяцев. Мы успеем сделать здесь нормальный ремонт. По телевизору показывают, что можно сделать одну комнату за несколько дней.
— Там показывают глупости, — рассердилась Лариса, — неужели ты не понимаешь, что все это глупая реклама. Может, они ремонтируют неделю или месяц, а нам показывают, что все сделано за несколько часов. Это типичная телевизионная реклама. Нужно освобождать нашу квартиру прямо сейчас, чтобы начать основательный ремонт. И выбросить наше старье, которое никому не нужно. В некоторых шкафах полно разных книг, их тоже выбросить.
— И меня вместе с ними, — сказал Максуд.
— Я так не говорила, — супруга выразительно посмотрела на него и на домработницу. Он осмелился говорить подобные вещи в присутствии другого человека Он повернулся и вышел из кухни.
В этот момент раздался звонок его телефона. Он достал свой мобильный, увидел номер телефона. Это был Салим.
— Слушаю тебя, — сдержанно ответил Максуд.
— Спасибо тебе за квартиру, — услышал он слова Салима, — они в полном восторге. Мальчикам так понравилось их новое жилье.
— Ну и слава богу, — вздохнул Намазов, — хотя бы у них все в порядке.
— Завтра я буду еще в Москве. А послезавтра рано утром полечу в Махачкалу. На следующий день будем отмечать седьмой день. Ты сможешь полететь вместе со мной?
— Конечно. Обязательно полечу. Закажу нам два билета, — пообещал Максуд, — а почему тебе нужно завтра остаться в Москве? Я могу чем-то тебе помочь?
— Нет, спасибо. Постараюсь навестить кого-то из старых друзей. Может, у них есть какие-нибудь зацепки на этого Нугзара и его людей? Я специально подсчитал: на их счету только убитыми человек восемь или девять. А может, больше. Но моего отца они убили как своего кровника, в этом я не сомневаюсь. И поэтому у меня с ними особые счеты.
— Подожди, — вспомнил Намазов, — а если они сдадутся. Придут с повинной и сложат оружие. Что тогда ты будешь делать? Тогда любая месть с твоей стороны будет выглядеть незаконной. И тебя просто посадят.
— Они никогда не сдадутся, — уверенно произнес Салим, — это просто не те люди. Такие не выживают в колониях. На их счету слишком много убитых судей, прокуроров, сотрудников полиции. Если хочешь, это мой долг — найти и уничтожить бандитов.
— А если среди них будут не только бандиты. Что будешь делать тогда? Тебя просто не поймут. И потом вся эта затея с нашими родственниками выглядит просто несерьезно. Сотрудник исполкома, врач и егерь будут тебе помогать. Ты единственный воин в этой компании.
— Я думал, что ты тоже будешь нам помогать.
— Какая от меня польза? Я только буду вам мешать. Если бы я мог помочь, я бы не задумываясь взял оружие, чтобы быть рядом с тобой. Но я не представляю себе, как им пользоваться, — признался Намазов.
— Мы рассчитывали и на тебя, — повторил Салим, — но все равно тебе спасибо. Ты и так уже сделал достаточно. Завтра я тебе позвоню, — пообещал он, — к вечеру, когда освобожусь.
— Договорились, — Максуд убрал телефон и, обернувшись, увидел, что в комнате стоит Лариса. Очевидно, она давно слушала их разговор.
— Куда это ты собираешься лететь? — поинтересовалась она. — И про каких кровников вы говорите? Тебе осталось только опозорить нашу дочь. Твои родственники могут вообще не появляться на свадьбе нашей дочери, тебя одного вполне достаточно.
— Мы говорили не об этом.
— Меня не интересует, о чем вы говорили, — зло произнесла Лариса.
Максуд поднялся, посмотрел на нее. Покачал головой:
— Я же говорил тебе, что там погиб мой дядя. И мне нужно будет послезавтра утром полететь в Махачкалу.
— Ты только получил приличную должность и сразу хочешь все бросить ради своих вонючих родственников, — закричала Лариса. — Намазов, ты совсем сошел с ума.
— Меня зовут Максуд, — сказал он, с трудом сдерживаясь, — не смей называть меня по фамилии. И перестань оскорблять моих родственников, среди которых есть и недавно убитый. Заткнись! — крикнул он, выходя из гостиной.
Лариса испуганно охнула. Он никогда не позволял себе разговаривать с ней в таком тоне. Она даже опешила на одну минуту, но затем решила взять реванш…
— Ты как со мной разговариваешь?! — закричала она, даже не вспомнив, что в доме находится домработница. — Сделал нас нищими, тридцать лет сидишь в своем институте и еще смеешь со мной так разговаривать? Если бы не мой отец, ты бы вообще остался кандидатом наук и младшим научным сотрудником. Скажи спасибо, что тебе так повезло и за такое ничтожество, как ты, выдали меня — молодую, красивую, умную дочку члена-корреспондента, о которой ты даже не мог мечтать. Получил шикарную квартиру в центре города и теперь еще смеешь меня затыкать. Кто ты такой? Ничтожество и бездарь.
Уже не слушая ее оскорблений, он снова переоделся. Пошел к выходу.
— Не смей никуда уходить! — закричала она. Но он вышел из квартиры, сильно хлопнув дверью. Спустился вниз на улицу. И понял, что никуда не может и не хочет идти. Никуда, кроме Майи. Остановив такси, он попросил отвезти его к ней домой. И отключил свой мобильный, чтобы Лариса не могла его найти. Затем, подумав, он все-таки снова включил телефон и набрал номер Альтмана:
— Леня, у меня к тебе опять большая просьба. Я еду к Майе. Если будут тебя спрашивать, скажи, что звонил из лаборатории. Или скажи, что вообще не знаешь, где именно я нахожусь.
— Ты не считаешь, что в последнее время стал слишком часто «пропадать» в своей лаборатории?
— Ты не поверишь, но не слишком часто. Наоборот, слишком редко. Нужно вообще жить и работать в лаборатории, чтобы не могли достать.
— Только не говори этого Ларисе, — посоветовал Альтман, — иначе у тебя будут еще большие неприятности.
Максуд ничего не ответил. Он поймал такси и поехал к Майе. Поднялся к ней и позвонил. Прислушался. Ничего не было слышно. Он снова позвонил. Опять ничего. Достав свой мобильный, он набрал ее номер. Довольно долго ждал, пока она ответит, уже начиная волноваться, когда наконец услышал ее голос:
— Здравствуй, Максуд. Что случилось?
— Ничего. Приехал к тебе, как обычно, без предупреждения, — пояснил он, — а тебя нет дома.
— Я сейчас на встрече, — пояснила она. — Приехал гость из Польши, и у меня срочное задание взять у него интервью. Он рано утром улетает, и поэтому я жду его в отеле. Я думала, что сегодня ты будешь занят поисками квартиры.
— Уже нашел, — сообщил Намазов, — у нас было мало времени и поэтому пришлось действовать. И долго ты собираешься сидеть в этом отеле?
— Не знаю. Пока он не приедет. Говорила с его помощником, он пока задерживается. Ты извини, я действительно не думала, что ты сегодня можешь ко мне приехать.
— Не страшно. Подожду, пока ты вернешься, — сказал Максуд. — Только не очень задерживайся. Иначе я начну ревновать.
— Он маленький, толстый и лысый, — рассмеялась Майя, — и старше меня лет на тридцать.
— Я тоже старше тебя намного и уже начал лысеть, — заметил Намазов, — хорошо еще, что я не толстый и не маленький.
— Его показывают по телевизору, — весело ответила Майя, — он их вице-премьер. По всем новостям показывают. Можешь посмотреть и убедиться, что он явно не в моем вкусе.
— Не буду смотреть, чтобы не расстраиваться. Ладно, я немного подожду.
— Куда ты пойдешь?
— Не знаю. Наверное, к Альтману. Когда вернешься, позвони, может, я перестану ревновать и вернусь к тебе.
— Договорились.
Он спустился вниз, вышел во двор. Чудесная солнечная погода. Он присел на скамейку. Конечно, ему нужно полететь вместе с Салимом и отметить семь дней смерти своего дяди. А с другой стороны, его только назначили заместителем директора. И он не может все бросить и уехать. Нужно будет завтра поговорить, попытаться объяснить. Может, разрешат хотя бы уехать на два дня. Конечно, наивные планы Салима он совсем не разделяет. Составить группу мстителей из близких родственников и начать поиски банды убийц, которая численностью превосходит их в несколько раз. Так хорошо действовать на Диком Западе, где ковбои упражнялись в быстрой стрельбе. Но никак не на Кавказе, где существуют свои понятия чести. Выследить незаметно врага, прокрасться поближе к его дому, устранить его незаметно для других, остаться незамеченным и невидимым — здесь нет ничего противного традициям чести. Главная задача — устранение кровника любым способом. Ковбойская стрельба на улице, когда враги сходятся друг с другом, чтобы лично пристрелить своего соперника, невозможна в восточном ауле, обязательно появятся родственники и друзья одного из стреляющих, которые также будут считать делом своей чести защищать своего близкого. И тогда получится не дуэль, а небольшая бойня в центре любого горного селения или южного города.
Намазов размышлял о родственниках, о сложившейся ситуации… Васиф, его младший брат, хотя бы служил в армии. Он был пограничником в горах. С Салимом тоже все понятно. Он бывший спецназовец и, конечно, считает, что может найти и уничтожить банду Нугзара. Но остальные явно не годятся на эту роль. Или годятся? Ведь Мурад по профессии егерь и стреляет очень неплохо. Хорошо ориентируется в горах, может пригодиться. А Сабир человек сугубо гражданской профессии. Он вообще не стрелок и не мститель, а врач. Хотя… Возможно, именно такой отряд и должен быть для поиска в горах и лесах. Егерь, который хорошо знает леса, бывший спецназовец, бывший пограничник и врач. Такая работающая четверка. Максуд вздохнул. Четверка, которая может справиться и без его участия. Он слишком стар, слишком долго жил в Москве, никогда не служил в армии, не держал в руках оружия, ничего не умеет делать, ничего не смыслит в подобных делах. Даже стыдно, что у него такие родственники, а он сам ни на что не годен.
«Хотя Талат тоже не особенно годен для подобного поиска. У него совсем слабое зрение. А я мог бы хоть немного поддерживать свою форму, — раздраженно думал Намазов. — Как только стал получать деньги, совсем позволил себе распуститься. Хожу в дорогие рестораны, ем жирную и острую пищу. Поправился на шесть килограммов. Раньше, в суровые девяностые, такого себе не позволял. Про дорогие рестораны даже не думал, часто довольствовался обычными бутербродами или обедами в столовой, Лариса так и не научилась нормально готовить».
Он сидел на скамейке, пытаясь найти верное решение. Кто мог подумать, что в наше время возродится страшная традиция, вспомнится то, что уже травой забвения поросло… Разве он мог предположить, что его прадед был убит представителями семьи Асланхановых, а его дед, фронтовик и дважды секретарь райкома, был мстителем за своего отца и брата.
И сегодня, когда на Кавказе происходят такие потрясения, снова появились бывшие кровные враги, которые нашли и убили его родного дядю, отца Салима. Намазов долго сидел на скамейке, размышляя об этом. Затем тяжело поднялся и поехал к Леониду Альтману. Конечно, Лариса его уже разыскивала. Когда она позвонила в очередной раз на городской телефон Альтмана, тот передал трубку Максуду.
— Может, ты перестанешь меня позорить и вернешься домой? — прошипела Лариса.
— Мы работаем, — сдержанно пояснил Намазов, — и я думаю, что сегодня останусь у Лени.
— Хватит надо мной издеваться, — вспылила Лариса, — мне все это надоело. Если хочешь, можешь вообще не приходить. Только учти, что мы все равно освободим квартиру, чтобы начать ремонт. Можешь приехать и забрать свои вещи. Мой отец пообещал выделить тебе одну комнату для работы и твоих личных вещей. Будешь жить в доме академиков. Может, ты им понравишься, и они наконец сделают тебя хотя бы членом-корреспондентом.
— Не понравлюсь, — ответил Максуд, — я совсем не похож на твоего отца.
Лариса бросила трубку.
— Опять поругались? — добродушно спросил Альтман.
Намазов кивнул. Майя вернулась домой только в двенадцатом часу. Польский вице-премьер появился в отеле слишком поздно, и запланированное интервью пришлось отменить. По ее голосу он понял, как она устала. Максуд не поехал к ней, пожелав спокойной ночи. И остался ночевать на диване у Альтмана. На следующее утро он вызвал служебную машину к дому Леонида, и они вместе поехали на работу. Он позвонил Салиму и сообщил ему, что готов вылететь вместе с ним. Кажется, Салим даже не удивился.

Глава 8

Ему предстоял неприятный разговор с Реутовым, назначенным исполняющим обязанности директора института. После ухода Кондратенко директором стал его заместитель по науке, что было логично и предсказуемо. Однако именно в этой логичности и предсказуемости были некоторые проблемы. Илье Денисовичу Реутову было шестьдесят восемь лет. Его единственным и неоспоримым преимуществом был опыт работы в институте на протяжении последних тридцати лет. Он переехал сюда еще в начале восьмидесятых из Новосибирска. Реутов не был выдающимся ученым или способным физиком. Но просидев почти двадцати лет на своем месте, он в возрасте пятидесяти семи лет наконец стал заместителем директора по науке. Ему отчасти повезло, так как Намазов и Альтман на тот момент считались неприлично молодыми учеными, еще не достигшими сорока лет, а других явных претендентов на эту должность не было. Так произошло назначение исполняющим обязанности руководителя института. После давно планируемого ухода Кондратенко на пост директора снова могли претендовать только несколько человек, среди которых был первый претендент на эту должность — Илья Денисович Реутов. Он был доктором наук, хотя понятно, что ему уже никогда не стать ни членом-корреспондентом, ни академиком. Но по выслуге лет он был основным кандидатом. Остальные явно не проходили, хотя Реутов прекрасно знал, что бывший директор явно благоволит к Намазову. Он также понимал, что Намазов и Альтман, еще не достигшие пятидесятилетнего рубежа, не просто самые талантливые специалисты в их институте, но и реальные претенденты на членство в Академии наук, а он в своем возрасте мог быть лишь временным директором и должен будет уступить свое место одному из них. Именно поэтому он с таким неприятием воспринял назначение Максуда Намазова своим заместителем по науке, понимая, что этот специалист претендент на его место. А ушедший Кондратенко, обладая большими связями и используя свою репутацию, наверняка попытается провести именно этого молодого кавказца в директора института.
Реутова возмущал тот факт, что претендентами являются еврей Альтман и кавказец Намазов, как будто другие ученые с более нормальной родословной из славянских народов не могли быть руководителями их учреждения.
Реутов работал все эти годы над различными темами, ничего выдающегося не сделал, несколько работ его аспирантов и сотрудников были записаны как их коллективный труд, в котором он был руководителем. И постепенно он выдвинулся сначала в заместителеи директора, а затем стал и директором института. Однако ходили слухи, что на ближайших выборах в академию ученых Альтмана и Намазова изберут членами-корреспондентами и тогда Реутову придется уступить свое место одному из них. Учитывая все эти обстоятельства, Илья Денисович встретил пришедшего Максуда Намазова довольно настороженно.
— Какие-то проблемы? — спросил он, когда они обменялись рукопожатиями. — Я думал, что на совещании мы обговорили все наши ближайшие планы.
— Нет, я не об этом, — сообщил Максуд, — пришел просить у вас срочный отпуск на два дня. На четверг и пятницу. С учетом выходных получится четыре дня. Думаю, что управлюсь и успею вернуться.
— Ничего не понимаю, — насторожился Реутов, — какой отпуск? Вы только что стали заместителем директора института. У вас столько работы и вы хотите все бросить?
— Нет. Но у меня погиб дядя, брат моего отца, — пояснил Намазов, — и завтра днем там будут отмечать семь дней его смерти. Я его старший племянник и обязан полететь на эти поминки. Вы меня понимаете?
— Конечно, — сразу кивнул Реутов, — конечно, поезжайте Максуд Касумович. Нужно было сразу мне об этом сказать. Никаких вопросов. Спокойно летите к себе и вернетесь в понедельник утром. Все будет в порядке. Наши проблемы могут подождать. Я знаю, как у вас на Кавказе относятся к таким традициям. Поэтому не беспокойтесь. Кстати, передайте привет вашему тестю, когда его увидите. Вениамин Платонович был руководителем моей дипломной работы еще в шестьдесят девятом, когда я оканчивал институт. Можете себе представить, сколько лет с тех пор прошло? Мне было двадцать два, а ему не больше тридцати. Он тогда еще был доцентом. Передайте от меня большой привет.
— Обязательно передам. Но вы об этом мне никогда не рассказывали.
— Странно, — удивился Реутов, — я думал, что вы знаете.
Максуд вышел из его кабинета в некотором смущении, словно их разговор остался недосказанным. Он знал, что Реутов воспринял назначение Намазова безо всякого энтузиазма. Максуд был зятем известного Зайцева, который вполне мог помочь протолкнуть кандидатуру своего родственника в члены-корреспонденты. И называя фамилию его тестя, Реутов словно предупреждал своего заместителя о том, что он понимает, какие силы будут задействованы для продвижения кандидатуры Намазова в руководители института.
Самолет в Махачкалу улетал рано утром. Максуд вернулся домой, собрал небольшой чемодан. К его досаде, вечером приехала Лариса, которая решила с ним попрощаться перед отъездом. И предупредить, чтобы он был осторожнее во время поездки в «этот криминальный город», как она назвала Махачкалу. Намазов не стал с ней спорить. Позвонил дочери, которая удивилась, узнав о его отъезде, и довольно равнодушно пожелала ему счастливого пути. Он попрощался и положил трубку, в который раз подумав, что потерял дочь еще тогда, когда разрешил ей проживать в доме ее дедушки.
В эту ночь он не мог уйти из дома, так как Лариса осталась ночевать в их квартире. В шесть часов утра приехала его служебная машина. Лариса все-таки проснулась и поднялась, чтобы его проводить. Он вспомнил, что в их семье было принято выливать воду вслед уезжавшим, но Лариса не поняла бы подобного жеста, да и выливать воду на их лестничную клетку было невозможно. Соседи могли не понять подобного ритуала. Он привычно сухо поцеловал ее на прощание в щеку. Он уже забыл, когда они целовались в губы. А может, это было только до свадьбы? Максуд вышел из дома, с удивлением обнаружив водителя, терпеливо ожидавшего его у дверей.
— Что случилось? — спросил он.
— Ваш багаж, — пояснил водитель, — я на всякий случай поднялся, чтобы помочь вам с багажом. Если у вас будет тяжелый чемодан.
— У меня только небольшой чемодан на колесиках, — показал Максуд, — никогда не нужно подниматься, если я тебя сам не позову. Идем быстрее, нам еще нужно заехать за моим двоюродным братом.
Салим уже ждал их на улице. В отличие от Максуда у него был довольно большой и тяжелый чемодан. Они достаточно быстро прошли контроль. Правда, проверяя чемодан Салима, сотрудник полиции, просматривая изображение содержимого, уточнил, что именно находится в чемодане.
— Это геологическое оборудование, — спокойно пояснил Салим, — я по профессии геолог и лечу на экспедицию в горы.
Сотрудник полиции согласно кивнул, пропуская его чемодан. Уже в самолете Салим объяснил, что в его чемодане находится оборудование для обнаружения металла и приборы ночного видения, которые он сумел достать в Москве. Но это не оружие, и потому досматривающий чемоданы сержант не обратил внимания на эти приборы. В Махачкалу они прилетели в девять часов утра. Максуда поразили настороженные и мрачные выражения лиц людей, которых он увидел в аэропорту. Казалось, что эти люди разучились улыбаться. У всех были отрешенные лица, никто громко не разговаривал, не смеялся, словно здесь был не кавказский город, а аэропорт где-то в глубине скандинавской страны, где даже громкий разговор считался бы неприличным. И все говорили достаточно тихо, не привлекая к себе ненужного внимания.
Намазов увидел, как к ним подошел сотрудник полиции в форме. Кивнул Салиму.
— С приездом, — негромко сказал он, — тебя здесь уже ждут. Приехал твой племянник Магомед.
— Как у вас дела? — спросил Салим.
— Плохо, — вздохнул офицер, — вчера убили еще двоих наших на блокпосту. Будь осторожен, Салим. Там уже знают, что ты собираешь своих родственников на поиски Нугзара. Вам всем нужно быть осторожнее, — он передал приехавшему какой-то пакет. Салим взял пакет и, коротко поблагодарив, пошел к выходу.
Максуд зашагал следом. У выхода их уже ждал родственник Салима со стороны матери. Внук ее сестры. Ему было только двадцать четыре года. Невысокий, худощавый, по имени Магомед. Он положил чемодан и сумку в багажник своего внедорожника «Хендай» и негромко спросил, куда они поедут.
— К нам в село, конечно, — решил Салим, — наверное, отец Максуда тоже находится там.
— Все приехали, — подтвердил Магомед, — и Васиф там вместе с дядей Касумом, и муж твоей сестры — Мурад. Еще ждут, когда прилетит Сабир. Кстати, Мурад оставил тебе два ружья в багажнике. Сказал, чтобы я тебя обязательно о них предупредил.
— Мне уже дали в аэропорту оружие, — сообщил Салим, раскрывая пакет. Максуд с удивлением обнаружил там блеснувшую сталь пистолета Макарова. Он изумленно взглянул на своего двоюродного брата.
— Полицейский офицер дает тебе оружие в аэропорту, — пробормотал Намазов, — кажется, я действительно отстал от жизни.
— Он наш дальний родственник, — пояснил Салим, — Нугзар или кто-то из его людей мог встретить нас прямо в аэропорту. А Магомед мог опоздать. И тогда мы не смогли бы защищаться. Ты не беспокойся, у нас все по закону. Это мое оружие, которое я не могу брать с собой в Москву. Тем более когда сажусь в самолет. У меня есть на него официальное разрешение, но только для моей работы. Нам нужно быть осторожнее. Ведь для наших кровников самое главное — не просто нас убить, а забрать на могилы своих родственников, чтобы совершить ритуал там. С моим отцом подобное не получилось. Он был сильный человек, и они понимали, что похитить его в центре села просто невозможно.
— У вас прямо как на Диком Западе, — недовольно сказал Максуд, — я действительно давно сюда не приезжал.
— За последние годы в Дагестане все изменилось, — пояснил Салим, — у нас убили и министра внутренних дел, и министра финансов, и еще много разных чиновников. О сотрудниках полиции я вообще не говорю. У молодых отморозков появилась такая забавная игра — охота на полицейских. Хотя могут пристрелить и кого-то из наших — судебных приставов, следователей, сотрудников ФСБ, прокуроров. Главное, чтобы он был из правоохранительных органов. Вот такие игры…
— Что делать с ружьями? — снова спросил Магомед.
— Достань ружья и положи их в салон, на пол, — распорядился Салим.
— Зачем? — удивился Магомед. — На них есть официальные разрешения. Не нужно на пол, можно провезти в багажнике. Это ружья егеря, полиция их не трогает. И в салоне их сразу найдут, лучше пусть будут лежать в багажнике.
— Положи на пол в салоне, — повторил Салим, — это не для полиции, а для нашей защиты, — пояснил он, — если мой пистолет не поможет.
— Сейчас достану, — сразу понял Магомед.
Он действительно достал два длинных ружья и переложил их на пол в салоне своего автомобиля. Затем сел за руль.
— А где моя мать? — уточнил Намазов.
— Она тоже там, в селе, — ответил Магомед, — еще вчера уехали из дома. Мы думали, что вы не сможете приехать. Все говорят, что вас недавно назначили на большую должность.
— Это не совсем так, — ответил Максуд, но не стал вдаваться в подробности.
— Палатку уже поставили? — строго уточнил Салим.
— Конечно, — ответил Магомед, — еще вчера вечером. И соседнюю палатку для поваров поставили, чтобы они могли там спокойно раскладывать еду и подавать всем пришедшим. Палатка на двести человек, но наши думают, что людей может быть больше.
Традиционный плов обычно распределяли по большим блюдам в соседней «поварской» палатке, откуда несли на столы гостям. Кроме риса, там еще подавали мясо с каштанами и курагой либо с зеленью. Из напитков всем пришедшим подавали айран, минеральную воду и шербет. Разумеется, любые алкогольные напитки были категорически запрещены. Это было бы оскорблением памяти. До обеда на столе лежали фрукты, сахар, всем раздавали чай в традиционных небольших стаканах грушевидной формы называемых «армуды». Обязательным атрибутом были сладкая халва и нарезанные ломтики лимонов для чая. Когда подавался плов, сначала приносили хлеб и лаваш, затем сыр, свежие помидоры, огурцы, зелень и маринады. Поминовение усопшего начиналось после небольшой молитвы моллы, когда можно было наконец есть. И заканчивалось также после благословения моллы, причем первыми должны были собирать со стола хлеб и лаваш. Азербайджанцы, проживающие в Махачкале, выходцы из северных районов, как и местные народы — лезгины, аварцы, даргинцы, — обычно были суннитами и отмечали семь дней в память усопшего. При этом плов с хлебом ели только азербайджанцы — выходцы из Карабаха или из Баку, тогда как все остальные предпочитали есть лаваш и хлеб с сыром, зеленью или халвой. А уже затем приступать к основному блюду.
В этих местностях южного Дагестана и северного Азербайджана было очень много смешанных семей из азербайджанцев и лезгинов. Многие азербайджанцы владели лезгинским языком, а многие лезгины говорили по-азербайджански. Хотя в массе своей азербайджанцы были шиитами. Не стала исключением и семья Намазовых. Хотя они перебрались сюда из азербайджанского района Закаталы, но семья традиционно считалась шиитской. Тогда как Асланхановы были суннитами. И это тоже накладывало свой своеобразный отпечаток на противостояние двух семей. Шииты рассказывали, что у суннитов растут хвосты, а сунниты говорили о безбожниках шиитах. Хотя, ради справедливости, стоит отметить, что Азербайджан был практически единственной мусульманской страной в мире, где ненавистное противостояние и безумная вражда шиитов и суннитов никогда не практиковалась. И если во всем остальном мусульманском мире, особенно в исламских странах, подобное противостояние длилось веками и выливалось в массовые побоища и убийства, то в самом Азербайджане подобного никогда не случалось.
Машина двигалась в сторону Буйнакска, чтобы затем свернуть на север, по направлению к Чиркею, недалеко от которого находилось село Кафыркент. Когда они выехали из города, то почти сразу натолкнулись на блокпост. Сотрудники полиции, дежурившие там с автоматами, остановили их внедорожник, и двое полицейских осторожно подошли к ним.
— Куда едете? — спросил капитан.
— В Кафыркент, — пояснил Магомед.
— Документы покажите, — потребовал офицер.
Все трое достали свои паспорта. Второй полицейский сжимал автомат, как и его товарищи на блокпосту. Слишком много сотрудников полиции погибло в этих местах. Капитан внимательно просмотрел все документы. Потребовал водительское удостоверение и технический паспорт. Затем посмотрел на сидевших в салоне машины.
— Это вы Салим Намазов? — спросил он у сидевшего на заднем сиденье Салима.
— Да, — кивнул тот, — мы разве знакомы?
— Нет, — ответил капитан, — но я знал вашего отца. Мой дядя работал с ним в суде. Мир праху вашему отцу, я слышал, что его недавно убили.
— Сегодня семь дней, — ответил Салим, не выдавая своих чувств.
— Пусть Аллах будет к нему милостив, — пробормотал традиционные слова соболезнования капитан.
— И ко всем вашим родственникам, — также традиционно ответил Салим.
Капитан протянул им документы, заглянул в салон. Увидел ружья. Понимающе кивнул.
— Наверное, у вас есть разрешения на эти ружья, — он не спрашивал, он произнес эти слова как констатацию факта.
— Есть, — кивнул Салим.
— Проезжайте, — разрешил капитан, — только будьте осторожны. Немного дальше Альбурикента видели незнакомых людей на машине без опознавательных знаков. Белый автомобиль «Жигули». Будьте осторожны. Могут быть неприятности. Хорошо, что у вас есть ружья. Доброго пути, и передайте мои соболезнования всей вашей семье.
— Спасибо, — Салим забрал документы и машина медленно отъехала. Сотрудники полиции проводили ее долгим взглядом.
Они отъезжали от блокпоста на триста, пятьсот, семьсот метров, удаляясь все дальше и дальше.
— Твоего отца здесь все знали и уважали, — понял Максуд.
— Он был честным судьей, — ответил Салим, — набожным человеком и честным судьей. Он ведь совершил хадж шесть лет назад в Мекку и стал Хаджи. А такие люди не могут быть подлецами. Брать деньги, получать взятки, торговать совестью и фабриковать дело по указке сверху. И об этом все знали. Самые сложные дела поручали рассматривать в суде моего отцу. И он всегда их честно разрешал. И все знали, что Кадыр Намазов никогда не берет денег. Об этом знали и люди Нугзара. И они знали, что он был Хаджи, совершивший паломничество в Мекку. Но, несмотря на это, его убили. Если Аллах допускает, чтобы убивали даже таких людей, значит, он решил доверить месть обычным людям, родным убитого. И хочет, чтобы мы выполнили весь ритуал, — убежденно произнес Салим.
Максуд тяжело вздохнул. Ему — доктору физико-математических наук и профессору, — сложно было поверить в существование надземного всепланетного Разума, который управляет судьбами людей. Но говорить об этом своему родственнику не следовало.
— Мне кажется, что поисками Нугзара должны заниматься правоохранительные органы, — сказал Намазов, — но я понимаю твои чувства, Салим. Хотя это может быть очень опасно.
— Рано или поздно кто-то должен их остановить, — убежденно произнес Салим.
— Впереди на дороге машина. Рядом с ней какие-то люди, — обернулся к ним Магомед, — кажется, их двое.
— Будь осторожен, — предупредил Салим, — это могут быть как раз те люди, о которых нас предупреждали. Следующий блокпост далеко?
— Двенадцать километров, — ответил Магомед, — но на дороге не белый «Жигуль», а темная машина. Кажется, «Форд». Двое мужчин стоят у машины и просят нас остановиться.
— Все равно будь осторожен, — попросил Салим. Магомед чуть сбавил скорость.
— Ты умеешь стрелять? — спросил Салим у своего родственника.
— Нет, — растерялся Максуд, — никогда не стрелял.
— Возьми второе ружье, Магомед, — решил Салим, — а ты, Максуд, возьми первое. Ничего делать не нужно. Если понадобится, стреляй хотя бы в воздух, чтобы отвлечь их внимание.
Машины неумолимо сближались. Магомед затормозил примерно в десяти метрах от незнакомцев. Поправил ружье, лежавшее рядом с ним. Посмотрел в зеркало заднего обзора. Салим вышел из машины. Свой пистолет он держал в левой руке, подняв высоко правую. Незнакомцы не могли знать, что он хорошо стреляет и левой рукой.
— А если это действительно бандиты, — спросил Максуд, всматриваясь в уходившую фигуру Салима, — и они начнут стрелять без разговоров?
— У нас любой прохожий может оказаться бандитом или случайным гостем, застрявшим на дороге, — пояснил Магомед, напряженно наблюдая за неизвестными, сжимая в руках ружье.
— Но это не те бандиты, о которых нас предупреждали, — пробормотал Намазов, — у этих совсем другая машина.
— Это ничего не значит, — усмехнулся наивности приехавшего столичного гостя Магомед. — Если это бандиты, то они могли бросить свою машину и захватить другую. А владельца машины просто убить. Или высадить где-нибудь по дороге…
— Своеобразные законы, — пробормотал Максуд.
Салим подошел почти вплотную к двоим незнакомцам. Они перекинулись парой фраз. Что было дальше, Максуд сразу не понял. Он только увидел, как Салим внезапно отпрянул, словно отпрыгнул от незнакомцев, и оба незнакомца одновременно достали оружие. Но на это у них ушло полторы или две секунды. За это время Салим успел упасть на асфальт, перекатиться на землю и выстрелить в ближнего незнакомца. Тот схватился за бок, зашатался. Второй сумел выстрелить в Салима, а затем дважды выстрелить в «Хедай». Переднее стекло лопнуло, рассыпаясь на куски, и после второго выстрела бандита Магомед вскрикнул, хватаясь за плечо.
Второй нападавший повернулся и еще раз выстрелил в Салима, но тот каким-то непонятным образом умудрился несколько раз перевернуться на месте и тоже выстрелить дважды в ответ. Второй выстрел попал в левую руку нападавшего. Первый из нападавших уже лежал на асфальте.
— Стреляй, стреляй в них! — крикнул Магомед.
Максуд попытался достать ружье, но оно зацепилось за переднее сиденье. Дергая изо всех сил ружье, Максуд не заметил, как нажал на курок и произошел выстрел. Пуля вылетела в раскрытое боковое окно. Второй нападавший обернулся и, поняв, что в салоне автомобиля есть еще и другие вооруженные люди, побежал в сторону кустарника. Максуд наконец вылез из салона автомобиля и сумел вытащить ружье. Поднявшийся Салим присел на корточки, прицелился, продолжая стрелять вслед убегавшему бандиту. Выстрел, второй, третий. Бандит уходил зигзагами. У Салима закончились патроны. Он обернулся, увидев стоявшего с ружьем Максуда, и крикнул ему:
— Быстрее ко мне.
Он никогда раньше не позволял себе кричать на старшего таким тоном. Не дожидаясь, пока Максуд подбежит к нему, он сам поспешил навстречу, буквально вырвал из рук ружье и, прицелившись, выстрелил в спину уходящему. Тот был уже рядом с кустарником. Но пуля из ружья попала ему в спину, и он, всплеснув руками, свалился. Салим побежал к упавшему. Первый бандит, лежавший на асфальте рядом с машиной, стонал от боли. Его пистолет валялся рядом, и он тянулся к нему, чтобы его схватить. Максуд видел эту картину словно в замедленном варианте кино. Он сумел каким-то неведомым образом выйти из ступора и, сделав несколько трудных шагов, отбросить ногой пистолет в сторону. Раненый застонал и пополз к машине. В салоне автомобиля у него лежал автомат.
Салим дошел до убитого и убедившись, что тот мертв, начал его обыскивать. В это время первый раненый полз к машине. Магомед заметил его движение.
— Не пускай его к машине, — закричал он, держась за плечо, где расплывалось большое красное пятно, — не пускай к машине.
Намазов обернулся. Увидел Салима, обыскивающего убитого, посмотрел на Магомеда, сидевшего в машине и державшегося за плечо, увидел, как ползет бандит. Ему стало стыдно, что он ведет себя как растерявшийся мальчишка. Поэтому он заставил себя обернуться, поискать глазами отлетевший в сторону пистолет, наклонился и взял в руки оружие. Они у него дрожали. Бандит обернулся, увидел, как Намазов поднимает пистолет, и пополз еще быстрее.
— Стреляй в него, — изо всех сил крикнул Магомед.
Максуд прицелился. Бандит уже дополз до машины и, открыв дверь, пытался достать автомат. Он был в пяти метрах от Намазова. Максуд опустил пистолет, снова поднял, прицелился. Бандит чуть приподнялся, нащупывая автомат.
— Стреляй! — отчаянно крикнул Магомед, пытаясь вылезти из своей машины.
Максуд видел перед собой живого человека. Он понимал, что сейчас бандит достанет автомат и, возможно, первым выстрелом убьет именно его. Но он не мог себя заставить выстрелить в живого человека, тем более раненого. Это было выше его сил. Он просто не мог заставить себя выстрелить. Бандит снова обернулся. Он был серьезно ранен, но, очевидно, уже понял, что этот интеллигент в галстуке и костюме не будет в него стрелять. Просто не сможет. Поэтому он радостно улыбнулся и уже более спокойно потянул автомат к себе. Забрал его. Максуд опустил руку во второй раз. Он уже понял, что не сможет выстрелить в этого типа. Бандит достал автомат, передернул затвор, поднял оружие и прицелился. Он все еще лежал рядом с машиной. Максуд стоял перед ним как идеальная живая мишень. Бандит еще раз улыбнулся, и в этот момент прозвучал выстрел. Раненый дернулся и, выпустив из рук автомат, опрокинулся на асфальт. Максуд изумленно оглянулся. Это выстрелил Салим, уже подходивший к ним…

Глава 9

Максуд по-прежнему стоял и смотрел, как Салим проверяет карманы погибшего. Он достал его документы и почему-то удовлетворенно кивнул, словно хотел найти именно их. Потом вытащил телефон, просмотрел номера. Только после этого обернулся к Намазову.
— Они из банды Нугзара, — пояснил он, — я так и думал. Один из них меня узнал. Их послали специально, чтобы нас встретить. Не думали, что нас будет трое и мы будем вооружены. Спасибо тебе, твой выстрел отвлек их и очень мне помог.
Намазов мрачно его слушал. Он понимал, что Салим нарочно говорит подобные слова благодарности, чтобы как-то его поддержать и вывести из состояния депрессии. Поэтому он ничего не отвечал. Салим поспешил к Магомеду, который уже сумел вылезти из машины и, прихрамывая, подходил к ним. Дальше все было проще. Салим позвонил по мобильному телефону в Махачкалу и сообщил о случившемся. Через полчаса приехали сотрудники ФСБ сразу на трех машинах. Они собирались увезти Салима с собой, чтобы он дал объяснения о случившемся. Но узнав о том, что он едет на поминки своего отца, решили ограничиться кратким допросом и разрешили им продолжить свой путь. Потеряли почти три часа. Магомеда увезли в больницу, несмотря на его возражения. У него был такой несчастный вид, словно он сам нарочно подставился под пули бандитов. Магомед просил сделать ему перевязку и отпустить домой, но Салим настоял на том, чтобы племянник поехал в больницу. Он успел стереть свои отпечатки пальцев с телефонов, которые достал из карманов напавших, и вложил их обратно.
Один из сотрудников ФСБ предложил проводить их до села, но Салим отказался, посчитав, что больше нападений не будет. Он сам сел за руль машины, чтобы доехать до Кафыркента. Во время приезда сотрудников ФСБ выяснилось, что второй бандит, которого он догнал и застрелил, уже несколько лет был во всероссийском розыске.
Остаток пути они совершали в молчании. Когда миновали блокпост на въезде в село, Максуд негромко произнес:
— Ты меня извини, Салим. Я не думал, что здесь все так сложно. И мне самому было очень трудно выстрелить в живого человека. Я понимал, что нужно стрелять. Понимал, что он дотянется до автомата и убьет нас всех. Но не мог себя пересилить…
— Ничего особенного не случилось, — возразил Салим, — так всегда бывает, когда первый раз попадаешь под выстрелы. И стрелять в другого тоже сложно. А ты еще сумел его пистолет забрать и из ружья выстрелить…
— Это случайно получилось, — возразил Намазов, — я не мог выдернуть ружье из салона автомобиля.
— Из таких случайностей в бою порой и складывается победа, — заметил Салим. И помолчав, добавил: — Ты меня тоже извини. Я не должен был кричать на тебя при Магомеде. Ты у нас самый старший.
— Какие глупости, — поморщился Максуд, — нашел, о чем сейчас вспоминать. Хорошо, что ты так подготовлен и сумел в одиночку с ними справиться. Если бы ты опоздал хотя бы на одну секунду, то они бы выстрелили первыми. Тебе спасибо за то, что нас спас.
Оба больше не сказали ни слова. Машина, въехав в село, подъехала к дому судьи Кадыра Намазова. Село Кафыркент находилось недалеко от Чиркея, который считался уже достаточно большим райцентром, где имелись районные прокуратура и суд. На часах уже было около четырех дня. Очевидно, мужчины уже успели сходить на местное кладбище и сейчас собрались на поминовение погибшего.
У дома стояла большая палатка, к которой подходили мужчины. Рядом была небольшая палатка, в которой готовили еду и чай. Салим припарковал машину, вылез из салона. К ним уже спешил Мурад, муж его сестры. Он был высокого роста, худощавый, подвижный. Пожав руку Салиму, спросил:
— На вас напали?
— Откуда знаешь? — хмуро осведомился Салим.
— В Махачкале уже все знают. Оттуда звонили, — пояснил Мурад, говорят, что ты двоих сразу уложил. Какой молодец! Мы все-таки были правы, когда подозревали, что…
— Потом поговорим, — прервал его Салим, — сейчас не время и не место обсуждать все наши проблемы.
Мурад, поняв, что допустил ошибку, прикусил губу. Салим добродушно улыбнулся. Он любил мужа своей сестры, считая его добрым и немного наивным человеком.
— Это мне Максуд помог, — показал на приехавшего родственника Салим. Мурад повернулся и, широко улыбаясь, протянул руку московскому гостю.
— Здравствуйте, уважаемый Максуд-муэллим. — Дословный перевод означал «учитель». Так обращались к уважаемым и старшим людям по-азербайджански. Намазов пожал протянутую руку.
— Без них я бы не справился, — сказал Салим, — без Максуда и Магомеда.
— А где он? Почему не приехал?
— Он ранен, — также мрачно пояснил Салим, — его увезли в городскую больницу. Он не хотел туда ехать.
— В обычную больницу? — тревожно спросил Мурад. — Может быть, не нужно было его туда отправлять?
— В госпиталь МВД. Я объяснил, что Магомеда нельзя отправлять в обычную больницу. Там его найдут наши кровники или родственники бандитов. Поэтому Магомеда повезли в госпиталь. Там надежная охрана, можешь не беспокоиться.
— Здравствуй, Максуд, — услышал Намазов знакомый голос и увидел вышедшего к нему Васифа, своего младшего брата. Они расцеловались. Васиф изменился, подсознательно отметил Максуд. В молодости Максуд всегда помогал и защищал младшего брата. Сейчас Васиф возмужал, отпустил усы, стал выглядеть гораздо старше своих лет, словно ему прибавила солидности его должность в исполкоме. Ему было уже сорок три года, и разница в шесть лет в детстве, казавшаяся огромной, стала смешной, когда им обоим уже за сорок. Но Васиф всегда испытывал к старшему брату не только чувство уважения и благодарности, но и восхищения. Он знал, что Максуд назначен заместителем директора института по науке. И хотя он не знал подробностей всех работ, но осознавал, что его старший брат доктор наук и профессор.
— Как отец? — спросил Максуд.
— Переживает, — пояснил Васиф, — он сейчас в палатке. Принимает людей как старший в роду. Никто не думал, что они посмеют убить дядю Кадыра прямо в родном поселке. Приехали на машине и убили на глазах у нескольких свидетелей. Уже ничего не боятся.
— И их не задержали?
— Не успели. Они сразу в горы уехали. А там никого найти невозможно. Даже не пытались искать, — махнул рукой Васиф.
— А как они приехали к вам в село, минуя блокпосты в горах? — недоверчиво спросил Максуд. — Я сам видел, как они все тщательно проверяют. Как бандиты смогли миновать посты полиции?
— Как обычно. Либо при помощи своих пособников, либо при помощи денег. И в том, и в другом случае они находят бесчестных и бессовестных людей, которых в последнее время становится все больше и больше.
— Я не понимаю, что у вас происходит, — признался Максуд. — Почему в соседней Чечне смогли навести порядок, а здесь каждый день кого-то убивают или взрывают? Почему именно здесь?
— Никакого секрета нет, — пояснил Васиф, — в Чечне к власти пришел Рамзан Кадыров. Он настоящий «волкодав», который сумел придушить всех несогласных. Или заставить их хотя бы опасаться власти. Там бандиты знают, что с ними не будут церемониться. И чиновники знают, что, если пойдут на контакт с бандитами, им не будет пощады. Власть может закрыть глаза на их обогащение, но за предательство и пособничество бандитам — расплата будет беспощадной. А здесь все иначе. Здесь не просто воруют, здесь еще и помогают бандитам. Даже не так. Не помогают, а используют бандитов в личных целях. Покровительствуют им. Ты думаешь, почему у нас так часто убивают министров и других должностных лиц? Неужели это все делают бандиты? Это сводят счеты чиновники, используя бандитов в качестве своеобразных киллеров. И об этом все знают. Все прогнило, Максуд, сверху донизу. Главный принцип любого чиновника — обогащение. Любым путем. Предательство Родины, измена друзьям, устранение соперников, воровство в неслыханных масштабах — все позволено ради обогащения. Нас убедили за столько лет, что Аллаха все равно нет, совесть не нужна, а про честь вспоминают только тогда, когда убивают твоего родственника.
— Все равно ничего не понятно, — заметил Максуд. — Или в Чечне нет своих расхитителей?
— Там есть сильный лидер, которого боятся, — пояснил Васиф, — вот почему в Азербайджане так быстро навели порядок. И с преступностью практически покончили, и с зарвавшимися чиновниками. Там появился сильный лидер — Гейдар Алиев. На Востоке нет места колеблющимся, слабым руководителям. Думаешь, у них нет коррупции или воровства? Тоже есть. И наверняка в больших размерах. Но они навели там идеальный порядок. Ни одного террористического акта за много лет. Говорят, что даже машины перестали угонять. Самый низкий уровень преступности в странах СНГ. Нам всем рассказывали, что, когда в Баку проходил конкурс «Евровидения», подготовленные специально группы террористов должны были врываться в отели и убивать иностранных гостей. А еще одна группа должна была убить президента. И чем все это закончилось? Арестовали всех, без исключения. Знаешь почему? Не потому, что там все чиновники такие честные и порядочные. Там наверняка есть и свои воры, и свои расхитители. Но ни одному из них не придет в голову «крышевать» вооруженные банды, сводить счеты с конкурентами таким образом. После отца к власти пришел сын. И он тоже не церемонится с подобными деятелями. У нас в Дагестане нужно наводить порядок во властных структурах, и тогда у бандитов не будет таких союзников.
— Видимо, мне нужно чаще бывать здесь, чтобы во всем разбираться, — мрачно произнес Максуд.
— Идем в палатку, — предложил Васиф, — отец там ждет тебя. Хотя будет лучше, если ты сначала поднимешься к женщинам. Мама тебя ждет. Потом неудобно будет выходить из палатки.
— Правильно, — согласился старший брат.
Они обошли палатку, входя в дом, поднялись на второй этаж, где сидели женщины. Входить в комнату Максуд не захотел, хотя ему было уже около пятидесяти. Согласно традициям он остался в коридоре, пока кто-то из девочек не вошел в комнату, приглашая его мать выйти. Через минуту вышла мать. Она обняла сына, поцеловала его. Тихо сказала Васифу, чтобы он позвал с кухни свою жену — Халиду. И уже обращаясь к старшему сыну, спросила, как чувствует себя его дочь. Про жену она принципиально не спрашивала. Ей с самого начала не нравилась Лариса. К тому же она не приехала с мужем даже в такой тяжелый день, чтобы поддержать своих родственников. Максуд подумал, что ему было бы сложно объяснить Ларисе или ее отцу все условности их традиций. Точно так же здесь в доме никто бы не понял, если бы он рассказал о том, как Лариса предлагает ему освободить квартиру для ремонта и последующего временного вселения Арины с мужем. На Кавказе уважение к старшим считалось абсолютно незыблемым законом.
— Все нормально, — ответил Максуд, — не беспокойся. Все в порядке, — он не стал рассказывать матери о предстоящем замужестве Арины. Сейчас это было совсем некстати. Нужно будет еще попытаться объяснить, почему Лариса не хочет видеть на свадьбе старшей внучки Намазовых своих родственников.
«Возможно, Васиф и Сабир поймут, — подумал Максуд, — но родители обидятся. Особенно мама. Она ведь хотела назвать девочку в честь своей матери, а Лариса настояла на имени «Арина» в честь собственной бабушки. Нужно было еще тогда настоять на своем, но он посчитал, что для девочки, живущей в Москве и являющейся внучкой Зайцева, будет лучше, если ее назовут Ариной, а не Зибейдой. Вот из таких незаметных компромиссов я и разрушил собственную личную жизнь», — с огорчением вспомнил Максуд.
Появилась Халида. Она была моложе Васифа на десять лет. Молодая, смешливая, живая, жизнерадостная. Даже в такой тяжелый день. Увидев старшего брата мужа, она улыбнулась Максуду.
— Здравствуйте, Максуд-муэллим, — весело сказала она.
Между ними была разница в шестнадцать лет. Максуда всегда возмущало такое обращение, но сейчас он не стал возражать. Только улыбнулся в ответ и поцеловал супругу своего брата в щеку. Она весело кивнула, взглянув на мужа. Он также весело кивнул головой.
— Мы давно вас не видели, — сказала Халида, — наши дети уже забыли, как выглядит дядя Максуд, о котором мы им столько рассказываем. И всегда приводим в пример, как человека, добившегося таких выдающихся успехов в Москве. Хотя, если честно, вами гордится все село, — добавила она шепотом.
— А вот ты совсем не меняешься, — сказал Максуд и заметил, как изменились лица Васифа и Халиды, увидевших кого-то у него за спиной. Он не успел обернуться.
— Здравствуй, Максуд, — услышал он за спиной глухой голос. Это была мать Салима, вдова Кадыра Намазова — Мадина-ханум, тетя Максуда.
Он обернулся к ней, подсознательно отметив, как сильно она постарела. Или это горе выбило ее из привычного жизненного уклада. Максуд поцеловал руку тети, пробормотав привычные слова соболезнования. Их мать выглядела гораздо моложе, хотя была старше Мадины на пять лет. Но, очевидно, боль утраты Мадина-ханум ощущала достаточно сильно.
— Как вы добрались? — спросила тетя. — Говорят, что на вас напали?
— Все нормально, — ответил Максуд, — с нами ничего особенного не случилось. Только внук вашей сестры повредил себе немного руку, и сейчас он в госпитале. Живой и здоровый.
— А Салим? — спросила Мадина-ханум.
— С ним тоже все в порядке. Он сейчас внизу, но скоро поднимется к вам.
— Хорошо, что ты приехал, — произнесла тетя, — ты у нас старший. Нам тебя очень не хватало.
— Он должен был приехать, Мадина, — сказала мать, — мои сыновья очень любили своего дядю и всегда им гордились.
— Я знаю, — ответила тетя Мадина и пошла в комнату.
— Иди к отцу, — посоветовала мать, входя в комнату следом за ней.
— Идем, — предложил Васиф, — а то потом будет неудобно.
— У вас всегда такие понятия старомодные, — весело заметила Халида, — как будто нельзя побыть немного подольше рядом со своими мамами и женой. Гость только приехал, а ты его сразу тянешь в палатку к мужчинам. Может, он хочет отдохнуть, расслабиться.
— Потом будет отдыхать, — возразил Васиф, — ты знаешь, что их чуть не убили, когда они сюда ехали. Но они сумели отбиться и даже застрелить двух бандитов. А Магомед попал в больницу.
Халида изменилась в лице. Тревожно взглянула на мужа.
— И ты еще хочешь уйти в горы? — спросила она.
— Обязательно, — твердо ответил Васиф, — они убили моего дядю. И если я не пойду туда сейчас, то рано или поздно они придут за нашим сыном и за остальными родственниками.
— Не нужно об этом говорить, — попросила Халида, — мне становится страшно. Какое-то дурацкое предчувствие. Я тебя никуда не отпущу, — неожиданно добавила она. Но муж только улыбнулся.
— Идем в палатку, — напомнил он старшему брату.
Они спустились вниз, вышли из дома, подходя к палатке. Увидели Салима, который разговаривал с другими мужчинами.
— Твоя мать хочет тебя видеть, — сказал Васиф, пропуская вперед Максуда и входя следом за ним в палатку. В ней было много мужчин. Касум молча наблюдал за появившимися в палатке сыновьями. Максуд подошел к нему, обнял отца, который сумел приподняться при его появлении.
— Видишь, как получается, — сказал он старшему сыну, — кто мог подумать, что эта вековая вражда проявится вот таким образом.
Максуд согласно кивнул. Но ничего не ответил. Он почтительно поздоровался с остальными стариками. Затем прошел за стол и сел рядом с Васифом. Где-то рядом устроился и Мурад. Салима в палатке не было. Очевидно, он поднялся к матери, чтобы успокоить ее. Весть о нападении на их машину уже разнеслась по всему селу.
— Салим говорит, что ты ему очень помог, — негромко произнес Васиф, — я даже не думал, что ты умеешь стрелять.
— Я один раз случайно выстрелил, — ответил Максуд, — чтобы отвлечь внимание бандитов. А Салим показал себя как герой. Пристрелил обоих.
— Он у нас такой, — улыбнулся Васиф. — Как там твои жена и дочка поживают? Арина и Лариса?
— Ничего, неплохо. Арина замуж собирается. Уже жениха себе нашла, — сообщил Максуд.
— Поздравляю, — сказал Васиф, — значит, скоро будешь дедушкой. Это совсем неплохо. А моему сыну только десять исполнилось. И девочкам пять.
У него был старший сын и двое девочек-близняшек. Супруга Васифа была младше него ровно на десять лет. Максуд помнил свадьбу младшего брата, на которую они приехали вместе с Ларисой. Тогда они еще понимали друг друга, и ей было даже интересно побывать на столь экзотическом мероприятии, как она сама выражалась.
— Сабир должен сегодня приехать, — сообщил Васиф, — но мы решили, что будет лучше, если он останется в Махачкале, в нашем доме, и не будет рисковать. Нугзар и его люди могли узнать о приезде Сабира и устроить ему встречу. А он будет один и без оружия. Поэтому его встретят наши друзья и отвезут в наш дом. А уже завтра мы съездим за ним. И потом начнем искать Нугзара. Конечно, жаль, что Магомеда не будет с нами. Говорят, что у него легкая рана, но его увезли в больницу, и теперь он не сможет нам помогать.
— Ты серьезно собираешься взять ружье и бегать по горам в поисках этих бандитов? — не поверил Максуд. — Тебе не кажется, что это мальчишество? Просто не очень серьезная и совсем не продуманная акция. Сабир вообще городской житель. Врач, который никогда и никого не убивал. И ты сам — ответственный сотрудник исполкома. Как ты можешь принимать участие в таком безответственном мероприятии? У тебя трое маленьких детей. Молодая жена. Это ведь не просто туристическая прогулка в горы. Вы идете искать и находить главарей банды, в которую входит человек двадцать, как мне сказал Салим.
— Без двоих, которых сегодня вы застрелили, — напомнил Васиф.
— Это не мы застрелили, а Салим, — возразил Максуд. Он поздоровался с двумя стариками, вошедшими в палатку, и тихо продолжал: — И вот вы вчетвером собираетесь сделать то, что не может сделать весь спецназ Дагестана и России, областное управление ФСБ и местный МВД? Ты можешь мне внятно объяснить — вы сумасшедшие или у вас есть какой-то конкретный план?
Они увидели, как из палатки выходит одетый в форму офицер полиции. Он поздоровался с Васифом, когда проходил мимо.
— Наш участковый Абдулкерим, — пояснил Васиф, — такое комичное существо из прошлого века. Не брезгует ничем, собирает деньги даже с продавцов воды и зелени. Давно пора его отсюда убрать, но все хорошие сотрудники находятся на оперативной работе, и поэтому нам приходится терпеть.
— Ты не ответил на мой вопрос, — напомнил Максуд.
— Мы не можем никому доверять, — пояснил Васиф, — ведь почти наверняка любое продвижение отрядов МВД или ФСБ будет известно банде Нугзара. Все давно схвачено, куплено и проплачено, о чем я тебе и говорил. А когда мы пойдем сами и будем самостоятельно решать, куда и зачем идти, — появляются большие шансы. На самом деле у нас неплохой отряд. Есть егерь, который прекрасно ориентируется не только в лесах, но и в горах. Есть бывший спецназовец. Есть врач, который всегда может оказать необходимую помощь. И такой человек, как я, который служил пограничником и еще не разучился стрелять. По-моему, оптимальный вариант. Если бы у нас было еще несколько человек, то вообще никаких проблем. Но Магомед попал в больницу, а у Талата такое зрение, что с ним нельзя даже выходить на оживленную улицу. Оставался только ты, как наш старший брат, но, насколько я понял, ты считаешь нашу затею авантюрой и не собираешься к нам присоединяться.
— Бессмысленная и непродуманная акция, — кивнул Максуд, — уже не говоря о том, что вас всех четверых могут убить. Просто устроят засаду и расстрелют всех четверых…
— Поэтому мы не берем чужих, чтобы никто не знал о наших планах и маршрутах, — напомнил Васиф, — и только поэтому мы рассчитываем на возможный успех. Ты должен понимать, что мы выступаем не против банды. Мы против Нугзара и его трех братьев. Когда мы их найдем и уничтожим, остальные нам будут просто неинтересны. Конечно, если они не вступятся за своих вожаков.
— То есть вы думаете, что двадцать человек будут смотреть, как вы убиваете их командиров, и ничего не сделают.
— Я так не думаю. Но мы не бойцы спецназа или специальный отряд, выполняющий задание правительства. Мы всего лишь кровники семьи Асланхановых и собираемся закончить эту войну, которая длится уже сто с лишним лет.
— А завтра у них вырастут дети и внуки, — напомнил Максуд, — и война снова возобновится. Это кровная вражда, которая никогда не закончится. Сейчас у нас появился шанс. Давайте оставим свою личную месть и доверим все сотрудникам полиции. Так будет гораздо надежнее и удобнее.
— В нашей стране нет смертной казни, — возразил Васиф, — а это значит, что сам Нугзар и его братья могут получить по пятнадцать-двадцать лет тюрьмы, выйти досрочно через десять и снова начать убивать. К этому времени моему сыну будет за двадцать, а остальные дети тоже вырастут. На этот раз они могут убить либо нашего отца, либо кого-то из мальчиков. А я не хочу оставлять эту войну моему сыну. Нужно закончить с ней — здесь и сейчас.
— Видимо, я действительно ничего не понимаю, — вздохнул Максуд. — Как ты можешь так спокойно рассуждать, словно речь идет об обычной охоте? Я очень беспокоюсь за вас всех.
— Когда мы учились в школе, ты меня всегда защищал, — напомнил Васиф, улыбаясь. — Видимо, приходит момент, когда нужно отдавать долги…
В палатку вошел молодой человек. Он поискал глазами кого-то и, не найдя, подошел к Мураду. Что-то ему негромко сказал. Тот поднялся и подошел к Васифу.
— Там приехали друзья дяди Кадыра из соседнего села, — пояснил он, — просят, чтобы к ним вышел сын погибшего судьи. Видимо, привезли мясо и хотят его лично вручить. А Салим поднялся к своей матери.
— Может, тебе самому к ним выйти, — предложил Максуд, — ты все-таки его зять.
— Нет, — возразил Васиф, — это будет неправильно. Они хотят видеть представителя дома Намазовых. И если нет Салима, то нужно выходить мне или тебе. А ты никого из них даже не знаешь. Я сейчас пойду к ним и приму это мясо. Чтобы не оскорблять людей.
— Правильно, — согласился Мурад, — так будет лучше.
Васиф поднялся и, обращаясь к старшему брату, с улыбкой произнес:
— Ты за меня не волнуйся. Я уже вырос.
Он пошел за молодым человеком к выходу. Мурад сел на его место рядом с Максудом.
— Салим говорит, что вы настоящий герой, очень ему помогли, — продолжал он.
— Салим говорит неправду, — устало возразил Максуд, — на самом деле все сделал сам Салим. А я только случайно выстрелил. Я уже об этом говорил.
— Вы очень скромный человек, — заметил Мурад. — Только учтите, что с ними нельзя церемониться. И оставлять свидетелей тоже нельзя. Я имею в виду двоих бандитов, которых пристрелил сегодня Салим. Так нужно поступать всегда.
И в этот момент где-то рядом с палаткой раздалось два глухих выстрела. И женский крик. И топот убегающих ног. Максуд и Мурад удивленно посмотрели друг на друга. Затем, поднявшись, бросились к выходу из палатки.
На улице уже толпились люди. Расталкивая людей, Мурад громко спрашивал, что случилось. Максуд шел за ним.
— Убили, — услышал он чей-то голос в толпе, — опять кровники убили одного из Намазовых.
— Кого убили? — хотел уточнить Максуд, протискиваясь следом за Мурадом.
Увиденная картина его потрясла. Недалеко от палатки лежал убитый Васиф. Убийца выстрелил в него дважды. Сначала в сердце, а когда он упал, сделал еще один контрольный выстрел. Хорошо, что не в голову. Это была единственная благородная черта убийцы. Он подождал пока Васиф выйдет из палатки, подошел к нему вплотную и дважды выстрелил. Васиф рухнул как подкошенный. Первая пуля пробила ему сердце, вторая застряла где-то над печенью. Все было кончено.
Успевший выбежать Салим сумел только увидеть, как умирает его двоюродный брат. Вокруг продолжали возмущаться. Это было неслыханное по своей дерзости и мстительности преступление — когда прямо во время поминовения убитого из палатки позвали его сына, чтобы пристрелить. Но по роковой случайности вышел племянник, которого и убили.
Максуд растерянно и изумленно смотрел на тело своего младшего брата, с которым минуту назад он еще разговаривал. Неожиданно толпа начала расступаться, пропуская к убитому его отца. Максуд поднялся, с ужасом наблюдая, как по образовавшемуся коридору подходит отец.

Глава 10

Отец подходил медленно, словно каждый шаг давался ему с трудом. Это было невероятно, невозможно, немыслимо, но он старел прямо на глазах с каждым сделанным шагом. К телу своего младшего сына он подошел уже немощным стариком. Посмотрел на убитого. Максуд поднялся, опустив голову. Ему было стыдно перед отцом и перед остальными мужчинами, словно он лично был виноват в том, что произошло. К ним пробился Салим, который понял все с первого взгляда. На сентиментальные рассуждения и горестные вздохи не было времени.
— Мурад, возьми людей и езжайте в сторону нижней дороги, — приказал он мужу своей сестры.
— Они не поедут по нижней дороге, — возразил какой-то молодой парень лет тридцати. Он был среднего роста, коротко острижен, со сросшимися бровями и словно кукольным лицом.
— Ты видел их машину? — спросил Салим.
— Видел. Они приехали на белой «Ниве», чтобы было удобно проехать по горам. Поэтому я уверен, что они постараются уехать в горы.
— Быстро в мою машину, Этибар, — приказал Салим, — постараемся их нагнать на верхней дороге.
— Не нужно, — крикнул кто-то из родственников, — на верхней дороге их невозможно будет догнать. Там можно легко спрятаться.
Но Салим и его молодой знакомый уже спешили к внедорожнику. Отец все еще стоял, глядя на тело своего сына. Максуд взял его за руку.
— Папа… — хотел он что-то сказать, но отец покачал головой, словно приказав ему ничего не говорить. Максуд замолчал. Отец стоял и смотрел на бездыханное тело Васифа, как будто собираясь его запомнить. Раздались сдавленные женские крики. Это плакала Халида, которая вышла из дома и узнала об убийстве своего мужа. Ее быстро увели в дом. Мать Васифа не выходила из дома. Она нашла в себе силы остаться дома, чтобы не увидеть своего сына даже в последний раз.
— Нужно все сделать сегодня, — наконец произнес отец.
— Что? — не поверил услышанному Максуд. — Как это сегодня? Нужно вызвать сотрудников прокуратуры, полиции… — он не договорил, увидев на лицах окружающих явное осуждение.
— Сегодня до захода солнца, — твердо повторил отец. — У нас есть еще два или три часа времени. Молла находится рядом. Нужно отвезти тело в мечеть, обмыть его и предать земле до захода солнца.
— Его убили, — очень тихо напомнил Максуд, — здесь должны работать следователи и прокуроры. Если мы сейчас поторопимся, то потом они заставят нас согласиться на эксгумацию тела. Ты не совсем понимаешь…
Отец взглянул на старшего сына. В глазах было столько боли, что Максуд даже вздрогнул.
— Его похоронят сегодня, рядом с моим братом, — строго произнес отец, — и никто не посмеет его оттуда достать. Иначе я сам встану с ружьем и никого не пущу. Ты поедешь с телом своего брата в мечеть или это нужно сделать мне?
— Я все сделаю, отец, — тихо ответил Максуд, — можешь не беспокоиться.
— И еще, — выдохнул отец, — ты знаешь наш обычай. Когда хоронят человека, то самый близкий его родственник должен открыть ему лицо. Я не смогу этого сделать. И его сын не сможет — ему только десять лет. Значит, это сделаешь ты, Максуд, как его старший брат.
— Конечно, — кивнул Максуд.
Тело подняли и понесли к машине, которую уже подогнали к палатке. Мечеть была в нескольких минутах езды, в центре села. Максуд поехал следом. Он с удивлением увидел, как все расплывается вокруг, словно в пелене. И только тогда осознал, что на глазах у него слезы. Жалко было отца. Жалко было мать. Жалко было Халиду, ставшую вдовой в тридцать три года и оставшуюся с тремя детьми. Жалко было детей Васифа, его мальчика, который теперь вырастет без отца. Максуд беззвучно плакал. Когда они приехали в мечеть, тело младшего брата вынесли из машины. К ним подошел местный врач. Это был старый Сеид, который работал в селе уже больше полувека и знал семью Намазовых достаточно давно.
— Разреши мне достать пули из тела, — попросил он, — я сделаю все быстро. Минут за двадцать. Постараюсь не очень беспокоить усопшего.
Мужчины смотрели на Максуда, ожидая его решения. Он понимал, что врач прав. Если сейчас не достать эти пули, то потом почти наверняка следователь заставит эксгумировать тело.
— Мы все оформим как полагается, — сообщил врач, — уже послали за главой исполнительной власти, который подпишет протокол. И нашим участковым.
— Хорошо, — кивнул Максуд, — делайте как считаете нужным.
Врач прошел в комнату для омовений. Максуд присел на скамью. Он никогда в жизни не курил, но сейчас ему захотелось закурить. Он посмотрел на куривших мужчин и с трудом сдержался, чтобы не попросить сигарету. Через пятнадцать минут вышел врач. У него в руках были две пули, которые он извлек из тела Васифа.
— Сейчас они обмывают тело, — сообщил врач, — нам нужно немного подождать.
Максуд поднялся.
— Спасибо вам, дядя Сеид, — выдохнул он.
— Не благодари. Я не думал, что буду извлекать пули из тела твоего младшего брата. Он ведь вырос у меня на руках, — вспомнил Сеид, — и я даже помогал твоему отцу, когда маленькому Васифу делали обрезание.
Обрезание в азербайджанских и дагестанских семьях традиционно делали лезгины. Они приходили с острыми ножами, одним привычным движением перерезали крайнюю плоть и сыпали какой-то порошок, похожий на высушенный сумах. Мальчики принимали легкую марганцовую ванну и через несколько дней высохшая корочка отпадала. Конечно, в Баку и в Махачкале уже давно практиковали профессиональные урологи, но приходившие на дом лезгины занимались этим уже тысячу лет в буквальном смысле слова и почти никогда не ошибались. Лезвия ножей закаляли на огне, порошок готовили дома, и практически никогда не было никаких заражений.
Максуд тяжело вздохнул. Он помнил день, когда младшему брату сделали обрезание. Васифу было тогда четыре года, и он сопротивлялся, не желая, чтобы его раздевали. В этом плане самому Максуду было легче. Собралось много людей, и кто-то из пришедших гостей неожиданно сдернул с него трусы и взмахнул ножом. Все закончилось в одно мгновение. Максуду было только пять лет, и он помнил этот день. Испуг и боль пришли потом.
— Идите, — позвали его из комнаты для омовений, — вы должны войти в дом и полить последнюю кружку воды на вашего брата.
Максуд вошел в комнату. Тело младшего брата лежало на столе уже обмытое и чистое. Виднелись места от ран. Васиф лежал спокойно, словно он заснул. Максуд подошел ближе. Ему дали кружку воды. Он посмотрел на тело брата. Вспомнил его супругу, вспомнил лицо своего отца. И полил воду на тело младшего брата. Затем повернулся и, тяжело ступая, вышел из комнаты.
Через полчаса им выдали тело Васифа, и похоронная процессия поехала домой, чтобы дать возможность родственникам попрощаться с убитым. До захода оставалось около часа, и молла торопил всех, чтобы успеть провести процедуру похорон. Тело Васифа привезли в дом его дяди и подняли на второй этаж, чтобы женщины могли попрощаться. Оттуда сразу донесся громкий плач. Максуд стоял рядом с отцом, ожидая, когда все закончится и они смогут унести тело на кладбище.
В это время Салим и уехавший с ним Этибар, выжимая из машины все, что можно, гнали по верхней дороге. Наверняка бандиты успели бы уехать, если бы не патрульная машина с тремя сотрудниками полиции, которая появилась на верхней дороге. Один из полицейских остался сидеть в машине, а двое других вышли из салона автомобиля, сжимая в руках автоматы. Все было привычно расписано. Один поднял руку, подходя ближе к тормозившей «Ниве», а второй остался в нескольких метрах от машины, готовый стрелять в любой момент. Бандиты не хотели других столкновений. Их задачей было убийство Салима, за которым они и приехали. Но, не зная в лицо Салима, они убили его двоюродного брата, когда он вышел к ним. Увидев сотрудников полиции, они решили затормозить, так как документы у них были в порядке, автомат был спрятан под сиденьем, и пистолеты находились под пиджаками. Поэтому они затормозили, и водитель вылез из автомобиля, чтобы показать свой паспорт и документы на автомобиль. Он был спокоен, у него все было в порядке. Даже доверенность на вождение автомобиля. Они не могли предполагать, что оставшийся в живых Салим сразу бросится за ними в погоню.
Водитель подошел к офицеру полиции и протянул ему документы. После разговора, продолжавшегося несколько минут, выяснилось, что офицер и водитель земляки из Дербента. Офицер вернул документы водителю и разрешил им следовать дальше. Без досмотра машины. Водитель забрал документы и спокойно пошел к «Ниве». Офицер сделал знак своим коллегам и повернулся к своему автомобилю. И в это мгновение на дороге показался внедорожник, спешивший остановить бандитов. Уже по их скорости было понятно, что они спешат. Водитель, несколько ошеломленный появлением внедорожника, испуганно замер, когда его пассажир крикнул ему:
— Садись в машину быстрее, идиот.
Водитель бросился к рулю, когда офицер полиции обернулся, увидев испуг пассажира в «Ниве». И заметил несущийся на предельной скорости внедорожник «Хендай». Офицер сразу все понял.
— Стой, — крикнул он, — стойте.
«Нива» рванула с места. Другой сотрудник полиции, стоявший на дороге, успел отскочить в последний момент. «Нива» промчалась мимо него, набирая скорость.
— Если уйдут в горы, мы их не догоним, — сказал сквозь зубы Салим, — у нас скорость больше, но они там знают все тропинки, сумеют сманеврировать, а мы их не заметим.
И здесь пассажир «Нивы», у которого не выдержали нервы, допустил роковую ошибку. Он высунул руку и начал стрелять в догонявший их «Хендай». Салим затормозил, пытаясь увернуться от пуль. Раздался противный скрежет тормозов. Но эту попытку заметили и сотрудники полиции. У них был конкретный приказ открывать огонь на поражение в случае вооруженного сопротивления. Майор, возглавлявший этот патруль, приказал сержанту, стоявшему рядом с ним, открыть огонь на поражение. И сержант дал длинную очередь. Машина сначала остановилась, затем покатилась куда-то под уклон и остановилась. Дверца открылась и из «Нивы» выпал ее пассажир, который был еще жив. «Хендай» по инерции проехал еще метров пятьсот и остановился рядом с «Нивой». Выскочивший Салим подбежал к лежавшему пассажиру. Тот был еще жив.
— Здравствуй, Галиб, — сказал Салим, наклоняясь к умирающему, — ты перепутал. Вместо меня убил другого человека. Ты просто перепутал.
Умирающий улыбнулся, изо рта пошла кровь.
— Нет, — прохрипел он, — не спутал… Какая разница, какой Намазов… вас всех… всю семью вырежем.
Он попытался достать пистолет, даже начал двигать правой рукой, но Салим наступил ему на руку. Тяжелораненый застонал.
— Всех вырежем, — убежденно произнес он.
— Это мы найдем и вырежем всех вас, — сказал Салим, наклоняясь к умирающему. И затем сильно ударил его по лицу ногой. Когда подбежали сотрудники полиции, бандит был уже мертв.
— Зачем ты его ударил? — спросил майор. — Я все видел. Кто тебе дал право бить умирающего? Поедешь с нами и все объяснишь.
— Это родственник Нугзара, — сказал Салим, — полчаса назад он со своим другом застрелил сына моего дяди прямо у траурной палатки, где мы отмечали поминки моего отца.
— Прямо у палатки? — не поверил майор. — Что ты такое говоришь? У нас никогда не было таких случаев. Обычно после похорон сорок дней не трогают родственников погибшего. Есть такая традиция. Значит, они совсем звери.
— Они не уважают наши традиции, — с горечью пояснил Салим, — я говорю, что моего двоюродного брата убили у палатки, где шли поминки по моему отцу.
— Извини, — сказал майор, — значит, это совсем не люди. Как они могли такое сотворить, я даже не понимаю. У них не осталось ни совести, ни чести.
— Не осталось, — согласился Салим. Он обошел машину, посмотрел на водителя. Этого типа он раньше не видел. Салим подошел к убитому. Посмотрел на майора.
— Вот мои документы, — сказал он, протягивая свое служебное удостоверение офицеру, — я работаю в Махачкале старшим судебным приставом. И этот человек наш кровник. Семь дней назад они убили моего отца, а полчаса назад застрелили моего двоюродного брата. Я прошу вас разрешить мне посмотреть его телефон. Только посмотреть. Я не заберу его, ничего с ним не сделаю. Мне нужно знать номера телефонов тех, с кем он разговаривал и кому звонил.
Майор колебался. Сержант, стоявший рядом, отвернулся.
— Мне нужно это знать, — снова попросил Салим, — я только посмотрю и положу телефон обратно.
— Что ты молчишь, майор? — не выдержал стоявший рядом Этибар. — Его отец был судьей. И его убили бандиты. А двоюродный брат работал заместителем председателя исполкома. Если ты можешь помочь ему узнать что-то про этих подонков, почему ты не помогаешь?
— Помолчи, — нахмурился майор, — это только в кино бывает. Одна сторона хорошая, а другая плохая. Может, это вы начали вражду, а они только защищаются. Откуда я знаю. Водитель был мой земляк из Дербента. А вы теперь убиваете друг друга.
— Если даже ты не разрешишь, я все равно достану его телефон, — сказал Салим, глядя офицеру в глаза. — Можешь в меня стрелять. Или приказать своему сержанту разрядить в меня второй рожок, они убили моего отца. Это ты понимаешь?
Майор, не выдержав взгляда, отвернулся. Он ничего не сказал, но это был своеобразный сигнал. Салим наклонился, достал телефон из кармана убитого, посмотрел номера телефонов, куда он звонил. И номера телефонов, с которых звонили убитому. Через минуту он наклонился и, вытерев телефон своим носовым платком, вложил его в карман убитого. Поднялся.
— Спасибо, майор, — пробормотал Салим, — я этого никогда не забуду.
— Уезжай, — отмахнулся майор, — да будет Аллах милостив к твоему отцу.
— И ко всем вашим родственникам, — ответил Салим, направляясь к своей машине.
Они с Этибаром вернулись немного раньше приехавшего Максуда, который привез тело Васифа. После прощания женщин с убитым его повезли на кладбище. По традиции хоронили, завернув в белый саван… Васифа положили на левый бок и развернули над ним большое одеяло, чтобы родственник погибшего мог с ним проститься. Отец взглянул на Максуда.
«Господи, — подумал Максуд, — если кто-нибудь из наших ученых узнает, чем именно я занимаюсь… Они бы решили, что я просто сошел с ума. А с другой стороны, это традиции нашего народа, и я не имею права отказываться. Хотя бы ради наших родителей, ради памяти Васифа».
Он снял обувь и полез вниз, в могилу. Ему помогли туда спуститься. Над ним развернули одеяло. Максуд, чувствуя как дрожит рука, начал открывать лицо. Белая ткань легко поддавалась. Наконец он увидел лицо своего младшего брата. Он словно спал. У Максуда сжалось сердце от волнения.
— Васиф, — неожиданно даже для самого себя произнес Максуд, — прости, что так все получилось. Не беспокойся за своих детей, я их не брошу. И еще я тебе обещаю, что найду всех твоих убийц. Обещаю тебе.
Он взял горстку песка и посыпал на правую щеку брата, исполнив ритуал до конца. Затем закрыл лицо Васифа и взглянул наверх. Такое ощущение, что это могила метров пять или шесть в высоту, хотя он понимал, что она стандартных размеров. Он вдруг испугался, что не сможет сам вылезти отсюда.
— Помогите мне, — крикнул он наверх.
Одеяло убрали. Ему помогли вылезти. Он надел обувь, подошел к отцу. Тот стоял рядом с Салимом и Мурадом. Молла начал читать молитву. Отец ничего не сказал Максуду. Каждый из них бросил горсть земли. Рабочие на кладбище работали довольно бойко. Они положили большие каменные блоки, заливая все цементом. Сверху вырос могильный холм. Молла закончил читать молитву и мужчины медленно начали покидать кладбище. Максуд подошел к Салиму, тронул его за рукав.
— Я пойду с вами, — твердо произнес он, — мы вместе пойдем искать банду Нугзара.

Глава 11

В этот вечер Салим ничего ему не сказал. Утром Мурад вместе с двумя друзьями уехал в Махачкалу навестить Магомеда и привезти Сабира, который приехал дневным рейсом и ночевал в доме Намазовых. К полудню они приехали. Уже многие родственники знали, что завтра будут отмечать три дня убитого Васифа. В этот день, ближе к шести часам вечера, Салим предложил собраться в его комнате. Их было четверо. Сам Салим, муж его сестры Мурад, двоюродный брат Максуд и муж его сестры Сабир. За столом не было посторонних. Только они четверо. Отец Максуда чувствовал себя плохо и находился в другой комнате со своей женой, к которой уже вызывали врачей.
— Что будем делать? — задал вопрос Салим.
— Придется ждать, когда выздоровеет Магомед, — недовольно сказал Мурад, — а ждать нельзя. После смерти своего родственника Нугзар озвереет и снова захочет напасть. Тем более что тело Галиба увезли в морг и не выдадут родственникам погибшего. Но и у нас появились проблемы. Сейчас, когда убили Васифа и ранили Магомеда, нам нельзя выходить на поиски банды втроем. Иначе нас просто перебьют. Для такого дела нужно как минимум пять-шесть человек. Иначе не будет никаких шансов.
— Может, вы расскажете мне свой план, — попросил Максуд.
— Найти и убить Нугзара и его людей, — вместо Салима ответил Мурад.
— Легко сказать — найти, — пробормотал Максуд, — и как вы собираетесь это сделать?
— Искать, — снова ответил вместо Салима Мурад.
— Это я понимаю. А можно узнать ваш план конкретнее, — спросил Максуд, — или он засекречен настолько, что о нем я тоже не могу знать?
— Можешь, — сказал Салим, — дело в том, что вчера сотрудники полиции застрелили убийцу Васифа и его напарника.
— Это я уже знаю, — кивнул Максуд, — мне уже об этом рассказали.
— Он пытался уйти от нашей погони и стрелял в нас, — пояснил Салим, — а на верхней дороге в это время была машина с сотрудниками полиции. Они случайно оказались там и задержали машину с убийцей. Иначе мы бы их никогда не догнали. Полицейские закончили проверять документы, когда мы появились. И у Галиба сдали нервы. Мы не должны были его догнать, но увидев нас, он начал стрелять. И сотрудники полиции открыли ответный огонь на поражение, пристрелив обоих негодяев.
— И ты это видел собственными глазами? — мрачно осведомился Максуд. — Не слишком ли много убийств за один день?
— Конечно, видел. И даже нанес последний удар мерзавцу, который убил твоего брата, когда он умирал. Ударил его ботинком по лицу. Пока еще он был живым. Не могу утверждать, но, возможно, мой удар оказался последней точкой.
Максуд посмотрел на сидевших за столом людей. У Мурада было торжествующее выражение лица. Сабир молчал. Он вообще был неразговорчивым человеком, предпочитающим больше слушать, чем говорить.
— Ты ударил тяжелораненого человека? — спросил Максуд дрожащим голосом.
— Я ударил тяжелораненого бандита, который убил твоего брата, — ответил Салим, — и если мне пришлось бы ударить его второй раз, я бы снова сделал то же самое.
Наступило тягостное молчание.
— Извини, — негромко произнес Салим, — я думал ты понимаешь, что мы все чувствуем. Завтра будет три дня. А потом ты сможешь улететь обратно в Москву. Как раз успеешь к понедельнику.
— Я никуда не уеду, — он постарался произнести эти слова как можно более твердым голосом.
И увидел три удивленных лица.
— Только не говори, что ты собираешься идти с нами в горы, — сказал без тени улыбки Салим.
— Пойду, — сказал Максуд, — но сначала я хотел бы знать, что именно вы задумали?
— Мы знаем примерное место, где базируется его отряд, — пояснил Салим, — и собирались выйти туда вместе с Васифом и Магомедом, чтобы захватить кого-нибудь из его боевиков. Успех операции зависел от нас самих. Чтобы никто заранее не узнал о нашем плане. Поэтому мы собрали только родственников. Потом мы собирались уточнить, кто именно помогает им в нашем селе или в Чиркее. Кто выдает им пропуска и помогает уходить от преследования сотрудников полиции и ФСБ. Самое важное — узнать, кто и как помогает банде Нугзара. А уже потом передать эти сведения в областное управление ФСБ.
— Ты говорил, что собираешься их убить, — вспомнил Максуд, — и Васиф тоже говорил об убийстве.
— Я судебный пристав, — напомнил Салим, — значит, имею некоторый доступ к заключенным. И друзей среди других приставов. После того как их схватят сотрудники ФСБ, они привезут их в городскую тюрьму, где у меня много знакомых. Если, конечно, возьмут живыми. И тогда у меня будет возможность с ними встретиться.
Он выразительно посмотрел на своего родственника.
— Теперь я все понял, — всплеснул руками Максуд, — ты просто параноик. Я думал, все будет иначе… А ты собираешься захватить кого-то из них, узнать информацию и сдать всю банду сотрудникам ФСБ. А потом использовать свои связи, чтобы прибить их где-то в тюрьме. Не очень романтично и очень некрасиво.
— Тебя не устраивает наш план? — спросил Салим. — Ты считаешь, что мы можем играть в благородных разбойников? Но это не кино, а реальная жизнь. К этим сволочам было очень сложно подобраться. Но сейчас, после убийства Васифа, мы наконец получили нужную информацию.
— В каком смысле?
— Там был один из родственников Нугзара, — пояснил Салим, — именно он стрелял в твоего брата. Офицер полиции разрешил мне просмотреть записи на его телефоне. Теперь у меня есть некоторые номера, которые сейчас проверяют в Махачкале. Телефон — страшное оружие. По этому аппарату всегда можно узнать, с кем и когда общался абонент.
— Значит, вы не собираетесь никуда идти? — уточнил Максуд. — И вся эта подготовка вашей экспедиции просто блеф?
— Нет, не блеф. Все должны знать, что мы собираем отряд, чтобы отправиться на поиски Нугзара и его людей. И чем больше мы будем готовиться, тем быстрее об этом узнает Нугзар.
— Я ничего не понимаю, — признался Максуд, — вы все время говорите какими-то загадками.
— У них повсюду свои информаторы, — вмешался Мурад, — извините, Максуд-муэллим, но мы должны их обмануть. Перестрелять их невозможно, в банде больше двадцати человек. Значит, нам остается только одно — обмануть их.
— Тогда внятно объясните, как именно вы собираетесь их обманывать?
— Мы тебе уже объяснили в общих чертах, — сказал Салим, — весь план в том, чтобы выйти на людей Нугзара в нашем селе или в районном центре. А может, даже в Махачкале. Сейчас у нас есть несколько номеров телефонов. И мы ищем всех, кому звонил убийца твоего брата, перед тем как появиться в нашем селе. И всех, кто звонил ему.
— И когда найдете?
— Завтра утром у нас будет вся информация. Но нам все равно нужны еще несколько человек в помощь. Хотя бы двое или трое.
— Я вам не подхожу? — разозлился Максуд. — Или вы считаете, что мне нельзя доверять, только потому, что я не умею стрелять. Но Сабир тоже не умеет стрелять…
— Я умею, — подал голос Сабир, — проходил военные сборы. Как и все врачи. Чтобы получить офицерское звание. Еще двадцать пять лет назад.
— Значит, вы не пойдете в горы, — понял Максуд, — а в городе я вполне могу вам помочь. Я должен заменить Васифа. Это мой долг. Или вы так не считаете?
— Считаем, — согласился Салим, — только кто будет пятым? Вместо Магомеда. Кто пойдет с нами?
— Возьмем Этибара, — предложил Мурад, — он работал с твоим отцом. Был его помощником. Ему только тридцать четыре. И стреляет он неплохо. Я думаю, что он подойдет.
— Это тот парень, с которым вы догнали убийц Васифа? — уточнил Максуд.
— Да, тот самый парень, — кивнул Салим, — похоже, Мурад прав. Он подойдет. Я думаю, что впятером мы вполне справимся.
— Тогда договорились, — Мурад посмотрел на часы, — завтра будет три дня. Нельзя, чтобы они снова повторили свое нападение.
— Не повторят, — угрюмо ответил Салим, — завтра на обоих дорогах будут дежурить сотрудники полиции. И еще мы сами должны подготовиться. Если вдруг их пропустят в село.
— Все это уже было, — вздохнул Максуд, — так примитивно и глупо. Они будут думать, что мы заняты нашей трагедией, и постараются напасть. А мы устроим засаду в селе и перебьем всю банду. Такое уже было в кино. Может, не нужно заниматься самодеятельностью?
— Второй раз они не нападут, — уверенно сказал Салим, — понимают, что мы будем готовы. Но вчера погиб их родственник. И теперь они будут искать любую возможность, чтобы отомстить.
— Вчера погиб мой брат, — закричал Максуд, — а мы сидим и придумываем идиотские планы, которые выглядят еще более идиотскими, когда пытаешься их понять. Нужно передать все номера телефонов в ФСБ, пусть они ищут этих бандитов. А самим постараться защитить наших детей и наши семьи. Или вы этого не понимаете?
— Это не просто бандиты, Максуд, — неожиданно произнес Салим, — это наши кровники. Они не успокоятся, пока не перебьют всех мужчин из нашей семьи. Из нашего поколения мы остались вдвоем. И твой отец. Но у нас куча детей. Сыновья моих сестер и твой племянник. Уже через несколько лет их могут убить. Или мы будем сидеть и ждать, когда их убьют? Мы все равно не сможем охранять их всю оставшуюся жизнь. Или нам лучше отсюда уехать?
— Говори, что я должен делать? — предложил вместо ответа Максуд. — Я готов вам помогать. Даже если понадобится лезть в горы и становиться альпинистом.
Все заулыбались.
— Нет, — ответил Салим, — альпинистом становиться в твои годы не нужно. Нам достаточно и того, что ты приехал и хочешь быть вместе с нами.
— Не нужно демагогии, — поморщился Максуд, — я понимаю, что буду балластом, но все равно хочу вам помогать. — Он поднялся и, тяжело ступая, вышел из комнаты.
— Ему тяжело, — сказал Салим, — он так любил своего младшего брата.
— Мы все его любили, — мрачно согласился Сабир, — я еще не звонил жене в Волгоград. Не представляю, как она будет переживать это известие.
— Никто не думал, что они посмеют убить кого-то из наших родственников рядом с палаткой, — сказал Салим. — Так никогда не делали. Никто не делал. Они переступили через наши законы, через наши традиции. Сами поставили себя вне закона. Но тебе все равно нужно позвонить и сообщить ей о случившемся.
— Я сам все понимаю. Она захочет приехать. А как я смогу ее уговорить остаться в Волгограде?
— Объясни, что сейчас нельзя приезжать, — предложил Салим.
— Ты ее знаешь. Она не останется в городе, когда узнает о смерти Васифа. Захочет прилететь к родителям, чтобы их поддержать.
— Это ее право, — тихо сказал Салим, — Васиф был ее братом. Пусть прилетает. Будет лучше, если ты честно ей все расскажешь.
— Попытаюсь, — Сабир медленно вышел из комнаты.
Салим остался с Мурадом вдвоем.
— Больше я никому не могу доверять, — сказал он, — даже своим родственникам. Если Нугзар организовал убийство Васифа на седьмой день смерти моего отца, значит, ему помогали.
— Мы не ждали такой подлости с их стороны, — согласился Мурад, — но они ответят за свой чудовищный поступок.
— Его убили вместо меня, — напомнил Салим, — значит, это не просто кровники. Они мои личные враги. И я не успокоюсь, пока не убью каждого из них. И за моего отца. Мурад, нужно собрать всех соседей и объяснить, что завтра могут быть неприятности во время посещения кладбища. Там мы не сможем защитить всех гостей. Поэтому позвони в наше отделение полиции, пусть приедут на кладбище. Скажи, что мы получили конкретные угрозы. Вчера погибло четверо боевиков Нугзара, среди которых был и его родственник. Они тоже не смогут спокойно сидеть. Но я уверен, что завтра они не нападут. Могут быть потери среди гостей и других семей. А значит, Асланхановы получат еще несколько семей кровников. А это никак не входит в их планы. На кладбище будет столько людей, что попасть в нас, не задев никого из чужих, практически невозможно. А ссориться со всеми семьями Нугзар не захочет. Он тоже не сумасшедший. Значит, завтрашний день у нас есть. Проведем поминки по Васифу и прямо ночью начнем действовать. Только нужно сделать все, как мы планировали.
— Максуд-муэллим обидится, — заметил Мурад, — нужно рассказать ему все подробности. И Сабир может обидеться.
— Нет, — твердо сказал Салим, — сделаем все, как мы решили. Если окажется, что наш план сорвется, то виноваты будем мы двое. Ты и я. И больше никто. Значит, один из нас двоих — либо болван, либо подлец. Надеюсь, что мы не будем болванами. И подлецами тоже не будем.
— Не нужно так говорить, — нахмурился Мурад, — это я предложил наш план. Ты не можешь его предать. Они убили твоего отца и двоюродного брата. И я не могу предать. Это был дед моих детей и двоюродный брат моей жены. Из-за Нугзара мне пришлось перевезти всю семью в Баку. И они останутся там, пока мы все не решим.
Максуд вышел на улицу. Было тепло. Он вздохнул. Здесь был удивительно чистый воздух. Как давно он не приезжал в родное село. Успевал только побывать в Махачкале. И сразу торопился обратно в Москву. Загазованную, нервную, живущую в своем стремительном ритме, со своими многочасовыми пробками, которые так не вписывались в этот ритм, со своими условностями и нравами. Иногда весьма вольными и далекими от тех правил, к которым он привык в Дагестане.
Он не признавался самому себе, но уже давно не скучал ни по родному селу, в которое когда-то приехал его прадед. Ни по родному городу, в котором окончил школу и откуда уехал в московский вуз. Всю свою сознательную жизнь он провел в Москве. Здесь он женился, здесь у него родилась дочь. В этом городе он добился больших научных результатов, стал кандидатом наук, доктором, профессором. Если бы не характер Ларисы, все было бы хорошо, вспомнил Максуд. С женой ему явно не повезло. А тогда ему многие завидовали. Считали, что теперь он почти наверняка сделает быструю карьеру. Рассказывали, как он получил в приданое от жены трехкомнатную квартиру в центре города и такого известного тестя. Лучше бы он жил в однокомнатной квартире, но с нормальной женой, которая бы не унижала его, которая не пилила бы при каждом удобном случае. Но кто мог подумать, что начнутся такие невероятные потрясения. Кто мог подумать, что распадется Советский Союз, начнутся трудные времена… В девяностые годы Максуд чувствовал себя почти иждивенцем. И поэтому мирился с вечными упреками своей супруги. Может, поэтому и разрешил тестю с тещей в качестве своеобразной компенсации забрать Арину и воспитать в своей семье. Теперь она была не совсем его дочерью. Она была воспитанницей профессора Зайцева — очень практичной, меркантильной, рассудительной, лишенной обычной девичьей привязанности к отцу.
Это была плата за его научные успехи. И вот теперь эта трагедия с Васифом. Он вспомнил, как они вчера обнимались с младшим братом, как разговаривали.
«Нужно было выйти мне, — подумал с горечью Максуд, — моя смерть никого бы не огорчила. Лариса даже обрадовалась бы, что я не буду им мешать. Арина бы меня быстро забыла и не стала бы даже приезжать ко мне на могилу. А у Васифа остались трое детей и молодая жена, которая его так любила. Это несправедливо». Он сжал кулаки. Сердце болело. Хотя воздух здесь был замечательный, он почувствовал, что задыхается. Подошел к дереву, уперся в него рукой.
— Это дерево посадил дядя Кадыр, — услышал он за спиной печальный женский голос. Резко обернулся. Это была Халида. Она тоже вышла из дома, очевидно устав от родственников, каждый из которых выражал ей соболезнования. На голове был черный платок. Вчера она тоже была в черном платье, но у нее не было таких потухших глаз и этого платка.
— Я знаю, — ответил Максуд. И немного помолчав, спросил: — Ты уже сообщила детям о том, что здесь произошло?
— Нет. Пока не могу, — выдохнула Халида. — Сын звонил сегодня утром, спрашивал про отца. Они остались у моих родителей. Не знаю, что ему сказать. Фазиль ведь уже взрослый, ему десять лет. Все понимает. Девочкам легче. Им только недавно исполнилось пять. Может, даже забудут отца со временем. А мальчику будет тяжело.
— Не нужно так говорить, — попросил Максуд, — никто не забудет Васифа. Мы его не забудем. Ты ведь знаешь, Халида, что у меня нет сына. И твой сын — единственный Намазов, оставшийся в семье. У нас на двух братьев был только один мальчик. Ваш Фазиль. Поэтому твой сын — это мой сын. Пусть немного подрастет, и я устрою его в лучший московский вуз. Будет жить вместе со мной, если ты разрешишь.
— Не знаю, — ответила Халида. — Я вообще не знаю, как мне дальше жить, — голос у нее дрогнул. Но она не заплакала. Плакать в присутствии мужчины было нельзя. Даже в присутствии самого близкого родственника. Это было проявлением личных чувств, которые женщина не имела права показывать.
Максуд понимал ее состояние. И осознавал, что ничем не может ее утешить. Горе было неожиданным, внезапным и оттого еще более страшным. Они услышали чьи-то шаги и обернулись. Это вышел из дома отец. Халида, пробормотав извинения, повернулась и поспешила в дом. Отец подошел к Максуду. Взглянул на него. Потом молча прошел дальше и сел на скамейку. Посмотрел еще раз на Максуда, словно приглашая его сесть рядом. Максуд понял его взгляд. Уселся рядом. Они долго молчали. Минут пятнадцать или двадцать. Наконец отец сказал:
— Завтра будет три дня. Приедут люди из Махачкалы. Ты сможешь быть рядом со мной?
— Конечно. Я буду сидеть рядом, — кивнул Максуд, — обязательно буду рядом.
— Будь осторожен, — вздохнул отец, — это проклятая вражда длится уже столько лет! А сейчас еще у нас идет война. И мой брат был судьей, а твой брат заместителем председателя исполкома. Я думаю, что убийцам еще и платили за их преступления.
— Не волнуйся, — сказал Максуд, глядя перед собой, — мы найдем и уничтожим всех наших кровников, чтобы раз и навсегда покончить с этой враждой.
— Так не получится, — возразил отец. — Потом у них вырастут дети, и к тому времени вырастут и наши внуки. Все начнется по-новому. В пятидесятые годы все думали, что больше кровников не будет никогда. Здесь появилась настоящая власть, которая строго наказывала за такие преступления. А в девяносто первом власти не стало. И все началось опять. И не только с нашей семьей. Все стали вспоминать свои ссоры и обиды. Ингуши начали враждовать с осетинами, лезгины с чеченцами, абхазы с грузинами, армяне с азербайджанцами. Как будто все сошли с ума. А все потому, что у нас не было никакой власти. И сейчас нет. Если бандиты могут приходить в село и убивать представителя власти.
Максуд молчал. Он понимал, что отец прав. После разговора с Салимом осталось чувство недосказанности. Он так до конца и не понял, что именно собираются делать его родственники. Если раньше он считал, что они просто выйдут в горы искать банду, то теперь понимал наивность подобных рассуждений. Очевидно, у Салима с самого начала был иной план, в который он не собирался посвящать никого. На скамейке около дерева, которое посадил Кадыр Намазов, они с отцом просидели еще часа два. Отец задавал вопросы, Максуд отвечал. Они уже давно так не сидели вдвоем, и Максуд почувствовал легкое угрызение совести. Он обязан был приезжать сюда чаще и беседовать с отцом. Это было нужно не только его отцу, это было еще нужнее ему самому.

Глава 12

Утром следующего дня Максуд проснулся раньше обычного. Сегодня во сне он увидел Васифа, который улыбался и рассказывал им что-то смешное. Рядом сидели Халида, Сабир, другие родственники. Была даже Лариса, сидевшая где-то в углу и почему-то не смеявшаяся. Максуд еще подумал, что нужно подойти к ней и посоветовать хотя бы улыбаться, чтобы не выделяться среди всех остальных родственников. Но не мог сдвинуться с места. А Васиф продолжал рассказывать свою смешную историю, и все остальные продолжали смеяться.
Проснувшись, он услышал легкое посапывание Салима, с которым спал в одной комнате. Рядом раздавался храп Мурада. Сабир спал, уткнувшись в подушку, после вчерашнего тяжелого разговора со своей супругой. Она не захотела слушать никаких возражений и ультимативно заявила, что обязательно прилетит. После этого она перезвонила матери и почти сорок минут плакала вместе с ней. А утром должна была прилететь в Махачкалу из Волгограда. Сабир, Мурад и еще двое мужчин должны были поехать за ней в аэропорт к одиннадцати часам утра. Понимая насколько это опасно, Салим предложил им доехать до Буйнакска и оттуда отправиться по железной дороге. Несмотря на все вылазки бандитов, они не решались нападать на пассажирские поезда, которые охранялись сотрудниками полиции. Бандиты могли лишь время от времени пытаться взрывать железнодорожное полотно, пытаясь провести локальные террористические акты. Однако и здесь все было не очень просто, так как на подобные вылазки осмеливались только пришельцы. Местные жители, ушедшие в горы, понимали, чем опасны подобные взрывы и нападения на пассажирские поезда, когда среди пассажиров могли оказаться и их близкие родственники или друзья. Поэтому такие террористические акты случались не столь часто, как можно было предполагать, учитывая количество людей, уходящих в горы или в леса.
В банде Нугзара почти не было иностранцев, и это означало, что они не захотят нападать на пассажирский поезд или взрывать его на пути следования. Именно поэтому Сабир и Мурад поехали в Буйнакск в сопровождении двух стариков, которые должны были встретить и привезти супругу Сабира в село.
Ближе к полудню в дом Намазовых приехал начальник местного отделения полиции Чиркея подполковник Ибрагим Юсупджанов. Его семья была из суннитов, переехала сюда из Средней Азии еще в тридцатые годы прошлого века, когда дед Ибрагима получил сюда назначение руководителем местной радиостанции. С тех пор семья Юсупджановых проживала не в Чиркее, а в селе Кафыркент. Никаких конфликтов с другими семьями шиитов, живущими в селе, у Юсупджановых не было, но они все-таки жили несколько обособленно, хотя в советские времена подобное деление было смешным и нелепым. И, по большому счету, никто не придавал ему никакого значения.
У начальника местного отделения полиции было только восемь сотрудников полиции в самом Чиркее и только два участковых в селе. Звание подполковника он получил за выслугу лет особым приказом министра, так как должность местного руководителя не позволяла присваивать звание выше майора. Но Ибрагим Юсупджанов служил в милиции-полиции больше тридцати лет и в будущем году собирался уходить на пенсию. Ему должно было исполниться уже пятьдесят пять лет. Это был полный, грузный, широкоплечий мужчина с крупными чертами лица и темными волосами. Недоброжелатели уверяли, что Юсупджанов подкрашивает свои волосы, чтобы выглядеть более молодым. Он был по-своему справедливым человеком, каким бывает человек, облеченный многолетней властью, уже осознавший, что в мире нет совершенства. И он был по-своему самодуром, каким бывает человек, облеченный многолетней властью, уже развращенный этой привилегией. Все знали, что деньги он получает с некоторых торговых точек, иногда позволяет себе защищать провинившихся за определенную плату от родственников виноватых, но на крупные сделки с бандитами и со своей совестью он никогда не шел.
Подполковник Юсупджанов не брезговал подарками, наличными деньгами, различными услугами, но, в общем, выполнял свои обязанности достаточно умело и не вызывал особых нареканий ни у жителей Чиркея, ни у жителей села Кафыркент.
Его принимал отец Максуда, как старший в доме. Рядом с ним за столом сидели Максуд и Салим. Начальник полиции начал с традиционных соболезнований по поводу смерти Кадыра и Васифа Намазовых. Затем все расселись за столом и Юсупджанов, сняв свою фуражку, положил ее на стол.
— Позавчера погибло много людей, — сказал он, когда принесли традиционный чай, поставив его на стол вместе с колотым сахаром, нарезанными дольками лимона и халвой.
— Да, — согласился Касум, — много. И мой сын тоже погиб.
— Мы об этом знаем, — печально сказал подполковник, — вчера приезжал следователь из Махачкалы. Но он сказал, что опоздал, так как вы похоронили своего сына еще позавчера, в день убийства.
— До захода солнца, как и полагается мусульманам, — напомнил Касум. — Или ты считаешь, что мы должны были в такую теплую погоду оставить тело в доме?
— Нет, конечно. Но следователю нужны были пули, которые попали в тело вашего сына. И подробности его убийства.
— Пули извлек наш врач Сеид, — сообщил Касум, — сделал это в присутствии нашего председателя сельсовета и участкового. Они подписали протокол, ваш следователь может все проверить. Их отвезли в областное управление ФСБ, можете их там забрать.
— Мне уже доложил об этом участковый, — подполковник попробовал горячий чай. Положил в стакан дольку лимона. — Но у следователя будут и другие вопросы, — осторожно добавил он. — Получается так, что все четыре убийства связаны с вашим сыном Салимом. Первых двоих он лично застрелил, а вторых убили у него на глазах.
— Сотрудники полиции, — поправил его Касум, — их застрелили ваши коллеги. Не понимаю, что ты хочешь, Ибрагим?
Он был старше начальника полиции более чем на двадцать лет и поэтому мог обращаться к нему на «ты». Подполковник допил свой чай и тяжело вздохнул.
— Люди разное говорят. Все знают, что Нугзар ваш кровник. И два дня назад убили его родственника. И еще троих других людей.
— Они убили моего сына, — снова напомнил Касум, — а за семь дней до этого моего брата. Судью вашего района, Ибрагим. Или ты забыл, что мой брат был судьей, и ваша задача была не только его охранять, но и найти убийц, которые осмелились это сделать.
— Мы их ищем, — возразил Юсупджанов, — вызвали из Махачкалы сразу два отряда спецназовцев. Они сейчас прочесывают горные массивы выше вашего села. Там два взвода сотрудников Внутренних войск МВД.
— Которые снова ничего не найдут, — насмешливо произнес Касум, — не нужно ничего говорить, Ибрагим, я прекрасно знаю, что они ничего не найдут. Не потому, что не могут найти или не хотят. Им просто не разрешат. Нугзар не такой дурак, чтобы подставлять своих людей, а сидящие в Махачкале чиновники тоже не дураки. Им банда Нугзара еще долго будет нужна и, значит, его никто не будет всерьез искать.
— Это тяжелые обвинения, уважаемый Касум-муэллим, — сказал начальник полиции, — но вы напрасно так считаете. У нас работает много честных и достойных людей, которые борются с бандитами.
Он сам почувствовал, насколько фальшивыми получились его слова. И не потому, что никто не боролся. Как раз наоборот. Действительно боролись и погибали. Но назвать честными и достойными людьми сотрудников полиции, которые охотно вымогали деньги у обычных людей, было бы слишком большим преувеличением.
— Зачем ты приехал? — прямо спросил Касум.
— Сегодня вы будете отмечать три дня поминок по вашему сыну, — сказал подполковник, — и мне звонил ваш участковый. Он считает, что на кладбище могут быть беспорядки. Поэтому я приехал сам и привез троих своих сотрудников. Мы должны будем обеспечить безопасность вашей церемонии, уважаемый Касум-муэллим.
Отец повернулся, посмотрел на Максуда, затем перевел взгляд на своего племянника, словно спрашивая совета у Салима. Тот верно понял его взгляд. Это было разрешение вступить в разговор.
— Спасибо, что вы решили нам помочь, — сказал Салим, — это будет очень важно, так как на кладбище соберутся не только уважаемые люди нашего села, но приедет много руководителей из Махачкалы. Говорят, что должен приехать даже заместитель спикера нашего парламента. Возможно, вас уже предупредили, — добавил он, не скрывая своей издевки.
— Конечно, предупредили, — не захотел замечать иронического тона Салима подполковник, — и поэтому мы обязаны быть в вашем селе, чтобы обеспечить безопасность всей процедуры. Хотя с вице-спикером приедут и двое сотрудников ФСБ.
— Это правильно, — согласился Салим, — только непонятно, каким образом бандиты каждый раз спокойно проезжают через Чиркей, когда пытаются попасть в наше село?
— Наверное, у них есть документы и разрешения на проезд, — не смутился Юсупджанов, — ведь сложно отличить обычного законопослушного гражданина от бандита. У него на лбу ничего не написано, документы в порядке, мы не можем его просто так задерживать.
— И еще у некоторых бывают пропуска, подписанные вашими сотрудниками, дающие разрешение на проезд через все блокпосты, — жестко произнес Салим.
— Иногда люди просят разрешения, и мы выписываем им пропуска, даже когда проходят зачистки или войсковые операции, — сообщил без тени смущения подполковник.
— Поэтому они и проезжают через вас так свободно, — не унимался Салим, — даже если все знают, что в горах находится банда Нугзара.
— Сейчас там работают два взвода сотрудников органов внутренних дел, — напомнил Юсупджанов.
— Но бандиты все равно будут просачиваться мимо них, имея на руках документы, подписанные сотрудниками местной полиции.
— Я знаю всех своих людей, — попытался снова возразить подполковник, — никто из них…
Салим достал из кармана документы и положил их на стол перед начальником полиции, не дав ему закончить свои заверения.
— Это разрешение на проезд, выданное бандиту, которого я вчера застрелил, — сообщил он, — оно было подписано вами.
Максуд вспомнил, что, догнав убегавшего бандита, который ранил Магомеда, Салим не только выстрелил ему в спину, но и начал копаться в его карманах. Очевидно, там он нашел и этот пропуск. Наступило неприятное молчание. Начальник полиции спокойно взял бумагу, прочитал пропуск, удовлетворенно кивнул.
— Это действительно моя подпись, — сообщил он, — человек обратился к нам, показав удостоверение члена охотничьего клуба, и попросил разрешение на охоту в наших лесах. Я предупредил его о том, что охотиться в наших краях очень небезопасно. Но дал ему разрешение. Не вижу в этом ничего необычного.
— Он охотился на людей, — подчеркнул Салим, — и вы должны были это знать.
— Если бы знал, никогда бы не дал, — так же спокойно сообщил Юсупджанов. — Насколько я понял, вы вытащили его из кармана убитого, чтобы показать мне?
— Нет. Чтобы найти тех, кто помогал бандитам, — заявил Салим. — Мы все понимаем, что без такой помощи они бы не смогли сюда прорываться мимо ваших блокпостов.
— Я разберусь с этим разрешением, — пообещал подполковник, забирая бумагу. Он уже собирался подняться, когда его остановил старый Касум.
— Подожди, Ибрагим, — предложил он начальнику полиции, — посиди еще одну минуту и выслушай все, что я хочу тебе сказать. Два дня назад, днем, прямо на поминках по моему брату, убили моего сына. На глазах у всех, не постеснялись нашего горя. Вызвали его из палатки, где он вместе с нами принимал соболезнования. Приехали в наше село и застрелили его. А потом пытались сбежать, но Салим сумел их догнать. — Отец перевел дыхание и продолжал: — Скажу, почему я тебя задержал. Я не знаю, кто и зачем помогает бандитам. Хочу верить, что ты просто за деньги раздаешь разрешения и пропуска, но не знаешь, что они бандиты Нугзара. А если знаешь и нарочно раздаешь свои пропуска, то ты совершаешь большую ошибку. Я думаю, что мы тоже будем все проверять. И если ты на другой стороне, то, значит, ты наш враг. Друг наших врагов и наш враг, благодаря которому застрелили сначала моего брата, а два дня назад моего сына.
Он снова немного помолчал, словно собираясь с силами. И произнес:
— Если ты враг, то будь готов к тому, что я тоже стану твоим врагом. Я не разрешу никому из детей в тебя стрелять. Ты начальник местной полиции, и у них будут большие неприятности. Им может никто не поверить. А за убийство начальника полиции суд может приговорить любого из них к пожизненному заключению. Чтобы этого не допустить, я лично обещаю тебе, что возьму винтовку и пристрелю тебя как виновника смерти моего брата и моего сына. Мне уже много лет, Ибрагим, и меня не пугает ни пожизненное, ни какое-либо другое наказание. Ты меня понимаешь?
— Нельзя угрожать сотруднику полиции, — несколько растерявшись, проговорил подполковник. Было заметно, что эти слова старого Касума вывели его из состояния равновесия.
— Нельзя, — согласился отец, — но когда убивают твоего сына почти у тебя на глазах, то все можно.
Подполковник молчал. Затем медленно поднялся.
— Я не боюсь ваших угроз, — сказал он, — и не потому, что вы не можете меня застрелить. Я знаю, что можете. Но я даю вам слово, что не знал об их планах. И никогда бы не стал помогать тем, кто убил нашего судью, вашего брата. И тех, кто убил вашего сына. Клянусь своими детьми. Даю вам слово мужчины, слово офицера.
Касум мрачно кивнул. Юсупджанов вышел из комнаты, не надевая фуражки. Никто его не провожал. Когда закрылась дверь, прошло несколько секунд.
— Вы думаете, что он говорит правду? — спросил Максуд.
— Да, — ответил вместо дяди Салим, — у нас нельзя просто так говорить подобные слова. Я и раньше думал, что его обманули. Он, конечно, далеко не ангел, но с бандитами никогда не был связан, это правда. Деньги он берет, местных бизнесменов обирает. Но брать деньги с бандитов не станет. Себе дороже. И у него есть понятие чести.
— Своеобразное понятие, — заметил Максуд.
— На Кавказе все немного иначе, чем у вас в Москве, — возразил Салим.
Отец молча поднялся. Посмотрел на сына и племянника.
— Если сегодня или завтра кого-то из вас убьют, ваши матери этого уже точно не переживут, — сказал он, — помните об этом.
И, немного хромая, вышел из комнаты. Максуд только сейчас обратил внимание, что отец хромает. Нужно будет сказать Сабиру, чтобы он посмотрел отца, решил Максуд. В это время позвонил телефон. Это был Мурад. Он сообщил, что они встретили жену Сабира и теперь едут на вокзал.
— Будьте осторожны, — попросил Салим.
Церемония началась в два часа дня, когда мужчины потянулись на кладбище. Впереди шли молла и отец погибшего. За ними старики и приехавшие из Махачкалы гости. Максуд шел в толпе родственников. Салим был рядом. Он не скрывал, что взял с собой оружие. Некоторые мужчины шли с ружьями. Максуд увидел, как за его спиной появился молодой Этибар, тот самый, который помогал Салиму догонять убегающих убийц. Максуд приветливо кивнул ему.
У могилы молла начал читать молитву. Его молча слушали. Вице-спикер приехал в темном костюме и галстуке, несмотря на летнюю жару. Родственники были в пиджаках. Вокруг стояли сотрудники полиции с автоматами. Почти совсем рядом находился Ибрагим Юсупджанов. После тяжелого разговора с отцом погибшего он избегал близко подходить к семье Намазовых. Хотя и присутствовал на кладбище.
Молла закончил читать свою молитву. Все повернулись в сторону дома, где уже готовилась еда для прибывших. Возвращались так же молча, стараясь громко не говорить. Отец прошел и сел по правую руку от моллы, указав глазами Максуду на первый стол от него. Максуд прошел и сел. Многие из приехавших выражали соболезнования не только старому Касуму, но и подходили к самому Максуду. Слухи о его приезде уже разлетелись по всему селу.
Пока все шло спокойно. Через некоторое время в палатке появился Салим, который сообщил, что сестра Максуда и сопровождавшие ее мужчины уже добрались до Буйнакска и скоро будут здесь. Максуд нахмурился. Конечно, это правильно, что сестра приехала сюда в такой тяжелый день, поддержать их мать. Но с другой стороны, самой сестре будет тяжело. Как и им всем. Васиф был младший в семье, мать любила его больше всех остальных. И теперь должна была оплакивать своего младшего сына.
После того как поминки закончились, Максуд вышел на улицу, встав у палатки и принимая соболезнования выходивших гостей. Салим подошел к нему.
— Мне позвонили из Махачкалы и передали расшифровку всех телефонов погибшего Галиба, — сообщил он. — Знаешь, кому трижды звонил позавчера убийца? И кто звонил ему? Наш участковый. Абдулкерим. Вот такие дела, Максуд. Теперь уже все понятно. Абдулкерим сообщил убийцам наиболее удобный момент для убийства. И не заметил чужой машины, которая приехала в наше село.
— Не может быть, — пробормотал Максуд. — Он сейчас в палатке. Сидит на наших поминках вместе с начальником полиции. И у него хватило наглости появиться у нас в доме?
— Наглость здесь ни при чем, — пояснил Салим. — Если бы он не пришел, то мы бы сразу его заподозрили. А так, все правильно. Он ведь сидит там не один. Вместе с подполковником Юсупджановым и его заместителем майором Мустафой Магомедовым. Пришли, чтобы выразить нам соболезнования.
— Может, они связаны все трое? — предположил Максуд.
— Не знаю, — ответил Салим. — Насчет подполковника я почти уверен. Он не станет мараться в таких грязных делах. И тем более сговариваться со своим участковым. Насчет Магомедова я не знаю. Он вообще новичок.
— Что думаешь делать? Войти в палатку и начать допрашивать участкового? Ты понимаешь, что обязан все сообщить его руководителю? — спросил Максуд.
— Ты все никак не можешь отрешиться от своих московских замашек, — покачал головой Салим. — Здесь совсем другие правила. Сейчас я его вызову в дом, чтобы переговорить с ним. А ты посиди в палатке, понаблюдай, как будут вести себя Юсупджанов и Магомедов.
— Хорошо. Но будь осторожен. Если этот участковый связан с бандитами, то он вполне может выстрелить и в тебя. Представляю, какие деньги ему платят.
— Большие, — согласился Салим, — поэтому они и работают на две стороны. Сколько бы денег им ни платило государство, им гораздо выгоднее получать свои дивиденды с обеих сторон. И пока это будет выгодно нашим сотрудникам полиции, здесь не будет никакого порядка. Никогда не будет.
Максуд тяжело вздохнул и вошел в палатку. Проходя мимо стола, за которым сидели трое офицеров, он не выдержал и посмотрел в их сторону. Начальник полиции сидел мрачный и злой. Ему было очень некомфортно находиться в этой палатке, но демонстративно уехать, когда в ней сидел вице-спикер парламента, которого ему лично поручили охранять, означало уйти из органов досрочно и со скандалом. Его заместитель, напротив, улыбался. Участковый о чем-то оживленно беседовал с пожилым руководителем местного отделения Сбербанка. Участковому Абдулкериму было под сорок. У него были густые черные усы, узкое волчье лицо, подвижные глаза и кучерявые черные волосы. Он был чуть выше среднего роста, всегда строгий и мрачный. Максуд еще раз посмотрел на него и прошел мимо, к своему столу. И почти сразу в палатку вошел молодой человек, помогавший разносить чай, и что-то негромко сказал Абдулкериму. Тот согласно кивнул головой и обратился уже к Магомедову, очевидно, доложил о том, что его вызывают. Тот также согласно кивнул, разрешая выйти. Участковый вышел из палатки. Максуд наблюдал за оставшимися офицерами. Оба вели себя достаточно спокойно. Юсупджанов, увидев выходившего участкового, что-то спросил у своего заместителя, и тот негромко ответил, видимо, успокоив начальника полиции.
Максуд подумал, что для людей, замешанных в убийстве, они ведут себя слишком спокойно. С другой стороны, даже этот участковый, который разговаривал с убийцей за несколько минут до убийства Васифа, не постеснялся прийти к нему на поминки и сидел за столом, не стесняясь поедать пищу в память о погибшем.
«Никто больше не боится Аллаха, — с огорчением подумал атеист Максуд Намазов, — но раньше хотя бы у людей была совесть. Сейчас не осталось ни веры, ни совести».
Он незаметно вздохнул, продолжая следить за офицерами и не зная, что именно происходит в доме.

Глава 13

Абдулкерим вышел из палатки, поправляя форму. Спросил, куда ему идти. Ему показали в сторону дома. Молодой человек сообщил, что его просит выйти для беседы Салим Намазов, двоюродный брат убитого Васифа и племянник застреленного судьи Кадыра Намазова. Ничего не подозревающий участковый вошел в дом. Он услышал женские крики и поморщился. Это плакала сестра Васифа, успевшая приехать сюда из Буйнакска, куда они прибыли на поезде. В коридоре стоял Сабир. У него был несчастный вид. Жена проплакала всю дорогу, считая себя виноватой за то, что не приехала сюда еще несколько дней назад на поминки по своему дяде. Она была почти искренно убеждена, что ее присутствие могло каким-то неведомым образом помочь младшему брату. Хотя бы увидела его перед смертью, успев сказать, как сильно она его любит. Даже Халида пыталась ее успокоить, когда Абдулкерим поднялся на второй этаж, в комнату Салима. У дверей стоял Мурад. Они были хорошо знакомы. Мурад был местным егерем, и Абдулкерим знал, что этот чудаковатый молодой человек не берет денег с браконьеров и не разрешает отстрел животных на своей территории без правильно оформленной лицензии.
— Входи, — пригласил Мурад, обращаясь к гостю. У него в руках было ружье. Но сегодня у многих родственников и друзей Намазовых были ружья. Участковый знал об угрозах в адрес этой семьи и поэтому не удивился.
Абдулкерим вошел в комнату. Салим сидел на стуле. Он мрачно взглянул на участкового.
— Сколько ты получил за кровь моего отца и сына моего дяди? — спросил он.
Участковый попятился. Он увидел в глазах Салима мрачную решимость и понял, что тот знает все. Но сделать еще один шаг назад он не успел. Получив сильный удар прикладом ружья по ногам, он упал на колени. Стоявший сзади Мурад ударил его еще раз, но на этот раз в спину. И когда Абдулкерим упал на пол, кусая губы от боли, он наклонился и вытащил оружие из его кобуры.
— Рассказывай, — потребовал Салим.
— Вы… ты… я… — попытался что-то сказать Абдулкерим, но у него ничего не вышло. Он попытался подняться, но Мурад еще раз ударил его в спину. Правда, не так сильно и больно.
— Говори, — приказал Салим, — и постарайся сказать правду.
— Вы сошли с ума, — попытался возмутиться Абдулкерим, когда Салим подошел к нему, взял пистолет у Мурада и, нажимая на зубы участкового, заставил его открыть рот. Вставил дуло пистолета в рот и шепотом произнес:
— Только не лги, собака. Вчера они два раза звонили тебе перед тем, как здесь появиться, знали твой номер и уточняли лучшее место для проезда. А потом ты позвонил им за несколько минут до убийства Васифа. Сказал, что ты ушел… Поэтому они так спокойно подъехали к палатке и вызвали меня.
Абдулкерим выпучил глаза и замычал. Салим вытащил оружие, поднял участкового, разрешая ему сесть на стул. И снова ткнул ему пистолетом в лицо, на этот раз в щеку.
— Мы все знаем, — сообщил он. — Вчера я видел телефон Галиба. И успел первым все проверить. Но телефон уже у сотрудников ФСБ. Завтра утром они приедут сюда за тобой, и тебе уже никто не поможет. Поэтому попытайся напоследок сказать правду.
Участковый понял, что Салиму действительно все известно.
— Я не знал… не знал, что они будут стрелять… Думал, что они едут на поминки, — выдохнул Абдулкерим. Но глаза у него забегали.
— Если еще раз соврешь, я тебя пристрелю, — зло пообещал Салим, — и убью из твоего пистолета. Потом расскажу о бандите, который сюда залез, отнял у тебя пистолет и застрелил… Мало того что ты умрешь как собака, над тобой еще будут смеяться твои коллеги, вспоминая, как кто-то тебя обезоружил и пристрелил.
— Что тебе нужно? — простонал участковый.
— Правду, — потребовал Салим, — только правду, иначе я тебя убью. Мне уже терять нечего. Они убили моего отца и брата. По-моему, счет получился очень большим. Пора его закрывать.
— Они меня пугали. Сказали, что убьют моих детей, — у участкового было три девочки и младший сын, — сказали, что сначала похитят моих детей.
— И ты из страха согласился на них работать, — презрительно произнес Салим, — а деньги они тебе не платили? И я должен тебе поверить?
— Платили, — признался Абдулкерим, — дали десять тысяч долларов. И потом еще десять. Для меня это очень большие деньги.
— Продал моего отца и брата за двадцать тысяч долларов. Гнида! — Салим замахнулся на участкового. Тот сжался. Но Салим сумел в последнюю минуту сдержаться. Затем потребовал: — Говори дальше. Когда, кто и где тебе заплатил?
— Приехал посредник, — пояснил Абдулкерим, тяжело дыша. Было заметно, как он вспотел от волнения. Участковый понимал, что эти люди могут выполнить свою угрозу. И хуже смерти был бы позор, когда в селе узнают о его предательстве.
— Кто был посредником?
— Я его не знаю. Он из Махачкалы. Привез привет от моего дяди Аббаса. Ты его знаешь. Он владелец супермаркета.
— Поставка продуктов, — вспомнил Салим, взглянув на Мурада, — все правильно. Этот супермаркет — единственный в республике, чьи машины никогда не останавливают ни бандиты, ни полицейские. Он платил и тем и другим. И работает своеобразным посредником. Вот так люди наживаются на чужом несчастье.
— Мне сказали, что это кровники вашей семьи, — выдохнул Абдулкерим, — предложили десять тысяч, чтобы я указал место, где можно забрать судью. Они хотели похитить твоего отца, Салим. Но я не пошел на это. Честное слово, я отказался. Сказал, что не могу подставлять судью. И еще сказал, что не буду выдавать твоего отца, ведь все равно за порядок на вашей улице отвечаю именно я. Они очень обиделись. Сказали, что не захотят со мной работать. Дядя звонил из Махачкалы, сильно ругался. Но я не сдал твоего отца, Салим. Просто уехал в тот день отсюда. Поехал в Буйнакск.
— И я должен тебе верить? — спросил Салим.
— Клянусь Аллахом! — взмолился участковый.
— У тебя нет Аллаха, — возразил Салим, — ты слуга Иблиса (дьявола). Такие, как ты, не верят в Бога.
— Клянусь жизнями моих детей, — поклялся Абдулкерим, — я действительно отказался. И сказал, что не возьму их деньги.
— Но потом взял и уехал.
— Они мне приказали уехать. Так и сказали. Если не согласен помогать, то должен уехать. Я уехал в тот день в Буйнакск. Они не говорили, что убьют твоего отца. Они хотели его только похитить.
— Ты прекрасно знаешь, почему они хотели его украсть, — гневно произнес Салим. — Им было важно убить его на могилах своих родственников. Или ты этого тоже не знал?
— Не знал, — тяжело дыша, ответил Абдулкерим. — Я думал, что они хотят выкуп. Или обменять судью на кого-то из своих людей. А потом я узнал, что судью не смогли забрать. Он был сильный человек и, когда они попытались его затолкнуть в машину, начал сопротивляться, несмотря на возраст. А вокруг были люди, которые могли ему помочь. Тогда они застрелили твоего отца и уехали.
— Кто это сделал? — спросил Салим. — Назови имя.
Участковый молчал. Он опустил голову и молчал.
— Имя, — крикнул Салим, схватив негодяя за шею.
— Эльдар, младший брат Нугзара, — прохрипел тот, — он выстрелил в твоего отца три раза.
Салим отпустил своего пленника, прошел к своему стулу, уселся на него. Посмотрел на Абдулкерима.
— Я всегда подозревал, что ты сволочь. И когда ты был милиционером, и сейчас, когда стал полицейским. У нас говорили, что в Махачкале ты обирал даже торговцев семечками, пока тебя не перевели сюда.
Абдулкерим молчал. Он понимал, что первый гнев уже улегся, и теперь ждал допроса.
— А вторые десять тысяч ты получил уже за пособничество в убийстве моего брата, — сказал неестественно спокойным тоном Салим.
— Они приехали за тобой, — признался участковый, — сказали, что им важно договориться с тобой, чтобы прекратить эту вражду.
— И в это ты тоже поверил? — покачал головой Салим.
— Он считает нас кретинами, — зло пояснил Мурад.
— Нет, — выдохнул Абдулкерим, — я не думал, что они будут стрелять в день поминок. Не думал, что вызовут тебя из палатки и убьют в день поминок по твоему отцу. Так никто не делает. Так нельзя делать.
— Ты считал, что они приехали почтить память моего отца? — Было заметно, каких трудов стоит Салиму сдерживаться.
— Нет. Нет. Я понимал, что у вас кровная вражда. Но никто не осмеливался убивать сына на поминках его отца. Никто и никогда…
— Они не уважают наши традиции, — снова подал голос Мурад, — ни наши законы, ни наши традиции. Они ничего и никого не уважают.
— И ты сообщил им, что охраны нет, а сам удалился, — таким же неестественно ровным голосом произнес Салим.
— Я не думал, что они убьют твоего брата, — признался Абдулкерим. — Все получилось так неожиданно.
— Но ты ушел отсюда за десять минут до их появления. И теперь мы знаем, что ты сам звонил Галибу, чтобы предупредить его об этом, — сказал Салим. — Ты оказался умнее всех. В день убийства моего отца уехал в Буйнакск, чтобы иметь алиби. А когда они приехали в село, указал, как им лучше проехать к нашему дому, и снова ушел, чтобы не вызывать ненужных подозрений. И получил свои двадцать тысяч долларов.
— У меня четверо детей, Салим, — напомнил участковый, — и мне нужно их кормить. А на мою зарплату участкового содержать такую семью невозможно.
— Конечно, — согласился Салим, — а теперь скажи, кто из ваших начальников тебя покрывал. Магомедов или Юсупджанов?
— Они ничего не знали, — испугался Абдулкерим, — они действительно ничего не знали. Деньги мне привозил посредник. И мы говорили по телефону с Галибом, родственником Нугзара.
— Кого еще ты знал из банды Нугзара?
— Больше никого. Я действительно никого из них не знал. Деньги привозил посредник, а связывался со мной только Галиб.
— Ясно, — Салим достал телефон, набирая номер. Услышав знакомый голос, он быстро сказал: — Здравствуйте, Петр Савельевич. Это вас Салим беспокоит. Хочу сообщить вам, что мы нашли человека, который помогал бандитам. И его номер телефона зафиксирован в аппарате убитого бандита. Вы можете проверить. Это наш участковый. Да-да, тот самый, о котором я вам говорил. Нет, конечно. Я никому и ничего не сказал. Да, я понимаю. Просто вчера я успел увидеть телефон бандита, которого застрелили сотрудники полиции. И узнал номер нашего участкового. Все понимаю. Спасибо за соболезнования. Будем ждать. До свидания.
Он убрал телефон.
— Заместитель начальника областного ФСБ, — сообщил он участковому, — они уже знают, что это номер твоего телефона был записан в аппарате погибшего бандита. Сегодня вечером они приедут за тобой, Абдулкерим. Все закончилось раз и навсегда. Тебе не помогут ни деньги, которые ты получил за кровь моего отца и брата, ни твой торговый дядя, который так успешно работает на обе стороны. Тебе уже никто не поможет.
Участковый поднял голову.
— Зачем ты это сделал? — спросил он. — Я ведь тебе все рассказал.
— Ты не понял, — поднялся со своего места Салим, — я ничего не сделал. Они уже знали про тебя и про твой номер телефона в этом аппарате. И уже готовились выехать за тобой. Сегодня вечером тебя арестуют. И если есть справедливость, ты сядешь в тюрьму лет на пятнадцать или двадцать. И не получишь ни своей пенсии, ни своей зарплаты за эти годы.
Абдулкерим обхватил двумя руками голову и громко зарыдал. Салим с презрением смотрел на него.
— Следи за ним, — попросил он Мурада, — если шевельнется, сразу стреляй. Только не выпускай его из этой комнаты.
Мурад понимающе кивнул. Салим вышел из комнаты, закрыв за собой дверь. Спустился вниз. Прошел в палатку, где уже закончили есть и пили чай. Подошел к обоим офицерам, сидевшим рядом. Присел на место участкового.
— Я сейчас разговаривал с Петром Савельевичем, — сообщил он начальнику полиции. Магомедов сидел между ними и поэтому слышал весь разговор.
— С Егоршиным? — понял Юсупджанов. — Он у нас заместитель начальника управления ФСБ по оперативной работе.
— Да, это он. И представьте себе, что он сообщил мне о том, что они проверили телефон убитого два дня назад Галиба, родственника Нугзара. Проверили все номера. И выяснилось, что за десять минут до их появления здесь, ему звонил ваш участковый Абдулкерим.
У обоих офицеров вытянулись лица. Оба слишком хорошо понимали, что именно это означает, в том числе и для них.
— Этого не может быть, — растерянно произнес Юсупджанов, — он же не такой идиот, чтобы так глупо подставляться. Звонил со своего телефона?
— У него есть второй телефон, зарегистрированный на имя его жены, — пояснил Салим, — поэтому его не сразу вычислили. Но это уже не имеет никакого значения. Сотрудники ФСБ сегодня вечером его арестуют. Они уже выезжают из Махачкалы.
— Сукин сын! — зло произнес Магомедов. — Как он нас всех подставил! Разве можно быть таким негодяем? Звонить преступнику за несколько минут до убийства. Полный дебил.
— Он подставил сначала моего отца, а потом моего двоюродного брата, — сообщил Салим.
— Тише, — оглянулся по сторонам начальник полиции, — не нужно так громко, иначе присутствующие его просто разорвут на части. Нужно было давно его гнать отсюда, — раздраженно заявил он, — и вообще не принимать, когда его переводили из Махачкалы. Он еще там отличился.
— Сейчас уже поздно сожалеть, — сказал более рассудительный заместитель, — нужно что-то делать. Если они его арестуют и докажут, что он был связан с бандитами, то мы с тобой вылетим с работы. Сразу, без всяких вариантов. Или нас переведут на его место.
— А мне осталось меньше года до пенсии, — сжав зубы, пробормотал Юсупджанов. — Чтобы он сдох, проклятый дурак. Куда он делся? Найдите его, я посоветую ему застрелиться.
— Не кричи, — теперь уже попросил его заместитель, — на нас смотрят люди. Потом найдем его и поговорим. Давай поедем к нему на работу. Наверное, он отправился туда. Ты сказал ему, Салим, о том, что его ищут?
— Сказал, — кивнул Салим.
— Напрасно, — с сожалением произнес Магомедов, — не нужно было ему ничего говорить. Лучше бы сразу сообщил нам. Я думаю, что мы сейчас отправимся в его кабинет.
— Иди один, — сказал сквозь зубы Юсупджанов, — я никуда не могу выйти, пока здесь находится вице-спикер. Можешь себе представить, что завтра обо мне будут говорить, если я демонстративно уйду отсюда, когда в палатке сидит вице-спикер нашего парламента? Проверь наших сотрудников. Они оба должны были дежурить около палатки.
— Они там, — подтвердил Салим.
— Тогда иди, — разрешил своему заместителю начальник полиции, — найди этого дурака и объясни ему ситуацию. Пусть что-нибудь придумает. Или уйдет в горы, тогда можно будет объяснить, что он всегда был с ними. Или что-нибудь другое.
— Если уйдет в горы, нас накажут еще сильнее, — возразил Магомедов, — скажут, что мы не заметили оборотня в своих рядах. В лучшем случае нам объявят выговора, если не выгонят из полиции.
— Тогда пусть застрелится, — очень тихо посоветовал Юсупджанов, — если не понимает, что нельзя так подставляться. Или пусть сидит всю оставшуюся жизнь, а его дети будут умирать с голоду.
Магомедов согласно кивнул и быстро вышел из палатки. Салим остался сидеть рядом с начальником полиции. Его не удивил цинизм Юсупджанова. Здесь шла настоящая война, а на войне другие правила и другие понятия справедливости. Он поднялся и пересел к Максуду.
— Что у вас происходит? — поинтересовался Максуд. — Он признался?
— Да, — кивнул Салим, — в первый раз, когда он получил десять тысяч долларов, они хотели похитить моего отца. Но не смогли этого сделать и поэтому его застрелили. Наш участковый взял деньги и уехал в Буйнакск, чтобы иметь алиби. А позавчера они несколько раз перезванивались, пока он не сообщил, где я нахожусь и как к нам проехать. И потом ушел из палатки. Чтобы дать возможность позвать меня и убить. Хотя он клянется, что они собирались со мной только поговорить. Интересно, о чем мы могли с ними разговаривать.
— Что собираешься делать?
— Я разговаривал с заместителем руководителя областного ФСБ. Они уже знают про нашего участкового и собираются сюда выезжать. Его вечером арестуют. Но наш начальник полиции и его заместитель категорически против этого ареста. Советуют найти его и помочь ему либо сбежать, либо застрелиться. Чтобы не подводить своих руководителей, которые серьезно пострадают из-за его предательства.
— И где он сейчас?
— Сидит в моей комнате под охраной Мурада. Подождем, пока уедет вице-спикер, и потом я поведу туда нашего начальника полиции. Пусть разбирается с ним.
— Ты с ума сошел? — даже не удивился, а испугался Максуд. — Он ведь тоже не ангел. Ваш начальник полиции его просто пристрелит, чтобы не выносить сор из избы. Или ты этого не понимаешь?
— Если он этого не сделает, то это сделаю я, — спокойно произнес Салим.
Максуд даже отшатнулся.
— Они убили моего брата, — задумчиво произнес он, — но они не могут превратить меня в зверя, подобного им. Я все еще человек, хотя мне очень больно…
— Это только «пока», — возразил Салим.
Вице-спикер наконец поднялся, и все поднялись вместе с ним. Даже отец поднялся и пошел к выходу, чтобы проводить почетного гостя. Юсупджанов тоже поднялся и вышел из палатки. Через несколько минут вице-спикер уехал. Впереди шла машина полиции. Юсупджанов вернулся в палатку, подошел к Салиму.
— Мне звонил Мустафа Магомедов. Этого придурка нет в участковом пункте. Ты знаешь, где он сейчас находится?
— У нас дома, — ответил Салим.
— Идем, — коротко приказал начальник полиции.
Они вдвоем вышли из палатки. В нее вернулся отец, который, пройдя к молле, сел рядом с ним. Подозвал Максуда.
— Что у вас за возня в этими полицейскими? — недовольно спросил отец.
— Ничего, — ответил Максуд, — все в порядке. У них какие-то свои проблемы.
Он прошел на свое место, снова уселся за стол, чувствуя нарастающее беспокойство. Увидел вошедшего в палатку Сабира, который подошел и сел рядом с ним.
— Как они там? — спросил Максуд.
— Плохо, — признался Сабир, — они плачут, переживают. Я приготовил лекарства. Иначе не успокоятся.
Максуд сжал зубы. Может, Салим прав и на этой войне есть собственные правила справедливости и нравственности. На войне вообще нет универсальной справедливости. И тем более нет нравственности, когда ожесточение и ненависть достигают своего предела…
Он просидел так минут десять, когда вспомнил о том, что ему нужно позвонить в Москву. Он набрал знакомый номер мобильного телефона директора института.
— Илья Денисович, здравствуйте, — сказал он, — извините, что беспокою вас. Но у меня в семье произошла еще одна трагедия. Два дня назад умер мой младший брат.
— Послушайте меня, Максуд Касумович, — явно разозлился Реутов, — у нас очень важные проблемы. Необходимо ваше присутствие. А у вас на родине все время происходят какие-то невероятные события. Сначала ваш дядя, теперь ваш брат. Я, конечно, вам верю, но все это уже напоминает какой-то неудачный фарс, простите за такие слова.
— Но я задержусь только на два дня. Не больше.
— Очень надеюсь, — сказал Реутов и положил трубку.
Максуд задумчиво посмотрел на телефон и набрал номер Майи. Она сразу ответила.
— Я так долго ждала твоего звонка, — призналась она, — не хотела тебя беспокоить, понимала твое состояние.
— Нет, — возразил он, — ты даже не представляешь, как мне плохо.
— Что случилось? — испугалась она.
— Убили моего младшего брата, — сообщил Максуд.
— Какое несчастье! — вздохнула Майя. — Может, мне приехать к тебе? Я могу все бросить и прилететь.
— Не нужно. Это только усложнит мои проблемы, — сказал Максуд. — Ничего. Постараюсь вернуться через несколько дней. Ты за меня не беспокойся.
— Как это случилось? Тебе ничего не грозит? — спросила она.
— Нет. У меня все в порядке, и я скоро прилечу.
— Звони мне, — попросила она, — каждый день звони.
— Обязательно, — пообещал он, — а сейчас не могу разговаривать. Извини.
Максуд увидел, как в палатку вернулся Салим, который подошел к нему и сел рядом.
— Что случилось? — тревожно спросил Максуд. — Что там произошло?
— Он застрелился, — сообщил Салим, усаживаясь рядом, — все нормально.
Максуд прикусил губу. Этот участковый только несколько минут назад пил чай вместе с ними в этой палатке. И сейчас его нет. Может, здесь другая цена жизни и крови, в который раз подумал он.
— Этот тип подставил твоего брата, Максуд, — услышал он горячий шепот Салима, — и поэтому не нужно его жалеть.

Глава 14

Салим провел начальника полиции к себе домой. Вместе они поднялись на второй этаж, вошли в комнату, где под охраной Мурада сидел участковый. Ибрагим Юсупджанов покачал головой. Только этого не хватало. Двое штатских разоружили его офицера полиции.
— Доигрался? — грозно спросил он. Абдулкерим сидел, опустив голову. Было заметно, что он плакал.
— Как ты мог так глупо подставиться, — возмутился начальник полиции, — чтобы твой номер телефона оказался записанным у бандита? И он тебе звонил несколько раз. А потом ты ему звонил. Ты хоть понимаешь, что не сможешь от этого отвертеться. Если ваши переговоры были за несколько минут до убийства. Тебя не только выгонят из полиции, тебя посадят в тюрьму на двадцать лет, и ты выйдешь оттуда стариком. А еще твоя семья должна будет столько лет тебя кормить. Или ты уже вообще ничего не понимаешь?
Он ругал его не за то, что он взял деньги у бандитов, помогая убивать судью и его племянника. А только за то, что он попался на этих убийствах из-за своей неосторожности, из-за которой теперь могли пострадать его руководители. И все находящиеся в комнате понимали беспокойство начальника полиции, которого волновали собственная карьера и честь мундира, а не предательство его офицера.
— Сколько получил? — спросил Юсупджанов. — Только не лги.
— Двадцать тысяч, — всхлипнул Абдулкерим, опустив голову.
— Ну и дурак, — махнул рукой подполковник, — из-за такой ничтожной суммы сломал себе жизнь. В общем, ты человек неглупый — должен сам все понимать. Впереди у тебя позор, тюрьма, дети будут опозорены, жене придется столько лет возить тебе передачи. И еще все будут говорить, что ты помогал бандитам. Они не смогут даже нормально здесь жить. А если ты неожиданно погибнешь…
Абдулкерим поднял голову. В глазах был испуг.
— Если неожиданно погибнешь, — продолжал начальник полиции, то тогда… Я сделаю все, чтобы эту историю замять, помочь твоей семье и выхлопотать для жены пенсию за погибшего сотрудника МВД. Твой сын еще будет гордиться отцом, который застрелился из-за того, что не сумел найти и обевредить бандитов, которые убили на его участке судью и заместителя председателя исполкома.
— У меня маленькие дети, — взмолился участковый, — я не могу. Совсем маленький сын.
— Сволочь, — не выдержал Мурад, — у погибшего Васифа тоже были дети. Трое детей, которые остались без отца из-за твоего предательства.
— Нет, — снова заплакал участковый, — не нужно. Я не хочу стреляться.
— Тогда тебя посадят. Сам виноват, — безжалостно заявил подполковник.
Участковый упал на колени.
— Нет, — запричитал он, — не нужно. Очень прошу вас. Я готов отсидеть в тюрьме сколько нужно.
— Нельзя, — почти ласково произнес начальник полиции, — не получается. Если попадешь в тюрьму, то сразу всех подведешь. И нас, и свою семью опозоришь. Зачем тебе это нужно? А так уйдешь героем. Может, даже твоим именем назовем школу, в который ты учился.
— Она уже названа именем героя, который погиб четырнадцать лет назад, — вспомнил Абдулкерим.
— Ничего. Назовем твоим именем другую школу. Или улицу. А может, детский садик, — так же ласково сказал подполковник, сжимая обе руки участкового, который пытался обнять его ноги.
Салим и Мурад переглянулись. Им было противно на это смотреть.
— Я не могу, — плакал Абдулкерим, — вы должны меня понять. Я не могу так поступить.
— Ничего, — заставил его подняться буквально силой Юсупджанов, усаживая на стул, — мы тебе поможем. Для этого и нужны товарищи. Ты только не беспокойся. Мы все сделаем сами.
— Не нужно, — продолжал плакать участковый.
— Перестань, — строго одернул его подполковник, — ты офицер, а не баба. Веди себя прилично. Не нужно так распускаться. Хорошо. Я подумаю. Если не хочешь стреляться, значит, пойдешь в тюрьму. Ты этого хочешь? На здоровье. Сиди в тюрьме…
— Помогите, — простонал Абдулкерим.
Было страшно смотреть на этого усатого взрослого мужчину, который плакал от страха и бессилия.
— Ладно, хватит, — решил Юсупджанов, — сейчас что-нибудь придумаем. — Он достал телефон, набрал номер своего заместителя: — Алло, Мустафа, ты где находишься? На участковом пункте? Да, я понял, что дверь закрыта. Ничего страшного. Мы сейчас придем. Это ведь рядом, на соседней улице. Да, вместе с нашим Абдулкеримом. Он понимает, в какую беду вляпался. И мы должны вместе придумать, как ему помочь.
— Спасибо, спасибо, — бормотал участковый.
— Пойдем, — дружелюбно предложил начальник полиции, — и не беспокойся ни о чем. Вставай и вытирайся. В таком виде нельзя появляться перед людьми. Вспомни, что у тебя растет сын. Не позорься. Вытрись. А еще лучше пойди и умойся. Мурад, проводи нашего участкового, покажи, где ему умыться.
Абдулкерим вышел вместе с Мурадом. Юсупджанов взглянул на Салима.
— Он сдал твоего отца и подставил твоего двоюродного брата, — сказал начальник полиции, словно напоминая о том, чего нельзя было забыть.
— Я знаю, — ответил Салим.
— А ты подставил его, — сделал свой вывод подполковник.
— Я его не подставлял. Он сам себя подставил, когда звонил бандиту, — возразил Салим.
— Это уже не так важно, — отмахнулся подполковник, — у тебя его пистолет?
— Да, конечно.
— Дай его мне, — протянул руку Юсупджанов.
Салим отдал ему пистолет участкового.
— Спасибо, — кивнул начальник полиции, — теперь можешь не беспокоиться. Для нас самое главное дойти до его кабинета. Но здесь недалеко, думаю, что дойдем. Хотя на всякий случай пусть нас проводит твой родственник. Мурад. Если вдруг что-то случится по дороге.
Салим почувствовал неладное.
— Нет, — твердо сказал он, — Мурад никуда не пойдет. У вас внизу еще двое сотрудников. Пусть помогут вам увести вашего участкового.
— Какой ты подозрительный. Только нечестные люди думают так плохо о всех остальных, — усмехнулся Юсупджанов. — Но как хочешь. Мы сейчас уйдем. А ты спокойно спускайся вниз и иди в палатку, чтобы все видели. Ты меня понял?
Через пять минут начальник полиции и участковый вышли из дома. Абдулкерим шел, спотыкаясь, все еще не веря в свое счастье, ежесекундно благодаря своего начальника и глядя на него счастливыми глазами. Подполковник иногда подталкивал его в спину. Салим попросил Мурада проследить, куда именно они пойдут, но не подходить к ним слишком близко.
Они прошли на соседнюю улицу, вышли к участковому пункту, где их уже ждал Мустафа Магомедов. И втроем вошли в комнату участкового. Мурад ждал недолго. Через минуту послышался выстрел. Еще через минуту вышедший на улицу начальник полиции позвонил в больницу, вызывая «Скорую помощь» и громко сообщив, что их участковый застрелился. Мурад вернулся домой и рассказал обо всем Салиму. Тот даже не изменился в лице. Только кивнул и пошел в палатку. Увидев Максуда, сообщил ему о самоубийстве участкового. Максуд вздрогнул, побледнел, оглядываясь по сторонам, словно только что участвовал в убийстве невиновного человека, прикусил губу. Было заметно, как сильно он нервничает.
— Этот тип подставил твоего брата, Максуд, — сказал, наклонившись к нему, Салим, — и поэтому не нужно его жалеть.
— Это убийство, — выдохнул Максуд, — или доведение до самоубийства. Он застрелился у вас дома?
— Почему дома? У себя в кабинете. Пришел к себе, раскаялся, понял, что именно наделал, и застрелился, — ответил Салим.
— И никого рядом не было? — все еще не верил Максуд.
— Были, — ответил Салим, — два его начальника. Юсупджанов и Магомедов. Они были все трое вместе. Поэтому ты можешь не беспокоиться, у этого самоубийства есть два таких надежных свидетеля — оба офицеры полиции.
— Они его убили, — убежденно произнес Максуд, — они его сами и застрелили. Ты видел их лица? Они способны на все.
— Не нужно обижать наших офицеров, — примиряюще сказал Салим, — в конце концов, у них очень грязная и неприятная работа. Кто виноват в том, что они должны заниматься всей этой грязью? Тут поневоле становишься черствым человеком.
— Мне иногда кажется, что я попал в Зазеркалье, — признался Максуд, — из нормальной устроенной цивилизованной жизни в мегаполисе двадцать первого века провалился куда-то в век восемнадцатый или семнадцатый со своими кровавыми законами и традициями. Я раньше думал, что мои проблемы с женой, тестем и дочерью неразрешимы по сложности. Сейчас понимаю, что все это невинные забавы по сравнению с настоящими проблемами, которые у вас случаются.
— Правильно понимаешь, — неожиданно согласился Салим, — поэтому мы и сдали этого мерзавца. Каждый должен отвечать за то, что он сделал. Когда все закончится, поднимись ко мне в комнату, будем обсуждать, что нам дальше делать.
Максуд услышал его словно сквозь вату. В голове все перемешалось. Неожиданное убийство брата, печальные глаза отца, горе матери, плач Халиды, этот жалкий участковый, подлый начальник полиции, нападение бандитов… Салим поднялся и вышел из палатки.
— Максуд-муэллим, — наконец услышал Намазов, немного приходя в себя. Над ним стоял Мурад. Он трогал его за плечо. — Все закончилось. Вы можете подняться домой вместе со мной. Или вам понадобится моя помощь?
— Не нужно, я могу идти, — Максуд поднялся и почувствовал, как у него кружится голова. Он снова сел на стул, немного успокаиваясь. Взглянул на Мурада.
— Как там было с этим участковым? — спросил он.
Из палатки уже ушел молла и выходили последние гости.
— Они втроем вошли в кабинет участкового, — сказал Мурад, — а потом я услышал выстрел. Может, они его уговорили. А может, помогли. Я не знаю. Потом вызвали «Скорую помощь». И я вернулся в дом.
— Какой ужас, — Максуд снова попытался подняться, и вторая попытка оказалась удачнее. Он устоял на ногах. Голова продолжала гудеть. Мурад помог ему выйти из палатки, которую уже начали собирать присланные сюда рабочие. Они поднялись вдвоем в комнату Салима, где их уже ждали Салим и Сабир. Максуд прошел к столу, буквально плюхнувшись на стул. Перевел дыхание. Ему было немного стыдно, так на него подействовало самоубийство участкового. Он осознал, что здесь идет беспощадная борьба не на жизнь, а на смерть. И хотя он понимал, что участковый был сам виноват в том, что с ним так безжалостно расправились, сама мысль о том, что здесь возможны подобные «самоубийства», казалась невозможной и невероятной. Он даже понимал убийство своего брата. Не принимал, а понимал, когда кровные враги охотятся за членами семьи своих заклятых врагов. Но когда вот так заставляют совершать самоубийство офицера полиции!.. Или еще хуже — убивают его в своем кабинете, чтобы спасти «честь мундира», подобное казалось ему абсолютно недопустимым и противоречащим здравому смыслу.
Он взглянул на Салима.
— Нам нужно остановиться, — глухо произнес он, — пока еще не поздно и мы окончательно не превратились в преступников.
— Мы не можем остановиться, — возразил Салим, — если мы не убьем их завтра, то послезавтра они убьют нас. Без вариантов.
— Мы можем сдать их в полицию или в ФСБ, как ты предлагал, и никого не убивать, — предложил Максуд. — Я хочу, чтобы ты меня правильно понял. Васиф был не просто моим младшим братом. Он был моим другом, моим самым лучшим приятелем юности, человеком, с которым я вырос, которого помогал купать в детстве, защищал в школе, радовался его свадьбе и рождению его детей. Я очень любил и уважал твоего отца. Он был принципиальным и честным человеком. Но теперь мне кажется, что мы порочим их имена, прибегая к таким недозволенным методам. Нельзя было допускать, чтобы этот участковый застрелился. Нужно было дождаться, когда приедет ФСБ, и сдать его им, чтобы они его арестовали. Так было бы правильно и справедливо. Может, его показания помогли бы снять с работы и арестовать вашего начальника полиции и его заместителя.
Салим не ответил. Вместо него ответил Мурад, который тоже сел за стол:
— Простите, Максуд-муэллим, но вы не правы. Этого участкового могли отпустить через два-три года, и он вернулся бы сюда настоящим героем. Ведь нет никаких доказательств, что они говорили об убийстве, а не разговаривали об обычной охоте или рыбалке. И его руководители просто не позволили бы ФСБ захватить своего участкового, который мог оказаться болтуном и сдать их многие секреты. Они бы просто этого не допустили.
— Откуда ты все знаешь? — поморщился Максуд.
— Я ведь егерь. Многие влиятельные люди любят ходить на охоту и болтать в моем присутствии, — пояснил Мурад. — Они думают, что я ничего не слышу и ничего не понимаю. Но это не так.
— Давайте перестанем жалеть этого мерзавца, — подал голос Сабир, — нужно было видеть, как плачут твои мать и сестра, Максуд, чтобы осознать, что именно сделал этот офицер полиции. Подставил твоего дядю и помог убить твоего брата. Таких не жалеют. Их уничтожают, безо всякой жалости.
— И ты тоже такого мнения, — вздохнул Максуд. — Я думал, что ты, как врач, поймешь мои сомнения и будешь на моей стороне.
— Я на стороне твоего отца, — жестко отрезал Сабир. Он впервые в жизни говорил так много. — Я на стороне твоей матери, которой сделал уже два укола, я на стороне твоей сестры, моей жены, которой тоже сделал укол, я на стороне несчастной Халиды, которая стала вдовой в тридцать три года и теперь всю оставшуюся жизнь будет вспоминать твоего брата. Я на твоей стороне, Максуд, на своей стороне. И никак не на стороне этого негодяя, который получил по заслугам.
— Получается так, словно я хочу выгородить убийц моего брата, — печально произнес Максуд, — а я всего лишь хочу, чтобы мы остались людьми. Будет гораздо хуже, если мы, потеряв наших близких, сами превратимся в зверей.
Сабир замолчал. Он мрачно отвернулся.
— Хватит, — сказал Салим, — мы сделали то, что должны были сделать. И точка. Теперь обсудим наш план. Мурад, позвони и пригласи Этибара. Он должен быть где-то внизу. Я его предупреждал, чтобы он был здесь.
Мурад достал свой телефон, набрал номер, поговорил с молодым человеком.
— Он сейчас придет, — сообщил Мурад.
— Тогда подождем его, — удовлетворенно кивнул Салим, — и учтите, что завтра утром мы выезжаем в горы. На нашем внедорожнике. Нужно взять с собой самое необходимое. Запасы еды и воды на два дня, приборы ночного видения.
— Вы меня тоже берете? — не поверил Максуд.
— Конечно. У нас мало людей. Никого из посторонних мы не можем взять. Иначе просто попадем в засаду, — пояснил Салим.
— Но я не умею стрелять, — пожал плечами Максуд, — и никогда в жизни не лазил по горам.
— Ничего. Ты будешь у нас начальником связи, — усмехнулся Салим, — а стрелять я тебя научу. Сегодня ночью. Покажу, как снимать пистолет с предохранителя. И нажимать на курок. Это не так сложно, как ты думаешь.
— Ради Васифа я готов идти куда угодно, — вздохнул Максуд, — но проку от меня никакого не будет. Честное слово. Можете мне поверить. Хотя сейчас все равно. Я готов идти куда вы скажите.
— Спасибо, — Салим хотел еще что-то сказать, когда открылась дверь и вошел Этибар, тот самый молодой человек, с которым Салим преследовал уехавших бандитов и который работал больше двух лет помощником его отца.
— Садись, Этибар, — предложил Салим, — нас снова пятеро. И завтра утром мы выезжаем. Машину оставим в Чиркее, дальше пойдем пешком. Выйдем на горный склон и пойдем вдоль Чиркейского водохранилища. Через восемь километров будет горная гряда Верхнее Казанище. Там находится сторожка, в которой сейчас никто не живет. Там только иногда бывают егеря или операторы с водохранилища. Но именно там чаще всего видят людей Нугзара, которые устроили из этой сторожки перевалочный пункт. По сведениям ФСБ, они обычно ходят по двое или по трое. Нас будет пятеро, и они не будут ждать такой засады. Значит, хотя бы одного мы должны будем взять живым. И узнаем, где прячется вся банда.
— И все? Так просто? — не поверил Максуд. — Если все знают про эту сторожку, почему там не устраивают засады сотрудники полиции или ФСБ?
Все начали улыбаться.
— Во-первых, как ты докажешь, что это бандиты, если у них нет оружия и документы в порядке, — спросил Салим, — а во-вторых, там делали засады несколько раз. Но каждый раз, когда там появлялись сотрудники МВД или ФСБ, бандиты заранее исчезали, словно растворялись в воздухе. Понимаешь, что происходит? Ведь в органах не один такой Абдулкерим работает. У бандитов везде есть свои информаторы. И поэтому любое продвижение оперативников становится им заранее известно. Поэтому мы не можем брать с собой чужих людей. Вышли родственники на прогулку. Тем более с нами егерь. И такой известный ученый, как ты. И еще врач. Никто не подумает, что это отряд мстителей. Люди вышли на прогулку. Нас ведь обязательно увидят и узнают в Чиркее. Поэтому нам так важно было, чтобы ты и Сабир сюда приехали. Мы могли бы найти еще несколько молодых добровольцев, но нам нужны были именно врач и ученый, чтобы никто ничего не заподозрил. Любой отряд, который выйдет на горный склон, должен миновать Чиркей. А оттуда пойдет сообщение в банду Нугзара.
— Долго нам завтра идти? — спросил Сабир.
— Если выедем утром в семь, то в восемь будем в Чиркее, а на месте — к двум часам дня, — сообщил Мурад.
— Шесть часов в горах, — посчитал Сабир. — Попробуем. Хотя наверняка будет непросто.
— Теперь понятно, — удовлетворенно произнес Максуд, — теперь мне ваш план очень даже нравится. Все правильно продумано. И я готов завтра идти с вами. Только не забудь показать мне, как снимать с предохранителя пистолет.
— Сейчас покажу, — без тени улыбки согласился Салим, — значит, договорились. Выезжаем завтра, в семь часов утра.

Глава 15

Снимать оружие с предохранителя оказалось совсем несложным занятием. А вот стрелять ночью Салим не разрешил, иначе эхо выстрелов разнеслось бы по всему селу. В половине седьмого утра они уже были во дворе — хмурые, мрачные, невыспавшиеся. Максуду выдали тяжелые ботинки его младшего брата, его брюки и куртку. Он не хотел их надевать, пока Салим не пояснил, что иначе они просто его не возьмут. Сабир положил в машину бутылку спирта, чем вызвал оживление среди остальных участников этого своеобразного похода. Мурад принес ружье с оптическим прицелом и еще два ружья, одно из которых дал Сабиру, а карабин передал Этибару. Тот принял карабин, счастливо улыбаясь.
— Это тот самый карабин, с которым вы ходили на медведя? — спросил он у Мурада.
— Тот самый, — кивнул егерь, — можешь не беспокоиться. Слона может свалить, если попадешь. Осторожно…
— Не беспокойтесь, — радостно сказал Этибар.
Салим сел за руль машины. Рядом с ним устроился Максуд. На заднем сиденье внедорожника расположились Сабир, Мурад и Этибар. Так они и выехали из села, стараясь не особенно шуметь. Когда они выезжали, Максуд оглянулся и увидел одинокую фигуру отца, стоявшего на пороге дома. Очевидно, он давно проснулся, но не хотел мешать их сборам. Он стоял и смотрел, как они уезжали.
«Ему тяжелее всех, — подумал Максуд. — Потерял за несколько дней брата и сына. Сволочи! — Он сжал кулаки. — Может, Салим прав, когда говорит, что здесь идет настоящая война, а у войны свои собственные законы справедливости и нравственности».
С этой мыслью он почти сразу заснул, как только машина отъехала от села, благо дорога до Чиркея была в неплохом состоянии и машину почти не трясло. Он проснулся, когда они остановились у небольшого магазина, чтобы пополнить запасы воды. Мурад вышел расплачиваться.
Максуд протер глаза. Ему дали пистолет, которым он очень гордился. У Салима был автомат, лежавший под сиденьем, и пистолет. Когда они садились в машину, Максуд обратил внимание, что Мурад положил в машину какой-то непонятный ящик. Он подошел ближе и хотел посмотреть, что именно лежит в этом тяжелом ящике.
— Что это такое? — удивленно спросил он.
— Ничего, Максуд Касумович, — ответил Мурад, — там разные приборы, чтобы найти чужих людей по присутствию металла.
Когда они снова двинулись по направлению к Чиркею, Максуд, снова, проснувшись, вспомнил, что именно он хотел вчера спросить.
— А куда мы посадим наших пленников? — спросил он у Салима.
В ответ сзади раздался дружный смех.
— Мы никуда их не повезем, — пояснил Мурад, — как только узнаем, где они находятся, так сразу и передадим сообщение в ФСБ. А сами будем ждать, когда они появятся.
— Понятно. И второй вопрос. А если бандиты не захотят с нами разговаривать?
На этот раз все молчали. Он повернул голову — у всех были строгие суровые лица. Даже у Сабира.
— Если они нам ничего не расскажут, — продолжал настаивать Максуд. Салим смотрел вперед, управляя машиной и ничего не отвечая.
— Скажут, — за всех ответил Мурад, — они нам обязательно все скажут.
— Надеюсь, вы не собираетесь применять какие-то дикие средневековые пытки? — не унимался Максуд.
— Нет, — на этот раз ответил Салим, — никаких пыток. Мы их просто пристрелим, если они будут молчать. Расстреляем как врагов, захваченных на нашей территории с оружием в руках.
— Вы сошли с ума, — упавшим голосом произнес Максуд. — Я так и думал, что здесь будет какой-то неприятный подвох. Нет, так действовать нельзя. Нужно будет объяснить бандитам, что у них нет других возможностей. И рассказать сотрудникам ФСБ о том, кто именно нам помог.
Снова долгое молчание.
— Так и сделаем, — согласился Салим.
В Чиркее они были, когда часы показывали почти восемь утра. На краю города, рядом с небольшим сараем, находился дом сына Сеида, того самого врача, который извлек пули из тела Васифа. Они оставили свой внедорожник у него во дворе и вышли на дорогу, выстроившись цепочкой. Впереди шел Мурад, как самый опытный проводник. За ним Этибар, Сабир и Максуд. Салим шел последним, внимательно изучая окрестности, чтобы не попасть в засаду. Солнце уже поднималось над горами, становилось все теплее и теплее. Этибара освободили от всякого груза, выдав ему тяжелый ящик, и он, задыхаясь от напряжения, тащил этот груз.
— Далеко идти до вашей сторожки? — спросил через полчаса Максуд. Ему никогда не приходилось так далеко ходить.
— Не очень, — ответил Салим, идущий следом за ним, — я думаю, что мы будем даже раньше, чем предполагали.
— А если бандиты устроят засаду и перебьют нас, пока мы будем идти по этому склону? — спросил Максуд.
— Нет, — ответил Салим, — не получится. Мы идем в обход по дороге, которую знает только Мурад. Даже я не знаю этой дороги. Значит, если впереди будет засада, то только в том случае, когда нас предаст Мурад, муж моей сестры. А я думаю, что он нас не предаст.
— Нет, — согласился Максуд, — никогда не предаст. Он слишком любит твою сестру и своих детей.
Они продолжали движение. Салим передал свои вещи Этибару, забирая у него ящик. Солнце поднималось все выше. Идти становилось все труднее. Еще через час Мурад разрешил им немного передохнуть. Салим передал ящик Сабиру, забирая его вещи. Сабир приподнял ящик и покачал головой.
— С таким грузом невозможно ходить, — недовольно сказал он, — но попытаюсь. Если буду отставать, не обижайтесь, ящик слишком тяжелый.
— Ничего, — ответил Мурад, — у нас есть время.
Они расположились в тени небольшого горного склона. Жадно пили воду. Есть никому не хотелось.
— Сколько еще идти? — спросил Максуд.
— Не больше часа, — пояснил Мурад, — мы могли бы выйти быстрее и по более удобной дороге. Но там легко напороться на засаду. Один человек мог бы расстрелять нас всех пятерых. Поэтому я повел вас такой дальней дорогой. Зато этот путь никому, кроме меня, неизвестен.
— Лучше рискнуть и пойти нормальной дорогой, — пошутил Сабир, — хотя ты прав, Мурад, так надежнее.
Еще через двадцать минут они снова поднялись. Максуд чувствовал, как ботинки натирают ему ноги. Он уже с трудом передвигался, постоянно отставая от группы. Только сейчас он вспомнил, что носил сорок четвертый номер обуви, тогда как у Васифа всегда был сорок третий. И эта разница больно сказывалась на его ногах.
«Нужно было попросить другие ботинки, — с раздражением думал Максуд. — Хорошо еще, что куртка и брюки почти по размеру». И на голову он надел панаму, которую нашел в доме. Последний час оказался самым сложным. Он почти не мог двигаться, когда они начали подходить к этой сторожке. Мурад сделал знак, чтобы все оставались на своих местах, и пошел проверять полуразвалившийся дом. Он осторожно подобрался к нему, оглядываясь вокруг. Так же осторожно вошел в дом, осмотрелся, поднялся на чердак. Все внимательно осмотрел и, спустившись вниз, сделал знак остальным, чтобы поднимались в дом. Когда они добрались до сторожки, Максуд рухнул на какой-то стул без сил, проклиная тесные ботинки.
Сабир тоже был утомлен. Последние несколько сот метров он вообще не мог идти, и Салим снова забрал у него ящик. Этибар выглядел усталым, но пытался бодриться. Даже улыбаться. Только Мурад выглядел так, словно не совершал этого долгого перехода. Но он не нес ящика, находясь впереди всех, и поэтому мог позволить себе внимательно наблюдать по сторонам. Он запер двери, проверил окна, поднялся на чердак, словно все время опасаясь, что их могут застать врасплох. Затем обратился к Максуду:
— Идите наверх и внимательно наблюдайте за левым склоном. Оттуда могут появиться гости. Правый слишком крутой, там людям не удержаться.
— Ты считаешь, что из меня выйдет хороший наблюдатель? — устало спросил Максуд. — Пошлите лучше кого-нибудь помоложе, Этибара или Сабира.
— Нет, — вмешался Салим, — они будут нужны нам для других дел. Поднимайся и наблюдай. Не забывай, что у нас важное дело и ты должен меня слушаться. Даже несмотря на то, что ты мой старший брат. Здесь я командую…
— Ты говорил, что мы дойдем сюда к двум часам дня, — напомнил Сабир, обращаясь к Мураду, — или ты так ошибся?
— Нет. Мы пошли совсем другой дорогой, — пояснил Мурад, не вдаваясь в подробности.
— Но не более короткой, а даже более длинной, — настаивал Сабир, — тогда почему мы так быстро пришли?
— У нашего Мурада свои секреты, — снова вмешался Салим, — не беспокойся. Все нормально. Мы шли, как задумывали, и пришли туда, куда нужно. И вовремя. Поэтому не беспокойся.
Максуд заставил себя подняться, чтобы пройти к лестнице. Она была такой старой, что он испугался, как бы она не обрушилась у него под ногами. Еще не хватало травмы в этой дурацкой сторожке… Хотелось объяснить Салиму, что он ведет себя абсолютно недопустимо. В конце концов, Максуд намного старше всех присутствующих. И тем более Этибара, который годится ему в сыновья. А его посылают дежурить на этом чердаке, как будто нет более молодых людей. Нет, так нельзя. Ему здесь совсем некомфортно. Какой-то гнилой запах, очевидно, где-то преет материя. Он поморщился. Подошел к окну, глядя на левый склон. Конечно, там никого нет. Он снова посмотрел на этот безлюдный склон. Дурацкая затея с этой экспедицией. Но не идти было невозможно. Он дал слово покойному брату. И должен был сюда прийти и ради него, и ради самого себя. Если бы сегодня он остался дома, он бы перестал себя уважать. Нет, он сделал абсолютно правильно, что согласился выйти в этот невозможный поход. Но как у него болят ноги! Он сел прямо на пол и начал развязывать ботинки. Они так жмут, что он больше не выдержит. Нужно их снять. Он наклонился, развязывая шнурки, и неожиданно в лицо ему ударил солнечный зайчик. Максуд отвернулся. Откуда здесь солнечный зайчик, как будто там есть стекло или металл? Он стащил с себя правый ботинок и принялся за левый.
Опять солнечный зайчик… Он посмотрел в сторону левого склона. Там снова что-то блеснуло. Так. Это уже совсем неприятно. Что там может блестеть? Хотя разглядеть все равно невозможно. Отсюда до этого склона метров семьсот или восемьсот.
— Салим, — крикнул он вниз, — господин командир, можно вас на минуту.
Ему никто не ответил.
— Салим, — снова крикнул он, — где вы…
— Не кричи, — услышал он за спиной голос Салима, успевшего подняться наверх, — я тебя хорошо слышу. Скажи, что случилось?
— Пока ничего плохого. Но на левом склоне что-то блестит. Когда я наклоняюсь вниз, чтобы снять ботинки…
— А зачем ты снимаешь ботинки? Здесь не очень чисто.
— У меня болят ноги, — пояснил Максуд, — я натер мозоли. Обычно я ношу сорок четвертый размер. А у Васифа был сорок третий. Я просто забыл тебе об этом сказать.
— Нужно было вспомнить об этом еще утром, — недовольно заметил Салим, — покажи, где именно блестит.
— На левом склоне, как и говорил Мурад, — показал Максуд.
Салим достал бинокль. Посмотрел в сторону левого склона. Долго смотрел.
— Неужели там красивые картинки? — не удержался от иронии Максуд.
Салим убрал бинокль.
— Там бандиты, — сообщил он.
— Поздравляю, — сказал Максуд, — значит, мы их ждали совсем недолго. Минут пятнадцать, не больше. И вот они уже появились. У тебя был гениальный план, Салим, и я признаю твои командирские качества.
— Помолчи, — неожиданно попросил его Салим, снова поднеся бинокль к глазам. Он словно что-то считал.
— Тебе не кажется, что ты начинаешь вести себя непривычно грубо? — поинтересовался Максуд. — Мне кажется, что я тебя похвалил. Признаю твое стратегическое мышление. Сейчас они придут сюда, и мы их возьмем. А потом можешь вызывать свой спецназ, когда мы узнаем, где базируется банда. Правда, я категорически против…
— Замолчи, — резко оборвал его Салим, — в горах эхо разносится достаточно далеко.
— Можно было сказать это в более мягкой форме, а не хамить, — разозлился Максуд, — в конце концов, я почти на двадцать лет старше тебя и…
Салим бросился на него и, прикрывая рот, повалил на пол. Максуд изумленно дернул левой ногой, с которой он еще не снял ботинка.
— Тише, — шепотом попросил Салим, — они пришли за нами. Они уже на этом склоне.
— Сколько их человек? Двое или трое? — также шепотом спросил Максуд, решив, что свои претензии он выскажет потом.
— Все двадцать, — пояснил Салим, — вся банда сюда пришла, чтобы перебить нас.
Максуду понадобилась минута, чтобы осознать слова своего двоюродного брата. Он даже забыл о левом ботинке.
— Как это вся банда? — растерянно произнес он. — Почему они все пришли сюда?
— За нами, — повторил Салим, — только говори шепотом. И не кричи. Их там человек пятнадцать или двадцать, отсюда трудно сосчитать, но понятно, что там собралась вся банда.
— Но почему? — Максуд не испугался. Он впервые подумал, что они пошли не просто в обычный развлекательный поход. Они пошли на войну и теперь получили эту войну, она в нескольких сотнях метров от них.
— Они знали, что мы сюда придем, — сказал Салим, снова наблюдая за левым склоном, — но немного просчитались. Рассчитывали, что мы будем здесь только к двум часам дня и они успеют устроить здесь засаду. А мы появились гораздо раньше.
— Значит, они знали о том, что мы придем сюда к двум часам дня, как мы и планировали. Значит, нас подставили…
— Правильно, — Салим убрал бинокль, — все так и должно было случиться. Только они появились здесь слишком рано. Надевай свой ботинок и продолжай за ними наблюдать. А я спущусь вниз.
— Да, конечно. Только оставь мне этот бинокль, — попросил Максуд.
Салим протянул ему бинокль и, осторожно ступая, пошел вниз по лестнице. Она так сильно скрипела. Салим спустился вниз.
— Что там случилось? — услышал Максуд голос Сабира.
— Появились бандиты, — пояснил Салим.
— Значит, все в порядке, — весело сказал Сабир, — остается подождать, пока они подойдут к нам… Захватим обоих мерзавцев.
— Их не меньше двадцати, — пояснил Салим.
Наступило неприятное молчание. Максуд понял, что они смотрят друг на друга.
— Я тебя предупреждал, — сказал непонятную фразу Мурад.
— Они думали, что мы выйдем сюда к двум часам дня, и появились заранее, чтобы устроить засаду, — пояснил Салим. — Понимаешь, что именно произошло, Сабир? Они узнали, сколько нас человек и когда мы здесь будем. А ведь мы обсуждали наш маршрут и время в пути только вчера вечером.
— Вчетвером, — растерянно согласился Сабир, — но тогда получается, что кто-то из нас сообщил бандитам о нашем плане. И они решили нас переиграть. И появились здесь заранее, чтобы устроить засаду уже на нас самих. Получается, что мы обманули сами себя и кто-то из нас четверых сдал наш план Нугзару и его бандитам.
Максуд замер. Он только сейчас наконец осознал, что именно происходит. Это было страшно и невозможно. Они были вчетвером. Кто предатель… Сам Салим? Но это чудовищное предположение. У него убили отца, и он никогда не предаст его память. Значит, кто-то из оставшихся двоих. Оба были не Намазовы. Сабир и Мурад. Врач Сабир, который прилетел из Волгограда и не знает здесь почти никого. И егерь Мурад, который знает всех. Который привел их сюда раньше времени. И который мог сообщить об их плане бандитам. Максуд вздрогнул от этой догадки. Мурад был предателем. Какой негодяй! Ведь его жена — родная сестра Салима. И у них есть дети. Теперь понятно, почему он вывез их именно в Баку. Он знал, что подставит всю семью под бандитов, получит свои деньги и останется в Баку. Он увез туда свою семью, чтобы его жена никогда не узнала о его чудовищном предательстве. Господи, неужели он мог решиться на такое! Теперь все понятно. Это он помогал убивать своего тестя, подставил Васифа. Какой негодяй! Максуд сжал кулаки. Он забыл про свою правую ногу без ботинка и готов был ринуться вниз, чтобы своими руками задушить предателя.
И в этот момент услышал спокойный голос Салима:
— Ты нас предал. Это ты сообщил бандитам, когда мы должны появиться в сторожке. Они знали, что мы будем здесь в два часа дня.

Глава 16

Максуд прислушался. Снова долгое молчание. И затем словно кто-то упал сверху вниз. Раздались крики драки, шум падающих тел, чье-то рычание. Было ясно, что человеку связывают руки и закрывают рот, чтобы он не кричал. Потом наступило молчание.
— Салим, — крикнул вниз Максуд, — если нужна моя помощь, я готов спуститься.
Ответом было молчание. Максуд достал пистолет, услышав чьи-то шаги на лестнице. И с ужасом увидел поднимающегося Мурада. Значит, он убил всех троих и теперь шел за ним. Максуд навел пистолет на поднимающегося предателя и нажал на курок. Но выстрела не было.
— Зачем? — спросил Мурад. — Что вы делаете Максуд-муэллим?
Именно такое обращение остановило Максуда. Человек, который идет его убивать, не станет обращаться к нему так уважительно. И снизу раздался приглушенный голос Салима:
— Не кричи, Максуд, они могут нас услышать. У нас все в порядке.
— Кого вы связали? — спросил Максуд, обращаясь к Мураду. — Я слышал, как вы дрались, слышал, как Салим назвал кого-то предателем. Или это Сабир?
— Ну что вы, Максуд Касумович, — укоризненно произнес Мурад, разве можно так плохо думать о своих родственниках. Если бы вы не забыли снять пистолет с предохранителя, я сейчас был бы трупом. Вы, наверное, решили, что это я предатель и привел вас нарочно сюда под пули и ножи бандитов.
— Мы должны были прийти сюда в два часа дня, как ты говорил, а появились в двенадцать, — напомнил Максуд, — и еще, только ты знал сюда дорогу.
— Правильно, — согласился Мурад, — поэтому я и повел вас по другому пути. И нарочно сказал, что мы будем здесь только в два. Чтобы мы могли попасть сюда гораздо раньше.
— Кто предатель? — спросил ничего не понимающий Максуд.
— Дайте мне бинокль и спускайтесь вниз, — предложил Мурад.
Максуд поспешил вниз, не обращая внимания на разутую правую ногу. В комнате на стуле сидел связанный Этибар. Рот у него был заклеен скотчем. Максуд изумленно посмотрел на молодого человека.
— Это он предатель, — Максуд не верил своим глазам.
— Его номер телефона тоже был записан в аппарате Галиба, — пояснил Салим, — мы и раньше его подозревали. Ведь нужно было точно знать, когда мой отец приедет в село, чтобы попытаться его схватить. Этибар выдал им моего отца, но схватить его они не смогли. Он начал сопротивляться, и тогда они его убили.
— Но ты ездил с ним за бандитами? — вспомнил Максуд.
— Правильно. Он сказал, что они поехали по верхней дороге. Они приехали убить меня, а не Васифа. Поэтому он так и сказал. Мы выехали вдвоем, и он точно указывал направление. Думаю, что Галиб устроил бы где-то впереди засаду. Но тут случайно попалась машина полиции, которая их задержала, проверяя документы. А когда появились мы, у Галиба сдали нервы, и он открыл стрельбу. Тогда его расстреляли полицейские, а Этибар оказался в роли моего помощника. Но мы уже давно его подозревали. Нужно было сделать так, чтобы собралась вся банда. Невозможно бегать по горам в поисках каждого бандита. Поэтому мы решили разыграть своеобразный спектакль. Все в селе знали, что я поехал в Москву, чтобы привезти тебя, и вызвал Сабира. Вместе с нами должны были поехать Васиф и Магомед, чтобы наш захват выглядел достаточно убедительным. Шесть человек, которые должны были схватить двух связных, появившихся в этой сторожке. Никто не думал, что Магомед будет ранен, а Васифа убьют. Они нанесли свой удар на несколько дней раньше нас. Но у нас уже все было готово. Этибар знал о наших планах, и мы нарочно включили его в состав группы. Он, конечно, сообщил о том, что к двум часам дня мы будем в этой сторожке. Но мы знали, что успеем к полудню. А они появятся примерно к часу дня. Хотя они появились уже в первом часу. Судя по количеству людей, Нугзар решил привести всю свою банду. Нам с самого начала не нужно было никого захватывать. Нужно было только собрать их всех вместе вот у этой сторожки. Сейчас мы позвоним в ФСБ, и через пятнадцать минут здесь будут штурмовые вертолеты.
Этибар дико вращал глазами, слушая откровения Салима.
— Такой молодой и такой подлый, — сказал с чувством ненависти Максуд.
— У него был единственный шанс выбиться, — сообщил Салим, глядя на связанного молодого человека. — Его мать появилась в нашем селе еще в начале девяностых. Никто не знал, от кого она его родила, а она сама не говорила. В школе он одевался хуже всех, и некоторые семьи часто помогали его маме и ему, делясь продуктами и одеждой, особенно в начале девяностых. Потом ему помогли устроиться на работу на почту и поступить на заочный юридический, куда он трижды не мог поступить. Но все-таки поступил, и тогда наш отец взял его к себе помощником. Говорил, что жалеет сироту и хочет сделать из него настоящего юриста, — Салим покачал головой. — Страдания и лишения не делают человека лучше. Они только озлобляют его. К этому времени он остался совсем один, умерла его мать. Хотя есть, конечно, люди, которые идут к звездам через тернии, но… Если мальчик растет без отца или девочка рано теряет родителей, то боль остается на всю жизнь. И не всем удается забыть это чувство боли и свои страдания в детстве.
— Ты говоришь так, словно пытаешься его оправдать, — зло пробормотал Максуд, — а ведь в его несчастьях мы не были виноваты.
— Есть такая современная пословица: «Если в детстве у вас не было велосипеда, а потом вы стали миллиардером и у вас появилось четыре «Мерседеса», то все равно у вас в детстве не было велосипеда», — с усмешкой проговорил Салим. — Ты ведь ученый, должен понимать смысл. А чувство благодарности — это чувство благородных людей, которое недоступно таким, как Этибар. Он в душе ненавидел нашего отца, который не брал взятки. Ведь другие судьи не только получали соответствующую мзду, но и неплохо кормили своих помощников и секретарей. А наш отец однажды поклялся на Коране, что никогда не будет брать деньги за свои судебные решения.
Салим нахмурился.
— Наверное, ты не слышал этой истории, когда я и моя сестра заболели корью и врачи сказали, что у нас нет шансов. Тогда отец поклялся на Коране, что перестанет брать деньги с клиентов и будет всю оставшуюся жизнь честным человеком. Быть честным судьей на Кавказе — это почти невозможно. Отцу это удалось. Но его вызывающая манера работы раздражала и его коллег, и его руководство, и его помощника, которые считали судью Намазова фарисеем и лицемером, не понимая мотивов его поведения.
Этибар сдал нашего отца бандитам, получив свои деньги. И наверняка получил еще больше, когда подставил нас всех под банду Нугзара.
Он закончил говорить и посмотрел на молодого человека. Тот сразу как-то обмяк, успокоился, отвел глаза. Все сказанное Салимом было правдой, и Этибар знал это лучше других. Салим, достав телефон, набирал известный ему номер.
— Петр Савельевич, — сообщил он, — у нас все в порядке. Гости собрались и ждут вашего прилета. Да, все здесь, у дома. Спасибо.
Салим убрал телефон в карман.
— Будут через пятнадцать минут, — вздохнул он, — а ты наверняка считал меня чуть ли не полоумным мстителем, готовым ради кровавой мести искать в одиночку Нугзара и его родственников.
— Да, — кивнул Максуд, — именно так я и думал. Но ты оказался гораздо умнее и способнее. Хотя мне неприятно сознавать, что меня и Сабира ты просто использовал в качестве наживки для бандитов.
— Иначе нам бы не поверили. Нужно было собрать всех наших родственников, — пояснил Салим. — Это был самый сильный раздражитель для Нугзара. Ведь он должен был поверить в нашу засаду и привести сюда всю свою банду, чтобы покончить с нами навсегда.
— Сейчас у него будет такая возможность, — сказал сверху Мурад, — кажется, они двигаются к нам. Минут через пять или шесть будут у сторожки.
— Ты переиграл сам себя, — недовольно заметил Максуд, — ведь вертолеты прилетят только через пятнадцать минут.
— Ничего, — улыбнулся Салим, — у нас есть волшебный ящик, который мы тащили по этим склонам. Оцени нашу любезность, что тебе мы его не давали, учитывая твой возраст и комплекцию. Там гранаты. Если учесть, что мы на вершине горы, а им нужно сюда карабкаться, то гранаты становятся просто страшным оружием в руках того, кто находится наверху.
— Похоже, ты все предусмотрел.
— Не все, — очень серьезно ответил Салим, — я не предусмотрел смерти Васифа. И за это буду укорять себя всю оставшуюся жизнь. Как там дела, Мурад?
— Ужасно хочется выстрелить, — признался Мурад, — они у меня на прицеле.
— Нет, — возразил Салим, — еще рано. Пусть поднимаются по склону. Если сейчас начнешь стрелять, они поймут, что мы оказались здесь раньше. И могут отсюда уйти. Нам нужно, чтобы они поднялись как можно выше. Когда подойдут метров на сто, тогда и стреляй. Но не раньше.
— Хорошо, — согласился Мурад, — но учти, что это опасно. Они тоже могут стрелять. Лучше не подпускать их ближе, чем на триста метров.
— Двести, — крикнул Салим, — и не торгуйся.
— Хорошо, — рассмеялся Мурад.
— Что мы должны делать? — спросил Сабир.
— Ничего. Взять оружие и дежурить у дверей, чтобы сюда никто не ворвался, — пояснил Салим, — пока мы будем наверху с нашим волшебным ящиком.
— А с ним что делать? — повернулся к связанному молодому человеку Сабир.
— Сдадим в ФСБ, — решил Салим, — хотя ему все равно много не дадут. Он ведь только предавал, а за предательство всегда хорошо платят, но не всегда наказывают по справедливости. Он никого не убивал. Только предавал, — Салим махнул рукой. Он забрал тяжелый ящик, поднимаясь наверх, на чердак.
Сабир взял свое ружье, подходя к окну. Осторожно посмотрел. Отсюда уже были видны бандиты, карабкающиеся по склону. У двоих за плечами были гранатометы.
— Мурад, — крикнул Сабир, — у двоих гранатометы.
— Вижу, — ответил Мурад, — буду снимать их первыми, чтобы не сумели применить свое оружие. Только вы тоже будьте осторожнее. Кто-то из них может успеть выстрелить.
— Мы поняли, — ответил Сабир.
Максуд поднял свой пистолет.
— Ты не снял с предохранителя, — напомнил, улыбаясь Сабир.
Максуд сделал все, что нужно.
— Спасибо, — кивнул он, — не думал, что буду с тобой участвовать в настоящем бою. Это в наше время, когда уже прошло столько лет в двадцать первом веке.
— Мы были мальчиками, — вспомнил Сабир, — и все время считали, сколько лет осталось до двухтысячного года. Гадали, каким он будет. Придумывали разные фантастические проекты.
— Мы тоже, — вспомнил Максуд, — все загадывали, каким будет век двадцать первый. И вообще это таинственное число с тремя нулями, когда начинался новый год, новый век и новое тысячелетие. Тогда, в конце шестидесятых и в начале семидесятых, две страны соревновались в освоении космоса: американцы высадились на Луне, наши начали создавать орбитальные станции. Потом полет «Союз-Аполлон». Были даже такие сигареты. Казалось, что наступает новая эра и уже в двадцать первом веке мы будем на Марсе и других планетах. Но все получилось совсем иначе. И двадцать первый век начался не с праздника тысячелетия, а с одиннадцатого сентября первого года, когда взорвали и сожгли две башни торгового центра. И мы все тогда поняли, что мир совсем не изменился. Он остался таким же несовершенным, каким был в семнадцатом, восемнадцатом, девятнадцатом и самом кровавом двадцатом веке. Что-то мне подсказывает, что двадцать первый век превзойдет по потокам крови и насилия век двадцатый.
Он посмотрел на пистолет, который держал в руке.
— Я ведь занимаюсь проблемами современного оружия, — добавил Максуд, — хотя сам не умею даже стрелять. Но сколько уже крови пролилось в этом веке. Африканские войны. Вторжение в Ирак и Афганистан, террор в России, где были захваты на Дубровке и в Беслане, взрывы самолетов и аэропортов, автобусов и станций метро. Появились какие-то странные уроды-террористы, которые взрывают людей просто так, из варварски-любознательных целей, когда у них нет никаких явных мотивов или предпочтений, как в минском метро. Даже война России с Грузией. Интересно, как бы среагировал Сталин, если бы ему кто-то сказал, что в двадцать первом веке Россия будет воевать с Грузией. Наверняка он бы не поверил. Да и никто в мире бы не поверил.
— Они приближаются, — предупредил Сабир, выглядывая из окна, — сколько метров осталось? По-моему, уже триста. И их не двадцать, а человек двадцать пять.
— Растут ряды «борцов за справедливость», — зло произнес Максуд, — вот они и идут за нашими головами. Такие, как Этибар. Молодые волки. Все правильно. Не могут найти себя в нормальной жизни. Без работы, без денег, без будущего. А здесь все понятно и просто. Уходи в горы, возьми оружие и добивайся силой всего, о чем ты мечтаешь. Удобно и просто.
Раздался выстрел, и первый гранатометчик покатился вниз по склону горы. Все бандиты остановились, не понимая откуда прозвучал выстрел. Второй выстрел из снайперской винтовки свалил второго гранатометчика, который упал прямо под ноги своим товарищам. Наконец нападавшие поняли, что стреляют в них из сторожки, и сразу двадцать с лишним автоматов и пулеметов загрохотали в ответ… Некоторые пули пробивали стены сторожки. Максуд и Сабир упали на пол. Пули продолжали пробивать стены.
— Напрасно мы их так близко подпустили, — недовольно заметил Максуд, — одна из пуль едва не попала в его палец, ударившись в сантиметре. — Почему вы не стреляете, — крикнул Максуд наверх, — что у вас там происходит?
— Нормально, — услышал он голос Салима, — пока лежим на полу. Пусть немного постреляют, а потом мы немного поработаем.
Выстрелы со склона немного стихли; очевидно, разрядив первые рожки, бандиты начали перезаряжать оружие. И в этот момент раздался первый взрыв, затем второй, третий, четвертый, словно по склону горы била горная артиллерия. Это взрывались гранаты, которые бросал сверху Салим, даже не поднимая головы. Все гранаты скатывались по склону и взрывались среди столпившихся бандитов.
Нападавшие растерялись. Стоявший чуть ниже остальных Нугзар приказал двоим самым умелым скалолазам обогнуть склон и ворваться в дом с другой стороны. Один из них был его младший брат. Пятая граната полетела вниз и взорвалась там, уже никого не ранив. Шестая вообще улетела на другую сторону склона.
Максуд и Сабир ничего не делали, продолжая лежать, когда снова обрушился град пуль. Одна из пуль попала в ногу Сабиру, и он вскрикнул.
— Что у вас? — услышал крик Сабира Салим. — Все в порядке?
— Какой, к черту, порядок! — заорал Максуд. — Сабира ранили. Если через минуту не появятся вертолеты, то нас изрешетят…
Он не успел договорить, когда дверь отлетела, и в дом ворвались двое бандитов, которые обошли его по отлогому склону. Один из них сразу выстрелил в Максуда. Он почувствовал удар в левое плечо, но, подняв пистолет, выстрелил в нападавшего… Тот схватился за живот и с диким криком упал на пол. Второй дал длинную очередь, попав в связанного Этибара. Максуд метнулся к окну, и Этибар оказался на линии огня между ним и вторым бандитом. Максуд с удивлением и злостью узнал в этом ворвавшемся в дом бандите Эльдара, младшего брата Нугзара. В этот момент Сабир выстрелил в Эльдара и попал ему в бок. Рана, очевидно, была несмертельной, но Эльдар выпустил из рук автомат, хватаясь за бок. И в этот момент увидел лежащий карабин. Он схватил его, бормоча проклятие и сделав два шага по направлению к приподнявшему голову Сабиру. Между ними было расстояние в несколько метров. И Эльдар хладнокровно прицелился прямо в голову несчастному Сабиру.
«Это тот карабин, с которым Мурад ходил на медведя, — с ужасом вспомнил Максуд, — он сказал, что выстрел из него может свалить слона».
Дальше все было словно в замедленном сне. Бандит прицелился и выстрелил прямо в Сабира. Максуд замер от ужаса. Сегодня его сестра останется вдовой. Но выстрела не было. Эльдар нажал второй раз на курок, но выстрела снова не получилось. Не понимая, что происходит, бандит обернулся, чтобы найти свой автомат, когда опомнившийся Максуд начал стрелять. Он разрядил в этого убийцу всю обойму, продолжая нажимать на курок, когда патроны уже закончились.
Сабир открыл глаза…
— Почему он не выстрелил? — спросил он.
— Он пытался, — недовольно сказал Максуд, — два раза нажимал на курок. Но оба раза получилась осечка. Похоже, что этот хваленый карабин ничего не стоит. Тебе просто невероятно повезло.
— А кто его завалил? — спросил все еще не пришедший в себя Сабир.
— Я, — почти горделиво сообщил Максуд, — кажется, я спас тебе жизнь и не позволил этому типу сделать мою сестру вдовой.
— Спасибо, — кивнул Сабир, — но, по-моему, тебя ранили. У тебя на левом плече большое пятно.
Максуд посмотрел на себя и только тогда вспомнил, что в него попали. И почувствовал боль.
— Вы живы? — крикнул Салим. Он бросил последние две гранаты.
— Пока да, — разозлился Максуд, — у тебя был дурацкий план. Еще минута, и они нас перестреляют. Мы оба ранены…
— У них нет этой минуты, — закричал Салим, — вертолеты уже здесь. Все закончилось.
Были слышны крики бандитов и рокот подлетевших вертолетов.
— Мурад, — вспомнив о карабине, прокричал Максуд, — почему твой карабин два раза не выстрелил? Дал осечку. Он у тебя плохо работает? Как можно охотиться с таким оружием?
— Он работает прекрасно, — радостно сообщил Мурад, — но ты забыл, что я вручил его Этибару. Мы ведь подозревали, что именно он предатель. И поэтому… Из карабина невозможно стрелять, он сейчас небоеспособен.
Максуд и Сабир улыбнулись друг другу. Вертолеты разворачивались для нанесения огневых ударов.

Глава 17

Два вертолета с тяжелыми пулеметами против горстки раненых, растерянных и ничего не понимающих бандитов, которые представляли такую удобную мишень на склоне горы. Спуститься вниз не было никакой возможности, даже скатиться вниз было бы достаточно сложно. Подниматься наверх было поздно. Пулеметы буквально разорвали всех оставшихся бандитов. Пленных не брали, вертолетчики получили такой приказ. Уже немного позже на склоне горы найдут тело Нугзара и еще одного родственника, которые были расстреляны из пулеметов. В Нугзара попало сразу три пули, но лицо не пострадало и поэтому его сразу опознали.
В руку Мурада попала пуля, и его увезли на вертолете в больницу.
У Сабира и Максуда были более легкие ранения, хотя им требовалась перевязка. Их отправили в больницу в Чиркее, где наложили повязки. У Сабира пуля прошла по касательной, вырвав кусок мяса с кожей, а у Максуда пуля пробила плечо…
Вечером они возвращались домой. Тело Этибара забрали офицеры ФСБ. Поздно вечером всех четверых родственников привезли домой. У дома уже стоял отец. Старый Касум молча смотрел, как из машины выходят его родные. Сначала Максуд с перевязанным плечом, затем Сабир, опираясь на костыли, за ним Мурад с перевязанной рукой и Салим, у которого ни одного ранения, но он весь был в царапинах и ссадинах от летевших в него со всех сторон кусков камней…. Все четверо замерли, увидев Касума, который молча смотрел на них. Из дома осторожно, словно опасаясь увидеть нечто дурное, начали выходить женщины. Они не верили своим глазам, словно мужчины вернулись с фронта. Максуд увидел свою мать, сестру, тетю, Халиду, других женщин. Четверо мужчин стояли как герои, вернувшиеся с трудного задания.
Халида первая шагнула к ним. Подошла к каждому из них и, обнимая по очереди, поцеловала. Они уже знали, что произошло в сторожке. Там перебили всю банду Нугзара. Никто не ушел живым. Халида целовала каждого из своих родственников и, не стесняясь, плакала. К Максуду она тоже подошла.
— Я рассказала сыну, что его отца убили, — сообщила она, — и сказала, что братья отца поехали в горы отомстить за него. Спасибо, что вы это сделали. И спасибо, что вернулись живыми.
Максуд мрачно молчал. Тяжело ступая, он подошел к отцу.
— Это был план Салима, — сообщил он отцу, — я даже ничего не знал.
— Когда ты уезжал в Москву больше тридцати лет назад, я не хотел тебя отпускать, — неожиданно произнес отец, — но твоя мать настояла, что тебе нужно учиться. Потом ты остался там, стал профессором, доктором наук, женился и почти не появлялся у себя на родине. Я не хотел тебе этого говорить. Но мне всегда тебя не хватало. Очень не хватало, Максуд. И я считал, что потерял тебя тогда, когда тридцать лет назад разрешил уехать. Я понимал, что ты занят интересной работой, у тебя большие перспективы. Но считал, что потерял тебя. Мне так не хватало моего старшего сына. А сейчас я понимаю, что не потерял. Ты снова вернулся к нам. — Касум обнял сына и первый раз в жизни заплакал. Он не плакал, даже когда хоронили Васифа, когда младшего сына убили у него на глазах. Но сейчас он беззвучно плакал и не стеснялся своих слез.
— Папа, — сказал Максуд, видя, что на них смотрят окружающие, — папа, я ничего не сделал. Я только помогал…
— Это неправда, — громко сказал Сабир, — он спас мне жизнь. И помог всем нам. А еще он лично убил двоих бандитов, один из которых был младшим братом Нугзара, который и стрелял в уважаемого Кадыра-муэллима. Теперь больше никто не придет требовать новой порции крови. Ваша вековая вражда навсегда закончилось.
Максуд прошел в дом. В этот момент позвонил его телефон. Он с трудом достал аппарат. Увидел номер и улыбнулся. Это была Майя.
— Извини, что я тебя беспокою, — начала она, — но вчера ты не звонил, и сегодня тоже не было звонков. А я волнуюсь, как там у тебя дела. Меня особенно испугало известие об убийстве твоего брата. Неужели все так серьезно?
— Уже все закончилось, — сообщил он, — убийцу нашли и наказали. Скоро будет суд, — соврал Максуд, — поэтому ты не беспокойся. Я прилечу через два или три дня.
— Возвращайся, — попросила Майя, — мне без тебя очень плохо.
— А мне без тебя, — сказал он.
Плечо начало болеть сильнее. Постепенно исчезал эффект обезболивающего укола, который ему сделали сегодня днем.
— Нужно принять антибиотики, — предупредил Сабир, — мы похожи на компанию каких-то ярмарочных хулиганов.
Все четверо уселись за столом, глядя друг на друга. Сюда больше никто не входил, даже женщины.
— У тебя был самый дурацкий план, какой только можно было придумать, — недовольно заявил Максуд. — Мало того что ты подло подставил меня и Сабира, использовав, как наживку для бандитов, ты еще и не рассчитал правильно время. Нужно было заранее вызывать вертолеты и не экспериментировать с вашими гранатами.
— А если бы они не пришли? — возразил Салим. — Или опоздали? А увидев вертолеты, легко бы ушли куда-нибудь под защиту горных склонов. И мы бы снова их искали. Убийство Васифа выбило меня из нормальной колеи, и я уже не мог разумно рассуждать. А когда увидел на телефоне номер Этибара, то понял, кто и как нас предавал. Вместе с нашим участковым.
— Что случилось с участковым? Его застрелили или он сам застрелился? — спросил Максуд, обращаясь к Мураду.
— Я ничего не видел, — признался тот, морщась от боли. — Они вошли в его кабинет все трое. А потом раздался выстрел. Вполне вероятно, что они его пристрелили, чтобы он ничего не мог рассказать.
— Думаешь, что они связаны с бандитами?
— Нет, — ответил Мурад, — не думаю. Зачем делить деньги на столько офицеров? Но оба прекрасно понимали, что Абдулкерим может рассказать много ненужного и неприятного. А его арест станет точкой в карьере Мустафы Магомедова и не позволит получить приличную пенсию нашему начальнику полиции.
— Боюсь, что они просчитались, — усмехнулся Салим, — об этом странном самоубийстве уже знают и в нашем Министерстве внутренних дел, и в областном управлении ФСБ. Поэтому карьеры у обоих не будет. Скорее всего, выгонят из полиции. Хотя я совсем не жалею этого гниду — нашего участкового. Всегда неприятно, когда предателем оказывается кто-то из своих, кому хочешь верить и доверять. Если бы не они, то я сам бы его пристрелил. Хотя и понимал, что этого делать нельзя.
— Ты ведь хотел, чтобы Нугзара и его подельников арестовали, — вспомнил Максуд, — и тогда ты бы, используя свои связи, начал мстить. План был противозаконный.
— Нет, — улыбнулся Салим, — это я говорил нарочно, чтобы вы до конца ничего не знали о моем настоящем плане и вели себя соответствующе. Я точно знал, что Нугзар и его компания никогда не попадут в тюрьму. Во-первых, это не те люди, которые могли добровольно сдаться. На них было слишком много грехов. А во-вторых, на этом склоне было просто невозможно держаться. Самая неудобная позиция в мире, какую только можно было придумать. Нужно карабкаться вверх под нашими гранатами и выстрелами, либо катиться вниз под пулеметным огнем из вертолетов. Я знал точно, что если нам удастся выманить банду, то они живыми не уйдут. Так все и получилось.
— Нужно было только собрать всех, чтобы нам поверил Нугзар, — добавил Мурад, — из-за одного или двух представителей нашей семьи, он бы не послал всю банду. Поэтому Салим собирал нас по городам, чтобы об этом обязательно узнали бандиты. Ведь тогда у Нугзара появлялся уникальный шанс одним махом покончить со всеми нами. И он попался на эту удочку. Невольно сам, спровоцировав собственный обман. Он решил, что после убийства Васифа мы будем стремиться ему отомстить. Нужно было только сделать так, чтобы он узнал об этом от человека, которому безусловно доверял. После убийства Кадыра-муэллима он доверял Этибару, и когда мы решили включить его в нашу группу, перестал сомневаться. Вот так они и попались в собственную ловушку.
— Нам все равно очень повезло, — вспомнил Сабир. — Карабин не выстрелил, наши гранаты разорвались там, где нужно. Во всяком случае, первые из них. Бандиты не успели выстрелить из своих гранатометов, повезло и в том, что пуля пробила Максуду плечо, а не попала в сердце. У меня вообще смешное ранение, хотя шрам останется на всю жизнь. А рука у Мурада заживет, как и ссадины у Салима. Если бы мы могли уберечь Васифа, все было бы прекрасно. Но в жизни так не бывает.
Все четверо улыбались друг другу. Ночью Максуд почувствовал сильную боль, но заставил себя не вставать с кровати. Утром Сабир сделал ему укол, пояснив, что антибиотики и уколы нужно продолжать. Они собрались на завтрак за большим столом.
— Я первый профессор в нашем институте, который появится там в таком ужасном виде, — признался Максуд. — А если узнают, что я собственноручно убил двух бандитов… В жизни не думал, что смогу выстрелить в живого человека. Даже не представлял. Я до сих пор стрелять не умею. А тут сразу двоих.
— Это война, — в который раз повторил Салим, — и здесь своя нравственность и своя справедливость. Я все время думаю об этих двоих предателях. Все-таки Аллах справедлив, даже когда мы в него не очень верим. Ведь участкового заставили покончить с собой или вообще его пристрелили — собственные коллеги. Представляю, как он боялся в последнюю секунду своей жизни. А Этибара убили те самые бандиты, на которых он работал. Причем стрелял именно тот, кому Этибар помог убить моего отца. Значит, есть какая-то высшая справедливость.
— У Борхеса есть такой неплохой этюд, — вспомнил Максуд. — Он считает, что все верящие в Бога должны сознавать, что именно Он есть высший Разум и высшая Воля, создававшая свет и мир.
— Правильно, — согласился Мурад, — каждый верующий принимает Аллаха в качестве создателя света и мира.
— Тогда получается, что Бог создал все, — продолжал Максуд, — в том числе и Дьявола. Ведь Дьявол не мог появиться из ниоткуда. Его тоже создал Бог, и если вы верующий человек, то просто обязаны в это поверить.
— И как Борхес решает эту дилемму? — заинтересованно спросил Сабир. — Для чего тогда Бог создал Дьявола?
— Он считает, что Дьявол был создан намеренно, — пояснил Максуд, — чтобы человек имел право выбора. Кого он больше принимает. Бога или Дьявола? Свет или тьму? Говорят, что каждый человек ежедневно лжет по нескольку раз. Значит, несколько раз в день он выступает на стороне тьмы. А хочет стремиться к свету. Вот вам и решение дилеммы. Бог дал вам право выбора, но выбирайте правильно, и тогда все будет нормально.
— Забавно, — согласился Салим, — ты сможешь приехать к нам на сорок дней своего брата?
— Это даже не обсуждается, — сказал Максуд, — приеду обязательно.
Он увидел взгляд отца, который кивнул ему, ничего больше не спросив. Их поход в горы уже оброс различными небылицами и мифами. Теперь многие соседи рассказывали, как они вчетвером перебили всю банду Нугзара, в которой было то ли сто, то ли двести бандитов. Причем вертолеты, гранаты и пушки были у бандитов. А великолепная пятерка сражалась только со своими ружьями. Подробности смерти Этибара никто так и не узнал, а Намазовы не стали выдавать этой тайны. В конце концов, молодой человек так нелепо и трагически погиб, что его следовало даже пожалеть. А вся его жизнь была одной сплошной неудачей.
Начальника полиции Ибрагима Юсупджанова сняли с работы и уволили ровно через три месяца. Говорят, что он очень сильно переживал и даже начал выпивать, что привело к циррозу печени и его преждевременной смерти через четыре года.
Его заместитель Мустафа Магомедов был переведен на работу в колонию-поселение рядом с Дербентом, откуда тоже вскоре был уволен. Однако он сумел найти себя в мирной жизни… Магомедов стал организатором различных культурных мероприятий, организовывая приезд артистов на свадьбы и праздничные мероприятия. Говорили даже, что он разбогател и второй раз женился.
Салима вскоре избрали судьей в Махачкале. Про него говорили, что он самый принципиальный и честный судья в республике. Возможно, что это было преувеличением. Он женился на внучке врача Сеида и в течение восьми лет они произвели на свет четверых мальчиков.
Мурад остался егерем. Он привез обратно свою семью из Баку и построил большой новый дом рядом со старым домом семьи Намазовых, куда вернулся Талат со своей семьей, старшей сестрой Салима.
Сабир стал главным врачом в городской больнице Волгограда. Защитил диссертацию и стал кандидатом медицинских наук. Шрам на ноге у него остался на всю жизнь, хотя он не любил никому его показывать.
Фазиль, сын Васифа, после окончания школы, которую он окончил с золотой медалью, поехал в Москву, где выбрал профессию физика, как и его знаменитый дядя. Говорили, что Максуд Касумович гордится успехами своего молодого племянника, которому он фактически заменил отца. Халида так никогда и не вышла замуж, оставшись в семье Намазовых и вместе со своей свекровью и свекром воспитывая троих детей.
Но самой интересной была история Максуда Намазова, который вернулся в Москву через три дня после происшедших событий. Вернулся совсем другим человеком. Впрочем, это отдельная история.

Эпилог

Максуд вышел из аэропорта, посмотрев на небо. Несмотря на летнюю теплую погоду, накрапывал дождик. Водитель, забрав чемодан, положил его в багажник. Его несколько смущал вид заместителя директора, который приехал с перевязанной левой рукой и левым плечом. Максуд попросил отвезти его домой. Уже когда машина тронулась, он позвонил Ларисе.
— Добрый вечер, — сказал он супруге, — я уже прилетел.
— Слава богу, — ядовито произнесла она, — уже похоронил наконец своего дядю. Надеюсь, что там все было в порядке.
— Не совсем, — сказал он, — не совсем. Ты не звонила, а я не хотел тебе звонить принципиально. Они ждали, что ты хотя бы позвонишь и выразишь им свои соболезнования.
— Я их сто лет не видела, — огрызнулась Лариса. — Ты совсем сошел с ума, Намазов, что это с тобой, почему я должна была им звонить?
— Помолчи и послушай меня, — жестко произнес Максуд. — Я тебе уже миллион раз говорил, чтобы ты не называла меня по фамилии. Это первое. Во-вторых, я подаю на развод. И квартиру мы будем не ремонтировать, а делить на том основании, что я в ней жил уже больше двадцати лет. И наконец, в-третьих. Когда я был в Дагестане — убили моего младшего брата. Если бы тебе было интересно, ты хотя бы один раз позвонила узнать, как я себя чувствую. И наконец, в четвертых — меня тяжело ранили, но я живой и завтра выйду на работу. До свидания.
Она собиралась что-то сказать, но он уже отключил телефон. И приказал водителю повернуть машину к дому Майи. Но сначала он позвонил ей, предупредив о том, что едет. По дороге купил большой букет цветов и, поднимаясь по лестнице, сжимал этот букет в здоровой руке. Водитель поднимал за ним чемодан, уже ничему не удивляясь. Он слышал, что именно сказал Максуд своей супруге. Майя встретила его криками радости и плачем. Она испугалась, увидев его перевязанное плечо и руку.
Когда утром Максуд включил телефон, он обнаружил больше двадцати звонков своей жены и почти столько же звонков своего тестя. Усмехнувшись, вызвал машину и поехал на работу.
И первым делом зашел в кабинет к Реутову.
— Здравствуйте, Максуд Касумович, — изумленно произнес директор, — вы приехали к нам в таком виде. Что у вас там произошло?
— Там убили моего дядю, и я поехал на похороны, — сообщил Намазов, — а на поминках по дяде застрелили моего младшего брата.
— Что? — изумленно спросил Илья Денисович. — Что вы такое говорите?
— Рассказываю вам то, что там было, — продолжал Намазов, — после этого мы с родственниками создали отряд и поехали на поиски банды. Мы ее нашли и всю уничтожили. Я лично застрелил двоих бандитов, если это вам интересно. И меня ранили. Но не очень сильно. И работать я вполне могу. Мне хотелось сообщить вам эти новости, чтобы вы поняли, почему я опоздал и почему вообще у вас отпрашивался.
— Да, конечно, — растерялся Реутов, — я понимаю… понимаю. Но как вы, доктор наук, профессор, заместитель директора по науке и… стреляли в людей, убивали бандитов? Как это возможно?
— Застенчивое свойство крови, — пояснил с улыбкой Максуд, — я сам не подозревал, насколько сильно это чувство.
Он пошел к выходу. Затем неожиданно остановился и обернулся к Реутову.
— Хочу сообщить вам, что мы с Альтманом выставляем свои кандидатуры на выборах в академию. В качестве членов-корреспондентов. Мне хотелось, чтобы вы об этом узнали от меня. До свидания.
Максуд спустился в лабораторию, где его ждали Леонид Альтман и аспиранты. Они были в восторге от самого вида своего профессора и его рассказов о ликвидации банды. Днем в институт приехал Зайцев. Впервые в жизни Максуд не перезвонил ему, несмотря на его звонки.
— Что произошло? — спросил Вениамин Платонович. — Ты не отвечаешь не только на звонки своей супруги, но и на мои звонки? Лариса плачет и говорит, что ты ее оскорбил. И потребовал развода. Почему? Что произошло?
— Надоело, — признался Намазов спокойно. Он был рад, что может наконец сказать то, о чем мечтал почти четверть века. — Вся эти постоянные скандалы, ссоры, упреки. Я меня появилась новая подруга, к которой я собираюсь уйти, — гордо объявил он.
Зайцев нахмурился. Покачал головой.
— Это ранение так на тебя подействовало? Ты очень изменился.
— Я тоже так думаю, — согласился Максуд, — хочу сообщить вам, что в Дагестане убили моего младшего брата. Вместе с родственниками мы создали отряд самообороны, нашли оружие и перебили всю банду. При этом ваш покорный слуга лично застрелил двоих бандитов и получил это ранение. У вас есть еще какие-нибудь вопросы?
— Нет, — изумленно произнес Зайцев, — а ты разве умеешь стрелять?
— Все кавказские мужчины умеют стрелять, — заявил Максуд, даже не моргнув, — и еще кавказские мужчины терпеть не могут, когда их вечно упрекают, ругают и унижают. Рано или поздно это должно было закончиться. Я решил поставить точку.
— Подожди, — попросил Зайцев, — если это из-за квартиры, то не нужно торопиться. Мы купим молодым другую квартиру. Там все будет нормально. Ты можешь оставаться и жить в своей квартире сколько хочешь.
— Нет, — гордо возразил Максуд, — мы ее разменяем и поделим. Так будет справедливо.
— Что с тобой происходит? — не выдержал Вениамин Платонович, ты как будто съехал с катушек.
— Так и есть. Я стал другим человеком. Хочу заметить, что изменился в лучшую сторону. На следующих выборах в академию будут обсуждать наши с Альтманом кандидатуры на выдвижение в члены-корреспонденты, — добавил Намазов.
— Я уже слышал, — кивнул Зайцев, — но почему в паре с этим евреем? Это вызовет нехороший резонанс.
— Во-первых, он мой самый большой друг, — пояснил Максуд, — а во-вторых, умный еврей, который давно должен был стать академиком.
— Если будешь так говорить, то он действительно станет академиком, а ты останешься обычным профессором, — зло заметил Вениамин Платонович.
— И это будет справедливо, — улыбнулся Намазов.
— Теперь я понимаю. Это твоя рана сделала тебя таким развязным и наглым. Наверное, слишком много уколов, — покачал головой Зайцев. — Ничего. Это пройдет.
— Никогда не пройдет, — торжественно заявил Максуд. — Ладно. Не будем делить квартиру. Я заберу свои вещи и навсегда оттуда съеду. Ведь она была вашей, и вы подарили ее своей дочери. Пусть квартира останется в вашей семье. Мне ничего не нужно.
— Ты собираешься бросить свою жену накануне свадьбы своей дочери? — разозлился Зайцев. — Ты совсем сошел с ума?
— Нет. Я только сейчас стал абсолютно нормальным человеком. Если моей дочери нужен отец на свадьбе, то она мне об этом скажет сама. А если не нужен, то меня там не будет.
Вениамин Платонович развел руками и медленно пошел к выходу. Уже у дверей обернулся.
— Наверное, ты просто влюбился, — предположил он, — нашел себе молодую аспирантку и влюбился. Так иногда бывает с мужчинами после сорока. У меня тоже так было. Но я успокоился и остался в семье.
— Нет, — радостно заявил Намазов, — я ухожу не потому, что влюбился. Хотя вы абсолютно правы, я действительно влюбился. Но я ухожу потому, что не хочу и не могу жить с вашей дочерью. И не собираюсь с ней жить больше ни одного дня.
Зайцев вышел из кабинета, хлопнув дверью. Он позвонил дочери.
— Твой муж окончательно свихнулся, — сказал он, — видимо, ему там сильно досталось. Он договорился до того, что собирается разводиться прямо сейчас и вообще отказывается от вашей квартиры. Сказал, что ему ничего не нужно. Он влюбился и хочет от тебя уйти.
— Я ему покажу, — зло произнесла Лариса, — мы еще с ним будем судиться. Пока суд нас не разведет.
— Дура, — разозлился отец, — какой суд? Он бывает только в тех случаях, когда у вас несовершеннолетние дети. Или есть имущественные споры. Арина уже давно совершеннолетняя, а квартиру и все имущество он оставляет тебе. Какой суд в этом случае?
Лариса перезвонила мужу.
— Ты что себе позволяешь? — закричала она. — Что ты вытворяешь? У моего отца больное сердце, диабет. Что ты ему наговорил? Тебе не нужна наша квартира? Очень хорошо. Уберешься ночевать на улицу, на вокзал, к своему другу Альтману, которого ты любишь больше своей единственной дочери. Я не дам тебе развода.
— Делай что хочешь, — радостно заявил Максуд, — я просто от тебя ухожу. Прощай.
— Я напишу жалобу в академию, в министерство, — нервно произнесла она. — Тебя никуда не выберут. Выгонят с работы за аморалку.
— Какая аморалка? — рассмеялся он. — Наш президент недавно развелся. Почему мне нельзя разводиться? Я ведь не президент.
— Ты негодяй, который погубил мою жизнь, — со злостью произнесла Лариса.
— Это я уже слышал много раз. Передай Арине, чтобы сама позвонила мне и пригласила на свадьбу. Иначе я просто не приду. И запомни, что я приду не один…
— Ты приведешь на свадьбу свою пассию, — упавшим голосом произнесла Лариса. — Ты посмеешь сделать такое?
— Нет. Я не думаю, что это правильно. Но на свадьбу приедут еще и мои родственники из Дагестана. Если, конечно, Арина хочет, чтобы я присутствовал там.
— У нее нет другого отца, — патетически воскликнула Лариса. — Я всю жизнь отдала тебе и ей. Никогда тебе не изменяла, всегда хранила наш семейный очаг и получила в свои годы развод. Тебе не стыдно?
— Нет, — ответил он, — мы жили с тобой только первые несколько лет. А потом была не совместная жизнь, а совместный ад. В котором ты выступала в роли мучителя. Нужно было давно закончить наши отношения, но я не решался. А теперь понял, что все это глупые условности. Жизнь так коротка, что нельзя откладывать радости на завтрашний день. Ведь мы не знаем, каким он будет. Поэтому я ухожу. Это даже не обсуждается. Можешь писать, жаловаться, угрожать, кричать, орать, возмущаться. Я все равно уйду.
— Послушай, Нама… послушай, Максуд, так нельзя. Это неправильно. Мы прожили вместе столько лет…
— Мы мучились столько лет. До свидания, — он положил трубку и улыбнулся.
Вечером он привез Майе еще один букет цветов и маленькую коробочку с кольцом.
— Что это? — спросила она.
— Хочу сделать тебе предложение, — сказал Максуд. — Мне только сорок девять лет. Я не очень молодой, но говорят, что подающий большие надежды доктор наук. Ты согласна выйти за меня замуж?
— Дурацкий вопрос, — улыбнулась Майя, — я мечтаю об этом с момента нашего знакомства. И даже необязательно регистрироваться, если ты не хочешь. Самое важное, что мы будем рядом друг с другом. И больше мне ничего не нужно. Но коробочку отдай мне… Это кольцо мне понравилось, — добавила она с неподражаемой улыбкой, перед тем как броситься к нему в объятия.
Через шесть месяцев Максуд Намазов был избран членом-корреспондентом Академии наук. Вместе с ним был избран и Леонид Альтман. Еще через два года Намазов стал директором института, а Альтман — его заместителем по науке.

Чингиз Абдуллаев
И возьми мою боль

Господи, боже мой! Если я что сделал, если есть не правда в руках моих, если я платил злом тому, кто был со мной в мире, — я, который спасал даже того, кто без причины стал моим врагом, — то пусть враг преследует душу мою и настигнет, пусть втопчет в землю жизнь мою и славу мою повергнет в прах.
Восстань, Господи, во гневе Твоем; подвигнись против неистовства врагов моих, пробудись для меня на суд, который Ты заповедал…
Псалтирь. Псалом 7, 4 — 7

А если кто-нибудь из многобожников просил у тебя убежища, то приюти его, пока он не услышит слова Аллаха. Потом доставь его в безопасное для него место. Это — потому, что они люди, которые не знают.
Коран. Сура 9. Покаяние. 6(6)


ВСТУПЛЕНИЕ

Он вышел из автомобиля и, хмуро посмотрев по сторонам, поднял воротник плаща. Метрах в двадцати от него стояла группа людей. Мелькали огни фонарей.
Одна из машин сумела проехать поближе и осветить место происшествия, включив дальний свет. Он прошел дальше.
— Подполковник Цапов, — представился прибывший.
— Сюда, — показал один из офицеров милиции в насквозь промокшем плаще.
Очевидно, это был один из сотрудников гаи, первыми прибывших на место преступления, сразу же после обнаружения убитых.
Цапов сделал еще несколько шагов. Один из группы обернулся и, заметив Цапова, кивнул ему.
— Добрый вечер, — поздоровался подполковник.
— Какой он, к черту, добрый! — чертыхнулся его собеседник, очевидно, старший в группе. Цапов узнал его. Это был половник Семечкин. Несмотря на моросящий дождь, он был в расстегнутом пиджаке. Волосы уже намокли, и теперь тонкие хрупки бежали по его лицу.
— Меня попросили приехать сюда, — миролюбиво сказал Цапов.
— Все правильно, — кивнул Семечкин, — ваше начальство считает, что вы лично знали убитого. Вы можете опознать его?
— Постараюсь, — Цапов наклонился над двумя трупами прикрытыми брезентом. Один из стоявших рядом сержантов предупредительно отогнул брезент.
При свете автомобильных фар и фонарей можно было разглядеть вытянутые черты лица одного из покойников. Цапов взглянул на убитого, вздохнул и поднялся.
— Это он, — сказал подполковник, кивнув, — я его узнал. Как это произошло?
— Три часа назад их машину обнаружили в кустах, — мрачно пояснил Семечкин, — видимо, ее обстреляли на шоссе. Непонятно, почему она не взорвалась. Обычно в таких случаях автомобили горят как спички. Нападавшие буквально изрешетили автомобиль. Видимо, оба погибших сидели в этот момент в машине. Здесь никого нет, глухое место. Но один из дачников в это время проходил неподалеку и услышал стрельбу. Пока он позвонил, пока нам передали сообщение, пока мы приехали… Думаю, прошло часа два…
— Их убили из автомата? — спросил Цапов.
— Возможно. Но их потом добивали. Выстрелами в голову.
— Вы думаете, они еще были живы?
— Если даже и живы, то в таком состоянии, что уже ничего не соображали.
У каждого из них несколько тяжелых ранений. Но их еще добивали в голову, это точно. Я такого за последние несколько лет насмотрелся. Типичный бандитский почерк. Машину мы нашли метрах в десяти отсюда. Значит, тела даже не перетаскивали.
— Их обыскивали? — Цапов снова наклонился, глядя на убитого.
— Нет. Документы оставили. Деньги тоже. Обычно в таких случаях документов у погибших не бывает. Но у этого оставили и его справку, и водительские права. Мы связались с управлением и выяснили, что вы работали с этим типом. Поэтому мы и решили вызвать вас, чтобы вы опознали его.
— Это Афанасий Сергеевич Степанович, — устало сказал Цапов, — его арестовали в прошлом году. — Он выпрямился. — Второго я не знаю, но думаю, что один из его компаньонов. Или его водитель. Может, охранник. Нужно проверить, если у него остались документы, я думаю, сделать это будет нетрудно. — Начнем проверять, — вздохнул Семечкин. — Может, возьмете себе эти убийства? У меня и без них дел полно. А прокуратура еще и эти данные внесет в отчетность за этот месяц. Сегодня же тридцатое число, испортим все показатели управления. Мне за это голову оторвут.
— Это не мое дело, — усмехнулся Цапов, — такие вопросы я не решаю.
— Знаю, знаю, — недовольно сказал Семечкин. — Ладно, спасибо вам, подполковник. Будем разбираться сами. Вы знаете, что мы еще нашли у убитого?
Вместе со справкой об освобождении у него был новенький паспорт. А ведь справку ему выдали вместо паспорта, который он еще должен был получить.
— Купил, наверно, — хмуро сказал подполковник, — сейчас это нетрудно.
— Придется еще разбираться и с этим паспортом, — обреченно махнул рукой Семечкин.
— Оружия не нашли?
— Думаю, если хорошо поищем, то где-нибудь недалеко найдем и оружие, из которого их убивали. Обычно используют наши «Калашниковы» и «ТТ». Мы их так и называем — «пистолетами киллеров». И чего только он вышел из тюрьмы так быстро? — кивнул на убитого полковник. — Если бы сидел, может, еще был бы жив.
— А я думал, что Степановичу сидеть не меньше десяти лет, а он уже через год вышел… Наверно, у нас не очень четко действуют законы. Как вы считаете?
— Что? — не понял Семечкин.
— Ничего. Я больше не нужен?
— Нет, спасибо. Сейчас сотрудники прокуратуры закончат, и мы увезем тела. У вас есть версии о мотивах преступления?
— Какие версии, — поморщился Цапов. — Он отвечал за переброску крупной партии наркотиков через Среднюю Азию. Операция сорвалась, товар был конфискован. Сейчас его, наверно, и вытащили из тюрьмы для подобных мероприятий. Черт бы нас всех побрал! Это как гидра, одну голову отрубаешь, две новые вырастают.
Он повернулся и пошел к автомобилю.
— Подождите, — крикнул вслед Семечкин, — вы не сказали еще, кто именно мог это сделать?
— Не сказал? — Цапов повернулся, пожал плечами. Дождь уже кончился, и он поправил воротник плаща. — А какая, собственно, разница? Все равно он был обречен. Я ему об этом говорил.
Цапов открыл дверцу, сел в машину. И, уже уткнувшись подбородком в руль автомобиля, задумчиво смотрел, как увозят тела убитых. И лишь когда машина «Скорой помощи» уехала, подполковник неспешно повел автомобиль в сторону города.


Глава 1

Самолет плавно пошел на посадку. Он посмотрел в иллюминатор. Внизу мелькал привычный ландшафт. Исмаил Махмудбеков вздохнул, взглянул на часы. Его будут встречать в аэропорту, как всегда, подъехав к трапу самолета. Полет прошел нормально, рейс авиакомпании «Трансаэро» подходил к концу. Он вызвал стюардессу.
— Принесите стакан воды, — строго попросил он.
Девушка привычно улыбнулась и поспешила выполнить его просьбу. Он всегда летал бизнес-классом по этому маршруту, и многие стюардессы знали его в лицо. Мощный, широкоплечий, с большим выпуклым лысым черепом, он сразу запоминался. Короткие сильные руки, упрямый подбородок, тонкая линия губ.
Махмудбеков был преуспевающим бизнесменом, широко известным не только на родине в Чечне, но и в сопредельных государствах. Его частые визиты в Москву, Санкт-Петербург, Киев, Баку, Тбилиси, Стамбул и Тегеран не были ни для кого секретом. Офисы его компании располагались в трех городах — Москве, Стамбуле и Баку. Четвертый офис «торговой» компании сгорел во время чеченской войны, но Махмудбеков твердо обещал восстановить его в прежнем виде.
Но подлинная его деятельность оставалась неведомой для многих. На самом деле Исмаил Махмудбеков возглавлял мощную организацию, занятую переброской наркотиков. И эта деятельность и была главной и определяющей для его компании и ее многочисленных сотрудников.
Стюардесса вернулась, и он жадно выпил прохладную воду.
Снова посмотрел на часы. Он никогда не летал в одиночку. В салоне эконом-класса сидели двое его телохранителей, которые сдали оружие в Баку, оставив пистолеты сопровождающим рейс охранникам. Махмудбеков привычно проходил со своими людьми через депутатские комнаты, где, как правило, не досматривали входивших и сопровождающих. Он достал мобильный телефон, набрал номер. Дождался когда ему ответят.
— Как дела, Слава? — спросил Махмудбеков.
— Мы уже в аэропорту. Сейчас объявили, что ваш самолет садится через несколько минут.
— Это я и без них знаю, — усмехнулся Махмудбеков и убрал телефон.
Чтобы исключить любую неожиданность, в аэропорту Шереметьево-1 Исмаила Махмудбекова обычно встречали у трапа самолета. В комнату официальных делегаций заранее передавалась заявка. Затем два или три человека приезжали на встречу.
Одному разрешали выехать к самолету в сопровождении пограничника и представителя аэропорта. Встречавший был вооружен и всегда имел при себе чемоданчик с оружием, который сразу передавался телохранителям Махмудбекова, как только они оказывались внизу.
Но в этот раз, кроме телохранителей, привычно расположившихся в первом ряду второго салона, вместе с коммерсантом летела его дочь Ирада. Девочка училась в Стамбуле, куда отец отправил ее во время войны, подальше от творившегося вокруг ужаса, еще пять лет назад. За эти годы Ирада из длинноногого подростка превратилась в симпатичную молодую девушку, которой едва минуло семнадцать и которая выглядела удивительно взрослой, несмотря на свой юный возраст. Она не догадывалась, чем занимается отец, а он старательно скрывал от нее свое настоящее «дело».
Девочка, рано потерявшая мать, воспитывалась у его сестры, и в последние годы он видел дочь лишь во время своих визитов в Стамбул. Он давно обещал взять ее с собой в Москву и теперь, воспользовавшись случаем, взял дочь сначала в Баку, куда они прилетели из Стамбула, а вот теперь и в Москву. Сейчас он вдруг мрачно подумал, что не стоило брать Ираду именно в этот раз, когда должны были состояться столь сложные переговоры. Именно поэтому, в тот момент, когда самолет пошел на посадку, он посмотрел на дочь и, нахмурившись, коротко приказал:.
— Застегни ремни.
Лайнер уже выпустил шасси. Показалась бетонная полоса. Обычно самолеты снижались таким образом, что в иллюминаторы было видно здание другого международного аэропорта — Шереметьево-2, что всегда несколько смущало новичков, уже известивших родных и близких о прибытии в Шереметьево-1. Однако затем лайнер набирал скорость и почти как автобус довозил пассажиров до здания другого аэропорта.
Махмудбеков снова посмотрел в иллюминатор. Еще не успели подать трап, когда к самолету подъехал автобус, обслуживающий гостей зала официальных делегаций. В окне автобуса мелькнуло строгое лицо миловидной девушки-пограничника. За ней быстро вышел знакомый сотрудник «фирмы», уже державший в руке привычный чемоданчик. Он сделал несколько шагов к самолету, вставая рядом с трапом.
Двое телохранителей Махмудбекова привычно быстро вышли из второго салона, застыв рядом с его креслом. Стюардесса попыталась улыбнуться.
— Вернитесь на свои места, — предложила она, но осеклась, заметив холодные маски-лица обоих. Она вернулась на свое место, уже не пытаясь помешать этим двоим нарушать сложившийся порядок выхода из самолета. Махмудбеков тяжело поднялся из кресла.
— Пора, — коротко сказал он дочери.
Она улыбнулась. В семнадцать лет все кажется прекрасным, тем более визит в Москву, где она не была уже несколько лет. Один из телохранителей прошел вперед и, встав у выхода из самолета, поздоровался с приехавшим за ними.
Тот улыбнулся, показывая великолепный оскал белых зубов.
— Все в порядке? — спросил по-русски стоявший внизу.
— Да, — ответил ему телохранитель и первым стал спускаться по трапу.
Сойдя вниз, он тут же взял чемоданчик. И теперь у трапа стояли уже двое вооруженных людей. Махмудбеков, тяжело дыша, вышел из самолета. Он всегда немного задыхался в ограниченном пространстве, но при его ритме жизни приходилось часто летать самолетами. Дочь вышла за ним. Замыкал шествие второй телохранитель. Они спустились и привычно быстро прошли к стоявшему рядом с самолетом автобусу, прибывшему специально за ними.
В этом самолете других высоких гостей не было, и девушка-пограничник вошла в автобус, сухо спросив:
— Больше никого нет?
— Никого, — отозвался приехавший за Махмудбековым человек, — все четверо здесь.
— Приготовьте ваши паспорта, — сказала девушка, когда автобус тронулся.
Они подъехали к зданию аэровокзала. Махмудбеков тяжело проследовал в зал официальных делегаций. Встречавший шел за ним.
— Все в порядке, Кязим? — спросил Махмудбеков.
— Они подтвердили, что готовы начать переговоры, — коротко сообщил Кязим, — говорят, что готовы взять на себя всю реализацию нашей продукции.
— Как будут платить? Сразу или частями? Об этом мы еще не говорили, — чуть виновато сказал Кязим, — мы ждали вас.
— Хорошо, — кивнул Махмудбеков. — Проследи за багажом. — приказал он одному из телохранителей.
Еще двое встречали их в самом зале. Один невысокого роста, подвижный, гибкий, светловолосый, в вельветовых брюках и легкой темной куртке. Увидев приехавших, он шагнул к ним.
— Добрый день, — поздоровался он первым.
— Здравствуй, Слава, — чуть усмехнулся Махмудбеков, протягивая ему руку. — Познакомься, это моя дочь.
— Ваш отец много о вас рассказывал, — склонил голову в легком поклоне Слава, не протягивая ей руки. Он знал, что в этой среде здороваться с женщинами за руку не принято.
Вячеслав Стольников работал с Исмаилом Махмудбековым уже несколько лет.
Это было не просто сотрудничество. Бывший офицер милиции, осужденный в восемьдесят третьем году, Стольников вышел на свободу в восемьдесят девятом, не имея ни друзей, ни знакомых, ни близких. Его молодая супруга к этому времени уже успела выйти замуж второй раз и даже настоять на изменении фамилии своей дочери, которая не должна была носить фамилию «уголовника» Стольникова.
Бывший капитан милиции оказался на свободе без связей и без денег. В стране стремительно набирало силу кооперативное движение. Появлялись первые миллионеры, правда, еще только рублевые. Стольников заперся в комнате, где раньше жила его старуха-мать, так и не дождавшаяся сына. И начал пить. Он бы неминуемо оказался на самом дне, если бы не родственник Исмаила Махмудбекова, с которым он вместе сидел в колонии под Нижним Тагилом.
По строгим правилам, существовавшим в системе исправительно-трудовых заведений Советского Союза, бывших офицеров милиции, прокуроров и работников КГБ нельзя было отправлять в обычные колонии, где они могли встретиться лицом к лицу с теми, кого отправляли в подобные заведения. Только поэтому Стольников и родственник Исмаила Махмудбекова, бывший прокурор, проколовшийся на крупной взятке, оказались в одной колонии, где подружились.
Именно бывший прокурор нашел Вячеслава Стольникова в Москве и предложил ему работу. К тому времени все иллюзии Вячеслава окончательно развеялись.
Стольников сам сидел за взятку и знал, что путь в органы ему закрыт навсегда.
Он сразу согласился на все условия. В колонии он узнал то, чего не мог узнать в обычной жизни, даже будучи сотрудником уголовного розыска. К тому же на следствии и суде он упрямо отрицал свою вину, вызывая понятное раздражение у следователей и судей. Именно поэтому ему «вкатили» все двенадцать лет, половину из которых он отсидел в колонии.
Но зато Исмаил Махмудбеков получил настоящего волка ничего и никого не боявшегося. Вся Москва знала о том, что Стольников работал на Махмудбекова. Он был беспощаден конкурентам, которых истребляли самыми разными способами. Любой, кто осмеливался встать на пути хозяина, неминуемо получал пулю в голову, как напоминание другим об осторожности в отношениях с организацией Махмудбекова.
Вячеславу пригодился опыт бывшего сотрудника уголовного розыска. К тому же после развала страны из органов стали увольнять тысячи профессионалов КГБ и МВД, часть из которых и пополнила отряды боевиков, так лихо орудующих на улицах городов России и стран СНГ.
В зале, куда вошли гости, их почти не задержали. Проверка паспортов не заняла много времени. Махмудбеков стал спускаться по внутренней лестнице к выходу. Телохранители и Кязим поспешили за ним. Дочь легко сбежала по ступенькам. Стольников столь же легко спустился следом.
На улице уже стояло два традиционных «Мерседеса» с затемненными стеклами. И большой джип. Чуть в стороне стояла машина Стольникова. Он предпочитал «БМВ» другим автомобилям. При этом он сам разработал систему охранной сигнализации, которая оказалась куда изощреннее и опаснее, чем все остальные. В Москве к этому времени нельзя было оставлять без присмотра новые машины, особенно иномарки. Никакие устройства не спасали машину от угона.
Именно поэтому Стольников разработал собственную систему безопасности, при которой похитителя, забравшегося в его автомобиль и пытавшегося завести машину, сразу ударял сильный разряд тока, после которого человек либо терял желание прикасаться к рулю, либо вообще оставался на месте. Двоих незадачливых воришек, получивших сильный шок от подобной охраны. Стольников лично извлек из машины.
После чего его «БМВ» стали обходить стороной. Похоже, у автомобильных угонщиков была своя система оповещения.
Правда, в городе уже сложилась четкая структура взаимоотношений. Нельзя было трогать машины, принадлежавшие членам преступных группировок. В таком случае на похитителя весьма быстро выходили и, кроме возврата машины, ему приходилось платить и довольно крупный «штраф».
Махмудбеков уверенно прошел к первому «Мерседесу». У следовавшего за ним Стольникова вдруг зазвонил мобильный телефон. Тот достал аппарат.
Махмудбеков от неожиданности чуть вздрогнул, обернувшись к помощнику.
— Слушаю, — сказал Стольников. Очевидно, ему сказали нечто неприятное, он нахмурился и коротко приказал:
— Ничего не делайте, сейчас я приеду.
— Что случилось? — спросил у него Махмудбеков, усаживаясь на заднее сиденье «Мерседеса».
— Звонили с Курского вокзала. Там у нас на складе часть товара.
Говорят, что приехала санэпидемстанция и требует вскрытия склада, — наклонился к нему Стольников.
Ирада уже сидела рядом с отцом в его роскошном автомобиле.
— При чем тут санэпидемстанция? — нахмурился Махмудбеков. — Какое они имеют к нам отношение?
— У нас часть товара оформлена как поставка продуктов из Пакистана, — терпеливо напомнил Стольников, — поэтому они и приехали. Говорят, что мы нарушаем сроки хранения.
— Мне это не нравится, — покачал головой Махмудбеков. — Кто отвечает за эти склады?
— Кязим, — обернулся на другого помощника Стольников. Тот подошел ближе.
— Что случилось? — спросил он.
— У нас неприятности на Курском вокзале, — коротко сказал Стольников, — нам нужно срочно поехать туда.
— Правильно, — кивнул Махмудбеков, — выезжайте, я вас буду ждать на даче. Только не нужно лишнего шума. Постарайтесь с ними договориться.
Стольников подозвал к себе одного из телохранителей.
— Остаешься за старшего, Джафар, — приказал он и поспешил к своему «БМВ». За ним побежал и Кязим.
Махмудбеков, глядя, как они спешат к машине, покачал головой. Ему очень не нравился этот внезапный визит санэпидемстанции именно в день его прилета.
Нужно будет узнать, кто именно их послал, нахмурился он, недовольно морща губы.
— Единственный человек — не чеченец, — сказал он дочери, показывая на Стольникова, — которому я доверяю так же, как и нашим.
В машины уже рассаживались его телохранители. Джафар сел в их «Мерседес» рядом с водителем. Первым со стоянки выехал «Мерседес», в котором сидели четверо боевиков. Вторым выехал «Мерседес», в котором находились сам Махмудбеков, его дочь, Джафар и водитель. И наконец, за ними тронулся джип также с четырьмя сопровождающими. Построившись колонной автомобили выехали на шоссе. К этому времени серебристый «БМВ» Вячеслава Стольникова уже скрылся из виду.
Когда машины отъехали, стоявший у стойки бара рядом с выходом из депутатской комнаты молодой человек достал мобильный телефон.
— Они выехали, — коротко доложил он, — все по плану.
— Выезжай следом, — приказали ему.
Молодой человек сунул телефон в карман и поспешил на платную стоянку, где его уже ждала «девятка» с сидевшим в ней водителем.
— Поехали, — быстро приказал молодой человек, — держись за ними.

Глава 2

Стольников выжимал из своего «БМВ» более ста километров в час. Сидевший рядом Кязим угрюмо глядел перед собой, ни о чем не спрашивая. Первым заговорил Стольников.
— Как это могло получиться? — спросил он.
— Не знаю, — мрачно пожал плечами Кязим, — ничего не понимаю. Какая проверка? Откуда они вообще свалились на нашу голову?
— Мы работаем там несколько лет, и до сих пор никаких проверок не было, — напомнил Стольников, не отрывая взгляда от дороги.
— Платили всегда исправно, — снова пожал плечами Кязим.
— А сейчас не заплатили?
— Конечно, заплатили. Мы всем платим. И охране, и вокзальному начальству, и линейной милиции, и прокуратуре, и ФСБ — всем платим, — так же мрачно продолжал Кязим, — только своих забываем.
— Что ты хочешь сказать? — искоса взглянул на него Стольников.
— Ничего. Мои ребята до сих пор получают по одному куску. Сейчас в Москве на такую зарплату уже не берут даже девочек-секретарш. Я сколько раз просил прибавить, но хозяин говорит, что им и этого хватит.
— Правильно говорит, — рассудительно заметил Стольников, — У тебя два десятка алкашей, которые свои деньги тут же пропивают. Можно подумать — твои грузчики МГУ кончали. Обычная рвань, которую ты собирал с вокзалов. Ну, может, чуть более устойчиво на ногах держатся. И им платить больше нельзя. А тебе и твоим охранникам платят хорошо. Ты ведь на проценте сидишь.
— Я не про себя говорю, — огрызнулся Кязим. У него было острое, немного вытянутое лицо, большой нос с горбинкой и пышные черные усы.
— Знаю, про кого ты говоришь, — лениво процедил Стольников, — ты ведь с каждого из своих ребят дополнительно долю имеешь. Мне говорили, что половину всех денег у них отбираешь.
— Кто говорил? — вскипел Кязим. — Голову оторву! Я их кормлю, пою, разрешаю жить прямо на складах, а они еще жалуются. Да если бы не я, они бы все под заборами подохли.
— Ну вот видишь, — добродушно заметил Стольников, — ты сам и подтвердил, какие у тебя работники. Так чего ты жалуешься? Кязим замолчал, обиженно засопев. Потом не выдержал:
— Не люблю я твоих милицейских штучек, Слава. Очень они подлые. Ты как будто ничего не говоришь, а стоит чуть проболтаться, и ты сразу человека на крючок ловишь. Подлая у тебя профессия была.
— Это не тебе судить, — строго заметил Стольников, резко поворачивая автомобиль. — Ты когда платил в последний раз?
— Два дня назад.
— Точно платил?
— Конечно. Там новый начальник «сел» на склады. Моржиков. Такая сволочь. Попробуй ему не заплати, сам к тебе приедет за своими деньгами.
— Тогда откуда появились эти «санитары»?
— Черт его знает. Может, у них плановая проверка, — с сомнением в голосе протянул Кязим.
Следующие двадцать минут они молчали. Лишь когда подъезжали к складским помещениям, Кязим чуть неуверенно сказал:
— Может, сначала в контору заедем, к Моржикову? Узнаем все у него.
— Сначала проверим, что там на складах творится. Какой-нибудь «санитар» залезет на склад, потом придется все мешки вывозить, — резонно заметил Стольников.
Они миновали несколько вытянутых длинных строений приспособленных под склады. Стольников резко затормозил у одного из них. Ворота были широко открыты, а рядом никого не было.
— Странно, — удивился Стольников. — Где твои грузчики?
— Не знаю, — Кязим оглянулся. — Может, где-то рядом.
— А почему ворота открыты? — хмуро спросил Стольников проверяя оружие.
В самом складе имелось небольшое помещение, находившееся в глубине, где и лежала основная партия ценного товара. Все остальные мешки и коробки громоздились здесь лишь для отвода глаз, чтобы не вызывать ненужных подозрений.
Стольников вышел из автомобиля, оглянулся. Никого не заметил, и это его насторожило еще больше. Следом вышел Кязим, вынимая оружие. Он нервно оглянулся по сторонам.
— Куда они пропали? — тихо спросил он, прибавив грязное ругательство.
Стольников осторожно подошел к складу. Прислушался. Внутри было тихо.
Он обернулся, поманив Кязима.
— Приготовь оружие, — шепотом сказал он, — я сейчас попробую войти.
— С ума сошел, — задыхаясь, прошептал Кязим, — здесь же рядом полно людей. Стрельбу устроить хочешь? Сюда вся милиция города приедет. Все знают, что это мой склад.
— У тебя здесь десять грузчиков, — показал на склад Стольников, — ворота открыты, и никого нет. Думаешь, это случайность?
Послышались чьи-то уверенные шаги. Стольников прислушался. К ним кто-то спешил. Двое. Кажется, двое или трое. Он заглянул внутрь. Один из подходивших был в белом халате. В руках он держал длинную коробку, словно футляр от гигантского градусника.
— Я же говорил санитары, — улыбнулся Кязим, показывая на подходивших.
— Это ваш товар? — грозно спросил первый из них.
— Да, — улыбнулся Кязим, и в этот момент «санитар» в белом халате вдруг бросил коробку, выхватив из нее автомат.
Стольников толкнул Кязима на землю. Упал и сам как раз в тот момент, когда над его головой просвистела автоматная очередь. Он перекатился, доставая оружие. Сказалась немалая практика. Почти не целясь, он несколько раз выстрелил в «санитара». Тот отлетел к мешкам и сполз на цементный пол. Двое остальных достали пистолеты, начав беспорядочную стрельбу по Кязиму и Стольникову.
Кязим лежал не двигаясь. Стольников несколько раз выстрелил по нападавшим и увидел, как к его автомобилю бегут еще несколько человек. Он сделал еще два выстрела, оставляя в запасе всего один патрон, после чего вскочил и бросился бежать к соседнему складу. Ворота здесь были закрыты. Он побежал дальше, слыша, как в него стреляют, повернул за угол и увидел небольшой склад. На дверях его висел замок. Он оглянулся. Нападавшие уже были близко.
Времени на раздумья не оставалось. Он поднял пистолет и выстрелил в замок.
Последний патрон. Ударил ногой дверь и вбежал в помещение. Он несколько отсрочил свою гибель, но теперь у него кончились патроны и пистолет в его руках оказался всего лишь бесполезной игрушкой. Запасные обоймы обычно находят только в приключенческих фильмах, в реальной жизни никто и никогда не носит подобные игрушки в кармане. Достаточно иметь пистолет, чтобы чувствовать себя в безопасности. Никому и в голову не придет, что придется отстрелять две обоймы, словно на стрельбище.
Стольников услышал, что на склад вбежало несколько человек. Он стоял за мешками и отчетливо услышал чей-то незнакомый голос:
— Найдите его! Обязательно найдите. Чтобы он отсюда живым не ушел.
«Кто это такие? — подумал Стольников. — На милицию или ФСБ не похоже.
Если конкуренты, то почему сразу начали со стрельбы? Как будто именно нас и ждали».
Он услышал близкие шаги и поспешил отойти в глубь склада.
— Быстрее! — торопил людей все тот же голос. — У нас мало времени.
Стольников посмотрел по сторонам. Несмотря на свои тридцать девять, он сохранял хорошую физическую форму. Подтянувшись, он забрался наверх, устраиваясь на штабеле мешков. И сразу же замер: совсем рядом пробежали двое с пистолетами в Руках.
— Его нигде нет, — послышался чей-то растерянный голос.
— Может, он забежал не сюда? — спросил другой.
— Сюда, — уверенно сказал первый, — я сам видел.
— Черт о ним, — закричал боевик, стоявший у дверей склада, — у нас мало времени. Нужно уходить. Потом найдем…
— А если он позвонит? — спросил первый.
— Не позвонит, — уверенно сказал главный, — сейчас я скажу, чтобы отключили его телефон.
Телефон, вспомнил Стольников, доставая свой мобильный аппарат. Он должен срочно позвонить Махмудбекову, сообщить ему о внезапном нападении. Он начал быстро набирать номер. Стоявший у входа в склад также одновременно с ним набирал другой номер. Стольников, боясь опоздать, прижал трубку к уху.
«Быстрее, — молил он, — быстрее соединяйся!»
Незнакомец также закончил набор и поднял телефон.
— Алло, — приглушенным голосом сказал Стольников, услышав, как ему ответили.
— Это я, — сказал одновременно с ним нападавший, звонивший, очевидно, человеку, имеющему отношение к компании мобильных телефонов. — Мы на складе, — добавил он.
— Кто говорит? — не сразу понял Махмудбеков.
— Там какой-то шум, — показал в сторону Стольникова один из нападавших.
— На нас напали, — быстро сказал Стольников, — на наши склады напали.
— Что? — не понял Махмудбеков.
— Он наверху, — уверенно закричал кто-то, показывая в сторону Стольникова.
— У нас все в порядке, — тем временем докладывал старший, — отключайте его телефон. Да, мы его загнали в угол, но он может успеть позвонить.
— Кто напал? — не понимал Махмудбеков. Стольников вынужден был говорить приглушенным голосом. К нему уже спешили боевики.
— На нас напали. На складе была устроена засада. Будьте осторожны, — прокричал он, но ему уже никто не отвечал. Очевидно, аппарат успели отключить.
Он с раздражением отшвырнул бесполезную трубку и, перекатившись по мешкам, спрыгнул с другой стороны штабеля.
Они еще не догадывались, что у него кончились патроны. Поэтому и боялись подходить близко. В том месте, где он только, что лежал, выстрелы подняли целое облако мучной пыли.
— Полезай наверх и посмотри, как он там, — предложил кто-то.
— Да на кой черт он нам нужен! — рассудительно сказал другой. — Живой или раненый, какая разница? Сам подохнет.
— У тебя граната осталась? — спросил первый. — Давай ее мне. И все уходите отсюда. Сейчас я ему настоящую войну устрою.
Стольников, услышав про гранату, быстро побежал в глубину склада.
Скрипнули закрывающиеся двери, граната шлепнулась в то место, где до этого лежал на мешках с мукой Стольников. В последний момент он упал на пол, закрывая голову руками. Раздался взрыв. На него упало что-то тяжелое, больно ударив по спине. Потом воцарилась тишина.
— Все, — удовлетворенно сказал один из нападавших, — теперь он точно готов.
— Давай достанем его, — предложил другой, более настырный.
— Кому он нужен! Все равно через час мы покончим и с его хозяином.
Стольников поднял голову. «Покончим с его хозяином…» Значит, нападение было спланировано заранее. Готовилась акция по устранению Исмаила Махмудбекова. Они, очевидно, знали, что он сегодня прилетает в Москву.
Стольников попытался встать. Нестерпимо болела спина. Он сделал еще одну попытку, опасаясь не почувствовать своих ног. Со спины свалился какой-то ящик.
Ему с трудом удалось подтянуть ноги, подняться и сесть прямо на полу, прислонившись к стене. Спина болела все сильнее. Видимо, тяжелая коробка упала ему прямо на позвоночник.
Они все знали заранее, снова подумал он. Про склады, про систему охраны, про приезд хозяина. Все знали заранее и все четко спланировали. Даже узнали номер его мобильного телефона и компанию, к которой тот был подключен.
Они слишком много знали, усмехнулся он, морщась от боли.
Нужно идти, они сказали, что через час покончат с хозяином. Значит, через час на него нападут. Нужно добраться до первого же телефона и срочно позвонить. Он боялся, что Махмудбеков ничего не понял из его бессвязного доклада. Стольников попытался подняться, опираясь о стену. Боль ударила ему прямо в мозг. Он поморщился и сделал вторую попытку. На этот раз ему удалось встать. Левая нога сильно дрожала, но он старался не обращать на это внимания.
Он с трудом сделал несколько шагов к выходу. Наверно, Нязим либо убит, либо тяжело ранен, вспомнил он о своем напарнике. Оставалась еще надежда, что нападавшие не тронут его «БМВ». Все-таки испытанная система защиты. Правда, не рассчитанная на откровенное нападение бандитов. Опираясь о стенку, он подошел к выходу. Осторожно посмотрел во двор Вроде никого… Здесь людей не удивляла частая стрельба. Он стала вообще обычным явлением не только для Москвы, но для многих других городов и поселков огромной страны. Он пытался открыть ворота, но почувствовал резкую боль в спи когда стал двигать тяжелую створку. Понимая, что не сможет распахнуть ворота, действуя лишь руками, он сделал еще од шаг, обернулся и, встав спиной к воротам, толкнул их все телом. Они тяжело подались.
Стольников едва не упал. Когда ворота наконец открыли он снова посмотрел вокруг. Никого. Он сделал еще один шаг упал словно подрубленный.
Закрыл глаза, услышав чьи-то шаги. «Ну и черт с ней», — подумал Стольников про свою жизнь. Он открыл глаза, чтобы увидеть лицо убийцы. Над ним наклонился какой-то старик с седой щетиной. Испуганные глаз смотрели на Стольникова.
— Что здесь случилось? — спросил старик.
Стольников обессиленно закрыл глаза. Это явно не убийца.
— Нападение на склады, — прошептал он. — Ты кто такой?
— Я здесь сторож, — расхрабрившись, сказал старик. — за тобой гнались?
Тебя хотели убить?
— Меня, — выдохнул Стольников.
— Живучий ты, — улыбнулся сторож, — значит, сто лет жит будешь.
— Запиши номер, — попросил Стольников, — и срочно передай…
— Какой номер? — не понял старик. — Тебе помочь нужно Загнешься ведь совсем. — Номер, — упрямо повторил Стольников, — запиши номе и срочно позвони.
Старик понял, что происходит нечто чрезвычайно важное Он достал карандаш, вытащил какой-то блокнот. Наклонило еще ближе.
— Какой номер? — спросил он.
Стольников назвал все цифры по одной. Сторож все исправно записал.
— Срочно передай, — снова попросил Стольников, — передай, чтобы уходили с дачи. Через час на нее нападут.
— Нападут, — записал и эти слова старик, потом с любопытством посмотрел належавшего перед ним, — а кому передать?
— Исмаилу Махмудбекову, — в который раз закрыл глаза Стольников, — скажи, что звонишь по поручению Славы. Запомнишь? От Славы.
— Давай сначала я тебя куда-нибудь перенесу, — предложил сторож, — нельзя тебе здесь оставаться. Они могут вернуться и найти тебя.
— Беги звонить, — упрямо повторил Стольников.
— А ты здесь останешься? — спросил сторож.
— Беги, — у него уже не было сил на споры.
— Хорошо, хорошо, — заторопился старик, — давай только я тебя в соседний склад перенесу. У меня и ключи есть. Я тебя там оставлю, чтобы никто, не дай бог, не тронул… И на ключ закрою, чтобы не догадались.
Он наклонился и попытался поднять Стольникова. Тот застонал от боли.
Старик, изловчившись, просунул руки под мышки и легко поднял неподвижное тело.
— Потерпи, потерпи, родимый, — как маленького просил он Стольникова.
Старик оказался крепким и жилистым. Он донес Вячеслава до ближайшего склада, бережно прислонил его к стене. Достал ключи, открыл ворота. И, снова подняв Стольникова, внес его внутрь.
— Я быстро… — пообещал сторож; — позвоню и вернусь. Может, в милицию позвонить?
— Не нужно, — прошептал Стольников. Старик с интересом посмотрел на него.
— Как знаешь, — рассудительно сказал он, — воля твоя. Он закрыл дверь и поспешил куда-то. Только бы он успел, подумал Стольников, только бы успел позвонить.

Глава 3

Автомобили въехали в дачный поселок, соблюдая строгий порядок. Огромная квартира Махмудбекова на Мичуринском проспекте все еще перестраивалась по плану, утвержденному самим хозяином. Несмотря на роскошные семикомнатные апартаменты, хозяин посчитал, что их ему будет недостаточно, и, прикупив соседнюю квартиру из четырех комнат, начал все это перестраивать. Строители твердо обещали закончить через два месяца. Но даже если бы и не это, то и тогда бы он поехал на дачу. Летом в Москве душно, и ему больше нравилось на даче напоминавшей своими размерами небольшую крепость феодала средней руки. Кроме основного здания на двенадцать комнат здесь были и два флигеля для охраны и прислуги. Большой крытый бассейн и роскошная сауна дополняли удобства.
На даче их уже ждали. Когда они подъехали к крыльцу рядом с ним стояло несколько человек, в том числе выделявшаяся своей сухой, подтянутой фигурой женщина лет пятидесяти. У нее были тонкие, правильные черты лица, правда, подбородок чуть тяжеловат. Эта была домоправительница всего хозяйства, Светлана Михайловна. Раньше она работала в НИИ, занимаясь проблемами выплавки стали, и даже успела защитить кандидатскую диссертацию. Познакомились они с Махмудбековым больше десяти лет назад. Злые языки даже утверждали, что тогда между ними существовали более тесные отношения. Однако ничего конкретнее узнать не удавалось. Махмудбеков был вдовцом, а его домохозяйка числилась в разводе.
Она согласилась работать у него еще в начале девяностых, когда перспективы научные работники почти не имели, а на зарплату кандидата наук можно было один раз пообедать в ресторане. У нее было двое детей, и Махмудбеков сразу назначил ей фантастический по тем временам оклад, существенно улучшивший ее материальное положение. Однако с этого дня между ними установились исключительно деловые отношения. Светлана Михайловна оказалась прекрасной домохозяйкой и жестким руководителем. Теперь за свой московский дом и дачу Исмаил Махмудбеков мог быть абсолютно спокоен.
Выйдя из автомобиля, он кивнул женщине, улыбнувшись. Она также улыбнулась в ответ, зная, что он, как и все кавказские мужчины, не любит здороваться с женщинами за руку. При каком-либо торжественном случае он, правда, мог позволить себе поцеловать ей руку.
— Здравствуйте, Светлана Михайловна, — коротко сказал он. При людях он всегда обращался к ней по имени-отчеству.
Следом за ним из машины выпорхнула длинноногая девочка, с любопытством осматривающаяся вокруг.
— Неужели Ирада? — всплеснула руками Светлана Михайловна, подходя ближе.
— Она, — улыбнулся Махмудбеков, легонько подталкивая дочь, — узнаешь девочку?
— Какая взрослая стала, — засмеялась Светлана Михайловна обнимая девушку. — Ну, здравствуй, дорогая. Наверно, совсем забыла меня… Сколько лет ты не была в Москве?
— Не забыла, — тихо сказала девушка. По-русски она говорила хорошо, но с мягким восточным акцентом.
— Пойдем, пойдем в дом, — увлекла ее за собой Светлана Михайловна.
Махмудбеков прошел следом. Охранники вытаскивали чемоданы и вносили их в дом. Он прошел в большой холл, подозвал неотступно следующего за ним Джафара.
— Как только приедет Слава, пусть зайдет ко мне, — приказал он и поднялся к себе в спальню.
Он уже снял пиджак и галстук, когда в дверь комнаты постучали.
— Да, — крикнул он.
В комнату вошла Светлана Михайловна. Плотно прикрыла дверь.
— Как дела, Исмаил? — спросила она.
— Ничего, — кивнул он ей. — Ты последи за девочкой. Она столько лет в Москве не была. У меня будет много дел в городе, я не успею с вами поездить.
Возьмите машину и езжайте там куда нужно, в магазины или куда-нибудь еще. В общем, сама знаешь.
— Найдем куда, — улыбнулась она, — обед уже готов. Есть будете?
— В самолете кормили, — сказал он, — давай немного попозже. Как здесь, все в порядке?
— Да, конечно. Слава просто незаменимый человек, — сказала Светлана Михайловна, — он один стоит всех твоих людей.
— Это правда, — недовольно сказал Махмудбеков, — он умнее их всех.
Никому ничего нельзя поручать. Сегодня опять какие-то неприятности у Кязима. Я сказал, чтобы они, как только приедут, поднимались ко мне.
— Я предупрежу.
— Подарки я тебе привез, — сказал вдруг Махмудбеков. — Небольшой сувенир из Турции.
— Опять? — вздохнула женщина. — Знаю я твои небольшие подарки.
Он улыбнулся, подходя ближе.
— Почему ж ты тогда не вышла за меня замуж? — спросил он. — Ты вспомни, сколько нам лет было. Почти под сорок. У меня уже дочь на выданье была. Хороша бы я была в фате, — усмехнулась Светлана Михайловна. — Я ведь тебе говорила тогда, что, если стану на тебя работать, все, наши отношения кончатся.
— Помню, — невесело сказал Махмудбеков, — все я думал, ты всегда рядом будешь. А ты…
Он сделал еще один шаг и привлек к себе женщину, пытаясь поцеловать ее.
— Тогда я уйду, — спокойно сказала она, глядя ему в глаза. Он разжал объятия, и в этот момент зазвонил телефон. Он поморщился, взглянув на аппарат, лежавший на столике. Телефон продолжал звонить. Он повернулся и подошел к столику.
— Слушаю, — недовольным голосом сказал он.
— Алло, — сказал кто-то, словно закрывая трубку рукой.
— Кто говорит? — разозлился Махмудбеков, не понимая, кто мог позвонить ему по личному мобильному телефону.
— На нас напали, — донесся до него голос и снова повторил:
— На наши склады напали.
— Что? — не понял Махмудбеков, еще не узнавая голос Стольникова.
Пока он четко расслышал только одно слово — «напали» поэтому переспросил:
— Кто напал?
— На нас напали… На складе была устроена засада, — закричал ему позвонивший, и Махмудбеков наконец понял, что это звонит Слава Стольников. Тот пытался сказать еще какую-фразу, даже прокричал что-то вроде:
— Будь… — но разговор неожиданно оборвался.
— Черт возьми, — разозлился Махмудбеков. Он надеялся что Стольников позвонит еще раз. Взглянул на женщину.
— Что-нибудь случилось? — спросила она.
— Какие-то неприятности на складе. Приехала комиссия, он все еще ждал звонка Стольникова. Минуты тянулись медленно. Он нахмурился, оставил мобильный телефон на столе и, подойдя к обычному телефону, набрал номер Стольникова.
Подождал, пока произойдет соединение. Но вместо этого услышал приветливый женский голос, извещавший о том, что телефон данного абонента отключен. Он с раздражением бросил трубку на рычаг.
— Там что-то случилось, — нервно сказал он, — позови Джафара, пусть возьмет людей, съездит туда и все выяснит.
— Хорошо, — она знала, если он нервничает, все нужно делать быстро и четко. Поэтому, не задавая лишних вопросов, повернулась и вышла из комнаты.
Он недовольно посмотрел на мобильный телефон. Тот по-прежнему молчал.
«Он что — не может найти другого телефона? — нервно подумал Махмудбеков. — В конце концов, мог бы взять трубку и у Кязима».
В дверь постучали.
Да, — крикнул он громче обычного. Сказывалось напряжение, вызванное непонятным телефонным звонком.
Вошел Джафар, опасливо переминаясь с ноги на ногу. Уже по крику хозяина он понял, что тот не в настроении.
— Какой номер у Кязима? — отрывисто спросил Махмудбеков, поднимая трубку.
Джафар испуганно посмотрел на него.
— Не помню, — честно признался он.
— В таком случае узнай, — закричал Махмудбеков. — Что ты вообще помнишь? Узнай быстро, какой номер.
Джафар бегом бросился вон из комнаты. Оставшись один, Махмудбеков начал снимать рубашку. Пуговицы не поддавались, и он дернул ворот так, что пуговицы брызнули на пол. Устыдившись, он подошел к шкафу, где обычно висели уже отглаженные новые сорочки. Достав одну, надел. Он еще не успел застегнуть пуговицы, когда в комнату без стука ворвался Джафар.
— Узнал телефон? — хмуро спросил хозяин.
Джафар назвал номер телефона. Он тяжело дышал. Махмудбеков, искоса взглянув на него, поднял трубку, набрал номер. Довольно долго ждал и снова услышал тот же проклятый голос, извещавший о том, что телефон отключен. Он с раздражением отбросил трубку.
— Быстро на наш склад, — приказал он Джафару, — возьми людей. Человек пять-шесть. Оружие тоже прихвати. Там что-то случилось. И каждые десять минут звони мне… нет, каждые пять. Как только приедешь, сразу звони. Ты меня понял?
— Все понял, хозяин, — у Джафара был бритый затылок и мощные широкие плечи, почти как у самого хозяина. Сейчас он был явно испуган вспышкой гнева Махмудбекова.
— Постой, — вдруг передумал хозяин, когда Джафар уже собрался выбежать из комнаты, — сколько людей из охраны на даче?
— Со мной восемь человек, — доложил Джафар. — Подожди, — Махмудбеков прошел к столу, взял стул и тяжело опустился на него.
На даче всего восемь человек охраны, подумал он. Если сейчас уедут пять-шесть человек, то никого не останется. Он никогда никому не доверял. А если Слава и Кязим, сговорившись, решили устроить какой-то странный балаган? Он на секунду задумался. Нет, этого просто не может быть. Чтобы оба оказались предателями? Это его самые надежные люди. Тогда при чем тут засада? Какая засада могла ждать его людей на складе? В который раз он недовольно подумал, что напрасно привез в Москву дочь. Сейчас не время и не место ей здесь находиться. Ничего, успокоил он себя. Пусть два-три дня побудет, и он отправит ее вместе со Светланой в Париж. Там спокойнее и есть что посмотреть. Нужно будет заказать им визы.
Джафар терпеливо ждал, пока хозяин думал. Махмудбек взглянул на него и нахмурился.
— Вызови дополнительно всех наших людей, — приказал он. — Сюда вызови.
Собери по всему городу. И сам никуда не отлучайся. А кого-нибудь пошли посмотреть, что там случилоа на складе. И пусть нам сразу позвонит.
Джафар кивнул, собираясь выйти, но хозяин снова позвал его.
— Джафар, — приказал он, — скажи людям, чтобы не зевали. Всякое может быть…
«Совсем испугался хозяин», — добродушно подумал Джафар, выходя из комнаты. Он спускался по лестнице, когда неожиданно раздался взрыв. Похоже, стреляли из гранатомета. Послышались звон разбитых стекол, дикие крики и резкие автоматные очереди.
Он даже присел от неожиданности, но в этот момент из своей комнаты выскочил хозяин.
— Ты что, заснул? — закричал он. — Доставай оружие, закрывай двери!
Джафар подбежал к окну и сразу понял, что произошло. Из подъехавшего на полной скорости чужого джипа пробили ворота гранатой. Дежуривший за воротами один из охранников мгновенно погиб. Сразу три джипа, переполненных боевиками, ворвались на дачу. В руках у нападавших были автоматы. У двоих или троих поблескивали гранатометы.
Трое боевиков Джафара отстреливались из флигеля, где жили охранники, пока один из нападавших не выстрелил туда из гранатомета. Какой-то боевик успел выскочить из дома еще до выстрела и мгновенно попал под автоматные очереди.
Двое других выскочить не успели. Раздался еще один взрыв, и домик взлетел на воздух.
У Джафара с собой не оказалось даже пистолета. Хозяин не любил, когда в дом входили с оружием. Джафар успел пробежать через холл и закрыть тяжелую массивную дверь. Он нервно посмотрел по сторонам, размышляя, что делать, но тут Махмудбеков закричал ему сверху:
— Быстрее ко мне в кабинет. Там есть оружие, в моем сейфе. Набери имя «Лейла» и три пятерки — и дверца откроется.
Джафар бросился в кабинет. Лихорадочно отыскал сейф. Стрельба гремела уже совсем рядом. Он торопливо набрал имя и код. Сейф открылся. Это был большой сейф американского производства. В глубине его лежали деньги. Много денег. И несколько пистолетов. Немного помедлив, Джафар достал все оружие еще раз посмотрел на деньги и, пересиливая себя, закрыл сейф.
Исмаил Махмудбеков в это время искал по всему дому свою дочь. Он ворвался в ее комнату, но там никого не было.
— Ирада! — звал он, не обращая внимания на выстрелы, дробящие оконные стекла. — Ирада!
Оставшиеся в живых охранники пока еще пытались сопротивляться, но их безжалостно расстреливали нападавшие, не потерявшие ни одного человека благодаря своему внезапному и стремительному появлению. Джафар рванулся по коридору, увидев снизу, как по верхней лестнице мечется в поисках дочери хозяин.
— Нужно уходить, — закричал он ему, — они сейчас ворвутся сюда.
— Нет, — упрямо заревел Исмаил. — Где моя дочь? Последний из охранников пытался отстоять дом хозяина, но и его расстреляли почти в упор. С третьего этажа, где находилась комната для игры в бильярд, послышались крики. Светлана Михайловна увела туда Ираду, чтобы спасти ее. Но, очевидно, кто-то из нападавших увидел мелькавшие там тени и дал очередь по окнам. Вслед за Ирадой и Светланой Михайловной наверх поспешила и кухарка. Поняв, что их заметили, Светлана Михайловна схватила девушку за руку и закричала кухарке, чтобы та уходила вниз. Но кухарка решила, что на третьем этаже будет гораздо спокойнее.
В это время один из нападавших встал на колено и, прицелившись, выстрелил по окнам третьего этажа, решив, что там укрывается сам хозяин.
Взрыв потряс здание. Послышался дикий крик, сверху посыпались балки, камни, штукатурка. Упало чье-то тело. Джафар перевернув массивный диван в гостиной, готовился встретить незваных гостей, когда Исмаил увидел, что с лестницы безжизненно свесилась чья-то женская рука. Боясь поверить увиденному, он подполз ближе, схватил руку за запястье.
Двое ворвались в гостиную, когда Джафар начал стрельбу. Первый из нападавших отлетел к стене, оставляя за собой кровавый след. Джафар еще раз выстрелил в него, с удовлетворением заметив, как тот, дернувшись, затих. Второй дал длинную очередь из автомата и, пригибаясь, поспешил вперед. Он увидел на лестнице обезумевшего от ужаса Исмаила Махмудбекова, пытавшегося разглядеть лицо убитой. Нападавший поднял автомат, забыв на мгновение о Джафаре.
Махмудбеков даже не посмотрел в его сторону. В это мгновение привставший из-за дивана Джафар всадил в него всю обойму. Он стрелял и стрелял, словно вымещая на трупе гнев и возмущение из-за наглости нападения.
Махмудбеков наконец рассмотрел лицо погибшей. Это была кухарка. Джафар, подскочив к убитым, забрал их оружие.
— Уходим, хозяин, — отчаянно закричал он, — они сейчас сюда придут!
— Я не уйду, пока не найду девочку, — с упрямством безумца повторял Махмудбеков. Он взял протянутые ему автомат и пистолет, огляделся, словно намечая себе жертву.
— Уходим, хозяин, — почти умолял его Джафар. Дверь и часть стены рухнули от нового взрыва.
— Папа! — крикнула сверху Ирада, услышав голос отца и испугавшись очередного взрыва.
— Ирада! — отец поспешил к ней. Через пролом лезло еще несколько человек. И хотя Джафар героически отвлек на себя их внимание, один из боевиков прицелился и дал длинную очередь в сторону Махмудбекова. Тот со стоном рухнул.
Пуля попала ему в ногу. Пистолет, который он держал в левой руке, отлетел в сторону. Лежа на полу, морщась от боли, он полуобернулся и, подняв автомат, дал длинную очередь в сторону нападавших.
Ирада, увидев отца, попыталась броситься к нему, но ее остановила Светлана Михайловна.
Джафар продолжал вести неравный бой с пятью нападавшими. Ирада, упав на пол, поползла к отцу.
— Уходите, — кричал он, весь перепачканный кровью, — Света, уводи девочку, уводи ее, ты меня слышишь?
Он поднял автомат и выстрелил. В ответ прогремели длинные очереди.
Лестница была построена таким образом, что она просматривалась из гостиной, образуя как бы второй уровень в огромном зале. Ирада услышала за спиной шаги и испуганно обернулась. Один из нападавших сумел, забросив веревку, влезть окно второго этажа, выбитого взрывной волной. И теперь с пистолетом в руках оказался на лестнице.
— Нет! — закричал Махмудбеков, в ужасе протягивая руку и глядя, как боевик целится в голову его дочери. У него кончились патроны, но, даже если бы они у него были, он не сумел бы стрелять из страха, что попадет в Ираду.
Нападавший был совсем еще молодой парень, лет двадцати пяти. Девушка, испуганно обернувшись, вскрикнула. Парень увидел ее лицо, заколебался и вдруг, опустив пистолет, схватил девушку за волосы и потянул ее к открытой двери.
— Папа! — закричала та, пытаясь вырваться. И в этот момент прозвучал выстрел.
Не понимая, откуда в него стреляли, парень сделал неуверенный шаг и рухнул как подкошенный. За его спиной стояла с дымящимся пистолетом в руках Светлана Михайловна. Это она выстрелила нападавшему прямо в спину.
Ирада молчала, не решаясь даже заплакать. Все, что происходило вокруг, было слишком ужасно. Сверху раздались автоматные очереди, и отец снова вскрикнул. Он лежал боком, и пуля попала ему прямо в живот.
— Уходите! — прохрипел он умоляюще. — Уходите быстрее! Джафар тоже был легко ранен в руку, но еще отстреливался. Он увидел, как в проеме мелькнул нападавший с гранатометом, и, не дожидаясь, пока граната разорвется в комнате, бросился к окну и выпрыгнул на улицу.
— Я не уйду! — закричала Ирада.
— Убирайся! — прохрипел отец. — Запомни шифр в немецком банке. Имя твоей матери и шесть семерок. Запомни шифр! Ты знаешь, какой банк…
Светлана Михайловна потянула девушку за собой. На втором этаже в конце коридора была еще одна лестница, устроенная социально для того, чтобы хозяева могли спускаться к бассейну, не проходя через гостиную. Она поспешила туда, увлекая за собой девушку.
Джафар, перекатившись, выстрелил и побежал к гаражу, оттуда доносились неясные крики. Очевидно, кто-то из его людей все-таки еще жив. Нападавшие, ворвавшиеся в гостиную, взбежали по лестнице. Махмудбеков лежал на полу, тяжело дыша. Сразу двое подошли к нему.
— Спекся, гадина, — сказал один из них, поднимая пистолет. — Кажется, еще живой! — крикнул он вниз.
— Кончайте его, — закричали в ответ снизу.
— Подождите… — прошептал Махмудбеков. — Подождите дам вам деньги.
Много денег. Я могу сказать шифр моего сейфа. Там лежит много денег. Миллион долларов.
Оба боевика переглянулись. Тот, что был помоложе, присвистнул. Другой, темноволосый, небритый, очевидно, заматеревший преступник, процедил сквозь зубы:
— Говори.
— Сначала наберите имя «Лейла», — выдохнул Махмудбеков, — остальное скажу потом. Молодой сплюнул сквозь зубы.
— Еще торгуется, гнида, — весело сказал он. В его возрасте миллион долларов казался абстрактной цифрой, а лежавший на полу человек был тем самым типом, на которого они охотились. В таком возрасте люди обычно бывают особенно тщеславны, и ему было приятно, что все будут говорить о нем как о непосредственном исполнителе приговора над самим Исмаилом Махмудбековым. Деньги все равно никуда не убегут, рассудил он, поднимая пистолет. И прозвучал выстрел. Молодой упал сразу, так и не поняв, что деньги гораздо большая сила, чем его собственное тщеславие. И гораздо большая, чем дружба, которой, впрочем, у него никогда не было с его убийцей.
Махмудбеков вздохнул. Кровь убитого брызнула на него, обильно орошая его и без того окровавленную рубашку.
— Где сейф? — спросил второй, выстреливший в своего напарника. Он справедливо рассудил, что миллион слишком важная сумма, чтобы поддаваться из-за нее чувствам. И спокойно, без лишних эмоций, просчитав все варианты, выстрелил в своего напарника.
— Сейф? — снова напомнил он.
— Вон там, в кабинете, — не сумел даже поднять руку Махмудбеков.
Убийца недоверчиво взглянул на него и поспешил к сейфу.
Набрал комбинацию букв и услышал сигнал подтверждения.
— А цифры?
Махмудбеков, собрав все силы, перекатился на другой бок, чтобы взять пистолет убитого.
— Три пятерки, — сказал он устало, нашаривая оружие.
Убийца набрал три цифры, и сейф открылся. Увидев деньги, заколебался, но, недолго думая, начал выхватывать пачки, рассовывая их по карманам. Потом, опомнившись, поискал глазами какую-нибудь тару, увидел стоявшее на полу мусорное ведро. Он схватил его, быстро выгребая туда все деньги из сейфа.
Светлана Михайловна и Ирада спустились вниз. Пригибаясь, они обежали бассейн, выскочили к задней калитке. Здесь никого не было. Светлана Михайловна поискала ключи. К счастью, ключи всегда были при ней. Она быстро открыла калитку, пропуская девушку. Закрывая калитку, она увидела, что их бегство заметили.
— Стой, — закричал кто-то, подбегая.
— Уходи! — отчаянно закричала Светлана Михайловна, показывая в сторону леса. — Уходи быстрее!
Ключ никак не попадал в замочную скважину. К калитке бежали уже несколько человек.
— Уходи! — оттолкнула она девушку.
Та, уже ничего не соображая от шока и крови, бросилась к лесу.
Нападавшие подбежали в тот момент, когда Светлана Михайловна вставила наконец в скважину ключи, закрывая замок. Но было слишком поздно. Ее расстреляли сразу из двух автоматов. Калитка была сделана в виде изящной решетки, чтобы можно было видеть тех, кто стоял за ней. Пули легко отыскали ее тело. Последним движением она успела выдернуть ключи и упасть на землю, закрыв дорогу нападавшим. Тем оставалось только просунуть стволы автоматов сквозь решетки и поливать огнем лес, где скрылась девушка.
Боевик, копошившийся у сейфа, наполнил мусорное ведро и побежал к выходу. Но, вспомнив про хозяина дома, вернулся, чтобы «поблагодарить» его. Он поставил ведро, поднял автомат и шагнул поближе. Махмудбеков лежал на полу с закрытыми глазами, словно уже не дышал.
— Закончили с ним? — нетерпеливо крикнул кто-то снизу.
— Почти, — сказал убийца, наклоняясь над своей беззащитной жертвой.
И в этот момент Исмаил открыл глаза и, вскинув правую руку, выстрелил прямо ему в лицо. Тот упал на Махмудбекова, даже не успев вскрикнуть. И снова теплая кровь оросила тело хозяина дома. Он закрыл глаза и от боли потерял сознание. И уже не видел, как в комнату ворвался еще один человек, столкнул убийцу с его тела и, взглянув на лежавшего в луже крови хозяина дома, громко закричал:
— Все нормально. Уходим.
К нему поднялся еще один человек, и они вынесли труп убитого боевика из комнаты. А потом, поднявшись снова, унесли труп молодого парня, которого убил его собственный напарник Через минуту джипы выезжали с дачи, оставив на ней шесть или семь трупов. Своих собственных убитых они забрали с собой. Во дворе кто-то из раненых охранников попытался подняться, и нападавшие долго и с удовольствием следили, как он пытается доползти до дома. И лишь когда он почти дополз, его пристрелили. Потери были большими, очень большими. Из пятнадцати боевиков, участвовавших в нападении, пятеро были убиты и еще несколько человек получили ранения разной тяжести. Командовавший отрядом высокий мужчина в камуфляжной форме нервно кричал на своих подчиненных, приказав собрать всех своих убитых боевиков. Он был профессионалом и знал, как легко можно выйти на них, если сумеют опознать хотя бы один труп.
В последний джип беспорядочно побросали убитых. Под конец операции шло самое настоящее мародерство, и оставшиеся в живых тащили из дома все, что им нравилось, стараясь не попасться на глаза своему вожаку. Машины еще выезжали со двора, когда Джафар, затаившийся в гараже, поспешил в дом. Он вбежал в гостиную, проскочил на лестницу и увидел хозяина, лежавшего в луже крови.
Сначала он растерялся, но затем опустился на колени, попробовав уловить дыхание хозяина. И услышал слабый стук сердца. Хозяин еще был жив. Он оглянулся и побежал звонить. По дороге ему попалось мусорное ведро, набитое долларами, и он отшвырнул его ногой, торопясь добраться до телефона.
Едва он подбежал к аппарату, как послышалась трель телефонного звонка.
Это было так удивительно, что Джафар замер. Как будто жизнь постепенно начала возвращаться в этот дом. Он схватил трубку. Кто это может быть?
— Алло? — закричал он, опасаясь, что теряет время и хозяин может умереть.
— Я говорю с вами по поручению Славы Стольникова, — донесся издалека чей-то незнакомый старческий голос.
— Да-да, говорите, — прижал трубку сильнее Джафар. — Говорите быстрее!
— Мне нужен Исмаил Мансурбеков, — сказал по слогам старик, искажая фамилию. Очевидно, он ее не запомнил.
— Говори! — закричал Джафар, глядя в ту сторону, где лежал без движения его хозяин.
— Стольников просил передать, что на вас нападут, — медленно сказал старик, — чтобы вы знали, на вас…
Джафар разозлился. Он уже хотел бросить трубку, но вовремя вспомнил, что не знает, где именно находится Стольников. А если хозяин выживет и потребует отчета?
— Где Стольников? — закричал он изо всех сил.
— Он плохо себя чувствует, — старик хотел еще что-то сказать, но Джафар уже бросил трубку, вызывая «Скорую помощь». Лишь позвонив туда, он начал лихорадочно звонить всем знакомым в городе, умоляя и требуя немедленно приехать на дачу. И после четвертого звонка снова бросился к хозяину. По дороге он намочил полотенце и теперь, стоя на коленях, вытирал лицо раненого. Время от времени он наклонялся и слушал, как бьется его сердце. Оно все еще работало, и он снова хлопотал около хозяина. Через полчаса к даче стали подъезжать вызванные им люди. И почти сразу следом за ними приехала машина «Скорой помощи». А потом появилась и милиция.

Глава 4

Он уже знал, какой именно гость приедет к ним, и поэтому встретил его, не скрывая вполне понятного любопытства. Полковник Максимов был заместителем руководителя специального бюро координации — так назывался оперативный орган, созданный по решению руководителей правоохранительных структур стран СНГ для должной координации действий милиции и контрразведки по всей территории стран СНГ. В их немногочисленный штат входили профессионалы контрразведки и милиции из разных стран содружества, позволявшие осуществлять прямую связь с заинтересованными ведомствами в борьбе против торговцев оружием, наркотиками, террористов и просто разного рода уголовников.
Возглавлял СБК генерал Ларионов, которому, как правило, отводились нелегкие представительские функции в разного рода советах и встречах руководителей стран СНГ. Он часто выезжал на подобные мероприятия, справедливо считая, что давно превратился в «свадебного генерала». Однако именно его постоянное присутствие на встречах помогало решению многих вопросов, которые можно было пробивать только через руководителей силовых ведомств стран СНГ или глав правительств.
В штате бюро насчитывалось около сорока человек, а группа Сабельникова, по существу оперативный отдел СБК, состояла всего из девяти человек. Из них один — майор Султан Ашимбаев из Казахстана находился в отпуске на лечении. У него еще не зажила рана, полученная в прошлом году в Бухаре. Остальные восемь представляли собой точную копию всего СБК, в котором были собраны представители различных национальностей. Сам Максимов, заменявший Ларионова во время его частых командировок, был коренным москвичом.
Руководитель группы подполковник Сабельников был переведен на работу в СБК Из Мордовии. Из Белоруссии прибыл подполковник Николай Матюшевский. Из Грузии был прикомандирован майор Георгий Чумбуридзе. Из Таджикистана приехал для координации действий капитан Абдулло Шадыев. Азербайджан и Армения прислали Рустама Керимова и Эдуарда Айрапетяна. Надежда Виноградова была рекомендована российским МВД, хотя и работала раньше в Молдавии. И наконец, молодой старший лейтенант Двоеглазов пришел на работу в СБК из контрразведки. Причем поначалу он считал это почти наказанием и лишь позднее изменил свое мнение.
Сегодня к Максимову приехал подполковник Константин Цапов, своего рода живая легенда милиции. Он три года пропел на нелегальной работе, успешно внедрившись в среду торговцев наркотиками. Лишь вынужденные обстоятельства, когда он спасал одного из сотрудников СБК, заставили его раскрыться и помочь сотрудникам бюро остановить огромный груз наркотиков, который должен был проследовать из Афганистана в Европу. За эту операцию Цапов получил орден и звание подполковника, присужденное ему в порядке исключения, минуя звание майора.
Когда гость вошел к нему, Максимов поднялся из-за стола, с любопытством глядя на Цапова. Обычный, не очень приметный человек, постриженный ежиком и с упрямыми складками у рта. Рукопожатие было крепким.
— Много о вас слышал, — улыбнулся Максимов.
— А я про вас, — ответил Цапов, усаживаясь, — ваши ребят даже предлагали мне работать у вас.
— Я бы не возражал.
— Нужно будет подумать, — засмеялся Цапов. — Когда меня выгонят из милиции, перейду на работу к вам.
— Договорились, — кивнул Максимов. — Я вызову наших сотрудников, которые будут заниматься этим делом.
— Да, конечно.
— Пригласите ко мне группу Сабельникова, — попросил Максимов секретаря.
— У вас здесь интересно, — огляделся Цапов, — нигде ни таблички или хотя бы вывески, какая именно организация здесь находится. Полная конспирация.
А зачем нам гласность? — усмехнулся Максимов. — Те, на кого мы охотимся, прекрасно знают, как мы умеем работать. И наверняка захотели бы узнать, где именно мы находимся. Поэтому на службу мы приезжаем в штатских костюмах и не вывешиваем объявлений о приеме на работу.
— Мое начальство, по-моему, немного ревниво относится к вашей деятельности, — заметил Цапов.
— Это мы знаем. Просто там, где кончаются юрисдикции республиканских министерств внутренних дел, мы можем нормально работать. Границы для нас в данном случае не барьер, а способ решения наших проблем. По большому счету нас должны благодарить, а вместо этого повсюду на местах, в том числе и в Москве, считают, что мы занимаемся не своим делом. Но мы к этому уже привыкли.
Дверь открылась, и в кабинет вошли несколько человек. Цапов знал некоторых из них. Он тепло поздоровался с подполковником Матюшевским и капитаном Керимовым, с которыми познакомился во время операции по изъятию груза наркотиков. Когда все расселись, Максимов строго сказал:
— Подполковника Цапова многие уже знают. Он приехал сюда по интересующему нас делу. Сейчас он коротко введет вас в суть проблемы, а уже потом каждый сможет задавать ему свои вопросы.
Цапов поднялся.
— Можете сидеть, — разрешил Максимов, — у нас здесь не любят формальностей.
Подполковник раскрыл папку, которую принес с собой. Потом спросил у хозяина кабинета:
— У вас есть просмотровый зал? У меня здесь фотографии. Так мне будет легче рассказывать.
— Конечно, — легко поднялся Максимов, — пойдемте в зал. Все поднялись следом. По дороге Керимов легонько хлопнул по плечу подполковника.
— Поздравляю, — тихо сказал он, — ты уже подполковник.
— Это и твоя заслуга, — так же тихо ответил Цапов, пропуская вперед молодую женщину, единственную представительницу прекрасного пола в группе Сабельникова — Надежду Виноградов.
В небольшом просмотровом зале Цапов передал пачку слайдов и фотографий севшему за аппарат старшему лейтенанту Двоеглазову, попросив его демонстрировать их в том порядке, в каком они были сложены. Здесь не было принято вызывать технических сотрудников. Да их и не было в СБК. Все знали, что каждая группа ведет собственное расследование, и абсолютная секретность была залогом успеха деятельности бюро координации.

Двоеглазов потушил свет. И показал первую фотография На земле лежал мертвый человек. — Это Афанасий Степанович, — начал рассказывать Цапов показывая на труп, — некоторые ваши сотрудники его хорошо знают. В прошлом году он как раз возглавлял операцию по переброске партии товара из Афганистана в Европу. И, если помните, так неудачно подставился в самолете. Тогда еще капитан Керимов героически пытался остановить самолет, захватив его в заложники, — добавил Цапов под общий громкий смех присутствующих. Смеялся и сам Рустам Керимов.
— По нашим сведениям, его вытащили из тюрьмы как раз накануне операции, — продолжал Цапов. — В общей сложности он отсидел не более года, хотя за его преступления ему полагалось как минимум десять или пятнадцать лет с конфискацией имущества. Но судья проявила удивительную мягкость, снизив приговор до пяти лет и изменив сразу несколько статей, фактически переквалифицировав дело. К сведению присутствующих эта судья сейчас уже не работает, ее арестовали три месяца назад за получение взятки.

Максимов покачал головой. Так было всегда. Они рисковали жизнью, ловили преступников, задерживали бандитов. А потом совместными усилиями купленные прокуроры и судьи при помощи опытных адвокатов отпускали преступников на волю.
Это была общая беда для всех стран СНГ, и об обвальной коррупции в правоохранительных органах было хорошо известно.
— Афанасий Степанович вышел на свободу полтора месяц назад. Очевидно, он был незаменимым работником, так как сразу же включился в дело. Но несколько дней назад его труп и тело еще одного неизвестного, которого мы пока не смогли идентифицировать, были найдены в машине. Обоих добивали выстрелами в голову.
При этом не взяли ни денег, ни документов. Мы думаем, что это была месть со стороны тех, чей груз Афанасий Степанович так и не сумел довезти до Европы.
Цапов сделал знак рукой, и Двоеглазов показал следующую фотографию.
— Это небезызвестный Михаил Анатольевич Жеребякин, — сказал Цапов, показывая на изображение сравнительно молодого человека, вальяжно сидевшего на роскошном диване, — по нашим сведениям, один из тех, кто организовывал операцию по переброске наркотиков из Афганистана. Речь шла о суммах, исчисляемых десятками миллионов долларов.
— Сто пятьдесят миллионов долларов, — вставил Максимов.
— Да, — кивнул Цапов, — и такой груз не дошел до Европы. Очевидно, владельцы груза справедливо посчитали, что Михаил Анатольевич должен будет выплатить им компенсацию за утраченный груз, который был доверен его попечению.
В прошлом году мы не смогли его привлечь к уголовной ответственности, у нас не было никаких доказательств. Мы только знали со слов Афанасия Степановича, что за всеми операциями стоит Жеребякин. Однако конкретных доказательств у нас так и не появилось. А мои собственные показания на суде не засчитали бы. Но с тех пор мы очень внимательно следим за деятельностью Михаила Анатольевича.
— У нас тоже накопилось на него довольно много материала, — добавил руководитель группы подполковник Сабельников. — Думаю, он свою «вышку» уже два или три раза заслужил.
— Верно, — мрачно подтвердил Цапов, попросив показать следующие фотографии. На экране появилось изображение бородатого человека.
— Зардани! — сразу воскликнули несколько сотрудников СБК.
— В прошлом году именно Али Абдулла Зардани приезжал на переговоры с Михаилом Анатольевичем по поводу переправки груза, — кивнул Цапов, — груз, как вам хорошо известно, до места назначения не дошел. Теперь, очевидно, выставлены большие претензии, по которым Михаил Анатольевич и его компаньоны должны возместить ущерб.
Он сделал знак рукой, и Двоеглазов показал следующую фотографию.
— Это Исмаил Махмудбеков, — пояснил Цапов, — один из Руководителей очень крупного клана кавказской мафии в странах СНГ. По нашим сведениям, он был доверенным лицом Зардани в Москве на переговорах с Жеребякиным. И мы считаем, что убийством Афанасия Степановича Зардани предупреждал всех, кто не хотел платить. Так сказать, строгое напоминаний о том, что счетчик включен.
На следующей фотографии виднелся дымящийся дом. — Это дача Махмудбекова в Москве, — пояснил Цапов. — Вчера вечером на нее напали. Характер нападения с применением гранатометов и автоматов очень схож с тем нападением на дачу Горелого, которое произошло в прошлом году. Пока еще на даче работают наши эксперты. Там очень много работы, но уже сейчас ясно, что почерк нападения тот же. Орудовала одна и же группа. В прошлом году не было сомнений, что Горелого решили наказать хозяева Афанасия Степановича за его предательство. Судя по всему, эти же люди организовали и нападение на дачу Махмудбекова. Похоже, тот слишком сильно давил на них во время переговоров и они посчитали, что нужно дать знать Зардани об их несогласии с подобной постановкой вопроса. Если убийство Афанасия Степановича было предупреждением должникам, то нападение на дачу Махмудбекова — это уж предупреждение кредиторам. Видимо, Михаил Анатольевич и те кто стоит за его спиной, решили окончательно пойти на разрыв и начать войну против настойчивых кредиторов. Очевидно, они посчитали, что так будет дешевле.
Двоеглазов показал еще две фотографии убитых людей и сгоревших зданий.
— Характер нападения, применение огневых средств, дерзость нападения — все сходится, — продолжал Цапов. — Думаю уже сегодня мы можем считать, что между ними началась открытая война.

Он замолчал. Двоеглазов включил свет, и все молча посмотрели друг на друга.
— Вопросы есть? — спросил Максимов.
— Есть, — поднялся подполковник Матюшевский. Он был заместителем Сабельникова. — А сам хозяин дачи остался жив или погиб? Вы ничего не сказали про него.
— Хороший вопрос, — кивнул Цапов, — как это ни удивительно и как это ни покажется странным, но хозяин дачи остался жив. Сейчас он в реанимации, и врачи считают, что у него есть шансы выкарабкаться. У него несколько ранений, в том числе одно серьезное, в живот, но врачи полагают, что он будет жить. Нападавшие скорее всего просто приняли его за убитого и не стали добивать, тем более что его охранники оказали дикое сопротивление и нападавшие, видимо, тоже понесли немалые потери. Но вы правы. Целью нападения на дачу было, совершенно очевидно, убийство Исмаила Махмудбекова.
— Значит, они попытаются повторить нападение, с явным грузинским акцентом сказал второй заместитель Сабельникова, майор Георгий Чумбуридзе.
— Мы убеждены, что попытаются, — согласился Цапов, — поэтому в больнице установлен усиленный пост. Сразу трое наших сотрудников всегда находятся рядом с палатой, где лежит Махмудбеков. Кроме того, рядом находится и кто-то из его людей. Правда, на всякий случай мы проверяем всех его людей, прежде чем пускаем их к хозяину. Случаи предательства у них обычное дело, и кто-то из людей Махмудбекова может сделать то чего не удалось нападавшим. Когда речь идет о такой сумме денег, не пожалеют ничего, чтобы добиться своего.
— Значит, сейчас нужно ждать новых ходов с каждой стороны, — задумчиво подвел итог Максимов.
— Верно. Но есть еще одно небольшое осложнение. Махмудбеков — чеченец, и естественно, что представитель Чечни в Москве уже потребовал разбирательства дела, обвинив нас в геноциде чеченцев, проживающих на территории России. Они считают, что подобное нападение могло быть организовано, только спецслужбами. У Махмудбекова на даче находился с десяток охранников, и их всех, кроме одного, перебили. Естественно, что чеченцы нам не верят, а их представитель заявил, что в столице началась охота на чеченцев.
Мы не имеем права рассказывать обо всех подробностях этой операции, но каким-то образом должны реагировать. Нашему министру сегодня утром позвонил премьер-министр и потребовал, чтобы тот в течение трех дней представил отчет о случившемся на даче Махмудбекова. Вы же понимаете, что мы не можем рассказать всей правды. Но чеченцы будут настаивать, и нам придется что-то придумывать.
Тем более что у нас возникла еще одна очень большая проблема…
— Какая? — спросил Максимов. — Врачи, наблюдающие раненого Махмудбекова, говорят, что он все время называл чье-то имя, звал какую-то Ираду. Мы проверили, кто бы это могла быть. Оказывается, в Москву он прилетел со своей дочерью. Мы нашли ее паспорт на даче среди документов хозяина дома. Но она бесследно исчезла во время нападения. Мы не смогли нигде найти ее трупа.
Нигде. А оставшийся в живых один из охранников Махмудбекова, уже арестованный за ношение незарегистрированного оружия, и старик садовник, который спрятался во время нападения в сауне, утверждают, что девушка сбежала.
— Может, ее захватили в качестве заложницы? — заметил Сабельников.
— Это еще хуже, — помрачнел Цапов, — дело в том, что ее мать, умершая десять лет назад, бывшая супруга Исмаила Махмудбекова, приходилась родной сестрой первому вице-премьеру чеченского правительства. То есть он ее родной дядя. Если с девушкой что-нибудь случится… — он покачал головой. — Нам будет очень трудно объяснить, какое отношение к наркомафии имеет семнадцатилетняя девочка. Ее дядя — один из самых уважаемых людей в Чечне. Он достойно сражался во время войны и никогда не имел никакого отношения к делам своего родственника. Более того, они даже не разговаривали много лет. Но на Кавказе свои законы. Я сам вырос на Кавказе и знаю, как именно будет реагировать первый вице-премьер, если с его племянницей что-нибудь случится и Москве. Если, не дай бог, ее убьют или изнасилуют, это будет такой скандал, что мне об этом и подумать страшно. Сегодня утром меня вызвал министр. Мы обязаны найти эту девушку во что бы то ни стало. И найти живой. Поэтому мне было приказано войти в контакт с вашими представителями для координации наших действий. Вы представляете теперь, какие у нас возникли проблемы?

Глава 5

Исмаил Махмудбеков лежал в палате реанимации. Он с трудом приходил в себя. Сказывалась большая потеря крови, ночная транспортировка в больницу, тяжелая операция. Одна мысль продолжала сверлить его мозг, и он упрямо старался открыт глаза, пытаясь что-то произнести. Часы показывали уже полови ну шестого дня, когда он открыл глаза.
— Ирада, — негромко сказал он, наконец сумев выговорит это слово, — Ирада. Где моя девочка?
Сидевший рядом с его кроватью сотрудник милиции позвав врача.
— Он кого-то зовет, — показал офицер на раненого.
— Что вы хотите? — наклонился над Исмаилом врач.
— Ирада, — упрямо повторил Махмудбеков, — где моя дочь.
— Он бредит, — уверенно сказал врач, — странно, что он вообще очнулся.
У нас после общего наркоза обычно спят целые сутки, да и вообще два-три дня в себя не могут прийти. А он зовет какую-то девочку. Непонятно.
— Может, ему что-нибудь нужно? — спросил офицер.
— Не обращайте внимания, — махнул рукой врач, — это он бредит. Сознание к нему еще не могло вернуться полностью. Мы уже сообщали вашей утренней смене, что он и вчера ночью перед операцией звал какую-то Ираду. Может, это его любимая женщина или действительно дочь. И ему кажется, что она стоит рядом с ним. Не обращайте внимания, — снова посоветовал врач, выходя из палаты.
Офицер сел на стул, взял журнал «Огонек» и принялся листать его.
Раненый умолк, закрыв глаза, очевидно, заснул. Еще через полчаса он снова проснулся. И снова кого-то позвал. Офицер уже не поднимал головы, читая журнал.
В этот момент в палату вошли еще несколько человек в белых халатах. Узнав в одном из них старшего группы, офицер вскочил.
— Все в порядке, — быстро доложил он, — раненый спит.
— Он ничего не говорил? — спросил один из вошедших, незнакомый офицеру.
— Нет, — чуть помедлив, доложил офицер.
— Он не приходил в себя? — продолжал строго допрашивать незнакомец, уловив некоторые колебания в голосе дежурного.
— Приходил два раза, — кивнул тот, решив, что лучше сказать правду, — но бредил.
— Что он говорил в бреду? — спросил его незнакомец.
— Звал какую-то женщину, называл по имени, — доложил офицер..
— Какое имя он говорил?
— Не запомнил, — виновато развел руками офицер, — кажется, Лина или Лика.
— Ирада? — спросил незнакомец.
— Да, — радостно подтвердил офицер, — именно это имя… Незнакомец наклонился над раненым. Это был подполковник Цапов, приехавший сюда вместе с Сабельниковым.
— Что еще он говорил? — спросил подполковник, взглянув на офицера.
Тот, поняв, что лучше рассказывать все, развел руками. — Ничего. Больше ничего. Он просто спрашивал — где моя девочка? Мы думали, что он имеет в виду свою знакомую. Врач сказал, что это обычный бред.
— Это у вас обычный бред, — отмахнулся Цапов. — Вас посадили сюда не журналы читать и не врачей слушать. Он снова наклонился над раненым.
— Господин Махмудбеков, вы меня слышите? — спросил он.
— Уйдите отсюда немедленно! — раздался гневный голос врача, вошедшего в реанимационную палату. — Выйдите немедленно!
— Подождите, — остановил его Сабельников, — речь идет о дочери больного. Она пропала, и он мучается из-за этого. Подождите, мы хотим ему помочь.
— Вы его мучаете сильнее, — разозлился врач, но не стал настаивать, чтобы они ушли.
— Господин Махмудбеков, — снова повторил Цапов, — мы, друзья. Мы пришли помочь вам. Если вы меня слышите, моргните два раза.
Раненый два раза отчетливо моргнул.
— Мы хотим найти вашу дочь, — продолжал громко говорить Цапов, — может, вы знаете, где ее искать? Где она может быть?
Раненый молчал.
— Вы можете говорить? — спросил Цапов. — Скажите, она жива? Если да, моргните два раза.
Он увидел, как веки дважды вздрогнули. И обернулся к Сабельникову.
— Мы были правы, — сказал он, — она жива.
— Спа… си… те… ее, — прошептал, собрав все свои силы, Исмаил Махмудбеков, — спа… си… те…
— Да, да, конечно, — кивнул Цапов, — мы сделаем все, что в наших силах.
Мы ее найдем.
Они вышли из реанимации. Цапов повернулся к старшему Группы, находящейся в больнице. — Если с ним что-нибудь случится, майор, вы пойдете под трибунал, — твердо пообещал Цапов. — Вы лично отвечаете за его безопасность. Если нужно, вызовите сюда еще людей.
— Хорошо, — кивнул и без того напуганный майор. Навстречу спешила большая группа людей, человек пять. Цапов обернулся к майору:
— А это кто такие?
— Родственники раненого. Они получили разрешение в МУРе находиться рядом с ним, — угрюмо пояснил майор.
Среди прибывших выделялся высокий мужчина в традиционной кавказской папахе. Это был постоянный представитель чеченского правительства в Москве, приехавший сюда, чтобы узнать подробности нападения на дачу. Неожиданно в группе людей, спешивших к раненому, мелькнуло знакомое лицо. Цапов остановился, развернулся и изумленно сказал:
— Слава!
— Костя, — остановился мужчина, и через мгновение они стояли друг перед другом. Но не спешили здороваться. Просто смотрели друг другу в глаза.
Группа прибывших пошла дальше. И Стольников двинулся за ними. Цапов обернулся, глядя, как они подходят к палате, и задумчиво покачал головой.
— Ваш знакомый? — спросил у него подполковник Сабельников.
— Мой бывший напарник, — вздохнул Цапов, мрачно отворачиваясь и не добавив больше ни слова.
Вновь прибывшие подошли к палате, где уже и ждал врач.
— Больного нельзя тревожить, — категорическим тоном сказал врач, — я просто не разрешу его беспокоить.
— Как его здоровье, доктор? — спросил мужчина в папахе.
— Очень тяжелое, — честно сказал врач.
— Но он будет жить?
— Возможно. Если его не будут так часто беспокоить.
— С ним можно увидеться?
— На одну минуту. И только не всем вместе. Одному или двоим. Больного нельзя беспокоить.
Представитель обернулся. Увидел Стольникова. Он знал, что тот был доверенным лицом Махмудбекова. И, поманив его за собой, вошел в палату. Увидев их, офицер вскочил, недоверчиво глядя на вновь прибывших. Стольников подошел поближе и сжал руку раненого. Тот открыл глаза. Несколько мгновений он еще пытался осмыслить, что именно происходит. А потом произнес:
— Спа… си… те… ее.
— Про кого он говорит? — посмотрел на Стольникова чиновник.
— Про свою дочь, — пояснил Стольников, — ее тела не нашли на даче. Он думает, что ее похитили.
— У вас есть какие-нибудь просьбы? — наклонился над раненым мужчина в папахе.
— Ирада, — упрямо повторил Махмудбеков, — спасите ее, — снова выдавил он по слогам.
Мужчина выпрямился, посмотрел на Стольникова и вышел из палаты. В сопровождении своего помощника он пошел к выходу.
— Напрасно вы так нервничаете, — сказал ему по-чеченски помощник, — это бандиты, наркомафия. Они позорят наш народ. Когда мы все воевали, они торговали своим товаром. Из-за него не следует так беспокоиться.
— У него пропала дочь, — сурово сказал постоянный представитель, — ребенок не отвечает за своего отца. Кроме того, она дочь сестры нашего первого вице-премьера. Ты ведь воевал в его отряде. Значит, найти девочку мы должны обязательно. А чем занимается ее отец… Пусть он ответит за это по местным законам и перед самим аллахом. Я думаю только о девочке.
Стольников тоже вышел из палаты. Рядом оказались двое людей Махмудбекова.
— Останетесь здесь, — приказал он, — у вас будут постоянные пропуска.
Будете его охранять вместе с милицией.
— У нас нет оружия, — тихо сказал ему один из боевиков.
— Сидите здесь до утра, — упрямо сказал Стольников, — у вас есть руки и голова. Этого вполне достаточно. Утром приедут ребята из частного агентства.
У них есть право на ношение оружия.
К нему подскочил майор, отвечавший за пост у палаты раненого.
— Я не позволю вашим людям находиться здесь, — нервно закричал он.
— А если он попросит чего-нибудь по-чеченски? — издевательски спросил Стольников. — Или ваши люди знают чеченский язык?
Майор замолчал. Он вытер пот со лба тыльной стороной ладони и обреченно махнул рукой. Лишь бы не было хуже, подумал он. А лишняя охрана не помешает.
Эти чеченцы умеют драться, когда нужно, и своего вожака они будут охранять получше его сотрудников, резонно рассудил он.
Стольников выходил из больницы, когда увидел стоявшую на другой стороне улицы машину. За рулем сидел Цапов. Стольников оглянулся и, перейдя дорогу, подошел к машине. Сел в автомобиль рядом с подполковником и достал сигареты.
— Здравствуй, Константин, — сказал он.
— Я тебя и не узнал, — признался Цапов, — как ты здесь оказался?
— Я мог бы задать и тебе этот вопрос, — горько усмехнулся Стольников.
— Ты работаешь на него? — показал на больницу Цапов.
— А ты работаешь по-прежнему на государство? — парировал Стольников.
Они помолчали. Цапов тоже достал сигареты и закурил.
— Сколько лет мы не виделись, Слава, — миролюбивым голосом сказал он, — по-моему, лет десять.
— Ровно тринадцать лет и восемь месяцев, — желчно заметил Стольников, — я точно помню день, когда меня арестовали.
— Меня тогда не было в Москве, — тихо сказал Цапов, — я был в командировке, ты же знаешь.
— А когда вернулся, то уже ничего не мог сделать, — закончил за него Стольников.
— Не правда, — жестко возразил Цапов, — я писал в прокуратуру, подавал рапорты начальству. Я доказывал всем, что ты честный человек. Но я был тогда всего лишь лейтенантом. Обычным лейтенантом. Меня никто не хотел слушать. Я ничего не мог сделать.
— Сейчас ты, наверно, уже полковник, — издевательски сказал Стольников.
— Подполковник, — кивнул Цапов, — я же тебе объясняю, что ничего не мог сделать.
— Но ведь ты работал со мной. Был моим напарником, — упрямо настаивал Стольников, — они обязаны были поверить.
— В восемьдесят третьем милиции не верили, — мрачно сказал Цапов, — начались «андроповские чистки». Убрали Щелокова, к нам перевели Федорчука, который ничего не смыслил в нашем деле, но был убежден, что половина личного состава жулики и проходимцы. Такое было время. Нужны были показательные процессы, чтобы убедить всех в коррумпированности сотрудников милиции. И ты попал под эту волну.
— Но ты ведь знал, что я не виноват. Что я не брал этих денег, — зло сказал Стольников. — Знал, что мне их подбросили. Почему же ты промолчал?
— Я не молчал, — упрямо повторил Цапов, — я же тебе говорю, время было такое. Меня просто послали подальше. Я ходил на прием и к генеральному прокурору, вернее, он меня не принял, но я к нему записывался. Я даже просился на прием к министру, но тот меня тоже не принял. А потом мне посоветовали вообще не лезть в это дело. Я писал тебе в колонию.
— А я не читал письма, — горько сказал Стольников, — с тех пор, как получил письмо от своей стервы, где она сообщала, что решила со мной развестись. Я не читал после этого ни одного письма. Сжигал все, что мне приходило. Решил отрезать свою прежнюю жизнь, а потом начать все сначала.
— И начал? — спросил Цапов, показывая на больницу.
— А что мне оставалось делать? С голоду подыхать? Или швейцаром где-нибудь в казино устроиться?
— И ты решил стать бандитом.
— Во всяком случае, здесь я делаю то, что умею. И ты мне мораль не читай. Видел я эту мораль и когда меня брали ни за что, и когда меня в колонии гноили. Ты ведь знал, что деньги мне подбросили.
— Конечно, знал, — кивнул Цапов, — поэтому и ходил повсюду. Но доказательства были железные. На деньгах оказались твои отпечатки.
— Так эта дрянь ведь меня тогда обманула, — пояснил Стольников, — откуда я знал, что ее подослали из КГБ. Она ходила ко мне несколько дней, а потом сказала, что знает, где прятал деньги ее бывший любовник. А мне как раз нужны были эти деньги, как доказательство его вины. Он ведь забрал из сберкассы новые пачки денег, номера которых были переписаны. И я решил, что если номера совпадут, то дело можно закрывать. Когда она принесла мне деньги, я от радости ни о чем не думал. Сразу взял их и сел сличать.
— Нужно было вызвать еще кого-нибудь, — вставил Цапов.
— Ты мне еще про понятых расскажи, — отмахнулся Стольников. — Откуда я мог знать, что все так получится. Сижу в своем кабинете один, сличаю номера денег, и вдруг врываются сотрудники КГБ, прокуратуры, кричат — руки на стол, и сразу показывают на деньги. А заодно и на мои руки, где уже остались следы их порошка, которым они деньги обрабатывали. Ты ведь знаешь, что на деньгах тогда писали слово «взятка». Можно было увидеть в ультрафиолетовых лучах. И возражать невозможно. Сколько я ни доказывал, что деньги взял на проверку, никто мне не верил. Прокурор даже издевался надо мной, сказав, что на проверку нужно было брать большую сумму, чем эта. И мне дали на всю катушку. А ты говоришь, стал бандитом… А кем я, по-твоему, должен был после этого стать?
— И сейчас работаешь на этого упыря?
— На себя, — зло сказал Стольников, — а этот упырь, кстати, не такой уж и плохой. Бывают и похуже.
— Бывают, — согласился Цапов, — только для меня они все на одно лицо.
— Разные у нас с тобой взгляды на лица, — ответил Стольников. — Я такие рожи в колонии видел, что не дай тебе боже. Они снова помолчали.
— Ты был на даче вчера? — вдруг спросил Цапов.
— Нет, не успел. Мне устроили засаду, и я чудом остался жив.
— Где?
— Этого я тебе не скажу.
— Но ты можешь объяснить, что происходит? — настаивал Цапов.
— По-моему, все и так ясно, — усмехнулся Стольников, выбросив окурок, — на него решили наехать. Не знаю почему, но догадываюсь кто. И, как видишь, устроили все с размахом. Вы же не дети, Константин, должны понимать, что такое нападение с гранатометами в Москве могли организовать лишь несколько человек.
Вот и ищите среди них обидчика Исмаила Махмудбекова.
— Спасибо и на этом.
— А как девочка? — спросил, в свою очередь. Стольников. — Она у вас?
— Нет, мы ее действительно ищем. Ее нигде нет. Мы проверили все дачи вокруг, но нигде ее не нашли.
— Думаешь, ее забрали с собой? — помрачнел Стольников.
— Нет, — убежденно сказал Цапов, — не думаю. Я там сегодня был. Ты знал такую женщину — Светлану Михайловну?
— Знал, конечно, — мрачно признался Стольников. — Она была самым близким другом нашего босса. Но ее же вчера убили.
— Вот именно. Убили у задней калитки. Она успела закрыть дверь и выбросить ключи, когда ее расстреляли. Понимаешь, что случилось. Она не убежала, хотя могла бы успеть, там рядом густой лес, а закрывала дверцу, словно помогая кому-то сбежать. И потом ключи выбросила. А мы в лесу, рядом с дачей, нашли браслет, на котором было написано имя — Ирада. Значит, девушка успела убежать. И где она теперь, мы не знаем.
— Ее нужно найти, — задумался Стольников, — отец ее безумно любит. Если с ней что-нибудь случится, он сойдет с ума.
— Ты можешь нам помочь? — спросил Цапов.
— Ты меня вербуешь? — засмеялся Стольников. — Хочешь сделать из меня платного агента?
— Кончай дурить, Слава, — серьезно сказал Цапов, — у нас с тобой сейчас общая цель — найти девчонку. И ты должен нам помочь.
— Я вам ничего не должен, — возразил Стольников, — но насчет девочки ты прав. Ее действительно нужно найти. Жалко, если она попадет в руки этих скотов, устроивших вчера такой погром на даче.
— Где нам взять ее фотографию?
— Не знаю.
— Но ты ее видел в лицо?
— Да, конечно. Я же вчера их встречал.
— Может, поможешь сделать фоторобот? — предложил Цапов.
— Нет, — резко отрезал Стольников.
— Почему нет?
— У тебя есть гарантия, что эта фотография не попадет в руки тех, кто вчера напал на дачу? А если они тоже захотят найти девочку? Это ведь такой козырь в их руках. Отец пойдет на все, лишь бы освободить дочь.
— Ты хотя бы знаешь, где ее искать? — спросил Цапов.
— Понятия не имею.
— Но ведь ты должен знать, где находились квартиры, офисы и вообще любимые места твоего хозяина. Извини, не хотел тебя обидеть.
— Нет, все правильно, — криво улыбнулся Стольников, — он мне платит, значит, действительно мой хозяин. Просто вся беда в том, что я-то эти места хорошо знаю, а девочка не знает. Она пять лет не была в Москве. Она здесь вообще никого не знает.
— Русский язык она хотя бы знает?
— Да. И неплохо. Они ведь дома говорили и по-русски.
— Деньги у нее были?
— Откуда я знаю. Я сам со вчерашнего дня места себе не нахожу. Девчонку жалко, пропадет ведь…
— В общем, дело — труба, — невесело подвел итог Цапов. — Дай мне хоть номер твоего мобильного телефона, чтобы я мог тебя найти.
— А ты мне свой, — кивнул Стольников, — мы ведь с тобой, кажется, снова становимся напарниками.

Глава 6

«Шестисотый» «Мерседес» стал неотъемлемым атрибутом любого состоятельного человека в Москве. Именно такой автомобиль в сопровождении двух «БМВ» подъехал к офису известной компании. Выскочившие охранники подождали, пока из «Мерседеса» выйдет сравнительно молодой светловолосый человек с неприятными зелеными глазами. Он деловито прошел к лифту, куда вместе с ним вошли трое охранников.
На этаже, куда их доставил лифт, телохранители выскочили первыми, и лишь затем вышел их хозяин и уверенно направился к кабинету главы банка. Не сказав никому ни слова в приемной, он сразу же вошел в кабинет.
— Добрый день, Андрей Потапович, — развязно сказал гость, проходя к столу.
Сидевший в роскошном высоком кресле хозяин кабинета вскочил со своего места. Ему было около шестидесяти. У него было одутловатое лицо, большие мешки под глазами, двойной подбородок. Он возмущенно замахал руками.
— Сколько раз я говорил, чтобы ты не приходил сюда, Михаил. Твои визиты в мою компанию в сопровождении этих крестоносцев вызывают массу сплетен.
— Поболтают и перестанут, что им еще делать, — отмахнулся Михаил, усаживаясь напротив стола президента компании.
— Вот именно, — буркнул его собеседник, — все газеты написали о вчерашнем нападении на дачу Махмудбекова. Я с ужасом думаю, что напишут завтра.
И по телевизору уже сообщили. Говорят, там была самая настоящая бойня.
— Возможно, — согласился Михаил, — Борис не рассказывал мне подробностей.
— Твой Борис уголовник, — закричал Андрей Потапович, — и ты об этом прекрасно знаешь. Это уже второе такое нападение. Он стал у тебя специалистом по нападениям на дачи. Может, ему понравилось устраивать такие представления и он нападет и на наши дачи?
— Без моего разрешения не нападет, — серьезно сказал гость, — но вообще-то он может.
— Ты еще шутишь, — разозлился хозяин кабинета. — Ты понимаешь, что объявил самую настоящую войну? Теперь с нами никто не станет договариваться. Ты начал против них войну. И они не успокоятся, пока не сведут с нами счеты.
— Это мы еще посмотрим, кто с кем сведет счеты, — процедил сквозь зубы Михаил.
— Сколько лет тебя знаю, ты все такой же неугомонный, — покачал головой Андрей Потапович.
Они действительно были знакомы много лет. Бывший партийный чиновник Андрей Потапович Колосов и бывший комсомольский работник Михаил Анатольевич Жеребякин, сумевшие за годы перестройки довольно быстро «перестроиться» и приспособиться к окружающей действительности.
Колосов первым смекнул, какую именно прибыль можно получить на посту секретаря районного комитета партии. Расчет был прост, как и все гениальное.
Была организована некая коммерческая фирма. Руководителем ее был назначен доверенный человек секретаря райкома. И уже потом, почти в принудительном порядке, Андрей Потапович заставлял в течение двух лет переводить на счета этой компании миллионы рублей по безналичному расчету. Директора заводов и различных организации, расположенных на территории района, переводили деньги, даже не подозревая, что затем их обналичивают через местный банк и вкладывают в другие производства.
За два неполных года — с восемьдесят девятого по девяносто первый — через фирму прошло несколько десятков миллионов рублей, что к августу девяносто первого года составило общий баланс фирмы более чем в два миллиона долларов.
Развал страны и развал партии Андрей Потапович встретил восторженно. Он даже не пожалел денег на огромный трехцветный флаг, с которым биржевики и коммерсанты прошествовали по Москве, демонстрируя поддержку новому режиму.

Деньги к тому времени уже начали работать, и бывший партийный работник Колосов, всегда клеймивший трехцветный флаг как «деникинский», стал успешным коммерсантом, немедленно выйдя из партии.
Собственно, проходимцев к этому времени можно было разделить на две категории. Первая — бывшие партийные чиновники, которые успешно «перестроились», полностью отказались от своих прежних «ошибочных» взглядов и начали в бешеном темпе делать большие деньги. Вторая категория проходимцев была куда как опаснее и циничнее. Эти люди вступали в партию в период с восемьдесят седьмого по восемьдесят девятый и, выжав из своего членства все, что было возможно, немедленно выходили из партии, обвиняя ее в самых страшных грехах и объясняя свои «заблуждения» тем, что они поверили в перестройку Горбачева и не знали о преступлениях бывшего режима.
Имелась еще и особая категория бывших комсомольских работников, уверенно использующих свои наработанные связи в новых условиях. Эти вообще не брезговали никакими методами. Комсомольским вожаком был и Михаил Анатольевич Жеребякин, когда началась перестройка. Он довольно быстро понял, куда дует ветер, стал появляться на многочисленных «демократических» собраниях, а затем возглавил фирму, организованную Андреем Потаповичем.
Колосов считал его своим выдвиженцем. Он даже не подозревал, что к тому времени Жеребякин уже наладил тесные связи с бандой молодых рэкетиров и вовсю пользовался ее услугами. К тому времени, когда Андрей Потапович понял, что именно происходит, его протеже превратился в крупную самостоятельную фигуру, уверенно контролирующую целый клан подмосковной мафии, куда входило сразу несколько группировок.
С тех пор и произошло разделение. Колосов занимался легальным бизнесом, возглавляя компанию и отмывая деньги Жеребякина. А тот руководил собственным делом, попутно оказывая услуги своему бывшему «наставнику». Об операции с грузом наркотиков они договаривались вместе с Зардани. И если Колесов предпочитал договариваться, то Жеребякин шел напролом, предпочитая никому и ничего не платить.
Когда переговоры зашли в тупик и был убит выпущенный к тому времени из тюрьмы Афанасий Степанович, Жеребякин решил, что нужно нанести ответный удар.
Он полагал, что соперники уважают только силу, продемонстрировав которую можно заставить партнеров пойти на существенные уступки. Полного разрыва отношений он, разумеется, не хотел, но после смерти Степановича решил нанести сильный и болезненный удар. К тому времени стало ясно, что Зардани по-прежнему настаивает на выплате стоимости потерянного груза. Михаил Анатольевич и его люди категорически отказывались платить подобные штрафы, доказывая, что груз утрачен не по их вине.
— Что думаешь делать, Михаил? — спросил Андрей Потапович. — Они ведь это дело так не оставят.
— Это уже теперь вы должны с ними договариваться, — усмехнулся Жеребякин, — платить мы им, конечно, не будем, но готовы бесплатно провести новую партию. Это и будет наш вклад в сотрудничество с вашими друзьями.
— Но зачем нужно было устраивать такой шум?
— Иначе нельзя. Зардани деловой человек. Он должен понимать, кто главный в Москве и кто контролирует город. Этот чеченец сильно зарывался.
Вообще, после войны они снова активизировались и решили укрепить свои позиции в городе. Теперь мы им показали, кто здесь главный.
— Ты хочешь начать войну с чеченцами?
— А мы ее уже начали. Мы не пустим их обратно в город. Я обсуждал этот вопрос с братвой, они со мной согласны. Почему мы должны отдавать свой город пришельцам? Пусть контролируют свой Грозный.
— Ты сошел с ума, — Андрей Потапович вернулся в свое кресло, тяжело в него опустился, — ты просто сошел с ума. У них столько боевиков, столько оружия…
— У нас не меньше, — усмехнулся Жеребякин, — если понадобится, я всех ребят подниму. Две-три тысячи стволов наберем. Такую «Варфоломеевскую ночь» устроим, что им не позавидуют.
— Не хвались, — махнул рукой Андрей Потапович, — это тебе не ларьки обирать.
— Напрасно вы трусите, — презрительно сказал Михаил Анатольевич, которого задела фраза про ларьки, — сделаем все, что нужно. Ваша задача — с Зардани договориться.
— Что вы сделаете? — сквозь зубы спросил Колесов, которого тоже обидело выражение «трусите». — Вы даже не смогли нападение на дачу нормально организовать.
— Как это не смогли? — нервно засмеялся его гость. — Вы ведь сами говорите, что все газеты написали.
— Написали, — кивнул Колосов. — А знаешь, что они написали? Хозяин дачи остался жив. Его вчера ночью доставили в реанимацию..
— Как это жив? — привстал со стула Жеребякин.
— Вот так, — стукнул кулаком по столу Андрей Потапович, — наслаждаясь произведенным эффектом, — как всегда, работаешь на авось. Не убили его твои соколы. Твой Борис все прошляпил. Живой остался Махмудбеков. Живой он.
— Не может быть, — нахмурился Жеребякин, доставая мобильный телефон.
От волнения он даже не стал садиться. Набрал номер и, глядя на хозяина кабинета, ждал, когда произойдет соединение.
— Борис, — наконец дождался он, — это я говорю. Что там у тебя получилось? Проорали все? — Накладка небольшая вышла, — признался главарь боевиков, — он, оказывается, еще дышал. — Твою мать, — разозлился Жеребякин, — почему же вы ничего не проверили? — Михаил, — поднял указательный палец Андрей Потапович, — нельзя говорить такие вещи по мобильному телефону.
— Ну и хрен с ним, все к … матери, — огрызнулся Жеребякин, — ты понимаешь, Борис, что ты наделал?
— Понимаю, — глухо сказал тот, — но вы не беспокойтесь, мы исправим свою ошибку.
— Исправь, — выдохнул, с трудом сдерживаясь, Жеребякин, — иначе я тебя сам исправлю. Так исправлю, что ты без головы останешься, сукин сын. — Он отключился, бросив телефон на стол.
— Что будешь делать? — с любопытством спросил Андрей Потапович.
— Не знаю, — честно сказал его молодой гость, — все пошло прахом. Борис обещает исправить ситуацию. Я думаю, один день нужно подождать. Может, он сдохнет сам.
— А если не сдохнет? — продолжал иезуитски допрашивать хозяин кабинета.
— Не знаю, — заорал Михаил, — я не знаю!
— Что бы вы без меня делали, — вздохнул Андрей Потапович, — все стараешься сам решить, не советуешься. А кто тебе все подготовил, кто адресочек дал на складах и подробное описание дачи?
— Ну вы дали, ну и что?
— Ничего. Думать нужно. Головой думать. А ты вместо этого кулаками машешь. А если Махмудбеков не умрет и твой Борис ничего сделать не сможет?
Раненого ведь наверняка охранять будут. И чеченцы, и милиция. Что тогда?
— Вечно ты торопишься. Напрасно ты позвонил Борису, сначала меня послушать нужно было.
— У вас есть какой-то план? — понял наконец Михаил.
— Вот-вот, — вновь поднял указательный палец Андрей Потапович, — план у меня есть. Если ты спокойно сядешь, я его изложу. Я уже все узнал. И про дачу, и про ваше нападение.
Жеребякин заставил себя успокоиться. Он сел в кресло и посмотрел на хозяина кабинета.
— Ну, — потребовал он.
— Не торопись, — улыбнулся Андрей Потапович. Он явно наслаждался ситуацией.
— Махмудбеков прилетел в Москву не один, — начал он.
— Ну и что?
— Не торопись, — снова сказал Андрей Потапович. — Он прилетел со своей дочерью.
— С какой дочерью?
— С единственной. Которую он очень любит. Девочка выросла без матери, и отец заменил ей обоих родителей. Вчера он прилетел в Москву вместе с ней.
Михаил Анатольевич слушал, еще не понимая, чего хочет его собеседник.
— Он ее очень любит, — продолжал Колесов, — и она вчера исчезла. Во время нападения боевиков Бориса. Когда там начался штурм, она, очевидно, спряталась, а теперь куда-то сбежала.
— Сбежала… — Михаил постепенно начал понимать, что именно хочет ему сказать Андрей Потапович.
— Вот именно, — кивнул тот, — и сейчас ее ищут по всему городу люди Махмудбекова и, конечно, родимая милиция. Понимаешь, что получилось? Девочка пропала, и ее нужно найти Если отец выживет, то это будет лучшим аргументом в споре с ним, чем пуля твоего Бориса.
— Понятно, — Жеребякин растерянно кивнул головой.
— А теперь позвони Борису и скажи, чтобы он и думать не смел про второе покушение на Махмудбекова, — посоветовал Андрей Потапович, — наоборот, теперь нам нужно, чтобы он выжил. Если мы найдем девочку, он пойдет на все наши условия, абсолютно на все.
Михаил кивнул, наклоняясь к столу и поднимая телефон. Он снова набрал номер.
— Борис, это я, — торопливо сказал он, — все отменяется. Приезжай срочно ко мне. Ты мне нужен. И всех ребят собери. Хотя подожди, — он посмотрел на Андрея Потаповича, — кто вчера в аэропорту был, когда наш клиент прилетел?
— Там на шухере Игорек стоял, — сообщил Борис.
— Его найди в первую очередь. Он ведь, наверно, видел в Значит, сумеет опознать девочку.
— Какую девочку? — не понял Борис.
— Это я тебе потом расскажу. Найди его и дуй ко мне, Михаил отключил аппарат и посмотрел на хозяина кабинета.
— Молодец, — одобрительно сказал тот, — умеешь ты учиться. У тебя задатки хорошие. Я это еще в райкоме понял. Жеребякин поднялся, кивнул на прощание.
— Найди ее, — посоветовал Андрей Потапович, — и тогда ты победитель.
Когда его гость вышел из кабинета, он откинулся на спинку кресла и с удовлетворением подумал, что еще раз утер нос своему молодому коллеге. Когда тебе уже шестьдесят, приятно ощущать себя в форме. И еще приятнее дать щелчок по самолюбию Михаила. В последнее время тот стал слишком самостоятельным, и его нужно время от времени ставить на место.

Глава 7

Первый взрыв застал ее в комнате, когда она переодевалась. Ирада едва успела натянуть джинсы и надеть майку, когда в комнату ворвалась Светлана Михайловна.
— Быстрее, — крикнула она, — быстрее за мной. Схватив девушку за руку, она повела ее за собой наверх, на третий этаж, где была комната для игры в бильярд. Внизу раздавались автоматные очереди, редкие одиночные выстрелы из пистолетов.
— Что там случилось? — испуганно спрашивала Ирада, но Светлана Михайловна только отмахивалась, прислушиваясь к выстрелам. В комнату влетела кухарка.
— Там стреляют, — испуганно показала она вниз.
— Тише, — махнула рукой Светлана Михайловна, — молчи. Взрывы и выстрелы звучали все чаще, одна из очередей пробила даже оконное стекло. Ирада сжалась от ужаса. Она не понимала, что происходит.
— Пойдем вниз, — наконец решительно сказала Светлана Михайловна, когда крики стали раздаваться совсем близко. — Они, кажется, решили стрелять по окнам. Нужно отсюда уходить. Пошли за нами, — крикнула она кухарке.
Они не успели выйти на лестницу, когда за их спинами раздался страшный взрыв и сверху посыпались балки и кирпичи. Ирада закричала от ужаса. Светлана Михайловна закусила губу, но не стала кричать. Очевидно, она понимала, что именно происходит. Раздался громкий крик Исмаила, очевидно, он искал по всему дому дочь, Светлана Михайловна заметила, как бросился к лестнице хозяин дома, и услышала, как кричит Джафар, предлагая быстрее уходить.
— Я не уйду, пока не найду девочку, — услышала она слова Махмудбекова.
Раздался очередной мощный взрыв. Ирада увидела отца и закричала изо всех сил, призывая его. Тот наконец заметил ее и поспешил наверх, когда в гостиную на первом этаже ворвались боевики.
Кто-то выстрелил снизу, и отец упал, вскрикнув от боли. Увидев это, Ирада закричала и рванулась к нему, но ее перехватала Светлана Михайловна, заметившая, что боевики стреляют в сторону лежавшего на втором этаже Исмаила Махмудбекова.
Ирада вырвалась у нее из рук и, упав на пол, поползла к отцу.
— Вот бедовая девчонка, — прошептала Светлана Михайловна.
Отец заметил, что к нему ползет дочь, и закричал на весь дом:
. — Уходите! Света, уводи девочку, уводи ее, ты меня слышишь?
Он начал стрелять, вызывая огонь на себя. Ответный огонь был таким плотным, что Ирада сжалась от ужаса и Светлана Михайловна за ногу подтянула ее к себе. Внезапно Ирада почувствовала, что у нее за спиной кто-то стоит. Девушка обернулась и увидела молодого человека, целившегося в ее голову. Она замерла, перестав дышать. Что-то крикнул отец. Внезапно молодой человек нагнулся и больно схватил ее за волосы. Она закричала от боли и страха, когда он потащил ее за собой. Но неожиданно пальцы, сжимавшие ее волосы, разжались и он упал на пол. Над ним стояла Светлана Михайловна, сжимая в руках пистолет.
Ирада молча смотрела на нее. Они снова услышали крик Махмудбекова, приказывавшего им уходить.
— Я не уйду, — закричала Ирада, когда Светлана Михайловна решительно взяла ее за руку.
— Уходи! — хрипел, умоляя, отец. — Запомни шифр в немецком банке, — сказал он вдруг на прощание, словно не веря, что они еще свидятся. — Имя твоей матери и шесть семерок. Запомни шифр. Ты знаешь, какой банк.
Девушка уже не сопротивлялась, когда Светлана Михайловна, схватив ее за руку, силой оттащила от отца. Они пробежали в конец коридора, спустились по лестнице, направляясь к бассейну. Обошли его и оказались у калитки. Девушка пребывала в прострации. Светлана Михайловна достала ключи, открыла калитку.
Сзади раздались чьи-то крики, их, очевидно, заметили.
— Уходи, — показала в сторону леса Светлана Михайловна, толкая девушку.
— Уходи быстрее!
Та уже ничего не понимала и чисто машинально выполняла все команды.
Когда Светлана Михайловна толкнула ее, она не спеша двинулась к лесу, ничего не осознавая. Пройдя несколько десятков метров, она остановилась и обернулась.
Светлана Михайловна пыталась запереть калитку. Остальное происходило словно во сне.
Женщина успела повернуть ключ, когда выстрелы отбросили ее от калитки.
Она взмахнула рукой с зажатым в ней ключом и медленно, словно подрубленная, повалилась на землю. Ирада смотрела, как она падает, а пули продолжают впиваться в ее тело. И только тогда девушка закричала изо всех сил, словно давая выход накопившимся чувствам. И побежала в лес. Как раз вовремя, так как едва она достигла первых деревьев, как над ее головой просвистели пули.
Зацепившись за какую-то гнилую корягу, она рухнула на землю. Это спасло ей жизнь.
Она лежала на земле, вжимая голову в траву. Над ней грохотали неистовые очереди боевиков, взбешенных тем, что Светлана Михайловна успела закрыть калитку. Они стреляли около двадцати секунд, но девушке показалось это вечностью. Затем боевики, убедившись, что больше ничего не движется, повернули обратно к дому, а Ирада все еще продолжала лежать на земле, не зная, что ей делать.
На даче еще раздавались взрывы и автоматные очереди, когда она наконец сообразила, что оставаться на этом месте нельзя. Размазывая слезы по лицу, она вскочила и побежала в глубь леса. Она бежала довольно долго, пока наконец не остановилась, прислушиваясь. Здесь не было слышно ни взрывов, ни диких криков.
Уставшая девушка опустилась прямо на землю. Перед глазами все еще мелькали страшные картины: раненый отец, убитые люди, падающая Светлана Михайловна. Она прислонилась к дереву и тихо заплакала, не зная, что ей делать дальше.
Был уже седьмой час, когда она поднялась, решив, что следует идти на дорогу. Она не знала, что произошло на даче в ее отсутствие, и боялась даже подумать о том, что там могло случиться. Но она понимала, что оставаться в лесу в любом случае не следует. В карманах джинсов не было ни рубля. Да она, собственно, и не видела еще новые российские рубли. Не было не только рублей, но и долларов, турецких лир, азербайджанских манатов. Кроме носового платка, вообще ничего не было. Девушка, оставшаяся одна и пережившая страшный шок, должна была решать, как ей быть дальше.
Она двинулась, ориентируясь по заходящему солнцу, благо летом в Подмосковье темнело не так быстро. Вскоре она почувствовала, что устала.
Казалось, что лесу не будет конца. Но она не боялась заблудиться, понимая, что такой лес не может тянуться бесконечно. Откуда-то издалека слышался неясный гул машин. Она прошла еще немного и села в сухом месте, снова Прислонившись к дереву.
В этих местах лес был редкий, чисто декоративный. Окруженная со всех сторон новыми дачными поселками, Москва постепенно теряла свои «зеленые легкие», лучшие земли, отдававамые под все новые и новые застройки. Невиданные строения в несколько этажей возводились за считанные месяцы. Выписывались модные архитекторы, завозились изысканные облицовочные материалы, на некоторых виллах владельцы даже устанавливали лифты и окружали свои строения настоящим крепостным рвом и высокой стеной, дабы посторонний не мог проникнуть в их «замки». Близость с лесом или речкой играла определяющую роль в строительстве дачи. Однако речка часто оказывалась тоже декоративной, так как воду из нее давно нельзя было пить, а шумевший рядом лес выполнял такие же «представительские функции».
Ираде повезло. Она сама не понимала, как это получилось, но, очевидно, всякое давление на психику имеет свои пределы. Человек либо срывается, становясь безумным и теряя всякие ориентиры, либо просто отключается, не выдерживая колоссального давления. Именно поэтому она, после стольких потрясений и волнений, просто прислонилась к дереву и почувствовала, что засыпает. Это была реакция на случившееся.
В таких «декоративных» лесах самая большая опасность исходила от людей.
Самые крупные животные, которые могли оказаться здесь, были зайцы и вороны.
Иногда можно было при большом желании увидеть лису. Но люди в лесу попадались частенько. Сюда забредали праздношатающиеся, среди которых встречались и наркоманы, и пьяницы. Однако в последнее время они избегали появляться именно в этих местах. Элитарные дачи охранялись огромным количеством свирепых собак и натасканных охранников, которые безжалостно травили и выгоняли незваных посетителей здешних мест. Именно поэтому этот лесок пользовался дурной славой у «диких» отдыхающих, они перестали здесь появляться, зная, как плохо относятся «дачники» и их челядь к «гостям».
Она проснулась от чьего-то прикосновения. Взглянула на часы. Четвертый час утра. Солнце еще не взошло, но уже было достаточно светло. В ноги ей тыкался небольшой кролик, который, похоже, довольно давно наблюдал за неподвижной девушкой. Она пошевелилась, и он испуганно юркнул в кусты. Девушка засунула руку в карман. Нащупала несколько семечек, очевидно, положенных еще в Турции. Она достала семечки, улыбнулась и, поднявшись, огляделась. Утром все казалось другим, более спокойным и более светлым.
Она тщетно пошарила в карманах. Ничего больше найти не удалось. Только носовой платок. Ирада снова взглянула на часы. Четыре часа утра. Хотелось есть, но еще больше хотелось пить. Она отряхнула одежду и пошла в ту сторону, куда двигалась и вчера. Довольно скоро, минут через пятнадцать, она вышла на трассу, ведущую к городу. Редкие машины направлялись в сторону столицы. Подумав немного, она вышла на дорогу, поднимая руку.
Сначала резко затормозила проезжавшая мимо «девятка» с молодым парнем, который поманил ее рукой. Но ей не понравилась его наглая прыщавая физиономия, и она отрицательно покачала головой. Машина резко рванула с места.
Следующие два или три автомобиля проехали не останавливаясь. В одном сидела за рулем женщина, которая только покачала головой, увидев голосующую на обочине в пятом часу утра девушку. Ирада проводила ее долгим взглядом и вздохнула. Машин было мало, и они проезжали не останавливаясь. В такую рань еще не поднимались сытые владельцы роскошных особняков. Ехали люди, почему-то спешившие в город именно в пять часов утра. А те, кто спешил в город в это время, меньше всего думали о девушке, голосующей на дороге.
Наконец ей повезло. Рядом затормозила «шестерка». Машина была старая, облезлая, а водителю на вид было лет пятьдесят. Большие роговые очки придавали ему солидный вид, вызывающий доверие.
— Куда вам? — спросил он, открывая дверь.
— В город, — выдохнула Ирада.
— Куда именно? — улыбнулся мужчина.
— В центр, — пожала она плечами.
— Понятно, — кивнул ей водитель. — Садитесь. Она привычно подошла к задней двери. В Турции и в Азербайджане не принято, чтобы женщина садилась на переднее сиденье рядом с водителем. И хотя в этих странах многие женщины сами водили машины, тем не менее в большинстве своем за Рулем сидели мужчины, а дамы устраивались на задних сиденьях. Он удивленно оглянулся.
— Там закрыто, — сказал он, и девушка села рядом с ним. Машина двинулась в сторону города. Мужчина взглянул на нее:
— Как вас зовут?
— Ирада, — сказала она, чувствуя, как приятно сидеть в удобном кресле.
— А меня Альберт Петрович, — представился мужчина. — Сколько вам лет?
— Девятнадцать, — соврала девушка, решив прибавить два года.
— Понятно, — добродушно усмехнулся Альберт Петрович. — И все-таки куда вас отвезти?
— Я не знаю, — честно призналась девушка. Он взглянул на нее. Помолчал и спросил:
— Давно стоите на дорогах?
— Минут двадцать, — призналась девушка. Он снова взглянул на нее.
— Я спрашивал не про это.
— А про что? — удивилась девушка.
Альберт Петрович снова посмотрел на нее. Потом спросил:
— Сколько тебе лет на самом деле?
— Семнадцать, — честно призналась девушка.
— В лесу что делала? Она молчала.
— Не хочешь говорить, — усмехнулся Альберт Петрович. — Ну понятно, из дома сбежала. Ирада кивнула головой.
— Эх, девочка, — вздохнул ее собеседник. — Разве можно сейчас в такое время и одной на дороге? Могли не так понять. Где ты живешь?
Она молчала, только начала вдруг вздрагивать. Он понял, что произошло нечто более серьезное, чем обычный побег из дома, и замолчал. А она, вспомнив вчерашние события, заплакала.
— Платок у тебя есть? — спросил он, дав ей выплакаться. Она всхлипнула и достала платок.
— Куда тебя отвезти? — снова спросил он. — Центр большой, ты мне конкретно скажи. Адрес какой-нибудь.
— На Мичуринский проспект, — попросила она, вспомнив, что там была их квартира.
— Куда именно?
— Не знаю. Там наша новая квартира.
— Номер дома помнишь?
— Нет, — сказала она тихо.
— Но показать хотя бы сможешь?
— Нет, — она закусила губу.
Он тяжело вздохнул, понимая, что она опять может заплакать. И осторожно спросил:
— А где была ваша старая квартира?
— У нас нет больше квартиры в Москве, — призналась девушка.
— Ничего не понимаю, — нахмурился Альберт Петрович. — Hу давай все начнем сначала. Ты убежала из дома. Ты можешь вспомнить, откуда именно ты убежала?
— Нет, — она действительно не смогла бы назвать ни адреса дачи, ни поселка, где она была построена. Вчера вечером она, конечно, не запомнила дороги и тем более не спросила, куда именно они едут. С отцом всегда было спокойно и надежно. Кроме того, он не любил, когда задавали лишние вопросы.
— Ну и ситуация, — вздохнул Альберт Петрович.
— Я пить хочу, — вдруг сказала девушка.
— У меня на заднем сиденье в пакете есть бутылка минеральной. Возьми ее, — показал он на большой белый пакет.
Она не заставила себя упрашивать и, перегнувшись, достала минеральную воду. Жадно припала к бутылке. Он видел, как она пьет. И когда она выпила всю воду, он спросил:
— Ты, наверно, и есть хочешь?
Девушка испуганно кивнула головой. В машине было тепло и спокойно. И ей не хотелось ни о чем думать.
— Сейчас по дороге куплю тебе какие-нибудь бутерброды, — сказал Альберт Петрович, — деньги ты, конечно, не взяла? Ну ничего, что-нибудь придумаем.
Только нужно решать, что делать потом. Может, ты мне дашь телефон твоих родителей. Как позвонить твоей матери?
— У меня нет мамы, — нахмурилась девушка.
— А отец?
— Он… он болен…
— Ясно. — Ему все больше не нравилась эта ситуация, и он не знал, что ему предпринять. Альберт Петрович был врачом и возвращался из подмосковного городка, где работал заместителем главного врача в местной больнице. Он устал, и ему хотелось спать, но неожиданная встреча переворачивала все его планы.
Нужно было решать, что делать со своей неожиданной попутчицей.
Он остановился около небольшой закусочной, где купил горячие пирожки, бутерброды, две бутылки воды. Глядя, как девушка набросилась на еду, он понял, насколько она была голодна. Но если эту проблему можно было решить довольно легко, то оставалась другая проблема — что ему делать с испуганной и вконец запутавшейся девочкой.
Ирада даже не знала, что его интересует ее судьба еще и потому, что у него была собственная дочь восемнадцати лет. Вдовей, он женился вторично пять лет назад. И женился крайне неудачно. Постоянные скандалы его новой супруги с девочкой привели к тому, что он был вынужден разрешить дочери жить с родителями покойной первой жены. Именно из-за своей неудачной женитьбы он перевелся в дальнюю больницу, где часто оставался ночевать, чтобы избежать семейных скандалов. По натуре он был человеком мягким, покладистым и всячески избегал обострения ситуации, предпочитая обходить острые углы. Coбcтвенно, он даже и не женился второй раз. Узнав, что он вдовец его новая супруга просто женила его на себе, перейдя жить к нему домой со своим маленьким сыном, который называл Альберта Петровича «дядей Бертом». Сейчас ему уже было шестнадцать лет, и этот оболтус заканчивал школу.
— Ладно, — решил Альберт Петрович. — Расскажи мне, что случилось, а я попробую тебе помочь.
Она перестала есть, отодвинулась от него. Отрицательно покачала головой.
— Что же мне с тобой делать? — устало спросил Альберт Петрович. — Пропадешь ведь одна. Она молчала.
— Ладно, — решил он, — давай сделаем так. Я отвезу тебя на дачу. У меня, правда, не совсем дача, а скорее развалюха, но там ты сможешь немного отдохнуть. Если захочешь уйти, оставишь ключ под половицей. Если захочешь остаться — оставайся. Я приеду вечером, привезу тебе что-нибудь поесть.
Согласна?
Девушка кивнула, боясь поверить в такую доброту. Альберт Петрович покачал головой.
— Ну почему ты такая дикая? — добродушно спросил он. — Неужели трудно рассказать мне, где находится твой отец. Или хотя бы дать его телефон? Я понимаю твои проблемы, но не обязательно делать так, чтобы проблемы появились и у твоего отца. Не хочешь говорить, ну ладно, не говори.
Она даже не подозревала, что он, уговаривая ее, видел передо собой и собственную дочь, которая дважды уходила из дома, разругавшись со своей мачехой. И теперь, уговаривая девушку, он пытался представить, как могли бы помочь незнакомые люди и его собственной дочери, окажись она в подобной ситуации. Правда, у его девочки положение было гораздо лучше. Она уходила к бабушке с дедушкой, родителям умершей матери, которые всегда охотно и радостно принимали свою единственную внучку. А здесь заблудившаяся незнакомка не могла назвать ни адреса, ни телефона своего дома, ни адреса своих родственников.
Он тяжело вздохнул и повернул направо. Его собственная дача была совсем небольшим домиком, поставленным им несколько лет назад, когда в Москве начали выделять горожанам небольшие участки земли. Разумеется, никаким садоводством врач заниматься не мог. Да и не хотел. А вот поставить небольшой домик и посадить вокруг него цветы он сумел. И с тех пор, когда позволяло время, вырывался туда. Жена не любила это место и никогда там не появлялась, считая и сам дачный поселок, и незатейливые дома соседей-врачей «плебейским местом». И поэтому он чувствовал себя там гораздо лучше, чем в собственном доме.
Да и приглашать девушку к себе домой он не решался, зная характер жены.
Она и так все время возражала против его «ночных бдений», а если он еще привезет после ночного дежурства незнакомую симпатичную девочку, как минимум разразится скандал. А он слишком ценил свой покой, чтобы позволить ей отравлять его собственное существование.
Он часто задавал себе вопрос, что именно связывает его со второй женой и почему он терпит ее многочисленные оскорбительные выходки. И не находил на него ответа. Он мог давно махнуть на все рукой и просто развестись, но привычка, столь свойственная большинству мужчин, не позволяла ему решать проблемы таким путем. Да и воспоминания о первой жене, когда он оставался совсем один, давали о себе знать. Тогда ему было очень нелегко, и вторая жена все-таки, хотя бы отчасти, сумела внести разнообразие в его скучную жизнь. И хотя все это разнообразие заключалось в многочисленных скандалах по поводу и без повода, тем не менее он продолжал жить с ней, обреченно махнув рукой на все. В конце концов, она была неплохой хозяйкой, дома его всегда ждал горячий обед, все его вещи, в том числе и нижнее белье, регулярно стирались. А на все остальное он просто не обращал внимания, решив, что можно пережить ее бесконечные придирки, и старался поменьше бывать дома.
Они приехали через сорок минут. Был уже шестой час утра. Он остановил машину, открыл ворота, поманив за собой девушку. Подошел к дому, достал ключ, открыл двери и пригласил Ираду войти.
— В общем, устраивайся, — невесело сказал он. — Будешь жить здесь.
Место не очень хорошее, но другого у меня просто нет. Вода в колодце, туалет во дворе. Постельное белье в шкафу. Если захочешь спать, можешь ложиться.
Холодильник не включен, нужно запустить движок. Я вечером подъеду, привезу солярку. Ну что еще? — постарался вспомнить он, осматривая комнату. — В соседней комнате есть книги. Если будет скучно почитай. И вообще, подумай, как быть дальше. Один день ты здесь проживешь, а потом тебе нужно будет помочь мне найти твоего отца.
Она всхлипнула.
— Ну ладно, ладно, — поправил очки Альберт Петрович. — Это мы вечером обсудим. Соседи у нас хорошие, если тебе понадобится что-нибудь, можешь обращаться к ним. Вон у тех соседей, видишь, крыша черепичная, есть телефон.
Если вдруг понадобится, можешь позвонить. Бутерброды я оставлю на столе. До вечера как-нибудь продержишься.
Он достал ручку, взял обрывок газеты, написал свой телефон. Потом, подумав, дописал свое имя и отчество. Она стояла посредине комнаты, глядя на него, словно не веря, что останется здесь совсем одна.
— Закрой дверь и спи, — посоветовал он на прощание и протянул руку, чтобы дотронуться до нее.
Слабо вскрикнув, девушка отпрянула в сторону. Он печально покачал головой и вышел, не сказав больше ни слова. И только когда он вышел, она бросилась к двери и закричала:
— Не уходите!
Он обернулся. Вздохнул, пожал плечами.
— Я очень устал, — признался Альберт Петрович, — у меня было ночное дежурство, и мне нужно отдохнуть. Если ты вспомнишь, где именно ты живешь, я отвезу тебя домой. Если тебе нужно подумать, оставайся здесь и подумай. Ты едешь со мной?
Она замерла на пороге и медленно покачала головой.
— Ну вот, видишь, — рассудительно сказал он, — тебе нужно еще решить, что ты вообще хочешь в этой жизни.
Девушка смотрела, как он идет к автомобилю, и крик рвался у нее из горла. Но она молчала. Он сел в машину, отъехал от дома задним ходом. Потом остановился, высунулся из окна и крикнул:
— Поспи немного, отдохни. А вечером я к тебе приеду. И, развернувшись, уехал. Она смотрела, пока машина не скрылась из виду. И только потом вернулась в комнату, не забыв тщательно запереть дверь. Альберт Петрович поступил мудро, оставив девушку одну, чтобы она подумала и решила, как ей быть. Он даже не подозревал, какие именно события заставили ее убежать из дома. И это стало самой большой ошибкой в его жизни.

Глава 8

Ирада даже не могла себе представить, как много людей были задействованы в ее поисках. Поздно вечером, едва Стольников вернулся домой, ему позвонили.
— Слава, — раздался глухой, знакомый голос.
— Кязим, — удивился Стольников, — я думал, тебя пристрелили на складе.
Кстати, весь наш товар оттуда вывезли, а ребят разогнали, я все потом узнал.
Только тебя нигде не мог найти.
— Меня едва не убили, — печальным голосом сказал Кязим, — я думал, ты меня бросил.
— Меня самого едва не убили, — признался Стольников, — они бросили гранату, и я неудачно упал, повредив позвоночник. Ты где находишься?
— У друзей. Домой боюсь идти.
— Почему?
— Сам знаешь. Они на этом не остановятся, будут искать нас по всему городу.
— Кто они?
— Те, кто напал на дачу.
— Я сижу дома, и меня никто не трогает.
— Значит, они до сих пор не знают, где ты живешь, — ответил Кязим, — или убивают только наших.
— Я не понимаю, о чем ты говоришь, — в сердцах сказал Стольников, — завтра утром большой сбор. В девять утра. Приедет брат Исмаила. Он сегодня прилетает в Москву.
Младший брат был компаньоном хозяина и работал в основном в Иране.
Узнав о случившемся, он обещал прилететь сегодня вечером, но предусмотрительно не сказал, каким рейсом, решив подстраховаться. Если предали старшего брата, значит, могут предать и его, решил он. И поэтому назначил большой сбор на утро следующего дня.
— Где собираетесь? — спросил Кязим.
— Ты сам знаешь, — Стольников помнил, что по мобильному телефону нельзя откровенничать.
— Понимаю. Когда мне приехать?
— В девять утра. И постарайся остаться живым до завтрашнего дня, — посоветовал Стольников. — Младшего брата Исмаила наверняка заинтересует, куда делся товар с твоего склада.
— Черт возьми! — прохрипел Кязим. — Я об этом не подумал.
— В любом случае будь завтра на месте. Я сумею подтвердить, что ты не виноват.
— Спасибо, Слава, — Кязим отключился. Стольников убрал телефон. Сегодня он успел поговорить, еще с несколькими ребятами. Нужно будет выяснить все точно И самое главное, завтра еще раз проконтролировать отправку ребят из частного агентства в больницу к Махмудбекову. На даче им сегодня не разрешили появляться. Там работали сотрудники прокуратуры, милиции, ФСБ. Стольников успел заехать на квартиру Махмудбекова, но в ней шел ремонт, и никаких документов, компрометирующих хозяина, в квартире не было.
Он вспомнил слова Цапова. Нужно найти девочку. Но где ее искать в многомиллионном городе? Если бы была жива Светлина Михайловна… Черт возьми, нужно еще заехать к ее детям, организовать похороны. Господи, как все это глупо. Кому могла понадобиться такая бойня. Он не был ангелом и знал, что Исмаил Махмудбеков также не был ангелом. Но он знал, что тот всегда действовал по негласным правилам и никогда не карал невиновных и не нападал на слабых. У Махмудбекова был своеобразный кодекс чести, присущий южанам, и он никогда не посмел бы его нарушить.
Нужно все-таки что-то делать, чтобы найти девочку. Для Исмаила это самая большая проблема. Стольников прошел на кухню. Благодаря своей «работе» он сумел купить небольшую двухкомнатную квартиру, где предпочитал жить один. После того как его оставила жена, он не доверял женщинам. И даже когда в его жизнь вторгались незнакомые женщины, он и тогда не приводил их домой, словно оберегая свое жилище. На кухне он сделал бутерброд, сунул его в карман и уже собирался выйти когда в дверь позвонили.
Он вспомнил про предупреждение Кязима. На цыпочках подошел к двери.
Дверь у него была капитальная, стальная, ее нельзя было прошибить даже автоматной очередью. Но стоять перед дверью все равно не следовало. За ней мог оказаться и гранатометчик. В Москве купить гранатомет можно без проблем, он это хорошо знал. Поэтому, взяв пистолет, который лежал в коридоре в специальном углублении, за телефонным столиком он подошел к дверям, встав слева.
— Кто там? — настороженно спросил он.
— Своих не узнаешь? — раздался знакомый голос, и Стольников пригнулся ближе к двери, чтобы убедиться в том, что слух его не обманул. Это был брат Исмаила Махмудбекова прилетевший сегодня в Москву. Кроме него, на лестничной клетке стояли еще двое неизвестных Стольникову людей, очевидно, личные телохранители Адалята. Он, уже не колеблясь, открыл дверь, спрятав перед этим пистолет в привычное место.
— Здравствуй, Вячеслав, — хмуро сказал Адалят. — Собрался куда-нибудь?
Торопишься?
Стольников был в куртке, и Адалят понял, что он собирался уходить.
— Заходите, — посторонился хозяин. Гости вошли в квартиру. И выжидательно посмотрели на Стольникова.
— Идемте в комнату, — пригласил Стольников, чуть усмехнувшись.
Младший брат был такой же комплекции, как и его старший брат, только чуть ниже ростом. Он первым прошел в комнату и сел на диван, заскрипевший под его тяжестью. За ним осторожно вошли два его головореза. Стольников вошел последним.
— Ты не сказал, куда ты собирался? — терпеливо напомнил Адалят.
— Искать девочку, — хмуро объяснил Стольников. — Дочь вашего брата.
Гость мрачно кивнул. Он уже знал об исчезновении Ирады. Потом вздохнул и спросил:
— Как все это случилось?
Стольников невесело покачал головой. Он уже понял, почему младший брат хозяина приехал именно к нему. По существу, Стольников был руководителем личной охраны Исмаила Махмудбекова, и его отсутствие на даче в момент нападения вызывало серьезные подозрения. И поэтому Адалят явился лично к нему выслушать объяснения. А судя по головорезам, которых он привел с собой, и для скорого суда, в случае если Стольников не сумеет убедительно доказать свою невиновность.
— На дачу напали…
— А ты где был?
— Меня там не было. — Только предельно честные ответы могли спасти его.
— Тогда объясни, — потребовал Адалят.
В переводе его имя означало «закон» или «порядок». И он решил лично разобраться во всем, прежде чем собирать завтра людей.
— Они прилетели вчера днем, — начал рассказывать Стольников, — я сам встречал их в аэропорту. Мы садились в машины когда нам позвонили и сказали, что на складе, который находится на Курском вокзале, началась проверка. Нас с Кязимом старший брат решил отправить туда. Мы тут же уехали.
— И оставили его одного?
— Нет, не одного, — возразил Стольников. — Я перед отъездом оставил за старшего Джафара.
— Которого вчера ночью взяла милиция, — кивнул Адалят.
— Это не мои проблемы, — с трудом сдерживаясь, сказал Стольников.
Гость понял, что несколько перегибает палку, и миролюбивым голосом заметил:
— Если бы на твоего брата напали, ты бы тоже нервничал. Давай рассказывай, что там дальше было.
— Мы поехали на склады, — продолжал Стольников. — Там была засада. Нас обстреляли. В меня даже бросили гранату. Решили, что я убит, и уехали на дачу.
Я пытался дозвониться, но мой телефон отключили. Я даже послал старика-сторожа дозвониться до вашего брата, но и он не успел.
— А где девочка? — спросил Адалят.
— Я как раз отправлялся на ее поиски, — напомнил Стольников, — вчера на дачу напали человек пятнадцать. Судя по всему, они тоже понесли потери. Наших убито девять человек. Семеро охранников, Светлана Михайловна и кухарка. Джафар арестован за незаконное хранение оружия. Остальное вы знаете.
— Мы ничего не знаем, — разозлился Адалят. — Мы только знаем, что тебе была поручена охрана. А ты вдруг уезжаешь проверять какие-то склады, и как раз в этот момент на дачу нападают. Что бы ты сам подумал про такое совпадение?
— И тем не менее все было так, — упрямо повторил Стольников, — они устроили нам засаду на складе и потом напали на дачу. Очевидно, в их расчеты входило вывести меня из игры. Они устроили там настоящий погром, и теперь нам нужно найти тех, кто это сделал.
Адалят молчал. Он мрачно смотрел на сидевшего перед ним Стольникова.
Нужно было либо поверить ему и начать совместные поиски, либо не поверить и устранить последнего из тех, кто, возможно, остался верен его брату. Он вздохнул.
— Как Исмаил? — наконец спросил он.
Стольников понял, что его гость принял решение. Если бы он продолжал подозревать его в нечестной игре, он никогда бы не позволил себе узнавать у него о состоянии здоровья своего старшего брата. Такие вещи узнают только у близких людей. Это Стольников знал точно.
— Плохо, — честно и жестко сказал он, — лежит в реанимации. Все время бредит, зовет дочь. Но врачи считают, что он выживет.
— У него есть охрана?
— Стоит пост милиции. И наши люди. Но наши без оружия. Утром туда поедут новые люди, у которых будет оружие. Официально разрешенное.
— До утра, думаешь, никто не нападет?
— Не знаю. Но я предупредил наших, чтобы были наготове. У сотрудников милиции оружие есть. Рядом с больницей стоит машина с нашими людьми, у которых тоже есть оружие. Если понадобится, они могут вмешаться.
— Ты все придумал? — спросил Адалят.
— Я, — кивнул Стольников.
— Умный ты человек, — подвел итог его гость, — только Исмаила от пули не уберег. И дочь его спасти не сумел.
— Насчет дочери мы еще посмотрим, — упрямо сказал Стольников, — я думаю, ее можно найти. У девочки ни денег, ни паспорта. Она обязательно объявится. Ее и милиция ищет.
— Посмотрим, — поднялся со стула Адалят. — Я с адвокатом поговорил. Он говорит, Джафара могут отпустить. Завтра займется этим делом. Если его отпустят, ты сам его допроси. Узнай все подробности нападения. Он, говорят, был на даче с самого начала.
— Обязательно узнаю.
— У тебя есть какие-нибудь подозрения? Кто это мог быть?
— Только два или три человека, — твердо сказал Стольников. — Не так-то легко нанять пятнадцать человек, снабдить их оружием и устроить такое нападение. Здесь нужны очень большие деньги. А куда потом они дели оружие? Я думаю, вы сами можете вычислить, кому именно было выгодно это дикое нападение.
— Мы все выясним, — свирепо пообещал Адалят, — но если кто-нибудь из наших замешан в этом нападении!.. Клянусь аллахом, я лично отрежу мерзавцу голову.
— Не пугай, — поморщился Стольников, которому уже надоел этот разговор.
— Если бы я был виноват, вы бы уже лежали мертвыми у меня в квартире. Все трое.
Телохранители переглянулись. Адалят недобро усмехнулся.
— Смелый ты человек, Слава, — сказал он то ли одобрительно, то ли предупреждая, — очень смелый. Ты напрасно из милиции ушел. Как раз там твое место было.
— Это мое дело, — угрюмо заметил Стольников.
— Завтра будешь на сборе? — спросил Адалят, направляясь к двери.
— Обязательно. Мы уже всех оповестили. Все приедут. Все, кто может нам помочь, — пообещал Стольников.
— Я к брату поеду, к Исмаилу. Как думаешь, меня к нему пустят?
— Поздно уже, — посмотрел на часы Стольников. — Вы ему не поможете, только потревожите зря. Давайте лучше думать как девочку вытаскивать, как ее найти.
— Ты точно знаешь, что она в руки нападавших не попала? Может, она у них?
— Нет. Я говорил с офицерами милиции, которые там были Она успела сбежать. Если бы ее захватили, нам бы давно выдвинули условия. Прошли уже целые сутки после нападения.
— Ах, как жаль, — скрипнул зубами Адалят, — меня не было на даче. Я бы им показал.
— Их было пятнадцать человек, — покачал головой Стольников, — с гранатометами и автоматами. Они напали внезапно Что могли в такой ситуации сделать наши ребята? Лучше давайте Джафара поскорее вытащим из тюрьмы, и он нам расскажет вес подробности.
— Завтра вытащим, — на прощание пообещал Адалят. — А насчет Ирады сделаем так. Я сейчас позвоню в Стамбул, попрошу, чтобы по факсу ее фотографии выслали. И раздам всем нашим людям. Пусть начинают искать. Прямо сегодня. Куда она могла пойти в Москве, как думаешь?
— Это я у вашей семьи спрашивать должен, — зло ответил Стольников, — вам лучше знать, куда она могла пойти. У нее ведь здесь ни друзей, ни знакомых.
Да и деньги она, наверно, не успела взять, когда с дачи сбежала. Вот и думайте, где она теперь может быть. Хорошо, если на нее какие-нибудь сутенеры не выйдут.
Адалят резко развернулся и с диким криком прижал Стольникова локтем к стене, наваливаясь всем телом. Оба телохранителя сразу достали оружие.
— Думай, что говоришь, — прошептал Адалят, — если такое случится, я пол-Москвы уничтожу. Голову обрею, есть, пить не буду, пока не отомщу. Если кто-нибудь нашу девушку тронет, хотя бы пальцем, я всех родных этого человека уничтожу, весь его род. Ты думаешь, это шутки. В семье Махмудбековых шлюх никогда не было. Ты думай, что говоришь.
— Отпусти, — убрал его руки Стольников, — я тебя предупреждаю, а ты кипятишься, — иногда он переходил с Адалятом на «ты». — Чем здесь стоять и мне угрожать, лучше мозгами пошевели, подумай, куда она могла деться. Я ведь серьезно говорю, девушка в Москве может пропасть запросто. Если у нее нет денег, где она ночевала вчера, где будет спать сегодня, что ела, почему не звонила? Все не так просто, Адалят, а ты из себя оскорбленного родственника разыгрываешь.
Слушая его, Адалят мрачнел все больше. Наконец он убрал руку и, закрыв глаза, прошептал:
— Жить не буду, всех родных сюда вызову, но девочку найду. Хотя бы тело ее, но найду. И клянусь Кораном, я не успокоюсь, пока не отомщу. Аллахом клянусь, могилами предков, жизнью своих близких. Пока не узнаю, кто на дачу напал и не отомщу, я из Москвы не уеду.
Стольников знал, какая это страшная клятва у кавказцев. Если мужчина начинал говорить так патетически, то это означало одно — он готов умереть. Он готов умереть, но сдержать данное при свидетелях слово. И теперь младшего брата Исмаила Махмудбекова могла остановить только смерть. Он сделал свой выбор и дал страшную клятву. Стольников мрачно наклонил голову.
— Давай не будем ждать до завтра, — предложил он. — Сколько людей ты можешь собрать прямо сейчас?
Адалят повернулся и что-то тихо спросил у одного из телохранителей.
Потом, услышав такой же тихий ответ, сказал:
— Прямо сейчас — человек двадцать-тридцать. А завтра хоть сто, хоть двести.
— Завтра будет завтра, — возразил Стольников, — у меня тоже есть несколько ребят. Давай я лучше поеду с вами, и ты Дашь мне ее фотографии.
Начнем поиски прямо сейчас, лучше нам не терять времени.
Его гость двинулся к лифту. Стольников достал свой пистолет и вышел следом. Уже в автомобиле Адалят осторожно дотронулся до его руки.
— Ты на меня не обижайся, — попросил он. — Думаешь, легко услышать такое про свою семью?
Стольников понял, что это своеобразная форма извинения, и молча кивнул.

Глава 9

Сотрудники Сабельникова разделились на три части. В отличие от милиции, они не стали ждать, пока найдут фотографию Ирады Махмудбековой. Имея в наличии всего лишь копию фотографии с паспорта девушки, специалисты СБК сделали компьютерную распечатку. Теперь каждый из сотрудников бюро имел изображение исчезнувшей девушки, что значительно облегчало ее поиски.
Были сформированы две поисковые группы. В первую, возглавляемую майором Чумбуридзе, вошли Двоеглазов и Айрапетян. Группа должна была проверить все гостиницы, все рестораны, все злачные места, куда могли бы привести девушку. И, наконец, обойти все места, где бывал ее отец. Разумеется, в первую очередь проверке подлежали квартира и офис компании Махмудбекова. Чумбуридзе раньше работал в московской милиции и неплохо знал город, что облегчало действия этой группы.
Вторая группа в составе подполковника Матюшевского, Рустама Керимова и Надежды Виноградовой выехала на дачу, чтобы начать поиски оттуда. Двоеглазов остался в отделе, обрабатывая поступающую информацию, в том числе по линии Интерпола, информационных центров ФСБ и МВД.
А материала оказалось действительно много. Исмаил Махмудбеков был слишком известным человеком, и не с лучшей стороны. Повсюду, где он бывал, за ним следили сотрудники Интерпола, уже давно интересующиеся личностью этого человека, чья лихорадочная деятельность давно вышла за рамки одном страны. Им оставалось только удивляться, что при таком обширном досье он все еще умудрялся оставаться на свободе, продолжая без особых проблем разъезжать по странам Ближнего Востока и Европы.
Сам подполковник Сабельников в это время поехал в больницу к Махмудбекову, куда должен был приехать и Цапов. Было решено, что каждая из групп будет вести поиски всю ночь. Сотрудники СБК понимали ценность такого свидетеля, как исчезнувшая девушка.
Группа под руководством Матюшевского прибыла на дачу как раз в тот момент, когда там работала целая бригада криминалистов, составленная из сотрудников ФСБ и МВД. Пущенная по следу девушки собака довольно долго уверенно держала след, затем покружилась на поляне, где обнаружилась мятая трава, побежала дальше, к дороге. Там след и оборвался.
Разочарованные сотрудники вернулись на дачу и предприняли новый тщательный обыск, стараясь компенсировать неудачу в лесу. Но, кроме очень крупной суммы денег, найденных в валявшемся на полу мусорном ведре, ничего особенного обнаружить не удалось. Хозяин был слишком осторожен, чтобы держать на даче какие-либо документы, которые могли бы его скомпрометировать. За исключением целого арсенала незарегистрированного оружия, которое криминалисты находили в разных местах дома.
Сотрудники СБК старались не мешать своим коллегам, лишь наблюдая и фиксируя их действия. Виноградова решила обойти соседей, а Матюшевский и Керимов спустились во двор, чтобы еще раз пройтись по предполагаемому маршруту бегства девушки.
— Вы представляете ее состояние, — возбужденно говорил Рустам, — девочка приехала сюда с отцом и вдруг попадает в такую переделку. Да она вообще могла потерять разум. И наверняка эта женщина, которая погибла у калитки, показала ей, куда бежать.
— Сторож говорит, что они побежали туда вдвоем, — задумчиво сказал Матюшевский.
— Наверно, они спустились отсюда, — предположил подполковник, показывая на лестницу, — с той стороны они спуститься не могли, там в это время наверняка все было перекрыто огнем. А здесь, видишь, почти нет пулевых отверстий. Значит, их не видели, когда они спускались.
— Да, — согласился Рустам, — они прошли вдоль бассейна и вышли к калитке. Но почему тогда они замешкались у калитки? Могли бы сразу сбежать.
— Может, калитка была закрыта, — предположил Матюшевский, — пока открыли, пока вышли, пока закрывали калитку, могло пройти время. И женщина просто не успела сбежать.
— Похоже на то, — кивнул Рустам. — Она, наверно, хотела закрыть за собой замок и не успела отбежать.
Они подошли ближе к металлической калитке. На ней были видны многочисленные следы пулевых отметин.
— Они стреляли в нее, — показал на калитку Матюшевский, — а замок здесь внутренний, его обычной стрельбой не откроешь, не собьешь. Поэтому девочка и успела убежать. Как бы там ни было, эта женщина пожертвовала собой, дав возможность Девочке сбежать отсюда.
— Ага, — невесело согласился Рустам, — это как раз нужно рассказать тем горе-газетчикам, которые будут писать об очередном витке русско-чеченской войны в Москве. Позвать бы всех этих сукиных детей сюда и показать, как русская женщина своим телом закрывала чеченскую девочку от автоматов бандитов. Я бы послушал, что бы они тогда сказали.
— Как будто ты не знаешь. Им платят, чтобы они так писали они так и пишут. За все платят.
— Не поворачивайтесь, — вдруг сказал Рустам, — по-моему, за нами следят.
— С чего ты взял? — шепотом спросил Матюшевский, чуть повернув голову.
— С соседней дачи. Двое молодых людей стоят и смотрят сюда. У одного, по-моему, бинокль.
— Может, это наши, — засомневался Матюшевский, — кто-нибудь из милиции или ФСБ.
— А почему они следят именно за нами? Они стоят так, чтобы их не было видно, — продолжал Рустам.
— Надя разве пошла не туда? — спросил Матюшевский.
— Нет, она пошла на другую дачу. Эта была закрыта. Нам сказали, что там никого нет. Хозяева уехали в Бельгию.
— Верно, — вспомнил Матюшевский. — Давай сделаем так: изобразим, будто мне нужно тебе что-то принести. Ты оставайся здесь, а я пойду в дом, попрошу кого-нибудь из ребят проверить, что это за молодцы.
— Нет, — возразил Рустам, — лучше вы здесь оставайтесь. Вы старше меня по возрасту, и им может не понравиться, что молодой остался, а пожилой пошел в дом.
— Сам ты пожилой, — разозлился Матюшевский, — мне еще пятидесяти нет.
— Извините, — улыбнулся Рустам, — все-таки пойду я. Он демонстративно кивнул, чтобы это увидели наблюдатели из соседней дачи, и поспешил в дом.
Молодые люди продолжали стоять в тени веранды, наблюдая за всем происходящим на даче. Рустам вбежал в дом.
— Ребята, — громко сказал он, — по-моему, за нами следят.
— Кто следит? — спросил старший группы, майор ФСБ.
— С соседней дачи. Двое неизвестных. Уже давно следят. Даже бинокль с собой принесли.
— Петров, Симончук, проверить, — приказал майор своим сотрудникам, и те быстро вышли из дома, якобы направляясь к машинам.
Рустам демонстративно медленно вернулся к Матюшевскому все еще стоявшему около задней калитки. — Предупредил? — спросил подполковник.
— Сейчас они там будут, — вполголоса сказал Керимов. Двое незнакомцев продолжали рассматривать их. Рустам тихо сказал Матюшевскому:
— Не нравится мне этот их интерес. Чего они глазеют?
— А мне нравится, — рассудительно сказал подполковник. — раз смотрят, значит, девочку пока не нашли. Если бы она была у них в руках, они бы здесь не торчали. Давно бы свои условия диктовали.
— Может, это как раз люди самого Махмудбекова, — все еще сомневался Рустам.
— Ну это мы скоро узнаем, — улыбнулся Матюшевский. И действительно, скоро с соседней дачи донеслись громкие крики. Рустам, пользуясь тем, что калитка была открыта, выскочил за нее и увидел, как прямо на него бегут двое незнакомцев, преследуемых офицерами ФСБ. Неизвестные, очевидно, спешили к машине, стоявшей за лесом.
— Стой! — крикнул Рустам, бросаясь наперерез. — Стой, тебе говорю!
Один из неизвестных хотел проскочить мимо него, но Рустам толкнул его, и тот покатился по земле. Второй достал нож, пытаясь любой ценой прорваться к автомобилю. Сзади раздавался топот сотрудников ФСБ. Неизвестный поднял руку, собираясь нанести удар, но Рустам увернулся.
Второй замах неизвестный сделать не успел. Он услышал за спиной спокойный голос Матюшевского:
— Брось нож, иначе я стреляю.
Бандит оглянулся и увидел наведенное на него дуло. Он бросил нож.
Подоспевшие сотрудники ФСБ схватили обоих.
— Кто такие? — спросил Матюшевский, убирая оружие.
— Дачники, — нагло сказал тот, что был с ножом. На обоих надели наручники.
— Почему на чужую дачу залезли? — нахмурился Матюшевский.
— А что, это уголовное преступление? — нагло спросил другой. — Просто решили посмотреть, как люди живут. Мы же ничего не взяли, ничего не украли.
— Для чего вам нужен был бинокль? — спросил подполковник. — Что вы рассматривали на соседней даче? Или за нами следили?
— Ни за кем мы не следили, — поморщился первый, — просто дурачились. И ничего не украли. Можете проверить.
— В это я верю. Там на даче давно никто не живет. И красть особенно нечего, — кивнул Матюшевский, — но вы все-таки следили за нами, и я собираюсь узнать, кто вы такие и почему оказались здесь.
— Смотри, папаша, как бы тебе копыта не отбросить, — все так же нагло сказал первый.
— Если отброшу, то только в твою сторону, чтобы тебя зашибить, — парировал Матюшевский и кивнул, разрешая сотрудникам ФСБ увести неизвестных в дом.
— Рустам, — попросил он, — сбегай к их машине, посмотри номер. А мы через Двоеглазова узнаем, кому принадлежит машина. Пусть он в ГАИ срочный запрос организует.
— Понял, — улыбнулся Рустам, поспешив к автомобилю. Через пять минут он вернулся. Еще через десять минут они уже знали, что автомобиль принадлежит Игорю Мыльникову, нигде не работающему, имеющему две судимости. И слывшему активным членом группы Жеребякина.
— Вот и все, — хмуро сказал Матюшевский. — Они нам могут больше ничего и не рассказывать. Теперь мы знаем, что девочка не у них. Но они ее ищут. Точно так же, как и мы. И все зависит от того, кто первым найдет ее. Пойдем в дом, я все-таки потолкую с этими пинкертонами.
Он первым вошел в полусгоревшую гостиную, где на чудом сохранившемся диване сидели оба задержанных. Майор ФСБ допрашивал их, когда к нему подошел Матюшевский. Увидев его, майор вздохнул.
— Упрямые ребята, — сказал он, — какие-то байки мне здесь рассказывают.
— Кто из вас Мыльников? — спросил подполковник, поворачиваясь к задержанным. — Ты, что ли? — спросил он у парня, который замахивался на Рустама ножом.
— Узнал и это, папаша, — ухмыльнулся Мыльников. — Ну ты и работаешь.
Прямо как компьютер.
— Игорь Мыльников, — показал на него Матюшевский, обращаясь к майору, — две судимости. Нигде не работает. Является членом преступной группировки Михаила Жеребякина.
Наступило молчание. Мыльников злобно ощерился.
— Тебе в цирке работать нужно, — процедил он, — можешь бабу пилить на части, и никто не узнает, как ты это делаешь.
— С меня хватит и вашего брата, — серьезно заметил Матюшевский. — Что ты делал на соседней даче? Только без трепа. Ты же уже понял, что я все могу проверить. — Ничего не делал, — зло огрызнулся. Мыльников, — просто так зашел, случайно.
— Случайно, — передразнил его интонацию подполковник. — Поэтому и бинокль принес? Ладно, Мыльников, все кончено. Если сам не расколешься, мы на тебя таких собак понавешаем, и сам не рад будешь.
— Каких собак? — шепотом спросил Мыльников. — Породистых, — пообещал Матюшевский, — это ведь боевики Жеребякина дачу «почистили». А вас сюда послали проветрить, как дела и куда делась дочка хозяина дачи. Я правильно говорю?
Мыльников молчал.
— Отвечай, — разозлился подполковник.
— Да, да, — торопливо залепетал напарник Мыльникова, — нам сказали только посмотреть, только посмотреть. И ничего не делать. Только посмотреть.
— Молчи, гнида! — встрепенулся Мыльников.
— Это ты молчи, — посоветовал ему Матюшевский, — иначе ты у меня до самого суда в тюрьме просидишь. С закрытыми глазами.
Он просто угрожал, а Мыльников принял все всерьез. Имевший две судимости, он знал, какие суровые бывают наказания и как любят их применять садисты-тюремщики. И поэтому поверил в слова подполковника.
— При чем тут я? — огрызнулся Мыльников. — Нам приказали, мы сюда и приехали. Мы люди маленькие. Сказал — сделал — в кусты. Мы не для того приехали, чтобы с вами лясы точить. Нам приказано было в оба смотреть и просто проследить, кик ваши опера работать будут:
— Врешь, — удовлетворенно кивнул Матюшевский, чувствуя, что загнал бандита в угол, — все ты врешь. Ты за нами не поэтому следил. Тебе приказали девушку искать. Я прав?
Мыльников молчал.
— Прав или не прав? — повысил голос Матюшевский, и Мыльников неохотно кивнул, отворачиваясь.
— Это другое дело, — сказал подполковник. — А теперь ты нам расскажешь все, что знаешь про нападение на дачу.
— Ничего не знаю, — встрепенулся Мыльников, — богом клянусь, ничего не знаю! Меня вообще здесь не было. Я в аэропорту сидел в это время.
— Тоже наблюдателем, — понял Матюшевский, — следил когда самолет прилетит. Верно? На этот раз Мыльников сразу согласно кивнул. Когда дело не касалось его собственной шкуры, он становился довольно покладистым человеком.
— Кто рассказал вам про дачу, про пристройки, дал описание комнат? — спросил Матюшевский. — Кто это сделал?
— Этого я не знаю, — отрезал Мыльников.
Матюшевский, довольный полученными ответами, оставил задержанных на попечение майора и вышел в коридор, где стоял Рустам.
— У нас проблемы, Рустам, — сказал подполковник. — Они начали искать девочку по всей Москве.

Глава 10

Сначала Ирада сидела у окна, глядя на соседние дома. Затем стала бесцельно бродить по комнатам, рассматривая книги хозяина и его незатейливую утварь. Разница между виллой ее отца и этим строением садово-огородного хозяйства была примерно как между Парижем или Нью-Йорком и затерянным в российской глубинке поселком.
Однако девушке было интересно и на этой даче. Она довольно долго листала книги. Рассматривала удочки и нехитрые слесарные инструменты хозяина.
Затем съела оставшиеся бутерброды и около полудня легла спать.
Проснулась она от громкого смеха, раздавшегося за окнами ее домика.
Девушка испуганно вскочила, натягивая на себя джинсы, когда дверь открылась и в комнату с громким смехом вошли двое молодых людей. Она молчала, пока они весело обсуждали подробности своего путешествия, но, когда один из них подошел к ее комнате, она вскочила и этим выдала свое присутствие. Первым в спальню вошел высокий рыжеволосый парень. А за ним девушка. Такая же рыжеволосая и высокая, как и ее спутник.
— Ты кто такая? — удивленно спросил парень. — Что ты здесь делаешь?
Ирада испуганно молчала.
— Кто это такая? — спросила девушка, обращаясь к парню. — Что она здесь делает?
— А я откуда знаю, — пожал плечами парень. — Наверно, просто залезла сюда поспать.
— И как она узнала, где вы держите ключ? — ядовитым голосом спросила девушка. — Или ты сам ей отдал второй ключ?
— При чем тут я? — зло огрызнулся парень. — Я сам ее первый раз вижу.
Ты кто такая? — снова спросил он. — Откуда ты свалилась на нашу голову?
Ирада все еще молчала, напуганная внезапно появившимися людьми. Она взглянула на часы. Было уже половина шестого.
— Ты что, язык проглотила? — взяла инициативу в свои руки девушка. — Тебя спрашивают, что ты здесь делаешь? Она, наверно, воровка, залезла сюда, чтобы вас ограбить.
— Я не воровка, — возразила Ирада.
— Немая заговорила, — обрадовался парень. Они были примерно ее возраста.
— Сам ты немой, — обиделась Ирада. — Меня сюда привел хозяин дома.
Альберт Петрович. И бутерброды купил. Я его жду.
— Ну-ну, — выразительным голосом произнесла девушка, посмотрев на парня, — значит, этот тип еще и рога наставляет твоей матери. Я всегда тебе говорила, что в тихом омуте черти водятся. А ты мне сказки рассказывал про его ночные дежурства. Видишь теперь, какие у него дежурства. Он молоденьких девочек к себе домой привозит и бутерброды им покупает.
— Зачем вы так говорите? — возразила Ирада. — Он хороший человек, только сильно уставший.
— Как это ты узнала, что он был уставшим? — ядовито поинтересовалась девушка. — Притон здесь устроили. Решила денежек с него сорвать побольше?
Только напрасно. Он у нас голый. У него, кроме этой дачи, ничего нет. И мозгов, видимо, совсем нет, если с такой дешевкой, как ты, связался.
— Не правда, — закричала Ирада, — он хороший и добрый. А ты гадкая, гадкая и злая девчонка. У тебя только гадости на уме. Ты сама, наверно, такая, поэтому обо всех только плохое думаешь.
Она даже не подозревала, как точно попала в цель. Сын второй жены Альберта Петровича был далеко не первым ее ухажером. И если для него это было первое романтическое увлечение, ТО для нее, прошедшей огонь, воду и медные трубы, это было очередное увлечение «чистым парнем». К тому же при удачном стечении обстоятельств можно было и замуж выскочить. Именно поэтому ее так разозлили слова Ирады.
— Ты меня еще поучи, шлюха грязная, — перешла она в наступление. — Я тебе покажу, как в чужие постели забираться. Вон отсюда, дрянь такая! Вон, вон!
Выкрикивая ругательства, она бросилась к Ираде, но ее удержал парень, не давая ей добраться до лица незнакомки.
— Хватит, хватит, — уговаривал он свою спутницу, — а ты уходи, — крикнул он Ираде, — нечего тебе здесь делать. Ну хватит, Лиля, не нужно так нервничать, — уговаривал он девушку.
— Выгони ее, Коля, выгони к черту! — кричала Лиля, пытаясь дотянуться до лица ненавистной ей девушки.
— Уходи! — закричал Коля, и только тогда Ирада выскочила из комнаты и бросилась из дома.
Не разбирая дороги, она побежала к автобусной остановке и, когда подошел автобус, быстро забралась в него, надеясь убраться подальше от этой визгливой девчонки, так неприятно вторгшейся в ее жизнь. Автобус шел очень долго. Был конец рабочего дня, и многие люди возвращались с работы — здесь располагав лось сразу несколько крупных заводов. Может, поэтому здесь и не было элитных дач, а всем желающим выдавали лишь небольшие участки. Люди возвращались домой злые, голодные и уставшие. Многим из них месяцами не выплачивали зарплату. И водитель, сидевший за рулем, даже не думал напоминать им об оплате за проезд. На этом маршруте не появлялись контролеры, прекрасно зная, что многие пассажиры и так ищут любую возможность выместить на ком-нибудь свое зло.
Поэтому на девушку, забившуюся в угол, никто не обращал никакого внимания. Автобус наконец остановился у конечной станции метро. Пассажиры потянулись к выходу. Ирада тоже вышла, не зная, куда идти и что ей делать. Было уже около семи часов вечера. Она огляделась. Вокруг спешили люди. Войти в метро она не могла, у нее не было денег. Она снова оглянулась и пошла по улице, сама не зная, куда именно идет.
Ей снова захотелось пить. В этом пыльном и душном городе ей все время хотелось пить. Но у нее не было денег. Она с сожалением вспомнила о бутылке воды, оставшейся на даче. Нужно было взять ее с собой, подумала девушка. Она даже хотела повернуться, чтобы отыскать автобус, на котором она приехала, и вернуться на дачу. Но вспомнила, что не знает ни адреса дачного поселка, ни номера автобуса, на котором приехала. Мимо прошли двое мальчиков с мороженым.
Она сглотнула слюну. Ужасно захотелось есть. За весь день она съела только два бутерброда, а сейчас был уже восьмой час вечера.
Она посмотрела на часы. Пятнадцать минут восьмого. Скоро стемнеет, наступит ночь, а она все еще не знает, где будет ночевать. При одной мысли об этом она испугалась. В лесу она боялась значительно меньше. Она снова взглянула на часы. Как она могла забыть. Эти часы отец подарил ей на шестнадцатилетие.
Их, наверно, можно продать. Нужно просто найти лавку, где их захотят купить. В Турции таких лавок полно.
Она подошла к первому же попавшемуся ларьку. В нем сидела какая-то женщина бесформенного вида и неопределенного возраста. Девушка долго переминалась с ноги на ногу, глядя на этот колобок.
— Чего тебе? — спросила «колобок».
— Вам не нужны часы? — спросила пунцовая от смущения девушка.
— Какие часы, — разозлилась торговка, — иди отсюда. Тоже мне, конкурентка нашлась.
Девушка быстро отошла от ларька. Она бесцельно побродила у метро. Потом снова решилась подойти к другому ларьку. Здесь за прилавком стоял молодой парень.
— Вам не нужны часы? — спросила девушка.
— Зачем мне часы? — улыбнулся парень. — Наверно, скажешь, что золотые.
— Золотые, — кивнула девушка.
— Ага, — засмеялся парень, — из Гонконга или Таиланда. И продашь за десять долларов?
— Я хотела за сто, — призналась девушка.
— Иди отсюда, — махнул рукой, давясь от смеха, молодой человек, — нашла дурака. И сама под дурочку работаешь. Эти часы перестанут работать на второй день.
— Мои часы не такие, — возразила девушка.
— Это ты кому-нибудь другому расскажи, — отмахнулся парень. — А если деньги нужны, можешь просто попросить, тебе всякий поможет. У тебя мордашка симпатичная. А часы здесь не толкай, все равно никто не купит.
Она испуганно отошла, не понимая всех слов, которые он говорил, но догадываясь, что за ними скрыт какой-то второй, гнусный смысл. Она перешла на другую сторону улицы и перестала заходить в небольшие ларьки. Она справедливо рассудила, что ее часы могут вызвать подозрение, и теперь устало брела по Улице, разыскивая ювелирный магазин. Но ей не везло. Стрелка неумолимо приближалась к восьми, скоро все закроется, а магазинов золотых изделий, столь популярных в Стамбуле, ей так и не встречалось. Наконец она заметила небольшой магазин, торгующий часами, и радостно побежала туда.
Она ткнулась в дверь, которую закрывал сравнительно молодой человек лет тридцати пяти. Он был лысоват, с длинным вытянутым носом, потным лицом. Увидев девушку, он замахал руками.
— Уже закрыто, — объявил он.
Ирада подняла руку, показывая свои часы. Увидев их, молодой человек дрогнул. Это были золотые часы фирмы «Картье». И он отлично знал, что они стоят целое состояние. Поэтому открыл дверь, впуская девушку.
— Вы хотите починить часы? — любезно улыбнулся молодой человек.
— Нет, я хочу их продать, — ошеломила его девушка. Молодой человек качнулся от ужаса. Он даже не мог себе представить, что такое может произойти.
В его небольшой магазинчик вошла девушка, которая предлагает ему купить золотые часы от «Картье». Он почувствовал, что это его шанс.
Алексей Сыроежкин был часовым мастером не по призванию. Он испробовал до этого много профессий, занимался коммерцией, был страховым агентом. Но каждый раз его подстерегала неудача, к сорока годам он решил стать часовым мастерим, тем более что его отец всю свою жизнь занимался этим ремеслом.
Сыроежкин плохо разбирался в часах, но фирмы, выпускающие коллекционные часы, он знал. Кроме того, он понимал толк в золотых украшениях. И, увидев на руке девушки часы, он сразу понял, что это не подделка. Такие часы могли стоить не меньше двадцати тысяч долларов.
— Вы хотите их продать? — переспросил он сдавленным голосом.
— Да, — сказала девушка, — мне нужны деньги, — Конечно, — кивнул Сыроежкин и вдруг испугался. — А они не краденые?
— Нет, — сказала девушка, снимая часы, — они совсем новые. Вот здесь еще сохранилась контрольная, полоса. Я их почти не носила. Отец привез мне из Швейцарии…
— Из Швейцарии? — выдохнул Сыроежкин. Он вдруг нахмурился. Вполне возможно, что это аферистка, а он ошибается. Нужно все проверить.
— Давайте сделаем так, — предложил он. — Вы пройдите в ту комнату и подождите, а я позвоню своему другу. Он приедет и оценит эти часы. Вы согласны?
— Нет, — испугалась девушка, решившая, что ее хотят обмануть, — я не могу ждать.
Сыроежкин покачал головой. Так и есть. Его хотели обмануть, подсунуть подделку, нашли дурачка. Но, с другой стороны, часы смотрелись так натурально.
И девушка на обычных аферисток не похожа. Что же ему делать?
— Может, тогда вы подождете в кафе напротив, — вдруг предложил он, — там много народу. Если вы мне не доверяете, подождите там.
— Хорошо, — согласилась она, — но меня не пустят в кафе. У меня нет денег.
Сыроежкин посмотрел на часы. Ну не мог он ошибиться. Это были настоящие, золотые часы. Но, с другой стороны, у девушки, которая носила их на руке, не было денег, чтобы зайти в обычное кафе. Черт с ним, подумал он, можно рискнуть.
— Вот вам деньги, — он протянул ей пятьдесят тысяч. — Возьмите их и подождите меня в кафе. А Девушка взяла деньги и вдруг сказала с достоинством:
— Можете потом вычесть их из стоимости часов.
— Да-да, — кивнул Сыроежкин, — только никуда не уходите.
Он вернул часы девушке и дрожащими руками начал натягивать пиджак. Если это настоящие золотые часы «Картье», он может стать богатым человеком. А что, если девушка уже ушла? Он бросился к окну. Нет, она пошла в кафе. Сыроежкин вздохнул и, надев пиджак, выбежал из магазина.
Она успела выпить чашку кофе и съесть маленький бутерброд, когда вернулся Сыроежкин. Он вернулся не один, с ним был какой-то старик с всклокоченной седой бородой и взъерошенными волосами. Старик прошел прямо в кафе, сел напротив Девушки. Сыроежкин, затаив дыхание, стоял за его спиной.
Старик молча кивнул Ираде, протянул руку, сам снял часы и внимательно посмотрел на них. Потом поднял глаза на девушку, снова посмотрел на часы и снова на девушку. И очень тихо спросил:
— Откуда у вас эти часы, дорогая?
Сыроежкин чуть не упал от радости. Значит, он был прав. Значит, это настоящий «Картье». Он судорожно вздохнул и плюхнулся на соседний стул. Он не зря привел с собой Наума Киршбаума. Это был один из старейших ювелиров Москвы.
И к тому же друг его покойного отца. Старик внимательно рассматривал часы. Он любовался ими, как любуются затейливой игрушкой. Потом вздохнул и честно сказал:
— Леша, я не видел такой работы никогда в своей жизни. Это шедевр, Леша, и ты должен это знать. Сколько вы хотите за свои часы, дорогая? — спросил он у девушки.
— Сто, — сказала она и, заметив недоумение на лице старика, поправилась:
— Двести.
— Что двести? — спросил изумленный Наум..
— Двести долларов, — сказала девушка. Старик посмотрел на нее, потом на часы. Потом снова на нее.
— Леша, — сказал он, — ты должен дать этой девочке пять тысяч долларов.
— Сколько? — Сыроежкин чуть не упал со стула. — Леша, — повторил старик, — ты должен дать ей пяти; тысяч долларов. И две тысячи мне за экспертизу. Десять процентов. Эти часы стоят никак не меньше двадцати. Значит, ты все равно будешь в очень большом выигрыше.
— Но у меня нет таких денег.
— Леша, — в третий раз сказал старик, — мне восемьдесят лет. И я никогда, ты слышишь, никогда в своей жизни не держал ничего подобного в руках.
Я не хочу умереть и попасть в ад. Я верующий человек и не хочу попасть в ад. Я знаю, что такое ад Леша. А ты этого не знаешь, и не дай тебе бог когда-нибудь узнать. Моя жизнь не была очень легкой, и тебе это известно. А на том свете я хочу обрести покой. Это единственное, что я прошу у бога. Эта вещь стоит двадцать тысяч. Я прощу тебя дать девочке пять. По-моему, это по-божески. И по-человечески.
— Мне нужно будет поехать к друзьям и собрать такие деньги, — вздохнул Сыроежкин, — мне понадобится несколько часов.
— Хорошо, — кивнул старик, — мы подождем тебя у меня дома. Я не хочу, чтобы с ней что-нибудь случилось. — И, помолчав, добавил:
— И тебя не хочу подвергать лишнему искусу, Леша. Когда такой соблазн возникает перед человеком, им овладевает сатана. А ты ведь сын моего умершего друга. Ты меня понимаешь, Леша?
— Что вы хотите сказать? — встрепенулся Сыроежкин. — Ничего. Просто я хочу тебя предупредить. Я позвоню нескольким своим друзьям и объявлю, что вместе с девушкой буду ждать тебя. И если вдруг сатана овладеет твоим сердцем и ты решишь, что дешевле не платить, плюнув на старого друга вашей семьи и несчастную девушку, то у тебя ничего не получится, — торжественно сказал Наум.
— Вы с ума сошли? — испуганно замахал руками Сыроежкин.
— Нет, — печально сказал Наум, — просто я знаю, что бывает с людьми, когда на них вдруг сваливается целое состояние. Будь осторожен, Леша, может, сам дьявол решил испытать тебя. «Совсем из ума выжил старик», — с досадой подумал Сыроежкин. Ему было тем более стыдно, что у него действительно мелькнула мысль убрать старика и девушку при помощи знакомых ребят и забрать часы себе. Но старик словно прочитал его мысли.
— Идем со мной, — сказал Наум, обращаясь к девушке, — ты должна рассказать мне свою историю. Я думаю, она будет очень интересной и поучительной. Идем со мной, и ничего не бойся. Ты будешь у меня дома.

Глава 11

Утром следующего дня, едва министр внутренних дел приехал к себе на работу, как ему позвонили. Это был так называемый «первый правительственный аппарат», по которому мог звонить очень ограниченный контингент людей. И министр немедленно взял трубку, не ожидая услышать ничего хорошего.
— Доброе утро, — сказал ему секретарь Совета безопасности. Узнав его голос, министр поморщился. Он не любил этого приспособленца, умело устраивающегося при всех режимах и властях. Секретарь Совета безопасности не был карьеристом или бесстыдным циником. Он был просто серой, бесцветной фигурой, которая устраивала всех окружающих. И которого никто не рассматривал всерьез. Простой чиновник для поручений, которого назначили на очень ответственный пост за неимением лучшего.
— Добрый день, — буркнул министр, ожидая, что ему скажет его собеседник.
— Вы наверняка знаете о случившемся под Москвой два дня назад нападении на дачу одного чеченца? — спросил секретарь.
— Знаю, — мрачно сказал министр, — ну и что?
— Об этом сегодня написали все газеты Москвы, — продолжал ровным голосом секретарь Совета безопасности, — судя по описаниям, там произошло настоящее сражение с применением тяжелого вооружения. Вы понимаете, как все это серьезно?
— Мы уже ведем расследование, — ответил министр. Еще не хватает, чтобы этот никчемный тип влезал в его дела. — Вместе с нами работают сотрудники прокуратуры и ФСБ.
— Я понимаю, — торопливо сказал секретарь, — но поймите и нас. Мы только что подписали широкомасштабный мирный договор с Чечней. Закончили войну.
И вдруг в Москве среди бела дня убивают сразу десять чеченцев. Как это понимать? Но которые журналисты прямо пишут, что это начало новой войны против чеченцев.
— Глупости они пишут, — не сдержался министр. — Никакой новой войны нет. Просто на дачу одного чеченца, к тому не самого законопослушного, напала банда. Вот и все. Такое, только в меньших масштабах, случается каждый день. При чем тут чеченцы или не чеченцы? Это обычные бандитские разборки.
— Но ведь убивали чеченцев, — продолжал настаивать секретарь.
— Там много кого убивали, — ответил министр. — По моим данным, на даче найдено восемь трупов. Из них трое русских один лезгин, двое абхазов и только двое чеченцев. При чем убийство чеченцев? Русских там погибло больше, кстати, среди них две женщины. — Вот-вот, — оживился секретарь, — насчет женщины я вам и звоню.
Министр с шумом выдохнул, так, чтобы его услышал собеседник. Он сразу понял, зачем ему звонят.
— Во время нападения исчезла дочка хозяина дачи. Уважаемого человека не только в нашей стране. Он известный бизнесмен. И его девочка до сих пор не найдена. Это правда? — спросил секретарь.
— Правда, — недовольно признался министр, — ну и что? Кстати, ее отец не только известный бизнесмен. Он больше известен как руководитель крупной банды торговцев наркотиками. У Интерпола на него имеется целое досье.
— При чем тут это? — чуть изменившимся голосом Сказал секретарь.
— Вы же сами говорите, что он «уважаемый человек». Какой он уважаемый?
Самый настоящий бандит.
— Бандит тоже имеет в нашей стране право на защиту, — резонно заметил секретарь, — и тем более на защиту своих детей. Вы что, хотите возродить сталинские порядки? Дочь за отца, сын за мать? Мы все-таки живем в демократическом государстве.
Болтун, зло подумал министр.
— Я ничего не хочу возрождать, — устало сказал он, — просто перечисляю вам факты. Среди восьми погибших только двое чеченцев. Еще один чеченец, тот самый хозяин дачи, тяжело ранен и лежит в реанимации. Никакой он не уважаемый человек и тем более не коммерсант. Он известный бандит, которого знают и в Иране, и в Турции, и в Европе. Просто, как обычно, на него пока нет конкретных доказательств. Но его дочь действительно исчезла, и мы ее ищем. Вот и вся правда.
— Уже два дня ищете, — напомнил секретарь.
— Да, — с трудом сдерживаясь, согласился министр, — уже два дня. И будем искать хоть два месяца, пока не найдем. Она сажный свидетель, и мы обязательно постараемся найти ее.
— Она прежде всего ребенок, несовершеннолетний ребенок, — строго сказал секретарь, чувствуя свою моральную правоту.
Министр стиснул зубы, но не стал уточнять, что «ребенку» уже семнадцать лет.
— Ее нужно обязательно найти, — продолжал секретарь. — Сегодня рано утром прямо домой позвонил ее дядя по матери. Это очень известный и уважаемый человек в Чечне. Кстати, благодаря именно его усилиям нам удалось подписать соглашение о мире. Вы ведь знаете, что он занимает пост первого вице-премьера правительства Чечни.
— Я его еще по войне помню, — пробормотал министр.
— Это к делу не относится, — строго парировал секретарь. — Война уже закончилась, а вы живете старыми категориями. Девочку нужно найти. Это наш, если хотите, моральный долг перед чеченцами. У них и без того столько разрушенных семей.
— Сейчас вы меня обвините еще и в том, что я начал войну, — вдруг сказал министр.
— Что? — не понял секретарь. Или сделал вид, что не понял.
— Ничего, — обреченно сказал министр, — я все понял. Мы сделаем все, что в наших силах. Передайте вашим знакомым в Грозном, что мы постараемся найти девочку.
— У Меня нет знакомых в Грозном, — оскорбленным тоном заметил секретарь Совета безопасности, — а если вы до сих пор че понимаете, что происходит, то я просто буду вынужден позвонить президенту. До свидания.
Министр бросил трубку, не попрощавшись. Целую минуту он сидел, зло сцепив зубы, с трудом приходя в себя. Затем нажал кнопку, соединясь с нужным ему человеком.
— Артюхов, зайди ко мне.
Генерал Артюхов занимался вопросами борьбы с организованной преступностью. Он был выдвинут на этот тяжелый участок самим министром. В стране, где действовали многочисленные банды преступников, где гуляли десятки тысяч стволов незарегистрированного оружия, где можно было купить любого прокурора или судью, заниматься вопросами организованной преступности было не просто сложно, но и опасно.
Артюхов появился ровно через две минуты, словно сидел и ожидал вызова министра. Это был невысокий человек в тонких изящных очках. По его внешнему виду нельзя было даже предположить, чем именно он занимается. Но министр знал, что сидящий перед ним генерал был не просто выдающимся организатором, но и мужественным офицером, имевшим два тяжелых ранения и длинный список побед над преступниками разных мастей. Именно поэтому он уже в тридцать девять лет стал генералом.
— Как у нас дела по нападению на дачу Махмудбекова? — сразу спросил министр. Генерал раскрыл папку.
— Мы установили личности почти всех погибших. Криминалисты считают, что на месте было еще как минимум четыре-пять трупов, которые нападавшие увезли с собой. На даче был проведен тщательный обыск. В мусорном ведре найдены деньги.
Около шестисот семидесяти тысяч долларов.
— Думаешь, из-за них на дачу напали?
— Нет, конечно, иначе бы их так просто не оставили. Нападение было четко организовано и имело целью убийство хозяина дачи. Наши сотрудники обратили внимание на почерк нападения. В прошлом году примерно так же было организовано нападение на дачу Горелого. Только тогда использовали и вертолет.
Но вертолет после первых выстрелов стал легкой добычей обороняющихся. Это был ведь не военный вертолет, а обычный пассажирский. Очевидно, нападавшие учли это обстоятельство и решили изменить тактику.
— Известно, кто это был?
— Мы считаем, что нападение было организовано группой Михаила Жеребякина. В прошлом году именно его группе было поручено переправить очень крупный груз наркотиков из Средней Азии в Европу. Тогда операция сорвалась благодаря сотрудникам СБК и нашему агенту, внедренному в ряды контрабандистов.
Теперь, очевидно, начались разборки из-за штрафов, которые Жеребякин и его люди не хотят платить. Махмудбеков представлял здесь самого Али Абдуллу Зардани, который, по сведениям Интерпола, сейчас находится во Франции. Очевидно они что-то не поделили, и Жеребякин решил нанести упреждающий удар. Но в данном случае у него получилось не совсем удачно, так как Исмаил Махмудбеков остался жив. Он сейчас в реанимации, и мы принимаем все меры, чтобы его не убили. Для этого мы даже пошли на беспрецедентный шаг, разрешив его людям выставить у палаты и собственную вооруженную охрану.
— Оружие у них оформлено?
— Все как полагается. Представители частного детективного агентства. На самом деле боевики Махмудбекова. По нашим оперативным данным, вчера и сегодня в столицу прибывают новые группы боевиков с Кавказа. Можно ожидать начала большой войны. Вчера в Москву прилетел младший брат раненого хозяина дачи — Адалят Махмудбеков. В свою очередь, активизируется и группа Михаила Жеребякина. По нашим данным, его поддержат несколько крупных подмосковных групп, заинтересованных в вытеснении кавказцев из города.
— Только бойни здесь нам и не хватало, — зло стукнул кулаком по столу министр.
— Пока они убивают друг друга, у нас меньше работы, — усмехнулся Артюхов, — немного цинично, но справедливо. Никакая тюрьма их уже не исправит и не остановит. Только пуля. Они получают в конечном итоге то, что заслуживают.
Министр помолчал. Спорить почему-то не хотелось. Потом спросил:
— Что там с этой девочкой? Что-нибудь выяснили?
— Пропавшей девушке семнадцать лет. Ирада Махмудбекова. Училась в Турции, но хорошо говорит по-русски. В момент нападения один из охранников, оставшийся в живых, видел ее в темных джинсах и в майке. Наши люди внимательно осмотрели всю дачу. Следы девушки найдены у задней калитки. Она, видимо, бросилась в лес, а прикрывавшая ее женщина погибла, успев закрыть калитку. Наши люди вчера там все просмотрели. Девушки нигде нет. Мы пустили собаку, и она привела нас на небольшую поляну, где, очевидно, сидела девушка. Потом она пошла к дороге. Там ее след теряется.
— Кто занимается розысками девушки?
— Подполковник Цапов. Вы его знаете.
— Тот самый? — вспомнил министр.
— Да, тот самый агент, которого мы внедрили в банду. Он работал там целых три года. Вы еще подписывали на него представление. Ему присвоили звание подполковника, минуя майора.
— Помню, — кивнул министр. — Это ты правильно решил. Он хорошо знает и бандитов, и наших. Пусть поищет. Он сам что говорит?
— Я разговаривал с ним только что. Он считает, что девушка еще жива. Но у него есть серьезные опасения за ее жизнь.
— Почему? — нахмурился министр.
— Судя по всему, ее ищут не только наши люди. И не только чеченцы, которых направляет Адалят Махмудбеков. Сегодня днем у них будет большой сбор, и, видимо, там все получат конкретные указания по поискам девушки. Но самое сложное заключается в том, что ее ищут и боевики Жеребякина. Они понимают, какой козырь будет у них в руках, если они найдут ее раньше нас. Отец пойдет на любые их условия. Это даже лучше, чем его убийство.
— Откуда они узнали про девушку? — нервно спросил министр.
— Мы подозреваем, что среди людей Махмудбекова есть предатель.
Информатор, который работает на противную сторону. Судя по нападению, все было тщательно подготовлено. Двоих, самых активных членов группировки Махмудбекова, вызвали на склад, где им была устроена засада. И только затем напали на дачу, точно зная, кто и где находится. Кстати, один из оставшихся в живых доверенных лиц Махмудбекова бывший сотрудник милиции старший лейтенант Вячеслав Стольников.
— Когда его выперли из органов? — осведомился министр.
— Давно. Еще в восемьдесят третьем. Он получил десять лет за взятку.
Кажется, десять, я точно не помню. И отсидел шесть лет в колонии, в Нижнем Тагиле.
— Может, он и есть предатель? — предположил министр. — Вы за ним следите и с оружием к раненому не подпускайте.
— Мы вообще никого с оружием не пускаем. В самой палате находятся только наш сотрудник и врач. Кстати, родные Махмудбекова согласились с подобной охраной. Они тоже считают, что среди их собственных охранников может находиться предатель, которому хорошо платят.
— Проверьте этого Стольникова хорошенько, — предложил министр, — если он один раз своих товарищей предал, то может предать и еще раз. Если брал взятки на службе, значит — потенциальный сукин сын.
— Простите, — вдруг сказал Артюхов, — не могу с вами согласиться, товарищ генерал.
— Почему? — Мне Цапов рассказал про Стольникова. Он его знал еще по прежней службе. Они вместе работали. Стольникова явно подставили. Грубо и нагло подставили. Тогда из КГБ пришла целая группа сотрудников для борьбы с коррупцией в МВД. И если коррупции не обнаруживали, ее просто придумывали.
Вместе с Цаповым решили направить запрос в прокуратуру, пусть они еще раз проверят уголовное дело Стольникова.
— Я не понимаю, кем вы работаете, — нахмурился министр. — Вы адвокаты или офицеры милиции? Нашли чем заниматься, преступника выгораживать. Раз он работает на Исмаила Махмудбекова, значит, настоящий сукин сын, и точка! Нечего тут сантименты разводить.
— Простите, товарищ генерал, — настойчиво возразил Артюхов, — я привык доверять своим людям. Подполковник Цапов считает, что бывший старший лейтенант Стольников был арестован в результате провокации и несправедливо осужден. Мы должны точно знать, так это или не так. Хотя бы для того, чтобы правильно строить наши отношения с самим Стольниковым и с окружающими его людьми.
— Ладно, — махнул рукой министр, — я все понял. А ты тоже пойми, Артюхов. Это дело на контроле. И нам нужно найти девочку во что бы то ни стало.
Меня даже сейчас не столько война между двумя бандами волнует. Как пауки в банке жрут друг друга. Это их личные разборки. Но девушку нужно найти. Мне сегодня звонил секретарь Совета безопасности. Ты знаешь, кто ее дядя?
— Знаю, — кивнул Артюхов.
— Кстати, он тоже замешан в делишках своего родственника? Тоже наркотиками торговал? — оживился министр.
— Нет. Он честный человек. По нашим данным, он даже перестал разговаривать со своим родственником. Во время войны все чеченцы Воевали, кровь проливали. Даже многие уголовники бросили свои дела, чтобы в Чечню отправиться и воевать там на стороне Дудаева. А Махмудбеков продолжал заниматься своим бизнесом. Такие вещи в Чечне не прощают. У них свой кодекс чести. Но девушка — совсем другое дело. Мне Цапов все подробно объяснил. Он сам вырос на Кавказе, знает хорошо местные обычаи. Если девушка погибнет или, не дай бог, над чей надругаются, то это уже вызов всему роду, всем ее мужчинам-родственникам. И тогда ее дядя забудет, чем занимался ее Отец. Вот тогда у нас будут действительно большие проблемы. Обычай кровной мести в Чечне еще никто не отменял.
— Мог бы мне этого не объяснять, — разозлился министр, я и без ваших подсказок все хорошо понимаю. Что мне теперь на поиски этой девочки всю московскую милицию бросить? — Ее портрет нужно передать во все отделения, во все наши линейные отделы на транспорте, — твердо предложил Артюхов, — это очень важно. Если ее захватят боевики Жеребякина то начнется не просто война. Начнется такое истребление, что все предыдущие бандитские разборки покажутся нам детской игрой. Да и Жеребякин может использовать эту карту, очень сильно укрепив свои позиции.
— Хорошо, — согласился министр, — я дам указание, пусть ее ищут. А твой Цапов как считает, найдем мы ее или нет?
— Если она еще жива. Прошло две ночи. Семьдесят на тридцать, товарищ генерал, — ответил Артюхов, — и соотношение не в нашу пользу.
Министр посмотрел на него и поднял трубку телефона. У него окончательно испортилось настроение.

Глава 12

Адалят Махмудбеков оказался прав. Арестованного за незаконное ношение оружия Джафара отпустили из милиции утром, как только его адвокат подал письменное прошение. Была внесена соответствующая сумма под залог, и Джафара отпустили, решив, что он не представляет социальной опасности до суда.
Первым, кто встретил Джафара у выхода, был Вячеслав Стольников.
Посадив его в свою машину, он долго и подробно расспрашивал про нападение боевиков, про поведение каждого! из убитых, про поведение каждого из нападавших. Слушая Джафара, он все больше мрачнел. Под глазами у него набрякли мешки, он не спал всю ночь. Они разыскивали Ираду по всем известным им местам, проверяли аэропорты и вокзалы, даже выставили пост у постоянного представительства Чечни, у зданий посольств Турции и Азербайджана. Но все было тщетно. Девушка нигде не появлялась. Теперь, слушая Джафара, он все больше и больше убеждался, что в их рядах есть предатель, так как нападавшие точно знали, где находятся охранники, как они вооружены и как они сменяют друг друга.
— В чем была девушка? — спросил Стольников.
— В джинсах и в майке. Они побежали к запасной лестнице, — угрюмо отвечал Джафар. Он чувствовал себя виноватым за то, что случилось.
— А где был ты в этот момент?
У Джафара была перебинтована левая рука. Он тяжело вздохнул.
— Я выбежал из здания и был в это время около гаража.
— Ты прятался около гаража? — уточнил Стольников.
— Нет, — мрачно ответил Джафар, — клянусь аллахом, нет. Я не прятался.
Хотя было очень тяжело, честное слово, очень.
— Знаю, — кивнул Стольников. — Думаешь, люди Жеребякина были?
— Они, — загорелся Джафар, — конечно, они. А кто еще мог быть?
— Это нам и предстоит выяснить. А они что-нибудь искали?
— Кажется, нет. Я когда хозяина увидел в крови, совсем голову потерял.
И в этот момент сторож позвонил. Сказал, что от тебя. А я бросил трубку и сразу врачей вызвал. Хозяин еще дышал, — Это ты правильно сделал, — кивнул Стольников, — вспомни, в чем еще была девушка. Может, у нее косынка была или еще что-нибудь.
— Ничего больше не было, — вздохнул Джафар. — Она со Светланой Михайловной уходила. Та ее все время закрывала. Какая женщина была. И ее убили…
Он нахмурился.
— Спать не буду, жить не буду, пока не отомщу, — зло сказал Джафар.
— Это потом, — отмахнулся Стольников. — Сейчас нужно найти девушку. Мы ее всю ночь искали и не нашли. Уже вторую ночь нигде найти не можем. А вчера Адалят приехал. Сегодня в двенадцать будет большой сбор.
— Мне можно туда приехать? — спросил Джафар.
— Нет, — жестко сказал Стольников, — никто не должен знать, что ты уже на свободе. Пока, во всяком случае.
— Понимаю, — кивнул Джафар.
— Будешь жить у меня, — продолжал Стольников, — и учти, что про твое освобождение знают только несколько человек. Никому не звони и не поднимай трубку, если позвонит телефон. У меня стоит автоответчик, он сам будет отвечать и записывать все, что нужно.
— Хорошо, — кивнул Джафар.
— Вспомни еще раз, — попросил Стольников, — какие-нибудь детали. Может, у нее сумочка была в руках.
— Нет, — упрямо сказал Джафар, — не было. У нее в руках ничего не было, это точно. Она ползла к отцу, и я видел ее руки как раз в это время стреляли в нее. У нее в руках не было ничего… Он вдруг замер.
— У нее были часы, — уверенно сказал он. — На руке были часы. Как раз это я заметил, когда она ползла к отцу.
— Какие часы? — быстро спросил Стольников.
— Красивые, золотые. Я не знаю какие, но точно — был часы.
Стольников достал мобильный телефон, лихорадочно на брал номер Адалята Махмудбекова.
— Добрый день, — сказал он, — мы сейчас разговариваем с нашим освободившимся другом. Какие часы были у Ирады? Вы не помните?
— Помню, конечно. Отец купил ей в Швейцарии шикарные часы. Фирма «Картье». Золотые часы на ее шестнадцатилетие…
— Сколько они могут стоить? — прервал его Стольников.
— Не знаю точно, но тысяч двадцать, не меньше.
— Двадцать тысяч долларов? — не поверил Стольников. — У нее были часы, которые стоили двадцать тысяч долларов?
— Да, кажется, столько. Исмаил помнит точнее.
— Чего же ты мне вчера этого не сказал, — разозлился Стольников, — девочка ходит одна по городу, имея на руке целое состояние, а ты молчишь!
Он отключился. Посмотрел на Джафара.
— Отдых отменяется, — сказал он, — я соберу ребят, позову Кязима и еще нескольких наших. Объедете все ювелирные магазины. Я попрошу Адалята, чтобы мне дали подробное описание часов. Такие вещи наверняка бывают в единичном экземпляре. Нужно найти их и выйти на девушку. Он снова поднял телефон и набрал номер. Ему ответил Цапов.
— Костя, это я, — сказал Стольников. — Или мне нужно называть тебя гражданин подполковник?
— Иди к черту, — посоветовал Цапов. — Что у тебя?
— У девочки были часы, очень дорогие часы. Стоимостью не меньше двадцати тысяч долларов.
— Чего же вы молчали?
— Откуда я знал, что ее родственники такие кретины. Ты понимаешь, как важно найти часы, если она, конечно…
— …их продала.
— Вот именно. Тогда понятно, каким образом она продержалась два дня.
Она же должна была где-то спать, пить, есть.
— Если она еще жива, — мрачно заметил Цапов. — У меня тоже новости, Слава, и не очень хорошие новости.
— Что случилось?
— Вчера сотрудники СБК обнаружили, что задачей Махмудбекова следят. Они вместе с офицерами ФСБ задержали двоих наблюдателей. Догадываешься, кто их послал?
— Жеребякин.
— Он самый. Теперь понимаешь, как важно быстро найти девочку. Об ее исчезновении знает и другая сторона. Они следили за вами от самого аэропорта.
Если они найдут девочку… Боюсь, это будет похуже нападения на дачу.
— Что такое СБК? — спросил Стольников. — Про ФСБ знаю, а это словосочетание слышу впервые. Ты бы меня немного просветил, я все-таки столько лет не работал с вами. Какой-нибудь оперативный отдел?
— Нет, — засмеялся Цапов, — не догадался. Это Специальное бюро координации, — пояснил он, — своего рода маленький Интерпол для стран СНГ.
— Понятно, — вздохнул Стольников, — вот видишь, Костя, как сильно я отстал от жизни.
— Не говори глупостей. У нас заместители министров не знают, что такое СБК. Я сам только недавно узнал. Тоже мне, отставший паровоз.
— Спасибо, — пробормотал Стольников, — до свидания.
— Подожди, — остановил его Цапов, — что ты делаешь сегодня вечером?
— Ты хочешь назначить мне свидание? — невесело усмехнулся Стольников.
— Кончай дурить, я тебя серьезно спрашиваю.
— Ищу девочку.
— Я ее тоже ищу. У тебя будет полчаса времени?
— Полчаса будет. А почему ты спрашиваешь?
— Давай встретимся. У меня есть к тебе разговор.
— Такой, что нельзя сказать по телефону?
— Нельзя.
— Тогда в восемь, в баре. Ты помнишь наш бар, где мы раньше встречались?
— Прошло четырнадцать лет. Ты думаешь, он еще работает?
— Я там был вчера. Он еще работает. Костя. Правда, ты там Давно не был.
— Действительно, давно. Я буду в восемь.
— Договорились.
Он отключился.
— С кем ты говорил? — недоверчиво спросил Джафар, услышав слова «гражданин подполковник».
— Это наш человек в милиции, — успокоил его Стольников, — ты не волнуйся. Поезжай лучше ко мне, я соберу остальных. Будете искать часы. Такие часы обязательно должны появиться где-нибудь в городе.
Отправив Джафара домой, он поехал на общий сбор. Сбор был назначен в ресторане «Серебряное копье», широко известном в Москве. Здесь обычно собирались политики, бизнесмены, деятели культуры и искусства. Ресторан имел собственную охрану и большое поле для игры в гольф и теннис. По существу, это был закрытый элитарный клуб, контролируемый людьми Махмудбекова. Даже во время чеченской войны он не прекращал своей прибыльной деятельности, став любимым местом отдыха банкиров и коммерсантов. Но в этот день ресторан был закрыт с самого утра. К нему подъезжали роскошные автомобили, из которых выходили мрачные, угрюмые люди. Вокруг ресторана была выставлена мощная охрана. Была задействована местная милиция, которой платили за охрану ресторана.
Адалят Махмудбеков собирал большой сбор, понимая, что сильно рискует.
Его могли не поддержать. В конце концов, у каждого свой бизнес. А он никогда не пользовался в Москве таким авторитетом, как его старший брат. Съезжавшиеся люди уже знали, что произошло, и понимали, что их вызывают на фактическое объявление войны славянским группировкам в Москве.
Приехали руководители азербайджанской мафии, традиционно имевшие хорошие связи с чеченцами. Приехали представители армянской и грузинской мафии.
Обычно они с недоверием относились друг к другу, существовали известные трения между грузинской и чеченской группировками. Но вражда ко всем кавказцам заставила объединиться всех главарей враждующих банд. На встречу приехали представители татарской и дагестанских группировок. Прибыли даже представители нескольких славянских формирований, которых теснили традиционные подмосковные группы, имевшие свои интересы в городе.
Общий сбор открыл представитель грузинских группировок. По своему авторитету и количеству воров в законе они занимали приоритетное место среди прочих криминальных структур.
— У наших друзей случились неприятности, — начал он, — и мы хотим только одного — избежать войны, которая никому ничего не даст. Мы хотим разобраться и понять, что случилось. И если нас действительно будут теснить и дальше, то мы должны отвечать.
Затем слово дали Адаляту Махмудбекову. Тот встал и коротко рассказал о случившемся: о нападении на дачу, о тяжелом ранении старшего брата, об исчезнувшей племяннице. И сказал о долге группы Жеребякина самому Али Абдулле Зардани, товар которого исчез в прошлом году.
— Это ваше внутреннее дело, — поморщился представитель армянской группировки. — Нам важно знать, почему все началось. И что мы должны делать.
Стольников сидел за спиной Адалята. В этом собрании он не имел права голоса и вынужден был молчать.
— Мы должны начать войну, — жестко предложил Махмудбеков.
— Я думаю, что это пока преждевременно, — осторожно сказал представитель грузинских кланов, — сначала во всем еще нужно разобраться.
Насколько я знаю, Жеребякин готов оплатить некоторые издержки, но он просит выставить разумные требования.
— А девочка? — гневно спросил Адалят. — Куда пропала девочка?
Все сразу зашумели, заговорили, заспорили. В Москве почти каждый день случались убийства, каждый день сводили счеты с тем или иным зарвавшимся паханом. Но никогда, ни при каких обстоятельствах киллеры не нападали на женщин и детей приговоренных. Это считалось недопустимым варварством и не прощалось.
Каждый из киллеров, каждый из убийц знал, что трогать детей осужденного нельзя.
По негласным правилам дети и женщины не могли быть объектами сведения счетов. У каждого из присутствующих были жены и дети, родители и близкие. И каждый понимал, что может случиться, если начнется подобный беспредел. Поэтому исчезновение девочки взволновало всех. Всех без исключения.
— Сделаем так, — предложил более мудрый представитель грузинских группировок, — если девочка исчезнет или будет Убита… — Он помолчал и тихо сказал:
— Тогда мы будем знать, что в этом городе не осталось никаких правил. И мы тоже будем нападать без всяких правил. Но сначала нужно найти девочку.
Все согласно закивали головами, дружно поддержали такое мудрое предложение. Начинать войну из-за раненого Исмаила Ахмудбекова и перебитой посуды на его даче не очень хотелось. И уж, конечно, в расчет не брались восемь трупов, оставшихся на даче. Это мелочи, на которые можно было не обращать внимания. Другое дело — девочка. Каждый из присутствующих мог оказаться на месте ее отца. И каждый из присутствующих знал, что это «запрещенные приемы».
После принятия решения большинство машин отъехало от ресторана.
Остались только представители боевых групп, подчинявшихся непосредственно раненому бизнесмену либо входивших с ним в одну коалицию. Теперь Адалят Махмудбеков почувствовал себя гораздо увереннее. Он сразу взял инициативу в свои руки.
— Вы сами видели, что нас никто не поддержит, — сказал он, презрительно кивая на двери, где скрылись главари преступных группировок. — Значит, нам нужно самим разбираться и с этим Жеребякиным, и с его людьми. Кровь за кровь.
Безо всякой пощады. Если понадобится, мы пригласим сюда и других наших друзей.
Но девушку нужно найти, — напомнил он строгим голосом. — Найти и вернуть домой.
А мы должны подумать, как нанести ответный удар. И не ждать, пока выздоровеет мой брат. Нанести сильный удар и показать всем, что мы не позволим разговаривать с нами в таком тоне.
Все дружно закивали. Оставшиеся здесь люди уже знали, что именно произошло. Это были либо близкие друзья, либо родственники, готовые поддержать любые требования хозяев, подкрепив их оружием и деньгами. Совещание закончилось через два часа. И Стольников, не оставшийся даже на традиционный банкет, поспешил домой, словно предчувствуя, что еще может произойти. Теперь проблема поисков девушки вырастала до глобальных размеров.

Глава 13

Утром в СБК собрались все офицеры. Максимов мрачно слушал доклады прибывших. Ничего нового за вчерашний день найти не удалось.
— Девочка уже два дня в городе одна, — подвел невеселый итог полковник, — даже не два дня, а две ночи. Нужно что-то делать. Если она еще жива.
— Шансов мало, — честно признался Сабельников, — если бы она была жива, она бы позвонила. У ее отца мобильный телефон, номер которого она знает.
— Как она могла позвонить, если у нее нет денег? — парировал Максимов.
— Нужно еще раз пройти по всему маршруту. Группа Матюшевского опять выезжает на дачу. Ищите по всей трассе. Может, кто-нибудь видел девушку. Группа Чумбуридзе — в женские общежития. Проверьте все возможные адреса. Свяжитесь с Цаповым, он даст вам в помощь несколько своих сотрудников. В таких местах обычно бывают десятки неучтенных девушек, проживающих без прописки.
— Цапов звонил, — недовольно заметил Чумбуридзе, — говорит, что ищут даже среди проституток.
— Думаете, она вышла на панель?
— Нет, конечно. Она же воспитывалась в патриархальной семье. Может, она попала в лапы сутенеров. Они рыскают по всему городу в поисках нового товара.
— Только этого не хватало, — вздохнул Максимов. — И еще — она ведь прилетела с отцом из Турции. Значит, могла присутствовать на встрече отца с его компаньонами. Она может многое знать. И нам нужно ее найти. Или хотя бы помочь сотрудникам милиции найти ее как можно скорее. Держите связь с Цаповым, он в курсе всего.
Через полчаса группа Матюшевского снова выехала на дачу.
— Надеюсь, сегодня там не будет никаких наблюдателей, — проворчал Рустам, сидевший за рулем.
— И не надейся, — улыбнулся Матюшевский. — обязательно будут. У них народу столько, они могут каждый день посылать. А нам придется их ловить и отпускать. Мыльникова и его напарника сегодня утром отпустили. Формально прокурор прав. Нет никаких доказательств, что они хотели ограбить чужую дачу.
Может, они просто проходили мимо.
— А ножом они тоже просто играли? — спросила Виноградова, сидевшая на заднем сиденье.
— Адвокат доказывал, что они приняли нас за грабителей, — мрачно ответил Матюшевский, — я звонил в милицию. Они предлагают нам написать заявления. Рустам чертыхнулся, покачав головой.
— Совсем обнаглели бандиты, — сказал он, глядя перед собой, — ничего не боятся. А прокуроры, вместо того чтобы их сажать, отпускают их на свободу. Уже за то, что он боевик Жеребякина, его нужно было посадить минимум на пять лет.
Только за это.
— Это невозможно, — вставил Матюшевский. — Ты куда едешь? Вон там нужно было сворачивать.
— На даче мы ничего не найдем, — убежденно сказал Рустам, — там сотрудники МВД и ФСБ все проверили. Каждую травинку. Давайте лучше проедем по трассе. Если она вышла к дороге, то, возможно, ее видел кто-нибудь.
— Правильно, — кивнул Матюшевский, — поехали на трассу. Начиная с того места, где Ирада могла выйти из леса, они начали останавливаться у всех бензоколонок, закусочных, придорожных туалетов, разъездных путей, повсюду спрашивая о девушке. Но все было тщетно. Никто ничего не видел. Здесь была оживленная трасса и проезжавших девушек было достаточно много, чтобы запомнить одну из них. Тем более что сотрудники СБК не знали, в какой конкретно машине сидела девушка. А разглядеть незнакомку сквозь стекло вообще невозможно.
Они потратили около четырех часов. Но никаких результатов не добились.
— Будем спрашивать по всей трассе до Москвы, — твердо решил Матюшевский, — пока что-нибудь не найдем.
Виноградова взглянула на Рустама, и тот пожал плечами. Подполковник был прав, нужно было искать. Еще через полтора часа они остановились у небольшого кафе, на вывеске которого значилось, что оно работает круглосуточно.
Матюшевский взял фотографии Ирады и вышел из машины, сильно хлопнув дверцей.
Все были расстроены и устали. Виноградова и Керимов поплелись за ним.
— Добрый день, — сказал Матюшевский, обращаясь к стоявшему в кафе мужчине в темно-сером засаленном халате, — у нас к вам дело.
— Из милиции, что ли? — недоверчиво посмотрел на них, мужчина. — Или из санитарной инспекции?
— Из милиции, — достал свое удостоверение Матюшевский.
— Подполковник, — уважительно произнес бармен, — а что такое СБК? Опять КГБ переименовали?
— Почти. У нас к вам несколько вопросов.
— Думаете, у нас здесь шпионы водятся, — усмехнулся мужчина, — здесь только водители-дальнобойщики останавливаются. А среди них шпионов я не встречал.
— Почему шпионы? — улыбнулся Матюшевский. — Они нас как раз не интересуют. Мы ищем вот эту девушку. Вы не видели ее?
Он передал фотографии бармену. Тот долго и внимательно, их рассматривал. Потом вернул подполковнику. — Не помню, — признался он, — с водителями иногда бывают девочки. Ну те, которые обычно «обслуживают» шоферов. Но ее я не видел. Я постоянных девочек знаю. У них морды другие и глаза более нахальные. А эта еще молодая.
Она бы не выдержала. Народ здесь суровый.
— Она должна была проехать по вашей трассе вчера рано утром. Очень рано, — пояснил Матюшевский, — или поздно ночью. Часа в три-четыре. Вы работали вчера ночью?
— Работал. До четырех. А потом мой сменщик был. Вернее, сменщица.
Мужики сюда не идут, они другую работу ищут.
— А где живет ваша сменщица?
— В совхозе, здесь рядом.
— Когда она выйдет на работу?
— Сегодня вечером.
Матюшевский посмотрел на своих сотрудников. Те хранили нейтральное выражение лиц; Все понимали, что это почти наверняка будет пустая трата времени, но привыкли относиться к порученному им делу добросовестно.
— Поедем к ней, — решил подполковник. — как зовут вашу сменщицу?
— Аркадия Александровна Нулина. Она живет в совхозе. Ее все там знают.
— А почему у вас по ночам остается женщина? — спросила Виноградова.
— Ночью я был, — пояснил бармен, — а она с четырех утра выходит. А что делать? Она привыкла рано вставать. Раньше совхоз богатый был, у них коровы имелись, живность всякая. А сейчас разорились. Да и людей там почти не осталось.
— Поехали, — кивнул Матюшевский.
— Только дорога туда плохая, — крикнул вслед бармен.
— Вы слышали, что он сказал? — спросил Рустам, усаживаясь за руль.
— Ты предлагаешь не ехать?
— Нет. Я предлагаю вам остаться здесь, а я схожу туда пешком.
— Оценил твой героический жест, — кивнул Матюшевский, — но у нас мало времени. Пока ты туда дойдешь и вернешься, будет глубокая ночь. Поехали, как-нибудь доберемся.
Бармен оказался прав. Дорога была не просто плохая, ее не было вообще.
Дважды они застревали в грязи, и, усаживая Виноградову за руль, мужчины толкали изо всех сил машину, пытаясь вытащить ее из очередной ямы.
— Нужно менять профессию, — пробормотал после второй ямы Рустам, — пойду работать адвокатом. У меня, в конце концов, юридическое образование.
— Давай, давай, — посоветовал, тяжело дыша, Матюшевский, — как раз там не хватает адвоката с твоим характером. Ты сам будешь преступников по морде бить. Чтобы стать настоящим адвокатом, нужно выдержку иметь, а у тебя в глазах порой такая ненависть полыхает. Как тебя не раскрыли в Средней Азии, я до сих пор понять не могу.
— Раскрыли все равно, — угрюмо сказал Керимов. — А насчет ненависти правда. Я в Баку видел, как ребятишки это зелье пробуют и наркоманами становятся. Ненавижу торговцев наркотиками. Они как искусители. Я бы их всех пожизненно сажал. За каждую погубленную жизнь.
— Вот-вот, — кивнул Матюшевский, — с такими взглядами! тебе только в адвокаты идти.
Они добрались до совхоза через час, хотя проехали не больше пятнадцати километров. Еще полчаса ушло на поиски дома Нулиной. Здесь им повезло. Аркадия Александровна оказалась дома. Это была невысокая, округлая женщина необъятной толщины. Она была примерно одинаковых размеров в длину и в ширину. В доме галдели пятеро детей и муж — инвалид второй группы. И всю эту ораву кормила хозяйка дома, успевавшая следить за каждым из своих детей даже во время разговора.
Гостей она встретила приветливо, пригласила в дом. Даже успела налить и подать всем чай с сухим печеньем. Все трое чувствовали себя не очень уютно, видя, как на них одновременно смотрят пять пар глаз маленьких детей и строгие глаза мужа хозяйки дома. Он раньше работал в совхозе и случайно попал под трактор. Ноги ему ампутировали, и теперь он сторожил склад, оставшийся от былой роскоши. Склад был почти пустой, и ему выделили эту должность, чтобы хоть за что-то платить деньги. Вообще, эти дома предполагалось скоро сносить. Здесь жили не больше ста — ста пятидесяти человек.
— Извините, Аркадия Александровна, — начал Матюшевский, доставая фотографии, — вы работали вчера ночью в кафе, заменив своего сменщика в четыре часа утра. Вы не видели эту девушку?
Хозяйке было лет тридцать восемь. Но она уже выглядела пожилой женщиной, измотанной постоянными проблемами. Взглянув на фотографии, она покачала головой.
— Не видела я, — устало сказала женщина, — да я на девок и не смотрю.
Там столько работы бывает, куда мне смотреть.
Матюшевский оглянулся на своих сотрудников. Все было ясно с самого начала, но проверить нужно было все равно.
— Может, вы посмотрите еще раз, — предложила Винограда. — Эта девушка должна была проехать мимо вас примерно в четыре, в пять утра.
— А на какой машине?
— Это мы не знаем.
— Так это вы мне скажите, на какой машине, а я вам скажу, проехала она или нет, — женщина снова равнодушно посмотрела на фотографии.
— Да, конечно, — кивнула Виноградова, — а может, вы обратили внимание на ее часы? У нее на руке были вот такие красивые часики.
Аркадия Александровна взяла фотографию, снова равнодушно посмотрела.
— Не видела я, — сказала она, — да и утром вчера никто це проезжал.
Только врач останавливался. И больше никого.
— Какой врач?
— Да из местной больницы. Он часто мимо нас ездит. Остановил машину, зашел к нам, купил бутербродов штук пять или шесть. Я еще удивилась, зачем ему столько. Он обычно только воду покупал. Или сигареты. А в этот раз бутерброды купил. И сразу же уехал.
— Бутерброды? — переспросила Виноградова, взглянув на товарищей.
— Когда это было? — быстро спросил Матюшевский.
— Да, почитай, часов в шесть утра. Он как раз в это время возвращается.
Ну да, часов в шесть.
— Как фамилия врача?
— А я откуда знаю? Просто знаю, что он врач. Когда у меня девочка животом захворала, я ее водила в больницу. Ну там его и видела.
— Какая у него машина?
— «Жигули». Красного цвета.
— А модель какая?
— Кончайте шалить, — крикнула хозяйка на поднявших шум Ребятишек. — Это я не разбираюсь, — призналась она. — Обычная машина, без модели.
— Вы не помните, как звали врача?
— Нет. Имя у него вроде странное. Заграничное такое. Нет, не помню.
— Где находится больница?
— Рядом, в поселке. Да там его все наверняка знают.
— Как называется поселок? — уточнил Матюшевский. — У вас есть телефон?
— Нет. У нас его отродясь не было. Рустам, поняв все без слов, вынул мобильный телефон. Быстро набрал номер, вызывая Двоеглазова.
— Узнай срочно, как позвонить в больницу. Она находится и поселке…
Как называется поселок? — спросил он, зажимая трубку рукой, и, услышав название, повторил его Двоеглазову. — Срочно узнай, — попросил он, — и перезвони нам.
На каждую группу выдавали один мобильный телефон, но предупреждали, чтобы сотрудники не злоупотребляли разговорами. Бюджет СБК был не очень велик, и приходилось экономить. Двоеглазов позвонил через минуту. Набрав номер больницы, Рустам дождался, пока поднимут трубку, и громко поздоровался:
— Здравствуйте. Говорят из милиции. Скажите, у вас есть врач, приезжающий на работу на красных «Жигулях»?
— Какой врач? Какие «Жигули»? Кто вам нужен? — не поняла дежурная.
— Девушка, — сдерживая нетерпение, начал объяснять Рустам, — вспомните, пожалуйста, есть ли в вашей больнице врача который приезжает на работу на красных «Жигулях». — Да, есть, — сообразила девушка, — это Альберт Петрович.
— Его звали Альберт Петрович? — спросил Рустам, закрывая трубку рукой.
— Точно, — обрадовалась Аркадия Александровна, — я же говорю, имя какое-то чудное.
— Можно позвать его к телефону?
— Он сейчас принимает больных, — сказала девушка.
— Передайте ему, чтобы он никуда не уезжал, — попросил Рустам, — мы сейчас приедем.
— Он что, сбил человека, — испугалась девушка, — или устроил аварию?
Альберт Петрович всегда аккуратно ездит.
— Нет-нет, — сразу опроверг ее предположение Рустам. — Мы не из-за аварии. Он ничего плохого не сделал. Просто попросите его подождать. Мы будем через десять минут, — он вспомнил про дорогу, — через полчаса, — поправился он.
Они поспешили к машине.
— Опять придется по грязи тащиться, вспомнил Рустам.
— Думаешь, нашли? — спросила Надя.
— Увидим, — он боялся радоваться заранее. И в этот момент зазвонил его мобильный телефон. Звонил Двоеглазов.
— У нас проблемы, ребята, — сказал он, — пропавшую девушку, кажется, ищем не только мы и ее родственники, но и недавние обидчики ее отца. Меня просили предупредить вас об этом.

Глава 14

Уже к двенадцати часам все участковые сотрудники милиции, все отделения муниципальной милиции, все линейные отделы на транспорте — в аэропортах, на вокзалах, на автовокзалах, на речном транспорте, получили портреты девушки.
Приказано было останавливать любую, кто покажется хотя бы отчасти похожей на нее. А так как по Москве летом ходили тысячи молодых девушек в джинсах и майках, то весь день раздавались звонки, и Цапов в сердцах даже перестал отвечать на подобные вызовы, поручив это малоприятное занятие своим подчиненным.
Искали и часы. Подробное описание часов было готово к часу дня, и группы МВД начали поиск по всему городу. Параллельно с ними часы искали и боевики братьев Махмудбековых. Они опрашивали ювелиров не только в легальных магазинах, но и скупщиков краденого, перекупщиков и просто людей, знающих о перемещениях золотых вещей по городу. У милиции были свои резервы, но в отличие от бандитов она была менее мобильна.
Стольников, взяв у Адалята Махмудбекова еще нескольких людей в помощь, создал пять групп, которые носились по всему городу, опрашивая людей по списку, составленному самим Стольниковым. В половине четвертого ему позвонил Джафар.
— У нас проблемы, — сказал он, — кажется, милиция тоже ищет эти часы. И эту девушку.
— Конечно, ищет, — разозлился Стольников, — и очень хорошо, что ищет.
Неважно, кто ее найдет. Мы или милиция. У них на нее ничего нет. Хорошо бы она была жива.
Исмаил по-прежнему находился в тяжелом состоянии, и усиленные совместные посты боевиков и сотрудников милиции охраняли его палату, не пропуская посторонних.
В пять часов вечера Стольников с двумя боевиками подъехал к известному перекупщику краденого Филиппу Кривому. Филипп был одноглазым и отличался неслыханной жадностью. Но зато всегда располагал обширной информацией по всему городу и имел невероятные многочисленные связи, делающие его одним из самых информированных людей в столице. Филипп, которому позвонили еще утром, назначил свидание на пять часов вечера, объяснив, что раньше просто не сможет встретиться.
Именно к нему и приехал Стольников, чтобы поговорить об уникальных часах. У дома, куда он должен был войти, его уже ждали. Двое охранников не разрешили войти никому, кроме Стольникова. Это был старый московский дом начала века. Внешне он казался неказистым, но Стольников знал, как мощно укреплено это строение изнутри. Он даже знал, что здесь находится и знаменитый стальной сейф Филиппа Кривого, вмонтированный в скальную породу. В нем можно было отсидеться даже в случае прямой атаки из гранатометов. Рассказывали, что по негласному соглашению сразу между несколькими крупными преступными группировками Филипп Кривой был арбитром к различного рода спорах, возникающих между бандитами.
Филипп был маленького роста, щуплый, с подергивающимся левым глазом и острым длинным носом. Ломброзо, несомненно, остался бы доволен этим типом лица, но Стольников пришел совсем по другому вопросу, ему было не до физиогномических опытов. Он прошел к столу и сел напротив хозяина.
— Вот ты какой, Слава Стольников, — прохрипел Филипп, — давно о тебе слышал.
— Я тоже о тебе слышал, — кивнул Стольников, — еще на прежней службе.
— Знаю я про твою прежнюю работу, — ухмыльнулся его собеседник. — Хорошо, что ты ничего не скрываешь. Смелый ты человек, Слава Стольников, очень смелый.
— Зачем скрывать, — усмехнулся Стольников. — У тебя небось на меня целое досье есть.
Хозяин дома закашлялся. Впрочем, непонятно, было, смеялся он или кашлял.
— Информацию кое-какую имеем, — признался он. — Говори, зачем приехал.
Я тебя слушаю.
— У нас девушка пропала. Молодая совсем, семнадцать лет, — пояснил Стольников. — Ушла из дома.
— Сейчас многие из дома уходят, — хитро усмехнулся Филипп. — Почитай, пол-России в бегах. Страна большая.
— Она не просто ушла, — терпеливо заметил Стольников, — у нее на руке часики были. Дорогие часики. Вот у меня есть фотография этих часов.
Он достал из кармана фотографии и разложил их на столе перед Филиппом.
И сразу заметил, как дернулся хозяин дома. Филипп поднес снимки к глазам, достал очки, внимательно посмотрел. Потом отложил фотографии, вздохнул.
— Не видел.
— Мы хотим найти девушку, — продолжал Стольников. — Вернее, найти часы и через них девушку.
— Правильно, — снова закашлялся хозяин. — Часики дорогие. Целое состояние. Такие часики обязательно всплыть должны. Кто ей подарил эти часики?
Чья-то пара была? Кто ее хозяин?
Стольников поморщился. Его собеседник говорил о девушке так, словно она была лошадью, которой можно было владеть. Впрочем, в этом не было ничего удивительного. Красивые молодью женщины почти обязательно оказывались на содержании крупного бандита или бизнесмена. Иначе они просто не смогли бы пробиться и удержаться в этом жестоком мире.
— Не было у нее хозяина, — зло сказал Стольников, — это дочка Исмаила Махмудбекова.
— Вон оно что, — понял хозяин дома. — Значит, поэтому его чеченцы с утра по городу бегают. Это не его два дня назад пощипали немного на даче?
— Его. Но он еще живой. И хочет найти свою дочь.
— Сложное дело, — ухмыльнулся Филипп, — очень сложное дело. И часики дорогие. Такие могут вместе с девочкой сгинуть.
— Мы установили награду, — сдерживаясь, сказал Стольников. — Тому, кто найдет девушку, мы выплатим сто тысяч долларов. И часики оставим на память.
— Сто тысяч долларов, — почти пропел сумму хозяин дома, — большие деньги. Очень большие. И часики красивые. Я думаю, что девочку найдут. За такие деньги вся братва на ноги поднимется, повсюду искать будут. Не волнуйся, девочку обязательно найдут.
— Если что-нибудь узнаешь, позвони нам. Ты знаешь, как нас найти, — поднялся Стольников.
— Найду, — кивнул Филипп. — Только у вас, по-моему, проблемы будут, Слава Стольников. И большие проблемы.
— Какие проблемы? — нахмурился Стольников.
— Кроме вас, еще и другие девочку ищут. Они ведь ее могут и раньше вас найти.
— Это мы знаем, — махнул рукой Стольников, — они нам не помеха. Милиция тоже про часы знает и девочку ищет. Девочка ни в чем не виновата, и если ее раньше нас найдут сотрудники милиции, то мы им только спасибо скажем.
Он повернулся, чтобы уходить. И вдруг услышал вопрос Кривого, продолжавшего сидеть за столом:
— А если не милиция? Про часики и другие знают.
Стольников резко обернулся. Его глаза сузились. Он тяжело задышал.
— Что ты сказал?
— Что слышал. Про ваши часики и другие ребята знают. Сегодня ко мне приходили, еще до тебя. Спрашивали про часики. Стольников рванулся к нему.
— Говори.
— Ты сядь, водички попей и успокойся, — холодно посоветовал Филипп, — ты меня еще не арестовывал, а я у тебя не на допросе. Сядь и успокойся. И послушай, что я тебе скажу. Стольников заставил себя успокоиться и снова сел на стул. — Значит, так, — начал хозяин, — за девочку мне заплатите двести тысяч. И часики оставите для компенсации. А я вам постараюсь ее найти.
— Почему двести? — спросил Стольников.
— За срочный заказ, — снова закашлялся Филипп. — Ты, видимо, не понял, что я тебе сказал. Девочку ищете не только вы. И не только твои друзья из милиции, которых ты, видимо, не боишься. Ее ищут и те, кого ты боишься. И если они найдут девочку раньше вас, то, боюсь, у твоих друзей не хватит денег заплатить по счетчику, чтобы помочь ей.
— Они знают про часы? — тихо спросил Стольников.
— Вот именно, — кивнул хозяин дома, — все знают. И про часики. И про девочку. И будут ее искать так же настойчиво, как и вы.
— Когда они приходили?
— Сегодня, — тихо сказал Филипп, — два часа назад. У Стольникова потемнело лицо. Он закусил губу, но больше не стал ничего спрашивать. Он молчал около минуты. Потом сказал:
— Хорошо, я передам твое предложение родственникам девушки. Я думаю, двести тысяч они найдут. Но ты должен гарантировать, что с ее головы не упадет ни один волосок.
— Это уже мое дело, — кивнул Филипп, — можешь не беспокоиться. Я обычно свою работу делаю аккуратно.
— Договорились, — снова поднялся со стула Стольников. — Если узнаешь что-нибудь, сразу позвони. Я тут же приеду.
— До свидания, — кивнул его опасный собеседник, не вставая со стула и с некоторым любопытством глядя на стоявшего перед ним человека.
Только когда Стольников вышел из дома, он почувствовал, как там было душно. Ему не хватало воздуха. Его разозлило и испугало не то, что девушку искали боевики Жеребякина. В конце концов, этого можно и нужно было ожидать.
Хуже было другое. Они узнали про часы. Успели узнать так быстро, что приехали к старику сегодня днем. А это значит, что утечка информации произошла не из милиции, которая узнала о часах только после двенадцати. Он хорошо знал по милицейским каналам, как передается информация. Сотрудники милиции просто не могли успеть так быстро сообщить о часах бандитам. Значит, людям Жеребякина сообщил о них кто-то из его людей. Он сел в автомобиль.
— Включи кондиционер, — попросил он сидевшего за рулем боевика.
— Получается, что все совпадает, — закрыл глаза Стольников, — все точно совпадает. Нападавшие заранее отсекли меня и Кязима от дачи, решив убрать двух самых опасных людей Исмаила Махмудбекова. Потом напали на дачу, явно зная расположение внутренних помещений. И, наконец, так быстро узнали о часах.
Кто-то их информировал. В этом никакого сомнения.
Кто мог им рассказать обо всем? Кязим? Он встречал вместе со Стольниковым хозяина. Но он отвечал за склады. Если он предатель, то почему в него стреляли? Почему едва не убили на складах? Правда, он упал, испуганно прячась от нападавших. Но это еще не доказательство его вины. Он был одним из самых верных людей Махмудбекова.
Тогда Джафар. Он единственный, кто уцелел на даче. Если это он, то тогда вполне логично, что перед штурмом отозвали Стольникова и Кязима, чтобы за главного остался Джафар. И он же организовал нападение. Но если это так, то как могло получиться, что Исмаил Махмудбеков остался жив? И почему тогда удалось бежать его дочери? Ведь если все организовал Джафар, то он должен был предусмотреть и варианты полной блокировки дачи. А может, он предусмотрел, и девочка сейчас в руках нападавших? Нет, подумал про себя Стольников. На такую многоходовую комбинацию бандиты просто не способны. Провести девушку по лесу, чтобы там остались ее следы. Убить Светлану Михайловну у калитки, создавая видимость бегства Ирады. Не добить Исмаила Махмудбекова. Нет, это слишком сложно для боевиков. Они привыкли орудовать автоматом, а не мозгами.
Тогда кто? Кто мог знать все так подробно? И кто мог раньше всех узнать о часах? Он сам позвонил Цапову. Костя не знал ничего ни про дачу, ни про склады. Кто еще? Кому он позвонил после Цапова? После? А если до? Он ведь говорил с Адалятом Махмудбековым. Тот хорошо знал вей систему охраны, знал, где находятся склады. И первым узнал о часах. Стольников покачал головой.
Получается, что младший брат просто подставил старшего. У чеченцев так не бывает. За такое предательство от него отвернутся все родственники. И хотя в последние годы он насмотрелся на многочисленные случаи предательства, когда жена сдавала мужа, муж заказывал убийство жены, и некий подонок даже осуществил убийство собственных родителей, тем не менее поверить в виновность младшего брата Исмаила было невозможно. У чеченцев понятие чести выше понятия жизни.
Честь не продавалась ни за какие деньги. Человек мог быть убийцей, грабителем, но не предателем. Предать собственного брата — это невероятный грех, страшный, невозможный для человека чести. Это настолько кощунственно, что человек просто не сможет после этого жить. Стольников вздохнул. Кто еще мог знать о часах? И как люди Жеребякина сумели узнать обо всем так быстро?
— Поехали, ребята, к ресторану «Серебряное копье», — предложил он. В ресторане сейчас располагался своеобразный штаб по поискам Ирады. Где она пропадала две ночи, с тревогой подумал Стольников. Если, не дай бог, с ней действительно что-нибудь случится, то в городе начнется такая вакханалия, что лучше об этом не думать.
…Сидевший за столом Филипп приказал принести ему телефон. Медленно набрал номер и прохрипел:
— Гриша, это ты? Мне нужна твоя помощь. Приезжай скорее. Есть очень крупное дело.
Потом положил трубку и задумчиво уставился в окно. Двести тысяч долларов, подумал он. Так дорого в Москве не стоила еще ни одна девочка. Может, он продешевил и нужно было попросить триста?

Глава 15

Эту ночь она провела в доме Наума Киршбаума. Старик был не просто ювелиром. Он был живой легендой Москвы. И, увидев часы, он понял, что молодая девушка не могла сама приобрести такую вещь. И не могла украсть, так как просила за них всего двести долларов. Поэтому он справедливо рассудил, что нельзя оставлять ее ночью на улице одну. Он привел ее к себе домой, дав время Сыроежкину собрать деньги.
У того тоже возникли проблемы. Нужно было собрать оглушительную сумму, которой не было ни у кого из его знакомых. Бегая в поисках денег, Сыроежкин с нарастающей злостью думал о старике, который установил такую непомерную цену.
— Проклятый еврей, — ругался Сыроежкин, — специально назвал такую сумму, чтобы я не мог ее собрать. Он нарочно сказал при девушке, сколько стоят часы. Кто это вот так, запросто, даст мне пять тысяч долларов?
И чем больше он старался, как правило, натыкаясь на отказ, тем сильнее нарастало в нем раздражение против старого друга его отца. Было уже около одиннадцати вечера, когда он позвонил Науму Киршбауму.
— У меня только полторы тысячи, — сказал он. — Что мне делать?
— Давай подождем до завтра, — посоветовал старик. — Если не сможешь собрать деньги, я тебе помогу. Только давай подождем.
— А может, дадим ей двести долларов?
— Леша, — укоризненно сказал старик, — у тебя были такие достойные родители, разве можно так поступать.
— Я не смогу, не смогу найти такую сумму! — закричал Сыроежкин.
— Поговорим об этом завтра утром, — твердо сказал ювелир, — я даю слово, что помогу тебе. Это тебя устраивает?
— Да, но, может, сегодня…
— Завтра в десять часов. Я буду тебя ждать. И не нужно меня огорчать, Леша, — он положил трубку.
Сыроежкин чуть не закричал от возмущения. Теперь он был абсолютно уверен, что старик решил его обмануть. Он бросил трубку и долго ходил по комнате, скрежеща зубами и ругая себя за жадность. Нужно было рискнуть: дать девчонке сто долларов и выгнать ее на улицу. И он снова начинал ругать Наума Киршбаума. Причем его проклятья почему-то распространялись вообще на всю еврейскую нацию, как будто они были виноваты в том, что друзья не доверяли Сыроежкину, а сам он был охвачен неутолимой жаждой наживы. Но теперь нужно было ждать до утра.
Но ждать до утра Сыроежкин не хотел и не мог. Его даже не могли остановить слова старика о том, что тот предупредит нескольких своих друзей о возможном появлении у него Сыроежкина. В конце концов, всегда можно было обеспечить себе железное алиби. В лихорадочном возбуждении он метался по комнате. Нужно было действовать. Таких денег у Сыроежкина никогда в жизни не было. И не обязательно убивать старика. Можно просто отнять часы, уговаривал он себя. Ведь девчонка сама попросила всего двести долларов. Он даст ей пятьсот. Или триста. Или двести, как она и хотела. Он даст ей двести долларов и возьмет эти проклятые часы.
Наконец решившись, он бросился к телефону. Кроме часов, там можно взять и некоторые другие вещи, подумал он. Старик все равно скоро умрет, и у него нет наследников. Так будет правильно. Зачем старику столько всего? На том свете ему ничего не понадобится. А девушку никто не будет трогать. Просто у нее отберут часы… нет, не отберут. Просто ей заплатят за часы и выставят на улицу. А старику все равно ничего не нужно. Проклятый еврей, он всю жизнь наживался на русских, патетически подумал Сыроежкин.
В этот момент он ощущал себя чуть ли не избавителем мира от алчного ростовщика и ювелира Наума Киршбаума. Он забыл о том, что его родителей связывала с Наумом полувековая дружба. Забыл о том, как рос в семье дяди Наума.
Забыл обо всем на свете. Старик был прав. Жажда наживы овладела молодым человеком, и он готов был отречься от всего на свете. Продать свою душу, предать, убить, лишь бы получить то, что ему хотелось.
И тогда он поднял трубку и позвонил…
В доме ювелира оказалось гораздо интереснее, чем на даче, на которой она провела утро. В этот вечер она впервые вкусно поела. К ювелиру приходила кухарка, которая готовила для него. Девушка с интересом осматривала старинную мебель. Такой она не видела даже в доме своего отца.
— Вы хороший ювелир? — спросила она.
— Смею думать, что хороший, — вздохнул Киршбаум, — но не мне судить.
Это должны говорить другие. Пойдем на кухню. Я люблю сидеть там и пить чай.
Они отправились на кухню, и он достал чайник для заваривания чая.
Чайник был старинный, английский, и она восторженно смотрела, как старик разливает чай в большие пузатые кружки.
— Нравится? — улыбнулся Киршбаум. — Эти кружки я обычно берегу для своих самых почетных гостей.
Она засмеялась. Со стариком было интересно. И спокойно. Словно все остальное уже не существовало. И весь мир за окном остался далеко в прошлом.
Он подвинул ей кружку. Достал коробку конфет.
— Ты еще не представилась, — напомнил он, улыбаясь, — как тебя зовут?
— Ирада, — чуть покраснела девушка.
— Красивое восточное имя, — кивнул старик. — В молодости я некоторое время жил в Тбилиси. И там это имя часто встречалось. И среди грузин. И среди азербайджанцев. Они любили называть этим именем своих дочек. Оно, кажется, означает силу воли или стойкость. Я не путаю?
— Да, стойкость, — улыбнулась девушка, — сила воли.
— Это действительно твои часы? — осторожно уточнил ювелир.
— Да, — кивнула девушка, — отец подарил мне их на день рождения.
— В таком случае у тебя очень состоятельный отец. Где он сейчас?
Девушка замолчала. Глаза ее начали наполняться слезами. Она вспомнила лежавшего на лестнице отца. И кровь на его рубашке.
— Он погиб, — выдавила она, — его убили.
— Понятно, — вздохнул старик, — а ты убежала из дома? Правильно?
— Да, — кивнула она.
— Давно убежала?
— Вчера вечером.
— А где провела ночь?
— В лесу, — призналась девушка.
— Тебе повезло. Очень много опасных хищников бродит в наших лесах, — печально сказал старик. — Двуногих хищников. Она попробовала чай. Он был вкусный, с мятой.
— Что думаешь делать? — спросил старик.
— Не знаю.
— У тебя есть мама?
— Она тоже умерла. Давно.
— Других родных или близких у тебя нет?
— Есть. Но не в Москве.
— Где был ваш дом?
— Я не знаю. Квартира у нас на Мичуринском проспекте, но она еще не готова, ее ремонтируют. А где была дача, я не знаю.
— Вы были на даче? — понял Наум Киршбаум.
— Да, — кивнула девушка. — И там убили твоего отца?
Она снова кивнула.
— Нехорошо, — вздохнул старик, — нужно думать, что тебе делать дальше.
У тебя, кроме этих часов, ничего нет?
— Есть, — вдруг сказала девушка.
— Что есть?
— Счет в немецком банке. Я знаю номер счета и код. Отец говорил, что там у него лежит миллион долларов.
— А какой банк? — недоверчиво спросил ювелир. Девушка назвала банк. Это был известный солидный банк, о котором слышал и Наум Киршбаум. Он закрыл глаза.
Потом открыл и посмотрел на девушку. Покачал головой.
— Не говори никому про эти деньги. Нигде и никому. Даже самым близким людям. Ты меня понимаешь? Пока ты не сможешь добраться до этих денег, не говори про них никому. Иначе тебя не пощадят. Миллион долларов — очень большие деньги.
Не говори про них даже очень близким людям. Поняла?
Она кивнула.
— Пей чай, — устало сказал Наум. — Значит, у тебя нет ни паспорта, ни документов. Ты, вообще, москвичка?
— Нет. Я приехала из Турции.
— Да, — удивился старик, — а хорошо говоришь по-русски.
— Я раньше училась в русской школе. Мы из Грозного, уехали оттуда десять лет назад.
— Понятно, — Наум взял чайник и снова налил своей гостье чаю, — пей, — печально сказал он.
В его лице затаилось нечто такое, что девушка замолчала. Она испуганно смотрела на него, не решаясь заговорить. Он качал головой, размышляя над судьбой своей гостьи.
— Хорошо, — сказал он вдруг, подводя невеселый итог, — может, ты и будешь моим лучшим вложением капитала. Я постараюсь что-нибудь придумать. И с твоими документами, и с твоим паспортом. Договорились?
Этому старику она верила и поэтому радостно улыбнулась Потом спросила:
— Вы живете один?
— Да, — кивнул старик, — уже пятьдесят лет.
— Я видела у вас на комоде фотографию женщины, — призналась девушка. — С двумя детьми. Я думала, это ваши дети.
— Это мои дети, — печально сказала Наум, — и моя бывшая жена. Моя Сарра.
— Вы с ней развелись? — несмело спросила Ирада.
— Нет, — грустно улыбнулся старик, — нас, евреев, часто не любят, еще чаще ненавидят. Но мы никогда или почти никогда не бросаем свои семьи. Для нас это единственное, что у нас есть после нашего бога. Или наравне с богом, я этого точно не знаю. Она умерла.
— А дети? — шепотом спросила Ирада.
— И они тоже, — сказал старик. Он тяжело вздохнул. — Во время войны. У меня была открытая форма туберкулеза, и меня не взяли в армию. Мы жили в Ленинграде и очень сильно голодали. Мы не успели эвакуироваться на Большую землю. Вернее, жена не захотела меня оставить. Я был очень болен, и они остались со мной. А когда я поправился, заболела моя Сарра.
Он помолчал.
— Когда я немного поправился, то стал добывать еду для детей. Нам даже удалось выстоять зимой сорок первого, когда люди умирали на улицах. У нас была обтянутая кожей мебель, и мы варили из этой кожи разные супы, кормили детей, чтобы они не умерли с голода. А когда наступила весна, мне удалось договориться и отправить семью на Большую землю. Сарра плакала, не хотела уезжать, но я настоял. Я очень боялся, что они останутся в городе и снова будут голодать.
Ребята тоже не хотели уезжать. У нас были близнецы. Им было уже по шесть лет.
Он закусил губу. В глазах блеснули слезы.
— Они сели на катер. Я сам помогал детям. Сам поднимал их на руки и передавал жене. Как она мне тогда улыбалась. Нам казалось, что самое страшное уже позади. Был такой хороший весенний солнечный день.
Он судорожно вздохнул.
— Я работал тогда в порту. Меня взяли на работу, и я сам помогал отправлять этот катер. На нем было столько детей. Столько детей, — повторил он, — а день был солнечный. Я видел, как появился этот самолет. Видел, как мне махали мои ребята, видел, как улыбалась Сарра. А потом самолет сбросил бомбу.
Только одну бомбу, одну-единственную. Наверно, он уже где-то отбомбился и у него оставалась только одна бомба. И чтобы не возвращаться с ней, он бросил эту последнюю бомбу на катер с детьми. Он видел, что там были дети. День был такой светлый, ясный. Облачности почти не было. До сих пор непонятно, как ему удалось так внезапно подобраться, почему его не сбили. Но он сделал круг над катером и бросил свою бомбу. Он не мог не видеть, что там не было никого, кроме детей.
Это был катер для перевозки пассажиров. И ясно был виден большой красный крест.
Там даже не было раненых. Только женщины и дети.
Ирада открыла рот от ужаса, не в силах вымолвить хоть слово.
— Бомба попала в катер, — продолжал старик, — прямо у меня на глазах.
Она летела с таким противным свистом, а дети подняв головы, смотрели, куда она упадет. Ленинградские дети, выжившие в блокаду, знали, что такое свист бомбы…
— Он перевел дыхание и сказал:
— А потом она упала.
Наступила тишина. Часы на кухне почти неслышно отсчитывали ход времени.
Ирада сидела, боясь пошевелиться.
— Больше я ничего не помню, — невесело закончил старик. — Потом мне рассказывали, что я закричал и бросился в море. До сих пор не понимаю, как я могу всего этого не помнить. Наверно, я пытался доплыть до катера, помочь кому-нибудь из оставшихся в живых. Но катер был маленький, а бомба большая. И, кроме двух моряков, никто не спасся. Никто. А меня самого с трудом спасли. И с тех пор я знаю, что такое ад. Но он начинается не тогда, когда на твоих глазах бомба попадает в катер с твоими детьми. А ты стоишь и смотришь. И не тогда, когда ты прыгаешь в море и кричишь от боли. Он наступает, когда ты живешь после них больше пятидесяти лет и помнишь о них каждый день. И каждый день видишь, как бомба летит на этот катер. Я знаю, что такое «вечность боли». И если на небесах на самом деле есть ад, то это очень страшно. Они погибли все. И Сарра, и ребятишки. А я с тех пор остался один.
Ирада вдохнула, словно хотела что-то сказать, захлебнулась и вдруг разревелась, опустив голову на руки. Старик тяжело поднял руку и погладил ее по волосам.
— Я понимаю, — сказал он, — это очень больно, когда теряешь близкого человека. Очень больно и страшно.
Она продолжала плакать. История семьи старика ювелира потрясла ее, словно она сама внезапно увидела, как катер отходит от причала, как улыбается женщина, как смеются дети. И как, заслоняя солнце, на них летит бомба.
— С тех пор я не люблю солнечные дни, — задумчиво сказал старик, — и не могу слышать немецкую речь. Это, наверно, странно, как ты считаешь?
— Нет, — всхлипнула она, — не странно.
— Странно, что я вообще рассказываю тебе эту историю, — словно размышляя вслух, сказал старик, — странно, что вообще сейчас вспомнил эту бомбежку. Это моя боль, и она живет во мне уже много лет. И не было ни одной ночи, ни одного дня, ни одного мгновения, когда бы я не помнил мою Сарру и моих детей. Это моя боль, — он снова замолчал и сказал, — в сущности, все это странно. Ведь ты не можешь облегчить мою боль, а я це могу облегчить твою. Но когда рассказываешь, когда пытаешься рассказать о своей боли, становится чуточку легче. Ты не можешь взять мою боль, а я не могу взять твою. Но мы можем понять друг друга, а это уже совсем неплохо.
Он тяжело вздохнул. Потом убрал руку с ее головы.
— Ты, наверно, мусульманка, а я еврей. Старый верующий еврей, который ест свою мацу и соблюдает субботы. Но именно поэтому я рассказал тебе свою историю, девочка, чтобы ты поняла — в жизни бывает всякое. Важно не сломаться, важно не поддаваться обстоятельствам. И тогда ты сможешь изменить обстоятельства, которые складываются против тебя.
— Я поняла, — она уже перестала плакать, слезы высохли.
— Ну вот и отлично. Пойдем смотреть телевизор, — предложил старик. — У меня, правда, старый телевизор, но он неплохо показывает. Когда я хочу его смотреть. А в последние годы у меня почему-то редко бывает такое настроение.
Они прошли в комнату. Старик подошел к телефону. Поднял трубку, набрал номер.
— Алло, — сказал он, — это говорит Наум Киршбаум. — Я хотел бы с вами встретиться. Да, если можно, завтра утром. У меня к вам важное дело. Спасибо, я приеду ровно в девять часов утра.
Он положил трубку, задумчиво посмотрел на девушку.
— Сейчас ты пойдешь спать, а утром я поеду к своему другу. Он поможет тебе с паспортом. Если у тебя появится международный паспорт, ты сможешь выехать в Германию и получить там свои деньги. Раз ты знаешь код, значит, они положены на предъявителя и тебе выдадут любую сумму. А если даже не выдадут, то я готов отправиться с тобой и помочь тебе с получением денег.
Она кивнула.
— Как ты думаешь? — продолжал старик. — Если я попрошу оплатить мои расходы и выплатить мне пять процентов с твоей суммы, это будет справедливо?
Она улыбнулась сквозь слезы, снова кивая головой.
— Хорошо, — удовлетворенно сказал старик, — в этом мире все должно иметь цену. И все должно оплачиваться. Когда человек получает деньги за свой труд, это всегда вдохновляет.
— Можно я постираю свою майку, — смущаясь, спросила девушка, — и приму душ?
— Конечно, можно, — кивнул старик, — я дам тебе новую пижаму. У меня есть пижама, которую мне подарили и которую я еще ни разу не надевал. Ванная в той стороне.
Она благодарно улыбнулась и поспешила в ванную комнату. Он посмотрел на ее часы, которые она оставила на столике, и слегка шаркая, прошел на кухню.
Ирада плескалась долго, с удовольствием. Старик повесил пижаму на ручку двери.
Она вышла из ванной, с удовольствием ощущая себя чистой.
Телевизор они смотреть не стали. Он принес постельное белье, собираясь застелить огромный кожаный диван в столовой. Она решительно забрала у него простыню.
— Конечно, — вспомнил старик, — ты же восточная женщина, у вас не принято, чтобы мужчина этим занимался. Спокойной ночи, моя дорогая.
Эту ночь она спала беспокойно, ей снились катера, пикирующие самолеты, детские лица и террористы, ворвавшиеся на дачу ее отца. Потом все перемешалось и повсюду текла кровь. Она дважды просыпалась и с трудом засыпала, забываясь в тяжелых сновидениях. Утром она проснулась с тяжелой головой. Было темно, и она удивленно взглянула на свои часы, лежавшие на столике рядом. Было уже около восьми часов утра. Но почему так темно?
Она услышала шум на кухне и, поднявшись, прошла туда. Старик уже готовил яичницу. Кофейник стоял на столе.
— Садись, — улыбнулся Наум, — давай завтракать. У нас сегодня трудный день.
— У вас темно, — сказала девушка, — я думала, еще ночь.
— Я же тебе говорил, что не люблю солнца, — напомнил старик, — поэтому у меня такие тяжелые шторы.
— Ясно, — ответила Ирада с набитым ртом. Через полчаса он собрался уходить.
— Никому не открывай дверь, — строго предупредил он на прощание, — я скоро вернусь. Закройся и никому не открывай дверь.
Он надел шляпу и вышел из дома. Оставшись одна, девушка вернулась на кухню, помыла посуду, убрала постель в гостиной. Взяла свою уже высохшую майку, прогладила ее. Переоделась. Приятно было ощущать свежесть выстиранной майки.
Убегая с дачи, она не успела даже надеть бюстгальтер. Хотя в Москве это никого не удивляло. Большинство девушек ходили в подобных майках, без лифчика и не видели в этом ничего страшного. Поэтому ее плотная майка не вызывала удивления, когда вчера она бродила по городу. Пройдя в гостиную, она включила телевизор. Когда закончились новости, Ирада подошла к окну, решив немного раздвинуть занавески. И в этот момент в дверь позвонили. Она испуганно обернулась. Позвонили еще раз. Ирада нерешительно сделала несколько шагов по направлению к двери.
— Дядя Наум, — услышала она голос Сыроежкина, — я принес деньги. Это я, Леша.
Она вспомнила про вчерашнего часовщика, который свел ее с этим ювелиром. Он ведь был другом этого старика.
— Дядя Наум, — продолжал Сыроежкин, — откройте дверь, я принес деньги.
Он был его другом, снова подумала Ирада. И подошла к дверям, посмотрела в «глазок». За дверью действительно стоял Сыроежкин. Она открыла дверь. Он торопливо и как-то воровато вошел в квартиру. Увидев девушку, кивнул ей, как старой знакомой.
— А где хозяин? — спросил он, явно нервничая.
— Он ушел, — ответила девушка.
— Куда ушел? — удивился Сыроежкин.
— Ушел к своему знакомому. Обещал скоро прийти. — Этот часовщик с бегающими глазками ей не нравился. Как она не разглядела вчера его хищного выражения лица?
— Ушел, да? — Сыроежкин закружил по гостиной. — Ушел, — повторил он.
Значит, он пошел искать другого клиента, решил Сыроежкин. Что ж, он был прав. Старик — циник и негодяй, решил заработать на этих часиках побольше.
Решил его кинуть. Ну это у него не получится. Его всего колотило.
— Когда он придет? — крикнул он. Ей был неприятен этот тип. Она пожала плечами. Он бешено посмотрел на нее.
— Не знаешь, — крикнул он, — не знаешь, да? Он начал трястись. И вдруг побежал к двери, щелкнул замком и закричал на весь подъезд:
— Витя, заходи.
Девушка удивленно смотрела на часовщика. Она еще ничего не подозревала, даже не успела испугаться. В квартиру вошел высокий мужчина с лошадиной физиономией. В руках он держал небольшой чемоданчик.
— А где хозяин? — спросил он, взглянув на девушку.
— Его нет, — закричал Сыроежкин, — он пошел договариваться с другими.
Решил нас кинуть. Я же тебе говорил, что он всех нас обманет.
Лошадинообразная физиономия Вити не вызывала у Ирады ничего, кроме отвращения. Между тем он пристально рассматривал девушку.
— Вот эта, что ли, вчера к тебе приходила? — спросил он. Ирада почувствовала, что сделала ошибку, открыв дверь. Но было уже поздно.
— Она, — закричал Сыроежкин, — она обо всем с ним договорилась. Она, наверно, поэтому и к нему домой приехала. Ублажать старого дурака.
— Где часики? — спросил Витя, подвигаясь к девушке. — Куда их дела, сука, говори.
Она испуганно отступала к стене, чувствуя, что ничего не может выговорить.
Гость поставил чемоданчик на пол и, подняв свои большие, лопатообразные ладони, гнусно ухмыльнулся.
— Не хочешь говорить, да?
Ирада прижалась к стене, чувствуя, как у нее дрожат ноги.
— Часики где? — еще ближе придвинулся к ней Витя. Она чувствовала запах лука и пота. Но не могла сказать ни слова. Он был совсем близко. Ирада вдруг поняла, что не сможет ни сопротивляться, ни убежать. И застыла словно парализованная. Дом ювелира казался ей таким надежным убежищем. Неизвестный, дурно пахнущий человек ворвался в эту квартиру, словно материализовавшееся чудовище из ее снов.
— Где часики? — настаивал он.
В этот момент Сыроежкин, прошедший в гостиную, закричал:
— Вот они. Лежат на столике, около дивана.
Лошадиная физиономия Вити на миг отвернулась. Сыроежкин победно поднял блеснувшие часики. Витя повернулся к нему всем телом. И в этот момент Ирада, толкнув его, бросилась к еще открытой двери. Витя не успел схватить ее. Он налетел на стул, упал, и, пока поднимался, девушка успела выскочить из квартиры, захлопнув за собой дверь.
— Держи, — закричал Сыроежкин, засовывая часы к себе в карман, — держи ее.
Они побежали к дверям, выскочили на лестничную клетку. Здесь никого не было. Внизу слышался шум шагов убегающей девушки.
— За ней, — закричал Сыроежкин, безумно вращая глазами, — быстрее за ней.
И в этот момент порыв сильного сквозняка захлопнул дверь. Оба незадачливых грабителя обернулись, тупо уставившись на нее. Сыроежкин, не веря глазам, подошел к двери, толкнул ее. Она не поддалась.
— Закрылась, — тихо сказал он, глядя на напарника. Тот ошеломленно кивнул.
— Открыть сумеешь? — еще тише спросил Сыроежкин. Витя подошел к замку.
Посмотрел. Потом перевел взгляд на Сыроежкина. Потом снова на замок. И покачал головой.
— Специальный замок, — сказал он, словно извиняясь, — и дверь железная.
Так просто не выбьешь.
— Мать твою, — разозлился Сыроежкин, дергая ручку. О сбежавшей девушке он уже не думал.
— Что будем делать? — закричал он на Витю. — У него там ценностей на миллиард рублей. А ты дверь захлопнул. Не мог с девчонкой справиться.
На лестничную клетку вышла соседка, поздоровалась с Сыроежкиным. Она его знала, он часто приходил к их соседу. Он замолк, кивнув ей в ответ.
— При чем тут я? — плаксиво спросил Витя, когда соседка вошла в кабину лифта и поехала вниз. — Дверь сама захлопнулась. А я за девкой побежал. Я ведь не думал, что она вздумает удирать.
— Не думал! А нужно было! — окончательно разозлился Сыроежкин, тщетно дергая дверь.
Потом отпустил ручку. Тяжело вздохнул.
Может, это и к лучшему, подумал он, старик решит, что она передумала и, забрав часики, просто ушла из его дома. А мы ничего там не трогали. Он даже не подумает на нас.
Леша посмотрел на своего неуклюжего напарника.
— Пойдем отсюда, — строго сказал он, — сейчас еще старик заявится.
Придем в следующий раз.
— А часики? — спросил Витя, не увидевший, как его ловкий напарник сунул часы в карман.
— Черт с ними, — беззаботно махнул рукой Леша. — Договорюсь со стариком, и мы придем в следующий раз. Сейчас нам нельзя здесь оставаться.
Девчонка милицию может привести. Пойдем отсюда быстрее.
И, увлекая за собой ничего не понимавшего Витю, он пошел к лифту. В конце концов, подумал Леша, часы у меня. Мы никого не убили и не ограбили. А я сэкономил двести долларов. Значит, все правильно. Они наверняка краденые.
Откуда у такой молодой могли появиться такие часы! Это же целое состояние.
Он еще не знал, как горько пожалеет о том, что положил эти часы к себе в карман.

Глава 16

До больницы они добирались не полчаса, как обещал Рустам, а снова почти целый час. Пришлось опять толкать машину, вытаскивая ее из грязи. К больнице они приехали перепачканные и уставшие. Но Альберт Петрович, которого дежурная попросила задержаться, терпеливо сидел в своем кабинете, ожидая сотрудников милиции. Он даже не стал спрашивать их удостоверения, когда все трое вошли к нему в кабинет.
— Добрый день, — поздоровался Матюшевский, — я подполковник Матюшевский, а это мои коллеги. Мы хотели бы с вами поговорить.
— Странно, — улыбнулся Альберт Петрович, — чем я мог заинтересовать милицию? Никаких нарушений я вроде не делал, даже на красный свет не проезжал.
— Вчера рано утром вы возвращались в город по трассе? — спросил Матюшевский.
— Ах, вот оно что, — усмехнулся Альберт Петрович. — Вы, наверно, хотите узнать про девушку, которую я подобрал на трассе.
— Вы подвезли девушку? — быстро уточнил Матюшевский.
— Я, честно говоря, еще тогда подумал, что не все здесь ладно. Но девочку было жалко, она была как испуганный воробушек.
— Как она выглядела? — спросил Матюшевский. Виноградова достала фотографии, протянула их врачу. Тот взял карточки, поправил очки, долго рассматривал их.
— Ну конечно, это она. Только на фотографиях она кажется постарше. Она была в джинсах и в майке.
Матюшевский радостно переглянулся со своими сотрудниками. Это был уже конкретный след. Значит, девушка утром была еще жива.
— А как вы на меня вышли? — полюбопытствовал врач. — Это она вам рассказала?
— Нет. Вы останавливались по дороге у закусочной, и женщина, которая там работала, вспомнила, что вы купили несколько бутербродов. Она вас знала в лицо и удивилась, так как обычно вы покупали только воду.
— Да, действительно, — улыбнулся Альберт Петрович. — Я там иногда останавливаюсь. Кажется, я смотрел кого-то из ее ребятишек.
— Альберт Петрович, — не дал ему уклониться от основной темы Матюшевский, — вы можете подробно рассказать нам, как вы встретили девушку, при каких обстоятельствах, куда поехали, где с ней расстались?
— Конечно, — кивнул врач, — я возвращался домой часов в пять утра, когда увидел голосующую на трассе девушку. Знаете, у меня у самого дочь примерно в ее возрасте. И я удивился, почему она в такое время на дороге одна. И поэтому остановил машину.
— Она вам объяснила, почему она оказалась на дороге?
— Не совсем. Но я понял, что она ушла из дома, и решил ее не расспрашивать. Знаете, в таких случаях лучше не травмировать человека вопросами.
— Что было дальше?
— Ничего. Я подумал, что она проголодалась, и остановил машину, чтобы купить бутерброды. Она с удовольствием позавтракала. Я понял, что ей некуда ехать, и предложил остаться у меня на даче. Она согласилась.
— Вы сами отвезли ее туда?
— Ну конечно. Отвез на дачу, оставил и уехал, пообещав приехать вечером. Я очень устал, и мне нужно было заехать домой, отдохнуть, побриться. А девушке необходимо было успокоиться. Поэтому я ее и оставил на даче. И вернулся туда к семи часам вечера. Но ее уже там не было. Очевидно, она, не дождавшись меня, уехала на рейсовом автобусе. Рядом с поселком стоянка автобусов, которые идут в Москву. Вот и все.
Матюшевский нахмурился. Получалось, что след опять обрывался. Почему она ушла с дачи? Ведь логичнее было бы дождаться хозяина, который так внимательно к ней отнесся. Почему она оттуда ушла?
— Вы оставили ее и сразу поехали в Москву?
— Конечно. Это можно проверить. У меня есть, как вы говорите, алиби.
— И когда вы вернулись, ее уже не было?
— Да.
— А вы не удивились, почему она ушла так внезапно? Может, у нее появились какие-нибудь причины?
— Не знаю, — уклончиво ответил врач, — возможно, и так. От подполковника не укрылось, что Альберт Петрович нервно дернулся, как будто что-то скрывал. Но Матюшевский решил пока не уточнять, подумав, что еще успеет вернуться к этому вопросу.
— У нее были на руках золотые часы? — спросил он.
— Они были золотые? — удивился Альберт Петрович. — Я Думал, обыкновенная штамповка. Да, были. Я обратил на них внимание и подумал, что это просто подделка. Откуда у такой молодой девушки золотые часы.
Подполковник кивнул Керимову, чтобы тот передал ему мобильный телефон.
Взяв телефон, он устало спросил:
— Где ваша дача? И автобус какого маршрута идет от вашей дачи к Москве?
— Что-то серьезное? — понял врач. — Напрасно я оставил ее одну. Но мне казалось, что так будет лучше. Дело в том, что и моя дочь уходила из дома. В такой ситуации лучше не давить на девушку, дать ей возможность самой решить — возвращаться ей домой или нет.
— Правильно, — вздохнул Матюшевский, — если только у нее есть дом. Вы не сказали, где находится ваша дача. Нам можно туда проехать?
— Конечно, — кивнул врач, — я уже закончил работу, если хотите, я поеду вместе с вами. Дача в Немчиновке, вернее, за ней. Восемь километров в сторону Успенского.
— Это будет очень любезно с вашей стороны, — ответил подполковник, уже набравший номер Цапова.
— У нас появились первые результаты, — сказал он. — Девушка вышла на трассу примерно в пять часов утра. Ее подобрала машина, которая отвезла ее в дачный поселок.
— Какой поселок?
— Немчиновка. Восемь километров в сторону Успенского.
— Ясно. Мы немедленно выезжаем туда.
— Нужно задействовать всех ваших сотрудников, — предложил Матюшевский, — может, кто-то видел, на какой автобус она села.
— Самое важное, чтобы она осталась жива, — пробормотал Цапов. — Пока она находилась за городом, все было не так страшно. Куда она поехала? К кому?
Она ведь в городе никого не знает. И на руках у нее часы стоимостью в сто миллионов рублей.
— Мы выезжаем немедленно, — решил Матюшевский.
— Я вас там встречу, — сообщил Цапов, — может, нам действительно повезет и мы сумеем хотя бы узнать, куда она поехала.
— У вас проблемы? — понял Матюшевский.
— И очень большие, — признался Цапов. — Министр держит под личным контролем ее розыск. Приказано продолжать поиски всю ночь. Наше управление получило дополнительных сотрудников. Генерал сам сидит на телефонах. Чеченские представители уже заявили, что это очередная провокация российских спецслужб.
— Ситуация сложная, — согласился подполковник, — в общем, мы выезжаем.
Он посмотрел на врача.
— Вы поедете на своей машине? Или с нами?
— Нет, поеду на своей.
— В таком случае я поеду вместе с вами, — объявил Матюшевский, — а наши сотрудники за нами. — Договорились.
Когда они выходили из больницы, Рустам тихо спросил подполковника:
— Почему она ушла с дачи? Он ничего нам не сказал. Может, он что-то недоговаривает?
— Не знаю, — так же тихо признался подполковник. — Разберемся на месте.
Альберту Петровичу было неприятно их обманывать. Он ведь действительно оставил девушку у себя на даче и действительно приехал туда к семи часам вечера. Но картина, которую он застал на даче, была далеко не той, о которой он рассказал сотрудникам СБК. На самом деле, вернувшись к семи часам вечера, он обнаружил, что на даче мило устроились его пасынок со своей девушкой, успевшие к тому времени выгнать его гостью из дома. Пасынок явно не ожидал его приезда. И он, и его подруга пребывали в почти обнаженном виде.
Альберту Петровичу было стыдно. И за себя, и даже за пасынка, который стоял перед ним, накинув простыню, и что-то пытался объяснить сдавленным от страха голосом. Альберт Петрович не стал слушать объяснений, а просто повернулся и вышел. И сразу уехал в Москву. Но мысль о девушке тревожила его весь день, и, когда к нему приехали эти люди, он даже обрадовался, решив, что сумеет хоть как-то искупить свою вину. Но он не сумел.
Ему было стыдно признаваться в том, что его пасынок выгнал несчастную девушку, мешавшую ему предаваться любовным утехам. И с этим чувством стыда он и ехал теперь на свою дачу.
Матюшевский, очевидно, чувствовал состояние Альберта Петровича, так как за все время дороги не проронил ни слова. И лишь когда они подъезжали к поселку, он мягко спросил:
— Может, вы все-таки знаете, по каким причинам ваша гостья ушла из дома?
Сидевший за рулем Альберт Петрович плавно затормозил. Остановилась и машина, следующая за ними.
— Знаю, — признался Альберт Петрович, — конечно, знаю. Просто мне стыдно было говорить об этом в присутствии ваших людей. Тем более там была дама.
Подполковник молчал, внимательно слушая своего собеседника.
— Она была на даче, когда туда приехал мой пасынок, сын моей второй жены, — начал рассказывать Альберт Петрович, — приехал не один, а со своей знакомой. Вы же понимаете, почему они приехали туда, не сказав ни слова ни мне, ни его матери. В общем, она им, видимо, мешала, и они ее просто прогнали. Вы меня понимаете?
Из задней машины никто не выходил. Очевидно, Рустам и Надя догадались, что лучше не беспокоить собеседников в столь напряженный момент.
— Понимаю, — кивнул Матюшевский, — спасибо, что вы рассказали об этом.
Поехали дальше. И не нужно так переживать, Альберт Петрович. В жизни всякое случается.
— Это я виноват, — пробормотал врач. — Не нужно было оставлять ее одну на даче. Но у меня сложные отношения с супругой. Мне было бы трудно объяснить ей, где я нашел в шесть часов утра эту девушку. Конечно, все это кажется глупым, но я не хотел лишнего скандала. У меня и так хватает семейных проблем.
Подполковник молчал. Если бы Альберт Петрович оказался чуть порешительнее, девушка была бы уже найдена. А сейчас нужно снова искать ее исчезнувший след. Они подъехали к дачному поселку. Там уже стояло три автомобиля сотрудников управления по борьбе с организованной преступностью.
Здесь же был и Константин Цапов. Поздоровавшись с сотрудниками СБК, он отвел их в сторону. Матюшевский коротко рассказал о своей беседе с врачом. Цапов помрачнел.
— Вам уже сообщили о том, что девушку ищем не только мы? — спросил он.
— Да. Но откуда они узнали?
— Не знаю. Мне звонил Стольников. Тот самый. Он сильно встревожен.
Говорит, что люди Жеребякина знают обо всем, в том числе и о золотых часах на руках девушки. Родные девочки объявили, что заплатят за нее сто тысяч долларов.
А за такие деньги за ней будут охотиться все бандиты Москвы.
— Нужно было объяснить родственникам, что так действовать нельзя, — с досадой заметил Матюшевский, — ее же захватят и потребуют еще большего выкупа.
— Вот-вот. Они, сами того не подозревая, подложили нам всем такую свинью. Нужно найти ее раньше, чем она попадет в руки какой-нибудь банды. Хотя я боюсь, что уже весь уголовный мир города знает о ней. А ее отец все еще в реанимации. Врачи надеются, что ему скоро станет лучше, но пока он в тяжелом состоянии.
— Она, видимо, уехала отсюда на автобусе, — сказал Рустам. — Мы проверим все автобусы, которые в тот день работали на линии. Но мне кажется, что лучше начать сразу проверку там, где конечные остановки автобусов.
— Почему конечные? — не понял Цапов.
— Она ведь ушла с дачи не по своей воле, — объяснил Рустам. — Когда внезапно появились эти двое, она просто убежала. Для девушки такого воспитания и характера быть незваной гостьей хуже всего. Поэтому она села в автобус очень встревоженная. В таком состоянии она наверняка доехала до конечной станции.
— Почему она не могла сойти по дороге? — спросил Матюшевский.
— Не знаю. Я просто представляю ее состояние. Незнакомые места, переполненный автобус. По-моему, она не стала бы выходить на первой попавшейся остановке, а решила бы доехать до конца, в город.
— Да, — подтвердила Виноградова, — я бы тоже так поступила.
— Может, вы и правы, — согласился Цапов. — Давайте исходить из того, что она вышла на конечной станции.
И в этот момент они увидели, как к ним бежит один из офицеров милиции.
— Нашли! — кричал он. — Нашли девушку!

Глава 17

Сыроежкин приехал домой и радостно рассматривал часы, чувствуя, что отхватил целое состояние. По дороге ему удалось сплавить Витю, который, похоже, так и не понял, что именно произошло. Дважды судимый за грабеж, Витя был опустившимся человеком. Иногда он приходил к Сыроежкяну, клянча немного денег или выполняя его мелкие поручения. Подняться чуть выше и стать членом организованной банды Вите мешала его слабость. Он страшно и запойно пил, иногда уходя «в плавание», как он сам выражался, на целую неделю. А затем столько же дней страшно и трудно приходил в себя.
Когда Алексей позвонил ему, он рассчитывал, что Витя поможет запугать старика, а если понадобится, то и пустит в ход тяжелую монтировку, заранее приготовленную для такого случая is его чемоданчике. Но, к счастью, ничего делать не пришлось, и он, рассматривая часы, прыгал от радости, уже чувствуя себя обладателем огромного богатства. Когда позвонил телефон, он радостно подбежал к нему, думая только о часах.
— Леша, — услышал он глухой голос Киршбаума, — что произошло, Леша?
— О чем вы, дядя Наум? — Настроение сразу испортилось. — О чем вы говорите?
— Ты приезжал ко мне и увез девушку. Где она, Леша? Это не правильно.
Так нельзя поступать.
— Что вы говорите? — действительно удивился Сыроежкин. — Я увез девушку? Клянусь могилами своих родных, ничего подобного я не делал. Я вообще не знаю, где она сейчас находится.
— Но ты приезжал ко мне? — настаивал старик. Сыроежкин уже хотел было соврать, решив не признаваться в своем приезде, но вовремя сообразил, что его может выдать соседка, с которой он столкнулся на лестничной площадке. Правда, она может и подтвердить его алиби.
— Меня там ваша соседка видела, — сказал он, разыгрывая возмущение. — Она видела, как я стоял перед вашей дверью и не мог попасть к вам в квартиру. И стоял, между прочим, без вашей девушки. Вы, наверно, сами ее куда-нибудь дели, а теперь все на меня сваливаете.
— Ах, Леша, Леша, — грустно сказал старик. — Я же предупреждал тебя, что дьявол будет искушать тебя. Ты решил взять часы и ничего не давать несчастной сироте. И бог за это тебя накажет.
— Какие часы, — разозлился Сыроежкин. — Я ничего не взял. Когда я пришел к вам, ее уже не было дома. Во всяком случае, мне никто не отвечал.
— Значит, она ушла до тебя?
— Откуда я знаю.
— Ты приходил один? — продолжал допытываться старик. Это был самый щекотливый момент во всей версии, придуманной Сыроежкиным. Соседка вполне могла рассказать и о его компаньоне. И тогда старик ему ни за что не поверит.
— Я был не один, — нехотя признался он. — Вернее, я приехал сначала один, но, когда увидел, что у вас не открывается дверь, позвонил своему другу.
Я думал, с вами что-нибудь случилось, очень беспокоился и поэтому…
— Где девушка, Леша? — перебил его старик.
— Не знаю, — крикнул Сыроежкин, — я сказал — не знаю.
— Значит, так, — подвел итог старик, — если через три часа она не вернется ко мне домой, я иду заявлять в милицию о пропаже своей племянницы. У тебя есть три часа, Сыроежкин, найди ее где хочешь. И не нужно снова искать своего друга. Он уже не сможет помочь. Я просто позвоню в милицию из своей квартиры. А мою дверь невозможно вскрыть за несколько часов даже при большом желании. Подумай над моими словами, Леша.
Он положил трубку, а Сыроежкин бросил трубку на аппарат, ругая и старика, и свою неудачливую жизнь, и исчезнувшую девушку, и своего глупого напарника. У него было всего три часа. Нужно срочно найти перекупщика и продать ему эти часы. Пусть даже по цене, не совсем отвечающей желаниям самого Сыроежкина. Медлить было нельзя. Леша хорошо понимал, что старик просто так слов на ветер не бросает. Итак, нужно найти состоятельного клиента. Очень состоятельного, который мог бы заплатить такую сумму, на которую рассчитывал Сыроежкин. И заплатить сразу, не задавая лишних вопросов.
Сыроежкин был хозяином маленького часового магазина, но даже он знал, кто мог в случае необходимости купить очень дорогую вещь, выложив без разговоров большую сумму наличными. Поэтому он, уже не сомневаясь, позвонил перекупщику Григорию Мироненко, известному специалисту именно в их области. Ему сказали, что Мироненко нет дома, но если он оставит свой телефон, то ему перезвонят через полчаса. Сыроежкин оставил свой телефон, еще не сознавая, что сделал очередной шаг к пропасти.
Через пятнадцать минут ему позвонил сам Мироненко.
— Что случилось, Сыроежкин? — недовольно спросил он. — Опять из-за какой-нибудь мелочевки звонишь. Вечно ты суетишься. И серьезных людей отвлекаешь отдела. Если тебе нужно что-нибудь, позвони своему старому знакомому Науму. Он ведь был, кажется, другом вашей семьи. А меня не беспокой по пустякам.
— Есть очень важное дело, — торопливо сказал Сыроежкин.
— Знаю я твое важное дело. Какая-нибудь дрянная вещица на сто долларов.
Когда ты станешь наконец серьезным человеком? — беззлобно проговорил Мироненко.
— И дела ты делаешь свои все как-то глупо, неаккуратно. Ты, говорят, вчера по городу бегал, деньги искал. Или решил у меня их занять?
— Нет, — торопливо сказал Сыроежкин. — Есть вещь. Крупная вещь. Очень крупная. Мне нужны деньги.
— Какая вещь? — уточнил Мироненко.
— Часы. Золотые часы.
— Какой фирмы?
— «Картье». Очень хорошая вещь. Несколько секунд продолжалось молчание.
Сыроежкин все еще не понимал, какая опасность нависла над ним.
— И сколько ты хочешь? — наконец спросил Мироненко.
— Они стоят двадцать тысяч, — сглотнул слюну Сыроежкин, — я отдам их вам за пятнадцать.
— Где часы? — спросил Мироненко. Леша даже не удивился, что тот не стал торговаться, а сразу спросил про часы.
— У меня, — торопливо сказал он, — я могу привезти показать.
— А кто владелец?
— Часы чистые, — заволновался Сыроежкин, — на них ничего нет. Я поэтому и прошу такую сумму. Я знаю порядок. Если бы я сомневался, то больше половины никогда бы не попросил.
— Они действительно у тебя, или ты блефуешь?
— Они у меня в руках, — обиделся Сыроежкин.
— И тебе их передал владелец?
— Да, конечно.
— И ты можешь сказать, кто это был?
— Девушка, — торопливо сказал Сыроежкин, — это ее часы. Отец подарил на день рожденья. Ей нужны деньги.
Снова молчание, длившееся несколько секунд, и наконец Мироненко произнес:
— Привози часы, Сыроежкин, я тебя жду.
— Когда? — обрадовался Леща.
— Прямо сейчас. И как можно быстрее, у меня мало времени. Если часы настоящие, то я за них дам тебе и настоящую цену.
— Настоящие, еще какие настоящие, — радостно завопил Сыроежкин. — Их классный специалист смотрел. Сказал, что настоящие.
— Приезжай, — закончил Мироненко, и Сыроежкин, положив трубку, начал быстро собираться.
Уже выходя из дома, он подумал, что нужно было бы взять с собой для страховки Витю. Но тут же нервно вспомнил, как вчера решил подстраховаться и не отдал девушке сто долларов, которые она просила. Сегодня он будет умнее.
Григорий Мироненко человек известный, он не будет кидать его.
Сыроежкин поймал такси и поехал к Мироненко домой. Тот жил в обычной пятиэтажке, на краю города, объединив три квартиры в одну. Ему нравилось это тихое место, и он никуда не собирался переезжать отсюда. Особенно ему нравилось то обстоятельство, что его квартиры имели выходы в разные подъезды.
Леша, поглаживая в кармане пиджака коробочку с часами, легко взбежал на третий этаж. Для такого случая он даже взял свою лучшую коробочку, обтянутую дорогим бархатом. Позвонил в дверь. Она открылась сразу. На пороге стояла служанка Мироненко. Она посторонилась, пропуская гостя в дом. Леша быстро прошел в гостиную. За столом его уже ждал хозяин дома. Он был одет в длинную вышитую рубаху, в таких он обычно любил щеголять дома. Рубаха вместе с широкими брюками придавала Мироненко облик провинциального художника, дополняемый длинными волосами, в основном росшими с затылка и с висков. Мироненко был лысоват. Рядом с ним сидел какой-то незнакомый мужчина маленького роста. У него был только левый глаз, и едва Сыроежкин вошел в комнату, как он на него уставился этим глазом.
— Здравствуйте, — вежливо поздоровался Сыроежкин. Увидев одноглазого, он обрадовался, но не стал обнаруживать своей радости. Он не мог не узнать в этом человеке знаменитого на всю Москву Фильку Кривого, перекупщика, про которого по столице ходили легенды. Значит, Мироненко готов дать серьезную цену, радостно подумал Сыроежкин, усаживаясь за стол.
— Здравствуй, — несколько иронично сказал Мироненко, — ты, я думаю, слышал про нашего гостя, — показал он на Филиппа.
Сыроежкин кивнул. Кто в Москве не знал этого человека. Он все еще не понимал, как глупо попался.
— Это Леша Сыроежкин, — представил своего гостя Мироненко. — Человек жадный и глупый, но имеет задатки постепенно превратиться в настоящую сволочь.
— Ну зачем вы так? — обиделся Сыроежкин. — Я к вам с отбытой душой…
— Нужна мне твоя душа, — прохрипел Мироненко, — показывай, что принес.
Здесь все свои.
Сыроежкин достал коробочку. Положил на стол, открыл, показывая часы.
И скромно усмехнулся. Пусть попробует не дать деньги, радостно подумал он.
Мироненко взглянул на сидевшего рядом Филиппа. Потом протянул руку, взял часы, поднес к глазам.
— Они? — глухо спросил Филипп.
— Они, — усмехнулся Мироненко, — настоящие, золотые. Леша почувствовал легкое волнение. Откуда они знают про эти часы? Может, девушка ему врала, может, они действительно краденые? Филипп тоже взял часы, посмотрел на них своим единственным глазом, потом положил на стол. И вдруг спросил:
— А девушка где?
Наступило секундное замешательство. Леша даже оглянулся, словно ища того, кто мог подсказать эту мысль Филиппу. И шепотом спросил:
— Какая девушка?
— Та самая, — блеснул единственным глазом Филипп, — у которой ты часы взял.
— Я не брал, — он все еще пытался сохранить свои позиции, не понимая, что уже проиграл.
— Где девушка, паскуда, — ласково спросил Филипп, — я тебя по-хорошему спрашиваю. Куда девочку дел?
— Я… не… знаю, — испуганно сказал Сыроежкин, понявший вдруг, что дело совсем не в часах.
— Где девушка? — встрял в их разговор Мироненко. — Ты, Леша, лучше в эти игры не играй. Глупый ты еще и зеленый. Получишь деньги за то, что нам помог. Не пятнадцать кусков, но получишь. Это не твои часики, Леша, и никогда твоими не станут. Ты их у девочки взял. А девочка — дочь очень уважаемого человека. И ее родные могут обидеться, если узнают, как ты по Москве бегаешь, пытаясь продать вещь их родственницы. Очень сильно обидятся. — Я не знаю, — торопливо залепетал Сыроежкин, — я ничего не знаю.
За его спиной послышались легкие шаги. Он не стал поворачиваться, сжимаясь от ужаса.
— Колись, — потребовал Филипп, — у нас мало времени. Быстрее рассказывай все, иначе через минуту ты будешь умолять нас послушать тебя. Есть еще одна минута. Думай быстрее.
— Я ее не знаю, не знаю, кто она такая, — быстро, захлебываясь от волнения, начал Сыроежкин. — Она вчера пришла ко мне в магазин, хотела продать свои часы. Сама пришла.
— Вот эта? — резким, отточенным движением фокусника Филипп достал фотографию.
— Да, — кивнул Сыроежкин, — точно она.
— Дальше.
— Она пришла и попросила денег. Я не стал ее обманывать. Я ей сразу сказал, что часы дорогие. Она хотела всего сто долларов.
— Сколько? — не поверил Филипп.
— Сто долларов, — плачущим голосом повторил Сыроежкин, понимая, как дико это звучит. — Но я не захотел ее обманывать, Я сказал, что вызову ювелира и он оценит часы, назовет реальную стоимость.
— И кого ты вызвал?
— Наума. Наума Киршбаума. Филипп посмотрел на Мироненко.
— Старик цены знает. Он сегодня паспорт просил. Ты не знаешь, для кого?
Мироненко нахмурился.
— Узнаю, — пообещал он.
Сыроежкин понял, что сидящие перед ним люди имеют что-то против друга его отца. Поэтому он сразу стал его сдавать.
— Я хотел дать деньги и отпустить ее. Но Наум сказал, что часы стоят двадцать тысяч. Он обещал дать твердую цену и забрал девочку к себе. Она у него спала этой ночью. Она у него оставалась.
— Сейчас она тоже там? — уточнил Филипп.
— Н-не знаю, — чуть запнулся Сыроежкин.
— Почему он такой дурак? — спросил Филипп, обращаясь к хозяину дома. — Он ведь должен понимать, с кем разговаривает. Или, может, его все-таки поучить?
— Нам врать нельзя, Леша, — назидательно сказал Мироненко, — опасно для здоровья. Ты лучше правду говори. Мы ведь все равно все узнаем.
— Она была у него всю ночь, — тяжело дыша, признался Сыроежкин, — а утром убежала.
— Куда убежала? — снова взял инициативу в свои руки одноглазый.
— Я не знаю. Открыла дверь и убежала. — А ты стоял и смотрел?
— Нет. То есть да.
— Не зли меня, Леша, — предупредил Филипп. — Я и таких, как ты, обламывал. Куда она убежала?
— Я не знаю. Честное слово, не знаю.
— Хорошо. Предположим, что не знаешь. Но откуда ты знаешь, что она убежала? Значит, она убегала при тебе?
Сыроежкин понял, что попал в ловушку. Он затравленно оглянулся. За его спиной стояли двое. Он обреченно вздохнул:
— При мне.
— Почему?
— Мы пришли… мы пришли с Витей… я утром ему позвонил. Я не хотел отдавать деньги. — Он вдруг подумал, что если покажет себя большим подлецом, чем они о нем думают, это может ему помочь. — Я не хотел платить за часы. А Наум сказал, чтобы я и ему платил. Я привел Витю, чтобы решить все вопросы. И отобрать часы.
— Вот теперь верю, — хмыкнул Филипп, — что дальше было?
— Мы приехали к старику, но он уже ушел. Она открыла нам дверь, и Витя ее немного попугал. А я в это время взял часы…
— Попугал это как? Он ее бил?
— Нет, даже пальцем не тронул. Просто подошел к ней близко и спросил, где часы.
— Дальше.
— А в это время я нашел часы на столике и крикнул ему, что нашел их. Он повернулся ко мне, а она его толкнула и выбежал, из дома. Мы выскочили за ней, но не догнали. А дверь, как назло, захлопнулась.
— А часы ты успел взять?
— Да.
— Интересная сказка, — подвел итог Филипп. — Значит, часы у тебя, а где девушка, ты не знаешь?
— Честное слово, не знаю, — взмолился окончательно перетрусивший Сыроежкин, — правда, не знаю.
— А Наум знает?
— Может, и знает. Он звонил ко мне, искал ее, сказал, что будет ее ждать. Может, он знает, куда она пошла?
— Она говорила тебе свою фамилию? Или рассказывала тебе о чем-нибудь?
— Нет, ничего. Я ее вообще только минут двадцать видел. Потом старик ее забрал, и они ушли.
— Нужно будет нанести визит Науму, — посмотрел на Мироненко его одноглазый гость, — видимо, он знает больше. Ты, Гриша, сам к нему поезжай и поговори. Он старый человек, должен понимать, что упорствовать не стоит.
— Обязательно.
— И напомни ему про часы. Скажи, они у нас, пусть не волнуется. Но девочку пусть поможет найти. Скажи, мы ее отцу сразу вернем, как только найдем.
Пусть только поможет найти.
— Понял, — поднялся Мироненко. — А с этим что делать? — показал он на Сыроежкина.
Тот почувствовал, как от страха по нему бегут струйки пота. Он ждал приговора одноглазого, затаив дыхание.
— Все проверим, — предложил Филипп. — Если он правду сказал, значит, пускай живет. А если соврал, он сам знает, что в таких случаях бывает. Ребята, — впервые обратился он к стоящим за спиной Сыроежкина, — вы его вниз отведите и в машину посадите. А начнет рыпаться, сразу перо ему в бок. И пусть не нервничает. Если не виноват, значит, не виноват. А коли соврал, то тогда отвечать придется. И по полной мере.

Глава 18

Ирада выскочила из дома и долго бежала по улице, не разбирая дороги.
Запах лука и пота все еще преследовал ее. Только пробежав два квартала, она остановилась и, убедившись, что ее никто не преследует, перевела дыхание.
Вокруг были люди, они спешили по своим делам, и она почувствовала, что сумела убежать из ставшего таким страшным дома, еще вчера казавшегося ей таким близким.
И теперь она снова была одна, снова без денег и даже без часов. Она пошарила в карманах. Даже свой носовой платок она оставила в доме у старика.
Нужно набрать номер мобильного телефона отца, запоздало подумала девушка. Вдруг кто-нибудь ответит? Она оглянулась и пошла к ближайшему магазину. Потолкавшись бесцельно у прилавков и подивившись ценам, она вышла на улицу. Было довольно жарко. Есть не хотелось, но хотелось пить. Она пошла в сторону дома, где провела ночь. Может быть, старик успел вернуться и выгнать этих негодяев, которые хотели украсть ее часы. Но, пройдя немного, она поняла, что заблудилась. Ирада села на скамейку, чтобы обдумать, куда ей идти и что делать.
Нужно позвонить в Стамбул, решила она. Позвонить знакомым и передать, что она бродит одна по Москве. Пусть кто-нибудь срочно приедет сюда. Может, пойти в турецкое посольство? Но у нее нет документов, ее туда не пустят. Она хмурила лоб, пытаясь найти выход. Нужно придумать что-нибудь, нужно дать знать о себе.
Но как позвонить, не имея ни денег, ни кредитной карточки? Она встала со скамейки. На улицах попадались нищие. Но просить милостыню — такая чудовищная мысль даже не могла прийти ей в голову. Может, попробовать найти офис компании отца? Кажется, он на Ленинском проспекте. Или на Ленинградском?
Она решительно тряхнула головой. Все равно, где бы он ни был, она должна его найти. И, подойдя к первому же прохожему, она спросила:
— Вы не скажете, как пройти на Ленинский проспект? Прохожий удивленно посмотрел на нее. Это был высокий худой мужчина с вытянутым лицом, — Пройти? — переспросил он. — Отсюда идти туда меся два или три. Если пешком. Вы хотите дойти пешком? — явно издеваясь, уточнил он.
Она отошла от него. Кажется, ей придется нелегко. Но что делать?
Другого выхода просто не было. На ней майка и джинсы. На ногах легкие кроссовки. Продать ничего невозможно. А идти придется, видимо, далеко.
Ленинский проспект? Нет, отец называл какую-то другую улицу. Точно. Она нахмурилась. Kакой адрес он называл? Он говорил, что квартира на Мичуринском, И офис его компании на улице имени другого ученого. Тоже академика. Это была улица, параллельная Ленинскому проспекту.
От напряжения болела голова. Как фамилия ученого? Он говорил фамилию.
Похоже на какой-то город. На город? Да, на иракский город Вавилон. Она хорошо запомнила это смешное сравнение, так как фамилия академика напоминала известный город в Ираке, про который она читала в учебнике по истории. А про этого академика было известно, что он был очень талантливый ученый. Она потерла лоб.
Она обязана вспомнить. Вавилон. Вавилон. Улица Академика Вавилова. Она чуть не закричала от радости. Точно. Улица Академика Вавилова.
Теперь нужно узнать, в какой это стороне. Она подошла к пожилой женщине, проходившей мимо.
— Вы не скажете, как проехать на улицу Академика Вавилова?
— Идите в метро, — показала женщина, — там сядете на поезд, который идет в центр. Пересядете на «Новокузнецкой» в сторону Шаболовки. И доедете до остановки «Ленинский проспект». Здесь недалеко. Минут сорок.
— Нужно ехать на метро?
— Конечно. Или на автобусе. Но с двумя пересадками.
— А сколько стоит билет на метро? Женщина удивленно и с нарастающим подозрением посмотрела на девушку. Потом нехотя сказала:
— Полторы тысячи рублей.
Девушка смутилась. Потом, опустив голову, попросила:
— Вы не могли бы дать мне полторы тысячи рублей.
— Еще чего, — возмутилась женщина. — Много вас тут ходит, попрошаек. Ишь ты какая умная!
Она с возмущением отошла, продолжая ворчать, а девушка все еще стояла, вся красная от смущения. Прошло полчаса, прежде чем она решилась подойти к другому человеку. На этот раз это был солидный полный мужчина с портфелем и двумя кустами рыжих волос на макушке.
— Простите, — сказала девушка.
— Что? — обернулся он к ней.
— Вы не дадите мне полторы тысячи рублей? — попросила она. — Мне нужно доехать на метро, а у меня нет денег.
— Полторы тысячи, — мужчина оглядел девушку. — А чего так мало? Я тебе больше дам, поехали со мной.
— Куда? — испугалась девушка.
— Найдем место, — усмехнулся он, — кто же тебе задарма деньги давать будет? Их заработать нужно. Или ты в подъездах работаешь?
Она вдруг поняла, что он говорите чем-то очень грязном и недостойном.
— Как вам не стыдно?! — вспыхнула девушка.
— Это мне должно быть стыдно? — изумился рыжий толстяк. — Я к людям на улицах не пристаю. Иди отсюда, а то я сейчас милицию позову. Еще стыдить меня вздумала, хамка.
Ирада отошла от разгневанного мужчины и почти сразу увидела стоявшего у перехода молодого парня, очевидно, студента, читавшего газету. Она подошла к нему.
— Извините, — сказала Ирада.
Он поднял голову, поправил очки, близоруко прищурившись.
— Слушаю вас, — вежливо сказал он.
— У меня нет денег на метро, — призналась девушка. — Вы не можете мне помочь?
— Туда-обратно или только в одну сторону? — деловито спросил молодой человек.
— В одну сторону, — смущенно сказала девушка.
Он достал пятитысячную бумажку. Посмотрел по сторонам. Потом вздохнул и сказал:
— Идемте поменяем деньги.
— Куда? — испугалась девушка.
— Никуда. Вот здесь, — показал он на киоск и сделал несколько шагов.
Разменяв деньги, он отсчитал полторы тысячи, потом подумал немного и прибавил еще полторы тысячи.
— Иногда автомат съедает жетон, а потом вы там тетке ничего не докажете, — деловито сказал он. — Берите три тысячи.
— Спасибо вам, — улыбнулась девушка.
— Да не за что, — поправил очки молодой человек. — Удачи вам.
— И вам, — засмеялась девушка, помахав на прощание.
В метро было прохладно и приятно. Она стояла в конце вагона и с удовольствием вспоминала своего неожиданного спасителя. Она даже не спросила, как его зовут. Нужно было узнать. Но ей и так было стыдно брать деньги, а спрашивать имя молодого человека совсем неудобно.
До нужной станции она доехала довольно быстро. Выйдя из метро, она спросила, где находится улица Академика Вавилова, и пошла в ту сторону, разыскивая офис компании ее отца. Она еще издали заметила зеленую вывеску компании, похожую на ту вывеску, которая была и в Турции.
Может, она встретит там кого-нибудь из знакомых. Она помнила некоторых из них. Одни приезжали в Турцию, других она видела в аэропорту, третьих знала по частым визитам к отцу. Они должны ее узнать. Если все будет хорошо, они помогут ей улететь из этого страшного города, помогут вернуться в Турцию или уехать в любой другой город. И хотя гражданство у нее было российское, столица собственного государства казалась ей неуютной.
Девушка уже видела офис компании, когда заметила стоявший неподалеку от подъезда автомобиль. В нем сидели трое мужчин, напряженно смотревших на здание офиса, словно кого-то ожидавших. Ирада испуганно замерла, потом спряталась за рекламный щит. Немного погодя осторожно выглянула. Трое незнакомцев явно наблюдали за входом в офис фирмы ее отца. Что же делать? Это могли оказаться телохранители ее отца, охранявшие здание. Или боевики, напавшие на дачу и теперь ожидавшие, когда здесь появится дочь Исмаила Махмудбекова. Что же ей делать? Не подходить к зданию нельзя. Она чувствовала, что долго ей в городе не продержаться. Ведь уже скоро начнет темнеть. Она сбежала из дома ювелира утром, примерно около девяти. А сейчас около трех часов дня.
Она нерешительно сделала шаг вперед. Нужно решиться. Она видела, что в офисе кто-то есть. А может, им позвонить, вдруг сообразила она. Может, ответит мобильный телефон отца, у нее еще оставалось полторы тысячи рублей, которые дал ей благородный студент. Она повернулся и пошла в другую сторону. Метрах в трехстах от щита виднелись телефоны. Рядом торговали книгами какие-то молодые ребята и девушки. Она выбрала одну девушку и, подойдя, протянула ей деньги, попросив разменять их монетами, чтобы она позвонила. Девушка удивленно посмотрела на нее.
— У нас монетами не звонят. Нужен жетон, — сказала она.
— А где его купить? — спросила Ирада.
— Вон в том киоске, — показала девушка.
Ирада поспешила к киоску. Через минуту телефонный жетон был у нее в руках. На оставшиеся деньги она купила стакан воды. После чего внимательно изучила инструкцию, как пользоваться жетоном. И начала набирать номер мобильного телефона отца. И почти сразу же услышала чей-то голос.
— Алло. Я вас слушаю.
— Здравствуйте, — сказала Ирада, — кто это говорит?
— Куда вы звоните? — спросил голос с характерным акцентом, и она вдруг вспомнила, где слышала этот голос. Это был один из ближайших людей отца. Только теперь она немного успокоилась.
— Это говорит Ирада, — торопливо сказала она. — Вы меня узнали?
— Кто? — не поверил говоривший. — Ирада? Ты где? Где ты находишься?
— Я в городе.
— С тобой все в порядке?
— Да, все нормально. Скажите, — спросила она, опасаясь услышать самое худшее, — как мой отец? Я ничего про него не знаю.
— Он жив, — услышала она в ответ и почувствовала, как от радости у нее подгибаются ноги. — Сейчас он в больнице и очень хочет тебя видеть.
— Да, — восторженно сказала девушка, — я тоже хочу его видеть. Только я не знаю, куда мне идти. — Где ты находишься? — быстро спросил ее собеседник. — Мы сейчас за тобой приедем.
— Недалеко от офиса компании. На улице Академика Вавилова, — сказала девушка.
— Как тебя найти? Ты стоишь около офиса?
— Нет. Я еще до него не дошла, — она сама не знала, почему соврала.
Может, потому, что ей было стыдно за свой страх перед неизвестными, сидевшими в голубой «Тойоте».
— Очень хорошо. Скажи точный адрес, и мы сейчас приедем, — попросил говоривший, — мы немедленно приедем. Только скажи, где ты.
— Я на улице Академика Вавилова, — повторила Ирада.
— Найди улицу Ляпунова, — быстро предложил Ираде ее собеседник, — это между улицами Вавилова и Ленинским проспектом. И стой там, жди нас. Мы придем за тобой. Только никуда не уходи. Найдешь?
— Конечно.
— И никуда не уходи, — возбужденно попросил говоривший. — Мы немедленно выезжаем за тобой.
Она положила трубку. Достала жетон, он почему-то не провалился. Можно будет при случае позвонить еще раз. Или это одноразовые жетоны? Впрочем, какая разница. Она сунула жетон в карман и поспешила на поиски улицы Ляпунова.
Странно, почему ей сказали про эту улицу. Ведь они могли встретиться в офисе компании. Наверно, отцу стало лучше, и они не хотят никому говорить, радостно подумала девушка, чтобы не вызывать подозрений. Может даже, они спасли отца и сейчас прячут его от террористов. Она радостно улыбалась. Теперь все будет хорошо, теперь они наконец-то смогут уехать отсюда.
На углу она остановилась, огляделась. Все вроде спокойно. Сейчас за ней приедут, радостно подумала она. Ирада стояла на довольно тихой улице, ожидая, когда наконец появятся знакомые лица. Вдалеке показалась машина. Она улыбнулась. Наверно, этот автомобиль за ней. Машина медленно приближалась. Это была голубая «Тойота». Голубая? Но ведь точно такая стояла у офиса, и сидевшие в ней люди следили за входом. Почему именно они решили приехать за ней? Она испуганно замерла, чувствуя какой-то подвох. Потом заторопилась назад.
«Тойота» подъехала ближе, и из нее выскочили сразу двое парней. Они бросились к Ираде. Увидев их лица, она уже не сомневалась, что перед нею враги.
И, повернувшись, побежала от них. Но парни были сильнее. И бежали гораздо быстрее. Она все еще сомневалась. Может быть, она ошибается? Когда она обернулась, то увидела нагоняющего ее незнакомца. Она рванулась из последних сил, но неизвестный уже успел схватить ее за плечо. Рядом раздался визг тормозов. Девушка тяжело дышала. За незнакомых парня стояли рядом с ней.
Около них затормозила машина милиции. Сидевший за рулем капитан строго посмотрел на них.
— В чем дело? — строго спросил он. — Что это за бег по пересеченной местности? Парень, больно державший Ираду за руку, рванул ее на себя.
Другой улыбнулся.
— Да вот, наша девочка решила состязание устроить. Кто быстрее…
— Тоже мне, олимпийцы, — проворчал милиционер, сидевший рядом с капитаном. — Поехали. Пусть они сами разбираются.
— Нет, — закричала вдруг девушка, вырываясь из рук державшего ее парня.
— Нет, они хотят меня украсть!
Все замерли. Сотрудники милиции, начав понимать, что происходит, принялись открывать дверцы своего автомобиля. Первый из нападавших на нее, не ожидавший такого оборота дела, больно толкнул Ираду на асфальт. Она упала, ударившись коленкой. Толкнувший ее бандит быстро выхватил пистолет. Второй тоже достал оружие. Сидевший за рулем капитан, так ничего и не поняв, получил в голову и в тело сразу несколько пуль. Выстрелы оглушительно гремели по всей улице. Капитан был расстрелян в упор. Первый из бандитов стрелял через открытое окно. Второй сквозь переднее стекло.
Напарник убитого капитана, совсем еще молодой лейтенант, тоже успел достать пистолет и, выскочив из автомобиля, сделать один-единственный выстрел.
И попал прямо в голову одного из незнакомцев. Тот отлетел, рухнув на асфальт. А лейтенант получил автоматную очередь в спину. Это стрелял водитель, сидевший в «Тойоте».
— Тьфу ты, черт! — закричал оставшийся в живых второй из нападавших.
В этот момент позади «Тойоты» резко затормозили два автомобиля.
Водители, услышав перестрелку, резко нажали на тормоза и врезались друг в друга. Одна из машин задела и «Тойоту», которая подпрыгнула на месте. Стоявший рядом с Ирадой бандит непроизвольно бросился к машине, и девушка, поняв, что на мгновение осталась одна, вскочила и побежала по улице.
— Стой, — закричал бандит. — Стой! — Он поднял оружие.
— Не стреляй, — закричал водитель, уже убравший автомат. — Быстрее в машину! Мы ее догоним. Нам приказали взять ее живой.
— Подожди, — крикнул его товарищ. Он бросился к своему напарнику. Тот уже не дышал.
— Быстрее, — торопил его водитель. — Она уходит.
— Нет, — заорал бандит. — Пусть уходит. Хрен с ней. Иди сюда, мы должны увезти его отсюда. Иначе мусора найдут нас через полчаса.
— Она уходит, — закричал водитель.
— Быстрее сюда, — крикнул в ответ другой бандит, пытаясь поднять тело своего товарища.
Водитель «Тойоты», чертыхаясь и проклиная все на свете, подскочил к телу своего товарища. Вдвоем они положили труп в машину и только затем резко, с диким скрежетом отъехали от места трагедии. Через десять минут на место перестрелки прибыли патрульные машины милиции. Еще через полчаса сотрудники прокуратуры и ФСБ. И только в седьмом часу вечера после допроса свидетелей удалось установить, что перестрелка началась из-за молодой девушки, убегавшей от похитителей.
Когда фотографии Ирады показали свидетелям, все опознали ее. И только тогда кто-то из оперативников догадался позвонить Цапову, сообщив ему о случившемся. На место трагедии они приехали все вместе — Цапов и Матюшевский со своей группой. Но было уже слишком поздно. К тому времени по городу был объявлен особый розыск голубой «Тойоты» с бандитами, убившими двоих сотрудников милиции.

Глава 19

Стольников приехал в бар, где четырнадцать лет назад они частенько встречались с Цаповым. Подполковник был уже здесь, сидел за столом, заказав себе пива. Когда Стольников приехал, Цапов кивнул ему вместо приветствия, не поднимаясь и не протягивая руки. Стольников невесело усмехнулся и сел рядом.
— Твоих ребят работа? — хмуро спросил подполковник.
— Ты о чем?
— Еще не доложили? Я думал, твои ребята работают оперативнее.
— Уже все рассказали, — мрачно сказал Стольников, — я оттуда еду.
— Ваши люди стреляли?
— Конечно, нет, — махнул рукой Стольников. — Зачем моим ребятам стрелять в сотрудников милиции?
— Знаешь, из-за чего там начался сыр-бор?
— Уже знаю.
— Куда она делась?
— Понятия не имею. Но это были не мои люди. Мои люди не стали бы стрелять. И вообще это были не чеченцы. Зачем девушке убегать от своих?
— А у тебя в банде только чеченцы? — разозлился Цапов, хлопнув кружкой по столу.
— У меня банды нет, Костя, — сдерживаясь, ответил Стольников, — я охраняю Исмаила Махмудбекова и за это получай зарплату. Остальные вопросы меня не интересуют.
Ему принесли две кружки пива, и он поднял одну и, ничего не сказав, залпом выпил пиво.
— А то, что ты бандита охранял, в этом ничего страшного? — продолжал допытываться Цапов.
— Ты тоже бандитов охраняешь, — усмехнулся Стольников. — Только мой бандит наркотики возит и миллионами ворочает, а твои государство продают и миллиардами распоряжаются. Оба мы с тобой бандитов защищаем. Только моя работа более честная. Вот и все. Чем ты отличаешься от меня?
— Поговорили, — мрачно усмехнулся Цапов. Оба замолчали. Кружки стояли перед ними, но пить почему-то расхотелось.
— Ладно, — сказал Стольников, — не обижайся. Я сам не знаю, кто это мог быть. Ума не приложу. Но думаю, люди Жеребякина. Знали, суки, что рано или поздно она туда придет. Вот и устроили засаду.
— Нелогично получается, Слава, — возразил Цапов, — если она приехала в офис компании, то почему оказалась на той улице? По этой улице выйти к офису нельзя. И приехать машина оттуда не могла против движения. Значит, автомобиль сделал круг, чтобы выехать на Ляпунова. Получается, что они точно знали, где именно будет стоять девушка. А свидетели показали, что она именно стояла и ждала. Вот какая загадка.
— Что ты хочешь сказать?
— Не нравятся мне твои люди, Слава. Гниль у вас завелась. Я знаю, знаю… — заметив движение Стольникова, сказал Цапов, — сейчас будешь говорить об их честности, об их верности. Все так. Но на тысячу человек всегда найдется один предатель.
— Может быть, — мрачно согласился Стольников, — только мне от этого не легче. У вас, говорят, двое убитых?
Он снова поднял свою кружку. Поднял кружку и Цапов.
— Ага. И у обоих семьи остались. Дорого нам обходится ваша девочка, Слава, очень дорого.
— Нам тоже, — напомнил Стольников. — Я еще сегодня трупы отправлял.
Думаешь, мне легче?
— Она стояла там и ждала машину. Выходит, она договорилась с кем-то, — продолжал Цапов, — на том месте, куда она упала, мы нашли телефонный жетон.
Видимо, она кому-то звонила перед тем, как прийти на эту улицу. Кому она могла звонить?
— Не знаю, — угрюмо сказал Стольников, — кому угодно.
— Нет, — возразил Цапов, — ты меня сам учил логическому мышлению. Кому попало она позвонить в Москве не могла. Она могла позвонить только знакомому человеку или по знакомому номеру, она ведь не была в Москве много лет. Какой телефон она помнила?
Стольников с изумлением посмотрел на бывшего напарника, — Ты хочешь сказать…
— Вот именно, — кивнул Цапов, — она могла знать только один телефон.
Номер мобильного телефона своего отца. Она обязательно должна была его помнить.
Я попросил телефонную компанию проверить. И они мне сразу сообщили, что за десять минут до перестрелки разговаривали именно по этому телефону. Ровно за десять минут.
— Ну и что?
— А другие свидетели показали, что голубая «Тойота» весь день простояла у здания фирмы, — закончил Цапов. — Теперь соедини эти два факта и сделай выводы.
— Девушка позвонила по мобильному телефону отца и услышала знакомый голос, — размышляя вслух, сказал Стольников, — настолько знакомый, что она доверилась этому человеку и договорилась о встрече. А он сразу позвонил кому-то, и через десять минут, сделав круг, здесь была машина с боевиками Жеребякина. Правильно?
— Пятерка обеспечена, — усмехнулся Цапов, — по-моему, все было именно так. Теперь вспомни, у кого был мобильный телефон Исмаила Махмудбекова.
— Не знаю. Но можно позвонить, проверить.
— Позвони, — кивнул Цапов.
Глядя ему в глаза, Стольников достал телефон и набрал номер. Долго ждал и наконец услышал ответивший ему голос. Закрыл свой телефон, ошеломленно взглянув на Цапова.
— Кто это был? — деловито осведомился подполковник.
— Его брат, — выдавил Стольников.
— Тогда все правильно. Она позвонила своему дяде, и именно он сдал ее боевикам Жеребякина.
— Этого не может быть, — прошептал Стольников, — этого просто не может быть. Ты даже не представляешь, что ты говоришь. Я могу допустить, что среди наших есть сукин сын. Но родной брат… Нужно долго с ними общаться, чтобы понять, что о такое. Это не просто предательство. Костя. Если это действительно он, то я не знаю, как это называется. В нашем языке таких слов и нету.
— Ты не очень распинайся, — посоветовал Цапов, — сначала все проверь.
Нужно убедиться, что разговаривал именно он. И найти девушку. Куда она теперь убежала?
— Если бы я знал, — вздохнул Стольников. — Мы гонялись за ее тенью весь день, а она, оказывается, приехала сюда. Кто мог догадаться, что она позвонит именно по телефону своего отца.
— Проверь насчет телефона. Может, его кому-нибудь передавали, — предположил Цапов, — вполне возможно, что им воспользовался другой. Только я в это не очень верю.
— Почему?
— Девушка не поверила бы кому попало. Ей должен был отвечать знакомый, очень знакомый голос. А кто лучше дяди мог ее успокоить?
— Опять? — поморщился Стольников. — Я тебе говорю, что этого не может быть никогда.
— Как хочешь. Проверяй сам. Только постарайся все сделать побыстрее. И вообще, отбери мобильный телефон. Пусть он будет у тебя. Может быть, так будет лучше.
— Тогда в следующий раз ты заподозришь меня, — подвел неутешительный итог Стольников.
— Тебя — нет, — покачал головой Цапов. — Если тебе нужно будет взять девушку, ты возьмешь ее один. Я тебя знаю. Если бы ты был предателем, все было бы гораздо проще. И гораздо сложнее. Девочка бы исчезла вообще безо всяких следов. У тебя все-таки большая практика.
— Спасибо. Я только не понял, ты считаешь меня предателем или нет.
— Иди к черту, — посоветовал Цапов.
— Теперь все ясно. Спасибо что позвонил и вызвал меня сюда.
— Слава, — окликнул его подполковник, видя, что он собирается уйти, — я работал с ними, — серьезно сказал он, — три года с ними работал. Я знаю, какие эти волки. Речь идет об очень крупной сумме денег. Они не остановятся, пока не найдут девушку. Ты меня понимаешь?
— Я все знаю, — спокойно ответил Стольников.
— У тебя есть оружие? — Тебя это интересует как бывшего друга или как офицера милиции? Есть.
Но можешь не беспокоиться. Оно зарегистрировано и оформлено как положено.
— Будет настоящая война, — заметил Цапов.
— Она уже началась.
— Мы не допустим войны, Слава, — сказал Цапов. — Mы просто не разрешим вам убивать друг друга. Я поэтому и хотел тобой встретиться, сказать тебе об этом.
— Это уже не зависит от вас, Костя, — очень серьезно возразил Стольников, — и даже вся московская милиция не сможет остановить эту войну.
Если с девушкой что-нибудь случится сюда прилетят еще сотни и тысячи боевиков.
И вы не сможете и остановить. За пиво я заплачу. За моих бандитов мне платят лучше, чем тебе за твоих.
Он подозвал официанта, отдал ему деньги, молча поднялся и пошел к выходу. Цапов долго смотрел ему вслед. Стольников вышел из бара, сел в автомобиль и поехал в ресторан «Серебряное копье». Оставив автомобиль на стоянке, он прошел в ресторан, поднялся на второй этаж, где был кабинет Адалята Махмудбекова.
Младший брат хозяина сидел за столом. Увидев вошедшего Стольникова, он мрачно кивнул ему.
— Слышал уже? — спросил он.
— Я оттуда приехал.
— Они ее чуть не убили, — ударил кулаком по столу Адалят, — они могли убить Ираду.
— Они ее упустили, — устало сказал Стольников, — зато убили двух сотрудников милиции. У них, между прочим, семьи остались.
— При чем тут это! — разозлился Адалят.
— При том, — серьезно сказал Стольников, — люди Жеребякина сидят у нас на хвосте. А мы про них ничего не знаем.
— Сегодня ночью мы им фейерверк устроим. Я ждал, думал, найдем Ираду, потом отомстим. Но больше ждать не буду.
— В милиции знают о твоих планах, — пробормотал Стольников, — будь осторожен.
— Пусть знают. Пусть все знают. Я все равно должен отомстить.
Стольников устало сел. Посмотрел на своего собеседника и спросил:
— Мобильный телефон Исмаила у тебя?
— Да, где-то лежит, — отмахнулся Адалят. — Мы сегодня нанесем такой удар…
— Где лежит телефон? — довольно невежливо прервал его Стольников.
— Откуда я знаю, — вспылил Адалят. — Эти аппараты по всему дому валяются. Где попало. Я что, должен за ними следить?
— За десять минут до случившегося, — Стольников говорил, глядя в глаза Адаляту, — кто-то позвонил по мобильному телефону твоего старшего брата.
Милиция считает, что это была твоя племянница. И через десять минут за ней приехали боевики Жеребякина.
Адалят соображал туго. В отличие от старшего брата, он не был особенно силен в логике.
— Ну и что? — спросил он.
— Значит, человек, который разговаривал с Ирадой, послал туда боевиков ваших врагов, — терпеливо объяснил Стольников.
Вот теперь Адалят понял. Он вскочил на ноги, опрокидывая стул.
— Ты хочешь сказать, что это был я?
— Нет. Я точно знаю, что не ты. Но где мобильный телефон твоего брата?
Кто его взял? У кого он был?
— Не помню. Кажется, я Джафару его давал.
— Джафару? — в голосе Стольникова прозвучал вопрос, и Адалят, понявший, что именно хочет сказать его собеседник, заорал на весь ресторан:
— Найдите Джафара. Пусть он срочно приедет ко мне. Чуть успокоившись, он снова взглянул на Стольникова.
— Ты думаешь, это он?
— У меня пока нет никаких фактов, — признался Стольников. — Нужно все проверить.
Он остался в живых после нападения на дачу, — вспомнил Адалят, — один остался. Значит, это он. Купил себе жизнь, собака, такой ценой.
— Нам нужно еще все проверить, — еще раз резонно повторил Стольников. — Пока никому ничего не говори. Я сам все проверю.
— Один день, — проворчал Адалят, — а завтра вечером шкуру с него живого спущу. Пусть попробует мне что-нибудь и рассказать. Просто спущу шкуру.
— Нужно все проверить, — настойчиво сказал Стольников.
— Сколько можно проверять, — разозлился его собеседник, — два дня уже не можем найти Ираду. Два дня. Где она спала? Что она ест? С кем встречается?
Что я ее отцу скажу, когда он встанет? Он спросит меня, где ты был. Почему ничего не сделал?
— Мы ее ищем, — коротко ответил Стольников, — ищем по всему городу.
— Поэтому она бегает и в нее стреляют.
— В нее никто не стрелял. Они стреляли в сотрудников милиции, — уже с трудом сдерживаясь, сказал Стольников, — убили двоих офицеров. И сами потеряли своего человека. Но в девушку никто не стрелял.
— Ты, кажется, больше думаешь об офицерах, чем о девушке.
— До свидания, — Стольников вышел, не попрощавшись. Сколько волка ни корми, он все равно в лес смотрит, зло подумал Адалят. Но ничего не стал говорить. Сначала нужно найти Ираду, укрепить свои позиции. А уже потом незаметно и без лишнего шума убрать такого строптивца, как Стольников. Он достал четки и улыбнулся. Пусть пока чувствует себя независимым. Когда придет время, и ему подрежут крылья.

Глава 20

Сыроежкин сидел в автомобиле, зажатый с двух сторон боевиками Филиппа Кривого. Он обреченно смотрел, как их автомобиль следовал за машиной, где находились Мироненко и трое его людей. В автомобиле, где ехал Сыроежкин, сидели сразу четверо боевиков, и сбежать было не только невозможно, но и опасно. Они подъехали к дому Наума, и Сыроежкин закрыл глаза. Почему он все сделал так глупо? Почему он вчера не взял эти часы и не заплатил девушке ее сто долларов?
Почему вообще не выгнал эту девушку из своего магазина? Нужно было прогнать ее, и тогда бы он сейчас не сидел между этими мордоворотами.
Люди часто склонны менять местами причину и следствие. Сыроежкин считал, что виновата девушка, из-за которой он оказался у боевиков Филиппа Кривого. На самом деле его собственная алчность в конце концов и погубила его.
Случилось то, что должно было случиться. Но когда они приехали к дому Наума Киршбаума, в Сыроежкине проснулось нечто похожее на совесть. Он знал старика много лет. И знал, что тот никогда и ни при каких обстоятельствах не выдаст девушку. Не выдаст хотя бы потому, что он просто не может знать, куда именно она от него сбежала.
Но бандиты ему наверняка не поверят. А если они ему не поверят… И он не сможет рассказать, где конкретно находится девушка… Что будет дальше, Сыроежкин примерно себе представлял и от этого нервничал еще больше, судорожно ерзая между зажавшими его бандитами.
Из первой машины с трудом вылез массивный Мироненко. Он махнул рукой, не разрешая боевикам подняться вместе с ним. Мироненко тоже много лет знал Наума Киршбаума и решил, что прежде сам поговорит с ним один на один. А если не сработает, то тогда в квартиру поднимутся и другие.
Он поднялся на нужный ему этаж, вышел на лестничную клетку, позвонил. И услышал шаркающие шаги старого человека.
Совсем сдает старик, с улыбкой подумал Мироненко, ему уже, наверно, за восемьдесят.
Дверь открылась. Наум знал своего гостя в лицо.
— Ну здравствуй, Григорий, — сказал он, внимательно глядя на Мироненко.
— В дом пустишь? — спросил Мироненко.
— Это смотря с чем ты пришел. Если с добром, то милости прошу. А если нет…
— С добром, с добром, — засмеялся Мироненко, входя в квартиру.
Он не знал, что после того, как Сыроежкин позвонил ему и тут же поехал на встречу, старик несколько раз звонил к сыну своего друга. И, не застав Леши дома, понял, куда именно тот мог поехать. Просчитать варианты для ювелира, отлично знакомого с этим миром, было нетрудно. Он сразу понял, что Леша Сыроежкин мог позвонить и поехать только к Мироненко.
И тогда Наум пошел в свой кабинет и начал молиться. Он просил бога помочь ему сделать выбор. Помочь ему сделать правильный выбор. А после этого он снова позвонил Сыроежкину. И тот опять не ответил. Теперь у Наума уже не оставалось сомнений. Он принял душ, надел чистое белье и уже собирался ухо дать, чтобы спасти несчастную душу Леши Сыроежкина, когда дверь позвонили.
Старик не верил своим глазам. К нему приехал сам, Григорий Мироненко.
Наум Киршбаум был очень опытным человеком. Но он не мог понять, что произошло.
Почему Мироненко приехал к нему? Почему просто не отобрал часы у Сыроежкина Значит, дело было не в часах, подумал старик ювелир.
Он провел гостя в гостиную, посадил за стол. Достал из старинного комода высокий графин с розовой жидкостью.
— Это хороший ликер, — сказал он, — из лепестков розы.
— Знаю, — засмеялся Мироненко, — твой фирменный. Говорят, его нужно готовить пятнадцать лет. И как ты умудряешь все рассчитывать на пятнадцать лет.
Я бы не смог быть таки терпеливым.
— У нас профессия такая, Григорий, — сказал старик, разливая ликер, — быть терпеливыми.
— Твое здоровье, — поднял рюмку Мироненко.
— И твое, — сказал старик. Обе рюмки были выпиты до дна.
— Хорошая настойка, — крякнул Мироненко.
— Зачем ты пришел, Гриша? — спросил Наум. — Ты не был у меня уже больше десяти лет.
— Навестить старого друга, — усмехнулся Григорий, — тем более что я не был здесь больше десяти лет, как ты сам говоришь. Может, мне захотелось тебя просто увидеть.
— Ты не тот человек, который ходит к старым друзьям. Прости, Гриша, но я привык говорить открыто. Мне нужно знати зачем ты пришел.
Вместо ответа Мироненко достал часы. Положил их на стол — Ты видел эти часы? — спросил он.
— Да, — кивнул Наум, поправляя бороду. Теперь он не сомневался, что все его расчеты были правильными. Сыроежкин конечно, позвонил Мироненко и повез ему часы. Но почему тот не стал покупать часы? Или просто их не отнял? Почему он приехал с часами к нему? Ведь Мироненко и сам вполне мог оценить их стоимость.
— Как они к тебе попали, Наум?
— За ними есть след?
— Небольшой, — улыбнулся Мироненко.
— Я брал их чистыми, — твердо сказал Наум. — Мне их принесла одна девушка.
— Но ты ведь понял, что это очень дорогие часы.
— Конечно, понял. И сразу сказал, что они очень дорогие.
— Кому? — быстро спросил Мироненко. — Кому ты сказал, что они дорогие?
— Той самой девушке, которая их принесла. Вернее, сказал в ее присутствии. Ты ведь меня знаешь, Гриша, я работаю на процентах.
— А где эта девушка? — нетерпеливо спросил Мироненко.
— Ушла, — Наум следил за руками своего гостя. За много лет я научился узнавать настроение и мысли человека по его рукам, вернее по пальцам. Они выдавали любого с головой. У Григория Мироненко дергались пальцы, когда он спрашивал про девушку.
— Куда ушла?
— Не знаю. Мне нужны часы, а не девушка, — сказал с достоинством Наум.
— Я ювелир и всю жизнь занимаюсь проблемами золота, а не гинеколог, чтобы заниматься еще и проблемами женщин.
— Смешно, — прохрипел Мироненко, не улыбнувшись.
— Я думал, ты пришел по более серьезному делу, — Наум видел, как дергаются пальцы гостя.
— И ты не знаешь, как ее звали? И принял такую вещь, даже не узнав, кто это такая? — нервно спросил Мироненко. На часы он даже не смотрел.
Его не интересуют часы, вдруг понял Наум, ему нужна девушка. Она его интересует больше часов.
— Я действительно не знаю, — спокойно сказал он. — Мне позвонил мой знакомый — Алексей Сыроежкин, — он уже не сомневался, что Леша успел побывать у Мироненко, — попросил меня приехать к нему и оценить эти часы. Я поехал и посмотрел. Мне они понравились, и я сказал ему, что часы стоят не меньше двадцати тысяч долларов. Сыроежкин забрал эти часы. Вот и все.
— Не все, — возразил Мироненко, хмуро посмотрев на ювелира. — Ты не темни, Наум. Мы ведь с тобой столько лет знакомы. Не хитри.
— Стар я уже, Гриша, чтобы хитрить. Это ты все вертишься, изгаляешься, все норовишь меня обойти. Не нужно так спрашивать. Спроси напрямую, что тебя интересует, и я тебе отвечу. Ты ведь знаешь, что я никогда не вру. Бог мне этого не позволяет. Могу тебе не сказать, но врать не стану.
Мироненко знал, что старик говорит правду. И поэтому он доверительно нагнулся к своему собеседнику. Пальцы у него снова дергались.
— Нас интересует эта девушка, — честно сказал он. — Ее по всему городу ищут родные.
— И вы решили им помочь? — усмехнулся старик.
— Нет. Но за девушку назначено крупное вознаграждение Нам нужно ее найти, Наум. Скажи, где она?
— Я же сказал, что она ушла.
— Ты не все сказал, — злым голосом заметил Мироненко, — ты не сказал, что она ночевала у тебя дома. И не сказал, как часы оказались у Сыроежкина.
Значит, ты сам взял эти часы у девушки, заплатив ей деньги, и передал их Сыроежкину.
— Гриша, — покачал головой Наум, — я работаю ювелиром уже более полувека. Неужели для того, чтобы продать золотые часы, мне нужен такой посредник, как этот Сыроежкин? Ты ведь умный человек, Гриша, о чем ты говоришь?
— Где девушка? — закричал Мироненко, теряя терпение. — Куда она делась?
Где ее искать?
Наум снова поправил бороду. Внезапный крик гостя его не смутил.
— Не кричи, Гриша, — попросил он, — не нужно кричать. Я тебе сказал всю правду. И больше я ничего не знаю. Я думаю, что Сыроежкин поступил глупо, придя к тебе. Он приехал ко мне сегодня утром и, видимо, прихватил с собой часы, когда уходил.
— Ты сегодня утром бегал, просил сделать паспорт для молодой девушки.
Заграничный паспорт, — свистящим голосом сказал Мироненко. — Только не говори мне, что у тебя есть молодая племянница. Или какая-нибудь новая знакомая.
Старик не смутился. Он только грустно улыбнулся.
— Узнаю школу Фили Кривого. Это он тебя послал? Ах, Филя, Филя, всегда он встревает во все дела.
— Где девушка? — Мироненко надоели рассуждения старика.
— Я сказал — не знаю, — старик вдруг поднялся, мрачно и торжественно посмотрел на сидевшего перед ним человека и поднял руку, — но, клянусь богом и памятью своих родных, даже если бы я знал, где она сейчас находится, такому человеку, как ты, Григорий Мироненко, я бы никогда этого не сказал. Хотя бы для того, чтобы спасти эту несчастную девушку от таких негодяев, как Филя Кривой. Я верующий человек, Гриша, и не заставляй меня делать на старости лет подлости.
— Значит, ты не знаешь, где она? — поднялся Мироненко, забирая часы. — Что ж, придется поговорить еще раз с этим Сыроежкиным.
Наум посмотрел на него. Покачал головой.
— Жадность тебя погубит, Гриша. Ты уже не мальчик. И очень состоятельный человек. Все бегаешь, суетишься, все выгадываешь. В порученцах у Фили Кривого ходишь. А над ним бога нет. Только пустое небо.
— До свиданья, — рявкнул Мироненко, двигаясь к двери. Старик закрыл глаза; Произнес краткую молитву. И снова открыл глаза, сделав шаг к Мироненко.
— Подожди, — сильным голосом вдруг сказал он. Его гость удивленно обернулся.
— Не нужно уходить, — в голосе старика появились новые ноты, словно изменилось звучание голоса. — Где сейчас Алексей?
— У нас в гостях, — ответил его гость.
— Если я найду вам девушку, вы отпустите его? — спросил Наум, глядя на пальцы Мироненко. Они вздрогнули, дернулись. Гость злобно усмехнулся.
— Значит, ты все-таки врал, — довольным голосом сказал он, — я всегда считал, что твоя вера показная, только для людей. Знаю я таких бессребреников.
Когда найдешь?
— Я пойду и приведу ее, — предложил старик. — Только ты должен будешь меня подождать здесь.
— Сколько подождать?
— Полчаса. Не больше.
— А ты ее действительно приведешь? — спросил вдруг заподозривший неладное Мироненко.
— Разве я когда-нибудь тебе врал? — спросил Наум.
— Хорошо, — согласился его гость.
— И прикажи, чтобы сюда привезли Алексея, — твердо сказал Наум, — мы обменяем его на эту девушку.
— С этим проблемы не будет, — отмахнулся Мироненко.
— Тогда все в порядке, — вздохнул старик, — я приеду ровно через полчаса. Жди меня здесь, Григорий Мироненко. И скажи, чтобы привезли Сыроежкина. Я перезвоню и проверю. Если он будет здесь, то тогда я приеду вместе с девушкой. А если нет, тогда извини. Иначе я не смогу выполнить наши договоренности.
— Иди за девушкой, Наум. Остальное мои проблемы.
— И еще одна просьба, — сказал старик, — не нужно пускать за мной твоих псов. Иначе я вернусь обратно.
Мироненко отвел глаза. Задумался. Наконец сказал:
— Договорились.
Старик закрыл за собой дверь. Мироненко выхватил мобильный телефон, быстро набрал номер.
— Сейчас старик выйдет из подъезда, — срывающимся от волнения голосом сообщил он, — следите за ним. Только очень осторожно, чтобы он не почувствовал.
А во вторую машину передайте, чтобы они подняли сюда Сыроежкина. Пусть посидит в этой квартире. И пусть они сами тоже поднимаются. Все четверо.
Сыроежкин видел, как из подъезда мрачно и торжественно вышел Наум Киршбаум. И, не глядя по сторонам, зашагал куда-то.
«Почему они его отпустили? — мелькнула у него подлая мысль. — Или он действительно сумел с ними договориться?» К ним подбежал один из боевиков из первой машины.
— Поднимайтесь наверх, — приказал он, — все вместе. Боевики грубо вытащили Сыроежкина из машины, втолкнули в знакомый подъезд. Они поднялись по лестнице. В квартире их ждал Мироненко. Увидев своего пленника, он кивнул ему, подмигивая:
— Твой старик раскололся, — сказал он, — девушка у него. Я знал, что он скажет правду.
— Какую правду? — не понял Леша.
— Он знает, где она находится. Сегодня утром он заказывал для нее паспорт.
— Он знает? — изумленно переспросил Сыроежкин.
— Ну да. Он все знает. Хитрый старик.
Может, он действительно знает, подумал Сыроежкин. Значит, дядя Наум его обманывал. Вот старый негодяй. Но как он может знать, ведь девушка сбежала из дома еще рано утром. Ничего не понятно, подумал Сыроежкин.
Старик уходил от дома легко и быстро, как обычно ходил в молодые годы.
Он заметил, что за ним едет машина и идут двое. Но только улыбнулся, не оборачиваясь. Он жил в этом городе много лет и знал все соседние дворы и дома.
Пройдя метров триста, он вошел в один из подъездов и исчез. Его преследователи вбежали в подъезд следом и никого там не нашли. Подъезд оказался с двумя выходами. Один вел в многолюдный двор. Выбежавшие туда боевики не смогли найти старика. А никто из ребят, игравших во дворе, его не видел.
Они искали около пятнадцати минут, а потом вернулись к своему автомобилю. Им пришлось позвонить и доложить Мироненко о постигшей их неудаче.
Разъяренный Мироненко наорал на нерадивых подчиненных, но тут же отключился, решив подождать. Ровно через полчаса раздался звонок. Мироненко схватил трубку.
— Это говорю я, — узнал он голос Наума. — Вы привезли Лешу?
— Иди поговори со своим благодетелем, — грубо сказал Мироненко, протягивая трубку Сыроежкину.
Кто-то толкнул Лешу в спину. Он взял трубку дрожащими руками.
— Дядя Наум, — вибрирующим голосом заныл Леша, — простите меня.
— Ничего не бойся, Леша, — твердо сказал Наум. — Все будет хорошо.
Мироненко выхватил трубку.
— Полчаса уже прошли, — грозно сказал он, — когда ты сюда приедешь?
— Через пять минут, — ответил Наум, — ровно через пять минут.
Мироненко положил трубку и вышел в другую комнату с одним из боевиков.
Сыроежкин, сидевший у дверей, услышал его приглушенный голос:
— Когда придет этот ювелир, уберешь его вместе с этим типом. Сделай так, чтобы было похоже на ограбление. Пусть решат, что этот тип хотел ограбить ювелира и они убили друг друга. Можете даже пошарить по квартире. Но только не оставляя следов. Здесь есть чем поживиться, хотя старик очень осторожен. Он ценных вещей дома не держит.
От ужаса Сыроежкин хотел закричать, но благоразумно промолчал. Он понял, что их участь решена. Как глупо они попались.
— А девушка? — спросил боевик.
— Девушку не трогать, — продолжал Мироненко. — Она уйдет вместе со мной.
Сыроежкин закусил губу. От страха у него дрожали ноги.

Глава 21

После того как неизвестный догнал ее и грубо схватил сначала за плечо, а потом за руку, Ирада замерла от ужаса, решив, что они станут убивать ее прямо на улице. Но затормозившая машина с сотрудниками милиции вынудила бандитов отвлечься. А потом началось самое ужасное. Швырнувший ее на асфальт бандит в упор расстрелял сидевшего за рулем офицера. Она видела, как вздрагивало пробитое тело, когда в него попадали пули бандита.
Ирада сообразила, что внимание обоих отвлечено, и, вскочив на ноги, побежала в другую сторону. Она слышала за спиной крики и вжимала голову в плечи, убежденная, что они будут стрелять ей в спину. Но они не стреляли.
Она бежала долго, очень долго, пока наконец не увидела станцию метро.
Обернувшись и не видя своих преследователей, она вбежала в вестибюль станции.
Денег у нее уже не было, но она подбежала к стоявшей в стеклянной будке старушке и остановилась, тяжело дыша.
— За мной гонятся, — сказала она, — можно я пройду в метро? У меня нет жетона.
— Пойди и купи, — сказала желчная старушка, даже не посмотрев в ее сторону.
— Они за мной гонятся! — закричала Ирада и, толкнув старушку, побежала к эскалатору.
— Стой, — грозно послышалось за ее спиной, стой, тебе говорю!
Но девушка уже бежала вниз. Старушка крикнула еще раз и погрозила ей сухоньким кулачком. После чего снова уселась на свое место. Здесь иногда хулиганили молодые люди, перепрыгивавшие через турникет. Она многого насмотрелась за годы работы в метро. Поэтому старушка тут же успокоилась и уже не думала о девушке.
В метро было спокойнее. Ирада несколько раз пересаживалась на разных станциях, стараясь запутать следы. И наконец, успокоившись окончательно, уселась в углу, тяжело задумавшись. Снова хотелось пить. И она почувствовала, что сильно проголодалась. Девушка все еще не могла прийти в себя.
Ей казалось, что достаточно выйти на кого-нибудь из знакомых отца, и все ее неприятности закончатся. Она вспомнила, как позвонила, как ей ответил знакомый голос. Как говоривший с ней пообещал приехать. И как потом за ней приехали совсем другие люди. От напряжения болела голова, она закрыла глаза, чтобы сосредоточиться.
Почему не приехал он сам? Почему не прислал кого-нибудь из друзей отца?
Почему вместо них приехали бандиты, которые наверняка участвовали в нападении на дачу? Она пыталась понять логику происходящего. Голубая «Тойота» стояла недалеко от офиса компании ее отца. И она явно приехала за ней. Получается, что кто-то вызвал машину, которая находилась ближе всего к ней. Но кто мог знать о ее разговоре с этим человеком?
Она вспомнила, как он просил ее пройти на улицу Ляпунова. «Почему он попросил меня завернуть туда? — вспомнила девушка. — Он ведь мог встретить меня у офиса компании. Там всегда много людей. Или он боялся голубой „Тойоты“? Но тогда почему за мной приехала именно эта „Тойота“? Получается, что человек, с которым я разговаривала, и вызвал эту „Тойоту“».
От ужаса Ирада затаила дыхание. В это трудно было поверить. Если этот человек предатель, то становится понятным, почему за ней приехали бандиты. Но тогда он может предать и остальных. Она вскочила…
Нужно предупредить о его предательстве! Нужно обязательно предупредить.
Она посмотрела по сторонам. Вокруг сидели люди. Она увидела их уставшие лица и снова села на место. Нужно найти способ предупредить о том, что этот человек предатель. Кого предупредить? Он сказал, что отец жив. Но он мог и соврать.
Кому она может поверить, если даже человек ее отца оказался предателем.
Ирада стиснула руки. Она не знала никого в этом страшном огромном городе. Потом она вспомнила о том, что говорил ей отец. Он сказал, что среди его людей есть один — не чеченец, которому он доверяет. И этот человек был Слава Стольников. Отец много о нем рассказывал. Он, кажется, бывший сотрудник милиции. Значит, нужно найти его.
Она вспомнила, как был одет Стольников. Как он выглядел. Она видела его только один раз. В аэропорту, когда он их встречал. Но запомнила его лицо из-за слов отца. Значит, нужно найти Стольникова. Она хотела посмотреть на часы, но вспомнила, что часов у нее уже нет. Можно было бы вернуться к ювелиру, вздохнула девушка. Но она не знала адреса, а дом так и не успела рассмотреть. А запах пота и лука помнила очень хорошо. При одном воспоминании об этом она поморщилась.
Скоро будет совсем темно. Из метро ее выгонят. Куда ей идти? Утром она может узнать через адресное бюро, где живет Стольников. Но ей нужно будет заплатить за услугу. А у нее нет Денег. И где найти адресное бюро? Как ей отыскать этого Стольникова? Она вдруг подумала о Турции. Там в доме тети на телефонном столике лежал блокнот, где записаны все телефоны отца. В том числе должен быть и телефон этого Стольникова. Но как дозвониться в Турцию? Может, действительно поехать в турецкое посольство? Кто ее туда пустит? Что она скажет сотрудникам? Да и ночью посольство, наверно, закрыто.
От напряжения болела голова. Она все еще пыталась придумать что-нибудь, как-то вырваться из этого замкнутого круга. Но сначала нужно придумать, где она будет ночевать. Это сейчас самое главное. Она ощущала себя почти голой и беззащитной. И с каждой минутой становилось все страшнее и страшнее.
— Конечная, — объявили по радио, и пассажиры поспешили на выход. Она тоже поднялась. Это была станция «Новогиреево». Она встала на эскалатор, все еще ничего не соображая. Наверху уже смеркалось. Мимо проходили девушки и ребята, они весело смеялись, болтали, некоторые ели мороженое. Она сглотнула слюну и подошла к ларьку, где торговали водой. Долго смотрела на воду и, вздохнув, пошла дальше.
Она миновала несколько домов и неожиданно увидела длинную трубку шланга, протянутого к растущим неподалеку кустам. Она оглянулась. Было очень стыдно, но пить хотелось сильнее. Решившись, она перелезла через небольшой барьер, подошла к шлангу и, подняв его, стала пить.
Это была самая сладкая вода, которую она когда-либо пила в своей жизни.
Ираде казалось, что она никогда не напьется. Наконец она положила шланг и счастливо улыбнулась. Все теперь казалось не таким страшным. И даже голод немного отступил. Теперь нужно было решать, где провести ночь.
Она огляделась. Вокруг высились многоэтажки, обычные бетонные сооружения новостроя столицы. Они казались мрачными и выглядели совершенно одинаково. Может быть, в подъезде одного из домов? Она смело двинулась в сторону новостроек, надеясь, что сумеет найти где-нибудь местечко. В конце концов, темная ночь летом в Москве длится всего несколько часов. Это она уже знала точно.
Первые несколько домов она прошла не останавливаясь. Было уже совсем темно, когда Ирада подошла к одному из домов. Здесь было относительно тихо, не слышалось ничьих голосов. Она осмотрелась и, решившись, вошла в подъезд.
Лестничная клетка была сухой и чистой. Это ее обрадовало. Она поднялась наверх.
Лифт не работал. Но она поднималась по лестнице, пока не достигла последнего этажа. И только здесь она позволила себе расслабиться, усевшись на ступеньках.
Она устала, но спать не могла.
Она сидела и задумчиво смотрела перед собой. Рядом послышался шум.
Ирада вздрогнула. Снизу поднималась черная кошка. Девушка улыбнулась. Если кот пришел сюда, значит, все в порядке. Здесь самое сухое и теплое место. Кот, увидев девушку, замер, долго смотрел ей в глаза, словно спрашивая, как она посмела занять его место, и, повернувшись, нехотя пошел назад.
Девушка опустила голову на колени и сама не заметила, как заснула.
Проснулась она от сильного толчка. Кто-то будил ее, потряхивая за плечи.
Девушка открыла глаза и, вспомнив, где она находится, испуганно вскочила. Перед ней стоял молодой человек, немного похожий на того студента, который так благородно дал ей денег.
— Ты чего здесь делаешь? — насмешливо спросил молодой человек. Ему было не больше тридцати. Правда, у него не было очков и он уже начал лысеть, но лицо у него было таким же, как у того студента. И насмешливые глаза. От него пахло вином и еще чем-то резким. Что-то напоминающее запах краски. Кажется, он был немного пьян.
Она пожала плечами, не зная, что ответить.
— Давно ночуешь на лестницах? — деловито спросил он, проходя к двери своей квартиры, находящейся на последнем этаже.
Она по-прежнему молчала. Он достал ключи, открыл двери, потом оглянулся на девушку.
— Ты что, язык проглотила? — спросил он. — Заходи, чего стоишь.
Голодная небось.
Она покачала головой, и он махнул рукой.
— Как хочешь, — сказал он, — если тебе нравится сидеть здесь, то сиди.
Если захочешь войти — позвони, я открою.
И закрыл дверь. Она посмотрела по сторонам. Он был прав, хотелось есть и снова хотелось пить. Она сделала несколько шагов вниз по лестнице. Потом опять поднялась вверх. Она сильно колебалась. Есть хотелось все сильнее. Но воспитание и привычки оказались сильнее. Молодая девушка не может находиться в квартире с незнакомым мужчиной. Эта заповедь впитывалась с молоком матери.
Заночевать у восьмидесятилетнего ювелира или остаться на даче врача, который уехал, — это одно. А постучаться самой в квартиру молодого человека — это совсем Другое. Но, с другой стороны, у нее просто нет иного выхода.
Она подошла к двери. Подумала немного. Подняла руку, снова опустила, снова подняла. И позвонила. Он открыл дверь не сразу, словно долго шел по небольшой квартире.
— Заходи, — сказал он, посторонившись.
— Нет, — возразила она, — простите меня. Вы не могли бы одолжить мне немного денег? Я вам верну. Вы только напишите свой адрес.
— Немного, это сколько? — спросил мужчина.
— Я не знаю. Мне нужно позвонить, — призналась девушка.
— Заходи и звони, — пригласил мужчина.
— Нет, — испуганно сказала Ирада, — вы не могли бы принести телефон сюда?
Она привычно считала, что телефон можно переносить с места на место. Но он оглянулся и покачал головой.
— У меня короткий шнур, — признался он, — сюда не дотянется. Я не понимаю, ты что, боишься меня?
Девушка смущенно кивнула.
— Тогда, конечно, это сложно. Ладно, подожди. Он прикрыл дверь и ушел в другую комнату. Затем появился, протягивая деньги.
— Десять тысяч. Тебе этого хватит?
— Спасибо, — нерешительно подняла она руку. — Дайте мне ваш адрес и фамилию.
— Зачем? — удивился он.
— Я верну вам деньги через два дня.
— Не нужно, — улыбнулся он, — это не такая сумма, чтобы беспокоить такого занятого человека, как ты. Ты все-таки не хочешь войти?
— Нет, — твердо сказала девушка, сжимая купюру.
— До свидания, — кивнул ей незнакомец.
— Спасибо вам, — поблагодарила его девушка.
— А есть ты не хочешь? — спросил он напоследок. Она очень хотела сказать, что не хочет. Очень хотела. Она не должна была хотеть есть. Но она хотела. И она кивнула головой, сознавая, что поступает не правильно.
— Заходи, — широко улыбнулся он, — у меня есть консервы. И хороший сыр.
Она все-таки вошла в эту квартиру. Может быть, сыграла роль купюра, которую он дал ей без всяких возражений. Может, то обстоятельство, что он был похож на студента, оказавшего ей такую помощь. Но она вошла в квартиру. Он закрыл дверь и показал на кухню.
— Пошли, поужинаешь.
— Можно я помою руки? — спросила она.
— Можно, можно. Там туалет и ванная, — махнул рукой хозяин квартиры.
Через пять минут она уплетала горячую яичницу, закусывая рыбой и сыром, которые он достал из холодильника. Глядя, как она жадно ест, он усмехался. Она пока не могла увидеть в его насмешливом, чуть пьяном взгляде того вожделения, которое сразу же выдает настроение мужчины, — Выпить хочешь? — спросил он.
Она кивнула, и он достал бутылку водки, усаживаясь напротив. Она посмотрела на него изумленным взглядом.
— Я не пью спиртного, — прошептала девушка, — я хотела воды.
— Может, ты еще и не куришь? — спросил хозяин квартиры. — Если окажется, что ты еще и девственница, я поверю в чудо. Ладно, вот тебе вода.
Повернись. Там за твоей спиной стоит бутылка с кипяченой водой.
Девушка повернулась и взяла бутылку.
— Спасибо, — благодарно сказала она.
— Хочешь посмотреть мои рисунки? — вдруг спросил он.
— А вы художник? — значит, она правильно почувствовала этот запах краски. Значит, он действительно был художником.
— Немного, — улыбнулся хозяин дома, — тебя как зовут?
— Ирада.
— Я так и подумал, что ты не русская. А меня Савелием.
— У вас есть телефон? — решилась девушка.
— Зачем тебе?
— Мне нужно позвонить в адресное бюро.
— В коридоре, — показал он на столик. — Ты знаешь полное имя того, кого ищешь?
— Нет, — растерялась девушка, — только имя и фамилию.
— Тогда адреса не дадут, — сказал Савелий. Она задумалась.
— Можно я позвоню в Стамбул? — нерешительно спросила она.
— Куда? — изумился художник.
— В Стамбул, в Турцию. Я скажу, чтобы разговор оплатила Другая сторона, — торопливо добавила Ирада.
— Тогда звони, — удивился художник еще больше. Она вскочила и побежала в коридор. Начала быстро набирать номер. Она хорошо помнила и код страны, и код города. Трижды набор срывался. Он вышел в коридор и смотрел на нее. Девушка нервничала, хмурилась, волосы падали на лоб. Наконец с четвертого раза она попала.
— Здравствуй, тетя, — закричала Ирада.
— Вай, Ирада, — заплакала тетя. — Где ты находишься, откуда звонишь?
Все твои родные с ума сходят.
— Я у знакомых, — она говорила по-чеченски, и хозяин дома ничего не понимал, — у меня мало времени, тетя. Пусть разговор будет за ваш счет, вы его оплатите. Только быстрее.
— Как мы его оплатим, — удивилась тетя, — ты ведь сама к нам позвонила.
— У меня мало времени, тетя, — крикнула девушка, — вышлите мне триста долларов на предъявителя. Хотя нет, без паспорта мне их не дадут.
— Твой дядя Адалят сейчас в Москве. Он полетел к твоему раненому отцу.
Где ты находишься? Что мне им сказать?
— У друзей, — торопливо сказала девушка, — я тебя прошу, тетя, найди справочник отца.
— Какой справочник?
— Такую желтую книжку.
— Он забрал ее с собой. Что сказать Адаляту? Девушка закусила губу. Она чуть не плакала. Потом вдруг решилась.
— Позвони ему, — сказала девушка, — пусть он найдет Стольникова. Запиши — Стольникова. И пусть приедет вместе с ним за мной. Но только вдвоем. Чтобы они никого больше не брали. Ты понимаешь, тетя, никого!
— Да-да, все понимаю. Ты где?
— Который сейчас час? — спросила девушка у хозяина квартиры по-русски, — Половина четвертого утра, — посмотрел он на часы.
— В пять часов утра я жду их у станции метро «Новогиреево». Запиши название — метро «Новогиреево», — она сказала по буквам, — не перепутай, тетя.
Позвони им.
— Ты сама можешь им позвонить, — вдруг сказала тетя, — я могу дать тебе телефон.
— Да, — согласилась девушка и вдруг вспомнила о человеке, оказавшемся предателем. А вдруг он будет там рядом с другими? — Нет! — крикнула она. — Звони ты сама. И скажи, чтобы они ничего и никому не рассказывали. Ты меня понимаешь?
— Понимаю.
— Какой у них телефон в Москве?
— Сейчас, сейчас, — заторопилась тетя и через минуту продиктовала номер. Ирада закрыла глаза, запоминая.
— До свидания, — сказала она и положила трубку. Потом взглянула на художника. Поправила волосы. Майка после горячей еды и нервного разговора прилипла к телу. Под ней отчетливо проступали ее груди.
— Спасибо вам, — сказала она хозяину дома. — Так ты не хочешь посмотреть мои рисунки? — иронически просил он.
— Да-да, конечно, — сказала девушка, решив, что можно задержаться еще на полчаса. В конце концов, он был так любезен с нею.
Художник повел ее в комнату. Повсюду висели его рисунки.
В основном они были эротического плана, и девушка сильно смутилась, даже покраснела. Но один рисунок ей понравился. Это были наброски линий переплетенных тел мужчины и женщины. Она замерла около рисунка, когда вдруг почувствовала, как он встал за ее спиной.
— Нравится? — спросил он.
— Да, — кивнула она, — интересно. И вдруг почувствовала на своей груди его руки. Она вздрогнула. Он прижал ее к себе, больно тиская грудь.
— Мы можем так же, — шепнул он ей в ухо.

Глава 22

Прошло еще пять минут, и снизу позвонил один из оставшихся в автомобиле боевиков. Они стояли на другой стороне улицы, напротив дома ювелира.
— Он пришел, — доложил бандит Мироненко.
— Один?
— Да, один.
— Сукин сын, — пробормотал Мироненко, — решил обмануть. Приготовьтесь, — приказал он своим людям.
В дверь позвонили. Мироненко сам пошел открывать.
— Ты один? — криво улыбнулся он хозяину дома.
— Она здесь, — твердо сказал Наум. — Но я хочу иметь гарантии.
— Все торгуешься, старый друг, — понял Мироненко, все боишься прогадать.
— А как бы ты поступил на моем месте? — спросил старик. — Смотри, сколько людей ты нагнал в мою квартиру. У меня столько гостей за полвека не было.
— Ладно, ладно, где девушка? — спросил Мироненко. Но старик, отодвинув его в сторону, прошел к столу, где сидел Алексей Сыроежкин.
— Здравствуй, Леша, — печально сказал он. Тот молча кивнул ему. От страха он не мог выдавить ни слова.
— Я ведь тебя предупреждал, — печально сказал старик. — Почему ты меня не послушал?
Сыроежкин дергался, пытаясь что-то сказать, но так ничего и не мог вымолвить.
— Господь карает человека, отнимая у него разум, — изрек словно размышляя, старик, — от жадности ты потерял голову Леша, предал меня, старого друга твоего отца, чуть не погубил девушку. Как ты мог, Леша, как ты мог стать таким? Если бы твой покойный отец узнал о том, каким ты стал, он бы умер второй раз.
— Хватит, — рявкнул Мироненко, — где девушка?
— В соседнем доме, — вздохнул старик, — если хочешь, пойдем за ней вместе. Но сначала пусть твои боевики выйдут из дома. Иначе я вас туда не отведу. — Хорошо, — согласился Мироненко, — но это твое последнее условие, которое мы выполняем. Слышишь, Наум, последнее.
— Пошли, — сказал он, кивая боевикам, — а ты останься, — показал он на Лешу. И вдруг остановился.
— Нет, — вдруг сказал он. — Так не правильно. Почему мы должны верить тебе больше, чем ты нам? Двое останутся здесь. Я вам позвоню, если все будет в порядке.
И он подмигнул тому, кого отзывал в соседнюю комнату.
— Дядя Наум, они вас обманут, — сумел наконец закричать Сыроежкин и тут же получил короткий болезненный удар по шее.
— Нет, — твердо сказал старик, — господь не позволит им этого сделать.
Пойдем, Гриша, нас с тобой ждут.
Первым из квартиры вышел один из боевиков. За ним вышли Наум Киршбаум, Григорий Мироненко и второй боевик. Двое других остались в квартире вместе с Сыроежкиным.
— Поедем в лифте? — спросил старик.
— Давай спустимся по лестнице, — улыбнулся Григорий, — в твоем возрасте полезно ходить.
— В моем возрасте уже нужно умирать, — заметил старик.
— Ну это ты всегда успеешь сделать, — усмехнулся Мироненко, доставая телефон и набирая номер оставшихся в машине. — Чего они так долго не отвечают? — буркнул он с раздражением. Наконец кто-то ответил, и он нервно спросил:
— У вас все в порядке?
— Все нормально..
— Мы выходим, — он отключился и еще раз улыбнулся старик.
— Все проверяешь? — угрюмо спросил Наум.
— Время такое сложное, — серьезно ответил Мироненко, — Доверять никому нельзя.
Они спустились по лестнице. Первым из подъезда вышел один из боевиков.
Он оглянулся и сказал:
— Все в порядке. Они вышли на улицу.
— Ты прав, — сказал поворачиваясь к Мироненко, старик, — время сейчас плохое. И сегодня не твой день, Гриша.
Мироненко не успел даже ответить. Внезапно со всех сторон на них повалились какие-то люди. Они появились неожиданно и в таком количестве, что его боевики даже не успели оказать сопротивления. Рядом затормозили два автомобиля. Из них выскакивали сотрудники милиции.
— Быстро наверх, — приказал руководивший операцией полковник, показывая на окна квартиры ювелира, — там в квартире еще остались люди.
Сразу пять человек побежали по лестнице. Григорий с изумлением смотрел, как его людей выводили из первой машины.
— Ты… — зашипел он, поворачиваясь к Науму, — ты… милицейская сука, подставка, я тебя…
— Нет, Гриша, — сказал старик, — я не сука. Я ничего не нарушал. Это ты нарушил наши правила. К тебе человек принес часы, а ты отобрал их, не заплатив ему за его вещь. И самого его хотел убить. Мы так не поступаем, Гриша. Ты ведь знаешь наши правила, клиента можно обмануть, но убивать или грабить нельзя.
Есть законы и в вашем воровском мире, Гриша. А ты их нарушил.
— Ух ты!.. — рванулся к нему Мироненко. Старик даже не шевельнулся.
Спецназовцы надели на Мироненко наручники. Сверху раздалось несколько выстрелов.
— Быстрее, — закричал кто-то сверху, — у нас есть раненые. Быстрее врача.
Наум стоял перед машинами, спокойно наблюдая, как арестованных боевиков рассаживают по машинам. Подъехал автомобиль «Скорой помощи». Сначала вынесли носилки, на которых стонал тяжелораненый бандит. На вторых носилках лежал Алексей Сыроежкин. Он глухо стонал. Его ранили в живот. Наум подошел к нему.
— Вот видишь, дядя Наум, как все получилось, — попытался улыбнуться Сыроежкин, — ты был прав, я не сумел устоять.
— Как же ты так? — наклонился к нему старик.
— Он услышал, как мы открываем дверь, и бросился к окну. Ну, в этот момент один из бандитов и выстрелил, — пояснил сотрудник спецназа. — Мы, конечно, тоже стреляли, но чуть позже. И зачем он так дернулся, непонятно. Мы бы их и так взяли, спокойно, без суеты.
— Нет, — сказал Сыроежкин, — так должно было быть. Ты меня прости, дядя Наум. И за часы, и за девушку.
— Несите, несите носилки, — закричал кто-то, и носилки потащили к машине.
Киршбаум стоял не двигаясь. К нему подошел полковник.
— Поедемте с нами, Наум Аронович, — попросил он, — понадобятся ваши показания.
— Да, конечно, — кивнул ювелир, поворачиваясь к полковнику. — Спасибо вам, вы все сделали правильно.
— Это вы сделали правильно, что пришли к нам, — улыбнулся полковник, — мы этого Мироненко уже два года зацепить пытались. Но он все время уходил. А вот теперь попался и уже не отвертится.
Они сели в машину.
— Я все-таки не все понял, — сказал полковник, — они привезли к вам часы, которые оказались у Сыроежкина, и самого Сыроежкина. А при чем тут девушка, про которую вы говорили?
— Это ее часы, — пояснил старик, — они и приехали, чтобы я ее нашел.
Они искали девушку. Просто у нас было мало времени, и я не мог вам все объяснить подробно.
— Понятно, — весело кивнул полковник. Он был молодой и красивый. И ему еще нравилась его работа. — А где девушка? — спросил он, улыбаясь.
— Ее нет. Она ушла сегодня утром, — ответил ювелир. — Я подозреваю, что она сбежала из дома.
— Сейчас многие бегут, — отмахнулся полковник, — найдется. Главное, что мы Мироненко взяли.
Всю дорогу Наум молчал, глядя в окно. Когда они вышли из машины, он сказал полковнику:
— Нужно будет эту девушку найти. Мироненко говорил мне, что они назначили награду за ее голову.
— Найдем, — горячо заверил его полковник, — раз Мироненко взяли, то теперь все будет в порядке. Сегодня у нас такой улов. И Гришу Мироненко взяли, и всех его людей повязали.
— Не всех, — возразил старик.
— Ну пусть не всех, — все так же весело согласился полковник, — все равно хорошо. Даже если от этих типов мы Москву на несколько лет избавим, здесь чище будет.
Они прошли в кабинет. Полковник счастливо улыбнулся, показывая на стул.
В большой комнате находилось еще несколько человек. Это была комната сотрудников спецназа.
— Взяли Мироненко, — слегка хвастливым голосом сообщил полковник, снимая фуражку, — и всю его банду взяли.
Он обернулся и увидел, что старик стоит перед фотографией, висевшей на стене.
— Пойдемте ко мне в кабинет, — позвал ювелира полковник.
— Это она, — сказал вдруг старик, показав на фотографию девушки, висевшую на стене.
— Что? — не понял полковник.
— Она, — упрямо повторил ювелир, снова показывай на фотографию.
Наступила тишина. Все замерли, глядя на старика.
— Кто она? — дрогнувшим голосом спросил полковник.
— Та самая девушка, — повернулся к нему старик, — из-за которой ко мне Мироненко приезжал со своими людьми.
И сразу все взорвалось. Все закричали одновременно, забегали. Полковник подскочил к ювелиру.
— Что же вы сразу не сказали? — рассерженно спросил он. — Значит, это та самая девушка.
— Часы, — закричал кто-то, — это те самые часы.
— Черт знает что, — разозлился полковник. — Вы не путаете? Может, это не она?
— Она, — упрямо сказал старик, — я ничего не путаю. Она ночевала у меня сегодня дома.
Полковник бросился к телефону.
— Министерство. Срочно генерала Артюхова. Или подполковника Цапова.
Алло, да-да, срочно. Скажите, что мы обнаружили часы Ирады Махмудбековой. Да, да. И выяснили, где она сегодня ночевала. Что? Нет, мы ее не нашли. Мы нашли свидетеля, который ее видел. Да, да, точно видел.
Он положил трубку.
— Сейчас найдут Артюхова или Цапова, — пояснил он сотрудникам. — Ну, уважаемый, вы и задали нам задачу, — покачал он головой, обращаясь к Науму Киршбауму, — теперь мы всю ночь спать не будем. Садитесь и начинайте рассказывать все по порядку. Только помедленнее…

Глава 23

Часов в семь вечера, когда он уже считал, что трудный день почти закончен, раздался звонок прямого телефона премьера Министр внутренних дел знал, что тот звонит лишь в самых экстренных случаях. Президент считал, что контроль за силовыми министерствами исключительно его прерогатива. Зная его ревность и подозрительность, премьер не любил подставляться и предпочитал не вмешиваться в сферу действий президента, лишь изредка давая конкретные поручения членам своего правительства.
Однако министр внутренних дел считался креатурой премьера. Тому с трудом удалось не только отстоять министра, но и сделать его вице-премьером, как бы повышая его статус. И министр об этом всегда помнил. Он снял трубку и услышал знакомый голос.
— Что у тебя происходит? — недовольно спросил премьер. — В городе бардак. Мне докладывают, что идет настоящая война, твоих людей убивают, а ты сидишь и ничего не знаешь. — Я знаю, — сдерживаясь, сказал вспыхнувший министр. Интересно, кто успел доложить о нападении на сотрудников милиции, зло подумал он.
— Вас не правильно информируют, — сказал он, — мы проводили мероприятие, в результате которого убит один бандит. К сожалению, погибли и двое наших людей.
— Ты телевизор включи, — посоветовал премьер, — по новостям НТВ все уже рассказали. Вообще непонятно, как они работают, новости раньше нас с тобой узнают.
Министр хотел сказать, что он знал эти новости. Вернее, узнал их почти сразу, как только случилась трагедия. Но решил промолчать. В подобных случаях лучше не спорить с начальством. Это знал даже министр внутренних дел такой огромной страны, как Россия. Он взял карандаш, чтобы успокоиться, и стал вертеть его в пальцах.
— Мы проводим оперативные мероприятия по нормализации обстановки в городе, — казенным чужим голосом сообщил министр.
— Ты мне сказки не рассказывай. Утром звонил секретарь Совета безопасности. Ты ведь знаешь, как президент реагирует на любое сообщение о чеченцах. А тут такое — напали на чеченский дом, всех перебили, девушку увели в заложницы. И это в Москве происходит, у нас под носом.
— На дом действительно напали, — согласился министр. — но это было бандитское гнездо. Засевшие там бандиты оказали сопротивление. Среди них были не только чеченцы, но и представители других национальностей. Хозяин дома сейчас в реанимации. А девушку в заложницы никто не брал. Она, к сожалению, пропала. Это внутренние разборки бандитских группировок.
— Значит, пусть они убивают друг друга, а мы будем наблюдать? — разозлился премьер. — Я не знаю, кто там на кого напал. Это твое дело — разбираться. Только девушку эту найди.
— Мы ее ищем, — коротко ответил министр.
— Лучше ищите. И еще вот что, — сказал премьер, чуть помявшись, — она что, действительно родственница этого… вице-премьера? Ну, того самого, ты знаешь, о ком я говорю.
— Да, — подтвердил министр, сломав карандаш. Все-таки секретарь нажаловался, подумал он обреченно. — Да, она действительно дочь его сестры.
— Ты вот что, — сказал премьер, — постарайся найти ее. Сам понимаешь, мы только что закончили войну. Зачем нам лишние неприятности? А ее дядя — уважаемый человек в Чечне. Очень даже уважаемый. Ты ведь сам все понимаешь?
— Понимаю, — согласился министр.
— В общем, брось на это дело лучших профессионалов. И найди девушку.
Чтобы завтра доложил. Человек не иголка, просто так пропасть не может. До свидания.
— До свидания, — сказал министр и положил трубку. Минут пять он сидел молча. Потом поднял трубку другого телефона.
— Артюхов, — спросил он недовольным голосом, — кто сообщил газетчикам о перестрелке на улице Ляпунова?
— Не знаю, — удивился генерал.
— Так узнай и взгрей этого сукина сына как следует! — разозлился министр.
— Слушаюсь, — генерал тоже знал, что в такие моменты лучше не спорить с начальством.
— Как дела у Цапова? — спросил министр.
— Ищут, — виновато доложил Артюхов, — мы точно знаем, что она жива.
Первую ночь она провела в лесу, а потом на даче у врача, который подобрал ее на трассе. Где она провела вторую ночь, мы пока не знаем. Мы очертили примерный район поисков, оцепили весь округ. Я думаю, мы ее найдем.
— Мне звонят все время, — вдруг сказал министр, то ли решив объяснить свой интерес к этому делу, то ли пытаясь оправдаться перед самим собой, — у меня как будто других дел нет, как эту пропавшую девицу искать. В Тамбове пять человек убили, и никто об этом не говорит. А здесь весь город с ума посходил, только про нее и говорят.
Артюхов молчал. Генерал понимал состояние министра. Было обидно, что все вышло так глупо. Ведь если бы сотрудники милиции подъехали чуть раньше, если бы они сразу узнали девушку, еще до того, как там появилась голубая «Тойота», возможно, трагедии бы не случилось и она сидела бы сейчас перед ним.
Но нужно считаться с реалиями. Произошла трагедия, а девушка сбежала. Теперь еще нужно выяснить, кто из его сотрудников успел позвонить на телевидение. А может, это сделал кто-то из случайных свидетелей. Как доказать министру, что это сделали не обязательно его люди? Впрочем, расследование нужно все равно проводить по всей форме. Он поднял трубку телефона, вызывая к себе заместителей.
Ни министр, ни генерал Артюхов даже не подозревали, что в тот момент, когда они разговаривали, Махмудбеков пришел в себя.
— Где я, — спросил он офицера, сидевшего рядом с ним, — в тюрьме?
— Нет, — ответила вместо офицера девушка-санитарка, — вы в больнице, в реанимации. Как вы себя чувствуете?
Исмаил закрыл глаза, вспоминая, что случилось. Потом, дернувшись, открыл глаза.
— Где моя дочь?
— Успокойтесь, — подскочила девушка, — вам нельзя волноваться.
— Где моя дочь?
— Я не знаю, — пожала плечами санитарка, глядя на вскочившего офицера милиции.
Тот явно не знал, что ему делать.
— Где моя дочь? — в третий раз спросил Исмаил.
— Мы не можем вам все рассказывать, — замялся офицер, — сейчас над этим работает целая группа наших сотрудников. Исмаил попросил:
— Позовите кого-нибудь из моих людей. Офицер посмотрел на девушку. Она смущенно пожала плечами, не зная, что делать. Затем сказала:
— Я позову врача.
И быстро выбежала из палаты. Офицер нахмурился. По правилам, установленным самим Цаповым, в палату к больному не мог заходить никто без ведома дежурного офицера. Даже личные охранники Исмаила Махмудбекова.
Подполковник знал законы воровского мира. Недобитый враг хуже всего на свете.
Ибо отныне он превращается в орудие мести. Поэтому никто не мог поручиться, что Жеребякин и те, кто стоял за ним, не захотят нанести еще один удар, чтобы добить врага.
В палату вошел врач. Это был немолодой человек лет пятидесяти. Он подошел к раненому. — Вам вредно волноваться, — сказал он укоризненно, — мы с трудом вытащили вас с того света.
— Где моя дочь, доктор? — упрямо твердил Исмаил.
— Я не понимаю, о чем вы говорите, — признался врач, — извините.
— Позовите моих людей, — снова попросил раненый. Врач посмотрел на офицера.
— Здесь распоряжаюсь не я, — сказал он. Офицер подошел к телефону, стоявшему на столике, поднял трубку и набрал номер мобильного телефона Цапова.
— Добрый вечер, — сказал он, — говорит дежурный офицер, капитан Ухов. Я звоню из палаты реанимации. Больной пришел в себя и просит позвать к нему кого-нибудь из его людей.
— Сам просит? — спросил Цапов.
— Сам, — подтвердил офицер.
— Позови кого-нибудь из коридора, — разрешил подполковник, — и положи трубку на столик так, чтобы я слышал их разговор. Не клади трубку обратно на рычаг. Ты меня понял? Только обязательно обыщи человека, который войдет в палату. И не подпускай его слишком близко к больному. Ни в коем случае не подпускай.
— Слушаюсь, — офицер положил трубку на стол и вышел в коридор, где находились трое боевиков, охранявших Махмудбекова под видом сотрудников частного детективного агентства, имевших право на ношение оружия. И еще два сотрудника милиции, также вооруженных, только, в отличие от боевиков, имевших пистолеты, у милиционеров были автоматы.
— Идите кто-нибудь сюда, — позвал Ухов, — только один и без оружия. Сам проверю.
Боевик сдал оружие и позволил офицеру обыскать себя. После чего осторожно вошел в палату. Подошел к нему, но не очень близко. Ухов стоял рядом.
— Ты кто? — спросил по-чеченски Исмаил.
— Нас прислал сюда Стольников для вашей охраны, — почтительно ответил боевик.
— Где он сам?
— Мы не знаем. Но он обещал приехать в десять часов вечера.
— Когда приедет, пусть зайдет ко мне, — строго приказал Исмаил и закрыл глаза, ему было трудно говорить так много. Он провалился в сон.
— Уходи, — приказал боевику Ухов и, когда тот вышел, подошел к телефону. — Вы все слышали? Они говорили по-чеченски.
— Да, слышал. Я в десять часов вечера еще раз приеду. Он сказал, что в десять приедет их руководитель.
— Вы знаете чеченский? — удивился Ухов.
— Я много чего знаю, — сказал Цапов и отключился.
Он решил пока ничего не говорить Стольникову, с которым он как раз должен был встречаться в баре. Но позвонил генералу Артюхову, рассказав о том, что раненый пришел в себя.
В следующие два часа Цапов встретился со Стольниковым в баре, а руководство спецназа продолжало допрашивать Наума Киршбаума. И только убедившись, что ювелир действительно говорит правду и девушка, которую искала вся московская милиция, и вправду ночевала у него дома, оставив там свои часы, решило наконец доложить по команде о случившемся.
Пока сообщение об аресте группы Григория Мироненко и о часах девушки, которая была официально объявлена в розыск, достигло министерства, прошло еще два часа. Самая обычная, бюрократия работала в полную силу. Только в восьмом часу вечера генерал Артюхов получил ошеломляющее сообщение спецназа. Но он тоже сперва не поверил ему. И лично отправился для разговора с полковником, руководившим операциями спецназа, и самим ювелиром.
Убедившись, что показания старика совпадают с уже известными им фактами, он решился позвонить министру. Шел уже девятый час вечера, но министр все еще находился в своем кабинете.
— У нас есть новости, — взволнованно доложил генерал, — кажется, мы вышли на след девушки.
— Кажется или вышли? — рявкнул министр.
— Сегодня днем арестована группа Григория Мироненко в составе восьми человек, — сообщил генерал.
— Это я уже знаю, — разозлился министр, — ну и что?
— Они приехали к ювелиру Науму Киршбауму и привезли часы, которые им предложил некто Сыроежкин. Эти часы принадлежали разыскиваемой девушке. Она сегодня ночевала в доме этого ювелира и затем убежала оттуда, так как пришедший со своим знакомым Сыроежкин начал угрожать ей. А группа Григория Мироненко, появившись у ювелира, потребовала указать место нахождения девушки. Они утверждают, что ее родные объявили награду за нее — сто тысяч долларов.
— Вот ненормальные, — хмуро констатировал министр, — а псе потому, что они не верят в работу наших людей, Артюхов. Все поэтому.
— Мы считаем, что можем с полной уверенностью сказать, что девушка все еще жива, — закончил генерал, — и…
— Договаривай, — министр понял, что генерал хочет сказать нечто неприятное, — говори, раз начал.
Артюхов не любил врать. В работе он требовал ясности и четкости от своих подчиненных. И поэтому сам ничего не хотел скрывать.
— И… — добавил он, — теперь мы можем быть уверены в том, что девушку ищут и боевики Жеребякина. К сожалению, они могут выйти на нее гораздо быстрее нас.
— Ясно, — сухо произнес министр, — у тебя больше ничего?
— Мы оставили наших людей у квартиры Киршбаума, — сообщил Артюхов, — засады оставлены также у офиса компании отца девушки на улице Вавилова. Мы попросили московскую милицию усилить контроль за станциями метро, за вокзалами и аэропортами. Но, по нашим данным, там она вряд ли появится. У нее нет паспорта.
— Это сейчас не проблема, — мрачно заметил министр. Ему было неприятно это говорить, но он знал, что при желании и за большие деньги можно купить любой паспорт. — Держи меня в курсе, — закончил министр, — звони в любое время.
Я буду на даче. Если найдешь девушку, можешь меня разбудить. Ты понял?
— Да, конечно.
— Уже третья ночь, — словно для себя вдруг сказал министр, — смотри, Артюхов, если она вдруг погибнет или с ней что-нибудь случится, мы с тобой слетим с таким треском, что потом нас и в дворники не возьмут.
— Понимаю.
— Ну-ну. Я и хотел, чтобы ты понял. До свидания.
— До свидания, — генерал положил трубку.
Министр встал. Вышел из-за стола, снял с вешалки свою фуражку. Он приезжал на работу в форме, показывая пример своим подчиненным. Надел фуражку и, обернувшись, посмотрел на свое пустое кресло. Стоял и смотрел целую минуту.
А потом, кивнув пустому креслу, словно старому знакомому, немного сутулясь, вышел из кабинета.
«Если девушку не найдут, они предложат мне уйти в отставку, — подумал министр, знавший, как много у него врагов в правительстве. — Ну и черт с ними, буду на пенсии рыбу ловить. Хоть это они у меня не отнимут».

Глава 24

Когда Стольников в десять часов вечера приехал навестить раненого, там его уже ждал подполковник Цапов.
— Мы стали часто с тобой встречаться, ты не находишь? — без тени улыбки спросил Стольников, проходя к палате. — Меня будут обыскивать?
— Пошли, — мрачно сказал Цапов, — не паясничай. Они вошли в палату.
Увидев их, офицер вскочил.
— Ну что, капитан Ухов, — спросил его подполковник, — он пришел в себя?
— Приходил, — коротко ответил офицер. — Все время спрашивал какого-то Стольникова.
— Вот он пришел, — показал на Стольникова Цапов. — Может, мы его разбудим?
— Пока врача нет — нельзя, — замялся капитан.
— Тогда зови своего врача, — разрешил Цапов, и офицер выбежал из палаты.
— Он хотел с тобой поговорить, — показал на спящего Цапов, — видимо, хочет спросить тебя насчет дочери.
— У вас есть какие-нибудь новости? — спросил Стольников.
— Нашли ювелира, у которого она провела эту ночь, — пожал плечами подполковник, — но самой девушки нигде нет. За ней к ювелиру приехали совсем другие люди.
— Жеребякинцы?
— Не знаю.
— Кто их послал?
— Этого я тебе сказать не могу. — Не хочешь или не можешь?
— И не хочу, и не могу.
— Что ж, откровенно, — кивнул Стольников.
В палату вошли врач и санитарка. За ними шел Ухов.
— Вы хотите его допросить? — изумленно спросил врач. — В таком состоянии? Он ведь лежит в реанимации.
— Нет, конечно, — успокоил врача подполковник, — он сам хотел спросить своего друга о дочери. Разбудите его, доктор, он будет очень переживать, если не поговорит со своим другом.
Врач недоверчиво посмотрел на них, потом недовольно буркнул:
— Халаты нужно надевать, когда сюда заходите, — и подошел к раненому. — Господин Махмудбеков, — дотронулся он до руки пациента, — вы меня слышите?
Ему пришлось повторить это несколько раз, наконец раненый открыл глаза.
— Вы слышите меня? — спросил врач.
— Да, — тихо ответил Махмудбеков.
— Вы хотели видеть своего друга. Он стоит рядом со мной, — врач показал на Стольникова. Тот сделал шаг вперед.
— Слава, — сказал Исмаил, глядя на знакомое лицо.
— Я здесь, — наклонился над ним Стольников.
— Спаси ее, — выдавил раненый.
— Что?
— Спаси ее, — громче сказал непослушными губами Исмаил. — Найди мою дочь.
— Мы знаем, где она, мы ее найдем, — заверил его Стольников, — тебе не нужно много говорить. Это вредно.
— Найди ее, — упрямо повторил Исмаил Махмудбеков, устало закрывая глаза.
— Хватит, — строго сказал врач, — он очень ослаб. Стольников вышел из палаты. За ним двинулся Цапов.
— Что за ювелир? — спросил Стольников. — На часы, что ли, вышли?
— Почти угадал, — ответил Цапов. — Но девушки, к сожалению, нет.
— Это я понял, — вздохнул Стольников. — Ладно, Костя, если что-нибудь новое будет, ты мне звони. Если это, конечно, не государственный секрет.
— Она пыталась продать часы, — хмуро сообщил Цапов, — ювелир сразу понял, сколько они могут стоить. Часы украл знакомый ювелира и пытался их продать. А в результате напоролся на бандитов, приехавших к ювелиру за девушкой. Они ее искали. И тогда ювелир пришел в милицию. Мы арестовали всю группу.
— Кто их возглавлял? — заинтересовался Стольников.
— Некий Григорий Мироненко. А почему ты спрашиваешь?
— Я одному из своих поручал насчет часов… — уклонился от ответа Стольников. — Думал, что, может, это он решил нанести визит ювелиру.
— Мироненко?
— Нет. Но не исключено, что он так или иначе связан с этим Мироненко, про которого я действительно знаю мало:
— Как зовут твоего знакомого?
— Это уже лишний вопрос, — поморщился Стольников — ты же понимаешь, что я не скажу.
— Как знаешь, — Цапов повернулся к выходу.
— Костя, — позвал его старый друг. Он обернулся.
— Все должно было быть не так. Костя, — горько произнес Стольников.
Цапов хотел что-то сказать, но передумал, махнул рукой и пошел к выходу. Стольников посмотрел, как он уходит, и медленно пошел следом.
Предстояла новая бессонная ночь и поиски девушки, которая то появлялась, вселяя надежду, то исчезала, вызывая панику среди ищущих ее.
Подполковник садился в машину, когда ему позвонил Матюшевский.
— Добрый вечер, — сказал он, — у нас важное сообщение. Вы можете приехать к нам?
— Прямо сейчас? — устало спросил Цапов. — Уже, между прочим, одиннадцатый час…
— Прямо сейчас. Я понимаю, что беспокою вас, но сообщение очень важное.
— Я буду у вас через двадцать минут, — согласился подполковник. — Неужели вы еще на работе?
— Все здесь сидим, — весело подтвердил Матюшевский. — Ваше дело, кажется, принимает скандальный оборот.
— Так я и думал, — пробормотал Цапов, — еду к вам. Через двадцать минут он уже сидел в кабинете Максимова. Тот смотрел на него красными от бессонницы глазами. В кабинете присутствовали все сотрудники оперативного отдела бюро. В эти два дня они работали без отдыха, сутками напролет.
— Срочное сообщение из Азербайджана, — невесело сказал Максимов, когда сотрудники собрались. — Министерство безопасности Азербайджана передало сообщение в нашу ФСБ, а оттуда оно пришло и к нам. Подозреваю, что скоро о нем узнает и ваше начальство.
— Что произошло?
— Из Баку сегодня днем в Москву вылетели два человека. Министерство безопасности Азербайджана считает, что эти двое — киллеры, работавшие ранее на Зардани.
— Значит, они хотят предпринять ответные действия, — понял Цапов. — Они приезжают, чтобы помочь справиться с людьми Жеребякина.
Вот именно, — кивнул Максимов, — считаем, что уже сегодня ночью могут начаться решительные действия. Мы сообщили о наших предположениях и в ФСБ, и в МВД, но пока ничего конкретного нет. Взяты под наблюдение все основные точки и базы как группы Жеребякина, так и группы Махмудбекова. Но где и когда может начаться, мы не знаем. Однако прибытие киллеров довольно точно указывает на характер возможной акции. Они начнут охоту за самим Жеребякиным. Видимо, его счетчик по долгам за недошедший товар уже выключен. И теперь включен другой счетчик, отсчитывающий время его жизни.
— Похоже, — согласился Цапов, — что делать?
— Мы считали, что нужно выйти на Адалята Махмудбекова и предостеречь его от опрометчивых действий. Возможно, это его остановит. Но вот Керимов и Шадыев, восточные люди, убеждены, что его это только подтолкнет к более решительным поступкам. А вы как считаете?
— Я согласен с ними, — ответил подполковник, — нужно учитывать ментальность восточного человека. Опасности его не остановят, наоборот, скорее подстегнут. Кроме того, он захочет отомстить за брата и за его погибших людей.
Он и так долго ждал, целых два дня. Думаю, мы его не остановим. Единственная возможность — это его арест. Только так мы сможем остановить назревающую бойню.
— Как вы думаете сделать это практически? На основании чего?
— Какое-нибудь, нарушение. Можно поднять все их старые дела. Важно сбить накал, не дать начаться широкомасштабной войне. Если в Москве начнутся стычки между группами Махмудбекова и Жеребякина, это неминуемо перерастет в крупную бойню между всеми кавказскими группировками, которые поддержат чеченцев, и славянскими группами. В Москве начнется светопреставление. Трудно себе представить, как могут развиваться события в этом случае.
— Поэтому мы вас и позвали, — пояснил Максимов. — Я уже говорил с генералом Артюховым. Он сидит у себя в кабинете и никуда не уходит. Просил вас приехать после нашего совещания. Войну нужно остановить любым путем. В их стычках неминуемо погибнут сотни ни в чем не повинных людей.
— У вас есть данные на этих киллеров?
— Только самые общие. Мы не знаем, под какими именам они прибыли, какие у них паспорта. Только общие описания. Мы, правда, передали сведения в МУР, но боюсь, что от этого будет мало толку.
— Тогда нельзя терять ни минуты, — поднялся Цапов — Нужно немедленно задержать Адалята Махмудбекова — придумать что-нибудь и арестовать. Иначе завтра утром уже будет поздно. Хотя я думаю, что поздно уже сейчас. Они взбешены поисками девушки. Мы не можем найти ее уже вторые сутки.
— Наши сотрудники тоже занимаются этой проблемой — заметил Максимов, — группа Матюшевского занимается непосредственно поисками исчезнувшей девушки. Но ее поведение просто непредсказуемо.
— Я позвоню Артюхову, — решил Цапов.
Он пододвинул телефон, набрал номер генерала.
— Добрый вечер, — сказал Цапов, — хотя, по-моему, я должен уже говорить «доброй ночи».
— Вот именно, — проворчал Артюхов, — наша история попала в газеты и на телевидение. Сегодня рассказали про погибших офицеров милиции на улице Ляпунова. Мне звонил министр, а ему сам премьер. Скандал получился грандиозный.
Но, судя по всему, это только семечки. Если сообщение из Баку подтвердится, у нас с тобой будет очень большой повод для головной боли.
— Я думаю, нам нужно сегодня вечером арестовать младшего брата Махмудбекова и Михаила Жеребякина. Этими превентивными мерами мы можем хоть как-то попытаться предотвратить конфликт.
— Как мы их арестуем? — спросил Артюхов. — Нужно еще придумать причину.
Прокуратура не даст согласия на арест. А насчет Махмудбекова вообще забудь.
Скажут, что в Москве опять начались преследования чеченцев.
— Хорошо, — решил Цапов, — я поеду к нему и заставлю его меня ударить.
Или выстрелить в меня. В таком случае у нас будут основания для его ареста.
— Не дури. Это не шутки, Цапов.
— А если они начнут бойню в городе, вот тогда-то нам с вами будет не до шуток. Повторяю, нужно под любым предлогом немедленно арестовать обоих. Я знаю, что говорю, товарищ генерал. Я работал с этими людьми три года. Если кровь прольется, здесь начнется что-то непредставимое.
Он ощущал на себе взгляды сотрудников СБК. И ему было стыдно. Но, с другой стороны, он понимал, что его непосредственный руководитель прав.
— Это я знаю лучше тебя, — разозлился Артюхов, — но разрешить тебе отправиться к Махмудбекову я не могу.
— Тогда я поеду без вашего разрешения. — Константин, — крикнул Артюхов в трубку и, помолчав, завил:
— Не сходи с ума.
— Сегодня погибли двое наших людей, — напомнил Цапов — у них были семьи. У одного еще и беременная жена. Ребенок никогда не увидит своего отца.
Вы представляете, какие потери будет нести столичная милиция, если мы их сейчас не остановим?
— Делай как знаешь, — вдруг тихо согласился Артюхов, — Надеюсь, ты понимаешь, что делаешь. Но сотрудников из нашего управления я тебе не дам.
Просто не имею права.
— Я понял. Все равно спасибо.
Он положил трубку. Оглядел собравшихся.
— Рустам, — спросил он вдруг капитана Керимова, — помнишь, как мы в самолете вдвоем дрались? Поедешь со мной еще раз?
— Почему он? — ревниво спросил Чумбуридзе. — С тобой может поехать любой из нас.
— Нет, — возразил Цапов, — если будут проверять, то сумеют выяснить, что мы с ним уже были на операции и давно знакомы. А если я поеду с кем-то из вас, это будет похоже на обычную провокацию, и прокурор отпустит арестованного через десять минут после того, как этого потребует адвокат.
— Вы не справитесь вдвоем, — заметил Матюшевский, — у обоих лидеров мощная охрана.
— Постараемся, — усмехнулся Цапов, — но, если ваш автомобиль вдруг случайно окажется рядом, я не буду возражать.
— Ах, генацвале, — засмеялся Чумбуридзе, — это другое дело.
— Готовим обе машины, — решил Максимов, — в первую — Сабельников, Чумбуридзе, Шадыев, Двоеглазов. Во вторую — Матюшевский, Айрапетян, Виноградова. И будьте осторожны, ребята. Сегодня ночью вам предстоит сложная работа.

Глава 25

Она почувствовала, как он тяжело дышит ей в ухо. Это было нестерпимо страшное и в то же время сладостно-приятное чувство когда он прижал ее к себе, тиская грудь. Но уже через мгновение Ирада пришла в себя. Она яростно обернулась, отталкивая хозяина квартиры, отбиваясь руками и ногами. Не ожидавший подобного натиска, он смутился и отступил.
— За что? — удивленно спросил он.
Савелий действительно не понимал, в чем его вина. Он встретил бездомную девушку в подъезде своего дома. Привел ее к себе, дал денег, накормил. И собирался оставить на ночь, разумеется, предложив ей переспать с ним. С его точки зрения все было нормально, и он не видел в своем поведении ничего предосудительного. Но с точки зрения Ирады все обстояло совсем наоборот, и он был грязным насильником, посягнувшим на ее честь.
— Ты с ума сошла? — растерялся художник. — Чего ты так взбеленилась?
Но она уже не слышала его. Рыча от негодования, она плюнула ему в лицо, выхватила деньги, которые он ей дал, швырнула их и бросилась к дверям. Нужно быть восточной девушкой, чтобы понять степень оскорбления, которое он непроизвольно нанес ей.
— Подожди, — закричал Савелий, когда она открыла дверь и бросилась на лестницу, — подожди. Если я тебя обидел, то извини. Подожди, говорят.
Но она уже бежала по ступенькам, не слушая его объяснений. Он нанес ей слишком сильное оскорбление, чтобы она могла оставаться в этой квартире еще хотя бы минуту. Но, с другой стороны, она подсознательно чувствовала, что сама виновата. Она не имела права входить в квартиру к чужому мужчине, не имела права с ним ужинать, разговаривать, звонить по его телефону. Она выбежала из дома, взглянув на его номер и на название улицы. Теперь она точно запомнит, где находится этот дом, чтобы потом прислать сюда деньги за съеденный ужин.
Уже светало. Она вспомнила, что назначила встречу на пять часов утра, и заторопилась к метро. Нужно будет успеть добраться до станции и наконец-то встретить близких ей людей. Если там будут двое, которых она назвала тете, тогда все в порядке и она выйдет к ним. Если опять приедет голубая «Тойота», она уже знает, что ей делать. Она просто спрячется. Именно поэтому она так торопилась, намереваясь оказаться у метро гораздо раньше назначенного срока.
Она пришла за полчаса до назначенного времени. И бесцельно слонялась вокруг, нетерпеливо ожидая, когда появится кто-нибудь. Ровно в пять часов никого рядом со станцией метро не оказалось. Она терпеливо ждала. Но ни голубой «Тойоты», ни вызванных ею людей там не оказалось. Она прождала до половины шестого и подошла совсем близко к метро, решив, что, возможно, они прячутся, выжидая, когда появится она. Но к ней никто не подошел. В шесть часов утра она поняла, что никто не придет. Это ей было непонятно. Может, тетя что-то напутала и не смогла правильно объяснить? Но ведь она продиктовала ей по буквам. И если они не приехали, то либо им не правильно передали, либо не передали вообще.
А может, с ними тоже что-нибудь случилось, испуганно подумала девушка.
Может, они просто не смогли сюда приехать? Клочок бумаги с номером телефона, который дала ей тетя, лежал у нее в кармане, и она решила, что надо позвонить.
Но для этого опять нужны были деньги, а десятитысячную бумажку она швырнула в лицо художнику, когда тот так грубо попытался ее обнять.
Но, как бы там ни было, нужно было позвонить. И как можно быстрее, чтобы выяснить, что произошло. К метро уже спешили люди. В эту раннюю пору все шли хмурые и невыспавшиеся. Нет, здесь просить что-либо бесполезно. Но позвонить нужно обязательно. Она осмотрелась. Мимо нее шла группа девушек, очевидно, вышедших так рано, чтобы успеть к утренней смене. Нет, у них просить неудобно. А зачем вообще просить, подумала она? Можно ведь зайти в любую организацию и попросить разрешения позвонить. Она вдруг вспомнила, что все телефоны в Москве бесплатные. За несколько лет в Турции она отвыкла от подобного, там за любой разговор нужно было платить.
Она повернулась и поспешила на другую сторону улицы. Главное, найти какую-нибудь небольшую организацию, где есть сторож и телефон. Ей повезло. Уже через пять минут она нашла то ли ЖЭК, то ли еще какую-то коммунальную контору.
Попросив у сторожа разрешения позвонить, она получила согласие и набрала номер телефона. Он довольно долго не отвечал. А затем вдруг кто-то ответил.
— Алло, — сказала девушка, — позовите, пожалуйста, Адалята Махмудбекова.
— Его нет, — говоривший положил трубку. Она снова набрала номер телефона.
— Вы не знаете, как его найти? — спросила девушка.
— Кто это говорит? — спросил мужчина, ответивший ей. — сейчас еще рано, позвоните попозже.
— Мне нужен Махмудбеков, — разозлилась девушка, — Дайте номер его мобильного телефона.
— Откуда я его знаю, — тоже рассердился мужчина, — у нас тут и так неприятности, а ты звонишь рано утром.
— Дай телефон, — по-чеченски крикнула девушка.
— Ты чеченка? — удивился говоривший. — Чего же ты сразу не сказала? Его арестовали сегодня ночью.
— А Стольников? Его тоже арестовали?
— Нет. Он здесь, рядом. Кто это говорит?
— Дай его телефон или позови его, — почти приказала девушка, и говоривший с ней быстро ответил:
— Подожди немного.
Он ушел и долго не подходил к трубке. Потом наконец подошел и раздраженно сказал:
— Они заняты, — сообщил он, — сейчас не могут подойти, — и сразу положил трубку, не дожидаясь ее ответа.
Она набрала номер телефона в третий раз. И, когда уже знакомый ей голос послышался в трубке, она закричала:
— Позови его к телефону немедленно. Скажи, что человек умирает. Пусть срочно возьмет трубку.
— Подожди, — недовольно сказал незнакомец, — я позову его еще раз. Если он захочет подойти.
Он снова исчез, и наконец в трубке раздался знакомый голос Стольникова:
— Слушаю.
— Здравствуйте, — торопливо сказала девушка.
— Кто говорит? — очень уставшим голосом спросил Стольников.
— Это я.
— Слушайте, девушка, у меня нет сил с вами разговаривать зло ответил Стольников, — и тем более разгадывать ваши загадки.
— Это Ирада, — сказала она.
Он на секунду замолчал. Потом переспросил:
— Ирада?
— Да.
— Где ты находишься?
— Около станции метро «Новогиреево», — сообщила она ему, — вам должны были позвонить… — начала объяснять она ему.
— Потом все расскажешь, — закричал он в трубку, — жди меня там и никуда не уходи. Я сейчас приеду за тобой. Ты слышишь, жди меня там.
— Да, — сказала девушка, — я все слышу. Я буду вас ждать. Она положила трубку и вышла из здания, поблагодарив сторожа. Теперь возвращаться к зданию метро было гораздо веселее Скоро он приедет, думала она, и весь этот кошмар кончится. Скоро он приедет.
Девушка ждала у станции метро, когда рядом затормозила его машина. Она помнила, что у него был «БMB». Автомобиль остановился, и из него вышел Стольников в своей неизменной курточке и вельветовых брюках. Но хлопнула другая дверца, и из нее вышел еще один человек. Тот самый, с которым она говорила по телефону вчера и который прислал на встречу с ней голубую «Тойоту». Значит, они все предатели, значит, ее опять обманули.
Стольников, увидев ее, улыбнулся, но она стояла как зачарованная и качала головой, словно возражая против одновременного присутствия этих двух людей. Стольников сделал шаг по направлению к ней. И другой человек тоже сделал этот шаг. И тогда она побежала, побежала изо всех сил, уже никому не веря и ничего не понимая.
— Стой, — закричал изумленный Стольников, — стой. Он бросился за ней.
Она, убегая, обернулась и увидела, как за спиной остановилась еще одна машина.
Не голубая «Тойота». Это была уже корейская автомашина «Принц», белого цвета.
Из нее вышли те самые двое бандитов, которые пытались захватить ее вчера вечером. Теперь сомнений у нее уже не оставалось.
— Нет! — закричала она, холодея от ужаса. Оба бандита бросились за Стольниковым. Очевидно, он увидел выражение ее лица и, обернувшись, заметил этих людей. Тогда он выхватил пистолет.
Один из бандитов тоже поднял свое оружие. Но, в отличие от офицеров, в которых они стреляли вчера вечером и которые не ждали ничего подобного, Вячеслав Стольников был вполне подготовленным человеком. Первый бандит еще только доставал оружие, когда Стольников выстрелил в него, отбрасывая его к машине.
Прохожие в ужасе разбегались. Второй бандит сделал два выстрела в Стольникова, но тот мгновенно достал и второго, выстрелив по нему три раза. И в этот момент рядом раздался выстрел, и Стольников вскрикнул от боли. Это стоявший рядом с ним Кязим, выхватив пистолет, выстрелил в него, попав ему в руку. Пистолет Стольникова упал на землю. Он изумленно смотрел на Кязима.
Девушка продолжала убегать. Кязим прибился, чтобы добить Стольникова, но вдруг послышался крик подбегавшего сотрудника милиции. Кязим на секунду замер и лишь затем выстрелил. Но Стольников уже успел отпрыгнуть к сторону, прячась за машину. Он услышал треск пробитого пулей мобильного телефона.
Ирада, видевшая эту перестрелку, замерла, ничего не понимая. Кязим тоже замер на мгновение, не зная, что ему предпринять. Затем, повернувшись, поднял пистолет, чтобы выстрелить в девушку.
— Ложись, — закричал изо всех сил Стольников. — Падай на землю!
Кязим оглянулся. Со стороны метро к нему бежали уже двое сотрудников милиции. Он выстрелил в Ираду. Но рука все-таки дрогнула. И он не попал в нее.
Она стояла не двигаясь, скованная ужасом. Кязим поднял еще раз пистолет, решив прицелиться получше. Он понимал, что это его последний шанс. Но в этот момент Стольников выскочил из-за машины.
— Стой, — громко крикнул он, — стой, сукин сын! Кязим оглянулся и опять выстрелил в своего бывшего товарища. Тот не успел увернуться, и пуля попала ему в плечо. Он упал на асфальт. Девушка, увидевшая, как предатель стреляет и Стольникова, вдруг поняла, что они не могли быть заодно. И побежала в сторону автобусной стоянки.
Милиционеры были уже совсем близко. Кязим выругался и побежал к автомобилю бандитов. Он вскочил в машину, ключи были на месте, дал резкий задний ход.
— Стой, — кричали всполошенные милиционеры, тоже до ставшие оружие. — Стой, тебе говорят!
Они видели, как «Принц» разворачивается. Один из них сделал выстрел в воздух. А затем дважды выстрелил в уходившую машину. И лишь после этого подбежал к раненому Стольникову — Не шевелиться, — закричал он, наставив на того пистолет Он решил, что это обычные бандитские разборки. Собственно, он был прав, и ему было все равно, кто и почему стрелял друг в друга. — Лежать, — закричал он, видя, как Стольников пытается встать.
— Нет, — крикнул Стольников, бледный от потери крови, не меня. Я никуда не убегу. Найдите девушку. Она побежала в ту сторону, найдите ее.
— Какая девушка? — не понял офицер. Его напарник тоже наставил пистолет на лежавшего на земле Стольникова.
— Найдите девушку, — крикнул тот, — быстрее, она может убежать.
— Молчи, — сказал первый, — ты лучше молчи, а то я и так с трудом себя сдерживаю, чтобы не прострелить тебе голову. Ты лучше молчи, парень. Вчера твои друзья убили двоих наших. Ты меня не зли, а то я случайно спущу курок.
Стольников закрыл глаза. Теперь мы хотя бы знаем, кто предатель, подумал он.

Глава 26

Все знали, что Адалят Махмудбеков обычно остается в ресторане «Серебряное копье», рядом с которым стоял двухэтажный дом владельца ресторана.
Но на ночь гости уезжали обычно к себе, благо купить квартиру в городе к этому времени не составляло особых хлопот. Но квартиру Исмаила Махмудбекова ремонтировали, а его младший брат все никак не мог собраться купить квартиру в Москве, так как имел дома в Стамбуле и в Тегеране. Именно поэтому Адалят, собиравший людей обычно в ресторан, к своему земляку и члену группы его старшего брата, ездил на ночь в «Метрополь», где снимал номер.
Но именно в эти последние два дня, когда все должно было решиться, Адалят не покидал здания ресторана, предпочитая оставаться в доме своего земляка. Ресторан, имевший вокруг основного здания свой парк, контролировался и охранялся боевиками его старшего брата.
Именно к нему и подъехали в полночь Цапов и Рустам Керимов. Охранники, недовольно ворча, пропустили незваных посетителей к ресторану только тогда, когда Цапов показал свое удостоверение. Но предупредили хозяина ресторана и его гостя о том, что к ним едут незваные визитеры. Когда машина подъехала к основному зданию, там уже стояли трое молодых людей, не скрывавших оружия.
Получить разрешение на открытие частной сыскной компании или детективного агентства теперь не составляло труда. А соответственно оформлялись и документы на право ношения оружия. Цапов вышел из машины, недовольно глядя на вооруженных охранников.
— У вас здесь целый парад, — пробормотал он. — Только вам нужно маршировать перед зданием ресторана.
Охранники молчали. Рустам, вышедший следом за своим временным напарником, двинулся за ним. Они вошли в основное здание, прошли коридорами, поднялись на второй этаж. Их провели в большую комнату, где сидели за столом сам Адалят и хозяин ресторана.
— Садитесь, — показал Адалят на стулья, стоявшие перед столом, — говорят, сам подполковник Цапов приехал, знаменитый человек. Так это ты подполковник?
— Это я, — кивнул Цапов, усаживаясь напротив Махмудбекова, — а мне говорили, что приехал младший брат Исмаила который, правда, не такой способный, как его старший брат но старается показать всем, что значит не меньше старшего.
Адалят побледнел от нанесенного оскорбления. Он встрепенулся, хотел что-то сказать, но хозяин ресторана сжал его руку. Ему не нужен был скандал в стенах его заведения.
— Зачем пришел, подполковник? — спросил хозяин ресторана. — У нас проверка недавно была. Все чисто.
— Я не проверяю чистоту твоих сортиров и качество продуктов, — отмахнулся Цапов. — Я пришел поговорить с твоим гостем.
— Тогда говори, что хочешь, и уходи, — нахмурился хозяин ресторана.
— Мне нужно поговорить насчет девушки, дочери его брата, — пояснил Цапов.
— Что случилось? — сразу спросил Адалят.
— Во-первых, я хочу знать, почему вы назначили за нее награду? Вы хоть понимаете, что сделали глупость?
— Это наше дело, подполковник, ты в него не вмешивайся.
— Во-вторых, я хочу знать, кому вы поручали поиск девушки. Сегодня вечером на автомобиль с нашими сотрудниками совершено нападение. Убиты двое офицеров. Мы разыскиваем голубую «Тойоту». И многие свидетели показали, что эта машина стояла на улице Вавилова, недалеко от вашего офиса.
— Ну и что? — хмуро спросил Адалят. — Много кто там стоял. Это были не мои люди. И не люди моего брата. Зачем им стрелять в ваших офицеров без всякой причины? У нас и так уже есть один бывший, из ваших.
Он говорит про Стольникова, понял подполковник, очевидно, у Славы не сложились отношения с младшим братом хозяина.
— Меня интересует, почему эти люди сидели в машине весь день недалеко от вашего офиса? — продолжал Цапов.
— Я не знаю, — недовольно сказал Адалят, — это спросишь у них, когда найдешь. Еще какие есть у тебя вопросы?
— Мы едва не вышли на твою племянницу, — продолжал Цапов, — но из-за усердия твоих людей мы ее снова потеряли. Кто-то дал задание искать ее по городу. И ее ищут не только твои боевики.
— Это наше внутреннее дело, подполковник. Мы все равно будем ее искать сами, — усмехнулся Адалят, — если доверить нам вы найдете ее через десять лет.
Если вообще найдете. Мы знаем, как вы работаете. А ты знаешь, как работаем мы.
Наша работа куда лучше вашей.
— С одной лишь разницей, — сказал Цапов, — мы не убиваем так часто, как вы.
— Пока нас убивают, — разозлился Адалят. — Кто напал на дачу? Кто убил наших людей? Кто брата моего ранил? Ты мне ничего не говори, подполковник. Мы сами знаем, как поступать. — Хозяин ресторана осторожно взял его за руку, чтобы он успокоился, но вошедший в раж младший Махмудбеков продолжал громким голосом:
— Мы сами будем наводить тут порядок. Мы знаем, кто напал на нашу дачу. И мы будем сами решать свои вопросы. И ты мне ничего не говори.
— Значит, я могу сделать вывод, что ты готов начать войну? — спокойно спросил Цапов.
— Да, готов, — закричал Адалят, теряя всякое терпение, — и обязательно начну. Я этого Жеребякина уничтожу. Я его раздавлю. И его, и всех его боевиков!
— В таком случае я вынужден тебя арестовать, — спокойно сообщил подполковник. — Угроза убийством. Есть такая статья. Угроза в отношении многих людей, конкретно в адрес Жеребякина. Ты сам все сказал в присутствии двух свидетелей. Ты арестован.
— Как это у тебя получится? — усмехнулся Махмудбеков. — Как тебе удастся меня арестовать? Уведешь отсюда силой? Здесь вокруг мои люди, подполковник. Ты живой отсюда не уйдешь.
— Не нужно мне угрожать, — спокойно сказал подполковник, — это уже другая статья.
— Говори, говори, — весело сказал Махмудбеков, — ты все равно ничего не докажешь. Скажи нашим людям, чтобы выбросили отсюда этого подполковника, — сказал он, обращаясь к хозяину ресторана по-чеченски.
— Напрасно ты так торопишься, — сказал тоже по-чеченски Цапов, — я ведь тебе объяснил, что ты арестован.
Хозяин ресторана вскочил, но еще раньше вскочил Рустам, Достав свой пистолет.
— Не нужно нервничать, — посоветовал он, — иначе ты тоже окажешься среди арестованных.
— Вы не уйдете отсюда живыми, — прохрипел Адалят, — а меня отпустят через два часа после того, как приедет мой адвокат. За угрозу убийством не сажают до суда. А это еще нужно доказать.
— Посмотрим, — кивнул Цапов, — у нас будет время доказать твою вину. И мы сделаем это обязательно. Можешь не волноваться.
— Что ты хочешь, подполковник? — нахмурился Адалят. — Ты же понимаешь, что меня нельзя посадить за такое преступление. Я кому-то угрожал. Ну и что.
Пусть даже ты докажешь это в суде. Ну присудят мне штраф или дадут условное наказание. Что от этого изменится? Я уже не говорю, что суда вообще не будет. И ты это знаешь лучше меня.
— Если я тебя сейчас уведу, в городе, может, и войны не будет. А это для нас важнее, — честно сказал Цапов.
— А вот этого ты остановить уже не сможешь, — хитро улыбнулся Адалят, — поздно уже, — он продолжал сидеть, не двигаясь.
— Пойдем с нами, — еще раз сказал подполковник.
— Я не понимаю, Цапов, ты дурак или притворяешься? — спросил Адалят, по-прежнему не двигаясь. — Тебе не удастся уйти отсюда живым. У меня вокруг здания десять человек. А у вас на двоих пара пистолетов. Не глупи, подполковник. Лучше уходи сам, пока я добрый. Меня арестовать нельзя, я ничего не нарушал.
— Если не считать торговли наркотиками, контрабанды, организации вооруженных банд, отмывку денег, убийства, грабежи, мошенничество, — спокойно перечислил «заслуги» своего «клиента» подполковник, — я думаю, что если бы можно было доказать хотя бы одну десятую твоих преступлений, то и тогда тебе нужно дать пожизненное заключение, если не «вышку».
— Уходи, — еще раз сказал Адалят, — ты мне надоел. Я не хочу тебя убивать, подполковник. Зачем ты меня вынуждаешь?
— Я не уйду без тебя, — сказал Цапов, поднимаясь со стула, — пойдем. Я думаю, в КПЗ тебе будет не так удобно, как здесь.
— Ты не понял, что я тебе сказал, подполковник. Ты сам заставляешь меня убивать тебя. Время твоей жизни уже подошло к концу. Ты живешь последние минуты.
— Может быть. А может, и нет, — философски заметил Цапов. — Пошли, ты арестован.
Хозяин ресторана посмотрел на продолжавшего сидеть Адалята, перевел взгляд на офицеров.
— В моем доме, — хмуро сказал он, — нельзя арестовывать — Это скорее его дом, чем твой, — весело заметил Цапов, — ты ведь только числишься хозяином, а на самом деле все здесь принадлежит его старшему брату. Адалят медленно, с достоинством поднялся.
— Ты сам напросился, подполковник, — сказал он, глядя в глаза Цапову. — Давай выйдем отсюда, и я посмотрю, как это у тебя получится.
Цапов достал свой пистолет.
— Если они попытаются меня остановить, я буду стрелять…
— Они обязательно попытаются, — кивнул Махмудбеков.
— …в тебя, — закончил подполковник.
Они подошли к выходу. Адалят обернулся, посмотрел на Цапова.
— Не могу понять, — сказал он, — кто ты? Психопат или герой? Может, тебе нравится смотреть эти ковбойские фильмы и ты хочешь почувствовать себя героем?
— Звони, Рустам, — Цапов повернулся к Керимову. Тот достал мобильный телефон, набрал номер.
— Мы на месте, — сообщил он Сабельникову, — сейчас выходим.
— Понял, — ответил тот, и Рустам убрал телефон.
— Пошли, — кивнул Цапов Адаляту, — и не забудь про то, что я тебе сказал. Если твои ребята начнут нам мешать, я не остановлюсь ни перед чем.
— Зачем ты это делаешь? — спросил Махмудбеков.
— Чтобы вы не начали войну в городе.
— Посмотрим, — сказал его пленник.
Они спустились на первый этаж, где вопреки обыкновению никого не оказалось. Они медленно двигались к выходу, вышли из здания и увидели, что их автомобиль окружен вооруженными людьми. Шесть или семь человек стояли полукругом, приготовив автоматы и пистолеты. И все смотрели в сторону Цапова.
Рустам смело пошел вперед. Адалят усмехнулся.
— Ну вот видишь, подполковник, — сказал он, торжествуя, — я же говорил, что у тебя ничего не выйдет.
— Скажи своим людям, чтобы они убрали оружие и дали нам пройти, — предложил Цапов.
— Этого я не могу сделать, — издевательски ухмыльнулся Адалят, — попробуй пройди сам.
— В таком случае мы не дойдем туда оба, — спокойно сказал подполковник.
— Мы арестовали брата вашего хозяина и должны пройти к машине, — громко сказал Рустам, — не глупите, ребята. Вы не можете нас остановить.
Он сделал шаг, и сразу несколько стволов повернулись в его сторону.
Керимов улыбнулся, покачал головой.
— Ничего не получится, — сказал он, и в этот момент за спинами боевиков резко затормозили два автомобиля, и из них выскочили сотрудники СБК. Теперь силы были примерно равны. Боевики оглянулись и, увидев, что многие сотрудники СБК iso-оружены автоматами и пистолетами, почли за благо не начинать стрельбы.
— Кажется, мы вовремя, — довольным голосом сказал Чумбуридзе.
— Идем к машине, — приказал арестованному Цапов. Тот, ни слова не говоря, подчинился. Подошел к машине, сел на заднее сиденье. Цапов сел рядом с ним. Рустам уселся за руль.
— Все равно ничего не выйдет, — проговорил Адалят.
— Что? — обернулся к нему подполковник.
— Напрасно ты меня взял, Цапов, — сказал Адалят, — вес равно ты уже ничего не сможешь остановить.
Керимов, услышавший эти слова, тревожно обернулся. Они с подполковником знали, что это означает. Но Цапов молчал.
Через два часа к ресторану приехал Стольников. Он выслушал рассказ об аресте Адалята Махмудбекова внешне спокойно. Он лучше других понимал, что Константин Цапов блефовал. За подобным обвинением ничего не стояло. Просто Цапов пытался оттянуть начало активных боевых действий между двумя группами до тех пор, пока найдут девушку и начнут хотя бы какие-нибудь переговоры.
Он сидел за столом, борясь со сном, когда приехали Кязим и Джафар. Было уже светло. Оба были встревожены арестом и наперебой предлагали различные варианты поиска девушки. Стольников устало закрыл глаза, слушая этот разнобой, когда к нему подошел стоявший внизу у входа один из охранников.
— Вас зовут к телефону.
— Кто зовет? — устало спросил он.
— Не знаю. Какая-то чеченка. Она просила позвать младшего брата хозяина. Но я сказал, что его арестовали.
— Напрасно, — недовольно заметил Стольников. — Ладно, иди скажи, что мы заняты. Нечего нам еще заниматься проблемами знакомых женщин Адалята. У нас и без них забот хватает. Охранник торопливо кивнул, выйдя из комнаты. Что случилось? — спросил Кязим, наклоняясь к Стольникову.
— Не знаю. Какая-то чеченка звонит, — пожал плечами Вячеслав.
— Говорят, что сегодня звонила из Стамбула сестра хозяина, искала своего младшего брата, — сказал Джафар.
— Наверно, волнуется за родных, — махнул рукой Кязим. В комнату снова вошел охранник. Он подошел к Стольникову и, наклонившись, прошептал:
— Она опять позвонила. Говорит, человек умирает.
— Ладно, — недовольно сказал Стольников, — сейчас подойду.
Он поднялся и вышел из комнаты, не обратив внимания, как на него посмотрел Кязим. Стольников подошел к телефону, посмотрел на часы, было уже раннее утро. Он возблагодарил судьбу, что все-таки подошел к телефону, ибо это звонила Ирада. Закончив разговор с ней, он положил трубку и обернулся. За его спиной стоял Кязим. От радости Стольников даже не заметил, какие у него были глаза.
— Это звонила Ирада? — понял Кязим.
— Она, — кивнул Стольников, бросаясь к выходу.
— Я с тобой, — предложил Кязим, и он опять не почувствовал никакого подвоха. — Подожди меня, я возьму оружие. Только обязательно подожди.
Многие не носили оружия в городе, опасаясь частых проверок. У Стольникова как руководителя частной охранной фирмы, несмотря на судимость, было официальное разрешение на ношение оружия. У Кязима такого разрешения не было. Стольников не заподозрил ничего необычного. Он даже не мог предположить, что, пока он заводит машину и разворачивается, Кязим уже звонит их врагам.
А потом они вместе поехали на встречу. Оба молчали всю дорогу. Только молчание Стольникова было беспокойным, он ожидал скорой встречи. А спокойное молчание Кязима предвещало надвигающуюся беду.
Когда они подъехали, Стольников увидел девушку и поразился ее внезапному испугу. Он не мог понять, что происходит. Он не догадывался, что она испугалась Кязима, который уже однажды предал ее. И когда она побежала, он кинулся за ней, все еще не сознавая, что именно происходит, и крича ей, чтобы она остановилась.
Он не увидел, он скорее почувствовал, как за его спиной появились чужие. Это было особое ощущение неясного холода, которое возникает у оперативных работников, выполняющих опасное задание. Вот и он почувствовал, как за его спиной появились чужие. Он обернулся и увидел этих двоих, которые выскакивали из машины.
Стольников знал, что в подобных случаях глупые выкрики и предупреждения просто не действуют. Тут действует один универсальный ковбойский закон — победит тот, кто успеет выстрелить первым. И он выстрелил первым, когда один из бандитов только полез за оружием. Второй успел сделать несколько выстрелов, но трудно стрелять в вооруженного человека, который стреляет в тебя. Куда легче убивать из засады не подготовленную к нападению несчастную жертву.
И когда Стольников в него выстрелил, он не сомневался, что свалит и этого бандита. Так и произошло. Но потом он почувствовал, как будто его ударили по руке, и упал на землю, выронив пистолет. Он изумленно обернулся и посмотрел на своего бывшего товарища. Теперь он знал, кто предал их и на складе, и на даче. Теперь он уже не сомневался.
Но когда Кязим прицелился в Ираду, очевидно, решив убрать единственную свидетельницу своего чудовищного предательства, Стольников, собрав все силы, вскочил и крикнул девушке, чтобы она ложилась. И тогда Кязим выстрелил в него второй раз и попал ему в правое плечо. Но Ирада уже успела убежать, а Кязиму тоже удалось скрыться на машине боевиков Жеребякина.
Когда к Стольникову подбежали милиционеры, он просил их догнать девушку. Но они держали его под прицелом, не оказывая ему никакой помощи. Лишь когда приехал автомобиль «Скорой помощи» и несколько машин милиции. Стольников прошептал:
— Найдите подполковника Цапова, передайте ему, что я ранен. Передайте подполковнику Цапову, что ранен Слава Стольников, — и затем потерял сознание.
Его повезли в больницу, а в убитых боевиках опознали бандитов, которые вчера застрелили на улице Ляпунова двух сотрудников милиции и которые теперь числились в розыске. Про девушку так никто и не вспомнил.

Глава 27

В это раннее утро Михаил Жеребякин проснулся в плохом строении. Еще несколько дней назад все, казалось, шло так надо. После долгих поисков удалось подобрать «ключик» к одному из наиболее близких людей своего врага. Они купили зима за огромные деньги, заплатив ему все, что он просил. Такой осведомитель в стане врага стоил больших денег. Жеребякин знал, как нелегко бывает заиметь своего человека в кавказских группировках, где родные и близкие держались друг за та ни при каких обстоятельствах не изменяя своему клану.
Если славянские преступные группировки строились на общности интересов, а некоторые подмосковные иногда и на общности территории, то кавказские группировки зачастую бывали гораздо более сплоченными и крепкими, формируясь по родственному и клановому принципу, когда выходцы из одной местности признавали авторитет своего вожака и беспрекословно ему подчинялись. В этом отношении они напоминали скорее итальянские группировки в Америке или сицилийские в самой Италии, где все строилось на личном доверии и абсолютном подчинении всех членов группы боссу.
Именно поэтому подкуп одного из людей Исмаила Махмудбекова Жеребякин считал выдающейся удачей. Он знал, что среди чеченцев не бывает предателей.
Только неуемная страсть Кязима к казино и дикий азарт неудачливого игрока толкнули его на предательство. Он согласился стать не только осведомителем Жеребякина, но и совместно с Борисом, ближайшим корешем Жеребякина, подготовил всю операцию. Правда, завербовать Кязима удалось не самому Жеребякину. Это сделал Колесов, умевший разглядеть в человеке его слабости и всегда правильно оценивающий и покупающий людей.
Правда, на складе получилось не совсем удачно. Они решили устроить там засаду, чтобы заранее убрать самого опасного среди людей Исмаила Махмудбекова, бывшего офицера милиции Вячеслава Стольникова. И хотя Стольникову удалось спастись, но весь товар, хранившийся на складе, попал в руки боевиков Жеребякина. Затем они предприняли нападение на дачу. Правда, и здесь не обошлось без накладок. Идеально разыгранное нападение почему-то захлебнулось. К тому же погибли сразу четверо их людей и непонятно каким образом остался в живых Махмудбеков.
Борис, успевший вывезти тела своих убитых людей, уверял Жеребякина, что в доме произошло столкновение между двум;. его людьми и один застрелил другого.
Но в это трудно было поверить. И тем не менее сам Исмаил Махмудбеков остался к живых, хотя и был тяжело ранен.
А затем началось непонятное. Колосов сообщил о пропаже девушки, он узнал об этом от Кязима. И тогда было решено найти ее. Правда, к тому времени стало известно, что конкуренты подключили к розыскам и Филю Кривого, но ничего конкретного найти не удалось. А сам Филя, узнавший, что родные девушки назначили награду тому, кто ее найдет, в сто тысяч долларов, позвонил Жеребякину и предложил свои услуги за триста сдав своих напарников. Жеребякин немедленно согласился, но с условием, что девушка будет доставлена лично ему.
Он понимал, какой козырь получит при дальнейших переговорах. Однако с этой девушкой начало происходить нечто странное.
Сначала она просто исчезла. Затем ее удалось обнаружить у какого-то ювелира, откуда она тоже сумела сбежать, а всю группу Григория Мироненко взяли спецназовцы. Затем опять выручил Кязим. Девушка позвонила ему, а он предупредил Колесова. За девушкой выехала голубая «Тойота», весь день простоявшая на улице Вавилова. Но там случайно оказались сотрудники милиции, и в перестрелке погиб один из боевиков. А девушка снопа сбежала.
Сегодня утром Колосов сообщил о звонке Кязима, который выехал вместе с этим непонятным Стольниковым к станции метро «Новогиреево». Туда тут же поехали два боевика, которые вместе с Кязимом должны были нейтрализовать Стольникова и забрать девушку. Но вместо этого получилось все наоборот. Этот бывший милиционер сумел оказать серьезное сопротивление, убив одного и ранив другого.
Правда, Кязим тоже успел его дважды ранить, если верить Колесову, который перезвонил в восемь часов утра. Но от этого было не легче. Девушка вновь убежала, и теперь люди Махмудбекова точно знали, кто именно предавал их.
Именно поэтому Жеребякин уже не мог заснуть после звонка Колесова, решив, что теперь нужно продумать варианты дальнейших действий. Возможно, что снова придется вести переговоры с раненым Махмудбековым. Но в любом случае нужно будет сделать так, чтобы уменьшить размеры штрафа, который придется платить Али Абдулле Зардани за утраченный груз.
Жеребякин жил в последние годы на даче, за городом, и превратил ее в настоящую крепость, которую охраняло полтора десятка амбалов, вооруженных гранатометами, огнеметами и пулеметами. В доме была даже установка «стингер», купленная и доставленная сюда из Таджикистана, куда она попала из соседнего Афганистана. Но спокойствия все равно не было. Поэтому за завтраком Жеребякин позвонил Колесову.
— Вы не спите? — спросил он.
— А ты можешь спать после таких сообщений? — спросил Колесов. — Учти, Михаил, что мы пока не нашли этой девушки, а уже потеряли стольких людей. И, похоже, очень сильно разозлили чеченцев. Нужно быть готовыми к их ответному удару.
— Я всегда готов, — нервно заметил Жеребякин, — пусть только попробуют сунуться. Я подниму против этих черномазых всю Москву.
— Не знаю, не знаю, — сказал Колосов, — захочет ли Москва сражаться персонально за тебя. Ладно, давай подождем до вечера. Но пусть твои люди удвоят усилия, иначе девушка попадет в руки милиции.
— Не попадет, — уверенно возразил Жеребякин, — мы все равно ее найдем.
— Увидим. В любом случае будь осторожен. Из дома сегодня никуда не выезжай. И никого не принимай, кроме меня.
— А я и так никого не пускаю, — угрюмо признался Жеребякин.
Он пошел принимать душ.
Примерно в это время двое его людей, один из которых, Мыльников, был старшим смены охраны, садились в машину, намереваясь выехать к даче Жеребякина.
Это была очередная смена охраны, готовая сменить уже отдежуривших охранников.
Мыльников сам сел за руль, и «Ауди» довольно быстро выбралась на шоссе.
Один из гаишников, стоявший на трассе, резко махнул жезлом в сторону, предлагая превысившей скорость машине прижаться к обочине. Можно было попытаться проскочить, но Мыльников решил остановиться. Он вырулил правее, поближе к деревьям, и остановил машину, ожидая, когда подойдет сотрудник патрульно-постовой службы, задержавший их автомобиль.
Мыльников полез за документами, в это время из-за деревьев, рядом с которыми стояла его машина, вышли сразу три человека в масках и с автоматами в руках. Никто не успел даже понять, что именно произошло. Все трое подняли автоматы, сотрудник милиции, остановивший машину, отвернулся. И в этот момент они открыли огонь по машине Мыльникова. Несчастный бандит, как и его напарник, не успел даже достать оружие. Их просто расстреляли в упор, а потом добили выстрелами в голову. И вместе с нападавшими убийцами с места происшествия исчез и загадочный сотрудник милиции.
Через два часа уже в другом конце города примерно схожим образом, но только без сотрудника милиции, была расстреляна машина с другими боевиками Жеребякина.
Жеребякин узнал о случившемся от Колесова, который и этот день словно задался целью портить ему настроение.
— Откуда вы все так быстро узнаете? — спросил его Жеребякин. — Такое ощущение, что вам докладывает сам министр МВД.
— Да нет, не он. Просто я привык хорошо платить людям за информацию.
Пока твои полоумные придурки устраивают разные цирковые трюки, я получаю информацию. А за нее нужно платить.
— Лучше бы вы мне сообщили хоть один раз за сегодняшний день что-нибудь приятное, — проворчал Жеребякин.
— Что есть, то и сообщаю, — засмеялся Колесов. — Ты сегодня с дачи не выходи. Может, они решили тебе сегодня «Варфоломеевский день» устроить вместо ночи. Поэтому посиди лучше дома.
Жеребякин положил трубку и вспомнил о Борисе. Это был самый опытный его боевик, бывший офицер ГРУ, прошедший Афганистан. Он позвонил ему.
— Срочно приезжай ко мне, — приказал Жеребякин, — и собери всех, кого сможешь собрать.
Теперь им следовало ответить, подумал он. Нужно ответить так, чтобы они поняли — он не оставит без внимания ни один выпад против него. Нужно их проучить. Видимо, случившееся на даче не стало им уроком. Борис приехал только через полтора часа. Но зато он привез с собой двадцать боевиков.
— Возьми людей и разнеси к чертовой матери этот ресторан «Серебряное копье», — приказал Жеребякин, — и сделай это прямо сегодня.
— Понял, — усмехнулся Борис, — давно нужно было их потрясти. Я им устрою «санитарный день».
— Только не переусердствуй, — на всякий случай приказал Жеребякин, — особенно много не стреляйте. Оставьте возможность для переговоров. Иначе потом мы с ними никогда не договоримся.
— Оставим, — ухмыльнулся Борис, — мы будем убивать их через одного, — и первый расхохотался своей шутке. Когда Борис уехал, Жеребякин позвонил Колесову.
— Надеюсь, за это время у вас больше не появилось плохих новостей — с сарказмом спросил он своего бывшего партийного босса.
— Есть одна. Но даже не знаю, плохая или хорошая, — осторожно сказал Колесов.
— Что случилось? — заволновался Жеребякин.
— Сегодня ночью арестован Адалят Махмудбеков. У милиции есть данные, что в Москву прилетели два специально вызванных киллера. Догадываешься, кто должен быть их жертвами?
— Мы, — понял Жеребякин.
— Ага. Вот тебе и новости. Ночью милиция вместе с сотрудниками какого-то специального бюро арестовала младшего брата Махмудбекова. Для того, чтобы не допустить активных действий его боевиков в Москве. Теперь твоя очередь. Готовься, за тобой скоро приедут.
— Значит, они решились?
— Видимо, да. И наверно, так решил сам Зардани. Напрасно вы упустили старшего брата на даче. Теперь уже поздно что-либо исправить…
Жеребякин бросил трубку. Позвонил в машину Бориса, приказал немедленно вернуться. Когда тот вернулся, Жеребякин нервно приказал:
— Все отменяется. Твоя задача убрать Исмаила Махмудбекова. Исправить собственную ошибку. Срок — до сегодняшнего вечера.
— Это невозможно, — покачал головой Борис, — мы уже узнавали. В больнице у него собственная охрана. Плюс пост милиции. К нему даже его людей не пускают с оружием.
— Значит, ты придумаешь что-нибудь другое, — разозлился Жеребякин, — меня не касается, как ты это сделаешь. Мне нужно, чтобы сегодня до вечера он был убит. Ты понимаешь — убит.
— Мы постараемся, — вздохнул Борис.
— И еще, — остановил его Михаил, когда он выходил из комнаты. — Если меня возьмут… В общем, если со мной что-нибудь случится, никто не может отменить мой приказ. Даже Колосов, Действуй, как договорились. Сегодня твой объект — Исмаил Махмудбеков. Завтра — ресторан «Серебряное копье». Если я не увижу тебя и через два дня, тогда мой адвокат передаст тебе мое следующее поручение.
— Вы думаете, вас могут арестовать?
— Уверен, — пробормотал Жеребякин. — Они попытаются это сделать, хотя, думаю, это будет нелегко. Уезжай и помни о том, что я тебе сказал. Сегодня до вечера ты должен все решить Оставь часть своих ребят на даче, мне понадобится много людей для охраны.
— Не волнуйтесь, — улыбнулся Борис, решив, что босс просто перетрусил, — мы все сделаем.
Михаил Жеребякин сильно успокоился бы, если бы узнал что как раз в тот момент, когда он разговаривал с Борисом, из под ареста был выпущен Адалят Махмудбеков. Его адвокат легко доказал, что слова Адалята нельзя рассматривать как угрозу. Адвокат доказывал, что эти слова относились к божественной каре, а не были вульгарной угрозой.
Прокурор понимал, что адвокат врет. Да и адвокат знал, что он врет. Но у прокурора не было никаких конкретных фактов, и он не мог держать в тюрьме даже такого человека, как Адалят Махмудбеков. Формально не совершивший никакого преступления, задержанный за смехотворную статью, он никак не мог содержаться в КПЗ или в тюрьме. К тому же совсем недавно президент отменил знаменитое постановление, по которому человека, подозреваемого в совершении тяжких преступлений, могли держать в тюрьме до тридцати дней. Постановление было отменено, и республиканская прокуратура жестко следила за тем, чтобы не нарушались права уголовников и рецидивистов.
Именно поэтому прокурор был вынужден освободить Адалята Махмудбекова из-под стражи. Не помогло даже то обстоятельство, что прокурору лично звонил генерал Артюхов. Прокурор не мог принимать во внимание гипотетически возможные перестрелки в городе, которые могли произойти, если преступник выйдет на волю.
Одновременно прокурор отказал в выдаче санкции на арест или задержание Михаила Жеребякина.
Раздосадованный генерал пытался объяснить прокурору, насколько серьезным может оказаться положение в Москве, если две преступные группировки начнут стрелять друг в друга.
— Ну и пусть стреляют, — сказал прокурор, — черт с ним. Чем меньше бандитов будет в городе, тем лучше. Знаете, мы даже радуемся, когда слышим об очередной бандитской разборке. Только так можно избавляться от их присутствия в городе: Вы же не имеете права на отстрел рецидивистов? Вот они сами делают это за вас.
— Значит, по-вашему, пусть стреляют? Пусть делают все, что хотят?
— Я этого не говорил, — не смущаясь, заявил прокурор, — я только обратил ваше внимание, что не стоит так нервничать из-за нескольких бандитов.
Что бы они ни сделали по отношению друг к другу, это будут лишь их внутренние разборки. Лишь бы они не трогали остальных горожан.
— Вот этого мы как раз гарантировать не можем, — саркастически заметил Артюхов.
— Ну, я надеюсь, что до этого дело не дойдет, — с апломбом заявил прокурор. — А вообще, я вас не понимаю, товарищ генерал. Бандиты хотят убивать друг друга. А вы считаете нужным изолировать их, чтобы они не причинили вреда друг другу. По-моему, это все несерьезно, генерал. Они даже в камере будут лидерами и вожаками. А убить в камере любого заключенного даже проще, чем на воле, где его нужно еще найти.
— И все равно я с вами не согласен и буду вынужден обратиться в республиканскую прокуратуру, — пробормотал генерал Артюхов.
— Это ваше право, — сухо сказал прокурор, — до свидания, — и первым положил трубку.
К этому времени Артюхов уже знал, что в двух районах Москвы убиты боевики из группы Жеребякина. И теперь он с понятным волнением ждал, какой именно ответный удар нанесет Жеребякин по группе братьев Махмудбековых.
Ждать пришлось недолго. И сообщение оказалось столь невероятным, что он поначалу даже не поверил в его истинность. В то время, как он спорил с прокурором, в палате реанимации снова пришел в себя Исмаил Махмудбеков. Увидев офицера, сидевшего на стуле рядом с ним и читавшего какую-то книгу, он усмехнулся.
— Вы меня охраняете или стережете? — спросил Исмаил.
— И то и другое, — не поднимая головы, сказал офицер.
— А где мои люди?
— Они в приемной. Если хотите, я кого-нибудь позову, — предложил офицер.
— Нет. Просто мне нужно знать, как давно я здесь лежу?
— Уже третий день.
— Три дня, — горько сказал Исмаил, — мою дочь нашли? — Ее ищут.
— Три дня, — повторил отец, — какой ужас. Где она находится все это время?
Офицеры, дежурившие рядом с раненым, были людьми подполковника Цапова и примерно знали о ситуации. Поэтому дежурный не стал ничего скрывать.
— Она еще жива, и с ней все в порядке, — сказал он, стараясь успокоить больного.
— Как — все в порядке? — спросил Исмаил. — Где она?
— Первую ночь она провела на даче, где ее оставил врач.
— Сколько ему лет?
— Он пожилой, — понял офицер, — больше пятидесяти. А вторую ночь она провела в доме старика ювелира. А ему восемьдесят, — быстро добавил он, заметив, как дернулся раненый, — вчера вечером мы едва ее не нашли, но она решила спуститься в метро.
— Спасибо вам, — кивнул растроганный Исмаил. — Если ее найдут, пусть меня сразу разбудят.
— Конечно, — согласился офицер, — мы сделаем так, как вы просите. Не беспокойтесь, я думаю, еще до вечера будут какие-нибудь известия.
— Тогда все в порядке, — тяжело вздохнул Исмаил, откидываясь на подушку.
Он и не подозревал, что в тот момент, когда он произнес эти слова, напротив больницы остановилась машина, из котором вышли трое. Они долго и напряженно спорили, показывая в сторону больницы. А затем сели в машину и уехали.
Офицер, которому надоело сидеть без дела, надоело читать, отложил журнал, достал сигареты и вышел из палаты, чтобы покурить. Именно в этот момент внизу снова затормозил тот самый автомобиль. Из него выскочили уже два человека. Один встал на колено, положил гранатомет на плечо, прицелился. Он явно умел обращаться с этой опасной штукой. По случайному совпадению в это время на улице не было машины, обычно стоявшем под окнами палаты раненого.
Боевики уехали на обед, решив, что ничего не случится, пока они отъедут на полчаса. Они и не подозревали, что за ними следили.
Офицер достал сигареты и зажигалку. Приятно было размяться после нескольких часов дежурства. Он подмигнул своим напарникам.
— На пляж ходили? — спросил он.
— Еще не успели, — ответил один из них. — Как там твой?
— Пришел в себя, опять нервничает, все дочь свою ищет.
— Ну это и понятно. Я бы тоже искал.
В этот момент боевик нажал на спуск. Лежавший в постели Исмаил Махмудбеков видел какой-то приятный сон. Он даже улыбнулся. И улыбнулся как раз в тот момент, когда граната, пробив окно, попала в комнату и взорвалась. Грохот взрыва был слышен даже в соседних кварталах.
От палаты реанимации почти ничего не осталось. Исмаил Махмудбеков умер мгновенно. Умер во сне, так и не успев досмотреть свой счастливый сон.
Боевики Бориса отъехали, а по больнице уже метались сотрудники милиции и охранники, так и не понявшие, отчего взорвалась палата.

Глава 28

Раненого Стольникова повезли в тюрьму, а не в больницу. Он еще несколько раз просил позвонить подполковнику Цапову, просил разрешения самому связаться с ним, но его никто не слушал. Ему повезло, что оба ранения оказались не очень тяжелыми. В плече было сквозное ранение, а вот в кисти правой руки застряла пуля, и любое движение причиняло острую боль.
Лишь когда следователь начал допрос, решив взять бандита еще «тепленьким», стало ясно, что Стольников всего лишь отстреливался от напавших на него бандитов, что подтвердили и сотрудники милиции. А так как пистолет у него был зарегистрирован на законных основаниях, следователю пришлось разрешить вызвать для Стольникова врача и позволить ему позвонить наконец подполковнику Цапову. Но осмотревшие Стольникова врачи потребовали немедленной госпитализации.
Константин приехал сразу, как только получил известие о ранении своего бывшего напарника. Он вошел в палату, когда пулю уже извлекли и накладывали повязку. Стольников морщился, ругался. Анестезии не хватало и для «нормальных» больных, она была дорогой, и поэтому на пациентов тюремных и служебных больниц дорогих лекарств не тратили. В таких случаях кололи всем, чем было можно.
Цапов ворвался в палату, услышав стоны Стольникова, и сразу бросился к нему.
— Что там случилось? — строго спросил он. — Почему они стреляли в тебя?
— Все как обычно, — поморщился Стольников. — Мир не меняется. Кажется, ты был прав. Я вечный идеалист, Костя, верил в мужскую дружбу.
— Кончай философствовать, — прервал его Цапов, — что случилось?
— Мне позвонила Ирада. Она сообщила, что находится у станции метро «Новогиреево». Вот я и поехал туда. А со мной увязался Кязим. Откуда мне было знать, что именно он тот самый сукин сын, о котором мы с тобой говорили.
Он поморщился, оба ранения были не столько опасными для жизни, сколько болезненными и мучительными. Но все же он рассказал Цапову, что произошло у метро.
После его рассказа они помолчали. Сестра, закончившая перевязку, с любопытством и уважением посмотрела сначала на Стольникова, потом на Цапова и ушла, не сказав ни слова.
— Кстати, — мрачно добавил Стольников, — эти двое наверняка те самые, которые вчера участвовали в нападении на сотрудников милиции. Проверьте показания свидетелей. Можешь считать, что я отомстил за твоих коллег, Цапов.
— За наших коллег, Слава, — сказал подполковник. — Сегодня утром я был в прокуратуре. Они еще раз рассмотрят твое дело.
— Поздно уже, — усмехнулся Стольников, — прошло столько лет. Какая мне от этого польза? Разве что внукам показывать бумажку о реабилитации. Если, конечно, будут внуки.
— Значит, мы были правы, — негромко подвел итог Цапов, — нападение на дачу, исчезновение девушки, засада на складах — все это звенья одной цепи. А у меня тоже новости не очень приятные. Я же сказал, что был в прокуратуре.
— Что случилось?
— Младшего брата твоего босса отпустили, — зло признался Цапов, — я думал, арестую его и Жеребякина и этим хоть как-то оттяну начало войны в городе. Но уже сегодня утром расстреляли две машины с боевиками Жеребякина.
Если так пойдет и дальше, начнется широкомасштабная война.
— Она уже началась, Цапов, — поморщился Стольников, — и идет уже много лет. И это не война между двумя группами, как вы того опасаетесь. Это война всех против всех. На уничтожение и на выживание. Я арестован?
— Не знаю, — признался подполковник. — Мне нужно поговорить с твоим следователем.
— Ну так поговори. Я ведь должен знать свои права. У меня богатый тюремный опыт, — пошутил не улыбаясь Стольников.
Цапов хотел сказать что-то резкое, но, передумав, вышел из палаты.
Стольников откинулся на подушку, закрыл глаза. Через несколько минут он услышал в коридоре шум. Затем вошел Цапов.
— Тебя никто не арестовывал. Оружие у тебя на законных основаниях. Дашь подписку о невыезде, пока прокуратура будет проверять, была ли это действительно самооборона. К тебе приехали посетители. Адвокат и какой-то человек, кажется, он говорит, что его зовут Джафар. Кого пускать?
— Адвокат пусть идет к следователю. А Джафар пусть войдет ко мне, — тяжело выдохнул Стольников.
Цапов снова вышел из палаты. Через минуту он вошел вместе с Джафаром.
— Здравствуй, дорогой, — бросился к раненому Джафар. — Что с тобой случилось? Какое несчастье?
— Это не несчастье, Джафар, — негромко сказал Стольников, — это похуже.
Кязим оказался предателем.
— Кто? — вытаращил глаза Джафар.
Поверить в предательство чеченца он не мог. Это не укладывалось в его голове. Среди маленького народа это было самым страшным преступлением.
— Кязим нас всех предавал, — продолжал Стольников. — Он сообщил про склады, он рассказал про дачу, и это он предупредил боевиков Жеребякина о том, что Ирада находится около офиса компании.
— Что ты говоришь? — по-настоящему испугался Джафар, поверить в предательство Кязима означало покрыть позором его род, его тейп, его родных. Но он знал, что Стольников не станет врать, обвиняя невиновного человека.
Стольников слишком много лет работал с чеченцами и хорошо понимал, что обвинение в предательстве — страшное обвинение.
— Он стрелял в меня два раза. И он хотел убить Ираду, — устало сообщил Стольников.
— Ах, сын шакала, — скрипнул зубами Джафар, — значит, это все он делал?
— Джафар волновался так, что казалось, трещат его нервы. — Значит, он нас все время предавал. — Где мобильный телефон Исмаила Махмудбекова? — спросил стоявший в стороне Цапов. Джафар недоверчиво взглянул на него, но ничего не ответил.
— Скажи где, — попросил тот.
— Я отдал его этому змею. Он у меня его вчера попросил, — признался Джафар. — Если бы я знал! Если бы я знал, то удавил бы его своими руками. Он опозорил такой род, таких людей. Его собственные братья перережут ему горло, узнав о его предательстве. Ах, Слава, как такое могло случиться?
— Мало ли как, — мрачно ответил Стольников, — могли купить, могли пригрозить. Хотя я думаю, что скорее всего купили Он ведь в казино любил играть. А когда начинаешь увлекаться этой заразой — остановиться трудно. Можно и мать родную продать, лишь бы деньги на кон поставить. Может быть, его там и купили. Я ему много раз говорил, чтобы он не ездил в казино. Но он меня не слушал.
— Мы его найдем, Слава, из-под земли выкопаем. Какое счастье, что он еще не был женат и его сын не будет опозорен из-за такого отца. И его жена не будет прятаться от людей, узнав о бесчестье своего мужа. Но его мать и отец живы. Что скажет его отец, узнав о том, что сын изменил своим друзьям, предал своих товарищей? Он ведь из такого рода, — с болью причитал Джафар.
— И тем не менее это он, — упрямо сказал Стольников.
— Помнишь, я тебе рассказывал про то, как в горах встретились на тесной тропинке два кровника; И у них был один кинжал на двоих.
— Помню, конечно. Романтическая история.
— Это не история, Слава, — прижал руки к сердцу Джафар, — это правда. У нас в горах все знают, что это правда. Мать Кязима из рода Мусаевых. Теперь ты понимаешь, какие семьи он опозорил. И нет ему места на этой земле.
Стольников посмотрел на Цапова.
— Я тебе потом расскажу эту легенду. Она как раз характеризует их характер. Поэтому для них так важны розыски девушки. Честь женщины из их рода — это честь всего рода. И если с ней что-нибудь случится, Костя, весь тейп будет мстить ее убийцам. Они не остановятся ни перед чем.
— Мне от этого не легче, — признался Цапов, — мне нужно найти девушку, хотя бы потому, что это предотвратит большую войну между ними. Как ты думаешь, куда она могла подеваться?
— Теперь не знаю. Но она наверняка видела, как в меня стреляли. И теперь она знает, что в городе есть один человек, который не предаст ее. Ты представляешь, что она испытала за эти дни и ночи? Семнадцатилетняя девушка все время сталкивается то с благородством, то с кровью, то с предательством. Я не удивлюсь, если психика у нее будет сильно нарушена.
— Мы там прочесываем весь районищем, — нахмурился подполковник, — может, нам удастся ее найти сегодня до наступления вечера.
— Хорошо бы, — попытался встать Стольников, но, поморщившись, откинулся на подушку. — Черт бы меня побрал! Так все не вовремя. Я бы сам пошел искать ее. Она мне доверяет.
— Ты уже свое отыскал, — строго заметил Цапов, — сейчас оформят документы и тебя переведут в больницу. Врачи говорят, тебе нужен покой. Как минимум две недели. Тебе еще повезло. Все могло оказаться гораздо хуже.
— Лежи, лежи, дорогой, — кивнул Джафар, — мы сами все сделаем, всех найдем.
— Как все это глупо, — пробормотал в очередной раз Стольников, закрыв глаза.
И в этот момент зазвонил мобильный телефон Цапова. Он вытащил аппарат.
Очевидно, ему сообщили нечто важное, если он сразу окаменел, губы сжались в одну ровную полосу, глаза сделались как щелочки.
— Понял, — сказал он, — когда это случилось? Стольников тоже понял, что произошло что-то экстраординарное, и, опираясь на левую руку, попытался подняться. Джафар бросал на него и на подполковника тревожные взгляды.
— А где были наши люди? — ледяным тоном спросил Цапов и, выслушав ответ, коротко сказал:
— Хорошо, я сейчас приеду. Он убрал телефон, посмотрел на Стольникова и на Джафара.
— Ты был прав, Слава, — кивнул подполковник, — война уже началась.
— Что случилось? — Стольникову трудно было держаться на левой руке.
— Только что в палате реанимации убит Исмаил Махмудбеков.
Кто-то выстрелил с улицы из гранатомета. Граната разорвалась в палате.
Несколько человек получили легкие ранения. Ну а в палате, сам понимаешь… Его разнесло на куски.
— Нет! — выкрикнул потрясенный Джафар. Стольников сделал мучительное усилие, перебросил ноги на пол, попытался подняться.
— Я поеду с тобой, — упрямо сказал он.
— Ты с ума сошел, — разозлился Цапов, — хочешь себя совсем доконать? Ты ранен. И, как я подозреваю, с этого момента ты остался без работы. Его младший брат вряд ли захочет продлить контракт с начальником охраны погибшего брата.
Сейчас принесут документы, и ты поедешь в больницу.
— Я поеду с тобой, — закрыл глаза Стольников. У него кружилась голова.
— Я поеду с тобой.
И, видя, что убедить своего собеседника ему не удается, он тихо добавил:
— Пойми, Костя, это единственное, что я еще могу сделать Они шли по горной тропе, еще не ощущая присутствия друг друга. В этих местах можно было передвигаться, только соблюдая крайнюю осторожность. Лошадей приходилось оставлять внизу в долине. И стараться не кричать во время подъема и не стрелять, так как это могло вызвать мощный камнепад, столь часто случавшийся на этом склоне горы. Это место старались обходить, чтобы не оказаться на этой тропинке, где громкий крик, казалось, вызывал злых духов. Но старики уверяли, что раньше так не было. Раньше еще можно было ходить по этой тропе. Однако, после того как горы однажды сильно задрожали и произошло небывалое для этих мест землетрясение, в горах что-то сдвинулось с места. И теперь каждый, кто проходил по этой тропинке, знал, что сам дьявол ждет наверху его крика. И старался не шуметь.
Они продолжали сходиться, еще не подозревая, что через несколько мгновений увидят друг друга. Роды Мусаевых и Кудуговых давно и страшно враждовали друг с другом. Уже больше тридцати лет тянулась кровная вражда между представителями обоих многочисленных родов. У каждого клана имелись свои союзники и срои друзья. В кровной вражде не может быть перемирия. Не может быть прощения. Здесь действуют свои жесткие и жестокие законы. Кровник может получить удовлетворение только кровью. За убитого отца у Мусаевых убивали отца у Кудуговых. За убитого дядю убивали другого дядю. За сына стреляли в сына врагов. Месть была неотвратимой и кровавой. И с этим, похоже, смирились все представители обоих родов, зная, что на этой земле нет места, где можно было бы укрыться от мести своих кровников. Вражда не затихала ни на минуту, а маленькое кладбище в горах вбирало в свои чрева все новые и новые жертвы.

Они были уже совсем рядом, еще не зная, что именно увидят за поворотом.
Приходилось следить за тропинкой. Слева была пропасть. Справа та самая гора, пройти мимо которой нужно было молча, стараясь не шуметь, чтобы не вызвать очередного камнепада. Они оба выросли в горах. И оба знали, как опасны камнепады именно в этих местах.
Они сделали еще несколько шагов и оказались лицом к лицу. Казбек Мусаев остановился, сурово сжав зубы. Сулейман Кудугов мрачно кивнул кровнику.
— Вот и встретились, — сказал он, глядя в глаза врагу. Оба понимали, что на узкой горной тропе им не разойтись. И оба знали, что стрелять невозможно. Любой выстрел вызовет не просто камнепад, который сметет обоих.
Камни вдобавок перекроют единственную в этих местах горную тропу, на расчистку которой у их земляков может уйти не одна неделя. Но оба кровника знали, что не смогут просто так разойтись, ибо обычай требовал, чтобы при встрече они сделали то, что должен сделать настоящий мужчина. Оба смотрели друг другу в глаза и молчали. Они были горцы и знали все обычаи. Ружья, висевшие у них за плечами, были бесполезными хлопушками. Или, наоборот, орудиями самоубийства. Стрелять было невозможно.
— У меня есть кинжал, — негромко сказал Казбек, доставая свой большой кинжал.
— Да, — сказал Сулейман, — но я оставил свой кинжал внизу.
— Здесь нельзя стрелять, — показал на камни Казбек.
— У меня нет другого оружия, кроме винтовки, — пояснил Сулейман.
Минутное молчание. Казбек протянул кинжал своему кровнику.
— Возьми, — сурово предложил он, — бей первым. Сулейман посмотрел на протянутый кинжал. Отказаться было нельзя, это было бы проявлением трусости, но воспользоваться благородством врага значило унизить себя. Он взял кинжал и, размахнувшись, легко полоснул по руке Казбека. И затем протянул кинжал обратно.
— Теперь твоя очередь.
Казбек был не менее благороден, чем его кровник. И он тоже знал, что отказываться нельзя, а превзойти врага в благородстве значит одержать над ним самую большую победу. Он взял кинжал и, также широко размахнувшись, легко полоснул по левой Руке Сулеймана. И снова протянул оружие.
— Теперь твоя очередь, — негромко сказал он. Легенда гласит, что каждый из них нанес двадцать ударов друг другу. Каждый последующий был чуть сильнее предыдущего. Но ни один из них не хотел уступать в благородстве своему врагу.
Так продолжалось до вечера, когда оба, обессиленные, Упали на тропинку, обливаясь кровью.
Они строго следовали обычаям, передавая кинжал друг другу Ни один из них не посмел нанести больше одного удара своему врагу. Ни один из них не посмел сделать смертельный удар. Каждый предоставлял право выбора другому.
Говорят, что их нашли через несколько дней. Оба кровника лежали на горной тропинке, мертвые от потери крови. И кинжал лежал между ними.

Глава 29

Стольников все-таки настоял на своем. И поехал вместе с Цаповым в больницу, где произошло убийство Исмаила. Джафар поехал за ними, решив, что тоже должен взглянуть на место гибели своего хозяина. Они подъехали к больнице, которая была уже оцеплена. Но Цапова и его спутника пропустили без особых возражений, а Джафару, ехавшему за ними, пришлось долго объяснять, что он родственник погибшего.
Повсюду стоял запах гари, сладковатый запах сожженного человеческого тела, пыль и обычная суматоха, которая бывает в таких случаях. Работали машины пожарников, куда-то спешили врачи. Цапов и Стольников поднялись на третий этаж, где находилось реанимационное отделение. Там стояли бледные сотрудники милиции и боевики, охранявшие палату. Некоторые были легко ранены, двоих, которым досталось посильнее, уже отвели в другое отделение. Но, по странному стечению обстоятельств или по тонкому расчету нападавших, от взрыва гранаты погиб только тот, кому она предназначалась. С этой точки зрения выстрел был выполнен не просто профессионально, но и со стопроцентным результатом.
Стольников, морщась от боли и прихрамывая, шел к палате, глядя на разрушения. Он ничего не сказал своим людям, только посмотрел на них.
Одного раненого увезли, остальные были здесь. Среди них и те двое, которые должны были сидеть в машине перед окнами больницы. Они стояли, опустив головы, и понуро молчали.
— Как это случилось? — подошел к ним Стольников.
— Мы отъехали на минуту, — честно признался один из боевиков, — поехали купить воды. И они появились как раз в этот момент.
— Ясно, — Стольников и без того понимал, что стреляли профессионалы.
Если бы его люди даже и не отъехали, все равно ничего бы не изменилось. Просто нападавшие сделали бы два выстрела. Сначала в автомобиль, а потом в окно палаты. И жертв было бы больше.
— Против лома нет приема, — пробормотал Стольников.
— Что? — не понял Цапов.
— Против лома нет приема, — повторил Стольников забытую подростковую присказку и добавил:
— Есть прием — такой же лом.
— Ты что говоришь? — не понимал подполковник.
— Такой же лом, — мрачно повторил Стольников. Цапов пожал плечами, подходя к своим людям. Пожарники уже закончили свою работу. Рядом с Цаповым остановился местный начальник управления милиции. Полковник, которому по возрасту, очевидно, скоро предстояло идти на пенсию. Он ходил по больнице молча, ни к чему не прикасаясь и ничего не трогая. Полковник понимал, что столь громкое покушение станет широко известно и его и без того предпенсионный стаж резко сократится. Поэтому-то он и был флегматичен и предпочитал ни во что не вмешиваться.
— Уже установили, из какой машины стреляли? — спросил Цапов.
— Наши оперативники работают на улице, — сказал полковник. — Пока результатов нет. Хотя номер машины нам все равно ничего не даст. Он ведь мог быть поддельным, а машина просто украденной.
— Но, может, стрелявших кто-нибудь видел? — настаивал Цапов.
— Кто его знает, — отмахнулся полковник, — наверно, видели.
— Вы поразительно спокойны, — удивился Цапов.
— А зачем волноваться? — спросил полковник. — Ни к чему это, подполковник. Они убивают друг друга. Ну и пусть убивают. Нечего чеченцам здесь у нас делать. Пусть возвращаются в свои горы. И все будет в порядке.
— Значит, если они вернутся в горы, все будет нормально? — желчно спросил Цапов.
— Я так не говорил, — спокойно возразил полковник, — просто чем меньше их будет в нашем городе, тем лучше. А убитый был бандитом, и вы это знаете.
Значит, получил по заслугам. Чего нам с вами его жалеть.
— Полковник, — покачал головой Цапов, — теперь я понимаю, почему идут жалобы именно на ваше управление. Вам никто не говорил, что так нельзя судить о целом народе?
— А как я должен о них судить? — разозлился полковник. — Торгуют наркотиками убивают, грабят… Почему я должен быть другого мнения? И вообще, давно пора всех кавказцев выселить отсюда. Пусть едут к себе и убивают друг друга.
— У вас есть винтовка? — спросил вдруг Цапов. — Или кинжал?
— Какая винтовка, — не понял полковник, решив, что его собеседник просто издевается, — при чем тут кинжал?
— Я хочу уехать в горы, — ответил Цапов, — во мне есть осетинская, ингушская и русская кровь. Так куда мне, по-вашему лучше уехать, полковник? Во Владикавказ или в Назрань? Я ведь родом оттуда.
— При чем тут вы? — отмахнулся полковник.
— При том, — жестко сказал Цапов, — бандит, он и есть бандит. А судить весь народ вам никто права не давал. Я думаю мы еще вернемся к этому разговору.
В дальнем конце коридора послышался шум. Сюда приближались сразу несколько человек. Это Адалят Махмудбеков, узнавший о гибели старшего брата, едва оказавшись на свободе вместе со своими охранниками бросился в больницу.
Теперь он шел по коридору бледный от гнева и волнения, никого не замечая вокруг.
Около разрушенной палаты его попытался остановить какой-то капитан.
— Сюда нельзя, — сказал он, но Адалят, толкнув его в грудь прошел мимо.
Он вошел в палату и долго стоял там один. Ноздри его раздувались от гнева. Когда он вышел, то первым, кого увидел, был Стольников, сидевший на стуле. Адалят не обратил внимания даже на его перевязанную руку и плечо.
— Отдыхаешь? — издевательски спросил он. — Сделал свою работу и отдыхаешь. Это так твои люди охраняли Исмаила? Сначала склад отобрали, потом на дачу напали и теперь сюда пришли. А ты все время где-то гуляешь? Вот так ты работал, — показал он короткой рукой в сторону сгоревшей палаты. Стольников не мог даже подняться. Сильно кружилась голова, в ушах стоял звон. Ему не хотелось даже оправдываться.
— Молчишь, — распаляя сам себя, крикнул Адалят, — я тебе скажу, кто ты такой. Ты неудачник, Стольников. Ты ничего не смог сделать в милиции, тебя даже посадили в тюрьму. И ничего не смог сделать здесь, в больнице. Кому ты такой нужен?
Стольников по-прежнему молчал, не оправдываясь, и еще больше бесило его собеседника.
— Тебя ранили, да? — издевательски спросил он. — Где ты был сегодня утром? Когда тебя ранить успели? Или ты нарочно повязку надел, чтобы все думали, какой ты герой. Может, ты в палате был, когда там взрыв случился?
Видя, что объект его издевательств молчит и более того — даже не поднимается со стула в его присутствии, он повернулся к своим людям.
— Я всегда говорил, что русским нельзя доверять, — сказал он по-чеченски.
— Не правда, — громко возразил кто-то тоже по-чеченски, и изумленно обернулся. Это был Джафар.
— Не правда, — упрямо повторил он, нахмурясь, — вы ничего не знаете, а такое говорите.
— Ты меня еще учить будешь, — разозлился Адалят, — все здесь распустились. Приедет Кязим, пусть примет все дела у это бывшего милиционера.
Мне он такой не нужен, — он повернулся, чтобы уйти.
— Кязим не приедет, — горько усмехнулся Джафар.
— Что? — повернулся к нему Адалят. — Почему не приедет?
— Он предатель.
— Это кто тебе сказал? — дернулся Адалят. — Вот этот? — он показал в сторону Стольникова. — Или ты, может, с ним заодно? А куда ты дел телефон моего брата? С этим мы еще будем разбираться.
— Кязим выдал наши склады, — продолжал Джафар, — это он рассказал, как лучше напасть на дачу. Вчера я отдал телефон ему, и как раз в это время позвонила Ирада. А он послал к ней людей Жеребякина. Она позвонила сегодня Стольникову, просила приехать. Кязим об этом узнал и снова предал нас. Он поехал вместе со Стольниковым за Ирадой, и там же оказались все люди Жеребякина. Стольников спас девушку, вашу племянницу, он застрелил нападавших, но Кязим выстрелил в него. Если бы не этот русский, — показал Джафар на сидевшего на стуле Славу, — ваша племянница была бы уже убита Кязимом.
Наступило молчание. Адалят обернулся, посмотрел на Стольникова.
— Это правда? — голос у него предательски дрогнул. Он был потрясен не убийством брата, не покушением на жизнь его племянницы или ранением Стольникова. Его потрясло известие о предательстве Кязима.
— Я не понял, что вы говорили, — равнодушно ответил Стольников.
— Это правда, что Кязим предатель и стрелял в тебя?
— Правда.
— Где он сейчас?
— Откуда я знаю.
— А где Ирада?
— Сбежала. Он хотел застрелить и ее. Она знала, что он предатель.
Адалят сжал губы. Рушились основы его мироздания. Один из самых близких людей его брата оказался предателем. А другой, бывший офицер милиции и инородец, которому он никогда не верил, подставил свое тело, защищая его племянницу от чеченца.
— Тебя ранил Кязим? — спросил он, уже окончательно поверивший в эту чудовищную весть.
— А ты думал, я притворяюсь? — спорить не было сил, Стольников потерял слишком много крови.
Адалят хотел спросить еще что-то, но в этот момент увидел около окна Цапова и незнакомого полковника. Он рванулся к Цапову. Если бы его не схватили собственные телохранители, он вцепился бы в подполковника.
— Ты, — прошипел Адалят, — ты еще живой? Я тебя предупреждал, Цапов, чтобы ты больше никогда не появлялся рядом со мной. Время твоей жизни закончилось.
Подполковник хладнокровно смотрел на вырывавшегося из рук охранников младшего брата погибшего.
— Ты неисправим, — сказал он, — у тебя брат погиб, твоя племянница пропала, а ты думаешь только о том, как отомстить мне. Или это я убил твоего брата?
— С этим я разберусь и без тебя, — закричал Адалят, — а ты должен помнить, что времени у тебя больше нет. Ты покойник, Цапов, ты уже живой покойник. Тебя разрежут ножом, как барана.
— Увидим, — Цапов смотрел ему в лицо, и это еще больше злило Адалята Махмудбекова. Сошлось все. И смерть старшего брата, и исчезновение Ирады, и предательство Кязима, и собственные неприятности, и даже ночь, проведенная в КПЗ. Адалят вырывался из рук своих людей, хрипел, ругался. Потом вдруг успокоился.
— Когда я могу получить тело брата? — спросил он, обращаясь к полковнику и как бы не замечая Цапова.
— Когда разрешит прокурор, — ответил полковник. Адалят перевел взгляд на Цапова, пробормотал какое-то страшное проклятье и ушел в сопровождении своих людей. Цапов подошел к Стольникову.
— У тебя теперь враг на всю жизнь, — пробормотал Слава. — нужно быть осторожнее.
— У него сейчас забот и без меня хватает, — отмахнулся Цапов, — ему еще нужно справиться с Жеребякиным. А вот потом он, конечно, возьмется и за меня.
Ты как думаешь, его признают преемником старшего брата?
— Думаю, нет. Он мелковат для этого. Да и в Москве его плохо знают.
Поэтому его пока не поддержали другие кавказские группировки. Но это только пока.
— Поедем домой, Слава, — предложил Цапов, — тебе здесь делать нечего.
Если я правильно понял, тебя только что уволили.
— От этого мне не легче, — тяжело поднимаясь, проговорил Стольников, — все равно нужно искать девочку. Жалко ее, она, видимо, только мне и поверила. У нее были такие глаза, когда она увидела рядом со мной этого подонка. Хорошо, что он в меня стрелял.
— С ума сошел?
— Нет, правда, хорошо. Она видела, как он в меня стрелял. Значит, поймет, что мы с ним не заодно. А это ведь самое важное, Костя, чтобы у нее еще вера оставалась. Она мне может по телефону позвонить. Черт возьми, мои мобильный аппарат прострелен, а я совсем об этом забыл. Нужен срочно новый аппарат. Вдруг она захочет снова меня найти?
Цапов взял за руку своего бывшего напарника с одной стороны, Джафар помог с другой. Так он и шел по коридору, поддерживаемый с одной стороны подполковником милиции, с другой — бандитом-боевиком. Словно сама жизнь Стольникова Рассекалась в этом коридоре на две части. Они прошли к лифту, спустились вниз, подошли к машине подполковника.
— Спасибо тебе, Джафар, — поблагодарил чеченца Стольников, — собери еще раз всех людей и скажи, чтобы искали Ираду. Пусть возьмут машины и поездят по городу.
— Я буду искать ее, — пообещал Джафар, — и Кязима, — добавил он мрачно. — Тебе что-нибудь нужно? — Нет, спасибо. Найдите Ираду, Джафар, ей сильно досталось в эти дни.
Он сел в автомобиль Цапова.
— Есть прием — такой же лом, — пробормотал Стольников.
— Что ты все время бормочешь? — удивился Цапов. — Думаю, Костя, просто думаю вслух. У меня, кажется, полилась идея.

Глава 30

Адалят Махмудбеков вернулся в ресторан «Серебряное копье» весь красный от гнева. Нужно было распорядиться о достойных похоронах. По строгим мусульманским правилам пить на поминках нельзя, но стол должен быть очень богатым, чтобы поминовение было достойным. Нужно подготовить все для организации похорон, отправки тела на родину. Адалят понимал, что ему придется поехать в Чечню самому. Но он понимал и другое. Не отомстив за брата, уехать из Москвы он не мог.
Уже через несколько часов он знал, что непосредственным руководителем операции по устранению его брата был некий Борис, имя которого произносили с некоторой долей страха и уважения. Борис был профессиональным киллером и, мало того, руководителем крупного отряда боевиков, наводившего ужас на подмосковные районы. Он пользовался безусловной поддержкой Жеребякина и часто выполнял его заказы. Это было все, что удалось узнать Адаляту, но и этого вполне достаточно, чтобы нанести ответный удар. Он знал, что обязан отомстить, иначе душа его брата будет требовать мщения с небес.
И поэтому он позвонил по известному ему телефону. Он вызвал к себе человека, прилетевшего из Баку. Это был один из тех самых двоих гостей, о которых сообщило в ФСБ Министерство национальной безопасности Азербайджана. Тот приехал на встречу один, поднялся в ресторан и встретился с Адалятом. Ни Адалята он не произвел никакого впечатления. Обычный, нормальный человек, к тому же еще и в очках. Он колебался, можно ли доверять такому столь ответственное поручение. С другой стороны, друзья убеждали его, что заказы, переданные через этого человека, всегда выполняются. Во всех случаях.
Стопроцентное исполнение заказов и гарантия их выполнения были фирменным знаком прибывших профессионалов.
Адалят не стал долго распинаться. Он просто достал несколько фотографий Бориса, уже полученных к тому времени его людьми. И положил их перед профессионалом.
— Мне нужно, чтобы его убили, — твердо сказал он.
— Какой срок? — спросил его гость.
— Сегодня, — твердо сказал Адалят. Приехавший удивленно взглянул на неге. Осторожно покачал головой.
— Это будет стоить дорого. Очень дорого. За срочный заказ мы берем тройную цену. Если вы можете подождать, то мы гарантированно выполним ваш заказ в течение месяца. Спокойно, не торопясь. А срочный заказ — это очень дорого.
— Сегодня, — упрямо повторил Адалят Махмудбеков, — сколько бы это ни стоило, я готов заплатить.
— Триста тысяч долларов, — назвал очкарик неслыханную сумму. — Обычно это стоит сто тысяч. Но это ведь срочный заказ?
— Хорошо, — согласился Адалят, — я заплачу.
— А мы постараемся сделать это в течение суток. Если не получится, мы снимаем за каждый лишний день по десять процентов с нашего гонорара. В ваш счет, разумеется, — улыбнулся незнакомец.
— Меня деньги не интересуют, — гневно сказал его собеседник, — сколько нужно, я заплачу. Но хочу, чтобы вы срочно сделали свое дело.
— Что-нибудь личное? — понял незнакомец.
— Да, — ответил Адалят, — он убил моего брата. И пока я не убью его, я не смогу отправить тело моего погибшего брата на родину. Кровь убийцы должна пролиться.
— До свидания. Мы скажем, куда привезти деньги.
— А разве вы не берете деньги вперед? — удивился Адалят.
— Мы берем за работу. Если мы сделаем ее очень хорошо, то вы и в следующий раз обратитесь к нам. Поэтому мы не торопимся. Вы можете выплатить только аванс. Двадцать тысяч. Или включить его в последующий гонорар.
— К вам в машину уже положили пятьдесят, — сказал Махмудбеков, — и положат столько, сколько вы захотите. Но сегодня, только сегодня!
— До свидания, — откланялся незаметный тихий человек. Когда он вышел, Адалят задумался. Нужно будет провести общий сбор. Признают ли его лидером, захотят ли пойти за ним? Его старший брат пользовался непререкаемым авторитетом.
— Вас к телефону, — позвал его один из охранников.
— Меня? — удивился Адалят. — Кто это мог звонить сюда? Он взял трубку.
— Кто говорит?
— Здравствуй, Адалят, — услышал он знакомый голос. Он сразу понял, кто это звонит. Родной брат жены Исмаила. Легендарный в Чечне человек, национальный герой, первый вице-премьер республики, всегда очень негативно относившийся к Деятельности своих родственников. После смерти своей сестры он почти не общался с братьями Махмудбековыми, а когда началась война, вообще прервал всякие контакты.
— Здравствуйте, — звонивший был намного старше Адалята — Я слышал, что сегодня погиб Исмаил, — сказал вице-премьер.
— Его убили прямо в больнице, — мрачно подтвердил Адалят — Пусть аллах пошлет ему свою милость, — сказал вице-премьер традиционную фразу.
— И вашим родным и близким, которые умерли, — ответил ему такой же традиционной фразой Адалят.
— Ты знаешь, как я всегда относился к вашей деятельности Адалят, — строго сказал вице-премьер, — настоящий мусульманин не позволит себе заниматься наркотиками и бандитизмом Вы не признавали ни аллаха, ни законов нашей родины. Во время войны, когда ваши родные и близкие сражались здесь, в моем отряде, вы торговали своим зельем. Я много раз говорил Исмаилу, что так нельзя.
Адалят вежливо слушал, с трудом сдерживаясь. Но знал, что перебивать старшего невежливо. И поэтому молчал.
— Мне передали, что вы начали в Москве свои разборки, — Продолжал вице-премьер, — вы позорите чеченцев, вызываете туда наших ребят и втягиваете их в свой бизнес.
Он помолчал немного и добавил:
— Жаль, что так случилось с Исмаилом. Завтра я буду в Москве и приеду к вам выразить свое соболезнование. Но я хочу тебя предупредить, Адалят, что его дочь я увезу с собой. Ирада уедет со мной, ей нельзя оставаться в доме, где будешь хозяином ты Я слышал, что она сбежала из дома, когда на него напали чужие люди.
— Мы ее пока не нашли, — осторожно сказал Адалят.
— Так найдите ее, — сурово предложил его собеседник, это твоя и моя племянница, Адалят, значит, если кто-то ее обидит, он будет нашим кровником. И если она еще живая, значит, ее можно найти. А если она умерла… — он снова помолчал, клянусь памятью моей покойной сестры, я отомщу тому, кто это сделал.
— Как раз этим я здесь и занимаюсь, — пробормотал Адалят.
— Ты всю жизнь занимался не тем, чем нужно, — строго перебил его вице-премьер, — когда дети твоего дяди умирали меня в отряде, ты отдыхал в Турции. Такие, как ты, — позор нашего рода.
Адалят сжал зубы. Но отвечать не решался. Он хотел тогда вернуться в Чечню, но старший брат не позволил, сказав, что они разберутся и без него.
— Ты понял насчет Ирады? — спросил вице-премьер.
— Понял. Если мы ее найдем, она уедет с вами.
— До свидания, Адалят. И постарайся помнить все, что я тебе сегодня сказал. Больше я с тобой на эту тему говорить не буду.
Он осторожно положил трубку на рычаг, вытер лоб. Адалят не хотел признаваться даже самому себе, что боялся этого строгого бессребреника больше, чем всех преступных авторитетов Москвы. Больше, чем милицию и прокуратуру.
Можно было скрыться от любого преследования, можно было уехать в другую страну, избежав наказания, можно было убить своего врага. Но нельзя было уйти от позора, нельзя было уйти от справедливых слов позвонившего ему родича. Он с ужасом подумал, что завтра придется смотреть ему в глаза. Что он ему скажет?
Как сумеет оправдаться за свое бегство во время войны?
В комнату вошел Джафар. Он прошел к столу, сел на стул.
— Напрасно ты обидел Славу. Он жизнью своей рисковал.
— Еще мне твоих советов не хватало, — разозлился Адалят. — Я сам знаю, что делать. Ты лучше скажи, почему наша машина уехала от больницы.
— За ними следили, — сказал Джафар, — и когда они уехали, нападавшие сразу же этим воспользовались. Это Борис сделал. Его работа.
— Уже и без тебя знаю, — огрызнулся Адалят.
— Нужно решать с Жеребякиным, — твердо сказал Джафар. — Нельзя его в живых оставлять после такого.
— Ты же знаешь, что нас никто не поддержал, — напомнил Адалят, — я думал, Исмаил поправится, все будет по-другому. Теперь нам с тобой придется все заново начинать.
Он вдруг вспомнил, что Джафар воевал в отряде его строгого родственника. И спросил:
— Ты где был во время войны?
— У вашего родственника, — удивился Джафар. — Я сразу вернулся в Чечню.
— Завтра он прилетит в Москву, — выдавил Адалят. — Поедешь его встречать в аэропорт. Он со мной встречаться не захочет. А тебя увидит и смягчится.
— Ясно, — бесстрастно кивнул Джафар. — Что будем делать с Жеребякиным? — снова спросил он.
— А что с ним делать? — разозлился Адалят. — Я не знаю, что с ним делать. Если его убьем, скажут, что мы начали войну.
— Он первый начал, — тихо уточнил Джафар.
— Это еще доказать нужно. Я позвоню Зардани, попрошу о помощи.
— А с Борисом?
— За него не волнуйся, — отмахнулся Адалят, — он уже не жилец на этом свете. Ты мне лучше человека найди, чтобы этого подполковника убрал. Цапова.
— Он друг Стольникова.
— Ну и что, — разозлился Махмудбеков, — пусть хоть его брат. Ты здесь совсем от нас отбился, больше о них думаешь. И друзья у тебя странные. Этот Стольников тебе ближе своих.
— Он смелый человек, Адалят, — возразил Джафар. — И сегодня утром себя под пули подставил, чтобы спасти дочь твоего брата.
— Это еще неизвестно, как там было, — желчно заметил Адалят, — может, и все по-другому было. Мы ничего не знаем.
— А Кязим?
— Что Кязим? Может, он и не предатель. Нужно Ираду найти, пусть она нам все расскажет. А верить инородцу, которым обвиняет нашего человека, я не могу.
— Кязим сбежал, его нигде нет.
— Может, его убили. А теперь нарочно на него напраслину возводят. Ты, Джафар, очень сентиментальным стал и очень доверчивым. Нельзя быть таким наивным.
— Я был на даче, когда напали люди Жеребякина, — поморщился Джафар, — у меня на теле еще следы их пуль, — показал он на свою руку. — Я видел, как они напали, Адалят. Им кто-то рассказал о том, где находятся наши люди, как они охраняют дачу, где спрятано оружие. Они стреляли точно в нужные места. Все, кто там погибли, рассказать уже ничего не могут. В живых остались только мы четверо — ты, я, Кязим и Слава Стольников. И один из нас предатель, Адалят. Если это не мы с тобой, значит, или Слава, или Кязим. Слава сегодня был дважды ранен. Кто остается?
— Ты же не знаешь, кто его ранил?
— Он не знал про склады, — сказал Джафар, — про них знал только Кязим.
И твой покойный брат, мир его праху. И про телефон никто не знал. Ты дал мне вчера телефон твоего брата, а его у меня забрал Кязим. Все сходится, Адалят, это он предатель.
— Разберемся с ним, когда закончим с этими.
— Нет. Предатель хуже врага. Он как змея, которая жалит тебя со спины.
Кязиму нет места на этой земле. Из-за него погибло столько людей. Я сам найду его и сам убью.
— Где ты его теперь найдешь, — отмахнулся Адалят, — он, наверно, давно уже сбежал из Москвы. Знает ведь, что если не мы, то другие его обязательно найдут.
— Что ты думаешь делать?
— Сначала отомстить, — зло сказал Адалят, — я обязан убрать этого Бориса. А потом подумаю о Жеребякине. И уберу подполковника. Он мой кровник.
Вчера он мне оскорбление нанес, при людях, публично. Поэтому я обязан отомстить.
— А потом?
— Надо найти Ираду. Завтра прилетает наш родственник. Мы должны найти ее, Джафар.
— Ее фотографию уже показали по телевизору, — сообщил Джафар, — два раза показывали, я сам видел. И все патрульные по городу ходят с ее фотографиями. Куда она могла деться, я не знаю. Вот Слава Стольников, он бы мог…
— Опять, — поморщился Адалят, — уходи, Джафар, ты меня только нервируешь. Сколько можно говорить про этого бывшего милиционера. Был бы хорошим человеком, его бы из милиции не выгнали. Значит, и там он нечестный был.
— Эх, Адалят, — поднялся Джафар, — тяжело тебе будет. Ничего ты в этой жизни не понимаешь.
С этими словами он вышел из комнаты. А оставшийся в комнате один Адалят Махмудбеков вдруг схватил стакан и швырнул ему вслед. Стакан разбился, и осколки посыпались на ковер.
«Вот так сегодня и с Борисом будет», — подумал Адалят.

Глава 31

Сводка о происшествии в больнице легла на стол к министру в четыре часа дня. Ровно через полчаса ему позвонил секретарь Совета безопасности.
— Здравствуйте, — сухо сказал он, — у вас уже стали убивать людей прямо в больницах.
— Откуда вы знаете, — поморщился министр, — опять телевидение сообщило?
— При чем тут телевидение? Мне позвонил представитель Чечни в Москве.
Убили больного человека прямо в больнице. Это же полный беспредел!
— Он не больной, — ответил министр, — а раненый. Это известный бандит.
Я вам уже говорил.
— Какая разница — кто? Его убили, когда он находился в больнице. Или вы считаете, что это в порядке вещей? В таком случае у нас с вами разные взгляды на порядок.
— Что вы хотите? — довольно невежливо спросил министр — Мне нужно, чтобы вы обеспечивали порядок в городе и охрану всех его граждан, независимо от их национальности.
— Мы этим и занимаемся, — пробормотал министр.
— Если человека убивают в больнице, то это значит, что вы этим плохо занимаетесь, — наставительно сказал секретарь Совета безопасности.
Министр бросил трубку. Оперативная сводка лежала перед ним. Он внимательно изучал ее. Сегодня утром обстреляны две машины с боевиками подмосковной группировки Михаила Жеребякина. Он подчеркнул это сообщение.
Очевидно, взрыв в больнице был местью за эти нападения. Снова зазвонил телефон.
Министр поднял трубку. Неужели опять этот секретарь…
— Добрый день, — услышал он бодрый голос московского мэра.
— Здравствуйте, — сдержанно поздоровался министр. Он всегда симпатизировал этому энергичному и деятельному чиновнику. Но сегодня он был не в настроении и заранее чувствовал, по какому вопросу звонит мэр. И не ошибся.
— Вы знаете, что творится в городе? — спросил мэр.
— Вы имеете в виду случай в больнице?
— И не только там. Три дня назад нападение на дачу, сегодня целый ряд убийств, да еще это неслыханное преступление в больнице. А ведь рядом были палаты с детьми. Преступники могли выстрелить и по другим окнам. Я вызвал начальника московской милиции, он мне докладывает, что операцию проводит министерство. Какую такую операцию, если столько погибших?
— Мы стараемся не допускать подобного, — вздохнул министр, — но не все зависит от нас. Сегодня ночью арестовали одного крупного преступного авторитета, кстати, брата погибшего в больнице, и уже утром его отпустила прокуратура. Не все зависит только от нас, — повторил он.
— Меня беспокоит другое, — сказал мэр, — разные слухи идут по городу.
Как будто в Москве началась война между кавказскими и славянскими группировками. Вы же понимаете, что это такое. Тогда в городе вообще ходить будет невозможно. Мы, конечно, этого не допустим, постараемся сделать все, что можем. Но и ваши сотрудники не должны дремать.
— Согласен, — сказал министр, — мы как раз работаем в этом направлении.
— У нас скоро юбилей города. Съедутся гости со всего мира, — напомнил мэр, — если в Москве будут греметь взрывы и бандиты будут стрелять из гранатометов по окнам больниц, к нам никто не приедет. Это уже получится не юбилей, а черт-те что. Нам война в городе именно сейчас очень не нужна. Вы меня понимаете?
— Конечно, — устало ответил министр, — все понимаю.
— До свидания, — попрощался мэр. Он, очевидно, понимал, что сейчас проблем у министра хоть отбавляй.
И сразу зазвонил другой телефон. Прямой телефон премьера.
— Что у тебя происходит? — спросил премьер. — Опять ситуация вышла из-под контроля? Говорят, у тебя уже больницы взрывают.
— Неизвестные выстрелили в окно реанимационного отделения больницы, — честно признался министр, — из гранатомета. Целью покушения был лидер преступной группировки Исмаил Махмудбеков. В результате взрыва и пожара он погиб. Других погибших нет. Несколько человек легко ранено.
— Это вам просто повезло, — справедливо заметил премьер. — До каких пор в городе будет продолжаться этот бардак? Я тебя спрашиваю. И потом с этой девушкой. Ты обещал два дня назад. И до сих пор ее не нашли. У меня завтра переговоры с чеченской делегацией. Они приезжают сюда по вопросу транспортировки нефти. Ты понимаешь, как это для нас важно? И делегацию будет возглавлять как раз ее родственник. Брат ее матери. Как хочешь действуй, но девушку до завтра найди. Из-за какой-то пигалицы ты нам переговоры не срывай.
— Мы ее ищем. У всех участковых ее фотография.
— Значит, плохо ищете. Человек не иголка, просто так пропасть не может.
Может, ее убили?
— Не убили, мы точно знаем, — вставил министр, изменив общему для чиновников правилу не оправдываться и не перебивать начальство.
— Тогда тем более, — разозлился премьер. «При чем тут переговоры?» — хотел добавить министр, но вовремя сдержался.
— Мы работаем, — коротко доложил он.
— Плохо, плохо работаете, — жестко сказал премьер. — Ты Думаешь, мне легко было тебя в правительстве оставить. На меня так навалились, со всех сторон. Если бы президент не поддержал, ты бы сейчас на пенсии отдыхал. И газеты про тебя черт-те что пишут. И про твоих сотрудников тоже. Ты подумай. И чтоб до завтра девушку нашли, — тоном, не терпящим возражений сказал премьер и положил трубку.
Министр покачал головой. Что творится, с раздражением подумал он. У одних юбилей, другие насчет нефтяной трубы договариваться должны, а он обязан искать эту девушку по всей Москве. Как будто у милиции других дел нет. Он повернулся к селектору, вызвал секретаря.
— Заместителей ко мне, — крикнул он, — и всех начальников управлений, — добавил министр чуть тише.
И в этот момент зазвонил еще один телефон. Тот самый, который звонил так редко и который он поднимал всегда и при всех обстоятельствах. Это был прямой телефон президента. Министр подобрался, он не вскочил, но, как-то сконцентрировавшись, поднял трубку.
— Слушаю вас, — сказал он.
— Что у вас в городе происходит? — Президент не любил обращений на «ты» и никогда не позволял себе обращаться так к своим подчиненным. — Я говорил с мэром, спрашивал насчет юбилея. Он тоже беспокоится, понимаешь. И секретарь Совета безопасности у меня вчера был. Что у вас происходит?
— В последние дни в городе произошло некоторое обострение обстановки, — коротко, по-военному, доложил министр. — Сейчас мы принимаем меры по исправлению ситуации.
— Вы мне про ситуацию не рассказывайте. Это я и без вас знаю, — строго сказал президент. — Ваша задача — порядок поддерживать. У нас юбилей, понимаешь, а в городе все время стреляют. Неужели милиция ничего не может сделать? Все газеты об этом пишут.
Министр молчал. Он знал, что президент не любит, когда оправдываются.
Лучше помолчать и выслушать все, что он скажет.
— И непонятно, про какую войну журналисты толкуют, — продолжал президент. — Войну мы в Чечне закончили. Точка. А в городе у вас бандиты шалят.
Ну так на них и должна быть управа. Мне премьер докладывал, что в самой Чечне с этим уже строго стало. Там не пошалишь. А у нас, понимаешь, такое происходит.
Министр тихонько вздохнул. Нужно найти эту девушку и избавиться наконец от проблем, связанных с ней, решил он для себя. Пусть обыщут весь город, но найдут ее. В конце концов, нужно задействовать всех имеющихся в городе оперативных работников. Бросить их на розыски.
Он не знал, что в этот момент генерал Артюхов срочно собрал всех руководителей своего управления и приказал начать специальную операцию в городе по нейтрализации преступных группировок Махмудбекова и Жеребякина. Следовало любым путем остановить начавшуюся войну, не дать ей разрастись до размеров, опасных для города.
Оперативники выехали по указанным адресам, начав первые аресты. Но как обычно бывает в таких случаях, в основном в руки сотрудников управления по борьбе с организованной преступностью попадали только непосредственные исполнители и «шестерки». Руководители преступных группировок умело уходили от облавы, а утренний арест Махмудбекова, которого пришлось отпустить, был уроком не только для преступников, но и для работников милиции, понимавших, что существуют люди, которых нельзя просто так арестовывать.
В городе начались повальные проверки. Милиции было приказано проверять порядок регистрации прибывших, особенно из кавказского региона. По всему городу курсировали усиленные патрули. Приказом руководства московской милиции весь личный состав был переведен на особое положение.
Но девушку по-прежнему не могли обнаружить. За этот длинный день в городе было задержано около пятидесяти девушек, арестовано несколько преступников, раскрыт ряд других преступлений. Но девушки нигде не было. А в эту ночь произошел новый инцидент, как бы бросавший вызов всем усилиям сотрудников правоохранительных органов.
В этот вечер Борис, руководивший группой боевиков, напавшей на дачу Исмаила Махмудбекова, и непосредственно совершивший убийство в больнице, решил съездить в любимый клуб, где обычно отдыхал. Борис был очень осторожен. Он понимал, что слух о его участии в нападении на дачу и на больницу уже разошелся по всему городу. Несмотря на всю конспирацию, скрыть ничего не удавалось. И, конечно, многие знали о том, кто именно напал на дачу Махмудбекова.
Борис приехал в клуб в сопровождении троих охранников. Это были не просто его боевики. Это были отобранные им самим профессионалы, прошедшие Карабах, Приднестровье, Абхазию, Чечню. В последние годы появилась новая профессия, весьма прибыльная для тех, кто ею занимался. Профессия — убивать. Он слышал про двух киллеров, которые должны были принять Участие в акции мщения. И поэтому старался максимально обезопасить себя.
В клубе было весело. Здесь танцевали самые лучшие стриптизерши столицы. И мелькало много знаменитостей. Некоторые из них знали Бориса в лицо.
В городе еще не «отстоялись» различные слои общества, и известные политики, банкиры и коммерсанты могли встречаться одновременно с не менее известными проститутками, бандитами, вымогателями. Все было размыто и зыбко. Человека, который украл миллиард, считали удачливым бизнесменом. Губернатора, который присваивал деньги миллионов людей, пуская их в оборот, считали подающим надежды политическим деятелем. А бандита, который пытался украсть тысячу долларов, сажали в тюрьму. Это было время, сравнимое лишь с золотой лихорадкой на Клондайке или разгулом преступных банд в Чикаго.
Борис сидел в углу в окружении своих телохранителей. Он давно заметил высокую, красивую девушку со светлыми волосами. Вернее, заметил, как она раскованно танцует. Девушка несколько раз с большим интересом посмотрела в его сторону. И когда это случилось в очередной раз, он поднялся и направился к ней.
Борис привык брать любую девицу, которая ему приглянулась. Он подошел к ней, отодвинув кавалера, с которым она танцевала. Парень не возмутился, он знал, кто такой его обидчик.
Девушка усмехнулась, поощряя своего нового кавалера. Он предложил ей пройти к стойке бара.
— Ты новенькая? — спросил он, опустив руку на бедро девушки.
— А ты старенький? — ехидно спросила она.
— Я тебя раньше здесь не встречал, — ухмыльнулся Борис.
— А я тебя. — Его рука скользнула вниз, но она, кажется, не особенно возражала.
— Два моих коктейля, — сказал Борис знакомому бармену, и тот быстро сделал коктейль. Это был фирменный сладкий напиток Бориса, состоящий на одну пятую из шоколадного ликера «Бейлис», на одну пятую из миндального ликера «Амаретто» и на три пятых из джина.
Коктейль был вкусным. Она облизнула губы — Как тебя зовут? — спросил он.
— Инга.
— А меня Борис, — улыбнулся он, снова увлекая ее танцевать. На этот раз он ощупывал ее гораздо откровеннее и настойчивее. Она изгибалась всем телом, и он чувствовал гибкость хорошо натренированного спортивного тела.
— Ты спортсменка? — спросил он чуть погодя.
— Немного, — засмеялась девушка, — я занималась спортом у себя в Риге.
— Так ты из Латвии, — улыбнулся он, прижимая ее к себе, — значит, иностранка. — Он наклонился и шепнул:
— Пообщаемся?
— Прямо здесь?
Он расхохотался. Ему нравилась наглость девушки, ее откровенный вызов.
Это обещало забавное эротическое приключение.
— Ты профессионалка? — на всякий случай спросил он.
— Смотря где, — ответила она, — в постели да, а на жизнь я зарабатываю совсем другим способом. А ты профессионал?
— Увидишь, — пообещал он, снова прижимая ее к себе и жадно целуя в губы. Она вернула поцелуй и сделала это так страстно, что он удивился.
— Нам, кажется, пора, — сказал он.
Девушка взяла сумочку. Телохранители были профессионалами. Один из них, вежливо улыбнувшись, попросил ее сумочку и проверил содержимое. Обычные женские вещи, косметический набор, помада. Ничего подозрительного. Телохранитель вернул сумочку. На ней было слишком короткое и тесное платье, чтобы она могла спрятать под ним что-нибудь. Впрочем, Борис уже ощупал ее как следует.
Они выходили из клуба, когда раздался первый выстрел. Все три охранника сразу же окружили Бориса, выхватив пистолеты. Почти сразу же раздался второй выстрел, и началась паника. Все суетились, бежали, кричали.
— Давай в машину, — закричал Борис. У него был бронированный лимузин.
Он схватил за руку Ингу и побежал к машине. Телохранители старательно прикрывали его своими телами. Они влетели в его роскошный автомобиль, тяжело дыша, и снова жадно, неистово поцеловались. А потом рассмеялись.
— Кажется, меня хотели убить, — смеясь, сказал Борис. Подобное происшествие только распаляло в нем дикое желание. Он попытался расстегнуть ее платье.
— Секс в машине, — сморщила она нос. — По-моему, у тебя должна быть где-то постель. И потом, я люблю заниматься этим, приняв душ.
Он засмеялся. Лимузин был шестидверный, и они сидели на заднем сиденье.
Впереди разместились охранники. Позади стоял Джип с другими охранниками, обычно сопровождавший его машину.
— Поехали домой, — крикнул Борис, тиская Ингу. Всю дорогу домой они неистово целовались. Он все-таки задрал ей платье и стащил трусы. Но все его попытки сделать что-либо большее натыкались на ее упорный отказ. В конце концов она разрешила ему пользоваться только пальцами. Когда они доехали до дома, он был уже распален до крайности. Они вошли в дом. Охранники не отставали ни на шаг. В подъезде сидел еще один охранник. Это был элитный дом, где квартиры стоили не меньше миллиона долларов. Но Борису хорошо платили за его работу.
Он вошел в лифт, крикнув охранникам, чтобы они остались.
Но он сам отбирал профессионалов, и они вошли следом, чтобы подняться вместе с ним до квартиры. Несмотря на их присутствие, он снова целовался и обжимался с Ингой, также не обращавшей внимания на троих мужчин, стоявших в лифте. Это возбуждало его еще больше.
Они подошли к дверям его квартиры, и один из охранников открыл дверь.
Он вошел первым и включил свет, старательно проверяя комнаты. Борис и Инга продолжали целоваться. Она бросила сумочку на диван. Охранники убедились, что в квартире никого нет, и вышли, оставив их наконец одних.
Продолжая целовать незнакомку, он стянул с нее платье, бюстгальтер.
Стащил с себя брюки.
— Подожди, — шепнула она, — я сейчас приду. И, схватив свою сумочку, прошла в ванную. Он смотрел, как мелькает ее обнаженное тело. Сумочку проверил один из его людей, а больше на ней ничего не было. И поэтому он счастливо откинулся на кровати. Борис не доверял никому, справедливо считая, что это единственная гарантия долгой жизни. Он услышал шум душа. И улыбнулся, предвкушая отличную ночь.
Она вышла из ванной в его халате. Он усмехнулся. Она босиком подошла к нему, и вдруг он увидел перед глазами дуло пистолета с глушителем. Борис удивленно посмотрел на нее.
— Я действительно спортсменка, — сказала она, — занималась биатлоном. И неплохо стреляю. А ты не профессионал, парень, ты просто трепач.
— Но как ты смогла, — это было самое главное, что его интересовало, — как ты смогла пронести сюда оружие? Они же проверяли твою сумочку.
Он даже забыл, что к его голове приставлен пистолет. Его обидели слова девушки о непрофессионализме. Как ей удалось обмануть всех и пронести оружие?
Или его принесли и оставили заранее? Нет, никто не мог знать, куда он поедет.
На квартиру или на дачу. Это он всегда решал сам. Тогда как? Он же помнит, что она была абсолютно голой и прошла в ванную только с сумочкой в руках. Это же невозможно!
— Я думала, ты догадаешься, — с легким презрением в голосе сказала Инга. — В тот момент, когда мой напарник два раза выстрелил в воздух и твои олухи бросились тебя охранять, я успела поменять сумочку. Это же так просто, Борис. Они были заняты тобой, и никто не смотрел на меня. А я поменяла сумочку.
Ты спрашивал, чем я зарабатываю на жизнь. Вот этим, Борис, тем же, чем и ты.
Он вдруг понял, как его обманули. Как виртуозно она провела эту операцию. И, поняв это, рванулся к ней, пытаясь выбить оружие. Он всегда был человеком действия. Но было уже слишком поздно.
Раздались три сухих щелчка, и он растянулся на постели, шелковые простыни которой жадно впитывали его кровь. Он умер мгновенно, Инга не хвасталась, она была настоящей профессионалкой.
Никто не мог знать, что сообщение о двух киллерах, прибывших в Москву, было не совсем верным. На самом деле это были лишь помощники молодой женщины, которая и являлась главным исполнителем всех смертных приговоров. Во время чеченской войны она была снайпером и умела точно и метко стрелять. А еще раньше она была чемпионкой Европы по биатлону, и там тоже требовалось стрелять очень метко. Девушка посмотрела на убитого. Принесла полотенце, тщательно вытерла рукоятку пистолета, глушитель. Это был бельгийский «браунинг» небольшого размера, вполне помещавшийся в сумочке. Она оставила пистолет и глушитель на столике рядом с убитым.
Потом прошла в ванную, приняла душ, высушила волосы феном, оделась, не забыв посмотреть на себя в зеркало, и, подмигнув своему отражению, вышла из квартиры. Внизу, на первом этаже, охранники проводили ее восхищенными взглядами. Она вышла из дома, села в уже ожидавший ее автомобиль и коротко сказала:
— Он готов.
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После того как из автомобиля вышел Кязим, с которым она беседовала еще вчера и который так подло ее предал, она уже никому не верила. Получалось, что и Слава Стольников предатель.
Значит, в этом мире никому нельзя верить. Она застыла на одно мгновение, решая, что ей делать, а затем побежала. Но тут произошло неожиданное. За спиной Стольникова затормозила еще одна машина. Ирада узнала вышедших из нее людей. Один из них был тот самый негодяй, который вчера толкнул ее на асфальт и убил офицера милиции. И именно он первым выхватил пистолет, чтобы выстрелить в спину Стольникова. Тот, почувствовав опасность за спиной, а может, просто уловив нечто во взгляде девушки, успел обернуться и выстрелить первым.
Потом начался кошмар. Ей казалось, что выстрелы и убийства никогда не кончатся. Они стреляли друг в друга, и самым непонятным и страшным был тот миг, когда Кязим вдруг выхватил пистолет и выстрелил в Стольникова. Тот выронил оружие и, схватившись за руку, упал на землю. Видимо, выстрел был неожиданным и болезненным, а падал он автоматически, чтобы увернуться от следующих выстрелов.
Это было чисто рефлекторное движение на уровне подсознания.
И когда Кязим повернулся к ней, она поняла, что не сможет убежать, не сможет скрыться от наведенного на нее оружия. И замерла, подставляя себя под его пулю. Он заколебался на одно мгновение. Каким бы закоренелым негодяем он ни был, убить дочь своего земляка, своего родича было и для него невыносимо трудно. Но он все-таки решился. Иначе Ирада могла его выдать. Речь шла о его собственной судьбе. И в этот момент раздался крик Стольникова:
— Ложись! — кричал он ей изо всех сил. — Падай на землю! Она по-прежнему ничего не понимала. А Кязим был уже готов стрелять. Но он упустил драгоценные мгновения. И в тот момент, когда он окончательно решился.
Стольников закричал, уже обращаясь к нему:
— Стой, стой, сукин сын!
Ирада видела, как Кязим выстрелил и Стольников снова упал. Теперь она не сомневалась, что он убит. Она побежали в сторону автобусной стоянки. Вокруг мчались прохожие, напуганные стрельбой. Со стороны станции метро спешили сотрудники милиции. Но Кязим успел сесть в машину и уехать. Видя как он отъезжает, она набралась храбрости и снова сделала несколько шагов к машине Стольникова. Она видела, как к лежавшему около автомобиля Стольникову подбежали милиционеры и наставили на него свои пистолеты. Значит, он жив. Она замерла, боясь в это поверить. И увидела, что он поднял голову и что-то сказал милиционерам. Значит, все-таки жив, обрадованно подумала она. Значит, его не убили.
Но подойти ближе она так и не решилась. Она видела, как Стольникова увезли в милицейском автомобиле. Он был весь в крови, но милиционеры, ругаясь, все-таки втолкнули его на заднее сиденье. Они, видимо, считали, что он такой же бандит, как и все остальные, и с ним не нужно особенно церемониться. Когда все разъехались, она подошла ближе, прислушиваясь к разговорам случайных свидетелей, гадавших, из-за чего могла случиться такая стрельба в городе.
Но долго находиться здесь было невозможно, так как стали подъезжать новые автомобили с сотрудниками милиции. Ирада решила, что ей лучше не оставаться здесь, так как кто-то мог вспомнить, что перестрелка началась из-за девушки. Опять вставала проблема: куда ей идти и что делать? Шел уже третий день ее пребывания в Москве.
Но теперь ей было почему-то легче. Она смогла выстоять эти три дня.
Смогла продержаться, не имея денег, без знакомых. Она чувствовала даже некоторую гордость. Теперь она знала, что в этом городе у нее есть друг, рискнувший ради нее своей жизнью, Теперь она знала, что Слава Стольников стал вторым человеком, подставившим из-за нее себя под пули. Первой была Светлана Михайловна, погибшая на даче, но не пропустившая к ней бандитов. И теперь Ирада уже не так боялась этого города и его людей. А встречи с врачом, который отвез ее на свою дачу, со стариком ювелиром, который оставил ее у себя дома, со студентом, который помог ей просто так и имени которого она даже не узнала, даже с художником, который хоть и приставал к ней, но делал это скорее в силу собственных привычек, чем из желания обидеть, еще больше укрепили ее уверенность в себе.
Девушка начала понимать, что все разговоры о жестокости русских, об их ненависти к чеченцам не совсем соответствуют действительности. Русские были разные, как и чеченцы. Среди них встречались бандиты, которые напали на дачу ее отца, и такие, как помогший ей студент. Среди чеченцев могли оказаться предатели вроде Кязима и герои, как ее дядя, брат ее матери, вторым она гордилась. Люди были разными. Этот вывод она делала для себя во время своих скитаний по городу, осознавая, что человечество не делится на христиан и мусульман, русских и чеченцев. Существует лишь грань между порядочными и непорядочными людьми, переступить которую очень легко.
Ирада подумала, что ей обязательно нужно найти Стольникова и рассказать ему о своих похождениях. Она не знала, отпустят его или нет, но решила, что когда-нибудь она ему все расскажет. А теперь нужно еще раз позвонить в этот ресторан и узнать как туда можно приехать. Если даже там окажется Кязим, он не посмеет ничего сделать, ведь там будет столько друзей ее отца. И, приняв это решение, она повеселела. Теперь нужно найти телефон и позвонить. Она еще не знала, какие страшные вести услышит, когда позвонит по телефону. День был солнечный, ясный. Поступок Стольникова, спасшего ей жизнь, сделал этот день особенно радостным. Она еще не знала, что этот день будет самым тяжелым в ее жизни.
Ирада переходила улицу, убежденная в том, что ее мытарства сегодня закончатся. Она позвонит в ресторан, но не поедет туда, решила Ирада. Она узнает номер больницы, где лежит ее отец, и поедет только туда. Пусть кто-нибудь попробует тронуть ее в этой больнице, когда там рядом будет отец.
Пусть попробует появиться там этот предатель Кязим. Она всем расскажет про него.
Она вдруг замерла. Нужно немедленно позвонить, ведь Кязим может сделать еще какую-нибудь подлость. Как она могла не подумать об этом? Нужно немедленно позвонить. Она рванулась через дорогу. Сзади послышался дикий скрежет тормозов, чей-то крик. Ирада успела обернуться, и в этот момент ее ударила машина. Она упала и ударилась головой. И уже ничего не сознавала.
— Она сама, — кричал водитель, — она сама бросилась под машину! Вы все видели, она сама!
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Ирада открыла глаза и сразу почувствовала неприятный запах. Он был настолько неприятным, что она сморщила нос. Нет, это был не запах лекарств, хотя и он ощутимо витал в воздухе. Это неприятный запах немытого тела и грязного белья. Ирада повернула голову, на соседней койке лежала какая-то бесформенная женщина. Девушка чуть подняла голову, но почувствовала, что это ей дается с трудом. В голове стоял шум, сквозь вату, обкладывающую голову, доносилось ровное гудение, словно рядом работали несколько моторов. И она чувствовала в голове стук собственного сердца.
Ирада откинулась на подушку. Потом, собрав силы, снова попыталась поднять голову. На этот раз ей удалось осмотреть палату, где она лежала. В небольшой комнате находились сразу пять женщин. Три кровати стояли в ряд, а две были втиснуты к окну и к дверям. Она взглянула в окно. Уже вечер, удивилась девушка. Значит, прошло много времени. Она удивленно посмотрела на соседнюю кровать.
Девушка стала вспоминать, что с ней произошло. Она бежала через дорогу, раздался скрежет тормозов, удар… Точно! Ее сбила машина. Она испуганно потрогала свое лицо, руки, ноги. Все было на месте. Правда, на ней не было ни ее джинсов, ни майки. Вместо этого какая-то рубашка тошнотворно-сероватого цвета. Ужасно болела голова. Ирада снова закрыла глаза, чувствуя легкую тошноту.
— Ужинать будете? — спросил кто-то у нее над головой, и она открыла глаза.
Некоторые из обитательниц этой палаты уже сидели на кроватях. Одна кровать была пуста.
— Да, — сказала девушка, — я хочу есть.
— Вставай и иди в столовую, — предложила санитарка.
— У меня кружится голова, — призналась девушка.
— Конечно, будет кружиться, — сказала санитарка. Это была женщина неопределенного возраста, будто составленная из двух колобков, причем нижний поражал своими размерами. — У тебя же, милая, сотрясение мозга. Врачи говорят, что легкое. А вообще-то тебе повезло. Машиной стукнуло, и ни одного перелома, только царапины на носу. Вот я помню, давеча у нас…
Ирада больше ее не слушала. Значит, ее сбила машина и она попала в больницу. У нее легкое сотрясение мозга. Она заставила себя подняться, села на кровать. Потом, собравшись с силами, поднялась. Рядом висел халат когда-то зеленого цвета, а теперь серо-голубой. Она, чуть поколебавшись, надела халат и вышла в коридор, опираясь на стену, В конце коридора была столовая. Она медленно добралась до нее, села за первый попавшийся столик.
— Нечего рассиживаться, иди получай еду, — сказал кто-то, и она, покорно встав, снова пошла в ту сторону, где выдавали еду. Потом она еще раз сходила за чаем. Она ела механически, не чувствуя вкуса. Его, правда, не чувствовали и другие. Это была обычная больница со своими проблемами. Ее привезли сюда сегодня днем, и врачи не нашли у девушки каких-либо серьезных травм. Лишь легкие ушибы и царапины. Сделали рентгеновский снимок и убедились, что у нее легкое сотрясение мозга. Все это время она была без сознания. А когда пришла в себя, уже темнело.
Сотрудники милиции не обратили внимания на ее лицо. А ведь ее фотография висела у них в отделении. Но в этой суете никто не удосужился взглянуть на нее повнимательнее, тем более что лицо девушки было в царапинах и ссадинах.
Часы показывали половину одиннадцатого, когда она снова встала со своей постели и пошла по длинному коридору звонить. Ее никто не останавливал. Лечащий врач должен был появиться только утром. Девушку и так положили в эту больницу условно, ведь у нее не было при себе никаких документов. Она дошла до конца коридора и попросила разрешения позвонить. И снова набрала знакомый ей номер телефона того самого ресторана. И опять ответил какой-то незнакомец.
— Здравствуйте, — сказала девушка тихим голосом уже зная, что нужно говорить по-чеченски.
— Здравствуйте, — приветливо поздоровался он. — Кто вам нужен?
— Вы не знаете, как позвонить в больницу к Исмаилу Махмудбекову?
— А кто это спрашивает?
— Его знакомая.
На другом конце молчали.
— Вы меня слышите? — спросила девушка.
— Да. Но я не могу дать вам его телефон. Извините.
— Почему?
— Он умер.
Девушке показалось, что пол уходит из-под ее ног. Она схватилась за стену, чтобы не упасть. Ее снова сильно затошнило. Она положила трубку. Плакать не было сил. Она просто стояла, опираясь о стену. Так прошла целая вечность.
— Поздно уже, второй час ночи, — сказала проходившая мимо дежурная сестра. — Иди спать.
— Да, — кивнула девушка, — да.
Она побрела к своей палате. Механически сделала несколько шагов и снова вернулась к телефону. Набрала уже знакомый номер, усаживаясь на стул рядом с телефоном.
— Вы не знаете, — спросила она, — как чувствует себя Слава Стольников?
— Он ранен. Сейчас он дома, — сообщил тот же голос.
— Где? — Она уже боялась поверить в хоть какую-то хорошую новость. Все казалось исполнено одной сплошной болью. — Он дома, — уже раздражаясь, сказал человек. — Уже два часа ночи. Девушка, что вам нужно?
— Его телефон, — сказала она.
— Что? — не понял говоривший.
— Его телефон, — повторила девушка чуть громче.
— Попадаются же такие, — довольно громко пробормотал ее собеседник. В голосе слышалось нескрываемое презрение.
— Дайте номер его телефона, — уже по-русски попросила девушка, и мужчина сказал наконец ей номер телефона Стольникова и сразу же повесил трубку.
Ирада набирала номер, не надеясь на удачу. Но почти тут же раздался сонный голос Стольникова:
— Алло, кто говорит?
— Это я, Ирада, — сказала она, как и сегодня рано утром. На этот раз он поверил сразу.
— Ты где?
— Я в больнице.
— В какой?
Она оглянулась. Рядом никого не было.
— Я не знаю, — честно сказала девушка.
— Как ты туда попала? Ты здорова?
— Да. Меня сбила машина.
— Что? — закричал Стольников. — Какая машина? Ты ранена? Как это могло случиться?
— Просто случайно сбила машина, — объяснила Ирада.
— Все-таки в какой больнице ты сейчас находишься?
— Не знаю, сейчас я спрошу, — она положила трубку и попыталась подняться со стула. Но это ей не удалось. К счастью, мимо проходила медсестра, очевидно, с другого этажа.
— Вы не скажете мне номер этой больницы, — попросила Ирада, — и адрес?
— А зачем вам? — удивилась девушка.
— Мой друг хочет знать.
— Интересный у вас друг в два часа ночи, — покачала головой девушка. — Тридцать вторая больница.
— Тридцать вторая больница, — повторила она в трубку.
— Я буду через полчаса, — закричал он, — жди меня и никуда не уходи.
Ирада положила трубку, все еще не веря, что все наконец закончено. Но ей было уже все равно. Она тяжело поднялась со стула и пошла вниз прямо в халате, чтобы встретить его перед входом в больницу.
Стольников приехал ровно через полчаса. Он был весь в бинтах. Врачи с трудом разрешили ему остаться дома. Но он успел одеться, поймать такси и приехать за ней. И когда Ирада его увидела, она впервые громко расплакалась, бросившись ему на грудь. Он молчал, хотя каждое движение отдавалось по всему телу страшной болью. А потом он увез ее к себе домой. По дороге она спросила его:
— Это правда?
И он молча кивнул. Она снова плакала, но на этот раз ощущая над собой удивительную защиту, словно отец был жив и находился где-то рядом.

Стольников привез ее к себе. Ей было тяжело передвигаться, и он уложил ее на диван. И отключил телефон. Девушка постепенно забылась и заснула. А он вернулся в комнату, где она лежала на диване, иногда тревожно вздрагивая во сне, иногда хмурясь, иногда улыбаясь. И долго смотрел на нее. А потом пошел на кухню и долго курил, словно пытаясь понять, как могла семнадцатилетняя девочка выжить в этом страшном городе, выстоять и сохранить силы, чтобы улыбаться и плакать. Она проснулась утром. Он пытался одной рукой сделать ей кофе. Квартира походила на лазарет. Она поднялась с дивана и пошла ему помогать. Но перед этим попросила его дать ей любую одежду, лишь бы не оставаться в больничной. Он нашел забытый спортивный костюм и новую рубашку. Переодевшись, она прошла на кухню, чтобы помочь ему.
Кофе был приготовлен в результате совместных усилий. За все утро они не сказали друг другу и десяти слов. А потом сидели на кухне, и она рассказывала ему про свои приключения. И он слушал о том, как она провела эти три долгих дня в Москве. Она рассказала ему о враче, казавшемся таким неуверенным и нерешительным, и о его семье, вернее, о пасынке со знакомой девушкой. Она рассказала ему о старике ювелире Науме Киршбауме, в доме которого она провела вторую ночь. О мелком жулике Сыроежкине, который привел своего друга, чтобы ограбить квартиру ювелира. О том, как она сбежала из этой квартиры! О студенте, который помог ей. Она рассказала ему даже о художнике, который все-таки тоже помог. Ирада рассказывала, чувствуя, как боль покидает ее. А он сидел и слушал, понимая, как необходимо ей выговориться.
Она продолжала рассказывать, словно опасаясь, что ее перебьют. А потом наступило долгое молчание. И вдруг он, почти сорокалетний мужчина, начал рассказывать ей свою историю. О своей женитьбе. О том, как ему подбросили деньги, устроив провокацию. О том, как его судили по подложному обвинению.
О том, как избивали в тюрьме уголовники. О том, как он отсидел шесть лет в колонии. О том, как стал бандитом. И о том, как ушла его жена. Он рассказывал ей ровным, негромким голосом, словно исповедовался этой семнадцатилетней девочке, чья боль, помноженная на его собственную боль и разделенная снова пополам, казалась уже не такой сильной.
И так продолжалось до полудня, пока в дверь не позвонили. А она даже не испугалась, словно все самое страшное осталось позади. Он вынул пистолет, подошел к двери и спросил:
— Кто там?
— Слава богу, — раздался за дверью голос Цапова. — Я думал, с тобой что-то случилось. Слава открыл дверь.
— Почему у тебя не отвечает телефон? — спросил Цапов. — Я звоню с самого утра.
— Заходи, — устало сказал Стольников. — У меня гостья. Подполковник прошел на кухню и увидел девушку. Ни слова не говоря, он посмотрел на Стольникова, вошедшего следом, потом опять на девушку. И сел на стул.
— Надеюсь, вы мне что-нибудь объясните, — наконец пробормотал подполковник.
— Может, ты выпьешь сначала кофе? — спросил Стольников.
— Иди ты к черту! Слушай, девочка, — обратился к Ираде Цапов, — тебя три дня разыскивает вся московская милиция. Во всех отделениях висят твои фотографии. Тебя ищут все бандиты Москвы. Как же ты выжила, как же ты сумела сюда попасть? Это просто невероятно.
— Я потом тебе все расскажу, — сказал Стольников.
— Надеюсь, — согласился Цапов. — Ты знаешь, что случилось сегодня ночью?
— Конечно, знаю. Убили ее отца.
— Нет. Это случилось вчера. Я спрашиваю тебя о ночном событии. Убили Бориса. Прямо в его квартире. Его охраняли пять человек, и его все равно убили.
А утром взорвали клуб, который принадлежал Жеребякину.
— Есть прием — такой же лом, — пробормотал Стольников.
— Что ты все время бормочешь эту присказку?
— Сначала мы поедем в больницу, — предложил Слава, — сделаем мне перевязку и покажем врачам Ираду. А потом я расскажу тебе свой план.
— Я не понимаю, что ты хочешь сказать. Какой план, Слава? Девушка уже у нас, все в порядке, что тебе еще нужно.
— Есть прием — такой же лом, — уже увереннее сказал Стольников. — А как вы думаете остановить начавшуюся воину? Ты понимаешь, что будет, если это выльется в широкомасштабные действия против всех кавказцев. По самым приблизительным данным, кавказские группировки насчитывают пятьдесят тысяч человек. Пусть славянские криминальные структуры насчитывают сто тысяч. Но ведь у кавказцев существуют еще и резервы, которые могут подтянуться с родины. Это будет самая настоящая резня.
— И ты можешь ее предотвратить? — угрюмо спросил Цапов. — Думаешь, мы об этом не знаем? Я поэтому и арестовал Адалята Махмудбекова, но кто мог подумать, что его отпустит прокуратура.
— Есть прием — такой же лом, — в третий раз повторил Стольников. — Когда мы сядем в машину, я изложу тебе свой план.

Глава 34

Убийство Бориса потрясло криминальный мир. Никто из его охранников даже не подумал связать его смерть с девушкой, побывавшей у него ночью. Ее обыскивали перед тем, как она вошла в квартиру, уверяли охранники. Ее сумочку осматривали, а на ней ничего не было, кроме короткого платья. Охранники вспомнили даже про снятые с нее в машине трусы. У девушки не могло быть пистолета, в этом они были убеждены. Проверяли окна, крышу, полагая, что какой-то опытный киллер стрелял оттуда.
Как бы там ни было, Борис был мертв. Первым, еще ночью, об этом узнал Адалят Махмудбеков. Его разбудил ночной звонок.
— Все в порядке, — сказал ему знакомый голос, — завтра утром мы приедем за деньгами.
— Как? — не поверил сонный Адалят. — Уже все сделали?
— Я же говорил, вы имеете дело с профессионалами, — укоризненно сказал очкарик, — не забудьте про деньги. Спокойной ночи.
Адалят положил трубку и сел на кровать. Они убрали Бориса так быстро, что он даже испугался. Неужели действительно бывают такие профессионалы? Он провел рукой по влажному лицу.
Зардани сам не звонил ему, но через доверенного человека передал, что пришлет настоящих специалистов. А если и Жеребякин наймет такого же специалиста? Как им удалось так быстро убрать Бориса? Это ведь невозможно. У него была такая охрана. Он тяжело вздохнул. Смерть убийцы его брата теперь его не радовала. Он испуганно огляделся. Как же они смогли к нему подобраться всего за один день? Он еще раз провел рукой по лицу и понял, что заснуть в эту ночь он все равно не сможет.
Следующим, кто узнал об убийстве Бориса, был Михаил Жеребякин. Но это произошло уже утром, когда вошедшие в квартиру охранники обнаружили тело Бориса. И сразу же позвонили Жеребякину. Он еще спал, но, услышав сообщение, подскочил как ужаленный.
— Как убили? — закричал он. — Когда? Кто?
— Мы ничего не знаем, — признался начальник охраны, — у него ночью никого не было. Мы все проверили. Видимо, кто-то влез через балкон или окно.
— Кто влез? На восьмой этаж? — заорал Жеребякин. — Проверьте, как это случилось.
Он бросил трубку и, вскочив с постели, начал метаться кругами по комнате. Лежавшая рядом с ним девушка проснулась от его крика и теперь испуганно следила за ним. Он забыл одеться и ходил голым по комнате. Девушка натянула простыню до глаз и с испугом смотрела на него. Он поглядел на нее и коротко махнул рукой:
— Уходи.
Потом, надевая халат, прошел в другую комнату. Не выдержав, подошел к телефону и набрал номер.
— Узнали что-нибудь? — нервно спросил он.
— Милицию вызвали, — испуганно доложил охранник, — может, они что-нибудь выяснят.
— Идиоты, — заорал, швырнув трубку, Жеребякин. Он взглянул на часы.
Восемь часов утра. Он отправился принимать душ, когда раздался еще один звонок.
Он взял трубку телефона, висевшего в ванной.
— Что еще? — спросил он, ожидая услышать плохие вести. И его ожидания оправдались.
— Только что взорвали наш клуб, — доложил один из его людей, — пострадавших нет, к счастью. Только двое раненых и еще…
Жеребякин бросил трубку. Вылез из ванны, вытерся, посмотрел на часы и взялся за телефон. Ему пришлось ждать довольно долго. Наконец на другом конце сняли трубку.
— Андрей Потапович, — торопливо сказал Жеребякин, — можно я к вам приеду?
— Что случилось? — спросил Колосов.
— Мне нужно срочно с вами переговорить, — нервно сказал Жеребякин. — Когда я могу к вам приехать?
— У тебя важное дело, — понял Колосов, — ладно, приезжай.
Он положил трубку, и Жеребякин бросился одеваться. Взглянув на часы, он позвонил охранникам.
— Вызовите всех, — закричал он, — всех, кого можете. Я должен поехать за город. Соберите всех, пусть будут готовы.
Через полчаса в сопровождении восьми охранников на трех автомобилях он поехал на дачу Колесова, который жил в элитном дачном поселке бывших партийных работников, ставших миллионерами.
Колосов встретил его уже одетым и выбритым. Он никогда не позволял себе появляться на людях небрежно одетым или плохо выбритым, сказывалась многолетняя комсомольско-партийная закалка.
— Что произошло? — спросил Андрей Потапович.
— Сегодня ночью убили Бориса.
— Та-ак, — протянул Андрей Потапович. — Как это произошло?
— Пока не знаю. Охранники клянутся, что к нему никто не входил.
— Но кто-то вошел, раз его убили.
— Они вызвали милицию.
— Напрасно они поторопились, — Колесов спокойно сидел на диване, а его гость лихорадочно ходил по комнате. Сказывалась разница в темпераментах.
— Я им тоже это сказал. Но такое скрыть просто невозможно.
— Конечно. Как и вы не смогли скрыть, кто организовал нападение на дачу и кто убил Исмаила Махмудбекова. Ты понимаешь, как быстро они ответили. Это признак настоящего профессионала, Михаил. И боюсь, что следующим объектом этого профессионала можешь стать ты.
— Поэтому я к вам и приехал, — остановился наконец Жеребякин. — По-моему, нужно кончать войну. Они сегодня утром взорвали наш клуб. Нужно заканчивать эту войну.
— А когда ты ее начинал, ты у меня совета спрашивал? — нахмурился Колосов. — Теперь, когда тебя за ж… схватили, ты решил на мировую идти. Так не бывает. Зачем этот цирк вчера устроил в больнице? Он бы и так скончался, умер бы своей смертью. Нет, тебе нужно было обязательно его добить, чтобы все знали, какой ты крутой. Человек в реанимации лежит, а ты туда со своей гранатой… А теперь мировой хочешь? Чеченцы на такое никогда не пойдут.
— Тогда я убью и младшего брата, — мрачно сказал Жеребякин.
— Герой, — покачал головой Колосов. — Ты у нас настоящий герой. Подумай сам, как быстро они вычислили, кто вчера в больнице стрелял. И как быстро его убрали. Ты хочешь за ним последовать?
— Я хочу мира.
— Это очень трудно, Михаил. Когда я тебе говорил, что с людьми Зардани ссориться нельзя, ты отмахивался. Младший Махмудбеков никогда в жизни не сумел бы убить Бориса. Это мог сделать только профессионал, настоящий киллер, а не те душегубы, которые приезжают для местных разборок с автоматами в руках. Здесь чувствуется рука Зардани.
— Вы не можете мне помочь? — тихо спросил Михаил, усаживаясь на стул.
— Я постараюсь поговорить с нужными людьми, — изрек Колосов, — но ничего конкретного обещать тебе не могу. Все не так просто, Михаил. Ты зашел слишком далеко.
— Когда вы скажете мне о результатах вашего разговора? — поднялся со стула Жеребякин.
— Сегодня вечером. Я сам тебя найду. А ты сиди лучше на даче или у себя дома и никуда не выходи. Носа не смей показывать, чтобы никого не раздражать.
Понял?
— Конечно. Спасибо. Я буду ждать вашего звонка.
— Рано благодаришь. Тебе еще придется Зардани штраф платить, и немалый.
И его новые грузы проводить без своих процентов.
— Согласен.
— Сейчас ты на все согласен. Я сначала узнаю, что все-таки там с Борисом случилось. Может, он просто в ванной упал.
— Его застрелили.
— Это я проверю лично. У меня еще остались старые связи в прокуратуре.
— Как хотите.
— А ты езжай домой и никуда не выходи, — еще раз посоветовал Колосов, — единственный совет, который я могу дать тебе в такой ситуации. Надеюсь, твои люди сегодня будут вести себя осторожно. Вся милиция на улице, ищут девушку, которую твои остолопы два раза упустили.
— При чем тут девушка?
— При том, — наставительно сказал Андрей Потапович, — если бы твои люди смогли ее взять, мы бы получили хороший козырь в борьбе с братьями Махмудбековыми и с самим Зардани. Все так здорово было придумано. Я нашел человека, который согласился на нас работать, я его купил. И он давал такую информацию. Благодаря мне ты устроил нападение на дачу. Он два раза передавал мне, где находится эта девчонка, которая, видимо, ему доверяла. И два раза твои кретины с ней не справились. И после этого ты хочешь еще что-то предпринять? Ты не сумел найти в городе неопытную девушку, твои люди не смогли ее взять, наконец, твой хваленый Борис даже не проверил, мертв ли Исмаил Махмудбеков или только ранен. Столько ошибок нельзя допускать, Михаил. В нашем деле это смертельно. Но ты знаешь, я все равно попытаюсь что-нибудь предпринять. Мне самому не нравится начавшаяся война. Победителей не будет, все равно все проиграют. Нужно уметь вовремя договариваться. Жеребякин слушал молча, не перебивая своего бывшего наставника. Он ушел не попрощавшись, а Колесов, подойдя к телефону, позвонил.
— Я хотел бы с вами встретиться, — сказал он.
— Когда?
— Когда вам будет удобно. У меня к вам важное дело.
— Тогда сегодня, в два часа дня. Я буду обедать в известном вам ресторане.
— Я обязательно приеду, — сказал Колосов. Потом, подумав немного, набрал другой номер.
— Доброе утро, — приветливо поздоровался он, — вы не скажете, Люда, Кязим к вам не приезжал? Это была женщина Кязима, у которой он часто оставался. Колесов знал номер ее телефона. Но он никогда или почти никогда не звонил ей.
— Кто это говорит? — удивилась женщина.
— Это его близкий знакомый, — увернулся от прямого, ответа Колосов. — Вы не знаете, где его найти?
— На работе, наверно, — ничего не понимая, произнесла женщина.
— Да-да, конечно. Извините, пожалуйста.
— Когда он придет, что ему передать?
— Ничего. Просто привет от старого знакомого, — Колесов положил трубку.
Значит, Кязим решил сбежать из города. Ну что ж все правильно.
Он поднялся с дивана и пошел одеваться. От предстоящего разговора зависела судьба Михаила Жеребякина. И судьба еще нескольких десятков людей, которых, впрочем, не принимали в расчет.

Глава 35

Получить тело Исмаила Махмудбекова еще не удалось, но к ресторану «Серебряное копье» уже начали приезжать знакомые и друзья, чтобы отдать свой долг памяти погибшего. У ресторана выстроилась целая вереница автомобилей. Про самого погибшего старались говорить как можно меньше, но все знали, что он погиб от взрыва гранаты. Подобное, почти ритуальное убийство не могло остаться безнаказанным, это понимали все приезжающие.
Небритый Адалят и еще несколько мужчин сидели за столом в комнате, куда входили и выходили люди, когда после полудня ему доложили о том, что его племянница наконец нашлась. Он резко поднялся и подошел к телефону. Звонил Стольников. Поняв, кто звонит, Адалят поморщился. Он не доверял этому бывшему милиционеру и другу его старшего брата.
— Здравствуй, — сухо сказал он.
— Здравствуй, — в тон ему ответил Стольников, — Ирада нашлась. Она у меня.
— Где ты ее нашел? — подозрительно спросил Адалят.
— В больнице. У нее было легкое сотрясение мозга.
— Как это вышло?
— Обычное дорожно-транспортное происшествие. Ничего страшного. Просто легкое сотрясение мозга. Врачи считают, что последствий не будет.
— Где она?
— Рядом со мной, в больнице.
— Дай ей трубку.
— Ее сейчас осматривают врачи.
— Мои люди приедут за ней, — решительно сказал Адалят, — прямо сейчас.
— Как угодно, — пробормотал Стольников.
— В какой больнице вы находитесь, скажи адрес, — потребовал Махмудбеков и тут же записал адрес. Потом, чуть подумав сказал:
— Хорошо, что ты ее нашел.
— И еще, немного подумав добавил:
— Спасибо.
— Да не за что. Она мне сама позвонила, — честно заявил Стольников.
— Почему тебе? — нахмурился Адалят.
— Не знаю. Видела, наверно, как в меня этот подлец Кязим стрелял, ну вот и позвонила. Раз предатель стреляет в меня, значит, я хороший.
— Среди наших предателей не бывает, — нервничая, сказал Адалят, — это мы еще все проверим.
— Угу. Только быстрее проверяйте, а то я думаю, что Кязим давно сбежал из Москвы. В общем, присылай своих людей. Лучше пришли Джафара, она его в лицо знает, ему быстрее поверит.
— До свидания, — Адалят положил трубку. Все-таки он правильно делает, что не верит этому Стольникову. Черт его знает, что он за человек. Непонятный и с гонором. Теперь нужно послать Джафара в больницу.
Вскоре два автомобиля рванулись к больнице. Стольников вышел оттуда вместе с Ирадой. Рядом с машинами стоял Джафар и еще пятеро людей, а чуть в стороне у своего автомобиля с интересом наблюдал за происходящим Константин Цапов.
— Спасибо вам, — обернулась к Стольникову девушка, — спасибо вам за все.
— Не за что, — пожал он плечами. — Надеюсь, у вас все будет хорошо.
Она кивнула ему, стесняясь людей и своего вида. К этому времени им удалось получить ее джинсы и майку, тем не менее она чувствовала себя не очень уверенно под взглядами своих соотечественников. Они уехали, и Стольников, тяжело прихрамывая, подошел к Цапову, сел в его автомобиль.
— Теперь можем поговорить, — сказал он. — Ты знаешь, из-за чего разгорелась эта война? Вообще, почему произошло нападение на дачу Исмаила Махмудбекова?
— Кое-что знаю.
— Кое-что — это мало. Дело в том, что братья Махмудбековы представляют здесь очень известного человека. Очень известного…
— Али Абдуллу Зардани, — кивнул Цапов, — мы это знаем.
— В прошлом году Жеребякин и его группа взялись переправить огромный груз наркотиков из Средней Азии в Европу, но по дороге у них что-то не заладилось… Цапов улыбнулся.
— Ты знаешь, кто им помешал? — спросил он.
— Кажется, догадываюсь, — понял Стольников, — тогда тем более ты должен все понимать.
— Я был не один. Со мной работали сотрудники Специального бюро координации, — пояснил Цапов.
— Дело касается десятков миллионов долларов. Груз не дошел, и согласно договору Жеребякин обязан был выплатить компенсацию. Но они не могли определить ее размеры. И когда переговоры зашли в тупик, Жеребякин решил, что все можно решить одним ударом. По существу, он просто непорядочно повел себя. Даже по воровским законам.
— Ну и что, — не понимал Цапов, — мы все это знали.
— Они втянули в свои разборки все остальные группы, — сказал Стольников. — Их нужно остановить.
— И ты знаешь как?
— Я могу предложить свой план, — продолжал Стольников. — В Москве есть несколько человек, которые выносят в таких случаях решения, получая за это комиссионные. Так называемые авторитетные посредники, решение которых окончательное для враждующих сторон. И самое Главное, что эти посредники всегда имеют процент со сделки, то есть заинтересованы в верном решении.
— У тебя есть такой посредник? — загорелся Цапов.
— Есть. Теперь нужно найти к нему подход, заинтересовать его. И тогда можно авторитетом посредников остановить начавшуюся войну.
— Назови хотя бы одно имя.
— Филипп Кривой. Он один из посредников. Но для того чтобы он взялся за это, вам нужно будет отпустить одного из его ближайших людей — Григория Мироненко.
— Нет, — решительно воспротивился Цапов. — это невозможно. Я знаю, как взяли Мироненко. Его арестовали во время нападения на квартиру ювелира Киршбаума. Того самого, который помогал этой девочке Махмудбековых. Про это даже забудь.
— Это единственный вариант.
— Я же тебе сказал, что это невозможный вариант. Нельзя отпускать преступника на волю.
— Константин, — упрямо сказал Стольников, — что важнее: остановить войну в городе или выпустить одного бандита?
— При чем тут Мироненко? Какое он может иметь отношение к этому делу?
— Вы можете посадить с ним в камеру кавказца, роль которого должен сыграть человек, знающий тюремные нравы. Он должен выдать себя за связного, который прибыл в Москву якобы на встречу с Махмудбековыми от Зардани. Рано или поздно такой курьер все равно появится, поэтому мы вроде как ничего не придумываем. Курьер расскажет Мироненко подробности сделки и от своего имени пообещает определенный процент со сделки посреднику. Мироненко выходит на свободу и немедленно информирует обо всем Филю Кривого. Тот подключает всю группу посредников, речь идет о колоссальных деньгах, и выносит свой вердикт.
Его ослушаться никто не посмеет. Среди посредников есть крупные авторитеты с обеих сторон.
— И мы получаем прекращение войны в городе?
— Разумеется. Выносится вердикт, какую именно сумму Жеребякин должен уплатить группе Махмудбековых. Разумеется, со снятием процента. Все остальное уже дело техники. Курьер исчезает, но договоренности зафиксированы. Жеребякин обязан платить, Махмудбековы обязаны прекращать войну. После решения посредников никто не посмеет ничего сделать. А кто посмеет, тот обречен.
— Интересный план, — почесал подбородок Цапов, — получается, что ты хочешь рискнуть и силами самих бандитов остановить войну в городе?
— Против лома нет приема, — сказал Стольников и добавил:
— Есть прием — такой же лом.
— Теперь понял, — усмехнулся Цапов, — но все это так рискованно.
Во-первых, прокуратура может не отпустить Мироненко. Во-вторых, нужно найти человека, который сыграет роль курьера. И в-третьих, отпускать Мироненко — значит подвергнуть серьезной угрозе жизнь старика ювелира, который сдал его милиции. Ты это обстоятельство, надеюсь, не забыл?
— Не забыл, — мрачно сказал Стольников, — третье обстоятельство на мой счет. Первые два на твой. Впрочем, я знаю, кто может сыграть роль курьера.
— Только не говори, что я, — отвернулся Цапов.
— А я никому больше не стал бы доверять. Цапов молчал. Потом вздохнул.
— Поедем к нам в управление. Я должен изложить твой план генералу Артюхову. Если он одобрит, начнем действовать немедленно. Хотя, откровенно говоря, мне кажется, что это сплошная авантюра.
— У тебя есть вариант получше?
— Нет. Но посредники могут вынести такое решение, что оно не удовлетворит обе стороны.
— И даже в этом случае обе стороны обязаны будут подчиниться, — напомнил Стольников, — если выяснится, что курьер обратился за помощью, то это будет концом войны. А Махмудбеков подтвердит полномочия курьера.
— Каким образом?
— Я постараюсь его убедить. Он тоже не дурак и понимает, чем грозит большая война в городе. Ему просто не разрешат воевать его же земляки. Он это прекрасно знает.
— Мироненко… — задумчиво сказал Цапов. — Я даже не представляю, как мы его отпустим.
— Поезжай к своему генералу и расскажи ему все, — предложил Стольников, — ты обязан его убедить. Сегодня уже взорвали клуб и убили Бориса. Что произойдет дальше — никто не знает.
— Но Мироненко только что арестовали. Как мы объясним прокурору, почему мы его отпускаем?
— Объясните, что это продиктовано высшими интересами страны. Или города, столицы этой страны, как вам больше нравится. И сделайте все официально, без глупостей. Это самое важное, чтобы все было по закону.
— Хорошо, — согласился Цапов, — но из-за тебя мне придется опять играть роль бандита.
— Совсем недолго, — напомнил Стольников. — Зато мы можем остановить войну. Разве это не стоит наших усилий?
— Куда тебя отвезти? — спросил Цапов.
— В ресторан «Серебряное копье», — ответил Стольников. — Там сейчас Адаляту выражают соболезнования. Но труп будут ждать столько, сколько понадобится. Это для них свято.
— Будь осторожен, — пробормотал Цапов, — там тоже не дураки сидят.
— Ты же понимаешь, что для меня не так опасно убеждать Адалята, чем тебе идти в камеру к Мироненко. А насчет старика ювелира ты прав. Но, как я тебе уже сказал, это мой вопрос, без вашего участия. Договорились?
— Ты ненормальный, — убежденно сказал Цапов. — Таким, как ты, место в психиатрической клинике.
— Туда я еще успею попасть, — усмехнулся Стольников, — торопиться не стоит. И не подъезжай слишком близко к ресторану. Это может быть опасно. После ареста Адалята Махмудбекова твою машину наверняка запомнили.
— Я тоже так думаю, — пробормотал Цапов.
— Я позвоню тебе через час, — предложил Стольников. — Надеюсь, за это время ты еще не отключишь свой мобильный телефон; — Он помолчал немного и добавил:
— Перед тем как идти в камеру.

Глава 36

Ровно в четырнадцать ноль-ноль генерал Артюхов узнал о том, что девушка наконец-то нашлась. Через десять минут он доложил об этом министру. Еще через пять минут министр позвонил премьеру.
— Мы нашли девушку, — коротко доложил он, ничего не уточняя.
— Какую девушку? — удивился премьер. Его можно было понять, у него было столько забот.
— Мы говорили с вами насчет пропавшей девушки, — терпеливо напомнил министр.
— Ах, той самой! — вспомнил премьер. — Хорошо. Очень хорошо. Чеченская делегация уже прилетела в Москву на переговоры. Это очень хорошо.
Через полчаса это известие было передано по телевидению. Еще через полчаса, уже во время переговоров, вице-премьер чеченского правительства узнал о том, что его племянница найдена. Об этом ему сообщил секретарь Совета безопасности.
В семнадцать часов вице-премьер и приехавшие с ним члены делегации отправились к Адаляту, чтобы выразить свои соболезнования по поводу смерти Исмаила. Их провели на самые почетные места, а вице-премьер прошел туда, где мулла читал Коран. Младший брат убитого сидел рядом с ним. Вице-премьер коротко кивнул ему и сел рядом.
Примерно через час он поднялся и поманил Адалята следовать за собой.
Тот, не ожидая от их разговора ничего хорошего молча поднялся и последовал за родственником. Они прошли небольшую комнату на втором этаже.
— Где девочка? — резко спросил вице-премьер, когда они вошли в комнату.
— Мы отвезли ее на квартиру к одному из наших друзей, — торопливо сообщил Адалят, — она в безопасности.
— Ирада уедет со мной, — тоном, не терпящим возражений, сказал вице-премьер, — моя жена присмотрит за ней.
— Она может остаться и здесь, — сухо заметил Адалят; — или вернуться в Турцию.
— Она будет жить на родине, — так же сухо парировал вице-премьер, — а что касается «здесь», то этот вопрос я вообще не хочу обсуждать. Ее покойный отец уже погиб здесь…
— Мы отомстили, — быстро вставил Адалят, — мы отомстили. Сегодня ночью убит тот, кто непосредственно участвовал в нападении на больницу, возглавляя группу боевиков.
— Этим вы не вернете отца несчастной сироте, — резко ответил его гость.
— Ваши дела слишком дурно пахнут, чтобы я мог оставить свою племянницу здесь. К тому же ты не женат, и оставлять при тебе молодую девушку будет не правильно. Ей нужны толковые советчики, в том числе и женщины.
— Девушке семнадцать лет, — напомнил Адалят, — она вполне взрослая.
— Взрослая, — кивнул вице-премьер, — как и вы все. Как же вас ненавидят в этом городе, если сжигают заживо в больницах, добивают раненых. Мы даже во время войны такого не позволяли.
— На войне все по-другому, — рискнул заметить Адалят.
— По-другому? — разозлился вице-премьер. — А вы что делаете? Позорите наш народ, наркотиками торгуете, убиваете, грабите. Из-за вас каждого чеченца бандитом считают, а ты еще что-то говоришь. Молчи, Адалят, молчи. Я тебя даже слушать не хочу. Где девушка? Дай адрес, и мы поедем за ней. Об этом мы с тобой спорить не будем. Я думаю, ты сам понимаешь, что здесь споров быть не может.
Она уедет со мной, — закончил вице-премьер. Потом, помолчав, добавил:
— Привезите тело на родину, когда все закончится. Мы вас встретим, место выделим, поможем.
Адалят понял, что ему не стоит спорить со своим грозным родственником.
Продиктовав адрес, он пошел проводить приехавшего до машины. И больше они не сказали друг другу ни слова.
Примерно в это время в камеру, где вместе с Мироненко сидело около двадцати человек, привели новичка. Он вошел, поздоровался и проследовал в угол, где на койке лежали чьи-то вещи. Посмотрел на них, потом на обитателей камеры.
И коротко спросил:
— Чьи?
— Ты кто такой? — спросил старший по камере.
— Человек, — усмехнулся вошедший, — а ты кто такой? Он говорил по-русски с кавказским акцентом. Старший огляделся. Он не понимал, что это за нахальный тип. Но остерегся пока что-то говорить или спрашивать. Пришелец мог оказаться вором в законе или известным авторитетом, которых было особенно много среди грузин. Нужно сначала все узнать.
— Человек, говоришь, — улыбнулся старший, — это на воле мы все человеки, а здесь мы заключенные.
— Это ты заключенный, а я человек, — презрительно сказал новенький. — Вещи отсюда уберите. Теперь это мое место.
— Ты парень шустрый, как понос, — заметил верзила, стоявший у дверей.
Это были его вещи. — Мы тебя самого уберем.
— Да? — удивился новенький, повернувшись к верзиле. — Это ты так решил?
Он сделал несколько шагов, остановился перед верзилой. Все с нетерпением ждали развязки.
— Задавлю гниду, — поднял руку верзила, но прибывший вывернул его руку и рубанул по шее. Верзила захрипел и упал на пол. Новичок поставил ногу на его горло и потянул его за руки Он душил его так профессионально, что кое-кто из сидевши, даже почувствовал зависть.
— Не надо… — прохрипел верзила. — Я уберу вещи. Новый обитатель камеры отпустил его. Оглядел собравшихся.
— Первый акт окончен, — строго сказал он. — У кого есть вопросы?
— За что сидишь? — спросил старший. В ответ новенький сделал неуловимый жест рукой, словно фокусник, и между его пальцами появился небольшой пакет с белым порошком. Многие встрепенулись. Они знали, что это за порошок. Пришедший показал пакет и плавно повел кистью руки. Через мгновение пакетика в руках уже не было. — Ясно, — кивнул старший, — занимай свое место.
Торговцы наркотиками или контрабандисты были уважаемыми людьми. Вообще преступники довольно лояльно относились друг к другу. Исключения составляли лишь педофилы, гомосексуалисты и насильники. Вот здесь исключений не делалось.
Таких людей считали отверженными. Многих насиловали в первую же ночь. Особенно доставалось насильникам детей. У них практически не оставалось шансов выжить в общей камере. У многих бандитов были собственные дети, и за такое преступление насильникам устраивали настоящий ад, легкая смерть казалась им самой лучшей наградой.
Новичок устроился в углу, и никто больше не смел его тревожить. Вскоре к нему подсел Григорий Мироненко, сделавший знак старшему по камере. Это была обычная практика. Старшим мог быть кто угодно, но в камере был еще и авторитет, мнение которого признавали и уважали все. Мироненко сел рядом со вновь прибывшим.
— Откуда приехал? — дружелюбно спросил он новичка.
Тот недоверчиво посмотрел на подсевшего к нему типа, но затем сообщил:
— Из-за бугра.
— Давно?
— Сегодня утром.
— Погорел на наркоте?
— Нет, — усмехнулся «фокусник», — на предательстве. Кто-то сообщил о моем приезде. Видимо, хотели сорвать важную сделку.
— Тебя как зовут?
— Цапов. Костя Цапов. Может, слышал, я с Афанасием работал.
— Афанасия я знал хорошо, — встрепенулся Мироненко. — Но его убили.
— Я с ним три года работал, — сообщил новичок.
— Странно, — сказал Мироненко. — Я тебя не помню.
— А я тебя, — усмехнулся «фокусник».
— В соседней камере сидит один парень. Он раньше работал с Афанасием, — сказал Мироненко, — может, он тебя знает.
— Может быть, — кивнул «фокусник», — если хорошо знает Афанасия, значит, должен знать и меня.
— Ну это легко проверить, — улыбнулся Мироненко.
— А ты кто такой, чтобы проверять?
— Не хами. Я Григорий Мироненко, может, слышал?
— Кое-что. Говорят, прокололся ты глупо.
— Это мое дело.
— Ты не суетись. Я тебе дело говорю. Тебя завтра уберут отсюда.
— Куда уберут?
— Не знаю. Но твои адвокаты стараются. Мой рядом с ними был, когда узнал, что тебя к вечеру выпустят. Твои ребята Молчат как каменные, против тебя не свидетельствуют.
— Как фамилия твоего адвоката?
— Киреев.
— И что он говорит?
— Ничего. Просто твои показания сейчас следователи проверяют. — Цапов лег на койку, давая понять, что разговор окончен. Он знал строгие правила внутренней жизни. Пока его не проверят, с ним никто не будет иметь дела.
Мироненко утверждал, что зашел к своему старому знакомому на чашку чая, в это время в доме появились бандиты. Он заявил, что не имеет ничего общего с группой молодых вымогателей. Конечно, следователи ему не поверили, тем более что к этому времени уже располагали показаниями Киршбаума и Сыроежкина. Но не верили лишь до сегодняшнего дня. После разговора со Стольниковым Цапов отправился в управление и убедил генерала Артюхова принять рискованный план Стольникова. Тут же разработали легенду, по которой Цапов был арестован на границе, при прохождении пограничного контроля. Заодно был задействован и один из адвокатов, уже давно работавший с управлением.
Цапова отвезли в тюрьму, посадив в камеру, где уже сидел Григорий Мироненко. Самым важным было то обстоятельство, что в соседней камере действительно сидел один из бывших членов банды Афанасия, который в прошлом году помогал Цапову перевозить груз по территории Узбекистана и знал его в лицо. Все эти ходы были полностью реализованы уже к Вечеру. Остальное зависело от выдумки и импровизации самого Цапова.
Именно поэтому он теперь сидел в камере с Мироненко. В его легенде почти не было ничего придуманного, и это должно было помочь. Он играл самого себя. Стольников был прав, когда предложил Цапову сыграть эту роль. Цапов действительно около трех лет работал с группой Афанасия и теперь мог спокойно выдержать любую проверку, за исключением встречи с теми, с кем он мог сталкиваться уже в качестве офицера милиции. Но тщательная проверка показала, что таких в камере нет, а двоих заключенных, которые могли что-то слышать о Цапове, перевели для гарантии в другую тюрьму.
В то самое время, когда Цапов разговаривал с Мироненко в тюремной камере. Стольников приехал к Адаляту Махмудбекову. Все уже знали, что именно он нашел Ираду. И все знали, что ради нее он рисковал своей жизнью.
Перебинтованный Стольников, приехавший в ресторан, вызывал понятное сочувствие и уважение. Даже Адалят был вынужден с этим считаться. Когда Стольников попросил его пройти в другую комнату для разговора, он даже не удивился.
— У меня есть хорошие новости, — сообщил Стольников, когда они оказались наедине, — кажется, Жеребякин готов пойти на уступки.
— Какие уступки? — нахмурился Адалят. — Мы еще только начинаем войну.
— Твой старший брат должен был договориться с Жеребякиным об оплате пропавшего груза Зардани, — терпеливо объяснил Стольников. — Речь идет о ста — ста пятидесяти миллионах долларов. Десять процентов получат посредники. А все остальное Жеребякин должен будет уплатить вам в качестве компенсации за причиненный ущерб.
— Врешь, — рванулся к Стольникову его собеседник. Слава не знал, что сегодня утром Зардани позвонил и выразил Адаляту соболезнование по поводу смерти Исмаила и сказал, что готов поручить тому представлять его интересы в Москве. Поэтому сообщение Стольникова было не просто приятной неожиданностью, но и выходом из сложившегося тупика.
Адалят был прагматик. Он понимал, что получение денег — важнее всего.
Даже важнее мести за погибшего брата. Но как только деньги будут получены, с этого момента Жеребякин обречен, считал Адалят. Тогда можно будет подумать и о мести.
— Откуда посредники узнали об этом деле? — недоверчиво спросил он Стольникова.
— О вашей войне знает весь город, — ответил тот, — о том, что вы искали девушку, о нападении на дачу твоего брата. Или ты думал, что такие вещи можно скрыть? Кто-то из людей Жеребякина сам обратился к посредникам. Им война тоже не нужна.
— Это хорошо, — шумно вздохнул Адалят, — это очень хорошо, Слава. Если получим деньги, ты снова будешь работать с нами. Я твой оклад удвою.
— Ну это вряд ли, — засмеялся Стольников. — Я все-таки пока инвалид. А когда выздоровлю, посмотрим.
Уже к ночи слух о том, что перемирие между двумя враждующими группировками возможно, начал все настойчивее циркулировать в определенных кругах. Подобные слухи распространялись быстро, и о них узнавали все, кто был так или иначе причастен к этой войне.
Перед тем как заснуть, Мироненко снова подсел к Цапову.
— В соседней камере Коля сидит. Может, ты его помнишь? — спросил он.
— Нет, не помню. А что случилось?
— Он тебя хорошо знает. Говорит, вы вместе с ним по Средней Азии грузы перевозили. Но вот только… Мироненко усмехнулся.
— Что только?
— Жалуется он на тебя. Говорит, ты сукин сын. Жестокий и жадный.
Рассказывает, что ты сам людей убивал. Значит, на тебе и кровь есть, Цапов.
— Это мое дело, — огрызнулся Цапов.
— Ты не злись, я просто тебе рассказываю, — добродушно заметил Мироненко, — и пойми, что мы здесь любому доверять не можем. В каждом деле проверка нужна, осторожность.
— Вот ты на своей осторожности и погорел.
— Я на глупости погорел. Поверил одному старику ювелиру. Ничего, завтра выйду, сочтемся.
Скрипнула дверь. В камеру привели еще двоих. Они скромно заняли свободные места. Их внешность не оставляла сомнений, что они прибыли либо из Средней Азии, либо с Кавказа. Цапов подошел к ним, негромко сказал:
— Здорово, ребята.
Оба, вскочив, уважительно поздоровались с Цаповым. Это заметили все в камере. И все видели, как шептались эти трое. Откуда уголовникам было знать, что новички — офицеры милиции, сотрудники СБК Рустам Керимов и Абдулло Шадыев, подсаженные в камеру специально для страховки Цапова и дальнейшего развития игры. После разговора с новичками Цапов вернулся на свое место. Мироненко снова подошел к нему.
— У тебя много знакомых, — сказал он, то ли спрашивая, то ли утверждая.
— Хорошие ребята, — кивнул на новичков Цапов, — думаю, что через несколько дней и меня выпустят. У ментов против меня вообще ничего нет.
Документы в порядке. Если бы на меня не настучали, я бы сейчас сидел где-нибудь в сауне.
— Это хорошая мысль, Цапов, — проговорил Мироненко. — Выйдешь отсюда, дуй ко мне, я тебе баню устрою. Настоящую баню с веником, а не эту парилку.
— Я отсюда выйду и совсем в другое место пойду, — усмехнулся Цапов.
— А куда? — насторожился Мироненко.
— Мне посредники нужны, дело у меня к ним важное.
— Ну так скажи мне.
— Не могу. Я же говорю, что очень важное дело. Столько баксов, что можно эту тюрьму купить со всеми ее обитателями.
— Миллион? — презрительно спросил Мироненко. — Или два миллиона?
— Да нет. Почитай, в сто раз больше, и то мало будет. Мироненко замер.
Он не поверил этим словам. Про такие суммы он никогда в жизни не слышал.
— Зачем тебе посредники? — возбужденно спросил он. — Я найду тебе кого хочешь. За хороший процент.
— Это не мои деньги. Может, ты слышал о таком Махмудбекове? Говорят, его старшего брата убили.
— Конечно, слышал и хорошо знал.
— Спор у него возник с каким-то Жеребкиным.
— Жеребякиным, — поправил его Мироненко. Он не знал, что это был типичный трюк. Когда твой собеседник поправляет тебя, например, уточняя фамилию, он невольно убеждается в правоте твоих слов, подтвержденных собственным высказыванием или поправкой.
— Вот-вот, — оживился Цапов, — и этот Жеребякин должен сто пятьдесят миллионов долларов. Груз, который мы вели, исчез. Не по нашей вине. Его в самолете перехватили сотрудники СБК.
— Слышал о таких, — кивнул, помрачнев, Мироненко.
— Вот и все. Посредники должны решить, какую часть штрафа Жеребякин обязан выплатить. Война ведь никому не нужна. Зачем сейчас убивать друг друга на улицах?
— Сто пятьдесят миллионов, — задумчиво проговорил Мироненко, — это нужно обмозговать. Но ты ведь знаешь правила? Пока не обратятся обе стороны, никто не может вмешиваться.
— Пока дождемся их согласия — сто лет пройдет, — отмахнулся Цапов. — Поэтому-то я с посредниками и хотел переговорить. Можно ведь и самим инициативу проявить.
— Но это против правил, — удивился Мироненко. — Посредники сами никогда не вмешиваются. Только когда к ним обращаются обе стороны.
— Меня можешь считать представителем одной из сторон. А вторая — должники. Они и не захотят обращаться. Нужно самим вмешиваться. Время сейчас такое, Григорий, что всем вертеться нужно, иначе не выживешь. И правила старые отменять.
— А если не захотят наши решения выполнять? — все еще сомневаясь, спросил Мироненко.
Цапов иронично посмотрел на него и буркнул:
— Значит, нужно сделать так, чтобы захотели.
— Это сложно, — нахмурился Мироненко, — Жеребякин — тип упрямый, а младший Махмудбеков — еще упрямее.
— Не обязательно договариваться с ними, — улыбнулся Цапов, — можно найти и более покладистых клиентов. Мироненко задумался, а потом решительно закончил:
— Я тебе найду посредников. Война действительно никому не нужна. А какой процент получат посредники?
— Обычный.
— Тогда все в порядке. Завтра я этим займусь, если, конечно, выйду отсюда на волю.
Он даже не замечал, как внимательно следят за ним новички, получившие задание обеспечить безопасность Цапова. Всю ночь до утра они по очереди дежурили, наблюдая за уголовниками. Ночь прошла спокойно. А утром за Мироненко пришли, чтобы освободить его.

Глава 37

На следующий день, когда Мироненко выпустили из тюрьмы под крупный залог, примерно через час из камеры были переведены в другую тюрьму трое заключенных — Цапов и двое подстраховывающих его офицеров. В автомобиле Мироненко были установлены микрофоны, за ним повсюду следовали сотрудники СБК и управления по борьбе с организованной преступностью. Уже в половине первого он отправился к Филиппу Кривому, чтобы рассказать ему о самом крупном деле, которое когда-либо случалось в Москве.
Оперативникам удалось подслушать их разговор. Они настроили лазерную аппаратуру, записывающую разговор по колебаниям оконного стекла. Сначала Филя долго и матерно ругал Мироненко, высказывая ему все, что он думает и о его умственной деятельности, и о его способностях. Мироненко покорно слушал, лишь иногда вставляя слово. Затем он долго и обстоятельно рассказывал о своем разговоре с Цаповым. Потом наступило долгое молчание.
— Это же против всех правил, — раздумывая, заметил Филя, — нельзя вмешиваться посредникам, пока к ним не обратились обе стороны.
— Ты не знаешь Жеребякина? — ядовито спросил Мироненко. — Он ведь в жизни не обратится. Готов будет удавиться, но копейки не даст.
— Это правда, — подтвердил Филя, — он точно не даст.
— Так чего ты ждешь? Нужно людей собрать и решение выносить. Или ты хочешь, чтобы они друг друга поубивали? Тогда вообще ничего не получим.
— Ты не гони, — строго заметил Филя. — Ты уже один раз из-за своей торопливости в тюрьму попал. Второй раз хочешь?
— 'Ничего, — услышали оперативники мрачный голос Мироненко, — сочтемся.
И с этим ювелиром, и с другими.
— Это после. А сейчас мне нужно будет поговорить с некоторыми людьми.
Может, ты и прав. Жеребякин в последнее время неуправляемым стал. Совсем голову потерял.
На этом разговор окончился. Филипп отправился кому-то звонить. К телефону была подключена соответствующая аппаратура, и оперативники смогли установить, что он звонил в известную коммерческую фирму, попросив к телефону ее президента. Затем он позвонил еще нескольким людям. Сведений о них не было ни в информационных блоках СБК, ни в информационном центре МВД. Никто даже не мог подумать о подобных связях Филиппа Кривого. Но самая большая сенсация произошла тогда, когда Филя позвонил самому Колесову, президенту другой не менее известной компании, и попросил о личной встрече.
Через полчаса он выехал к Колесову. Установить аппаратуру у главы такой крупной компании оперативники просто не успели. Да, возможно, и не смогли бы, так как служба безопасности компании Колесова состояла из бывших весьма квалифицированных сотрудников КГБ. Удалось лишь выяснить, что Филя Кривой действительно знаком с Колесовым. Это был невероятный, ошеломляющий факт. Но большего оперативникам узнать не удалось. А между тем Филя Кривой, поднявшийся в кабинет к Колесову, был принят хозяином в комнате отдыха.
— С чем пожаловал, Филя? — спросил Колесов. — Давно мы с тобой не виделись.
— Куда мне, — дрожащим голосом сказал Филя. — Ты теперь хозяин жизни, коммерсант, банкир, а я всего лишь скромный трудящийся. Ты и раньше был хозяином района, секретарем райкома. А я всегда был трудягой.
— Знаю, — засмеялся, отмахнувшись, Колесов, — у тебя доходы всегда были раза в три больше моих. Не прибедняйся.
— Какие доходы? Это ребята языками треплют. Ты мне лучше другое скажи, что у вас с чеченцами вышло? Неувязка, говорят. Весь город слухами полнится.
Война, говорят, началась Вчера Бориса убили, клуб взорвали. Зачем нам война в городе? Наш президент сказал, что войну мы закончили.
— Это он так считает, — нахмурился Колесов.
— Ну-ну, я ведь их не защищать приехал. Давите кавказцев ну и давите, это ваше дело. Хоть всех перестреляйте. Но в городе порядок должен быть. И другие очень авторитетные люди звонят ко мне, говорят, когда этот бардак кончится? Ведь работать невозможно, одна стрельба…
— Это ты им скажи, — отрывисто бросил Колесов, — они первые Афанасия убрали.
— А груз где? — ласково спросил Филя. — Ведь сумма большая была. Если Зардани к посредникам обратится, вам большие проценты платить придется.
— Откуда ты знаешь про Зардани?
— Я же говорю, что слухи разные ходят. Может, вам самим лучше к посредникам обратиться, чтобы сумму скостить? Сумма большая получиться может.
— При чем тут посредники? — мрачно спросил Колесов. — Мы свои дела сами решаем.
— Видим, как вы решаете. Стреляя друг в друга. И Бориса убили, — снова напомнил Филипп.
— На войне бывают убитые, — хлопнул ладонью по столику Колесов. — Мы сами выясним свои отношения с чеченцами. Ты, Филя, лучше в это не встревай. И никто пусть не встревает. Мы все выясним сами.
— Ну как хочешь, Андрей Потапович, — поднялся Филипп, — значит, поговорили.
Как только он уехал, Колесов позвонил Жеребякину. Оперативникам удалось прослушать этот разговор, так как Андрей Потапович позвонил Жеребякину на мобильный телефон.
— Как там у тебя дела, затворник? — зло спросил Колесов.
— Ничего, — ответил Жеребякин, — сижу на даче.
— Пока ты там сидишь и мух ловишь, вся Москва о тебе говорит. Филя приезжал ко мне. Говорит, посредники вашим делом интересуются. Ты понимаешь, что это такое?
Жеребякин молчал.
— Ты хоть понимаешь, сколько это будет стоить? — распаляясь, крикнул Колосов. — Какие это деньги, ты понимаешь?
Жеребякин ошеломленно молчал, не зная, что ответить.
— Ничего ты не понимаешь, — сказал Колесов. — Ну и черт с тобой! Я сам меры приму.
— Ты не волнуйся, Потапыч, — сказал наконец Жеребякин, — мы с этими черномазыми разберемся.
— Иди ты к черту, — разозлился Колесов.
Он бросил трубку и пять минут сидел задумавшись. А потом вызвал своего начальника службы безопасности, поручив ему усилить охрану и проверить все телефоны компании. Но этого оперативники уже знать не могли. Филипп Кривой в этот напряженный день встречался со многими людьми, разговаривал по телефону, ездил на беседы. Круг его собеседников был чрезвычайно велик, что поражало оперативников.
Но самое главное было еще впереди. К вечеру поток машин к ресторану «Серебряное копье» только увеличился. Казалось, сюда съезжается весь город.
Тело Исмаила еще не было выдано, но говорили, что завтра прокуратура даст разрешение на похороны. Никто не обратил внимания, когда к ресторану подъехал серебристый «Фиат». Вышедшие из него двое молодых людей поднялись наверх, что-то достав из багажника.
Особых подозрений они не вызвали. Охрана уже привыкла к тому, что к ресторану почти ежечасно подвозили продукты. Молодые люди несли с собой коробку и подняли ее на второй этаж.
— Что это? — спросил охранник, стоявший у комнаты Адалята.
— Нам поручили, — коротко ответил один из приехавших. Во время похорон каждый из родственников может прислать ритуальные продукты или деньги, и этот дар следует принимать с благодарностью. Охранник открыл коробку, увидел пакеты масла и риса. Махнул рукой, проходите.
Спрашивать было не принято. Прислать деньги или продукты мог любой родич. Незнакомцы оставили коробку в комнате и вышли из ресторана. Сели в машину, отъехали от здания.
Адалят вошел в комнату с несколькими людьми и тут же увидел в углу коробку.
— Что это? — спросил он, наклоняясь к ней. И в этот момент прозвучал страшный взрыв. Раздались крики, вопли, начался пожар. Мгновенно погибли сразу пять человек и среди них Адалят Махмудбеков. Уже через полчаса здесь были Цапов и Стольников. Увидев Славу, подполковник печально сказал:
— Кажется, все было напрасно. Теперь войну уже не остановить.
Боевиками, разгребающими завалы, командовал Джафар. Он был бледен как мел. Взрыв во время похорон означал вызов не только группировке Махмудбековых, но и всем их гостям. Завалы еще не кончили разбирать, пожарники еще не закончили тушить пожар, когда сразу несколько машин, переполненных боевиками, отъехали от здания ресторана.
Они направились к зданию одной компании, и трое боевиков, ворвавшись туда, очень скоро вывели оттуда человека. Его расстреляли прямо у подъезда.
Такая же ситуация повторилась через пятнадцать минут. Еще через полчаса в ресторане расстреляли группу ближайших подручных Жеребякина. Автомобили лихорадочно носились по городу в поисках возможных жертва На следующее утро были убиты еще трое, двое из которых оказались крупными авторитетами, не имевшими никакого отношения к Жеребякину, но почему-то попавшими в кровавый список Джафара. О взрыве написали все газеты.
Репортаж об этом показали по телевидению. Чеченская делегация, приехавшая на переговоры, отказалась вести их, пока не будут найдены убийцы, совершившие столь святотатственный поступок. Министру внутренних дел позвонил сам президент. В свою очередь, мэр города обратился к правительству, попросив разрешения ввести усиленные патрули по пресечению бесчинств кавказцев, расстреливающих людей на улицах. И наконец, к Колесову приехал сам Вахтанг Микелашвили.
— Так нельзя, уважаемый, — гневно выговаривал один из признанных авторитетов грузинской мафии, — вы убиваете людей в больнице, сжигаете их во время похорон. У вас нет ничего святого. Этот Жеребякин совсем зарвался. Мы собрали всех авторитетных людей города, чтобы обсудить ситуацию. И пришли к выводу, что Жеребякин должен ответить. Он не имел права вести себя так.
Колосов молчал. Он понимал, что означает визит Вахтанга. Если он откажется, против их группы объединятся все — и кавказские, и славянские группировки. И даже посредники. И тогда их просто раздавят.
— Что я должен делать? — спросил Колесов.
— Поговори с Филей, — посоветовал Вахтанг. На этот раз Колесов сам позвонил Кривому, попросив его приехать. Когда Филипп приехал, он прямо спросил его:
— Что могут предложить посредники?
— Убрать Мишу Жеребякина и уплатить штраф Зардани — двадцать пять миллионов наличными. Посредникам такую же сумму. И тоже наличными. Ну, разумеется, если согласится Зардани. Кроме этого, нужно будет оказать ему услуги и выдать тех парней, которые принесли бомбу.
— Не много ли просишь? — усмехнулся Колесов.
— Много? — удивился Филя. — Наоборот — мало. Если хочешь, решай сам. Но тогда тебе придется продолжать войну.
Колосов молчал. Он решал трудную задачу. В конце концов, Жеребякин сам виноват. Он начал эту войну. Он напал на дачу. Он устроил взрыв в больнице. И он велел доставить бомбу в ресторан. Почему он должен его жалеть? Почему он должен за него заступаться? Да и деньги будет взять неоткуда. Если только не отдать всю долю Жеребякина, выплачивая штрафы. Последний аргумент оказался решающим.
— Я согласен, — сказал Колесов. — Я на все согласен. На следующее утро он позвонил Жеребякину, попросив его приехать. Жеребякин выехал под усиленной охраной. Он чувствовал себя победителем. Он поднялся в кабинет Колесова, уже предвкушая, как будет выставлять свои условия. В приемной он отпустил телохранителей. Здесь он мог ничего не бояться. И, войдя в кабинет Колесова, получил сразу две пули в затылок от затаившегося там киллера. Самого Колесова в кабинете не было, а киллер спокойно ушел через комнату отдыха.
В этот вечер произошло и еще одно событие. Григорий Мироненко явился к Науму Киршбауму в сопровождении троих боевиков, чтобы расквитаться с ювелиром.
Он не подозревал, что все эти дни в квартире старика дежурили сотрудники СБК, предупрежденные Стольниковым и Цаповым. Мироненко был вторично арестован.

ЗАКЛЮЧЕНИЕ

Они стояли в зале для официальных делегаций аэропорта Внуково. Через несколько минут самолет с чеченской делегацией должен был подняться в воздух.
Уже направлялись к выходу члены делегации, прибывшие на переговоры, когда к Стольникову подошла Ирада. Девушка была одета в строгое темное платье. Джинсов большего было. Их и не могло быть в присутствии такого количества ее земляков.
— Спасибо вам за все, — сказала она, — я не думала, что все так получится.
— Я тоже не думал, — ответил Стольников. Он стоял с перевязанной правой рукой. — Удачи вам.
— Вы знаете, — вдруг очень серьезно сказала Ирада. — Я все эти годы жила в Турции среди наших земляков. Много говорили про войну, про убитых и раненых. Я считала, что все русские ненавидят чеченцев, которые убивают их солдат на войне. Я боялась лететь в Москву, думала, меня тоже будут ненавидеть.
Она помолчала немного и Продолжила:
— А Светлана Михайловна остановила бандитов, закрыв меня своим телом. И стольких хороших людей я встретила. И этого врача, который меня на дачу отвез.
Старика ювелира. Студента, который мне помог. И даже художника, — она чуть покраснела, — который тоже мне помог и с которым мы немного поспорили. И вы… — она вдруг протянула ему конверт. — Вот возьмите. Это деньги. Плата за телефонный разговор и за ужин. Пожалуйста, перешлите их тому художнику, о котором я вам рассказывала. Он живет не очень хорошо. Адрес на конверте.
— Перешлю обязательно, — улыбнулся Стольников.
— Спасибо вам за все, — продолжала она, — вы знаете, я поняла, что самое главное в жизни. Вот когда мне старик ювелир рассказывал, то я все поняла. Самое главное в жизни — это научиться чувствовать боль другого человека. Научиться брать ее немного на себя. И если все будут поступать таким образом, в мире будет чуточку меньше боли. Как вы считаете?
Он стоял и смотрел на нее, не зная, что ей ответить. А потом она пошла к автобусу, увезшему ее к самолету. И он все еще стоял и смотрел. А когда повернулся, то увидел рядом Цапова.
— Рука болит? — с сочувствием спросил тот. — Мы так и не нашли негодяя, который в тебя стрелял.
— Не волнуйся, — успокоил его Стольников. — Его найдут, даже если он спрячется в Антарктиде. Чеченцы не прощают предателей. Он опозорил свой род. Значит, он обречен.
— Знаешь, — вдруг сказал его бывший напарник, протягивая ему конверт, — прокуратура пересмотрела твое дело. Вот решение. Это была самая настоящая провокация. Тебя тогда, в восемьдесят третьем, подставили. Жаль, что все так получилось. И только сейчас они все пересмотрели. Просто тогда была установка на борьбу с коррупцией в органах МВД. Восемьдесят третий год. Сам понимаешь. Жаль, что все так глупо и страшно получилось.
— Да, — сказал ровным голосом Стольников, — действительно глупо.
— Представляю, как тебе больно это слышать, — продолжал Цапов, — но я хотел первым сообщить тебе это. Поэтому приехал прямо сюда.
— И возьми мою боль, — прошептал Стольников.
— Что? — не понял Цапов.
— Ничего. Она сказала, что самое главное в жизни — это чувствовать боль другого человека. Пойдем, Костя, нам еще о многом нужно поговорить.
И они пошли к выходу. Вдвоем, как много лет назад.

ВМЕСТО ЭПИЛОГА

В Измире всегда немного прохладнее, чем в других городах Турции. Рядом плещется море, и широкий бульвар полукругом опоясывает бухту. Один из самых красивых городов Турции был особенно прекрасен осенью, когда спадала летняя жара и сюда приезжали тысячи туристов из всех стран Европы.
На побережье работали десятки ресторанов и кафе, разного рода закусочные, торгующие турецкими донорами и кебабами. Улыбавшийся хозяин небольшой закусочной зазывал гостей зайти к нему. В его заведении стояло несколько столиков со стульями и жаровня, где всегда горел огонь. Около жаровни возился молодой человек, помогавший хозяину в его бизнесе. Некоторые обращали внимание, что хозяин несколько странно говорит по-турецки. Но он работал здесь уже около года, и к нему привыкли.
В этот осенний день неожиданно поднялся сильный ветер, и туристов на бульваре оказалось не так много, как обычно. Хозяин привычно сидел на своем месте, когда в кафе вошли двое посетителей. Несмотря на теплую погоду, оба были в легких куртках.
— Заходите, — улыбнулся хозяин.
Незнакомцы переглянулись и уселись за столиком в глубине небольшого салона. Заказали себе еду. Хозяин кивнул молодому повару, приказав поставить мясо на огонь, и поспешил принести гостям кока-колу и бутылку турецкой водки, которую пили, обычно смешивая с водой.
— Садись сам, — предложил один из гостей, улыбаясь. Другой мрачно молчал.
Хозяин закусочной с удовольствием сел за столик. Он знал, как важно поддерживать хорошие отношения с клиентами. Ведь они могли стать постоянными посетителями его заведения.
— Вы не местные? — спросил он.
— Нет, мы турки из Болгарии, — сказал улыбающийся гость, — а ты местный?
— Да, конечно, — кивнул хозяин.
— Давно здесь живешь?
— Нет, — уклонился от прямого ответа хозяин, — я переехал сюда из другого города. Мне нравится Измир.
— Хороший город, — подтвердил его собеседник, разливая водку. — А почему ты не взял себе стакан?
— Я обычно не пью на работе.
— Правильно делаешь, — кивнул веселый посетитель и, добавив воды, поднял стакан.
— Сейчас будет готов ваш заказ, — подобострастно улыбнулся хозяин.
— Мы уже получили, что хотим, Кязим, — сказал веселый гость, и хозяин заведения вздрогнул. Они смотрели в глаза друг другу целую секунду. Одну долгую секунду, в течение которой Кязим прочел в глазах посетителя свой смертный приговор. А гость прочел в его глазах животный страх отщепенца, оставшегося без родных и родины.
И лишь через секунду хозяин вскочил, бросившись к выходу. Но успел сделать только два шага. Оба гостя одновременно вы хватили пистолеты с глушителями. И первый же выстрел свалил Кязима на пол. И еще три пули впились во вздрагивающее тело. Он был еще жив, когда веселый гость подошел к нему и коротко сказал:
— Привет от Джафара, — и сделал контрольный выстрел в голову.
У повара, стоявшего за плитой, начало гореть мясо, но он застыл как вкопанный. Посетители спрятали пистолеты и двинулись к выходу. Веселый гость обернулся и погрозил пальцем:
— Ты ничего не видел, парень.
А Кязим остался лежать на полу своего заведения. Он открыл его на деньги, полученные когда-то от Колесова за предательство. И умер среди своего кровью нажитого имущества.

Чингиз Абдуллаев
Исчезнувший убийца
(повесть)
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«…B современных условиях преступные организации и отдельные индивидуумы всё чаще прибегают к применению новейших технических средств для совершения преступлений и их сокрытия. Они идут на любые ухищрения, их методы становятся всё более разнообразными, что, соответственно, затрудняет работу правоохранительных служб, вызывая новые, ранее неизвестные трудности. Криминалистам необходимо детально исследовать эти методы преступников и умело их классифицировать».
Из доклада Постоянного Комитета экспертов по предупреждению преступности и борьбе с ней при Экономическом и Социальном совете Организации Объединённых Наций.


ЧАСТЬ I

I

На Пятой авеню Манхеттена вспыхнули огни. Неоновая реклама бешено заплясала на зданиях, словно собираясь спалить город ярким фейерверком своих красок. Улицы, ещё минуту назад серые и унылые, постепенно стали оживать, медленно пробуждаясь ото сна. Засветились витрины больших и малых магазинов, освещая многообразие выставленных в них товаров, завлекая своим великолепием случайных прохожих. Ударили неоновой волной огни отелей. В высоких многоэтажных домах начали разгораться огоньки, создавая причудливое зрелище многомиллионного города.
Яркий свет загорелся и на двенадцатом этаже одного из тех гигантских небоскрёбов, которыми давно славится этот крупнейший город мира. По коридору этажа быстро шли люди, направлявшиеся к лифту, расположенному в левом крыле здания. Прямо у лифта, в самом конце коридора находились большие стеклянные двери. Опытный глаз мог без труда узнать в них тяжёлые пуленепробиваемые двери, специально изготовленные для банков. По обе стороны дверей сидели дежурные. Лишь проверив удостоверения и приняв у выходивших специальные карточки, висевшие у них на лацкане пиджаков, дежурные пропускали в коридор, к лифту.
Через десять минут этаж был пуст. Установленные в разных концах специальные камеры бесшумно фиксировали пустой коридор.
Почти рядом с дежурным находилась комната № 1201, в которой в этот момент сидело два человека. Обилие аппаратуры и всевозможных приборов создавали иллюзию информационного или вычислительного центра. За центральным пультом удобно расположился мужчина лет сорока. Чуть выше среднего роста, широкоплечий, коренастый, плотный, уже начинающий лысеть с тяжёлым подбородком и резкими, волевыми чертами лица.
Несколько левее от него сидел второй. Ему было лет на десять меньше. Он был явно высокого роста, загорелый, темноволосый, с правильными тонко очерченными чертами лица. Он отхлёбывал кофе, и что-то записывал в лежащий перед ним журнал.
Дверь отворилась.
— Я ухожу, Чарльз, — заявил с порога появившийся мужчина.
— Уже? — первый сидевший, к которому обращались, полуобернулся к двери.
— Я думал ты сегодня задержишься, Вальтер.
— Там остались Анна и Антонио. Она справится. Осталось обработать последние данные. Через полчаса всё будет готово. Да, совсем забыл. Там ещё в последней лаборатории сидит Эдстрем. Я к нему заходил. Он опять увлечён каким-то делом.
— Виктор, запроси не осталось ли ещё кого-нибудь на этаже, — сказал Чарльз, обращаясь к своему напарнику. Тот нажал кнопку, вызывая дежурного.
— Говорит Асенов. Кто остался на этаже?
— Только что к вам вошёл Вальтер Вольраф. В его лаборатории работают Анна Фрост и Антонио Перес. В соседней — Карл Эдстрем. Больше никого на этаже нет, сэр.
— Эдстрем предупредил вас, что задержится? — спросил Виктор.
— Нет, мистер Асенов, — ответил дежурный.
— Соединись с Эдстремом, — посоветовал Чарльз, — и узнай до каких пор он будет нарушать наши правила.
— Это уже без меня. Обещал сегодня жене быть дома пораньше. Всего хорошего, Чарльз. До свидания, мистер Асенов, — Вальтер шагнул к дверям.
— Будь здоров, Вальтер. От меня привет Инге. Я обязательно заеду к вам завтра. Поздравь её. У вас, кажется, сегодня юбилей? Двадцать лет…
— И как только ты всё помнишь, Чарльз, — удивился Вальтер, — О’кей заезжай завтра. Мы тебя будем ждать. Кстати, завтра мы и собираемся отмечать эту дату официально. А сегодня махнём с Ингой за город, — Вальтер вышел, плотно притворив двери.
Камера проследила за тем, как он дошёл до конца коридора, показал удостоверение, отцепил карточку и только потом вышел. Стеклянные створки дверей автоматически замкнулись. Второй дежурный также придирчиво проверил документы Вольрафа и лишь затем вызвал лифт.
— Господин Эдстрем, — уже в третий раз вызывал в микрофон Асенов, когда наконец раздался нетерпеливый голос:
— Я слушаю!
— До каких пор вы будете нарушать инструкцию?
— А, это вы, господин Асенов? Дежурите сегодня с Чарльзом. Мой привет мистеру Деверсону. Я уже заканчиваю. Через пять минут ухожу. Виктор недовольно щёлкнул переключателем.
— Он всегда так. Если ему не напомнить, он может сидеть до утра, — недовольно заметил Чарльз.
В противоположном конце коридора показался мужчина, вышедший из лаборатории. Он спокойно закрыл дверь и чуть прихрамывая на левую ногу, двинулся по коридору. Камера внимательно следила за его продвижением.
— Это Антонио, — сказал Виктор, всматриваясь в экран.
Человек подошёл к их дверям, постучал.
— Войдите, — разрешил Чарльз, и когда дверь открылась, добавил, — Вы могли бы не стучать Антонио, я же всё равно видел вас на этом экране.
Вошедший несколько неловко пожал плечами.
— Вы правы, мистер Деверсон, я всё время забываю про эти камеры. Они такие бесшумные. Я просто пришёл сообщить, что почти закончили работу.
— Так быстро? — удивился Чарльз.
— Конечно. Мы проанализировали ситуацию и нашли… О, господи, что это?…
Громкий женский вопль прервал его слова. Оба сидевших за столами прислушались. Раздались два громких, резких выстрела и ещё один крик. Всё стихло. Камеры продолжали бесшумно стрекотать, обшаривая пустой коридор, но никто в коридоре не появлялся.
— Блокируйте двери, — приказал Деверсон обоим охранникам в микрофон. На правом экране он увидел, как замерли по обе стороны двери двое людей с выхваченными пистолетами. Он включил все камеры. Коридор был по-прежнему пуст.
— Откуда кричали, Виктор? — спросил Чарльз. — Мне показалось из лаборатории.
— Да, — подтвердил молодой человек, — точно оттуда.
— Господи, боже ты мой! Что там могло случиться? — спросил побледневший Антонио.
— Быстро за мной! — приказал Деверсон, поднимаясь рывком на ноги, — Оружие с вами?
— Конечно, — Виктор выхватил «Магнум», стандартное оружие американской полиции, и сотрудников специализированных учреждений ООН.
— Никого не выпускать и не впускать, — еще раз приказал Чарльз в микрофон, — смотрите в оба.
Деверсон и Асенов выбежали в коридор. У дверей стоял дежурный. Он просматривал весь коридор.
— Никого не видел? — крикнул на всякий случай Чарльз.
— Никого, сэр! — дежурный показал рукой в конец коридора, — но кричали из лаборатории.
Деверсон бросился в ту сторону. За спиной он слышал тяжёлое дыхание Асенова. Чуть поотстав, изо всех сил за ними бежал прихрамывающий Антонио. Добежав до дверей лаборатории, Чарльз остановился. Огляделся и крикнул Антонио, чтобы он пока не входил. После чего резким ударом ноги открыл дверь и первым ворвался в помещение. За ним тут же вбежал Асенов. В комнате никого не было. Они побежали между длинными рядами столов, заставленных различной аппаратурой, и ворвались в другую комнату.
Это помещение было смежной комнатой между лабораториями. На полу, широко раскинув руки, лежала Анна Фрост. Юбка чуть приоткрыла колени, в глазах застыло выражение ужаса. Левая грудь была дважды прострелена. Из раны на пол вытекло уже довольно много крови. Рядом стоял Карл Эдстрем, сжимающий револьвер в правой руке. Весь его вид выражал недоумение и ужас.
Чарльз медленно поднял свой «Магнум». Стал спокойно подходить к Эдстрему.
— Карл, — обратился он неестественно ровным голосом, отдайте мне ваш пистолет.
— Это вы, Деверсон? — Эдстрем словно очнулся ото сна. Такая нелепая история. Я сидел в своей лаборатории и вдруг эти крики, выстрелы. Когда я вбежал, здесь уже никого не было. Вы представляете, убийца успел убежать. И вот, бросил свой револьвер.
— Дайте его мне, — еще раз спокойно сказал Деверсон, не спускающий глаз с этого оружия.
— Пожалуйста, — Карл протянул револьвер и только сейчас увидел направленное на него оружие, — Послушайте, Чарльз, если вы думаете что это я… — Деверсон взял оружие, предварительно вынув из кармана платок.
— Я ничего не думаю, мистер Эдстрем. Я тоже, как и вы, слышал крики и выстрелы. И ничего не видел. Вы только что сказали об убийстве. Вы его видели?
— Господи, конечно, нет. Я говорил в этот момент по телефону…
— Дело в том, Эдстрем, что из этого помещения можно уйти или через лабораторию Анны Фрост, или через вашу лабораторию. И в любом случае убийца должен был выйти в коридор. А в коридоре никого не было.
— Как никого? — Эдстрем был больше удивлён, чем испуган. В комнату вошёл Антонио. Увидев убитую, он прислонился к одному из столов.
— Какой ужас, — Антонио стал почти белым, кто это её, Карл?
— Понятия не имею, — Эдстрем начал нервничать.
Чарльз кивнул Виктору и тот быстро прошагал в соседнюю лабораторию. Через минуту он снова показался в дверях.
— Там никого нет.
— И не могло быть. Здесь же негде спрятаться, сказал Антонио.
Деверсон испытывающе смотрел на Эдстрема. Затем наклонился к убитой.
— Карл, вы же эксперт по оружию. Посмотрите. Стреляли явно из этого пистолета.
Эдстрем наклонился.
— Я уже это заметил. Причём сразу. Вот почему я чисто машинально поднял это оружие, чтобы закрыть дульное отверстие. Вы должны знать, что на моём месте так поступил бы любой эксперт.
— Виктор, — обратился к своему молодому коллеге Деверсон, — проверь ещё раз весь коридор.
Асенов выбежал из лаборатории. По обе стороны коридора висело несколько камер продолжавших еле слышно стрекотать. Он бросился в другой конец, к дежурному.
— Вы кого-нибудь сейчас видели? — спросил он, подбегая.
— Нет, сэр, кроме вас троих, никого, — твёрдо ответил дежурный.
— Проверьте ещё раз по своим карточкам, может быть, кто-нибудь задержался на работе, — потребовал Виктор.
— Это невозможно, сэр, — напомнил ему дежурный. — Ни я, ни мой напарник не можем впустить или выпустить человека без специальной карточки. Вы же все знаете, мистер Асенов. Посмотрите, на этаже только вы пятеро — мистер Деверсон, вы, Антонио, Петерс, Карл Эдстрем, Анна Фрост. Больше никого здесь нет. А все двери закрыты. Вот ключи, сэр, от всех комнат. А что там случилось?
— Убийство, — коротко бросил Виктор, — будьте внимательны. Может быть, кто-то здесь прячется. Дежурный улыбнулся.
— Это никак невозможно, сэр. Вы же знаете в каждой комнате у нас установлены контрольные приборы. И если человек не одевший карточку, сумеет каким-то чудом пробраться мимо нас, приборы его тут же зафиксируют. Видите, сэр, на этой схеме сейчас на этаже только пять человек. И четверо в лаборатории. А вот ваше место. Рядом со мной. Нет, мистер Асенов, здесь никого нет.
— Я знаю, знаю, — разочарованно сказал Виктор, — и всё-таки будьте внимательны.
Он снова побежал к лаборатории.
Вбежал в одно помещение, другое. У тела Анны Фрост стояли Антонио, Чарльз и Карл.
— Никого нет, Чарльз, — крикнул с порога Виктор.
— А никого и не может быть, — удовлетворённо отозвался Деверсон, — итак, мистер Эдстрем, ответьте, пожалуйста, на мой вопрос: с какой целью вы убили эксперта Анну Фрост? Для чего вам это понадобилось, Карл?

Из донесения регионального инспектора Постоянного Комитета ООН по предупреждению преступности и борьбе с нею Ч. Деверсона (Отдел борьбы с наркотиками)
«…Убийство Анны Фрост произошло в 18 часов 23 минуты по местному времени. Обстоятельства убийства не позволяют предполагать наличия постороннего человека, на чём особенно настаивает подозреваемый Карл Эдстрем. В момент совершения преступления я и мой напарник — региональный инспектор Виктор Асенов находились в комнате инспекторов и могли отчётливо просматривать весь коридор. Оба дежурных охранника — Уильям Стейн и Эдуард Харрисон находились на своих местах. А эксперт Антонио Перес в этот момент был также в нашей комнате. Кроме Карла Эдстрема на этаже в момент совершения преступления был лишь один человек — Анна Фрост. Предварительное освидетельствование тела и заключение судебно-медицинской экспертизы единодушно указывает на невозможность самоубийства, учитывая два смертельных ранения и отсутствие характерных ожогов при самоубийстве. На основании всего вышеизложенного считаю Карла Эдстрема виновным в совершении убийства и прошу Вашей санкции на передачу данного дела в территориальные органы страны, на чьей территории зафиксировано данное преступление».

Резолюция Председателя Постоянного Комитета ООН по предупреждению преступности и борьбе с нею: «Передать дело в ФБР для ведения судопроизводства, согласно существующим в стране местопребывания законодательным актам».


II

Из протоколов допросов обвиняемого в убийстве Анны Фрост — Карла Эдстрема и свидетелей по данному делу, произведенных следователем Федерального Бюро Расследований Гордоном Уоллером.
Допрос Карла Эдстрема
(сокращённая стенограмма)

Следователь. Хочу предупредить вас, что любые ваши слова могут быть использованы против вас. Таким образом вы имеете право молчать и не отвечать на мои вопросы. Согласно существующему американскому законодательству вы имеете право пригласить адвоката для представления ваших интересов в суде и на следствии. Вы желаете сделать какое-нибудь заявление?
К. Эдстрем. Никакого. Мне не нужен адвокат. Это чудовищное недоразумение и я думаю, что мы сможем наконец разобраться в этих обстоятельствах и без защитника.
Следователь. Это ваше право. Хочу предупредить вас и о том, что согласно существующей договорённости между правительством США и Швеции вы, Карл Эдстрем, швед по национальности и гражданству можете нести уголовную ответственность за уголовное деяние, совершённое в США. Однако, во время допроса вы имеете право требовать вызова сюда представителя вашего посольства и переводчика.
К. Эдстрем. Я уже говорил, что не нужно никаких представителей. Достаточно того, что здесь присутствует мистер Оруэлл, представитель нашего комитета.
Следователь. По согласованию между Федеральным правительством и секретарём Организации Объединённых Наций на наших встречах будет присутствовать представитель Постоянного Комитета ООН по предупреждению преступности и борьбе с нею мистер Роберт Оруэлл, которого вы знаете. Имеются ли у вас возражения?
К. Эдстрем. Я же сказал — никаких возражений, заявлений у меня нет. Это дурацкое, запутанное положение, в которое я попал, надеюсь скоро прояснится.
Следователь. Начнём с самого начала. Ваше имя?
К. Эдстрем. Карл Йохан Эдстрем.
Следователь. Ваш возраст?
К. Эдстрем. Сорок три года.
Следователь. Ваша профессия?
К. Эдстрем. Эксперт по вопросам баллистики отдела по борьбе с наркоманией Постоянного Комитета ООН.
Следователь. Ваше гражданство?
К. Эдстрем. Гражданин Швеции.
Следователь. Состоите ли вы в какой-нибудь массовой организации в Швеции?
К. Эдстрем. Да, я член социал-демократической партии Швеции.
Следователь. Ваше вероисповедание?
К. Эдстрем. Протестантское.
Следователь. Состав вашей семьи?
К. Эдстрем. Жена — Хильда, 42 года. Трое детей, Сын — Улаф, 18 лет, старшая дочь — Кристина, 16 лет и младшая дочь Мери — 14 лет.
Следователь. Как давно вы прибыли в США?
К. Эдстрем. Я работаю в комитете уже второй год. Всё время здесь в Нью-Йорке.
Следователь. Уточните, пожалуйста, когда именно вы прибыли в США?
К. Эдстрем. Пятнадцать месяцев назад. 13 июля прошлого года.
Следователь. Были ли вы до этого в Соединённых Штатах?
К. Эдстрем. Да, дважды. Один раз на конгрессе криминалистов в 1975 году. И один раз в составе делегации шведских юристов в 1980 году.
Следователь. Вы были знакомы с убитой Анной Фрост?
К. Эдстрем. Конечно. И очень хорошо. Прекрасный человек, настоящий товарищ. Мы работали вместе больше года.
Следователь. У вас с ней были ссоры, столкновения? Может быть, у вас были расхождения в оценках той или иной экспертизы?
К. Эдстрем. Не было и никогда не могло быть. Я эксперт по баллистике, а она специалист в криминологии. Это же совсем разные дисциплины права. Какие столкновения? Никаких.
Следователь. Простите, мистер Эдстрем, но я должен задать этот вопрос. У вас были интимные отношения с Анной Фрост?
К. Эдстрем. Я отказываюсь отвечать на этот вопрос… Хотя нет… заявляю — никогда не имел с ней интимных отношений.
Следователь. Расскажите подробнее вашу версию событий, происшедших в тот день.
К. Эдстрем. Я как всегда задержался на работе. Сидел в своей лаборатории. Моя и лаборатория Анны Фрост соединены ещё одной комнатой и общаются между собой. Двери в коридор и в эту комнату были закрыты, я работал над последними данными по поводу убийства представителя ООН в Латинской Америке, когда раздался телефонный звонок. Я взял трубку. Звонил фотограф, которого просил позвонить Вольраф. Не дозвонившись к нему, фотограф позвонил мне. Я говорил с ним по телефону и в этот момент услышал крики и выстрелы. А потом треск разбитого стекла. Рядом с Анной на полу, если вы отметили в своих протоколах, лежала разбитая стеклянная колба. Нет, она не имеет никакого отношения к её работе. Я бросил трубку, подбежал к двери и открыв её, обнаружил убитую Анну Фрост. Рядом валялся револьвер. Я специалист по оружию. Я тут же достал платок и бросился к оружию, чтобы быстро закрыть дульное отверстие. Должен сказать, револьвер был холодный, что меня немного удивило, но из дула пахло пороховыми газами, указывающими на недавние выстрелы. В этот момент я услышал чьи-то шаги. В комнату вбежали инспекторы. Чарльз Деверсон и Виктор Асенов. Я отдал оружие Деверсону. Потом вошёл Антонио Перес. Почему-то Деверсон решил, что это я совершил убийство, хотя я действительно не стрелял.
Р. Оруэлл. Мистер Эдстрем, вы опытный эксперт, криминалист. Неужели вы сами могли бы признать вашу версию хоть отчасти правдоподобной? Оба наших дежурных, сидевших у дверей, не могли пропустить постороннего человека на этаж. Вы прекрасно знаете, что другой дороги нет. Из окон двенадцатого этажа стрелять также не мог никто. На этаже находилось ещё три человека — Деверсон, Асенов и Перес. И все были вместе в тот момент, когда раздались выстрелы. Остаётесь только вы. Следовательно, какой вывод мы должны сделать?
К. Эдстрем. Я понимаю ваши сомнения, но я действительно не убивал эту женщину.
Следователь. На револьвере не найдено никаких отпечатков пальцев. Вы только что показали, что взяли его в руки, предварительно достав платок. Возможно вы и стёрли отпечатки пальцев неизвестного убийцы. Однако вопрос остаётся открытым. Куда делся этот убийца? Мне была предоставлена возможность ознакомиться с охраной вашего отдела. Убийца просто не мог никуда исчезнуть. Остаётся сделать предположение, что его просто не было. Ваши коллеги по экспертизе, опытные специалисты в баллистике утверждают, что пули были выпущены как раз с того места, где вы стояли, как вы объясните этот факт?
К. Эдстрем. Значит убийца действительно стоял на этом месте.
Следователь. Чтобы добежать до дверей комнаты, где было совершено преступление, вам понадобилось три, максимум четыре секунды. За такое короткое время ни один человек просто не мог никуда укрыться. Весь коридор отлично просматривался вашим дежурным и установленными по всей длине этажа камерами.
К. Эдстрем. Повторяю — всё было так, как я рассказал. Что-либо добавить не могу. Считаю, что вам необходимо найти фотографа, с которым я беседовал в момент убийства. Он подтвердит моё алиби.
Следователь. Как фамилия вашего фотографа?
К. Эдстрем… Не помню. Какая-то славянская фамилия. Впрочем, его знает руководитель лаборатории, в которой работала убитая Анна, — Вальтер Вольраф. Спросите у него, он обязательно скажет.
Следователь. Мистер Эдстрем, а вы сами не могли бы вспомнить номер телефона и адрес этого фотографа. Хотя бы телефон?
К. Эдстрем. Я не знаю ни его адреса, ни телефона. Узнайте у Вольрафа. Он его наверняка знает.
Р. Оруэлл. Мне очень жаль говорить вам это, но тем не менее вы должны сами постараться вспомнить фамилию этого фотографа. Дело в том, что Вальтер Вольраф умер сегодня ночью от сердечного приступа.
К. Эдстрем. В таком случае мои шансы на алиби равны нулю. Хотя я действительно не убивал эту женщину.

III

Остановив машину у дома и направляясь к подъезду Виктор удивился большому скоплению молодых людей, сидевших на тротуаре. Всклокоченные волосы, выкрашенные в оранжевый или синий цвет, нарочитая небрежность в одежде, полное пренебрежение к окружающим. И пугающая безысходность в глазах. Сегодня их было очень много. Человек пятьдесят. Обычно здесь никогда не сидело больше десяти.
Обойдя эту группу, Виктор вошёл в подъезд. Потенциальные клиенты нашего отдела, подумал он. От безысходности до наркотиков всего один шаг. Причём многие его уже сделали. А потом остановиться практически невозможно. Конец всегда один — или от ножа товарища или от слишком большой дозы героина. Закономерный финал этих размалёванных молодых людей.
Поднявшись на лифте к себе на четвёртый этаж, Виктор пропустил вперёд полную негритянку с целым ворохом сумок и пакетов. Он даже любезно взял некоторые из них. Эта пожилая женщина часто заходила к его соседям и она знала его в лицо. Только поэтому она спокойно позволила проводить себя до квартиры. Виктор передал сумки и пакеты и попрощавшись с хозяевами пошёл в другой конец коридора, к себе.
Он не сделал и пяти шагов, как почувствовал какое-то движение за спиной. Виктор резко обернулся. Прямо перед ним стояли двое высоких парней с ножами в руках. Лезвия угрожающе поблёскивали.
— Что вам надо? — постарался как можно спокойнее спросить Виктор, чувствуя, что голос дрожит.
Вместо ответа старший из парней сделал шаг навстречу, резко отвёл руку словно для удара. Виктор не стал ждать. Боевой приём — и парень лежал на полу, скорчившись от боли. Второй бросился почти тут же, но получив ошеломляющий удар в лицо, выронил нож. Виктор спокойно поднял ножи. Пока не было произнесено ни слова.
— Вон отсюда, — негромко сказал Асенов, указывая на лестницу. Парни не заставили себя упрашивать. Один подхватил другого, они вскочили в лифт, остановившись как раз на их этаже. Из лифта вышла молодая мама с двумя детьми. Они с ужасом уставились на ножи в руках Виктора. Он улыбнулся.
— Не беспокойтесь, пожалуйста. Я нашёл эти ножи на полу. Наверно, их уронили эти двое парней. Вы их только что видели.
Женщина несколько успокоилась, но по-прежнему стояла на месте, прижимая к себе обоих детей. Виктор улыбнулся им ещё раз и достав ключи, открыл свою квартиру. Вошёл в неё и подмигнув детям, закрыл дверь.
Войдя в комнату, он достал платок, тщательно вытер оба ножа, затем прошел на кухню, достал плоскогубцы, старательно обломал оба лезвия и завёрнутые останки ножей выбросил в мусоропровод. После чего уселся на диван. И только сейчас обнаружил, что руки предательски дрожат.
— Обыкновенные грабители, — успокаивал себя Асенов, ему ещё повезло, что наткнулся на них в первый раз. Некоторые его коллеги подвергались ограблению по три-четыре раза. Это Америка, ничего ни поделаешь… Но предательская дрожь не проходила. Он вышел на кухню, плеснул себе в стакан немного виски и вернулся в комнату. Обжигающая жидкость сразу ударила в голову.
Почему эти ребята ничего не просили у него, вдруг подумал он и понял, это главное, что его смущало. Действительно оба парня словно и не думали требовать денег. Хотели его убить? Для чего? Нет, это слишком наивно. Обыкновенные грабители. Может, накурившиеся марихуаны товарищи тех бродяг, что расселись вокруг дома. Ему всё-таки придётся сообщить об этом нападении у себя на работе. Впрочем, ничего страшного не произошло. Наверно, не стоит об этом и говорить. В отделе и так хватает неприятностей. Убита Анна Фрост, арестован Карл Эдстрем. А вчера внезапно скончался от сердечного приступа руководитель лаборатории, где работала убитая, Вальтер Вольраф.
Назавтра его вызвали к следователю давать показания. Конечно, ясно, что убил Карл Эдстрем и всё-таки здесь что-то не так. Ведь Карл категорически отрицает свою вину. Виктор, недавно приехавший сюда, ещё не успел с ним близко познакомиться, но его коллеги в один голос выражают недоумение. Карл был прекрасный эксперт, отзывчивый, добрый человек. Отец троих детей. И вдруг такое убийство.
Но кто тогда мог убить их сотрудника? Кроме их троих никого на этаже не было. Виктор почувствовал, как в затылке застучали молоточки. Наверное, от выпитого и после сегодняшнего инцидента. Включив телевизор, он решил несколько отвлечься. К ночи Виктор твёрдо знал, что не расскажет о сегодняшнем случае. Асенов и не подозревал, что это будет одной из его главных ошибок.

IV

Из протокола допроса свидетеля Виктора Асенова
(Сокращённая стенограмма)

Следователь. Ваше имя?
В. Асенов. Виктор Асенов.
Следователь. Возраст?
В. Асенов. Двадцать девять лет.
Следователь. Ваша профессия?
В. Асенов. В настоящее время региональный инспектор Постоянного Комитета ООН по предупреждению преступноси и борьбе с нею. Отдел борьбы с наркотиками.
Седоаатель. Ваше гражданство?
В. Асенов. Болгарин.
Следователь. Ваше вероисповедание?
В. Асенов. Атеист.
Следователь. Принадлежите вы к каким-нибудь массовым общественным организациям в Болгарии?
В. Асенов. Да, член Болгарской Коммунистической партии с 1980 года.
Следователь. Как давно вы прибыли в США?
В. Асенов. Третий месяц, после утверждения в секретариате ООН.
Следователь. Где вы работали до этого?
В. Асенов. В органах государственной безопасности в Болгарии.
Следователь. Ваше воинское звание?
В. Асенов. Капитан.
Следователь. Состав семьи?
В. Асенов. Я холост.
Следователь. Что вы можете сказать по существу данного дела?
В. Асенов. Практически ничего нового. Мы сидели в своей комнате, когда раздались выстрелы. Я, мой напарник Чарльз Деверсон и зашедший к нам Антонио Перес. Мы тут же бросились в лабораторию и обнаружили там убитую. Рядом с ней стоял Карл Эдстрем. Револьвер был у него в руках. Да, я узнаю этот револьвер (протокол опознания прилагается).

* * *

Постоянный Комитет ООН по предупреждению преступности и борьбе с нею был создан задолго до описываемых событий. Однако в его состав тогда входили лишь: эксперты, криминалисты, учёные-юристы. С 1979 года было решено создать на базе этого комитета несколько отделов для более успешного координирования усилий различных стран в борьбе против мафии, наркомании, контрабанды. В 1979 году были созданы отделы Постоянного Комитета. В состав работников этих отделов входят профессионалы высшего класса из органов государственной безопасности стран членов ООН. В ООН существует и особая инспекция — так называемые «голубые ангелы», которые не входят в специальные аппараты своих стран и подчиняются лишь Генеральному секретарю ООН и Генеральному директору «голубых ангелов».

* * *

Следователь. Как вы считаете, мог кто-нибудь кроме Эдстрема находиться в этот момент на этаже?
В. Асенов. Только наши дежурные охранники, но я лично видел их обоих на экранах. Никто другой на этаже быть не мог.
Следователь. Значит вы считаете, что убийца Карл Эдстрем?
В. Асенов. Я бы не был столь категоричным. Насколько я знаю, он сам отрицает свою вину.
Следователь. Вам не кажется, что вы противоречите сами себе, если кроме Эдстрема никто не мог выстрелить, то кто же тогда убил Анну Фрост?
В. Асенов. Не знаю. Я сам ломаю голову над разрешением этой загадки, но разумного разрешения не нахожу.
Следователь. Но если неизвестный убийца действительно существует, он мог незаметно исчезнуть с вашего этажа?
В. Асенов. Абсолютно исключено. У нас только одна дверь. Другая аварийная, также просматривается камерой и кроме того снабжена сигнализацией. Ваши эксперты, насколько я знаю, смотрели в неё. Оттуда никто не мог выйти. Это исключено.

Из протокола допроса свидетеля Чарльза Деверсона
(Сокращённая стенограмма)

Следователь. Ваше имя.
Ч. Деверсон. Чарльз Деверсон.
Следователь. Возраст?
Ч. Деверсон. Сорок два года.
Следователь. Профессия.
Ч. Деверсон. Старший региональный инспектор Постоянного Комитета ООН по предупреждению преступности и борьбе с нею. Отдел борьбы с наркотиками.
Следователь. Ваше гражданство?
Ч. Деверсон. Гражданин США.
Следователь. Ваше вероисповедание?
Ч. Деверсон. Протестантское.
Следователь. Принадлежите ли вы к каким-нибудь массовым организациям в США?
Ч. Деверсон. Нет, не принадлежу.
Следователь. Где вы работали до этого?
Ч. Деверсон. Пять лет — следователем ФБР. шесть лет в ЦРУ и последние шесть лет в Агентстве Национальной Безопасности.
Следователь. Имели ли вы воинское звание американской армии?
Ч. Деверсон. Я полковник, получил это звание ещё в ЦРУ. Имею английский орден «За заслуги», награждён пятью медалями. В 1972 году был награжден «Серебряной звездой».
Следователь. Состав вашей семьи?
Ч. Деверсон. Жена — Элизабет Деверсон. 33 года. Работает в компании «Юнайтед технолоджико». Дочь — Катрин Деверсон, 12 лет.
Следователь. Что вы можете сказать по существу данного дела?
Ч. Деверсон. Я находился в комнате вместе с инспектором Асеновым и экспертом Пересом, когда раздались крики. Я приказал дежурным охранникам блокировать двери, включил все камеры и поспешил к месту убийства. В комнате, находящейся между двумя лабораториями, на полу лежала убитая Анна Фрост. Рядом стоял с пистолетом в руках Карл Эдстрем. Да, револьвер «Магнум», вот он (протокол опознания прилагается). Я отобрал оружие и приказал Асенову ещё раз проверить наш этаж. Он пошёл к дежурным и проверил по нашим специальным карточкам. При входе на этаж мы обязаны их надеть, а при выходе обязаны сдать, иначе никто не пропускает. На этаже в момент убийства кроме дежурных охранников находилось четыре человека — я, Асенов, Перес, Эдстрем и убитая Фрост.
Следователь. Как вы могли определить откуда именно раздался крик?
Ч. Деверсон. Лаборатории расположены в конце коридора и кричали оттуда. В этом мы были уверены, все трое. Кроме того эти крики и выстрелы слышали наши дежурные.
Следователь. Кто по-вашему мог убить Анну Фрост!
Ч. Деверсон. А разве в этом могут быть сомнения? Конечно, Карл Эдстрем. Я не знаю, что на него нашло. Он хороший специалист, один из лучших криминалистов-баллистов, но… в тот вечер с ним могло что-то случиться. Какой-нибудь приступ или нечто подобное. Вы напрасно это исключаете полностью. Проверьте эту версию. Другого объяснения просто не может быть. Ни один человек не мог проникнуть на этаж.
Следователь. А теоретически такая возможность допустима?
Ч. Деверсон. У нас повсюду камеры, особые приборы фиксируют тут же появление любого человека. Меры предосторожности как в Рокфеллеровском центре. Нет, теоретической возможности также не существовало.

V

После вчерашнего нападения Виктор на этот раз был осторожнее обычного. Он поднялся по лестнице, внимательно осмотрел коридор и лишь затем прошёл к своей квартире, открыл дверь. Войдя, он тщательно осмотрелся. Всё было на месте. Асенов хорошо понимал, что специальные службы США никогда не оставляют его надолго без внимания. Хотя Соединенные Штаты и должны были проявлять традиционное гостеприимство ко всем работникам специализированных учреждений ООН, как страна, где эти учреждения находятся, тем не менее дипломаты, инспекторы, эксперты, криминалисты, просто посланцы из других стран находились под особым вниманием некоторых определённых организаций. В первый месяц после своего прибытия Виктор это чувствовал. У него в комнате часто бывали незнакомые люди, его телефон явно прослушивался. И хотя эти меры шли вразрез с международноправовым статусом специализированных учреждений ООН, тем не менее такая практика существовала. А если учесть, что среди работников Постоянного Комитета ООН по предупреждению преступности и борьбе с нею, было много бывших работников органов безопасности своих стран, то становится понятен особый интерес проявляемый к ним со стороны ЦРУ и А НБ.
Правда и среди работников этого комитета существовала своя категория людей, незнакомых никому, даже органам безопасности тех стран из которых прибывали. Это были эксперты-профессионалы высшего класса — «голубые ангелы ООН». Их держали на местах, почти в каждой стране, каждый из них имел легальную работу — юриста, врача, дипломата, журналиста, профсоюзного активиста. Об их настоящей работе не знало лишь высшее руководство страны, где работал «голубой ангел». Часто эти люди бывали незаменимы, давая очень ценную информацию центральному руководству, в обход местного отделения службы безопасности. И руководители были заинтересованы в охране их инкогнито.
Виктор Асенов был всего лишь региональным инспектором отдела по борьбе с наркотиками и не имел никакого отношения к «голубым». Он прибыл вполне легально, как сотрудник органов безопасности своей страны, проявивший себя на прежней работе в Турции и рекомендованный в качестве сотрудника Постоянного Комитета ООН.
Весь первый месяц он почувствовал за собой слежку. Как опытный профессионал он замечал, что в его квартире бывают посторонние. Но это были всего лишь издержки его работы. Однако вчерашнее нападение этих двух юнцов его озадачило. Если это не грабители, то кто же? Неужели они всерьёз хотели убить его. Виктор не знал ответов на эти вопросы. Резкий телефонный звонок прервал его мысли.
— Мистер Асенов, — голос был женский с едва заметным акцентом.
— Да, это я, — подтвердил Виктор, недоумевая, кто может звонить в столь позднее время.
— С вами говорит Хильда Эдстрем, я жена Карла Эдстрема, вашего бывшего коллеги, — женщине с трудом дались эти слова.
— Я вас слушаю, — Асенов прижал трубку поплотнее.
— Я хотела бы встретиться и поговорить с вами, если это возможно.
— Пожалуйста, — официально ответил Виктор, — как вам удобно, чтобы я приехал, или вы приедете сами?
— Если можно я сама, я сейчас внизу у вашего дома, — чуть виновато отозвалась женщина.
— Поднимайтесь, конечно, — быстро сказал Виктор.
Что могло привести к нему эту женщину. Он не очень хорошо знал ее мужа, но в отличие от Деверсона не верил в его виновность. Деверсон верил, потому что были факты. Он не верил, полагаясь на свою интуицию. В дверь позвонили. Виктор подошел к двери, заглянул в глазок и лишь затем открыл. На пороге стояла женщина лет сорока — сорока пяти. Седые волосы были аккуратно уложены, на лице застыли тревога и волнение. Женщина чем-то неуловимо напомнила своего мужа, Карла Эдстрема. Впрочем, Виктору все скандинавы казались похожими друг на друга.
— Вы Виктор Асенов? — полувопросительно-полуутвердительно спросила женщина. — Это я звонила вам.
— Проходите, пожалуйста, — Виктор посторонился. Он помог женщине снять плащ и провел ее в комнату.
Хильда Эдстрем села на стул, достала сигареты.
— Вы не возражаете?
— Конечно нет, курите, — Виктор щелкнул лежащей на столе зажигалкой, подарком одного из его друзей. Зажигалка была искусно сработана, но он ею почти не пользовался, так как не курил. Женщина тяжело вздохнула.
— Я пришла к вам, мистер Асенов, потому что Карл просил придти именно к вам. Его обвиняют в этом страшном преступлении. Но я точно знаю — Карл не убивал эту женщину. Я знаю его давно, с самого детства. Мы троюродные брат и сестра.
«Вот почему они так похожи», — мелькнула мысль у Виктора.
Он не мог убить Анну Фрост. Но никто ему теперь не верит. Ни Деверсон, ни руководство вашего Комитета, ни следователь из ФБР. Даже представитель нашего посольства считает, что убил Карл. Где я только ни была, никто и слушать не желает. Адвокат Карла рекомендовал ему найти кого-нибудь из своих коллег, которые могли бы более точно исследовать весь этаж и разрешить эту загадку. А кроме вас, на этаже были Чарльз Деверсон и Антонио Перес.
— А вы говорили с ними? — спросил Виктор.
— С Деверсоном? Нет, что вы! Он же серьезно считает, что Карл виноват. А вот Антонио, как и вы, полагает, что убийство совершил не Карл. Он был у нас дома и говорил со мной по поводу этого страшного преступления. Но у него нет возможности все проверить. Он всего лишь эксперт, а вы региональный инспектор. Вот Карл и попросил меня передать вам… Если бы вы знали его лучше! Он не мог этого сделать, — женщина отвернулась.
Виктор вышел на кухню, налил в стакан минеральной воды и вернулся в комнату.
— Выпейте пожалуйста, миссис Эдстрем. Я, конечно, хочу помочь вашему мужу, но скажу откровенно — шансов очень мало. На нашем этаже не могло быть больше никого. Это совершенно точно.
— А вы тоже верите, что убил Карл, — с ужасом спросила Хильда.
— Нет, не верю, — твердо ответил Виктор, — я знал его немного, и я привык полагаться на свое знание людей. Не верю, хотя факты против него. Вот если бы удалось доказать его алиби.
— Карл говорил мне об этом. И его адвокат Генри Салливан сейчас ищет того фотографа, с которым мой муж говорил в момент совершения преступления. Карл не помнит его фамилию, не знает его адреса. Он поднял трубку, спрашивали Вольрафа. И в этот момент раздались выстрелы. А следователи ФБР не очень верят в эту версию и почти не ищут этого человека.
— А Вальтер Вольраф не успел сказать об этом фотографе?
— Нет. Вы не знаете, он скоропостижно скончался. Я была у них на похоронах. Он ничего не успел сообщить.
Виктор молчал. Он уже понял — если Карл Эдстрем не врет, то это его единственный шанс, может быть последний. Нужно найти этого фотографа. Непонятно только почему он сам не заявит в полицию об услышанном. Хотя, что этот человек мог слышать? Выстрелы и крики? Он мог и не придать им значения. Но… какая-то мысль быстро промелькнула и исчезла. Нужно будет проверить все версии, — подумал Асенов.
— Ваш муж не говорил как именно можно найти этого фотографа?
— Нет, ничего. Он просто посоветовал мне зайти к вам. Может быть, вам удастся найти что-нибудь. Он сказал, что верит вам, — женщина произнесла последние слова с надеждой в голосе.
Виктор молчал. В голове уже сложился план предстоящих действий.

VI

Из протоколов допроса Антонио Переса
(Сокращенная стенограмма)
Следователь. Ваше имя?
А. Перес. Антонио Аугусто Перес.
Следователь. Возраст?
А. Перес. Тридцать шесть лет.
Следователь. Ваша профессия?
А. Перес. Эксперт-нарколог отдела по борьбе с наркотиками Постоянного Комитета ООН по предупреждению преступности и борьбе с нею.
Следователь. Ваше гражданство?
А. Перес. Гражданин Боливии.
Следователь. Ваше вероисповедание?
А. Перес. Католик.
Следователь. Ваша прежняя профессия?
А. Перес. Эксперт-нарколог при Министерстве внутренних дел Боливии.
Следователь. Состоите ли вы членом какой-либо массовой организации здесь в США, или в Боливии?
А. Перес. Нет, беспартийный.
Следователь. Как давно вы прибыли в США?
А. Перес. В январе 1983 года я стал экспертом отдела и с тех пор почти все время живу здесь, иногда выезжаю домой, в Боливию.
Следователь. Состав вашей семьи?
А. Перес. Я холост.
Следователь. Что вы можете рассказать по существу данного дела?
А. Перес. Я давно знаю Эдстрема. Это честный человек, хороший отец. Я не верю, чтобы он мог убить эту женщину, хотя факты и против него.
Следователь. Вы уклоняетесь от существа заданного вам вопроса.
А. Перес. Я сидел в лаборатории, работая вместе с убитой Анной Фрост. Затем, видя, что мы заканчиваем, встал, вышел из лаборатории и по коридору дошел до комнаты инспекторов. Камеры, установленные там, следили за моим передвижением. Выходя, я видел, как Анна Фрост что-то кричит в другую комнату Карлу Эдстрему. По-моему, спрашивала у него который час. Я вошел в комнату инспекторов, когда услышал крики и выстрелы. Мы трое — Деверсон, Асенов и я бросились туда. Я отстал, потому, что немного хромаю. А войдя увидел убитую Анну. Оружие было в руках у Эдстрема.
Следователь. Вы видели кого-нибудь в коридоре?
А. Перес. Разумеется, нет. Я же сказал — за моим передвижением следила камера. Никого в коридоре не могло быть.
Следователь. Вы часто задерживались на работе?
А. Перес. В последнее время, увы, часто. Слишком много работы.
Следователь. Мог кто-нибудь незамеченным пробраться на ваш этаж и убить Анну Фрост, а затем так же незаметно скрыться?
А. Перес. Это полностью исключено. Вот почему я так удивлен, что кроме Эдстрема по существу никто и не мог совершить этого преступления.
Следователь. Как вы считаете, отношения Эдстрема и Фрост были хорошими? Не было ли у него каких-то личных мотивов для убийства?
А. Перес. Думаю, не было. Их отношения всегда были ровными, товарищескими. Мне, во всяком случае, так казалось.
Следователь. Проведенный повторно обыск на квартире Эдстрема позволил нам обнаружить записку Анны Фрост к нему.
Вот эта записка. Вы узнаете ее почерк?
А. Перес. Да, это ее почерк.
Следователь. Графологи подтвердили, что записка написана рукой Анны Фрост. (Протокол прилагается), В ней сказано: «Увидимся в восемь часов вечера у кинотеатра». Следовательно, какие-то личные отношения у них были?
А. Перес. Может быть. Я об этом не знал.
Следователь. Как вы считаете, могла Анна Фрост быть любовницей Карла Эдстрема?
А. Перес. После этой записки я ничего не знаю. Мне всегда казалось, что не могла. Но сейчас я просто не знаю. Хотя повторяю, я всегда был убежден в невиновности Эдстрема.

VII

Последние несколько дней он безуспешно разыскивал этого фотографа. Виктор побывал в квартире Вольрафов, беседовал с вдовой Вальтера. Безутешная женщина ничего нового сообщить не могла. Она не знала ни адреса фотографа, ни его имени. И вообще не подозревала, что у ее Вальтера был знакомый фотограф.
Виктор знал, конечно, что у женщины уже побывали следователи ФБР, но и им не удалось ничего выудить. И вот теперь он на свой страх и риск объезжал всех нью-йоркских фотографов. Их набралось более шестисот. Предусмотреть или придумать какую-либо систему он просто не сумел. Приходилось объезжать всех. И только сегодня он понял всю бессмысленность своих поисков. Конечно, ФБР уже проверило всех фотографов и если его не нашли, значит его не было или он не зарегистрирован.
Асенов даже остановил машину от неожиданности. Значит, напрасно ФБР ищет фотографов. Он вдруг вспомнил, как Вальтер несколько раз обращался к услугам одной небольшой фирмы по производству химических реагентов. Как называлась эта фирма? Кажется она была расположена в Трентоне, это же совсем недалеко от Нью-Йорка. Он резко повернул машину к месту своей работы. «Фольгсваген», набирая скорость, помчался по Манхеттену. Скоро показалась Пятая авеню. Он оставил машину недалеко от дома, на стоянке и почти бегом направился к зданию. Поднялся на лифте на двенадцатый этаж и предъявил дежурному охраннику свое удостоверение. Кивнув головой, охранник открыл ему дверь. Он еще раз предъявил удостоверение и, получив специальную карточку, почти бегом направился в лабораторию.
В это позднее время в лаборатории горел свет. Виктор осторожно открыл дверь. За одним из столов сидел Антонио.
— Добрый вечер, Антонио. Что вы здесь делаете?
— Не я один, Мистер Асенов. Нас здесь пятеро. Остальные в лаборатории по соседству. Слышите их голоса? Снова срочная информация. Приходится обрабатывать. А у вас какое-то срочное дело?
— Вы не помните, Антонио, с какой фирмой поддерживал связь ваш руководитель Вольраф? Фирма по производству химреагентов в Трентоне. Он еще запрашивал у них какую-то информацию.
— Конечно, помню, — эксперт встал и хромая подошел к одному из стеллажей, — вот пожалуйста — «Юнайтед Карбайд». А в чем дело?
— Ничего, просто хотел проверить, эта фирма или нет. Большое спасибо. — Виктор вышел из лаборатории.
По коридору шли двое. Увидев Асенова, они остановились. Это были региональные инспекторы Луис Баррето и Сэй Гомикава.
— Что ты здесь делаешь так поздно, Виктор? — спросил его Гомикава, — Ваша смена давно кончила свою работу.
— Да у меня были дела в лаборатории, — уклончиво ответил Виктор, — хотел узнать некоторые данные. Могут понадобиться.
Попрощавшись с инспекторами, он дошел до конца коридора, предъявил удостоверение охраннику, отцепил карточку, вышел за дверь, снова показал удостоверение и вошел в лифт.
Итак «Юнайтед Карбайд». Эта фирма иногда помогала Вольрафу и его лаборатории какими-то химическими реактивами. Они сотрудничали уже давно. И кажется у них был свой фотограф. Нужно ехать в Трентон. Это целых три часа езды. Виктор посмотрел на часы. Уже десятый час вечера. Сегодня он не успеет. Значит, завтра нужно отпроситься с работы пораньше и выехать. А что он скажет начальству. Что едет искать свидетеля, подтверждающего алиби Эдстрема. Нет, это не подходит. Может быть ему стоит прямо сейчас съездить туда. Наверняка в фирме есть дежурный, или хотя бы он может узнать на месте, кто глава фирмы. А через него и выйти на этого фотографа. Так ехать или нет?
Залезая в машину Виктор еще сомневался. Он включил зажигание, автомобиль медленно тронулся с места. Автоматически рука потянулась к включателю радио. Почти сразу за щелчком раздался голос диктора — «Федеральное Бюро Расследований считает, что убийство в Лос-Анджелесе не имело место. Однако, некоторые журналисты серьезно полагают, что Мерилин Монро была убита. Мотивы убийства кроются в ее слишком близких отношениях с тогдашним Министром юстиции США Робертом Кеннеди». Он дослушал сообщение до конца и повернул машину на юг. Все-таки лучше ехать в Трентон прямо сейчас. В кармане у него удостоверение сотрудника ООН. Он правда не имеет право ехать дальше Нью-Джерси. Но Трентон расположен почти на самой границе с Пенсильванией, в самом Нью-Джерси. Так что местных законов он не нарушит. Только надо не сбиться с пути, что почти невозможно, учитывая превосходное состояние дорог в Америке.
Первые пятнадцать километров после того, как он выехал из Нью-Йорка, прошли спокойно. Но, сворачивая направо, Виктор вдруг заметил темно-синий «Фиат», который преследовал его, почти не отрываясь. Неужели опять кто-нибудь из местных детективов? Виктор прибавил скорости. «Фиат» также увеличил скорость. Он почувствовал, что начинает нервничать. Это уже выходило за всякие рамки. Неужели не могут оставить его в покое! Он остановил автомобиль на трассе, метрах в пятистах от заправочной станции. «Фиат» замер в тридцати метрах от него. Потушил фары. В машине сидели двое. Виктор, решительно хлопнув дверцей, вышел из своего автомобиля, и зашагал в сторону «Фиата». Внезапно машина его преследователей резко рванула с места. Только в последний момент каким-то чудом ему удалось увернуться от стремительно летящей на него массы железа и стекла. «Фиат» с ревом скрылся в ночь. А он еще долго стоял на дороге. Сильно болело плечо, он ударился, падая на асфальт.
Нет, это явно не «детективы». Кто-то серьезно хочет убрать его. Наверно, решили помешать ему попасть в Трентон. Он упрямо тряхнул головой. Ничего не выйдет. Забравшись в машину, он дал полный газ, и его «Фольксваген» сильно рванул с места. Уже проезжая заправочную станцию, Виктор достал свой пистолет и положил рядом на сидение.
В Трентон он въехал в первом часу ночи. Еще светились огни, слышался смех из переполненных баров. Виктор подъехал к одному из таких заведений. Убрал пистолет в карман и, выйдя из машины, сильно хлопнул дверцей. Вошел в бар. В нем было довольно много людей. Виктор подошел к бармену.
— Добрый вечер.
— Добрый вечер, синьор, — бармен был явно мексиканец.
— Скажите, пожалуйста, вы не знаете, где находится компания «Юнайтед Карбайд»? — спросил Виктор, старательно выговаривая название фирмы. Бармен засмеялся.
— Что вы, синьор! Какая компания! В ней и работает всего-то десять-пятнадцать человек.
— Они производят какие-то химические реактивы? — спросил Виктор.
— Скорее перепродают, синьор, они ведь только перекупщики. Хотя и неплохие ребята.
— А свой фотограф у них есть? — Виктор затаил дыхание в ожидании ответа.
— Конечно. И очень хороший. Видо Дренкович. Он приехал из Канады. Он и меня пару раз щелкнул. Очень забавный старик, но странный какой-то.
— А где он живет? — Виктор чувствовал, что напал, наконец, на след.
— Недалеко отсюда. Прямо у порта. Вам повезло, синьор, что вы спросили у меня. Я здесь всех знаю. Город правда сильно вырос за последнее время, но все равно я многих знаю. Я даже знаю многих студентов из Принстонского университета. А их там довольно много, — бармен отличался особой разговорчивостью.
— Вы не могли бы мне написать адрес. И, если можно дайте стакан кока-колы, — решил Виктор.
Бармен широко улыбнулся.
— С удовольствием, синьор. Это настоящий напиток джентльменов. Так говорят по телевизору, — мексиканец ловко откупорил одну бутылку, достал высокий стакан, бросил туда несколько кусочков льда и вылил всю бутылку. Пока Виктор пил, бармен быстро написал адрес Дренковича на бумаге.
— Вот здесь проедете налево — я нарисовал вам и схему, чтобы вы не заблудились.
— Спасибо, — Виктор положил на стойку доллар, — сдачи не надо.
— Вам спасибо, синьор, — мексиканец уже обслуживал другого. — Что вам угодно, синьор?
«Фольксваген» медленно ехал по неосвещенным улицам. Доехав до пристани, Виктор свернул направо, показались маленькие, одноэтажные дома. У дома номер четырнадцать Виктор остановил машину. Вышел, осмотрелся. Кругом была тишина, здесь, видимо, жили рабочие порта, рано ложившиеся спать. Он направился к дому. Резко постучал. Тишина. Он постучал еще раз. Старческий голос за дверью тихо спросил:
— Кто там?
— Мне нужен Видо Дренкович, — громко отозвался Асенов.
— Кто вы такой? — раздалось из-за двери.
— Я клиент «Юнайтед Карбайд», — решил соврать Асенов, — мне нужно поговорить с Видо Дренковичем.
Дверь со скрипом отворилась. На пороге стоял старик лет семидесяти. Слезящиеся глаза внимательно осматривали гостя. Видимо, старик остался доволен.
— Проходите, — он чуть посторонился.
Виктор прошел в комнату. Всюду царили грязь и беспорядок.
Виктор, оглядевшись, сел на единственный стул, стоящий у окна. Старик сел рядом, на кровать.
— Ну, что вам нужно? — спросил он.
— Вы Видо Дренкович?
— Да, я.
— Вы фотограф компании «Юнайтед Карбайд»? — еще раз спросил Виктор.
— Да, это я. Говорите, что вам нужно и побыстрее уходите — я очень устал и хочу спать.
— Я из Нью-Йорка, — сказал Виктор, от которого не ускользнуло, что при упоминании этого города старик вздрогнул. — Две недели назад вы звонили своему клиенту, который часто пользовался вашими услугами — Вальтеру Вольрафу.
— Что с ним случилось? Я звонил ему домой, никто не отвечал.
— Он умер, от сердечного приступа.
Старик молчал. Затем дребезжащим голосом спросил.
— У вас нет сигарет?
Виктор похлопал себя по карманам.
— Я не курю.
— Вы на самом деле приехали из Нью-Йорка? Вы следователь или полицейский инспектор?
— Ни то, ни другое. Я друг Вальтера Вольрафа, — решил чуть соврать Виктор, — а почему вы решили, что я должен быть из полиции.
— Я ведь все слышал, — неожиданно сказал старик, — но боялся идти в полицию. Я ведь эмигрант. Еще во время войны бежал из Югославии, а потом из Канады. У меня всегда были неприятности с полицией. И когда я услышал, что кого-то убивают, я просто испугался.
— Значит, вы слышали по телефону выстрелы и крик?! — спросил обрадованный Асенов.
— Да, — подтвердил старик. — Я позвонил, поднял трубку какой-то незнакомец. Мы не успели сказать и нескольких слов, как раздались выстрелы. А до этого был громкий женский крик. Я слышал, как говоривший со мной громко сказал: «Боже мой. Там, кажется, убивают Анну» и бросил трубку. Я мучился несколько дней. А потом решил позвонить Вальтеру. Но никто не отвечал. Или отвечали незнакомые голоса. А я боялся спрашивать. Что мне оставалось делать? Не в полицию же идти. Кто мне поверит, думал я. И потом, если нужно найти меня, полиция, наверняка, это быстро сделает. Вот почему я с того дня живу в постоянном страхе, я словно чувствовал что-то.
— А вы не могли бы подтвердить завтра свои показания в Нью-Йорке? — Виктор был доволен. Похоже Эдстрем говорил правду, утверждая, что в момент убийства он находился в соседней комнате.
— Я боюсь, — откровенно признался старик, — я боюсь быть свидетелем, боюсь кому-то помешать или выступить против кого-то. Я всего боюсь в этой проклятой стране.
— Ладно, — решил Виктор, — сделаем так. Завтра я расскажу следователю о нашем сегодняшнем разговоре. И он пришлет за вами своих людей. Не бойтесь ничего. Вы ведь не обвиняете никого. Вы просто спасете от электрического стула невиновного человека. Ради этого стоит один раз прийти в полицию.
Дренкович молчал. Он смотрел на окно. В наступившей тишине слышались крики из порта, шум проезжающих машин, голоса редких прохожих.
— Хорошо, — сказал наконец старик, — я приеду завтра сам в Нью-Йорк. Но у меня почти нет денег, даже на проезд.
Виктор быстро достал деньги.
— Вот здесь пятьдесят долларов. Этого, думаю, хватит. Обязательно приезжайте. Я не буду говорить ничего следователю. Лучше, чтобы вы сами все ему рассказали. И про наш разговор тоже можете рассказать. Если, конечно, он спросит, откуда вы знаете, что вас разыскивают.
— А как мне найти этого следователя?
— Приезжайте в Манхаттен, на Пятое авеню. Я напишу вам адрес. Номер дома. Поднимитесь на двенадцатый этаж. Там будут стоять дежурные. Скажете, что вы знаете, кто убил Анну Фрост. Запомнили? Анну Фрост. Я лучше запишу. А остальное уже пусть вас не беспокоит. Я предупрежу дежурных. И они отвезут вас к следователю. Договорились?
Старик смотрел на деньги.
— Хорошо, — сказал он, — я приеду.
— Я обязательно предупрежу дежурных, — пообещал Виктор, — и не очень беспокойтесь. Вы только помогаете невиновному, подтверждая его алиби. Я буду вас ждать, — еще раз повторил Виктор вставая.
Старик поднялся с кровати за ним. Шаркая ногами, проводил его до дверей. Уже выходя, Виктор обернулся. При лунном свете лицо Дренковича показалось какой-то комической маской, словно это был не живой человек.
Всю обратную дорогу Виктор пребывал в отличном настроении. Ему удалось найти свидетеля. Он подтвердит алиби Эдстрема. О происшествии на дороге он даже не думал. В конце концов таких автомобильных хулиганов в этой стране хватает. Сейчас главное Эдстрем.

VIII

Из протоколов допроса Рональда Моуэта — эксперта-криминалиста по вопросам баллистики Федерального Бюро Расследований
(Сокращенная стенограмма)

(Присутствует Карл Эдстрем — обвиняемый в убийстве Анны Фрост).
Следователь. Мистер Моуэт, мы пригласили вас для уточнения некоторых данных по вопросам убийства Анны Фрост. Вам известны Ваши права и обязанности?
Р. Моуэт. Да.
Следователь. Здесь присутствует обвиняемый Карл Эдстрем и его адвокат Генри Салливан. Ответьте на вопрос. Вы осматривали труп убитой Анны Фрост совместно с медицинским экспертом Давидом О’Брайеном?
Р. Моуэт. Да, две недели назад.
Следователь. Расскажите более подробно о ваших выводах.
Р. Моуэт. На теле убитой Анны Фрост мною было обнаружено два пулевых ранения. Обе раны смертельные, так что версия самоубийства полностью исключается. Первая пуля, проникнув через одежду (темно-синюю блузку), вошла в сердце и осталась там. Вторая пуля застряла в левом легком. Причем произошло завертывание краев входного пулевого отверстия. Выстрелы были произведены с близкого расстояния, однако пистолет не был приставлен к груди, а убийца стрелял метров с пяти-шести. В обоих ранах отсутствует некоторая часть кожного покрова во входных отверстиях, что естественно, так как пули, входя в кожу растягивают и разрывают ее. Выстрелы были произведены под некоторым углом, и зона отложения пороховой копоти оказалась несколько расширенной в сторону направления линии полета пуль. Преступление было совершено около семи часов вечера из пистолета системы «Магнум», предъявленного мне для опознания. (Протокол опознания прилагается). Как эксперт могу совершенно точно заявить, что выстрелы были произведены именно из этого пистолета.
Следователь. Труп, лежавший на полу, соответствовал тому месту, с которого мистер Эдстрем мог произвести свои выстрелы?
Р. Моуэт. Да, почти абсолютно. Именно под этим углом. Проведенная дважды баллистическая экспертиза полностью подтвердила мои выводы.
Г. Салливан. Вы полностью исключаете возможность самоубийства?
Р. Моуэт. Абсолютно. При самоубийстве в огнестрельную рану вместе с пулей, выпущенной с очень близкого расстояния, попадают различные инородные предметы — газы, копоть. Образуется такой пороховой поясок. Это вам может рассказать любой медицинский эксперт. Должен быть поясок осаднения, следы действия пороховых газов. Я еще раз подчеркиваю — выстрелы были произведены с расстояния в несколько метров. Однако у меня вызывает недоумение тот факт, что «Магнум» причинил не совсем характерные разрывы кожи, словно дуло пистолета было обвернуто носовым платком. Хотя наша тщательная проверка и подтвердила — стреляли именно из этого пистолета.
Следователь. Мистер Эдстрем, вам знаком этот пистолет?
К. Эдстрем. Да. Этот пистолет из нашей лаборатории. Но я не знаю, как он попал в комнату, где находилась Анна Фрост, и кто стрелял из него.
Следователь. Вы настаиваете на том, что когда вы вошли в комнату, Анна Фрост уже была убита?
К. Эдстрем. Конечно. Более того, состояние канала отвода ствола и отсутствие резкого запаха пороховой гари еще тогда показались мне подозрительными.
Р. Моуэт. Вы хотите сказать, что из пистолета не пахло пороховой гарью?
К. Эдстрем. Пахло, но не так сильно. Словно убийство совершилось не в этот момент, а пятью-десятью минутами раньше.
Следователь. Вы считаете это возможным?
К. Эдстрем. Нет, не считаю.
Г. Салливан. А что думает по этому вопросу мистер Р. Моуэт?
Р. Моуэт. Этого не могло быть.
Следователь. Мистер Эдстрем, на прошлом допросе вы утверждали, что не имели никаких интимных отношений с убитой. Однако, повторно проведенный обыск позволил органам следствия найти записку Анны Фрост, где она просила вас встретиться с ней у кинотеатра. Вам знакома эта записка?
К. Эдстрем. Нет, я ее и в глаза никогда не видел. Это явная провокация. Повторяю — у меня не было никаких интимных отношений с убитой.
Г. Салливан. Я протестую — в записке не сказано, что встреча состоится именно с моим подзащитным. Это мог быть любой человек. Записка могла быть подброшена.
Следователь. В таком случае ознакомьтесь с протоколом обыска квартиры обвиняемого Карла Эдстрема. (Протокол прилагается).

IX

Он ждал уже третий час. По расчетам Виктора, Дренкович должен был быть в Нью-Йорке, если, конечно, он не опоздал на утренний экспресс. Но старика не было. Через каждые полчаса Асенов звонил дежурному, пытаясь выяснить не появился ли этот долгожданный свидетель, но фотографа по-прежнему не было.
В час дня появился Деверсон, который ездил в главное здание ООН, на набережной Ист-Ривера, чтобы сдать необходимые документы. Мрачно пробормотав приветствие, он прошел к своему креслу. Асенов сразу понял, что его коллега не в духе.
— Что случилось, Чарльз? — спросил Виктор, — опять неприятности?
— Еще какие, — недовольно заметил Деверсон, — вызывают дежуривших с нами в тот вечер охранников. Все пытаются допытаться, кто именно мог проникнуть в этот день на наш этаж. Мистер Оруэлл, правда, считает, что убийца все-таки Эдстрем, но наш Генеральный Директор серьезно убежден в обратном. Думает, что к нам каким-то неведомым образом мог проникнуть убийца, а затем скрыться.
— А как ты считаешь, Карл мог убить Анну Фрост? Неужели ты серьезно веришь в эту возможность? — спросил Асенов.
— Знаю, знаю, — Деверсон махнул рукой, — у нас в ЦРУ был даже такой курс «Этические взгляды возможного противника». Гуманизм, вера в социальную справедливость, в человека. Это ваши социалистические идеалы. Вещь, конечно, неплохая. Но для вас. А в жизни я знал много случаев, когда за солидную сумму любой человек мог стать убийцей или предателем.
— Все покупается, все продается?
— Конечно. И не надо делать удивленное лицо. Просто одни продаются за деньги, других прельщают идеей. Вот скажи откровенно, если я вдруг расскажу тебе о какой-нибудь операции, готовящейся против Венгрии или Советского Союза, ты сообщишь об этом на родину? Только честно?
— Да, — не колеблясь ответил Виктор, — я коммунист и офицер.
— Вот, вот. И таким образом за свои принципы ты продашь меня.
— Это разные вещи, — попытался возразить Асенов.
— Оставь, — махнул рукой Деверсон, — это одно и то же. А Эдстрема могли подкупить, предложить большую сумму денег, и он сдался.
— Неужели ты действительно веришь, что Карл Эдстрем мог убить эту женщину? — снова спросил Виктор.
— А кто тогда? — закричал Деверсон. — Куда исчез тогда этот чертов убийца? На этаже кроме нас никого не было. Антонио был у нас в комнате. Оба охранника в конце коридора. Куда делся этот чертов убийца? Почему ты так убежден, что Эдстрем не убийца?
— У меня есть доказательства, — тихо сказал Виктор.
Деверсон перестал кричать. Отвернулся. Затем уже спокойным голосом спросил.
— Какие доказательства? Конкретно.
— Я нашел фотографа, который подтвердил алиби Эдстрема. Они действительно говорили друг с другом по телефону, когда раздались крики и выстрелы. А значит Эдстрем не мог быть убийцей. Достаточно тебе этого?
— Откуда ты узнал? — сразу начал задавать вопросы Деверсон.
— Не все сразу. Я был ночью в Трентоне. Понимаешь, ко мне приходила жена Карла Эдстрема.
— Она тоже не верит в то, что ее муж убийца? — хмыкнул Деверсон.
— Не перебивай. Я вспомнил, что у Вольрафа были контакты с какой-то фирмой по производству химических реагентов. Я приехал вчера сюда и довольно быстро узнал название фирмы. Выехал в Трентон и сумел найти там этого фотографа.
— Так сразу? — недоверчиво спросил Чарльз.
— Вот так сразу. Можно подумать, в Трентоне живет миллион человек. Этот фотограф — старик, эмигрант из Югославии, Видо Дренкович. Он честно рассказал мне, что слышал выстрелы и крики как раз в тот момент, когда Эдстрем говорил с ним по телефону. А это значит, что алиби у Эдстрема абсолютное. Понимаешь, он не мог быть убийцей.
— Хорошо. Предположим, что Эдстрем не виноват. Предположим. Тогда кто? Святой дух? Убийца стоял рядом с Анной Фрост, в пяти метрах от нее. Куда он исчез? Испарился? Ты что, хочешь, чтобы я серьезно поверил в дурацкую версию?
Виктор почувствовал, что начинает нервничать. Действительно, он об этом почти не думал, ему казалось главное — доказать алиби Эдстрема. Но кто тогда убийца? И что самое поразительное — почему в таком случае не сработали приборы, их электронная аппаратура, камеры?
— И, наконец, главное. Для чего убили Анну Фрост?
— продолжал Деверсон. — Кому была выгодна ее смерть? Если даже Эдстрему заплатили, я говорю если, — добавил он, заметив протестующий жест Виктора, то и тогда — кто именно заплатил, зачем?
— Ты не обидишься, если я расскажу тебе одну интересную историю? — спросил Виктор.
— Какую историю? — подозрительно покосился на него Деверсон. — Ты сегодня набит историями. Сначала, кстати, скажи, где этот твой фотограф?
— С минуты на минуту он будет здесь, — спокойно сказал Асенов, — история очень интересная. Вчера, когда я ехал в Трентон, на дороге меня едва не сбил темно-синий «Фиат», водитель которого явно не хотел, чтобы я попал в Трентон, к Дренковичу.
— Как это, чуть не сбил? Ты что, выходил на дорогу?
— Я обнаружил, что «Фиат» едет за мной и, остановившись, вылез на дорогу, узнать в чем дело. Твои соотечественники весьма любопытные люди. Они едва не раздавили меня, но преследовали от самого Нью-Йорка.
— А потом отстали?
— Да.
— И ты привез этого фотографа с собой? — почти с ужасом спросил Деверсон.
— Зачем? Он обещал сам приехать сегодня утром.
— А если эти люди действительно следили за тобой? Им будет невыгоден такой свидетель. Как ты думаешь, Виктор? — Чарльз в упор посмотрел на своего напарника, прищурив глаза.
— Не знаю, — Виктор подумал, — «Фиат» потом меня не преследовал. Я бы обнаружил слежку. Нет, за мной никто не ехал. Это точно.
— А этот «Фиат» прицепился к тебе только вчера?
— По-моему, да, но… — Виктор замялся, ища слова, — еще до этого на меня напали двое ребят. Может быть случайность. Но на грабителей они были мало похожи. Судя по всему, они хотели вырезать у меня аппендицит.
— Операция не удалась, — хмыкнул Деверсон, не сводя своего тяжелого взгляда с болгарина.
— Не удалась. Я «попросил» их не приставать. Кстати, попросил довольно вежливо.
— Они послушались?
— А что им оставалось делать?
— Ты доложил об этом случае руководству? — спросил Деверсон.
— Нет. Я, честно говоря, думал, что это обычное хулиганское нападение.
— А теперь так не думаешь?
— Не думаю. Судя по всему, я заинтересовал твоих любознательных сограждан. Или твоих бывших коллег.
— Не говори глупостей, Виктор. Если бы мои коллеги всерьез захотят убрать тебя, я не дам за твою жизнь и десяти центов, — сказал вдруг необычно серьезным тоном Деверсон. — Я думаю, тебя хотели испугать.
— А кто именно, ты подскажешь?
— Не знаю, — уклонился Чарльз, — во всяком случае, не мои бывшие коллеги, это точно. Значит так, — сказал он после небольшого молчания, — значит Эдстрем невиновен. Предположим на одну минуту, что это действительно так, хотя этого быть не может. Но зачем убили Фрост? По-моему, Виктор, нам надо проверить все дела этой лаборатории за последний месяц. Чем они занимались с Вальтером? Может быть, там мы найдем ключ к этой тайне.
— Но теперь веришь, что Эдстрем не виноват?
— Не знаю. Если не он, то я буду очень рад. Но я еще не сумасшедший. Этого не может быть, но, честное слово, я буду очень рад, если твои слова подтвердятся.
Резко зазвонил телефон, Деверсон поднял трубку.
— Да, — подтвердил он, — да, говорит Деверсон, что у вас случилось…?
По внезапно изменившемуся лицу Чарльза Виктор понял: что-то неприятное. Деверсон еще несколько раз сказал «да, понял» и осторожно положил трубку. Затем повернулся к Асенову.
— Ты уже догадался, что случилось? — спросил он глухим голосом.
— Нет, — ответил Асенов.
— Звонили из местного отделения полиции. Там работает один мой знакомый. Только что в районе Уильямберга неизвестным автомобилем сбит какой-то старик, прохожий. В кармане у него найден телефон с нашим номером. Пострадавший скончался по дороге в больницу, не приходя в сознание. Тебе все понятно?
Виктор вдруг вспомнил слова старого эмигранта: «Я всего боюсь в этой проклятой стране. Я очень боюсь».
— Быстрее одевайся, я вызвал дежурную смену. Едем к Генеральному Директору. Нужно рассказать обо всем, — Деверсон резко поднялся, — слишком много случайностей для одного случая. Разрази меня гром, но похоже ты прав — Карл Эдстрем не виноват. И все-таки, кто тогда убил Анну Фрост? — тихо прошептал он и, посмотрев на многочисленные приборы, добавил. — И каким образом?

X

Генеральный Директор не перебивал своих сотрудников, слушая порой сбивчивую речь Виктора Асенова и короткие, подтверждающие реплики Чарльза Деверсона. Лишь иногда длинные пальцы вытянутой руки выстукивали незаметную и едва слышную дробь на большом полированном столе. Большие запонки с инициалами выделялись на белых манжетах рубашки. Сотрудницы называли его самым элегантным мужчиной среди всех мужчин Организации Объединенных Наций, что почти абсолютно соответствовало его облику.
Уяснив суть проблемы, Генеральный Директор откинулся на спинку своего кресла. Задумался. Оба инспектора терпеливо ждали решения высокого начальства. Шеф повернул голову и посмотрел на своего заместителя.
— Ну, — спросил он, — вы все слышали?
Заместитель кивнул головой. Это был человек лет пятидесяти, с резкими, грубыми чертами лица, производивший впечатление тугодума. Немногие знали, что этот человек несколько лет возглавлял «голубые береты» из личного состава специальных сил ООН по поддержанию мира в Ливане и был дважды ранен. Его всегда полузакрытые глаза и спокойный домашний облик резко контрастировали с его блестящим умом и взрывным характером.
— Мы должны поверить вам, мистер Асенов, и не верить очевидным фактам? — спросил заместитель Директора, — боюсь, для следователя этого будет недостаточно. И для суда тоже. Нужно искать убийцу. Каким образом он проник в помещение, каким образом исчез. Наверно, нужно шире использовать последние достижния науки и техники, просмотреть все возможные варианты.
— Сделаем так, — решил Генеральный Директор, — прошу вас обоих, мистер Деверсон и мистер Асенов, заняться этим делом. Оставьте все свои дела и занимайтесь только последними делами Анны Фрост. Проверьте все, каждую страницу, каждый час ее работы за последний месяц. Обратите внимание на их совместную с Вольрафом работу. И постарайтесь найти ту «мозоль», наступив на которую, Анна Фрост стала лишним свидетелем или невольным участником событий. Вся необходимая помощь вам будет оказана, можете быть свободны.
Оба региональных инспектора вышли из комнаты. Тревожное чувство своей вины и беспокойство мучили Виктора. Его тревога усилилась бы тысячекратно, если бы он мог слышать разговор, который происходил в кабинете Генерального Директора после их ухода.
— Значит наши опасения подтвердились? — спросил Генеральный Директор.
— Да, — подтвердил заместитель. — Вальтер Вольраф умер от яда. Кому-то очень мешали эти двое людей — Вальтер и Анна. Мы сумели незаметно совершить эксгумацию трупа и абсолютно точно установить, что Вольраф был убит.
— Местные органы власти, надеюсь, не были информированы? — иронично спросил Генеральный Директор.
— Они не догадываются.
— Я уже поставил в известность обо всем господина Куэльяра и господина Уркварта. В конце концов, это наша проблема и нам ее надо решать. Убиты два наших сотрудника. Под угрозой жизнь третьего. К Эдстрему нужно приставить человека. И постараться, наконец, выяснить, кому и зачем нужно было убрать наших людей.
— И каким образом, — добавил его заместитель.
— И это тоже, — кивнул Генеральный Директор, — значит, будем подключать ваших «ангелов». Мне нужен человек, который сумел бы распутать это дело. Можете кого-нибудь порекомендовать?
— Есть один, — осторожно сказал заместитель, — но… боюсь, что в данной ситуации… необходимо подумать…
— Операцию нужно провести очень осторожно и точно. Срывы недопустимы. Это должен быть достаточно разумный и осторожный человек, обладающий качеством хорошего профессионала и взглядами дилетанта. То есть, у него должно быть непредвзятое отношение к этим событиям. А значит, все наши сотрудники отдела исключаются, нужно вызывать кого-нибудь из Европы.
— У меня есть на примете один. Абсолютно не имеет никакого отношения к данной проблеме. Интеллект по шкале Роундерса 174 коэффициент-единицы. Но… словом, он из Советского Союза.
— Неужели коммунист?
— Как обычно. Вы же знаете, они рекомендуют на работу в специализированные учреждения ООН только членов своей партии.
— Я крайне отрицательно отношусь к любой политизации нашей организации. Мы боремся прежде всего против организованной преступности, и мне совсем не нравится, что некоторые члены нашего Комитета состоят в своих партиях.
— Кстати, этот болгарин тоже коммунист.
— Я знаю. И, кстати, он совсем неплохо работает. А этот ваш русский? Кто он такой, я его знаю?
— Он не русский. Но вы его знаете. В свое время он раскрыл дело Уилкотта. Работал в группе Шарля Дюпре. Помните, это именно он выяснил, почему господина Брайана Уркварта[6] грабили на улице в течение одного дня дважды.
— Тот самый парень? Я его хорошо помню. Его, кажется в свое время рекомендовало Министерство иностранных дел Советского Союза. Он ведь входил в контактную группу по борьбе с наркоманией.
— Да, тот самый, — подтвердил заместитель.
— Что ж, — решил Генеральный Директор, — я не возражаю против его участия в данном деле. Запросите советского представителя. И придумайте ему какую-нибудь легенду для появления здесь. А кого вы хотите отправить в тюрьму, к Эдстрему?
— Я договорился с ФБР. Рядом с ним в камере сидит наш человек.
— А что вы им объяснили?
— Для большей гарантии. Все-таки, он ведущий эксперт по баллистике нашего международного комитета.
— Правильно. Им совсем не обязательно знать все подробности. Судя по тому, как ловко убрали Вальтера Вольрафа, за этим убийством стоит крупная преступная организация, которой известно чем занимается наш комитет.
Заместитель попытался улыбнуться, отчего его угрюмое лицо стало еще более неприятным. Улыбался он одними губами, глаза оставались холодными.
— Вы думаете наша организация настолько законспирирована? Если о ней знают в более, чем ста пятидесяти странах мира, то наверняка о ней знают и преступные организации.
Генеральный Директор встал и, отодвинув кресло, сделал несколько шагов по направлению к окну. Остановился и, задумчиво глядя на бегущие внизу машины, сказал:
— И все-таки интересно, как можно незаметно проникнуть в комнату, убить человека и исчезнуть? Прямо задача по криминалистике. Я ведь не настолько наивен, как эти следователи из ФБР. Ни сверху, ни снизу проникнуть на этаж невозможно. Гарантия почти абсолютная. Но тогда кто и каким образом?
Заместитель молчал. Он понимал, что в данном случае лучше не перебивать своего шефа, которого мучило это злополучное убийство.
Генеральный Директор повернул голову и негромко сказал:
— Готовьте письмо, я подпишу. Вызывайте своего «ангела».


ЧАСТЬ II
Появляется «Ангел»

I

В Москву он прилетел поздно вечером. Этот неожиданный вызов, заставивший бросить все свои дела, сильно заинтересовал его. В последние полгода, с тех пор, как он сменил свое очередное место работы, его не беспокоили, давая возможность привыкнуть к новому месту, вжиться в коллектив, сработаться. Правда, в одном случае его руководство все-таки нарушило собственные инструкции. Не успел он приступить к исполнению своих обязанностей на новом месте, как его срочно послали в Австрию, где в это время как раз проходило совещание стран экспортеров нефти членов ОПЕК. Но так как он работал на новом месте всего несколько дней, его отсутствие прошло практически незамеченным. А затем полгода его не беспокоили. И вот теперь очередной вызов.
Эксперты контактной группы Министерства иностранных дел по борьбе с наркоманией жили и работали в Москве. Однако он, специальный эксперт этой группы и региональный инспектор безопасности специального комитета ООН по борьбе с преступностью, пользовался относительной свободой и независимостью. Он имел право выбирать работу по профессии и призванию, устраиваться как ему угодно. В случае необходимости его вызывали под благовидным предлогом — для ведения научной работы, повесткой в военкомат, на учебные сборы или под видом туристической поездки по путевке, предоставленной именно ему. И тогда он срочно вылетал в Москву. Специальным экспертам контактной группы выдавали особые удостоверения, обязывающие всех должностных лиц оказывать им содействие, а равно всех комендантов и начальников аэропортов, железнодорожных вокзалов, морских и речных портов, автовокзалов, директоров гостиниц предоставлять в распоряжение предъявителей этих удостоверений билеты и места в своих гостиницах. Удостоверения были номерные, по странной логике ему достался номер № 07.
Поймав такси, он назвал адрес. Разумеется, это был совсем не тот адрес, по которому он должен был ехать. В городе он еще два раза менял машины, ехал в метро и, наконец, добрался до нужного ему дома. Смешные меры предосторожности никогда не бывают смешными, когда речь идет о профессионалах высшего класса. Они могут позволить себе быть смешными, ибо в конечном счете от этого зависит их собственная жизнь.
Поднявшись, он постучал. Дверь почти сразу открылась. Его провели в комнату, где уже сидел председатель контактной группы МИДа и ответственные сотрудники Комитета государственной безопасности. Через три часа он сошел вниз в сопровождении трех человек. Все сели в машину, и черная «Волга» понеслась по ночной Москве, набирая скорость.
В доме он переоделся. Теперь на нем был финский плащ, финский костюм, белая английская рубашка, белые бельгийские носки, финские туфли знаменитой фирмы «Топман», часы швейцарской фирмы «Омакс», даже нижнее белье было иностранного происхождения. В кармане лежал паспорт на имя Рамона Эскобара, тридцатидвухлетнего коммерсанта из Уругвая, заверенный консульскими визами уругвайских и шведских правительств, отмечавших его пребывание в Стокгольме по делам фирмы.
В аэропорт Шереметьево они успели за десять минут до регистрации самолета, вылетающего в Стокгольм. Необходимые таможенные формальности, проверка паспорта, консульских виз. Таможенник поставил свою печать и хмуро протянул паспорт уругвайскому гражданину. Улыбаясь, он взял свои документы.
Самолет был наполовину пуст, но он все-таки одел большие очки, неузнаваемо менявшие его облик, и, достав несколько газет на испанском языке, углубился в чтение. В столицу Швеции он прибыл днем. В аэропорту его уже ждали специальные представители международного комитета ООН. После традиционных приветствий не было произнесено ни слова. Он молча отдал свой паспорт и сел в машину.
«Вольво» понеслось по улицам Стокгольма. Из района Бромма, где расположен международный стокгольмский аэропорт, они выехали в район Вестерледа и далее через Эссинген и Эншеде к юго-восточной окраине города в район Трольбеккена.
В небольшом двухэтажном домике он просидел почти пять часов. И все время один. Сидевшие в соседней комнате двое молодых людей смотрели телевизор, а он вынужден был довольствоваться лежавшими на столике газетами из Англии, Франции, Италии, Испании. Он умел читать на английском, испанском, итальянском, и поэтому пять часов пролетели менее мучительно, чем ожидалось. Ему снова вручили паспорт на имя Рамона Эскобара, но на этот раз без советских виз и таможенных отметок.
Через четыре часа он уже летел в Нью-Йорк самолетом авиакомпании «Пан Америкэн». Салон первого класса был почти пуст, немногие пассажиры спали, накрывшись специально выданными одеялами. Улыбающаяся стюардесса разносила прохладительные напитки. Он подозвал к себе девушку.
— Вы не знаете, какая сейчас погода в Нью-Йорке?
— Конечно, знаю, — девушка улыбнулась еще шире, — идет сильный дождь, но синоптики обещают к нашему прибытию хорошую погоду.
— Значит, мы везем хорошую погоду на хвосте нашего самолета, — сказал он, улыбаясь.
Стюардесса засмеялась.
— Наверно, именно так, мистер.
Внизу за иллюминатором на высоте десять тысяч метров четко просматривалась ширь океанских просторов. Рамон посмотрел вниз. Все-таки, это крайне неприятное зрелище — вот такой полет над океаном. Когда летишь над землей, как-то приятней, хотя, конечно, это обманчивое впечатление безопасности.
Он отвернулся от иллюминатора и углубился в газеты, стараясь больше не смотреть вниз.
В аэропорту Кеннеди его ждали двое встречающих. Представитель Международного Комитета ООН и представитель иммиграционных служб США. Быстро пройдя таможенный контроль, он сел в машину, и роскошный «Бьюик» понес его в направлении Манхеттена.

II

Генеральный Директор внимательно смотрел на сидевшего перед ним молодого человека. Тот спокойно ждал, когда, наконец, высокое начальство соизволит заговорить с ним. Неожиданно Директор улыбнулся.
— Вы почти не изменились с тех пор, когда были в группе Дюпре.
— Это недостаток? — спросил он.
— Для профессионала вашего класса, наверно, да.
— Я обязательно об этом подумаю. Надо будет отпускать бороду и усы, чтобы меня не узнавали. Но боюсь, что в таком случае я буду похож не на преуспевающего коммерсанта, а скорее на латиноамериканского бандита.
— Никто этого не требует от вас, — Генеральный Директор откинулся на спинку кресла и сказал совсем другим тоном. — Вас уже ввели в курс дела?
— Да, судя по всему, это очень интересный случай. Возможность проникновения на этаж постороннего человека практически исключена, правильно я понял?
— Да, и это нас очень беспокоит.
— Наш комитет не верит, что убил Карл Эдстрем.
— Но факты против него.
— Вам рассказали об этом фотографе — Видо Дренковиче? Ведь с ним накануне смерти беседовал наш инспектор — Асенов, и тот дал показания, позволяющие с большой долей вероятности говорить о непричастности нашего эксперта к этому убийству.
— Я должен найти убийцу?
— Не только. Необходимо выяснить три вопроса — кто, как и зачем убил Анну Фрост. Главное — зачем. Ведь погиб единственный свидетель невиновности Эдстрема, югослав Дренкович, убит руководитель лаборатории Анны Фрост — Вальтер Вольраф. А это значит, что мы опять столкнулись с системой организованного преступного синдиката. Наши люди уже работают, но ваша задача как эксперта дать свои заключения по данному вопросу. Контактная группа Министерства иностранных дел Советского Союза рекомендовала вас как лучшего специалиста. С местными властями мы договорились. Им известно, что вы из Советского Союза и работаете в нашем комитете как независимый сотрудник специализированного учреждения ООН. Ваш паспорт на имя Рамона Эскобара зарегистрирован и отмечен таможенной службой по всем правилам иммиграционного контроля США. Но, вы же знаете, американцы не любят, когда к ним приезжают граждане из Восточной Европы, особенно из Советского Союза. Они относятся к таким посетителям с известной долей скепсиса. И если вы почувствуете наблюдение за собой, не волнуйтесь. Местные власти беспокоятся за свои внутренние секреты. Но на этот счет у нас все-таки есть договоренность, и с вами будет работать специальный сотрудник Агентства Национальной Безопасности США. Думаю, что он вам не помешает. А в случае каких-либо осложнений с местными властями он может быстро уладить все конфликты.
Эскобар пожал плечами:
— Вообще-то я люблю работать один.
— Я знаю. Но здесь все-таки не Латинская Америка и не Африка. Местные власти обладают суверенитетом на своей территории, судопроизводство и розыск преступников это их внутреннее дело. Вы всего лишь эксперт и в качестве такового гость этой страны.
— Понятно, — Эскобар помолчал и затем осторожно спросил, — Мне нужно вступать в контакт с Асеновым и Деверсоном?
— На первых порах воздержитесь. Сначала исследуйте ситуацию, ознакомьтесь с самим делом более внимательно и подробно. Дайте свои предварительные заключения. Но если вам понадобится — конечно, можете встречаться и с ними, и с остальными работниками нашего Комитета и отдела по борьбе с наркоманией, со всеми, с кем сочтете нужным. Кстати, представитель АНБ гарантирует вам доступ к материалам следствия по данному делу, если в этом возникнет необходимость. Вот разрешение на ношение оружия. — Директор протянул ему небольшой заполненный бланк с красно-синей продольной чертой — стандартный бланк сотрудников специализированных учреждений ООН.
Он взял бланк, прочел название пистолета.
— «Кольт»? — удивился он.
— А что вас удивляет?
— Обычно давали «Магнум», или французский «Р-220».
— Если хотите можно поменять.
— Зачем? Мне все равно. Я не собираюсь пользоваться пистолетом в этой стране. Здесь без меня много стреляют.
Директор усмехнулся.
— Я тоже считаю, что слишком много. Но это внутреннее дело самих американцев. А ваше оружие скорее для самообороны.
— Очень надеюсь, что на меня никто не собирается нападать.
— Я тоже надеюсь, — сказал Директор, — но будьте внимательны. Судя по почерку, действуют профессионалы высшего класса. Не нужно их недооценивать. Где вы собираетесь жить? — спросил вдруг Директор.
— Только не в зданиях для сотрудников ООН. Там всегда масса народа. В каком-нибудь недорогом отеле. Я не претендую на роскошь.
— Хорошо. Обговорите этот момент с моим заместителем. Будьте вечером в номере, к вам приедет сотрудник АНБ. Познакомитесь с ним, поговорите. У меня все, — Генеральный Директор привстал, протягивая руку. Эскобар пожал ее, наклонил голову. Уже выходя из кабинета, он обернулся и спросил. — А можно задать один вопрос по существу данного дела?
— Конечно, можно, — Директор поднял на него удивленные глаза.
— Вы лично верите, что убийца Карл Эдстрем?
Генеральный Директор помедлил с ответом. Наконец, произнес.
— Нет, не верю.
— Спасибо. Это все, что я хотел спросить.

III

Больше всего он не любил сидеть без дела. Его деятельная натура требовала постоянного действия, разговора, движения. И вот теперь он изнывает от бездействия уже третий час, а представителя АНБ все нет.
«Странно, подумал он, глядя на часы, — американцы народ пунктуальный, всегда отличались точностью».
Словно в ответ на его мысли раздался телефонный звонок. Он поднял трубку.
— Мистер Эскобар? — раздался в трубке густой мужской бас.
— Да! — раздраженно сказал он, в конце концов этот американец мог позвонить и раньше.
— Вы у себя в номере? — спросил тот же бас.
— Нет, я на Гавайских островах. Вы что не знаете, куда звоните?
Говоривший не понял шутки. Или не хотел понять.
— Сейчас к вам приедут, — сказал он и положил трубку.
Раздались короткие гудки. Он бросил трубку. Черт бы побрал этих американцев. Они могут испортить ему всю дальнейшую программу. Нет, так дело не пойдет. Надо будет им об этом сказать, а все-таки интересно, кто убил эту женщину? Он быстро набросал план этажа, с которым его познакомили еще утром. Значит, двое охранников стояли в конце коридора. Еще трое людей сидели в этой комнате. Больше никого на этаже не было. Мистика какая-то. Откуда взялся этот убийца. Может быть, он все время был в лаборатории? Тогда почему не сработала аппаратура? Предположим, ему удалось каким-то образом перехитрить охранников и миновать телевизионные камеры, предположим, что система электронной сигнализации, регистрирующая постороннего человека, тоже не сработала. Тогда куда делся этот человек после убийства. Через несколько секунд в этой комнате уже был Карл Эдстрем. Еще через полминуты — трое остальных. Куда успел спрятаться убийца за это время? Дурацкий парадокс. Неужели Эдстрем все-таки виноват? Но, тогда зачем фотографу врать Асенову, зачем неизвестным убийцам убирать Дренковича? Все-таки разгадка находится там, в лаборатории. В какой-то момент Вольраф и Фрост стали опасны для неизвестной организации. И она решила их убрать. Сделано, конечно, все виртуозно. Вольраф «случайно» умер от сердечного приступа, а Анну Фрост застрелил ее любовник Карл Эдстрем. Не слишком ли все просто? Как он понял из разговоров в Комитете ООН, местные власти не знают причину смерти Вольрафа. Американский врач дал заключение, что это сердечный приступ. Надо будет, кстати, присмотреться и к этому врачу. Интересно, кого пришлют к нему из Агентства Национальной Безопасности? Наверняка, какого-нибудь местного Джеймса Бонда, угрюмого детину, жующего жвачку и стреляющего без предупреждения. Черт побери, представляю, как он будет мешать!
В дверь постучали. Он поправил галстук и пошел открывать. На пороге стояла женщина лет тридцати, высокого роста, с коротко остриженными волосами. Голубые глаза смотрели испытывающе-внимательно на Рамона. На ней была белая блузка и темно-серый брючный костюм. Рамон хмуро посмотрев на нее, наконец, спросил:
— Кто вам нужен? Вы, кажется, ошиблись номером.
— Вы Рамон Эскобар, уругвайский коммерсант? — спросила она, не сводя с него пристального взгляда.
— Да, — кивнул он головой, — а в чем дело?
— Я, Кетрин Бэнвилл — сотрудник АНБ.
Он растерянно посторонился. Женщина прошла в комнату, не дожидаясь приглашения, опустилась в кресло. Он сел рядом, в соседнее.
— У вас есть какое-нибудь удостоверение? — Наконец спросил он.
Она внимательно посмотрела на него.
— Вы так подозрительны? Пожалуйста, — она достала удостоверение сотрудника АНБ. Он внимательно ознакомился с ним. Хмыкнул, вот тебе и Джеймс Бонд.
— Что-нибудь не в порядке? — спросила она.
— Нет, ничего. — Он вернул ей удостоверение и вдруг улыбнулся, — честно говоря, я не ожидал, что пришлют женщину.
Она молча смотрела на него.
Он улыбнулся еще шире.
— Вы мало похожи на американских суперменов. Хотя, откровенно говоря, все как в кино — женщина-детектив. Я доволен, что буду работать с таким сотрудником.
Она по-прежнему молчала.
Он недоуменно пожал плечами.
— Вы собираетесь так молчать на протяжении всей нашей совместной деятельности?
— Нет, — сказал она, — просто мне интересно. Я впервые встречаюсь с «голубым ангелом» Специального Комитета ООН. Про вас ведь рассказывают легенды. И кроме того, вы еще коммунист и русский офицер.
— Я, действительно, коммунист, но никакого отношения к КГБ не имею. Мы входим в контактную группу Министерства Иностранных Дел нашей страны, и вы об этом прекрасно знаете. Я убежден, что перед тем как приехать сюда, вы внимательнейшим образом изучили мое личное дело. Разве я не прав?
— Правы, — спокойно подтвердила она, — а если бы я приехала в Москву даже в качестве сотрудника ООН, ваш КГБ не проверил бы мое досье?
— Конечно, проверил бы, — он улыбнулся снова, — вот видите, мы постепенно находим общий язык. И вообще, видимо нам предстоит несколько недель работать вместе. Давайте доверять друг другу, насколько это возможно. Я сотрудник ООН и не собираюсь вынюхивать ваши внутренние секреты. У меня нет никакого задания от КГБ и не может быть. Конечно, эта организация в курсе того, что я здесь делаю, но и только. Это я говорю специально — чтобы между нами сразу установились доверительные отношения, если, конечно, они возможны. Если у вас есть какие-нибудь вопросы я с удовольствием на них отвечу.
Впервые она улыбнулась уголками рта.
— Ваш индивидуальный коэффициент по шкале Роундерса равен 174 единицам. А мой только 163. Мне должно быть труднее разговаривать с вами, чем вам со мной.
— Значит вы все-таки смотрели мое личное дело, — удовлетворенно сказал он, — и что интересного вы там обнаружили?
— Очень много, — спокойно сказала она, — вы довольно известный эксперт этого комитета. Знаете несколько иностранных языков, неординарно мыслите, отлично стреляете из пистолета, даже выступали у себя на соревнованиях, занимали призовые места. Умеете принимать нестандартные решения, обладаете чувством юмора, а ваша коммуникабельность равна почти абсолютной. Все правильно?
— Не слишком ли много достоинств для одного человека? — он встал с кресла. — Вы будете что-нибудь пить?
Она кивнула головой.
— Пива.
Он подошел к холодильнику и достал две банки. Открыв обе жестянки, он налил пенящуюся жидкость в два высоких стакана и протянул один из них сидевшей женщине.
— Честное слово, я не добавлял туда яда, — сказал он, улыбаясь.
— Надеюсь, — спокойно сказала она, чуть пригубив стакан, — кстати, там же сказано, что вы обладаете феноменальной памятью, энциклопедическими знаниями и выдающимися аналитическими способностями.
— Прямо сверхчеловек. — еще раз пошутил он.
— А если серьезно? — спросила она.
— Серьезно? — он пристально посмотрел на женщину. — Вы, миссис Бенвилл, судя по всему, эксперт-психолог. По вашему независимому виду, столь, впрочем, характерному для ваших соотечественниц, я чувствую, что вы не замужем, хотя наверняка имеете одного или двух детей. Ваша главная задача — наблюдение за моими методами и формами расследования. Возможно, я ошибаюсь, но вы, почти убежден, специалист по психологии советских людей, причем, достаточно опытный специалист, если работаете в АНБ. Вы подключены ко мне не одна. На улице дождь, а вы без плаща. Значит, наверняка, в соседнем номере сидит ваша группа и наш разговор прослушивается. Если судить по вашему коэффициенту, то вы невероятно умная женщина, обладаете сильной волей, умеете отстаивать свою точку зрения. По происхождению вы не чистой англо-саксонской крови. Какие-то неуловимые моменты позволяют предположить, что в вас есть что-то от скандинавов…
— У меня мать наполовину датчанка.
— … Тем лучше, — он кивнул головой, — кстати, можете передать своим людям, что подслушивать меня совсем необязательно. Я не собираюсь узнавать военные секреты Соединенных Штатов, и тем более не собираюсь выдавать секреты Советского Союза, даже такой красивой женщине, как вы. Впрочем, я их и не знаю. Будем считать, что это мы выяснили.
Кэтрин Бэнвилл покачала головой.
— Мне будет очень трудно работать с вами, мистер Эскобар.
Рамон насмешливо улыбнулся.
— Не прибедняйтесь. Боюсь, что и мне будет совсем нелегко. В качестве первой просьбы я прошу дать мне возможность ознакомиться с материалами следствия по делу об убийстве Анны Фрост. Его кажется ведет Федеральное бюро расследований. Это можно сделать?
— Да, — она снова пригубила стакан, — но вы напрасно сомневаетесь. Кроме Эдстрема там никого не могло быть. В этой лаборатории уже побывали лучшие эксперты ФБР. Убийца не мог исчезнуть незамеченным, никак не мог. С этим делом все ясно.
— Тем лучше, значит я просто помогу вашему следователю установить истину. А сейчас я прошу вас совершить со мной прогулку по ночному городу. И заехать в лабораторию, где была убита Анна Фрост. Может быть, там мы найдем что-нибудь интересное.
Кэтрин поднялась с кресла, поставила стакан на стол. Посмотрела на Рамона и необычайно серьезно произнесла.
— Боюсь, что мы даже недооцениваем ваших возможностей, мистер Эскобар.
Рамон улыбнулся, вскочил на ноги и, приблизив губы к ушам миссис Бэнвилл, тихо произнес.
— Не так громко. А то нас услышат ваши люди и заменят вас на более компетентного и знающего специалиста. А мне, честно говоря, этого очень не хочется.
Кэтрин, зло посмотрев на него, тряхнула головой.
— Одевайтесь, мистер Эскобар, и не забудьте взять свои документы, иначе нас не пропустят в эту лабораторию.

IV

Уже третий день Виктор Асенов и Чарльз Деверсон проверяют все последние дела лаборатории Вальтера Вольрафа. В самой лаборатории работало восемь человек, и региональные инспекторы вынуждены были проявлять максимум осторожности и изобретательности, дабы не привлекать к себе внимания со стороны окружающих. Впрочем, все сотрудники их отдела знали об убийстве Фрост и не видели в их поисках ничего подозрительного.
Нудная кропотливая работа очень утомляла обоих. Приходилось просматривать тысячи документов, запросов, официальных отчетов, статистических данных, лабораторных анализов. Все, с чем была связана деятельность Анны Фрост за последнее время, было взято под контроль. Но ничего существенного пока найти не удалось.
И вот сегодня Деверсон с утра принес еще пять папок, набитых бумагами, и они снова засели за изучение материалов. Деверсон, отхлебывая кофе, внимательно просматривал все бумаги. В руках у Асенова была ручка и он выписывал интересующие его сведения в лежавший перед ним блокнот.
— Ты посмотри, — сказал Деверсон, нарушая их молчание и протягивая папку с газетными вырезками. — Это сообщение о смерти Поля Кастеллано, крестного отца мафии. Вольраф почему-то хранит их в отдельном конверте. Непонятно, правда, какое отношение это имело к их работе.
— А чем Вальтера заинтересовала смерть Кастеллано? — удивился Виктор. — Обычное сведение счетов между кланами мафии.
— Но почему тогда он хранил эти вырезки в отдельной папке, посвященной делу Авеллино? Может быть он видел в этом какую-нибудь связь? — вслух подумал Чарльз.
— А кто такой этот Авеллино? — поинтересовался Виктор, отрываясь от бумаг.
— Доверенное лицо самого Энтони Коралло, босса семейства Лючеззе, одного из пяти руководителей мафии. Знаменитая личность, этот Коралло. За ним давно охотились специалисты ФБР, но он умудрялся выйти сухим из любой запутанной ситуации. На его счету немало различных темных дел. А через Авеллино ФБР вышло на самого Коралло. Операция проходила тогда под личным руководством Директора ФБР Уильяма Уэбстера.
— Наверно, нужно поднять это дело, — решил Виктор. — если у нас, конечно, есть какие-нибудь материалы. Авеллино был замешан в торговле наркотиками?
Насколько мне известно, да. На него вышли сотрудники Интерпола, а затем передали его ФБР.
— А у нас не могут быть какие-нибудь еще данные по этому делу? Кстати, кто вел дело Авеллино в нашем Комитете? Если подключался Интерпол и ФБР, значит наверняка, сообщали нам.
Об этом я и говорю. Дело вел сам Вальтер. А ему помогала Анна Фрост. — Оба инспектора замолчали, уставившись друг на друга.
— Ну и что? — первым нарушил молчание Виктор, — Мало ли дел они вели вдвоем.
— Конечно, — согласился Деверсон, — и все-таки интересно, какое отношение имеет убийство Поля Кастеллано к делу Авеллино? ФБР тогда засекретило всю информацию. У нас практически нет никаких данных по этому вопросу.
Виктор покачал головой.
— Ваши бывшие коллеги, мистер Деверсон. Впрочем, хоть что-то у нас есть. Часть материалов по данному делу, все-таки, попала к нам через сотрудников отдела по борьбе с наркотиками Интерпола. В 1983 году на Лонг-Айленде, у отеля «Таун-хаус» трое следователей ФБР сумели установить микрофон за приборной доской в его «Ягуаре». И все разговоры Сальваторе Авеллино записывались на этот микрофон. А он был шофером Энтони Коралло. — Деверсон перевернул несколько страниц, — Магнитофонная лента не могла быть использована в качестве решающего доказательства, но некоторые улики ФБР, все-таки, нашло. Авеллино и Коралло сотрудничали с частной фирмой по вывозу промышленных отходов, действовавшей в районе Нассау и Саффолка, и установили там свой незаконный контроль.
В окружном суде Нью-Йорка дело вел прокурор Джульяни. Было арестовано немало мафиози, причастных к данному преступлению.
— Только-то? — недовольно спросил Виктор.
— Ты слушай дальше, — Чарльз отложил дело и повернулся к Виктору, — постепенно ФБР и прокуратура вышли на всех боссов мафии. Был посажен в тюрьму босс другого клана, семьи Коломбо — Кармино Персико. А остальным четверым боссам — Полю Кастеллано, Энтони Коралло, Филипу Растелли и Энтони Салерно были предъявлены многочисленные обвинения в убийствах, шантаже, торговле наркотиками, организации проституции, угоне автомобилей. Дело Авеллино было лишь кончиком нити, ухватив за который, ФБР принялось разматывать весь клубок. Может быть поэтому Вольраф и хранил материалы об убийстве Поля Кастеллано вместе с делом Сальваторе Авеллино. Видишь, он даже пронумеровал все бумаги. Все вырезки от первой до восемьдесят шестой. — Чарльз показал папку Асенову. Виктор взял ее в руки, быстро переворачивая страницы.
— И все-таки, зачем Вальтер завел эту папку? — снова сказал Деверсон. — К нашей работе это все имеет лишь косвенное отношение. Наша задача всего лишь информировать ФБР, по каким каналам к ним могут поступать наркотики и только. Зачем Вальтеру подробности расследования? Это же нас совершенно не касается.
— Конечно, — согласился Виктор, — кстати, Чарльз, здесь только восемьдесят две вырезки. А где остальные четыре?
— Не понял, — Деверсон взглянул на Асенова, — что значит восемьдесят два? Там же ясно написано восемьдесят шесть.
— Их здесь нет, — Виктор передал папку Чарльзу, — кто-то успел их отсюда бережно вытащить. Может быть, сам Вальтер или Анна, а может… — он выразительно посмотрел на Деверсона, — кто-нибудь имеющий отношение к их убийству.
Чарльз побагровел.
— Эта папка не выносилась с этого этажа. Значит, листы вырвал кто-то из нашего отдела.
— Во всяком случае, это не Вольраф. Видишь, он вытащил отсюда в январе две вырезки и аккуратно это отметил, заменив их позднее другими. Кстати, посмотри дальше. В этой папке не хватает еще пяти листов. Нашего запроса в Италию, ответа и трех других страниц. Куда они делись и что в них было написано, ты знаешь?
Чарльз быстро пролистал страницы.
— Копии запроса и ответы должны быть в Министерстве внутренних дел Италии. Это мы быстро найдем. Еще одна страница — сообщение нашего агента из Мексики. Это тоже можно восстановить. А две другие — заключение Вольрафа. Боюсь, что с этими бумагами мы никогда не сможем ознакомиться.
— Если мы выясним, что было написано в трех остальных, может догадаемся, что было и здесь, — рассудительно сказал Виктор, — в любом случае, что-то начинает проясняться.

Сообщение Юнайтед Пресс Интернейшнл
Вчера, в Нью-Йорке, на 46-й улице Манхеттена убит босс боссов американской мафии Поль Кастеллано. Вместе с ним застрелен его телохранитель и доверенное лицо Томас Билотти. Двойное убийство американских гангстеров вновь со всей очевидностью ставит перед обществом вопрос об усилении дальнейшей борьбы с преступностью. Полиция начала розыск предполагаемых убийц. Как заявили представители нью-йоркской прокуратуры, они не исключают возможность сведения счетов между кланами мафии.


«Шпигель» Гамбург
Смерть настигла Кастеллано перед рестораном «Спаркс стей хаус» на 46-й улице Манхеттена, между 2-й и 3-й авеню. Бортик тротуара там окрашен в желтый цвет, это означает, что стоянка автомобилей категорически запрещена. Но на черный лимузин «Линкольн», который в час пик подкатил к ресторану, это правило, видимо, не распространялось. Водитель остановил машину и вышел из нее с пассажиром.
К ним подошли трое в плащах и открыли огонь из автоматов. Звуки выстрелов сопровождались криками прохожих, которые совершали рождественские покупки или шли со службы. Испуганные люди поспешили укрыться в подъездах или просто залегли на тротуар. Когда отгремели автоматные очереди, неизвестные добежали до угла и укатили в поджидавшей их машине. Им никто не помешал.
Посреди дороги остался лежать Томас Билотти — уставившись в небо и раскинув руки. Кастеллано — а именно его привез в ресторан Билотти — умер на тротуаре перед раскрытой дверцей автомобиля. В него попало шесть пуль.
Убийство Кастеллано и его охранника в центре Манхеттена на глазах у ошеломленной публики говорит о том, что в преступном мире Нью-Йорка разразилась одна из тех «уличных войн» со стрельбой, которые, казалось, безвозвратно канули в прошлое…[7]


Вашингтон. Соб. корр. «Известий» А. Палладин
Среди бела дня в самом центре Манхеттена на глазах у сотен людей трое в плащах приблизились к остановившемуся у тротуара «Линкольну», выхватили из-под полы полуавтоматические револьверы и в упор расстреляли двух выходивших из лимузина мужчин. Затем убийцы вскочили в автомобиль и были таковы, оставив позади окровавленные трупы своих жертв… 73-летний Кастеллано слыл «капо ди тутти капи» — боссом боссов американской мафии.[8]


Сообщение «Эй-би-си» из Вашингтона
Появление Кастеллано на скамье подсудимых было бы нежелательно не только для главарей мафии, но и для некоторых государственных чиновников, так как могло бы пролить свет на их связь с преступным миром США. Босс американской мафии должен был вскоре предстать перед специальной комиссией по расследованию деятельности американской мафии.


V

На Пятую авеню они приехали в десятом часу вечера. На улицах было мало автомобилей и миссис Бэнвилл уверенно вела свой «Форд» на довольно высокой скорости. Сидящий рядом Эскобар за все время дороги не промолвил ни слова, лишь иногда немного недовольно поглядывая на спидометр машины.
Припарковав автомобиль недалеко от здания, миссис Бэнвилл вышла, сильно хлопнув дверцей. Рамон вылез медленней обычного, спокойно закрыл дверь автомобиля и пошел вслед за женщиной. Внизу их уже ждал инспектор Сэй Гомикава, специально приставленный международным Комитетом ООН в качестве помощника Рамона Эскобара. Они уже познакомились в главном здании ООН и теперь лишь кивнув друг другу головой, вошли в лифт, пропустив вперед женщину. Гомикава был среднего роста, спокойный, подтянутый молодой человек лет тридцати пяти, ничем не выделявшийся среди своих соотечественников и сограждан. В Америке, где живут многие азиаты, особенно в китайских кварталах, его вполне могли принять за своего. Английский язык он знал хорошо, но другие давались ему с трудом, и он, в основном, работал в англоязычных странах, большей частью в Штатах, выполняя свою работу всегда четко и аккуратно. За его плечами была служба в Вооруженных Силах Японии, в составе специальной воздушно-десантной бригады Японских сил самообороны, где он прослужил восемь лет и работа в полиции столичной префектуры Токио, где он считался одним из лучших специалистов по борьбе с наркоманией.
— Странно, — громко сказал Эскобар, обращаясь к Кэтрин Бэнвилл.
— Что странно? — подозрительно спросила женщина.
— За нами, кажется, не следили. Неужели наши коллеги доверяют мне такую красивую женщину? — сказал он, даже не улыбнувшись.
— Мистер Эскобар, — вспыхнула Кэтрин, — если вы собираетесь издеваться надо мной, то это бесполезное занятие. Очевидно, это ваша тактика вывести меня из равновесия. Советую вам найти другой объект для ваших шуток.
— Не обижайтесь. Мне просто смешно. Два непримиримых идеологических противника в одном лифте. Я просто никогда не сотрудничал с представителями вашей организации.
Она внимательно посмотрела на него.
— Вы всегда такой несерьезный?
— Нет — Рамон покачал головой, — я еще очень серьезный. Это даже плохо. Вы не обращайте на меня внимания, считайте, что у меня просто рабочее состояние перед решением трудной задачи.
Женщина покачала головой.
— Я считала, что профессионалы вашего класса куда более серьезные люди. И вы еще считаетесь лучшим экспертом. Представляю тогда, какие у вас худшие работники.
— А вот это качество. Причем здесь остальные? Они очень серьезные и занятые люди. Вот посмотрите на Гомикаву. Во время нашего разговора на его лице не дрогнул ни один мускул.
Японец спокойно наблюдал возникшую перебранку. Лифт остановился и все трое вышли на этаж. Стоявший охранник протянул руку и Гомикава передал ему три пропуска. Дежурный внимательно просмотрел их, хотя знал Гомикаву в лицо, и лишь затем дал знак открыть двери. Тяжелая масса стекла раскрылась бесшумно. Они вошли в коридор и еще раз предъявили свои удостоверения. Охранник тщательно просмотрев их, сложил в специальную нишу и выдал им три карточки, которые они прикрепили на лацканы своих пиджаков.
Они прошли по коридору в комнату № 1201. Рамон Эскобар сразу стал необычайно молчалив и серьезен. Он внимательнейшим образом осмотрел все приборы, стоявшие в этой комнате, проверил действие телевизионных камер, их параллельную видимость, четкость изображения. По его просьбе Гомикава несколько раз выходил в кори дор, доходя до дверей лаборатории. Рамон старательно переключал аппаратуру, щелкая различными приборами. В некоторых случаях Гомикава помогал ему, когда он не мог разобраться с предназначением того или иного прибора. Кэтрин Бэнвилл внимательно следила за его действиями, предпочитая не вмешиваться. Затем они прошли в лабораторию, где было совершено убийство. Рамон обратил внимание, что весь коридор хорошо просматривался дежурными. Войдя в лабораторию, он поразился обилию аппаратуры и всевозможных приборов. В соседней комнате, где была убита Анна Фрост и в лаборатории Эдстрема аппаратуры было меньше. Рамон несколько раз замерял длину комнаты, длину обеих лабораторий и коридора. Зачем-то даже подошел к окнам. Напоследок он попросил Гомикаву несколько раз крикнуть из той комнаты, где было совершено убийство. Причем каждый раз он находился в разных местах. Сначала Рамон был в лаборатории Эдстрема, затем в лаборатории Вольрафа, и наконец, в комнате инспекторов. Видимо, он остался недоволен своими экспериментами, так как выходя из лифта, внизу он скорчил разочарованную гримасу недовольства.
Миссис Бэнвилл, видя его состояние, решила подразнить Эскобара.
— Вы, кажется, разочарованы? — спросила она улыбаясь.
Он поднял на нее глаза.
— Страшно, — подтвердил он и тут же улыбнулся, — неужели вы всерьез полагаете, что я могу быть расстроен, имея рядом с собой такую красивую женщину? Я невероятно доволен.
— Вы всегда говорите пошлости? — спросила она отворачиваясь.
— Нет, только когда встречаю сотрудников АНБ.
Гомикава недоуменно пожал плечами, не понимая о чем идет речь. Рамон обернулся к нему.
— Я думаю, Сэй, вам не стоит провожать нас до отеля. Миссис Бэнвилл любезно довезет меня. А то по дороге я могу узнать секрет какого-нибудь американского бара.
Кэтрин рассерженно посмотрела на него.
— Поймаете такси, — сказала она, поворачиваясь к своей машине.
Рамон развел руками и негромко рассмеялся. Попрощавшись с Гомикавой, он пошел пешком по Пятой Авеню. Был третий час ночи и в Нью-Йорке даже в центре города, в это время гулять было небезопасно, тем более имея в кармане плаща мощный «кольт».
Навстречу шел высокий негр, державший обе руки в карманах. Завидев его, Рамон быстро опустил правую руку в карман и несколько замедлил шаги. Негр, увидев его, также замедлил шаги. Не доходя до Эскобара, за двадцать шагов, прохожий свернул на другую сторону улицы. Рамон усмехнулся, здесь все боятся друг друга. Рядом затормозила машина. Эскобар обернулся. Это был «Форд» миссис Бэнвилл. Она строго смотрела на него.
— Залезайте в машину, — наконец произнесла Кэтрин, — в такое время ночи такси поймать не так легко. Это вам не Москва.
Он не заставил себя упрашивать. Едва Рамон захлопнул дверцу, как автомобиль рванул с места.
— А вы бывали там? — спросил он.
— Да, два раза, — коротко отозвалась она и, не поворачивая головы, попросила, — дайте сигарету.
— Я не курю. Неужели вы этого не заметили? А ведь вы психолог, — не удержался он, чтобы не задеть ее.
— Заметила, и даже знаю, что у вас в кармане лежат сигареты. Обычный психологический трюк. Вы таскаете их с собой, чтобы установить контакт с курильщиком в случае необходимости.
Он улыбнулся и достал сигареты.
— Один ноль в вашу пользу. Но вот зажигалки у меня действительно нет.
Она засмеялась.
— А с вами интересно работать, — прикурила сигарету и затягиваясь, увеличила скорость. «Форд» с ревом несся по пустынным улицам Манхеттена. Она довезла его до отеля. Рамон вылез и, захлопнув дверцу, наклонился к ней. — Я назначаю вам свидание только потому, что мы обязаны видеться с вами по долгу службы.
Миссис Бэнвилл покачала головой.
— Вы неисправимы.
Автомобиль рванулся с места и исчез за углом. Рамон вошел в вестибюль гостиницы, его внимательный взгляд заметил человека, сидевшего в углу. Это был заместитель Генерального Директора. Глубоко надетая шляпа, наполовину закрывала его грубое, тяжелое лицо. Короткие пальцы рук, лежавшие на коленях, временами вздрагивали, хотя казалось, что он спит.
Рамон подошел и сел рядом. Они просидели молча секунд двадцать, когда, наконец, заместитель Директора тяжело поднялся со своего места и вышел на улицу. Через несколько секунд вышел Рамон. Он сел в стоящий тут же «Кадиллак», и автомобиль медленно тронулся с места.
Шофер даже не обернулся, когда в машину садился Рамон.
— Что-нибудь случилось? — спросил Рамон у заместителя.
— Асенов и Деверсон, кажется, нашли зацепку. Как мы и предполагали, дело касается мафии. Убийство Поля Кастеллано и начавшиеся процессы против мафии. Видимо, наш отдел борьбы с наркотиками и конкретно Вольраф вышли на нечто запретное. А Анну Фрост убрали из-за Вольрафа. Они вместе вели одно дело в нашем комитете.
— Теперь все понятно, — Рамон откинулся на спинку заднего сидения.
— У вас есть что-нибудь новое?
— Я и раньше предполагал, что там не могло быть посторонних. Сейчас я в этом просто уверен. У меня есть одна зацепка, но мне необходимо подумать. Завтра я просмотрю следственные материалы ФБР и тогда сформулирую свою версию.
— Хорошо, — заместитель Директора дотронулся до плеча шофера, и тот без лишних слов повернул обратно.
К себе в номер Рамон попал в пятом часу утра. Раздевшись, он аккуратно сложил костюм, положил пистолет в карман пиджака, висевшего на стуле рядом, и спокойно улегся в постель.

VI

Из специального донесения главного эксперта по вопросам внешней психологии, профессора Кэтрин Бэнвилл:
«… Объект наблюдения обладает исключительной способностью к анализу, умело применяет свое аналитическое мышление, быстро уясняет суть проблемы, хорошо ориентируется в незнакомой обстановке. Внешняя коммуникабельность почти абсолютная. Психологически чувствует себя достаточно уверенно. Темперамент умеренный. Память хорошо развита, обладает способностью к фотографическому восприятию объектов. Система мышления своеобразная, не лишенная оригинальности в подходе к известным проблемам. Практически полное отсутствие различных чувств, обладает сильной волей, способен навязать свою точку зрения собеседнику. Хорошо маскирует свои взгляды и замкнутость под маской разговорчивости. Способен усыпить бдительность своей кажущейся откровенностью.
Хорошо применяет свои знания, обладает большим опытом следственной работы, практически не имеет вредных привычек. Психологическое наблюдение за данным индивидом позволяет предположить, что влечений и желаний он не имеет. Однако тверд в отстаивании собственных идеалов, обладает целостной «индивидуальной» картиной мира и присущими советским людям коммунистическими убеждениями. Может пользоваться популярностью в группе, коллективе, большой межличностной привлекательностью. Вместе с тем это типичный процесс «псевдоадаптации», так как по натуре объект замкнут, молчалив и не склонен к общению. Однако исполняемая им роль включает в себя подавление собственной психологической структуры личности для более полного и всестороннего внешнего контакта…»
Весь день Рамон и Кэтрин провели в главном здании ООН, на Ист-Ривер. Туда по просьбе миссис Бэнвилл привезли материалы ФБР по уголовному обвинению в убийстве Карла Йохана Эдстрема. Целых семь часов Рамон просидел над документами, пытаясь найти что-то между строчек. Кэтрин Бэнвилл все это время находилась рядом, делая вид, что также просматривает документы. В четыре часа дня Рамон, наконец, оторвался от бумаг.
— Честное слово, я потребую себе молока. У меня просто вредная работа. Я сегодня ночью спал только три с половиной часа. И сильно подозреваю по вашему виду, что и вы спали не больше.
— Пока я доехала домой, поставила машину… — начала миссис Бэнвилл.
— …и написала рапорт, — продолжил за нее Рамон, подмигивая и оглядываясь, — здесь, наверно, нет подслушивающих устройств.
Кэтрин молчала.
— Неужели не написали? — иронично спросил Рамон, — вы же видели вчера, что я специально говорю глупости, выводя вас из равновесия. А вы хорошо сыграли — раздражение, гнев, даже возмущение. Но я же тоже видел, что это игра. Вы внимательно наблюдали за мной, какой я на самом деле. Боюсь, что мне не удалось вас обмануть. И вы написали в своем отчете, что я обладаю большой коммуникабельностью и не менее большой замкнутостью. Только честно, так?
Она улыбнулась, показывая ровный ряд белых зубов.
— Счет сравнился, вы не находите? — спросила Кэтрин, — похоже я вас очень недооценила.
— Это должно быть приятно, когда ценят женщины, — сказал Рамон не поднимая головы, уставшим голосом, — но честно говоря, я бы не хотел, чтобы у меня была такая жена.
Кэтрин отложила бумаги, подняла голову, и в упор глядя на Рамона спросила.
— Почему?
— Что почему? — он натолкнулся на ее холодный и строгий взгляд, — ведь я был прав — у вас нет мужа.
— Вы не ответили на мой вопрос.
Он потер большим пальцем свой висок.
— Все очень просто. Какой мужчина захочет иметь дома женщину, угадывающую все его недостатки, тонко подмечающую его слабости, неприятности на службе, его возможную в некоторых случаях ложь в семейной жизни. Это ведь кошмар, а не жизнь. Я не прав?
Кэтрин отвернулась к окну.
— А вы бываете жестоким. Я не просила вас обсуждать мою личную жизнь. Хотя бы из уважения к моему возрасту. Я все-таки на восемь лет старше вас.
— Никогда бы не сказал, — честно признался он, — нет, это не комплимент, вы действительно неплохо сохранились.
— Вы отвлекаетесь от работы, мистер Эскобар, — ровным голосом сказала она, — позвольте вам напомнить, что я должна вернуть эти материалы сегодня.
— Я почти уже закончил. Еще десять минут и можете увозить ваши бумаги. — Рамон начал собирать разложенные по столу протоколы следственных допросов, осмотра места происшествия, медицинских, трассологических и баллистических экспертиз. Через несколько минут он вручил четыре тяжелых папки женщине и остался сидеть за столом, ожидая пока миссис Бэнвилл не отдаст их курьерам ФБР.
Когда она вернулась, он внимательно просматривал сегодняшние газеты, обращая внимание на разделы политической жизни и уголовной хроники.
В «Мерседес», куда поместили папки с делами, сели двое сотрудников ФБР и региональный инспектор комитета Луис Баррето. Автомобиль выехал на Пятую Авеню, свернул к Ист-Риверу, направо и понесся дальше. На одном из поворотов, почти у светофора, ехавшая впереди «Альфа Ромео» внезапно резко затормозила. Раздался противный визг тормозов. Справа неожиданно возникла «Тойота», в которой двое быстро подняли автоматы. Раздался треск выстрелов. Один из сотрудников ФБР был убит на месте, пятью выстрелами в голову, второй был тяжело ранен и сполз вниз, хватая посиневшими губами воздух. Баррето был легко ранен в руку, так как успел упасть на пол. Когда один из нападавших подбежал к их автомобилю и открыл дверцу, Баррето выстрелил в него в упор. Сила выстрела была так велика, что нападавший отлетел на тротуар и мгновенно затих. Из обоих автомобилей раздалось еще несколько автоматных очередей. «Мерседес» вспыхнул. «Альфа Ромео», набирая скорость, понеслась вперед. «Тойота» попыталась объехать «Мерседес», но в этот момент из-за поворота показалась полицейская машина.
Из нее выскочили двое полицейских. Из «Тойоты» раздалась еще одна очередь и один из полицейских растянулся на земле. Второй, очевидно сержант, побежал вперед, сжимая обоими руками «Магнум». Раздалось пять быстрых одиночных выстрелов. «Тойота», внезапно потеряв управление, врезалась в «Мерседес». Раздался взрыв, и оба автомобиля быстро превратились в горящие факелы.
Когда Директору ФБР Уэбстеру доложили о случившемся, он был в ярости. Прошли те времена, когда кто-то осмеливался безнаказанно убивать полицейских и сотрудников ФБР. Преступный мир мафии хорошо знал, что за таким убийством немедленно следовало возмездие. Озлобленные «копы» устраивали настоящую охоту на подозреваемых, открывая огонь по любому поводу и без повода. На время розыска подозреваемых убийц полиция прекращала всяческую легальную деятельность мафии, закрывались ночные клубы, устраивались облавы в притонах, арестовывались мелкие торговцы наркотиками, сутенеры и гомосексуалисты. Самый продажный полицейский не входил в сговор с преступниками в это время, и мафия была заинтересована выдать убийц полиции для продолжения своей деятельности.
Уэбстер приказал найти убийц, и уже вечером этого дня сотни осведомителей ФБР наводнили Нью-Йорк. Сыновьям Поля Кастелло, четверым другим «крестным отцам» — Салерно, Коралло, Ланджелло, Растелли были посланы ультимативные требования выдать убийц его сотрудников. Даже сидевшему в тюрьме Кармино Персико, чьи обязанности в семье Коломбо исполнял Ланджелло, было послано такое требование. Но мафиози категорически отрицали свою вину. Среди членов их «семейств» не было, не могло быть такого, кто осмелился бы совершить убийство сотрудников ФБР без их ведома.
Рамон Эскобар и Кэтрин Бэнвилл узнали о случившемся только вечером из газет. Оба понимали, что маршрут «Мерседеса» и перевозимый им груз могли знать только немногие сотрудники АНБ, ФБР и ООН. Однако на поверку их выходило более сорока и подозревать приходилось всех.
Сообщение из Мексики было коротким. Региональный инспектор Комитета Эрнесто Теморио сообщил о решении мексиканского правительства установить более жесткий контроль за своими аэропортами и северной границей в целях пресечения вывоза и распространения наркотиков. Однако, здесь же отмечалось недовольство американского посла в Мексике таким решением мексиканского правительства.
В сообщениях не было ничего, что могло бы дать хоть малейшую зацепку. Но Виктору вдруг пришла в голову новая мысль.
— Ты не находишь, что Вальтер умер при довольно странных обстоятельствах? — спросил он Чарльза, когда они закончили расшифровку полученных данных. — У него ведь раньше никогда не болело сердце?
— Нет, — подтвердил Деверсон, — но это еще не показатель. Мой отец умер в сорок восемь лет от инфаркта, а был здоров как бык.
— И все-таки странно. Он умер слишком внезапно. Ты слышал о нападении на сотрудников ФБР? Тогда погиб и Баррето. А ведь они везли дело Эдстрема из нашего Комитета.
— Откуда ты знаешь? — недоверчиво спросил Деверсон.
— Вчера в столовой мне рассказали наши дежурные. А ведь дело Эдстрема так или иначе связано с гибелью Анны Фрост и Видо Дренковича. А теперь подумай, не слишком ли кстати умер твой друг Вальтер Вольраф? — Виктор посмотрел на Чарльза в упор.
Деверсон побледнел.
— Ты думаешь и его…
— Убежден. — Виктор не сводил глаз с Деверсона, — и сделали это очень ловко. Видимо, это те самые, которые подослали ребят ко мне домой и пытались убрать меня на шоссе в Трентон.
— Ты расскажешь об этом в Комитете? — спросил Чарльз.
— Нет, сначала нам нужно все проверить. Ты ведь, кажется, знаешь, где жил Вальтер. Нам нужно туда поехать. Прямо сейчас. Может быть, нам удастся что-нибудь выяснить.
Деверсон задумчиво потер подбородок.
— Мы же были вместе на похоронах, ты разве забыл адрес?
— Я приехал сразу на кладбище. Меня тогда вызвали к следователю.
— Да, правильно, я и забыл. Вольрафы жили в районе Куниса, почти рядом с мостом Трогс-Нек. Сказать по правде, это дело начинает волновать меня… Может быть, действительно, там что-то неладно. А может быть совпадение.
— Значит, в любом случае, нужно проверить, — закончил Виктор. — Поехали к Вольрафам.
Они вышли из комнаты, предъявили дежурному свои карточки, получили удостоверения, миновали пуленепробиваемые двери, снова показали удостоверения и вошли в лифт.
— Черт бы нас всех побрал! — в сердцах сказал Чарльз.
Виктор промолчал. Он понимал, почему нервничает Деверсон. Действительно, как при такой охране и самой совершенной электронной аппаратуре неведомому убийце удалось пристрелить Анну Фрост и уйти незамеченным?
Решено было ехать в автомобиле Деверсона. «Фольксваген» Виктора стоял припаркованный на стоянке, недалеко от дома.
У Чарльза был новенький «Линкольн», но ехать пришлось довольно долго. Во-первых, сам район Куниса был расположен далеко от Манхеттена, во-вторых, в это время дня заторы на дорогах тянулись на многие сотни метров.
Дом Вольрафов они отыскали довольно быстро. Позвонив снизу хозяйке, Чарльз назвал себя. Жена Вальтера — Инга знала бывшего сослуживца своего мужа и согласилась принять их. По грязной, сыроватой лестнице они поднялись на третий этаж. Дверь раскрыла высокая, подтянутая, седая женщина лет сорока-сорока пяти. Потрясение, столь недавнее и глубокое, оставило свой отпечаток на ее лице. В глазах еще отражалась боль страшной потери и растерянность души, не привыкшей бороться в одиночку с обрушившимся на нее несчастьем.
Инспекторы прошли в комнату после традиционных приветствий и выражений сочувствия. Инга прошла за ними, предложила им садиться. В комнате на видном месте был большой портрет Вальтера, перевязанный траурной ленточкой, и Виктор впервые почувствовал себя неуютно, понимая, как трудно будет вдове покойного говорить о его смерти. Но женщина сама пошла им навстречу:
— Я так благодарна вам, Чарльз, что вы пришли. В последнее время Вальтер был сам не свой. Какой-то нервный, угрюмый, задумчивый. Говорил, что это связано с его работой. Приходил поздно вечером, рылся в газетах, иногда делал какие-то вырезки. Однажды мы смотрели телевизионную передачу, и вдруг он побледнел и сказал таким неестественным голосом «и его тоже», я прямо перепугалась. Не знала, что и подумать.
— Вы хотите сказать, Инга, что в последние дни у него бывали неприятности на службе? — спросил Чарльз.
— Нет, что вы, — испугалась женщина, — он очень любил свою работу. Но в последние дни он стал какой-то не такой. Вы знаете, я ведь много передумала за эти дни. Вот поэтому и высказываю вам все это. Не знаю, может быть и не стоило этого делать, но Вальтер считал вас своим другом, Чарльз.
— А что в это время показывали по телевизору, миссис Вольраф, вы не могли бы вспомнить? — несколько бестактно вмешался в разговор Виктор.
— Конечно, могу. Убийство какого-то гангстера. Их убивают каждый день. И я думала, что ничего странного здесь нет. Но он так побледнел, что я прямо испугалась. Вот сейчас я вспоминаю и сама волнуюсь, — женщина осторожно достала платок и отвернулась.
В комнате воцарилось молчание. Виктор первым нарушил его.
— А вы не помните, какой именно гангстер? Может вы запомнили фамилию или имя этого убитого? Где его убили, при каких обстоятельствах? — он заметно волновался.
— Какой-то Насселли или Масселли. Я точно даже не помню, — вздохнула женщина.
— Может быть Натан Масселли? — внезапно произнес Чарльз.
— Да, да, правильно, — обрадовалась женщина, — вот это имя Натан Масселли. Вальтер еще сказал тогда: «И Масселли тоже».
— А что-нибудь он еще сказал? — спросил Чарльз.
— Нет, больше ничего. Это точно. Вот после того случая Вальтера словно подменили. Стал более раздражительным, вспыльчивым, срывался по любому пустяку. В последнее время они все время работали втроем — он, Антони и бедная Анна, — женщина еще раз отвернулась.
— Он не говорил вам ничего? — спросил Чарльз. — Может быть, вы вспомните, Инга, какие-нибудь подробности или слова относительно того гангстера.
— Нет, больше ничего не было, — женщина вздохнула, — бедный Вальтер, он все время нервничал последнее время.
— У него болело сердце? — спросил Виктор.
— Нет, — возразила женщина, — никогда. Он был очень здоровый человек. Немного раздражительный, но очень здоровый. А тут вдруг неожиданный инфаркт.
— Он что, прямо вернулся домой и слег? — не унимался Виктор, хотя заметил явное неудовлетворение на лице Деверсона.
— Нет. Но он вернулся домой с работы и сказал, что у него болит сердце. У нас ведь был в тот день юбилей, — женщина тяжело вздохнула, — двадцать пять лет. Он привез цветы и сказал, чтобы я одевалась. А когда я вышла из комнаты, то увидела его сидящим на кухне. И с таким перекошенным лицом. Я сразу позвонила нашему врачу. Доктор приехал, сделал укол. Ну, а мы, конечно, никуда не поехали.
— А доктор сразу уехал? — Виктор решил игнорировать Чарльза, который уже демонстративно отворачивался.
— Да, почти сразу. Сделал укол и уехал.
— А как зовут вашего врача, Инга? — спросил Чарльз, пытаясь прекратить затянувшийся разговор.
— Эрик Пенбертон, он известный хирург. Очень хороший врач и человек. Но и он ничего не смог сделать, — добавила с грустью женщина, — а к утру у Вальтера начались сильные боли, и я снова позвонила мистеру Пенбертону. Он приехал, но уже было поздно. Вальтер… — женщина словно поперхнулась и тихо добавила, — бедный доктор, он так переживал, словно это был его родной брат. Он так убивался. На нем лица не было.
— А вы давно его знаете? — спросил Деверсон.
— Уже восемь лет, а почему вы спрашиваете? — вдруг насторожилась Инга, — вы что-то знаете?
Нет, нет — успокоил ее Чарльз, — не волнуйтесь, Инга. Мы просто хотели узнать, кто был его лечащий врач. У меня у самого в последнее время пошаливают нервы. И сердце болит.
— Но ведь он был хирург.
При нашей профессии нам только и нужен хирург, — неуклюже пошутил Виктор.
— Не говорите так, — мягко попросила женщина.
В комнате снова наступило молчание. И снова его нарушил Виктор.
— А все-таки, почему ваш муж так беспокоился последнее время? Вы ни о чем не догадываетесь, миссис Вольраф?
— Я думаю, это связано с его работой. В последние дни он засиживался допоздна. Но я точно не знаю. Вальтер никогда не говорил со мной о работе.
Они просидели у вдовы Вальтера еще полчаса и, попрощавшись, вышли из квартиры. Уже спускаясь по лестнице, Чарльз вдруг остановился и посмотрел на Виктора.
— Ты знаешь кто такой Натан Масселли?
— Нет, но я где-то слышал это имя…
— Он был доверенное лицо Кастеллано. Его пристрелили два месяца назад. А за несколько дней до этого тело его друга Фреда Фурино нашли в багажнике машины на окраине Нью-Йорка. Теперь я начинаю понимать…
— Что ты хочешь сказать? — спросил Виктор.
— Я кажется знаю, какие именно документы и газетные вырезки отсутствовали в деле Авеллино, — задумчиво произнес Чарльз.

VIII

С раннего детства Эрику Пенбертону не везло. Сначала, его отец Давид Пенбертон, возвращаясь домой из фабрики, попал под автомобиль и оставил жену с пятью детьми на руках. Маленький Эрик отправился работать, когда ему не было и двенадцати лет. Невероятный грохот фабрики, суета, крики и шум ошеломили мальчика, и первые несколько месяцев он никак не мог приспособиться к бешеному ритму этого потогонного заведения.
Злой рок, казалось, витал над семьей Пенбертонов. Умерла его младшая сестра, а когда ему не было и восемнадцати лет умерла его мать. Эрику пришлось бросить фабрику и переехать в Чикаго, открыть собственную маленькую мастерскую, чтобы прокормить двух младших братьев. Мастерская была крохотная, состоявшая из двух комнатушек, в одной из которых Пенбертоны жили, а в другой принимали велосипеды на ремонт. Мастерская была куплена на деньги, вырученные от продажи имущества их родителей и практически не давала никакого дохода.
И еще долго пришлось бы Эрику влачить полунищенское существование, если бы, наконец, ему не улыбнулся случай. Он влюбился в дочь главного врача госпиталя Святой Анны Роджера Мак-Дугласа. Но это не сыграло бы такой существенной роли, если бы не одно обстоятельство — дочь Мак-Дугласа, Софи, также полюбила скромного, вечно красневшего Эрика. Девушка проявила характер, топнув своей маленькой ножкой, когда отец категорически запретил ей встречаться с этим «босяком». Мистеру Мак-Дугласу пришлось примириться с волей своей дочери и, скрепя сердце, дать согласие на их брак. Эрику было уже двадцать три года.
Софи ждала ребенка, когда его тесть потерял своего единственного сына в Корее. И тогда старый Роджер пришел к Пенбертону и предложил ему стать его преемником, вместо погибшего сына. Эрик недолго раздумывал. К этому времени оба брата уже работали, один на заводе Форда, другой на заправочной станции. И молодая чета переехала в дом Мак-Дугласа.
Через семь лет Эрик Пенбертон был уже заместителем врача госпиталя. Еще через пять лет он стал во главе больницы. Но злой рок преследовал их семью. Софи не было и сорока, когда врачи обнаружили у нее рак. Эрик понимал, что это конец, но до последнего дня был рядом с женой, стараясь хоть как-то облегчить ее страдания.
Их сыну было тогда пятнадцать лет, а дочери — тринадцать. В 1965 году Эрик Пембертон переехал с семьей в Нью-Йорк. Они обосновались в тихом квартале Куниса и, казалось, наконец обрели покой. Но жизнь страны властно вторгалась в их семейные отношения. Двадцатидвухлетний сын Эрика бесславно пропал без вести во Вьетнаме, отстаивая те самые идеалы и принципы, в которые сам Эрик никогда не верил. Дочь к тому времени уже дважды выходила замуж и дважды разводилась, причем, в первом случае у нее на руках остался сын — внук Эрика, которого старый врач полюбил всей душой.
Мальчик рос сообразительным и смышленым, и Эрик с гордостью считал, что внук продолжит его карьеру. К этому времени он уже имел постоянную клиентуру в Нью-Йорке, пользовался уважением своих соседей, имел определенный, строго очерченный круг друзей. И все рухнуло в один момент.
Он никогда не забудет того кошмарного дня, когда пропал Йозеф, его внук. Дочь обзвонила всех друзей Йозефа, побывала в школе, но все было тщетно. Ночью безутешный Эрик уже собрался звонить в полицию, когда раздался телефонный звонок. Неизвестный голос вызвал его в район Бронкса, почти на самую окраину города, к парку Пелем-Бей. Эрик приехал туда за полчаса до начала условленной встречи. Он заблаговременно приготовил деньги, решив, что имеет дело с заурядными похитителями.
Увы, все оказалось куда проще и куда страшнее. То, что от него потребовали, было немыслимо, невозможно. Но еще более немыслимо было не выполнить этого требования. Эрик хорошо знал, что последует за этим. Он колебался и страдал. Эта проклятая страна не давала ему покоя, намереваясь отнять у него и внука, ставя перед ним страшную дилемму — либо внук, либо он сам, ибо уступив этим людям, он терял право именоваться человеком и быть врачом, и это он хорошо понимал. Но выхода не было. До глубокой ночи продумал Эрик Пембертон, а утром отправился в условленное место и получил ампулы.
Все получилось так, как ему говорили. Вечером его действительно вызвали к Вольрафам. И он ввел одну из ампул своему другу и соседу Вальтеру Вольрафу, и руки его дрожали при этом. А затем придя домой он горячо молился, прося господа простить ему его прегрешение и понимая сколь слаб и ничтожен он сам, уступивший насилию и не имевший возможности с ним бороться.
И помолившись он снова отправился к Вольрафам. И нашел своего старого друга уже мертвым. И он заплакал, видит бог, и слезы эти были горькие и страшные, ибо на этот раз он оплакивал самого себя. И потеря эта была куда страшней, чем все предыдущие. Ибо, есть ли потери более страшные, чем потеря собственной совести, забвение своего прошлого, измена своей нравственности и моральным принципам.
Эти люди сдержали слово — они отпустили Йозефа домой, но старый Пенбертон даже не обрадовался этому. Образ мертвого друга стоял перед глазами, заслоняя всех живых, мешая спать, ходить, дышать, давя кошмарным грузом на совесть, тревожа ночами и мучая днем. Он был убийцей. Одна эта мысль причиняла такие страдания, что сводила с ума. И мертвый Вальтер, каждую ночь являвшийся в снах к Пенбертону, всякий раз восклицал — «за что?»
Эрик всегда старался поступать так, как ему говорили. И на фабрике, куда его привела мать, он слушал мастера. И владея мастерской, он слушал свою маленькую Софи. И потом, когда старый Роджер предложил ему переехать к себе. Он всегда прислушивался к мнению коллег, никогда не повышал голоса на своих подчиненных. Он всегда уступал — сначала матери, братьям, затем Софи, потом сыну, которого не хотел отпускать во Вьетнам, дочери, дважды неудачно выходившей замуж. Он всегда уступал. Эрик вдруг подумал, что вся его жизнь была гонкой за чем-то неведомым, недоступным его пониманию.
Сейчас он вдруг понял — жизнь закончена. Ему в ней ничего не надо. У него ничего не осталось и он ничего не получил от нее. Жизнь обманула его. Эрик вдруг вспомнил все свои мучения и обиды, всю бессмысленность своей шестидесятилетней жизни. Он прошел в ванную и открыл горячую воду. Ванна быстро наполнилась. Эрик вдруг улыбнулся. Кажется, впервые он знал, что делать и зачем. И впервые никто не советовал ему, не упрекал, не направлял. Впервые он был по-настоящему свободен. Он постоял еще несколько минут у ванной, стараясь продлить это ощущение свободы. А затем медленно стал раздеваться, аккуратно укладывая одежду на стоящий рядом стульчик. После чего спокойно влез в теплую воду. Ему вдруг показалось, что сейчас войдет некто и отговорит его. И он снова должен будет влачить это жалкое существование, обманывать себя и других. И снова будет видеть по ночам Вальтера. Последняя мысль придала ему решимость. Он перегнулся, достал из кармана скальпель и быстрым ловким движением провел по запястьям обеих рук, погружая их в воду. Последнее, что он вдруг почувствовал — это приятное ощущение тепла от опущенных в горячую воду уставших пальцев.
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Виктор нервничал. Чарльз уже должен был подъехать, а его все нет. Асенов заказал третью чашку кофе, поглядывая на часы. Не успел официант положить на столик дымящийся кофе, как показался Деверсон.
— Кофе, — буркнул он подскочившему официанту.
— Ну, как дела? — нетерпеливо спросил его Виктор.
— Очень плохо.
— Не понял.
— Я был сегодня в ФБР. Мне деликатно посоветовали не лезть не в свое дело. Натан Масселли занимаются ФБР и АНБ. Есть мнение, что его убийство как-то связано с убийством Поля Кастеллано и поэтому всю информацию просто засекретили.
— От тебя тоже? — иронически посмотрев на Чарльза спросил Виктор.
Деверсон разозлился.
— Конечно, от меня тоже. Можно подумать, ваша государственная безопасность выдает тебе все свои секреты. После того, как я перешел на работу в Комитет ООН, я, естественно, выбыл из числа лиц, имеющих доступ к совершенно секретной информации.
— Не обижайся. Я просто думал, что у тебя есть знакомые, друзья, связи. Ты все-таки полковник.
— Кстати, ты никогда не спрашивал, чем я занимался в ЦРУ…
— Ты тоже не спрашивал, чем я занимался в Турции. Я ведь знал, что ты не ответишь…
— Правильно знал. Я не отвечу и сейчас. Просто я хочу проинформировать вас, мистер Асенов, что любые внутренние секреты Соединенных Штатов — это их внутренние секреты, и ни один ответственный сотрудник ФБР не позволит себе рассказывать о них в международном комитете.
— Ладно, ладно. Не горячись, — успокоил Деверсона Виктор. Официант принес кофе. — Ты ведь сам предложил свою помощь, обещал все узнать. В конце концов, это дело касается убийства Анны Фрост и только поэтому меня интересует. И потом, Вальтер был твоим другом.
— В том-то и дело, — Деверсон тяжело вздохнул, — я нашел этого врача, который «лечил» Вольрафа в ту ночь.
— Ты с ним беседовал? — заинтересовался Виктор, — что он рассказал?
— Он уже ничего не расскажет. Он мертв.
— Его… — Виктор выразительно посмотрел на Деверсона.
— Нет, он сам перерезал себе вены.
— А это не может быть убийство, инсценированное под самоубийство?
— Вряд ли. Я читал материалы осмотра места происшествия. Кроме того, следователь ФБР, ведущий это дело, мой ученик. Он тоже считает, что типичное самоубийство.
— А причины. Почему он перерезал себе вены?
— Неизвестно, — Чарльз пожал плечами, — его дочь уверяет, что последние дни отец был сам не свой. Но… — Деверсон замолчал.
— Говори, — поторопил Виктор, — дурацкая манера эффектных пауз.
— Я не оратор. Просто я хотел сказать, что за два дня до смерти Вальтера, у этого врача похитили его единственного внука. И вернули только на следующий день после смерти Вальтера, — тихо сказал Чарльз.
За столиком наступило молчание.
— Ты еще в чем-то сомневаешься? — спросил Виктор.
— Нет, похоже его вынудили ввести какое-то лекарство Вольрафу, от чего он погиб.
— Но почему, почему? — повысил голос Асенов, — кому мешал Вальтер? Кому мешала Анна Фрост? Кто за этим стоит?
Чарльз отвернулся. И очень тихо сказал.
— Этим уже занимается ФБР.
— Да, причем тут твое ФБР? — закричал Виктор, теряя терпение, — они занимаются этим уже столько дней, а Карл Эдстрем сидит в тюрьме. Кто-то убил двух наших экспертов, убрал единственного свидетеля невиновности Эдстрема, и теперь ты здесь заявляешь, что ФБР занимается этим делом.
— Не кричи, — тихо попросил Чарльз, — не кричи.
— Но объясни тогда, почему ты не хочешь говорить? Кто стоит за этими убийствами?
— Повторяю, этим занимается ФБР. Что-либо еще я сказать не могу, — холодным, бесцветным голосом вдруг сказал Чарльз, — просто не имею права.
— Черт с тобой! — решил Виктор, — я узнаю все сам.
— Сиди спокойно, — посоветовал Деверсон также спокойным голосом, — и ни во что не вмешивайся. Повторяю, это внутреннее дело нашей страны. Это не имеет никакого отношения к Комитету.
— А убийство членов Комитета тоже внутреннее дело вашей страны? — огрызнулся Виктор.
— Слушай, как тебя держали в госбезопасности? У тебя же нервы ни к черту, — поинтересовался дружеским голосом Чарльз.
— Меня два раза пытались убить за последние дни. А теперь ты сидишь здесь и говоришь ни во что не вмешивайся. А если меня будут резать, тоже не вмешиваться? Или если меня просто затолкают в багажник, как этого Фурино, тоже не вмешиваться. А может меня собираются убирать по методу Масселли? Сидеть ждать?
— Ты хочешь моего совета, Виктор? — спросил Чарльз, и, не дожидаясь ответа, очень тихо сказал. — Уезжай. Уезжай поскорее. Это твой единственный шанс.
Виктор понял насколько это серьезно, даже не взглянув на Чарльза.
— Неужели так плохо?
— Ты можешь сослаться на здоровье и уехать. Или просто рассказать, что на тебя дважды пытались совершить покушение. И тебя сразу отошлют. Наш Комитет не любит, когда его сотрудники на виду. Мы скорее бухгалтера, чем полицейские. Тебя обязательно вышлют домой, в Болгарию. — Чарльз прямо не отвечал на его вопрос, но Асенов понял все.
— А что будет с убийством Анны Фрост?
— Этим делом уже занимаются специалисты ФБР и АНБ. Мои бывшие коллеги уверяли меня, что руководство Комитета даже подключило к этой работе «голубого ангела».
«Голубые ангелы» были эксперты высочайшей квалификации, и Виктор знал это. Их вызывали в страну, член ООН, для проведения расследования в особо трудных и запутанных ситуациях.
— Я расскажу обо всем в Комитете, — решился наконец Виктор, — и пусть они сами решают, что делать.
— Это твое право, кстати, я на машине, могу подвезти, а тебе сейчас лучше ездить на других автомобилях. Где твой «Фольксваген»?
— Стоит у моего дома. Я его сегодня не брал.
— И до самого отъезда не трогай, — посоветовал Деверсон.
Виктор понимающе кивнул головой.
— А теперь поехали в Комитет, — предложил Деверсон.
Они вышли вдвоем на улицу и заторопились к автомобилю Деверсона. Начался дождь и оба инспектора подняли воротники. И оба не обратили внимание на стоявший неподалеку от них белый «Шевроле». Когда «Линкольн» Деверсона тронулся с места, к «Шевроле» быстро подошел какой-то человек, только что вышедший из бара.
— Вы все записали? — спросил его чуть гортанный голос из автомобиля.
В ответ подошедший протянул магнитофон. На другом конце улицы «Линкольн» медленно скрылся за поворотом.

Сообщение Франс-пресс из Нью-Йорка
Сегодня в штаб-квартире ООН было проведено очередное пленарное заседание Постоянного Комитета экспертов ООН по предупреждению преступности и борьбе с ней. Выступившие подчеркивали необходимость дальнейшей тесной координации всех правоохранительных служб в борьбе против международного терроризма, торговли наркотиками, контрабанды, В целях оперативного взаимодействия с Интерполом решено создать специальный оперативный отдел по координации деятельности Постоянного Комитета.
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Роскошный лимузин фирмы «Крайслер» подкатил к трехэтажному особняку. Из него быстро выскочили двое молодых людей. Один, осмотревшись по сторонам, замер у передней дверцы. Второй, наклонившись, мягко открыл заднюю дверь. Позади раздался шум двух подъезжающих автомобилей. Из них выпрыгнуло несколько человек. Из переднего автомобиля показался пожилой мужчина в больших роговых очках. Он сделал несколько шагов вперед, и люди, окружающие его, сразу, рассыпавшись по сторонам, заспешили за ним, внимательно оглядываясь по сторонам. На лестнице их уже ждали двое хозяев особняка. Из трех автомобилей за поднимающимися по лестнице людьми следило несколько пар настороженных глаз. Посторонний наблюдатель, проходивший мимо, был бы изрядно удивлен и испуган, сумей он увидеть внутренность этих автомобилей. Почти все оставшиеся в машинах люди держали в руках короткие израильские автоматы «Узи». Лишь после того, как вся группа людей скрылась в проеме дверей, машины медленно отъехали.
Вскоре эта сцена повторилась. Только на этот раз первым мягко подкатил «Ролс-ройс». И снова из автомобилей высыпались люди, и снова из передней машины показался достаточно пожилой человек, которого эта группа людей провожала до дома. Все отличие состояло в том, что оставшиеся в машинах люди держали в руках автоматические пистолеты.
В этом доме собирались боссы нью-йоркской мафии. И повод был достаточно серьезный. Американская мафия собиралась на избрание нового «капо ди тутти капи» — некоронованного «короля» американской мафии. Место убитого Поля Кастеллано не должно было пустовать.
В большой синей комнате собралось человек тридцать. Во главе стола сидел семидесятидвухлетний Энтони Коралло, пожилой господин в темных очках с короткой стрижкой. Он был достаточно хорошо известен американской полиции и всему преступному миру под кличкой «неуловимый Томи» и славился своим невероятным умением уклоняться от предъявляемых ему обвинений.
В своем, уже преклонном возрасте, он железной хваткой правил большим кланом Люччезе и был одним из самых влиятельных заправил «Коза ностры». Он был всего на один год младше убитого Поля Кастеллано и давно считался претендентом № 1 на этот сиятельный пост. Кастеллано понимал, как много конкурентов и соперников может появиться у него в борьбе за власть. Но он, привыкший к этой борьбе, готовился дать бой своим конкурентам. По краям от него и чуть сзади разместились его «капитаны» и советник. Они-то, конечно, будут за него. А вот как остальные? — думал Коралло.
Справа от него разместилась группа клана Ьонано и сам босс этого семейства — Филипп Растелли. Наклонив голову, он тихо разговаривал со своим советником. Интересно, что они там обсуждают, подумал Коралло. «Капитаны» Бонано, повернув голову, видимо, пытались услышать своего босса. Конечно, Филипп попытается сегодня прорваться к высшей власти, но вряд ли это ему удастся. Боссы остальных семей его откровенно недолюбливают. И кроме своих людей ему не на кого рассчитывать.
Чуть дальше сидят члены клана Коломбо и нынешний босс этой семьи Джинаро Ланджелла. Он все время вертится на своем месте, видимо, чувствует, что это место не для него. Не вовремя отсутствует Кармине, ох не вовремя, подумал Коралло. Уж он-то, наверняка, мог быть за меня. А этот Ланджелла только «исполняет обязанности». И все об этом знают. Вот и сейчас его люди смотрят на него как на одного из «капитанов». Нет, он не настоящий босс. Но его слово будет значить многое, подумал Коралло.
Он посмотрел налево. Встретился взглядом со своим тезкой — Энтони Салерно. Глава клана Дженовезе понимающе усмехнулся. Конечно, сегодня он главный конкурент Коралло. И он достаточно сильный противник. До Коралло уже не раз доходили слухи, что люди Салерно развернули необычно активную деятельность по выдвижению своего босса. Его люди действуют всегда очень четко, убирая ненужных свидетелей и конкурентов. Человек неугодный Салерно исчезает бесследно, и никто, никогда еще не находил никаких следов. Энтони Салерно был крупным специалистом в этой области, и с ним всегда считались боссы всех остальных семей. Даже покойный Кастеллано, однажды назвавший Салерно «человек-нож». Кроме того, он пользовался поддержкой и влиянием в ФБР, а это уже совсем немаловажно. Сам «капо ди тутти капи» считался с влиятельными связями Салерно. «Капитаны» семьи Дженовезе угрюмо молчали, и Коралло вдруг с испугом подумал, что все они бывшие «стрелки»-снайперы, умеющие точно, а главное быстро стрелять. Впрочем, нет, здесь никто не посмеет стрелять. Конечно, у них не отбирали оружие. Да и никто не посмеет отобрать оружие у сидевших в этой комнате людей, как никто не захочет с ним расставаться. Слишком заманчива была бы мысль избавиться от всех конкурентов одним ударом. Это в кинофильмах показывают — как боссы и их люди сдают оружие перед тем, как собраться на встречу. И их, конечно, всегда обманывают. Коралло незаметно усмехнулся. Пусть только кто-нибудь попробует к нему прикоснуться. Хотя, он сам почти никогда не носил оружия. Во всяком случае сейчас не носит. Его люди обучены не хуже головорезов Салерно. И если кто-нибудь неосторожно поднимет руку, его люди успеют сделать в несчастном столько дыр, сколько их насчитали в бедном Кастеллано.
Коралло посмотрел чуть дальше и подумал как быстро идет время. Кажется, недавно умер Карло Гамбино, а прошло уже десять лет. Теперь Поль Кастеллано. И вот уже третий босс семьи Гамбино — Джон Готти. Коралло до последнего момента не мог поверить, что «крестным отцом» этого самого сильного клана мафии станет этот молодой выскочка. Он ведь совсем недавно вышел из-под стражи, внеся залог в миллион долларов. Говорят этот молодчик способствовал устранению самого Кастеллано и его «лейтенанта» Томаса Билотти. И семья Гамбино признала в нем своего босса. Невероятно, что никто даже не попытался найти убийц Кастеллано, а когда Коралло предложил свои услуги, ему вежливо отсоветовали, заявили, что это внутреннее дело самих Гамбино. Правда, все поговаривают, что у этого Готти были личные счеты с Билотти. Одним ударом у ресторана «Спарко стойк хаус» Готти устранил сразу двух могущественных конкурентов. Говорят, что в последние дни Готти несколько раз виделся с Джоном Диджилио, доверенным лицом клана Дженовезе. Последний контролировал профсоюз портовых рабочих в Бейонне, а это значит, что почти все международные поставки Пентагона, идущие через этот порт в Нью-Джерси, в другие страны осуществлялись под надзором семьи Салерно. Транспортировка охватывала различные грузы — от карандаша до тяжелого танка и приносила огромные доходы клану Дженовезе. О чем могли договариваться Готти и Диджилио? Может быть новый глава клана Гамбино обещал поддержать кандидатуру Салерно, рассуждал Коралло. В любом случае Джон Готти должен понимать, что он слишком молод для «капо ди тутти капи». Ему всего сорок пять лет, хотя он и возглавил самый могущественный клан мафии.
Коралло придвинул кресло поближе к столу. И сразу стихли все звуки. Кроме представителей пяти «семей» в зале сидели представители Чикаго, Детройта, Филадельфии, Буффало, Лос-Анджелеса, имевшие право голоса при «голосованиях» по данному вопросу. Все собравшиеся в зале хорошо понимали: от того, за кем пойдут пять высших «боссов» «Коза ностры» зависит судьба голосования. Пользуясь дипломатической терминологией, можно было сказать, что пятеро обладали правом вето. И любое конечное решение принималось «крестными отцами» без советов с посторонними людьми. Несогласных обычно не находилось. Кто осмеливался возражать, получал свой кубометр цемента в одном из строящихся домов или прекрасно изготовленный мешок на дне Гудзона. И он бесследно исчезал, с абсолютной гарантией вечного молчания.
Десятки внимательных глаз следили за Коралло. Что скажет босс семьи Люччезе? Все замерли, ожидая первого удара.
— Мы рады приветствовать здесь представителей семьи Гамбино, — начал Энтони Коралло, — и выражаем сочувствие по поводу смерти нашего старого друга Поля. Примите наши соболезнования еще раз, — наклонил голову старый Тони. За ним опустили головы все присутствующие. Гость чуть улыбнулся, благодарно кивнув головой.
Переждав несколько секунд, Коралло вновь обратился к представителям семьи Гамбино. Все-таки, это был самый могущественный клан мафии.
— Вы знаете, зачем мы собрались сюда. Не будем терять времени. Кого предлагают Гамбино в качестве «капо ди тутти капи»? — спросил Коралло, отдавая дань традиции.
— Джона Готти, — раздался голос «советника» клана Гамбино.
В зале ничего не изменилось, но выражение многих лиц не понравилось Коралло. Но сейчас его больше интересовали три физиономии — Салерно, Растелли и Ланджеллы. Первый улыбнулся, второй был удивлен, третий чем-то испуган. Интересно чем?
«Неуловимый Тони» улыбался, решив не уступать Салерно. Ничего необычного тут нет. По традиции, глава клана Гамбино был «капо ди тутти капи». Но сегодня можно будет сломать эту традицию. А все-таки, почему Гамбино избрали этого Готти? Почему именно его? Коралло чувствовал здесь какой-то подвох.
Он посмотрел на Салерно. Что скажет его главный конк/рент?
— Кого выдвигает семья Дженовезе? — спросил Коралло, ни секунды не сомневаясь, что услышит имя Энтони Салерно.
Встал советник Дженовезе. Переждал секунды и бросил бомбу.
— Предлагаю по традиции избрать «капо ди тутти капи» главу семейства Гамбино — Джона Готти, — четко произнес он, и бомба взорвалась.
На этот раз Коралло не сдержался.
— Джона Готти, — хрипло повторил он, смотря на Салерно, словно не понимая о чем говорит «советник» семьи Дженовезе. И этот человек, могущественный Энтони Салерно, сам своими руками отдает власть какому-то выскочке. Нужно быть очень осторожным, решил Коралло. Сработал многолетний опыт.
— Я рад, что сразу две семьи решили выдвинуть одного кандидата. Что скажет семья Коломбо? — спросил Коралло. Все взгляды устремились на вставшего «советника» семьи Коломбо. Коралло понял, что сейчас может решиться все. Конечно, «советник» выдвигает кандидатуру, которую предложил из тюрьмы Кармино Персико.
— Семья Коломбо поддерживает предложение семьи Дженовезе, — тихо сказал «советник» Коломбо.
— А ваш босс знает об этом? — снова не сдержался Коралло.
— Да, — в разговор вмешался Ланджелла, — он предложил нам всем голосовать за Джона Готти.
Коралло заметил, как обеспокоенно зашевелились приехавшие гости. Джон Готти, этот выскочка, по существу почти выиграл бой. Из пяти семейств за него проголосовали уже трое. Конечно «капо ди тутти капи» должен быть избран единогласно, но уже сейчас ясно, что большинство на его стороне. Старый Тони вдруг с испугом подумал, что может остаться в одиночестве. И, ломая привычную процедуру опроса, он вдруг громко сказал:
— Я сам также поддерживаю кандидатуру Джона Готти и предлагаю семье Бонано высказать свое мнение.
Он вдруг с удовольствием увидел как недоуменно вскинулся на него Салерно. И злобные глаза Филиппа Растелли. Джон Готти уже откровенно улыбался. Значит, интуиция не обманула его, подумал Коралло.
И внезапно понял. Понял в тот момент, когда Салерно наклонившись к Диджилио, что-то тихо сказал ему. Конечно, Готти убрал Кастеллано не потому, что тот мешал ему. И сыновья Поля Кастеллано даже не захотели отомстить убийце их отца. Готти не посмел бы решиться на этот шаг, не обладай он поддержкой достаточно сильной и могущественной, способной защитить его от любых неприятностей. Он просто выполнял специальный заказ на убийство «крестного отца», убирая ненужного свидетеля.
Человек, стоявший за спиной Готти, был достаточно силен, если осмелился отдать такой приказ, бросить вызов всей американской мафии, самому «боссу боссов» Полю Кастеллано. Этот человек сумел убедить Салерно и Персико отдать свои голоса за Готти, пообещав неслыханные дивиденды. Теперь Коралло точно знал — кто именно стоит за Джоном Готти. И понял, что через несколько минут Джон Готти станет новым «королем мафии». Что ж «король убит, да здравствует король!» — подумал Коралло усмехаясь. В конце концов все люди смертны, а «короли» тем более. И может оказаться так, что он переживет этого Готти, хотя тот и моложе его на целых тридцать лет. «Крестные отцы» редко умирают как Гамбино. Скорее их устраняют как Кастеллано. «Неуловимый Тони» теперь откровенно улыбался. Обычная смерть почти непостижимая роскошь и привилегия для «капо ди тутти капи». Слишком много «принцев» для «капо ди тутти капи». Слишком много «принцев» стоят за троном «короля».

Сообщение «Эй-би-си» из Нью-Йорка
Согласно полученным данным боссом, боссов американской мафии провозглашен вчера Джон Готти, сорокапятилетний коммерсант. Он сменил убитого Поля Кастеллано не только на посту главы Гамбино, но и в качестве «капо ди тутти капи» — высшей главы американской мафии. Полиция высказывает предположение, что Джон Готти имеет отношение к убийству своего предшественника. Однако суровые законы мафии не позволяют надеяться, что свидетели по данному делу когда-либо будут найдены. В свое время Джон Готти уже сидел за убийство в Федеральной тюрьме Грин-Хейвена.



ЧАСТЬ III
Дипломатия мафии

I

Рамон завтракал в ресторане отеля «Виктория», когда в зал стремительно вошла миссис Бэнвилл. Близоруко прищуриваясь, она отыскала взглядом столик Эскобара и поспешила к нему. Рамон встал, не дожидаясь когда она подойдет.
— Доброе утро.
— Доброе утро, — миссис Бэнвилл села за стол. Рамон опустился следом. Почти моментально появился официант.
— Хотите что-нибудь заказать? — почти неслышно осведомился он.
— Чашку кофе, — бросила миссис Бэнвиллл.
Официант исчез так же быстро как появился.
— Вы сегодня хорошо выглядите, — Рамон старательно дожевывал свой бутерброд.
На Кэтрин был элегантный серый костюм и темная блузка.
— Спасибо за комплимент. Я очень торопилась найти вас.
— А вы, конечно, не знали, где я сижу, — иронически хмыкнул Рамон.
— Что вы хотите сказать?
— Ничего. Просто вон те двое типов в углу явно заинтересовались моей персоной. Они ведут меня все утро.
Кэтрин коротко рассмеялась.
— Вы всегда все замечаете?
Он пожал плечами.
— Не заметить их назойливого внимания просто невозможно.
— Вы всегда так внимательны? — на этот раз она спрашивала куда более серьезно.
— Вы же психолог. Разве вы поверите(если я скажу, что не замечаю элементарной слежки?
— Вы не ответили на мой вопрос.
— Стараюсь замечать, а что?
В глазах вспыхнули озорные огоньки.
— Хотите эксперимент на вашу внимательность?
Он улыбнулся.
— Новый психологический тест? Давайте ваш эксперимент.
Она показала на сидевшего метрах в десяти от них пожилого господина, лет пятидесяти. Среднего роста, в темном костюме, волосы коротко острижены — в нем не было ничего необычного. Кетрин Бэнвилл внимательно оглядела его, а затем предложила Эскобару.
— Вот ваш тест. Я знаю этого человека. Что вы можете о нем сказать, вот так, сразу, с первого взгляда?
Рамон чуть повернул голову и несколько минут внимательно изучал сидевшего господина. Затем, повернувшись к Кетрин Бэнвилл, весело сказал: — Я готов, задавайте ваши вопросы.
— Нет, лучше вы сами расскажите об этом господине, — предложила она.
— Пожалуйста. Он англичанин, ему под пятьдесят, холост. Из хорошей английской семьи, скорее всего, принадлежит к английским аристократам. Получил прекрасное образование, закончил Харроу. У него больные почки. Очевидно, ведет сидячий образ жизни. Большую часть времени проводит в конторе. В молодости служил в армии, занимался боксом. Сейчас у него дела идут очень хорошо, он преуспевает и довольно богатый человек. Достаточно?
Она рассмеялась.
— Вы его знаете. Это Питер Моррисон.
— Первый раз в жизни вижу, — честно признался он.
— Он действительно около десяти лет служил в армии, был в свое время неплохим спортсменом, побеждая на соревнованиях европейских турниров. Сейчас он известный лондонский коммерсант, часто бывает в Нью-Йорке по своим делам. Он действительно холост и закончил Харроу. А его мать даже родственница английской королевы, хотя и очень дальняя. — Кэтрин, перечисляя все это, смотрела в упор на Рамона, — но как вы догадались, если не секрет?
— О том, что служил в армии — посмотрите на его выправку. Что бывший боксер тоже не трудно догадаться. Насчет больных почек и сидячего образа жизни даже не нужно строить догадок, посмотрите на его лицо. Когда он заходил, я слышал его разговор с метрдотелем. Тот спросил, когда мистер приехал, и я услышал, что Меррисон прилетел сегодня из Лондона. А это значит, что он очень богатый человек, если он известен на другом конце света, в ресторане Нью-Йорка. Видимо, он здесь частый гость.
— Это нетрудно, — призналась она, — но как вы догадались про Харроу и его семью? Это практически невероятно.
— Очень просто. Обратите внимание на его галстук. Вы знаете, что это за галстук? Синий галстук выпускников Харроу. А попасть туда и закончить его заведение могут только дети из самых богатых и титулованных семей Англии. Вот вам разгадка. А что он холостой, я просто догадался. Холостые мужчины как-то смотрятся иначе, чем женатые. Кроме того, я сильно сомневаюсь, чтобы его кроме денег еще что-нибудь интересовало.
— Браво, — не удержалась Кетрин, — это было великолепно!
— Вы меня перехвалите. А теперь говорите, зачем я вам понадобился так срочно.
— Эдстрема сегодня ночью пытались убить в камере, — тихо сказала она.
Рамон заметил, что к ним подходит официант, неся заказанный кофе, благоразумно промолчал и переждав несколько секунд коротко спросил:
— Кто и каким образом?
— От Эдстрема пересадили его напарника, который был человеком ФБР. И посадили наемного убийцу. Эдстрема спасло чудо. В тот момент, когда убийца достал нож, надзиратель случайно оказался у дверей. В общем, Карл Эдстрем тяжело ранен, но врачи говорят, он поправится.
— Я не совсем понял, как это могло произойти.
— Ночью Эдстрем спал и, услышав какой-то шум, проснулся, увидел этого убийцу и закричал. Тот видимо не ожидал, что Эдстрем проснется и не сумел нанести точного удара. А надзиратель проходил мимо, и сумел быстро ворваться в камеру.
— Здесь есть какой-то секрет, из-за которого убили Анну Фрост.
— Действительно, Карлу Эдстрему очень повезло, — негромко сказал Рамон, заметно волнуясь.
Миссис Бэнвилл внимательно посмотрела на него.
— Я думала, вас ничего не может тронуть. Вы что, так переживаете за жизнь Эдстрема?
— Не только. Просто однажды я оказался в положении Эдстрема, — глухим голосом сказал Рамон, — и меня тоже чуть не убили.
— В тюремной камере? — насмешливо прищурилась Кэтрин.
— А что?
— Я считала вас умнее. Если бы вы сидели в тюремной камере в СССР, вы тогда бы сейчас не сидели здесь, рядом со мной. Советский Союз, насколько я знаю, имеет достаточно людей и возможностей, чтобы не нуждаться в услугах подобных «профессионалов». И потом специалист вашего класса просто не мог сидеть в тюрьме. Это абсолютно исключено. Не считайте меня настолько наивной, мистер Эскобар, — вспыхнула Кэтрин.
— Все правильно, — ответил Рамон, — только одно обстоятельство. Я не сказал, что сидел в тюремной камере в СССР. Это было совсем в другой стране. Подозреваю, что в досье АНБ, заведенном на меня, этого нет, а это уже пробел и очень большой. Кроме того, я тогда не был «специалистом такого класса», а был всего навсего помощником регионального инспектора. Вот видите, какую задачу я ставлю перед вашим ведомством. Вот теперь придется перетряхнуть все мои дела. Уверяю вас, напрасный труд. Не найдете никакой зацепки.
— Почему?
— Я просто удрал из этой тюрьмы в день своего ареста. Вернее, под утро.
— Можно узнать, как вам это удалось?
— Честно говоря, это секрет, но вам, как психологу, могу рассказать. Очень поучительно. Надеюсь, что это будет вашей маленькой тайной. Я сумел достать одежду уборщика и его инструменты. Взвалив грязные трубы на плечо, я спокойно шел к выходу. И ни один охранник даже не попытался меня остановить. Ну( кому может прийти в голову, что спокойно идущий по тюремному двору человек, это — узник, пытающийся совершить побег из тюрьмы? Да еще с тяжелыми железными трубами.
Оба коротко рассмеялись. Рамон стал серьезнее:
— Мы несколько отвлеклись. Вы говорили с этим убийцей, видели его?
— Видела. Ничего особенного. Мелкая сошка. Он ничего не знает.
— А кому была выгодна смерть Карла Эдстрема? Предположим, что его оправдают. Значит, будут искать настоящего убийцу. И мотивы преступления. А это кому-то очень невыгодно. Почему?
— Вы все-таки считаете, что убийца не Эдстрем?
— Убежден.
— А на чем основывается ваша убежденность? — поинтересовалась Кэтрин. — Не проще ли предположить, что убийца все-таки Эдстрем, а теперь его хозяева пытаются убрать ненужного свидетеля.
— А кто тогда напал на автомобиль ФБР. Кому понадобились материалы допроса Эдстрема? Не проще ли сразу попытаться его убрать? Здесь должен быть какой-то секрет, из-за которого убили Анну Фрост.
— И Вальтера Вольрафа, — спокойно сказала миссис Бэнвилл в упор глядя на Эскобара.
Он спокойно выдержал этот взгляд.
— Вы знаете и об этом?
— Ваш Постоянный Комитет недооценивает внутренние организации Соединенных Штатов. Хотя ФБР еще не знает об этом, но АНБ уже в курсе. Мы даже знаем, что сотрудники ООН, явно в нарушение наших законов, совершили тайную эксгумацию трупа. Кстати, врач, лечивший его, покончил жизнь самоубийством. Некто Эрик Пенбертон.
— Я хочу вступиться за ООН. Наш Комитет взял разрешение у нью-йоркской прокуратуры на эксгумацию трупа Вольрафа.
— Но мотивы эксгумации были указаны не совсем точно — сказала миссис Бэнвилл.
— Возможно. Я не читал этих документов. Но, кстати, в розысках убийц Вольрафа принимает участие и ваш бывший коллега, ныне инспектор Комитета Чарльз Деверсон. А ваше ведомство, прекрасно зная, что Вольраф был убит, как теперь выясняется, попыталось остаться в стороне, посоветовав Деверсону не совать носа куда не нужно, а Асенову убираться из страны.
— Для его же безопасности, — подчеркнула Кэтрин Бэнвилл.
— Не надо, — поморщился Рамон, — вы просто боитесь, что в результате расследования может разразиться очередной скандал и пытаетесь сами расследовать это дело, без вмешательства нашего Комитета.
— Я позволю вам напомнить, что это все-таки внутреннее дело самих американцев, — четко произнесла миссис Бэнвилл.
— Не уверен. Убиты сотрудники ООН. Сразу двое. Обвиняется третий. Вы считаете, что наш Комитет вправе сидеть сложа руки? И самое главное — мы не вмешиваемся во внутренние дела Америки. Мы просто помогаем найти убийц. Кстати, с разрешения и согласия вашего Федерального правительства. А найдя их, мы естественно, передадим их вам.
— Не будем спорить, — согласилась Кэтрин Бэнвилл, — мы действительно делаем сейчас одно общее дело. В любом случае нужно закончить это дело. Хотя, откровенно говоря, я убеждена, что убийца — Эдстрем. Трое других в момент убийства были в одной комнате, все вместе — Асенов, Перес, Деверсон. На этаже, кроме охранников, которые также видели друг друга, был только Карл Эдстрем. И вы все-таки не верите в его виновность. Не представляю, как можно найти загадочного убийцу.
— Это уже мое дело. У меня к вам одна большая просьба, миссис Бэнвилл. Можно задержать отъезд мистера Асенова хотя бы на одни сутки? Я попытаюсь все-таки решить эту почти невероятную задачу.
— Всего на одни сутки, — Кэтрин задумалась. — Думаю, это в моих силах. Но я хотела бы дать вам совет. Не пытайтесь искать кошку в темной комнате, если ее там нет.

II

Чезаре проснулся утром с тяжелой головой. Вчерашняя вечеринка полностью выбила его из сил. В его возрасте нужно быть более умеренным и менее темпераментным. Ему почти сорок. Но эта Марта не женщина, а адское пламя. Попробуй быть умеренным рядом с такой фурией. Он довольно улыбнулся и снова поморщился. Господи, как болит голова. Вчера, он кажется вернулся домой в пятом часу утра. Вернее, уже сегодня. А сейчас уже второй час дня.
С трудом поднявшись, он нетерпеливо зашагал в ванную комнату. Открыл холодную воду и подставил голову под душ. Нужно будет позвонить Мартину, вспомнил он. Мартин просто молодец. Чезаре давно не ведет дел в трех своих ночных клубах, полностью передоверив их Мартину. И тот довольно неплохо справляется с работой. Нужно будет повысить ему оклад, решил Чезаре.
Резко зазвонил телефон. Чезаре, коротко выругавшись, достал полотенце и, разбрызгивая воду, вошел в комнату. Неохотно поднял трубку.
— Я слушаю.
— Чезаре, это ты? — раздался голос, заставивший его сразу протрезветь.
— Да, — рот моментально наполнился тягучей слюной, и он сглотнув ее, сказал громко, — да, это я.
— Возьми Леонардо и приезжай ко мне, — раздался тот же твердый голос.
— Когда? — как можно почтительнее спросил Чезаре.
— Через два часа, — на том конце положили трубку.
Чезаре сел на постель. Чертов дурак, нашел время шутить. Он резко помотал головой. Еще заметит, что он вчера перехватил лишнего.
В сочинениях многих авторов организация «коза ностры» всегда выглядела сборищем недобитых бандитов, убийц-садистов, развратников и громил. На самом деле все это далеко от истины. Среди членов кланов мафии больше всего ценили и уважали человека солидного, устоявшегося, с многочисленным семейством, не изменяющего своей жене, заботящегося о своих детях. Члены мафии очень редко стреляли и грабили. Они сидели в офисах, заправляли профсоюзами, управляли ночными клубами, ювелирными магазинами, небольшими фабриками, различными ресторанами, фирмами, автомастерскими.
Сама организация «козы ностры» представляла четкую иерархическую лестницу, где каждый знал свое место. Во главе «коза ностры» стоял «капо ди тутти капи», босс боссов и глава американской мафии. Во главе каждой семьи стоял свой босс, приказы которого были обязательны для всех членов семьи. У каждого босса был свой «советник», доверенное лицо, обычно адвокат или отошедший от дел старик мафиози. Был также помощник босса, его «капитан». Последнее время у некоторых крупных боссов стало по два, три «капитана», так как организация разрасталась и требовалось большее число доверенных помощников — один человек просто не справлялся с такой нагрузкой. Затем шли «лейтенанты» или «капо». Каждый «лейтенант» имел в своем распоряжении пять, шесть, а иногда и десять, двенадцать «кнопок» — «солдат» мафии. И в самом низу этой лестницы были уличные торговцы наркотиками, сутенеры, мелкие перекупщики краденого, агенты мафии, работавшие на какой-нибудь клан. Четкая система взаимоотношений, беспрекословное подчинение старшим, забота о младших, страшный обет молчания мафии «смерти», все это делало руководителей мафии практически недосягаемыми для полиции и других правоохранительных служб США. Возникшая как итальянский этнический феномен, мафия разрасталась и приняла размеры общенационального бедствия.
Чезаре был «лейтенантом» мафии. И он сразу узнал голос своего «капитана», понимая, что случилось нечто очень важное, если понадобились услуги Леонардо, одного из «стрелков» их клана. Набирая нужный номер, Чезаре уже не сомневался, что предстоит серьезная работа.
Через два часа он и его «стрелок» уже беседовали с «капитаном». Инструкции были чрезвычайно простыми. В одном из отелей остановился приезжий иностранец. Его нужно убрать, сделав это любыми, доступными им, способами. Конечно, лучше если этот человек случайно попадет под автомобиль или выпадет из окна. Однако, не исключалось и применение других методов, вплоть до огнестрельного оружия. Иностранец должен был замолчать, и «капитана» не интересовали подробности. Он только назвал им его имя и название отеля, в котором остановился приезжий. Очевидно, из Южной Америки, решил Чезаре. Иностранца звали Рамон Эскобар.

III

Как и всякий профессионал, он не любил носить оружия. Эксперты его квалификации почти не применяли оружия, считая этот вариант наиболее малоубедительным доводом в решении различных вопросов. Однако, оружие было необходимо, оно хорошо выполняло свою «психологическую роль». Нападавшие обычно знали, что эксперты вооружены. И тем не менее в специализированном Комитете ООН, как и повсюду, агент, применявший оружие, считался плохим агентом. Разведчик проваливался в тот момент, когда приходилось доставать пистолет. Это была абсолютная аксиома, почти не требующая доказательств.
Вот и сейчас — тяжелый «Кольт» давил на пояс, а тот в свою очередь довольно сильно натирал плечо. Застегнутый пиджак только усиливал эти мучения, но Рамон знал, что в обществе, где царит настоящий культ оружия, выходить без него было просто опасно.
Он шел по Манхеттену, который в эти дневные часы был переполнен людьми и автомобилями, вместе с миссис Бэнвилл, охотно сопровождавшей его повсюду.
— Посмотрите какая красивая девушка, — показал Рамон на проходившую мимо высокую блондинку, — прямо актриса Голливуда.
— У вас, кажется, масса свободного времени, — подозрительно посмотрела на него Кэтрин Бэнвилл, — я не совсем понимаю, зачем мы идем в эту сторону. Нам ведь надо совсем в другую.
— Нет, — возразил Рамон, — все правильно. Мы уже пришли. Кинотеатр «Олимпия». Вот здесь.
— Не понимаю, что вас сюда привело.
— Миссис Бэнвилл, вы ставите под удар престиж солидной организации, в которой работаете. Вспомните по материалам дела, чем знаменит этот кинотеатр.
— Здесь встречались два месяца назад Анна Фрост и Карл Эдстрем, — тут же вспомнила миссис Бэнвилл, — ну и что? Кассиров и билетеров уже допрашивали. Они ничего не помнят. За два месяца здесь столько людей побывало. Вы думаете чего-нибудь найти?
— Я не настолько наивен. Просто мне еще раз надо пройти путь от этого кинотеатра до здания, где расположен ее отдел. Отсюда, кажется, недалеко?
— Минут десять пешком, — подтвердила Кэтрин Бэнвилл.
— Очень хорошо. Кстати, у вас есть карта Нью-Йорка?
— Нет, но она продается в киоске для туристов. Можно купить, — несколько растерялась женщина, — а карта вам для чего?
— Удовлетворяю естественную тягу к путешествиям, — пошутил Эскобар. Женщина обиженно замолчала.
В первом попавшемся киоске карты не было и им пришлось пройти еще метров триста пока, наконец, у второго киоска Рамон купил большую карту города. Через десять минут они были на Пятой авеню. Прошли вестибюль, поднялись на этаж, показали удостоверения первому охраннику, прошли стеклянную дверь, отдали документы второму дежурному и, получив специальные карточки, прошли дальше.
— Каждый раз, когда я вижу эти меры предосторожности, я снова и снова убеждаюсь, что убийца Карл Эдстрем, — холодно сказала Кэтрин Бэнвилл. Рамон покачал головой.
— Хорошо, что вы не судья. А то бедный Карл уже сидел бы на электрическом стуле.
Они прошли в комнату № 1201, где их уже ждали. В комнате находились Деверсон, Асенов, Перес, региональный инспектор Гоминава и один из руководителей Постоянного Комитета Оруэлл. Кроме того, здесь находилось еще несколько человек, приглашенных по просьбе Эскобара. Среди них была и женщина.
Поздоровавшись со всеми, Рамон прошел в центр комнаты. Миссис Бэнвилл, расположившись на стуле, почти у дверей, с интересом следила за ним.
— Я знаю, как вам надоели следственные эксперименты, — неожиданно улыбнулся Рамон, — но уверяю вас, это в последний раз. Сегодня меня не столько интересует само убийство, сколько факторы, происходившие на фоне его. Кстати, кто дежурит в дверях?
— Стейн и Харрисон. Они дежурили и в тот вечер, — негромко сказал Оруэлл.
— Спасибо. Значит все в порядке. Теперь, мадам, я попрошу вас перейти в комнату для убийства, — предложил Рамон сидевшей женщине, — и взять с собой двух мужчин. Вы будете «Эдстремом», а вы возьмите эту камеру и будете фиксировать все на пленку.
— У нас уже есть специальные камеры во всех кабинетах, — недовольно напомнил Оруэлл.
— Я знаю. И все-таки, пусть будет еще одна камера. Ведь в день убийства в самой лаборатории камеры не было. Правда?
— Но они были в коридорах. И, кроме того, специальные датчики моментально подают сигнал опасности, если на этом этаже находится человек без соответствуещей карточки, — снова напомнил Оруэлл.
— Да, да я помню. У меня почти нет шансов спасти Эдстрема, но я все-таки пытаюсь что-нибудь придумать.
Трое работников Комитета, выйдя из комнаты, зашагали по коридору. Камеры внимательно следили за ними. Затем все трое вошли в лабораторию. Зажглись камеры, установленные в самих лабораториях.
— Давно установлены? — полюбопытствовал Рамон.
— Десять дней назад, — мрачно сказал Оруэлл, — я теперь камерам и датчикам не доверяю после этого сумасшедшего убийства.
— Выключите, пожалуйста, эти камеры, — попросил Рамон, — теперь снова включите. Благодарю вас. Оставайтесь все здесь, — он вышел из комнаты и зашагал по коридору. Камеры еле слышно жужжали. Подняв голову, он посмотрел в ее объектив, щелкнул пальцем и зашел в лабораторию. В первой комнате, где была лаборатория Вольрафа, стояла женщина. Во второй, уже приготовив камеру, находился оператор. В третьей — лаборатория Эдстрема, имевшей самостоятельный выход в коридор, находился «двойник» Карла Эдстрема.
— Вы занимайтесь своей работой, — потребовал Рамон, — и закройте дверь. Когда раздастся телефонный звонок, вы поднимете трубку и произнесете только те слова, которые написаны у вас на бумаге. Не больше и не меньше. А потом — бегом сюда.
Прикрыв дверь, он сделал знак оператору — «подойдите поближе. Нужно, чтобы вы засняли каждую деталь». Затем вышел в лабораторию, где ждала «двойник Анны Фрост». Рамон посмотрел на нее и вдруг быстро отцепил карточку, висевшую на пиджаке. Тут же раздался вой сирены. Эскобар быстро вышел в коридор, снова нацепив карточку. — Все в порядке, крикнул он охранникам и выбежавшим из комнаты Оруэллу и Гомикаве, возвращайтесь на свои места. И позовите сюда Антонио Переса.
Оба сотрудника скрылись в комнате № 1201 и из нее вышел прихрамывая Антонио. Подошел поближе.
— Что я должен делать?
— Войти в лабораторию и постараться сказать те последние слова, которые вы сказали перед тем как выйти, — предложил Рамон. Эксперт согласился. Он вошел в лабораторию. Рамон шел следом.
— Я ухожу, Анна, — напряженно сказал Антонио, — до свидания.
— До свидания, — отозвалась женщина.
Антонио вышел и прихрамывая зашагал по коридору. Рамон, проследив взглядом до конца коридора, снова вошел в лабораторию.
— «Анна», идите во вторую комнату, — предложил он.
Женщина послушно прошла в другую комнату.
— Звонок! — крикнул Рамон. Раздался громкий телефонный звонок. Это звонил Гомикава, выполнявший «роль» Дренковича и звонивший теперь «Эдстрему».
«Эдстрем» взял трубку.
— Можно позвать к телефону мистера Вольрафа? — спросил на другом конце Гомикава.
— Его нет. Он уже ушел домой, — спокойно ответил «Эдстрем».
И в этот момент Рамон поднял пистолет. Раздалось два громких выстрела. И истошный женский крик. «Анна» упала на пол. Оператор продолжал снимать. В лабораторию ворвался «Эдстрем». Через несколько секунд здесь были Деверсон, Асенов и Перес.
— Отдайте ваш пистолет, — потребовал у «Эдстрема» Деверсон. Оператор закончил снимать.
— Все? — спросил он подняв камеру, — закончили съемки?
— Да, спасибо. Пять — восемь секунд. — разочарованно сказал Рамон, — куда делся этот чертов убийца?
— Если бы мы знали, — вздохнул Деверсон.
— А всё было так, как в прошлый раз? — внезапно с сомнением спросил Эскобар, — вспомните. Все до мелочей. Каждую деталь. Значит, вы сидели, зашел Антонио и раздался крик.
— Да, — подтвердил Деверсон, — почти сразу. Мы все трое так и вздрогнули.
— Может быть, вы хотите поговорить с охранниками? — спросил вошедший в комнату Оруэлл. За ним вошла миссис Бэнвилл.
— Нет. Потом, — отмахнулся Рамон, — а что дальше?
— Не понял, — Деверсон посмотрел на Эскобара, — что дальше?
— Раздался крик. Вы сразу вскочили. И раздались выстрелы. Так?
— Так, — подтвердил Деверсон.
— И вы прибежали сюда, все трое. Правильно?
— Да, вернее, мы чуть опередили Переса.
— Давайте с самого начала. Все снова, — предложил Рамон, — раздался крик. Вы вскочили. Что потом?
— Мы не вскочили, — подал голос Асенов, — мы сначала прислушались.
— Хорошо, — почему-то обрадовался Рамон, — дальше, что дальше? Только припоминайте каждую деталь.
— Раздались два выстрела и еще один крик, — сказал Чарльз.
— Крик раздался после выстрела? — быстро спросил Рамон.
— Нет, — неуверенно сказал Деверсон, — скорее до.
Эскобар моментально уловил некоторую растерянность в голосе.
— Точнее, точнее. Деверсон. Как это было? Каждую деталь припоминаете.
— Раздался крик, — вспоминал Деверсон, — мы ещё сидели. Потом выстрел, правильно выстрел, еще один крик и выстрел. Почти сразу. И все. Вот тогда мы и побежали.
— Значит, был сначала крик о помощи? Потом два выстрела. И в перерывах между ними еще один крик. Правильно? — спросил Рамон.
— Кажется, да, — неуверенно ответил Деверсон.
— Кажется, или точно? — Рамон испытывающе смотрел на Деверсона, который был значительно старше его.
— Кажется, да, — снова нерешительно сказал Деверсон.
— Нет, — решительно вмешался в разговор Перес, — был только один крик. И два выстрела.
— Нет, нет, — на этот раз вмешался и Асенов, — было два крика. Точно. Два. Сначала крик, как будто о помощи. Потом выстрел, крик и снова выстрел.
— Значит, после первого выстрела был еще один крик?
— Да, — решительно подтвердил Виктор — был. Точно был. У меня хорошая слуховая память. Я в детстве семь лет на скрипке играл.
— Какое это имеет отношение к убийце? Был или не был? — недовольно сказал Оруэлл, — куда делся убийца? Вот что главное.
— Конечно, конечно — согласился Рамон и, словно внезапно потеряв интерес к расследованию, отвернувшись предложил, — на сегодня закончим. Завтра я прошу всех быть здесь в два часа дня. Мистер Оруэлл, проследите, пожалуйста, чтобы нам не мешали.
— А я успею на самолет? — спросил Виктор, — американские власти настаивали на моем отъезде.
— Успеете, Вам продлят визу еще на сутки, — успокоил его Рамон, — только с одним условием. Вы никуда не уходите с этого этажа. Все время вы будете здесь. Остальных тоже прошу никуда не отлучаться.
— Все трое будут жить здесь. Всего одни сутки. Думаю, вы потерпите. С руководством Комитета я уже договорился.
— Мы не будем возражать, — подтвердил Оруэлл, — хотя это не в наших правилах.
— Очень хорошо. Думаю, тогда все будет в порядке. Гомикава может остаться здесь для охраны — предложил Рамон, — сегодня он мне не нужен. Кстати, как мои запросы, я получу на них ответы завтра утром? — спросил он, обращаясь к Оруэллу.
— Разумеется. Мы запросили информацию Интерпола.
— Прекрасно. Итак, господа, до завтра. Миссис Бэнвилл, вы проводите меня? — спросил он улыбаясь.
Эскобар вышел в коридор, галантно пропустил вперед миссис Бэнвилл. Подойдя к дежурному, они отдали ему свои карточки, получили удостоверения, прошли мимо второго дежурного, показали ему свои удостоверения и, спустившись на лифте, вышли на улицу.
— Поймаем такси, — предложила Кэтрин Бэнвилл.
— Только второе или третье, — засмеялся Рамон.
С другой стороны улицы за ними уже следили две пары внимательных глаз.

IV

В эту последнюю ночь он спал особенно плохо. Часто просыпался и с тревогой смотрел на телефон, словно ожидал, когда наконец раздастся телефонный звонок. Телефон зазвонил неожиданно в пятом часу утра.
— Мистер Эскобар?
— Да, это я, — подтвердил Рамон, моментально поднявший трубку.
— Мы нашли фотографию. На ней сняты интересующие вас субъекты. Фотография уже отправлена в ваш Комитет.
— Значит, все проверили? — спросил Рамон.
— Конечно. Они были давно знакомы. До свиданья, — говоривший повесил трубку на другом конце провода. Раздались частые гудки.
Рамон осторожно положил трубку и перевел дыхание. Теперь все вставало на свои места. Кажется, наконец, он нашел причины этого «невероятного убийства». Ему вдруг послышались шаги у дверей его номера. Он насторожился. В американских гостиницах повсюду висят плакаты, призывающие гостей быть особенно бдительными. Не ездить в лифтах с незнакомыми людьми, не открывать дверей в ночные и вечерние часы, не оставлять в номерах деньги и драгоценности. А проходивший уже сколько раз мимо его номера незнакомец явно не торопился уходить.
Рамон соскользнул с кровати и, сделав два осторожных шага, достал из кармана пиджака тяжелый «Кольт». Осторожно надел глушитель. И вдруг…
Словно что-то вспомнив, он отвинтил глушитель, внимательно посмотрел на него, снова завинтил. Так, так. Глушитель. Он ещё раз внимательно посмотрел на свой пистолет. Если Асенов не ошибся… От волнения у него зачесались руки. Он снова услышал крадущиеся шаги незнакомца за дверью. Это ему нравилось все меньше и меньше. Нужно дать понять этому типу, что он не спит. Он переложил пистолет в левую руку и правой толкнул стул, стоявший рядом с кроватью. Стул упал почти неслышно, но за дверью, очевидно, услышали и этот шум. Шаги быстро стали удаляться.
Рамон еще раз перевел дыхание и посмотрел на часы. Почти пять часов утра. Скоро нужно будет вставать, бриться, одеваться. Он все равно сегодня уже не заснет.
Незнакомец не думал уходить, так как его крадущиеся шаги слышались в коридоре до семи часов утра, пока наконец не застучали щетки уборщиц. Только тогда незнакомец исчез. А может быть, это был просто маявшийся от бессонницы сосед из соседнего номера. Рамон так и не смог это узнать.
Из отеля он вышел в восьмом часу утра. Убедившись, что в ожидавшем напротив автомобиле сидят представители ООН, он сделал несколько шагов по перекрестку, когда за спиной раздался бьющий по нервам скрип тормозов. Почти инстинктивно — сказалась многолетняя тренировка — он упал на землю. Раздалось несколько выстрелов. Перекатываясь по асфальту, он вдруг с ужасом подумал, что не может даже стрелять, опасаясь привлечь внимание полиции.
Прохожие, уже привыкшие к подобным сценам, попадали на улице, кто где смог. Рамон, понял, что если сейчас он не выстрелит, то следующая пуля его не минует. Он успел достать пистолет и аккуратно, почти не целясь, прострелил бампер автомобиля. Из поджидавшего напротив автомобиля уже бежали двое людей с оружием в руках. Нападавший автомобиль дал резкий ход назад и скрылся за поворотом.
Эскобар, осторожно осмотревшись, быстро поднялся на ноги. Через минуту он был уже в автомобиле. Но пистолет он перестал сжимать только в тот момент, когда переступил наконец здание Комитета экспертов ООН по предупреждению преступности. Рамон Эскобар так и не узнал, что спустя две недели трупы обоих нападавших были выловлены в Ист-Ривере.

V

В большой просторной комнате сидели несколько человек. У стола, тихо переговариваясь, сидели Заместитель Генерального Директора и мистер Оруэлл. В углу миссис Бэнвилл медленно переворачивала страницы какого-то журнала, тщетно пытаясь скрыть свое волнение. Сидевший рядом с ней представитель ЦРУ все время смотрел на часы. Наконец дверь открылась и в комнату вошел Рамон Эскобар. Только, что он закончил свой доклад Генеральному Директору Комитета и теперь готов был ответить на все вопросы.
— Мистер Эскобар, — раздался дрогнувший от волнения голос Оруэлла, — вы утверждаете, что мы можем освободить мистера Эдстрема, так как вы нашли настоящего убийцу. Я не имею права не верить вам, но надеюсь, что представленные вами доказательства будут убедительными, иначе… — Оруэлл выдержал паузу, — мистер Эдстрем останется в тюрьме.
— Да, я утверждаю, что мистер Эдстрем невиновен и не имеет никакого отношения к этому убийству.
— Мистер Эскобар, — вмешалась Кэтрин Бэнвилл, надеюсь, что вы действительно нашли убийцу, хотя это против всякой логики.
— Напротив, — весело сказал Рамон, — все согласно логике. Дело в том, что ваши следователи начали искать убийцу традиционным способом, то есть, пытаясь выяснить, кто именно мог стрелять. Кроме Эдстрема действительно некому. Остальные трое сидели вместе, а охранники находились довольно далеко от места происшествия. К тому-же они и видели друг друга. Ваши следователи проверили версию появления и исчезновения таинственного убийцы. Но и эта версия ни к чему не привела. Я ее сразу отбросил, так как хорошо знал, что на этаж пробраться незамеченным никто не мог. А уйти за несколько секунд, пока Эдстрем вбежал в комнату, тоже. Значит, нужно было предположить, что Эдстрем говорит правду. Частично это подтвердил и Виктор Асенов, успевший поговорить. с фотографом Дренковичем до его смерти. Видо Дренкович слышав, как во время разговора с ним раздались эти выстрелы. У Эдстрема было железное алиби в таком случае. Но кому-то очень мешал этот фотограф, и его убрали. Ваши следователи решили, что это случайность. Я решил иначе. Кстати, до сих пор не найден автомобиль, сбивший Дренковича, и водитель этой машины. Затем я узнаю, что убит Вальтер Вольраф. Он умер не от сердечного приступа, а от лекарства, введенного ему Эриком Пенбертоном, кстати, закончившим жизнь самоубийством. И странная деталь: именно в момент смерти Вольрафа у Пенбертона исчез внук, а затем нашелся. И наконец, нападение на машину с документами. Согласитесь, любой человек сразу догадается, что здесь действовала организация, убравшая Вольрафа, Дренковича и Фрост.
— Конечно, кто-нибудь из мафии. Вольраф последнее время вел дела, связанные с поставкой наркотиков, — разочарованно произнес Оруэлл, — это и мы знали.
— Да, но тогда нужно было искать связи Эдстрема с мафией. Доказывать эти связи, обосновать их. Ведь Карл кабинетный ученый. Он эксперт по вопросам баллистики.
Он просто никогда не был связан с оперативной работой, а тем более не мог быть человеком мафии.
— Это еще как сказать, — недовольно заметил Оруэлл.
— Конечно, это еще не доказательство. Я внимательно изучил протоколы допросов. И в одном из них что-то промелькнуло. Но я решил проверить до конца. Помните записку, написанную Анной Фрост, «Увидимся в восемь часов у кинотеатра»? Миссис Бэнвилл была удивлена, когда я предложил ей пройти туда и купил карту Нью-Йорка. Дело в том, что Эдстрем и Анна Фрост живут совсем в другой стороне. Разве не логично, чтобы они встретились, поближе к их домам, а не в этом районе. Я стал проверять и выяснил, что на соседней улице живет… Антонио Перес.
— Ну и что? — миссис Бэнвилл смотрела на него уже с большим интересом.
— Я еще раз перечитал протокол допросов. Вот послушайте, что отвечает Перес, когда его спрашивают насчет убийства.
Следователь задает вопрос — «Мог кто-нибудь пробраться незамеченным на ваш этаж и убить Анну Фрост, а затем так же незаметно скрыться?», а Перес отвечает: «Это полностью исключено». Вот почему я так удивлен, что кроме Эдстрема по существу никто не мог совершить этого преступления, хотя на протяжении всего допроса Перес отрицает вину Карла Эдстрема. Я беседовал с Асеновым и он рассказал мне о визите Антонио Переса к жене Эдстрема, — Хальде Эдстрем. Все стало на свои места. Перес мог незаметно положить записку в одну из книг, где ее обнаружили во время повторного обыска квартиры.
— Предположим, что Перес действительно сделал все это. Но какой смысл? Кроме того, он все равно не может быть убийцей, — Оруэлл пожал плечами, — нужно было допросить Переса еще раз.
Рамон Эскобар улыбнулся.
— Я решил проверить все дела Антонио Переса и обнаружил интересную закономерность. С тех пор, как он попал в штат отдела по борьбе с наркоманией, в работе отдела стали происходить досадные сбои. Я попросил Интерпол проверить поведение Переса в Боливии, и выяснилось, что его подозревали в причастности к махинациям «кокаиновой мафии» Боливии. Но ему тогда удалось выкрутиться. А в комитет ООН он был рекомендован полковником Ромеро, тем самым офицером, который позднее был арестован за причастность к контрабанде наркотиков. Интерполу удалось прислать к нам в Комитет интересную фотографию. На ней сняты полковник Ромеро и… американский гангстер Натан Масселли. Да, да, тот самый Масселли, дело которого вели Вольраф и Фрост. Кстати, вы знаете, что Ромеро дал показания, заявив, что у него есть высокие покровители в Соединенных Штатах. И именно после этого был убит Натан Масселли. А затем убили Поля Кастеллано, Фреда Фурино и других мафиози, которые могли раскрыть связи Ромеро с некоторыми высокопоставленными чиновниками из Вашингтона.
— Мистер Эскобар, не забывайтесь, — вмешался в разговор сотрудник ЦРУ, неприязненно посмотревший на Рамона.
— Простите, я действительно увлекся. Теперь что касается самого убийства. Получив столько данных я, разумеется, твердо решил, что убийца Антонио Перес. Но как ему это удалось? Ведь в момент убийства он находился в комнате вместе с Деверсоном и Асеновым. Кроме того, его видели оба дежурных охранника, когда он шел по коридору. Не могли же эти люди, все четверо, лгать или ошибаться. Это действительно была неразрешимая задача до вчерашнего дня. Но во время вчерашнего разговора Асенов вдруг вспомнил, а Деверсон подтвердил, что в промежутке между выстрелами раздался крик. Я абсолютно помню, что в протоколе вскрытия прямо указано, обе раны смертельные. А это значит, что после первого выстрела у Анны Фрост не было бы сил кричать. А она закричала.
— Я не понял, — Оруэлл встал с кресла, — вы хотите сказать…
— Да, в момент выстрелов Анна Фрост была мертва. Если помните, Рональд Моуэт — эксперт, дававший показания, подчеркнул, что у него вызывает недоумение тот факт, что «Магнум» причинил не совсем характерные разрывы кожи, словно дуло пистолета было обвернуто носовым платком. Носового платка конечно не было. Был глушитель необычной формы, который кстати применяют в Латинской Америке. Он изготовляется японской фирмой, производящей пистолеты типа 57. Антонио Перес, надев глушитель на «Магнум», дважды выстрелил в Анну Форет. Затем снял глушитель, положил его в карман, а оружие бросил на пол. Спокойно вышел из комнаты, включил заранее заготовленный магнитофон с выстрелами и криками и вошел в комнату к Деверсону и Асенову. Через несколько секунд сработал магнитофон. Когда Эдстрем вбежал в комнату, там действительно никого уже не было, а револьвер лежал на полу. Кстати Эдстрем дал показания, что он не дымился, а никто из нас не обратил внимание на этот самый существенный факт. Перес вошел в комнату вслед за Деверсоном и Асеновым и, выключив магнитофон, достал кассету. Конечно, на это тоже никто не обратил внимание. В комнате стояло несколько магнитофонов и Перес мог воспользоваться любым. Но склонность к техническим трюкам его погубила. Он записал женский крик, выстрел, еще один крик и снова выстрел. Понятно, что Антонио старался для зрителей, но с криками он переборщил. Вот, собственно, и вся техника этого «почти невероятного» убийства.
В комнате наступило молчание. Потрясенный Оруэлл покачал головой, обращаясь к представителю ЦРУ.
— Наверно, нужно будет освободить мистера Эдстрема.
— Сначала мы проверим все факты, и если они подтвердятся, арестуем Антонио Переса, — возразил сотрудник ЦРУ.
— У него дипломатический паспорт, — напомнил Оруэлл.
— С этим вопросом не будет проблем, — успокоил их Эскобар, — у нас имеется достаточно данных, чтобы привлечь его к уголовной ответственности и в Боливии. Интерпол срочно направил своего сотрудника для проведения расследования на месте и координации действий совместно с представителями боливийской полиции.
Молчавший до сих пор заместитель Генерального Директора встал и подойдя к Рамону протянул ему руку:
— Вы блестяще справились со своей задачей. Благодарю вас, мистер Эскобар. Мне тем более приятно, что это я рекомендовал вашу кандидатуру на данное расследование. Вы еще раз доказали, что остаетесь одним из лучших экспертов.
— Надеюсь, что этот разговор пока останется в тайне, — подчеркнуто холодно, попросил сотрудник ЦРУ, направляясь к дверям.
— Разумеется, — наклонил голову Рамон.
— Поздравляю, — бросила миссис Бэнвилл через плечо и уже выходя, внезапно обернувшись, добавила. — Вы очень опасный противник, мистер Эскобар. Как вы смогли запомнить все протоколы допросов? Вы же видели их всего один раз?
Рамон пожал плечами.
— Я и сам не знаю.
— Мистер Оруэлл, вы поедете с ними? — спросил Заместитель Генерального Директора и, не дожидаясь ответа, добавил, — нужно будет утрясти все вопросы.
Когда за ушедшими закрылись двери, Рамон вдруг услышал обращенный к нему вопрос:
— И кто по-твоему был это высокопоставленное лицо, из-за которого убрали даже Поля Кастеллано?
— Министр труда Соединенных Штатов Донован, — чуть помедлив, сказал Рамон Эскобар.
— Ты сошел с ума.
— Да, более того, я убежден, что это по его приказу совершен налет на автомобиль ФБР, перевозивший дело Эдстрема, и по его приказу убирали Массалли, Фурино, Кастеллано, а затем Анну Фрост и Вальтера Вольрафа. Это по его приказу пытались убить Карла Эдстрема.
— Мы не имеем права оглашать эти данные.
— Я знаю. Но мы имеем право передать их в печать. Обычная утечка информации.
— Ты затеял опасную игру, парень. Смотри, как бы потом не пожалеть. Здесь все-таки Америка, а не Советский Союз.

VI

Телефонный звонок заставил его вздрогнуть. Звонил его личный «секретный» телефон, номер которого был известен очень немногим людям. Поправив очки, молодой человек, сидевший за столом, поднял трубку.
— Я слушаю, — сказал он, отодвигая левой рукой несколько исписанных листков бумаги.
— Простите, господин министр, что беспокою вас, — услышал Р. Донован хриплый голос и сразу насторожился, значит действительно произошло нечто необычное.
— Говорите, — коротко потребовал он, проверив включение скэллера, специального устройства, исключавшего возможность прослушивания.
— Агенство Национальной Безопасности и Специальный Комитет экспертов ООН заинтересовались гибелью Масселли и Костеллано. Они собираются распутывать эту версию до конца. Мы постараемся принять меры, но боюсь, они будут недостаточно эффективны. Если вы…
— Я понял, — быстро сказал министр.
— И ещё — самое главное. В Комитете ООН это дело ведет советский специалист, приехавший оттуда высококвалифицированный эксперт. Вам наверно нужно это знать. Он здесь в качестве представителя ООН.
— Это очень важно, — министр придвинул к себе чистый лист бумаги и поставил восклицательный знак, — у вас все?
— Да, господин министр. До свидания.
— До свиданья, — Р. Донован спокойно положил трубку.
Минут десять он просидел молча, стараясь сосредоточиться на чистом листе бумаги. Затем решительно нажал кнопку селектора.
— Соедините меня с Пойндекстером, — распорядился министр (адмирал Пойндекстер стал помощником Президента США по национальной безопасности, после того как 4 декабря 1985 года подал неожиданно в отставку ранее занимавший этот пост Роберт Макфарлейн).
Требовательно вспыхнул огонек селектора.
— Мистер Пойндекстер на проводе, сэр.
Министр быстро поднял трубку.
— Добрый день, господин Пойндекстер. Говорит Донован.
Только что назначенный помощник Президента отлично знал о тесных связях Президента с Донованом и постарался придать своему голосу возможно большую радость.
— Чем обязан вашему звонку, мистер Донован?
— Я смотрел сейчас смету на финансирование. Мне всё время казалось, что мы тратим на ООН непомерно большие суммы. Эти различные комитеты, отделы, специализированные учреждения. Эти расходы отражаются на наших налогоплательщиках.
На том конце провода молчали. Адмирал не мог сообразить, куда клонит министр и потому верный своей тактике предпочитал молчать.
— Мне кажется, что бюджет ООН непомерно увеличен и я буду вынужден доложить об этом господину Президенту, — продолжал министр.
Адмирал по-прежнему хранил молчание.
— Мне кажется, — осторожно сказал Р. Донован, — что наши позиции по данному вопросу должны совпадать. Это касается и нашей национальной безопасности.
— Я не совсем понимаю, каким образом, — разжал наконец зубы адмирал. — Какое это все имеет отношение к национальной безопасности.
— Я забыл сказать главное, — министр перевел дыхание, — дело в том, что эти учреждения буквально нашпигованы выходцами из стран Восточной Европы и СССР. Согласитесь, держать у себя под боком целые комитеты профессиональных экспертов из этих стран не совсем правильно. Кроме того, они получают доступ почти ко всякой информации, поступающей в ООН.
— У Вас есть факты? — поинтересовался Джон Пойндекстер.
— Конечно. Достаточно просмотреть штаты советского представительства при ООН. А ведь не менее большие представительства имеют советские республики — Украина и Белоруссия. Мне это положение кажется не совсем нормальным.
— Простите, мистер Донован, — адмирал старался выговаривать слова как можно мягче, — дело в том что Сан-Францисская конференция 1945 года закрепила такое привилегированное положение русских в ООН, разрешив им иметь сразу три представительства. Мы ведь ратифицировали Устав ООН.
— Но там ничего не сказано о численном составе этих представительств, — напомнил министр, хорошо знавший международную политику и право. На выборах 1980 года он репетировал вместе с Рональдом Рейганом телевизионные дебаты будущего Президента, исполняя «роль» оппонента Рейгана — кандидата от демократической партии — Джимми Картера.
По признанию самого Рейгена Р. Донован так блестяще исполнил эту «роль», что сам Джимми Картер не сумел превзойти его в очных телевизионных дуэлях с будущим Президентом. Джон Пойндекстер знал это. Он помнил, что Р. Донован был личным другом Президента и имел свободный доступ в Белый дом. А значит к его словам нужно прислушиваться.
— Кроме того, — продолжал Р. Донован, — следует иметь в ви>ду специализированные учреждения ООН, штаты которых также чрезвычайно раздуты и заполнены экспертами из Восточной Европы.
Адмирал был не только военным, но и ученым — доктором наук по ядерной физике. Он вдруг понял, что сама идея о сокращении штатов из советских социалистических республик может чрезвычайно понравиться Президенту. А значит должна понравиться и ему, Джону Пойндекстеру. Конечно, требование о сокращении советских представительств при ООН и высылке ряда экспертов ООН явно незаконное, но если он и Р. Донован сумеют подать правильно эту идею Президенту, то государственный департамент будет просто вынужден обратиться в ООН с соответствующим требованием. А он, Джон Пойндекстер сразу убьет двух зайцев — покажет Президенту и его окружению ультраконсервативные взгляды и сумеет оказать услугу другу Президента, что само по себе совсем немаловажно, если учесть, что этот человек член правительства.
— Я согласен с вами, мистер Донован, — поспешил заверить министра труда адмирал, — мои сотрудники тщательно проверят все изложенные факты.
Попрощавшись с адмиралом, министр положил трубку. Улыбнувшись, подчеркнул восклицательный знак жирной чертой. И почти тут же нажал кнопку селектора.
— Директора Агенства национальной безопасности, — коротко сказал он, — как можно скорее.

Из официального заявления Государственного Департамента Соединенных Штатов постоянному комитету экспертов ООН по предупреждению преступности и борьбе с ней
«Государственный департамент предлагает Вам немедленно депортировать на родину уругвайского коммерсанта Рамона Эскобара, чей статус международного эксперта преступности несовместим с его действиями, наносящими ущерб государственным организациям страны — местопребывания ООН».


Сообщение «Эй-би-си» из Вашингтона
«Государственный департамент США потребовал сократить на 40 процентов дипломатический персонал постоянных представительств СССР, УССР и БССР при ООН в Нью-Йорке до 1 апреля 1988 г. Обращено внимание секретариата ООН на чрезвычайно раздутые штаты различных специализированных учреждений ООН. Официальный представитель Генерального секретаря ООН заявил, что X. Перес дэ Куэльяр дал распоряжение юрисконсульту ООН рассмотреть вопрос о соответствии акции государственного департамента соглашению между ООН и США по вопросу о месторасположении центральных учреждений ООН».


Сообщение «Юнайтед Пресс Интернешнл» из Нью-Йорка
«Генеральный секретарь ООН X. Перес де Куэльяр распорядился о сокращении штата постоянных представительств СССР при ООН и числа советских представителей в специализированных учреждениях ООН».


Заявление ТАСС
«Администрация США предприняла новый враждебный шаг в отношении Советского Союза и Организации Объединенных Наций. Государственный департамент США выступил с бесцеремонным требованием сократить на 40 процентов дипломатический персонал представительств СССР, УССР и БССР при ООН в Нью-Йорке до 1 апреля 1988 года.
Эта акция, предпринятая под надуманными беспочвенными предлогами, явно нацелена на дальнейший подрыв Организации Объединенных Наций, чем нынешняя администрация США с упорством, достойным лучшего применения, занимается последние годы.
Этот вызывающий шаг явно противоречит соглашению между Организацией Объединенных Наций и Соединенными Штатами Америки по вопросу о месторасположении центральных учреждений Организации Объединенных Наций. Вновь возникает вопрос: является ли подходящей для местопребывания Организации Объединенных Наций страна, которая не выполняет своих обязательств перед этой международной организацией и препятствует нормальному функционированию ее специальных подразделений?»


VII

Он уже садился в самолет, когда его сняли с рейса. Прибывший в аэропорт представитель Генерального Директора Комитета потребовал, чтобы он летел следующим рейсом. Рамон Эскобар не сразу понял причину такой задержки. Лишь две недели спустя он прочитал, уже в советских газетах, сообщение о гибели пассажирского лайнера, выполнявшего рейс по маршруту Нью-Йорк — Лондон, тот самый рейс, билет на который регистрировал Рамон Эскобар. Автор не имеет документальных фактов, подтверждающих причину аварии, и оставляет возможность читателям судить об истинных мотивах этого «технического инцидента».
В Лондоне его ждали прямо в аэропорту представители Советского посольства. В Москву он летел уже как гражданин Советского Союза, хотя, конечно, паспорт был не на подлинное имя. Еще через два дня он прибыл домой и приступил к своим обычным обязанностям. Внешне таким будничным и спокойным. Специальный эксперт Комитета К-37 выполнил свою задачу и теперь имеет право на отдых. Он живет в ожидании звонка. Каждый день, каждый час. И когда на другом конце света случается нечто непредвиденное — «голубые ангелы» ООН знают что они нужны. И вызов следует незамедлительно.

Сообщение «Эй-би-си» из Вашингтона
Судебные власти Федерального штата Нью-Йорка, занимавшиеся делом Реймонда Донована, независимо от специального прокурора заявили, что располагают достаточными уликами, чтобы привлечь к уголовной ответственности члена кабинета Соединенных Штатов. Против него будут выдвинуты обвинения по 137 пунктам, среди которых — хищение в особо крупных размерах и подделка финансовых документов.
(Передается по сообщению корр. «Известий» В. Иванова)


Сообщение агентства «Рейтер»
Как передает специальный корреспондент из Вашингтона, сегодня утром Реймонд Донован, министр труда в правительстве Рональда Рейгана, подал в отставку. Причина отставки — скандальные связи бывшего министра с организованной преступностью.
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Чингиз Акифович Абдуллаев
Казначей

Мне кажется, нет ни плохих, ни хороших людей. Есть только люди, которые могут быть самими собой и не могут. Ты перестал быть самим собой. Ты – это лже-Ты.
Киндзабуро Оэ.
«Футбол 1860 года».

Только простак может соблюсти себя в чистоте. Кто умен и многогранен и не хочет оставаться совсем в стороне от мимо текущей жизни, тот неминуемо должен замарать свою душу и стать предателем.
Лион Фейхтвангер.


Часть I

Глава 1

Он помнил, как тяжело умирал его отец. Летом девяносто первого года, во времена самых больших потрясений, происходивших в стране, отца сбила машина. Отцу было уже почти шестьдесят пять. Он редко выходил на улицу, предпочитая передвигаться по городу в своем автомобиле. Гулять он любил только на даче, за городом. А здесь, выйдя случайно на улицу, чтобы дойти до соседнего магазина, неожиданно оказался на улице, где в этот момент мчалась неизвестная машина. «Волга» сбила отца и скрылась с места происшествия. Водителя-убийцу так и не смогли найти. А отца привезли домой и позвонили Анатолию, чтобы он срочно прилетел домой, в Киев, где жили его родители.
У отца был переломан позвоночник, и он прожил еще около суток. В течение этого времени он умоляюще смотрел на жену и детей, словно пытаясь сказать какие-то важные слова. Но ни писать, ни говорить он уже не мог. Любые попытки даже поднять руку были бесполезны. Сын видел, как отец плакал, пытаясь что-то сообщить близким, но так ничего и не смог произнести. На следующий день отец умер. И даже в последнее мгновение своей жизни он сжимал в руках ручку, будто собирался написать.
Они никогда не были особенно близки. Отец был сухим, достаточно замкнутым, малоразговорчивым человеком. За все время учебы детей в школе он ни разу не появился там, ни разу не поинтересовался, как учатся дети, какие у них успехи. Его, казалось, не волновали эти проблемы. Он полностью передоверил воспитание детей (сына и дочери) своей супруге. Сам Андрей Алексеевич Гудниченко уже несколько лет был персональным пенсионером республиканского значения.
Во время войны, исправив себе год рождения с двадцать шестого на двадцать пятый, он ушел на фронт, едва Советская Армия освободила Харьков в сорок третьем году. И два года воевал в пехоте, получил два ордена Славы и множество других наград. Вместе с наградами он получил и два ранения, сначала в Белорусии, а под самый конец войны и в Пруссии, когда шли особенно ожесточенные бои за Кенигсберг. Ранения были нетяжелыми, и он возвращался в строй. В первый раз ему прострелили плечо, а во второй раз пуля попала в ногу. Он считал себя даже счастливчиком. Гудниченко-старший закончил войну не в Европе, как многие его сверстники, а на Дальнем Востоке, куда перебросили их дивизию для войны с Японией.
Ему было только двадцать лет, когда в сорок шестом он демобилизовался и вернулся домой, в разрушенный Харьков. Казалось, что теперь все будет иначе, по-другому. Но в сорок восьмом его арестовали. Молодой человек восторженно говорил о дорогах Германии, о налаженном быте в Пруссии, об их ухоженных садах и участках. Его обвинили в пропаганде зарубежного образа жизни и дали двенадцать лет лагерей. Награды, конечно, отобрали, а самого Гудниченко отправили на Север, где он и пытался выживать в одном из лагерей Дальлага больше восьми лет. В пятьдесят шестом его полностью реабилитировали, даже вернули награды. Он приехал в Харьков и попытался закрепиться в родном городе, устроившись на работу слесарем одного из местных заводов.
Через два года он переехал в Киев и поступил в университет, чтобы получить высшее образование. Ему было уже тридцать три года, когда он встретил Клавдию, свою будущую супругу. Она училась, как и он, на заочном факультете, работая на фабрике швеей. Клавдии было только двадцать четыре, и для нее фронтовик Гудниченко являлся почти легендарным человеком. Летом шестидесятого у них родился сын, которого назвали Анатолием. Через три года появилась дочь Олеся.
Гудниченко-старший окончил университет и устроился на работу в совнархоз бухгалтером. Он довольно быстро делал карьеру: сказывалось фронтовое прошлое, два ордена Славы. В те годы к фронтовикам было особое отношение по всей стране, в том числе и на Украине. В шестьдесят пятом они переехали в новую трехкомнатную квартиру, которую Гудниченко получил, работая в совнархозе. Затем он перешел в финансовый отдел горисполкома, потом — в Министерство финансов. Он уходил на работу утром и приходил ровно в половине седьмого, всегда аккуратно одетый, чисто выбритый. Дома отец почти не разговаривал, дети редко слышали его голос. Он ужинал, проходил в спальню и читал там газеты до девяти часов вечера. Он рано ложился и рано вставал. В семь утра он уже делал зарядку на балконе, а в восемь обычно выходил из дома. Даже когда он купил машину, он не изменял своим привычкам, раньше других появляясь на службе.
Сын не помнил, чтобы отец когда-нибудь повышал голос или кричал. Он помнил отца мрачным и малоразговорчивым человеком. В семнадцать лет Анатолий уехал поступать в московский вуз по разнарядке, выделяемой для Украины. К тому времени отец был уже начальником отдела республиканского Министерства финансов.
Анатолий учился в Москве, когда в Киеве произошло по-своему знаменательное событие. Выяснилось, что отец был представлен к третьему ордену Славы, который он не успел получить из-за своего ранения в Пруссии. Ошибку исправили, отец стал полным кавалером орденов Славы, что приравнивалось к Героям Советского Союза с получением соответствующих льгот. На работе в министерстве этот факт бурно отметили. Все родственники и близкие поздравляли отца с получением третьего ордена Славы. А он пришел домой, опустил свой орден в стакан водки и долго сидел за столом, глядя на этот стакан. Отец почти не употреблял спиртного, даже война и лагеря не приучили его к этой пагубной страсти.
Уже в восьмидесятом отец стал заместителем министра финансов Украины. Он по-прежнему был сухим, сдержанным и мрачным человеком, о чем даже рассказывали анекдоты. Немногие знали, что он провел восемь лет своей жизни в лагерях. Все отмечали его боевое прошлое, заслуженные награды, компетентность в работе. Анатолий, окончив вуз, остался работать в Москве. За время учебы в столице отец навещал его только несколько раз. Их свидания больше походили на деловые встречи. Отец останавливался в гостинице «Москва», откуда звонил сыну. Тот приезжал, ужинал вместе с отцом. Во время ужина они почти не разговаривали. Иногда отец спрашивал, как идет учеба, сын отвечал, что нормально. На этом их общение заканчивалось. Отец оставлял сыну обычно пятьдесят рублей на расходы, считая, что такой суммы достаточно молодому человеку для проживания в Москве, и затем уезжал в Киев. Прощаясь, они пожимали друг другу руки: им обоим и в голову не могло прийти, что нужно целоваться при встречах или прощаниях.
Отца хорошо знали и уважали в Министерстве финансов Советского Союза. Именно поэтому Анатолия сразу после окончания вуза взяли на работу в центральный аппарат Министерства. К девяносто первому году, когда трагически погиб отец, он уже был начальником отдела Министерства финансов и успел даже защитить кандидатскую диссертацию.
В восемьдесят восьмом отец вышел на пенсию. Ему было уже шестьдесят два года. Он сам написал заявление и сам попросил разрешения уйти, несмотря на возражения министра, который высоко ценил опыт и знания своего заместителя. С тех пор отец окончательно замкнулся в себе, почти не выходил из дома, проводя большую часть времени на даче, за городом. Он даже перестал ходить на военные парады и надевать свой мундир с тремя орденами Славы, которые гордо красовались на его груди.
К этому времени Олеся вышла замуж и родила двух очаровательных близнецов. К девяносто первому году мальчикам было уже по четыре года. Анатолий не был женат, несмотря на то что ему перевалило за тридцать. Он купил хорошую двухкомнатную кооперативную квартиру, где охотно принимал своих гостей, среди которых было много женщин. Но ни одна из них не задерживалась в его квартире надолго. С годами он начал с ужасом замечать, что постепенно превращается в своего отца. Его раздражало многословие некоторых сотрудников, их суетливость, праздная болтовня.
Анатолий готовил докторскую диссертацию, ходили слухи, что ему предложат место начальника управления. Казалось, что все идет как нельзя лучше. Пока в Киеве не произошло это несчастье. Он просидел всю ночь рядом с умирающим отцом, который так и не сумел ему ничего рассказать. Потом тело отца хотели увезти в морг на вскрытие, но они отказались, понимая, что ничего нового уже не узнают. Через два дня были похороны. На кладбище пришло не так много людей. Андрея Алексеевича ценили и уважали коллеги, но его никогда особенно не любили. И поэтому многие решили даже не появляться на похоронах. В газетах напечатали соболезнование Министерства финансов, кто-то даже позвонил вдове умершего, кто-то передал свои соболезнования сыну погибшего, кто-то прислал цветы. И на этом траурная церемония завершилась.
Анатолий приехал домой. Заплаканная мать была в темном платье и черном платке. Когда все остальные наконец покинули дом, они остались втроем: мать, Олеся и Анатолий.
— Ты видишь, сынок, какое несчастье, — вздохнула мать, — кто бы мог подумать… Я думала, что он проживет до ста лет. Он ведь по-прежнему рано просыпался, зарядку делал каждый день. И часто ездил на дачу, где чувствовал себя гораздо лучше. В последние месяцы он даже жил там все время, не приезжая в город.
— Ему там нравилось, — подтвердила Олеся. Она отнеслась к смерти отца более спокойно. Может быть, сказывалось ее постоянное присутствие в Киеве. Или она держалась таким образом, чтобы не расстраивать мать. Анатолий с удивленим замечал, как реагирует на смерть отца его сестра. Она словно была готова к этому событию и не позволяла себе плакать или проявлять свои эмоции каким-то другим образом.
— Скоро должен приехать Степан, — вспомнила Олеся, — он сказал, что нам нужно будет переоформить машину и дачу на имя нашей мамы.
Степан Ткаченко был мужем его сестры. Он работал адвокатом и хорошо разбирался в подобных процедурах. Анатолий согласно кивнул головой. Его мало интересовали подобные проблемы. В конце концов, всем и так понятно, что единственным наследником в этой ситуации может стать их мама.
— Делайте как считаете нужным, — предложил Анатолий. — У отца были сберкнижки или какие-то счета в банках?
— Сберкнижка была, — вспомнила мать, — она у нас в шкафу под бельем. Сейчас принесу. Но только там не должно быть много денег. Откуда у него деньги, он ведь был пенсионером.
Она прошла в спальную комнату и вынесла оттуда шкатулку, в которой они обычно хранили все документы. Достала сберкнижку, протягивая ее сыну. Тот полистал страницы. Последняя запись. На счету отца было шесть тысяч восемьсот рублей с копейками. Не так густо, учитывая уровень инфляции. Совсем негусто, подумал Анатолий.
— Мама, — неожиданно даже для самого себя сказал Анатолий, — может, тебе лучше переехать ко мне в Москву?
— Нет, — ответила мать, — мне будет лучше здесь, в Киеве. Я уже привыкла к такой жизни. Все последние месяцы папа пропадал на даче, и я жила здесь одна. Нет-нет, будет лучше, если я здесь останусь.
— Как хочешь, — сразу согласился сын.
Неожиданно раздался громкий телефонный звонок. Они вздрогнули. Анатолий подошел к аппарату, снял трубку.
— Слушаю вас, — привычно произнес он.
— Добрый вечер, — сказал незнакомый голос, — можно позвать к телефону Андрея Алексеевича?
— Н-нет, — ответил Анатолий, — его нет. Простите, кто спрашивает?
— Это его знакомый, — ответил незнакомец. — А когда он будет дома?
— Боюсь, что уже никогда, — честно ответил сын.
— Простите, я вас не понял.
— Он погиб. Его похоронили сегодня днем, — сообщил Анатолий.
Собеседник молчал.
— Вы меня слышите? — спросил Анатолий.
— Как это произошло? — Позвонивший был не просто расстроен. Он был, очевидно, опечален и взволнован.
— Его сбила машина, — пояснил Анатолий, — и через день он умер.
— Кто именно сбил, уже нашли? — почему-то спросил незнакомец.
— Нет, к сожалению, не нашли.
— Как это случилось? — не успокаивался позвонивший.
— Его сбила машина, когда он вышел на улицу, — начиная раздражаться, пояснил Анатолий, — извините, я сейчас не в состоянии разговаривать.
— Да, я вас понимаю. Примите мои глубокие соболезнования. Конечно, вы не можете говорить. Может, я могу чем-то вам помочь?
— Спасибо. Мы все сделаем сами. Извините меня и до свидания.
Он повесил трубку. Этот незнакомец явно переживал по поводу случившегося. Возможно, кто-то из бывших сослуживцев отца или из его сотрудников. Анатолий закрыл глаза. Как все глупо получилось! Кто мог подумать, что ветеран войны, имевший три ордена Славы и два ранения, неожидано погибнет под колесами дикого лихача? Кто мог об этом даже подумать…
— Кто это звонил? — поинтересовалась мать.
— Какой-то знакомый отца, — пояснил сын.
Он не мог и предположить, чем обернется для их семьи этот телефонный звонок и какие события последуют сразу за этим днем.

Глава 2

Оформивший отпуск на одну неделю, Анатолий оставался в Киеве еще несколько дней, во время которых и произошли основные события в его жизни. На следующий день снова раздался телефонный звонок. Мать была в таком состоянии, что не могла отвечать на эти звонки, и Анатолий привычно взял трубку.
— Здравствуйте, — услышал он совсем другой голос, — вы не могли бы мне сказать, что именно произошло с Андреем Алексеевичем?
— Он погиб, — сдержанно ответил Анатолий, — вчера были похороны.
— Как это произошло? — Позвонивший не выразил соболезнования, даже не удивился. Его, кажется, только интересовало, каким образом погиб Гудниченко-старший, как будто это было самое важное, что ему следовало узнать. Анатолий нахмурился.
— Его сбила машина. Извините, я не могу сейчас разговаривать.
— Подожди, — прохрипел позвонивший, — как это — сбила машина? Кто его сбил, вы узнали?
— Нет, машину пока не нашли.
— Когда и где это случилось?
— Какая разница, — поморщился Анатолий, — отца мы все равно не вернем. До свидания.
— Подожди, — снова сказал неизвестный, — ты кем ему приходишься?
— Я его сын.
— Тогда понятно. Он ничего не сказал тебе перед смертью?
— Ничего. До свидания.
Анатолий повесил трубку. Бесцеремонность звонившего его разозлила. Снова раздался телефонный звонок. Анатолий снял трубку.
— Может, он что-то просил передать для своих друзей? — раздался тот же голос. — Спроси у своей матери.
— Он ничего не сказал, — нервно произнес Анатолий, — и не нужно больше сюда звонить. У нас и так большое горе, а вас, кажется, интересуют только свои личные дела.
Он бросил трубку.
— Кто это звонит? — поинтересовалась мать из другой комнаты.
— Какой-то ненормальный, — зло ответил Анатолий.
В этот день больше никаких неожиданных телефонных звонков не было. А на следующий день позвонила испуганная соседка по даче. Она была вдовой генерала, Героя Советского Союза. Эти два участка Гудниченко и генерал Палийчук получили еще в конце шестидесятых как ветераны войны. Палийчук построил на своем участке добротный двухэтажный особняк, а Гудниченко — гораздо более скромный домик, в котором были две комнаты и небольшая кухня. Уже позже, будучи заместителем министра, когда дети уже выросли, он пристроил к дому еще одну комнату, которая стала его кабинетом и спальней. Дача была скромной, небольшой, но участок замечательный. Отец любил ухаживать за землей и потратил много сил, чтобы все здесь было ухожено и обработано. Вокруг дома росли яблоневые деревья, привившиеся здесь еще в семидесятые, и множество кустов крыжовника.
Две дачи разделяла лишь символическая ограда из проволоки. Да и вообще в те времена не строили высоких каменных заборов. Соседка жила на даче после смерти своего мужа вместе с двумя собаками и домработницей. Ее сыновья часто навещали мать. У них было уже четверо взрослых девочек, которые, едва появившись на даче, устраивали такой шум, что об их прибытии сразу узнавали соседи. Эта была замечательная и дружная семья. Екатерина Палийчук не смогла приехать на похороны из-за своего высокого давления, но оба сына пришли на кладбище, чтобы проводить в последний путь соседа и друга своего отца.
— Доброе утро, — сказала соседка, и Анатолий не сразу узнал ее голос, — извините, что позвонила так рано утром.
— Кто это говорит? — не понял он.
— Это ваша соседка по даче. Тетя Катя Палийчук. Вы меня не узнали, Анатолий?
— Здравствуйте, тетя Катя, — улыбнулся Анатолий. — Как вы себя чувствуете? Ваши сыновья говорили, что у вас высокое давление.
— Да, иногда просто кружится голова. Но я позвонила не поэтому. Ты знаешь, Толик, я вчера почти не спала всю ночь. И поднималась наверх, на второй этаж. Я ведь сейчас редко наверх поднимаюсь, там комнаты для моих внучек, а мою спальню перенесли на первый этаж, чтобы я туда не ходила.
— Я об этом слышал. — Он подумал, что сейчас пойдут обычные старческие разговоры о собственных болячках. Но он ошибался.
— Ночью я туда поднялась. Фаина уже спала. Ты помнишь Фаину, нашу домработницу?
— Конечно, помню. Ей, наверное, уже сто лет.
— Да нет. Она младше меня на два года. Так вот, я поднялась наверх и случайно посмотрела в сторону вашей дачи. И ты не поверишь! Я увидела, как горит свет в окнах вашего дома. Я подумала, что вы решили сюда приехать поздно ночью по своим делам, и решила вас не беспокоить.
— Никто из нас на дачу ночью не ездил, — ответил Анатолий, — вам, видимо, показалось, что там горит свет.
— Нет-нет! Я видела. А потом рано утром мы услышали шум. Я снова поднялась наверх. На вашем участке стояли сразу три машины. Такие, какие у нашего Петра…
— «Волги», — уточнил Анатолий.
— Да-да, «Волги». Две белые и одна черная. Я еще подумала, что ты приехал сюда со своими друзьями. Решила тебе позвонить. Но ваш телефон на даче не отвечал. Ты можешь себе представить такое? Я вижу, как на вашем участке стоят три машины, значит, много людей в доме, а телефон не отвечает.
— Сразу три машины приехали? — весело спросил Анатолий. Он все еще не придавал никакого значения этому телефонному звонку. В конце концов, что можно было украсть у них на даче? Старую мебель. Садовый инвентарь. Самой большой ценностью в доме были книги, которые находились в кабинете отца, но воры не станут приезжать сразу на трех машинах, чтобы их украсть. Да и книги были обычные, не раритеты. Что еще? Одежда, белье, посуда. Там не могло быть ничего ценного.
— Я долго звонила, — призналась испуганная соседка, — а потом мы увидели, как они уезжают. Примерно минут тридцать назад. Все три машины развернулись, чтобы отъехать. И одна наша собачка случайно в это время перешла на вашу сторону. Ты знаешь, я всегда следила за нашими собачками. Твой отец не любил, когда они лазили на ваш участок. Но она там случайно оказалась. Это был Джульбарс, наша немецкая овчарка. Такая умная собачка.
— Понятно, понятно. — Ему надоело слушать эти бредни о приехавших машинах, о залезшей на чужой участок собаке.
— И они уехали, а моя собачка не вернулась домой, — выдохнула тетя Катя.
— Она еще придет, — успокоил ее Анатолий. — И это все, что вы хотели мне сказать?
— Нет, не придет, — прервала его тетя Катя, — Джульбарса убили.
— Что?
— Вторая собачка нашла рядом с воротами. Можешь себе представить, нашего Джульбарса кто-то застрелил. Но честное слово, мы не слышали никаких выстрелов. Как такое может быть, я не понимаю. Фаина говорит, что в собачку стреляли пять или шесть раз. Можешь себе представить такой ужас? Бедное животное. Пять или шесть раз. А мы ничего не слышали. Я сразу позвонила сыновьям, они сейчас едут к нам. Но Петя сказал, чтобы я позвонила и вам тоже.
Петр Палийчук был старшим сыном вдовы генерала. Он работал в военной прокуратуре, был советником юстиции.
— Убили вашу собаку? — растерянно произнес Анатолий. Это были уже не шутки. В собаку выстрелили пять или шесть раз. — И вы ничего не слышали? — спросил он.
— Ничего. И Фаина тоже ничего не слышала, а у нее слух такой хороший. Петр сказал, чтобы мы ничего не трогали. Он скоро будет. Может, тебе тоже лучше сюда приехать?
— Я сейчас приеду, — сразу решил Анатолий.
Он бросил трубку, начал одеваться.
— Мама, — крикнул он, обращаясь к матери, — где машина отца?
— В гараже, — удивилась она, — ключи в правом ящике серванта. Где обычно. Что случилось?
— Звонила тетя Катя Палийчук.
— Бедная женщина, у нее такое давление…
— При чем тут давление! Она говорит, что ночью неизвестные воры влезли на нашу дачу. Ты вспомни, может, отец хранил там что-то ценное.
— Ничего ценного там не было, — грустно улыбнулась мать, — мы вообще всегда жили очень скромно. Ты ведь знаешь. Что у нас могло быть на даче? Хотя нет. Я оставила там Олесины часы. Помнишь ее детские часики? Они оставались на даче. И деньги там были. Сорок рублей.
— Господи, я не про это спрашиваю, — разозлился Анатолий, — из-за сорока рублей никто не станет лезть в чужой дом. Тетя Катя говорит, что приехали сразу три машины с чужими людьми. Они всю ночь что-то искали. А потом уехали, застрелив ее собаку Джульбарса, ты его должна помнить. Такая умная овчарка была.
— Что ты такое говоришь? — испугалась мать. — Как это застрелили? Убили ее собаку? Какие звери! Разве такое возможно?
— Видимо, возможно. Она позвонила своим сыновьям, те сейчас приедут на дачу. Я тоже туда поеду.
— Нужно вызвать милицию, — посоветовала мать.
— Это мы решим на месте. Из-за убитой собаки милицию вызывать не стоит. Нужно сначала посмотреть, что у нас пропало.
— Может, я с тобой поеду?
— Нет. Сейчас нет. Сначала я сам там все осмотрю. А потом пусть туда приедет Олеся. Хотя нет, ей тоже туда не нужно. Найдите Степана. Он адвокат, как раз нужны будут его советы. Пусть срочно едет на дачу.
— Я сейчас позвоню Олесе, — кивнула испуганная мать, — а может, и тебе лучше пока туда не ехать?
— Господи, мама, что ты такое говоришь! Там уже никого нет. И сейчас туда приедут ребята тети Кати. Ты забыла, что Петр работает в военной прокуратуре? Если понадобится, он сам вызовет милицию. Или позвонит в прокуратуру. Ты лучше найди срочно Степана, пусть едет на дачу.
Он надел куртку, забрал ключи и выбежал из квартиры. Гараж находился за домом, в соседнем переулке. Здесь разрешали строить гаражи только ветеранам войны и фронтовикам. Но как это обычно бывает, среди ветеранов оказалось много торговых работников. Некоторые перекупали гаражи у заслуженных фронтовиков или у их семей, некоторые просто давали взятки чиновникам. Анатолий подбежал к воротам гаража и замер в недоумении. Замок был словно перекушен, и дверца гаража полуоткрыта.
— Угнали машину, — испугался он, открывая двери. Но бежевая «Волга» его отца — старенький «ГАЗ-21» — стояла в гараже. Правда, она была в ужасном состоянии. Кто-то изуродовал машину до неузнаваемости. Вспорол сиденья, перевернул все инструменты, проколол все шины. Словно здесь поработала толпа варваров. Анатолий смотрел на автомобиль, не понимая, что произошло.
— Кто это мог сделать? — недоумевал он. — Неужели у отца были такие враги? И зачем нужно было так портить его автомобиль?
Он вышел из гаража, прикрыл двери. Достал ключи. Замок работал. Если висячий замок был перекушен, то этот замок на дверях просто открыли чужим ключом. Интересно, кто это мог быть? Он закрыл дверцу, вышел из переулка. Интересная ситуация… Сначала эти непонятные телефонные звонки, потом кто-то влезает к ним на дачу, всю ночь что-то ищет, а под утро уезжает, застрелив соседскую собаку. И, наконец, влезает к ним в гараж, чтобы обыскать машину. Что они ищут? Что им вообще нужно?
Он остановил такси и попросил отвезти его за город. Предприимчивый таксист сразу запросил две цены. Пока машина неслась в сторону пригородов, Анатолий напряженно размышлял. Судя по всему, тетя Катя не ошиблась. И кто-то всерьез решил заняться их семьей. Но почему? Зачем? Отец был обычным пенсионером, жил в последние годы на даче, не имел личных врагов, вообще почти ни с кем не общался. Может, перепутали? Но тогда зачем так изуродовали машину отца? Ничего не понятно. Дорога на дачу занимала около сорока минут. На этот раз ему показалось, что прошло гораздо больше времени.
Когда такси подъехало к их участку, там уже стояли два автомобиля. Это была служебная «Волга» Петра Палийчука и «Жигули» его младшего брата — Семена. Анатолий расплатился с водителем и вылез из машины. Сначала он решил постучаться к соседям, но ворота у них были раскрыты. Он вошел на соседский участок, увидев, как к нему спешит пожилая женщина.
— Здравствуй, Толик, — приветливо сказала она. Это была Фаина, домработница семьи Палийчук. Она жила здесь уже почти четверть века и знала Анатолия еще ребенком.
— Добрый день, — вежливо поздоровался он. — А где ребята? Их машины здесь, а самих я не вижу.
— Они на вашей даче, — показала Фаина. — Мы сначала так испугались. Ну кто мог подумать, что они застрелят нашего песика. А он такой умный, такой понимающий пес. Чужих никогда не пропускал, всегда первым шум поднимал. А здесь не успел… Они его сразу и убили…
Анатолий, уже не слушая ее, пошел в сторону своей дачи, перелез через проволоку. На участке, рядом с большим деревом, лежал труп собаки. Достаточно было посмотреть на этот истерзанный труп, чтобы понять степень бешенства человека, который убивал животное. В нее разрядили всю обойму. Рядом стояли трое мужчин. Два сына тети Кати и молодой человек, очевидно, водитель Петра. Увидев подходившего Анатолия, все трое подняли головы.
— Добрый день, — поздоровался Анатолий. — Что здесь происходит?
— Не такой добрый, — мрачно ответил Петр. Он походил на отца — мощный, широкоплечий, коренастый, среднего роста. Младший, Семен, пошел в мать. У него были гораздо более тонкие черты лица, и он был выше старшего брата на целую голову. Они пожали друг другу руки.
— Убили нашу собаку, — сказал Семен, хотя и так все было понятно.
— Но почему? — спросил Анатолий.
— Они приехали к вам и что-то искали, — пояснил Петр, — здесь видны следы нескольких машин. Мать говорит, что было три машины. А когда уезжали, видимо, очень нервничали. Вот кто-то из них и сорвал свою злость на нашей собаке. Посмотри, что они сделали. Они выпустил в нее целую обойму.
— А твоя мать говорит, что они не слышали выстрелов, — напомнил Анатолий.
— Поэтому и не слышали, — хмуро пояснил Петр, — видимо, стреляли из пистолета с глушителем. У вас ночью на даче были не обычные воры. Те, которые имеют такое оружие и могут позволить себе приезжать сразу на трех машинах. Ты не знаешь, у твоего отца могли быть такие знакомые?

Глава 3

Анатолий пожал плечами. Ему даже в голову не могло прийти, что подобное произошло с его семьей.
— Тебе лучше пройти в дом и все самому осмотреть, — предложил Петр, — а потом мы решим, что нам нужно делать. Если хочешь, мы пойдем с тобой. Судя по всему, они здесь что-то искали. В двух местах даже перекопали землю.
— Давай вместе, — предложил Анатолий, — я, конечно, не боюсь, но после вашей собаки мне как-то не по себе.
Они прошли к дому. Замок был сломан, а дверь открыта. Анатолий осторожно вошел в дом, словно опасаясь, что на него кто-то бросится. Повсюду царил беспорядок. Вещи были разбросаны, в двух местах сломан даже пол, в кабинете отца перевернуты все шкафы, пробиты стены и полы. Непрошеные визитеры даже отвинтили батарею, в небольшой ванной комнате умудрились вытащить со своего места водонагреватель, сорвали в нескольких местах кафель. Следы разгрома царили повсюду. Анатолий обошел комнаты и, махнув рукой, вышел из дома. За ним двинулись братья Палийчук.
— Нужно вызвать милицию, — предложил Петр, — и пусть сюда приедет кто-то из ваших. Мать или Олеся. Может, даже Степан. Они здесь часто бывали у твоего старика, возможно, знают, какие вещи отсюда пропали. Хотя… — он оглянулся на собаку, рядом с которой остался его водитель, — если бы они нашли то, что искали, то не стали бы убивать собаку. Видимо, не нашли и всю злость выместили на нашем псе. Тогда вопрос: что они здесь искали? Судя по всему, это люди серьезные.
— Я сам ничего не понимаю, — растерянно признался Анатолий, — сначала смерть отца, а потом вот этот нелепый грабеж. У нас на даче не было особых ценностей. Ты ведь сам все хорошо знаешь. Отец всегда жил очень скромно, семья существовала на его пенсию и учительскую зарплату моей мамы. Они мне даже денег почти никогда не пересылали в Москву, когда я там учился. Редко отец приезжал и давал мне пятьдесят рублей, которые я тратил вскоре после его отъезда.
— И ты никого не подозреваешь?
— Абсолютно никого. Но вот что странно. Нам несколько дней звонят какие-то неизвестные люди и, не представляясь, спрашивают, как именно погиб отец. А сегодня кто-то залез в наш гараж и изуродовал старую машину отца. Такое ощущение, что за нами охотится какой-то маньяк.
— Это не маньяк, — рассудительно ответил Петр, — маньяк бывает всегда один. Он не ездит на трех машинах и не стреляет в собак из пистолета с глушителем. Это кто-то другой. Если бы приехали только на вашу дачу, то я бы мог подумать, что произошла обычная ошибка. Но если полезли и в ваш гараж, значит, они знали точно, к кому и зачем пришли. Я сейчас позвоню в местный райотдел милиции. Пусть пришлют сюда своих сотрудников, они все проверят на месте. У вас телефон в доме работает?
— Черт его знает, что там работает, — пробормотал Анатолий.
Петр повернулся и пошел обратно в дом. Семен достал сигареты, протянул их Анатолию.
— Спасибо, — покачал головой, — не курю.
— Правильно делаешь, — согласился Семен, — а я никак не могу бросить эту дурацкую привычку. Как у тебя дела в Москве? Я слышал, что ты уже стал большим начальником!..
Семен работал в системе агропрома, занимался поставками оборудования. Ему было уже под сорок (на четыре года младше брата). Несколько лет назад он развелся и теперь жил один в своей кооперативной квартире на Крещатике.
— Каким начальником… — отмахнулся Анатолий. — Просто руководитель одного из отделов Минфина. Пошел, так сказать, по папиным стопам. И отдел у меня небольшой. Только шесть человек.
— Все равно, — с уважением произнес Семен, — в твоем возрасте уже начальник отдела Министерства финансов такой страны! Ты у нас молодец, Толик. А отец с тобой ни о чем не говорил? Может, он тебе рассказывал о каких-то ценностях, которые спрятаны на даче или в гараже?
— Ты же знаешь нашу семью, Семен, — усмехнулся Анатолий. — Какие ценности могли быть у моего отца? Только его три ордена Славы. Он был бессребреник. И на работе никогда взяток не брал, об этом все знали. До сих пор некоторые старые сотрудники вспоминают, как он работал. Это просто какое-то идиотское недоразумение.
Из дома вышел старший брат.
— Телефон работает, — сообщил Петр. — Я уже позвонил в милицию. Они сейчас приедут. Ничего здесь не трогайте, возможно, остались отпечатки пальцев. Заодно пусть отправят и труп нашего Джульбарса на экспертизу. Достанут все пули и проверят, где мог «засветиться» этот пистолет.
— Ты сразу как прокурор начал свое расследование, — усмехнулся Семен.
— Слишком серьезное дело, — отрезал старший брат, — нужно все тщательно проверить.
У ворот раздался сигнал автомобиля. Водитель Палийчука бросился открывать ворота. Они увидели въезжавшие синие «Жигули» Степана, мужа Олеси. Он остановил автомобиль, вышел из машины, пожимая всем руки. Степан был худощавым высоким парнем, всего на полгода старше Олеси. Анатолию он никогда не нравился. На его взгляд, Степан был несколько суетлив и не очень серьезен. Да к тому же чересчур расчетлив и циничен даже для обычного киевского адвоката. Но на похоронах своего тестя он неожиданно расплакался, и Анатолий проникся к нему некоторой симпатией. Однако своих мыслей он никому не высказывал, предпочитая не вмешиваться в личную жизнь Олеси.
— Что случилось? — спросил Степан. — Мне позвонила Олеся, говорит, чтобы я срочно ехал на дачу. Сказала про какую-то убитую собаку. Я ничего не понял.
— Убили нашу собаку, — показал в сторону погибшего пса Петр Палийчук. — Сначала они обыскали ваш дом, а затем, уезжая, пристрелили нашу собаку, которая случайно оказалась у них на пути. Хорошо, что мама или Фаина к ним не вышли. Боюсь, что эти серьезные люди не стали бы церемониться и с нашими женщинами.
— Кто это был? — почему-то шепотом уточнил Степан.
— Откуда я знаю? — зло пожал плечами Петр. — Сегодня нужно будет забрать маму и Фаину в город. Им нельзя здесь пока оставаться. Эти незваные визитеры могут вернуться и снова начать свои поиски. Я уже вызвал милицию. Ты здесь часто бывал, Степан, войди в дом и посмотри, что там могло пропасть.
— Да, конечно. А вы там были?
— Мы уже все посмотрели, — кивнул Петр, — но мы же не знаем, исчезли ли какие-нибудь ценные вещи.
Степан растерянно кивнул головой и медленно прошел к дому, замер перед дверью, словно не решаясь войти. Затем все-таки перешагнул через порог.
— Может, у твоего отца были долги? — предположил Петр. — Хотя откуда у него долги…
— На его книжке почти семь тысяч рублей, — вспомнил Анатолий. — Нет, у него долгов никогда не было. Он всегда говорил мне, что это самые худшее, что может быть в жизни человека, — брать в долг у другого. «Долги портят дружбу», — как-то сказал он матери, когда ее брат хотел занять у нас тысячу рублей. Он тогда так и не дал денег, мать сняла со своей сберкнижки и отдала своему брату. Кажется все, что у нее было — восемьсот тридцать два рубля. Я так точно помню, потому что мой дядя этих денег не вернул. Отделывался шутками, что, мол, жене финансиста деньги не нужны. А мать стеснялась настаивать. Для начала семидесятых это была очень большая сумма. Так что отец оказался прав. Странно, что я сейчас об этом вспомнил. Это было так давно…
— А если искали его награды? Допустим, узнали, что он был полным кавалером орденов Славы. Сейчас на черном рынке такие награды стоят немало, — выдвинул следующее предположение Петр. Он все время искал разумное объяснение неразумным действиям неизвестных грабителей.
— Награды хранятся у нас дома, — возразил Анатолий, — они никогда не были на даче. И вообще все ордена висят на мундире моего отца. Кто хранит ордена на даче? Разве «геройская звезда» вашего отца находится у вас здесь?
— Она в музее, — ответил Семен, — мы ее туда сдали вместе со всеми другими орденами.
— У нашего и было только несколько орденов, — вспомнил Анатолий, — а не такой иноностас, как у вашего. Не забывайте, что ваш отец был генералом, а мой — обычным пехотинцем и закончил войну старшиной. Соответственно и наград у него гораздо меньше.
— И все-таки, что именно они искали? — задумчиво спросил Петр. — Почему они так нервничали, почему обшарили все вокруг и даже перекопали землю в двух местах? Причем они находились тут достаточно долгое время. Мать говорит, что увидела их еще ночью, когда на часах было около двух. А потом они оставались здесь до самого утра. Три машины. На глазах у всех остальных соседей. Не боялись, что могут приехать хозяева или кто-нибудь из посторонних. Значит, были уверены, что здесь никто не появится и никто им не помешает. Как странно…
— Наглые типы, — согласился Семен, — есть такие беспредельщики. У нас в Полтаве была одна бригада «шабашников», которая…
— Подожди, — прервал его старший брат, — про эту бригаду потом расскажешь. Нужно понять, что им было нужно. Если бы на этой даче жил какой-нибудь цеховик или бандит, то тогда я бы все понял. Но вашего папу я знаю с самого детства, видел, как вы живете, часто дома у вас бывал. Ничего не понимаю…
— А вдруг у него были свои секреты? — рассудительно сказал Семен. — У каждого человека есть свои секреты. Откуда ты мог все знать? Если ты приходил сюда иногда, это не значит, что ты знал все секреты Андрея Алексеевича.
Из дома вышел Степан. Он был явно расстроен. Уселся на стул, валявшийся рядом с домом. Устало посмотрел на остальных.
— Ничего там не было, — сказал он, — и ничего быть не могло. В серванте деньги хранили. Так они там еще и лежат. Сто сорок рублей.
— А мне мама сказала, что только сорок, — вспомнил Анатолий.
— Сто сорок рублей, — подтвердил Степан, — их даже не тронули. Хотя нет. Одну бумажку в двадцать пять рублей кто-то разорвал пополам, видимо, очень нервничал. Остальные лежат там. Их не взяли.
— Просто Робин Гуды какие-то. Даже деньги не взяли, — пробормотал Петр, — час от часу не легче. Неужели и деньги им тоже не были нужны?
Он не успел договорить, когда к дому подъехали сразу две машины милиции. Несколько сотрудников в форме выскочили из обоих автомобилей. Возглавлявший группу капитан подбежал к Петру. Очевидно, ему уже сообщили, что здесь находится военный прокурор.
— Добрый день, товарищ Палийчук, — поздоровался капитан, — прибыли по вашему вызову. Сейчас приедет наш районный прокурор. Он приказал нам срочно приехать, сказал, что здесь убили вашу собаку и ограбили соседний дом.
— Судя по всему, это только взлом. Грабежа не было, — сказал Петр, показывая на дом.
— Проверим, — кивнул капитан, делая отмашку своей группе.
— Значит, они искали у вас на даче и в гараже, — задумчиво произнес Петр. — А домой они к вам не приходили?
— Нет, — поднял голову Анатолий, — никто не приходил.
— А если придут? — неожиданно спросил Петр. — Ты об этом подумал? Если они уже обыскали вашу дачу и ваш гараж, значит, должны теперь побывать и у вас дома.
— Черт возьми! — Анатолий бросился в дом, чтобы позвонить. Нашел телефон, набрал дрожащими руками номер. Он тяжело дышал, умоляя мать поднять трубку, но никто не отвечал на его звонки. Он услышал шаги за спиной. В комнату вошел Петр.
— Она одна дома? — спросил Палийчук.
— Да, — выдохнул Анатолий, не поворачиваясь, — но она не отвечает на телефонные звонки. Чувствует себя совсем плохо. Черт побери, я даже не подумал, что они могут появиться и у нас дома.
— Нужно срочно возвращаться в город, — твердо решил Петр, — возьмем машину милиции и вместе с ребятами поедем туда. Нельзя терять время. Я сейчас попрошу их поехать вместе с нами.
Через минуту милицейский «уазик», в котором находились двое сотрудников милиции, Петр Палийчук и Анатолий, уже направлялся в сторону города. По милицейской рации старший лейтенант, который поехал с ними, связался с оперативным дежурным по городскому УВД, сообщил ему домашний адрес семьи Гудниченко и попросил выслать оперативную группу.
— Никогда себе этого не прощу… — прошептал Анатолий. — Как я мог оставить ее одну! Какая глупость! Как я об этом не подумал! Они наверняка следили и за нашей квартирой. Едва я оттуда уехал, они могли сразу войти к нам домой. Господи, прошло уже около двух часов. Даже страшно подумать, что там могло случиться…
Они уже въехали в город, когда дежурный сообщил, что оперативная группа прибыла на место. Затянувшееся молчание в следующую минуту стало просто невыносимым. Наконец дежурный сообщил, что сотрудники оперативной группы стоят за закрытой дверью. Они звонят в дверь и стучат, но им никто не открывает. И судя по всему, дома никого нет.
— Как это нет? — взорвался Анатолий. — Она должна быть дома. Пусть стучат сильнее!
— Успокойся, — посоветовал Петр, — не нужно так нервничать. Может быть, она легла спать.
— Днем? Пусть ломают дверь! — закричал Анатолий. — Пусть ломают дверь! Скажите, что я им разрешил.
Старший лейтенант передал его просьбу оперативной группе. Еще через две минуты они услышали голос дежурного, который сообщил, что оперативной группе разрешили сломать замок и войти в квартиру. Машина неслась к дому. До него оставалось совсем немного, буквально два квартала, когда снова раздался голос дежурного.
— В квартире никого нет, — сообщил он.
— Как это нет?! — заорал Анатолий. — Она не могла выйти из дома. Пусть они ее найдут! Куда она могла исчезнуть?
— В квартире никого нет, — упрямо повторил дежурный, — наша группа все проверила. Там никого нет.
— Господи. Это уже сумасшедший дом… — выдохнул Анатолий. — Давайте быстрее, — попросил он водителя-сержанта.
Через несколько минут они были уже на месте. Анатолий выскочил из машины и побежал по лестнице, перепрыгивая через ступеньки, как когда-то делал в детстве. Он поднялся на третий эатж, вбежал в квартиру. Здесь находилось несколько сотрудников милиции. Одного взгляда было достаточно, чтобы понять — здесь уже успели побывать чужие. Все было перевернуто — в доме явно что-то искали. Анатолий растерянно прошел мимо открытых шкафов и сервантов. Но матери нигде не было. Следом за ним в квартиру поднялся Петр Палийчук. Он подошел к Анатолию.
— Успокойся, — твердо сказал он, — постарайся держать себя в руках. Мы должны понять, кому это выгодно. Наверняка она еще жива, если они не оставили ее здесь. Успокойся, и мы подумаем, что нам делать.

Глава 4

Анатолий прошел на кухню, опустошенно опустился на стул. Только этого им не хватало! Мать была в таком состоянии после смерти отца, а теперь ее похитили. Что он скажет Олесе? Как объяснит свой дурацкий промах? Раздался телефонный звонок. Петр подошел к телефону, снял трубку.
— Да-да, — быстро сказал он, — мы уже здесь. Можешь приехать прямо сейчас. Конечно. Мы уже на месте.
Он положил трубку.
— Это был Степан, — пояснил он и, уже обращаясь к сотрудникам милиции, предложил провести сюда второй, параллельный телефон, чтобы услышать голос того, кто обязательно должен был позвонить.
Руководитель оперативной группы майор Загребин был опытным сотрудником. Он сразу понял, что именно произошло. Очевидно, неизвестные грабители проникли в квартиру, сумев открыть замок отмычкой, все обыскали, похитили пожилую женщину и скрылись с места происшествия. Узнав о том, что грабители уже успели побывать на даче и в гараже семьи Гудниченко, он сразу перезвонил в УВД и сказал, чтобы прислали необходимую аппаратуру и еще двух сотрудников из центрального аппарата городского управления. Все напряженно ждали телефонного звонка. На станцию было дано указание сразу зафиксировать место, откуда позвонят, тогда готовая к выезду оперативная группа могла бы немедленно отправиться по указанному адресу. Анатолий кусал губы от нетерпения. Петр ходил по комнатам, не замечая никого вокруг. Прибывший Степан уселся в углу, нервно постукивая пальцами по подоконнику.
Во втором часу дня в дверь позвонили. Все изумленно переглянулись. Неужели бандиты решили таким образом выйти на переговоры? Сотрудники милиции достали оружие. Кто-то подошел к входной двери, посмотрел в «глазок». Там стояла девочка лет десяти. Офицер убрал оружие и открыл дверь.
— Здравствуйте, — вежливо поздоровалась девочка. — А дядю Толика можно позвать?
— Конечно, — весело ответил офицер, — а ты откуда такая взялась?
— Я со второго этажа, — ответила девочка, — мне нужен дядя Толик.
— Анатолий Андреевич, — позвал офицер хозяина квартиры, — вас здесь спрашивают. А как тебя зовут, девочка?
— Маша. И учусь я уже в четвертом классе, — победно сказала девочка.
Анатолий вышел к соседке. Он знал эту девочку. Она была внучкой их соседки снизу, участкового врача, которая курировала и их семью.
— Здравствуй, Маша, — кивнул он. — Зачем я тебе понадобился?
— Вас зовут к телефону, — пояснила девочка.
— Что ты сказала? — Он даже растерялся от неожиданности.
— Вас зовут к телефону, — пояснила Маша, — к нам позвонили и попросили позвать вас к телефону. Сказали, что не могут перезвонить. У них только одна монетка. Просят, чтобы вы подошли к телефону. Бабушка послала меня за вами.
Анатолий взглянул на стоявших рядом людей. Петр покачал головой.
— Одна монетка, — сказал он с нескрываемым сарказмом. — Здорово умеют придумывать, свол… — он не стал ругаться при девочке, только отвернулся.
— Все вниз! — приказал Загребин. — Работаем по соседскому телефону. Маша, какой у вас номер телефона, ты помнишь?
— Конечно. Я уже взрослая. — Она назвала номер телефона, и Загребин передал его в штаб.
Затем вместе с девочкой они спустились на второй этаж, ввалившись целой толпой в квартиру испуганной соседки. Здесь были и Анатолий, и Петр Палийчук, и майор Загребин, и техник, установивший параллельный аппарат, и даже Степан.
— Вас так много! — ахнула пожилая соседка.
— Не беспокойтесь, — успокоил ее Анатолий, подходя к аппарату.
Он посмотрел на майора Загребина, тот взглянул на техника, и оба согласно кивнули головой. Анатолий взял трубку. Он уже не сомневался, что сейчас услышит какой-то неизвестный голос, который наконец объяснит ему, что именно здесь происходит.
— Здравствуй, — услышал он. Кажется, это был тот самый незнакомец, который звонил во второй раз. Не очень интеллигентный и глухой, словно простуженный голос. Он его сразу узнал.
— Я слушаю, — произнес он, сдерживая нетерпение.
— Ты, наверное, уже все сам понял, — быстро сказал незнакомец. — Твоя мать у нас. И мы ищем то, что должны найти.
— Ну и ищите. А при чем тут моя мать? У нее слабое сердце, она потеряла мужа, пережила такую трагедию, и тут еще вы… Совесть нужно иметь. Чем вам помешала пожилая женщина?
— Нам ты мешаешь, — сказал незнакомец, — своим глупым упрямством.
— Что вы хотите?
— Отдай то, что у тебя есть. Ты ведь должен понимать, что это не твое. Ты ведь тоже финансист.
— У меня ничего нет, придурки, вы ошиблись адресом. Не на тех напали.
— Отдай, — упрямо повторил незнакомец, — у тебя срок до вечера. Позвони и скажи, где лежит, мы сами возьмем.
— Алло. Кому позвонить?
— Своей соседке. Вот на этот телефон. Мы ей сами перезвоним. Вечером. После семи. До свидания.
Говоривший повесил трубку. Загребин обернулся к ним.
— Оперативная группа уже выехала к месту, откуда звонили, — сообщил он не очень бодрым голосом.
— Они не успеют, — сказал Петр Палийчук, — эти ребята не дураки. Если позвонили соседям, значит, просчитали возможность того, что их будут прослушивать, определять место их нахождения и искать по указанному телефону. Наверняка их уже там нет. Что он тебе сказал?
— Чтобы я отдал то, что у меня есть. Но у меня ничего нет. Я вообще не понимаю, о чем они говорят. Как я могу отдать то, что не имею?
— Он не объяснил, что именно?
— Только твердил как попугай: «Отдай». Ничего не понимаю. Что они хотят? Шесть тысяч восемьсот рублей со сберкнижки моего погибшего отца? Или что-то еще? Но у нас никогда не было никаких ценностей. Ни антиквариата, ни бриллиантов. У мамы были только недорогие серьги, которые отец подарил ей к десятилетию свадьбы. И два кольца. Обручальное и с маленьким бриллиантом.
— Если ищут с таким остервенением, что готовы украсть пожилую женщину, пристрелить собаку и звонить, несмотря на опасность быть арестованными, значит, эта вещь им очень нужна, — предположил майор Загребин. — И, судя по «почерку», это ребята высшей квалификации, не обычные грабители. Они бы не стали звонить соседке.
— Что мне делать? — упавшим голосом спросил Анатолий.
— Думать, — посоветовал Петр, — ты должен сидеть и думать, что именно им от тебя нужно и где это может быть спрятано. Вспомни, может быть, отец тебе о чем-то таком говорил. Или намекал. Может быть, у него осталась какая-то вещь, привезенная после войны. Такое возможно?
— Нет, — ответил Анатолий, — отца арестовали в сорок восьмом, и все его вещи тогда конфисковали. Из квартиры их выселили. Моя бабушка и младший брат отца переехали совсем в другой район. В Чекаловку. Там они и жили восемь лет, пока отец не вернулся. Сначала он с ними поселился в их двухкомнатной избушке, а потом получил одокомнатную квартиру как реабилитированный ветеран. Бабушка умерла еще в шестьдесят девятом, а дядя совсем недавно. Когда отца арестовали, его младший брат пошел работать, в четырнадцать лет. На завод. Тогда не очень соблюдали правила санитарной гигиены. Время после войны, мужчин не хватало. У них с отцом была разница в восемь лет. В сорок восьмом ему было четырнадцать, — повторил Анатолий, — а в пятьдесят он уже стал инвалидом. У него были больные почки и больные легкие. Мы иногда к нему ездили, когда я еще учился в школе. Дядя жил очень бедно, и мой отец ему всегда помогал. Дядя умер полтора года назад, не дотянув до шестидесяти. Я тогда был у него дома. Абсолютная и беспросветная нищета. Нет, у моего отца никогда не было никакого имущества.
Они вышли из соседской квартиры, поднимаясь наверх. Анатолий остановился, ударил кулаком по стене.
— Как будто все во сне происходит, — признался он, — не могу понять, как такое вообще могло с нами случиться.
— Нужно взять себя в руки, — посоветовал Петр, — сядем вместе и все продумаем. Нужно понять, что им нужно. Ты бы спросил, чего они хотят.
— Он все твердил «отдай» и ничего не говорил, — раздраженно ответил Анатолий.
— Я бы на твоем месте попытался успокоиться и проанализировать все, что они тебе сказали. Все, что ты узнал. Может быть, ты что-то поймешь. Или вспомнишь. Может быть, есть у вас какой-то семейный секрет, которого ты не знал.
— У нас в семье не могло быть такого секрета, — вздохнул Анатолий.
Они поднялись в квартиру. Следующие несколько часов прошли в мучительных раздумьях. Несколько раз звонил Семен. Приехала Олеся, которая сначала разрыдалась, а потом устроила истерику, требуя вернуть ее мать. Степан с трудом ее успокоил. К вечеру стало ясно, что ничего нового придумать не удастся. Анатолий спустился к соседке, чтобы самому поговорить с неизвестным похитителем, когда тот позвонит. В восьмом часу вечера раздался звонок. Анатолий сам снял трубку.
— Слушаю, — сказал он немного дрогнувшим голосом.
— Ты уже подумал? — спросил все тот же незнакомец.
— Послушайте. Будьте благоразумны. Я не понимаю и не знаю, что именно вам нужно. У меня ничего нет. Я согласен отдать вам все, чтó вы скажете, но только скажите, что именно вам нужно. Алло, вы меня слышите?..
— Ты не знаешь?
— Не знаю! — закричал Анатолий. — Клянусь богом, не знаю. Как еще поклясться вам, что у нас ничего нет? Вы ошиблись. Клянусь памятью моего погибшего отца. Нет у нас ничего, что могло бы вас интересовать. Скажите, что вам нужно…
На другом конце молчали. Долго молчали. Почти целую минуту. Анатолий даже подумал, что они успели повесить трубку.
— Алло, вы меня слышите? — нервно спросил он.
— Тебе отец ничего не говорил? — уточнил позвонивший.
— Ничего. Ничего не говорил. Я вообще не понимаю, о чем идет речь. Алло, вы слышите?..
Позвонивший повесил трубку. Анатолий едва не бросил аппарат в стену. Он положил трубку и взглянул на стоявших рядом Петра Палийчука и майора Загребина.
— Кажется, они мне не поверили, — глухо произнес он. — Бедная мама. Я убью их, если с ее головы упадет хоть один волосок.
— Сначала их нужно найти, — рассудительно сказал майор Загребин, — только мне непонятно, как они могут так ошибаться. Они ведь уверены, что у вас есть нечто такое, что может их заинтересовать.
— Я бы сейчас все отдал, чтобы вернуть мать, — простонал Анатолий.
Он поднялся и вышел из этой квартиры. Испуганная соседка и ее внучка проводили его долгими взглядами. У себя в квартире он уселся на кухне и вдруг разрыдался. Он не плакал, когда получил известие о трагической аварии с отцом, не плакал, когда хоронил его, не плакал, когда вернулся домой. А сейчас неожиданно заплакал, словно вся накопившаяся боль неожиданно выплеснулась. Здесь было и непонимание того, что происходит. И страх за мать, которую забрали неизвестные подонки. И гнев бессилия, когда он ничем не мог ей помочь. И отчаяние из-за того простого факта, что он просто не понимал, что именно с ними происходит.
Потом он долго сидел, отрешенно глядя в окно. Так прошло около трех часов. Неожиданно в другой комнате раздался шум, послышались чьи-то шаги, радостные восклицания. Он не шевелился. Кто-то вошел в комнату, направляясь к нему. Он закрыл глаза, подготовив себя к самому худшему.
— Толик, — услышал он над собой знакомый голос матери и почувствовал на себе ее руку. Ошибиться было невозможно. Он знал ее руку, знал, как привычно она лохматит его волосы. Анатолий открыл глаза. Рядом с ним стояла его мать. Она как будто похудела за этот день, стала еще более печальной и высохшей. Но она смотрела на сына и улыбалась.
— Мама, — обнял он ее и во второй раз заплакал, — мама, как хорошо, что ты вернулась.
Потом были долгие разговоры с сотрудниками прокуратуры и милиции. Все не могли понять, что именно произошло. С одной стороны, такое упорное преследование семьи Гудниченко, когда грабители шли на любые действия, чтобы добиться своего. А с другой — они отпустили захваченную заложницу, не выставляя никаких условий, не обговорив ничего для собственной выгоды. Никто не мог понять, что именно произошло. Мать тоже не могла ничего внятного объяснить. В доме появились какие-то люди, которые предложили ей проехать в другое место, где ее будут ждать дети. Она собралась и поехала вместе с незнакомцами. Ее держали в какой-то квартире, дважды за день покормили. Затем посадили в машину и привезли домой. Никто у нее ничего не спрашивал.
Оставалось только прийти к выводу, что бандиты действительно ошиблись, приняв погибшего Гудниченко за кого-то другого. Таково было общее мнение сотрудников прокуратуры и милиции. Через два дня Анатолий улетел в Москву — ему нужно было выходить на работу. Он даже не предполагал, что еще через две недели снова вернется в Киев, чтобы сделать самое страшное открытие в своей жизни…

Глава 5

Вернувшись в Москву, он приступил к обычной работе. В эти августовские дни девяносто первого года Минфин лихорадило сильнее, чем все остальные министерства. Сказывались перебои с поступлениями денег, выплатами зарплат, пенсий. Уже начали появляться фальшивые чеченские авизо, которые обходились казне в миллионы и миллиарды рублей, когда за ничего не значащие бумажки с печатями приходилось выплачивать реальные деньги. На экономике страны начали сказываться и миллиарды рублей, обналичиваемых через различные кооперативы и частные хозяйства, уже разрешенные в Советском Союзе.
Несмотря на загруженность, Анатолий все время вспоминал происшедшие в Киеве невероятные события. Мать он переселил к Олесе, запретив ей появляться в их прежней квартире. Дачу Степан обещал привести в порядок. Старую машину отца они уже продали, а гараж решено было сдать в аренду соседу, который обещал платить по тридцать долларов в месяц, что для Киева образца девяносто первого года было довольно солидной суммой.
Все эти дни Анатолий пытался анализировать произошедшие события, снова и снова убеждая себя, что случилась невероятная ошибка. Однако он не хотел и не мог верить в такую возможность. Уж слишком настойчиво и уверенно действовали бандиты, считая, что отец действительно спрятал что-то очень ценное. Анатолий вспоминал своего всегда мрачного отца, вспоминал последние встречи с ним. Отец никогда не говорил с ним ни о наследстве, ни о каких-то тайниках. С одной стороны, он не был человеком, склонным к откровениям даже с самыми близкими людьми, с другой же — ему было только шестьдесят пять, и он чувствовал себя еще достаточно здоровым и крепким человеком. И тем не менее приехавшие на дачу люди были уверены, что его отец что-то прятал. Что мог прятать бывший заместитель министра финансов республики? Документы? Деньги? Какие-нибудь ценности? Скорее, наверное, документы, которые могли кого-то изобличить. А может, приехавшие были совсем не бандиты, а наоборот?.. Сотрудники КГБ или другой секретной организации, которые охотились за этими документами. Тогда понятно, почему они так гуманно поступили с его матерью, решив отпустить ее домой. Они даже ни о чем ее не спрашивали, убежденные, что она не могла ни о чем знать. Как тогда сказал позвонивший, «ты ведь тоже финансист»…
Анатолий мучительно размышлял. Если это настолько важные документы, что ради них можно перевернуть вверх дном дачу и квартиру, похитить его мать, убить соседскую собаку и не бояться милиции… Возможно, он действительно прав и это совсем не бандиты, а другие люди. У бывшего заместителя министра могли быть свои секреты. А документы можно было спрятать где угодно, в любом малоизвестном тайнике.
Но они обыскали на даче все комнаты, даже проверили землю металлоискателем, как потом подсказал ему Петр Палийчук. И в тех местах, где проходили трубы, даже выкопали землю. То есть сознательно искали места, где могут быть какие-то тайники. И ничего не нашли. В квартире тоже ничего не было найдено. В гараже тем более. Но где тогда отец мог оборудовать свой тайник? Предположим, что он у него был. Предположим, что бандиты или офицеры КГБ, или еще кто-то, кто приезжал к ним на дачу, точно знали, что у отца есть тайник. И не ошибались. Тогда где? Где отец мог оборудовать такой тайник? На даче? Он там жил долго, по нескольку месяцев. Но это настолько очевидно, что они прежде всего и бросились искать на даче. В металлическом гараже не было столько места и возможностей. В квартире? Вряд ли у них в квартире есть такие места, где можно что-то скрыть. Нет, это тоже не подходит. Тогда в каком месте отец оборудовал подобный тайник?
Это должно быть абсолютно надежное место, к которому отец имел бы легкий доступ, кроме того, достаточно отдаленное, которое не так просто найти. Где это может быть? Он терялся в догадках. Через две недели, разговоривая с одним из своих коллег, он спросил, где находится дача последнего.
— У черта на куличках, — рассмеялся коллега, — так далеко, что никто и никогда не найдет. Нужно самому все показывать.
— У черта на куличках, — прошептал Анатолий, начиная что-то понимать. — Как ты сказал? Нужно самому все показывать. Верно?
— Да. Что тебя удивило? — не понял его коллега. — Там адресов нет, только я знаю, как туда проехать.
— Точно, — вскочил Анатолий, — так я и думал. Спасибо тебе.
Он выбежал из комнаты. Теперь он примерно знал, где можно искать тайник, о котором так напряженно размышлял. Когда умер его дядя, они с отцом поехали на Чекаловку. Дом находился в глухом переулке. Даже не дом, а домишко. Две небольшие комнатки, закопченная кухня, чердак. Старый, покосившийся деревянный дом, в котором уже никто не жил после смерти младшего брата отца. Отец обошел дом, потрогал стены и затем, уходя, закрыл дверь на замок. Один ключ он вытащил и протянул почему-то сыну. Второй забрал себе.
— Зачем мне ключ? — удивился тогда Анатолий. — Кому можно продать эту развалившуюся избушку? За нее даже двух тысяч рублей не дадут. Только если разобрать на дрова.
— Здесь жили твоя бабушка и твой дядя, — мрачно сверкнул глазами отец, — значит, ты должен с уважением относиться и к этому дому, и к тем, кто раньше здесь жил. Понял?
Он никогда не спорил с отцом. Поэтому просто забрал ключ и положил его в карман. С тех пор он ни разу о нем не вспоминал. И ни разу за полтора года там не был. Старый дом, про который почти никто не знает. Даже Степан с Олесей там никогда не были. Старый дом, ключи от которого были только у отца и у него. Идеальное место для тайника. Как он сразу не догадался!
Потом он долго искал этот злополучный ключ, вспоминая, в каком костюме и в каком плаще он прилетал тогда в Киев. Он уже отчаялся его найти, решил позвонить матери и попросить ее посмотреть второй ключ от квартиры дяди в вещах отца, когда внезапно обнаружил в своем старом плаще зацепившийся за подкладку старый ржавый ключ, который он сразу узнал.
Теперь он с нетерпением ждал пятницы, чтобы уехать в Киев. В последний момент он передумал и взял билет на самолет. Вечером в пятницу он был уже в Киеве. Он не сказал никому, зачем и куда едет. Не стал звонить даже матери и сестре, прямо в аэропорту взял такси и поехал в Чекаловку, к дому своего дяди. Его поразило, как все изменилось за полтора года. Рядом росли новые дома. Но их старый покосившийся дом в конце глухого переулка был на месте. Отпустив такси, Анатолий подошел к дому. Сердце глухо колотилось. Он оглянулся. Никого. Здесь редко бывали случайные прохожие. Вставил ключ, открыл замок, вошел в дом, захлопнув за собой дверь. Целую минуту он стоял, закрыв глаза, словно ожидая, что сейчас за ним кто-то войдет или постучится. Затем прошел в комнаты.
Здесь все было так, как при жизни дяди. Небольшая столовая с диваном и еще более маленькая спальня с одной кроватью. Интересно, как здесь могли жить сразу три человека, подумал Анатолий. Он обошел обе комнаты, сел на кровать. Она жалобно заскрипела. Откуда-то вылез небольшой паучок, который начал быстро подниматься вверх по незримой паутине. Анатолий усмехнулся. Может быть, он начал сходить с ума и здесь тоже ничего нет?
Он вернулся в столовую. Отодвинул диван, просмотрел два серванта. Ничего не нашел. Прошел в спальню. Под кроватью тоже ничего не было. В шкафах — пожелтевшее белье и старые одеяла. Он добросовестно перебрал все простыни и наволочки. Но здесь тоже ничего не было. Хотя нет. Когда он отодвинул белье, то наткнулся на какую-то доску. Он нащупал ее пальцами, попытался поднять. Внизу что-то было… Он сбросил белье на пол, дрожащими руками поднял доску. Там лежала небольшая папка. Тяжело дыша, Анатолий ее достал, с трудом сдерживая волнение, раскрыл.
И сразу нахмурился. Это были семейные фотографии. Карточки молодого отца в военной форме, их бабушки, дедушки, погибшего на Халхин-Голе, дяди, который в четырнадцать лет был секретарем комитета комсомола школы и которого исключили из комсомола за родственную связь со старшим братом, оказавшимся врагом государства и получившим тюремный срок за вражескую агитацию.
Анатолий быстро перебрал фотографии. Нет, они ему ничего не могли дать. Дядя, видимо, хранил эти карточки как семейные реликвии. Но почему он их так глубоко прятал? Очевидно, по привычке. Когда арестовали старшего брата, то наверняка пришли изымать все их фотографии. Вот тогда дядя и оборудовал тайник, убрав туда семейные реликвии. А потом папка так и оставалась в этом месте. Анатолий грустно усмехнулся. В каждой семье есть свои маленькие секреты. Но это явно не те секреты, из-за которых похитили его мать и убили собаку генерала Палийчука.
Он собрал снимки, положил папку на кровать. Нужно будет увезти ее с собой в Москву. Или нет? Там слишком много фотографий. Достаточно взять одну, с отцом в военной форме. Или две, где он с братом. Остальные можно оставить здесь. Вряд ли его собственных детей, когда они появятся, будут интересовать подвиги прадедушки, который погиб в далекой Монголии.
Анатолий невесело усмехнулся. Как цинично он рассуждает! Нужно, конечно, забрать все фотографии, пусть у него в Москве будет маленький семейный пантеон. Но зачем они ему? Для чего ему воспоминания о неудачной жизни дедушки, офицера, который погиб за много тысяч километров от родного дома, об отце, который ушел на фронт в семнадцать лет, геройски сражался, не получил третий орден Славы, а вместо этого за честные рассказы о Пруссии получил лагерный срок. Или о дяде, который в четырнадцать лет был исключен из комсомола и пошел на завод, чтобы надышаться там известкой и стать инвалидом уже к пятидесяти годам?
Напрасно он сюда приехал, неожиданно подумал Анатолий. Что можно прятать в таком месте? Только подобные фотографии, как разбитые осколки воспоминаний прежних лет. Нужно будет прямо сегодня вернуться в Москву. И больше не оставаться в этом доме, где подлинными хозяевами уже давно стали пауки и тараканы. Но решив довести дело до конца, Анатолий осмотрел небольшой чердак. Там было грязно и пыльно.
К его удивлению, в очень маленькой ванной все еще шла вода. Он помыл руки и вернулся в столовую. Надо было заканчивать этот нудный обыск. А сейчас стоит поехать к Олесе и нормально поужинать, а потом спокойно вернуться в квартиру отца с полной уверенностью, что люди, искавшие тайник его погибшего папы, просто ошиблись адресом.
Анатолий взял папку с фотографиями, чтобы вернуть ее на место. Он приедет за ней в следующий раз. Наклонившись, протянул руку. Левая рука соскользнула и провалилась в какое-то углубление. В правой он держал папку. Внезапно шкаф, стоявший к нему лицом, словно сдвинулся с места. Это смутило Анатолия. Он выпрямился, убрал папку снова на кровать. И, протянув левую руку, снова нащупал углубление, нажал на какой-то рычаг. На сей раз он не ошибся. Шкаф действительно пошатнулся и сдвинулся с места. Анатолий нажал на рычаг уже сильнее, и шкаф отодвинулся.
Внизу была дверь. Возможно, вход в старый подвал. Анатолий схватился за небольшую ручку и потянул на себя дверцу. Она не поддавалась. Он попробовал еще раз. Все заскрипело вокруг, но дверца упрямо оставалась на прежнем месте. Он прошел на кухню, достал самый большой нож, который там был. Вернулся, вставил нож в щель и снова попытался открыть. Доски пола скрипели, но по-прежнему не желали поддаваться.
Анатолий выругался. Снова прошел на кухню. Топора, конечно, он не нашел, но забрал второй нож, чтобы попытаться открыть дверцу сразу двумя ножами. Вставил один. Начал вставлять другой. И снова тянул на себя дверцу изо всех сил. Послышался громкий треск, словно подвал не желал расставаться со своими секретами. Анатолий замер, даже оглянулся вокруг. Ему показалось, что треск был слишком сильным. Его могут услышать с улицы, могут понять, чем именно он здесь занимается. Он поднялся и подошел к окну, посмотрел на улицу. В этот летний вечер здесь никого не было. Он снова вернулся к этой проклятой дверце. Сколько можно мучиться из-за гнусного тайника! Может, здесь вообще ничего нет, и внизу только царство тараканов. Он разозлился и изо всех сил потянул на себя дверцу. Наконец она поддалась и с громким треском открылась. Внизу было темно. Он осторожно протянул руку и сразу ее отдернул. Что-то внизу зашуршало. Только не хватает, чтобы его укусила здесь змея…
Анатолий прошел на кухню, попытавшись найти спички. Впервые в жизни он жалел, что не курит. Спичек нигде не было. Он громко выругался. Вернулся в спальню. Здесь, рядом с кроватью, была небольшая настольная лампа. Кажется, он видел на кухне удлинитель, лежавший в углу. Он прошел на кухню, забрал удлинитель, включил лампу и, взяв ее в руки, наклонился над открытой дверцей.
Он увидел блестящую поверхность. Снова протянул руку. Опять привычное шуршание. Целлофан, догадался Анатолий. Черт возьми, это обычный целлофан. Он положил лампу рядом с собой, чтобы она освещала его руки. И начал раскрывать сверток. Ничего не получалось, что его окончательно взбесило. Он нашел лежавший на полу нож и начал яростно кромсать целлофан, словно пытаясь наконец найти сам тайник.
Внезапно Анатолий остановился. Там что-то мелькнуло. Он протянул руку, доставая из целлофана какой-то увесистый пакет. Поднял руку и не поверил своим глазам. У него в руках была пачка стодолларовых купюр. Десять тысяч долларов. Огромные, невероятные, немыслимые деньги. Десять тысяч долларов! Неужели эта пачка принадлежала отцу? Или там еще что-то есть?
Он наклонился и нащупал еще одну пачку. Затем еще одну. И еще. Он доставал и доставал деньги, словно помешанный, забыв обо всем на свете. Забыв о времени и пространстве, в котором существовал. Пачки лежали вокруг него, и гора этих денег неумолимо росла. Наконец он остановился, выбился из сил. Оглядел лежавшую кучу денег. Тяжело выдохнул воздух. Здесь были сотни тысяч долларов! Нет, гораздо больше. Здесь были миллионы долларов! Здесь было столько денег… В это невозможно поверить, невозможно осознать, что такая сумма лежала в старом доме под дощатым полом, завернутая в несколько слоев целлофана.
Анатолий почувствовал, как затекла спина. Он взглянул на часы. Уже третий час ночи. Неужели он столько времени провел, сидя на полу у этого подвала? Только теперь он почувствовал, как болит все тело. Он тяжело поднялся и, дойдя до кровати, буквально рухнул на нее. Фронтовые фотографии отца и деда упали на пол, но он не обратил на них никакого внимания. Рядом были пачки денег. Такое количество долларов он не видел даже в отделениях банков, куда ходил с ревизией. Здесь было столько денег! Он счастливо улыбнулся. В этот момент Анатолий забыл о смерти отца, похищении матери, убийстве соседской собаки. Он забыл обо всем на свете. Рядом лежала огромная куча денег. Она могла сделать его самым счастливым человеком на Земле. И поэтому он смотрел на эти деньги не мигая, словно завороженный.

Глава 6

Анатолий пролежал на постели почти до утра. Он даже не мог сказать, что делал все эти часы. Но он точно не спал. Деньги словно притягивали его взгляд, заставляя забывать о времени. Самое понятие времени превратилось отныне в пустой звук. С таким количеством денег он мог не следить за ходом минут и часов. Можно не бояться опоздать на работу, пропустить важное деловое совещание. С таким количеством денег он мог делать все, что угодно.
Было около семи, когда Анатолий заставил себя подняться. Теперь нужно было спокойно пересчитать деньги. Он прошел в ванную, прополоскал рот. Пить он не стал, вода из ржавого крана могла оказаться некачественной. Он нашел чайник, набрал воду, но опять не сумел найти спички. Чертыхаясь, он снова прополоскал рот и вернулся в спальню. Нужно было купить бутылку воды в аэропорту, вспомнил Анатолий. Но кто мог подумать, что он застрянет в этом доме на такой долгий срок.
Он сел на пол и начал считать деньги. Через два с половиной часа он уже знал, что под прогнившим деревянным полом дома его дяди лежало ровно десять миллионов долларов наличными. И еще сорок пять тысяч марок, которые он нашел в самом конце.
Это был не просто клад и не просто тайник. Это было настоящее состояние. Анатолий посмотрел на эту кучу денег. Чтобы увезти их отсюда, понадобится автомобиль. Интересно, как мог отец привезти сюда их незаметно? Неужели грузил в багажник своего автомбиля? И откуда у него было столько денег? Теперь понятно, что именно искали неизвестные, проверявшие их дачу и квартиру. Ради таких денег можно было убить соседскую собаку, перевернуть вверх дном дачу, обыскать квартиру и даже украсть его мать.
Ради таких денег люди готовы идти на любые подлости, любые ухищрения в жизни, на любые уловки. Анатолий посмотрел на лежавшие перед ним пачки денег. Непонятно, как он сможет их отсюда вывезти, куда спрячет снова, как сможет ими воспользоваться. Если бы здесь было десять тысяч или даже сто, то тогда он бы точно знал, что с ними делать. А когда здесь десять миллионов долларов… Такую сумму просто страшно себе представить. И ведь еще никто не отменял статью за валютные преступления. Откуда у отца могла быть такая невероятная сумма в долларах и марках? Как отец смог украсть или присвоить такие деньги? Нет, судя по всему, эти деньги не краденые и, конечно, не принадлежали отцу. Эти деньги ему кто-то передал на хранение. И кто-то, узнав о смерти отца, хотел их вернуть. Вернуть себе свое состояние. Но он не мог даже подозревать, что отец так умно и ловко спрячет такую сумму, а ключ от квартиры отдаст своему сыну, не сказав ни слова.
Анатолий поднялся. Ужасно хотелось пить. Но оставлять деньги во второй раз без присмотра он не мог. Чувствуя, как от жажды пересохли губы, смотрел на эти пачки денег, не в силах от них оторваться. Наконец буквально заставил себя отвернуться и выйти в столовую. Там перевел дыхание, словно отгоняя гипноз. И вышел на улицу, закрыл дверь. Нужно найти спички и вскипятить воду, которую он сможет пить.
Он сделал шагов двадцать по переулку. Уходить далеко ему не хотелось. Постучал в первое окно. Мелькнуло рассерженное женское лицо. Неизвестная погрозила ему кулаком. Он улыбнулся. Прошел дальше. Увидел идущего по переулку молодого человека, возможно, студента.
— Добрый день, — шагнул к нему Анатолий.
— Здравствуйте, — недоуменно взглянул на него молодой человек. У Анатолия были растрепаны волосы, и вообще он, видимо, казался в эту минуту помешанным.
— Вы курите? — спросил Анатолий.
— Вам нужна сигарета? — достал пачку молодой человек.
— Нет. Мне нужны спички.
— У меня нет спичек. Только зажигалка, — пожал плечами молодой человек.
— Сойдет. Я покупаю у вас эту зажигалку. Даю сто рублей.
— Не нужно сто, — улыбнулся студент, — она стоит дешево. Обычная зажигалка. Зачем вам такая?
— Сто пятьдесят, — устало выдохнул Анатолий, — только быстрее.
Он достал деньги. Парень протянул ему зажигалку, взял деньги и поспешил отойти, словно опасаясь, что этот чокнутый сейчас передумает. Анатолий схватил зажигалку и помчался обратно в дом. Чайник он поставил на газ, включил огонь. Уже через пятнадцать минут пил горячую воду, причмокивая от удовольствия. Выпив сразу три стакана горячей воды, немного успокоился. Теперь нужно было решать, что делать с таким количеством денег.
Рассовать все по карманам невозможно. Унести в авоське или в чемодане тоже немыслимо. Денег было так много, что они бы не поместились ни в один чемодан. Кажется, банкиры говорили, что миллион долларов можно поместить в большой «дипломат». Значит, для того, чтобы унести отсюда десять миллионов, нужно иметь десять «дипломатов», что достаточно нереально.
Купить два больших чемодана и сложить туда все деньги? Возможно, но тогда придется оставить их здесь на некоторое время без присмотра. А сама мысль об этом вызывала у него настоящую панику. Но другого выхода просто не было. Может, позвонить Степану и попросить его купить два больших чемодана? А если за Степаном следят? Если они поймут, зачем Степан покупает чемоданы, и приедут следом за ним прямо сюда? Возможно, они и в этот раз проявят «гуманизм» и не станут убивать их обоих. Но Анатолий лишится единственного шанса в жизни, когда он мог стать по-настоящему богатым человеком.
Нет, Степану он звонить не станет. Тогда нужно решиться самому. Выйти отсюда и поехать в соседний универмаг, где приобрести два больших чемодана. Потом нужно будет ехать на вокзал. В самолет ему соваться нельзя. Надо занять целое купе. Оба места, чтобы не было посторонних. Только так он сможет спокойно привезти деньги из Киева в Москву.
Надо будет сложить оставшиеся деньги обратно. Но это невозможно! Просто невозможно. Он оглядел всю кучу, увидел разорванный целлофан. Нет, обратно деньги просто не полезут. Он не сможет сложить их так аккуратно, как нужно. Значит, лучше оставить их просто под кроватью. Если здесь не было никого целых полтора года, то следует надеяться, что и в ближайший час никто не появится.
Анатолий наклонился и начал двигать пачки денег в сторону кровати. Увидев уже знакомого паучка, начал яростно размахивать руками, пытаясь сорвать невидимую паутину, как будто паучок мог украсть его деньги. Насекомое упало на пол, семеня лапками, когда Анатолий раздавил его очередной пачкой денег. Вскоре все деньги были уже под кроватью. Анатолий проверил подвал, закрыл дверцу, придвинул шкаф на место. Собрал наконец фотографии, положив их на столик в столовой. Усилием воли заставил себя не смотреть в сторону спальни и вышел из дома, закрыв за собой дверь.
Все остальные действия он совершал словно в бреду. Его сознание осталось там, под кроватью, где находилась эта неслыханная куча денег, где были вынутые из-под пола пачки. Он вышел на улицу, машинально поймал такси, попросил отвезти его в ближайший универмаг. В этом универмаге не было больших чемоданов. В нем вообще почти ничего не было, кроме пустых полок. Он ошеломленно бродил по четырехэтажному зданию магазина. Если в Москве еше сохранялось некое подобие торговли, то в Киеве в августе девяносто первого в загородных универмагах трудно было рассчитывать найти подходящие вещи. Он попросил водителя отвезти его в центральный универмаг. Машина рванула в центр.
Здесь он приобрел два больших чемодана. И вдруг подумал, что не сможет поднять эти чемоданы. Не сможет их унести, а оставлять один из них под присмотром случайного попутчика было невозможно. Анатолий вернулся и поменял два огромных чемодана на два средних. Теперь он был уверен, что сумеет унести оба кейса, но в них могли не поместиться все деньги. Он вернулся к себе, купив по дороге какой-то еды и две бутылки воды. Вид у него был как у сумасшедшего. Расплатившись с водителем, вылез за квартал до своего дома и потом быстро бежал по переулку с двумя пустыми чемоданами. В доме бросился к кровати, словно опасаясь, что денег уже нет. Но деньги были на месте. Он начал набивать чемоданы. Как и предполагал, не все деньги туда вошли. Поместилось там примерно две трети. Он начал собирать деньги, заворачивая их в остатки целлофана. Затем бережно уложил оставшуюся сумму обратно в подвал. Проверил доску, закрыл дверцу, подвинул рычаг, возвращая шкаф на свое место. Даже положил обратно папку с фотографиями. Сверху сложил белье. Все как обычно. Он оглядел спальню и остался доволен. На полу был мусор и обрывки целлофана. Он принес веник и тщательно все подмел. Затем поднял оба чемодана, они были достаточно тяжелыми. В каждом оказалось больше трех миллионов долларов. Но он мог нести сразу оба чемодана. Это его радовало. В таком случае не придется оставлять один, чтобы забрать второй. А за оставшейся суммой всегда можно вернуться.
Анатолий поел, сидя на полу, выпил воды. Он был небрит, от него дурно пахло. Но он не обращал внимания на подобные мелочи. Самое важное в жизни он уже сделал — нашел такое состояние. Интересно, откуда у отца могли быть такие деньги, в который раз подумал Анатолий. Ясно, что он не собирал их всю жизнь. Здесь были деньги в новых банковских упаковках, словно кто-то специально выдавал эти суммы его отцу для хранения в этом старом доме. Наверное, те самые люди, которые искали свои исчезнувшие деньги и готовы были ради них на любые жертвы.
Он поднялся. Снова оглядел спальню. Остатки еды и пустую бутылку положил в пакет, чтобы выбросить на улице. Взял оба чемодана. В одной руке пришлось нести также и пакет. Вышел на улицу, когда уже начинало темнеть. Анатолий закрыл дверь, посмотрел на этот тихий дом и, повернувшись, пошел к выходу из переулка. Кто бы мог подумать, что в этом месте зарыто такое сокровище, удовлетворенно подумал Анатолий. Он дошел до угла, выбросил пакет с остатками пищи. Прошел дальше. Сейчас нужно найти свободное такси, к частнику не хотелось садиться. Он ждал довольно долго, пока рядом не затормозило такси. Попросив отвезти его на центральный вокзал, он посмотрел на часы. Еще не поздно, он может успеть на московский поезд.
Через тридцать минут Анатолий уже пытался взять билет в кассе на Москву. В летнее время получить место в мягом вагоне СВ было практически невозможно. Он предложил кассирше заплатить пятикратную стоимость, но она лишь равнодушно пожала плечами. Билетов не было. Ему досталось место в плацкартном вагоне. Самое обидное, что, кроме него, там оказались двое каких-то угрюмых типов и вороватая женщина с золотой фиксой во рту, словно сошедшая с экрана фильма о двадцатых годах. Он не спал всю ночь, охраняя свои чемоданы, дергаясь при малейшем шуме. Угрюмые типы оказались шахтерами, которые ехали в Москву на какую-то профсоюзную встречу, а дамочка с золотой фиксой — продавщицей сельпо. Все трое веселились почти до четырех утра. Когда поезд прибыл в Москву, Анатолий еле держался на ногах от усталости. Он сумел забрать оба чемодана и вылезти на перрон. У Киевского всегда было много частников. Он сдался, чтобы долго не ждать, и согласился на предложение одного из них.
Еще через полчаса машина подвезла его к дому. Он забрал чемоданы, расплатился с водителем, зашел в подъезд. Здесь было привычно тихо и сухо. Он пошатнулся от усталости. Чувствуя, что может потерять сознание, втолкнул чемоданы в кабину лифта, поднялся на свой этаж. На лестничной клетке вытащил чемоданы, достал ключи, отпер дверь. Внес чемоданы в квартиру, затем тщательно закрыл дверь. Анатолий так устал и ему так хотелось спать, что он уже больше ни о чем не мог думать. Но чемоданы стояли рядом с ним. Он открыл их, проверяя сохранность своих денег. Деньги были на месте, все пачки. Он решил, что следует пересчитать всю сумму. Но дважды или трижды сбивался со счета. Тогда Анатолий поднялся, прошел в ванную, на ходу стягивая с себя одежду. Встал под холодный душ и через минуту вышел, вытираясь полотенцем.
Деньги лежали на полу. Они были повсюду. Он посмотрел на эти зеленоватые бумажки и радостно улыбнулся.
Больше Анатолий ничего не мог сделать. Он свалился на диван, чтобы крепко заснуть.

Глава 7

Утром он проснулся, вспоминая прошедшие двое суток. И сразу увидел деньги, разбросанные по всей квартире. Это было невероятно и невозможно, но деньги были повсюду. Сегодня воскресенье, можно не идти на работу, вспомнил Анатолий. И сразу улыбнулся. С такими деньгами работать не нужно. Никогда больше не ездить в свое министерство. И вообще никогда и ничего больше не делать. Путешествовать по всему миру, жить в лучших отелях, жить где захочется…
Он поднялся, направляясь в ванную комнату, чтобы побриться. Двухдневная щетина привела его в восторг. Он побрился, затем принял душ, с удовольствием позавтракал. Теперь можно подумать о деньгах. Для начала он сложил и пересчитал все деньги. Шесть миллионов восемьсот сорок тысяч долларов. Это первая партия, которую он привез. Значит, для второй будет вполне достаточно одного чемодана. Нужно поехать в Киев прямо завтра, не откладывая поездку на долгий срок. Но завтра понедельник, и он должен выйти на работу. Никто не разрешит брать отпуск в такой напряженный момент, особенно в конце августа.
Тогда он вызовет врача и возьмет бюллетень. Так будет гораздо лучше и удобнее. Чтобы не просить дополнительного отпуска и вообще не появляться лишний раз на работе. Он весело посмотрел на оба чемодана. Теперь ему предстоит решать, как лучше потратить деньги. С другой стороны, хранить их дома опасно. Нужно подумать, куда можно перепрятать хотя бы часть денег. И найти надежный банк. У него есть связи с немецкими банкирами, может, удастся с ними договориться и разместить там часть суммы. Пусть даже за хороший «откат», который возьмут посредники.
Обедать он поехал в соседний ресторан, чтобы не отлучаться надолго из дома. Его «Жигули» шестой модели теперь вызывали у него смех. Сейчас он может купить себе любой «Роллс-Ройс». Конечно, поддержанный, и, конечно, у дипломатов. Где еще в Москве можно было приобрести иностранную машину летом девяносто первого года?
Домой он вернулся, чтобы еще раз пересчитать свои деньги. В этот момент раздался телефонный звонок. Он подошел к телефону.
— Слушаю вас, — привычно сказал Анатолий.
— Добрый вечер, Толик. Это Петр говорит, — услышал он знакомый голос Петра Палийчука. — Как у тебя дела?
— Все в порядке. Все нормально, — достаточно благодушно ответил он.
— Твои визитеры тебя в Москве не беспокоят? — осведомился Петр.
— Нет. Как будто нет. Я все-таки думаю, что они ошиблись. Наверное, вышли не на тех людей.
— Судя по нашим данным, не ошиблись, — неожиданно сказал Петр. — Я разговаривал с начальником уголовного розыска. Есть очень неприятные оперативные данные. И поэтому я решил позвонить, чтобы тебя предупредить. Будь осторожнее. Не открывай двери незнакомым людям.
— Что опять случилось? — насторожился Анатолий.
— Дело в том, что появились оперативные данные, — повторил Петр, словно решая, что именно ему говорить, — и по некоторым из них получается, что у твоего отца могли быть спрятаны крупные суммы денег, возможно, даже в иностранной валюте. Ты меня слышишь?
У него пересохло в горле, словно он опять оказался в старом доме дяди, где сидел на полу без воды.
— Не понимаю, — выдавил из себя Анатолий. — Какая валюта? Откуда? Он и отдыхать никуда не ездил.
— Иностранная валюта, — терпеливо пояснил Петр, — у твоего отца могли быть крупные партии иностранной валюты. Судя по некоторым данным, он был своеобразным резервным казначеем нашего криминального мира.
— Мой отец был связан с криминальным миром? — заставил себя сказать эти слова бодрым голосом Анатолий. — Ты не забыл, что он работал заместителем министра и был героем-фронтовиком?
— Не забыл. И еще он восемь лет провел в лагерях, хотя судимость и была погашена. Появились такие данные, Анатолий, и это очень серьезно. Если он был казначеем, значит, за ним плотно наблюдали. В вашем окружении могут быть люди, которые работали на мафию. Никого к себе близко не подпускай. Будь очень осторожен.
— Я все понял. — Анатолий неожиданно подумал, что только Петр Палийчук — единственный человек, которому можно доверять в этих условиях. — Я хотел навестить мать, приехать к ней хотя бы на один день. Ты думаешь, что мне лучше не появляться в Киеве?
— Конечно, приезжай. Но будь осторожен.
— Может, ты сможешь прислать за мной машину? — попросил Анатолий. — Я не хочу, чтобы Степан встречал меня в аэропорту. Вдруг за нами действительно следят? Я прилечу только на один день. Утром прилечу, а вечером улечу. — Петру он не стал говорить, что прибудет в Киев на самолете, а уедет поездом.
— Мы так и сделаем, — согласился Палийчук, — я пришлю за тобой в аэропорт свою машину. А потом автомобиль отвезет тебя в аэропорт, когда ты захочешь.
— Спасибо. Я всегда знал, что могу тебе доверять. Большое спасибо, — он положил трубку. Это идеальный вариант. Машина военного прокурора встретит его в аэропорту. Он прилетит в Киев с пустым чемоданом, набитым обычными газетами и журналами. Затем выбросит старые газеты, заберет деньги и вернется поездом. А обратные билеты он купит уже сегодня в Москве, благо их можно заказывать по телефону.
Теперь нужно договориться с врачом и взять бюллетень на завтра, заказать билет на самолет и обратный билет на поезд. Но на этот раз в нормальный вагон СВ. Он начал одеваться. Нет, не нужно ничего заказывать по телефону, лучше поехать самому и все купить на месте. Черт побери, он даже забыл, что сегодня воскресенье! Нужно поехать в кассы завтра с утра. Значит, отправиться в Киев можно только во вторник утром. Надо будет набраться терпения и подождать до вторника. Но откуда Палийчук и сотрудники милиции могли узнать о валюте? Неужели это правда, что его отец являлся пособником бандитов? Никогда он не поверит в подобную ересь! Ни за что! Отец был честнейшим человеком, абсолютно бессребреником. У них в доме не нашлось бы даже долларовой купюры. Но ведь деньги были спрятаны в доме дяди, и скрыть их там мог только сам отец. Тогда получается, что Палийчук прав. И в милиции знают, что отец каким-то образом был связан с бандитами. Какой кошмар. Получается, что он ничего не знал о своем отце. Даже не догадывался. Выходит, что отец специально отдал ему второй ключ, как бы давая подсказку для того, чтобы он знал, где искать эти деньги.
Завтра утром он вызовет врача и отправится за билетами, твердо решил Анатолий, даже не предполагая, что именно произойдет на следующий день. В понедельник девятнадцатого августа с самого утра по всем телевизионным каналам начали передавать новости о неспособности Президента Советского Союза Михаила Горбачева выполнять свои обязанности и замене его вице-президентом Янаевым, а также о создании специального комитета с непонятной аббревиатурой ГКЧП.
Страна была в шоке. В переводе на нормальный язык это означало военный переворот, отстранение от власти законного Президента, введение жестких ограничений на печать, массовые коммуникации, информацию, свободу слова, собраний. Миллионы людей, увидевшие, как дрожат руки Янаева, когда он сообщал о своем решении по всем каналам телевидения, сразу поняли, что этот человек явно не годится в местные «Пиночеты».
Уже спустя много лет первый Президент России Борис Ельцин убежденно скажет, что Горбачев знал о готовящемся введении ГКЧП. Были документальные подтверждения его заявления. Горбачев привычно византийствовал. С одной стороны, ему хотелось оставаться великим миротворцем, разрушителем Берлинской стены, лауреатом Нобелевской премии мира, а с другой — он понимал, что теряет власть в собственной стране. Пролившаяся кровь в Тбилиси, Вильнюсе, Баку, Риге делала его постепенно заложником силовых структур. И каждый раз он подставлял эти структуры, утверждая, что ничего не знал о готовящихся мероприятиях. Это было удобно самому Горбачеву, но вызывало отвращение и возмущение у его соратников и миллионов советских людей.
Очевидно, в какой-то момент Горбачев просто понял, что дальше отступать уже невозможно. Он решил удалиться в Крым, чтобы дать возможность соратникам провести все нужные решения. В свою очередь, «верные соратники» тоже не очень доверяли двуличному лидеру. Однако события повернулись совсем не так, как ожидали эти обе стороны. В дело вмешалась третья сторона в лице избранного Президента России и поддержавшей его московской демократической прессы.
Никто в эти дни не проводил специального опроса в республиках и не знал, как там реагируют на введение ГКЧП. А на местах уже радовались, что привычному бардаку последних лет приходит конец. Многие руководители республик даже не скрывали своих чувств. Президент Азербайджана, находившийся тогда в Иране, заявил, что давно ожидал введения режима чрезвычайного положения. Руководитель Украины, бывший лютый интернационалист, ставший затем таким же ярым националистом, заявил, что готов ввести по всей Украине даже военное положение. В республиках Средней Азии на площадях и в городах люди поздравляли друг друга. Даже в прибалтийских столицах было немало тех, кто радовался окончанию периода нестабильности и хаоса.
Но в самой Москве положение было совсем иным. Руководители ГКЧП оказались людьми не просто слабыми и неразумными, а безвольными, что для руководства страны смертельно опасно. Ничего не предпринимая в течение нескольких дней, они упустили инициативу, позволили Ельцину объявить их самих вне закона и вернули Горбачева, почти добровольно отправившись в тюрьму.
Самое поразительное заключалось в том, что все эти люди, совершившие государственный переворот, на самом деле хотели как раз сохранить то самое государство, в ликвидации которого их обвиняли. Но история дважды посмеялась над ними. Сначала, когда таких патриотов, как Варенников и Язов, отдавали под суд, обвиняя в измене своей Родине, а затем, когда в декабре девяносто первого года их обвинители сами произвели самый настоящий переворот, раздробив страну на несколько частей.
Еще более поразительным было поведение Президента Советского Союза, который просто в силу своей должности был обязан защищать собственную страну и свою должность. Он сделал робкую попытку позвонить министру обороны и попросить его о помощи. К этому времени министром стал бывший летчик, который прославился только своей широкой улыбкой, словно в детстве ему сделали широкий надрез на лице, как в знаменитом романе Гюго. Министр широко улыбался и ничего не решал. Он отказал Президенту, заявив, что ничем не сможет помочь. Великая страна, которая создавалась столетиями, была разрушена волей нескольких недалеких людей, собравшихся в Беловежской Пуще и оставшихся в позорной памяти потомков подлинными разрушителями единого пространства, так долго объединявшего сотни народов.
Но все это произойдет позже, в течение нескольких месяцев. А пока по телевизору были объявлены первые декреты ГКЧП. Анатолий понял, что обязан спешить. В любой момент в стране могут ввести военное положение, запретить хождение иностранной валюты, ограничить выезды за границу, усилить контроль за банками. Он буквально упросил врача выписать ему бюллетень. Врач искренне не понимал, какой бюллетень нужен человеку в такой исторически важный день. Затем Анатолий поехал в кассы, где взял билеты. Сначала на самолет в Киев, а на вечер два билета в Москву. Ему пришлось переплатить, чтобы кассирша сняла бронь Совета министров. Но в такой день никто не думал о брони, всех волновало будущее страны.
Вечером Анатолий позвонил Петру и сообщил, что утром прилетает в Киев. Все произошло так, как он и предполагал. Водитель военного прокурора уже ждал его в депутатской комнате. С чемоданом, наполненным старыми журналами и газетами, Анатолий прошел к машине, усаживаясь в салон. Они быстро доехали до дома, где жила Олеся. Мама и сестра были дома, а Степан на работе. Анатолий отпустил водителя, сказав, что обратно поедет в семь часов вечера. Дома он никому не сказал, что его привезла в город машина военной прокуратуры. Мать была рада его приезду, но ее беспокоили события, начавшиеся в Москве. Она и сестра все время расспрашивали его об обстановке в Москве. А он знал еще меньше, чем они, так как вчера почти не смотрел телевизор, пытаясь спрятать хотя бы часть денег в разных местах своей квартиры, — от балкона до туалета, от холодильника до ниши за батареей.
Он просидел в доме у матери до трех часов дня. Затем вышел на улицу и поймал такси на соседней улице, после чего отправился в старый дом своего дяди. Не доезжая, остановил машину, чтобы его не могли вычислить. И еще несколько минут ходил вокруг дома. Но в переулке было тихо, рядом не было даже случайных прохожих. Он наконец решился войти в дом. Здесь тоже все оставалось на своих местах. Он привычно достал белье, вытащил папку с фотографиями, просунул руку в образовавшуюся нишу, повернул рычаг. Снова с трудом открыл дверцу. И нашел завернутые в целлофан оставшиеся три миллиона сто шестьдесят тысяч долларов и марки, которые лежали отдельной стопкой. С марками было гораздо легче. Там были в основном тысячные купюры.
Он собрал все деньги в чемодан. Немного подумал и забрал папку с фотографиями. В конце концов, пусть потомки знают, кому именно они обязаны своим состоянием. Он подумал, что теперь окончательно забросит свою докторскую диссертацию. Ну и черт с ней, радостно решил Анатолий. Кому нужна эта защита, если у тебя есть несколько миллионов долларов?
Он огляделся. Никогда больше он сюда не вернется. Эта старая избушка его уже не интересовала. Анатолий вышел из дома победителем. Закрыл дверь. Вдохнул воздух. Пусть они в Москве делают все, что хотят. При любом режиме бумажка в сто долларов будет главным аргументом твоей состоятельности и твоего ума.
Улыбаясь, он направился на соседнюю улицу. Поймал проходившее мимо такси и поехал снова домой, к Олесе. Степан был уже там. Они успели поужинать, когда приехала машина из военной прокуратуры. Через полчаса Анатолий был уже в своем купе, удобно растягиваясь на спальной койке. Вторая койка была им выкуплена, и теперь на ней лежал его чемодан.
В Москву он приехал утром двадцать первого августа. К этому времени путч был окончательно подавлен. По телевизионным каналам радостно объявляли о победе демократии. Анатолий радовался больше других. Это означало открытие валютной биржы, свободный обмен валюты, свободный выезд из страны и вообще массу преимуществ. Домой к себе он вошел триумфатором, даже не подозревая, какое горькое разочарование постигнет его ровно через три дня.

Глава 8

В четверг нужно было выходить на работу. Он позвонил врачу и продлил себе бюллетень еще на три дня. В то время как в его отделе все обсуждали события августовских дней, без преувеличения потрясшие весь мир, он сидел дома, размышляя, как ему быть. Нужно было решать, что делать с такой невероятной суммой денег. Спрятать в чемодан и отнести в камеру хранения, как это делал Корейко? Но это неразумно и глупо. Из камеры хранения чемодан мог пропасть, а хранить такие суммы в ненадежных местах было очевидным просчетом. Куда-нибудь перепрятать? Но в Москве у него нет надежных родственников или друзей, которым можно было доверить столь крупную сумму. Да, по большому счету, никому и нельзя ее доверять. Он мучительно размышлял, что ему делать. Положить в банк невозможно, перевести в рубли и разместить на разных сберкнижках — просто идиотизм. Рубль стремительно дешевел и обещал к концу года вообще ничего не стоить. Это Анатолий, как финансист, прекрасно понимал.
Но деньги, деньги… Такие огромные деньги лежали у него в квартире, а он ничего не мог с ними сделать. Конечно, он попытается наладить связь с немецкими друзьями, даже сумеет вывезти несколько раз по двадцать-тридцать, может, даже пятьдесят тысяч долларов в Германию. Но это жалкие крохи, ничтожные деньги, из-за которых он будет дико рисковать на таможне. Если его задержат, могут сразу провести обыск дома и изъять все остальные деньги. Вразумительного объяснения, откуда он получил эти гигантские суммы, Анатолий Гудниченко все равно не сможет дать.
Четверг прошел в мучительных размышлениях. У него даже поднялась температура. К вечеру, приняв аспирин, он забрался в постель, продолжая размышлять. Он вспомнил, что одна из его сотрудниц сказала, что отец собирается продавать старый дом в Балашихе, кажется, за двадцать пять тысяч рублей. Она всем рассказывала, какой там большой участок и как он ухожен. Но дом был старый, старика хватил инсульт, и он должен был переселиться в город, к своей дочери. К тому же на лечение требовались деньги. Дом в Балашихе — это находка! Если там действительно большой участок. Но двадцать пять тысяч рублей! Где он возьмет такие огромные деньги? Анатолий нахмурился. Затем громко расхохотался. «Кажется, я схожу с ума, — радостно подумал он. — Или это аспирин разжижил мои мозги?» По нынешнему курсу один доллар приравнивается к шести рублям. Значит, он может обменять четыре тысячи долларов и получить нужную сумму. А он лежит и размышляет, где ему взять эти деньги. Черт побери, он может купить дом в Балашихе прямо завтра. И никто не должен узнать об этой покупке, ни один человек, даже его родные. Он спрячет там свои деньги, как когда-то отец спрятал деньги в старом доме младшего брата. И никто не узнает о том, что у него есть этот дом. Нужно будет прямо завтра туда поехать.
Он вскочил с кровати в поисках записной книжки. Нашел ее и быстро набрал номер телефона своей сотрудницы. Она работала у него в отделе уже второй год. Алине исполнилось тридцать пять, у нее были две девочки-школьницы и муж, работавший инженером в каком-то научно-исследовательском институте. Она была из той породы дурнушек, которые никогда не обращают на себя внимания посторонних мужчин. Полноватая, угловатая, с короткой стрижкой, в очках, она добросовестно выполняла свою работу и исчезала сразу после шести вечера, чтобы вернуться домой и успеть накормить своего мужа и девочек. К тому же теперь на ее руках был еще и больной отец.
На другом конце провода послышался детский голос. Анатолий попросил позвать к телефону Алину. Девочка крикнула матери, чтобы она подошла к телефону. Он улыбнулся. Кажется, младшей дочери только девять, а старшей уже двенадцать, вспомнил он. И услышал голос своей сотрудницы.
— Добрый вечер, Алина, — начал Гудниченко.
— Здравствуйте, Анатолий Андреевич, — удивилась Алина. Он никогда не звонил ей домой. — Как вы себя чувствуете?
— Неплохо. Гораздо лучше. Врачи говорят, что это какое-то пищевое отравление. Наверное, все эти стрессы за последние дни сказались. Сначала смерть отца, потом такие события…
— Ой, у нас все обсуждают это на работе. Вы видели, как Борис Николаевич стоял на танке? Какой герой, какой молодец! А эти ничтожества хотели его арестовать. И убрать Горбачева. Они спасли демократию в нашей стране. Я представляю, как вам было плохо дома, что вы не могли быть вместе с нами. У нас все поздравляли друг друга. А Ростропович! Какой он умница, какой отважный человек! Приехал в Белый дом, чтобы с автоматом в руках защищать нашу демократию.
— Да, это очень здорово, — нехотя согласился Анатолий. Он не смотрел телевизор и ничего этого не видел. Все эти дни он занимался совсем другим. Теперь известие о поступке Ростроповича даже разозлило его. Лучше бы занимался своим делом, чем лезть под пули с автоматом в руках, зло подумал он. Какая от него польза во время боя, если он наверняка в жизни никогда не стрелял? Но опровергать Алину не имело смысла. После двадцать второго августа среди московских чиновников не было людей, которые бы не считали себя демократами и либералами.
— Я почему к вам позвонил… — сказал он, чуть помедлив. — Помните, вы говорили мне про старый дом вашего отца в Балашихе?
— Конечно, помню. Мы ведь папу уже перевезли к нам. Он сейчас живет с нами.
— А дом вы продали? — спросил он упавшим голосом.
— Нет, конечно, нет. Как мы могли его продать, если сейчас в стране такая обстановка? Никто даже не хочет смотреть. Был один покупатель, но он тоже передумал. Сейчас многие не знают, что будет завтра с ними, с деньгами и со страной. Все предпочитают покупать доллары или марки. Боятся, что рубли обесценятся. Или хотя бы квартиры в Москве. Кому в таких условиях нужен старый дом в Балашихе?
— Он со своим участком? — перебил ее Анатолий.
— Да, большой участок. Вернее, там два участка. Мой отец купил второй участок еще в семьдесят восьмом. И участок очень хороший. Правда, сейчас немного запущенный. А почему вы спрашиваете?
— Мой близкий знакомый хочет купить дом для своей пожилой тети, которая приехала из Ташкента. Ему нужен как раз дом в Балашихе. Чтобы там был садовый участок.
— Это как раз то, что нужно вашему другу, — обрадовалась Алина. — Вы знаете, Анатолий Андреевич, мы даже готовы отдать дом за двадцать тысяч рублей. Лишь бы найти покупателя. Лекарства с каждым днем становятся все дороже, а за отцом нужен уход. Это требует больших расходов. Врачи говорят, что, возможно, полностью он никогда не сможет восстановиться. Мы просто не знаем, что делать.
— Давайте сделаем так. Вы не торопитесь сбавлять цену, — великодушно предложил Анатолий, — я думаю, что смогу договориться со своим другом. Он работает дипломатом и может даже заплатить вам в долларах. По курсу примерно четыре тысячи долларов. Вас устроит такая сумма? Ему бы не хотелось бегать по спекулянтам и менять валюту на рубли.
— Как здорово! Я даже мечтать не могла о таком. Но это очень дорого. Сейчас уже доллар стоит шесть с половиной. Значит, двадцать шесть тысяч рублей. Это даже больше, чем мы хотели.
— Ничего, — улыбнулся Анатолий, — я думаю, что мы с ним сможем договориться. Только он сейчас в отъезде и просил меня оформить все как можно быстрее. Документы у вас в порядке?
— Конечно, в порядке. Все документы у нас дома. Мы можем хоть завтра утром выдать генеральную доверенность на любое имя. Оформить документы в нотариальной конторе и сразу сделать генеральную доверенность на имя вашего друга. Пусть спокойно возвращается.
— Нет, он может вернуться через месяц, — нахмурился Анатолий. — Давайте сделаем иначе. Завтра утром поедем и посмотрим дом. Я ему позвоню и все расскажу. Если дом и участок в относительно нормальном состоянии, то вы выпишете доверенность на мое имя. Он мне доверяет, надеюсь, вы тоже…
— Что вы говорите? Конечно, доверяю.
— Нет, вы меня не поняли. Доверять мне на слово не нужно. Тем более что речь идет о четырех тысячах долларов. Мы поедем утром, посмотрим дом, а потом все оформим. Но только после того, как я получу его согласие и заплачу вам деньги. Его деньги у меня, с этим не будет проблем.
— Прямо завтра? — даже не поверила она. — Ой, как было бы здорово! Я просто не знаю, как вас благодарить. Вы наш ангел-спаситель.
— Не нужно так говорить.
— А как вы себя чувствуете? Вы сможете поехать?
Анатолий смутился. Он совсем забыл, что не выходил на работу и официально был на больничном.
— Ничего, — сказал он, недовольный своим проколом, — я чувствую себя гораздо лучше. Завтра я смогу поехать. Давайте поступим так. Я закажу такси и подъеду за вами. А вы на завтра отпроситесь у Нины Аркадьевны. Если нужно, я позвоню и предупрежу ее, что вы завтра будете заняты по делам, которые я вам поручил. Хотя мне не хочется, чтобы о нашем деле знали на работе. Сами понимаете. Пойдут ненужные слухи.
Нина Аркадьевна была его заместителем.
— Нет-нет, не беспокойтесь. Я сама отпрошусь. Конечно, я все понимаю.
— Тогда не говорите ей, что мы завтра увидимся. А то неудобно получается. Я на работу не выхожу, а смотреть загородные дома езжу и еще сотрудника своего отдела с работы отрываю.
— Конечно, конечно. Я все понимаю. Я прямо сейчас ей позвоню и отпрошусь. У меня есть два дня отгулов. Не беспокойтесь. Я ведь понимаю: вы делаете для нас такое важное дело. Просто не знаю, как вас благодарить.
— Завтра в десять, — напомнил он и, уточнив адрес, где проживала его сотрудница, попрощался и положил трубку.
Если дом ему понравится, то можно считать, что главную задачу он решил. В доме можно будет оборудовать надежный тайник и спрятать там деньги до лучших времен. Конечно, они не должны лежать в земле, завернутые в целлофан. Они должны работать, приносить прибыль, хорошие проценты, крутиться. Но куда их вложить в условиях стремительно разваливающейся советской экономики? Только в землю, только в целлофан. А потом уж стоит решить, что с ними делать. Ведь не всегда в стране будет такой неопределенный период. Уже сейчас валюту меняют на каждом углу, хотя уголовную статью за валютные преступления пока никто не отменял.
Утром следующего дня он вызвал такси и поехал за Алиной. Она уже ждала его на улице. Всю ночь они обсуждали с мужем невероятную удачу, которая свалилась им на голову. Они даже не могли представить, что сумеют так быстро и дорого продать этот старый дом. Дорога на Балашиху заняла не так много времени. Вскоре машина остановилась перед небольшим забором. Алина открыла калитку и вошла, приглашая за собой своего непосредственного шефа.
Дом был действительно старый, немного покосившийся. Возможно, в другом случае Анатолий даже немного поторговался бы и сбил цену. Но не в этот раз. Ему понравился участок. Высокий забор, деревья, ограждавшие строение от чужих взглядов. И большой участок, на котором можно было сделать несколько тайников. Алина добросовестно показывала все мелочи, честно указывая на недостатки. Ей не хотелось подводить человека, который пытался помочь им в столь важном деле.
— Недостатков много, — грустно призналась она, — но участок хороший. И мне говорили, что мы продаем дом за очень хорошую цену. Честное слово. Нам даже посоветовали немного подождать. Через несколько лет этот участок может стоит в пять или в десять раз дороже. Даже без стоимости дома. Дом ведь всегда легко снести и на его месте построить другой.
— Не беспокойтесь, — улыбнулся Анатолий, — я знаю тетю моего друга. Она жила в похожем доме в Ташкенте. Ей как раз и нужен был такой дом, со своим участком. Я думаю, что мой товарищ сумеет сделать здесь нормальный ремонт и поселит сюда свою родственницу.
— Значит, вы посоветуете ему взять наш дом? — радостно спросила она.
— Обязательно. Прямо сейчас вернусь и позвоню. Давайте сделаем так. Сейчас мы поедем в город. Я позвоню ему и расскажу про дом и про участок. Узнаю насчет денег. Если он разрешит, я заберу деньги у его супруги и привезу их к вам. А потом мы пойдем в нотариальную контору и оформим генеральную доверенность на мое имя.
— Я даже не верю в такую удачу, — чуть не расплакалась от счастья Алина, — спасибо вам большое. Вы нас очень выручили.
— Ничего особенного, — ответил Анатолий. Ему было приятно выступать в роли некоего ангела. Он еще не знал, что настоящий ангел смерти появится у него дома через два дня…
Они вернулись в Москву. Он отправился в ресторан и пообедал. Затем перезвонил Алине и сообщил, что его товарищ согласен. Она не удержалась от радостного восклицания. Через полтора часа она вместе с мужем уже сидела в нотариальной конторе, оформляя нужные документы. Анатолий наблюдал за ними со смешанным чувством облегчения и грусти. Нотариус оказался неопрятным человеком средних лет с редкими волосами и бегающими взглядом. У него был мятый пиджак, какой-то непонятный галстук и серая рубашка, словно он не менял ее уже много дней. Он долго перебирал все бумажки, а затем пояснил, что ему нужно увидеться и с самим прежним владельцем дома, чтобы получить его подпись. При этом он настаивал, чтобы парализованный старик приехал в нотариальную контору.
— Но дом переведен на мое имя, — возмутилась Алина, — еще два года назад. При чем тут мой отец? Он серьезно болеет и не может покинуть квартиру. Дом был оформлен на имя моей мамы, а потом отец перевел его на мое имя.
— Может, вы его заставили тогда подписать документы, отказываясь от наследства вашей матери? — вкрадчиво произнес нотариус. — Нужно все проверить. На проверку уйдет месяца полтора. Мы не можем так рисковать. Речь идет о серьезной сделке. А этот гражданин Гудниченко не является вашим родственником.
Он воровато посмотрел на сидевшего рядом Анатолия Андреевича. Он словно чувствовал, что покупатель, еще не сказавший ни слова, рано или поздно вступит в разговор.
— Значит, так, — решил Анатолий. — Алина, вы можете вместе с мужем на одну минуту выйти в коридор? Я думаю, что нам нужно поговорить с товарищем нотариусом.
Алина хотела что-то возразить, но муж схватил ее за руку и вывел в коридор. Он понял, что в данном случае лучше не возражать.
— Вы ведь работаете в Министерстве финансов, — почти пропел нотариус, — должны понимать, что все документы нужно проверять, и тогда…
— Сколько? — грозно спросил Гудниченко, надвигаясь на этого проходимца.
— Что вы говорите? — всплеснул руками нотариус. — Мы здесь взятки не берем, — при этом он воровато посмотрел куда-то в сторону.
— Сколько? — спросил еще раз Анатолий.
— У нас есть стандартная такса. Если домик стоит двадцать пять тысяч рублей, то нужно дать десять процентов на оформление, — улыбнулся нотариус, — чтобы все сделать за один день. Вы же понимаете, что срочность заказа…
— Две с половиной тысячи рублей, — посчитал Анатолий, — это много. Тебе никто столько не даст. Предлагаю триста долларов, и все делаешь сегодня.
— Пятьсот, — попросил нотариус.
— Четыреста. И не будем торговаться. Согласен?
— Я вижу, вы человек деловой, — вздохнул нотариус, — и очень ответственный. Только скажите, зачем вы покупате дом в Балашихе? Кому он сейчас нужен? Или вы будете там строиться?
— Для родственницы из Ташкента, — пояснил Анатолий, — ей хочется жить в доме со своим участком.
Он вытащил из кармана четыре стодолларовые купюры и положил их на стол. Нотариус быстро накрыл их книгой. Он предусмотрительно не стал брать их в руки.
— Позовите ваших продавцов. Я думаю, что теперь никаких проблем не будет, — радостно сообщил он.
«Сукин сын, — брезгливо подумал Анатолий, — хотя каждый устраивается как может. Кто-то грабит миллионы, кто-то берет взятки в четыреста долларов. У каждого свой предел, своя такса».
Через час он получил все документы и ключи от дома и от ворот. Алина благодарила его со слезами на глазах. Он сразу взял машину и снова поехал в Балашиху. Еще раз обошел весь участок и дом. На этот раз участок ему понравился значительно больше. Здесь, определенно, можно спрятать даже клад графа Монте-Кристо. Анатолий вернулся домой в радостном настроении. Теперь нужно будет продумать, как оборудовать тайник и сделать его таким образом, чтобы деньги никогда и никто не смог бы обнаружить.

Глава 9

В пятницу он дважды ездил в Балашиху, обдумывая, как именно соорудит тайник. Он даже договорился с бульдозеристом, который должен был выкопать настоящий котлован во дворе, чтобы можно было сделать целый подземный этаж со всеми удобствами и сухими, проветриваемыми помещениями. Прораб и бульдозерист, которым он объяснил свою затею, не понимали, почему этот странный заказчик строит фактически бомбоубежище, вместо того чтобы снести старый дом и на его месте возвести новый. Но у каждого клиента могли быть свои причуды. И если клиент готов платить хорошие деньги, то они готовы работать так, как он пожелает, и столько, сколько он пожелает.
Анатолий чувствовал себя уже гораздо увереннее. Он даже позволил себе приехать в магазины, торговавшие за валюту, и приобрести два костюма, обувь, галстуки, даже импортные напитки. Теперь он чувствовал себя почти королем. В субботу утром он снова отправился в Балашиху, чтобы посмотреть, как там проводятся работы, и вернулся домой к полудню.
Весело насвистывая, он поднялся наверх, на свой этаж. Открыл дверь своими ключами. Вошел в квартиру. В последние два дня у него было прекрасное настроение. Он перенес покупки на кухню, положил их на столик и вернулся в прихожую. Внезапно ему показалось, что он услышал какой-то непонятный шум в столовой. Он повернулся и вошел в эту комнату.
В кресле сидел незнакомец. Он молча смотрел на вошедшего хозяина квартиры, не пытаясь убежать или даже имитировать испуг. Он спокойно смотрел на Анатолия Гудниченко, который внезапно почувствовал себя плохо. Нет, не так! Он почувствовал себя очень плохо, словно неожиданно увидел перед собой ангела смерти. Собственно, потом он понял, что все так и было. Перед ним появился лик самого ангела смерти. Мужчина кавказской внешности, которому было лет шестьдесят, сидел в его кресле и строго смотрел на вошедшего Анатолия.
— Кто вы такой? — дрожащим голосом спросил Анатолий. Он с нарастающим ужасом понимал, что к нему явился сам хозяин денег, и пытался любым способом продлить свое существование хоть на несколько секунд.
Страшный гость молчал. Он был одет в темную водолазку и светлый костюм. На пальце у него красовался перстень. Он молчал, и от этого молчания становилось не просто страшно, а жутко. Анатолий уже представил, как именно с ним будут расправляться. Он не хотел признаваться даже самому себе, что с самой первой секунды, когда обнаружил деньги, боялся именно такого «момента истины».
— Как вы вошли в квартиру? — произнес он, чтобы нарушить это страшное молчание. Он помнил, что сам открыл ключами свою дверь. Неужели этот человек проник в его квартиру и потом запер дверь. Значит, у его гостя были сообщники. Анатолий почувствовал, как у него дрожат ноги.
— А почему ты не звонишь в милицию? — жестко спросил гость. — Почему не кричишь «караул»? Или это я должен кричать «караул»? Кто у кого деньги украл? Не знаешь?
Ошибиться было уже невозможно. Анатолий обессиленно прислонился к стене. На лбу выступила испарина. Ему не будет пощады. За такие деньги ему не будет никакой пощады…
— Ты думал, что можно просто так взять такие деньги и уехать? — спросил незнакомец. — Всех обмануть захотел? Решил, что теперь будешь богатым и самым умным? А ты не подумал, что за каждой бумажкой стоят люди, которые эти деньги собирали? Годами собирали. Каждый доллар, каждый цент. Ты не подумал, что эти люди не разрешат никому воровать у них такие деньги? Ты не подумал, что может быть с несчастным вором, который решится на такую подлость?
Анатолий молчал. Он почувствовал, как его бьет крупная дрожь. Никаких сомнений не оставалось. Бандиты нашли его в Москве. И не просто нашли, а вычислили, кто именно забрал их деньги и где он их прячет. Собственно, это было несложно. Достаточно проследить, как он тратит деньги все последние дни. И убедиться, что у него появились доллары. А потом приехать к нему домой и предъявить счет.
— Я все верну, — выдавил из себя Анатолий, — все до копейки верну.
— Там копеек не было, — жестко напомнил гость, — а деньги ты, конечно, вернешь. В этом я не сомневаюсь.
Анатолий подумал, что сейчас его стошнит. Видимо, у него было такое выражение лица, что гость тоже подумал об этом.
— Сядь, — разрешил он, кивая на диван, — иначе сейчас упадешь и больше не встанешь.
Анатолий, с трудом передвигая ноги, добрался до дивана. Уселся на него, с ужасом глядя на незнакомца.
— Дурак, — жестко сказал гость. — Решил, что самый умный, да? Думал, что можешь всех обмануть? Тебе ведь говорили, чтобы подумал и деньги вернул. А ты что сделал? Много думал и решил деньги забрать себе. Какой дурак! А мы тебе поверили, даже мать твою отпустили домой.
— Она не виновата, — прошептал Анатолий, — и я тогда говорил правду. Я действительно тогда не знал, где находятся деньги. Честное слово, не знал.
— А потом нашел их в старом доме своего дяди, — криво усмехнулся незнакомец, — и решил в два приема перевезти их в Москву.
Этот тип знал обо всем. Откуда они могли узнать? Каким образом? Наверное, все время следили за ним. А он так глупо себя вел!
— Ты действительно думал, что мы можем спокойно сидеть и смотреть, как у нас забирают такие деньги? — спросил незнакомец. — Ты, значит, совсем пропащий дурак, с которым нельзя даже иметь никаких дел.
Пока он говорил, оставалась маленькая надежда, что Анатолия не убьют. Или пока не убьют.
— Я не думал, что это ваши деньги, — соврал Анатолий.
— Не ври, — строго сказал незнакомец, — когда врешь, сразу видно. Ты знал, чьи это деньги, хорошо все понимал. И все равно забрал. Ты знаешь, что за сто долларов тебя могут на куски порезать? На мелкие куски. Ты ведь у кого своровал? У людей, которые эти деньги своим горбом зарабатывали, своей кровью, тюремными нарами, лагерями. Только за хранение одной такой бумажки раньше расстрел давали. Только за продажу и перепродажу. А ты подумал, что можно так просто их забрать. Тебе еще повезло, что мы быстро на тебя вышли и ты не успел ничего потратить. Иначе бы тебя так просто не убили. Нет. Тебя бы оставили в живых. Надолго. Сначала убили бы твою мать, потом семью твоей сестры. У тебя на глазах. И только потом бы тебя резали. Долго, чтобы ты не мог умереть легкой смертью.
Анатолий содрогнулся. Он понимал, что сидевший перед ним гость откровенно рассказывает о том, чем могло все это закончиться. Неужели он действительно об этом не думал? Нужно было забирать деньги и убегать куда-нибудь подальше. В Сибирь, в Казахстан, в Прибалтику. Спрататься и жить где-нибудь несколько лет, пока о нем не забудут. Хотя… разве такие люди что-то забывают? Он посмотрел на лицо своего гостя. Они бы искали его тысячу лет и все равно бы нашли.
— Да, — сказал гость, словно прочитавший его мысли, — ты бы никуда от нас не сумел сбежать. Мы бы все равно тебя нашли. Неужели ты думаешь, что мы можем позволить себе оставить такие деньги без присмотра? Неужели ты думаешь, что можно просто приехать в старый дом, достать из подвала деньги и забрать их в Москву? И тебя никто не будет искать? Всю свою оставшуюся жизнь ты бы жил с этим ощущением чужого взгляда за своей спиной. Всю жизнь. Но только тогда вместо тебя пришлось бы наказать и других людей. Многих людей. Возможно, и мне пришлось бы отвечать за твой идиотский поступок.
— Я все верну, — пообещал Анатолий, — только не трогайте мать и сестру. Это я виноват, — сказал он с отчаянием обреченного.
— Конечно, ты виноват, — согласился гость, — но и я тоже виноват. Это ведь я одиннадцать лет назад рекомендовал твоего отца в качестве нашего казначея.
— Что? — выдохнул Анатолий. Его уже ничего не могло удивить, но подтверждение самой дикой версии его действительно потрясло.
— Мы сидели с ним вместе, — пояснил гость. — Он тебе никогда не рассказывал, что у него в лагере был молодой «Бакинский Друг»?
— Нет, никогда. Он вообще никогда не говорил о годах, проведенных в лагере. Это было табу. Он никому и ничего не рассказывал.
— Восемь лет своей жизни твой отец провел в лагерях, — напомнил «Бакинский Друг», — восемь лет. И как провел! Его туда отправили совсем мальчиком, ему было только двадцать два года, а мне восемнадцать. Два мальчика. Только он был бывший фронтовик, имевший два ордена Славы, а я «чурка» — полуазербайджанец, полуармянин, которого каждый мог обидеть. Вот тогда он меня под свою защиту и взял. Два года мы с ним вместе на нарах провели, пока нас не разлучили. Два года мы с ним были как братья. А мы ведь жили в бараке, в котором правили «суки». Знаешь, что это такое?
— Нет.
— «Стукачи лагерные», «ссучившееся племя», «доносчики». Каждый день в бараке кого-то резали. Твоего отца дважды пытались достать. Он ведь правильный был, считался настоящим «мужиком», в дела лагерные не лез, но и спуску «сукам» не давал. Два раза его резали, и два раза мы всем бараком его спасали. Два года в таком месте, после которого даже тысячу лет в аду покажутся тебе раем. Понимаешь меня?
— Он никогда не рассказывал, — ошеломленно пробормотал Анатолий, — я ничего такого не знал. Хотя видел порезы на его теле. Но я думал, что это фронтовые ранения.
— Фронтовые ранения у него были в других местах, — жестко сказал «Бакинский Друг», — а резали его в нашем бараке за то, что был настоящим «мужиком». За то, что вел себя правильно и никого не сдавал. А потом нас разлучили. Меня в другой лагерь перевели и освободили. Потом снова арестовали и снова выпустили. А твой отец сидел. Для нашего государства он был гораздо опаснее, чем я, обычный вор и грабитель. Он посмел рассказывать всем о том, как удобно устроены дороги в Пруссии, как они наладили свой быт. Этим он подрывал основы социализма, пропагандировал чуждый, капиталистический образ жизни. Вот такая чушь. И поэтому он сидел, а мы, профессиональные воры, выходили и снова грабили. И снова нас сажали и выпускали по аминистям. А он сидел. Восемь лет сидел как проклятый.
Он сжал кулак. Анатолий вдруг подумал, что его могут и не убить, если этот страшный человек говорит такие слова о его отце.
— А потом мы с ним снова увиделись. Случайно, — продолжал «Бакинский Друг», — увиделись в Тбилиси, куда он приехал в командировку. Он уже работал в каком-то финансовом отделе. Крепко мы с ним выпили тогда. Мы ведь много с ним говорили, когда были в лагерях, о многом спорили, во многом не соглашались. Тогда тоже поспорили. Выпили и поспорили. Даже чуть не подрались. Потом помирились и долго плакали, вспоминая, как выживали в лагере.
Гость тяжело вздохнул.
— После этого наши дорожки, конечно, разошлись. Твой отец делал свою финансовую карьеру, а я свою, «воровскую». Но мы продолжали иногда перезваниваться, иногда встречаться. Лагерная дружба — это особая дружба. Либо ты становишься другом на всю жизнь, либо врагом на всю жизнь.
Он вытер лицо широкой ладонью, блеснув перстнем. И неожиданно спросил:
— У тебя коньяк есть хороший?
— Да, — обрадовался Анатолий, — есть французский. Я его купил за… — Он вспомнил, что купил за триста долларов, и замялся.
— За наши деньги, — закончил за него гость, — иди и принеси.
Анатолий поднялся и прошел на кухню. Руки у него еще дрожали, но он понимал, что гость может сохранить ему жизнь. Хотя бы в память о покойном отце. Он принес бутылку коньяка и рюмку для гостя. Налил ему коньяк, достал коробку шоколада. Себе он не осмелился принести вторую рюмку. Просто не решился. Гость попробовал коньяк и удовлетворенно кивнул головой.
— А в восьмидесятом произошли некоторые события, после которых мы решили найти нужного человека, чтобы спрятать у него часть денег. Конечно, таких «казначеев» должно было быть несколько человек. Одним из них должен был стать твой отец. Это я предложил его кандидатуру.
— Почему? — не выдержал Анатолий. — Он никогда не общался с… с вашим миром. Он был далек от него.
— Именно поэтому. Он был честным человеком, не связанным с ворами. Ему можно было доверять. И он ненавидел эту власть. Как он ее ненавидел, ты даже себе не представляешь. Он всегда помнил, что ушел на фронт семнадцатилетним мальчиком и увидел все, что не должен был видеть. Как в двадцать два года за наивную мальчишескую болтовную его арестовали и отправили в лагеря, где он увидел изнанку человеческой жизни. Как он вернулся домой и узнал, что его младший брат стал хронически больным человеком, исключенным из комсомола и лишенным всякой перспективы из-за осуждения старшего брата. А потом всю жизнь работал в финансовых отделах и видел, как вокруг воруют, обманывают, занимаются хищениями и присваивают себе так называемое «социалистическое имущество». Он презирал своих коллег и ненавидел страну, в которой он жил. Ненавидел за ложь, за вечный обман, за показные ценности, за обманутых людей.
— Он защищал эту страну, — попытался возразить Анатолий.
— Он защищал другую страну, — возразил «Бакинский Друг», — ту, которая была в его мечтах. В кинофильмах, в книгах, в песнях. А на самом деле страна была одной большой шарашкой, и теперь мы все об этом знаем. Я сорок лет провел по тюрьмам и лагерям и знаю, какой была эта страна на самом деле. Ты слышал о деле Рокотова?
— Что-то слышал. Кажется, валютные преступления?
— Что-то слышал, — передразнил его гость. — Какой ты финансист, если не слышал о деле Рокотова! Это была группа самых известных валютчиков, которые работали в начале шестидесятых. Тогда за валютные преступления давали по пять-шесть лет. Все по привычке опасались измены родины, а не торговли валютой. Но когда группу Рокотова арестовали, выяснилось, что они нанесли довольно ощутимый ущерб государству. И разъяренный лидер страны, наш первый «демократ», развенчавший сталинский террор, — Никита Хрущев, потребовал, чтобы всех валютчиков приговорили к высшей мере наказания. Об этом никогда не напишут ни в одном учебнике. Но нигде в мире и никогда не наказывали людей, придумывая кару после самого преступления. Так просто не бывает. Любой юрист тебе скажет, что «закон не должен иметь обратной силы». Иначе я могу сейчас придумать закон, что за распитие коньяка вводится смертная казнь, и казнить тебя за то, что ты принес мне этот коньяк. Но ты ведь не знал, что я введу этот закон уже после того, как ты принесешь мне бутылку коньяка. Хрущев был порождением Сталина, его выкормышем. Говорят, что на его руках не меньше крови, чем на руках Берии или Кагановича. Но не будем их трогать. А в деле Рокотова Хрущев проявил себя как настоящий тиран и самодур. Уже после ареста группы Рокотова в Уголовный кодекс вводятся изменения, туда дополнительно вводят смертную казнь и приговаривают к ней Рокотова и остальных. Весь мир просто ошалел от такой «социалистической законности». Рокотова и его друзей расстреляли. Потом за валютные преступления начали расстреливать пачками. Потом за хищения социалистической собственности. Это сейчас в наших газетах пишут, что Горбачев — верный ученик Андропова. А тот был таким же выкормышем системы, как и все остальные. Просто Горбачев оказался трусом и размазней. А Юрий Андропов успел арестовать несколько десятков чиновников и торговых сотрудников. Не бандитов и не грабителей, а торговых работников, на которых легко можно было выместить недовольство народа. Директора Елисеевского магазина приговорили к расстрелу и шлепнули. В какой стране мира это могло быть возможно? Директора центрального магазина, который отпускал по знакомству колбаску или икру. И за это расстрел? Пусть он даже воровал и сам вместе с родственниками съедал всю колбасу сам. И давился этой поганой икрой, которую я никогда не любил. Наверное, вырос в Баку и поэтому не люблю икру. Но за это расстрел? Не маньяку, убивающему девочек, не педофилу, насилующему детей, не серийному убийце, который отрезает головы людям, а директору магазина, который занимался хищением не стратегических ракет, а продуктов. Вот такая у нас была страна. А сейчас по телевизору показывают, каким гуманистом был этот чекист, какие стихи писал. Все вранье, все ложь, все было построено на страхе и крови.
Гость налил себе коньяк и снова выпил.
— Твой отец это все знал. И я сам приехал к нему осенью восьмидесятого, чтобы поговорить с ним. Мы долго разговаривали. Я попытался объяснить ему, зачем нам нужен такой человек. Он должен быть честным, порядочным, уважаемым. А деньги нужны не для бандитов и воров, а для стариков, которые не заработали себе на пенсии, для несчастных и изувеченных бывших зэков, не имеющих крыши над головой, для помощи раненым и больным, семьям убитых, о которых никто не позаботится. Это святые деньги для нас, Анатолий, и любой, кто захочет на них посягнуть, обречен. Его найдут где угодно. Эти деньги просто нельзя трогать чужим.
Анатолий вновь почувствовал, как кружится от страха голова. Гость налил себе еще коньяка.
— Если бы я знал, что тебя сегодня убьют, я бы не пил в твоем доме коньяк, — добродушно сказал он, словно читая мысли в очередной раз, — нет, тебя не убьют.
Он немного помолчал.
— Мне было очень трудно добиться этой отсрочки, — признался «Бакинский Друг», — но только отсрочки, Анатолий. Твой смертный приговор уже объявлен, и он будет сразу приведен в исполнение, если ты попытаешься снова устроить нечто подобное с переносом денег.
— Каких денег? Я верну все деньги вам.
— Конечно, вернешь. Но сначала ты компенсируешь наши затраты и выплатишь полагающуюся часть «налога» за свой проступок. И считай, что тебе повезло. Я не знаю человека, кто на твоем месте получил бы такой шанс.
— Какого «налога»? — не понял Анатолий. — Что я должен сделать?
— Там было десять миллионов. Наш обычный «налог» за такой проступок — сорок процентов, — пояснил гость. — Значит, ты нам должен четырнадцать миллионов долларов. Не считая немецких марок, которые там тоже были.
— Четырнадцать миллионов долларов? — упавшим голосом переспросил Анатолий. Легче было предложить ему слетать на Марс и привезти оттуда немного марсианского грунта. Это было бы гораздо реальнее, чем выплата четырнадцати миллионов долларов.
— У меня нет таких денег, — растерянно произнес Анатолий, — если даже мы продадим все, что у нас есть, все до последней нитки, все наши квартиры, дачи, мебель, заложим все, что есть в Москве и в Киеве. У нас нет таких денег.
— Кто тебе предлагает закладывать свою мебель? — спросил «Бакинский Друг». — Нет, это и не нужно. Так ты никогда с нами не расплатишься. Но четырнадцать миллионов нужно вернуть. Это ведь не мои деньги, сам должен понимать.
— Но каким образом? — взмолился Анатолий. — Я ничего не понимаю.
— Вот видишь, — поднял указательный палец гость, — ты действительно ничего не понимаешь. Дело в том, что я не просто пришел к тебе пить коньяк и рассказывать о твоем отце. Он был по-своему замечательным человеком, и я очень переживал из-за его нелепой смерти. Но теперь остался ты. Прежде чем появиться у тебя, я попросил все проверить. Ты у нас талантливый финансист. Очень перспективный работник Минфина. Уже защитил кандидатскую диссертацию. Скоро должен сделать докторскую. Я не ошибаюсь?
— При чем тут мои диссертации? — изумился Анатолий.
— Наступают другие времена, — пояснил гость. — Если хочешь, второй приход НЭПа. Скоро, видимо, разрешат открывать частные компании, магазины, банки, фирмы. И нам понадобится новый казначей. Новый человек в этих новых обстоятельствах. Кому мы можем доверить наши деньги и кто сможет их нормально крутить и нормально зарабатывать. Ты толковый, умный и перспективный финансист. Так о тебе все говорят. Вернешься на работу и будешь вкалывать как никогда. Защитишь докторскую диссертацию. А мы тебе будем помогать. Ты сможешь создавать любые фирмы и любые компании. У тебя всегда будет самая надежная охрана, и никто не посмеет на тебя «наехать». Никакие «братки», никакие чиновники. Ты будешь особо уважаемая персона, которая прокручивает наши деньги.
— Казначей мафии… — прошептал Анатолий. — Вы предлагаете мне стать вашим казначеем?
— Я предлагаю тебе жизнь, — возразил гость. — Впрочем, ты сам можешь выбирать. Есть три варианта. Первый — согласиться с нашим предложением. Второй — самому достать и вернуть нам деньги. И учти, что счетчик начнет работать с момента моего выхода из твоей квартиры. И третий… Вообще ничего не делать. По старой дружбе я попрошу, чтобы тебя не резали. Просто сюда зайдут двое интеллигентных людей, один из которых достанет пистолет с длинным стволом. Смерть будет бесшумной, мы даже не потревожим соседей.
— Знаю, — неожиданно проявил неподобающую храбрость Анатолий, — как ваши люди пристрелили Джульбарса у нас на даче. Зачем нужно было вымещать таким образом злость на собаке? Я думал, что вы достаточно разумные люди. При чем тут бедное животное?
И здесь «Бакинский Друг» вдруг улыбнулся. Широко улыбнулся, впервые за время разговора.
— Значит, ты ничего так и не понял, — сказал он с нескрываемым сарказмом. — Неужели ты думаешь, что эту собаку пристрелили просто так? Просто потому, чтобы выместить на ней свою злость? Неужели ты думаешь, что кто-то посмел бы такое сделать без моего разрешения или без санкции других людей, которые могли это разрешить?
— Ничего не понимаю. А зачем тогда пристрелили собаку? Чтобы нас испугать?
— Мы никого не собирались пугать. Умные люди и так понимают, что мы не любим шутить, а с глупыми мы обычно долго не разговариваем. Нам нужно было наказать нашего «наблюдателя». Нужно было наказать человека, который следил за дачей и обязан был нас обо всем информировать.
— «Наблюдателя»? — ошеломленно переспросил Анатолий. — У вас был свой «наблюдатель»?
— За каждым казначеем всегда следят несколько «наблюдателей», — пояснил «Бакинский Друг», — и об этом ты тоже должен помнить. Любой казначей всегда находится под нашим пристальным наблюдением, пока его случайно не сбивает какой-то идиот на своем автомобиле. «Наблюдатель» был на даче и должен был нас информировать обо всем, что там происходило. А вместо этого наши люди потратили всю ночь, обыскивая дачу, и ничего там не нашли. Утром собака «наблюдателя» перелезла через проволоку и прошла на ваш участок. Чтобы не убивать сразу «наблюдателя», мы пристрелили для начала его собаку. Если бы деньги не нашли в ближайшие тридцать дней, то следующий труп был бы его.
— Но это была собака семьи Палийчук! — крикнул, ошалев от неожиданности и страха Анатолий. «Не может быть, — подумал он растерянно. — Не может этого быть. Неужели Петр? Только он знал о моем втором приезде в Киев, он прислал за мной машину. Военный прокурор, который все время был рядом с ним. Неужели это был Петр Палийчук?»
— Кто? — шепотом спросил Анатолий. — Вы можете мне сказать, кто это был?
— Сейчас могу, — кивнул «Бакинский Друг». — Он сумел тебя правильно вычислить, и поэтому мы тебя нашли. Но он больше никогда не будет «наблюдателем», так как ты уже можешь его легко вычислить…
— Петр Палийчук? — прошептал Анатолий.
— Его младший брат, — ответил гость.
В сознании молнией промелькнули воспоминания о поведении Семена. Его слова на даче. Как он тогда говорил: «В твоем возрасте, и уже начальник отдела Министерства финансов такой страны. Ты у нас молодец, Толик. А отец с тобой ни о чем не говорил? Может, он тебе рассказывал о каких-то ценностях, которые спрятаны на даче или в гараже?» Почему он тогда не обратил внимания на эти слова? Ведь про ценности никто тогда не сказал ни слова. Семен проговорился. А как он потом себя вел: все время звонил, спрашивал, что происходит, интересовался, как идут поиски матери. Негодяй! Он же понимал, что мать могут убить. Анатолий сжал кулаки.
Очевидно, Петр рассказал своему младшему брату о просьбе позвонившего из Москвы Анатолия. А тот сразу понял, зачем московский гость приезжает в Киев. И сообщил своим нанимателям. Его тоже можно было понять. Если бы деньги не нашли, сказал «Бакинский Друг», то через несколько дней расправились бы и с самим Семеном. Но как он мог? Значит, он сам и следил за отцом. И за самим Анатолием. Какой мерзавец! Теперь все вставало на свои места.
— Успокоился? — спросил «Бакинский Друг». — Это тебе наука. Урок первый. Никому и никогда не доверяй. Все, что касается денег, это святое. Только ты, и никто другой. Урок второй. За каждый доллар отвечаешь головой. И не только своей, а головой всех своих близких и родных. Мы, конечно, не итальянская мафия, но будем искать и вырезать всю семью до последнего человека. Не потому, что мы такие мстительные. А потому, что иначе нельзя. Это должен быть урок для других. Хотя среди наших казначеев таких отступников не бывает. У нас люди проверенные и надежные.
— Есть и другие? — встрепенулся Анатолий.
— Конечно, есть. Мы же не можем доверять все деньги одному человеку, — снисходительно пояснил гость. — И, наконец, урок третий. Будь готов к предательству самых близких людей. И ничему не удивляйся. Тогда проживешь долго и счастливо. А теперь все. Деньги у тебя завтра заберут. Пока разместим их в другом месте. Хранить их дома глупо и опасно. В любой момент может залезть какой-нибудь дешевый «форточник» и ограбить нас. Не тебя, а нас. Но отвечать будешь лично ты. Поэтому деньги мы заберем, но тебе на жизнь оставим. На хорошую жизнь.
— Сколько?
— Сколько ты захочешь. Хоть миллион или два. Сам выбирай. Все равно ты должен вернуть четырнадцать миллионов долларов.
— Через три дня, как в сказке? — уже значительно осмелев, спросил Анатолий.
— Через три года, — сказал, поднимаясь, гость. — Зачем через три дня? За это время ты успеешь защитить докторскую, стать начальником управления, открыть собственное дело. Мы готовы будем тебя финансировать, выделить тебе любые деньги из тех, которые сейчас у тебя дома. Вот тогда мы у тебя их и попросим. Мы же деловые люди, нельзя требовать неразумного. Если я скажу, чтобы ты принес через три дня еще миллион долларов, разве ты его сможешь найти? И какая польза нам будет от твоей смерти? Нет, так дела не делают, Анатолий.
Он повернулся и пошел к выходу. Подошел к дверям, открыл их. Анатолий, медленно поднявшись, вышел в прихожую. Он увидел двух молодых людей, стоявших на лестнице. Очевидно, это были те самые «интеллигентные» молодые люди, которые должны были войти в его квартиру, если бы разговор закончился иначе. «Бакинский Друг» обернулся и кивнул на прощание. И только после этого Анатолий обессиленно прислонился к стене, закрывая лицо руками.

Интерлюдия. Прошлое

За месяц до начала Московской Олимпиады.
По городу неслись два больших автобуса в сопровождении нескольких автомобилей милиции. Не сбавляя скорости, они стремились к знаменитому зданию на улице Огарева, где находилось Министерство внутренних дел Советского Союза. Занавески в автобусах были плотно задернуты, никто не мог увидеть пассажиров. Да никто бы и не поверил, если бы кто-то случайно узнал людей, сидевших в салонах. Их собирали по всей Москве и даже приглашали из других городов. Здесь находились самые известные криминальные авторитеты, на поиски которых Главное управление уголовного розыска потратило почти три месяца. При этом никаких обвинений криминальным авторитетам не собирались предъявлять. Более того, их даже не собирались задерживать или арестовывать. Они нужны были совсем для иных целей.
Автобусы подъехали к зданию МВД, въехали во двор. Каждый из пассажиров выходил из автобуса таким образом, чтобы его не могли увидеть случайные наблюдатели, которые могли оказаться в здании МВД или во внутреннем дворике. Все приглашенные поднялись в небольшой актовый зал, обычно используемый для узких совещаний. Здесь было около сорока самых известных криминальных авторитетов огромной страны. Многие из них знали друг друга достаточно давно, но никто и ни с кем не здоровался. Это было бы слишком опасно и не нужно. Но каждый понимал, что визит будет достаточно неординарным событием. Подобного «совещания» в здании МВД никогда раньше не устраивалось. Все напряженно ждали, когда им объяснят, зачем их сюда привезли.
В это время с разных концов города к зданию на Огарева направлялись и четыре автомобиля, в которых сидели необычные пассажиры. Одного встретили в аэропорту, другой приехал из Ленинграда, третий жил уже несколько дней в Москве в ожидании этого приглашения. Четверо приехавших являлись не просто криминальными авторитетами, а самыми известными людьми в преступном сообществе. Первым в зал вошел «Уральский Гость». Это был человек сорока пяти лет, обладавший неимоверной силой, бывший чемпион мира по борьбе, о котором рассказывали легенды. Все разговоры сразу смолкли, и присутствующие напряженно уставились на вошедшего. Сразу следом за ним в зал шагнул «Бакинский Друг», увидев которого, некоторые из сидевших в зале даже поежились от страха. Этот был известен своей беспримерной жестокостью. Третьим вошел улыбающийся «Львовский Визитер». Он весело кивнул собравшимся, проходя в самый конец зала. Его тоже все знали в лицо. Большинство умелых грабежей и взломов, особо дерзких операций в стране осуществлялось при его непосредственном участии и консультациях. И, наконец, четвертым, немного хромая, в зал вошел седой благообразный мужчина с тростью в руке. Он мог сойти за профессора или актера. Но любой из присутствующих знал, что это был «Большой Грузинский Брат», человек, который фактически руководил всем криминальным миром — от Камчатки до Бреста.
При его появлении многие даже поднялись с места, рискуя выдать свою осведомленность. Гость кивнул им в знак приветствия и прошел в первый ряд, усаживаясь в кресло. Теперь здесь собрались все. Некоторые начали шептаться. Если бы милиция захотела одним разом избавиться от большинства криминальных авторитетов огромной страны, то лучшей возможности было бы не найти.
Конечно, у каждого из приехавших имелись свои имена, фамилии, клички. Но имена они меняли по нескольку раз, а их клички были настолько известными и грозными, что произносить в очередной раз прозвища было просто небезопасно.
Очевидно, в МВД тоже знали, чем четверо последних отличаются от всех остальных. Именно поэтому этих четверых привезли в здание МВД на персональных автомобилях, выслав за ними машины и выделяя их из всех других. Дверь стремительно распахнулась, и в зал вошел сам министр внутренних дел. Он был чуть ниже среднего роста, любил носить мундиры и считался личным другом всесильного Генерального секретаря. За ним вошел его первый заместитель, молодой человек высокого роста. Все присутствующие знали, что он был зятем Генерального секретаря. Некоторые переглянулись. Видимо, их собрали сюда не просто так, если гостей встречают хозяева в таком составе. Вошедший третьим был начальником отдела уголовного розыска. Этого генерала знали многие лично. Он был смелым, честным и мужественным человеком. Некоторые из присутствующих даже получали немалые сроки благодаря его оперативный работе. Но генерал всегда «играл по правилам». Он не подставлял своих визави, не устраивал провокаций, не разрешал применять к задержанным физическое насилие. Может быть, поэтому его уважали гораздо больше всех остальных. Многие поняли, что именно этот генерал мог составить списки присутствующих в зале криминальных авторитетов. Почти каждого он знал либо лично, либо по «громким делам».
— Значит, прибыли, — весело начал министр, — рад познакомиться. Говорят, что здесь собрался весь цвет вашего мира? Это верно?
Все молчали. Министр посмотрел на своего первого заместителя. Тот кивнул головой.
— Значит, у нас здесь отборные «сливки», — продолжал министр. — Вы, наверное, уже все догадались, что встречаться с вами мне не очень хотелось и вообще не по чину? Я бы с удовольствием отправил вас всех на нары или куда подальше, в Магадан, лет на сорок. Я думаю, что Магадан все равно светит каждому из вас. И вы это понимаете. От сумы и тюрьмы не будем зарекаться. Но я собрал вас не для этого. Сейчас не буду вас пугать. У меня к вам совсем другое дело.
Он снова посмотрел на своего первого заместителя, словно нуждаясь в его поддержке. Министр знал, что Генеральный секретарь очень хорошо относится к своему зятю, хотя тот уже давно не живет с его дочерью, известной своим бесшабашным и разгульным поведением.
— Через месяц в Москве начинаются Олимпийские игры, — напомнил министр. — Это исключительно важное событие не только для нашего города, но и для всей нашей страны, если хотите, дело идет о престиже нашего государства. Поэтому мы вас сюда и собрали. Нам нужно, чтобы во время Олимпиады в городе был идеальный порядок. Ни одного нападения на иностранцев, ни одного случая воровства или грабежа. Наши гости должны спокойно ходить по городу. Всех, кого нельзя оставлять в городе, мы отсюда уберем. Свое дело мы, конечно, сделаем. Списки уже составляются, и я думаю, что город мы хорошо почистим. Но вы знаете их гораздо лучше, чем даже мои генералы. Поэтому вас сюда и собрали. Вы должны гарантировать во время Олимпийских игр абсолютное спокойствие и поручить своим «мазурикам» вести себя смирно…
Он оглядел присутствующих, нахмурился.
— Кто не послушает, того мы накажем. И не просто накажем. Я лично гарантирую, что любой ослушавшийся будет иметь очень большие неприятности. Мы отдадим приказ по Главному управлению уголовного розыска — таких типов живыми не брать. Стрелять на поражение. Устроим настоящую охоту…
Министр видел, как вытянулись лица у многих присутствующих. Они понимали, что это не просто угроза.
— Нам нужен порядок, — подчеркнул министр, — чтобы в городе во время игр все было спокойно. — Он немного подумал, затем махнул рукой и почему-то весело произнес: — Возьмете «свое» после игр. Два месяца после игр можете резвиться. Но только после. Все понятно?
Присутствующие молчали.
— Значит, мы договорились, — сказал министр. — И учтите, что контроль будет строгим. До свидания.
Он повернулся и вышел из зала. За ним медленно вышел и первый заместитель. В зале остались только гости и генерал из уголовного розыска.
— Вопросы будут? — спросил генерал.
Все молчали. Присутствующие знали, что не имеют права говорить или задавать вопросы в присутствии главных криминальных авторитетов, появившихся здесь после них. Поэтому все смотрели именно на этих уважаемых людей. Первым заговорил «Большой Грузинский Брат». Он говорил очень тихо, с характерным грузинским акцентом, но каждое его слово слышали все присутствующие. И все понимали, что этот человек имеет право высказываться от имени остальных.
— Мы все поняли, — сказал он, обращаясь к генералу. — Если вам нужен порядок, значит, будет порядок. Это мы можем обеспечить.
— Значит, договорились, — сказал генерал. — Еще вопросы?
— Я хотел бы переговорить с вами с глазу на глаз, — сказал «Большой Грузинский Брат».
— Это мы сейчас организуем, — кивнул генерал. — Больше вопросов нет?
Никто не сказал ни слова.
— Тогда до свидания, — решил генерал. — Вас всех отвезут туда, куда вы хотите.
Присутствующие поднимались с мест, торопливо направляясь к выходу. Многие даже не ожидали, что сумеют так быстро и легко покинуть это здание. Когда все вышли, в зале остались только генерал и «Большой Грузинский Брат».
— Ты можешь не беспокоиться, — сказал криминальный авторитет, обращаясь к своему собеседнику, — мы сделаем все как нужно. В городе будет идеальный порядок.
Они были знакомы больше двадцати пяти лет и обращались друг к другу на «ты». Но среди стольких криминальных авторитетов ни один из них не хотел этого афишировать.
— Не сомневаюсь, — ответил генерал, — вы ведь умные люди. Должны понимать, что министр не стал бы по пустякам искать вас по всей стране, а потом с вами встречаться. Это очень важное мероприятие.
— Понятно. Я примерно так и думал, когда нас сюда позвали. Но у меня к тебе тоже есть личная просьба.
— Какая просьба?
— В Ульяновске арестовали Мишу Колобова. Примерно две недели назад. Он ни в чем не виноват, а от него требуют признаний. Уже две недели его «обрабатывают» ваши специалисты. Что только с ним не делают! Я боюсь, что он долго не продержится, просто отдаст концы.
— Колобов, — вспомнил генерал, — я знаю об этом деле. Он ведь ваш казначей по всему Уралу. Поэтому его и взяли. По нашим оперативным данным, он держит воровской общак на сумму больше восьми миллионов рублей. Или не так?
— Уже не так. Денег у него уже давно нет. Как только его взяли, мы решили подстраховаться. Он ведь мог не выдержить методов твоих костоломов. И поэтому все деньги мы уже забрали. У него ничего нет. Он не знает об этом и поэтому молчит на допросах. Если ты разрешишь, мы передадим ему, что он может вам все рассказать. И вы убедитесь, что денег у него уже нет.
— Оперативно сработали, — согласился генерал. — Значит, все деньги уже забрали? Ты ведь знаешь, я не сторонник таких методов, особенно когда мучают людей. Но казначей — не просто бандит. Это человек, который помогает десяткам и сотням бандитов. И с таким типом мы не можем церемониться. Ты должен нас понять.
— А ты поверь мне. Я сегодня передам ему в тюрьму, что он может дать показания, и вы сразу увидите, что денег у него нет. Можете все проверить.
— Не сомневаюсь. Раз ты говоришь, значит, действительно уже нет. Успели спрятать. Только как вы с ним можете связаться? Мы его держим совсем в другом месте, не в тюрьме, где его охраняют несколько офицеров. Как вы сможете выйти с ним на связь?
«Большой Грузинский Брат» усмехнулся. В конце концов, у каждого свои секреты. Зачем он должен говорить о них генералу?
— Ясно, — сказал генерал, — значит, Колобов уже «отработанный номер». Вы узнали о том, что мы его взяли, и сразу забрали все деньги. Очень оперативно и быстро. Только отпустить мы его все равно не сможем. Ни я, ни даже наш министр. Об аресте Колобова мы уже доложили в административный отдел ЦК. Они будут требовать от нас конкретного результата. Сам должен понимать…
— Я все понимаю, — согласился его собеседник. — Может, тогда сделаем иначе? Он выдаст вам свой тайник, где вы найдете деньги. Не восемь миллионов, конечно, а полмиллиона…
— Миллион с хвостиком, — предложил генерал, — меньше нельзя. Просто будет нелогично.
— Хорошо, — поморщился «Большой Грузинский Брат», — пусть будет миллион с хвостиком. Но тогда вы прекращаете дальнейшее расследование и отпускаете Колобова. Он действительно ни в чем не виноват.
— Он ваш казначей, — напомнил генерал, — и отпустить мы его просто так не сможем. Но если найдем деньги, то оформим документы на сотрудничество с ним, и я постараюсь его выпустить. Только его нужно предупредить, что он не имеет права ничего рассказывать. А еще лучше, если вы его увезете из Ульяновска куда-нибудь в другое место. Он держался молодцом, несмотря на то, как его обрабатывали. Но боюсь, что там, в Ульяновске, могли немного перестараться. Сам понимаешь, что казначей — это всегда очень важная персона.
— Поэтому я и решил с тобой поговорить. Он уже не казначей. Денег у него не осталось. Он просто несчастный человек, возможно, инвалид. И мы его заберем и поселим где-нибудь в другом городе.
— Хорошо. Если он даст показания и мы найдем деньги, то мы его отпустим. Это я тебе обещаю.
— Спасибо. У меня больше ничего нет. — Гость поднялся и, опираясь на палку, пошел к выходу.
— Наверное, уже нашли другого казначея? — уточнил генерал.
«Большой Грузинский Брат» остановился. Повернулся к генералу.
— Конечно, — спокойно произнес он, — у нас нет своих банков, как на Западе. И нам всегда нужен казначей. Ты ведь все отлично понимаешь. А насчет Олимпиады не беспокойся. Проведете ее на уровне. Мы всех строго предупредим, никаких сбоев не будет.
Он пошел к выходу. Вышел из здания, уселся в машину, которая его ждала.
— На Курский вокзал, — попросил он водителя.
Водитель был молодой сержант, одетый в штатское. Он покосился на своего пассажира, втянув голову в плечи. Как будто опасаясь, что этот страшный человек размозжит ему голову своей тростью. Он быстро рванул машину. Сидевший на заднем сиденье пассажир задернул занавеску, чтобы никто не мог увидеть, откуда он выезжает.

На следующий день

Конечно, он не уехал из Москвы. На Курском вокзале он действительно сел в поезд, отправлявшийся на юг, но уже через две станции вышел. Его ждали сразу несколько человек. На следующее утро все четверо высших криминальных авторитетов собрались в Подольске, на квартире, известной только очень немногим посвященным. Последним прибыл «Бакинский Друг», который, чувствуя за собой наблюдение, улетел вчера в Баку, затем ночью прибыл в Ереван, а оттуда вернулся в Москву. Они должны были обсудить важное дело.
Все четверо давно и хорошо знали друг друга. Все четверо были не просто криминальными авторитетами или «ворами в законе». Они были настоящими коронованными «королями» преступного мира. Поэтому разговор начался сразу и без ненужных вступлений.
— Вчера я попросил за Мишу, — пояснил «Большой Грузинский Брат», — мне обещали, что его смогут отпустить, оформив сотрудничество, если он скажет, где находился его тайник.
— Мы ему уже все передали, — мрачно ответил «Уральский Гость», — сказали, что он может указать, где находился тайник. Там уже все равно ничего нет.
— Нужно оставить там миллион и еще какую-нибудь мелочь, — напомнил «Большой Грузинский Брат», — мы вчера так договорились.
— Миллион? — разозлился «Уральский Гость». — Вы с ума сошли. Это деньги из нашего общака. Как это миллион? Я не согласен.
— Тогда его убьют, — спокойно отрезал «Большой Грузинский Брат», — и начнут искать других. Они не успокоятся, пока не найдут следующего казначея и деньги. Дело находится на контроле в ЦК, и сами сотрудники МВД будут обязаны делать все, чтобы найти деньги. Лучше подкинуть им эту «кость», чем жертвовать всей суммой.
— Миллион из нашего общака! — задохнулся от гнева «Уральский Гость». — За такие деньги ребята меня на «перо» поднимут.
— Нужно было лучше охранять Колобова, — возразил его собеседник, — а сейчас уже поздно устраивать дискуссии. Миллион из вашего общака. В следующий раз будете лучше охранять своего казначея. И не будем спорить. Нужно сделать так, как я говорю.
— Миллион, — не мог успокоиться «Уральский Гость», — мы такие деньги на ветер выбрасываем.
— У нас нет другого выхода. Ты должен понимать, что мы не только спасаем Колобова. Мы спасаем и все остальные деньги. Только так можно их успокоить. Но нам все равно нужно решать наши проблемы с казначеями. Это настолько важно, что мы не можем доверить наши деньги кому попало.
— Любой из наших ребят будет всегда под подозрением у милиции, — вставил «Бакинский Друг», — рано или поздно они его все равно вычисляют. Долго скрывать казначея мы не можем. Пять, от силы шесть месяцев, и милиция выходит на наш общак. Нужно подумать, как нам уберечь наши деньги.
— Твои ребята всегда будут под подозрением, — осторожно вставил «Львовский Визитер». Он был среднего роста, худощавый, сухопарый и говорил всегда очень тихо с характерным еврейским акцентом. — Нужно найти таких людей, которых милиция не сможет так просто арестовать. Иначе подобные случаи, как с Колобовым, будут повторяться снова и снова. Они будут брать наших казначеев по наводке своих осведомителей и вытряхивать из них нужную информацию. Когда дело касается таких денег и наших казначеев, они не церемонятся. Хорошо, если попадется такой молодец, как Миша, который продержался столько времени, чтоб мы могли перепрятать всю сумму. А если не продержится? Когда ломают руки-ноги или прижигают разные части тела, долго не продержишься. Это мы все знаем. Значит, нужно подумать.
— Кого они больше боятся? — разозлился «Бакинский Друг». — Нас или «мусоров»? Если нас, то должны молчать. А если «мусоров», то тогда могут все говорить, но каждый из них знает, какое за это будет наказание.
— Миша столько продержался… — напомнил «Уральский Гость». — Я даже не думал, что он такой молодец.
— Давайте закончим наше обсуждение, — недовольно сказал «Большой Грузинский Брат», — мы собрались сюда, чтобы найти приемлемое для нас решение. У вас есть конкретные предложения?
— Нужно так прятать казначеев, чтобы о них знали только некоторые люди, — предложил «Бакинский Друг», — сделать систему подстраховки.
— Все равно узнают, — возразил «Уральский Гость», — даже если точно не знают, то могут вычислить. А потом заберут и выбьют показания силой. Сами знаете, что с казначеями они не церемонятся, когда на кону такие деньги.
— Это верно, — согласился «Большой Грузинский Брат», — но нам нужно найти нормальное решение. У кого есть конкретные предложения?
— У меня, — осторожно сказал «Львовский Визитер», — мы все время совершаем одну и ту же ошибку. Мы считаем, что деньги можно доверять только нашим людям. А это изначально неправильно. Наших людей рано или поздно вычисляют, и мы ничего не можем с этим сделать.
— Мы же не можем отдавать свои деньги чужим, — возразил «Бакинский Друг». — Не забывайте, что речь идет о миллионах рублей. А иногда и долларов. Кому мы можем доверить такие деньги?
— Я продумал ситуацию, — вкрадчиво пояснил «Львовский Визитер», — и решил предложить вам поменять всю схему…
— Как это — поменять? Что значит поменять? — не понял «Уральский Гость».
— Казначеями нужно сделать людей, абсолютно непричастных к нашему миру. Более того, людей известных, чтобы милиция не могла их так просто забрать. Вы понимаете, что я предлагаю? Сделать казначеями людей, которых все знают. И которых нельзя будет просто так арестовать или устроить «бутылочку». А наши деньги будут в неприкосновенности.
— У вас есть конкретные предложения? — спросил «Бакинский Друг».
— Конечно. В качестве первого казначея, которому мы можем доверить наши деньги, я предлагаю… — Он назвал фамилию известного артиста. Все остальные недоуменно переглянулись.
— Он слишком известен, — сказал с явным сомнением «Уральский Гость».
— В данном случае это как раз то, что нас устраивает, — возразил «Львовский Визитер».
— Он такой же еврей, как и вы, — с явным отвращением заявил «Уральский Гость». Он был жутким антисемитом и никогда этого не скрывал. Впрочем, «Львовский Визитер» знал об этом.
— Его не будут проверять, — терпеливо пояснил он, — а его известность — лучшая гарантия сохранения наших денег. Неужели вы ничего не понимаете?
— Интересное предложение, — задумчиво произнес «Большой Грузинский Брат», — очень интересное. И никто не посмеет его даже допрашивать. Но у нас должно быть три казначея как минимум. На такую большую страну.
— Вторым можно взять кого-нибудь из спортсменов, — предложил «Уральский Гость». — Спортсмены — люди надежные и известные.
— У меня есть такая кандидатура, — кивнул «Большой Грузинский Брат». — Он чемпион мира по борьбе, очень известный человек. Его брат давно работает со мной. И мы можем ему доверять.
— Хорошо. Тогда нужен третий, — напомнил «Львовский Визитер».
— У меня есть подходящая кандидатура, — вспомнил «Бакинский Друг». — Если понадобится, я могу с ним переговорить.
— Кто он?
— Ученый. Доктор наук. Молодой человек. Очень перспективный. Его дядя работает у нас премьер-министром. Такого человека никто и пальцем тронуть не посмеет, даже если он на глазах у тысячи свидетелей кого-нибудь убьет.
— Он согласится?
— Думаю, что да. Нужно будет с ним переговорить. Но у него есть недостаток. Большой недостаток. Он игрок, любит перекинуться в карты.
— Нет, — сразу сказал «Львовский Визитер», — такому человеку нельзя доверять. Он может проиграть все наши деньги. Нет, нет. Категорически нет.
— Тогда нужно искать другую кандидатуру, — вставил «Большой Грузинский Брат», — и мы должны подумать, кто это может быть. Игрок нам не подходит. Ему опасно доверять наши деньги. Он действительно может все проиграть. Третий казначей — самый важный. Он будет хранить для нас иностранную валюту, а это уже само по себе очень опасно. Одно дело — иметь дело с рублями. За их хранение нет никакого наказания. Принес и кто-то спрятал, ну и пусть себе лежат. И совсем другое — иностранная валюта. Ее хранение — уже уголовная статья, вплоть до расстрела. Валютные преступления.
— Нужен банкир. Опытный банкир, — вставил «Львовский Визитер».
— И тоже еврей? — зло уточнил «Уральский Гость». — Может, нам хватит одного еврея?
— Вы напрасно так решительно настроены против моих единоверцев, — мягко сказал «Львовский Визитер». — Евреи — не самые худшие люди на земле, поверьте мне. Если вы доверяете им свои деньги, то можете быть уверены, что они не пропадут, а может быть, даже, наоборот, будут приумножены.
— И потом этот еврей заберет наши деньги и уедет в Израиль, — мрачно предположил «Уральский Гость», — а нам нужно будет искать его и наши деньги.
— Он не сможет уехать, тем более с такими деньгами, — улыбнулся «Львовский Визитер». — Давайте говорить более конкретно. Вас не устраивает моя кандидатура известного артиста?
— Устраивает, — кивнул «Бакинский Друг».
— Хорошая кандидатура, — согласился «Большой Грузинский Брат».
«Уральский Гость» пожал плечами. Пусть они сами решают. В конце концов, возможно, они правы. Этот известный артист будет лучшей гарантией сохранения их денег.
— Вторым предложили известного спортсмена, — напомнил «Львовский Визитер». — Все согласны?
Он посмотрел на присутствующих, и каждый по очереди кивнул головой.
— Остается третий, которого мы тоже должны найти, — продолжал «Львовский Визитер». — Я думаю, что теперь нам будет легче, так как мы определили основные параметры наших поисков. И мы точно знаем, какой человек нам нужен.
— Это очень перспективно, — сказал «Большой Грузинский Брат», — мы делаем нашими казначеями не людей из криминального мира, а совсем других — известных актеров и спортсменов. Но нужно будет за ними очень внимательно следить.
— Это мы сделаем, — кивнул «Львовский Визитер», — нам важно было определить заданность нашей работы. А все остальное мы сделаем.
— У меня есть и кандидатура третьего, — неожиданно сказал «Бакинский Друг», — он достаточно надежный и проверенный человек. Даже не человек, а кремень. Мы с ним сидели в лагерях, когда я был совсем молодым. Мне было только восемнадцать, а ему уже двадцать два, и он был фронтовиком.
— Опять за свое, — поморщился «Львовский Визитер». — Мы же договорились, что не будем брать людей из криминального мира.
— Послушайте меня! — громко перебил его «Бакинский Друг». — Я знаю, о ком говорю. Он не просто фронтовик, а полный кавалер орденов Славы, настоящий герой.
— И такой человек сидел с тобой в лагере? — не поверил «Уральский Гость».
— Ему дали десять лет лагерей за пропаганду зарубежного образа жизни, — пояснил «Бакинский Друг». — Можете себе представить, какие уроды? Фронтовик, имевший два ранения, вернулся домой и стал рассказывать всем, какие в Пруссии хорошие дороги, какие там ухоженные огороды, фермы. А ему дали десять лет лагерей. И посадили к уголовникам. Как только его не ломали, ничего не вышло. Не смогли сломать. А потом поняли, что такого человека сломать нельзя. Легче убить.
— Он не будет с нами работать, — возразил «Большой Грузинский Брат».
— Будет, — уверенно ответил «Бакинский Друг». — Он эту власть ненавидит еще больше, чем мы все. Я с ним на нарах три года провел. Точно знаю. Он теперь заместитель министра финансов одной союзной республики.
— Хорошая кандидатура, — задумался «Большой Грузинский Брат», — заместитель министра и бывший фронтовик. Полный кавалер орденов Славы. Неужели он согласится?
— Он провел в лагерях восемь лет, — напомнил «Бакинский Друг», — такое не забывается. И мы с ним стали там кровными друзьями, можно сказать, братьями. Он сделает все, что я его попрошу. Знаете, какой он честный человек! Я про таких только в книжках читал.
— Нужно будет все еще раз продумать, — предложил «Львовский Визитер», и все согласно закивали.
— Суммы? — спросил кто-то из присутствующих.
«Львовский Визитер» достал бумагу из кармана, вытащил ручку. Нарисовал цифру и прибавил к ней семь нулей. Затем передал ее «Уральскому Гостю».
— Не много? — поразился тот, протягивая бумагу «Большому Грузинскому Брату».
Увидев нарисованную сумму, тот нахмурился, но затем согласно кивнул головой. И протянул бумагу «Бакинскому Другу».
— Хорошо, — сразу сказал тот, — много, но хорошо. Пусть будет так. Эти суммы каждому из казначеев. И обязательно нужно подстраховаться. Найти «наблюдателей», которые будут следить за казначеями. Но это тоже должны быть очень проверенные люди. Чтобы не было соблазна самому забрать все деньги.
— Найдем, — уверенно сказал «Львовский Визитер», — всегда можно найти «наблюдателей» из числа наших стариков. Люди они опытные и умные.
Разговор продолжался еще несколько минут. Затем все четверо начали одновременно подниматься. Первым стремительно вышел «Бакинский Друг». Он торопился в аэропорт. За ним не спеша вышел «Уральский Гость». Остальные двое немного замешкались. Они хотели поговорить друг с другом и поэтому нарочно остались, чтобы дождаться ухода остальных. «Большой Грузинский Брат» обернулся к оставшемуся в комнате «Львовскому Визитеру».
— Ты умно придумал, — сказал он. — Но учти, что нам нужно быть осторожнее. Чтобы о нашей затее никто не узнал.
— Нас было только четверо, — напомнил его собеседник, — я не думаю, что кто-то проболтается.
— Это тоже много, — возразил «Большой Грузинский Брат», — и не забывай, что мы должны сдать милиции не только Колобова, но и деньги из нашего общака. Это ведь наш друг виноват. Он недосмотрел за Колобовым, не смог вовремя обеспечить охрану и надежность казначея. А теперь мы из-за халатности «Уральского Гостя» должны платить миллион. Большие деньги.
— У тебя есть конкретное предложение? — очень тихо спросил «Львовский Визитер».
— Закон всем известен. Тот, кто не сумел уберечь казначея и наши деньги, должен отвечать. Всегда так было…
— И кто будет отвечать в данном случае за Мишу Колобова?
— Я думал, что ты меня сразу поймешь.
— Ясно. Но учти, что мы не должны заниматься этим через наших людей. Особенно через твоих. А то снова начнется война между кавказскими и славянскими группировками. Нужно, чтобы им занялся кто-то из своих.
— Конечно. Там много претендентов на его место. Но только не сейчас. Пусть пройдет Олимпиада и он успокоится. А потом мы примем решение. Он не сумел уберечь казначея и наши деньги, значит, должен за это ответить.
— Согласен, — кивнул «Львовский Визитер». — Кого думаешь взять третьим?
— Нужно будет продумать, — вздохнул «Большой Грузинский Брат», — и все кандидатуры проверить. Хорошо проверить. Мы ведь не можем доверять деньги кому попало. Артиста я знаю, он человек надежный, у него много друзей среди наших. Спортсмена я сам выбрал, он тоже человек надежный. А с этим фронтовиком нужно будет разобраться. Если он действительно такой человек, как о нем говорят, то для нас эта настоящая находка. Где мы еще такого найдем, чтобы мы могли ему полностью доверять? Речь ведь идет о больших деньгах. И мы просто не можем больше ошибаться.
— Мы все проверим, — согласился «Львовский Визитер». — А насчет нашего ушедшего друга, — он посмотрел на дверь, где скрылся «Уральский Гость», — решай сам. Я в любом случае тебя поддержу. Но сделать нужно так, чтобы это выглядело как борьба их группировок между собой. Лишние проблемы нам не нужны.
Они кивнули друг другу на прощание, понимая каждый мотивы и цели своего собеседника без лишних слов. Ровно через три месяца в одном из ресторанов Челябинска был убит «Уральский Гость», в которого стрелял кто-то из местных. Убийцу застрелили прямо на месте. Кто-то из сотрудников милиции, случайно оказавшийся рядом с погибшим, успел достать оружие и сделать два точных выстрела.


Часть II

Глава 10

Прошло ровно три года. В августе девяносто четвертого президент банка «Северный стиль» Анатолий Андреевич Гудниченко стоял в своем кабинете, глядя на открывавшуюся внизу перспективу. Они арендовали это помещение еще в прошлом году, сразу после октябрьских событий в Москве, когда вооруженное противостояние между Президентом и Верховным Советом достигло своего пика и вылилось в массовые столкновения. Банкир Гудниченко был известным демократом и всегда поддерживал Президента в его борьбе с законодательной властью. Эта поддержка была оценена по достоинству. Уже в конце девяносто третьего года сразу два крупных ведомства — Таможенный комитет и Министерство сельского хозяйства — решили открыть свои счета в его банке. Сразу после этого на счета пошли бюджетные средства, которые почти мгновенно вывели его банк в разряд самых известных финансовых учреждений страны.
Гудниченко был молод. Ему шел только тридцать четвертый год. Рассказывали, что он происходил из семьи потомственных финансистов, а его отец даже длительное время работал заместителем министра финансов Украины. Как бы там ни было, банк «Северный стиль» стал одним из самых солидных кредитных учреждений в начале девяностых годов.
В этот день Гудниченко ждал важного звонка. Но неожиданно позвонил другой телефон. Он снял трубку.
— Слушаю, — мягко произнес он. Номер этого телефона знали только очень близкие люди.
— Добрый день, уважаемый господин банкир, — промяукал в трубке знакомый голос. — Надеюсь, что сегодня мы наконец увидимся?
Он улыбнулся. Это была Иоланта. Они были знакомы уже больше года, и он не уставал восхищаться этой молодой женщиной. Она являлась актрисой, моделью, ведущей на телевидении — словом, могла с успехом исполнять любую роль. Дочь югославского дипломата и польской актрисы, она сделала себе карьеру в России, переехав сюда с матерью еще в конце шестидесятых, когда мать вышла замуж за советского консула.
Иоланта была своебразным симбиозом двух начал. Отцовского и материнского. От матери она унаследовала потрясающую фигуру, красивый голос, округлые черты лица и роскошные темные волосы. От отца ей достались светло-зеленые глаза и ровные черты лица, делавшие ее похожей на античные статуи. Она была не просто красивой женщиной. Она была очень красивой женщиной, и Анатолий знал, как много мужчин бросают на него завистливые взгляды, когда они появляются вместе в ресторане или в театре. Но появляться все время вместе они не могли. Иоланта была формально замужем: ее супруг, известный режиссер, не хотел давать развода ни под каким предлогом. Учитывая, что у них была пятилетняя дочь, они не могли развестись через загс и обязаны были все оформлять только через суд. А режиссер Тимофей Архипов отказывался являться в суд и не подписывал никаких документов. И хотя все давно уже знали, что Иоланта не живет со своим скандальным супругом, тем не менее они пытались соблюдать внешние приличия и не появляться часто там, где их могли видеть знакомые и близкие друзья. К тому же в начале девяностых в Москве еще не было такого количества гламурных журналов, которые станут настоящим бедствием через десять или пятнадцать лет, когда местные папарацци будут преследовать любую «звездочку», чтобы заснять ее в сопровождении спутника, снабдив фотографии шокирующими надписями.
— Я всегда рад тебя видеть, — признался Анатолий, — но именно сегодня не смогу. Я жду важного телефонного звонка, и у меня назначено не менее важное совещание. Но чтобы искупить свою вину за трехдневное отсутствие, я готов выплатить «контрибуцию».
— Интересно, — произнесла Иоланта. — В чем она будет выражаться?
По-русски она говорила с каким-то непонятным мягким акцентом, и это придавало ее голосу дополнительную сексуальность.
— На уик-энд мы можем полететь с тобой в Париж, — предложил Анатолий. — Я думаю, что тебе понравится такая «контрибуция»?
— Изумительно, — согласилась она. — Я как раз договорюсь со своей мамой, чтобы она посмотрела за дочкой. На два дня в Париж!.. У вас прекрасные манеры, господин банкир.
— Тогда договорились, — он улыбнулся и положил трубку.
Позвонил секретарю и попросил вызвать к нему начальника аналитического отдела.
— Она ждет вас в приемной, — сообщила секретарь.
— Пусть войдет, — разрешил Гудниченко.
Эта молодая женщина, которую они взяли в банк, работала раньше в системе Внешэкономбанка. Ее рекомендовал вице-президент банка Эдуард Парин, который знал ее еще по совместной учебе в институте. Анатолий обратил внимание на появлявшиеся аналитические статьи в газетах за ее подписью. Он решил найти ее и пригласить к себе. После получасовой беседы согласился с мнением своего вице-президента, и уже через неделю Татьяна Руммо работала руководителем аналитического отдела их банка.
Он внимательно изучил ее личное дело. Ей было двадцать восемь. Разведена. Детей нет. Эстонка по отцу и русская по матери, она окончила с отличием финансовый институт и работала в системе Внешэкономбанка уже четыре года. До этого работала в Моссовете. Ему сразу понравилась эта уверенная в себе молодая женщина. Всегда подтянутая, всегда аккуратно накрашенная, всегда строго одетая в деловые костюмы и отличавшаяся безукоризненной речью и строгим, почти мужским, аналитическим мышлением. Ему доставляло просто эстетическое удовольствие каждый раз беседовать со своим новым начальником аналитического отдела. Вот и на этот раз она вошла к нему в кабинет в строгом сером костюме, уверенной походкой бизнес-леди, прошла к столу, пожала ему руку, усаживаясь напротив. У нее были светлые волосы, правильные черты лица, высокий лоб, тонкие губы, мелкие ровные зубы и светло-голубые глаза.
— Вы, как всегда, хорошо выглядите, — пробормотал Гудниченко, одобрительно кивая головой.
— Спасибо, — сухо кивнула она. — Я получила данные по росту недвижимости в столице.
— Давайте ваши таблицы, — согласился он. Она явно не была готова поддерживать его фривольный тон.
Она достала из своей папки таблицы, разложила перед ним на столе.
— Вот, посмотрите, — показала Татьяна. — Если наши расчеты верны, то в ближайшие несколько лет должен произойти волнообразный скачок цен на московскую недвижимость. Однако он может упираться в некий потолок, пока не произойдет переход в новое состояние.
— Я не совсем понял, что значит «в новое состояние»?
— Мы считаем, что на нынешнем этапе существует объективный потолок роста цен и возможностей, — пояснила Татьяна. — Они связаны с низкой эффективностью производства, крайне низкой ценой на энергоносители, которые являются основой нашего экспорта и общего финансового положения страны. Цены, конечно, будут расти, но до определенного потолка. Вот здесь, посмотрите. По нашим расчетам, коллапс может наступить через три или четыре года.
— Значит, через несколько лет у нас произойдет обвал или «великая депрессия», — пошутил Анатолий.
— Или нечто похожее, — согласилась она. — Но если мы сумеем безболезненно пройти вот эту стадию, то затем может начаться рост эффективности производства. И, конечно, все зависит от цены на энергоносители. Как только цена составит двадцать пять долларов за баррель, мы можем считать, что начинается лавинообразный скачок цен.
— Интересно, — вежливо согласился Гудниченко. — А если цена за нефть вырастет в десять раз и составит сто или сто пятьдесят долларов?
— Боюсь, что мы не вынесем такой нагрузки, — улыбнулась Татьяна. — В таком случае мы станем одной из самых богатых стран на планете по своим золотовалютным запасам, а цены на московскую недвижимость взлетят до небес, обогнав даже Лондон или Токио.
— Но это пока фантастика, — махнул рукой Анатолий.
— Расчеты свидетельствуют, что подобная динамика вполне возможна. Вспомните начало семидесятых, когда арабские страны ввели нефтяное эмбарго.
— Сейчас другое время. Но все равно интересно, что при любом развитии ситуации, даже если не произойдет ничего необычного, уровень цен на московскую недвижимость будет постоянно расти. Я вас верно понял?
— Да. И поэтому мы предлагаем вкладывать свободные средства именно в эти отрасли, которые в ближайшие десять-пятнадцать лет будут бурно развиваться.
— Теперь понятно. Нужно делать то, что делает в первую очередь наш конкурент. Кажется «Мостдорбанк» уже получил главные строительные подряды?
— Не совсем, — возразила она, — по нашим сведениям, у них скоро могут начаться большие проблемы. Вместе с московскими властями они слишком беззастенчиво и открыто обходят своих конкурентов, что не очень нравится многим в окружении нынешнего Президента. Возможно, все не так просто, как нам кажется. Но мы считаем, что столкновение просто неизбежно.
— Настолько все серьезно?
— Да.
— Когда это может произойти?
— Уже нынешней осенью, — ответила она.
— Что-нибудь еще?
— Пока все. Если не считать проблем с нашим филиалом в Санкт-Петербурге.
— Что там происходит?
— Будет лучше, если об этом вам расскажет начальник службы безопасности.
— Я хочу услышать первую версию именно от вас. Что там происходит?
— Какие-то непонятные наезды. Появляются известные люди в малиновых пиджаках и с золотыми ошейниками на шее, которые требуют передачи им нашего филиала. Я, конечно, понимаю, что сейчас в стране не идеальный порядок, но этот беспредел…
— Понятно, — нахмурился Анатолий. Он протянул руку, чтобы вызвать начальника службы безопасности. Бывший полковник КГБ Ринат Хамидуллин отвечал за подобные вопросы.
— Не нужно искать Хамидуллина, — поняла его жест Татьяна, — он уже два дня сидит в Санкт-Петербурге. Но у этих бандитов есть своя поддержка среди чиновников и местных правоохранительных органов. Дошло до того, что суд вынес решение о нашем выселении из помещения, хотя мы его купили на законных основаниях.
— Ясно, — сказал Гудниченко, — ну мы еще посмотрим, кто кого…
Он постучал карандашом по столу. В этот момент раздался еще один звонок. Словно кто-то услышал его призыв. И позвонил как раз тот самый телефон, который должен был давно позвонить.
— Извините, — сказал он, снимая трубку.
— Добрый день, «крестник», — услышал он такой знакомый и такой страшный для него голос.
— Здравствуйте, — он покосился на сидевшую перед ним женщину. — У вас все?
— Да. Я могу идти? — Она была умницей и все понимала без лишних слов.
— Спасибо, идите.
— Как у тебя дела? — спросил его позвонивший. Это был «Бакинский Друг». Целый год он не слышал его голоса. В последний раз они говорили, когда тот интересовался делами банка. И посоветовал поторопиться с покупкой завода по переработке цветных металлов. Анатолий уже знал, что этот страшный человек никогда так просто не звонит. Он купил завод через неделю, а еще через месяц реальная цена выросла в четыре раза.
— Вашими молитвами, — пробормотал Гудниченко.
— Знаешь, какое сегодня число? — ласково спросил позвонивший.
— Конечно, знаю. Все три года помнил. Двадцать четвертое августа тысяча девятьсот девяносто четвертого года. Три года после нашего разговора. Ровно три года. Пришло время платить по долгам. Можете не беспокоиться. Готов перевести ваши четырнадцать миллионов куда угодно, хоть сейчас, — радостно отрапортовал Анатолий. — Вы правильно сделали, что тогда поверили в меня. Наш банк сейчас один из самых сильных в стране.
— Мы знаем, — сказал «Бакинский Друг». — И на чьи деньги ты так окреп, мы тоже знаем.
Анатолий нахмурился. Получается, что они еще и недовольны. Вот сволочи! Все эти годы проклятый долг висел на нем страшным напоминанием о его ошибке. Он каждый день, каждую ночь помнил об этом. Работал по двадцать часов, создавал свой банк, умудрялся проводить немыслимые финансовые операции. А теперь этот старик еще звонит и говорит, что он знает, за чей счет укрепился банк. Сволочь…
— Куда переводить деньги? — устало спросил Анатолий.
— Зачем переводить? — поинтересовался позвонивший. — Разве они тебе больше не нужны? Разве ты не хочешь инвестировать деньги куда-нибудь еще?
— Хочу, — ответил он, — но уже без свинцового долга у меня на шее.
— Какой долг? Мы только помогли тебе стать очень богатым человеком. А ты еще недоволен. Нет, Анатолий, так не поступают с друзьями. Давай сделаем иначе. Сколько процентов ты платишь годовых своим клиентам?
— Шесть. Или шесть с половиной.
— Будем считать, что десять. Вот мы у тебя и будем держать наши деньги. Под десять процентов годовых.
— Идите в «Чару» или в «МММ», — зло посоветовал Анатолий, — там вам дадут даже гораздо больше в месяц. Только учтите, что все это рано или поздно лопнет. У меня солидный банк, а не шарашкина контора.
— Вот поэтому мы будем держать деньги у тебя, а не в других местах, — напомнил ему «Бакинский Друг». — И еще один важный момент. Мы же не просто тебе деньги доверяем, мы их еще и защищаем. Разве за эти годы у тебя были проблемы с какими-нибудь бандитами? А как вовремя ты купил завод по обработке цветных металлов. Сколько ты тогда получил? Хочешь, напомню?
— Не нужно. Я согласен. Пусть будет под десять процентов. Вы настоящий ростовщик, — пробормотал он.
— А ты будь настоящим банкиром. И учти, что мы в тебя верим. Ко мне есть что-нибудь?
— Есть. Проблемы с нашим филиалом в Санкт-Петербурге, — осторожно сообщил он.
— Понятно. А почему так долго молчал?
— Думал, что обойдусь своими силами.
— Напрасно так думаешь. Никогда не считай себя сильнее и умнее других. На каждую силу есть своя сила, на каждый ум найдется другой ум. Хорошо, что сказал. Кто у тебя там сидит?
— Мой начальник службы безопасности.
— Хамидуллин? Бывший полковник КГБ? Ох, не люблю я этих товарищей в «мышиных пальто». По мне, лучше иметь дело с бывшими господами-товарищами из милиции. С ними всегда можно договориться, они люди понимающие. А среди этих встречаются идейные и чокнутые. Ладно, что-нибудь придумаем. Значит, мешают вам работать в нашей Северной столице?
— Мешают.
— Сделаем, чтобы не мешали. А ты держись молодцом. Работай. И, между прочим, тебе давно пора жениться. Подумай об этом. В твоем возрасте уже неприлично ходить холостым. Это я тебе как старый друг твоего отца говорю.
Анатолий положил трубку. Поднял аппарат и посмотрел на него. Может, этот старик подслушивает разговоры и в его кабинете? Или он уже знает о предстоящей поездке с Иолантой в Париж. Неужели знает? И почему он именно сейчас сказал, что нужно жениться? Может, попросить его уладить этот вопрос с мужем Иоланты? Нет, этого ни в коем случае нельзя делать. Они умеют «улаживать» вопросы только одним способом. Двумя выстрелами. Первый — смертельный. Второй — контрольный. И никаких проблем.

Глава 11

В Париж они прилетели в пятницу вечером. В аэропорту их уже ждала машина. Он заказал большой сьют в отеле «Ритц», в котором уже однажды останавливался и про который знал, что он лучший в городе. Машина доставила их на Вандомскую площадь. Иоланта была в светлом платье и выглядела как кинозвезда. Когда они выходили из машины, раздались даже аплодисменты, и кто-то из вечно дежуривших фоторепортеров на всякий случай щелкнул их несколько раз, сделав снимки на память. Иоланту, очевидно, приняли за какую-нибудь среднюю звезду Голливуда, будушее которой еще впереди. Она была счастлива. А он напряженно вспоминал слова позвонившего «Бакинского Друга». Тот посоветовал ему жениться, как будто знал об этой предстоящей парижской поездке.
После того случая в Киеве, когда предателем оказался Семен Палийчук, с которым они были знакомы с детства, Анатолий словно ушел в себя, ожесточился, стал еще более недоверчиво и строго относиться к окружающим его людям. В Киев он почти не ездил, а когда приезжал, то старался ограничить общение только самыми близкими людьми — матерью, сестрой, ее мужем, который стал к тому времени судьей городского суда, и двумя племянниками, уже ставшими школьниками.
Этот случай с Семеном, другом детства, соседом и вообще хорошо знакомым человеком, словно стал уроком на всю жизнь. Анатолий перестал доверять людям. И поэтому предложение позвонившего подействовало на него не лучшим образом. К тому же Иоланта ночью сообщила ему «радостную весть». Кажется, ей удалось убедить своего грозного мужа дать ей развод, и теперь ничего не могло помешать их счастью.
— Мы сможем приехать на медовый месяц сразу сюда, — предложила Иоланта, и от этого настроение Анатолия испортилось еще больше. Она, словно почувствовав его настроение, больше ничего не говорила. В эту ночь между ними ничего не было, он сослался на усталость, и это было впервые в их отношениях.
Утром она включила телевизор. В новостях показывали Санкт-Петербург. Иоланта хорошо говорила по-французски, по-английски, по-югославски, по-польски. Может быть, поэтому Париж был для нее полон множества непонятных другим соблазнов. Она услышала репортаж и позвала Анатолия.
— Посмотри, что там происходит, — сказала она, заворачиваясь в халат и усаживаясь перед телевизором.
По телевизору показывали изуродованные трупы и простреленные автомобили. Анатолий поморщился.
— Опять какой-то боевик, — отмахнулся он.
— Нет, — возразила Иоланта, — это Санкт-Петербург. Ты ничего не понимаешь? Это показывают здание вашего филиала. Сядь и посмотри. Там убили сразу нескольких человек.
— Что там случилось? — спросил он, усаживаясь рядом с ней.
— Говорят, что убили сразу четверых. Их расстреляли, когда они подъехали к филиалу вашего банка. Говорят, что это, возможно, бандитские разборки.
Корреспонденты брали интверью у начальника службы безопасности банка Рината Хамидуллина, при этом в титрах указывалось, что этот человек раньше служил полковником КГБ. Анатолий поморщился: напрасно он послал этого типа в Санкт-Петербург. Хотя, с другой стороны, даже хорошо. Полковника КГБ, пусть даже бывшего, никто не заподозрит в причастности к бандитским разборкам. И хорошо, что сейчас они в Париже. Хотя это наверняка сделали намеренно. Узнали, когда он улетает во Францию, и провели акцию устрашения. Ему необязательно смотреть на эти ужасные кадры, чтобы узнать почерк «Бакинского Друга». Конечно, он решил устроить показательную казнь местным отморозкам, которые посмели напасть на банк, курируемый мафией. Бандитов расстреляли с особой жестокостью.
Затем показали выступление Эдуарда Парина. Вице-президент банка прилетел в Санкт-Петербург и лично рассказывал журналистам, что они не имеют никакого отношения к произошедшему и это обычные разборки между двумя бандитскими группировками. Пока он говорил, раздался телефонный звонок. Иоланта сняла трубку и позвала к телефону Анатолия.
— Доброе утро, Анатолий Андреевич, — услышал он голос своего вице-президента. Когда рядом были люди, он всегда обращался к Гудниченко на «вы», хотя они были знакомы уже много лет и без посторонних общались на «ты».
— Доброе утро. А я думал, что ты по телевизору выступаешь. Сейчас тебя по французскому каналу показывают. Ты, оказывается, у нас так хорошо по-английски говоришь, я даже не знал.
— Вы уже слышали, что здесь произошло?
— Да. Убили четырех ублюдков, которые пытались нас шантажировать. Ну и правильно сделали…
— Не нужно по телефону, — попросил осторожный Парин.
— Почему не нужно? Пусть все слышат. Кто хочет, пусть подслушивает наш разговор. Я ничего не скрываю. Я никого не убивал, ни на кого не нападал, ни в чем таком не замешан. У меня нет и никогда не было связей с бандитами. Но если убивают людей, которые сами хотят захватить наш филиал и выгнать наших сотрудников, то я не могу лицемерно делать вид, что обязан скорбеть об их заблудших душах.
Парин рассмеялся.
— Так лучше, — согласился он, — но их расстреляли прямо рядом с банком. Боюсь, что у следователей будут неприятные вопросы…
— А ты им тоже задай неприятные вопросы, — посоветовал Гудниченко. — Почему средь бела дня к нашему банку могут подъехать две машины с вооруженными людьми? Откуда у них пистолеты и автоматы? Кто они такие? Кто дал им право шантажировать наших сотрудников? Кто за ними стоит? Пусть попытаются ответить на эти вопросы. А потом честно признаются, что не могут обеспечить элементарный порядок в городе. У тебя все?
— Нет, не все. Звонили из суда. Судья принял решение отменить свое прежнее постановление о выселении филиала нашего банка. Мы можем оставаться на своем месте.
— Ну и прекрасно. Значит, местный судья оказался гораздо умнее, чем я думал. Можно было получить случайную пулю или умереть от ножа неизвестного грабителя. А можно признать ошибку и остаться работать на своем месте. Все зависит от степени понимания. Видишь, какие у нас есть профессиональные судьи. У тебя все?
— Да. Мы приехали сюда с Татьяной Арнольдовной. Она считает, что здесь идет передел рынка. Типично бандитский передел, и мы не должны иметь к этому никакого отношения.
— Поэтому и не имеем. И скажи всем остальным, чтобы не особенно резвились перед камерами. Не нужно светиться, это не та причина, из-за которой стоит вылезать к телевизионным камерам.
— Я все понял. — Парин положил трубку.
Анатолий вернулся к телевизору. Там уже передавали другие новости. Он пожал плечами и отправился в ванную комнату. В этот день они поднялись на Монмартр, заказали портрет Иоланты у уличных художников, пообедали в каком-то небольшом ресторанчике и вернулись домой к семи часам вечера. Ужин они решили заказать в номер. После креветок и белого вина можно было немного расслабиться. Анатолий, чувствуя легкое головокружение, поцеловал свою спутницу и отправился в ванную. Он только успел раздеться, когда она вошла в ванную в одних чулках. Он усмехнулся, протягивая к ней руки.
— Ты становишься каким-то странным. Для твоих молодых лет это очень обидно, — заявила она, подходя ближе. — Я собираюсь принимать ванну вместе с тобой. Надеюсь, вы не будете возражать, господин банкир? Тем более что с вашими соперниками вчера так лихо расправились.
Он отпустил руки, чуть оттолкнул ее от себя:
— С каким соперниками? Что за глупости ты говоришь?
— Я только повторяю мнение французских корреспондентов, — пожала она плечами. — И не нужно так нервничать. Они считают, что бандитов могли уничтожить люди, которые оказывают тебе поддержку.
— Какие люди? — толкнул он ее. — Что за глупости ты болтаешь? Откуда у меня могут быть такие знакомые? Моя единственная знакомая из параллельного мира — это ты.
— Что ты хочешь этим сказать? — закусила она губу.
— Ничего. — Он понял, что погорячился. Но воспоминания о жестокости «Бакинского Друга» заставили его сорваться. Нельзя вмешивать в свои дела мафию. Они просто не умеют тихо работать. И их можно понять. Им нужны демонстрация силы и жестокость, чтобы во второй раз их боялись. Им нужна подобная демонстрация. А ему нет. Деньги не любят такой помпезности, стрельбы на улицах города. Деньги любят тишину, а их владельцы требуют обеспечения своей безопасности. И они тысячу раз подумают, прежде чем относить свои деньги в его банк, который уничтожает своих соперников прямо на улицах города и, очевидно, «крышуется» бандитами.
— Договаривай, — начала заводиться Иоланта. — Может, ты попытаешься объяснить мне свои слова? Что значит «параллельный мир»? Тебе не нравится, что ты приехал сюда со мной? Разве я от тебя что-то скрывала? Или была неискренной?
— Я пошутил, — он снова поднял руки.
— А я нет, — она оттолкнула его. — И я хочу понять, что происходит. Зачем ты вообще позвал меня в эту поездку, если ни разу даже не прикоснулся ко мне.
— Вчера я был очень уставшим. Я же тебе говорил, что у нас было сложное совещание.
— И поэтому ты не мог даже поцеловать меня. А когда я сообщила тебе, что мой идиот муж наконец готов дать мне развод, ты даже не умудрился сделать благообразное выражение лица и порадоваться этому событию. Я думала, что ты сразу сделаешь мне предложение. А теперь ты еще меня и оскорбляешь. Или ты считаешь меня дешевой проституткой, которую можно привозить сюда, покататься с ней в Париж и обратно? И все?
Даже в ярости она была прекрасной. Он опять протянул руки.
— Извини, — пробормотал он, — кажется, я был не прав.
— И ты даже не представляешь, насколько. — Она оттолкнула его руки и вышла из ванной, громко хлопнув дверцей.
Он принял душ, вышел в комнату и обнаружил, что она отправилась спать на диван. Возможно, это к лучшему, устало подумал Анатолий, подходя к большой двуспальной кровати. В эту ночь он спал один, и ему снилось страшное лицо «Бакинского Друга», который лично убивал приехавших в их филиал бандитов, расстреливая их по очереди. Он проснулся в девятом часу утра. За окнами светило солнце. Анатолий радостно потянулся и поднялся с кровати. Посмотрел на соседнее место. Неужели Иоланта так и не пришла сюда ночью? Какая глупость! Он прошел в гостиную. Там тоже никого не было. Анатолий почувствовал, что начинает нервничать. Он вернулся в спальню, раскрыл шкаф. Ее вещей нигде не было. Только этого ему и не хватало! Типичный семейный скандал.
Он хотел позвонить портье, когда увидел у телефона записку, написанную ее стремительным почерком:
«Ты так быстро и глубоко заснул, что я поняла, насколько важен тебе этот крепкий сон. Тебе нужно ездить в Париж одному, чтобы высыпаться. Приятного сна, я улетаю обратно в Москву».
Он сжал бумагу в комок. Недовольно прошипел:
— Истеричка.
И выбросил бумагу в сторону.
Вернувшись в спальню, он присел на кровать. Огляделся. Кажется, Иоланта совсем не та женщина, с которой он может связать свою судьбу. К тому же ему очень не понравилось поведение «Бакинского Друга», который знал об этой поездке. Ведь он не сказал о ней даже своему секретарю, а лично заказал два билета в Париж на самолет. Неужели Иоланту могли подставить в качестве возможного «наблюдателя»? После случая с Семеном Палийчуком он мог поверить во что угодно. Необязательно внедрять в окружение человека своего «наблюдателя». Его можно купить и тогда, когда он будет совсем близко, родным и понятным.
Он поднялся и пошел в ванную бриться. Ну и черт с ней, отрешенно подумал Анатолий. С такой красивой и вызывающе эффектной женщиной все равно невозможно было создать семью. Каждый второй мужчина западал бы на нее. И это не учитывая той массы поклонников, которая у нее была. До мужа и до него cколько их было! Наверное, трудно представить. Она была слишком яркой женщиной и не отказывала себе в удовольствиях. Да и при муже не придерживалась общепринятых норм. Нет, такая женщина очень хороша в качестве любовницы, но в качестве жены солидного банкира никак не подходит. Не говоря уже о том, что после убийства этих подонков в Санкт-Петербурге к их банку может навечно прикрепиться ярлык учреждения, находившегося под защитой бандитов. Тогда что получается? Президент банка с такой женой и под крышей бандитов. Нет, нет, нет! Ему нужна совсем другая жена. Более надежная, более выдержанная, которая сумеет его понимать и всегда правильно направлять. Нужно поискать именно такую жену. Такую, как… Он вдруг вспомнил про Татьяну Руммо. Вот такая женщина была бы для него идеальной женой. Интересно, как она держится в постели. Неужели так же сухо и спокойно? По отцу она эстонка, они люди достаточно выдержанные и спокойные. А по матери… Кажется, русская казачка. С Дона. Там должен быть такой темперамент! Интересная смесь. Как ее мать могла выбрать себе замороженного эстонца? Или он был не совсем замороженным?
Анатолий усмехнулся. Нужно будет пригласить один раз своего начальника аналитического отдела на ужин, если она, конечно, согласится. Но это может быть и деловой ужин. Он умылся и вышел из ванной комнаты. Одевшись, спустился вниз, чтобы позавтракать в ресторане. В этот день он больше не выходил из своего номера. Раздевшись, лежал в кровати, думая о случившемся в Санкт-Петербурге. Нужно было вернуть деньги, нужно было вернуть сразу все четырнадцать миллионов долларов. И закончить с ними навсегда. Но оставить их деньги, такую надежную «крышу», помощь и возможность распоряжаться их деньгами за очень небольшой процент? Нет, он поступил правильно. Надо было сохранить эти деньги, иначе они могли бы решить, что он просто хочет «выйти из игры». А это глупо. Когда идет такая игра и у тебя на руках такие великолепные карты! Нет, он должен играть до конца.
Утром следующего дня он улетел обратно в Москву. Иоланте он не перезвонил. Через две недели он встретил ее на какой-то вечеринке с мужем и церемонно поклонился. Она ему даже не ответила.

Глава 12

Вернувшись в Москву, он с головой ушел в работу. Прогнозы аналитического отдела оказались верными. Буквально осенью началось противостояние между федеральным структурами и известным банком, поддерживаемым городским правительством. Гудниченко решил, что теперь можно своебразно поблагодарить своего руководителя аналитического отдела. Он вызвал ее к себе.
— Ваши прогнозы были правильными, — сообщил он, — это очень неплохо. Если мы сумеем закрепиться в том сегменте, где работал этот банк, то создадим очень неплохой задел для развития нашего банка.
— Во всяком случае, мы могли бы направить туда часть имеющихся у нас средств, — согласилась Татьяна.
Сегодня она была в темно-синем брючном костюме. Они еще несколько минут беседовали о стратегии развитии банка. После чего он кивнул, давая понять, что разговор закончил. Но она не уходила.
— У меня к вам личная просьба, — неожиданно сказала она.
— Какая? — удивился Анатолий.
— Моя кандидатская диссертация, — пояснила Татьяна. — Вы не могли бы дать свой отзыв? Вы же доктор наук, и как раз по этой тематике.
— Я уже давно не занимаюсь наукой, — признался он, — с тех пор как решил стать профессиональным банкиром. Но это интересно. Принесите вашу диссертацию, я ее посмотрю. У вас все?
— Теперь да, — улыбнулась Татьяна.
Она поднялась, забирая свою папку.
— Подождите, — сказал он, — давайте сделаем иначе. Давайте сегодня вечером вместе поужинаем.
Она удивленно посмотрела на него. В глазах было не возмущение или изумление, а именно спокойное удивление. Словно она спрашивала его, о чем он ее просит.
— Если у вас другие планы… — торопливо произнес Анатолий.
— Нет, — ответила она, — я свободна. Просто это так неожиданно…
— Заодно захватите и вашу диссертацию. Дадите ее мне после ужина.
— Хорошо.
— В котором часу мне за вами заехать? — уточнил Гудниченко.
— У меня есть автомобиль. Скажите, куда мне приехать.
— Я знаю, что у вас есть автомобиль, — кивнул он, — но будет лучше, если я заеду за вами. Куда мне заехать?
— Тогда домой. Часам к восьми. Дать вам адрес?
— Нет. Я его знаю. Я знаю адреса всех ведущих сотрудников моего банка. Тогда договорились. Ровно в восемь часов.
Она вышла. В глазах все еще было недоумение. Он усмехнулся. Кажется, на этот раз он обманет мафию. Если Иоланту можно купить или завербовать, то с такой женщиной, как Татьяна, им будет гораздо сложнее. Он хотя бы получит верный тыл в лице этой строгой и деловой женщины. Интересно, как она ведет себя в постели, снова подумал он. «Неужели она мне нравится настолько, что я все время думаю только об этом», — разозлился Анатолий.
Он услышал телефонный звонок и поднял трубку. Это был Эдуард Парин.
— У нас появились проблемы, — сразу сказал он. — Можно я к тебе зайду?
— Давай, — согласился Анатолий, поморщившись. В последнее время проблемы стали возникать одна за другой.
Пришедший к нему Парин рассказал, что налоговые службы готовятся провести комплексную проверку деятельности банка. После убийства четырех бандитов у здания филиала банка в Санкт-Петербурге в газетах появилось множество статей, в которых указывалось, что это не просто бандитские разборки, а месть руководства банка местным отморозкам, посмевшим предъявить необоснованные требования. И теперь налоговые службы решили начать проверку деятельности банка.
— Пусть проверяют, — пожал плечами Гудниченко. — Можно подумать, что мы должны их бояться.
— Не бояться, но опасаться, — напомнил Парин. — У нас лежат неучтенные четырнадцать миллионов долларов. Ты говорил, что мы должны будем их куда-то перевести. А сейчас мы используем их для вложений в московскую недвижимость.
— Ну и что? Мы можем вкладывать наши деньги куда хотим. И вообще, это частный банк и мы не обязаны отчитываться.
Пятьдесят один процент в созданном банке принадлежал самому Гудниченко, и поэтому он говорил не только как руководитель финансового учереждения, но и как хозяин. Десять процентов было и у Парина, с которым они тогда создавали этот банк.
— Ты не понимаешь, о чем я говорю, — терпеливо попытался объяснить Эдуард. — Дело не в том, что мы вкладываем деньги в московскую недвижимость. Дело в том, каки́е деньги мы туда вкладываем. У нас могут поинтересоваться первоначальным источником получения этих денег. Что мы тогда скажем? Что они нам упали с неба? Или их дал нам добрый дядя? Ты знаешь, я никогда не задавал тебе ненужных вопросов. Ты создал этот банк, ты пригласил сюда меня. И ты у нас главный. Я тогда поверил тебе и принес сюда все, что было в нашей семье. Мне дядя одолжил тогда большие деньги.
Дядя Эдуарда, Иосиф Парин, был известным ученым, работал в нефтехимической промышленности и считался крупным специалистом в этой области. Он был обладателем множества государственных наград и премий.
— Но ни у кого из нас не было таких денег, какие были у тебя, — продолжал Эдуард. — И все эти годы благодаря тебе мы очень здорово развивались. Я и сейчас ничего не буду спрашивать, не мое дело. Кто и почему убил этих придурков в Санкт-Петербурге, как ты узнал, что нужно было купить завод по переработке цветных металлов, который почти сразу вырос в цене, откуда у нас на счету эти миллионы долларов…
— Не нужно каждый раз все перечислять. Я уже понял, что ты хочешь сказать, — недовольно перебил его Анатолий.
— Тем лучше. Но тогда подскажи мне, что я должен говорить налоговым службам. Как мне с ними общаться?
— Как и подобает настоящему банкиру. Ничего не знаешь, ничего не говоришь. Если они смогут, пусть найдут. А если что-то откопают, то тогда и будем беспокоиться.
— Они могут прислать Забелина, — напомнил Эдик. — А ты сам знаешь, что с Забелиным никто договориться не может. Он действительно честный человек.
— Честные люди вымерли в другую эпоху, — зло отрезал Анатолий, — честных уже не осталось. Если не берет взятки, значит, можно договориться иначе. Пусть будет даже Забелин. Я думаю, для нас не будет такой проблемой найти к нему подход.
— Может, ты задействуешь свои связи? — вдруг сказал Эдуард, отводя куда-то глаза. — Можно сделать так, чтобы этот Забелин пропал. Или случайно погиб.
— Не смей мне такое предлагать! — сразу заорал Гудниченко. — Никогда не смей мне такого предлагать! — Он изо всех сил ударил кулаком по столу.
— Я просто подумал вслух, — примиряюще сказал Эдик.
— Думай про себя, — зло посоветовал ему Анатолий.
— Хорошо. Я тебя предупредил. Я хотел, чтобы ты все сам для себя решил. В любом случае решение останется за тобой.
— Правильно. Так всегда и будет. Только ты не уходи. Подожди. — Он немного помолчал, чуть успокаиваясь. — Я насчет Татьяны Арнольдовны хочу у тебя спросить. Ты ведь ее давно знаешь.
— Лет семь или восемь.
— Кем был ее муж?
— Какой-то военный. Кажется, летчик. Капитан или майор, уже не помню. Нет, кажется, капитан. У него были четыре звездочки.
— Почему они развелись?
— Этого я у них не спрашивал, — улыбнулся Эдуард. — А почему тебя это интересует?
— Она наш начальник аналитического отдела, — строго заметил Гудниченко, — поэтому я должен все знать. Почему они развелись, ты не знаешь? Может, она ему изменяла или он ей изменял?
— Ты же видишь ее каждый день, — изумился Эдик. — Неужели ты думашь, что такая женщина может изменять своему мужу? Даже я в ее присутствии теряюсь, хотя она совсем молодая женщина. Нет, там причины другие. Просто несходство характеров. Они были молодые, поженились, еще когда она училась в институте. Потом развелись. Так часто бывает. Насколько я помню, никаких скандалов не было. Ее вообще трудно вывести из состояния равновесия. Сказывается эстонская кровь. Знаешь, есть такой анекдот. Из самолета прыгают парашютисты, среди которых эстонцы. Инструктор говорит, обращаясь ко всем, чтобы считали до десяти, прежде чем открыть свои парашюты. А эстонцы, добавляет он, пусть считают до двух. — Эдуард улыбнулся своему анекдоту, но, увидев серьезное лицо Анатолия, убрал улыбку и продолжил: — Она человек очень уравновешенный.
— Понятно. А где сейчас этот летчик?
— Откуда я знаю? Слушай, почему тебя так интересует ее бывший муж? Ты думаешь, что она может работать на кого-то чужого? Нет, это невозможно. Она очень цельный человек. Есть такие люди, которые просто в силу своего характера не могут быть двуличными, не могут быть предателями. Вот она как раз и есть такой человек.
— Блестящая характеристика, можно сделать ее даже вице-президентом.
— Хорошая идея. Ты поэтому меня о ней спрашивал?
— Не только. А ее родители? Ты знал ее родителей?
— Лично не знал, но много слышал. Ее отец — Арнольд Руммо, работал в Министерстве общего машиностроения. Что-то там связанное с секретной техникой. Он и сейчас там работает. Мать у нее врач, и еще, кажется, есть младшая сестра. Я смотрел ее личное дело, когда рекомендовал ее тебе.
— Я тоже смотрел. Но там общие фразы. И у нее не было потом никаких друзей? Я имею в виду, после развода?
— Я лично ничего не знаю. Наверное, были. Но я не слышал. Наш Геворкян решил однажды за ней приударить. Он ведь у нас считается таким «штатным» кавказским мачо. Считает, что должен переспать с каждой женщиной, которая оказывается в зоне его внимания.
— Из планового? — вспомнил Анатолий. — Я даже не знал, что он такой казанова.
— Еще какой. Но ничего не получилось. Как только он не пытался ее охмурить! Закончилось это тем, что однажды он вошел к ней в кабинет, чтобы предложить вместе поужинать. А вышел оттуда, получив оплеуху. Нужно было видеть, как он спешил по коридору. После этого все знают, что к ней лучше близко не подходить.
— Странно. Красивая женщина, — пробормотал Гудниченко.
— И умная, что встречается гораздо реже, — усмехнулся Эдик. — Но у каждого свои секреты. Может, у нее появился друг, а может, просто предыдущий муж отбил всякую охоту к другим мужчинам. Мы же ничего не знаем. Но свою работу она делает идеально, это я тебе могу авторитетно заявить. Спроси у Николая Ивановича, он тоже подтвердит.
Николай Иванович Чебалин являлся вторым вице-президентом. В отличие от молодых Гудниченко и Парина он был гораздо старше. Ему уже перевалило за пятьдесят. Это был опытный финансист, прошедший советскую школу и работавший главным бухгалтером в крупных московских организациях еще в семидесятые годы.
— Я знаю, что она справляется со своими обязанностями, — пробормотал Анатолий. — А живет она одна?
— Ну откуда я это знаю? Если хочешь, могу узнать.
— Нет, не хочу. И насчет Забелина. Пусть они проверяют все, что хотят. Мы никак не связаны с этими разборками в Санкт-Петербурге. Они нас просто не касаются.
— Конечно. Я всем так и говорю. Можно идти?
Он кивнул в знак согласия. Вечером, ровно в восемь часов, его служебный «Мерседес» подъехал к дому Татьяны Руммо. Она появилась через минуту. В светлом плаще. Он не стал выходить из салона автомобиля. Она подошла к машине и села рядом с ним, на заднее сиденье. Он почувствовал слабый аромат парфюма. В руках у нее была папка.
— Добрый вечер, — усмехнулся Анатолий. — Вы принесли свою диссертацию?
— Добрый вечер. Я решила ее захватить.
— Правильно сделали. Поедем в «Сирену», — приказал он водителю.
«Сирена» была одним из первых рыбных ресторанов в городе, который организовал известный в будущем ресторатор Новиков. Под ногами у посетителей находился стеклянный пол, где плавали рыбы. Ресторан был известен своей кухней и своими гостями, чьи фотографии вывешивались при входе. После девяносто первого года этот ресторан стал одним из символов перемен в ресторанном деле Москвы.
Они приехали в ресторан, прошли к приготовленному для них столику. Когда она сняла плащ, то оказалась в красивом светло-зеленом платье, которое идеально подчеркивало достоинства ее фигуры. Развитая грудь, очерченная талия, довольно широкие бедра. Возможно, только ноги были несколько полноваты, на вкус Анатолия, но в этом платье она выглядела на несколько лет моложе. В ресторан она забрала свою диссертацию. Он не стал возражать, только усмехнулся.
Он видел, как она сделала заказ, видел, как вела себя в ресторане. Иоланта обычно разговаривала с ним и смотрела на каждого входившего мужчину таким взглядом, словно готова была ему отдаться. Татьяна говорила только с ним и не смотрела по сторонам. Иоланта одевалась вызывающе красиво, в обтягивающие платья, пытаясь обратить на себя внимание. Татьяна выглядела более естественно. Она быстро и деловито выбрала себе основное блюдо, сказала, какую марку белого вина предпочитает. Во время ужина не отвлекалась, аккуратно работая вилкой и ножом.
Они говорили о работе, о ее диссертации, о возможностях инвестирования новых средств в перспективные направления. Наконец ему все это просто надоело. Он решил, что можно поменять тему.
— Первый раз в жизни сижу в ресторане с красивой женщиной и говорю только о служебных делах, — пошутил Анатолий.
— Вы сами выбрали себе такую собеседницу на вечер, — без тени улыбки ответила Татьяна.
— И не жалею, — ответил он. — В конце концов, я обязан знать лучше всех своих ведущих сотрудников.
— И вы всех приглашаете на ужин? — поинтересовалась она. — В том числе и Чебалина?
Оба одновременно улыбнулись.
— За ваше здоровье, — поднял он свой бокал. Она подняла свой.
— Спасибо. Я могу задать вам вопрос?
— Конечно.
— Зачем вы меня пригласили? — в упор спросила она.
Он даже смутился. Обычно во время ужина женщины не задают подобных вопросов. Но у этой характер был как у римлян, прямой и суровый.
— Хотел с вами пообщаться, — почти честно ответил он, — посчитал, что мне нужно лучше узнать вас.
— Вы считаете, что достаточно поужинать с человеком, чтобы его лучше узнать?
— Нет. Но это будет еще одна ступенька к пониманию.
— Я не была бы настолько категоричной. Человек легко скрывает свои эмоции, истинные взгляды, пристрастия. Человек вообще одна большая тайна, как любит говорить мой отец.
— Он у вас, кажется, работает в оборонной промышленности?
— Да, он был жутко засекреченный работник. Хотя, кажется, и сейчас его не очень рассекретили, — призналась она.
— Поэтому он так и говорил, — улыбнулся Анатолий.
— А про вашего отца рассказывают легенды. Говорят, что он был фронтовик, герой и всю жизнь работал финансистом, — сказала Татьяна.
— Да, — нахмурился он. Ему не хотелось вспоминать про своего отца. Иначе цепочка воспоминаний неминуемо приводила его к «Бакинскому Другу» и к деньгам, на которые был создан его банк. Черт побери! Жизнь так скоротечна, настолько хрупка, что он знает это лучше других. Двадцать четвертого августа девяносто первого года мог оказаться последним днем в его жизни. Если бы абсолютно случайно к нему не приехал бывший знакомый отца, отсидевший с ним в одном лагере. Он помнил об этом всегда. А сейчас сидит со своей собственной сотрудницей и говорит о чем угодно, но не о главном.
Официант снова налил им вина. Она подняла бокал.
— Теперь выпьем за вас, — предложила она. — Ваше здоровье.
— Спасибо, — он тоже поднял свой бокал.
— Надеюсь, что вы найдете время прочитать мою работу, — сказала она, показывая на свою папку.
— Это уже просто безобразие, — неожиданно громко сказал он. — Неужели вы считаете, что нам не о чем больше говорить? Только о работе банка и о вашей диссертации?
Она снова удивленно взглянула на него. Заиграла музыка.
— Можно вас пригласить? — протянул он руку.
— Да, — кивнула она, поднимаясь с места, — только я хочу вас предупредить. Если вы рассчитываете на служебный роман, то это невозможно. Абсолютно исключено. Я хотела сказать вам об этом еще в машине, чтобы у вас не оставалось никаких иллюзий.

Глава 13

Он усмехнулся, сделав шаг в сторону. Ничего не сказал. Она положила ему руку на плечо. Ему приятно было чувствовать ее упругое тело. Она была довольно высокого роста.
— Почему такая категоричность? — спросил он через минуту. — Вы, наверное, единственная женщина в этом городе, которая так ультимативно разговаривает со своим шефом. Всегда можно нормально объясниться.
— Извините. Я, кажется, действительно немного перенервничала, — призналась она, — или перепила. Просто для меня служебный роман — это нечто абсолютно запредельное. Совсем неприличное.
— Почему?
— Есть что-то унизительное и постыдное в том, когда с мужчиной встречается его сотрудница, зависящая от него материально или по долгу службы. Как будто он ее покупает. Как девку. Просто ужасно. Или вы так не считаете?
— Считаю, — улыбнулся Анатолий, — но только в том случае, если он действительно пытается ее купить. А если они испытывают симпатию друг к другу или если этот мужчина — сотрудник вашего отдела и он зависит от вашего благорасположения больше, чем вы от него? В таком случае вы считаете возможным с ним встречаться?
— У меня нет таких знакомых в моем отделе, если вы спрашиваете об этом. В нашем отделе только девять сотрудников, и все пятеро мужчин — уже семейные люди. Хотя нет, наш программист холостой. Но он младше меня на полтора года.
— Большой разрыв, — шутливо согласился он.
— Увы, для него, видимо, да. Я думаю, что он считает меня, свою непосредственную начальницу, старой кобылой. У него есть подружка, студентка. Ей восемнадцать. Значит, у нас с ней десять лет разницы. Согласитесь, что многовато.
— Ужасно. Вы меня очень обрадовали. А то я был уверен, что вы делаете все, чтобы понравиться нашему программисту.
Оба улыбнулись одновременно. Он проводил ее на место, уселся на свое. Попросил официанта принести десерт и какой-нибудь сладкий ликер.
— Я обязательно посмотрю вашу диссертацию, — сказал Анатолий, — только я не совсем понимаю, для чего вам нужна эта защита. Вы уже и так состоявшийся специалист. Работаете в достаточно крупном банке, несмотря на возраст, заняли определенное положение. Зачем вам кандидатская?
— А зачем вы защищали докторскую в девяносто втором? Тогда вообще все казалось таким зыбким.
— Именно поэтому. Кстати, вы хорошо изучили мою биографию.
— Конечно. Стратегия банка зависит в том числе и от ваших решений. Вы ведь не только руководитель компании, но и ее фактический хозяин. А значит, я должна закладывать в систему наших данных возможный тип вашего поведения.
— Вы настоящий психолог, а не финансист, — пробормотал он.
— Финансовый аналитик должен быть только немного финансистом и очень сильно психологом, — убежденно произнесла она.
— Интересно, — оживился он. — Тогда давайте проверим вашу компетентность. Вы можете рассказать мне сами, зачем я вас сюда пригласил?
Она смутилась. Он видел, как она смутилась, и это ему понравилось. Значит, он сумел вывести ее из состояния некоего душевного окостенения.
— Я думаю, — осторожно сказала она, пряча глаза, — вам интересно было со мной поговорить. Конечно, вам неинтересно читать или смотреть мою диссертацию, но из вежливости вы согласились…
— И все? Я здесь только из вежливости?
— Нет. Возможно, вам просто стало интересно пригласить свою сотрудницу и переговорить с ней, — она подняла глаза, — хотя, если честно сказать, то я действительно не совсем понимаю мотивы вашего поведения в данном конкретном случае. Я ведь не Иоланта Божич и никогда не буду обладать ее достоинствами.
— Это уж совсем интересно, — пробормотал он. — При чем тут Иоланта?
— Все знают, что она ваша… скажем так, гражданская супруга.
— Это просто феноменально. Все, кроме меня?
— Я думаю, вы тоже все знаете.
— В первый раз слышу.
— В газетах были ваши фотографии. Когда вы прилетели вместе с ней в Париж, — спокойно напомнила Татьяна. — Но я ведь и без газет знала, что вы в Париже, в отеле «Ритц».
Он вспомнил «Бакинского Друга» и почувствовал неприятный холодок. Откуда она могла это узнать?
— В субботу мы были в Санкт-Петербурге, — пояснила Татьяна, — вместе с Эдуардом. Как раз в это время там убили несколько человек рядом с нашим филиалом. И он бросился звонить к вам, сказав мне, что вы сейчас отдыхаете в Париже.
— Я его убью за такую болтливость, — добродушно произнес Анатолий.
— Он потом разговаривал с вами, — сказала Татьяна, — и я не вижу в этом ничего секретного. Все знают, что вы с Иолантой Божич близкие друзья. Она очень красивая и эффектная женщина. К тому же я знаю, что они с мужем уже давно подали на развод и не живут вместе. Об этом говорит вся Москва.
— Интересно, о чем еще говорит вся Москва?
— Когда будет ваша свадьба, — ответила она, глядя ему в глаза. — Многие считают вас красивой парой.
— Спасибо. Никогда не думал, что обо мне знает так много людей.
— Вы публичная личность, известный банкир, — возразила она, — все так и должно быть. Поэтому я держусь несколько скованно и иногда позволяю себе какие-то не совсем точные слова. Мне не хотелось бы стать героиней бульварной хроники. Если нас здесь увидят и вас узнают, то потом трудно будет объяснить журналистам, почему, вернувшись из Парижа, где вы только что проводили уик-энд со своей возлюбленной, вы ужинаете вечером в ресторане совсем с другой женщиной. Единственное объяснение, которое возможно в данном случае, — вы не хотите лишнего скандала и поэтому пригласили свою собственную сотрудницу, чтобы иметь необходимое алиби в нужный момент. Ведь нашу встречу всегда можно объяснить интересами бизнеса.
— Блестящее аналитическое мышление, — хмуро сказал он, — только несколько моментов вы не учли. Во-первых, если я так боюсь скандала, то вообще мог спрятаться в каком-нибудь кабинете или пойти в другой ресторан. Во-вторых, пойти с другой женщиной, которую я могу также выдать за свою сотрудницу. И, наконец, в-третьих. С госпожой Иолантой Божич мы расстались в Париже, и надеюсь, что навсегда.
Лицо у нее снова дрогнуло. На мгновение. И она даже отвела глаза.
— Это ваше личное дело, — быстрее обычного произнесла Татьяна.
— Согласен. Но насчет всего остального вы тоже не совсем правы. Я ведь имею право встречаться с кем угодно, учитывая, что у меня нет никаких обязательств перед другими женщинами. Я холостой человек, и у меня уже нет гражданской жены.
— Не знаю, что у вас произошло в Париже, но она была красивая и очень эффектная женщина. Во всяком случае, одна из самых узнаваемых в нашем городе.
— Это еще не значит, что она была самой лучшей гражданской женой в этом городе, — возразил он.
Официант принес две рюмки ликера и расставил тарелки с десертом.
— Я тоже считала, что у вас скоро свадьба, — призналась она.
— Нет. Я же сказал — нет. Надеюсь, вы понимаете, что такими вещами не шутят? Мы расстались, и полагаю, что навсегда.
— И вы сразу решили найти ей замену? — спросила Татьяна. Эта женщина имела острый ум и такой же острый язык. Трудный характер… Но она нравилась ему все больше и больше. В конце концов, необязательно иметь в качестве своей подруги полную идиотку. Иногда хочется услышать и дельное замечание.
— Да, — сказал он с явным вызовом, — я решил найти ей замену. Красивую актрису, которая могла бы так же эффектно выглядеть, имела бы такую же бурную биографию. У вас нет такой на примете?
— Нет, к сожалению, нет. Разве что Алла Пугачева. Если вы захотите на ней жениться. Или София Ротару, но она, кажется, замужем. Хотя Иоланта была наполовину полька. Есть еще Эдита Пьеха, но она гораздо старше вас.
— Нет, спасибо. Это слишком радикальный вариант, — усмехнулся он, оценив ее остроумие. — Ни одна из троих мне не подходит в качестве постоянной подруги.
— Сочувствую.
— Напрасно. Мне всегда казалось, что сочувствовать нужно одиноким женщинам. Особенно умным одиноким женщинам. Им бывает гораздо труднее найти свою половину.
— Вы обо мне? Не думала, что вызываю сочувствие.
— Я не об этом. В принципе умной женщине всегда труднее найти подходящего спутника жизни. Разве я не прав?
— Возможно, правы. У нас бывают несколько завышенные требования, предъявляемые к нашим мужчинам. Но я думаю, что здесь виноваты не «умные дамы», а скорее слабохарактерные и глупые самцы, которые не всегда ведут себя достойным образом.
— Вот вы какого мнения о всех мужчинах! Теперь понятно, почему вы до сих пор не замужем.
— Я была замужем, — спокойно ответила Татьяна.
— Знаю. Вы вышли за него, когда были еще студенткой. Кажется, он был летчиком?
— Значит, вы тоже интересовались моей биографией? Или нет, это мог рассказать скорее Эдик Парин. Мы ведь тогда вместе с ним учились, хотя он был на два курса старше. Да, мой муж был летчиком. Мне было девятнадцать, ему двадцать восемь. Он казался мне таким небожителем…
Она замолчала.
— Если не хотите, можете не продолжать, — предложил он.
— Хочу, — упрямо сказала она. — Первые два года все было нормально. За одним исключением. Он не очень хотел детей. А потом стал исчезать из дома по ночам. Конец восьмидесятых, появилось множество соблазнов: кооперативы, ночные клубы, бары. Он был слабым человеком. Это я потом поняла. Он начал пить, начал срываться. Из авиации его выперли. А больше он ничего делать не умел. Я поймала себя на мысли, что стала презирать себя. Нет, не его. А именно себя — за то, что живу с таким ничтожеством. И через четыре года мы решили развестись. Сейчас он уехал куда-то в Cеверный Казахстан, говорят, что пытался устроиться там на работу. Зато это был мощный стимул, чтобы всерьез заняться своей карьерой, подумать о работе во Внешэкономбанке и начать работу над диссертацией. Хотя я считаю, что могла бы и не ошибаться. Но так получилось…
— Значит, он сыграл в вашей жизни положительную роль, — мягко заметил Анатолий. — Может, действительно в этой жизни все, что ни делается, то к лучшему?
— Это не мне судить. Десерт был вкусным, хотя я стараюсь не есть сладкого. Это сказывается на моей фигуре. Но, кажется, мы уже закончили наш ужин?
— Да, — согласился он, подзывая официанта, чтобы расплатиться.
Потом они возвращались обратно к его служебной машине.
— Сама не знаю, почему я так разоткровенничалась, — призналась Татьяна, — наверное, в обмен на вашу откровенность. Спасибо за ужин.
— Вам спасибо, — он пожал ее руку. Она вышла из машины, хлопнула дверцей и, не оглядываясь, пошла к своему дому. Он подождал, пока она войдет в подъезд, и только затем приказал водителю ехать. На следующий день они встретились в банке, сухо кивая друг другу.
Прошло несколько дней. Они продолжали ежедневно встречаться, словно того ужина не было. И никаких разговоров между ними не было. Но некоторую напряженность в ее голосе он все-таки отмечал. В субботу он позвонил к ней домой.
— Добрый день, — начал он, — я понимаю, что приглашать вас второй раз на ужин будет глупо. Но у меня есть два билета в Большой театр. Надеюсь, вы не откажетесь?
Она не отказалась. После спектакля он поехал проводить ее уже в своем собственном «Мерседесе». Остановил автомобиль рядом с ее домом.
— Спасибо за приглашение, — сказала она, взявшись за ручку.
— Спасибо вам, — ответил он, — хотя я думал, что после второго свидания вы пригласите меня к себе на чашку кофе.
Она замерла. Повернулась к нему.
— А вы хотите кофе? — спросила она, глядя ему в глаза.
— Если вы сможете его сделать, — ее взгляд трудно было выдерживать, но он постарался.
— Пойдемте, — согласилась она. Без жеманства, без кокетства, без ненужных и глупых отговорок. Она просто пригласила его к себе. Он в который раз подумал, что она ему очень нравится. Татьяна жила в двухкомнатной кооперативной квартире на восьмом этаже. Она открыла двери своим ключом, приглашая войти. Включила свет. Повсюду были книги. Много книг. В обеих комнатах, даже в прихожей. И мягкие игрушки, висевшие в разных местах. Здесь были по-своему уникальные игрушки, которые отец Татьяны привозил из разных мест.
Он вошел в столовую. Осмотрелся. Здесь было уютно и красиво. Именно такой он и представлял ее квартиру.
— Это не ваши хоромы. — Она знала, что он недаво купил пятикомнатную квартиру в новом доме. Об этом тоже успели сообщить местные журналисты.
— Хорошая квартира. Это достаточно старый дом. Когда его построили?
— В восемьдесят пятом, кажется, — ответила она, проходя на кухню. Сегодня она была в фиолетовом костюме, и юбка заканчивалась немного выше колен.
— А как вы ее получили?
— Я не получила, это мой отец построил и решил подарить мне, когда я уже была студенткой, — крикнула она ему из кухни.
Он сел на диван. Она принесла две чашки кофе, вазу с конфетами и коробку шоколадных конфет.
— Сахар или молоко? — спросила она.
Анатолий покачал головой.
— Ничего, — ответил он. — Мне снова интересно ваше мнение. Как вы думаете, зачем я попросил вас сделать мне кофе и напросился к вам в гости? Мне интересно выслушать мнение руководителя аналитического отдела. Неужели меня так мучила жажда?
— Нет. Я думаю, что это был предлог, — спокойно произнесла она, усаживаясь на стул, напротив него. — Вам нужно было найти предлог, чтобы подняться ко мне в квартиру. Вы его нашли и поднялись. Теперь можете выпить кофе и уходить.
— Вы не очень гостеприимная хозяйка, — заметил он.
— Это я знаю. И поверьте, слышала не раз. Но я такая, какая есть.
Он дотронулся до чашки. Она была горячей.
— А если я попрошу еще об одном одолжении?
— Молоко или сахар? — еще раз спросила она.
— Нет, не об этом. Можно мне сегодня остаться в вашей квартире?
Она не вздрогнула. Не изменилась в лице. Посмотрела ему в глаза. Только ее глаза стали немного темнее.
— Можно, — сказала она, почти не разжимая губ. — Только вы будете ночевать на диване, а я закроюсь у себя в спальне. Вас устраивает такой вариант?
— Почему так непреклонно? У вас антипатия ко всем мужчинам или только к конкретным представителям мужского пола?
— Думаю, что ко всем, — ответила Татьяна, — но вас это касается меньше других. Боюсь, что вы не поняли. Я не буду ездить с вами в Париж, появляться в театрах и на приемах, а время от времени принимать вас в своей квартире. Я максималистка. Или все, или ничего.
— Приятно слышать, — пробормотал он, — я примерно так и думал.
— Вы опять меня не поняли. Я ничего не хочу. Но я не умею делить своих мужчин с другими женщинами. Это не для меня.
— И это единственная причина, из-за который я должен остаться на диване? — Он поднялся и протянул к ней руку. Она все еще колебалась. Применяя некоторое усилие, он поднял ее и поцеловал. Поцелуй был долгим.
Потом были томительные секунды напряженного противостояния. Нет, она не сопротивлялась в обычным смысле этого слова. Но она не позволяла ему так легко овладеть собой, она не позволяла ему делать все, что он хочет.
— Кажется, наша борьба затянулась, — сказал он в какой-то момент, — или мы будем пытаться раздеться до завтрашнего утра?
— Я хочу, чтобы ты понял, — сказала она, удерживая его руку, — у меня давно не было мужчин. Очень давно. Кажется, больше года. Я боюсь тебя разочаровать, боюсь оказаться неготовой к такому натиску. После Иоланты я могу показаться тебе пресной, неинтересной, не такой, как она.
— Это уже мои проблемы, — усмехнулся он.
Поразительно, как эта умная и красивая женщина комплексовала в постели. Женщины ближе к тридцати начинают испытывать панический страх из-за несовершенства своего тела. Практически нет такой женщины, которая не ведает страха обнажения во время первого свидания перед своим партнером. Татьяна густо краснела, зарывалась в подушку, пыталась уйти от его взглядов. Ему было интересно все. И как она себя держит, и как впивается пальцами в его спину, как мучительно долго сдерживает свои стоны, как реагирует на его ласки.
Он ушел от нее только утром. И на следующий день снова пришел. А потом снова и снова. Через четыре месяца они поженились. И она сразу ушла из банка, посчитав невозможным для себя оставаться в должности руководителя аналитического отдела. Еще через год у них родился мальчик.
Татьяна оказалась права. Она не была легким подарком. Смелая, решительная, энергичная, всегда добивающаяся поставленных целей, не умеющая лгать и не прощающая малейшей лжи в отношениях, она стала довольно серьезным испытанием для привыкшего к холостой и разгульной жизни Анатолия Гудниченко. Но он был даже рад этому. В конце концов, рано или поздно следовало остепениться. А найти возможность для измены все равно можно при любых обстоятельствах, это он понял довольно быстро.
На свадьбу дарили разные подарки. Самой неожиданной оказалась большая коробка от «Бакинского Друга». В ней лежал ровно один миллион долларов, перевязанный красной ленточкой. Это был щедрый подарок не только от самого бандита, но и от тех, кто за ним стоял и на кого работал банк «Северный стиль». К этому времени «Бакинский Друг» и его неведомые друзья уже разместили в банке суммы, превышающие шестьдесят миллионов долларов. Анатолий исправно платил десять процентов, но обороты банка росли невиданными темпами. «Северный стиль» вошел в десятку крупных финансовых учреждений страны. И именно тогда произошел самый страшный кризис среди казначеев, какой только мог произойти.
Их начали убивать…

Глава 14

Первым убили известного спортсмена. Его застрелили прямо на улице. Вся Москва содрогнулась. Спортсмен был не просто известным человеком. Он щедро помогал нуждающимся, патронировал различные детские учреждения. Все это не помогло спортсмену очиститься от липкой криминальной паутины, в которую его начали оборачивать после смерти. В газетах начали появляться туманные намеки на его криминальные связи, на его авторитет среди руководителей криминального мира и, наконец, конкретные сообщения, что он был одним из казначеев этого мира.
Анатолий читал эти статьи со смешанным чувством ужаса и отчаяния. Его уверяли, что тайна казначеев — это самая главная тайна, которую обязаны свято хранить все члены преступного братства. А на деле оказалось, что казначея не просто выдали журналистам, но еще и убили, не сумев уберечь от пули киллера. Одного этого события было достаточно, чтобы испытывать неприятные чувства, вспоминая давно забытые страхи. Дальше — больше. Началась война между преступными группировками, и среди сообщений все чаще и чаще мелькали сведения о лидерах преступного мира, о собранных ими миллионах, о вложенных в различные структуры деньгах. Он нервно следил за газетами. Его банк почти никогда не упоминали. О случившейся разборке в Санкт-Петербурге уже давно забыли.
Татьяна видела, в каком он состоянии, и часто спрашивала, что именно его волнует. Но он привык хранить свою тайну, поэтому никогда ничего не рассказывал ей, не позволяя себе даже намекнуть на близость к «Бакинскому Другу», имя которого тоже стало появляться на страницах газет. Теперь уже не существовало никаких табу. Середина девяностых была настоящей вольницей для преступного мира, своего рода высшей точкой его развития. Бандиты убивали не понравившихся им людей на улицах, могли забрать с собой любую симпатичную женщину, угнать любой автомобиль, выгнать всех посетителей ресторана на улицу. Это было время «малиновых пиджаков», когда наглые, сытые и самодовольные «быки» правили бал. Они считали, что их время пришло навсегда. Они полагали, что теперь и здесь они могут заявить о себе как о настоящих хозяевах жизни.
Если бы кто-нибудь предсказал им их будущее, то это наверняка бы их удивило и не понравилось многим из них. Почти все они будут перебиты в результате страшных бандитских разборок. Оставшихся будут безжалостно добивать специально созданные подразделения офицеров МВД и ФСБ. К концу девяностых крупные бандитские сообщества распадутся на более мелкие группировки. А с началом нового века власть поставит своей целью полное вытеснение мафии из политики и экономики. В течение пяти-шести лет цель будет достигнута. Бандитов оттеснят от основных денежных потоков, уберут с крупных промышленных предприятий, изгонят из финансовых структур. Им оставят привычный криминальный бизнес — наркотики, контрабанда, грабежи, угоны автомобилей. Но это будет только через десять лет. А пока Анатолий Гудниченко читал сообщения о новых бандитских разборках, каждый раз с ужасом ожидая увидеть знакомое лицо или прочесть что-нибудь подобное про свой банк.
Через некоторое время начались неприятности и у известного артиста. Его тоже пытались убить. В газетах открыто намекали на его связи с преступным миром. Артист был не просто известный, но всенародно любимый, однако бороться с подобной волной слухов не смог. Они нарастали как снежный ком. Некоторые журналисты начали требовать проведения специального расследования. Многие страны стали отказывать известному артисту в визах, подозревая его в связях с криминалом.
Именно в эти дни Анатолию позвонил «Бакинский Друг». Он тоже волновался. Разборки между различными криминальными структурами привели к большим потерям внутри преступного сообщества и, как следствие, били по их бизнесу.
— Ты видишь, что творится? — прохрипел старик. Ему было уже много лет.
— Читаю газеты, смотрю телевизор, — ответил Анатолий. — Это просто ужас. Начинаю думать, что лучше спрятать жену с сыном где-нибудь на Западе.
— Только сам не вздумай уезжать, — напомнил позвонивший.
— Сам не уеду. Куда я от вас денусь?
— У меня к тебе большая личная просьба, — сказал «Бакинский Друг». — Нужно будет выдать одному моему родственнику пять миллионов долларов. Из наших денег. Ты меня понимаешь?
— Пожалуйста. В любое время. Это ваши деньги.
— Нет, ты меня не понял. Я знаю, что это наши деньги. Но когда будешь составлять отчет, не показывай эту сумму. Ты ее нигде не должен учитывать. Для вашего банка пять миллионов сейчас — не такие большие деньги. А моему родственнику они нужны для завершения сделки.
— Вы же говорите, чтобы я выдал их из ваших денег. А как я могу их не учитывать?
— Значит, выдашь из своих, — разозлился «Бакинский Друг». — Я думал, что ты уже должен научиться меня понимать. Дашь пять миллионов и нигде их не будешь отмечать. Ни у себя, ни в наших отчетах. А через год он вернет тебе шесть. Двадцать процентов получишь. По-моему, королевская цена. Что тебе еще нужно?
— Ничего. Я все понял. Пусть придет ко мне от вашего имени. Я все сделаю, как вы сказали.
— Спасибо. Я знал, что могу на тебя положиться, — устало сказал старик. — И еще одна небольшая просьба. Не просьба даже, а пожелание. Мы сейчас ищем одного человека. Его выпустили из лагеря два месяца назад по нашему недосмотру. Он должен был сидеть в Узбекистане еще шесть лет и умереть в лагере. Его посадили туда в девяносто первом. Он тогда получил пятнадцать лет и должен был все время оставаться в колонии. Но он вышел на свободу. Джолджас Рахимов, запомни это имя.
— Джолджас? — оживился Анатолий. — Похоже на западное имя. Такое красивое.
— Ничего красивого, — зло перебил его «Бакинский Друг», — обычное восточное имя. Ты учти, что я не просто так тебе позвонил. Он очень опасный человек. Если он попытается на тебя выйти или каким-то образом связаться с тобой или ты случайно услышишь его имя, то сразу сообщи мне об этом. Ты меня понимаешь?
— Понимаю. Но почему я должен бояться этого неизвестного мне Джолджаса?
— Он знает о тебе и твоем отце то, что никто не должен знать. Поэтому он должен был навсегда остаться в лагере. Но распалась страна, а он остался там, в Узбекистане. Врачи нашли его больным, и комиссия выпустила его на свободу. Может быть, мы ошибаемся, и этот человек не появится в Москве. А может, он уже здесь и будет искать тебя. Тебе нужно только позвонить мне. Ты понимаешь?
— Конечно, понимаю.
— Твой бывший полковник КГБ должен обратить внимание на твою охрану. Мне не нравятся эти двое глупых ребят, которые тебя повсюду сопровождают. Они не очень надежная охрана.
— Оба бывшие омоновцы. Считаются надежными.
— Нет. У них глупые лица. Возьми других, более смышленых. Или хочешь, я пришлю к тебе своих?
— Нет, — быстрее, чем положено, ответил Анатолий. На какую-то долю секунды быстрее, чем нужно. И понявший его мотивы старик зло расхохотался.
— Боишься, — хрипло сказал он, — все еще не доверяешь. Ну и правильно делаешь. Ничего страшного. Найди себе сам достойных людей. Ты думаешь, я пришлю к тебе своих «шестерок», чтобы они за тобой следили? Мы не такие дураки, как ты иногда считаешь. За тобой следят каждую секунду, каждое мгновение. Ты еще только думаешь, а мы уже знаем, о чем ты думаешь. И никого я тебе не дам, если сам не попросишь. Но найди себе достойных телохранителей.
— Обязательно, — сказал он, с трудом сдерживаясь, чтобы не выругаться за свой промах.
— И не забудь, что я тебе сказал, — напомнил старик.
— Про пять миллионов? Выдадим, конечно.
— Нет, — зло перебил его позвонивший, — про Джолджаса Рахимова. Если даже во сне он к тебе явится, то и тогда сообщи мне. Я его из твоего сна тоже достану.
Он положил трубку, не прощаясь.
«Интересно, чем этот Джолджас так ему насолил», — подумал Анатолий. А пять миллионов нужно будет списать. Но не указывать их в ежегодном отчете, который он посылал «Бакинскому Другу». Черт побери, выходит, что и позвонивший ему мафиози нечист на руку и решил воспользоваться ситуацией, чтобы прокрутить пять миллионов из воровского общака. Из тех денег, которые они с общего согласия положили в банк. Вот мерзавцы! Собственно, это не его дело. Пусть делают что хотят.
На следующий день в банке появился этот «родственник» с замашками базарного торговца, который и получил пять миллионов долларов. Прошло еще две недели. Анатолий забыл о состоявшемся разговоре, ежедневная суета требовала его внимания, но в тот вечер все произошло слишком быстро. Сначала пришел Парин, который сообщил, что их снова будут проверять. Затем появились представители Министерства финансов. Вечером позвонил «Бакинский Друг», который сообщил, что, возможно, понадобится еще полмиллиона. Это окончательно разозлило банкира.
— У меня здесь не печатный станок, чтобы выдавать столько денег! — крикнул он. — Я банкир и должен работать с деньгами, а не раздавать их направо и налево. Неужели вы не понимаете, что я не могу вот так просто брать с оборота деньги и выдавать их первому встречному? Тем более без процентов и необходимого обеспечения. Мы разорим, к черту, наш банк.
— Ладно, — примиряюще сказал «Бакинский Друг», осознавая, что несколько перегнул палку, — не кричи. Попытаемся обойтись без этих денег. Посмотрим. А ты не забывай, что это не только твой банк. Это еще и мой банк. И не забывай, что я говорил тебе про Рахимова. Он еще не появлялся?
— Нет.
Анатолий бросил трубку и долго сидел раздраженный, пытаясь собраться с мыслями и не отвечая на телефонные звонки.
Вечером он приехал домой. Татьяна сообщила ему, что ребенок болеет. Его назвали Андреем, в честь отца Анатолия. Так предложила сама Татьяна. Всем нравилось это имя. И ее матери, и его. И все были довольны, кроме самого Анатолия. Ему не хотелось называть именем своего отца сына. Он всегда помнил, какую страшную тайну унес отец с собой в могилу. И поэтому он старался не называть сына Андреем, придумывая ему различные смешные прозвища.
Врач сделала ребенку укол и уехала в девятом часу вечера. Ребенок заснул. К этому времени из дома ушла и няня. Он прошел в свой кабинет, включил телевизор. Появилась Татьяна. Она села рядом с ним на диван.
— Что случилось? — спросила она.
— Ничего. — Он не хотел рассказывать ей про звонок «Бакинского Друга», который снова выбил его из колеи. Он привык к тому, что работает с разными деньгами, в том числе и с деньгами бандитов. И не видел в этом ничего зазорного. В конце концов, любые деньги должны работать. Те времена, когда их прятали в подвалах и за батареями, уже давно прошли. Но каждый раз слова бандита о том, что в его окружении могут быть их люди, выбивали его из состояния равновесия. Он покосился на жену. Неужели она могла бы доносить на него бандитам? Нет, кажется, она единственный человек, кому он может доверять.
— Что случилось? — повторила она.
— Ты меня любишь? — неожиданно спросил Анатолий.
Она пожала плечами, усмехнулась:
— Не понимаю, почему ты спрашиваешь. Обычно такие вопросы задают экзальтированные дамочки, которые хотят что-то получить от своего мужа. В чем дело, Анатолий? Что происходит?
— Хотел узнать твое истинное отношение ко мне.
— По-моему, оно более чем очевидно. Я так и не защитила диссертацию, ушла с работы и посвятила себя тебе и сыну. Что еще я должна была сделать, чтобы предъявить более веские доказательства своего хорошего отношения?
— Ничего, — ответил он, — ты права. Конечно, ничего. Я полный идиот.
— Что подразумевает, что полная идиотка — твоя жена. Давай наконец расскажи мне, что у вас там происходит на работе.
— Все нормально. Эдуард просил передать тебе привет. Помнишь нашу Галину, которая работала у него?
— Конечно, помню. Такая толстая кобыла.
— Вот можешь себе представить, что она вышла замуж в тридцать шесть лет и теперь собирается рожать.
— Ну, это нормально. Тридцать шесть — это не так много. Я, может быть, до этого времени успею родить Андрюше братика или сестричку.
— Ну да, конечно, — согласился он, — в общем, все нормально. Все крутится и вертится.
— Тогда почему ты так нервничаешь все последние дни? Я же вижу, как ты дергаешься. Сегодня я сказала тебе, что Андрюша заболел, а ты даже не среагировал на мои слова. Ты ушел в себя, тебя волнуют какие-то другие проблемы. На твоем столе все время лежат газеты с жуткими подробностями о каких-то непонятных криминальных разборках, тебя стали волновать смерть спортсмена, неприятности артиста. Я ничего не могу понять. Хотя должна понимать хотя бы в силу своей прежней должности. Что тебя так волнует?
— Ничего, — улыбнулся он через силу, — ты права. Самое важное — это здоровье нашего сына, нашего барса. Пусть он растет сильным и здоровым.
— И еще, — добавила она, — почему ты никогда не обращаешься к сыну по имени? Тебе не нравится собственное отчество? Ты испытываешь какие-то комплексы? Тогда лучше скажи мне об этом сейчас. Может, у тебя с отцом были размолвки или это не твой настоящий отец? Хотя я видела фотографии, ты очень на него похож. Тогда в чем дело? Почему ты никогда не называешь нашего сына по имени? Может, ему лучше сменить имя прямо сейчас, пока не поздно?
— Да, — не выдержал он, — лучше сейчас.
Она замерла. Он поднялся и прошел на кухню. Там работала кухарка. Увидев его лицо, она испуганно засуетилась. Он прошел к столу, устало опустился на стул. Следом вошла супруга.
— Спасибо, Тая, вы нам сегодня не нужны, — ровным голосом сообщила она.
Кухарка закивала и уже через минуту буквально выбежала из кухни. Она уже знала характер хозяйки — чем более спокойным и ровным голосом говорила Татьяна, тем страшнее был ее гнев. Когда кухарка ушла, Татьяна взглянула на Анатолия.
— Самый страшный комплекс — это комплекс вины, — задумчиво произнесла она, — или комплекс ущербности. У тебя были какие-то сложности в отношениях с отцом?
— Возможно.
— Ты можешь мне о них рассказать?
— Нет. Это были только наши проблемы.
— Понятно. А при чем тут наш сын?
— Ни при чем. Абсолютно ни при чем.
— У тебя такое выражение лица, как будто ты съел лимон. Я больше ничего не буду у тебя спрашивать. Если хочешь, можешь ничего не говорить. Я понимаю, насколько эта тема может быть для тебя неприятной и болезненной. Только скажи, что ты будешь есть на ужин.
— Все, что ты захочешь мне предложить, — ответил он, тяжело вздыхая.
Она подошла к плите, открыла супницу, достала глубокую тарелку, взяла половник, налила суп. Принесла тарелку и поставила ее перед ним.
— Сейчас дам салат и второе. Тая — молодец, она так здорово готовит, — явно сдерживаясь, сказала Татьяна.
Он взял ложку, попробовал суп. Он был очень горячим. Кухарка только сейчас ушла, оставив его на плите.
— Мне не звонили из московской мэрии? — спросил он, пытаясь еще раз попробовать суп. Он подул на ложку.
— Нет, из мэрии не звонили. Тебе звонил твой старый знакомый. Он сказал, что еще раз перезвонит, — услышал он голос Татьяны. Она отошла от плиты и положила ему салат.
— Какой еще старый знакомый? — недовольно поморщился он, съев первую ложку. Суп действительно был превосходным.
— Вкусно, — кивнул он. — Кто мне звонил?
— Сейчас посмотрю. — Она поставила перед ним тарелку с салатом и достала блокнот. — У него такое странное имя… Ага, вот я нашла.
Он снова набрал полную ложку супа. Подул на нее. Поднес ко рту.
— Его зовут Джолджас Рахимов, — сообщила Татьяна. — Тебе что-то говорит это имя?
Он кашлянул. Раз, другой, третий. Ложка выпала из рук. Он наклонился, задыхаясь. Ударил кулаком по столу.
— Я сейчас тебе помогу, — наклонилась она к нему.
Анатолий снова ударил кулаком, переворачивая тарелку. Дикий кашель сотрясал его тело. Татьяна смотрела на него широко открытыми глазами и уже не пыталась помочь.

Глава 15

Он потом много раз вспоминал именно этот момент. Словно все получилось так, как должно было получиться. Если бы он не ужинал. Если бы перед ним не было этой тарелки супа. Если бы он не ударил кулаком по столу, задохнувшись в кашле. Если бы тарелка не перевернулась к нему на ноги и на пол… Условий было множество, а получился совсем другой результат. Ведь, услышав имя человека, о котором ему говорил «Бакинский Друг», он обязан был сразу вскочить со своего места и броситься к телефону, позвонить и сообщить о появлении рядом опасного маньяка, о котором его заранее предупреждали.
Но вместо этого Анатолий бросился в ванную комнату. Татьяна подняла тарелку, положила на место и поспешила за ним. Он снял брюки, чертыхаясь, вытерся полотенцем, выбрасывая его в сторону. Татьяна принесла другие брюки. Она умела сохранять хладнокровие в любой ситуации — сказывалась ее эстонская кровь.
Он переоделся, умылся. Она убрала на кухне остатки еды, предложила ему еще раз налить тарелку супа, но он отказался. И только затем достаточно спокойно спросила:
— Что произошло? Почему тебя так взволновало это имя?
— Когда он звонил?
— Примерно за час до твоего приезда.
— Что он сказал?
— Просил передать, что звонил старый друг. Нет. Он сказал, что он старый друг твоего отца. Когда я спросила, как его зовут, он представился. Вот, собственно, и все. Что тебя так взволновало? Почему это имя вызвало у тебя такую истерику?
Даже в этот момент он мог подняться и перезвонить. Но он сидел на стуле. Чтобы подняться, нужно было потревожить Татьяну. Ему не хотелось поднимать ее с места. И эти лишние минуты решили все дело.
— Я просто подавился, — недовольно прохрипел Анатолий.
— Не нужно лгать. Я все видела. Как только я назвала тебе его имя, ты чуть с ума не сошел. Вот тогда ты действительно подавился. Кто он такой? Неужели это тот, о ком я думаю? Это он был совладельцем нашего банка, давая тебе деньги?
— Я вообще его в жизни в глаза не видел, — разозлился он. — Как ты можешь придумывать такие вещи! Меня предупредили об этом человеке, сказали, что он очень опасный тип. Поэтому я сразу поперхнулся.
За недолгое время семейной жизни он убедился в ее способности чувствовать правду. Она поняла, что он не лжет. И в этот момент снова зазвонил телефон. Татьяна взглянула на него.
— Я возьму трубку, — спокойно предложила она, — и можешь ничего не бояться.
Эти слова тоже возымели действие и сыграли свою роль. Словно неведомый ангел парил над ними в тот вечер, вычерчивая сценарий сегодняшнего разговора. Он ощутил укол мужского самолюбия.
— Нет, — возразил он, гордо поднимаясь со своего места, — я возьму трубку и сам переговорю. Мне нечего бояться какого-то сумасшедшего южанина в своем доме.
Он снял трубку.
— Добрый вечер, — услышал он достаточно молодой голос.
— Здравствуйте, — он решил сразу перейти в атаку. — Кто это говорит?
— Вас снова беспокоит Джолджас Рахимов, — представился позвонивший. По-русски он говорил почти без акцента. — Я хотел бы побеседовать с господином Анатолием Гудниченко.
— Я вас слушаю, — сказал он, взглянув на жену, сидевшую за кухонным столом. Ему важно было в этот момент быть самодостаточным человеком.
— Хорошо, что я вас наконец нашел, — торопливо сказал Рахимов, — мне нужно обязательно с вами встретиться и переговорить…
— Что еще вам от меня нужно? — насмешливо спросил он, чувствуя на себе взгляд жены. — Неужели вы считаете, что я должен встречаться с неизвестным мне человеком только потому, что вы представились как старый друг моего отца? Извините, но я вас не помню и никогда в жизни не слышал, чтобы у моего отца был друг с такими именем и фамилией. Ни среди фронтовых друзей, ни среди его коллег по работе. И, пожалуйста, больше не звоните к нам и не беспокойте меня.
— Подождите, — попросил Рахимов, — мы вместе сидели с ним в лагере. Мы вместе находились в лагере…
— Тем более я не хотел бы разговаривать с вами на эту тему, — твердо ответил Анатолий, собираясь повесить трубку.
— Нас было трое, — сказал Рахимов, — я, ваш отец и наш «Бакинский Друг». — Он назвал настоящие имя и фамилию третьего. Рука Анатолия замерла.
— Мы были трое молодых парней, — быстро продолжал Джолджас Рахимов, — и мы были вместе. Алло, вы меня слышите? И с тех пор я знал вашего отца. Неужели он вам никогда обо мне не рассказывал?
— Я узнал о вашем существовании только сегодня, — честно ответил Анатолий, — и я не знал, что вы вместе сидели. — Он покосился на жену и сдержался, не сказав, где именно сидели.
— Мне нужно с вами встретиться и переговорить, — твердо заявил Рахимов. — Если вы разрешите, я к вам приеду.
— Нет, — ответил Анатолий, — не разрешаю. Мы увидимся завтра у меня в офисе. И учтите, что вас проверят, прежде чем вы ко мне зайдете. У меня очень надежные телохранители. Вы меня понимаете?
— Вам уже кто-то говорил обо мне? — Его голос дрогнул. — И я даже догадываюсь, кто это мог быть. Но вы ему не верьте. Я обязательно должен с вами увидеться. Это очень важно. Когда я случайно узнал, что вы банкир, то понял, какая смертельная опасность вам угрожает.
— Я не буду встречаться с вами у себя дома, — твердо ответил Анатолий, — только завтра утром в моем офисе. Иначе встреча вообще не состоится.
— Я вас понимаю, — сказал Рахимов, — он уже успел меня опередить. Но он напрасно считает, что я не смогу продержаться еще одну ночь. Я обязательно продержусь, хотя бы из-за ненависти к нему. Обязательно продержусь и завтра приеду к вам в банк. У меня будут с собой документы на имя Мактуба Сабирова. Предупредите вашу охрану, что завтра утром придет именно Сабиров. Когда мне можно к вам приехать?
— В десять утра, — ответил Анатолий, покосившись на Татьяну. — До свидания.
— Будьте осторожны, — успел сказать ему Рахимов.
Он положил трубку и взглянул на супругу.
— Ты все слышала. Он настаивает, что является другом моего отца. Хотел приехать прямо сейчас к нам домой. Но я отказался. Завтра утром я буду ждать его в своем кабинете. И прежде чем он зайдет ко мне, его тщательно проверит наша служба безопасности. Разденут до нитки. И только после этого я его приму. А ребята будут ждать в приемной, чтобы вмешаться в нужном случае. Кроме того, ты знаешь, что у меня есть в кабинете оружие. Я думаю, что мне ничего не будет угрожать.
— Кто он такой?
— Откуда я знаю?
— Ты сказал, что среди фронтовых друзей и коллег твоего отца такого человека не было. Но он тебе что-то возразил. И тогда ты сказал «тем более». Почему «тем более»? Где еще мог быть твой отец?
— Он воевал не только в Германии, но и на Дальнем Востоке, — вспомнил Анатолий, удивляясь собственной лжи. — Этот тип сказал, что видел отца там. На севере, — это было почти правдой. Но она уловила предательскую вибрацию его голоса.
— Что-то ты недоговариваешь, — уверенно сказала Татьяна. — Только ты учти, что этот человек может быть подосланным провокатором. Или действительно каким-нибудь больным, агрессивным типом. Нормальный человек не станет звонить поздно вечером домой к президенту банка и требовать срочной встречи только на том основании, что он якобы знал его отца, который умер почти четыре года назад.
— Он погиб, — мрачно напомнил Анатолий, — я тебе уже много раз говорил. Его сбила машина. Это был несчастный случай.
— Тем более нужно быть осторожнее. Может, позвонить в милицию, пусть завтра пришлют пост в твою приемную?
— У нас в службе безопасности работают сорок человек, — разозлился Анатолий, — из них больше половины — бывшие сотрудники КГБ и МВД. Если они не могут защитить меня от одного старого идиота, то тогда зачем вообще нужны?
— Похоже, что ты прав, — неожиданно улыбнулась Татьяна. — Сорок человек — это впечатляет. К тому же Ринат Хамидуллин действительно настоящий профессионал. Хотя ты его почему-то не любишь.
— Из всех своих сотрудников я любил только тебя, — пошутил он.
— Надеюсь, что это хотя бы правда, — сказала она, выходя из комнаты.
Анатолий вернулся к себе в кабинет. Кто такой этот Джолджас Рахимов и почему он хочет так срочно встретиться с ним? Почему, невзирая на огромный риск, все-таки приехал в Москву и даже собирался ночью появиться в его доме? И откуда он мог знать отца? Значит, ему должно быть лет шестьдесят или семьдесят.
Может, все-таки прямо сейчас позвонить «Бакинскому Другу»? Он решит все проблемы, и они больше никогда не услышат о человеке с таким красивым восточным именем — Джолджас. Но звонить не хотелось. Этот незнакомец сообщил, что они сидели все вместе. Втроем. А «Бакинский Друг» всегда говорил, что их было двое. Значит, кто-то заведомо врет. Но позвонивший Джолджас назвал имена. Если бы он не знал имен, можно было сомневаться. Но имена он знал. А если врет «Бакинский Друг»? Почему он так беспокоится, что Анатолий может встретиться с этим человеком, которого только сейчас выпустили из тюрьмы. Его посадили еще во времена Советского Союза. Стоп. Его посадили туда в девяносто первом году. Как раз тогда, когда погиб отец! Интересное совпадение. Нет, он не станет звонить сегодня «Бакинскому Другу». Он успеет ему позвонить.
Раздался телефонный звонок, и он вздрогнул. Неужели бандиты сумели каким-то неведомым образом узнать о телефонном звонке Джолджаса? Он снял трубку. Прислушался. Или это опять Рахимов? Но он услышал знакомый женский голос и радостно улыбнулся. Это была мать, позвонившая из Киева. Она спрашивала, как чувствует себя ребенок. Татьяна говорила ей утром, что мальчик болеет.
— Сейчас уже лучше, — сообщил Анатолий. — Он заснул, и врач говорит, что у ребенка ничего опасного нет. Как у вас дела?
— Все в порядке. Степана хотят выдвинуть заместителем председателя городского суда. Он у нас станет важным начальником.
— Поздравь его от моего имени. Мама, я хочу спросить тебя об одном человеке. Ты никогда не слышала такое имя — Джолджас Рахимов? Может, отец когда-нибудь о нем говорил?
— Как ты его назвал?
— Джолджас Рахимов.
— Джо… Джо… — Она не могла выговорить это имя.
— Джолджас Рахимов, — терпеливо повторил он.
— Джолдас Рахимов… — наконец смогла не совсем верно выговорить мать. — Нет, я никогда про такого не слышала. Может, Олеся или Степан слышали? Я у них узнаю. Но среди наших знакомых таких не было.
— Понятно, понятно. И отец никогда тебе о нем не рассказывал?
— Нет, никогда.
— Он вообще говорил о своем лагерном прошлом?
— Ты же знаешь, что он не любил об этом вспоминать. Считал, что столько лет его жизни они просто вычеркнули. И всегда очень переживал.
— Понятно. Как ты сама себя чувствуешь?
— Пока держусь. Все собираюсь к вам приехать, чтобы понянчить внука, пока есть силы. Наши мальчики уже стали взрослыми, в школу ходят. Они во мне больше не нуждаются.
— Не говори так. Мы все нуждаемся в тебе.
Он попрощался и положил трубку. Завтра он наконец узнает, кто такой этот Джолджас Рахимов. Он не мог даже предположить, что именно произойдет завтра утром в его кабинете. Он услышал, как вошла Татьяна.
— Кто это позвонил? — спросила она.
— Мама. Она волнуется насчет мальчика.
— Насчет Андрея, — нервно поправила его жена.
— Да, насчет Андрея, — повторил он имя своего отца.
— Иногда я думаю, что мы живем в каком-то опрокинутом мире, — призналась она. — Некоторые события вокруг твоего банка я до сих пор не понимаю. И возникновение первоначального капитала, и твоя непонятная удачливость в делах, и устранение возможных соперников, смерть бандитов, пытавшихся отобрать у нас филиал в Санкт-Петербурге, твои связи с некоторыми людьми. Скажи честно — ты работаешь под «крышей» мафии?
— И это говорит моя жена, мать моих детей, — попытался превратить все в шутку Анатолий, вспоминая известную комедию.
— Не шути, — попросила она, — все слишком серьезно. Если ты отмываешь деньги мафии, то ты обречен. Рано или поздно они решат, что ты слишком много знаешь, и захотят тебя устранить. Это очень опасная игра, Анатолий, и, надеюсь, ты понимаешь, как себя вести. Не забывай, что теперь ты в ответе не только за себя, но и за своего сына, за свою семью.
— Я об этом всегда помню, — очень серьезно ответил он.
Она поднялась и пошла в спальню. Он еще немного посидел перед телевизором. Пройдя в ванную комнату, он принял душ, растираясь полотенцем. И, не надевая нижнего белья, вернулся в спальню. Она еще не спала, он чувствовал, что она не спит. Он протянул руку, дотрагиваясь до нее. Она обернулась…
— Это на сегодня обязательная программа? — холодно спросила она.
Он отдернул руку. Затем прошел в ванную, надел майку и трусы. Снова прошел к их большой супружеской кровати. И улегся, укрываясь своим одеялом. Посмотрел на нее. Она не спала, это он знал точно. Но больше он не будет ее трогать. В конце концов, у него есть своя гордость. Он заставил себя закрыть глаза, чтобы погрузиться в сон. Завтра ему предстоит важная встреча. Он еще не знал, насколько важная. И насколько она изменит всю его дальнейшую жизнь…

Глава 16

Рано утром, когда на часах было около семи, он позвонил Хамидуллину и сообщил ему о возможном визите непонятного гостя.
— Его зовут… Он предъявит документы на имя Мактуба Сабирова, — вспомнил Анатолий. — Сегодня утром он придет в наш банк.
— Кто он такой? — уточнил начальник службы безопасности. — Вы его раньше видели?
— Нет, никогда.
— Но хотя бы слышали о нем?
— Нет. Отец никогда не говорил, что был знаком с таким человеком.
— Может, вам лучше вообще не принимать его? — предложил Хамидуллин. — Мы сами проверим его и побеседуем с ним.
— Нет, я хочу сам с ним переговорить, — упрямо ответил Гудниченко.
— Тогда разрешите мне остаться с вами в кабинете?
— Не разрешу. В крайнем случае, справлюсь с ним и сумею продержаться до тех пор, пока ваши ребята добегут в кабинет из приемной. И не забывайте, что я буду вооружен. В кабинете у меня есть оружие.
— Возможно, он тоже об этом знает.
— Вы полагаете? — впервые задумался о такой опасности Анатолий. — Хорошо. Сделаем так. Пистолет оставим, а обойму я спрячу в другом месте. Так будет надежнее.
— Может, мы установим видеокамеру или подключим магнитофон?
— Нет. Это лишнее. Если он сумасшедший маньяк, то я его быстро вычислю и позову ваших сотрудников. А если действительно хочет рассказать мне нечто важное, то для этого не нужно, чтобы этот разговор фиксировался на камеру или на пленку. Вы меня понимаете?
— Вполне. Я сам его проверю. И сам буду ждать вас в приемной. Есть еще какие-нибудь пожелания или приказы?
Полковник был офицером с многолетним стажем и привык к подобным утренним звонкам и беспрекословному подчинению приказам старших по званию. Гудниченко положил трубку и отправился бриться. В девять утра он уже был на своем рабочем месте. В этот день за ним приехала не одна машина с двумя телохранителями, как это обычно бывало, а сразу две. В приемной центрального офиса банка находилось сразу несколько сотрудников службы безопасности. Казалось, все было готово к визиту неизвестного гостя.
Теперь оставалось ждать. Несколько раз Анатолий смотрел на телефон, размышляя, правильно ли он поступает. В конце концов, легко просто снять трубку и позвонить «Бакинскому Другу». Или его представителю в Москве. И на этом все сомнения и страхи могли закончиться. С другой стороны, ему самому было интересно, какую страшную тайну скрывает этот человек, если его так боится даже сам «Бакинский Друг».
Ровно в десять часов утра в здание банка вошел пожилой мужчина лет шестидесяти пяти, среднего роста, седой, с резкими морщинами, пересекавшими лицо. Одет он был достаточно опрятно. Незнакомец предъявил документы на имя Мактуба Сабирова. По распоряжению руководителя службы безопасности ему выписали пропуск и разрешили подняться наверх в сопровождении одного из дежурных. Уже наверху, перед тем как пропустить его в приемную, сразу двое бывших офицеров МВД его тщательно обыскали. Он следил за ними с явным одобрением и пониманием. Сотрудники проверили каждую нитку на его одежде и только затем пропустили в приемную. Здесь его проверили еще раз. В десять часов сорок одну минуту он наконец вошел в кабинет президента банка.
Анатолий увидел этого человека, когда он был еще на первом этаже. Затем увидел его в своей приемной. Мониторы показывали лицо незнакомца. Теперь Гудниченко просто был убежден, что никогда не видел своего гостя. Рахимов вошел в кабинет и замер у порога.
— Здравствуйте, — сказал Анатолий. — Входите, не стойте, если уже проделали такой долгий путь.
— Вы так похожи на своего отца, — пробормотал Рахимов, проходя к столу. Он не стал протягивать руки, и это было к лучшему. Анатолий показал ему на длинный стол для заседаний, где они могли усесться напротив друг друга. Так было лучше и из соображения безопасности. Стол был большой, и незнакомец не сумел бы дотянуться до своего собеседника. Ему пришлось бы огибать стол, потратив на это несколько драгоценных секунд. А за это время из приемной успели бы ворваться телохранители.
— Итак, вы хотели меня видеть, — начал Анатолий, — можете излагать причины, побудившие вас так срочно со мной встретиться.
— Мне нужно было вам многое рассказать, — поднял голову гость, — у меня мало времени. В любую минуту они могут узнать, где я нахожусь, и прийти прямо сюда. Смерти я не боюсь, но мне необходимо многое вам рассказать, обелить доброе имя вашего отца, и поэтому я должен торопиться.
— Начинайте, — несколько иронично разрешил банкир.
— Дело в том, что мы сидели все вместе. Трое молодых ребят. Ваш отец, попавший туда по политической статье. Где-то он сказал, что в Германии хорошие дороги. Где-то сказал, как продумана система ирригации на прусских огородах, насколько там налажен быт. На него написали письмо в соответствующие органы. Самое печальное, что он даже не отпирался, не считая себя виноватым. Мальчик, который в семнадцать лет воевал, был уже мужчиной, но бесхитростным, смелым, честным мужчиной, который не любил лгать, изворачиваться, приспосабливаться. Ему дали десять лет лагерей и отправили на Колыму.
Говоривший явно волновался. Анатолий был спокоен. Он уже слышал этот рассказ или похожую на него историю еще несколько лет назад, когда в его старой квартире появился «Бакинский Друг». Тогда он всерьез опасался за свою жизнь. Сейчас он был известный банкир, сидевший в своем кабинете под охраной вооруженных людей. И уже не боялся этого гостя, который пытался что-то рассказать. Поэтому Анатолий слушал спокойно, чуть презрительно глядя на этого непонятного посетителя.
— Ваш отец прошел через все круги ада. Там, в лагерях, его прессовали как могли. Они несколько раз помещали его к уголовникам, но он вел себя мужественно, хотя те и сломали ему два ребра, избив почти до полусмерти. Затем перевели в наш лагерь. Мне было девятнадцать, нашему третьему, которого сейчас все знают как «Бакинского Друга», восемнадцать. Он сидел за вооруженный грабеж, а я — за воровство стройматериалов. Ему дали восемь лет, мне — шесть. И мы оказались вместе с твоим отцом.
Рахимов тяжело вздохнул, вспоминая свою молодость.
— По ночам нас часто будили. Проверяли заключенных. В это время в лагерях шла война между теми, кто готов был сотрудничать с лагерной администрацией, и теми, кто категорически отказывался от подобной «чести». Мы, разумеется, отказывались. Нас за это всячески унижали, били, мучили. Однажды «Бакинский Друг» попытался протестовать, и его чуть не убили. Твой отец вступился за него и получил нож в спину. Его тогда едва спасли. Во второй раз отец получил удар в живот, когда началась общая драка и один барак пошел на другой. Там нельзя было выжить. Но мы, три молодых парня, держались друг за друга и каким-то чудом смогли выстоять. Теперь понимаю, что это было настоящее чудо. Так продолжалось почти два года. Потом нас разлучили, когда в результате большой драки погибло сразу четырнадцать человек. Больше мы с лагерях с твоим отцом не виделись. Я вернулся домой, в Самарканд. Устроился на работу водителем в автоколонну. Честно проработал четыре года. Но, видимо, на судьбе моей была написана такая доля воровская. Через четыре года на моей машине наш снабженец вывез «левый» сахар. Его, конечно, арестовали, осудили, дали шесть лет. Заодно посадили и меня, дав три года за пособничество. А я понятия не имел об этом сахаре. Но кто мог тогда выслушать бывшего зэка? Когда я вернулся снова в Самарканд, мне было уже под тридцать. Никто не хотел брать на работу бывшего заключенного. Я долго пытался устроиться, изменить свою жизнь. Но так ничего и не получилось. А может, я и не пытался. Может, мне только казалось, что я хочу изменить свою жизнь. На самом деле у меня ничего не выходило…
Рахимов прервался на мгновение, потом продолжил:
— В шестьдесят шестом я был уже известным вором. Мы специализировались на домах колхозников, когда те уходили на сбор хлопка. Тогда хлопок собирали всей семьей, в поле выходили взрослые, старики, женщины, дети. Дома оставались пустыми, и мы этим ловко пользовались. Долго так продолжаться не могло. Вскоре нас снова взяли, и я, как рецидивист, получил десятку. В лагерях я уже был известным человеком, почти криминальным авторитетом. Теперь меня уважали и боялись. В семьдесят четвертом мы встретились с «Бакинским Другом». Впервые за двадцать с лишним лет. Он уже был коронован «вором в законе». И надо сказать, что тогда он мне очень помог, ведь на самом деле в лагерях и колониях власть администрации — это очень условное понятие. Все зависит от местного авторитета, который в данный момент находится в этом лагере. От его слов и от его решений. Он может сделать твою жизнь сносной, а может превратить ее в ад. Сам понимашь, что все остальные заключенные будут выполнять его пожелания и приказы. Он может опустить тебя так, что ты превратишься в бесправное существо и не сможешь никогда даже обедать рядом с остальными. Затем я снова вернулся в свой родной Самарканд. Мне было уже много лет, и меня решили сделать «смотрящим». Это такой ответственный куратор по целой зоне. Я неплохо справлялся со своими обязанностями, мне было уже незачем самому грабить или воровать. Я думал, что так и умру в своей постели. Но в восемьдесят пятом мне позвонил «Бакинский Друг». Он приказал срочно прибыть в Баку. Наш местный авторитет подтвердил мне этот приказ, и я уехал в Баку. Там я узнал поразительную весть — оказывается, твой отец уже пять лет был одним из наших казначеев. Я был потрясен, не верил своим ушам. С другой стороны, я хорошо помнил наши разговоры, наши споры. «Бакинский Друг» предложил мне стать на какое-то время курьером казначея. Нужно было доставлять твоему отцу деньги, которые мне должны были выдавать. Деньги мне давали повсюду, от Риги до Бухары. Новые пачки стодолларовых купюр. За владение каждой бумажкой полагалось суровое наказание, ведь это было в советское время, когда существовала уголовная статья за валютные преступления. Деньги я отвозил твоему отцу…
Он перевел дыхание, словно собираясь с мыслями, и продолжил:
— Когда мы увиделись с ним после долгого перерыва, мы обнялись и долго простояли вот так, как два родных брата, целый век не видевшиеся друг с другом. Потом я к нему несколько раз приезжал. И мы много и долго говорили друг с другом. Я не мог понять, как он согласился. Как он вообще мог согласиться сотрудничать с бандитами, с мафией. А он не пытался мне ничего объяснить. Он вообще гордый был человек, никогда и никого ни о чем не просил, никогда и ничего не боялся. Настоящий мужчина был, каких я мало видел в своей жизни. Он уже тогда был большим чиновником, но сам приезжал ко мне в гостиницу, забирал деньги и уезжал. Конечно, не обходилось и без долгих разговоров, без рассказов о нашей прошлой жизни. Он ведь отсидел тогда восемь лет. Восемь лет провел в лагерях на Севере, пока его не освободили по амнистии. Фронтовик, герой, имевший два ордена Славы, мальчик, который пошел на войну добровольцем, прибавив себе один год, который так отважно воевал, что получил два ранения. Мальчик, который в девятнадцать был уже ветераном. И мальчик, которого бросили потом на другую войну, с Японией. А через три года просто подставили. Он ведь не мог себе даже представить, что попадет в Польшу или в Пруссию, что увидит Китай. Для него эти понятия были как из учебника географии. Это он так мне потом говорил. И он верил людям, верил своим товарищам. И кто-то из них позавидовал его двум орденам Славы и написал это проклятое письмо в НКВД. Кто-то решил, что слишком много Славы у этого мальчика, слишком много радостей в его жизни. И сломал ему жизнь, заставив отречься от мира, в котором он жил, от друзей, которым он верил, и от страны, которую он защищал. Уже много лет спустя ваш отец попросил органы показать ему свое личное дело. Тогда он был уже заслуженный человек, заместитель министра, фронтовик, имеющий три ордена Славы. Ему показали дело. Он потом мне рассказывал, что чуть не расплакался. Его сдал самый близкий человек, с которым они вместе выросли. Это он написал письмо в НКВД. К этому времени он уже был тяжело болен. Бог все-таки есть, и иногда он о себе напоминает. Твой отец приехал к своему бывшему другу и долго сидел у его постели. Он задал только один вопрос. Только одно слово: «Зачем?» И вы знаете, этот ублюдок не сумел ответить. Зависть или ненависть, какая разница. Наверное, и то, и другое. Мы завидуем тем и ненавидим тех, которые находятся рядом с нами, успехи которых зримы и очевидны.
Твой отец вернулся домой потрясенным. Он и без того потерял к тому времени веру во что-либо светлое. Его младшего брата исключили из комсомола, мать тяжело заболела. Чтобы прокормить мать, вашу бабушку, ваш дядя отправился на работу в четырнадцать лет. Там он испортил себе здоровье на всю жизнь. Ваш отец все время говорил, что это он виноват в болезни своего младшего брата. Это висело на нем тяжелым грузом. Именно поэтому он согласился с предложением «Бакинского Друга» стать казначеем. Ему казалось, что таким непонятным образом он выражает свой протест против бесчеловечной системы, которая обрекла его семью на мучения, против самого государства, которое обошлось с ним безжалостно.
Рахимов посмотрел по сторонам и увидел стоявшие на столике бутылки с водой.
— Можно? — спросил он, обращаясь к хозяину кабинета.
— Да, — кивнул тот.
Гость взял бутылку, открыл ее, налил воду в большой стакан и залпом выпил. Затем наполнил стакан во второй раз и еще раз выпил.
— Спасибо, — кивнул он, — теперь я продолжу свой рассказ. Не беспокойтесь, осталось не так много.
— Я вас внимательно слушаю, — холодно произнес Анатолий.
— Но постепенно вашего отца начали мучить сомнения. Он стал сомневаться, правильно ли сделал, согласившись помочь «Бакинскому Другу», который демагогически заявлял, что это деньги для больных, пожилых, измученных в лагерях людей. Для человека, который сам провел в лагерях лучшие годы своей молодости, это были почти святые понятия. Но ваш отец был достаточно разумный человек. Он понимал, что деньги собираются не только и не столько для несчастных стариков и изувеченных лагерным бытом заключенных. Они как раз оттуда почти ничего не получают. Это деньги на продолжение воровской жизни, на разгульную жизнь наших «королей», на новые убийства и грабежи. На каждой пачке денег была кровь и страдания других людей. И твой отец начал это отчетливо осознавать. Мы с ним много говорили на эту тему. Я ведь много ездил в Киев на встречу с твоим отцом. Думаю, что я перевез несколько миллионов долларов. Может, даже больше. Потом начались все эти события. В газетах подробно рассказывали обо всем, что происходило раньше в нашей стране, о лагерной жизни, о миллионах людей, оказавшихся заключенными. В общем, эти статьи вызывали у твоего отца настоящее потрясение. Он уже вышел на пенсию, не считал вправе работать на столь высоком посту и одновременно быть казначеем мафии. Но эта обязанность стала его тяготить. Он признался мне, что все чаще и чаще задумывается над этим. Ведь раньше он считал невозможным само изменение той порочной системы, которая привела его в лагеря. А сейчас появился шанс. В девяносто первом в Москве прошли выборы первого Президента России. Вот тогда твой отец и поверил, что все может измениться. Мы встретились с ним в последний раз в начале июля. Он тогда твердо решил сдать весь воровской «общак» государству и самому заявить об этом в милицию. Я его долго отговаривал, пытаясь объяснить, насколько это опасный шаг не только для него, но и для всей его семьи. Больше всего его волновало ваше положение, Анатолий. Ведь вы работали в Москве, и он боялся, что не сможет вас защитить. Я понимал, что обязан рассказать о его настроении «Бакинскому Другу» и остальным криминальным авторитетам, но я ничего не мог сделать. Ваш отец помогал нам, опекал нас тогда, когда мы могли быть раздавлены, как молодые птенцы, выпавшие из гнезда. Поэтому я не мог его сдать.
Он снова налил себе немного воды. Сделал только один глоток. Поставил стакан на стол рядом с собой.
— Я понимал, что все это может кончиться очень плохо. И не знал, что делать. Ваш отец сказал, что деньги он спрятал в специально оборудованном тайнике и сдаст их государству. Я снова попытался его отговорить. Но он сказал, что один не справится, а меня подставлять не хочет. Он был достаточно разумный человек и понимал, что за ним могут следить. Он даже предполагал, что за ним следит один из ваших соседей по даче, который часто случайно появлялся у вас дома, расспрашивая всех родных об отце…
— Так и было, — потемнело лицо у Анатолия, — отец чувствовал людей.
— Поэтому он решил послать в милицию кого-то из близких. Он так и сказал, что расскажет обо всем вам или своему зятю. Но вы были в Москве, а зятю он рассказать наверняка не успел. И тогда случилось то, чего я боялся больше всего на свете. Они узнали о его намерениях. Я был в Минске, когда мне позвонил «Бакинский Друг». Он был в ярости, в страшном гневе. Он ведь обычно старается не кричать. А на этот раз он просто орал. «Ты знал, что он собирается сдать наши деньги государству, и молчал, — бушевал «Бакинский Друг», — значит, ты хотел провернуть это дело вместе с ним. Или ты уже работаешь платным агентом в уголовном розыске?» Нужно было слышать, какие слова он мне говорил. Я молчал, ошеломленный его обвинениями. Я не мог понять, откуда он об этом знает. Но понял, что твоему отцу угрожает опасность. «Только не трогай его, — попросил я своего бывшего лагерного товарища, — он просто запутался и не знает, что ему делать». Но в ответ я услышал только гудки. Тогда я начал звонить вам домой, пытаясь предупредить вашего отца о смертельной опасности. Я все еще думал, что можно найти какой-нибудь выход. Но когда я позвонил, то узнал, что Андрей уже погиб. Его сбила машина. Кажется, об этом вы мне и сообщили.
— Возможно. Я помню ваш звонок как раз после похорон отца.
— Да. И я понял, что опоздал. Я был в таком состоянии, что даже не заметил, что меня уже «вели» сразу несколько человек. Когда я попытался сесть в поезд, меня арестовали. С двумя пачками долларов в кармане, на которых были мои отпечатки пальцев. Теперь я понимаю, что все было подготовлено заранее и наши мерзавцы просто решили меня сдать. Все улики оказались против меня. Но я являлся гражданином Узбекистана, хотя Союз еще существовал. Меня отправили в Ташкент в ноябре и сразу вынесли приговор. Пятнадцать лет. Очевидно, «Бакинский Друг» понял, что таким образом сумеет разрешить все свои проблемы, разом избавившись от обоих бывших друзей. Вашего отца он убил. Это по его приказу появилась неизвестная «Волга», которая сбила вашего отца. А со мной просто не стали церемониться, отправили меня в тюрьму, откуда я вышел только сейчас, через пять лет.
— Отца убили по приказу «Бакинского Друга»? — не поверил ошеломленный Гудниченко. — Вы это точно знаете?
— Абсолютно. Я только не знаю, кто сообщил нашим «королям» о желании твоего отца сдать все деньги государству. Но приказ отдавал лично «Бакинский Друг». Если бы деньги пропали, то тогда все претензии были бы предъявлены самому «Бакинскому Другу», а он этого боялся больше всего.
— Я ничего не знал, — упавшим голосом произнес Анатолий, — мы думали, что это несчастный случай.
— Нет, — ответил Рахимов, — ваш отец решил закончить свои игры с мафией и сдать все деньги государству. Но в тот день, когда он рассказал кому-то об этом, все подробности разговора с человеком, которому он, очевидно, доверял, узнала мафия. И тогда было принято решение о его ликвидации. Но они перестарались. Убрав вашего отца, они не нашли затем его деньги. Об этом тоже говорили в колонии. Что случилось потом, я не знаю. Меня не должны были выпускать так быстро, но у меня нашли рак печени. Теперь мне осталось жить совсем немного. Врачи говорят, что несколько месяцев. Поэтому я решил во что бы то ни стало найти вас и рассказать обо всем. Ваш отец был всегда честным и мужественным человеком. Он не мог отказать своему лагерному товарищу. Более того, сначала и не хотел отказывать, обиженный на все, что произошло с вашей семьей. Но постепенно осознание огромной трагической ошибки его доконало. И он решил ее исправить. Но как оказалось, просто не успел…
Анатолий сжал кулаки. Значит, все эти годы его просто обманывали. С ним разговаривал человек, виновный в убийстве отца, возможно, лично отдавший приказ. И еще смел выдавать себя за бывшего товарища отца. Он почувствовал, что задыхается, и ослабил узел галстука, расстегнув верхнюю пуговицу.
— Я его убью, — прошептал Анатолий.
— Значит, он вышел и на вас, — понял Джолджас Рахимов. — Я так и думал. Когда узнал, что вы банкир. Добрался до этих денег и сумел убедить вас, что ваш отец всегда работал на мафию. Но это неправда. Деньги он действительно хранил. Но на мафию не работал, а в последние годы принял решение сдать деньги государству.
— Я все понял. Но кто заложил моего отца бандитам?
— Не знаю, — с сожалением ответил Рахимов, — этого я до сих пор не знаю.
— И вы ждали столько лет, чтобы рассказать мне об этом?
— Что я должен был, по-вашему, делать? Писать вам письма из колонии? Куда? На какой адрес? И не забывайте, что уже в декабре девяносто первого распался Советский Союз. Я остался в Узбекистане, вы в России, а семья вашей сестры и мать на Украине. И я не мог им ничего сообщить, поскольку рисковал не только своей жизнью, но и жизнями ваших родных.
— Да, я понимаю, — мрачно кивнул Анатолий, — вы, конечно, правы. «Волгу», которая сбила моего отца, милиция так и не смогла найти. Теперь я все понимаю. А вы думаете, что отца сдал кто-то из его окружения?
— Конечно. Иначе и не бывает. Его сдал кто-то очень близкий, кому ваш отец абсолютно доверял. Сначала я даже подумал, что это были вы. Он доверил вам эту тайну, а вы передали ее другим людям.
— Неужели вы могли в это поверить? Вы считаете подобное возможным? Чтобы сын предавал отца? — спросил, морщась словно от зубной боли, Анатолий.
— Предают только свои, — напомнил гость, — конечно, возможно. Я столько предательств видел в своей жизни…
— Только не делайте из меня предателя.
— При чем тут вы? И до вас такие были, и после вас будут. Вся мировая история построена на том, как дети предают и убивают своих отцов.
Анатолий нахмурился. Он вспомнил, что сейчас на его столике лежит книга об Александре Первом. Российский царь, красавец, любимец женщин, блистательный победитель Наполеона, галантный кавалер, первый рыцарь, как его называли в Европе. И отцеубийца, лично виновный в смерти императора Павла. Похоже, гость прав. Таких случаев сколько угодно.
— Вам могли обещать большие деньги за смерть вашего отца, — продолжал говорить Рахимов. — Когда я узнал, что вы стали банкиром, я даже сомневался, стоит ли мне сюда ехать. Но из-за «Бакинского Друга» я пять лет провел в лагерях. Пять последних лет своей жизни. И теперь мне уже ничего не страшно. С такой болезнью я ничего не боюсь, они мне уже ничего не смогут сделать. Только помочь уйти в другой мир без боли и капельниц. Так я еще должен быть им благодарен за такой «подарок».
Он посмотрел на часы.
— Но сейчас я уйду, — сказал Рахимов. — Я должен был сюда прийти и все рассказать вам. А вы поступайте как считаете нужным. Я только хотел, чтобы вы узнали о своем отце немного больше. Чтобы узнали о том, каким человеком он на самом деле был. И каким человеком рядом с ним был наш «Бакинский Друг». До свидания.
Он поднялся, направляясь к выходу.
— Подождите, — остановил его Анатолий. — Как мне вас найти? Вы можете мне понадобиться. Как я смогу вас найти?
Рахимов повернулся к нему.
— Я не останусь в Москве, — сообщил он, — сегодня я уезжаю обратно. Здесь слишком опасно для человека с такой запоминающейся внешностью, как у меня. И хотя, как я уже сказал, бояться мне нечего, я все равно хотел бы умереть у себя на юге. Там сейчас тепло, хорошо. Прощайте.
Он повернулся и вышел из кабинета. Анатолий остался стоять на месте. В кабинет быстро вошел Хамидуллин.
— Что нам делать? — осведомился он. — Этот гость уходит. Может, нам его задержать?
— Нет, — ответил Анатолий, — пусть уходит.
Он подошел к окну, чтобы посмотреть, как гость выйдет из их здания и перейдет площадь. В этот момент раздался телефонный звонок. Он подошел и поднял трубку.
— Да, — сказал он ровным голосом.
— Я же просил тебя позвонить мне, когда Джолджас появится у тебя, — услышал он разгневанный голос «Бакинского Друга».
— Посмотрите, — почти сразу крикнул Хамидуллин, — они его убивают. Прямо на глазах у прохожих.
Анатолий бросил трубку. Он успел увидеть, как падает на тротуар седоволосый мужчина, вышедший из здания банка. Из стоявшей напротив машины раздалась автоматная очередь, которая прошила ему грудь. Рахимов умер на месте и с улыбкой на устах. Машина, из которой стреляли, сразу уехала, а погибший остался лежать на тротуаре, привлекая внимание случайных прохожих.
— Они его убили, — подтвердил Хамидуллин. Даже для бывшего полковника КГБ это было слишком сильное эмоциональное потрясение.

Глава 17

Снова раздался звонок. Анатолий с ненавистью взглянул на телефонный аппарат.
— Бегите вниз, — приказал он Хамидуллину, чтобы тот не стоял у него в кабинете.
Только когда он остался один и уселся в кресло, он позволил себе снять трубку.
— Почему ты бросил трубку? — спросил его «Бакинский Друг».
— Как будто вы не знаете, — зло отрезал Анатолий. — Только что на улице застрелили человека.
— Я же тебя предупреждал, чтобы ты с ним не встречался.
— К нам в банк пришел Мактуб Сабиров. Можете проверить по нашим журналам у дежурных. Он показал нам паспорт на имя этого человека.
— Но ты знал, что это сам Джолджас Рахимов, — сказал с явной усмешкой «Бакинский Друг». И неожиданно Анатолий почувствовал, что его собеседник действительно знает об этом. И отпираться, лгать просто бессмысленно. В голове все еще звучали слова погибшего о том, как убили отца.
— Я еще вчера знал, — сказал Анатолий, — но совсем забыл, что вы меня предупреждали об этом человеке. У нас сейчас работают сразу две комиссии, в том числе и из Министерства финансов. Я слышал эту фамилию, но не мог вспомнить, кто именно мне о ней говорил.
Похоже, его ответ разрядил ситуацию. «Бакинский Друг» удовлетворенно хмыкнул.
— Почему не встретился с ним вчера?
— Он звонил ко мне домой и просил срочной встречи. Но я отказался, — искренне ответил Анатолий. Если в его окружении есть «наблюдатель», то нужно говорить только правду. Это единственное спасение.
— Предположим, что я тебе поверил. Но он сказал, что является старым другом твоего отца.
— Да, сказал, — он чувствовал, что позвонившему бандиту все известно. Непонятно откуда, но известно. Об этом можно будет подумать потом.
— И почему ты не перезвонил мне?
— Было уже очень поздно, и я забыл, что вы мне о нем говорили. Какой-то тип говорил, что был другом моего отца. Я предложил ему утром приехать в банк и встретиться со мной. Вот и все, что вчера было.
— Предположим. А сегодня? Почему сегодня ты не позвонил и не сообщил мне о его появлении?
— Так он был у меня несколько минут, — вдохновенно соврал Анатолий, — вы это тоже можете легко проверить. Между прочим, в тот момент, когда вы мне звонили, у меня был так нелюбимый вами полковник Хамидуллин. Я не понимал, что происходит. Пришел какой-то непонятный тип, который уверяет, что он был другом моего отца, и кричит, что отца убили. Я так ничего и не понял. Я пытался его успокоить, но он был в таком состоянии, что даже не мог со мной нормально разговаривать. А у меня назначено совещание. И я попросил его уйти. Он снова начал кричать, но вышел. Вот, собственно, и все.
— И вы с ним больше не разговаривали?
— О чем? Вы действительно считаете, что я могу принимать разных бомжей и проходимцев, которые выдают себя за друзей моего отца? И если даже они были знакомы с моим отцом, то это совсем не означает, что я обязан его выслушивать в своем кабинете. Не забывайте, что я банкир, а не частный психиатр для душевнобольных. Неужели вы считаете, что у меня нет других дел?
«Откуда, — билась в его мозгу настойчивая мысль, — откуда они могли узнать? Засада была на улице, машина уже ждала Рахимова. Неужели кто-то из банка? Значит, у нас в банке действуют осведомители мафии. Это вполне вероятно. Но как быстро! И откуда они узнали, что именно он Джолджас Рахимов? Он на входе предъявил документы на другое имя. Откуда узнали?» Нет, похоже, он ошибается. Если бы осведомитель бандитов звонил из банка, он не мог точно знать, что это был Рахимов.
— Я так не думаю. Но и ты должен выполнять все наши инструкции, — грозно произнес «Бакинский Друг».
«Кто им мог сообщить? Это не из банка. Они знают, что Рахимов звонил еще вчера. Вчера вечером. Кто знал, что ко мне звонил Джолджас Рахимов? Наша кухарка? Нет, она ушла и ничего не могла слышать. Врач, которая была у нас дома? Тоже не слышала. Про телефонный звонок знала только Татьяна. Господи, этого не может быть! Неужели они смогли каким-то неведомым образом убедить Татьяну работать на них? Но это просто невозможно. А кроме Татьяны, никто не мог знать об этом звонке!»
— Я всегда выполнял все ваши инструкции, — напомнил Анатолий. — Зачем нужно было его убивать перед моими окнами? Вы портите нам репутацию.
— Он был очень опасный человек, — сказал «Бакинский Друг», — и хорошо, что ты не стал с ним разговаривать. Это правильно. Он был немного не в себе. Я тебя предупреждал. И ты еще вчера должен был найти меня и сообщить о его звонке.
«Он все знает, — в отчаянии думал Анатолий. — Неужели Татьяна? Кроме нее, больше некому. Неужели его собственная супруга стала осведомителем мафии? Она ушла с работы, сидит дома, ей скучно. Может, они предложили ей какие-то дивиденты? Господи, зачем ей дивиденты, она же жена банкира». Нет, он не верит в такое чудовищное предательство. Не верит. Но кто еще мог знать? Он говорил с матерью и расспрашивал ее об этом Рахимове. Его собственная мать, сидя в Киеве, наблюдает за ним? Какие глупости лезут в голову. А если не глупости?..
— Я даже вчера расспрашивал свою мать об этом Рахимове, — «признался» Анатолий, чутко отслеживая реакцию своего собеседника.
— Да, — сказал тот удовлетворенно, — напрасно ты ее беспокоил. Она ничего не знает. Иначе бы не осталась в живых еще три года назад.
Анатолий сжал зубы. Тогда они похитили его мать. Но теперь он получил новое подтверждение. Бандиты знали о его разговоре. Теперь сомнений не оставалось. Это была Татьяна. Только ей он сообщил о телефонном звонке матери.
— Не нужно мне об этом напоминать, — зло произнес Анатолий.
— Только хотел напомнить. Не нужно быть умнее всех, я тебе всегда об этом говорю. И не думай, что сумеешь всех обмануть. Рахимов тоже думал, что он умнее всех. Может, спуститься вниз и спросить у него, что он сейчас думает? — издевательски предложил бандит, закончив разговор.
Анатолий положил трубку. Выдохнул воздух. Нужно успокоиться и еще раз проанализировать ситуацию. Итак, вчера ему звонила мать, и он сообщил об этом Татьяне. В этот момент в доме никого не было, кроме их сына. Итак, это могла быть только Татьяна. Или кто-то еще мог узнать о телефонном звонке из Киева? Кому еще он говорил?
Вчера он не говорил никому. Сегодня утром позвонил Хамидуллину. Тот тоже мог знать о появлении Рахимова, хотя фамилию в разговоре он не упоминал. Анатолий точно помнил, что сообщил начальнику службы безопасности о том, что утром придет Мактуб Сабиров. Значит, о Рахимове они не говорили. Он даже не знает, что думать. Остаются два человека, которые точно знали, что еще вчера ему было известно про Рахимова. Это его жена и мать. Но мать далеко в Киеве, она никак не могла быть подобным «наблюдателем», исключено. Тогда Татьяна. Умная, расчетливая, холодная, всегда немного прагматичная. Может, ей не нравится сидеть дома и она просто хочет таким образом вернуться в реальную жизнь? Но неужели не понимает, как это опасно? Ведь если «Бакинский Друг» поймает его на неискренности, то на тротуаре в следующий раз останутся его мозги. И никто не сможет защитить Анатолия Гудниченко от мести мафии. Она ведь не такая дура.
Позвонила секретарь и сообщила, что к нему хочет войти Хамидуллин. Он разрешил.
— Нашего гостя пристрелили, — сообщил с порога начальник службы безопасности. — Из припаркованной рядом машины стреляли автоматными очередями. Прямо в упор. У него не было ни единого шанса. Умер на месте. Но когда я посмотрел на его лицо, то даже удивился. Он умер с улыбкой. Я никогда такого раньше не видел. Сейчас приехали сотрудники милиции.
— Помогите им. И не нужно сообщать, что мы с ним встречались, — попросил Анатолий. — Скажите, что он приходил в банк, пытался попасть ко мне на прием, но я его не принял. Поэтому никаких комментариев с моей стороны не будет. Я его не видел и с ним не разговаривал.
— Разумеется, — согласился Хамидуллин, — вы не беспокойтесь. Я предупрежу своих ребят и вашего секретаря, чтобы вас не беспокоили.
— Правильно. Но сами лично проследите за этим делом. Я хочу знать, кто и почему его убил.
— Хорошо. Мы все сделаем, — кивнул исполнительный начальник службы безопасности, выходя из кабинета.
— Мою машину, — приказал Анатолий, нажимая кнопку вызова секретаря. — Я сейчас уеду. Пусть будет во дворе.
Он собрал вещи со стола, посмотрел на стакан, из которого пил его гость. Взял бумагу и, схватив стакан, выбросил его в мусорное ведро. Бросил туда и бутылку. Теперь в его кабинете не найдут отпечатков пальцев этого загадочного гостя. Пусть все думают, что погиб Мактуб Сабиров.
— Скажи уборщице, чтобы срочно убрала у меня в кабинете, — приказал он секретарю, выходя в приемную.
Домой он приехал к полудню. В квартире уже находились няня и домработница. Но вчера вечером их не было. Он позвал удивленную Татьяну в кабинет, усадил на диван, стал расхаживать по кабинету. Она удивленно смотрела на него.
— Что случилось? — спросила она. — Этот Рахимов сегодня приходил к тебе? Я хотела тебе позвонить, но приехала врач осматривать Андрюшу, и мне было не до этого.
— Нужно было позвонить, — резко сказал он. — Ты знаешь, что Рахимова сегодня застрелили прямо перед нашим банком?
— Какой ужас, — достаточно спокойно сказала она.
Неужели ничего не способно вывести из себя эту равнодушную эстонскую корову, зло подумал он, глядя на свою супругу.
— Это не ужас, а нормальное убийство, — произнес он, глядя на нее.
— Ты так говоришь, как будто я должна была предотвратить это убийство.
— Или по меньше мере не знать о нем, — в тон ей сказал Анатолий.
— Я не совсем понимаю, что у нас с тобой за разговор. Что ты хочешь мне сказать?
— Вчера мне позвонил какой-то Джолджас Рахимов, — напомнил Анатолий, — и вчера о его телефонном звонке знал только один человек. Это была ты. Еще узнала моя мама, которая позвонила из Киева, и об этом я тоже тебе рассказал. Я начал расспрашивать маму об этом незнакомце, но она ничего не знала. А сегодня утром Рахимова застрелили. И мне позвонили очень неприятные люди, которые знали все, что произошло у нас вчера вечером дома. И тогда я хочу узнать, кто сообщил им об этом. Может, это сделал наш малолетний сын, который еще не может нормально разговаривать? Или я сошел с ума и в бреду проговорился? Можно узнать, кто это мог быть?
— Ты становишься параноиком, — убежденно произнесла Татьяна. — При чем тут я? Неужели ты считаешь, что я могу кому-то рассказывать о наших делах? А если у нас дома просто установили прослушивающую аппаратуру? Об этом ты не подумал?
— У нас нет дома такой аппаратуры, — устало ответил он, усаживаясь рядом с ней на диван. — Раз в квартал нашу квартиру проверяют специальные операторы на наличие возможной аппаратуры. Я плачу деньги за эти услуги.
— А почему я об этом ничего не знаю?
— Я их вызываю тогда, когда тебя нет дома, — сообщил он.
— Понятно. Значит, у тебя свои секреты от меня. Спасибо.
— Перестань обижаться. Я же банкир, должен как-то обеспечивать охрану своей семьи и своего дома.
— Твоя семья будет тебе очень благодарна, если ты не будешь появляться дома с таким выражением лица и обвинять собственную жену в том, что она выбалтывает твои секреты по глупости или намеренно.
— Никто не мог знать о нашем разговоре, — выдохнул он, — потом позвонила мама. И я спросил ее об этом Рахимове. Она еще сказала, что расспросит Олесю… — Он замер. Как говорил ему сегодняшний гость, отец твердо намеревался сдать деньги государству. И хотел сообщить об этом в милицию. Возможно, он рассказал кому-то о своих планах, а уже затем об этом стало известно мафии. И они приняли решение о ликвидации ненадежного казначея. Но отец не стал бы ничего рассказывать матери или Олесе, чтобы не подставлять их под подобные разборки. Однако… Он только сейчас начал с ужасом осознавать, что именно произошло четыре года назад.
Он медленно поднялся.
— Что с тобой? — испуганно спросила Татьяна, увидев, как он изменился в лице.
— Я улетаю, — сообщил он, — лечу прямо сейчас в Киев. Кроме тебя, об этом не должен никто знать. Ни один человек. Ты меня понимаешь? Я сегодня вечером вернусь обратно. Никому не говори, куда я улетел.
— Хорошо. Но ты можешь объяснить мне, что именно происходит?
— Когда вернусь, все расскажу. Я тебе обещаю. — Он быстро поцеловал ее в голову. И, выходя из комнаты, неожиданно обернулся и добавил: — Поцелуй Андрея. Хорошо, что мы назвали его именем моего отца. У него было такое красивое имя.
Она счастливо улыбнулась.
Спустившись вниз, он приказал водителю везти его в аэропорт. Машина с телохранителями понеслась за ними следом. В аэропорту они взяли три билета, сдали оружие водителям и сели в салон бизнес-класса. Через полтора часа они были уже в Киеве. Поймав такси, поехали в центр. Он от нетерпения всю дорогу кусал губы, нервничал, пытаясь успокоиться. Если его подозрения окажутся верными, он даже не знает, что делать. Но сначала нужно все проверить.
Они подъехали к дому матери. Она уже давно жила здесь с домработницей, которую нашли специально для нее, чтобы поселить их вместе. Анатолий поднялся наверх, позвонил. Мать сама открыла дверь, радостно охнув при виде сына. Он с запоздалым сожалением подумал, что не успел ничего купить. Обернувшись, приказал сопровождавшим его телохранителям привезти сюда большой букет роз и лучшие фрукты, которые они смогут найти на соседнем рынке. Оба парня закивали, спускаясь по лестнице.
Он прошел в комнату. Домработница, женщина лет пятидесяти, чем-то похожая на его мать, приветливо спросила, будет ли он обедать.
— Нет, — улыбнулся Анатолий. Вместе с матерью он уселся на диван, рассказывая ей о внуке и невестке. Он дождался появления своих телохранителей и только потом позвонил сестре.
— Здравствуй, Олеся, — весело сказал он, — я только приехал в Киев. Прилетел на один день, навестить маму.
— Как хорошо, — обрадовалась она. — Степан как раз сейчас приедет к обеду. Я ему скажу, что ты приехал.
— Скажи обязательно. Я сейчас поеду посмотреть дом нашего дяди. После ремонта в девяносто втором я там и не был.
— Его давно нужно продать, — рассмеялась сестра, — там только крысы и мыши живут. Уже сколько лет там никто не живет. И зачем только ты там ремонт сделал?
— Ничего. Я поеду и посмотрю. Может, этот дом еще и нас переживет. А Степану от меня привет. Я через час буду дома, у мамы. Вы приезжайте к нам, и мы с вами встретимся.
Он положил трубку и, обращаясь к матери, попросил:
— Если позвонит Олеся или Степан, скажи, что я поехал в Чекаловку. У меня с собой в машине два больших чемодана, хочу оставить их там.
— Какие вещи? Оставь у меня, — предложила мать, — там ведь никто не живет.
— Ничего. Мне так удобнее. Зачем тебя беспокоить? А я быстро вернусь.
Он вышел из дома и вместе с обоими телохранителями поехал на такси в Чекаловку. Теперь оставалось только ждать. Ровно через три с половиной часа у дома остановилась черная «Волга». Это была служебная машина Степана. Такси они отпустили, оставшись втроем в пустом доме. Степан вышел из салона автомобиля, огляделся вокруг. В руках у него была темная папка. Подойдя к дому, он достал ключи, открыл дверь. Затем прошел в гостиную. И замер, увидев сидевшего на стуле Анатолия. И двух его телохранителей, стоявших в разных углах комнаты.
— Проходи, — позвал его Анатолий чудовищно спокойным голосом, — не стесняйся. Теперь я точно знаю, кто предал нашего отца. И кто виноват в его смерти.

Глава 18

Нужно было видеть лицо Степана. Он замер, испуганно оглядываясь по сторонам, словно ища выхода. Поняв, что сбежать не удастся, он тяжело вздохнул, жалобно посмотрев на своего родственника. Прошел к столу, усаживаясь на стул напротив Анатолия. Положил свою папку на стол, рядом с собой.
— Гнида ты, — ровным голосом произнес Анатолий. — Значит, все эти годы именно ты следил за нашим отцом. А я думал, что это был Семен.
Степан молчал. По его лицу плыли красные пятна. Один из телохранителей сделал шаг в сторону, и Степан съежился, словно готовый к удару.
— Выйдите, — разрешил им Анатолий, — мы поговорим с ним вдвоем.
Оба парня вышли из дома на улицу. Степан проводил их долгим испуганным взглядом.
— Как ты мог? — спросил Анатолий. — Он к тебе как к сыну относился, а ты…
— Я ничего… Кто тебе?..
— Хватит. Я все понял. Вчера о том, что Рахимов мне звонил, знала только моя жена. И я рассказал об этом маме. Кому еще она могла об этом сказать? Несчастная женщина. Только тебе и Олесе. Или, наоборот, Олесе, от который ты все и узнавал. Мерзавец. Я подумал, что это мог быть только ты. И тогда, в девяносто первом, это был ты. Отцу нужно было с кем-то посоветоваться. А меня рядом с ним не было. Он и решил посоветоваться со своим зятем, самым близким своим человеком, мужем дочери, отцом своих внуков. А ты, сволочь, его сдал. Сразу сдал. И моего отца убили…
— Я не думал, что все так закончится! — выкрикнул Степан. — Я очень переживал из-за смерти Андрея Алексеевича. Ты видел, как я плакал…
И тут Анатолий не выдержал. Он дернулся и кулаком заехал подлецу в лицо. Удар был сильный. Губа распухла, из носа закапала кровь. Степан достал дрожащими руками платок, но не попытался защищаться.
— Будь ты проклят! — сказал Анатолий. — Отец считал, что тебе можно доверять. Ты ведь тогда у нас был адвокатом. Это сейчас ты большой судейский чиновник. Хотя, наверное, тоже не просто так. Тебя на деньги мафии туда посадили, чтобы ты их наказы выполнял.
— А ты? — крикнул Степан. — А вы все? Можно подумать, что ты ангел. Деньги отсюда забрал и на них свой банк открыл. Думаешь, что я ничего не знаю.
— Ты все знаешь, — согласился Анатолий, — и тогда, наверное, все знал. Давно ты на них работаешь?
Степан молчал.
— Я тебя спросил, — повысил голос Анатолий.
— Шесть лет, — нехотя ответил Степан.
— Ты женился на Олесе из-за этого?
— Нет. Честное слово, нет. Мы были уже женаты, когда они мне предложили… Сказали, что здесь нет ничего позорного. Сказали, что Андрей Алексеевич уже на пенсии, и ему нужно помогать…
— И ты «помогал»?
— Нет-нет. Я ничего не делал. Андрей Алексеевич был человеком строгим, замкнутым. Он мне ничего не говорил. Но я подумал: если такой фронтовик, такой заслуженный человек согласен работать с этими уважаемыми людьми, то почему я должен отказываться от их денег.
— Сволочь. Ты ведь прекрасно знал, что он не берет за это денег. Там были другие обстоятельства. Он считал, что таким образом выступает против самой системы, которая отняла у него лучшие годы, свела в могилу его брата. И там речь шла о лагерной дружбе, которой воспользовались бандиты и через которую он не мог переступить. Согласен, что поступок не очень праведный, но денег он в отличие от тебя не брал.
— А я брал, — выдохнул Степан. — У меня тогда двое ребят были на руках, а магазины пустые. И даже молоко надо было с рук покупать. Ты в Москве сидел, карьеру себе делал. А я здесь с двумя детьми в юридической консультации задрипанным адвокатом, который никому не нужен. Без связей и без знакомств. С голоду умирать? У меня восемьдесят пять рублей в месяц выходило. Что я должен был делать? А они мне тысячу долларов платили. У меня дети на руках были и молодая жена, которых нужно кормить. Ты у нас тогда бобылем ходил, даже не спрашивал, на какие деньги мы живем. И отец твой праведный тоже не спрашивал. А мы котлетами рыбными питались. Мне деньги предложили, и я их взял…
— За кровь отца, — напомнил Анатолий. — Это ты его сдал.
— Он сам себя сдал. Ему такие деньги доверили. А он решил на старости лет из дьявола в ангелы переквалифицироваться. Только так не бывает. Позвал меня и начал спрашивать, какой срок могут дать, если добровольно сдать все деньги. К этому времени за валютные преступления уже не наказывали, и он это знал. Сам ведь финансистом был. Ну я сразу и смекнул, что он сделать хочет. Только я не думал, что все так закончится. Я думал, они у него деньги отберут и другому дадут. Другого казначеем сделают…
— Ты хотел сам стать казначеем, — неожиданно понял Анатолий, — вот почему ты нас так ненавидел.
— Я не знал, что они его машиной собьют… И я очень переживал, — сказал Степан, — ведь за могилкой потом я ухаживал. И деньги на поминки свои потратил. Ты даже не спрашивал, откуда я эти деньги брал.
— Ах ты, подлец! — Он снова ударил Степана в лицо. Затем еще раз, еще и еще.
Тот сидел, пряча голову от ударов и не отвечая. Анатолий успокоился, отошел в сторону. Кулаки болели. Он с ненавистью взглянул на этого «родственника». Вот так и бывает в жизни. Сначала ему нужны деньги на «молочко для ребятишек», потом на нормальную жизнь. Потом он считает, что может сам стать казначеем и заменить отца в этом качестве. Жадность, элементарная жадность и зависть двигали этим мерзавцем. И как только Олеся могла выйти замуж за такого урода! Хотя нужно отдать ему должное. Он всегда был заботливым отцом и мужем. И даже заботливым зятем. На поминки деньги тратил. На могилку. Какая мерзость…
— Сначала сдал нашего отца, а потом устроил похищение мамы, — вспомнил Анатолий. — Ты, наверное, хотел сразу организовать общие поминки, чтобы не тратиться.
— Нет-нет. Не говори так. Это я тогда настоял, чтобы ее отпустили. Я их умолял ее отпустить. Говорил, что ты ничего не знаешь про деньги. Клялся им, что буду сам искать исчезнувшие деньги. Умолял отпустить твою мать ради наших детей. Честное слово. И они мне поверили.
— А в судьи тоже они тебя провели, когда «поверили» тебе еще больше? — поинтересовался Анатолий.
Степан молчал. Он не хотел отвечать на этот вопрос.
— Это ты вчера сообщил им про Рахимова? — устало спросил Анатолий, проходя к столу.
— Да, — выдохнул Степан, снова пригибаясь, словно ожидая ударов.
— Как же ты жить будешь, Степа, с таким грузом? — поинтересовался Анатолий. — Как ты теперь существовать будешь на этой земле? Своими руками ты отца своей жены убил, своих детей деда лишил. И этот убитый сегодня Рахимов тоже на тебе. Два трупа. А может, еще есть? Не много, Степа? Ты ведь у нас теперь и заместитель председателя городского суда. Сколько людей ты засудил, Степа? Невиновных людей по приказу мафии. И сколько бандитов ты отпустил, чтобы они снова людей убивали? Как же ты у нас существовать будешь после всего этого?
— А ты как существуешь? — огрызнулся Степан. — Тоже мне моралист хороший. Сам деньги мафии прокручиваешь, такой банк себе построил, миллионером стал. А меня обвиняешь.
— И я не без греха, — согласился Анатолий, — только у меня все иначе было. Я деньги нашел, сумел вычислить, где они лежат. И в Москву перевез. А пока перевозил, бандиты узнали про мою находку. Может, опять ты постарался, может, другой. Но они узнали и пришли ко мне. Я готов был отдать им все, что забрал. Вернуть их деньги. Но оказалось, что нельзя так просто вернуть. Они потребовали еще и сорок процентов, Степан. На десять миллионов долларов. Сорок процентов. Нужно было найти и отдать четыре миллиона долларов. Понимаешь, какая сумма это была летом девяносто первого? У меня таких денег не было и не могло быть. Вот тогда я и согласился стать банкиром, начать деньги зарабатывать, чтобы свой долг вернуть. И вернул-таки. Но их деньги действительно прокручивал, в этом грешен. И бандитов, которые лезли в наш банк, тоже убивали по моей наводке, в этом я тоже грешен. Однако родственников я не подставлял, обычных людей из-за меня не убивали.
— Тебя послушать, так ты у нас вообще святой, а все остальные в коричневом.
— Вот ты у нас весь в коричневом, Степан. И я честно скажу, что не знаю, что с тобой делать. Вот в известном фильме «Крестный отец», когда Майкл Корлеоне приходит к мужу своей сестры и тот во всем признается, есть очень хорошая развязка. Мерзавца просто убивают. Помнишь этот момент? Его удавили прямо в машине. Дали ему билет, якобы он куда-то полетит, и потом удавили. Хороший вариант, как ты считаешь? Ты тоже муж моей сестры, только что признавшийся в пособничестве убийству моего отца. Ситуация почти зеркальная. И двое моих телохранителей здесь рядом дежурят, чтобы тебя задушить. Как ты думаешь, это лучшая смерть или тебе больше понравится, когда тебя зарежут?
Он видел, как белеет от страха лицо Степана.
— А как будет Олеся? — выдавил Степан. — А как ребятишки?
— Ты о них не думай, — посоветовал Анатолий. — Мы их в Москву увезем. Детей твоих я усыновлю, а Олесю замуж выдадим. У меня и кандидатура подходящая имеется. И насчет похорон не волнуйся. Могилку справим отличную, гроб будет шикарный, и поминки устроим на славу. Согласен?
— Н-нет.
— Ах, не согласен! — Он снова не сдержался и, рванувшись к этому подлецу, схватил его за воротник рубашки. — Значит, других убивать можно, а когда дело касается тебя, ты умирать не хочешь.
— Не нужно, — прошептал умоляюще Степан, — дети меня любят. И Олеся меня любит. Им будет больно…
Это было правдой. И Анатолий об этом знал. Он с силой оттолкнул от себя своего родственника.
— Мразь, — сказал он, — тебя только это и спасает. А сейчас ты узнал, что я привез сюда два чемодана, и решил, что я снова будут прятать деньги в тайник. Догадался, жадная сволочь. И сразу приперся. Пошел вон отсюда. И учти: ты в живых остался только ради детей и Олеси. Если будешь их обижать, я тебя со дна морского достану и разорву. Пошел вон.
Степан не заставил себя упрашивать. Он схватил свою папку и, закрывая нос платком, чтобы не капала кровь, бросился к выходу. Через несколько секунд его машина отъехала от дома. Анатолий остался сидеть за столом. Он закрыл глаза. Теперь все сходилось. Значит, отца действительно убили и сделали это по приказу «Бакинского Друга». Теперь целью его жизни должна стать месть. Месть за своего отца, который так и не понял, что с бандитами нельзя договариваться. Нельзя подходить к ним с критериями общечеловеческих ценностей. Он не хотел предавать лагерную дружбу, решив стать казначеем своего друга, а тот приказал убить своего приятеля, не задумываясь.
— У вас все в порядке? — спросил один из телохранителей, вошедший в дом.
— Да, — ответил Анатолий, — все нормально. Найдите такси, мы отсюда уезжаем.
Самое обидное, что Степан был прав. Дома его очень любили. Этот жадина и предатель был таким внимательным отцом. Как в одном человеке сочетаются столько качеств, подумал Анатолий. А может, Бог нарочно сотворяет нас такими разными, чтобы мы, как драгоценные камни, поворачивались к различным людям разными чертами своей «огранки», своего характера.
Он успел заехать к матери и попрощаться с ней, не оставшись на ужин. Вечером он прилетел в Москву. Следователи прокуратуры уже взяли показания у его сотрудников, уточняя, был ли Мактуб Сабиров на приеме у президента банка. Но все сотрудники дружно утверждали, что на прием к Анатолию Андреевичу несчастный попасть не успел. Поэтому самого Гудниченко решено было не беспокоить.
Поздно вечером он вернулся домой. Татьяна не спала. В доме уже никого не было. Он принял душ, с огорчением увидев ссадину на правом кулаке. Очевидно, бил он своего родственника достаточно сильно. «Надеюсь, что его синяки не скоро заживут», — злорадно подумал Анатолий. Он прошел в спальню. Татьяна лежала на кровати и читала газеты. Взглянула на него:
— Ты был в Киеве?
— Да.
— Узнал, кто мог тебя подставить?
— Да.
— Кто-то из знакомых?
— Да.
Три раза он ответил «да». И больше она не задала ему никаких вопросов. Он был ей за это благодарен. Он улегся на кровать, посмотрел на нее. Она была в ночной рубашке, сквозь которую была видна ее правая грудь. Он протянул руку. Она убрала газету и удивленно взглянула на него.
— Тебе это сейчас нужно? — спросила Татьяна.
Он убрал руку. Сколько можно! Если она все время будет ему отказывать, то тогда ему лучше ночевать на даче. Он повернулся на другой бок.
— Ты меня не понял, — услышал он за спиной, — я тебе не отказала. Я только спросила.
Он снова повернулся к ней и улыбнулся.
— Мне иногда бывает так тяжело, — признался Анатолий. — Когда я увидел тебя, то подумал, что именно такая женщина сможет помочь мне выстоять. Поможет мне разобраться в самом себе и в моих отношениях с людьми.
— Сейчас ты об этом жалеешь? — спросила она.
— Нет. Но иногда мне бывает сложно. Учитывая твой железобетонный характер.
— Да, — согласилась она, — но он такой, какой есть. И другим уже не будет. А если ты будешь болтать, вместо того чтобы заниматься делом, я выключу свет и сделаю вид, что собираюсь спать. Между прочим, я раньше не позволяла тебе включать свет, а теперь сама его оставляю. Мне казалось, что ты должен обратить внимание на перемены, которые происходят в наших отношениях. И в моем развитии…
Он протянул обе руки, радостно прижимая ее к себе.
«Пусть уж лучше Степан, чем она», — мелькнула шальная мысль.

Глава 19

Уже на следующий день он начал продумывать стратегию своего поведения. Попытаться сыграть с бандитами на их поле было невозможно. Он не мог поручить даже бывшему полковнику КГБ Хамидуллину хоть каким-то образом воздействовать на такого криминального авторитета, как «Бакинский Друг». Это было нереально, силы слишком неравны. А подключать официальные структуры практически невозможно, иначе придется отвечать на слишком много неприятных вопросов.
Нанять киллера? Но это тоже не сработает. Во-первых, у него не было таких связей в преступном сообществе; во-вторых, киллер может оказаться достаточно умным человеком и сдать его криминальным авторитетам.
Нужно переиграть бандитов на своем поле. Ведь он был финансистом. На этом поле ему не должно быть равных. Именно поэтому он решил вызвать Эдуарда Парина и попросить его устроить ему встречу с известным артистом. Парин с удовольствием согласился — его дядя был добрым знакомым артиста. Было решено, что встреча состоится на даче артиста в эти выходные.
Анатолий долго обдумывал, что именно можно подарить своему будущему собеседнику, и в конце концов купил старинные японские часы девятнадцатого века, которые шли в обратную сторону, отмеряя время до полуночи. Эта была работа на бронзе, которая стоила больше восьми тысяч долларов. Вместе с Эдуардом они поехали на дачу к артисту, где он преподнес большой букет хозяйке и подарил часы хозяину дачи. Артисту часы очень понравились.
Они прошли на веранду. Разговоры о погоде, о моде и прочих пустяках продолжались минут двадцать. Затем Анатолий выразительно взглянул на своего вице-президента, и Эдик, поняв все без лишних слов, сразу заторопился в город. Теперь они остались одни с хозяином дачи и могли спокойно побеседовать.
— Я много про вас слышал, — сказал артист, — говорят, что вы возглавляете один из самых перспективных банков в нашей стране. Во всяком случае, один из самых динамично развивающихся.
— Так пишут журналисты, — добродушно согласился Анатолий, — но уже сегодня мы входим в десятку самых крупных банков страны.
— Это очень хорошо, — согласился артист. — У нашей компании, которую я возглавляю, есть счета в разных банках, и я думаю, будет правильно, если мы откроем счет и в вашем банке.
— Конечно. Тем более что Иосиф Самуилович тоже держит у нас свои деньги.
Это был дядя Эдика Парина, о котором Артист хорошо знал.
— Говорят, что первоначальный капитал вы зарабатывали в кооперативах? — добродушно спросил артист.
— По обстоятельствам. Вы же знаете, что в конце восьмидесятых была эпоха первоначального накопления капиталов. Кто-то продавал цветы, кто-то плюшевые игрушки, кто-то собирал компьютеры, кто-то ввозил подержанные автомашины. Тогда каждый устраивался как мог.
— Не сомневаюсь. Но вы смогли успешнее других. И создали такой крупный банк. Наверное, у вас были влиятельные друзья?
— Достаточно влиятельные, чтобы помочь мне, — кивнул он.
— А теперь вы решили встретиться со мной и не хотите больше зависеть от этих друзей?
— Нет. Вопрос не стоит таким образом. Я просто считаю, что некоторые мои знакомые не совсем правильно ведут себя в финансовых отношениях, и я хотел бы информировать их о возможных финансовых потерях.
— Даже так.
— Именно так.
— Вы, как опытный банкир, должны осознавать, какую ответственность берете на себя в этом случае. Нельзя просто так разбрасываться подобными обвинениями. Иначе на вас могут обидеться очень уважаемые люди, и доверие к вашему банку будет подорвано.
— Я это тоже понимаю. Именно поэтому мне нужно встретиться с очень компетентными людьми, способными внимательно меня выслушать и принять верное решение.
— Быть ответственным за чужие деньги всегда нелегко.
— Когда вам дают спокойно работать, то становится легко, — возразил Анатолий.
— Вы полагаете, что вам мешают работать?
— Нет, я полагаю, что кто-то обманывает своих компаньонов, — пояснил Анатолий.
— Очень серьезное обвинение.
— Иначе я бы не пришел с этим к вам, — признался он.
Его собеседник нахмурился.
— Боюсь, что вы не совсем понимаете, насколько серьезными могут быть последствия ваших не совсем продуманных заявлений, — предостерег он.
— Я отвечаю за свои слова, — убежденно произнес Анатолий, — и могу представить нужные документы.
На этот раз молчание было долгим. Затем его собеседник вспомнил, что сегодня будет решающий футбольный матч, и спросил, за кого Анатолий будет болеть. Разговор коснулся спорта, потом перешел на экономику, политику. Словно опять был ни о чем. В конце беседы артист будто невзначай сказал, что доведет слова своего гостя до нужного человека и постарается организовать их встречу.
Теперь следовало ждать. Прошло несколько дней. Наконец раздался телефонный звонок, и Анатолию сообщили, что встреча состоится завтра вечером. На следующий день к его дому подъехал огромный джип с двумя молчаливыми людьми. Он уселся на заднее сиденье, и машина повезла его куда-то далеко за город. Они ехали довольно долго, больше часа, пока на опушке какого-то лесного массива машина не остановилась.
— Вас ждут, — показали ему в сторону леса.
Ничего не понимая, Анатолий вылез из салона и зашагал в сторону деревьев. Словно из-под земли возникли еще два человека, которые быстро и ловко его обыскали. Только после этого ему разрешили пройти дальше. На опушке леса стоял невысокий пожилой мужчина. Он был в кепке, в какой-то дешевой китайской синей курточке, в коротких сапожках, в потертых джинсах. Увидев подходившего Анатолия, он поднял руку в знак приветствия. Но руки не протянул. Это был «Львовский Визитер».
— Вы хотели со мной увидеться? — добродушно спросил он, поправляя свои очки.
— Да, — кивнул Анатолий. — Я посчитал важным увидеть кого-то из тех людей, кто может принимать решения.
— Так. Уже интересно. — Незнакомец повернулся и пошел в глубь леса. — А вы считаете, что те, кто работает с вами, не могут принимать таких решений?
— Могут. Но они не всегда бывают продуманными.
— Свежая мысль. В последнее время вообще не бывает продуманных решений. Кто мог подумать еще несколько лет назад, что мы будем жить в подобную «эпоху перемен»? Если бы мне предсказали еще десять лет назад, что Советский Союз распадется, а с карты мира сотрут ГДР или Югославию, я бы никогда не поверил. Но такие метаморфозы произошли, и, видимо, они еще не последние. Вы недовольны своим положением? Вам кажется, что с вами неправильно обращаются?
— Нет-нет. Я достаточно разумный человек, чтобы не требовать особого обращения, — усмехнулся Анатолий. Он понимал, что с этим невысоким незнакомцем нужно быть предельно осторожным и откровенным.
— Тогда в чем ваша проблема?
— Я считаю, что непродуманные действия моих партнеров наносят ущерб моему бизнесу и вредят их интересам.
— Давайте более конкретно. У вас есть конкретные доказательства?
Он достал бумаги.
— Вот. Меня попросили выдать пять миллионов долларов из денег «особого фонда» без должного обеспечения. Это, конечно, грубое банковское нарушение, но человек, отдавший мне это указание, пообещал хорошие проценты через год.
— Чем он объяснил такую срочность? — повернулся к нему «Львовский Визитер».
— Сказал, что это его родственник.
— У кавказцев всегда сильные родственные кланы, — рассудительно произнес «Львовский Визитер». — Но они не сказали, куда именно пойдут деньги?
— Нет. Но потом попросили еще полмиллиона.
— Ну да. Своя рука владыка. Бери сколько хочешь. И вы снова дали?
— Нет. Я отказал, и в грубой форме. Сказал, что тогда нужно обращаться в «МММ» или в «Чару». Но только не ко мне.
— Сильно. И смело. Они не настаивали?
— В этот раз не настаивали. Но рано или поздно они снова попросят деньги. Я каждый раз по мелочам финансирую их капризы.
— Из «особого фонда»? — уточнил «Львовский Визитер» и хитро взглянул на свого собеседника.
— Только оттуда.
Оба прекрасно понимали, что значит «особый фонд». Но даже в лесу, среди деревьев, они не смели говорить того, чего не следовало. Незнакомец остановился. Снял кепку, подставляя лицо приятному ветру. Затем надел кепку, взглянул на Анатолия и неожиданно сказал:
— А теперь давайте начистоту. Неужели вы решили встретиться со мной только из-за этого? Никогда не поверю. У вас должны быть более веские причины для встречи. Вы не мальчик и отдаете себе отчет, с кем вы имеете дело. Если человек, о котором мы оба думаем, сумеет каким-то невероятным образом узнать о нашей сегодняшней встрече, то у меня будут неприятности. Но они не идут ни в какое сравнение с теми последствиями, которые будут у вас. Вы это сознаете?
— Думаю, что да.
— И все-таки пришли на эту встречу. Что-то личное? Только откровенно. Я все равно узнаю рано или поздно, но мое доверие к вам будет серьезно подорвано.
— И личное тоже. Я только недавно узнал, что он был другом моего отца. Они вместе сидели в лагере в начале пятидесятых…
— Эти романтические времена, — иронически произнес его собеседник.
— Их было трое. Мой отец, наш знакомый и третий, который недавно освободился. Он рассказал мне о том, как наш знакомый подставил моего отца. Он обязан ему своей жизнью, но когда понадобилось, он без колебаний приказал убить моего отца.
— Согласен, довод более чем убедительный. Я был на том совещании, когда он предлагал вашего отца. И мы его предупреждали об ответственности. Но он уверял нас, что все будет нормально. Хотя уже тогда мы сильно сомневались. Все-таки фронтовик и крупный чиновник. Теперь ясно, что он ошибался.
— И очень сильно ошибался! — в сердцах воскликнул Анатолий. — Он приказал убрать моего отца, и его убили.
— Это уже интересно. Он убрал казначея без нашего согласия. А нам сказал, что там произошла «смена поколений» и вы замените вашего отца.
— Он убил моего отца, а на меня наложил «оброк» в сорок процентов от суммы, которую я с огромным трудом ему собрал.
— Сорок процентов — очень солидная сумма. Вы ничего не путаете?
— У меня есть все документы.
— Значит, он нас все время обманывал, — удовлетворенно кивнул «Львовский Визитер». — Впрочем, этого следовало ожидать. Я всегда допускал нечто подобное. В нем азиатская жестокость сочеталась с какой-то ребяческой наивностью. Очень опасное сочетание, особенно часто встречающееся у наших южных друзей. Сорок процентов. И эти деньги тоже вертятся в вашем банке?
— На них я составляю отдельную смету. Но это еще не все. Недавно он приказал убить и третьего приятеля, который сидел с ними в лагерях. Его застрелили прямо перед окнами моего кабинета. Я понимаю, что было показательное убийство. Требовалось напугать меня и убедить всех в строгом выполнении указаний, но у нас ведь банк, а не публичный дом. И от репутации банка зависит число его клиентов и деньги, которые там работают. Поэтому я полагал, что просто обязан с вами встретиться и обо всем вам рассказать.
— Вы поступили правильно, — сказал «Львовский Визитер». — Если вы разрешите, я возьму у вас эти бумаги. Обещаю, что они не попадут в чужие руки. Больше никаких личных мотивов у вас нет?
— Вы можете проверить. Я представляю, что бывает с людьми, которые пытаются вас обмануть.
— Это бывает и с людьми, которые говорят правду, — усмехнулся его собеседник. — Но давайте с вами пройдем дальше и немного пофантазируем. Вы прекрасно знаете, что через несколько месяцев состоятся выборы нашего Президента. Судя по всему, рейтинг у него не просто низкий, а вообще никакой. Но альтернативы у нас нет. Коммунисты не пройдут. Так, кажется, говорила знаменитая Долорес Ибаррури?
— Она говорила: «Фашисты не пройдут», — напомнил без тени улыбки Анатолий.
— Верно, конечно. Коммунистов не пропустят, остальные не в счет. Значит, нужно выбирать нынешнего. Денег на выборы тоже нет. Но мы все «демократы». И мы все должны будем найти деньги на эти выборы. Вы меня понимаете?
— Конечно. Можно придумать массу всяких уловок. Проводить залоговые аукционы, передать собственность в руки банкиров. С ваучерами не очень получилось, можно сделать иначе.
— Я вижу, что вы знающий человек. В том, чтобы коммунисты не смогли вернуться к власти, в первую очередь заинтересованы и такие люди, как мы. Вы нас понимаете? Свободный выезд за границу, свободный обмен валюты, функционирование сотен и тысяч игровых казино, почти легализованная проституция, возможность открытия счетов в банках — это возможно только без коммунистов. Поэтому мы сделаем все, чтобы поставить на нынешнюю власть. Это наша власть. Раньше говорили «народная». Сейчас можно придумать другое слово.
«Криминальная», — подумал Анатолий, но благоразумно промолчал.
— Будем считать, что мы поняли друг друга, — кивнул на прощание «Львовский Визитер». — Выборы — всегда волнующая игра. Как в казино. Если хромая «лошадка», которая сегодня идет последней, возьмет первый приз, то мы выигрываем большой куш. Вы меня понимаете. Как на скачках, когда проигрывает фаворит.
Он снова остановился. Посмотрел снизу вверх на Анатолия.
— И учтите, что с нами работать будет еще тяжелее, — сказал он, глядя ему в глаза. — И в следующий раз вам не удастся «сменить окраску», показав другому человеку несколько подобных бумажек. Такой трюк хорошо получается только один раз. Во второй раз он становится смертельно опасным. И вы должны это очень четко для себя представлять.

Глава 20

На этот раз он ждал телефонного звонка с каким-то радостным чувством. Он очень хотел переговорить со своим «наставником» до того, как где-то в другом месте будет принято окончательное решение по этому вопросу. И звонок раздался. «Бакинский Друг» позвонил ему сразу после Нового года.
— Сейчас начали появляться какие-то мобильные телефоны, — сообщил позвонивший. — Ты бы мог завести себе такой. Чтобы я всегда мог тебя найти.
— Они большие и неудобные. Поэтому и не ношу. И вообще, это для жены нужно — всегда знать, где находится ее муж, — немного грубо ответил Анатолий, — а вам зачем? Вы и так окружили меня своими «наблюдателями», даже мужа моей сестры взяли для такого грязного дела.
— Об этом тоже узнал, — понял «Бакинский Друг», — я так и понял, когда ты сразу в Киев полетел. Только ты учти. То, что тебе Рахимов успел насчет отца рассказать, все неправда. Я очень переживал, когда твой отец погиб. Мы тут ни при чем. Это действительно был случайный «лихач». Мы его потом нашли и наказали. Просто решили тебе не говорить.
— Но из Степана «стукача» сделали. — Он разговаривал с этим человеком, уже ничего не опасаясь. Разговаривал так, словно это был их последний разговор в жизни. Возможно, что так и могло произойти.
— Он у нас солидный человек. Судья. Знаешь, как трудно провести своего человека на такое место? Поэтому он не «стукач», ты его не обижай.
— Если не убил до сих пор, то не буду обижать и потом, — согласился Анатолий.
— Ты сегодня какой-то смелый, веселый. Выпил много на Новый год?
— Много. И еще выпью.
«На твоих поминках, мерзавец», — подумал Анатолий.
— Я почему тебе звоню. Опять нужны деньги. Два миллиона, чтобы ты их не учитывал в нашем балансе. Проведешь по своей ведомости. Когда можно получить?
— Я уже говорил, что здесь не благотворительная контора. Пусть дают залоговое обеспечение. Вы же видите, что творится с этими компаниями-однодневками. Они сразу лопаются. У меня сейчас нет свободных денег.
— Ты с ума сошел. Дай из наших.
— Тогда я укажу их в своем отчете. И вообще, давайте работать солидно. Это вы у себя привыкли — взял, дал, забрал, сбежал. А здесь солидное учреждение. Мы работаем с западными партнерами. Вы вообще представляете степень нашей интегрированности? У нас сейчас клиентские счета по всему миру. А тут ко мне звонит старый… — он хотел сказать «бандит», но в последний момент поменял это слово на «друг», — и хрипит, чтобы я отдал два миллиона долларов. Как отдать? Кому отдать?
— Теперь я понял. Ты действительно перепил. Так со мной ты никогда не разговаривал. Или обнаглел, решил, что стал уже хозяином своего банка?
«И твоей судьбы, старый дурак», — радостно подумал Анатолий.
— Никем я не стал. Просто пытаюсь объяснить вам, что в новые времена нужны другие подходы. Извините, я сейчас занят. — Он с удовольствием бросил трубку, представляя себе выражение лица этого бандита. Тот даже не поймет, почему с ним так разговаривают.
«Бакинский Друг» был более сообразительным человеком. Он уже давно понимал, что времена действительно изменились. Но изменились они не только в финансовой и банковской сфере. Он понимал, что если молодой Анатолий Гудниченко начал разговаривать с ним в подобном тоне, это означает перемены и в его личной судьбе. В этот вечер он не выходил из своего убежища. И на следующий день тоже не выходил. Только через два дня, когда должна была состояться свадьба его племянницы, которая выходила замуж в Москве за сына известного бизнесмена, он решил выйти и поздравить молодых. Трое телохранителей должны были неотступно следовать за ним, чтобы охранять его старое и немощное тело. Откуда ему было знать, что приговор других руководителей криминального мира в отношении его уже был вынесен.
Он приехал на свадьбу в радостном настроении. Целовал племянницу, желал счастья и здоровья ее родным и близким. Подарил сто тысяч долларов на «расходы». Привычно пообщался со старыми друзьями и в девятом часу вечера покинул свадьбу. Два черных джипа неслись по шоссе, направляясь в центр. Он не мог даже предположить, что у дома его будет ждать засада. Он привык, что в этом мире всегда боялись только его. За окном мелькнула реклама спортивной одежды. Он вспомнил, как их собирали к открытию Олимпийских игр в Москве и ухмыльнулся. Они тогда сдержали слово. В Москве был идеальный порядок. Но и милиция тоже сдержала свое слово. Потом три месяца после Олимпиады им позволили грабить и воровать почти безбоязненно. Как давно это было! Тогда еще существовал Советский Союз. Никто из этих ублюдочных политиков, разваливших страну, даже не подозревает, что среди криминальных авторитетов никогда не было националистов. Наоборот, они скрепляли своим «интернационализмом» всю страну. Большинство коронованных «воров в законе» были кавказцами, и среди них преобладали грузинские авторитеты. Это был такой «преступный Интернационал». Как здорово они жили в одном государстве! А теперь его разрушили, и нужно приспосабливаться жить по отдельности.
Он тяжело вздохнул. В его родном Азербайджане было хуже всего. Пришедший к власти во второй раз в конце девяносто третьего бывший лидер республики и бывший генерал КГБ Гейдар Алиев не стал церемониться с криминальными авторитетами. Он просто дал всем определенный срок, чтобы убраться из страны. Алиев решил проблему преступности кардинальным образом — выгнал из республики всех «воров». Всех, до единого. То же самое сделал и Ислам Каримов в Узбекистане. Только там устроили настоящий отстрел авторитетов. Остальные предпочли уехать. Эти две республики считались теперь крайне опасным местом для проживания таких уважаемых людей, как «Бакинский Друг».
Он вспомнил, как с ним разговаривал утром Анатолий. Нужно поставить этого банкира на место, он начал наглеть. Но все это можно будет сделать потом, немного позже.
Машины подъехали к его дому. Телохранители выскочили первыми. Он добродушно махнул рукой. Кто посмеет стрелять в него на улицах Москвы? За ним все кавказские группировки, в его личных друзьях ходит сам «Большой Грузинский Брат». Ни один киллер, если он не сумасшедший, не посмеет даже подумать о таком. Он улыбнулся. Всю свою жизнь он грабил, воровал, убивал, предавал, чтобы достичь такого положения. Теперь он настоящий «король». «Король» преступного мира.
Он услышал, как сзади сигналит какая-то машина. Может, тоже спешит на свадьбу? Или они узнали его и хотят поздравить? Он обернулся к белому «Мерседесу». И, улыбаясь, поднял руку. Из машины показались сразу два ствола автоматов. Он еще улыбался, когда послышались автоматные очереди. «Бакинский Друг» согнулся, медленно опускаясь на тротуар. Пули продолжали входить в его тело. Он свалился, но еще не умер, пораженный сразу шестью выстрелами. Один из его телохранителей был убит, еще один ранен. Стреляли не только из белого «Мерседеса». Открыли огонь и из будки, в которой продавали какие-то лотерейные билеты. Оттуда появились двое парней, которые начали стрелять телохранителям в спину, отвлекая их от тела своего хозяина.
«Бакинский Друг» еще успел с негодованием подумать об этих мальчишках, которые посмели в него стрелять. Подумал о том, как он с ними расправится. Но потом боль затмила все воспоминания, и он почувствовал, как жизнь покидает его. Тогда он устало закрыл глаза.
Ровно через час об убийстве одного из самых известных преступных авторитетов объявили по телевидению. К этому времени многие уже знали о случившемся. «Львовский Визитер» позвонил Анатолию.
— Добрый вечер, — бодро сказал он. — Вы, наверное, слышали последние новости?
— Слышал, — лицемерно вздохнул Анатолий, — это такой ужас. Бедный старик.
— Мы все очень скорбим, — подтвердил позвонивший. — Но старики уходят, а жизнь продолжается. Я полагаю, что вы приедете завтра со своим отчетом ко мне, и мы подумаем, как нам лучше выстроить свою работу.
— Обязательно, — согласился Анатолий, — я уже подготовил все документы.
— Прекрасно. Я думаю, вы понимаете, какое доверие мы готовы вам оказать. До свидания.
— До свидания. — Он дождался, пока говоривший положит трубку. Анатолий подумал, что от судьбы никуда не уйдешь. В конце концов, пусть будет так. Но он будет теперь не просто одним из казначеев мафии. Он будет самым главным Казначеем. Перед ним открываются такие заманчивые перспективы.


Чингиз Абдуллаев
Лучше быть святым

Автор предупреждает, что данный материал не может быть использован на суде в качестве свидетельских показаний.

Туз бьет шестерку.
Туз бьет десятку.
Туз бьет короля.
Туз больше любой карты.
Козырная шестерка бьет туза.
Правило карточной игры в «дурака»


I

Он почувствовал ведущееся наблюдение каким-то шестым чувством профессионала. Внешне все было спокойно, но тяжелый взгляд на затылке он ощущал почти физически, подсознательно отмечая и регистрируя каждую деталь в своем окружении.
Во дворе все было как обычно. У пожарной лестницы двое ребятишек играли в мяч, на ближней скамейке беседовали давно знакомые старушки. Его автомобиль стоял третьим в первом ряду. Но сегодня ему определенно что-то не нравилось. Что-то такое произошло, нарушив общую картину городского двора. Замедлив шаг, он все-таки огляделся. Никого не было видно, Однако из окон соседнего дома за ним определенно наблюдали, в этом он был убежден абсолютно. Причем, наблюдал профессионал, сумевший выбрать такое, укрытие. Сентябрьское солнце было достаточно сильным, чтобы отражаясь в стеклах соседнего дома, бить ему прямо в глаза, не давая возможности разглядеть находящегося или находящихся на лестнице наблюдателей…
Он еще раз осмотрелся. Все-таки что-то его беспокоит. Но внешне все на месте, все как обычно. Он медленнее обычного подошел к своему автомобилю. Его «шестерка» стояла на обычном месте. Вчера он сам поставил здесь автомобиль, и теперь безошибочно определил свою манеру припарковки по вывернутому влево рулю. Значит его машину не трогали. Он обошел ее с другой стороны. Никаких следов взлома или повреждений. Нет даже царапин. И все-таки его что-то сильно беспокоит.
Соседские старушки сегодня были в плащах, в Санкт-Петербурге по утрам стояла обычная осенняя погода, не смотря на яркое солнце, было прохладно.
Он достал из кармана брюк ключи от автомобиля открыл дверцу, еще раз огляделся, посмотрел направо нa соседний дом, все еще чувствуя на себе этот обжигающий взгляд и сел в машину. Уже заводя автомобиль в последнее мгновение он вдруг понял, что именно показалось ему странным. На переднем капоте автомобиля не было обычной по утрам росы. Ее кто-то старательно вытер сегодня утром. В следующее мгновение услышав характерный щелчок, он успел открыть дверцу автомобиля и профессионально рассчитанным скупым движением выпасть из машины. Еще через полсекунды раздался взрыв.
Автомобиль сильно тряхнуло, подбросила взрывная волна и перевернула на левый бок, прямо на него. Серьезно пострадали еще три стоявшие рядом машины.
Разом смолкли все голоса и в наступившей внезапно тишине еще был услышан его сдавленный стон. Затем закричало сразу несколько голосов, завопили старушки, заплакали дети.
Сила взрыва была настолько велика, что в ближайших домах вылетело сразу несколько стекол. Когда к нему подбежали, он еще успел прошептать:
— Передайте в Вильнюс полковнику Билюнасу. Билюнасу… передайте ему, что меня убили..
На четвертом этаже соседнего дома, где стекла только зазвенели, стоял высокий мужчина, хладнокровно наблюдавший за происходящим. Когда «скорая помощь» увезла раненого в больницу, он, профессионально отметив безвольно упавшую с носилок руку кивнул головой и стал спускаться вниз.
Стук в дверь он услышал даже в ванной комнате. Затем, с оглушительным грохотом в его номер ворвалось сразу трое людей.
— Он жив, — громко закричал первый из них заметив его в ванной. Двое других бросились в глубь комнаты где был сервирован стол.
— Вы наверное ошиблись номером, — негромко сказал он, — я не ждал гостей.
— Вы Кямал Меджидов? — нетерпеливо спросил первый.
— Да.
— Слава Богу, я думал, что мы опоздали, — вырвалось у его гостя.
И этот непрофессиональный возглас более всего убедил его, что ворвавшиеся к нему люди были теми, кого он ждал. Просто напряжение последних часов должно было сказаться и на настоящих профессионалах.
Потом его долго везли через всю Москву, в какой то отдаленный район. Во двор автомобиль въехал даже не просигналив очевидно, их знали. Он не увидел ни одного человека, пока его вели по коридорам небольшого трехэтажного здания. Путешествие кончилось в большой светлой комнате, где его встретили двое хозяев. Один помоложе, с уже пробивающейся сединой. Другой, лет шестидесяти, и больших роговых очках. Сопровождавшие его трое офицеров в комнату не вошли.
— Садитесь, пожалуйста, — показал ему на стул в центре комнаты первый из хозяев.
Он сел, чуть ослабив узел галстука.
— Вы не спросили, почему вас сюда привезли, — говорил все время тот, что помоложе, — это признак профессионализма, или вы предполагали, что подобно может случиться.
— Это признак усталости, — ответил он, — мне пятьдесят два года, это достаточно много, чтобы ничему не удивляться.
— Значит, вы понимали что рано или поздно вас раскроют?
— Не нужно играть со мной в эти игры. Что вас конкретно интересует? Кстати, как мне к вам обращаться?
— Меня зовут Николай Аркадьевич, — представился собеседник, — а это Вадим Георгиевич. Мы представители российской Федеральной службы контрразведки.
— Это я уже догадался. А как зовут меня, вы уже знаете.
— Это ваше настоящее имя?
— Оценил ваш юмор, — улыбнулся Меджидов, — да, это мое настоящее имя.
— Вы не могли бы коротко рассказать нам свою биографию? — впервые нарушил молчание Вадим Георгиевич.
— Я не думаю, что она так интересна. Родился в сорок втором в Баку. По образованию археолог. Специалист по древнемидийской культуре. Доктор наук. Работаю в Академии наук Азербайджана. Женат. Имею дочь. Кстати, я гражданин Азербайджана. Так что мое задержание может вызвать известный скандал, так как я приехал в Москву на конференцию по приглашению российской стороны.
— Вы, кажется, работали и за рубежом, — Вадим Георгиевич не обратил внимания на его последние слова.
— Совсем немного. В Румынии и во Франции, в начале семидесятых.
— А какое отношение имеет мидийская культура к Франции? — улыбнулся Вадим Георгиевич.
— Прямое. Я работал по контракту с ЮНЕСКО, смотрел древнекельтские захоронения. Позже писал сравнительный анализ двух культур. Это тема моей кандидатской диссертации.
— Которую вы, кажется, защищали в Москве, — уточнил Николай Аркадьевич.
— Да.
— Где именно?
— В МГУ. Это легко проверить.
— Уже проверили. У вас удивительная биография, Кямал Алиевич. Везде мы находили целую кучу справок, документов, приложений. Но почти нигде нет живых свидетелей. Например, во Франции никто не помнит вас в качестве работника ЮНЕСКО. Вас не могут вспомнить даже представители ЮНЕСКО в Париже, не знает ни один работник бывшего советского посольства в Париже А мы опрашивали очень многих, уверяю вас. Так где вы были эти три года?
— У меня официально оформленное приглашение ЮНЕСКО Оно должно быть в моем личном деле в Баку.
— Мы знаем, — кивнул Вадим Георгиевич, — но оно липовое, как и вся ваша биография.
— Вы привезли меня сюда ночью, чтобы оскорблять?
— Извините, — кивнул Вадим Георгиевич, — я не думал, что это вас так обидит. Но если серьезно, мы очень долго искали вас, генерал Меджидов.
Он молчал. Тишина повисла в воздухе, словно паутина, которую никто не решался разорвать. Минута тянулась долго, очень долго.
Первым не выдержал Николай Аркадьевич.
— Вас наверняка заинтересует, как мы вышли на вашу группу.
Он все еще молчал. Секрет, который был одним из самых охраняемых секретов бывшего Советского Союза отныне становился достоянием гласности.
Это немного огорчало, придавая беседе оттенок разочарования.
— Ваше звание? — наконец спросил он у Вадима Георгиевича..
— Генерал-лейтенант. А он генерал-майор, — показал тот на Николая Аркадьевича.
— Кто-нибудь еще в курсе происходящего?
— Полностью только мы двое и начальник ФСК. Больше никто.
— Хорошо. Очень хорошо. Что вас конкретно интересует? — деловито спросил он, сразу меняя тон.
— Вы действительно были руководителем группы «О» бывшего КГБ СССР?
— Такой группы вообще, не существовало, — улыбнулся Меджидов, — настоящее название группы «Октава», и ее вообще не было в КГБ.
— Верно, — кивнул Вадим Георгиевич, — нам пришлось много поработать, прежде чем мы поняли, что ваша группа была вне официальных структур. Вы напрямую подчинялись Председателю КГБ лично. Были, так сказать, его отборным подразделением.
— Это не совсем так, — возразил Меджидов. — Впрочем это сейчас не важно. Как вы на меня вышли?
— Дело в том, что по нашим сведениям кто-то начал интересоваться вашей группой. Уже погибли двое членов вашей команды.
— Кто — быстро спросил он. Это было эмоциональной реакцией, а значит не совсем профессионально.
— Павел Коршунов погиб в Санкт-Петербурге, успев назвать имя полковника Билюнаса. Пока наше отделение в Санкт-Петербурге разобралось, в чем дело, пока мы вышли на Вильнюс, был убит и второй.
— Как их убили? — бесцветным голосом спросил Меджидов.
— Коршунову подложили в автомобиль взрывное устройство, а Билюнаса просто выбросили из его квартиры на двенадцатом этаже.
Он был профессионалом. Но левый глаз начал непроизвольно дергаться. Павка Коршунов когда-то спас ему жизнь в Пакистане. Он помнил об этом всегда.
— И, наконец, — добавил Вадим Георгиевич, — сегодня в гостинице «Украина» пытались убить вас. Вы заказали ужин в номер, но в служебном лифте на официанта кто-то напал. Он не видел лица нападавшего, так как тот подстерег его при выходе из лифта. Затем этот неизвестный принес вам еду. По счастливой случайности вы в это время купались и не успели принять пищу вместе с ядом. Наши сотрудники, найдя у служебного лифта официанта, поняли, в чем дело и чудом успели ворваться к вам. В течение месяца два убийства и одно покушение. Вы не считаете, что это много?
Совершенно секретно
Литера «А»
Вскрыть только начальнику управления (лично в руки). Выносить из здания запрещается. Уничтожаются в первую очередь — ОДС.
СПРАВКА
Группа «Октава» была создана в 1974 году по инициативе бывшего Председателя КГБ СССР генерала Ю. Андропова, по предложению аналитического управления КГБ СССР в подготовленном документе было обращено внимание на опасность концентрации всех силовых структур в официальных рамках существующих систем — Министерства обороны, Министерства внутренних дел и Комитета Государственной безопасности. Небольшая мобильная группа, подчиняющаяся непосредственно Председателю КГБ, могла куда более рационально и качественно вести необходимую работу, требовавшую строжайшей секретности и неофициальных контактов. Группа «Октава» состояла из нескольких особо подготовленных людей, выведенных за рамки обычного аппарата КГБ СССР. Одним из первых заданий группы была ликвидация американского информатора, внедренного в аппарат ЦК КПСС. По согласованию с Секретарем ЦК КПСС М. Сусловым была предпринята акция нейтрализации американского агента «Адониса».
В результате принятых мер «Адонис» погиб в автомобильной катастрофе. В 1978 году группа «Октава» принимала участие в известных событиях в Мозамбике, в операции «Прибой». В результате успешных оперативных действий группы из Родезии были доставлены два агента МИ-6, после чего они были переправлены в Москву.
В 1979 году группа «Октава» вместе с другими штурмовыми группами ГРУ Министерства обороны СССР и КГБ СССР приняла участие в оперативно-тактических мероприятиях, связанных с захватом дворца Президента Афганистана X. Амина. По существующей официальной версии X. Амин погиб в результате действий штурмовой группы. На самом деле он был ликвидирован сотрудником группы «Октава» майором Козловым, за десять минут до начала штурма здания. Представители группы «Октава» принимали участие в неформальных контактах с представителями оппозиции в Египте В результате действий двух инструкторов «Октавы» на военном параде была предпринята акция по устранению Президента А. Садата, ставшего на позиции антисоциалистических сил и проводившего к тому времени предательскую политику Кэмп Дэвида. Акция проведена успешно.
* * *
После перехода Председателя КГБ СССР генерала Ю. Андропова в аппарат ЦК КПСС группа «Октава» была формально ликвидирована. На самом деле она была переподчинена Секретарю ЦК КПСС Ю. Андропову по согласованию с Генеральным секретарем ЦК КПСС Л. Брежневым и бывшим руководством КГБ СССР.
С июня 1985 года группа снова передислоцирована в подчинение Председателю КГБ СССР. За период с 1985 по 1991 годы группа «Октава» предположительно получила более десяти оперативных задач, из которых восемь были успешно решены. Однако все документы по составу группы, ее численности, вооружениям полностью уничтожены. Финансирование группы осуществлялось через Управление делами ЦК КПСС.
ПРИЛОЖЕНИЕ 1
По непроверенным данным в августе 1991 года приказ об аресте Президента России Б. Ельцина получила группа «Альфа». Другая группа «Октава» получила приказ о физическом устранении вышеназванного лица. Приказ группе «Альфа» был отменен лично Председателем КГБ СССР В. Крючковым. Группа «Октава» по неизвестным причинам приказа не выполнила.

* * *
— Вы можете предположить, как трудно нам было выйти на вас? — спросил Николай Аркадьевич.
— Могу себе представить.
— Даже указ о присвоении вам воинского звания «генерал» был уничтожен. В нашем особом досье на офицеров ГРУ и разведуправления кто-то изъял номер вашего приказа. Просто был пропуск. Только в журнале регистрации стояла запись о присвоении воинского звания сотруднику группы «О».
— Все правильно, — кивнул Меджидов, — мы подчинялись с момента своего возникновения только Ю. Андропову.
— Сколько лет вы в группе «Октава»? — спросил Вадим Георгиевич.
— Семнадцать, почти с самого начала. Тогда группу возглавлял другой человек.
— Вы можете назвать его имя?
— Он умер восемь лет назад. Генерал Гогоберидзе.
— Я всегда это подозревал, — кивнул Вадим Георгиевич, — ведь мы с ним работали вместе в Латинской Америке в начале шестидесятых. Потом он исчез. Ходило много разных слухов. А сколько человек сейчас в вашей группе? Точного числа мы так и не смогли выяснить.
— Вы могли бы догадаться. «Октава» — семь человек. Хотя теперь уже, Видимо, пятеро. И я не назову их адреса до тех пор, пока вы мне убедительно и доказательно не объясните, что им действительно грозит опасность. Если они нужны вам для каких-то пропагандистских трюков, то вы их не получите. Об ужасах и тайнах бывшего советского режима написано и так слишком много. Но мы с вами профессионалы. И отлично все понимаем. Государство просто обязано отстаивать свои интересы. Везде и всегда. И не пытайтесь меня убедить в обратном. Я могу вам не поверить.
— Вы не поняли, — возразил Вадим Георгиевич, — мы действительно пытаемся их спасти. И заодно установить, кому выгодна их ликвидация. Согласитесь, о случайностях говорить не приходится. Кто-то вышел на вашу группу раньше, нас. Почему вы три года не давали о себе знать?
— А что мы должны были делать? Бегать по управлениям с криками «мы из спецгруппы»? О такой группе никто не слышал. Кроме того, вспомните ситуацию августа девяносто первого. Начали все крушить, ломать. Снесли памятник Дзержинскому, собирались штурмовать здание КГБ, коммунистическую партию запретили. И в этих условиях мы должны были вылезать со своими разоблачениями? Нас немедленно отдали бы под показательный суд, как чудовищное порождение коммунистического тоталитарного режима. Разве я не прав? Кроме того, был арестован Председатель КГБ Крючков, которому мы лично подчинялись и были известны. Когда он сидел в «Матросской тишине», мы с ним связались. Он заявил, что это провокация и ни о какой группе «О» он не знает. И тогда мы поняли, что остались одни.
— Это верно, — недовольно заметил Вадим Георгиевич, — бывший Председатель наотрез отказался давать любую информацию по группе «О» Теперь я его хорошо понимаю. Видимо, могли всплыть какие-то теракты, о существовании которых никто не знал. А Крючков был убежден, что все кончено. Вот он и скрыл эту информацию. Кое-что о вашей группе знали Шебаршин и Бобков. Немного информации было и у Примакова. Но самую ценную информацию мы получили у Чебрикова. Тот, конечно, не догадывался, что мы ничего не знаем о вашей группе и в разговоре с нами обмолвился, назвав вас генералом. После этого мы удвоили свои поиски. И нам повезло. Один из полковников девятки[9] вспомнил, как в больницу к Андропову приезжал генерал Гогоберидзе. Согласитесь, более чем странный визит, если учесть, что не все Секретари ЦК КПСС могли попасть к больному Генсеку. В записных книжках Крючкова, конфискованных после его ареста и вскоре переданных нам, мы нашли ваши имена, вернее, три фамилии — Меджидов, Билюнас, Подшивалов. Только после внезапной гибели Билюнаса мы вышли на вас и следили уже несколько дней.
— Три дня, — возразил Меджидов.
— Вы обнаружили наблюдение?
— Вадим Георгиевич, я пришел в КГБ в шестьдесят седьмом. Как вы думаете, я мог их не заметить?
— И что вы подумали?
— Ничего. Решил действовать по ситуации.
— Вы запомнили в лицо своего официанта? — спросил Николай Аркадьевич.
— Думаю, да. Я даже смогу по фотороботу восстановить его портрет, хотя видел мельком, сбоку.
— Если бы Крючков рассказал о вас немного раньше, мы смогли бы спасти Коршунова и Билюнаса, — предположил Николай Аркадьевич.
— А вы не задавались вопросом, кому он должен был рассказывать о нашей группе? — разозлился Меджидов, — предателю Бакатину, выдавшему американцам секретную схему прослушивания их посольства или бывшему милиционеру Баранникову, умудрившемуся стать первым в истории КГБ Председателем, подозреваемым в коррупции. Согласитесь, в нашем ведомстве палачи были, но предатели и воры… А вы еще спрашиваете, почему он не рассказал. Я думаю, он поступил совершенно правильно решив пока не раскрывать нашего статуса. У каждого из нас была своя «легенда», своя биография, по которой мы могли жить в теперь уже независимых странах СНГ. При желании нас можно было легко собрать или найти. Достаточно дать телеграмму по известному ему адресу в Москве. А ребят наших уже не вернешь. Видимо кто-то дал сигнал. Убирают посвященных…
Из истории гипотез
Гипотеза № 1
Первый из посвященных в тайну людей был бывший Управляющий делами ЦК КПСС. Именно за его подписью оформлялись ведомости и документы на выдачу валюты и получение других ценностей. Он и еще одна очень пожилая одинокая женщина, которая, будучи ответработником Управления делами ЦК КПСС, выполняла все технические функции. Она работала в аппарате еще с начала пятидесятых годов и сомневаться в ее благонадежности не приходилось. Управляющий знал точно, какие огромные суммы тратились на финансирование и прикрытие группы «Октава». И потому был очень опасен. Кроме всего прочего, он был фигурой политической, по должности приравненной к заведующим отделами ЦК КПСС. Его могли допросить в первую очередь. Под радостные победные возгласы демократов августа девяносто первого никому и в голову не могло прийти обеспечить его особой охраной. Казалось, что все страхи остались позади. Но люди, отвечавшие за сохранение государственных тайн, понимали, какой неудобной фигурой был бывший Управляющий. Кроме всего прочего, могла всплыть неблаговидная роль «Октавы» в румынских событиях 1989 года. А это могло изменить взгляд очень многих людей на мировую историю вообще, и на политику СССР, России в частности. Этого не хотелось допускать ни в коем случае.
С бывшим Управляющим серьезно поговорили. Ему объяснили, что деньги, переведенные в свое время за рубежи вложенные теперь в разного рода фонды и недвижимость, могут быть гарантированы от неожиданностей только в случае абсолютного молчания всех исполнителей. Нет, ему не угрожали. Просто предлагали продумать варианты.
Управляющий был немолодой, мудрый человек. Кроме того, на свое несчастье он обладал хорошей памятью и имел большую семью. Десятки тайных счетов в Бельгии, Люксембурге, Голландии, Лихтенштейне, Швейцарии, на Ближнем и Среднем Востоке, в странах Латинской Америки были известны лишь узкому кругу посвященных. И он был одним из них, случайно, по должности, попавших под свет юпитеров. Управляющий, просчитав все варианты, понял, что должен уйти в тень или исчезнуть. Но уходить было поздно. Все пути к отступлению были отрезаны. Кроме того, оставались жена дети, внуки. Во имя высших государственных интересов, объяснили ему, он должен поступить так, как велит ему его партийный и гражданский долг.
Управляющий был образцовым гражданином и верным сыном партии. Он оставил записку, в которой не намеренно, совсем немного, раскрыл смысл происходившего. «Я трус», — написал он четким чиновничьим почерком в своей последней в жизни записке. Идти каяться не имело смысла, оставаться жить было страшно. И он шагнул на подоконник Управляющий умер сразу, больно ударившись об асфальт. И это была последняя милость судьбы.
Через три часа у себя на квартире скоропостижно, от сердечного приступа умерла член КПСС с 1948 года, бывший ответственный работник Управления делами ЦК КПСС.
Еще через несколько дней, разумеется, по случайному совпадению, — повторил полет своего коллеги другой бывший Управляющий делами ЦК КПСС На этот раз, правда, не было никаких записок. Странно было не то, что он решил повторить похожий способ полетать между домами. Странно было то, что в случайную гибель обоих поверили все — правительство, пресса, разведка, контрразведка, милиция. Или сделали вид, что поверили. Обыватели, правда, достаточно долго говорили об этих полетах в элитарных домах, но слухи как-то разом прекратились и уже никто не вспоминал случайного совпадения двух похожих, почти буффонадных, переходов в другой мир. Очевидно, каждый выбирал свою судьбу сам.
* * *
— Вы сказали, убирают посвященных? — спросил Вадим Георгиевич, — значит, Коршунова и Билюнаса убрали за их осведомленность. Весь вопрос, какой именно информацией обладали эти двое. Я понимаю, что здесь возможны варианты, но для решения этой задачи нам будет нужно выделить наиболее главные, узловые моменты ваших последних операций!
— Думаю, что это невозможно, — немного подумав, ответил Меджидов, — мы обязаны были забывать об операции с момента ее завершения. Наша информация может быть чрезвычайно скудной, но проанализировать ситуацию мы сможем.
— Вы сказали, что членов вашей группы можно достаточно быстро собрать в Москве. Значит, они не живут в столице, вернее, не только в столице. И вы наверняка сможете их быстро собрать? Кстати, кто был вашим заместителем в группе?
— Их было двое. Полковник Билюнас и полковник Подшивалов, чьи фамилии вы обнаружили в записных книжках Крючкова. Полковник Игорь Подшивалов живет и работает в Москве. Это выдающийся специалист в области микробиологии, заместитель директора научно-исследовательского института. Он всегда работал очень виртуозно. Там, где требовалась безупречная смерть, он был незаменим. Достаточно сказать, что ни в одном случае вскрытие не обнаруживало ничего в трупах наших… э-э… «клиентов».
— А «клиентов» было много? — не удержался Николай Аркадьевич.
— Сколько вам лет? — спросил Меджидов, вместо ответа.
— Сорок шесть.
— Поздравляю. Довольно хорошо для генерала. Но во имя всего святого перестаньте мне задавать непрофессиональные вопросы. Или делать вид, что задаете такие вопросы. Вы же понимаете, что этого я вам никогда не скажу. Если бы кто-то считал это необходимым, нас давно заставили бы писать отчеты, чтобы подшивать их в канцелярские папки. Раз этого нет, значит, этих случаев и не было. Но учитывая, что вы мой коллега и теперь занимаетесь нашим делом, откровенно скажу — «клиентов» было достаточно. Причем упоминание о них вы не найдете нигде, тем более, что среди наших «клиентов» были не только зарубежные граждане. Вы же все отлично понимаете. Есть операции, о которых нельзя говорить никогда.
— Мне трудно понять вашу логику, — возразил Николай Аркадьевич чуть упрямо, — действительно, я недавно переведен в Москву из области, но мне казалось, я всего насмотрелся. О таком даже трудно себе представить.
— А вы спросите своего более опытного коллегу, — усмехнулся Меджидов, — он наверняка помнит времена «холодной войны». Правда, вы у себя в провинции искали настоящих шпионов и искренне верили, что можете найти их. А вот мы знали, как можно подставить друга и прикрыть врага, во имя сиюминутных выгод на каком-то этапе операции. И уверяю вас, мы все это часто делали.
— Если хотите, — продолжал Меджидов, — я могу подкинуть вам несколько удивительных сюжетов. Представьте на мгновение, что врачи, лечившие самолюбивого египетского Президента Насера или романтически влюбленного в нашу страну ангольского Президента Нетто, были нашими людьми. Или один из членов нашей группы стрелял в Индиру Ганди, вместе с террористами. Вы можете представить, как сразу меняется геополитическая ситуация в мире? Или если вдруг, разумеется случайно, всплывут материалы доказательства причастности наших или американских спецслужб к убийству Улафа Пальме.
— Бред какой-то, — не выдержал молодой генерал, — не вижу логики. Зачем нам это нужно? Я понимаю — высшие интересы государства. Но зачем убивать своих друзей, делая заведомо проигрышные ходы?
— Если вы играете в шахматы, то должны помнить об одном правиле. Иногда нужно отдать даже фигуру, чтобы сделать шах королю. Я приводил эти примеры только как возможные варианты. Но если хотите, я дам вам вполне логическое уравнение. На одном из заседаний съезда Советов бывший глава нашей страны Михаил Горбачев серьезно разругался с академиком Сахаровым. Вы, наверное, помните, как злился Горбачев, потрясая бумагами. Теперь представьте, что в автомобиле по дороге домой в присутствии начальника своей охраны генерала Медведева, Горбачев недовольно выругался, что, кстати, было на самом деле. А генерал Медведев, который такой же демократ, как я балерина, позвонил мне или Подшивалову с просьбой помочь Президенту. Разумеется, я говорю это всего лишь как предположение. И этой ночью, по странному совпадению, всемирно известный диссидент скоропостижно умирает в своей постели. Я изложил вам факты, но согласитесь, логический ряд присутствует. А вдруг это подтвердится. Представляете, какой будет скандал в мире. Но мы несколько отвлеклись. О деятельности нашей группы, которую вы не знали и не должны были знать, я ничего не скажу. Мои люди, как и мы все, выполняли приказы высшего руководства страны. В любом случае от уголовной ответственности мы должны быть освобождены.
— Вас серьезно беспокоил этот момент? — поинтересовался Вадим Георгиевич, — теперь понятно, почему вы почти три года молчали.
— Кроме всего прочего, мы устали. В последние годы нас бросали во все горячие точки. Тогда мы договорились немного подождать. У каждого была своя мирная профессия — прикрытие. Кроме того, после августа 1991 ничего не было ясно, ни в России, ни в СНГ. Но, признаюсь, такое ожидание самое трудное в моей карьере.
— Вы сможете быстро, за сутки, собрать своих людей в Москве? — спросил Вадим Георгиевич.
— Думаю, да.
— Вам что-нибудь для этого нужно?
— Только телефонный аппарат. Я просто могу позвонить всем остальным. Тем более, что их осталось всего четверо. Кстати, пока они подъедут, я сам хотел бы проанализировать материалы смерти Билюнаса и Коршунова. Это возможно?
— Конечно, — кивнул Вадим Георгиевич, — распорядитесь, — приказал он своему более молодому коллеге. Тот быстро вышел из комнаты.
— Мне нужны гарантии, — тихо сказал Меджидов, — в любом случае, это мои люди, а не ваши. Упоминание о них без их согласия категорически исключается. Кроме того, никакой ответственности за операции последних лет они не несут. Даже если они убили бабушку Ельцина или тещу Гайдара.
— Разумеется, — кивнул головой генерал, — об этом не может быть и речи, — звоните скорее.
В соседней комнате Николай Аркадьевич, слышавший их разговор, приказал двоим техникам, записывающим на пленку всю встречу:
— После каждого звонка передаете сигналы нашим группам. Все четыре группы должны быть готовы немедленно выехать. Взять под строгий контроль всех четверых. Охранять, как объекты особой важности, как высших руководителей государства. Они для нас исключительно важны.
Две скрытые камеры одновременно с обеих сторон показывали сидевших за столами Меджидова и его собеседника, Один из техников поднял трубку.
— Внимание, готовность всем группам.
Николай Аркадьевич не знал, что сидевший в противоположном конце коридора еще один человек слышал не только беседу Меджидова с двумя генералами, но и приказы его самого. Впрочем, об этом, наверное, не знал и сам Вадим Георгиевич, продолжавший свою беседу с. Меджидовым.
— Давайте для начала соберем всех четверых здесь, в Москве, — предложил Вадим Георгиевич.
— Я позвоню Подшивалову, хотя, кажется, уже первый час ночи.
Меджидов поднял трубку. Набрал номер. Набранный номер одновременно был зафиксирован в обеих прослушивающих их беседу комнатах. Почти сразу ответил заспанный женский голос.
— Слушаю вас.
— Извините, что беспокою вас так поздно. Можно будет попросить к телефону Игоря Владимировича?
— Его нет. Он вчера уехал в командировку в Дагестан.
— А когда вернется?
— Через два дня. Извините, кто его спрашивает?
— Это его друг Кямал. Если он будет звонить, передайте ему, пожалуйста, что я звонил.
— Обязательно передам.
Меджидов повесил трубку.
— Мне это не нравится, — угрюмо сказал он.
— Вы исключаете случайности. — понял Вадим Георгиевич.
— Такие почти всегда да. Мне не нравится эта спешная командировка. Попробую позвонить другим. Зачем микробиолога могут посылать в Дагестан, как по-вашему?
— Повод может быть уважительный. Там недавно была вспышка холеры. Так что волноваться заранее не стоит. Наши люди через его институт найдут Подшивалова уже завтра.
— Не уверен, — покачал головой Меджидов, — давайте попробуем следующего. — Он вспомнил код Тбилиси и быстро набрал номер. — Ваш номер набирать нужно? — спросил он у своего собеседника. Тот покачал головой.
Было уже далеко за полночь, почти без двадцати час, но трубку снял сам Теймураз.
— Да, слушаю вас, — раздался его гортанный голос.
— Теймураз, это я, — негромко сказал Меджидов, — ты мне срочно нужен, приезжай.
— У нас очень трудно стало с самолетами, — пожаловался, кажется, ничему не удивившийся Теймураз, — но я обязательно вылечу. Завтра вечером буду в Москве. Куда мне приехать?
— Он спрашивает, куда ему приехать? — спросил Меджидов, прикрывая трубку.
— Дайте ему наш телефон, — Вадим Георгиевич набросал несколько цифр на лежавшем перед ним блокноте.
— Кямал Алиевич, какая погода в Москве? — спросил Теймураз.
— Достаточно пасмурно. А как у вас в Тбилиси?
— Сегодня было тепло, у нас еще лето, Я обязательно завтра прилечу. Может даже с пересадками, но прилечу. Как у вас вообще дела, я столько времени не слышал ваш голос.
— Вот прилетишь пораньше, все будет в порядке. Будь осторожен, ничего с собой не бери, главное, прилетай. Обрати внимание на телефоны, звони только мне.
— Обязательно, — засмеялся Теймураз. Меджидов вспомнил, как они однажды в Таиланде перепутали номера телефонов. Перепутали не они, а их связной, по ошибке принявший тройку за девятку, и вместо нужного места, где их ждали, они оказались на крокодиловой ферме. Все попытки что-либо выяснить ни к чему не привели. Крестьяне просто не понимали, чего хотят от них эти господа. Потом два дня они искали своего связного. Их глупая эпопея кончилась тем, что Теймураз все-таки поймал связного и довольно бесцеремонно объяснил тому разницу между тройкой и девяткой. Когда связной появился перед Меджидовым, на его правое ухо замедляли движение автомобили.
— Здесь все нормально, — сказал он на прощание, — запиши мои телефоны и действуй в форсированном режиме.
Меджидов продиктовал номера двух телефонов и положил трубку. Один из техников, продолжающих слушать их беседу, набрал номер телефона.
— Группу в Тбилиси, — быстро сказал он, — под видом срочного дипломатического груза для посольства. Инструкции получат на месте.
Сидевший в другом конце коридора наблюдатель слышавший и этот приказ, сделал у себя отметку, продолжая внимательно следить за всеми.
К Меджидову в комнату вошел Николай Аркадьевич.
— Я распорядился, — кивнул он Меджидову, — утром привезут обе папки с материалами на Коршунова и Билюнаса.
— У нас проблема, — вместо ответа произнес Вадим Георгиевич, — в срочную командировку уехал Подшивалов. Нужно организовать запрос. Пусть выяснят где он. Жена сказала, что улетел в Дагестан. Это его домашний телефон. Как называется институт, где он работает? — обратился он к Меджидову.
Тот назвал институт, адрес, добавив.
— Там его все хорошо знают. Он работает в этом институте уже шестнадцать лет.
Николай Аркадьевич кивнул, выходя из комнаты во второй раз с листком в руках.
Один из техников снова поднял трубку.
— Вторая группа в воздух. Срочное сообщение в Махачкалу. Пусть встречают группу. Инструкции получат прямо в самолете. Фотография разыскиваемого лица будет передана по месту прибытия.
Меджидов снова поднял телефон.
Наблюдатель, подслушивающий их беседы, четко записал название института, и, подумав немного, добавил вопросительный знак.
Меджидов пытался набрать номер уже в третий раз.
— Не получается, — он повернулся к Вадиму Георгиевичу, — может, вы попросите срочно дать Харьков.
— Конечно, — он быстро набрал номер по другому, телефону и приказал: — Дайте срочно Харьков. Какой там телефон — обратился он к Меджидову Тот назвал.
Техники,[10] удовлетворенно переглянувшись, кивнули друг другу. Один из них поднял трубку.
— Третья группа на выезд. Срочный запрос в Харьков. Инструкции получите на месте.
Наблюдатель занес в свой блокнот и это сообщение. Через полминуты дали Харьков Долго никто не отвечал пока наконец на другом конце не сказали:
— Слушаю вас.
— Извините, что беспокою так поздно. Мне срочно нужен Федор Костенко.
— А кто это говорит?
— Его знакомый.
— Какой знакомый?
— Я позвоню завтра.
Он уже собирался положить трубку, когда на другом конце провода спросили:
— Кямал Алиевич, это вы? Извините, пожалуйста, я не узнал сразу ваш голос.
— Федор? У тебя тоже очень изменился голос. Что-нибудь случилось?
— У меня вчера мать умерла. Сегодня похороны были.
— Ах, как нехорошо. Я ничего не знал. Прими мои соболезнования. Сколько ей было лет?
— Шестьдесят два. Она все время жила в Гомеле. Это Чернобыль, будь он проклят. Люди до сих пор умирают, как мухи. А что вы позвонили так поздно? Что-нибудь нужно?
— Нет, нет, ничего. Я позвоню через несколько дней. Или даже лучше приеду. В общем, прими мои соболезнования.
— Спасибо большое, — расчувствовался Костенко, Меджидов положил трубку.
— У него умерла мать, — пожал он плечами, — не мог же я его вызывать в Москву в такой день.
— Да… ситуация, — кивнул Вадим Георгиевич. Он поднялся со стула и сделал несколько шагов.
— Вы всем позвонили?
— Нет еще, должен позвонить в Тулу. Там живет еще один офицер нашей группы — майор Вячеслав Корин.
Старший техник снова поднял группу;
— Четвертую группу в воздух. Срочное сообщение в Тулу. Пусть встречают на месте. Объект — Вячеслав Корин. Телефон номер, — он дождался, пока в другой комнате Меджидов набирал номер телефона и затем произнес несколько цифр.
Наблюдатель записал и это сообщение. В этот раз повезло. Корин сразу снял трубку.
— Я вас слушаю, — раздался его молодой, уверенный голос.
— Добрый вечер, — сказал Меджидов, — вернее, доброй ночи. Это Кямал Меджидов.
— Слушаю вас, Кямал Алиевич, — оживился на другом канце будто бы и не спавший ночью Слава Корин.
— Ты мне срочно нужен, — приказным тоном сказал Меджидов. — Приезжай в Москву завтра. Мои телефоны запиши на всякий случай. А еще лучше запомни. — И он продиктовал два телефона.
— Уже запомнил, — рассмеялся Корин, — завтра я буду в Москве, ждите.
— Теперь все, — удовлетворенно сказал Меджидов. — Вся группа. Кроме меня еще шесть человек. Полковник Игорь Подшивалов, подполковник Теймураз Сулакаури, подполковник Федор Костенко, майор Вячеслав Корин. И… полковник Паулис Билюнас и подполковник Павел Коршунов, убитые по еще неизвестным для меня причинам.
— Нам они тоже неизвестны, — заметил Вадим Георгиевич, — и боюсь, без вашего желания с нами сотрудничать, мы ничего не обнаружим. Нам нужно знать мотивы убийства. Кто сумел узнать о вашей группе, если даже мы не располагали всей информацией. Судя по почерку, это профессионалы.
— Мы тоже проанализируем ситуацию, — задумчиво ответил Меджидов — Меня самого мучает тысяча вопросов. Вы, имея весь аппарат бывшего КГБ и записные книжки Крючкова, смогли выйти на нас только спустя месяц после первого убийства. Теперь представьте, какой информацией нужно обладать, чтобы знать всю группу. У меня есть даже такая мысль. Вы знаете «теорию козырей»?
— Конечно. Туз больше любой карты, но козырная шестерка может побить туза, — это было самое любимое выражение Андропова.
— Вот, вот. Он очень любил это выражение. Можно предположить, что была создана не только группа «Октава» — короли и тузы этой игры, но кто-то держит в запасе еще и козырную шестерку, а может даже семерку, которые в нужный момент бьют этих тузов.
— Вы хотите сказать.
— Да. Я неплохо знал Юрия Андропова. Он вполне юг создать еще одну сверхсекретную группу для контроля над «Октавой» На всякий случай. И теперь кто-то решил, что пришел «час X». Момент, когда нужно убирать всю группу. Мы и так слишком задержались на этом свете. И обладаем слишком большой информацией. И есть еще один момент. Может быть, просто кто-то не хочет, чтобы «Октава» была выявлена или начала сотрудничество с вашим ведомством. Кому-то мы мешаем. И этот кто-то стоит совсем рядом с вами, генерал, если это не вы сами, то вполне вероятно, что вышедший отсюда Николай Аркадьевич. Я не исключаю любого варианта.
Сидевшие в соседней комнате техники переглянулись. Находившийся в конце, коридора наблюдатель вздрогнул.
— Вы меня подозреваете в убийствах? — зло спросил Вадим Георгиевич, блеснув стеклами своих очков.
— Я подозреваю, что вы на службе у государства. России группа «Октава» и ее скандальная известность нужны меньше всего. Разве я не прав?
— Может быть, но я не отдавал приказа о вашей ликвидации. Иначе, зачем мне было вас сюда привозить?
— Чтобы выявить всю группу. Напугать меня рассказами об убийствах и выйти на всю группу. Ладно, — махнул он рукой, видя, что генерал собирается ему возражать, — будем считать, что это только версия. Вполне вероятно, что играют не только нами, но и вами. Нам обоим нужно быть осторожнее, товарищ генерал.
— Да, — задумчиво сказал Вадим Георгиевич, — ваша группа, как начиненная динамитом цистерна. Одно неосторожное движение и мы все взлетим на воздух.

II

Это лето в Москве было холоднее обычного. И осень наступила достаточно быстро. Дождь и слякоть всегда вызывали у него раздражение, но сегодня оно было усилено последней встречей с Президентом.
Его достаточно давно не принимал Президент, и вот сегодня, приняв, снова обратил внимание на качественный состав его аппарата. Несмотря на все изменения, реорганизации и обновления, вы не хотите отказываться от старых методов работы, грозно заявил Президент, отметив, что в его аппарате по-прежнему много специалистов старой школы. Он же не мог объяснить, что на них держится вся работа. Президент не любил и не доверял его сотрудникам. Он слишком хорошо помнил, с каким особым рвением травили они его в конце восьмидесятых, как смыкали кольцо в августе девяносто первого, как предали в октябре девяносто третьего. Президент принимал их обоих — руководителей разведки и контрразведки. Если делами первого Президент почти не интересовался, то работу второго он всегда считал неудовлетворительной Президент, несмотря на весь свой энтузиазм, известный миру своими революционными взглядами, был тем не менее типичным представителем старой школы партаппаратчиков. Он считал правильным, если контрразведка занималась оппозицией и ее лидерами, не находя в этом ничего предосудительного.
Он искренне считал, что в любом нормальном государстве контрразведка занимается в первую очередь этими проблемами, помогая стабилизировать власть. В данном случае его власть. Он не был реакционером, или консерватором. Просто он вырос в такой системе координат, где существование политической полиции было оправданным и правильным. Кроме того, несмотря на всё чистки, в бывшем КГБ действительно сидело очень много его политических противников, считавших его лично ответственным за развал некогда великой страны. И хотя теперь ведомство называлось ФСК, Президент понимал, что на лояльность этих людей полностью положиться он не имеет права.
И потому накопившееся раздражение принимал на себя молодой Директор ФСК. Теперь он ехал в свое ведомство в мрачном настроении, сознавая, что в словах Президента слишком много истины. В приемной его ждал вызванный два часа назад генерал. Директор прошел в свой кабинет, сухо поздоровавшись и почти сразу вызвал генерала.
— Что произошло? — гневно спросил Директор ФСК. — Каким образом ваши люди могли потерять объект наблюдения?
— Не понимаю, — оправдывался генерал, — он летел в Москву с двумя пересадками. Мы принимали и провожали в обоих аэропортах. Были задействованы сотрудники областных управлений. Вчера ночью специальная группа вылетела в Тбилиси, чтобы обеспечить его безопасность. И вот такой неожиданный результат. Я не понимаю, в чем дело. Может, он заметил ведущееся за ним наблюдение.
— Надо было ему сразу объяснить, в чем дело, — недовольно сказал Директор ФСК.
— В интересах дела мы хотели, чтобы Сулакаури все рассказал сам Меджидов. Никто не думал, что так может произойти.
— Что с остальными?
— Корин сегодня прибывает в Москву. Подшивалова мы ищем. Мы установили, что он действительно был послан в командировку в Махачкалу. У Костенко умерла мать и мы, поставив наблюдение, решили пока его не трогать.
— Вадим Георгиевич, вы сами ездили в Домодедово? — поинтересовался Директор ФСК.
— Конечно. Все посмотрел на месте. Там абсолютно идиотская система прохода границы. Прибывающих из стран СНГ пассажиров направляют к лестнице, со всех сторон огражденной щитами, откуда они должны подняться на второй этаж. Там ничего не стоит просто свернуть в сторону. Сулакаури поступил по-другому. Он поднялся на второй этаж и, резко свернув, вошел в боковую дверь. Из комнаты пограничников она не видна и ведет в депутатскую комнату. Спустившись по лестнице, он вышел к туалетным комнатам депутатской. Из окна дежурного, к сожалению, тот отрезок не просматривается. Зайдя в туалет, он, очевидно, переоделся и через заднюю дверь депутатской, где выносят грузы. Потом ушел к проходной. Правда, его никто не видел. Но это наши предположения.
— Что думаете делать?
— Мы его активно ищем, но вы сами понимаете, как это сложно. В то же время мы не теряем надежды, что он позвонит Меджидову. По моей версии он все-таки почувствовал ведущееся за ним наблюдение и решил, на всякий случай, себя обезопасить. Он же профессионал.
— Как ведет себя Меджидов?
— Читает материалы расследований гибели Коршунова и Билюнаса. Внешне спокоен.
В этот момент раздался звонок. Директор ФСК снял трубку. Очевидно, сообщение все-таки вывело его из равновесия, трубку он не положил, а бросил. Накопившееся раздражение наконец нашло свой выход.
— Черт бы нас всех побрал, — зло сказал он, — не умеем работать вообще. Только что передали с Курского вокзала. Убит Вячеслав Корин.
Вадим Георгиевич ошеломленно молчал. Он снял очки, протер их платком и снова надел.
— Это моя личная вина, — очень, тихо сказал генерал.
— Потом, — отмахнулся Директор ФСК, — потом будем выяснять, чья вина. Меня сейчас волнует только один вопрос. Кроме нас никто не знал о прибытии в Москву Вячеслава Корина? Его охраняла специальная группа. И вот он убит. Николай Аркадьевич выехал на место происшествия. Это дело становится все более интересным. Один пропал, другой убит. А если Сулакаури тоже убит, что тогда? Значит, у нас в ФСК работают неизвестные нам структуры. Это не просто убийство, Вадим Георгиевич, это вызов. Всем нам. Немедленно список всех, кто знал о прибытии Корина в Москву. В список включить всех, начав лично с меня. К поискам Теймураза Сулакаури подключите генерала Савостьянова, все московское управление. Подполковника Костенко немедленно привезти в Москву. В течение суток найти полковника Подшивалова. Если нужно, арестуйте его, но привезите в Москву. За их безопасность отвечаете лично вы, генерал.
— Слушаюсь, — встал уже немолодой генерал.
— Вы понимаете, что происходит? — вдруг спросил Директор ФСК, — информация поступает из нашего закрытого Центра. Кому после этого верить, генерал? После убийства Корина нас всех надо гнать в шею из органов.
— Я понимаю, — наклонил голову генерал, — всю ответственность за развитие операции несу я один. Мы недооценили возможную опасность. Если я не смогу найти убийцу Корина, уйду в отставку.
— Это вы всегда успеете, — махнул рукой Директор ФСК, — подумайте лучше, как сильно мешают эти люди кому-то. Мы ведь обязательно установим источник утечки информации, здесь особой мудрости не нужно. Так рисковать и во имя чего? Вот второй вопрос, на который я ищу ответ. Вернее, он первый, потому что все остальные производные от него. — Когда генерал ушел, Директор ФСК, про идя в комнату отдыха, снял пиджак, развязал галстук и прямо в рубашке и брюках лег на постель.
Может, Президент все-таки прав, подумал он. Здесь мы все чужие. Это ведомство живет по своим законам и отторгает пришельцев. Его невозможно реформировать, вспомнил он слова одного из демократов, его нужно уничтожить.
В самом центре ФСК Меджидов уже третий час просматривал две небольшие по объему папки с материалами расследований по фактам гибели Коршунова и Билюнаса. После того, как по его описанию был составлен фоторобот подозреваемого в нападении на официанта лица, ему дали эти папки и предоставили отдельную комнату. Правда, жилище скорее напоминало комфортабельную камеру, но он не стал особенно протестовать, понимая, что в сложившейся ситуации это вернее всего помогало его работе.
На Коршунова было гораздо больше материалов. Показания свидетелей происшедшего, акты технической экспертизы, донесения работников МВД, проводивших первичное дознание. Показания врачей, анализ экспертов, протокол вскрытия. Все было подшито как обычно в таких случаях. И это все было о гибели Павла Коршунова, его товарища, спасшего ему жизнь десять лет назад. Вторая папка была гораздо меньших размеров. Короткое донесение о смерти, несколько протоколов на литовском языке, копии полицейских отчетов. К каждому документу были приложены переводы на русский язык с комментариями экспертов ФСК. И более ничего. На основании этих скудных данных нужно было проанализировать не только обстоятельства смерти его товарищей, но и постараться вычислить предполагаемые действия убийц. Без дополнительной информации сделать это было почти невозможно. Но Меджидов хорошо знал, как важна первичная информация в таких вопросах и потому, вот уже два с лишним часа вчитывался в каждую строчку принесенных ему документов.
В свои пятьдесят два года Меджидов сохранял подтянутую, достаточно стройную фигуру спортсмена. Он был чуть выше среднего роста, плотный, коренастый. Черты лица запоминались своей характерностью. Глубоко посаженные глаза, кустистые брови, резкие черты лица, характерные для восточных людей, и почти седая голова.
Сидя в этот день за материалами, привезенными ему в Центр, он все пытался понять, вычислить — кому и зачем нужны были эти убийства. В протоколе вскрытия Коршунова он наткнулся на одну фразу, от которой защемило сердце. Паталогоанатом обращал внимание на тяжелое ранение левой руки. Меджидов отложил документы и минут десять к ним не прикасался. Тогда в Пакистане Павел спас его, в последний момент заслонив своим телом.
Пакистанский офицер, у которого они должны были получить информацию, оказался просто двойным агентом. Получив деньги, он решил избавиться от ненужных свидетелей. И когда они, расставаясь, повернулись к нему спиной, он вытащил пистолет. У Коршунова всегда была хорошая реакция. Он успел толкнуть Меджидова и даже чуть повернуться, но получил-таки выстрел в руку.
Второго выстрела пакистанец сделать не успел. Меджидов тоже обладал неплохой реакцией и, падая, успел вытащить свое оружие. Труп они не стали закапывать, а просто бросили на съедение стервятникам.
Даже в последнее мгновение перед взрывом, сидя в заминированной машине, Коршунов успел в какие-то доли секунды разобраться, что к чему и выпасть из автомобиля. Но сила взрыва оказалась слишком велика. Павел несколько последних лет работал в паре с Билюнасом и потому его первой, естественной реакцией стала просьба сообщить обо всем Паулису. Меджидов понимал, что за Коршуновым следили достаточно долго, чтобы установить его автомобиль, график поездок на работу самого Павла и его семьи. Профессионалы не признают ненужных убийств и здесь все было рассчитано так, чтобы в машину сел один Коршунов.
Но как они могли убить Билюнаса? Этот немногословный, внешне замкнутый человек, всегда держал на дистанции любого собеседника. Как он мог довериться кому-то, настолько довериться, чтобы подпустить этого человека к себе так близко? Билюнас был профессионалом, и его не могли так просто выбросить в окно. А если он выбросился сам? Тогда должны были быть очень веские причины. Полковник Паулис Билюнас работал в группе «О» восемнадцать лет, придя в нее одновременно с Меджидовым. Он менее всего похож на даму-истеричку, бросающуюся на подоконник, чтобы напугать своего мужа. Кроме того, Билюнас был одним из двух аналитиков их группы, а значит, вообще одним из лучших аналитиков бывшего КГБ СССР Он умел просчитывать варианты и его не так просто было вывести из равновесия. Хотя Меджидов помнил один такой случай, когда это произошло.
* * *
Тогда, в восемьдесят шестом, «новое мышление» Михаила Горбачева и Эдуарда Шеварднадзе только пробивалось сквозь ледяной панцирь «холодной, войны». Вдвоем, Меджидов и Билюнас, выполняя специальное задание Чебрикова, отправились в район Унейзы, чтобы привезти в СССР столь нужного советской разведке палестинца. Приказ, полученный ими от генерала Гогоберидзе, был категоричным и однозначным. «Любыми способами привезти этого человека в Москву, обеспечив его безопасную доставку». Очевидно, этот палестинец обладал очень нужной для Москвы информацией.
По версии аналитиков группы, Меджидов и Билюнас выехали как офицеры-эксперты, представители ООН. Первый выдавал себя за офицера индийских вооруженных сил, второй по документам был представителем Швеции. Их бросающиеся в глаза разномастные отличия, позволяли использовать такой психологический трюк, точно воздействующий на подсознание. Проверяющие их документы посты иорданской и израильской полиции обычно избегали ненужных вопросов. Когда два столь не похожих друг на друга человека едут в одной машине, это почему-то убеждает, что им труднее сговориться. Билюнас был высокого роста с очень светлыми волосами, голубыми глазами, являя собой облик типичного представителя скандинавских народов.
От Унейзы они направились в район холмов Эш-Шара и целый день безрезультатно ждали нужного им человека. Солнце светило нестерпимо. Пытаясь спрятаться в тени автомобиля, они обливались потом, проклиная свое руководство, палестинцев, МОССАД и весь мир. Сам Паулис оказался очень предусмотрительным человеком. Они пили спасительный чай, который Билюнас захватил на всякий случай в пяти больших термосах. Это как-то утоляло жажду и делало не столь изнурительным пребывание под сорокаградусным солнцем.
Наконец в третьем часу ночи послышался треск моторов. На подъехавшем к ним грузовике был тот самый палестинец, которого они ждали.
Его одежда была порвана, он был весь в пыли и грязи, но глаза весело блестели, он был даже немного пьян. Обменявшись паролем, они забрали его в свой джип и выехали по направлению к городу.
Видимо от пережитых волнений палестинец говорил очень много, захлебываясь от радости, что все трудности уже позади. Меджидов говорил с ним по-арабски, пока Паулис, не знавший этого языка, вел машину, напряженно всматриваясь вперед.
— Почему ты опоздал? — спросил Меджидов, обратив внимание на излишне возбужденный вид своего подопечного и его порванную одежду.
— Мы наконец смогли это сделать, — засмеялся па лестинец, — мы это сделали.
— Что вы такое сделали? — не понял тогда Меджидов.
— Была редкая возможность уничтожить семью Левина, — тонким голосом радостно сообщил палестинец, — их отец — офицер МОССАДа, и они приехали на отдых к своей сестре. Я не мог упустить такую возможность. Мы убили их всех. Не ушел никто. Ни один человек. Вся семья Александра Левина погибла. Все до единого, никто не ушел.
— Что он говорит? — спросил Билюнас, обративший внимание на возбужденный тон палестинца.
— Они убили семью одного из офицеров МОССАДа, — нахмурившись, мрачно сказал Меджидов по-английски.
— Да, да, мы сделали это, — понял слова Меджидова террорист. Он неплохо говорил по-английски, — я сам… как это на английском, трахнул его жену. Ах, как она визжала подо, мной, как сопротивлялась.
Он вдруг сказал по-арабски: — Ты не знаешь, как это сладко трахнуть еврейку, — и снова перешел на ломаный английский, — а потом мы их всех застрелили. И детей ее мы тоже убили, — он говорил почти скуля от радости, визгливым голосом, бьющим но нервам.
— Разве Аллах разрешает убивать детей? — спросил вдруг серьезно Билюнас.
— А мы не спрашиваем разрешения, — оскалился террорист, — нужно убивать своих врагов. Вы, русские, ведь не верите ни в Аллаха, ни в Христа.
— А ведь Бог есть, — мрачно сказал Билюнас.
Террорист снова засмеялся. У Меджидова начался нервный тик, а Билюнас, более не сказав ни слова, продолжал напряженно всматриваться вперед.
Они проехали еще километров десять, пока террорист все время прикладывающийся к термосу, не взмолился.
— Остановите, я выйду немного отлить.
Билюнас резко затормозил и палестинец побежал к дереву, стоявшему прямо у дороги.
— Он что-нибудь еще сказал? — спросил сквозь зубы Билюнас, не поворачивая головы.
— Говорит, что это приятно, мерзавец. Убили и жену, и детей этого офицера, — зло ответил Меджидов — будь проклята наша работа и весь мир.
Паулис посмотрел в ту сторону, куда ушел палестинец и почему-то достал пистолет.
— С ума сошел — спросил изумленный Меджидов, — у нас приказ доставить этого негодяя живым.
— Верно, — Билюнас хладнокровно проверил оружие, — но мы его не сможем спасти. Мы его не доставим в Москву, — убежденно сказал он, — никто не дает права убивать детей. И мы его не имеем права спасать.
Меджидов вдруг понял, что спорить бесполезно. Террорист, радостно повизгивая, бежал к машине, когда Билюнас поднял свой пистолет. С расстояния пяти метров промахнуться невозможно. Профессиональный выстрел прямо в лоб. Палестинец не успел даже испугаться и с радостным выражением лица упал на песок. Потом они долго ехали и молчали.
— Мне подать рапорт — наконец произнес Билюнас, уже на рассвете, когда они подъезжали к городу. Меджидов молчал.
— Иди ты к черту, — наконец выдавил он.
— Мы коммунисты, — убежденно сказал Билюнас, — мой отец погиб в апреле сорок пятого в Вене. Я его никогда не видел. Неужели он погиб за этого подонка. Не хочу верить.
— Мы не выполнили приказа, — вздохнул Меджидов — теперь нужно придумать подходящее объяснение.
— Бог все-таки есть, — убежденно сказал Паулис, — этот человек не имел права ходить по земле. Он был обречен.
Больше они никогда не говорили об этом. И никогда не вспоминали этого террориста, убитого на холмах Эш-Шара.
Вспоминая теперь об этом, Меджидов в который раз подумал, что аккуратный, предусмотрительный Паулис никогда не устраивал бы истерических полетов с двенадцатого этажа, если бы не произошло нечто исключительное. Или его выбросили другие. Второе было скорее похоже на истину.
В это время в специальном морге бывшего Комитета государственной безопасности СССР, а ныне реанимационном отделении новой российской Федеральной Службы Контрразведки генералы Вадим Георгиевич и Николай Аркадьевич пытались ответить на мучающий их вопрос — откуда убийцам стало известно о приезде в Москву майора Корина. Если предположить, что кто-то мог прослушать телефоны в засекреченном Центре ФСК, значит в их государстве действует еще одна, более компетентная служба безопасности, чем их собственная. Это признавать было невозможно. Но и не признавать очевидного факта они не могли. Оба генерала, осунувшиеся и как-то сразу постаревшие, понимали — подозрения падут именно на них, имевших основной контакт с руководителем группы «О».
Корин приехал на поезде, в сопровождении группы ФСК, и поначалу все шло как нельзя лучше. В Тулу лететь было совсем недалеко и группа была на месте через час после получения сообщения. Рано утром, когда поезд отходил в Москву, трое сотрудников ФСК вошли с Кориным в вагон, при этом один из них сел прямо напротив контролируемого объекта. В Москву они прибыли вовремя. И Корин, выйдя из вагона, даже зашел в буфет позавтракать. Двое сотрудников стояли рядом с ним и одна из них — молодая женщина — даже передала ему свою соль. Видимо, эта обыденность происходящего несколько успокоила сотрудников и когда Корин вышел на привокзальную площадь, никто из них не оказался непосредственно рядом с ним.
Когда неизвестный «шевроле» резко затормозил и раздались выстрелы, стоявший в пяти метрах от Корина сотрудник ФСК успел только сделать два шага и толкнуть уже падающего Корина. Другие не успели даже достать пистолеты. Правда, при выезде «шевроле» с площади один из подстраховывающих сотрудников успел сделать три выстрела по автомобилю, но они только усилили общую панику.
Выслушивая эти донесения, Вадим Георгиевич все время вытирал большим платком обильно потевшую, большую теменную лысину. Ему было уже под шестьдесят и при переаттестации сотрудников ФСК некоторые даже намекали ему на его возраст. На Николая Аркадьевича вообще невозможно было смотреть без сострадания. Молодой генерал понимал, что его блестящая карьера может рухнуть в связи с этими событиями и с ужасом представлял себе, что его ждет при разборе этих происшествий. Высокий, красивый, мордастый, с густой каштановой шевелюрой он нравился женщинам. А занимаемая им должность делала его значительнее в собственных глазах, придавая абсолютную значимость и убежденность его поведению.
— Мы должны установить, каким образом произошла утечка информации, — тихо предложил Вадим Георгиевич, — нужно быстро, без лишнего волнения составить список всех сотрудников, гнавших или слышавших о приезде Корина.
— Уже составили, — Николай Аркадьевич вытащил бумагу, — здесь все, кто мог даже случайно узнать.
— С кого начали? — бесцветным голосом поинтересовался старший генерал.
— Простите, Вадим Георгиевич, с вас, — виновато развел руками Николай Аркадьевич.
— Директор ФСК. Он тоже был в курсе, — устало напомнил Вадим Георгиевич.
— Вы его подозреваете? — изумился молодой генерал.
— Нет, но он сам просил включить его в список. Чтобы все поняли — никаких исключений. Значит мы трое, четверо сотрудников технического управления, трое из аналитического, знавшие о наших поисках, трое оперативников, привозивших Меджидова. Этих можно смело исключить, они ничего не знали о приезде Корина Четверо членов группы, наблюдавших за Кориным. Этих нужно проверять особенно тщательно. Как, впрочем, и всех остальных. Может, у кого-то были контакты с Кориным еще до нашего расследования.
— Мы проверяем, — кивнул его собеседник.
— Это дело принципа, нашей профессиональной чести, — вспомнил слова Директора ФСК Вадим Георгиевич, — иначе нас просто выгонят из органов, как зарвавшихся дилетантов. Как идет поиск полковника Сулакаури?
— Пока ничего.
— Задействуйте всех свободных сотрудников. Московское управление уже о нем знает. Свяжитесь с ними для более тесного контакта. Что с остальными?
— С Подшиваловым тоже… накладка, — сумел выдавить Николай Аркадьевич.
— Это я уже понял по вашему лицу. Что там случилось?
— Он позвонил домой. И жена сказала ему, что звонил Кямал. Мы сумели установить, из какой гостиницы Махачкалы был звонок, но когда туда прибыла наша оперативная группа, его там уже не было А ведь наши люди прибыли на место через минут пятнадцать-двадцать после звонка.
— Думаете, нас опять кто-то опередил?
— Невозможно, товарищ генерал. Дежурная видела, как Подшивалов быстро уходил сам. Даже сдал ключи от номера. Нет, тут что-то не так. По-моему, это был условный сигнал. Услышав имя Меджидова, он должен был немедленно скрыться. Что он и сделал. В этом нет никаких сомнений.
— Думаете, Кямал Меджидов ведет с нами двойную игру? — понял его намек Вадим Георгиевич.
— Все может быть. Уж слишком легко и быстро он согласился выдать всех своих сотрудников. За этим кроется какая-то тайна. Наши аналитики, изучив структуру личности Меджидова, пришли к выводу, что он так просто не может сдать своих людей. Он постарается сам выйти на убийц Коршунова и Билюнаса. Это его стиль. Он более замкнут, чем нам показалось вначале. Аналитики считают, что в его беседах бывает двойной, часто даже тройной пласт..
— Интересная информация, — оживился Вадим Георгиевич, — как всегда самое важное вы оставляете на конец.
— Да, — немного торжествующим голосом сказал Николай Аркадьевич, — более всего наши аналитики убеждены, что Меджидов передал какую-то информацию в разговоре с Теймуразом Сулакаури. Прямо в нашем присутствии. Анализ текста позволяет почти с абсолютной гарантией говорить о шифрованном сообщении. Эти разговоры о самолетах и погоде имели свой подтекст.
— И после этого разговора Сулакаури исчезает в депутатской комнате Домодедово, — понял вдруг Вадим Георгиевич, — нужно будет еще раз погонять наших аналитиков и, главное, быстро допросить Костенко. Здесь что-то не так.

III

Теймураз осматривал улицу уже в пятый раз. Ничего подозрительного не было. Он наконец решился и быстро прошел через двор, заходя в подъезд одного из многоэтажных домов. Затем бегом поднялся на пятый этаж. Лифт вызывать не хотелось, чтобы не привлекать внимание соседей излишним шумом. Достал ключ и отпер дверь. Чуть поколебался. В гостиной уже горел свет. Он захлопнул дверь, поставил свой чемодан на пол и пошел вглубь квартиры.
— Добрый вечер, Игорь Арсеньевич, — улыбаясь, произнес он чуть заметным акцентом.
Сидевший за столом человек, слышавший, как он вошел, убрал пистолет.
— Добрый вечер, Теймураз, дорогой. Сколько мы не виделись?
Они обнялись. Это был полковник Подшивалов. Маленького роста, с редкими волосами, в очках, он менее всего был похож на полковника КГБ, сотрудника одной из самых засекреченных групп специального реагирования бывшего Советского Союза.
Его внешний вид, одежда, поведение, напоминали скорее бухгалтера небольшой фабрики, чем суперпрофессионала, отдавшего «Октаве» многие годы нелегкой работы. Вошедший в квартиру подполковник Теймураз Сулакаури, напротив, резко отличался от Подшивалова своей психомоделью.
Высокий, темноволосый, обладатель огромных пышных кавказских усов, он был похож на одного из тысячи разбогатевших представителей «кавказской национальности». В ресторане или за рулем дорогого автомобиля Теймураз смотрелся бы как нельзя лучше. Впечатление дополняло массивное золотое кольцо на пальце, всегда служившее Сулакаури отличной маскировкой для создания облика его психомодели.
В укоренившееся сознание людей в стереотипы профессионалов никак не — вписывалось это большое золотое кольцо. И его ношение было оправдано с психологической точки зрения абсолютно. По приказу Юрия Андропова психомодели сотрудников группы «О» разрабатывались лучшими аналитиками и психологами бывшего КГБ СССР готовивших свои рекомендации 1-му Главному управлению, занимавшемуся в те годы внешней разведкой. Наиболее ценные рекомендации Андропов применил в группе «О» и сотрудников подбирали с учетом их вживаемости в образы психомоделей, с учетом всех психологических особенностей и конкретных деталей, точно воздействующих на подсознание.
Тогда же были разработаны и нормы конспирации сотрудников группы. Например, в квартиру, куда приехал Сулакаури, можно было попасть одновременно из двух разных домов, стоявших рядом друг с другом таким образом, человек, вошедший в один дом с улицы, мог выйти из другого дома, выходящего во двор и на другую улицу. Это было очень удобно, чтобы в случае необходимости оторваться от наблюдения и не привлекать излишнего внимания соседей. Просто две квартиры были соединены в одну, а стена между ними была убрана. Обе квартиры находились в крайних блоках, как бы на стыке буквы «Г».
— Вы получили известие от генерала Меджидова? — спросил Сулакаури, усаживаясь за стол.
— Мне передала жена, что звонил Кямал. Это наш условный знак. Значит, я должен все бросить и быть. Здесь немедленно. А как он нашел тебя?
— Он мне позвонил.
— Видимо, что-то серьезное, — встревожился Подшивалов, — ведь он никогда не звонит сам.
— Да, на него вышли сотрудники ФСК России. Но он беспокоится за нашу группу. Судя по всему, кто-то интересуется нами. Он так и передал: «здесь пасмурно». За мной, видимо, следили с самого Тбилиси, но хорошо следили, я их даже не мог обнаружить. Однако, в Домодедово я сделал контрольный заход и выяснил, что наблюдение все-таки есть. Пришлось отрываться. Но профессионалы были отменные, честное слово.
— Здесь проверял, делал контрольные круги?
— Конечно, несколько раз. Все нормально.
— Что-нибудь Меджидов передал?
— Два телефона. Сказал, чтобы я ему позвонил, Правда, он добавил: «ты мне нужен», значит, нужно быть очень осторожным, и он сам в большой опасности. Он сказал еще несколько контрольных фраз. «Будь осторожен» — значит, найди нашу конспиративную квартиру, «ничего с собой не бери» — будь готов к любой неожиданности ничему не удивляйся. Правда, одну фразу я не понял. Он сказал: «прилетай пораньше, все будет хорошо». Что это означает?
— Это его старый трюк. Он понимает, что разговор могут записать на пленку и попытаться расшифровать. Вот он и говорит ничего не значащие фразы, чтобы расшифровка была практически невозможной. Еще что-нибудь передал?
— «Действуй в форсированном режиме», значит, нужно найти Олега Митрофановича и Лену. А вот «действуй очень быстро», или «действуй надежно» он не сказал. Значит, Билюнас и Коршунов вне игры. Или что-то случилось.
— Видимо, пока Олег и Лена вне подозрений, — понял Подшивалов. — Нужно будет вызвать их обоих сюда. Он не говорил, что «плохо себя чувствует»?
— Нет, точно не говорил. Больше никаких сообщений. Но эти два телефона дал.
— Нужно будет выйти на встречу с ним, — предложил Подшивалов, — но не очень быстро. А вот вызвать Олега и Лену нужно немедленно. Давай, звони.
Теймураз подошел к телефону, набрал номер.
— Мне нужна больница. Извините, пожалуйста, — он положил трубку, кивнул Подшивалову, затем набрал тот же номер снова.
— Извините, но мне сказали, что это больница. Да, я звоню уже второй раз. Видимо, я ошибся номером.
Он положил трубку.
— Все в порядке, — сказал Теймураз, — она будет здесь часа через два.
— Встретишь ее на улице, — приказал Подшивалов, — обрати внимание на тот магазин, там, кажется, поменялась продавщица.
— Конечно, товарищ полковник.
— Твои фотографии могут быть разосланы по всей Москве. Мы же не знаем, что случилось конкретно. Поэтому сбрей усы, измени прическу. В общем, быстро поменяй свою психомодель. По-моему, тип 3.
— Понятно, — Сулакаури заторопился в ванную комнату. Подшивалов, перейдя в другую квартиру, тоже прошел в ванную. Через полчаса их невозможно было узнать. Сулакаури из шумного, веселого грузина вдруг превратился в какого-то хмурого, озабоченного своими проблемами типично московского жителя.
Он сбрил усы, коротко остриг волосы, специально подготовленными линзами изменил цвет глаз, сделав их светлее. Массивный перстень исчез и теперь его место заняло скромное обручальное кольцо. Он был одет в потертое пальто, на ногах были достаточно помятые туфли. Очки придавали его лицу какое-то детское выражение. Он даже стал как будто тоньше.
Подшивалов, напротив, словно вырос. Теперь он был одет в красивый элегантный костюм, излучая уверенность нового московского бизнесмена. Густые, красивые, чуть тронутые сединой волосы парика делали его моложе лет на десять. Супермодные очки фирмы «Кристиан Диор» дополняли это впечатление. На нем был шелковый галстук, стоивший не менее ста долларов, костюм от Валентина и туфли известной фирмы «Балли» никак не меньше, чем за триста долларов.
— Постараюсь выйти на Билюнаса и Коршунова, — озабоченно сказал Подшивалов. — Потом позвоню Олегу. Встретишь Лену, будь очень осторожен, не рискуй. Сделай контрольный круг, при малейшем подозрении иди на второй круг, пока не убедишься, что все в порядке.
Они вышли из квартиры с двух разных сторон. Подшивалов поймал автомобиль, попросив отвезти его на Главпочтамт. Рядом находилась станция междугородней телефонной связи. Разменяв деньги, он прошел в кабину. Набрал Вильнюс, телефон Билюнаса. Он подождал достаточно долго, но никто не подходил к телефону. Тогда, наконец, он повесил трубку. Затем, набрав код Санкт-Петербурга, позвонил Коршунову.
В этот момент в Московском управлении ФСК, в техническом отделе, где прослушивалось большинство телефонных разговоров по городу, включился сигнал на прослушивание.
— Внимание, срочное сообщение, — передал дежурный техник, — на контрольный объект кто-то звонит.
— Внимание по всем линиям, — передал второй техник, — просьба срочно установить, откуда идет звонок.
— Говорит дежурный по управлению, — передал старший техник, — просьба максимально задействовать все находящиеся резервные группы. Зона «А-С».
— Простите, — начал Подшивалов, — я только недавно вернулся из Индии. Можно будет попросить к телефону Павла Коршунова?
— Кто это говорит?
— Это его старый товарищ из Москвы.
— Срочное сообщение зоне «А-С», — передал дежурный, — установлено, откуда идет телефонный звонок. Контрольный объект находится на междугородной телефонной станции у Главпочтамта.
— Внимание всем группам.
— Группу «С» на выезд.
— Блокировать центр города.
— Оперативное наблюдение, внимание всем дежурным, подключение к соседним автоматам.
— Павел умер, — раздался глухой голос женщины.
— Извините меня, когда это произошло? — спросил ошеломленный Подшивалов.
— Почти месяц назад. Его взорвали в автомобиле. Настоящие звери, — заплакала женщина.
— Примите мои искренние соболезнования, — негромко произнес Подшивалов, быстро вешая трубку.
— Группа уже на Тверской. Особое внимание. Блокировать всю улицу. Задерживать всех подозрительных. Предполагаемые данные говорившего — среднего роста, лысоват, в очках, хромает, лет под пятьдесят. Как поняли?
— Все поняли, блокируем станцию. Группа уже на месте.
Оперативники ФСК ворвались в здание, когда Подшивалов уже подымался мимо дома Союза композиторов к Моссовету. Через пять минут, поймав попутную машину, он, сделав круг, снова проехал мимо телефонной станции, обратив внимание на заметное оживление. У ее дверей и стоявшие рядом несколько автомобилей ФСК.
Развернув автомобиль он подъехал к гостинице «Москва» и, показав удостоверение сотрудника МВД, прошел внутрь. В холле гостиницы стояли междугородние телефоны. Войдя в одну из кабин, он быстро набрал код Киева, нужный ему номер и попросил к телефону Олега Ковальчука. Подполковник Ковальчук был сотрудником группы «О», неизвестным никому, кроме ее членов. Еще через пять минут Ковальчук, получив инструкции, уже знал, что ему надлежит делать.
В оставленной конспиративной квартире загорелся свет. Сделав несколько контрольных проверок, туда пришли Сулакаури и майор Елена Суслова, также не известная ФСК член группы «О». Тридцатидвухлетняя Суслова была преподавателем по профессии. После окончания высшей школы КГБ она попала в группу «О» как необходимая психомодель для выполнения каких-то сложных заданий. Она была незаменима в тех случаях, когда нужно было подойти к контролируемому объекту вплотную, оставить подслушивающее устройство, мину или незаметно уколоть «клиента». В некоторых случаях такие уколы вызывали сон, в некоторых — безболезненную смерть.
По структуре своей личности и внешним данным она легко могла превращаться в зрелую женщину неопределенного бальзаковского возраста, и в почти хулиганствующего подростка, одетого в джинсы и спортивную куртку. Она появилась в группе «О» шесть лет назад и смогла работать на равных с профессионалами высочайшего класса, какими были остальные члены группы «О».
Квартира, куда они пришли, имела еще одно большое преимущество. Она была оборудована специальными скэллерами, исключающими возможность прослушивания разговоров.
— Что произошло? — спросила Суслова, едва Теймураз захлопнул за ними дверь.
— Меджидов задержан работниками ФСК. Видимо, сработала линия связи, как мы и предполагали.
— Когда это случилось?
— Думаю, вчера. Он мне звонил домой.
— А как остальные члены группы?
— Пока мы не имеем никаких известий. Полковник Подшивалов поехал, проверять, что с ними.
— Теймураз, ты думаешь, что-нибудь случилось серьезное? — тревожно спросила Лена.
— Пока ничего не могу сказать. Раз Кямал Алиевич позвонил сам ко мне домой, значит, случилось нечто действительно серьезное. Думаю, когда вернется Подшивалов, мы сможем узнать от него какие-нибудь подробности.
Елена Львовна Суслова попала в группу после окончания института иностранных языков и Высшей школы КГБ. Три года занятий в школе были отмечены в ее трудовой книжке, как начало педагогической деятельности в одной из сельских школ где-то далеко на Алтае. Вместе с ней, независимо друг от друга, готовились еще две претендентки. В последний момент выбрали ее. В группу «О» она попала, будучи старшим лейтенантом, и за три неполных года получила два звания досрочно — «капитан» и «майор», отличившись в Канаде, Португалии, ЮАР. Правда, однажды она едва не загубила операцию, проводившуюся в ЮАР, По легенде Меджидов и Сулакаури — богатые латиноамериканские бездельники — должны были проводить свое время в Претории, в лучших гостиницах города. И в качестве атрибутов роскошной жизни им были выписаны две красавицы из Швеции на должности «секретарей», сопровождавших состоятельных клиентов.
В тот год Советское правительство приняло решение более активно выйти на рынок алмазов, контролируемый южноамериканскими корпорациями, и группа получила специальное задание по вербовке одного из Вице-Президентов компании. Суслова полетела тогда с ними, как их переводчик. Она не скрывала своего возмущения поведением партнеров. Правда, это укладывалось в рамки ее психомодели, но Теймураз подозревал, что Лена была неравнодушна к Меджидову, обнаруживая слишком явные личные пристрастия.
Оба офицера исправно отрабатывали необходимые трюки, заказывали самое дорогое шампанское, купались с голыми девицами в роскошных бассейнах, сорили деньгами, не считаясь с расходами. Шведские дамочки, профессиональные проститутки, работающие по вызову, правда, были в тягость и Меджидову и Сулакаури. Но положение обязывало… и оба, поначалу относившиеся к своему заданию очень ответственно, через несколько дней начали откровенно халтурить, вызывая неудовольствие своих девиц.
Правда, совсем отстраняться было нельзя, это могло вызвать подозрение, и они, имитируя бурную деятельность, запускали своих девиц в огромный бассейн в костюмах Евы. Застав их однажды в номере, Лена вся в слезах убежала к себе, и Меджидову пришлось ее долго успокаивать, объясняя это высшими интересами страны.
Вернувшаяся в их номер молодая женщина по-прежнему прятала глаза, стараясь не смотреть на развязных девиц. Но работу она выполняла безупречно, и за эту операцию получила досрочное звание «капитана». Правда, после возвращения в СССР, она еще долго возмущалась и никакие доводы не могли убедить ее в необходимости подобных упражнений.
В квартире раздался шум открываемой двери и вошел Подшивалов, У него был встревоженный вид.
— Все очень плохо, — сказал он с порога, — убит Павка Коршунов, а нами, похоже, занимается весь аппарат ФСК. Ребята, по-моему, мы с вами попали в какую-то неприятную историю.

IV

Вечером привезли Федора Костенко. Как они и вычислили, тот не имел к группе «О» никакого отношения. Он вообще впервые слышал о такой группе. Он и еще два офицера были сопровождающими генерала Меджидова в сложной афганской командировке и никогда ничего не знали об «Октаве». В августе девяносто первого он и Корин ушлив отставку, а третий офицер — Евгений Семенов — продолжал свою работу в одном из управлений КГБ, будучи профессиональным снайпером. Они втроем часто сопровождали Меджидова и в его поездках по различным горячим точкам бывшего Советского Союза. Проверка быстро установила, что Семенов был убит во время октябрьских событий девяносто третьего года в Москве.
Неискренность Меджидова становилась очевидной. Все вставало на свои места. Генерал Меджидов просто подсунул работникам ФСК «куклу», как на базаре опытные мошенники подсовывают пачку нарезанной бумаги доверчивым простакам. Он оказался большим профессионалом, чем они все вместе взятые. В довершение ко всем неприятностям аналитики дали наконец квалифицированное заключение, что между Меджидовым и Сулакаури состоялась шифрованная беседа, в которой первый обращал внимание на возможные опасности и советовал предпринять какие-то меры. Шифровальщики работали над значением каждого слова Меджидова, когда стало известно о звонке на квартиру Коршунова. Выехавшая на место группа, разумеется, ничего не нашла. И не было никаких следов Подшивалова или Сулакаури, хотя проведенная идентификация голоса подтвердила, что звонил сам Подшивалов. Таким образом, к ночи стало ясно, что Кямал Меджидов по-прежнему остается единственной ниточкой, связывающей «Октаву» с их ведомством.
Кроме того, несмотря на все принимаемые меры, до сих пор не был установлен источник утечки информации, а это значило, что их переиграли по всем статьям. Именно в таком понимании дела и, соответственно, в таком настроении Вадим Георгиевич и Николай Аркадьевич приехали на беседу с Меджидовым.
Николай Аркадьевич даже проверил предположение о том, что сам Меджидов отдал приказ о ликвидации Корина, чтобы окончательно запутать всех, но следственный эксперимент, повторенный дважды, показал, что ни Подшивалов, ни Сулакаури не могли успеть так быстро добраться до Курского вокзала из Махачкалы и Домодедово. Эксперты приняли во внимание и то обстоятельство, что после звонка Меджидова Сулакаури никому не звонил, а, значит, не мог передать информацию о ликвидации, даже если таковая имелась.
Кямал Меджидов спал у себя в комнате, когда к нему вошли оба генерала. Он открыл глаза сразу, едва раздался шум в коридоре.
— Добрый вечер, — поздоровался Меджидов, приподнимаясь, — между прочим, по российскому законодательству даже заключенных в тюрьме ночью не беспокоят.
— Перестаньте паясничать, — сорвался Николай Аркадьевич, — вы боевой генерал или какой-нибудь «вор в законе»? Что вы водите нас за нос?
Вадим Георгиевич укоризненно покачал головой и, взяв стул, сел за стол. Непонятно было, кому он качал головой — не сдержавшемуся Николаю Аркадьевичу или сумевшему так ловко провести их Кямалу Меджидову.
— Вставайте, Кямал Алиевич, — предложил он, — одевайтесь. У нас к вам беседа, не терпящая отлагательств.
Меджидов встал, одел рубашку, натянул брюки и сел за стол напротив старшего из генералов. Николай Аркадьевич остался стоять в углу, возмущенно следя за Меджидовым.
— Догадываюсь, что-то у вас случилось? — спросил Меджидов.
— Вы напрасно недооценили всю опасность положения, — мягко произнес Вадим Георгиевич, — мы были действительно озабочены безопасностью сотрудников вашей группы.
— Поэтому меня держат здесь как арестованного. Даже привезли из гостиницы мои вещи.
— Для вашей собственной безопасности. Не забывайте — мы спасли вам жизнь.
— Спасибо, но если бы я оказался на воле, я бы быстрее нашел возможных убийц. Они бы вышли на меня, а там или я… или они. Уверяю вас, это более эффективно. Кстати, я мог вам не поверить. Убрать официанта вполне могли и ваши люди с тем, чтобы потом разыграть спектакль спасения. Наш разговор записывается?
— Нет, — соврал Вадим Георгиевич, чуть поколебавшись.
Двое техников, сидевших в соседней комнате, переглянулись. От Меджидова не укрылось это секундное колебание.
— А вы еще просите, чтобы я был с вами предельно откровенен, а сами беспрерывно врете. Это бывший специальный Центр КГБ СССР. Здесь все комнаты оборудованы не только подслушивающими устройствами, но и камерами наблюдения. Зачем вы делаете из разговора дурацкую игру?
— Не мы первые начали, — огрызнулся было Николай Аркадьевич.
— Хорошо, будем считать, что я вам соврал, — разозлился и Вадим Георгиевич, — но если вы знаете, где находитесь, то и не нужно спрашивать. А сами вы тоже хороши, — мстительно сказал он, — могли бы не устраивать своих розыгрышей. В результате вашей неискренности погиб еще один человек.
Меджидов сморщился, словно от зубной, боли.
— Кто? — выдохнул он.
— Вячеслав Корин, — немного злорадно ответил Вадим Георгиевич, видя, как меняется лицо его собеседника, — и эта смерть на вашей совести, генерал, — решил он окончательно добить Меджидова.
Тот сидел молча, словно обдумывая сложившуюся ситуацию.
— Вы скажете нам наконец всю правду? — спросил из угла Николай Аркадьевич.
— Помолчите, — почти приказал Меджидов уже совершенно другим тоном, — я пытаюсь уяснить ситуацию.
Он молчал минуты две затем решительно поднялся.
— В силу чрезвычайных обстоятельств я буду говорить с Директором ФСК лично. Прошу меня отвезти туда немедленно, для личного доклада.
— Вы же понимаете, что это невозможно. Сейчас уже слишком поздно — возразил Вадим Георгиевич — только завтра утром. Вы можете сказать все, что хотите нам, а завтра утром мы передадим слово в слово.
— Нет, — резко оборвал его Меджидов, — достаточно гибели людей. Вы правы, генерал, если это вам доставляет удовольствие, Корин действительно на моей совести. Но так как наш разговор фиксируется я громко скажу — Ду-ра-ки! Корин не имел к группе «О» никакого отношения.
Наблюдатель в конце коридора вздрогнул.
— Вы все-таки подозреваете, что это сделали мы? — спросил Вадим Георгиевич.
— Теперь не знаю, — Меджидов шумно вздохнул кто мог знать о приезде Корина, кроме вас? А результат вам хорошо известен. Да, конечно, я виноват что вызвал Корина, решив немного потянуть время и отвлечь вас от других. Догадываюсь, Сулакаури и Подшивалова вы не нашли, иначе не сидели бы здесь так поздно. Но и вы хорошие шляпы. Откуда убийца мог знать о, прибытии Корина? Только через вас или ваших людей.
— Вы с самого начала блефовали, передавая свои условные сигналы Сулакаури и Подшивалову Что касается Костенко, то его, как и Корина, вы просто подставили, — сказал Вадим Георгиевич, и добавил, — пока еще не поздно, скажите нам, где искать ваших людей. С ними могут расправиться так же безжалостно как с другими.
— Больше я ничего не скажу, пока не увижу Директора ФСК.
— Но сегодня это действительно невозможно. Его нет в городе. Он на даче. Только завтра утром.
— Значит, будем говорить утром.
— Но это глупо генерал, и не профессионально.
— А не глупо было вообще меня сюда везти? Или убирать Корина, даже не проанализировав его роль в группе «О»? Кстати, позаботьтесь о Костенко. У него действительно умерла мать. Догадываюсь, что вы привезли его прямо сюда.
— О нем как раз можете не беспокоиться.
— Я так и думал. Оперативно. Но пока все не очень ясно. Будем ждать утра. И не пытайтесь больше меня ни о чем спрашивать. Я не отвечу ни на один ваш вопрос. После гибели Корина я просто не имею права вам доверять. Думаю, вы меня понимаете.
— Хорошо. Я сейчас же доложу о вашей просьбе Директору, Думаю, он вас примет завтра утром, — понял, что упорствовать не стоит, Вадим Георгиевич, — а у вас лично какие-нибудь просьбы есть?
— Если можно, поставьте здесь телевизор. Я все-таки не в тюремной камере. Я понимаю, что его звук может забить наши разговоры и помешать вам прослушивать их, но обещаю: как только кто-нибудь будет открывать рот, я буду выключать телевизор.
Вадим Георгиевич, не выдержав, чертыхнулся, засмеялся и, поднявшись, пошел к двери. У выхода он обернулся. — Все-таки вам нужно было сказать, где искать Подшивалова и Сулакаури. Мало ли, что.
Меджидов молчал.
Вадим Георгиевич, так и не дождавшись ответа, вышел. За ним выскочил, даже не попрощавшись, красный Николай Аркадьевич. Меджидов вздохнул и, взяв ручку, начал что-то писать. Сидевший в конце коридора наблюдатель подвинул к себе телефон и поднял трубку.
— Он хочет дать показания завтра утром. Директору ФСК лично. Говорит, имеет важные сведения.
— Этого нельзя допустить, — сказали на другом конце провода.
— Что мне делать?
— Вы все прекрасно понимаете. Он не должен встретиться с Директором. Этого нельзя допустить ни в коем случае.
— Понимаю.
— Тогда сегодня ночью, — сказали тоном, не терпящим возражений, и положили трубку.
Наблюдатель осторожно положил трубку и задумался. В эти мгновения государственную российско-украинскую границу пересекал поезд Киев — Москва. В купе одного из вагонов с развернутой газетой в руках сидел Олег Ковальчук. Доктор физико-математических наук, сотрудник одной из лабораторий Академии Наук Украины. Никто из знавших его долгие годы людей не мог даже представить себе, что добродушный, немного ленивый, малоподвижный Олег Ковальчук имел и другую, вторую жизнь, полную опасных приключений.
Подполковник Олег Митрофанович Ковальчук был одним из самых способных аналитиков в бывшем КГБ СССР. О его работе в группе «О» не знал даже Министр безопасности Украины. Последним из посвященных был Председатель КГБ Украины Голушко, ставший позднее руководителем подобного ведомства в России. Во время октябрьских событий девяносто третьего Голушко проявил себя как нерешительный и очень осторожный прагматик, за что позднее и был смещен со своей должности. Хорошо зная настроения своих людей, Голушко не решился открыто поддержать Президента, и это стоило ему карьеры.
Ковальчук, с отличием окончивший аспирантуру в Москве, был блестящим ученым и работал в группе с момента защиты своей кандидатской диссертации. Его математический выверенный анализ событий всегда бывал безупречен и очень практически нацелен, помогая группе безусловно исполнять любое поручение. Если Билюнас был больше практиком, анализирующим события по фактам, на месте происшествия, то Ковальчук был гениальным теоретиком, умело пользующимся данными своих коллег и каждый раз выстраивающий безупречную вероятностную линию поведения индивидуумов в той или иной ситуации. Иногда, опираясь на логический анализ возникшей, ситуации Ковальчук даже предупреждал об опасности и наиболее уязвимых моментах операции.
В группе «Октава» все функции между сотрудниками были заранее распределены. Теймураз Сулакаури и Павел Коршунов были «таранами», исполнителями непосредственных силовых акций. Паулис Билюнас и Кямал Меджидов считались «снайперами», т. е. офицерами, предназначенными для непосредственного воздействия на объект, без силовых методов устрашения. Олег Ковальчук и Игорь Подшивалов были аналитиками, при этом первый давал заключение, тогда как второй планировал многие операции, в том числе связанные с микробиологией. Конечно, все они были специалистами широкого профиля и при необходимости каждый мог заменить другого. Билюнас помогал в анализе материалов, а Суслова при необходимости даже подключалась к «таранам», но как правило сотрудников использовали в соответствии с их профилем.
Получив теперь срочный вызов полковника Подшивалова, Олег Ковальчук понял, что произошло нечто исключительное, как тогда, в августе девяносто первого.
Из истории гипотез
Гипотеза № 2
В тот день утром 18 августа Председатель КГБ СССР В. Крючков читал предложенную ему накануне справку. Подробный анализ ситуации в стране, агентурные данные — из республик, из других стран. Все сводилось к одном выводу — Президент СССР М. Горбачев уже не пользуется доверием народа и западных политиков. Его кредит Доверия полностью исчерпан. И это было самое основное, что пытался отыскать в этих сообщениях Председатель КГБ.
Теперь предстояло принимать решение. В одиннадцать утра он наконец сообщил своим заместителям, что в стране будет введен режим чрезвычайного положения. Заместители поддержали его единогласно. Тут же один из них — генерал Лебедев — получил длинный список лиц, нейтрализация которых предусматривалась с момента введения «ЧП» в стране. Другой заместитель задержался в кабинеты Крючкова, когда все уже вышли.
* * *
К тому времени группа «О», извещенная заранее, уже два дня находилась на конспиративной квартире. 18 августа утром раздался звонок. Трубку снял сам Меджидов.
— Мы начинаем, — послышалось в трубке, — ваша задача нейтрализовать объект № 1 как можно быстрее. Имя в конверте, — и трубку повесили.
Меджидов достал из кармана пиджака небольшой конверт и вскрыл его. Там была только одна фамилия — «Ельцин», Он повернулся к своим сотрудникам. За столом сидели шесть офицеров, шесть коммунистов, лучшие профессионалы, собранные в его группу из всего Советского Союза. Предстояло принимать решение.
— Они приказали выехать на место и «нейтрализовать» объект-тихо выговорил Меджидов.
— Мы едем немедленно, — встал нетерпеливый Теймураз.
— Сядь, — так же тихо сказал Меджидов, — объект Борис Ельцин, Президент Российской Федерации.
— Мы должны его ликвидировать? — прямо спросил Билюнас.
— Видимо, да, как получится.
— Он законно избранный Президент, — почему-то сказал Павел Коршунов, посмотрев в окно.
— Ценное замечание, — сердито произнес Меджидов, — «Альфа» сегодня ночью выезжает в Архангельское. Ельцин прибывает в Москву вечером, из Казахстана.
— Пусть «Альфа» и берет его прямо в аэропорту, — предложил Подшивалов.
— Не получится, — покачал головой Меджидов, — им никак нельзя. Будет шум, стрельба, много крови. Мы с Олегом Митрофановичем уже прокручивали ситуацию. И пришли к выводу, что «Октава», в случае получения такого приказа, подходит лучше всех. «Альфа» — это слон в посудной лавке. Когда берут дворцы или освобождают заложников, она необходима. А когда нужно кого-то тихо убрать, она никак не подходит. Это можем сделать только мы. Незаметно, тихо, без лишнего шума и силовых действий. Лена может передать ему лично в руки письмо, пропитанное ядом. Полковник Подшивалов может при личной встрече распылить наркотик перед своим уходом. Павел может убрать его в кабинете. Мы же знаем где он сидит в Белом Доме. Можно даже незаметно войти в его кабинет и оставить нашу «колючку». Кроме него никто в кресло Президента не садится. Мы проверяли. Но нужно ли это делать, вот в чем вопрос. Я не уверен.
«Колючкой» они называли специальную иглу с введенным наркотиком, парализующим работу мышц. Смерть наступала обычно через день-два, и все выглядело, как обычный сердечный приступ.
— Я тоже, — уверенно сказал Билюнас.
— И я, — тихо подал голос Коршунов.
— Что будем делать? — впервые в жизни немного растерялся Меджидов.
— Товарищ генерал, — впервые официально обратился к нему Теймураз, — мы вообще не имеем никакого права голоса. Здесь сидят трое граждан России, пусть они решают сами. Я ведь не прошу их убирать нашего мерзавца Гамсахурдиа в Грузии. Пусть они скажут все сами.
Подшивалов молчал, глядя на свои руки.
Коршунов не сказал более ни слова, только пожал плечами.
Вдруг закричала Лена: — Вы все сошли с ума! Что вы здесь обсуждаете? Да разве можно на такое пойти. Нас ведь все проклянут. Разве такое может быть?
Она пришла в группу в восемьдесят восьмом, после начала горбачевской перестройки и еще верила в какие-то идеалы добра и порядочности. Суслова не знала, что те же самые офицеры, ее товарищи, в период правления Андропова убирали людей и внутри страны, в том числе из высшего советского руководства, выдавая это за самоубийство. Но тогда в стране была другая ситуация.
— Хватит обсуждать, — приказал Меджидов, — приказ есть приказ. Мы все военные офицеры, кстати, дававшие присягу. Кто не хочет, пусть уходит.
— Кямал Алиевич, — подал голос Ковальчук, — мне кажется, что нашей группе не следует поручать это задание. Мы не сможем его квалифицированно выполнить. Вы же можете позвонить и объяснить, ситуация — нештатная. Минус один.
Это означало, что группа не готова к выполнению задачи. Такое случилось впервые. Все понимали, как трудно будет сделать такой шаг Меджидову, и все молчали. После этого их вполне могли расформировать.
— Значит, минус один, — тяжело проговорил Меджидов. Через два часа Меджидов, нарушая все законы конспирации, позвонил по одному из телефонов. Заместитель Председателя КГБ выслушал его молча, не сказав ни слова. Просто повесил трубку.
В этот момент группа «Альфа» уже выехала в Архангельское, к даче Президента РСФСР. Группа «Бетта» Московского управления КГБ готовилась выехать в центр города. И Председатель КГБ СССР вдруг с огромным удивлением узнал, что группа «О» не совсем готова выполнить данный ей приказ. Это был шок, от которого Крючков не оправится никогда. Самая элитарная группа, любимое детище его бывшего шефа — Юрия Андропова — оказалась ненадежной в такой момент. В пять утра другая группа «Альфа» получит личный приказ Председателя КГБ СССР снять наблюдение. Группа «Бетта», уже сосредоточенная в доме им. Ф. Дзержинского, так и не выйдет на задание.
Последняя попытка будет сделана на следующий день, когда отборное подразделение снайперов займет свои позиции на крыше гостиницы «Мир», расположенной против Белого Дома. Но пустить их в дело уже никто не решится. Спустя три года Президент России напишет: «спецподразделение КГБ СССР „Альфа“ отказалось идти на штурм Белого Дома». На самом деле «Альфа» такого приказа не получала. А получив, в августе 1991 года, выполнила бы безусловно.

V

Меджидов спал тем обычным сном, который отличает профессиональных разведчиков. Он слышал любой шум и незаметный, почти неслышный скрип открываемой двери он успел услышать и проснуться. Дверь приоткрылась еще больше и в комнату вошел чужой. Он сразу понял, что это чужой, по тому, как тот осмотрелся. Затем решительно шагнул к его кровати. В руках у него был носовой платок. Меджидов понял, что убивать его будут бесшумно, с учетом последних достижений медицины, имитируя сердечный приступ.
— На что они рассчитывают, действуя так нагло, — в который раз подумал Меджидов, стараясь не выдавать своего волнения. Вошедший был уже близко, когда Меджидов, резко подняв ногу, вдруг нанес болезненный удар в пах. Пришелец согнулся от боли, но не закричал. Меджидов вскочил и двумя руками нанес еще один удар по затылку скривившегося от боли убийцы. Тот упал и как-то неловко дернулся.
Меджидов напряженно застыл, опасаясь подвоха, но вошедший лежал, очень сильно подогнув колени. Подойдя к выключателю, Меджидов решил было включить свет, затем передумал, вспомнив о камерах. Он снова подошел ближе. Убийца упал на свой собственный носовой платок, уткнувшись в него носом. Концентрация яда была столь высока, что он умер мгновенно.
Дверь была еще приоткрыта и решение принимать нужно было как можно быстрее. Очень быстро. Меджидов подошел к двери, посмотрел по сторонам в коридор, затем осторожно прикрыл ее, вернулся на свое место и, наклонившись, обыскал труп неизвестного. В карманах он нашел удостоверение на имя майора ФСК Макарова. Оружия у офицера не было, но была целая связка ключей и небольшая записная книжка. Ключи Меджидов трогать не стал, а книжку положил в свой карман. Затем, резко выпрямившись, поднял стул и внезапно бросил его в окно. Раздалось завывание охранной сигнализации, послышались крики охраны. Он сидел на кровати и ждал.
* * *
Олег Ковальчук добрался под утро на место встречи без особых происшествий. Его встречала Лена, сделавшая, как и полагалось, несколько контрольных кругов. Теперь, сидя на конспиративной квартире и получив всю имеющуюся информацию, он неторопливо пил чай, пытаясь построить из разрозненных данных логическое уравнение. Остальные трое членов группы сидели рядом с ним, поочередно рассказывая о своих предположениях или наблюдениях.
— Значит, Меджидов вышел на вас лично, — неторопливо рассуждал Ковальчук, — произошло нечто исключительное, смерть Коршунова. Нужно быстрее установить, что произошло с полковником Билюнасом.
— Мы не смогли узнать, — ответил Подшивалов, — телефон не отвечает. Но думаю, нужно быть готовыми к самому худшему.
— Думаю это правильно. Убирают членов нашей группы. Начался процесс, о котором нас предупреждал Меджидов. Весь вопрос, за что убирают. Какой информацией мы обладаем или должны, по мнению нападающих на нас, обладать, чтобы быть так потенциально опасными. Вы проверяли гостиницу «Украина»? Генерал Меджидов всегда останавливался там.
— Он проживал в гостинице до вчерашнего вечера. Вернее, номер был оплачен по вчерашнее число, — поправился Подшивалов, — в самой гостинице мы не появлялись. Это может быть слишком опасно.
— Прежде всего необходимо установить контакт с самим Меджидовым. Этим мы займемся уже сегодня утром. Давайте еще раз вспомним вашу беседу, Теймураз. Он позвонил вам лично, что не должен был делать ни при каких условиях. Уже это было сигналом опасности. Потом он сказал, что в Москве «пасмурно». Вы правильно расшифровали, что это органы контрразведки. Но почему он использовал и другие, не обговоренные заранее слова-символы. Неужели он так спасается от органов ФСК? Или операцию по нашему уничтожению начала сама контрразведка? Тогда для чего и во имя чего? Но раз он все-таки позвонил, значит и задержавшая его ФСК пытается найти выход из положения, осторожно проверяет его связи. Меджидов не вызвал ни меня, ни Лену, не хотел подставлять нас под удар оставляя до поры неизвестными никому. Игру в данном случае нужно вести очень осторожно, не пытаясь выглядеть умнее экспертов ФСК. Там много профессионалов экстра-класса. К сегодняшнему дню они должны были уже расшифровать запись беседы Меджидова с Сулакаури. Вернее, понять смысл их разговора. Теперь телефоны, которые вам дал Меджидов. Вы прогоняли их через наш компьютер?
На квартире был установлен мощный компьютер, которым пользовались все члены группы «О» Вообще их жилище было полностью подготовлено для автономного функционирования в течение нескольких лет, располагая необходимой техникой и оборудованием.
— Я смотрел, — подал голос Теймураз, — эти телефоны принадлежали бывшему Центру КГБ СССР, расположенному в районе Чертаново. Может, нам прорваться в этот Центр и вытащить оттуда Меджидова? — пошутил Сулакаури.
— Будем считать, что ты рассказал нам новый анекдот, — сухо заметил Подшивалов, старший по званию, — а потом без Коршунова и Билюнаса активные действия вести вообще невозможно.
— Центр охраняется достаточно хорошо, — словно раздумывая, сказал Ковальчук, — там всегда одновременно находится более пятидесяти человек. Силами нашей группы штурмовать Центр невозможно. Кроме того, я не уверен, что наш «штурм» обойдется без лишнего шума, а стрелять в своих будет достаточно сложно. Хотя бы потому, что после этого нас просто объявят врагами и будут преследовать, как бешеных собак.
— Я пошутил, — возразил Сулакаури.
— А я люблю рассматривать в качестве источников наших гипотез даже шутки, — не улыбнувшись, ответил Ковальчук, — вы правы только в одном, достать мы его должны. Но, конечно, не пытаясь появляться в районе Чертаново. Кроме всего прочего вообще во время операции ковбойская стрельба как в американских вестернах нам противопоказана. Мы пока не имеем информации, кто против нас и почему. Значит, надо исходить, что любой потенциальный агент, вступающий с нами в контакт, может оказаться врагом. И, соответственно, в расчете на это строить свои планы.
Спустя два часа Ковальчук и Сулакаури уже устанавливали небольшой портативный магнитофон в телефон-автомате довольно далеко от их конспиративной квартиры. Набрав номер, они попросили Меджидова, предварительно включив магнитофон. Таким образом, все, что происходило в комнате, они могли слышать. Дежурный очень удивился, услышав голос в трубке, просивший позвать к телефону Меджидова. Услышав эту фамилию, дежурный начал кричать: — Где вы находитесь? Почему не отвечаете? Кто это говорит?
По прогнозу Ковальчука дежурный должен был спокойно тянуть время, а не кричать на них после первых же слов. Они быстро отключились, благо микрофон можно было отключать дистанционным пультом. Оба офицера, достав магнитофон, быстро прошли на соседнюю улицу.
В Центре ФСК не могло быть непрофессионалов, напряженно размышлял Ковальчук. Действия дежурного офицера были не просто непрофессиональными, они были на грани эмоционального срыва, что могло привести к нарушению контакта. Значит, либо это новая игра, либо произошло нечто ужасное. На таком уровне работы дежурный просто не мог так недопустимо небрежно работать. Ковальчук принял решение попробовать еще раз.
— Боюсь, что придется повторить наш звонок уже по другому телефону, — сказал он Теймуразу, — нужно убедиться, что там нас правильно поняли. Он должен был выигрывать время, чтобы сюда успела подъехать их группа. А вместо этого он начал кричать.
— Может, новая игра, — тоже предположил Сулакаури, — или какой-нибудь трюк с целью выбить нас из равновесия.
— Не похоже. Во всяком случае, мы могли просто повесить трубку и более не звонить. Тут что-то не так.
Они прошли еще несколько кварталов и, установив свое оборудование, позвонили из другого автомата.
На этот раз трубку поднял другой офицер. Этот был более спокоен.
— Слушаю вас, — сказал он немного хриплым голосом.
— Попросите, пожалуйста, к телефону генерала Меджидова, — говорил уже известный ФСК Сулакаури.
— Кто это говорит?
— Его друг.
— Внимание. Передаем сообщение для полковника Подшивалова и подполковника Сулакаури, — дежурный все-таки немного волновался. — Прошу вас выслушать сообщение до конца и не вешать трубку. Мы действительно не пытаемся определить, где вы находитесь. На генерала Меджидова сегодня в Центре ФСК совершено уже второе покушение. Внимание группе «О». Убит полковник Билюиас. Вчера утром убит майор Корин. Внимание всей группе. Действовать по варианту номер семь. Повторяем: действовать по варианту номер семь.
— Ясно, — Сулакаури отключил микрофон и уже хотел было двинуться к автомату на противоположной стороне улицы, чтобы забрать оборудование, когда Ковальчук мягко придержал его.
— Не стоит этого делать. Они вполне могли соврать, высылая группу захвата. Быстро уходим.
— У нас осталось всего два таких микрофона, — немного недовольным голосом сказал Сулакаури, так и не пришедший в себя после ошеломляющего известия о смерти Паулиса Билюнаса.
— Они все-таки достали его, — вздохнул Сулакаури, уже когда они ехали в метро, — а кто такой этот майор Корин?
— Вы забыли, — Ковальчук, привычно ко всем обращался только на «вы», — он и еще двое офицеров были в группе сопровождения Меджидова, во время его поездок по стране. По-моему, они вместе летали и в Афганистан. Теперь я начинаю понимать, что произошло. После смерти Вилюнаса и Коршунова Кямал Алиевич решил, предупредив тебя и Подшивалова, вывести из игры нас с Леночкой, прикрывая своими офицерами. У нас в компьютере должны быть их фамилии. Вчера, по логике вещей, должен был погибнуть я или вы, или полковник Подшивалов.
— Жаль парня, я его совсем не помню, — горестно выдавил Сулакаури, — как его фамилия? Корин?
— Вячеслав Корин, я его хорошо помню. Он был самый молодой.
Ковальчук и Сулакаури одновременно встали, уступая места вошедшим в вагон двум молодым девушкам. Не привыкшие к такому обращению, девушки сильно смутились и, усевшись на скамью, стали громко перешептываться, бросая озорные взгляды на обоих офицеров.
— Вариант номер семь, — тихо пробормотал Ковальчук, — будем считать, что мы его уже начали. Ситуация почти критическая.
Высоко, в двадцати метрах над ними по асфальту в это время шли три автомобиля с вооруженными оперативниками ФСК. Они везли Меджидова в штаб-квартиру ФСК, на Лубянку.
Ночью, после того как завыли сирены, к нему в комнату ворвалось сразу восемь человек. Все возбужденно кричали, обнаруживая неразбериху и растерянность даже здесь, в Центре ФСК. Тело нападавшего узнавали, переворачивали, осматривали, снова переворачивали, осматривали, узнавали… Конец этому почти восточному базару положил приехавший Вадим Георгиевич. Он, видимо, еще даже не ложился этой ночью, так как, приехал почти сразу небритый и с опухшими красными глазами. Когда все сотрудники наконец удалились, Вадим Георгиевич взял осторожно Меджидова под локоть, вышел с ним в коридор и, показав на другую комнату в конце коридора, пошел первым. Когда они уже входили в эту, другую комнату, врачи выносили тело убитого, накрыв его белой простыней. Закрыв дверь, Вадим Георгиевич, даже не сев на стул, посмотрел в глаза Меджидову и коротко приказал:
— Теперь правду, только правду.
— Сначала я напишу сообщение для моих людей. Иначе вы снова сделаете какую-нибудь ошибку, — достаточно спокойно ответил Меджидов, проходя к столу, — вот, — он написал несколько слов, — передадите это в случае их звонка в Центр?
— Сначала вы мне расскажите обо всем сами, — очень нервно процедил Вадим Георгиевич.
— Вчера ночью вы меня не послушались. Теперь вы сами видите, чем это кончилось. Вадим Георгиевич, я такой же профессионал, как и вы. И все отлично понимаю. Возьмите сообщение. Оно не против вас, уверяю. И здесь нет никакого подтекста. Просто его обязательно должны зачитать. Иначе последствия будут еще более ужасными.
— Куда уж более, — вырвалось у генерала, — два трупа за два дня. Хуже некуда.
Он поднял трубку: — Кого-нибудь пришлите ко мне. Через несколько секунд в комнату вошел офицер в форме капитана. Вадим Георгиевич протянул ему листок.
— Сам сиди на телефоне и передай это сообщение. Когда за вышедшим офицером закрылась дверь, Вадим Георгиевич сел за стол.
— Теперь, генерал Меджидов, давайте поговорим без дураков. Вы передали шифрованное сообщение. Подшивалову и Сулакаури.
— Верно. А что мне оставалось делать?
— Сказать правду. Мы бы их смогли защитить.
— Я представляю. Вы уже защитили Славу Корина. Я уже сумел убедиться в вашей абсолютной надежности.
Вадим Георгиевич покраснел. Крыть было нечем.
— Значит, вы предвидели это с самого начала? — спросил он.
— Просто просчитал некоторые варианты. Ситуация была очень сложная. Кто-то убивает Коршунова, взорвав его автомобиль. Кстати, очень профессионально взорвав. Потом убирают Билюнаса. Причем очень необычным способом. Уверяю вас, он ни за что бы сам не выбросился, не такой был человек. Затем неудачное покушение на меня. Я решил на всякий случай подстраховаться. Костенко и Корин были моими офицерами, в группе сопровождения. Правда, они действительно не имели никакого отношения к группе «О». Гибель Корина подтвердила то, что я мог предполагать и без этой нелепой смерти. Убийцу нужно искать где-то на стороне. Все сотрудники группы знают друг друга в лицо и все отлично помнили, что такого офицера, как Вячеслав Корин, у нас не было. Но этого не знали те, кто сумел получить информацию из закрытого Центра ФСК.
Полковник Игорь Подшивалов и подполковник Теймураз Сулакаури действительно получили мои шифрованные сообщения и теперь, соответственно, выполняют мои задания. Убийство Корина подтвердило и еще одну печальную истину. Вся информация будущему убийце шла из этого Центра или из вашего центрального аппарата, это как вам больше нравится. Думаю, у погибшего майора Макарова были в Центре сообщники, поэтому идеальным был вариант полной замены всех сотрудников и их временной изоляции. Кроме того, группа «О» всегда действовала в одиночку. Это наш стиль, если хотите, и наше привычное состояние. Думаю, уже сегодня вся группа, собранная в Москве, приступила к выполнению поставленных задач.
— Вы не хотите сообщить нам имена оставшихся членов вашей группы?
— Конечно, не сообщу. Это мой резерв, если хотите. Козырные «шестерка» и «семерка». Туз, бьет любую карту, но козырная шестерка бьет туза. Мы уже говорили об этом. И потом, какие гарантии вы мне можете дать после сегодняшнего происшествия? Неужели не понятно? Кто-то бешено пытается нас убить, прикладывая для этого все силы. Если хотите скажу комплимент, вы единственный человек, которого я не подозреваю.
— От этого мне не легче, — как-то безнадежно махнул рукой Вадим Георгиевич.
— Правда, как вы говорите «без дураков». Дело в том, что за убийство Корина вам и так достанется. А за смерть Макарова и его неудачное покушение могут просто отдать под трибунал и разжаловать до рядового.
Вадим Георгиевич предпочел не отвечать. Лицо у него покрылось красными пятнами.
— И наконец, — продолжал Меджидов, — я вас лично помню по работе в ГДР. Вы меня тогда даже не знали, но я был иногда совсем близко, рядом с вами. Помните дело Штрайха? Тогда вам срочно нужно было разыскать двойного агента. Кажется, его фамилия была Кульман. И его вам вдруг привезли прямо в «Штази». Тогда все были очень довольны, что ему не удалось бежать. На самом деле его перехватили уже в Западной Германии наши сотрудники. Так что вы до сих пор наш должник.
— Я, кстати, это всегда подозревал, — кивнул, вдруг улыбнувшись, Вадим Георгиевич, — слишком уж кстати объявился тогда Кульман. Мне казалось это почти чудом, а чудес в нашем деле, как известно, не бывает. Так что вы хотите рассказать Директору ФСК?
— Не здесь, — покачал головой Меджидов, — только не здесь. Иначе кто-нибудь может не удержаться от соблазна убрать нас в дороге. Вызовите охрану, надежную охрану из ваших людей и постарайтесь доставить меня живым на Лубянку. Уверяю вас, что вам будет крайне интересно присутствовать при нашем разговоре.
— Это так серьезно, может быть мы попросим Директора приехать сюда?
— Не думаю, что это лучше. Как оказалось, ваш Центр слишком ненадежное место. Давайте лучше поедем к нему сами.
— У вас нет оружия? — сказал вдруг Вадим Георгиевич.
— Вы же знаете, что нет.
Генерал достал из внутреннего кармана пиджака оружие.
— Возьмите, Это мой личный браунинг.
— Нет.
— Возьмите на всякий случай.
Меджидов протянул руку.
— Вы мне так быстро поверили?
— Ни черта я вам не верю, — грубо ответил генерал, — но если бы кто-нибудь еще вчера сказал мне, что такое может случиться в нашем Центре, я бы рассмеялся ему в лицо. Иметь предателя в собственном ведомстве. Ведь это наверняка он передал сообщение о приезде Корина, хотя не знаю, как ему удалось об этом узнать.
— А вы уверены, что нас больше не подслушивают? Вадим Георгиевич промолчал. Потом вдруг сказал:
— Видимо, сколько бы ты не работал, всегда можешь открыть нечто новое. Я думал, в моей работе мне ясно абсолютно все. Но, кажется, я ошибался.
Спустя еще один час они в сопровождении шести сотрудников охраны мчались в центр города, на Лубянку. Директор принял их сразу, без доклада. Они просто вошли к нему, оба генерала. Меджидова перед этим проверили и он, не дожидаясь сигнала Директора, сдал браунинг. Охрана осталась дежурить в приемной.
— Доброе утро, — протянул Меджидову руку сравнительно молодой Директор ФСК.
— Здравствуйте, — кивнул он Вадиму Георгиевичу усаживаясь за стол.
— У вас, кажется, есть комната отдыха, — очень невежливо вдруг сказал Меджидов, поглядев в левый от стола угол.
— Есть, — удивился Директор.
— Давайте пройдем туда и поговорим там.
— Вы с ума сошли, — разозлился Директор, — думаете, у меня в кабинете вас могут подслушать? Здесь специальные скэллеры гасят любую волну. Это здание полностью защищено от прослушивания. Тем более мой кабинет.
— Только не от действия прямо направленного луча, — возразил Меджидов, — я хорошо разбираюсь в последних достижениях техники. Нас могут подслушивать люди, находящиеся внутри этого здания.
— По-моему, вы больны примитивной «шпиономанией».
— Товарищ генерал, — официально обратился к Директору Меджидов, — я вынужден вам сказать, что по указанию Юрия Андропова, ставшего Секретарем ЦК КПСС, мы лично прослушивали, телефоны Председателя КГБ СССР, его преемника. Почему вы считаете, что вас не могут прослушивать другие подобные группы, созданные по инициативе высшего руководства России?
В этот момент раздался телефонный звонок. Директор повернулся к стоявшему слева от него столику и поднял трубку желтовато-белого телефона, на котором был выпуклый герб России.
— Слушаю вас, — немного напряженно сказал он, — да, Александр Васильевич. Я просил проверить все линии. Понимаю. Но как это могло произойти? Понимаю. Спасибо за помощь. — Он положил трубку. Помолчал немного.
— Звонил Старовойтов,[11] — обратился он к Вадиму Георгиевичу, — говорит, что комната связи, где сидели наши техники и несколько других комнат прослушивались из кабинета Макарова, Там, оказывается, был дублирующий пульт. Вы, что, ничего не знали об этом?
— У нас столько раз меняли сотрудников Центра, — в сердцах сказал Вадим Георгиевич.
— Теперь Старовойтов дал указание проверить все комнаты.
Директор помолчал немного, затем взглянул на Меджидова.
— Значит, не хотите здесь разговаривать? Ладно, идем в мою комнату, заодно там и позавтракаем.
Они прошли в просторную комнату, где стояли кровать, шкаф, стол с двумя стульями и небольшой столик с телефонами правительственной связи и селектором. Директор лично принес еще один стул, усаживаясь на него. Гостям он предложил два других стула. Затем по селектору попросил принести из буфета завтрак и, наконец, обратился к Меджидову:
— Надеюсь, вы удовлетворены?
— Вполне, — Меджидов, сев на стул, перевел дыхание, — все дело в том, что мы неоднократно пытались выйти на руководство вашего ведомства. Но каждый раз наша информация блокировалась. Мы считаем, что линия связи искажена, или провалена в угоду кому-либо из высших чиновников России.
— Объясните подробнее.
— Хорошо. В августе девяносто первого именно наша группа получила приказ на «нейтрализацию» Президента РСФСР Бориса Ельцина. Тогда мы отказались его выполнить, сохраняя какие-то идеалы. Хотя это, наверное, странно при специфичности нашей работы. Кроме того, в группе из семи человек лишь трое были россиянами. Мы посчитали это вмешательством в чужие дела. В данном случае в сугубо внутреннее дело россиян. Через два дня мы получили другой приказ. Мы должны были вывезти из здания ЦК КПСС два ящика с названием «Особые папки ЦК КПСС». К тому времени Горбачев уже вернулся из Фороса, Крючков был арестован и Леонид Шебаршин стал Председателем КГБ на один день. Мы смогли ночью вывезти эти ящики из Москвы, и далее из России, передав их в положенное место. В дороге мы узнали, что снят со своей должности и Шебаршин. Но приказ мы все равно выполнили.
Может, как компенсацию за отказ выполнить первое поручение. Вернулись мы уже в другую страну. Не было ни КПСС, ни ЦК. В течение двух месяцев мы пытались наладить связь с находящимся в заключении Крючковым. По негласному положению, только Председатель КГБ мог лично передать нас в подчинение другому лицу. Крючков справедливо нам не поверил. Сидя в тюрьме, после августовских событий, он более всего не хотел получать к своим проблемам еще такой «динамит», как мы. И он ответил, что это провокация, он ничего никогда не слышал о группе. Тогда каждый из нас посчитал, что нужно немного отдохнуть, осмотреться, в какой стране мы живем. Группа приняла решение на время прекратить активную деятельность. К тому же, у каждого из нас была своя мирная профессия. Достаточно сказать, что в группе было четверо докторов наук, причем все специалисты достаточно высокого класса.
Потом оказалось, что спокойная жизнь не для нас. К тому же начала нервировать некоторая неопределенность. В декабре не стало вообще КГБ и СССР. Мы вдруг оказались гражданами разных государств.
В марте девяносто второго мы собрались снова. Решать было сложно. К тому времени дезинтеграционные процессы набирали обороты. Билюнасу, например, легче было попасть в Хельсинки, чем приезжать каждый раз в Москву. Мы приняли решение заморозить наши явки, спрятать документы, не трогать имеющихся у нас валютных счетов. Только зарплату, по моему распоряжению, мы выдали на год вперед. Что потом творилось в течение года, вы помните. Следующим мартом, уже девяносто третьего, мы сумели, наконец, собраться вновь, и решили, что отпуск слишком затянулся. Тогда мы приняли решение послать наш запрос уже новому Министру безопасности России Виктору Баранникову. Приняв это сообщение, Баранников видимо сразу сообразил, какой козырь он может иметь в руках, имея в своем распоряжении такую профессиональную группу. Но его политические противники, недовольные Баранниковым, тоже смогли получить эту информацию. И они тоже поняли, какая это бомба в руках Министра. На нас пытались выйти дважды, но на неофициальные контакты мы не реагировали. И вдруг, спустя три месяца, появляется статья о фирме «Сиабеко», коррумпированности Баранникова, о похождениях его жены и супруги генерала Дудаева. По мнению аналитиков нашей группы это была хорошо спланированная акция по устранению Баранникова. Я не утверждаю, что он был абсолютно чист, я высказываю лишь мнение наших экспертов.
Вошедший офицер принес бутерброды, чай, сладости. Бесшумно разложив все на столике, он вышел. Меджидов продолжал:
— В сентябре девяносто третьего на нас снова пытаются выйти, используя наши старые каналы связи. В Москве к тому времени уже гремели выстрелы. Мы, в который раз, приняли решение не ввязываться в противостояние парламента и Президента и отказались от сотрудничества, решив вновь подождать. Наконец, спустя месяц, когда страсти несколько улеглись, мы отправили новый запрос Министру безопасности Николаю Голушко. Он также не успел ничего сделать. Буквально через очень короткое время его без объяснения причин снимают с должности. Вскоре ликвидируется и само Министерство безопасности. Вы знаете судьбу «Альфы», «Вымпела», «Бетты». Лучшие профессионалы страны оказались не у дел. В то же время параллельно шло создание других структур. Но не реорганизации и революции развалили наши супергруппы сильнее, чем все зарубежные и внутренние операции вместе взятые.
Наша беда состояла в том, что по своей структуре и составу мы не могли работать в качестве обычной штурмовой антитеррористической группы. Мы всегда подчинялись только высшему руководству страны, точнее, персонально руководителю службы безопасности. Но они менялись слишком часто. Наконец в апреле девяносто четвертого мы приняли решение направить наш запрос не в только что созданную службу ФСК, а в службу внешней разведки. Ответом на этот запрос стала смерть Коршунова, затем убийство Билюнаса. Теперь по прошествии трех лет, мы понимаем, что кто-то целенаправленно выводил нас из системы ФСК, из системы контрразведки. Мы понимаем, что наши контакты с вашей службой были нежелательны для этих лиц. Мы понимаем, что кого-то не устраивает само существование нашей группы. Видимо, это связано с теми документами. О них знали бывшие Управляющие ЦК КПСС. Как вы знаете, оба выбросились из окна. Вы же отлично понимаете, что таких совпадений в жизни не бывает. А тут еще нелепая смерть Билюнаса. И тоже из окна.
Чай остывал на столике не тронутым. Бутерброды так и лежали, прикрытые салфеткой. Директор ФСК молчал. Молчал несколько минут. Затем спросил.
— Кто, по-вашему, заинтересован в получении этих документов?
— Только тот, кто мог организовать эти убийства и прослушивание в вашем Центре. Этот человек должен обладать очень мощной силовой структурой, включая целую агентурную сеть и своими исполнителями на устранение моих сотрудников. А это сделать совсем не просто. Значит, профессионалы достаточно высокого класса. Методом исключения можно назвать только пятерых.
— Достаточно, — немного удивленно, сказал Директор ФСК, — и кто эти люди.
— Первый — вы сами.
— Вы меня подозреваете?
— Нет просто перечисляю людей, имеющих реальную власть, агентурную сеть, готовых исполнителей и достаточное количество информаторов.
— Согласен. Другие четверо.
— Примаков, Ерин, Грачев, Коржаков. Реальная власть в стране принадлежит этим четверым. Только один из них мог рискнуть, убирая меня в вашем Центре. Этот человек понимал, на какой риск нужно идти. Выступить против целой структуры ФСК — для этого нужно иметь не менее, сильную структуру. Документы до сих пор лежат там, где мы их спрятали. Весь вопрос в том, кто первый до них доберется?
— Но почему тогда они устраняют ваших людей, вместо того, чтобы договориться?
— Они считают, что мы входим в руководство группы. А с остальными им будет легче договориться, — подумав, ответил Меджидов, — хотя их действия носят несколько хаотичный характер. Слишком прямолинейно меня пытаются убрать, словно я обладаю какой-то закрытой информацией.
— А вы ею не обладаете? — быстро спросил Директор.
— Я знаю очень много, — честно ответил Меджидов, — но не знаю, чего боятся эти люди. И какое мое знание опасно для них.
Директор ФСК молчал. Он вспоминал, внешне сохраняя полную невозмутимость. Он вдруг впервые вспомнил, с каким пренебрежением с ним общались Ерин и Грачев; как часто на заседаниях Совета безопасности у Президента его перебивали, не давая ему возможности выговориться. Как унизительно каждый раз он выпрашивал у Коржакова разрешение увидеть Президента, встретиться с ним. Вспомнил тяжелый, ехидный взгляд Примакова, его колкости. И вдруг понял, что у него появился шанс стать наконец одним из лидеров страны, заняв достойное место в политической иерархии.
— С чего думаете начать? — сухо спросил он Меджидова.
— С элементарной проверки. Моя группа уже действует.
— Вам понадобится какая-нибудь помощь?
— Пока нет, только ваше согласие.
— Согласие на что?
— На установление истины.
— Сильно, — усмехнулся Директор, — хорошо, будем считать, что я не возражаю, но учтите, если вы провалитесь, я первый откажусь от вас. Формально вы террористическая группа, обладающая оружием, деньгами, явками, с участием иностранных граждан. И, кстати, вы находитесь вне закона и вне рамок моей организации. Вам понятен ваш статус?
— Вполне.
— У вас есть какие-нибудь личные просьбы, пожелания?
— Да, я знаю, что вы задержали Костенко. Если можно, пусть его отвезут назад. У него умерла мать. Конечно, его нужно охранять, на всякий случай.
— Распорядитесь, — повернулся Директор к Вадиму Георгиевичу, — еще что-нибудь?
— Больше ничего. Желательно высадить меня где-нибудь поближе к метро.
— Почему вы считаете, что справитесь? — не удержался от вопроса Директор, — мы, целая армия профессионалов, не справимся, а вы — справитесь.
— У нас есть стимул. Они убили наших товарищей. Такого желания работать нет ни у кого из ваших людей. Кроме того, мы не знаем, кому из них можно доверять, — невозмутимо ответил Меджидов.
В этот момент Директор ФСК увидел глаза старого генерала, сидевшего перед ним. Вадим Георгиевич неслышно вздохнул. Директор отвел глаза, ему было стыдно.

VI

Встреча была радостной. Сделав несколько проверок, Меджидов убедился, что за ним нет наблюдения и появился наконец в квартире, где его все ждали. Рассказы и взаимные наблюдения заняли почти три часа, пока наконец Лена Суслова не позвала их обедать. После обеда обсуждение продолжалось. Каждый говорил о своих личных наблюдениях, подчеркивая экстремальный характер ситуации.
— Понимаете, — рассуждал Меджидов, — вместо получения информации они убирают членов нашей, группы. Значит, мы им уже не нужны. То есть, им не интересна наша информация.
— Думаете, они вышли на документы? — спросил Ковальчук.
— Олег Митрофанович, я беру это как гипотезу.
Если они вышли на наши документы, значит, они попытаются их получить, или, /что еще хуже, уже получили. Но из-за этого не убивают. Согласитесь, здесь что-то не сходится; Можно просто тихо забрать документы и забыть про нас. А они этого не делают. И вот я в который раз думаю, что именно не устраивает наших противников? И кто они? Ведь мы уже три года практически не ведем активной деятельности. Считать, что это чья-то месть? Глупо. Но целенаправленный характер их покушений указывает, что за этим стоят очень серьезные люди. И они сделают все, чтобы нас уничтожить.
— Вы рассказали о своих выводах Директору ФСК? — поинтересовался Подшивалов.
— Практически да. Он-то как раз вне игры. Во-первых, он пока новый человек, во-вторых, если это он, то меня бы просто не довезли до Центра ФСК, и, наконец, он не мог знать о нашем последнем сообщении в Службу внешней разведки.
— После этого все и началось, — вставил Сулакаури.
— Мы сумели проверить, что сообщения, переданные ранее в Министерство безопасности к Баранникову также шли этим каналом, — добавил Подшивалов, — а значит, основная утечка информации идет именно оттуда. Согласитесь, не может быть, чтобы в двух параллельных ведомствах одновременно сидели люди, пытающиеся отстранить нас от всяких контактов.
— Меня беспокоит не это, — снова сказал Меджидов, — дело в том, что Баранникова и Голушко вполне могли убрать из-за этих документов, чтобы они не попали к ним в руки. И связные, пытавшиеся установить с нами контакты, вполне искренне допускали наше сотрудничество. Но почему они снова не попытались с нами связаться? Почему избрали такой бесцеремонный способ объяснения своих позиций?
Группа «Октава» пользовалась специальным каналом связи, предназначенным для разведчиков-нелегалов. При этом, получающий информацию, офицер разведки не мог знать ни имени агента, ни его положения в данной стране. Такая система была принята по предложению Кимафилби, считавшего, что нелегалы засыпаются на своих связных. Отчасти это было правдой, так как большинство советских разведчиков за рубежом провалились в результате действий других людей, связных, информаторов в собственном ведомстве, просто двойных агентов. Группа «Октава» получила еще в начале восьмидесятых несколько каналов связи и пользовалась ими по мере необходимости передачи информации. Вариант «семь», названный Меджидовым, как раз и предусматривал проверку последнего канала связи с тем, чтобы установить источник утечки информации.
— Вы хотите попросить личную встречу? — спросил Ковальчук.
— Думаю, да. У нас просто нет другого выхода.
— Это значит, сразу подставить себя под пули убийцы.
— Не думаю, — возразил Меджидов, — это не пройдет, если мы продублируем сообщение и дадим знать обоим каналам, что ситуация чрезвычайная. Стрелять в меня в таком случае может только самоубийца. Он сразу себя раскроет.
— Но ведь они не побоялись, сделать это в ФСК.
— Там была другая ситуация. Никто не знал, что мой разговор о группе может прослушиваться. Никто даже предположить не мог, что задействована дублирующая система прослушивания. А значит, их человек при выполнении задания не рисковал ничем. Ну, или практически ничем, так как был всего лишь одним из пятидесяти подозреваемых. Согласитесь, шансы на его провал достаточно невелики — два из ста. А тот в другом случае, при моей встрече — это будет стопроцентное попадание, и они не решатся так просто меня убрать. Тогда придется убирать и вышедшего со мной на связь офицера, а это вызовет цепную реакцию по всем каналам Службы внешней разведки.
— Все каналы связи напрямую связаны с руководством Службы внешней разведки, — напомнил Подшивалов, — может, за всем этим стоит Примаков?
— Вполне может быть, — согласился Меджидов, — кстати, провокация с целью убрать Баранникова очень в его стиле. Тут я могу согласиться. Но вот полет из окна своего дома для Паулиса Билюнаса Примаков придумать не мог. Очень грубо. Его люди работают тоньше, деликатнее.
— Как только нам передали о варианте «семь», — начал Ковальчук, — мы стали просчитывать варианты. Мы сразу поняли, что необходима личная встреча. Но учитывая, что вы были задержаны, мы стали разрабатывать вариант встречи с учетом психомодели Игоря Арсеньевича. Выбирали место встречи, задействованность других членов группы, возможные варианты отхода, продумывали вопросы безопасности. Менять что-либо уже поздно. Сообщение было отправлено два часа назад.
— Понятно, — помрачнел Меджидов, — я думал, что на встречу пойду сам. Но раз вы уже просчитали все варианты, тогда подключайте и меня.
— Да, — оживился Ковальчук, доставая карту. — Условное место встречи состоится здесь. Игорь Арсеньевич будет стоять под аркой, на этом мы настояли. Из проезжающих на улице машин этого места не видно и стрелять тоже невозможно. Предполагаемый убийца должен выйти из автомобиля и завернуть за угол. Вот здесь мы и планируем место Сулакаури. Он оденет белый халат, снова станет усатым грузином и будет продавать всякую мелочь.
— Почему белый халат? — спросил Меджидов, — сейчас на улице торгуют чем угодно в любой одежде.
— Психологически оправдано. Он должен продавать еду. Пирожки какие-нибудь, сосиски, сладости. Белый халат внушает подсознательную уверенность, что его владелец не может оставить свой товар даже на мгновенье. Важно чувство стерильности, чистоты. Это не шампанское, около которого не обязательно стоять. Потом психомодель Сулакаури соответствует этому образу. На халате обязательно должно быть большое пятно, а деньги он будет держать во внутреннем кармане, как настоящий торговец, опасающийся подвоха. Елена Юрьевна будет идти навстречу предполагаемому месту свидания Подшивалова с представителями Службы внешней разведки. Мы должны найти ей небольшую собачку, такого карманного типа. Это действует успокаивающе на нервы. Главное — очки. У Сусловой должны быть очки с очень большими линзами. У нас есть здесь такие очки. Человек в них выглядит как почти слепой. Конечно, там нормальные стекла.
— Я это помню, — кивнул Меджидов, — мы однажды использовали этот трюк с Билюнасом в Румынии.
— Моя задача, — продолжал Ковальчук, — задержать в случае необходимости наблюдателей, дав возможность Подшивалову исчезнуть. Я должен в случае необходимости переходить улицу и столкнуться с автомобилем. Резкий визг тормозов заставит агентов отвлечься на мгновение и этого достаточно, чтобы Подшивалов вошел в блок. Там есть выход с другой стороны. Мы уже проверяли. А Суслова войдет в дом и встанет у лифта, дожидаясь, когда тот сверху приедет. К тому времени лифт, конечно, работать не будет. У нас были сложности с автомобилем. Не было четвертого исполнителя. Согласитесь, Кямал Алиевич, троим обеспечивать безопасность достаточно сложно. Нужно как минимум пятеро. Но теперь все в порядке. Вы сядете за руль автомобиля. Его можно будет угнать на соседней улице. Там три машины, принадлежащие работникам коммунхоза, стоят без сигнализации. Со двора их не видно. Обычно там сидит старушка-лифтерша, но в этот момент ее позовут к телефону. У нее дома двое внуков, я уже проверял. У вас будет всего три минуты. Думаю справитесь.
— А если его вдруг арестуют? — спросила улыбаясь Лена.
— Не арестуют, — строго ответил Ковальчук, — не впервые.
Он вдруг вздохнул. — Я так устал. Эта неопределенность хуже всего. Знаете, мои дорогие, я только недавно понял, как люблю вас, как я привык встречаться с вами. У меня очень хорошая супруга, дети, внуки. Но, когда я долго не вижу вас, мне чего-то не хватает. У вас не бывает такого чувства, Кямал Алиевич?
— Конечно, бывает. Мы привыкли к этому образу жизни, и наше вынужденное безделье нас просто дисквалифицирует.
— Вы правы, — горячо поддержал его Теймураз Сулакаури, — иногда просто хочется на стенку лезть от безделья. Вы знаете, как я обрадовался, когда услышал голос Кямала Алиевича. Хотя сразу понял: что-то произошло.
— Все, — прекратил разговоры Меджидов, — хватит лирики. Давайте ваши расчеты, проверим еще раз. Олег Митрофанович, судя по вашим словам, вы выбираете себе психомодель очень пожилого человека. По-моему, вы уже вживаетесь в образ.
— Да, — кивнул Ковальчук, — эта смерть ребят на меня так подействовала. У Паулиса умерла жена пять лет назад. Вы помните, тогда мы были в Англии. Он в этом году должен был жениться. Я даже не знаю, успел ли он это сделать.
Из истории гипотез
Гипотеза № 3
Евгений Максимович Примаков был завербован еще в студенческие годы. Именно тогда он получил кличку «Береза» и начал свое активное сотрудничество с органами КГБ, не прекращавшееся фактически никогда. Все его последующие должности в различных академических институтах не только не мешали его «второму увлечению», но наоборот помогали и дополняли ту информацию, которой он всегда обладал. Любитель красивых женщин, хорошей жизни, вкусной еды, ценитель прекрасных вин Примаков не особенно скрывал свои связи с самым могущественным ведомством Советского государства. Надо отдать ему должное, он всегда лояльно относился к властям, получая за это право на обеспеченную жизнь. Но Примаков был не только жуиром и чревоугодником. За рыхлой, добродушной маской был очень хороший специалист по Ближнему и Среднему Востоку, обладающий массой информации, имеющий тесные связи с многими влиятельными политиками, лично знающий сотни политических деятелей по всему миру. Не афишируя свои связи. Примаков сумел к концу восьмидесятых подняться на политический «Олимп», став одним из руководителей парламента бывшего Советского Союза, кандидатом в члены Политбюро ЦК КПСС и ближайшим советником М. Горбачева. На вершинах власти полностью проявился и другой талант Примакова — умение принимать трудные решения, анализировать возникающие проблемы, находя из них наиболее рациональные решения. Когда это было необходимо, Примаков из всегда осторожного, подбирающего слова ученого-академика, превращался в жесткого прагматика, подчас принимающего очень непростые решения. В январе девяностого года, находясь в Баку, именно Примаков доложил Политбюро о необходимости ввода войск. Именно с его подачи Горбачев примет, это решение и в двухмиллионный город ночью двадцатого января войдут боевые подразделения Советской Армии, сметая на своем пути всех и вся. В те дни на улицах города погибнет почти двести человек. Виновниками бакинской трагедии назовут всех — Горбачева, Язова, Крючкова, Бакатина, руководителей Азербайджана. Не назовут только имени Евгения Примакова, сыгравшего главную роль в этом кровавом спектакле.
Правда, однажды его связи с КГБ окажут ему плохую услугу. Когда в августе девяносто первого, вернувшийся в Москву из Фороса Горбачев с ужасом и удивлением узнает, что почти все его министры поддержали ГКЧП, он первым делом сменит Министров иностранных дел и обороны. Реальной кандидатурой на должность руководителя внешнеполитического ведомства станет фигура Примакова. Но здесь произойдет непоправимое. Горбачев получит информацию, что его западные партнеры крайне негативно отнесутся к назначению на эту должность ставленника КГБ и друга Саддама Хусейна, Примаков не получит тогда эту должность, но вскоре Горбачев, разделивший КГБ на разведку и контрразведку, предложит ему возглавить Центральную службу разведки, на что Примаков с радостью согласится.
* * *
Сумевший в августе девяносто первого года прождать немного в тени, Примаков останется незапятнанным политиком и для Бориса Ельцина, с чьей подачи он останется на своем месте и в новой России. Осторожный, хитрый, старающийся держаться вне политических интриг и склок, Директор службы внешней разведки благополучно пересидит всех. Уйдут Бакатин и Моисеев, посадят Баранникова и Дунаева, снимут Голушко и Скокова, а Примаков, демонстрирующий полнейшую невозмутимость, будет по-прежнему сидеть в своем кресле. Впрочем, надо отдать ему должное. Он сумеет сделать из российской разведки достойного продолжателя дела ГПУ — НКВД — КГБ, внедрив своих резидентов и раскинув свою агентурную сеть по всем республикам бывшего Советского Союза. Более того, несмотря на окончание «холодной войны», Примаков уверенно будет наращивать количественные и качественные показатели, доказывая, что геополитические интересы не подвержены никаким колебаниям.
Выходили с разных сторон, чтобы не привлекать ненужного любопытства. Подшивалов сел в троллейбус. Сулакаури и Суслова поехали на метро. Меджидов и Ковальчук поймали попутные автомобили. В точно назначенное время Ковальчук, позвонив, попросил позвать к телефону старуху-лифтершу. Меджидов подошел к автомобилю и несколькими точными движениями открыл машину. Сел внутрь и почти неслышно отъехал.
Подшивалов был уже на месте. Он завернул за угол, пройдя мимо Сулакаури, спорившему о чем-то с пожилой женщиной, настаивающей на замене бутерброда с сосиской. Сулакаури, едва успевший встать на углу и скупивший, все сосиски за два квартала отсюда, уже продал три четверти своей продукции и с ужасом наблюдал, как остается вообще без товара. Столик и халат ему привез Ковальчук, заехавший по дороге в одно из московских кафе. За очень большие деньги ему дали на время этот халат и этот небольшой столик, с трудом поместившийся в машине. Для Лены собачку так и не успели найти и вместо нее Ковальчук предложил купить огромную, почти в натуральный детский рост куклу, с которой Суслова должна была появиться под аркой.
Теймураз продолжал спорить с нахальной старушкой, Подшивалов стоял под аркой. Наконец мимо спорящих прошел какой-то тип — безликий, с размытыми чертами лица, без определенных примет. Он подошел к Подшивалову. Лена достала платок. Сулакаури вытер лоб, подавая условный знак Ковальчуку. Тот осмотрелся. На улице по-прежнему все было спокойно. Из соседнего переулка выглядывал нос автомобиля Меджидова, готового выехать в любое мгновенье. Все оставалось по-прежнему. Подошедший к Подшивалову человек остановился и попросил закурить. Затем негромко спросил:
— Вы искали связи?
— Канал «Беркута», — сразу ответил Подшивалов.
— Ваше сообщение принято. Зачем вы просили о личной встрече?
— В прошлый раз мы передали сообщение о сотрудничестве. Дали информацию о группе. Но информация не дошла до вашего Центра. Кто-то ее перехватил.
— Мы знаем, — сразу сказал связной. В кармане Подшивалова был микрофон и его могли одновременно слышать и Меджидов, и Ковальчук. Оба насторожились.
— Кто-то убирает наших людей, — Подшивалов старался говорить четко, но негромко.
— Мы это знаем тоже. Коршунов, Билюнас, Корин… Хотя последний, кажется, не был членом вашей группы.
«Неужели Примаков», — подумал Меджидов.
— Мы трижды пытались связаться, — продолжал Подшивалов, — каждый раз безрезультатно.
— Мы знаем про группу «О». Нам рассказал про вас Шебаршин, давший вам приказ вывезти «особые папки» из страны. Сейчас он сотрудничает с нами. Вы могли бы вернуть эти документы в страну?
— Думаю, да, — словно раздумывая, сказал Подшивалов, сознавая, что сейчас его слышат.
— Что касается ваших преследователей, — пришелец говорил очень тихо и только высококачественная японская техника выручала слушающих этот разговор людей, — мы ими занимаемся. Но пока выйти на них не можем.
— Вы не можете установить, откуда произошла утечка информации? — спросил ошеломленный Подшивалов.
— Мы установили это давно, — терпеливо объяснил пришелец, — просто день в день с Коршуновым был убит и наш офицер, попавший под автомобиль.
Меджидов вздохнул, обрывалась и эта цепочка. Сулакаури продолжал что-то доказывать бесцеремонной старушке, пытаясь продлить их разговор. Суслова повернулась в сторону говоривших, продолжая свое наблюдение.
— Ваша задача вернуть документы в страну, а мы сами выйдем на ваших преследователей, — предложил пришелец, — если хотите, мы можем вывезти всех ваших людей в безопасное место.
— Как мне связаться с вами? — спросил Подшивалов.
— Вот мой телефон, — протянул карточку сотрудник внешней разведки, — он не прослушивается. Можете спокойно позвонить. Любую помощь мы готовы оказать. Но для нас главное — эти документы. Они все-таки принадлежат России, согласитесь, они и так слишком долго были вне ее. Генерал Шебаршин, давший вам приказ на их изъятие, дал согласие на их возвращение. Он просил вам передать, что операция «Ребус» завершается.
Меджидов удовлетворенно хмыкнул. Кроме него, членов его группы и Шебаршина о названии операции никто не мог знать. Пришелец говорил правду. Это понял и Подшивалов.
— Мы с вами обязательно свяжемся, — сказал он на прощанье. Пришелец кивнул головой, выходя на улицу. Меджидов вышел из автомобиля, закрыл дверцу. Ковальчук продолжал внимательно следить за всеми перемещениями. По-прежнему все было спокойно. Они кивнули друг другу и отправились ловить такси. Через минуту ушла Суслова, еще через некоторое время Подшивалов и, наконец, последним удалился Сулакаури, проклиная все на свете, в том числе и бутерброды с сосисками. Ему еще предстояло везти столик в кафе.
Нахальная старушка, получившая новый бутерброд, заковыляла к соседнему зданию, где стояла машина «скорой помощи», не видимая с противоположной стороны, закрытая рекламными щитами. Она села в машину.
— Кажется, они встретились, — сказала она, — нужно будет посмотреть, куда они поедут.
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Они, нарушая все законы конспирации, сели в один попутный автомобиль.
— Вы все слышали? — спросил Меджидов. Ковальчук кивнул головой. Оба офицера уселись на заднем сиденье. Сидевший за рулем водитель слушал какую-то мелодию популярной радиостанции «Европа плюс».
— Кажется, похоже на правду, — осторожно заметил Ковальчук.
— Значит, не он, — коротко сказал Меджидов, подразумевая Примакова.
— Значит, не он, — согласился Ковальчук, понявший, кого имеет в виду генерал.
Больше они не сказали, ни слова.
У дома они все-таки вышли на другой стороне и долго осматривались, прежде чем войти. За ними приехали Суслова и Подшивалов. Последним приехал Сулакаури, проклинавший все кафе города вместе взятые, вместе с их посетителями.
— Умоляю, — горячился он, — все, что угодно. Только не это. Одни такая старушка может отравить всю оставшуюся жизнь.
— Я видела, — засмеялась Лена. — как она с тобой ругалась.
Суслова была высокая темноволосая женщина обладавшая дивными раскосыми глазами. Когда она смеялась всем становилось немного легче, словно ее смех разряжал взвинченную обстановку их трудной деятельности. Сейчас в джинсах и куртке, она была похожа на студентку, убежавшую с лекции.
— Куда делась потом эта старушка? — вдруг озабоченно спросил Меджидов, — она ведь не сразу отошла от Теймураза.
— Да, — растерянно подтвердил Ковальчук, — но я в этот момент отвернулся. Пошел звонить владельцу угнанной вами машины, чтобы он решил, что это была обычная детская шалость. Автомобиль взяли, покатались и бросили, как обычно.
— Я ее тоже потом не видела, — нахмурив брови и закусив губу, сказала Лена.
— Психомодели, — в сердцах сказал Меджидов, — я же говорил, мы дисквалифицируемся. Связной прав, нужно быть осторожнее. Больше на эту квартиру мы не имеем права возвращаться. Нужно будет расконсервировать точку № 2. Шебаршин вполне мог рассказать и о нашей явке, она ему была известна. Хотя, судя по всему, нас преследуют не сотрудники Примакова. Это как-то радует.
— У них убрали офицера, — напомнил Подшивалов.
— Это ничего не значит, — возразил Меджидов, — вспомните наше дело в Ташкенте. Убрать могут невиновного человека, чтобы на него пало подозрение. «Мертвые всегда не правы». Этот информатор вполне мог благополучно выжить.
— Не обязательно, — возразил Подшивалов, — вы же рассказывали, что ФСК искало вас целый месяц.
— Лучше бы не искали, — в сердцах ответил Меджидов, — как только они меня нашли, на меня вышел и мой несостоявшийся палач. Откуда он мог узнать, что я живу в гостинице «Украина»? Только от наблюдателей. Теперь ясно, что это был погибший майор Макаров. Но на кого он работал, почему это не интересует нас в первую очередь? Вот чем мы должны заниматься.
Кончаем дискуссию. Подшивалов и Сулакаури немедленно на базу № 2. Вечером приедут остальные. Ковальчук, Суслова готовят все к эвакуации. Я постараюсь связаться с ФСК, узнаю, есть ли какая-нибудь информация по убийцам Корина. Хотя, конечно, надежды никакой. Возьмите вот эту записную книжку. Полистайте ее, — передал он книжку Макарова Подшивалову.
В этот момент за их квартирой уже следили из «тойоты», стоявшей во дворе их дома.
— Сколько их там? — спросил сидевший за рулем.
— Двое, трое, не знаю, — пожал плечами второй.
— Подождем «Карася» и войдем внутрь, — предложил первый.
— Думаешь, справимся? — с сомнением спросил второй.
— Не впервой. Баба и несколько стариков. Там только кавказец здоровый. Но мы его сразу повяжем.
В это время из блока показались Подшивалов и Сулакаури. Они куда-то явно спешили.
— Поедем за ними? — спросил второй.
— Зачем, нам сказано ждать здесь. Слушай, ты ребятам скажи — баба моя. Чтобы ее не обижали, Я сам ее обижу, — заржал первый, показывая крупные лошадиные зубы.
Меджидов выходил через другой вход. Выходя, он обратил внимание на Ковальчука, сидевшего за столом в одиночестве:
— Что-нибудь случилось, Олег Митрофанович?
— Нет, просто думаю. Вы, наверное, правы. Я старею. Знаете, вся эта ситуация на меня сильно действует. Когда был СССР, все было понятно. А сейчас?
Меджидов повернулся к офицеру всем корпусом.
— А сейчас всеобщий бардак, вы же видите?
— Конечно, вижу. Но разве от этого мне легче? Когда начались эти споры из-за Черноморского флота, я с ужасом думал, что могло произойти. Хорошо, что у нас победил Кучма. А если бы победил этот несостоявшийся гетман Кравчук? Что тогда? Воевать с Россией из-за Черного моря? А у меня жена русская.
— Да-а, — сказал Меджидов, — а что тогда мне говорить. Азербайджанцы и армяне воюют уже шесть лет. И не просто воюют. Вы же знаете подробности — как насилуют женщин, как убивают детей.
Суслова, вошедшая в комнату, стояла у порога, не решаясь пройти, слушая разговор обоих старших товарищей.
— У нас был город Ходжаллы, — угрюмо сказал Меджидов, — у меня там жила двоюродная сестра. Так вот весь город сожгли, женщин изнасиловали, детей передавили. С мужчин заживо сдирали кожу. Весь город погиб. В конце двадцатого века. Этот мир давно сошел с ума, Олег Митрофанович, и не нам строить иллюзии. Хотя, конечно… я никогда не говорил вам. Вы помните, лет восемь назад мы с Билюнасом должны были привезти из Палестины одного связного? Выждали нас тогда в Дамаске.
— Конечно, помню.
— И мы его не привезли.
— Да. Вас — даже наказали за это, не дав вам очередных званий. Вы, по-моему, должны были тогда получить генерала, а он полковника.
— Все правильно. Мы объяснили всем, что не смогли спасти этого связного. На самом деле мы его убили. Вернее, его застрелил Билюнас.
— Почему?
— Террорист стал хвастаться, рассказывая, как он убивает еврейских детей, насилует женщин. А мы везли, чтобы спасти его.
Суслова переводила взгляд с одного офицера на другого, с ужасом ожидая продолжения.
— Билюнас, достав пистолет, просто пристрелил его со словами: «Бог все-таки есть».
— Он так и сказал?
— Так и сказал. Мир действительно сошел с ума и может мы последние оставшиеся в здравом уме на этой планете.
— Не уверен, — пробормотал Ковальчук, — идите, Кямал Алиевич, а то я вас задерживаю.
Выходя, Меджидов забрал со стола приготовленное для него оружие. Это была новая модификация «беретты», обладающая небольшими размерами и легко помещающаяся во внутренних карманах у порога он грустно улыбнулся Сусловой.
— А что стало с вашей сестрой? — спросила она его.
— Этого я не знаю до сих пор, — тихо ответил Меджидов, выходя из квартиры:.
Со стороны двора подъехала еще одна машина. Из нее вылезли трое. Двое спортивного вида парней и один небольшого роста, лет пятидесяти, светловолосый, полный, с круглым лицом и нависшими над подбородком щеками. Он был видимо их главарем. Из первой машины, уже ждавшей их, вылезли еще двое.
— «Карась», — обратился к нему водитель первой машины, — они в доме. Два старичка и девушка.
— Хорошо, — кивнул «Карась», — только без лишнего шума.
Они впятером вошли в блок.
— Ромик, — обратился «Карась» к одному из своих парней. Ты у нас помоложе. Позвонишь в дверь, скажешь, срочная телеграмма.
— А если не поверят?
— Покажешь им какую-нибудь бумажку, — заорал «Карась», — поверят обязательно.
Они столпились на лестничной клетке.
— Встаньте с той стороны, — показал «Карась», — чтобы вас не было видно.
Меджидов звонил из телефона-автомата Вадиму Георгиевичу, трубку поднял сам генерал.
— Добрый день, Вадим Георгиевич, — просто сказал Меджидов, — хотя, кажется, уже добрый вечер. По убийству Корина есть какие-нибудь новости?
— Добрый вечер, — устало ответил генерал, — есть. Мы нашли «шевроле», из которого стреляли в Корина. И двух убитых чеченцев. Видимо, они были исполнителями. Больше пока ничего нет.
— При чем тут чеченцы, — не удержался Меджидов, — по-моему, нас кто-то обманывает. Может их трупы просто подкинули вам?
— Не думаю. Один из наших сотрудников опознал в одном из трупов водителя «шевроле», въехавшего на площадь в момент убийства. А вы что-нибудь установили?
— Мы были правы. На линии был источник информации. Служба внешней разведки считает, что это был один из ее людей. Но тот тоже случайно погиб.
Вадим Георгиевич негромко выругался. Он уже ясно представлял, что это его последняя в жизни операция. После стольких провалов его просто не оставят в ФСК. Значит, уходя, нужно было хлопнуть дверью.
— Они вам что-нибудь предлагали? — спросил он.
— Вернуть документы в Москву.
— Ну, это как раз правильно. Пока их здесь нет, могут быть всякого рода неожиданности. Еще что-нибудь нужно?
— Может быть завтра понадобятся три заграничных паспорта нового образца.
— Я распоряжусь.
— Среди связей Макарова ничего установить не удалось?
— Кажется, кое-что есть, — не удержался Вадим Георгиевич, — он раньше работал в органах МВД и был связан с рядом криминальных структур.
— Это уже кое-что, — подумал Меджидов и вслух сказал, — спасибо большое. Я завтра перезвоню.
Когда в дверь позвонили, Олег Митрофанович посмотрел на Лену.
— Открой, пожалуйста, дверь, — попросил он, — а я пройду в ванную комнату, умоюсь.
Суслова подошла к двери. Иногда такое случается даже у профессионалов. Произошло редкое совпадение, наложение двух невероятных обстоятельств. Меджидов, вышедший из другой двери, должен был вернуться со двора, и Суслова, знавшая, что он должен появиться через пять минут, просто открыла дверь. Первый из нападавших схватил ее за горло, толкнув к стене. Остальные ввалились внутрь. Она отбила руку нападавшего и сразу нанесла болевой удар в солнечное сплетение. Нападавший закричал от боли. Двое других, удивленно оглянувшись, подняли руки, и она успела еще нанести удар ногой, отбросив на пол еще одного из вошедших. Но тут третий, высокого роста, очевидно, спортсмен, улучив мгновение, сильно стукнул ее по плечу, и она упала, тогда на нее навалились стразу трое людей. Из ванной комнаты послышался шум разбитого стекла, чьи-то крики.
Ковальчук, разбивший лоб одному из нападавших, просто поскользнулся на полу, дав возможность вошедшим нанести ему ряд болезненных ударов. У Сусловой были связаны руки, разбита губа и она тяжело дышала. Ее посадили на стул, а Ковальчука, которому тоже связали руки, бросили на диван.
Трое из нападавших пострадали в этой схватке. «Карась», оглядевший поле боя, удовлетворенно хмыкнул:
— Молодцы, ребята. И зачем только я вам плачу деньги? С бабой и стариком не могли справиться. Сучьи дети.
Его громилы молчали, тяжело дыша. «Карась» аккуратно, каким-то домашним движением поправив антенну телевизора, смещенного вправо, сел на стол.
— Нехорошо, — ласково улыбнулся он женщине, — нехорошо. Мы ничего не сделали, а вы уже деретесь. Ай как нехорошо.
Суслова молчала, понимая, что нужно беречь силы. В высшей школе КГБ их готовили к разным ситуациям, в том числе и к таким, хотя психологически было очень трудно оказаться в руках мерзавцев.
— А где ваши товарищи? — спросил «Карась», — наверное, ушли через другую дверь? Вы, ребята, осмотритесь кругом, — приказал он своим шестеркам; — Втроем, а ты, «Грива», останься здесь.
Через секунду послышались крики ребят:
— Да здесь целый склад. И жратвы полно.
— А почему вы со мной не разговариваете? — спросил «Карась», — молодая красивая женщина и не отвечаете на мои вопросы. Это нехорошо.
Ковальчук поднял голову, встретился глазами с Леной, показал ей на оставленный пиджак Подшивалова. Там был выключенный микрофон. У Меджидова в кармане должен был быть второй. Она его поняла.
— Развяжи руки, паскуда, — сказала она почти лагерным тоном.
— Ай, — засмеялся «Карась», — ты из наших. Но руки я тебе не развяжу. Слишком ловко дерешься.
— Боишься, — презрительно скривила губs женщина — с такой охраной и боишься. Трус ты, тьфу, — эффект был точно рассчитан. «Грива» захохотал. Но «Карася» не так легко было вывести из равновесия. Он поднялся, сделал несколько шагов и вдруг наотмашь ударил своего шестерку по лицу.
— Ты чего? — испугался тот.
— Потом смеяться будешь, — ласково посоветовал ему «Карась», возвращаясь на место.
В комнату вернулись трое других, удовлетворенных внешним осмотром. Один нес в руках автомат Калашникова.
— Посмотри, чего нашел.
— Потом посмотрим, — «Карась» начинал нервничать, — где твои друзья? — спросил он снова.
— Развяжи руки, я устала так сидеть, — снова сказала женщина.
— Ты, сука, мне условий не ставь. Здесь условия я ставлю. Захочу и все расскажешь. Ладно, «Грива», возьми «пушку» и сядь у старичка. Если эта стерва дернется, пристрели его сразу. А ты развяжи ей руки. И без глупостей.
Ремни с нее сняли. Она помассировала запястья кисти, неслышно перевела дыхание.
— В пиджаке должно быть сообщение. Они обычно пишут, куда идут. Дай мне его.
— Посмотри, — показал «Карась» на пиджак одному из своих людей.
Тот добросовестно осмотрел карманы. — Ничего нет.
— Он не может найти, — возразила женщина. Микрофон был в виде обычной шариковой ручки.
Шестерка бросил ей пиджак. Она, схватив его, сразу незаметным движением нажала кнопку передающего сигнала и, обыскав пиджак, бросила его в сторону.
— Вон там, в серванте, — показала она в другую комнату.
Один из парней бросился туда и действительно принес карту с местом встречи Подшивалова, очерченную красным карандашом Ковальчука.
— Ты посмотри, не обманула, — немного удивился «Карась», — или обманула. Хочешь, чтобы мы туда поехали, да? А твои дружки где?
— Перестаньте говорить таким тоном, — поморщилась женщина, — выдавая себя за деревенского дурачка.
Микрофон был включен, и теперь Меджидов должен был слышать все.
Парни обидно захохотали, «Карась» был действительно деревенский и его обижало, когда вспоминали про это тягостное обстоятельство его рождения.
— Храбрая, — покачал он головой, — и смелая…
— С этим что делать? — спросил «Грива», продолжающий давить на затылок Ковальчука дулом пистолета.
— Отстань, — крикнул «Карась».
«Грива» обиженно замолчал, но оружие убрал.
— Кончай споры, — предложил «Карась», — у меня только один вопрос — где документы?
— Какие документы? — она сразу поняла, в чем дело. Но почему уголовники, почему, настойчиво билось в сознании. Это было вне всяких правил. Обычно в такие дела шпану не брали. А тут вот такая экзотика. Или может быть они выдают себя за шпану, подумала женщина. Слишком вежливы. Другие давно бы стали бить.
И сглазила…
— Значит, говорить не будешь, — улыбнулся «Карась», — не надо. Я и не прошу. «Грива», прострели старичку ногу.
Выстрел был глухой, но крик Ковальчука почти не был слышен. На лицо ему бросили подушку. Он тяжело стонал. Лена не закричала. Только прикусила губу до крови.
— Не стоит, — сумел выдавить Ковальчук.
— Коммунисты не сдаются, — удовлетворенно сказал «Карась», — давай вторую ногу.
— Не надо, — крикнула женщина, — какие документы, объясните.
— Стреляй, «Грива»! — крикнул «Карась».
— Подождите, — закричала еще громче Лена, — объясните, что вы хотите?
— Куда отвезли документики? — заулыбался «Карась», — ведь пока добром спрашиваю.
Меджидов, возвращавшийся через двор, услышал глухой шум и, достав из кармана свой микрофон, включил его.
Ковальчук покачал головой, и в этот момент «Карась» снова кивнул. Раздался второй выстрел. На этот раз подушку бросить не успели, и крик Ковальчука был слышен даже в подъезде. Не помня себя от ярости, Лена попыталась вскочить, но «Грива» сразу навел пистолет на голову Ковальчука. Тот тяжело стонал. И вдруг стоны как-то сразу прекратились.
— Кажись, сдох, — испугался «Грива», толкнув неподвижное тело. — Вниз надо было стрелять, — разозлился «Карась», вскакивая, — а ты стрелял выше колена, дурак. Вот и довел старичка.
— Ну и хорошо, — сказал другой, с большими лошадиными зубами.. — отмучился бедный. Зачем его мучили? Ты, «Карась», совсем не можешь с бабами разговаривать. Ты меня спроси. Чего она боится больше всего? Мужика. Старичок хороший был наверное, но она с ним только работала. Почему она его должна любить, как свое дитя. А вот мужика баба боится. Покажи ей мужика, и она тебе все расскажет.
— Это ты мужик? — презрительно спросил «Карась».
— А ты не обижай. Что тебе нужно? Я и так узнаю, без стрельбы. Всех соседей перепугаем.
— Хорошо, — согласился «Карась», — действуй.
В этот раз она дралась изо всех сил. Но четверо мужиков ее одолели. Один из них бросил свой автомат, а «Грива» убрал пистолет. Только тогда им удалось связать ей руки снова. А заодно и ноги.
— Нет, ребята, — сказал тяжело дышавший тип с лошадиными зубами, — так дело не пойдет. Как же я ее е… буду, если у нее ноги связаны. Сами подумайте.
— Эх, молодежь, молодежь, — огорчился «Карась», — как мы в колонии мужиков трахаем, без дозволения? А там ведь потруднее будет.
Лена собирала все свои силы, понимая, что ей еще предстоит пройти нечто ужасное.
— Два стула поставьте по краям дивана, — командовал «Карась», явно вошедший во вкус, — и ноги привяжите к стульям. И держите, держите ноги, чтобы не брыкалась.
Ее раздевали долго, очень долго. Ей казалось, что прошла целая вечность, пока с нее сдирали такие, непослушные американские джинсы, рвали блузку, трусы, лифчик.
Тип с лошадиными зубами радостно заржал, увидев ее голое тело и спустил брюки. Именно в этот момент за его спиной раздался спокойный, но чуть напряженный голос Меджидова:
— Надеюсь, я вам не помешал?

VIII

Старший лейтенант Леонид Русин сидел за рулем автомобиля ГАИ. Рядом дремал капитан Синицын. Оба офицера, уставшие после ночного дежурства, отсыпались в машине, до конца смены оставалось еще полтора часа. Русин не любил свой участок, это был самый трудный отрезок дороги, по которой перевозили грузы из Прибалтики и Скандинавских стран. Вот уже трижды здесь грабили большегрузные автомобили, высаживая водителей и забирая автомобили. Конечно, машины потом находили, но полностью разграбленными. В последний раз грабители, похитив машины, заставили водителей два дня беспрерывно пить водку. Один из них, не выдержавший такой дозы спиртного, скончался, двое других смогли как-то собраться и доползти до ближайшей деревни.
В отличие от Синицына, он не любил спать в автомобиле и теперь, зевая, вглядывался в пустую дорогу.
Издалека послышался шум подъезжавшего автомобиля. Судя по знакам, это была «иномарка». Так и есть, БМВ на большой скорости приближался к ним. Он не хотел выходить из машины. Но сидеть было вообще невыносимо. И он решил выйти.
БМВ на полной скорости стремительно летел прямо на них. Он зевнул, хлопнул дверцей автомобиля и, даже не став будить Синицына, пошел навстречу приближающейся машине. В автомобиле, кажется, сидели двое. Он даже различил их напряженные лица, подымая руку. Машина, и не думая тормозить, неслась прямо на него. Буквально в последний момент старший лейтенант понял, что автомобиль вообще не думает останавливаться и успел отскочить в сторону. БМВ промчался мимо и до него донеслись веселые крики пьяной компании. Это было уже слишком, они его даже не заметили. Русин побежал к стоявшей машине. Синицын, проснувшийся от шума, недоуменно моргал рыжеватыми ресницами.
— Что случилось? — спросил он, зевая.
— Видишь любителей, — кивнул Русин, уже садясь за руль, — сейчас догоним. Можно будет хорошие бабки с них взять. Все вдрызг пьяные.
— Давай, — загорелся Синицын, — я как раз на мели. Автомашина ГАИ, набирая скорость, ринулась за БМВ. Дорога впереди немного петляла и идущий впереди водитель просто будет вынужден чуть сбавить скорость, если он хоть что-то соображает, считал Русин. Кроме того, их автомобиль, полученный по договоренности от компании «Мерседес», был оборудован мощным мотором, позволявшим догнать практически любого любителя в считанные секунды.
Так все и произошло. Водитель БМВ чуть снизил скорость на поворотах и Русин сумел за счет своего рывка почти догнать его. Свесившаяся впереди яркая блондинка махала ему рукой.
— Привет, лейтенант.
— Вот суки, — разозлился Синицын, — еще издеваются.
— Теперь не уйдут, — сквозь зубы пробормотал Русин, еще больше увеличивая скорость.
Впереди было ровное шоссе. Оба автомобиля неслись по дороге с почти одинаковой скоростью, но опытный милицейский офицер вел машину более уверенно, и потому расстояние все время чуточку сокращалось. На заднем сиденье БМВ сидела еще одна пара. Эти были пьяны очевидно сильнее, так как их сил хватало только на идиотское хихикание и толкание друг друга.
Впереди показался трейлер.
— Осторожнее, — негромко произнес Синицын, — скоро впереди будет яма.
БМВ летел прямо на трейлер. Очевидно водитель, рассчитав на глаз расстояние, решил, что сможет разминуться. Так бы оно и случилось, если бы не яма. Машина, попав туда, вдруг словно потеряла управление, видимо водитель не ожидал столь сильного толчка. Ее немного занесло, и в этот момент огромный трейлер со всего размаха врезался в БМВ. Послышался треск металла; звон разбитых стекол. БМВ швырнуло к дороге, и он еще раз ударился об дерево. Потом все стихло. Русин успел затормозить в двадцати метрах от места происшествия.
— Все, — огорченно сказал он, — теперь работы на целый день.
— Ничего, — успокоил его Синицын, — машина дорогая, у ребят наверное были деньги. Там никто выжить не мог. После такого удара. Вот кроме этого идиота.
Он показал на водителя трейлера, который выходил из автомобиля с совершенно несчастным лицом, ошарашенный происшедшей аварией. Синицын профессиональным чутьем понял, что водитель новичок и это его первая авария.
— Прижми его, — приказал он Русину, — чтобы не дергался. Пусть даст показания. Наверное, пьяный, скажи что пьяный.
— Да они не пьют за рулем, — возразил Русин.
— А ты все равно скажи, что пьяный. Парень новичок, он сейчас все съест, все, что ты ему подложишь. Скажи, что видели, как он заехал за полосу, в общем, дави на него.
Русин понимающе кивнул, выходя из автомобиля. Потом наклонился к Синицыну.
— Ты только не очень там шуруй. А то знаешь, потом как бывает.
— Знаю, знаю, — нетерпеливо ответил Синицын, вылезая из автомобиля, — это мое дело.
Он направился к покореженному БМВ. Одного взгляда на водителя было достаточно, чтобы понять все. Руль проломил ему грудную клетку, голова была размозжена и кровь залила все сидение. Сидевшая рядом блондинка почти вылетела из машины, уже от второго удара об дерево. Раскинув руки, она лежала на капоте, словно собираясь загорать в этот ненастный осенний день. Двоих других, сидевших сзади, не было видно. Синицын осторожно подошел поближе. Эти двое лежали друг на друге тоже в крови. Внизу парень, лет тридцати, сверху смуглая брюнетка. Она была почти голой, в одном купальном костюме.
Синицын плотоядно облизнул губы.
«Везет же некоторым, — с завистью подумал он, — все у них есть, и автомобили, и деньги, и дорогие бабы. А он валандается со своей Катькой вот уже двадцать лет, и за все это время трахнул только трех посторонних женщин, да и то две из них были проститутками».
У девушки на запястье был очень дорогой браслет, украшенный какими-то камнями. Одного взгляда Синицына было достаточно, чтобы понять — браслет действительно очень дорогой. Он наклонился и осторожно, чтобы не испачкать руки в крови, сорвал браслет.
— Везет, — подумал он, глядя на эту группу, — везение когда-нибудь заканчивается.
Он обошел с другой стороны и попытался открыть левую переднюю дверь. Но она не поддавалась. Он перегнулся и залез в карман погибшего водителя. Там были деньги. Немного, но были. Он нащупал несколько бумажек и достал их. Разочарованно бросил. Это были десятитысячные. Всего три бумажки. Он подумал немного и все-таки положил эти бумажки в карман, аккуратно собрав их с земли.
Затем снова обошел машину и поднял выпавшую сумочку блондинки. Там вообще не было ничего. Только флакончик духов, несколько тысячных банкнот, платок, женская косметика. Синицын разочарованно сплюнул.
«Маменькины сыночки, — подумал он неприязненно, — катаются на родительские деньги и на отцовской машине».
Он открыл заднюю дверь, пытаясь вытащить брюнетку. Неожиданно она застонала. Он бережно перенес ее к дереву.
«Что мне с ней делать, — неприязненно подумал он, — выживет дрянь этакая и потом ведь не поблагодарит. Побежит жаловаться, что браслет пропал». Синицын со злости пихнул ее нотой. «Надо будет вызвать „скорую“», — с сожалением подумал он.
Снова вернулся к машине и полез в бардачок. Под какой-то непонятной книгой, с нарисованными огромными глазами и хвостами, он вдруг обнаружил пистолет. Так и есть, пистолет. Он достал оружие, внутренне ликуя. Теперь он был чист. Пусть эта дамочка только посмеет вспомнить о своем браслете. Незаконное ношение оружия, наверняка пистолет не зарегистрирован. Он положил его себе в карман.
Посмотрел на второго парня. Тот, кажется, еще дышал. На всякий случай он полез назад и достал парня из машины, пытаясь не перепачкаться в этих кровавых лужицах. Парень почти не стонал. Он положил его на землю, быстро обшаривая карманы. Во внутреннем кармане пиджака было какое-то удостоверение. Он достал его, внутренне холодея. На красной книжке, почти такой же как у него, были написаны буквы «МВД». Он раскрыл книжку, из которой стало ясно, что ее владелец капитан милиции Хрусталев является сотрудником оперативного отдела особой инспекции. Или инспекции по кадрам, как они назывались в МВД. Синицын понял, что браслет нужно отдавать. Он сразу достал браслет, осторожно одевая его на руку громко стонавшей девушке. Затем, приподняв капитана, прислонил его к дереву. Почти бегом побежал к своей машине, где Русин уже составлял протокол.
— Что же ты наделал? — закричал еще издали Синицын на несчастного водителя, — что же ты мать твою наделал?
Он подскочил к растерянному водителю и дважды больно ударил того по лицу. В удары он вкладывал всю свою неустроенную жизнь, все свои двадцать лет с вечно грязной неряхой Катькой, несостоявшееся обогащение, возвращенный браслет.
— А… хм… гм… — мычал водитель, не в силах что-либо сказать.
— Там офицер милиции, — торжествующе закричал Синицын, показывая на раненых, — теперь меньше десятки не дадут.
— Я не… не виноват, — бубнил парень, — они сами выехали на встречную полосу.
— Мы все видели, — безаппеляционно заявил Синицын, — ты давай не отпирайся. Леня, срочно вызови «скорую помощь», нужно помочь ребятам.
Русин, кивнув головой, бросился к машине, доставая рацию.
— Срочно автомобиль «скорой помощи», — попросил он, — говорит «восьмой», у нас серьезное происшествие. Двое убитых, — он вопросительно посмотрел на Синицына и тот кивнул головой, — двое раненых. Срочно приезжайте.
Он дал данные о происшедшей катастрофе и в свое управление, прекрасно зная, что уже через пару минут сюда выедет автомобиль со следователем, расследующим транспортные происшествия. Во всех случаях смерти на место происшествия выезжали следователи МВД и работники прокуратуры. Правда, последние обычно не торопились на место происшествия, предпочитая получать рапорты от своих коллег из органов дознания. Стоявший рядом с ним водитель трейлера только теперь начал понимать весь ужас происходящего и его волнение понемногу начало передаваться работникам ГАИ. Синицын поспешил снова к раненым, пытаясь облегчить их участь. К его удивлению офицер милиции даже не пострадал, во всяком случае, он не обнаружил явных признаков тяжелой травмы или раны. Кости были целы, на голове нигде не было ни шишки, ни царапины. Только лицо было залито кровью, и со лба был сорван лоскуточек кожи. Правда, на правой ноге была рваная рана, обильно кровоточившая, но это не вызывало опасения за жизнь сотрудника особой инспекции.
Машина «скорой помощи» появилась почти одновременно с дежурным следователем из их управления. Все остальные действия заняли почти три часа, и когда уставшие Синицын и Русин возвратились на работу, был уже полдень. Оставив машину, они уже собирались идти на отдых, когда Синицын вспомнил о найденном пистолете. Он пошел в дежурную часть сдавать оружие, искренне полагая, что это номерной табельный пистолет Хрусталева. Дежурным оказался известная «язва» Борис Гритченко. Он не мог просто принять пистолет, зарегистрировать его и отпустить ребят. Вместо этого он передал номер оружия по центральному компьютеру МВД для проверки, как было положено во всех случаях обнаружения неизвестного огнестрельного оружия.
— С ума сошел, — разозлился Синицын, — раненый — офицер особой инспекции. Это их пистолет. Зарегистрируй и выдай нам справку.
— Сейчас придет ответ, тогда и выдам, — сказал рассудительный Гритченко.
— Ты совсем сошел с ума на своей работе, — засмеялся Русин, — что может показать твой компьютер? Это нужно, когда ловят бандитов, или не могут опознать их труп. А здесь все ясно — этот человек действительно офицер МВД. Кончай валять дурака.
То ли из принципа, то ли из вредности, чтобы подольше задержать уставших после дежурства офицеров, но Гритченко уперся на своем, не давая им справки и предложив подождать еще полчаса. Синицын был в ярости, он считал, что эти выпады носят глубоко личный характер.
Наконец через полчаса пришел ответ. Русин торжествующе закричал, увидев, как заработал компьютер. Но ответ ошеломил не только Русина и Синицына, но и самого Гритченко. По данным компьютерного центра МВД этот пистолет исчез на Северном Кавказе, в районе Назрани и два дня назад из него было совершено убийство. Синицын громко выругался, это было слишком много даже для такого, как он, невезучего. Буквально через пять минут примчались эксперты-баллисты и дактилоскописты. Еще через десять минут появился сам начальник управления. Через полчаса в ГАИ приехало очень большое начальство. Во всяком случае, заместитель начальника городского управления, сам генерал, уступил дорогу другому сотруднику из ФСК, что указывало на явно генеральский чин и последнего. Немного напуганные, смущенные и потерянные Русин и Синицин ждали вызова на ковер. Даже Гритченко, чья излишняя бдительность стала причиной такого переполоха, был явно смущен, предлагая чай обоим офицерам.
Первым вызвали Русина, который добросовестно рассказал обо всем, решив, что истина — лучшее спасение в данной ситуации. Он, правда, не рассказал о некоторых высказываниях Синицына, уже после аварии, но они были, наверное, не интересны генералам.
Следом на ковер вызвали капитана Синицына, который подтвердил показания Русина, благо у них было время все обговорить. Про браслет не было сказано ни слова, а вот найденный пистолет интересовал их более всего. У Синицына взяли отпечатки пальцев, на всякий случай взяли их и у Русина. Спустя еще полчаса экспертиза однозначно подтвердила, что кроме Синицына пистолет был в руках у самого Хрусталева. Торжествующий генерал ФСК поднял трубку, попросив соединить его с Вадимом Георгиевичем. Было от чего радоваться. Благодаря настойчивости Гритченко, забывчивости Синицына и настырности Русина, а в общем, благодаря случайности, ФСК уже через двое суток после убийства вышли на пистолет, из которого было совершено преступление. Торжествующий Николай Аркадьевич уже предвкушал, как его будет поздравлять сам Директор ФСК.
Полученные им инструкции были очень строгими. Раненого предстояло срочно отправить в Лефортовскую тюрьму, выставив надлежащую охрану в тюремной больнице. Радостный Николай Аркадьевич даже не обратил внимания, что приказ, полученный им, предписывал строжайшую секретность. Сидя в кабинете начальника управления ГАИ, он вызвал группу и врачей из Лефортово, приказав транспортировать раненого в тюремную больницу. К этому времени о ранении Хрусталева и найденном оружии знали уже десятки офицеров ГАИ, следователи, двое участковых, инспектора уголовного розыска, эксперты, сотрудники ФСК. Наконец, один из сотрудников ФСК позвонил в отдел, где работал Хрусталев, чтобы сообщить, согласно существующему положению, о его ранении и задержании. Если бы Хрусталев был офицером другого подразделения, очень возможно, что его начальство довольно долго бы не имело информации о своем офицере, но он был представителем особо элитарного подразделения — особой инспекции, и в данном случае работники ФСК вынуждены были информировать обо всем его начальство.
Неприятности начались почти сразу. Начальнику управления. ГАИ позвонил подполковник Корженевский, руководитель отдела, где работал Хрусталев. И хотя начальник ГАИ был генералом, а Корженевский всего-навсего подполковником, генерал чувствовал себя очень неуютно. Немного помогало и присутствие в кабинете другого генерала из ФСК. Корженевский кричал на генерала, требуя объяснить, как могли задержать его сотрудника, даже не спросив у них разрешения. Все объяснения он отвергал с ходу пока наконец трубку не взял Николай Аркадьевич. Он мог не бояться этого подполковника и теперь перевес был на его стороне. Внушительным голосом он потребовал прекратить истерику и грозно заявил, что сам дал разрешение на арест Хрусталева. Он так и сказал «на арест», окончательно выбивая почву из-под ног Корженевского. Тот как-то сразу сник, попросив только проинформировать свое начальство.
— Это ваше дело, подполковник, — жестко сказал на прощанье Николай Аркадьевич, положив трубку, — зажрались, — добавил он, обращаясь к генералу ГАИ. Тот сочувственно покивал. Он боялся особой инспекции больше всего на свете.
Врачи сообщили, что Хрусталев вполне транспортабелен и во время аварии почти не пострадал. Тогда обрадованный Николай Аркадьевич приказал привести офицера прямо в здание ГАИ, решив брать быка за рога. В случае раскрытия убийства Корина, да еще в течение суток, ему могли простить его провинционализм и недостаток умения в деле с Кориным. Раскрытие убийства одним ударом реабилитировало его, сделав настоящим профессионалом.
Хрусталева привезли перебинтованного, но все-таки уверенно стоявшего на ногах. Его провели прямо в кабинет начальника управления, и генерал ГАИ, вообще опасавшийся вмешиваться в игры ФСК, тем более связанные с особой инспекцией, попросил разрешения удалиться.
Николай Аркадьевич нетерпеливо мерил шагами большой кабинет начальника ГАИ. В приемной сидело несколько экспертов, уже давших свои заключения, Синицын, Русин, дежурный следователь, двое врачей, оперативники из МВД и ФСК. В комнате кроме генерала и Хрусталева была еще секретарша, стенографирующая их беседу.
— Как вы себя чувствуете? — спросил Николай Аркадьевич демонстрируя правила хорошего тона.
— Спасибо, — измученно ответил Хрусталев, так и не понявший, почему его подняли с больничной койки и привезли прямо сюда, в кабинет начальника ГАИ.
— Вы были в автомобиле со своими знакомыми?
— Да. Мы отмечали день рождения моего друга.
— Где вы сидели?
— В «Метрополе», потом в «Арлекино», — Хрусталев называл самые фешенебельные места города. Он вдруг поморщился, — все-таки голова болит, — пробормотал он.
— Хорошо еще, что остались живы, — назидательно сказал генерал, — могло кончиться хуже.
— Моему начальству уже доложили об аварии?
— Конечно. Вы были абсолютно пьяны, — не удержался Николай Аркадьевич.
Хрусталев помрачнел. Он начал понимать, что от этого разговора ничего хорошего ждать не приходится.
— Вы сообщили им обо всем?
— Почти обо всем, — кивнул генерал, — кроме одного.
— Про девушек тоже сказали?
— Про все сказали, кроме вашего пистолета.
— Ах, этот, — засмеялся Хрусталев, — его я взял только вчера вечером. Он мне даже не был нужен. Просто положил в бардачок на всякий случай. Сейчас в городе такое творится, лучше иметь оружие при себе..
— А где ваше табельное оружие? Вам же разрешается его носить?
— Дома. Я стараюсь обходиться вообще без оружия.
— Тем не менее этот пистолет вы взяли?
— Взял, — весело, подтвердил Хрусталев, — слушайте, какое у вас звание?
— Я генерал, — важно ответил Николай Аркадьевич.
— Товарищ генерал, вам видимо не совсем правильно все объяснили, — почти ликуя, произнес Хрусталев, — и вы напрасно тратите свое время на мой допрос. Я вполне мог бы не отвечать вам. Я офицер особой инспекции.
— Это я знаю, — усмехнулся Николай Аркадьевич, — что же, в таком случае давайте знакомиться. Я действительно генерал, только не ГАИ, а Федеральной Службы Контрразведки России. Слышали про такую?
Хрусталев удивлено посмотрел на него.
— Конечно, но не понимаю, почему я вас так интересую?
— Нас интересует ваше оружие, — терпеливо напомнил Николай Аркадьевич.
— Господи, — Хрусталев схватился за голову, — я же объяснил, что это оружие случайно оказалось в машине. Слу-чай-но.
— Все правильно, — ответил генерал, — за исключением одного момента. Я не совсем понимаю, что такое «случайно». Он что, с неба свалился? Откуда вы его взяли?
— Мне его дали, — чуть поколебавшись ответил Хрусталев.
— Кто именно? — спросил генерал.
— Мой знакомый, — выдавил Хрусталев.
— Вы же офицер, — возмутился Николай Аркадьевич, — учитесь отвечать на вопросы четко и точно. Так кто дал вам этот пистолет?
— На конспиративной квартире, — чуть поколебавшись, ответил Хрусталев, — я встречался там с нашим агентом «Гвоздикой». Но тот почему-то не пришел на встречу. Вместо него приехал капитан Скосырев и передал мне это оружие.
— Он сказал, что оно в розыске?
— Конечно, нет, а оно действительно в розыске?
— Два дня назад из него был убит сотрудник ФСК, — Сухо сообщил генерал.
— Не может быть, — Хрусталев почувствовал, как кружится голова, — но мне ничего не сказали.
— Зачем вам передали оружие?
— Через два дня у нас предполагалась операция по изъятию наркотиков у… — Хрусталев все-таки заколебался, — … у некоторых работников МВД.
— Это мы еще уточним, — пообещал генерал, — сейчас мы поедем в Лефортово, и вы все напишете мне, как рассказали. Это единственный шанс. Иначе мы просто передадим ваше дело в прокуратуру, обвинив вас в смерти нашего сотрудника.
— Господи, как у меня болит голова, — он схватился за голову и вдруг вспомнив, спросил: — А как остальные. Они живы?
— Ваш товарищ погиб, его девушка тоже, — генерал старался говорить спокойным будничным тоном, более всего действующим на нервы Хрусталева, — ваша девушка кажется останется жива, но возможно будет инвалидом на всю жизнь. Повезло только вам одному.
— Видимо, я был сильно пьян, — смущенно кивнул Хрусталев, — и потому упал вниз первым. А вы еще меня подозреваете, — вдруг улыбнулся он. — Вот вам и мое алиби. Вчера я весь день пил, а позавчера уезжал в Орехово-Зуево. Меня там видели десятки людей. Они могут подтвердить.
— Не сомневаюсь, — мрачно ответил генерал, — но до этого городка не так далеко. Тем более с Курского вокзала, откуда идут поезда в этом направлении. Вы вполне могли совершить убийство, сесть в поезд и поехать добывать себе алиби.
— Вы что, правда не нашли тех, кто стрелял? — поинтересовался Хрусталев, — или просто морочите мне голову.
— Мы их нашли. Это чеченцы. Два брата. Но их застрелили еще вчера рано утром, бросив на дороге в автомобиле.
— У вас есть их фотографии?
— Конечно.
— Мне нужно их посмотреть. Агент «Гвоздика» тоже был чеченцем.
— В Лефортово вам привезут их фотографии, — вставая, сказал генерал, — я приеду к вам через два часа.
— Я арестован? — понял Хрусталев.
— Скорее задержаны. По подозрению в убийстве. Это даже не смешно. Просто я убежден, что с вашей помощью мы можем выйти на настоящих убийц. И это очень важно для всех нас.

IX

Когда раздался этот уверенный голос, она поняла, что все кончено. Увлеченные предстоящим актом совокупления все пятеро, даже «Карась», не заметили, как в квартиру бесшумно вошел Меджидов. Теперь в руках у него была «беретта», и Лена знала, что из пяти выстрелов он не промахнется ни разу. Видимо, это поняли и державшие ее ноги шестерки. Они испуганно замерли, не решаясь шевельнуться. Тип с лошадиными зубами так и остался стоять со спущенными брюками, а «Грива», державший ее руки, уже привязанные к верхним стульям, даже не подумал достать свое оружие. Только «Карась» метнул было взгляд на автомат, но понял, что тот слишком далеко. И сразу успокоился. Словно что-то решил для себя. Все замерли.
Ей вдруг стало стыдно. Стыдно не этих подонков, только что раздевавших ее и пытавшихся изнасиловать. Она стыдилась Меджидова, увидевшего ее в таком виде. Он, понимавший ее состояние, старался, по возможности, не смотреть на нее, находящуюся среди четырех других тел, за которыми он внимательно следил.
— Некрасиво, — убедительно сказал Меджидов, не опуская оружия — ты же «вор в законе», — обратился он к «Карасю», — а разрешаешь такие вещи. Очень некрасиво.
Он вдруг улыбнулся. И эта улыбка как-то сняла напряжение, словно все поняли, что он не будет стрелять. И заулыбались. Лошадиные зубы попытался поднять свои брюки, когда прозвучало два характерных щелчка. На «беретте» Меджидова уже был надет глушитель. Стоявшие у ее ног двое парней, так и не успевшие понять, что произошло, рухнули на пол с простреленными головами. Меджидов был лучшим снайпером группы. Он стрелял точно в лоб. «Грива» от страха икнул. Лошадиные зубы даже не пытался больше поднять свои брюки. Только «Карась» отвернулся.
— Развяжи ее, — приказал Меджидов «Гриве». Тот трясущимися руками развязал руки женщине, его била крупная дрожь. Ковальчук по-прежнему лежал без движения.
— Кто его? — спросил Меджидов.
Суслова показала на «Гриву» и вдруг встав, как была голая, подошла к своему будущему насильнику и резко ударила его ниже пояса. Послышался хруст. Она вложила в удар весь свой стыд перед Меджидовым, весь свой позор.
Лошадиные зубы заорал на весь дом.
Меджидов с сожалением выстрелил еще раз, чтобы прекратить эти крики. Насильник как-то странно дернулся и стукнувшись головой об пол упал, словно подрубленный.
— Так и будешь стрелять? — спросил «Карась», холодея от собственной смелости.
— Почему? — Меджидов старался говорить как можно спокойнее, хотя вид раненого Ковальчука бил по нервам, — с тобой мы будем говорить долго. Тебя я убью последним.
«Карась» промолчал. Только облизнул пересохшие губы и вновь посмотрел на автомат.
— Нужно уходить, — предложил Меджидов Сусловой, наклонившейся над тяжело раненным Ковальчуком.
— Он еще жив, — сказала женщина.
— «Грива», — приказал Меджидов, — брось свой пистолет.
Оружие полетело на пол. Меджидов подошел к телефону.
— Вадим Георгиевич, это снова я. У нас случилась трагедия. Наш друг тяжело ранен. Нет, вы его не знаете. Здесь есть убитые, поэтому пусть сюда быстро приедут ваши люди. И ваши врачи. Сейчас я продиктую адрес.
Затем он положил трубку.
— У нас просто не было другого выхода, — тихо сказал он, обращаясь к женщине, — иначе мы его потеряем. Ты одевайся поскорее, мы уезжаем отсюда.
Женщина вышла из комнаты.
— Значит, стрелял? — обратился к почти обезумевшему от страха «Гриве». Тот судорожно кивнул головой.
— Надо, чтобы ты почувствовал, как это больно, — почти участливым тоном сказал едва сдерживаясь от бешенства Меджидов. Первый выстрел был прямо в колено. Дикий крик «Гривы» казалось потряс все здание.
— Через пять минут здесь будет ФСК. Можешь кричать на здоровье, — мстительно сказал Меджидов, поднимая пистолет для следующего выстрела.
«Грива» орал, как резаный. В этот момент раздался еще один выстрел, и он умолк. Пуля попала прямо в сердце. Меджидов оглянулся. На пороге стояла Суслова с оружием в руках.
— Не надо, — сказала она, — это действительно больно.
Меджидов перевел взгляд на «Карася». От кровавой каши, устроенной в квартире, того просто мутило. Он вдруг судорожно дернулся и, наклонившись, вырвал. Брюки у него были совсем мокрые.
— Теперь твоя очередь, — просто сказал Меджидов, оглянувшись на Ковальчука, все еще не приходившего в сознание.
— Не надо, — от былой храбрости «Карася» ничего не осталось, — только не это, — он рухнул на колени, прямо в собственную блевотину, — я все расскажу, все.
— Откуда вы про нас узнали?
— Следили, следили, по поручению подполковника Корженевского. Он из особой инспекции, из МВД. Я ничего не знаю, — его просто трясло от страха, и он говорил, захлебываясь.
— В Ленинграде вы взорвали машину?
— Да, да, наши люди. И в Вильнюсе тоже были мы.
— Что там случилось?
— Мы взяли жену этого типа, Ви… Пилюнаса…, — от страха «Карась» уже плакал, — и предложили ему добровольно ехать с нами. А он вместо этого выбросился в окно.
На лестнице уже раздавались многочисленные шаги.
— Что за документы вы ищете?
— Мы сами не знаем. Нам приказано убить всех наводящихся в квартире, людей, но прежде изъять документы…
В дверь уже стучали.
— Что вы сделали с женой Билюнаса? — строго спросил Меджидов.
— Мы… вы… они… — в таком состоянии человек просто не может говорить неправду, как на исповеди…, — «Карась» заикался от волнения. — Ее изнасиловали все вместе, но потом отпустили, честное слово, отпустили… — закричал он.
Меджидов выстрелил. «Карась» в последний момент дернулся и пуля только скользнула по лбу. Он вскочил на ноги и следующий выстрел свалил его навсегда. Меджидов достал пустой магазин из пистолета, вытер оружие, подошел к Ковальчуку.
Суслова уже открыла дверь и вокруг были люди.
Олег Митрофанович вдруг открыл глаза.
— Бог все-таки есть, — прошептал он, увидев Меджидова и попытался улыбнуться.
К ним подошел взволнованный Вадим Георгиевич.
Из истории гипотез
Гипотеза № 4
На работу в органы милиции он пришел двадцатилетним пар нем. Молодой казанский юноша с тех пор на всю жизнь связал свою судьбу с органами МВД. Только в восьмидесятом году, спустя двадцать лет, ему удастся выдвинуться на очень незначительную должность — начальником одного из отделов управления БХСС МВД СССР. Для того, чтобы сделать карьеру, Виктору Ерину нужен был трамплин. И он его получает в виде двухлетней должности первого заместителя министра внутренних дел Армении. Укоренившаяся на Кавказе манера дорогих подарков и роскошных угощений быстро делает его очень популярным в коридорах власти союзного МВД, и уже через два года он неожиданно становится заместителем министра внутренних дел СССР.
После трагической смерти Бориса Пуго, когда министром внутренних дел СССР становится его коллега из Азербайджана Виктор Баранников, Ерин передвигается на его место первого заместителя министра. В декабре девяносто первого года, когда по чьей-то бредовой идее Ельцин предлагает создать Министерство безопасности и внутренних дел Российской Федерации, Ерин назначается первым заместителем того же Баранникова.
Но Конституционный суд, признав неправомерность такого указа, вновь разделяет органы контрразведки и МВД, и Ерин, в пику бывшему министру внутренних дел РСФСР Дунаеву, недостаточно сильно, по мнению многих демократов, поддержавшего Ельцина в августе девяносто первого, назначается министром внутренних дел России.
Правда, пока его положение довольно сложное и обвальный рост преступности грозит свалить его с этого кресла. Именно на его период приходится начавшийся беспрецедентный рост преступности, повальная коррумпированность в органах МВД, и по-существу состоявшаяся криминальная революция, когда запуганное население многих российских городов с наступлением темноты не решается показаться на улице.
Преступность захлестывает страну, бандиты перестали даже прятать свои лица, не опасаясь наказания. Они грабят банки и страховые компании, универмаги и универсамы. В мае девяносто третьего не способная справиться с этим ростом преступности милиция тем не менее демонстрирует свою готовность, устроив грандиозное непрофессиональное побоище митингующих, но тогда Ерину удается уйти от ответственности, свалив все на московские власти.
В октябре девяносто третьего года деморализованная милиция фактически сдает город вооруженным отрядам бывшего Верховного Совета РСФСР.
Только после введения войск органы МВД сумеют оправиться от шока, нанесенного у Белого Дома, и вот тут они возьмут настоящий реванш.
Массовые избиения ничего не подозревающих и ни в чем не повинных горожан знаменуют собой триумф вооруженной милиции над собственными гражданами. Ерин, впервые в мировой практике, получает звание «Героя России» за массовую гибель собственных сограждан.[12]
Он перешагивает через трупы сотен людей, стараясь не вспоминать происшедших событий. Его независимость и незаменимость достаточно сильно проявятся в тот момент, когда взбешенная убийством своего депутата Государственная Дума России почти единогласно примет решение о его снятии с занимаемой должности. Вопреки мнению большинства депутатов Президент оставит Виктора Ерина на своем посту. Справедливости ради, необходимо отметить, что профессиональный милиционер Виктор Ерин сделает чрезвычайно много для поднятия престижа и авторитета органов МВД, постепенно становясь одним из наиболее близких Президенту Ельцину людей.
* * *
— Вы можете внятно объяснить, что здесь произошло — спросил изумленный Вадим Георгиевич, — здесь как будто состоялось целое сражение.
— Все в порядке, генерал, — перевел дыхание Меджидов, только сейчас обнаруживший, что у него дрожат руки. Все-таки пятый выстрел он смазал. Быть палачом было очень трудно, — это бандиты, ворвавшиеся к нам в дом. Кличка одного из них «Карась», — он, кажется, «вор в законе», проверьте по картотеке, остальные его люди. А этот тяжелораненый — наш сотрудник. В больнице у него обязательно должна быть своя охрана.
— Конечно. Но как они узнали о вашей квартире?
— Потом, Сейчас, если можно, разрешите нам уехать.
Суслова вышла из другой комнаты уже одетая, внешне спокойная и с чемоданчиком в руках. Вадим Георгиевич с интересом посмотрел на нее.
— Она тоже ваш сотрудник?
— Да. Кстати, теперь вы знаете всех семерых. Тот раненый тоже наш сотрудник. У него прострелены обе ноги. Нужна срочная операция. И еще одна просьба — пока здесь ничего не трогайте. Просто увезите трупы и закройте дверь.
— Я выставлю охрану.
— Как вам будет удобно А сейчас разрешите нам уехать.
Суслова подошла к Меджидову.
— Я отключила компьютер, стерла всю информацию, — просто сказала она, — все документы у меня с собой, — молодая женщина избегала смотреть в глаза Меджидову, словно происшедшее как-то скомпрометировало ее. Но говорила спокойно, голос почти не дрожал. Он понял, каких сил стоило ей это спокойствие. И подивился ее профессионализму. Даже в такой ситуации она не забыла отключить компьютер и взять документы.
— Мы уезжаем, — просто сказал он, взяв чемоданчик из рук Сусловой, — до свидания, — сказал он на прощанье генералу.
— Вам не кажется, что вы ошиблись? — спросил его уже вслед Вадим Георгиевич. — Решив бороться в одиночку. Теперь вы повторяете свою ошибку. Может, все-таки останетесь?
— Мы не ошиблись, — упрямо ответил Меджидов, — если бы мы сидели у вас, все было бы действительно спокойно, и эти подонки у вас, конечно бы, не появились. Но тогда бы мы многого не узнали. Нет, генерал, мы были правы. Всего хорошего.
На лестнице уже толпились соседки, зеваки, провожавшие каждое тело испуганными восклицаниями. Впрочем, особого удивления не было. За последние три года москвичи привыкли к разборкам между бандитами и стрельбе на улицах города.
Внизу на улице начинался дождик. Меджидов взял женщину за руку и осторожно перевел на другую сторону улицы. Поднял руку, останавливая попутную машину. Взвизгнули тормоза.
— В отель «Балчуг», — негромко попросил Меджидов. Женщина удивленно взглянула на него, но ничего не спросила.
Через десять минут они были у гостиницы. Меджидов протянул деньги, пригласил женщину выйти. Они прошли в холл гостиницы. Видимо, измученный вид Меджидова и несчастное лицо Сусловой не произвели на портье должного впечатления. Она неприязненно посмотрела на «лицо кавказской национальности».
— Что вам нужно?
— У вас есть свободные апартаменты?
— Да. Вы знаете, сколько они стоят.
Меджидов раскрыл чемоданчик, достав конверт с имеющейся валютой. Там было около тысячи долларов.
— Пожалуйста, на один день, — попросил он, уплатив за номер. — И пришлите к нам официанта из ресторана.
Суслова по-прежнему ничего не спрашивала. Они вошли в лифт, поднялись на свой этаж, отказавшись от портье, сами прошли по коридору и открыли дверь. Суслова вошла в номер и села на диван. Она по-прежнему ничего не спрашивала.
Меджидов подошел к телефону, набрал номер.
— Добрый вечер. Это говорит Кямал. Скажите, это библиотека? Извините, я кажется ошибся номером.
Термином «библиотека» обозначалось вынужденное опоздание. Сказав свое имя, он обратил внимание Подшивалова на опасность. В дверь постучали. Вошел прыщеватый молодой официант.
— Вызывали?
— Принесите что-нибудь поесть. И бутылку вина — попросил Меджидов.
— Шампанское будете?
— Нет я же сказал — вино. Два салата, закуски, горячее. И быстро.
Официант, не решившийся больше переспрашивать, почти сразу исчез за дверью. Меджидов сел на диван, взяв руки женщины в свои. Они были холодные и какие-то безжизненные. Он подул на них.
— Все хорошо, — улыбнулся он, — все в порядке.
И здесь она не выдержала. Накопившаяся боль, разочарование, стыд, испытанный страх, пережитое внезапно взорвалось в ней и она разрыдалась.
Меджидов, осторожно обняв женщину за плечи, привлек ее к себе.
— Ничего, ничего, — бормотал он, обнаружив, что у самого трясутся руки. Так они и просидели двадцать минут в ожидании официанта. Тот, войдя, вкатил столик, быстро сервировал стол и, получив свои деньги, удалился.
— Садись за стол, — предложил Меджидов.
Она покачала головой: — Я не хочу есть, — тяжело вздохнула, — пойду умоюсь.
Оставшись один, он снял пиджак и вдруг обнаружил, что нестерпимо хочется курить. Он бросил курить двадцать лет назад и с тех пор никогда не испытывал такого желания, а сегодня вдруг почувствовал нестерпимую тягу. Он даже подошел к телефону, чтобы попросить принести ему сигареты в номер, но в последнее мгновение чудовищным усилием воли сдержался.
Суслова вышла из ванной в банном халате, заранее приготовленном для посетителей. Она собрала волосы. И выглядела еще моложе своих лет. Туфли она не надела, предпочитая вышагивать босиком.
— Кажется, я проголодалась, — застенчиво улыбнулась она, усаживаясь к столу.
Он прошел в другую ванную комнату, помыл руки, умылся, снял галстук и вернулся в комнату, усаживаясь напротив.
Бутылка вина была уже открыта, и он разлил его в бокалы.
— За тебя, — просто сказал он.
— За тебя, — ответила она, впервые за шесть с лишним лет обращаясь к нему на «ты».
Ужинали молча, словно боясь нарушить хрупкое равновесие. Только еще дважды он разливал вино, дважды они пили друг за друга.
Затем они долго сидели почти в темноте, не решаясь включить свет.
— Как твой сын? — спросил Меджидов, знавший, что у женщины есть восьмилетний мальчик.
— Ходит в школу.
Муж Сусловой погиб семь лет назад в Афганистане, после чего она приняла решение перевестись в особую группу «О», вернее, еще ничего не зная о группе, попросила свое руководство направить ее на самый трудный участок. Тогда руководители КГБ посчитали, что она может пригодиться в группе Меджидова. Кямал видел фотографию ее убитого мужа. Открытое, запоминающееся лицо. Парень чему-то улыбался, еще не зная, что впереди его ждет Афганистан.
— У нас в группе были две женщины, — вдруг начал рассказывать Меджидов, — ты никогда не интересовалась, что было до тебя.
Женщина насторожилась, откинулась на спинку стула и закрыла глаза, слушая Меджидова.
— Мы никогда не говорили об этом, — продолжал тот, — первая из них была из Молдавии. Мы работали вместе пять лет, пока она не погибла в Ирландии. Случайный выстрел какого-то экстремиста попал точно в спину. Она была еще жива, когда Билюнас пытался тащить ее на себе. Потом она умерла. Вторая была из Одессы. Примерно твоего возраста, но более темпераментная, разговорчивая. Ее труп мы оставили в Колумбии, когда пытались оторваться от преследующих нас боевиков — торговцев наркотиками. Она была снайпером, и она осталась сдерживать их. Позднее мы узнали, что она уничтожила пятнадцать человек и последнюю пулю пустила себе в висок. А я, оставив ее, молодую красивую женщину, оставив одну прикрывать меня, уходил в горы, спасая необходимые документы. И не мог остаться, потому что связной знал только меня в лицо.
Суслова молчала. Сидела, слушая его, закрыв глаза. И ничего не говорила. Он различал в темноте неясные контуры ее лица.
— У нее в Одессе осталось двое детей, — глухим голосом говорил Меджидов, — и нам, даже мне, не разрешили поехать в Одессу, увидеть, утешить ее детей. Даже не дали их адреса, посчитав, что это будет нарушением конспирации. Вот так я и живу с тех пор. Живу за себя и за мать этих двоих детей. Поэтому я был против твоей кандидатуры, решительно против. Когда я узнал, что у тебя погиб муж и остался сын, я представил на мгновение, что и ты можешь остаться где-нибудь, в Колумбии или Ирландии, и тогда твой ребенок будет совсем один А это очень страшно — быть совсем одному.
Она поднялась со стула и подошла к нему, касаясь губами его волос.
— Вы никогда не рассказывали об этом — вне стола ей трудно было обращаться к нему на «ты».
Он взял ее руку, поцеловал. — Это моя боль. Иногда трудно о ней говорить вслух.
Она понимала, что он привез ее сюда, чтобы она как-то отошла, успокоилась после таких потрясений. И вместе с чувством благодарности росло новое, какое-то неиспытанное чувство любви к этому седому, много страдавшему и много знавшему человеку. Словно пережитое сблизило их, породнив каким-то неведомым образом их души.
— Останешься здесь, — тихо сказал Меджидов, — закрой дверь и постарайся заснуть. Никому не открывай. Я повешу табличку на дверь, чтобы не беспокоили. Вот мой пистолет на всякий случай.
— Вы уходите? — спросила женщина.
— Я быстро вернусь. Хочу еще кое-что проверить. Она не решилась возражать, понимая, что это действительно необходимо.
— Возвращайтесь, — попросила она, — возвращайтесь поскорее. Простите меня за мои слезы и за все остальное.
Она просила прощение за свою слабость, обнаруженную ею на той квартире, за свой выстрел в «Гриву», за свой удар насильнику. Подсознательно она просила прошение и за свою наготу, словно ее обнаженное тело было проявлением слабости, не свойственной профессионалам. Еще глубже, где-то очень глубоко, ей было просто стыдно, как молодой женщине, показавшейся нагишом перед посторонним понравившимся ей мужчиной. Этот атавистический страх сидел во многих женщинах, считавших, что обнажение тела почти сродни обнажению души. Может быть проституция начинается тогда когда женщина дерзает отделить душу от тела, сознательно раздеваясь перед любым встречным. Но даже такая женщина не сможет механически скинуть с себя платье, оставшись в комнате с человеком, который ей нравится. Ибо в таком случае душа прилипает к телу и их очень трудно разъять.
— Ничего не было, — просто сказал Меджидов, вставая. Он положил свой пистолет на столик, проверил магазин, прошел в другую комнату, завязал галстук, надел пиджак и уже выходя, добавил — Заодно узнаю, как себя чувствует Олег Митрофанович.
— Спасибо вам за все, — она не смогла удержать набежавшую слезу.
— Иди отдохни, завтра будет тяжелый день. Он вышел из номера, захватив с собой табличку «не беспокоить». Повесил ее на дверь и зашагал по коридору. Внизу он довольно быстро поймал такси и, отъехав несколько кварталов, позвонил Вадиму Георгиевичу. Тот, несмотря на глубокую ночь, по-прежнему сидел в кабинете. Уже третьи сутки.
— Это я, — просто сказал Меджидов, — у меня к вам срочное дело. Кажется, мы вышли на след.
— Приезжайте поскорее, — предложил генерал. — У меня к вам тоже есть вопросы. Заодно узнаете некоторые новости.
— Как наш товарищ?
— Плохо, — честно ответил генерал, — врачи считают, что необходима ампутация. Он слишком долго пролежал без медицинской помощи. И потерял слишком много крови. Кроме того, у него, кажется, было больное сердце. Кстати, как его зовут.
— Ковальчук Олег Митрофанович. Он из Киева.
Меджидов положил трубку, затем поднял ее снова. И снова позвонил. На другом конце ответил Подшивалов.
— Что-нибудь случилось?
— Олег Митрофанович тяжело заболел, — ответил Меджидов. — Лена сейчас отдыхает в гостинице «Балчуг», в апартаментах. Пусть Теймураз приедет и подежурит у ее номера.
По старой привычке он не назвал номера комнаты по телефону, справедливо рассудив, что это можно узнать и в самой гостинице.
— Помощь нужна?
— Пока нет. Я еду к Вадиму Георгиевичу. Кажется что-то вырисовывается. Еще, — не удержался вдруг Меджидов, — скажи Теймуразу, что долги за Павку и Паулиса я уплатил. С хорошими процентами.
— Спасибо. Обязательно передам.
Меджидов повесил трубку.
Дождь обрушился на город каким-то неистовым ливнем.
Он поднял голову и впервые за этот день улыбнулся, Впереди была долгая ночь.
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Внутрь здания его пропустили сразу, внизу ждал уже выписанный пропуск. Меджидов поднялся на четвертый этаж и через минуту уже сидел в кабинете Вадима Георгиевича. На генерала жалко было смотреть. Он сильно сдал за эти несколько дней, побледнел, осунулся. Сознание собственных ошибок тяжким грузом давило на пожилого генерала, не привыкшего к такой экстремальной нагрузке. Соответственно к этой нагрузке не могли привыкнуть многие контрразведчики, ибо в отличие от прошлых «застойных» лет, когда действительно шпионов приходилось придумывать, а вся борьба была нацелена против открыто выступающих диссидентов, теперь приходилось бороться сразу на несколько фронтов, ликвидируя многочисленные террористические и фашистские группы, пытаясь бороться с организованной преступностью и имея в стране действительно мощные разведсети западных стран. В довершение ко всем бедам контрразведку трижды реорганизовывали за три года, пять раз меняли ее руководителей, отправляя наиболее способных на пенсию. Теперь приходилось работать за себя и ушедших профессионалов, которые, несмотря на все издержки системы КГБ, все-таки были, составляя законную славу этой организации. Вадим Георгиевич был профессионал, но уже пожилой профессионал, большая часть жизни которого прошла совсем в других условиях. И теперь, отлично сознавая это, он с горечью признавал превосходство Меджидова, понимая, что тот привык действовать в экстремальной ситуации, и гораздо лучше ориентируется в нынешних обстоятельствах, чем он сам.
— Как наш товарищ? — уже с порога спросил Меджидов.
— Пока ничего утешительного, — протянул ему генерал, показывая на стул рядом с собой, — но врачи считают, что будет жить. Судя по тому, как вы его оберегали, он ваш аналитик. В Киеве он известен как блестящий специалист, безупречное логическое мышление, аналитический ум. Я прав?
Меджидов кивнул головой.
— Здесь установлены скэллеры? — спросил он. Скэллеры исключали возможность записи беседы, но не могли помещать прямому подслушиванию с помощью направленного луча. Кабинет генерала выходил во двор и использовать другую технику, кроме элементарных «жучков», было довольно сложно.
— Конечно, — Вадим Георгиевич как-то растерянно оглянулся, — никогда не думал, что буду беспокоиться об этом в своем кабинете.
— Какие-нибудь новости есть? — спросил Меджидов, не обращая внимания на последнее замечание генерала.
— Есть, — оживился Вадим Георгиевич, — мы, кажется, нашли оружие, из которого был убит Вячеслав Корин.
— Эксперты уже произвели идентификацию? — быстро спросил Меджидов.
— Дважды, — торжествующе ответил генерал, — никаких случайностей быть не может. Владелец оружия уже арестован. Сейчас Николай Аркадьевич занимается им в Лефортово.
— Кто он?
— В том-то и все дело, — оживился генерал и, выждав эффектную паузу, произнес, — мы нашли его у офицера милиции.
— Подполковник Корженевский?
— Нет, — удивился генерал, — капитан Хрусталев. Он из особой инспекции.
— Быстро сделайте запрос, — попросил Меджидов, — связаны ли хоть как-то между собой подполковник Корженевский и Хрусталев. От скорости наших действий сейчас многое зависит.
Генерал нажал кнопку селектора.
— Немедленно установить, работает ли в отделе капитана Хрусталева подполковник Корженевский.
— Да, товарищ генерал, — раздался громкий голос сотрудника ФСК, — он уже звонил в Московское управление, требовал отпустить его сотрудника, грозился доложить обо всем министру.
Меджидов разочарованно покачал головой. Заметив его раздражение, Вадим Георгиевич разозлился еще больше. Он считал, что арест Хрусталева был огромной победой. Теперь выяснилось, что и это было просчетом.
— Откуда, — заревел он, — откуда подполковник мог узнать об аресте Хрусталева? Я же приказал засекретить всю информацию. Кто разрешил?
— Извините, товарищ генерал, — послышался смущенный голос его сотрудника, — информацию никому не давали. Просто по инструкции в случае ареста сотрудника особой инспекции мы должны сообщать его непосредственному начальнику. А непосредственный начальник капитана Хрусталева подполковник Корженевский. Вы же знаете их статус.
Генерал со злостью отключил селектор. Его сотрудник был абсолютно прав. Вообще, любое задержание офицера милиции должно быть известно его начальству, но если этот закон еще как-то обходили, то в случае с особой инспекцией или инспекцией по кадрам делать такого было нельзя. Это подразделение МВД считалось элитарным, своего рода контрразведкой внутри самого МВД, и при любом контакте с представителями этого отдела необходимо было докладывать своему руководству. Положение строго обязывало работников ФСК обращать внимание на особый статус офицеров особой инспекции. Если, не считаясь со званиями и регалиями других офицеров, ФСК могла проводить операции против них, даже не поставив в известность их непосредственного начальника, часто даже более коррумпированного, чем сотрудник, против которого проводились оперативные мероприятия, то с особой инспекцией все было по-другому. И генерал это отлично знал.
Минутное замешательство прошло, Вадим Георгиевич взял себя в руки, доказывая, что он все-таки профессионал.
— Быстро, — нажал он снова кнопку селектора, — найдите данные на подполковника Корженевского. Используйте свои каналы, при необходимости подключитесь к компьютеру МВД.
Это был самый большой секрет контрразведки. В нужный момент, в случае необходимости чекисты выходили на компьютеры параллельных органов — МВД, Министерства обороны, разведки. Правда, они уже давно смутно догадывались, что и все другие ведомства — особенно Главное Разведывательное Управление Министерства обороны охотно подключаются и к их компьютерам. Службы часто соперничали друг с другом и не видели в этих подключениях ничего криминального.
— Технический отдел, — приказал генерал, нажимая другую кнопку, — адрес подполковника Корженевского из особой инспекции. Немедленно подключитесь к его телефону. В минимально короткий срок. Как только сделаете, доложите.
На этот раз никто не говорил о регламентации правил и положений. Его поняли сразу и через пятнадцать минут из технического отдела доложили, что подключение прошло успешно. Разумеется, санкции прокурора, как полагалось в таких случаях, никто не получал.
Еще через пять минут поступили данные самого подполковника. Найти их было труднее обычного, информацию о своих сотрудниках особая инспекция хранила большом секрете.
Дежурный офицер принес данные компьютера.
В ожидании документов генерал спросил у Меджидова:
— Как вы на него вышли?
— Нападавшие получили задание лично от него.
— Ясно, — нахмурился генерал, — кстати, мы установили их личности. «Карася» вообще давно искала вся милиция бывшего Советского Союза. Он действительно «вор в законе». Теперь понятно, почему его так долго не могли найти. У остальных тоже целый букет преступлений. Но… — он развел руками, — вы же все отлично сознаете. Пять трупов… В общем, прокуратура возбудила уголовное дело по факту смерти этих негодяев. Вам придется давать объяснения.
— Вы дадите мне три дня?
— Я уже договорился с прокуратурой. Три дня вас есть, — генерал посмотрел на окно, — скоро рассветает. Как там у Николай Аркадьевича — Он снова нажал кнопку селектора.
— Николай Аркадьевич не вернулся из Лефортово?
— Еще нет, товарищ генерал.
— Как вернется — ко мне.
В этот момент дежурный принес данные на Корженевского. Генерал, читая две странички текста, покусы вал губы. Судя по биографии подполковник был выдающимся офицером, одним из лучших специалистов в системе МВД. Ему было всего тридцать пять лет, но он уже имел целый букет благодарностей министра МВД, приказов по Министерству, дважды ему досрочно присваивалось следующее воинское звание. Генерала особенно заинтересовало сообщение о том, что Корженевский имел тесные контакты с представителями его собственного ведомства. Среди офицеров, с кем по долгу работы мог встречаться Корженевский, был и погибший в центре ФСК майор Макаров.
Генерал протянул листки Меджидову:
— Прочтите.
Тот добросовестно просмотрел их, возвращая назад..
— Все встает на свои места.
— Значит все-таки Ерин, — вздохнул генерал, покачав головой, — они там полностью разложились. В этот момент раздался звонок селектора.
— Товарищ генерал, Николай Аркадьевич звонит по городскому телефону.
Генерал быстро поднял трубку.
— Что случилось? Слава Богу, я уже подозревал, что мы потеряем и его. Сейчас я вышлю усиленную охрану, привозите его к нам. Да, если надо, пусть сидит в своем кабинете. Целее будет, это и в его собственных интересах.
— Очень интересно, — оживился Вадим Георгиевич, — как фамилия этого капитана? Скосырев? Сейчас я дам запрос и на него.
Он снова передал кому-то поручение.
— Срочно досье на капитана Скосырева, он работает в одном отделе с капитаном Хрусталевым.
На взгляд Меджидова он пояснил:
— Этот офицер передал Хрусталеву оружие.
— Что еще? — спросил Вадим Георгиевич в трубку. — Значит ничего не знает? У него есть алиби? Понимаю. Как он вообще себя чувствует? Транспортабелен? Тогда обязательно везите его ко мне.
Меджидов вдруг подумал, что это чудовищное напряжение последних дней измотало не только Вадима Георгиевича. Он почти физически ощутил, как волнуется другой генерал, передающий сейчас сообщения. Меджидов хорошо понимал состояние обоих. У них фактически под носом неизвестные убийцы, получив информацию из закрытого Центра ФСК, убрали контролируемого оперативниками из контрразведки наблюдаемого подопечного.
Такие вещи не прощаются. И удача последних часов была, пожалуй, наградой за их целенаправленный поиск.
— Сейчас его привезут, — положил трубку Вадим Георгиевич, — быстро на выезд оперативную группу. Усильте ее ребятами из комендатуры, — приказал он своему секретарю, — в Лефортово их ждет Николай Аркадьевич.
— Товарищ генерал, — раздался голос по селектору дежурного офицера из технического отдела. — Между контрольным объектом и неизвестным только что состоялась беседа.
— Срочно запись ко мне в кабинет, — распорядился генерал.
Через минуту доставили магнитофон с кассетой.
Сначала раздался звонок, Трубку почти сразу сняли. Красивый мужской голос ответил:
— Слушаю вас.
— Это я.
— Да, — чувствовалось, как напрягся хозяин квартиры.
— Что там произошло?
— Автомобильная авария. Он увлекся.
— Его взяли?
Звонивший обладал характерным глуховатым голосом.
— Да.
— Где он сейчас?
— В Лефортово.
— Туда привозят всех совершивших автомобильную аварию?
— А ты не издевайся.
— Я спрашиваю.
— Не знаю. У него что-то нашли в автомобиле.
— Что нашли?
— Кажется незарегистрированные «игрушки».
— Они были чистые?
— Конечно.
— Врешь, дурак. Ну смотри, тебе же хуже будет.
— А ты не пугай.
— Твоего «Карася» поджарили. Об этом слышал?
— Нет, — растерянно произнес Корженевский.
— И вообще сварили хорошую уху из всей этой рыбешки. Твоя идея была их послать?
— Они всегда справлялись.
— В этот раз не получилось. С утра могут тебя пасти.
— Почему?
— Твой болтает много.
— А что мне делать?
— Отрежь ему язык.
— Ладно, кончай пугать.
— Я не пугаю, просто говорю. Ну смотри сам. Больше ко мне не звони. Я сам тебя найду.
— Ладно.
— Ты с этим «мешком» ничего не имел?
— Ничего.
— Ну, ну, смотри, — говоривший положил трубку.
— Кто это был? — спросил Меджидов, когда разговор закончился, — они смогли это установить?
— Вы установили говорившего? — позвонил в технический отдел генерал.
— Конечно, товарищ генерал. Это Ринат Моторин, он владелец ресторана «Красный петух» на Пресне. Оперативная группа сейчас выезжает на место, чтобы взять, объект под наблюдение.
— Откуда он знает про «Карася»? — спросил Меджидов, — опять утечка? И про Хрусталева. Для хозяина поваров и официанток он знает слишком много.
— Это мы проверим; Сейчас главное привезти Хрусталева, — недовольно произнес генерал.
КОМПЬЮТЕРНАЯ РАСПЕЧАТКА НА ПОДПОЛКОВНИКА КОРЖЕНЕВСКОГО О. В.
Олег Владимирович Корженевский родился в 1958 году в г. Астрахань. В 1976–1978 гг. проходил службу в рядах Советской Армии в группе Западных войск в Германии.
В 1978–1980 гг. работал в объединении «Вторчермет» рабочим, бригадиром. С 1980 г. по направлению был принят на юридический факультет Московского Государственного Университета, который окончил в 1985 г. С этого времени в органах МВД. Работал инспектором уголовного розыска, следователем, старшим следователем. Дважды получал досрочно очередные воинские звания. С 1992 года Начальник отдела инспекции по личному составу МВД России. Отмечен благодарностями министра МВД, приказами по Министерству. Награжден орденом Красной Звезды. Отдел Корженевского планировал и проводил оперативно-розыскные мероприятия совместно с работниками Московского управления ФСК, список лиц, с кем Корженевский был в контакте, прилагается. Женат. Имеет двоих детей.

В отдельном приложении были отмечены и личные качества подполковника: смелый, инициативный, целеустремленный. Успешно завершил порученные ему операции по ликвидации преступных групп, сросшихся с органами МВД в Астраханской, Волгоградской, Тверской областях.
* * *
Хрусталева привезли прямо в кабинет Вадима Георгиевича под охраной. На него, правда, не надели наручников, но в кабинет вошло сразу трое людей, помогавших кааитану МВД передвигаться. Тот тяжело ступал, правая нога была забинтована, на лице еще виднелись свежие царапины и кровоподтеки.
Вадим Георгиевич отпустил всех, попросив остаться лишь Николая Аркадьевича. Тот, входя в комнату, недружелюбно кивнул Меджидову и, взяв стул, сел рядом.
Хрусталев понял, что его привезли к очень значительному лицу, если приехавший генерал ФСК будет отчитываться перед хозяином этого кабинета. Несмотря на гул в голове он внутренне собрался, понимая, что этот визит может обернуться крупными неприятностями в будущем.
— Добрый вечер, вернее, доброе утро, — посмотрев на окно, сказал Вадим Георгиевич, — извините, что беспокоим вас в такой неурочный час, капитан, но это в интересах вашей собственной безопасности. Я уже все знаю про аварию, но меня интересует главный вопрос — это оружие. Почему капитан Скосырев дал вам его?
Николай Аркадьевич уже успел по телефону сообщить фамилию офицера, передавшего Хрусталеву пистолет.
— Не знаю, — растерянно проговорил Хрусталев, — обычно мы получаем оружие до встречи с агентами.
В этот момент, вспомнив что-то, Вадим Георгиевич снова вызвал дежурного по селектору.
— Я просил данные на капитана Скосырева, — строго напомнил он.
— Простите, товарищ генерал, — раздался виноватый: голос, — мы ищем, но даже в компьютере нет на него данных.
— Их и не будет, — оживился Хрусталев, — Скосырев на нелегальном положении, руководит нашей агентурой в кунцевской группировке. Он там пользуется большим авторитетом.
— Он выполняет специальное задание, — понял Вадим Георгиевич, — подождите, как вы сказали? Кунцевская группировка?
Он снова соединился с дежурным.
— Проверьте, в какую группировку входила банда «Карася».
Хрусталев ничего не понимал. К тому же хотелось спать, и даже немного принять перед сном, на опохмелку, подумал капитан.
— Можно у вас попросить воды? — он уже понял что его не будут наказывать за аварию, погибших ребят и ночную пьянку в «Метрополе». Это здесь никого не интересовало.
— Принесите нам чай, — распорядился Вадим Георгиевич, — и посмотрите, есть ли что-нибудь в буфете.
— Вы не ответили, — продолжал он, — зачем вам дали это оружие?
— Как обычно, — немного удивился Хрусталев, — наши нелегалы обычно снабжают сотрудников оружием для успешной работы. Пистолеты обычно бывают незарегистрированные и мы в свою очередь передаем их другим агентам, для выполнения своих заданий.
— Я понял, — усмехнулся генерал, — вам просто нужно «чистое» оружие. Но на этот раз Скосырев вас подвел. Это не совсем «чистое» оружие. Два дня назад из него был убит наш сотрудник.
— Я уже знаю, — упавшим голосом ответил Хрусталев, — мне говорил товарищ генерал, — показал он на Николая Аркадьевича.
— Скосырев работает под своей фамилией? — спросил Вадим Георгиевич.
— Кажется, да.
— Как его имя, отчество?
— Валентин Андреевич.
Генерал снова вызвал своего офицера по селектору:
— Проверьте просто по адресным данным. Скосырев Валентин Андреевич. Где работает, где живет, где находится в данный момент.
— Хорошо, товарищ генерал. У нас уже есть данные по группе «Карася». Они действительно входили в кунцевскую преступную группировку. «Карась» был одним из «паханов» этого объединения.
— Очень хорошо, — нажал кнопку селектора Вадим Георгиевич, и уже обращаясь к Меджидову, сказал:
— Все сходится, Кямал Алиевич, все сходится.
— Вы понимаете, — раздался виноватый голос Хрусталева, — я не имел права раскрывать Скосырева. Просто товарищ генерал сказал, что это очень важно.
— Не волнуйтесь, капитан. Здесь присутствуют три генерала Федеральной Службы контрразведки. И ни один из нас болтуном никогда не был.
Меджидов отметил, что Вадим Георгиевич занес его в свой список. Отметил это и Николай Аркадьевич, слегка нахмурившись. Он невзлюбил Меджидова, так быстро обнаружившего его провинциализм.
Из приемной доложили, что принесли завтрак.
— Николай Аркадьевич, — попросил генерала Вадим Георгиевич, — пусть наш гость заночует в вашем кабинете. И в приемной пусть на всякий случай сидят наши сотрудники. Покормите заодно и их. А капитану, я думаю, лишние сто граммов не помешают.
— Спасибо, товарищ генерал, — попытался вытянуться Хрусталев.
— Идите, — усмехнулся генерал.
Когда они вышли, он посмотрел на Меджидова.
— Кажется, что-то проясняется.
— Почему все-таки он дал ему это оружие? — спросил Меджидов. — Здесь что-то не сходится. Этот пистолет не должен был попасть к нам в руки никоим образом. А он попал слишком быстро и слишком легко. Вы верите в такие удачи?
— Бывают совпадения, но вообще-то вы правы. Я об этом тоже подумал. Может, хотели подставить Хрусталева?
— Для чего? Выяснить все можно за десять минут. Мальчишка, видимо, попал в МВД по протекции, а в особую инспекцию тем более.
— Я начинаю вас побаиваться, — рассмеялся Вадим Георгиевич, — его дядя заместитель Ерина.
— Это было видно с самого начала. Пьяный кутеж офицера особой инспекции, да еще с девицами. Он должен был иметь своего покровителя. И потом, слишком молод для капитана и для сотрудника особой инспекции.
— Тогда для чего передали это оружие? — задал вопрос уже Вадим Георгиевич.
Ответа они так и не нашли. За окном уже наступил рассвет следующего дня.

XI

Адресных данных на Скосырева так и не нашли. За квартирами Корженевского и Моторина было установлено тщательное наблюдение, к телефонам подключились специалисты ФСК, оперативники собирали данные на обоих лиц и их окружение.
За подполковником приходилось следить очень осторожно. Сотрудники особой инспекции имели блестящую подготовку и свою собственную разведку, вполне располагающую возможностями обнаружить скрытое наблюдение. Кроме того, телефон Корженевского был защищен от обычного прослушивания вставленным реле и пришлось использовать прямые лучи и подключения к телефонной сети через Центральные линии. До утра ни один из объектов никому более не звонил, а утром оба выехали на работу. Подполковник поехал в министерство в половине девятого, Моторин через час отправился на своем «вольво» в свой ресторан, где уже поработали оперативники ФСК, сумевшие обмануть сторожа и установить по всему периметру подслушивающие устройства, задействовав не только кабинет Моторина, но и несколько других, соседних кабинетов.
Потом было несколько незначительных телефонных звонков, не представляющих для наблюдателей никакого интереса.
Меджидов позвонил в «Балчук» уже проснувшейся Сусловой Сулакаури провел всю ночь в коридоре и только после десяти рискнул постучать в номер. Сейчас его сотрудники завтракали, готовясь уйти сразу после этого на квартиру где их ждал Подшивалов.
* * *
В половине одиннадцатого утра Моторин вышел из своего ресторана и, сев в свой автомобиль, поехал по направлению к центру. Три машины с наблюдателями шли за ним следом. У Белорусского вокзала он едва не столкнулся с «жигулями», неправильно повернув направо. Не доезжая до гостинцы «Пекин», он остановился у одного из жилых домов, вышел из автомобиля и, оглянувшись заспешил в блок. Для таких экстренных случаев были разработаны свои варианты. Одна из машин резко затормозила у блока и следом за Моториным в подъезд вбежала молодая девушка с трехлетним сынишкой на руках. Детей, правда, приходилось менять каждые два часа, они уставали, начинали капризничать, плакали. Но психологически это было абсолютно оправдано. Трудно заподозрить агента ФСК в сопровождении малолетнего ребенка.
Девушка успела вскочить в лифт вместе с Моториным.
— Вам куда? — весело спросила она.
— Шестой, — ответил он, улыбаясь симпатичной соседке. Ребенку он подарил жвачку.
После того, как Моторин вошел в одну из квартир, девушка с ребенком спустилась вниз и вышла из подъезда. Вместо нее в блок вошел пожилой старичок, лет семидесяти, с авоськами в руках. Это был дежурный техник. Поднявшись на шестой этаж, он быстро обследовал состояние стен, дверей соседних квартир. Оперативники тем временем установили, что слева от квартиры, в которой находился Моторин в настоящее время находится целая семья, а вот правая квартира почти пустует. Там жили какие-то иностранцы.
Почти сразу по отработанному сценарию, к ним поднялись двое работников Мосгаза. Показав свои удостоверения бдительной супруге, как оказалось, болгарского гражданина, они прошли к стене, разделяющей квартиру темпераментных болгарских соседей и место где находился Моторин, и незаметно установили прослушивающую аппаратуру направленного действия.
Моторин в квартире сидел один, ни с кем не разговаривая. Только что-то напевал. Примерно через полчаса к дому подъехал «мерседес», из которого вышла сидевшая за рулем женщина лет сорока пяти. Даже не посмотрев по сторонам, она величественно прошла мимо двух старушек, сотрудниц ФСК, уже посаженных на скамью, и поднялась прямо в квартиру к Моторину.
— Любовница, — разочаровались сотрудники ФСК, потратившие столько сил на установку аппаратуры.
Такое случалось достаточно часто. Контролируемый объект уходил от наблюдения, менял машину, путал всех преследователей, а потом оказывалось, что у него банальное любовное свидание и сотрудникам технического отдела приходилось в очередной раз записывать сексуальные мычания их подопечных. Иногда, правда, это приносило определенную пользу, при необходимости можно было использовать эти материалы в качестве шантажа, что с удовольствием делали сотрудники ФСК и МВД в интересах дела.
Вошедшая женщина, судя по всему, не собиралась устраивать очередной «секс-фильм» для сотрудников ФСК. Разговор в квартире был достаточно серьезный. Уже с первый слов стало ясно, что Моторин приехал сюда не для любовных утех.
— Элеонора Алексеевна, — приветствовал он женщину, — я просил вчера о срочной встрече с Меликянцом.
— Мы знаем, — у женщины был неприятный резкий голос, — но его нет в Москве. Скажите мне, что вы хотите.
— Кажется, у нас произошла небольшая накладка.
— У вас опять нет денег? — даже наблюдатели уловили презрение в голосе.
— Нет, — очень нервно ответил Моторин, тоже уловивший это презрение, — и вообще, не надо со мной так разговаривать. Я вам не шестерка.
— Что вы хотите? Зачем вы просили о встрече?
— Этот молодой капитан Хрусталев, он остался в живых. Видимо, там что-то не рассчитали. Теперь его увезли в Лефортово.
— Это не наше дело.
— Но он может рассказать, откуда взялся пистолет, а из него… Вы же понимаете… Мы планировали совсем не такое.
— Ринат, у меня мало времени. Скажите, что вы хотите, и я уеду. А то старушки, сидящие внизу, решат, что я ваша любовница.
— Было бы совсем неплохо.
— Что вы сказали?
— Ничего, я пошутил. В общем, нам нужна помощь. Я уже звонил Олегу, чтобы он ничего не предпринимал. Его группа завалилась. Теперь могут выйти и на него.
— Это так серьезно?
Оперативники в это время проверяли по картотеке, кому принадлежит «мерседес» приехавшей женщины.
— Я ничего не знаю.
— Когда узнаете подробнее, сообщите. Если больше ничего нет, я ухожу. Это ваши проблемы, Ринат. Вы просто не умеете ничего делать. Кстати, я была у вас в ресторане. Там довольно плохо кормят. Вы все делаете очень скверно. Мы дали вам Макарова, вы его подставили. Мы дали вам Корженевского, теперь вы подставили его. С вами просто опасно иметь дело. Нужно было не полениться и нанять профессионалов. А вы посылали повсюду своих уголовников. Ну, один раз получилось, ну второй. Так не могло все время продолжаться. Их что арестовали?
— Их всех перестреляли, как куропаток.
— Я же говорю, нужно было брать профессионалов. Вы вообще обладаете каким-то редким даром все проваливать. В общем, выпутывайтесь сами, это не наше дело.
— Хрусталев может рассказать, откуда у него пистолет.
— Не надо было так глупо все устраивать. Вы, видимо, насмотрелись американских фильмов, решив, что вы крутой профессионал. Давайте прекратим этот разговор, он мне неприятен. Меликянц приедет завтра, и я ему доложу о ваших проблемах. Больше ничего сделать не могу. Вы сами все придумали, сами и расхлебывайте свою кашу.
— Мне нужны деньги, — грубо бросил Моторин.
— Ну вот, как обычно. Все ваши проблемы связаны только с деньгами. Мы, кажется, договаривались в последний раз, что вы получаете аванс. После сделанной работы вы получите всю сумму. Но работу вы завалили. Кстати, вы еще должны вернуть аванс. От вас требовалось тихо, без лишнего шума убрать семь человек. А вы стали взрывать автомобили и насиловать их жен. Не удивляйтесь, я обо всем знаю. Как это грубо. Дайте мне сигарету, у меня кончились.
Она щелкнула зажигалкой, молча затянулась.
— Мне нужны деньги для работы, — попытался оправдаться Моторин.
— Оставьте. О какой работе идет речь? Тех, кого мы просили убрать, вы уже не найдете. Кроме того, они теперь все знают и ваши уголовники вам явно не помогут. С пистолетом у вас вышла такая накладка. Теперь вы попытаетесь подставить Корженевского. Мы вам этого не позволим. Он хороший офицер, отличный работник. Не вмешивайте его в свои грязные махинации. Макаров уже погиб из-за вас.
— Хватит, — разозлился Моторин, видимо, все время прикладывавшийся к рюмке во время разговора, — я вам не шестерка, — снова повторил он. — Ты кто такая, что меня учишь?
— Теперь вы уже хамите, — хладнокровно сказала женщина, — все, разговор окончен.
— Подождите, — испугался Моторин, сразу пришедший в себя, — просто у меня нервы…
— Лечитесь, — холодно посоветовала женщина, — как мне всегда неприятно с вами разговаривать, Моторин, вы прямо классический тип негодяя. Вдобавок ко всему вы еще и мошенник. Последний раз я дала вам пять тысяч долларов для Корженевского, а вы передали ему только четыре. Это нехорошо кончится, Ринат, вас будут презирать и знакомые, и друзья.
— Не читайте мне нотаций. Так вы дадите деньги?
— Сколько и для чего?
— Десять тысяч. Аванс профессионалу, вы же сами хотите.
— Договорились. Деньги завтра привезут к вам в ресторан. В следующий раз будете встречаться с Меликянцом Мне просто физически противно находиться в одной компании с таким типом как вы.
Хлопнула дверь.
— Сука, — громко сказал Моторин, — строит из себя умную женщину, а сама дешевка, за десять рублей брала минет.
Он разбил рюмку и, подойдя к телефону, позвонил в свой ресторан.
— Слушай, Марек, — сказал он своему помощнику, — меня сегодня не будет. Пришли ко мне девочек, я у Жанны. Ну, кого-нибудь — двоих, троих. И скажи, чтобы привезли выпивку, здесь ничего нет.
Он бросил трубку.
— Сука, — закричал он изо всех сил. Подбежал к двери открыл ее и заорал на весь подъезд: — Сука.
Элеонора Алексеевна уже сидела в своем автомобиле, заворачивая за угол.
Через час распечатку разговора получил Вадим Георгиевич. Они с Меджидовым не спали нормально уже третьи сутки, но оба с интересом слушали разговор Моторина с приехавшей женщиной.
— Вы были правы, — удовлетворенно кивнул генерал — пистолет был специально подброшен. Нужно попросить ГАИ сделать более тщательную экспертизу разбившейся машины. Может, там что-нибудь обнаружат. Еще раз допросить работников ГАИ.
Он вызвал дежурного офицера, давая ему указания.
— Теперь мы знаем, что эта дамочка, — начал Вадим Георгиевич, — отдала распоряжение убрать членов группы «Октава». Сейчас наши люди пытаются установить ее связи, место работы, адрес. Наблюдение за ней ведут все имеющиеся у нас в резерве сотрудники. Но почему вы ей так помешали? Это очень интересно.
— Это не Ерин, — тихо сказал Меджидов.
— Что? Да, вы правы. У него в МВД бардак, но он не имеет к Корженевскому никакого отношения. Видимо, тот и Макаров выходили на этого Моторина. Вообще странное у нас государство. Помните, Кямал Алиевич, во всех газетах писали о разговорах Генерального прокурора России Степанкова с этим, ну как его Якубовским. Тот говорил со Степанковым, как пахан с шестеркой. Пойми после этого что-нибудь.
— Кто такой этот Меликянц?
— Пока устанавливаем. Ничего толком еще не знаем.
— Интересная ситуация, — словно рассуждая вслух, произнес Меджидов, — кто-то организует против нас целую банду убийц, координирует деятельность офицеров милиции, ФСК, разведки. Вы не считаете, что этот кто-то очень могущественный человек?
— Я уже думал об этом.
— Его люди везде. Он умудряется узнать разговоры Центре ФСК, подставлять офицеров особой инспекции, убирать на глазах ваших сотрудников майора Корина, наконец, он умудряется узнать состав нашей группы, являющейся самым большим секретом вообще в нашем бывшем государстве. Наконец, этот человек знает про документы. Вы не подозреваете никого?
— На что вы намекаете?
— Логически рассуждая, это не может быть ваш Директор. Если бы он хотел меня ликвидировать, ваши люди не привезли бы меня в Центр, где сделать это гораздо труднее. Кроме того, убийство Корина больной щелчок по носу всему ФСК, а этого ваш руководитель не допустил бы ни при каких обстоятельствах. Правда, может быть, это сделано специально как раз для таких выводов, но тогда он не разрешил бы вам так активно включиться в эту операцию. Значит, он отпадает. Примаков мог бы устроить всю эту заварушку и это очень в его стиле — убирать уже ненужных офицеров КГБ. Но ему очень нужны эти папки, а значит, нужны живые сотрудники группы «Октава». После того как Шебаршин рассказал ему обо всем, ликвидировать нас не имеет смысла. Значит, отпадает и он. Наконец, Ерин. Уголовный мир — его стихия. Он вполне мог послать по нашему следу «Карася» и его ребят. Кроме того, чтобы избавиться от дяди Хрусталева, могли подставить и его племянника. В свое время Ерин очень тонко подставил вместе с Баранниковым не нравившегося ему, слишком самостоятельного Дунаева. Но если это так, почему приказы начальнику отдела особой инспекции отдает какой-то Ринат Моторин? Почему не сам. Ерин?
— Может, не хочет открыто проявить себя? — предположил Вадим Георгиевич.
— Не получается. Если это Ерин, вы не довезли бы Хрусталева даже до Лефортово. Министр позвонил бы лично к вам или к Директору, и Хрусталева увезли бы люди Ерина. Но этого не произошло. Более того, Корженевский, очень возмущавшийся, наверняка пока не доложил своему начальству.
— Верно, — кивнул Вадим Георгиевич; — мы ждем, когда, наконец, он это сделает.
— Кроме всего прочего, этот трюк с пистолетом сильно бьет по престижу МВД. Если это Ерин, зачем он подбрасывает пистолет своему офицеру? Чтобы того подозревали в убийстве? А если Директор ФСК расскажет обо всем Президенту? Какой скандал! Офицер милиции убивает офицера контрразведки. Значит, нам никак не подходит и Ерин.
— Остаются двое, — тихо сказал генерал.
— Правильно. Грачев и Коржаков. Значит, один из них. Кто-то из них стоит за этими событиями. Только один из этих двоих мог провести такую широкомасштабную операцию, подставляя поочередно ФСК и МВД. Только один из них.
Раздался звонок селектора.
— Слушаю, — нажал кнопку генерал.
— Мы сумели найти Скосырева. Сейчас к нему на квартиру выехала оперативная группа. Товарищ генерал, вы разрешите его брать?
— Ни в коем случае. Даже рядом не показываться. Он нелегал, и вы можете испортить всю операцию МВД., А что, если он порядочный человек? Сейчас он, рискуя жизнью, налаживает отношения с бандитами, а вы хотите его забрать. Нас и так достаточно ругают, что мы часто срываем работу нелегалов МВД. Ни в коем случае. Найдите какой-нибудь приемлемый способ незаметно пригласить его к нам. Очень незаметно.
— Хорошо, товарищ генерал. Я понял.
— Правильно, — согласился Меджидов, — может, действительно этот офицер не при чем?
Вадиму Георгиевичу была приятна похвала такого профессионала, как Меджидов. Он вдруг спросил его:
— А что вы будете делать потом?
— Когда потом?
— После завершения всех наших операций.
— Поеду домой и высплюсь, — улыбнулся Меджидов.
— А после того, как выспитесь?
— Я понял. Вы спрашиваете, не вернусь ли я на работу в КГБ, простите, ФСК? Нет, это уже не для меня.
— Я предложу вам место моего первого заместителя.
— Мне уже много лет, Вадим Георгиевич. Да, я знаю, я на десять с лишним лет моложе вас. Но поверьте, я очень старый человек. И мне трудно будет менять свой образ жизни. Кроме того, я люблю свой город и не собираюсь никуда уезжать оттуда. В довершение к моим недостаткам — я гражданин другой страны и не могу быть генералом контрразведки вашей страны.
— Да ладно вам, — махнул рукой генерал, — другой страны.
— Это реальности нашей жизни. Нет, серьезно, большое спасибо. Но это не для меня. У меня уже есть внук. Ездить, выполнять какие-то отдельные задания я еще могу, а сидеть целый день на работе я уже не смогу. Чиновника из меня не получится.
— Спасибо, — обиделся Вадим Георгиевич, — я, по-вашему, чиновник?
— Я не имел в виду ничего обидного. Кто-то должен руководить, готовить операции, контролировать, координировать деятельность оперативных групп. Это очень важная задача. Но она не для меня. Поймите меня правильно.
— Я думаю, мы еще вернемся к этому разговору, — сказал Вадим Георгиевич, — точку пока ставить рано.
— Я беспокоюсь за Олега Митрофановича, — Меджидов посмотрел на часы, — может, операция уже закончилась?
— Да, конечно, — генерал поднял трубку, — соедините меня с больницей. Здравствуйте. Говорит Вадим Георгиевич. Как там наш раненый?
Видимо, что-то случилось, понял Меджидов, заметив, как генерал плотнее прижал трубку.
— Хорошо. Все понятно. Я понял. До свиданья. — Он положил трубку, не глядя в глаза Меджидову.
— Что? — спросил Меджидов, уже чувствуя настроение генерала.
— Он будет жить, — замялся Вадим Георгиевич, — но… в общем, ему ампутировали обе ноги выше колен.
В кабинете повисло молчание.
Меджидов резко встал, подошел к окну. Растрепанный воробей сидел на подоконнике, весело поглядывая на обоих генералов. Он вспомнил, как они гуляли однажды по Парижу.
— Знаете, — сказал тогда Ковальчук, — в нашей работе может быть любая неожиданность. Как уравнение со многими неизвестными. Но все равно это так интересно. Ради этого стоит жить. Мы работаем с вами достаточно давно, Кямал Алиевич, и вам я могу сказать. Если бы я был только ученым, таким кабинетным червем, то, наверное, не ощущал бы всей полноты жизни. Вы не считаете, что нам немного повезло?
Теперь, вспоминая эти слова, он представлял добродушного интеллигентного Ковальчука, лежавшего без обеих ног, и пытался успокоиться, сжимая кулаки.
За его спиной раздался звонок. Трубку поднял Вадим Георгиевич.
— Значит, подтвердилось. Да, теперь все ясно. Большое спасибо. Мы так и думали.
Меджидов обернулся.
— Звонил начальник ГАИ, — просто сказал генерал, — техническая экспертиза установила, что в автомобиле Хрусталева кто-то специально ослабил тормоза. Это была самая настоящая диверсия. Хрусталев чудом остался жив.
За окном воробей по-прежнему лукаво посматривал на двух мрачных мужчин, смотревших друг на друга.

XII

Задействовав всех имевшихся в наличии людей, работники ФСК смогли выйти к вечеру на конкретные результаты. Оба генерала немного поспали, по очереди, прямо в кабинете Вадима Георгиевича. Элеонора Алексеевна на самом деле была Анной Никитиной, бывшей проституткой, хорошо известной швейцарам многих гостиниц. После тридцати пяти она остепенилась. Некоторые подозревали, что она сводничает, но конкретных доказательств не было. После девяносто второго ее дела явно пошли лучше — она стала ездить в лучшие магазины, покупать украшения и шубы в «Джиндо Рус», очень дорогом и престижном магазине, приобрела «мерседес» последней марки. Источников дохода, конечно, она не указывала, но участковый был убежден, что она имеет богатого «спонсора». В прошлом году Никифорова открыла два своих магазина в центре города, видимо, намереваясь расширять свое дело. Опасных связей у нее было так много, что их даже не пытались анализировать, просто поставив оба ее телефона на контроль и взяв под наблюдение ее магазины, квартиры, дачу.
Среди ее знакомых был и Артур Меликянц, глава известного в столице банка, член правления многих акционерных компаний и фондов. Настораживало то обстоятельство, что в свое время, десять лет назад, Меликянц оказывал определенные услуги ГРУ Министерства обороны СССР. По рекомендации Главного Разведывательного Управления ему выдавались паспорта через Общество дружбы или Комитет защиты мира для его поездок за рубеж. Обе организации всегда были «запасной базой» агентов КГБ и ГРУ, предпочитавших отправляться за рубеж через эти общественные, формально независимые учреждения.
Очевидно, выполняя какие-то специфические задания, Меликянц побывал в Ливане, Ливии, Тунисе, Франции, США. Каждый раз оформление документов через КГБ не вызывало проблем, так как были звонки резидентов ГРУ, отмеченные в документах как «служебные командировки».
После девяносто первого года Меликянц, очевидно, прекратил свое сотрудничество с ГРУ, во всяком случае, предпочитая теперь выезды по туристической визе на Канарские острова или на Кипр. Полгода назад он купил на Кипре довольно большую виллу за полмиллиона долларов, оформив ее на имя своего брата. Сотрудникам ФСК удалось установить даже имя любовницы Меликянца — некой Эльзы Шернер, в свое время отсидевшей три года за незаконные валютные операции и вышедшей на свободу по амнистии. Эльза была немка по родителям и уже подала документы на выезд из России, собираясь возвращаться на «свою историческую Родину».
Получив данные на Меликянца, Вадим Георгиевич особо подчеркнул сообщения о связях последнего с представителями ГРУ. Меджидов также обратил внимание на эти факты, отметив, что Меликянц и Никифорова начали свое стремительное восхождение за последние три-четыре года.
Хотя в этом не было ничего удивительного для непосвященных людей. Именно за последние несколько лет после крушения великой империи, словно на дрожжах начали расти новые российские миллионеры, уже не опасавшиеся контроля всевластной Коммунистической партии. Продавалось все — нефть, золото, леса, хлеб, минералы, дома, кредиты, недвижимость за рубежом, танки, самолеты — словом, все, что можно было продать, в том числе и собственная совесть. Это, правда, был товар дешевый, оптовый, так как по прошествии трех лет выяснилось, что очень трудно, сохранять собственную совесть на голодный желудок. Страну грабили, насиловали, вырывали целыми кусками, отдавая на откуп иностранцам. Но в данном случае настораживал тот факт, что оба компаньона, не связанные никаким общим делом, начали богатеть одновременно. И оба — бывший стукач ГРУ и бывшая проститутка — стали респектабельными людьми, не декларируя своих доходов, словно начали богатеть неизвестно на чем. Тщательная проверка показала, что ни магазины Элеоноры Никифоровой, ни банк Артура Меликянца не могли дать денег на покупку виллы на Кипре или квартиры на Тверской. Меджидов обратил внимание еще на одно странное обстоятельство. За последние три года Меликянц четырежды побывал в Бельгии. В совпадения Меджидов не верил давно. Он показал на это сообщение Вадиму Георгиевичу.
— Все-таки здесь есть связь с нашими документами.
— Почему вы решили?
— Они в Бельгии, — тихо ответил Меджидов, — мы вывезли их тогда, в августе девяносто первого.
— Вы должны лететь немедленно, — понял генерал, — я распоряжусь, чтобы вам готовили документы.
— Нет, — возразил Меджидов, — документы мы подготовим сами. Управимся за сутки. Опять может произойти искажение информации, тем более в отделе виз МВД. Там куплен каждый первый. Мы полетим вдвоем с Сусловой. Единственная просьба — помочь с деньгами. У нас валюта на зарубежных счетах в Австрии и Голландии, и я не хотел бы переводить деньги в Москву Прохождение счета могут зафиксировать и это вызовет определенные трудности.
— Согласен. С деньгами мы вам поможем. Завтра сумеете вылететь?
— Послезавтра. Согласитесь, что быстрее не управилось бы даже Министерство иностранных дел.
— Тогда езжайте прямо сейчас. Я вызову машину.
— Я поеду на метро.
— Да, конечно, — вспомнил генерал, — я действительно очень вымотался за последние дни. Кто будет поддерживать с нами связь?
— Полковник Подшивалов. Он приедет вечером к вам.
— Я закажу ему пропуск.
— Он приедет завтра, — подумав, сказал Меджидов, — сегодня он может не успеть. Закажите пропуск на девять утра, только спустите вниз заявку ровно без одной минуты. Чтобы новости не успели распространиться.
— Вы думаете, у них еще есть свои люди?
— Я в этом убежден. Макаров был слишком мелкой сошкой для такой игры. Может, восьмеркой. Должны быть дамы, короли, тузы.
— Вас все время тянет на эту карточную философию.
— Это жизнь. Кто-то выигрывает, кто-то проигрывает. У кого-то козыри, у кого-то на руках пустышки. Пока нас обыгрывают и обыгрывают серьезно. Нужно попытаться отыграться, чтобы не остаться в дураках. Или не играть вообще. Как говорил Юрий Владимирович: «лучше быть святым, но это невозможно». Что-нибудь про Скосырева известно?
— Думаю, к вечеру найдем, — ответил Вадим Георгиевич, — он пока не пришел на ту квартиру, где живет. Группа уже на месте.
— Он, кажется, вообще не ночевал там. Вам не кажется это странным?
— Думаете, его убрали после этого случая?
— Все может быть.
— Пока у нас нет поводов к беспокойству. За Корженевским установлено тщательное наблюдение, под контролем Меликянц и Никифорова. В случае любых контактов этой троицы мы будем знать первыми, — сказал генерал.
— Да, самое главное, на кого они выходят. На кого работают, А как Ринат Моторин?
— Пьянствовал вчера целый день. Мои сотрудники уже устали от их криков. — Пригласил к себе двух девиц и заливает свой страх. Он, по-моему, всего боится. И нас, и этих, и других, И от этого хамит, ругается, словом, ведет себя неадекватно ситуации.
— Я вам позвоню, — протянул ему руку Меджидов.
— Всего хорошего. И берегите себя. Кажется, за вами действительно охотятся целой стаей. Но ничего, мы их пока попридержим.
— А я не боюсь, — ответил на прощанье Меджидов, — кроме этого у меня к ним долги. «Карась» был только первым, кого я им вернул. Они свой ход уже сделали, теперь моя очередь.
* * *
Капитан Скосырев любил свою работу. Он был артистом в душе и каждый уход в нелегалы доставлял ему почти эстетическое удовольствие. Кроме того, он был настоящим мастером своего дела. Наблюдение у дома он сразу заметил еще вчера, но, решив не появляться у себя на квартире, где он снимал комнату, все таки не ушел. Что-то в этих людях его привлекало. Уголовники обычно так не ведут себя. Сотрудники ФСК следили за его квартирой, а он следил за ними. Уже к утру он твердо решил, что это его коллеги по МВД. Среди нелегалов таких случаев было много, когда вынужденные активизироваться, чтобы привлечь внимание преступного мира, они вместе с тем привлекали пристальное внимание и своих коллег, не знавших об их задании. Были случаи арестов нелегалов и даже убийства. Это был тот риск, когда тебя преследовали только свои. И когда помощи ждать было нельзя ни от своих, ни от чужих Скосырев решил проверить. Один из автомобилей, дежуривших у его дома всю ночь, отправился утром обратно, а его заменил другой. Скосырев, поймав такси, поехал следом. Каково же было его удивление, когда машина въехала в Московское управление ФСК.
— Только этого не хватало, — разозлился капитан, понимая, что ему могут помешать проводить операцию в качестве нелегала. Он отпустил такси и позвонил в свой отдел подполковнику Корженевскому.
— Добрый день, — просто сказал он, — это я.
Корженевский очень обрадовался.
— Нам нужно срочно увидеться, — попросил он.
— Все-таки там что-то произошло, — подумал Скосырев, — где и когда? — спросил он.
— Сегодня в три, на Киевском вокзале. В обычном месте, — Корженевский повесил трубку.
Его услышал не только Скосырев, но и работники ФСК, вот уже второй день следившие за ним и прослушивающие все его телефоны. На Киевский вокзал выехало сразу двенадцать человек. Задача была простая — найти Скосырева раньше Корженевского. В противном случае капитан мог не уйти живым после этой встречи.
Конечно, поиски были безрезультатными. Найти профессионала, который не хочет, чтобы его нашли, очень трудно. Две группы продолжали наблюдение за Корженевским, Подполковник сел в свою «волгу» и поехал к Киевскому вокзалу в половине третьего дня.
Оставив автомобиль на стоянке, рядом с вокзалом, он пошел пешком, легко растворясь в толпе. Оперативники ФСК ринулись за ним почти всей группой, боясь упустить его, потерять из виду.
Корженевский вошел в подземный переход, поднялся с другой стороны и пошел к стоявшим на площади многочисленным торговцам зелени, мяса и другой снеди. Оперативники, опасаясь совершить какую-либо оплошность, рассыпались по всей площади. Внезапно Корженевский исчез, словно провалился на ровном месте. Все ринулись туда, где видели его в последний раз. Он, нырнув в одну из будочек и кивнув знакомой продавщице, прошел в небольшой закуток, отделявший основное пространство магазина от маленькой раздевалки. Там его уже ждал Скосырев.
— Что случилось? — спросил Корженевский, — почему ты позвонил?
— За мной следят, — просто сказал Скосырев. — Это сотрудники ФСК, Передайте им, пожалуйста, чтобы не портили мне операцию.
— С чего ты взял — испугался Корженевский.
— Я проверил.
— Тебя видели, когда ты шел сюда?
— Абсолютно точно нет. За мной никого не было.
Подполковник чуть перевел дыхание. Этот Моторин был прав. Мальчишка Хрусталев все выболтал контрразведке. Нужно что-то срочно предпринять. Он понимал, что от правильного решения зависит не только его дальнейшая карьера но и вообще вся судьба.
— Вы с Хрусталевым встречались? — спросил он.
— Да, — подтвердил Скосырев, — я передал ему оружие которое мне привез «Карась» По вашему поручению, как вы приказывали.
Последние слова не понравились подполковнику. Очень не понравились.
— Разве я приказывал? — зло спросил он.
— Конечно, — спокойно подтвердил капитан, — взять пистолет у «Карася» и отдать его при встрече Хрусталеву. А в чем дело? Разве что-то не так?
— Нет, все правильно, просто мне нужно было узнать. Из этого пистолета, оказывается, убили человекам сотрудника ФСК, вот почему я беспокоюсь.
— Это «Карась» передал, мне оружие. Увижу его яйца оторву, — мрачно пообещал Скосырев.
— Да, да, конечно. Но вот поэтому они тебя ищут.
— Ну вы позвоните им.
— Конечно, позвоню, конечно, — Корженевский понял, что отступать дальше некуда. В конце-концов, по официальной версии, Скосырев — нигде не работающий бомж, занимающийся к тому же рэкэтирством. Он незаметным движением руки нащупал под мышкой оружие.
«Неужели придется стрелять?» — с ужасом подумал он, ясно понимая, что никакой альтернативы у него нет.
Оперативники ФСК начали паниковать, врываясь во все магазинчики. Скосырева и Корженевского нигде не было.
— Вы придумайте какое-нибудь оправдание, — говорил Скосырев, не обращая внимания на волнующегося Корженевского.
Сотрудники ФСК ворвались в их магазин. Подполковник достал оружие.
Продавщица испуганно вскрикнула, увидев сразу троих ворвавшихся людей.
Скосырев обернулся.
Профессиональная подготовка способна решить все. Корженевский был начальником отдела, все последние годы просидевший в Министерстве.
Скосырев был нелегалом, все последние годы ходивший по лезвию бритвы.
Подполковник достал оружие быстрее, но перед тем как нажать на курок, замешкался.
Скосырев мешкать не стал. Вернее, не умел. От этого часто зависела его жизнь. Кроме того, он слишком хорошо знал, как глупо нелегалы гибнут от рук своих товарищей.
Когда в интересах операции нужен убийца, а его нет, сойдет любой труп, даже нелегала, лишь бы закрыть это дело.
Скосырев достал пистолет позже. Но выстрелил мгновенно, еще не обхватив как следует, рукоятку оружия Корженевский, застонав, опустился на пол. К ним ворвались сотрудники ФСК, продавщица громко закричала, Корженевский пытался улыбнуться, но на губах была кровавая пена.
Скосырев растерянно оглянулся.
Один из сотрудников ФСК осторожно отобрал у него пистолет. Другой наклонился над подполковником.
— Готов, — поднялся он, — кажется, умер.
И вдруг Скосырев понял, что его импульсивное решение было верным, и никто не будет наказывать его за этот выстрел. Что-то такое действительно произошло, потому что окружавшие его люди даже не смотрели на подполковника, похлопывая его по плечу.
Меджидов, добравшийся до квартиры, служившей запасной базой, вполне благополучно, слушал Подшивалова, проработавшего весь день на компьютере. Полковник, введя блок данных, обратил внимание, что среди лиц, имевших к «Октаве» косвенное отношение, был майор Никитинский, дважды выезжавший вместе с другими офицерами для сопровождения наиболее ценных грузов «Октавы». Разумеется, ни он, ни другие офицеры ничего не знали о характере груза, задании группы и предполагаемом маршруте. Но они все-таки сотрудничали когда-то и это нужно было проверить. Кроме того, он обратил внимание, что из трех офицеров сопровождения Меджидова кроме убитого Корина не было в живых и другого — Евгения Семенова. В компьютерных данных он значился, как погибший. Никаких других подробностей установить не удавалось. Настораживал и тот факт, что Никитинский совместно с Семеновым работал ранее в одной из групп обеспечения Главного Разведывательного Управления Министерства обороны. И оба ушли оттуда почти одновременно. Никитинский перешел в управление личной охраны Президента, а Семенов — в штурмовой отряд снайперов ФСК, еще до того, как само слово ФСК стало аббревиатурой контрразведки, носившей название Министерства безопасности России.
Суслова, подошедшая ранее вместе с Теймуразом, уже рассказала Подшивалову все обстоятельства нападения на их первую базу и ранения Ковальчука. Полковник понял, что отныне в их сильно поредевшей группе ему придется взять на себя и некоторые обязанности Ковальчука. Теперь они сидели все четверо за столом, обмениваясь информацией. Точнее, говорили по очереди Меджидов и Подшивалов, а остальные слушали.
Задачи на ближайшие дни были предельно ясны. Меджидов и Суслова вылетали в Бельгию. В качестве прикрытия с ними должен был лететь Сулакаури. Подшивалов оставался для связи с ФСК, Теперь предстояли некоторые технические трудности. Достав имевшиеся на базе заранее заготовленные бланки дипломатических и служебных паспортов, Подшивалов начал оформлять документы, благо все печати и подписи давно были проставлены. В последний раз документы на группу оформлялись по личному указанию Крючкова в июле девяносто первого, после его визита на Кубу и, выданные на пять лет, они вполне соответствовали срокам.
Теймураз и Лена должны были завтра, раздельно друг от друга, заехать в бельгийское посольство для получения виз. Как правило, на дипломатические паспорта визы получались быстро, в течение одного-двух дней. Билеты должен был оформлять Меджидов в одном из тех частных агентств, которые появились в городе за последние несколько лет. Подшивалов, хорошо знавший город, предложил заехать на Петровку, где напротив Госбанка России было одно такое агентство.
По документам Меджидов и Суслова были супругами, причем, если первый был татарином «Фаткулиным», то вторая имела почти схожую фамилию «Сизова». Правда, имена были те же, чтобы не спутать в случае обращения друг к другу. Сулакаури получил один из своих документов на имя Ардзинбы. Это его почему-то развеселило.
— Не могли другую фамилию подобрать, — заулыбался он, — еще бы написали Шеварднадзе. Если в Тбилиси когда-нибудь узнают, что у меня была фамилия этого абхазца, меня выгонят из города.
— Это случайное совпадение, — сухо пояснил Подшивалов, — ты же отлично знаешь, что подбираем сходный с тобой восточный тип. А кто, как не абхазец, ближе других стоит к грузину?
— Хорошие слова, дорогой, — вздохнул Теймураз, — так было раньше. Сейчас они лютые враги. Будь прокляты те, кто поссорил два наших народа. Игорь Арсеевич, дорогой вы мой. Какие там были места! Сказка! Теперь все лежит в развалинах.
— Еще восстановят, — пообещал Подшивалов.
— Конечно, восстановят, — согласился Сулакаури, — но сколько людей погибло, сколько детей. Кому нужны были независимость Абхазии или Грузии, купленные такой ценой? Кому?
— Теймураз, — обратился к нему Меджидов, — мы уже говорили с Олегом Митрофановичем на эту тему. Ты прав — произошла трагедия твоей солнечной Грузии. Но это наша общая трагедия, общая боль. У меня на Родине до сих пор идет война.
— Вот, вот, — оживился Сулакаури, — кому нужны эти войны? Что в них можно доказать? Где человеку жить? Разве можно птице указать ее место, разве можно убивать другого только потому, что он абхаз или грузин? У меня мать из Сухуми. Какой город был, генацвале, — от волнения он даже отвернулся. — Дом ее сестры сожгли, внуков убили. Кому нужна была такая свобода? Простите, Кямал Алиевич, мы давно не виделись.
— Знаю я все, — со злостью проскрипел Меджидов, — и про Грузию, и про Абхазию, и про Сухуми, — он закрыл глаза, немного помолчал. — Если бы ты видел Баку в пятидесятые-шестидесятые годы. Знаешь, я не сентиментальный человек, но это был город мечты. Какой-то карнавальный город, где праздник никогда не кончался. Все беспрерывно шутили, смеялись, радовались. Когда в конце шестидесятых сборная КВН Баку победила в абсолютном первенстве в финале одесскую команду, в Баку был праздник. Мой знакомый кебабчи обещал всегда кормить капитана команды Юлика Гусмана бесплатно, за счет заведения. А несколько дней назад я узнал, что один из самых молодых людей той команды, талантливый композитор Леонид Вайнштейн, он, кстати, дядя Гарри Каспарова, умер от разрыва сердца. Ему не было еще пятидесяти. Это тоже жертва нашей карабахской войны. Ведь сколько можно воевать — уже шесть лет.
Суслова, протянув руку, положила свою ладонь на его.
— Я ведь старше тебя, Теймураз, и видел больше. По воскресеньям мы ездили в Тбилиси или Ереван, чтобы посидеть в ваших чудных ресторанчиках, послушать вашу музыку, выпить настоящее грузинское вино или настоящий армянский коньяк. А как жили в Баку люди! Можно было пройти с девушкой через весь город, мимо самых страшных кварталов, на глазах у самых отъявленных хулиганов. Тебя бы никто не тронул, ибо честь девушки была превыше всего. Потом, правда, могли побить, когда возвращался один, но это уже было не так больно. Хотите, я расскажу вам один случай, который произошел у нас в Карабахе? Эту историю рассказал мне бывший командир агдамского ополчения.
Несмотря на войну армяне и азербайджанцы по ночам встречались друг с другом, обменивались списками захваченных в плен, выдавали трупы погибших, даже доставляли необходимые продукты или медикаменты. С нашей стороны принимал участие этот агдамский ополченец. Фамилия его была Багиров. С другой стороны на встречу приезжал командир аскеранского ополчения, бывший бакинец. Отношения у них были самые дружеские, несмотря на войну. И вот однажды этот армянин просит Багирова:
— Слушай, дорогой, я могу достать для вас что угодно. Любого заложника приведу без выкупа, в качестве подарка. Но с одним условием.
— С каким? — насторожился азербайджанец.
— Отвези меня в Баку, — просит армянин, — не могу так больше жить. Мне бакинский бульвар снится по ночам. Хотя бы один раз увидеть. Потом можно спокойно умереть. Ночью, тайком отвези. Иначе просто умру от тоски.
— Вот такая история, — закончил Меджидов, — а весь мир говорит — война, не замечая этих простых людей.
— Он его отвез? — спросил Сулакаури.
— Он погиб через два дня. Подорвался на мине.
Суслова сжала ему руку.
— Да-а, — протянул Сулакаури, вставая, — пусть будет Ардзинба. Может действительно когда-нибудь все это кончится.

XIII

Скосырев давал показания в ФСК почти три часа. Все совпадало, как они и предполагали. Действуя через «Карася», давно работавшего на МВД, подполковник Корженевский попросил передать это оружие Скосыреву для последующего вручения Хрусталеву. Провокация была рассчитана почти идеально. Найдя у трупов незарегистрированное, не табельное оружие, любой следователь должен проверить пистолет, обнаружить, что Хрусталев имеет отношение к убийству Корина. В связи со смертью первого ФСК будет искать его связи, очерчивая круг его знакомых. Пустив по ложному следу ФСК, организаторы этой акции очевидно надеялись выиграть время для последующих активных действий.
Показания Скосырева пришлось отправлять в МВД, по факту смерти подполковника Корженевского. Узнавший обо всем, министр Ерин был сильно взволнован, но с Директором ФСК говорил спокойно. В конце концов паршивая овца бывает в каждом стаде. Ерину рассказали только часть правды, объяснив, что Корженевский и Корин были членами преступной группы, не поделившей доходы, в результате чего подполковник руками уголовников убрал своего напарника и подбросил пистолет Хрусталеву. Министр принял эту версию внешне спокойно. Все-таки Корин был из другого Ведомства.
Меликянц, вернувшийся в Москву, ни с кем не встречался, а Никифорова выехала на субботу-воскресенье к себе на дачу. Правда, все портил Моторин. Узнав о смерти Корженевского, он впал в какое-то странное состояние, предпочитая буйствовать и напиваться в одиночку.
Так продолжалось пять часов, пока наконец Моторин, пришедший в себя, не поехал на дачу к Никифоровой. Та жила в роскошном двухэтажном особняке, имея при себе целый штат обслуги — шофера, сторожа, горничную и кухарку. Бывшая проститутка, ставшая респектабельной дамой, была требовательной хозяйкой.
Моторин въехал во двор, едва не сломав ворота. Бросив автомобиль, он побежал по лестнице на веранду.
— Где твоя хозяйка? — заорал он на кухарку.
Та испуганно шарахнулась, показав на беседку б глубине сада.
Моторин побежал вниз.
У Элеоноры Алексеевной было хорошее настроение. Сегодня она узнала, что ее дочь, принятая летом в один 13 самых лучших колледжей Великобритании, довольно успешно начала свое обучение. Дочь была единственным человеком, которому она прощала все. Но хорошее настроение испортил мерзавец Моторин, ворвавшийся ней в беседку.
— Его убили, — закричал он еще издали. Сотрудники ФСК слушали их беседу с помощью нацеленных на беседку приборов «фрази», позволяющих слышать даже на расстоянии нескольких километров.
— Что случилось? — недовольно спросила Элеонора Алексееевна, — объясните толком.
— Его убили, — заорал еще громче Моторин, плюхавшись на скамью рядом, — они убили Корженевского.
— Кто они? — не поняла женщина.
— Бандиты. Какой-то рэкэтир, он выстрелил в подполковника на Киевском вокзале. Мне все рассказал Марек, мой помощник. Его брат там торгует сигаретами.
— Какой ужас, — немного равнодушно вздохнула женщина.
— Его убили, — снова закричал еще не пришедший в себя после попойки Моторин.
— Вы что, опять напились? — строго спросила Элеонора Алексеевна, — не смейте приезжать ко мне в таком виде.
— Идите вы к черту, — внезапно тихо сказал Моторин, успокаиваясь. — Скажите, пусть мне принесут сто граммов на опохмелку.
— Здесь вам не ресторан, — возразила хозяйка дома.
— Да ладно тебе, Элеонора, — грубо ответил Моторин, — можно подумать, что ты такая аристократка. «Анка-пулеметчица» была. Весь город с тобой трахался, а ты сейчас дурака валяешь. Скажи, пусть принесут.
Никифорова побледнела, возмутившись так, словно все это была наглая ложь.
— Вон отсюда, — коротко приказала она, — никаких денег больше не получишь.
— Слушай, — очень тихо сказал Моторин, — это серьезно. Его действительно убили. Может это связано с тем делом? Сначала «Карася» и его команду, теперь Корженевского, Может мы поменялись местами, и они теперь охотятся на нас?
— Не говори глупостей, — испугалась женщина, оглядываясь.
— И Макаров погиб, — словно сейчас вспомнил Моторин, — а может следующим будешь ты или я.
— Боишься? — презрение было явным.
— А ты не боишься? Скажи своим, пусть вытаскивают нас. Нужно уезжать, Элеонора Алексеевна; нужно срочно бежать. У меня в Казани уже было такое чувство. Тогда всех взяли, а я успел сбежать.
Женщина молчала.
— Скажи, пусть принесут водку, — осмелел Моторин. На этот раз она крикнула сторожу, попросив принести бутылку.
— Что будем делать? — спросил Моторин.
— Я поговорю, — подумав немного, ответила женщина, — но пока ничего не предпринимай.
— А чего я могу сам? Ты сказала, я передал. Я только почтовый ящик.
— А деньги ты получал как целое отделение связи, — съязвила она.
— А ты не дразнись. Деньги за свою кровь получал, за риск. Он того стоит.
Девушка-горничная принесла бутылку водки и две рюмки.
— Нужно было стакан, — пробормотал Моторин, — ладно. — Он налил сразу две рюмки, залпом опорожнив их. Затем спросил у хозяйки:
— Налить?
— Не нужно. Езжай домой и проспись. Я поговорю с кем надо. Ты точно знаешь, что подполковника убил какой-то бандит?
— Да, точно, точно. Марека брат все сам видел. Этого убийцу весь район знает. Он рэкэтир из Кунцево.
— Тогда все не так страшно. Езжай домой, выспись. Я тебе позвоню.
— Деньги вчера не привезли, — напомнил Моторин.
— Привезут, — пообещала женщина, — все получишь сполна. И больше не пей за рулем. Сдохнешь ведь.
Моторин поднялся.
— Ладно, позвони мне, как только, что-нибудь узнаешь.
— Хорошо. И не приходите больше ко мне в таком виде, — снова вошла в роль Элеонора Алексеевна.
— Не приду, — он пошел к автомобилю. Она, подумав немного, попросила принести ей телефон в беседку.
— Артура Ашотовича, пожалуйста, — попросила она секретаршу Меликянца, — да, это Никифорова.
Трубку взял Меликянц.
— Слушаю вас.
— У нас несчастье.
— Что-нибудь случилось?
— Убили нашего друга Корженевского. Прямо на Киевском вокзале какой-то бандит.
Сотрудники ФСК записывали каждое слово.
— Откуда вы знаете?
— Приезжал Ринат, там все это видел брат его помощника.
— Сам видел?
— Да.
— Я вам перезвоню, — Меликянц положил трубку. Теперь сотрудники ФСК следили за обоими аппаратами.
Меликянц набрал чей-то номер.
— Здравствуйте, — сказал он, — это Меликянц.
— Зачем вы позвонили? — спросил недовольный голос.
— Случилось ужасное. Убит Корженевский.
— Когда?
— Точно не знаю. Его застрелил на Киевском какой-то бандит. Есть свидетели. На другом конце молчали.
— Кто об этом знает? — наконец спросил незнакомец.
— Моторин и Никифорова.
— Увидимся через два часа, — на другом конце положили трубку.
Сотрудники ФСК лихорадочно обрабатывали данные. Дежурный техник растерянно щелкал клавишами, пытаясь что-то сообразить. Такого телефона не существовало вообще: Меликянц звонил в пустоту. Или другой телефон был блокирован и закрыт так надежно, что даже компьютеры и техники ФСК не могли к нему подключиться. Наконец через полчаса, подключив дополнительных техников, удалось установить телефон абонента. Это был закрытый телефон резидентуры бывшего ГРУ Минобороны СССР.
Данные немедленно доложили Вадиму Георгиевичу.
— Значит, Грачев, — подумал генерал.
Из истории гипотез
Гипотеза № 5
Еще со времен гражданской войны должность министра обороны или главы военного ведомства считалась одной из наиболее важных в насквозь милитаризированном государстве. На праздничных парадах, выстраивающиеся на трибуне Мавзолея серые шляпы и золотые фуражки, давали очень ясную картину, кому принадлежит власть в государстве.
Тем не менее, запуганная после неслыханных репрессий тридцать седьмого года армия никогда не пыталась взять реванш и всегда исправно служила системе, ставившей глобальную конфронтацию во главу угла.
Возглавлявшие данное Министерство полководцы действительно были незаурядными личностями, часто выдающимися военноначальниками, широко известными в армии и народе. Такими были Жуков и Ворошилов. Ряд выстраивался достаточно солидный, особенно после войны, когда ведомство возглавляли по-настоящему боевые офицеры — Малиновский, Гречко, Соколов, Язов. Даже выпадающий из этого ряда Устинов был выдающимся организатором военной промышленности, в тридцатилетнем возрасте отвечавшим за поставки целой отрасли на фронт, и немало сделавший для укрепления престижа и авторитета армии. Продолжателем этих традиций становится боевой, заслуженный генерал Павел Сергеевич Грачев. Нужно отдать ему должное. В Афганистане он не прятался за спинами своих подчиненных. Проигравшие войну политики Горбачев и Шеварднадзе позднее попытаются списать все просчеты на военных. На самом деле армия проявит себя в Афганистане достаточно мобильным, сильным организмом, успешно решающим поставленные боевые задачи. А генералы Громов, Грачев, Руцкой докажут на деле что страна, пославшая их в адское пламя этой войны, может рассчитывать на их боевую выучку.
Грачев оказался в Афганистане после окончания Военной Академии им. М. В. Фрунзе. Там он действовал решительно и твердо, запомнившись своей рассудительностью в сочетании с личной храбростью. Генерал Грачев был замечен и отправлен в Военную Академию Генерального штаба, после чего стал первым заместителем командующего воздушнодесантных войск СССР, позднее возглавив эти элитарные подразделения.
Во время августовских событий девяносто первого года именно его двойственная позиция уберегла Белый Дом и лично Бориса Ельцина от крупных неприятностей. Именно генералу Грачеву было предложено развернуть военную технику в Москве.
Грачев сделал все, чтобы объективно саботировать это мероприятие. Формально подчинившись, он вывел танки, но прекрасно зная, что они идут без боекомплектов, дал об этом знать другой стороне. Осведомленные люди стали воспринимать танки у Белого Дома, как смешной камуфляж неудавшегося путча.
В ответ на личную просьбу Ельцина он обещает прислать роту охраны, но на всякий случай решает обезопасить себя, докладывая своему непосредственному начальству в Министерство обороны (генералу Моисееву) о посылке в район Архангельского роты десантников. Разумеется, об этом становится известно и Председателю КГБ В. Крючкову. Рота действительно развернется в Архангельском, но во главе ее будет стоять переодетый подполковник КГБ Зайцев.
Почувствовав настроение людей, своих офицеров, не склонных идти на штурм Белого Дома, Грачев очень терпеливо выжидает, решая, кто именно победит в августе девяносто первого года. В Белый Дом посылается генерал Лебедь, однокашник Грачева по Рязанскому десантному училищу. В случае приказа Лебедь самостоятельно будет осуществлять блокирование здания Белого Дома. Прямолинейный военный, генерал Лебедь откровенно заявит Ельцину, что в случае штурма их оборона не продержится и десяти минут.
Но среди руководства ГКЧП нет единства, нет лидера и, кроме того, они бездарно упускают время, теряя инициативу. Двойственная позиция самого Горбачева не дает возможности действовать смелее, без оглядки на Президента СССР. Вскоре обстановка начинает меняться. Так и не решившиеся что-либо предпринять путчисты вылетают к Горбачеву в Форос, где их и задерживают.
Двадцать первого августа, когда самолет Горбачева возьмет курс на Москву из Фороса, Грачев окончательно сделает свой выбор, перейдя на сторону Ельцина. Уже в мае будущего года он будет назначен министром обороны России. Но пока он еще не всесильный министр, не тот человек, который на глазах миллионов телезрителей может опаздывать на встречу с Президентом, демонстративно показывая на свои якобы отстающие часы.
Его звездный час наступит в октябре девяносто третьего года. Он попытается снова повторить свой трюк, выжидая, кто победит я стараясь не предпринимать активных действий. Пока в Останкино будет идти настоящий бой, пока в мэрии будут избивать работников МВД, он станет уверять Президента, что вверенные ему войска движутся к центру города. Только под утро разгневанный Президент догадается, что Грачев просто блефует. Позвонив начальнику ГАИ, Президент узнает, что в городе вообще нет никаких войск. И тогда он отправится на коллегию Министерства обороны, требуя немедленного ввода войск. Генералы его явно не поддержат, а Грачев потребует письменного приказа.
После сильных колебаний Ельцин его наконец подпишет и этим окончательно развяжет руки своему министру. Правда, для этого придется посадить офицеров в танки, выдавая им неслыханные премиальные. На глазах всего мира военные начнут расстреливать здание законно избранного парламента страны, выполняя приказ министра обороны.
После этих событий Грачев становится одним из тех, кто определяет официальную политику Российского государства, хорошо сознавая, что Ельцин, дважды обязанный ему своим спасением, не посмеет его тронуть. Вместе с тем, как типичный советский генерал, он не будет претендовать на расширение объемов своей власти, понимая, как смешон он будет в политике. К достоинствам Грачева следует отнести разработку военной стратегии России, создание мобильных, вполне боеспособных, отвечающих последним достижениям науки и техники, армейских частей, возрождение традиций армии.
Но после октябрьских событий в этой огромной армии отныне будет распоряжаться только один человек — генерал Павел Грачев.
* * *
Конечно, в Шереметьево должен был ехать Подшивалов. Он был единственный, кто не улетал вместе с ними и потому единственный, кто мог иметь при себе оружие. В отличие от большинства аэропортов мира Шереметьево-2 не было оборудовано специальной контрольной системой при входе в здание аэропорта. Практически можно было пронести все, что угодно — взрывчатку, оружие, наркотики. Контроль действовал только при пересечении границы. И потому Подшивалов должен был провожать их в аэропорту, страхуя всю группу.
Первыми прошли паспортный и таможенный контроль Меджидов с Сусловой. За ними прошел Сулакаури. Только когда он вошел между стойками пограничников, Подшивалов спокойно отправился в центральное здание ФСК, на встречу с Вадимом Георгиевичем. Он не знал, да и не мог знать, что в аэропорту Брюсселя каждый прибывающий из Москвы самолет будут встречать двое незнакомцев. В руках у них будут фотографии Меджидова.
Полет прошел нормально и, первым миновав паспортный контроль в столице Бельгии, вышел Сулакаури. Он сразу обратил внимание на эту странную парочку, расположившуюся слишком профессионально для простых встречающих. Они стояли так, что могли видеть любого выходящего гостя, оставаясь практически невидимыми. Теймураз сумел обнаружить их, лишь вернувшись обратно. От него не укрылось, как оживились эти двое, заметив Меджидова и его спутницу.
Поймав такси, Меджидов и Суслова поехали в отель «Шератон», в уже заказанный номер. Начавшаяся «капитализация» России принесла свои видимые плоды хотя бы для разведчиков. Если раньше нелегалы, изображавшие советских людей, жили во второразрядных номерах третьесортных гостиниц, то теперь «новые русские» уверенно заказывали себе люксовские номера в самых лучших отелях мира.
По своей легенде Кямал Фаткулин и Елена Сизова должны были останавливаться только в «Шератоне», ведь глава семейства был совладельцем одной из крупнейших компаний России. Правда, никто в этой компании никогда и не слышал о таком человеке, но это были уже детали, на которые можно было не обращать внимания. Конечно, если бы Меджидов пытался закрепиться для работы в Бельгии, его биография была бы продумана до мелочей. Даже последний курьер в этой компании слышал бы историю о Фаткулине, умном или глупом, смелом или трусливом, смотря по легенде, но так как пребывание в столице Бельгии в перспективе должно было занять всего несколько дней, можно было рискнуть, воспользовавшись и такой биографией.
Взяв большие апартаменты, приехавшие гости поднялись в свой номер в сопровождении портье. Оба следовавших за ними незнакомца расположились в холле гостиницы, обложившись местными газетами. Следивший за ними Сулакаури пытался вычислить, какое ведомство представляют эти «ракеты».
На работников посольства они явно не тянули. Местную безопасность Сулакаури отбросил сразу, у ребят были слишком советские затылки. На представителей Примакова тоже никак не походили, служба внешней разведки просто не позволила бы им сидеть так открыто рядом друг с другом. Это могли быть либо представители ГРУ, либо представители какой-либо другой организации, занимавшейся вопросами специфического характера за рубежом.
Он позвонил в номер Меджидова, предупредив его контрольной фразой о начавшейся охоте. Меджидов положил трубку, обернувшись к Сусловой.
— Все в порядке. Нас уже «встретили».
— Позвонил Теймураз? — поняла женщина.
— Да, их двое. Но он видимо не знает, из какого они ведомства. Может быть из ФСК, прислали для надшей охраны, может «ракеты», которые должны перекрыть нам доступ к документам.
— Что будем делать? — спросила Суслова, — какой у нас вариант действий?
— Нулевой, — засмеялся Меджидов.
Она ничего не поняла, недоумевающе посмотрев на него.
Он переоделся, затянул новый галстук, купленный в аэропортовском «фри шопе», причесался и, подмигнув женщине, пошел к лифту. Настроение у него было прекрасное.
Своих наблюдателей он засек сразу. Недалеко сидел Сулакаури. Он подошел поближе к незнакомцам. Оба усиленно делали вид, что читают газеты.
— Ну что, ребята, — громко сказал Меджидов, — все следите, следите. И не надоело вам этим заниматься?
Оба одновременно посмотрели на него испуганно и враждебно.
— Никаких документов нет, — засмеялся Меджидов, — все это чистый блеф.

XIV

Утро следующего дня не обещало тех неприятностей, которые случились в этот день. Вадим Георгиевич встречал его вместе с Подшиваловым. Ему сразу понравился этот немногословный, спокойный полковник, умело анализирующий ситуацию. Незнакомец, на которого так и не смогли выйти эксперты ФСК, не позвонил Меликянцу. Закрытый телефон бывшего ГРУ мог принадлежать кому угодно и теперь методом исключения весь технический отдел определял место, где мог находиться этот незнакомец.
С развитием техники стало возможным не только мгновенно определять любое место, откуда шел звонок, связываясь практически с любой точкой мира, но и блокировать информацию, искажая компьютерный код, при котором рассеянный луч со спутника не давал возможности четко зафиксировать место нахождения абонента. Именно такая суперсовершенная техника была применена в случае с хозяином Меликянца и теперь, терпеливо отделяя ложные зерна, эксперты искали одно единственное. Генералу доложили, что уже к вечеру можно надеяться на успех.
Моторин, вернувшийся в свой ресторан, продолжал обманывать посетителей, Никифорова находилась на даче, а Меликянц в своем офисе. Все ждали дальнейшего развития событий. И они не замедлили последовать.
Вечером, когда Моторин выходил к своему автомобилю, наблюдатели обратили внимание, что всегда мывший его машину сторож ресторана исчез, и автомобиль был довольно грязным. Это сразу заметил и Моторин, взбешенный таким невниманием к своей машине. Вместе с тем автомобиль был отогнан от своего обычного места и стоял во внутреннем дворике ресторана. Торговавшие на углу бананами сотрудники ФСК обратили внимание и на другой странный факт — сторож исчез еще утром, до того как автомобиль перегнали во двор.
Моторин долго кричал у автомобиля, осыпая ругательствами всех своих работников. Затем, отведя душу, он наконец сел в машину и завел мотор. Взрыв был такой мощный, что загорелись близлежавшие постройки — кухня и сарай. Прибывшие пожарные с трудом потушили уже начавший распространяться огонь.
Вадим Георгиевич сразу понял, что противник нанес ответный удар. В офис к Меликянцу и на дачу Никифоровой выехали дополнительные оперативные группы для срочного ареста. За обоими следили достаточно мощные группы наблюдателей, но когда оперативники ворвались на дачу Никифоровой, она сидела в беседке бессмысленно улыбаясь. Снайпер прострелил ей аккуратно висок, причем сделал это мастерски, использовав шум двух самосвалов, утром привозивших песок для дачи.
Сообщения этого дня вызывали нарастающее раздражение руководства ФСК. К Артуру Меликянцу поехало сразу пятеро оперативников, с радостью убедившихся, что он еще жив. Его окружили и почти понесли, бережно охраняя от возможного выстрела. Через полчаса он был в кабинете Вадима Георгиевича.
Генерал попросил Николая Аркадьевича и полковника Подшивалова присутствовать при их разговоре. Николай Аркадьевич, относившийся к Подшивалову гораздо лучше, чем к Меджидову, охотно согласился.
Меликянц, уже догадавшийся, куда его привезли, был мрачен и задумчив, не сказал ни слова во время своего принудительного этапирования.
— Добрый вечер, господин Меликянц, — начал генерал, — вы понимаете, куда вас привезли?
— Конечно, понимаю, — кивнул тот, — и даже, как видите, не особенно возмущаюсь, вспоминая о наших демократических правах.
— Это вы правильно делаете. Вы ведь опытный человек. Давно сотрудничаете с органами. Поэтому не будем играть с вами. Нас очень интересует ваше сотрудничество с Никифоровой, Моториным, Корженевским. Думаю, вы все поняли.
— Уже давно. Но именно поэтому я вам ничего не скажу. Если бы был менее опытный, понадеялся бы на вашу защиту — такая слава. А теперь нет, ничего не скажу.
— Это уже кое-что. Значит, вы считаете, что наше учреждение не сможет вас защитить, даже со своей славой? — не удержался от сарказма генерал, — дешево цените.
— Нет, товарищ генерал. Я сотрудничаю с органами разведки много лет и все отлично знаю. Выжатый лимон, уже не лимон, говорят на Востоке. Это засохшая корочка. А я хочу еще немного остаться лимоном, даже в вашей тюрьме.
— Значит, у нас нет никаких шансов?
— Простите, никаких.
— Разрешите мне? — попросил Подшивалов, обращаясь к генералу. Тот кивнул головой.
— Господин Меликянц, — спокойно сказал Подшивалов, — вы профессионал и я буду говорить с вами как с профессионалом. Так вот, вы должны знать, что существует масса психотропных средств, под влиянием которых вы расскажете все. Все абсолютно, вспомнив даже ваши детские комплексы. Или вы об этом никогда не слышали?
Меликянц облизнул внезапно пересохшие губы.
— Вы будете меня пытать?
— Не так патетически, — внушительно ответил Подшивалов, — вам просто сделают один укол. И все. Это даже не больно. Но вы расскажете все, абсолютно все, уверяю вас, — снова повторил полковник, хорошо зная, как важно воздействовать на психику допрашиваемого.
— Вы не посмеете, — упрямо возразил Меликянц.
— Почему? — разозлился Николай Аркадьевич, понявший игру Подшивалова, — еще как посмеем.
Меликянц замолчал. Он думал, взвешивая все плюсы и минусы своей беседы.
— Мне все равно не жить, — сказал он немного обреченно, — и в том и в другом случае.
— Почему вы не верите в нашу способность защитить вас? Это становится интересным, — поинтересовался Вадим Георгиевич.
Лысоватый Меликянц достал платок, вытирая лоб, машинально поправил редкие волосы, высморкался.
— Купили за пять копеек, — угрюмо произнес он, — будем считать, что я попался на вашу дешевую уловку. Что вы хотите знать?
— Недавно вы звонили незнакомцу, сообщив, что Корженевский убит. Кто это был?
— Так вы нас прослушивали? Поэтому он не позвонил. Я ведь чувствовал, что-то не так.
— Вы не ответили на мой вопрос.
— Это был майор Никитинский. Мы работали с ним еще в Главном Разведывательном Управлении Министерства обороны. Он тогда был еще молодым лейтенантом. Мы вместе ездили в Ливию и Тунис.
— Он сейчас тоже работает в ГРУ?
— По-моему, да, но, во всяком случае, я видел пару раз его в форме.
— Вы получали от него инструкции и через Никифорову передавали их Моторину?
— Не всегда. Иногда передавал лично, когда было дело, не терпящее отлагательств. Вообще Никифорова и Моторин — это, так сказать, камуфляж. Они ничего не представляют из себя, просто связные. Моторин глуп и к тому же в последнее время начал злоупотреблять спиртным. А Никифорова, строящая из себя светскую львицу, просто бывшая проститутка. Вы же знаете, как это бывает. Они пригласили к себе на дачу одного из самых известных поэтов, а в разгар его выступления умудрился заснуть, всхрапнув на весь зал. Столько было хохота, впрочем, это типично и для других купчиков. Им нужны книги для маскировки, чтобы прикрывать их дурь. У них огромные библиотеки стоят заполненные никогда не раскрытыми книгами.
— Кто входил в вашу преступную группу? — поинтересовался Николай Аркадьевич.
— Не надо так громко — преступная группа. Никто не входил. Я вообще был шестеркой, сказал, отвалил. Мне поручали, я передавал. Все делали другие. Вот как, например, уже упомянутый вами подполковник Корженевский. Кстати, его действительно убил какой-то бандит или его убрали вы?
— Это был несчастный случай, — ответил Вадим Георгиевич.
— Спасибо. Так вот, я продолжаю. Мое дело было передать.
— Подождите, а что, они сами не могли встречаться без посредников?
— А деньги, — хищно улыбнулся Меликянц, — а откуда бы они брали деньги?
— А откуда их брали вы?
— Лицензии. Мне помогали получать лицензии на вывоз ценных металлов, нефти, леса. Я, разумеется, финансировал все их… гм, так сказать проекты.
— И много денег уходило на эти проекты?
— Порядочно. Уверяю вас — лучше бы я платил все налоги. Но спорить было бесполезно. Поэтому, если вы считаете меня организатором и вдохновителем, то напрасно, я всего лишь обычный связной.
— Кто еще входил в вашу группу?
— Кому еще я передавал сведения? — уточнил Меликянц, — больше никому.
— Если вы будете врать по мелочам, мы решим, что вы врете постоянно, — строго напомнил Вадим Георгиевич, — вспоминайте скорее.
— Еще был один офицер из разведки, но он погиб полгода назад.
— Как его фамилия?
— Кажется, Бахтин.
— И все?
— По-моему, все.
— А майор Макаров?
— Это меня не касалось, — сразу заявил Меликянц, — даже не моргнув глазом, — он, кстати, был из вашего ведомства.
— Вы все время врете, — строго заметил Вадим Георгиевич, — а могли бы говорить правду, хотя бы из чувства благодарности.
— За то, что вы меня сюда привезли? — быстро пошутил Меликянц.
— За то, что мы спасли вашу жизнь. Сегодня убиты Моторин и Никифорова.
Меликянц побледнел.
— Вы шутите.
— Вот фотографии.
Генерал бросил ему на стол пачку фотографий, уже привезенных оперативниками ФСК.
Меликянц, обливаясь потом, дрожащими руками перебирал фотографии. Затем закрыл лицо руками.
— Они меня убьют, — тихо произнес он, — они меня найдут и убьют. А ведь жена говорила — давай останемся на Кипре. Зачем нам возвращаться в Москву?
— Убить, кстати, могут и там. Вернее, чем в Москве.
— Это я знаю, — вздохнул Меликянц, — но можно было продать там виллу и уехать в Австралию или Новую Зеландию. Там бы не нашли.
— Кто это они, вы можете объяснить?
— Я не знаю, я действительно ничего не знаю. С Никитинским я связан давно. Знаю, что он очень, очень влиятельный человек. Через него можно получить любую подпись любого должностного лица. Он выходит на самых высших чиновников государства. Но кто конкретно за ним стоит, я не знаю. Может, Шумейко, он несколько раз подписывал нам необходимые документы. Может, еще кто-нибудь из высших руководителей, я, правда, не знаю и боюсь знать.
— В Вильнюсе и Санкт-Петербурге недавно погибло двое бывших сотрудников КГБ. Вы об этом знали?
— Конечно, знал. Сам передавал сведения и их адреса. У Корженевского была своя группа. Все уголовники, шпана всякая. Но работали хорошо. Эти убийства их рук дело.
— А майору Макарову? Кто ему передавал сведения?
— Тоже Никитинский. Часто совсем необычные поручения передавались через Никифорову. Например, несколько дней назад было такое: «Уберите болтуна ночью в Центре». Какого болтуна, какой ночью, какой Центр я не знаю и знать не хочу. Просто исправно отрабатываю свои гонорары.
— Из-за вас погибло столько людей, — тихо произнес Вадим Георгиевич, — на вашей совести десятка два людей.
— Только не надо меня винить. Это не на моей совести. А на совести, во-первых, тех, кто отдавал приказ, во-вторых, тех, кто убивал. Я всего лишь был связным.
— Опять начали. Примеры Никифоровой и Моторина.
— Очень сильно. Именно поэтому я настаиваю — ничего не знаю, ничего не видел. И знать не хочу. Прошу, кстати, учесть, что я добровольно сотрудничаю с вами.
— Вы умный человек, Меликянц, и не надо выдавать себя за мелкую сошку, — заметил генерал. — Может, вы все-таки скажете, кто может за этим стоять?
— Да. Умный человек. Это так высоко… Тот, кто стоит за Никитинским, летает так высоко… Даже вам его не достать. И потом, это только мои предположения.
— Как вы думаете, Никитинский по-прежнему работает в ГРУ?
— Вы уже спрашивали. Раньше точно входил, сейчас не уверен.
— Кому могла понадобиться смерть Моторина и Никифоровой?
— Господи, да дураку ясно. Вы ведь наверняка прослушивали все мои разговоры после приезда. Кстати, сообщение Макарову передавал не я. Никифорова получила его от Никитинского и передала через Моторина. Я тогда был на Кипре. Просто, потом покойная, какой ужас, Элеонора Алексеевна мне все рассказала.
— Как вы вышли на Корженевского и Макарова?
— Через Никитинского, мне дали их телефоны и сказали, как с ними связаться еще несколько лет назад.
— Вы знали что-нибудь о людях, которых убивали в Вильнюсе и Санкт-Петербурге?
Николай Аркадьевич насторожился. Подшивалов подвинул стул ближе. Меликянц сразу почувствовал общий интерес.
— Они были из какой-то засекреченной группы. Какая-то темная история. И потом, у них оказались документы, которые очень хотелось изъять шефу Никитинского. Он просто требовал от меня поскорее передать это сообщение Корженевскому.
— Но если они знают что-то про документы, не лучше ли этих людей оставлять в живых?
— Конечно, лучше. Но вашу логику, логику специалистов секретных служб, иногда очень трудно понять. Вернее, невозможно.
— Название группы упоминалось? — спросил Подшивалов.
— Кажется, нет. Впрочем, я могу вспомнить, По-моему, группа «О». Что-то связанное с деньгами за рубежом. Они вывозили в августе девяносто первого какие-то документы с номерами зарубежных счетов и названиями зарубежных банков, где лежали деньги ЦК КПСС.
В этот момент генералу доложили, что шифровальщики и специалисты из компьютерного центра ФСК завершили свою кропотливую работу. Удалось установить имя абонента, который беседовал с Меликянцом Это был бывший сотрудник ГРУ Министерства обороны России майор Никитинский. Генерал выслушал сообщение молча и положил трубку. Он решил не говорить пока, до конца допроса, что первоначальные действия его товарищей, участвующих в допросе, были правильными и информация, даваемая Меликянцом, если не на все сто, то на пятьдесят процентов уже соответствовала действительности.
Разветвленная сеть, в которую входили сотрудники ГРУ ФСК и МВД, могла быть создана только под покровительством исключительно важного лица в окружении Президента либо премьера России. Это отчетливо понимали оба — генерал и полковник Подшивалов. Но если для первых это было почти непреодолимое препятствие, то для второго дополнительный стимул узнать имена убийц его товарищей. Перед тем как заехать в Главное здание ФСК, где сидел Вадим Георгиевич, полковник Подшивалов положил на всякий случай в карман маленькую иголку, из тех, которыми они пользовались за рубежом, предварительно смазав ее особым составом.
Внешне оставаясь спокойным, он представлял, как этот тип, строящий из себя саму невинность, отдавал приказы о ликвидации его товарищей. Ковальчук после операции уже начал поправляться, но на всю жизнь остался инвалидом, у него были ампутированы ноги. И теперь, сидя напротив Меликянца и видя столь зримое воплощение зла, Подшивалов делал вид, что его совершенно не задевает эта беседа, столь мучительная для него в других обстоятельствах.
Но самое большое потрясение он испытал после следующих слов Меликянца:
— Мы знали, что эти самые документы находятся в Бельгии. И теперь там постоянно дежурит целая команда людей Корженевского. Они ждут руководителя этой группы, у них должен быть его портрет, переданный Макаровым. Так мне, во всяком случае, сообщила Никифорова.
— Значит, если руководитель этой группы «О» появится в Бельгии, он попадет в засаду, — уточнил встревоженный Вадим Георгиевич.
— Я думаю, у него не будет шансов, — не раздумывая, ответил Меликянц.
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Обе «ракеты» сидели словно приваренные к своим местам Меджидов сел напротив.
— Нужно было для такого дела ехать, за нами из самого аэропорта. Могли бы сказать еще там. Никаких документов давно, нет. Все уже в России.
— Вы ошиблись, — неуверенно сказал один из незнакомцев, помоложе, лет двадцати пяти.
— Конечно. Поэтому вы здесь. Только хочу вас предупредить, чтобы не теряли зря времени.
— Мы просто ждем здесь своего друга, — снова сказал молодой. Другой, постарше, напряженно молчал. Было почти слышно, как со скрипом работают его мозги, пытавшиеся понять, почему Меджидов вместо того, чтобы прятаться от них, ведет себя так нахально.
— Все кончено, ребята, — махнул рукой Меджидов, — хотите выпить? Оба молчали.
— Не хотите, не надо. Просто я должен был сказать, что все кончилось. Меня еще в Москве предупредили о вашей встрече в аэропорту. Раньше это действительно было важно. А сейчас нет. Если не верите, позвоните в Москву, узнаете. Это так просто. Говорю вам — все закончилось.
Иногда неожиданный маневр может спасти всю операцию. Нахальство Меджидова могло не сработать, будь тут люди Примакова или Ерина. Но перед ним сидели профессионально подготовленные уголовники, которые вполне допускали, что человека, еще вчера взятого в оборот, сегодня могли оставить в покое. Привыкшие к предательству, они не видели ничего дурного в том, что объект, за которым они охотились, мог переметнуться на сторону их хозяев. С их точки зрения это был как раз здравый поступок. И потому они были в некотором замешательстве — верить или не верить Меджидову. Времени на размышления он им не давал.
— Мы ничего не знаем, — решительно заявил старший, — вы ошиблись.
— Тогда извините, — Меджидов встал, посмотрев на часы, — на вашем месте я все-таки выяснил бы, говорю ли я правду. Позвоните в Москву, все узнаете.
С этими словами он ушел, а оставшиеся двое громил долго спорили, пытаясь сообразить, говорил ли он правду. Наконец приняли почти компромиссное решение. Тот, что помоложе, остался сидеть в холле, другой, постарше, отправился звонить. Сулакаури незаметно последовал за ним.
Звонить из «Шератона» незнакомцу явно не хотелось. Здесь были свои понятия об экономии. На этом и строился весь расчет Меджидова. Ошеломленные его натиском, они и подумать не могли, что кто-то в свою очередь следит и за ними. Профессиональные разведчики знали, что за группами наблюдения всегда идут контрольные группы. Человек, за которым наблюдают, может быть не один, вернее, если это профессионал, его может страховать кто-то из его помощников. И тогда группа наблюдения в свою очередь становится объектом наблюдения уже со стороны других лиц. Для этого и существует контрольная группа, все ставящая на свои места и убирающая ненужных свидетелей. История разведки полна таких случаев, когда наблюдение велось перекрестными методами по второму, третьему, четвертому кругу.
Напротив гостиницы был небольшой бар и вошедший туда незнакомец попросил разрешения позвонить. Бармен кивнул головой, протягивая телефон. Незнакомец, заказав двойную порцию виски, стал набирать номер. Сулакаури сумел почти идеально определить номер телефона, благо аппарат был с диском и пока тот крутился, можно было просчитать цифры.
— Это я, — сказал незнакомец, — наши гости прибыли. Их двое. Он и она. Выдают себя за мужа и жену и живут в «Шератоне». Нет, с ними больше никого не было. Конечно, проверяли. Но этот типчик говорит, что все кончено. Да, так и сказал — все кончено. Документы, мол, отправлены в Москву, а он сам о нас все знает. Нет, мы ему ничего не сказали. Нет, он нас видеть не мог. Понимаю. Тогда мы подождем ребят и потом уедем. Да, обязательно вернемся сразу.
Незнакомец положил трубку, заказав еще один виски. Сулакаури понял, что руководитель этой группы принял единственно правильное в таких случаях решение — заменить этих двоих, уже засветившихся агентов, на двух других, новых. При этом русские лица, стриженые затылки, неумение и нежелание говорить на иностранных языках сразу выдавали подопечных подполковника Корженевского.
Незнакомец вернулся в отель, и Теймураз, благоразумно державшийся чуть сзади, вернулся следом. Через полчаса приехала другая пара и, коротко поговорив, они разъехались. Поймав такси, Сулакаури последовал за первой парой. Ехали довольно долго, пока, наконец, выехав на окраину Брюсселя, не оказались перед небольшим домом. Незнакомцы позвонили, и им отперли дверь, затем раскрыли ворота, давая возможность автомобилю въехать во двор.
В «дипломате» Сулакаури уже лежал прибор «фрази», позволяющий подслушивать на дальних расстояниях. Он настроил прибор на окна дома, подошел поближе, почти вплотную к дому.
— Он блефует, — говорил уверенный сильный голос, — документы должны быть здесь, в Бельгии.
— А если он говорит правду?
— Я уже заказывал Москву, там никто не отвечает.
— Надоело здесь жить, — пожаловался чей-то молодой, почти мальчишеский голос, — ждали, ждали. А он вот приехал и говорит, что все кончилось. Откуда он знает про нас? Раз ему сказали, может, действительно, документы уже в России.
— Какого черта, — рявкнул характерный начальствующий баритон, — это нас не касается. Может, наши ребята засветились, а он начал пылить. Нужно все спокойно проверить. Я уже звонил в Москву, никто не отвечает.
— Может, он сказал правду?
— Узнаем из Москвы, тогда решим. Но наблюдение снимать не будем. Чтобы на нас не думали. Еще решат, что эти документы нужны были нам, и все. Раз, два и в покойнички.
— Типун тебе на язык, — сказал другой голос, — на шел о чем говорить. Если понадобится, скорее мы уберем эту парочку, чем они обманут нас. Это только в кино разведчики бывают умными, а в жизни они часто абсолютные идиоты.
По раздающимся голосам Сулакаури понял, что в доме находится человек пять-шесть.
Он вернулся на трассу, поймал автомобиль, поехал в город. Теперь все детали операции были ясны. Весь следующий вечер, устроившись в гостинице «Брэдфорд», расположенной недалеко от «Шератона», он разрабатывал схему проникновения в дом. Поздно ночью к нему присоединился Меджидов, сумевший незаметно уйти из отеля. Лена заказала ужин в номер, и когда пришел официант, он ушел вместе с ним, спустившись на кухню и уйдя через другой вход. В это время Лена, спустившись вниз и не обращая внимания на две другие «ракеты», обратилась к портье с громким вопросом:
— Мой муж спрашивает, не было ли ему почты?
— Нет, — успокоил ее портье, — никакой почты пока еще не было.
«Ракеты», слышавшие этот обмен репликами, спокойно сидели за столиком в холле гостиницы. Объекты были на месте и это было самое важное. Воспользовавшись чемоданчиком Сулакаури и купив некоторые необходимые детали, Меджидов и Сулакаури уже чувствовали, что этот тур пройдет в их пользу.
В третьем часу ночи они выехали по направлению к дому, где скрывались «ракеты». Конечно, никакого наблюдения выставлено не было. Жизнь в Бельгии, на лоне природы, имея полные карманы денег, может расслабить и не таких сильных людей. А тут были типы, ни разу в жизни не выезжавшие за рубеж. Свалившуюся на них командировку они рассматривали как легкое времяпрепровождение, не сознавая, что столкнуться им придется с наиболее подготовленными офицерами бывшего КГБ СССР. Силы были явно неравны. Шесть бывших уголовников, пусть даже и натасканных на наблюдение и оперативную деятельность и два супер-профессионала, занимающихся этой работой всю свою жизнь. Силы были неравны и были в пользу группы «Октава».
Открыв ворота, они прошли во двор и незаметно вышли к заднему входу в дом, через кухню. Дверь, конечно, была закрыта, но открыть ее было делом нескольких минут. Уверенные в своей безнаказанности, бандиты даже не закрыли внутреннюю дверь, отделявшую кухню от квартиры. Им и в голову не могло прийти, что кто-то может попытаться залезть в дом, где находятся шестеро (а в другие дни — восемь) человек, умеющих драться и не боящихся человеческой крови. Первого они увидели в коридоре, выходившего в туалет. Он был усыплен при помощи обыкновенного эфира и связан за полминуты. Второй, спавший на диване перед телевизором, даже не пошевелился, когда в комнату вошли офицеры. Он был мертвецки пьян. На него эфир действия не оказал, и они просто связали его, попросив не кричать. Правда, в качестве весомого аргумента Сулакаури закрыл ему рот носовым платком. Еще двоих повязали в спальне. Этим, правда, пришлось прикладывать эфирные платки и долго ждать, пока они успокоятся. Достав оружие, офицеры двинулись дальше по коридору, и вскоре пятый член банды был связан и усыплен. Правда, на этот раз случайный шум все-таки был. Бандит, падая, задел ногой небольшой столик с вазой, которая, слетев на пол, разбилась.
Правда, нигде не было руководителя этой группы. Меджидов обратил внимание, что во дворе не было ни одного автомобиля, даже того, на котором приехала первая пара. Видимо, шеф группы отсутствовал, реши позволить себе небольшой отпуск. Они остались eго ждать. Это был единственный человек, который их интересовал.
Резкий телефонный звонок прервал все их мысли.
Звонили долго, но они не поднимали трубку, сидя друг против друга. Через полчаса к дому подъехал автомобиль. У ворот он остановился, требовательно просигналив. Не дождавшись, когда ему откроют, сидевший за рулем человек вышел из машины и, сильно хлопнув дверцей, открыл двери сам, загоняя машину во двор.
Он осторожно начал подниматься по ступенькам, ведущим в дом. Меджидов обратил внимание на его походку, решив, что перед ним не обыкновенный бандит.
Тот вошел в здание, чуть поколебался и направился в столовую, не издав при этом ни единого звука. Вошел в комнату, сел за столик и достаточно громко сказал:
— Генерал Меджидов, где вы?
Эффект был сильным. Счет стал равным. Это был профессионал.
Совершенно секретно
Дипломатическая почта российскому посольству в Бельгии Код «ОДС»
ПРОСИМ ОБЕСПЕЧИТЬ БЕЗОПАСНОСТЬ ДВУХ СОТРУДНИКОВ ФСК ПРИБЫВШИХ БРЮССЕЛЬ — ФАТКУЛИНА И СИЗОВОЙ. ПРЕДПОЛОЖИТЕЛЬНОЕ МЕСТО НАХОЖДЕНИЯ — ОТЕЛЬ «ШЕРАТОН». ОФИЦЕРУ БЕЗОПАСНОСТИ ЗАДЕЙСТВОВАТЬ ПРИ НЕОБХОДИМОСТИ СОТРУДНИКОВ ПОСОЛЬСТВА, МЕСТНЫЕ СИЛЫ, ПОЛИЦИЮ.
НЕОБХОДИМО ОБЕСПЕЧИТЬ ДОСТАВКУ ДОКУМЕНТОВ МОСКВУ ОКАЗАТЬ ДАННЫМ ЛИЦАМ ЛЮБУЮ ПОМОЩЬ, ПОМОЧЬ СКОРЕЙШЕМУ ВЫЕЗДУ ДОМОЙ.

Совершенно секретно
Дипломатическая почта Код «ОДС»
ПОСОЛЬСТВАМ РОССИИ В ГОЛЛАНДИИ, АНГЛИИ, ГЕРМАНИИ, ФРАНЦИИ, ЛЮКСЕМБУРГЕ
СЛУЧАЕ НЕОБХОДИМОСТИ ОБЕСПЕЧИТЬ ДОСТАВКУ НА РОДИНУ ДВУХ СОТРУДНИКОВ ФСК — ФАТКУЛИНА, СИЗОВУ
ПОМОЧЬ ПРИОБРЕТЕНИЕМ БИЛЕТОВ. ОФИЦЕРАМ БЕЗОПАСНОСТИ ПОСОЛЬСТВ ОБРАТИТЬ ВНИМАНИЕ НА КОМПЕТЕНТНУЮ ОХРАНУ ДВУХ СОТРУДНИКОВ ФСК

* * *
Меджидов вышел из укрытия, с оружием в руках, уже понимая, что оно не понадобится.
— Здравствуйте, — почти весело сказал хозяин дома, — вы генерал Меджидов?
— С кем я говорю?
— Полковник Пашков, — улыбнулся хозяин дома, — мне пришлось поломать голову, прежде чем я разгадал ваш план. С вами приехал еще кто-то?
Сулакаури стоял в коридоре, слыша каждое слово, но не входя в комнату.
Меджидов сел напротив Пашкова.
— А как вы думаете?
— Этот ваш трюк с узнаванием наружного наблюдения был удачным, — засмеялся Пашков, — впрочем, это старый трюк. И мы на него не попались.
Меджидов почувствовал, что у Пашкова есть какие-то козыри, которые он держит в кармане, не решаясь вытащить.
— Откуда вы меня знаете? — спросил он.
— Я работал в ГРУ и еще тогда ходили легенды про группу «О», — заулыбался Пашков. Вернее, двигались его губы. Глаза оставались такими же бесстрастными, как у Меджидова.
— Никто вас никогда не видел, но все считали, что вы существуете, выполняя особые поручения бывшего советского руководства, — Пашков протянул руку, взял стоявшую на столике бутылку коньяка и налил немного в стакан. — Хотите?
Меджидов покачал головой.
— Не пью.
— Как хотите, — Пашков чуть пригубил коньяк, — работа за рубежом имеет свои плюсы, — улыбнулся он, — что вы сделали с моими людьми? Пристрелили их?
— Конечно, нет. Они все здесь — живые и невредимые. Нам не нужны неприятности с бельгийской полицией.
— Оперативно, — Пашков поставил стакан на столик, — класс впечатляет. Но боюсь, что счет равный.
— Что вы хотите сказать?
— Ваша супруга. Сейчас она в руках моих людей, — чуть усмехнулся Пашков, — разве можно оставлять надолго такую хрупкую женщину с двумя настоящими бандитами?
— Вы ее взяли в гостинице? — понял Меджидов Пашков просчитал варианты, как настоящий профессионал, нанес ответный, весьма болезненный удар.
— Разумеется. Я мог бы и раньше догадаться, едва увидел вас на фотографии. Мы были вместе в Афганистане. Тогда вас сопровождали трое офицеров — Корин, Костенко, Семенов. С последним я работал довольно долго, с восемьдесят восьмого по девяносто третий. В октябре, во время событий в Москве он погиб, но очень хороший парень был.
Меджидов вспомнил компьютерный анализ Подшивалова.
— Вас потом тоже было трое, — медленно сказал он. — Вы, Евгений Семенов и… майор Никитинский.
Пашков захохотал.
— Вот это работа. Неужели сейчас вспомнили? Гениально, просто гениально.
— Что вы хотите? — оборвал его смех Меджидов.
— Документы. Они нам очень нужны.
— Кому это «нам»?
— Нам, это новой России. Можете не сомневаться, я патриот своей страны, хотя и использую здесь всякую шваль. Такие документы, такие архивы должны быть на территории России. И, простите, их не должны охранять литовец Билюнас, грузин Сулакаури, азербайджанец Меджидов и украинец Ковальчук. Вы не находите?
— Когда мы их вывозили, мы все были советскими гражданами.
— Тогда да, сейчас нет. Это существенная разница.
— Документы уже в Москве, — тихо произнес Меджидов.
— Что? Только не надо блефовать.
— Я не блефую. Мы сдали их людям Примакова. А сюда мы прибыли как наживка. Наживка на дурака, посчитав, что вы обязательно клюнете, заинтересовавшись нами. И через вас мы выйдем на ваших хозяев.
Пашков вдруг понял, что это может быть правдой.
— Если это так, вы не сможете уйти из Бельгии. Вы не сможете вернуться в Россию. У вас нет никаких шансов.
— Давайте, я сначала поговорю со своей женой.
— Она действительно ваша жена?
— Это не ваше дело.
— Как хотите, только сначала я поговорю сам.
Пашков быстро набрал номер, опасаясь подвоха. Трубку подняла Лена.
— Мадам Сизова, — приторно-сладким голосом спросил Пашков, — как вы себя чувствуете?
— Ничего, — очень тихо ответила женщина.
— Я передам трубку вашему мужу.
Он передал трубку Меджидову.
Зачем я ее взял, с болью подумал Меджидов. После стольких потрясений опять такая драма. Ведь должен был ее оставить в Москве. Должен был понимать ее состояние. После такого потрясения везти ее в Брюссель. Она все-таки женщина. Ах, какой я дурак, упрекал себя Меджидов. Никогда себе не прощу, если что-нибудь с ней случится. Но этот Пашков хоть и мерзавец, производит впечатление человека благоразумного. Надеюсь, с ней ничего не произойдет. Он вспомнил вдруг ее голое тело, вырывающееся из рук бандитов и почти застонал.
— Лена, — быстро сказал он, — как ты себя чувствуешь?
— У вас все в порядке? — спросила она. В такой момент!
— Да, да, как ты? Они тебя не обижают?
— Да уже целых семь минут беседуем. Нет, пока не обижают.
— Ты не волнуйся, мы тебя…
До него вдруг дошло, что она сказала.
— Сколько времени вы беседуете? — спросил он, еще не веря в такую удачу.
— Семь минут, — радостно подтвердила она, — целых семь минут.
Число «семь» на их сленге обозначало абсолютную, безусловную победу. Он не верил своим ушам. Теперь не было необходимости притворяться.
— Можешь сказать обо всем сама полковнику Пашкову, — радостным голосом попросил ее Меджидов.
— Хотите говорить?
Полковник, недоуменно посмотрев на него, взял трубку.
— Полковник, — обратилась к нему Лена просто так, — вы не только предатель, вы еще и дурак. Вам удалось застать меня спящей и поручить охранять двум вашим кретинам. Вы, правда, считали, что они со мной справятся в ваше отсутствие?
— Что случилось? — прохрипел Пашков.
— Ничего. Они оба лежат на полу. Их оружие у меня. В следующий раз не врывайтесь ко мне без стука.
Пашков понял все. Вместе с двумя своими подручными он мог захватить Суслову, спавшую в постели. Он даже мог ее оставить в номере, дожидаясь Меджидова. Но самоуверенность подвела полковника. Захватив женщину довольно легко, он был убежден, что двое вооруженных мужчин также легко смогут удержать ее. Он забыл только об одной вещи, Елена Суслова была таким же профессионалом, как и он сам. Ферзь против ферзя, игра идет на равных. Ферзь с двумя пешками имеет преимущество. Но две голые пешки против ферзя не могут продержаться ни при каких обстоятельствах. Что и произошло в номере отеля «Шератон». Он застыл с трубкой в руках, чувствуя, как немеют его ноги.

XVI

Никитинского арестовали прямо на улице. Перекрыв всю дорогу, сразу двадцать человек — лучших сотрудников ФСК — принимали участие в этой операции. Нужно отдать должное майору, он пытался сопротивляться, даже вытащил оружие. Но через полминуты он уже сидел в машине, мчавшейся к зданию на Лубянке.
По дороге он снова пытался оказать сопротивление и когда его ввели в кабинет Вадима Георгиевича, на губах у него была свежая ссадина.
Подшивалов с интересом смотрел на этого человека, судя по всему, и планировавшего убийство его товарищей. Если Меликянц, «Карась», Корженевский и другие были отвратительными исполнителями, пешками в этой сложной игре, то, судя по вырисовывающейся картине, Никитинский был важной фигурой. Николай Аркадьевич, вошедший вслед за ним, как-то победно взмахнул рукой, возбужденно заявив:
— Мы его взяли.
Майор сел напротив генерала, не спросив разрешения, затем демонстративно полез в карман, доставая сигареты и зажигалку. Щелкнул зажигалкой, закурил. Молчание продолжало нарастать.
— Мы хотели с вами побеседовать, — просто начал Вадим Георгиевич.
Никитинский презрительно скривил губы.
— Я ничего не скажу. Вы должны отпустить меня немедленно.
— Почему? Разве вы депутат Госдумы?
— Я работаю в личной охране Президента, — невозмутимо парировал Никитинский, — вам это может стоить ваших погон, генерал.
Вадим Георгиевич промолчал, но Николай Аркадьевич, видимо, растерялся. Он вдруг подумал, что Никитинский вполне может служить в личной охране Президента и тогда его разбитая губа будет скандалом побольше убийства Корина, Подшивалов просто с интересом смотрел на майора.
— У вас есть документы? — спросил Вадим Георгиевич.
— У меня их отобрали ваши люди. Но там есть все. Николай Аркадьевич заглянул в лежавший перед ним конверт. Там было удостоверение и деньги. Удостоверение было действительно на майора Никитинского, сотрудника управления личной охраны Президента.
Генерал почувствовал, что придется возвращаться в провинцию.
— Вы больше не работаете в ГРУ? — спросил Вадим Георгиевич.
— Уже целый год. Я перешел в охрану с ноября девяносто третьего.
— Мы об этом не знали, — очень спокойно сказал генерал.
— Я просто этого не афишировал, — улыбнулся Никитинский, — лучше нужно работать, товарищ генерал.
— Вы не хотите отвечать на мои вопросы?
— Вы же знаете наш статус. Только в присутствии Коржакова или Барсукова,[13] — гордо заявил Никитинский, понимая, что ни первого, ни второго в ФСК пригласить не решатся.
— Вам придется ответить на наши вопросы, — вдруг произнес пожилой генерал.
— Вы с ума сошли, — разозлился Никитинский, — какое вы имеете право?
— Вы обвиняетесь в организации убийства нескольких людей, в связях с преступной группой. Вы будете отвечать на наши вопросы?
— Какие убийства, какие группы? Не буду ничего говорить.
— В таком случае вы можете быть задержаны в соответствии с новым указом Президента на срок до тридцати суток.
— Перестаньте молоть чушь, — закричал взбешённый Никитинский.
Вадим Георгиевич чуть кашлянул.
— Господин Никитинский, я старше вас намного и по званию, и по возрасту. Будьте добры вести себя как полагается.
Никитинский умолк, тяжело дыша.
— Вам ясны ваши права? — строго спросил генерал. Майор, бросив сигарету, отвернулся.
— У вас будет очная ставка с неким Артуром Меликянцом, получавшим от вас задания по организации террористических действий. Нас интересует только один вопрос — кто ставил перед вами эти задачи?
Никитинский снова молчал.
— Считайте себя разжалованным, — убежденно сказал он.
— Это даже хорошо, — парировал генерал, — посижу с удочкой на пенсии. Давно мечтал.
— Вы, видимо, не совсем понимаете, — попытался взять себя в руки Никитинский, — я сотрудник специального отдела личной охраны Президента. На все вопросы я могу отвечать только в присутствии своего начальства, согласно моему статусу.
— Мы информируем ваше руководство, — холодно пообещал генерал, — больше ничего не хотите добавить?
— Больше ничего.
Вадим Георгиевич нажал кнопку селектора.
— Уведите арестованного.
Никитинский изумленно посмотрел на генерала.
— Задержанного, — поправил он.
— Я сказал правильно, — упрямо возразил генерал, — вы арестованы по подозрению в совершении тяжких преступлений. Уведите его.
Когда Никитинского увели, Николай Аркадьевич, стараясь не глядеть на Подшивалова, спросил у генерала:
— Может, не так строго? Все-таки личная охрана Президента.
— Он убийца, — твердо сказал Вадим Георгиевич. В этот момент раздался телефонный звонок. Из Брюсселя звонил Меджидов.
— Нас здесь радушно встретили, — доложил генерал Меджидов, — даже попытались залезть к нам в номер. Мы смогли их всех взять. Всю группу возглавлял полковник Пашков, он раньше работал в ГРУ, а теперь работает в какой-то ассоциации. Нужно задержать Никитинского.
— Уже арестовали. Пашков дает показания на Никитинского?
— Еще какие. Все организовывает этот майор. Пашков ему только помогал. Но самое главное, Пашков рассказал об убийстве Семенова. Запишите: Евгений Семенов, его застрелил Никитинский в октябре девяносто третьего года. Сам лично, на глазах у Пашкова. Они искали документы по приказу представителя личной охраны майора Никитинского. Все показания мы уже записали на пленку. Арестованных выдадим бельгийской полиции, нам они в посольстве ни к чему. — Вы просто молодцы, — не удержался Вадим Георгиевич, — вы нас здорово выручили. Наше посольство уже получило соответствующие инструкции. Срочно доставьте Пашкова к нам на Лубянку. Кажется, мы все-таки распутали этот клубок.
— Да. Теперь уже нет никаких сомнений. Вся деятельность координируется несколькими офицерами личиной охраны. Догадываетесь, кто за этим стоит?
Вадим Георгиевич испугался. Впервые в жизни.
— Да, — хрипло сказал он, — догадываюсь.
Из истории гипотез
Гипотеза № 6
Настоящий процесс становления начался довольно давно, когда Борис Ельцин еще был в опале. Бросив скандально ославленного партийного функционера, карьеристы и аппаратчики даже не подозревали, какой промах они совершают. Но в истории Советского государства такого прецедента никогда не было. Как не могло быть вообще опальных министров. В тридцатые годы людей убирали целыми семьями, в семидесятые мирно отправляли на пенсию, в безызвестность. У Ельцина все получилось совсем иначе. Опальный министр, назначенный на свою должность уже после эффектного остракизма, коему его подверг Горбачев на Пленуме Московского горкома, он был избран депутатом парламента, а затем спикером российского парламента. И на всех этапах его нелегкой борьбы с Михаилом Горбачевым за спиной Ельцина незримо стояла фигура Александра Коржакова, будущего начальника личной охраны Президента.
Нет сомнений, что на первоначальном, этапе Коржаков был по-своему предан Ельцину и искренне привязан к нему, понимая, что его дальнейшая судьба напрямую зависит от успешной карьеры самого Ельцина.
Но с течением времени Коржаков из простого начальника личной охраны превратился в самую зловещую фигуру российского руководства. Как профессионал, Коржаков ничем себя особенно не проявил, и после отставки Ельцина с поста Первого секретаря Московского горкома, он также был отправлен отдохнуть, на пенсию. Оставшийся не у дел Коржаков на добровольных началах осуществлял охрану Ельцина, понимая, что перспектив в коммерческих структурах у него нет никаких.
Специалистом-психологом, каким и должен быть начальник личной охраны, Коржаков оказался ниже среднего. Он был только хорош в качестве рядового сотрудника личной охраны. Именно он в августе девяносто первого разрабатывал бредовые планы переодевания Ельцина, заказывал ему накладные усы и бороду, как в дешевых американских детективах, для последующего бегства, в случае необходимости, из Белого Дома. Трудно себе представить неузнанного Ельцина, даже с накладной бородой, тем более, что Президент имел ярко выраженный физический недостаток, который вообще невозможно было скрыть. Отсутствие двух пальцев левой руки и сама фигура Президента делали любую маскировку не просто наивной, но и смешной.
Правда, уже в августе девяносто первого проявятся те тенденции, которые потом дадут кровавые всходы в октябре девяносто третьего. Уже тогда Коржаков создает личную охрану Президента, не подчиняющуюся формально никому, кроме него самого.
Для того, чтобы убрать Ельцина в августе девяносто первого достаточно было одного снайпера, даже просто сотрудника КГБ, умеющего стрелять. Охрана бездарно допускает участие Ельцина в митинге у Белого Дома, где почти двухметровый Президент влезает на танк, представляет собой почти идеальную мишень, как в тире. Разумеется он был в безопасности не благодаря своей личной охра не, а вопреки ей, так как никто всерьез не готовил «ликвидацию» Бориса Ельцина после отказа групп «Октава» и «Альфа».
Вскоре Коржакову подчиняют охрану Кремля во главе с генерал-лейтенантом Барсуковым, т. е. охрану стратегического центра России, а после октябрьских событий в подчинение Коржакова переходит охрана всех (без исключения) наиболее важных объектов высшей государственной власти, в том числе парламента и Совета Министров.
По существу Коржаков незаметно становится важнейшим политическим деятелем новой России. В отличие, скажем, от генерала Власика и Медведева, являвшихся лишь приставленными от НКВД — КГБ офицерами личной охраны Сталина и Брежнева. И пока соратники Ельцина выясняют в полемическом задоре, кто оказывает наибольшее влияние на Президента — Бурбулис, Гайдар, Полторанин, Шахрай или Шумейко, Коржаков уверенно завоевывает все новые позиции.
Под его негласным контролем оказываются практически все силовые структуры страны. После октября девяносто третьего Ерин и Грачев также становятся наиболее видными фигурами политического «Олимпа», когда лично обязанный им Президент подсознательно помнит об их участии в этих кровавых событиях. Но с руководителями разведки и контрразведки Ельцин старается не считаться, предпочитая общаться через Коржакова, им он не обязан ничем.
Участие Коржакова в октябрьских событиях девяносто третьего года до сих пор нигде и никем не исследовано. Между тем именно он стал главным действующим лицом развернувшегося в Москве, на глазах миллионов потрясенных телезрителей кровавого спектакля. Коржаков готовится к этому трудному дню заранее. Именно с его подачи задолго до октябрьских событий из окружения Президента изгоняются Секретарь Совета Безопасности Скоков и руководитель администрации Президента Петров, слишком самостоятельные фигуры в политическом раскладе, и заменяются — вялыми, невзрачными фигурами интеллектуалов Филатовым и Батуриным, ставшим помощником Президента по национальной безопасности и по собственному признанию мечтающим только о хорошем сне.
Третьего октября вечером становится ясно, что практически город постепенно переходит в руки сторонников парламента. Деморализованная, полностью коррумпированная милиция не пытается даже попытаться навести порядок. Стражи закона большими группами просто бегут со своих постов, предпочитая оставлять добропорядочных граждан один на один с разбушевавшимися боевиками. У Президента к тому времени полный паралич воли, и он пытается придти в себя после очередного застолья, вновь отнявшего у него способность здравого рассуждения.
Армейские части, к помощи которых хотят прибегнуть в окружении Ельцина, оказываются неспособными решать хоть какие-нибудь задачи. Министр обороны Грачев, пользуясь моментом и плачевным состоянием Президента, просто обманывает его, уверяя, что танковые колонны уже идут по Москве. Наконец Коржаков догадывается позвонить начальнику ГАИ, через которого выясняет, что Грачев весь день просто виляет дурака, подставляя Президента и его команду.
Разгневанный Черномырдин приезжает в Министерство обороны России и лично проводит коллегию. Благодаря усилиям Коржакова Ельцин находит в себе силы отправиться вслед. В нарушение всех правил, в присутствии Президента, еще не пришедшего в себя окончательно, коллегию продолжает вести премьер. Здесь происходит сам по себе возмутительный акт, который все принимают, как должное. Поддерживающий Ельцина Коржаков просто проходит на коллегию и бесцеремонно рассаживается рядом со своим хозяином.
Это не просто возмутительный факт, это нарушение всяких норм поведения, когда начальник личной охраны осмеливается присутствовать на коллегии Министерства обороны, где находятся Президент и премьер страны. Дальше — больше.
В ответ на суровую критику Черномырдина генералы молчат, не решаясь предлагать что-либо. И здесь (!) в который раз, в нарушение всех норм поведения, слово берет Коржаков (?). Грачев и его генералы отлично сознают, что любое их слово может остаться в истории, когда в случае изменения политической обстановки в России они будут преданы суду как палачи, расстрелявшие законно избранный парламент Коржаков, в отличие от них, таким комплексом не страдает. Он поставил на карту все. И теперь, поднявшись, он поучает Президента, премьера и всю коллегию Министерства обороны, объясняя им, как можно взять Белый Дом. В подтверждение своих слов он приводит одного из своих сотрудников и полковник (!) Захаров[14] втолковывает лучшим генералам страны, как удобнее идти на штурм.
Тут, наконец, не выдерживает даже очень осторожный Грачев.
Не глядя на Коржакова, он обращается к Президенту, попросив у того письменную санкцию на применение оружия в Москве, на ввод танков.
И Президент молчит. Оставив растерявшихся генералов, так и не ответив на вопрос Грачева, Ельцин уезжает с заседания коллегии. Через два часа под нажимом своего окружения он присылает письменный приказ Грачеву лично возглавить операцию. Хитрый Грачев, уже сумевший вывернуться в августе девяносто первого, когда он поочередно предавал то одних, то других, решает уступить пальму первенства другим, благо кандидатов и так слишком много.
Но тут происходит главное «ЧП». Группа «Альфа», на которую возлагаются основные надежды, отказывается штурмовать Белый Дом, как раньше, в августе девяносто первого. Дежурный офицер Никитинский[15] передает сообщение Коржакову, от которого это печальное известие попадает к Грачеву.
Министр обороны тут же предлагает отказаться от штурма. Но Коржаков, Барсуков, Захаров и Никитинский выезжают в расположение группы «Альфа» Путем долгих переговоров им удается убедить трех офицеров «Альфы» присоединиться к ним, якобы в качестве наблюдателей. Это майор Бибанаев, капитан Проворов и младший лейтенант Сергеев.[16]
Посадив на танк трех офицеров, Коржаков и Барсуков везут их к Белому Дому. Другой сотрудник личной охраны — Никитинский — в это время получает задание проверить снайперов, окруживших здание парламента.
При подъезде к Белому Дому танк внезапно тормозит, якобы увидев раненого. На мостовой, ближе к другой стороне улицы, действительно лежит человек весь в крови. Младший лейтенант Геннадий Сергеев, сотрудник «Альфы», бросается оказать ему помощь. Сверху за ним наблюдают Никитинский и уже выведенный на боевую позицию снайпер Евгений Семенов.[17]
Сергеев наклоняется, чтобы оказать помощь, и в этот момент следует выстрел. Снайпер бьет точно под бронежилет. Первый же выстрел оказался роковым. Сергеев убит прямо на месте. Через мгновение, конечно, случайно, погибает Семенов. Никитинский спускается вниз с крыши здания, а труп Сергеева грузят на танк и возвращаются в распоряжение группы «Альфа».
Точно рассчитанная провокация удается на все сто процентов. Возмущенная группа принимает решение идти на штурм Белого Дома, который лично возглавляет (?) начальник личной охраны Президента Александр Коржаков. Правда, в этот раз удалось далеко не все. «Альфа» оказалась слишком профессиональной группой, чтобы допустить следующие жертвы. Вопреки всем ожиданиям — Хасбулатов, Руцкой, Макашов, Баранников, Ачалов, Дунаев — все остались живы и арестованы. «Альфа», не потеряв более ни одного человека, не застрелив ни одного из руководителей другой стороны, обеспечила четкое и быстрое выполнение поставленной задачи.
Разгневанный Коржаков лично (!) на БТР и БПМ доставляет арестованных в Лефортовскую тюрьму. Но главное свершилось. Парламент прекратил свое существование. После этого Коржаков становится всевластной фигурой в Кремле. Отныне доступ к Президенту регулирует только он один. Отныне его подразделения и подчиненные ему отряды по эффективности и многочисленности не уступают, а кое в чем и превосходят, другие силовые структуры. Теперь практически все силовые министры — ФСК, службы разведки, обороны, внутренних дел — будут зависеть только от этого человека, ибо простым кивком головы он может, сделать то, чего не смог сотворить даже Председатель КГБ В. Крючков в августе девяносто первого — одновременно арестовать всех высших чиновников России, благо их безопасность поручена исключительно Коржакову.
В истории еще не было подобных примеров безграничной власти телохранителя над всеми высшими чиновниками страны. Генерал Власик, к примеру, подчинялся самому Берии, генерал Медведев считался сотрудником Андропова. Но и Берия, и Андропов при всех своих недостатках, были политическими лидерами великой страны. Коржаков, не будучи политической фигурой, превратился в таковую благодаря своей близости к Президенту. Теперь всесильный начальник охраны даже решал: пустить к Президенту Директора ФСК или отправить его обратно. Покойный Берия перевернулся бы в своем гробу, узнай он, что его доступ к Сталину будет регулировать какой-то Власик.
* * *
Вечером, когда самолет с группой «О» и арестованным Пашковым уже взял курс на Москву, Вадиму Георгиевичу позвонил Директор ФСК.
— Что у вас произошло с этим майором Никитинским — недовольно спросил он.
— Мы проверили, товарищ генерал. Он обвиняется во многих преступлениях, — официально доложил Вадим Георгиевич.
— Каких преступлениях? — Директор был недоволен.
— Целый букет. Это он организовал убийство Билюнаса, Корина, Коршунова, нападение на квартиру группы «Октава». По его приказу убрали чеченцев, стрелявших в Корина, убили Никифорову, Моторина. Этот человек преступник. Завтра утром у меня будут все доказательства.
— А сейчас их у вас нет.
— Есть показания Меликянца.
— Это мелкий мошенник. И на основании этих данных вы арестовываете представителя личной охраны Президента?
— Он убийца. В октябре девяносто третьего года он на глазах у полковника Пашкова застрелил, офицера Семенова.
— У вас есть доказательства?
— Пашков дает показания.
— Пашков еще не в Москве. Он может наговорить в Бельгии все, что угодно.
— Но он будет скоро в Москве.
— Это не аргумент.
Вадим Георгиевич начал понимать.
— Что я, должен сделать, товарищ генерал? — официально спросил он.
— Можно отпустить пока этого офицера под расписку о невыезде. В конце-концов, он же не бандит какой-нибудь.
— Он убийца, — горько ответил Вадим Георгиевич.
— Вы еще этого не доказали, — разозлился Директор ФСК. Упорство старого генерала раздражало его еще сильнее, чем собственная беспринципность. Полчаса назад ему позвонил сам начальник личной охраны Президента.
— Ты уже арестовываешь моих людей, — с явной угрозой в голосе сказал Коржаков, — забыл, как стал Директором?
— Он преступник. На него есть целое досье.
— Это на тебя есть целое досье. В общем так, отпустишь его, а мы здесь разберемся.
Формально Коржаков был даже прав. С офицером личной охраны должен был разбираться он сам, во избежание всяческого искажения информации.
Теперь Директор, слушая возражения Вадима Георгиевича, думал о том, как трудно ему будет отныне работать с этим старым генералом.
— Вы мне приказываете? — тихо, очень тихо спросил Вадим Георгиевич.
— Да, можете считать, что это приказ. Через час прибудет автомобиль с сотрудниками личной охраны. Сдадите Никитинского им под расписку. Все. Выполняйте.
Директор повесил трубку.
В кабинете Вадима Георгиевича стояла тишина.
— Что случилось? — спросил Подшивалов, — его забирают?
Генерал кивнул в ответ.
— Этою можно было ожидать, — невозмутимо заметил полковник, — нам не дали бы его раскрутить ни при каких обстоятельствах. А если он действительно убил этого Семенова? Судя по показаниям Пашкова, это случилось во время октябрьских событий прошлого года. Значит, здесь вполне могут оказаться замешанными и другие лица. Вы же все понимаете, товарищ генерал.
Вадим Георгиевич снова поднял трубку.
— Слушаю, — уже раздраженно прокричал Директор.
— Я подам заявление об отставке, — предложил старый генерал.
— Как вам будет угодно, — с облегчением заметил Директор и повесил трубку.
— Это не выход, — возразил Подшивалов.
— У меня трое внуков, — ответил генерал, — я хочу смотреть им в глаза, ничего не стесняясь.
До приезда сотрудников личной охраны они просидели молча, не сказав более друг другу ни слова.
В приемной послышался шум и в кабинет без доклада бесцеремонно вошел человек.
— Полковник Рогов, — представился он, — где наш майор?
— Сейчас его доставят, — генерал нажал кнопку селектора, — арестованного Никитинского ко мне.
— Вы смелый человек, генерал, — нагло заявил полковник, — арестовываете наших офицеров. А мы считали, что тридцать седьмой уже кончился.
— Он еще впереди — заметил Вадим Георгиевич.
— Что? Что вы сказали?
— Пока такие офицеры, как Никитинский, будут в вашей службе, опасность тридцать седьмого всегда висит над нами.
— Да ладно вам, — махнул Рогов, — я знаю Никитинского давно. Хороший офицер, верный товарищ. Может что-то сделал не так. В нашей работе чего только не бывает. А вы сразу хотите его к стенке. Так нельзя.
В кабинет ввели Никитинского.
— Можно идти? — спросил дежурный офицер.
— Идите, — разрешил генерал. Никитинский откровенно торжествовал:
— Я вам говорил, товарищ генерал. Напрасно вы все это затеваете.
Вадим Георгиевич не сдержался. Впервые в жизни.
— Вы подлец, Никитинский. Вы позор нашего народа. Такие как вы не могут быть российскими офицерами.
— Громкие слова, — махнул Никитинский, — это все я слышал много раз.
Его красивое молодое лицо светилось торжеством. Рогов поднялся вслед за ним.
— Все, майор, — строго сказал он, — спор окончен. Мы вас забираем. Вот расписка, — отдал он генералу бумагу.
Почему-то поднялся и Подшивалов.
— Простите меня, — немного смущенно попросил он Никитинского, — я видел, как вы держались здесь, будучи арестованным. Я вами просто восхищен. Позвольте пожать вашу руку.
Ошеломленный Никитинский молча протянул руку Подшивалов ее пожал, сказав на прощание:
— Я думаю, вы не такой человек, каким вас все считают.
— Подлизываетесь, — решил Никитинский, гадливо улыбаясь. Он, не сказав более ни слова, повернулся и вышел, не попрощавшись. За ним вышел и Рогов.
Вадим Георгиевич удивленно посмотрел на Подшивалова.
— Что с вами, происходит, товарищ полковник?
— Зло должно быть наказано, — вздохнул Подшивалов, — нельзя ждать только Божьего суда.
В глазах генерала мелькнуло понимание подозрение.
— Вы сейчас его…
— Я просто с ним попрощался.
— Но это убийство. В моем кабинете, Игорь Арсеньевич.
— Это возмездие, — возразил Подшивалов, — не волнуйтесь. Он проживет еще несколько дней, если, конечно, проживёт. Боюсь, что в его собственном ведомстве тоже не любят провалов. У него и так было мало шансов.
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Пашкова увезли в Лефортово. Сулакаури и Суслова отправились отдыхать. Подшивалов впервые после начала всей операции направился к себе домой. Ковальчук наконец пришел в себя, попросил супа.
Меджидов сидел у генерала.
— Я здесь последний день, — сказал Вадим Георгиевич, глядя в глаза своему собеседнику, — больше не могу здесь находиться. Вы сделали большое нужное дело. Пока все следили за вами, люди Примакова привезли документы в Москву. Они действительно представляют большую ценность. Евгений Максимович звонил, благодарил. Кстати, он тоже просил вас зайти к нему, догадываюсь, будет уговаривать остаться.
— Этот вопрос уже закрыт.
— Может вы и правы. Думаете вернуться в Баку?
— Конечно. У меня там семья, любимая работа.
— Значит, группа «О» прекращает свое существование?
— После того, что случилось. Я так перепугался в Брюсселе за Лену Суслову, а она доказала, что настоящий профессионал. Одна, без оружия, уложила двоих вооруженных бандитов. И этим ударом выиграла наш спор с Пашковым.
— Мужественная женщина. По-моему, она в вас влюблена, — заметил Вадим Георгиевич, — вчера она так смотрела на вас.
— Я уже слишком стар для таких забав, — махнул рукой Меджидов. — А она еще молодая, красивая женщина. У нее вся жизнь впереди.
— Что это вы так заговорили? А я ведь старше вас и ничего — держусь.
— Это только кажется, что мы держимся. Мы реликты ушедшей эпохи, товарищ генерал. Мы обломки рухнувшей империи. Теперь время других людей. Никифорова из проститутки превратилась в даму света, бывший стукач Меликянц стал главой акционерного общества, бывший шулер и карточный вор Моторин — владельцем ресторана, а убийца Никитинский вышел на свободу.
— Говорят, он может почувствовать себя плохо, — возразил Вадим Георгиевич. — После рукопожатия с Игорем Арсеньевичем.
— Это единственно положительный момент в пашей операции, — усмехнулся Меджидов, — давайте прощаться, генерал.
Вадим Георгиевич встал, протянул небольшую бумажку:
— Это мой адрес. Приезжайте ко мне будущим летом вместе с семьей.
— Спасибо. Обязательно приеду, — он взял бумагу. Они обменялись крепкими рукопожатиями, затем вдруг обнялись.
— Я еще не успел поблагодарить вас за Кульмана, — вдруг вспомнил Вадим Георгиевич.
— Это было в другую эпоху, — возразил Меджидов, — до нашей эры.
Он вышел из здания, сдав свой пропуск. Через дорогу был книжный магазин и он вспомнил, что за столько дней в Москве так ни разу и не вошел в него. За последние три года Баку не получил ни одной книги из России. Меджидов вдруг вспомнил, как однажды торжествующий министр печати, националист по убеждениям, стукач по призванию и дурак от рождения, радостно заметил, что в Баку стало меньше русских книг. Меджидов тогда не стал спорить, грустно посмотрев на этого чиновника.
Переход был довольно далеко и пришлось обходить построенные специально для нерадивых пешеходов металлические ограждения. Он улыбнулся, вспомнив лицо Пашкова, когда тот узнал о победе Сусловой. И заторопился в магазин. Из-за поворота показался грузовик. Меджидов спешил в книжный, предвкушая радость встречи с неизвестными книгами. Грузовик набрал скорость. Он был уже почти рядом, когда генерал обернулся. Последняя мысль была о семье. Потом была темнота.

Чингиз Абдуллаев
Любить и умереть только в Андорре
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— Какие они счастливые, — сказала Офра, глядя на окружающие горы, — они даже сами не знают, какие они счастливые.
— Да, — согласился я, — знаешь, по-моему, это Ибсен сказал, что большинство людей умирает, не зная, что они так и не жили. Но умирают счастливыми, так как этого не знают. За точность фразы не ручаюсь, но смысл такой.
— Да, — сказала Офра, отворачиваясь от гор, — КГБ всегда готовил высококлассных агентов. Ты даже читал Ибсена. К своему стыду, я его вообще не читала.
— При чем тут КГБ? — Я даже немного обиделся: — Можно подумать, у вас в МОССАДе подготавливают только идиотов. Я просто всегда любил много читать. А ты наверняка слышала об Ибсене, но сейчас прикидываешься дурочкой. Это, кстати, в традициях вашей разведки всегда делать вид, что знаешь меньше обычного. По-моему, это, вообще, чисто еврейская черта.
— Ты антисемит, — с наигранным отвращением сказала Офра, — я еще могу понять Гусейна, который считает всех евреев исчадием ада, но ты интеллигентный человек. Фу, какая гадость.
— Это тоже в ваших традициях. Достаточно сказать что-нибудь плохое, как вы сразу приклеиваете ярлык «антисемит», хотя ты могла бы мне этого не говорить. Ты ведь прекрасно знаешь, что это не так.
— А в традициях твоего любимого КГБ вообще дарить людям цветы, — довольно ловко парировала Офра, — да мы ангелы божьи по сравнению с такими сволочами, как вы. Ты вспомни, что только вы ни делали. И еще смеешь обвинять несчастных иудеев? А сколько людей истребили в ваших лагерях. Думаю, больше, чем у Гитлера.
— Правильно, ты меня еще фашистом назови. — Я на нее не сердился, это было обычное мышление западного человека, проникнутого дурацкой пропагандой и агрессивно невежественного.
— Я этого не говорила. И вообще нам пора в отель, становится холодно. Если мы вовремя не вернемся, этот английский шпион будет считать, что мы занимались любовью где-нибудь в укромном уголке Андорры. У него всегда такие непонятные пустые глаза. А ведь английскую разведку считают одной из лучших в мире.
— Это он притворяется. Хочет выглядеть невозмутимым Джеймсом Бондом. Они, вообще, все снобы. Все английские шпионы в конце жизни начинают писать мемуары или становятся писателями — Сомерсет Моэм, Грэм Грин, Ян Флеминг, Джон Ле Карре, — список можно долго продолжать. Они, видимо, настолько довольны собой, что хотят рассказать всему миру о своих рассуждениях. Но вообще-то лучше бы было, чтобы англичанин оказался прав.
— Ты думаешь? — Она повернулась ко мне.
— Убежден. Мы вместе уже вторые сутки и только ругаемся. По-моему, это ненормально. Вообще, при чем тут КГБ и МОССАД? Встретились два приятных человека, что здесь особенного?
— Это ты приятный человек?
— Я сказал «два приятных человека».
— Какая разница? Дай мне твою руку, осторожнее, здесь скользко. Заманчивая перспектива. Я подумаю. Очень хочется насолить англичанину. Он даже ухаживает за мной с каким-то скучающим видом. Словно отбывает некую трудовую повинность.
— Что ему остается делать? Здесь всего две женщины. Ты и Эльза. Приходится за кем-то ухаживать.
— Только не говори об этой корове. — Она невольно чуть сжала мне руку. — Я ходила еще в детский сад, когда она уже работала в «Штази».
— А вот это типичный женский сволочизм. Она старше тебя всего на два года.
— Да ты что? — искренне возмутилась Офра. — Имей совесть, прибавь еще один нуль. Она же работала еще на Гитлера.
Честное слово, когда одна женщина говорит гадости про другую, это лучший юмор на свете. И самый точный. Хотя в этом случае Офра немного кокетничает. Во-первых, ей самой уже явно за тридцать, хотя она и сохранила удивительно стройную, почти девичью фигуру. На ее фоне мощная Эльза Шернер, конечно, смотрится не особенно привлекательно, но это смотря на чей вкус. Иранец и правоверный мусульманин Гусейн от нее без ума. Правда, я не думаю, что он сумеет добиться успеха. Но это уже его личное дело.
Вы, наверное, решили, что я ненормальный. В каком месте земного шара можно собрать столь разноликую толпу агентов самых известных разведок мира? Оказывается, можно. И это прекрасное место называется Андорра. Здесь сейчас лучшее время года, почти нет туристов, тишина и спокойствие. Вся страна насчитывает тридцать шесть тысяч человек, а в столице живут девять тысяч человек. Представляете? Настоящая большая деревня, но какая деревня! Сказка.
И вот в этой маленькой стране оказалось сразу восемь агентов всех крупнейших разведок мира. Во-первых, российской, бывшей советской. Это, как вы догадались по колкостям Офры, ваш покорный слуга. Сама Офра Мандель из МОССАДа. Если они всегда используют таких очаровательных женщин, то понятно, почему по своей эффективности они входят в пятерку лучших разведок мира. Кроме нас, есть англичанин Питер Мортимер, зануда и флегматик, как, впрочем, многие англичане. Может, поэтому они так восхищаются Джеймсом Бондом. Для Питера сделать пару лишних шагов уже целое событие, но это так, к слову.
Приехал, конечно, представитель ЦРУ, господин Джулио Анчелли. Он американец итальянского происхождения. Если в аду будет свой сводник, то это, конечно, он. Сколько крови он попортил всему бывшему аппарату КГБ, а теперь Службе внешней разведки, даже представить трудно. Мне вообще кажется, что скоро на его поиски будут брошены лучшие силы. И тогда его просто обязаны будут найти и ликвидировать. Конечно, лучше это сделать в Андорре, но здесь нельзя, мы все на виду, у нас слишком важное задание. Хотя, конечно, при желании можно было бы незаметно убрать этого сукина сына Анчелли.
У нас еще есть представитель иранской разведки Гусейн, который приехал сюда последним и, конечно, без галстука, как велят строгие законы его страны. Вот он-то и ухаживает за Эльзой Шернер. Я ее давно знаю. Раньше она работала, и неплохо работала, на «Штази». Помните, была такая разведка в ГДР? Потом не стало ГДР и, естественно, ее разведки. А через год Эльзу взяли на работу уже в разведку ФРГ, где она успешно трудится до сих пор.
Конечно, не обошлось без француза. Хотя если он настоящий француз, то я настоящая Галина Уланова. Каким вы обычно представляете себе француза? Правильно. Высоким, красивым, обаятельным. А этот маленький, лысый и скучный. Всегда сидит в углу и читает свои газеты. Как будто дома он не мог делать то же самое. Хотя можно считать Андорру и его домом. Здесь до сих пор совместное правление Франции и Испании. И многие даже говорят по-французски. Зато в магазинах больше принимают испанские песеты. Но и от французских франков совсем не отказываются.
Этого маленького француза зовут Поль, и мы уже называем его между собой Малыш Поль. Хотя недавно я узнал, что он служил во Французском легионе. И был даже офицером. Придется приглядеться к этому Малышу повнимательнее.
И, наконец, последний агент — китаец Ли Цзиюнь. Про этого ничего не скажешь — серьезный тип. Всегда молчит, всегда улыбается, показывая всем свои прекрасные зубы. Или они у него вставные, от дантиста?
Вот в таком составе мы и прибыли в этот прекрасный край, в райское место отдыха и уединения — Андорру. Зачем мы приехали, это вам знать совсем не обязательно, есть такие вещи, о которых знают только посвященные. Вот и договорились правительства всех стран командировать нас в Андорру для проведения совместной акции. Это связано с ураном, и, конечно, кроме пяти стран — членов Совета Безопасности ООН, сюда приехали посланцы от Ирана, Израиля и Германии. Первые две страны уже, кажется, имеют атомные бомбы, но предпочитают стыдливо умалчивать об этом обстоятельстве. Третья пока не имеет атомной бомбы, но, по-моему, имеет горячее желание ею обладать, а при наличии мощного экономического потенциала Германии и стабильности немецкой марки это невинное желание заставляет снова вспомнить о предостережениях леди Тэтчер, так опасавшейся объединения Германии.
Вообще-то по традиции такие встречи проводятся в нейтральных местах, на островах Карибского моря или в Юго-Восточной Азии. Идеальными местами считались Швейцария, Непал, Аргентина. Но кто-то из великих решил, что не стоит тратить столько валюты, гоняя агентов на край света. Достаточно, если эта встреча произойдет в маленькой уютной Андорре. Вот нам и пришлось ехать в эту страну, о существовании которой мы обычно знали только по картам.
Что здесь было интересного для нас? Несколько полицейских обеспечивали порядок и покой в этой уютной стране. Здесь не было военных баз, не было армии, не было вообще военных. А если и были, то только в качестве красивых декораций на фоне этих бледно-голубых гор. Я думаю, что, если бы нам поручили осуществить здесь переворот, мы как раз бы справились без лишней помощи. Анчелли, вообще, изумительный стрелок. Говорят, он видит даже в полной темноте, и я этому верю, зная, как он отличился в Анголе, когда был инструктором у мятежников.
Про Мортимера, вообще, давно ходят легенды, считают, что он и есть настоящий Джеймс Бонд, в отличие от выдуманного Флемингом. Правда, с поправкой на обычную английскую флегматичность. А вот про китайца я знаю только, что в пяти странах Азии он объявлен особо опасным преступником. С Малышом Полем, который служил офицером в Иностранном легионе, вообще лучше встречаться только в ресторанах. Я не знаю, правда или нет, но в некоторых африканских странах этим толстячком пугают детей.
Немка Эльза была исполнителем смертных приговоров в «Штази». Про нее рассказывают, что она убила больше агентов, чем мы все остальные, вместе взятые. Наверно, врут, но в любом случае это неприятная женщина. Впрочем, и Офра Мандель — не подарок. Хотя очень красивая женщина. Я видел ее несколько раз до этого в некоторых странах Восточной Европы, когда она еще была Восточной. Сейчас эти страны принято именовать Центральной Европой, а Восток Европы переместился куда-то в Смоленск или Воронеж. Но это так, к слову.
А иранец Гусейн, говорят, был объявлен национальным героем в своей стране и преступником номер один в соседней, и за его голову была назначена невероятная сумма.
Теперь вы понимаете, как трудно нам всем вместе в этой маленькой стране. Просто негде развернуться. Но тем не менее мы должны улыбаться друг другу и ждать, пока здесь появится девятый идиот, у которого мы и попытаемся… Впрочем, это вам уже неинтересно.
Мы, все восемь человек, по договоренности живем в гостинице «Новотель». Этот достаточно большой для Андорры отель стоит на берегу не знаю чего. То ли это река. То ли просто овраг. То ли отвесные горы. В любом случае этот отель находится на другой стороне от центральной части столицы. И мы все поселились в нем. Мне повезло больше, чем флегматичному Мортимеру, у меня номер оказался рядом с Офрой. И теперь я могу спокойно стучаться к ней в номер, провожать ее до этого номера и даже иногда пытаться туда войти. Хотя, конечно, слишком настойчивым стараюсь не быть. В первый же день Гусейн сказал Офре какую-то гадость, и та одним, точно отработанным движением просто вылила на иранца тарелку с горячим супом. Он заорал как бешеный и с этого времени вообще не подходил к Офре ближе чем на пять метров. У меня как-то сразу пропал аппетит, и я решил быть поосторожнее с этой прелестной дамочкой.
Кстати, я не представился. Меня зовут… Впрочем, вам действительно интересно, как меня зовут? Я не буду вас шокировать, называя свое настоящее имя. Достаточно, если я скажу, что поселился в отеле под именем Рудольфа Лежинского. И хотя мои семеро коллег прекрасно знают и мое настоящее имя, и даже мою кличку, все называют меня Рудольфом. Таковы правила игры. Я ведь называю их теми именами, которыми они представились. И если я даже знаю, что Анчелли имеет сорок фамилий, от этого он не станет меньшим сукиным сыном. Вот не удержался и во второй раз выругался. Вы, наверное, уже подумали, что у меня к нему какой-то личный интерес, какая-то сугубо личная вражда. Ничего подобного, лично мне он даже симпатичен. Просто сукин сын — это в данном случае не ругательство, а сухая констатация факта.
Сегодня вечером мы впятером решили немного погулять по окрестностям этой унылой столицы. Думаю, андоррцы на меня не обидятся, но согласитесь, что для людей, привыкших работать в крупнейших столицах мира и имеющих, как правило, полем своей деятельности весь земной шар, Андорра не совсем подходящее место для работы и отдыха.
Сюда нужно приезжать, чтобы любить. Жалко, что мы с Офрой на службе, иначе здесь можно было бы изумительно провести время. Горы, воздух, приветливые люди и прекрасная погода. Что еще нужно для счастья?
В общем, мы решили, что впятером пойдем на прогулку. Это наиболее верный способ всегда иметь своего коллегу рядом с собой. О прогулке первой заговорила Эльза. Ее сразу поддержал Гусейн. Потом мы с Офрой захотели к ним присоединиться. И последним вызвался идти с нами Поль. Остальные трое наотрез отказались. Мортимер пробормотал что-то про плохую погоду, китаец просто промолчал, а Анчелли отправился пить свое любимое пиво. Вот так мы впятером и пошли в горы. Мы ведь еще не знали, что в этот вечер потеряем одного из нас. А если бы даже знали, то, подозреваю, и тогда бы пошли на эту злополучную экскурсию, с которой все и началось.

ГЛАВА 2

Сама экскурсия прошла как раз благополучно. С нами пошел местный гид, который любезно нам все объяснял и показывал. Было достаточно интересно и немного скучно. Но чем еще заниматься в этой маленькой стране в обществе таких шпионов? Вот мы и шли гуськом за нашим добровольным гидом, показывающим нам местные достопримечательности.
Сразу за ним шла фрау Шернер, уверенной твердой походкой, словно маршировала на параде. Вторым шел Гусейн, у него не получалось с Офрой, которую он сразу невзлюбил, и он пользовался явной благосклонностью Эльзы. За ним шел, собирая цветочки, Малыш Поль. Надо было видеть, как он нюхал эти цветочки. Офицер Французского легиона! Если он и притворялся, то делал это мастерски.
И, наконец, шествие замыкали мы двое. Я даже помогал Офре в трудных местах. Она мне нравилась все больше и больше. На ней был строгий темный брючный костюм, столь выгодно подчеркивающий ее фигуру. Глаза у нее с каким-то синим отливом, а вот маленький носик был чуть приподнят и несколько расширен, как напоминание о ее семитском происхождении.
Нужно прямо признаться — она мне очень нравилась. Но раньше я не мог к ней подступиться. Иначе получил бы от своего родного КГБ быстрый подарок в девять граммов, пущенный точно в затылок либо в сердце. А я, честно признаться, очень не люблю подобных приветствий. Поэтому я избегал Офру, стараясь держаться от нее подальше. Действительно, кто мне поверил бы, что женщина мне просто нравится. Офицеру Первого главного управления КГБ нравится офицер МОССАДа. Интересная ситуация, правда? И ведь никак не объяснишь, что она мне могла понравиться. Спал с врагом — значит, выболтал все секреты. Почти предатель. А что делают с предателями, вы помните? Заветам Сталина верны. Правильно. Никто не хочет видеть, что ты мужчина, а она женщина. Со своими можешь спать сколько угодно. Можешь даже ложиться в постель с другим мужчиной. На здоровье. Только если этот мужчина тоже офицер КГБ, а не МОССАДа. В противном случае это предательство с гомосексуальным уклоном, и вас будут судить сразу по двум статьям: за гомосексуализм и за предательство. Причем по первой статье могут дать даже больше, чем по второй.
Мы гуляли довольно долго, часа три, а когда вернулись в отель, то были голодные и уставшие. Но поужинать спокойно нам просто не дали. Мы обычно обедали и ужинали все вместе, а тут вдруг один из наших коллег не спустился к столу. Сначала мы его честно ждали, потом начали тихо возмущаться. Мы пришли голодные, а этот мерзавец не хочет спускаться. Через пять минут наше возмущение приняло организованную форму, и мадам Шернер послала нашего бармена привести заблудшую овечку. Через пять минут после этого приехала машина андоррской полиции. И все началось. Хорошо еще, что после решения, принятого фрау Шернер, мы начали ужинать, не дожидаясь опоздавшего.
Сначала послышались истеричные крики, затем наверх побежали все сотрудники гостиницы, через минуту к ним присоединились все гости, проживающие в отеле. Шум стоял немыслимый. Только мы, семеро, продолжали спокойно кушать, делая вид, что происшедшее нас никак не касается.
И только когда приехала полиция, мы бросили с большим сожалением свою еду и начали подниматься наверх. Там в своем номере лежал мертвый Питер Мортимер, наш английский агент, убитый Джеймс Бонд. Зрелище мертвых нас как-то не волновало, но мы больше заинтересовались другим вопросом — кто это сделал?
На столике рядом с покойным лежал опрокинутый стакан с какой-то жидкостью. Не нужно быть особенно прозорливым, чтобы понять, какая именно жидкость была налита в этот стакан. Наш друг успел сделать только несколько глотков. Конечно, никто не разрешил нам понюхать эту жидкость, но по миндальному запаху, еще сохранившемуся в номере, мы все поняли. Несчастный англичанин был отравлен цианистым калием. Теперь оставалось только найти исполнителя.
Конечно, мы все прибывали в Андорру поодиночке и все селились в отеле самостоятельно. К нам никаких претензий полиция не имела, но мы твердо решили дождаться отъезда полиции и кое-что обсудить на своем совместном совещании. Мы просто обязаны были это сделать, чтобы найти убийцу нашего коллеги. Ни один из нас не сомневался, что убийца среди нас семерых.
Именно поэтому, когда мы снова расселись все семеро за столом и заказали себе на этот раз только по чашечке кофе, фрау Шернер решительно начала допрос.
— Итак, господа, — сказала она на своем чудовищном английском, — вы понимаете, что произошла трагедия? Не в наших интересах говорить, что мы коллеги покойного, но для себя мы обязаны вычислить убийцу. Хотя бы для того, чтобы обезопасить себя. Поэтому мы и начнем с вас, господин Анчелли.
Американец недовольно дернулся.
— Вы с ума сошли, — прошипел он, — почему с меня?
— У вас есть алиби? — спросила фрау Шернер. — Мы все были вместе, а где были вы?
— А я сидел в баре и пил пиво, смотрел телевизор. По-моему, показывали футбол.
— Европейский футбол, — уточнила фрау Шернер. Нужно отдать ей должное, она быстро соображала, — и вы, американец, смотрели европейский футбол?
— Да, а почему вы спрашиваете? Я ведь американец итальянского происхождения, а как вам известно, все итальянцы любят футбол.
— И кто забил мячи в этом матче? — спросил вдруг Поль.
— Перестаньте, — всерьез обиделся Анчелли, — вы действительно думаете, что я мог его убить? Вы все ненормальные. Да мне голову бы оторвали за такое. Агент ЦРУ, убивающий секретного агента британской разведки. Подобная чушь и во сне не приснится.
— Может, поэтому вы его и убили? — осторожно пошутил на этот раз я, стараясь его не злить. И, вообще, он вел себя как-то слишком шумно и слишком подозрительно. Хотя, возможно, он прав. Зачем это ему было нужно. Если не считать, конечно, обычной конкуренции.
— Идите вы к черту, — Анчелли тоже не особенно любил меня.
— Вы ни разу не покинули бар? — спросила фрау Шернер.
— Два раза покидал, — любезно сообщил ей Анчелли, — ходил в туалет и поднимался в номер за кредитной карточкой.
— Вы могли за это время войти в номер Мортимера?
— Конечно, мог. Но я этого не делал.
— А кто, по-вашему, мог это сделать?
— Почему вы спрашиваете только меня? — взорвался наконец Анчелли. — Вам не кажется, что сначала нужно допрашивать представителя коммунистического Китая. Он, кажется, тоже остался в отеле и не имеет твердого алиби.
— А вы имеете? — уточнил Гусейн. Ему явно нравилось состояние американца.
— Имею, — зло ответил Анчелли, — как это ни странно, но имею. За кредитной карточкой я поднимался не один. Со мной был журналист из нашей американской газеты. Он приехал сегодня утром и, узнав, что я здесь, пришел меня навестить. Если хотите, я дам его адрес, он снимает квартиру здесь, в Андорре.
— Вы в туалет тоже ходили вместе с ним? — Даже Офру потрясла смерть англичанина. Хотя, думаю, против американцев ничего принципиального она иметь не должна.
— Нет, — Анчелли начали надоедать постоянные вопросы, — в туалет я ходил не наверх, а прямо в баре. И, если бы я ушел, все бы это увидели. Кстати, господа, почему вы все с таким остервенением напали на меня? Мы ведь, кажется, с англичанами самые близкие союзники. Но, кроме меня, в отеле остался господин Ли Цзиюнь. Может, вы и его допросите подобным образом?
— А ведь это правда, — сразу сказала фрау Шернер.
— Нет, господа, — поднял руку китаец, — ничего не получится. У меня болела голова, и я весь вечер просидел внизу, на террасе. Меня видели десятки человек. Я никуда не уходил, а значит, в убийцы явно не гожусь.
— Может, вы все-таки дадите адрес вашего журналиста? — сразу нашелся Гусейн.
— Идите вы к черту, — разозлился Анчелли, — почему только мы? Я слышал, что сказал врач. Мортимер умер четыре часа назад, то есть примерно через полчаса после вашего ухода. А ведь согласитесь, господа, что это очень странно. Вы уходите, а он умирает. Вы не находите, мистер Лежинский?
— Что вы хотите сказать? — Мне сразу не понравился его тон.
— Может, ваше ведомство еще прислало кого-нибудь? — издевательски уточнил Анчелли.
— Насколько я помню, это у вас вместо алиби американский журналист, — сразу ответил я, — могу вас разочаровать. Я никуда не отлучался. Мисс Мандель может подтвердить.
— А кому вообще пришла эта идея идти в горы? — вдруг тихо спросил китаец. — Может, это было спланировано заранее?
— Да, действительно, — оживился и Анчелли, — кто первый предложил идти на эту экскурсию?
— Кажется, фрау Шернер, — Офра не могла отказать себе в таком удовольствии.
Немка чуть не задохнулась от возмущения.
— Ну и что? — почти крикнула она. — С каких пор поход в горы приравнивается к покушению на убийство? Какая глупость. Зачем мне такое дурацкое алиби?
— Ну, не скажите, — Анчелли возвращал ей все долги, — вы могли специально все предусмотреть, тихо перед уходом войти в комнату Мортимера и положить ему в стакан разную гадость. А наш несчастный и доверчивый друг, придя домой, выпил напиток.
— Вы так говорите, что мне хочется плакать, — грустно заметил Поль, — но убийца пока не найден.
— Что вы делали перед уходом? — спросил Анчелли у фрау Шернер.
— Как вам не стыдно! Я собрала свои вещи, переоделась и ушла. Мой номер, между прочим, не на одном этаже с Мортимером.
— А у кого с ним на одном этаже? — уточнил Поль.
— Кажется, с вами, — Анчелли очень неприятно улыбался, смотря на Гусейна.
Иранец побледнел.
— Мы в разных концах этажа, — сказал он, — при чем тут это?
— Но вы ведь возвращались обратно. Вы, кажется, сказали мне, что забыли спички, — вдруг вспомнил Ли.
— Да, действительно, — вспомнил и я, — вы ведь возвращались, Гусейн. Мы еще с Офрой посторонились, чтобы дать вам место.
— И вообще, иранцы не очень любят англичан, — с намеком произнес Анчелли, — и, кажется, американцев тоже.
— Я взял спички прямо в баре, — разозлился Гусейн, — вы же видели, как я вернулся. Я ведь не поднимался к себе в номер.
— Заканчиваем, — подвел итоги Поль, — наш коллега Питер Мортимер убит, а его убийцу мы так и не нашли. А вообще-то, господа, семеро лучших разведчиков мира не могут найти убийцу, совершившего самое заурядное преступление. Стыдно, господа.
— С завтрашнего утра вообще не буду пить воду, — пробормотал Гусейн, — нужно ее обязательно кипятить.
— В любом случае нам нужно быть всем вместе, — предложил я, — только этот вариант снимает подозрение с каждого из нас.
— Согласен, — кивнул Анчелли, — только с одной маленькой оговоркой. В следующий раз, прежде чем напасть на меня, все-таки спокойно проанализируйте факты.
— А вы уверены, что будет следующий раз? — с неповторимым очарованием улыбнулась Офра. Ох, как она улыбнулась. У меня прямо мурашки по коже побежали. Анчелли, видимо, тоже что-то почувствовал.
— Это я просто так говорю, к слову. Всякое может случиться, когда такая почтенная публика рядом, — пробормотал он.
— Мы должны исключить всякую возможность повторения подобного, — убедительно сказал Поль.
Он мне все больше нравился. Он единственный среди нас, кто не паниковал и не суетился. Собственно, так и нужно было себя вести, но неуемная энергия фрау Шернер все испортила. Можно было провести расследование тихо, спокойно, силами одного-двух человек. В таком случае все быстро могло бы выясниться. Можно было просто по минутам проверить действия каждого и убедиться, кто врет, а кто говорит правду. Ведь не обязательно должен был подставляться Гусейн, вернувшийся за спичками. Это мог быть и любой из нас четверых, отправившихся с ним на прогулку и сумевший перед уходом незаметно войти в номер бедняги Питера. А уж открывать чужие двери мы все мастера. Этому нас учить не надо.
Но в том-то и дело, что для расследования не хватает одного очень важного компонента. Мы должны выбрать из нашей среды человека, которому все остальные могли бы абсолютно доверять. Вы представляете себе такую ситуацию? Ну кому из нас можно доверять? Правильно. Никому нельзя. Вот, видимо, убийца на этом и строил свой расчет. Когда нельзя выбрать одного человека, очень трудно найти убийцу. Ведь для этого нужен совершенно беспристрастный арбитр, а такого среди нас просто не может быть.
Потом я пошел провожать Офру до дверей ее номера. Бедный Мортимер, он так ревновал меня к ней. На минуту мне даже стало его жалко. Так глупо умереть от яда в собственном стакане, попавшись на такую дешевую уловку. Но когда я увидел, как мне улыбнулась Офра, я позабыл обо всем на свете. Правда, она меня не пригласила к себе в номер, но улыбка была весьма многообещающей. Может быть, завтра. Нам еще здесь предстоит провести несколько дней, и было бы совсем неплохо провести их с Офрой. Она пожелала мне спокойной ночи и, грациозно изгибаясь, прошла в свой номер. Нужно было видеть ее фигуру сзади и чувствовать аромат ее духов. По-моему, это «Луна, солнце и звезды» из новой коллекции Карла Лагерфельда. Не смейтесь, у меня потрясающий нюх, почти как у профессиональных парфюмеров. Я могу почти наверняка сказать, какие у вас духи и какие сигареты вы курите. Не зря меня называют Ищейка Рудольф. Я умею находить виноватых и не только в маленькой Андорре. Восемь лет назад в Пакистане я нашел человека по смятому окурку. Только не спрашивайте меня, что с ним случилось, да упокоит Аллах его душу.
Я вернулся в свой номер и тщательно запер дверь. После случившегося с Мортимером уже никому нельзя доверять. Нужно быть особенно осторожным в эти дни, не принимая ни от кого ни чая, ни кофе. Разве что от Офры, если она захочет мне подать кофе в постель. Какие все-таки мечты приходят в голову в этой прекрасной стране. Я добирался сюда через Барселону. Сначала прилетел туда из Стамбула, а потом приехал на автобусе в маленькую Андорру. Автобусом сюда добираться проще всего. Кажется, пять часов, с обязательной остановкой. А какой изумительный маршрут через горы, какая красота. Здесь действительно нужно любить и приезжать с любимой женщиной. Хотя если бы я хотел умереть, то места лучше тоже не найти. Любить и умирать нужно только в Андорре. Да, мне кажется, это правильно. Жить здесь немного скучновато. Так что Питеру даже повезло. Он умер среди величественных гор, среди этой красоты, оплакиваемый коллегами по своему профессиональному цеху. Умер в компании самых блистательных шпионов нашего времени. Какая смерть может быть лучше этой?

ГЛАВА 3

Рано утром меня разбудил довольно бесцеремонный стук в дверь. Я не люблю, когда меня так поднимают с постели. Это просто неуважение к постояльцам. Неужели на добрых андоррцев так подействовала смерть Питера? В любом случае это хамство так бесцеремонно стучать в дверь рано утром. Я подождал еще минуту, но стук не прекращался. И тогда мне пришлось подняться и открыть дверь. На пороге стояла Офра. Это было самое сладостное видение, которое я мог себе представить в это раннее утро.
— Заходите, — обрадовался я, — только, извините, я еще не одет.
— Рудольф, — тревожно сказала мне Офра, — у нас случилось несчастье.
— Неужели Анчелли утонул в собственной ванне? — обрадовался я, выглядывая из-за двери.
— Хуже. Сегодня ночью кто-то убил фрау Шернер.
Вот это известие. Я, кажется, чуть не отпустил дверь, забыв, что в одних трусах.
— Что ты говоришь? — мой английский оказался в этот момент слишком скуден.
— Ее задушили сегодня ночью, — пояснила мне Офра, — это, кажется, все тот же убийца.
— Анчелли, — пробормотал я, — это он, сукин сын. Я еще вчера его подозревал. А она была слишком строга и справедлива. Вот он и решил действовать.
— Его уже допрашивает полиция, — перебила меня Офра, — они допрашивают всех гостей без исключения. Комиссар кричит, что два убийства за один день — это выше всякой нормы, и грозится закрыть этот отель.
— Подожди меня, я оденусь, — пробормотал я, ничего не соображая. Прикрыл дверь и пошел одеваться. Нужно было побриться, но уже не было времени. Нельзя заставлять ждать такую прелестную женщину, как Офра. Через минуту я был готов.
— А как ее задушили? — спросил я. Слава богу, теперь я могу доверять хотя бы Офре, у нее вряд ли хватило бы сил задушить столь мощную женщину, как фрау Эльза Шернер.
— Подушкой. Кто-то навалился на нее и задушил, — охотно пояснила мне Офра, и у меня снова изменилось настроение. При желании даже такой хрупкий агент, как Офра, может одним ударом отключить фрау Шернер. И придушить ее подушкой. А как Офра умеет наносить удары, я видел на примере Гусейна. Ей я, конечно, ничего не сказал, но настроение у меня было испорчено. Этот убийца вполне мог задушить фрау Шернер руками, но тогда подозрение пало бы только на мужчин, а это было не совсем правильно. И хотя я все равно доверял Офре, подсознательно я всегда помнил о ее резком ударе.
Внизу был сущий ад. Полицейские допрашивали всех подряд, комиссар бегал по гостинице с дикими криками. По-моему, они стянули сюда полицейские силы всей страны. Больше всех доставалось китайцу. Вчера ночью кто-то видел, как Ли заходил в номер Эльзы Шернер, и теперь его даже собирались арестовать. Он клялся, что лишь постучал в номер и спросил, когда утром собираются на завтрак. С общего согласия всех прибывших агентов фрау Шернер была нашим негласным старостой, своего рода опекуном нашей теплой компании.
К счастью для Ли, в это время в коридоре находилась горничная, которая и подтвердила слова нашего китайского коллеги. Кроме всего прочего, выяснилось, что фрау Шернер была задушена лишь под утро, а это явно не совпадало со временем, когда Ли постучался к фрау Шернер.
Но она все равно была мертва. Если учесть, что у нас не удался вчерашний ужин, то и наш нынешний завтрак представлялся весьма проблематичным. А полицейские продолжали допрашивать всех подряд, по-прежнему надеясь найти убийцу. «С их методами убийцу можно будет найти лет через триста», — с раздражением сказал кто-то из моих коллег. Но, наконец, в третьем часу дня это безобразие прекратилось. Полицейские уехали, оставив двоих людей у гостиницы. И только тогда мы вшестером отправились обедать. Обед проходил в полном молчании. Лишь когда подали кофе, первой заговорила Офра.
— Может, мы, наконец, объяснимся, — сказала она вызывающе.
— Да, — сразу поддержал ее Поль, — по-моему, нам всем нужно объясниться.
— Несчастная фрау Шернер, — вздохнул я.
— Что вы хотите сказать? — насторожился Анчелли.
— Ничего. Просто сказал — несчастная женщина. По-моему, она вчера была близка к истине, но ее убрали.
— Так, — зловеще произнес Анчелли, самообладание у него было изумительное, — кажется, начинается все по второму кругу.
— А когда меня обвиняли, — вспомнил Ли, — у вас у всех синдром белого человека. Если азиат, значит, виновен. Вот меня и терзала полиция.
— Слава Аллаху, на этот раз я не просил спичек у фрау Шернер, — заметил Гусейн, — а то вы все нападали бы на меня, как в прошлый раз. Хотя покойная была очень хорошей женщиной.
— Стервой она была хорошей, — зло заметил Анчелли, — но все равно нам нужно выяснить, кто мог ее убить. Надеюсь, вы не сомневаетесь теперь, господа, что среди нас действует настоящий убийца.
— Мы не сомневаемся, — сказал я, — но мы хотели бы знать, кто все-таки этот убийца. Может, вы нам поможете?
— Перестаньте, — Анчелли очень не любил меня. Он всегда помнил Никарагуа, где я умудрился так сильно насолить его ребятам. Двоих, по-моему, даже взяли живыми.
— Он прав. — Все-таки коммунистический Китай всегда был на нашей стороне, и я мысленно занес Ли Цзиюня в свои союзники.
— Давайте поговорим спокойно, — вмешался самый благоразумный среди нас, Малыш Поль. Несколько лет во Французском легионе сделали из него крайне уравновешенного типа. На некоторых опасности действуют как наркотик, закаляя их характер и делая невосприимчивыми к любым опасным ситуациям. На других, более слабых характером, тяготы военной жизни действуют удручающе, превращая их в неврастеников. Кстати, я знаю, что во Франции легион, в котором служил Поль, называют Иностранным, но для меня удобнее называть его Французским.
— Я предлагаю, — очень спокойно продолжал Поль, — не суетиться и начать выяснять, кто может оказаться этим убийцей среди нас.
— Каким образом вы это выясните? — спросила Офра.
— Нужно выбрать одного из нас и наделить его полномочиями для проведения этого расследования. Мы все достаточно серьезные люди. Если будет продолжаться этот разлад, мы не только никогда не узнаем имя убийцы, но и рискуем быть следующей потенциальной жертвой.
— И кого вы собираетесь выбрать? — ехидно спросил Анчелли. По-моему, американец не любил двух людей — меня и француза. Меня — ясно за что. А вот почему француза? Но ведь не зря говорят, что в последнее время соперничество между американской и французской разведками сильно обострилось. Теперь я вижу, что это правда.
— А я вообще не собираюсь больше оставаться в этом отеле, — заявил Гусейн, — прямо сегодня перееду куда-нибудь в другое место. Это будет безопаснее для жизни.
— Куда вы переедете? — спросил Ли.
— Найду какой-нибудь отель. Прямо у гор есть какой-то отель, кажется, «Рок Бланк».
— Это что, название отеля?
— Да. И там достаточно тихое место.
— Вы не ответили на мой вопрос, — напомнил Анчелли французу.
— Думаю, будет правильно, если наделим этими полномочиями единственного человека среди нас, кто наверняка не мог совершить этого преступления. Это мадемуазель Офра Мандель. Во-первых, она единственная оставшаяся среди нас женщина, во-вторых, ей трудно было бы задушить подушкой такую сильную женщину, как мадам Шернер. И в-третьих, она единственная кандидатура, которая не будет вызывать у вас, господа, возражений.
— Я перееду вместе с Гусейном, — невозмутимо решил Ли, — хотя этого отеля я не видел. Он в стороне от центральной улицы?
— Когда поднимаетесь вверх в горы, он с левой стороны, чуть в глубине, между домами, там еще неплохое кафе, — сказал Поль.
— Откуда вы знаете? — спросил Анчелли.
— Я ведь француз, это почти моя территория. Можно даже сказать, что вы у меня в гостях, господа. Если вам, конечно, нравится быть у меня в гостях.
— Мне не нравится, — сразу сказал я, — вы знаете, Поль, как вы мне симпатичны, — он чуть прикрыл глаза, — мне очень нравится в Андорре, но два убийства подряд — это уже слишком. Согласитесь, это очень неприятно.
— Понимаю, — ответил Поль, — мне действительно очень жаль.
— Мы по-прежнему будем собираться здесь? — спросила Офра.
— Думаю, это лучший вариант, — осторожно сказал Гусейн, — но только завтракать мы будем в своем отеле.
— У меня была такая ручка «Рок Бланк», — вспомнил я, — мне ее привезли, кажется, из Испании. Это, видимо, такая фирма?
— Не знаю, — немного волнуясь, ответил Гусейн, — возможно, и фирма, но я думаю, будет лучше, если меня не будет в вашем отеле. Два убийства подряд — это слишком много, я не хотел бы быть третьим.
— А почему вы считаете, что будете третьим? — спросил вдруг Анчелли.
— На этом убийства не кончатся, — покачал головой Гусейн и вдруг добавил: — Когда кончится наша жизнь, известно только Аллаху, но боюсь, что один из сидящих с нами людей хочет стать орудием шайтана.
— Шайтан — это дьявол, — ласково сообщил я своим коллегам. Все-таки мы были почти соседи. И в бывшем СССР было довольно много мусульман. Я не раз слышал это слово и уже знал, что оно обозначает.
— Вы все знаете, — дотронулась до моей руки Офра, — может быть, тогда вы знаете, кто именно убил мистера Мортимера и мадам Шернер?
— Конечно, знаю, — ответил я, почувствовав, как все замерли. Даже невозмутимый китаец метнул в меня очень неприятный взгляд. Гусейн замер, как загипнотизированный. Поль осторожно поставил свою чашечку с кофе на тарелку, Анчелли вытащил изо рта сигарету, и только Офра, почти не изменившись в лице, смотрела мне прямо в глаза.
— Их убил человек, который решил перехитрить всех нас, — невозмутимо сообщил я, — он думает, что он и есть самый умный и самый хитрый из нас. Но он ошибается. С сегодняшнего дня мы будем следить друг за другом. И если кто-нибудь попытается и в третий раз применить свое мастерство, думаю, ему придется несладко. Убийца достаточно осторожен. Ему удалось подсыпать бедняге Мортимеру яд прямо в стакан. Я не совсем понимаю, как ему удалось это сделать и почему Мортимер выпил этот стакан, но тем не менее убийца это сделал. И с мадам Шернер — вы, наверное, тоже задаете себе этот вопрос — как ему удалось? Как сумел убийца войти в ее номер достаточно тихо и придушить несчастную подушкой? Она ведь была не девочка. Значит, этот убийца рассчитывает, что ему удастся обмануть нас в третий раз. Но у него ничего не выйдет. Мы должны отныне следить друг за другом. И пары составить из… ну, скажем, антагонистов, то есть людей, которые будут следить друг за другом достаточно плотно, не поддаваясь на уловки партнера. Я, например, не смог бы следить за нашей очаровательной мисс Офрой Мандель, потому что она мне очень нравится. Если она отвечает мне взаимностью, значит, и она не сможет следить за мной. Иначе вы все решите, что мы сговорились. Но если она не испытывает подобных чувств ко мне, тогда, конечно, она может легко быть моим «напарником».
Нужно было видеть, какой очаровательный взгляд метнула в меня эта красивая женщина. Не зря я считался лучшим соблазнителем в Первом главном управлении. Думаю, она тоже была лучшей в своем роде среди женщин. Во всяком случае, более красивого агента в моей жизни я не встречал.
— Думаю, Рудольф, нам не придется быть «напарниками», — ласково улыбнулась мне Офра, — мы слишком похожи друг на друга.
Она даже мне подмигнула, и это было похоже на обещание.
— В таком случае для нашей очаровательной старосты, — вмешался Поль, — лучшего «напарника», чем Гусейн, трудно подобрать. У вас, по-моему, взаимный антагонизм, и религиозный, и половой.
— О Аллах, — вздохнул Гусейн, — это не женщина. Это фурия ада. — Когда он хотел, ему удавалось достаточно четкое произношение английских слов. Если я скажу, что по-английски он говорил почти так же, как Мортимер, вы мне, конечно, не поверите. И правильно сделаете. Тем не менее Гусейн знал блестяще не только английский, но и французский, а работать под типичного религиозного фанатика он начал лишь последние десять лет. До этого он был вполне преуспевающим коммерсантом иранской шахской разведки. Говорят, за какую-то операцию его, еще очень молодого человека, награждал сам шах Реза Пехлеви. Представляете, какой у него опыт и как он полезен своим хозяевам, если даже после смены режимов его не только не тронули, но и, наоборот, поручили эту крайне ответственную поездку в Андорру. Так что «напарник» у Офры будет вполне достойный.
— Вторая пара, — вдруг сказал Поль, — думаю, не вызывает никаких сомнений. Они настолько «любят» друг друга, что любой готов ругаться даже в отсутствие другого. Это наши друзья, мистер Анчелли и господин Лежинский.
Надо было видеть лицо Анчелли. Думаю, мое лицо было не лучше.
— В данном случае вы немного перегнули палку, — сразу сказал я, — из нас вообще не получится никакой пары. Следить друг за другом мы не можем, мы просто набьем друг другу морды. А если узнаем или увидим убийцу, то даже зарядим для него оружие. По-моему, наша пара очень не подходит.
— Вы же сами говорили о такой паре, где они не могли бы договориться, — сказал Поль, — терпите. Надеюсь, вы не убийца?
— Теперь будем, — мрачно пообещал Анчелли, даже не смотря в мою сторону. Он по-прежнему дымил своей сигарой.
— Третья пара, — сообщил Поль, — будет состоять из меня и нашего китайского гостя. Хотя противоречия у нас не столь глубоки, как у господина Гусейна с нашей мисс Мандель, и не столь противоречивы, как у мистеров Анчелли и Лежинского, тем не менее мы представляем две достаточно разные системы и абсолютно разные разведки, так что договориться нам будет так же трудно, как и вам. И с этого дня каждый «напарник» следит за другим.
Нас осталось шесть человек, и у нас в запасе есть еще два дня. Думаю, нам нужно просто проявить выдержку и быть более внимательными друг к другу.
— Я ведь переезжаю в другой отель, — недовольно напомнил Ли.
— Значит, не переезжаете, — очень твердо сказал Поль, и я сразу вспомнил истории с его участием в Африке. Нужно было видеть и слышать интонацию этого голоса. Иногда мне кажется, что самый страшный среди нас — это Малыш Поль.
— Тогда придется переехать мне? — поняла Офра.
— Ничего не поделаешь, — вздохнул Поль, — раз мы договорились.
— Это самая большая глупость, — разозлился я, — отправлять их двоих куда-то на край света. Вы с ума сошли, Поль? И с кем ее отправлять? С мистером Гусейном, который просто ее придушит в этом отеле.
— Он, кажется, однажды пытался что-то сказать, — невозмутимо парировал Поль, — по-моему, суп был достаточно горячим. А что касается риска, то это обычные издержки нашей профессии. И, наконец, самое важное — отель «Рок Бланк» находится всего в десяти минутах спокойной прогулки от нашего отеля. Это не так далеко, мистер Лежинский. Кроме того, я надеюсь, что у мисс Мандель есть оружие?
— Есть, — невозмутимо ответила Офра, — хотя мне приятнее было бы оставаться здесь, чем переезжать в другой отель. Но, надеюсь, мы все равно будем собираться на обед и ужин здесь, в отеле.
— Это неправильно, — вмешался наконец Анчелли, — если что-нибудь случится с мисс Мандель, виноваты будете вы, Поль. Давайте сделаем по-другому. Лучше переезжайте вы с мистером Ли. А наш иранский коллега останется вместе с нами.
— Ни за что, — категорически возразил Гусейн, — тем более если это предлагаете вы, мистер Анчелли. Я скорее поверю гремучей змее, чем такому человеку, как вы. ЦРУ только и мечтает снова вернуться в Иран.
— Вы стали таким набожным, — презрительно сказал Анчелли, — вы, кажется, забыли, как в семьдесят седьмом убирали иранского оппозиционера в Париже по приказу шахской разведки. И, кажется, тогда вы не отказались от помощи ЦРУ?
Ничего не скажешь, информация у Анчелли была, как всегда, точная. Я об этом случае тоже слышал. Но Гусейн не растерялся.
— Это было давно, — быстро парировал он, — свет истины тогда не открыл мне истинного лица американцев. Лишь позднее я понял всю глубину моего падения и раскаялся.
— Поздравляю, — ответил Анчелли, — надеюсь, свет истины не очень ослепил вас.
— Не волнуйтесь, — иранец отвернулся. На его бородатом лице мелькнула какая-то улыбка. Честное слово, улыбка. Правильно говорят, что все агенты-разведчики в принципе похожи друг на друга. Мы племя сукиных детей, имеющих общие задачи и общие трудности, но отличающихся лишь разнообразием хозяев.
— Что будем делать? — вернул нас к началу разговора Поль.
— Придется поменять пары, — предложил Ли, — я пойду с Гусейном в другой отель, а вы можете оставаться с женщиной в этом.
— Кажется, вы правы, — кивнул Поль, — хотя к мисс Мандель я испытываю самые дружеские чувства.
И он туда же. Офра подарила ему свою улыбку.
— Так нельзя, — снова вмешался я, — получается, что теперь только мы с Анчелли будем следить друг за другом. Это некрасиво и не очень благородно с вашей стороны, господа. Очевидно, вы подозреваете только нас двоих.
— Конечно, нет, — возразил Поль, — просто теперь мы будем убеждены, что вас двоих можно исключить из списка подозреваемых. И если вы добросовестно будете следить друг за другом, то остаемся всего лишь мы четверо. И в следующий раз убийцу можно будет найти значительно легче обычного.

ГЛАВА 4

Если вы хотите постричься, делайте это только в Андорре. Уверяю вас, большего удовольствия в жизни я не получал. Вообще, я стараюсь следить за своими волосами, ибо красиво уложенная шевелюра — это последнее, что остается у мужчины в столь критическом возрасте, как у меня. Когда вам сорок лет, это уже старость молодости. В пятьдесят можно считать, что вы переживаете пору молодости старости, в шестьдесят — время зрелости, в семьдесят — время мудрости, следующая ступенька ведет постепенно к идиотизму. После восьмидесяти можете считать себя полным идиотом, если вы еще живете на свете. Кстати, некоторые исключения только подтверждают это абсолютное правило.
Но пока до восьмидесяти мне еще предстоит жить довольно долго, конечно, если мне удастся уехать из Андорры и не попасться на какой-нибудь ошибке в ближайшие пятнадцать лет. Что, учитывая специфику моей работы, представляется мне самому маловероятным. Но я, кажется, немного отвлекся. Парикмахерская в Андорре — это изумительный музей с красивыми девочками. Если хотите получить удовольствие, езжайте стричь голову только в Андорру. Единственная в городе парикмахерская расположена прямо напротив «Новотеля» на другом склоне горы или на другом берегу какой-то речки, названия ее мне так и не удалось выяснить. Найти это заведение очень просто. Во-первых, достаточно спросить любого андоррца, где она находится. Во-вторых, помнить, что этот салон красоты расположен рядом с автостоянкой и автобусной станцией, куда прибывают автобусы из Барселоны. Очень легко и просто.
А если вы все-таки не найдете это прекрасное место, то запишите телефон — восемьсот двадцать семь сто шестьдесят четыре. Спросите мастера Лили. И смело отправляйтесь в Андорру. Меня встретили там как родного. В салоне, разумеется, никого не было. Трудно надеяться, что кто-нибудь будет еще, кроме вас, в этот момент, если вспомнить, что вся страна насчитывает тридцать шесть тысяч человек, а столица всего девять тысяч. Но об этом я, кажется, говорил.
Сначала меня отвели в небольшой узкий зал, расположенный слева от выхода, и дали красивый халатик, чтобы я переоделся. Разумеется, я снял только рубашку, решив не шокировать красивых девушек видом своих мускулистых ляжек. А девочки были словно на подбор. Красивые, стройные, в черных трико и коротких белых халатиках. Как будто их набирали со всей Франции и Испании, вместе взятых. Или просто сюда был объявлен конкурс на самых красивых женщин Андорры. Меня посадили в кресло и откинули голову назад. Нужно было почувствовать, как мне мыли и массировали голову. В каждом движении девушки была сексуальная энергия, словно передающаяся в меня и заряжающая меня. Это трудно передать словами, лучше это ощущать самому. А может, воздух здесь такой особенный или окружающие горы.
После этого вторая девушка подала мне полотенце и любезно помогла вытереть голову. И, наконец, появилась Лили. Если когда-нибудь будет конкурс на самого красивого мастера подобного салона, считайте, что победитель заранее известен. Она была не просто красива, нужно было видеть ее фигуру. Стройная, чуть выше среднего роста, красивые рассыпавшиеся волосы, несколько раскосые глаза, кажется, даже она чуть косила, что придавало ей очарование и какой-то изысканный шарм. Красивые длинные руки, изумительные пальчики, нет, честное слово, любить нужно только в Андорре.
Как она меня постригла! Я боялся дышать от волнения. Перед началом стрижки она извинилась, что плохо говорит по-английски и не сможет со мной беседовать. А потом предложила мне чай или кофе. Вы представляете, чтобы вам дали чай в бывшей советской парикмахерской? Работа шпиона имеет и некоторые преимущества. Она ловко орудовала своими приборами и при этом молчала. Честное слово, от этого она мне понравилась еще больше. Возможно, если бы она знала чуть лучше английский язык, очарование сразу бы исчезло и мне пришлось бы слушать ее назойливую или глупую болтовню. А так сохранялась какая-то тайна, налет какой-то загадочности. Вообще, если женщина не хочет выглядеть полной кретинкой, она должна как можно меньше говорить при мужчинах. И как можно больше сказать взглядом, энергией своего тела, каким-то внутренним скрытым шармом.
Нет, я совсем не хочу сказать, что Лили удалось сообщить мне все это во время стрижки. Но я был влюблен и очарован. Я даже забыл на какое-то время о мисс Офре Мандель, о наших опасениях и о своих соперниках-коллегах. Если я скажу, что я забыл и о своем задании, вы, конечно, не поверите. И правильно сделаете. О нем я забыть не мог ни при каких обстоятельствах. И это было самое гадкое в моей работе.
Закончив мою стрижку, она улыбнулась мне какой-то особенной улыбкой и, достав большое зеркало, показала мне мой затылок. Нужно сказать, он производил приятное впечатление. Я с удовольствием поблагодарил ее и пошел платить в кассу. Честное слово, я до сих пор не помню, сколько я заплатил — двадцать пять или тридцать долларов. Но сделал это с большим удовольствием. На прощание меня долго спрашивали, как мне понравилось в их салоне, а обворожительная Лили даже подарила визитную карточку их салона красоты, расписавшись на ней. Из этой сложенной втрое визитной карточки с изображением очень красивой дамы я узнал, что салон находится на улице Бонавентура Арменгол. Но чтобы не путать, я дам вам адрес на английском, если окажетесь в Андорре, можете воспользоваться этим адресом. Получите такое же удовольствие, как и я. Записывайте адрес — страна Андорра, столица, улица Bonaventura Armengol, local 3.
Теперь вы можете смело лететь в Барселону или Тулузу и добираться на автобусе до Андорры, чтобы там постричься. И это не так дорого за полученное удовольствие.
Правда, мое удовольствие было не совсем полным. Еще когда над моей головой быстро порхали нежные пальчики Лили, я увидел злобную физиономию Анчелли. У меня несколько испортилось настроение, но я решил не обращать на него никакого внимания. И лишь когда я расплатился за все услуги и вышел на улицу, оказалось, что Анчелли проводил время в соседнем оружейном магазине. Там были выставлены изумительные арбалеты — красивые и мощные, как в музее современного боевого искусства.
Многие даже не подозревают, что устаревший арбалет давно принят на вооружение спецподразделениями во многих странах мира. Дело в том, что большинство пистолетов не дают такой точной стрельбы на расстоянии больше ста метров, как это делает настоящий боевой арбалет. На большом расстоянии стрела арбалета целесообразнее, чем выстрел из пистолета. Стрела может даже пробить бронежилет, если, конечно, он не из стальных пластин. Здесь дело в том, что стрела не рвет бронежилет, а часто раздвигает нити защитного покрытия.
Анчелли стоял и с довольным видом осматривал один из арбалетов. Я понимал, почему он здесь. Обеспечивает себе алиби, хочет, чтобы я подтвердил его нахождение в магазине. Заодно он проверял и меня, убеждаясь, что я сижу в этом салоне красоты. Я вошел в магазин, улыбнулся своему американскому коллеге.
— Смотрите арбалеты?
— Да, здесь есть очень интересные экземпляры, — показал он на арбалет английской фирмы «Барнет».
— Не боитесь? — спросил я.
— Чего?
— Вдруг кого-нибудь убьют из арбалета?
Он засмеялся.
— Не боюсь, я же не такой дурак, чтобы покупать боевой арбалет в этом маленьком городе. Убийцу вычислят через полчаса после случившегося.
— Вы предусмотрительны.
Он холодно посмотрел на меня.
— А как вы думали?
— Примерно так же. Здесь прекрасный салон красоты. Вы не хотите постричься? — пошутил я. У Анчелли была очень изящная теменная лысина.
— Нет, благодарю, — усмехнулся он, — вам, видимо, мешали ваши слишком длинные волосы.
— Да, я решил коротко постричься.
— А я все думаю о наших странных парах. Мне не нравится этот Малыш Поль.
— Мне он нравится, но в данном случае я согласен с вами. — Мы перекинулись еще парой фраз, и я поспешил к отелю. Все-таки умный человек этот Анчелли, хотя и сукин сын. Больше всего неприятностей в маленькой Андорре мне может доставить только он. Остальные выглядят менее страшно, может быть, из-за того, что я слишком хорошо знаю всю предыдущую жизнь Анчелли. Или это просто мои предубеждения. Я ведь знаю о нем и такое, чего не знает никто из остальных участников нашего веселого пикника в Андорре.
Было уже время ужина, и я поспешил к нашему отелю. На этот раз никаких неожиданностей не произошло. Все шестеро собрались за столом. Во главе стола сидела наша очаровательная Офра. Слева от нее успевшая к ужину пара наших «беглецов» — Ли и Гусейн. Справа я и Малыш Поль. Напротив Офры сидел Анчелли. Два места слева и справа от него, правда, пустовали, и это было как зловещее напоминание о погибших. Но, видимо, наши меры произвели на убийц впечатление. Мы с Анчелли следили друг за другом. Ли и Гусейн были заняты перетаскиванием своих чемоданов из «Новотеля» в «Рок Бланк». Офра отдыхала, и Поль весь день провел в баре. Во всяком случае, так он уверял нас всех.
Нам оставалось всего два дня, и каждый почувствовал, что период кризиса прошел. Может, неизвестный убийца просто решил, что зарвался, и предпочел на время отступить. Или испугался, что его разоблачат. Глядя сейчас на эти лица, я пытался вычислить — о чем думал каждый из них? Какие решения принимал? Некоторые могут даже удивиться, почему мы все так были уверены, что убийца один из нас, ведь в городе проживает столько людей. Здесь вполне мог появиться и залетный киллер.
Ну, во-первых, не мог. Каждый приезжающий в город иностранец стал бы нам сразу известен. Сейчас не сезон, и на горнолыжных станциях никого нет, значит, незаметное появление другого иностранца в таком маленьком государстве исключено.
Во-вторых, мы тоже не дилетанты. Справиться с любым из нас мог только профессионал. И то с величайшим напряжением сил и выдумки. Никто из местных просто не сумел бы попасть к мадам Шернер или погубить Мортимера. Здесь действовал профессионал высшего класса, в этом мы ни секунды не сомневались. Но вот кто был убийца, на этот вопрос каждый из сидевших людей отвечал по-своему, и каждый был по-своему не прав.
После ужина принесли традиционный десерт. Несмотря на разнообразие вкусов, все с удовольствием попробовали местные сыры и сладости, которые подавали обычно к испанским или французским винам. Если вы считаете, что за границей, кроме этих двух стран, кто-нибудь может поставлять подобное вино, я даже не стану с вами спорить. Хотя, справедливости ради, готов добавить сюда еще итальянцев и грузин. О последних я не забыл, их вино действительно великолепное. Об этом я помнил всегда, я просто забыл, что они теперь независимое государство.
Это как раз в моих правилах. Помнить о вине и забыть о государстве. В конце концов, вино — это напиток, который мне очень нравится, а независимость Грузии пусть больше интересует политиков и дипломатов. Хотя, по секрету, мне все равно — отделились они или не отделились. Я как работал за рубежом, то есть за границами СССР или СНГ, что вам больше нравится, то и выбирайте, так и работаю до сих пор. Мне плевать, кто там чем занимается. Только не говорите, что я циник. Просто я не патриот с картинки, я прагматик и реалист и очень немного свинья и подлец, но без перебора, в рамках дозволенного. Но нельзя же быть известным на весь мир агентом и не быть свиньей. Так не бывает. Если агент, то немножко сукин сын, это должны помнить все начинающие агенты всех разведок мира, а особенно такой разведки, как наше славное ведомство, где традиции свинства заложены очень глубоко.
После плотного ужина я предложил Офре немного прогуляться, но, уже зная, какими методами действует наш убийца, решил не идти на прогулку вдвоем. Как бы мне ни хотелось, это слишком опасно. Офра может внезапно по дороге умереть, а отвечать придется исключительно мне. Вдобавок на меня навешают еще и два других убийства, что мне совсем не нравится. И хотя сама прогулка с Офрой может сильно поднять настроение даже такому цинику, как я, тем не менее я понимал, что нужно подождать еще два дня. Потом мы сможем гулять с ней где угодно, если, конечно, останемся в живых, в чем лично я не очень уверен.
На мое счастье, сразу вызвался идти с нами Анчелли. И сразу за ним — Поль. Поэтому мы отправились на прогулку в такой теплой компании и первые десять минут вообще молчали, подозрительно глядя друг на друга. Первым не выдержал Анчелли.
— Господа, — примирительно сказал он, — сейчас самое лучшее время поговорить.
— Надеюсь, вы не собираетесь снова искать таинственного убийцу? — ехидно спросил я, подмигивая Офре.
— Не волнуйтесь, — этот тип умел очаровательно улыбаться женщинам. — Давайте серьезно поговорим, — предложил он, — мы, все четверо, европейцы, и нам нужно хотя бы договориться о цивилизованных методах друг против друга.
— Кто европеец? — тут же уточнил я. — Америка, насколько мне известно, совсем не Европа. Израиль тем более. А я вообще родился на севере Казахстана, и это скорее Азия. Только наш друг Поль может считаться французом.
— Нет, — возразила Офра, — он тоже не может считаться полностью европейцем. Он родился в Новой Каледонии.
Правильно говорят, что самый лучший банк информационных данных у МОССАДа. Иметь своих людей практически в каждой стране и не иметь такой информации — это просто невозможно. Даже Поль, по-моему, смутился. Он посмотрел на Офру. Очень внимательно посмотрел.
— У вас хорошо поставлена информация, — сказал он с недовольным видом. У меня мурашки по телу побежали. Но Офра не испугалась.
— Нет, это не по линии разведки. У меня дома есть ваша книга по островам Новой Каледонии. Вы ведь ботаник по своей первой, основной, профессии. И даже выпустили двадцать лет назад книгу.
Поль даже остановился.
— Моя дорогая мисс Мандель, — очень официально сказал он, — кажется, вы первый человек в моей жизни, которого я серьезно недооценил. Разрешите поблагодарить вас за столь большой интерес к моей скромной персоне.
— Мы не закончили, — недовольно заметил Анчелли, — нам все-таки нужно постараться внимательнее следить за этими азиатами.
— Что вы предлагаете конкретно? — спросил Поль.
— Мы должны постараться определить, кто из них убийца, — понял я, — но каким образом мы это сделаем? И почему только они? Мистер Анчелли, мне не нравятся ваши подозрения.
— А мне не нравится, что вы врете, — сразу парировал Анчелли, — все находящиеся здесь прекрасно знают, что вы родились в Ленинграде, и не нужно нам рассказывать вашу фальшивую биографию.
— Браво, — тут же сказал я, — ваша разведка работает просто великолепно.
— Перестаньте спорить, — предложила Офра, — нам нужно все-таки что-то делать. Я не боюсь, но мне не нравится, как убили Эльзу. Здесь что-то не так. Ее не могли так просто задушить подушкой. Она была вполне подготовленным агентом. И, кроме всего прочего, не стала бы открывать дверь номера кому попало. Здесь какое-то несовпадение, убийца допустил какой-то просчет. Нам нужно думать.
Мы, трое мужчин, молчали. Что говорить в таких случаях, я не знаю.
— Идите домой, — предложил я, — а то наши азиатские друзья действительно решат, что мы решили просто сговориться за их спиной.
Мы зашагали к отелю. Уже было темно, и возле домов начали зажигаться огни. Мы спускались вниз медленно, подходя к отелю «Рок Бланк», где остановились наши коллеги.
— Зайду выпью воды, — сказал Анчелли, — вы идете со мной, мистер Лежинский? Мы ведь теперь повязаны одной веревочкой.
— Нет, — ответил я, — мне не хочется пить, я столько выпил во время ужина.
— А я, пожалуй, пойду вместе с мистером Анчелли, — вызвался Поль, — меня тоже мучает жажда.
— В последний раз она, видимо, сильно мучила мистера Мортимера, — сказала вдруг Офра.
— Что вы хотите сказать? — сразу повернулся к ней Анчелли.
— Будьте осторожны, господа, — посоветовала молодая женщина, — сразу возвращайтесь. Мы подождем вас вон на той скамейке.
— Договорились, — Анчелли и Поль зашагали к отелю, а мы с мисс Мандель прошли к стоявшим перед отелем красивым скамейкам и сели на одну из них.
— Прекрасный воздух, — сказала мисс Мандель, глядя на небо. — Сегодня такая чудная погода.
— Мне вообще нравится Андорра. Если бы не эти убийства, здесь можно было бы любить женщин и отдыхать, — не без намека сказал я.
Она повернулась ко мне.
— А ты умеешь любить? — вдруг тихо спросила Офра.
— Ты имеешь в виду нечто конкретное? — Будь проклят этот случай в Дели, сразу понял я, но нужно было делать вид, что ничего не понимаешь, хотя мне это плохо удавалось.
— Ты был пять лет назад в Индии? — спросила она.
Конечно, она должна была слышать об этом случае. Я даже поморщился: наша жизнь словно у голливудских звезд, все под юпитерами враждующих разведок.
— Я понимаю, о чем ты говоришь, — вынужден был сказать я, — но тогда ничего не было. Просто эта женщина оказалась не совсем женщиной. И поэтому я сбежал. Но все видели, как я к ней захожу и как я оттуда убегаю через пять минут. Поэтому пошли разные слухи и разговоры.
— Ты хочешь сказать, что Франсуаза не женщина… — изумилась Офра. — Это самая обаятельная женщина, которую я видела в своей жизни.
— Пока она не разденется, — быстро сказал я, — ее лучше видеть только на расстоянии. Никакой Франсуазы просто не существует. Это был настоящий мужчина, просто с хорошо развитыми чертами женщины. Представляешь, как я убегал.
Офра смеялась беззвучно.
— Это правда или ты все придумал сейчас?
— Ты сможешь в этом убедиться сегодня ночью, — прошептал я, наклоняясь к ее чудно пахнущим волосам.
В этот момент у меня из кармана что-то упало, и я наклонился вниз. И почти сразу что-то с характерным стуком ударилось о спинку скамьи, где я только что сидел. Реакция у меня более чем мгновенная. Через полсекунды я уже лежал на земле, успев швырнуть туда и Офру.
— Ты испачкал мне брюки, — с негодованием заявила женщина, — ты сумасшедший, Рудольф, я не говорила, что нужно заниматься этим прямо здесь, на траве, перед отелем.
— Посмотри, — показал я ей на спинку скамейки.
Пуля, пробив спинку скамьи, упала с другой стороны. Я достал пистолет. Офра поднялась с земли, озираясь.
— Кто это мог быть?
— Не знаю, но, кажется, наш убийца впервые промахнулся. Нужно узнать, кто это мог быть. Стреляли с третьего этажа, — показал я ей на окно, — во всяком случае, теперь мы знаем точно двоих агентов, которые не были убийцами. Это ты и я. Вон, кажется, бежит и третий.
К нам действительно спешил Анчелли.
— Что произошло? — закричал он.
— Вы ничего не видели? — спросил я его.
— Видел, как вы картинно упали вниз на траву вместе с нашей мисс Мандель. А что я еще должен был увидеть?
— Стреляли с третьего этажа, — показал я на окно, — во всяком случае, мы теперь знаем кое-что. Оставайтесь здесь и следите за окнами. В крайнем случае стреляйте. Только будьте осторожны, у этого убийцы, кажется, оружие с глушителем.
— Я с тобой, — предложила Офра.
— Вы лучше вдвоем следите, чтобы никто не ушел, — закричал я уже на ходу, — обойдите отель с другой стороны.
Я бросился в отель. Испуганный портье посмотрел на мой ужасный вид, но ничего не сказал. Кажется, он бросился к телефону вызывать полицию. Я побежал наверх по лестнице. Поднялся на третий этаж. Здесь все было спокойно. Дверь в тот самый номер была закрыта. Я решительно постучался. Снизу кто-то быстро поднимался по лестнице. «Кажется, в этот раз мы наконец схватим этого убийцу», — услышал я приглушенный голос Малыша Поля.

ГЛАВА 5

— На этот раз я не уеду отсюда, пока мы не найдем убийцу, — голос у комиссара был вибрирующим, словно он собирался начинать расследование по методу гестаповских следователей. Хотя нужно было видеть его лицо, когда он появился у нас в отеле. Честное слово, мне было его даже жаль. Он, очевидно, спал, и его разбудили, сообщив о третьем убитом. И вот, примчавшись сюда в сопровождении всех полицейских этой маленькой страны, он сидел перед нами пятерыми мрачный, невыспавшийся и решительный.
Да, да. Я не ошибся. Нас осталось всего пять человек. Ваш покорный слуга, это, надеюсь, вы поняли сразу, наша красавица мисс Офра Мандель, конечно, сукин сын Джулио Анчелли, Малыш Поль и Гусейн. А вот Ли Цзиюнь уже никогда больше ничего не расскажет. Его пристрелили прямо в своем номере, в том самом номере, в который я ворвался со своим оружием в руках. Нет, экспертиза точно установит, что китайца убивали не из моего оружия. Это было оружие… покойной Эльзы Шернер. Пистолет с глушителем нашли возле тела убитого Ли. Из этого же пистолета стреляли и в нас с Офрой. Пока, правда, экспертизы не было, но нам достаточно было посмотреть на оружие и на пули. Мы слишком профессионалы, чтобы ошибаться в таких вопросах.
И вот теперь перед нами сидит рассерженный комиссар полиции и клянется найти убийцу.
— Вы расскажете мне, где был каждый из вас, желательно по минутам, — он, кажется, почти рычит, но нам не страшно. Вернее, нам уже не страшно. А вот когда я закричал и в комнату прибежал Малыш Поль и за ним Гусейн, нам всем стало очень страшно. Внизу, перед отелем, на улице стояли Офра и Джулио. И мы все смотрели друг на друга. И у всех пятерых в руках было оружие. Вот тогда нам всем действительно было страшно. А рычание этого комиссара скорее похоже на гнев страшных героев комиксов, чем на настоящую проверку для нас пятерых.
Да и фамилия нашего комиссара вызывает смех. По-французски в ней достаточно много букв, а по-русски только одна буква — О. Вот этот комиссар с одной буквой и собирается расследовать убийства наших коллег. Согласитесь, что задача у него не очень легкая.
— Вы думаете, это поможет вам найти убийцу? — ироническим голосом спрашивает Поль. Надо отдать ему должное, держится он хорошо, хотя, когда он вбежал с оружием в номер Ли, мне было не до его характера. Он был в достаточно сильном раздражении и вполне мог нажать на курок пистолета. Но он был профессионалом и сумел оценить ситуацию. В руках у меня был мой пистолет, а пистолет убийцы валялся на полу.
— Я знаю, как мне вести следствие, — огрызнулся по-французски господин О. — Не нужно меня учить.
И, уже обращаясь на достаточно неплохом английском к остальным, добавил:
— Давайте начнем наш разговор. Пусть каждый расскажет, где он находился в момент убийства. Желательно по минутам. Начнем с вас, господин Гусейн. Вы ведь, кажется, переехали в этот отель вместе с убитым?
— Да, — немного нервничая, ответил иранец.
— Почему вам не понравился ваш старый отель?
— Это все знают, — показал Гусейн на нас, — мы решили разделиться на пары и следить друг за другом, чтобы не произошло нового убийства.
— И вы следили? — У комиссара был все-таки очень неприятный голос.
— Не совсем, мы переехали в отель, разместились по номерам. Я попал на четвертый этаж, а он на третий. После этого мы немного посидели внизу, в баре, и поднялись к себе в номера. Больше я мистера Ли не видел.
— Как мне не нравится ваша сволочная компания, — вздохнул комиссар, — и документы у вас у всех новые, и лица такие спокойные. А все восемь человек из разных стран. Что вы здесь делаете, господа? Не отвечаете. Я знаю, что вы коммерсанты. Но мне не нравится, что трое из вас уже не вернутся из Андорры домой. У нас не было столько убийств за всю историю страны.
— Вы считаете, что в этом виноваты все мы? — спросила Офра.
— Я считаю, что в этом виноват прежде всего я сам. Нужно было выдворить всех приехавших коммерсантов из нашего государства. Сразу, после первого убийства. Но вы мне были нужны в качестве свидетелей по делу. Может, покойный Мортимер действительно любил пить яд перед сном, как вы все меня хотели уверить, но после второго убийства вы были уже подозреваемые, и мне нужно было работать с каждым из вас. Только поэтому вы еще в нашем государстве. За всю историю Андорры здесь не было столько преступлений. Поэтому я не ищу убийцу среди наших мирных жителей. Убийца один из вас, в этом я нисколько не сомневаюсь.
Мы слушали молча длинную речь комиссара.
— Более того, — гневно закончил он, — оказалось, что каждый из вас имеет при себе оружие. Я знаю, что у вас есть соответствующие разрешения на его ношение, я даже не сомневаюсь, что ваши разрешения оформлены по всем правилам, но сегодня, господа, вы сдадите мне все свои пистолеты. И получите их только в день отъезда из нашей страны. Только в день отъезда и на границе Андорры.
«Вот дурак, — подумал я. — Он считает, что мы можем убивать только из пистолета. Это как раз самое последнее средство, которым мы пользуемся. Пистолет, даже с глушителем, производит слишком много шума, его трудно спрятать и легко идентифицировать. Но раз наш господин О так считает, мы, конечно, сдадим наши пистолеты. Если ему от этого спокойнее, пусть так и будет».
— Господин Гусейн, — продолжал свой допрос комиссар, — вы сидели в своем номере, когда услышали шум?
— Я лежал в своем номере, — поправил комиссара Гусейн, — и смотрел телевизор. Кстати, играла «Барселона».
— Они выиграли или проиграли? — Комиссар был все-таки непроходимый идиот. Он считал, что на этом вопросе сумеет поймать иранца.
Гусейн улыбнулся. Он понял попытку своего собеседника.
— Когда я побежал вниз, счет был один-ноль в пользу испанцев. И я, естественно, не могу знать, чем закончился матч, так как потом досматривать футбол у меня уже не было возможности.
— У вас есть свидетели? — спросил комиссар.
— Нет, но у меня, кажется, все-таки есть алиби. Я говорил по телефону с Ираном в момент убийства. И это можно проверить через вашу телефонную компанию. Я говорил достаточно долго, минут десять. Как раз в это время и убили моего коллегу.
— А откуда вы знаете, когда его убили? — Комиссар уже и не думал ловить Гусейна на слове, он просто спрашивал.
— Я был на нескольких войнах, — снисходительно усмехнулся Гусейн, — и знаю, как выглядит только что убитый человек. Когда я прибежал в номер, там уже было несколько человек, в том числе господин Поль и мистер Лежинский. И уверяю вас — господина Ли убили за несколько минут до моего появления в этом номере. Он был еще теплый.
— Вы вполне могли убить его, а потом поговорить с Ираном, — недовольно заметил комиссар.
— Мог, — спокойно согласился Гусейн, — но тогда он не был бы таким теплым. Кровь только впитывалась в ковролит. Не получается, господин комиссар, это никак не мог быть я.
— Хорошо, — согласился комиссар, — к этому мы еще вернемся. Что делали вы, господин Лежинский? Вы ведь, кажется, были первым, кто обнаружил труп вашего китайского коллеги-коммерсанта?
— Да, — ответил я, — и вынужден согласиться с моим иранским другом. Мистер Ли был убит буквально за несколько секунд до моего появления в комнате. Убийца, очевидно, сначала выстрелил в него, а потом решил убрать и меня.
— Не понял, — насторожился комиссар.
Вообще-то я не хотел рассказывать про скамейку, но теперь просто не было другого выхода.
— Мы отправились прогуляться вчетвером, — объяснил я тупому комиссару, — а когда возвращались, господа Поль и Джулио отправились в отель выпить воды. Мы остались сидеть на скамейке перед зданием отеля.
— Мы — это кто? — уточнил комиссар.
— Мы — это я и мисс Офра Мандель. Мне можно продолжать?
— Да, конечно.
— Мы сидели на скамье вдвоем, как вдруг у меня из кармана что-то упало. Я наклонился и в этот момент услышал щелчок. Стреляли сверху, видимо, из номера мистера Ли. Я быстро толкнул мисс Мандель, а сам, достав свой пистолет, бросился наверх. Пуля там, кстати, пробила скамью, вы можете отправить кого-нибудь на место или сами убедиться в правдивости моих слов. В этот момент убийца, очевидно уже убивший китайца, выстрелил и в нас, но, к счастью, не попал.
— Почему вы не рассказали полицейским об этом прямо на месте? — спросил комиссар.
— Не считал нужным. Я ведь знал, что все равно увижу вас при любом варианте развития событий.
— Что было дальше?
— Я поднялся, увидел мистера Анчелли и попросил его вместе с мисс Мандель обойти отель с другой стороны, чтобы никто не мог уйти в горы, а сам побежал на третий этаж. Что я там увидел, вы уже знаете. На полу лежал пистолет, из которого его и застрелили.
— Вы не видели ничего необычного?
— Если бы видел, обязательно бы рассказал. Но, к сожалению, я ничего не видел. Убийца, видимо, ушел через пожарный выход в конце коридора.
— Почему вы так думаете?
— Я видел, как закрылась дверь, когда был уже в коридоре, но не связал это событие с выстрелом в мою сторону. Теперь понимаю, что мне нужно было бежать к этому выходу.
— Поздно понимаете, — пробормотал комиссар, — мисс Мандель, вы подтверждаете слова вашего спутника? Вы действительно были вдвоем, когда раздался этот выстрел?
— Да, — кивнула Офра, — можете посмотреть скамью. Там очень четкий след от пулевого выстрела.
— А вы слышали сам выстрел или кого-нибудь видели?
— Нет, только услышала такой характерный щелчок, и меня сразу сбил мистер Лежинский.
— У вас хорошая подготовка, мистер Лежинский, — подозрительно посмотрев на меня, сказал комиссар, — где это вас научили так быстро падать при звуках выстрела? И как сразу вы смогли определить, что стреляли именно в вас?
— Я служил в армии, в десантных войсках, — пояснил я, почти не обманывая строгого представителя закона, — прошел там неплохую подготовку.
Комиссар, поняв, что из меня больше ничего не выжать, обратился к Полю:
— А вы где были в этот момент? Тоже спасались от выстрелов в вашу сторону?
— Нет, я был в баре и пил воду. У меня есть много свидетелей. Я не выходил из бара. Потом я увидел, как в бар вбежал расстроенный и перепуганный портье и крикнул, что мимо него только что пробежал вооруженный человек. Я поспешил наверх. Портье знал о двух убитых в отеле «Новотель» и сказал, что это, наверно, тот самый убийца. Я ему ответил, что мы его теперь схватим. И все. После этого мы поднялись на третий этаж и вошли в номер Ли.
— Что было дальше?
— Первым в номер осторожно вошел я и увидел убитого китайца. Рядом стоял мистер Лежинский. Я, честно говоря, подумал, что это он и застрелил мистера Ли. Простите меня, мистер Лежинский, но я ведь еще не знал, что в вас стрелял тот самый убийца. Я осторожно вошел и спросил:
«Это вы его убили?»
«Нет, — ответил мне Рудольф, — вот пистолет убийцы. Минуту назад убийца стрелял в меня отсюда, также пытаясь убить». — Я опустил свой пистолет и позвал портье. Потом мы вызвали полицию, и почти сразу появился мистер Гусейн.
— И вы больше ничего не видели?
— Конечно, нет, иначе я рассказал бы вам. Кстати, почему вы допрашиваете меня на английском? Я ведь ваш соотечественник.
— Чтобы другие лучше поняли наш разговор, — зловеще ответил комиссар.
Он не такой законченный дурак, как я думал. Признаюсь, меня это даже порадовало.
— Как всегда, последним и самым главным подозреваемым остался я, — весело сказал Анчелли.
— Я бы на вашем месте так не веселился, — сухо отрезал комиссар, — вы напрасно считаете, что вас может спасти ваш американский паспорт. Для нас вы все здесь не очень желательные иностранцы.
— Типичный европейский изоляционизм, — развел руками Анчелли, — но я должен вас огорчить, комиссар. Мое алиби измерено буквально по минутам, как вы и просили. Я зашел в бар вместе с Полем выпить воды. Выпил стакан и пошел в туалет. Это все видели. Мисс Мандель, простите за столь пикантные подробности, — поклонился он Офре.
Та сдержанно кивнула. Ей не нравился хамоватый тон Анчелли, хотя, по логике, они самые ближайшие союзники. Впрочем, как сказать. Вы помните, какой скандал был в Америке, когда разоблачили на флоте израильского шпиона, работавшего против США в пользу Израиля? Это кое о чем говорит.
— А из туалета вы не могли выйти незамеченным? — спросил комиссар.
— Это вопрос или утверждение? — уточнил Анчелли. — Конечно, не мог. Меня сразу заметил бы бармен и все остальные посетители. Я вышел из туалета и пошел на улицу как раз тогда, когда мистер Поль отправился за мной в туалет. Он почему-то забыл об этом сказать.
Честное слово, Поль несколько смутился. Никогда бы не поверил, но он даже чуть покраснел.
— При даме, — сказал он укоризненно.
Что хотите говорите, но француз останется французом, даже такой старый убийца, как Малыш Поль.
Офра оценила его тактичность.
— Благодарю вас, Поль, — ласково улыбнулась она французу, — мне приятно, что именно вы стали моей парой.
Поль церемонно поклонился.
Комиссар не понял и разозлился.
— Какой парой? — спросил он. — При чем тут ваш «напарник»?
— Я же вам объяснял, — терпеливо сказал Гусейн, — мы разбились на пары, чтобы следить за своим «напарником» и помочь ему в случае нужды.
— А вы знали, что будет новое убийство? — гневно закричал комиссар.
— Мы предполагали, — дипломатично вывернулся Гусейн.
— Хватит, — разозлился комиссар, — рассказывайте, мистер Анчелли, что было дальше.
— Я вышел на улицу и увидел, как с земли поднимаются мистер Лежинский и мисс Мандель. Я сначала подумал, что они хотели полежать на травке…
— Хам… — не выдержала наконец Офра.
— Извините, но я хочу дать нашему комиссару наиболее полную картину. Поэтому я даже не сразу подбежал, потом, подойдя поближе, понял, что случилось нечто ужасное. Лежинский закричал, чтобы мы шли вокруг отеля, а сам побежал в отель. Я достал свое оружие, и мы вместе с мисс Мандель добросовестно обошли весь отель, но ничего подозрительного не заметили. Был какой-то мальчик на велосипеде. Он проехал мимо, и все. Больше никого не было. Потом появилась полиция, и мы поняли, что опять произошел несчастный случай.
— Это вы называете несчастным случаем? — взорвался комиссар. — Кто-то хладнокровно застрелил вашего коллегу, а вы считаете, что это несчастный случай.
— Пусть будет убийство, — согласился Анчелли, — но для самого Ли оно всего лишь несчастный случай. Он уже не знает о наших проблемах. Они его просто уже не интересуют.
— Мы составили список живущих в отеле гостей, — уставшим голосом сказал комиссар, — их четырнадцать человек. Сейчас вы поедете в свой отель. Мистер Гусейн тоже вернется в этот отель. У номера каждого из вас будет стоять полицейский пост. Завтра днем я решу, что с вами делать. У вас, как обычно, у всех есть абсолютно твердое алиби, а третий труп мне нужно куда-то везти. Наше государство — не морг по приему коммерсантов. Списки гостей вам раздадут. Если вы хотя бы слышали о ком-то из них, сразу подчеркните эту фамилию. Может, у нас в Андорре действительно находится патологический убийца-маньяк, убивающий почему-то исключительно коммерсантов из вашей группы. Но я как-то не верю в маньяка. Скорее убийца кто-то из вас пятерых, господа. И, поверьте, я найду этого убийцу. Найду его во что бы то ни стало.
— Мы можем пожелать вам только удачи, — сказал я осторожно.
Очевидно, он уже выдохся, поэтому не обратил внимания на мои слова.
— Надеюсь, мы не считаемся арестованными или задержанными? — поинтересовался Анчелли.
— Нет, — успокоил его комиссар, — вы только важные свидетели, которых нужно охранять.
Его, очевидно, разбудили после принятия снотворного, и он принял уже другую таблетку, чтобы сбить усталость и сон. Действие второй таблетки ощутимо кончалось.
Мы поднялись со своих мест, направляясь к выходу.
— Послушайте, господа, — позвал нас вдруг комиссар с такой смешной фамилией О, — я не знаю, почему вы здесь и в какие игры играете. Но поверьте моему опыту, господа, это не последнее убийство. Вы мне не хотите ничего рассказывать, считая меня за идиота, а убийца продолжает безнаказанно убивать. Подумайте над этим, господа.
Мы вышли из комнаты.
— Ему нужно выступать в трагедиях Шекспира, — сказал Анчелли.
— Точно, — согласился я, — и желательно в главных ролях.

ГЛАВА 6

Мы вернулись в отель и утром, к завтраку, уже собрались, как обычно, подтянутые и внешне спокойные. Хотя, конечно, три убийства подряд не прошли даром. Мы все плохо спали в эту ночь. Но для того мы и профессионалы, чтобы не показывать свое беспокойство. Все пятеро собравшихся за столом людей внимательно следили друг за другом. Вчерашнее ночное убийство было слишком хорошо задумано и спланировано, чтобы мы чувствовали себя относительно спокойно. И хотя личное оружие у нас вчера отобрали, от этого мы совсем не чувствовали себя спокойнее. Мы умеем убивать так виртуозно и так разнообразно, что каждый из пятерых твердо знал — одна маленькая ошибка, и он будет следующей жертвой.
После завтрака мы с Офрой уединились в баре, а оставшиеся трое мужчин курили в холле отеля, стараясь не выпускать друг друга из виду. Но при этом рядом всегда находились несколько полицейских, прикрепленных к нам бдительным комиссаром. Разумеется, нас несколько забавляли эти стражи порядка, но мы продолжали делать вид, что случившиеся убийства всего лишь досадный эпизод в нашей жизни.
— Что ты думаешь по поводу нашего комиссара? — спросила меня Офра, усевшись напротив со стаканом апельсинового сока в руках.
— Типичный кретин, — пробормотал я в ответ.
— Я не была бы столь категорична, — возразила Офра.
— Почему?
— У него иногда бывают довольно умные мысли. Редко, но бывают. Он не безнадежен, Рудольф, он совсем не безнадежен.
— Ты считаешь, что он найдет убийцу? — удивился я.
— Не знаю, но он, во всяком случае, уже не оставит нас в покое. Убийце будет трудно найти себе жертву в следующий раз.
— Не будь столь уверенной в этом.
— Ты что-то подозреваешь?
— Просто убийца, который осуществил три убийства, был достаточно подготовленным человеком, и его не остановят эти полицейские манекены.
— Значит, ты серьезно полагаешь, что убийства могут продолжаться?
— Хотел бы ошибиться, но боюсь, что это так.
— Да, — задумчиво произнесла Офра, — кто-то из них троих. Поль, Джулио или Гусейн.
— А может, убийцей Мортимера и Эльзы был сам Ли? — спросил я.
— Что ты сказал?
— Это единственное логическое объяснение. После смерти двоих агентов китаец хотел убить и меня, но промахнулся. Поняв, что он раскрыт, Ли покончил жизнь самоубийством. Тебе нравится такое объяснение?
— Честно говоря, нет.
— И мне не нравится. Ли был мертв, когда я туда ворвался. Значит, его убил кто-то из троих наших коллег. Только они трое.
— Да, — согласилась Офра, — кто-то из них выстрелил и в нас после того, как застрелил мистера Ли.
— Это, по-моему, понял и наш комиссар. Но вопрос в том, кто именно убил мистера Ли.
— У каждого из них есть алиби, — напомнила Офра, — но кто-то из них врет. Весь вопрос в том, кто именно врет.
— Нужно проверять их алиби, очень тщательно проверять. Только тогда можно будет установить, кто из них врет.
— Ты кого-нибудь конкретно подозреваешь?
— Всех троих. Я не могу исключить никого из них троих. Да и алиби у этой троицы немного натянутые.
— Почему?
— Гусейн говорит, что говорил по телефону целых десять минут. Не сомневаюсь, что телефонная компания даст нам именно такой счет. Но не обязательно, чтобы все это время он говорил.
— Значит, ты думаешь…
— Ты меня правильно поняла. Если Гусейн придумал это убийство, он вполне мог обеспечить подобное алиби. Кто-то позвонил ему из Ирана или он сам позвонил туда, заранее договорившись, и затем десять минут занимал телефон. Не разговаривал, а именно занимал. Говорить вполне мог его напарник из Ирана, чтобы обеспечить алиби Гусейну. Тот положил трубку, спокойно спустился вниз, застрелил китайца, а затем, поднявшись наверх, включился в разговор. Все это время его сообщник добросовестно говорил в телефон всякую чушь. Такое возможно?
— Я об этом как-то не думала, — изумилась Офра, — у тебя достаточно оригинальная версия, Рудольф, такое вполне могло быть. Чтобы обеспечить себе алиби, он, конечно, мог найти сообщника в своей стране. И никак невозможно проверить. Ведь компания не фиксирует, кто именно говорил и сколько. Разговор длился ровно столько, сколько говорят оба собеседника. При этом разговор вполне может состоять из монолога. Значит, это Гусейн?
— Необязательно. Это вполне мог быть и Джулио Анчелли. Он ведь выходил в туалет, а там через окно на первом этаже можно было вылезти на улицу. Он поднялся наверх, застрелил Ли и затем вернулся обратно и вышел в зал, после чего выбежал к нам на улицу. Да, я забыл сказать, он вполне мог выстрелить в меня перед тем, как покинуть номер Ли. То же самое мог проделать и Поль. Даже с большей вероятностью. Он ведь тоже мог выйти через окно, тем более что он меньше ростом, чем Джулио.
— Ты меня разочаровал, — она не терялась даже в такой ситуации, — значит, верить нельзя никому?
— Даже никому из них троих, — твердо ответил я.
— А тебе, — спросила она, глянув на меня в упор и чуть прикусив губу, — тебе можно верить?
— Не знаю, — честно ответил я, — но, если ты думаешь, что я сам стрелял в себя, тогда, конечно, верить не стоит.
— Не обижайся, — она дотронулась до моей руки, — в конце концов, даже хорошо, что этот убийца стрелял в нас. Теперь мы твердо знаем, что мы двое вне подозрений.
— Будем считать это единственным положительным моментом за все время нашего пребывания в Андорре, — вздохнул я.
— В этой стране нужно только любить, — вспомнила она мои слова. Это уже было как обещание. — Я могу положиться на тебя, Рудольф? — спросила меня Офра, глядя мне в глаза.
— Примерно настолько, насколько красивая женщина может положиться на влюбленного в нее мужчину, — я тоже смотрел ей в глаза. В конце концов, она мне очень нравилась, а ее политические взгляды, как и мои, меня мало волновали.
Впрочем, по большому счету, какие у нас могут быть политические взгляды? Мы все циники и прагматики. Нам важна наша работа, без которой мы не можем, как без наркотика, и наши деньги, которые нам платят за эти кульбиты по разным странам и континентам. По большому счету нас не волнуют даже деньги. Сегодня они есть, завтра их нет. В процессе работы через наши руки проходят иногда миллионы долларов, но мы редко становимся миллионерами и выходим на пенсию. Главное для нас, конечно, работа. Ради нее мы готовы лететь в Антарктиду или в Гренландию, танцевать самбу с белыми медведями, кормить носорогов в Африке или жевать гусениц где-нибудь в Индонезии. И это все ради удовольствия перехитрить другого агента, чужую разведку и суметь выполнить порученное тебе дело. Для нас это самое важное. Может, это своего рода сублимация творчества. Как у художников или писателей.
Только не нужно смеяться. На самом деле подобные опасности нас только воодушевляют. Без них наша работа была бы не такой интересной. И не думайте, что я впервые слышу о сублимации. Мы должны быть еще и высокообразованными людьми, чтобы успешно справляться со своими обязанностями. Кстати, в Антарктиде белых медведей не бывает. Это я тоже знаю.
— Что ты предлагаешь? — спросил я Офру. Вообще-то обращался я к ней на «ты», считая для себя такое обращение правильным. Но она этого не знала. Все дело в английском языке, где подобное обращение невозможно. Там существует только обращение на «вы». И к королеве, и к дворнику. Хотел сказать к шлюхе, но вы подумаете сразу, что я имею в виду Офру, а мне бы этого очень не хотелось. Все-таки она была очень красивой женщиной.
— Нам нужно точно знать, кто из них троих убийца, — твердо сказала Офра, — и мы должны что-нибудь придумать для этого.
— У тебя есть какой-то конкретный план?
— Пока нет, но нам нужно его придумать. Только мы вдвоем можем быть твердо уверенными друг в друге, остальные подозревают всех и каждого. Я думаю, нужно придумать нечто такое, что поможет нам выйти на этого мерзавца.
— У тебя есть оружие? — спросил я ее очень тихо.
— Я сдала свой пистолет комиссару, — сделала большие глаза Офра, но при этом незаметно кивнула мне.
— Прекрасно. Что-нибудь из нового?
— Вообще-то это секрет, — пожала плечами женщина.
— Если мы начнем обманывать друг друга, у нас ничего не выйдет, — напомнил я Офре, — что за система? Полагаю, что ты знаешь, зачем мы сюда приехали, и вовсе не собираешься прятать от меня свои секреты.
— У меня пистолет Намберса, — тихо сказала Офра, внимательно глядя на меня. Она, очевидно, заодно хотела уточнить, знают ли в нашей разведке об этом новом супероружии.
Я даже не удивился. Только кивнул головой. Подобные пистолеты я видел еще пять лет назад. Они очень компактны — менее десяти сантиметров — и могут быть спрятаны где угодно: в сумочке в виде застежки, на одежде в виде красивого сцепления вместо пуговиц, в костюме в качестве брелока. Это почти совершенное оружие имеют только американские агенты ЦРУ и израильские сотрудники МОССАДа. Но мы тоже знаем это оружие и иногда даже вооружаем своих агентов подобными игрушками.
— Надеюсь, и вы, Рудольф, не совсем без оружия? — спросила Офра. Откровенность за откровенность.
— Вы же знаете, какие у нас неплохие ножи, — многозначительно сказал я, — они достаточно надежны в обращении. У меня есть такой в чемодане в номере отеля. Я вам его потом покажу. Слава богу, комиссар не отнял у нас ножей.
— Я даже помню его армейский индекс, — усмехнулась Офра. — Нам его привез в Израиль один из ваших военных конструкторов. Кажется, его армейский индекс 6П25. Он применяется для вооружения ваших спецподразделений.
У меня все-таки испортилось настроение. Как плохо мы умеем охранять свои секреты. Они даже знают армейский индекс нашего оружия. Ну, ничего нельзя скрыть от этих агентов.[18]
Даже немного обидно. Столько усилий, а потом какой-нибудь переехавший старик раскрывает все наши секреты. Что бы вы мне ни говорили, а раньше правильно делали, что никого за рубеж не пускали. Пусть дома сидят и никуда не ездят — секреты надежнее сохраняться будут.
— Значит, мы оба достаточно хорошо вооружены, — улыбнулась Офра.
— Во всяком случае, этому убийце будет нелегко с нами справиться. Разве только он опять придумает какой-нибудь трюк с ядом.
— Нужно было подсказать комиссару, чтобы он провел обыск во всех номерах. Может быть, он и найдет остатки этого яда у кого-нибудь из наших?
— Не думаю, — возразил я, — убийца слишком хитер. Он наверняка давно избавился от столь компрометирующих его улик. Нет, обыск в нашем случае ничего не даст. Нам нужно придумать нечто такое, что заставит убийцу начать нервничать и ошибаться.
— Учтите, что нас окружают еще и эти господа, — показала на полицейских мисс Мандель, — они вполне могут испортить игру не только неизвестному убийце, но и нам обоим, помешав в нужный момент действовать решительно и быстро.
— Эти как раз волнуют меня меньше всего, — махнул я рукой, — у них и начальник не особенно блещет умом, а эти полицейские хороши только в качестве манекенов. У них здесь не бывало преступлений тысячу лет, и вряд ли они вообще знают, как доставать пистолет из кобуры. По-моему, уже весь городок знает, что убиты трое приехавших коммерсантов и за нами, кроме нескольких глупых полицейских, отныне будет следить весь город. Нам придется прожить два дня в атмосфере постоянного внимания.
Из холла в бар вошли все трое наших спутников. Гусейн был мрачнее обычного. Они подошли к нам.
— Опять что-нибудь произошло? — спросил я у него.
— Эти полицейские просто действуют на нервы, — зло ответил Гусейн, — я хотел выйти погулять, но они мне посоветовали остаться в отеле. Говорят, комиссар скоро приедет, у него есть для нас какое-то важное сообщение. Вчера ночью они вызвали специальную бригаду экспертов из Барселоны — баллистов, дактилоскопистов, криминалистов. В общем, большую бригаду себе на помощь. И говорят, комиссар получил какие-то очень важные результаты.
— Он такой самоуверенный, этот ваш мистер О, — вмешался Анчелли, — вместо того, чтобы искать убийцу, он вызывает из Барселоны целую армию полицейских себе на помощь. Неужели он думает, что таким образом может решить, кто убил наших коллег?
— Во всяком случае, он пытается, — осторожно заметил Поль, — и мы должны признаться, что в данном случае имеем дело с очень неприятным и загадочным убийством.
— Вы думаете, убийца кто-то из нас? — с вызовом спросил Гусейн.
— Я в этом уверен, — твердо ответил Поль, глядя на остальных.
— И я, — сразу подал голос Анчелли.
— Да, — согласилась Офра.
Мне оставалось только кивнуть головой.
И мы все пятеро зло посмотрели друг на друга.
В этот момент в бар вошел оживленный комиссар в сопровождении нескольких человек в штатском. Он был возбужден, даже как-то весел.
— Ну, что, господа, — заявил он с самого порога, — надеюсь, вы не скучаете без очередного убийства?
— У вас мрачный юмор, комиссар, — недовольно заметил Поль.
— После знакомства с вашей компанией, — сразу нашелся комиссар, — я вообще удивляюсь, что не потерял веру в человечество. Три убийства за два дня — это много даже для такой страны, как Франция, мистер Поль. И вы это сами прекрасно знаете.
— Вам удалось что-нибудь выяснить? — спросил Анчелли.
— Удалось, — торжествующе сказал комиссар, — мне удалось установить очень важную вещь. Убийца не стрелял с третьего этажа. Он выстрелил с первого этажа, из раскрытого окна холла, в мистера Лежинского и затем, побежав наверх, убил мистера Ли. После чего бросил пистолет и скрылся.
— С чего вы взяли? — спросил я.
— Экспертиза, — очень довольным голосом пояснил комиссар, — у пули не могло быть такой траектории, если бы ее выпустили с третьего этажа. Нет, господа, стреляли с первого этажа, и это почти доказано.
— Но зачем? — спросила Офра. — Зачем убийце так рисковать? Сначала стрелять в Рудольфа, а затем убивать Ли. Это ведь нелогично. Его могли заметить уже после первого выстрела. Или ему все равно было, кого убивать?
— Этого я не знаю, но подозреваю, что убийца все-таки имел какой-то свой, определенный план действий. Я не могу еще понять изощренную логику этого маньяка, но, думаю, ясно, что ему просто необходимо было кого-то убить в тот вечер. Может, на убийцу действовало полнолуние, вчера была такая чудная ночь. Может, он действительно был на грани истерики и, увидев, что не получилось с убийством мистера Лежинского, решил подняться наверх и застрелить мистера Ли. Что ему и удалось сделать с большим успехом.
— Интересно, — сказал задумчиво Поль, — значит, убийца был сначала на первом этаже?
— Да. И на первом этаже, кажется, вы были двое. Мистер Анчелли и вы. Я не ошибся?
— Если вы подозреваете меня, то это глупо, комиссар, — по-французски очень спокойно ответил Поль, — лучше ищите убийцу, застрелившего китайца. Вы уже нашли какую-то ниточку, ведущую к цели, может, вам повезет больше, ищите, не останавливайтесь на достигнутом.
Комиссар понял, что над ним издеваются. Он обиженно сжал губы, что-то пожевал и наконец сказал:
— Вы напрасно так иронизируете, мистер Поль. Я уже практически установил, кто был убийцей ваших коллег.

ГЛАВА 7

После такого заявления мы уставились на комиссара, ожидая его дальнейших слов. Но он, вполне довольный произведенным эффектом, решил выдержать театральную паузу. И только насладившись нашим растерянным видом, он пояснил:
— После того как я узнал о траектории полета пули, я уже не сомневался, что убийца — один из присутствующих здесь коммерсантов. Я решил более тщательно проверить все ваши слова и ваши документы. И что мне удалось выяснить, господа?
Он снова сделал театральную паузу и, показав на Поля, сказал:
— У этого господина поддельные документы. Его никто не знает в Тулузе, откуда он якобы родом. У меня в Тулузе живет кузен, и я попросил его вчера уточнить, проживает ли мистер Поль Брезе в Тулузе. И оказывается, его там никто не знает. У вас поддельные документы, мистер Брезе, вы не тот человек, за кого себя выдаете, — торжествующе закончил комиссар.
Мы переглянулись. Столько бури в стакане воды. Как будто мы не знали, что документы всех прибывших в Андорру агентов выписаны на чужие имена. Нет, конечно, они не поддельные, это просто так предполагает наш недалекий комиссар. На самом деле они самые настоящие, но выписанные на чужие имена. Тоже мне новость. Мы даже начали улыбаться. Комиссар почувствовал по нашему настроению, что он где-то ошибся, и несколько заколебался.
— Комиссар, — недовольно и строго сказал Поль, покачав головой, — неужели по всей стране не нашли более здравомыслящего человека?
Комиссар разозлился.
— Я вас арестую за неуважение к представителю власти, — прохрипел он, — мало того, что вы прибыли в страну с поддельными документами, так вы еще смеете нагло себя вести.
— Хватит, комиссар, — резко оборвал его Поль, — вот вам телефон. Позвоните и все уточните. Я сотрудник французской разведки. И, кстати, по званию гораздо выше вас. Кажется, Андорра до сих пор считает своим сюзереном французского президента, если я не ошибаюсь, конечно. Поэтому заканчивайте эту комедию.
Комиссар не растерялся. Он был все-таки напористым и решительным полицейским.
— Значит, вы сотрудник разведки, — очень довольным голосом сказал он, — и прибыли в нашу страну с фальшивыми документами. Как вы это объясните?
— Интересами Франции, комиссар, — жестко ответил Поль, — а значит, и интересами Андорры.
— Возможно, вообще всего западного мира? — У комиссара было даже чувство юмора.
— Может быть, — Поль не хотел давать этому господину О никаких шансов на примирение, — во всяком случае, можете позвонить в Париж и все выяснить. И мой вам совет, не нужно проверять документы остальных моих коллег. Они все настоящие. Я за это ручаюсь.
— Может, мне вообще здесь нечего делать? — разозлился комиссар. — Не забывайте, что здесь совершено три убийства подряд и я должен расследовать эти факты.
— Конечно, — согласился Поль, — вот и расследуйте. А вместо этого вы ищете убийцу по нашим документам. Это бесперспективный путь, господин комиссар, уверяю вас. Кроме того, вы все равно по документам ничего не сможете установить. Вам нужно проверять совсем другие факты, точно исследуя алиби каждого из нас.
— Ладно, — сказал немного раздраженно комиссар, — давайте ваш телефон. И еще одно условие. Сегодня вы переедете из этого отеля в другой. Там и будете жить под охраной наших людей. Вы ведь говорили, что завтра ночью хотите уехать. Вот мы вас и перевезем на одну ночь в другой отель под надежную охрану наших полицейских. Это, кстати, будет сделано в ваших интересах. Отель, правда, достаточно дорогой и хороший. Кто не сможет оплатить свои номера, прошу заранее предупредить. Мы договорились с администрацией о специальной скидке для таких уважаемых коммерсантов, как вы пятеро. И завтра ночью, надеюсь, вы, наконец, покинете нашу страну раз и навсегда.
— Можно узнать, что это за отель и где он находится? — спросила Офра.
— Совсем недалеко. Это «Андорра-Ла-Велье». Прекрасный отель. Там есть свой ресторан. И цены вполне умеренные. Одноместный номер стоит примерно одиннадцать тысяч песет, или около ста долларов. Согласитесь, господа, для таких коммерсантов, как вы, это не много.
— Когда мы должны будем переехать? — уточнил Гусейн.
— Немедленно. И это не подлежит обсуждению, даже несмотря на высокое звание моего французского коллеги. Я решил, что там вам будет безопаснее и спокойнее. Кроме вас, в отеле не будет никого. Ни одного человека. Согласитесь, это несколько осложнит работу будущего убийцы. Во всяком случае, я твердо намерен не допускать больше в своей стране подобных происшествий. У нас нет ни тюрьмы, ни морга для такого числа покойников. И нам придется отправлять убийцу или подозреваемого либо во французскую, либо в испанскую тюрьму. Это уже по выбору, кто куда захочет.
Последние слова были сказаны явно в адрес Поля, которому комиссар все-таки не поверил. Он взял телефонный номер, записанный французом, аккуратно сложил бумажку, сунул в карман и, уже уходя, добавил:
— Если вам нужно что-то узнать о своем отеле, можете позвонить по телефону двадцать семьсот семьдесят три. Вам дадут все необходимые справки.
— Это, кажется, отель группы «Меркурий-Пульман», — сказал Анчелли.
Комиссар обернулся к нему.
— Для коммерсантов вы знаете слишком много. Слишком. Я не знаю, зачем вы приехали в таком количестве в мою страну, но подозреваю, что вы принесете еще много неприятностей нашим людям. Но я даю вам слово, что постараюсь этого не допустить.
Окружавшие его трое в штатском с нескрываемой ненавистью смотрели на нас.
Они ушли, а мы остались, чтобы обсудить сложившееся положение и попытаться найти разумный выход. Этот комиссар вцепился в нас почти мертвой хваткой. Часа три у него уйдет на проверку версии Поля, а затем он снова вернется и на этот раз переселит нас окончательно в свой отель, чтобы полностью изолировать от всех возможных неприятностей. Но в запасе у нас есть еще три часа.
— Завтра ночью мы уезжаем, — напомнил Анчелли.
— Да, действительно. Если только все будет нормально. Может быть, нам стоит отметить это событие, — предложил я, — давайте назло этому господину О пойдем пообедаем где-нибудь в хорошем ресторане.
— Вы знаете такой ресторан? — удивился Поль. — Вы ведь, кажется, говорили, что впервые попали в Андорру.
— Вы не ошиблись. Но вчера, когда мы поднимались вверх по центральной улице, я обратил внимание на ресторан «Ла Лавальер», он расположен чуть дальше отеля «Рок Бланк». Надеюсь, комиссар разрешит нам пообедать в ресторане.
— Хорошее предложение, — с энтузиазмом поддержала меня Офра, — давайте вместе пообедаем. После стольких неприятностей у нас останется в памяти хоть что-нибудь приятное.
— А вы уверены, что комиссар разрешит нам собраться вместе? — спросил Гусейн.
— Ну, это будет с его стороны просто хамством, — возмутилась Офра, — в конце концов, мы не подследственные и не заключенные.
— Как знать, — невозмутимо ответил Гусейн, — по-моему, у нашего комиссара совсем другое мнение.
— Договорились, — решительно заявил Анчелли, — будем обедать в «Ла Лавальер», назло нашему идиоту-комиссару. Его единственным достижением было случайное сообщение из Тулузы от своего родственника. С таким полицейским комиссаром мы будем сидеть здесь сто лет и никто ничего не найдет.
— Почему он хочет переселить нас в эту новую гостиницу? — вдруг спросил Поль. — Он, кажется, придумал какой-то трюк. Возможно, он делает это специально?
— Вы считаете, что он готовит нам западню? — поняла Офра.
— Думаю, да. Он хочет, чтобы в гостинице что-нибудь произошло. Какой-нибудь инцидент. И тогда он сможет задействовать весь свой потенциал. По-моему, он не совсем кретин, каким вы его себе представляете. Он явно готовит нам сюрприз в этом отеле.
— Каким образом? — презрительно спросил Анчелли.
— Может, он хочет, чтобы убийца как-то проявил себя в этом отеле, и тогда он сможет его взять уже с поличным, продемонстрировав весь спектр своего умения. Но, может, это только мое предположение, и вы правы, он действительно ничего не понимает. В таком случае мы просто проведем одну ночь в этом новом отеле и завтра вечером покинем такую чудесную страну, как наша Андорра.
— Надеюсь, что вы окажетесь правы, — пробормотал Гусейн.
— Во всяком случае, мы должны дождаться комиссара и попросить его разрешения пообедать в вашем ресторане, Рудольф, — закончил Поль.
— У нас в запасе несколько часов, — напомнил Анчелли, — нужно пойти собрать наши вещи. Вполне возможно, что ретивый комиссар вообще решит задержать нас надолго, и нам нужно быть готовыми и к такому развитию событий. Пойдемте собирать вещи.
Он повернулся и пошел в холл. За ним ушел Гусейн, ничего не сказав нам на прощание. Последним уходил Поль. Кажется, он начал догадываться о наших отношениях.
— Будьте осторожны, — сказал он, как-то мрачно улыбаясь.
— Почему он всегда все знает? — спросила Офра.
— Ты считаешь, это он? — Во всяком случае, он умнее остальных.
— Не думаю, — возразила Офра, — просто вы слишком сильно не любите Джулио Анчелли. На самом деле он вовсе не такой, каким выглядит в Андорре. Здесь он все время какой-то взвинченный, а я видела его и в других местах. Там он был спокойнее и хладнокровнее.
— Здесь трудно сохранять хладнокровие, — возразил я, — сразу три убийства подряд. Это много даже для самых стойких людей. Согласись, можно быть взвинченным после таких преступлений.
— Не знаю, может, ты и прав. А вот Гусейн, мне кажется, единственный, кто действительно боится этого убийцы.
— Плохо ты его знаешь, моя дорогая. Гусейн не просто секретный агент, он настоящий профессиональный убийца, как и Эльза Шернер. Просто мы слышали о его заслугах разведчика и очень мало знаем о его работе в шахской контрразведке.
— Признаюсь, я этого не знала, — пробормотала Офра.
— Неужели есть нечто такое, чего не знает МОССАД? — пошутил я. — Вы ведь знаете все на свете. Вам положено даже знать, какие тапочки он носил в детстве и какой сорт чая любила его бедная мама.
— Очень остроумно. Между прочим, это только теперь Иран является для нас объектом номер один. Раньше, пятнадцать лет назад, такого совсем не было. Мы были лучшими союзниками в регионе, и шахские специалисты достаточно тесно сотрудничали с нами. Просто после их революции все поменялось, и нам пришлось заниматься Ираном, хотя нужно сказать, что у них достаточно замкнутое общество и нам все труднее приходится добывать информацию из этого государства. Поэтому ты напрасно удивляешься, Рудольф, я вполне могла не знать, какие тапочки он носил в детстве.
— Буду считать это уважительным обстоятельством. Тебе не кажется, что нам нужно подняться наверх и собрать свои вещи?
— Идем, — согласилась она.
Мы пошли в холл под бдительными взглядами полицейских. Нужно отдать им должное, они следили очень аккуратно за каждым из нас. В лифт мы тоже вошли не одни, а с каким-то полицейским в штатском, который валял дурака и старательно изображал из себя обычного гостя отеля, забыв о своей казенной физиономии и казенных ботинках, которые он в суматохе явно не успел поменять. Вообще, если хотите, могу дать вам бесплатный совет. Когда за вами следят сотрудники контрразведки, обращайте внимание на обувь окружающих вас людей. Они могут легко менять одежду и гримироваться, но обувь, как правило, подбирать очень трудно, она слишком индивидуальна, и сотрудников, которые следят за вами, выдает часто именно это обстоятельство.
На этаже стоял полицейский. По-моему, они вызвали дополнительные силы из Испании, решив задействовать всех полицейских в радиусе ста пятидесяти километров. Полицейский строго посмотрел на нас, но ничего не сказал. Мы дошли до номера Офры.
— У тебя много вещей? — спросила Офра.
— Нет, — честно ответил я, — небольшой чемоданчик.
— Может, зайдешь ко мне что-нибудь выпить? — Это звучало как явное приглашение.
— С удовольствием, — я смело шагнул за ней. Полицейский посмотрел на нас неодобрительно, но ничего не сказал. Не может же он запретить нам разговаривать друг с другом. А убивать мы никого не будем — это точно. Иначе этот полицейский будет очень неприятным свидетелем на суде. И другой, в штатском, тоже может вспомнить, как мы вместе поднимались в лифте. Наверное, мы оба подумали об этом, когда вошли в номер. Я ногой закрыл дверь и поцеловал Офру.
Вы ничего не понимаете в женщинах и тем более в настоящей эротике, если не целовали секретного агента другой разведки. Это такое ощущение смеси восторга и ужаса, наслаждения и тревоги. Забыл сказать, что агент должен быть женщиной, и желательно красивой женщиной.
Раздевать красивую женщину — это наслаждение. Вы чувствуете, как она струится у вас в руках, как замирает, когда вы медлите, и отдается вам еще в процессе обнажения. Вообще, главное для меня даже не сам процесс эротики, а вот эти моменты наивысшего блаженства, когда женщина полностью в твоих руках. Она согласна подчиняться тебе, согласна с каждым твоим движением, с каждым жестом. Никогда не раздевайтесь раньше женщины. Я где-то читал, что это делают только слабые мужчины. Вам, надеюсь, не хочется выглядеть слабым мужчиной?
Но когда у вас в руке мягкий податливый воск, вы чувствуете всего лишь нежность и умиротворение, конечно, в сочетании со страстью, так сильно волнующей души мужчин. Теперь представьте себе, что этот воск в любую минуту может застыть, превращаясь в очень неоднородную твердую массу с острыми концами. Вам нужно быть деликатным и настойчивым, нежным и грубым одновременно. Почувствуйте все это, и тогда вы поймете, что значит спать с агентом чужой разведки.
Но, когда вы это почувствуете, вспомните и об удовольствии простого, человеческого, прошу прощения, мужского обладания красивым женским телом. Вообще-то мы, мужчины, всеядны. Нам все равно с кем, где и когда. Но желательно с очень красивой женщиной, в прекрасном отеле Андорры и в самое лучшее дневное время. Кстати, всегда лучше спать с гибкой, стройной, подтянутой женщиной, чем с распустившейся бабой, у которой живот висит над ногами, хотя многим мужчинам это абсолютно все равно.
Но это так, к слову. Вы меня не выдавайте, иначе все мужчины меня просто возненавидят. Нельзя выдавать фирменные секреты мужчин, нельзя их так подводить. Если хотите, выдам еще один, самый страшный секрет. Никогда не верьте тому, что говорит вам мужчина перед тем, как раздеть вас. В этот момент он чувствует себя Гарун аль-Рашидом, готовым ради вас на любое безумство, или царем Соломоном, которому подвластны все на земле и на небе.
Но как только он получает то, что хотел получить, — все. Он забыл обо всех своих обещаниях. Он даже с недоумением смотрит на вас. Как он мог обещать вам всего полчаса назад даже проводить вас домой после этого. Нет, это был совсем не он. Вы его с кем-то спутали. Какой царь Соломон? Не нужно рассказывать нам сказок. Все и так очень хорошо. Мы славно провели время, вот и чудно. А больше ничего не надо. Правда, бывают маленькие исключения. Это когда мужчина по-настоящему влюблен. Тогда после первого раза ничего не исчезает. Слишком сильные эмоции переполняют его, и нужно немного подождать, чтобы он остыл или успокоился. После десятой встречи он будет уже в норме. Говорят, некоторым нужна бывает для этого вся жизнь. Но это только редкие исключения, лишь подтверждающие правила. Мужчина вообще никогда не способен на большую и сильную (а главное, верную) любовь. Для этого он слишком скотина, в самом лучшем смысле этого слова. Больше никаких секретов выдавать не буду. Но два часа, проведенных с Офрой, я запомнил на всю жизнь. Нужно отдать ей должное, она была прекрасным сотрудником и хорошей любовницей. Я даже пожалел себя, что все так быстро кончилось. Что ни говорите, а сюда нужно приезжать, чтобы любить друг друга. Лучшего места на земле не существует. Может, только Париж. Но это совсем другой город. Там какие-то токи любви и страсти. Здесь умиротворение и покой. Хочется долго лежать на постели, глядя на потолок и мечтая о дальних странах и других женщинах.
Честное слово, если мужчина даже в объятиях самой красивой женщины в мире не мечтает о других женщинах, значит, он либо импотент, либо дурак, либо влюблен. Последнее встречается все реже. В наше время стрессов и эмоций нельзя полностью отдаваться любви, это вредит работе и деловым связям. Поэтому с женами у нас, как правило, чисто деловые отношения, с любовницами — полуделовые, а с секретаршами — совсем не деловые. Но это не мешает нам часто забывать и первых, и вторых, и третьих.
И если на словах все мужчины мечтают о необыкновенно умной и энергичной женщине, то на самом деле они хотят прекрасное тело в постели, рабскую душу, полностью верную только своему властелину, и умелые руки для поддержания чистоты и варки еды на кухне. Что у нее в голове, нас интересует меньше всего, вернее, совсем не интересует. Чем больше там пустоты, тем портрет идеальнее. Ну что, правильно я нарисовал наши отношения с прекрасным полом?
Только не надо меня ругать. Вы сами хотели это прочитать, движимые болезненным любопытством. Не нужно было вообще открывать эти страницы. Если вы моралист или идиот, просто пропустите их и идите дальше. Вам они все равно не нужны. Во всех остальных случаях смело читайте. Это правда.

ГЛАВА 8

— Что ты думаешь об этих троих? — спросила Офра, лежа на спине и глядя в потолок.
Я лежал рядом и курил свой любимый «Ротманс». Хорошо еще, что у Офры номер для курящих, иначе мне пришлось бы бегать в коридор. Это новое идиотическое увлечение Запада — своим здоровьем и экологией. Как будто без этого мало проблем. Теперь во многих отелях есть целые этажи для некурящих или, вернее, есть лишь некоторые номера для курящих. В ресторанах курение запрещено, во многих самолетах запрещено, в театрах, на улицах, в библиотеках — везде запрещено. Словом, нигде нельзя курить. Можно только здоровым умирать.
— Ничего не могу сказать, я все время думаю, кто из них мог убить нашего китайского друга. Тот ведь был не дурак, а пустил к себе в номер убийцу и даже подставился под его пулю. Почему?
— Это ты у меня спрашиваешь?
— Просто я размышляю вслух. И ничего не могу придумать.
— А я, кажется, кое-что придумала.
— Интересно, — я даже отложил сигарету.
Она наконец повернула голову ко мне. Глаза у нее были необыкновенные, какие-то зеленые и голубые одновременно, словно переливающиеся. Когда она злилась, глаза были зелеными, когда смеялась — голубыми.
— Ты понимаешь, — задумчиво сказала Офра, — меня потрясла еще смерть Мортимера. Не мог пунктуальный и осторожный англичанин выпить воду из оставленного на столике стакана. Это так на него не похоже. Он же понимал, что в его отсутствие в стакане могло появиться что угодно. Значит, яд положили уже при нем. А разве он мог доверять кому-нибудь из нас, оставить свой стакан и выйти из комнаты? Уже тогда я начала понимать, что здесь кроется какая-то тайна.
Мне стало интересно. Я уже забыл про сигарету и внимательно слушал Офру.
— Потом этот случай с Эльзой Шернер, — продолжала она, — ведь мадам Шернер была таким подготовленным профессионалом. Она не могла ночью так просто открыть дверь номера своему убийце. И даже не попытаться достать свое оружие. Да и задушили ее как-то странно, подушкой, словно барышню из гимназии. А она ведь должна была сопротивляться, кричать. Почему она так легко умерла?
— Только не говори, что они оба действовали под гипнозом, — пробормотал я, — все равно не поверю.
— Перестань, — отмахнулась она, даже не улыбнувшись, — я достаточно долго над этим думала. Понимаешь, нелогичное поведение двух агентов, убитых из-за собственного недосмотра, казалось мне чем-то невероятным, неправильным. А ведь в нашем деле все должно быть очень четко организовано. Если бы убивали простых людей, то тогда, конечно, все правильно. Мужчину отравили, а женщину задушили подушкой. Но в том-то все и дело, что это были не простые мужчина и женщина, а сотрудники лучших разведок мира — британской и немецкой. И оба были убиты в результате собственной глупости? Ты понимаешь, о чем я говорю?
— Не совсем, — я положил руку ей на грудь. Грудь у нее была удивительно упругая и эластичная. Не люблю размякшей кожи, она обычно бывает у старых проституток.
Она даже не обратила внимания на мой жест, просто продолжала говорить. Это меня даже немного обидело. В конце концов, я могу и повторить наши недавние упражнения. Кажется, внутри меня начал снова просыпаться царь Соломон.
— Мортимер не оставил бы никого из нас в номере перед его стаканом, — немного возбужденно сказала Офра, — он не мог просто никому из нас доверять. Но он мог выйти из комнаты только в том случае, если в ней остались два человека.
— Ты думаешь, что для этого нужны двое, — я зевнул, не убирая руки. Сосок у нее был как изящная шелковая пуговица, — один держит стакан, а другой наливает яд. Не говори глупостей.
— Убери, — ее начала возбуждать моя рука, и она чуть отвела ее в сторону, — просто это единственный вариант, при котором Мортимер может чуть ослабить свою бдительность. Он уверен, что двое агентов не могут договориться, и эта его самоуверенность и явилась причиной его смерти. Ты меня понимаешь?
— Мисс Мандель, — сказал я очень торжественно и официально, — вы когда-нибудь видели себя в зеркале?
— При чем тут это? — не поняла Офра.
— Если бы ты увидела себя голой в зеркале, увидела бы глазами мужчины, ты бы никогда не задавала подобного идиотского вопроса. Рядом с таким телом мужчина не может ничего понимать и ни о чем другом думать. Неужели это не ясно?
— Рудольф, — строго сказала Офра, — это очень серьезно, выслушай меня, и ты поймешь, что я права.
— Что мне еще остается делать? — пробормотал я.
— Мадам Шернер никогда и никому не открыла бы дверь в своем номере. Она хотя бы взяла свое оружие. Но она спокойно открывает дверь своему убийце. Это значит, что убийца пришел не один. Ты понимаешь мою мысль? Их было двое, и поэтому она спокойно открыла дверь. Она допустила ту же ошибку, что и Мортимер, решив, что двое различных агентов договориться не могут. Открывая дверь, она считала себя в полной безопасности, второй, пришедший сотрудник страховал ее от первого, и наоборот. И задушить ее могли только двое наших коллег. Ты меня понимаешь — двое.
Мне пришлось наконец подняться. Я сел на кровати, даже забыв прикрыть свою наготу. Кажется, Офра говорит серьезные вещи.
— Ты думаешь, кто-то сумел договориться?
— Я даже знаю кто, — возбужденно сказала она.
— Ты можешь их назвать?
— Кто был единственный среди нас, испытывающий к мадам Шернер нежные чувства?
— Ты думаешь, Гусейн?
— Мне кажется, да.
— Я не понимаю твоей логики.
— Она определенно благоволила нашему иранскому коллеге. И он наверняка в тот вечер пришел не один, а вместе со своим напарником. И вместе они постучали. Она, услышав, что они пришли вдвоем, пошла открывать им дверь. И, естественно, не думала, что они смогут договориться. А они спокойно убили фрау Шернер, для двоих, хорошо подготовленных мужчин это не проблема, и вышли из номера.
— Но почему ты решила, что это именно Гусейн?
— Помнишь смерть Мортимера? Гусейн тогда вернулся за спичками. А его напарник в это время сидел на террасе. Правда, конкретных свидетелей мы так и не нашли, может, он и отлучался на пару минут.
— Ты думаешь, что его напарником был Ли?
— Я уже даже не сомневаюсь. Они убили сначала Мортимера, потом задушили фрау Шернер. Никто в одиночку не справился бы с ней, в этом я не сомневаюсь. Для этого нужны обязательно двое мужчин. После этого они были единственные, кто решил вместе переехать в другой отель. Понимаешь? Они все время хотели быть одной парой. Иранец и китаец.
— Это не доказательство.
— Но совокупность фактов очень неприятная вещь. Они хотели вместе переехать в другой отель после смерти Эльзы Шернер.
— Дальше, — мне было достаточно интересно ее слушать.
— А когда мы подошли к отелю, они, похитив оружие фрау Шернер, готовили убийство кого-то из нас. Или твое, или мое. Видимо, китаец выстрелил в нас, но не попал, и тогда разозленный Гусейн, пользуясь своим «телефонным» алиби, спокойно пристрелил Ли Цзиюня и поднялся к себе в номер. Он был единственным, кто мог это сделать. С пожарной лестницы нельзя было попасть в холл, минуя портье, а это значит, что ты не мог видеть убегающих Анчелли или Поля. Это мог быть только Гусейн.
— Сильно, — сказал я, — а мне казался самым подозрительным Джулио Анчелли, этот любитель туалетов. Дважды во время совершения убийств он отсиживался в туалете. Просто не хотел напоминать об этом комиссару. Или Малыш Поль, которого даже французская разведка не сочла нужным снабдить более надежными документами. Мне они казались более подозрительными, чем Гусейн.
— В тебе сидит предубеждение, — возразила Офра, — просто ты не любишь Джулио Анчелли, а у него, по-моему, больные почки. Ты видел его мешки под глазами?
— Меня мало волнует состояние его мочевого пузыря, — зло ответил я, вставая, у нас оставалось не так много времени.
— Ты не сказал мне ничего, — удивилась Офра.
— А что я должен сказать? Поверить в твой рассказ о странной паре Ли — Гусейн? Предположим, что я даже тебе поверил. Но где факты, где доказательства? Все, что ты говорила, могло иметь место, но могло и не быть. Как тогда нам поступить? Кому верить?
— Ты мне не веришь? — прикусила губу Офра.
Поэтому я не люблю женщин. Слишком много ненужных эмоций.
— Конечно, верю. Но как мы докажем его вину? Моя «телефонная» версия — всего лишь оригинальное предположение и ничуть не больше. Нужно искать более твердые доказательства, хотя должен сказать, что твоя версия выглядит достаточно убедительной.
— Нам нужно внимательнее за ним следить, — твердо сказала женщина, — он очень опасен. Если это Гусейн, то он может решиться на любой шаг. Уран, который…
Я приложил палец к губам, покачал головой.
— Нас могут подслушать, — тихо сказал я, есть темы, на которые мне не хочется говорить с такой красивой женщиной, к тому же работающей в таком перспективном учреждении.
Она меня поняла и улыбнулась. Приятно работать с таким тонким партнером.
Потом мы быстро оделись, и я пошел в свой номер собирать вещи. Вместо одного полицейского на этаже стояли уже трое. Вид у них был очень грозный. Только увидев меня и услышав, как я разговариваю, прощаясь с Офрой, они несколько успокоились. Видимо, они уже готовились штурмовать номер мисс Мандель на предмет нахождения коварного убийцы, так ловко воспользовавшегося доверчивостью красивой и молодой женщины. Если бы они знали, как эта женщина умеет стрелять и драться и какую разведку она представляет, думаю, они сильно бы успокоились. В конце концов, это внутреннее дело агентов — решать свои дела.
Я вошел в свой номер и закрыл дверь на ключ. Так я и думал, здесь, конечно, поработали сотрудники господина О. Правда, они все делали достаточно осторожно и деликатно, но следы их видимого присутствия читались столь явно, что мне было даже немного грустно. Мы с комиссаром были в разных весовых категориях. Ну, действительно, нельзя же драться чемпиону в тяжелом весе с обычной «мухой» — легковесом. Совсем разные масштабы и возможности.
Мне пришлось достаточно быстро собирать свои вещи, в двери уже стучались. Мы спустились в холл, где нас приветствовал улыбающийся комиссар.
— Кажется, мы скоро найдем этого маньяка, господа. Фрау Шернер успела схватить перед смертью клочок чьих-то волос. И потом их осторожно вынули из ее руки, но несколько волосков осталось. И мы теперь собираемся провести экспертизу ваших волос, господа.
— А если она с кем-то спала? — спросил Гусейн.
— Господи, — выдохнула Офра, — с такой коровой.
— Не у каждого ваши возможности, мисс Мандель, — с ядовитой улыбкой заметил Гусейн. Это был камешек явно в мой огород, и я огорчился. В конце концов, я даже защищал Гусейна, а он ведет себя так паскудно. Черт с ним, пусть Офра рассказывает свою версию комиссару и нашего иранского коллегу тут же упекают в тюрьму. Я не знаю, как идет процесс судопроизводства в Андорре, но думаю, что в любом случае после рассказа мисс Мандель у судьи будет слишком много вопросов к этому типу.
— Мне нужны будут ваши волосы, господа, — терпеливо заявил комиссар, — желательно, чтобы вы их предоставили добровольно. Отказ будет воспринят мною как нежелание участвовать в следственных действиях и, естественно, усилит мои подозрения против этого лица.
— Мне тоже дать вам часть своих волос? — гневно спросила Офра.
Кажется, она начала понимать, что за субчик наш комиссар.
— Я бы не отказался в качестве личного сувенира, — чуть поклонился комиссар.
— Господин комиссар, — очень строго спросил Поль, — вы уточнили насчет меня и моих документов? Вы не хотите мне вернуть мой паспорт?
— Да, господин полковник, конечно, — достал паспорт комиссар, — но, думаю, вы меня понимаете, что я не могу делать исключение ни для кого. Вам придется также отдать часть своих волос.
— Если вам так нравится, — пожал плечами Поль, — но мне кажется, это напрасные и дурацкие подозрения.
— Господин полковник, — снова обратился к нему комиссар, — у вас есть свой долг перед страной, а у меня свой. Я обязан найти убийцу. Найти и покарать его во что бы то ни стало. Убийца еще здесь, в нашей маленькой Андорре. И я сделаю все, чтобы он не ушел из этой страны безнаказанным.
— Когда вы хотите, чтобы мы переехали? — спросил Поль.
— Чем быстрее, тем лучше, — вздохнул комиссар, — кажется, я начинаю догадываться о ваших истинных увлечениях и хобби.
— Мы хотели бы вместе пообедать, — достаточно твердо сообщил Поль, — ресторан мы уже нашли. Надеюсь, ваши церберы не будут нам сильно мешать.
— В каком ресторане вы будете обедать?
— В «Ла Лавальер».
— Хороший выбор, — одобрил комиссар, — а где вы будете сидеть? Внутри зала или на улице? У меня есть одно непременное условие — ваша встреча должна проходить только в самом ресторане. Иначе я не смогу гарантировать вашу безопасность.
— Я думаю, мы можем на это согласиться, — развел руками Поль, глядя на меня.
Я в свою очередь посмотрел на Анчелли, и тот кивнул головой. Потом я посмотрел на мисс Мандель. Та, кажется, тоже не собиралась особо рисковать.
— Решено, — сказал я, — будем обедать во внутреннем зале ресторана.
— Вас проводят туда мои люди, — предложил комиссар.
— Конечно, — кивнул я, — а можно, чтобы и меня проводили ваши люди до ближайшего отделения банка? Я хочу получить деньги по чековой книжке. Боюсь, мой чек после случившихся событий могут и не принять.
— Все будет в порядке, — успокоил меня комиссар, — вас проводят и проведут в ресторан. Можете не волноваться.
— А меня волнует только ваша кипучая энергия, комиссар, — искренне ответил я, — такая масса энергетики может вызвать обратную волну, и я даже не знаю, что будет в этом случае.
— Вы заказываете обед, а я подойду чуть позже, — предложил я своим спутникам.
Те согласно закивали головой.
— Не задерживайтесь долго, Рудольф, — попросил язвительный Анчелли, — не больше десяти минут. Смотрите, какие здесь красивые часы. Мы ждем вас в ресторане. А то мы можем решить, что вы сбежали от уплаты ресторанного счета.
— Лучший обед — это угощение на немецкий лад, когда каждый платит сам за себя, — напомнил я, — мне иногда кажется, что вы не американец, Джулио. Иначе как оценить вашу последнюю фразу о моем побеге? Так мог сказать только бывший советский обыватель. А может, вы шпион, Анчелли?
Тот побледнел.
— Кончайте ваши шутки, — он не понимал подобного юмора, — хотите, чтобы я был на обеде, так и говорите. А про шпионов забудьте, это просто неприличная шутка.
Они пошли к ресторану, а я отправился в обменное отделение банка, где в этот достаточно жаркий день все сидели на своих рабочих местах.
Как и просил Анчелли, я задержался не больше чем на десять минут и уже, получив пачку долларовых купюр, спешил к ресторану. По дороге я даже умудрился купить большой букет цветов. Забыл сказать, что за мной все время шли двое полицейских, не скрывающих свою заинтересованность моей скромной персоной. У входа в ресторан стояло еще несколько копов.
— Вот, наконец, мы в сборе! — закричал я, входя в ресторан и протягивая огромный букет цветов очаровательной Офре. Та с удовольствием его приняла.
— Выпьем, господа, — предложил я, поднимая свой стакан, — за нашу очаровательную мисс Мандель.
Все пятеро подняли свои бокалы с вином. Через секунду кто-то вскрикнул. Или мне показалось. Еще через секунду, опрокидываясь на стол, почти моментально умер один из нас. Остальные четверо смотрели на него, застыв как каменные статуи. Стоявшие у дверей полицейские даже не поняли, что произошло.
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— Вы все арестованы! — Комиссар кричал на нас прямо в ресторане, и мы молчали, лишь бросая редкие взгляды друг на друга.
Это убийство потрясло всех — полицейских, официантов, самого комиссара и, кажется, нас тоже.
Они сидели за столом четверо — Поль, Офра, Гусейн, Джулио, когда я подошел прямо к ним. У меня в руках был всего-навсего большой букет цветов, который я купил в магазине. Я протянул его Офре и затем предложил выпить. Официант налил мне из бутылки чудесного андоррского вина, я поднял свой бокал. Они пили практически все вместе, все разом. И тут вдруг Гусейн закачался, что-то, кажется, прошептал и свалился прямо на стол. Мы даже не успели ничего сделать, просто ошеломленно смотрели на его почти мгновенную агонию. А потом приехал комиссар…
Труп уже унесли, все вокруг как-то быстро суетились, куда-то спешили, и только мы четверо пребывали в каком-то оцепенении. Несколько раз я ловил на себе взгляды Офры, но не мог понять, что именно она шепчет. Наконец мне удалось взять ее руку в свою, и только тогда я разобрал два слова, которые она все время повторяла.
— Не он, — говорила она по-английски, — не он, не он.
Она повторяла это сотни раз как заклинание, словно оно могло вернуть нам бедного иранца, так эффектно закончившего свое земное существование в этом милом ресторанчике «Ла Лавальер». Первое, что выяснил комиссар, это кто именно предложил собраться в этом ресторане. Скрывать было глупо, да и не нужно. Предлагал, разумеется, я. И комиссар с удовольствием набросился именно на меня. Он вел свой допрос прямо в ресторане.
— Ну, мистер Лежинский, — очень торжественно начал комиссар, — это, кажется, вы советовали пообедать в этом милом ресторанчике?
— А это уголовное преступление, комиссар? — спросил я его.
— Само по себе нет. Но согласитесь, что очень странно получается. Именно вы выбрали этот ресторан, пригласили в него своих друзей, собрали всех вместе, а сами опоздали. И как только вы пришли, был убит мистер Гусейн. Очень интересно, вы так не считаете?
— Не вижу в смерти нашего друга ничего интересного, — сухо пробормотал я, — мне кажется, здесь произошла трагедия, комиссар, а вы разыгрываете какой-то непонятный фарс.
— Фарс, — взвизгнул комиссар, — это вы разыгрываете кровавый фарс вот уже три дня. Это вы все придумали такие изощренные убийства и совершаете их. Это не я, а вы обвиняетесь в убийстве своих коллег.
— Простите, комиссар, но вы предъявляете мне конкретное обвинение в убийстве? — уточнил я. — Могу я знать, где в таком случае мой адвокат? По таким сложным делам мне, как иностранцу, просто невозможно отвечать на ваши вопросы без адвоката.
— Нет, — уставшим голосом ответил комиссар, — я вам пока ничего не предъявлял. Я просто просил вас быть более точным в своих показаниях. Итак, начнем с самого начала. Вы были инициатором этого злополучного обеда?
— Да, мне хотелось отметить наш последний вечер в Андорре.
— Будем считать, что это вам удалось, — зло отметил комиссар, — расскажите подробно, что вы делали до того, как пришли в ресторан.
— Вы считаете, что это поможет следствию?
— Мне лучше это знать, отвечайте на мой вопрос, мистер Лежинский.
— Дело в том, что после того, как я вышел из отеля, со мной неразлучно находились двое ваших людей, комиссар, которые вели меня едва ли не под руки. Не считаете ли вы, что они могут рассказать вам более подробно, где я был и что конкретно делал.
— Господин Лежинский, — очень грозно произнес комиссар, — я повторяю свой вопрос — расскажите, где вы были до того, как пришли в ресторан.
— Я вышел из отеля и пошел в банк. Название банка не помню. Кажется, был филиал Национального банка Испании. Он расположен здесь недалеко, внизу по улице, можете уточнить у ваших людей его название. Там я поменял деньги, получил часть денег по чеку и вышел из банка. В магазине, рядом с банком, я купил цветы, вон тот букет, который ваши люди уже успели помять и попортить. После этого в сопровождении двух ваших людей я пришел в ресторан, вошел в зал и отдал цветы мисс Офре Мандель. Затем официант налил мне бокал вина, и мы все выпили. Вот и все.
— Нет, не все, — возразил комиссар, — вы забыли сказать главное. После того как вы вошли в зал и выпили свой бокал вина, стоявший рядом с вами мистер Гусейн упал мертвым на ваш стол. Теперь картина будет более полная.
— Ну раз вы все знаете, зачем мне это рассказывать? И потом упал ведь не я, господин комиссар, а мой бедный коллега из Ирана. Поэтому я не мог рассказать и о его ощущениях. Вы ведь просили меня рассказать о своих собственных похождениях. Разве я не прав?
Комиссар проигнорировал мой вопрос.
— Покажите, где вы стояли, — почти приказал он.
Я спокойно встал и направился к выходу. Затем стал в начале зала. Он был правильной, немного продолговатой формы.
— Я стоял здесь! — крикнул я комиссару.
— Возьмите цветы, — снова приказал он.
Кто-то из полицейских передал мне цветы.
— Что мне с ними делать?
— Держите в руке и дальше действуйте так, как это было час назад. А вас, господа, я попрошу за стол, — предложил комиссар оставшимся троим. И сам сел между Джулио и Офрой на место Гусейна.
— Идите! — крикнул он мне.
Под взглядами полицейских и официантов я подошел к столу.
— Дальше, — приказал комиссар.
Я протянул букет цветов мисс Мандель.
— Что было дальше? — Нетерпение этого господина О достигло своего предела.
— Это вам, — немного грустно сказал я Офре, протягивая ей букет.
— Стоп, — крикнул комиссар, — покажите точно так, как было в первый раз!
— Это вам, — снова повторил я, протягивая ей букет.
— Все правильно? — спросил комиссар у стоявшего рядом официанта. — Все было так?
— Да, — немного неуверенно ответил растерявшийся официант. — Я немного понимаю по-английски и понимал, что именно они говорят.
— Так или нет? — Комиссар тоже почувствовал это колебание пожилого официанта.
— Точно, — тихо произнес официант, — и я налил этому господину вина, — он показал на меня.
— Откуда бутылка? — спросил комиссар. — Они все пили из этой бутылки?
— Из этих двух бутылок, — показал официант на бутылки, — они сами как только устроились, так и попросили принести им две бутылки вина. А потом вместе пили.
— Это мы отправим на экспертизу, — недовольно заметил комиссар, — и если подтвердится, что в бутылке был яд, значит, ты сядешь в тюрьму, — обратился он к официанту.
— Но они все пили из обеих бутылок, — разнервничался официант, — а умер только один.
— Но его отравили, — резонно возразил комиссар, — а ты не заметил, как ему в стакан кто-то бросил яд. Или ты заметил и боишься мне рассказать?
— Я не видел ничего, господин комиссар, — с чувством собственного достоинства сказал официант, — неужели вы думаете, что я мог принести плохую бутылку этим господам? Вы же меня знаете столько лет, господин О. Как вы могли такое подумать?
— Ладно, — примирительно сказал комиссар, — я не хотел вас обидеть. Кто, по-вашему, мог бросить яд в стакан этого господина? Кто-нибудь мог подойти с улицы?
Официант снисходительно усмехнулся.
— Вы же знаете, что это невозможно. Да у нас в Андорре нет людей, способных подойти к столику гостей во время обеда, даже если нужно сообщить нечто очень важное.
— Я знаю, знаю, — пробормотал комиссар, — но все-таки мне нужно было это выяснить.
— Я не знаю, каким образом он отравился, — решительным голосом сказал официант, — но, кроме меня и этих гостей, никто не мог положить ему яд в бокал.
— А этот? — показал на меня комиссар.
— Этот точно не мог, — ответил вдруг официант. — Я стоял за его спиной и следил за его руками. Он точно ничего в бокал не бросал.
— Меня радует ваша уверенность, — пробормотал комиссар.
— Но это действительно так, — пожал плечами официант.
— Убедились? — Я начал уставать от этого никому не нужного следственного эксперимента.
— Вы разрешите мне сесть? — спросил я комиссара.
— Садитесь, — махнул он рукой, — все равно больше мы ничего не узнаем.
— Плохо работаете, комиссар, — вдруг раздался голос Поля, — так нельзя искать убийцу. Вам нужно опросить всех работников ресторана. Может, кто-то из них и видел нечто такое, что укрылось от нашего взгляда. Подумайте, комиссар.
— А вы мне не приказывайте, — разозлился комиссар, — здесь вам не Франция. Сейчас вы такой же подозреваемый, как и все остальные.
— Спасибо. Это единственные слова, которые меня утешили, — зло парировал Поль.
— Значит, так, господа, — подвел итог нашей милой беседы комиссар, — я не знаю, кто вы и зачем вы все сюда приехали. Но, видимо, все эти убийства не прекратятся, пока вы навсегда не покинете нашу страну. Поэтому мы не будем ждать завтрашнего дня. Вы покинете нашу страну немедленно, прямо сейчас. А расследование дела будет вестись в Барселоне, там достаточное количество и полицейских, и следователей, чтобы оценить ваш юмор, мистер Лежинский, и вашу твердость, мистер Брезе. Думаю, вы меня понимаете, господа. Сегодня вас отвезут на границу и дальше в Барселону. Согласно предписаниям полицейского комиссариата Барселоны, которому мы перепоручили ведение всех этих дел, вы все четверо проходите по делу в качестве свидетелей и не можете покинуть Барселону без разрешения властей.
— Нам нужно остаться в Андорре, — решительно заявил Поль, — и мы никуда не уедем.
— Это безобразие, — возмутился Анчелли, — я американский гражданин и требую соответствующего разрешения консула или посла на мое выдворение из страны. Прошу показать письменную санкцию.
— Хорошо, — на этот раз выдержка комиссара едва не подвела. Он чуть не кричал. — Оставайтесь здесь еще на один день и одну ночь и убивайте друг друга. Черт с вами, простите меня, мисс Мандель. Я даже сниму свою охрану с вашего нового отеля. Делайте что хотите, хоть убивайте друг друга все. В конце концов, это ваше сугубо внутреннее коммерческое дело. Но только не на нашей территории. Иначе оставшихся в живых мы похороним в своих горах, устроив на пожизненное заключение.
— Не нужно нас пугать, комиссар, — очень устало ответила Офра, — неужели вы все еще ничего не поняли? Среди нас действует профессиональный убийца — хладнокровный и жестокий. А вы говорите какие-то слова, суетитесь, пытаетесь что-то доказать. Вы ничего не сможете сделать, комиссар, ничего. И не потому, что вы плохой полицейский. Просто против вас и против нас игра ведется настолько грязно и подло, что у вас нет никаких шансов вычислить этого типа. Поэтому разрешите, я дам вам хороший совет, господин О.
Она наклонилась и тихо сказала:
— Иди ты, старый дурак, сам знаешь куда. И не нужно лезть не в свое дело.
— Что вы сказали? — встрепенулся комиссар. — Я посажу вас в тюрьму за оскорбление представителя официальной власти во время исполнения им своих служебных полномочий.
— Только не пугайте меня, — попросила Офра, — я и так слишком сильно напугана. Вряд ли вам удастся напугать меня хоть чуточку сильнее. Если бы я могла, то давно попросила бы вас посадить меня в самую глухую камеру, под самый надежный замок. Иначе я просто сойду с ума, мистер О. Просто попаду в сумасшедший дом.
— Успокойтесь, — посоветовал ей Анчелли, — мы все примерно в вашем положении, но нельзя поддаваться этой истерике. Комиссар прав, давайте поедем в отель.
— Сначала мы обыщем здесь все вокруг и, конечно, ваши костюмы, — быстро сказал комиссар, — мы должны найти небольшой флакончик, в котором хранился яд. И как только мы его найдем, вы сможете спокойно уехать в отель, где вас уже ждут. Там, правда, было заказано пять мест.
Искали они достаточно долго. Мужчин завели в комнату и заставили раздеться догола, заглядывая во все существующие промежности. Офру тоже раздели, но в другой комнате. Представляю, как мужеподобная женщина-полицейский, приехавшая со специальной бригадой из Испании, раздевает и осматривает Офру.
Наконец нас отпустили. Конечно, никаких флакончиков они не нашли, никаких ампул для яда установлено не было. И только после этого, уставший и злой, комиссар разрешил нам переехать в новый отель. Нужно отдать должное всем нам четверым, мы держались очень мужественно. После стольких потерь и наших мучений это просто какое-то чудо. Мы приехали в новый отель и разместились в его прекрасных номерах. Правда, на этот раз полицейские сопровождали нас повсюду и даже помогали собирать вещи в старом отеле. А уже в новом начались звонки. И первый звонок был от комиссара.
— Мы нашли этот флакончик, — победно сообщил он.
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— Вас можно поздравить, господин комиссар, с большой удачей, — в голосе Анчелли было столько яда, что им можно было отравить всю Андорру.
— Нет, нельзя, — зло ответил комиссар, — на флакончике мы не нашли никаких отпечатков пальцев, никаких. Кто-то предусмотрительно вытер его перед тем, как спрятать среди кустов декоративной зелени в центре зала. Но я кое-что нашел, господа, теперь я твердо знаю, что это один из вас, уважаемые гости. И не намерен отступить, пока не найду убийцу. Надеюсь, вы меня понимаете, господа Анчелли и Брезе?
— А почему вы считаете, что это могли быть только мы двое? — спросил Анчелли. — Эту парочку вы исключаете полностью? — показал он на нас.
— В первый раз, когда был убит Мортимер, вы, кажется, остались пить пиво, господин Анчелли? — спросил комиссар, очевидно обладавший ко всем своим достоинствам и неплохой памятью. — Я ведь не ошибаюсь?
— Нет, а при чем тут убийство?
— А мистер Поль был, кажется, последним, кто примкнул к группе уходящих. Верно?
Поль только мрачно кивнул головой, ничего не отвечая.
— И потом, по случайному совпадению, вы жили недалеко от фрау Шернер? Кажется, вы тогда были главными подозреваемыми?
Поль по-прежнему молчал, а лицо Анчелли покрылось красными пятнами.
— И самое странное — это, конечно, убийство мистера Ли. Кто-то сначала стреляет вот в эту влюбленную парочку, — показал он на нас (браво, комиссар, вы, оказывается, еще и виртуозный наблюдатель. Жаль, что из вас не получится новый Мегрэ), — а после того, как выстрел был неудачным, убирает китайца Ли Цзиюня. И вы знаете, что мы обнаружили в номере вашего китайского коллеги? Оказывается, он успел выстрелить в убийцу. Успел сделать выстрел, и пуля, вылетев в коридор, попала в картину, висевшую на стене. Поэтому мы ее сразу и не смогли найти. А убийца уже не промахнулся. Он стрелял метров с пяти, наверное, из коридора, и попал точно в сердце. Это такое мастерство.
— Нет, — вдруг громко сказала Офра, — нет.
— У вас, по-моему, уже нервный срыв, дорогая моя, — сказал ей комиссар, — вам нужно отдохнуть. Идите спать, а мистер Лежинский проводит вас. Проводите ее в номер.
— Нет, — закричала она еще громче, — только не он!
Мы все четверо мужчин уставились удивленно на нее, я почувствовал, что у меня начинают краснеть уши. Согласитесь, если вы спали с женщиной только сегодня днем, а вечером вас уже отвергают, это кое о чем говорит. В частности, и о талантах самого мужчины.
— В чем дело, Офра? — немного раздраженно спросил я.
— Пусть меня проводит Анчелли. Джулио, вы мне поможете, — обратилась она к стоящему рядом американцу. Тот был явно удивлен, но виду не подал.
— Идемте, я вас провожу, — сказал он, предлагая ей свою руку.
Она ушла, даже не обернувшись.
— Возвращайтесь скорее, — попросил я Анчелли, — не очень долго, а то я начну ревновать.
Она опять не повернулась в нашу сторону.
Комиссар пожал плечами.
— Типичный нервный срыв. Это бывает, но быстро проходит. Кстати, я не договорил. Во время убийства китайца только два человека могли это сделать. Это вы, господин полковник, и ушедший господин Анчелли. Только вы двое могли уйти от наблюдения в отеле «Рок Бланк». А значит, мои выводы…
— Никуда не годятся, — спокойно произнес Поль, — это не выводы, а просто никому не нужные рассуждения. Впрочем, господин Анчелли уже вернулся. Надеюсь, у мисс Мандель все нормально. Ее еще не отравили.
— И вы еще шутите, — зло сказал комиссар, — ладно, я все равно найду убийцу и отомщу.
— Надеюсь, личная месть не мешает вашей работе? — невинным голосом спросил я.
— Не мешает, наоборот, помогает, настраивает на тяжкий бой.
— Как красиво, — вздохнул подошедший Анчелли, — в этих горах и без того очень красиво, но после таких слов…
— Не хочу больше с вами разговаривать, — поднялся комиссар, — все равно бесполезно. Вокруг отеля будут мои люди. Внутрь им приказано не заходить. Кроме обслуживающего персонала, в отеле никого не будет.
— А камеры? — спросил вдруг Анчелли, показывая на маленькую камеру, висевшую внутри, в коридоре.
— Вы просто не обращайте внимания, они пока не включены.
— Постараюсь, — пробормотал Джулио.
Комиссар ушел, а мы трое остались. Я сидел в холле и смотрел последние новости.
— Что сказала Офра? — спросил я Анчелли.
— Ничего, как-то странно себя вела, — сказал Джулио, — плакала, кричала, ничего невозможно было понять. Я лучше пойду в свой номер и прилягу, очень устал за сегодняшний день.
— Хорошо, — согласился я, — только будьте осторожны, никого в свой номер не пускайте. Даже Марчелло Мастроянни или Клаудиу Кардинале. Будьте осторожны, — снова сказал я.
Анчелли ушел, и мы остались сидеть на открытой веранде. Официант принес нам по чашке кофе и маленькому пирожному. Пока мы молча пили свой кофе, у нас за спиной послышался какой-то шум. Мы обернулись и увидели Офру. Она стояла с пистолетом в руках. Я знаю эту систему Намберса. Там обычно бывают два патрона, достаточно мощных, чтобы отправить человека на тот свет. Поэтому я сидел спокойно, стараясь не шевелиться. Очевидно, достоинства этой системы знал и Малыш Поль. Он тоже сидел достаточно спокойно, стараясь не спровоцировать женщину на выстрел.
— Что вы хотите, Офра? — спокойно спросил Поль.
— Ничего, — решительно произнесла мисс Мандель, — я пришла сказать, что игра закончилась, господа Брезе и Лежинский. Теперь я знаю, кто именно убил мистера Мортимера. Это сделали вы двое. Он поэтому и открыл вам дверь, так как был уверен, что вы не будете в него стрелять сразу вдвоем. Но вы, сумев отвлечь его внимание, бросили ему в стакан яд. Цианид, который иногда называют цианистым калием, действует мгновенно, и никаких следов. Я все время думала, почему убийца, каждый раз совершающий такие трюки и такие продуманные убийства, вдруг так глупо промахнулся, не попав с пятнадцати метров в нашего друга, мистера Лежинского. И я подумала, а если он и не должен был попадать? Экспертиза установила, что в скамью стреляли не сверху, а снизу, то есть примерно из холла, от отеля, где в этот момент были лишь два человека — Поль и Анчелли.
Она говорила подчеркнуто спокойно, но пистолет не опускала.
— Вы, господин Поль, выстрелили в скамью, обеспечив абсолютное алиби нашему другу, а тот, поднявшись, спокойно застрелил китайца. Несчастный Ли даже не подозревал о таком дьявольском плане, но, будучи профессионалом, все понял в последнюю минуту и успел выстрелить, получив пулю в голову. Не правда ли, очень странно? Убийца под огнем соперника попадает с первого раза, прямо в голову.
— Не вижу ничего странного, — спокойно сказал Поль, — и уберите вашу игрушку, она действует мне на нервы.
— Вы признаетесь?
— Конечно, нет.
— Это вы стреляли в нас?
— Кончайте балаган, — разозлился Поль, — я же вам сказал, что я не стрелял.
— Я вам не верю.
— Это ваше дело.
Я сидел молча, боясь пошевельнуться.
— Вы нарочно выстрелили в скамью, — уверенно сказала Офра, — чтобы Рудольф мог спокойно подобрать тот проклятый пистолет мадам Шернер, подняться наверх и пристрелить Ли. Верно?
— Нет, — он достал зажигалку. И я внезапно понял, что он не просто так ее достал. В этот момент за спиной Офры появился Джулио Анчелли.
— Я все поняла, — чуть срываясь, быстро говорила женщина, — перед смертью Ли успел выстрелить, но всего лишь один раз. И вы же бросили яд в бокал иранца, когда огромный букет цветов Рудольфа закрыл нам наши фужеры. Верно?
— Нет, — он уже ее не слушал. Ему все это казалось каким-то непонятным бредом. Он успел еще щелкнуть зажигалкой перед тем, как за спиной Офры я увидел поднятую руку Анчелли. У того тоже был пистолет Намберса. Два выстрела прозвучали почти одновременно.
Она была еще жива, когда я наклонился над ней.
— Ты хорошо все придумал, Рудольф, — успела сказать мне Офра перед тем, как умереть, и даже улыбнулась.
На другом конце лежал убитый Поль. Он успел все-таки выстрелить первым в женщину, сказалась многолетняя тренировка, но и Анчелли, уже видевший эту зажигалку, успел сделать ответный выстрел.
Два трупа лежали перед ним. Выстрелы были не такими громкими, как из обычных пистолетов, и потому пока никого еще не было. Полицейские были на улице или внизу в холле.
Только не делайте удивленных глаз. Конечно, нам нужно было договориться давно. Собственно, кто считает, что в мире могут править сразу несколько стран, сильно заблуждается. В мире сейчас нет никакого равновесия. Америка идет первой, это я должен признать, а второй идет Россия, единственная страна, способная стереть с лица земли Америку. И если мы вдвоем объединимся? Кажется, бывший Президент СССР называл это «новым мышлением».
Нет, я не отказываюсь от своих слов. Джулио Анчелли действительно сукин сын, причем настоящий сукин сын. Это он придумал такое своеобразное объединение, а я, будучи не меньшим подлецом, конечно, тут же придумал выгоды такого объединения. Собственно, Офра была права. В одиночку придумать и осуществить все эти мероприятия было бы крайне сложно. Ведь на чем обычно попадается убийца? На отсутствии алиби.
А когда убийц двое, то алиби они создают друг другу, и вот здесь уже очень трудно понять, кто конкретно врет, а кто говорит правду. К мистеру Мортимеру мы, конечно, зашли вдвоем. Флегматичный англичанин и в дурном сне не мог предположить, что мы можем объединиться, и, пока я на мгновение отвлекал его внимание, Джулио положил ему яд в стакан. Оставалось только ждать, когда он его выпьет. А потом я ушел на прогулку, а мой американский коллега остался в отеле.
И к фрау Шернер мы постучались вдвоем. Это была единственная пара, которой она спокойно открыла дверь. Всем было известно, как мы ненавидим друг друга. Она даже не могла представить, что один может сговориться с другим. Это было выше ее разумения. С ней нам, конечно, пришлось повозиться. Она сопротивлялась, несмотря на наши усилия, и даже вырвала у меня клок волос, причем так больно, что я чуть не заорал.
На следующий день я отправился стричься. Когда меня разбудила Офра, я, конечно, не стал даже причесываться, чтобы все видели, как крепко я спал, и не обратили внимания на мою своеобразную прическу. У парикмахерской меня уже ждал Анчелли. Он смотрел арбалеты. Вспомните наш разговор.
— Здесь прекрасный салон красоты, — сказал я Джулио Анчелли, — вы не хотите постричься?
— Нет, благодарю, — засмеялся он и добавил, имея в виду наше ночное нападение: — Вам, видно, мешали слишком длинные волосы.
А потом мы договорились, как действовать против нашего китайского коллеги. Решено было, что Джулио создает мне абсолютное алиби, выстрелив в меня из пистолета. Понимаете?
Он вышел из бара и выстрелил в скамью, ведь стрелок он был отменный. Комиссар был, конечно, прав, стреляли с первого этажа. После этого он бросился к нам и показал мне на место, где оставил пистолет. Я, уже имея такое гарантированное алиби, взял этот пистолет и бросился наверх. К сожалению, я тоже действовал не лучшим образом. Китаец все-таки что-то подозревал. Он успел выстрелить в меня, и пуля вылетела в коридор, а следующего шанса я ему не дал. Уложив Ли на месте, я бросил пистолет, стер отпечатки пальцев и спустился вниз.
Точно так же было продумано убийство и Гусейна. Иранец начал нервировать нас обоих, когда стал что-то подозревать насчет убийства фрау Шернер. Он был, конечно, прав, в одиночку справиться с этой мегерой было невозможно. Я специально выбрал ресторан «Ла Лавальер». Вспомните, кто меня поддержал. Конечно, Джулио Анчелли, этот сукин сын.
Все было продумано достаточно четко. Я специально пришел чуть позже и принес большой букет цветов, передавая его Офре, я заслонил бокал Гусейна от него самого, и Джулио успел в эту секунду бросить свое адское зелье в его бокал. Конечно, в этот момент Гусейн следил больше за моими руками, чем за действиями Анчелли.
А вот Офру мы все-таки недооценили. Она была, конечно, молодец, сумела почти все вычислить правильно. Иногда ошибалась, но выводы делала очень правильные. И единственное, о чем я всегда буду жалеть, так это о ней. Одна встреча с ней осталась у меня на всю жизнь. Я, к сожалению, даже не знаю, где ее похоронили. После гибели Поля и Офры мы спешно покинули отель и, еще успев встретиться с нужным нам человеком, уже на следующее утро были в разных частях света.
Вы спросите, почему мы не пристрелили друг друга? Это было не нужно. Секрет уже и так был в наших руках. Вернее, им владели всего две страны — Америка и Россия. И нам совсем не хотелось, чтобы в мире появилась еще и третья страна с подобным потенциалом. Вы же меня понимаете, это не Совет Безопасности ООН, не ядерный клуб и не «Большая семерка». Здесь важны стабильность и предсказуемость. Вот мы и попытались обеспечить с этим сукиным сыном, Джулио Анчелли, такую стабильность и предсказуемость.
Собственно, больше нечего рассказывать. Если бы не моя романтическая встреча с Офрой Мандель, я бы никогда и не вспоминал про Андорру. В конце концов, в моей жизни было столько всяких убийств и столько всяких приключений. А по большому счету все было правильно. Андорра — место изумительное, красивое. Там действительно нужно только любить и умирать. Это рай для влюбленных и шпионов. Здесь все спокойно и стерильно, как в барокамере.
И, конечно, самые большие сукины дети — это сотрудники ЦРУ, и я даже не знаю, как назвать сейчас российскую разведку. Думаете, все эти дурацкие переименования пошли нам на пользу? Центральная служба разведки, Служба внешней разведки, Министерство безопасности, Федеральная служба контрразведки, Федеральная служба безопасности — все это глупости. Мы пожизненно наследники КГБ. И по методам, и по характеру действий. Мы племя сукиных детей. Навечно и навсегда. И никакое название этого не изменит.
А Офру Мандель мне действительно жаль. Тем более что МОССАД все-таки умудрился узнать все подробности наших приключений и теперь назначил за наши с Джулио головы довольно приличную награду. Это даже нечестно, ведь стрелял в нее Поль. Но все равно охота началась. Да здравствует Андорра — это самое прекрасное место на Земле!

Чингиз Абдуллаев
Мистерия эпохи заката

«Сообщение от группы Рэма Желтухина. Он пока вообще никого не встречал. Он в восторге от своей свалки и клянется в ближайшее время определить индекс здешней цивилизации с точностью до второго знака. Я пытаюсь представить себе эту свалку — гигантскую, без начала и без конца, завалившую полмира. У меня портится настроение, и я перестаю об этом думать».
А. Стругацкий, Б. Стругацкий «Жук в муравейнике»

«Чтобы быть абсолютно счастливым человеком, нужно иметь хороший желудок, злое сердце и совсем не иметь совести»!
Дени Дидро
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Я не знал, как мне быть. Ситуация абсолютно невозможная и оттого еще более непредсказуемая. Можете себе представить, как я нервничаю? Просто схожу с ума. Этот безумный день уже почти заканчивается, и я должен принять какое-то решение. Должен наконец решиться на последний шаг. Как это сложно! И какой невероятный день я прожил! Один день — как вся моя предыдущая жизнь. Как все эти годы, проведенные под постоянным стрессом возможного разоблачения. Иногда это было неприятно, иногда опасно, в некоторых случаях — чуть ли не смертельно опасно.
Мне удалось не только выстоять, но и прожить достаточно интересную жизнь. Иной раз я чувствую себя почти Штирлицем — помните такого разведчика из знаменитого фильма? А подчас мне становится невыносимо грустно, и тогда подступающая депрессия превращает меня в меланхолика. Я начинаю думать, что мог бы стать известным журналистом или писателем, знаменитым ученым или политиком.
Но я доволен. Все же моя жизнь была не столь опасной, как у Штирлица, зато и не такой пресной, как у большинства людей. К тому же я успел привыкнуть к этой двойной жизни и даже испытывал некоторое удовольствие от самого факта существования моей тайной работы, о которой так никто и не узнал. Я не думал, что, сегодняшний день, начавшийся рано утром, закончится столь неожиданным образом. Я вообще не был готов к тем событиям, которые произошли. Но они в конечном итоге перевернули мою и без того не очень спокойную жизнь.
Я все еще раздумываю, не зная, как мне поступить. Но я не сомневаюсь, что приму верное решение. Теперь, когда все закончилось, мне кажется, что я готовился к этому дню всю свою жизнь. И шел к этому дню все последние годы. Почти двадцать лет. Я знаю, что книгу нельзя начинать с эпилога. Глупо как-то и вообще неправильно. Но мне нужно успокоиться и решить, как дальше жить. А заодно и рассказать вам обо всем, что со мной произошло.
Я все еще колеблюсь, хотя мне нужно позвонить. Позвонить и высказать свое предложение, которое будет последним. После этого звонка у меня не останется другого выбора: либо меня убьют, либо я в одночасье стану миллионером. По большому счету мне совсем не хочется звонить. Как не хочется и становиться миллионером. И уж тем более мне не хочется, чтобы меня убили. Но я знаю, что сейчас достану телефон и позвоню. Я уже не раздумываю. И, достав аппарат, набираю номер. Долго жду ответа. Очень долго. Я начинаю нервничать. И наконец слышу знакомый голос:
— Считай себя покойником.
Ничего другого я и не ожидал.
Но теперь начну рассказывать по порядку. О своей жизни и об этом сумасшедшем дне, о той мистерии, в которой все мы жили последние двадцать лет, и о той истории, которая произошла со мной.
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Я обычный человек. Во всяком случае, всегда так считал. Наверное, вы сейчас закроете книгу, чтобы ее не читать. И правильно сделаете. В наше время никому не интересны приключения обычного среднего человека. Всем интересно, как живут олигархи, на что они тратят деньги, каких актрис и топ-моделей содержат, а еще с кем спят или не спят наши доморощенные звезды. Есть еще немного интереса к политикам и бандитам. И это все. Больше никакие темы никого не волнуют. И никакие персонажи. Богатые люди, очень известные государственные деятели, менее известные, но хорошо узнаваемые проститутки и содержанки, известные бандиты и нувориши. Кажется, что весь мир состоит исключительно из них. Как только открываешь любую книгу, так сразу понимаешь, что в ней показаны гламур, глянец, грязь и гадость. Еще немного дерьма, но это слово тоже можно писать с буквы «г».
Еще не закрыли книгу? Правильно сделали. В моей жизни тоже хватало всего этого «добра». Но самое обидное, что героями книг советских писателей были люди труда — шахтеры, монтажники, строители, врачи, инженеры, учителя, служащие. В общем те, кто нормально работает, женится, как правило, только один раз, воспитывает детей и внуков и создает ту самую прибавочную стоимость, которую потом воруют и отбирают у них наши олигархи. Из ничего не может появиться нечто. Сначала работают миллионы людей, которые создают конкретный продукт. Потом несколько тысяч из этого миллиона этот продукт присваивают себе, а еще несколько человек из этих тысяч определяют его цену, присваивая себе вею прибавочную стоимость. И зарабатывая миллиарды. Все прямо по Марксу. Хотя старик многое напутал, все же кое-что он написал правильно. Но не буду о нем вспоминать, чтобы не запугать вас окончательно.
Интересно другое, а именно как изменились приоритеты общества. Почему теперь считается, что воровать, обманывать, подличать, ходить по чужим головам, спекулировать, презирать собственный народ — это правильно и престижно. А честно работать и любить свою Родину — это дурной тон. Самое обидное, что пропаганда «успеха любой ценой» иногда вступает в противоречие даже со здравым смыслом. Но похоже, это никого не волнует. Недавно я смотрел старый фильм, снятый в годы моего детства, — «Республика ШКИД». Как мы тогда радовались за ребят, как переживали за них, как мы ненавидели Савушку, который давал маленьким детям хлеб в долг и брал с них в два раза больше. Как несправедливо и горько было за ребят, которых так обирали. А что сегодня? Выяснилось, что Савушка и есть «хозяин жизни». Что спекулировать, обирать ближних и слабых, обманывать остальных, воровать чужой хлеб — это правильно и заслуживает всяческого поощрения. А вот быть таким честным, как Янкель (помните такого?), глупо и недальновидно. Вот к чему мы пришли. Интересно, правда? Откуда ушли и куда пришли.
И так возьмите любой наш старый фильм. Вспомним другую картину — «Доживем до понедельника». Как мы любили тогда учителя истории, которого так здорово сыграл в фильме Тихонов! Я и на исторический-то решил поступать после того, как раз десять посмотрел эту картину. А что в конечном итоге? Выяснилось, что лейтенант Шмидт был просто наивным дурачком, подставившим своих матросов. А этот парень, который сжег «счастье» своего класса, — законченный идиот. Нашли из-за кого переживать! А какие глупости проповедовал своим ученикам историк в исполнении Тихонова? Единственный приличный человек в этой киноленте — мальчик, которого сыграл Игорь Старыгин. По современным меркам он пошел бы далеко, если бы сумел выжить в бандитские девяностые годы. Хотя лично я сомневаюсь, что он выжил бы. Все-таки у него были зачатки совести, и такой педагог, как тот историк, наверное, не выжил бы. Не сумел бы пройти по головам своих товарищей, чтобы стать успешным.
Недавно я с интересом ознакомился с биографиями современных российских олигархов. Да это же просто талантливые люди! Самородки. Большинство из них спекулировали уже в студенческие годы, продавали и перепродавали, фарцевали, занимались валютными операциями, частным извозом, маклерством, в общем, всем, что приносит доход. И преуспели. Не все, конечно. Некоторые воспользовались ситуацией и просто завладели заводами, фабриками, нефтяными скважинами, компаниями, землями, принадлежащими народу. Ну, на народ им было просто наплевать. И правильно. Почему они должны думать о других? Бог любит удачливых, так, кажется, высказался один из олигархов.
Сейчас мне сорок два года. А все началось тогда, когда я мальчиком решил поступать на исторический факультет. Я вырос в Баку, в восемьдесят первом закончил школу и твердо решил стать студентом исторического факультета Московского государственного университета. Вы помните, какое тогда было время? Самый расцвет застоя. Брежнев казался вечным, советский строй — абсолютно незыблемым. Все было расписано по пятилеткам на многие сотни лет вперед. Мы вступили в стадию развитого социализма, и чтобы успешно сдать экзамены, я должен был выучить решения двадцать шестого съезда КПСС, которые весь советский народ успешно претворял в жизнь.
На весь Баку дали одно целевое место в МГУ, и оно стало моим после того, как я сдал все экзамены на «отлично». Тогда центр предоставляя такие вот привилегии национальным республикам, разрешая им посылать своих представителей в высшие учебные заведения Москвы. Заодно таким образом готовились проверенные кадры для союзных республик. Возвращаясь обратно на родину по окончании столичных вузов, их выпускники занимали гораздо лучшие рабочие должности, чем их местные сверстники. Априори считалось, что образование, полученное в Москве, более серьезное и более надежное.
Об учебе я говорить не буду. Это были лучшие годы моей жизни. Пять лет пролетели как одно мгновение. Если я начну описывать эти времена, то получится три толстых тома похождений московского студента начала восьмидесятых. И хотя при Андропове нас стали немного проверять и пытались притеснять, в общем, все эти годы я вспоминаю как самые радостные. Прекрасные товарищи, красивые девушки, масса свободного времени, умные педагоги, веселые перелеты в Баку и обратно… Пять замечательных лет. На последнем курсе меня вызвали в организацию, которая называлась «Контора Глубокого Бурения». Нет, это, конечно, шутка. Так в узком кругу друзей мы называли Комитет государственной безопасности, три заглавные буквы которого наводили страх и ужас на весь мир. Но только не дна меня. У меня дядя был большим чином в этой организации, генералом и одним из руководителей местного Комитета в нашей республике. Может, поэтому меня и вызвали? Я подозреваю, что мой дядя составил мне протекцию. Как бы там ни было, но меня пригласили в эту организацию и объяснили, что хотят предложить мне работу.
Я недолго думал. Ведь это же была сплошная романтика, хорошо нам всем известная по фильмам и книгам. Все тогда были влюблены в Штарлица-Тихонова и обожали Абеля-Баниониса из «Мертвого сезона». Можете себе представить, как мне повезло? Я сразу согласился. Да и сами подумайте, какой у меня был выбор? В советские времена историков после окончания университета отправляли на кафедры истории КПСС в качестве лаборантов. Там я просто загнулся бы от тоски и отсутствия перспективы. Или могли послать воспитателем в общежитие иностранцев. При распределении выпускников случались и такие казусы. Или я мог стать заведующим каким-нибудь кабинетом политического просвещения. Так что мне крупно повезло. Начиналась перестройка, к власти в стране пришел Михаил Горбачев. И весной восемьдесят шестого года я решил мою судьбу.
После окончания университета меня сразу отправили на учебу в Краснознаменный институт имени Феликса Эдмундовича Дзержинского, где я проучился еще два года. Заодно меня обучили двум иностранным языкам, правилам рукопашного боя, умению наблюдать и уходить от наблюдений, умению прятаться и находить спрятавшихся, умению убивать и не быть убитым. В общем, научили нормальным вещам, которые впоследствии мне очень пригодились. Правда, эти два с лишним года были гораздо более сложными и трудными, чем предыдущие пять. Если оценить по десятибалльной шкале коэффициент личного счастья и свободного времени, то в первые пять лет учебы я поставил бы девятку. А вот в следующие два года только единицу или двойку. Вот так серьезно нас готовили. Вы, наверное, уже решили, что я буду рассказывать о шпионских историях и приключениях в стиле Джеймса Бонда? Как я хотел бы вам это рассказать! Но тогда моя жизнь была бы всего лишь иллюстрацией очередного шпионского боевика, а не той какой она оказалась на самом деле.
Я получил диплом и звание старшего лейтенанта уже в двадцать четыре года. В двадцать пять стал капитаном. Но меня не отправили работать за рубеж, не стали переводить на работу в Министерство иностранных дел, не разрешили даже остаться кадровым офицером в каком-нибудь местном управлении где-нибудь в Москве или в Баку. Вместо этого мне предложили работу «вольного стрелка». Не знаете, что это такое? Я вам скажу. Это было самое засекреченное подразделение КГБ СССР. Самое секретное. Настолько закрытое, что о нем не знало даже большинство офицеров, работающих в центральном аппарате КГБ.
На самом деле «вольные стрелки» есть в каждой крупной спецслужбе, почти в каждом известном центре разведки. Но об их деятельности очень мало кому известно. Как и о тайных агентах в уголовном розыске. Понятно, что большинство преступлений раскрывается с помощью платной и негласной агентуры среди уголовников. Причем часто сотрудники милиции должны покрывать своих «агентов», разрешая им некоторые преступления, чтобы они выдавали им те, которые необходимо раскрыть. В общем, существует система не гласных договоров между сотрудниками милиции и их «агентами». Нигде и никто не имеет права об этом писать, тем более выдавать сведения об агентах посторонним. Это самая строгая служебная тайна.
Примерно такая же тайна — и наличие «вольных стрелков». Все знали, что существует Первое Главное управление. Это была элита КГБ — ее внешняя разведка. За тем было Второе Главное управление — контрразведка. Третье управление занималось военной контрразведкой. Четвертое — транспортом. Пятое — вопросами идеологии и защиты конституционного строя. Шестое — вопросами экономической контрразведки и промышленной безопасности. Седьмое — наружным наблюдением. Восьмое — связью и шифровальной службой, в общем, можно долго перечислять управления и отделы. Девятое управление занималось охраной членов Политбюро и правительственных объектов.
Но в каждой службе есть своя система безопасности. Или своя «специальная инспекция». Существовала она и в КГБ, подчиняясь непосредственно высшему руководству организации. А еще было мобилизационное управление, которое тоже занималось различными вопросами, связанными с возможными действиями КГБ в нестабильный период агрессии противника или объявления войны. На стыке мобилизационного управления и специальной инспекции и был создан отдел, о существовании которого знали только высшие сотрудники КГБ СССР. О нем не докладывали даже в Политбюро, о нем не могли знать даже руководители разведки или контрразведки, не говоря уже об остальных высших офицерах.
Разведчики вообще, как правило, действуют под прикрытием различных организаций. Например, МИДа, что, в общем, понятно. В любом посольстве работают представители спецслужб под дипломатическим прикрытием. Работают они также и в различных представительствах разных зарубежных компаний, занимающихся экспортом и импортом. Ничего нового я не открываю. Среди служащих Интуриста, Внешторга, посольств, среди собственных корреспондентов газет и журналов всегда было до пятидесяти процентов сотрудников спецслужб. Иногда даже больше. И учтите, что в СССР была еще такая очень «уважаемая» организация, как ГРУ, о существовании которой вообще старались не упоминать.
Таким образом, во многих организациях сидели негласные офицеры КГБ. Они могли работать под любым прикрытием. Например, кадровый офицер разведки мог руководить Домом дружбы в какой-нибудь стране или быть проректором университета по связям с иностранцами. В общем, все, что хотите. Но «вольный стрелок» — это совсем другое. Это офицер без связей и без агентуры. Этот человек формально предоставлен сам себе, но устроен на работу в какую-то определенную организацию. Он может быть кем угодно — ученым, врачом, инженером, строителем, партийным работником, даже сотрудником полиции или прокуратуры. Может быть талантливым художником или писателем, актером или режиссером. Но никто не должен знать, что параллельно он еще и сотрудник спецслужбы, готовый в любой момент применить свои профессиональные навыки. Это как заряженный пистолет, готовый выстрелить в любую секунду. Самое важное, чтобы там оказался полный магазин. В решающее время и в решающий момент. Я знал одного преподавателя в нашем институте, который всю войну проработал дворником. Moжете себе представить? Кадровый офицер, орденоносец, подполковник. И четыре года работал дворником в ГУМе. Знаете почему? Он должен был фиксировать появление любого неизвестного и находиться среди работников ГУМа, где мог оказаться и немецкий шпион. Четыре года трудиться дворником. Можно сойти с ума! Он не сошел. Получил после окончания войны звание полковника и орден Красного Знамени. Вот так. И не говорите, что его труд никому не был нужен.
«Вольный стрелок» — это засекреченный агент, о существовании которого никто не подозревает. Ни один человек, даже его собственная жена и дети, его родители и друзья, его любовницами и его начальник. Никто. Ни один человек, кроме него самого. Он должен быть готов работать всю свою жизнь «дворником» без права быть узнанным или выдать себя каким-то другим образом. Он может выйти на пенсию и никто не узнает, чем он занимался на самом деле всю свою жизнь. Если хотите, это особая психология нелегала, когда ты внедрен на всю свою жизнь не в чужую среду, а в свою собственную. И я не знаю, что тяжелее. Вернее, я уверен, что одинаково трудно работать и за рубежом, и в собственной стране.
Одним словом, в конце восемьдесят восьмого года я получил диплом и распределение на работу. И знаете, куда я попал? В жизни не поверите. Меня решили оформить сотрудником одного из музеев Москвы. Вот так. И я отправился на работу, где мне платили сто девяносто рублей. В конце восемьдесят восьмого. И еще четыреста как офицеру КГБ. Этих денег мне не хватало. Очень не хватало. Тогда начали открываться первые кооперативы, и люди зарабатывали уже тысячи, десятки тысяч, сотни тысяч рублей. А я даже не мог предполагать, что со мной произойдет и как изменится моя жизнь. Она изменилась скоро, уже через несколько месяцев. Но обо всем по порядку.
Зовите меня Исмаилом. Помните, гениальный роман Мелвилла «Моби Дик» начинается именно этими словами? Но меня на самом деле зовут Исмаилом. Фамилия Сафаров. Мать у меня грузинка, а значит, я наполовину православный. Отец — азербайджанец и выходит, что наполовину я мусульманин. На грани двух культур и двух религий я и родился. А если учесть, что получил русское образование и советское воспитание, то у меня были три языка, три культуры и три религии. Ведь коммунистическая религия по своему воздействию была ничуть не хуже остальных. И сыграла огромную роль в ушедшем веке. И знаете, почему меня отправили «вольным стрелком»? Коэффициент моего интеллекта зашкаливал за сто шестьдесят единиц. В руководстве КГБ решили, что такого выпускника лучше использовать на особой работе.
Самое обидное, что другие ребята, у которых был вполне «обычный» коэффициент интеллекта, попали на хорошие должности в зарубежные посольства и прослужили там много лет. Иногда я думаю, что мне нужно было прикинуться дурачком и не так успешно сдавать выпускные экзамены. А с другой стороны, разве я имею право жаловаться? Моя жизнь была интересной и насыщенной. Мне повезло многое увидеть, принять участие в основных событиях ушедшего века. Поэтому я ни о чем не должен жалеть, не имею права. Но порой, когда мне бывает особенно грустно, я вспоминаю свое распределение и думаю, что моя жизнь могла сложиться совсем иначе. Однако произошло то, что должно было произойти. Верующие люди уверены, что все определяет Бог. Атеисты считают, что все записано в наших генах. Фаталисты предполагают, что все предопределено и ничего изменить невозможно. Учитывая, что я последовательный агностик, мне кажется, что эта странная тема и некоторая предопределенность безусловно существуют. Но с другой стороны — человек сам творец собственной судьбы, и мы, сами зачастую не подозревая об этом, выбираем единственно правильную дорогу в жизни. Или единственно неправильную. Это определяется только в конце пути. Только в конце…
ЛОНДОН. ВЕЛИКОБРИТАНИЯ. ТОТ САМЫЙ ДЕНЬ
Я работал помощником Артура Абрамова, известного олигарха, сбежавшего из Москвы несколько лет назад и осевшего в Лондоне. Мы сбежали с ним вместе, вернее, сначала сбежал он, а потом к нему примкнул и я. Так мы и работали вместе. А в этот летний день он позвонил, мне раньше обычного. Артур обычно просыпался к полудню, сказывалась его насыщенная ночная жизнь. Он старше меня на два года, ему было уже сорок четыре, но вел он себя так, словно ему лишь недавно стукнуло двадцать. Учитывая, что у него была жена и трое детей, его образ жизни представлялся несколько фривольным для такого солидного бизнесмена, каким он хотел всем казаться. Я уже привык к тому, что он не просыпался раньше двенадцати. К тому же его семья в тот момент отдыхала в Италии и он мог позволить себе расслабиться. Но в этот день он позвонил мне уже в половине девятого утра, разбудив меня своим неожиданным звонком.
— Ты спишь? — спросил Артур обычным глуховатым голосом.
— Уже нет. — У меня с ним были хорошие, доверительные отношения. Мы знали друг друга много лет, и он мог на меня положиться. А я мог немного поворчать: все-таки обидно, когда тебе звонят в половине девятого утра.
— Просыпайся, — рассмеялся Артур, — у меня к тебе важное дело.
— Об этом я уже догадался. Что мне нужно сделать?
— Окончательно проснуться, умыться, почистить зубы и приехать ко мне в офис. У тебя есть полчаса.
Если учесть, что ехать мне минут двадцать или двадцать пять, времени у меня не было совсем. Но почему он сам так рано приехал в офис? И почему такая спешка?
— Я могу позавтракать или выпить чашечку кофе? — поинтересовался я у моего шефа, уже выпрыгивая из кровати.
— Нет, выпьешь кофе у меня. Я сижу в кабинете. Срочно приезжай. Я уже вызвал Сандру, она сейчас будет.
Сандра — его секретарь. Если Артур позвал и ее, значит, дело действительно важное. Вообще, он не любил появляться в своем кабинете раньше двух. О его привычках знало все окружение. И тем не менее сегодня он уже сидел в кабинете. Значит, мне тоже нужно было спешить.
— Буду через полчаса, — коротко согласился я и побежал в ванную комнату бриться.
Вы не поверите, но уже через семь минут я сидел в машине, направляясь в центр Лондона на встречу с Артуром. Обычно по утрам в Лондоне пробки; но летом, бывает немного легче, чем в другие времена года. И уже через двадцать семь минут я был в нашем офисе на Риджент-стрит. Оставил машину в подземном гараже, поднялся на четвертый этаж в офис моего шефа.
Он любил носить дорогие костюмы, сшитые на заказ. Каждый его костюм стоил пять тысяч долларов. Я это точна знал, так как сам привозил эти счета. И его коллекционные галстуки. У него было достаточно красивое, породистое лицо, высокий рост, хорошая шевелюра, умный, цепкий взгляд. Впечатление немного портили выпученные серые глаза. Но в общем Артур нравился женщинам. К тому же он обладал несколькими миллиардами долларов. А вы когда-нибудь встречали женщину, которой мог бы не понравиться мужчина с несколькими миллиардами долларов в кошельке? Я лично таких не встречал. При таких деньгах не суть важно, какого мужчина роста и насколько симпатичен. Ему достаточно встать на свой кошелек, и он сразу превращается в лучшего красавца Европы с вполне атлетическим сложением.
Сандра недовольно кивнула мне, когда я проходил мимо нее. При зарплате в две тысячи фунтов эта нахалка появлялась в офисе только в полдень и уходила к семи часам вечера. Я подозревал, что иногда она оказывала нашему шефу некоторые другие услуги, уж очень у нее была смазливая мордочка и хорошая фигура. Но меня она почему-то не очень любила. Может, ревновала к шефу, а может, понимала, насколько я ему нужен. Артур при всех своих талантах так и не сумел, в отличие от меня, овладеть английским в совершенстве.
Я вошел в кабинет, когда он говорил по телефону. Артур сделал приглашающий жест, разрешая мне устроиться на его итальянском диване из чистой кожи. Мне было точно известно, что за мебель в своем роскошном кабинете он заплатил около четырехсот тысяч долларов. И мне лично казалось, что это некоторый перебор. За такие деньги можно было купить небольшую квартиру, но, для Артура такая сумма уже давно не была деньгами.
Он положил трубку и с улыбкой посмотрел на меня:
— Успел приехать? Молодец.
— Чуть не ударил машину, — честно признался я. Хотя моя машина принадлежала ему и он оплачивал мне парковку, страховку, все расходы по содержанию автомобиля. У меня был роскошный «БМВ» пятой серии, с одним недостатком, вполне объяснимым в Великобритании: руль находится с правой стороны, и я никак не мог к этому привыкнуть.
— Вычту из зарплаты, — захохотал Артур. Ему смешно. При желании он мог купить себе тысячу подобных машин и утопить их в Ла-Манше, или как его называют англичане — Английском канале.
Я ждал, когда он наконец заговорит, зачем меня позвал. Сандра внесла на подносе две чашечки с кофе. У Артура всегда был изумительный кофе, и я с удовольствием принял чашечку из рук Сандры, машинально отметив, какая у нее гибкая фигура и хорошая грудь. И почему она меня не любила? Самое обидное, что женщины обычно относятся ко мне очень неплохо. Но эта особа на меня даже не смотрела. Она вышла из кабинета, оставив легкий аромат парфюма. Артур проводил ее долгим взглядом и подмигнул мне.
— Сандра тоже недовольна, что я вытащил ее так рано на работу, — сообщил он.
Но он мог бы мне этого и не говорить. Все было написано на ее лице. Между прочим, в приемной еще сидел и Владик — личный телохранитель Артура и начальник его охраны. У Владика было вытянутое лицо, маленькие неприятные глаза, мелкие, острые зубы, а потому несмотря на широкие плечи и накаченные мускулы он походил на большую крысу. Раньше Владик работал в милиции, возглавлял отряд ОМОНа. Говорят, что он лично забил двух людей до смерти. Я вполне верю, потому что он был жестоким и злопамятным. И еще очень подозрительным. Понятно, что Владик меня тоже терпеть не мог, считая, что я провожу с Артуром чересчур много времени и тот мне доверяет слишком много личного. Но здесь он ничего поделать не мог. Артур относился ко мне очень хорошо, помня наши отношения с момента нашего знакомства.
— У меня к тебе важное дело, — сообщил наконец Артур. — Я хочу, чтобы ты сегодня утром встретил в аэропорту одну мою знакомую и привез ее в отель. Но об этом никто не должен знать. Она прилетает в Гэтвик в одиннадцать часов утра. Тебе нужно ее встретить, привести в «Дорчестер», устроить. Номер там уже заказан, и ключи должны быть у тебя до того, как ты поедешь в аэропорт. Чтобы она не ждала на регистрации. Ты сразу проводишь ее в номер и затем подождешь внизу, часа два или три. Когда она выйдет, отвезешь ее в Рэтвик. Все понял?
— Да. Только я могу не успеть забрать ключи. — Я посмотрел на часы. — Может, сделаем иначе? Я подъеду с ней к отелю и возьму ключи, пока она будет в машине. А потом мы поднимемся в номер.
— Так тоже можно, — согласился, чуть подумав, Артур, — но самое главное, чтобы ее никто не увидел. Ни один человек, кроме тебя. Она поэтому и прилетает в Гэтвик, чтобы никто об этом не знал. Прилетит из Испании. Вот здесь записан номер ее рейса, — он протянул мне лист бумаги, — постарайся запомнить и верни мне эту бумагу. Все понял?
— Конечно понял. Я могу задать вопросы?
— Можешь. Только быстрее.
— Как я ее узнаю?
— Я дам тебе ее фотографию, — усмехнулся Артур. — Но думаю, что ты ее узнаешь. Ты ее часто видел в газетах и журналах. Хотя она будет в темных очках. Она прилетит в сером брючном костюме. В руках у нее будет сумочка от Шанель. Запомнил?
— Все сделаю. Мне нужно ей что-то сказать?
— Нет. Здрасьте и до свидания. Если задаст вопросы, можешь отвечать. Не более того. Сам ничего не спрашивай. Стекла в машине подними, они у тебя тонированные, никто не должен видеть твою пассажирку в салоне. И хотя она курит, все равно не открывай окна, особенно когда будешь в центре города.
Я снова глянул на бумагу и вернул ее Артуру. Он спрятал ее в кармане. Затем открыл ящик своего стола, вытащил фотографию и протянул ее мне. Я сразу узнал эту женщину. Она действительно время от времени появлялась в газетах и журналах, даже в британских. Известная актриса, которая вышла замуж за члена правительства. Только этого мне и не хватало! Но теперь я понял, почему такая секретность. Ведь ее муж был одним из самых влиятельных людей в Москве, а Артур формально считался сбежавшим эмигрантом, который получил политическое убежище в Великобритании и на экстрадиции которого настаивал Кремль. В том числе и муж этой дамы. Я представил, что могли бы написать журналисты, если бы вдруг узнали о встрече супруги известного политика с Артуром Абрамовым. Страшно даже подумать, какие заголовки замелькали бы в газетах.
— Узнал? — спросил меня Артур. Он видел, что я колеблюсь, и понял, что я узнал эту женщину.
Мне платили зарплату за мои мозги, а не за мускулы, как у Владика, и не за сексапильную фигуру, как у Сандры.
— Да. — Я вернул ему фотографию.
— О ее визите должен знать только один человек, — строго предупредил меня Артур, — и этот человек — ты, Исмаил. Если когда-нибудь и где-нибудь вдруг всплывет эта информация, я буду знать, кто виноват. Кроме тебя, об этом не будет знать никто.
— Я все сделаю. — Вот ради таких историй меня и прислали в Лондон. И вообще столько лет держали в «вольных стрелках». Ведь все началось еще семнадцать лет назад, в далеком восемьдесят девятом, когда меня впервые прикрепили к другому известному политику…

ГОД ТЫСЯЧА ДЕВЯТЬСОТ ВОСЕМЬДЕСЯТ ДЕВЯТЫЙ
Вы помните этот «р-революционный год»? Как интересно он начинался, какие события тогда происходили!.. По всей стране начались выборы делегатов на съезд народных депутатов СССР. Митинги, конференции, общие собрания… Казалось, весь народ проснулся от многолетней спячки и спешил проявить свою политическую активность. Газеты выходили уже многомиллионными тиражами, и их невозможно было достать. «Московские новости» стали рупором перестройки. У здания редакции на улице Горького толпились молодые люди, которые обсуждали новые статьи «Московских, новостей» прямо у газетного стенда.
В музее, где я тогда работал, меня выдвинули в избирательную комиссию нашего района. Я сопротивлялся как мог. Мне совсем не хотелось оказаться в этой комиссии уже через несколько месяцев после начала моей работы в музее. Я сидел в отделе в качестве младшего научного сотрудника и был доволен своим положением. Хотя не так. Я делал вид, что вполне доволен своим положением.
Но меня все же выдвинули в эту комиссию. А потом рекомендовали на работу во Дворец съездов, куда набирали молодых людей в помощь будущим депутатам. Здесь, конечно, не обошлось без вмешательства моих настоящих руководителей. Дело в том, что на этот съезд впервые выбирали депутатов не так, как во всем мире.
Вы сейчас этого уже не помните, но тогда была предложена уникальная схема. Семьсот пятьдесят человек выбирали от территориальных избирательных округов с равным количеством населения, следующие семьсот пятьдесят — от национально-территориальных округов, где, конечно, были дикие диспропорции. И наконец, еще семьсот пятьдесят человек от так называемых общественных организаций. А так как общественными организациями считались все зарегистрированные в СССР общества, то можете себе представить, как проходили выборы? Но в общем, на съезд избрали две тысячи двести пятьдесят человек.
Что было потом, видел весь мир. Мне кажется, что во время телевизионных передач со съезда рейтинги зашкаливали. Кажется, вся страна смотрела эти выступления. Ведь впервые разрешили говорить то, что думаешь. Выступать, не согласовывая свои выступления с секретарем партийного комитета… Говорить от души, а не с листа. В общем, вести себя так, как хочется.
И какие это были выступления! Среди двух с лишним тысяч человек особо выделялись человек двадцать, которые умели говорить лучше остальных и часто этим пользовались. Ни один футбольный матч, ни один концерт не собирал таких аудиторий. Люди отрывались от работы, от отдыха, от всяческих дел, только для того, чтобы увидеть по телевидению новые репортажи со съезда.
Из числа депутатов был избран постоянно действующий Верховный Совет. Сейчас некоторые постановления того съезда воспринимаются с улыбкой, но тогда всем было не до шуток. Следователи Гдлян и Иванов обвинили всесильного секретаря ЦК КПСС Егора Лигачева, фактически ставшего главным идеологом после Суслова, в коррупции. Как это было мужественно и красиво — обвинить такого человека, не побояться бросить ему вызов!
Но с другой стороны — все эти телодвижения скорее походили на шоу, чем на реальную политику. Нужно было хотя бы один раз увидеть Лигачева, чтобы понять, насколько абсурдны были эти обвинения. Это был абсолютно честный и порядочный человек, фанатик коммунистического служения, который не смог бы стать коррупционером ни при каких обстоятельствах. Но его обвинили, и на весь мир прозвучали слова о его причастности к коррупции в верхних эшелонах власти. Зерно сомнения в чистоплотности членов высшей партийной элиты страны было посеяно. А в это время другие коррупционеры сидели рядом с ним в президиуме и, улыбаясь, голосовали за проверку его деятельности.
Дальше — больше. Было принято специальное постановление о создании K°миссии Верховного Совета СССР по рассмотрению привилегий, которыми пользовались отдельные категории граждан. Можете себе представить, как смешно это выглядит сейчас, когда у «отдельных категорий» граждан есть возможность покупать яхты и виллы, самолеты и вертолеты, замки и поместья? Ну, предположим, что это бизнесмены. И во всем мире эти люди зарабатывают себе деньги на подобную жизнь. Но наши бизнесмены получили свои миллиарды за несколько лет явно не трудовым путем. Уже не говоря о наших чиновниках, которые являются государственными служащими. Самое поразительное, что все большие состояния делались как раз на близости к власти. Это теперь уже никого не удивляют такие факты, что заместитель министра может позволить себе купить дом в Лондоне или что в квартире арестованного мэра одного из сибирских городов валялись неучтенными пятьдесят миллионов рублей, а о местах, где были разложены наличными два миллиона долларов, он даже забыл. Не знал, куда девать деньги? Вот такие теперь «привилегии». Сейчас смешно и грустно, а тогда страсти кипели всерьез.
Самая громкая комиссия была создана для рассмотрения событий, произошедших девятого апреля в Тбилиси. Ее возглавил видный юрист, сумевший популистскими и пространными выступлениями завоевать небывалый авторитет. На фоне мычащих партийных чиновников этот человек выглядел эффектно. Мы все были немного в него влюблены. И когда мне предложили поехать в Тбилиси в качестве переводчика, я с удовольствием согласился. Вы не забыли про мою маму грузинку? Я ведь хорошо знал грузинский язык. И меня послали в Грузию вместе с комиссией Верховного Совета. Только не вспоминайте, что я был сотрудником КГБ. В бывшем Советском государстве в каждой комиссии были сотрудники или осведомители КГБ, а в создаваемых народных фронтах во всех республиках было столько платных и негласных агентов КГБ, что если когда-нибудь будет опубликована эта статистика, то придется заново пересматривать недавнюю историю новых государств на постсоветском пространстве. Даже многие будущие президенты и премьеры были осведомителями КГБ.
Мы прилетели в Тбилиси и работали там больше двух недель. Опрашивали пострадавших, встречались с родственниками погибших, разговаривали с представителями вооруженных сил. Если коротко вспомнить эту трагедию в Грузии, то официальная версия выглядела примерно так. К началу апреля в Тбилиси начали собираться толпы людей, требующих восстановления национальной независимости и выхода Грузии из состава СССР. Митинги начались четвертого апреля и в течение нескольких дней достигла своего пика. Тысячи людей скандировали лозунги о независимости. И конечно, как бывает в подобных случаях, партийное руководство просто испугалось идти на диалог, решив спрятаться за спиной Советской армии.
И против мирных демонстрантов бросили солдат. Были жертвы, в основном пострадали молодые девушки, женщины, несколько пожилых людей. Их хоронили всей республикой. Траурная процессия стала вызовом местной власти. После нее в Грузии уже ничто не могло предотвратить приход к власти нового лидера, которым стал Звиад Гамсахурдиа. Но самое поразительное, что комиссия полностью поддержала версию митингующих. В заключении комиссии было сказано, что произошедшее в Тбилиси не исключительно «грузинское» явление, а глобальное столкновение перестройки с противоборствующими ей силами. Вот такое идиотское заявление. Уже тогда все понимали, что ни в какую перестройку грузины не верили. Они требовали выхода из Советского Союза и национальной независимости. А им вместо этого подсунули вот такие выводы.
Вместе с членами комиссии я беседовал с людьми, часто переводил их взволнованные диалоги. И постепенно понял, что же на самом деле там произошло. Когда войска двинулись очищать площадь, началась обычная в таких случаях давка. Люди оказались не готовы к такому противостоянию, никто не верил, что солдаты получат приказ очистить площадь. И тогда в результате паники и давки пострадали в основном молодые женщины, которые были зажаты в этой толпе. Их смерть оказалась безусловным итогом катастрофического противостояния, и это правда. Но их никто не бил саперными лопатами, не избивал дубинками. Комиссия вынесла не только некомпетентное, но и глубоко оскорбительное для грузинского народа решение. Однако тогда, в горячке, никто даже не подумал оспаривать ее заключение. Руководивший комиссией юрист из Ленинграда вернулся триумфатором. Все были довольны.
В заключении комиссии было признано, что войска применяли саперные лопаты и дубинки, избивая и убивая людей. Но во время апрельского противостояния погибли в основном молодые женщины. И что же получилось? Что грузинских женщин избивали саперными лопатками и дубинками, а грузинские мужчины убегали от солдат подставляя своих жен и дочерей?
Вы можете поверить в такую чушь? В подобную дикость? Грузинская кровь моей матери не позволяет мне признать этот вымысел за правду Все было ясно уже тогда. Но всем так хотелось верить в эту комиссию и в ее благородного председателя. Наш бравый юрист так здорово выступал, так убедительно говорил! Самое поразительное, что в зале находился будущий президент России, который тоже внимательно ознакомился с выводами комиссии. И мы сумели дать ему объективную информацию о событиях в Тбилиси. С этого дня он невзлюбил юриста из Ленинграда и не любил его даже тогда, когда последний стал мэром Северной столицы.
Мы вернулись в Москву, и на меня впервые вышел мой куратор, с которым мне отныне предстояло работать — такой милый старичок, похожий на пенсионера из соседнего двора. А ведь он был генералом и долгие годы возглавлял аналитические службы. У него всегда была добрая улыбка и какой-то мягкий, ироничный взгляд. Только иногда эти глазки вспыхивали огнем, выдавая такую реакцию, что мне становилось страшно. Этот человек прошел войну и сталинские лагеря, работал нелегалом и возглавлял крупное аналитическое управление. Уже много лет спустя я узнал, что он имел три ордена Красного Знамени и был героем Советского Союза. Но его фамилию нельзя называть до сих пор. И поэтому я ее не назову. Но вспомнить его добрым словом просто обязан. Назовем его Петром Петровичем. Он предложил мне перейти на постоянную работу в Верховный Совет, где я стал референтом Председателя Верховного Совета. Конечно, для двадцатишестилетнего молодого человека это была большая должность. И никто даже не подозревал, что я на самом деле капитан специального отдела Комитета государственной безопасности и прикреплен сюда в качестве «вольного стрелка», который обязан быть в курсе всего происходившего в стране и в ее высшем законодательном органе.

ЛОНДОН. ВЕЛИКОБРИТАНИЯ. ТОТ САМЫЙ ДЕНЬ

Я вышел из кабинета, сопровождаемый неодобрительным взглядом Сандры и несколько презрительной ухмылкой Владика. Сандра меня отчасти ревновала, а отчасти не любила именно из-за того, что я часто заменял Артура в его кабинете, заставляя ее делать ту или иную работу для Абрамова. В конце концов, я ведь старался не для себя. Что касается Владика, то с ним тоже все было понятно. Он считал меня просто нахлебником и никчемным интеллигентиком, который находился рядом с его боссом в виде ненужной приживалки. Владик привык полагаться на свои руки и мускулы, хотя нужно отдать ему должное — он был хитрым и опасным человеком. Но меня он откровенно презирал, и это меня устраивало. Когда вас так сильно не уважают, это означает, что вас не боятся. И не видят в вас серьезного соперника, что мне и было нужно.
Странно, что Артур не послал со мной никого из своих охранников. У Владика под рукой всегда было человек пять или шесть накаченных мускулами ребят, готовых сделать любую работу. Не хочу намекать, чтобы меня не привлекли к английскому суду, но когда один известный английский журналист написал статью-расследование о моем шефе, тот послал к нему ребят Владика. И они под видом обычных скинхедов очень «деликатно» отдубасили этого журналиста.
Причем били его со знанием дела, чтобы не оставлять особых следов. Но побили очень сильно и больно. Журналист все понял и больше, не писал статей об Артуре. А мой шеф даже послал ему чек на очень приличную сумму. Журналист посчитал, что это деньги на лечение, и принял взятку как должное. С тех пор они стали друзьями.
Я человек, не верящий в мистику, но видимо, все-таки есть что-то значительное в имени Абрам. Честное слово, это правда. Вспомните, что в Лондоне самым богатым олигархом является губернатор Чукотки Роман Абрамович, а самым скандальным олигархом — Борис Абрамович Березовский. Ну а самым гламурным и подозрительным олигархом был Артур Абрамов. Вот такая мистика.
По дороге в аэропорт я позвонил в отель «Дорчестер». Это один из самых роскошных отелей на Парк-Лейн, если не самый роскошный. И выяснил, что на мою фамилию там уже снят сьюит, причем его оплатили на два дня. Ничего удивительного, Абрамов мог купить весь отель на два дня. Значит, с номером проблем не будет. В этом отеле вообще не бывает проблем. Ведь чем, дороже отель, тем четче работает вся его система. Вы можете снять номер по телефону, оплатить его кредитной карточкой и вообще там не появиться. У миллиардеров свои причуды, и в таких местах это хорошо понимают.
Я направился в аэропорт Гэтвик. Ехать туда около полутора часов, если нет автомобильных заторов. Но по утрам их обычно не бывает.
Интересно, что Артур сказал мне о приезде актрисы только сегодня утром, а заказал номер накануне вечером. Значит, уже знал, что она прилетит. Я мог только догадываться, какие у них отношения. Я знал, что ее муж — один из самых известных людей в современной России, что он развелся с прежней женой четыре года назад и примерно три года назад женился на этой актрисе. Тогда об их свадьбе написали все газеты. И повсюду обсуждался новый брак члена правительства с женщиной, у которой он был уже третьим мужем.
И вот она решила прилететь в Лондон к Абрамову. Учитывая, какие громы и молнии метал ее муж в сбежавшего олигарха, как он лично его преследовал, такая поездка супруги чиновника показалась мне не только недальновидной, но и откровенно провокационной. Интересно, зачем ей нужна эта встреча? Неужели она влюблена в кошелек Абрамова? Нет, не похоже. Ее муж достаточно влиятельный и богатый человек. Да и сама актриса очень неплохо зарабатывает и может позволить себе оставаться независимым человеком. Тогда зачем она сюда прилетает? И ведь летит не из Москвы, а из Испании, куда, очевидно, прилетела на отдых.
Я знал, что ей уже за сорок. Так, может сказывается возраст? Возможно, ей приятно, что такой известный покоритель женских сердец, как Артур Абрамов, решил обратить на нее внимание? Все возможно, хотя я все равно не понимал мотивов ее поступка. Она могла встречаться с любым другим человеком, но не с Абрамовым, которого так ненавидел ее муж. И зачем она так рискует? Вот вопрос, на который я не находил ответа.
Попытался я понять и позицию моего босса. А ему зачем нужна эта встреча со стареющей актрисой? Не спорю, она эффектная женщина и выглядит очень неплохо. Но ей уже за сорок. Он без проблем мог бы найти себе женщину помоложе. Или вообще другую женщину. У него такие возможности и столько женщин, готовых прилететь в Лондон по его первому зову! И столько среди тех, кто его окружает, молодых и красивых. На худой конец существует Сандра. Она с огромным удовольствием провела бы с ним уикенд в «Дорчестере». Эта молодая женщина без комплексов готова удовлетворить все его причуды. Да и сотня других актрис, топ-моделей, просто красивых женщин ждут не дождутся, когда он согласится с ними встретиться. И вдруг такой пассаж!
Зачем ему такой риск? Или есть особое удовольствие в том, чтобы наставить рога своему политическому противнику? Унизить его таким необычным образом? Нет. Абрамов умный человек. Он понимает, что супруг актрисы может превратиться в неуправляемого монстра, ревнивого и обидчивого мужа. А при его возможностях это очень опасно. Просто смертельно опасно для Артура Абрамова. Но тогда почему? Почему они готовы встретиться? Нет, такая встреча не может быть обычной любовной интрижкой — пришел я в конце концов к выводу.
Мимо пронесся серебристый «Мерседес». Сидящая за рулем дамочка приветливо мне улыбнулась. Здесь вообще столько красивых женщин! Если бы это была обычная встреча, Артур послал бы за ней кого-нибудь из своих водителей или охранников. Или самого Владика. Но он выбрал меня. Я понимаю, что он мне доверяет, но не слишком ли деликатную миссию на меня возложил? О чем они будут говорить? Почему она прилетает только на несколько часов? Почему они вообще встречаются? Почему он сам не поехал в аэропорт, где может с ней встретиться? Там ведь тоже есть подходящие отели. В Гэтвике есть и «Меридиан», и «Хилтон». Там вполне можно снять номер. Но он предпочел заказать сьюит и отправить меня за ней в аэропорт. Почему? Что скрыто за этой встречей? Какая тайна?
Если бы я все знал, то, возможно, развернул бы машину и уехал бы в другую сторону. Или в другой аэропорт, чтобы улететь из Англии. Но я не мог ничего знать. Я мог только предполагать. И поэтому я ехал навстречу моей судьбе, даже не подозревая, что вскоре начнутся самые трагические события в моей жизни. И будет много крови. B моей жизни уже были времена, когда я видел много крови. Были времена, когда кровь лилась на улицах и площадях моего родного города. Это было так дико и так неожиданно… Страшные воспоминания об этом до сих пор иногда преследуют меня по ночам.

ГОД ТЫСЯЧА ДЕВЯТЬСОТ ДЕВЯНОСТЫЙ

Этот год начался действительно страшно, словно предупреждая нас, что все девяностые годы будут окрашены кровью. Для меня это была еще и личная трагедия. В январе девяностого года в Баку погибло очень много людей. Но обо всем по порядку.
Я работал в Верховном Совете, когда президент Горбачев принял решение отправить в Баку своих представителей Примакова и Гиренко. А вместе с ними направили и меня, вспомнив, что я вырос в Баку, знаю местные обычаи и могу оказаться полезным. Мы прибыли туда в самые тревожные дни. Я ходил по моему родному городу, по знакомым с детства улицам, встречал людей, которые, казалось, не хотели меня узнавать. Словно какой-то вирус их поразил. Это «вирус» назывался Нагорный Карабах. Как же нужно было запустить проблему, до какой степени довести противостояние двух соседних народов — азербайджанского и армянского, чтобы получить такой накал страстей! Каждая сторона выдвигала свои обвинения, каждая считала свою позицию абсолютно правильной. И здесь я просто обязан высказать свое мнение. И не потому, что меня зовут Исмаил Сафаров.
Первый звонок о развале Советского Союза прозвучал именно в Нагорном Карабахе в конце восемьдесят седьмого, начале восемьдесят восьмого годов. Это был пробный полигон не только для огромной страны, но и для всех остальных стран Восточной Европы. Если можно в одном месте, почему нельзя в другом? Это был пробный шар, запущенный для развала всей Восточной Европы, для развала Советского Союза.
Ради справедливости отмечу, что Президиум Верховного Совета СССР рассмотрел этот вопрос летом восемьдесят восьмого года и принял единственно правильное решение: пересмотр границ может привести к непредсказуемым последствиям, вызвать очевидное противостояние, создать новые очаги конфликтов. Если бы тогда удалось претворить в жизнь это постановление! Но во главе государства стоял обычный демагог, слабый и непоследовательный. Горбачев был просто не готов руководить огромной страной, управляя фактически половиной мира. Он не был твердым властелином, каким обязан был быть по своему статусу. Речь идет не о диктатуре, а об элементарном умении управлять и руководить государством. Каждый раз, когда происходили кровавые события в Тбилиси, Вильнюсе, Риге, Сумгаите, Баку, выяснялось, что Горбачев «не в курсе» и его подвели нерадивые помощники. Его заявления уже вызывали смех и ярость людей, но он по-прежнему играл эту глупую роль.
Я часто задаю себе вопрос: как могло такое произойти? Как во главе огромной страны мог оказаться такой недалекий, слабый, нерешительный человек? И не нахожу ответа. Он получил хорошее образование в одном из лучших вузов страны. Сумел сделать блестящую карьеру, став одним из самых молодых членов Политбюро во времена, когда засилие там старцев казалось незыблемым. Он был продуктом этой системы. Но почему тогда оказался ее могильщиком?
Нужно исследовать всю его жизнь в развитии. Понять, что он был человеком достаточно мягким, попадающим под чужое влияние. Здесь безусловно сказалась и негативная роль его жены, которая умела манипулировала своим мужем. Сказалась и многолетняя оторванность Горбачева от центра, его врожденный провинциализм. Но пока он был встроен в систему и был на подходах к высшей власти, его недостатки не особенно проявлялись. Ему хотелось перемен, хотелось войти в историю преобразователем. И он действительно вошел в историю. Но… могильщиком страны, в которой стал первым и последним президентом. Этот человек умудрился сдать все, что можно было сдать. Такого никогда не было в истории. Он сдал своих союзников по всему миру, сдал интересы своей собственной страны в этом мире, позволив Германии объединиться и войти в НАТО вопреки мнению британского премьера и французского президента. Он позволил другой стороне провозгласить себя победителями и начать мстить людям, которые искренне в него верили, считая его своим союзником.
Бывший руководитель разведки ГДР легендарный Маркус Вольф написал ему два письма, умоляя защитить бывших граждан социалистической страны от преследования в объединенной Германии. Горбачев ему даже не ответил. Десятки и сотни людей покончили с собой, попали в тюрьмы за верность системе, которую он сдал, но его не волновали такие «мелкие» проблемы.
Горбачев умудрился сдать свою собственную страну, переставшую существовать при его правлении. Он сдал свою партию, которая выдвинула его на высший пост в стране и которая тоже перестала существовать во времена его правления. Этот человек словно и появился для того, чтобы сыграть в мировой истории роль политического Герострата, умудрившегося за несколько лет кардинально изменить политическую карту мира.
В Нагорном Карабахе началась настоящая война, которую не смог и не захотел предотвратить центр. Более того. Послав секретаря ЦК Егора Лигачева в Баку, Горбачев его устами заявил, что пересмотр границ невозможен. В тот же день в Ереване другой секретарь ЦК — Александр Яковлев — объявил, что право народов на самоопределение — главный принцип перестройки. Можете себе представить, что началось?
Никто не мог даже представить, чем закончатся эти политические игры. В Нагорном Карабахе на этот момент проживало больше армян, чем азербайджанцев, и значит, они имели формальное право на отделение по Яковлеву? Но в состав области входил город Шуша, где азербайджанцев было больше, чем армян. Значит, согласно той же логике и они имели право выйти из состава области? Однако в городской черте Шуши находились деревни, в которых было больше армян. Значит, и они могли требовать отделения? Ситуация была доведена до абсолютного абсурда. И называлась неуправляемым распадом.
Он начался в Нагорном Карабахе, затем перекинулся на Абхазию и Осетию, продолжился в Приднестровье, вызвал кровавые противостояния в Ошской долине, стравил соседей в среднеазиатских республиках, породил проблему Крыма, разразился страшной войной в Чечне, кровавым конфликтом между осетинами и ингушами, раздробил Югославию и расчленил Чехословакию, такому процессу достаточно было начаться, как он породил массу конфликтов, вызвав в памяти застарелые обиды. И вот уже потребовали расчленения Сербии косовские албанцы, отделения от Испании баски, от Франции — корсиканцы, даже северные итальянцы захотели отделиться от остальной Италии.
Интересно, что подобная абсурдная ситуация полностью проявилась в бывшей Югославии. В Хорватии и в Боснии были анклавы с сербским населением, и если республики требовали выхода из состава страны, то эти территории, населенные сербами, требовали своей автономии. Но в пределах этих территорий были города и деревни, где преобладали хорваты или мусульманские боснийцы, а значит, и они имели право отделиться от автономий. В Югославии началась трагическая война всех против всех.
Но первое побоище было устроено именно в Баку в черные дни января девяностого года.
Мы прибыли в город в самое страшное время. Никто и никогда не рассказал о нем полной правды. Я сейчас впервые это сделаю. Дело в том, что к тому моменту в Армении уже не осталось азербайджанцев. Все сто восемьдесят тысяч азербайджанцев, проживавших в соседней республике, были изгнаны из Армении при полном попустительстве местных властей. На следующий день после изгнания последней группы беженцев, многие из которых погибли во время длительных переходов, убежав из дома без теплой одежды, произошло страшное землетрясение, во время которого погибли тысячи людей.
Тема противостояния была на время отодвинута. Все бросились помогать Армении, попавшей в такую страшную беду. В том числе и ее соседи. Но тысячи беженцев, перебравшихся в Азербайджан, были уже свершившимся фактом. Они помнили, как их изгоняли из родных мест, из своих домов, заставив совершить многокилометровые марши по заснеженным горам. Рано или поздно эта масса людей должна была себя проявить. К тому же в Баку в это время ситуация стала просто неуправляемой. Местное руководство не пользовалось никаким авторитетом, и Народный фронт фактически шел к захвату власти.
В начале января произошли трагические события в Баку. До сих пор многие бакинцы полагают, что это была спланированная провокация. В самом интернациональном городе мира, который считался символом единения многих народов, живших в дружбе и согласий, начались армянские погромы. К чести бакинцев, надо заметить, многие из них защищали своих соседей. Жители города тысячами выходили на улицы, пытаясь противостоять провокаторам. Но пятьдесят шесть человек все же погибло. Это была трагедия всего многонационального Баку. Стоявшие в городе войска МВД и Министерства обороны фактически бездействовали. Так продолжалось несколько дней. Затем обстановку объединенными усилиями взяли под контроль местные власти и сознательная часть активистов Народного фронта.
Но было уже поздно. Маховик агрессии был запущен. К тому же среди активных деятелей Народного фронта оказалось много провокаторов, призывавших к противостоянию с армейскими частями. Во многих местах начали сносить границы с Ираном, вооруженные люди появились на улицах города. И тогда в город вошли танки. Они стреляли без разбора, убивая случайных прохожих, не разбираясь, в кого целятся. Даже если исходить из порочного и глупого тезиса, что все погибшие азербайджанцы оказались на тот момент экстремистами, то и тогда этому нет оправдания. Среди погибших были ученые из Академии наук, машину которых просто раздавили танками, и старики, и дети, и женщины. Многие погибли на балконах собственных домов, в своих квартирах. Среди погибших были не только азербайджанцы, но и русские, армяне, лезгины, евреи. Русский врач или еврейская девочка-подросток не могли никак считаться экстремистами. Но запущенный безжалостный маховик перемалывал всех.
Я был в городе в этот день и видел все своими глазами. Этого мне не забыть никогда. На улицах светлого, веселого, солнечного всегда какого-то праздничного города лежали трупы. Десятки, сотни трупов. Вина за эту трагедию безусловно лежит и на тех, кто убивал невиновных людей, призывая к противостоянию с центром. Вина за эту трагедию лежит на растерявшихся местных властях, которые в любом случае отвечали за порядок в городе. Но по моему глубокому убеждению, более всех были виноваты люди, которые возглавляли страну. Если в вашей стране где-то безнаказанно убивают людей» если вошедшие в город ваши собственные армейские части безнаказанно давят танками и расстреливают сотни ваших сограждан, то вы как минимум лично несете ответственность за эту трагедию. В любой стране, при любом режиме, в любой век человеческой цивилизации. Так было и так будет всегда. Политик обязан отвечать за кровь своих граждан. Он пастырь, и вся ответственность на нем.
Я примерно представляю себе реакцию Горбачева. С одиннадцатого по тринадцатое января девяностого года он был в Литве, наивно полагая, что сумеет лично убедить литовцев не выходить из состава СССР, пересмотрев ряд уже принятых политических решений. И вернулся в Москву разочарованным, опустошенным. В этот момент ему доложили о событиях в Баку. И тогда он решил провести показательную карательную акцию. Повод более чем удобный. К тому же из КГБ ему сообщили, что три прибалтийские республики готовы провозгласить свою независимость. И самое неприятное, что активизировались Борис Ельцин и его сторонники по межрегиональной группе.
Вот тогда-то Горбачев и принял решение. Но эта акция уже ничего не могла изменить. А самого Горбачева за нее начнут презирать и ненавидеть даже его сторонники. После бакинской трагедии стало предельно понятным, что обречены и он сам, и страна, в которой могло произойти такое противостояние.
Знаете, что меня более всего поразило в том девяностом году? После бакинской трагедии, после того, как погибло столько людей, после пролитой крови в Фергане и Тбилиси, после изгнания сотен тысяч людей из своих домов, после противостояния, начавшегося в автономных областях Грузии, после фактического начала войны между Азербайджаном и Арменией, после всех этих событий пятнадцатого октября Горбачеву присудили Нобелевскую премию мира. По-моему, большего издевательства еще не было в истории. К чести самого Горбачева он понял, что ему нельзя появиться в Норвегии для получения этой премии. И он за ней не поехал. Но в историю вошел как лауреат этой премии. Вот такую награду он получил за то, что фактически сдал свою прошлую жизнь и все, что ему доверили беречь миллионы людей.

ЛОНДОН. ВЕЛИКОБРИТАНИЯ. ТОТ САМЫЙ ДЕНЬ

Я приехал в Гэтвик минут за десять до приземления самолета. Говорят, что рано или поздно к этому отдаленному аэропорту тоже проведут линию метро. Пока, между Гэтвиком и центром Лондона курсирует специальный экспресс, но со временем, вполне возможно, и сюда протянется линия метро, как в аэропорт Хитроу.
Мне предстояло терпеливо ждать у выхода, когда появится наша гостья. Я понимал, что багажа у нее с собой не будет. Ведь она прилетела всего на несколько часов. Хотя нельзя быть ни в чем уверенным, когда имеешь дело с дамой. Вполне могла привезти с собой два или три чемодана вещей. Женщины— существа непредсказуемые, а известные актрисы порой позволяют себе совершенно нелогичные выходки.
Поэтому я был готов к более долгому ожиданию. Но Татьяна Негачкова вышла одной из первых. И я сразу узнал ее, известную театральную актрису. Говорят, лет двадцать назад ею увлекался кто-то из членов Политбюро. Должен признаться, что нравилась она и мне. Высокая, стройная, с поразительно красивым голосом и аристократическими манерами. Мы с нею были почти ровесники, но тогда я был всего лишь студентом, а она уже известной молодой актрисой, успевшей сняться в нескольких фильмах еще во время учебы. Это уже потом, через несколько лет, она стала известной театральной актрисой, и на ее спектакли начала ломиться публика. А когда мне было двадцать, ей было то ли девятнадцать, то ли восемнадцать. Но как она нравилась всем нашим ребятам! Я любил все фильмы с ее участием, Она была для нас недоступной красавицей из другой, параллельной жизни.
Татьяна вышла из терминала и, не оглядываясь по сторонам, сразу пошла к выходу абсолютно уверенная, что тот, кто ее встречает, сам к ней подойдет. Есть такая категория известных людей, которые умеют скидывать пальто или шубу не глядя назад. Они точно знают, что кто-то из стоящих за их спиной непременно ее подхватит. Умение не оборачиваться назад — отличительный знак «звездности». Я достал телефон и позвонил Артуру.
— Она прилетела, — коротко доложил я.
— Очень хорошо, — также коротко ответил он. — Вези ее в отель и не звони мне больше, пока вы не будете в «Дорчестере».
— Хорошо. — Я убрал телефон и быстро догнал нашу гостью, которая остановилась перед выходом и с кем-то уже разговаривала по телефону. Я деликатно подождал, когда она закончит разговор, и только потом подошел к ней.
— Госпожа Негачкова? — Я знал, что она не взяла фамилию мужа.
Она обернулась. Господи, какие у нее были синие глаза! Я даже подумал, что это линзы. И только потом вспомнил, что это ее настоящие глаза — они всегда были такими. Актриса была по-прежнему красива. Очень красива.
— Да, — сдержанно и с достоинством кивнула она, как и подобает королеве. Она и была королевой, по крайне мере играла эту роль в трех или четырех фильмах. С таким породистым лицом и гордой осанкой, с таким неповторимым голосом и такими манерами она была очень органична в роли королевы.
Татьяна была в сером костюме и держала в руках сумочку от Шанель. Если бы Артур мне этого не сказал, я все равно ее узнал бы. Существуют женщины, на которых вы западаете в молодости. Все мужчины проходят через такой период юношеской мастурбации, встречаясь в мечтах с женщинами, которые им нравились. Вот такой недоступной женщиной для меня была Татьяна Негачкова. Теперь можете себе представить, что я почувствовал, когда увидел ее рядом с собой. Актриса молча смотрела на меня, ожидая, когда я, наконец, заговорю.
— Нас ждет машина, — сказал я, — она на стоянке, недалеко от аэропорта.
— Пойдемте, — кивнула Негачкова.
Когда мы садились в машину, я почувствовал легкий запах ее парфюма. Она уселась на заднее сиденье, и я ничего не сказал. Очевидно, актриса приняла меня за водителя или обычную «шестерку», посланную встретить ее в аэропорту. И мне не нужно было ее разубеждать. Я осторожно выехал со стоянки.
— Можно включить кондиционер? — спросил я у моей пассажирки.
— Нет, — быстро ответила она, — я не люблю кондиционеры. Если мне будет жарко, я лучше открою окно.
Что я должен был сказать в этот момент? Сообщить ей, что Артур не случайно вспомнил о тонированных стеклах моей машины, чтобы никто ее не увидел? Я промолчал. И возможно, этим допустил небольшую ошибку, которая затем привела к большой катастрофе. А возможно, все было предрешено и эта деталь только вписалась в общую картину большой беды.
Мы выехали на трассу. Актриса открыла сумочку и пошуршала какими-то бумагами. Глянув на нее в зеркало заднего вида, я увидел, что она, хмурясь, что-то читает. Если бы я встретил ее двадцать лет назад, то от радости, наверное, не сумел бы вести машину. Но с годами мы становимся… нет, не мудрее. Остываем, немного успокаиваемся, понимаем, что в жизни все относительно. К нам приходит понимание бренности всего существующего. Думаю, в студенческие годы я не мог даже мечтать о том, что когда-нибудь повезу Татьяну Негачкову в своей машине. Наконец она убрала бумаги и успокоилась. Затем немного все же опустила стекло. В салон автомобиля ворвался свежий воздух.
— Куда мы едем? — спросила Татьяна.
— В отель «Дорчестер». Это в Самом центре. — Вторая фраза явно была лишней. Но я произнес ее автоматически.
— Я знаю, где находится «Дорчестер», — усмехнулась она. Конечно знает. — Вы работаете у господина Абрамова? — спросила моя пассажирка.
— Да. Я его помощник.
— Но вы, кажется, не русский, — продолжила она, — хотя говорите по-русски очень хорошо. Вы, наверное, с Кавказа?
— Да. Отец у меня азербайджанец, а мать грузинка. Но я учился в Московском государственном университете и всю жизнь жил в Москве.
— Тогда понятно. И давно вы в Лондоне?
— Нет. Совсем недавно. Я не стал уточнять, когда прилетел в Лондон, а она не спросила. Опять достала свой мобильный телефон, включила его и набрала какой-то номер. Затем негромко у кого-то поинтересовалась: Ольга Андреевна, как мальчик? Где вы сейчас находитесь? Да, понимаю. Машина будет вас ждать. Он отвезет вас домой. И проследите, чтобы он поужинал.
Она убрала телефон, а я наконец догадался, что актриса говорила с няней своего сына. Наверное, они куда-то поехали и она послала за ними свою машину. Возможно, поехали на весь день. Очень удобный момент, чтобы сбежать на несколько часов в Лондон. Нисколько я помнил, у Негачковой был шестилетний или семилетний сын от второго мужа. С мужьями ей везло. Или наоборот — не везло. Этого я не знал.
Она трижды была замужем. Первый муж, Сергей Трусов, за которого актриса вышла в двадцать лет, был известным рок-музыкантом, лидером знаменитой группы «Время машин». Говорили, он ее безумно любил. Они прожили вместе два или три года. Но музыкант оказался законченным наркоманом и алкоголиком. И они расстались. Лет через десять Трусов умер от передозировки наркотиками. Я видел его по телевизору. Это был человек с бешеной энергетикой и совсем без тормозов. Не представляю, каким он был в семейной жизни.
Молва приписывала Негачковой роман с известным театральным режиссером Аркадием Лифшицем. Он был старше ее, кажется, лет на тридцать или сорок. Наверное, для театральной богемы это нормально. Они прожили имеете несколько лет. За это время он поставил свои лучшие спектакли, а она сыграла в них свои лучшие роли. Но затем начались девяностые годы, театры опустели.  Лифшиц постарел, все изменилось. А Татьяна вышла замуж за бизнесмена Эдуарда Поволяева. Тот основал фирму, занимавшуюся поставками продуктов из-за рубежа. В середине девяностых Поволяев был одним из самых известных и успешных коммерсантов в Москве. Говорят, что во время дефолта он почти разорился, но затем сумел как-то выправить свое положение. Интересно, что Татьяна не бросила его, когда он был почти разорен. Она осталась с ним в эти трудные два года и даже родила ему сына. Но еще через год, когда у него стали налаживаться дела и он постепенно вылез из долгов, Татьяна его оставила.
Ушла от мужа и официально подала на развод. Говорили, он очень переживал. Несколько раз просил ее вернуться. Так, во всяком случае, писали в газетах. Еще через некоторое время выяснилось, что Негачкова встречается с самим Виктором Корсаковым, который тогда работал в аппарате президента. Он был одним из ведущих советников по правовым вопросам. А затем его назначили министром юстиции. И почти сразу он развелся с женой, с которой прожил больше двадцати лет. Тогда говорили, что жену он оставил из-за Татьяны Негачковой. Что вскоре и подтвердилось. Он женился на ней через год после развода.
Я видел его фотографии в газетах — мордастое лицо с пухлыми губами и масляными глазками. Обычно такие мужчины бывают убежденными бабниками. Он и нашел в пятьдесят лет новую жену. Объективно он должен был нравиться женщинам: высокого роста, с красивой волнообразной шевелюрой, умел говорить, подать себя, обладая сильной энергетикой. О нем все время писали в газетах. Он наверняка был честолюбив и амбициозен. Его выступления против сбежавших олигархов и против наших нуворишей вообще отличались крайним радикализмом. Многие считали, что по своим взглядам он ближе к леворадикальной оппозиции. Во всяком случае, он требовал законодательного рассмотрения всех случаев обладания крупными акциями государственных предприятий, предлагая провести ревизию имущества всех особо богатых людей России. А учитывая, что таких людей появилось достаточно много и они заняли весьма важные позиции, в том числе и в государстве, у него появилось много врагов. Хотя и немало сторонников, которые считали его позицию государственника почти идеальной. И вот жена такого человека решилась лететь к самому Артуру Абрамову, который в глазах Корсакова был не просто сбежавшим олигархом, а врагом, которого нужно уничтожить любой ценой.
Я снова посмотрел на нее в зеркало заднего обзора. Неужели она не понимает, насколько все это серьезно? А если понимает, то почему приехала? Или есть причины, о которых я просто не знаю? Возможно, это не обычное любовное свидание между миллиардером-плейбоем и стареющей актрисой, а что-то другое? Не мне судить.
Актриса еще больше опустила стекло. Странное дело, если она не хочет, чтобы о ее приезде кто-то узнал, то нельзя открывать окно, ведь в центре Лондона сейчас больше ее знакомых, чем в центре Москвы. И кто-то может ее случайно увидеть. Но сделать ей замечание я не решился.
— Вы курите? — вдруг спросила меня Татьяна.
— Нет, — отозвался я, но пожалел, что не захватил для нее сигареты.
Актриса достала сигареты из своей сумочки. Затем опять обратилась ко мне:
— У вас есть спички? У меня отобрали зажигалку во время посадки в самолет. Такие теперь глупые правилу безопасности. Не разрешают провозить даже зажигалку.
— Спички есть. — Я вспомнил, что в бардачка завалялся коробок. Я протянул левую руку, чтобы открыть его. Честное слово, если бы я сидел в обычной машине, ничего, возможно, и не произошло бы. Но в том-то и дело, что я сидел в английской машине, руль у которой с правой стороны. И правая рука у меня ведущая. Продолжая вести мантину, я чуть обернулся, протягивая актрисе коробок спичек. Мне показалось неудобным просто Поднять левую руку, чтобы она сама взяла эти проклятые спички. Подумалось, что это будет выглядеть не совсем корректно. И на секунду таким образом отвлекся.
Именно в эту секунду рядом появился темно-синий «Мерседес». Он возник так неожиданно, что я невольно нажал на газ, выворачивая руль в сторону. И в то же мгновение в нас врезалась другая машина. Удар был такой силы, что я выронил эту дурацкую коробку спичек на заднее сиденье, еще раз пытаясь вывернуть руль. Но он меня уже не слушался…

ГОД ТЫСЯЧА ДЕВЯТЬСОТ ДЕВЯНОСТО ПЕРВЫЙ

В этот год все события шли по нарастающей. Просто на них никто не обращал внимания, не чувствуя динамики происходивших изменений. Уже в начале января подразделения Советской армии заняли ряд административных зданий в Вильнюсе. Во время штурма телецентра погибло четырнадцать человек и более двухсот было ранено. Двадцать второго января Павлов провел свою денежную реформу.
Национальные банки в республиках, при полном попустительстве местных властей фактически сорвали эту реформу, умудрившись заработать на обмене миллионы рублей.
Девятого апреля парламент Грузии принял решение о выходе республики из состава СССР и создании независимого государства. Двадцать шестого мая президентом Грузии был избран Звиад Гамсахурдиа.
Двадцать третьего мая группа омоновцев МВД СССР напала на таможенные посты в Латвии. Начиная с июня были спешно выведены советские войска из Чехословакии и Венгрии. И наконец, двенадцатого июня в России появился свой президент, которым стал Борис Ельцин. А первого июля в Праге был подписан договор о прекращении существования Организации Варшавского договора.
На этом фоне развал страны выглядел уже вполне предсказуемым. К тому же многие лидеры национальных республик почувствовав слабость центра, поспешили закрепиться на своих местах, обособляясь, от Москвы. Они вдруг осознали, что можно получить в «семейное управление» национальные республики, никому не подчиняясь и ни на кого не оглядываясь.
Я работал в это время в Верховном Совете и видел, как все готовилось. Конечно, наш председатель Лукьянов тоже принимал в этом участие. И не просто принимал, а поддерживал все усилия будущих «заговорщиков». Он был с самого начала в курсе всего происходящего. К тому же все понимали, что через несколько дней национальные республики подпишут союзный договор и единая страна прекратит свое существование, превратившись в лучшем случае в конфедерацию. Открою страшную тайну. Горбачев был в курсе того, что они собирались сделать. Ему к этому времени просто надоело возиться со своенравным Ельциным и остальными президентами. По каждой статье будущего Союзного договора они придирались и спорили, спорили и придирались. Ельцин не хотел ничего подписывать. Он и так, чувствовал себя победителем. И тянул время, решая, как ему дальше быть. Ельцину, и его окружению очень хотелось выставить из Кремля Горбачева, покончив с этим «рудиментом» бывшего могучего Союза. А ради того чтобы убрать Горбачева, Ельцин был готов отдать не только Крым, но и пойти на любые уступки своим соседям. Остальные президенты, глядя, на него, не понимали, зачем они вообще прилетели в Москву подписывать этот никому не нужный договор.
Горбачев уже почти не спорил. К тому же он получал ежедневные сообщения о все более независимом поведении российских властей. По-моему, к этому времени президент СССР просто устал и решил махнуть на все рукой. Поэтому он и улетел в Форос, оставив на «хозяйстве» вице-президента Янаева.
Если сам Горбачев был вялым и слабым политиком, то его вице-президент был просто никем. Вернее, вообще не был политиком.
Любой мыслящий человек понимал, что Горбачев не имел права улетать в Форос накануне подписания Союзного договора. И каждый независимый аналитик, просчитав ситуацию, сумел понять, что Горбачев улетел для того, чтобы отстраниться от тех событий, которые могли произойти в Москве. Но он немного просчитался. Его так не любили даже ближайшие соратники и так ему не доверяли, что они решили на всякий случай изолировать президента, объявить о его болезни. Зная непредсказуемый характер Горбачева, который всегда сдавал своих соратников и никогда не признавался в собственных ошибках, они собирались решить все проблемы по сохранению страны, мягко отстранив его от власти.
По статистике на тот момент более семидесяти процентов граждан, проживающих в стране, поддерживали идею союзного государства. И при таком процентном соотношении сторонники единого государства проиграли. Почему?
Я был в те августовские дни в Верховном Совете и видел, как происходил этот странный переворот. Объявив о том, что власть переходит в руки нового Государственного Комитета, его члены фактически бездействовали. Они не ввели войска, не арестовали всех активных противников Комитета, не смогли призвать своих сторонников. А показательные марши танков по улицам Москвы вызывали только раздражение и у сторонников, и у оппонентов ГКЧП.
Все, что происходило потом, было фарсом. Среди членов Государственного Комитета не нашлось лидера, готового взять ответственность на себя. Председатель КГБ Крючков всю свою сознательную жизнь проработал под руководством Андропова и в решающий момент просто не смог стать лидером. Когда человек работает столько лет при сильном вожде, это неминуемо сказывается на его самостоятельности. Янаев вообще был сплошным недоразумением. Маршал Язов был солдафоном, а не политиком. Оставались премьер Павлов и председатель Верховного Совета Лукьянов. Эти двое были достаточно умными, сильными, опытными политиками. Но в решающий момент и они дрогнули.
Нужен был конкретный приказ на взятие Белого дома, где находился Ельцин и его сторонники. Спустя много лет все будут вспоминать героизм защитников Белого дома в августе девяносто первого и их противостояние советским войскам. Враки, это. Никакого противостояния не было.
Там действительно находились танки и солдаты, но им никто не отдавал приказа брать Белый дом. И никто не хотел брать на себя ответственность за такую акцию. А вот среди тех, кто противодействовал ГКЧП, понимая, что в случае их победы ему грозит абсолютная политическая смерть, был Борис Ельцин. Настоящий лидер и сильный человек. К тому же он действовал под флагом «защиты Горбачева». А этот козырь выбивал почву из-под ног и так не очень уверенно чувствовавших себя членов ГКЧП.
Особо подлую роль сыграли бравые «десантники». С одной стороны, Грачев и Лебедь тайно заверяли Ельцина, что готовы его поддержать. А с другой — ждали приказа своего руководства на штурм Белого дома, который они безусловно выполнили бы. Вот такая политика на два лагеря. Помните, как в фильме «Мы из Кронштадта» сидящий в окопах большевиков пленный белогвардеец то надевал, то снимая свои погоны?
Весь мир обошел снимок известного музыканта Ростроповича, на плече которого заснул молодой человек с автоматом. У меня всегда вызывал восхищение этот наш прославленный музыкант. Когда умер Тарковский, Ростропович умудрился притащить виолончель на ступеньки церкви и начать там играть. На виолончели, без других инструментов. А когда сносили Берлинскую стену, он тоже нашел табуретку и сыграл там в одиночку. Прекрасный музыкант и настоящий гражданин. Хотя если бы штурм Белого дома состоялся, то его защитникам пришлось бы несладко. Но это так, к слову.
В результате этого опереточного переворота пострадали три молодых человека, попавшие под танк. Причем случайно. И еще сильно пострадала Раиса Максимовна, которая слишком хорошо представляла, что ждет ее мужа в случае победы соратников. Нет, конечно, никто не стал бы физически его устранять. Горбачева просто бы убрали бы с олимпа, отправив в политическое небытие, чего Раиса Максимовна боялась более всего.
Самое поразительно что членов ГКЧП обвинили в «государственной измене». Ничего более глупого нельзя было придумать. Эти люди, наоборот, изо всех сил пытались сохранить свою страну. А их назвали предателями. Я был в Верховном Совете, когда нам сообщили об аресте Лукьянова. Через несколько дней стране запретили партию и признали независимость прибалтийских республик. К этому времени объединенная Германия, нарушая все принципы Хельсинкских договоренностей, уже готовилась признать независимость отделившихся республик Югославии, вызывая новую войну на Балканах.
Интересно, как вели себя в этот тяжкий для страны момент деятели интеллигенции. Один режиссер в прямом эфире сжег свой партийный билет, что выглядело очень театрально и совсем непорядочно. Другой деятель, которого спустя несколько лет назовут «совестью нашей интеллигенции», приехал к Ельцину. Этот академик был руководителем Советского фонда культуры и считался самым главным интеллигентом страны. Ему явно благоволила Раиса Максимовна. Сразу после августовских событий академик сдал свою благодетельницу, появившись в приемной нового российского президента, и потребовал переименовать Советский фонд в Российский фонд культуры. Если бы так сделал кто-нибудь другой, было бы не так стыдно. Но этот человек… За него было даже не просто стыдно, а больно. Представляю, как больно было Горбачеву и особенно его жене, потрясенным таким предательством.
Хуже всего пришлось сотрудникам бывшего Комитета государственной безопасности и партийным работникам. Каких только собак на них не навешивали! Сколько грязи вылили на людей, которые честно служили своей стране. Особенно потряс меня Бакатин, назначенный на очень короткое время руководителем КГБ СССР. Признаюсь, что поначалу он мне нравился. Решительный, смелый мужик, работал министром внутренних дел. А когда попал в сложную ситуацию после августа девяносто первого, то повел себя просто непорядочно и глупо. Возможно, растерялся. Возможно, просто оказался не на своем месте. Он поехал в американское посольство и сдал им схему установки прослушивающих устройств, которые в КГБ в течение нескольких лет закладывали в это здание. Большей глупости и придумать было нельзя. Американцы даже растерялись, они не знали, как реагировать на такой «подарок».
Последние месяцы этого года агония страны напоминала агонию тяжело больного человека. Горбачева уже не просто ненавидели — его откровенно презирали. Ельцин позволил себе с ним вообще не считаться, а новый министр обороны маршал Шапошников прославился только своей приклеенной улыбкой. И он не защитил страну, которую обязан был оборонять.
Восьмого декабря собравшиеся в Беловежской Пуще руководители России, Украины и Белоруссии добили свою страну, подписав Соглашение о создании СНГ. Ради справедливости отметим, что осторожный лидер Казахстана, которого тоже приглашали, отказался приехать на это совещание и поставить свою подпись под письмом к Горбачеву.
Это было письмо о фактическом признании государственного переворота, по которому представители трех республик разрывали страну на часта, забыв об остальных восьми. Можете себе представить? Горбачев еще пытался что-то сделать. Он даже позвонил Шапошникову. Но этот маршал отказал ему в поддержке, также перейдя на сторону новой российской власти. Горбачев понял, что проиграл и свою страну, и свою должность. Поняли это и все остальные. Двадцать первого декабря протокол Соглашения подписали руководители одиннадцати республик бывшего СССР. Великая страна, вошедшая в мировую историю победой над фашизмом и запуском первого человека в космос, прекратила свое существование.
Горбачев выступил по телевидению и объявил, что наконец уходит со своего поста. Я был в числе тех, кто присутствовал в Кремле во время его последней пресс-конференции. Не успел он еще выехать за ворота Кремля, как его кабинет захватили новые победители. И Ельцин с Хасбулатовым подняли в этом кабинете первый тост за свою победу, не подозревая, что ждет их в будущем.
Все так и было. Советский Союз закончился. Я встретился с Петром Петровичем, и он объявил мне, что мы продолжим нашу работу. Мне было интересно в каком ведомстве меня оставят. Выяснилось, что в разведке. К тому времени КГБ расчленили сразу на несколько организаций. Разведке повезло больше, чем остальным ведомствам. Ее руководителем назначили Примакова, который сумел сохранить это ведомство. Он был государственником, а не демагогом, ответственным человеком, а не популистом. И этим спас разведку, ее агентуру за рубежом. Все остальные управления и службы подверглись реорганизации и разгрому.
СССР прекратил свое существование. И я могу только вспомнить, что почти все политики, которые находились в Беловежской Пуще, достаточно скоро покинули свои посты, презираемые своими собственными согражданами. Белорусский лидер Шушкевич превратился в обычного маргинала, первые же выборы проиграл украинский лидер Кравчук. Довольно быстро вылетел из политики Бурбулис. Что касается Ельцина, то формально он выиграл выборы в девяносто шестом, но на самом деле… Впрочем, не буду забегать вперед. Он тоже не досидел до конца срока. Выходит, что история отомстила всем, кто был тогда в этой Беловежской Пуще. А не прилетевший туда Назарбаев работает до сих пор. Вот такая петрушка.

ЛОНДОН. ВЕЛИКОБРИТАНИЯ. ТОТ САМЫЙ ДЕНЬ

Этот микроавтобус «Фольксваген» возник так неожиданно, что я не успел среагировать. Я просто не мог его видеть. К тому же я отвлекся буквально на одну секунду, чуть обернувшись к моей пассажирке, когда протягивал ей коробок спичек. Моя дурашная галантность сыграла со мной злую шутку. Нужно было просто поднять левую руку, чтобы она сама забрала этот коробок. И учтите, что я не привык сидеть за рулем с правой стороны, хотя и достаточно давно уже жил в Великобритании. Не могу понять этой чудовищной глупости англичан, упрямо не желающих переставлять руль влево. Ведь они сами испытывают огромные неудобства, когда выезжают из своей страны и пересаживаются на другие машины с левым рулем. Но англичане упрямо придерживаются своих правил.
Я заметил, что темно-синий «Мерседес», который едва нас не ударил, тоже остановился. Из него вышел мужчина лет сорока и попытался нам помочь. Я еще подумал: нужно сказать этому мерзавцу, что он не умеет ездить. Но ничего ему не сказал, так как он рьяно бросился мне помогать, очевидно, чувствуя свою вину. Хотя на самом деле виноват был «Фольксваген», обогнавший «Мерседес» и выехавший так неожиданно, что никто не сумел ничего понять.
«Фольксваген» протаранил нас с такой силой, что я не успел вывернуть руль. И удар пришелся как раз в левую заднюю дверь, рядом с которой сидела моя пассажирка. Я с трудом вылез из машины. Моя правая рука была в крови, но я почти не пострадал. Чего нельзя было сказать о Татьяне Негачковой. Лишь глянув на то, что осталось от моей машины, я сразу понял: актриса не могла остаться невредимой после такого удара. И нужно было видеть лицо этого парня, врезавшегося в нас на микроавтобусе. Оно было залито кровью, парень сильно порезался, но более всего переживал за женщину, которая оставалась в моей искореженной машине.
Мы сразу попытались ей помочь. Парень старался изо всех сил. Тут же около нас затормозило еще несколько автомобилей. А еще говорят, что сегодня люди равнодушны к чужой беде. Надо было видеть, как все они пытались мне помочь. Еще через несколько минут подъехала машина полиции. Мы все еще пытались достать Татьяну из помятой машины. У нее оказались зажаты ноги. И я боялся ее тянуть, чтобы их не повредить. Актриса была без сознания. Еще минут через пятнадцать подъехала машина «скорой помощи». К этому времени мы смогли, наконец, ломая мой автомобиль, достать из него женщину. Она по-прежнему находилась без сознания. Я ощупал ее тело, видимых повреждений не нашел, но под волосами с правой стороны обнаружил большую шишку. Возможно, гематому. Актриса сильно ударилась головой. Ну конечно, ударилась. Ведь она протянула руку за этими проклятыми спичками и в этот момент в нас врезался «Фольксваген». Её отбросило к правой дверце, и она о нее ударилась.
Водитель темно-синего «Мерседеса» оказался хорошим человеком. Я поблагодарил его, но он явно был расстроен. Совестливый человек понимал и свою вину. Он помог перенести Татьяну в автомобиль «скорой помощи». И только потом уехал.
Полицейские проверили мои документы. У меня все было в порядке. Разрешение на жительство, регистрация в полиции, личная страховка, страховка на автомобиль, водительские права. Артур платил большие деньги юристам, чтобы к нам никто не придирался, и все документы мы оформляли строго по английским законам. В Великобритании нельзя полагаться на коррумпированных полицейских. Их можно не найти, а попытка дать взятку стражу порядка может очень плохо кончиться. И вообще я нигде в мире не встречал более принципиальных и порядочных полицейских, чем в Англии. Такое ощущение, что их специально где-то выращивают. Даже в Соединенных Штатах еще можно рассчитывать найти далекого от идеала полицейского, но только не в Великобритании. Там это практически невозможно.
Сейчас вы сразу вспомните, что в странах СНГ, наоборот, трудно найти порядочного полицейского или милиционера. И будете правы. Иногда встречаются, но это очень редкие экземпляры, почти «отмирающий вид». Я слышал, что в Грузии просто ликвидировали ГАИ, решив, что эта структура ни при каких обстоятельствах не может измениться или перестроить свою работу. Ни при каких.
— Сотрудники полиции работали достаточно энергично. Им нужно было быстро освободить трассу. Татьяну отправили в больницу, находящуюся в Саттоне. Врачи забрали ее сумочку с документами. Я остался один, наблюдая, как оттаскивают мой автомобиль, сцепленный с разбитым «Фольксвагеном», Как всхлипывает парень — водитель этого микроавтобуса. Можете себе представить, почему он в нас врезался? Оказывается, в этот момент он говорил по мобильному телефону. Вот такой идиотизм. Нужно не просто запретить говорить за рулем по мобильнику, а отбирать права у поступающих так глупо водителей. Хотя в Англии на этот счет очень жестокие законы. И я полагаю, что кроме крупного штрафа этот парень еще лишится и своей работы, и водительских прав как минимум на несколько лет.
Пока я был занят спасением Татьяны, пока разговаривал с врачами и офицерами полиции, пока приходил в себя после такого столкновения, прошло минут тридцать. Или даже больше. Я не смотрел на часы. И вообще не думал о времени, пока не зазвонил мой мобильный телефон. Я про него совсем забыл. Я вообще забыл обо всем на свете, пытаясь спасти женщину и отправить ее как можно быстрее в больницу. Но мой телефон вернул меня к реальности.
— Где вы находитесь? — услышал я раздраженный голос Артура Абрамова. — Уже прошло больше часа. Вы еще не приехали?
— Нет. Я не знал, как ему сказать о том, что с нами произошло.
— Давайте быстрее, — велел он тоном, не терпящим возражений. — Я буду в «Дорчестере» минут через сорок. Постарайся успеть.
— Я хотел вам сказать…
Потом, потом, — оборвал он меня. — У меня сейчас нет времени. Перезвони мне, когда приедете в отель. Я сейчас очень занят. До свидания. — И он сразу отключился.
Я остался стоять с телефоном. Что мне было делать? Перезвонить к нему и объяснить, что мы попали в аварию, но он сказал, что очень занят. Как быть? Я решил позвонить Сандре, узнать, с кем так занят мой босс. Я набрал номер ее телефона.
— Слушаю вас. — Сандра понимала по-русски, но всегда говорила по-английски.
— Это Исмаил. Я видел кровь на телефоне, но старался не обращать на это внимание. Кажется, правую руку я довольно сильно порезал. Достал носовой платок и, перевязав рану, спросил: — Кто сейчас у господина Абрамова?
— К нему приехал ^господин Филоненко, — сообщила она.
Я понял, почему Артур не мог со мной разговаривать. Филоненко бывший сотрудник Федеральной службы безопасности, уже давно обитал в Лондоне. Он вышел в отставку и приехал сюда еще лет пять или шесть назад. Мне поручали проследить за его деятельностью, и должен сказать, что этот Филоненко мне совсем не понравился. Грязный тип. К сожалению, такие иногда попадают и в контрразведку. Нечистоплотный, с подозрительными связями в криминальных кругах, он несколько раз, давая интервью, подставлял своих бывших коллег. Одним словом далеко «не подарок». Я честно передал в Москву все полученные о нем сведения, ожидая, какое решение они примут. Но решение явно затягивалось. А сам Артур всегда говорил, что Филоненко верить нельзя. Но тогда почему он позвал его к себе?
Теперь мне понятно, почему Артур не мог со мной разговаривать при этом типе. Конечно, ему не хотелось, чтобы Филоненко узнал о прибытии в Лондон Татьяны Негачковой. Но почему именно сейчас он встретился с Филоненко. Нашел время. Но конечно, звонить ему не стал. Слишком опасно. Но и не сообщить об аварии было просто глупо. Поэтому я продолжил разговор с секретаршей Артура:
— Сандра, подождите, пока уйдет господин Филоненко и сообщите нашему боссу, что я попал в аварию.
— В какую аварию? — не сразу поняла эта дура. Когда у женщины, такая грудь и такая фигура, ей можно не иметь мозгов. Что Сандра блестяще и доказывала.
— Мой автомобиль попал в аварию, — терпеливо объяснил я ей. Конечно, я не собирался ей сообщать, что в салоне машины нас было двое, Ей это было знать ни к чему.
— Вы ранены? — догадалась Сандра.
— Нет, со мной все в порядке. Просто сообщите ему, что я попал в аварию. Пусть он мне перезвонит, когда освободится.
— Хорошо. — Сандра сразу отключилась. Может, это и к лучшему. Теперь мне предстояло решить, что делать дальше. Ехать в «Дорчестер»? Это глупо, я все равно не смогу заменить Артуру его гостью. Тогда надо сразу ехать в Саттон, в больницу, куда повезли Татьяну. Надо узнать, как она себя чувствует. Все равно Артур потребует туда поехать. Поэтому я решил поймать такси и помчаться туда.
На месте аварии уже работали представители страховых компаний. Я подошел к ним и выяснил, что совсем им не нужен. Поразительная страна, в которой все ваши вопросы за вас решают юристы и страховщики. Увидев мою перевязанную руку мне предложили поехать в больницу. Офицер полиции был готов отвезти меня в Саттон. Но я отказался. Поймал такси и попросил доставить меня туда. И уже через десять минут был у больницы в Саттоне. Знакомая трель моего мобильного телефона раздалась, когда я вылез из такси. Я достал аппарат и услышал крик Артура.
— Какая авария? Ты совсем с ума сошел? Я просил тебя, чтобы никто не знал о твоей поездке в Гэтвик! Что ты рассказал Сандре?
— Ничего не рассказал. Мы попали в аварию, — говорить спокойно, когда Абрамов кричал было достаточно сложно, — в нас врезался микроавтобус.
— Как это врезался? — Он еще не совсем понял, что произошло. И только затем спросил: — Вы не сможете приехать?
— Нет. Со мной все в порядке, а ваша гостья пострадала.
— Как это пострадала? Что с ней случилось? Она не сможет приехать в отель?
— Не сможет. Мы попали в аварию, и ее сейчас отвезли в больницу.
— Что ты сказал? — Артур заорал так, что трубка, казалось, разорвется на куски. — В какую больницу? Совсем с ума сошел?
— У нас произошла авария, — снова терпеливо повторил я моему шефу, — тяжелая авария. Я легко ранен, а она потеряла сознание, и ее отвезли в больницу.
Теперь он наконец понял. Молчал секунду, вторую, третью. Молчал секунд десять. Затем неуверенно пробормотал:
— Только этого не хватало.
Я расплатился с таксистом, ожидая, когда мой шеф примет решение и скажет, что мне дальше делать.
— Куда ее отвезли? — спросил наконец Артур.
— В больницу в Саттоне.
— У нее с собой был багаж или сумка?
— Только сумочка.
— И где она?
— В больницу в Саттоне.
— Я спрашиваю про сумочку! — снова заорал он.
— Тоже в больнице. Ее увезли врачи. Там были документы, которые могли им понадобиться.
— Идиот! — рявкнул Артуре Как ты мог позволить, чтобы они увезли ее сумочку? Ладно сделаем так. Быстро поймай машину и дуй за ней. Найди в больнице ее сумочку и сразу мне перезвони. Ты меня понял? Найди эту сумочку. — И, немного помолчав, поинтересовался: — Как она себя чувствует?
— Не знаю. Видимых ран не было, но она сильно ударилась головой.
Артур выругался. Я терпеливо ждал.
— Езжай! — наконец приказал он. — И срочно мне позвони оттуда.
Уже приехал, — сообщил я ему не без удовольствия. Пусть понимает, чем я отличаюсь от его сексапильной Сандры и хитрого Владика.
— Куда приехал? — Артур был так ошеломлен случившимся, что не сразу воспринимал мои ответы. Хотя человек он далеко не глупый и очень даже сообразительный.
— В больницу. Я стою около нее.
— Молодец, — наконец понял он. — Иди туда и найди ее сумочку. А потом мне перезвони. И учти… — он опять помолчал и решительно добавил: — Учти, никто, кроме тебя не должен знать о ее содержимом. Если там будут какие-то бумаги, забери их. И постарайся их не читать. Это в твоих интересах, Исмаил. Ты меня понял?
Конечно, я все понял. Я уже понял, как важны эти бумаги. И понял, что обязательно их прочту, как только до них доберусь. К счастью, Артур даже не подозревал, что я в Лондоне далеко не по своей воле. Но об этом он и не должен был знать.

ГОД ТЫСЯЧА ДЕВЯТЬСОТ ДЕВЯНОСТО ВТОРОЙ

Самый большой обман, с которым мы сегодня сталкиваемся, это утверждение о том, что Советский Союз распался без большой крови. Ни Горбачев, ни Ельцин, ни их сторонники упрямо не хотят признавать то, что случилось после развала. В пример ставится Югославия, где почти сразу началась настоящая война, которая продолжалась несколько лет и унесла десятки тысяч жизней.
«Мы обошлись без большой крови при распаде огромной страны», — любят повторять политики, развалившие ее. Но все это очевидный обман. Крови было не просто много — ее было очень много. Трагическая война в Таджикистане, где погибло множество людей, противостояние между Азербайджаном и Арменией, во время которого уничтожались целые города и деревни с их населением, гражданская война в Грузии, выступление автономных образований в той же Грузии и ожесточенные столкновения в Абхазии, война в Приднестровье и, как прямое следствие распада две войны в Чечне, столкновения на Северном Кавказе между ингушами и осетинами… Неужели после этого можно говорить о малой крови и якобы управляемом распаде? Плюньте этому человеку в глаза!
Спросите у абхазской матери, которая имела пятерых сыновей и потеряла четверых из них в этой бойне. Спросите у таджикской матери, муж и сыновья которой заживо сгорели в своем доме. Спросите у азербайджанской матери, троих детей которой убили в Ходжалах. Я говорю только о тех матерях, трагические примеры которых мне лично известны. А сколько их, матерей и отцов оставшихся без своих детей, и детей, потерявших родителей? Сколько убитых и раненых, искалеченных и заболевших, сбежавших и эмигрировавших? Кто подсчитает цену крови? Кто наконец признает, что война в Югославии была следствием развала Советского Союза, что победа оппозиции в девяносто втором в Афганистане, и приход к власти талибов в девяносто шестом и чудовищные зверства, которые они учинили в своей стране, были тоже следствием этого неуправляемого развала? Или вы полагаете, что Буденновск, Кизляр, Беслан, трагедии людей взорванных домов и оказавшихся захваченными в театре, могли произойти в Советском Союзе? Или вы не считаете эту кровь прямым следствием развала, свершившегося в девяносто первом году?
Огромная страна распалась не в декабре девяносто первого, когда были подписаны Беловежские соглашения. Она распадалась в судорогах и конвульсиях весь девяносто второй год. Этот мучительный процесс завершился к осени девяносто третьего, вылившись в прямое противостояние в руководстве России. Но это произошло уже в следующем году. А в начале девяносто второго Россия получила шоковую терапию.
Никогда не забуду, как я вышел на улицу и увидел тысячи людей, стоящих на тротуарах и торгующих всем, чем только можно: колбасой, лампочками, одеждой, сигаретами, хлебом, лимонами, детскими колготками, книгами, фруктами, консервами, общем, всем, что можно было продать или обменять.
Я приехал на работу в Верховный Совет в подавленном настроении. Мне казалось, что ситуацию выправить уже невозможно. Мы обречены не просто на развал, а на хаос в экономике, на полную деградацию в культуре и науке, на развал нашей промышленности. В общем все так и получилось, но у бывших советских людей была невероятно высокая степень приспосабливаемости к трудностям жизни. Народ, который выжил после изнурительной Гражданской войны, сумел восстановить народное хозяйство, сделать промышленный рывок, превратив крестьянскую страну в один из промышленных гигантов в мире, отстоять в невероятной войне свою независимость в борьбе с сильнейшим противником, снова восстановить народное хозяйство по второму разу, выйти первым в космос, создать, несмотря на очевидные трудности, ядерный паритет с богатейшей державой мира, помогая при этом десяткам других стран, этот народ знал, как нужно выживать. И его не могли сломить пустые полки магазинов, отсутствие колбасы.
Спустя много лет иностранцы меня часто спрашивали; как мы могли выжить в начале девяностых. Я понимал, что подробно объяснить им все, что с нами было, практически невозможно. Как невозможно объяснить, почему не сдавались защитники блокадного Ленинграда. Как невозможно объяснить, почему не сдали Сталинград, когда до Волги противнику оставались считаные метры. Как невозможно объяснить, каким образом разоренная войной страна нашла силы и средства запустить первый спутник и первого человека в космос. Просто невозможно.
Сегодня я часто читаю; что тогда нас спасла команда Гайдара. Вернее, Гайдар и его молодая команда, которая благодаря шоковой терапии наполнила магазины товарами и вытащила нас из продовольственного кризиса. И это все неправда. Можно поднять цены в тысячу раз, разорить миллионы людей, обесценив их деньги на счетах и назвать это «шоковой терапией». При этом обратите внимание на поразительно интересный факт. Почти все члены команды Гайдара стали миллионерами и мультимиллионерами, владельцами банков, компаний, организаций. Может, такая «терапия» была на руку в первую очередь именно членам команды Гайдара? И на самом деле народ выжил не благодаря, а вопреки им. Выжил потому, что имел такой характер, когда нужно было выживать, стиснув зубы и преодолевая все невзгоды. Если бы в любой другой стране Европы, граждан так нагло и бессовестно лишили их сбережений, как это сделали у нас, там мгновенно началась бы революция. Или как минимум сменили бы правительство.
Мы видели, как зарождалось противостояние между Верховным Советом России и ее новым, молодым правительством. Признаюсь, мои симпатии тогда были на стороне правительства. Мне они казались такими талантливыми, умными, современными людьми. Как я тогда заблуждался! Из-за трагикомической фигуры председателя Верховного Совета Руслана Имрановича Хасбулатова мне казалось, что собравшиеся вокруг него ретрограды и консерваторы упрямо не хотят признавать изменений, уже произошедших в мире. Скрипучим голосом, постоянные неумными шутками и остротами Хасбулатов вызывал лишь раздражение у всех, кто с ним работал.
Однажды правительство просто, вышло из зала Верховного Совета по знаку Бурбулиса, когда Руслан Имранович в очередной раз неудачно пошутил. Это противостояние не могло долго продолжаться. Люди просто не понимали, что хочет сделать Гайдар и его команда. И тогда президент Ельцин понял, что такое правительство он обязан сменить. Вместо интеллектуального и начитанного Гайдара, который, кажется, был одним из самых порядочных и честных чиновников в кабинете министров, главой правительства был назначен Черномырдин, говорят, что имя и фамилия человека могут многое сказать о его характере. Не знаю, не знаю. Охотно верю, что Черномырдин был крепким хозяйственником. Верю. Но в качестве политического лидере он вызывал только смех. Так и не научившись говорить по-русски, он обычно мычал, невразумительно отвечал, говорил односложными предложениями, вошедшими в русский фольклор.
Но именно такой человек был нужен в качестве руководителя кабинета министров, когда все определял только один человек в стране — сам президент.
К этому времени стало ясно, что его вице-президент и председатель парламента вступают с ним в период жесткого противостояния. Вообще постсоветским республикам очень не везло со вторыми лицами. Я приведу такую смешную статистику. Из двенадцати республик бывшего ССCP, вошедших в СНГ, в десяти премьер-министры сумели попасть в тюрьму, а в некоторых республиках за решеткой оказались даже несколько премьеров. В России не везло с вице-президентами. Сначала арестовали Янаева, которые был всесоюзным «вице», потом в девяносто третьем арестовали Руцкого и Хасбулатова. Черномырдин пересидел всех и был на своем, посту до начала девяносто восьмого года. В общем, он действительно оказался крепким хозяйственником, никчемным политиком и немного смешной фигурой российской жизни. Правда, когда я вспоминаю созданный при его участий «Газпром», мне хочется подняться и снять шляпу, которую я никогда не носил. Хотя может быть, я неправ и чего-то явно не понимаю.
Год завершился сменой правительства и очевидным противостоянием президента и правительства с Верховным Советом. В моем родном Азербайджане был полностью уничтожен город Ходжалы. Все население его либо погибло, либо сбежало в горы. Но об этой трагедии в мировой прессе почти не писали. Затем в Баку произошла очередная смена власти, и радикальная оппозиция сначала захватила парламент, а затем провела и своего президента.
В том же году я познакомился с Ирой, которая работала в журнале «Иностранная литература». Ей было только двадцать четыре. Мне тогда уже исполнилось двадцать восемь. Мы встречались несколько месяцев, прежде чем я решил впервые пригласить ее к себе. У меня была очень уютная двухкомнатная квартира в Сокольниках.
Мы сразу почувствовали симпатию друг к другу. К тому же она хорошо владела английским языком: Мне пришлось признаться, что я тоже неплохо знаю этот язык. О том, что я знаю еще и немецкий, я ей тогда не сказал. Она была дочерью известного журналиста Павла Днепрова. После того как я стал с ней встречаться, Ирина ввела меня в круг друзей своего отца. Ему было тогда около пятидесяти. Должен сказать, что мой куратор Петр Петрович был очень доволен моим знакомством с Ириной. Это меня несколько настораживало. Петр Петрович считал, что подобные связи помогут мне в будущем. Я даже колебался, не зная, как мне строить свои отношения с Ириной. Но к Новому году все же сделал ей предложение. Она обещала подумать. Через неделю мы подали заявление в загс.
Свадьба состоялась уже в январе следующего года. Вернее — две свадьбы. Сначала мы собрали друзей и знакомых в Москве; довольно скромно отметив с друзьями наш брак банкетом. Приглашенных было человек пятьдесят, не больше. Времена были сложные, да и шиковать особенно не хотелось. Зато потом мы поехали в Баку и там сыграли свадьбу на триста человек. Тут уж постарались мои многочисленные родственники. К тому времени я для моих родителей стал уже иностранцем. Они остались гражданами Азербайджана, а я стал гражданином России. И эта тоже к тому, как нас разделили — до живому, по семьям. Мы с Ириной вернулись в Москву, и она переехала ко мне. Разумеется, моя жена даже не подозревала, что я не только сотрудник аппарата Верховного Совета, но и офицер разведки. О таких вещах нельзя говорить даже самому близкому человеку. В этом я был твердо убежден. Спустя много лет я однажды немного нарушил это табу и очень пожалел о случившемся. Но пока мы были вместе и были по-настоящему счастливы. Ее отец даже предложил мне перейти на работу в одну крупную газету на очень перспективную должность ответственного секретаря с зарплатой в три раза большей, чем мой более чем скромный доход в Верховном Совете. Но Петр Петрович не разрешил. В аналитических управлениях спецслужб уже просчитывали вероятность нового противостояния, понимая, что рано или поздно оно произойдет. И я остался работать в Верховном Совете.

ЛОНДОН. ВЕЛИКОБРИТАНИЯ. ТОТ САМЫЙ ДЕНЬ

Я вошел в здание больницы через несколько минут Хорошо, что я догадался сюда приехать. Надо было пройти в приемное отделение, узнать, куда отвезли Татьяну Негачкову, и уточнить, куда могли положить ее сумочку.
Я рассуждал следующим образом. Вполне вероятно, что сумку принесли в палату и она находится рядом с пострадавшей. Или нет? Если Татьяна в тяжелом состоянии, то ее сумочку ей могли не принести. К тому же это — очень дорогая сумка, она стоит как минимум тысячу или полторы тысячи евро. А такую дорогую вещь просто так в палате не оставят. Значит, сумочка должна находиться где-то в другом месте.
В больнице мне довольно быстро удалось узнать, что пострадавшую госпожу Негачкову уже осмотрели врачи. У нее гематома на правой стороне головы, сломана нога, повреждена рука, сломаны два ребра. Но сильных внутренних повреждений нет, и врачи считают, что она будет жить. Это меня порадовало. Я поинтересовался, куда отнесли вещи пострадавшей, и мне любезно сообщили, что они находятся в багажном отделении приемной, куда их обычно и складывают. А для того чтобы получить сумочку, мне нужно предъявить мои документы, заполнить регистрационную карточку и дождаться главного врача или его заместителя, которые могут разрешить выдать мне эту сумочку. В общем все, как обычно. Как это бывает во всех подобных случаях.
Я сел заполнять регистрационную карточку. Часы показывали уже половину второго. Я даже не заметил, как прошло столько времени с момента нашей аварии. С другой стороны, мы же ехали минут тридцать, затем еще столько же я возился с поврежденной машиной, пытаясь вытащить из нее мою пассажирку. А после того как я отправил ее, мне пришлось задержаться еще минут на двадцать или двадцать пять. Потом дорога сюда, разговор с Артуром. Все правильно — прошло около двух часов.
Только я в этом убедился, как раздался телефонный звонок. Звонил Артур.
— Ты уже забрал сумочку? — поинтересовался он.
— Пока нет. Нужно заполнить специальную карточку, и только потом мне выдадут сумку из багажного отделения.
— Значит, сумка у них?
— Видимо да. Они попросили меня заполнить карточку, чтобы получить сумку.
— И ты заполнил?
— Конечно.
— И что ты написал?
— Что произошла авария, как и написано в полицейском отчете. Они сверяют по данным страховой компании и полицейского управления. Потом подшивают свое заключение…
— Что ты там написал? — снова нетерпеливо повторил вопрос Apтур. — Ты указал ее настоящую фамилию?
— Конечно указал. Офицеры полиции оформляли документы прямо на месте, узнав ее фамилию. Я не мог их обмануть. Они проверяли по нашим документам.
— Идиот, — прорычал Абрамов, — нужно было что-то придумать.
— Что придумать?
— Все что угодно. Только не сообщать ее настоящей фамилии. Неужели ты так ничего и не понял? Никто не должен был узнать о ее визите в Лондон. Ни один человек. ….
— Не получится. — Мне доставляло какое-то садистское удовольствие произносить эти слова. Пусть не называет меня идиотом. Это уже второй раз за день. Я ему покажу какой я идиот! — Не получится, — повторил я. Интересно, что с начала разговора он так и не спросил меня о самочувствии пострадавшей. — У нее сломаны ребра, нога. Многочисленные ушибы. Повреждена голова. Она месяц проведет в больнице.
— Нет! — ошеломленно рявкнул Ар-тур. — Этого нельзя допустить.
— Я говорю из больницы, — с удовольствием напомнил я своему шефу. — Она здесь, и врачи говорят, что она выживет. Но будет лежать тут как минимум месяц.
— Так нельзя, — решительно прервал меня Артур. — Она должна сегодня же вернуться в Испанию. Только сегодня вечером, и никаких вариантов.
— Вы не понимаете. Она в тяжелом состоянии…
— Это ты ничего не понимаешь, — рассердился Артур. — Значит, сделаем так. Сейчас мне закажут специальный самолет, на сегодняшний вечер. Я поручу нашим людям договориться с Барселоной, откуда она прилетела. Наш самолет примут, а в аэропорту будет ждать специальная машина «скорой помощи», которая доставит ее в местную больницу. Она улетела из Испании, никому ничего не сказав. Поэтому все будут думать, что она попала в аварию именно в Испании. И оказалась там в больнице. И пусть там лечится хоть месяц.
Когда человек имеет много денег, он многое может себе позволить. Например, арендовать самолет и перебросить одного человека из Великобритании в Испанию, что Артур и собрался сделать. Трудно, но при желании выполнимо. А врачам всегда можно объяснить, что пациенту лучше лечиться в Барселоне, чем в Лондоне.
— Так можно сделать. — Теперь мне было понятно, что речь шла не об обычном любовном свидании. Артуру нужно было получить какие-то бумаги, которые были у Татьяны с собой в сумочке. И почему-то он назначил ей встречу в центре Лондона. Значит, собирался приехать на нее не один. Значит, в их встрече должен был принять участие кто-то третий. Возможно Филоненко, хотя я в это не верю. Он слишком грязный тип, чтобы Артур ему доверял.
— Так можно сделать, — осторожно согласился я с боссом, — но нужно договориться с местной больницей.
— Вот ты и договаривайся — быстро решил Артур. Поэтому-то он такой богатый и знаменитый, что умеет принимать быстрые решения, которые часто бывают единственно правильными. Умеет держать удар и не теряться в сложных обстоятельствах.
Получи ее сумку и договорись с больницей о ее эвакуации. А я закажу специальный реанимобиль. Самолет тоже будет оборудован всем необходимым. Если надо, мы возьмем с собой врачей. В общем, сделаем все, как нужно. Иди и договаривайся. У тебя два часа времени. Ровно через два часа я приеду за ней, и нас будет, ждать самолет в аэропорту. Ты все понял, Исмаил?
— Я постараюсь все сделать.
— У тебя уже был один прокол, — строго напомнил Артур, — сделай так, чтобы их больше не было. До свидания.
Мы закончили разговор. Все правильно. Я встречал женщину, которая специально прилетела в Лондон для встречи с Абрамовым, но случайно попала в больницу. Не по моей вине. Но теперь Артур пытается исправить положение. Мне было ужасно интересно узнать, что же находилось в ее сумочке. Я понимал, что, заполнив карточку, я получу ее сумку и все узнаю. Однако до этого решил позвонить-своему куратору.
Артур все рассчитал правильно. Он действительно был большой умницей и знал меня много лет. Но не знал самого главного, что вот уже много лет я был офицером службы внешней разведки, глубоко законспирированным агентом, о существовании которого почти никто не знал. Поэтому я достал другой аппарат, которым обычно не пользовался. Включил его и терпеливо подождал, когда он наконец заработает. А затем набрал номер куратора в Москве. О существовании этого номера знали всего несколько человек. Но все равно разговор должен был быть очень коротким.
— Слушаю, — ответил мой куратор.
— Говорит Ахав. Я назвал свою кличку.
— Что случилось?
— Чрезвычайное происшествие. В Лондон прилетела Татьяна Негачкова, жена Виктора Корсакова. Она собиралась тайно встретиться с Абрамовым.
— Кто вам сообщил?
Я сам встречал ее в Лондоне; Она привезла Абрамову какие-то документы. Пока не знаю какие, но постараюсь узнать.
— Будьте осторожны. Если понадобится наша помощь…
— Я знаю.
Все. Разговор был закончен. Теперь там знали и про нашу гостью, и про возможную встречу. И я знал, что за моей спиной не только мой неуравновешенный босс, но и целая организация, которая всегда сможет меня вытащить из любой заварушки. Или почти из любой. Далее следовало дождаться главного врача и постараться убедить его в необходимости транспортировки пострадавшей пациентки в Испанию. Вот когда я порадовался, что неплохо владею английским, понимая, что придется применить все свои знания, чтобы убедить его согласиться на такую транспортировку. Впрочем, времени у меня было предостаточно. А самым важным было получить сумочку актрисы и посмотреть бумаги, которые она привезла, хотя я совершенно не понимал, зачем такая красивая женщина занялась перевозкой каких-то непонятных бумаг, словно обычный курьер. Очевидно, в этих документах и крылась какая-то тайна.
Я отравился к главному врачу. Минут сорок мы разговаривали. Сначала я говорил, а он слушал, потом он говорил и я слушал. Главный врач оказался человеком молодым и понимающим. Если пациентку нужно лечить в Испании, значит, ее нужно туда перебросить. Правда, согласился он на это при одном условии, что их врач будет сопровождать ее до испанской больницы.
Мне пришлось дважды звонить Артуру, оговаривай эти условия. Он был согласен на все, лишь бы увести Татьяну Негачкову в Испанию.
Когда переговоры были закончены, я вспомнил про сумочку. И передал главному врачу заполненную регистрационную карточку на выдачу багажа. Он послал бумагу еще кому-то. Мы терпеливо ждали минуту или две. Потом бумагу вернули главврачу. В больнице была своя бюрократия, а мне разрешили пройти и получить сумку и заодно одежду актрисы, которую хотели отправить в стирку, но я согласился принять ее в испачканном виде.
Еще через несколько минут принесли, наконец сумочку и вещи Татьяны в нескольких пакетах. Я еще немного посидел у главного врача, затем вежливо попрощался. У меня в запасе было уже меньше часа. Я вышел в коридор, сел на скамью и терпеливо дождался, когда мимо меня пройдут два санитарах. И только после этого достал сумочку, вытащил оттуда сложенные бумаги.
Сначала я ничего не понял. Честное слово, не понял что в них было написано. Я, выпускник Московского государственного университета, закончивший в Баку школу на русском языке и всю жизнь говоривший по-русски, не сумел сразу понять, а точнее— поверить в то, что прочитал. Это было невозможно, немыслимо. Я снова все перечитал. И только после этого достал из кармана телефон, чтобы позвонить своему куратору. Я вдруг подумал, что вся моя многолетняя конспиративная жизнь была нужна ради этого мгновения. Из-за этих бумаг, которые я держал тогда в руках.

ГОД ТЫСЯЧА ДЕВЯТЬСОТ ДЕВЯНОСТО ТРЕТИЙ

Какие только бумаги я не читал за время своей работы в бывшем Верховном Совете России! С какими только постановлениями и решениями не знакомился! Вы помните что противостояние между президентом и Верховным Советом вылилось в настоящее гражданское противостояния? К счастью оно было локальным и происходило только в Москве. По большому счету, в остальной России давно махнули рукой на все разногласия между обеими ветвями власти. Помните знаменитое шекспировское «чума на оба ваших дома»? Вот примерно так население и относилось к этому противостоянию.
Но конечно, многие понимающие ситуацию, не ангажированные люди были на стороне Ельцина. Он казался гарантом, не только свободы, но и вообще всех демократических реформ. Тогда Ельцин еще был достаточно силен, амбициозен, нравился людям. В марте он предложил свои поправки к Конституции, которые не прошли в Верховном Совете. Более того, законодательную власть неожиданно поддержала и судебная, когда Конституционный суд во главе с Зорькиным выступил на стороне Верховного Совета.
Затем была попытка импичмента, но сорвалась. Я думаю, если бы она получила поддержку, то силовое противостояние началось бы в марте, а не в октябре, и Ельцину было бы намного труднее убедить Запад в его решимости продолжать «демократические реформы». Но он не ушел бы тогда ни при каких обстоятельствах. Уже позже стало известно, что его ближайшее окружение было готово на любой вариант, даже силовой. А возможный разгон парламента их не особенно пугал.
Но импичмент не прошел. Вместо этого состоялся референдум по знаменитым четырем вопросам. Тогда считали это победой президента. На самом деле, конечно, это была «пиррова победа». Ведь если за первые два вопроса проголосовали пятьдесят восемь и пятьдесят два процента от принявших участие в референдуме шестидесяти четырех процентов населения, то выходит, что реально положительно на эти вопросы ответило около тридцати процентов граждан, имеющих право голоса. А по третьему и четвертому вопросам процент голосов оказался вообще катастрофическим — тридцать два и сорок один. Но сторонники президента расценили результат такого голосования как свою победу.
Если честно, то Хасбулатов и его окружение вызывали гораздо большее раздражение, хотя формально закон был на их стороне. Противостояние все время нарастало. Верховный Совет раздражали все указы Ельцина, его самоволие, его независимость. Нужно было понимать характер Ельцина. Он был царем по своей природе и не терпел возражений. Привыкший к единоначалию в области, где он долго был хозяином, Ельцин не смог работать руководителем в Москве, где над ним было много других руководителей гораздо выше его рангом. И поэтому взбунтовался. А когда Ельцин стал президентом и наконец, убрал ненавистного Горабчева, мириться с каким-то Верховным Советом, который к тому же возглавлял ставший его личным врагом Руслан Хасбулатов, оказалось просто выше его сил. В Верховном Совете депутаты даже не скрывали, что Ельцина нужно убрать, заменив его на вице-президента Руцкого.
Летом произошли события, которые формально не могут считаться эпизодами этой борьбы, но на самом деле они были яркими эпизодами в этой схватка титанов. Было решено подставить руководителей силовых структур. Тем более что для этого представился повод. Жена министра госбезопасности Баранникова и супруга первого заместителя министра внутренних дел Дунаева полетели в Швейцарию по приглашению фирмы «Сиабеко», которой руководил Борис Бирштейн.
Женщины за три дня сделали там покупки на триста тысяч долларов. Это все было протокольно зафиксировано. Кроме того, установили, что обратно, путешественницы везли двадцать мест багажа и фирма «Сиабеко» заплатила за его перегруз более двух тысяч долларов. Все эти документы были переданы президенту страны. И сразу последовала его реакция. Оба чиновника были мгновенно уволены, а еще через несколько месяцев в газеты попала точно дозированная информация о коррупции среди высших чиновников.
Спустя некоторое время сам Ельцин напишет, что он был буквально потрясен такими тратами жен высокопоставленных государственных лиц. «Я думаю, что даже самая избалованная миллионерша не могла бы при всей своей фантазии за три дня истратить столько денег». Ельцин, разумеется, даже не подозревал, какой смех будут вызывать эти его слова спустя лишь несколько лет, когда его ближние родственники, подчиненные чиновники, друзья, и друзья его друзей начнут тратить не сотни тысяч долларов, а миллионы, когда размеры счетов нуворишей, сделавших состояние на близости к семье президента, перевалят за миллиарды долларов.
И еще тогда президент написал о таком отвратительном явлении, как подкуп депутатов и чиновников. Он даже представить себе не мог, какой станет степень коррупции среди депутатов и чиновников к моменту его ухода. Но это случится только через шесть лет.
В сентябре президент подписал указ «О поэтапной Конституционной реформе», который предусматривал роспуск парламента. Можете себе представить, как отреагировали на это в Верховном Совете? Я каждый день выходил на связь с моим куратором и рассказывал ему о том, что у нас творится. Подозреваю, что все материалы, которые я передавал Петру Петровичу, сразу же ложились на стол руководителя Службы внешней разведки Примакова, а уже оттуда попадали к Ельцину. Или не попадали. Я не уверен, что все материалы передавались в президентский аппарат. Примаков вел себя осторожно, стараясь не ввязываться в это противостояние.
Двадцать седьмого сентября здание парламента было оцеплено милицией. Но Ельцин еще колебался. В это время Конституционный суд снова поддержал Верховный Совет. И тогда депутаты объявили, что отстраняют от власти Ельцина и заменяют его Руцким. Нам отключили электричество и канализацию. В нашем парламенте начало пованивать, но отважные защитники парламента не сдавались.
В это время началось активное силовое противостояние. Группы сторонников Верховного Совета начали захват зданий, попытались взять штурмом телевидение.
Бравый генерал Макашов объявил о победе своих сторонников на митинге перед Белым домом. Видимо, он не представлял себе, чем все это закончится. В истории России любой генеральский путч почти всегда обречен. Генералы должны защищать Родину, а не заниматься политическими проблемами. В свое время не удался мятеж самого генерала Корнилова. Макашову же ошибочно показалось, что Ельцина будет легко отстранить от власти. Он не понимал ни природы власти, ни состояния умов на тот период. В основном люди еще продолжали верить в Ельцина и его реформы, продолжали надеяться на лучшее. И поэтому большая часть населения заняла выжидательную позицию, не поддержав ни тех, ни других.
Во время противостояния только Гайдар показал себя порядочным и мужественным человеком. Он призвал своих сторонников собраться у памятника Юрию Долгорукому Это был, конечно, очень опасный шаг, ведь там собирались в основном безоружные люди. А некоторые деятели интеллигенции, напротив, повели себя просто безнравственно. Они начали настаивать на силовом варианте, доказывая, что Верховный Совет нужно разогнать силой. Мне особенно запомнилось выступление одной актрисы, которая мне очень нравилась и всегда выступала в комедиях. Она кричала с экрана: «Что это за Конституция такая?» Можете себе представить, чтобы так крикнула какая-нибудь американская кинозвезда или французская? Ее сразу же отправили бы в сумасшедший дом. Или возбудили бы против них уголовное дело за оскорбление Конституции и непризнание главного закона страны. Но в тот момент на такие тонкости никто не обращал внимания. Однако Ельцин получил моральную поддержку и уже готов был действовать.
Я был все эти дни в здании Верховного Совета и почти не выходил на связь с куратором. Мобильных телефонов тогда еще не было. Лично я считаю, что обе стороны вели себя тогда неразумно устроив противостояние в самом центре Москвы. Но в решающий момент армия и милиция поддержали Ельцина. Министр обороны Грачев понимал, что ему ничего не светит при новой власти. Как и Ерину, который был первым кандидатом на увольнение у депутатов Верховного Совета. Hо министры колебались, особенно Грачев. Наконец он попросил письменный приказ. Ельцин дал ему такой приказ, после чего появились танки, которые били прямой наводкой по парламенту. И весь мир видел это в прямых репортажах Си-эн-эн. Всех оставшихся в здании арестовали и вывезли на автобусах. Рядовых участников и сотрудников Верховного Совета почти сразу отпустили. Мне только несколько раздали по шее и по ребрам, но я это легко пережил. А наших руководителей держали в тюрьме до тех пор, пока новый парламент — Государственная дума— не приняла решение об амнистии. Помню, это тоже очень не понравилось Ельцину, и он настойчиво советовал новому прокурору Казаннику не выпускать арестованных из тюрьмы. Но Казанник был честным юристом, хотя и недалеким политиком. Он всех выпустил, за что мгновенно и лишился своей должности. Самое интересное случилось в декабре, когда состоялись выборы в новую Государственную думу. Больше всех голосов тогда получила партия Жириновского. Кто-то из интеллигентов в сердцах даже крикнул, что Россия одурела. И вместо Хасбулатова на протестном голосовании получила Жириновского. Но спикером парламента стал никому не известный Иван Рыбкин. И первый свой визит к президенту он начал с букета цветов, словно явился к невесте. Президент и его окружение сразу оценили масштаб ничтожности нового спикера. И все поняли, что с ним проблем не будет. Во всяком случае, таких, как с профессором Русланом Имрановичем Хасбулатовым, которого просто выбросили из активной политики.
У меня на родине тоже произошли серьезные изменения. Народный фронт не сумел удержаться у власти даже год. Группа некомпетентных и малосведующих людей не смогла управлять государством. К тому же в Гяндже началось военное столкновение, которое могло привести к гражданской войне. Президент Абульфаз Эльчибей сбежал в далекое горное село, находящееся в Начихеванской Республике. И тогда к власти в стране пришел человек — единственный, кто мог остановить этот хаос и навести порядок в государстве. Это был бывший генерал КГБ и бывший член Политбюро, бывший первый секретарь ЦК Компартии республики и бывший первый заместитель Председателя Совета Министров СССР Гейдар Алиев. Нарочно вспомнил здесь все его титулы. Он был настоящим государственником и понимал, как нужно укреплять государство. В девяносто третьем Алиев просто остановил развал своей республики на отдельные регионы. Это была его безусловная заслуга.
А я остался без работы и даже подумывал, не вернуться ли мне в Баку. Но неожиданно меня позвали на встречу с Петром Петровичем. Я встретился с моим куратором на конспиративной квартире, абсолютно не предполагая, куда меня могут перевести и кому я вообще теперь нужен. Петр Петрович меня обрадовал, сообщив, что мне присвоено звание майора, хотя в этот момент я даже забыл, что могу продвигаться и по этой служебной линии. В неполные тридцать лет я стал майором.
Петр Петрович рекомендовал мне пойти на работу в новый банк, созданный совсем недавно. Это был набирающий силу «Мост-банк», там меня приняли почти сразу. Руководителем службы безопасности в банке был бывший генерал Комитета государственной безопасности Филипп Бобков. До сих пор не знаю, говорили ему про меня или нет. Но меня приняли на работу, и я начал получать зарплату ровно в четыре раза большую, чем в прежнем Верховном Совете.

ЛОНДОН. ВЕЛИКОБРИТАНИЯ. ТОТ САМЫЙ ДЕНЬ

Как только я закончил читать эти бумаги, то сразу осознал, какую «бомбу» держу в руках. И невольно с нарастающим уважением подумал о женщине, которая рискнула прилететь в Англию с этими документами, чтобы передать их Артуру Абрамову. Очевидно, они были раньше знакомы, так как доверять такие секреты могут друг другу только очень близкие люди. С другой стороны, мне теперь стала понятна ярость, с какой супруг актрисы выступал против Абрамова. Ведь она могла рассказать мужу о своих прежних отношениях с этим олигархом. Или не рассказала? Не знаю, не хочу гадать. Но мне Татьяна показалась очень мужественной женщиной, коли решилась приехать в Лондон с копиями таких документов.
Вот только было странно, как она смогла сделать эти копии? Обычно подобные документы очень строго охраняются и не попадают в руки посторонних. А это были копии счетов и письма людей, почти все фамилии которых мне были знакомы. Достаточно было этим счетам появиться в газетах, как карьеры многих этих известных личностей закончились бы. И как Татьяна получила такие документы, откуда? И куда смотрел ее супруг, позволивший ей выехать с этими бумагами сначала в Испанию на отдых, а затем прилететь в Великобританию?
Не стану вас долго интриговать. Скажу вкратце, что там были банковские счета известных чиновников, вполне лояльных президенту и нынешней власти в России. Но судя по документам, они получали деньги от ряда зарубежных олигархов, которые переводились на их счета в офшорные зоны. Четыре известных чиновника получали такие деньги на свои счета. Четыре самых известных политика, близких к нынешнему президенту. Было среди этих бумаг и письмо одного из политиков к опальному олигарху, в котором он прямо указывал сумму, которую неодолимо, перевести на его счет. И другое письмо одного из членов правительства с просьбой приостановить расследование по делу другого олигарха. К этому письму был приложен счет, из которого было видно, сколько денег этот самый олигарх перевел чиновнику. Указанная сумма составляла триста тысяч долларов.
Я опустил голову. Господи, в какую же тайну я влез?! Что теперь будет? Было абсолютно ясно, что Татьяна хотела передать эти документы Абрамову. Вот почему сегодня утром он встречался с Филоненко. Наверное, хотел передать через него документы в газеты. Или нет? Тогда зачем Артур и Татьяна решили встретиться в отеле, в центре Лондона? Ведь Артур мог приехать на встречу с ней в аэропорт. Или сам слетать в Испанию. Нет, так тоже не получается. На их встрече должен был присутствовать кто-то третий. Возможно, Филоненко. Или кто-то другой.
А что мне теперь делать? Ждать Артура, когда он приедет? Передать ему документы и спокойно уехать домой? Не получается. Как только Абрамов завладеет этими документами, он сразу потеряет интерес и к судьбе этой женщины, и к ее перевозке в Испанию. Я немного знал Артура, вернее, хорошо его знал. Он не станет рисковать после того, как получит документы. Тем более его не будет заботить репутация женщины, которая рискнула всем и прилетела ради него в Лондон. Он эгоист, ему абсолютно наплевать на все, что не касается его лично.
А может, Артур все-таки любит эту женщину? Тоже нет. Когда я с ним беседовал, он даже не поинтересовался у меня ее состоянием. Любящие люди так себя не ведут.
Нужно было быстрее решать. Через сорок минут здесь будет Абрамов со своими людьми. Может, позвонить в Москву и сообщить о бумагах, которые у меня есть? Можно сделать копии и переслать их в Москву. И что тогда получится? Там сразу вычислят, что эти документы привезла в Лондон Татьяна Негачкова. Если документы попадут к кому-то из друзей этих четверых, то участь женщины будет сразу решена. Ее просто удавят в больнице, и она не доживет до завтрашнего утра. Если документы попадут в руки врагов этой четверки, то, возможно, она проживет еще сутки или двое. Но потом ее удавят другие люди. Черт возьми, зачем я позвонил и сообщил о том, что она прилетела? Теперь мой куратор будет ждать, когда я сообщу ему об этих документах. И в любом случае Татьяна Негачкова будет обречена. С той лишь разницей, что получится небольшая задержка во времени. Такие документы не должны появляться у посторонних людей. И тем более не должны быть опубликованы.
Как только эти бумаги появятся у Артура, он сможет начать шантажировать тех, чьи счета там указаны. И сразу станет очень значительной фигурой среди эмигрировавших олигархов, человеком, с который всем придется считаться. Даже президенту. Ведь эти документы могут быть опубликованы в английской печати. Если Артур собирается шантажировать подобным образом Кремль, то и в этом случае участь Татьяны Негачковой предрешена. Нет, этого я допустить не мог. Я просто не имел права так ее подставить. При любом исходе событий она становится крайней. И зачем я так быстро позвонил своему куратору? Можно было немного подождать, никто меня не торопил. Но с другой стороны, я не звонил в Москву уже несколько дней. Там могли решить, что им не стоит содержать такого офицера, который предоставлен сам себе и не передает никакой информации.
Нужно было принимать решение. Прямо сейчас. Артур должен был приехать уже через тридцать пять минут. А как только приедет, сразу потребует эти документы. Значит, нужно сделать так, чтобы он их не увидел. Судя по всему, Татьяна до вечера все равно не очнется. Можно будет увезти ее в Испанию, а потом придумать что-нибудь про потерянные в аварии документы. Нужно будет сделать именно так, чтобы не подставлять несчастную женщину. Когда она придет в себя, я сам передам ей эти бумаги, и пусть она сама решит, что ей с ними делать. Возможно, Татьяна вовсе не хотела передавать их Артуру. Ведь наличие документов в её сумочке еще не говорит о том, что она готова отдать их Абрамову. Возможно, они хотели встретиться и поговорить совсем о других проблемах.
В общем, я принял решение. Никто не узнает про эти документы, пока сама Татьяна не решит их судьбу. Я все еще помнил, как был влюблен в нее во время учебы в университете. Я все еще считал себя виноватым за эту глупую аварию, когда неизвестно откуда появившийся «Фольксваген» протаранил нашу машину. И поэтому принял, наверное, самое неправильное решение в своей жизни. Если бы я все тогда знал! Если бы знал, возможно, поступил бы как-то иначе. Или не стал бы вообще вмешиваться в эту историю. Если бы я с самого начала все понял. Но я ничего не знал и ничего не понимал. Я только помнил о красивой женщине, которая пострадала в моей машине, и о документах, которые нашел в ее сумочке.

ГОД ТЫСЯЧА ДЕВЯТЬСОТ ДЕВЯНОСТО ЧЕТВЁРТЫЙ

В тот год я познакомился с Артуром Абрамовым. Он тогда был худым, застенчивым мальчиком, который только делал первые шаги в бизнесе. В то время «Мост-банк» обещал вырасти в один из самых крупных банков страны. Мы активно скупали московскую недвижимость, через нас проходило много государственных платежей. Можете себе представить, чтобы частный банк обслуживал счета министерств и ведомств, получая бюджетные деньги? Мы тогда взяли офис напротив московской мэрии на уже переименованной в Тверскую улице Горького.
Наш банк входил в финансовую империю нового олигарха, который только начинал строить эту империю. Его звали Владимир Гусинский. Нужно отдать ему должное— он окружил себя очень талантливыми людьми. Когда они решили создать новый канал НТВ, то просто генерировали идеями. Рассказывают, что совещания у Гусинского превращались в обмен идеями, когда почти каждый выдавал очередное новаторское предложение, вносил свой личный вклад в создание нового телевизионного канала.
Гусинский становился настоящим медиа-магнатом, и это начинало раздражать людей, входивших в окружение Ельцина. Эти люди вдруг начали понимать, что пока они играли в государственность, кто-то обошел их на крутом вираже, создав не только свою информационную компанию, но и посмел стать очень богатым человеком в стране, где все должно контролироваться государством. Это было первое столкновение между властью и бизнесом, первый эпизод той грандиозной войны, которая затем вспыхнет в России уже при новом президенте и приведет к ожесточенному противостоянию.
В окружении Ельцина начали доминироватъ силовики, сумевшие доказать свою лояльность в октябре девяносто третьего года. Они полагали, что государство — это не просто президент, но и его ближайшее окружение, своего рода новые бояре, которые и должны помогать царю управлять страной. Коржаков, Барсуков, Сосковец, Егоров, Грачев, можно, перечислить еще несколько фамилий. Но конечно, главным было противостояние всесильного руководителя службы охраны с известным, бизнесменом. Дело завершилось тем, что сотрудников службы безопасности «Мост-банка» просто уложили лицом в снег, а напуганный Гусинский в первый раз сбежал из страны.
Коржаков выглядел победителем. Он, конечно, был убежден, что помогает своему боссу сохранять власть. Но сама природа власти такова, что она развращает любого, кто оказывается на вершине. Коржаков решил, что ему дозволено все для сохранения власти его патрона, которому он, безусловно, искренне служил. Его победа в девяносто четвертом обернулась его поражением в девяносто шестом, когда он также решил немного помочь своему шефу и просчитался. На этот раз Ельцин поддержал совсем других людей. Но это произошло только через два года. А пока мы лежали в снегу, не понимая, чем все это закончится.
Закончилось плохо. Грачев после победы над Верховным Советом, очевидно, решил, что он гениальный полководец, и убеждал Ельцина устроить маленькую победоносную войну в Чечне. К тому времени положение в этой небольшой республике серьезно осложнилось. Генерал Дудаев был хорошим советским офицером, но, попав в Чечню, словно изменился. Его непонятные скандальные и оскорбительные заявления явно раздражали Ельцина, В газетах начали появляться статьи о том, как Дудаев и его окружение ненавидят русский народ. Учитывая, что жена Дудаева была русской, это было по меньшей мере неумно. Но двадцать пятого ноября чеченская оппозиция и переданные им российские танкисты пошли на штурм Грозного, который сразу провалился.
Несчастных офицеров и солдат, подставленных их руководством, показали по телевизору на весь мир. Медлить было уже опасно. Грачев заявил, что возьмет Грозный силами двух полков. Одиннадцатого декабря в Чечню начали вводиться федеральные силы. Еще можно было попытаться начать диалог, договориться, удержаться от военного противостояния, которое в конечном итоге приведет к массовым жертвам. Но ни одна из сторон уже не хотела уступать. Коса нашла на камень. Четырнадцатого декабря Ельцин приказал Дудаеву разоружиться. А тридцать первого декабря начался печально известный второй штурм Грозного. На этот раз силами российский войск.
Весь мир видел, как горели российские танки на улицах столицы Чечни, как погибали российские офицеры и солдаты. Знаете, что было самое печальное? Я вам скажу. Против российской армии воевала армия во главе с бывшими советскими офицерами генералом Дудаевым и его начальником штаба полковником Масхадовым. Такие офицеры были в Советской армии, которую мы похоронили при развале большой страны.
И еще немного про развал. Летом девяносто четвертого из объединенной Германии выводили российские войска. Туда полетел президент Ельцин. Что там происходило — видел весь Мир. Это был даже не позор, это было за гранью всего разумного. Вспомним немного нашу историю. Как входили советские войска в Германию, какие жертвы они несли, сколько погибших мы оставили только на Зееловских высотах. Говорю «мы», потому что в Советской армии сражались представители всех национальностей, всех народов бывшего Советского Союза. На полях Германии погиб и старший брат моего отца. Вечная им память, героям, освобождавшим мир от фашистской заразы,
И вспомните, что творилось к этому времени в средствах массовой информации России и остальных стран СНГ, не говоря уже о Прибалтике. Нам все время внушали подлые мысли, что никакой победы советского народа не было. Что мы просто завалили немцев трупами, что войну выиграли «заградотряды», которые стояли за спинами наших войск, что наши полководцы были бездарные и опустившиеся офицеры, боявшиеся принимать смелые решения, что Сталин был параноиком и не понимал хода войны. Что не было массового подвига партизан. Что подвиги Гастелло, Матросова, Космодемьянской были придуманы советской пропагандой. В общем, вся война — это лишь советская пропаганда.
Нашлись и такие, кто верил в эту чушь. Нашлись и такие, которые подкрепляли эти выдумки своими надуманными фактами. Все это было абсолютной ложью. Войну с таким невероятным противником, как Германия, нельзя было выиграть «заградотрядами». Ее нельзя было выиграть, «заваливая трупами» самую лучшую армию того времени. Немцы не просто покорили всю Европу. Они разгромили далеко не слабые французские и английские армии, разбили польскую армию, которая умудрилась в двадцатом году нанести поражение даже Красной армии, взяли Норвегию, Данию, Бельгию, Голландию, Югославию, помогли итальянцам одолеть Грецию.
Немецкая армия была не только самой технически обеспеченной армией в мире. На ее стороне была экономика почти всех стран Европы. На стороне немцев было техническое превосходство их самолетов и танков, штурмовых орудий и самоходок, организованность и дисциплина солдат вермахта, начиная от рядовых и кончая фельдмаршалами. И эта армия проиграла только потому, что ей противостояла еще более сильная армия, Только так, а не иначе.
Среди советских полководцев появились выдающиеся военачальники, организация тыла была почти идеальной, советские конструкторы выдали новые танки, самолеты, орудия, не уступавшие, а часто и превосходившие лучшие немецкие образцы. Но самое главное — люди. Никакая техника не может выиграть войну. Ее в конечном счете выигрывают люди. Обычные люди, которые своим массовым героизмом сначала остановили врага, а затем и погнали его прочь. Победить людей, которые верят в свою страну и в свою победу, невозможно. Тысячелетний опыт истории показывает: такие армии и народы непобедимы.
Такой была и наша победа в сорок пятом. Так Советская армия входила в Германию. Такую победу сдал немцам Михаил Горбачев, позволивший объединенной Германии остаться в военном блоке НАТО, нацеленном против его собственной страны. Но еще большую боль и стыд вызвало поведение Бориса Ельцина во время вывода российских войск из Германии. Он приехал в страну и вышел к людям не просто в плохом состоянии. Он был в невменяемом состоянии, и на это нельзя было смотреть без душевного содрогания. Выхватив палочку у дирижера под хохот германских официальных лиц, Ельцин дирижировал выводом войск из страны. Нужно было видеть, как смеялись немцы, нужно было видеть глаза российских офицеров и генералов, вынужденных терпеть это безобразие. До сих пор удивляюсь их выдержке. Кто-то мог просто крикнуть своему верховному главнокомандующему одно слово: «Прекратить!» Или другие слова. В русском языке для этого есть большие возможности. Hо они молчали. Стиснув зубы молчали. Пьяный президент закончил дирижировать, и его увели. Войска начали погрузку в эшелоны.
Вот так вошли в Германию советские войска и так оттуда выводили российскую армию. Высокая трагедия была превращена в фарс. Не знаю, как вы, а я лично этого «дирижирования» никогда не забуду. Хотя бы в память о моем дяде, погибшем в Германии.

ЛОНДОН. ВЕЛИКОБРИТАНИЯ. ТОТ САМЫЙ ДЕНЬ

Артур прибыл раньше срока. Минут на пятнадцать. С его деньгами и возможностями было бы странно, если бы он не сумел договориться. Он приехал не один. С ним был улыбающийся Владик, начальник его службы безопасности, и еще несколько «горилл». Они приехали на трех машинах и еще доставили большой реанимобиль. Нужно сказать, что во дворе небольшой больницы Саттона никогда не было таких шикарных машин.
Артур сразу подошел ко мне.
— Ты получил ее вещи? — и снова не спросил меня о состоянии Татьяны. Его интересовало только содержимое ее сумочки.
— Получил. — Я вполне понимал его нетерпение; но хотел, чтобы он подергался, ему все равно ничего не светило.
— Где они? — оживился Артур.
— Лежат в кресле, — я показал на сложенные пакеты, — там всё, что я получил.
— Владик, быстро посмотри, — приказал Артур.
Владик подошел к вещам и очень профессионально, быстро и ловко осмотрел их. Конечно, он ничего не нашел. В сумочке были только косметика, мобильный телефон и еще какие-то мелочи. Паспорт Татьяны находился у главного врача. Нам его пообещали отдать, когда мы погрузим женщину в наш реанимобиль.
— Ничего нет, — сообщил наконец Владик, поднимая голову.
Артур нахмурился. Он явно нервничал. Посмотрел по сторонам, очевидно, что-то решая для себя. Затем обернулся ко мне:
— Ты все получил? Может, у нее была еще какая-нибудь сумка?
— Нет. Выдали все, кроме паспорта.
Артур подошел к Владику и внимательно посмотрел на него. Если бы я не знал Артура столько лет, то мог бы принять неверное решение. Но я примерно знал, как он думает. И поэтому совсем не удивился, когда Артур вдруг решительно повернулся ко мне и громко спросил:
— Исмаил, у нее не было с собой никаких документов?
— Какие документы? — Я сделал удивленное лицо. Пусть немного понервничает, при его деньгах это даже полезно. Немного чистого адреналина в кровь.
— У нее в сумочке должны были находиться документы, — зло проговорил Артур. — Ты не видел никаких документов? Возможно, это были копии счетов или копии писем.
— Ничего не видел, — сделал я изумленное лицо. Мне нужно было сыграть как можно убедительнее. Но только не для Владика. У него какой-то, звериный инстинкт. Он умел чувствовать ложь другого человека. Владик посмотрел на своего шефа, и тот неожиданно кивнул головой. Я так и думал. Владик подошел ко мне и улыбнулся.
— Извини, — сказал он мне, — если можно, подними руки.
Возражать или обижаться было глупо. Артур по-настоящему не доверял никому, даже Владику. Иначе он его послал бы за Татьяной Негачковой, а не меня. Можете я был единственный, кому он еще немного верил. Но не в этом случае. Исчезли слишком важные документы, чтобы не проверить сразу все, на месте.
Я покорно поднял руки. Владик также ловко обыскал и меня. Затем сделал шаг в сторону и покачал головой. Артур чуть смущенно отвернулся, ему все-таки было стыдно за проявленное ко мне недоверие. А я улыбнулся. Как я сумел просчитать этих двух типов? Я точно знал, что они меня обыщут.
— Извини, — негромко произнес Артур. — Ты должен меня понять. Это очень важные документы.
— Понимаю, — выдал я счастливую улыбку. Пусть мучаются гады, пусть поищут эти документы.
— Где твоя машина? — спросил меня Абрамов.
— Не знаю. Приехал эвакуатор, и ее куда-то увезли. Наверное, в страховую компанию. В полиции могут точно знать.
— Владик, — приказал Артур, — пошли кого-нибудь из ребят в полицию.
Пусть узнают, куда отбуксировали машину Исмаила. И пусть проверят в машине, возможно, она успела сунуть бумага в кармашек дверцы. Ты не проверял салон автомобиля после аварии? — спросил он у меня.
Нет, конечно. Мне было не до того. Там была такая авария!
— Вижу по твоей руке. Сильно пострадал?
— Ерунда. Мне уже наложили повязку.  Все нормально.
— Где лежит Татьяна?
— На втором этаже.
— В сознании?
— Нет. Я недавно к ней поднимался. Она получила очень сильный удар. Ей поставили капельницу. И наложили гипс на ногу. В общем, она будет жить, но врачи считают, что лучше ее никуда не перевозить.
— Ты не договорился? — сразу встрепенулся Артур. — Я же тебе приказал…
— Конечно договорился. Но я должен вам сообщить мнение врачей.
— Чихал я на их мнение! — еще больше разозлился Абрамов. — Когда мы сможем ее увезти?
— Прямо сейчас. Но с нами поедет кто-нибудь из местных врачей, будет сопровождать ее до больницы в Барселоне. Они считают, что ее состояние может ухудшиться во время перелета. Я согласился на их врача. Но мы потом должны будем доставить его обратно в Лондон.
Это-то не проблема, — недовольно проворчал Артур. — Самолет все равно вернется в Лондон.
— Тогда все в порядке.
— Ничего не в порядке, — зло прервал меня Абрамов. — Она везла мне документы, а их нигде нет. Может, ты что-то путаешь и у нее была еще какая-нибудь сумочка? Или папка?
— Ничего не было. Я же не идиот. — Как мне было приятно произнести это слово. Ведь совсем недавно он дважды называл меня «идиотом». Пусть мучается сукин сын, так даже приятнее.
— А ее никак нельзя привести в сознание? — спросил меня Артур.
— Нет. Ей недавно сделали укол, и она сейчас спит. И вряд ли проснется раньше восьми-девяти часов вечера.
— Черт возьми! — выругался Артур. — Тогда зачем мы везем ее обратно в Испанию? Пусть подыхает здесь, но скажет нам, куда засунула эти бумаги. На ней есть какое-нибудь белье? Она ведь была в брючном костюме? Может, засунула в карман?
— Ее костюм лежит здесь. — Я показал на пакеты, обратив внимание, с каким пренебрежением он сказал «пусть подыхает здесь». Нет, Татьяна явно не была дамой его сердца. — Сейчас она в больничной одежде. Там ничего нет, — добавил я.
— Может, она прилетела без документов? — вдруг вступил в разговор хитроумный Владик.
— Как это — без документов? — сразу взорвался Абрамов. — Тогда зачем она нам нужна? Может, она и паспорт не взяла? Что ты глупости говоришь? Она что, решила Лондон посмотреть? Прокатиться захотела туда-обратно? Показать свою узнаваемую рожу английским пограничникам?
Вот так грубо и бессовестно он говорил об этой красивой женщине. Как только ему было не стыдно? И я еще раз подумал, что сделал правильно, спрятав эти документы. Пусть Артур теперь ищет, пусть даже разденет меня до нитки. Все равно ничего не найдет. Не тот случай.
— Ладно, хватит, — решил Абрамов. — Исмаил, поднимись наверх и приготовь все для ее перевозки. Пусть там тебе помогут. А я позвоню нашему доктору.
— Кому? — не понял Владик.
— Альберту Ромуальдовичу, — усмехнулся Артур. — Пусть полетит с нами. Возможно, он сумеет привести ее в чувство, во время полета и она расскажет нам, куда подевались ее документы.
— Но Альберт Ромуальдович дантист, — невольно напомнил я шефу.
— И очень хорошо, криво улыбнулся Артур, — он коновал, а такие специалисты умеют приводить в чувство даже мертвых. Если понадобится, он сделает ей еще один укол и приведет ее в чувство…
— Но у нее гематома, — невольно вырвалось у меня.
Абрамов подозрительно глянул на меня, потом на Владика.
— Если вы оба начнете мне возражать, то я просто сейчас лопну от злости, — недовольно признался он, — В общем, так.  Исмаил, ты идешь наверх и готовишь ее к эвакуации. Собери кого нужно. И пусть с нами полетит их врач. Кого они нам дадут? Мужчину или женщину?
— Не знаю.
— Так узнай. И побыстрее. Мы должны уже выезжать в аэропорт. А я позвоню нашему врачу, пусть ждет нас прямо на взлетной полосе. Владик, забери ее вещи. Может, они ей еще понадобятся.
Я пошел по коридору в сопровождении двух «горилл» Владика. И впервые подумал, что невольно подставил красивую женщину. Артур не успокоится, пока не узнает, где находятся документы. Он готов даже вызвать своего дантиста, чтобы любым способом привести ее в чувство и задать только один вопрос— куда делись бумаги из ее сумочки. Он ведь не подозревает, что все эти бумаги я спрятал. И спрятал так надежно, что он их не найдет.
Я медленно шел по коридору, все еще размышляя, как мне следует поступить. И в этот момент вдруг раздается знакомая мелодия моего мобильного телефона.

ГОД ТЫСЯЧА ДЕВЯТЬСОТ ДЕВЯНОСТО ПЯТЫЙ

В феврале у нас с Ирой родился сын. Мы назвали его Эльдаром. И через два месяца переехали в новую квартиру. «Мост-банк» выдал мне специальный кредит на приобретение жилья, и я купил хорошую трехкомнатную квартиру на Ленинском проспекте. Если учесть, что я продал еще и мою прежнюю двухкомнатную, то денег хватило не только на новое жилье, но и на хорошую мебель. И не забывайте, что я еще получал деньги как офицер службы разведки, но эти рубли я переводил в доллары и держал их на особом валютном счете в другом банке.
Гусинский вернулся в Москву, канал НТВ стал ведущим каналом среди всех остальных. Его информационные передачи отличались аналитическим подходом и независимостью. Нам всем тогда импонировала политика этого канала. Уже много лет спустя я понял, что критики, которые сразу появились, были тоже правы. В Чечне шла настоящая война, а на канале стали появляться откровенно ангажированные передачи, и не в пользу официальной Москвы.
На юге шла война. Потом подсчитают, что во время первой Чеченской войны погибло до восьмидесяти тысяч человек. Вот такие жертвы были с обеих сторон. Что еще добавить? Безумная война, в которой изначально не могло быть победителей. Самое поразительное, что чечены уже были интегрированы в структуру российского бизнеса и общества. Они совсем не собирались выходить из состава России, что подтвердили последующие события. Нужно было научиться договариваться. Я помню, как в Верховный Совет в начале девяностых приезжали делегации Татарстана. Тогда противостояние с Казанью было гораздо опаснее, чем противостояние с Чечней. Шаймиев не шел ни на какие компромиссы. Все помнили известную фразу Ельцина, которая нанесла столько вреда стране: «Берите столько суверенитета, сколько сможете». И все брали. Но Шаймиев оказался умнее, он вовремя понял, когда нужно остановиться. И в результате пересидел всех, устраивая двух российских президентов и нескольких премьеров.
Похожая ситуация была и в Ингушетии. Когда началась война в Чечне, ингуши помогали своим соседям всем, чем могли. Но их лидер, генерал Аушев, тоже оказался достаточно прагматичным и осторожным человеком. Он не позволил втянуть свой народ в войну. А сменивший его другой генерал был уже представителем ФСБ, и ни о каком противостоянии не могло быть и речи. Вот так. Политики обязаны думать о своем народе больше, чем о собственных амбициях. С этой точки зрения за первую Чеченскую войну безусловную личную ответственность несут оба лидера — Ельцин и Дудаев, которые так и не смогли договориться, причинив своим народам неимоверные страдания.
Политики вообще странные люди, они умеют радикально менять свои взгляды, приспосабливаясь к обстоятельствам. Или упорствовать в своих заблуждениях, не признавая собственных ошибок.
Пятого ноября Генеральным секретарем НАТО стал министр иностранных дел Испании Хавьер Солана, представитель социалистической партии, который в свое время категорически возражал против самого членства его страны в НАТО. Именно этот интеллигентный социалист, интеллектуал и книжник отдаст приказ бомбить Югославию. Именно с его подачи в воздух поднимутся натовские самолеты, которые будут убивать ни в чем не повинных людей. Солана, личный друг великого колумбийского писателя Габриэля Гареиа Маркеса, который так и не сможет объяснить своему «гибкому» другу разницу между цинизмом и компромиссом.
Уже в начале следующего года убрали и министра иностранных дел России Андрея Козырева. Я полагаю, что в мировой истории трудно найти министра, который так долго и целенаправленно сдавал бы интересы своей страны, как это делал Козырев. Ну может, еще и Шеварднадзе, но тот просто не понимал, что делал. Так и не выучивший русский язык, не сумевший разобраться в обстановке, бывший лидер грузинской компартий, всерьез уверявший своих земляков, что для Грузии «солнце встает на севере», сдал все, что можно было сдать. Может, поэтому его так не любят в республиках бывшего Советского Союза и так не уважают в собственной стране. А Козырев просто был министром иностранных дел, представляя интересы совсем другой страны, которая потом взяла его на содержание, сделав членом совета директоров крупной фармацевтической компании. За шесть лет внешняя политика России была по существу лишь отражением политики заокеанского партнера. Со всеми вытекающими отсюда последствиями.
Четырнадцатого июня началась трагедия Буденновска, когда Шамиль Басаев и его боевики захватили местную городскую больницу. Неудачная попытка штурма привела к многочисленным жертвам. И тогда Черномырдин взял на себя ответственность и начал переговоры. Его многие упрекали и за эти переговоры, и за то, что он дал возможность окруженной группе Басаева вернуться в Чечню. Но Черномырдин этим спас сотни жизней. В тот момент казалось, что он сотворил невозможное. Однако специфика таких захватов как раз в том, что здесь нельзя договориться ни при каких обстоятельствах. В Израиле существует закон, по которому никто и никогда не имеет право договариваться с террористами и давать им какие-либо гарантии. Именно поэтому в Израиле за столько лет не было захватов заложников, школ, больниц, автобусов. Все точно знают, что израильское правительство просто законодательно ограничено в своих возможностях и не имеет права идти на переговоры. Есть только одно решение вопроса — уничтожение всех даже при угрозе гибели собственных граждан.
Будущее показало, что Черномырдин ошибся и война, продолжалась еще много лет с многочисленными захватами заложников и гибелью мирных жителей. Кстати, об Израиле. В самом Израиле тоже произошло почти невероятное событие. Четвертого ноября в Тель-Авиве застрелили героя израильского народа, премьер-министра страны Ихкака Рабина. Лучшие в мире спецслужбы не смогли защитить своего премьера от террориста, которым оказался другой еврей — Игал Амир.
Этот год вообще был богат подобными событиями. Девятнадцатого апреля в Оклахоме, местные фашисты взорвали бомбу на автостоянке под административным центром. Тогда погибло сто шестьдесят шесть человек и более четырехсот были ранены. А в Боснии и Герцеговине шли наиболее ожесточенные сражения: сербы, хорваты и мусульмане, представлявшие по существу один народ и говорившие на одном языке, убивали друг друга в ожесточенных сражениях, часто вырезая целые деревни и села, проводя политику этнических чисток.
К середине девяностых годов в самой России продолжалась так называемая «криминальная революция». Во время раздела собственности, оставшейся в наследство от прежних времен, шел небывалый отстрел крупных бизнесменов. В девяносто пятом году ежедневно (!) происходило по два убийства. К концу года таких преступлений насчитывалось более пятисот. Криминальный беспредел, кажется, уже невозможно было остановить. В народе ходили осторожные слухи о специальных отрядах МВД и ФСБ, которые сами проводят несанкционированный отстрел наиболее одиозных бандитов и преступных авторитетов.
Среди погибших было много «воров в законе», которые также пытались прибрать к рукам легальный бизнес. В крупных городах практически весь местный бизнес контролировался различными преступными группами. На этом фоне первого марта произошло самое громкое убийство: в подъезде своего дома был убит Владислав Листьев, популярный журналист, отвечавший за размещение рекламы на первом канале. Президент Ельцин обещал лично проследить за расследованием этого убийства, но оно так и осталось нераскрытым. И не потому, что никто не может это сделать или никто не знает, кому была выгодна смерть Листьева. Все прекрасно знают, кто стоит за этим преступлением и кому было выгодно устранение известного журналиста. Но прямых доказательств найти так и не удалось.

ЛОНДОН. ВЕЛИКОБРИТАНИЯ. ТОТ САМЫЙ ДЕНЬ

Мой телефон зазвонил в самый неподходящий момент. Правда, это был мой «английский» телефон, о котором знал Артур.
Я обернулся, и он посмотрел на меня так, словно я уже в чем-то виноват. Стараясь не нервничать, я спокойно достал мобильник.
— Слушаю вас, — постарался произнести я как можно естественнее. Ведь на этот телефон не должен звонить мой куратор. Они знают, что у меня есть для связи с ними совсем другой аппарат. Но с изумлением вдруг услышал голос куратора. За всю мою жизнь мне никто ни разу не звонил оттуда.
— Ахав, немедленно уходите, — приказал мне мой куратор. — Бросайте все и уходите. Это слишком опасно. Вы меня понимаете?
— Что вы сказали? — Я понял, что случилось что-то абсолютно невероятное, если мне позвонили на этот телефон.
— Уходите, — повторил куратор, — вам нельзя там оставаться.
Только этого не хватало! Куратор отключился, а я покосился на обоих охранников, которые шли за мной. Кажется, они ничего не слышали. Но в любом случае лучше, чтобы таких звонков не было. И никуда уйти я все равно не мог. Эта несчастная женщина лежала в палате одна, и если бы я вдруг исчез, ее не оставили бы в покое. Я представил, как они поместят ее в самолет, а этот дантист сделает ей нужный укол и приведет в чувство. Представил как разозлится Артур, когда узнает, что бумаги были у нее в сумочке. Нет, я просто не имел права оставить ее одну. Я был обязан полететь вместе с ней.
Мы поднялись по лестнице, и я вошел в ее палату. Татьяна лежала, закрыв глаза, но по-прежнему была красивая и недоступная. К ней подключили капельницу и достаточно толстая игла торчала унес в вене. Я не могу смотреть без содрогания на подобные вещи. Рядом с бедной женщиной сидела медсестра. Увидев меня, она махнула рукой, чтобы я вышел из палаты. Но я не вышел.
— У меня есть разрешение главного врача, — осторожно объяснил я медсестре.
Она снова замахала руками, похоже, ничего не поняла. Мне пришлось минут пять объяснять ей, куда и зачем мы должны перевести больную. Наконец к нам в палату поднялся врач, которого отрядили сопровождать нас до Барселоны, — молодой человек лет тридцати, то ли индус, то ли пакистанец. У него были глубоко запавшие глаза с большими темными мешками, черные волосы, характерный цвет кожи. Звали его Радж, он объяснил, что будет нам помогать во время нашего перелета в Испанию. Врач разрешил нам перенести Татьяну на специальные носилки, которые, раскрыв, можно было превратить в большую каталку. Мы осторожно перенесли женщину, кто-то при этом держал капельницу. И так же осторожно выкатили ее в коридор.
В больнице все было оборудовано для таких перевозок. Мы ввезли каталку в большую кабину лифта, затем вывезли ее на первом этаже, провезли по специальному проходу во двор, где нас уже ждал реанимобиль. Врач первым залез в машину, затем мы внесли носилки, подняв колесики. Наконец устроились. У врача с собой был небольшой чемоданчик. Рядом с водителем уселся один из охранников Абрамова. Я понимал, что мне нельзя садиться в этот автомобиль, чтобы не вызвать ненужных подозрений. Но как быть, если Артур вдруг решит оставить меня в Лондоне? Между тем машина медленно отъехала от больницы.
Артур вместе с Владиком и еще двумя телохранителями вышел во двор и недовольно посмотрел на меня.
— А ты почему не поехал? — Наверняка он даже не представлял, как приятно мне было слышать этот вопрос.
— Вы ничего не сказали, вот я и решил, что там не нужен. — Это был очень опасный момент. Артур мог согласиться и уйти. Нельзя было дать ему расслабиться, поэтому я продолжил: — Я думал, конечно, будет лучше, если, очнувшись, она увидит рядом с собой меня. Я ведь был последним, кого она запомнила по Лондону — Эти слова следовало произнести так, чтобы Абрамов задумался. И я произнес, иначе он просто не взял бы меня с собой.
Молчание длилось целую минуту. Артур думал. Наконец согласно кивнул.
— Поедешь с нами, — решил он. — Садись во вторую машину. Мы едем в аэропорт.
Меня были другие планы, но раз вы настаиваете… — сказал я на всякий случай и покорно сел во вторую машину.
Теперь у меня было алиби. Я не хотел ехать в аэропорт и даже не сел в реанимобиль, и только Артур сам настоял на том, чтобы я поехал вместе с ними.
Наши машины выехали из Саттона своеобразной кавалькадой. Впереди автомобиль самого Артура, следом реанимобиль, и замыкала цепочку еще одна машина. Третий автомобиль Артур послал в город. Я сидел в последней машине и размышлял над неожиданным звонком своего куратора. Что происходит? Почему он вдруг позвонил и передал мне такое указание? Что это значит: «Бросьте все и уходите»? Означает ли это, что меня могут разоблачить? Или какая-то опасность связана с появлением в Лондоне Татьяны? Но почему это опасно? Что может быть опасного в обществе несчастной женщины, у которой сломаны нога и два ребра?
Пока мы ехали в аэропорт, я сжимал в кармане оба телефона. Может, мне лучше перезвонить и уточнить? А может, еще лучше просто послать им по факсу эти документы и забыть об их существовании? Но что тогда будет с этой женщиной? Я виноват в том, что она сейчас находится в реанимобиле. Если быТатьяна доехала до «Дорчестеpa», я мог бы со спокойной совестью оставить ее с Артуром. В конце концов, она знала, куда и к кому едет. А сейчас уже не мог. Мне ее было просто жалко. Во-первых, Артур не поверит, что она потеряла документы. А во-вторых, она могла просто не понять, что именно с ней произошло. После такой аварии вполне могла забыть о том, что с ней случилось. И этим вызовет еще большую ярость Артура. И вообще мне стало интересно, что все-таки связывало Абрамова с Татьяной. Но я не хотел гадать. В тот момент для меня было самым главным оказаться в самолете, который полетит в Испанию. А там будет видно, чем я смогу ей помочь.
Наши автомобили подъехали к аэропорту. На светофоре немного притормозили. Здесь стояли большие ангары и невысокие деревья среди густого кустарника. Я откинулся на заднее сиденье. И в этот момент вдруг что-то произошло. Как будто кто-то забросал нашу машину камнями. Один камень, второй, третий… Кто это хулиганит? В первую секунду я не понял, что это пули. По-моему, растерялись и охранники. Но в следующий момент мы с ужасом увидели что появившиеся из-за ангара двое неизвестных стреляют по нашим автомобилям из автоматов. Грохота выстрелов мы не слышали, поэтому сразу и не поняли, что удары камнями на самом деле были выстрелами. Двое неизвестных поливают нас свинцовым огнем.
Мы опомнились только тогда, когда наш водитель дернулся и захрипел. Очередь пробила стекло, и две пули попали в него. В первый автомобиль стрелять было бесполезно. Это бронированный автомобиль Артура, который мог выдержать и не такую стрельбу. А вот нашей машине и реанимобилю досталось серьезно. Водитель нашей машины был убит, а сидевший рядом с ним охранник успел вывалиться из машины, доставая оружие.
Он первым и открыл стрельбу. Затем опомнился Владик, который тоже выскочил из машины, помогая своему охраннику. Из реанимобиля выскочил еще один телохранитель. Втроем они отогнали нападающих. Кажется, ранили одного из них. Хотя я не был уверен, потому что те очень быстро отступили. Владик был достаточно подготовленным профессионалом. Он не стал их преследовать, понимая, что прежде всего нужно вывести из-под обстрела шефа. Артур сидел в талоне своего автомобиля и молчал. Когда я подошел к его машине, он зло посмотрел на меня.
— Видишь, какие сволочи? — неожиданно произнес он. Устроили цирк. У вас кого-нибудь задели?
— Убили водителя, — сообщил я ему. И другого водителя ранили, доложил подошедший Владик. Он убрал оружие в кобуру под мышкой.
— Поздно вылез, — недовольно заметил Артур, — теряешь квалификацию.
— Ничего я не теряю, — спокойно возразил Владик, — они стреляли из автоматов с глушителем, поэтому я не сразу понял, что происходит. У нас машина бронированная, они все равно ничего нам не сделали бы. Но нужно срочно отсюда уезжать.
— Уезжаем, — согласился Артур. — Как там в реанимобиле? Кто-нибудь живой остался?
— Сейчас посмотрю. — Я сам решил все проверить. Поэтому подбежал к реанимобилю, открыл заднюю дверцу и увидел лежавшего на полу Раджа, всего в крови.
Я залез в машину. На белой простыне Татьяны тоже были капли крови. Но, похоже, не ее. Я поднял простыню. Так и есть. Не ее. Обернулся к Раджу.
— Я ранен, — прохрипел он. — Когда начали стрелять, я попытался ее спасти, закрыл своим телом.
Вот такие бывают врачи. Настоящие герои. Я с невольным уважением взглянул на этого человека. Он закрыл телом неизвестную ему женщину, свою пациентку, пытаясь ее спасти.
Я помог Раджу выбраться из машины, усадил его на траву.
— Уезжаем! — крикнул Владик.
— Здесь раненый врач, — показал я на Раджа.
— Уезжаем! — снова повторил Владик, резко махнув рукой. Кто-то из его людей сел за руль реанимобиля, отодвинув раненого.
Я понял, что сейчас они уедут без меня, и быстро залез в реанимобиль. Владик приказал одному из своих людей, который сидел со мной в третьей машине, остаться на месте до приезда полиции. А мы быстро поехали дальше. Уже в аэропорту, в здании терминала Артур приказал не звонить в полицию, чтобы вылететь как можно быстрее. Но Владик неожиданно заупрямился.
— Нет, — решительно заявил он, — вам нельзя никуда лететь. Если нас будут ждать в Барселоне, я не смогу вас защитить. У меня осталось двое ребят, один из которых ранен.
— Что предлагаешь? — спросил Артур.
— Оставайтесь, — предложил Владик, — вам нельзя лететь. Пусть полетят Исмаил и Альберт Ромуальдович. Я пошлю с ними кого-нибудь из наших ребят. А мы должны вернуться обратно. Вам нельзя лететь. Они могут ждать нас в Барселоне или на обратном пути.
Артур посмотрел на меня. Альберта Ромуальдовича еще не было, но он уже позвонил и сообщил, что подъезжает к аэропорту. Напряженное молчание длилось несколько секунд. Артур понимал, что Владик прав. Если их будет ждать засада в Испании или тем более на обратном пути, то Владик просто не сможет его защитить. В следующий раз нападающие могут появиться с более грозным оружием, если смогли организовать в Лондоне нападение с автоматами. «Интересно, где они хранят оружие и как провозят его в Великобританию, — заинтересовался я про себя. — Наверное, покупают у ирландцев. У тех осталось много оружия после заключенного перемирили.
— Полетите без меня— решил наконец Абрамов. Пусть Альберт Ромуальдович над ней поколдует. Я должен знать, куда она дела эти чертовы документы. Потом сдадите ее испанским врачам и прилетите обратно. Самолет будет ждать в аэропорту столько, сколько нужно. Ты будешь старшим, Исмаил.
— Я все понял, — В этот момент я додумал, что врач может не успеть на самолет.
Но он появился через несколько секунд. Краснощекий, загорелый, рыжеволосый, с выпученными глазами. По-русски Альберт говорил с большим акцентом. Артур отвел его в сторону и они о чем-то пошептались. Потом врач кивнул головой и, захватив свой чемоданчик, пошел к самолету. Мы быстро соорудили из носилок каталку и, вытащив Татьяну из реанимобиля, внесли ее в небольшой самолет, уже готовый к взлету.
Оба пилота ждали наших указаний. Одному было лет пятьдесят, другой помоложе. У старшего были щегольские тонкие усики и такое лицо, словно он был испанским аристократом, а не английским летчиком. Второй выглядел более грубым и кряжистым. Еще в салоне самолета находилась стюардесса, которой было лет семьдесят или около того. Я понимал, конечно, что ей лет тридцать пять, но выглядела она гораздо старше своих лет. С морщинистым лицом, невысокая, с какой-то непонятной челкой и редкими волосами. На этих VIP-рейсах должны работать красавицы, а не такие уродки, недовольно подумал я. И где ее откопали? Я представил, как разозлился бы Артур, увидев, какую стюардессу ему подсунули. Но мне было уже все равно. Следом за мной в салон самолета поднялись Альберт Ромуальдович и еще один телохранитель, которого я неплохо знал. Это был бывший боксер, англичанин. Он обычно прикрывал самого Владика и работал с ним в паре. Его звали Гарри или Гаррис, точно не помню. В общем, мы летели вчетвером, не считая экипажа.
Каталку мы установили в салоне, стюардесса принесла ремни и пристегнула женщину так, чтобы она не сползла при взлете. Мы тоже пристегнулись ремнями. Я обернулся и взглянул через иллюминатор на аэропорт. Кажется, мой куратор был прав, когда советовал мне быстро уходить. Возможно, он каким-то образом узнал о грядущем нападении или подозревал, что оно может состояться. Но как эти ребята подготовились! Достали автоматы с глушителями. А самое главное — как они смогли так быстро узнать, из какого аэропорта мы собираемся вылететь? Я не успел ничего додумать, потому что самолет начал выруливать на взлет.

ГОД ТЫСЯЧА ДЕВЯТЬСОТ ДЕВЯНОСТО ШЕСТОЙ

Это был год выборов президента страны. Первых российских выборов, когда решался вопрос, кто именно будет президентом державы, которая по-прежнему обладала вторым в мире ядерным потенциалом и была самой большой страной в мире. К началу года рейтинг действующего президента составлял всего лишь несколько процентов. За несколько лет он умудрился почти полностью подорвать доверие и к собственной персоне, и к реформам, которые собирался проводить.
Все это прекрасно понимали на Западе. Возможность возвращения коммунистов к власти в России казалась более чем реальной. Их вождь Геннадий Зюганов по всем социологическим опросам лидировал среди остальных кандидатов, намного опережая действующего президента. К тому же в январе произошел новый террористический акт: боевики во главе с Салманом Радуевым захватили больницу в Кизляре. Их блокировали в Первомайской, но они сумели уйти, прорвав кольцо оцепления. Президент невразумительно говорил о снайперах, о том, как боевики уходили босиком по снегу, но все понимали, что это полный провал российской власти. Девятого февраля Государственная дума приняла закон об амнистии, согласно которому Радуев и все его подчиненные освобождались от уголовной ответственности за рейд на Кизляр.
В этой обстановке впервые начали действовать уже появившиеся олигархи, которые собрались в Давосе. Они понимали, что в случае очередной смены власти потеряют все свои капиталы, нажитые датеко не честным путем. И поэтому выход у них был один — поддержать Ельцина как меньшее зло в выборе между ним и Зюгановым. И олигархи пообещали на выборах любую поддержку действующей власти, потребовав взамен всю собственность, которая еще оставалась в государственном реестре. Денег на избирательную кампанию у власти не было. Пришлось согласиться. Именно тогда была создана известная компания «Сибнефть», на акциях которой разбогатели Абрамович и Березовский. Именно тогда было заключено негласное соглашение между олигархами и властью. Первые поддержали действующую власть, а она в свою очередь обещала им неслыханные дивиденды.
Опасность смены власти в Кремле хорошо понимали и в мире. Под давлением ведущих западных держав Россию приняли в Совет Европы двадцать восьмого февраля, хотя заявка была подана еще седьмого мая девяносто второго года. Дальше — больше. Менее чем через месяц при прямом нажиме Соединенных Штатов Международный валютный фонд выделил беспрецедентный в его истории кредит почти в семь миллиардов долларов.
В Кремле тоже понимали необходимость перемен. Вместо скомпрометировавшего себя Козырева министром иностранных дел стал Евгений Примаков. Второго апреля Ельцин подписал с белорусским лидером Лукашенко договор об образовании Сообщества двух стран. Потребовались и срочные военные успехи. Двадцать первого апреля был убит генерал Джохар Дудаев, первый президент Чеченской Республики, которого сумели выследить по звонку с мобильного телефона, когда он разговаривал с российским бизнесменом Боровым. Ракета точно попала в цель.
Но этого было мало для победы на выборах. Силовое окружение Ельцина точно знало о его состоянии. Ему нужна была срочная операция на сердце, он мог просто не выдержать предстоящего марафона. И силовики во главе с всесильными Коржаковым и Барсуковым начали просчитывать варианты возможной отмены выборов. Создали штаб по избирательной компании Ельцина, который возглавил вице-премьер Сосковец. Но последние итоги социологических опросов свидетельствовали, что действующий президент все еще уступал лидеру коммунистов.
Нужно отдать должное Ельцину. Он понимал, что проигрывает. И в этот момент в его окружении начала доминировать другая группа людей, которую возглавил умелый и опытный администратор Чубайс, пользовавшийся поддержкой дочери Ельцина. Для Чубайса победа Ельцина была нужна лично. Его «ваучерная приватизация» провалилась, и он понимал, что будет с ним и с его соратниками в случае поражения Ельцина. Чубайс был не только умелым администратором, но и тем циником, в котором нуждался избирательный штаб. Порядочный Егор Гайдар или недалекий Борис Немцов не могли подойти на эту роль. Чубайс же подошел почти идеально. Он не брезговал никакими методами. «Цель оправдывает средства» — считал этот политик. Когда позже вспыхнул так называемый «книжный скандал» (ближайших соратников Чубайса обвинили в получении неслыханных сумм денег за публикацию брошюры), он с убедительным видом и верой в свою правоту постарался их защитить.
Работая в «Мост-банке», я часто бывал на НТВ. Что тогда происходило, я хорошо помню. По всем каналам шла пропаганда одного кандидата. Были отброшены все правила приличия, в ход шли все возможные уловки. Был задействован административный ресурс, миллионы долларов наличными передавались из рук в руки. Ельцина заставили даже плясать с молодыми ребятами в надежде поднять его рейтинг. В первом туре шестнадцатого июня ожесточение достигло предела. Но Ельцин немного обошел Зюганова, и они оба вышли во второй тур. Он должен был стать решающим.
В силовом окружении Ельцина поняли, что штаб Чубайса постепенно берет вверх. Они осознали, что их реальная власть заканчивается. Но вместе с тем видели и другое. Первый тур основательно вымотал Ельцина, и он практически выдохся. Опасность его досрочного ухода с дистанции была слишком очевидна. И тогда они решили действовать.
На следующий день двое членов избирательного штаба Чубайса были арестованы, когда они выносили коробку с бумагой для ксерокса. В коробке лежали пачки долларов, предназначенных для скрытого финансирования избирательной компании. Коржаков и Барсуков рассчитывали добиться показаний арестованных, на этом основании убрать Чубайса и попытаться перенести второй тур или отложить выборы.
Но привыкшие просчитывать все варианты, они не учли реакции другой стороны. Вернее, они привыкли не просчитывать чужие реакции. Чубайс срочно нашел дочь Ельцина, вышел на его супругу. И они все вместе начали обрабатывать президента, уверяя его, что путь, выбранный силовиками, ведет страну в пропасть. Ельцин был политиком, необыкновенно тонко чувствующим ситуацию. И он без колебаний сдал своих бывших соратников.
Утром под аплодисменты журналистов президент объявил, что снимает с работы Коржакова, Барсукова и Сосковца. Секретарем Совета Безопасности стал генерал Лебедь, занявший в первом туре выборов третье место. Это тоже был идеально рассчитанный ход. За Лебедя голосовал в основном протестный электорат, не желающий возвращения коммунистов. Вставляя Лебедя во власть, Ельцин рассчитывал и на голоса его сторонников.
Уже на следующий день по предложению Лебедя, президент уволил министра обороны Грачева и еще нескольких генералов. Но перенесенные волнения плохо сказались на его здоровье. На этот раз Ельцин слег окончательно. По телевизионным каналам показывали только записи с его прежними выступлениями.
Ни в одной стране мира кандидат в президенты не мог находиться в подобном состоянии. В оппозиции об этом узнали. Известный режиссер Говорухин прибыл на телевидение, чтобы рассказать обо всем и потребовать проведения независимой медицинской экспертизы. Но ему просто не разрешили выступить. Все каналы получили строжайшее указание не сообщать о здоровье президента и не разрешать кандидатам от оппозиции рассказывать об истинном положении дел.
Второй, тур состоялся третьего июля. Ельцин находился в постели. Все силы новой российской буржуазии были брошены на эти выборы. И президент победил своего соперника, который, казалось, сам испугался возможности своей победы, уже маячившей перед мим. Через несколько месяцев в результате операции на сердце действующий президент передал на несколько часов руководство страной премьер-министру.
Но до этого было еще шестое августа, когда чеченские войска под командованием Аслана Масхадова неожиданно начали наступление и захватили большую часть Грозного. Тридцать первого августа в Хасавюрте между прибывшим туда генералом Лебедем и Масхадовым было подписано соглашение. Лебедь казался себе миротворцем и спасителем. На самом деле он подставил всех чеченских друзей, которые верили в единую страну, подставил тысячи уже погибших солдат и офицеров, подставил собственную страну. В ней затем вспыхнула вторая война, которая привела к еще большим разрушениям и страданиям.
Я помню, как Лебедь выступал на одной из пресс-конференций. Когда его спросили о боевом генерале Громове, под командованием которого Советская армия вышла из Афганистана, Лебедь громогласно заявил, что не хочет вспоминать генерала, «разменявшего себя на пятаки». История горько посмеялась над бравым генералом. Довольно быстро выяснилось, что политик он никудышный. Его быстро убрали. Затем, пользуясь поддержкой Березовского, Лебедь стад губернатором в одном из сибирских регионов, где трагически погиб. В историю России он вошел лишь как подписавший фактическую капитуляцию в Хасавюрте. Генерал Громов тоже стал губернатором и вывел за несколько лет свою область в число самых передовых.
Двадцать седьмого сентября войска талибов вошли в Кабул. Никто в мире еще не понимал, что именно произошло, даже лучшие аналитики американских спецслужб не смогли бы просчитать будущее. А если бы им кто-то показал это идущее, они бы в него просто не поверили. Ведь талибы финансировались и вооружались союзным Пакистаном и самими Соединенными Штатами. В тот день они учинили неслыханную по своему зверству расправу над Наджибуллой. Я все время думал, как пережил этот день Михаил Сергеевич, когда узнал о том, как истязали и терзали его бывшего союзника? Впрочем, ему было не до этого. На президентских выборах девяносто шестого года (первых и последних выборах в его жизни, ведь до этого его не выбирали) Горбачев набрал полпроцента голосов. И это был прекрасный показатель для такого политика, как он. Единственно правильный.
У нас к этому времени с Ирой начались некоторые проблемы. Выяснилось, что мы по-разному смотрим на многие вещи. Меня раздражало окружение Иры и ее отца. Они считали Чубайса и его соратников панацеей от всех бед, связанных с прежними режимами, с коммунистами и всесильным КГБ. Я пытался доказывать, что не все бывшие партийные работники или офицеры КГБ были палачами, предателями и мерзавцами. Но не находил понимания в своей семье. Самое поразительное произошло потом, когда, убрав через два года Черномырдина и Кириенко во время острейшего политического и экономического кризиса, Ельцин выдвинул на должность премьера бывшего директора Службы внешней разведки Примакова, которого позже сменил бывший директор ФСБ генерал Степашин. И наконец, третьим в этом списке стал подполковник службы внешней разведки и тоже бывший директор ФСБ Владимир Путин. Вот такие метаморфозы происходили в нашем государстве. Но до этого было еще далеко. У нас рос сын, я работал начальником отдела в «Мост-банке» и исправно встречался с уже очень постаревшим Петром Петровичем. И разумеется, не подозревал, что ждет нас в будущем.

НЕБО НАД ФРАНЦИЕЙ. ТОТ САМЫЙ ДЕНЬ

Мы довольно скоро взлетели и набрали высоту. Альберт Ромуальдович почти сразу отстегнулся и, подойдя к Татьяне, наклонился над ней. Осмотрел ее голову, затем убрал простыню и начал осматривать тело. Я заметил, с каким интересом Гарри поглядывал на раздетую женщину. На ней была только легкая рубашка. Тогда я намеренно встал так, чтобы ему ничего не было видно.
— Как она себя чувствует? — спросил я у дантиста Альберта.
Как можно приставлять стоматолога к такой больной? Очевидно, Альберт Ромуальдович был гораздо ближе к моему шефу, чем я ранее предполагал. Он был не просто его врачом, а доверенным лицом. Ведь Артур не ходил к нему лечить зубы. На самом деле не ходил. У него был знакомый врач-итальянец, который и занимался его зубами. У Артура идеальная голливудская улыбка, но я-то знаю, что все его зубы искусственно имплантированы. Сейчас существует такая технология.
— Плохо, — поморщился Альберт Ромуальдович. — Вы не знаете, какое лекарство ей ввели? Какие уколы ей сделали в больнице?
— Откуда мне знать? — отозвался я. — С нами должен был полететь врач, который все знал, но его ранили по дороге.
— Ранили? — Альберт не знал, что на нас напали.
Мы с ним говорили по-русски, чтобы Гарри и стюардесса нас не поняли. Врач говорил с сильным прибалтийским акцентом. Я не знал, литовец он или латыш, но акцент у него был очень сильный.
Когда мы подъезжали к аэропорту, на нас напали вооруженные люди, — рассказал я ему.
Стоматолог наконец накрыл Татьяну простыней и сделал шаг в сторону.
— Они ранили только врача, который должен был ее сопровождать? — поинтересовался он.
— И убили одного из сотрудников охраны, — сообщил я.
Альберт Ромуальдович нахмурился. Еще раз взглянул на женщину, потом открыл свой чемоданчик. Подошел к ней второй раз и взял ее руку, прощупывая пульс. Затем повернулся ко мне.
— Так нельзя, — произнес он с явным сомнением. — Это слишком большой риск. Мы не знаем, какие препараты ей вводились, какие дозы она получила. Я должен позвонить в больницу и все узнать. Пока не узнаю, ничего не смогу сделать, иначе ей может стать плохо, очень плохо.
— Правильно, — охотно поддержал я его. Мне вообще не хотелось, чтобы он тревожил бедную женщину. Самое главное было быстро долететь до Испании, а там сдать ее местным врачам. Я надеялся, что, может быть, удастся немного потянуть время, а нашему шефу мы скажем, что ничего не смогли узнать.
— Я позвоню в больницу и постараюсь все узнать. — Альберт прошел в конец самолета, где находился небольшой кабинет, предназначенный для самого Артура. В нем был телефон. Альберт Ромуальдович поднял трубку и стал звонить в Саттон.
К сожалению, связь в этом самолете работала идеально. Альберт сразу дозвонился до больницы и начал выяснять подробности. Если бы здесь был какой-нибудь провод, я наверняка постарался бы его перерезать, но у этого телефона не было провода.
Я вышел из кабинета в салон, пока Альберт сидел за столом и записывал то, что ему диктовали. Если ничего не делать, забеспокоился я, то через несколько минут он вернется в салон и начнет колдовать над Татьяной. А этого нельзя допустить. Она будет в таком состоянии, что может рассказать о документах, которые были в ее сумочке. И тогда Артур поймет, кто забрал документы.
Я сел в кресло и постарался продумать, какие есть варианты остановить Альберта. Стюардесса принесла мне бокал шампанского. Дура. Она не понимала, что мне сейчас не до шампанского.
— Вы будете есть? — спросило это чучело.
— Нет, не буду, — отказался я машинально, продолжая размышлять.
Через несколько минут будет поздно. Что же делать? «Думай! приказывал я себе. — Ты не помощник самоуверенного олигарха, а старший офицер разведки. Тебя учили два года и потом дважды вызывали на переподготовку, устраивая тебе якобы командировки в другие города. Ты обязан придумать какой-то выход. Обязан найти правильное решение».
Я посмотрел на бычью шею Гарри, который с удовольствием чавкал. В отличие от меня он не отказался от обеда. Почему эти охранники всегда голодные? Или они едят впрок, чтобы быть сытыми? Кажется, на офицерских сборах нам говорили, что две вещи нельзя никогда откладывать — еду и поход в туалет Возможно, это и правильно. Что же мне делать? Из кабинета доносился голос Альберта Ромуальдовича. Юн продолжал уточнять необходимые ему данные. Рядом со мной обедал Гарри. И вдруг я понял, что не справлюсь с ним. Даже если мне удастся их отключить, что я скажу пилотам, как потом смогу объяснить мое поведение Артуру? Они просто сразу передадут в Лондон сообщение о моем нападении. Нет, это не выход.
Что делать? И вдруг  меня осенило: нужно посадить самолет. Единственный выход в этой ситуации — посадить самолет. Чтобы Альберт Ромуальдович не успел приступить к своим уколам. Он напоминал мне фашистских палачей. Обычно в старых советских фильмах немцев играли прибалты. Они были больше похожи, и выглядели гораздо естественнее, чем представители славянских народов, не говоря уже об азиатских. Мне всегда было смешно, когда немецких фашистов в кинокартинах играли евреи. Это же нужно было такое придумать! Говорят, во время съемок фильма «Семнадцать мгновений весны» заместитель директора картины все время привозил для съемок в массовых сценах, своих знакомых евреев.
И однажды режиссер просто не выдержала, потребовав убрать их всех со съемочной площадки. Хотя с другой стороны, это, наверное, миф. Ведь сыграли же фашистских главарей Визбор и Броневой. Борман и Мюллер в гробу перевернулись бы, если бы увидели, кто их играет. Хотя оба актера сыграли просто великолепно. Но я отвлекся. Что же мне делать? — продолжал я размышлять. — Каким образом заставить летчиков посадить самолет? Может, просто войти в кабину и предложить им садиться? Я ведь старший в этой группе, они обязаны меня послушаться. Но как объяснить им причину моего странного решения? И что подумает обо мне Артур? Как отреагирует Альберт Ромуальдович? Что сделает Гарри? Поразмыслив, я пришел к выводу, что это тоже не выход.
Я посмотрел на лежащую женщину. У нее было спокойное, одухотворенное лицо! Если бы она только знала, как мне нравилась! Если бы только знал об этом Артур! Он никогда не послал бы меня ее встретить. Что делать? Сейчас Альберт Ромуальдович закончит разговор, выяснит, какие препараты ей вводили, подберет нужное лекарство, чтобы она очнулась. Для врача это не сложно. Совсем не сложно. Даже если он стоматолог.
Нужно было быстро принимать решение. И я его принял. Понимая, на какой пошел смертельный риск, зная, что делать этого нельзя. Но и позволить этому коновалу допросить несчастную женщину я тоже не мог. Просто не имел права. Я один во всем был виноват. Она попала в аварию из-за меня. И ее документы украл тоже я. Поэтому мне совсем не было нужно, чтобы ее допрашивали в таком состоянии. Чего я боялся? За себя или за нее? Или за нас обоих?
Я поднялся и прошел в другой конец салона. Там находился туалет. Я вошел в него, осмотрелся. Иллюминатора в нем не было. Черт возьми! Как глупо. Неужели мой план не сработает? Надо пройти в другой туалет, рядом с кабинетом. Если и там не окажется, иллюминатора, придется искать другую причину для приземления.
Я вышел из туалета и чуть не столкнулся с этой противной стюардессой.
— Вам что-нибудь нужно? — улыбнулась она.
— Нет, спасибо, — Я прошел в другой конец самолета. Вошел в кабинет.
Альберт Ромуальдович что-то быстро записывал. Увидев меня он радостно кивнул. У него все получилось. Ничего не подозревающие британские врачи дали ему все данные, Они даже могли подсказать ему, какие уколы ей нужно сделать. Профессиональная этика. Они наверное, подумали, что помогают коллеге.
Я вошел в туалет, находившийся рядом с кабинетом. Здесь оказался небольшой иллюминатор. Уже неплохо. Насколько я знал, наш небольшой самолет, не поднимался на высоту десять тысяч. Мы летели в другом эшелоне. Поэтому разгерметизация салона, возможно, будет, не такой уж страшной катастрофой, как это произошло бы с более крупным самолетом на другой высоте.
Оставалось сломать, этот чертов иллюминатор, выбить стекло. Но как, чем? Руками невозможно. Я осторожно снял ботинок и убедился, что удар каблуком ничего не дает. Ударить нужно было сильно и точно, чтобы стекло разбилось сразу. Я снова надел обувь. Вышел в кабинет. У меня оставались считаные секунды. Альберт Ромуальдович наконец закончил телефонный разговор, поднялся и направился к своему чемоданчику. Может, взять оружие у Гарри? И просто выстрелить? Но это не выход. Так нельзя. Я огляделся по сторонам. Почему в этом кабинете нет ничего тяжелого? Подошел к небольшому бару. Открыл дверцу, посмотрел на укрепленные в нём небольшие бутылки. Среди них оказалась одна большая запечатанная бутылка виски. Мысленно я даже поблагодарил шотландцев, придумавших такой замечательный напиток. Затем достал эту тяжелую бутылку, закрыл дверь в кабинет, вошел в туалет и изо всех сил ударил ею в стекло иллюминатора. Однако ничего не вышло. Стекло как будто было бронированным. Но звук удара, наверное, уже все услышали. Я еще раз ударил изо всех сил по стеклу. Опять ничего. А ведь в каждую секунду ко мне могла ворваться стюардесса. Так будь все оно проклято, и пусть они думают все что угодно, лишь бы выбить это проклятое стекло. У меня была перебинтована правая рука, и это мешало нанести удар с максимальной силой. А в дверь туалета, кажется, уже начали стучать. Я снова ударил и услышал звук треснутого стекла. Наконец-то! А в руке у меня осталась разбитая бутылка виски. Янтарная жидкость окатила мою руку и пиджак. Я чуть не заплакал от досады. И в этот момент увидел трещину на стекле иллюминатора.
Честное слово, я все сделал правильно. Выскочил из туалета, закрыл дверь. Уже позже я понял, что Бог меня любит. Страшно подумать, что могло бы со мной случиться, если бы стекло лопнуло, когда я был там. Хотя иллюминатор был небольшим.
Как только я закрыл дверь, стекло лопнуло. Я сразу почувствовал, как дверь словно выгнулась внутрь, и сразу включились огни. Я успел добраться до двери кабинета, открыть ее и столкнуться с разъярённой стюардессой.
— Что там случилось? — закричала эта уродка.
— Не знаю. Кажется, в туалете сломан иллюминатор! — успел прокричать я в ответ.
Альберт Ромуальдович стоял около своего чемоданчика. Кажется, турбулентность на него вообще не подействовала. Он даже не сел. Самолет начало бросать из стороны в сторону. У Гарри вылетела из рук вилка, и он недовольно поморщился.
— Внимание, — раздался голос командира корабля, говорит капитан. У нас возникли проблемы, и мы должны совершить вынужденную аварийную посадку. Прошу всех срочно пристегнуться, мы снижаемся.
— Что там случилось? — недовольно спросил Альберт Ромуальдович, и в этот момент стюардесса открыла дверь в туалет. Мощный удар воздушной волны буквально отбросил меня и врача к стенке. А эта дура сумела удержаться за ручку двери. Можете себе представить? Нас сильных мужчин отбросило к стенке, а она удержалась. Вот что такое профессионализм и умение правильно действовать в сложной ситуации.
— Разгерметизация! — крикнула стюардесса, показывая нам, куда садиться. И, выпустив ручку двери, поползла к ближайшему креслу.
Нас тряхнуло так, словно самолет подбросили. И только в этот момент я понял, какой страшный способ придумал, чтобы остановить Альберта Ромуальдовича. Но ничего изменить уже было невозможно…

ГОД ТЫСЯЧА ДЕВЯТЬСОТ ДЕВЯНОСТО СЕДЬМОЙ

В начале этого года я перешел на работу в одно из подразделений НТВ — НТВ-кино и начал работать с Владленом Арсеньевым, возглавлявшим эту структуру. К тому времени холдинг Гусинского считался не только ведущим в стране, но и самым объективным в подаче информации. Их программа «Куклы» стала одной из самых любимых. Аналитические передачи, которые вел Киселев, собирали миллионы телезрителей, несмотря на очевидные дикторские проблемы ведущего, который мычал, хмыкал, мекал и делал длинные паузы. Но передача была интересная, и все ее смотрели.
Арсеньев был человеком толерантным и понимающим. К тому же он вырос в Грузии и хорошо знал менталитет южных людей. Владлен любил мне рассказывать, как ездил за анашой в Гянджу и сколько было у него друзей в Грузии и Азербайджане. Возможно, это был один из самых лучших периодов в моей жизни. Тогда в структурах Гусинского платили огромные деньги. Все его советники и помощники стали миллионерами. Артур Абрамов открыл собственное дело и уже имел несколько миллионов долларов. Мы с ним несколько раз пересекались, и у меня даже зародилась симпатия к этому молодому, красивому, напористому бизнесмену.
Рубль держался на отметке шесть к одному за доллар, и такая привязка делала нас очень богатыми людьми. Во всяком случае когда мы с Ирой и нашим сыном поехали отдыхать во Францию, я получил отпускные и премиальные в размере шестнадцати тысяч долларов. Нужно отдать должное моему тогдашнему руководителю — Владлену Арсеньеву: он сам стал миллионером и позволял зарабатывать своему окружению.
В этот год французские отели и рестораны были забиты российскими туристами. Казалось, жизнь входит в нормальное русло. Двенадцатого мая Ельцин и Масхадов наконец подписали Договор о мире и принципах взаимоотношений между Россией и Чечней, впервые, официально названной Ичкерией.
Это была мирная передышка перед бурей, о приближении которой мы даже не подозревали. Откуда нам было знать, что мировые цены на нефть упали до критического уровня, что государство выплачивает огромные проценты но своим долгам, что весь огромный кредит МВФ уже разворован и проеден, что впереди нас ждут экономические потрясения.
А в мире все шло своим чередом. Умер Дэн Сяопин, Генеральным секретарем ООН стал Кофи Аннан, в Великобритании на выборах победили лейбористы, и их сорокатрехлетний лидер Тони Блэр стал самым молодым премьером за последний век в Англии. России наконец приняли в Парижский клуб стран-кредиторов. Но если вы спросите большинство людей, чем им запомнился этот год, то ответ будет совсем другим. Я не говорю о личных проблемах каждого из землян, о его утратах или горестях, радостях или приобретениях. Я говорю о самом запомнившемся мировом событии в этом девяносто седьмом году.
А таким событием, безусловно, стала автомобильная авария и смерть леди Ди — принцессы Дианы, которая тридцать первого августа в Париже разбилась вместе со своим любовником Доди Аль-Файедом. Весь мир, казалось, сошел с ума от горя, ее оплакивали так, словно все потеряли самую достойную, самую возвышенную, самую чистую и непорочную душу на Земле. Уже тогда я задумался о природе человеческой любви и человеческих добродетелях.
Ведь принцесса Диана была непросто женой наследника престола и матерью других наследников. Она была одним из символов британской монархии и должна была вести себя соответственно этому статусу. Но какой она была на самом деле? Эгоцентричная, своенравная, взбалмошная. Обладая заурядной внешностью, я бы даже сказал не обладая никакими особыми данными, с длинными вытянутым носом, типично английским подбородком, немного опущенным глазами, с плоской фигурой, эта женщина умудрилась иметь нескольких любовников. О пятерых или шестерых я даже читал, вовсе не интересуясь моралью этой королевской особы. И эту женщину оплакивал весь мир?
Я не ханжа. Сам встречался с замужними женщинами и несколько раз изменял Ирине, когда был на ней женат. Не мне судить, кто и как должен себя вести, я не претендую на звание святого. Далеко не идеальная принцесса Ди позволяла себе заводить любовников, будучи замужем за наследником английского престола. Похоже, что как бы мстила мужу за его многолетние чувства к Камилле Паркер Боулз. Возможно и так. Но не слишком ли она увлеклась ролью мстительницы? А ее последний роман выглядел просто пощечиной английскому королевскому дому. Она не просто имела тайного любовника — она открыто жила на вилле известного плейбоя и ловеласа Доди Аль-Файеда, отцу которого отказали в предоставлении гражданства Великобритании из-за его криминальных связей и темного прошлого. И с сыном такого человека принцесса провела весь август девяносто седьмого на Лазурном Берегу.
Сейчас уже многие забыли, как ее собственный сын Уильям, позвонив матери в начале августа, посоветовал ей вообще не возвращаться в Лондон после такого вызывающего поведения. Диана проигнорировала это предупреждение. А что было дальше, вы знаете. Конечно, произошла не случайная авария. Можете просчитать вероятность такой аварии, она будет ничтожно мала. Оказывается, во всем был виноват пьяный водитель леди Ди.
Но ведь если бы автомобиль Дианы не разбился в этом тоннеле, то уже через несколько минут леди Ди объявила бы на весь мир о своей помолвке с Доди Аль-Файедом.
Не трудно представить себе последствия такого решения. Ведь король Англии не просто глава государства — он хранитель веры, глава англиканской церкви. И что получается? Жена наследника престола Чарльза и мать будущих наследников престола Уильяма и Гарри выходит замуж за мусульманина, сына человека, подозреваемого в криминальных связях? Как впоследствии Уильям мог стать королем, если его мать — жена мусульманина? Хранителем какой веры был бы он?

Если даже проведут еще десять экспертиз и столько же расследований, чтобы доказать нам случайность этой аварии, я все равно не поверю. Решение об устранении принцессы должно было приниматься на самом верху. Только два человека могли знать всю правду — королева Англии и ее премьер-министр. Только эти два человека. Но вполне возможно, что я ошибаюсь и правду не знает даже мистер Блэр. В конце концов, политики приходят и уходят, а страна продолжает существовать. Зная, как королева не любила свою невестку, я не сомневаюсь, что приказ об ее устранении могла отдать только она. Чтобы спасти Англию, королевский дом, монархию, честь своих внуков, Елизавета Вторая должна была принять это нелегкое решение. На одной чаше весов лежала жизнь леди Ди, а на другой — монархия и страна. Я думаю, вы понимаете, какой выбор должна была сделать Елизавета, наделенная чувством ответственности и всегда отличавшаяся рациональным, прагматическим подходом к таким вопросам. Она и сделала этот выбор.
По странному совпадению через пять дней в Калькутте умерла действительно святая душа и необыкновенный человек Агнес Гонджа Бояджиу, названная в миру Матерью Терезой. Ей было восемьдесят семь лет. Всю свою жизнь она помогала страждущим и бедным. Но мир не сошел с ума из-за ее смерти. Вот так. Вообще-то я всегда был немного циником, а после девяносто седьмого стал им еще больше.
И еще одно событие произошло в этом году, значение которого мы, возможно, осознаем лет через двадцать или двадцать пять. Появилась овечка Долли, названная так в честь американской актрисы Долли Партон. Кто такая миссис Партон, я не знаю до сих пор, а про овечку знает весь цивилизованный мир. Это тот случай, когда овечка сделала имя американской актрисе, а не наоборот. Но это уже проблемы самой Долли Партон, которая вошла в историю человеческой цивилизации столь необычным образом.

ОРЛЕАН. ФРАНЦИЯ. ТОТ САМЫЙ ДЕНЬ

Мы стремительно шли на посадку. Нас трясло так, словно мы попали в зону дикой турбулентности. В один из моментов я увидел, как опасно накренилась каталка и Татьяна едва не опрокинулась на пол. Я сумел подскочить и удержать ее в прежнем положении. Заметил удивление на лице Альберта Ромуальдовича. Кажется, моя излишняя забота начинала вызывать у него подозрение.
— Что там случилось, — спросил он меня, — когда выбыли в туалетной комнате?
— Увидел трещину в иллюминаторе! — крикнул я в ответ. — Кажется, окно лопнуло.
Ему и в голову не могло прийти, что я мог выбить стекло по собственному разумению. Разве я похож на самоубийцу?
Эти самолеты считаются элитными лайнерами для VIP-пассажиров, — недовольно заметил Альберт Ромуальдович, берут столько денег и не могут элементарно проверять на герметичность.
Внизу уже была видна земля. Я никому не советую выделывать такие трюки в других самолетах. Разгерметизация может вызвать взрыв внутри самолета или такую турбулентность, что ваш лайнер просто не дотянет до аэропорта. Не говоря уже о том, что большому самолету нужна более длинная дорожка для посадки, а она есть не в каждом аэропорту. Нам относительно повезло, мы как раз пролетали над Орлеаном, и командир запросил посадку в этом городе. Мы стремительно снижались, когда стюардесса неожиданно спросила меня:
— Как могла произойти разгерметизация? Что вы там делали?
— Вы не знаете, чем обычно занимаются в туалете? — грубо ответил я этой подозрительной дамочке. — Нужно объяснить? Или показать? Мы все в таком состоянии, а вы меня еще о чем-то спрашиваете?
— Иллюминатор не мог лопнуть сам по себе — пояснила мне эта особа.
— Не знаю, что там было, отмахнулся я, — но можете себе представить, что когда я вышел, меня чуть не убило воздушной волной.
— А почему вывесь мокрый? — не успокаивалась она, глядя на мой пиджак и руку.
— Это виски, можете сами понюхать. Меня тряхнуло так, что я упал и выронил виски, который собирался себе налить, чтобы лишний раз не утруждать вас. У вас есть еще вопросы или вы оставите меня в покое? Я предъявлю иск вашей компании и за испорченный костюм, и за наш несостоявшийся перелет. Нужно проверять самолёты перед вылетом.
Наконец она заткнулась. Видимо, все-таки в какие-то из моих объяснений поверила. Как бы там ни было, что бы ни случилось в туалете, они обязаны были доставить нас в Барселону. Любой срыв полета всегда происходит по вине компании, которая отвечает за этот полет. Но про суд я сказал напрасно, сообразив, что теперь начнут искать причины разгерметизации и, конечно, сразу установят, что иллюминатор был сломан изнутри. Впрочем, это меня уже не пугало, Всегда можно объяснить, что нас сильно тряхнуло и я врезался в это окно. Правда, трудно объяснить, почему я врезался с такой силой. И что я вообще делал в туалетной комнате с бутылкой виски. Но это уже детали. Некоторые любят выпивать именно в туалете. Может, у меня аэрофобия и я люблю пить виски, запершись в туалетной комнате. Во всяком случае, объяснений может быть много. Ведь трудно поверить, что я сам хотел выбить это чертово стекло, которое никак не хотело поддаваться.
— Мы садимся в аэропорту Орлеана, — объявил капитан. — Будьте осторожны. У нас аварийная посадка.
Стюардесса поднялась и проверила ремни на каталке Татьяны. Уже за один этот поступок я готов был простить ей все, что она до этого говорила. Мы пошли на посадку. Что я знаю об этом Орлеане? Никогда там не был. Кажется, этот город освобождала во время Столетней войны Жанна д*Арк. Ее даже называли Орлеанской девой. Я все-таки историк и помню эту Столетнюю войну между Англией и Францией. Самое поразительное, что англичане даже после Столетней войны еще много лет настаивали на титуле своего короля, который считался властелином «Англии и Франции». Только в тысяча восемьсот втором году англичане отказались от этого титула для своего короля. Но это было уже при Наполеоне.
Мы совершили посадку и самолет замер. Из кабины пилотов вышел командир. Он строго посмотрел на нас, словно уже догадываясь, кто из нас был виновником этой экстренной посадки.
— Я попросил организовать нам машину, чтобы отвезти нашу пассажирку в больницу, — пояснил он, — сейчас должны приехать врачи из местной больницы. Никто не пострадал при посадке?
— Никто, — отозвался Альберт Ромуальдович, поднимаясь из своего кресла — но нам нужно лететь в Барселону.
— Сейчас мы не сможем лететь, — твердо возразил пилот, — но если вы подождете, наша компания пришлет сюда другой самолет. Он может прилететь уже через несколько часов.
Альберт Ромуальдович взглянул на меня, и я согласно кивнул. Не забывайте, что я был старшим в этой группе. К моей огромной радости, на аэродроме нас уже ждала машина «скорой помощи» с врачом и автомобиль полиции с двумя офицерами. Нужно было видеть недовольное лицо Альберта Ромуальдовича! Словно у него отобрали любимую игрушку. Я очень уважаю врачей, но все равно в каждом из них сидит садист. Ведь не может же любой из нас копаться в чужом теле, резать живую плоть, втыкать инструменты в тело другого человека. Если вы чувствуете чужую боль как свою, если вас мутит от одного запаха крови, если, вы не можете резать по живому и абстрагироваться от чужой боли, вам не место среди эскулапов. Для того чтобы работать даже обычным врачом, нужно иметь хорошие нервы и уметь сохранять хладнокровие в любой ситуации. Я уже не говорю о том, что надо любить свою профессию. Наверное, хирург любит свою профессию. Представляете состояние его психики? Он любит разрезать чужую плоть, копаться во внутренностях живых людей. Сейчас вы решите, что я сумасшедший. Ни в коем случае. Просто считаю, что для такой работы нужен мужественный и достаточно выдержанный человек.
Иногда я представляю себе работу патологоанатомов, которые постоянно режут трупы, и мне становится страшно. А ведь для них это обычная работа. Или взять хирургов, меняющих людям сердца. Я сошел бы с ума от одного вида живого сердца. А как работают следователи, которые имеют дело с убитыми и искалеченными в результате кровавых преступлений? В общем, немало на Свете профессий, которые я никогда не выбрал бы. Полагаю, для таких профессий нужно иметь особыё дар и характер.
Нашу пациентку сразу выкатили из салона самолета и поместили в машину «скорой помощи». Альберт мрачно спросил у меня, что нам делать.
— Нужно поехать вместе с ней в больницу, — предложил я ему. — Пока нам дадут новый самолет, мы сможем находиться рядом с ней. И позвоните Артуру, он будет волноваться.
Мне не хотелось самому звонить Абрамову, чтобы не подставляться под его крики. Альберт Ромуальдович достал телефон и набрал знакомый номер.
— Вы уже долетели? — возбуждённо спросил Артур. Я стоял рядом и слышал, как он говорил. У врача, был телефон с хорошие звуком.
— Нет: Мы совершили вынужденную посадку в Орлеане, — пояснил Альберт Ромуальдович — сейчас мы во Франции.
— Почему во Франции?! — закричал Артур. — Я жё вам велел лететь в Испанию! Что вы там делаете? Где Исмаил?
— У нас произошла разгерметизация, — пояснил врач, — и мы совершили посадку. Сейчас нашу пациентку везут в местную больницу.
— Только этого не хватало! Вы далеко от испанской границы? Возьмите машину и поезжайте в Испанию. Заплатите сколько нужно денег.
— Мы далеко от границы? — спросил меня Альберт Ромуальдович. А ещё интеллигентный человек. Он обязан был знать, что Орлеан находится недалёко от Парижа. А отсюда до Барселоны на машине ехать почти сутки.
— Далеко, кивнул я не без удовольствия.
— Мы далеко от границы, — пояснил врач. — Что нам делать?
— Передай трубку Исмаилу, — приказал Артур.
Я взял телефон.
— Ты начинаешь приносить мне несчастья, гневно заявил Абрамов. — Сначала авария на машине, теперь авария с самолетом. Может, сегодня не твой день?
— В чем моя вина? В Лондоне в меня врезалась машина, а здесь произошла разгерметизация. Иногда такое случается.
— Но не два случая подряд, — разозлился Артур. — Наш охранник с вами? Он вооружен?
— По-моему, да.
— Никуда его не отпускайте. Вы узнали, где ее документы?
— Не успели.
— Как это не успели? А чем вы занимались целый час в самолете? Трахались со стюардессами?
Если бы он видел нашу стюардессу с ее морщинистым старушечьим лицом, то так не кричал бы.
— Альберт Ромуальдович разговаривал с врачами из больницы в Саттоне. — Мне было приятно сделать вид, что я защищаю нашего врача. Он стоял рядом и всё слышал. Пусть знает, кто его настоящий друг. — Пытался выяснить какие лекарства ей давали, чтобы найти наиболее эффективное средство.
— Какое средство? Что ты несешь? Вы все там рехнулись? Почему вы не смогли ничего узнать? Что он делал?
Задавая вопросы, Артур не оставлял мне времени для ответов. Я передал аппарат его врачу. Пусть сам объясняется со своим хозяином. Альберт попытался что-то сказать, но Артур начал кричать так, что из аппарата стал доноситься какой-то скрежет.
Так продолжалось несколько минут. Затем врач снова передал телефон мне.
— Поезжай в больницу, — приказал Артур, — и сделай что угодно, но сегодня же доставь ее в Испанию. Найми хоть пять самолетов или вертолетов, купи мэра Орлеана или премьер-министра Франции, возьми машину или катер, велосипед или мотоцикл. Но чтобы сегодня она вернулась в Испанию. И сделайте так, чтобы она пришла в себя. Хотя бы на полчаса. Я должен с ней сам переговорить. Ты меня понимаешь? Как только она придет в себя, сразу позвоните мне. Я должен наконец понять, что происходит.
— Вы уже вернулись в Лондон?
— Это не твое дело, — грубо ответил мне Артур. — Занимайся этой полоумной больной. Я начинаю жалеть, что вообще с ней связался. И помни свою задачу. Через полчаса вы должны выехать в Испанию.
— Мы не успеем…
— Это не мое дело. Через полчаса, — тоном, не терпящим возражений, приказал Абрамов: — Я прикажу перевести на твою кредитку еще сто тысяч долларов. Можешь потратить их, как считаешь нужным. Но чтобы через полчаса выехали. А в дороге пусть Альберт над ней поколдует. Позвоните мне прямо из машины, я буду ждать.
Он закончил разговор, и я передал аппарат его врачу. Мы стояли на летном поле. Офицеры полиции и врач машины «скорой помощи» терпеливо ждали нашего решения.
— У вас есть в больнице реанимобиль? — спросил я у местного врача.
Он кивнул. Слава богу, врач понимал английский. Обычно французы, даже знающие английский язык, демонстративно на нем не разговаривают.
— Тогда срочно, в больницу, — решил я, — едем прямо сейчас.
Мы выехали через несколько минут. Офицеры полиции любезно взяли на себя сопровождение нашей делегации. Мы так и проехали по Орлеану, пугая редких прохожих: впереди шла машина полиции, за ней машина «скорой помощи». Мы с Альбертом Ромуальдовичем разместились в автомобиле полиции, Гарри уселся рядом с водителем «скорой помощи», а врач и медсестра перешли в салон. Когда мы выехали, я невольно покосился на чемоданчик моего спутника и подумал, что нужно сделать все, чтобы у него пропал этот чемодан. Тогда он не сможет ничего узнать у Татьяны. Хотя бы до сегодняшнего вечера. А потом пусть она сама решит, что ей нужно говорить и с кем разговаривать.

ГОД ТЫСЯЧА ДЕВЯТЬСОТ ДЕВЯНОСТО ВОСЬМОЙ

В историю России этот год вписан черным цветом. Это был год дефолта. Только поверившие в возможность нормальной жизни при капитализме миллионы людей столкнулись с дефолтом, неожиданно осознав, что в этом мире не может быть ничего стабильного. Я лично потерял не так уж много денег. Все-таки я держал мои сбережения в долларах, и та сумма которая была на долларовом счету, не пропала. Haoборот, она реально выросла в четыре раза. А вот остальные деньги пропали, когда за несколько дней курс доллара вместо прежнего один к шёсти стал один к двадцати четырем. Подорожал в четыре раза! Можете себе представить? Те, кто пережил этот август, наверняка хорошо помнят панику тех дней.
Спустя некоторое время дефолт произошел в Аргентине. Там доллар вырос, на сорок процентов. Не на четыреста, как в России, а только на сорок. После этого в стране произошли невероятные изменения, там ушли в отставку несколько президентов, начались уличные волнения, демонстрации, паника, экономический застой. Сорок процентов… Аргентинцы были явно не готовы к таким потрясениям. А мы сумели пройти через дефолт, который просто опрокинул бы любое другое общество, и еще раз доказали, что мы можем успешно создавать невероятные трудности и так же успешно их преодолевать.
Но все по порядку. К марту месяцу в России произошли кардинальные изменения в правительстве. Ельцин неожиданно отправил в отставку премьера Черномырдина, который шесть лет худо-бедно возглавлял правительство. Очевидно, Ельцин понял, что Черномырдин постепенно становится его возможным преемником. Более того, по версии, гулявшей среди москвичей именно Черномырдина стали называть, будущим президентом России. Все это не могло понравиться действующему царю. К тому же оппозиция в Государственной думе снова активизировалась, требуя импичмента главе государства. И в этот момент Ельцин убрал Черномырдина, предложив вместо него молодого и неопытного Кириенко.
Спустя несколько лет аналитики и экономисты будут спорить, был ли дефолт предрешен или страну можно было спасти при более компетентном руководстве. Возможно, что у Черномырдина был большой кредит доверия на Западе, больше возможностей для манёвра. А возможно, и он ничего не сумел бы сделать. Слишком обвальными оказались цены на энергоносители, слишком много долгов накопилось за последние годы, слишком безответственной была экономическая политика правительства, слишком уязвимым оказался рубль, привязанный к доллару этим пресловутым «коридором». И тогда экономика рухнула.
Я помню, как не хотели утверждать Кириенко в Государственной думе. Мы почти ежедневно готовили репортажи из парламента. Только с третьей попытки, под угрозой роспуска Думы Ельцин протолкнул Кириенко на пост председателя правительства.
Кириенко честно продержался четыре месяца. Он пытался исправить уже катастрофическую ситуацию, пытался хоть как-то выправить положение. Международный валютный фонд, понимая, в каком положении оказалась Россия, готов был снова нам помогать, но уже никакие долларовые вливания не могли спасти нашу экономику. И ведь как подставили президента! За несколько дней до дефолта Ельцин твердо пообещал, что дефолта не будет. А семнадцатого августа правительство объявило, что отказывается платить по своим обязательствам, и рубль стремительно рухнул.
Сколько людей разорилось во время этих августовских событий, сколько произошло трагедий — даже трудно сосчитать! Вера в рубль и в российские банки была, казалось, навсегда похоронена вместе с объявленный дефолтом. Но некоторые от него выиграли. Спустя несколько лет мы узнаем, что были в то время люди из ближнего круга, которых заранее известили о грядущем дефолте. Представляете, что это значит? Можно было взять под любые проценты рубли, даже под двести процентов, обналичить, перевести в доллары и продать после дефолта. Что предупрежденные и сделали. Проверкой занималась специальная комиссия, но ничего доказать так и не смогли. Ведь бывают такие «экономические гении», которые умеют заранее просчитывать и дефолты, и всевозможные экономические риски.

Двадцать четвертого августа Ельцин вынужден был отправить в отставку Кириенко. Он решил вернуть Черномырдина, но тут уже заупрямилась Государственная дума, в которой кандидатура бывшего премьера явно не проходила. А тянуть с назначением премьера было нельзя, страна просто задыхалась под бременем экономических и нарастающих политических проблем.
И здесь всплыла компромиссная фигура Евгения Примакова, которого уважали во всех партиях. Став министром иностранных дел, он в течение двух лет сумел незаметно и твердо вернуть авторитет России, отодвинуть проблемы международных отношений в плоскость решения дипломатов, выведя их из-под критики оппозиции. Примакова утвердили премьером одиннадцатого сентября, и он начал собирать правительство, руководствуясь, исключительно деловыми качествами кандидатов. Это было правительство кризисного периода, правительство, которое должно было спасти страну, отодвинув ее от реальной угрозы экономического коллапса.
Я до сих пор не понимаю, как им это удалось. До сих пор не могу себе представить, как в течение нескольких месяцев они отодвинули огромную страну от приближающейся катастрофы, а затем начали выправлять ситуацию. По-моему, многие люди еще даже не осознали, что сделал Примаков и его правительство. А ведь они по-настоящему спасли Россию и ее народ в тот тяжелейший период, смогли выправить ситуацию и создать задел на будущее.
В этом году впервые громко заявил о себе Усама бен Ладен. Его террористы взорвали американские посольства в Кении и Танзании, тогда погибло более двухсот человек. Президент Клинтон на весь мир заявил о личной ответственности «террориста номер один». Через две недели американцы нанесли ракетные удары по боевикам в Афганистане и Судане. И никто не вспомнил, что талибов много лет вооружали и обучали американские инструкторы. Никто не вспомнил, что для борьбы с Афганистаном и армией Советского Союза был нужен Усама бен Ладен, который охотно принимал деньги и оружие, но ненавидел своих покровителей не меньше, чем Советскую армию. А возможно и больше, ведь своих благодетелей всегда ненавидят больше своих врагов.
Американцы выпустили ракеты и успокоились. Они даже не могли предположить, что им готовят террористы уже на территории самих Соединенных Штатов. В это время в Вашингтоне заняты совсем другими проблемами. Самая сильная страна в мире с самой быстро растущей экономикой всерьез обсуждала вопрос, чем занимался Билл Клинтон в своем кабинете с Моникой Левински. И это в тот момент, когда доллар только укреплял свои позиции, экономика США была на бурном подъеме, а профицит бюджета оказался просто рекордным. В таких случаях говорят: с жиру бесятся.
Семнадцатого августа, в тот день, когда в России был объявлен дефолт, президент Билл Клинтон дал показания большому Жюри, признавшись, что лгал насчет своих отношение с Моникой Левински. Он смешно оправдывался, что не спал с этой свинообразной молодой женщиной, а занимался лишь оральным сексом. Учитывая, что она сохранила платье со следами его спермы, доказательства были просто неопровержимыми. А еще выяснилось, что Моника рассказывала обо всем стукачке Линде Трамп, которая по совместительству была агентом ФБР. Круг замкнулся, консерваторы торжествовали. Но американцы оказались умнее, чем предполагали узколобые кретины в конгрессе и сенате США. В решающий момент даже некоторые представители республиканской партии проголосовали за Клинтона. Импичмент не прошел, хотя президент стал уже «хромой уткой» и все понимали; что его правление закончилось.
А в это время Усама бен Ладен и его люди готовили атаку на Америку, которая должна была потрясти весь цивилизованный мир.
Наши отношения с Ириной в тот момент практически зашли в тупик. Августовские события и дефолт не только не сплотили нашу семью, но и увеличили разрыв между нами. На самом деле трудности закаляют только любящие семьи. В тех же, где уже есть трещины, они лишь усугубляют напряженность и создают дополнительные разногласия. К концу года мы твердо решили подать на развод. Эльдару было уже три с половиной года, он начал понимать, что его родители не всегда хорошо относятся друг к другу. Не знаю, почему так получилось. Возможно, сказалась моя нелегальная работа, из-за которой я всегда был немного на пределе. А возможно, мы просто оказались разными людьми. Сразу определить, насколько мужчина и женщина подходят друг другу, практически невозможно. Вы можете влюбиться в образ, созданный собственным воображением, даже не предполагая, что в реальности будете иметь рядом совсем другого человека. К тому же на первых порах мы предпочитаем соответствовать идеалу своего партнера. Но через несколько лет позволяем себе расслабиться, обнаруживаем истинные пристрастия и предпочтения, проявляем оборотную сторону своего характера. Конечно, такие испытания проходят не все. Мне и Ирине они выпали, но нам не удалось их преодолеть. И тогда мы решили расстаться.

ОРЛЕАН. ФРАНЦИЯ. ТОТ САМЫЙ ДЕНЬ

В больницу мы прибыли через пятнадцать минут. Там мне пришлось не только вести переговоры, но и все время держать рядом с собой нашего ретивого врача. Он горел от нетерпения выслужиться, перед Артуром и допросить Татьяну как можно быстрее. В сущности, он должен был задать ей только один вопрос: «Где находятся документы?» А для этого ему было необходимо, чтобы она пришла в сознание хотя бы на несколько минут.
Я демагогически заявил, что мне нужен врач, чтобы выяснить состояние больной. И отправился к главному врачу орлеанской больницы вместе с моим спутником. Главным врачом оказалась миловидная женщина лет пятидесяти. Она уже знала о нашей вынужденной посадке и приезде в ее больницу. Нужно сказать, что главврач выслушала нас довольно благожелательно. Она согласилась предоставить нам машину «скорой помощи» для транспортировки больной до Марселя, где мы сможем взять другой реанимобиль, но могла это сделать лишь на следующий день. А это означало, что в Испанию мы попадем лишь через два дня. Несмотря на все мой уговоры, главврач была непреклонна. В тот день она не могла выдать нам ни одну из имевшихся у нее машин. Позже мы узнали, что в городской больнице вообще было только три дежурные машины. Это ведь не Лондон, а небольшой город.
Полчаса прошло. Мы сидели растерянные и недовольные. Наконец я решил, что уговаривать эту мадам больше нет смысла.
— У вас есть в городе контора по прокату автомобилей, — поинтересовался я у нее, — офис, где можно арендовать машину?
— Есть. На соседней улице, — кокетливо улыбнулась врач. — Я могу дать вам санитара, чтобы он вас проводил.
— Давайте. — Мы выскочили в коридор. Альберт Ромуальдович едва поспевал за мной.
— Что вы задумали? — поинтересовался он.
— Возьмем машину и поедем на юг, — предложил я ему. — Нам нужен автобус без сидений. Вы сможете присматривать за нашей пациенткой?
— Конечно смогу. Она спит, а мне еще нужно привести ее в сознание. Я все сделаю, не беспокойтесь.
— Не сомневаюсь.
Пока я говорил, к нам подошел темнокожий санитар, который предложил провести нас. Можете себе подставить? Темнокожий санитар даже в Орлеане. Бедная Франция! Я знаю, как нас, кавказских людей, называют в Москве. И не только в Москве. Мы «чернозадые» и вообще все «черные». Что тогда делать французам, если в их стране количество негров и арабов уже превышает всякие разумные пределы. Куда им бежать или прятаться? В некоторых районах крупных городов уже невозможно встретить белого человека. Вот какой стала Франция. Может, это и правильно, происходит постепенное смешение рас и народов. А может, и неправильно. Ведь французы теряют свою самобытность, смешиваясь с другими. Я не знаю, что можно советовать в этом случае. Думаю, это глобальный процесс, который уже нельзя остановить. И наверное, не нужно. Рано или поздно все расы перемешаются, все народы будут немного китайцами, немного афро-американцами и очень мало белыми людьми, когда-то считавшими себя властелинами этого мира. Среди исчезнувших белых людей будут и кавказцы, которых уже никто не будет называть «черными». Но это произойдет лет через пятьдесят или сто.
Мы быстро нашли офис компании, занимающейся прокатом автомобилей. Но выяснились, что у них нет подходящей машины. Прошло уже сорок пять минут. Я ждал, когда мне позвонит Артур. Каждую минуту ждал, понимая, как важное найти правильное решение. И тогда я попросил нашего темнокожего Вергилия показать мне место, где можно купить автомобиль. Санитар радостно закивал, продемонстрировав все свои тридцать два белых зуба.
Через минуту позвонил Артур.
— Вы уже выехали? — спросил он вместо приветствия.
— Через пятнадцать минут. Вы перевели деньги на мою кредитку?
— Конечно. Можешь уже тратить. Через пятнадцать минут я тебе перезвоню.
Мы почти бегом бросились к магазину, где продавали автомобили. И выяснилось, что можно купить неплохой микроавтобус «Рено» за тридцать тысяч евро. Я предложил тридцать пять, но чтобы в нем снесли все сиденья, оставив лишь два передних и одно сзади, где-нибудь у двери. Но сделать это нужно за пятнадцать минут. Хозяин магазина, толстый француз с круглыми щечками, похожий на хомячка, испуганно слушал меня. Однако согласился взять деньги и выбросить из салона кресла.
Когда через пятнадцать минут мы подъехали на машине «скорой помощи», нас ждал уже почти готовый микроавтобус, в который можно было внести каталку. Что мы и сделали. Если я вам скажу, как поступил хозяин магазина, вы просто не поверите. Он вызвал двух своих работников и приказал им разрезать автогеном сиденья в автобусе. Как раз и уложились за пятнадцать минут.
Гарри сел за руль. Альберт Ромуальдович отлучился на минуту, чтобы пройти в туалет. Что мне и было на руку. Я дал хозяину магазину еще пятьсот евро, и попросил его продать мне небольшой чемоданчик с инструментам его слесарей. Такой чемоданчик мог стоить сто или сто пятьдесят евро. «Хомячок» явно решил что я сумасшедший миллионер.
Я внес этот чемоданчик в машину, бросил его рядом с каталкой, а сверху аккуратно прикрыл пакетами с вещами Татьяны. Затем взял чемоданчик нашего врача и, обойдя магазин, просто оставил его на тротуаре. Представляю, как удивился, тот, кто его нашел. Потом вернулся и сел в кресло, рядом с Татьяной. Посмотрел на ее восковое лицо. Если бы она знала, на какие уловки я шел ради нее! Женщина пошевелилась. Я испуганно взглянул на нее еще раз. Об этой опасности я даже не подумал. А если она придет в себя раньше времени? И без помощи нашего врача? Что мне тогда делать?
Татьяна снова успокоилась. К автомобилю подошел Альберт Ромуальдович. Он явно не понял, почему я уселся сзади, а он должен ехать рядом с водителем.
— Быстрее, попросил я его, — садитесь в машину. Мы должны ехать. Потом поменяемся с вами местами. Чтобы никто сейчас ничего не понял.
Они ничего и не поняли бы, — недовольно заметил Альберт Ромуальдович, усаживаясь рядом с Гарри. — В конце концов, я врач, и нет ничего странного, если я буду сидеть рядом с нашей пациенткой.
— Поехали быстрее! — потребовал я. — Дело в том, что я сказал хозяину магазина, что это моя жена и нам нужно срочно отвезти ее домой.
— Тогда понятно, — улыбнулся Альберт, — вы умный человек, Исмаил. Так ловко и быстро все придумали. Я полагаю, господину Абрамову повезло с таким помощником, как вы.
— Лучше скажите это ему самому, — отозвался я и приказал нашему охраннику: — Гарри, тронулись!
— Тот согласно кивнул и отъехал от магазина.
Где мой чемодан? — встрепенулся Альберт Ромуальдович. — Давайте вернемся.
— Он в машине, успокоил я нашего врача, мне его передали работники магазина. Он лежит около каталки.
— Тогда все нормально, — кивнул врач, и в этот момент зазвонил мой телефон.
Я достал аппарат. Это был Артур.
— Вы еще не выехали? — гневно прохрипел он. — Сколько можно возиться?
— Мы уже едем, — торжествующе объявил я, скрывая довольную улыбку.
— Нашел реанимобиль или забрал у них машину «скорой помощи»? — поинтересовался Артур.
— Ни то и ни другое.
— Тогда какую машину ты взял? — не понял Абрамов.
— Сейчас я передам телефон нашему врачу, и он вам все объяснит. — Я передал телефон Альберту Ромуальдовичу. Тот взял аппарат.
— Ваш помощник просто гений! — восторженно заявил он. — Представляете, что он сделал? Купил новый микроавтобус, приказал вырезать из него все задние кресла и поместил туда нашу пациентку. Сейчас мы выезжаем из Орлеана. Думаю, уже через несколько минут я смогу привести ее в чувство. У нее не такое сложное положение, как мы думали. Ей сделали болеутоляющий укол, ввели антисептик, дали снотворное. Ничего необычного. Она сможет разговаривать уже через несколько минут.
— Хорошо, — обрадовался Артур, передайте аппарат Исмаилу. — Ты молодец, — похвалил он меня. — Я вообще в тебе никогда не сомневался. Ты ведь помнишь, я хотел взять тебя к себе, еще когда ты работал в НТВ-кино? И потом тоже хотел. Так что считай, что я тебя похвалил. И специальную премию ты получишь. У тебя сегодня был тяжелый день, Исмаил. Но надеюсь, всё закончится хорошо. Перезвоните мне, когда она придет в себя! Ты меня слышишь?
— Конечно. — Я с трудом удержался, чтобы не добавить иронически: «хозяин». Пусть считает себя хозяином жизни. Пусть считает, что он все может и ему все дозволено. Только вот он не знает, что рядом с ним все эти года был совсем другой человек. Я представил себе его рожу в момент, если бы он узнал об этом. От удовольствия даже тихо рассмеялся.
Между тем наша машина уже выехала из Орлеана, взяв курс на юго-восток, чтобы затем повернуть в сторону Испании…

ГОД ТЫСЯЧА ДЕВЯТЬСОТ ДЕВЯНОСТО ДЕВЯТЫЙ

В марте мы развелись с Ириной. Обошлись без лишних слов и почти без скандалов. Я оставил им трехкомнатную квартиру, а ее отец отдал мне свою однокомнатную рядом с Белорусским вокзалом. И мы посчитали, что так будет правильно. В конце концов, Ирина осталась с нашим сыном, а я мог поменять эту квартиру на двухкомнатную. Что и сделал через несколько месяцев. У меня ведь остался долларовый счет, а сразу после дефолта квартиры в Москве были еще не очень дорогие. Это сейчас в Москве цены взлетели так, словно вы покупаете дома в Лондоне или в Париже. А тогда цены были достаточно умеренными. И, продав свою однокомнатную квартиру у Белорусского вокзала, я к лету девяносто девятого переехал в двухкомнатную квартиру на Беговой, тоже почти в центре города.
К этому времени в России сменилось очередное правительство. Примакова президент невзлюбил с самого начала как кандидатуру, которую ему навязало оппозиционное большинством в парламенте. К тому же Примаков не скрывал своего отношения и к ряду олигархов, и к ближнему окружению Ельцина, считая, что они отрицательно влияют не только на самого президента, но и разворовывают страну. Примаков начал нелегкую борьбу, которая просто должна была завершиться его отставкой. К тому же парламент вновь поднял вопрос об импичменте президенту. И к маю месяцу Государственная дума сформулировала четыре пункта по обвинению Бориса Ельцина: за развал Советского Союза, за государственный переворот девяносто третьего года, за войну с Чечней и геноцид русского народа. Нужно было набрать квалифицированное большинство, которого у оппозиции не было. К тому же стало ясно, что Ельцин не уйдет даже после импичмента. Он к этому времени был уже неуправляем. Становилось понятно, что проблема преемника выходит на первый план. Счет правления первого президента России пошел на недели и месяцы. Но тяжелобольной лев был еще силен. Он отправил в отставку правительство Примакова, решив поручить формирование нового кабинета Сергею Степашину. Знаменитая фраза Ельцина «не так сели» стала лейтмотивом правления нового правительства.
Степашин был порядочным и честным человеком. Но работать ему просто не позволили. И дело даже не в том, что ему на пятки все время наступал его первый заместитель Аксененко. Дело было в самом Степашине. По многим параметрам он не устраивал прежде всего самого Ельцина в качестве преемника. Он не был достаточно жестким, сильным, волевым политиком, который смог бы гарантировать бывшему президенту относительно спокойную жизнь и отсутствие преследования со стороны многочисленных врагов.
К тому же седьмого августа началось вторжение вооруженных групп Басаева и Хаттаба в Дагестан. Стало понятно, что необходим новый лидер, более сильный и целеустремленный. И Ельцин интуитивно сделал выбор, остановившись на Владимире Путине, новом директоре ФСБ, который проявил себя достаточно волевым и жестким политиком.
Девятого августа Ельцин объявил Путина своим преемником и поручил ему сформировать правительство. И уже шестнадцатого августа кандидатура Путина была утверждена Государственной думой России. В стране традиционно уважают представителей спецслужб, а кроме того, многие помнили знаменитое письмо Путина, когда он уходил из мэрии Санкт-Петербурга со словами «лучше быть расстрелянным за верность, чем повешенным за предательство».
Уже тринадцатого августа в Дагестане началось контрнаступление российских войск. Но это была только прелюдия к основным событиям осени этого года. Тридцать первого августа прогремел взрыв на Манежной площади. По счастливой случайности погиб только один человек. Четвертого сентября раздался взрыв в Буйнакске. Был взорван дом, в котором жили семьи военнослужащих. Погибло шестьдесят четыре человека и более ста получили тяжелые ранения.
Девятого сентября произошел террористический акт в Москве на улице Гурьянова. Погибло около ста человек и более ста шестидесяти было ранено. Тринадцатого сентября новый террористический акт в столице на Каширском шоссе. Погибло сто двадцать четыре человека, среди которых много детей. Еще через три дня раздался взрыв в Волгодонске, где погибло восемнадцать человек и пострадало более трехсот.
Признаюсь, в эти дни мне впервые стало страшно жить в Москве. С одной стороны, не было никаких гарантий, что в подвале моего дома не закладывают взрывчатку и я могу не проснуться следующим утром. А с другой — ненависть москвичей к приезжим кавказцам достигла пика. Появился термин «лицо кавказской национальности». Среди обывателей укоренилось другое слово «чёрнозадые». И хотя я был гражданином России и, более того, офицером службы внешней разведки, меня несколько раз останавливали патрули, требуя предъявить документы.
Путин сразу проявил себя бескомпромисным политиком. Уже двадцать третьего сентября российская авиация стала бомбить основные базы боевиков, а тридцатого сентября началась и наземная операция. Масхадов объявил в Чечне военное Положение. В этой кутерьме, конечно, было жалко самого Масхадова. Честный офицер, верный своему долгу, стал заложником обстоятельств, оказавшись между российской армией и боевиками. Он так и не сумел стать самостоятельной политической фигурой и в итоге трагически погиб. Другой чеченский лидер Ахмад Кадыров — оказался более прагматичным и трезвым политиком. В решающий момент он осознал всю пагубность новой войны и сделал все, чтобы остановить кровопролитие в своей республике. Он тоже трагически погиб, однако сумел заложить основы мира в измученной Чечне.
Но самое поразительное событие произошло тридцать первого декабря, когда, выступая по телевидению, Борис Ельцин неожиданно объявил о своей отставке. Никто, из хорошо знавших президента России не мог поверить в такой его шаг. Инстинкт власти, казалось, был у него в крови. Этот политик отринул свою партию, не остановился перед развалом собственной страны, расстрелом парламента, убрал в решающий момент ближайших соратников, устроил чехарду со сменой кабинетов министров — и все во имя собственной власти. И вдруг собрался добровольно уйти со своего поста. Я полагаю, что этим своим запоминающимся политическом жестом он вошел в мировую историю. В истории России ни один правитель добровольно не покидал своего поста. А Ельцин сделал это тридцать первого декабря девяносто девятого года, передав управление государством своему преемнику. И хотя он сделал это во многом под давлением целого ряда внутренних и внешних обстоятельств, тем не менее его царский жест остался как один из самых запоминающихся эпизодов в политической жизни страны.
Но самым поразительным в этой истории было поведение самого Ельцина и его преемника. Поразительно, что Ельцин, который был настоящим византийским правителем, самовлюбленным, властным, не терпящим никаких ограничений, жестким, даже жестоким, когда требовала ситуация, вдруг принял такое решение. И так же поразительно, что Путин, которому предложили стать президентом, отказался от такой чести. Можете ceбе представить? Отказался, честно признавшись, что не готов взвалить на себя такую ношу. Но Ельцин уже принял решение. Во второй раз Путин не сумел отказаться. И с двенадцати часов дня тридцать первого декабря девяносто девятого года стал исполняющим обязанности царя или президента, что для России в общем-то одно и то же. Только Путин стал не управдомом из комедийного фильма. Он оказался тем самым человеком, который начал выводить свою страну из затяжного кризиса девяностых годов. Оказался именно тем лидером, прихода которого так ждали. После демагогического и трагического болтуна Горбачева, после правления царя-самодура Ельцина на трон взошел прагматик и рационалист, к тому же выходец из КГБ. Он не обладал такой яркой харизмой, как у Ельцина, не прошел такой долгий путь к власти, как Горбачев, никогда не руководил городом или областью, работая лишь на вторых ролях у Собчака в Санкт-Петербурге, но оказался государственником и патриотом своей страны в лучшем понимании этого слова, человеком, которого все ждали.

ФРАНЦИЯ. ДОРОГА НА ВИШИ. ТОТ САМЫЙ ДЕНЬ

Наш автомобиль направлялся на юг. На часах было около трех. Вот таким длинным получился этот день. Я пытался сосредоточиться, немного успокоиться, но сидевший впереди Альберт Ромуальдович потребовал, чтобы Гарри остановил автомобиль. Он вышел из машины и, обойдя ее открыл заднюю дверь.
— Пересаживайтесь, на мое место— потребовал Альберт.
Я покорно вылез, пересел на его место рядом с водителем. Пусть теперь ищет свой чемоданчик палача. Как только я уселся, Гарри тронулся с места. Альберт Ромуальдович уже сидел на моем месте и проверял пульс нашей пациентки.
— У нее все в порядке, — заверил он меня через некоторое время. — Теперь мы можем ее разбудить. Нам даже немного повезло, ведь в самолете пришлось бы прибегать к более сильным средствам.
— Лучше бы мы нормально приземлились в Испании, — недовольно заметил я. Это тоже было мое алиби. Он ведь все видел. А я действительно старался изо всех сил, чтобы увезти нашу пациентку как можно быстрее из больницы в Орлеане, где ее могли привести в сознание и без помощи нашего врача. Я все сделал для этого. И о моих успехах наш доблестный эскулап уже доложил нашему боссу. Теперь Артур не посмеет высказать свои подозрения, даже если они у него вдруг появятся.
— Конечно лучше, — согласился Альберт Ромуальдович, — но ничего страшного. Мы все равно сумеем ее разбудить. Нам эта спящая красавица нужна только на время. А потом пусть спит сколько захочет. — Он неожиданно улыбнулся: — От вас так пахнет виски, словно вы настоящий алкоголик.
— Это из-за аварии в самолете. — Я вдруг подумал, что хозяин автомобиля, тот самый «хомячок», который продал нам микроавтобус, мог тоже уловить этот запах и решить, что я просто пьяный кретин. Поэтому-то и смотрел на меня с таким изумлением и жалостью.
Альберт наклонился, чтобы достать свой чемоданчик, и улыбка тут же сползла с его лица.
— А где мой багаж? — спросил меня Альберт Ромуальдович.
— Какой багаж? — разыграл я удивление. — У вас был с собой только небольшой чемоданчик.
— Ну да, мой чемодан. Где он? — нетерпеливо объяснил врач.
— Лежит рядом с вами. — Я постарался сказать это как можно искреннее.
Он опять наклонился, посмотрел под креслом, затем снова поднял голову. И я вдруг увидел, как он покраснел. Было бы неплохо, если бы наш врач вдруг получил сильный удар. У таких людей это иногда случается.
— Где мой чемодан? — свистящим шепотом повторил вопрос Альберт Ромуальдович.
— О чем вы меня спрашиваете? — Я приподнялся, чтобы перегнуться и самому посмотреть, куда могли подеваться его инструменты. И показал на лежащий под пакетами чемоданчик слесарей. — Вот он.
— Это не мой, — с трудом сдерживаясь, рявкнул врач. — У меня был совсем другой.
— Не может быть — растерялся я и даже сконфузился. — Я сам видел, как они его принесли и положили в машину. Вы посмотрите, может, все-таки ваш?
— Я точно знаю, что не мой. На моем чемоданчике стоят мои инициалы.
— Тогда что же они нам принесли? Можно мне его посмотреть? — Самым главным было немного потянуть время, чтобы мы уже не могли вернуться назад.
Альберт Ромуальдович достал этот тяжелый чемоданчик и передал его мне.
Я с трудом удержал его на весу. Конечно, это не инструменты врача, а слесаря. Они гораздо тяжелее. Я долго возился с замком, пока врач нетерпеливо меня подгонял. Но наконец открыл чемоданчик. Там действительно лежали слесарные инструменты.
— Ну вот, видите, — нервно произнес Альберт, — это точно не мой. Нужно срочно вернуться и забрать мой чемоданчик.
— Вы с ума сошли! — Я вернул ему чемодан. — Мы проехали уже километров двадцать или двадцать пять. Артур оторвет мне голову. Нет, я так не могу.
— Нужно возвращаться! — повысил дантист голос. — Там осталось все, что я с собой взял. Я ничего не смогу сделать без этого набора.
— Купим другой. — Гарри все еще ехал по направлению на юг. И каждая лишняя секунда делала невозможным наше возвращение назад.
— Нет, не купим. Скажите ему, чтобы он поворачивал назад. Поворачивайте, Гарри, мы возвращаемся, — добавил Альберт по-английски.
— Нет, — напомнил я, кто здесь старший. — Нет, Гарри. Не останавливайтесь. Скажите мне, доктор, сколько стоит ваш чемоданчик со всеми лекарствами и шприцами?
— Вы не понимаете. Без него я ничего не смогу сделать…
— Я спрашиваю, сколько он стоит? В конце концов, согласитесь, что это ваша вина. Я видел, как они принесли чемодан и положили его в салон автомобиля. Откуда я мог знать, что он не ваш? Я к нему специально не приглядывался. А вы должны были проверить свои инструменты, прежде чем мы выехали. Вы же врач, это ваше дело проверять, что лежит в этом чемоданчике.
— Верно, — согласился он, — поэтому нам нужно срочно вернуться. Мы потеряем от силы час, не так много.
— Ни в коем случае. Скажите мне, сколько может стоить новый набор. Со всеми лекарствами. Тысячу, две тысячи, пять? Я все равно плачу не свои деньги. Артур перевел мне крупную сумму на мою кредитку. Сколько стоят ваши пропавшие вещи?
Альберт на секунду замолчал. Задумался. Жадность — отличительная черта всех не очень хороших людей. Потом осторожно сказал:
— Полагаю, пяти тысяч будет достаточно.
— Долларов? — Самое главное, что он согласился.
— Фунтов, — тихо пояснил он. Вот сукин сын! За пять тысяч фунтов можно было купить все препараты и все оборудование, которое было в Орлеанской больнице. За пять тысяч фунтов можно купить десять таких чемоданчиков. Но я не стал торговаться. Ведь это действительно были деньга Артура.
— Договорились. — Мне было противно смотреть на этого мерзавца, которого так легко купить. Я отвернулся от него.
Кажется, Альберт сам понял, что несколько перегнул палку с этой суммой. Поэтому торопливо добавил:
— Там было несколько очень важных для меня вещей. И сам чемоданчик был очень дорогой, из крокодиловой кожи. Я купил его в Мельбурне, он стоил две тысячи долларов.
— Не сомневаюсь, что он дорогой. — Я видел этот чемоданчик, он не мог стоить дороже двухсот долларов. Но пусть врет, мне это сейчас даже очень выгодно.
— Что будем делать, если позвонит Артур? — спросил меня Альберт Ромуальдович. — Что мы ему скажем?
— Можно сказать, что мы пытаемся выяснить, где документы, но она не может ничего вспомнить, — предложил я. За пять тысяч фунтов он должен мне помогать, иначе я ему ничего не дам. — У нее гематома, — напомнил я моему собеседнику. — Она могла забыть, куда положила документы.
— Правильно. — Он посмотрел на Татьяну и неожиданно спросил: — А деньги вы мне выпишете чеком? Или можете дать наличными?
— Сниму их с карточки и дам вам наличными. — Пусть он подавится. Лишь бы согласился соврать Артуру.
Мой ответ врачу явно понравился.
— Я вас понимаю. Конечно, она в тяжелом состоянии. И может не вспомнить, что с ней произошло, — согласился он.
Хорошо, что Гарри не понимал, о чем мы говорили. Он выжимал из машины все, на что она была способна. И мы ехали по направлению к Виши. Пусть теперь Артур звонит хоть сто раз. Наш добрый доктор Айболит был теперь на моей стороне. Учитывая, что я заплачу ему деньгами Артура, мне это было тем более приятно.

ГОД ДВУХТЫСЯЧНЫЙ

Всем казалось, что это особая дата, которую нужно отметить с особым размахом. Хотя на самом деле год с тремя нулями лишь подводил итоги второго тысячелетия, а новый век начинался только первого января следующего года. Но магия цифр действовала завораживающе.
Проблема года- с тремя нулями пугала и компьютерщиков, которые уверяли, что после этого дня начнется мировой апокалипсис, когда машины сойдут с ума, не понимая, какой сейчас год, и цифра с тремя нулями даст компьютерный сбой в масштабах всего мира. Позже выяснилось, что машины оказались гораздо умнее и все восприняли правильно. Хотя нет, не так. Сами операторы оказались гораздо умнее. На этой надуманной проблеме они заработали миллионы долларов, перепрограммируя тысячи компьютеров.
Человечество радостно отметило начало нового тысячелетия. А в России готовились к новым президентским выборам. Они были назначены на конец марта. Основным соперником должен был по традиции стать лидер коммунистов Зюганов, уже давно превратившийся в профессионального аутсайдера, когда всем известно, что он не пройдет ни при каких обстоятельствах, но его все равно выдвигают для того, чтобы создать соответствующий фон основному кандидату.
Зюганова действительно выдвинули, и казалось, все идет так, как должно быть. А на выборах преемник Ельцина легко переиграет лидера коммунистов и станет президентом. Но тут появился мощный неучтенный фактор. Отставленный Примаков сумел договориться с крупными региональными баронами — Лужковым, Шаймиевым, Рахимовым. Вместе с другими недовольными они составили мощную коалицию, которая начала уверенно набирать проценты и голоса избирателей. Социологические опросы показывали, как реально растет влияние этой группы людей. И казалось, что Примакова уже невозможно остановить.
Этот кандидат более всего волновал новых олигархов, которые подозревали Примакова в антипатиях ко всем, кто сумел урвать свою долю добычи в бандитские девяностые годы, ко всем, кто сумел сделать состояние во времена последнего русского царя Бориса. Они вдруг осознали, что объявленный преемник может не пройти во власть и тогда начнется эпоха судебных преследований и прокурорских расследований по многим фактам их прошлой жизни.
Угроза появления государственника Примакова снова заставила олигархов сплотиться. На поддержку Путина были брошены все силы и средства. На Первом канале появился настоящий телекиллер — Сергей Доренко, который каждую неделю выступал против группы Примакова—Лужкова. Получивший, по слухам, миллион долларов от Березовского, он сделал все, чтобы окончательно погубить выдвижение Евгения Примакова. Нужно было слышать и видеть, как неистовствовал Доренко, как грубо работали остальные каналы против Примакова. Конечно, Доренко вел свою борьбу крайне непорядочными средствами. И после президентской компании сразу исчез с телеэкранов. Можно сказать, он сделал свое дело и должен был уйти. Среди нормальных журналистов даже стало неприличным произносить его фамилию. Но Примаков сошел с дистанции. Путин гарантированно победил Зюганова и стал президентом.
Я все время представляю себе олигархов, которые так и не поняли самого главного. На самом деле Путин — это молодой Примаков, с такими же взглядами на роль государства и так же страстно желающий отстранить олигархов от власти. У них была одна школа, одни и те же наставники. Но в тот момент никто не мог даже предположить, кем станет Путин для олигархов.
Оставленное Ельциным наследие было удручающим. Внешний долг составлял сто шестьдесят миллиардов долларов. Экономика только начинала выходить из коллапса после дефолта. Войне в Чечне не было видно конца. Олигархи бессовестно разворовывали страну вывозя ее, природные ресурсы, чиновники не скрывали своей коррумпированности. Престиж власти был сведен к нулю.
Политологи и политики любят рассуждать о добровольном уходе двух президентов, — Горбачева и Ельцина. На самом деле это ложь. Горбачева буквально вытаскивали из его кабинета, даже после Беловежской Пущи он все еще не хотел сдаваться, надеясь на какие-то призрачные шансы. Ельцин действительно ушел сам, но к концу его правления рейтинг некогда любимого и всенародного избранного президента был очень невысок. Он просто не мог не уйти, полностью компрометировав себя в последние годы правления. К концу его царствования анекдоты про него напоминали уже анекдоты про Брежнева. Часто беспомощный, плохо ориентирующийся, подставляемый своими советниками и помощниками, этот политик превратился в пародию на самого себя образца десятилетней давности.
Едва придя к власти, Путин создал институт полномочных представителей Президента, разделив страну на семь федеральных округов, в каждом из которых назначил своего представителя, как правило, армейского генерала или генерала из службы безопасности. Хотя были и исключения. Так, в Поволожский округ отправили Кириенко, посчитав, что он сумеет справиться с региональными баронами, представляющими национальные образования.
В Чечне был взят курс не просто на подавление сепаратистов. Наконец, начал меняться сам подход к решению чеченской проблемы. К концу года стало понятно, что только силами армии и внутренних войск МВД навести порядок там не удастся. Нужно опираться на самих чеченцев в деле решения всех вопросов, касающихся Чечни. Лишь таким образом можно установить мир в республике.
В этом году я ушел с НТВ-кино, перейдя на работу в новую нефтегазовую компанию «ЮКОС». И у меня сменился куратор. Петр Петрович умер во сне, как праведник. Он просто лег вечером спать, а утром не проснулся. Я искренне оплакивал умершего, ведь мы провели вместе много лет. Но на похороны не поехал, этого нельзя было сделать по причинам конспирации. Вместо Петра Петровича появился Николай Николаевич, которому было лет под шестьдесят. Он оказался более брутальным, грубым, прямолинейным человеком. Как будто работал не в разведке, а провел всю свою жизнь в колонии для особо опасных осужденных. Позже я узнал, что Николай Николаевич возглавлял наши резидентуры в нескольких африканских странах, и это, безусловно, наложило на него определенный отпечаток. Он привык чаще полагаться на грубую силу, чем на гибкость ума. Но нужно отдать ему должное— Николай Николаевич никогда не позволял себе никаких вольностей. Если Петр Петрович любил импровизацию и нередко предлагал мне различные варианты, то с моим следующим куратором ничего такого не могло быть по определению. Он исправно получал от меня информацию и также исправно передавал ее по инстанции. Ничего личного.
В конце двухтысячного года я снова встретил Артура Абрамова. Он был одним из акционеров «ЮКОСа». Мы знали друг друга уже много лет, и Артур предложил мне подумать о переходе в его компанию. Но я тогда отказался, ведь решения за меня принимали другие. К тому же меня наградили медалью за работу в НТВ-кино, посчитав, что я очень неплохо информировал руководство о положении в самой компании НТВ. Между прочим, скоро у них начались большие проблемы. И не только у компании. Гусинский был первым, с кого начались прокурорские и судебные проверки. Его даже арестовали. Но он оказался достаточно благоразумным человеком и потом уехал сначала в Испанию, а затем в Израиль. Через некоторое время на канале НТВ поменяли руководство и передали канал «Газпрому». Туда поставили совсем другого человека, который просто разогнал прежний коллектив. Какое-то время бывшие работники НТВ продержались на шестом канале, но вскоре их выгнали и оттуда. В общем, это грустная история о том, как теленок бодался с дубом. Журналистам сразу дали понять, что их независимость раздражает, а их объективность вызывает сомнения.
Каналу НТВ не простили освещение событий во время первой и второй Чеченских войн, когда журналисты пытались быть даже более объективными, чем чеченские полевые командиры. Не стану скрывать, что некоторым за это платили. И платили очень большие деньги. Об этом знали в Кремле, и такая практика вызывала еще большее раздражение. В общем, меня убрали с НТВ именно тогда, когда было принято решение о поэтапном выдавливании с телевидения журналистов этого канала. Что в конечном итоге и свершилось.
И еще одно событие произошло в том году. Должен признаться, что для меня оно остается абсолютной тайной, но на фоне новых событий, происходящих в мире, я думаю, сегодня можно несколько иначе взглянуть на этот невероятный эпизод из политической жизни России.
Ровно за пять недель до президентских выборов в Светлогорске умер Анатолий Александрович Собчак. Такая неожиданная, но и очень «своевременная» смерть человека, который знал будущего президента больше, чем кто-либо другой. И не просто знал, а способен был увлеченно о нем рассказывать или красочно его описывать.
Конечно, я не думаю, что сам Путин был причастен к этой смерти, столь внезапной и такой нужной. Но в окружении первого и второго президентов было слишком много людей, которым нужна была безболезненная передача власти. А живой Собчак делал эту процедуру болезненной. Он мог выступить по любому поводу, дать интервью, рассказать массу ненужных деталей или подробностей. Но даже если эта загадочная смерть была случайностью, то нужно признать, что она оказалась своевременной. После, похорон Собчака, путь к вершинам власти для нового президента был открыт. Говорят, есть люди, которым благоволят звезды. Возможно, это был тот самый случай.

КЛЕРМОН-ФЕРРАН. ФРАНЦИЯ. ТОТ САМЫЙ ДЕНЬ

Проехав Виши, мы свернули в сторону на Клермон-Ферран. Когда-то это были два разных города — Клермон и Монферран, которые затем объединились в один. Бывший Монферран знаменит своей архитектурой с характерными чертами эпохи Ренессанса и заводом по производству автомобильных шин «Мишлен». Различные здания завода и его магазины разбросаны там по всему городу. Но у нас была новая машина, и мы не нуждались в смене шин. А вот есть хотели уже основательно. Поэтому Гарри остановился около небольшого ресторана на pю де Грасс. Должен сказать, я помнил, что в этом городке на площади Жод установлен памятник легендарному предводителю галлов Верцингеториксу. Но мы, конечно, не стали искать этот памятник. Нам надо было как можно скорее поесть и ехать дальше.
Я попросил хозяина сделать нам несколько сэндвичей и приготовить ящик минеральной воды без газа. Затем прошел в туалетную комнату и, достав второй телефонный аппарат, набрал номер моего куратора.
— Здравствуйте, Николай Николаевич, — вежливо поздоровался я.
— Где вы были, Ахав? — раздался его недовольный голос. — Почему сразу не перезвонили?
— Не смог. Мы пытались вылететь в Испанию, но наш самолет потерпел аварию, и теперь мы находимся во Франции.
— Где именно?
— В Клермон-Ферране. Мы остановились, чтобы взять воду и сэндвичи.
— Женщина с вами? Как она себя чувствует?
— Пока не приходила в сознание.
— Кто с вами еще?
— Два человека. Английский охранник и врач. Альберт Ромуальдович. Он, кажется, из Вильнюса или из Риги, точно не знаю. Он дантист, но иногда оказывает дополнительные услуги Артуру Абрамову..
— Почему вы полетели без Артура?
— На нас напали возле аэродрома. Двое неизвестных. Обстреляли наши машины из автоматов с глушителями.
— Их было только двое?
— Да. Вы не подскажете мне, кто они такие?
— Я не знаю. Вы только сейчас сообщили мне об этом нападении. Нужно было позвонить раньше.
— Я не мог раньше. Я был все время с посторонними людьми. И рядом были офицеры французской полиции.
— Вы видели какие-нибудь документы у женщины?
— Нет. — Я был готов соврать даже моему куратору, чтобы не подставлять лишний раз женщину. Никто не хотел оставить ее в покое из-за этих проклятых бумаг.
— Она сама вам ничего не сообщала?
— Нет. Я хотел бы понять, что происходит. Почему ее приезд вызвал такой ажиотаж?
— Вы знаете, чья она супруга?
— Знаю.
— В таком случае должны понимать, что ее приезд в Лондон был вызван крайней необходимостью. И о ее визите никто не должен был знать. Вы меня понимаете, Ахав?
— Ничего не понимаю. Вы можете внятно объяснить, что здесь происходит?
— Мы пока сами разбираемся.
— Что мне делать?
— Находитесь рядом с ней и никуда не отлучайтесь. Пока нет Артура, вы в относительной безопасности. Звоните мне каждые два часа. Я постараюсь передать вам новую информацию.
Я убрал телефон. Вот и все. Как же тяжело было работать шпионам в прошлые времена! Приходилось находить связного, рисковать жизнью пытаясь передать какие-то сведения, иметь радиста или хотя бы почтовых голубей. А сейчас достаточно достать из кармана телефон и набрать номер в любой точке земного шара. Увы. Ремесло шпионов заканчивается. Они скоро никому не будут нужны. Останутся только операторы для связи, которые будут исправно сообщать обо всем в свои центры. Даже немного обидно.
Я вернулся к машине. Гарри уже сидел за рулем, а Альберт Ромуальдович на своем месте в салоне автомобиля, рядом с Татьяной. Я уселся рядом с водителем и обернулся.
— Почему так долго? — спросил меня наш врач.
— Живот разболелся, — буркнул я. Альберт мог бы и помолчать, учитывая, сколько денег я ему пообещал. — Поехали, Гарри! — приказал я.
Едва мы отъехали, как зазвонил телефон Альберта Ромуальдовича. Он достал аппарат. Это звонил Артур.
— Что-нибудь узнали? — сразу поинтересовался босс.
— Нет, — ответил врач, чуть покосившись на меня. Они говорили по-русски, и Гарри их не понимал. — Она пришла в себя, но ничего не помнит. Я несколько раз спрашивал ее про документы. Она ничего не помнит.
За такие деньги он мог бы врать и получше. От волнения у Альберта даже выступил пот на верхней губе.
— Сделайте ей какой-нибудь укол, — потребовал Артур, мне нужно, чтобы она все вспомнила.
— Я уже сделал один укол, — вздохнул Альберт Ромуальдович, — сейчас нельзя делать второй. Надо немного подождать.
— Сколько ждать? — разозлился Абрамов. — Мне нужны документы. Куда она их дела?
— Вы спрашиваете у меня? Откуда я знаю?
— Так узнайте у нее. Если нужно, сделайте ей еще укол. Возьмите отвертку и проткните ей руку или ногу. Пусть вспомнит. Мне нужны документы. Делайте что хотите, но пока вы доедете до границы, мне нужно узнать, куда она дела документы. Где вы сейчас находитесь?
— В Клермон-Ферране.
— Где? — В отличие от нашего врача Артур лучше разбирался в географии. Или у него под рукой была карта Франции. — Вы еще так далеко? Когда вы будете на границе?
— Когда мы будем на границе? — спросил у меня Альберт Ромуальдович.
— Сегодня ночью, — честно признался я. — Не раньше часа или двух. И потом еще часа три ехать до Барселоны. В общем, будем там к утру.
— Мы будем утром, — сообщил врач.
Артур снова начал ругаться. Альберт Ромуальдович поморщился. Но терпеливо слушал.
— У нее есть с собой телефон? — спросил наконец Артур.
— У нее есть мобильный телефон? — переспросил меня врач.
— Есть в сумке! Но он выключен.
Альберт Ромуальдович повторил мои слова.
— Включите его через несколько часов, — распорядился Артур, — когда будете в Испании. Если позвонят и будут искать госпожу Негачкову, можете сказать, что она попала в аварию. Но только поздно вечером. Пока они Негачкову найдут, вы успеете устроить ее в местную больницу. Если вы немного прибавите скорости, то успеете и все будет нормально.
— Обязательно, — согласился врач и, положив телефон в карман, глянул на меня. — Артур хочет, чтобы мы немного прибавили, — пояснил он.
— Мы сейчас на горной дороге, тут опасно ехать на большой скорости. Сегодня с утра я уже дважды попадал в аварию. С меня хватит. Не хочу попасть в третий раз.
Наш жадный доктор Айболит промолчал. Зачем ему пять тысяч фунтов на том свете? Тем более из-за какой-то женщины, которую он даже не знает. Если бы только он мог себе представить, какой она была в молодости! И если бы только знал, как я был в нее влюблен! Впрочем, хорошо, что не знал. Иначе сразу же все понял бы и про нашу вынужденную посадку, и про свой утерянный чемоданчик. Мы ехали по направлению к Тулузе. И я даже не мог предположить, что, пока мы ехали на юг Франции, в Орлеан уже прибыла техническая комиссия из Парижа, которая осмотрела самолет и вынесла неоспоримый, вердикт, что иллюминатор просто разбили, ударив несколько раз по стеклу бутылкой виски. К тому же зловредная стюардесса, точно указала, кто мог это сделать и кто был залит виски. Такой вывод комиссии не оставлял мне ни одного шанса. А еще через час об этом сообщили Артуру.

ГОД ДВЕ ТЫСЯЧИ ПЕРВЫЙ

Наступил новый век. Возможно, спустя много лет мы поймем, как страшно он начался. Если ужасы двадцатого века начались с выстрелов Гаврилы Принципа в Сараево, то двадцать первый век начался одиннадцатого сентября атаками самолетов на небоскребы Нью-Йорка. Это была акция такого устрашения и размаха, что весь мир содрогнулся. Стало ясно, что мы вступили в новую фазу своего развития. В фазу неслыханных террористический актов, невиданных разрушений и человеческих жертв.
И еще стало понятно, что отныне террористы будут главными героями телевизионных репортажей. Весь мир наблюдал в прямом эфире, как рушились башни Всемирного торгового центра, как люди выбрасывались из окон горящих небоскребов, как погибали сотни и тысячи несчастных людей. Некоторые из них успевали позвонить домой и попрощаться с родными. Кровавая трагедия превращалась в шоу.
Но даже в самые жуткие минуты люди порой проявляют самые лучшие свои качества. Третий самолет террористов врезался в Пентагон, а четвертый так и не долетел до Белого дома. Оказавшиеся в нем пассажиры смело вступили в схватку с террористами, и те были вынуждены опрокинуть самолет совсем в другом месте! Пассажиры этого самолета, проявив мужество в такой сложной ситуации, сами того не подозревая, возможно, спасли еще несколько десятков человеческих жизней.
Мир действительно содрогнулся. Это не штампованная фраза, которую любят употреблять журналисты. Тогда все осознали, как хрупка и как уязвима наша цивилизация и как трудно остановить фанатиков, желающих умереть и убить при этом множество ни в чем не повинных людей.
Одним из первых президенту США позвонил президент России. В этот сложный для человечества момент объединились все здравомыслящие люди, руководители всех стран, религиозные лидеры, общественные деятели. Мир осознал угрозу своему существованию.
Нельзя быть циником, но нужно признать, что все политики всё же немного циники. С этого дня цены на энергоносители стремительно поползли вверх. Мир вступал в период изнурительных войн и грандиозных террористических актов. Цены на нефть, газ, золото начали активно расти. Курс доллара пополз вниз относительно других ведущих валют. Имевшая огромный профицит своего бюджета американская экономика вступила в полосу длительного спада, профицит сменился дефицитом бюджета.
Американцы вдруг вспомнили, что однажды они уже Назначили Усаму бен Ладена своим главным врагом. Но тогда они были очень заняты проблемами Клинтона и его толстоватой практикантки. Теперь новый президент Соединенных Штатов был готов действовать. Он получил согласие всех своих союзников и даже заручился поддержкой России, благосклонно разрешившей создание американских баз в своем мягком подбрюшье — в Средней Азии. Весь мир вдруг вспомнил, что за год до этих событий в Узбекистан и Киргизию вторгались отряды талибов из Афганистана и Таджикистана, пытаясь прорваться в Ферганскую долину. Мир вдруг вспомнил, как уничтожались памятники культуры в Афганистане, какой режим там был установлен.
Это был тот самый случай, когда объединились сразу две самые мощные военные державы в мире— США и Россия. В качестве их союзников выступили страны НАТО и страны Средней Азии. Кроме того, на их стороне оказались и многочисленные отряды оппозиции внутри самого Афганистана. Режим талибов не смог вынести такого давления. Но никто не знал, что это лишь начало глобального противостояния в мире.
Высокие цены на энергоносители начали выводить российскую экономику на новые рубежи. Путин изо всех сил укреплял государство. Поддержавшие его всего лишь год назад олигархи вдруг отчетливо поняли, что они ошибались. Президентом оказался человек, который поставил четкую цель — уменьшить их влияние, удалив наиболее одиозных олигархов из коридоров власти. Противостояние началось практически сразу после его прихода к власти. Он не хотел и не мог мириться с тем олигархическим капитализмом, который был создан в его стране. В крупных государственных компаниях начали менять менеджеров, заменяя этих «владетельных баронов» обычными государственными чиновниками. Но основная борьба с олигархами была еще впереди.

ТУЛУЗА. ФРАНЦИЯ. ТОТ САМЫЙ ДЕНЬ

Мы двигались, не останавливаясь, около пяти часов. Несколько раз Татьяна приходила в себя, открывала глаза и оглядывалась вокруг. Альберт Ромуальдович сидел рядом с ней и как стервятник караулил свою добычу. Но Татьяна опять закрывала глаза и снова засыпала. Я не разрешал ему ее будить. Пусть отоспится, возможно, в Испании ее ждет не самый лучший прием. И все-таки один раз наш врач не выдержал. Когда Татьяна опять открыла глаза, он громко по-русски спросил, как она себя чувствует. Женщина моргнула и уже явно собиралась ответить, но тут вмешался я:
— Пусть отдохнет: Не нужно ее дергать, Альберт Ромуальдович.
Она услышала мой голос и снова закрыла глаза. Врачу явно не понравилось мое вмешательство, но он промолчал. В конце концов, я обещал дать ему деньги, как только мы сдадим нашу пациентку в испанскую больницу.
— Может, Гарри остановится у какой-нибудь аптеки и я сумею купить шприц и нужные лекарства? — предложил Альберт Ромуальдович. — Она уже в таком состоянии, что сможет ответить на наши вопросы.
— Не нужно, — отмахнулся я, — это может быть опасно. И не забывайте, что мы во Франции. Здесь вам могут не продать в аптеке нужное лекарство или шприц без рецепта.
— Но я сам врач и могу выписать рецепт, — удивился Альберт Ромуальдович, — французские аптеки принимают рецепты британских врачей.
Я чуть не закусил губу от досады. Как я мог так проколоться? Глупо.
— Все равно опасно. Мы потеряем время, — возразил я. — К тому же сейчас уже поздно. Обычные аптеки закрыты, а дежурные работают только в крупных городах. Давайте быстрее доедем до Барселоны, сдадим ее в местную больницу, а потом подъедем к любому банкомату, чтобы я мог получить деньги. Вас устроит, если я заплачу вам в евро по курсу?
— Без разницы, — счастливо улыбнулся Альберт и больше не вспоминал про аптеку.
К Тулузе мы подъехали, когда часы показывали уже половину девятого. Измученный Гарри взглянул на меня, так, что я без слов понял, что его нужно сменить.
— Ты поспи, — предложил я ему, — нам еще далеко ехать, до самого утра. А я посижу за рулем.
— Как ваша рука? Вы сумеете вести машину? — спросил он.
— Не беспокойся.
Гарри остановил машину, и мы поменялись местами. Было уже достаточно темно, и поэтому я немного сбавил скорость. Двигаться следовало осторожно. Я хорошо помнил пословицу, что Бог любит троицу. Третьей аварии я мог просто не пережить.
Около девяти зазвонил телефон. Альберт Ромуальдович достал свой аппарат. Я услышал голос Артура. У нашего доктора Айболита был такой мобильник, что окружающим все было хорошо слышно.
— Где вы находитесь? — потребовал отчета Артур.
— Въезжаем в Тулузу, — ответил Альберт.
— Когда будешь один, перезвони мне, приказал Абрамов.
И я услышал его приказ. Это меня сразу насторожило, но я ничего не сказал, только прибавил немного скорости. Через минут двадцать я остановился у небольшой бензоколонки, чтобы заправиться и взять еще несколько сэндвичей. Мы весь день держались на бутербродах, но остановиться для обеда не могли.
Альберт Ромуальдович сразу пошел в туалет, а я, распорядившись, чтобы нам залили бак доверху, отправился следом за ним. Я подошел к дверям, когда он уже набирал номер Артура. Отсюда я не мог слышать, что говорил Артур, зато хорошо слышал, что отвечал ему врач.
— Что случилось? — спросил Альберт. — Почему такая секретность? Не может быть! Значит, это Исмаил нарочно сломал иллюминатор, чтобы посадить самолет? Какой негодяй! Я его подозревал, но ничего вам не говорил, он выбросил мой чемодан, в котором были мои личные деньги и все инструменты. Нет, я, конечно, оставил при себе часть лекарств и шприцы, но мой чемоданчик он выбросил. А там были мои деньги. Пять тысяч фунтов. Если заплатите, спасибо. Но я сразу понял, что он нас обманывает. Нет, я, конечно, сделал ей укол и допрашивал ее. Как вы могли подумать, что я вас обману?! Какой мерзавец этот Исмаил! Конечно, я все понял. Буду за ним следить. Сейчас я снова сделаю ей укол и все узнаю. Не беспокойтесь, я попрошу Гарри остановить у дежурной аптеки. Мне нужно только, чтобы он меня слушался. Нет, сейчас ему лучше не звонить. Они сидят рядом. Я вернусь к машине и попрошу Гарри вам позвонить. Да, у него есть пистолет. Нет, я не боюсь Исмаила. Не беспокойтесь, мы все сделаем. Только сами поговорите с Гарри и все ему объясните. Если нужно, мы свяжем Исмаила и повезем его с собой. А ваши люди пусть ждут нас в Барселоне. Да, мы все сделаем, не беспокойтесь.
Врач страдал многословием. Не нужно было слышать, что именно говорил Артур. Все было ясно и так. Кажется, моя английская командировка заканчивалась. Абрамов узнал, что это именно я сломал тот иллюминатор. Ничего удивительного, рано или поздно он узнал бы об этом. Просто я думал, что у меня есть еще сутки в запасе. Оказалось, их не было. Но теперь нужно было действовать немедля. Больше у меня не было ни секунды на раскачку.
Я быстро вернулся к машине. Гарри еще спал. Нужно было только сделать два шага и вытащить у него пистолет, которые все охранники носили в кобуре. Но так рисковать было нельзя. Я подошел к машине и разбудил его.
— Гарри, у тебя оружие с собой? — спросил я у него, еще сонного.
— Что случилось?
— Дай мне пистолет. Нужно посмотреть, какие у нас патроны. Доктору нужны наши патроны для каких-то опытов.
Гарри усмехнулся, достал оружие и отдал его мне. Я сжал в руках пистолет и приказал себе не нервничать и дождаться, когда появится наш сволочной доктор Айболит. Вы только подумайте, от жадности он даже выдал себя, рассказав про исчезнувший чемоданчик. Артур понял, что я его элементарно купил. И пообещал ему эти проклятые пять тысяч фунтов. Теперь Альберт Ромуальдович будет стараться изо всех сил, чтобы себя реабилитировать. Конечно, он купит нужное лекарство и сделает нашей пассажирке укол. А я не смогу его остановить. Но Айболит не учел, что у меня могли быть свои планы.
Я засунул пистолет в карман и в этот момент увидел, что к машине подходит Альберт Ромуальдович. Глаза у него бегали. Даже если бы я не подслушал его разговора, то и тогда насторожился бы. Ведь на самом деле очень легко определить, когда человек врет, а когда говорит правду. Альберт сладко улыбнулся и спросил:
— Когда поедем?
— Минут через пять, — откликнулся я. — Вот только куплю очередную партию сэндвичей и выдам вам всем под расписку. — Какое счастье, что Гарри не знал русского языка.
Я повернулся и пошел в магазин. Можете представить, каких усилий стоило мне сделать эти несколько шагов спиной к ним?! Правда, я не особо рисковал, поскольку ключи от машины были у меня в руках. Я чуть обернулся, услышав, как Альберт Ромуальдович зовет Гарри за собой. Они быстро отошли от машины. Вот и все. Теперь мне нужно быстро вернуться. Я побежал обратно. Они стояли и о чем-то оживленно разговаривали. Альберт Ромуальдович от волнения даже размахивал руками. Полагаю, они даже не сразу сообразили, что именно случилось.
Я сел за руль и, отъехав от бензоколонки, дал полный газ. Они замерли, затем бросились в погоню. Кажется, Альберт крикнул Гарри, чтобы тот стрелял. Представляю себе состояние обоих, когда Гарри сообщил, что его пистолет у меня. А через минуту я был уже далеко. Они остались на дороге, и я слышал их дикие вопли. Особенно громко кричал доктор Айболит, ведь он остался без обещанных ему денег.
Потом Альберт несколько раз звонил мне на мобильный. Я специально его не отключил, но не отвечал, глядя на его высвеченный номер. Наверное, нужно было ответить, чтобы услышать, как он ругается. Но я решил просто не трогать телефон. У меня не было на это времени.
Первые полчаса я гнал не останавливаясь. И резко затормозил только тогда, когда вдруг услышал за спиной голос Татьяны:
— И куда мы сейчас едем?

ГОД ДВЕ ТЫСЯЧИ ВТОРОЙ

Цены на энергоносители продолжали расти, заметно улучшая экономические показатели новой России. Олигархов постепенно выдавливали из страны. Одни уезжали в Лондон, другие эмигрировали в Израиль, некоторые умудрились остаться в Испании. Березовский, который был своего рода графом Уориком при российском дворе, этаким своеобразным «делателем королей», вдруг осознал, что оказался никому не нужен. Более того, он был признан достаточно опасным и давление на него началось со всех сторон.
Я работал в компании «ЮКОС» у Ходорковского, который считался на тот момент самым богатым человеком в России. Нужно сказать, что компания работала действительно неплохо. У нас были очень толковые менеджеры, руководители, исполнители. Ходорковский — талантливый человек, и ему удалось создать образцовую компанию мирового уровня. Но как и остальные олигархи, он предпочитал играть по собственным правилам, забывая о том, что государству не всегда нравится, когда эти правила меняются без согласия на то власти.
В этом году произошел самый крупный террористический акт в Москве— захват заложников в театре на Дубровке во время спектакля «Норд-Ост». Такая масштабная акция проводилась впервые. Были захвачены сотни людей, находившихся в театре. На самом деле это была даже не террористическая операция, а самый настоящий вызов политической власти Путина в стране. Если хотите, проверка на прочность нового президента. Он должен был пойти на переговоры, чтобы спасти восемьсот человек заложников, остававшихся в театре. Обязан был уступить террористам, как им уступали в Буденновске и Кизляре. Но не все понимали, что ситуация изменилась.
Во-первых, в самой Чечне существовало достаточно авторитетное руководство во главе с Ахмадом Кадыровым, который пытался стабилизировать ситуацию в республике. Во-вторых, поменялась международная обстановка, и боевиков, захвативших театр, уже никто не считал сепаратистами. После сентября две тысячи первого года приоритеты западных политиков изменились. И наконец, в-третьих, нужно было знать самого Путина. Он никогда не был человеком, готовым идти на компромиссы ради самих компромиссов. Он оказался смелым человеком. Однажды в Дрездене Путин вышел к разъяренной толпе и сумел ее успокоить, остановив беснующихся демонстрантов.
Но ситуация в Москве требовала кардинального решения. Путин колебался почти сутки. Безусловную поддержку в этот момент ему оказал Ахмад Кадыров. Но приказ о штурме мог отдать только президент. Он его и отдал.
Двадцать третьего октября вечером было захвачено здание театра. Becь день двадцать четвертого шли переговоры. И кто только в их не участвовал, кто только не делал шоу на крови! Популярные актеры, известные политики, ведущие журналисты. Все лезли на переговоры, не понимая, что своим появлением лишь мешают работать профессионалам и полностью дискредитируют власти, которые так и не смогли навести должный порядок. Одну из женщин, вошедшую в здание на Дубровке, террористы приняли за агента ФСБ и просто застрелили. Двадцать пятого октября Путин провел совещание с руководителями силовых структур. Очевидно, именно там и было принято окончательное решение.
В половине шестого утра у здания театра раздались три небольших взрыва и автоматные очереди. А уже через час официальный представитель ФСБ сообщил, что здание захвачено и почти все боевики уничтожены.
Погибло много людей, была неразбериха, случайные жертвы, убитые боевики. Но задача была выполнена. О действиях спецназа до сих пор спорят. Был ли оправдан такой риск? Нужно ли было пускать газ именно такой концентрации, имея в виду, что в зале находились люди, ослабленные долгим ожиданием, обезвоженные, голодные, измученные, оставшиеся без лекарств.
За несколько лет до этого, в Лиме, террористы захватили здание японского посольства, в котором на тот момент было более пятисот человек. Среди заложников оказались дипломаты США, Испании, Австрии, Венесуэлы. Четыре месяца длились переговоры, после которых состоялся штурм здания посольства. Все четырнадцать террористов были убиты на месте. Погибло два спецназовца и один заложник, скончавщийся от сердечного приступа. Больше не погиб никто. Конечно, эта образцовая операция была проведена совсем в других условиях и против других боевиков.
Большие потери на Дубровке шокировали обычных граждан. Хотя спецназовцы выполнили свой долг добросовестно и мужественно. Они сумели предотвратить взрыв здания, освободить большую часть заложников.
Поразительно, что основным требованием боевиков тогда был вывод войск из Чечни и прекращение войны. Однако попутно они хотели получить и самого Ахмада Кадырова, предложив за него пятьдесят заложников. Власти не пошли на такой унизительной торг, сохранив своего союзника, и, возможно, показали колеблющимся чеченцам, что российская власть больше никого не намерена сдавать, как не раз поступала прежде. Это послание поняли многие.

КАРКАСОМ. ФРАНЦИЯ. ТОТ САМЫЙ ДЕНЬ

Услышав голос Татьяны, я резко затормозил. Затем осторожно съехал на обочину дороги и обернулся к ней.
— Добрый вечер. — Я посмотрел на часы. Было девять вечера.
— Кажется, у меня появились большие проблемы, — произнесла эта потрясающая женщина. Она лежала со сломанной ногой, двумя сломанными ребрами, а говорила так спокойно, словно отдыхала на пляже в Антибе.
— Да — согласился я. — Вы что-нибудь помните?
— Разумеется помню. Я, правда, довольно сильно ударилась головой, но все хорошо помню. Вы встречали меня в аэропорту, затем мы поехали в Лондон и по дороге попали в аварию. Верно?
— Да. — Я невольно улыбнулся. Она действительно все помнила.
— А вот что было потом — не помню. Только какие-то отрывочные воспоминания. Меня куда-то везут, или мы куда-то едем. Какой-то голос с немецким акцентом.
— Он не немец, прибалт.
— Возможно, прибалт. И еще мне все время хотелось спать. Вот и все, что я помню. Теперь извольте вы объясниться.
— Не могу, — честно признался я. — Нас могут преследовать. Давайте я сверну на Каркасон, а когда мы съедем с главной дороги, я смогу с вами поговорить.
— Это так опасно? — Она чуть прикусила губу. Было видно, что ей тяжело опираться на руку.
— Пока нет. Но может стать опасным. — Я проехал немного дальше, затем свернул на север, направляясь в Каркасон. Потом еще раз свернул и поехал по узкой асфальтовой дороге.
Теперь можно было остановиться и выключить огни. Здесь они нас точно не найдут. Татьяна все это время лежала, не задав ни одного вопроса. Я вышел из машины и пересел к ней в салон. Она посмотрела на меня синими глазами. Вы бы видели, какие у нее были глаза!
— Теперь рассказывайте, — потребовала она. — И прежде всего скажите, где мы находимся.
— Во Франции. На юге Франции, у города Каркасон.
— Совсем недалеко от Барселоны.
— Уже неплохо. Который сейчас час?
— Девять вечера.
— Где мой мобильный телефон?
— Лежит в вашей сумочке. Но я думаю, вам лучше пока никому не звонить. Давайте я вам все подробно расскажу.
— Подождите. Сначала скажите, как вас зовут. Кажется, в аэропорту вы не назвали вашего имени.
— Вы его не спрашивали.
— А сейчас спрашиваю.
— Исмаил. Меня зовут Исмаил.
— Я так и думала. Вы с Кавказа?
— Да. Я азербайджанец. Родился в Баку. Но последние двадцать пять лет жил в Москве.
— У меня с вашим городом связано воспоминание о Муслиме Магомаеве, — улыбнулась Татьяна. — Такой теплый южный город. Это вы привезли меня во Францию?
— Нет. Мы летели самолетом, но он потерпел аварию, и мы сели в Орлеане.
— Не слишком ли много аварий на один день? — усмехнулась Татьяна.
Честное слово, она мне нравилась. Даже в таком состоянии, с переломанной ногой и ребрами. Я с трудом заставлял себя спокойно сидеть. Ведь я помнил ее роскошное тело под простыней. И ее ночную рубашку, под которой ничего не было.
— Это вы меня раздели? — вдруг поинтересовалась она, словно прочитав мои мысли.
Я даже чуть покраснел.
— Нет, вас раздели в английской больнице, в Саттоне.
— Уже лучше, — улыбнулась она. — Значит, меня везли в Испанию и по дороге случилась авария?
— Позвольте, я вам расскажу все по порядку. А вы сами решите, что вам делать и куда нам нужно ехать.
— Договорились. Только я сначала должна позвонить и узнать, как себя чувствует мой сын. Он был с няней, и они должны были вернуться домой.
— Не звоните пока, — попросил я. — Вы даже не представляете, что происходит.
— Хорошо, — согласилась она. — Я выслушаю ваш рассказ. Только поднимите мне голову. Или дайте еще одну подушку. Кстати, почему мы в этой машине? Здесь пахнет горелым железом.
— Это запах сварочного аппарата.
У этой машины срочно вырезали кресла из салона, чтобы освободить место для вас.
— Впечатляет, — согласилась Татьяна.
Я подошел к ней и поднял ей голову, чуть приподняв верхний край носилок. Поправил подушку, нечаянно задев ее волосы. При этом меня словно обожгло. Быстро убрав руку, я вернулся на свое место.
— Рассказывайте, — наконец разрешила она, — и извините, что я лежу.
Она была настоящей королевой во всем. И я рассказал ей все, ничего не утаивая. Было бы глупо утаить что-то от женщины, ради которой я сегодня едва не погиб в самолете и весь день охранял ее от вмешательства нашего прибалтийского «доктора Зло». Она слушала внимательно, не перебивая, иногда хмурилась, иногда улыбалась. Когда я закончил, Татьяна одобрительно кивнула.
— Браво. Вы показали себя настоящим героем. Просто политический детектив. А куда вы дели документы на самом деле?
— Я их спрятал в больнице. Положил в пакет и сдал его на хранение, — пояснил я, сдерживая улыбку. В тот момент я очень гордился собой.
— И решили меня спасти. Похвально. Вы действовали как настоящий рыцарь без страха и упрека. Только у меня к вам три вопроса. Во-первых, куда вы теперь вернетесь? Ведь вас будут искать и у вас могут быть очень большие неприятности. Во-вторых, что вы думаете делать с этими документами? Они ведь не ваши и к вам не имеют никакого отношения. И в-третьих, что будет теперь со мной?
— Я думал, что вы поняли, — пробормотал я в ответ. — Я не собираюсь больше возвращаться в Англию. Документы — это ваша собственность, вы можете распоряжаться ими как хотите; А насчет вас… Скажите, куда вас отвезти, и я отвезу. Только не в Барселону, там нас будут ждать Владик и его люди. Это руководитель охраны Артура.
— Ясно. Но мне нужно именно в Барселону. Там находится моя семья. Вы об этом еще помните?
— Помню, конечно. Но им ничего не угрожает. Они будут искать меня и вас, чтобы найти эти документы.
Татьяна задумалась. Затем попросила меня дать ей сумочку. Вы знаете, что она сделала, когда я передал ей ее сумочку? Вытащила крем-пудру от «Шанель» в такой черной коробочке и посмотрела на себя в зеркальце. Потом убрала, коробочку в сумку и неожиданно спросила:
— Последний вопрос. Ради чего, вы все это делаете?
Я осторожно вздохнул и ответил:
— Не знаю. Возможно, помню мою молодость, студенческие годы…
— Что вы хотите этим сказать? Мы с вами тогда встречались?
— Никогда. Вы были для меня недосягаемой мечтой. Королевой моих грез, — честно признался я, — мы любили вас всем нашим курсом.
Татьяна улыбнулась. Ей было явно приятно это услышать.
— И спустя двадцать лет вы решили меня спасти? Сколько вам лет?
— Сорок два.
— Красивый возраст. — Она опять улыбнулась. — Будем считать, что на этом формальности закончены. А теперь позвольте мне поговорить с няней моего сына и узнать, как они вернулись домой.
Она достала телефон, и я деликатно вышел из машины, захлопнув дверцу. Но невольно слышал весь ее разговор.
— Добрый вечер, Ольга Андреевна. Да, это я. У меня все в порядке. Не беспокойтесь. Я заехала к друзьям в горы, а здесь плохо работает мобильный. Да, можете сказать Виктору Алексеевичу, что все в порядке. Я ему сама позвоню. Нет, у меня все нормально. Как мальчик? Вы уже поужинали? Очень хорошо. А потом пусть он ляжет спать. До свидания.
Затем Татьяна еще кому-то позвонила, очевидно мужу.
— Виктор, добрый вечер. Да, у меня все в порядке. Небольшая авария, ничего страшного. Да. Да, Видимо, не рассчитал. Нет, легкий ушиб головы и ноги. Я приеду домой. Обязательно приеду. Нет, не волнуйся. Все будет нормально. Конечно. Ты же меня знаешь. Целую тебя. До свидания.
Она убрала телефон и закричала:
— Исмаил, где вы? Я боюсь долго оставаться одна.
Я подошел к окну.
— Куда нам ехать?
— И все равно в Барселону. Только мы сделаем иначе. Поедем к моим друзьям, которые живут в городе. Можете за меня не волноваться. У них дома меня никто не тронет. Это министр внутренних дел Каталонии. Я думаю, что даже наши доморощенные бандиты побоятся лезть в дом чиновника такого уровня. Как вы считаете?
— Да, — счастливо улыбнулся я, — конечно, не полезут.
Мне и в голову не могло прийти, чем закончится этот длинный день. Впрочем, он весь был сплошным недоразумением. Я вспомнил, что уже давно не звонил своему куратору.
—Можно, я отойду на одну минуту? — спросил я. — Кажется, рядом есть киоск. Куплю нам воды.
— Купите, — согласилась она.
Я отошел шагов на пятьдесят, чтобы меня не было слышно, и позвонил Николаю Николаевичу.
— Что вы себе позволяете? — услышал я его голос. — Я жду вашего звонка уже несколько часов. Получен приказ. Немедленно все бросить и первым же рейсом вылетать в Москву. Вы меня слышите? Все бросить и вылетать в Москву.
— Не могу, — тихо ответил я, ошеломленный такой метаморфозой.
— Как это не могу? Вы понимаете, что говорите?
— Понимаю. Мы стоим на пустынной проселочной дороге, и она лежит в машине с переломанной ногой. Рядом на несколько километров никого нет. Может, мне лучше ее убить, прежде чем уйти? Или оставить умирать одну?
Николай Николаевич молчал. Очевидно, обдумывал ситуацию. Нужно было ему помочь, подтолкнуть его.
— Она едет в дом министра внутренних дел Каталонии. Я оставлю ее там и уеду, пообещал я моему куратору. — Это все, что я могу сделать.
— Хорошо, — согласился он. — Сколько вам туда ехать?
— Часов шесть или семь.
— Тогда не выключайте наш телефон. Я сам буду вам звонить.
Договорились. — Я вернулся к машине. Уселся за руль.
— Не нашли воду? — вдруг спросила меня Татьяна.
— Что? — Я не сразу сообразил, о чем она меня спросила.
— Ничего, — улыбнулась она, — поедем, Исмаил. Уже очень поздно. Надеюсь, мы попадем в Барселону хотя бы до рассвета.
— Да, я тоже очень надеюсь, — сдержанно произнес я.

ГОД ДВЕ ТЫСЯЧИ ТРЕТИЙ

В декабре должны были состояться выборы в Государственную думу. Партии развернули свои предвыборные штабы, начали агитацию. Но это был не обычный год и не совсем обычные выборы. К этому времени четко сформировалось отношение новой власти к олигархам. Их не просто выдавливали из коридоров власти — их выдавливали вообще из российской политики. Умные олигархи все поняли сами, строптивым пришлось несладко. Березовский оказался в Лондоне, Гусинский познал все прелести объявленного в розыск международного преступника. Его поймали в Греции и едва не выдали российскому правосудию. Сбежали из страны Леонид Невзлин, Владимир Дубов, Михаил Брудно. И началась невиданная по размаху кампания против «ЮКОСа», в котором я работал.
На тот момент «ЮКОС» считался не просто образцовой российской компании, а одной из лучших в мире. Выручка его за первые девять месяцев третьего года составила двенадцать миллиардов двести миллионов долларов. Можете себе представить? Чистая прибыль составляла более двух с половиной миллиардов долларов. Но прокуратура, начав уголовное преследование, просто обвалила рынок российских акций. И не только в нашей компании.
Однако все по порядку. Ходорковскому несколько раз намекали, что ему лучше уехать из страны, но он оказался «крепким орешком». Самый богатый человек в России верил в силу денег, в силу своей компании. Он уже привык диктовать свою волю другим и, возможно, не мог даже допустить, что уголовное преследование о неуплате налогов завершится его арестом и развалом его прибыльной компании.
Николай Николаевич встречался со мной почти ежедневно. Теперь, спустя несколько лет, я понимаю, что они собирали все материалы по «ЮКОСу». До сих пор не знаю, что тогда произошло. Расхожая версия о том, что Ходорковский погорел на своих политических амбициях, не выдерживает никакой критики. Якобы он финансировал оппозиционные «Яблоко» и коммунистов. На самом деле это был секрет Полишинеля. Об этом финансировании в Кремле знали давно. Здесь же были причины не только политического, но и глубоко личного характера.
Согласно некоторым сведениям, все-таки просочившимся в печать, Ходорковского сдали американцы.
Он достаточно откровенно говорил о своих политических притязаниях, уверяя, что станет новым президентом, сменив нынешнюю власть. Более того, позволил себе ряд личных выпадов против серых и стертых фигурантов современного российского истеблишмента. А также дал понять, что не уважает стоявших у власти людей и готов либо сменить их, либо перекупить. Можете себе представить состояние президента, которому услужливо и подробно об этом доложили? Если бы у Ходорковского были просто политические амбиции, он легко мог бы их удовлетворить, как это сделал второй человек из списка самых богатых людей в России. Роман Абрамович стал губернатором Чукотки, откровенно издеваясь и над собственной властью, и над своим народом.
Абрамович, безусловно, сделал много полезного для Чукотки, но в мировой истории еще не было губернатора, который руководил бы своим регионом с другого конца земного шара, из Лондона. И лишь временами навещал свою вотчину. Его неслыханные траты поражали весь мир. Невероятно дорогие яхты, которые он скупал одну за другой, его личные гигантские самолеты, его дома и поместья, раскиданные по всему миру, его футбольный клуб, который покупал самых дорогих, футболистов мира, — все это не вызывало такого раздражения и ненависти у действующей власти, какую вызывал успешный Ходорковский, не покупавший яхт и самолетов, не коллекционирующий машины и виллы, а помогающий оппозиционным партиям, создающий благотворительные фонды и школы-интернаты для сирот.
Но его личные притязания на абсолютную власть, его личные, выпады, его откровенное пренебрежение к высшим чиновникам оказались для него слишком опасными. Тем, кто был готов интегрироваться в процесс построения нового государства, признав государственную власть в России сакральной и абсолютной, разрешили остаться на своих местах. Это были Алекперов, Потанин, Фридман, Вексельберг, Маганов, Кукура, Богданов, Прохоров. Несогласных удаляли и разоряли, преследовали и наказывали.
И вместе с тем благодаря неслыханному росту цен на нефть и газ росло число миллионеров и миллиардеров в самой России. В третьем году их уже было семнадцать против семи к моменту начала путинского правления. В следующем году их стало уже двадцать пять человек.
Самого Ходорковского арестовали двадцать пятого октября две тысячи третьего года в новосибирском аэропорту Толмачево. Расследование длилось почти полтора года. За это время «ЮКОС» был практически разорен. Его нефтегазодобывающую компанию «Юкаснефтегаз» выставили на аукцион в следующем году и сразу купили. Причем миллиарды долларов нашла неизвестная фирма, зарегистрированная в Твери. Никто не удивился, когда буквально через три дня новая тверская компания была куплена государственной фирмой «РОСНЕФТЬ».
Как только объявили об аресте Ходорковского, произошел резкий обвал акций фондового рынка. По разным данным российские компании потеряли до сорока миллиардов долларов. Но рост ценна энергоносители перекрывал все потери, а политические дивиденды от устранения опасного конкурента были получены уже в декабре 2003-го года, когда состоялись очередные парламентские выборы. Пропрезидентская партия получила почти тридцать восемь процентов голосов. Коммунисты, которые до этого почти всегда выходили лидерами парламентских выборов, набирая стабильные двадцать пять—тридцать процентов, получили на этот раз только немногим более двенадцати процентов. А блок «Яблоко» вообще не попал в Государственную думу.
Под новый 2004-й год я стал подполковником. И мне предложили покинуть «ЮКОС». Я уже сам понимал, что здесь моя работа закончена. Николай Николаевич впервые назвал мне имя Артура Абрамова, против которого было возбуждено уголовное дело. Абрамов успел сбежать в Лондон, куда перевел большую часть своих активов, и теперь мне рекомендовали возобновить с ним старые связи. Что я и сделал в наступившем году.
Американский президент Буш совершил самую большую глупость в своей жизни. Он полез в Ирак и спровоцировал очередной рост цен на энергоносители. Теперь их цена гарантированно росла с каждым новым убитым американских солдатом после очередного террористического акта в мире. Американцы и их союзники заплатили слишком дорого за эту войну, и я уверен, что заплатят еще больше. Но это уже проблема самих американцев, которые доверили правление столь недалекому человеку, как Буш-младший.

ДОРОГА НА ЮГ. ГРАНИЦА ФРАНЦИИ-ИСПАНИИ. ТОТ САМЫЙ ДЕНЬ

Я купил карту в одной из придорожных бензозаправок. Внимательно рассмотрел наш возможный маршрут. По железной дороге можно въехать в Испанию через Порт-Бои, путь проходит как раз по побережью, а если следовать от Перпиньяна немного на запад, то можно въехать в Испанию по шоссейной дороге связывающей, оба государства. Учитывая, что сейчас между Францией и Испанией нет государственной границы, въехать в Испанию довольно просто. Но как миновать людей Артура, которые наверняка там будут? Что мне делать? Ночью поменять нашу машину, было невозможно. К тому же Татьяна явно не могла сидеть, ее можно было транспортировать только в лежачем положении.
— Скажите, Исмаил, — неожиданно спросила она, — вы женаты?
— Был. Разведен. Сын остался с матерью.
— И больше решили не пробовать?
— Вторая попытка могла оказаться еще более неудачной, улыбнулся я, глядя на дорогу. Татьяна находилась за моей спиной, и я не мог видеть ее лица. — А можно мне задать вам вопрос?
— Конечно, — ответила она, — вы мой спаситель.
— Зачем вы привезли эти документы? Неужели вы доверяете такому человеку, как Артур Абрамов? Я не совсем представляю, как вы могли на такое решиться. Этот человек не тот мужчина, которому женщины могут доверять.
— Я знаю. — Кажется, Татьяна улыбнулась, но я этого не видел. И замолчала.
Я тоже долго молчал. Наконец не выдержав, спросил:
— Вы не хотите мне отвечать?
— Хочу. Дело в том, что мы с Артуром старые знакомые. Еще когда я была начинающий актрисой, он был нашим фарцовщиком в театре. Такой молодой, с худой шеей, всегда голодным взглядом. Актрисы хотели хорошо одеваться, а в конце восьмидесятых была эра тотального дефицита. И он у нас подвизался. С тех пор я его знаю. Мой второй муж имел с ним какие-то общие дела, они занимались поставками продуктов. Поэтому я знаю, что вашему боссу нельзя доверять ни при каких обстоятельствах. Он обманет любого партнера, бросит любую женщину, забудет о своих обещаниях. У меня нет никаких иллюзий на его счет.
— И все-таки вы к нему прилетели. Тогда зачем? Для чего?
— Это мой секрет. У женщины могут быть свои секреты. Но у нас с ним никогда ничего не было, если вас интересует этот вопрос. Только чисто деловые отношения.
— Это я уже понял. — Невозможно разговаривать с женщиной, когда сидишь к ней спиной.
И в этот момент зазвонил мой телефон. Английский телефон, о существовании которого я забыл, после того как не стал отвечать на многочисленные звонки Альберта Ромуальдовича. Я посмотрел на дисплей. Это был Артур. Мне стало даже любопытно. Интересно, он по-прежнему считает меня идиотом? Я достал телефон.
— Слушаю вас.
— Зачем тебе все это нужно? — услышал я недовольный голос Артура. — Что ты себе позволяешь? Сначала устроил аварию в Лондоне, потом посадил самолет в Орлеане, а теперь сбежал с женщиной в Тулузе. Если она тебе нравится, можешь с ней встречаться сколько тебе хочется. Она не моя жена и не моя любовница. Только скажи, куда ты дел документы?
— Какие документы?
— Исмаил, ты же умный человек. И мы столько лет знаем друг друга. Зачем тебе такие проблемы? Куда ты с ними пойдешь? Кому нужны эти документы во Франции? Верни их мне, и я позволю тебе спокойно уехать из Англии. Можешь вернуться в Москву или в свой Баку. Куда угодно.
— У меня нет документов.
— Перестань меня обманывать. Ты сегодня весь день меня обманывал. Тебя купили? Скажи, кто тебе дал деньги? Я дам больше. Только назови, кто тебе заплатил Абрамович или Березовский? Кто из них? Я дам гораздо больше, только верни мне эти чертовы документы, они мне сейчас очень нужны.
— Владик меня обыскивал. Спросите у него. Я ничего не брал! И авария была случайной. В самолете мне было плохо, и я случайно ударился об это окно. А в Тулузе я сбежал, когда услышал, как с вами разговаривает Альберт Ромуальдович. — Мне доставило удовольствие позлить бывшего босса. Пусть побесится.
— Ну да, понятное Ты ничего не знаешь и чист, как агнец божий. Кто тебе заплатил, мерзавец? Назови сумму, и я дам больше. У тебя нет ни одного шанса уйти. Я тебя из-под земли достану, «чернозадый». — Он сказал другое слово, еще более оскорбительное. И я отключил телефон. Пусть злится еще больше.
— Кто это был? Артур? — Я только сейчас вспомнил, что у меня за спиной Татьяна.
— Он.
— Хочет найти документы? И угрожает вам? Верно?
— Ничего, перебьюсь. Я вот только думаю, как нам въехать в Испанию, ведь там могут быть его люди. Я попытаюсь найти другую дорогу. Нам необходимо сделать большой крюк в горы, там есть узкая асфальтовая дорога. Во всяком случае, она есть на карте.
— А если и там нас будут ждать? — спросила Татьяна.
— Тогда не знаю. Может, позвонить вашему другу в Барселону? Он министр и сможет прислать, за вами машину полиции.
— Он очень удивится, если я обращусь к нему с такой просьбой. У них не принято злоупотреблять служебным положением. Я думаю, сделаем проще. Позвоните Артуру, и сообщите, что документы вы оставили в камере хранения больницы в Саттоне. Он заберет документы, и все будет нормально.
Еще целую минуту я осознавал, что именно она сказала. Затем мягко нажал на тормоз. Остановил машину. Обернулся к ней.
— Я специально прятал эти документы от него, чтобы они не достались Артуру, а сейчас вы говорите, что нам нужно их ему отдать? Я не понимаю логики.
— Очень простая логика. — В темноте я видел только белки ее глаз. — Он получит документы и отстанет от нас.
Зазвонил телефон, и мы оба невольно вздрогнули. Звонил аппарат Татьяны. Она достала телефон.
— У меня все нормально, — сказала она каким-то высоким голосом, — не нужно волноваться. Я сегодня буду в Барселоне. Да, все абсолютно нормально. Нет. Пока нет, но надеюсь, что скоро. Не волнуйся. Повторяю, у меня все нормально. Целую. До свидания. Это позвонил мой супруг, — спокойно сообщила она мне, убирая телефон.
Я снова поразился ее выдержке. Какая женщина!
— Он наверно переживает?
— И очень сильно. Не может понять, где я задерживаюсь. Ничего, я ему потом все объясню. А сейчас звоните вашему шефу и сообщайте, где находятся документы.
— Нет.
— Почему нет?
— Ему нельзя отдавать эти документы. Будет грандиозный скандал, он опубликует их во всех британских газетах. Вы даже не знаете, как он попытается использовать эти бумаги. Он будет шантажировать указанных там людей, будет давить на них. Ему нельзя отдавать эти документы.
— Ах, Исмаил, — улыбнулась она, — какой вы порядочный и честный человек! Я думала, таких уж нет. Наверно, такие мужчины остались только на Кавказе. Вы не волнуйтесь, ничего он с этими документами не сделает. Не нужно беспокоиться. Вы просто позвоните и сделайте вид, что испугались. Решили сдать ему документы. Можете немного поторговаться, попросить у него денег. Тогда он решит, что вы спрятали их из-за денег…
— Он уже так и решил.
— Ну вот видите. Я примерно знаю психологию этих бывших фарцовщиков. Он убежден, что все можно купить и продать за деньги.
Я молчал. По большому счету она была права. Но зачем тогда я прятал ее весь день от нашего эскулапа, не давая ему допрашивать Татьяну? Зачем устроил эту аварию в самолете и побег в Тулузе?
— Позвоните, — снова мягко предложила она, — если вы скажете про деньги, он все сразу поймет. Пусть лучше он считает вас, простите меня, жадным негодяем, чем предателем, рискнувшим поставить, на кон свою будущую жизнь из-за сострадания к женщине. В конце концов, этот темно-синий «Мерседес» мог врезаться в нас чуть слабее и я осталась бы невредимой. Тогда состоялась бы наша встреча в отеле и я отдала бы ему эти бумаги сама. Поймите, Исмаил, у нас с ним была договоренность о встрече…
— Я понимаю. — Нужно было достать из кармана телефон, включить его и позвонить моему бывшему боссу.
И вдруг я понял, что только сейчас сказала мне Татьяна. Я начал осознавать смысл ее слов. Я медленно убрал руку и, словно во сне, повернулся к ней. Поднял руку, включил свет в салоне автомобиля. Мы оба зажмурились от яркого света, но мне сейчас хотелось видеть ее глаза. Обязательно увидеть.
— Что вы сейчас сказали? — чуть заикаясь, спросил я.
— Откуда вы знаете, что в нас должен был врезаться именно этот «Мерседес»?

ГОД ДВЕ ТЫСЯЧИ ЧЕТВЕРТЫЙ

Это был год вторых президентских выборов Путина. Многое изменилось за четыре года, но основные проблемы оставались прежними. По существу, самыми главными пунктами президентской программы, с которыми он начинал свою деятельность, было укрепление государственной власти в стране и прекращение войны в Чечне.
Государственную власть Путин, безусловно, укрепил. Теперь олигархи даже не смели появляться в коридорах власти и вести себя так бесцеремонно, как раньше, урок с Ходорковским усвоили и все остальные. Олигархов построили и пересчитали. Они не особенно возражали; в конце концов, когда у человека есть десять миллиардов долларов, он всегда готов пожертвовать сотню-другую миллионов на развитие своего государства и не вмешиваться в политику, чтобы спокойно проедать свои деньги.
Самое поразительное, что с его партией объединилась партия «региональных баронов» Лужкова-Шаймиева, которые стали просто самыми активными функционерами новой пропрезидентской партии. Интересно, что в список самых богатых людей, вошла и супруга Лужкова — Елена Батурина. Но это иногда случается. В конце концов, почему бы супруге столичного мэра не быть миллиардершей, если она заработала деньги своим непосильным трудом?
В декабре Государственная дума приняла новый закон, по которому выборность губернаторов была отменена. Это стало точкой в деле налаживания полной и безусловной власти центра на местах. Губернаторы с тех пор назначаются приказом президента, и властная вертикаль приняла устойчивую форму сильного централизованного государства вместо того феодально-лоскутного правления, которое было при царе Борисе.
Немного настораживало окружение нового президента. Было полное ощущение, что людей подбирают по признаку «стертости». Есть такое понятие в разведке, когда прикрепленному наблюдателю нужно иметь стертую внешность, чтобы его никто не заметил.
Но на новые выборы Путин шел абсолютно уверенный в своей победе. В ней настолько были уверены него оппоненты, что впервые выставили вместо себя не просто других кандидатов, а откровенно комические фигуры, которых население не могло принять всерьез. Путин легко победил во второй раз. Но если в период своего первого срока правления он сумел «равно удалить» олигархов от власти и наладить достаточно жесткую политическую вертикаль, то теперь был обязан прекратить войну в Чечне и вывести экономику страны на новые рубежи.
Слезть с нефтяной иглы было почти невозможна. Цены росли такими темпами, что самой главной проблемой стало — куда девать незаработанные миллиарды долларов? Золотовалютные запасы тоже росли рекордными темпами.
После парламентских и президентских выборов положение в стране казалось достаточно стабильным и устойчивым. Но сентябрь того года взорвал нашу спокойную жизнь, снова напомнив о незаконченной войне.
Бесланская трагедия стала самым страшным и самым невероятным эпизодом этого трагического противостояния, которое началось еще в девяносто первом году. Группа боевиков из Ингушетии проникла в Беслан и первого сентября умудрилась захватить школу со всеми учениками, их родителями и учителями. Число захваченных заложников сознательно занижалось, но их было не менее тысячи человек. Это был такой небольшой апокалипсис, когда стало ясно, что на этот раз применить газ просто невозможно. Основными заложниками были дети, в том числе младших классов.
Я часто думаю, как следовало бы поступить власти. И не нахожу ответа. Снова идти на переговоры, понимая, что это жест отчаяния со стороны запертых в горах боевиков. К этому времени отряды Рамазана Кадырова достаточно жестко и жестоко расправлялись с несогласными, наводя порядок в республике собственными методами. Но ведь были и другие террористические акты, потрясшие страну своей бессмысленной жестокостью.
Двадцать четвертого августа взорвались сразу два самолета, вылетевших из Москвы. Через неделю смертница подорвала себя у станции метро «Рижская», и вместе с ней погибло еще десять человек. События шли по нарастающей. И как финальный аккорд — тысяча заложников в школе, когда невозможно было не договариваться с бандитами. Но и договариваться тоже было невозможно.
В Чечне уже было достаточно много людей, готовых интегрироваться в российское общество и жить в единой стране. Там с огромным трудом налаживалась мирная жизнь, восстанавливались дома, электростанции, заводы, начинали возвращаться беженцы. И все это нужно было бросить?
Я действительно не знаю, как можно вынести такое «бремя ответственности». И не хотел бы его на себе нести. Но все получилось еще более трагически и страшнее, чем на Дубровке. Гораздо страшнее.
Третьего сентября начался штурм школы. Я видел эти кадры, когда по зданию беспорядочно стреляли спецназовцы и вооруженные ружьями отцы захваченных детей. Бардак был абсолютным и полным. Я могу поверить, что штурм не был преднамеренным, а оказался чисто вынужденной мерой. Но верю и моим глазам. На Кавказе нельзя проводить такие операции рядом с вооруженными мужчинами. Было сразу понятно, что они ринутся в бой за своих жен и детей. Нужно было выставлять первое кольцо спецназа вокруг школы для атаки и второе — гораздо более мощное — для внешней охраны, через которое не могли бы проникнуть в район боевых действий даже очень заинтересованные люди.
Беслан стал такой кровавой трагедией, которую не смог бы придумать ни один писатель, ни один журналист. Больше трехсот погибших детей просто разрывали сердца миллионов матерей и отцов во всем мире. Горе было таким оглушительным, что весь мир содрогнулся. И отвернулся от людей, совершающих такие преступления. Нет такой цели, во имя которой можно убивать столько детей. Еще никто не придумал. И никто не придумает.
После Беслана стало очевидным, что война и Чечне просто не может больше продолжаться. Смерть такого количества детей вызвала катарсис, как в древних трагедиях. Очищение через боль. Боевики начали выходить из лесов, спускаться с гор, возвращаться в свои семьи. Никто не хотел воевать, оставаясь на стороне тех, кто позволял себе убивать детей. К тому же российские спецслужбы провели целую серию специальных операций, ликвидировав Масхадова, Яндарбиева, Басаева, Хаттаба. Интересно, что Яндарбиева взорвали вместе с его сыном, и этот несчастный мальчик стал жертвой политических обстоятельств, заложником большой игры.
С другой стороны, чеченские власти также понесли потери, когда оппозиции удалось убрать Ахмада Кадырова, бывшего муфтия Чечни, ставшего руководителем республики. Он искренне полагал, что можно остановить войну и дать мир своему измученному народу.
На Украине произошла «оранжевая революция», когда закончилось бездарное и позорное правление Кучмы, сумевшего так завершить свою политическую карьеру, что народ Украины практически разделился на две страны. Янукович и Ющенко сошлись в президентском противостоянии. Формально победил Янукович, фактическую победу одержал Ющенко. Но его победа оказалось недолгой. Сформированная на майдане коалиция не выдержала испытание временем и теми проблемами, которые реально встали перед украинской экономикой. Ставшая главой правительства Юлия Тимошенко своими волюнтаристскими и авантюрными методами только усугубила этот кризис. Достаточно скоро Ющенко понял, что работать с подобными людьми невозможно. Но это произошло только после выборов в Раду. К тому же «изящный политический финт», в очередной раз продемонстрировал лидер социалистов Мороз, который ушел от правящей коалиции, переметнувшись в стан оппозиции и получив за это должность спикера парламента. Цинизм и гибкая совесть политиков на постсоветском пространстве продолжали поражать весь мир.
Это был год, очень странный и для меня. В прокуратуре на меня завели уголовное дело, так как я стал к тому времени уже начальником отдела в «ЮКОСе». Я понимал, что это делается намеренно, чтобы оградить меня от подозрений. К тому времени под стражу были взяты уже не только Ходорковский, но и Лебедев, Пичугин и некоторые другие. Я боялся, что кто-нибудь из руководителей моего куратора может решить, что для успешного продолжения легенды мне нужно сесть в тюрьму. Но ничего страшного не случилось. Мне разрешили улететь в Лондон, где я случайно встретился с Артуром. Он как раз искал себе нового помощника. Старый неожиданно вернулся в Москву. Вы, конечно, понимаете, что его возвращение было частью спецоперации по моему внедрению.
Артур очень обрадовался моему приезду в Лондон, и сразу предложил мне стать его помощником. Он ведь знал меня еще по «Мост-банку», затем когда я работал в НТВ-кино и перешел на работу в «ЮКОС». К тому же он знал, что на меня заведено уголовное дело. Я был на тот момент разведен. Сын остался с женой, и меня ничего не связывало с Москвой. Поэтому я с удовольствием уволился из уже разваливающегося «ЮКОСа» и в конце две тысячи четвертого года остался в Лондоне. Остался, чтобы попасть в такую вот переделку с этими документами. Но разве я мог все это предвидеть?

ГРАНИЦА ФРАНЦИИ-ИСПАНИИ. ТОТ САМЫЙ ДЕНЬ


Я вдруг почувствовал, что у меня пересохло во рту. Откуда Татьяна могла знать про аварию? Ведь она смотрела в другую сторону. И ничего не могла помнить сразу после аварии.
— Что вы сейчас сказали? — чуть заикаясь и задыхаясь от волнения, спросил я. — Откуда вы знаете, что в нас должен был врезаться именно этот «Мерседес»?
Если бы я не включил свет в салоне машины я, наверное, не увидел бы, как она отвернулась. Не увидел бы ее реакции на мой вопрос. Но эта реакция убедила меня, что я прав. Она точно знала, что мы должны попасть в аварию именно с темно-синим «Мерседесом», и поэтому сказала мне об этом. Теперь я вспомнил ее слова, которые Татьяна произнесла в разговоре с мужем. Она сказала «немного не рассчитал». Значит, была убеждена, что в нас врезался «Мерседес», который не рассчитав силы удара, врезался сильнее, чем следовало. Она не знала, что благодаря моей реакции мы сумели уйти от столкновения с «Мерседесом» и в это мгновение в нас врезался «Фольксваген».
— Что вы хотите еще знать? — тихо спросила меня Татьяна.
— Что происходит? — Я вытер тыльной стороной ладони внезапно вспотевший лоб. — Я ничего не понимаю. Откуда вы знаете про «Мерседес»? Почему вы так уверены, что именно он должен был в нас врезаться?
Она молчала. И я молчал. Не понимая, что происходит, я чувствовал себя последним дураком.
— А разве мы столкнулись не с «Мерседесом»? — в свою очередь спросила Татьяна.
— Нет.
— Тогда понятно.
— Что вам понятно?
— Я думала, что в нас врезался «Мерседес». Это было последнее, что я запомнила…
— Не нужно, — прервал я ее, — не нужно принимать меня за дурака. Вы были уверены, что в нас врезался именно этот  «Мерседес». Между прочим, его водитель долго не хотел уезжать. Я еще подумал, какой он внимательный и чуткий человек. Он выехал нам навстречу, но я успел увернуться и нас ударила совсем другая машина.
Татьяна вдруг улыбнулась. Честное слово она улыбнулась.
— Тогда все ясно, — проговорила она. — Теперь понятно, почему нас так сильно ударили.
— Вы ничего мне не объяснили.
— Я полагала, что вы все поняли. 
— Вы разговаривали не с мужем?
— С ним. Но он в курсе. Он не возражал против моего участия в этой игре.
— Мы должны были попасть в аварию?
— Да.
— Все было рассчитано заранее? Она опять замолчала. Затем с некоторым вызовом спросила:
— Вы не могли бы пересесть в салон? Мне трудно разговаривать, обернувшись к вам.
Я молча вышел из машины, обошел ее, молча сел в салоне рядом с женщиной, ожидая объяснений.
— В общем вы все поняли правильно, — сказала Татьяна. — Я действительно прилетела на встречу с Артуром Абрамовым. Мы должны были встретиться с ним в «Дорчестере» сегодня утром, а потом я должна была вылететь обратно в Испанию. Но не моим рейсом, на который у меня был взят билет, а вечерним. Все было рассчитано таким образом, что меня встретит кто-нибудь из людей Абрамова и повезет в город. В этот момент нас должна ударить машина. У меня будет легкий ушиб, и мы поедем в больницу. Я вызову туда Абрамова и объясню, что должна срочно улететь, чтобы о моем визите в Лондон никто не успел узнать. Я привезла эти документы для него, но он должен был понять, что я очень неохотно расстаюсь с ними после перенесенной аварии.
— Но для чего? Кому нужна эта инсценировка?
— Моей стране, — пояснила Татьяна, глядя мне в глаза. — Вам трудно поверить, что еще существуют такие понятия, как долг и любовь к своей стране?
И это она сказала мне, подполковнику разведки, который провел на нелегальной работе в собственной стране полтора десятка лет.
— При чем тут Абрамов?
— При том. И учтите, что я не имею права вам ничего рассказывать. Только потому, что вы сегодня так упрямо и настойчиво не отдавали меня в руки врача, я позволяю себе рассказать вам о реальном положении дел.
— Не проще ли было престо передать ему документы по факсу или переслать в конверте, а потом уехать?
— Нет. Он бы мне не поверил. И никому не поверил бы. Была разработана целая операция. В газетах стали появляться статьи о том, что мы с мужем живем уже в разных домах. На самом деле это абсолютная ложь, мы с Виктором любим друг друга и живем вместе. Но на статьи обратил внимание Абрамов и живущие в Лондоне олигархи. Я созвонилась с Артуром, которого знала уже лет двадцать, и объяснила ему, что у меня есть исключительно важные документы. Он согласился со мной встретиться. Мы договорились, что я прилечу в Лондон, а он снимет отель в центре города для нашей встречи и пригласит кого-нибудь из экспертов, чтобы оценить важность моих бумаг. Теперь вы понимаете, почему я должна была попасть в аварию?
—  Не понимаю…
—  Нужно было, чтобы мы встретились с ним в другом месте без эксперта.
— Почему?
Она сжала губы. Помолчала. Затем наконец призналась:
— Документы не настоящие. Но они сделаны так, чтобы Абрамов поверил в их подлинность. Меня попросили сыграть роль такой стервы, которая недовольна своим мужем и готова с ним развестись. А для обеспеченной новой жизни мне нужно продать эти документы. Если бы я просто передала их Артуру, он заподозрил бы подвох.
— Здорово, — не удержался я, — тот, кто придумал этот план, почти гений. Он неплохо изучил психологию моего босса. Чем большую сумму он заплатит за эти документы, тем больше будет их ценить. Это действительно так.
— Вот видите. Было решено, что я попаду в аварию, а уже в больнице без эксперта попытаюсь с ним договориться и передам ему бумаги. Они должны были попасть к Абрамову. А вы невольно помешали выполнить такой идеальный план. Сначала увернулись от столкновения с «Мерседесом», затем вообще украли документы…
— Я боялся за вас.
— Понимаю. Только поэтому я вам все и рассказываю. Разумеется, вы не виноваты в том, что произошло. Но вы немного подвели меня и тех, кто готовил эту операцию.
— Поэтому нас пытались остановить у аэропорта? — Я вспомнил стрелявших в нас людей. Интересно, что они почти не стреляли в первую машину, где сидел Артур. Знали, что она бронированная, и не стреляли. Но стреляли в реанимобиль.
— Боюсь, вас втянули в грязную игру.— Я вспомнил раненого Раджа.—  Нападавшие на нас стреляли в машину, в которой находились вы, и в мой автомобиль. Они даже убили водителя. Очевидно, для достоверности готовы были застрелить и вас тоже.
— Я думаю, это стреляли не наши люди, — возразила Татьяна, — скорее конкуренты. Они готовы были на все, чтобы завладеть документами. И остановить нас. Наши люди не стали бы стрелять. Они позволили бы нам улететь, чтобы Артур был рядом со мной и узнал, где находятся документы.
— Но для чего такая сложная операция?
— Кому-то из олигархов попали в руки подлинные документы со счетами некоторых крупных российских чиновников. Их публикация вызовет настоящий скандал. Поэтому и была проведена такая операция с подставкой другой партии документов. Я должна была передать Абрамову фальшивые документы. Когда их начнут публиковать, все сразу поймут, что олигархи просто подставляют российских чиновников. Все счета не настоящие. После этого им уже никто не поверит. Эта операция была задумана для того, чтобы их скомпрометировать. Теперь вы все поняли?
—  И я невольно вам помешал.
— Не вините себя так сильно. Пока еще нет. Но вам нужно сыграть заключительный акт этой драмы. Позвоните Абрамову и поторгуйтесь с ним. Пусть даст вам миллион или два. Как компенсацию за ваши приключения. А потом можете сдать ему документы. Вас устраивает мое предложение?
— Кто вы такая?—  задал я последний вопрос.— Вы работник спецслужбы?
— Я работаю на мою страну, Исмаил, — ответила она, — меня зовут Татьяна Негачкова, и я всего лишь актриса. Которая решила сыграть, может быть, свою лучшую роль в жизни.

ГОД ДВЕ ТЫСЯЧИ ПЯТЫЙ

В мае этого года бывший самый богатый человек России, руководитель самой успешной российской компании, олигарх, чье состояние оценивалось в восемнадцать с лишним миллиардов долларов, был осужден российским судом. Адвокаты Ходорковского подали апелляцию. Но наказание было снижено всего до восьми лет с тем, чтобы бывший олигарх не попал под амнистию. И его отправили в одну из самых отдаленных колоний на Дальнем Востоке, чтобы он отбывал там наказание среди обычных уголовников.
Оба самых богатых олигарха страны словно продемонстрировали, что может случиться с человеком, сознательно выбирающим свой путь. Абрамович был готов к компромиссам и согласился даже во второй раз остаться на должности губернатора Чукотки. Он вообще привык не конфликтовать, старался не обострять отношений с властью и благоразумно уступил весь свой бизнес в России государственным структурам.
Получив более пятнадцати миллиардов долларов, он начал скупать яхты, самолеты, замки, дома, виллы, футболистов и наслаждаться жизнью, лишь иногда прилетая на место своей работы. Ходорковский, который создал столь эффективную компанию, открыто противостоял власти. Ни в одной стране мира власть не любит, когда ей бросают вызов. Не понравилось это и в современной России. Ходорковский и те из его людей, которых удалось достать, понесли наказание, получив значительные сроки тюремного заключения. Их компанию разорили, активы продали, акции «ЮКОСа» упали в цене до самого низкого предела.
Урок оказался усвоен остальными. Теперь каждый из «хозяев жизни» стал понимать, что может с ним произойти, если он рискнет начать самостоятельную игру на политическом поле. Времена, когда олигархи диктовали свою волю, окончательно канули в Лету. Все оставшиеся в стране миллиардеры приняли и усвоили правила игры. Они стали помогать государству в его различных социальных программах, принимать участие в благотворительных акциях, выступать спонсорами различных культурных и светских мероприятий. Но в политику более не лезли. Один из самых авторитетных экономистов в мире — лауреат Нобелевской премии по экономике Джозеф Стиглиц заявил, что удаление олигархов может помочь оздоровлению российской экономики.
Война в Чечне постепенное угасала. Из республики начался вывод российских войск. Были досрочно погашены государственные долги. По золотовалютным запасам страна вышла на четвертое место в мире. Началась дискуссия о том, кто именно может стать преемником действующего президента. Среди политиков упрямо фигурировали две кандидатуры людей, ставших первыми заместителями председателя правительства, — Иванов и Медведев. При этом первый курировал силовые структуры, был бывшим генералом КГБ, а это делало его кандидатуру гораздо более предпочтительной. Второй был личным выдвиженцем Путина и занимался самими сложными социальными проблемами страны.
Я работал в Лондоне, исправно передавая сообщения в Москву. Мой босс был одним из тех бывших олигархов, выдачи которого требовала Россия. Лондонский суд дважды отказал прокуратуре в выдаче Артура Абрамова, обвиняемого в особо крупных хищениях, мошенничестве, заказных убийствах, неуплате налогов, коррупции. В общем, у него был полный букет преступлений, которые обычно бывают у любого «порядочного» олигарха, сумевшего сделать себе состояние в бурные девяностые годы. Я находился рядом с ним и фиксировал все его контакты, встречи, связи. Меня даже представили в конце года к какой-то награде, название которой я так и не запомнил. То ли к ордену, то ли к медали. Впрочем, для меня это не имеет особого значения. Все равно мне не дадут награду поносить. Как только вручат, сразу же и отнимут, спрячут в особом сейфе. Но моральное удовлетворение от работы я получал. И материальное, так как Артур мне очень неплохо платил. А что еще нужно человеку в сорок лет? У меня появились знакомые женщины. Я начал даже немного толстеть, чувствуя, как превращаюсь в такого ленивого и упитанного кота. И это было самое неприятное, что со мной случилось в этом приятном году.


ГРАНИЦА ФРАНЦИИ-ИСПАНИИ. ТОТ САМЫЙ ДЕНЬ

На часах было около одиннадцати, когда я сам позвонил Артуру. Нужно было сыграть так, чтобы мне поверил мой бывший босс. А также сыграть так, чтобы наш разговор одобрила Татьяна. Я довольно долго ждал, когда он ответит. Очевидно, Абрамов решал, как ему поступить. Но наконец взял трубку и рявкнул:
—  Считай себя покойником.
— Я все время вам честно служил…
— Отдай документы. Я не хочу с тобой болтать. Отдай документы и катись на все четыре стороны.
— Вы же знаете, что я никуда не могу уехать. Против меня в России возбуждено уголовное дело. Если я вернусь в Баку, меня сразу выдадут Москве, так как я еще пока российский гражданин. Мне некуда ехать.
— Верно. Лучше вернись в Лондон, и мы тебе здесь устроим показательную встречу. А потом хорошие похороны с оркестром, — зло пообещал Абрамов. — Я тебе покажу, как нужно работать.
— Нет. Вы же понимаете, что я должен куда-нибудь уехать. Например, в Америку или в Австралию.
— Никуда ты не уедешь. Я тебя и на том свете найду. Отдай документы.
— Я поэтому вам и звоню. Документы у меня.
— Ах ты мерзавец! — добродушно произнес Артур. — Вот Владик не верил, что ты мог их украсть. Говорил, что у тебя могут быть какие-то иные мотивы. А ты просто мелкий вор. Вот такой маленький, гадкий и скользкий вор, которого я держал у себя под рукой.
— Я не вор. Вы же знаете, что мы попали в аварию и после этого Татьяну отвезли в больницу. Мне дали ее документы, я их посмотрел и сразу все понял. Поэтому и спрятал.
— Что я тебе говорил? — сказал Абрамов кому-то, очевидно, находящемуся рядом Владику. И опять спросил у меня: — Где документы?
— У меня. Спрятаны в надежном месте.
— Это я уже понял. — Что ты хочешь?
— Два миллиона долларов.
— Совеем чокнулся? Крыша поехала? Я за двадцать тысяч долларов найду человека, которой тебя на кусочки разрежет и найдет мне документы. Зачем мне платить такие деньги? Вот Владик предлагает убить тебя бесплатно.
— Хорошо, — согласился я с моим боссом. — В таком случае я продам их Филоненко.
— Ах ты паразит! — закричал Артур. Честное слово, в его голосе была радость. Я знал его уязвимое место. Он не доверял людям. Это плохо для такого солидного бизнесмена, каким он себя считал. — Значит, договорился за моей спиной с этим гнидой? — радостно продолжил Абрамов. — Я всегда его подозревал. Знал, что ему нельзя верить. Но не думал, что и ты с ним сойдешься. Два миллиона много. Получишь полмиллиона и моли Бога, чтобы я тебя не нашел.
— Тогда мы не договорились.
— Подожди. Черт с тобой! Пусть будет миллион.
—  Мало.
— Владик обещает за сто тысяч найти документы и тебя. Как думаешь, хорошая цена за твою черную голову?
— А я продам документы Филоненко и найму себе охрану. Или перекуплю вашего Владика. Как вы думаете, за сколько его можно купить?
Татьяна усмехнулась и показала мне большой палец. Все шло строго по плану. Я, кажется, не переигрывал.
— Ладно. Полтора миллиона, и ни цента больше. Получишь через два дня. Теперь скажи, как я получу документы?
— Сначала я получу деньги.
— Ты мне уже не веришь? Совсем обнаглел.
— Артур, — я улыбнулся, — мы знакомы уже много лет. Я не помню ни одного случая, когда ты сдержал бы свое слово. Не принимай меня за идиота.
— Уже на «ты» перешел? Считаешь себя равным?
— Мы партнеры по бизнесу, Артур. Я продаю, ты — покупаешь. Переводи деньги и получишь свои документы.
— Черт с тобой! Завтра утром получишь деньги. Скажи, где документы?
— Артур, так просто непорядочно поступать. Неужели ты думаешь, что я тебе поверю?
— У вас во Франции сейчас одиннадцать ночи, а у нас десять. Все банки закрыты. Откуда я тебе сейчас переведу деньги? Откуда?
— Это для дурачков,—  возразил я ему. — В Америке сейчас все банки работают. Там как раз конец рабочего дня. Это на восточном побережье, а на западном — день. Ты забыл, что я знаю названия всех банков, где у тебя хранятся деньги. Достаточно взять трубку и перевести деньги из США на мой счет. Это совсем не сложно. И займет не много времени. А утром я проверю мой счет и пришлю тебе документы. Договорились?
— Ладно. Но если ты меня обманешь…
— Господин Абрамов, я столько времени работал у вас помощником. И вы до сих пор не поняли, что я честный человек?
— Что б ты сдох, — пожелал мне Артур.
— И еще один вопрос. Что мне делать с госпожой Негачковой? Она до сих пор не пришла в себя. Может, вернуть ее нашему врачу Альберту Ромуальдовичу?
— Можешь: оставить ее себе, — зло буркнул Абрамов, — или сдай ее в местную полицию. Мне она больше не нужна. Вот так бывает всегда, когда пытаешься делать дела с этими актрисами.
Мы оба разъединились не попрощавшись. Я посмотрел на Татьяну. Она улыбнулась.
— У вас хорошие актерские данные, господин миллионер. Кажется, вы можете ехать куда захотите. Я могу узнать, куда вы поедете после того, как он переведет вам деньги?
— В Баку. Хочу навестить родителей. А потом в Москву. Там мой дом.
— Вы же сказали, что на вас заведено уголовное дело?
Я улыбнулся и подмигнул ей.
— Мне начинает казаться, что не только я играла в эти игры, — усмехнулась Татьяна. — Может, вы заранее знали, что с нами случится? Неужели вы весь сегодняшний день только импровизировали?
Я продолжал улыбаться. В отличие от нее я ничего не собирался ей рассказывать. Просто не имел на это права. Пусть она считает меня последним романтиком на этой планете. А нашу невероятную мистерию — самой поразительной игрой в ее жизни.



Чингиз Абдуллаев
Мрак под солнцем

Только глупцы и покойники никогда не меняют своих мнений.
Джеймс Лоуэлл


ВМЕСТО ВСТУПЛЕНИЯ

Они появились неожиданно. Никто так и не смог понять, откуда они пришли. Просто внезапно раздался треск автоматов, и сидевший у самого дерева отец, как-то неловко дернувшись, упал лицом вниз. Потом начался настоящий ад. Они поливали огнем всю деревню. Выбегавшие из домов люди гибли, попадая под перекрестный огонь автоматов и пулеметов нападавших. Кто-то пытался достать оружие, кто-то даже успел сделать несколько выстрелов, но все было напрасно. Атакующие слишком хорошо подготовились, они словно заранее изучили все уязвимые места в их слабой обороне и теперь, прорвавшись наконец в деревню, мстили за прошлогоднее бегство.
Бернардо выбрался из дома каким-то чудом, успев заметить еще, как тихо охнула мать, сползая на землю. Полоснувшая по окнам автоматная очередь выбила стекло, и сразу три пули попали в тело матери. Она опускалась осторожно, словно боясь напугать старшего сына видом своей смерти. Кажется, она даже улыбнулась ему напоследок.
Он успел прыгнуть в кусты до того, как появившиеся двое нападающих выбили дверь их дома, врываясь внутрь. «Как там Габриэль?» — мелькнула запоздалая мысль. Младший братишка спал во внутренней комнате. Он даже вскочил, забыв о собственной безопасности, когда увидел, как из левого окна выбирается Габриэль. Дальше все было как в замедленном кино. Высунувшееся дуло автомата внезапно заработало, и пули буквально пробивали тело мальчика насквозь. Ребенок даже не успел обернуться. Он сначала споткнулся, а затем, отброшенный убойной силой автоматной очереди, упал на землю. И вот тут Бернардо словно ударили по голове. Даже смерть матери не могла подействовать сильнее, чем расстрел младшего брата, только сегодня показавшего ему свои первые рисунки.
Чувствуя, как кружится голова, и уже не обращая внимания на автоматные очереди, он бросился к дому, забыв о том, что его собственная винтовка осталась в углу кухни. Но в этот момент он не помнил ни о чем. Перед глазами было расстрелянное тело десятилетнего брата. Он ворвался в дом и успел заметить лопату, брошенную на пол. Подхватив ее, он кинулся в другую комнату, где стоял стрелявший в брата мрачный незнакомец. Тот удивленно оглянулся и поднял автомат. Бывают моменты, когда чувство страха исчезает вообще. Его заменяет какое-то непонятное бешенство, словно внезапно в душе просыпаются миллионы умерших предков и исчезает сам страх смерти конкретного индивидуума. Он поднял лопату, незнакомец дернул автомат, даже, кажется, успел сделать несколько выстрелов и умудрился не попасть с близкого расстояния. Или он попал, Бернардо потом не мог вспомнить, но лопата опустилась на череп убийце, и тот свалился с проломленной головой на пол. Автомат отлетел в сторону, а вокруг тела начала густеть черная кровь.
Подхватив оружие, Бернардо прошел в другую комнату и буквально в упор изрешетил второго нападавшего, уже что-то искавшего в их доме. Потом он вышел на улицу.
Вспоминая позднее дальнейшие события, он не мог даже описать свои действия. Только запах крови, вид убитых людей и дикий плач над телом брата. И еще до боли сжатый в руках автомат, расстрелянный до последнего патрона. Когда его нашли спустя два часа, он так и лежал у тела своего брата, сумев доползти сюда после ранения. Позднее на теле Бернардо было обнаружено пять пулевых ранений. Никто не понимал, как он мог двигаться с подобными ранами. И как он сумел выжить, потеряв столько крови. Его состояние довольно долго было очень сложным, и лишь когда оно немного улучшилось, его послали в Москву на дальнейшее лечение.
Борющиеся против Сомосы и его палачей партизаны Сандинистского Фронта национального освобождения считали тогда за честь попасть в столицу первого в мире социалистического государства, так много делавшего для поддержки их справедливой борьбы. Он и не думал, что вернется снова на родину только спустя шестнадцать лет.
Уже в другую эпоху…

Часть I

Глава 1

В кабинете было прохладно и уютно. После утомительной летней жары он с наслаждением пил холодную минеральную воду, чувствуя, как постепенно успокаивается. Сидевший напротив него красивый подтянутый хозяин кабинета молча ждал, пока наконец гость не заговорит. Он допил воду, поставил стакан на стол и лишь тогда сказал:
— Хорошая вода — боржоми. Откуда вы ее получаете? Неужели по своим каналам?
Хозяин кабинета улыбнулся. Он знал, что гость любит задавать подобные вопросы, но не думал, что они будут настолько далекими от его нынешних проблем.
— Грузинские товарищи присылают, — весело сообщил он, — подарок Игоря Георгадзе.
— У вас до сих пор говорят «товарищи», — наигранно удивился гость, — я думал, вы уже давно «господа».
— Вот сколько лет тебя знаю, — не выдержал хозяин кабинета, — ты никогда не бываешь серьезным. Это, видимо, твой психотип, помогли выработать еще при покойном Юрии Владимировиче.
— Раньше, — даже обиделся гость, — гораздо раньше. Я ведь работал еще при Иване Александровиче Серове: тогда впервые нас и назвали Комитетом государственной безопасности.
— Извини, я все время забываю, сколько тебе лет, — съязвил хозяин кабинета, — а ты хорошо сохранился.
— Издеваешься, — гость протянул руку к бутылке, наполнил свой стакан, — давай, давай, ты теперь генерал, тебе можно издеваться.
Он снова выпил весь стакан.
— Черт его знает, — он поставил стакан на стол, — может, у меня диабет, как думаешь, а? Нужно провериться.
В моем возрасте это вполне возможно. Что-то много жидкости пить стал.
— Какой у тебя возраст! — махнул руками гость. — Ты еще на моей могиле скажешь про меня хорошие слова и супругу мою под ручку домой отведешь. Правильно?
— Может, ты собираешься в мемуарах обо мне написать? — невинным голосом уточнил хозяин кабинета.
— На том свете. Никак не раньше. Уточняю специально для тебя и для твоих ребят, которые сейчас нас слушают.
— Этот кабинет не прослушивается, — напомнил хозяин кабинета, — здесь столько техники вокруг. Это исключено.
— Скэллеры или скремблеры,[19] как они теперь называются? — спросил гость.
— Это уже вчерашний день. Сейчас такие перехватчики, маскираторы, шифраторы, анализаторы применяют, что твои игрушки покажутся детской забавой. Трудно работать стало, нужно новую технику осваивать, в компьютерах разбираться. Сейчас, знаешь, какие умные ребята к нам идут на работу. Это уже двадцать первый век.
— Поэтому ты решил вызвать меня?
— Я хочу посоветоваться.
— Это я уже догадался. Опять какую-нибудь пакость придумали. Ты ведь раньше в семнадцатом отделе работал, по Южной Азии специалистом был. А наше управление все считали слишком шумным и никому не нужным. Думали, раз есть группы «Альфа» или «Вымпел», зачем нам еще какое-то специальное управление, занимающееся активными действиями за рубежом.
— Не знаю, кто думал, но я был другого мнения. И ты прекрасно это помнишь. Ваше управление делало много нужного, чего не могли сделать другие.
— Спасибо на добром слове. Поэтому меня и выперли отсюда?
— Это сделал не я, и напрасно ты сейчас об этом вспоминаешь. Нам как раз нужен твой опыт.
— Можно считать это официальным предложением руководства разведки?
— Можно.
— А как твой «академик»? Он возражать не будет? Я ведь человек старой эпохи, могу дров наломать.
— Неужели ты думаешь, мы не получили его согласия?
— Понятно. Теперь можешь начинать свой разговор. Я уже забыл, что я пенсионер.
— Хорошо. То, что я скажу, — останется только здесь. Извини, что приходится об этом напоминать. Формально ты все-таки на пенсии.
— Ладно, я не обидчивый, давай дальше. Будем считать, что ты меня предупредил. — У гостя были резкие грубые черты лица, которые, казалось, застыли теперь в неподвижной маске. Ему все-таки не понравились слова хозяина кабинета.
— Нам нужны все данные по вашей операции восемьдесят девятого года.
— Не понял?
— Кончай дурака валять. Нам нужны все данные по вашей операции в Румынии в декабре восемьдесят девятого года. Теперь понял?
— Ясно. Поэтому меня и вспомнили. А почему не пригласили Леонида Владимировича или Бориса Александровича?[20] Они могли рассказать гораздо больше моего.
— Мы их просили о сотрудничестве, и они назвали нам твою фамилию. Точные детали они не помнят или делают вид, что не помнят. Не хотят рассказывать. Не любят они нашего «академика», сам понимаешь, для них он человек Горбачева — Ельцина. Все, что мы и так могли узнать из документов, они рассказали, а больше ни слова. Ничего не помнят. Хорошо еще вспомнили про тебя.
— Документы сохранились?
— Конечно, нет. Ты ведь помнишь, что у нас было в августе девяносто первого. Тогда ждали штурма основного здания. По приказу Шебаршина тогда были уничтожены все документы о вашей операции в Румынии. Никаких следов не осталось.
— Это я помню, — вздохнул гость, — мы боялись, что тогда и сюда, в Ясенево, доберутся эти ретивые демократы. Всю ночь ждали. За любую информацию из твоего кабинета американцы тогда готовы были платить любую цену. Но, к счастью, все обошлось.
— Так это твои люди тогда здесь сидели?
— Два дня. Приказ был категорический — посторонних не пускать. Всем умереть на месте, но не пускать. И мы готовились умереть.
А потом мы узнали, что ушел Шебаршин. Ты ведь знаешь, как мы все его уважали, он настоящий профессионал был, как этот зануда Крючков, хотя сейчас я понимаю, что Крючков был просто прекрасным руководителем по сравнению с этим предателем Бакатиным. Я в Таллинне был, документы там уничтожал, когда узнал по телевизору, что Бакатин сдал американскому послу нашу схему прослушивания американского посольства. Мы над ней столько лет работали. А он, понимаешь, взял и отнес всю схему. В любой стране, даже в Америке, его за такое дело посадили бы на электрический стул. Ничего худшего нельзя было и придумать. Я даже не поверил, когда услышал. А потом приехал в Москву и положил на стол рапорт о своем увольнении.
— Эти времена уже прошли, — нахмурился хозяин кабинета, — сейчас никто не собирается ничего отдавать американским послам.
— Надеюсь. Тебе, Слава, я верю, а вот твоему «академику» — нет. Если бы он меня вызвал, я бы ни за что не пришел. Он один из них, из разрушителей. Он ведь рядом с Горбачевым сидел, мог бы и подсказать при случае.
— Мы все немного разрушители, — мрачно заметил хозяин кабинета, — и винить нам надо только себя, Сережа, только себя.
— Мне себя винить не за что, — возразил гость, — я всю свою жизнь честно служил своей родине. И свой партбилет, между прочим, не выбрасывал, как некоторые.
— Если на меня намекаешь, то напрасно, я его тоже не выбрасывал.
— А когда с Ельциным встречаешься, то взасос целуешься, наверное. И ничего ему не говоришь. А с остальными как? На банкетах видишься? И тоже молчишь?
— Мы тебя позвали не из-за этого, — строго одернул его хозяин кабинета, — не забывайся, Сережа, ты не мальчик. Должен все понимать.
— Вспомнили наконец. А раньше я никому не нужен был. Я ведь генерала раньше тебя получил, Слава. Но я так и остался с одной звездочкой, а у тебя, говорят, уже третья на погоны нашита. Ты ведь сейчас уже первый заместитель «академика».
— Тебе больше нечего сказать, — строго уточнил хозяин кабинета, — может, еще водички выпьешь, остудишься?
— Ладно, все, больше не буду ничего говорить. Задавай свои вопросы, генерал.
Хозяин кабинета покачал головой. У него было уставшее лицо, с мешками под глазами. Красиво уложенные и коротко постриженные волосы были уже отмечены сединой. Чем-то он был похож даже на актера Тихонова, так блистательно сыгравшего советского разведчика Исаева в кино. Но здесь было совсем не до кино.
— Ты возглавлял операцию в Румынии?
— В восемьдесят девятом году я. До этого был другой.
— Ты же прекрасно понимаешь, что именно нас интересует.
— Да. Операция по спасению «динозавров». Этим занимались мои ребята.
— Ты помнишь их имена?
— А как ты думаешь?
— Кто был твоим заместителем?
— Конечно, «Маркиз».
— Бернардо Рохас участвовал в твоей операции?
— Если ты знаешь его имя, то не стоит даже меня спрашивать. Конечно, он участвовал. Он ведь был лучший мой ученик, настоящий Мастер. Сейчас таких уже не найти.
— Тебе нужно будет подробно описать всю операцию. Это нас очень интересует. Важно не упустить даже малейшей детали. Ты понимаешь? Сколько у вас было людей?
— Двадцать два. Среди них были и ребята из военной разведки. Я не совсем понимаю, что происходит. Опять какие-то дурацкие игры? Я и тогда не совсем понимал этот план, для чего он нужен. И не понимаю сейчас. Все, что можно было отдать, мы уже отдали. Какой смысл вспоминать об этом сегодня?
— Есть смысл, — жестко ответил хозяин кабинета — есть, раз мы тебя вытащили с дивана Напишешь все подробно, очень подробно. Важны все детали — как произошло восстание, кто стрелял, как их расстреляли. Сумеешь все вспомнить?
— Грязная история, — вздохнул гость, — конечно, сумею, только вы напрасно все это вспоминаете. Меня потом Крючков чуть лично не удавил Говорит, тебя посылали их спасти, а ты, сукин сын, помог их расстрелять. Там еще и китайцы действовали. Знаешь, они ведь держали готовый самолет, чтобы вывезти Чаушеску в Пекин А тут мы вмешались. Получилось, что помешали друг другу.
— Об этом тоже напиши, — кивнул хозяин кабинета.
— Вы бы лучше Тяжельникова вызвали. Он столько лет послом сидел в Румынии Мог бы вам все гораздо лучше рассказать.
— Уже вызывали. Он ведь не знал ничего о вашей группе Даже местный резидент в КГБ не был информирован о ваших действиях. Ты ведь потом через Италию уходил, чтобы ничего не заподозрили. Так?
— Да, тогда все говорили о руке Москвы. Я получил приказ не идти через Болгарию, хотя первоначальный вариант предусматривал такие действия. Нам приказали возвращаться через Рим. А «Маркиз» вернулся через Турцию.
— Кто в Риме был в это время резидентом? Кажется, Акимов.[21]
— Точно, он. Он ведь сменил Орлова, с которым я работал раньше. Ты должен помнить нашу операцию в Италии в восемьдесят третьем.
— Это к делу не относится. Значит, Акимов помогал тебе вернуться. Правильно?
— Да.
— У тебя тогда, кажется, были потери в группе?
— У меня всего один человек погиб И еще военный разведчик опоздал на самолет, а Третье управление[22] сразу решило, что он изменил Родине. Поэтому нас всех отправили на «карантин» и операцию признали неудачной. Хотя мы сделали все, что смогли. Я теперь начал понимать. Опять хотите повторить подобный трюк с каким-нибудь из «динозавров». Хотя, по-моему, уже никого не осталось — На наш век хватит.
— Вьетнам? Корея? Опять Румыния? Кто теперь на очереди?
— Вот папка, — показал на лежавшую перед ним папку хозяин кабинета, — с этого момента ты будешь считаться восстановленным на службе в качестве нашего эксперта. Документы совершенно секретные. На них гриф «особой важности». Поэтому отсюда их выносить нельзя. Прочтешь прямо в моем кабинете. Но только после того, как ты напишешь подробную справку о своих приключениях в Румынии.
— Посмотреть можно? — заинтересовался гость.
— Позднее. Сначала твой анализ. Особо отметь «Маркиза», подробно разбери все его действия.
— Ладно, все напишу. Храни свою папку, — усмехнулся гость и вдруг, что-то вспомнив, спросил:
— Зачем вам все-таки «Маркиз», он ведь до этого работал только в Африке. Это я его взял на европейское направление. А в Африке у нас, кажется, только Каддафи остался. Да и того вряд ли можно считать нашим другом. Напрасно ты мне папку не даешь. Теперь мучиться буду, Слава, пытаться угадать, что именно написали твои эксперты. «Маркиз» ведь из Никарагуа. Вам эта дамочка мешает, Чаморра? Не похоже. У сандинистов шансов почти нет. Тогда почему ты вспомнил Румынию? Нужен наш анализ Чаушеску. Последний сталинский «динозавр» Европы. Ты меня поправляй, если я не правильно рассуждаю. Кто у нас еще из «динозавров» остался? Дэн Сяопин уже не в счет, он умирает. Ким Ир Сена нет. Его сын? Нет, Бернардо там будет резко выделяться. Тогда…
Он вдруг замер. Хозяин кабинета внимательно следил за ним, слушая его рассуждения. Ему был интересен сам процесс мышления старого разведчика.
— Кажется, я понял, — почему-то вдруг понизив голос, печально сказал гость, — он остался последним «динозавром» на Земле. Хотите убрать и его. Решили, что новый климат опасен для здоровья «динозавров»?
— Это не мы решаем, это за нас решают.
— Значит, я прав? Куба…
— Открой папку. — Они смотрели в глаза друг другу. Гость, не отрывая глаз, протянул руку и открыл папку. На первой странице была фотография человека, известного на весь мир. Его колоритная внешность не нуждалась в дополнительных пояснениях.
— Фидель… — Гость наконец отвел глаза, чтобы взглянуть на фотографию, — я был прав. Хозяин кабинета молчал.
— Да, — невесело усмехнулся гость, — знал бы, зачем вы меня вызываете, никогда бы не пришел. Хотя, наверное, все правильно. Пришел и его срок. Бедняга «команданте».
Хозяин кабинета по-прежнему тяжело молчал. Здесь, в Ясеневе, в штаб-квартире российской Службы внешней разведки, не любили эмоций. Даже по самым верным союзникам в прошлом.
— Фидель Кастро, — показал на фотографию наконец хозяин кабинета, — это теперь твой объект номер один.
Главное разведывательное управление
Генерального штаба
Министерство обороны СССР
Архивный фонд
Особо секретный фонд
Документ особой важности
Выносить из здания не разрешается
Копий не снимать
Вскрыть только с согласия начальника Управления
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«ГОСПОДАРЬ»
№ 1
По полученным агентурным сведениям в середине — конце декабря 1989 года в Румынии предполагаются массовые выступления, организованные оппозицией. Поводом к выступлению могут быть столкновения на межэтнической почве в Трансильвании. Специальная группа «Чиновника» уже прибыла на место событий. В ее составе отдельным подразделением действует группа «Маркиза», базирующаяся в Бухаресте. В случае активных действий правительственных войск группа «Маркиза» сможет подключиться и действовать по обстановке. Источник указывает, что в настоящее время режим Чаушеску не имеет прочной базы среди населения страны и держится исключительно на военной силе и репрессиях.
14 ноября 1989 года
№ 2
В настоящее время уже не вызывает сомнений наличие серьезной оппозиции существующему режиму Чаушеску в вооруженных силах Румынии. Наиболее популярная фигура среди военных — генерал-полковник Стэнкулеску, который может при необходимых условиях совершить переворот и установить в стране левоцентристскую диктатуру. Источник указывает, что Стэнкулеску вместе с тем имеет определенное тяготение к западному образу жизни и может оказаться весьма нестойким кандидатом.
24 ноября 1989 года
№ 3
Источник уточняет более точную информацию по генералу Стэнкулеску. Атанасие Виктор Стэнкулеску. Родился 10 мая 1928 года в провинции Галац. В 1948 году окончил артиллерийскую школу в г. Сибиу. В 1951 — факультет артиллерии военной Академии. После окончания служил в Тимишоаре начальником штаба армейского корпуса. В 1965–1975 годах был начальником управления Генерального штаба, с 1975 года заместитель начальника Генерального штаба ВС Румынии. С 1981 года заместитель министра национальной обороны. С 1985 года первый заместитель министра. Генерал-полковник. Владеет пятью языками — румынским, русским, французским, венгерским и немецким. Женат. Имеет дочь. Спортсмен. Председатель румынской федерации по современному пятиборью.
26 ноября 1989 года

ВОСПОМИНАНИЯ
Они прибыли тогда в Румынию особой группой по личному указанию Председателя КГБ СССР В. Крючкова. Это были самые сложные дни. В ноябре 1989 года пала Берлинская стена. Только личное вмешательство М. Горбачева не позволило ввести уже стоявшие в ангарах с заведенными моторами советские танки. Летом 1989 года в Польше прошли первые демократические выборы, и к власти в стране пришла оппозиция. Именно тогда, напуганный размахом общего развала единого социалистического лагеря, КГБ разработал специальную операцию по замене одиозного румынского руководителя. Ни у кого не вызывало сомнения, что режим Чаушеску доживает свои последние дни. Следовало перевести недовольство населения в более приемлемые для советского руководства и КГБ рамки, обеспечив приход к власти левоцентристской оппозиции, более лояльной к своему северному соседу.
Группа «Чиновника» базировалась в Трансильвании, а специальная группа «Маркиза» уже рассредоточивалась в Бухаресте. У Бернардо Рохаса, известного в Первом главном управлении под именем «Маркиз», было специальное задание. Он должен был приготовить свою группу для ведения активных действий в столице Румынии. Многочисленные агенты КГБ давали необходимую информацию, но самым ценным агентом был «Господарь», сотрудничавший с Главным разведывательным управлением Генштаба Министерства обороны СССР. Ни для кого не было секретом и многолетнее соперничество ПГУ КГБ и ГРУ Генштаба.
Конечно, Рохас ничего не знал об информации агента военной разведки. Традиционно в социалистических странах у ГРУ были более ценные источники информации в военных кругах, среди которых было много офицеров, окончивших советские высшие военные учебные заведения. Но даже не обладая информацией «Господаря», входившего в высшее военное руководство Румынии, он видел все признаки надвигающегося краха режима.
Об их пребывании в Румынии не знал никто, даже советский посол, которому полагалось быть информированным о наличии подобной группы в его стране. Само существование подобной группы было настолько засекреченным фактом, что о ней не сообщили даже резиденту КГБ в Румынии. В целях конспирации аналитики КГБ считали, что деятельность обеих групп не должна пересекаться с легально существующей в стране советской резидентурой.
В начале декабря «Маркиз» получил четко сформулированное задание. На встречу приехал из Москвы связной, который должен был вернуться домой в этот же день. Они встретились тогда у отеля «Адене Палас». Они знали друг друга в лицо, и никаких паролей не требовалось.
— Тебя не узнать, — сказал свои первые слова связной.
— Эту дурацкую прическу мне сделали в Москве, — раздраженно ответил Бернардо, — и заставили сбрить бороду и усы.
— А ты хотел появиться в Румынии со своей бородкой? — засмеялся связной. — Ты знаешь, на кого ты с ней похож?
— Знаю. Это ведь ты придумал мою дурацкую кличку «Маркиз».
— А чем ты недоволен? Тебе очень подходит. Настоящий маркиз, галантный и красивый. По-моему, ты должен быть доволен.
— Говори, зачем приехал? — Разговаривали они по-русски, хотя Бернардо знал к тому времени уже пять языков, включая румынский. Традиционно от специалистов ПГУ требовали знания нескольких языков, среди которых были и языки союзных держав. Впрочем, во времена Чаушеску русский язык в Румынии был достаточно популярен.
— У нас есть сведения. Скоро начнутся события в Трансильвании. Группа «Чиновника» готовится принять в них активное участие. У тебя все люди в порядке?
— Конечно. Что с ними могло случиться? Ждут моего сигнала.
— Учти, нужно будет действовать очень осторожно. Представляешь, что напишут газеты всего мира, если хотя бы один твой человек сорвется или останется лежать в качестве трупа? Никаких документов, никаких бумаг — это твои люди, надеюсь, помнят хорошо?
— Ты приехал специально, чтобы мне это напомнить?
— Нет, — раздраженно ответил связной, — я приехал не из-за этого. Как только начнутся волнения, твои люди должны активно провоцировать беспорядки, если нужно, даже смешиваться с толпой и участвовать в митингах против существующего режима. Наши аналитики просчитали, что режим Чаушеску может пасть очень быстро, практически сразу, и нужно не допустить его замены на либералов западного толка. Для этого нужны активные силовые действия против народа. Вторая Берлинская стена нам не нужна. Никаких постепенных переходов, никаких выборов. Формируется революционный штаб, который свергает режим Чаушеску. Только в этом случае к власти в стране могут прийти революционеры-обновленцы, традиционно стоявшие в оппозиции к существующему режиму. В противном случае мы рискуем просто потерять Румынию.
— Дурацкая задача, — вздохнул «Маркиз», — конечно, я вижу, что здесь все прогнило, — но помогать крушить режим? Кто придумал эту всю перестройку? Кому она была нужна? Вот и ГДР мы потеряли.
— Это не наше дело, Рохас, — терпеливо напомнил связной, — наша задача — заменить Чаушеску на менее одиозного и лояльного к нашей стране человека. Центр уже ищет такую кандидатуру. Задача твоей группы предельно ясна — обострить ситуацию до предела, вывести ее из-под контроля, сделать неуправляемой со стороны официальных властей.
— Ладно, — презрительно сказал Рохас, — вы еще пожалеете, что с таким удовольствием крушили режимы собственных союзников. Эта теория Горбачева о социализме с человеческим лицом никогда мне не нравилась. Видел бы он, как у меня на родине стреляли сандинистов, как их сбрасывали с вертолетов. Он бы тогда не говорил о человеческих лицах. Ему было бы не до этого.
— Особенно опасайся китайской группы, — не стал обращать внимания на его слова связной, — они тоже действуют в Бухаресте достаточно активно и готовы помочь Чаушеску в случае необходимости. Командир группы — полковник Ли Сянь — имеет специальные полномочия по спасению четы Чаушеску. Будьте очень внимательны, они могут вам активно мешать.
— Я не совсем понял, вы предполагаете, что может произойти и физическое устранение супругов Чаушеску? В ответ связной только пожал плечами.
— Наши аналитики не исключают и такой возможности.
— Понятно. Я вчера был в Музее личных подарков Чаушеску. Маразм какой-то, но есть еще много румын, которые в него верят. Вы учли этот важный момент?
— Наверно, да. У нас в аналитиках сидят тоже не дураки. Ваш новый связной, полковник Георгий Робеску, из школы безопасности. Его инструкции будут вам весьма полезны. Он один из самых близких людей директора школы безопасности Андрута Чаушеску, брата Президента.
— Он знает о нашей группе?
— Конечно, нет. В этой стране о вашей группе не знает никто, кроме меня. А я сегодня вечером возвращаюсь в Москву. Хотя нет, кажется, я ошибся. Знает генерал, ваш бывший учитель. Но он в Трансильвании, и я не думаю, что он когда-нибудь проговорится.
— Да, — впервые за время разговора улыбнулся Бернар-до, — наш генерал не из болтливых. Скорее он отрежет себе язык, чем начнет что-либо рассказывать. Его очень правильно называют «Чиновником», за пунктуальность и аккуратность. Кроме того, он был лучший учитель, который мне встречался за все время работы в КГБ. Самый лучший, настоящий профессионал.
— Поэтому вы двое теперь в Румынии, — напомнил связной, — и от вас теперь зависит очень многое.
— Передай в Москву, — недовольным голосом ответил Бернардо, — моя группа готова к выполнению любого задания. В конце концов, для этого нас и готовили. Если понадобится похитить самого Чаушеску, мы готовы выполнить и это задание. Хотя, судя по надвигающимся событиям, мы скорее должны будем спасать Чаушеску, вывозя его в нашу страну. Надеюсь, наши аналитики четко просчитали все варианты?
— Можешь не беспокоиться. Мы всегда считаем на десять лет вперед, — очень самоуверенно ответил связной.
Когда менее чем через два года распался СССР, Бернардо часто вспоминал эти слова. Но это было потом…

Глава 2

Самолет испанской авиакомпании «Иберия» летел почти пустым. Как и повсюду в Европе, на рейсе была своя ожесточенная конкуренция, и каждая авиакомпания стремилась пополнить свои ряды новыми клиентами. Но на маршруте Стамбул — Барселона — Мадрид в этот день в салоне самолета было десятка два пассажиров.
Бернардо летел в Мадрид. Он уже был однажды проездом в этом великолепном городе и теперь, собираясь туда, помнил о своей давней мечте погулять по испанской столице. Может, в нем пробуждались какие-то волнующие душу мотивы, связанные с языком или генной памятью предков. Испания — небольшая страна, сумевшая в средние века бросить вызов времени и пространству и ставшая самой крупной в истории человечества империей, распространившей свое влияние и свой язык на всю территорию земного шара. Христофор Колумб, Фернандо Магеллан и Америго Веспуччи поведут испанские галеоны в новые земли, открывая мир для Испании и всей Европы.
Отсюда начнется завоевание мира, отсюда начнется триумфальное шествие испанского языка, отсюда начнется утверждение христианства по всей планете. И здесь на долгие века, словно в наказание за гордыню, воцарится ночь инквизиции.
В Европе, да и во всем мире существует лишь несколько городов, способных соперничать с Мадридом. Города-музеи Италии, город влюбленных — Париж, изумительные в своем очаровании и красоте Будапешт, Краков, Брюгге. Своеобразные Буэнос-Айрес и Сан-Франциско — вот, пожалуй, и все памятники красоты человеческой цивилизации. Одним из наиболее ярких и величественных памятников человеческому гению можно считать и столицу Испании.
Город чем-то похож на роскошно одетого кабальеро. Пышные кружева зданий, вызывающая красота роскошных дворцов, величественная монументальность Виа Гранде, дерзкая, вычурная и праздничная атмосфера на площадях и проспектах города, радостное веселье в ресторанах и кафе Мадрида. Здесь не так тихо и приглушенно, как в Париже, здесь любят буйные краски и громкую речь. Если Париж — город для влюбленных, то Мадрид — город для праздников и карнавалов. Словно однажды начавшаяся сиеста не прекращается в этом городе никогда.
Бернардо остановился в отеле «Калифорния», расположенном прямо на Виа Гранде — одной из самых шумных и самых оживленных улиц города. И хотя в самом здании размещались два отеля — «Америка» и «Калифорния», тем не менее окна последнего выходили во внутренний дворик и в номерах было относительно тихо. Оставив свои вещи в номере, он в первый же вечер гулял по городу, наслаждаясь родной речью и царившей на улицах города праздничной атмосферой. Он впервые попал в стихию родного языка с тех пор, как покинул Никарагуа.
Тогда, в конце семьдесят девятого, двадцатилетним парнем он впервые попал в страну развитого социализма. Это были словно ожившие картинки того чуда, о котором они мечтали у себя на родине. Здесь не было эксплуатации, не было миллионеров-латифундистов, не было нищеты и бесправия. В этом мире все были счастливы и здоровы. Только много лет спустя Бернардо понял, что за фасадом показного благополучия скрывалась обыкновенная демагогия, неустроенность простых людей и эксплуатация веры человека в счастливое будущее. Но до прозрения было еще далеко. Такие кадры, как Бернардо Рохас, были просто находкой для Первого главного управления КГБ СССР, готовившего нелегалов для проведения операций в странах Латинской Америки. Потерявший всю свою семью, оторванный от Родины, молодой человек был прекрасным материалом для создания профессионального разведчика высокого уровня. Поначалу на Рохаса претендовали даже три отдела ПГУ — второй, одиннадцатый и двадцатый. Второй отдел занимался Латинской Америкой, одиннадцатый — социалистическими странами, а двадцатый — развивающимися странами. При желании Никарагуа можно было отнести к любой из категорий этих стран, и все три отдела начали негласную борьбу за такой перспективный материал. Но, как обычно и бывает в подобных случаях, приз не достался никому. Вмешалось управление «Т», осуществляющее активные действия за рубежом, и Рохаса начали готовить как преемника Карлоса-Ильича, уже успевшего отличиться за рубежом.
Управление «Т» Первого главного управления КГБ СССР традиционно занималось активными действиями за рубежом, готовя потенциальных террористов и диверсантов. Рохасу, правда, немного не повезло. Подготовка заняла семь Лет, и, когда он наконец был готов к выполнению любого задания, выяснилось, что в мире произошло резкое изменение климата.
Начавший перестройку Михаил Горбачев и не подозревал, что пик активности деятельности КГБ пришелся на его первые годы правления, которые были отмечены наиболее выдающимися успехами Комитета государственной безопасности. Именно тогда были завербованы сразу несколько очень перспективных американских агентов, в том числе и в ЦРУ. Именно тогда была практически полностью разгромлена разведывательная сеть английской и американской разведок в СССР. А французская разведка получила такой страшный удар, от которого она не смогла оправиться более никогда, не сумев даже в обстановке воцарившегося после развала СССР хаоса восстановить свои былые позиции.
Первой зарубежной командировкой Рохаса стала поездка в восемьдесят седьмом году в Афганистан. Тогда считали, что все офицеры управления «Т» должны проявить себя в реальной боевой обстановке, которую невозможно смоделировать на полигоне. Бернардо не просто провел три месяца в Афганистане, он сумел отличиться в этой стране, получив досрочно звание капитана. Потом была Ангола. К этому времени он владел уже пятью языками, освоив русский, английский, португальский и румынский.
В Анголе довольно активно действовали кубинские инструкторы, говорившие на его родном испанском языке. И ему было совсем не трудно выдавать себя в Анголе за очередного кубинского советника, так безупречно владеющего еще и местным португальским языком. Советские советники иногда в его присутствии, не стесняясь, обменивались последними новостями, потешаясь над своими «черномазыми» союзниками, даже не подозревая, что Бернардо Рохас прекрасно понимает не только их слова, но и различает отборный русский мат, который был недоступен иностранцам, изучающим русский язык по книгам Толстого и Чехова.
Из Анголы он вернулся в восемьдесят восьмом и был награжден орденом за побег из плена. Это было частью плана советской разведки на юге Африки. По просьбе девятого отдела ПГУ, занимавшегося проблемами англоязычных стран Африки, в том числе ЮАР и Намибии, он должен был выяснить местонахождение трех советских офицеров, захваченных в ходе наступления антиправительственной группировки УНИТА Жонаса Савимби. Бернардо не только прекрасно справился с порученным ему делом, но и вывел одного из этих офицеров в Анголу, сумев уйти от преследования. Советского офицера за побег из плена принимал и награждал сам Президент Анголы, лидер МПЛА Жозе Эдуарду душ Сантуш, а действительно совершивший подвиг Бернардо Рохас в это время получал в одном из кабинетов ПГУ КГБ свою награду, равнодушно наблюдая, как орден прячут в сейф заместителя начальника управления. Такими были правила игры, и он их всегда соблюдал.
И наконец, в восемьдесят девятом была Румыния. В октябре его группа должна была лететь в ГДР, но по неизвестным причинам приказ был отменен в последний момент. Очевидно, ставший Председателем КГБ Владимир Александрович Крючков так и не решился в последний момент на проведение активных операций в зоне Восточной Германии. К этому времени из ЦК КПСС была уже выведена большая группа старых партократов, а сам Крючков стал членом Политбюро ЦК КПСС. Будучи осведомленным о планах Горбачева по созданию Президентского Совета и введению в стране должности Президента СССР, Крючков беспокоился прежде всего за свою судьбу, опасаясь предпринимать какие-либо действия, идущие вразрез с генеральной линией партии.
Даже позднее, в августе девяносто первого, когда он станет фактически одним из главных действующих лиц по созданию ГКЧП, то и тогда Крючков не решится на активные действия. Скажется вся его предыдущая биография «вечного помощника», привыкшего считаться с мнением начальства. Еще в 1955 году в Венгрии он был фактическим помощником посла Андропова, работая при нем третьим секретарем посольства. С 1959 года он становится референтом отдела, которым руководит Андропов, а с 1965 года — помощником секретаря ЦК КПСС Ю. Андропова. Вместе со своим любимым шефом он переходит и в КГБ, где через девять лет становится начальником ПГУ и заместителем Председателя. И наконец, в восемьдесят восьмом году, когда Чебрикова переводят Секретарем ЦК КПСС, Крючков становится Председателем КГБ СССР.
Лично знающий его Михаил Горбачев не сомневается, что этот «вечный помощник» Андропова будет верным союзником. Но здесь происходит странная метаморфоза. Привыкший всю свою предыдущую жизнь находиться при сильном лидере, Крючков просто не может перестроиться в силу своего характера. Он по-прежнему всего лишь «вечный помощник» и даже в решающие дни августа девяносто первого он колеблется, чего-то ждет, выжидает. Ему не хватает четких указаний, которых он наверняка не мог получить от невзрачного Янаева.
Руководитель самой крупной и самой грозной спецслужбы мира по привычке ждет руководящих указаний. И, не получая их, вынужденный принимать впервые в жизни самостоятельные решения, невольно пасует, теряет темп и в конечном итоге проигрывает свою жизнь и то дело, в которое он так неистово верит. Крючков был, безусловно, честный, порядочный человек, искренне верящий в идеалы социализма. Но синдром «вечного помощника» так и не позволил ему стать в решающий момент лидером огромной страны.
В сентябре восемьдесят девятого он был избран членом Политбюро ЦК КПСС, а уже через полтора месяца начались волнения в Восточной Германии. Вынужденный выполнять указания Генерального секретаря ЦК КПСС, он, сжав зубы, наблюдает, как рушится Берлинская стена и Советский Союз теряет своего самого главного и самого верного сторонника в Европе — социалистическую Германию Эрика Хонеккера.
Но в Румынии обстановка совсем другая. Горбачев никогда и не скрывал своих антипатий к румынскому лидеру. Вот прекрасное место, где можно в полной мере продемонстрировать весь потенциал КГБ, и Крючков не колеблясь отдает приказ о переброске группы «Маркиза» Бернардо Рохаса в Румынию За день до этого в Румынии уже развернута группа «Чиновника», готовая начать активные действия в Трансильвании. На примере Румынии новый член Политбюро готов демонстрировать верность идеям социализма и перестройки одновременно. Пока это еще не совсем разные понятия. Пока перестройка идет в русле улучшения социализма. И хотя в Тбилиси уже прозвучал первый тревожный сигнал, хотя в Литве все сильнее антиправительственный «Саюдис», а в Баку власть фактически переходит в руки Народного фронта, Владимир Крючков готов действовать.
Тогда в Румынии Рохас впервые понял разницу между официальными постулатами провозглашенного социализма с человеческим лицом и реальными операциями, в которых они должны демонстрировать свое умение и мастерство. Политика не терпит штампов идеологии и всегда исходит из реалий сегодняшнего дня. Во имя конкретной политики, во имя достижения цели можно отбросить любую идеологию, ибо в конечном итоге действенная политика и есть лучшая идеология.
Теперь, спустя пять с половиной лет, в Мадриде полковник уже российской разведки Бернардо Рохас готов выполнить новое задание своего руководства.
По паспорту он Гильермо Урбьета, коммерсант из Мексики, чьи документы не вызывают сомнений. Два дня он должен жить в отеле «Калифорния», ожидая связного. И лишь встретившись с ним и получив подтверждение, может переехать в другой отель, чтобы встретиться наконец со своей любимой супругой Инес Урбьетой, с которой они и отправятся вместе домой, чтобы уже в Мексике получить кубинские визы для въезда в страну.
Задание, полученное им в Центре, сформулировано достаточно четко — выйти на связь с нужными людьми и помочь в проведении террористического акта против одного из лидеров Кубы. Разумеется, ему не объясняют, зачем это нужно и в чем провинился конкретно этот человек. Это не его дело. Бернардо пока не знает всех деталей предстоящей операции, да ему и не полагается знать. В их деле очень важна дозированная информация, необходимая только для успешной работы Иначе знание обильного материала начинает давить на агента и мешает сосредоточиться на выполнении своих прямых обязанностей. Кроме всего прочего, это еще и небезопасно.
Сегодня утром он получил у портье переданный для него конверт. Там всего лишь билет на сегодняшнее вечернее представление корриды. Бернардо знает, что рядом с ним окажется нужный человек и среди восторженных криков горячих почитателей корриды он сумеет разобрать слова и прибывшего из Мексики связного, с которым он должен обговорить необходимые детали предстоящей операции.
В половине четвертого Бернардо вышел из отеля и, спустившись по Виа Гранде, нашел офис туристического агентства, от которого каждые полчаса отправлялись автобусы с экскурсиями по городу. Узнав, какой автобус едет на корриду, он занял место, и через несколько минут экспресс уже двигался в северо-восточном направлении, где был расположен один из самых известных стадионов, на котором происходила коррида.
Вокруг стадиона двигались толпы людей. Всюду слышались смех, оживленная речь, сопровождаемая энергичной жестикуляцией темпераментных испанцев. Продавались различные сувениры, поверженные миниатюрные быки с торчащими из хребта пиками, фигурки Дон-Кихота и его верного Санчо Пансы, даже игрушечный медведь, являвшийся символом Мадрида.
При желании прямо при вас изготавливалась специальная афиша, куда особыми штампами вписывалось ваше имя вместо имени прославленного матадора, и вы могли, вернувшись на родину, демонстрировать это своеобразное проявление собственного тщеславия. Торговля афишками шла наиболее бойко, спекуляция на человеческом тщеславии приносила вполне определенную прибыль. Впрочем, эксплуатация обычных человеческих слабостей и есть движущий стимул любой торговли.
Бернардо с интересом наблюдал за спешившими на корриду испанцами. Здесь было и много иностранцев, прибывающих в Мадрид специально для просмотра знаменитой корриды, воспетой Пикассо и Хемингуэем.
Он прошел мимо строгих кассиров в фирменных темно-синих фуражках. На билете указывались сторона, ярус, ряд и место. Его направили в левую сторону от входа, через который он прошел. Внутри продавали картофельные чипсы и прохладительные напитки. По рядам ходили специальные официанты, предлагавшие желающим шотландское виски И если продажей спиртного занимались солидные мужчины в определенном возрасте, то минеральную воду и кока-колу разносили бойкие мальчишки.
К пяти часам, когда коррида уже должна была начаться, стадион был заполнен почти до отказа. Лишь в нескольких ярусах, расположенных прямо за воротами, откуда выходили участники корриды, виднелись пустые места. Перед тем как пройти к своему месту, Бернардо взял небольшую темную подушечку, на которой удобнее было сидеть. Сами ярусы были сделаны из камня и сидеть на них без подушек было довольно жестко. Бернардо сел на свое место, оглядываясь вокруг. Не заметив ничего подозрительного, он терпеливо принялся ждать связного, понимая, что тот может появиться в любую минуту.
Справа и слева от него места не были заняты. Наверху заиграл оркестр. Дирижеру аплодировали так, словно это был фон Караян или Стравинский. Заиграла музыка, открылись ворота, и на арену начали выходить традиционно одетые в свои яркие одеяния участники предстоящего зрелища. Толпа встретила их криками восторга; многих матадоров и тореадоров в Испании не просто знали в лицо, но и любили как национальных героев.
У входа появилась высокая брюнетка в белом строгом костюме в сопровождении высокого, атлетически сложенного мужчины. Один из служащих стадиона проводил их на свои места. Они сели в трех рядах от Бернардо, и он видел четкий профиль женщины, крепко сжатые губы, небольшой нос с едва заметной горбинкой, упрямый подбородок. Она была в темных очках, защищавших ее от солнца. И лишь опустившись на свое место, она сняла очки. В эти ярусы солнце не светило, оно было за спинами сидевших. Выходившие участники корриды шли лицом к солнцу и лишь затем, вступая в поединок, становились к нему спиной, встречая быка.
Открылись ворота, и на арену выбежал резвый бычок под одобрительные крики присутствующих. Бернардо, впервые оказавшийся на таком зрелище, почувствовал, как начинает волноваться. Навстречу быку вышли тореадоры. Из ворот выехали и два пикадора на лошадях, которые должны были отгонять быков длинными пиками. Первый акт представления начался. Рядом с Бернардо по-прежнему никого не было.
Тореадоры начали демонстрировать свое умение, искусно доводя животное до бешенства. Красный платок в их руках служил немедленным сигналом для быка к нападению. Гибкие и внимательные тореадоры причудливо изгибались, пропуская разъяренное животное почти рядом с собой, красиво манипулируя красными платками перед самыми глазами животного. Дважды бык нападал на стоявшего у ворот пикадора, пытаясь опрокинуть лошадь с всадником. Чтобы лошадь не сбросила всадника, испугавшись грозного вида нападавшего быка, ей завязывали глаза перед выходом на арену. Кроме того, ноги всадника были надежно защищены металлическими сапогами, а на лошадь была надета прочная кожаная попона, позволяющая выдерживать удары рогов разъяренного быка. Во время нападения пикадор наносил удары своей пикой, традиционным длинным копьем, еще больше раззадоривая животное, доводя его до состояния настоящего бешенства. Заиграла музыка, и пикадоры на своих лошадях покинули арену. Вместо тореадоров на арене появились бандерильеро. Они держали в руках две маленькие пики, которые должны были воткнуть в спину животного. В этот момент Бернардо почувствовал, как сзади кто-то пробирается к его месту. Он обернулся. Рядом опустился пожилой человек, лет шестидесяти, с нездоровым, землистым цветом лица.
— Я перепутал свое место, — показал на верхний ряд старик.
Бернардо ничего не ответил. Справа место от него по-прежнему пустовало.
Искусство бандерильеро — это искусство терпения. Нужно стоять Прямо, чуть изогнув корпус с высоко поднятыми руками, и спокойно ждать, когда на тебя несется разъяренный бык. Настоящий мастер только в последний момент чуть изгибает спину и пропускает животное, втыкая ему в хребет свои высоко поднятые пики-бандерильи, концы которых обычно украшены различными разноцветными лентами, позволяющими наглядно судить о мастерстве самого бандерильеро. Обе пики должны прочно застрять на спине животного, причиняя ему боль и мучения.
— Как погода в Стамбуле? — спросил вдруг старик, не отрываясь от зрелища.
Бернардо вздрогнул, посмотрел по сторонам.
— Погода хорошая, только дожди идут в последнее время, — ответил он условную фразу, уже не сомневаясь, что рядом с ним сидит его новый связной.
— Меня зовут Мануэль, — представился старик, — как зовут тебя, я знаю. Ты даже не смотрел по сторонам, это хорошо.
— Просто я сразу все понял, — ответил Бернардо, — на корриде нельзя перепутать место. Ведь каждого посетителя проводят к его месту служащие стадиона. Это я успел уже заметить.
— Правильно, — чуть улыбнулся Мануэль, — но не обязательно. Я мог перепутать свой ярус и спуститься сверху, такое тоже бывало. А ты наблюдательный, это хорошо.
— Мне как раз не хватало вашей похвалы, — раздраженно заметил Бернардо. На арене очередной бандерильеро успешно демонстрировал свое мастерство. Несчастное животное, уже получившее шесть ударов в спину, истекало кровью. Разноцветные пики, торчавшие над быком, придавали всему происходившему какой-то фарсовый, трагикомический характер.
— Вы привезли мне необходимые бумаги? — спросил Бернардо.
— Конечно, пакет у меня с собой, я его потом вам передам. Все бумаги и документы настоящие.
— Надеюсь, — пробормотал Бернардо.
Наверху дирижер снова взмахнул руками, и заиграла музыка.
Начинался третий акт корриды. На арену вышли матадоры.
— Ты знаешь, в какой отель ты должен переехать? — спросил Мануэль.
— Мне сказали, что где-то в центре города.
— Правильно, переедешь в «Палас-отель», это недалеко от Испанского Национального Банка, прямо рядом с музеем «Эль Прадо».
— Да? — удивился Бернардо. — Как это наши старики решили разориться на такой отель.
— Там ты должен встретиться со своей женой, — снова проигнорировал его нахальное замечание Мануэль, — и вместе с ней выехать в Мексику. Билеты вам уже заказаны. Она в курсе всего происходящего. Вы проведете два дня в Париже и вылетите в Мексику. Учти, Инес знает только, что ты российский разведчик. Подробности операции ей неизвестны.
— А спать с ней можно? — спросил Бернардо, только чтобы вывести старика из равновесия.
— Можно, — немного подумав, ответил Мануэль, — но не нужно. Если, конечно, она сама не захочет. Ты знаешь, куда ты полетишь в Мексике? В ее поместье. В ее настоящее поместье. Ты будешь играть роль своеобразного альфонса, никчемного петушка при очаровательной даме. Настоящая ее фамилия Инес Контрерас, она из богатейшей семьи Мексики. Только учитывая сложность нашего задания, мы решили использовать такой источник, как Инес. Она дважды до этого вылетала в Гватемалу, якобы для встречи со своим женихом, то есть с тобой. Поженились вы с ней еще в Гватемале месяц назад. По желанию молодоженов на свадьбе никого не было. У Инес несколько лет назад погиб муж, кстати, кубинский разведчик. Я думаю, ты не будешь теперь настаивать сразу лечь с ней в постель. Кроме того, ее сыну уже девятнадцать лет.
— Не буду, — пробормотал Бернардо, — значит, мне придется жить со старухой. Какой ужас. Только вдовы мне не хватало.
— Вот она сидит, в той стороне, — показал на молодую женщину в белом костюме Мануэль, — если она старуха, то я ничего не понимаю в женщинах.
Ошеломленный Бернардо посмотрел на уже понравившуюся ему женщину.
— Сколько ей лет? — шепотом спросил он.
— Она настоящая старуха. — Мануэль умело брал реванш за все сказанное. — Ей всего тридцать шесть. У нас в Америке рано выходят замуж. Тебе следовало бы лучше знать местные условия того региона, куда тебя отправляют. Хотя по-испански, нужно отдать тебе должное, ты говоришь чудесно, даже с каким-то центральноамериканским акцентом. Так говорят обычно крестьяне Сальвадора или Никарагуа.
Бернардо промолчал. Глупо доказывать связному, что он и вырос среди крестьян Никарагуа. А с «женой» ему повезло, даже очень повезло.
На арене матадор, пытавшийся убить быка одним ударом, чуть поспешил, шпага, ударившись об спину быка, вошла недостаточно глубоко, и бык, истекая кровью, продолжал оставаться на ногах.
— А нельзя переехать прямо сегодня? — спросил Бернардо — Нельзя, — строго ответил Мануэль, — ты находишься сейчас в Гватемале и появишься в Мадриде только на два дня.
— И кто сидит теперь рядом с ней? — чувствуя какую-то непонятную ревность, спросил Бернардо.
— Это начальник ее личной охраны, — пояснил Мануэль, — его зовут Альфредо Баррос, очень неприятный тип. Конечно, он ничего не знает, но, думаю, заочно тебя очень сильно ненавидит. Тебе, должно быть, это приятно?
— Ладно, — облизнул губы Бернардо, — с ним мы тоже выясним все отношения.
— Не советую, — спокойно заметил Мануэль, — он раньше работал в полиции Мехико, очень подготовленный тип.
Матадор нанес наконец свой второй удар уже тяжело раненному быку, и тот упал на колени. Подскочивший помощник матадора ладонью ударил по торчавшей из спины животного рукояти второй шпаги. На этот раз бык зашатался и упал. Недовольные зрители свистели, у несчастного животного изо рта шла кровь. Он дернулся несколько раз и умер.
— И что здесь интересного? — пожал плечами Бернардо. — Столько шума из-за убийства несчастного животного. У быка не было ни одного шанса.
— Ну почему, — возразил Мануэль, — на этой арене было убито достаточно много матадоров, есть ведь статистика.
— Я говорю только то, что вижу, — с раздражением ответил Бернардо, заметив, как начальник охраны что-то говорит его «жене» и та согласно кивает головой, — это настоящее убийство. Не нравится мне ваша коррида. В Мексике ее, кажется, тоже любят.
— Это национальный вид спорта, — пожал плечами Мануэль. Под звуки музыки на голову быка надели веревку, и выбежавшая резвая тройка лошадей унесла волочившуюся по песку тушу животного за собой. Опять заиграла музыка, и на арену выбежал второй бык. Все повторялось сначала. Снова появились пикадоры и тореадоры.
— И так без конца до конца, — по-русски сказал вдруг Бернардо.
— Что? — не понял Мануэль.
— Ничего, просто мне неприятно это зрелище на арене. Фиглярство и смерть. Противоестественный симбиоз.
— А Хемингуэй, — напомнил Мануэль, — ему нравилось.
— В таком случае мне перестал нравиться сам Хемингуэй. Может, в этом и была какая-то своя красота, а сейчас я не вижу ничего, кроме расчетливого и хладнокровного убийства. На быка нападают сразу пять-шесть человек, у него нет никаких шансов. — Он посмотрел на Инес. Она внимательно следила за происходившими на арене драматическими событиями.
Этого быка убивали еще более мучительно и трудно, чем первого. Очередной матадор снова промахнулся, и быка трижды били кинжалом между глаз, пытаясь добить. Весь обливаясь кровью, бык изо всех сил боролся за свою жизнь, пока наконец не захрипел и не свалился набок. Но даже лежа на песке, он еще открывал и закрывал глаза, пока наконец очередной удар кинжала не добил его.
Бернардо заметил, с каким холодным равнодушием следила за убийством быка его «супруга». Он невольно поморщился.
— Давайте ваш конверт, — недовольно сказал он Мануэлю, — мне не хочется здесь больше оставаться.
Под звуки музыки на арену выбегал третий бык.
Главное разведывательное управление
Генерального штаба
Министерство обороны СССР
Архивный фонд
Особо секретный фонд
Документ особой важности
Выносить из здания не разрешается
Копий не снимать.
Вскрыть только с согласия начальника Управления
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«ГОСПОДАРЬ»
№ 4
Источник уточняет затребованную информацию по наиболее видным деятелям оппозиции, находящимся легально в Румынии. Ион Илиеску. Родился 3 марта 1930 года в г. Олтенице уезда Илфов. В 1951 году закончил Бухарестский политехнический институт, два года учился в Москве. С 1953 года — член РКП. С 1957 года — депутат Великого национального собрания. В 1956–1960 годах — секретарь. Председатель Союза студентов. С 1967 года — первый секретарь ЦК Союза коммунистической молодежи и министр по делам молодежи. С 1968 года — член ЦК РКП. С 1971 года — секретарь ЦК РКП. С 1974 года — первый секретарь комитета РКП в уезде Яссы, затем секретарь РКП в уезде Тимиш. С 1979 года — председатель Национального совета водного хозяйства, член правительства Румынии, член Государственного совета Румынии. В 1984 году за выступления против режима Чаушеску выведен из состава ЦК партии и правительства Румынии. Тогда же лишен статуса депутата. В настоящее время директор бухарестского издательства научно-технической литературы.
Силвиу Брукан родился 18 января 1916 года в Бухаресте. Профессиональный дипломат. Профессор. В 1956–1959 годах — Чрезвычайный и Полномочный посол Румынии в США. Одновременно в 1957–1961 годах — постоянный представитель Румынии при ООН. Во время правления Чаушеску был отстранен от активной дипломатической работы. В 1986 году в числе шести наиболее видных деятелей оппозиции направил письмо Президенту Румынии Чаушеску, в котором обвинял его в порочных методах насаждения социализма в стране и развале народного хозяйства. В настоящее время на пенсии, под надзором сотрудников государственной безопасности.
3 декабря 1989 года
№ 5
Источник сообщает, что начавшиеся волнения в Трансильвании серьезно беспокоят правящие круги Румынии. На проведенном в Бухаресте совещании Президент страны потребовал от всех руководителей обеспечения порядка любой ценой. Вооруженным силам и внутренним войскам разрешено применение оружия.
10 декабря 1989 года

ВОСПОМИНАНИЯ
Трагические события в Трансильвании, где режим Чаушеску впервые применил вооруженные и полицейские части против собственного народа, всколыхнули всю страну. Революции нужен был лишь повод, и она его получила. Объективных причин было более чем достаточно. Одной из субъективных причин стали действия группы «Чиновника» на северо-западе Румынии. Примкнувшие сначала к полицейским частям люди «Чиновника» открывали огонь по безоружным манифестантам, провоцируя их на новые выступления против существующего порядка. Ненависть к режиму подпитывалась почти ежедневными сообщениями о якобы имеющих место зверствах сотрудников безопасности. В группе «Чиновника» было сразу несколько опытнейших мастеров дезинформации. При любом тоталитарном режиме средства массовой информации — печать, телевидение, радио — находятся под строгим надзором государственной цензуры. И образуется часто возникающий парадокс. Чем сильнее официальная цензура, чем многочисленнее запреты, тем легче передаются обычная устная информация, сплетни, ложь, анекдоты, в том числе и массовая дезинформация. Выводя формулу дезинформации, можно считать, что ее успех обычно слагается из двух противоположных начал — строжайшего запрета на особую информацию, а любое действие, как известно, рождает противодействие естественной любознательности индивида к запретному плоду объективной информации. При таком раскладе, когда никто не верит в официальные сообщения, массовая дезинформация становится обычным явлением, а невероятные слухи плодятся во множественном числе.
В самом Бухаресте начались волнения среди студентов и молодежи. Чаушеску Все еще не хотел верить, что это конец. По его приказу на грандиозный митинг в Бухаресте сгоняются сотни тысяч людей. Райкомы по разнарядке закрывают крупнейшие промышленные объекты, сгоняя рабочих и служащих на официальный митинг. По решению Президента страны в этом массовом мероприятии должны участвовать все, без исключения, патриоты страны. В подобной ситуации проявить нелояльность к властям — для многих все еще неразрешимая дилемма.
В этот день утром Бернардо наконец получает конкретное задание. Его сотрудники должны начать активные действия по сигналу связного из Центра полковника службы безопасности Георгия Робеску. Последние часы правления семейной четы Чаушеску подходят к концу, но ни сам Президент, ни его жена, ни их братья, занимающие высшие государственные посты, ни их дети, также занимающие достаточно приятные должности, и не подозревают, что конец будет стремительным и кровавым.
В остальных социалистических государствах как-то удавалось обойтись без насилия, даже приход к власти деятелей «Солидарности», когда-то репрессированных генералом Ярузельским в Польше, и то не вызвал никаких особенных последствий. Проигравшие коммунисты покорно отдают власть, а победители, кажется, и не собираются вспоминать о мщении.
В Германии, где противостояние было особенно жестоким, и не только внутри страны, тоже ничего особенного не происходило. Рухнула Берлинская стена, счастливые немцы плясали на ее обломках под дружеские приветствия всего мира. Хонеккер добровольно ушел в отставку, а «немецкий Горбачев» Эгон Кренц оказался всего-навсего мелким заурядным чиновником, волею случая вознесшимся на вершину власти. У него не было ни твердых принципов Хонеккера, ни даже идеологических убеждений, как у его преемника Грегора Гизи. Все происходит спокойно, без насилия и крови, и это как-то успокоило самого Чаушеску. В самом крайнем случае, считает он, его просто отправят на пенсию. Но даже на пенсию не хочет уходить этот крестьянский сын, имеющий высшую власть в стране. Его не убедят никакие манифестации, никакие волнения. Если понадобится, он сумеет доказать всему миру, что он не Горбачев и не Хонеккер. Он даже не Ярузельский. Пули и штыки помогут удержаться на троне, когда нет других вариантов. Чаушеску привык рисковать. Когда в шестьдесят седьмом Израиль начал свою быструю войну против арабов, весь социалистический мир с подачи Советского Союза осудил начавшуюся агрессию и разорвал свои отношения с Израилем.
Тогда он впервые пошел наперекор мнению Москвы. Осудив начавшуюся войну, он тем не менее не разорвал дипломатических отношений с Израилем, вызвав явное недовольство Москвы. Через год, когда кремлевские стратеги решили наказать Чехословакию, Чаушеску, опять наперекор общему мнению, не посылает войска на подавление «пражской весны», не разрешает румынской армии участвовать в этом позорном мероприятии.
Конечно, он преследует при этом прежде всего свои цели, считая, что румынская армия не должна быть сильно интегрирована в структуру стран Варшавского Договора. И если де Голль занимает демонстративно изоляционистскую политику по отношению к НАТО и даже выводит свою страну из организации, то Чаушеску пытается делать то же самое на Востоке.
Он привык рисковать и теперь не собирается уступать. Его очень волнуют события, происходящие в мире. Особенно его тревожит непонятная политика Москвы. Последние два года он отказывается что-либо понимать. Возникает такое мнение, что Советский Союз просто решил сдать всех своих союзников, решил полностью демонтировать систему социализма. Но даже если это произойдет, здесь, в Румынии, все должно остаться без изменений.
Как и все диктаторы, он считает, что всегда служил только своему народу. Конечно, он не диктатор, он всего лишь заботливый отец нации. Под его руководством Румыния достигла такого прогресса. Путем неимоверного напряжения сил удалось выплатить весь национальный долг страны. Второго такого прецедента мир еще не знал. Правда, ради этого пришлось отключить электричество в домах собственных граждан, ограничивать вещание собственного телевидения, закрывать после десяти вечера все общественные заведения для сохранения электроэнергии. Страна погрузилась во мрак, люди начали недоедать, в магазинах исчезло привычное разнообразие, но Чаушеску, одержимый своей навязчивой идеей, продолжал свою политику. Долг он выплатил полностью, но ненависть в сердцах людей породил лютую.
И теперь, узнав, что волнения начались и в Бухаресте, он впервые несколько растерялся. Утром ему доложили о массовых выступлениях. Решение о митинге ему подсказала жена, и он, рассудив, что это единственный шанс продемонстрировать всей стране и всему миру стабильность власти, судорожно ухватился за него.
Он не знал, что среди сотрудников его собственной безопасности уже действовали чужие агенты. Он не мог знать, что в этот день утром Робеску передал «Маркизу» подробное описание схемы включения микрофона на площади. Он и не предполагал, что за несколько минут до его выступления большинство микрофонов будут выведены из строя. Эффект был страшным и убийственным.
Перед народом выступал уже не грозный диктатор, четверть века правивший страной, а маленький человечек, нелепо и смешно размахивающий руками. Многие его не слышали, а лишь видели комичные судорожные движения его рук. И эффект клоунады и позерства, помноженный на общую ненависть в стране, дал свой немедленный результат. Митинг получился достаточно эффективным, но с отрицательным знаком. В стране, где даже нормально не работали микрофоны, чтобы обеспечить речь Президента, уже ничто не могло функционировать. В этот день началась революция.
Историки и политологи, экономисты и философы всегда обосновывают важнейшие причины любой революции, любого насильственного свержения существующей власти, но поводом к выступлению часто служат столь незначительные детали, что они забываются под грудой исторических фактов. В конце концов, кто сейчас помнит, что «бостонское чаепитие» вылилось в результате в революцию и привело к образованию через двести лет самого мощного государства на свете.

Глава 3

Это был последний день перед его переселением в «Палас-отель». Образно говоря, это был его последний «холостяцкий день» перед началом трудной операции. Сегодня он должен был впервые познакомиться со своей женой. По договоренности это должно было произойти в Толедо, древней столице Кастилии, расположенной от Мадрида в семидесяти километрах.
Он встал рано утром, тщательно побрился, стараясь водить лезвием достаточно осторожно, чтобы не пораниться. Он вдруг поймал себя на чувствах, заметив, что несколько волнуется. Это его даже развеселило. Бернардо, несмотря на свои тридцать пять, был холост. И в последний раз он так волновался перед свиданием лет пятнадцать назад. С возрастом приходит обретение сексуального опыта и какое-то перенасыщение, если, конечно, вы не собираетесь претендовать на лавры Дон-Жуана. Бернардо помнил, как обычно философствовал его наставник Сергей Чернов, более известный под именем «Чиновника». Собственно, «бабник», любил говорить Чернов на своих, часто очень поучительных, лекциях, — это редкая, почти вымирающая категория вечно голодных мужчин, получающих удовольствие прежде всего от наслаждения самой женщины. Только мужчина, способный доставить женщине всю гамму эротических чувств и не забывающий в эти минуты о себе, считал Чернов, может называться настоящим «бабником» в самом высоком проявлении этого слова. Но у настоящих профессионалов, всегда подчеркивал Чернов, сублимация их творческой работы заменяет им сексуальные отношения, и лучшие разведчики часто были гомосексуалистами и импотентами, безапелляционно заявлял Чернов, а на роль соблазнителей можно было подбирать слащавых красавчиков. Настоящий разведчик никогда бы не смог, подобно Джеймсу Бонду, заниматься любовью двадцать четыре часа в сутки и успешно выполнять свои сложные задачи. Или одно, или другое — слишком напряженная работа отнимала порой все силы. Штирлиц в этом случае достовернее Бонда, заканчивал «Чиновник» под смех курсантов свои лекции по эротике.
В Толедо он добрался на экскурсионном автобусе. Из рекламных проспектов он знал, что в городе они будут три часа. Поэтому многие туристы, выслушав первые обзорные лекции о городе, предпочитали ходить в одиночку по узким улочкам Толедо, кажется, сплошь состоящим из сувенирных магазинчиков и маленьких кафе.
Встреча была назначена в старом готическом соборе, расположенном в центре города. Строившийся более двухсот лет в тринадцатом — пятнадцатом веках, он был одним из самых великолепных памятников Толедо, являя собой шедевр мастеров раннего Возрождения. Рядом была пристроена галерея Эль Греко. Сюда был переведен Дом-музей великого испанца, расположенный ранее на окраине Толедо. Собор был виден в городе практически с любой точки, и его легко было найти.
Он вошел в храм с группой англичан и огляделся. Великолепие средневековой архитектуры потрясало воображение. Зодчие Средневековья словно бросали вызов современным мастерам, возводя величественные архитектурные сооружения, способные поражать воображение потомков спустя многие столетия после строительства.
Обойдя центральный алтарь, он поспешил налево, где должен был находиться знаменитый музей Эль Греко. Перед одной из картин, репродукцию которой ему дал вчера Мануэль, и должна будет состояться их встреча. Он все-таки волновался и от этого злился прежде всего на самого себя.
Бернардо вошел в музей. Первые несколько больших картин, увиденных им еще в маленькой комнате, служащей переходом к музею, не произвели на него особого впечатления. Они были слишком мрачными и темными. А потом он увидел почти все шедевры Эль Греко в большом зале. Впечатление было такое, словно все разом заговорили. Буйство красок, какие-то неземные вытянутые лица, печальные глаза святых глядели на него со всех сторон. В этом зале можно было исповедаться, такие чувства вызывали картины знаменитого испанца.
Он стоял, ошеломленный внезапно потрясшей его красотой. Так длилось лишь несколько минут. Наконец, вспомнив, зачем он сюда пришел, Бернардо прошел в конец зала, где должна была находиться его репродукция. У картины стояла какая-то женщина. Не обращая на нее внимания, он встал перед картиной и только тогда услышал негромкий голос женщины.
— Вы Гильермо Урбьета?
Она даже не спрашивала, она утверждала, очевидно, ей давали его фотографии.
Он удивился. Эта женщина в черном совсем была не похожа на ту уверенную красавицу, которую он видел вчера. Женщина чуть повернула голову, и он узнал под черным платком четкий профиль лица.
— Да, — сказал он, — это я. Я вас сразу узнал, сеньора Инес.
— Мы с вами женаты уже месяц, — улыбнулась женщина, — не нужно говорить мне сеньора. Сразу называйте меня Инес, так будет правильнее. Быстрее привыкнете.
— Хорошо, я вас не узнал, сеньора… простите, Инес.
— Вы видели мои фотографии. Я обычно получаюсь на фотокарточках.
— Нет, я видел вас вчера на корриде.
— Да? — немного удивилась женщина. — А мне не сказали, что вы там будете. Теперь понятно, почему мне так советовали пойти на эту корриду. Видимо, Мануэль решил показать меня вам живьем. Ведь на встречу с вами пришел наверняка он сам, признайтесь.
— Верно, — пожал плечами Бернардо. — Пришел Мануэль. Старик лет шестидесяти пяти. С землистым цветом лица и очень цепкими глазами. Вы, видимо, работаете с ним не первый год.
Инес улыбнулась.
— Не первый. — Она больше ничего не сказала, а сам Бернардо решил не расспрашивать. Они вышли из зала.
— Вам дали билет из Гватемалы? — спросила Инес.
— Дали, конечно. И даже наше брачное свидетельство. Мне уже рассказали историю нашего знакомства и нашей свадьбы.
— Хорошо, — сказала женщина, — значит, вы все знаете. Завтра утром я приеду за вами в аэропорт. Мы немного опоздаем, и вы должны ждать нас у информационного бюро, там, где заказывают обычно отели для приезжающих иностранцев. Вам нужно позвонить и узнать, как вам лучше проехать к «Палас-отелю». Ехать конечно, никуда не нужно. Мы опоздаем минут на пять, не больше. Учтите, я буду не одна и все нужно разыграть очень четко. Начальник моей личной охраны очень внимательный человек.
— Я его видел.
— Да? — удивилась Инес. — Когда вы его могли видеть? Ах да, конечно. Вчера, на корриде. Мануэль все продумал отлично. Тогда тем более вы должны вести себя очень естественно.
— Для вас это так важно? — В его голосе прозвучал плохо скрытый сарказм.
— Для нас обоих это важно, — холодно отрезала Инес, и между ними незаметно возникла тонкая ледяная стена отчуждения. Бернардо решил сразу убрать все возникающие перегородки.
— Простите меня, — сказал он, — я несколько в необычной ситуации. Я до сих пор не женат и плохо представляю себя в роли семейного мужчины.
Она откинула платок на плечи, тряхнула головой, улыбнулась.
— Тогда вам не очень повезло. Я не самая лучшая супруга на свете.
— Будем считать, что я обрету необходимый опыт, — пробормотал Бернардо, — вы будете моей учительницей.
— Не надейтесь, — сразу ответила Инес, — у нас будут чисто деловые отношения.
— Я имел в виду не это.
— Неважно, мне казалось правильным сразу расставить все акценты. Думаю, вы со мной согласны?
— Я буду делать все, что вы мне скажете, — пожал плечами Бернардо, — я никогда не был ни в Мексике, ни на Кубе.
— Правда? — удивилась женщина, снова взглянув на него. — А вы довольно хорошо знаете испанский, я думала, вы мексиканец или кубинец.
— Нет. — Ему было даже смешно. Уже во второй раз ему говорят, что он слишком хорошо знает свой родной язык. Они вышли на площадь. Инес огляделась.
— Моя машина будет ждать меня внизу, на дороге. Там, где находятся ваши автобусы. Проводите меня, мистер Урбьета. Это ведь ваше ненастоящее имя, верно?
— Да, а вас действительно зовут Инес Контрерас?
Она снова улыбнулась. Но на этот раз не взглянула на него. Просто, глядя вперед на дорогу, тихо спросила:
— Вам разве не рассказывали обо мне?
— Совсем немного, — честно признался Бернардо, — и не так подробно, чтобы я не совершал ошибок. Я ведь никогда не был в подобных ситуациях, у меня всегда был несколько другой профиль.
— Понимаю. — Женщина показала на здание. — Вы знаете, что здесь находится одна из самых известных синагог в Европе?
— Нет, я впервые в Толедо.
— У меня складывается такое ощущение, что вы вообще впервые выехали за рубеж, — засмеялась женщина, — вы нигде до этого не были?
— В Испании не был, — ответил Бернардо, — а в других странах Европы был достаточно много.
Один из проходивших мимо туристов обратился на английском к Бернардо.
— Вы не подскажете, как пройти к католическому храму?
Он должен быть где-то здесь рядом.
— Очень сожалею, — извинился Бернардо, — но я сам иностранец и не знаю дороги.
— Вам нужно пройти вниз и налево. Он будет сразу с левой стороны, — подсказала на хорошем английском Инес, и, когда любознательный австралиец отошел от них, она снова, уже в третий раз, внимательно посмотрела на Бернардо.
— Вы довольно хорошо знаете и английский, — сказала она, — кажется, мне повезло, у меня будет достаточно образованный супруг. Сколько языков всего вы знаете?
— Пять, — чуть поколебавшись, ответил Бернардо.
— Я знаю всего четыре, — улыбнулась женщина, — по-моему, вам удалось обойти меня на этом этапе, мистер Урбьета.
— Меня специально готовили, — напомнил Бернардо.
— Да, я помню, — кивнула Инес, — значит, завтра вы будете ждать меня там, где мы договорились. Вы помните всех моих родственников и знакомых, о которых я должна была вам рассказывать?
— Помню. Я внимательно читал все инструкции Мануэля.
— Мне он писал такие же, надеюсь, они идентичны. Правда, он не написал мне о вашем характере и ваших привычках. Очевидно, они считают, что мы сможем выяснить это в процессе общения.
— Возможно и так, но мне он написал, что вы любите верховую езду. У вас в поместье должна быть целая конюшня.
— Так и есть, — кивнула Инес, — что еще он обо мне написал?
— Разное. Вы, например, не любите купаться, даже в бассейнах. И терпеть не можете моря.
— Интересно, — внезапно покраснела женщина. — Он написал почему?
— Нет, он написал, что вы просто не любите, и все. — Бернардо почувствовал, что совершил какую-то ошибку, и решил тут же исправиться. — Там было очень много хорошего-. И о вашей любви к животным, особенно собакам и кошкам. И о ваших увлечениях живописью.
— Надеюсь, — пробормотала Инес, — он же не мог писать обо мне только гадости. Впрочем, это не относится к делу. Нам нужно идти туда, вниз. Там обычно стоят все автобусы. На мосту мы с вами расстанемся.
— Хорошо. — согласился Бернардо, Следующие сто метров они прошли молча. Каждый думал о чем-то своем. Женщина оценила его тактичность.
— До свидания, сеньор Гильермо Урбьета! — протянула она свою изящную, чуть вытянутую кисть руки Бернардо.
— До завтра, — пробормотал он, пожимая руку.
— Вы это делаете в последний раз, — вдруг отметила Инес, — в нашем обществе еще не столь строгие нравы эмансипации. В аристократических кругах Мексики до сих пор целуют женщинам руки на прощание, даже своим супругам.
— Простите, кажется, я опять ошибся.
— Ничего, — улыбнулась она на прощание, — это уже не так страшно. Я обратила внимание, как вы смотрели на картины Эль Греко. По-моему, мы с вами подружимся, мистер Урбьета.
Она кивнула ему и поспешила вниз, туда, куда уходила старая дорога из крепости.
Он посмотрел на часы. У него в запасе было еще полчаса времени, и он, вернувшись назад, сел за столик у небольшого кафе, попросив принести ему стакан вина. Судя по всему, предстоящий месяц будет совсем не медовым, это он уже отчетливо понимал. Инес была наблюдательной, опытной, зрелой, уверенной в себе женщиной со своими привычками и своим сложным характером. Мимо проходили туристы, спешила увешанная фотоаппаратами и видеокамерами японская группа. Кто-то даже щелкнул это кафе. Бернардо продолжал спокойно сидеть за столиком. До отъезда автобуса было еще пятнадцать минут.
Оказавшийся среди японской группы сотрудник пятого отдела Службы внешней разведки, занимающийся Испанией, сумел сделать достаточно четкий снимок Бернардо Рохаса за столиком. Через три часа он проявил снимок, на следующее утро снимки «Маркиза» с подробным описанием его встречи с Инес Контрерас легли на стол заместителя директора СВР, курирующего данное направление. Сотрудник пятого отдела был киргизом по национальности, и для него появление японской группы оказалось как нельзя кстати.
В его задачу входил контроль за действиями Гильермо Урбьеты на территории Испании. Инструкции, полученные из Москвы, строго предписывали не предпринимать никаких активных действий, фиксируя возможные перемещения «объекта». Для контроля за действиями «Маркиза» в Испании была задействована вся имевшаяся в распоряжении резидента СВР группа. Разумеется, их не посвящали в детали операции.
Бернардо, допив свой стакан вина, неторопливо заплатил деньги и пошел к автобусу. Ему не понравилось, что один из японских туристов так быстро и воровато щелкнул фотоаппаратом. Обычные туристы делали это неторопливо, выбирая объект, стараясь запечатлеть как можно более красивые места. Но этот незнакомец явно спешил. Бернардо спустился вниз по живописной дороге к мосту, проходившему над глубоким рвом, и оказался на улице перед своим автобусом. Еще не поднимаясь наверх, он сумел заметить, что щелкнувший его «японский турист» не стал подниматься в автобус со своей группой, а, быстро отойдя от нее, подошел к другому автобусу. Бернардо удовлетворенно кивнул головой. Он успел заметить все, что хотел. И поднялся в автобус. В эту ночь местная резидентура СВР потеряла наблюдаемый «объект». Он просто ушел из отеля неизвестно каким образом и растворился. Напрасно двое агентов обыскали не только его отель «Калифорния», но и расположенный в этом здании другой отель — «Атлантика». Гильермо Урбьета сумел уйти от наблюдения.
На следующий день незадачливый «японский турист» был отозван в Москву, а местный резидент получил выговор за свою нерасторопность.

Глава 4

Он с нетерпением огляделся вокруг. Парковка машин в центре города была обычной проблемой для всех работающих в этой части Вашингтона. Найдя наконец место дальше обычного, он припарковал свой «Фиат» и, выйдя из машины, раздраженно опустил деньги в автомат, отсчитывающий время нахождения его автомобиля на этом месте. Зачем все эти автомобили, с неожиданной злостью подумал он, если мы теряем столько часов в автомобильных пробках, а потом не находим места для парковки.
В таком взвинченном состоянии он вошел в здание, показал свой пропуск и, пройдя к лифту, нетерпеливо огляделся. Все было как обычно спокойно. Скрытые камеры наблюдения внимательно фиксировали его повышенную нервозность, и дополнительным усилием воли он взял себя в руки, шагнув в лифт.
Роджеру Робинсону шел сорок второй год. Это был один из лучших специалистов ЦРУ по странам Латинской Америки. Проведя полтора десятка лет в Аргентине, Чили и Колумбии, он справедливо считался незаменимым экспертом по любым вопросам, связанным с южными соседями Соединенных Штатов. В последние несколько лет он курировал Мексику, разрываясь между Мехико, Вашингтоном, Лэнгли? И Сиэтлом, где жила его семья. Он даже привык спать в самолетах, чего раньше ему никак не удавалось.
В этот день он приехал по вызову Уильяма Брауна, руководителя специальной группы ЦРУ, занимавшегося вопросами координации действий с ДЕА, управлением США по борьбе с наркотиками. Роджера не удивила просьба о встрече, он слишком хорошо знал, как часто через южное направление в США переправляются наркотические вещества. И если Колумбия просто превратилась в центр мировой наркоимперии, то Мексика вполне могла считаться одним из регионов этой империи. Пользуясь несовершенной пограничной системой самой Мексики и подписанным совместно с Канадой и США соглашением о свободной торговле, колумбийские наркобароны перебрасывали свои грузы сначала В Мексику, а затем, под видом коммерческих товаров, на север. В подобных условиях очень большое значение имела Предварительная работа в самой Мексике по обнаружению смертоносного зелья.
Робинсон был мужчиной среднего роста, довольно плотного телосложения. В его резких чертах отчетливо проявлялась кровь его матери — внучки испанских переселенцев. Выросший в Калифорнии, он с детских лет научился одинаково хорошо владеть английским и испанским языками. Сейчас, направляясь в кабинет мистера Брауна, он обильно потел, несмотря на исправно работающие кондиционеры.
Роджер не любил носить строгие темные костюмы и галстуки, они его сильно стесняли. В рубашке и джинсах он чувствовал себя куда увереннее, даже среди контрабандистов.
Найдя нужный ему кабинет, он открыл дверь. Сухая строгая секретарша, лет пятидесяти, даже не улыбнувшись ему, молча показала на двери следующего кабинета. И лишь когда он сделал несколько шагов по направлению к этой двери, только уточнила:
— Мистер Браун вас ждет, мистер Робинсон.
— Спасибо. — Он вошел в кабинет.
На диване, справа от окна, сидели двое мужчин. Одного из них, низенького лысого толстячка, Робинсон знал давно.
Это был сам хозяин кабинета мистер Браун. Второй, высокий широкоплечий незнакомец, внимательно посмотрел на него, блеснув стеклами своих изящных очков.
— Знакомьтесь, — вскочил Уильям Браун. — Это мистер Робинсон из Мексики, а это — мистер Марио Трентини из ФБР.
— Рад познакомиться, — протянул руку Роджер, чуть покривив душой: он не любил заносчивых и важных агентов ФБР.
Трентини только кивнул головой, крепко пожимая руку. Все трое расселись на двух больших диванах Брауна, стоявших полукругом.
— Мистер Робинсон только что прилетел из Мексики по нашей просьбе, — начал Уильям, — как я вам и говорил, он в курсе всего происходящего в этой стране. Иногда мне кажется, что Роджер может даже выдвигать свою кандидатуру на пост Президента Мексики, так хорошо и многосторонне он знает мексиканский народ и его привычки.
— Вы преувеличиваете, Уильям, — равнодушно ответил Робинсон, — знать всю Мексику невозможно. Это постоянно меняющийся вулкан. Наша страна более стабильна и предсказуема.
— Я бы не был столь категоричен, — сразу заметил Трентини.
Где только их выращивают, таких самодовольных, с неприязнью подумал Роджер.
— Мы вызвали вас из Мехико для консультации, — решил сразу начать Браун, — по нашим сведениям, из Колумбии скоро пойдет очень большой груз наркотиков.
— Опять? — удивился Роджер. — Ведь мы только недавно задержали отправку самолета в самой Колумбии.
— На этот раз груз не придет в Мексику. Он прямо из Коста-Рики пойдет на Кубу и уж затем через Мексику — к нам в страну.
— Насчет Кубы сомневаюсь, — сказал Роджер, — после расстрела де ла Гуардиа[23] Фидель вряд ли позволит вторично использовать свой остров для переправки наркотиков. Да и международный скандал будет очень большой. Нет, в такую возможность я не верю.
— Придется поверить, — мягко произнес Уильям, — информация достаточно надежная. В этот раз груз пойдет снова с заходом в кубинский порт. Мы, правда, пока еще не знаем в какой.
— Это еще ничего не доказывает, — возразил Роджер, — нас вполне могут направить по ложному следу. Кастро пытается сегодня любым способом прорвать международную изоляцию и нашу экономическую блокаду. Недавно он даже был в Испании. В такой ситуации ему крайне невыгодно иметь неприятности с подобного рода грузами.
— В Гаване только что арестован Роберт Ли Веско, — мрачно сообщил Трентини, — это известный международный аферист и контрабандист. Мы разыскиваем его уже четверть века. Вот его фотографии. — Трентини положил на стол несколько фотокарточек.
— Прекрасно, — удивился Роджер, — вы только подтверждаете мои слова. Фидель очень жестко борется с контрабандистами. Не всегда нужно верить даже собственной пропаганде.
— Я не верю вообще ничему, — ответил Трентини, — я верю только фактам. — Он достал еще несколько документов из папки, лежавшей перед ним. — Роберт Ли Веско разыскивался ФБР с 1971 года за мошенничество, совершенное им в штате Нью-Джерси. Тогда ему удалось бежать через Багамы в Коста-Рику. Вот его фотографии с Президентом этой страны Хосе Фигерсом. Вскоре Ли Веско умудрился Присвоить более двухсот миллионов долларов, обманув международный финансовый фонд «Инвестмент Оуверсиз Сервис». В Коста-Рике мы его взять не могли, но в 1982 году он переехал на Кубу. Тогда мы узнали, что он вместе с Карлом Ледером, бывшим главой Медельинского картеля, осуществлял поставку наркотиков из Колумбии через Коста-Рику в Мексику и США. Специальная группа ФБР готовилась вылететь за ним в Коста-Рику, но нас опередили. На Кубе мы его достать уже никак не могли.
— Ледер, по-моему, арестован и сидит в нашей тюрьме, — вспомнил Роджер.
— Да, и по-прежнему отказывается что-либо рассказывать Но нам и без его показаний удалось выйти на след Ли Веско.
— Он слишком крупная фигура, чтобы просто спрятаться и залечь на дно, — добавил Браун.
— Ли Веско сумел договориться с кубинскими властями об обслуживании некоторых катеров и самолетов. По нашим сведениям, его наиболее близким человеком был расстрелянный полковник Антонио де ла Гуардиа. Но тогда Ли Веско не тронули. Видимо, он был кому-то нужен. А теперь вдруг его арестовывают. И обвиняют не в торговле наркотиками, а в том, что он «иностранный шпион», агент чужой разведки. Вы что-нибудь понимаете?
— Пока ничего, — не понял Роджер, — какой шпион, какой разведки? При чем тут это?
— Вот и мы хотим выяснить некоторые детали, — кивнул Трентини, — почему Ли Веско арестован именно сейчас? Почему нам его не выдают? Что за груз пройдет через Кубу? Для кого и почему он идет на Кубу? Куда он пойдет дальше? Эти вопросы нас очень волнуют.
— Понимаю, — задумчиво сказал Роджер, — теперь постарайтесь объяснить мне, почему вы вызвали именно меня Что-нибудь замыкается на Мексике?
— Очень многое, — кивнул Трентини, — но об этом вам лучше расскажет Уильям.
— Перед своим арестом Ли Веско встречался с приехавшим из Мексики Луисом Эррерой. Тот отправился затем в Панаму и Колумбию. Потом мы его след потеряли. Но точно известно, что Эррера готовит катер на Кубу. А что еще можно провести на остров, кроме наркотиков? Причем сделать это тайно. Если ему нужно что-то привезти, он может просто взять билет в Гавану. А он договаривается о заходе катера в один из портов Кубы. Мы не знаем, какой груз и какой порт, но уже знаем точно, что ему нужен катер, который выйдет из Коста-Рики и возьмет курс на Кубу.
— Да, Эррера — это серьезно, — согласился Роджер, — у меня на него целое досье. Этот сукин сын не брезгует ничем, занимаясь поставками оружия и контрабандой наркотиков.
— И это еще не все, — сказал Уильям, — по нашим сведениям, Эррера встречался в Панаме с твоим хорошим знакомым, Мануэлем Вальесом. А это уже очень серьезно.
— Он еще жив? — удивился Роджер. — Вот старый негодяй. Я думал, он давно умер. Он ведь старый агент кубинской разведки. Да его знает каждая собака в лицо, он никогда не посмеет появиться в Мексике, его тут же арестуют. Он ведь работал и на русских. Еще пятнадцать лет назад.
— Он продолжает на них работать, — сообщил Трентини, собирая фотографии, — у меня есть информация нашего отдела, занимающегося проблемами подобного рода. После ареста Эймса мы начали проверку всех наших дел, связанных с Латинской Америкой. Трижды всплывало имя Мануэля Вальеса. Недавно его видели в Испании. Он причиняет нам всем очень большие неудобства. Впрочем, это скорее проблема ЦРУ, чем ФБР. В нашей стране Мануэль Вальес, думаю, вряд ли захочет появиться.
— Понимаете, Роджер, — очень мрачно произнес Уильям, — мне не нравится весь этот клубок проблем. Если это обычная поставка наркотиков, то при чем тут кубинская и российская разведки? Если это их совместная операция, тогда куда и зачем пойдет этот груз? Мне не нравятся задачи, где я не могу понять логику противной стороны. Выглядишь полным идиотом, а это, согласитесь, не очень приятно.
Роджер молчал. Он вспоминал легендарную биографию Мануэля Вальеса. Тот, еще совсем мальчишкой, принял участие в походе Че Гевары в Боливию, но по случайному стечению обстоятельств сильно заболел лихорадкой и, оставшись в одной из деревень, не разделил участи отряда легендарного «команданте». Потом он вернулся на Кубу и несколько лет учился, постигая науку шпионажа. По непроверенным сведениям, он даже закончил высшую школу КГБ в Москве. Вернувшись на родину, он возглавил латиноамериканский отдел в кубинской разведке и добился выдающихся успехов в своем деле. Два небольших отдела кубинской разведки — латиноамериканский и североамериканский (работавший исключительно против США) — сумели почти полностью переиграть даже такую мощную разведку, как ЦРУ США. Среди сотен и тысяч эмигрантов, бегущих с острова Свободы, оказались десятки и сотни агентов кубинской революции, фанатично верящих в ее идеалы и преданных Фиделю Кастро. Почти о каждом действии ЦРУ против кубинской революции кубинская служба безопасности была заранее проинформирована. Здесь срабатывал принцип массовости. Такого количества завербованных агентов не могла позволить себе ни одна разведка мира. Люди работали исключительно бескорыстно, на одних идеалах.
В конце восьмидесятых — начале девяностых, когда в Европе началось крушение системы социалистического мира, а в самом Советском Союзе рухнули идеология, экономика, политика, партия, Фидель взял курс на собственные силы. Из разведки были удалены несколько специалистов, слишком тесно связанных с бывшей советской разведкой. Тогда казалось, что Мануэль Вальес ушел навсегда. И вот теперь он снова начал активную деятельность. Почему кубинцы решили вспомнить своего старого специалиста? Или это вместо них решила сделать другая разведка?
— Где сейчас находится Мануэль Вальес, известно? — спросил Роджер.
— Нет, — хмуро ответил Трентини, — в ФБР ничего не известно.
— Мы тоже не имеем никаких данных, — добавил Уильям, — но все наши посольства предупреждены. Всем резидентам ЦРУ в соседних странах разосланы предупреждения о возможном появлении в их стране Мануэля Вальеса.
— Это ничего не даст, — возразил Робинсон, — он может появиться и под чужим именем. Этот человек причинил нам больше неприятностей в Латинской Америке, чем Сальвадор Альенде, Фидель Кастро и генерал Норьега, вместе взятые. С ним нужно работать очень аккуратно, избегая ненужных шагов, просчитывая все варианты. Только терпение и выдержка — вот основные компоненты борьбы против такого профессионала, как Мануэль Вальес.
— А вы спрашиваете, зачем мы вас пригласили, — напомнил Браун, — вы ведь действовали против него еще в семьдесят пятом.
— У нас в ЦРУ был отличный специалист по Вальесу, — вспомнил Робинсон, — он тогда здорово действовал в Панаме. И задержание Норьеги — его безусловная заслуга. Это полковник Биксби. Он, по-моему, сейчас на пенсии.
По тому, как переглянулись Браун и Трентини, Роджер понял, что сказал нечто крайне важное.
— Вы не знали Биксби? — спросил он у Брауна. — Вы ведь должны его помнить.
— А вы знаете его достаточно хорошо? — уточнил Трентини.
— Да, конечно. Его знают все работающие в нашем отделе. Пол Биксби там почти легенда, человек, про которого рассказывают тысячи разных историй.
— Вы помните дело Эймса?[24] — спросил вдруг Браун.
— При чем тут Эймс? — не понял Робинсон.
— Он тоже был выдающимся специалистом в борьбе против СССР и России. А потом выяснилось, что он просто агент российской разведки. Никто и предположить не мог подобного финала.
— Я понял. Но если вы считаете, что Пол Биксби тоже работает на русских, то это явно не подходит. Он никогда не работал на этом направлении. Его сферой всегда была Латинская Америка. Кроме того, у него безупречный послужной список.
— Вы хорошо помните Биксби? — снова задал непонятный вопрос Браун.
— Конечно. Мы с ним работали несколько лет. Он настоящий Мастер, блестящий профессионал. Вы же об этом знаете, почему вы спрашиваете?
— Луиса Эрреру вы тоже хорошо помните? — спросил в свою очередь Трентини.
— Разумеется. Этого мерзавца я лично брал в Каракасе, потом его отпустили под залог. Я не совсем понимаю смысл ваших вопросов.
Трентини и Браун переглянулись.
— Покажите ему фотографию, — кивнул Браун. Трентини достал из папки еще одну фотографию и передал ее Роджеру. На фоне залитого солнцем пляжа за столиком сидели двое людей. Первый был, безусловно, Луис Эррера; а второй… в это нельзя было поверить, невозможно было поверить, но это был сам полковник Пол Биксби.
— Фальшивка? — спросил недовольно Робинсон.
— Настоящая. Сделана нашими людьми в Коста-Рике. Они встречались там две недели назад. Мы проверили. Биксби действительно летал в Коста-Рику на два дня. Вам нравится эта фотография?
— Нет, — брезгливо ответил Роджер, бросая карточку на стол, — мне она совсем не нравится. Но она ничего не доказывает. У Биксби могла быть тысяча причин встретиться с Эррерой. Может, он ведет какое-нибудь расследование и ему понадобилась консультация. Или сам Эррера пригласил его для какого-нибудь предложения. Такое возможно?
— Мы проверили и этот вариант, — Трентини аккуратно убрал фотографию в папку, — после возвращения Биксби никому не докладывал и ни о чем официально не сообщал. Он и не мог ничего сообщить. Согласно справке ЦРУ, он уже два года на пенсии и не имеет права вести оперативную разработку каких-либо дел.
— Вот почему вы вспомнили Эймса, — понял наконец Робинсон, — вы думаете, что Биксби двойной агент или работает на русских.
— Мы пока ничего не думаем. — Браун, поднявшись с дивана, прошел в другую комнату и вернулся, неся три бутылки холодного пива. Здесь не принято было ждать услуг от секретаря. Она просто не имела права входить в комнату во время совещаний и приема посетителей. Браун снова прошел в другую комнату и вернулся на этот раз с тремя стаканами.
— Сегодня очень жаркий день, — сказал он, — мы пока не имеем никаких данных, Роджер, — добавил Браун, уже открывая свою бутылку, — но мы очень хотим понять, почему отставной офицер ЦРУ Пол Биксби встречается с таким человеком, как Эррера. Что у них может быть общего. И если это связано с наркотиками, то мне становится просто страшно. У полковника Биксби информации больше, чем у всего нашего департамента. Он, как никто другой, знает наши уязвимые места. Вы представляете, что может произойти, если Пол Биксби решил сотрудничать с Эррерой? После осуждения Эймса мы не имеем права никому доверять.
— Я всегда очень верил Биксби, — тихо признался Робинсон, — мне трудно представить его в роли помощника Эрреры или русского шпиона. Для такого моей фантазии маловато.
— Факты очень упрямая вещь, — возразил Трентини, — по нашим данным, недавно пенсионер Пол Биксби купил для своей дочери дом в Иллинойсе стоимостью в сто десять тысяч долларов. Первый взнос он сделал со своего счета в «Сити-Банке». Хотите посмотреть распечатку?
Уже не решаясь что-либо сказать, Робинсон просто кивнул головой. Трентини достал из папки еще одну бумагу. Это была распечатка банковского счета мистера Пола Биксби. Счет был открыт полгода назад и в результате ежемесячных перечислений из мексиканского Национального банка уже вырос до сорока тысяч долларов. Половина из них была перенесена в Иллинойс на первоочередной взнос для покупки нового дома. Ошеломленный Робинсон смотрел на счет и на сидевших перед ним людей.
— Это еще ничего не доказывает, — слабо защищаясь, сказал он, — может, он оказывает какой-нибудь компании услуги или работает консультантом.
— Поэтому деньги ему перечисляют через подставных лиц из Мексики? — с явным сарказмом спросил Трентини. — Вам не кажется несколько странной такая необычная форма благодарности?
— Не знаю. — Он положил и эту бумагу на стол. Верить в предательство Биксби не хотелось. Полковник был для него всегда воплощением лучших идеалов американского героя — честного, умного, стойкого офицера. И тем страшнее было разочарование.
— Что же мне нужно делать? — спросил он уже бесцветным голосом. Приходилось верить в невозможное.
— Взять Эрреру, — ответил Трентини, сжав правую руку в кулак, — он должен объяснить нам некоторые детали.
— А почему вы не хотите поговорить с самим Биксби? — Роджер вздохнул. — По-моему, так было бы правильнее.
— Дело в том, — Трентини смотрел ему прямо в глаза, — что полковник Пол Биксби вот уже три дня как исчез. И мы его нигде не можем найти.
Главное разведывательное управление
Генерального штаба
Министерство обороны СССР
Архивный фонд
Особо секретный фонд
Документ особой важности
Выносить из здания не разрешается
Копий не снимать
Вскрыть только с согласия начальника Управления
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№ 6
Источник сообщает, что недовольство нынешним режимом в Румынии принимает черты массового неповиновения, наблюдаются отдельные признаки волнения и среди партийного аппарата. За исключением элитарных частей и сотрудников органов безопасности, никто не поддерживает Чаушеску и его режим. Многие полагают, что в начавшейся революции может выдвинуться генерал Стэнкулеску. Среди новых оппозиционеров, выступающих против режима, наиболее заметен молодой Петру Роман Дополнительно высылаем по запросу Центра. Убеждены в необходимости более детальной проработки кандидатов на должность руководителя страны. В настоящее время это наиболее важная задача. 15 декабря 1989 года
№ 7
Петру Роман. Родился 22 июля 1946 года в Бухаресте Отец, старый коммунист, принимал участие в гражданской войне в Испании на стороне республиканской армии, где и познакомился с будущей матерью Петру Романа. По национальности она испанка В 1967 году окончил гидротехнический факультет Бухарестского политехнического института. Учился в Политехническом институте во Франции, в Тулузе Аспирантуру закончил в Бухаресте Доктор технических наук В настоящее время — заведующий кафедрой гидротехнического факультета Бухарестского политехнического института. Источник считает Петру Романа наиболее перспективным политиком среди новых политических деятелей Румынии. В настоящее время рассматривается возможность более тесного контакта с ним.
15 декабря 1989 года

ВОСПОМИНАНИЯ
Он сидел в своем кабинете, устало уставившись в зеркальную поверхность стола. Нет, он не собирался сдаваться просто так, на милость восставшим хамам. Просто он очень устал. Последний митинг, на котором ему пришлось кричать, чтобы быть услышанным, отнял у него последние остатки сил. Он, кажется, забыл те дни, когда митинги могли идти с утра до вечера, а он, еще молодой и полный сил, мчался из одного конца города в другой, чтобы успеть на очередной митинг. Когда это было? Раздался телефонный звонок. Это был телефон его прямой связи, о которой знали лишь несколько человек. «Неужели жена?» — подумал, сморщившись, Чаушеску. В последнее время ее неумеренные требования и крайний радикализм смущали даже Президента. Он поднял трубку и с облегчением услышал голос Андруты, своего брата, директора школы безопасности.
— Положение очень сложное, — сказал Андрута, — по-моему, наше телевидение просто выходит из-под контроля. Они передают всякую чушь.
— Да, — устало ответил Чаушеску, — я скажу, чтобы проследили.
— На всякий случай я приказал записывать все события на пленку, — сообщил Андрута, — мои люди активно работают в городе. Потом мы сможем разбираться с каждым из мятежников в отдельности.
— А почему ты думаешь, что это мятеж? — спросил вдруг Президент.
— Что? — не поверил самому себе Андрута. — Я не совсем понял.
— Ничего, просто я вспомнил Германию. Там тоже считали, что эти волнения скоро пройдут. Ты же знаешь, чем там кончилось.
— У нас нет такой стены, — раздраженно ответил Андрута. Его начал тревожить такой пессимизм Николае. Это было совсем не похоже на энергичного и хитрого Чаушеску. Он не понимал, что брат мог просто устать от этой вечной борьбы за власть.
— Да, я помню, — сказал Президент, уже собираясь положить трубку.
— До свидания, — зло бросил Андрута и первым отключился.
Чаушеску осторожно положил трубку на телефон. Он понимал, что рано или поздно это произойдет. Он никогда не доверял этому выскочке Михаилу Горбачеву. Через китайскую разведку ему удалось получить некоторые подробности встречи Горбачева с Президентом США Джорджем Бушем на Мальте. Секретность встречи была настолько абсолютной, что оба лидера мировых держав встретились на корабле, в море, предпочитая такой необычный способ общения. Чудом удалось узнать, что Горбачев дал согласие на демонтаж Берлинской стены. Он фактически сдал всех своих союзников в Европе.
Еще когда в прошлом году начались первые волнения в самом Советском Союзе между Арменией и Азербайджаном из-за Карабаха, встревоженный Чаушеску сказал на Политбюро, что это может быть началом очень крупных неприятностей. Уже тогда нерешительная и, главное, непродуманная политика Горбачева вызывала у него большую настороженность. И когда произошли события в Сумгаите, он был в Сибиу. Вернувшись в Бухарест, он с облегчением узнал, что по приказу Горбачева в город введены войска. Тогда казалось, что все еще можно повернуть обратно. Но это только казалось. Противостояние, начавшееся в Карабахе, перекинулось на другие республики, вызвало кровавый ураган в Ферганской долине Узбекистана, положило начало изменениям в самой Восточной Европе. Если можно ставить вопрос об отделении в самом Советском Союзе, если одна область может выходить из одной республики и входить в другую, значит, это можно делать повсюду.
Прибалтийские республики вспомнили о своей независимости до сорокового года, в Югославии начался процесс разложения целого государства, в Румынии начались глухие волнения в Трансильвании. А в самой Германии немцы справедливо рассудили, что, если можно объединять Армению и Карабах, значит, установленные границы в жестких рамках социалистической системы не такие прочные. И тогда рухнула Берлинская стена.
В последние дни Чаушеску часто просил сводки о последних событиях в Баку. Ситуация в декабре восемьдесят девятого в столице Азербайджана была просто неуправляемой. Власть лишь формально сохранялась за представителями партийных и советских органов. По сообщениям зарубежных информационных агентств, на дорогах в Баку уже стояли посты Народного фронта. Со дня на день можно было ожидать открытого мятежа. А вместо этого начались события в самой Румынии.
Да, в который раз подумал Чаушеску, во всем виноват этот Горбачев с его бредовыми идеями. Не сумел справиться со своей собственной страной, пошел на уступки Западу и в результате разрушил всю систему социализма. Он не хотел признаваться даже самому себе, что в Румынии социализм отождествлялся с именем самого Чаушеску.
Рассчитывать на союзников больше не приходилось. Тогда в Чехословакию, в шестьдесят восьмом, он не послал румынские войска, но объединенные силы русских, немцев, даже венгров и болгар вошли в Прагу и наказали чехов и словаков за тщетную попытку вырваться из самой системы социализма. Пражская весна была потоплена в крови.
Тогда он мудро рассудил, что участие румынских сил может придать нездоровый импульс начинавшимся волнениям в армии. Ему нужно было больше думать об укреплении собственного режима, он еще сидел достаточно непрочно и очень многие готовы были убрать молодого Генерального секретаря с его поста. Тогда он выстоял, а через шесть лет даже стал Президентом страны.
Он вспомнил свое родное село Скорничешти. Старики рассказывали, что в день его рождения была страшная стужа, сильный снегопад и повитуха, обычно принимавшая в селе роды, даже немного опоздала, явившись в их дом, когда роды уже начались. Потом было трудное детство. С четырнадцати лет он разносит листовки и помогает молодым коммунистам. Через год он становится комсомольцем, а еще через год его избирают в ЦК комсомола. Это были самые трудные годы в истории Румынии. Повсеместно поднимали голову местные фашисты, была создана ультраправая Национал-христианская партия. Активно действовала возникшая в тридцать первом году «Железная гвардия», не скрывающая своих фашистских взглядов. В восемнадцать лет Николае становится коммунистом. Как они тогда верили в коммунистические идеалы, какими чистыми и наивными они были. Через три года он уже секретарь комсомольской организации Бухареста. Его небольшую фигуру узнают повсюду, он встречается с рабочими, идет в первых рядах митингующих, выступает настоящим вожаком молодежи.
В сентябре сорокового в Румынии происходит фашистский переворот. К власти приходит новый король, Михай, а фактическая власть достается генералу Антонеску, который вместе с «Железной гвардией» превращает страну в сателлита Германии. Уже через месяц в Румынию входят немецко-фашистские войска.
Тогда он не успел уйти. Его арестовали, и долгие четыре года он проводит в заключении. В Советском Союзе идет самая страшная война, и сотни тысяч румын принимают участие в этой войне на стороне Германии.[25] Заключенные коммунисты жадно ловят каждое сообщение о победе советских войск. После краха под Сталинградом всем становится ясно, что победа будет на стороне правого дела. Как они тогда верили в Москву, как молились именем Сталина, как жили сводками советского Информбюро.
В сорок четвертом в страну вошли советские войска. Король Михай вовремя понял, что пора менять тактику, и отрекся от своих прежних союзников. В Москве было подписано соглашение о перемирии, и вскоре румынские войска были посланы против своего старого союзника — фашистской Германии. Освобожденный из тюрьмы в сорок четвертом, Николае Чаушеску становится признанным лидером молодежного движения в ЦК комсомола. После победы он работает на партийной работе, а в начале пятидесятых несколько лет даже пребывает на должности заместителя министра обороны страны, успев обрасти нужными связями и друзьями в армии.
Во время работы в правительстве он пользуется неизменной симпатией главы правительства Петру Грозы, также отсидевшего при Антонеску несколько лет в тюрьме. В тридцать шесть лет Николае Чаушеску становится самым молодым секретарем ЦК партии, а через год избирается членом Политбюро. Когда спустя десять лет умрет Георгиу-Деж, Чаушеску будет самым достойным и самым лучшим кандидатом на должность руководителя партии и государства.
Но это было так давно, в шестьдесят пятом. Уже через девять лет он становится Президентом, и начинается неуклонный процесс перерождения, обусловленный неограниченной личной властью, неподконтрольностью никаким законодательным органам, формальностью выборов и отсутствием демократической прессы. Он и сам не замечает, как постепенно превращается в настоящего диктатора, устанавливая семейный режим власти в стране, при котором в число высших руководителей государства входят его жена, сын, братья, родственники жены и его друзья. Как и при любой тирании, начинает складываться культ вождя. В центре Бухареста открывается грандиозный Музей личных подарков Николае Чаушеску, его огромные портреты заполняют все города и села Румынии. В дополнение к этим характерным метастазам социалистического государства крайне негативную роль играет его супруга, постоянно вмешивающаяся в кадровые вопросы и превратившаяся в своеобразного «серого кардинала» при дворе Чаушеску. Все в стране твердо знают, что ни одно назначение не минует личной канцелярии супруги Президента. Процесс разложения государства идет полным ходом. При несменяемом Президенте граждане становились циниками и пессимистами. В стране явно усиливалось недовольство, начали появляться диссиденты.
Если бы все можно было вернуть лет на двадцать назад, подумал вдруг Чаушеску. Может, он не сделал бы таких явных ошибок. Впрочем, разве мало пользы он принес своему народу? Разве не он сумел полностью погасить весь иностранный долг, сделав Румынию одной из немногих стран в мире с полностью выплаченным национальным внешним долгом? Разве этого одного мало, чтобы потомки поставили ему памятник? Разве мало он заботился о процветании собственного народа, о его культуре, науке, здравоохранении?
И такая черная неблагодарность людей. Впрочем, сам став циником за годы своего правления, он и не ждал особых благодарностей от своего народа. При взаимном согласии они всего лишь соблюдали баланс интересов друг друга, и этого было вполне достаточно. А теперь вдруг начались эти события в Трансильвании, перекинувшиеся затем на Бухарест.
Раздался еще один звонок. На этот раз звонил помощник.
— В чем дело? — спросил очень недовольным голосом Чаушеску.
— К вам звонит генерал Стэнкулеску, заместитель министра обороны. Товарищ Президент, он просит срочно соединить его с вами.
— Хорошо, — разрешил он. Стэнкулеску был одним из самых образованных генералов в румынской армии, владел пятью языками, был достаточно популярен в народе.
— Товарищ Президент, — раздался взволнованный голос генерала, — в столице начались вооруженные столкновения. Сотрудники органов безопасности стреляют в безоружный народ. Люди начинают строить баррикады. В таких условиях возможны любые антиправительственные действия. Армия не может брать на себя ответственность за действия сотрудников «секуритаты».
— Что вы предлагаете? — спросил Чаушеску. «Почему они начали стрелять? — вдруг подумал он. — И микрофоны на митинге так некстати не работали».
— Вам нужно покинуть Бухарест, — твердо сказал вдруг генерал, — это единственно возможная и вынужденная мера. Других вариантов я не вижу. Иначе — восставший народ пойдет брать штурмом ваше здание.
«Как он осмелел, — подумал Чаушеску. — Проклятый Горбачев, это все его эксперименты». Но он ничего не сказал.
— Вы меня слушаете? — тревожно спросил генерал. — Что нам делать?
— Не знаю, — Чаушеску сжал губы, чтобы не сорваться, — значит, вы считаете, что мне нужно уехать из города. Это ваше личное мнение?
— Нет, — отрезал безжалостно генерал, — это мнение вооруженных сил. Мы не будем стрелять в народ. Армия останется в казармах.
— Хорошо, — принял решение Чаушеску. Может, он и прав, оставаться в Бухаресте не имеет смысла. Нужно вылететь в провинцию и там организовать подавление этого мятежа. В столице всегда было много горячих голов — студентов, рабочих, этих преподавателей-интеллигентов.
— Я пришлю вертолеты, — сказал с облегчением генерал. Президент, не попрощавшись, положил трубку и только сейчас вспомнил о своей супруге. Он невольно поморщился: теперь предстоит еще тяжелый разговор и с ней. Как много неприятностей за один день.

Глава 5

Если бы Бернардо сам не встречался с Инес Контрерас в Толедо, он никогда не поверил бы в возможность подобной игры со стороны женщины. Как и было обусловлено, он стоял у стойки информационного бюро, когда сзади раздался счастливый голос Инес, закричавшей на весь зал:
— Гильермо!
Подобная экспансивность испанцев была обычным явлением. И если в Англии или Швеции такая эксцентричность встретила бы единодушное молчаливое осуждение, то в Испании все воспринималось как должное, громкие крики и радостные объятия были непременным атрибутом всех встреч и проводов в иберийских аэропортах.
Он еще не успел прийти в себя, когда увидел рванувшуюся к нему женщину и почувствовал на своих губах ее неожиданно горячий поцелуй. Ничего не соображая, он даже не сумел достойно ответить. А когда попытался, Инес уже отталкивала его от себя, глядя насмешливыми, озорными глазами. На ней был серый брючный костюм и платок от Нины Риччи. Бернардо неслышно выругался. Он даже не думал, что с Инес возможен такой поворот. Вчера она была уверенной в себе, сухой и сдержанной женщиной. Сегодня она буквально искрилась счастьем. «Хорошо, что я не женат, — впервые в жизни подумал Бернардо. — В каждой женщине умирает актриса».
К ним подошел высокий мужчина, мрачно наблюдавший сцену встречи молодоженов. Он неприязненно посмотрел на Бернардо, но сохранял молчание, не подходя ближе чем на пять шагов.
— Познакомьтесь, это мой муж Гильермо, а это мой друг, о котором я тебе столько рассказывала, — Альфредо Баррос.
— Рад познакомиться, — протянул руку Бернардо. Его рука повисла в воздухе. Секунду, другую.
— С приездом, — наконец сказал Альфредо, протягивая свою руку и сжимая ладонь Бернардо в своем стальном пожатии.
«С этим типом мне придется еще столкнуться», — раздраженно решил Бернардо. Только ревнивых любовников ему и не хватало.
— Пойдем в машину, — взяла за руку Бернардо его «супруга».
Почему нельзя было придумать что-нибудь получше, злился Бернардо. Можно было послать с ним кого-нибудь из Москвы. Одну из тех готовых на все женщин, которые учились с ним на специальных курсах у «Чиновника». Он помнил метиску Ирину из Ташкента. Она была узбечкой по отцу и русской по матери и выделялась вызывающей восточной красотой, пышными волосами и стройностью настоящей русской красавицы. Ее коричневые, с желтым отливом глаза привлекали всех находящихся в их группе парней. Но она отдавала предпочтение всем и никому. С каждым по очереди Ирина исправно встречалась, не отказывая практически никому. Но и только. Получить от нее нечто большее, чем встреча в постели, было невозможно. Однажды Бернардо, не выдержав, спросил об этом у Ирины после их очередной встречи.
— Понимаешь, «Маркизик», — деловито ответила женщина, натягивая платье, — мне это нужно для будущей работы. Я должна уметь встречаться с любым типом мужчин, независимо от того, нравится он мне или нет. Иначе трудно рассчитывать на какой-либо конкретный результат. А вы мне все нужны… ну, если хочешь, в качестве спарринг-партнеров, — и, увидев вытянувшееся лицо Бернардо, добавила:
— Конечно, кроме тебя. Не нужно так переживать.
Он много раз вспоминал потом ее слова. Из пяти человек в группе «Чиновника», готовившихся по особой программе, трое были мужчинами, а двое — женщинами. Один из ребят погиб в Афганистане, одна из женщин ушла из группы сама, так во всяком случае говорили. Что стало в двумя остальными, он не знал. Сейчас, вспоминая услужливую покорность Ирины в постели и ее молчаливое согласие на любое свидание, он впервые подумал, что партнершу ему могли подобрать и другую.
Они сели в роскошный «БМВ» на заднее сиденье. Водитель, открывший дверцы машины для Инес, снял фуражку и немного наклонился. Инес, кивнув ему, первая села в автомобиль, даже не дожидаясь протянутой руки Бернардо. Красный от смущения, он полез следом. Баррос сел впереди рядом с водителем.
— Это мой муж — Гильермо, — сказала водителю Инес. — Надеюсь, вы сумеете подружиться с Роберто, — представила она старого водителя. — Он работал еще с моим отцом, — добавила она, обращаясь к Бернардо.
— Я помню, — неожиданно ответил Бернардо, — ты мне о нем говорила.
— Да? — удивилась женщина, заинтересованно посмотрев на него. Он впервые импровизировал, и ее это удивило больше, чем собственные импровизации. — Возможно, — сказала она, чуть подумав, и немного отодвинулась от него.
Потом они минут пять молчали. Наконец Инес, поняв, что пауза затягивается, спросила его уже несколько другим голосом:
— Как долетел?
— Хорошо. Когда мы вылетали, был сильный дождь, и я боялся, что самолет даже задержат в аэропорту. — Откуда Инес знать, что он прошел «школу мелочей» у генерала Чернова, учившего их, что достоверные мелкие подробности позволяют врать по-крупному, когда за истинными деталями картины не видишь надуманности самой картины.
Инес почти испуганно смотрела на него, решив, что он опять решил импровизировать. Но тут вмешался Альфредо.
— Да, — сказал он, чуть поворачивая голову, — я звонил в аэропорт. Мне тоже сказали, что самолет может задержаться в Гватемале, там был тропический ливень Женщина недовольно сжала губы. Бернардо начал ее переигрывать с самого начала, а это ей ощутимо не нравилось. В их паре она хотела играть роль ведущей. Но она умела держать удары — Хорошо, что самолет все-таки долетел, — сказала она, сжимая руку Бернардо чуть сильнее, чем требовалось для демонстрации верной любви Он понял ее намек и незаметно усмехнулся.
— Мы завтра уезжаем в Париж, — сказала Инес, — я уже сняла апартаменты в их лучшем отеле, в «Ритце». Говорят, там до сих пор сохранились частные апартаменты Коко Шанель. Жаль, конечно, что у нас всего два дня. Мы могли бы провести там целый месяц.
По шее и затылку Альфредо нельзя было догадаться, о чем он думает, но вся его поза выражала гнев и обиду. Бернардо это понравилось.
— Конечно, — сказал он, — мы могли бы и остаться. Может, мы еще передумаем.
И тут Инес показала, чего она стоит.
— Не забывай, о чем мы договорились, — сухо ответила она, — моя работа и независимость прежде всего. Больше двух дней в Париже я провести не могу. Нам придется лететь в Мексику. Я и так задержалась в Мадриде на два лишних дня, чтобы дождаться тебя, мой дорогой. Твоя коммерция могла бы и подождать.
На этот раз даже уши Альфредо радостно шевелились. Бернардо разозлился.
— Не нужно устраивать мне таких сцен, — сурово одернул он «зарвавшуюся жену», — думаю, мы сумеем обо всем договориться чуть позже.
Роль альфонса явно не для него, в который раз с огорчением подумал Бернардо. Придется терпеть этого мерзкого Альфредо и эту гордячку. Кажется, он никогда еще не попадал в подобное смешное положение. А если они любовники, что ему делать? Изображать роль доверчивого мужа, наивного простачка? Или потребовать сатисфакции и быть убитым на дуэли? Этот тип, наверно, владеет какими-нибудь экзотическими видами оружия. Хотя выбор оружия может быть и за ним, как за оскорбленной стороной. Бернардо даже улыбнулся — какая глупость иногда приходит в голову.
Автомобиль въехал в город, направляясь по Виа Гранде к самому центру. Отель «Палас» был расположен на центральной площади Мадрида — площади Кортесов. Напротив находился всемирно известный музей «Эль Прадо». Насчитывающий четыреста тридцать шесть номеров и двадцать сюитов, отель считался одной из лучших гостиниц не только Испании, но и всей Европы. В дальнем конце площади, с левой стороны от музея, был расположен второй отель подобного класса — «Ритц», как бы спрятанный в тени деревьев и фонтанов. Он был еще дороже, чем «Палас», и в его номерах останавливались богатые арабские шейхи и приезжие миллионеры из Америки. Обычный номер на двоих там мог стоить до шестидесяти тысяч песо, что составляло в общем более пятисот дакаров и было очень дорого даже по дорогим европейским стандартам. Правда, отель был несколько меньше, камернее «Паласа». У него было всего двадцать девять апартаментов и сто двадцать пять номеров. Эти два отеля считались своеобразной визитной карточкой гостиничного бизнеса столицы Испании и входили в число лучших отелей мира по высшей классификации.
Они вышли из машины, и водитель показал швейцару на небольшой чемодан прибывшего гостя. Бернардо впервые с огорчением подумал, что его недорогой чемодан будет смотреться грязным пятном в великолепии отеля топ-класса. Здесь привыкли совсем к другим чемоданам. Видимо, это отразилось на лице Бернардо. Альфредо чуть скривил губы, увидев его чемодан, как будто не видел его в аэропорту, а швейцар презрительно бросил багаж в свою великолепную золотую тележку. «Кажется, я действительно становлюсь альфонсом, — подумал несчастный Бернардо. — Нужно будет еще брать деньги у моей супруги — и все встанет на свои места». Почему только он согласился на подобную унизительную роль. И хотя костюм для него подбирали в ателье Службы внешней разведки, не пожалев на него денег, он чувствовал себя почти нищим в этом приличном костюме среди великолепных костюмов от Валентине и Кристиана Диора, среди платьев от Шанель и Живанши.
Они прошли в лифт, и Альфредо предупредительно пропустил их вперед. Наверх они поднимались втроем и молча. У входа в апартаменты Инес дежурил ее человек.
— Спасибо, Филиппе, — поблагодарила молодого человека Инес, одаривая его ласковой улыбкой. Перед Альфредо охранник вытянулся, на Бернардо не обратил никакого внимания. Все вокруг Инес были влюблены в свою хозяйку и презирали чужого альфонса, польстившегося на ее деньги.
У дверей апартаментов Бернардо наконец получил долгожданный реванш. Инес прошла первой, пропустила своего «супруга» и, обернувшись к застывшему в почтительном ожидании Барросу, сказала:
— Спасибо, Альфредо, ты мне больше сегодня не нужен. Тот, ничего не ответив, молча повернулся и пошел по коридору в обратную сторону. Инес захлопнула дверь и обернулась к Бернардо.
— Вы с ума сошли? — рассерженно произнесла она. — Кто вам разрешил так себя вести, зачем вы меня все время сбивали? Мы могли проколоться на подобных глупостях.
— Не могли. — Бернардо решил постоять за себя. Его чемодан уже стоял у дверей. Даже чаевые швейцару, наверно, заплатил кто-нибудь другой. От того было не менее стыдно и не менее унизительно.
— Я совсем не намерен играть роль альфонса при вас, — рассерженно произнес Бернардо, — про дождь я выяснил все точно, здесь никаких накладок быть не могло. — Он подумал эту фразу по-русски и сказал вместо «накладки» испанское слово «ошибки».
— Кажется, у нас будут с вами проблемы, мистер Урбьета, — произнесла она по слогам, чуть прикусывая от напряжения нижнюю губу.
— Возможно. — В конце концов он не выбирал себе такого партнера. Пусть поищут лучшего «мужа» для этой дряни. — Я не напрашивался на подобную роль.
Они молча смотрели друг на друга.
— Кажется, у нас проблемы, — сказала вдруг Инес. Он промолчал. Потом спросил:
— Когда мы летим в Париж?
— Завтра утренним рейсом.
— Я должен остаться на эту ночь в ваших апартаментах?
— А вы хотите провести ночь где-нибудь в другом месте? Вы понимаете, что все сразу все поймут.
— Понимаю, — мрачно ответил Бернардо, — но надеюсь, что в вашем номере есть хотя бы две кровати.
— Можете так не беспокоиться, — саркастически ответила Инес, — есть даже диван. Я не представляю вас в роли моего любовника. Сказать то же самое даме — значит оскорбить ее на всю жизнь.
Бернардо проглотил готовую сорваться колкость. И, молча взяв чемодан, пошел в гостиную апартаментов своей «супруги». Положив на стол чемодан, он достал из него зубную пасту и бритву.
— Надеюсь, ванной я могу воспользоваться, — ядовито спросил он, — или она у вас персональная?
— У меня в номере две ванные комнаты. Вы можете пользоваться маленькой, для гостей, — рассерженно произнесла женщина, проходя в спальню. Вскоре послышался громкий стук открываемого окна.
Хорошо, что я не женат, подумал Бернардо. Подобные сцены могут повторяться ежедневно и заставят любого мужчину проклинать тот день и час, когда он решил сделать предложение. В данном, конкретном, случае ему было обидно вдвойне. Он не пользовался никакими преимуществами мужчины от женитьбы на красивой женщине, не мог спать с ней, ее любить, даже не делал ей предложения. За него это сделали другие. А вот все тяготы семейной жизни — скандалы и ссоры ему приходилось принимать на себя. От этого можно было стать меланхоликом или спиться до полного одурения. Он выбрал второе. Нахально достав из мини-бара сразу две бутылочки виски, он сделал себе огромный коктейль, смешав виски с апельсиновым соком. Увидев, чем он занимается, Инес крикнула из другой комнаты:
— Можно было позвать официанта и попросить принести все, что вы хотите! Это не так сложно, сеньор Гильермо.
Он не ответил, пусть издевается, он больше не будет ввязываться в бесполезный обмен ударами. Все равно они в разных весовых категориях, и он никогда не сможет ей отвечать. Придется молчать и поэтому лучше вообще с ней не разговаривать. Часа через два, когда он, сидя на диване, смотрел телевизор, она ему крикнула:
— Вы не проголодались?
Теперь она будет его еще и кормить, с отвращением подумал Бернардо. А пойти поесть вниз, в ресторан, тоже нельзя. Что подумают люди, увидев молодого мужа, спустившегося вниз в ресторан? Они решат, что они просто поссорились. Хотя нет. Он посмотрел на часы. Прошло два с лишним часа. Они вполне могли устать после бурной встречи, и она могла заснуть. Вполне логическое объяснение. Поднявшись с дивана, он взял свой пиджак, надевая его.
— Я спущусь вниз в ресторан! — крикнул он Инес.
Та почти сразу выбежала из спальни. На ней был какой-то длинный японский халат. Волосы она уже собрала на голове, сложив их в один большой узел. Кажется, она даже успела принять душ.
— Вы с ума сошли, — зло произнесла женщина. — Не нужно меня оскорблять. Они решат, что мы либо поссорились, либо вы недовольны мною. Вы это понимаете?
Второго момента он явно не предусмотрел. Это была чисто женская логика, об этом он не подумал.
— Они могут решить, что вы просто спите, — пожал он плечами.
— В каком смысле? — не поняла женщина.
— Ну после того… в общем, после нашей встречи…
— Для обычного нахала вы удивительно тактичны, — чуть остывая, сказала женщина, — но все равно выходить сегодня не стоит. Я закажу нам ужин в номер. Это будет нормально.
— А как ваш цербер? Этот Альфредо, он не ревнует? — спросил все-таки Бернардо.
— Это вас не касается, — твердо ответила она и пошла к телефону, чтобы позвонить в ресторан. Через минуту заказ был принят. В этом отеле работали как в обычных заведениях подобного рода и подобного класса. Здесь мгновенно выполняли любые пожелания клиентов. Слова «нет» не было в лексиконе обслуживающего персонала.
— Сейчас принесут, — сказала Инес, положив трубку. Она пошла в спальню и вернулась оттуда с сигаретой в руках.
— У вас есть зажигалка? — спросила она.
— Нет, я не курю. — Он поискал глазами сувенирные спички, обычно лежавшие повсюду, и, найдя их на столике перед телевизором, подошел, взял коробок, зажег спичку и дал прикурить женщине. Та глубоко затянулась, поблагодарила кивком головы.
— Вы действительно хотели спуститься вниз? — спросила она.
— Конечно. Не вижу тут ничего необычного, — равнодушно произнес Бернардо.
— Вы странный человек, сеньор Урбьета. Видимо, у всех русских такой сложный и непредсказуемый характер.
— Я не русский.
— Это я поняла, едва взглянув на вас. Но в вашей стране столько национальностей, что всех называют русскими. Так удобнее. Один из сотрудников вашей разведки, выходивший на связь с Мануэлем, был типичный мексиканец, даже индеец, с таким характерным разрезом глаз и цветом кожи. А потом я узнала, что он был, как это сказать… Есть даже такой известный всемирный писатель этого народа. Они сейчас стали самостоятельным государством. У него был очень известный роман с таким поэтическим названием, кажется, «День всегда длится больше века».
— «И больше века длится день», — вспомнил Бернардо. — Это киргизский писатель Чингиз Айтматов.
— Да, как, вы сказали, называется эта нация?
— Киргизы.
— Да, да. Очень интересная была книга, я ее прочла с удовольствием. А этот связной, оказывается, был киргизом. Представляете? Я всегда считала, что он наш, местный, мексиканец.
В дверь постучали.
— Можете открыть, — разрешила Инес.
Бернардо пошел открывать. Два официанта, вежливые и вышколенные, в фирменных одеждах отеля, вкатили тележку и начали быстро сервировать стол, двигаясь удивительно проворно. Закончив все свои манипуляции, они подали Бернардо небольшую красную папку со счетом. Он открыл ее. Там был счет почти на двести долларов. Ничего себе ужин, подумал Бернардо, заметив, как улыбается Инес. Это его разозлило. Он достал из кармана деньги — двадцать пять тысяч песет и отдал их официантам.
— Плачу наличными, — сказал он, добавив еще пять тысяч песет на чай. Официанты, испуганно переглянувшись, взяли деньги. И, растерянно благодаря, вышли из номера, выкатив свою тележку.
— Напрасно вы так, — улыбнулась впервые за вечер Инес, посмотрев на оставшийся счет, — на чай дают не больше пятнадцати процентов.
— Не считайте меня таким идиотом. Я прекрасно знаю, что дал больше, — раздраженно ответил Бернардо.
— Да, но здесь не принято платить наличными. В отелях такого класса стоимость ужина и обслуживание заносятся в мой счет. Это удобно и просто.
— В следующий раз заплатите вы, — сказал Бернардо, усаживаясь за столик.
— Сколько у вас всего денег, мистер Урбьета? — спросила вдруг Инес.
— Мне хватит на обеды и ужины.
— Мистер Урбьета, вы теперь, как мой муж, должны знать, что мое состояние оценивается в тридцать миллионов долларов. У вас есть такая сумма с собой или вы и впредь собираетесь платить со мной наравне? — Женщина смотрела ему в глаза.
Под гипнозом ее темных глаз он протянул руку к крышке стоявшего перед ним блюда и внезапно обжег руку. В таком отеле еда просто не могла быть теплой. Она была очень горячей.
— Карамба![26] — выругался он, не сдержавшись. Нужно было видеть, как менялось ее лицо.
— Вы — испанец? — спросила она у Бернардо. Он понял, что допустил ошибку. По его непроизвольному крику она поняла, что ошибалась. Он не мог себя контролировать в такой момент. Он действительно обжег руку и крикнул первое родное слово, пришедшее на ум. И это слово было испанское проклятье.
— Нет, — сказал он мрачно, — я не испанец. Она встала, подошла к окну, выходившему на улицу, отодвинула занавеску, посмотрела вниз. Там ровными потоками шли автомобили. С наступлением вечера Мадрид пробуждался после сиесты, дневного отдыха, и начинал свою ночную, основную жизнь.
— Кто вы? — спросила она, стоя спиной к нему. Он поднялся.
— Я латиноамериканец, такой, как вы, — ответил честно Бернардо, — я не из России.
— Это я поняла. — Она отошла от окна и вернулась к столу.
— Наверно, мне не нужно было этого говорить, — осторожно произнес Бернардо.
— Такое очень трудно скрыть. Я с самого начала чувствовала, что вы слишком не правильно говорите для русского. Они выговаривают каждое слово четко и внимательно, а вы съедали окончания. Как вас зовут, мистер Урбьета?
Он открыл рот. И в этот момент прозвучал выстрел. Пуля, пробив стекло, попала в Бернардо.

Глава 6

Он достал свой зеленый паспорт, протягивая его пограничнику. Тот, равнодушно посмотрев документы, вернул их владельцу, даже не особенно глядя на фотографию. В международном аэропорту Каракаса привыкли доверять прибывающим сюда гостям. Да и сам вид зеленого дипломатического паспорта не произвел на местного пограничника никакого особого впечатления.
У выхода его встречали двое сотрудников посольства.
— Константин Константинович? — спросил один из них, небольшого роста, плотненький крепыш с огромной головой почти без волос.
Он узнал этого типа. Судя по описаниям, это был первый секретарь посольства, заодно иногда выполняющий и некоторые щекотливые поручения местного резидента СВР в Венесуэле.
— Да, — протянул он руку, по очереди здороваясь с каждым из встречающих.
— Нас предупредили о вашем рейсе вчера вечером, — сказал крепыш. — Посол просил встретить вас и привезти в посольство.
— Очень хорошо. У меня в багажнике один чемодан. Кому можно отдать билет, чтобы его забрали?
— Вот, передайте его нашему товарищу, — показал на своего спутника крепыш, — он получит ваш чемодан и принесет его к нам в машину. Пойдемте в автомобиль. Здесь достаточно жарко, мощности кондиционеров явно не хватает на такой аэропорт.
Он передал билет с наклеенной на него багажной квитанцией и поспешил за своим встречающим. Крепыш был прав. В автомобиле, где водитель сидел с включенным кондиционером, было гораздо прохладнее. Они удобно устроились на заднем сиденье «Вольво». Несмотря на крайне низкую зарплату чиновников в самом Министерстве иностранных дел России, на постоянные сокращения штатов своих заграничных представительств, в МИДе по-прежнему не жалели денег на правительственные расходы, выделяя огромные суммы на роскошные автомобили, на которых ездили лишь супруги послов. Иногда их подавали и приехавшим гостям.
— Константин Константинович, вас ждут в посольстве.
Но если хотите, мы можем сразу поехать на встречу с вашим человеком. Мне приказано узнать ваше мнение, — очень тихо прошептал крепыш почти в самое ухо гостя, хотя сидевший впереди водитель был также сотрудником посольства и российским гражданином, исправно стучавшим резиденту СВР о всех мелких грешках самого посла.
— Давайте лучше поедем на встречу, — решил гость, — посольство может подождать, а наш человек ждать не может. Надеюсь, он спрятан достаточно хорошо, местная полиция его не найдет?
— Конечно, — горячо зашептал крепыш, — мы приняли все меры предосторожности. На вилле никого нет, кроме офицера безопасности из посольства. А вашего человека привезли в посольской машине, в багажнике, его никто не мог видеть. Там, на вилле, еще один человек, вы его знаете. Это Кирилл Марленович. И больше там никого нет.
Кирилл Марленович Куманьков был местным резидентом СВР в стране. Приехавший знал его лично, резидент был в свое время даже его учеником. По паспорту гостя звали Константином Константиновичем Сергеевым, и он был по выданным документам ответственным сотрудником Министерства иностранных дел России. На самом деле это был Сергей Валентинович Чернов, бывший генерал КГБ, известный в ЦРУ и МОССАДе как «Чиновник», Чернов несколько лет возглавлял специальное подразделение в Службе «А» Первого главного управления разведки КГБ СССР. Его группа занималась проведением тайных операций за рубежом и имела в своем составе представителей стразу трех управлений ПГУ КГБ: Управления «К», занимавшегося контрразведкой в самой разведке; Управления «С», осуществлявшего работу с нелегалами, Управления «Т», осуществлявшего активные действия за рубежом. Можно было считать группу Чернова образцовым подразделением по выполнению задач за рубежом. Если учесть, что сама служба «А» занималась в основном дезинформацией противника, то масштаб деятельности группы «Чиновника» невозможно было представить. Ему было даже разрешено самостоятельно готовить специалистов для работы в своей группе, что он успешно делал в Институте разведки и Высшей школе КГБ, выбирая наиболее подготовленных и способных. Одним из лучших его учеников был привезенный из Никарагуа совсем мальчишкой сирота Бернардо Рохас, более известный в разведке под именем «Маркиз».
Сейчас, выполняя особо важное задание руководства Службы внешней разведки России, Чернов прибыл в Каракас с дипломатическим паспортом, выданным на чужое имя. Масштаб операции и полная секретность ее проведения требовали подобного маскарада. На вилле, куда он сразу попросил его отвезти, со вчерашнего дня должен был ждать сам Мануэль, его старый знакомый по кубинской разведке, которого он знал более тридцати лет. Мануэль, как и Чернов, вышедший на пенсию несколько лет назад, теперь снова понадобился своим основным хозяевам — российской разведке, которую сами сотрудники справедливо считали продолжением разведки советской. Здесь гордились старыми агентами ПГУ КГБ, здесь ценили оставшиеся кадры, здесь по-прежнему обращались друг к другу таким приятным для их слуха словом «товарищ», предпочитая не произносить слова «господин». Новичок, не знающий подлинных традиций российской Службы внешней разведки, или сотрудник, сознательно заменяющий «товарища» на «господина», рисковал оказаться «белой вороной» в стенах собственного заведения.
Мануэль, уже находящийся на пенсии более трех лет, выехал из страны по разрешению министерства внутренних дел на лечение в Россию, у него была язва, так мучившая его в последние годы. И хотя лекарство «фосфолюгель» он продолжал принимать и во время своих заграничных поездок, болезнь иногда давала о себе знать. А лечиться он, конечно, не стал. Сразу по приезде в Россию он был сориентирован на начавшуюся операцию, получившую кодовое название «Мрак под солнцем». Конечно, Мануэлю не сообщали всех подробностей операции, от него требовалось лишь принципиальное согласие на участие в подобной игре. Сидевший без работы вот уже три года, старый пенсионер с удовольствием согласился. Кроме того, как он с удовольствием узнал, в ходе операции к ним должна была подключиться и супруга его погибшего племянника — Инес Контрерас, о которой вообще знали всего несколько человек в руководстве бывшей советской разведки.
Мануэля не пришлось долго уговаривать. Он сразу понял, что новая операция будет каким-то образом связана с Латинской Америкой, с Мексикой и, возможно, с его родиной, Кубой. И хотя детали операции он должен был узнать позднее, первую часть порученного ему задания он уже выполнил. Встретившись в Панаме с Луисом Эррерой, он сумел обговорить предварительные условия фрахтовки или покупки катера и его захода с нужным грузом в один из портов Кубы. Эррера давно знал Мануэля и не стал задавать ненужных вопросов. Его всегда интересовали только полученные деньги и выгода. Еще немного он симпатизировал Кастро, но только в той мере, в какой это не отражалось на его прибылях. А Мануэль, перелетевший затем в Испанию, успел еще встретиться с Бернардо Рохасом и показать ему его будущую супругу Инес Контрерас, с которой Рохас должен был вместе возвратиться в Мексику.
Вернувшись в Латинскую Америку, этот деятельный человек сумел уйти от наблюдения в Колумбии и довольно скоро оказаться в Каракасе, где должна была состояться его долгожданная встреча с «Чиновником». Мануэль понимал, что операция, ради которой его вызвали из небытия, была исключительно важной, если были задействованы такие силы, как генерал Чернов, как находящаяся в исключительном резерве бывшего ПГУ КГБ Инес Контрерас и даже сам Эррера, которого не всегда привлекали в качестве помощника.
Теперь, прячась на вилле, он с нетерпением ждал, когда наконец он сможет встретиться с «Чиновником» и узнать более подробно предстоящие детали следующего задания, а если возможно, то и весь замысел столь масштабно проводимой операции. Его немного волновал этот срочный вызов в Каракас. Как опытный разведчик, он понимал, что должно было произойти нечто исключительное, очень важное, если его попросили приехать в Каракас в нарушение всех существующих договоренностей и сюда же прилетел сам генерал Чернов, который никак не мог появляться за рубежом. Его большое досье могло вызвать икоту у любого иммиграционного чиновника в любой точке земного шара, а контрразведки более трех десятков стран с удовольствием получили бы подобный экземпляр к себе «в гости», настолько ценными и важными могли оказаться его показания. Но «Чиновник», кажется, не обращал внимания на подобные вероятности, предпочитая лично разъезжать по всему миру, правда, с дипломатическим паспортом в кармане.
Дипломатический паспорт был нужен на случай возможных недоразумений. И хотя ни одна разведка мира, даже в нарушение всех норм международного права, никогда не выдала бы такого важного свидетеля, как Сергей Чернов, просто не обращая внимания на его дипломатический паспорт, тем не менее зеленый паспорт все еще служил надежной защитой в случае встречи с местными полицейскими детективами.
Автомобиль доехал до виллы довольно быстро, почти за полтора часа. Расположенная на живописном холме вилла была надежно защищена высокой оградой и следящими устройствами скрытых камер, установленных на воротах при въезде. Ворота автоматически раскрылись, и «Вольво» осторожно въехала в небольшой дворик, куда уже спешно спускался местный резидент Кирилл Марленович.
— С приездом, — радушно сказал Куманьков, раскрывая объятия, — мы для вас все приготовили. Я так и думал. Сер… Константин Константинович, что вы сначала заедете к нам.
Сытая и спокойная жизнь идет во вред резидентам, с огорчением подумал Чернов, протягивая руку.
— Встреча потом, — холодно сказал он, — сначала работа. Он здесь?
— Конечно, — сразу понял, что совершил ошибку, Куманьков, — мы спрятали его достаточно надежно. Наверху рядом с его комнатой спит наш офицер службы безопасности посольства.
— Он его видел в лицо?
— Кажется, да, он носил ему еду. Кто-то должен был его кормить.
Чернов резко качнул головой. Он всегда считал официальных резидентов КГБ в любой стране бездельниками, просто переводящими служебные деньги. Как правило, о настоящей деятельности официального резидента становилось известно почти сразу. В любой стране мира знали, кто именно является резидентом разведки другого государства. И соответственно принимали необходимые меры. В результате резидент оказывался в атмосфере почти полного вакуума, когда не имел права ни встречаться со своими агентами, ни контролировать их деятельность, настолько плотно его брали под наблюдение местные контрразведчики. Сказанное, разумеется, не относилось к такой стране, как Венесуэла, где самым большим секретом было имя любовницы Президента или частые измены супруги одного из министров нового кабинета. На резидента СВР просто никто не обращал внимания. В первое время это даже обижало, потом к этому привыкали.
— Хорошо, — рассерженно произнес Чернов, — дадите мне его данные, мы его отзовем из Венесуэлы. Так будет надежнее.
— Да, да, конечно, — испуганно закивал Куманьков, вдруг сообразивший, что и его могут отозвать после отъезда столь важного гостя.
«А ведь этот спившийся дурак подавал большие надежды», — подумал с досадой Чернов, посмотрев на чуть опухший красный нос Куманькова. Тот, что-то быстро бормоча, шел впереди.
— Он там, в конце коридора, — показал он на последнюю дверь, — мне, наверное, не нужно идти? — уточнил он на всякий случай.
Боится, что и его отзовут, понял Чернов и вслух громко сказал:
— Не стоит. Вы лучше проверьте, нет ли кого-нибудь вокруг виллы. Всякое может быть.
Он оставил растерянного резидента и, открыв дверь, шагнул в комнату. Объятия были крепкими и дружескими, они знали и уважали друг друга много лет. Просто, когда решение по Мануэлю Вальесу было уже принципиально принято, на привлечение бывшего генерала КГБ Сергея Чернова все никак не давали согласия. Новое руководство России доверяло кому угодно, делало даже иностранцев советниками правительства, но категорически не принимало и боялось специалистов старой школы правоохранительных органов.
Преступность в России приобрела характер национального бедствия, а разваленные контрразведка и милиция по-прежнему реорганизовывались и организовывались, скрывая за новыми переименованиями и расформированиями обычный шкурный интерес правящего режима любой ценой удержаться у власти. Даже невозможная больше нигде и ни в какие времена уголовная преступность была для властей не так страшна, как подготовленные специалисты по борьбе с ней. В большинстве своем это были честные, порядочные люди, не менявшие своих взглядов с началом новой кампании или с приходом нового руководителя. И потому они были наиболее опасны и наиболее ненадежны для любого руководителя, от Президента великой страны до начальника райотдела милиции. Справедливости ради стоит отметить, что меньше всего в результате этих изменений пострадали сотрудники внешней разведки.
— А ты изменился, Мануэль, — сказал Чернов, глядя на своего старого знакомого, — сколько мы с тобой лет не виделись? Четыре года, кажется? — Они говорили на английском языке.
— Вы прилетели тогда на Кубу вместе с Председателем вашего КГБ Крючковым, — напомнил Мануэль. — Мы встречали вас в аэропорту. Ты еще тогда сказал мне, что моя язва однажды убьет меня окончательно. И привез мне новое лекарство. С тех пор я сижу на нем, а болезнь меня еще не убила.
— Я рад тебя видеть, Мануэль, — сказал Чернов, усаживаясь в кресло.
На столике стояло несколько бутылочек сока и три стакана.
— А почему три стакана? — чисто машинально поинтересовался Чернов. — Ты что, пьешь сразу из трех?
— Это, кажется, по-русски говорят, что нужно «думать на троих», — засмеялся Мануэль. — Я просто знал, что сегодня кто-нибудь придет, раз меня так срочно вызвали, меня не будут долго держать на этой вилле. Или сразу убьют, или все расскажут. Разве я не прав?
— Прав, — улыбнулся Чернов, — только у нас говорят не «думать», а «соображать». Как это по-английски, «мыслить в правильном направлении», вот точный перевод.
— Мыслить в правильном направлении, — засмеялся Мануэль, — мне нравится такой перевод. Хочешь выпить, сок у меня хороший, холодный. Ничего больше мне нельзя, сам понимаешь — язва, будь она проклята.
— Наливай сок, — согласился Чернов.
— Ты знаешь, — взял бутылку Мануэль, — когда я был в Москве, мне сказали, что ты на пенсии. А теперь я вижу тебя здесь. Мне тогда соврали?
— Нет, — мрачно ответил Чернов, — какой это сок?
— Вишневый. Тогда все понятно. Ты был в моем положении. Новой власти не нужны старые кадры?
— Примерно так, но я не люблю обсуждать эту тему. Давай рассказывай лучше о своих делах. Сначала ты расскажешь, потом я. А потом мы вместе решим, что нам делать.
— Я сделал все, что мне было поручено, — пожал плечами Мануэль.
— Так не пойдет. — Чернов взял свой стакан, попробовал сок кончиком языка и залпом выпил весь напиток. Потом поставил стакан на столик. — Давай рассказывай мне все с самого начала.
— Зачатие и рождение можно пропустить? — прищурился Мануэль.
— Первые опыты онанизма тоже, — спокойно в тон ему ответил Чернов, — кончай валять дурака. Подробно и с самого начала операции. Это сейчас очень важно.
— Мне позвонили из вашего посольства и сказали, что я могу получить двухмесячную путевку в один из ваших санаториев. Сказали, что раньше мою просьбу не могли исполнить, а теперь стараются помогать всем участникам всех антиимпериалистических войн. А я ведь был участником и ангольской, и эфиопской кампаний. В общем, ничего странного. Правда, меня еще около месяца мучило наше родное МВД, все не давало согласия на мой выезд в Россию.
— К ним обратилось российское посольство?
— Нет, конечно. К ним обратился я, попросив разрешить мне выехать на лечение.
— С тобой говорил кто-нибудь из бывших коллег?
— Нет. Для них я реликт ушедшей эпохи, отживший свое пенсионер. Нет, для них я был неинтересен.
— Это ты так считаешь или они так думают?
— Я считаю, что они так думают, — подумав, ответил Мануэль.
— Дальше, — требовательно приказал Чернов.
— Потом мне разрешили. Я вылетел прямым рейсом в Москву. В аэропорту, в вашем Шереметьеве, меня уже ждали. Я встречался с генералом Трубниковым, он, кажется, первый заместитель вашего директора ЦРУ, или, как у вас называется, СВР.
— В самолете знакомых не было?
— Точно не было. Там летело несколько групп ваших туристов, возвращающихся домой. В Москве, в твоем ведомстве, мне предложили принять участие в сложной операции. Предупредили, что речь идет об очень важном задании. Сказали, что для первого этапа нужны люди. И назвали имена Инес Контрерас и Луиса Эрреры.
— Они назвали или ты назвал?
— Они, конечно. Ты представляешь, чтобы я даже во сне вспомнил имя Инес? Для этого я недостаточно стар. Они назвали их имена и попросили меня с ними встретиться. С Луисом в Панаме, с Инес в Мадриде, куда она должна была приехать. С первым я должен был договориться о катере со специальным грузом, который должен будет идти в один из портов Кубы. Что за груз и для чего, мне, конечно, не сообщили. А для Инес они сумели подобрать мужа и просили меня ее с ним познакомить. Вот и все. Я встретился в Панаме с Луисом, все это обговорил, передал деньги и инструкции. Потом полетел в Мадрид. Инес уже знала, ей сказали, для чего она летит в Мадрид. Я встретился с вашим агентом и познакомил его с Инес. Это было на корриде, она и ее начальник личной охраны его даже не заметили. Они потом встретились на следующий день в Толедо и все обговорили. Утром следующего дня должна была состояться их встреча в Мадриде. Это было, кажется, три дня назад. В аэропорту я лично видел их встречу. Получилось довольно убедительно, хотя ваш сотрудник был немного скован. Но я его понимаю. После поцелуя такой женщины, как Инес, можно просто сойти с ума. Я увидел, как они садятся в ее автомобиль, и улетел через час в Колумбию. Вот и все. Потом мне сообщили, что нужно срочно приехать в Каракас. Что я и сделал. Кажется, я честно рассказал обо всем. Теперь твоя очередь исповедоваться.
— Понимаешь, — медленно произнес Чернов, — кажется, у нас где-то произошла утечка информации. Что-то такое случилось, чего мы никак не можем понять. Наши аналитики вот уже третий день ломают голову. Дело в том, что в «мужа» Инес Контрерас стреляли.
— Не может быть! — вскочил Мануэль.
— Прямо в этот день. Мы тебя не подозреваем, ты в это время уже подлетал к Боготе. Это мы точно проверили. Но кто-то вечером выстрелил в номер, где находились Инес и ее новый «супруг».
— Он убит?
— Нет, только ранен, к сожалению. И хотя я лично знаю этого парня и он даже мой ученик, в данном случае ему следовало умереть. Мы могли бы сравнительно быстро найти ему замену, а теперь менять его нельзя, все сразу раскроется, все будет ясно. Придется везти в Мексику в таком состоянии.
— Куда он ранен?
— В ногу, и это самое плохое в нашей операции. Он просто нетранспортабелен. А мы хотели его использовать в большой игре в Мексике.
— Это я уже понял. Что-нибудь связанное с оружием?
— Конечно. Ты все правильно понял. Катер с оружием должен подойти к одному из портов Кубы и там выгрузить оружие на борт другого катера, который идет в Сальвадор. Понимаешь, как это важно? А Инес и ее «супруг» могли бы организовать прием этих грузов и их нужное прикрытие в Сальвадоре. Теперь нам придется менять всю операцию.
— Понимаю, — задумчиво сказал Мануэль, — может, это кто-нибудь из никарагуанских «контрас». Они случайно узнали о Сомосе? Каким-то образом прошла информация об Инес и хотели убить ее, а не этого бедного парня?
— Испанская полиция ищет стрелявшего, — ответил Мануэль, — но пока ничего не известно.
— Вы думали, что я мог где-то проболтаться? Ты же знаешь, что Инес — жена моего племянника, убитого в Майами.
— Тебя никто не обвиняет. Нам нужно решать, как выпутаться из этой глупой истории.
— Что ты предлагаешь?
— Послать в Сальвадор с Инес другого человека нельзя. Рядом с ней всегда масса охранников, слуг, массажисток, водителей. А подготовить вторую такую пару мы не сможем. Может, пока убрать их куда-нибудь, а в Сальвадор послать другую пару, под их именем, конечно?
— Это очень опасно, их могут разоблачить. Инес Контрерас очень известный человек в Латинской Америке.
— Ты можешь предложить что-нибудь другое?
— Не знаю, но мне не нравится такой план. Это очень рискованно.
— Это не нам судить. А Инес и ее мужа нужно просто убрать на время куда-нибудь в безопасное место, например к вам на Кубу. В Россию им, конечно, нельзя, иначе все это будет выглядеть как глупое прикрытие. А вот отдыхать на Кубе они вполне могут. Инес ведь, кажется, подруга Вильмы Эспин Лильойс. Они ведь знакомы уже много лет.
— Да, они давно дружат, — кивнул мрачный Мануэль, — но это большой риск, Сергей, очень большой. Думаю, ты сам знаешь, что делаешь. Эти новые люди почти «смертники».
— Это уже их дело, — махнул рукой Чернов, — подожди меня здесь. — Он поднялся и вышел из комнаты. В коридоре тревожно ходил из конца в конец Куманьков. Увидев генерала, он изменился в лице, услужливо подбежав поближе.
— Составьте список людей, кто знает о пребывании нашего гостя на этой вилле, — приказал Чернов, — включите всех, даже водителя.
— И посла? — уточнил Куманьков.
— Всех, — зло ответил Чернов и безжалостно добавил:
— Себя самого, надеюсь, вы тоже не забудете.
Он сказал это громче обычного, и сидевший в конце коридора за неплотно закрытой дверью Мануэль Вальес услышал эти слова. Он всегда гордился тем, что хорошо знал русский язык.

Глава 7

Когда пуля пробила стекло, он инстинктивно обернулся, пытаясь понять, что происходит. Позднее, анализируя свои чувства, он вдруг понял, что несколько расслабился. Прекрасный отель, красивая, но раздражающая его женщина, дурацкое положение «жигало» при аристократке-миллионерше, его собственная ошибка, выразившаяся в непроизвольном употреблении испанского ругательства, — все это несколько сбило с него привычную осторожность, и он осознал все, лишь почувствовав резкую боль в ноге. Потом он упал и услышал, как рядом с его головой раздался второй выстрел, попавший в посуду на столе.
Нужно отдать должное Инес — она не закричала. Только бросилась сразу к нему, пытаясь определить, насколько серьезно он ранен.
— Ради бога, — крикнул он, — ложитесь на пол и не двигайтесь! У вас есть в номере оружие?
— Нет! — ответила она.
— Тогда лучше лежите и не двигайтесь. Ox, — простонал он в конце своей фразы. Чуть ниже колена расплывалось большое красное пятно.
— Вы ранены? — спросила женщина, все-таки опускаясь на корточки за столом. Он, изо всех сил сдерживая крик от боли, пополз в сторону ванной, где он мог быть вне досягаемости неизвестного снайпера.
— Где ваша чертова охрана, — простонал он, — за что только они свои деньги получают?
Инес, чуть поднявшись, быстро прошла к дверям.
— Карамба! — закричал, уже не сдерживаясь, изо всех сил Бернардо. — Да спрячьтесь вы ради всего святого! Вас же могут подстрелить.
Но она уже выбежала из номера и только громко стукнула открываемой дверью.
Он наконец дополз до нужного места и, приподняв голову, осмотрел свою ногу. Ранение было не тяжелым. Он ощупал кость, кажется, она немного задета, но пуля, пробив мякоть, вышла снаружи. Хорошо еще, что кончилось таким образом. Правда, от этого рана не была менее болезненной. Он попытался подняться и со стоном свалился на пол. С таким ранением он может ставить крест на своей дальнейшей операции. Кажется, его «свадебный роман» с сеньорой Инес Контрерас закончился, не успев начаться. После такого ранения ему месяца два уже не бегать. А это значит — конец его заданию.
«Как все глупо, — печально подумал Бернардо, — так дешево подставиться в этом солнечном Мадриде». Кто мог стрелять в него в этом городе? О его приезде никто не мог знать, кроме связного. И потом, это не похоже на убийство. Если стреляли из дома на другом конце улицы, то должны были попасть. Снайпер никогда бы не промахнулся. А тут ранение в ногу. Значит, был не снайпер, не профессионал. А зачем дилетанту убивать мужа Инес Контрерас? Он снова застонал, кажется, кровь начала впитываться в дорогой ковролин на полу.
Резко открылась дверь, и в номер вбежало сразу несколько человек. Он узнал Альфредо и стоявшего утром у дверей молодого парня.
— Стреляли вон с того места, — показала Инес.
Альфредо подскочил к окну. Над Бернардо склонилась полная женщина с улыбкой старой няни.
— Давайте я посмотрю вашу рану, — попросила она.
— Вы врач? — застонал Бернардо.
— Она врач-косметолог, — сказала вместо женщины Инес, — пусть она посмотрит тебя, пока приедет настоящий врач.
— Не нужно врачей, — попросил Бернардо. — У меня не такое серьезное ранение. Вот посмотрите, пуля просто пробила мне ногу, кажется, даже не задев кости. Ох, или, может, задела, я не знаю точно.
— Да, кость немного задета, — нахмурилась женщина, — но вы правы, пули здесь нет. Нужно вызвать врача.
— А что вы ему скажете? — простонал Бернардо.
— Это мы решим, — махнула рукой Инес. — Что там произошло? — спросила она у Альфредо.
— Отойдите от окна, — попросил тот и очень тихо спросил:
— У вашего мужа есть враги?
— По-моему, нет, откуда я могу знать точно?
— Мы пойдем посмотрим, — предложил Альфредо, — я с Филиппе спущусь вниз и перейду на другую сторону улицы. А Рафаэль и Доменик останутся здесь, рядом с вами.
— Не нужно, — махнула рукой Инес, — лучше найдите стрелявшего. Я закрою занавески, и здесь ничего не будет видно.
— Вы сами слышали выстрел? — спросил Альфредо у лежавшего на полу Бернардо.
— Нет, конечно. Стреляли с глушителем. Кажется, из снайперской винтовки «Паркер-Хейл». Это модель 85. — От обильной потери крови начала кружиться голова. — Посмотрите на патроны.
Альфредо нахмурился, но ничего не сказал. Он подошел к окну и, уже выходя из номера, обернулся к Инес:
— Ваш муж хорошо разбирается в оружии. Даже слишком хорошо для коммерсанта. Филиппе — за мной. Рафаэль и Доменик остаются у окна, следите вон за тем домом, — приказал он своим подчиненным.
— Сначала давайте перенесем раненого на постель, — попросила Инес, — а потом уже можете следить за окном. Хотя мне лично кажется, что преступник, стрелявший оттуда, давно сбежал. Он не станет ждать, пока мы тут все выясним.
Бернардо почувствовал, как его поднимают и несут в другую комнату. Потом женщина-косметолог, кажется она была мулаткой, наклонилась над ним с ножницами в руках. И он почувствовал, как она режет ему ткань брюк, пытаясь снять их прямо в постели.
— Вы испачкаете постель, — сказал он равнодушно.
— Ничего, — успокоила его Инес, — мы за нее заплатим. Вызывайте врача, — попросила она своего косметолога, — ему нужна срочная помощь.
— Нельзя врача, — простонал Бернардо, — он сразу все поймет. Здесь будет полно полиции. Нельзя его вызывать.
— Полиция все равно все узнает, — возразила Инес, — лучше самим вызвать их, чем потом объясняться, почему в нас решили стрелять.
— Нельзя, — убежденно сказал Бернардо, — перестаньте со мной спорить, — вдруг простонал он, — кончайте эти разговоры. Я же вам сказал, что врач не нужен. Пусть ваша массажистка сделает мне перевязку, и мы утром улетим в Париж. И там можете вызвать ко мне врача, хоть собрать целый консилиум!
— Не кричите, — одернула его Инес, — и это не массажистка, а мой личный врач-косметолог. Из-за вашего упрямства вы потеряете ногу.
— Делайте, как я говорю! — уже почти кричал от боли Бернардо.
— Разрешите, сеньора, я попытаюсь все-таки ему помочь, — вызвалась мулатка, видя страдания мужа хозяйки.
— Поступайте, как знаете, — пожала плечами Инес, отходя от постели больного. Она подошла к окну.
— Что-нибудь видно, Доменик? — спросила она у одного из своих людей.
— Нет, сеньора, пока ничего не видно, — почтительно ответил тот.
— Странно, — произнесла Инес, — кому пришло в голову стрелять по окнам моего номера в Мадриде? Хорошо еще, что стреляли без шума, иначе завтра об этом написали бы все испанские газеты. Вы видите там Альфредо?
— Нет, сеньора. Они, наверное, поднялись на мансарду. Там рядом парламент страны, место достаточно хорошо охраняется, всегда много полиции.
Бернардо снова застонал. Боль была достаточно сильной. Ему было больно и стыдно. Последнее чувство было даже сильнее, ибо он хорошо представлял, что именно скажут ему в Москве. Подставиться так глупо и так непрофессионально в самом начале операции — такого не мог позволить себе разведчик из группы «Чиновника». Если сам генерал Чернов узнает об этом — он даже испугался. Генерал просто плюнет на него и не станет с ним разговаривать. Как он мог не догадаться, что это выстрел. Видимо, сказалась какая-то подсознательная уверенность, привычка к этому стуку. Ведь Инес до этого дважды громко открывала свое окно, и он почти привык к этому шуму. При желании можно было увернуться от этого выстрела. Он упал слишком медленно.
Бернардо успел почувствовать, как ему делают укол, и наконец провалился в спасительный сон: доза снотворного была достаточно сильна. Сделав ему укол, мулатка подошла к Инес.
— Я уколола ему ваше снотворное, самое сильное, — сказала она, — но с ногой сложно. Врача вызывать все-таки нужно. Придется объяснить, что он прострелил себе ногу, играя с пистолетом, или это был случайный выстрел. В любом случае нужен квалифицированный хирург. У меня есть в городе некоторые связи, если хотите, я постараюсь узнать.
— Да, конечно, — чуть улыбнулась Инес, — делайте все, как считаете нужным.
В номер вошли Альфредо и Филиппе.
— Там ничего нет, — устало объявил Альфредо, — никаких следов. Только очень смелый человек может решиться стрелять рядом с парламентом страны. Это был настоящий убийца, видимо, наемник. Я подобрал на полу вторую пулю. Ваш муж был прав. Это стреляли из оптической винтовки «Паркер-Хейл». Только очень подготовленный профессионал может сделать из этой неавтоматической винтовки два выстрела. Она бьет на дальние расстояния, до километра, и ее обычно используют наемные убийцы. Видимо, убийца не местный.
— С чего вы взяли? — спросила Инес.
— По винтовке можно о многом сказать. Эти винтовки рассчитаны на долговременное использование в очень плохих условиях. Их можно разбирать по частям, хранить в сыром месте, прятать под землей. Это особые винтовки, сеньора Инес. Я ведь служил в полиции, все это видел много раз. У них между корпусом и прикладом помещена особая высокоустойчивая прокладка из эпоксидной смолы.
— Ты думаешь, убийца прилетел из Мексики? — поняла Инес.
— Необязательно из Мексики, — пробормотал Альфредо, — может, и из соседней страны. Там на вооружении полиции есть такие винтовки.
— Зачем полицейскому ехать через весь океан, чтобы застрелить моего мужа? — не поняла Инес. — Это вполне можно было сделать и дома, в Гватемале.
— Может, убийца хотел застрелить его на ваших глазах, — возразил Альфредо, как и все мужчины вокруг, влюбленный в свою сеньору. Логика у него была как у настоящего латиноамериканца.
— Бред какой-то, — отошла от него Инес. (Она пробормотала по-испански — страх божий.) — Ребята, сегодня никто не будет спать, — объявил Альфредо, — а вы сегодня не открывайте больше занавесок. Я так понял, что полицию мы вызывать не будем, верно?
— Да, но не из-за твоих подозрений. Просто он так сам захотел, — сказала Инес, негодуя на себя за последнюю вырвавшуюся у нее фразу.
— Конечно. — Альфредо был слишком горд, чтобы воспользоваться ситуацией и напомнить о своей гипотезе с Гватемалой. Он снова повернулся к своим людям.
— Завтра мы никуда не летим, — сказал он.
— Напротив, — возразила Инес, — завтра мы улетаем в Париж. И вы все летите вместе со мной. Рафаэль, позвони в Париж, в отель «Ритц», и прикажи заказать нам еще шесть номеров. Ты понял меня? Если номеров не будет, снимите номера в другой гостинице, но так, чтобы там был один сюит, я должна быть постоянно со своим мужем.
— Конечно, сеньора, — пробормотал Рафаэль, — я сейчас позвоню.
В отличие от остальных он хорошо владел французским языком. Он прошел к телефону и, быстро набрав номер, заговорил с менеджером знаменитого отеля. Потом, согласно кивнув головой, положил трубку.
— Это менеджер отеля «Ритц», сеньор Франко Мора. Он сказал, что для вас, сеньора, они сделают все, что смогут.
Даже если шести номеров рядом не будет, он закажет нам места в «Бристоле». Он говорит, что это тоже отель топ-класса.
— Я знаю, — кивнула женщина, — спасибо, Рафаэль. Альфредо, — обратилась к начальнику своей охраны Инес, — запомни, что никакого покушения не было. И вы все запомните. Просто мой муж неудачно упал. Он поправится, и мы улетим в Мексику. А завтра мы летим в Париж.
— Простите меня, — спросил Альфредо, — но если ваш муж не сможет двигаться? Вы исключаете такой вариант?
— Значит, завтра вы купите инвалидную коляску, — безжалостно отрезала Инес, — а еще лучше, пошлите кого-нибудь купить ее сегодня. Мы вылетаем завтра рано утром.
— Хорошо, сеньора, — обреченно ответил Альфредо, он знал, что бывают минуты, когда лучше не спорить с Инес Контрерас, с этой самой богатой женщиной Мексики.
Он осторожно вышел из номера, уводя за собой всех подчиненных. Оставшись одна, Инес подошла к кровати, на которой спал Бернардо. Подошла к нему ближе, чтобы получше рассмотреть его. Как она сразу могла не заметить? Она даже рассказала эту глупую историю про русского агента, оказавшегося киргизом. Конечно, он не русский. Он такой же латинос, как и она. Это невозможно не заметить. Чуть изогнутый нос, пушистые брови, немного курчавые волосы.
В дверь постучали. Учитывая, что Альфредо наверняка оставил охрану в коридоре, это мог быть только врач.
— Войдите! — крикнула Инес, внезапно вспоминая, что она все еще в халате. Она сильно покраснела. Все-таки это внезапное ранение Бернардо сильно взволновало ее. Она никогда не позволяла себе появляться в таком виде перед своими людьми. Инес достала из шкафа платье и снова крикнула:
— Войдите!
Дверь мягко открылась, и ее косметолог показала в глубь комнаты. Следом за ней вошел молодой темнокожий парень, с интересом осматривающийся вокруг. Очевидно, он был здесь впервые.
— Проходите! — крикнула Инес уже из ванной, сбрасывая с себя халат. Она надела платье и вышла к врачам.
— Это Жоакин, — представила молодого негра ее косметолог. — Он один из лучших хирургов Мадрида. Он из Марокко, стажируется у профессора Мартинеса. Говорят, Жоакин — будущая звезда Африки.
Парень несмело улыбнулся. Он смотрел на Инес с нескрываемым восхищением, и даже ей, привыкшей к подобным взглядам мужчин, это было приятно.
— Жоакин, добрый вечер, — протянула ему руку Инес, — у нас есть проблема.
Темнокожий парень застенчиво улыбнулся и шагнул в спальню. Глядя, как быстро и ловко он ощупывает ногу Бернардо, она поразилась внезапной перемене. Перед ней был настоящий врач с навыками профессионала. Кажется, из парня действительно выйдет настоящий хирург.
— Ничего страшного, — наконец сказал Жоакин, — но нужен хороший уход, иначе рана может нагноиться и начаться гангрена.
— Ему можно завтра лететь со мной в самолете? — спросила Инес.
— Нежелательно, — нахмурился Жоакин, — ему нужен покой.
— Но это очень важно, — попросила она врача.
— Это ваш муж? — спросил Жоакин.
— Да. — В этот момент Бернардо действительно был ее мужем.
— Нужно, чтобы за ним смотрел врач. Хотя бы первый месяц, — сказал Жоакин. — Путешествия могут быть очень опасными. Вы летите первым классом?
— Конечно.
— Тогда посадите его лучше в инвалидную коляску. А я сейчас постараюсь обработать рану и наложу повязку. Куда вы завтра летите, далеко?
— Нет, всего час лета, в Париж.
— Тогда я напишу записку и вы отдадите ее французскому врачу.
— Какую записку?
— Как нужно обрабатывать рану, я укажу состав мази, который я использовал. Чтобы он знал, какие лекарства я сегодня применял.
— Так, — сразу поняла все Инес, — теперь мне ясно. Сколько вы получаете за визит?
— Не нужно меня оскорблять. Я пришел потому, что меня попросили. Профессор Мартинес — мой учитель, а ваш косметолог училась в его хирургической клинике на отделении пластической хирургии. Только поэтому я здесь.
— Простите, — терпеливо исправила свою ошибку Инес, — но вы меня не поняли. Я благодарна вам за вашу отзывчивость, но меня интересует, сколько вы вообще получаете денег в клинике профессора Мартинеса?
— Вы хотите меня купить? — как-то очень по-доброму вдруг улыбнулся Жоакин.
— Нет, просто хочу сделать вам деловое предложение.
— Я вас слушаю. Только потом дайте мне телефон, я позвоню в клинику и попрошу приготовить нужные лекарства. Повязка, кстати, наложена очень хорошо и без моего участия.
— Сколько вы получаете в месяц денег?
— Около шестидесяти тысяч песо, — ответил гордо Жоакин. — У нас в Марокко это целое состояние.
— У вас есть семья?
— Они остались на родине. Мать и сестры.
— Сколько это в долларах, ну ваши шестьдесят тысяч?
— Пятьсот долларов, — ответил Жоакин.
— Ясно. Я вам предлагаю в десять раз больше и прошу взять двухмесячный отпуск за свой счет у профессора. Если нужно с ним договориться, я готова сделать и это. А вы завтра летите с нами в Париж.
— С вами? — растерялся Жоакин. — Но у меня нет визы.
— В Париж не нужна виза, — терпеливо объяснила Инес, — согласно подписанному Шенгенскому соглашению в странах Западной Европы виза не нужна, в том числе и между Испанией и Францией. Вы согласны?
— Я должен договориться с профессором, — пробормотал Жоакин.
— Конечно, — согласилась Инес, — но учтите, самолет отходит завтра утром. Когда вы мне дадите ответ?
— Через час, — подумав, ответил врач.
— Тогда я жду вашего решения. В любом случае вы ведь вернетесь сюда через час, чтобы наложить новую повязку, верно?
— Да, разумеется, — ответил врач. Он вернулся через час и коротко сообщил, что едет с ними.
Инес уже не удивилась. Она видела, как он смотрел на нее. Ни деньги, ни возможные путешествия его не могли убедить. Такие романтики иногда встречаются. Возможность постоянно общаться с понравившейся им женщиной они ценят гораздо больше, чем презренный металл или свое благополучие. Инес всегда нравились такие спокойные люди, самим фактом своего существования подтверждающие истину о важности бога в душе человека.
Таким был и ее покойный супруг — Рауль Вальес. Был целых двенадцать лет рядом с ней. Иногда ей казалось, что она помнила каждый день, проведенный с ним вместе. Его убили в восемьдесят девятом, в тот февральский вечер, самый тяжелый вечер в ее жизни.
ВОСПОМИНАНИЯ
Они познакомились в семьдесят пятом. Ей было шестнадцать, ему двадцать два. Это был не первый мужчина в ее жизни, она уже имела несколько парней до того, как встретила Рауля, но только после первой встречи с ним она вдруг поняла, что полюбила, и на всю жизнь. Семья Контрерас была самой известной фамилией в округе. Ее отец, Эдуардо Контрерас, был одним из самых богатых людей Мексики. После смерти матери Инес, которую он безумно любил, Эдуардо женился еще дважды и оба раза неудачно. Может, поэтому весь смысл его жизни был в Инес, которую он просто боготворил.
Девочка росла в поместье отца, не зная ни в чем отказа. Именно для нее Эдуардо построил настоящую конюшню и научил девочку верховой езде. Именно ради нее он свернул многие свои дела, предпочитая больше времени проводить дома с Инес. И именно он первым узнал о чувствах своей дочери к Раулю Вальесу, сыну его управляющего, бывшего кубинца, бежавшего в свое время от режима Кастро.
Первые встречи дочери с этим Раулем его не очень волновали. Он понимал, что у дочери должны быть друзья. Но когда эти встречи стали регулярными, он встревожился. Нужно было любым способом отвлечь дочь от этого парня. Он решил отправить дочь на учебу в Америку. Все было решено, дочь встретила его решение внешне спокойно. Но в одну из ночей…
Эдуардо стоял на балконе, когда увидел, как внизу мимо бассейна промелькнула тень дочери. Он не мог сомневаться, это была Инес, он сразу узнал ее розовое платье. Нахмурившись, отец спустился вниз, в сад, пытаясь выяснить, куда пошла дочь. У ограды он услышал шепот и, пригибаясь, осторожно, прячась за кустами, подошел поближе. Это были Инес и Рауль.
— Ты должна улетать, — шептал Рауль, — ты должна лететь в Сан-Франциско.
— Нет, — возражала девушка, — ты знаешь, я не могу, я не хочу улетать.
— Твой отец не хочет, чтобы мы были вместе, дети часто бывают наблюдательнее взрослых, — он не любит меня.
— Я его уговорю.
— Нет. — Рауль был в свои двадцать два года не по годам рассудительным парнем, он кончал институт в Мехико, где учился на архитектора. — Так нельзя, Инес. Ты должна уехать в Америку, а я приеду к тебе после окончания учебы.
Там мы и поженимся.
Эдуардо сжал кулаки, он старался не дергаться, чтобы не выдать своего присутствия, понимая, что они не простят ему подобного поведения. Вся ночная сцена походила на плохо поставленный спектакль, но, может, вся наша жизнь и есть плохо поставленный спектакль, в котором режиссер не всегда обращает внимание на постановку разного рода мелочей. А там, где обращает внимание, уже складывается Судьба.
— Я не смогу без тебя, — медленно произнесла Инес, — я не смогу без тебя жить, — по слогам сказала она.
— Инес, мы уже взрослые, — пожал плечами Рауль, — ты знаешь, как я к тебе отношусь, но ты знаешь и характер твоего отца. Он никогда не разрешит брак сына своего управляющего со своей единственной наследницей. Ты ведь все понимаешь. Это невозможно.
И вдруг Инес сказала:
— Я жду ребенка, Рауль.
Эдуардо качнулся, ему показалось, что земля уходит из-под ног. Его девочка, его любимая дочь. Этот негодяй ее обесчестил. В эту минуту он жалел, что рядом с ним нет оружия. Забыв об осторожности, он шагнул к ним и вдруг услышал слова Рауля:
— Я люблю тебя больше всех на свете. Я люблю тебя больше этой луны и звезд. Я люблю тебя больше матери и отца. Я люблю тебя больше бога.
Если бы он не сказал последнего слова, то Эдуардо шагнул бы к ним, но слово «бог» заставило его остановиться. Умирая, мать Инес позвала к себе Эдуардо и тихо произнесла:
— Бог — это любовь, Эдуардо. Если сможешь, женись, не оставляй Инес одну.
И сейчас, услышав слова молодого человека, он вдруг остановился, не решаясь шагнуть к ним. А потом развернулся и медленно пошел к дому. Всю ночь Эдуардо не спал, всю ночь дым от его сигарет выходил из комнаты, распространяя вокруг сладковато-горький запах. Утром он не вышел к завтраку. Такого никогда не случалось.
Слуги в испуге не решались заходить. Они понимали, что произошло нечто исключительное. К обеду Эдуардо снова не появился. Даже Инес, заметившая его отсутствие, начала волноваться. Когда он не спустился и к ужину, она поднялась к нему в комнату. Дверь была не закрыта, и она, постучав несколько раз, вошла в комнату. Отец сидел в своем любимом кресле и курил сигару. Она посмотрела на пепельницы вокруг. Они были полны окурков, все три пепельницы. Эдуардо повернул голову, услышав шум открываемой двери. Инес испугалась. Отец, кажется, постарел за эту ночь сразу на десять лет.
— Что-нибудь случилось, пап? — спросила дочь.
— Сядь, — глухим голосом попросил отец.
Инес послушно опустилась на стул, стоявший у двери.
— Ты хочешь ехать в Америку, — сказал отец. Он не спросил. Он утверждал. Инес, ничего не понимая, молчала. И вдруг спросил:
— Ты любишь молодого Вальеса?
Она поняла, что он знает. Инес никогда не врала своему отцу.
— Да, — с вызовом сказала она. Следующий вопрос ее удивил:
— Ты хочешь выйти за него замуж?
Она смутилась, такого вопроса от отца она явно не ожидала.
Молчание становилось неприличным, отец дымил сигарой, качался в своем кресле и терпеливо ждал.
— Да, — наконец сказала Инес, — хочу выйти за него замуж.
— Тогда иди и готовься к свадьбе, — сказал отец. Она встала, повернулась, сделала несколько шагов, потом снова повернулась. Отец не смотрел на нее, но слышал все ее шаги. Он ждал. Это был самый важный момент в его жизни. Неужели он ошибся? Она сделала еще один шаг и бросилась к нему.
— Спасибо, папа! — Она обняла его за шею и вдруг почувствовала на своих руках его слезы. Она испугалась, наклонилась над ним.
— Ты плачешь? — Представить себе плачущим Эдуардо Контрераса было невозможно. Он отмахнулся:
— Просто что-то попало в глаз.
Он думал всю ночь. И понял, что единственное, что он может сделать, сохранив любовь и уважение дочери, — это не противиться этому союзу. Это было высшее проявление любви, самое возвышенное чувство, проявляющееся в исключительных случаях, когда абсолютная любовь требует жертвенности. И если Авраам ради любви к богу готов был отдать сына своего, то Эдуардо ради счастья дочери жертвовал своей любовью. Ибо отдавал ее сердце новому избраннику.
Каким-то шестым чувством Инес поняла состояние отца и меру его любви. Она наклонилась над ним и шептала ему слова любви и утешения, заверяя его в неизменности своих чувств. Но мысли ее было уже далеко. Она думала о Рауле.
Они поженились через двадцать дней, и Эдуардо вел дочь к алтарю, отдавая ее Раулю. Через семь месяцев родился мальчик, которого назвали в честь деда — Эдуардо. Они были счастливы двенадцать лет, только двенадцать лет. А потом Рауля убили.

Глава 8

Роджер летел в Мехико в плохом настроении. Рассказ Брауна и Трентини ему не просто не понравился, он его испугал. Он и раньше подозревал, что у торговцев наркотиками есть свои каналы среди государственных чиновников, помогающих им отыскивать наиболее уязвимые места в охране границы, снабжающих их информацией о готовящихся облавах, предупреждающих о возможных арестах. Но подозревать Пола Биксби, одного из лучших специалистов ЦРУ, в двойной игре? Хотя после ареста Эймса, кадрового офицера ЦРУ и сына сотрудника ЦРУ, работающего, как выяснилось, на русских, удивляться было нечему. Предателем мог стать любой из сотрудников ЦРУ, и это было самым печальным в нашумевшем деле Эймса. Если раньше безгранично доверяли некоторым, то теперь просто перестали доверять всем.
Роджеру было особенно неприятно, что под подозрением оказался Пол, тот самый старина Пол, с которым они вместе работали в Латинской Америке и который всегда считался образцом настоящего офицера для более молодых сотрудников. Он был красивым, подтянутым, мужественным и смелым человеком. Вдобавок он был очень талантливым офицером, умело применяющим свои знания на практике. И если такой офицер стал сотрудничать с торговцами наркотиками, то нельзя было верить отныне никому. И ни во что.
Он прилетел в аэропорт точно в назначенное время. Бегло просмотрев его документы, пограничник вернул ему паспорт. Роджер летал на этом маршруте практически два-три раза в месяц. У здания аэропорта уже ждал Генри, его помощник. Он знал, когда прибывает рейс Роджера, и подъехал с таким расчетом, чтобы успеть увидеть своего руководителя.
— Привет, Генри, — сказал Роджер, закидывая свой чемодан на заднее сиденье, — у нас есть какие-нибудь новости?
— Все спокойно, — ответил флегматичный Генри, — никаких изменений. Звонил испанский посол, просил напомнить вам о двадцатом числе. Его день рождения, и он вас приглашает. Он знал, что вы часто уезжаете по субботам и воскресеньям в Америку, и просил на этот раз сделать исключение.
— Это еще не скоро, — махнул рукой Роджер, — ничего не передавали из Центра?
— Дали какой-то срочный запрос. Просят уточнить некоторые факты. Это якобы в ответ на наш запрос. Но я проверял, никакого запроса мы не делали, там наверняка опять какая-нибудь ошибка.
— Какой запрос? — спросил Роджер, глядя вперед.
— Насчет бывшего сотрудника ЦРУ полковника Пола Биксби. Они утверждают, что произошла ошибка. Такой человек не работал раньше в ЦРУ.
— Что за глупости? — не понял Роджер. — Как это не работал? Он был моим шефом во время операции в Колумбии. Я его лично знал. Это я оформил запрос через Вашингтон. Как обычно, они вместо ответа дают дурацкое уточнение. И когда только они научатся толково работать. Передай сегодня срочное подтверждение нашего запроса насчет Биксби. И постарайся сделать это, как только мы приедем.
— Хорошо, — кивнул Генри, — я так и думал, что это вы сделали запрос, но хотел на всякий случай уточнить.
— Поедем быстрее, — недовольно попросил Роджер, — мне нужно еще поговорить с Вашингтоном. Наша экономия на телефонах нам дорого обходится. Пора иметь телефон и в автомобиле.
— Не разрешат, — покачал головой Генри, — вы же знаете, как они следят за расходом денег. Нам постоянно урезают наши средства, в посольстве вообще хотят провести сокращение. У них такая же история. Госдепартамент не дает денег, требует сокращения персонала.
Роджер ничего не ответил. Его начинала злить эта загадочная история с Полом Биксби. Как могло прийти сообщение, что такой человек не работал в ЦРУ? Или саму деятельность полковника засекретили настолько, что решили скрыть всю его биографию? Но осталось столько свидетелей. А может, полковник оказался замешанным в чем-то таком, что ЦРУ просто вынуждено от него отказаться? После случая с Эймсом второго скандала им не простят ни за что. Конгрессмены просто урежут ассигнования ЦРУ в десять раз, доказывая, что эта организация способна плодить только русских шпионов и пособников торговцев наркотиками. Похоже, что в этом случае фамилию Биксби вполне могли стереть из компьютера.
И если это действительно так, то Браун прав, и старина Пол Биксби действительно оказался втянутым в дурную историю. В это очень не хотелось верить, но отсутствие имени Биксби в их архивном управлении делало такой вывод наиболее верным. Иначе зачем следовало убирать из архива само упоминание об имени Пола Биксби?
Уже у себя в кабинете, нетерпеливо набирая телефон Брауна, он подумал, что Биксби, возможно, даже уже нет в живых. И никто тогда вообще не сможет доказать само существование такого человека. И он вдруг понял, что дальнейшие настойчивые запросы по данным полковника могут обернуться крупными неприятностями. Но Роджер не любил отступать и тем более сдаваться. Трубку поднял сам Браун.
— Это я, — сказал Роджер, — насчет вчерашнего нашего разговора. Я вечером сделал по каналам нашего отдела запрос насчет Биксби. Знаете, что мне ответил компьютер?
— Что такой человек никогда не работал в ЦРУ, — быстро ответил Браун.
— Вы тоже делали запрос? — понял Роджер.
— Конечно. И получили такой же ответ. Согласитесь, что, получив такой ответ, чувствуешь себя полным идиотом. Тем не менее все правильно, в компьютере его нет, в нашем архиве он не значится. Никаких справок по нему нигде мы получить не можем. Интересно, правда?
— Что вы думаете делать? — спросил Роджер.
— Искать Биксби, — невозмутимо ответил Уильям. — Согласитесь, что у меня к нему накопилась масса вопросов. В том числе и по Эррере. Этого мошенника давно ждет наша тюрьма.
— Вы хотите снова повторить запрос? — не понял Роджер.
— Он ничего не даст. Компьютер не мог ошибиться. Данные полковника Биксби кто-то аккуратно стер из нашего компьютера. Я склонен считать, что это сделали наши, решив не подставляться из-за скандальных связей Пола. Но Трентини думает иначе. Впрочем, ему и положено думать иначе. Он ведь у нас из ФБР, а они всегда кого-нибудь подозревают.
— И что такого особенного он придумал?
— Он во всем видит заговоры против Америки, — весело сообщил Браун, — ему кажется, что и в ЦРУ прокрались торговцы наркотиками, которые сумели стереть всю информацию о бравом полковнике. Он собирается проверять через свои каналы.
— Смешно, — сказал Роджер, — почему в нашем ФБР такое количество дураков?
— «Синдром Эймса», — невозмутимо сообщил Браун, — все просто помешались на его деле. Каждый считает, что лично виновен в успешной деятельности русского агента в ЦРУ. Теперь все ведомства, включая наше, охватила волна шпионской шизофрении. Повальные проверки идут в РУМО, АНБ, самом ФБР.[27]
— Это несерьезно, — поморщился Роджер, — если русские получат доступ к нашим компьютерам, им вообще больше не нужны шпионы. Достаточно просто хорошо проанализировать все тексты. Это несерьезно, Уильям, мы ведь с вами знаем, что никто в мире не сможет пробраться к нашим компьютерам, такое полностью исключено.
— Тогда приходится допускать, что Пол Биксби сделал нечто такое, что само упоминание его имени становится опасным, — подвел итог их разговора Браун.
— Мне тоже так кажется, — признался Роджер, — но нужно проверить еще раз.
— Каким образом?
— Если информация была стерта накануне или недавно, то в наших компьютерах еще могли остаться старые записи об операциях Пола. Или мы хотя бы можем выяснить, кто конкретно стер запись о существовании Пола Биксби в нашем отделе.
— Как вы это хотите выяснить?
— В Лэнгли у меня работает много друзей. Они могут подтвердить существование такого сотрудника, как Пол Биксби. Я могу попросить одного из них выяснить, кто и почему стер имя полковника из наших данных.
— Неужели вы думаете, я не пытался это сделать? — даже обиделся Уильям. — Ничего не выходит. Кто-то сумел заблокировать всю информацию.
— А вы проверяли по отделу специальных операций?
— Вы имеете в виду группу Джилларда?
— Конечно. Он ведь входил в эту группу, и там должны быть его данные. Пол работал в группе полгода, был прикомандирован к ним решением руководства нашего отдела, А после выполнения задания вернулся к нам. У них обязательно должно быть его досье. Там, как правило, очень строго проверяют любого, кто с ними работает. И там не так просто стереть чье-то имя. Доступ к их компьютеру имеют только несколько человек. Там информация могла сохраниться.
— Я не знал, что Пол работал у Джилларда, — взволнованно произнес Уильям, — я прямо сейчас еду в Лэнгли, постараюсь найти кого-нибудь из старших офицеров, объяснить им ситуацию. Если его данные есть в их компьютере, они будут у меня через два часа.
— Договорились, — сказал Роджер, — а я вам вечером позвоню. Если узнаете что-нибудь важное, звоните прямо сразу. Я буду в своем офисе.
— До свидания, — Уильям положил трубку.
Отключившись, Роджер откинулся на стенку кресла, чуть ослабил узел галстука. Какое счастье, что здесь не чопорный Вашингтон. Можно иногда приходить в рубашке, не надевая эту удавку. Хотя его секретарь — мисс Саммерс, кажется, не вполне одобряет такой стиль одежды.
Он снова поднял трубку телефона, набрал номер. На этот раз он звонил домой, в Сиэтл.
— Слушаю, — ответил заспанный голос жены.
— Которой час, Лайза? — удивился Роджер. — Ты все еще спишь?
— У меня было ночное дежурство в больнице, — устало проговорила жена, — позвони позже, сейчас я хочу спать. — Она положила трубку на аппарат, вернее, пыталась положить, потому что он услышал, как упала трубка вместе с аппаратом. Она так и не дотянулась до телефона, видимо, действительно очень устала.
Он улыбнулся, они были женаты уже столько лет, но она совсем не менялась. Ее больница была для нее лучшим местом работы в мире. И ради этой работы она даже не поехала с ним в Мехико, предпочитая оставаться в Сиэтле. Теперь они встречались два-три раза в месяц, но от этого не переставали меньше любить друг друга. И хотя Роджеру часто намекали, что в отсутствие жены вполне можно расслабиться, он не позволял себе подобного, свято полагаясь и на верность своей супруги. Другие женщины его просто не интересовали.
В этот день он напрасно ждал звонка Уильяма Брауна. Тот так и не позвонил в Мехико. Роджер звонил ему трижды, но телефон не отвечал ни на работе, ни дома. Решив, что Браун просто не сумел ему позвонить, он попросил на всякий случай мисс Саммерс сделать еще один запрос о полковнике Поле Биксби, на этот раз в отделе специальных операций, запросив данные на сотрудника группы Джилларда. Домой он приехал довольно поздно, ответа из Лэнгли все еще не было. Он приготовил себе поесть; на ночь он обычно съедал сандвич и выпивал стакан молока. А потом отправился спать, чтобы забыть обо всем на свете, в том числе и о Поде Биксби.
Утром он уже выходил из дома, когда позвонила Лайза.
— Вчера я была уставшей, — сказала жена, — извини, я плохо соображала, что говорила.
— Ничего, — засмеялся Роджер, — уже забыл.
— Может, я к тебе приеду на уик-энд, — предложила Лайза, — и мы снова поедем с тобой в горы, как в прошлом году.
— Договорились. Только не ломай телефон, надеюсь, он еще не работает после твоего вчерашнего броска?
— Работает, — засмеялась она и позвала:
— Роджер…
— Что?
— Я тебя люблю.
— Я тебя тоже люблю.
— Правда? Мои санитарки уверяют меня, что мужчина не может без бабы даже трое суток. У тебя никого нет, Роджер?
— Твои девочки — дуры. У меня никого нет, кроме тебя.
— Скажи это еще раз, — попросила она.
— У меня нет никого, кроме моей любимой жены.
— Теперь верю. Я прилечу в субботу, договорились?
— Обязательно, — он посмотрел на часы, — кажется, уже опаздываю. Бай, бай.
— Бай, бай,[28] — она положила трубку.
«По-моему, я опять опоздал на работу», — подумал Роджер.
Его автомобиль стоял недалеко от дома на стоянке. Оставлять на ночь автомобиль в Мехико мог только ненормальный, если машину и не уведут, то поцарапают наверняка. И если в Вашингтоне он обычно брал автомобили напрокат, приезжая туда на день или два, то здесь, в Мехико, завел себе неплохой «Рено», не беспокоясь за свою репутацию. Считалось, что патриотически настроенные американцы должны покупать исключительно свои машины в пику европейцам и особенно — японцам.
Нужно было позвонить еще и в Вашингтон, вспомнил Роджер. И заехать в наше посольство, там, кажется, есть для него письмо. Он покачал головой, у него все-таки очень маленький штат — всего четыре человека.
Если и дальше будут так сокращать штаты за рубежом, скоро он будет работать в полном одиночестве. К посольству он ехал около получаса; автомобильные пробки в Мехико давно стали самой важной проблемой задыхающегося от огромного роста города. В посольстве он получил свое письмо и, вспомнив об Уильяме, снова набрал его телефон. На этот раз повезло. Ему ответила секретарь Брауна.
— Это говорит из Мехико Роджер Робинсон. Я встречался с мистером Уильямом Брауном два дня назад, — напомнил он женщине.
Почему все секретари напоминают ему строгую мисс Саммерс? Это, видимо, мода пошла на старых дев-секретарей. Молодую иметь опасно — сразу вылетишь с работы с обвинением в сексуальном домогательстве. А с этими проще, никаких проблем. Никто никогда не сможет доказать, что к мисс Саммерс можно испытывать хоть какие-то человеческие чувства. Для этого она слишком неприступна. И слишком добродетельна.
— Я вас отлично помню, — строго сказала секретарь Брауна.
— Мне нужен ваш шеф, он обещал мне позвонить вчера вечером. Напомните ему, пожалуйста.
— К сожалению, это невозможно, мистер Робинсон, — холодно сообщила женщина. — Мистер Уильям Браун вчера разбился в автомобильной аварии. Он лежит в тяжелом состоянии в больнице, в реанимации.
Он опустил трубку. Если это совпадение, то роковое. А если нет… Тогда, похоже, Трентини не такой идиот, каким он его себе представлял.

Глава 9

В Париж они полетели вместе с Жоакином. С огромным трудом удалось достать билеты. Марокканцу пришлось лететь в первом классе, и он впервые в жизни летел с таким комфортом, потрясающим его воображение. Для Бернардо нашли инвалидную коляску, и он, сцепив зубы от стыда, вынужден был согласиться на столь унизительную для себя транспортировку. В Париже было светло и солнечно, когда они туда прилетели, и ему снова пришлось терпеть транспортировку из самолета в здание аэропорта и затем — к специально поданной автомашине, куда могло въехать его инвалидное кресло.
После случившегося он предпочитал хранить молчание, не пытаясь больше разговаривать с Инес Контрерас. Она, кажется понявшая, что он не совсем русский разведчик, за которого она его принимала, тем не менее не старалась беспокоить его особыми расспросами. Так, обмениваясь лишь ничего не значащими фразами, они погрузились в автомобиль и поехали в отель «Ритц». Нужно отдать должное руководству отеля. Практически за одну ночь они смогли подготовить два сюита для Инес и Бернардо, а также пять одноместных номеров для охраны и врачей. Жоакин, по просьбе Бернардо, поселился у него в номере. Он не мог пока вставать даже для того, чтобы пройти в ванную комнату.
Унизительность своего положения он чувствовал каждую минуту, и, видимо, понявшая его состояние Инес не стала настаивать на совместном проживании в номере, нарушая таким образом общие законы конспирации. В первый же день обед, который подали в номер, превзошел все ожидания своей торжественной помпезностью и разнообразием блюд. Французская кулинария справедливо считается одной из лучших в мире, а тут еще Инес специально постаралась произвести впечатление на обоих мужчин. Обедали все втроем, и снова в молчании. Жоакин даже начал подозревать, что Инес сама выстрелила в своего мужа, настолько холодными и безучастными были их отношения.
После обеда Жоакин попросил разрешения немного пройтись по городу, и «супруги» милостиво разрешили ему отлучиться на три часа. Лишь дождавшись ухода врача, Бернардо обратился к Инес:
— Для чего весь этот цирк? Нам не нужно было приезжать сюда в таком большом составе. Достаточно было, если бы мне дали врача. Я бы связался с нашим Центром, и меня увезли бы уже сегодня.
— Кому достаточно? — спросила Инес. — Почему вы все такие эгоисты? А обо мне вы подумали?
— Вам вообще не следовало сюда приезжать, — пожал плечами Бернардо.
— А что скажут мои люди? Что скажут знающие меня родные и близкие. Я и так с трудом согласилась на эту нелепую историю с замужеством, лишь бы помочь друзьям моего покойного мужа. А теперь все будут знать, что я отправила раненого супруга в Париж на следующий день после встречи. Что обо мне скажут люди, вы подумали?
— Нет, — честно признался Бернардо, чуть улыбнувшись, — кажется, об этом я и не подумал. Я совсем забыл, что для вас это не игра, сеньора Контрерас. Вы на самом деле вышли замуж. Извините, кажется, я сказал глупость.
— Спасибо, что вы это признаете, — ядовито произнесла Инес, — в любом случае теперь наш график сорван. Мы можем остаться в Париже столько дней, сколько захотим. А потом полетим в Мексику. Вам придется долго терпеть мое присутствие, сеньор Урбьета. Надеюсь, это не ваше настоящее имя?
— Нет, — сказал Бернардо. Они сидели за столом, и в таком положении он мог вести разговор на равных. Хуже было, когда она вставала, тогда ему приходилось смотреть снизу вверх.
— Вы из Мексики? — чуть поколебавшись, спросила Инес.
— Нет, из другой страны.
— Но вы не из России. Я поняла это по вашему восклицанию.
— Да, испанский — мой родной язык, — сдержанно ответил Бернардо.
— Так я и думала. Вы слишком хорошо говорите, мистер Урбьета.
— Это совсем не обязательно. Я знал людей, которые говорили по-испански гораздо лучше меня, — возразил он, — а были стопроцентно русскими людьми. По произношению трудно судить о человеке. Меня вполне могли подготовить к столь важному заданию.
— А вы знаете, с какой целью мы поедем в Сальвадор? — спросила Инес. — Насколько я знаю, мы должны были из Парижа вылететь в Мексику, на мое ранчо, а потом быть готовыми к поездке в Сальвадор. Именно ради этого мы и «поженились». Так, во всяком случае, мне объясняли.
— Мне тоже, — кивнул Бернардо, — давайте я налью вам вина. Оно просто великолепное.
Он потянулся за бутылкой и не достал. Инес, быстро поднявшись, подвинула бутылку к нему. Он покраснел.
— Проклятая рана, — с досадой сказал Бернардо, — не знаю, зачем мы должны были лететь в Сальвадор, но понимаю, что в таком состоянии мне не выполнить ни одного приказа Центра. Это точно.
— Может, там все не так сложно, — произнесла Инес, — в любом случае нам нужно вести себя как любящие супруги, будто ничего и не произошло.
Он разлил вино в бокалы.
— Ваше здоровье, — поднял он свой фужер. Вино было прекрасным.
— Ваше, это сейчас важнее, — улыбнулась она в ответ.
— Вы пытались связаться со своим связным? — спросил Бернардо.
— Вчера пыталась в Мадриде, но ничего не вышло.
— Нужно будет задействовать специальный канал связи, предназначенный для исключительных случаев, — предложил Бернардо, — но только звонить должен я сам.
— Как хотите, — сухо ответила она, — если вы мне не доверяете…
— Нет, нет, — быстро возразил Бернардо, — просто там знают, что на связь могу выйти только я. Во всех других вариантах они просто не будут разговаривать.
— Тогда звоните, — согласилась женщина.
— Не могу.
— Мне выйти?
— Нет, не поэтому, — улыбнулся Бернардо, — просто я должен звонить в строго определенное время.
— А если вам срочно нужно позвонить?
— Даже в этом случае я не могу звонить, мне нужно продержаться до того момента, когда я смогу позвонить.
— Сложно и непонятно. Для чего нужна такая мучительная процедура? — не поняла Инес.
— Это просто. — Для Бернардо, уже столько лет работающего в особых условиях за рубежом, все было привычным. — Возможно, меня захватили, я нахожусь под контролем. В этом случае телефон, по которому я буду звонить, ничего не даст моим преследователям. Это будет абсолютно нейтральный телефон, по которому я просто сделаю контрольный звонок. В пять часов вечера я позвоню по первому телефону. И, ничего не сказав, просто повешу трубку. Я не знаю, чей это телефон, но очень возможно, что в этот момент, случайно конечно, у этого телефона окажется наш человек. Или это телефон его соседа, который зайдет к нему ровно в пять часов. Или просто услышит из соседней комнаты, как позвонил телефон. Вот и все. Тогда уже в шесть часов я могу звонить по нужному мне телефону. А это вполне может оказаться простая телефонная будка. Вы меня понимаете?
— И у вас всегда такие сложности? — спросила Инес.
— Почти.
— Запутанная система, я бы обязательно что-нибудь пропустила.
— Это вам только кажется. На самом деле все проверено и отработано уже много раз. Откуда вы взяли этого Жоакина?
— Его привела мой врач-косметолог, он помогал ее бывшему профессору, и я предложила ему лететь с нами.
— Он сам попросил?
— Он даже не хотел лететь. Не нужно видеть в каждом человеке рядом с вами шпиона.
— Вас я не подозреваю.
— Спасибо.
— Может, сегодня мне предложат свернуть все дела и вечерним рейсом улететь в Москву. Поэтому не нужно так строго ко мне относиться, сеньора Инес.
— Если это произойдет, — невозмутимо сказала женщина, — то я полечу в Москву вместе с вами.
— Не понимаю, — испугался он, — почему со мной?
— А куда я, по-вашему, должна лететь? Только со своим супругом. Вы опять забываете о моем положении. Я не могу быть в Париже в роли брошенной женщины. Это еще и унизительно, согласитесь. Вдобавок ко всему, ваш внезапный отъезд вызовет столько разных суждений, что я просто не смогу вернуться домой.
— А вы говорили, что у меня трудности, — задумчиво сказал Бернардо, — на самом деле трудности у вас, и очень большие. Вы мужественная женщина, сеньора Инес, я только сейчас начинаю понимать, на что вы пошли, согласившись «выйти из меня замуж». Кажется, я раньше это не совсем понимал. Хотите еще вина?
— Да, — протянула она свой фужер.
Он снова разлил вино и снова поднял свой бокал.
— За ваше мужество, сеньора Инес Контрерас, — сказал он, глядя ей в глаза, — я в любом случае никуда не уеду отсюда без вас.
— Буду считать, что вы мне дали слово, — усмехнулась она, подняв свой фужер.
— Зачем вы согласились на столь непонятный «брак»? — спросил Бернардо. — Вместо вас вполне могли подобрать другую, менее известную, женщину.
— Мне объяснили, что не могли, — ответила Инес, взмахнув руками, — думаете, мне очень хотелось выходить за незнакомца, которого я даже не видела в лицо? И потом, у меня были достаточно большие проблемы с моим сыном. Эдуардо, правда, уже взрослый, кажется, правильно понял мои мотивы.
— Представляю, — кивнул Бернардо.
— Вы действительно не были женаты? Или вчера вы мне соврали?
— Я действительно не женат, сеньора, и никогда не был. Поэтому мне еще труднее — отсутствует необходимый опыт.
— Будем считать, что вы его получите. — Она поднялась, и он снова испытал комплекс неполноценности, оставшись сидеть в своем кресле.
Когда Инес вышла, он подкатил кресло к окну. Отсюда открывался чудесный вид на Париж. Он сидел у окна достаточно долго, до тех пор пока не пришел Жоакин. Врач осмотрел его рану и нашел, что процесс заживления раны протекает успешно. Он наложил новую повязку и перенес Бернардо обратно в кресло.
Ровно в пять часов вечера Бернардо позвонил по условленному телефону и, дождавшись, когда поднимут трубку на другом конце, положил свою. И снова подкатил кресло к окну. Через час он позвонил еще раз. На этот раз трубку поднял незнакомец.
— Я звоню по просьбе моего друга, — сказал Бернардо условный текст.
— Что произошло? — Его правильно поняли без лишних слов.
— В меня стреляли в Мадриде, и я был ранен.
— Тяжело?
— В ногу. Ходить не могу, но ничего опасного для жизни нет.
— Хорошо.
— Простите, я не совсем понял.
— Хорошо, я все понял.
— Что мне делать?
— Где вы остановились?
— В отеле «Ритц».
— Где? — Изумление было настолько явным, что говоривший не считал нужным даже его скрывать.
— В отеле «Ритц», в сюите. Вам что-то неясно? — Его раздражало столь явное преклонение всех перед деньгами Инес Контрерас. Даже для резидента российской разведки в Париже, который, казалось, должен был быть готовым к любой неожиданности, тем не менее было откровением проживание агента в столь дорогом отеле, как парижский «Ритц».[29]
— Нет, ничего. Мы с вами свяжемся.
— Мне долго ждать?
— Завтра вам позвонят.
Бернардо с раздражением бросил трубку. Кажется, этот парень не понял, зачем ему звонили. Ну не объяснять же ему, что он не может долго жить на деньги Инес Контрерас в этом роскошном отеле. Что он здесь на правах альфонса и к тому же еще и сидит в инвалидной коляске. Впрочем, разве это можно объяснить в нескольких словах в телефонном разговоре?
Через полчаса пришла Инес. Она была в роскошном черном длинном платье, словно одетая на официальный прием.
— Вы куда-нибудь идете? — спросил Бернардо.
— Мы идем вместе, — торжественно объявила она.
— Не нужно издеваться, — нахмурился Бернардо, — куда я могу пойти в таком виде.
— Сейчас принесут ваш смокинг. Думаю, я не ошиблась в размере, — ответила Инес, — в конце концов, вы мой муж, не забывайте об этом. Мы едем в «Мулен Руж», надеюсь, вы не будете против?
Она вышла, оставив после себя аромат французских духов. В номер вошел один из ее людей, несущий черный смокинг.
— Так нельзя, — сумел наконец сказать Бернардо, — мне нужно побриться.
Еще через полчаса, побрившийся, одетый в смокинг, Бернардо готов был следовать за своей «супругой». В роскошном «Кадиллаке», в котором они поехали в знаменитое на весь мир кабаре, был предусмотрен специальный салон для инвалидного кресла. Бернардо оценил и тактичность Инес. Она не взяла с собой в этот раз неизменного Альфредо, почувствовав, что Бернардо будет неприятно, если его кресло будет везти этот молодой и сильный мужчина. Вместо него с ними поехал Жоакин, который, кажется, был тайно влюблен в Инес и краснел каждый раз, когда она обращалась к нему.
В этот вечер они были втроем, и «Мулен Руж» одинаково понравился всем троим. Жоакину — потому что он давно мечтал побывать в Париже, а тем более в таком знаменитом кабаре, как «Мулен Руж». Бернардо — потому что в этот вечер Инес была необычайно деликатна и внимательна, а обстановка и салонность «Мулен Руж» делали ее настоящей светской львицей, в которую он начал постепенно влюбляться. И наконец, этот вечер был откровением и для Инес, уже много раз бывавшей и в Париже, и в «Мулен Руж». Одетый в смокинг, Бернардо за столом выглядел совсем по-другому, чем в Толедо и в Мадриде. Это был красивый и уверенный в себе мужчина. Кроме того, он не говорил больше никаких гадостей, что было на него не похоже. За два дня Инес уже немного привыкла к его колкостям.
Может, этому единению способствовала сама атмосфера праздничного кабаре. А может, просто в этот день у всех троих были положительные полюсы биоритмов, так удивительно совпавшие. Домой они возвращались в прекрасном настроении. Перед тем как попрощаться, Бернардо поцеловал руку Инес. И кажется, сделал это не только в силу конспирации. Жоакин в этот момент уже входил в их номер, и он вполне мог ограничиться просто дружеским рукопожатием. Инес оценила его поведение и на прощание улыбнулась.
А утром он был разбужен настойчивым телефонным звонком. Это был тот самый резидент, с которым он беседовал вчера.
— Доброе утро, — мрачно сказал этот тип, — вы правильно сделали, что прилетели в Париж. Не меняйте своего расписания. Никаких импровизаций. Строго следуйте по программе, словно ничего не произошло. Вы, кажется, должны потом полететь в Мексику?
— Если вы так считаете, — пробормотал Бернардо, еще не совсем пришедший в себя.
— Поезжайте, — посоветовал ему незнакомец, — и не забывайте о своей основной работе. Это очень важно.
— Мне нужно с кем-нибудь встретиться в Мексике? Любой, слышавший их, мог решить, что это обычный разговор двух бизнесменов.
— Вас найдут. Постарайтесь быть все время вместе со своей женой. О вас уже пишут некоторые мексиканские газеты. Сегодня даже появилось сообщение о вашем легком ранении в ногу.
— Ничего себе легкое, — не удержался Бернардо, — а я буду знать, кто приедет в Мексику на наши коммерческие переговоры?
— Приедет ваш учитель по институту. Вы с ним вместе отдыхали в Румынии. До свидания, всего вам хорошего.
Бернардо опустил трубку, уставившись в одну точку. Его наставником, с которым они вместе работали в Румынии, был сам «Чиновник». Генерал Сергей Валентинович Чернов.

Глава 10

Получив известие из Вашингтона, Роджер понял, что просто не имеет права сидеть сложа руки. На его запрос по поводу сотрудника специальной группы Джилларда пришел стандартный ответ, что категория допуска самого Робинсона не позволяет ему получать сведения абсолютно секретного характера, и для их получения нужно согласие одного из высших офицеров ЦРУ либо личный приезд запрашиваемого на место, в Лэнгли. Это был обычный формальный ответ, и Роджер не стал бы обращать внимание на подобную отписку, если бы в конце сообщения не стояла просьба позвонить в отдел специальных операций полковнику Харгривсу.
Сколько Роджер ни вспоминал такого офицера, но вспомнить не мог. Тогда он позвонил в Лэнгли к своему старому другу Джозефу Дравинскому. К счастью, тот оказался на месте.
— Как дела, Роджер? — обрадовался Джозеф. — Я столько времени не слышал твой голос. Ты ведь теперь стал настоящим мексиканцем. Мне говорят, что ты иногда приезжаешь в Вашингтон, бываешь в Лэнгли, часто ездишь к себе в Сиэтл, но я никак не могу тебя застать. Так нельзя, Роджер, забываешь старых друзей, это просто нехорошо.
— Нет, — засмеялся Роджер, — ты ведь знаешь, Джозеф, сколько у меня работы. А к тебе нужно заходить на целый день, на весь день.
— Правильно, — согласился Джозеф, — иначе на кой черт ты мне нужен. Посидим, поболтаем, вспомним молодые грехи. А ты уже стал старой черепахой, лишь бы греться на солнышке.
— В этот раз приеду, зайду обязательно, — пообещал Роджер. — Слушай, Джозеф, ты не знаешь, кто такой полковник Харгривс в отделе специальных операций? Мне пришло сообщение, просят связаться с ним.
— Харгривс? — удивился Джозеф. — У тебя что, неприятности?
— Нет, с чего ты взял?
— Он не из отдела специальных операций. Он из контрразведки. Занимается поиском неблагонадежных сотрудников среди наших ребят. Очень мрачная личность — худой, маленький, неприятный, злой. Увидишь его, сразу все поймешь, я всегда говорил, что нельзя доверять очень маленьким людям.
Сам Джозеф, потомок польских эмигрантов в третьем колене, был тучным веселым остряком, весившим целый центнер. Он носил большие широкие брюки с постоянно оттопыривающимися карманами и широкие подтяжки, по которым его узнавали все сотрудники ЦРУ.
— Странно, — удивился Роджер, — а почему тогда мне написали, что он из отдела специальных операций? Может, ошибка?
— У этих ребят не бывает ошибок. Это они сами так считают. После Эймса им мерещатся шпионы даже в постели у Клинтона. Им дай волю, и они пересажают половину Америки. Они, конечно, не станут сообщать тебе, из какого отдела Харгривс. На самом деле он часто занимался вопросами обеспечения безопасности наших резидентов за рубежом. Может, у него есть какая-нибудь информация по вашей стране.
— Кто тут может на нас напасть, — немного беспечно ответил Роджер, — кому мы нужны в этой стране, когда здесь столько американских объектов для нападения.
— Тогда зачем ты нужен этому Харгривсу? — спросил Джозеф.
— Слушай, Джозеф, ты помнишь полковника Пола Биксби, ну того, с которым мы работали по Колумбии?
— Конечно, помню, — обрадовался Джозеф, — прекрасный человек. А почему ты спрашиваешь?
— Я дважды давал по нему запрос в ЦРУ. И дважды приходил ответ, что такой человек никогда не работал в ЦРУ.
— Как это не работал? — засмеялся Джозеф. — Так просто быть не может. Мы же все его знали, а из наших в Колумбии погибли всего два человека. Может, ошибка?
— По третьему запросу мне снова ответили, что пока моя просьба уточняется. И меня просят позвонить этому Харгривсу.
— Я такого никогда не слышал, — озабоченно произнес Джозеф, — ты пока никуда не выходи. И ни с кем не говори. Я все постараюсь выяснить за полчаса и тебе позвоню.
Он уже собирался положить трубку, когда Роджер, движимый каким-то благородным чувством солидарности, позвал уже собирающегося отключиться Дравинского.
— Джозеф…
— Да, — успел услышать свое имя Джозеф.
— Дело в том, — замялся Роджер — говорить или не говорить. Нужно сказать, иначе потом он будет чувствовать себя подлецом, если и с Дравинским что-нибудь случится. У него четверо детей, а это, похоже, серьезная игра, — дело в том, что вчера мы разговаривали насчет этих проблем с Уильямом Брауном. Ты должен его знать тоже, он из отдела координации действий. Его группа занимается проблемами поставки наркотиков.
— Я его не знаю, — нетерпеливо сказал Роджер, — но я о нем слышал. При чем тут он?
— Вчера он тоже пытался выяснить, кто и почему стер имя Пола Биксби из нашего компьютера. А потом поехал в Лэнгли уточнять, когда Биксби работал в группе Джилларда.
— Верно, — вспомнил Джозеф, — он работал и с Джиллардом.
— Он вчера поехал в Лэнгли… — снова сказал Роджер.
— Ну, ну, говори, что ты замолчал?
— Он не доехал, Джозеф. Погиб в автомобильной катастрофе. И я думаю, не случайно.
Джозеф молчал. Долго молчал. Наконец Роджер, не выдержав, позвал его:
— Джозеф…
— Ты в своем кабинете? — спросил Джозеф изменившимся голосом.
— Да.
— Я тебе перезвоню. — Дравинский сразу отключился. Роджер постучал пальцами по поверхности стола. Потом нажал кнопку переговорного устройства.
— Генри, зайдите ко мне и принесите ответы на наши запросы по делу мистера Пола Биксби. Да и наши запросы тоже захватите.
Через минуту к нему зашел Генри и положил на стол несколько бумаг.
— Вот запросы, а вот их ответы. Первого запроса нет, вы его сделали из Вашингтона. Я вчера дал сообщение, просил для отчетности прислать копию вашего запроса.
Роджер шумно выдохнул воздух.
— Интересно, — пробормотал он.
— Что-нибудь не так, шеф? — встревожился Генри.
— Нет, все в порядке, просто я думаю о случайном совпадении.
— Иногда бывают такие непонятные случайные совпадения, — задумчиво произнес Роджер и снова включил свой селектор.
— Мисс Саммерс, — попросил он своего секретаря, — пожалуйста, зайдите ко мне. И пригласите Отилио.
Отилио Силвейра был четвертым сотрудником Роджера — исполнительным, надежным, терпеливым чиновником, исправно фиксирующим все сообщения и агентурные донесения, поступающие к ним в резидентуру. Никто не мог бы и подозревать этого суховатого, немного хромого, рано полысевшего человека в принадлежности к одной из самых сильных разведок мира. Весь его образ говорил скорее о чиновнике из департамента сельского хозяйства, чем о заместителе резидента ЦРУ в Мексике. Вдобавок ко всем своим аналитическим достоинствам он обладал прекрасной памятью и был одним из лучших снайперов во время прежней работы, связанной с оперативной деятельностью.
Когда все собрались вместе, мисс Саммерс вошла в кабинет, предварительно заблокировав входную дверь в их офис, и села на стул прямо напротив Роджера. И хотя он часто посмеивался над девичеством сорокалетней мисс Саммерс, он отдавал должное ее неукоснительному порядку и соблюдению всех строгих правил, коих она должна была придерживаться в зарубежной резидентуре. Иногда пунктуальным выполнением своих обязанностей она доводила Роджера до точки кипения. Здесь была все-таки Мексика, а не какая-нибудь враждебная страна, только и собирающаяся выкрасть все секреты Америки. Во всяком случае, меры предосторожности, принимаемые всегда мисс Саммерс, были идентичны тем мерам, которые принимались в резидентурах ЦРУ в Москве и Пекине.
— Я собрал вас по очень важному поводу, — начал Роджер без предисловий. — Вчера утром я послал запрос начет моего старого коллеги Пола Биксби, с которым мы вместе работали. Почти сразу пришел ответ, что такой человек в списках не значится и раньше не работал в ЦРУ. Я сам знаю, что это ложь. Потом мы повторили запрос, и нам снова ответили, что такого человека никогда не было в ЦРУ. Вчера один из моих знакомых, руководитель специальной группы по координации действий с ДЕА, постарался узнать более подробно, кто и зачем засекретил эту информацию. И в результате попал в больницу. Я не верю в такие случайности. Мне хотелось бы вас информировать, чтобы вы знали обо всем. В случае, если со мной что-нибудь случится, вы не должны верить ни в несчастный случай, ни в случайную аварию.
— Кто сказал, шеф, что мы поверим в подобную глупость? — улыбнулся Отилио. — Но если все так, как вы говорите, вам лучше сразу лететь в Лэнгли, чтобы выяснить все на месте. Это очень серьезно. Вы ведь знаете, как после Эймса относятся к резидентам на местах. Нас считают потенциальными предателями. И соответственно относят к категории не очень благонадежных людей. Может, они заблокировали информацию специально для нас?
— Тогда почему они не выдали ее мистеру Уильяму Брауну? — назвал наконец Роджер имя сотрудника ЦРУ, попавшего в аварию.
— Не знаю, — ответил Отилио, — но при большом желании можно объяснить и это. Просто они могли выйти через вас на него и, поняв, что информация нужна вам — вы ведь Первый сделали свой запрос, — решили не выдавать ее и мистеру Брауну.
— И вы верите, что он именно вчера случайно попал в автомобильную катастрофу? — нахмурился Роджер.
— Я не верю. Но не все зависит только от моей веры, — твердо заметил Отилио, — все факты нужно проверить, чтобы составить более компетентное мнение. Если хотите, я сам полечу в Лэнгли. Попытаюсь убедить их выдать нам информацию, если она, конечно, у них есть.
— Я с ним работал! — взорвался Роджер.
— Сколько лет назад?
— Восемь, кажется, — подумав, ответил Роджер.
— Вот видите. Может, его просто выбросили из компьютера, как давно ушедшего на пенсию. Все нужно очень строго проверять, — закончил Отилио.
— Согласен. Что вы предлагаете?
— Лететь вам в Лэнгли — это единственный выход, другого я не вижу. И если вы обнаружите, что нас обманывают, не предоставляя информации… — Отилио вдруг замолчал.
— Договаривайте, — предложил Роджер.
— Тогда нам всем четверым нужно уйти в отставку, — твердо закончил Отилио.
На Роджера смотрели три пары строгих глаз. Он потер правой рукой подбородок, как делал всегда в минуты волнений.
— Может, вы и правы, — задумчиво произнес он, — и мне, кажется, действительно нужно лететь в Лэнгли.
— Мистер Робинсон, — подала свой голос мисс Саммерс, — можете не сомневаться, что бы ни случилось, мы на вашей стороне.
Вот тебе и старая дева, улыбнулся Роджер. Кажется, я сумел-таки внушить симпатию и этой старой деве.
— Можете полагаться на нас, шеф, — подтвердил Генри.
— Спасибо. — Впрочем, он никогда не сомневался в своих людях, подумал Роджер. И в этот момент прозвучал звонок.
— Слушаю вас, — поднял трубку сам Роджер, заметив, как дернулась мисс Саммерс.
— Это я, — послышался голос Джозефа, — я подключился к генератору шумов, и теперь мой голос точно никто не услышит.
Роджеру было знакомо это секретное устройство. Специальный прибор, соединенный с телефонным аппаратом, создавал мощный защитный фон из генерируемых шумов, которые превращали весь разговор абонента в нефильтрующиеся звуки.
— Говори. — Он понял, что сам должен быть кратким. Устройство обеспечивало абсолютную надежность лишь для телефона Джозефа.
— Здесь происходят какие-то непонятные вещи. Дважды я запрашивал компьютер, и он мне оба раза выдавал информацию, что Пол Биксби никогда не работал в ЦРУ. А когда я попытался выяснить данные Биксби через группу Джилларда, мой компьютер был просто заблокирован. Здесь какая-то тайна, Роджер, и нам с тобой в нее лучше не быть посвященными. По-моему, так мы лучше сохраним здоровье.
— Ты не хочешь в этом участвовать? — понял Роджер.
— Да, извини, но это так. У меня четверо детей, и я за двадцать пять лет работы в ЦРУ не помню, чтобы наш компьютер ошибался или выдавал неточную информацию. Я начал работать на ЦРУ, еще когда вообще никаких компьютеров не было. И сейчас мне непонятно и немного страшно. Ты мне ничего не говори, я сам все знаю. И про свой долг тоже знаю. Но это дело засекречено, Роджер, и нам лучше не знать то, что мы не должны знать.
— Я так не считаю, — возразил Роджер, забыв про всякую конспирацию, — они устроили аварию Брауну.
— Кто «они»? — не выдержав, наконец закричал Джозеф. — Что ты несешь? Выходит, руководство ЦРУ готовит какую-то специальную операцию и во имя нее убирает своего сотрудника Так? Подумай, что ты говоришь, Роджер. У тебя ведь телефон могут и прослушать, — нервно произнес Джозеф, — это очень серьезно, Роджер. Полковник Харгривс занимается только очень серьезными делами. И насколько мне удалось выяснить, если ты завтра не прилетишь для уточнения своих позиций лично, то послезавтра за тобой в Мехико будут посланы специальные представители ЦРУ. Или сам Харгривс прилетит к тебе. А это очень, очень нехорошо, Роджер Ты даже не можешь себе представить, как это неприятно встречаться с таким типом, как Харгривс.
— Как-нибудь переживу. — Положив трубку, Роджер снова оглядел всех присутствующих. — Пугают, — сказал он улыбнувшись, — хотят, чтобы я перестал интересоваться Биксби и его связями.
— У вас есть какие-нибудь подозрения? — спросил Отилио.
— Есть. Полковник встречался с Луисом Эррерой, я видел их совместные фотографии. Вы можете себе представить, какой шанс будет у торговцев наркотиками, если на их стороне будет работать полковник Пол Биксби?
— Серьезное обвинение, — кивнул Генри. У него над губой появился пот, но он не обращал на это никакого внимания.
— Нужно выйти на Эулалио Пердомо, — сказала вдруг мисс Саммерс, — он как раз тот человек, который нам сейчас нужен.
«Вот тебе и секретарь, — подумал Роджер. — Они всегда знают больше, чем мы все, вместе взятые. Впрочем, в резидентуре ЦРУ не бывает простых технических секретарей. Здесь все — офицеры ЦРУ».
— Она права, — сразу сказал Отилио, — нам нужен этот Пердомо. — Эулалио Пердомо был доверенным лицом Луиса Эрреры в Мексике. Все знали, что он был также и представителем Эрреры в нескольких подставных компаниях.
— Подождите, — вспомнил вдруг Роджер, — я могу позвонить еще одному человеку.
Он набрал номер Марио Трентини. К его радости, трубку снял сам Трентини.
— Добрый день, — возбужденно сказал Роджер, — это говорит Роджер Робинсон из Мехико. Помните наш разговор два дня назад насчет исчезнувшего друга?
— У вас телефон не прослушивается? — сразу спросил Трентини.
— Не знаю, но сейчас это не важно. Вы можете передать мне по факсу данные счетов нашего друга?
— Хорошо, — мрачно сказал Трентини, — у вас еще что-нибудь есть ко мне?
— Больше ничего, когда вы их можете передать?
— Прямо сейчас. Вы в своем кабинете?
— Да.
— Я позвоню вам по другому телефону. — Трентини повесил трубку.
— Кажется, они все посходили с ума, — пробормотал Роджер, — этот тоже не хочет разговаривать, говорит, что перезвонит. Но счета, по которым Биксби получал из Мексики деньги за последний месяц, обещал прислать.
— Тогда мы сумеем выйти на этих ребят, — уверенно сказал Генри.
— Я постараюсь собрать данные на Пердомо, — поднялся Отилио, — по нашим сведениям, он был в Мексике. Постараюсь его найти. Если нужно, задействую и местную полицию.
Снова зазвонил телефон. Роджер покачал головой, улыбаясь.
— Это наверняка Трентини. Теперь и он будет разговаривать по специальному телефону.
Он поднял трубку, и улыбка медленно сползла с его лица. И замерла где-то на подбородке, так и не успев исчезнуть. Все заметили, как изменилось у него лицо, как задрожал подбородок, чуть дернувшись в сторону, как заблестели глаза.
Все молчали. Роджер очень осторожно положил трубку.
— В больнице сегодня умер Уильям Браун. Скончался, не приходя в сознание.

Глава 11

Быть инвалидом в Париже — это быть почти здоровым. В городах Западной Европы, особенно в туристических центрах и столицах государств, тебе не дают почувствовать, что ты инвалид. Здесь все предусмотрено для удобства людей, получивших травму. Во всех общественных местах существуют специальные туалеты для инвалидов. Весь общественный транспорт устроен таким образом, что инвалидная коляска может сама въехать в троллейбус или метро, проехать через весь город самостоятельно. Ты никак не чувствуешь себя человеком второго сорта. На светофорах, кроме световых сигналов, подается и специальный звуковой для Незрячих людей. Во всех ресторанах и кафе есть специальные въезды для инвалидов, на всех тротуарах существуют удобные мягкие наклонные дорожки для инвалидных колясок. Словом, если вы инвалид, то в Париже вам будет чудесно. Остается лишь самая малость — наличие жены-миллионерши или крупной суммы денег в ваших карманах. И тогда город, у ваших ног.
У Бернардо имелись сразу все три достоинства. Он сидел в инвалидной коляске, имел жену-миллионершу, а в карманах у него была довольно солидная сумма денег, выданных ему еще перед поездкой в Мадрид. Зная, что он женат на миллионерше, руководство сочло возможным выделить ему около десяти тысяч долларов. И хотя этих денег явно не хватило бы на тот образ жизни, который вела Инес Контрерас, на мелкие сувениры и подарки это была очень приличная сумма. Весь день они гуляли по Парижу. С ним был и неразлучный врач-марокканец, впервые открывающий для себя столицу любви. И если Нью-Йорк — это столица мировой цивилизации конца XX века, Лос-Анджелес — кинематографическая столица человечества, а Вена, Рим и Мадрид — величайшие памятники человеческого гения, то Париж — это Столица любви, парфюмерии, дорогих кутюрье, загадочных женщин, неистовых мужчин. Париж — это город влюбленных и поэтов, художников и самоубийц. Париж — это Париж. И этим словом сказано все. Они видели набережную Сены, обедали на Елисейских Полях, гуляли по бульвару Виктора Гюго, в вечерней темноте поднимались на ярко освещенную, словно рождественская елка, Эйфелеву башню и катались по реке на речных трамвайчиках под смех и поцелуи влюбленных. Это был карнавал любви и гимн жизни. И они вели себя как молодые супруги.
Когда они обедали в одном из ресторанчиков на Елисейских Полях, к ним подошла девушка с большой корзиной цветов. Выбрав самый лучший букет, Бернардо подарил его Инес.
— Кажется, вы начинаете входить во вкус, — заметила довольная таким знаком внимания женщина.
— Просто мне начинает нравиться быть женатым, — сказал улыбнувшийся Бернардо, в этот день он не так сильно переживал за свое инвалидное кресло. Жоакин обещал, что через месяц он сможет уже нормально передвигаться, а Бернардо сразу поверил в этого молодого врача, умудряющегося, несмотря на свой темный цвет кожи, даже заметно краснеть в присутствии Инес Контрерас.
Как и было обусловлено, на следующее утро они вылетали в Мексику. На этот раз с билетами все было в порядке, и четыре места в первом классе были зарезервированы для Бернардо, Инес, Альфредо Барроса и Жоакина. На этот раз Бернардо не стал возмущаться, он понимал, что нельзя держать начальника собственной охраны в другом салоне. Он даже не подозревал, что последние два дня люди Альфредо по очереди следовали за ними, готовые в случае необходимости немедленно вмешаться и защитить Инес.
В салоне первого класса, кроме них, летел лишь чудаковатый старичок, сказавший перед посадкой массу комплиментов Инес. Он имел небольшую бородку, большие толстые очки и все время шутил, словно поставил перед собой цель — насмешить своих соседей. На Бернардо он обращал меньше внимания, чем на его «супругу», и это злило «Маркиза», словно он имел больше прав на женщину, чем этот смешливый сосед. В ходе разговора выяснилось, что старичок летел на какой-то научный конгресс в Мехико и дорогу ему оплачивала американская исследовательская корпорация. Только поэтому он и летел первым классом.
Бернардо сидел несколько в стороне, предпочитая читать газеты. Он не любил спать в самолете и даже в потрясающей воображение роскоши первого класса не собирался изменять своим привычкам. Инес, сидевшая рядом с ним, незаметно для себя уснула. Затем, когда самолет уже начал свой перелет через океан, заснул и Жоакин. Дольше всех держался Альфредо. Но, выпив пива вместе с любезным соседом, наконец заснул и он.
Бернардо по-прежнему читал газету, не обращая внимания на своих соседей. Он услышал, как к нему обращается этот надоедливый профессор:
— Что-нибудь интересное пишут?
— Нет, ничего особенного, — довольно грубо ответил Бернардо, но, похоже, это не особенно смутило старичка.
Он вдруг вскочил и пересел поближе к Бернардо, на соседнее кресло.
— Там бьет солнце, — пояснил он, улыбаясь.
Бернардо недовольно покосился на него, но ничего не сказал.
— По-моему, вам нужно проехать к туалету, — вдруг негромко сказал его сосед.
Бернардо замер. Сосед произнес эти слова на русском языке. Он осторожно повернул голову.
— Вы что-то сказали? — на всякий случай спросил он по-испански.
— Вам привет от Сергея Валентиновича, — сказал старичок и вдруг добавил:
— Он хочет с вами встретиться.
Сомневаться уже не приходилось. Бернардо опасливо посмотрел на остальных соседей.
— Не беспокойтесь, — услышал он голос этого мерзкого старичка, — они будут спать довольно крепко. Я сумел положить им снотворное.
— Надеюсь, это только снотворное? — пробормотал Бернардо.
Старик всплеснул руками:
— Я же не идиот. Меня бы арестовали прямо в самолете. Не нужно так обижать своих коллег. Лучше направьте свое кресло назад, в салон бизнес-класса. Там, у туалета, вас будет ждать ваш знакомый.
Бернардо, кивнув головой, развернул с трудом кресло и поспешил назад. У туалета никого не было. Он растерянно оглянулся и вдруг услышал голос за спиной:
— Не оборачивайся. Здравствуй, «Маркиз». Он узнал бы этот голос из миллиона. Это был «Чиновник».
— Добрый день. — Он откинулся на спинку кресла. Почему-то сегодня свидание с Черновым не приносило такого эффекта, который был раньше. Он всегда чувствовал себя спокойно и уверенно, услышав голос своего наставника. А теперь наоборот — он чувствовал неосознанную тревогу.
— Как дела? — Очевидно, Чернов стоял за занавеской.
— Не очень, — вздохнул Бернардо, — вот ногу едва не потерял.
— Это мы знаем. Как удалось закрепиться?
— Пока неплохо, все идет как нужно, но я не думаю, что смогу долго так играть, находясь в инвалидном кресле.
— Так нужно, «Маркиз», — твердо сказал Чернов, — мы специально подбирали твой психотип. Ты очень похож на ее погибшего мужа. Есть даже внешнее сходство. Нам было важно, чтобы она сразу тебя приняла.
— А кто в меня стрелял? Это вы хоть смогли узнать?
— Смогли. Мы его сумеем убрать, не волнуйся, — как-то зло пообещал Чернов.
— Что я должен делать?
— В таком положении тебе рискованно проводить любые мероприятия. Я думаю, будет лучше, если ты сумеешь убедить свою супругу вылететь вместе с тобой на Кубу.
— Зачем?
— Так надо. Но, кроме тебя, никто не должен знать, что так надо. Понимаешь?
— Что-то связанное с Фиделем? — догадался Бернардо. — Опять «спасение динозавров»?
— Увидишь, — уклонился от прямого ответа Чернов.
— Мы должны быть на Кубе вместе с Инес?
— Да, обязательно вместе. Поэтому можешь сказать, что вместо вас в Сальвадор полетит другая пара. А вам нужно временно слетать на Кубу. И желательно без охраны. Кстати, избавьтесь и от этого врача, откуда вы его нашли?
— После моего ранения его привела врач-косметолог Инес. Я звонил в клинику из Парижа. Он работал там уже достаточно давно.
— Молодец, оперативно сработал, — похвалил его Чернов, — но только учти, на Кубу вы должны полететь вдвоем, только вдвоем. Если хочешь, мы можем убрать этого врача.
— Нет, — слишком быстро сказал Бернардо и, чуть опомнившись, добавил:
— Они могут понять вашу игру, его нельзя убирать.
— Ты, по-моему, в него влюбился. — От Чернова не ускользнул слишком поспешный ответ Бернардо.
Мимо них прошла стюардесса, и Сергей Валентинович был вынужден чуть посторониться, чтобы дать ей возможность пройти.
— Этот Альфредо тебя подозревает, — сообщил Чернов, наклоняясь над Бернардо, — тебе нужно быть осторожнее.
— Он просто влюблен в Инес, — предположил Бернардо.
— Не просто, — зло передразнил его Чернов, — ее муж, Рауль Вальес, работал на кубинскую разведку. Они принимали участие в убийстве никарагуанского диктатора Сомосы в Парагвае. И мы не можем точно установить до сих пор, был ли вместе с ними и Альфредо Баррос. Ты должен его очень опасаться. Ты меня понял, «Маркиз»?
— Значит, теперь мы играем и против кубинцев? — спросил мрачным голосом Бернардо.
— Ты стал слишком сентиментальным, Бернардо, твоя женитьба выбила у тебя все мозги. Вы уже с ней спали? Бернардо, закусив губу, молчал.
— Я задал вопрос, — терпеливо проговорил Чернов.
— Нет, — тихо ответил Бернардо, — мы с ней не спали.
— И напрасно. Это нереализованное желание бьет тебе в голову. Ты прежде всего разведчик, а уже потом мужчина или муж. И твоя главная задача — выполнить свое задание. Если для этого тебе придется даже ее придушить, значит, ты ее и придушишь.
— Надеюсь, этого вы у меня не попросите? — спросил Бернардо. — Это было бы слишком сложно в моем положении.
— Молодец, — повторил Чернов, — вот так лучше. Умей смотреть на все вещи с небольшой долей скептицизма. Ты знаешь, кто поедет вместо вас в Сальвадор? Ирина со своим партнером. Помнишь мою группу?
— Да, конечно, а тогда для чего нужны мы?
— Узнаешь все в свое время. Учти, Бернардо, что я на тебя очень рассчитываю. Ты всегда был одним из моих лучших учеников.
— В таком положении я могу только бить мух, и то, если они сядут в пределах досягаемости.
— Именно в таком положении ты можешь сделать все. Не беспокойся, все, что надо, уже готово. И все идет своим ходом. Твое ранение не слишком повлияет на ход операции.
— Понятно, — он вздохнул, — с кем мне держать связь?
— Тебе передадут от меня привет. Учти, самое важное — это никаких самостоятельных действий, никаких «вольных танцев». Нам нужно, чтобы ты четко выполнял все инструкции. Ясно?
— Да.
— До свидания. Увидимся в Мексике. Связной скажет, когда нужно лететь на Кубу. Не доверяй никому, кроме меня и того человека, который придет к тебе от меня. Никому. Ни кубинской разведке, ни нашей. Что бы тебе ни говорили. Наша операция настолько важна, что о ней знают всего несколько человек.
— Понимаю, как обычно.
— Пришли ко мне моего человека, — попросил на прощание Чернов.
— Сейчас. — Он не сумел развернуться в этом проходе и поехал в салон первого класса задним ходом, стараясь двигаться как можно более осторожно.
В салоне его встретил настороженный взгляд Альфредо. Несмотря на полученное снотворное, он сумел каким-то образом проснуться. Может, сказалась многолетняя тренировка, а может, пива он выпил не так уж много.
— Где вы были? — спросил Альфредо.
— Ездил смотреть самолет, — пожал плечами Бернарде, — вы все заснули, а мне было скучно.
— Вам трудно передвигаться по самолету в этом кресле, — напомнил Альфредо, — могли бы разбудить кого-нибудь из нас. Как-то мы странно заснули все сразу.
— В самолете всегда все спят, — махнул рукой старичок, — я сам задремал вместе с вами и проснулся за минуту до того, как вы открыли глаза.
— Возможно. — Подозрительность Альфредо только усилилась.
Почему он не спит, подумал Бернардо, а если он не пил пива? Бернардо подъехал к креслу Альфредо и вдруг незаметно сбросил его банку на пол. На полу образовалась довольно большая лужа. Бернардо, сидя в кресле, заметил, как побледнел старичок. Предусмотрительный Альфредо не стал пить пива, столь любезно предложенного ему незнакомцем. Он вполне мог слышать весь разговор.
— Извините меня, — сказал он, обращаясь к Альфредо, — я после ранения стал таким неловким.
— Ничего, бывает, — чуть нахмурился Альфредо, ему явно не понравился такой демонстративный способ проверки.
— По-моему, вас там кто-то спрашивал, — равнодушно произнес Бернардо, обращаясь к человеку Чернова.
Тот, быстро закивав, пошел в правую сторону, к салону бизнес-класса. Оставшись без него, Бернардо нажал кнопку, вызывая стюардессу.
— Принесите мне пива, пожалуйста, — попросил он достаточно громко, чтобы слышал Альфредо.
Вышедший в соседний салон старичок был действительно ученым и старым агентом генерала Чернова. Он, заметив Сергея Валентиновича, подошел к нему ближе.
— Там все в порядке, — кивнул старичок, — они все спали на своих местах.
— И Альфредо? — почему-то не поверил ему «Чиновник», словно почувствовав, что его обманывают.
— Да, и он.
— По приезде в Мехико свяжитесь с нашими людьми, — жестко сказал Чернов. — Нужно, чтобы они взяли под особый контроль ранчо, где будет жить Гильермо Урбьета.
— Сделаем, — кивнул старичок.
Чернов повернулся и пошел в третий салон самолета. В дальнем конце, в углу спала красивая женщина, чем-то неуловимо напоминавшая Инес Контрерас. Он сел рядом.
— Ирина, — тихо потряс он ее за плечо.
— Да, — сразу проснулась женщина.
— Мы скоро прилетаем. Ты помнишь, что тебе нужно делать?
— Конечно, — кивнула Ирина, — не люблю я самолеты.
— Я тоже не люблю, — махнул рукой Чернов. — Приходится лететь уже в третий раз через океан за последнюю неделю.
Он только вчера прилетел из Венесуэлы и успел попасть на самолет, в котором должен был лететь Бернардо Рохас.
— Вы его видели? — спросила Ирина.
— Мы с ним разговаривали.
— Как его нога, не очень болит?
— Да нет, все в порядке, скоро бегать будет, — улыбнулся Чернов и очень тихо добавил:
— Ты молодец, Ирина, прострелила ему ногу просто мастерски, как профессионал.
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Источник сообщает о срочном отъезде Президента Чаушеску и его супруги из Бухареста в Тырговиште. По данным источника, пара Чаушеску задержана солдатами местного гарнизона и находится в настоящее время в казарме местной воинской части. Источник обращает внимание на отсутствие стабильности в самом Бухаресте. Считает необходимым перебазирование специальной группы ГРУ КГБ СССР в Тырговиште для возможной помощи бывшему Президенту Румынии. В случае, если будет принято отрицательное решение по данному вопросу, группа может помешать выполнять свою задачу китайской группе, имеющей аналогичные задачи. 22 декабря 1989 года

ВОСПОМИНАНИЯ
Они вылетели на вертолете вооруженных сил в Тырговиште, город на северо-западе Румынии, расположенный более чем в ста километрах от Бухареста. Здесь была одна из самых мощных румынских радиостанций, и Президент планировал обратиться с воззванием к румынскому народу. Он все еще верил, что историю можно повернуть обратно. Он хотел в это верить.
Но их арестовали уже на следующий день, девятнадцатого декабря, и обоих доставили в казарму. Николае и Елена оказались заключенными в местной казарме. Охранявшие казарму солдаты и молодые офицеры не совсем понимали смысл происходившего. Они не любили режим Чаушеску и самих руководителей этого режима, но слабо представляли себя участниками революции. Им просто казалось, что вместо этих не очень любимых людей придут другие и все будет продолжаться, как прежде.
В эти часы группа «Чиновника» получила приказ срочно вылететь в Тырговиште и быть готовой к проведению оперативных мероприятий. В самом Бухаресте сотрудники личной охраны Чаушеску, превратившиеся в безжалостных снайперов, по-прежнему представляли для революции наибольшую опасность. По данным полиции, в городе действуют более тысячи человек личной гвардии Николае Чаушеску, которые готовы на любые жертвы. Срочно создается Фронт национального спасения, по образу и подобию возникающих фронтов в республиках Советского Союза. Штабом Фронта объявляется… министерство обороны страны. Военные больше других не любили и презирали Чаушеску за его режим личной власти, за его диктаторские замашки. Получившие образование в других странах, владевшие в большинстве своем русским языком, они не могли не видеть тех преобразований, которые стали реальностью в странах Восточной Европы, и прежде всего в Советском Союзе. А трансляцию Первого съезда Советов весной восемьдесят девятого без преувеличения смотрела вся страна. Многие даже специально выезжали к восточным границам, надеясь посмотреть все передачи по молдавскому телевидению.
В Совет фронта вошли наиболее видные деятели румынской революции. Двадцать третьего декабря группа «Чиновника» прибывает в Тырговиште. Через пять часов после нее в город прибывает китайская группа, высланная сюда по личной просьбе посла Китая в Румынии. Напряжение достигает своего апогея. Николае в эти два дня старается успокоиться. По совету Елены он даже пытается подкупить солдат охраны, чтобы бежать из города. Но все тщетно. Солдаты и офицеры меняются каждый день, ему пока не удается договориться ни с одним из офицеров.
Двадцать четвертого декабря рано утром в министерстве обороны Румынии собирается Совет Фронта национального спасения. В городе по-прежнему стреляют снайперы, гибнут люди. Положение просто критическое. Ион Илиеску, Силвиу Брукан, Петру Роман и Делу Войкан понимают, что необходимо принимать самые решительные меры. И тогда Силвиу Брукан предлагает в силу революционной необходимости решить вопрос о казне диктаторов.
Ох уж эта революционная необходимость! Во имя нее иногда убивают сотни и тысячи людей. Во имя революции отрубили голову в общем-то порядочному королю Карлу Первому. Во имя революции отправили на гильотину тысячи французских дворян, цвет нации, убивая без разбора и взрослых, и подростков. Во имя нее казнили недалекого Людовика Шестнадцатого и даже его жену, которая по французским законам и не могла претендовать на престол ни при каких обстоятельствах.
Во имя революции были замучены и погибли лучшие русские фамилии в Гражданской войне. Во имя революции расстреляли царя, который был не таким мучеником и святым, каким объявлен ныне, но который стал таковым, ибо принял смерть вместе с детьми своими, смерть непонятную и оттого еще более страшную. Во имя революции убили ребенка, его сына, четверых девочек, даже врача, повара и фрейлину. И все это — именем революции.
Именем революции будут расстреляны и супруги Чаушеску. Суд длился всего несколько часов. Обвиняемых никто не слушал, все было решено заранее. Позднее Петру Роман честно написал, что расстрелять Чаушеску было решено еще в Бухаресте. Решено до суда! Без суда! Без обвиняемых!
Но именем революции стрелять можно. Такая традиция существует уже столько веков. Почему ради нее не расстрелять старика, объективно очень много сделавшего для своей страны и, к своей личной трагедии, превратившегося в заурядного диктатора. Почему не расстрелять заодно с ними его жену, которая, конечно, была не Президентом, но тоже виновата, хотя бы тем, что ее никто не любил, кроме самого Николае, а это было слишком много для Румынии. В Бухаресте Силвиу Брукан заявил, что с диктаторами нужно кончать. И член Совета Джелу Войкан вылетел вместе с генералом Стэнкулеску, чтобы провести казнь. Не суд, а казнь! Заодно с генералом полетел кинооператор, который должен был заснять сцену суда и казни на пленку.
Сама операция была названа «Желтый шарф». Операция по расстрелу двух стариков, приговор которым независимо от их подлинной вины был вынесен за сто километров от их места пребывания без суда и следствия. Вот уж действительно во имя революция можно все. Некоторые члены Совета требовали вообще не устраивать суда, а расстрелять Чаушеску сразу по прибытии делегации на место. И единственным, кто высказался против этого, оказался… будущий Президент Румынии Ион Илиеску. «Если мы казним Чаушеску без суда, весь мир будет с подозрением относиться к румынской революции», — пророчески заявил Илиеску. Члены Совета нехотя дали свое согласие на рассмотрение дела бывшего диктатора.
В Тырговиште на вертолетах вылетают Джелу Войкан и генерал Стэнкулеску. При подлете вертолетов к казармам Стэнкулеску должен помахать из кабины национальным флагом Румынии, сложенным таким образом, чтобы все видели желтую полосу. Поэтому и название операции «Желтый шарф». Оба прилетевших эмиссара имеют точный приказ — Чаушеску приговорить и расстрелять.
История не прощает пренебрежения. Несмотря на опасения Илиеску, казнь супругов Чаушеску навсегда останется позорным пятном в истории румынской революции. Решение об их казни, как подчеркивают многие участники Совета, было принято утром двадцать четвертого декабря. Затем двое эмиссаров вылетели в Тырговиште, что заняло около часа. Наконец состоялся суд. И в тринадцать часов пятьдесят минут генерал Стэнкулеску передал в Бухарест, что оба супруга казнены. Сколько же времени длился этот объективный судебный процесс, в ходе которого у осужденных не было даже времени на апелляцию. Поистине сталинские «тройки» действовали не столь оперативно.
История сохранит нам имена этих удивительных судей — генерал Георгика Попа, генерал Атанасие Стэнкулеску, Джелу Войкан и Виргил Магуреану, будущий руководитель румынских спецслужб уже после победы революции (!). Нужно отметить, что в последние часы своей жизни Николае и Елена Чаушеску держались удивительно мужественно, словно понимая, что отныне принадлежат истории.
Едва судебный процесс закончился, как обоих супругов вывели во двор. Кинооператор, только закончивший съемку в суде, еще бежал по коридору, пытаясь успеть к моменту казни, когда раздалась команда офицера, приказавшего стрелять. Несчастный кинооператор даже не успел заснять этот момент. На теле Николае Чаушеску позже было найдено около сорока ранений. Конечно, русского царя убили менее варварским способом, в него разрядили лишь два револьвера. Но это не мешает причислять его к лику святых. История, словно продажная девка, готова обслуживать любой режим при любых правителях.
Группа «Чиновника», не получившая приказа на освобождение Чаушеску, узнала о его казни через два часа. Китайская группа, получившая приказ на освобождение Чаушеску, только начинала развертываться в Тырговиште, надеясь, что у них в запасе есть еще несколько дней. Но и те и другие испытали шок, узнав о скорой казни Чаушеску. Такого не было нигде в Европе. Спокойно остался жить в Варшаве Войцех Ярузельский, уехал в Москву Эрих Хонеккер, остался в Болгарии Тодор Живков. И только в Румынии, где революционные события немного подтолкнули «специалисты» из-за рубежа, произошел этот печальный акт трагедии.
Один из людей «Чиновника» даже сумел поговорить с двумя солдатами из охраны, лично присутствовавшими на казни бывшего Президента и его супруги. Ничто так не нравится людям, как унижение бывшего кумира, словно это оправдывает их собственную ничтожность. Свой приговор бывший Президент страны встретил с небывалым достоинством, и затем, вспомнив всю свою предыдущую жизнь, он сумел собрать необходимую энергию и волю, так помогавшую ему во все годы его правления. Во двор он вышел, поддерживая свою супругу. Они были вместе столько лет и теперь собирались вместе умереть. Он вдруг подумал, что лучшего друга у него не было никогда. И осторожно сжал руку Елене.
Последние слова, которые Николае Чаушеску произнес перед казнью, были о Советском Союзе. Все началось тогда, в восемьдесят восьмом, еще раз подумал он. А ведь можно было все остановить, не допустить такого развала.
— Все началось тогда, — сказал очень тихо диктатор, но его услышали солдаты и офицер, командовавший расстрелом.
— Что? — спросила Елена. И в этот момент прозвучали выстрелы.


Часть II

Глава 12

В эти два майских дня даже в посольстве США в Мексике был легкий переполох. Обычно всегда приветливые и добродушные сотрудники Роджера Робинсона изменились так, словно их подменили. Почти никто не шутил, на все телефонные звонки отвечали односложно и старательно избегали любых контактов с представителями посольства.
Роджер понимал — в запасе у него может быть день, от силы два. Потом полковник Харгривс сам напомнит о себе, И его вызовут в Лэнгли уже в принудительном порядке. Поэтому следовало торопиться Кроме того, из Вашингтона все время звонил Трентини, просивший ускорить расследование по банковским счетам Пола Биксби.
К концу второго дня, когда была проделана огромная работа, выяснилось, что деньги поступали через корпорацию «Сан-Кристобаль». Президентом корпорации был некий Гарсиа Бастос. Через Интерпол удалось узнать, что раньше этот тип занимался разного рода сомнительными операциями и даже дважды был осужден за мошенничество. Его корпорация была расположена недалеко от американской границы в Монтеррее, и Роджер решил лично отправиться с визитом к этому Бастосу. Отилио было поручено продолжать заниматься счетами Биксби, мисс Саммерс проверяла местонахождение Эулалио Пердомо, а Генри занимался анализом данных ЦРУ по Луису Эррере.
Роджер вылетел в Монтеррей утренним рейсом мексиканской авиакомпании. В город он прилетел по расписанию, но около двух часов потратил, пытаясь найти офис компании Бастоса. Наконец на окраине города, на улице Кортинес, он нашел небольшое двухэтажное здание. Вокруг играли мальчишки, рядом с домом сидели две полные мексиканки, торгующие какими-то сувенирами.
— Простите, сеньоры, — решил уточнить еще раз Роджер, — вы не скажете, где находится компания «Сан-Кристобаль»?
— Ему нужен офис этого бездельника Бастоса, — громко сказала одна из женщин.
— Неужели кому-то еще нужен этот тип? Он, по-моему, уже давно всем известен, — сказала вторая.
Роджер улыбнулся. Это было так типично для провинциальных мексиканок.
— Где находится его офис? — еще раз спросил он.
— Вот здесь, в этом здании. Тоже мне офис! В этом помещении уже давно нужно делать ремонт! — закричала первая из женщин.
Роджер, не слушая продолжения, вошел в здание. Оно действительно требовало капитального ремонта, если не полного сноса. На первом этаже его встретил какой-то изящный джентльмен десяти-двенадцати лет, ковыряющийся в носу и имеющий вид столичного бомжа. Столичного — из-за своего независимого нахального вида, а бомжа — из-за грязной одежды.
— Кто вам нужен? — с неподражаемым нахальством спросил он.
— Это компания «Сан-Кристобаль»? — спросил Роджер.
— Кажется, да, — подумав, ответил юноша. — Но точно я не знаю.
— И кто знает точно?
— Думаю, хозяин, он знает точнее.
— В таком случае, где твой хозяин?
— Этот тип заперся наверху и спит, — сообщил юноша.
— Я его разбужу, — пообещал Роджер, поднимаясь по лестнице. Наверху в двух комнатах никого не было, в третьей прямо на столе спал какой-то мужчина с щетиной недельной свежести.
— Сеньор Бастос? — тронул его за плечо Роджер. Тот, с трудом раскрывая глаза, что-то попытался пробормотать, но у него ничего не вышло. Роджер уже мог уходить с чистой совестью. Эта компания была абсолютной фикцией, она просто не могла иметь дело с такими людьми, как Пол Биксби и Луис Эррера. Но он привык доводить дело до конца. Видя, что все его тщетные попытки не могут разбудить Бастоса, он просто приподнял того и бросил на землю.
Только после этого несчастный хозяин компании пришел в себя.
— Что вам нужно? — спросил он.
«Почему алкоголики вызывают к себе такую жалость? — подумал вдруг Роджер. — Мы их считаем несчастными, а они на самом деле самые счастливые люди на свете. Им хорошо и ничего не нужно, может, в этом и есть залог счастья?»
— Вы сеньор Гарсиа Бастос? — спросил Роджер.
— Кажется, да. — Бастос громко икнул и попытался принять вертикальное положение, но это ему не удалось. Он, очевидно, привык слезать прямо со стола.
— Я вам помогу. — Роджер поднял несчастного и прислонил к столу. Потом, подумав немного, поднял еще раз и посадил на стол. Почувствовав себя в привычной обстановке, Бастос обрадовался и радостно закачался.
— Вы переводили деньги в «Сити-банк» на имя Пола Биксби? — спросил Роджер.
— В какой банк? — изумился Гарсиа. — Я никуда ничего не переводил.
— Ясно, — вздохнул Роджер, — а свой банковский счет вы не поручали кому-нибудь оформлять? На вашу компанию. Вы подписывали чеки?
— Кажется, но я не помню точно, — Гарсиа наконец раскрыл глаза и, увидев Роджера, спросил:
— Что вам нужно?
— Кто просил вас подписывать чеки?
— Какие чеки? — изумился Бастос. — Я ничего не подписывал. — Он сильно качнулся, и Роджеру пришлось его поддержать.
— Вы не помните, кто к вам приходил по поводу открытия счета в вашем местном банке? — спросил Роджер, но Гарсиа уже снова закрыл глаза.
— Прощайте, сеньор Бастос, всего вам хорошего, — пожелал Роджер, выходя из комнаты.
Бастос сохранял по инерции равновесие еще полминуты, а затем с сильным шумом рухнул на пол, где и остался лежать в своих счастливых снах.
Обратно Роджер летел дневным рейсом в Мехико. Он был не в настроении. Можно было догадаться, что столь продуманная операция не может замыкаться на провинциальной мексиканской компании. С самого начала нужно было понять, что их просто кто-то водит за нос. В результате он потерял целый день, так ничего и не узнав. В свой офис он вернулся уже в половине шестого. Мрачно поздоровавшись со всеми, он прошел в кабинет.
— Пустой номер, — сказал Отилио, показав на своего шефа мисс Саммерс.
Она понимающе кивнула. В их работе встречалось и такое. В это время внизу на улице перед их окнами остановился темный «Шевроле».
— Они все в офисе, — доложил один из сидевших в машине по микрофону.
— Начинайте, — разрешил другой. Роджер вышел из кабинета.
— Есть что-нибудь новое? — спросил он у своих сотрудников.
— Мне удалось установить, в каком городе последний раз видели Пердомо, — сообщила невозмутимая мисс Саммерс, — это в Мериде, на юго-востоке.
— На Юкатане? — уточнил Роджер.
— Да. Он осел в этом городе, во всяком случае, таковы последние данные, которыми располагает местная полиция.
— Как тебе удалось на него выйти? — спросил Роджер.
— Наш человек до сих пор сидит в полиции Мехико. Вы ведь должны его помнить.
— Да, конечно. Это заслуга Отилио, — вспомнил Роджер. — Это очень хорошо, что мы его нашли. Теперь ты, Генри. Что-нибудь удалось выяснить насчет Эрреры?
— Его видели в Панаме и в Коста-Рике, — сообщил Генри. — Есть данные, что он летал и на Кубу. Поступило сообщение из Майами. Там замечено какое-то непонятное оживление среди кубинских эмигрантов.
— Думаешь, Эррера опять наберет команду из них?
— Обычно он так поступает, — ответил Генри, — это самый лучший материал для подобных операций. В случае их пропажи никто не будет искать такую команду. Они никому не нужны и готовы за минимальную плату на любое путешествие. Обычно вербовщики Эрреры прилетают в Майами перед самым началом рейса и набирают команду. Во всяком случае, так было всегда.
— Понятно. Есть еще что-нибудь?
— Да. Наши сотрудники в Майами установили странную закономерность. Никто ни разу не вернулся из рейсов Эрреры. Таких людей просто не существует. Они улетают в Панаму или Колумбию, готовятся к рейсу, выходят в море — и все. Больше их никто и никогда не видит. Понимаете, что Происходит. Похоже, Эррера решил сэкономить и на этой части расходов. Он платит только за билеты в одну сторону.
— Их убирают, — понял Роджер.
— Очень похоже. По сведениям ФБР, по крайней мере, для трех своих рейсов Эррера набирал команду в Майами. Набирал среди кубинцев. Каждый раз по пять-шесть человек. И никто из этих команд в Майами не вернулся. Что характерно, набирают, как правило, молодых людей, не имеющих семьи. Но в двух случаях были бывшие моряки, попавшие во Флориду со своими семьями. Они тоже не вернулись.
— Вот сукин сын, — мрачно сказал Роджер, — мне он всегда не нравился. Готов продать душу дьяволу за лишнюю сотню долларов. Видимо, после рейса он избавляется от команды.
— Теперь уже точно. ФБР собирается задержать его эмиссаров, когда они вновь прибудут за новой командой. Трудность в том, что формально они ни в чем не виноваты. По договору они просто набирают команду. А это не уголовное преступление. Еще нужно доказать, что члены команды убиты. Может, они просто, получив деньги, решили не возвращаться в Майами, выбирая себе в качестве места жительства любой уголок Латинской Америки.
— Ясно. Все?
— Все. Данные ФБР я положил вам на стол в ваше отсутствие.
— Понятно. Хорошая работа, Генри.
Парень покраснел. Ему шел только тридцать второй год, и он, внешне невозмутимый и флегматичный, был весьма толковым работником, умело работающим с новейшей техникой и обладающим талантом подлинного дознавателя. Генри мечтал быть следователем и надеялся со временем перейти в ФБР или прокуратуру. Работа в ЦРУ не приносила ему такого удовлетворения.
— Что у вас, Отилио? — спросил Роджер молчавшего до сих пор заместителя.
— Не очень много, — ответил неразговорчивый Силвейра, — но некоторые детали удалось установить. Правда, не очень приятные.
— Какие?
— Полу Биксби первоначальный счет был открыт в «Сити-банке» всего полгода назад. Знаете, откуда пришел запрос на открытие счета?
— Наверно, из Москвы или из Гаваны. А может, из Медельина? — пошутил Роджер.
— Из Лэнгли, — очень спокойно ответил Отилио, — это был номер филиала «Сити-банка» в самом ЦРУ. Поручитель неизвестен, но на имя Пола Биксби был открыт счет.
— Ошибка возможна?
— Нет, мне удалось выйти на центральный компьютер «Сити-банка». Все правильно.
— Так. — Когда он нервничал, пальцы сами начинали отбивать быструю дробь. — Давайте подведем некоторые итоги. Значит, Полу Биксби кто-то открывает счет в «Сити-банке». Сделано это полгода назад по поручению местного отделения банка в Лэнгли. На счет деньги поступают через подставную фирму, которую просто используют в качестве прикрытия. Нам пока не удалось точно установить, кто именно переводил деньги, но сам факт подлога установлен точно. Затем Биксби вылетает в Коста-Рику, где встречается с Луисом Эррерой, торговцем наркотиками и отъявленным бандитом.
Если я говорю что-нибудь не так, поправляйте меня, — попросил он своих сотрудников. — Пол Биксби встретился с Эррерой и после этого не вернулся домой. Может быть, Эррера решил использовать полковника так же, как и бывших членов своей команды. Решив, что больше ничего нельзя выжать из Биксби, он избавился от него. Но просто так Биксби не мог встречаться с Эррерой. У него должны быть большие покровители в ЦРУ, которые сумели стереть его имя и все данные из компьютеров. Может быть, полковник Харгривс один из таких людей. И когда Браун заинтересовался этой проблемой, его убрали. Логично?
— Не совсем, — довольно невежливо сказал Генри, — вы представляете, на каком уровне принимается решение об изменении памяти в наших компьютерах? И об этом будут знать сразу несколько человек, включая высшее руководство. Я работаю с компьютерами и знаю, как трудно одному человеку что-либо стереть из памяти наших компьютеров. Система продублирована несколько раз. Иначе любой маньяк сможет проникнуть в наш компьютер. Там почти абсолютная система защиты. Получается, что все высшее руководство ЦРУ или по крайней мере сразу несколько человек решили прикрыть торговцев наркотиками. А в это поверить невозможно. Простите меня, мистер Робинсон, я просто высказываю свою точку зрения.
— А вы что думаете, Отилио? — спросил, нахмурившись, Роджер.
— Он прав, — подумав, ответил Силвейра, — здесь что-то не сходится. Ваши рассуждения абсолютно логичны, но что-то не Получается. Не могут столько людей в ЦРУ оказаться Простым прикрытием для обычных торговцев наркотиками. За этим должно быть нечто другое. Простите, Роджер, но я согласен с Генри.
— В таком случае я жду вашей гипотезы, — сухо попросил Роджер. Он все-таки обиделся, хотя понимал, что парень прав. Подозревать, что в ЦРУ сидит целая группа людей, связанных с наркомафией, может только дилетант. В ЦРУ, как и в любой другой разведке мира, хватало всякого дерьма, в том числе и предателей, и шпионов, и просто случайно попавших туда людей. Но в массе своей это были патриоты Америки, честные, порядочные люди, верившие в свою страну, в ее идеалы и ценности. Если не считать нескольких нелегалов, в массе своей любой разведывательный аппарат — это всего-навсего обычное бюрократическое учреждение, в котором работают нормальные чиновники. И если среди них иногда встречаются взяточники и проходимцы, то это скорее исключение, чем правило.[30]
— Нам нужно еще раз прокрутить всю версию, — предложил Роджер.
В этот момент кто-то позвонил к ним в офис. Мисс Саммерс подошла к пульту управления, посмотрев на экран. У дверей стоял незнакомец.
— Генри, вы его знаете? — позвала она своего коллегу. Тот подошел к ней.
— Конечно, это Хуан, он работает в соседнем кафе. Мы ведь заказывали ужин, разве вы забыли, мисс Саммерс?
Та кивнула головой, нажимая кнопку автоматически открывающейся двери.
Молодой мексиканец весело вошел в офис и, поздоровавшись с Генри, протянул счет, чтобы тот расписался.
Раздался телефонный звонок.
Роджер поднял трубку.
— Это я, Джозеф, — услышал он испуганный голос своего друга. — Быстро приезжай в посольство и позвони мне. Прямо из кабинета посла, ты знаешь по какому телефону.
Роджер бросил трубку. Что-то случилось опять, подумал он.
— Я скоро вернусь! — закричал Роджер.
Посольство было через улицу. Он вышел через вторую, заднюю, дверь как раз в тот момент, когда к дверям офиса подошел еще один человек с довольно большой посылкой.
На этот раз мисс Саммерс уже не стала спрашивать Генри, она знала этого человека в лицо. Последовал щелчок, и дверь открылась. Вошедший вежливо поздоровался с мисс Саммерс. В этот момент Генри увел Хуана в свой кабинет. По традиции здесь не должны были видеть никаких посетителей.
— Все работают? — спросил пришедший из посольства.
— Все на месте, — улыбнулась мисс Саммерс.
— Это посылка из посольства, — передал вошедший, — для мистера Робинсона.
— Спасибо, — она взяла посылку, — выпьете кофе?
— Нет, я тороплюсь.
Он довольно быстро пошел к дверям и вышел из офиса.
— Странный он какой-то, — сказала ничего не понимающая мисс Саммерс, — всегда такой разговорчивый, а сегодня даже не стал пить кофе.
Она подняла посылку. Тяжелая, подумала она. И это была ее последняя мысль.
Уже переходивший улицу Робинсон, услышав страшный взрыв, обернулся. Во всех окнах их офиса бушевало пламя пожара. Он раскрыл рот и вдруг обнаружил, что не может даже кричать.

Глава 13

В летние месяцы ночи в Москве бывают прозрачными. И если в Санкт-Петербурге они белые, то здесь они какие-то бело-голубые, словно перемешанные пополам с петербургскими. В ночной призрачности города все здания теряют свои четкие очертания, обретая контуры расплывчатых пятен на фоне туманного диска светлой луны.
Майор Максимов нормально не спал уже третьи сутки. Аналитический материал, который он должен был подготовить совместно с двумя другими сотрудниками, был нужен самому директору Службы внешней разведки. И вот уже третьи сутки они добросовестно просматривали массу материалов, готовя заключительные разделы справки. Максимов не донимал, для чего нужна подобная спешка, если полгода назад они уже готовили подобный материал по просьбе Министерства иностранных дел. Но вопросы свои он предпочитал держать при себе, четко и внимательно проверяя все бумаги, по которым готовился итоговый отчет. Положение было достаточно сложным. Несмотря на отчаянные усилия кубинского народа, несмотря на весь энтузиазм и революционную сознательность трудовых масс, экономика страны, ориентированная в предыдущие четверть века на интеграцию в мировую систему социализма, терпела крах. После развала единой системы экономического содружества социалистических стран Кубе пришлось очень плохо, пожалуй, ей было труднее всех. Главный поставщик нефти на остров и главный покупатель сахара — Советский Союз просто перестал существовать. Это была катастрофа даже не экономическая. И не идеологическая. Это было крушение вселенной, в которой существовала звезда Кубы. Крах всего, с чем миллионы кубинцев связывали надежды на лучшую жизнь. После распада Советского Союза стало ясно, что путь, выбранный Кубой тридцать с лишним лет назад, не самый лучший.
Положение осложнялось непрекращающимся торговым бойкотом со стороны великого северного соседа — Соединенных Штатов Америки, вот уже столько лет терпеливо выжидающих гибели вольнолюбивого острова у своих берегов. Восемьдесят семь процентов всего внешнеторгового оборота Кубы приходилось на социалистические страны, из которых восемьдесят три процента — на долю стран СЭВ. Даже в лучшие свои годы Куба ввозила больше, чем вывозила. И держалась исключительно за счет льготных поставок социалистических стран, и прежде всего Советского Союза.
Готовя справку, Максимов обратил внимание, что экономические показатели неблагоприятны буквально по всем позициям, но вопреки всему Куба держалась. Десятимиллионный народ по-прежнему верил в своего любимого «команданте», в своего Фиделя, ставшего идолом Кубы. И это несмотря на то, что жизнь объективно становилась крайне тяжелой. Повсеместно были введены карточки на важнейшие продукты питания, в домах постоянно отключалось электричество, в стране впервые было признано наличие безработицы. Но Куба по-прежнему существовала. Каждые полгода аналитики предрекали скорую смену режима и крах экономики страны. Но проходили полгода, затем еще полгода, а страна по-прежнему жила и боготворила своего «команданте». Никто не мог понять или объяснить подобный феномен кубинского народа, но вскоре стало ясно, что аналитики каждый раз ошибаются. У этой удивительной страны была своя логика действий и свой национальный характер, не позволяющий им сдаться на милость победителя и проиграть.
Они закончили утром двадцать третьего мая в пятом часу утра. Максимов сам собрал все бумаги, сам положил их в свою коричневую папку и сам отнес их в секретариат. А потом, отпустив своих сотрудников, поехал домой по пустому утреннему городу. Было достаточно прохладно и приятно. В конце мая погода в Москве днем бывала необыкновенно жаркой.
По распоряжению начальника отдела им были выделены сутки для отдыха, но Максимов уже в двенадцать часов следующего дня был на работе. Немного отоспавшись, он решил не злоупотреблять полученным отдыхом и сразу после позднего завтрака приехал на работу. И почти тут же звонок начальника отдела вызвал его к заместителю директора Службы внешней разведки. В приемной Максимов был не один. Рядом с ним оказался ведущий специалист по Кубе подполковник Нилин и еще один незнакомец, которого Максимов не знал. Ровно в половине первого их всех троих Пригласили к заместителю директора СВР.
Генерал был сравнительно молод и довольно красив. Он чем-то неуловимо напоминал актера Тихонова во время исполнения последней блистательной роли советского разведчика Исаева-Штирлица. Он принял всех троих офицеров, поднявшись со своего места и по очереди здороваясь с каждым из вошедших. Демократизм в их среде был обычной нормой поведения. Затем они перешли за большой стол, усевшись друг против друга.
— Вы все трое — лучшие сотрудники, которые нам были рекомендованы в отделах, — начал заместитель директора СВР, — поэтому я не стану вас агитировать или говорить об особой важности задания. Меняются времена, меняются приоритеты. Вчерашние союзники становятся потенциальными противниками, а вчерашние противники — новыми партнерами. Задача, которая вам будет поручена, очень ответственная и важная. С этого момента в течение двух следующих недель вы будете находиться на особом режиме работы. Вы будете находиться в одном из наших центров, и никто, кроме вас троих, не будет посвящен в детали происходящего.
Максимов нахмурился. Ему всегда не нравилась чрезвычайная секретность. За этим всегда скрывалась очередная пакость их ведомства. Но он понимал, как важна их работа для всей страны, и при таком раскладе всегда старался выполнить свою часть работы на «отлично».
— Какая категория допуска заинтересованных лиц? — спросил Нилин.
— Никакой. Во все детали будут посвящены лишь несколько человек, — быстро ответил заместитель директора СВР.
— А наши семьи? — уточнил Максимов.
— Вы позвоните им из моего кабинета по очереди и расскажете о срочной зарубежной командировке. Лучше куда-нибудь в Африку, чтобы вас не просили ничего привезти, — мудро добавил в конце заместитель директора. — Как только я получу ваше согласие, я сразу передам вам материалы нового дела. Итак, я жду.
Это тоже была традиция. Здесь ничего не делали без добровольного согласия самих офицеров. В центральном аппарате разведчиков старались уважать интересы каждого профессионала.
«Лучше бы дал сразу», — подумал снова Максимов, но ничего не сказал.
Вошедшие переглянулись.
— Согласен, — сказал Нилин.
— Да, — произнес Максимов.
Третий офицер просто кивнул головой.
— Вот материалы, — показал на папку заместитель директора СВР. — Это все, что у нас есть в данный момент по Кубе. В течение более чем тридцати лет они были нашими союзниками и друзьями. Но, судя по всему, на Кубе назревают события, которые могут в ближайшее время отвернуть от нас Остров свободы. Наша задача — суметь прореагировать адекватно переменам и, если возможно, направить этот процесс в более управляемое русло. Кубу терять мы не хотим, но и оставаться такой, какой она была, страна больше не может. Повсюду идут перемены, и нужно уметь приспосабливаться к новым условиям в мире.
Кажется, они собираются сдавать Кубу, подумал Максимов. Видимо, то же самое подумали и остальные, если сидевший перед ними заместитель директора вдруг занервничал.
— Нужно понимать, что существуют приоритеты страны прежде всего. Мы должны думать о тяжелом положении нашего народа, в котором мы оказались. Во всем мире однозначно считают, что Куба по-прежнему держится только за счет нашей поддержки. Кроме всего прочего, многие просто не принимают более несколько романтический режим Фиделя Кастро. Вы все специалисты, и ваши справки есть в этой папке. И вы все трое, независимо друг от друга, дали почти единодушное заключение, что на Кубе необходимы перемены. Экономический анализ группы майора Максимова, политический анализ подполковника Нилина и, наконец, ситуационный анализ с места подполковника Данченко убеждают нас в правильности наших шагов. Вопросы есть?
— Мы будем иметь конкретно поставленную задачу, — спросил все время молчавший Данченко, — или работать в режиме свободного поиска?
— Вы будете совмещать оба этих варианта, — подумав, ответил заместитель директора, — вы будете иметь определенную дату, до которой вам надлежит выработать рекомендации относительно поставленной задачи.
— А конечная цель — полная смена режима? — уточнил Нилин.
— Нет, — быстро ответил их собеседник, — тогда нам не нужно было принимать вообще никаких усилий. Достаточно просто дестабилизировать режим, и он рухнет. Без всякого нашего вмешательства. Такую задачу мы, конечно, не ставим. Речь идет о замене самого Фиделя Кастро на… ну, скажем, более приемлемую для всего мира фигуру.
«Сказал бы лучше для Международного валютного фонда и для США», — с неожиданной злостью подумал Максимов. Он помнил, как однажды, совсем мальчиком, видел триумфальный приезд Фиделя Кастро в Киев. Тогда он оставался в Киеве с родителями и ему было всего одиннадцать лет. Отец посадил его на плечи, чтобы сын лучше видел того, о котором писали все газеты мира. В начале шестидесятых имена Фиделя Кастро и Че Гевары были символами мужества, чести, революционной романтики. Их характерные лица рисовали на заборах и домах почти всех стран мира. Их имена служили маяками для тысяч молодых людей, выбирающих себе дорогу в жизни. Справедливости ради следует признать, что среди тех, кто увлекся левым революционным движением, были не только бескорыстные революционные романтики. Среди них были и ультралевые «Красные бригады» в Италии, наводившие ужас на Европу в начале семидесятых, и печально известная группа «Баядера», превратившаяся в банду террористов, и такие одиозные фигуры, как Карлос Рамирес Ильич, ставший олицетворением безумного терроризма левых радикалов. Но если в океане водятся акулы, это еще не значит, что сам океан губителен для людей.
Высшим пиком революционной романтики станет год тысяча девятьсот шестьдесят восьмой, когда миллионы людей выйдут на улицы, протестуя против бессмысленной вьетнамской войны, когда студенты Франции выступят против авторитаризма даже такого великого человека, как де Голль, когда выстрелы, прозвучавшие в Америке, оборвут жизни Роберта Кеннеди и Мартина Лютера Кинга, когда первые советские диссиденты выйдут на Красную площадь, протестуя против подавления «пражской весны», когда в Чехословакии будет сделана первая в истории попытка мирным путем поменять казарменный социализм постсталинского образца на общество, где права и свободы человека будут не просто декларированы. И началом этому пику станет революция на Кубе, станут бородатые лица «команданте», под которыми будут совершаться революции в Латинской Америке, освобождаться колонии в Африке, вестись освободительные войны в Азии. Имя Фиделя Кастро каким-то невероятным образом облагородит сам социализм, доказывая, что в его системе могут существовать не только монстры типа Берии и Пол Пота, не только непримиримые старцы с желтыми лицами из брежневского Политбюро, но и такие яркие романтические фигуры, как Фидель Кастро.
И если Брежнева или Суслова на стене мог нарисовать только абсолютно больной человек или с единственной целью — для карикатуры, то портрет бородатого «команданте», украшающий многие дома и улицы городов, был портретом поистине революционного бога, сумевшего вдохнуть новую жизнь в уже начавшую тускнеть идею.
И тогда, в Киеве, именно такими восторженными глазами юного пионера, только что повязавшего красный галстук и торжественно принятого на линейке отряда, маленький Саша смотрел на бородатого героя, проходившего так близко от него. Отец, поднявший его на плечи, был спортсменом, бывшим боксером-тяжеловесом, и заметно выделялся в толпе. Фидель, шедший сквозь живой коридор, вдруг остановился, заметив поднятого на плечи мальчика, и, неожиданно сняв свой берет, надел его на голову ребенка под бурные восторги окружающих.
Много лет хранил этот берет Саша Максимов как свой самый дорогой, самый любимый сувенир. С именем Фиделя Кастро он шел на комсомольские стройки, вступал в партию, выбирал себе трудную профессию разведчика. Он был уже кандидатом наук, успешно защитившим свою диссертацию после окончания экономического факультета киевского Института международных отношений, когда его пригласили на работу в КГБ. Это было в начале восьмидесятых. Он работал сначала в Шестом управлении КГБ, отвечающем за экономическую контрразведку и промышленную безопасность страны, а с восемьдесят восьмого был переведен в Первое главное управление КГБ СССР, в управление разведывательной информации, в отдел, занимающийся экономическим анализом различных стран.
После августа девяносто первого он был одним из тех, кто подал заявление о своей добровольной отставке. Тогда ему просто повезло. Пришедший в КГБ «прораб» Бакатин с небывалым энтузиазмом принялся за развал союзного КГБ, и за несколько месяцев из КГБ было уволено более двадцати тысяч (!) человек. История не знала более совершенного уничтожения собственного государственного аппарата. Даже после октября семнадцатого пришедшие к власти большевики не уничтожали такими темпами государственный аппарат буржуазной России. Но в разведке все получилось несколько иначе. Еще остававшийся в последние несколько месяцев номинальным главой уже разваливающегося государства, Михаил Горбачев принимает решение разделить разведку и контрразведку по образцу и подобию ЦРУ и ФБР в Америке. И тогда руководителем разведки назначается академик Евгений Примаков. Эта фигура всплыла не случайно. Горбачев хочет назначить его министром иностранных дел, но ему ясно дают понять, что ведущие западные страны очень негативно отнесутся к подобному назначению человека, не скрывающего свою прежнюю тесную близость к органам КГБ.
Приходится пожертвовать Примаковым и в качестве своеобразной компенсации предложить ему должность нового директора Центральной службы разведки. Позже букву «Ц» убрали, уж очень она напоминала заокеанскую разведку. А Примаков сумел выжить и после развала страны, и после ухода Горбачева. Он остался возглавлять Службу внешней разведки России. Майору Максимову поэтому и повезло. Он, как и несколько тысяч других офицеров, уже собирался уходить из КГБ, когда оказался в разделенной разведке, в ведомстве Примакова. В отличие от «прораба-строителя», брошенного на КГБ, академик Примаков не стал рушить собственное ведомство. Более того, он стал заботливо его лелеять, оберегать от постороннего вмешательства, умело выводить из-под ударов критики. Практически все кадры разведчиков за рубежом были сохранены. Примаков не стал повторять глупой ошибки Бакатина. Он просто был другой человек — более компетентный в этой области, более профессиональный и более умный. Кроме всего прочего, он вовсе не считал, что хороший коммунист — это плохой разведчик, и не стал чистить свое ведомство по идеологическим мотивам. Именно поэтому в нем нашлось место и таким принципиальным людям, как Максимов, по-прежнему считавшим развал великой страны настоящим бедствием для ее народов.
Сейчас, слушая заместителя директора, он понимал, как сложно ему будет работать в этой тройке. Воспоминание о встрече с молодым Фиделем было одним из основных стержней его жизни. Но, как профессионал, он понимал, что заместитель директора прав. Он занимался экономикой и хорошо знал положение в собственной стране. Без кредитов Международного валютного фонда они просто не смогут выправить ситуацию. А кредиты, как известно, выделяют под конкретные программы и, о чем все догадываются, но никогда не пишут, за примерное поведение страны, получающей эти кредиты. Условия могли быть поставлены на самом высоком уровне. Но их выполнение жестко контролируется.
— Простите, — спросил Максимов, — вы думаете, в данной ситуации возможен румынский вариант? Вместо Чаушеску тогда прошли менее одиозные руководители, сумевшие сохранить Румынию в нужном для Советского Союза русле. Я правильно понял задачу?
— Не совсем, — отвел глаза заместитель директора, — в Румынии была несколько другая ситуация. Там требовалось только немного подтолкнуть восставших. Никто и не думал, что они расстреляют Чаушеску. Но дальнейшие события развивались в нужном направлении. Нам удалось не допустить резкой дестабилизации в стране, добиться прихода к власти более или менее управляемых людей. Во всяком случае, во время конфликта в Приднестровье они вели себя более чем разумно. Вы представляете, что могло случиться в Молдавии, если бы в Румынии вместо осторожного Илиеску сидел бы какой-нибудь неуправляемый националист?
— Я понимаю, — кивнул Максимов. Он тогда уже работал в отделе и принимал участие в планировании румынских событий. — Но мне хотелось бы точнее уяснить задачу, поставленную перед нами. Поиск возможных путей развития, опираясь на экономический анализ, или все-таки учет политического развития событий, включающий в себя и румынский вариант.
— На Кубе это невозможно, — сразу вставил Нилин.
— А вы как думаете? — спросил у Данченко заместитель директора. — Вы ведь работали там несколько лет, лучше нас всех знаете конкретную ситуацию на месте.
— Я согласен со своими коллегами, — чуть помедлив, ответил Данченко. — Несмотря на очень сложное экономическое положение, в настоящее время на Кубе нет никаких предпосылок по изменению существующего режима. Большинство населения по-прежнему верит Фиделю и искренне поддерживает его режим. На сегодняшний день он — главная причина стабильности в стране. На нем держится вся существующая в стране система.
— А его брат Рауль Кастро? — заинтересованно спросил заместитель. — Он сумеет стабилизировать ситуацию без своего старшего брата?
— Не знаю, но думаю, что с трудом. У него нет такого таланта оратора и такой ауры лидера. Все-таки Фидель…
— Возьмите документы, — показал на папку заместитель директора, — и исходите из того факта, что после третьего июня Фиделя уже не будет на Кубе. Так сказать, фантастический прогноз, о котором, кроме вас троих, никто не должен знать.
Максимов вспомнил берет «команданте». «Какие мы все в сущности сволочи», — подумал он.

Глава 14

Что должен чувствовать человек, чудом избежавший смерти? Роджер Робинсон не чувствовал ничего. Он просто стоял и смотрел на последствия взрыва в его офисе. Мимо бежали люди, сигналили автомобили, кричали женщины, собирались любопытные. А он стоял, словно оцепенев, и молча смотрел на все происходившее. Роджер почему-то вспомнил слова Генри: «Получается, что все высшее руководство ЦРУ или по крайней мере сразу несколько человек решили прикрыть торговцев наркотиками. А в это поверить невозможно». Вдали послышались завывания пожарных автомобилей.
Он стоял точно прикованный, словно застывший столб.
Пробегавшие мимо люди толкали его, бежали к дому, пытаясь помочь, а он стоял и смотрел на пожар. Он не сомневался, что от чудовищного взрыва погибли все трое — мисс Саммер, так и не успевшая выйти замуж, молодой Генри и отец большой семьи Отилио Силвейра. Никто не мог уцелеть после такого взрыва и пожара, в этом он не сомневался. Он повернул голову, внезапно увидев кафе, из которого им принесли заказ. «Может, эту бомбу принес Хуан?» — подумал он. Нет, в руках у Хуана были легкие пакеты, он держал их одной рукой. Когда Роджер выходил из офиса, он еще был там. Это значит, что он погиб вместе с другими. Роджер замер. Значит, полиция найдет в офисе четыре трупа.
Он вспомнил и про телефонный звонок Джозефа. Дравинский, сам того не подозревая, похоже, спас ему жизнь. Нужно будет позвонить в Лэнгли, узнать, почему он ждал этого звонка. Он вдруг понял преимущество своего положения. Пока мексиканская полиция будет выяснять, какие именно четыре трупа они обнаружили в офисе американской страховой компании и кому принадлежат тела погибших, пройдет несколько дней. Он имеет шансы что-то успеть за эти несколько дней. К Роджеру вдруг вернулось то холодное чувство беспощадной ярости, которое так выделяло его в Колумбии. Теперь он знал, что нужно делать.
Пока его убийцы считают, что в офисе сгорели все сотрудники мексиканской резидентуры ЦРУ, он должен успеть сделать по крайней мере два звонка. Это очень важно — именно два звонка. Он решил не брать свой автомобиль, это могло вызвать ненужные подозрения, а, поймав такси, поехал к себе домой. Вещи для себя он взял самые необходимые. В целях конспирации, чтобы его убийцы не поняли, что он был здесь, пришлось оставить и любимую бритву, и зубную щетку. Он взял лишь свои деньги, смену белья, несколько сорочек и все документы, которые были в доме. Роджер уже выходил из квартиры, когда услышал поднимающийся лифт. Быстро сориентировавшись, он бросился наверх по лестничной клетке.
«Как четко они работают», — подумал он. Настоящие профессионалы. Лифт остановился на его этаже. Он спрятался за стенкой.
— Вот здесь его квартира, — сказал уверенный голос, и Роджер чуть не закричал. Это был советник посольства Боб Вильяме. Он чуть выглянул. Да, он не ошибся, это был Вильяме. Второго он никогда не видел.
Они открыли дверь своим ключом, прошли внутрь. Дверь захлопнулась. Он стоял, прислонившись к стене. Что делать? Ворваться в комнату и застрелить обоих мерзавцев? Где гарантия, что он успеет выстрелить первым? И потом, этим поступком он сразу выдаст себя. А пока у него есть преимущество. Он нащупал дрожащими руками свое оружие. Нет, придется уходить.
В голливудском боевике он, конечно, должен был ворваться в свою квартиру, убить пришедших и восстановить справедливость. В реальной жизни он, весь дрожа от гнева и бессилия, осторожно поднялся наверх на следующий этаж, вызвал лифт, поехал вниз. В жизни приходилось быть прагматиком, в отличие от кино, где в конечном итоге всегда торжествовали романтики.
Но Вильямса он, конечно, запомнит, подумал Роджер. Теперь нужно было позвонить. Он поймал такси и поехал к знакомому владельцу лавки сувенирных товаров. Тот иногда оказывал разные мелкие услуги американским представителям и негласно являлся осведомителем мексиканского филиала ЦРУ. Приехав к нему, Роджер попросил телефон. Первым делом он позвонил жене. Телефон долго не отвечал. Наконец Лайза сняла трубку.
— Да, — сказала она недовольным голосом.
— Лайза, — он чуть не крикнул и, чудовищным усилием воли взяв себя в руки, спокойно произнес:
— Это говорю я, Роджер.
— Слушаю тебя, — удивилась супруга, — что-нибудь случилось?
«Надеюсь, мой телефон не прослушивается», — подумал Роджер. Впрочем, зачем им прослушивать этот телефон, если его вот уже полчаса как нет в живых.
— Послушай меня внимательно, Лайза. Скоро тебе сообщат, что меня убили, что я погиб во время взрыва. Это будет не правда, ты никому не верь.
— Как убили? — поняла только это жена. — Ты ранен, что случилось, откуда ты говоришь?
— Повторяю, — сумел сдержаться он, — не верь никому и ничему. Я живой, все в порядке, но так нужно. Если тебе сообщат, делай вид, что поверила, а сама не верь. Ясно? Я тебе позвоню послезавтра.
— Хорошо. — Кажется, она что-то поняла, потом спросила:
— У тебя действительно все в порядке, Роджер?
— Все в идеальном порядке. Я даже помню, что мы хотели поехать в этот уик-энд в горы.
Последнюю фразу он произнес специально для жены и повесил наконец трубку. Теперь нужно было позвонить Джозефу. Он набрал его телефон. Тот сразу ответил.
— Почему так долго, Роджер? — упрекнул его Дравинский. — Я уже перестал надеяться. Здесь сейчас уже ночь, а я по-прежнему сижу из-за тебя на работе.
— Узнал что-нибудь? — перебил его Роджер.
— Некоторые вещи узнал, — торжествующе сказал Дравинский, — Ты почему такой сегодня злой? У тебя голос какой-то сухой.
Роджер открыл рот, чтобы выругаться, и вспомнил, что, в сущности, звонок Джозефа спас ему жизнь. И замолчал. Потом выдавил:
— Говори, что у тебя есть. Мне некогда разговаривать, у нас здесь случилось несчастье, погибли люди.
— Да, да, конечно, — понял всю бестактность своего веселья Джозеф, — мне удалось выйти на данные группы Джилларда. Полковник Пол Биксби действительно сотрудничал с ними. Его данные есть в их компьютере. Но там написано, что он ушел на пенсию несколько лет назад.
— Все правильно, ну и что?
— Я стал искать дальше. И выяснил, что он как был, так и остался в отделе специальных операций.
— Говори быстрее, Джозеф, у меня мало времени.
— Так вот что мне удалось узнать. Распоряжением руководства он снова отозван из резерва на службу. Вот уже полгода как он находится знаешь в распоряжении кого…
— Полковника Харгривса, — устало ответил Роджер.
— Верно. Там сказано, что он находится на выполнении специального задания. Вот тебе и весь твой секрет. Поэтому его данных и нет в общем компьютере, он в настоящее время выполняет специальное задание.
— Понятно, — разочарованно сказал Роджер, — у тебя все?
— Нет, полковник очень интересовался тобой. Харгривс сам заходил ко мне и расспрашивал о тебе. Только я не могу понять: почему, если Биксби был в отделе специальных операций, он теперь подчиняется нашему Харгривсу? Какое отношение имеет внешняя контрразведка к отделу специальных операций? Вот это я и хотел тебе сказать.
В любой разведке мира есть своя собственная контрразведка для разведчиков. Своего рода проверка проверки.
— Спасибо, — мрачно ответил Роджер.
— Ты, видимо, не понял, — засмеялся Джозеф, — они, кажется, всерьез интересуются тобой, У тебя появился шанс вырваться из своего мексиканского болота. Ты меня понимаешь?
— Нет, не понимаю. До свидания.
— Они тобой интересуются серьезно! — закричал на прощание счастливый Дравинский.
— Это я уже почувствовал, — сказал он, кладя трубку, скорее себе, чем Джозефу.
Он вышел из лавки, снова поймал такси. Нужно было уехать на автобусе в какой-нибудь город. В многомиллионном Мехико все-таки оставалась теоретическая возможность быть узнанным. Он попросил водителя такси отвезти его на автобусную станцию. В ушах по-прежнему были слова его сотрудников. Он помнил и высказывания Отилио, когда тот сказал, что не может столько людей в ЦРУ оказаться простым прикрытием для обычных торговцев наркотиками. Кажется, Силвейра еще добавил одну фразу: «За этим должно быть нечто другое». Он задумался. Что может быть настолько важным, что ради него убирают кадровых офицеров ЦРУ? Какая же большая цена у этого секрета?
На автобусной станции он долго глядел на график расписания автобусов. Отсюда в Юкатан ехать довольно долго. Он вдруг вспомнил, что единственная железнодорожная ветка из Мехико на юго-восток идет именно в Кампече и Мериду, два самых больших города на полуострове Юкатан. Вторая южная линия доходила до гватемальской границы. Он вышел из здания автобусной станции и, поймав такси, поехал на железнодорожный вокзал. Через полтора часа он уже спал в общем вагоне состава Мехико — Мерида, увозившего его далеко от места событий.
Прибыв утром в город, он сразу нашел старое такси и поехал в отель на авеню Колумба. Он помнил, что там находился традиционный американский отель «Холлидей Инн». Четырехэтажное здание насчитывало двести тринадцать номеров, выдержанных в традиционном для отелей подобного класса стиле. Немного передохнув в отеле, Роджер спустился в магазин, купил несколько новых лезвий, крем для бритья. В магазине не оказалось кисточки для бритья, и он, купив две зубные щетки, решил использовать одну из них. Только побрившись и поменяв рубашку, Роджер несколько пришел в себя и отправился на поиски Эулалио Пердомо.
В отличие от Монтеррея, где вчера утром ему пришлось довольно долго искать компанию Гарсиа Бастоса, дом постоянного помощника и доверенного лица Эрреры он нашел довольно быстро. Большой двухэтажный дом был расположен в довольно живописном месте, прямо в центре города. Повсюду слышались крики детей. У Пердомо была большая семья — жена и пятеро детей, что не мешало ему зарабатывать деньги торговлей наркотиками, контрабандой и всякими другими махинациями. Нужно отдать должное Пердомо, он никогда не нарушал законов самой Мексики, предпочитая зарабатывать деньги в других странах Латинской Америки. Формально по мексиканским законам он был даже образцовым гражданином — исправно посещал церковь, платил налоги с юридически оформленных мелких сделок, делал значительные пожертвования, перечисляя деньги на помощь церкви и нуждающимся.
Пердомо был мулатом, но со значительной примесью негритянской крови. Он был почти темнокожим, высокого роста, с какой-то плавной, немного танцующей походкой. Веселое выражение лица и изящные манеры делали его похожим на бродвейских актеров из популярных мюзиклов. Пердомо был сибарит и эпикуреец, предпочитая наслаждаться всеми возможными видами удовольствий. Роджер помнил, что, по данным местной агентуры, у Эулалио было более десяти любовниц почти по всем городам страны. При этом он умудрялся регулярно навещать каждую из них, а у двоих из них были от него дети, которых он любил так же, как родных, и даже иногда привозил в свой собственный дом.
Роджер помнил, что в Мериде жил старый агент американской резидентуры «Лопес», дававший регулярную информацию о положении дел в этой части юкатанского полуострова. Расположенная почти рядом с Кубой, примерно на таком же расстоянии от острова, как Флорида, эта часть мексиканской территории притягивала к себе кубинских эмигрантов, разного рода беженцев, преступников, бывших граждан Гаити и Ямайки. На полуострове почти в каждом крупном городе были осведомители мексиканского филиала ЦРУ, исправно доносившие о ситуации в этой части страны. Раньше, до развала Советского Союза, в Кампече был даже филиал местной резидентуры ЦРУ, занимавшийся исключительно вопросами Кубы. Но после девяносто второго этот филиал был закрыт. В руководстве ЦРУ посчитали тогда, что незачем тратить деньги на такого рода мероприятия, так как режим Кастро после крушения Союза все равно обречен. Но экономия денег обернулась сюрпризом. Кастро по-прежнему сидел на острове, а ЦРУ теперь приходилось присылать своих людей на полуостров для сбора оперативной информации.
На другом конце полуострова, в Четумале, была специальная станция слежения Агентства национальной безопасности, на которой работали трое сотрудников АНБ. Роджер знал, что эту станцию в отличие от их филиала никто не закрывал. При этом АНБ руководствовалось не сиюминутными интересами, как ЦРУ, а долговременными целями, заложенными в их программных установках.
Роджер подъехал к дому Пердомо и, войдя во двор, сел на стоявшую в саду скамью, довольно долго ожидая, пока появится сам хозяин дома. Тот наконец вышел из дома своей танцующей походкой. На нем был белый костюм, белая распахнутая рубашка. На груди виднелась большая золотая цепь.
— Кого я вижу, — радостно всплеснул руками Пердома, — сам Роджер Робинсон пожаловал ко мне домой. Как это приятно, я всегда говорил, что нельзя верить мексиканским газетам. Если бы я был суеверный, я бы решил, что вы — злой дух, явившийся с того света, чтобы забрать мою душу.
— При чем тут злой дух? — вместо приветствия спросил Роджер. — Что вы болтаете, Пердомо?
— А вы думаете, почему я так поздно спустился, — усмехнулся хозяин дома, усаживаясь перед ним, — все смотрел на вас сверху и искал нашу газету. Вот смотрите, это «Националь». Здесь написано, что вчера во время взрыва погибло четверо американцев из страховой компании. И ваши фотографии.
Роджер невольно вздрогнул. На фотографиях были Генри, Отилио Силвейра и мисс Саммерс. Четвертая фотография была его.
Они решили, что этот несчастный парень, принесший нам ужин, был я, подумал Роджер. Он нахмурился. Капитан, потерявший всю свою команду и всех своих людей, подумал он.
— Согласитесь, такие вещи очень впечатляют, — сказал Пердомо, внимательно глядя на своего гостя.
— Они несколько поторопились, — вернул Роджер газету хозяину дома. — У вас есть что-нибудь выпить?
— Двойной виски. Никогда не пил с покойниками, — улыбнулся Пердомо, — сейчас принесу.
Он быстро вскочил и пошел в дом. Очевидно, там все было готово, так как вышел он почти сразу, неся две бутылки и пару стаканов. Он разлил виски в стаканы и посмотрел на Роджера.
— Покойники любят покрепче? — спросил он. — Разбавлять не нужно?
— Не нужно. — Он взял свой стакан и выпил. Виски было холодным; Пердомо принес запотевшие бутылки, не взяв с собой ведерко со льдом.
— Вы, конечно, у нас в городе проездом? — спросил хозяин дома, усмехаясь.
— Нет. — Роджер знал, что с Пердомо лучше не связываться. Переиграть хозяина дома в этой дурацкой шутливой манере было невозможно, нужно было сразу переходить на серьезный тон. — Мне нужны вы, Пердомо.
— Не говорите так серьезно, я очень боюсь покойников, мистер Робинсон. Неужели сам сатана решил послать вас на землю?
Он постоянно шутил, а сам внимательно следил за Роджером.
— Хватит, — махнул Роджер, — вы же знаете, что у меня достаточно фактов, чтобы у вас были очень крупные неприятности, мистер Эулалио Пердомо. Мне нужно задать вам всего несколько вопросов и получить несколько ответов. И я уйду. Излишне говорить, что разговор останется между нами.
— А если я откажусь отвечать? — спросил Пердомо, улыбаясь таким образом, что были видны все его тридцать два зубных протеза. Роджер допил свое виски. Аккуратно поставил стакан на стол.
— Вы читали сообщение о моей смерти, — устало сказал он, — мне терять нечего. Я вас просто пристрелю. Прямо сейчас, на месте. Пистолет со мной, если хотите, могу показать.
— Не надо. Я вам верю на слово. Я уже обратил внимание, как плохо сидит ваш пиджак. Он явно топорщится слева и…
— Вы будете говорить?
— Что я должен сообщить?
— Первый вопрос: где сейчас Луис Эррера?
— Не знаю.
— Это не ответ.
— Я действительно не знаю, — занервничал Пердомо.
— Хорошо, я спрошу по-другому: где он, по-вашему, сейчас может быть?
— Где угодно, — пожал плечами мулат, — в Коста-Рике, в Панаме, в Колумбии, в Бразилии, может, вообще в Австралии. Я действительно не знаю, где он. Неужели в это трудно поверить?
— Вы формируете ему команду?
— Кто вам сказал? — сразу насторожился Пердомо.
— Я спрашиваю. Или вы этого тоже не знаете?
— А это разве преступление? Да, мы формируем команду, причем на вашей территории, во Флориде. Ничего незаконного в этом я не вижу.
— Значит, так, сеньор Пердомо, — зло произнес Роджер, — вы, кажется, не хотите понимать, что я говорю серьезно. Если ваш следующий ответ меня не удовлетворит, я достану пистолет. И пристрелю вас на совершенно законных основаниях. ФБР установило, что ни один человек из тех, кого вы вербовали, до сих пор не вернулся во Флориду. Вы их просто убивали. Этого одного достаточно, чтобы посадить вас на электрический стул. Я надеюсь, вы не сомневаетесь, что правительство Мексики с удовольствием выдаст такого типа, как вы, нашей стране и не будет из-за вас портить отношения с Вашингтоном.
— Я всегда знал, что увидеть утром покойника не к добру, — прошептал Пердомо, — что вы хотите, мистер Робинсон?
— Мне нужен Эррера. Я не собираюсь его арестовывать, не собираюсь убивать, не собираюсь спрашивать о его деятельности. Мне нужно только задать ему один вопрос. Только один вопрос. И больше мне ничего не нужно. И если для того, чтобы найти его, мне понадобится искать по всей Латинской Америке, значит, я буду искать по всей Латинской Америке, — с неожиданной твердостью сказал Роджер, — и меня ничто не остановит, — добавил он. Видимо, Пердомо почувствовал его состояние.
— Его нет в Мексике. Он готовится выйти из Коста-Рики.
— Куда пойдет в этот раз его команда?
— На Кубу.
— А потом?
— Не знаю, я действительно не знаю.
— В каком городе он ждет свою команду? Пердомо развел руками:
— Ну зачем вам это…
— Я спрашиваю, — повысил голос Роджер.
— В Алахуэле, это тихоокеанский порт, — нехотя выдавил Пердомо. Роджер понимающе кивнул. Как все просто. А они искали место базы Эрреры по всему восточному побережью. Он просто держит свою базу на западном побережье и, когда ему нужно, проходит через Панамский канал, появляясь в Карибском бассейне. Все гениальное просто, вспомнил Роджер. Так ведь действовал в свое время Френсис Дрейк, нападая на испанские галеоны. Он неожиданно появлялся с другого побережья, наводя ужас на испанцев, и уходил через пролив, позднее получивший его имя.
— Он будет ждать там? — спросил Роджер.
— Где он будет, никто не знает. Вы ведь понимаете, что его место никто не знает до самого конца.
— Ладно. А как мне можно устроить с ним встречу? — спросил Роджер.
— Вам это действительно так нужно?
— Да.
— Вы будете один?
— Конечно. Мне нужно задать ему всего один вопрос.
— И без оружия? — спросил недоверчиво Пердомо.
— Я буду без сопровождающих, — сказал Роджер, — но пистолет я, конечно, с собой возьму. Так вы беретесь устроить эту встречу?
— Да, через месяц.
— Вы меня опять не поняли, Пердомо. Мне нужна встреча сегодня, в крайнем случае завтра. И никак не позже.
— Но это невозможно.
— До свидания. Думаю, что в следующий раз мы увидимся с вами в нашей тюрьме.
— Не нужно так быстро уходить, — мрачно заметил Пердомо, — это просто невежливо.
— Вы можете организовать встречу?
— Нет, — закричал Пердомо, — я же сказал, что не могу!
— А поговорить с ним по телефону я могу? — сказал вдруг Роджер.
— По телефону? — изумился хозяин дома. — Как это по телефону?
— Мне нужен Луис Эррера, — терпеливо объяснил Роджер, — и я готов с ним говорить, даже если он будет в Китае. Это вы мне можете устроить?
— Думаю, да, — осторожно сказал Пердомо.
— В таком случае скажите когда. У вас ведь должен быть срочный канал связи. Только не говорите, что у вас его нет.
— Когда это вам нужно?
— Прямо сейчас. Вы же видели сообщение о моей смерти. Я не могу долго ходить в покойниках. Это вредно для здоровья.
— Подождите меня здесь, — поднялся со своего места Пердомо, — сейчас я приду.
Роджер остался сидеть на месте. Через десять минут вернулся Пердомо.
— Где вы остановились? — спросил он. — Через три часа я к вам приеду.
— В отеле «Холлидей Инн», — сказал Роджер, — и давайте без глупостей, Пердомо, договорились?
Он налил себе еще немного виски, выпил, поставил стакан на стол и, обернувшись к Эулалио Пердомо, попросил:
— Мне нужно как можно быстрее с ним поговорить.
— Да, — кивнул хозяин дома, широко улыбаясь. И в этот момент красная нашлепка будто приклеилась к его лбу. Пердомо пошатнулся. Роджер стоял чуть в стороне, и на него не брызнула кровь, но его собеседник, все еще сохраняя эту бессмысленную улыбку, вдруг, резко откинувшись, упал на траву. Роджер бросился на землю, достал оружие. Он услышал, как резко отъезжает автомобиль, и бросился к выходу из двора. Уже выбегая, он услышал крики женщин. Черт побери, зло подумал он. Теперь я еще и убийца. Резко взяв с места, от дома отъезжал синий «Ситроен».
Роджер поднял пистолет, прицелился, но не стал стрелять — было слишком далеко. Он попытался разглядеть номер. Может быть, хоть таким образом ему удастся установить, кто именно стрелял, но он заранее знал, что это пустой номер. Машина наверняка подставная или похищенная. Последняя ниточка, ведущая к полковнику Полу Биксби, оказалась оборванной. Он стоял на улице, растерянно опустив пистолет, и смотрел вслед уходящей машине с убийцами.

Глава 15

Они прилетели в Мехико в яркий солнечный день. Бернардо почувствовал необыкновенное волнение. Впервые с тех пор, как он покинул Никарагуа, он снова оказался в Латинской Америке, совсем недалеко от своей бывшей страны. Ему казалось, что даже солнце здесь светит как-то по-другому, теплее и ярче.
Бернардо выкатился вместе со своими спутниками несколько раньше других пассажиров, как и положено по статусу первого класса. При этом он успел попрощаться с «милым и симпатичным старичком», как назвала их попутчика Инес Контрерас. Пассажиров экономического класса из третьего салона самолета он уже не видел и потому не успел узнать, что в их самолете, перелетевшем из Парижа в Мехико, вместе с ними следовал не только его бывший наставник и руководитель — Сергей Валентинович Чернов, но и знакомая ему Ирина с высоким, немного замкнутым спутником. Это была пара, которая должна была сыграть роль самого Бернардо Рохаса и его любимой супруги.
Они подождали в отеле рядом с аэропортом несколько часов и затем вылетели на специально зафрахтованном самолете в Лос-Мочис, находящийся на севере страны, почти на побережье Калифорнийского залива. В небольшом самолете, который довольно сильно трясло над Гвадалахарой, они долетели за два с половиной часа. В самом городе их уже ждали автомобили, высланные сюда за Инес Контрерас и ее новым супругом. Автомобили были американские, но ни один из них не был приспособлен для перевозки инвалидов, кроме небольшого японского микроавтобуса, предназначенного для перевозки багажа. Кроме того, выяснилось, что инвалидное кресло Рохаса просто не проходит через двери ни одной машины и его можно засунуть в микроавтобус, лишь немного наклонив.
Из этого сложного положения они вышли, только когда сам Бернардо предложил перенести его на руках в автомобиль. И, лишь оказавшись на заднем сиденье машины рядом с Инес Контрерас, облегченно вздохнул, устраивая поудобнее свою раненую ногу. Инес, молча следившая за тем, как его вносят в автомобиль, села рядом с ним, ничего не сказав. Уже знакомый Бернардо старый водитель, прилетевший сюда прямо из Мадрида, тронулся первым. За ними поспешили и остальные автомобили. Жоакин сел в их автомобиль; в этот раз Альфредо уступил ему свое место.
— Нам далеко ехать? — спросил Бернардо. Женщина приложила палец к губам, показывая на водителя и Жоакина.
— Я же тебе рассказывала, — громко ответила она, — от Лос-Мочиса до Эль-Фуэрте около часа езды. А потом в горы еще полчаса, и там будет наша асиенда.
— Да, конечно, — немного равнодушно сказал Бернардо, которому начал просто надоедать весь этот спектакль, — я совсем забыл. Это ранение выбило меня из равновесия.
— У тебя по-прежнему болит нога? — спросила Инес, разыгрывая роль безупречной любящей супруги.
— За эти два дня в Париже она у меня просто зажила. И все благодаря стараниям Жоакина, — показал на сидевшего впереди врача Бернардо.
— Вы преувеличиваете, сеньор Урбьета, — чуть повернул к ним голову марокканец, — моей заслуги здесь никакой нет. Просто вам повезло, что стрелявший не попал прямо в кость. Иначе вы могли бы остаться вообще без ноги или пришлось бы делать довольно болезненную операцию.
— А когда я все-таки смогу встать на ноги? — спросил Бернардо.
— Через месяц, — уверенно ответил Жоакин, — может, через полтора, но никак не раньше.
Бернардо нахмурился, но ничего не сказал. Путешествие проходило почти в полном молчании, не считая некоторых дежурных фраз. Водитель, деликатно выжидавший около десяти минут, не включал даже музыки, боясь помешать беседе «молодоженов», но затем Инес сама попросила включить магнитофон, и салон автомобиля наполнился звуками чудесных песен Хулио Иглесиаса.
Как и говорила Инес, к городку Эль-Фуэрте, расположенному недалеко от протекающей горной реки Рио-Фуэрте, они подъехали через шестьдесят пять минут после выезда из Лос-Мочиса. Пока на заправочной станции водители заправляли автомобили, Жоакин, повернувшись к Бернардо, озабоченно спросил:
— Вы не хотите выйти, сеньор Гильермо?
— Каким образом? — нервно спросил Бернардо. — Меня опять вынесут из автомобиля, как маленького ребенка?
— Я думал, может, вам нужно выйти, — пожал плечами Жоакин.
Инес молча вышла из автомобиля, решив не мешать их беседе. Хлопнула дверца.
— Не обижайтесь, Жоакин, — сказал примирительным голосом Бернардо, — вы же врач, должны понимать мое состояние. Мне очень стыдно, что я в таком положении. Стыдно перед сеньорой Инес, моей супругой, — добавил он, вспоминая об этом в последнюю минуту, — стыдно перед вами, перед этими людьми. Предположим, мне действительно нужно выйти. Но тогда каким образом я смогу пройти в узкие двери вон того туалета? Мне туда и одному трудно будет пройти, не то что с коляской. А представить себе, что меня держат, пока я… В общем, я предпочитаю терпеть. Здесь не отель «Ритц» и нет подходящих условий.
— Напрасно вы так категоричны, — мягко возразил Жоакин, — все прекрасно понимают, что вы не можете сами передвигаться. В этом нет ничего обидного. Если хотите, я вам помогу дойти до того туалета.
— Нет, — отрезал Бернардо, — я не могу прыгать на одной ноге как цапля. Надеюсь, мы скоро приедем.
Через десять минут они тронулись. Инес, вернувшись в автомобиль, посмотрела на Бернардо, словно хотела что-то спросить. Но промолчала, отвернувшись в сторону и глядя на появившиеся впереди величественные горные хребты.
Места в этой части северной Мексики были удивительные. Почти от самого побережья начинались горные цепи, уходившие все выше и выше по мере углубления дальше от залива. Западная Сьера-Мадре — одно из самых красивых мест не только в Мексике, но и, пожалуй, во всей Латинской Америке. И, как зонтик, над всей западной частью Мексики — вершина Чеоррерас, поднявшаяся более чем на три тысячи метров над уровнем моря. Берущая начало у ее основания река Рио-Фуэрте, извиваясь между вершинами, выходит к побережью, впадая в Калифорнийский залив. Здесь, пожалуй, самые чистые и самые спокойные места во всей Мексике. Именно здесь и построил свою асиенду дед Инес Контре-рае сеньор Аугусто Контрерас.
Собственно, вначале это было простое ранчо, и дед Аугусто так его всегда и называл. Он строил с расчетом провести здесь оставшиеся дни жизни, когда нажитое состояние и миллионы долларов, заработанные в тридцатые и сороковые годы на торговле с обескровленной Европой, можно будет передать своим сыновьям и внукам.
Но отдохнуть так и не удалось. Лишь наездами бывал в этом поместье Аугусто, так и не сумевший полностью отойти от дел, доверяя их своим трем сыновьям. Ранчо перешло к старшему из сыновей — Эдуардо, который значительно расширил его, заложив основу той асиенды, которой она впоследствии стала при его дочери Инес Контрерас. В значительной мере благодаря помощи Эдуардо и его братьев маленький поселок Эль-Фуэрте превратился в город, насчитывающий более семи тысяч жителей и ставший самым большим городом в этой части горного хребта.
К этому времени ранчо превратилось в целое поместье и там одновременно жили и работали более ста человек. После свадьбы Инес ранчо было вновь перестроено в типичном колониальном стиле, столь любимом многими мексиканцами и американцами из южных штатов. Теперь это была целая асиенда со своей конюшней, многочисленными строениями и даже небольшим горнорудным комбинатом, расположенным на другом конце обширной территории в пятьдесят гектаров, добывающим свинец, цинк и разнообразные полиметаллические руды. Предприятие было открыто в последний год жизни Аугусто и приносило с тех пор довольно стабильный доход семье Контрерас.
Они подъезжали к асиенде, когда Инес начала показывать и рассказывать о бывшем маленьком ранчо, ставшем самой крупной асиендой в этой части страны. Она говорила сухо, только показывая на мелькавшие вокруг строения и дома. Автомобиль подъехал к большому двухэтажному дому. Округлые формы и многочисленная колоннада потрясли Бернардо. Он впервые подумал, что именно против таких латифундистов и землевладельцев боролась его семья. Здание было просто огромным.
— Сколько здесь комнат? — невольно вырвалось у него.
— Около семидесяти, — равнодушно ответила Инес и, посмотрев на него, спросила:
— Вы впервые в таком поместье?
— Если честно, то да, я даже представить себе не мог, что вы живете в таком доме, — признался Бернардо.
— Вас это беспокоит?
— Скорее настораживает, — ответил он, пока она возила его по комнатам.
С помощью двух слуг его кресло подняли наверх, на второй этаж.
— Здесь будет ваша комната, — показала ему Инес довольно большую комнату с огромной, явно не предназначенной для одного кроватью.
— А где будет ваша? — спросил он.
— Это вам интересно? — удивилась Инес и, показав на соседнюю комнату, добавила:
— Я останавливаюсь обычно в той комнате.
Все встречающие вышли, и они, оставшись вдвоем с Бернардо в большой комнате, могли наконец побеседовать с глазу на глаз. Бернардо выкатился на балкон. Отсюда открывался прекрасный вид на окружающие асиенду горы, словно сторожа, застывшие в почтительном молчании вокруг дома. Рядом виднелись возделанные поля, построенные дома, подсобные помещения, длинное здание конюшни.
— Зачем вам это все? — вырвалось у Бернардо.
— Вы имеете в виду все это? — спросила Инес, выходя за ним на балкон и встав спиной к солнцу. Она махнула рукой туда, за спину. — Типичный комплекс коммуниста, считающего, что не должно быть богатых и бедных. Вы, конечно, предложите все поделить?
— Нет, — сказал Бернардо, — я не это имел в виду. У меня нет никаких комплексов. Я имел в виду себя.
— Не поняла, — нахмурила брови Инес, — вам что-то здесь не нравится?
— Зачем вам все это? — повторил вопрос Бернардо. — Зачем вам это дурацкое замужество, этот никому не нужный обман, это ваше самопожертвование? Вы же человек совсем из другого мира. Для вас это только игра, своеобразный вызов, чтобы пощекотать нервы. Я читал, что богатые миллионерши-американки любят красть из супермаркетов дешевые сувениры. Они играют в такую придуманную для себя игру, чтобы немного пощекотать себе нервы. Они просто пресыщены и устали от всяких наслаждений в жизни. А почему согласились вы? Или вы тоже пресытились? Какая из вас разведчица? Вам нужно просто остаться на этой асиенде и жить со своим взрослым сыном, получая удовольствие от жизни.
— Так вы считаете, что я похожа на этих богатых индюшек, — Инес презрительно фыркнула. — Вот уж не ожидала, что нарвусь на оскорбление в своем собственном доме.
— Я не хотел вас обидеть. Просто я действительно не понимаю. Для чего вам вся эта игра, сеньора Контрерас?
— Да… — она отвернулась от него к солнцу, потом снова повернулась и решительно сказала:
— Я отвечу на ваш вопрос сегодня вечером. А пока вы отдохните и переоденьтесь. Для вас заказана одежда. Вот здесь есть кнопка звонка, если вам нужно, вы можете вызвать к себе кого-нибудь из мужчин. Они помогут вам переодеться или лечь, если вы устали с дороги. Ужин у нас в семь часов, постарайтесь не опаздывать.
Кивнув на прощание, она вернулась в комнату Бернардо и, выходя, чуть сильнее, чем полагалось, хлопнула дверью.
«Кажется, обиделась», — разочарованно подумал Бернардо.
В конце концов он имел право задать этот вопрос. Ему только не совсем понятно, почему «Чиновник» появился в его самолете. Только для того, чтобы сообщить о поездке в Сальвадор вместо них другой пары? Или для того, чтобы посоветовать ему полечить ногу на Кубе? Генерал Чернов просто не тот человек, который будет лететь через океан, чтобы сказать пару-другую ничего не значащих фраз. Бернардо действительно был его лучший ученик и знал некоторые приемы, которыми любил пользоваться его опытный наставник.
Почему Чернов летел с ним в одном самолете, подумал, нахмурившись, Бернардо. Что-то очень важное он должен был сообщить или передать Бернардо, что потребовало его личного присутствия в авиалайнере. Что это? Он пытался вспомнить детали беседы. Генерал сказал что-то про Ирину. Может, он намекал, что у Бернардо должны быть такие же близкие отношения с Инес Контрерас, как в свое время у него были с Ириной? Не похоже. Для чего говорить об отношениях, если просто спросил, не спал ли уже Бернардо с ней. И потом, как еще можно использовать эту несчастную женщину, уже и так согласившуюся на нелепую роль замужней женщины при чужом мужчине, поставившей свою безупречную репутацию и авторитет на эту дурацкую операцию? Но тогда почему Чернов летел с ними в одном самолете?
Что-то не совпадало, и Бернардо это чувствовал. Если бы можно было проверить список пассажиров, летевших из Парижа в Мехико, подумал он. Можно было бы выяснить, кто брал билет вместе с «Чиновником». Хотя Чернов всегда был очень коварным противником: он наверняка взял билеты в разных салонах и на разные места. Не говоря уже о том, что сам себе он мог взять любую фамилию. А фамилия «милого старичка», с которым они вместе летели в салоне первого класса, тоже не могла ему ничего дать.
«Он сказал, что мне обязательно нужно ехать на Кубу», — вспомнил Бернардо. Видимо, в этом заложен смысл операции. Судя по всему, они смогли найти ему применение, даже раненому. Чернов в этих вопросах почти гений. Он умеет выжимать из реальной тяжелой ситуации почти стопроцентную выгоду для себя и дела, ради которого он послан. Это должно быть исключительное дело, если решили послать Сергея Валентиновича, понимал Бернардо. И не просто послать, а сделать так, чтобы они оказались вместе, в одном самолете.
Теперь нужно будет еще убедить Инес вылететь вместе с ним на Кубу, вспомнил Бернардо. Хотя она, судя по всему, человек дисциплинированный. Если нужно в интересах дела вылететь на Кубу, значит, она вылетит на Кубу. Как раз все последние дни Инес строго соблюдает конспирацию и ведет себя безукоризненно, в отличие от него самого, который часто подставляется, а в столице Испании просто изобразил из себя прекрасную мишень для неизвестного снайпера.
Бернардо повернул кресло и вкатился обратно в комнату, поискав глазами кнопку звонка. Нужно будет хоть умыться с дороги, с раздражением подумал он. Как стыдно, что ты не можешь лично отправиться даже в туалет.
Он и не предполагал, что за его балконом уже внимательно следили две пары заинтересованных глаз. Они слышали его разговор с Инес Контрерас, слышали каждое слово. И теперь внимательно следили за его поведением. В самой комнате Бернардо, как, впрочем, и в комнате Инес, были оставлены небольшие «жучки», позволявшие слышать каждое слово.

Глава 16

Получив документы по Кубе, все трое позвонили домой в присутствии дежурного офицера. Разговоры, конечно, записывались на пленку, и, кроме обычных, ничего не значащих фраз, ничего более сказать не удалось. После этого все трое офицеров выехали в Балашихинский центр, где им были уже отведены специальные комнаты для работы и анализа поступающих материалов. По приказу руководства старшим группы считался подполковник Данченко, имевший большой опыт пребывания на Кубе. Первым делом нужно было начать с подбора кандидатуры на будущего лидера страны.
Никто не спрашивал, почему определен такой минимально короткий срок в две недели. Почему заместитель директора с такой уверенностью сказал, что после третьего июня Фиделя уже не будет на острове. Максимов каждый раз спрашивал себя, что это? Точное знание времени возможного покушения, полученная достоверная информация или, что было вообще невероятно, самостоятельное планирование физического устранения лидера Кубы. В том, что добровольно Фидель в отставку не уйдет, похоже, не сомневался ни один из офицеров. Теперь, сидя с Данченко и Нилиным в закрытом Центре, он впервые подумал, как правильно устроена эта система взаимного контроля и проверки. Иначе сам Максимов вполне мог оказаться менее стойким человеком и просто предупредить кубинское посольство о готовящемся покушении. И хотя Максимов абсолютно точно знал, что сделать подобное ему не позволит понятие офицерской чести и присяга, но в душе ему было искренне жаль бородатого «команданте», существующего в его памяти ярким романтическим героем прошлого.
— Устранение Фиделя объективно приведет к падению режима, — строгим лекторским голосом говорил Данченко, — но наша задача — найти ему достойную замену. Я привез все материалы по нынешним лидерам и оппозиции. Будем рассматривать по одному. У нас мало времени. До третьего июня мы не только должны подобрать кандидатуру, но и суметь начать пробивать ее в сознание кубинского народа, создавая ему необходимую ауру преемника Фиделя.
— Я думаю, нужно начать с его брата, — предложил Нилин.
— Не уверен, — пробормотал Данченко, — но, если хотите, мы можем просмотреть и его данные.
Максимов достал первую папку, передавая ее Нилину.
— Рауль Кастро Рус. Родился в тридцать первом году в семье крупного землевладельца. На пять лет младше Фиделя. В настоящее время официально второй человек на Кубе, министр вооруженных сил. Член Политбюро. Второй секретарь ЦК Компартии Кубы. Первый заместитель председателя Госсовета, первый заместитель председателя Совета Министров.
Нилин поправил очки и, обращаясь к Максимову, сказал:
— Вы понимаете, я думаю, что везде первым идет его брат — Фидель.
— Да, — улыбнулся Максимов, — понимаю.
— В двадцать два года он вместе с братом участвовал в штурме казармы Монкада. Осужден на пятнадцать лет. Отсидел два года, амнистирован. В составе восьмидесяти двух человек, во главе с Фиделем, вернулся на «Гранме» на Кубу. Командовал вторым восточным фронтом. С пятьдесят девятого он министр вооруженных сил Кубы. Все время второй при Фиделе. Тот ему явно доверяет, держит Рауля на самых ответственных постах, по существу, в качестве своего преемника.
— Он слишком связан с Фиделем, — сказал Данченко, — мире его не захотят принимать. Кроме того, в руководстве Кубы есть еще и очень деятельная женщина — его супруга Вильма Эспин Гильойс де Кастро. Очень образованная женщина. Училась в Массачусетском технологическом институте в США. Воевала. Была помощником Франка Паиса. Потом этот восточный фронт возглавил Рауль Кастро. Она — член Политбюро с восемьдесят шестого года.
— Давайте дальше. Но почему де Кастро? — спросил Максимов.
— Это была очень известная семья на Кубе, — ответил Данченко, — довольно крупные землевладельцы. Кстати, мать и жена Фиделя после победы Кубинской революции эмигрировали в США. Супругой Фиделя Кастро была Хуана Диас Баларт. И тоже не захотела остаться со своим победившим мужем.
— Вообще странная судьба, — задумчиво сказал Нилин, — в него ведь влюблена половина женщин всего земного шара, я уже не говорю о кубинских женщинах. А собственная жена не смогла понять.
Поразительна судьба такого человека.
— По-моему, я где-то читал, что близкие не могут оценить величие человека, находясь рядом с ним, — вспомнил Максимов. — Для них он просто близкий человек, кушает вместе с ними, спит, разговаривает, смеется, злится. А в масштабах мира он — настоящий гений. Такое случается. В конце концов, и Лев Толстой тоже жаловался, что его не всегда понимают.
— Не будем отвлекаться, — сказал Данченко, — давайте проанализируем следующих.
— Друг детства Фиделя и Рауля Кастро — Педро Мирет Прието, член Политбюро, заместитель председателя Госсовета и Совета Министров. Образован. Окончил Гаванский университет. Тоже участвовал в нападении на Монкаду. Вместе с братьями Кастро был на «Гранме».
— Не подойдет, — решительно сказал сам Нилин, — во-первых, ему уже под семьдесят, во-вторых, слишком близкий друг. Нет, не подойдет.
— Согласен, — кивнул Данченко, — следующий.
— Османи Сьенфуэгос Горриаран, он брат героя Кубы Камило Сьенфуэгоса. Семь лет был помощником Фиделя Кастро. В настоящее время член Политбюро. Тоже не подходит. В свое время его даже пытали в тюрьмах Батисты, но он стойко держался.
— Вот люди, — не выдержал Максимов, — про жизнь каждого можно книги писать.
— Время такое было, — недовольно сказал Данченко, словно лично его обвинили в трусости, — кто у нас там следующий?
— Член Политбюро и Секретариата ЦК Компартии Кубы Хорхе Рискет Вальдес Сальданья. С тринадцати лет принимает участие в борьбе против диктаторских режимов на Кубе, становится секретарем социалистического союза молодежи. Потом воевал, был начальником политотдела. Вначале ему, видимо, не очень доверяли. Он был шесть лет министром труда, а потом три года в конце семидесятых — генеральный представитель Кубы в Анголе, руководил там действиями кубинских интербригад. С 1980-го стал членом Политбюро. Потом — заведующим общим международным отделом. Но ему уже шестьдесят пять. А это серьезный возраст для политика.
— Только что во Франции Президентом избран Ширак. Он тоже не мальчик, — возразил Максимов.
— Но это Франция, — в тон ему ответил Нилин. — Там другие традиции, другой народ. Здесь нужен человек помоложе. Они все очень сильно завязаны на Фиделя Кастро.
— Может, начнем сразу смотреть оппозицию? — спросил Данченко.
— Давайте все-таки рассмотрим еще несколько кандидатур, — попросил Нилин, — может, что-нибудь сумеем выделить.
— Только не нужно искать среди членов Политбюро, — вставил Максимов, — это все равно что искать диссидентов среди брежневского Политбюро. Это несмешно и нереально. И потом — возраст, посмотрите их возраст.
Он начал поднимать папки одну за другой.
— Ничего не интересно. Все старики, кроме двоих. Те папки, которые вы отложили, они более перспективны, хотя я все равно не верю ни в одного из них. Они слишком близки к своему Фиделю.
— Не обязательно, — возразил Нилин, — вот посмотрите сюда. Министр внутренних дел, Абелардо Коломе Ибарро, он тридцать девятого года рождения. Он человек не Фиделя, а Рауля Кастро. Был его заместителем во время войны, потом в вооруженных силах Кубы. Сейчас — член Политбюро. Вместе с Раулем Кастро они контролируют вооруженные силы и МВД. Это серьезно.
— Нет, — быстро сказал Данченко, — это несерьезно. Москва вот уже столько лет пытается вбить клин между братьями, мы даже думали так припугнуть Фиделя. Ничего не выходит. Рауль слишком к нему привязан. Он никогда не поднимет войска против своего брата. Скорее пустит себе пулю в лоб. И этот Абелардо тоже такой.
— Вот совсем молодой член Политбюро, самый молодой. Ему всего пятьдесят лет, — поднял следующую папку Нилин, — Хуан Эстебан Ласо Эрнандес. Кстати, учился в ГДР. Был первым секретарем в нескольких провинциях. И еще важный факт — на самой Кубе он кончал только Высшую партийную школу. Может, подойдет?
— Я его лично знаю, — немного снисходительно сказал Данченко, — это настоящий фанатик. Он предан Фиделю.
Не подойдет.
— Давайте следующий список, — предложил Максимов, — ясно, что здесь мы ничего не найдем. Может, поискать среди интеллектуалов, как в Румынии?
— У нас есть такой человек. Роберто Фернандес Ретамар. Писатель и публицист. Лучшей кандидатуры не найти. — Нилин наклонился и вытащил папку из другой стопки, начал ее листать. — Вот посмотрите. Он учился в Парижском и Лондонском университетах. Преподавал в Колумбийском, Йельском и Пражском университетах. Директор «Дома Америки». По-моему, весь мир его встретит с криками приветствия. Такая кандидатура подойдет?
— Тоже не очень, — признался Данченко, — этот Ретамар давно живет на Кубе, пишет неплохие публицистические статьи. Но он настоящий ученый, такой рафинированный интеллигент. Ни в какую революцию он не пойдет.
— Тогда мы должны вообще приглашать людей со стороны, — вспылил Нилин, — я не понимаю, что мы делаем. Если мы заинтересованы в том, чтобы наши станции электронной разведки по-прежнему были на Кубе, нам нужно делать все, чтобы Фидель Кастро сидел там как можно дольше. А вместо этого мы ищем кандидатуру для его замещения. Вам не кажется это нелогичным?
— Не кажется, — ответил Данченко, — Фиделя скоро не будет на острове, а мы сумеем получить очень большие дивиденды от снятия страха с Америки. Они ведь по-прежнему боятся харизмы этого соседа-бородача.
— А почему вы так уверены, что его не будет? — нахмурившись, спросил Максимов.
— Знаю, — коротко ответил Данченко, — и потом, вы сами понимаете, насколько секретные сведения нам сообщил в разговоре заместитель директора СВР.
— Понимаю, — вздохнул Максимов, — вы думаете, он имел в виду и физическое устранение «команданте»?
— Я не знаю, что он имел в виду, но могу догадаться.
— А почему именно третьего июня?
— Вот этого я не знаю действительно, — засмеялся Данченко, — видимо, важная дата наше третье июня. Она имеет какое-то определенное значение.
— Давайте смотреть дальше, — предложил Нилин. В своих больших роговых очках он напоминал скорее преподавателя гуманитарного вуза, чем офицера разведки. И если Максимов вообще был похож на любого инженера из МВТУ или МАИ со своей интеллигентной внешностью — чуть вздернутым носом, мягким, округлым подбородком, светло-коричневыми, почти рыжими, волосами и даже несколькими редкими веснушками, оставшимися на лице как знак детства, то Данченко — единственный среди них — мог вполне сойти за шпиона. Он был чуть выше среднего роста, худой, подтянутый, с резкими, даже несколько грубыми, чертами лица. Волосы он имел редкие, торчащие ежиком и трудно поддающиеся расческе. На подбородке был небольшой шрам, заметный, лишь когда он чуть поднимал голову. Зато руки и пальцы у него были красивые, длинные, строгие, как у пианистов.
— Рене Анильон Капоте, — продолжал читать Нилин, — он был послом в СССР в начале восьмидесятых. Работал девять лет первым заместителем министра иностранных дел Кубы. Он сейчас Генеральный секретарь Организации солидарности народов Африки, Азии и Латинской Америки. Ему шестьдесят три года. Может, оставим?
— В какие конкретно годы он был послом в СССР? — уточнил Максимов.
— В восемьдесят первом — восемьдесят третьем годах, — ответил Нилин, посмотрев в личное дело. Максимов и Данченко переглянулись.
— При Андропове, — пожал плечами Максимов.
— Убираем, — понял Нилин, доставая следующего.
— Если хотите посла при Горбачеве, — быстро достал одну папку Нилин, — вот у меня есть еще одна кандидатура. Хулио Камачо Агилар. Был послом в СССР с октября восемьдесят шестого по февраль девяностого. Но он тоже член Политбюро. У него хорошие связи с армией, он работал там начальником Политуправления. Очень смелый и храбрый человек. Он имеет звание, как и Фидель, «команданте революции».
— Интересно, — кивнул Максимов, — такой человек может оказаться интересной находкой. Отложите его в сторону, — решил Максимов, — я его лично не знаю, может, стоит попробовать.
— Есть и другой бывший посол в СССР. Он начинал при Андропове, а был отозван уже при Горбачеве. — Нилин поискал среди бумаг и наконец нашел папку. — Вот, Лионель Сото Прието. Заместитель председателя Совета Министров. Доктор философии и филологии. Доктор исторических наук. Обратите внимание — он не член Политбюро. Был отозван в восемьдесят шестом. Оставить?
— Давайте и его, хотя больших надежд возлагать не стоит, — скептически произнес Данченко, — тот вообще был «команданте революции». У этого тоже наверняка биография похожая.
— Да, — кивнул Нилин, — он сидел в тюрьме при Батисте, был несколько раз арестован.
— В этой стране трудно найти нужные нам кадры, — вздохнув, сказал Данченко, — там все герои и революционеры. Ну, где нам взять лидера, равного Фиделю?
— У него есть заместитель по экономике, которому он очень верит, — вспомнил Максимов. Ему было неприятно это говорить, но он привык относиться к порученному делу достаточно добросовестно, — это Карлос Лахе. Если бы у нас было время, можно было бы через него провести ряд экономических реформ, способных дать сильного лидера. Хотя вы правы: такого лидера, как Фидель, у Кубы больше никогда не будет.
— Вы знаете, — неприятно улыбнулся Данченко, — я уже не в первый раз замечаю, с какой симпатией вы относитесь к этому кубинскому лидеру.
— Не считаю нужным скрывать, — сухо ответил Максимов, — работа есть работа. Мне был поручен точный экономический анализ существующей ситуации на Кубе, и я его дал. Теперь мне поручено проанализировать возможность экономического развития после ухода Фиделя. Это моя работа, и я ее выполняю. Что касается симпатий, то я их никогда не скрывал. Мне всегда нравился Фидель Кастро. Нравился как символ молодости революции, как символ какой-то романтической патетики, уже давно забытой нами. Для моего поколения он — кумир из детства, он — символ какой-то возвышенной веры и чистоты.
— Интересные у вас наблюдения, — улыбнулся Нилин. Данченко тяжело молчал. Словно ждал следующих фраз Максимова.
— Я понимаю, — глухо сказал Максимов, — что все поменялось. Отлично понимаю, как он раздражает американцев, как он мешает нашему «демократическому руководству». Но от этого я не могу относиться к нему хуже, чем это есть на самом деле. Для меня он все равно тот самый «команданте», именем которого мы называли наши комсомольские отряды. Если хотите, я подам рапорт о выходе из группы.
— Зачем вы так резко? — сразу ответил Нилин, с тревогой ожидая, что скажет Данченко. Тот молчал еще секунд пять и затем глухо сказал:
— Продолжаем работать.
Нилин, переведя дыхание, быстро достал следующую папку. Но едва он открыл рот, как Данченко, все еще находящийся под впечатлением слов Максимова, тихо добавил:
— Не нужно считать, что все мы — сукины дети, а вы один — хороший. Так не бывает, майор. Мы здесь не в куклы играем, а обеспечиваем безопасность прежде всего своего государства. Нужно понимать, что существуют интересы в первую очередь собственного народа. Кроме того, мы сейчас перешли на более нравственную политику, исключающую возможность поддержки каких-либо личных режимов.
— А я всегда считал, что высшая нравственность — это не предавать своих друзей, — сказал окончательно вышедший из себя Максимов. — Раньше, когда был КГБ, мы такого не допускали.
Данченко вместо ответа вдруг резко поднял голову.
— Видите мой шрам, — показал он на подбородок. — Пуля обожгла мне горло и чудом в меня не попала. Это случилось в восемьдесят девятом году. Тогда нам приказали отбить тела семьи Чаушеску и бросить их рядом с казармами. Кстати, этот приказ мы получили от высшего руководства страны. Я входил тогда в группу «Чиновника». Может, вы слышали об этом? А вы говорите, раньше такого не допускали. Эх, майор, вы младше меня лет на десять. Разведка — вещь грязная, словно копаешься в чужом сортире. Здесь уже не до сантиментов. И не нужно говорить о нравственности. Какая, к чертовой матери, нравственность может быть в нашем деле?
— Извините, — пробормотал Максимов, — я, кажется, немного погорячился.
— Нет, ничего, все в порядке. Просто, я думаю, вы тоже понимаете, что изменить ничего мы не в силах. Нам нужно найти приемлемый вариант до третьего июня. Я действительно не знаю, впрочем как и вы, что конкретно должно случиться третьего июня, но не сомневаюсь, что это произойдет. И остановить что-либо мы просто не сможем, даже при всем нашем большом желании. Нам просто не разрешат выйти из этого Центра.
— Вы забыли еще об одном моменте, — сказал вдруг осторожно молчавший Нилин, — о наших бывших противниках, ставших друзьями. Это вполне может оказаться и совместной акцией обеих разведок. Что-то такое они давно готовили.
— Тем более, — сказал Данченко, — давайте работать, а то мы можем договориться до страшных вещей. Просто я думаю, что ни у кого в этом мире не будет ни единого шанса, если против него одновременно выступят ЦРУ и наша служба. Этот человек уже обречен, и нам его не спасти. И, помолчав, добавил:
— Будем считать, что мы обсудили и этот вариант как возможное развитие ситуации. Давайте следующую кандидатуру. Кто там у нас дальше?

Глава 17

После убийства Пердомо у него не осталось никого. Никого, кто мог бы привести его к Луису Эррере и Полу Биксби. Никого, кто сумел бы объяснить эту загадочную цепь убийств, начиная от Брауна и кончая Пердомо. Только на очень высоком уровне могло быть принято решение о ликвидации сразу четырех сотрудников ЦРУ в мексиканском филиале, это Роджер понимал хорошо. Но почему могло быть принято подобное решение, он не знал. И даже гадать на эту тему не хотел. Должно было случиться нечто исключительное, очень секретное, очень важное, ради чего убили столько офицеров ЦРУ.
Теперь нужно было возвращаться в Лэнгли и объясняться с полковником Харгривсом. Конечно, если ему дадут такую возможность. Вполне может быть, что его просто уберут при выходе из аэропорта. Официально он уже покойник, и никто не будет его искать. Роджер убрал пистолет в карман и медленно зашагал по тротуару. Его, конечно, запомнили женщины и дети в доме Пердомо, которые охотно дадут показания. Нужно срочно съезжать и со своего отеля. И хотя приезжие американцы здесь не редкость, найти его в городе не представляло большого труда.
Он ускорил шаг и вдруг увидел, как мимо прошли двое служащих мексиканской телефонной компании. Он даже замер от неожиданности. Ведь перед смертью Пердомо кому-то звонил, с кем-то договаривался. А их местный агент «Лопес» как раз работает в телефонной компании. Как он об этом сразу не вспомнил. Теперь нужно еще вспомнить и телефон «Лопеса». Он напряг память. Нет, конечно, не вспомнит. Это был сектор Генри. А телефоны всегда лучше всех помнила мисс Саммерс.
Нужно сделать по-другому. Он быстро поймал такси и поехал к себе в отель. К счастью, полиция была не слишком оперативна, иначе он давно бы сидел в тюрьме. Они еще, наверное, копаются у дома Пердомо, с раздражением подумал Роджер. А убийцы, конечно, давно уже уехали из города. Если они, конечно, были не местные. Он собрал свои вещи и вышел из отеля, благо плату за номер он вносил при вселении наличными. Здесь у него все чисто. Документов у него не просили, а кредитную карточку он на всякий случай не показывал, заплатив за номер наличными.
Теперь нужно найти «Лопеса». Он мучительно вспоминал его фамилию. Кажется, Фигероа. Черт, когда ему надо, его подводит память. События последних двух дней настолько выбили его из привычной колеи, что он временами чувствовал, как начинает терять контроль над собственными эмоциями, задыхаясь от стремительного калейдоскопа меняющихся событий.
Приехав в местный офис телефонной компании, он назвался представителем американской страховой компании и еще полчаса потратил, чтобы найти Фигероа. Но его усилия были вознаграждены. Наконец ему дали телефон агента.
Сдерживая волнение, Роджер набрал по телефону нужный ему номер. Трубку сняли почти сразу. Голос был несколько пожилой, с ленивым растягиванием гласных.
— Я вас слушаю, сеньор, — сказал «Лопес».
— Вам привет от Давида, — передал Роджер условную фразу. Хорошо еще, что он помнил пароль. Впрочем, здесь не было ничего удивительного. Обычно пароли для местной агентуры придумывал он сам, лично, не доверяя столь важного дела сотрудникам. Вполне достаточно, если пароль будет знать один человек, говорил всегда в таких случаях Роджер.
— Что-нибудь случилось? — спросил встревоженный голос. — Мы ведь договаривались встретиться в следующем месяце…
— Нам нужна ваша срочная помощь, — очень невежливо перебил его Роджер.
— Если смогу…
— Сможете, — уверенно ответил Роджер. — Я дам вам местный адрес. А вы должны установить, куда и по какому телефону звонили из этого дома примерно полчаса назад.
— И все? — очень удивился агент «Лопес».
— И все. Но это очень для нас важно.
— Пожалуйста, — засмеялся «Лопес», — если он живет в городе, то никаких проблем нет. Я выясню прямо сейчас.
— Подождите, — попросил Роджер, — я забыл сказать самое важное. Полчаса назад он был убит у своего дома. Вполне возможно, что именно сейчас полиция проверяет и его телефон.
— Тем лучше, — ответил «Лопес», — тогда вообще никаких проблем. Мы просто заявим, что подключились к полицейскому расследованию по их просьбе. Вы можете перезвонить мне через полчаса. Я постараюсь все выяснить.
Роджер повесил трубку.
Теперь нужно было где-то провести оставшиеся полчаса. Он не раздумывая пошел в местный ресторанчик. Только сейчас он почувствовал, что сильно проголодался. Плотно пообедав, он щедро расплатился с официантом и снова позвонил «Лопесу».
— Вы что-нибудь выяснили? — спросил он.
— Кажется, да, — немного возбужденно сказал его агент. — Ваш подопечный действительно был убит, и там работает целая бригада полицейских. Сегодня из дома трижды звонили в его компанию. Один раз звонили какой-то женщине. Я думаю, это его любовница. И наконец, еще было два звонка. Один телефонный разговор был с Мехико, а другой с Четумалем, это город на…
— Я знаю, — перебил его Роджер, — назовите мне оба телефона.
«Лопес» продиктовал. Роджер старательно записал оба номера.
— А любовница вам его не нужна? — хмыкнул «Лопес».
— Думаю, нет, — чуть подумав, ответил Роджер, — к ней наверняка приедут в первую очередь. Нет, ее телефон мне не нужен.
Во всем мире полицейские мыслят одинаково, подумал Роджер. Они почему-то считают, что любовница всегда знает мужчину лучше, чем его собственная жена. Просто в них говорит типичное мужское самолюбие. На самом деле это, конечно, далеко не так. Жена всегда знает своего мужа гораздо глубже и гораздо лучше, чем самая совершенная из любовниц. Просто при последней мы всегда стараемся выглядеть чуточку лучше, чем есть на самом деле.
— Больше он никуда не звонил?
— Больше по этому телефону сегодня никуда не звонили, — профессионально ответил «Лопес», — это я вам гарантирую.
— Благодарю вас, — очень сердечно сказал Роджер и, уже вспоминая о своих обязанностях, добавил:
— В этом месяце ваша встреча может не состояться. Наш человек серьезно заболел. А вот уже в следующем она обязательно состоится. Деньги вы, разумеется, получите без учета простоя.
— Спасибо, — взволнованно произнес «Лопес». Положив трубку, Роджер пробежал глазами телефоны. Первый, кажется, ему знаком. У кого в Мехико телефон начинается на двести семь? Код — пятерка и знакомый номер. Он сразу вспомнил. Так это телефон Вильямса. Это его телефон. Роджер сжал кулаки. Вот теперь он доберется до этого «ценителя прекрасного». Вильяме был гомосексуалистом и сумел попасть на работу в посольство только благодаря реформам Клинтона, который в своем неистовом стремлении защитить права всех, в том числе и сексуальных меньшинств, начал уж очень откровенно заботиться о гомосексуалистах и лесбиянках. И если в армии еще как-то удавалось отвертеться от приема слишком большого числа любителей мужского пола, то в госдепартаменте дела обстояли значительно хуже. Они просто не могли возражать против гомосексуалистов, так как мировая дипломатия почти сплошь была построена на любителях однополой любви. В некоторых странах эта проблема приобретала просто характер национального бедствия.
И если американцы были слишком консервативны, чтобы избрать своим Президентом любителя однополой любви, и очень отрицательно относились к таким людям на высоких государственных постах, то в Германии, например, это было одной из самых больших проблем германской разведки. Разумеется, об этом предпочитали нигде не писать. В России наметившаяся тенденция в начале девяностых потом несколько ослабла, и среди руководителей страны их оказалось не так много. Правда, основные силы были брошены в шоу-бизнес, где им удалось занять ряд ведущих позиций.[31]
Роджер помнил, как появление Боба Вильямса в офисе американского посольства вызвало легкий переполох среди женщин, работавших в этом ведомстве. Нужно отдать должное красоте Вильямса, он был достаточно смазлив и очень хорошо воспитан. Кроме того, от него всегда пахло очень сильным одеколоном. Только позже удалось узнать, что это французские женские духи «Дюна», дававшие в сочетании с мужским телом своеобразный запах.
Но когда выяснилось, что Вильяме несколько последователен в своих любовных играх, женщины потеряли к нему всякий интерес, а мужчины даже стали немного побаиваться. Хотя сотрудником он был неплохим, все успевал сделать вовремя и очень четко.
Роджер вспомнил, как Вильяме приходил вчера к нему на квартиру, и сжал кулаки. Какое счастье, что у Боба нет семьи. Здесь хоть не останется сирот, как в доме у Пердомо, с сознанием своей вины подумал Роджер. Он подсознательно чувствовал какую-то вину перед убитыми. Словно он один был ответственен за этот муравейник, который удалось разворошить и который так больно стал бить по его окружению.
Теперь нужно было возвращаться в Мехико. Роджер ясно представлял, насколько это опасно и непредсказуемо. Но и оставаться в Мериде больше было нельзя. Тут он вспомнил про второй телефон. Что такого важного может быть в Четумале, в этом маленьком городке на краю болот, что туда решил позвонить Пердомо? И кто там мог быть? Практически это даже не город, а поселок, насчитывающий около восьми тысяч человек. Может, Луис Эррера прячется именно там? Он вдруг вспомнил… Он все вспомнил. Как он мог это забыть! Конечно, в Четумале нет ничего, там даже полицейский участок с несколькими сонными полицейскими. Но там, на краю Мексики, стоит станция слежения АНБ с американскими сотрудниками. Как он мог это забыть! И если у Пердомо были свои люди в посольстве, если полковник ЦРУ Пол Биксби оказался пособником мафии, то вполне вероятно, что среди сотрудников АНБ также были люди, связанные с Эррерой.
Он почувствовал, как кружится голова. И снова вспомнил слова Силвейры: «Не может столько людей в ЦРУ оказаться простым прикрытием для обычных торговцев наркотиками. За этим должно быть нечто другое». Он чувствовал, что Силвейра был прав. Он понимал, что в этом тотальном истреблении людей вокруг него есть некая логика, постичь которую он не мог. И оттого еще больше злился и совершал ошибки. Но и ждать, пока его уберут, как всех остальных, посвященных в тайну, он не хотел. Нужно было принимать какое-то решение. И в данном случае опять выбирать. Или ехать в Мехико, где он знал Боба Вильямса, или отправляться в Четумаль, чтобы выяснить, кому принадлежит второй телефон.
И опять нужно было поступать не как в кино, героически рискуя своей жизнью и разоблачая банду негодяев, а, исходя из реальных возможностей, поскорее добраться до истины, установив, кто и почему отдал приказ о ликвидации всей группы Роджера Робинсона в Мехико. И поэтому нужно было ехать не в маленький Четумаль, где он будет просто следующей мишенью для своих преследователей, а появиться неожиданно в Мехико, рассчитывая захватить Боба Вильямса врасплох и вытрясти из него тайну, которую так тщательно скрывали.
В этот раз из Мериды он выбирался с большими сложностями. На дорогах уже стояли полицейские посты, проверяющие каждую машину. Они явно искали американца, приехавшего в город и убившего Эулалио Пердомо. Но Роджер оказался готовым и к такому повороту событий. В кармане у него был мексиканский паспорт на имя одного из местных жителей. По-испански он говорил лучше самих мексиканцев, а одежду свою он поменял в одной из лавок, купив огромное сомбреро и яркий красный пиджак. В таком образе даже самый подозрительный полицейский не мог принять его за приезжего иностранца.
Из Мериды он добирался до Кампече два с половиной часа на попутной машине. Затем на автобусе доехал до Веракруса. И уже только там, на побережье, позволил себе нанять за двести долларов автомобиль, который согласился везти его ночью в Мехико. В город он приехал в половине пятого утра. Теперь ему нужно было найти дом, где жил Боб Вильяме. Но для этого нужно было позвонить в посольство, а он больше всего опасался быть узнанным.
Дежурным в посольстве мог оказаться сотрудник, слышавший его голос, и тогда сразу выяснится его чудесное спасение и за ним начнется настоящая охота настоящих профессионалов. И это будут уже не мексиканские провинциальные полицейские, которых можно обмануть большим сомбреро и ярким красным пиджаком. Это будут уже более компетентные люди, умеющие искать и находить нужных им людей.
На Вильямса ему все равно нужно выйти до утра. И здесь нужно придумать нечто такое, что может помочь ему найти адрес Боба Вильямса. Кроме того, ему нужно где-то отдохнуть и оставить свои вещи. К счастью, Мехико он знает прекрасно. Лучшее место, где можно скрыться, — это отель «Шератон». Вернее, это даже два отеля — «Шератон Тауэр», насчитывающий сто тридцать шесть номеров «люкс», и сам отель «Шератон», называемый в Мехико «Шератон Мария-Изабелла Отель», имеющий около семисот номеров. Там можно и отдохнуть, и спрятаться. В этом отеле его точно не будут искать. Кроме того, он расположен очень удобно, прямо в центре, рядом с монументом Свободы, на проспекте де ла Реформ. И там ему нужен будет телефон.
Через полчаса, уже в номере отеля, он звонил в госдепартамент, в Вашингтон. Расчет его был правильным. Весть о его гибели наверняка уже дошла до Лэнгли, и о ней знает каждый сотрудник. Но о его смерти, конечно, сразу не сообщили в другие ведомства, под прикрытием которых работала его группа. Здесь срабатывает обычная бюрократическая машина. Нужно официальное заключение о смерти, опознание трупов, приезд родственников, похороны. Принятие решения о замене погибших сотрудников. Отправка тел на родину. И только после всего этого официальное письмо с грифом особой секретности о замене местного резидента ЦРУ на нового, фамилия и имя которого будут внесены в специальный реестр для дипломатического прикрытия.
Но за два дня вся эта машина не должна была так быстро сработать. В этом и состоял весь расчет. Он позвонил в госдепартамент, в отдел по работе с местными резидентурами ЦРУ. Почти сразу трубку снял дежурный.
— Говорит Роджер Робинсон, из Мехико. Моя фамилия должна быть в вашем компьютере.
— Какой код? — спросил сонный дежурный.
— Гриф особой секретности. Список три «а» «джи», представленный ЦРУ. — Дежурный включил свой компьютер. Роджер замер. Он в любую секунду ждал удивленного крика:
«А вы разве живой?» — но все шло нормально. Через полминуты он услышал голос дежурного:
— Говорите, я вас слушаю, мистер Робинсон. Все в порядке. Ваша фамилия есть в компьютере.
Это было введено только при Президенте Буше, который сам в свое время был директором ЦРУ. Особый список местных резидентов ЦРУ должен был быть и в госдепартаменте США на случай чрезвычайных обстоятельств. При этом резидентам разрешалось выходить в госдепартамент, минуя даже послов. Правда, здесь имелась и обратная связь. В ЦРУ также был список послов, представлявших интересы США в — этих странах. И послы также могли звонить в ЦРУ, минуя своих резидентов. Такая взаимная система подстановки помогла получать более полную информацию. При этом резиденты автоматически были защищены дипломатическими паспортами, а послы имели действенную поддержку против очень зарвавшихся резидентов ЦРУ.
— Мне нужны данные на мистера Боба Вильямса, сотрудника нашего посольства в Мексике.
— Вам передать по факсу? — не удивился дежурный. Сотрудника посольства могли пытаться завербовать, и обязанностью местного резидента было предотвращать подобные факты.
— Нет, — ответил Роджер, — мне пока не нужно его личное дело. Дайте его точный адрес, телефон. И основные моменты его биографии. Посылать не нужно, вы можете прочесть мне данные компьютера устно.
— Хорошо. — Дежурный застучал на компьютере и затем начал читать монотонным голосом… — Родился… учился… учился… родители… учился… работал… работал… работал… адрес в США… адрес в Мехико-Сити… адрес в Аризоне, где живут родители… номер банковского счета… номер счета…
— Достаточно, — прервал этот монолог Роджер, — все в порядке. Благодарю вас.
— До свидания. — Дежурный даже не спросил, почему местный резидент ЦРУ звонит рано утром из Мехико, уточняя адрес и данные сотрудника посольства, который живет от него в двух шагах. Это было просто не его дело. Раз нужно, значит, нужно. Все ответственные сотрудники в этом отделе по работе с ЦРУ знали, что лишних вопросов просто нельзя задавать. На них все равно не будет никакого ответа.
Получив адрес, Роджер посмотрел на часы. Был уже шестой час утра. Нужно было торопиться. Он снова надел свой красный пиджак и большое сомбреро. После вчерашнего утра он не брился, и на лице была уже достаточно ощутимая щетина. Посмотрев еще раз на часы, он вышел из номера. К счастью, Боб, как и положено всем сотрудникам посольства, жил почти рядом, в трех кварталах от «Шератона», на улице Ливерпуля.
Роджер даже не стал брать такси. В городе он ориентировался прекрасно, сказывался опыт работы последних лет. Дом, где жил Вильяме, он нашел почти сразу. Это был трехэтажный дом, в котором, кроме Вильямса, жили еще две семьи из посольства. Он знал про этот дом и раньше, просто он не мог знать, что Боб Вильяме живет именно в этом доме. Осторожно поднявшись на третий этаж, он надвинул сомбреро почти на самые глаза и постучал в дверь. Подождав немного, он постучал еще раз.
— Кто там? — спросил глухим недовольным голосом Вильяме.
— Простите, сеньор, я принес вам пакет. Меня просили срочно передать, — быстро произнес Роджер, наклонив голову.
— Какой пакет? — не понял Вильяме.
— Не знаю, сеньор, это из посольства.
Конечно, если это был бы Вашингтон или Лос-Анджелес, Боб никогда бы не открыл дверь. Кроме того, в доме жили еще несколько семей дипломатов, напротив были расположены посольства сразу двух европейских стран, у дома всегда стояли полицейские. И поэтому Боб, увидев в глазок типичного мексиканца в большом сомбреро, чисто механически открыл дверь. И сразу отлетел от сильного удара. Подняться он не успел. Мексиканец ударил его ногой по ребрам, и он еще раз рухнул на пол.
Незнакомец закрыл дверь и, повернувшись, приказал Бобу Вильямсу:
— Лежать тихо, иначе пристрелю, — и в подтверждение своей угрозы, достал пистолет, закрутив на нем глушитель.
— Что вам нужно? — спросил Боб, чуть поднимая голову. — Вы с ума сошли. Я — американский дипломат. И вдруг вошедший сказал на хорошем английском:
— Я знаю, какой ты дипломат, Боб. Ты настоящий сукин сын. И не пытайся что-либо сделать, иначе я тебя просто пристрелю. Ты ведь знаешь, как я умею стрелять.
С этими словами незнакомец снял свое сомбреро, и Боб замер от ужаса. На него, наставив пистолет, смотрел погибший два дня назад Роджер Робинсон. От ужаса Боб почувствовал, как его бросило в холодный пот.

Глава 18

К вечернему ужину Бернардо спустился одетый в специально приготовленный для него костюм. Хотя спустился было сказано слишком сильно, его скорее спустили под руки, а затем пересадили в это инвалидное кресло, которое он так ненавидел. За очень большим столом сидела только одна Инес. Это его несколько удивило.
— А где все остальные? — спросил он.
— Ужинают, — удивилась Инес, — или отдыхают, почему вы спрашиваете?
— Вы сказали, у нас ужин ровно в семь. Я полагал, что за столом соберется вся ваша семья.
— Вы опять все перепутали, сеньор Урбьета, я имела в виду свою личную семью. Мой сын учится в США, в Бостоне. И, кроме вас, в данный момент у меня никого нет.
Он подкатил кресло ближе к тому месту, где сидела сама Инес.
— А Жоакин? — спросил Бернардо, заметив, что нет и врача.
— Он, бедняга, устал с дороги. И потом, мне кажется, его немного укачало. Здесь, в горах, климат несколько особенный, а он — житель пустыни, привык к совсем другому воздуху. Он попросил разрешения не спускаться вниз.
Три вышколенных лакея почтительно замерли по краям комнаты.
— Они так и будут стоять, пока мы ужинаем? — спросил Бернардо.
— Да, конечно. А чем они вас не устраивают? — улыбнулась Инес.
— Своим дурацким видом, — пробормотал он, отворачиваясь. Как все ему надоело, в который раз подумал Бернардо.
Ужин состоял из восьми блюд, и каждое подавали отдельно от остальных. Бернардо, равнодушно съевший кусок понравившейся ему индейки, не стал более ничего есть. Инес довольствовалась лишь овощным салатом и позволила себе съесть немного паштета.
— Не понимаю, — снова пробормотал Бернардо. — Я хочу с вами поговорить, — тихо попросил он Инес.
— Конечно, я тоже хочу поговорить, — кивнула женщина, — мы можем выйти с вами в сад. За домом есть чудесный небольшой сад. Нам стоит огромных усилий сохранять этот уголок природы. Здесь бывают довольно сильные ветры.
— Только не просите ваших слуг, чтобы они меня катали, — раздраженно попросил Бернардо, — я вполне могу справиться самостоятельно, у меня прекрасное кресло. Как для настоящих инвалидов.
— Договорились, — снова улыбнулась женщина. После ужина они действительно вышли в сад, который, к удивлению Бернардо, казался огромным. Он выехал в сад самостоятельно.
— Это ваш небольшой сад? — спросил он. — Рядом с вами у меня возникает чувство собственной неполноценности. Здесь, наверно, целый гектар?
— Только четверть. Просто по краям посажены крупные деревья, защищающие сад от ветров.
Мимо прошли две девушки, весело поздоровавшиеся с Инес. Она также весело им ответила. Обе девушки посмотрели на Бернардо и, одновременно рассмеявшись, поспешили дальше.
— Разрешите, я встану у вас за спиной и буду вам помогать, — попросила Инес, — на нас смотрят мои люди. Они могут меня не правильно понять.
— Ничего, — достаточно грубо ответил Бернардо, — пусть они думают, что это мой каприз.
Инес уже собиралась ответить, но передумала. На ней был строгий темный брючный костюм. Волосы она перевязала черной лентой. Вечером в доме она обычно не применяла косметики и не стала изменять этой привычке даже теперь.
— Не обижайтесь, — поняв, что снова погорячился, сказал Бернардо, — я не хотел вас обидеть.
— Это не так легко сделать, как вы думаете, сеньор Гильермо. Даже для моего супруга, — на этот раз, кажется, она не шутила.
— Об этом я уже догадался, — кивнул он, — меня очень интересует только один вопрос — зачем вы согласились на все это? Зачем вам это глупое замужество, эти ненужные игры? У вас и так прекрасная жизнь, устроенная и обеспеченная. Чего вам не хватает, сеньора Инес, только откровенно? И не говорите мне не правды. Если не можете говорить, лучше не отвечайте — так будет честнее.
— Я думала, вы уже догадались. — Она шла рядом с ним, но не смотрела на него. С помощью механизированного рычага управления он сам двигался на своем кресле вперед.
— Я сотрудник кубинской разведки, — очень естественно сказала Инес Контрерас, — я работаю на ДГИ с тех пор, как погиб мой муж, Рауль Вальес, также работавший на кубинскую разведку. Он был с Кубы.
— Но мне об этом ничего не сказали, — удивился Бернардо.
— Я даже вам могу сказать почему. Дело в том, что я оказывала различные услуги не только ДГИ, но и вашему КГБ. Теперь они сами вспомнили обо мне и предложили такой необычный способ вашей легализации. Мне объяснили, что речь идет о помощи сальвадорским партизанам. Семнадцать человек из них приговорены к высшей мере. Нужно ввезти оружие в Сальвадор, чтобы помочь этим несчастным, объяснили мне. И я дала согласие. Никто не думал, что вас подстрелят прямо в Мадриде. Кроме того, меня просил о согласии дядя моего мужа, который был лучшим другом Рауля и нашей семьи. Согласитесь, я не могла отказать. И это не единственная причина.
— Есть еще одна? — спросил Бернардо. Она достала сигареты и, щелкнув зажигалкой, глубоко затянулась.
— Да, — наконец глухо сказала Инес. — Есть еще одна причина. Мой муж убит именно в Сальвадоре. Я похоронила его на другой стороне сада. Когда-нибудь я покажу вам его могилу. Там уже выросли большие деревья. Теперь вы понимаете, что я не могла не согласиться?
— А в ДГИ знают, что вы работаете и на российскую разведку?
— Думаю, догадываются. Раньше, до семьдесят девятого, это было практически одно и то же. Потом отношения несколько осложнились. На Кубе был задержан советский шпион, ведущий разведывательную деятельность против самой Кубы. Он передавал шифровки в Москву, и его сумели вычислить кубинские контрразведчики. Скандал получился грандиозный, и тогдашний глава советской разведки даже приносил официальные извинения. Это все, что я знаю. Но с тех пор кубинцы несколько недоверчиво относятся к моим контактам с вашей страной.[32] Правда, насколько я могу судить, мне по-прежнему доверяют. Ведь, как вы уже догадались, я работаю не из-за денег. Просто это было дело моего мужа. Кроме того, я бы умерла от скуки, если бы не делала иногда этих маленьких шалостей. Хотя в вашем случае получился явный перебор. Мануэль уговаривал меня трое суток, пока наконец я согласилась «выйти замуж» за неизвестного Гильермо Урбьету. Правда, я попросила, чтобы он был хотя бы симпатичен. Хорошо еще, что мой сын уже взрослый и учится в Америке. Там несколько другие взгляды, чем у нас, в Мексике. Я думала, он обидится, а он, наоборот, изначально заявил, что мне давно следовало завести себе кого-нибудь. После этого мне оставалось только согласиться.
— Значит, кубинцы могут знать, что я сотрудник российской разведки, — недоверчиво уточнил Бернардо.
— Обязательно. У них свои люди по всей Мексике.
— Странно, — сказал Бернардо, — а мне предложили полететь на несколько дней на Кубу. Сказали, что там будет лучше. В Сальвадоре нас должна заменить другая пара.
— Это когда вы в Париже звонили своим связным, — поняла Инес, — тогда вы мне ничего не сказали. Или вы меня обманываете?
— Нет, мне передали это сообщение в самолете, — нехотя ответил Бернардо.
— Так вот почему мы все там быстро заснули, — засмеялась Инес, — а я обычно не могу спать в самолетах. Этот милый старичок оказался вашим агентом.
— Возможно, — улыбнулся Бернардо. Ему нравилось с ней разговаривать.
Она потушила сигарету об коробку и не стала бросать окурок на землю, а положила его в полупустую коробку.
— Самое интересное — мне тоже позвонил мой связной и сказал то же самое.
— Я думал, что Мануэль — это не псевдоним, — признался Бернардо.
— Так вы с ним встречались. Теперь все ясно. Мануэль — личность легендарная. На Кубе говорят, что у них есть два великих Мануэля. Мануэль Вальес, дядя моего Рауля, разведчик, известный во всем мире. В свое время он возглавлял казнь диктатора Сомосы, которого убили в Парагвае. Вы об этом наверняка слышали.
— Да, конечно. Убийц до сих пор не нашли.
— И не найдут, — улыбнулась Инес. — Тогда операцию в Асуньоне проводили под личным руководством Мануэля Вальеса.
— А второй Мануэль? — спросил Бернардо. — О нем я никогда не слышал.
— Не может быть. Это еще более легендарная личность, его называют «Рыжебородым». В настоящее время он один из руководителей кубинской разведки.[33]
— Я давно не бывал в Латинской Америке, — смущенно пробормотал Бернардо.
— А мне показалось, что вы мексиканец или кубинец. Вы тогда еще так изящно выразились. Или я ошибаюсь?
— Нет, — признался Бернардо, — я действительно латиноамериканец. Мои родители из окрестностей Бокая, из Никарагуа.
— Как ваше настоящее имя? — спросила Инес. Он не произносил этого имени шестнадцать лет.
— Бернардо Рохас, — ответил он, глядя в глаза женщине. Она первой отвела взгляд.
— Я так и думала, — сказала Инес, — вы были совсем не похожи на них. Значит, вы вернулись почти на родину. А когда вы уехали из Никарагуа?
— Примерно тогда, когда вы поженились, — ответил Бернардо.
— И с тех пор ни разу не были у себя на родине? — изумилась она. — Неужели ни разу не были?
— У меня там погибли все — мать, отец, младший брат, всех убили ворвавшиеся сомосовцы. Я тогда был совсем молодым парнем, и меня тяжело ранили. Потом меня отправили в Москву. С тех пор я и не возвращался сюда.
— У вас была сложная жизнь, Бернардо, — задумчиво сказала Инес, — мне казалось, что вы нахальный «Джеймс Бонд», а вы, оказывается, почти мой земляк. Нужно вернуться назад, кажется, будет дождь.
Обратно они возвращались в полном молчании. Она шла медленно, и он умело управлял своим креслом, стараясь держаться рядом.
Дождь хлынул неожиданно, как это бывает в этих местах.
Словно кто-то вдруг сорвал занавес, скрывающий эту массы воды.
— Давайте сюда, — предложила Инес, показав на соседнюю беседку.
Она деликатно не стала бежать, пока он не развернулся и не направил кресло к беседке. Оба почти сразу стали мокрые, словно каждого из них долго поливали водой. Инес счастливо смеялась.
— С детства люблю дождь, — сказала она.
— А у нас говорили, что такой дождь может уничтожить весь урожай, — вспомнил Бернардо.
— У вас есть жена или дети в России? — спросила вдруг Инес.
— Вы уже спрашивали меня об этом два раза. У меня действительно в России никого нет. А почему вы все время спрашиваете?
— Просто я попросила, чтобы это был и неженатый человек. Не хотела чувствовать себя какой-то воровкой. Пусть эта женитьба и дурачество, пусть она объявлена для вашего алиби и дальнейшей легализации, пусть она ни к чему не обязывает и лишь пустая формальность — все равно, не хотела иметь рядом женатого мужчину. Мне казалось, он всегда будет меня сравнивать со своей собственной женой. Для меня это ужасно.
Дождь, казалось, решил пробить крышу беседки — с такой интенсивностью он застучал длинными очередями.
— Нам нужно ехать на Кубу, — напомнил Бернардо.
— Если это нужно в интересах дела, — кивнула Инес, — конечно, поедем. Жаль, что мы не останемся в нашей асиенде. Я так люблю свой дом. По существу, это единственное родное место для меня.
— По-моему, этот дождь будет лить до утра, — посмотрел на пригибающиеся под напором воды листья Бернардо, — может, мы постараемся все-таки добежать до дома?
— Земля размокла, — спокойно заметила Инес, — мне всегда не нравился асфальт в саду. Будто нечто чужое среди первозданной природы. Вам будет трудно передвигаться в вашем кресле.
— Да, — горько сказал Бернардо, — я и так был похож на альфонса, согласившегося жить за ваши деньги, а теперь я совсем никчемный инвалид, который просто сидит у вас на шее.
— Не нужно так говорить. Никто не виноват в вашем ранении.
— Конечно. Никто, кроме меня. Я ведь обязан был понять, что происходит, когда пуля пробила стекло. У меня было полсекунды. А я вместо этого просто стоял, как готовая мишень. Вот мне и продырявили ногу.
— Кто это мог быть, по-вашему? — спросила Инес.
— Понятия не имею. Кроме Мануэля, я вообще ни с кем не встречался. Раньше я подозревал его, но после ваших слов понял, что ошибался. Тогда кому и зачем понадобилось стрелять мне в ногу? Судя по расстоянию, этот снайпер стрелял минимум с расстояния в семьсот — восемьсот метров. Значит, был очень хороший стрелок. Почему он стрелял мне в ногу, а не в голову или, в крайнем случае, — в сердце? Вот этого я понять никак не могу. Впечатление такое, что этот неизвестный снайпер специально метил мне прямо в ногу. Но тогда получается глупо. Зачем лишать меня ноги? А может, это был кто-то из ваших поклонников?
— Надеюсь, что среди моих поклонников нет таких идиотов, — улыбнулась Инес, — но я думаю, что здесь действительно скрыта какая-то тайна, хотя после того, как ты сказал мне, в какой стране ты родился, все несколько изменилось. Мне кажется, что ты немного ошибаешься. Снайпер даже стрелял не в тебя, а в меня. А может, и в нас обоих. Это мог быть бывший сомосовец, каким-то образом узнавший о моем участии в той операции, в Парагвае.
— Ты участвовала в убийстве Сомосы? — изумился Бернардо.
— А кто еще мог провезти гранатомет в Парагвай, кроме меня, — засмеялась женщина, — тогда Мануэль дал нам задание провезти в страну оружие для уничтожения диктатора. И участвовала я не в убийстве, а в справедливой казни диктатора. Можешь считать, что я немного отомстила и за твою погибшую семью.
— Может, это действительно был сомосовец, — подумав, ответил Бернардо, — но только странный сомосовец, садист какой-то.
— Кажется, дождь кончается, — высунула из беседки руку Инес.
— Кажется, да, — согласился Бернардо, — когда мы едем в Гавану?
— Через два дня, — подумав, ответила Инес, — у меня здесь небольшое дело. Кроме того, нужно нормально все подготовить. У меня в Гаване много прекрасных друзей.
Они и не думали, что во время этого дождя среди деревьев находился еще один человек, внимательно следивший за ними. Он не мог слышать их разговора, для этого он стоял слишком далеко. Но он видел их жесты, из взгляды, их прогулку. Это был Альфредо Баррос. И в его взгляде не было ревности или почти не было ревности. В его взгляде было любопытство.
Как только дождь несколько стих и оба «супруга» покинули беседку, направляясь к дому, Альфредо, выждав еще немного, поспешил к запасному выходу из сада, ключи от которого были только у него и у сеньоры Инес Контрерас.
Выйдя наружу, он поспешил к небольшому двухэтажному дому, стоявшему недалеко от большого дома. На первом этаже в одной из комнат его нетерпеливо ждал водитель машины, обычно перевозивший необходимые продукты из города на асиенду.
— Передай в Гавану, — сообщил Альфредо, — пока ничего выяснить не удалось. Буду информировать и дальше.
Водитель, кивнув головой, быстро выбежал из дома. Альфредо прошел в свою комнату и начал быстро раздеваться, чтобы переодеться в чистое белье. В этот момент из-за двери высунулась чья-то рука.
— В чем дело? — повернулся Альфредо. Он был в одних брюках. И тогда прозвучал выстрел. Альфредо успел заметить стрелявшего и удивился. И это было последнее удивление в его жизни. Стрелявший подошел ближе и сделал еще один выстрел, прямо в упор.

Глава 19

В последние дни были все время перебои с электричеством. Когда в очередной раз погас свет, он, негромко выругавшись, включил стоявшую на столе лампу автономного питания и принялся изучать очередное донесение.
«Наверно, опять авария, — подсознательно подумал он, — линии просто не выдерживают подобного напряжения». Вошла девушка-секретарь.
— Вам принести еще одну лампу? — спросила она.
— Нет, спасибо, ты не звонила, не спрашивала, что там случилось?
— Они говорят, что авария, но обещали скоро дать свет. Будут включать резервную линию.
— Хорошо. Позови ко мне Рамона и потом никого ко мне не пускай. Как здоровье отца?
— Врачи говорят, что будет лучше. Но пока никаких изменений.
— Если понадобится какое-нибудь лекарство, скажи мне.
Девушка благодарно кивнула и вышла. Хозяин кабинета неслышно вздохнул. Много лет назад, еще до рождения этой девушки, они вместе с ее отцом воевали в горах, делили одно одеяло на двоих. Тогда им обоим было по восемнадцать лет. С тех пор прошло уже более тридцати пяти лет, но он по-прежнему чувствовал себя молодым, готовым идти в горы в любой момент.
А вот его старый товарищ, кажется, резко сдал. Врачи считают, что у него практически нет шансов. Правда, по просьбе больного, об этом не говорят его дочери. Несчастная девочка надеется на лучшее.
Дверь мягко открылась, и в кабинет вошел Рамон.
— Вызывали? — спросил начальник отдела. Он сам выдвинул Рамона на эту ответственную должность. Несмотря на относительную молодость, Рамону было всего сорок два года, он успел уже побывать в составе интербригады в Анголе и отработать несколько лет в представительстве Кубы в ООН. По устоявшейся практике, под прикрытием дипломатических паспортов в этом представительстве работали кубинские разведчики. В шестидесятые годы в ЦРУ почти ежегодно планировали операции по физическому устранению Фиделя Кастро и свержению существующего режима на острове. Тогда приходилось работать в очень трудных, нелегких условиях.
Правда, тогда было и несколько легче. За их спиной всегда стояла самая мощная и самая многочисленная разведка мира — советская. Но теперь только приходится вспоминать об этих временах.
— Садись, Рамон, — предложил он. В кабинете начальника ДГИ было просторнее, чем в других комнатах. И светлее. Лампа у него стояла особенная, привезенная из Германии.
— Как у нас дела по твоим подопечным?
— Пока ничего, Альфредо передал через связного из Лос-Мочиса, что пока ничего установить не удалось.
— Не нравится мне это дело, — нахмурился руководитель ДГИ.
— Вы же знаете, товарищ Хосе, что мы держим это дело под своим особым контролем. С первого дня мы не выпускаем их из виду.
— Давайте еще раз проанализируем ситуацию, — предложил хозяин кабинета.
— Мы получили сообщение от нашего агента в ЦРУ, что русские готовят какую-то операцию с участием кубинцев. И почти сразу российское посольство предложило находящемуся на пенсии Мануэлю Вальесу прибыть в их страну якобы для лечения. Такое совпадение нас удивило, и мы решили взять под контроль передвижения Вальеса. Как мы и предполагали, ни в какой санаторий Мануэль не поехал. Видимо, решил вспомнить свои старые связи.
— Вы точно проверяли? Может, он поехал в другой сана-, торий?
— Он жил в Москве и через несколько дней улетел в Испанию. Вы же знаете, в ПРУ на него заведено целое досье. Они засекли его в Мадриде, и наш источник подтвердил, что Мануэль Вальес действительно был в Испании. Он встречался с женой своего погибшего племянника Рауля Вальеса — Инес Контрерас. Наш агент «Гвардеец» видел их встречу.
— «Гвардеец» — это Альфредо Баррос, — уточнил руководитель ДГИ.
— Да, это он. Очень исполнительный и точный человек. После встречи с Мануэлем неожиданно появляется супруг Инес Контрерас, некий Гильермо Урбьета. Мы все точно проверяли — такого человека просто не существует. Он никогда не жил в Гватемале и, судя по всем данным, является российским разведчиком.
— Его специально подставили мужем к Инес Контрерас, — сказал руководитель ДГИ, — об этом она нам сообщала. Но его, кажется, тяжело ранили в Мадриде?
— Да, это непонятная история. О его появлении в Мадриде не мог знать никто. Во всяком случае, мы тоже ничего не знали до его ранения. Он был ранен в ногу неизвестным снайпером в отеле «Палас», Теперь он в инвалидном кресле сидит на асиенде Инес Контрерас в Мексике.
— Значит, он выбыл из игры?
— Похоже. Во всяком случае, он не может передвигаться без посторонней помощи.
— Что дальше?
— Мануэля мы потеряли и не можем найти до сих пор, — чуть виноватым голосом произнес Рамон, — но за Инес и ее «мужем» наблюдает «Гвардеец». Там пока все спокойно.
— Не выяснили, кто именно стрелял в этого Гильермо?
— Пока нет. «Гвардеец» предполагает, что это мог быть кто-то из недоброжелателей Инес Контрерас или ее погибшего мужа Рауля Вальеса, знавший об их причастности к операции по устранению Сомосы. Хотя мне лично не нравится такое объяснение. Запоздалая месть через несколько лет явно не подходит. «Гвардеец» сообщил, что стреляли из профессиональной снайперской винтовки «Паркер-Хейл». Это был не отчаявшимся сомосовец и не случайный убийца. В Гильермо Урбьету стрелял профессионал, в этом мы убеждены.
— Почему тогда он попал только в ногу? — удивленно спросил начальник ДГИ.
— Не знаю. Вот это и нам непонятно. Может, он хотел попасть в Инес Контрерас. Или там какой-нибудь другой секрет. Но в любом случае ясно, что профессионал, стреляющий из такой винтовки, не мог случайно попасть в ногу мужу Инес.
— Вы проверяли, откуда стреляли?
— «Гвардеец» сообщил нам, но мы не смогли пока точно установить.
— Пошлите срочную шифровку в наше посольство в Мадриде. Пусть они установят, откуда стреляли в номер Инес и ее супруга. Как вы думаете, полиция ведет расследование этого инцидента?
— Они не стали обращаться в полицию. Но, насколько мы знаем, об этом случае покушения никто не знает. Супруги запретили сообщать об этом случае кому-либо.
— А может, это просто обычная любовная история? И в нового мужа Инес стрелял кто-то из ее поклонников?
— «Гвардеец» считает, что это невозможно. Она слишком гордая и слишком самостоятельная. Инес просто не даст никому повода для подобного выстрела. Вы же помните, как она работала в Эквадоре. Мы тогда попросили ее найти пропавшего агента. Она блестяще справилась с порученным ей делом. Нет, на обычную любовную историю это тоже не похоже.
— Она не могла сама выстрелить в нового мужа?
— Нет. Снайпер стрелял с другой стороны. Это совершенно точно. Тут нет никаких вариантов. Этот неизвестный лично выстрелил в Гильермо Урбьету и лишь по счастливому случаю не убил его.
— Лучше бы он его убил, — недовольно заметил начальник, — мы бы так не мучились. Зачем он стрелял и почему в ногу? Считать, что он просто промазал — глупо. Нужно искать этого снайпера, Рамон. Нужно очень тщательно его искать.
— Если он не попал с первого раза, то постарается попасть со второго, — ответил Рамон. — Наши люди будут всегда рядом с Инес Контрерас и ее мужем.
— Хорошо, что дальше по этому делу?
— Конкретно по этому — ничего больше. Но есть и некоторые очень интересные данные по другому делу, косвенно касающемуся и этой парочки. Вы помните о Луисе Эррере?
— Это контрабандист. Конечно, помню. Он опять активизировался? Я думал, что после ареста его сообщников на Кубе мы о нем больше ничего не услышим.
— Он готовит какую-то новую команду. Наши люди передали из Майами, что во Флориде видели его людей. Они опять хотят набрать новую команду. И, судя по всему, в этот раз груз у них будет какой-то особый.
— С чего ты решил?
— Сам Эррера, как всегда, перед трудной операцией исчез из виду. Его нигде невозможно найти. Но наш человек передал из ЦРУ, что полковник ЦРУ Пол Биксби получил необходимые полномочия на встречу с Эррерой. Больше нашему человеку узнать не удалось, но, очевидно, это насторожило не только его. Из мексиканского бюро ЦРУ в Лэнгли пришло несколько запросов насчет этого полковника. И знаете, чем все кончилось?
— Мексиканское бюро ЦРУ, — нахмурившись вспоминал руководитель ДГИ, — кажется, знаю. У них в офисе взорвалась бомба, и все четверо погибли.
— Верно. Сразу после запросов по Биксби. Если бы наш человек не следил за Эррерой, он бы не обратил внимания на такое странное совпадение. Получилось, что в самом ЦРУ Биксби получил разрешение на встречу с контрабандистом Эррерой. Они договариваются о каком-то особом грузе. Но тут вмешивается мексиканское бюро ЦРУ, которое требует данные по этому полковнику. В результате взрыв бомбы уносит жизни всех сотрудников ЦРУ, кто знает о сотрудничестве Биксби с Эррерой.
— Ты усматриваешь такую аналогию? А если это простые контрабандисты, которые решили таким образом замести следы?
— Не подходит. Тогда почему Биксби получил санкцию на встречу с Эррерой в самом центральном аппарате ЦРУ? Никак не подходит. Кто-то решил устранить всех сотрудников бюро. И сделал это таким решительным способом. Здесь скрыта очень серьезная тайна.
— Все?
— Нет, не все. В Мериде был убит близкий помощник Эрреры и его доверенное лицо — Эулалио Пердомо. И если учесть, что Эррера и Мануэль Вальес довольно давно знают друг друга, то одновременное исчезновение обоих меня очень тревожит.
— Значит, ты считаешь, что, есть связь между взрывом в Мехико и загадочным исчезновением Луиса Эрреры и Мануэля Вальеса?
— Да. Мне не нравится, что одновременно ведут свои тайные операции и русская Служба внешней разведки, и ЦРУ. Я даже вдруг подумал, что они могли и договориться о совместных действиях.
— Ты знаешь, кто раньше сидел на этом этаже в конце коридора? — спросил руководитесь ДГИ.
— Слышал.
— Вот, вот. В конце коридора все три комнаты занимали советские советники во главе с генералом Виктором Семеновым. Тогда мы работали с русскими в тесном контакте. Разве мы могли даже подумать, что через двадцать лет не будет ни их страны, ни их разведки. Я имею в виду в том варианте, в каком мы их всегда представляли. Они слишком хорошо знают и нашу структуру, и нашу агентуру, и наши методы работы. Но если учесть их нынешнюю переориентацию… Иногда мне бывает даже страшно от того, сколько они знают. А сегодня мы даже не друзья, мы просто сотрудничающие страны. И это самое печальное.
— Вы думаете, они решили договориться с американцами?
— Ты слышал что-нибудь о румынских событиях шестилетней давности?
— О расстреле Чаушеску? Тогда говорили, что в Бухаресте действовала русская группа, но я не верил этим слухам.
— Напрасно. Тогда еще существовали КГБ и СССР, и мне удалось получить некоторую информацию по румынским событиям. Москва, правда, очень тщательно скрывала свое участие в румынских событиях. Но нам удалось получить некоторые данные и через китайцев, и через палестинцев. Так вот, тогда в Москве было решено поменять слишком, как им казалось, одиозного Чаушеску на более современного, приемлемого лидера. Это были бредовые идеи их лидера Михаила Горбачева о «социализме с человеческим лицом». Тогда специально заброшенные в Бухарест и в Трансильванию группы начали активно провоцировать беспорядки. А на митинге, на котором Президент Чаушеску начал выступать перед народом, вдруг отказали сразу все микрофоны. Можешь себе представить эффект от этого выступления.
— Я слышал об этом.
— А потом был просто детективный сюжет. Революционеры решили расстрелять семью Чаушеску и, быстро проведя суд, приговорили их к расстрелу. Что и было сделано. Никто просто не успел вмешаться. Но китайская и палестинская группы получили приказ забрать тела казненных и похитить кассету, на которой были записаны сцены суда и казни. Что-то там получилось с кассетой, я не знаю точно, что именно. Но оба трупа были отбиты у румынских вооруженных частей. И вот тогда вмешались русские. Они вернули трупы обратно, решив, что в этих условиях лучше гарантировать стабильность в стране, чем неуправляемый хаос на своих границах и гражданскую войну в Румынии. Понимаешь?
— Они предали Чаушеску, — тихо сказал Рамон.
— А до этого они предали Хонеккера и Живкова. Старика Хонеккера они вообще выдали обратно немцам, не посчитавшись даже с тем, что у него безнадежная болезнь. Врачи просто подделали медицинское заключение, не заметив последней стадии рака, и на этом основании Хонеккер был выдан правительству Германии. Чтобы услужить немцам и американцам, они были тогда готовы на все.
— И вы думаете, они и сейчас придумали нечто подобное? — начал понимать Рамон.
— Боюсь, что это так. Их газеты начали массированную кампанию против Кубы. Уверяют, что Фидель Кастро не продержится на острове до конца года. Пишут об экономической катастрофе. В общем, обычный набор пропагандистских статей перед началом каких-то чрезвычайных акций.
— Я вас понимаю, — угрюмо кивнул Рамон, — мы дадим указание нашим людям в ЦРУ и попросим наших людей в Москве активизировать свои усилия. Кроме этого, мы активно ищем Луиса Эрреру и Мануэля Вальеса по всему восточному побережью соседних стран.
— Это правильно. Ищите этих двоих и полковника Пола Биксби. Мне очень не нравится одновременная активность Лэнгли и Москвы. И не забывайте об этом странном муже Инес Контрерас. Нужно выяснить, какой снайпер стрелял в него и почему. Учти, Рамон, что, судя по всему, идет какая-то грандиозная игра, а мы пока ничего не знаем. И наконец, самое главное — безопасность самой Инес Контрерас. Это наш самый ценный агент. Ты, Рамон, отвечаешь за ее жизнь перед нами. Она для нас важнее всех других агентов. Ты меня понимаешь? — строго спросил хозяин кабинета.
— Мы стараемся делать все от нас зависящее, но не все зависит от нас, — честно ответил его собеседник.
Рамон, собрав бумаги, вышел из комнаты. Сидевший за столом хозяин кабинета встал и подошел к окну. Кое-где начали включать электричество, и веселые золотые огоньки замерцали в ночи.
Руководитель кубинской разведки стоял и смотрел в ночную темноту. Он и не предполагал, что в тот момент, когда Рамон выходил из его кабинета, в его отдел уже поступило шифрованное сообщение из Лос-Мочиса о смерти Альфредо Барроса.

Глава 20

Роджер испытывал непреодолимое желание сразу разрядить всю обойму в извивающегося перед ним человека. Он с отвращением отбросил ногой Вильямса, казалось, потерявшего способность здраво рассуждать при виде воскресшего из мертвых Роджера Робинсона. Он сам сопровождал тела погибших в морг, убедившись, что там точно четыре трупа. И вдруг живой Робинсон стоял перед ним. Вильяме даже подумал о небесном возмездии, но голос стоявшего перед ним был слишком живым. И пистолет в руках тоже мало напоминал ангельский карающий меч.
— Что вам нужно? — испуганно спросил он.
— Сядь, — презрительно показал Роджер, — и постарайся меня не разочаровывать.
Опираясь двумя руками на подушки дивана, Боб Вильяме поднялся на диван и, усевшись против Роджера, испуганно уставился на его оружие.
— Это ты принес бомбу в наш офис? — спросил Роджер. Вильяме открыл рот, закрыл, но промолчал.
— Я спрашиваю, — повысил голос Роджер.
— Нет… да… я не… — он запинался, не зная, что сказать.
— Ты принес бомбу в наш офис? — повторил свой вопрос Роджер. Вильяме испуганно закивал головой, не в силах что-либо сказать.
— Рассказывай, — потребовал Робинсон, — и сделай так, чтобы я в тебя не выстрелил раньше, чем ты закроешь свой рот.
— Меня заставили, меня заставили, — истерически завизжал Боб, — я не хотел этого делать!
— Перестань, — взмахнул пистолетом Роджер, — успокойся и начни рассказывать. Я, кажется, начинаю терять терпение.
Вильяме судорожно провел рукой по лицу, вытирая рот. И только затем начал говорить:
— Мне передали этот ящик и попросили принести в ваш офис. Я даже не знал, что там лежит. Я просто передал посылку мисс Саммерс и вышел из офиса. А когда раздался взрыв, я все понял и сразу побежал к вашему офису, пытаясь хоть кого-то спасти, но было уже поздно, там никто выжить не мог. Потом полиция обнаружила четыре трупа. Мы думали, что и вы…
— А кто передал посылку?
— Я его не знаю. Он приехал из Лэнгли, мне было приказано оказывать ему всяческое содействие.
— Интересно. — Роджер вдруг резко взмахнул пистолетом и нанес сильный удар по лицу Бобу Вильямсу. Тот опрокинулся на диван и, размазывая кровь по лицу, застонал.
— Сейчас я тебя пристрелю, — дрожащим от гнева голосом произнес Роджер, — мне нужна правда, Боб, только правда. Ты ни в какой офис не бросался, ты никого не хотел спасти, Боб. Наоборот, ты после взрыва хладнокровно дождался, пока огонь спалит весь наш офис, и затем поехал ко мне домой, в надежде найти что-нибудь еще, какие-нибудь документы. Причем ты был не один, Боб. Вас было двое, и вы двое очень серьезно искали в моем доме нужные вам документы. Или я не прав, Боб?
— Мы… вы… — Вильяме еще раз подумал о небесном наказании. Откуда Роджер мог знать такие подробности? Он тяжело вздохнул. Отступать было некуда. — Меня заставили, — тяжело выдавил он, — я никогда не пошел бы не подобное. Меня заставили.
— Подробнее, — потребовал Роджер.
— Они вызвали меня и поручили мне сделать это. Я давно, давно… Они мне приказали…
Он вдруг заплакал, размазывая слезы по лицу.
— Я так и думал., я так и думал… — всхлипывая, повторял Боб Вильяме. Его и без того кривой, немного изогнутый рот принял подобие какой-то клоунской жуткой улыбки.
— Спокойнее, — посоветовал Роджер, — давай приступим к делу с самого начала. Итак, кто это «они»?
— Советник Леймен, — выдавил Вильяме, — он вызвал меня к себе.
Роджер сделал вид, что не удивился. Впрочем, после взрыва в его офисе он уже ничему и никогда не должен удивляться. Но Леймен! Это был единственный человек в посольстве, на которого он никогда бы не подумал. Леймен был очень тучный, постоянно задыхающийся человек, казалось, полностью ушедший в свои проблемы. Он занимался вопросами гуманитарной помощи по линии каких-то общественных международных фондов и всегда очень мило улыбался Роджеру Робинсону. Но Робинсон, как местный резидент ЦРУ, хорошо знал, что за милой внешностью Эдгара Леймена скрывается опытный специалист Агентства национальной безопасности США, контролирующий всю южную зону Североамериканского континента. Все станции электронного наблюдения, вплоть до Венесуэлы, находились под контролем Леймена и его людей. Впрочем, он мог бы и сам прийти в подобному выводу, вдруг подумал Роджер. Электронная станция в Четумале, вспомнил Робинсон. Она ведь тоже подчинялась Лей-мену.
— Когда это было? — спросил Роджер.
— Три месяца назад. Он сказал, что… в общем, мой друг, молодой мексиканец, оказался наркоманом. И если я соглашусь на сотрудничество, его помогут выпустить. А если нет, он сказал, что мой друг готов дать показания, что и мне он приносил иногда наркотики.
— А это действительно так?
— Иногда. В общем, у меня не было другого выхода. Я вынужден был согласиться. И тогда стал рассказывать иногда Леймену о некоторых сотрудниках посольства.
— Зачем это ему? Он ведь не ФБР и не ЦРУ? — спросил Роджер.
— Не знаю, но, по-моему, у них была договоренность с послом. Они отбирали по своей программе людей. Не знаю для чего, но явно отбирали. Что-то связанное с Кубой.
— Если бы что-нибудь подобное было, в первую очередь об этом информировали бы ЦРУ, — покачал головой Роджер.
— А они и так были информированы, — сказал вдруг Боб, — от вас приезжал высокий такой седой полковник. Я не помню его имя, но знаю точно, что он был из ЦРУ.
— Пол Биксби, — уточнил чуть сорвавшимся голосом Роджер. Неужели нельзя верить даже в старую дружбу, подумал он. Старина Пол предал его. Все эти мысли пронеслись в голове за секунду, пока наконец Вильяме не покачал головой.
— Нет, точно не Биксби. Со мной учился в колледже Фрэнк Биксби. Эту фамилию я бы точно запомнил, нет, не он. Это был высокий человек с резким голосом. Я слышал, как к нему обращался Леймен. Нет, это был точно не Биксби. Полковник приказал мне информировать его и о вашей деятельности. Мы же были друзья с Генри. Он считал, что ваш филиал недостаточно надежен и иногда допускает некоторые промахи. Он сказал мне, что ваша местная агентура сплошь состоит из подосланных Кубой эмигрантов, которые вас все время обманывают и подсовывают вам недостоверную информацию.
— Когда вы с ним встречались в последний раз?
— Неделю назад. А два дня назад меня срочно вызвал Леймен. Там сидел еще один человек. И мы поехали в ваш офис. Мне приказано было передать мисс Саммерс посылку. Я уже тогда понял, что они меня обманывают. Посылка очень тяжелая, сказал я своему сопровождающему. Он только рассмеялся и сказал, чтобы я не задавал лишних вопросов. Конечно, я понимал, что в посылке что-то есть. Но я ее отнес. Мисс Саммерс предложила мне кофе, но я отказался и быстро вышел из вашего офиса. А потом был взрыв.
— Дальше, — потребовал Роджер. Он сел на стул напротив Вильямса и внимательно слушал все его признания.
— Потом с этим парнем, его зовут Дик, мы поехали к вам на квартиру. Я ему показал, где она находится, и он вместе со мной искал какие-то бумаги по вашим запросам в ЦРУ. Он сказал, что его интересуют все ваши бумаги. Я ему говорил, что это глупо, что знаю вас давно и вы никогда не будете держать какие-нибудь документы у себя дома, но он все равно добросовестно просмотрел все бумаги в вашем доме. Кажется, он ничего не нашел и был очень недоволен. А уходя, даже сказал такую странную фразу, что вы словно догадывались о своей смерти, забрав из дома все нужное для экспедиции.
— Почему он так решил?
— Не было вашего оружия. Вы ведь обычно не носите оружия, а в этот раз его в доме не было. И вашей сумки, я ему сказал о ней, вы обычно любите носить ее с собой, когда уезжаете в горы. Я много раз обращал на это внимание.
Роджер помрачнел, подобных проколов он просто не имел права допускать.
— И вы ушли?
— Нет, сначала он кому-то позвонил.
— Кому именно?
— Не знаю, но он позвонил по вашему телефону и сказал всего одну фразу: «Здесь ничего нет».
— Ты не запомнил, кому он звонил?
— Я не видел, он стоял спиной. Мне и так было плохо после этого взрыва. Мне действительно было очень плохо. Я думал, он меня просто пристрелит, но, когда мы ушли из вашего дома, он похлопал меня по плечу и просто ушел.
— Это действительно разумно, — кивнул Роджер, — по всем правилам они должны были убрать и тебя. Так почему они это не сделали? Как ты сам считаешь?
— Может, они считают, что я у них на крючке, — слабо улыбнулся Вильяме, — я этого не знаю.
— Ты много раз бывал у Леймена в офисе?
— Раз десять.
— Где вы обычно встречались?
— Где придется. Иногда в его автомобиле, иногда в офисе. Последние дни он был какой-то очень нервный.
— Сам ты ему звонил?
— Один раз, когда Генри рассказал мне о каком-то кубинце. Я сразу позвонил Леймену. Кубинец был одним из ваших агентов и оказался убитым в уличной перестрелке. Генри считал, что эту перестрелку нарочно организовала кубинская разведка.
— Ты можешь сам позвонить Леймену, чтобы с ним встретиться?
— Только в исключительных случаях. Обычно это не практиковалось.
— А если вы вдруг обнаружили мои пропавшие документы? Ну, скажем, какие-нибудь из тех, что вы искали.
— Но я не знаю, что они там искали.
— Я подскажу вам.
— И вы хотите, чтобы я ему позвонил?
— Да, конечно, и немедленно.
— Но это невозможно, он сразу все поймет. Леймен просто не придет на встречу.
— Да, такое тоже возможно, — подумав, ответил Роджер, — в таком случае мне придется самому добираться до нашего друга.
— Так будет лучше, — вздохнул Вильяме.
— Но почему они это сделали? — спросил Роджер. — Неужели и ты не спросил их, зачем они это делают?
— Спросил, — вздохнул Вильяме, — конечно, спросил.
— И что он тебе ответил?
— Что-то пробормотал про кубинцев, про местную агентуру, сказал, что среди вас был человек из их разведки. Я так ничего и не понял.
— Из разведки, — пробормотал Роджер, — ах, сукины дети.
И все-таки ответа на вопрос он не получил, подумал Роджер. Почему было принято такое решение? Почему убрали всех, кто даже слышал о полковнике Поле Биксби? Чем таким страшным занимается этот полковник, если одно упоминание его имени вызвало такой водопад смертей? Здесь была какая-то тайна, решить которую он не мог.
— Ты поедешь со мной, — решил он за Вильямса, — иди и одевайся.
Вильяме, поняв, что его не собираются убивать, быстро закивал головой, поднимаясь с дивана.
— Стой, — спокойно приказал Роджер, — где твое оружие?
— Какое оружие?
— Ты давай со мной лучше не играй в эти игры, Боб. Ты убил троих моих сотрудников. Что бы ты там мне ни говорил про принуждение, убил их ты. Лично принес и положил бомбу. Поэтому давай не валять дурака. При любом твоем резком и неосторожном движении я сразу тебя пристрелю. Ты даже не успеешь достать свое оружие. Так где твой пистолет?
— Он в ящике стола, — тихо сказал Вильяме, — в другой комнате.
Роджер, кивнув, пошел к столу и достал оттуда оружие.
— Так будет спокойнее нам обоим, Боб, — сказал он, — не пытайся меня обмануть, иначе я опять найду тебя, явившись с того света. Ты слышал что-нибудь о станции в Четумале?
— Нет, впервые слышу. — Боб прошел в ванную комнату и теперь, расплескивая воду, умывался. Первый испуг уже прошел, и он сумел, как-то собравшись, успокоиться. Из ванной комнаты он вышел с большим полотенцем в руках.
— Напрасно ты все это затеваешь, Роджер, — сказал он, — тебе ведь все равно не удастся в одиночку что-нибудь сделать. Это невозможно. Против тебя будет и АНБ, и ФБР, и даже твои друзья из ЦРУ. У тебя нет никаких шансов. Они даже подключились к твоему домашнему телефону в Сиэтле. До Роджера медленно доходил смысл сказанного.
— Ты хочешь сказать, что мой домашний телефон в Сиэтле прослушивался?
— Он прослушивается до сих пор, — уверенно ответил Вильяме, надевая новую рубашку.
— Подожди, — сказал Роджер, опускаясь на диван, — не торопись.
Значит, они точно знают, что он жив, обреченно подумал Роджер. Они просто играют с ним все это время. Может, Боб Вильяме действительно прав и у него нет ни единого шанса?
— Что-нибудь не так? — спросил Вильяме. — У тебя так изменилось лицо.
— Сядь на стул, — приказал внезапно изменившимся голосом Роджер, — сядь и позвони своему другу Эдгару Лей-мену. Скажи, чтобы он приехал сюда. Скажи, что я сижу у тебя в комнате.
— Ты с ума сошел, — закричал Боб, — он решит, что я сошел с ума! Вся Мексика знает, что ты мертв. Твои портреты есть в газетах.
— Он знает, что я жив, — возразил Роджер, — он все отлично знает.
Кажется, даже Боб Вильяме что-то понял. Он опустился на стул, на тот самый стул, на котором сидел его ужасный гость, и растерянно пробормотал:
— Тогда почему мы до сих пор живы?
— Это ловушка, — ровным голосом пояснил Роджер, — это обыкновенная ловушка. Они знали, что я жив. И знали, что приду к тебе. Найду человека из посольства, который последним был в нашем офисе. Вот поэтому они тебя и не трогали, Боб Вильяме. Ты был как приманка, как живая приманка на такого зверя, как я. Вот теперь они нас возьмут обоих.
И, словно в подтверждение его слов, резко прозвучал звонок телефона. Роджер откинулся на спинку дивана. Боб вздрогнул.
— Возьми трубку, Боб, — попросил Роджер Робинсон. Телефон продолжал звонить.

Глава 21

Труп убитого Альфредо Барроса был обнаружен лишь на следующий день. Поднявшийся переполох наглядно свидетельствовал о чрезвычайности подобного события в асиенде. Из Эль-Фуэрте для расследования прибыли сотрудники полиции. Они добросовестно опрашивали всех находящихся в этот момент на асиенде людей, пытаясь вычислить убийцу. Бернардо завтракал и обедал вдвоем с Жоакином. Врач молчал, очевидно также потрясенный всем происходящим. А вот Инес не выходила к столу. Только к вечеру она появилась, одетая во все черное.
Ужин проходил в молчании. Бернардо понимал, что нельзя задавать бестактные вопросы в этот момент, мешая ее одиночеству. Жоакин, уставившись в свою тарелку, и не думал нарушить установившееся равновесие. Едва ужин закончился, как марокканец, извинившись, вышел из-за стола и быстро поднялся к себе в комнату. Они снова остались вдвоем. Инес отпустила всех своих людей и сидела за столом, глядя перед собой в одну точку.
— Вы ничего не ели с самого утра, — осторожно сказал Бернардо.
— Да, — растерянно ответила Инес, — мне не хочется.
— Полиция нашла что-нибудь?
Она помотала головой, очевидно сдерживаясь. Потом тихо сказала:
— Он был очень хороший и верный друг.
— Вы давно его знали?
— Уже восемь лет. У него взрослая дочь в Мехико. Несчастная девочка. — Потом, помолчав, добавила:
— Я ему очень доверяла.
— Кто, по-вашему, мог его убить? — спросил Бернардо. — Кто-нибудь из ваших людей?
— Нет, — сразу ответила Инес, — я над этим долго думала — ни один из моих людей не мог сделать такого.
— Вы в этом так уверены?
— Я знаю каждого из них. Они просто не способны на такое преступление. Альфредо любили все, он был всегда таким спокойным и внимательным. Нет, никто из моих людей не мог сделать подобного.
— А разве на асиенде есть посторонние?
— Никого, — по слогам сказала она, — ни единого человека. И никто не видел посторонних даже рядом с домом. Это исключено.
— А мы с Жоакином?
— Вы не посторонние, — ответила она, — и потом, вы можете мне рассказать, как вы могли спуститься вниз без посторонней помощи, доехать до дома Альфредо, застрелить его из собственного пистолета и, снова вернувшись домой, самостоятельно подняться наверх. Я, конечно, вас не подозреваю, но вы сами задали мне этот ненужный вопрос. Конечно, вы не могли его убить. Что касается нашего врача, то он, по-моему, вообще мухи не обидит.
— Он отпадает, — быстро сказал Бернардо.
— Вы тоже в этом уверены?
— После того как меня ранили, ваш косметолог привела его в течение получаса. За это время ни одна разведка мира не смогла бы подставить нам нужного человека. Слишком мало времени прошло. Поэтому он отпадает.
— Я тоже так думаю.
— Но мог кто-нибудь незаметно оказаться на вашей асиенде.
— Теоретически мог, но практически нет. Куда он потом делся? Если даже сумел найти дом Альфредо, как потом этот убийца ушел с асиенды? Куда он ушел? Нет, Гильермо, это невозможно.
Он отметил, что она, уже зная его имя, тем не менее называет его по-прежнему старым именем. Бернардо даже удивила ее выдержка.
— Может, он еще здесь, — предположил он, — может, он где-нибудь скрывается?
— Мы посмотрели все, — покачала она головой, — мои люди обыскали все комнаты. Нигде этого неизвестного убийцы нет.
— Может, все-таки кто-то из ваших людей?
— Остается только этот вариант, но я в него не верю. Я знаю их всех много лет. И никто из них не мог совершить подобного ужасного преступления. Никто, — тихо произнесла женщина.
— Кто стал начальником вашей охраны вместо Альфредо?
— Нет, — поняла его вопрос женщина, — этот никак не подходит. Доменик был его лучшим учеником. Его родители находятся на асиенде, полиция уже допрашивала и его. Доменик вчера весь вечер был дома с родителями и молодой женой. Она ждет ребенка.
Бернардо замолчал. В такие минуты чувствуешь себя беспомощным и жалким. Словно наглое преступление, оставшееся без наказания, — вызов богу, основам мироздания, в идеале которых всегда лежит порядок и целесообразность. Ненужное убийство Альфредо и безнаказанность его убийцы заставляли страдать врожденное в каждом человеке чувство справедливости.
— Завтра его похороны, — сказала Инес, — мы ждем его дочь. Полиция дала согласие на захоронение тела.
Она встала и, не попрощавшись, направилась к выходу из комнаты.
— Инес! — окликнул ее Бернардо, впервые не сказав традиционного «сеньора». Она удивленно замерла, повернула голову.
— Мне действительно очень жаль, — мягко сказал он, — вся эта история случилась из-за меня. Я ведь все понимаю.
— При чем тут вы? — тихо сказала женщина. — Во всем виновата только я.
— Если хотите, я сегодня просто уеду, — предложил Бернардо, — прямо сегодня ночью. Не нужно нам лететь ни на какую Кубу. Мы и так доставили вам массу неприятностей.
На этот раз она обернулась всем корпусом. Посмотрела ему в глаза.
— Благодарю вас… Бернардо, — сказала она, — но я думаю, не стоит идти на подобные жертвы. Послезавтра мы вылетаем на Кубу. По-моему, так будет правильнее.
Она резко повернулась и вышла.
Бернардо остался сидеть за столом в своем кресле. Поздно ночью, уже лежа в постели, он услышал шум, доносившийся снизу. Научившись за эти несколько дней, после своего ранения, обходиться без посторонней помощи, он сумел подняться с постели и запрыгал на одной ноге к своему инвалидному креслу. С трудом усевшись на него, он развернул свое кресло и выкатился на балкон. Внизу у дома горько плакала красивая молодая девушка с распущенными волосами. Инес обнимала ее, гладила волосы и шептала слова утешения. Внезапно, подняв глаза, она увидела Бернардо. Ему стало стыдно, словно его застали за чем-то недостойным, и он сразу откатил свое кресло назад. Потом он еще долго и мучительно перебирался с кресла в свою постель. Он уже готов был выключить свет, когда в комнату постучали.
— Да! — крикнул он, недоумевая, кто это может быть в столь поздний час.
Дверь открылась, и вошла Инес. Она была в длинном черном платье и несла в руках большую бутылку вина с двумя красивыми бокалами.
— Несчастная дочь Альфредо, — горько сказала женщина, — она сейчас пошла к отцу, попросив оставить ее одну. Вы ведь наполовину русский, вернее, жили там много лет. А у русских, говорят, есть такой обычай пить за душу погибшего.[34] Давайте и мы выпьем с вами, сеньор Гильермо Урбьета. В конце концов, вы формально мой муж, а я не могу пить с чужими людьми после полуночи.
Бернардо молчал. Он лишь следил за ее действиями. Она сама открыла бутылку, сама разлила вино в два высоких бокала. Сама поднесла его Бернардо.
— За погибшего Альфредо, — сказала она твердо. Бернардо чуть приподнялся, насколько позволяла раненая нога, и, взяв свой бокал, ничего не говоря, выпил его до дна.
Инес приняла у него бокал из рук.
— Вы серьезно говорили насчет вашего отъезда? — спросила она.
— Конечно.
— Так нельзя, — пробормотала Инес, — мы можем подвести столько людей. Я заказала билеты в Гавану.
Он ничего не ответил. Молчание становилось красноречивым, и она вдруг покраснела.
— Спокойной ночи, сеньор Гильермо, — сказала Инес, оставляя бутылку на столе, — завтра у меня будет трудный день.
С этими словами она вышла из комнаты. А он остался лежать в своей постели, проклиная свое ранение и свою судьбу.
На следующий день состоялись похороны Альфредо. По желанию дочери Альфредо и самой Инес покойного похоронили на семейном кладбище семейства Контрерас. И Бернардо впервые увидел могилы отца, деда и мужа Инес Контрерас, осознавая, настолько дорогой и близкой была для нее родная асиенда у небольшого городка Эль-Фуэрте.
Вечером этого дня полицейские вновь допрашивали всех подряд, безрезультатно пытаясь найти хоть малейшее расхождение в показаниях многочисленных свидетелей.
Допрашивали всех, даже Инес Контрерас и Жоакина. Под конец следователи попросили разрешения допросить и Бернардо, посчитав, что тот мог видеть что-то со своего балкона. Но все их усилия была напрасны, убийца так и не был найден. По разрешению следователя Инес Контрерас, ее супруг — Гильермо Урбьета и врач Жоакин могли выехать в Мехико. А вот Доменику, заменившему Альфредо, и всем остальным его людям запрещалось покидать территорию асиенды до окончания расследования.
Инес очень просто вышла из этого положения. Она вызвала из Мехико частных детективов, которые должны были сопровождать женщину и ее спутников до аэропорта Мехико. В Гаване ей уже не нужна была никакая охрана. Там она была в безопасности. На Кубу не мог прилететь неизвестный убийца и спокойно совершить свое преступление. Там царил больший порядок и меньшая преступность, чем в любой из латиноамериканских стран материка, не говоря уже о коррумпированности официальных лиц.
Рано утром кортеж автомобилей был уже готов. Пять частных детективов с мрачными лицами и в черных очках, прибывшие на асиенду, производили впечатление своим внушительным видом. Черные очки были явно заимствованы у своих северных соседей и больше должны были произвести впечатление на клиента и его готовность оплачивать все услуги детективов, чем были необходимы в горных условиях. Но мексиканским частным детективам казалось, что очки придают им необходимую респектабельность, и они не расставались с ними даже по ночам.
Инес в последний момент решила взять с собой и дочь убитого Альфредо. Учитывая, что ее не было на асиенде в момент убийства, следователи охотно разрешили увезти и эту несчастную молодую женщину, потерявшую единственного близкого человека во всем мире. Габриэла рано потеряла мать, умершую, когда ей было всего десять лет, и отец заменял ей обоих родителей. Принимая решение об отъезде, Инес подумала и о девушке, которую нельзя было оставлять на какое-то время одну.
В Мехико, куда они прилетели поздно вечером, опоздав на свой рейс, им пришлось переоформить свои билеты на следующий день и остановиться на ночь в столичной квартире Инес Контрерас. Здесь было пять спальных комнат, и они разместились с относительным комфортом, если не считать удивленных лиц Жоакина и Габриэлы, обративших внимание, что молодожены ночевали в разных спальнях. Но, возможно, это отнесли за счет трудной дороги, так утомившей всех спутников Инес.
Детективы дежурили прямо в их просторной квартире, оставшись на ночь только вдвоем. И хотя они смотрели телевизор и тихо переговаривались, впечатление какой-то таборной жизни было у каждого из ночевавших в эту ночь в доме, и почти все плохо выспались.
Рано утром они быстро позавтракали и наконец поехали в аэропорт, чтобы вылететь в Гавану. В традиционном салоне аэропорта, где обычно сидели пассажиры первого класса, их угощали кофе. За спиной Бернардо сел какой-то мрачный тип. Бернардо сначала недовольно несколько раз оглядывался, а затем даже отодвинул свою коляску от стула сидевшего. Тот, казалось, не обращал внимания на беспокойство Бернардо, продолжая сидеть к инвалидной коляске несколько боком. И только когда объявили посадку на их самолет, он встал и, быстро пройдя мимо Бернардо, уронил ему на колени небольшую записку.
«Маркиз» знал, что в подобных случаях нельзя спешить. Он спокойно дождался, пока они вошли в лифт, въехав туда первым. Затем переложил записку в карман, решив, что прочтет ее позже. Его внимание привлекли бурные восторги Жоакина. В каком-то из журналов он прочел рекламное объявление о новой инвалидной коляске, сконструированной каким-то особым образом. Сидевшие в ней инвалиды могли регулировать не только скорость, но и самостоятельно подниматься и садиться в эту коляску. Она обладала нужными захватами и была полностью механизирована. Жоакину так понравилось это объявление, что он начал горячо убеждать Инес в приобретении подобного чуда.
Бернардо, который вообще был против того, чтобы Жоакин летел вместе с ними, недовольно слушал восторженные высказывания марокканца. Ему не нравилось, что врач предлагал заказать еще одно инвалидное кресло, словно намекая, что он пробудет в нем не один месяц. Они вышли из лифта.
— Не нужно мне никакой новой коляски, — раздраженно сказал Бернардо, — мне и в этой очень хорошо.
— Поймите, сеньор Гильермо, — мягко убеждал его Жоакин, — это последняя разработка, лучшая модель. Там вообще все механизировано. Вам не придется прибегать к помощи людей. По-моему, вам следует согласиться.
— Действительно, — сказала Инес, — может, закажем такую коляску?
— Для чего, — разозлился Бернардо, — вы думаете, я буду сидеть в этом кресле всю свою жизнь? Я его скоро вообще выброшу.
— Но пока вы в нем сидите, сеньор Гильермо, — сказал с какой-то натянутой улыбкой Жоакин, — давайте я закажу вам эту экспериментальную модель. Она просто уникальна, уверяю вас.
— Нет, — отрезал Бернардо, — в какую сторону нам нужно, направо или налево?
— Сеньор Гильермо, — сказала вдруг Габриэла, — может, вы действительно согласитесь на новое кресло? Вам будет в нем гораздо удобнее.
Бернардо не хотелось огорчать девушку хоть каким-то отказом.
— Заказывайте ваше кресло, Жоакин, — сказал он, посмотрев на врача.
Тот напряженно, даже слишком напряженно ждал. Видимо, сказывалось его собственное самолюбие хирурга.
— Я закажу его прямо сейчас, — сказал Жоакин, — они доставят нам его на Кубу. Здесь есть их региональные адреса. Он заспешил в обратную сторону.
— Только возвращайтесь быстрее, — крикнула ему вслед Инес, — самолет улетает через сорок минут!
Они подошли к стойке, где проверялись паспорта и билеты. У всех троих уже были посадочные талоны. Пограничник проставил печати и вернул им паспорта.
— Счастливого пути, сеньора Контрерас, — улыбнулся он Инес.
И хотя она была старше девушки на двадцать с лишним лет и годилась по возрасту ей в матери, она привлекала внимание к себе гораздо больше, чем молодая и объективно красивая Габриэла. Видимо, в мужчинах, смотревших на Инес, срабатывало подсознание. Уверенная в себе, решительная, энергичная женщина представлялась куда лучшим партнером, чем растерянная и напуганная молодая девушка. Впрочем возможно, это были чисто субъективные моменты и к пограничнику совсем не относились.
При посадке в самолет их наконец догнал запыхавшийся Жоакин.
— Заказал, — крикнул он, — самую последнюю модель!
Доставят через два дня прямо в Гавану.
Они прошли в салон первого класса, где кроме них было еще двое мужчин, очевидно, дипломатов.
Бернардо въехал на своем кресле в салон и, развернувшись, встал у входа. Жоакин помог ему подняться и пересесть в большое кресло, предназначенное для пассажиров первого класса. И затем покатил кресло в конец самолета.
Пока женщины осматривались, Бернардо достал записку и быстро ее прочел: «Связной будет ждать на Кубе. Пароль прежний».
Он удивленно пожал плечами, разрывая записку. Оставалось только поражаться умению Сергея Валентиновича. Откуда он мог знать, когда они вылетают в Гавану, если они сами это точно не знали и лишь вчера поменяли билеты на сегодняшнее число. Воистину его наставник был Мастером своей профессии.
Через полтора часа самолет приземлился в Гаване. Они наконец прибыли на Кубу. Бернардо подумал, что всегда мечтал побывать именно здесь.


Часть III

Глава 22

Он сидел на берегу бассейна, наслаждаясь табаком. Врачи давно запретили ему курить, но он не обращал внимания на эти запреты, продолжая выкуривать по две пачки в день. Хотя в последние годы ему было достаточно непросто. Генеральской пенсии не всегда хватало даже на хорошие сигареты, не говоря уже обо всем остальном. Теперь, за последние несколько лет впервые выехав в загранкомандировку, он наслаждался давно забытым комфортом, хорошим табаком и лучшими сортами виски. Нужно отдать ему должное — никакой комфорт не мог заменить ему работу, и, находясь в привычной стихии, он буквально купался в энергетике разведслужбы, испытывая наслаждение от разработки и внедрения в жизнь хитроумных планов. Это должно стать его лучшей операцией, твердо решил он для себя. Он покажет всем, как нужно и можно работать. Он утрет нос соплякам, пришедшим вместо него в разведку.
Правда, в одном случае уже произошел досадный сбой. Но это была скорее физиология, чем разведка. Он вызвал к себе в номер двух девушек из тех, которых заказывают на всю ночь, чтобы вспомнить былые ощущения, и позорно провалился. Девушки оказались опытными, они деликатно молчали и в меру своих сил пытались помочь ему. Но когда не получается, значит, не получается. Тут уже никакая помощь не спасет положения. Он прогнал их почти сразу, как только понял, что все попытки тщетны. И всю ночь пил не переставая. Он впервые понял, что действительно постарел, очень сильно постарел. И впервые почувствовал себя стариком. С женой у него, правда, все получалось нормально. Может, это была просто наработанная привычка или супруга делала вид, что все в порядке, щадя его самолюбие.
Но мозги его работали, как прежде. Даже лучше, чем прежде. Он это должен доказать всем своим коллегам. Теперь, сидя на берегу моря перед огромной бутылкой виски, в белых шортах и цветной майке, он наслаждался хорошим табаком, уже осознав, что про красивых женщин ему нужно забыть раз и навсегда. Правда, оставалась еще Ирина. Эта верная сука безотказна, подумал он. Он мог попросить и ее. Но не хотел. Унижение, испытанное ночью, столь сильно поколебало его, что он боялся проявить слабость перед своей сотрудницей и не хотел рисковать.
Постарел, подумал он с внезапной злостью. Уже постарел. А он всегда считал себя еще сравнительно нестарым человеком в хорошей физической форме. Природу не обманешь, подумал он. Ему уже столько лет. Он ведь еще помнил приход «университетской гвардии» Шурика Шелепина. Тогда из КГБ убрали слишком одиозного Ивана Серова и вместо него назначили молодого Шелепина, которого позже сменил не менее молодой Владимир Семичастный. Оба Председателя КГБ взяли резкий курс на омоложение кадров, начали избавляться от сталинских «чекистов», зачастую не имевших даже высшего образования.
Но подлинным триумфом для КГБ стали годы правления Юрия Андропова. Ни основатель ВЧК — ГПУ Феликс Дзержинский, ни его преемник Вячеслав Менжинский, никто из остальных девятнадцати руководителей КГБ СССР не продержался на своем посту столько, сколько сидел в кресле руководителя самой грозной и самой могущественной спецслужбы мира Юрий Владимирович Андропов.[35]
Это были лучшие годы его жизни. На разведку не жалели никаких денег. Нелегалы засылались сотнями, осведомители вербовались тысячами. Миллионы долларов уходили на поддержку зарубежных левых движений, потенциально поставлявших массовую агентуру для стран советского блока. Советские резиденты во многих странах мира стали фактическими советниками глав государств, помогая проводить нужную для страны политику. Спустя много лет появятся тысячи томов мемуарной литературы, где успехи советской разведки будут замалчиваться, искажаться и просто предаваться забвению. Но на самом деле эпоха Андропова ознаменовалась невиданными достижениями его ведомства.
И если во внутренней политике Андропов предпочитал не доводить дело до откровенного разрыва с Западом — избегая ненужных казней и репрессий, то во внешней политике основной упор был сделан на массовость агентуры, когда в ряде стран даже среди высших военных чинов и руководителей разведки оказались люди Кремля. Андропов стал идеальным руководителем для нового, перестроившегося КГБ — умным, дальновидным, интеллигентным и образованным человеком. Именно при нем Чернов и сделал свою головокружительную карьеру, став полковником, когда сумел отличиться в ряде стран Африки и Латинской Америки. Андропов высоко ценил своего сотрудника. Когда вместо него Председателем КГБ стал его бывший помощник и многолетний руководитель советской разведки Крючков, Чернов стал генералом.
Теперь он ждал приезда Ирины, которая должна была сообщить ему последние новости из Мехико. За спиной послышались шаги. Он даже не обернулся. Все равно в комнате сидит Митя и в случае необходимости просто уберет неприятного гостя. Но по характерным ударам каблучков он понял, что пришла женщина.
— Здравствуй, Ирина, — сказал он, не поворачивая головы.
— Вы видите затылком? — спросила женщина, подходя к нему. На ней было легкое платье, роскошные черные волосы были рассыпаны по плечам.
— Садись, — показал он ей на соседний стул.
— Привет, Митя! — крикнула она, усаживаясь на стул. Появившийся на втором этаже их небольшой виллы Митя, узнавший женщину, махнул рукой и снова исчез в своих апартаментах. Они сняли эту виллу на два месяца для координации действий всей группы.
— Выпьешь виски? Холодное со льдом? — спросил старик.
— Давайте, — согласилась Ирина, — жарко очень. Я, пока ехала в автомобиле, вся запарилась. Вы были правы — нужно было брать закрытый автомобиль с кондиционером. А то эти открытые седаны хороши только на рекламных роликах.
— Когда ты выехала из города?
— Четыре часа назад, — удивилась женщина. Старик налил ей виски, положил лед, протянул стакан. И когда женщина наклонилась, чтобы его взять, больно дернул ее другой рукой за ухо.
— Больно, — закричала Ирина. — Сергей Валентинович, больно ведь.
— Не нужно врать, — удовлетворенно сказал он, — из Мехико до нашей виллы два с половиной часа езды. Терпеть не могу, когда мне врут. Скажи честно, в магазин заезжала?
— Я в автомобильную пробку попала, в трафик, — пожала плечами женщина.
— Сейчас я попрошу Митю посмотреть в твоей машине, нет ли там каких-нибудь пакетов.
И только тогда Ирина очаровательно улыбнулась.
— Вы же все понимаете, Сергей Валентинович. Я купальник себе новый искала. Вчера по телевизору рекламировали, вот я и решила заехать.
— Ох, какая ты сука, Ирина, — ласково сказал Чернов, — каждый раз, когда с тобой сталкиваюсь, я думаю, откуда такие, как ты, стервы, берутся. Врешь на каждом шагу. А про мужчин твоих я и не говорю. Вчера даже Митю соблазнила. А он вообще женщин не особенно жалует.
— Это он вам сказал?
— Это я догадался.
— Придираетесь вы ко мне, Сергей Валентинович. Но ведь стрелять в «Маркиза» мне поручили, а не вашему Мите. А если бы я промахнулась и чуть выше попала? Так и ходил бы наш «Маркизик» без своих яиц. А они у него то, что надо.
— С ним тоже спала?
— А вы как думаете?
— Ты хоть каталог составляй, чтобы не путать, сколько их у тебя. Раньше в ПГУ КГБ таких, как ты, «ласточками» называли. Но они только и годились для постели. А ты ведь офицер, одна из лучших моих учениц.
Она рассмеялась, выпила виски, опрокинула стакан, поймала на язык кусок льда и стала с наслаждением его грызть.
И только потом сказала:
— А вы помните, что мне сказали, когда меня в свою группу брали?
— Столько лет прошло. Ты ведь тогда совсем девочкой была. Откуда я помню?
— Вы сказали, что женщина — офицер ГПУ должна забыть про брезгливость и спать с любым мужчиной, который может ей понадобиться. И кстати, сами меня в эту ночь и проверили. Неужели не помните?
— Не помню, — грубо ответил он, — у тебя на все готов ответ.
Воспоминания о прошлой ночи, когда он показал себя столь несостоятельным мужчиной, нервировали его, вызывая раздражение.
— Что у нас в Мехико? — спросил Чернов.
— На асиенде убрали наконец этого типчика из кубинской разведки, — доложила Ирина, сама наливая себе следующую порцию виски, — его застрелил «Принц».
— А как сам «Принц»? На него подозрения не пали?
— Он говорит, что нет, но он пока сомневается, полиция продолжает всех проверять.
— Что с Бернардо?
— Он по-прежнему в инвалидном кресле. Представляю, как он мучается. Сегодня утром они вылетели в Гавану. Фитину удалось передать ему записку. В салоне первого класса они были вчетвером.
— Почему вчетвером? — встревожился Чернов. — Кто был четвертый?
— Бернардо, его супруга, врач и девушка, дочь погибшего. Инес Контрерас решила забрать ее с собой.
— Ах, как некстати. Она портит нам всю игру, — в сердцах пробормотал Чернов, — что еще?
— В салоне первого класса они смотрели журналы. Там летел и наш журнал. В общем, нашли то рекламное объявление, но тут Бернардо стал валять дурака.
— При чем тут Бернардо?
— Он стал отказываться от нового кресла, начал злиться, ругаться. Фитин слышал их разговор, «Маркиз», видимо, все перепутал.
— Он не перепутал, — раздраженно поправил ее Чернов, — он просто ничего пока не знает. Поэтому и не хочет. Сама говорила, что ему трудно быть инвалидом.
— Ох, Сергей Валентинович, не доверяете вы своим людям. Я всегда удивляюсь, как вы работаете. Ничего и никому раньше времени не говорите. Ведь и в Мадриде мне до самого последнего момента ничего не говорили.
— Правильно делал. Потому что стрелять должен был Митя. Но они жили с правой стороны здания отеля, а мы думали, что они будут с левой. Поэтому пришлось поручить тебе. Там рядом парламент Испании, могли появиться полицейские, а Митя, с его рожей и незнанием испанского языка, был бы первым кандидатом на роль убийцы. Поэтому пришлось посылать тебя. Думаешь, я не рисковал? Ты ведь стреляешь хуже, чем Митя. А если бы действительно в голову попала? Или в живот? Кстати, стреляла ты не очень хорошо, немного смазала. Ты ему только мякоть пробила, а кость целой осталась. Стрелять нужно было так, чтобы он инвалидом на всю жизнь стал, чтобы ты ему кость раздробила. А вместо этого ты его только пощекотала.
— Поэтому он сейчас в инвалидном кресле? — злорадно спросила Ирина.
— Еще не хватает, чтобы ты вообще в него не попала.
— Могла бы и промазать.
— Я бы тебе промазал. Сам подстрелил бы твою красивую ножку вместо ноги Бернардо. Ты учти, если он провалится и «Принц» не сможет его подстраховать, ты поедешь на Кубу. И тогда там тебе придется демонстрировать все свое умение. Но это, правда, в крайнем случае. Я думаю, до этого дело не дойдет. Так, что там дальше было — они заказали новое инвалидное кресло?
— Врач пошел и заказал. Ему Инес разрешила. А потом они все вчетвером и улетели.
— Ясно. Что у нас по встрече с этим полковником?
— Будет ждать нас завтра в Тампико. Как договорились. Там никаких изменений нет.
— Ты в посольство наше звонила?
— Конечно, как вы говорили. Позвонила и спросила насчет Венесуэлы. Сказала, что звоню по поручению «Чиновника».
— Что они тебе ответили?
— Сказали, что все отозваны в Москву. Все четверо. Сейчас рассматривается возможность замены посла. И больше ничего.
— Это тоже неплохо. Значит, отозвали всех четверых. Ты точно слышала?
— Ну конечно. Они ведь по-русски говорили.
— Тогда все, спасибо, Ирина, можешь отдыхать.
— Сейчас я лучше вам свой купальник покажу, — кокетливо сказала женщина, исчезая в доме. Через десять минут она появилась почти раздетая, лишь переодевшись в новый купальный костюм.
Правда, назвать эту узкую полоску на теле купальным костюмом было бы слишком большим несоответствием увиденному. Эта полоска скорее подчеркивала все прелести женщины, чем скрывала их. Согласно моде последних лет, верхней части у туалета, конечно, не было, и большие упругие груди Ирины, как два крупных, накачанных воздухом мяча, были обнажены.
— Вам нравится? — спросила Ирина.
— Не очень, — честно признался Чернов, — слишком все откровенно. Нет никакой тайны, все выпирает наружу. А в женщине должна быть тайна. Иначе с ней просто хочется переспать и больше никогда в своей жизни не видеть.
— Спасибо, — обиделась женщина, — это все, что вы мне можете сказать?
— Ох, как жалко, — покачал головой Чернов. Он все-таки не сдержался и, подняв руку, сдавил ее правую грудь. — С такими данными ты, Ирина, могла бы стать супершпионом, русской Мата Хари. А вместо этого ты спишь с Митей и обольщаешь глупых доверчивых мексиканских дипломатов. Глупо и обидно. Не хочешь ты головой работать, привыкла работать тазом.
Он отпустил руку и покачал головой.
— А вы меня учите, — придвинулась к нему Ирина, — вы ведь раньше были очень толковым учителем.
— Поздно, — неожиданно сказал Чернов, — возраст у меня уже не тот, — и, немного сгорбившись, уже не глядя на обнаженную женщину, он пошел в дом.
Кажется, наш старичок сдает, подумала Ирина и, разбежавшись, прыгнула в бассейн.
Перевернувшись на спину, она увидела Митю, жадно наблюдавшего за ней со второго этажа.
— Митя, — закричала она, — иди купаться! И, перевернувшись на живот, поплыла в другой конец бассейна.

Глава 23

Прозвучавший звонок больно ударил по нервам обоих.
— Сними трубку, — предложил Роджер. Вильяме, почему-то боязно оглянувшись, шагнул к телефону и снял трубку.
— Да, это я, — сказал он несколько напряженным голосом, — какой Робинсон? Уверяю вас… Он опустил трубку телефона…
— Они видели, как ты вошел, — прошептал Боб, — просят, чтобы я передал трубку тебе.
— Кто это?
— Голос незнакомый, не знаю.
— Давай мне трубку телефона, — решительно сказал Роджер, поднимая руку.
Боб бросил ему трубку. Это был телефон японской системы «Панасоник», и она не была соединена проводами с основным аппаратом.
— Я вас слушаю, — казалось, напряжение достигло своего пика.
— Это мистер Робинсон? — лениво растягивая гласные, спросил незнакомец.
— Кто говорит?
— Это не так важно, — говоривший был, очевидно, из южных штатов, либо из Техаса, либо из Луизианы.
— Что вам нужно? — терпеливо спросил Роджер.
— Вы выйдете из дома и сядете в автомобиль. «Понтиак» уже стоит у вашего дома. Вас отвезут в нужное место, где вы сможете поговорить, — пояснил незнакомец.
— У меня другое предложение. Тот, кто так желает со мной разговаривать, может приехать ко мне лично, сюда. Вы не считаете это справедливым?
Видимо, на том конце говоривший посоветовался с кем-то и затем резко сказал:
— Ничего не получится. Вы должны выйти из дома.
— Идите к черту, — посоветовал Роджер.
— Мистер Робинсон, у вас нет ни одного шанса, ни единого. Мы не разрешим вам уйти отсюда. Дом оцеплен. Если понадобится, мы готовы применить силу.
— Тогда применяйте, — сказал Роджер, — только сначала передайте телефон тому, кто стоит рядом с вами. Скажите господину Леймену, что я хочу с ним поговорить.
В трубке наступило неопределенное молчание. Затем послышался знакомый голос:
— Здравствуй, Роджер.
— Это ты, Эдгар? — спросил он, боясь ошибиться.
— Да, я. Нам нужно с тобой поговорить. Поэтому давай без глупостей. Ты спокойно выйдешь из дома, и мы тебя отвезем в другое место. Признаюсь, мы сделали много ненужного, Роджер, но ты обязан нас понять.
— Понять? — Ему показалось, что он ослышался.
— Мы же руководствовались интересами прежде всего страны, Роджер. Поверь мне, что это так. Когда ты сможешь спокойно нас выслушать, ты поймешь, что у нас не было другого выхода.
— Эдгар, — сдерживаясь, позвал он Леймена.
— Да.
— Ты знаешь, что произошло с моими людьми? Они все сгорели, Эдгар. Сгорели заживо. А ты хочешь мне что-то объяснить.
— Я понимаю, ты сейчас очень расстроен. Но, Роджер, ты ведь профессионал, должен осознать, что и у нас были веские причины так поступить.
— Нет, Эдгар, — чудовищным усилием воли он продолжал сдерживаться, стараясь не закричать и не потерять контроль над собой, — ты меня не совсем понимаешь. Вы убили и сожгли живьем моих людей. Сожгли их всех. И я теперь не могу что-то осознавать.
Он перевел дыхание.
— Послушай, Роджер… — снова терпеливо начал Леймен, и тут он не выдержал.
— Послушай, толстенький ублюдок, что я тебе скажу! — заорал он наконец, не сдерживаясь. — Я приеду, куда ты хочешь. Я буду говорить, с кем ты хочешь. Но только тогда, когда я сам этого захочу. Я обязательно доберусь до твоей жирной морды и заставлю тебя пожалеть, что ты вообще родился на свет. Слушай меня внимательно, Леймен, мне терять нечего, я уже и так официально покойник. Так вот, я тебе обещаю — я достану тебя и с того света. Ты от меня не уйдешь. И человек, к которому вы меня хотите отвезти и который сейчас слушает наш разговор, тоже от меня не уйдет. Ты понял, сука, что я тебе говорю?
— С ним невозможно разговаривать, — еще успел услышать он голос Леймена, — я ведь предупреждал…
На другом конце повесили трубку. И почти сразу телефон отключился, будто кто-то моментально перерезал провода.
— Боятся, что вызову журналистов, — зло усмехнулся Роджер.
Боб Вильяме с ужасом глядел на него.
— Что теперь будет? — спросил он.
— Теперь они будут штурмовать твою квартиру. Судя по твоей двери, она долгую осаду не выдержит. У тебя есть запасный выход?
— Нет, — покачал головой Боб.
— Совсем хорошо, а пожарная лестница?
— Тоже нет. Нужно выходить на лестничную клетку.
— А спички есть?
— Спички… — не понял Боб, — зачем нам спички?
— Я спрашиваю, спички у тебя дома есть?
— Конечно.
— А бензин или какое-нибудь жидкое масло?
— Нет, кажется. Для чего мне держать его дома?
— Внизу машина под домом твоя?
— Да.
— Только не подходи к окну. Скажи, какая машина, я сам посмотрю.
В Мехико, где было мало общественных гаражей, автомобили часто оставляли прямо на улицах. Правда, при этом хозяева сильно рисковали своей собственностью, гарантию на которую не смогла бы дать ни одна страховая компания.
— Джип «Чероки», — прошептал Вильяме, — он стоит у ограды.
— Тебе хорошо платили за предательство, — кивнул Роджер.
— Нет, — понял его намек Вильяме, — это старый автомобиль. Я поэтому и оставляю его на улице.
— Бутылки у тебя есть пустые?
— Пустых нет, есть полные.
— Виски?
— Да, и виски, и спирт.
— А ты говоришь, нет бензина, это лучше всякого бензина. Неси сюда все бутылки, какие есть в доме. И побыстрее, я боюсь, они скоро начнут штурм нашей крепости.
Вильяме быстро побежал на кухню.
Вскоре он появился с несколькими бутылками. Роджер осторожно задвинул занавески на окнах.
— Ты, оказывается, еще и алкоголик, — насмешливо произнес он. Роджер знал, как важно в таких случаях разряжать обстановку.
— Еще что-нибудь? — Вильяме был в состоянии какого-то нервного возбуждения, словно хотел своей повышенной активностью искупить то зло, которое он причинил.
— Теперь давай передвинем твой диван, кажется, самый тяжелый предмет в твоей квартире, к входной двери. Может, это хоть как-то их задержит.
Они уже двигали диван к дверям, когда услышали шаги на лестнице.
— Быстрее, — крикнул Роджер, — они идут!
И в этот момент прямо над его головой раздался выстрел. Это снайпер, засевший в доме напротив, выстрелил сквозь занавеску. Не видя конкретной цели, он дал о себе знать, скорее, в качестве психологической поддержки нападающим.
«Сволочи, — с каким-то отчаянным весельем подумал Роджер, — все делают по предусмотренным в таких случаях сценариям для штурмовых групп. Они не учли только одного обстоятельства, что сотрудник ЦРУ Роджер Робинсон знает все подобные схемы совсем не хуже нападавших».
В дверь начали стучать.
— Возьми бутылку со спиртом, подожги и брось только по моему сигналу, — приказал Роджер, сжимая пистолет, — и будь осторожен. У того окна сидит снайпер. Чтобы он в тебя не попал.
— А куда бросить? — не понял Вильяме.
— В свой автомобиль, — быстро ответил Робинсон, — может, хоть таким образом ты искупишь часть своей вины, Боб. Как ты сам считаешь?
Дверь начала трещать под ударами напавших. Вильяме поджег бутылку, осторожно приоткрыл окно и с размаху бросил бутылку вниз. Раздались звон разбитого стекла, крики прохожих.
— Очень хорошо, — одобрил Роджер, — бросай все бутылки вниз, пока там не будет хорошего пожара.
— Но пожар может перекинуться и на наш дом, — не понимал его действий Вильяме, — мы можем сами себя сжечь.
— И очень хорошо, — крикнул Роджер, — значит, здесь будет больше пожарных машин!
В огромном перенаселенном Мехико пожары были самым страшным бедствием для миллионов его обитателей, и сотни автомобилей пожарников готовы были бороться с этим явлением по первому сигналу.
На входной двери слетели замки, и Роджер выстрелил первым. Он предусмотрительно снял глушитель, и грохот выстрела должен был разбудить всех соседей.
— Скоро здесь будет еще и вся полиция города, — удовлетворенно сказал он.
Видимо, это поняли и напавшие, удары сделались чаще, диван начал отходить от двери. Сидевший напротив снайпер еще дважды выстрелил в их окна, ломая им стекла. Выстрелы были сделаны из снайперской винтовки с надетым на нее глушителем, но звон разбитого стекла и свист проносящихся мимо пуль действовали очень сильно на подсознание, вызывая неприятное чувство всевидящей смерти.
Роджер помнил, что во время учебных занятий по борьбе с террористами именно такой способ давления рекомендовался как наиболее эффективный. Бесшумные выстрелы в сочетании с разбитыми стеклами, действующими как вторичный и усиливающий эффект, вызывали обычную панику среди оборонявшихся. Правда, Боб Вильяме в отличие от Роджера этого не знал.
Дверь несколько приоткрылась, и кто-то из нападавших бросил в комнату гранату со слезоточивым газом.
«Интересное решение», — подумал Роджер и закричал на Вильямса:
— Быстро в другую комнату, только очень быстро, иначе нам сожжет все легкие!
Они бросились в другую комнату.
— Противогазов у тебя, конечно, в доме нет? — спросил, задыхаясь, Роджер. Он сделал еще два громких выстрела в сторону входной двери. Шум и паника нарастали.
— Откуда? — изумился Боб. — Откуда у меня противогазы?
— Придется терпеть! — Крикнул, уже захлебываясь, Роджер.
Нападавшие наконец отбросили диван и ворвались в квартиру. Вдалеке послышались завывания пожарных автомобилей.
— Подкрепление идет! — крикнул Роджер, выстрелив в первого из нападавших. Тот упал с диким криком на землю. Роджер попал ему прямо в живот. Он специально стрелял в самые болевые места нападавших с расчетом не столько поразить противников, сколько вывести их из строя и оставить в квартире тяжело раненных в качестве сувениров для полиции.
Боб Вильяме дико закашлял, газ начал на него действовать.
— Достань носовой платок и помочись! — крикнул Роджер.
— Что? — не понял Боб.
— Помочись в платок и закрой им свое лицо.
Боб отвернулся, он решил, что Роджер над ним издевается.
— Идиот, — заорал Роджер, — делай, как я говорю! Иначе сдохнешь!
Кажется, в этот раз Вильяме понял, что Роджер не издевается. Он судорожно достал платок, расстегнул брюки, но от страха и нервного напряжения не мог ничего сделать. Нападавшие дали несколько выстрелов в их сторону.
На улице загудели совсем близко полицейские автомобили.
Снайпер сделал еще один выстрел, разбив последнее целое стекло. Внизу бушевало пламя пожара. Одна из бутылок попала на стоявшую рядом с джипом машину и вызвала сильный пожар.
Нападавших было трое, если не считать уже стонущего на полу четвертого, довершающего общую картину хаоса и неразберихи. Роджер выстрелил еще раз, метя в тени, мелькнувшие в дыму. Кажется, он попал, раздался истошный крик одного из нападавших. Внизу послышался скрежет тормозов подъехавших автомобилей.
— Уходим! — громко закричал кто-то среди дыма. Они тоже задыхались, сказывалось действие слезоточивого газа. Подобрав тяжелораненого, они поспешно ретировались с места нападения.
Послышался треск разбитого стекла. Роджер резко обернулся, это пожарники лезли на третий этаж.
— Сюда, — громко закричал он на испанском, — здесь горят люди!
Двое пожарников бросились к нему. Он показал ванную комнату и ворвался туда вместе с одним из них. Не давая ему времени на раздумья, Роджер сильным ударом оглушил его и затем начал переодеваться в его фирменный огнезащитный костюм. Дверь в ванную он, конечно, прикрыл. Кто-то постучал в дверь.
— Сейчас! — крикнул он, продолжая переодеваться. Затем, надвинув каску на самые глаза, выскочил из ванной комнаты. Всюду беспорядок. Кричали люди, бегали пожарные. Роджер принялся искать Вильямса. Тот лежал в углу комнаты и тихо стонал. Робинсон, подбежав к нему, перевернул его на спину. Дотронулся до живота. Рука была в крови.
— Оставь меня, амиго, — простонал Боб.
— Это я, — негромко произнес Роджер.
— Они меня все-таки достали, — всхлипнул Вильяме, — этот проклятый снайпер все еще сидит там, на крыше.
— Ничего, здесь уже много людей, — успокоил его Роджер.
— Роджер, — позвал его Боб, — ты меня прости. Я ведь действительно не думал, что они посмеют совершить такое. Мне было так страшно, я ведь дружил с Генри.
Робинсон поднялся, вытащил из кармана пистолет Боба Вильямса и, достав обойму, передал его стонущему на полу раненому дипломату.
— Скажи им, чтобы тебя обязательно охраняли в больнице, — сказал на прощание, — учти, эти ребята явятся за тобой и туда. Ни в коем случае не оставайся один.
Боб слабо улыбнулся.
— Врача, — закричал Роджер, — врача, здесь раненый! И пока подбежавший пожарник оказывал первую помощь Бобу Вильямсу, Роджер уже вылезал через окно. Он спускался по пожарной лестнице и спиной чувствовал взведенный курок снайперской винтовки. Только оказавшись внизу, он позволил себе немного расслабиться. Подъезжали все новые и новые автомобили с полицейскими и пожарными. Он начал боком отходить в один из переулков. И когда наконец рядом никого не оказалось, побежал. Через полчаса он был в номере своего отеля.

Глава 24

В Гаване их встречали словно членов правительства. Ни для кого не было секретом, что Инес Контрерас — самый близкий человек и друг семьи Кастро. Встречать ее в аэропорт приехала сама Вильма Кастро, супруга Рауля Кастро. Женщины сердечно расцеловались, начались взаимные расспросы. Инес представила своего «мужа» — Гильермо Урбьету, врача Жоакина и дочь погибшего Альфредо. После этого два поданных прямо к самому самолету автомобиля увезли семейную чету и сопровождающих в специальную летнюю резиденцию, которая была заказана для Инес Контрерас.
Вильма Эспин Гильойс де Кастро была не просто супругой второго человека в государстве. Она сама по праву считалась одним из самых влиятельных политиков Кубы, была членом Политбюро ЦК Компартии Кубы и членом Государственного Совета страны. Вот уже более тридцати пяти лет она возглавляла Федерацию кубинских женщин, являясь вице-президентом Международной демократической федерации женщин.
Она родилась в очень обеспеченной семье, ее отец был крупнейшим промышленным магнатом Кубы. Но, как и семья Кастро, принадлежащая к высшим слоям кубинского общества, она с юных лет боролась против реакционной диктатуры Батисты, твердо определив свой жизненный путь.
Можно смело утверждать, что семьи братьев де Кастро и их жен принадлежали к самым богатым и самым известным фамилиям страны. Но если Жуана Диас Балат, супруга Фиделя, эмигрировала после революции и разошлась во взглядах со своим известным на весь мир супругом, то Вильма Кастро, наоборот, всегда была верным другом и настоящей поддержкой младшего из братьев.
Когда братья Кастро совершали свой романтический и героический штурм казармы Монкада, они не знали, что творят новую историю Кубы. Все участники нападения были арестованы и осуждены. Но в память об этом революционном событии на Кубе возникает «Движение 26 июля», и одним из самых активных его участников становится окончившая Гаванский университет, квалифицированный инженер-химик Вильма Эспин Гильойс. Чтобы как-то отвлечь ее от слишком революционных идей, родные посылают Вильму на учебу в Массачусетский технологический институт. Но спокойная учеба не для Вильмы. Она приезжает на Кубу и участвует в подготовке восстания 30 ноября 1956 года в Сантьяго-де-Кубе, а затем уходит в горы вместе с партизанами воевать против ненавистной диктатуры.
Она сражается в рядах повстанческой армии под командованием Франка Паиса, становится его ближайшим помощником. После смерти Паиса армией командует Рауль Кастро, позднее ставший министром вооруженных сил страны. Старший из братьев, Фидель, явно благоволит к супруге своего младшего брата. Может быть, воспоминание о собственной жене, не сумевшей понять идеалы революции и эмигрировавшей с Кубы, становится для Фиделя постоянным напоминанием о собственной драме. И потому он так по-братски относится к Вильме, сумевшей понять идеалы братьев Кастро, и не просто понять, а разделить их убеждения и их взгляды.
Они разместились в прекрасных номерах летней загородной резиденции, которую отделение международного туризма Кубы сдавало для богатых иностранцев. Инес и ее супругу отвели большую спальную комнату, к явному неудовлетворению Бернардо, не представляющего, как он будет жить рядом с этой женщиной. Жоакин, осмотревший ногу, заявил, что все идет нормально и Бернардо скоро поправится. На вопрос, зачем нужно заказывать новое инвалидное кресло, марокканец засмеялся и сказал, что с этим креслом Бернардо поправится в два раза быстрее.
В первый вечер они ужинали в компании с Вильмой Кастро и почти не разговаривали друг с другом. Бернардо с ужасом ждал, когда наконец ужин закончится. Он представлял себе, как он будет прыгать на одной ноге, пытаясь снять брюки или доковылять до ванной комнаты, и настроение сразу портилось.
Поздно ночью они вернулись в свои апартаменты. Большой трехкомнатный номер был приготовлен для молодоженов. После традиционных пожеланий спокойной ночи все разошлись по номерам. Когда за всеми закрылись двери, Бернардо подъехал к телевизору, достал пульт, включая его. По телевидению уже не передавали ничего, местные станции заканчивали свою работу довольно рано, и он с раздражением выключил телевизор. Затем, развернувшись на своем кресле, подъехал к холодильнику, открывая его. Инес следила за ним молча, ничего не говоря.
— Хотите что-нибудь выпить? — спросил Бернардо.
— Нет, — покачала она головой, — мне кажется, вы напрасно так нервничаете.
— Что вы имеете в виду?
— Я оставлю вас в спальне одного. Можете не беспокоиться, я не стану вас стеснять, могу переночевать и на диване в гостиной.
Он улыбнулся, потом расхохотался. Следом за ним засмеялась и она.
— Согласитесь, это смешно, — сказал наконец Бернардо, — чувствовать себя в таком дурацком положении.
— Не нужно так все утрировать. Достаньте лучше что-нибудь выпить. Там должен быть какой-нибудь сок, хотя здесь и есть некоторые сложности с другими напитками.
Он достал пакет с вишневым соком, осторожно открыл его, разлил в два стакана, подъехал к женщине, протянул один стакан Инес.
— Здесь нет вашего вина или вашего шампанского, — с улыбкой сказал он.
— Не нужно так все усложнять. — Инес села на небольшой диван, прямо рядом с ним. — Конечно, вам неприятно, что у вас такая рана, но ничего страшного не произошло. Мы проведем здесь всего несколько дней. Насколько я могу судить, за это время ваши люди сумеют переправить в Сальвадор необходимое оружие.
— Откуда вы это знаете? — удивился Бернардо.
— Мне звонил Мануэль, — ответила женщина, — он сказал, что мы пробудем на Кубе всего несколько дней, до четвертого — пятого июня. А потом можем спокойно возвращаться обратно в Мексику. За это время они сумеют сделать все необходимое.
— Почему вы не сказали мне об этом раньше?
— Он просил сообщить вам об этом уже на Кубе. Может, он беспокоился за наши отношения, думал, что вы можете сорваться и не поехать на Кубу, точно не знаю. Но в любом случае нам нужно провести здесь не так много. Вы вполне можете потерпеть.
— Что мне еще остается делать, — пробормотал Бернардо.
— Вам не кажется, что вы опять недостаточно вежливы? — спросила Инес. — Вы остаетесь здесь с таким видом, словно отбываете наказание.
— Простите, мне, наоборот, кажется, что я вас стесняю.
— Не будем об этом говорить.
— Но согласитесь, что в моем дурацком положении можно просто сойти с ума.
— Согласна, но это не значит, что нужно быть таким меланхоликом. Постарайтесь все-таки успокоиться.
— Будем считать, что я уже успокоился. Хотя странно, что вы, женщина, уступаете мне спальную комнату. Может, я лягу на диван?
— Не будем об этом, идите лучше спать.
— А вы не хотите спать?
— Я пойду навещу Габриэлу. Несчастная девушка, у меня сердце болит, когда я о ней думаю.
— Вам не кажется все это странным? — тихо спросил Бернардо.
— Что именно?
— Мое нелепое ранение в Мадриде. Это непонятное убийство Альфредо. Никакой логики в действиях противной стороны. Так не бывает. Кто-то целенаправленно идет по нашему следу, убирая близких вам людей.
— Возможно, — согласилась Инес, — но здесь, на Кубе, у этих убийц нет ни единого шанса. Они просто не смогут въехать в страну.
— Не уверен, — пожал плечами Бернардо, — я сейчас подумал как раз об этом. Нужно проанализировать, кто был с нами в Мадриде и кто был на вашей асиенде.
— Вы хотите сказать, что это все-таки сделал один из моих людей? — нахмурилась Инес. — Мне кажется, вы относитесь к ним с некоторым предубеждением.
— И тем не менее нужно составить такие списки, — упрямо возразил Бернардо, — вспомните, где был каждый из ваших людей в момент выстрела в Мадриде. Мы ведь с вами были вдвоем в номере. Может, неизвестный снайпер уже тогда хотел убить именно Альфредо, вы об этом подумали? О моем появлении в Мадриде почти никто не мог знать, кроме вас и Мануэля. А вот считать, что рядом с вами в номере отеля находится Альфредо Баррос, этот неизвестный убийца вполне мог. И тогда он наверняка решил стрелять в Альфредо. Может, в последний момент, увидев меня, он понял свою ошибку, и у него дрогнула рука.
— Почему вы не говорили мне об этом раньше? — строго спросила Инес, — Может, мы смогли бы помочь Альфредо.
— Раньше я мог только подозревать. А теперь у меня появилась уверенность. Дело в том, что на вашей асиенде не было незнакомых людей. Это не отель в Мадриде, в который можно стрелять с любой точки города. И не сам многомиллионный город, где можно подозревать любого. Вы меня уверяли, что на вашей асиенде не может быть случайных людей. Значит, это был кто-то из ваших.
— Понимаю, — задумчиво произнесла Инес, — мне кажется, самое лучшее — никого сюда не вызывать.
— Пока не кончится полицейское расследование, никого, — твердо сказал Бернардо, — а после четвертого июня мы уже сами можем отсюда уезжать.
— Да, — поднялась женщина с дивана, — похоже, вы правы.
— Инес, — позвал ее Бернардо, уже второй раз не называя ее сеньорой.
— Да, — кажется, она перестала этому удивляться.
— Будьте очень осторожны, — попросил он, — мы ввязались с вами в какую-то непонятную игру. Нас вполне могут подставить и использовать. Я прошу вас, будьте очень осторожны.
Она как-то странно посмотрела на него и вышла. Оставшись один, он повернул свое кресло в спальную комнату. А затем, с трудом поднявшись, запрыгал по комнате на одной ноге. Но довольно быстро устал и упал на кровать.
«И все-таки, кто в меня стрелял? — опять подумал он. — И зачем?»
Инес, выйдя из номера, прошла по коридору и постучалась в предпоследний номер, где жила Габриэла. Девушка почти сразу открыла дверь, она еще даже не раздевалась.
— Ты еще не спишь? — спросила Инес.
— Нет, сеньора Инес, — ответила молодая девушка, — я смотрела на море. Здесь так красиво.
— Самые лучшие места для отдыха, — улыбнулась Инес, — раньше сюда приезжали отдыхать со всей Америки. Но после революции они выбрали себе новые места для отдыха.
— Вы часто приезжаете на Кубу? — спросила Габриэла.
— Почти каждый год. Это родина моего мужа, моего первого мужа, — поправилась она, вспомнив о Бернардо.
— У вас такой красивый сын, — вспыхнула девушка, — наверно, он похож на отца.
— Очень похож, — спокойно сказала Инес. Все-таки столько лет, прошедших со дня смерти Рауля, сделали ее более сдержанной. Раньше при разговорах о Рауле глаза ее наполнялись слезами. «Время залечивает любые раны, — подумала Инес. — Как это горько и верно».
— Отец говорил мне, что вы его очень любили, — Да, — кивнула Инес, все-таки эти воспоминания до сих пор волнуют ее, — я очень любила его. С первого дня и до последнего, пока его не убили.
— Почему они так рано умирают? — спросила девушка, очевидно имея в виду и своего отца.
— Говорят, бог забирает к себе лучших, — сказала Инес грустно, — мы этого знать не можем. Уже поздно, Габриэла, ложись лучше спать.
— Спокойной ночи, сеньора Инес, — кивнула печально девушка.
— Никогда не говори мне сеньора Инес, — ласково улыбнулась женщина, — я для тебя только Инес. Ну-ка повтори.
— Хорошо, сеньо… Инес. Ой, мне пока трудно это говорить.
— Ничего, научишься. А то я в твоем присутствии буду выглядеть такой старой и сварливой сеньорой.
Поцеловав девушку на прощание, Инес вышла из ее номера. В коридоре никого не было. Инес дошла до своих апартаментов, подумала немного и пошла дальше. Спустилась по лестнице вниз. Прошла мимо дежурного портье и вышла на улицу.
За ее спиной неслышно возникла чья-то фигура. Инес сделала несколько шагов по направлению к морю.
— Добрый вечер, Инес, — послышалось за ее спиной. Она чуть повернула голову. Незнакомец прошел вперед и теперь встал перед ней, протянув руку. Рукопожатие было сильным, почти мужским.
— Здравствуй, Рамон. — Она действительно была рада этой встрече.
— Мы не виделись уже целых полгода, — напомнил Рамон, — как живешь, Инес?
— Можно было и лучше, — сказала она, чуть запнувшись, — ты уже слышал об убийстве Альфредо?
— Да, конечно, нам сообщили на следующий день. Они медленно шли вдоль моря. Ноги увязали в мягком песке.
— Вы знаете, кто это сделал? — спросила Инес.
— Мы думали, ты знаешь, кто это мог сделать, и поможешь нам выйти на убийцу.
— Я сама ничего не знаю, — призналась Инес.
— Понятно, — озабоченно произнес Рамон, — давай лучше начнем с самого начала. Итак, Мануэль сообщил тебе о просьбе российской разведки провести совместную операцию. Верно?
— Да, он сказал, что она очень важна. И требуется для помощи семнадцати сальвадорским партизанам, осужденным в тюрьмах Сан-Сальвадора.
— Почему они не вышли через нас, он не говорил?
— Сказал, что операция очень секретная и его просили не действовать через третьих лиц. Поэтому он и решил вызвать меня.
— И он предложил тебе выйти «замуж»?
— Да, он долго меня уговаривал. Я обо всем подробно рассказала Альфредо. Он должен был вам передать.
— Он нам все передавал точно в срок.
— Сначала я отказывалась, но потом, когда Мануэль сказал, что речь идет о жизни семнадцати парней, я согласилась. И тогда он попросил меня вылететь в Испанию для встречи с моим новым «мужем».
— Он обговаривал с тобой детали операции?
— Нет, но сказал, что уточнит все детали уже по возвращении в Мехико. Мы должны были провести два дня в Париже и вылететь обратно в Мексику. Что мы и сделали. Правда, после того как был ранен мой «муж».
— Как, по-твоему, кто мог в него стрелять?
— Не знаю. Кроме тех людей, кто его послал, о нем знали только два человека — я и Альфредо. Мне кажется, что утечка информации могла произойти где-то в российской разведке. Я даже думала, что это вы решили таким образом убрать моего «мужа» в наказание за то, что Мануэль и русские обошли вас.
— Ты же знаешь, мы бы никогда такого не сделали. Это значило подставить тебя, а это нам крайне невыгодно.
— Я тоже об этом подумала. Мне казалось, что произошла ошибка, нелепый случай, непонятное ранение Гильермо меня очень тревожило. Мне казалось, что в Испании произошло нечто исключительное. Но после убийства Альфредо я поняла, что все было спланировано. Правда, сегодня вечером мой «супруг» высказал довольно интересную версию. Он считает, что покушались на Альфредо, а его ранение в Мадриде чистая случайность. Если вдуматься, то логика в этих рассуждениях есть. О приезде Гильермо в Мадрид никто не знал, и неизвестный снайпер мог принять фигуру, мелькнувшую за занавесками, за Альфредо. Но если этот неизвестный ушел от нас в Мадриде, то кто убил Альфредо на нашей асиенде?
— Ясно, — тихо произнес Рамон, — одно непонятное преступление порождает другое. Значит, теперь вы останетесь здесь, на Кубе.
— Да, до четвертого — пятого июня. Мануэль позвонил мне домой.
— Он сам звонил?
— Да, сказал, что мы должны несколько дней пробыть на Кубе, а вместо нас в Сальвадор полетит другая пара. Сказал, что груз с оружием для Сальвадора уже готов выйти из порта. Промежуточная остановка, как обычно, будет на Кубе, но они обещали нас заранее предупредить.
— Мануэль не сказал, кто повезет груз?
— Как обычно, Эррера. Он наверняка вместе с оружием повезет и свои наркотики, но его трудно переделать. Вы же знаете, какой он тип.
— Как ты считаешь, Альфредо мог убить твой «супруг»? Каким-то образом оказаться в его доме и убить? Ведь Альфредо застрелили из его собственного оружия, — Конечно, не мог. Он даже спускаться не может со второго этажа без посторонней помощи. Он настоящий разведчик, Рамон, а не мясник. Кроме того, он сам латинос. Он из Никарагуа. Его родители из Бокая. Можете проверить сами. Его настоящее имя — Бернардо Рохас.
— А этот парень-марокканец, его, кажется, зовут Жоакин?
— Он врач. Мой косметолог привела его через двадцать минут после ранения Бернардо. Как вы думаете, можно подставить своего человека за двадцать минут? Подготовить его, обучить, дать задание, придумать легенду. Я ведь тоже не девочка, кое-что понимаю. Нет, Рамон, на роль убийцы Жоакин явно не подходит.
— А девушка была с вами в Мадриде?
— Рамон, — даже остановилась Инес, покачав головой, — нельзя быть таким патологически подозрительным. Во-первых, несчастной Габриэлы не было с нами в Мадриде. Во-вторых, ее не было на асиенде в день убийства. И в третьих, по-твоему, получается, что она убила собственного отца. Я, конечно, понимаю твои мотивы, но согласись, что подобная подозрительность просто смешна.
— В таком случае скажи, кто мог убить Альфредо?
— Я не знаю.
— Ты доверяешь этому Гильермо-Бернардо?
— При чем тут он! Ему поручили конкретное задание, и он не смог его выполнить. Видел бы ты, как он психует из-за своего инвалидного кресла. Правда, Жоакин обещал выписать ему более совершенное кресло из Мексики. Там, кажется, установлена дополнительная механизация. Но без своего инвалидного кресла мой «муж» просто не может передвигаться. Если не доверяете моему врачу, пусть его раненую ногу осмотрят ваши врачи. Он может только прыгать на одной ноге, и то не очень хорошо.
— Ты не ответила на мой вопрос.
— Я ответила на твой вопрос. Ищите убийцу Альфредо. Если хотите, найдите Мануэля, но оставьте в покое несчастного Бернардо. Он как раз ни при чем. Судя по всему, это будет его последнее задание в жизни. Это глупое ранение ему не простят. У него и так сильная душевная травма, а вы еще что-то хотите проверить.
— Когда прибывает катер Эрреры? — спросил Рамон. — Ты это знаешь?
— Мануэль сказал, что вам сообщат. Где-то в первых числах июня. Но точно я не знаю.
— Кто сообщит, он говорил?
— Видимо, русские. Они будут контролировать переправку груза Эрреры в Сальвадор.
— Не нравится мне этот замысел, — упрямо ответил Рамон, — мне он не нравится.
— Опять что-то не так?
— Они три года не вспоминали о наших проблемах, — ответил Рамон, — три с лишним года мы посылали шифровки о помощи, и нам отвечали, что все поменялось. Их представитель в ООН даже голосовал против нас, их посольство занимало откровенно антикубинскую позицию. А теперь вдруг спустя три с лишним года они вспомнили о помощи борющимся сальвадорцам. Я в это не верю. Понимаешь, не верю. У них в руководстве страны сидят сегодня совсем другие люди. Им не до помощи Сальвадору и Кубе.
— Может, они просто осознали пагубность своей позиции? — предположила Инес. — У них идет переосмысление своих позиций в мире.
— Не похоже, — Рамон говорил словно про себя, — они ведь отлично знают, что ты — сотрудник нашей разведки. Знают, что Мануэль будет взят нами под особый контроль. И тем не менее предлагают тебе участие в этой операции. Что это? Хитрость или расчет? А если это хитрость, то против кого она направлена? Если расчет, то с какой целью?
— Я теперь поняла, — сказала Инес, — ты не доверяешь русским?
— После августа девяносто первого нет. Они резко изменили свою позицию. Я просто не имею права им доверять.
— Это не совсем правильно, Рамон. Конечно, ты более опытный человек и все знаешь лучше меня, но это не совсем правильно. Они ведь помогают нам до сих пор.
— Это мы говорим нашим людям, чтобы они верили в помощь прежнего Советского Союза. Мы не хотим сказать, что остались в мире одни. Они уже третий год намеренно не закупают наш сахар в полном объеме, хотя до сих пор нуждаются в нем, предпочитая покупать у других стран по более высокой цене. Они до сих пор не поставляют нам нефть в обговоренном объеме, и их танкеры иногда намеренно задерживаются. Мы просто не публикуем эти факты, мы стараемся их не замечать, но это правда. Поэтому я тебе говорю, Инес, — я не верю больше нашим старым союзникам.
— Но в данном случае какое отношение вся эта операция имеет к вашей стране? — спросила Инес. — Катер может стоять в порту под надежной охраной, и никто не сойдет на берег. На Кубу попасть не так просто, вся береговая линия охраняется, а нашу группу, прилетевшую сегодня, вы смело можете просто не считать. Так при чем тут Куба? Скорее, должны беспокоиться в Сальвадоре, куда идет этот груз с оружием. Я не совсем понимаю, почему вы должны беспокоиться.
— А если это все просто продуманная игра, если русские и американцы смогли договориться? — спросил Рамон.
— При чем тут американцы?
— Луис Эррера встречался с представителями ЦРУ в Коста-Рике, — печально ответил Рамон. — В лагерях кубинских беженцев отмечается небывалое оживление, все словно ждут каких-то перемен. Начали формироваться отряды для возвращения на остров. Ты считаешь все это простым совпадением?
— Не знаю, — растерялась Инес.
— И наконец, самое главное, — Рамон даже оглянулся, прежде чем сказал эту фразу, — вчера мы получили сообщение из Москвы. Неизвестный позвонил в наше посольство и предупредил о готовящемся перевороте на Кубе. Если это провокация, то какова ее цель, а если это — правда?
— Ты думаешь, такое возможно?
— Раньше, когда против нас были только американцы, я не боялся подобного развития сюжета. Но сегодня я очень тревожусь. Русские знают о нас все, то есть у них есть точные карты наших береговых укреплений, наших минных полей, нашей системы охраны границ. Они знают наши мобилизационные планы, наши уязвимые места. Мне даже страшно подумать, что может быть, если они договорятся.
Следующие несколько шагов они прошли в полном молчании.
— Может, нам лучше уехать с острова? — спросила Инес.
— При чем тут вы, — пожал плечами Рамон, — речь идет о гораздо более серьезных вещах.
— Я тебя поняла. — Инес повернулась к морю. — Завтра вечером я должна позвонить Мануэлю. Если хочешь, я могу убедить его вернуться на Кубу. Может, так будет лучше?
— Скажи ему, что речь идет о революции, — попросил Рамон, — скажи, что это просьба Хосе и Рамона. Он все поймет. Пусть скорее возвращается. Куда ты должна ему позвонить?
— В Сан-Хосе, он ждет моего звонка в Коста-Рике.
— Так я и думал, — вздохнул Рамон, — они вместе с Эррерой. Готовят катер и его команду. У нас очень мало времени, Инес.

Глава 25

Третьи сутки они встречались все в той же комнате, обсуждая и перебирая тысячи личных дел различных кубинцев. Здесь были все категории лиц, от членов Политбюро до диссидентов, легально проживающих на Кубе, от руководителей вооруженных сил до эмигрантов, вынужденных покинуть Остров свободы. Здесь были бывшие друзья и старые враги Фиделя Кастро, здесь были умеренные либералы и твердые коммунисты, неистовые радикалы и колеблющиеся скептики. В их аналитическом материале был представлен весь спектр возможных политических деятелей Кубы, способных заменить Фиделя в случае его ухода. И хотя ни одного, даже отдаленно напоминающего по своим способностям легендарного «команданте», они не нашли, тем не менее к концу третьего дня им удалось составить небольшой список возможных кандидатур.
Все трое офицеров понимали, что расчет на добровольную отставку Фиделя Кастро не только наивен, но и противоречит всей их работе, при которой подразумевались революционные, но контролируемые изменения на Кубе. Разумеется, от власти отстранялась Коммунистическая партия Кубы и вместо нее к руководству страной приходили умеренные социал-демократы. Их, правда, пока на Кубе не было, но, согласно разрабатываемым планам, на эту роль должны были претендовать либеральные коммунисты посткастровского времени. Примерно подобная ситуация была и в большинстве прежних социалистических стран, где к власти приходили бывшие коммунисты, довольно быстро менявшие красные знамена большевиков на желтые флаги социал-демократов.
Наконец, на четвертый день их принял заместитель директора, пожелавший ознакомиться с результатами их работы. Данченко коротко информировал о проделанной работе, показал список кандидатур. Последней фразой он закончил свое сообщение.
— Мы исходили, — невозмутимо сказал он, — из ваших сообщений, что после третьего июня на Кубе не будет Фиделя Кастро. Все последующие изменения даны с учетом этого фактора.
Генерал слушал не перебивая, стараясь вникнуть в механизм принятых решений. Лишь когда весь доклад был полностью закончен, он кивнул головой.
— Вы хорошо поработали, подполковник. Ваша группа должна отрабатывать и оставшиеся кандидатуры с учетом возможного военного вмешательства. Вы дали верный анализ происшедшего, но не учли главного. В случае смерти Фиделя на остров хлынут сотни тысяч бывших эмигрантов, ненавидящих прежнюю власть и способных внести серьезные корректировки в ваш план. Вы меня понимаете?
— Мы построили и такой график вероятности, — возразил Данченко, — но там слишком много неуточненных факторов. Кроме всего прочего, мы не можем исключить и возможных последствий американского вторжения на Кубу. В случае гражданской войны такое развитие событий представляется нам наиболее вероятным.
Генерал нахмурился.
— Это как раз не самый лучший вариант. В таком случае мы теряем на Кубе автоматически все наши станции электронного наблюдения. Вы понимаете, как это для нас важно.
— Без сохранения Фиделя на острове это не представляется возможным, — твердо сообщил Данченко.
— Вы убеждены в этом? — вдруг необычайно тихо спросил генерал.
— Да.
— Это убеждение всей группы или ваше личное?
— Это убеждение всей группы, генерал. В случае насильственной смерти Фиделя Кастро мы потеряем Кубу навсегда.
Наступило молчание. Заместитель директора мрачно посмотрел на лежавшие перед ним бумаги. Потом негромко сказал:
— Продолжайте работать над анализом с учетом тех событий, о которых я вам сказал. Внесите уточнения в график.
Список ваших кандидатур нужно расширить лидерами эмиграции, которые наверняка захотят играть в будущем правительстве Кубы весомую роль. В общем, поработайте над этим с учетом и этих факторов. Все свободны.
Когда все трое офицеров разведки вышли из его кабинета, он минут десять сидел молча, словно решая для себя какую-то трудную задачу. Затем решительно поднял трубку стоявшего слева от него телефона.
— Они у меня были, вы разрешите зайти?
— Да, прямо сейчас.
Заместитель директора Службы внешней разведки поднялся, поправил свою короткую прическу и вышел из кабинета. В приемной директора его уже ждали.
— Он вас ждет, — сказал секретарь, показывая на двери. Генерал вошел в кабинет. Директор службы СВР был маленький полный мужчина с несколько постным выражением лица. Он говорил обычно глухим, неприятным голосом.
— Как анализ? — спросил директор.
— Как мы и предполагали. При всех вариантах в случае его смерти там начинается хаос. Можно было бы контролировать положение в случае его естественной смерти, но в случае убийства начнется неуправляемая реакция. Это мнение всей группы. На Кубе возможны плановые изменения, но контрреволюция сметет все, в том числе и наши станции.
Директор побагровел.
— Ваше мнение, что мы должны предпринять?
— Остановить группу «Чиновника», — твердо заявил генерал, — они действуют по намеченному плану, и к третьему июня у них все будет готово. Единственное, что мы можем сделать, — это дать приказ остановить операцию.
— Поздно, — словно раздумывая, покачал головой директор, — американцы уже запустили свою машину.
— Но все еще можно остановить, — продолжал настаивать генерал, — мы теряем гораздо больше, чем они. Мы потеряем все свои станции. Они, как обычно, в последний момент откажутся от своих слов.
Директор пожевал губами. Как опытный прагматик, он понимал, что его заместитель прав. Но, как руководитель центрального аппарата, он отвечал прежде всего перед Президентом. А тот поставил ему совсем другие условия. И говорить о них заместителю было совсем не обязательно.
— Вы все варианты учли? — недовольно спросил он. — Возможно, там были и другие факторы.
— Они даже смягчили ситуацию, — ответил генерал, — там могут начаться такие события, что весь мир содрогнется. Представляете злобу и ненависть тех, кто вот уже столько лет сидит в Америке, лишившись своих земель и фабрик? А эмигранты? Там будет такой взрывной, неуправляемый материал, что страшно подумать.
— Мы не можем отменить операцию, — глухо оборвал его директор, — понимаете, не можем. Ни при каких вариантах. Договоренность была на самом высоком уровне, мы ничего не можем сделать.
— Значит, вы считаете, что нам нужно продолжать операцию?
Директор молчал. Он, отвернувшись, глядел в окно. Потом нехотя выдавил:
— У вас есть другие предложения?
— Они были нашими самыми верными союзниками в Америке, — напомнил заместитель, — нам больше никто и никогда не поверит.
— Мы, генерал, обязаны проводить в жизнь курс нашего руководства, — патетически сказал директор, и сам, поняв, как это прозвучало фальшиво и неубедительно, молча сжал губы.
— А если это ошибочный курс? — спросил генерал.
— Это не нам решать, — сразу отрезал осторожный директор.
— Я не понял, — встал подтянутый генерал, — передать «Чиновнику», чтобы продолжал операцию «Мрак под солнцем»?
Директор опять молчал. Он смотрел куда-то в сторону. Директор был раньше ученым и теперь вдруг с неожиданной ностальгией подумал о своей прежней работе.
— Один умный американец, — вдруг глухо произнес директор, не глядя на своего заместителя, — однажды сказал, что только глупцы и покойники не меняют своих мнений. Вы меня понимаете?
У генерала дернулась левая щека. Он все отлично понимал. Когда он вышел, директор, поднявшись со своего места, принялся ходить по кабинету. Он знал, что настроения большинства сотрудников его ведомства будут похожими, и столь негативная реакция на эту операцию, собственно, планировалась с самого начала.
Только абсолютный циник и беспринципный прагматик, каким был бывший генерал Чернов, мог согласиться на эту грязную и подлую работу. Чернов согласился сразу. Он был уже несколько лет на пенсии и при любом раскладе уже ничего не терял. Но приказывать ему должны были они, и это была самая неприятная миссия директора. Он помнил взгляд своего заместителя, когда он впервые сообщил ему о подобном предложении. Он помнил глаза этого генерала. Впрочем, наверное, и остальные сотрудники реагировали не очень радостно. Он нервно дернул головой, снова пожевал губами.
Конечно, легко работать в Министерстве обороны или в Министерстве иностранных дел. Там за последние пять лет успели выбросить всех несогласных генералов и всех строптивых послов. Там легче можно укрыться за спину Президента. Это он решает, кому быть генералом, а кому послом. Кроме того, любой недовольный сразу на виду. Президент не побоялся отправить на пенсию даже такого любимого в народе генерала, как командующего Четырнадцатой армией, генерала Лебедя.
А в разведке положение совсем иное. Здесь артиллерийские залпы не всегда помогают. Он же не может бегать к Президенту и просить его менять каждый месяц всех резидентов на местах. Не говоря уже о собственных генералах и офицерах. Когда везде под предлогом борьбы с коммунистами выгоняли старые кадры, ему удалось сохранить почти всех. Благо в разведку неуклюжий Президент не стал влезать. Ему было тогда просто не до этого. Конечно, все эти люди блестящие специалисты, но… И вот тут заключалось главное противоречие. Все эти специалисты старой школы были в душе убежденными коммунистами. Никакие августы и октябри не могли их переделать. Они яростно ненавидели новую власть, но предпочитали выполнять свой воинский долг, презирая государственных чиновников и дорвавшуюся до власти жадную и глупую камарилью.
Единственное, в чем заключалось их преимущество, была относительная свобода действий. Разведка традиционно считалась закрытым учреждением, и сюда не заглядывали идеологические ревизоры, стремящиеся найти недовольных режимом во всех государственных организациях.
Директору СВР удалось даже почти невозможное. В эпоху бурных перемен, когда руководителей центральных ведомств меняли почти ежегодно, когда только в контрразведке за пять лет поменяли пять руководителей, а Генерального прокурора страны не могли утвердить целых три года, он по-прежнему оставался на своем месте, сумев плавно переплыть со своим ведомством из одной страны в другую и не растерять при этом своей команды. Теперь вместо благодарности эта команда проявляла недовольство, пытаясь проводить собственный курс. Он нахмурился. Нет, пока он здесь, этого не будет. Но, может, правы его офицеры, а не чиновники Президента?
Он снова сел в свое кресло и поднял трубку правительственного аппарата. Поколебавшись немного, он все-таки набрал пять цифр, позвонив министру иностранных дел. К счастью, тот оказался на месте.
— Здравствуйте, — сказал директор, — позвонил посоветоваться.
— Добрый день, — обрадовался министр. Он всегда симпатизировал директору внешней разведки. Это был единственный человек в высшем руководстве страны, который знал, чем Байрон отличается от барона и почему Америку не назвали Индией. У всех остальных дремучий уровень невежества вполне соответствовал их внешнему виду.
— Мы заканчиваем операцию, о которой договаривались, — осторожно начал директор, даже по правительственному телефону он не хотел говорить ничего лишнего, — тут возникли некоторые сомнения. Наши аналитики считают, что возможны серьезные осложнения. Особенно в период после изменения ситуации. Вы понимаете, о чем я говорю?
— Конечно, понимаю, — у министра тоже был глухой голос, но с каким-то мягким акцентом, — но мы должны идти на неизбежные в таких случаях жертвы.
— Мы можем потерять там то, что имеем, — напомнил директор, — и тогда в этой части мира у нас не будет никаких станций.
— Мы же об этом говорили, — осторожно сказал министр, — пока никаких принципиальных изменений не будет. Мы достигли тогда договоренности по всем основным вопросам.
— Мои люди считают, что возможно непредсказуемое развитие событий, — снова попытался объяснить директор. Он старался говорить как можно мягче, зная, что министр может тут же позвонить Президенту и обвинить самого директора в излишнем консерватизме и срыве прежних договоренностей. А Президент не любил, когда кто-то начинал импровизировать.
Тяжело больной руководитель государства, находившийся всецело под контролем своего окружения, он не доверял своим министрам, осмеливающимся на независимые действия. В последние месяцы Президент даже разучился говорить самостоятельно, предпочитая читать по бумажке заранее написанный текст. Министр иностранных дел считался любимчиком Президента, и его побаивались даже всемогущие фавориты главы государства. И в разговоре с министром директор всегда подсознательно помнил об этом важном для себя моменте. Но министр в этот день был настроен благожелательно.
— Мы никак не можем менять наших договоренностей, — снова повторил он, — иначе нас не поймут. Раз уже было решено, пусть так и будет. В конце концов, мы получаем несравненно больше, чем отдаем. Думать нужно и о собственной стране.
— Конечно, — сразу согласился директор, невольно поморщившись. Бывший демократ и либерал, которого в мире называли господин «Да» за постоянную готовность услужить американцам, в последние годы заделался вдруг державником и патриотом. Это было смешно и глупо, но министр, кажется, не хотел признаваться даже самому себе в абсурдности подобной смены позиций.
Директор положил трубку, вздохнул. Подумал немного и позвонил своему заместителю.
— Операция должна идти строго по плану. Никаких неожиданностей, — строго сказал он.
В конце концов, подумал он, все эти генералы должны быть мне благодарны за то, что до сих пор сидят на службе, а не протирают штаны в городских парках на скамейках для пенсионеров.
Заместитель директора, положив трубку, также довольно долго молчал и только затем нажал кнопку селекторной связи.
— Передайте в Мексику для «Чиновника». Операцию проводить строго по плану. Даем подтверждение на сотрудничество.
Он отключился и раздраженно отвернулся от селектора. Потом вдруг, решив что-то для себя, позвонил снова.
— Всю группу Данченко снова ко мне. Да, с рабочим материалом. И передайте мою просьбу в технический отдел показать мне разработку их очередного шедевра. Я его до сих пор не видел. Пусть хоть покажут мне чертежи этой новинки генерала Чернова.

Глава 26

В этот день в Тампико состоялась своего рода историческая встреча. Не было произнесено приветственных речей, не играли военные оркестры, не проходили мимо участников встречи плотным строем солдаты почетного караула. Не было столь привычных и раздражающих журналистов. Но сама встреча состоялась. В небольшой мексиканской закусочной, перед которой за несколько часов до встречи уже начали кружить автомобили обеих сторон, пытаясь уяснить обстановку.
Первым явился полковник Пол Биксби. Это была своего рода легенда ЦРУ. Именно он долгие годы противостоял хитроумным шпионам с другой стороны «железного занавеса». Именно он помогал разоблачать в свое время знаменитых английских и немецких резидентов и осведомителей КГБ.
Следом за ним на встречу пришел генерал Чернов, тоже своего рода музей триумфов советской разведки. Долгие годы его люди весьма успешно действовали во многих странах мира, а его активные действия в странах «третьего мира» даже стали своеобразным учебным пособием для профессионалов всего мира.
Теперь они встретились и впервые с любопытством глядели друг на друга. Со стороны можно было подумать, что это обычная встреча двух стариков, двух старых друзей, давно не видевших друг друга и теперь негромко рассказывающих о своих маленьких радостях в той жизни, которая служит как бы гардеробом, куда вы сдаете постепенно свои вещи перед окончательным уходом из этого театра.
Они впервые видели друг друга, хотя противостояли друг другу уже более сорока лет. Чернов потягивал хорошее датское пиво, мягко улыбаясь, будто рождественский Санта-Клаус. А Биксби, предпочитавший легкое калифорнийское вино, казалось, был погружен в свои воспоминания, полностью уйдя в себя. Но это только казалось. Достаточно было сесть напротив любого из них и посмотреть этому старику в глаза, и тогда та страшная разрушительная энергия, которой они служили столько лет и которая была основой их жизни, питая их ненависть, могла ясно читаться в еще вспыхивающих временами глазах, тлевших, словно угольки после большого пожара. Но угольки опасные и непредсказуемые. Они говорили по-английски, как обычные туристы.
— Давно мечтал с вами познакомиться, господин Биксби, — негромко говорил Чернов, — я столько слышал о вас лестного. Даже помню, мы стояли друг против друга в Берлине, когда меняли наших разведчиков. Но вы тогда находились на расстоянии ста метров, и я плохо разглядел выражение вашего лица.
— У меня было подобное ощущение, мистер Чернов, — сразу ответил Биксби, — хотя мне удалось разглядеть выражение вашего лица. Тогда у моего помощника был неплохой бинокль.
— Я помню только, в тот момент вы смотрели не на меня.
— В вашем пальто стоял ваш помощник? — спросил Биксби.
— А вы тогда об этом догадались?
— Я подумал об этом, ведь ваше лицо было самой большой тайной в разведке Западной группы войск.
— А вы вместо себя подсунули в форме своего заместителя. И я даже не стал его разглядывать, зная, что вы выше ростом, — улыбнулся Чернов, — но мне было хорошо известно, что вы рядом.
Оба улыбались друг другу, словно старые воспоминания были единственным утешением их старости.
— Признаюсь, я был очень удивлен, узнав, что вас отозвали из резерва, — признался Биксби, — мне казалось, что вам уже столько лет.
— У вашей разведки были проблемы потруднее. У нас ведь нет таких налоговых инспекторов, как у вас. И мне не нужно заполнять декларацию о доходах, — сразу ответил Чернов.
— Вы хорошо знаете американский образ жизни, мистер Чернов.
— Как и вы — российский, господин Биксби. Оба снова мило улыбнулись друг другу.
— У нас все готово, — сказал Биксби, — в этот раз мы снова разрешили мерзавцу Эррере набрать свой очередной экипаж. Должен вам признаться, коллега, что общение с ним не доставляет никакого удовольствия. Он просто настоящее чудовище, ради денег готовое удавить любого члена своей команды.
— Не мы его использовали, — пожал плечами Чернов, — в данном случае это ваша идея.
— Да, он лучший контрабандист по своему побережью. И в случае его смерти никто не будет о нем сожалеть. Американские суды сразу трех наших штатов выдали санкцию на его арест. По нему давно соскучился электрический стул или газовая камера. Но мы решили разрешить ему этот последний рейс.
— Это мудрое решение. В любом случае мы ничего не теряем. Наш связной, Мануэль, сидит в Коста-Рике и ждет условного сигнала.
— Вы учитываете тот факт, что среди команды Эрреры могут оказаться и кубинские разведчики?
Чернов усмехнулся, допил свое пиво и поставил стакан на стол.
— Мы решили исходить из того, что вся команда Луиса Эрреры может состоять из кубинских разведчиков, — ответил генерал, — поэтому мы не доверяем ни Эррере, ни его людям. Им нужно будет только войти в территориальные воды Кубы. Остальное не их дело.
— Хорошо, — одобрительно сказал Биксби, — а вы уверены, что у вас все получится?
— Полную уверенность никто дать не может, но думаю, что все пройдет нормально.
— Мы много раз пытались это сделать, мистер Чернов, но все было безрезультатно. Его слишком хорошо охраняют.
— Именно поэтому я думаю, что в этот раз все получится. Мы могли бы поручить подобное дело кому-нибудь из наших осведомителей на Кубе, но кубинцев знают, и не хуже нашего. Нужно признаться, что разведка достаточно эффективна, а контрразведка просто работает на максимальную отдачу. Вам такое должно быть знакомо. До недавнего времени и в нашей стране было нелегко работать.
— В тотальных обществах вообще контроль более строгий, — кивнул Биксби.
— Можно подумать, что ваш ФБР менее эффективен, — сразу огрызнулся Чернов.
— Во всяком случае, он не имеет таких возможностей, какие имел ваш КГБ в годы Андропова. Тогда ведь долг каждого советского человека был доносить на своего соседа. У нас несколько иное понятие демократии.
— Какой демократии, Пол, — язвительно осведомился Чернов, — или вы тоже верите в сказку, что Кеннеди застрелил идиот-одиночка Освальд? И что его брата потом тоже случайно застрелили?
— Не будем об этом, — предложил полковник, — давайте лучше еще раз уточним наши позиции. Должен вам признаться, коллега, что разработанная вами операция вызывает у меня некоторое беспокойство.
— Вы сомневаетесь в моей квалификации?
— Что вы, генерал. Вы попортили в свое время столько крови всем западным спецслужбам, что по вашим операциям может быть составлен даже справочник идеального разведчика. Я не об этом. Но каким образом вы собираетесь добраться до Фиделя? И даже точно знаете число. Это ведь невозможно.
— Спасибо за комплименты. Пол, хотя, думаю, ты тоже не был ангелом в те годы. Но поверь, что мы сумели просчитать все возможные варианты и пришли к единственному. Я давно думал о такой операции. Это, если хочешь, моя последняя героическая симфония. Тут я обязан себя показать. Мы должны всем доказать. Пол, чего стоит старая гвардия. Кстати, мы давно должны перейти на «ты», хотя в твоем языке такого понятия нет. Но будем считать, что я подсознательно перешел на «ты».
— В русском языке такое понятие есть, — негромко сказал по-русски Биксби, — поэтому я тебя хорошо понимаю, Сергей.
— Всегда подозревал, что ты знаешь русский язык, — кивнул Чернов, — хотя ты успешно скрывал это столько лет.
— Сколько языков ты знаешь? — спросил вдруг Биксби. — И не говори, что только английский язык. Кажется, еще три или четыре?
— Можно подумать, ты знаешь меньше. Когда ты в Португалии устраивал свои встречи, все принимали тебя за местного, португальца.
Оба весело улыбнулись друг другу.
— Послушай, Сергей, — сказал Биксби, — я не спрашиваю тебя о подробностях твоего плана. Да ты мне все равно не скажешь. Хоть мог бы и сказать, можешь поверить, что я не продам твой план кубинцам, это точно. Но объясни мне, каким образом ты уберешь Фиделя именно третьего июня. Именно третьего. Почему ты так уверен в этой дате?
— Увидишь, — загадочно сказал Чернов, — третьего июня Фиделя Кастро не станет. Это я тебе обещаю. И точно третьего июня. Поэтому катер Эрреры должен подойти к Кубе в ночь со второго на третье.
— А кубинские пограничники? Что будет, если они вмешаются?
— Они не вмешаются. Внешняя сторона — ваше дело. Пограничные катера американских морских сил должны быть совсем рядом, чтобы высадить в случае чего для поддержки сразу несколько отрядов кубинских эмигрантов. Но это потом. Главное для нас — катер Эрреры. Он должен подойти к Гаване ночью третьего июня. Все остальное — твоя работа, Пол.
— Не знаю, что ты задумал, но почему-то я тебе верю, Сергей, ты всегда был таким осторожным, умел все просчитать. Будем считать, что и на этот раз ты все просчитал.
— Если мы будем действовать синхронно, то да. Я принес карту побережья. Здесь отмечены все их минные поля, пограничные отряды, все районы прочесывания. Я наметил вам лучшие маршруты. Постарайтесь придерживаться моего плана, без лишней самостоятельности. Это в данном случае только навредит делу.
— Спасибо, — Биксби взял карту, — никогда не думал получить такой подарок, — признался он, — даже не верю, что его получил. В свое время за такую карту мы могли бы выложить миллионы долларов. И никто бы нам ее не дал. Ощущение такое, что я уже победил.
— Это пока только ощущение. В любом случае будьте осторожны. Они могут внести какие-нибудь мелкие изменения, но ничего кардинального изменить уже не могут. За неделю нельзя построить новую систему укреплений или перебазировать пограничный отряд. Но нам нужно кое-что уточнить.
— Все договоренности будут выполнены, — быстро сказал Биксби, — мне поручено это сказать.
— Меня просили еще раз передать через тебя условия нашей договоренности. Никакого вмешательства ваших вооруженных сил. Все должно идти строго по плану. Вы можете высадить для поддержки лишь несколько групп эмигрантов, которых сразу уберут. А вместо Фиделя к власти придут либералы, как мы и договаривались. И наши станции пока остаются на Кубе.
— Да, я знаю. Мне поручено подтвердить условия этой договоренности. Если вы уберете Фиделя, мы не станем возражать против подписания нового договора на продление деятельности ваших электронных станций на Кубе.
— Договорились. За пиво заплатит американское ЦРУ?
— Я думаю, мы сейчас богаче, — кивнул Пол.
— Как приятно, — мечтательно произнес Чернов, — никогда не думал, что за мое пиво будет платить Пол Биксби. Чувствую себя почти победителем.
Полковник, поняв его намек, усмехнулся.
— Счет равный, — сказал он, — мы сделаем все, как вы наметили.
— Я думаю, мы еще увидимся.
— После третьего июня, — напомнил Биксби.
— Это разумеется, — Чернов махнул рукой и, поднявшись, вышел из помещения.
У входа резко затормозил автомобиль, и он, усевшись в машину, коротко приказал:
— Трогай.
Проехав несколько кварталов, «Крайслер» остановился, и Чернов, быстро выйдя из машины, вошел в небольшое кафе, имевшее запасный выход. И, выйдя через него, сел в другой автомобиль, поджидавший его на другой улице.
— Все в порядке? — спросила Ирина, так же резко трогая с места.
«Крайслер» по-прежнему стоял у кафе.
— Если бы что-нибудь было не так, я бы не сел в твою машину, — ответил старик, — не нужно задавать дурацких вопросов.
Ирина обиженно сжала губы и прибавила газа.
— Не гони, — приказал Чернов, — у нас еще много времени.
— Я все вещи собрала. Митя ждет в аэропорту, — сухо отчиталась женщина, — билеты и деньги у него.
— А документы?
— Вы же сказали, чтобы я держала свой паспорт при себе.
— Мои документы у него?
— У Мити.
— Правильно. Хорошо, хоть это ты запомнила. Никогда не имей при себе ничего компрометирующего тебя, если ты едешь подстраховывать агента или на встречу. Никаких документов, никаких записок. Даже если тебя очень попросят. Это ты всегда помни.
— С вами забудешь, — пробормотала Ирина, — все жилы вытягиваете.
— Вот что еще в тебе всегда меня бесит — это твой жаргонный язык. Ну не можешь ты играть роль аристократки, не для тебя это.
Женщина промолчала, не решаясь ничего сказать.
— Молодец, что не споришь, — одобрительно произнес Чернов, — но я же тебя сколько учу, что нужно обращать внимание на свои жесты, подсознательно помня, какую именно роль ты в данный момент играешь. Ты должна жить этой ролью. От твоей игры часто зависит жизнь других агентов. И сейчас ты должна заменить Инес Контрерас, стать хотя бы для видимости аристократкой. А вместо этого ты говоришь — жилы вытягиваете, как будто находишься в шарашке лагерной. Когда я тебя пошлю в колонию, вот там ты будешь так разговаривать, а здесь нельзя. Здесь помнить нужно о своей роли.
Женщина по-прежнему молчала, упрямо сжав губы.
— Не обижайся, не обижайся, — похлопал ее по ноге старик, — я для пользы твоей говорю. Может, еще со временем генералом станешь, будешь меня в последний путь провожать.
— Это вряд ли, — вздохнула с нескрываемым сожалением Ирина.
— Что «вряд ли»? — не понял Чернов, подозрительно нахмурившись.
— До этого дня я просто не доживу, — сдерживая смех, сказала женщина.
— Вот стерва, — все-таки одобрительно произнес Чернов, — есть в тебе нечто такое дьявольское, что заставляет мужчин сходить из-за тебя с ума. Может, поэтому я тебя с собой вожу по всему свету. Ты — самое лучшее наше секретное оружие.
— В аэропорту машину сдавать мне или подождать Митю?
— Автомобиль был выписан на твои документы. Значит, ты и должна его сдавать. Как мне надоели эти перелеты через Атлантику, — зло сказал старик, — я уже видеть не могу самолеты.
Ему приходилось снова, в который раз, лететь через Атлантику. На этот раз в Швецию. Чтобы оттуда вновь пересечь океан в обратном направлении и оказаться на Кубе. Старик любил повторять, что детали в их деле решают все. И потому никто на Кубе не должен был знать, что последние несколько дней он провел совсем рядом с Островом свободы, в Мексике.

Глава 27

Всю ночь Роджер обдумывал сложившуюся ситуацию. Он понимал, что его теперь ищут по всему городу. В отеле он зарегистрировался под чужой фамилией и не выходил из своего номера, предпочитая заказывать еду прямо в комнату. Теперь следовало решать — как быть дальше. Весь следующий день он потратил на телефонные звонки. Местную агентуру ЦРУ, кроме самих сотрудников разведывательного ведомства, никто не знал, и Роджер воспользовался этим обстоятельством со всей возможной отдачей.
Один из агентов получил пакет с подробным описанием всего случившегося и категорический приказ доставить этот пакет в ФБР и найти там Марио Трентини. Второй осведомитель местного бюро ЦРУ, директор драматического театра, получил странный заказ доставить по указанному адреса все необходимое для наложения грима. Предусмотрительный Роджер не вызывал агентов в «Шератон», а предпочитала действовать через одного из них, который стал своеобразным местным руководителем группы осведомителей всего на один день.
В этот день Роджер так и не вышел из своего номера. Он отчетливо представлял, что противная сторона ждет его активных действий, и, предусмотрительно затаившись, ждал. Молчание Роджера было для его противников страшнее самых решительных акций.
Это был чисто психологический момент, и Робинсон использовал его с максимальной отдачей. Пока его преследователи тратили энергию на поиски самого Роджера и с тревогой ждали его появления, он спокойно отсиживался прямо в центре мексиканской столицы, готовясь покинуть Мехико в нужный момент.
По телевизору показали квартиру американского дипломата Боба Вильямса и сообщили, что дом подвергся нападению неизвестных террористов. Сам американский дипломат был тяжело ранен. Его госпитализировали и теперь охраняли мексиканские полицейские. Показывали сюжет о том, как американский посол лично навещает раненого дипломата, выказывая ему свою заботу и внимание.
К концу следующего дня все было готово. Роджер выбрил голову, неузнаваемо загримировался. Он не мог покинуть Мексику без американской визы, а получить визу на любой из его документов можно было только в американском посольстве. Он не сомневался, что выдача въездных виз взята под строгий контроль и ему не дадут так просто покинуть Мексику. А паспортов с уже готовыми американскими визами у него, конечно, не было. Не въезжать же в страну по своему собственному паспорту. В единую компьютерную систему страны уже наверняка заложены его данные, и ему просто не дадут возможности спокойно въехать в страну. Даже в самом кошмарном сне не могла присниться ситуация, при которой руководитель местного бюро ЦРУ в Мексике не сможет обратиться в американское посольство. Не было на квартире паспортов с американскими визами. Кроме всего прочего, выдача виз строго контролировалась сотрудниками государственного департамента США, и даже агенты, работающие на их правительство, не могли въехать в страну, минуя сотрудников посольства.
Это наверняка знала и противная сторона. Но затянувшееся на два дня молчание Робинсона позволило им сделать вывод, что он сбежал из столицы, где у него были столь опасные противники, и теперь нужно усилить контроль на пунктах въезда в страну, рассчитывая, что Робинсон все-таки попытается прорваться в Америку, где, по логике вещей, должен встретиться с руководством ЦРУ.
Утром следующего дня он, заказав такси, выехал в одно из предместий Мехико, где ему заранее был заказан разговор с Марио Трентини. В пакете, который, по расчетам Роджера, уже должны были доставить в ФБР, лежало подробное описание всего, что произошло с Роджером за последние несколько дней. Он приехал в уже приготовленную квартиру, откуда ровно в три часа он должен был позвонить Трентини. Напряженное ожидание длилось недолго. В три часа две минуты набрал известный ему номер и сразу попал. На другом конце сняли трубку.
— Говорит Трентини, — раздался знакомый голос.
— Это я, Роджер, спасибо, что поверили мне, — обратился он.
— Роджер, — услышал он, как обрадовался Трентини, — неужели вы живы? Я думал, чья-то глупая шутка. Неужели все это правда?
— Правда, Трентини, абсолютная правда. У меня есть доказательства.
— Что мне делать?
— Свяжитесь как-нибудь с моей супругой в Сиэтле, дайте ей знать, что я живой. Но сделайте это осторожно. Мой домашний телефон прослушивается.
— Обязательно, что еще?
— Нам нужно захватить их врасплох. Чтобы они не успели опомниться. Поэтому ваша группа должна вылететь в Мехико под каким-нибудь предлогом, скажем, как группа туристов, чтобы никто не знал об истинных мотивах визита.
— Понимаю, мы и планировали нечто подобное.
— Ни в коем случае не информируйте посольство, иначе все станет известно Леймену.
— Не волнуйтесь, Роджер, мы умеем работать, — немного самоуверенно ответил Трентини.
— Надеюсь. Я вам написал адрес, где будут ждать вашего представителя.
— Да, я помню. Как там с этим Вильямсом, он еще живой?
— Пока да, они наверняка захотят его убить. Вам нужно торопиться.
— Мы информировали посольство об их персональной ответственности за жизнь Боба Вильямса.
— Этого недостаточно, они не остановятся ни перед чем. Будьте готовы к их очень активным действиям.
— Мы высылаем целую группу лучших специалистов и, я думаю, сумеем решить все ваши проблемы.
— Это наши проблемы, Трентини, — подчеркнул Роджер, — вы не совсем понимаете, что здесь произошло. Убиты офицеры ЦРУ. Они убиты с согласия официальных американских представителей. Вы понимаете, насколько это серьезно?
— Роджер, можете не сомневаться, мы сделаем все, что от нас зависит. Это уже и наши проблемы.
— И постарайтесь, чтобы ваша информация была по возможности закрытой. Они имеют своих людей повсюду.
— Но почему? Вы не узнали, почему они это делают?
— Нет, — признался Роджер, — они делают все, чтобы я не узнал. Но мне кажется, что все началось с наших запросов по Биксби. Что-то связанное с Луисом Эррерой, они ведь не напрасно убрали и его человека в Мексике — Эулалио Пердомо.
— Да, я помню ваше письмо.
— Но я все равно не могу поверить, что такое количество официальных представителей оказались замешанными в торговле наркотиками. Здесь что-то не совпадает, Трентини. Эдгар Леймен просто не тот человек, который будет заниматься торговлей наркотиками. Да и Биксби мало похож на колумбийских «наркобаронов». Я не верю в их причастность к торговле наркотиками или перевозке наркотических веществ. Здесь скрыта какая-то тайна.
— Какая там может быть тайна, — не скрывая своего раздражения, сказал Трентини, — это обычные покровители преступного бизнеса. Мы поэтому и не можем эффективно бороться с контрабандистами, что у них бывают такие высокие покровители.
— И все-таки это не то. Поверьте мне, Трентини, здесь гораздо более сложные отношения. И гораздо большая тайна. Не может такое количество сотрудников ЦРУ, АН Б и госдепартамента быть простыми пособниками мафии, — повторил он выражение Силвейры, — здесь скрыта неизвестная нам тайна.
— Вот завтра возьмем вашего Леймена и все выясним, — пообещал Трентини, — и я вам завтра докажу, что все дело в обычных контрабандистах.
— Когда вы прилетите в Мехико? — устал спорить с упрямым сотрудником ФБР Роджер.
— Завтра утренним рейсом. Наш представитель уже сегодня придет на встречу с вами в Мехико, можете ему доверять. Хотя в принципе все давно решено. Вам нужно продержаться еще всего одну ночь. Но учтите, Роджер, вы не должны делать никаких необдуманных шагов.
— Он принесет то, что я просил?
— Мы завтра утром прилетаем, — немного нервно напомнил Трентини.
— Он принесет? — снова спросил Роджер.
— Черт возьми, Роджер, — разозлился Трентини, — что вы себе позволяете! Вы же не Робин Гуд, а руководитель бюро ЦРУ.
— Я был руководителем местного бюро, до тех пор пока меня не убили. Вы читали газеты, знаете, что меня убили вместе со всеми. Нас сожгли живьем сотрудники госдепартамента и АНБ моей собственной страны.
— Это несерьезно.
— Он принесет то, что я просил? — в третий раз спросил Роджер.
— Нет, — заорал Трентини, — ему дан приказ остановить вас! Он ничего вам не принесет.
— До свидания, — собирался положить трубку Роджер.
— Подождите, — зло крикнул Трентини, — не вешайте трубку! Вы не хотите нас понять. Мы уже утром вылетаем. Это специальная группа, в ее составе — лучшие эксперты, мы их обязательно остановим.
— Только без меня.
— Стойте, идиот. Он придет на встречу и принесет то, что вы просили.
— Не забудьте позвонить моей супруге, — напомнил Роджер, положив трубку.
Теперь следовало выехать к месту встречи. Предусмотрительный Робинсон назначил встречу на окраине города, у заброшенного склада. В случае, если посланный на встречу агент ФБР также оказывался человеком Леймена, Роджер мог легко уйти, пользуясь хорошо знакомой системой запутанных выходов, в которой могла потеряться целая рота преследователей.
На встречу он поехал, неузнаваемо изменив свою внешность. У складов всегда находились опустившиеся, отчаявшиеся люди, не имеющие работы сельские жители, потерявшие свои жилища, бывшие городские люмпены. Можно было сойти за одного из них и не обратить на себя внимания. Роджер был неузнаваемо загримирован, но он хорошо знал, как умеют работать агенты спецслужб, и старался не допустить даже малейшей небрежности. В отличие от обычных контактов с опасными осведомителями, он пошел на встречу без должной подстраховки, решив, что ни один из местных агентов не сможет оказать ему действительной помощи.
У складов копошились люди. Роджер, заранее отпустив машину, подходил к складам, сильно хромая, сгорбившись, почти полностью изменив традиционную походку, сказывалась долгая работа в ЦРУ. Агент ФБР уже стоял там, где ему было положено ждать. Теперь следовало ему подать сигнал. Роджер вошел в один из складов, где лежала заранее заготовленная пустая бочка, и, выкатив ее наружу, поджег находящийся в бочке фитиль. Сотрудник ФБР, увидевший этот знак, должен был подойти и получить дальнейшее направление. Роджер неслышно поднялся на второй этаж. Дул сильный ветер, и он натянул на голову вязаную черную шапочку. В кармане у него лежала приготовленная для встречи желтая шапочка.
Агент ФБР, заметив условный знак, подошел ближе. Роджер внимательно следил за ним, стараясь заметить хотя бы отдаленное движение, напоминающее знак спрятанным где-то сообщникам. Но все было спокойно. Агент ему нравился. Он был невысокого роста, как Роджер, и вел себя достаточно спокойно. Он, очевидно, понимал, как нервничает пришедший на встречу Роджер, и старался сделать все, чтобы его успокоить. Но он вполне мог быть и подставкой. Роджер продолжал следить за его действиями.
Сотрудник ФБР подошел к горящей бочке и обнаружил конверт с указанием дальнейшего пути. Это был самый главный момент проверки. Теперь он должен был, не оборачиваясь, войти в помещение. Агент не обернулся. Роджер внимательно следил за входом. Там никого не было, а увидеть, куда направился агент, снаружи было невозможно. Пришедший на встречу держал в руках небольшой чемоданчик. Там могло быть то, что просил Роджер. Но там мог быть и передатчик, позволяющий обнаружить движение чемоданчика.
Незнакомец осмотрелся и стал медленно подниматься на второй этаж. Затем, поднявшись, он остановился и, как было сказано в инструкции, начал очень осторожный путь по покосившейся балке прямо в темный отсек наполовину затопленного помещения склада. Там было пять выходов, и никто, кроме Роджера, не знал ни один из них. Он специально потратил два с лишним часа, чтобы обойти все выходы и пометить нужные ходы. Агент вошел в помещение и остановился. Роджер прошел ему за спину и, остановившись так, чтобы иметь возможность скрыться в любую секунду, громко спросил:
— Вы пришли на встречу со мной?
— Я не вижу цвета вашей шапочки, — напомнил агент.
— Он у меня желтый. Сейчас я брошу вам свою шапочку, — крикнул в ответ Роджер, — наденьте ее!
Он бросил шапочку, и она, не долетев, упала на пол рядом с агентом метрах в пяти от него.
Агент повернулся, сделал несколько шагов по направлению к брошенной шапочке и поднял ее.
— Наденьте, — приказал Роджер.
— Зачем? — удивился сотрудник ФБР.
— Надевайте шапочку, — крикнул Роджер, — иначе разговора не будет!
Сотрудник ФБР, удивившись, натянул себе на голову желтую шапочку.
— Я пришел сюда по вашей просьбе, — сказал он.
— Я все знаю. Вы принесли то, что я просил?
— Да, конечно. Оно у меня в чемоданчике.
— Положите его на пол и сделайте три шага назад. Расчет Роджера Робинсона был гениально прост. Если сотрудник ФБР был подставлен людьми Леймена, то они наверняка должны были знать о желтой шапочке, в которой будет пришедший на встречу. Это была ловушка. В темном помещении трудно было увидеть стоявшего в черной шапочке и одетого во все черное Роджера Робинсона, тогда как желтая резко выделялась на этом фоне. И если кто-то решил убрать человека под этой шапочкой, он рисковал попасть прежде всего в своего. Роджера Робинсона обучали в ЦРУ много лет, и он знал, как продумывать подобные встречи, как гарантировать себе относительную безопасность и какими методами проверять пришедших на встречу людей.
«Тебе не повезло, старина Леймен, — в который раз подумал Роджер, — лучше бы Боб Вильяме убил меня в тот вечер в Мехико. Тебе очень не повезло, толстый негодяй, что я остался жив. И я собираюсь это доказать».
— Мне приказано уговорить вас не предпринимать никаких активных действий до завтрашнего утра, — негромко сказал агент.
Он не стал кричать, и это был хороший знак. Он просто говорил с таким расчетом, чтобы его услышал Роджер.
— Я не могу ждать, — признался Роджер, — они могут уйти.
— Рано утром специальная группа захвата ФБР будет в Мехико, — сказал агент, — эти люди никуда не уйдут.
— Как вас зовут?
— Майкл.
— У меня с ними личные счеты, Майкл. Они убили и сожгли всех моих людей. Живьем сожгли. Я не могу ждать до утра. Это мое личное дело.
Агент помолчал, потом, показав на чемоданчик, сказал:
— Здесь все, что вы просили.
— Вы не будете меня уговаривать? — усмехнулся Роджер.
— Не буду. Если я могу чем-то помочь, можете сказать мне. Хотя я понимаю, что в этих условиях вы не совсем доверяете и мне.
— Спасибо. Но вы уже мне помогли.
— Роджер, — позвал его агент, — это серьезное дело. Вы уверены, что справитесь в одиночку?
— Нет, но я должен попытаться.
— Вы могли бы подождать до утра.
— У вас есть дети, Майкл?
— Есть, двое сыновей.
— У меня они тоже есть. У моего заместителя, которого убили в Мехико, тоже были дети. Я не смогу смотреть в глаза своим детям, если сегодня не попытаюсь. Я не смогу смотреть на себя в зеркало по утрам, когда буду бриться. Я буду себя презирать.
— Удачи вам, Роджер, здесь все, что вы просили, самого лучшего качества, — сказал Майкл и, повернувшись, пошел обратно.
Роджер подошел, поднимая чемоданчик. Уже выходивший из помещения Майкл вдруг, вопреки всем правилам, повернулся и позвал его:
— Роджер!
— Да, — выпрямился он.
— Вы можете всегда ходить с чисто выбритым лицом. Вам так больше подходит. Удачи вам.
— Спасибо, Майкл, — улыбнулся Роджер Робинсон.
Теперь он спокойно раскрыл чемоданчик. Здесь было все, что он просил. Это были самые необходимые в его ситуации вещи. Он поднял голову и еще раз подумал, что старина Леймен напрасно не убил его в Мехико.
Возвращался он в прекрасном настроении. Словно этот неизвестный агент ФБР вдохнул в него жизненную веру, без которой невозможно существование человека. Словно он подарил ему надежду на будущее. Роджер чувствовал себя победителем. Не всех удалось купить или запугать Эдгару Леймену и его покровителям. Не все были на стороне этого задыхающегося мерзавца.
Он приехал на квартиру к одному из братьев своих агентов. Леймен мог выйти через центральный аппарат ЦРУ на местную сеть агентуры и установить наблюдение за каждым домом его агентов. А брат, уехавший на три года в Европу, имел пустую квартиру, и агент охотно предоставил ключи резиденту ЦРУ. Роджер, приехав туда, долго мылся под душем, словно стирая из памяти последние воспоминания о том страшном дне, когда его обожгло взрывом собственного офиса. Он готовился к этой самой важной для него ночи.
Ровно в восемь часов он сделал три звонка своим агентам, среди которых был местный полицейский чиновник, работавший в аппарате министерства внутренних дел. Очевидно, информация, полученная им, его полностью удовлетворяла, так как он уселся перед телевизором, жадно поедая холодные сандвичи. По телевизору шли последние новости. Внезапно диктор напомнил о покушении на жизнь американского дипломата несколько дней назад. Показал разгромленную квартиру Боба Вильямса, сгоревшие автомобили, выбитые стекла.
— Сегодня в пять утра, не приходя в сознание, американский дипломат Боб Вильяме скончался, — сообщил диктор, — врачи констатировали смерть в результате внутреннего кровоизлияния…
— Нет! — закричал Роджер. — Нет! Сандвич упал на пол.
— Значит, ты, Эдгар Леймен, не жалеешь никого, — задыхаясь, пробормотал Роджер, — ты даже своих не жалеешь. И тот, кто стоит за тобой, тоже не собирается никого жалеть. Что же, тогда и я не буду жалеть никого.
Теперь в запасе у него была длинная ночь. Он знал, где ему искать Эдгара Леймена. Знал, как искать. И знал многое остальное. Он не знал только одного — какой секрет скрывали все эти многочисленные убийства. И именно его он собирался узнать.

Глава 28

В этот день Бернардо должен был получить новую инвалидную коляску. При одной мысли об этом настроение резко портилось, и он проклинал все на свете — генерала Чернова, уговорившего его поехать в Испанию в качестве жениха, руководство Службы внешней разведки, позволившее неизвестному снайперу узнать о его появлении уже через несколько часов после встречи со своей «супругой», Жоакина, заказавшего ему явно для дальнейшего издевательства новое инвалидное кресло, свою несчастную судьбу, сделавшую его, разведчика-профессионала, посмешищем в глазах окружающих. Только Инес оставалась вне объектов его гнева. Он не хотел признаваться даже самому себе, что эта женщина нравилась ему все больше и больше.
Правда, их отношения оставались такими же, как и в день их знакомства, — ровными, спокойными и без лишних эмоций.
Инес по-прежнему ночевала на диване в гостиной, а он по-прежнему спал на огромной двухместной кровати в спальной комнате. Иногда он вспоминал ту ночь, когда умер Альфредо. Она вошла в его комнату. Ничего не произошло, они выпили всего лишь по бокалу вина, но воспоминание о той ночи было сладостным утешением его ночных грез. Но не более того. В дополнение ко всем несчастьям, Инес любила купаться в море и загорала на пляже. А он, прекрасный пловец и спортсмен, вынужден был сидеть в своей проклятой коляске, словно старик, наблюдая за резвящейся вокруг молодежью. Бернардо иногда клялся, что дальнейшую жизнь посвятит поискам того неизвестного снайпера, который стрелял в него в Мадриде. Из Эль-Фуэрте приходили неутешительные новости, полиция продолжала поиски неизвестного убийцы.
Рано утром марокканец уехал в аэропорт получать заказанный груз, а Инес снова ушла на пляж, словно в насмешку над несчастным Бернардо, который вынужден был сидеть в своем кресле. Он решил не ходить с ней в этот день на пляж. Настроение было окончательно испорчено, и он остался один в своем роскошном номере.
Габриэла с удовольствием взялась составить компанию Инес Контрерас, и обе женщины ушли на пляж рано утром. А Бернардо остался сидеть на балконе с бутылкой рома, словно старый бродяга, решившийся нагрузиться до основания. И, нужно отдать ему должное, долгое пребывание в Советском Союзе явно пошло ему на пользу. Ни один потомственный латиноамериканец не сумел бы принять такое количество спиртного, у него просто бы отказала печень. Но длительные возлияния среди своих товарищей по курсам Высшей школы КГБ сделали из Бернардо закаленного человека. Теперь бывшие земляки могли ему только завидовать.
С балкона их номера можно было разглядеть благоустроенный пляж, тянувшийся на несколько километров. Всюду стояли скамейки, раздевалки, лежали матрасы. Собственно, вся береговая линия страны была одним большим общим пляжем. Их резиденция, расположенная несколько севернее бухты Кохимара и района Аламара, была обращена на север, в сторону Флориды.
Бернардо с завистью подумал об отдыхающих, крики которых долетали даже сюда. За его спиной послышался шум. Он резко обернулся. Это Жоакин и еще двое парней втаскивали в комнату новое «чудо техники», которое должно было заменить Бернардо его нынешнее кресло. У марокканца был счастливый вид.
— Вы только посмотрите, — говорил он, демонстрируя все технические новинки подобного кресла.
— Это какой-то «Роллс-Ройс», а не инвалидное кресло, — пошутил Бернардо, осматривая никелированные ручки своего нового убежища.
— Вы только посмотрите, как оно работает, — показывал Жоакин, — какой здесь угол наклона, какой разворот. И, кстати, за кресло мы почти ничего не платили. По договору мы можем вернуть его после месячного использования с вычетом двадцати процентов от суммы стоимости самого инвалидного кресла. — Вы можете идти, — отпустил он своих помощников, раздав каждому по доллару. С недавних пор американская валюта уже не была открытой контрреволюцией, с которой призывали бороться всем обществом.
— Вам нравится? — спросил Жоакин.
— Для этого мне нужно туда пересесть, — засмеялся Бернардо.
Все-таки количество выпитого рома сказывалось. У него значительно улучшилось настроение, прошла меланхолия, теперь он смотрел на мир не столь мрачно.
— Давайте пересядем, — предложил врач, и они объединенными усилиями сумели перетащить тело Бернардо из одного кресла в другое.
Бернардо сразу почувствовал изменение осанки, легкость хода нового кресла. Немыслимое количество различных деталей и приспособлений делало кресло настоящим чудом, образцом демонстрации человеческой мысли конца двадцатого столетия. В нем были учтены даже возможные последствия повторной травмы инвалида. С этим креслом можно было смело отправляться в путешествие, не беспокоясь за резкие повороты и внезапное торможение. Здесь была значительно улучшена тормозная система, применены новые шины, позволяющие инвалидной коляске преодолевать даже достаточно крутые подъемы. Словом, человек, сидя в ней, должен был почувствовать себя почти здоровым, насколько позволяла его собственная впечатлительность.
Единственный недостаток новой коляски — она была значительно тяжелее предыдущего кресла, но, учитывая ее большую маневренность, этот недостаток не казался таким существенным. Бернардо, с явным неудовольствием пересевший в новую коляску, с удивлением для себя обнаружил, что сидеть в ней гораздо удобнее.
— Если мне придется остаться инвалидом всю жизнь, — пошутил он, — я оставлю эту коляску себе.
— Не нужно так говорить, сеньор Гильермо, — возразил марокканец, — вы обязательно поправитесь. Уже недели через три вы сможете нормально обходиться без этого кресла. Просто оно облегчит вам вашу жизнь, и поэтому я решил выписать его для вас. Кроме того, я дал слово сеньоре Инес, что поставлю вас на ноги.
— Надеюсь, — пробормотал Бернардо, — иначе было бы слишком нечестно по отношению ко мне.
Вечером этого дня он уже выехал на прогулку вместе со всеми. Жоакин все время объяснял принцип действия коляски, различных приспособлений, нового тормозного хода, демонстрируя все это женщинам с такой гордостью, словно он сам был конструктором подобного изобретения.
Ходить по улицам Гаваны было интересно. Несмотря на довольно трудное экономическое положение, люди по-прежнему улыбались, слышались громкие шутки, кое-где раздавалась музыка. Признаки явного дряхления зданий, построенных в эпоху колониального господства испанцев и янки, тем не менее были налицо. Со многих зданий осыпалась штукатурка, кое-где стены уже начали трескаться. Денег на ремонт и строительство, конечно, не было. В некоторых местах даже стал проседать асфальт, на авениде де ла Президент, той самой, на которой полвека назад прогуливалась местная знать и приезжающие повеселиться на остров богатые американцы, начали ветшать красиво выложенные камнем дорожки. Кое-где зелень уже пробивалась сквозь асфальтированное покрытие.
Но кубинцы не сдавались. Несмотря на все трудности, они продолжали верить в своего Фиделя, продолжали верить в революцию. Словно дьявол решил подвергнуть искушению десятимиллионный народ, предлагая на выбор — либо голодную свободу, либо обеспеченную жизнь полуколониальной страны. И каждый, каждый кубинец должен был решать этот вопрос для себя самостоятельно. В последние годы кубинские официальные власти даже не препятствовали выезду из страны желающих. Наоборот, сами американцы начали задаваться вопросом — не слишком ли много эмигрантов принимает их страна.
Собственно, этот проклятый вопрос — голодной свободы и сытого рабства — решает и каждый человек для себя. И каждая группа людей. И каждая страна в отдельности. Что лучше — остаться свободным, независимым, самостоятельным, но умирать с голоду или подавить свои принципы, унижаться, заведомо идти на потерю собственного достоинства, но обеспечить себе и своим детям сытую жизнь. Может, этот главный вопрос выбора и есть то самое проклятие, коему бог подверг Адама и Еву, выгнав их из рая. И ежедневно, ежечасно тысячи, миллионы, миллиарды людей решают для себя этот сложный вопрос, выбирая между духовной свободой и сытым животом. Очень многие люди в этом мире могут с рождения не выбирать. И очень многие должны постоянно определять свой выбор. Все остальные отговорки — от лукавого. Или ты идешь на сделку со своей совестью, или не идешь. Третьего пути просто нет. И всякие разговоры о возможности совмещения двух путей — лишь игра в поддавки с собственной совестью. И никаких других вариантов не существует.
Сказанное не исключает, разумеется, развития страны по пути стабильности, независимости и процветания. Но это путь, который позволителен лишь крупным державам. Маленькие обречены на компромиссы.
Бернардо чувствовал себя в этот день лучше обычного. Но слишком хорошие ходовые качества его новой инвалидной коляски сыграли с ним злую шутку. Они смотрели на монумент героям, неторопливо прогуливаясь, когда Габриэла, чуть отставшая от своих спутников, что-то уронила.
— Ax! — вскрикнула девушка.
Первым на своей коляске сумел развернуться Бернардо. Он повернул голову и встретился глазами с… Ириной. Заметив его, женщина кивнула и почти сразу, не оборачиваясь, скрылась в толпе. Бернардо даже забыл про Габриэлу, пока из задумчивости его не вывел Жоакин, легко толкнувший его в плечо.
— Мистер Гильермо, — раздался веселый голос Жоакина, — вы, кажется, на кого-то засмотрелись.
— Да, — задумчиво ответил Бернардо, — я действительно засмотрелся.
Домой он возвращался совсем в другом настроении. Даже Габриэла, заметив перемену его состояния, молчала, не решаясь потревожить это мрачное состояние духа. Он находился в сильной депрессии, которую все опять приписали его ранению.
Вернувшись домой, он позволил вкатить себя в лифт и, даже не стал возражать, когда врач выкатил его из роскошной кабины лифта, словно у Бернардо были парализованы не только ноги, но и руки. За ужином он почти не ел, вынужденный поддерживать дружескую беседу, шутить и смеяться с остальными. Лишь ночью, оставшись один, он принялся анализировать.
Ирина не могла просто так оказаться на Кубе. Он слишком хорошо знал и помнил эту любимую ученицу генерала Чернова. Сергей Валентинович возил ее с собой по всему свету. Злые языки намекали на возможную связь между ними, но Бернардо хорошо понимал, что это всего лишь слухи. Нет, разумеется, он не исключал возможность интимных отношений между генералом и его сотрудницей. Ирина была слишком красивой женщиной, чтобы можно было утверждать обратное.
Но, зная характер Чернова, он сознавал, что тот никогда и ни при каких обстоятельствах не может никем увлечься. Его холодный, трезвый, аналитический рассудок просто не знал такого понятия, как чувства. Их у генерала Чернова не было никогда. Он мог любить, ненавидеть, желать только в силу обстоятельств, по мере того как это приближало его к выполнению главного задания. Никаких других отвлекающих эмоций он просто не признавал. Бернардо иногда казалось, что Чернов играет. Человек не мог быть таким чудовищно рассудительным и столь же холодным и трезвым. Но Чернов таким был. И это делало все его отношения с женщинами актом приятного времяпрепровождения. И не более того.
Что касается Ирины, то представить ее в роли увлекшейся женщины было просто смешно. Для этого она опробовала слишком много мужчин. Есть что-то в женском характере цельное, будто сама природа решила позаботиться о сохранении своего вида, дав женщинам рассудительность и устойчивость. Но у каждой из них есть какой-то свой невидимый предел. Для одной это единственный мужчина на всю жизнь.
Для другой — двое мужчин, для третьей — количество не имеет значения, у нее просто отсутствуют необходимые тормоза, нет той самой устойчивости, на которой и держится само существование человеческого рода. Собственно, многие люди так и не находят своего партнера никогда в жизни, оставаясь счастливыми в своем неведении. Другие тратят в его поисках всю жизнь. Женщинам сложнее, чем мужчинам, у них редко бывает такое право выбора.
Ирина подходила под единственно возможную категорию женщин, именуемую столь сильно, что Бернардо не решился бы повторить это слово при своих спутницах. Но раз такая сука, как Ирина, прилетела на Кубу, значит, произошло нечто исключительное.
На следующее утро Инес осторожно сообщила ему, что они должны выехать на загородную прогулку для встречи со старыми знакомыми. Бернардо согласно кивнул головой, не став задавать лишних вопросов. Подъехавший микроавтобус советского производства «РАФ» забрал обоих супругов и инвалидную коляску Бернардо. Первые десять минут они ехали в молчании. Наконец, когда они отъехали достаточно далеко, он спросил:
— Куда мы едем?
— На встречу с нашими друзьями, — ответила Инес, — там будут и ваши друзья.
Он вспомнил вчерашнюю встречу с Ириной. Кажется, он начал понимать, что она не могла быть случайной. Агент с уровнем такой подготовки, как его бывшая коллега по группе «Чиновника», просто не могла так элементарно ошибиться, выдав себя при возможном наружном наблюдении. Похоже, она сделала это специально, предупреждая его о возможной встрече здесь, на острове.
— Вы знаете, куда именно мы едем? — спросил он у Инес.
— Приблизительно. Я там бывала несколько раз, но дороги, конечно, не запомнила.
Водитель, сидевший за рулем, молчал, словно не услышав его двух вопросов.
— Это связано с нашей операцией? — снова спросил он. Она наконец поняла его состояние, повернулась к нему:
— Что-то случилось?
— Нет, ничего.
— Вы сегодня какой-то напряженный.
— Мне неприятно, что мои коллеги увидят меня в таком виде.
— Понимаю.
— Инес, — решился он наконец в третий раз после их знакомства не назвав ее сеньорой, — я хочу вас попросить…
— Да, — сегодня она надела темно-синий костюм и белую блузку. На шее у нее был завязан голубой платок. Бернардо видел перед глазами небольшую этикетку. Это был платок от Живанши. Инес вообще часто носила вещи этого знаменитого модельера, так удивительно подходившие к ее фигуре. На самом строгом костюме, конечно, этикеток не было, но можно было не сомневаться, что Инес снова отдала предпочтение своему любимому модельеру.
— Не нужно при моих коллегах говорить об убийстве Альфредо. Вернее, не о самом убийстве, а о тех мотивах, о которых я вам говорил два дня назад.
— Почему?
— Я могу ошибаться, но причина его убийства не обязательно должна быть связана с нашей работой. Вернее, она совсем с ней не связана. А если мы расскажем им и про убийство Альфредо, они просто отменят операцию и сегодня вечером меня увезут домой.
Женщина чуть прикусила верхнюю губу, задумалась.
— Вы так считаете? — Инес не ответила на его просьбу.
— Им не обязательно знать те гипотезы, которые я выдвигал.
— Но и они сами могли выдвинуть подобные предположения. Вам это не приходило в голову?
— В любом случае, не нужно нам самим поднимать эту тему, — почти умоляюще сказал он.
— Хорошо, — пожала она плечами, — если вы так просите. Я не собираюсь никому рассказывать о ваших словах.
— Это тоже может помешать их объективному анализу, — пояснил Бернардо, — возможно, у них уже есть какие-то подозрения, какие-то важные моменты, о которых мы пока не знаем.
— Может, вы и правы, — сказала Инес, отворачиваясь. Между ними снова начал появляться лед недоверия. «Зачем Ирина появилась вчера рядом со мной, — снова подумал Бернардо, — она должна заменить в паре с другим сотрудником Чернова Инес Контрерас и меня, сыграв наши роли. Об этом знает и сама Инес. Здесь нет ничего необычного, ничего странного. Но она появляется прямо рядом со мной и сразу исчезает. Словно специально, чтобы я ее увидел. Предположим, я уже знаю, что Ирина на острове. Что мне это дает?»
Микроавтобус, выехав за город, прибавил скорость. Бернардо оглянулся, сзади шла еще одна машина. Он невольно улыбнулся. В условиях топливного голода на такое расточительство можно пойти только в том случае, если подобную операцию оплачивает российская разведка.
Ирина словно предупреждала его о том, что она уже на острове. Они хотели, чтобы он не показывал своего знакомства с ней при встрече, понял вдруг Бернардо. «Им было важно, чтобы моя первая эмоциональная реакция на нее уже состоялась. Я должен вести себя более спокойно, более естественно. Кажется, об этом она меня предупреждала. Она сразу исчезла, не дав мне возможности даже удивиться. Похоже, я прав, ее появление вычислил правильно».
Теперь остается ждать встречи.
Автобус чуть сбавил скорость, свернув на грунтовую дорогу. Машина с кубинскими агентами шла следом.
Как много ненужного и непонятного в этой операции, в который раз вспомнил Бернардо, до сих пор не найден ответ на вопрос, кто и зачем стрелял в него в Мадриде. Кто мог узнать о его приезде в Мадрид, кто мог так быстро подготовиться и уже через несколько часов после встречи с Инес выстрелить ему в ногу. Второй, не менее важный вопрос — как могло получиться, что профессионал такого класса, сумевший правильно вычислить момент появления Бернардо в отеле «Палас», тем не менее не сумел попасть в него, имея в руках высококлассное снайперское ружье. Неужели действительно промахнулся? Если учесть, что Бернардо даже не шевельнулся, подобное представлялось невероятным. А если этот снайпер стрелял, то почему он стрелял в ногу? Или, может, ему кто-то просто помешал? Наконец, третий вопрос — кому понадобилось убивать Альфредо? В условиях, когда нужно было максимально использовать представившийся шанс и затаиться, глупый убийца убивает Альфредо Барроса, тем самым еще раз косвенно подтверждая, что стрелявший в Бернардо мог знать, кто именно стоит перед ним. Или снайпер охотился исключительно на Альфредо, и тогда Бернардо прав, утверждая, что получил выстрел по ошибке. Наконец, последний пункт — почему нельзя, чтобы кубинцы знали о его знакомстве с Ириной? Почему она решила предупредить его заранее и исчезла, не сказав ни слова. На все эти вопросы у него не было ответов. Но сегодня он рассчитывал узнать ответ хотя бы на последний из вопросов.
Микроавтобус подъехал к высокому каменному забору и просигналил. Ворота почти сразу начали открываться. Едва они открылись, машина въехала во двор, и Бернардо увидел идущих навстречу двоих неизвестных кубинцев и Сергея Валентиновича Чернова. Ирины среди них не было.

Глава 29

На Кубу они прилетели из Стокгольма. Теперь их было четверо. Сам Сергей Валентинович, Ирина, неизменный Митя, всегда находящийся при генерале, и присоединившийся к ним в столице Швеции некто Сальвадор Перейра. Во всяком случае, так его представлял остальным Чернов.
Перейра был высокого роста, смуглый, с характерным для «латиноса» разрезом глаз. Он с первой минуты начал говорить по-испански, и Ирина решила, что он, как и Бернардо, бывший гражданин одной из латиноамериканских стран, согласившийся на сотрудничество с российской разведкой. Это разожгло ее любопытство, и почти весь перелет она не давала спать новенькому, пытая его различными вопросами. Лишь когда самолет уже пошел на посадку, Перейра вдруг громко зевнул и сказал на очень хорошем русском языке, даже с каким-то вологодским оканьем:
— Вот ты липучка. Даже спать мне не дала. А я ведь уже два дня в самолетах. Боялся в Стокгольм опоздать.
— Ты русский, что ли? — Она не верила своим ушам.
— Нет, китаец, — пошутил он, — конечно, из России. Мама у меня русская, а папа — мордвин. Просто разрез глаз у нас от бабушки, башкирки. А меня еще с детства «индейцем» назвали.
Ирина обиженно надулась. Перед этим дураком она изгалялась столько времени. Мог бы и сразу сказать, что русский. Знавший обо всем Чернов весело подмигнул «Перейре». Это по его просьбе тот разыгрывал женщину. Генерал не любил терять даром времени. Даже полет в самолете можно было использовать, чтобы еще раз проверить своего сотрудника в деле. Если ему поверила даже такой опытный специалист, как Ирина, значит, легенда у него сработана неплохо. В свою очередь, Ирина получила очередной сильный щелчок по самолюбию и теперь будет еще более осторожной и недоверчивой по отношению к любому незнакомцу, даже если он летит с ними в самолете и считается ее коллегой.
В Гаване их встречали сотрудники кубинской разведки. На встречу приехал и Рамон, начальник того самого отдела, вместе с которым они и планировали осуществить данную операцию. В прежние времена, когда дружба кубинских и советских разведчиков казалась нерушимой и прочной, гостей встречали радостными объятиями, везли в Центр, ничего не скрывали. Теперь рукопожатия были условные и официальные, их отвезли на загородную базу и сухо сообщили, что всю дальнейшую координацию совместных действий они обсудят завтра. Чернов, готовый к подобному холодному приему, казалось, не высказывал никакого удивления. Если в прежние времена почти каждого приехавшего на остров генерала, а тем более одного из высших офицеров КГБ принимал сам Фидель, то теперь для Чернова не нашлось времени даже у начальника кубинской разведки, который знал Сергея Валентиновича лично. Менялись времена, менялись нравы Только на следующее утро приехал Рамон. Он сообщил, что встреча с руководителем ДГИ состоится во второй половине дня. Кубинцы явно демонстрировали свою независимость. После августа девяносто первого отношения были уже не дружескими, а деловыми, не товарищескими, а партнерскими.
Нужно отдать должное Рамону, он не стал излишне драматизировать ситуацию, являясь на встречу в присутствии российского представителя из посольства и сотрудника министерства иностранных дел Кубы, что полагалось делать в таких случаях по статусу группы, прибывшей на остров. Разведка имела свою специфику, и здесь при всей приближенности к общей политической ситуации не проходило глупое фанфаронство.
Теперь они сидели вдвоем и тщательно обсуждали детали предстоящей операции. Или делали вид, что тщательно обсуждали. Каждый из них понимал, насколько изменились отношения их государств за последние несколько лет. И если Рамон, как человек более твердый и более последовательный, серьезно страдал из-за этого, понимая, какой вред наносят его народу подобные неискренние отношения между их государствами, то для циника и прагматика Чернова вообще никаких проблем не существовало. Для него в разведке важна была даже не собственная страна. Его интересовало прежде всего надлежащее исполнение порученного ему дела. Это был фанатик службы, но фанатик расчетливый, умный и практичный. Просто, как профессионал, он все остальное полагал вторичным. В том числе и отношения между их странами, и принятую в данный момент в стране идеологию. Он был профессионалом.
А это предполагало надлежащее исполнение своей работы без ссылок на разного рода мотивы и эмоции. Им просто не было места в его системе координат.
Для начала Чернов очень убедительно рассказал о помощи сальвадорским партизанам, которую они запланировали. Он подробно рассказывал о просьбах сальвадорцев, о контактах с их представителями, в том числе и через кубинских агентов. Рамон слушал внимательно, не перебивая. Пока все рассказанное генералом подтверждалось агентурными донесениями самих кубинцев.
— Мы решили оказать такую помощь, — закончил свое короткое сообщение Чернов, — и подготовили специальную пару, использовав вашего и нашего старого сотрудника, раньше так много помогавшего нашим двум разведкам — сеньору Инес Контрерас. Мы связались с ней через нашего связного, — здесь Рамон насторожился, но Чернов не сказал больше ни слова, не уточняя, кто именно был связным, — и рассказали ей о нашем плане. В Сальвадор она должна была поехать со своим новым «супругом». По-моему, они уже на Кубе.
— Да, Гильермо Урбьета, — ответил Рамон.
— Верно. Но его неожиданно тяжело ранили в Мадриде. Мы уже выяснили, кто и зачем это мог сделать, теперь остается уточнить последние детали. Но в Сальвадор он, к сожалению, уже поехать не сможет. У него ранение достаточно серьезное, насколько я знаю. Поэтому мы решили несколько изменить наш план.
Рамон кивнул, соглашаясь. Лицо у него было непроницаемым. Чернов внутренне усмехнулся. Иногда непроницаемое лицо тоже достаточно красноречиво.
— Вместо Инес Контрерас и Гильермо Урбьеты в Сальвадор поедет другая пара, но под их именами. Мы продумали все до мелочей. Инес, которую многие знают в лицо, будет постоянно болеть, находясь в отеле, а все нужные связи установит ее новый супруг-коммерсант. Посылая вместо Инес другую женщину, мы решаем одновременно две задачи. Во-первых, создаем нужное алиби для нашей пары, отправляющейся в Сальвадор, пока настоящая Инес и ее «новый супруг» остаются на Кубе. Во-вторых, что для нас не менее важно, мы выводим из игры саму сеньору Инес. В случае провала в Сальвадоре найдут совсем другую женщину. Никто даже не заподозрит Инес Контрерас.
— Почему? — не понял Рамон — Если сама Инес принимала участие в подобной операции, — объяснил Чернов, — почему она сама лично не приехала в Сальвадор? Ведь было бы логичнее отправить туда настоящую Инес с другим «мужем». Но в том-то все и дело, что нам нужно не только выполнить операцию, но и обеспечить алиби Инес Контрерас. Ведь с точки зрения любого здравого смысла — такого просто не может быть. Живая и здоровая Инес Контрерас соглашается, чтобы… ее роль играл кто-то другой. Если она в сговоре, почему она сама не едет в Сальвадор, обеспечивая наилучшее алиби своему спутнику? А если она не приезжает в Сальвадор, значит, неизвестные мошенники воспользовались ее паспортом и кредитной карточкой в своих корыстных целях. А Инес, находясь на Кубе, не могла заявить о пропаже кредитной карточки «Америкэн экспресс», которая, как известно, не имеет хождения на Кубе.
— У вас довольно необычно продумана ваша операция, — вынужден был признать Рамон, — вы действительно обеспечиваете в таком случае полное алиби сеньоры Инес Контрерас.
— Что нам и нужно, — кивнул Чернов, — теперь дальше. Мы сумели выйти на известного по всей Латинской Америке контрабандиста Луиса Эрреру и предложили ему достаточно хорошее вознаграждение за доставку груза в Сальвадор. Он должен быть там пятого. Поэтому в ночь с третьего на четвертое катер Эрреры пройдет в ваших пограничных водах. Маршрут его судна будет согласован с вами.
— Понятно, — сдержанно сказал Рамон, — все.
— Нет, не все, — вдруг ответил Чернов, — я понимаю вашу выдержку, коллега, но почему вы меня не спрашиваете о Мануэле Вальесе, том самом связном, который и передал наше предложение Инес, супруге своего убитого племянника?
И вот тут Рамон впервые выдал себя. Холодная безучастность тоже может быть ошибкой, а показное безразличие — плохой маской.
— Какой Мануэль? — спросил Рамон, чисто интуитивно продолжая играть роль спокойного собеседника. И тут случился прокол. Он явно перегнул со своим спокойствием. Мануэля Вальеса он обязан был сразу вспомнить. Все это он осознал в тот момент, когда увидел неожиданную неприятную улыбку Чернова.
— А я думал, вы о нем слышали, — сказал Чернов, не скрывая своего торжества, — он ведь, кажется, даже возглавлял этот отдел до вас. Неужели вы никогда не слышали такой фамилии? Вы в те годы работали в его отделе. Я думал, на Кубе все хорошо знают Мануэля Вальеса.
Негодуя на себя за собственный прокол, Рамон вынужден был признать:
— Вы правы, я знаю такого человека. Просто я сразу не совсем понял, о каком Мануэле идет речь. А при чем тут он? Мануэль отдыхает в одном из ваших санаториев.
— Вы опять спутали, Рамон, — немного наслаждаясь состоянием своего собеседника, произнес Чернов, — он находится совсем рядом, в Коста-Рике. Мы в настоящий момент используем его как своего связного.
Рамону показалось, что он ослышался. Самый большой секрет российской разведки, который им удалось установить за последние несколько месяцев, тысячи проверок, чтобы выйти на Мануэля Вальеса, многочисленные агентурные сообщения, и вдруг этот генерал с такой гадливой улыбочкой сообщает о том, что Мануэль их связной. От этого можно было сойти с ума.
— Вы решили использовать его в обход нашей разведки, — решил наконец расставить все точки Рамон и перешел в наступление.
— Для надлежащей чистоты нашего эксперимента это было необходимо, — ответил Чернов.
— При чем тут эксперимент, — не понял Рамон, — вы вызвали его с Кубы, не сообщив нашей разведке. Он уехал под видом лечения в вашей стране. И вот теперь мы узнаем, что вы использовали его в качестве связного в Мексике и Коста-Рике.
Они все-таки следили за Мануэлем, понял Чернов. Иначе откуда Рамон знает такие подробности о направлении на лечение и перелете через океан.
— Мы сделали это намеренно, — очень спокойно ответил он.
— Намеренно? — уже не сдерживаясь, почти крикнул Рамон.
— Нам важно было, чтобы никто на Кубе не знал о задании Мануэля. Чтобы, кроме самого Мануэля и тех людей, которым он передаст сообщение, в мире больше не существовало бы человека, знавшего об этом. Кроме, разумеется, одного из наших отделов. Остальное вы уже знаете. Мануэля мы вызвали, он отправился к Инес. Едва Бернардо приехал, как его чуть не застрелили. Мы ни в коем случае не обвиняем Мануэля или Инес. Нам удалось точно установить, что утечка информации шла из нашего отдела, и устранить источник подобного напряжения. Согласитесь, что ради этого стоило идти на некоторое ограничение наших отношений.
— Вы хотели проверить своих людей, — понял Рамон, — руками наших сотрудников вы хотели проверить своих людей. Ну и как, все в порядке?
— Не совсем, но это уже наши внутренние проблемы. В любом случае нам удалось точно перекрыть источник поступления информации, а уже это одно вызывает уважение к работе ваших людей.
— Значит, Мануэль может вернуться на Кубу, — уточнил Рамон.
— Мы уже отозвали его, — сказал генерал, — и думаю, через два дня он будет на Кубе.
Рамон замолчал. Теперь следовало осмыслить сказанное Черновым. Он вдруг подумал о стереотипах мышления. Если раньше все американцы были абсолютно плохими, то соответственно все граждане Советского Союза — хорошими. После августа девяносто первого союзники стали несколько подозрительными иностранцами. Правда, в этом во многом были виноваты они сами. Может, Чернов просто говорит правду, раздумывал Рамон, и мы в своем стремлении к ненужной подозрительности можем просто обидеть своих недавних союзников. Нет, твердо решил он. Ненужной подозрительности не бывает. Их задача как раз и состоит в том, чтобы подозревать всех и каждого. Подозревать и проверять, иначе они давно потеряли бы и свою страну, и свою независимость. Затянувшееся молчание становилось неприличным, но генерал сочувственно молчал, давая возможность Рамону осмыслить сказанное.
— Вы посылаете в Сальвадор другую пару? — уточнил Рамон. — Кажется, я догадался. Это двое ваших спутников, которые прибыли вместе с вами.
— Да. Они вылетают уже завтра. Будем надеяться, что все пройдет нормально. Хотя иллюзий строить не нужно. Могут быть всякие неприятности.
— Какие? — уточнил Рамон.
— Всякие, — ответил генерал, — я же рассказал вам о наших подозрениях. Мы до сих пор не можем точно установить, кто именно выдал Эймса американцам. В том, что его выдали, нет ни у кого сомнений, сказки про его невнимательность и забывчивость ЦРУ можно рассказывать простачкам. Мы-то хорошо представляем, как именно мог действовать высокопрофессиональный кадровый сотрудник ЦРУ. Нет, его, безусловно, выдали.
Нужно отдать должное Чернову. Он всегда очень тщательно готовился к проведению операции, изучал все детали, проверял все версии. Его слова об Эймсе, о котором он никогда не слышал до разработки данной операции, выглядели достаточно убедительно. И он это знал. Но генерал не мог даже предполагать, что кубинцам известен факт встречи Пола Биксби с Луисом Эррерой, а значит, последний должен вызывать у них серьезное недоверие. Он этого не знал, и Рамон, принимавший все его объяснения, тем не менее всегда помнил об этой встрече в Коста-Рике. А значит, соответственно не совсем доверял и прибывающей команде Луиса Эрреры. Если с русскими они еще могут разобраться и даже поверить в их искренность, то с американцами все ясно. Это — враги. И доверять им не следовало ни при каких обстоятельствах. Но говорить об этом российскому генералу не стоило. Это могло выбить его из той вальяжной роли всезнающего учителя, которую он с удовольствием исполнял.
Возможно, что обманывают не нас, а их, подумал Рамон. И тогда им придется просить у нас помощи, которую только мы и сможем оказать. Но, чтобы убедиться в полной искренности русских, нужно дождаться, когда их связные поедут в Сальвадор. Если их не тронут, значит, это общая игра, затеянная русскими с американцами против Кубы, и все, что здесь сказал генерал, — ложь и обман. Если их возьмут и операция сорвется, значит, бывшим союзникам еще можно доверять. Правда, в этом случае могут пострадать те семнадцать парней, которых нужно спасти. Но эта уже задача второго этапа. А сейчас главное — установить истину. Решив это для себя, Рамон снова обрел то невозмутимое состояние духа, коим славился за все годы работы в разведке.
Чернов почувствовал, как неуловимо изменилось состояние его собеседника, и насторожился. Но никаких видимых причин для беспокойства не было, и он решил больше не говорить на эту тему, рискуя вызвать подозрение своего кубинского коллеги. На следующий день он должен был встречаться с Бернардо. Чернов уже знал, что Бернардо и его спутники живут вместе, в той самой резиденции, в которой обычно останавливаются приехавшие на остров очень богатые люди.
Сергей Валентинович попросил кубинскую сторону разрешить его двум сотрудникам понаблюдать за поведением Инес Контрерас и Гильермо Урбьеты в обычной жизни, обратить внимание на их походку, жесты, поведение. Не усмотрев в этой просьбе ничего необычного, кубинцы охотно разрешили сотрудникам российской разведки понаблюдать за своими объектами, дублерами которых они должны были стать.
Осторожный Чернов, конечно, не стал сообщать кубинцам, что Ирина должна специально обратить на себя внимание Бернардо, предупредив его таким необычным способом о своем появлении на острове. «Чиновник» знал, что «Маркиз» сумеет вычислить послание. Все произошло так, как он и предполагал. Бернардо увидел Ирину. Теперь можно было встречаться с Бернардо. До третьего июня оставалось несколько дней.

Глава 30

В эту ночь он наконец получил все, что ему требовалось. Он даже знал адрес загородного дома, где должен был находиться Эдгар Леймен и его люди. Теперь он мог действовать. Местный резидент ЦРУ в такой стране, как Мексика, мог знать очень многое. А если еще учесть, что их осведомителем был и один из высших полицейских чинов страны, то запасы информации, которой обладал Роджер Робинсон в этом государстве, просто потрясали. И он точно знал, где именно можно искать Эдгара Леймена и его людей.
Этот загородный дом был расположен в густом саду, надежно укрывающем дом от посторонних взглядов. Роджер уже посылал к этому дому двух своих агентов и хорошо знал, что вокруг дома установлены телемониторы, фиксирующие появление любого незнакомого человека. Брать штурмом подобное здание или считать, что можно проникнуть в него незаметным, было наивным дилетантством. Роджер избрал другой способ. По рассказам агентов он знал, что уже дважды ровно в девять часов вечера к дому подъезжал автомобиль, прибывающий из посольства. Номер этого автомобиля он хорошо помнил. Машина принадлежала Стиву Холту, первому секретарю посольства. Роджер знал, что тот работал на связи посольства с представителями АНБ и отвечал за информационный анализ. Очевидно, Холт привозил в дом последние поступившие в посольство сообщения и запросы. Это была обычная практика работы, когда сотрудники посольства легально поддерживали связь с сотрудниками спецслужб.
Роджер знал, где живет Холт, и это значительно облегчало ему проникновение в дом. Ровно в половине восьмого Холт вышел из своего дома, собираясь выехать на встречу. Очевидно, в связи с чрезвычайностью ситуации его попросили приезжать для докладов ежедневно. Холт сел в свой автомобиль, включил мотор и только тогда услышал подозрительный шум на заднем сиденье. Но обернуться он не успел, ему в спину уперся ствол пистолета.
— Вы с ума сошли, — разозлился Холт, — кто вы такой?
Представить себе подобное в тихой, благополучной Мексике, почти на границе его собственной страны, он не мог. Хотя их официально предупреждали о подобном последние несколько дней. После взрыва в местном отделении ЦРУ им говорили, что такие нападения могут иметь место, но он не придал этому значения. Холт был напуган и оскорблен. Но еще больше он смутился, когда услышал шепот нападавшего:
— Трогай машину быстрее. Голос показался знакомым.
— Кто вы? — попытался обернуться Холт. Незнакомец сидел прямо за спиной, и его трудно было увидеть в зеркале заднего обзора автомобиля. Он тронул автомобиль, и сидевший сзади сказал:
— Это я, Роджер Робинсон.
Холт резко нажал на тормоза, едва не получив удар сзади. Он все-таки обернулся.
— Роджер, — испуганно ахнул он, — ты же погиб во время взрыва! Твое фото было в газете, мы даже опознали твой труп!
— Это был не мой труп, Стив, — сказал Роджер, — не нужно останавливать машину. Езжай, куда тебе нужно. Только не останавливайся.
— Так тебя не убили?
— А ты как будто не знаешь? — спросил Робинсон.
— Конечно, не знаю. Что произошло, Роджер, ты можешь мне объяснить? Я ничего не понимаю.
— Зачем ты едешь к Леймену, Стив? Ты ведь направляешься к нему?
— Конечно. При чем тут Леймен, ты же знаешь мою работу. Я обязан туда ездить. После взрыва в вашем бюро мне приказали ездить ежедневно к Леймену и к Уотерсу.
— К кому?
— К Юджину Уотерсу. Это присланный вместо тебя новый резидент ЦРУ. Он сейчас выехал на побережье, но скоро должен вернуться.
— Куда он поехал?
— Куда-то на Юкатан. Он должен вернуться сегодня ночью.
— Он ездил в Мериду или Кампече?
— По-моему, да, несколько дней назад.
— Ты это точно знаешь?
— Но я же встречаюсь с ними почти ежедневно.
— Когда его прислали?
— Почти сразу после вашей… после взрыва в вашем офисе, — поправился Холт.
— И он теперь уехал?
— Он приезжал с каким-то полковником, и его теперь здесь нет.
— Как фамилия полковника?
— Биксби.
— Пол Биксби?
— Кажется, да, а что?
— Ты не путаешь?
— Почему ты считаешь все время, что я идиот, — обиделся Холт, — не понимаю твоих вопросов? При чем тут они? Ты мне лучше скажи, куда мы едем и каким образом ты вернулся с того света.
— Не останавливайся, Стив, так будет лучше. Ты слышал о смерти Боба Вильямса?
— Да, он умер в больнице. На их дом напали какие-то террористы Там сгорело пять автомобилей. Была перестрелка. Потом полиция выяснила, что это была ультрареволюционная студенческая организация. Они протестовали против нашей политики экономической блокады Кубы. В доме никто не пострадал. Только бедняга Боб.
— Он ведь был жив, когда его привезли в больницу?
— Да. Он умер в больнице.
— Почему, Стив, отчего он умер?
— Точно не знаю. Сообщалось, что он погиб от кровоизлияния. У нас в посольстве ребята говорили, что просто его не правильно лечили. Эти мексиканские врачи вводили ему слишком большие дозы какого-то лекарства. Но ничего конкретного не знаю.
— Его убили, Стив, его подло и расчетливо убили.
— Не может быть.
— Может, Стив. Его убили те же люди, которые подложили бомбу в офис нашего бюро.
— Ты хочешь сказать, что здесь есть связь Но полиция уже арестовала двоих студентов.
— Это провокация. Никаких студентов не было. В момент нападения на дом Вильямса я сам был там.
— Где был? — недоверчиво оглянулся Стив. — И опять остался жив?
— Представь себе, я даже знаю, кто отдал приказ — принести бомбу в наш офис. И кто его исполнил, тоже знаю. В наше здание, Стив, бомбу принес сотрудник нашего посольства. Поэтому он и сумел войти в здание, поэтому его и пустили.
— Кто? — почему-то шепотом спросил Холт.
— Боб Вильяме, — негромко произнес Роджер. Холт едва не затормозил снова.
— Он ведь умер, — укоризненно пробормотал он, — нельзя так о покойниках.
— Он мне сам об этом рассказал, — терпеливо разъяснил Роджер, — он сам признался, что принес эту бомбу в наш офис.
Холт шумно выдохнул воздух, но ничего больше не сказал.
Роджер внимательно следил за его реакцией.
— Ты знаешь, кто приказал принести бомбу в наш офис? — спросил Роджер.
— Кажется, знаю, — вдруг ответил Стив.
— Да? — теперь настала очередь изумляться Роджеру, он наклонился вперед, спрашивая:
— И кто же?
— Последние несколько дней у Боба были сложности с его джипом, и я сам отвозил его к Леймену. Это Леймен, правда?
— Почему ты так думаешь, Стив?
— Он один раз вышел из офиса Леймена и пробормотал какое-то ругательство. Когда я спросил его, что случилось, он снова выругался и сказал, что все они ублюдки. Неужели это сам Леймен?
— Ты не ошибся, парень, — Роджер откинулся на сиденье. Оружие Холта он давно забрал из переднего бардачка. Стив, кажется, действительно не знал, что здесь происходит.
— А если мы ошибаемся, — вдруг тихо сказал Холт, словно рассуждая вслух, — нас поднимут на смех. Ведь Эдгар Леймен работает в АНБ уже столько лет. Он начинал еще при Генри Киссинджере.
— И все-таки это он, Стив, — вздохнул Роджер. Он уже не сомневался в искренности сотрудника посольства.
— Как он мог такое сделать. Зачем?
— Пока не знаю, но очень хочу узнать.
— Ты знаешь, куда мы едем?
— Знаю.
— Может, я остановлю и ты сойдешь, Роджер, — предложил Стив, — туда тебе нельзя ехать. А потом мы вместе с тобой поедем к нашему послу. Я сам отвезу тебя.
— Который час? — вместо ответа спросил Роджер. — Мои часы, кажется, остановились. Хорошо еще, что они столько проработали.
— Уже восемь пятнадцать, — сказал Холт, посмотрев на свои часы.
— Через несколько часов специальная группа ФБР поднимется в воздух. Они уже не успеют ничего сделать, Стив. Уже слишком поздно.
— Тогда зачем ты туда едешь? Я возвращаюсь обратно, — сказал Холт твердо, — пусть на сегодня обойдутся без моей информации.
— Нельзя, — возразил Роджер, — там происходит что-то исключительное. Мы можем потерять время. И потом, Стив, ты ведь знал всех моих ребят. Генри был примерно твоего возраста. Я не могу просто так остаться в городе. Мне нужно туда попасть.
— Понятно, — кивнул Холт, — могу я быть чем-нибудь полезен?
— Только если быстро уедешь. Вот твой пистолет, возьми.
— Оставь его себе, Роджер, вдруг он тебе пригодится.
— Спасибо, Стив, думаю, я обойдусь своими средствами, — похлопал он по своему чемоданчику, привезенному для него сотрудником ФБР. Холт взял свой пистолет и бросил его на сиденье. Роджер, не доверявший после взрыва никому, на всякий случай вытащил из обоймы все патроны, но Стиву об этом не сказал.
— У него так много людей, — напомнил Холт.
— Сколько, ты знаешь точно?
— Кажется, шесть человек. Он говорил, что они прибыли ему в помощь как технические специалисты. Но у этих специалистов пустые глаза, глупые лица и бычьи шеи. Понимаешь? Они мне сразу не понравились, Роджер. Это ребята из другой команды.
— Тем лучше. Мы сегодня ночью попытаемся определить превосходство специального агента ЦРУ перед молодчиками, набранными АНБ, госдепартаментом и армией. Будет интересное состязание.
— Может, мне остаться?
Холт оказался просто настоящим человеком. Роджер хлопнул его по плечу.
— Нельзя, понимаешь, никак нельзя. Официально я — покойник. И с меня никакого спроса нет, могу хоть умирать по второму разу. А тебе нельзя, ты не имеешь права нападать на офис представителя АНБ. Это будет просто скандал. И потом, мне удобнее будет действовать в одиночку, я к этому уже подготовился, Стив. Пойми меня и не обижайся.
У него все-таки улучшилось настроение. Такие ребята, как сегодняшний сотрудник ФБР, встречавшийся с ним, и сидевший впереди Стив Холт, делали честь американской нации.
Напрасно ты меня не убил, Эдгар Леймен, в который раз подумал Роджер, теперь мой черед сдавать карты.
— Они проверяют твою машину? — спросил он.
— Никогда, — возмутился Стив, — да я и не позволю им это делать.
— Хорошо. Я думал, что ты играешь на их стороне, Стив. Все думал, как нейтрализовать тебя после того, как мы въедем. Тебя встречает один из людей Леймена?
— Обычно да. Он просто смотрит у ворот и пропускает меня… Хотя ворота автоматические. Там повсюду телевизионные мониторы.
— Это я знаю. — Роджер снова спросил:
— Который час?
— Возьми мои часы, — снял свои часы Стив, передавая их назад.
Роджер замер. Затем взял часы.
— Обязательно верну тебе часы лично, Стив, спасибо.
— Как получится, Роджер, как сможешь.
Когда до условного места осталось совсем немного, Роджер начал готовиться. На нем был облегающий костюм из кевлара, особого пуленепробиваемого материала, из которого иногда шьют костюмы даже президентам и премьерам. Натянув на голову берет и вымазав лицо специальной черной краской, приглушающей любые блики на лице, он начал доставать из чемоданчика различные приспособления, закрепляя их на теле.
Стив иногда смотрел на него, видя эти приготовления.
— Я думал, ты давно уже стал кабинетным теоретиком, Роджер, — признался он, — тебе ведь уже сорок. Не думал, что ты на такое способен.
— Это я после смерти стал такой, — процедил Роджер, — на самом деле я был очень спокойный и старый. Просто заставили они меня, Стив, понимаешь, достали меня. Генри ведь жениться хотел, а они его живьем сожгли. Вот теперь моя очередь развлекаться.
— Будь осторожен, — снова напомнил Стив, — можно, я потом поеду к послу, расскажу ему обо всем?
— Только в четыре часа утра. И никак не раньше. Иначе он начнет нервничать и сорвет всю совместную операцию ФБР и ЦРУ. Ты меня понял, Стив?
— Я все сделаю, — пообещал Холт, — пригнись, мы подъезжаем.
Автомобиль легко затормозил у дверей ограды, и Холт несколько раз просигналил. Ворота начали автоматически открываться. У дверей оказался один из людей Леймена.
— Все в порядке? — спросил он у Холта.
Он знал его в лицо и поэтому не стал больше ничего спрашивать. Холт просто кивнул головой, и машина проехала во двор, сворачивая к дому. Прямо у дома она остановилась.
— Там в дверях будет еще один, — сказал Стив, — я его уведу, а ты уже действуй.
Он вышел из автомобиля и крикнул кому-то:
— Сейчас иду! В посольстве много бумаг для вас передали, — он взял папку, лежавшую рядом с ним на переднем сиденье, и пошел, не оборачиваясь, к дому.
Роджер осторожно открыл заднюю правую дверь и вывалился на землю. Почти сразу он пополз в сторону кустов. Лег. Отдышался. Он снова посмотрел на часы. Девять часов. Ему нужно подождать двадцать минут.
Ровно в девять двадцать местная электростанция прекратит подачу электроэнергии на полчаса. Один из его агентов ему твердо обещал целых тридцать минут. За это время он должен все успеть. Он еще раз посмотрел на часы. Даже, если он ошибся и Холт сейчас выдаст его, они уже ничего не успеют сделать. Он достал специальный прибор, позволяющий видеть в абсолютной темноте, в инфракрасных лучах. Надел на глаза.
Стив, разумеется, его не выдал. Роджер так и предполагал. Свинья Леймен, конечно, не доверял другим сотрудникам посольства. Ему были нужны либо исполнители типа Боба Вильямса, либо мертвецы, как Роджер Робинсон и его команда. При мысли о своих ребятах он почувствовал, как сильнее бьется сердце. Сегодня ведь уже первое июня, он прятался от этих ребят столько дней и теперь может наконец встретиться с ними лицом к лицу.
Он нетерпеливо посмотрел на часы. Еще есть десять минут. Из дома вышел Стив Холт. Он сухо попрощался с кем-то, сел за руль. Машина мягко тронулась и вскоре была уже у ворот. Роджер услышал, как начали открываться ворота. Когда автомобиль Холта выехал, он вдруг дважды просигналил. Словно желал удачи Робинсону в эту тяжелую ночь, может, самую трудную ночь в жизни Роджера.
Значит, они доверяют эту тайну не всем, задумался Роджер. Что же такое они скрывают, ради чего нужно было убивать стольких людей. Он не сомневался, что автомобильная авария Уильяма Брауна была мастерски подстроена. Не сомневался, что кровоизлияние Боба Вильямса тоже было организовано для сокрытия следов. И, наконец, убийство Эулалио Пердомо. Столько всего произошло за последние десять дней. Почему? — снова спросил он себя. Или он так никогда и не узнает ответа на этот вопрос?
До назначенного времени оставалось две минуты. Роджер тяжело вздохнул. «Надеюсь, я не переоценил свои силы, — с какой-то отчаянной, веселой смелостью, подумал он. — Иначе мне придется остаться в этом доме, а Эдгар Леймен получит наконец мой труп. Правда, его торжество будет недолгим. Всего лишь несколько часов. Из Вашингтона уже летят сотрудники ФБР и ЦРУ. Леймен проиграет в любом случае».
Раздался резкий хлопок, словно выстрел из хлопушки, и везде погас свет. На небе уже не было солнца и еще не было луны. А может, они были, Роджер их не видел. Вскочив с земли, он бросился в дом.

Глава 31

Только увидев генерала, Бернардо понял, какой именно знак ему подала своим внезапным появлением Ирина. Он не должен был узнавать членов своей бывшей «особой» группы. Иначе кубинцы могли заинтересоваться появлением группы «Чиновника» в Румынии в ноябре восемьдесят девятого и в Болгарии летом девяностого.
Чернов сделал вид, что недостаточно хорошо знает Бернардо, и лишь сухо поздоровался с ним. Зато с Инес он был чрезвычайно любезен, даже взял ее за руку. Бернардо пересадили в его инвалидную коляску, и он самостоятельно покатился за всеми. Здесь был какой-то мрачный, неразговорчивый худощавый кубинец, которого он раньше не знал. Инес представила его как Рамона, и Бернардо вспомнил, что этот человек является начальником отдела в кубинской разведке. Перед выездом на эту операцию его готовили, и делали это совсем неплохо.
Они сидели вчетвером в большой просторной светлой комнате. Говорил в основном Чернов:
— Сегодня ваши дублеры вылетят в Сальвадор. Через два дня придет катер Эрреры. Как только груз будет получен, они вернутся на Кубу, а вы можете считать себя свободными. Вы и так сделали для нас слишком много, сеньора Инес.
— Нет, — возразила женщина, — настоящий герой — вот он, — она показала на Бернардо, — он терпел все эти переезды, находясь в подобном положении. Надеюсь, до третьего июня мы никуда не уедем.
— Почему до третьего? — спросил Рамон. — Генерал уверяет, что через несколько дней все будет кончено.
— Меня пригласили на день рождения, — пояснила Инес, — поэтому я хотела бы пойти туда вместе с Бернардо.
— Даже если мне не разрешит командование, — нашелся Сергей Валентинович, — я своей властью разрешу ему присутствовать на вашем мероприятии.
— Оно не мое. Это…
— Тем более, — ласково улыбнулся ей Чернов, — не нужно ни о чем беспокоиться.
— Я не беспокоюсь, — возразила Инес, — мне иногда кажется, что все российские разведчики такие мужественные и выдержанные люди, как сеньор Гильермо Урбьета. Он держался очень хорошо, и я прошу вас, генерал, его отметить.
— Обязательно, сеньора Инес, — воскликнул Чернов, — вы столько для нас делаете, что я буду считать это официальным представлением!
Бернардо слушал и не понимал, что происходит. Почему он не должен узнавать самого Чернова, ведь тот не скрывает ни своего звания, ни своего имени. Или, может быть, он не хочет, чтобы все знали о том, что на острове находятся сразу несколько человек из его диверсионной группы. Но почему? Какую миссию еще можно доверить инвалиду? Этого Бернардо не знал.
— Мои люди с удовольствием познакомятся с сеньорой Инес Контрерас, — восторженно сказал Чернов, — они скоро будут здесь.
Он переигрывает, почему-то он переигрывает. Даже он, один из лучших учеников «Чиновника», не знал, что минутой назад Инес едва не погубила всю тщательно задуманную операцию и лишь самообладание и выдержка генерала Чернова спасли всю ситуацию.
Через полчаса приехали Ирина и какой-то незнакомец. Чернов представил его как Сальвадора Перейру. Инес с любопытством глядела на Ирину. Она не смогла не признать, что сотрудница российской разведки была красива. Более того, она была желанной, ибо если красота Инес была холодной красотой застывшей богини, к которой нельзя даже прикоснуться, так как ее величие и надменность подавляют, то красота Ирины была обаянием живой, земной женщины, желанной и желающей одновременно.
Инес Контрерас была словно картинкой, сошедшей с полотен дворцовых живописцев, рисованных аристократок дореволюционной поры во Франции. В противовес этому вызов Ирины был слишком животным, слишком телесным, словно ее персонаж сошел с рубенсовских картин, где так наглядно представлен пир жизни и тела. Обе женщины, впервые встретившись друг с другом, долго и вызывающе осматривали соперницу, подмечая детали в одежде, манере держаться, волосах, осанке, взгляде.
Встреча женщин продолжалась недолго, около тридцати минут. Они перекинулись ничего не значащими фразами, немного поговорили и расстались. Перед уходом Ирина попрощалась со всеми, в том числе и с Бернардо, со значением пожав ему на прощание руку и пожелав скорейшего выздоровления. Бернардо знал, что они прямо отсюда уезжали в аэропорт. Если вдуматься, в этой операции вообще не было ничего необычного, просто нормальная семейная пара приезжала в другой город, куда должен был прийти для нее груз Вот и все. Но из-за ранения самого Бернардо, убийства Альфредо вся эта операция неожиданно становилась загадочной и непредсказуемой.
Затем, попрощавшись, уехал Рамон. Он торопился на какое-то совещание. Извинившись, вышла Инес Контрерас. И Чернов неожиданно оказался вдвоем с Бернардо.
— Как ваша нога? — спросил генерал. — Сейчас лучше? Бернардо понял, что ничего нельзя говорить. Обычно Сергей Валентинович называл его на «ты». Генерал понимал, что их будут прослушивать.
— У меня были очень сильные боли, — сказал Бернардо, — я вообще хотел с вами поговорить, товарищ генерал.
И Чернов понял, что «Маркиз» принял его игру. Никогда Бернардо не называл его по званию. Это противоречило самому характеру их бывшей деятельности. В лучшем случае можно было называть друг друга по имени-отчеству, если они, конечно, еще и не были поддельными.
— У вас что-нибудь серьезное? — Как умеет играть генерал, это он знал хорошо.
— У нас на асиенде в Эль-Фуэрто погиб человек, его убили. Полиция до сих пор не может найти убийцу. Нас это очень беспокоит, — сказал Бернардо, обращаясь к своему наставнику.
— Это очень тревожный факт, — лицо генерала не соответствовало его голосу, — мы постараемся выяснить, что именно произошло на асиенде сеньоры Инес. Если нужно, подключим даже кубинских товарищей.
Он что-то хочет сказать, понял Бернардо. Ему нужно передать мне важную информацию. Сейчас он скажет. Чернов потер брови, затем правая рука опустилась вниз к подбородку. Это был характерный условный знак. Бернардо знал, таким образом в их группе передавалось сообщение «внимание, сейчас будет сигнал».
— Мне сказали, что я скоро поправлюсь. — В такие моменты нужно все время говорить, отвлекая внимание возможных наблюдателей от жестов своего собеседника.
— Конечно, поправитесь, — сказал Чернов, — надеюсь, что вы сумеете встретиться с нашими людьми, и они привезут вас домой. Мы сумеем с вами связаться четвертого июня.
Он снова показал характерный жест, означающий, что нужно внимательнее относиться к его словам, и вдруг поднял один палец. Это означало, что встреча состоится уже завтра. Бернардо изумленно вскинул брови, наконец он узнает, зачем его используют даже в таком положении и кому он может понадобиться.
— Спасибо, — ответил он, понимающе наклоняя голову, — я буду ждать нашего человека четвертого июня. — И в знак подтверждения пальцем правой руки показал число, проведя по левой брови, давая понять, что правильно воспринял жест Чернова. Теперь он начал понимать, почему генерал всегда использовал только своих людей. Они знали язык его жестов и умели мгновенно анализировать ситуацию, принимая правильные решения.
Вернулась Инес.
— Я не мешаю? — спросила женщина. В ее присутствии Чернов сразу становился галантным кавалером.
— Вы можете только осчастливить, — сердечно произнес он.
— Вы хотели еще поговорить? — спросила женщина.
— О чем? — заулыбался Чернов. — Хорошо еще, что не убили. Но, как агент, он должен теперь получить хороший шестимесячный отдых и тогда снова приступить к своей работе.
— Он очень страдает, — сказала Инес таким тоном, будто самого Бернардо в комнате не было.
— Давайте сегодня вместе поужинаем, — вдруг предложил Чернов, — наши товарищи уже улетели. Я сам завтра покидаю Кубу. Давайте вместе поужинаем.
— Только тогда — у нас, — согласилась Инес, — вы приедете к нам.
— С большим удовольствием. Мне и так, сеньора Инес, очень неприятно, что мы своими глупыми просьбами доставили вам столько всяких хлопот. Надеюсь, что это в последний раз.
— Надеюсь, — усмехнулась женщина, — я же не могу выходить замуж каждые полгода. Это даже как-то неприлично.
Чернов засмеялся. Он умел ценить хорошую шутку. Не попрощавшись, он вышел, пообещав обязательно приехать к ужину. Они не знали, что, сев в свой автомобиль, Чернов громко выругался. Эта сумасшедшая мексиканка чуть не испортила всю операцию. Как она могла вспомнить про этот день рождения. На нем они и строили все свои расчеты. Хорошо, что он успел ее перебить, и Рамон, кажется, ничего не понял. Нужно будет внимательнее контролировать проведение заключительного этапа всей операции.
Оставшись одни, Инес и Бернардо еще несколько минут молчали, словно осмысливая увиденное. Их молчание было нарушено появившимся водителем микроавтобуса, который привез их сюда. Началась обратная процедура перетаскивания кресла и самого Бернардо в машину.
На этот раз Бернардо перенес все эти мучения мужественно, не позволяя себя нести. Он даже допрыгал до автобуса, и лишь затем его перенесли внутрь.
Когда микроавтобус тронулся, Бернардо негромко сказал Инес:
— Спасибо за ваши комплименты, они мне очень помогли.
— Я давала некоторые из них авансом, — ответила, улыбаясь, женщина. Они рассмеялись.
— Что будет третьего июня? — спросил он, профессионально отметив ее слова и некоторую повышенную нервозность в действиях Чернова.
— Нас пригласили в гости к моей подруге, — сказала Инес, — мы обязательно должны пойти. Будет день рождения ее мужа.
— Тогда, конечно, надо, — согласился Бернардо, — вы можете пойти даже без меня.
— Вы же знаете, что я этого никогда не сделаю, — ответила женщина. Бернардо промолчал. Автобус подбрасывало на поворотах.
— Вы с ней спали? — вдруг спросила Инес.
— С кем? — он отлично знал, о ком именно она говорит, но сделал удивленное лицо, переспрашивая.
— С вашей сотрудницей. — Инес спрашивала, глядя прямо перед собой, даже не повернув головы в сторону Бернардо. Он молчал. Врать не хотелось, говорить правду было нельзя.
— Я видела, как она с вами прощалась, — сказала Инес, — женщины так пожимают руку только очень близким людям. Я видела ее лицо в этот момент. И ваше.
Как глупо, подумал Бернардо. Мы прилагали столько усилий, чтобы никто не сумел узнать о нашем знакомстве, а женщина с ее интуицией сразу все понимает. Она просто увидела наши взгляды и все поняла. Нужно ввести в разведку такое понятие, как женская интуиция. Она иногда оказывается намного сильнее мужской логики. Но он по-прежнему молчал.
Больше Инес ничего не сказала. Она сидела, гордо подняв голову, словно ее собственная гордость не позволяла ей задавать вопросы на эту тему. Бернардо несколько успокоился. Он вдруг понял, что она никогда и ни с кем не будет говорить на эту тему. Эта тема задевала ее женское самолюбие и была слишком личной. При таких обстоятельствах Инес была больше женщиной, чем сотрудником разведки.
Они приехали в свой номер, во время обеда Бернардо не сказал ни слова. Он помнил лицо Инес, выражавшее одновременно непонимание, обиду, неприятие поведения Бернардо, и он чувствовал себя несколько виноватым, словно на самом деле был любящим супругом, изменившим своей жене. А может, так проста логика женщины? Достаточно ей узнать, что мужчина пользуется успехом у другой привлекательной женщины, и ее любопытство возрастает до пределов невозможного, а когда увлекается близкий человек, то независимо от своих чувств и отношения к нему любая женщина чувствует себя почти оскорбленной, словно он должен был в первую очередь обращать внимание на нее, даже без малейших шансов на успех.
После обеда Инес нигде не было видно. Габриэла сообщила, что сеньора Контрерас уехала в столицу, попросив не ждать ее к ужину. Бернардо все-таки встревожился. Вполне возможно, он переоценил значение женской интуиции, и женщина просто провела с ним отвлекающий маневр, выдав блестящую игру разведчицы за оскорбленное женское самолюбие. И хотя он видел лицо Инес и почти не сомневался в правильности своих наблюдений, тем не менее отсутствие Инес Контрерас довольно сильно тревожило его.
Он не хотел признаваться даже самому себе, что и в нем говорит сильное мужское начало и он просто ревнует свою «супругу» к кубинским разведчикам, с которыми она встречалась. В этом случае он рассуждал почти как нашкодивший муж, опасающийся мести своей супруги в виде ответной измены. И он не находил себе места во время ужина, угрюмо уставившись в тарелку.
Габриэла испуганно молчала. Она решила, очевидно, что они поссорились, и сеньора Инес, оставив сеньора Гильермо, просто уехала в Гавану. Она также не решалась нарушить сложившееся молчание, и ужин прошел только под постоянные реплики Жоакина, не совсем понимавшего, что конкретно произошло.
После ужина Бернардо поднялся наверх и, сидя в кресле, продолжал наблюдать за побережьем, словно ожидая, когда наконец появится его «супруга». Она приехала на автомобиле в первом часу ночи. Бернардо по-прежнему сидел на балконе. Она тепло попрощалась с кем-то из сидевших в машине и внезапно подняла голову, увидев Бернардо. Он молча смотрел вниз. Инес, отвернувшись, вошла в дом, поднимаясь по лестницам.
Бернардо остался сидеть, глядя на побережье и вспыхивающие недалеко различные огни большого города. Даже несмотря на экономию электроэнергии, в столице были освещены посольства, центральные улицы, многие общественные здания. Конечно, в Гаване были определенные трудности, но издали они были не так заметны. А может, проблему и нужно рассматривать не очень близко, иначе обнаруживаешь массу неприятных вещей, о которых совсем необязательно знать.
В дверь постучали. Бернардо, обернувшись, въехал в комнату.
Инес вошла в его комнату. По договоренности друг с другом они спали в разных комнатах и по ночам не виделись. Но теперь она сама вошла в спальню, служившую комнатой для Бернардо.
— Вы еще не спите? — спросила Инес.
— Сижу. Мне нравится смотреть на море. Я любил море, когда отец возил меня в город.
— Я тоже люблю море, — призналась Инес. На ней был светлый брючный костюм: узкие бежевые брюки, рубаха с жилеткой под цвет брюк.
— Вы были в Гаване? — спросил он.
— Да, ездила на могилу матери Рауля. Она похоронена здесь, в Гаване. Он просил меня всегда навещать ее могилу.
— Его мать умерла здесь?
— Во время приезда сюда. Была какая-то лихорадка. Ей разрешали ездить, хотя ее муж в свое время эмигрировал с Кубы. Он не признавал и не любил кубинскую революцию. Впрочем, как и большинство богатых людей.
— Они переехали в Мексику?
— Да, но их семью не считали беженцами или эмигрантами. Отец Рауля работал вместе с моим отцом. А дядя Рауля занимал здесь довольно большую должность, работал в разведке.
Она не стала повторяться, что это был Мануэль, а Бернардо не стал спрашивать.
— Мы уезжаем через несколько дней, — сказал он.
— Да, ваш генерал сказал, что четвертого — пятого июня. Сегодня тридцать первое мая.
— Сегодня уже первое июня, — улыбнулся Бернардо, — уже первый час ночи. Мы расстанемся через три дня.
— Как глупо, — вдруг сказала Инес, — мне казалось, что вы будете оставаться здесь до своего полного выздоровления. Они могли бы вас и оставить. В конце концов они ведь не платят деньги за ваше пребывание на острове.
— Не нужно напоминать мне о моей печальной участи, — сказал он, — я всегда помню, что я всего лишь бедный альфонс при богатой вдове.
— Вы не очень похожи на альфонса, — возразила женщина, — они бывают галантны и любезны.
— Тогда действительно не похож, — равнодушно ответил Бернардо.
— Вы ее знали до этого? — спросила вдруг Инес.
— Кого? — Он прекрасно понимал, кого она имеет в виду, но слишком сильно растерялся от ее очередного возвращения к этой теме.
— Вашу сотрудницу.
— Мы встречались, — честно признался Бернардо. В этот момент он действительно чувствовал себя мужем, не решающимся соврать своей супруге.
— Она очень эффектная женщина. — Инес сделала несколько шагов по комнате, она по-прежнему не садилась, хотя уже знала, что это сильно нервирует Бернардо. Женщина стояла, и ему приходилось говорить с ней, несколько задрав голову.
— Возможно, — он не хотел говорить на эту тему.
— Сегодня вы не ответили на мой вопрос. Она была вашим другом?
— Да. — Он смотрел ей прямо в глаза. Она не смутилась, просто прошла мимо него к балкону, и ему пришлось повернуть свою коляску.
— Бернардо, — сказала Инес, обращаясь к нему по имени, — может, вам не нужно так быстро уезжать?
— Ничего не получится, — мрачно ответил он, — меня обязательно отзовут.
— Да, — сказала она, внезапно остановившись, — да, конечно.
И, словно внезапно приняв решение, резко сказала:
— Спокойной ночи, Бернардо.
И быстро вышла из комнаты. Он тяжело вздохнул и повернул свою коляску в ванную комнату. Почистив зубы, он разделся и, прыгая на одной ноге, добрался до своей постели. Включил ночник. Выключил общий свет в комнате. Услышал, как в своей комнате Инес привычно переставляет стулья. По ночам она делала небольшую зарядку, всегда так смущавшую Бернардо. Правда, утром физическим процедурам отводилось еще больше времени, и он слышал, как она разминалась. Для сорокалетней женщины проблема сохранения своей фигуры важнее политических договоренностей всех стран мира.
Он выключил ночник и, закрыв глаза, вспомнил жесты Чернова. Тот совершенно определенно дал ему понять, что завтра у него будет важная встреча. Интересно, как они сумеют организовать эту встречу, подумал Бернардо. Появление на острове постороннего человека проблематично, появление рядом с ними кого-то чужого просто невозможно. И тем не менее генерал всегда держит слово. Может, Бернардо не правильно понял его жест. Но там было определенно первое июня. И значит, сегодня он наконец узнает, зачем его держат в этой коляске и не отозвали еще в Париж после ранения.
Послышался скрип открываемой двери. Он протянул руку, чтобы включить ночник, но услышал голос Инес:
— Пожалуйста, не нужно включать свет.
Он замер.
Опустил руку.
Чья-то тень скользнула по комнате, и он вдруг почувствовал, как женщина села на противоположный край двухместной кровати.
Бернардо лежал, боясь пошевелиться. Инес осторожно опустилась на кровать рядом с ним.
— Ты ведь знаешь… — сказал он мрачно.
— Ничего не надо говорить, — попросила она.
Он почувствовал, как ее рука дотронулась до его руки, уже не сдерживаясь, повернул голову. В темноте блеснули глаза Инес. Она молча закрыла глаза, и он осторожно дотронулся своими губами до ее лба, глаз, скользнул вниз.
Поцелуй был долгим и оглушающим. Бернардо почувствовал, что куда-то проваливается. Он еще сильнее перевернулся на бок и неожиданно задел свою больную ногу.
Не сдерживаясь, он застонал. Потом откинулся на подушку.
— Чертов инвалид, — пробормотал он злобно.
— Что произошло? — спросила она.
— Ничего не получится, — он отвернулся от нее. Ему было стыдно.
— Не нужно так говорить.
— Инес, — он решил, что сегодня можно высказаться до конца, — я понимаю твое великодушие. Но у нас ничего не получится. Это несерьезно.
— Какой ты глупый, — засмеялась женщина, — сколько тебе лет? Мне кажется, что я совращаю малолетнего. Ты ведешь себя в постели как неопытный мальчик.
— Но…
— Не нужно больше ни о чем говорить, — ее рука мягко легла ему на рот. А потом она сама, повернувшись, снова поцеловала Бернардо.
В эту ночь он убедился, что больная нога не всегда служит помехой или препятствием. В эту ночь он впервые в жизни встретил женщину, о которой каждый мужчина подсознательно мечтает всю свою жизнь. Она была ведущей. Он лежал на постели, подчиняясь малейшим движениям ее тела, ее рук, ее губ.
Чего в ней было больше в эту ночь, наверно, не знала и сама Инес Контрерас. Здесь было немного зависти к молодой и красивой сопернице, здесь было немного ревности к женщине, осмеливающейся бросить ей вызов, здесь было чуть больше хорошего отношения к Бернардо и влюбленности в этого мужественного человека, так стойко переносившего свое несчастье. И, наконец, здесь было просто желание женщины снова почувствовать себя женщиной, став желанной и любимой хотя бы на одну ночь. На несколько дней. Слова, слова Чернова подтолкнули ее к этому решению. Она вдруг поняла, что через три дня навсегда потеряет и своего второго мужа. И это стало определяющим в ее решении.

Глава 32

Роджер ворвался в здание как раз в тот момент, когда там была первая минута неразберихи. Если вы не ждете шторма, то, даже находясь в море, забываете о таком явлении, и первые порывы ветра могут вполне застать вас неожиданно. Правда, на хорошем корабле растерянность, вызванная внезапным ураганом, будет длиться несколько секунд. Затем опытный капитан прикажет снимать паруса, и корабль начнет жить своей обычной авральной жизнью.
Роджер вбежал в здание. Он чувствовал, что несколько задыхается. Сказывалось отсутствие столь тяжелых физических нагрузок в последние несколько лет. В здании было темнее, чем на улице. Он огляделся. Его небольшое преимущество было в том, что он сейчас все видел. Впереди по коридору, осторожно озираясь, шел кто-то из людей Леймена. Очевидно, он разглядел какую-то тень, мелькнувшую перед глазами, но ничего больше почувствовать не успел. Роджер распылил ему баллончик прямо в лицо, и неизвестный свалился на пол, заснув до утра. Роджер побежал дальше по коридору.
На второй этаж он поднимался, уже оглядываясь. Все-таки очень трудно действовать в незнакомой обстановке. Внизу начали гореть зажигалки, осветился коридор, некоторые комнаты, кто-то выбежал на улицу.
— Принесите свечи! — закричал чей-то повелительный голос сверху.
Роджер вздрогнул. Он узнал этот задыхающийся голос Эдгара Леймена. Тот своим криком сам невольно выдал себя.
Роджер осторожно крался по коридору второго этажа. В дальнем конце должен быть кабинет Леймена. Он услышал голос именно оттуда. Роджер уже подошел к двери, чтобы войти внутрь, когда услышал другой знакомый голос:
— Это самое настоящее преступление, Эдгар. Дверь была приоткрыта. В комнате сидели двое. И обоих он знал. Первый был толстяк Эдгар Леймен, второй был тот самый Пол Биксби, из-за которого погибло столько людей. Пламя от зажигалки полковника чуть освещало комнату.
— Что мне нужно было делать? — оправдывался Леймен. — Как суметь обеспечить безопасность? Мне был дан приказ — всеми возможными методами, вплоть до физического устранения. Наши планы столько раз были известны людям Кастро, что в этот раз мы просто боялись рисковать. У них есть свои люди повсюду. А ответственность нес я один.
— Вы понимаете, что вы говорите, Эдгар? — спросил разгневанный полковник. — Вы разнесли на куски весь офис местного бюро ЦРУ. Во имя сохранения секретности вы убили четырех офицеров американской разведки. Вы думаете, кто-нибудь будет слушать ваши объяснения?
— Трех. Трех офицеров, — поправил своего собеседника Леймен, — вы же знаете о Робинсоне, он жив до сих пор.
— И слава богу. Это делает вашу вину менее тяжкой.
— У нас не было другого выхода, — твердо ответил Эдгар, — иногда во время войны приходится посылать на уничтожение собственный отряд разведчиков, чтобы спасти основные силы. Считайте, что их жертвы нужны были нашему общему делу. Кроме того, приказ об их ликвидации отдавал совсем другой человек, и вы, полковник, об этом прекрасно знаете.
Роджер, прижавшись к двери, слышал каждое слово. Его волновал только один вопрос: успеет ли он спрятаться до того момента, когда включат свет.
— В любом случае, — произнес Биксби, — можно было найти более цивилизованное решение вопроса — Мы его искали, — задыхаясь, ответил Эдгар и, встав со стула, громко закричал:
— Почему не горит свет? У нас сейчас кончится газ в зажигалке — Они нас не услышат, — сказал полковник, — лучше спустимся вниз, посмотрим, что там происходит. В любом случае я считаю, что действия моего руководства по обеспечению секретности операции были неадекватны сложившимся обстоятельствам.
Он сказал: «моего руководства», услышал Роджер. Значит, его собственное руководство ЦРУ знало о готовящемся взрыве в Мехико. Иногда не хочется верить самому себе.
Он скользнул в соседнюю комнату и, чуть приоткрыв дверь, видел, как в темноте первым идет, освещая коридор, Пол с зажигалкой в руке. Это был все тот же Пол Биксби, но постаревший и полысевший. За ним плелся Эдгар Леймен, спотыкаясь на каждом шагу. У него было очень плохое зрение, и он носил большие очки с толстыми стеклами.
— Почему не дают свет? — в который раз закричал он вниз.
— Кажется, свет отключен повсюду, — сообщил снизу виноватый голос, — в соседних домах тоже отключено электричество.
— Безобразие, — возмутился Леймен, — какой беспорядок! Позвоните, узнайте, что там случилось.
— Уже звонили, там авария. Уверяют, что скоро исправят.
— Дайте хотя бы свечи, — разочарованно произнес Эдгар.
— У нас в доме их нет. Я отправил Роберта за ними к соседям.
Роджер неслышно проскользнул в комнату Леймена и, выбрав подходящее место, втиснулся между шкафом и окном, спрятавшись за очень плотной занавеской.
— Не нужно искать свечей, — успел услышать он голос полковника, — мне уже пора. Я просто заехал к вам выразить свое несогласие с вашими методами.
— Это был приказ, — снова сказал Леймен, — и вы знаете, кто его мне давал. Кстати, оказалось, что они правы. По нашим данным, на Кубе уже знают о вашей встрече с Эррерой.
— Не может быть.
— Может. Кто-то передал это сообщение в Гавану, и теперь кубинцы могут вычислить вашу игру. Вашу совместную игру, — очень тихо добавил Леймен, и его не услышал даже Роджер, разобрав какой-то шепот.
— Мне нужно быть на месте, — решительно произнес полковник, — возможно, нам придется вносить некоторые корректировки в наш план. Нужно будет состыковаться с нашими необычными союзниками.
— Как они в качестве союзников? — хмыкнул Леймен. — Впечатляют?
— Пока не очень. Мы почти не знаем их планов. Или, вернее, знаем, но в общих чертах. Я вам позвоню завтра утром.
— А где ваша машина. Пол? Я ее сегодня не видел.
— В отличие от вас мы умеем прятать маленькие вещи, Эдгар, — машину, пистолет, деньги, шифрованное сообщение. А ваша задача — прятать целый завод под землей или какую-нибудь радиостанцию на отдаленном острове. Я оставил автомобиль с другой стороны дома, чтобы он не так бросался в глаза. Так будет лучше для нас обоих.
— Может быть, — очень недовольно ответил Леймен, — но это в будущем. Не забудьте, что завтра нам нужно встретиться. Сегодня уже первое июня, до намеченного срока осталось всего два дня.
Роджер постарался запомнить и эту дату.
Очевидно, снизу все-таки принесли одну свечу, и Леймен, осторожно неся свечу, прошел в свою комнату. Теперь он был один. Поставив свечу на столик, он подошел к окну. На нем была белая рубашка, темные брюки с широкими большими цветными подтяжками. Он подергал за подтяжки, хлопнул себя по животу, что-то пробормотал. Затем вышел из комнаты, оставив свечу на столе. Роджер сразу потушил ее. Из коридора был слышен крик Леймена:
— Сделайте что-нибудь со светом! У нас все компьютеры выйдут из строя! — Эдгар снова вернулся в свою комнату и обнаружил, что его свеча погасла. Ругаясь, он начал искать зажигалку, и вдруг его кто-то схватил за руку.
— Спокойно, Эдгар, — сказал чуть приглушенно Роджер, дотрагиваясь до горла Леймена острием ножа, — постарайся не кричать.
Странное свойство ножа, в отличие от пистолета, чье дуло не вызывает подобного страха, нож действует всегда очень впечатляюще. Может, в человеке просто говорит атавистический страх, оставшийся с древних времен, когда он боялся прежде всего холодного оружия, или смерть от пистолета просто кажется менее мучительной и более благопристойной. Леймен не узнал, чей конкретно был голос, но почел за благо повиноваться.
— Сядь, — толкнул его в кресло Роджер. Лейман почти упал в кресло. Но пока он благоразумно молчал, не пытаясь позвать своих людей.
— Я ведь говорил, Эдгар, я приеду за тобой, — сказал Роджер. Он не позволил Леймену зажечь свечу, и теперь почти в абсолютной темноте он видел лицо Эдгара, а тот только слышал его голос и не видел говорившего. Кроме общей темноты, у Леймена было очень плохое зрение, минус шесть, и Роджер это хорошо знал.
— Кто вы? — Все-таки Леймен не до конца осознал ситуацию.
— Это я, Роджер.
— Роджер Робинсон? — Было слышно, как дрогнул голос Леймена.
— Собственной персоной. Я обещал добраться до тебя, толстый ублюдок, и вот я здесь, пришел к тебе.
— Роджер, — тихо позвал его Леймен, — ты не знаешь, что здесь произошло.
— Я все знаю.
— Это не по моей вине, клянусь тебе. — Эдгар крутил головой, пытаясь в темноте увидеть своего грозного собеседника. Но плотные занавески и общая тьма не давали возможности увидеть незваного гостя.
— Только не говори, что ты ничего не знал.
— Я знал, но это… Ты ничего не понимаешь.
— Я не хочу ничего понимать, Эдгар. Я пришел просто спросить тебя — зачем ты убил моих людей? И потом убить тебя, Эдгар. И это все, что мне нужно.
Эдгар скривил лицо, словно собирался заплакать. Он поднял руки в темноту. Отсутствие собеседника сильно действовало на нервы.
— Пойми, Роджер, что я не виноват. Я только исполнитель. Мне приказали.
— Кто убил Боба Вильямса? Тоже по твоему приказу?
— Его не убивали. Ему…
— Говори.
— Ему… в общем, ему ввели не совсем то лекарство… Но это было не убийство. Просто ошибка. Он умер во сне, даже ничего не заметив.
— Если ты думаешь, что от этого легче умирать, то ошибаешься. Во сне умирать еще страшнее. Ты приказал его убить?
— Я получил конкретное задание.
— Уильям Браун тоже на вашей совести?
— А это кто такой? — кажется, искренне удивился Лей-мен. — Я не слышал ни о каком Брауне. При чем тут он?
— Ни при чем. Просто был еще один сотрудник ЦРУ, которого убрали. Значит, в Лэнгли нашли своего Эдгара Лей-мена — подонка и мерзавца.
— Роджер, я не виноват. Послышались чьи-то шаги.
— Тихо, — приказал Роджер, исчезая за занавесками. Дверь открылась, и в комнату вошел кто-то со свечой.
— У вас темно, мистер Леймен, может, оставить вам свечу?
— Не нужно. Когда дадут свет? — спросил очень тихо Эдгар.
— Скоро обещали. Может, я все-таки оставлю свечу, ваша, кажется, потухла?
— Нет, — отрезал Леймен, — идите вниз. Я скоро спущусь. Мне так легче думается.
Неизвестный пожал плечами и вышел из комнаты. Почти сразу Роджер пощекотал шею Леймена острием ножа.
— Я здесь, — сообщил он.
— Что ты хочешь делать? — спросил жалобно Эдгар.
— Хочу знать, почему были убиты мои люди. И кто приказал это сделать? Только два вопроса, и я буду вполне удовлетворен первой частью моего выступления.
— Мне приказали.
— Это я уже слышал. Кто приказал?
— Была сформирована специальная группа из представителей ЦРУ, АНБ и госдепартамента, — сказал, сильно задыхаясь, Леймен, — ее возглавил…
— Не тяни время, Эдгар.
— Ее возглавил полковник Харгривс.
— Это уже лучше. Пол Биксби был в составе этой группы?
— Да, его отозвали из резерва. Он был на пенсии.
— Зачем? Чтобы он встречался с Эррерой?
— Нет, он должен был встретиться с каким-то русским генералом, которого лично знал. И который знал его.
— При чем тут русский генерал?
— Это была совместная акция. — Эдгар вдруг снял очки, протер их большим желтым платком и снова надел, оглядываясь вокруг. По-прежнему ничего не было видно.
— Совместная акция вместе с русскими? — не поверил услышанному Робинсон. — Почему я об этом ничего не знал?
— Людей отбирал лично Харгривс, он считал, что так будет надежнее.
— И он приказал убрать моих сотрудников? Но почему?
— Вы вышли на Пола Биксби. Сделали несколько запросов. Мы испугались вашей информации, испугались ваших активных действий. Харгривс сам позвонил мне и приказал переправить вам вместе с Вильямсом небольшой подарок. Подарок сопровождал и его человек, который потом исчез. А подарочек оказался бомбой. Несчастный Вильяме потом сильно мучился, но так и не сказал никому ничего.
— Что мы конкретно могли узнать?
— Мы с русской разведкой готовим операцию на Кубе. Она сверхсекретна, и никто не должен был знать о ее подготовке. Но каким-то образом кубинцы узнали о связях Эрреры и Биксби. Мне поручили все выяснить и проверить. А когда вы дали сразу несколько запросов в Лэнгли, было решено, что утечка информации могла произойти и в вашем местном бюро. Но конкретные поиски виноватого ничего не дали, и нам пришлось принимать… кардинальное решение.
— Почему, Эдгар? Почему они так решили сделать?
— Это не они. Это сам Харгривс продумал детали операции с вашим бюро. Он сказал, что иногда лучше избавиться от одного плохого и трех хороших сотрудников, чем терпеть плохого среди своих офицеров. Мы так и не смогли установить, откуда идет утечка, и тогда Вильяме получил свою посылку.
— Но остальные руководители знали, что вы приняли решение о нашей ликвидации?
— Не все. Некоторые догадывались. Но ничего уже изменить было нельзя. Так было нужно, Роджер.
— Во имя этого задания вы убили столько людей, Эдгар, вы разгромили местное бюро, вы сожгли моих друзей.
— Это делал не я.
— Но ты был одним из тех, кто отдавал подобные приказы. А это не менее преступно.
— Не нужно так говорить, — дернулся Эдгар.
— И теперь скажи мне ответ — зачем все это было затеяно. Ради чего русская и американская разведки должны договариваться. Только ответить мне ты должен максимально честно. Я слушаю.
— Фидель Кастро, — выдохнул Эдгар, — они должны убрать Фиделя.

Глава 33

В этот день он был самым счастливым человеком на земле. Инес ушла из спальни только утром, и это была лучшая ночь в его жизни. Утром он даже попытался принять душ и свалился в ванной, довольно больно ударившись. Но это его не смутило, наоборот, он громко расхохотался, а когда прибежала испуганная Инес, они начали смеяться вместе.
В этот день, утром, генерал Чернов должен был улететь в Стокгольм. Его сотрудники уже дали знать из Сальвадора, что прибывшая туда пара сумела закрепиться и теперь ждала катер с грузом Луиса Эрреры. Сергей Валентинович был в хорошем настроении. Он готовился вылететь, надеясь, что последние два дня перед операцией пройдут по намеченному плану. Но он не знал, что его постигнет столь жестокое разочарование. Даже самый надежный план должны претворять в жизнь обычные люди. А среди них бывают герои и трусы, патриоты и предатели, шпионы и разведчики. Смотря с какой стороны к ним подходить. Шифровка, полученная в кубинской разведке, стала известна и одному из осведомителей бывшей советской, а теперь российской разведки. Лишь тридцать первого мая поздно вечером ему удалось передать сообщение в российское посольство, встретившись с одним из сотрудников посольства. И пока вертелась бюрократическая машина, пока донесение осведомителя проверяли, докладывали, перепроверяли, изучали, прошел весь день. И наконец к вечеру Чернова вызвали в посольство, и резидент российской разведки на Кубе сообщил ему самую неприятную весть в жизни. Кубинцы знали, что Луис Эррера встречался с полковником Полом Биксби. Шифрованный текст, представленный осведомителем, не вызвал ни малейшего сомнения — Рамон просто играл с Черновым, слушая его версии. Ему было известно, что после встречи с Мануэлем, Эррера встретился с Биксби. И значит, катер Эрреры и вся его команда будет находиться под контролем американцев.
Чернов с ужасом осознал, что вся его операция, подготовленная так тщательно, может провалиться. Следовало срочно исправлять ситуацию. И если с главным замыслом все было в порядке, то отвлекающий маневр, задуманный им для подкрепления главной версии, мог оказаться проваленным. Нужно было немедленно принимать меры.
Для начала он поехал к Рамону, попросив начальника отдела его срочно принять. Рамон принял его немедленно, понимая, что произошло нечто исключительное, если генерал вдруг решил сдать билеты и не лететь в Стокгольм. Но он был мрачен и хладнокровен, как всегда. Чернову нужно было сыграть виртуозно. Он понимал, что это его бенефис, и вложил в эту сцену весь опыт своей жизни и своего мастерства.
— Мы получили срочное сообщение в нашем посольстве, — начал он, едва переступив порог кабинета Рамона.
— Что произошло?
— Американцы сумели взять под контроль наш груз, — задыхаясь, сказал Чернов, — они контролируют его продвижение. Эррера и его команда находятся под контролем американцев. По нашим сведениям, Луис Эррера встречался с полковником американской разведки — Полом Биксби.
— Когда вы получили это сообщение? — уточнил Рамон. Он вдруг необычайно оживился, даже улыбнулся.
— Только что. Я приказал немедленно сворачивать всю операцию в Сальвадоре. Мои люди должны покинуть Сальвадор через три часа. Нужно спасти моих сотрудников.
Чернов поразился перемене, происшедшей с кубинским разведчиком. Из мрачного задумчивого меланхоличного типа он превратился в веселого и энергичного человека. Рамон явно ожил.
— Мы вам поможем, — с небывалым энтузиазмом сказал он, поднимая трубку. — У меня генерал Чернов, — сообщил он по телефону, — в их посольство только что пришло сообщение о встрече Эрреры с полковником ЦРУ Полом Биксби. Нет, я ему еще не сказал. Конечно, сейчас придем. Спасибо.
Он положил трубку.
— Это Хосе, он просит, чтобы мы зашли к нему. Спрашивает, что я вам рассказал. Я ответил, что вы не знали до сих пор о встрече Биксби и Эрреры.
«Вот сволочи, научились на нашу голову, — весело подумал Чернов, — ведь хорошо работают ребята. Они наверняка знали о встрече Эрреры и Биксби, но валяли дурака, делали вид, что верят в мои сообщения. А сами просто не выпустили бы катер Эрреры из территориальных вод Кубы. Американцы — тоже хорошие дураки. Я всегда считал Биксби надутым индюком. Мог бы и не сам встречаться с этим кретином Эррерой. Теперь все нужно срочно менять. Иначе кубинцы поймут нашу операцию. Придется лететь опять в Мехико. Но это детали. Главное, что до оставшегося срока осталось два дня, и у нас на Кубе все в порядке, с катером мы разберемся. Найдем другой — это в конце концов и не проблема».
— Пойдемте, амиго, — сказал Рамон, пропуская генерала вперед.
«Теперь я для них товарищ». — Чернова немного веселила подобия ситуация, хотя всего полчаса назад ему было не до веселья.
Они вышли в коридор.
— Мы вам не доверяли, — негромко сказал Рамон, — простите нас, товарищ генерал. Мы думали, что вы, русские, решили действовать заодно с американцами, с этими янки. Мы давно следили за Эррерой и смогли установить факт его встречи с Биксби. Просто не хотели вас огорчать. Мы не знали, это ваше задание или Эррера просто предал вас, поэтому и молчали, пытаясь все проверить. Думаю, вы поймете нас правильно и не станете обижаться.
В кабинете руководителя кубинской разведки Хосе бросился навстречу Чернову и крепко обнял его, словно обретая потерянного друга.
«До этого он даже не хотел меня принимать. Как все-таки здорово, что это случилось. Теперь страховка для нашей операции получена. — Чернов почувствовал, что задыхается в тесных объятиях Хосе. — Мы сумеем нормально завершить операцию. Но нужно будет внести некоторые изменения в наши планы с американцами. У них не ЦРУ, а проходной двор. Все о всех знают. Столько кубинских эмигрантов убежало в Америку, каждый второй наверняка разведчик с Кубы, а эти пустомели готовы их принимать, кормить и даже давать работу в своих ведомствах. Поэтому у них ничего и не выходит. Демократия — вещь очень опасная. Это прежде всего полное отсутствие дисциплины», — считал Чернов.
— Мы очень беспокоились за ваших людей, — торжественно сказал Хосе, — я думаю, Сергей, ты меня понимаешь. Мы ведь не знали точно, зачем ты приехал — как враг или друг. Ты говоришь, что катер пойдет на встречу с твоими людьми и зайдет по дороге на Кубу. А мы узнаем о встрече Эрреры с Полом Биксби. И после этого, конечно, не доверяли ни тебе, ни твоим людям, ни этому катеру. Поэтому мы очень беспокоились. Нам казалось, что изменения, происшедшие в вашей стране, толкнули вас в объятия американцев. Нам не хотелось в это верить, и мы все проверяли много раз. Спасибо, что ты пришел, Сергей. Теперь мы знаем, что вы по-прежнему друзья, настоящие друзья.
— Я уже приказал отозвать моих людей. Они срочно покинут Сальвадор, — сказал Чернов.
— Правильно, если нужно, наши люди выведут их через границы.
«Не успеют, — с отчаянием подумал Чернов, — за два дня их не успеют вывести, и они могут остаться в руках кубинских разведчиков. Впрочем, через два дня здесь начнется такое, что об этом лучше не думать. Придется отдать ребят. Если сейчас откажусь, снова вызову подозрение. Жалко Ирину, она такой хороший материал для работы, но ничего не поделаешь».
— Конечно, — согласился он, — пусть ваши люди помогут спасти наших сотрудников. Наши не сумеют уйти самостоятельно. Все аэропорты и морские порты будут перекрыты. Американцы постараются взять их живьем.
— Когда они покидают город? — спросил Рамон.
— Они едут в сторону южной границы, — посмотрел на часы Чернов. — Завтра утром они постараются выйти на связь. У вас есть там свои люди.
— Нужно будет скоординировать действия всех наших людей в этом районе, — строго приказал Хосе, — спасти их разведчиков обязательно. Они не должны попасть в руки американцев или сальвадорцев.
— Сделаем, — пообещал Рамон.
— Из посольства приедет человек для связи с вами, — предложил Чернов, — а я сам рано утром вылечу в Мехико. Нужно организовать коридор для их отъезда.
— В Мексике мы тоже можем помочь, — предложил Хосе. «Теперь нужно есть это говно до конца, — со злостью подумал Чернов, — ничего не поделаешь, не нужно было влезать в эту авантюру вместе с американцами. На стыке между двумя разведками всегда могут произойти некоторые трения. Но как Биксби мог допустить, что о его встрече с Эррерой узнали на Кубе? Тоже мне — профессионал. А еще полковник, столько лет работал против них. Постарел, видимо, сдавать начал старик». Может, и он сам — старик, с ужасом спросил себя Чернов. И в этой операции есть и его собственные ошибки. Он не любил заниматься самоедством и заставил себя переключиться на другие мысли.
«Надеюсь, хоть Бернардо нас не подведет, — вспомнил генерал. — Сегодня у него важная встреча. Ему объяснят, зачем он столько времени провел в этой инвалидной коляске. Надеюсь, „Принц“ сумеет его правильно сориентировать. Бернардо — человек рассудительный, лучший мой ученик, должен все понять правильно. А если не поймет, тогда сам „Принц“ осуществит задуманное. И никаких других вариантов уже быть не может. До назначенного срока осталось всего два дня».
— Вы вернули нам веру в нашу дружбу, — торжественно говорил Хосе.
Рамон радостно улыбался.
«Интересно, что он скажет после третьего июня, — усмехнулся Чернов, — назовет нас иудами и предателями. Впрочем, это его личное дело. В разведке каждый должен помнить прежде всего о своих собственных интересах. Иначе это не разведка, а дом собеса. Здесь никого не содержат за счет другого. Здесь живут только за счет других, и это главный принцип любой разведки». Кстати, третьего его самого тоже не будет на острове. Нужно еще немного отыграть. Может, это его последнее публичное выступление в жизни. После успешной операции его могут наградить, похвалить и… снова отправить на пенсию. Впрочем, пусть отправляют. Его операция войдет во все учебники по истории разведки всех стран мира. Придумать такую гениальную комбинацию, которую он придумал с Бернардо, не сможет никто. Это его идея и его руководство. Это он придумал такой сложный и такой изящный вариант, позволяющий подойти к объекту на максимально близкое расстояние. Теперь нужно только спустить курок. Промахнуться с расстояния в три метра Бернардо не сможет, даже если захочет. Это исключено.
— Мы всегда будем друзьями Кубы и ее народа! — патетически воскликнул Чернов.
— Мы это знаем! — почти крикнул Рамон. Как странно, отметил генерал, когда дело касается революций, они становятся прямо неистовыми фанатиками. Причем это не поза, это их нормальное состояние. А в другие моменты Рамон — умный, наблюдательный, сосредоточенный человек. Что идеология делает с людьми. Чернов не верил ни в бога, ни в дьявола, ни в коммунизм, ни в капитализм. Он был профессионал, его интересовали только результаты своей деятельности. Вся остальная идеологическая шелуха была постольку поскольку. Он раньше редко помнил, что он — коммунист, а после августа девяносто первого вообще забыл про это. Хотя голосовал на выборах, конечно, за коммунистов, они наиболее последовательно выступали против разрушителей, разваливших великую страну, и к этим господам Чернов всегда испытывал отвращение. Он даже до сих пор держал дома партбилет, полагая, что в российской истории уже много раз бывали моменты, когда ответная волна бывала сильнее прежней.
— Мы будем вместе бороться с американским империализмом, — восторженно сказал Рамон.
— Мы будем всегда вместе, — поправил его Хосе. «Какая чушь, — подумал Сергей Валентинович, — знали бы они, какова цель операции „Мрак под солнцем“. Они бы меня живьем из кабинета не выпустили. Прямо здесь в глотку вцепились бы».
— Я пришлю своего человека для координации действий. А вы дадите мне адреса и имена своих людей в Мексике, — предложил он, — Будьте осторожны в Мексике, — сказал Рамон, — там недавно был большой взрыв в местном бюро американского ЦРУ. Погибли все сотрудники. Мы пока не знаем, кто это организовал.
«Их чертова демократия. И наша тоже. Вот так. Взрывают уже разведчиков», — раздраженно промелькнуло в его голове.
— Американцы начали какую-то игру, — добавил Хосе, — вам нужно быть очень внимательным. Мы не можем разгадать, что это за игра, но мне кажется, что ваши догадки насчет их агента в вашей разведке соответствуют действительности. Мне Рамон рассказывал о вашей беседе.
— Да, — подхватил Рамон, — они даже хотели вбить клин в наши отношения. Неизвестный человек позвонил в наше посольство в Москве и сообщил, что в начале июня намечается переворот на острове. Мы поэтому уделяли так много внимания вашим людям и вашим связям, генерал. Теперь мы понимаем, что это была обычная провокация американцев. Но звонок в Москве нас сильно смутил. Поэтому мы начали проверять все возможные варианты. Думаю, вы нас понимаете, генерал.
— Конечно, — он все-таки нахмурился, тем более что это соответствовало тому сообщению, которое ему сейчас сказали. Нужно попросить более тщательно проверить, кто из офицеров российской разведки мог позвонить в кубинское посольство. Проклятый ублюдок, едва не подставил их всех. А он еще ругал американцев. Видимо, не только у них в ЦРУ сидят дураки и предатели. В собственном ведомстве Чернова их тоже достаточно. Нужно будет срочно передать запрос в Центр, иначе этот неизвестный захочет позвонить снова и на этот раз уточнит более конкретную дату переворота с подробностями про третье июня. Этого допустить никак нельзя.
— Может, на Мехико есть вечерний рейс? — спросил он Рамона. — Я бы улетел прямо сегодня ночью.
— Мы ценим ваши чувства, генерал, и понимаем вашу тревогу, — сказал вместо своего сотрудника сам Хосе, — постараемся вам помочь. Все, что от нас зависит, мы сделаем. А вы можете спокойно заниматься своим делом. Сальвадорскими товарищами мы займемся сами.
«Вот уж на кого мне точно наплевать, так это на сальвадорских товарищей, — Чернов посмотрел на часы, — нужно будет самому звонить в Москву, даже рискуя, что нас могут прослушать. Но зачем звонить из посольства? Я ведь могу позвонить прямо отсюда и рассказать о подобной провокации заместителю директора Службы внешней разведки. Тот не ребенок, поймет, где и как нужно искать. Кубинцы не будут, конечно, знать, что круг поиска будет ограничен самими сотрудниками разведслужбы, а телефонный звонок, сделанный прямо из кабинета Хосе, значительно укрепит их доверие и даст им понять, насколько русские встревожены появлением таких тенденций. Нерушимую дружбу между россиянами и кубинцами не сможет нарушить никакой провокатор».
— От вас можно позвонить? — спросил Чернов.
— Конечно, куда вы хотите звонить? — спросил Хосе.
— Мне нужно срочно связаться с Москвой. Сообщить им об этой провокации. О звонке неизвестного в ваше посольство.
Хосе и Рамон переглянулись, понимающе улыбаясь друг другу. Конечно, генерала тревожит эта провокация. Они, верные и надежные друзья Кубы, просто иногда вынуждены идти в фарватере американской политики. Сил пока у молодой России явно не хватает, чтобы разговаривать с Америкой языком бывшего Советского Союза.
— Сейчас я прикажу нас срочно соединить, — сказал Хосе, — давайте ваш телефон.
Чернов продиктовал номер. Хосе послушно повторил. Буквально через пять минут дали нужный телефон в Москве. Чернов попросил позвать к телефону заместителя директора. Он правильно рассчитал время. Здесь был уже поздний вечер, а там, в Москве, самый разгар рабочего дня.
Трубку наконец взял сам заместитель директора. Ему доложили, что звонит Чернов, и он разрешил соединить звонившего с ним.
— Это я, Сергей! — быстро закричал в трубку Чернов, словно беспокоясь, что заместитель директора сразу начнет говорить по обычной телефонной сети оперативные секреты. Это было уже нервное состояние перегоревшего человека. Но звонок убедил кубинцев больше, чем все факты, вместе взятые. Это был правильный шаг.
— Что случилось? — спросил голос из Москвы.
— У нас здесь произошло ЧП, — сказал Чернов, — понимаешь, кто-то позвонил в кубинское посольство в Москве и сказал о готовящемся на Кубе перевороте в начале июня. Самая настоящая провокация.
— Что ты сказал? — не расслышал последнего слова заместитель директора.
— Провокация. Американская провокация. Они хотят поссорить нас с кубинцами и устраивают такие вещи. Неизвестный себя не назвал, но нам нужно проверить, все выяснить. Кто мог звонить в кубинское посольство? Это очень важно.
— Понимаю, — сказал заместитель директора, он действительно все понимал.
— Нужно найти и наказать этого провокатора, который так вредит нашим братским отношениям, — продолжал бушевать Чернов.
На другом конце другой генерал, уже не слушая его, вызывал к себе руководителей нужных отделов. Машина закрутилась.
— Передаю вам горячий привет от наших кубинских друзей, — сказал Чернов на прощание. Там его уже не слышали. В Москве объявили «охоту на ведьм».

Глава 34

В этот день неожиданно все работы были прекращены. У всех троих офицеров отобрали все документы по Кубе, почти все аналитические материалы. А потом начали допрашивать каждого в отдельности, проверяя по минутам, где они были и куда выходили в Балашихинском центре. Каждого офицера допрашивало трое сотрудников в штатском, словно подозреваемые были очень серьезными фигурами в раскладе того пасьянса, который стремительно нарождался на самой Кубе. Разговоры в основном касались Кубы и ее лидеров.
Только первого числа вечером после многочасовых бесед и допросов всех троих офицеров снова собрали у заместителя директора Службы внешней разведки. Он был очень мрачен.
— Пока мы с вами не виделись, — сказал он, глядя в стол, — мы подозреваем, что один из вас троих звонил в кубинское посольство, предупреждая о возможном перевороте в начале июня. Я не буду говорить громких слов, что это измена Родине. Я не стану обвинять вас в предательстве корпоративных интересов. Мне важно знать — кто из вас это сделал? И в какой форме? Учтите, что шансов у звонившего все равно нет. Скоро привезут детекторы лжи, и каждый на себе проверит их возможности. Шанса обмануть машину у вас нет. Поэтому я жду.
Они молчали.
— А почему вы решили, что это один из нас? — спросил Данченко.
— Никто другой не знал об этой операции. Во всяком случае, все, кто о ней знали, были далеко от Москвы. А неизвестный позвонил в посольство именно из Москвы.
— Вы не считаете, что это оскорбительно для других офицеров? — спросил Нилин.
— Не считаю, — резко ответил заместитель директора СВР, — речь идет о судьбе наших сотрудников. Они могут погибнуть в любую минуту из-за предательства одного из наших офицеров. Вам не кажется, что всякие разговоры об оскорблениях просто неуместны.
— Мы не знали точно, что и где должно произойти, — напомнил Максимов, — и мы не могли позвонить. Нас сразу изолировали. Мы звонили только домой, и то в присутствии старшего офицера.
— Я бы очень хотел ошибаться, — сказал генерал, — но мы проверили все возможные варианты. О наших планах по Кубе знали только вы.
— В таком случае арестуйте нас всех троих, — предложил Данченко, — до выяснения обстоятельств дела. Или до тех пор, пока на Кубе не поменяется власть. Мы же не дети, все понимаем, и зачем вели разработки, и зачем искали замену нынешнему лидеру Кубы. Очевидно, скоро его уберут, я прав?
Заместитель директора молчал. Только испытывающе оглядывал всех троих и сказал:
— Фидель обречен, и наша задача удержать Кубу. Все трое офицеров подавленно молчали.
— Какие мы все сволочи, — вдруг громко сказал Данченко.
— Что вы имеете в виду? — спросил заместитель директора.
— Нашу верность, — вместо Данченко ответил Максимов.
— Мы провели компьютерный анализ, — сказал Нилин, — при любом раскладе в случае смерти Кастро на Кубе начнутся беспорядки. Нам нужно быть к этому готовым. И никаких других вариантов просто не существует.
— Это было обязательно делать? — спросил Максимов. Заместитель директора растерялся впервые в жизни.
— Зачем вы меня об этом спрашиваете? — нервно дернулась у него щека.
— Просто хочу знать меру нашего падения, — ответил Максимов.
— Это не смешно.
— Мы знаем.
Генерал отвернулся, взял трубку, кому-то позвонил.
— Как дела? — спросил он.
Видимо, там его успокоили, и он положил трубку.
— Сейчас наладят машины, — сказал он, — я очень не хотел прибегать к подобной процедуре, но, видимо, у нас нет другого выхода.
Его офицеры молчали.
— Вы меня спросили, — сказал вдруг генерал, — я отвечу. Вы напрасно думаете, что вы все благородные мушкетеры, а мы — монстры, предающие своих друзей и союзников. Вопрос стоит очень жестко. Сразу три восточноевропейские страны обратились в НАТО с просьбой принять их в этот военный блок. Мы, естественно, выступили против, но сессия НАТО готова уже в начале июня рассмотреть вопрос о приеме новых членов. Это значит, что граница НАТО придвинется к самым нашим границам. Следом за ними в Североатлантический блок просятся прибалтийские государства. Вы понимаете, что может произойти?
— Нужно было об этом раньше думать, — вставил Нилин, — когда Горбачев и Шеварднадзе сдавали Восточную Германию. Это была их проблема.
— Это теперь наша проблема.
— При чем тут Куба? — спросил начинающий догадываться, в чем дело, Данченко.
— Наше Министерство иностранных дел смогло договориться с руководством госдепартамента США, — генерал вздохнул, — кроме меня, об этом знают очень немногие люди, но через два дня это будет уже не тайна.
— Фиделя не будет, — понял Максимов.
— Верно. И это — та малая цена, которую мы должны заплатить за отказ НАТО принять в свои ряды восточноевропейские страны. Другого выхода помешать им просто не существует.
— Товарищ генерал, — сказал Нилин, — вы ведь знаете историю. На предательстве своих друзей нельзя строить собственное благополучие. Это аморально и преступно. Вы так не считаете?
— Не считаю. Мы обязаны думать прежде всего об интересах своего народа.
— Можно с вами не согласиться? — спросил Максимов.
— Не уверен.
— В любом случае я не согласен.
— Это ваше право, майор, — генерал посмотрел на всех троих и строго сказал:
— Кончаем дискуссию. Здесь не Дума и не парламент. Прошу всех пройти проверку на детекторах. После окончания снова соберемся здесь в таком же составе. Все свободны.
Они вышли втроем из кабинета и разошлись по заранее приготовленным комнатам. Максимов сел на стул в своей комнате, достал сигареты, закурил.
Это не он звонил в кубинское посольство. Но он понимал, что на подобный отчаянный шаг может пойти только офицер с устоявшимися убеждениями. Сейчас ему было стыдно. Стыдно, что этот поступок совершил не он. И все равно в душе Максимов полагал, что звонивший является предателем, какими бы благородными мотивами он ни руководствовался.
Максимов продолжал курить. Он не был сентиментальным человеком, он был таким же прагматиком, как заместитель директора СВР. Но в отличие от того полагал, что измена и предательство собственных друзей всегда чреваты потерей всех друзей и всех союзников. И это тревожило его более всего остального.
Спустя три часа детекторы показали, что все трое офицеров вне всяких подозрений. Очевидно, звонивший просто связал массу критических статей в адрес Фиделя с политикой собственного правительства и решил таким необычным способом привлечь внимание кубинцев к этим проблемам. Но легче от этого не было. Наступило второе июня. Последний день перед убийством Фиделя Кастро.
ВОСПОМИНАНИЯ
Андрей Козырев был первым министром иностранных дел независимой России. На трудный вопрос, от кого независимой, ответа не сумел бы дать и сам министр иностранных дел, но сугубо историческим фактом является его пребывание на посту министра иностранных дел России после распада Советского Союза.
Родившийся в семье дипломата, маленький Андрюша просто обречен был с раннего детства на учебу в самом престижном и элитарном вузе страны — МГИМО и работу где-нибудь в Австрии или Люксембурге, в этих прекрасных центрах Европы, где спокойствие и порядок, казалось, присутствовали на генетическом уровне.
В самом МИДе он был прекрасным помощником при многих заместителях министров и начальниках управлений. Неизменно ровный, дружелюбный, приветливый Андрюша оказался очень полезен тем настоящим профессионалам, на которых, собственно, и держится советский МИД.
Его великий предшественник на посту министра иностранных дел огромного государства по странному стечению обстоятельств был и его тезкой. И если первый Андрей получил во всем мире однозначное прозвище «Мистер НЕТ», то второго мир очень скоро назвал «Мистером ДА». Андрюша Козырев мог оказаться в любом из посольств за рубежом, но случайно попал на пост министра иностранных дел Российской Федерации, когда само министерство было довольно опереточным учреждением, не имело ни одного посольства за рубежом, и весь штат которого, включая уборщиц и водителей, состоял из нескольких десятков человек. Но зато была провозглашена независимость.
Козырев держался очень осторожно, пока август девяносто первого не определил, на чью сторону склонилась чаша весов. И только тогда Андрюша Козырев позволил себе право выбора. Он становится самым неистовым, самым радикальным, самым непримиримым демократом среди окружающих Президента Ельцина людей. Год девяносто второй — это пик моды на «демократов», и Козырев примеряет это странное платье. И сначала вся страна, а потом и весь мир с удивлением, граничащим с сожалением, узнают, что в мире появляется «Мистер ДА», политик, готовый поступиться любой выгодой для своей державы, любыми принципами, любым союзником во имя торжества демократии (конечно, западной) и прогресса.
Саму демократию Андрюша Козырев понимает как систематические уступки другим, только очень западным и очень демократичным государствам. С ними у него всегда идеальный диалог. А вот все остальные, явно недоразвитые, нации не заслуживают такого уважительного отношения, и с ними он говорит строго и очень грубо.
Следующий год будет годом его отчаянной балансировки. Парламент несколько раз ставит вопрос о снятии «Мистера ДА» со своей должности, об отрешении подобного руководителя от руководства иностранными делами. При этом Андрюша проявляет удивительную изобретательность. На одной из международных встреч он выступает… как настоящий ястреб войны. Когда у соседних министров иностранных дел кончаются запасы валидола, выясняется, что милый Андрюша просто шутит, пытаясь показать всем, что будет со страной, если уйдет такой демократ, как он. На его счастье, в это время главный гарант демократии просто расстреливает непокорный парламент из танков, и Козырев может спокойно оставаться в своем кресле и на будущий год.
Но Андрюша знает, что в этом мире ничто не прочно. Партия власти — демократы команды Гайдара — все еще у власти, и Козырев выдвигает свою кандидатуру в холодном Мурманске в депутаты Государственной думы. Разумеется, при этом всюду подчеркивается, что он демократ. Слово «патриот» тогда не произносится. Оно — просто ругательное слово в устах правящей партии.
Выборы закончились триумфальным поражением партии власти. И умненький Андрюша Козырев спешит примерить на себя новые одежды, новую моду. Он теперь становится государственником, а с будущего года уже и патриотом. Как настоящий патриот, он от всего сердца приветствует введение войск в Чечню и тут же отрекается от демократов, заявляя, что всегда был подлинным патриотом и государственником.
Еще через год глава правительства создает свой проправительственный блок «Наш дом — Россия». И выясняется, что Андрюша всегда был настроен проправительственно, он любит государственных мужей. Он прагматик до мозга костей, он даже подсмеивается над демократами.
Подобные превращения, происходившие со многими государственными мужами, стали апофеозом той безнравственности, которая была заложена в конце восьмидесятых, когда предательство союзников становится нормой, измена интересам собственной страны называется борьбой за демократию, а отказ от собственных идеологических воззрений объясняется гибкостью и умом политика. Каковы времена, таковы и нравы.

Глава 35

Весь день первого июня они были вместе, как подлинные молодожены, стремящиеся проводить друг с другом как можно больше времени. Габриэла, видя их постоянные улыбки, тоже расцвела. Ей казалось, что они просто помирились. Только Жоакин не замечал очевидности изменения их отношений, безнадежно влюбленный в Инес, он глядел на нее преданными глазами, стараясь угождать ей во всем.
Судя по всему, это не мешало их чувствам с Габриэлой. Девушке понравился этот молодой, скромный, застенчивый врач, а ему нравились ее бесшабашность и храбрость. Бернардо однажды слышал, как они договаривались встретиться ночью, когда уснут «старики». Так почтительно они именовали сорокалетних Бернардо и Инес.
И эту ночь они снова провели вместе. И снова, проснувшись утром, Бернардо подумал, что счастливее его нет никого во всем мире. Ему начинала нравиться собственная женитьба. Но его очень беспокоили последние слова Чернова. Несмотря на его жесты и слова, первого июня связной от генерала так и не появился.
Правда, ласки и любовь Инес могли как-то сгладить его тревогу, но он по-прежнему находился в ожидании связного.
Утром они завтракали вместе, как всегда.
— Сегодня очень хорошее море, — сказала мечтательно Габриэла, — оно такое ласковое и доброе, словно большая колыбель.
— Вы никогда не писали стихов, Габриэла? — спросил у нее Бернардо. — У вас очень поэтический язык. Девушка смутилась, покраснела.
— Море сегодня действительно великолепное, — согласилась Инес, — может, мы вместе пойдем купаться?
— Вместе — это вдвоем, ты и Габриэла? — уточнил Бернардо.
— Вместе — это вчетвером. Вы можете пойти с нами, — предложила Инес.
— Но я не смогу купаться, сидя в коляске.
— Зато ты сможешь быть рядом с нами, — улыбнулась женщина, — и мне будет приятно, что ты рядом.
— Тогда я согласен, — обрадовался Бернардо. Ему так нравилось, когда она улыбалась.
Жоакин, не сказав ни слова, пошел собирать вещи. На пляж они попали чуть раньше других, и женщины, скинув платья, побежали в море.
— Жоакин, — закричала Габриэла, — идите к нам! Марокканец пожал плечами. Как настоящее дитя пустыни, он не любил и не понимал моря, предпочитая сидеть на берегу, среди песка. Кроме того, он не умел плавать. Так во всяком случае он сам утверждал.
Бернардо радостно наблюдал за любимой женщиной. Ему было покойно и хорошо. Он достал платок, чтобы вытереть лицо, но внезапно платок упал на землю. Бернардо наклонился, чтобы его поднять, и вдруг заинтересовался боковой трубкой, висевшей справа. Как он раньше ее не замечал? Интересно, что это за трубка? Функционально она здесь не нужна. Он подергал ее. Кажется, она даже отвинчивается. Бернардо с интересом начал тянуть эту небольшую трубку из хромированной стали в свою сторону. И вдруг услышал незнакомый голос:
— На вашем месте я не стал бы этого делать. Бернардо с изумлением оглянулся. Эти слова произнес Жоакин, стоявший прямо за его спиной. Но как произнес! Это был совсем другой человек. Глаза сузились, улыбка исчезла. «Как я мог дать ему двадцать пять? Ему все сорок», — подумал испугавшийся Бернардо и почему-то шепотом спросил:
— А почему нельзя трогать? — Бернардо по-прежнему смотрел на женщин.
— Это оружие, — он говорил, не разжимая губ.
— Какое оружие? — «Может, марокканец перегрелся на солнце», — подумал Бернардо.
— Ваше оружие, — невозмутимо ответил Жоакин.
— Ничего не понимаю, — нахмурился Бернардо, — какое оружие?
И снова он испытал еще большее потрясение, когда услышал следующую фразу Жоакина:
— Вам привет от Сергея Валентиновича.
— От кого?
Если бы привет передала Габриэла, он удивился бы меньше. Но Жоакин — это воплощение скромности и спокойствия.
— Сергей Валентинович просил сказать, что надеется на ваш успех. — Жоакин, улыбнувшись, помахал Габриэле.
— Вы из СВР?
— Это не имеет значения.
— Да, да, конечно. Но как… Впрочем, об этом потом. Что я должен делать?
— Завтра вас пригласят на день рождения.
— Откуда вы знаете?
— Знаем, — уверенно ответил Жоакин, — я «Принц». Вы, может, слышали обо мне.
— Кое-что. Вас не было в группе «Чиновника».
— Как и вас. Он готовил две параллельные группы, и поэтому мы не знали друг о друге. Я слышал о вас, «Маркиз». Знаю, как вы действовали в Анголе и Румынии.
— Это вы в Египте стреляли в Анвара Саадата?
— У нас было много интересного, — усмехнулся Жоакин.
— Кажется, я догадался. Это вы убрали несчастного Альфредо.
— Верно.
— Но почему?
— Он нам мешал.
— Кому это «нам»?
— Вам и мне. Он был сотрудником кубинской разведки.
— Инес тоже с ними сотрудничает.
— Я знаю, — спокойно ответил Жоакин.
— Надеюсь, ее вы убирать не будете? — спросил Бернар-до. — Хотя бы не предупредив меня.
— Не буду, — улыбнулся Жоакин, — она ведь ваша жена, а Альфредо был всего лишь слугой.
— Вы его убили. Теперь я понимаю, почему полиция так до сих пор не может найти убийцу. Должен признаться, «Принц», что маскировка у вас отменная. Хотя подождите, вы же встречаетесь с Габриэлой. Вам не страшно? Вы убили ее отца и теперь спите с дочерью. У вас есть совесть, Жоакин?
— А у вас? Вы тоже спите с Инес.
— Я, по крайней мере, не убивал ее отца. Согласитесь, что это большая разница. Но каким образом вы смогли выйти на Инес и ее косметолога? Между моим ранением и вашим появлением прошло не более получаса.
— Мы знали, что вы будете ранены, — невозмутимо сказал Жоакин.
С моря доносились веселые крики женщин.
— Как вы это могли знать? — недоверчиво переспросил Бернардо.
— Мы знали. Поэтому меня подготовили. Операция по моему внедрению продолжалась более трех месяцев. И это все делалось, чтобы я мог встретиться с вами и приехать на Кубу.
— Значит, поездка в Сальвадор — это все лишь прикрытие?
— Да.
— И никого спасать не нужно?
Улыбка чуть тронула губы Жоакина. Бернардо поражался переменам, происшедшим с марокканцем. Словно перед ним стоял абсолютно другой человек.
— Не нужно. Это всего лишь прикрытие. Чтобы катер Эрреры мог войти в территориальные воды Кубы. Вчера вечером я получил сообщение, что вместо Эрреры сюда зайдет американская прогулочная яхта. Видимо, Эррера чем-то не устроил наших руководителей.
— Значит, главное направление это мы?
— Это вы, «Маркиз». Главный удар должны нанести вы. Завтра вы будете приглашены на день рождения. Там будет лицо, которое нас интересует. В вашем кресле вмонтирован хромированный пистолет, которым вы завтра воспользуетесь. У вас еще есть вопросы?
— Как им пользоваться? Я не знаю, как его оттуда достать.
— Я вам покажу. Это кресло делали целых три месяца по специальному заказу.
— Значит, вы специально заказали это кресло, — вздохнул Бернардо, — и столько времени валяли дурака. Хвалили мне новинку, а сами знали, что в кресло будет вмонтировано оружие. Значит, меня из-за этого оставили на Кубе?
— Все остальные действия Центра — это ваше прикрытие. Вам нужно завтра точно попасть в одного человека. К нему очень трудно подобраться, но завтра он подойдет к вам на расстояние нескольких метров. Как только вы сделаете выстрелы, вас увезут. Штурмовая группа уже готова. Ваша задача — только выстрелить.
— Откуда вы знали, что на меня будет покушение в Мадриде? — снова просил он.
— У нас была информация, — уклонился от ответа Жоакин.
— Врешь, — вдруг убежденно сказал Бернардо, — ты все врешь, сукин сын!
Теперь настала очередь удивляться Жоакину.
— Вы с ума сошли? — нервно сказал он, оглядываясь. — Нас могут услышать.
— Дурак. Я же все сразу вычислил. Ты, гениальный нелегал, но глупый аналитик, — прошипел, белый от ярости, Бернардо, — значит, говоришь, три месяца кресло делали. Три месяца! Значит, заранее знали, что меня должны ранить в Мадриде именно в ногу, именно в это место. И тебя тоже готовили три месяца с расчетом, что я буду ранен. Они заранее знали, что я буду ранен. Понимаешь, заранее знали. Ох, какой сукин сын наш генерал. Какой сукин сын! Это он все придумал, я ведь его стиль хорошо знаю. Кто-то из наших снайперов подстрелил мне ногу, а потом сразу появился ты, бедный врач-марокканец…
— Говорите тише, — попросил Жоакин.
— И меня повезли в Мексику, где случайно подвернувшийся нам врач, лицо вне всяких подозрений, убивает Альфредо, убирая последнего стоящего на нашем пути. И, наконец, в Мехико ты вдруг находишь журнал, где описывается это кресло. Журнал ты нашел несколько дней назад, а кресло делают уже три месяца. Значит, и журнал подбросили. И меня кладут в кресло, чтобы я выполнил задание «Чиновника». Вот подлецы, — он рассмеялся, — а, вообще, гениально придумано. Если бы не моя нога, поставил бы вам пятерку за изобретательность. Такой трюк мог придумать только Сергей Валентинович. Это вполне в его духе. Только не говори мне, что снайпер случайно попал мне в ногу. Все равно ведь не поверю.
Жоакин молчал. Он глядел в море, где купались женщины.
— У тебя действительно есть путь для отступления или это тоже блеф?
— Есть.
— Хорошо. Сегодня, пока женщины будут переодеваться, покажешь мне, как открывать эту трубку. Вот, сволочи, что придумали. И инвалида, и кресло, конечно, никто проверять не будет. Оно ведь металлическое.
— Придумывал не я, — обиженно выговорил Жоакин, — я только передаю поручения Сергея Валентиновича.
— Спасибо. Ты очень любезен. Врач, надеюсь, ты настоящий. А то скоро по легенде мне и ногу должны будут отрезать.
— Настоящий, — усмехнулся Жоакин, — а нога у тебя в порядке. Уже через неделю сможешь бегать. Ничего серьезного нет.
— Надеюсь, но ты не сказал мне еще имени. Чье завтра рождение, что нас точно пригласят?
— Уже пригласили. Я слышал, как утром звонила Вильма Кастро.
— При чем тут она?
— Завтра день рождения ее супруга — Рауля Кастро.
— Ну и что?
— Твой объект — его брат. Он обязательно будет на дне рождения своего брата, на этом и строился весь расчет.
— Фидель, — прошептал Бернардо, — значит, это судьба. По берегу к ним бежали улыбающиеся женщины.

Глава 36

Когда наконец загорелся свет в комнате, можно было увидеть сразу два растерянных лица — Эдгара Леймена и Роджера Робинсона. Последний снял с глаз аппарат, позволяющий двигаться в темноте и видеть все объекты. Убрал его в сторону.
— Ради этого вы убрали столько людей? — тихо сказал он.
— А вы считаете, что это много? — неприятно улыбнулся Леймен. — Мы мечтали об этом столько лет. Еще при Кеннеди ЦРУ разрабатывало планы убийства или устранения Фиделя. Мы тридцать пять лет терпим у наших берегов эту русскую базу и ничего не можем с ними сделать. И вот наконец только сейчас у нас появился шанс.
— Почему только сейчас?
— Его уберут сами русские, силами своей агентуры. Подробности я не знаю, но, как только уберут Фиделя, мы сразу начнем активные действия. Об этом мечтали еще наши отцы, Роджер. А тут появляетесь вы и срываете нашу операцию своими дурацкими запросами, своей неуемной активностью. Неужели это действительно не понятно?
— Но почему русские пошли на это? Им для чего нужно устранять Фиделя? Он ведь их союзник.
— А деньги? Кто даст им деньги, если не Международный валютный фонд? А прием в НАТО их соседей? Мы ведь вполне реально можем заморозить прием в Североатлантический блок новых членов НАТО. Подробностей я не знаю, но их министр иностранных дел и наш государственный секретарь обо всем договорились, разграничив пределы наших взаимных обязательств. И после этого соглашения стала возможной операция по устранению Фиделя, которую должны провести сами русские. Вы понимаете, Роджер, как это здорово. Они тридцать пять лет защищали его от нас, а теперь сами и придушат. Ничего лучше придумать было нельзя.
— Но при чем тут мои люди?
— Не будьте идиотом, — взвизгнул Леймен, — это ведь элементарно! Вы должны понимать диалектику разведки, ее неизбежные потери.
— Да, должен понимать. Но я не понимаю.
— Что вы сказали?
— Эдгар Леймен, вы — сукин сын и негодяй. Из-за таких, как вы, мы оказались втянуты в войну во Вьетнаме. Из-за таких, как вы, мы стали мировым жандармом, и нас презирают во всем мире.
— С вами невозможно спорить. — Леймен снял свои очки, протер и снова надел.
— А я и не собираюсь с вами спорить. Я просто сейчас убью вас во имя высшей целесообразности. В разведке ведь это неизбежные потери. Так вы, кажется, сказали?
Он вытащил свой пистолет с надетым глушителем.
— Вы с ума сошли? — закричал Леймен.
— Нет, я просто делаю то, что давно хотел сделать. Убиваю мерзавца. Это так приятно, мистер Леймен. По коридору кто-то быстро спешил к их комнате. Резко постучал.
— Мистер Леймен, вы нас звали?
Роджер навел пистолет на Эдгара, покачал головой.
— Нет, — хрипло отозвался Леймен, чуть закашлялся и снова сказал, — нет, я вас не звал.
Спрашивающий повернулся и пошел по коридору в обратную сторону.
— Что теперь? — прошептал синий от ужаса Леймен.
— Где сейчас находятся Харгривс и Биксби? — шепотом спросил Роджер. — Мне нужны их адреса.
— Вы с ума сошли, — задыхался Леймен, — туда нельзя.
— Это мое дело, Леймен, — скажите, где они находятся. Эдгар прошипел адрес. Роджер знал этот дом и эту улицу.
— Их там двое? — спросил он.
— Не знаю, но к ним вы так легко не попадете. Харгривс очень подозрительный человек, — сказал Леймен, — у вас не будет шансов. — И, словно в подтверждение его слов, внезапно раздался громкий крик, тысячекратно усиленный мегафоном.
— Роджер Робинсон, мы знаем, что вы в доме. Это говорит полковник Харгривс. Предлагаю сдаться добровольно. Ваше сопротивление бесполезно.
Леймен вскочил с кресла.
— Вы слышали, — закричал он, — я ведь говорил, они знают все! Они знают, где вы находитесь!
— Сколько их там? — спросил Роджер, пригибаясь.
— Откуда я знаю? — огрызнулся Леймен. В это время стоявший внизу на улице Биксби осторожно говорил Харгривсу:
— Я его знаю. Он не будет сдаваться ни при каких условиях.
— Тогда он — покойник, — дернулся Харгривс, — у нас нет другого выхода. Третьего июня все должно быть чисто.
— Это так глупо, — в сердцах сказал Биксби, — почему нужно во имя секретности обязательно убивать наших людей?
— У нас нет другого выхода, — развел руками Харгривс, — что сказал вам Чернов? Он ведь звонил к вам сегодня ночью?
— Кубинцы знают, что я встречался с Луисом Эррерой и считают, что катер этого контрабандиста может быть подставкой. Поэтому Чернов просит, чтобы к Гаване подошла какая-нибудь другая яхта. Мы уже нашли нужную яхту, заменив катер Эрреры. Генерал подтвердил мне, что Фиделя уберут третьего июня. Но только в том случае, если мы опять не организуем здесь нечто похожее на взрыв в Мехико.
Зачем нужно было убирать столько людей, Харгривс? Это же преступно.
— Ты же сам говоришь, что кубинцы получили информацию о твоей встрече с Эррерой. Ты хочешь, чтобы они имели и другую информацию? У нас нет другого выхода, Пол. Такие ковбои, как Робинсон, могут все испортить. И потом, мы не можем отступать. Если он выживет и расскажет… Нас не спасет даже смерть Фиделя. Нас просто всех отправят в тюрьму, не принимая во внимание наши прежние заслуги.
— Делай, как знаешь, — раздраженно выговорил Биксби, — я уезжаю отсюда. Это не для меня. И потом, сейчас темно, ты представляешь, сколько своих людей ты положишь. Он ведь не мальчик, а хорошо подготовленный офицер.
— Ничего, — успокоил его Харгривс, — у меня в команде есть неплохие специалисты.
Роджер и Леймен снова услышали голос, усиленный динамиком:
— Мистер Робинсон, даю последние пять минут. Выходите, иначе мы будем стрелять.
— Сколько их человек? — спросил Роджер.
— Не знаю, — надулся Леймен.
В окно внезапно ударил луч прожектора.
— Подойдите к окну и дайте им сигнал, что у вас все в порядке, — приказал Леймену Роджер.
Тот пожал плечами и сделал несколько шагов к окну.
— Друзья, он, кажется, хочет сдаться! — закричал Леймен, и в этот момент в окно ударило сразу три снайперских выстрела. Эдгар буквально отлетел от окна, сраженный силой ударов, и упал на пол. Из разбитого виска текла кровь. Все три пули попали точно в цель.
Роджер упал на пол. Прожектор снова осветил комнату.
По лестнице кто-то поднимался.
«Напрасно они так нагло действуют, — подумал Роджер, — они ведь вполне могут перестрелять друг друга. Кажется, Эдгара они потеряли».
— Осторожней! — раздался чей-то крик.
Роджер натянул свой аппарат на глаза и встал у дверей в комнату. Дверь задрожала от сильных ударов и слетела с петель. В комнату ворвались сразу двое, но Роджер аккуратно уложил их первыми двумя выстрелами. Он стрелял экономно, стараясь точно попадать в цель.
Раздалось еще несколько выстрелов.
Снайперы били точно в окно, но пока они его не видели. В ночной темноте трудно было его увидеть.
Роджер выскользнул за дверь. Весь коридор был ярко освещен. Он двумя выстрелами разнес обе люстры, побежал по коридору. Комнату, где остался труп Леймена, уже обстреливали из тяжелого пулемета. Роджер побежал дальше. Снизу опять кто-то поднимался. Кажется, их здесь целая армия. Он замер у стены. Тяжело дыша, еще раз подумал, что отсутствие постоянных физических нагрузок сильно сказывается. Треск пулемета стих.
— Его там нет! — раздался чей-то крик.
Это его немного удивило. Получается, что они смогли влезть в комнату Леймена и осмотреть ее. Там, должно быть, настоящие профессионалы. Теперь для него главное — выйти из дома. В другом конце коридора есть небольшая дверь. Он побежал туда и с размаху выбил дверь, срывая замок. Здесь, кажется, был их небольшой склад. Вот и окно. С этой стороны дома не стреляют. Он начал открывать окно, но оно не поддавалось. Роджер со злости быстро сломал стекло и буквально выпрыгнул из комнаты. По коридору уже бежали люди.
Пуля обожгла ему левое плечо. Все-таки они здесь поставили своего человека. Ох, как профессионально действуют эти ребята. Похоже, Леймен был прав, у Харгривса здесь очень серьезные парни. Он снова огляделся и бросился к ближайшему дереву. И опять пуля едва не задела его. Это уже насторожило Роджера. Получается, что у них есть тоже прибор ночного видения, иначе они так не стреляли бы в темноте. Снайперы. Конечно, как он мог их забыть. У снайперов на винтовках мог стоять такой прибор. Теперь ему будет очень тяжело. Роджер перевел дыхание. Нужно решать, что дальше.
Он попытался встать, все-таки в плечо они попали. Хорошо, что он в кевларе и тот смягчил силу удара, но место попадания пули болело очень сильно. Все-таки сила удара была мощной. Там наверняка большой синяк. Он вскочил и почувствовал, как следующая пуля свалила его с ног.
— Попал! — радостно крикнул кто-то.
Он ощупал свое тело. Кевлар опять спас его, но в третий раз судьба может изменить ему. Развернувшись в сторону дома, он увидел двух снайперов. Не целясь, сделал первый выстрел. С диким криком снайпер упал, пуля Роджера попала ему точно в горло, сказывалась многолетняя тренировка Робинсона, он знал, в какое место нападающего нужно стрелять, чтобы оно не было закрыто пуленепробиваемым жилетом.
Со стороны дома бежали еще трое. Роджер выстрелил в них, даже не целясь, и снова ушел в кусты. Посмотрел на часы, был четвертый час утра.
— Найдите его, — кричал Харгривс, пока Роджер, используя специальные приспособления в виде загнутых крючков, карабкался по дереву вверх, — он должен быть где-то здесь!
Рассыпавшиеся по саду люди искали Роджера. Никто даже не думал смотреть вверх, слишком тонкие и длинные стволы были у хвойных деревьев в этой части сада.
Роджер, не снимая своего прибора ночного видения, смотрел на эту цепь. Их было человек двадцать. Роджер понял, что ему с ними явно не справиться. Но вот Харгривс. Он стоял у дома. Может, можно в него попасть. Он прицелился. Нет, не попадет.
Вдруг он увидел, как по дальней дороге, ведущей к саду, начали мелькать огни. Одна пара, вторая, третья. Кажется, сюда идет целая кавалькада машин. Похоже, Трентини его не обманул, привел с собой целый полк отборных «коммандос», которые сейчас очень кстати. Он еще успел порадоваться, когда почувствовал, что в руку ему попала пуля. Вернее, его обстреляли из автомата и кевлар защитил все тело, но вот левую ладонь он защитить не мог. С диким криком он рухнул вниз.
«Все-таки они меня достали», — подумал Роджер, уже лежа на земле.
Боль была нестерпимая. Кажется, при падении он сломал себе ребра. Роджер закрыл глаза.
«Надеюсь, что это люди Трентини», — была его последняя мысль, иначе ему конец. Хотя он сделал все, что мог.

Глава 37

В этот день все должно было решиться. Супруга Рауля Кастро действительно пригласила их на день рождения своего мужа. Бернардо в который раз подивился тонкому расчету генерала Чернова. Этот страшный человек рассчитал все до мелочей. Сначала он находит женщину, знакомую с супругой брата. Затем узнает, когда день рождения ее мужа Рауля. Мужа — младшего брата того, кого он должен застрелить.
Затем он посылает в Мадрид своего агента Бернардо. Следом отправляется кто-то из его снайперов. Снайпер добросовестно простреливает ногу Бернардо, чтобы создать полную иллюзию несчастного агента, едва не погибшего от руки чужого террориста. В Мадриде сидит и ждет уже готовый подстраховать его агент — врач Жоакин, которого никто и никогда не будет подозревать. Нельзя же всерьез подозревать человека, которого нашли всего за полчаса. Считать, что какая-то разведка мира может подставить агента за полчаса, значит, быть полным дилетантом.
Для обмана кубинцев придумывается операция в Сальвадоре. Катер Эрреры, очевидно, должен был стоять в самой Гаване, чтобы вывезти команду Бернардо и его людей. Остальное — для отвода глаз. Несчастный Альфредо начал о чем-то догадываться. Он еще в Мадриде обратил внимание, что стреляли из профессиональной снайперской винтовки, а попали всего лишь в ногу. Жоакин убирает его, выполняя приказ Чернова, расчищая пространство для Бернардо.
И, наконец, трюк с инвалидным креслом. Он продуман до мелочей. Кресло сделано на совесть, никто не сможет заподозрить, что в него вмонтирован пистолет. Кто может заподозрить в несчастном инвалиде профессионального убийцу? Кто будет проверять никелированные ручки инвалидного кресла? Ясно, что при прохождении теста на металл кресло будет звонить, как пожарная машина. Но его никто и не будет проверять. Что может инвалид? Зачем проверять инвалидную коляску? Третьего июня инвалид и муж Инес Контрерас, подруги Вильмы Кастро, оказывается на банкете, посвященном дню рождения Рауля Кастро. Это единственный праздник, который Фидель не пропускает. Он обязательно придет поздравить своего брата. И вот здесь Бернардо должен сделать свое дело. У выхода его будет ждать Жоакин.
Несмотря на сложности с автомобилями и бензином, все подготовлено. Они бросят кресло и уедут в район порта, где будет ждать американская яхта. А оружие, которое она привезет, будет сгружаться прямо на причал. Через пять часов после смерти Фиделя сюда подойдут катера с эмигрантами.
Но сам Бернардо будет в это время далеко. Он признавал, что план генерала Чернова был потрясающим по своему замыслу, и теперь оставалось лишь последнее — спустить курок. Ему было неприятно, что «Чиновник» так подставил его, заставив страдать от полученной раны. Но гениальная простота замысла смягчила его сердце. В конце концов он получил великолепную компенсацию в виде Инес Контрерас.
При мысли о ней в очередной раз сжалось сердце.
Он представил, что испытает эта гордая женщина, когда поймет, что была лишь приманкой на крупного зверя. Когда поймет, что ее использовали и бросили. Когда поймет ничтожность Бернардо и его низость. Из-за этих мыслей он почти не спал в эту ночь, пытаясь разобраться в своих чувствах. Инес ему, безусловно, нравилась, но и работу свою он должен делать четко, ни на что другое он просто не годится.
На день рождения обе женщины постарались надеть свои лучшие наряды, хотя сам Кастро не любил пышных смокингов и предпочитал появляться в полувоенной, известной всему миру форме. Жоакин, сославшись на недомогание, отказался ехать. Он трижды показывал Бернардо, как можно быстро вытащить пистолет, и теперь «Маркиз» был уверен в успехе.
В автомобиле они поехали втроем. За ними специально прислали большой семиместный «Бьюик», чтобы поместилось и его кресло. У дверей дома стояла охрана. Проверяли всех на оружие. Бернардо не стали особо останавливать. Просто молодой парень для порядка провел по его карманам и груди металлоискателем и, не обнаружив ничего, разрешил ему въехать в дом. Приглашенных было не так много, всего человек сорок.
Бернардо был в своей инвалидной коляске. Рядом с ним находились подтянутые, красивые Инес и Габриэла. На них многие обращали внимание. Красота обеих женщин и бедственное положение Бернардо заставляли всех присутствующих в доме говорить о них. Все были в ожидании. Ждали братьев Кастро. Сначала приехал младший брат — именинник. Затем, под аплодисменты присутствующих, появился и старший брат. Он сел на диване, чуть в стороне, словно подчеркнуто отстраняясь от сегодняшнего застолья. Фидель не любил слишком пышных застолий.
Оживленный разговор касался последних новостей из Америки и Европы. Постепенно выпитое спиртное и сытая закуска сделали свое дело, и гости начали вести себя более естественно. Бернардо краем глаза следил за Фиделем Кастро. «Команданте» кубинской революции незаметно для себя старел. За эти годы он пополнел и обрюзг. На лице появилось много горьких морщин, почти выпали все волосы, поседела борода. Но стоило ему открыть рот, и все убеждались, что это по-прежнему тот самый Фидель, который может покорять аудиторию своими многочасовыми выступлениями, мощью своего ораторского слова, убежденностью и заразительностью своих слов.
Он ничего не говорил, а вместо спиртного предпочитал пить минеральную воду. Куба переживала не лучшие дни, и у «команданте» было не совсем хорошее настроение. Тот путь, который он выбрал для своей страны тридцать пять лет назад, оказался ошибочным и привел к экономической катастрофе. Все попытки хоть как-то исправить ситуацию были обречены. Без помощи России это было невозможно, а новая Россия помогать не очень хотела. И это было обиднее всего. У Советского Союза не было друга и союзника более верного, чем Фидель Кастро. Даже когда в шестьдесят восьмом танки ринулись в Прагу и на улицах и площадях кубинской столицы закипели митинги протеста, Фидель Кастро поддержал Советский Союз. Дождавшись, пока возмущение людей начнет перекипать, он выступил с четырехчасовой речью. То, что я скажу сейчас, говорил Кастро, многим не понравится. Он говорил в защиту Советского Союза, он оправдывал их танки и их солдат, он защищал своего союзника. И теперь, оставшись без поддержки некогда великой страны, он ощущал боль и огорчение и за ту речь семь лет назад, и за своих союзников, так бездарно упустивших свою страну и все свои завоевания.
Фидель сидел на диване и рассуждал. Главное, что нужно было сделать для людей, — это вывести их теперь из этого тупика, дать им надежду, улучшить экономические показатели. Неужели мы тогда ошибались, с горечью подумал он, неужели мы ошибались.
Когда веселье достигло некоего пика, Фидель бесшумно встал и прошел в соседнюю комнату, устраиваясь на диване перед телевизором. Бернардо минут через пять последовал за ним. «Команданте» даже не обернулся на скрип его инвалидной коляски. В комнате, кроме них двоих, никого не было. Бернардо осторожно начал доставать пистолет.
Инес заметила, что Бернардо нет рядом, и удивленно огляделась. Куда он мог деться, подумала она. Бернардо достал наконец свой пистолет. Фидель обернулся. И увидел направленное на него дуло оружия.
Вот и все, почему-то подумал «команданте». Так просто и глупо. Бернардо поднял пистолет.
Инес, начавшая серьезно беспокоиться, поднялась из-за стола. Фидель смотрел на оружие и ничего не говорил. Он просто сидел на диване и ждал, когда раздастся выстрел. За четыре десятка лет он много раз смотрел смерти в лицо и знал, как должен умирать мужчина.
Он не боялся смерти.
Бернардо прикусил губу. Это оказалось труднее, чем он предполагал. Одно дело — убивать агентов или профессионалов, другое — вот так просто выстрелить в живую легенду двадцатого века. Он вдруг почувствовал, что у него дрожат руки.
Фидель, кажется, понял состояние этого инвалида, поднявшего на него свое оружие. Он незаметно усмехнулся.
— Это не так трудно, как вы думаете, — сказал Кастро, — нужно просто нажать на курок.
Бернардо разозлился. Неужели он этого не сделает? И в этот момент раздался крик Инес, так бьющий по нервам.
— Бернардо!
Он обернулся.
Она стояла в дверях, вся красная от гнева. Она поняла, зачем он остался на Кубе. Она сразу поняла.
Фидель неторопливо поднялся с дивана, посмотрел в глаза своему убийце.
— Это нечестно, — сказал вдруг он, — просто нечестно, молодой человек. Люди скажут, что Кастро убил инвалид. И, повернувшись, пошел навстречу Инес. У Бернардо в его пистолете было два патрона, на случай первого промаха. Он снова поднял оружие. Перед ним была широкая спина «команданте».
«Не думайте о том, кого будете убивать, — любил говорить Чернов, — думайте о себе». Он вспомнил эти слова.
И нажал на курок.
— Бернардо! — что-то поняла в этот момент Инес, бросившаяся ему навстречу. Кастро обернулся. Выстрел попал Инес прямо в сердце. Она почему-то улыбнулась и, откинувшись, упала на пол.
В комнату ворвались люди, у многих охранников в руках было оружие.
— Не стрелять, — перекрывая шум, крикнул Фидель Кастро, — осторожнее, здесь убита женщина!
И только теперь Бернардо понял, что он наделал. Он убил Инес. Убил единственную свою женщину, равной которой у него никогда не было. И никогда больше не будет. Он вдруг ощутил небывалую тоску, словно плач миллиардов потерянных существ, возникших и развивавшихся за миллионы лет до его рождения, слился в нем воедино. Он закричал. Все замерли. Стоявшая у дверей Габриэла перестала плакать.
И тогда быстро, словно боясь, что его лишат этой радости, он приставил пистолет к голове и нажал на курок.
— Похороните их вместе, — сказал «команданте». И это были единственные слова после выстрела.


ЗАКЛЮЧЕНИЕ

Роджер лежал на носилках и смотрел в небо. Оно сегодня было черно-голубым, словно невидимый художник перемешал все краски. К нему кто-то подошел.
— Как ты себя чувствуешь? — спросил знакомый голос.
— Спасибо, Майкл, — он узнал говорившего.
— Уже все в порядке, Роджер. Мы их всех взяли, всех до единого.
— Вы идиоты, — кричал на другом конце сада Харгривс, — вы сорвали самую важную операцию в нашей истории! Вы опошляете саму идею разведки! Вас всех отстранят от работы!
Когда его вели мимо Робинсона, он замер. Роджер чуть приподнял голову, хотя даже это причиняло сильную боль.
— Харгривс, — позвал он полковника.
Полковник посмотрел на него.
— Нет такой идеи, во имя которой можно убивать людей, — тихо сказал Роджер, — нет, слышите, Харгривс, нет и не может быть.
Он закрыл глаза. Кто-то тронул его за рукав. Роджер открыл глаза. Над головой стоял Майкл. Он улыбался.
— У меня к тебе просьба, — сказал сотрудник ФБР.
— Только не проси меня все вернуть, — попросил Роджер, — кажется, я сломал все твои игрушки.
— Можешь оставить их себе, — махнул рукой Майкл, — у меня их много. Я прошу о другом. Можно, я оставлю себе на память твою желтую шапочку?
— Зачем она тебе?
— А я буду показывать своим сыновьям. Понимаешь, я ведь тоже бреюсь по утрам. И каждое утро смотрю на себя в зеркало. Хочу объяснить парням, что нужно жить так, чтобы иметь возможность бриться. Чтобы смотреть в зеркало и уважать эту физиономию.
Роджер усмехнулся.
— Оставь, — сказал он, — пусть она останется у тебя.


Чингиз Абдуллаев
Опасный месяц май

Неизбежность смерти отчасти смягчается тем, что мы никогда не знаем, когда она настигнет нас. И в этой роковой неопределенности есть нечто от бесконечности и того, что мы обычно называем вечностью.
Лабрюйер

Любовь – единственная страсть, которая оплачивается той же монетой, какую она чеканит.
Стендаль


Глава 1

Громкий звон был слышен повсюду. Колокола били в кафедральном соборе, находившемся на площади Петроне, куда обычно сходились обитатели небольшого города, расположенного у юго-восточного берега Апеннинского полуострова, в провинции Фоджа региона Апулия. На картах это милое местечко обычно именовалось Виесте, хотя по-итальянски правильнее было бы называть его Вьесте. Оно насчитывало около четырнадцати тысяч жителей и считалось достаточно известным курортом. Его изумительные пляжи с золотистым песком, многочисленные гроты и отвесные скалистые берега привлекали сюда немалое число гостей и туристов. В летние месяцы население Вьесте увеличивалось практически вдвое.
Именно здесь, в этом курортном городе, поселился Анваро Ковелли, приехавший сюда примерно двадцать лет назад. Старожилы уверяют, что тогда у него была совсем иная фамилия, но в этом нет ничего странного. Он просто взял фамилию своей супруги.
Анваро приехал во Вьесте и вскоре женился на Андриане Ковелли, вдове булочника. Разница в возрасте между ними составляла два года. Тогда ей было уже тридцать шесть, а ее молодому супругу — только тридцать четыре. Никто не знал подробностей того, как и где они познакомились, но однажды Андриана объявила, что выходит замуж за Анваро, который соглашается взять ее фамилию.
Люди, живущие в этих местах, не любят задавать лишние вопросы. Соседи старались не беспокоить вдову Ковелли, которая сделала свой выбор. Некоторые даже одобряли ее замужество, понимая, как сложно жить женщине одной в таком вот относительно молодом возрасте.
Свадьба была тихой. Молодые регистрировались в мэрии. Некоторые горожане рассказывали, что новоиспеченные супруги познакомились где-то на Сардинии, куда ездила отдыхать Андриана. Потом она пригласила его приехать к ней в город, чтобы работать в ее булочной. Возможно, это были только слухи. Так все начиналось или нет, но в итоге Анваро поселился в ее доме, и они официально зарегистрировали свои отношения.
С тех пор их часто видели гуляющими по вечерам, когда солнце уходило за горизонт и на город опускалась прохлада. В эти часы пляжи традиционно пустовали. Муж и жена шагали бок о бок и молчали. Их обычно сопровождали две большие собаки, которые неслышно ступали рядом с ними.
Андриана Ковелли была хозяйкой большой булочной, находившейся почти в центре города, рядом с кафедральным собором. Это заведение знали не только жители окрестных кварталов. Здесь часто покупали хлеб и соседние отели, руководители которых размещали крупные заказы на поставки изделий Ковелли.
Филиппо, первый, ныне покойный супруг Андрианы, был восьмым представителем семьи Ковелли, известной во всем городе. Его предки держали булочную, в которой продавали самый лучший хлеб. Она появилась во Вьесте еще в конце девятнадцатого века. Однако после смерти Филиппо и отъезда его единственной дочери в Лион династия Ковелли прервалась, хотя эту фамилию и носила его вдова, а потом и ее новый муж, уже второй.
Горожане поначалу приняли гостя настороженно. На юге не очень любят пришельцев, хотя здесь, конечно, не Сицилия, нравы чуть мягче. Но Анваро пришлось несколько лет натыкаться на молчаливые лица горожан, прежде чем он сумел стать своим. Помог случай. Супруг Андрианы спас тонущую племянницу местного священника, вытащил ее на берег и сделал ей искусственное дыхание, чтобы вернуть ее к жизни. Он бился над девочкой минут двадцать, пока она не пришла в себя. Только после этого героического поступка горожане признали его своим. Через несколько лет никто уже не вспоминал, что Анваро когда-то считался чужаком.
Супруги прожили в мире и согласии почти шестнадцать лет. А потом Андриана захворала. Врачи говорили, что обнаружили у нее какую-то скоротечную форму онкологического заболевания, при которой все процессы происходят слишком быстро. Несмотря на поездки в Рим и в Милан, ей уже ничего не могло помочь. Она буквально сгорела за полтора года. Андриану похоронили в соседнем городке Пескичи, недалеко от могилы ее родителей, которых знал и уважал весь город.
На кладбище Анваро сурово молчал. Он вообще крайне редко проявлял особое желание разговаривать или бурно выражать какие-то эмоции. Ему уже исполнилось пятьдесят два года. Он был совсем не молод, хотя сохранял подтянутую фигуру и выглядел вполне прилично.
Джулия, дочь Андрианы от первого брака, прибывшая из Лиона, тихо плакала. Она уехала во Францию еще в возрасте шестнадцати лет, примерно за два года до появления в городе ее отчима, с которым никогда не жила под одной крышей. В Лионе в то время проживала старшая сестра Андрианы, приютившая Джулию. Девушка поступила в институт, вышла замуж и осталась жить в Лионе, где работал ее супруг и росли мальчики. Она появилась на кладбище в сопровождении своего мужа, высокого француза, работающего то ли бизнесменом, то ли чиновником в далеком Лионе. Люди говорили, что Джулия была удивительно похожа на свою мать. Когда умерла Андриана, ей уже стукнуло тридцать шесть лет.
В завещании Андриана отписала все имеющиеся деньги своей дочери и мужу, разделив их поровну, а дом оставила Анваро. Доходы от булочной она также разделила между двумя самыми близкими людьми.
Вдовец, взявший когда-то фамилию жены, не стал продолжать дело Андрианы и ее первого мужа. Он продал булочную соседнему пекарю, который давно на нее зарился, и отдал деньги Джулии. Анваро даже не видел их. Он попросил покупателя перевести все в Лион. Когда об этом узнали горожане, они отнеслись к столь благородному поступку с большим пониманием и уважением.
Анваро, потерявший супругу, не захотел оставлять себе эту булочную, которая напоминала ему о счастливых годах его жизни. Перевод всей суммы на имя падчерицы, которая была последним прямым представителем рода Ковелли, жители Вьесте восприняли однозначно благожелательно. Булочная была своеобразным символом семьи Ковелли. Никого из них в городе не осталось, и его обитатели одобрили ее продажу. Хотя некоторые из них и ворчали, что сам Анваро, уже давно проживающий под фамилией Ковелли, мог бы и сохранить эту булочную, хотя бы для поддержания старинных традиций.
Анваро редко выходил из двухэтажного дома, в котором обитал со своими двумя собаками. Пожилая домработница Эмилия приходила сюда через день, убирала и готовила для вдовца. Она же приносила покупки из магазинов и с рынка. Без нее дом Ковелли можно было бы считать абсолютно пустым, так как никаких больше видимых признаков жизни там не было.
По ночам Анваро выходил на прогулку со своими двумя большими кавказскими овчарками. Все уже привыкли к его серым собакам. Два верных стража молча, бесшумно сопровождали хозяина.
Горожане понимали состояние человека, потерявшего жену, с которой он прожил столько лет, и не беспокоили Ковелли по пустякам. Наверное, ему действительно было лучше жить одному со своими собаками.
Иногда его видели на площади или в соборе, где он появлялся не чаще одного-двух раз в месяц, чтобы пообщаться со священником. Они тесно сошлись сразу после спасения дочери сестры этого служителя Господа нашего. Энцо Анцилотти, так звали клирика, был, пожалуй, единственным человеком, близким Анваро Ковелли.
Вьесте располагался на берегу Адриатического моря. Со второго этажа дома Ковелли можно было увидеть берег, на который набегали волны. Люди говорили, что вдовец любил часами сидеть на втором этаже и наблюдать за морем. Возможно, это были только слухи, хотя об этом упоминала домработница, обычно не любившая пускать сплетни о том, что именно происходило у ее хозяина. Так в одиночестве и жил Анваро Ковелли со своими собаками, пока в город не прикатили новые гости.
В этот апрельский день во Вьесте появились двое незнакомцев. Они приехали на роскошной «БМВ» последней модели, которая сразу выделялась в этом местечке. Здесь ни у кого не было такого автомобиля.
Сначала гости побывали в местном ресторане, где расспрашивали об Анваро Ковелли. Но Вьесте находился на юге Италии, и поэтому горожане не стали ничего рассказывать. Они вообще не любили влезать в чужие дела. Хозяин ресторана Сильвио Чиппола тоже не стал общаться с чужаками, хотя и любил поболтать. Все прекрасно знали, что мать владельца ресторана была с севера. Там люди говорят гораздо больше и молчат куда меньше, чем это необходимо. Дорогая машина, конечно же, вызывала у сеньора Чипполы определенные вопросы, но он не стал задавать их гостям.
Хозяину ресторана было уже под семьдесят. Он хорошо знал, что любопытство не самый простительный порок среди всех недостатков человека, и поэтому ничего не сказал приехавшим. Они отправились в кафе, где их встретили молчаливые и суровые горожане. Кажется, гости начали постепенно понимать, что здесь им не рады. В этом городке никто не станет с ними разговаривать. Им могли показать дорогу на юг или на север, предложить чашку кофе или бокал вина. Но рассказывать об одном из своих соседей никто из жителей Вьесте не хотел.
Тогда гости изменили тактику, остановили на улице десятилетнего мальчика, внука пекаря, и начали его расспрашивать. Они легко узнали у ребенка, где находится дом Анваро Ковелли, который был им нужен. Мальчик охотно рассказал об этом и сразу получил пятьдесят евро. Таким вот незамысловатым образом гости через два с половиной часа после появления в городе наконец-то оказались у жилища сеньора Ковелли.
Автомобиль подъехал и остановился на углу у дома, прямо под закрытыми окнами. Гости выбрались из машины. Один был высокого роста, с характерным запоминающимся шрамом на подбородке, темноволосый, с вытянутым лицом и узкими глазами. На вид лет пятьдесят или чуть больше. Второй выглядел моложе, лет этак тридцати пяти. Среднего роста, коренастый, широкоплечий, с выбритым черепом.
Он позвонил в дверь, прислушался. Никто не ответил. Не было слышно ни человеческих шагов, ни собачьего ворчания. Он снова позвонил, затем постучал и навострил уши. Все тихо. На часах было около шести. Гость не мог знать, что домработница обычно уходила в пять вечера, и хозяин оставался лишь со своими собаками.
— Черт бы его побрал, — громко сказал бритоголовый тип, обращаясь ко второму мужчине по-русски. — Здесь, кажется, никого нет.
— Тогда нам придется снять номер и ждать пока он появится. — Высокий человек со шрамом на подбородке явно разозлился.
— Он дома. Но здесь должны быть две собаки. Почему они молчат?
— Откуда ты знаешь?
— Мальчик сказал, что сеньор Анваро Ковелли живет в доме со своими собаками. — Мужчина, который был помоложе, немного владел итальянским, хотя больше походил на головореза, чем на человека, знающего иностранные языки. — Куда они могли исчезнуть, если дом заперт изнутри?
— Почему ты думаешь, что изнутри? — удивился его спутник.
— Здесь должен быть замок, если он куда-то ушел. В двери нет скважины, зато имеются кольца. Ее можно закрыть только на висячий замок. Значит, он дома и должен нас слышать. Лучше постучу еще раз. Может, он все-таки откроет.
Бритоголовый мужчина так и сделал.
Он ударил в дверь достаточно энергично и сильно, прислушался, покачал головой и заявил:
— Никто не отвечает. Может, приедем попозже?
— Нет, — упрямо возразил его напарник. — Мы останемся здесь, если нужно, переночуем в машине, но никуда отсюда не уйдем, пока не найдем его и не поговорим с ним.
Человек помоложе еще несколько раз ударил в дверь кулаком, потом повернулся к ней спиной и начал колотить ногой.
Он взглянул на своего спутника, очевидно, занимавшего более высокое положение, и устало повторил:
— Здесь никого нет. Нам придется долго сидеть в машине, чтобы убедиться в этом.
— Что тебе сказал мальчик? — нетерпеливо спросил мужчина постарше.
— Он говорил, что Ковелли выходит по вечерам в город вместе со своими собаками. Может, нам действительно стоит подождать?
— Так и сделаем. Возвращаемся в машину. Ничего страшного, если он не хочет нас видеть. Ему придется сидеть взаперти и ждать, пока собаки загадят весь его дом, либо наконец-то выйти оттуда, чтобы переговорить с нами. Никаких других вариантов не существует. Будем ждать.
Они прошли к автомобилю.
Коренастый мужчина сел за руль и недовольно спросил у своего спутника, устроившегося рядом:
— Неужели он видит нас и не выходит?
— Наверняка видит, — уверенно ответил тот. — Может, даже слышит. Это в его манере. Он появляется неожиданно, там, где его не ждут, видит и слышит все, что только хочет. Иногда мне казалось, что он нарочно вытворяет подобные фокусы. Хотя прошло уже столько лет…
Он не успел договорить, замер на половине фразы, когда у его горла блеснуло лезвие ножа. Водитель оглянулся назад и тоже застыл, испуганно глядя на человека, который внезапно появился на заднем сиденье и приложил нож к горлу его напарника. Незнакомец не задал ни одного вопроса. Он молча ждал, когда заговорят гости. Этот мужчина был одет в темную водолазку и такой же костюм. У него были короткие темные волосы, окружающие уже проступающую лысину, прямой ровный нос, тонкие губы, черные глаза.
— Убери нож, — прохрипел старший из незваных гостей. — Нам нужно поговорить. У нас к тебе важное дело.
Лезвие сверкнуло еще раз, но немного отошло в сторону.
— Уже лучше. — Пожилой мужчина усмехнулся. — Я так и думал. Все как обычно, Анвер. За столько лет ты совсем не изменился.
— А ты напрасно приехал, Казбек, — сказал Анваро Ковелли, сидевший сзади, опуская руку с ножом. — Решил вспомнить молодость? Держите свои руки так, чтобы я их видел. Не дергайтесь. Объясни своему напарнику, что нужно всегда проверять заднее сиденье, прежде чем садиться за руль. Я думал, тебя давно убили. Или ты сам умер. Но оказывается, ты еще живой. Значит, тебе повезло больше, чем всем остальным.
— Повезло, — весело произнес Казбек. — Если можно так сказать. Но сейчас об этом лучше не вспоминать. Ты меня сразу узнал, и это хорошо. Я думал, будто сильно изменился. Теперь понимаю, что не особенно. Как и ты, Анвер. Наверное, ты вылез из окна, пока мы стучали в твою дверь, да? А где твои собаки? Почему мы их не услышали?
— У меня воспитанные собаки, Казбек. — Анвер усмехнулся. — Они молчат, если все спокойно, и начинают подавать сигналы, когда от них именно это и требуется.
— Собаки похожи на своего хозяина, — понимающе произнес Казбек. — Ничего удивительного. Ты их, наверное, так выдрессировал.
— Как и ты своих людей, Казбек, — ответил Анвер. — С кем это ты приехал? Я не помню его физиономии.
— Это Сардар, — представил своего молодого спутника Казбек. — Ты его и не мог знать. Он был совсем мальчиком, когда ты неожиданно исчез. Сардар тогда еще учился в школе. Хотя я не уверен, что он вообще туда ходил. В твоей жизни такое было, Сардар?
Тот пожал плечами, неприятно усмехнулся и отвернулся, так ничего и не ответив.
— Видимо, он учился в школе, — предположил Казбек. — А потом еще и получил высшее образование. Окончил институт физкультуры. Сардар даже немного говорит на здешнем языке, так как работал с итальянским тренером по дзюдо и даже выигрывал разные соревнования. Ты видишь, как все поменялось, Анвер?! У нас сейчас приоритет образования. Даже такой спортсмен, как Сардар, окончил институт и сумел выучить итальянский язык.
— Ты считаешь, что меня радует его появление у моего дома? Или твой неожиданный приезд?
— Конечно, нет. Представляю, как ты разозлился, когда увидел и узнал меня. Ты ведь наверняка рассчитывал больше никогда со мной не встречаться?
— Верно, Казбек. Мне очень не хотелось тебя видеть. Как и твоего молодого друга с высшим образованием и знанием итальянского языка. Но ты уже здесь, у моего дома. Я понимаю, что тебя привела сюда не тоска по моей персоне, хотя прошло уже много лет. Говори, зачем ты меня нашел? Что у тебя случилось, Казбек? Представляю, как много сил и средств ты потратил на мои поиски.
— Правильно представляешь, — кивнул Казбек. — Я тоже думал, что тебя давно уже черти приняли в аду, куда ты должен был попасть еще двадцать лет назад. Но, видимо, ты такой неисправимый человек, что даже они не торопятся встречаться с тобой. Я совершенно случайно узнал, что ты до сих пор ходишь под этим небом, и понял, что просто обязан тебя найти.
— Говори, — прохрипел Анвер. — Выкладывай, зачем ты сюда приехал. Постарайся не солгать, иначе я не стану с тобой разговаривать. Или, может, снова подниму нож. Вы ведь сидите ко мне спиной и не успеете достать оружие, которое у обоих торчит под пиджаками. Не выйдет, Казбек. Вам нужно развернуться и выстрелить. А мне — только взмахнуть рукой. Я за полторы секунды перережу глотки тебе и твоему другу с высшим образованием.
— Вот видишь, Сардар, каков мой старый друг, — издевательски произнес Казбек. — Он не очень-то ласково встречает гостей. Даже угрожает. Как ты думаешь, мы успеем что-то сделать, когда Анвер взмахнет своим ножом?
Сардар угрюмо молчал.
— Не успеем, — почти восторженно произнес Казбек. — Мы не сможем достать оружие. Он не блефует и сразу перережет нам горло. Только Анвер хитрый. Сначала он убьет тебя, а уже потом меня. Ты моложе, значит, опаснее. Я бы на твоем месте не дергался. Он умеет убивать. Ему нужна секунда, чтобы перерезать тебе горло, и еще половинка, чтобы вогнать свой нож в мою шею. Уверяю тебя, он это сделает не задумываясь, ничуть не колеблясь. Вот такой у меня старый друг, Сардар.
— Закончил? — осведомился Анвер. — А теперь хватит демагогии. Давай по существу. Зачем ты сюда приехал? Постарайся доказать мне, что я действительно нужен тебе и твоему другу. Тебе придется быть очень убедительным. Иначе я могу обидеться и решить, что ты меня просто подставляешь. А теперь прикажи своему другу не шевелиться и держать руки на руле, пока я достану его оружие.
— Не шевелись, — приказал Казбек напарнику.
Анвер снова поднял свой нож, поднес его к шее Сардара и потянулся, чтобы достать его оружие. Перед этим он как-то по-особенному свистнул и только затем потянулся за оружием водителя. В это мгновение ему в спину уперся ствол пистолета. Казбек выхватил оружие почти мгновенно и приставил его к хребту своего старого знакомого.
— Приятно! — радостно сказал он. — Значит, я тоже еще не потерял своей формы.
— Потерял, — уверенно произнес Анвер. — Я уже достал пистолет твоего помощника и сейчас держу его в левой руке, стволом назад. Если шевельнешься, я тоже спущу курок. В машине гарантированно будет два трупа. Или три, если я успею еще и перерезать горло твоему образованному другу. Теперь посмотри в окно. Ты ведь спустил стекло, когда уселся на свое место. Достаточно тебе пошевелиться, и моя собака перегрызет твое горло. Я позвал ее. Она сейчас вылезла из дома через окно и смотрит на тебя. Неужели ты действительно считал, что я могу повернуться к тебе спиной, не думая о последствиях? Поэтому выбирать тебе. Сам решай, что мы будем делать дальше.

Воспоминания

В ноябре девяносто третьего он случайно оказался на Сардинии. Деньги, которые у него были с собой, исчезали с ужасающей скоростью. Ему удалось тогда сбежать из города, имея только восемь тысяч долларов. Это было все, что он приберег на тот момент. Только паспорт на чужое имя, который был приготовлен заранее, и эта сумма денег. Хотя тогда она считалась достаточно большой. В Италии на нее можно было прожить целый год. Но кто-то ему подсказал, что на Сардинии гораздо легче найти работу телохранителя или охранника.
Анвер достаточно неплохо говорил по-английски и решил, что нужно попытать счастья. На острове уже тогда проживало много богатых американцев. Да и сами итальянцы, имевшие виллы на Сардинии, вполне сносно говорили по-английски. Он рассчитывал, что сумеет найти себе подходящую работу.
Анвер приехал на остров восемнадцатого ноября, снял номер в обычной трехзвездочной гостинице города Кальяри и начал поиски работы. Уже в самые первые дни он понял бесперспективность своих надежд. В любом агентстве ему предлагали потрудиться садовником или уборщиком. Здесь хватало своих охранников, бывших офицеров полиции или сотрудников специализированных фирм с отличными рекомендациями. Никто не хотел брать на такую работу человека из бывшего Советского Союза с непонятной биографией и без должных рекомендаций, к тому же не владеющего итальянским языком.
Он потратил на поиски почти три недели и окончательно убедился в невозможности устроиться куда-либо в качестве охранника и телохранителя. В декабре на острове почти не было хозяев солидных особняков. Они появлялись поздней весной или в первые дни лета.
В начале декабря Анвер устроился сторожем в военный госпиталь. Его взяли на временную работу из-за операции аппендицита у штатного сотрудника. Ему предложили около шестисот долларов, и он согласился трудиться за эти ничтожные деньги. За свой номер в отеле Анвер платил почти тысячу долларов в месяц. Добавьте сюда расходы на еду, химчистку, парикмахерскую и все прочие мелочи. Деньги продолжали исчезать с пугающей быстротой, и он отчетливо понимал, что дальше так продолжаться не может.
Анвер дежурил через день, почти не отдыхал, был мрачен и нелюдим. Днем он отсыпался в своей комнате, а по ночам смотрел телевизионные программы, пытаясь разобрать итальянские выражения и слова. Но обучение по такой вот методике шло довольно туго.
Он продолжал ходить в агентство по найму рабочей силы и убеждался в том, что его услуги нигде не требуются. В лучшем случае ему предлагали временные должности каменщика, маляра или уборщика туалетов. Анвер все отчетливее сознавал, что рано или поздно ему придется выехать из отеля, поменять свою чистую комнату со всеми удобствами на место в какой-нибудь дешевой ночлежке и согласиться на любую работу, чтобы выжить. Подобные мрачные мысли постепенно превращали его в замкнутого, нелюдимого, хмурого человека, постоянно думающего о своем будущем.
Все началось двадцать третьего декабря, в четверг, когда он рано утром возвращался в отель после ночного дежурства. Смена выдалась утомительная. Где-то за городом перевернулся автобус, и в госпиталь привезли сразу девять раненых военнослужащих. Двое из них были в тяжелом состоянии.
Всю ночь к госпиталю подъезжали различные машины с офицерами, а под утро прибыл даже какой-то генерал, который был явно не в духе. Он накричал на главного врача госпиталя, доложившего, что военнослужащие, попавшие в аварию, были в довольно сильном алкогольном угаре. Главный врач сорвал свое раздражение на ночном стороже, указав ему на недостаточную расторопность и плохое знание итальянского языка. Заодно он пообещал уволить его сразу после наступления нового года.
Именно поэтому Анвер возвращался домой в таком подавленном и мрачном настроении. На часах было около восьми утра, когда он увидел женщину в шортах, майке и кроссовках, пробегавшую по улице. Навстречу ей шли сразу четверо американских военнослужащих, очевидно, возвращавшихся с какой-то попойки. Женщина, выглядевшая очень даже неплохо, привлекла их внимание.
Она остановилась, чтобы завязать шнурки на кроссовках, и ее тут же окружили эти бравые вояки. Начались веселые шутки, какие-то сальные замечания. Дама резко ответила одному из них по-английски, и он схватил ее за руку. Она решительно оттолкнула его от себя. Конечно, женщина не просила о помощи, а солдаты были не настолько пьяны, чтобы оскорблять или обижать незнакомку.
Наверное, все закончилось бы миром, если бы не Анвер, проходивший мимо. Он увидел, как она оттолкнула одного из подвыпивших солдат, вспомнил свои ночные бдения, окончательно разозлился и бросился к ней на помощь.
Анвер даже не стал разговаривать с этими героями. Он просто раскидал их в стороны как щенков, всех четверых сразу под изумленными взглядами незнакомки.
Потом, уже много лет спустя, анализируя свое поведение, Анвер понимал, что был не прав. Женщине ничего особенного не грозило. Ей отвесили бы несколько шутливых комплиментов и отпустили бы. Но анализировать не было ни желания, ни времени.
Тогда он просто сорвался, вымещая свою ненависть на этих солдатах. Анвер действительно вмиг уложил всех четверых, хотя они и пробовали сопротивляться.
Тут неожиданно появились еще несколько солдат, среди которых выделялись двое темнокожих парней, очевидно, спортсменов. На этот раз Анверу пришлось тяжелее. Он пропустил несколько ударов, сумел опрокинуть еще двоих, а потом один из темнокожих солдат, наверное, профессиональный боксер, пару раз точно врезал ему в голову. Анвер свалился без звука, и солдаты еще несколько минут пинали его ногами.
На следующей день он очнулся в больнице. Рядом сидела вчерашняя незнакомка. Она чем-то напоминала ему Саиду. Только лицо было более вытянутым, а волосы коротко острижены.
Увидев, что он пришел в себя, женщина улыбнулась и спросила по-итальянски:
— Как вы себя чувствуете?
— Я плохо говорю на вашем языке, — признался Анвер. — Может, лучше поговорим по-английски? Я слышал, знаю, что вы им владеете.
— Вы не итальянец, — поняла незнакомка.
— Нет. Я из бывшего Советского Союза. — Он не захотел уточнять, откуда приехал.
— Теперь понятно. — Женщина снова улыбнулась. — Вы с такой яростью меня защищали, что я даже испугалась за этих воинов. Но потом они напали на вас вдевятером. Это было нечестно.
— Мне не понравилось, как они с вами разговаривали, — пробормотал он. — Какое сегодня число?
— Двадцать четвертое декабря. Завтра Рождество, — напомнила незнакомка. — Я должна была сегодня утром вылететь в Лион для встречи с дочерью и сестрой, но решила поменять свой билет.
По-английски она говорила с очаровательным итальянским акцентом, хотя Анвер его почти не чувствовал. Его английский тоже был не совсем совершенен, но других иностранных языков он вообще не знал.
— Из-за меня? — понял Анвер. — Вы поменяли билет из-за меня?
— Конечно, — кивнула женщина. — Я не могла оставить вас здесь одного. Вы были в плохом состоянии, и отчасти в этом виновата я сама. Мне не нужно было останавливаться рядом с этими подвыпившими субъектами. Но я думала, что мне ничего не грозит.
— Извините, — пробормотал он разбитыми губами. — Я не хотел…
— Вы странный человек. — Женщина покачала головой. — Сначала сломя голову лезете драться с целым отделением солдат, защищая незнакомую вам даму, а затем извиняетесь за свое поведение. Все русские такие нелогичные? Я думала, что вы итальянец. Вы совсем не похожи на русского.
— Я не русский, — пробормотал он. — Я азербайджанец.
— Как вас зовут?
— Анвер, — сказал он, чуть поколебавшись, но решив назвать свое настоящее имя.
Ему не захотелось лгать.
— Значит, Анваро. — Она переделала его имя на итальянский лад. — А меня — Андриана Ковелли. Вы храбрый человек, Анваро, но, видимо, не самый благоразумный. Врачи говорят, что вы проведете здесь еще неделю или даже больше.
«Значит, меня уволят», — обреченно понял Анвер, но не стал озвучивать эту мысль.
— Вы должны улететь в Лион, — сказал он грустно. — Не нужно из-за меня оставаться в Кальяри. Это неправильно.
— Правильно, — возразила она. — Возможно, это единственно верное решение, которое я приняла за последние несколько лет. — Андриана тяжело вздохнула.
— Вы сказали, что в Лионе вас ждут дочь и сестра, — напомнил Анвер. — Наверное, маленькой девочке нужна мама на Рождество.
— Она уже не совсем маленькая, — возразила Андриана. — Ей восемнадцать лет. Она учится в институте. Боюсь, что дочка с удовольствием встретит этот праздник с друзьями, а моя сестра — со своей семьей. Я в обоих случаях была бы немного лишней.
— А ваш супруг? — поинтересовался Анвер. — Разве в Европе не принято встречать эти праздники в кругу семьи?
— Принято, — горько согласилась она. — Но мой муж умер три с лишним года назад. Ему не было еще и сорока лет. С тех пор я вдова.
— У вас восемнадцатилетняя дочь?
— Не похоже? — Андриана улыбнулась.
— Совсем не похоже, — признался Анвер. — Я думал, вам лет тридцать, не больше. Даже меньше.
— Мне тридцать шесть, — призналась женщина. — Я рано вышла замуж, родила и с тех пор, как Джулия уехала в Лион, осталась одна.
— Вы живете в Кальяри?
— Нет. Я из Вьесте. Никогда не слышали о таком городе?
— Нет, не слышал. Где он находится?
— В Апулии. У нас довольно известный прибрежный курорт. Сам городок очень небольшой, но знатоки говорят, что он самый красивый на восточном побережье нашей страны.
— Наверное, — пробормотал он. — Раз вы приехали оттуда. Самая красивая женщина из самого красивого города!..
— Похоже, вы уже окончательно пришли в себя. — Она погрозила ему пальцем. — Раз уже можете делать комплименты. Сейчас придет врач вас осматривать. А я должна идти. Вам что-нибудь нужно?
— Спасибо, ничего не надо. Но у меня нет страховки. Кто заплатит за мое лечение? Я приехал сюда только на время. — Он не стал упоминать, что работал ночным сторожем в военном госпитале и ему грозило увольнение.
— Не беспокойтесь. — Андриана поднялась. — Этот вопрос я уже решила. До свидания.
— До свидания. Спасибо вам за все. Еще раз поменяйте билет и летите к дочери, — сказал он. — Так будет правильно.
— Посмотрим. — Женщина улыбнулась на прощание.
Анвер был уверен в том, что больше никогда ее не увидит. Но в этот вечер она снова появилась в его палате. С бутылкой шампанского и двумя бокалами.
— Я подумала, что это неправильно, — сказала Андриана, входя в его палату. — В конце концов, вы пострадали, защищая меня. Будет справедливо, если это Рождество я встречу вместе с вами. Мне разрешили принести сюда бутылку при условии, что вы не будете пить слишком много.
— Честно говоря, я вообще не очень пьющий, — признался Анвер. — Я был спортсменом.
— Это было заметно, когда вы дрались, — кивнула она. — Вы и сейчас находитесь в очень хорошей спортивной форме. А как ваша семья? Может, нужно кому-то позвонить? Кого-то предупредить? У вас есть жена или дети?
— Нет, — выдохнул он. — Я не женат. У меня нет детей.
Он увидел, как она улыбнулась. Было очевидно, что ей понравилось его откровение.
Андриана открыла бутылку, разлила шампанское в бокалы и предложила:
— За вас. Чтобы вы скорее поправились. Врачи говорят, что вы были ранены в грудь несколько лет назад. Это правда?
— Может быть. — Он улыбнулся. — Я не помню.
— В таком случае тем более за вас. Чтобы вы поправились.
— За вас, — возразил он. — Чтобы у вас все было хорошо. Не понимаю, как такая красивая женщина может оставаться одна.
— У нас маленький город, — напомнила Андриана. — Там все друг друга знают. Я не имею права ни с кем встречаться. Это Южная Италия, где есть особые правила чести и морали. Теперь до конца жизни я должна ходить под черным платком и не смотреть на других мужчин.
— Вы считаете это справедливым?
— Наверное, нет. Но таковы правила. В самом крайнем случае я могу второй раз выйти замуж, хотя это тоже осуждается соседями и родственниками. А встречаться с кем-то — это вообще табу. Полное и абсолютное. Даже бегать по утрам в спортивных шортах по нашему городу я не могу. Это совершенно недопустимо для вдовы.
— Понимаю, — кивнул Анвер. — Таковы традиции южного города. У нас похожие нравы. Я ведь родом из Баку. Азербайджан сейчас стал независимым государством. Может, вы слышали о нем?
— Не считайте меня настолько отсталой, — рассмеялась Андриана. — Конечно, я слышала про вашу страну. Хотя и не думала, что у нас так много общего.
— Очень много, — заверил ее Анвер. — Теперь мне немного стыдно. Ведь из-за меня вы остались в Кальяри и не поехали к своим родным в Лион.
— Не стыдитесь, — посоветовала она. — Может, я впервые поступаю так, как считаю нужным?.. За ваше здоровье.
— За нашу встречу, — возразил он. — А чем вы занимаетесь во Вьесте?
— Мой муж владел самой известной булочной в городе, — объяснила Андриана. — Теперь ею приходится заниматься мне. Одной делать это достаточно сложно. Но я пока выкручиваюсь.
— Представляю, как вам тяжело, — посочувствовал ей Анвер.
— Справляюсь. — Она невесело усмехнулась. — Ничего страшного. Но отдыхать я уезжаю куда-нибудь подальше. Например, сюда, на Сардинию. Весной, летом и осенью у нас наплыв туристов. Только зимой я могу позволить себе куда-нибудь вырваться. А кем вы работали у себя в Баку?
— Следователем в полиции, — угрюмо признался Анвер.
Подробности он не стал бы никому сообщать ни при каких обстоятельствах.
— У вас была интересная должность. Насколько я поняла, вы здесь по туристической визе. Наверное, отдыхаете?
— Не совсем так. Я решил переехать в вашу страну, — признался Анвер.
— Почему?
— У меня появились большие проблемы в Баку, — сообщил он. — Нашлись люди, которые посоветовали мне срочно уехать.
— Политика?
— Не только. Еще и криминал. — Ему не хотелось ей лгать, и он говорил почти правду.
— Вам угрожали?
— Во всяком случае, мне не советовали там оставаться. Я не хотел бы говорить об этом, — признался Анвер.
— Тогда не будем, — решила Андриана. — Значит, вы еще и человек с большой тайной. Мне становится интересно с вами общаться.
— Это не всегда просто интересно. Иногда бывает еще и опасно.
— Я видела, с каким ожесточением вы деретесь. С вами я ничего не боялась бы.
— Спасибо, — пробормотал он. — Я не думал, что произведу на вас такое впечатление.
— Так вы хотите остаться в Италии?
— Да. Мне здесь нравится. Но я пока не нашел постоянную работу.
— Вам нужно изучить итальянский, если вы хотите остаться в нашей стране, — сказала Андриана.
— Это я понимаю. Уже начал изучать. Но пока мои успехи весьма иллюзорны.
— Где вы будете теперь жить?
— Пока не знаю. Что-нибудь придумаю.
— У вас есть деньги?
— Это почти допрос, — пошутил Анвер. — Но у меня есть деньги.
— Много?
— Не очень. Что-нибудь придумаю, — повторил он.
— Не нужно ничего придумывать, — неожиданно предложила она. — Перебирайтесь в наш город и устраивайтесь на работу в моей булочной. Я как раз ищу себе заместителя. Правда, зарплата будет небольшая, зато стабильная. Булочная Ковелли известна во всем городе.
Он улыбнулся. Тогда ему все это казалось не очень серьезным. На следующей день Андриана улетела. Анвер пробыл в Кальяри еще около трех недель, затем взял билеты и полетел в Рим, откуда на автобусе добрался до Вьесте. Четырнадцатого января он впервые постучал в двери дома Андрианы Ковелли.

Глава 2

Казбек оглянулся на собаку, морда который почти соприкасалась с его локтем, положил оружие на колени и убрал руку. Было слышно, как залаяла вторая собака, оставшаяся в доме. Очевидно, она чувствовала угрозу жизни для хозяина. Первая зверюга молча смотрела на гостя. Она ожидала знака хозяина, чтобы наброситься на чужака.
— Умные собачки, — с одобрением прошептал Казбек.
Он осторожно одернул пиджак Анвера, чтобы убедиться, насколько честно тот предупреждал его о смертельной опасности. Казбек увидел пистолет, направленный на него. Анвер не блефовал. Он действительно успел вытащить у Сардара оружие и повернуть его в сторону своего давнего знакомого.
— Хорошо, — почти радостно сказал Казбек. — Ты совсем не изменился за столько лет, Анвер. Сколько тебе сейчас? Пятьдесят два. Пятьдесят три? Нет. Ты старше меня на два года. Получается, что тебе уже пятьдесят четыре. Для своего возраста ты сохранил хорошую форму. Надо же, сумел незаметно вылезти из дома и спрятаться в нашей машине. Совсем неплохо!..
— Ты искал меня по всему миру, чтобы похвалить? — осведомился Анвер. — Или у тебя имеются какие-то конкретные планы?
— У меня всегда были на тебя очень большие планы, — радостно сообщил Казбек. — Но ты исчез совершенно неожиданно. Нам казалось, что мы потеряли тебя навсегда.
— Хватит! — Анвер поморщился. — Начинай рассказывать. Зачем ты сюда приехал?
— Убери собаку, — попросил Казбек. — Ее морда в нескольких сантиметрах от моей руки. Неприятное зрелище.
— Это моя страховка на всякий случай, — сказал Анвер.
— Хорошая страховка, но лучше убери. Иначе я могу дернуться и случайно выстрелить ей в морду. Я уже старый человек, Анвер. Вдруг не сдержусь?!
— Не дергайся, — посоветовал тот, еще раз свистнул и громко приказал собаке отойти.
Овчарка медленно выполнила команду, продолжая внимательно следить за машиной.
— Сколько ты ее воспитывал? — поинтересовался Казбек. — Она у тебя знает даже итальянский.
— Долго. Но, наверное, меньше, чем ты своего пса, — с явным презрением сказал Анвер, показывая на Сардара, сидевшего на месте водителя. — Он тоже выучил итальянский.
Сардар сжал зубы, но промолчал. Казбек улыбнулся. Ему понравился выпад давнего знакомого.
— Будем разговаривать? — поинтересовался он.
— Сначала ответь на мой вопрос. Если это, конечно, не секрет. Как ты сумел меня найти? Мне казалось, что за эти двадцать лет я сделал все, чтобы никто и никогда меня больше не отыскал. А ты все-таки это сделал!.. Каким образом? Я порвал с прошлым раз и навсегда, обрезал все концы. Я даже не знаю, что происходило с моими родными. Я постарался забыть свою жизнь, вычеркнуть ее из собственной памяти. И вдруг, спустя столько лет, появляешься ты, настоящее проклятие из моего прошлого. Скажи, как тебе удалось меня найти?
— Очень просто, — ответил Казбек. — В онкологической клинике Милана, куда ты два года назад привозил свою супругу, лечился и муж моей двоюродной сестры. Он профессиональный фотограф и перед смертью делал много снимков, которые хотел сохранить на память. Все проявить он, конечно, не успел, но негативы привезли обратно домой.
Сынишка моей родственницы тоже решил стать фотографом. Он-то и начал печатать все снимки своего отца. На них оказались разные люди, приходившие в клинику.
На одной фотографии случайно оказался ты. Можешь мне не верить, но это абсолютное чудо. Ведь мы давно тебя похоронили. Ты, конечно, не заметил, когда тебя фотографировали. Я потом подарю тебе этот снимок. На нем видно, как тебе тяжело, хотя ты всегда умело скрывал свои чувства. Понимаю, ты переживал из-за своей жены, которая лечилась в этой клинике.
Я увидел твою фотографию в прошлом году и не поверил своим глазам. Потом решил, что человек на снимке только похож на Анвера Рахманова, моего старого знакомого. Я наводил справки в этой клинике, но никаких Рахмановых там, конечно, никогда не было. Я снова и снова смотрел на твою фотографию, потом отправил в больницу нашего юриста. Он переписал всех, кто там лечился. Среди больных не было человека с твоей фамилией.
Тогда мы стали проверять по одному. Нам пришлось проделать невероятную работу, протрясти две сотни разных европейцев и азиатов, прежде чем удалось выйти на Андриану Ковелли из небольшого итальянского города Вьесте, о котором я никогда не слышал. Но я узнал, что ее мужа зовут Анваро Ковелли, и понял, что нахожусь на верном пути.
Ты самонадеянно оставил свое имя, поменяв фамилию и спрятавшись в этом маленьком городке. Тебе казалось, что тут тебя никогда не найдут.
Анваро Ковелли — прекрасное имя для итальянца. Но ты не итальянец.
Месяц назад именно сюда приехал сын моей двоюродной сестры, чтобы сфотографировать тебя и переслать снимки нам. Ты можешь не поверить, но он прожил в вашем «Форте-отеле» почти три недели и лишь потом наконец-то увидел тебя с местным священником. Мой родственник достал свой телефон и сумел тебя сфотографировать так, что ты этого не заметил. Хотя сейчас я понимаю, что он, наверное, обманывал нас. Хотел подольше побыть в вашем городе. Но рано или поздно ему нужно было возвращаться.
Итак, он сфотографировал тебя. Только тогда мы поняли, что спустя столько лет все-таки нашли нашего исчезнувшего друга Анвера Рахманова, и решили сами сюда приехать. Ведь нельзя было доверять такую важную встречу с тобой кому попало. Кроме того, я прекрасно помнил твой негостеприимный нрав и скверный характер. Ты мог очень неласково принять любого гостя, поэтому я решил лично тебя навестить и, как видишь, оказался прав.
— Случайная фотография? — недоверчиво спросил Анвер. — Неужели я должен тебе поверить?
— Ты можешь не верить. Это твое право, Анвер. Но все было именно так, как я сказал. А фотографию из миланской клиники я тебе просто подарю на память. Чтобы ты мне поверил.
— Предположим, — сказал Анвер. — Давай допустим, что я тебе поверил. Тогда ответь на мой второй и самый главный вопрос. Зачем ты здесь? Почему ты искал меня так упорно и долго? Неужели только для того чтобы навестить в этом городе и узнать, как сильно я постарел?
Не думаю. Ты не выстрелил мне в спину, хотя я нарочно повернулся таким образом. Я понимал, что если ты приехал убивать, то твой помощник не стал бы выламывать мою дверь, надеясь выманить меня для общения.
Вы прислали бы сюда своего умелого специалиста, который сделал бы щелчок не с телефона, а из снайперского ружья. Или из пистолета с глушителем. Улицы здесь узкие, свидетелей не останется, а я по вечерам часто гуляю по пляжу со своими собаками.
Но такого специалиста вы не послали. Вместо него приехал ты, мой старый знакомый. Хотя мне и не очень приятно тебя видеть. С такой змеей, как ты, Казбек, нужно быть осторожным и внимательным.
— Даже спустя двадцать лет ты не стал добрее. — Казбек притворно вздохнул. — А говорят, что в пожилом возрасте людей начинает мучить совесть. Или у тебя чего-то подобного совсем не осталось?
— У нас никогда не было совести, — возразил Анвер. — Ни у тебя, ни у меня, ни у наших друзей. Поэтому перестань говорить глупости и откровенно расскажи мне, зачем ты сюда пожаловал. Еще и со своим телохранителем.
— Будем разговаривать в машине? — Казбек покачал головой. — Знаешь, а ведь это даже обидно. Сидеть в автомобиле перед твоим двухэтажным домом!.. Может, все-таки пригласишь нас? Интересно посмотреть, как ты живешь в этом милом городке.
— Не приглашу, — угрюмо ответил Анвер. — У меня в доме злые собаки. Они не терпят посторонних людей, не выносят и их запаха.
— Удобно, — кивнул Казбек. — Очень просто все списать на своих собак. Хотя можно запереть их в одной комнате, а самим беседовать в другой. Или такой вариант тебя тоже не устраивает?
— Перестань торговаться, — предложил Анвер. — Зачем ты приехал? Рассказывай. И не делай такого удивленного лица. Ты прекрасно понимаешь, почему я не хочу пускать тебя в дом. Ты знал об этом еще тогда, когда готовился сюда приехать. Поэтому салон вашего автомобиля — лучшее место для нашей беседы. Почти гарантированно, что нас никто не услышит. Конечно, кроме тебя и твоей шестерки с накачанными мускулами. Итак, что именно ты хотел мне сказать?
— Мы можем предложить нашему другу прогуляться, — проговорил Казбек и кивнул на Сардара.
Тот все понял и без лишних слов.
Он открыл дверцу машины, обернулся к Анверу и сказал:
— Я выхожу. Держи у себя мой пистолет, но когда вы закончите говорить, можешь мне его вернуть. — С этими словами Сардар вылез из салона автомобиля и достаточно сильно хлопнул дверцей.
Было заметно, как он злится.
— Обидели хорошего человека, — без тени смущения прокомментировал Казбек. — Он тебе этого никогда не забудет и ни за что не простит.
— Он не папа римский, чтобы даровать мне прощения. — Анвер поморщился. — Да и ты тоже совсем не похож на небесного ангела. Объясни мне попроще, зачем ты сюда приехал. Только не лги, это все равно не поможет. Мы очень похожи, Казбек, но все-таки разные. Я могу не согласиться с тобой, когда ты расскажешь мне, зачем вы так долго меня искали и почему ты лично приехал для встречи со мной.
— Да, мое появление нужно ценить. — Казбек поднял палец. — Ладно, не будем отвлекаться. С сегодняшнего дня ты находишься на полном нашем довольствии. Гонорар за сделанную работу просто баснословный. Если, конечно, ты согласишься и выполнишь наше поручение.
— Слишком много слов. Так зачем вы меня искали?
— Ты помнишь Халила?
— Какого Халила?
— Он был нашим общим другом. Такой молодой, весьма перспективный парень. Халил Гасанов. Только не делай вид, что ты его не помнишь.
— Я должен его помнить?
— Должен, Анвер. И не притворяйся. Ты никак не мог его забыть. Мы работали с ним в те годы, когда ты еще не сбежал в Европу и был наставником Халила. Потом он ушел от нас.
— Я не сбежал, — спокойно возразил Анвер. — Ты должен помнить, как все тогда получилось. Выбора я не имел. Меня должны были посадить в тюрьму либо убить. На то, чтобы благополучно исчезнуть, я имел один шанс из тысячи и воспользовался им.
— Ты всегда был умнее всех нас. — Казбек тяжело вздохнул. — А я жил дураком. Поэтому я остался, а ты исчез, устроил себе неплохую жизнь на этом итальянском курорте, нашел богатую вдовушку и спокойно обосновался здесь со своими собаками.
Меня же в те времена едва не убили. Если будет время, покажу тебе раны. В меня попали дважды. Было больно и неприятно. Потом я долго лечился, а после этого сразу угодил в тюрьму. Это не итальянский курорт. Там не было симпатичной состоятельной вдовушки.
Это была колония строгого режима, Анвер. Меня упекли туда на долгих восемь лет. Колония в собственной стране, где я был чужаком. За восемь лет я потерял все свои зубы. Они у меня не настоящие, а вставные. Очень дорогие. Из циркония. Но вставные. Еще у меня целая куча болезней. Но я все равно не жалуюсь.
А вот сукин сын Халил, который нас тогда сдал, сделал хорошую карьеру. Пошел в гору. Ты не знаешь, почему Бог так любит предателей? Может, Господь нарочно позволяет им преуспевать в этой жизни, чтобы наказать в другой? Хотя это тоже неправда. Никакой другой жизни, конечно, нет и не может быть.
— Очень ценное замечание. — Анвер поморщился. — Только ты тоже не ангел. Наверное, поэтому и не веришь в ад.
— Можно подумать, что ты праведник, — парировал Казбек. — В общем, я вижу, что ты вспомнил нашего Халила.
— Предположим, что вспомнил. Зачем ты мне это рассказываешь?
— Именно поэтому я сюда и приехал, — пояснил Казбек.
— Из-за Халила?
— Из-за него тоже. Но больше из-за тебя.
— Что вам от меня нужно? Давай конкретнее.
— Все просто. Мы искали тебя как хорошего специалиста. Халил оказался человеком непорядочным, и мы решили, что он слишком долго живет.
— Поэтому столько лет искали меня? — не поверил Анвер. — Не валяй дурака, Казбек. За те деньги, которые потратили на мои поиски, вы могли нанять целую группу снайперов, которые просто расстреляли бы Халила
— Не все так просто, Анвер. — Казбек вздохнул. — Точнее сказать, все очень даже сложно.
— Зачем вы приперлись? — повысил голос Анвер.
Собака, успевшая положить морду на лапы, подняла голову.
— Не ори, — посоветовал Казбек. — Не нервируй собачку. Я приехал, чтобы сделать тебя миллионером. Ты мне еще руки и ноги будешь целовать. За работу тебе предлагают один миллион долларов. Мы еще никогда и никому так не платили. Один миллион долларов, Анвер. Это очень большие деньги.
— За жизнь этого ничтожества миллион долларов? — недоверчиво спросил Анвер. — Никогда не думал, что он будет так дорого стоить.
— Стоит, Анвер! Только такой человек, как ты, может его выследить и убить.
— Поэтому вы искали меня так долго? — не поверил Анвер. — Только не нужно мне лгать. Искать человека, пропавшего двадцать лет назад, чтобы он устранил негодяя, живущего рядом с вами. Вы готовы заплатить за его убийство такие деньги? Не нужно говорить глупостей, Казбек. Я не ребенок. Скажи честно: зачем вы приехали? Я ведь представляю, как много сил было потрачено на мои розыски. А теперь выясняется, что вы искали меня из-за Халила.
Ты хочешь, чтобы я поверил в такую чушь? Я должен считать, что ты не нашел у нас человека, готового за миллион долларов убрать такое ничтожество, как Халил? За такие деньги ты и сам перегрыз бы глотку нашему общему знакомому. Или ты настолько изменился, что готов отказаться от этих денег? Может, ты вообще стал праведником? Или разбогател настолько, что миллион долларов для тебя мелочь на семечки?
— У меня болит шея, — пожаловался Казбек, поворачиваясь к своему собеседнику спиной. — Разговаривать, все время оставаясь неподвижным, мне очень неудобно. Не забывай, что я был дважды ранен. — Он никак не прокомментировал слова Анвера.
— Это твои проблемы, Казбек. Я не звал тебя в этот город.
— Ты мог бы пригласить нас к себе домой. По старой дружбе.
— Об этом мы уже поговорили. Мои собаки не переносят чужих запахов. А от вас с Сардаром очень плохо пахнет.
— Ты всегда был очень тактичным человеком. — Казбек снова повернулся к Анверу: — А ведь мы знакомы больше тридцати лет.
— Поэтому ты приехал ко мне с оружием и притащил своего головореза?
— Не поэтому. Ты не совсем понимаешь, зачем я приехал. Мы хотим поручить тебе устранить Халила и готовы заплатить за это один миллион долларов. Что тебя не устраивает, Анвер? Один миллион долларов — хорошие деньги, чтобы уехать отсюда на другой курорт, куда-нибудь в Испанию или во Францию.
— Ты считаешь меня идиотом? — разозлился Анвер. — Пролетели почти двадцать лет. Я порвал со своим прошлым раз и навсегда и не собираюсь к нему возвращаться. Ты сам только что сказал, как мне повезло. Почему я должен опять лезть в это дерьмо, можешь мне нормально объяснить?
— Только ты сможешь его устранить. — Казбек снова повернулся к нему спиной. — Вдобавок ты сам должен захотеть это сделать, — неожиданно добавил он.
Анвер замер, нахмурился и поинтересовался:
— Почему вдруг?
— Ты лучше других знал Халила, — ответил Казбек, не поворачиваясь к нему лицом.
— Это не причина. Ты никогда и ничего просто так не говоришь и не по пустякам приехал сюда. Ты был заранее уверен в том, что я соглашусь убрать Халила, поэтому и появился здесь. Теперь наконец объясни, почему ты не сомневался в моем решении? Чего ради я должен захотеть его искать?
— Тебе только пятьдесят четыре. — Казбек снова повернулся к нему: — Ты собираешься провести в этом доме всю оставшуюся жизнь? Умереть в мрачном особняке со своими собаками? Тебя устраивает такая веселая перспектива?
— Я покончил со своим прошлым.
— С прошлым нельзя покончить, Анвер. Оно все равно возвращается, — возразил Казбек.
— Ты давно стал философом?
— В колонии. Когда так долго там сидел. Восемь лет, Анвер. Два университетских образования. Мне еще повезло, что вышел оттуда живым.
— Тогда перестань говорить глупости и скажи наконец, почему я должен желать его смерти. Только не говори про деньги. Это не тот случай. Здесь должен быть другой мотив. Куда более весомый.
— Он тоже есть. — Казбек вздохнул и снова отвернулся. — Хотя и деньги тебе нисколько не помешают. Но самое важное в другом. Халил сейчас вообще не является сотрудником полиции, — негромко сказал он. — Наш старый приятель работает в другом ведомстве.
— Что же тогда важно?
— Он сейчас заместитель министра общественной безопасности, — пояснил Казбек, поворачиваясь к своему собеседнику. — Шея все-таки болит, — пожаловался он. — Если ты окончательно не выжил из ума, то должен понимать, как сложно найти исполнителя в маленькой стране, где все друг друга хорошо знают. Нас мгновенно вычислят и перестреляют.
Ни в одной стране мира нельзя безнаказанно убивать генерала такого ведомства. Легче прикончить высокопоставленного чиновника, даже президента или премьера. За это тебе, по крайней мере, не будут мстить сразу все полицейские и сотрудники прочих правоохранительных органов. Убийство генерала из министерства безопасности — всегда большой риск. О планах такого рода никто не должен знать. Теперь понимаешь?
— Халил стал генералом и заместителем министра? — не поверил Анвер. — Мир действительно перевернулся. Такое ничтожество!..
— Такие вот типы всегда преуспевают больше других, — грустно заметил Казбек.
— Ты сказал, что это не самое важное, — напомнил Анвер. — Можно узнать почему так?
— Можно. — Казбек повертел шеей.
Анвер молча ждал продолжения.
— Он женат на Саиде, — пояснил Казбек, снова отворачиваясь.
Анвер видел его затылок.
Он откинулся на спинку заднего сиденья и немного растерянно произнес:
— Этого не может быть. Она не могла…
— Саида стала его женой, — повторил Казбек и в который уже раз повернулся к своему собеседнику: — Иначе я бы здесь никогда не появился. Как только я понял, что тебя можно найти, сразу все продумал. Я не считаю тебя идиотом, но и сам не совсем кретин, Анвер. Только ты — бывший следователь и убийца — можешь достать этого ублюдка, подобраться к нему на расстояние выстрела и незаметно исчезнуть из города. Я понимал, что если расскажу тебе про Саиду, то ты мне не откажешь и обязательно захочешь разобраться. Ведь двадцать лет назад ты исчез не только потому, что испугался. Еще из-за Саиды.
— Откуда ты знаешь?
— Когда-то мы все были друзьями.
— Нет, Казбек. Только давними знакомыми. Это разные вещи. Ты всегда меня не любил, и я это чувствовал.
— А ты всегда мне не доверял.
— Ты тоже это чувствовал, — согласился Анвер.
— Так ты готов выполнить наше поручение?
— Не знаю. Я должен подумать. Почему Саида вышла за него замуж?
— Это ты можешь спросить у нее.
— Для этого я должен вернуться.
— Правильно. На месте сам разберешься во всем.
— Мне нужно подумать, — мрачно повторил Анвер.
— Как долго?
— Может, месяц или год, а то и два.
— Это слишком долго, — возразил Казбек. — Мы не можем ждать два года. У нас впереди месяц. Все нужно сделать в мае, никак не позже.
— Вы искали меня несколько месяцев, — напомнил Анвер. — Значит, можете подождать еще полгода или год.
— А Саида? — спросил Казбек после недолгого молчания.
— Неужели она так тебя волнует?
— Она волнует тебя, — сказал Казбек. — Я приехал предложить тебе убрать этого мерзавца и вернуть себе Саиду. В первом случае ты получаешь большие деньги, во втором — моральное удовлетворение. Что тебе еще нужно для полного счастья?
— Никогда больше тебя не встречать, — откровенно признался Анвер.
— Это уже некрасиво. — Казбек нахмурился. — Я думал, что ты будешь меня благодарить.
— С кем я оставлю своих собак?
— Это значит, что ты согласен.
— Это значит, что я еще думаю. Если вы меня так долго искали, значит, у вас нет других вариантов.
— Я слышал, что у тебя есть домработница.
— При чем тут моя домработница?
— Ты можешь оставить своих собак с ней.
— Спасибо, что подсказал. Я нормально жил до твоего появления здесь. Ты разбудил демонов прошлого.
— Отдай пистолет Сардара, — вместо ответа попросил Казбек. — Учти, что тебе придется вернуться, чтобы получить свой миллион и снова увидеть Саиду.
— Это я уже понял. Но почему она вышла за него замуж? Как могла? И куда делся Рамиз? Все эти годы я был уверен в том, что Саида стала его женой.
— Когда увидишь их, можешь спросить.
— У нее или у него?
— У обоих. А потом можешь застрелить Халила. Они тогда тебя просто кинули. Подставили. Сейчас ты можешь вернуться и отомстить им всем. Как граф Монте-Кристо. Помнишь, была такая книжка, которой все зачитывались?
— Я пока еще не дал согласия, Казбек. Мне жутко не хочется снова встречаться с вами, вспоминать прошлое. Я постарел, Казбек. Мне уже пятьдесят четыре.
— Они тебя кинули, — жестко повторил Казбек. — Отняли двадцать лет жизни, увели любимую женщину, выгнали из страны. И ты еще сомневаешься?
— Никто не может знать всей правды.
— Значит, ты отказываешься? — зло спросил Казбек, заметив, как колеблется его собеседник.
— Не знаю.
— Раньше ты был куда более решительным человеком.
— Я постарел.
— Наверное. Верни пистолет Сардара.
— Я оставлю его себе на память, — хмуро отрезал Анвер. — И еще раз подумаю. Давай встретимся завтра утром.
— Домой нас не пустишь?
— Не пущу.
— Черт с тобой. Когда мы увидимся?
— Завтра в полдень. Напротив моего дома небольшое кафе. Там мы и встретимся.
— Только не забудь про оружие, — напомнил Казбек. — Оно официально зарегистрировано на имя Сардара.
— Не волнуйся. Сегодня ночью из него никого не убьют.
— Надеюсь. — Казбек поманил к себе Сардара, стоявшего в десяти метрах от машины.
Анвер вышел из машины и, не оглядываясь, зашагал к дверям своего дома. Собака подняла голову и молча тронулась следом.
Сардар подошел к машине и поинтересовался:
— Он согласился?
— Думает, — мрачно сообщил Казбек.
— Может, он все понял? — очень тихо спросил Сардар.
— Не может. Он живет в этой глуши уже двадцать лет и ни разу ни с кем толком не беседовал. Он ничего не мог узнать. Я в этом уверен, — возразил Казбек. — Подождем до завтра.
— А если он не согласится?
— Тогда ты останешься в этом городе с моим пистолетом и решишь за него все проблемы, — жестко сказал Казбек. — Ты меня понял? Странно, что он сказал правду о наших отношениях. Я его никогда не любил. Он был всегда немного другой. Не похожий на остальных. Они брали деньги и делали свое дело. А он каждый раз будто стыдился получать плату, показывал, что отличается от других. Может, поэтому я его так ненавидел, не знаю.

Воспоминания

Анвер не забыл тот январский день, когда впервые постучался в эту дверь. Сначала он услышал лай собаки, а затем крик Андрианы, которая приказала овчарке замолчать. Она подошла и открыла дверь. Нужно было видеть ее лицо. На нем отразилась вся гамма чувств. От изумления до радости, от смущения до любопытства. Андриана смотрела на него, словно не веря своим глазам.
— Здравствуйте, — сказал Анвер. — Я решил принять ваше предложение. Вы еще не передумали?
Он даже помнил, как она была одета. На ней были светлые брюки и белый джемпер с длинными рукавами.
Андриана улыбнулась гостю, посторонилась и проговорила:
— Входите.
Анвер вошел в дом. Здесь приятно пахло каким-то миндальным печеньем. Это он тоже запомнил на всю жизнь.
— Поднимайтесь на второй этаж, — предложила Андриана, словно решив сразу покорить своего гостя видом из большой комнаты. Оттуда открывался изумительной обзор моря и берега. Он оставил свою сумку и поднялся на второй этаж. Анвер даже замер, когда оказался наверху и увидел из окна эти изумительные места, так похожие на его родину.
Она внесла в комнату блюдо с дымящимся печеньем и поставила его на стол, потом показала ему на стул напротив себя. В комнату вошла большая овчарка, внимательно посмотрела на гостя, затем медленно улеглась на передние лапы и положила на них свою тяжелую голову. Она неотрывно смотрела на гостя.
— Кажется, вы не раздражаете мою собаку, — заметила Андриана.
— Я люблю их, — признался Анвер. — У меня дома осталась совершенно замечательная собака. Когда вспоминаю про нее, начинает болеть сердце.
— Только собака? Ваше сердце болит лишь из-за нее? — уточнила она.
— Думаю, что да. Всех остальных живых существ я вычеркнул из своей жизни. Навсегда.
— У вас там что-то случилось?
— Да. Но я не хочу об этом вспоминать. Я стер свою память, когда приехал в вашу страну.
— Значит, вы решили перебраться в наш город? — спросила Андриана.
— Если примете, — ответил он.
— Вы можете здесь остаться?
— Если получу работу, то, конечно, так и сделаю. Сниму номер в какой-нибудь гостинице и буду там жить.
— Вы когда-нибудь работали в булочной?
— Нет. Никогда. Даже не представляю, что мне нужно будет делать.
— Финансовая документация. Оптовые закупки муки и другого сырья, — пояснила Андриана. — Если, конечно, вы сможете постепенно изучить итальянский. В нашем городе многие говорят по-английски, но выучить язык вам все-таки придется. Конечно, надо стараться ни с кем особенно не конфликтовать. Я видела, каким вы бываете в гневе.
— Это я вам обещаю. Я полез в драку из-за вас. Мне показалось, что вам нужна защита. Наверное, я поступил глупо.
— Зато благородно, — возразила она. — Я найду вам комнату где-нибудь рядом с булочной, чтобы вы не платили слишком много. Документы у вас в порядке?
— У меня туристическая виза, которая истекает в начале февраля, — честно признался он. — Нужно будет послать документы в полицию, чтобы мне разрешили остаться в Италии.
— Нет, в квестуру, — возразила Андриана. — Я уже узнавала. Требуется передать туда мое заявление и ваши документы… — Женщина быстро сказала эту фразу и замерла.
Он должен был догадаться, что она постоянно думала о нем и ждала его. Анвер же предпочел сделать вид, что не заметил ничего подобного.
— Попробуйте печенье, — предложила хозяйка.
— Я бы хотел сначала помыть руки, — попросил гость.
Женщина улыбнулась. Позже Анвер узнал, что этим восклицанием окончательно убедил ее в верности выбора.
— Идите по коридору, потом поверните направо, — предложила Андриана. — Там будет ванная комната. Свежие полотенца сложены на большой полке.
Он прошел в ванную, помыл руки. На полочке лежали шампуни, различные пузырьки с кремами, гели для душа, кондиционеры для волос. Анвер взял свежее полотенце, вытер руки и вернулся в комнату. Хозяйка дома сидела за столом. Между ними уже устанавливался контакт, возникающий между мужчиной и женщиной в процессе доверительного общения, который оба они чувствуют с нарастающей силой.
Анвер взял печенье и попробовал. Оно было вкусным.
— Хотите кофе? — спросила она.
— Нет, спасибо. — Он взял еще одно печенье и уточнил: — Вы сами его готовили?
— Сама, — кивнула Андриана. — Нужно же хоть немного соответствовать своему статусу, — неожиданно шутливо добавила она. — Ведь я владелица самой известной булочной в городе. Поэтому научилась готовить.
— Вы вкусно готовите. А где комната, о которой вы говорили? Я могу ее посмотреть?
— Можете. Дом находится рядом с булочной. Комнату сдает Эмилия. Она приходит к нам через день и помогает мне по хозяйству. Эмилия тоже вдова, ее муж погиб в Генуе пять лет назад. Двое взрослых сыновей уже имеют свои семьи и живут в разных местах. Один переехал в Неаполь, другой обосновался в Римини. Она тоже осталась одна, хотя ей только недавно исполнилось пятьдесят. Наверное, это удел всех вдов. Им приходится оставаться наедине с собой, когда их дети уезжают в другие места, — горько проговорила Андриана.
Собака подняла голову и посмотрела на хозяйку так, словно ожидала ее распоряжений.
Анвер не стал комментировать слова Андрианы. Решил, что будет лучше, если он промолчит. Она была благодарна ему за это и вообще за понимание. Так они просидели около часа, спокойно разговаривая о каких-то не очень важных вещах. Оба инстинктивно тянулись друг к другу.
У него уже несколько месяцев не было женщин, она три года обходилась без мужчины. Но Анвер и Андриана считали неприличным демонстрировать свои чувства при первой встрече, сразу после месячного расставания. Поэтому они сдерживались, старались беседовать на отвлеченные темы.
Если бы существовал какой-то секретный код, и люди, обмениваясь им, могли намекать на возможность близких отношений!.. Да уж, его следовало бы придумать. Сколько пар не образовалось в результате следования смешным нормам морали, ложно понятой стыдливости, неверного толкования слов друг друга.
Возможно, вспоминая число Бога, нужно придумать подобный код и обозначить его тремя семерками. Ведь три шестерки означают имя Сатаны, а это число могло бы стать символом готовности к продолжению отношений. Необязательно намекать или предлагать все это словами, завуалированными, туманными фразами, опасаясь быть непонятым своим партнером. Достаточно просто написать или сказать про три семерки, чтобы тот человек, кому они адресованы, понял вас. Тогда он продолжит эту игру либо снизит уровень отношений до двух или одной семерки. Но у этой пары не было такого кода.
Вечером Андриана проводила Анвера до дома Эмилии, с которой договорилась об аренде одной из ее комнат. Прежде ее занимал младший сын этой женщины, уехавший в Неаполь. Эмилия сказала, что жилец будет выплачивать ей за комнату двести долларов в месяц. Самое примечательное заключалось в том, что Анвер так и не спросил про свою будущую зарплату, а Андриана ему ничего не сообщила о ней. Словно оба заранее чувствовали, что он не очень долго проживет в комнате младшего сына Эмилии.
На следующее утро Анвер отправился в булочную, к которой примыкала пекарня. Она оказалась достаточно большой. Здесь работали шесть человек. Еще трое трудились в магазине. Булочная Ковелли была действительно известна на весь город. Сюда приезжали даже покупатели из других мест.
Когда-то предок Филиппо Ковелли начал понемножку подсыпать в муку разные совершенно секретные ингредиенты. Поэтому его булочки были особенно сладкими, а хлеб — чрезвычайно душистым. Эти примеси делали изделия Ковелли не только вкусными, но и полезными. Все покупатели знали, что в процессе производства в продукцию не добавляются разрыхлители, химические красители и усилители вкуса. Хлебобулочные изделия Ковелли целиком и полностью готовились на основе натуральных продуктов и стоили немного дороже, чем обычный хлеб, продающийся в прочих магазинах. Но именно поэтому они ценились более других.
Андриана привела своего нового заместителя в свой кабинет и начала вводить в курс дела. Нужно сказать, что он начал прогрессировать поразительно быстро. Сначала Анвер заговорил по-итальянски и каждый день немного расширял свой лексикон. Затем он начал знакомиться с соседними фермерами, поставлявшими муку, изюм, дрожжи и другие необходимые продукты. При этом Анвер умудрялся каждый раз немного сбивать оптовую цену, уверяя, что может купить у соседей товары такого же качества, но по гораздо более низкой цене. Через месяц выяснилось, что доходы булочной выросли сразу на шестнадцать процентов. Тогда Андриана решила поднять ему зарплату.
Все эти дни они практически ежедневно встречались в булочной, и каждый раз чувство взаимной симпатии только нарастало. Вдова перестала носить темные одежды, начала позволять себе появляться на людях в светлых костюмах, чаще стала посещать парикмахерскую и косметические салоны. В его присутствии она обычно немного смущалась и не всегда находила нужные слова. Он краснел и тоже подолгу искал в своем лексиконе необходимые выражения.
Так могло бы продолжаться достаточно долго, если бы не проницательная Эмилия. Она давно заметила взаимные симпатии этой парочки друг к другу. Однажды Эмилия позволила себе спросить у Андрианы, почему она, совсем молодая женщина, не выходит замуж.
— Кому я теперь нужна? — Андриана грустно улыбнулась. — Не забывай, что мне уже тридцать седьмой год. У меня взрослая дочь. Скоро пойдут внуки, а тут такие вопросы! Ты со своим веселым нравом и открытым характером выйдешь замуж гораздо быстрее, чем я.
— Не притворяйся, Андриана, — с улыбкой ответила ей Эмилия. — У тебя есть прекрасный кандидат в мужья. Одинокий, воспитанный, умный, красивый, который тебя просто боготворит. Достаточно того, как он с тобой разговаривает и смотрит на тебя. Да и ты, по-моему, не против того, чтобы он покинул эту маленькую комнатку и переехал в твой большой дом.
— Не говори так, — вспыхнула Андриана. — Он иностранец и приехал сюда на время. Рано или поздно Анваро захочет снова вернуться в свой родной город. Он прекрасно знает, что его никто здесь не держит.
— Глупо отпускать такого ценного работника, — возразила Эмилия. — Где ты еще найдешь столь нужного человека?! Он будет носить тебя на руках. Поверь мне, я вижу, как он на тебя поглядывает. Ты можешь рассказать мне, где его нашла? Почему он приехал к нам и устроился на работу именно в твою булочную?
— Мы встретились в Кальяри на Сардинии, — начала свой рассказ Андриана. — Я там бегала по утрам вокруг своего отеля, а он оказался рядом. Мимо проходили сразу девять американцев. Они пытались со мной пошутить, говорили какие-то скабрезности, когда появился Анваро. Можешь себе представить, он начал драться сразу со всеми и держался, пока его не забили ногами!.. — Женщина почему-то придумывала некоторые детали, которых на самом деле не было.
Эмилия внимательно ее слушала и все время качала головой.
Когда Андриана закончила, она убежденно произнесла:
— Это твоя судьба, Андриана. Семейное счастье само идет к тебе в руки. Ты обязана не отказываться от такого подарка. Мне уже поздно думать о замужестве. Двое сыновей и пятеро внуков. Но если бы рядом со мной появился такой мужчина, я, не задумываясь, пошла бы за ним на край света. А тебе и не нужно никуда ходить. Он сам пришел в твой дом и в твою булочную. Чего еще ты ждешь? Что тебе нужно?
— Не говори так, — вспыхнула Андриана. — Это неудобно. Он иностранец, который работает в моей булочной. Что подумают люди?
— Люди подумают, что ты захотела быть счастливой, — разозлилась Эмилия. — Как ты можешь такое говорить! Судьба дала тебе уникальный шанс, послав одинокого мужчину твоего возраста, который влюблен в тебя по уши. Или ты думаешь, что он жить не может без твоей булочной?
— Не нужно так говорить, — снова попросила Андриана, но было понятно, что этот разговор останется в ее памяти.
Она не могла знать, что уже вечером этого дня Эмилия постучится в комнату своего постояльца, который лежал на кровати. Он поднялся, открыл дверь.
— Добрый вечер, — сказала Эмилия. — Вы разрешите мне войти?
— Это ваш дом, — напомнил Анвер. — Конечно, входите.
Эмилия вошла в комнату и с удовольствием отметила идеальный порядок. Ее жилец не ленился даже протирать пыль. Хозяйка удовлетворенно кивнула.
— Вам что-нибудь нужно? — осведомился Анвер.
— Нет. Лично мне ничего не требуется, — сказала Эмилия. — Деньги за следующий месяц вы уже внесли. Комната в идеальном состоянии. Все правильно. Мне только непонятно, почему вы по вечерам постоянно сидите в комнате и никуда не выходите.
— Я смотрю телевизор, который вы мне любезно оставили, параллельно учу итальянский. Я еще не знаю многих слов.
— Сколько вам лет? — неожиданно спросила она.
— Тридцать четыре, — ответил Анвер.
— И вы решили, что такое времяпрепровождение является нормальным занятием для молодого мужчины?
Жилец удивленно взглянул на хозяйку и сказал:
— Я вас не совсем понимаю.
— Не надо!.. Вы все прекрасно понимаете, — отмахнулась Эмилия. — Только искусно притворяетесь. Андриана рассказала мне романтическую историю вашего знакомства. Вы, оказывается, благородный рыцарь.
— Она вам говорила?
— Я сама попросила ее об этом. А потом вы случайно оказались здесь, каким-то чудом нашли дом Андрианы и, сами того не желая, решили устроиться на работу в ее булочной, не так ли?
— Этого я не говорил.
— Но вы делаете все от вас зависящее, чтобы горожане так думали. Неужели вас настолько беспокоит мнение жителей нашего местечка?
— Меня беспокоит только отношение ко мне Андрианы Ковелли, — ответил Анвер. — Какое угодно мнение любого другого человека не является для меня определяющим.
— Тогда вы тем более ведете себя глупо. Поймите, что все это я говорю только от своего имени. Почему такой молодой и красивый мужчина должен сохнуть в комнате моего младшего сына?
— У вас есть какие-то другие предложения?
— Конечно. Идите к ней.
— Что?
— Вы услышали. Прямо сейчас идите к ней и оставайтесь в ее доме. Неужели вы не понимаете, что она молодая, красивая, умная женщина, которая просто не может вешаться на шею первому встречному, тем более иностранцу, который работает в ее булочной? Андриана считает неприличным позволять себе увлечься. Но она вдова и уже три года не знает мужской ласки, не чувствует надежной поддержки. Ее дочь живет далеко отсюда.
— Вы предлагаете мне заменить ей дочь или мужа?
— Я предлагаю вам быть самим собой, — резко оборвала его шутливый тон Эмилия. — В конце концов, вы ничего не теряете. Ни репутацию, ни свободу. Почему вы не хотите сделать ее счастливой? Это ведь так легко!
— Не забывайте, что она мне очень помогла и является моим работодателем, — напомнил Анвер.
— Вы уже успели выучить и это итальянское слово! — Эмилия покачала головой. — Наверное, вы обратили внимание, что по субботам я ухожу из дома. Сейчас я вам скажу, почему я так поступаю. Начальник почты Антонио, с которым мы дружим уже много лет, обычно ждет меня в номере отеля, который он снимает для нас. Нам обоим уже за пятьдесят и у нас есть внуки, но мы не считаем зазорными такие встречи. Да, у Антонио есть супруга, четверо детей и столько же внуков. Но его супруга давно болеет и находится дома. Мы встречаемся к нашей общей радости, никого не обижая и не предавая.
— Сексуальная революция, — пробормотал Анвер. — Вам не говорили, что вы просто молодец, Эмилия?
— А вы дурак, Анваро, — с чувством произнесла хозяйка. — Одевайтесь и прямо сейчас идите к ней. Уверяю, она вас не выгонит.
Он молчал, не зная, что именно ему надо отвечать на такое вот заявление.
— Вы хотите, чтобы я отвела вас туда за руку? — спросила Эмилия. — Или боитесь ее собаки?
— Я пойду, — решился Анвер. — Но не потому, что вы меня убедили. Дело в том, что я сам этого хочу.
— Я так и думала, — удовлетворенно произнесла Эмилия.
На часах было около девяти, когда он подошел к дому Андрианы и постучал. В ответ послышался лай собаки. Наверное, она тоже поняла, почему незваный гость появился поздно вечером. Хозяйка булочной прикрикнула на собаку и открыла дверь.
— Добрый вечер, Андриана, — поздоровался гость.
— Здравствуйте, Анваро. Что-нибудь случилось в булочной? — Это была игра, понятная для них обоих.
— Там все в порядке. Но я хотел с вами переговорить, — выдохнул он, не решаясь смотреть ей в глаза.
— Входите, конечно. — Она впустила его в дом.
Гость увидел овчарку, которая снова громко залаяла.
— На место, — строго сказала хозяйка.
Когда овчарка медленно прошла в комнату, которая считалась ее территорией, она заперла дверь и предложила:
— Поговорим в большой гостиной наверху, да?
— Как хотите, — ответил гость.
— Я уже обратила внимание на то, что вы любите море, а оттуда прекрасный вид на него, Анваро, — сказала Андриана.
— Я вырос у моря, — напомнил визитер, который уже привыкал к тому, что его называли здесь именно так, на итальянский лад.
Они поднялись на второй этаж. Хозяйка дома включила освещение. В десятом часу вечера было уже темно. Оба сели за стол.
— Какое у вас дело? — спросила Андриана, которая была в синем длинном платье.
— Я думаю, мне нужно уволиться, — неожиданно даже для самого себя произнес он.
— Что? — изумилась женщина. — Почему уволиться? Что произошло? Вы хотите уехать?
— Думаю, так будет правильно.
— Почему? Что случилось?
— Вы хотите знать правду?
— Конечно. Иначе вам не стоило сюда приходить.
— Полагаю, что вы ее знаете.
— В каком смысле. Что я должна знать?
— Вы мне нравитесь, — сумел выдавить он из себя. — Нет, не так. Вы мне очень нравитесь, сеньора Ковелли. И я боюсь, что больше не могу оставаться вашим заместителем и сотрудником булочной, принадлежащей вам.
— Поэтому вы хотите уехать?
— Только поэтому. — Он посмотрел ей в глаза.
— Поднимитесь. — Она тоже не предполагала, что сможет так просто ему приказать.
Он поднялся. Она обогнула стол и подошла к нему. На первом этаже снова залаяла собака.
— Кажется, пес ревнует вас, — пробормотал Анвер.
— Вы считаете, что у него есть повод? — спросила Андриана.
Больше не было произнесено ни слова. Их губы соприкоснулись. Это был мгновенный взрыв, оба наконец-то сбросили с себя оковы условности. Потом они медленно раздевались.
Когда мужчина и женщина остались обнаженными, он поднял ее на руки и спросил:
— Куда идти?
— Вторая комната слева. — Андриана радостно и счастливо рассмеялась.
Он понес ее в спальню. В эту ночь Анвер не вернулся в комнату младшего сына Эмилии, на следующий день он даже не появился в булочной. Жилец так и не вернулся к Эмилии, которая поблагодарила Господа за то, что Он сотворил. За свою настойчивость она тоже сказала Ему спасибо и попросила у Бога долгой и счастливой жизни двум своим сыновьям.

Глава 3

На часах было около половины двенадцатого, когда в кафе появились двое незнакомцев. Они заказали себе чай, удивив владельца заведения, так как гости почти всегда просили кофе. Плотный завтрак, поданный им, посетители начали есть, дожидаясь появления Анваро Ковелли. Часы пробили полдень, но он еще не появился.
Сардар посмотрел на часы и зло пробормотал:
— Этот тип еще и позволяет себе опаздывать. Наверное, это нарочно. Хочет испытать наше терпение.
— Помолчи, — приказал Казбек. — Если Анвер сказал, что придет, значит, так и будет. А ты прикуси свой язык и не спорь со мной.
— Вам нравится, как он себя ведет? — поинтересовался Сардар. — Я бы просто пристрелил его и нашел другого кандидата.
— Поэтому ты на своем месте, а я на своем, — возразил Казбек. — Давай прекратим эту тему. Лучше позови хозяина, пусть даст нам еще хлеба. Этот дурацкий европейский обычай! Как они могут есть такие маленькие кусочки?
— Сейчас позову, — согласился Сардар, окликнул хозяина и попросил принести еще хлеба.
— Он подаст нам специальный хлеб, который даже лучше домашней выпечки, — пояснил Сардар, пообщавшись с владельцем кафе. — Говорит, что они покупают его в булочной Ковелли. Наверное, это та самая, которая когда-то принадлежала Анверу. — Он не успел договорить, повернул голову, увидел совсем рядом с собой собачью морду и вздрогнул от неожиданности.
Две крупные овчарки стояли у стола. Рядом с ними был невозмутимый Анвер.
— Ты всегда ходишь со своими собаками? — поинтересовался Казбек. — Может, ты и спишь вместе с ними?
— Это ты ходишь со своими шестерками, — парировал Анвер. — Эти собаки — мои друзья, а не слуги.
— Я сейчас его убью! — Сардар поднялся.
— Сядь на место и молчи, — крикнул ему Казбек. — Ничего больше не говори, пока мы не отойдем. Успокойся и не выступай.
Он поднялся, оставил недовольного Сардара, покрасневшего от гнева, и пошел в сторону кафедрального собора. Анвер двинулся следом. Собаки без звука сопровождали его.
— Перестань его оскорблять, — посоветовал Казбек. — Он опасный человек. Такой долго терпеть не будет.
— А я думал, что хозяин здесь ты.
— Заканчивай со своим остроумием. — Казбек поморщился. — Лучше скажи, что ты решил? Согласен или нет?
— У тебя все друзья такие, как этот тип? — вместо ответа спросил Анвер. — Или есть и другие?
— Это не относится к нашему делу, — мрачно ответил Казбек. — Я жду твоего решения. Или пусть Халил по-прежнему спит со своей красивой женой, а ты останешься в дураках на всю жизнь?
Анвер ничего не ответил. Он мог скрыть свое состояние от собеседника, но не от собак. Они остановились, обратили морды к гостю и громко залаяли.
— Молчать! — приказал им Анвер.
— Они тоже недовольны, — заметил Казбек. — Эти животные чувствуют тебя лучше меня. Ты согласен или нет?
— Почему такая невероятная сумма? Или у вас нет охотников получить такие деньги?
— Ты ведь помнишь, что я тебе вчера сказал. Он стал генералом, заместителем министра безопасности. Если бы я сказал, что за его убийство мы готовы заплатить десять или двадцать тысяч, ты поверил бы мне?
— Я и сейчас не верю тебе. Слишком большая сумма для человека, который не был с вами почти двадцать лет.
— Мне показалось, что ты лучше всех остальных подходишь на эту роль, как профессиональный исполнитель и человек, который захочет отомстить лично. Если я ошибся, ты сразу скажи. Тогда я уеду. Обещаю тебе, что забуду название вашего города навсегда. На всю оставшуюся жизнь. А ты можешь гулять по здешним пляжам со своими собаками и сидеть в темном доме. Пожалуйста. Но учти, такой шанс судьба предоставляет человеку один раз. Никто больше не предложит тебе таких условий.
— У них есть дети?
— Для тебя это так важно?
— Ты не ответил на мой вопрос.
— Есть. Дочь. Она могла бы быть твоей, Анвер.
— Когда Саида вышла замуж за Халила?
— Через год или два после твоего внезапного исчезновения.
— А почему не за Рамиза? Я думал, что они поженились.
— Когда вернешься, все сам узнаешь. Я специально не интересовался. Но она жена Халила, и я тебя не обманываю.
— Кто мне заплатит?
— Моя кандидатура тебя не устраивает?
— Не очень. Ты не стал бы предлагать мне такую сумму за убийство Халила. Скорее сам пошел бы его убивать от моего имени и положил бы все деньги в собственный карман. Значит, тебя прислал кто-то другой. Я хочу знать имя основного заказчика.
— Не нужно строить из себя наивного дурачка, — посоветовал Казбек. — Неужели ты думаешь, что я могу сдать нашего заказчика даже тебе? Это тайна, которая стоит гораздо больше, чем миллион долларов. Основное правило — не болтать.
— Тогда я не поеду, — упрямо произнес Анвер. — Пока не узнаю, кто и зачем заказал заместителя министра.
— Какое тебе дело до этого? Ты получишь баснословные деньги за незнание и молчание, а хочешь все испортить.
— В таком случае я отказываюсь, — решил Анвер.
— Заказчиком являюсь я, — ответил Казбек. — Тебе этого мало?
— Мало. Ты не тот человек, который готов заплатить кому бы то ни было миллион долларов. Вернее, ты можешь его отдать, но при условии, что кто-то другой отсыплет тебе десять. А такие суммы не платят даже за президента Америки. Поэтому не нужно устраивать балаганов. Мне важно знать имя заказчика. Хочу понять, насколько серьезно вы относитесь ко мне и какова гарантия того, что я получу свои деньги. Иначе не поеду.
— Ты не был в нашем городе двадцать лет, — напомнил Казбек. — Там все давно изменилось. Появилось много новых людей, о которых ты даже понятия не имеешь. А вот Халила ты помнишь и знаешь. Ты ведь сбежал и из-за него тоже. Что тебе еще нужно? Ты вернешься в наш город, отомстишь за свою сломанную жизнь, может, даже вернешь себе Саиду, если захочешь, получишь свои деньги и снова улетишь в Европу. По-моему, идеальный вариант для такого вдовца, как ты. Вчера мы узнали, что ты похоронил жену полтора года назад. Что тебя держит в этом городке? Только воспоминания? Булочную ты уже продал, и тебе все равно нечем заняться.
— Поэтому я должен вернуться и попытаться убить заместителя министра безопасности? — спросил Анвер. — Без гарантии того, что сразу после исполнения я не получу пулю в свой собственный затылок. Такие заказы хорошо оплачиваются не потому, что их сложно выполнить. Они опасны тем, что через исполнителя можно будет выйти на того, кто ему платит. Сразу понятно, что заказать генерала безопасности может только очень влиятельный человек. Итак, я тебя слушаю.
— Хорошо. — Казбек явно разозлился, остановился и посмотрел в глаза своему давнему знакомому. — Пусть так. Я назову тебе имя заказчика. Но учти, что, если ты где-то проболтаешься, у нас будут очень большие неприятности. Сначала у меня, а потом у тебя. Я при любом раскладе откажусь от своих слов.
— Имя заказчика, — повторил Анвер.
— Чтоб тебя!.. — выругался Казбек, и обе собаки настороженно взглянули на него. — Черт тебя побери! — сказал он, и овчарки снова залаяли.
— У тебя на все про все будет только один месяц. Май, — пояснил Казбек. — Ты обязан все сделать до первого июня. Если согласен, то я назову имя основного заказчика.
— Согласен, — кивнул Анвер. — Говори.
Казбек огляделся по сторонам и предупредил:
— Как только я назову тебе основного заказчика, обратного пути уже не будет. Тебе придется выполнить задание. Я не смогу оставить тебя здесь с такой тайной. Сам понимаешь, лишние свидетели никому не нужны.
— Назови имя, — требовательно произнес Анвер.
Казбек согласно кивнул и наклонился к своему собеседнику. Собаки снова замерли, насторожились.
— Это его начальник, министр общественной безопасности, который мечтает избавиться от своего слишком ретивого заместителя, — пояснил он вполголоса. — Этот умный человек хорошо понимает, кого именно могут назначить на его место. Халил очень ловкий конъюнктурщик. Он делает все, чтобы свалить своего непосредственного шефа и занять его должность. Об этом знает весь город. Теперь ты понимаешь, почему у нас так мало времени?
Анвер довольно долго молчал, потом задумчиво произнес:
— Миллион долларов, чтобы избавиться от своего заместителя.
— Не так, — возразил Казбек. — Миллион долларов, чтобы усидеть на своем месте. Кресло министра стоит гораздо дороже. Или ты думаешь иначе?
— Не думаю. Теперь понимаю. Твой Сардар знает, почему вы сюда приехали?
— Нет. Об этом не знает никто. Такие меры предосторожности приняты не из-за тебя, а из-за министра, который оторвет мне все части тела, если узнает, что я проговорился.
— Ты уже проговорился.
— Я хотел, чтобы ты понял, насколько все серьезно и как мало у тебя времени. Май — опасный месяц в нашей стране. Именно в это время случаются заговоры и революции. В марте у нас еще ветрено и холодно, а летом слишком жарко. Значит, для переворотов и революций у нас остаются два месяца: апрель и май. Все наши горожане знают, что май — самый опасный месяц. Именно в мае ты должен решить нашу проблему.
— Значит, на подготовку у меня осталось меньше месяца, — понял Анвер.
— Если ты согласишься, то можешь ни о чем не беспокоиться. Мы тебя обеспечим всем необходимым, включая нужные документы.
— Задаток будет?
— Конечно. Сто тысяч долларов.
— Почему так мало? Только десять процентов.
— Этого достаточно для проведения акции.
— Но недостаточно для моей безопасности.
— Никто не даст больше, если даже ты откажешься. Не забывай, что мы тоже не обязаны тебе доверять. Возьмешь деньги и снова сбежишь лет на двадцать. Тогда тебе будет семьдесят четыре. Я не уверен, что ты сохранишь хорошую физическую форму. Не говоря уже о наших деньгах. Если опять пропадешь, то тебя все равно найдут. Если нет, то деньги возьмут у меня. Согласись, что это будет ужасно обидно. — Казбек замолчал.
Мужчины продолжили прогулку. Собаки начали проявлять беспокойство, словно чувствуя состояние хозяина. Он по-прежнему размышлял.
— Что еще тебе нужно? — не выдержал Казбек. — Может, ты хочешь, чтобы я дал письменные гарантии твоей безопасности?
— У меня нет уверенности в том, что вы потом заплатите, — сказал Анвер. — Сделаем иначе. Вы приготовите оставшиеся деньги и положите их в банк на мое имя, но с условием, что я смогу получить их только первого июня. Если я выполню ваше задание, то заберу их. Так будет спокойнее.
— А если у тебя ничего не выйдет? — поинтересовался Казбек.
— Тогда я верну вам эти деньги, — ответил Анвер. — В моем случае совершенно разумно будет не доверять вам. Меня уже однажды подставили, заставили сбежать из города на двадцать лет. Тогда мне подфартило, меня не успели убить. Во второй раз может не повезти. И еще одно условие. Заплатите авансом не сто, а двести тысяч. Мне нужны деньги на расходы: приобретение оружия, документов и всего прочего.
— Мы все тебе предоставим, — сразу сказал Казбек. — От оружия до документов. И выведем тебя на Халила.
— Нет, — решительно возразил Анвер. — Так нельзя. Если обо мне будут знать еще несколько человек, то вся операция гарантированно провалится. Я и так сильно рискую, доверяя такому ловкачу, как ты. Поэтому мое категорическое условие: никаких помощников и друзей мне не нужно. Никто не должен знать, когда и под каким именем я появлюсь. Связь буду держать только с тобой через итальянский спутниковый телефон, который будет при мне. Оружие я найду сам. Все лично проверю еще раз.
— Ты не заметил, сколько раз за эти два дня оскорбил меня? — спросил Казбек. — Я давно должен был обидеться.
— Но ты не обижаешься, — заметил Анвер. — Знаешь, почему так? Я нужен тебе и твоим заказчикам настолько сильно, что ты готов не замечать моих слов в свой адрес. У тебя ответственная миссия, Казбек, и ты не хочешь ее провалить.
— Остается пожелать тебе счастливо прожить в своем доме еще двадцать лет и уехать из города, — пробормотал Казбек. — Но теперь уже поздно. Я никуда не уеду. Либо ты согласен, и тогда я заплачу тебе деньги. Либо ты не согласен, и тогда сюда приедут другие специалисты, которые очень дешево решат наши проблемы. Не обижайся, Анвер, но ты не генерал и не заместитель министра. Поэтому твою жизнь, даже с учетом всех расходов по выезду в Италию, можно оценить тысяч в двадцать или двадцать пять. Не больше. Мы даже сэкономим. Собачек, конечно, тоже придется убить, чтобы не мучились. Говорят, что они очень переживают смерть своего хозяина.
Псы остановились и заворчали. Они смотрели на хозяина так, словно ожидали от него команды наброситься на гостя.
Анвер смотрел куда-то в сторону моря и молчал, потом неожиданно сказал:
— Знаешь, почему я здесь остался? Во-первых, из-за женщины, которая согласилась стать моей женой. Она была очень похожа на Саиду. А во-вторых, этот город напоминал мне Баку. Я всегда любил море, до сих пор могу часами смотреть на берег и вспоминать свой родной город. Теперь ты приехал сюда и предлагаешь мне вернуться назад, вспомнить свое прошлое, снова увидеть Саиду, которая тогда меня предала. Или не предала, я еще точно не знаю. Очень уж сильное искушение, за которое ты готов заплатить мне невероятные деньги.
— Все правильно, — удовлетворенно произнес Казбек. — Что тебя еще смущает?
— Очень много нюансов, неприятных моментов, о которых я обязан помнить, — признался Анвер. — Но сейчас не об этом. Почему ты появился не один? Ведь Сардар не дурак, он понимает, что ты приехал сюда не для встречи со старым другом!
— Он говорит по-итальянски, — недовольно пояснил Казбек. — Как я мог бы искать тебя здесь, не зная языка? А он сумел хоть как-то выучить его. Тренером по дзюдо у Сардара был итальянец, который часто вывозил своих подопечных сюда на сборы. По-моему, ты должен был и сам это понять.
— Он не знает, зачем ты сюда приехал и почему так настойчиво меня искал?
— Не знает. Как и никто больше. Что тебе еще нужно? Какие гарантии? Может, хватит уже заниматься глупой болтовней?!
— Ты предлагаешь мне убить человека. Я должен все выяснить.
— Я хочу, чтобы ты убил мерзавца, которого обязан ненавидеть, — возразил Казбек. — Не нужно выставлять себя ангелом. Прошло двадцать лет, но я помню, как ты умеешь убивать. Бывший следователь полиции, сотрудник отряда особого назначения, убийца. Сколько покойников на твоей совести? Или ты сбился со счета?
— Тогда было другое время.
— Ты считаешь, что это тебя как-то оправдывает?
— Нет, — согласился Анвер. — Мои грехи остаются со мной. Но почему ты так уверен в том, что именно Халил тогда подставил меня? Я считал, что это был Рамиз, и не тронул поганца именно потому, что его любила Саида.
— Халил обманул вас, — пояснил Казбек. — Провел как мальчишек. Пока вы ссорились из-за женщины, он подставил вас обоих. Рамиза тогда убили. Я не хотел тебе об этом говорить. Ведь вы были большими друзьями. Он не мог жениться на Саиде хотя бы потому, что его убили. Мертвый Рамиз оказался удобным человеком, на которого свалили все ваши грехи. Убил его именно Халил. Якобы при задержании. Об этом знает весь город. Когда вчера мы разговаривали, я понял, что ты не в курсе. Ты все эти годы считал, что именно Рамиз женился на Саиде. Но этого не было. Вот уже двадцать лет Рамиз покоится на городском кладбище, а Саида стала женой Халила. Теперь ты знаешь все, что должен был. У тебя есть еще вопросы или мы уже закончили?
Анвер не ответил. Он молча смотрел в сторону моря. В этот момент собаки завыли, словно предчувствуя долгое расставание.

Воспоминания

Следующие два месяца они жили в ее доме почти как супруги. Утром он исправно отправлялся в булочную, занимался делами. Когда там появлялась Андриана, он обращался к ней уважительно, называл сеньорой Ковелли. Конечно, продавцы и пекари, работавшие в заведении, вскоре узнали об их отношениях, но репутация у Андрианы была безупречной. Почти все единодушно поддерживали хозяйку, считали, что она сделала верный выбор.
Это были безумные ночи. Они засыпали только к утру, словно пытались наверстать упущенное, компенсировать таким вот образом недополученные радости бытия. По утрам у Андрианы под глазами иногда появлялись темные круги, а ее кавалер дважды едва не заснул на работе.
Через два месяца Андриана решила, что продолжаться так больше не может, и сама предложила Анверу взять ее в жены. Он выслушал ее предложение молча, внешне никак не реагируя на ее слова, только сел за стол и мрачно раздумывал.
— Тебя что-то беспокоит? — спросила Андриана. — Или ты хочешь мне отказать?
— Не говори глупостей, — мягко попросил он. — Тебе прекрасно известно, что вот уже два месяца ты для меня самый любимый человек во всем свете. Не люблю говорить такие вещи, но это правда. Я думаю не о том, как тебе отказать. Мне важно, как все это будет выглядеть.
— Я начинаю не понимать по-итальянски, — сказала Андриана. — Может, ты объяснишь мне на английском, что именно хочешь сказать?
— Ты подумала, как воспримут окружающие наше бракосочетание? — спросил Анвер. — Все решат, что я альфонс, который хорошо устроился за счет своей супруги. У меня ничего нет. Я всего лишь твой наемный работник. Мое «приданое» — только несколько тысяч долларов, которые у меня остались. А ты владелица дома и булочной. Все решат, что я нарочно женился, чтобы устроить свою жизнь. А я не хочу, чтобы меня не уважали.
— Теперь ты говоришь глупости, — упрекнула его Андриана. — Я свободная женщина, могу сама выбирать, как мне жить. Траур по своему умершему мужу я выдерживала почти три года. Имею право решать, за кого мне идти замуж. А самое главное в том, что на самом деле я не трачу, а экономлю. Где еще я найду такого заместителя, который будет теперь работать на меня без зарплаты, не требовать ее повышения, не воровать, не обманывать меня и даже изо всех сил стараться приумножить мои доходы? Я ведь деловой человек и не собираюсь выбрасывать деньги просто так. У меня обычный трезвый расчет, а не чувства, — закончила хозяйка булочной, не удержалась и рассмеялась.
Она сама наклонилась к нему, чтобы поцеловать. Больше никаких препятствий не было и не могло быть. Андриана познакомила его с родителями, которые проживали в соседнем городке Пескичи. По местным обычаям, Анваро сделал подарки им и младшим сестрам Андрианы. В их семье было пять девочек и двое сыновей.
Через два дня в город приехала Джулия, дочь Андрианы от первого брака. Ей было уже девятнадцать, и перспектива выхода матери замуж девушку, очевидно, совсем не вдохновляла. Она считала, что та предает память ее отца. Несмотря на все попытки матери поговорить с дочерью и объяснить ей ситуацию, Джулия не захотела ее слушать и достаточно холодно разговаривала с Анваро. Это был единственный момент, который заметно омрачал их торжество. Джулия не осталась на саму церемонию.
Местный священник узнал, что мужем сеньоры Ковелли будет мусульманин, и отказался благословить их брак. Он пояснил, что супруг обязан принять католичество. Анвер отказался, заявил, что всегда был атеистом. Поэтому церемония бракосочетания произошла в местной мэрии.
Туда приехали родители Андрианы и ее сестры, в том числе та, которая жила в Лионе. Она прибыла вместе с мужем. Только дочь демонстративно уехала обратно во Францию, ссылаясь на свои экзамены. Было понятно, как больно она ранила свою мать, но больше на эту тему они не разговаривали.
После бракосочетания молодые супруги отправились на Лазурный Берег, где провели вместе две лучшие недели в своей жизни. Когда они вернулись, муж уже был сеньором Анваро Ковелли. Жители Вьесте постепенно привыкли к этому.
Священник, который отказался регистрировать их брак, довольно скоро умер, и его заменил другой, который был местным жителем. Через некоторое время сеньор Анваро спас его племянницу. Он сумел вытащить девушку из воды, сделал ей искусственное дыхание и буквально вернул ее с того света. С тех пор они с отцом Энцо близко подружились. Анваро Ковелли часто обсуждал с ним различные аспекты жизни. Это был его единственный собеседник в городе, не считая Андрианы, с которым он мог быть относительно откровенен.
Однажды он спросил Энцо, действительно ли тот верит в потусторонний мир или же только делает вид.
Священник очень серьезно ответил, что безусловно верит.
— Возможно, там мы будем существовать несколько в ином виде, — пояснил отец Энцо. — Но душа наша бессмертна. В этом я абсолютно не сомневаюсь. Все, что с нами происходит, не может заканчиваться вместе с нашим физическим существованием.
— В таком случае нас ждет воздаяние за все наши грехи, совершенные на этом свете? — настаивал Анваро.
Он, кстати, уже и сам привык называть себя именно так, на итальянский манер.
— Полагаю, что так оно и будет, — кивнул священник. — Но каждому воздается по его мере. Если человек искренне раскаивается в своих грехах, то он получит прощение в следующей жизни.
— А если не раскаивается? — спросил Анваро.
— У нас схоластический спор или же вы спрашиваете о себе? — Отец Энцо был умным и проницательным человеком.
— Я спрашиваю о себе, — честно ответил Анваро.
— Вы уже совершили богоугодный поступок, спасли невинную душу, — напомнил священник. — Неважно, что она моя племянница. Вы сохранили жизнь человека, Анваро.
— Даже если я виновен в других смертных грехах? — настаивал тот.
— Вы хотите исповедаться? — спросил отец Энцо.
— Я не католик и не христианин, — напомнил Анваро.
— Я помню об этом. Но вы человек, который спас одну христианскую душу. Ваша жена — добрая христианка. Может, вам действительно лучше исповедаться? Как человеку, а не католику.
— Мне трудно поверить в таинство исповеди, — признался Анваро. — Но вам я могу сказать, что на моей совести есть и такие грехи, за которые не полагается никакого прощения. Его никогда не будет.
— Кто так решил? Вы сами?
— Я не верю в Бога, падре. Почему Господь допускает столько несправедливостей и зла в этом мире, если Он действительно существует? Вся наша цивилизация построена на торжестве зла. Почему Бог допускает все это, не вмешивается?
— А ты не думаешь, что Он может испытывать нас? — неожиданно спросил отец Энцо.
Он перешел на «ты» и этим подчеркивал свой статус священника, беседующего с обычным прихожанином его церкви. Хотя оба понимали условность такого обращения.
— Ты никогда не думал об этом? — спросил служитель Господа. — Может, спасение моей племянницы было послано тебе в качестве испытания, чтобы ты мог добрым поступком заглушить смертный грех.
— На моей совести не один грех, — настаивал Анваро. — Их просто невозможно сосчитать.
— Ты считаешь, что тебе не будет прощения?
— Не будет, — решительно сказал Анваро. — Нет мне прощения ни в этом мире, ни в ином.
— Это решает Бог, — снова напомнил отец Энцо.
Анваро тяжело вздохнул. Такие споры и рассуждения стали частью его жизни. Он никогда и ничего не рассказывал священнику, пока однажды не зашел поздним вечером в церковь. Это было Рождество. Наступал двухтысячный год, и весь мир готовился отмечать эту невероятную дату. Священник был в храме. Он увидел Анваро и пошел к нему навстречу.
— Я хочу исповедаться, — твердо заявил тот. — Если, конечно, это возможно.
— Мы никому не отказываем, — напомнил священник. — Даже если ты не католик. Перед Господом все едины. Пройдем. Ты расскажешь мне о том, что тебя беспокоит.
— Говорят, что через несколько дней наступит конец света. — Анваро улыбнулся. — Или начнется новая эра. Я думаю, не будет ни того ни другого. Но придут новый век и тысячелетие. Мне хочется войти в эти времена честным человеком.
— Пойдем, — пригласил священник. — Ты можешь мне исповедаться. Давай сделаем это в моей келье.
Они шли друг за другом, впереди — отец Энцо, за ним — Анваро.
— Садись, — пригласил священник. — Теперь скажи то, что хочешь.
— Я покинул любимую женщину, — мрачно начал Анваро. — Сделал это потому, что не сумел отстоять свою любовь. Я бросил своих товарищей. Я лгал, воровал, брал неправедные деньги, отпускал заведомых преступников… — Он замолчал.
— Ты хочешь еще что-то сказать? — спросил отец Энцо.
— Я убивал, — с вызовом произнес Анваро. — Это была часть моей профессии. Я убил несколько человек… — Он опустил голову.
— Но ты раскаялся в содеянном? — спросил священник.
— Полагаю, что не совсем, — выдохнул Анваро.
— Что ты сказал? — Отец Энцо растерялся.
Это случилось впервые в его жизни. Человек, пришедший исповедаться, заявил, что не раскаивается в содеянном.
— Тогда зачем ты пришел? — уточнил священник.
— Я пришел на исповедь, — заявил Анваро. — Хочу, чтобы меня выслушали.
— Говори, — кивнул отец Энцо.
— Я убил негодяя, который застрелил моего товарища и изнасиловал невиновную женщину. Я убил мерзавца, который подставил моего брата и еще многих людей. Он получал деньги за свое предательство. Разве я не был десницей Господа, карающей таких вот подонков? Скажите мне честно, могли ли жить эти люди?
— Ты присвоил себе права Бога. — Священник покачал головой. — Сам решал, кому жить, а кому умереть. Разве это в силах человеческих?
— А судьи? Кто дал им право выносить людям приговоры? Неужели это сделал Бог? Нет, чиновник, который сидит в своем кабинете и решает, кому быть, а кому не быть судьей. Чаще всего он просто получает деньги и ставит галочки против фамилий с цифрами. Разве судья так получает божественное право решать, жить человеку или умереть?
— Страшны твои слова, Анваро, — горько произнес священник.
— Согласен. Но это правда. Поэтому я пришел к вам, чтобы исповедаться и попросить помощи. Я не раскаиваюсь в содеянном, хочу только понимания.
— Я не могу отпустить твои грехи, в которых ты не раскаиваешься, — сказал отец Энцо. — Но стану молиться за твою душу. А ты должен будешь каяться в них всю оставшуюся жизнь.
Анваро согласно кивнул. Больше они никогда не говорили об этом.
Булочная Ковелли преуспевала, доходы увеличились практически вдвое. Соседние отели заказывали ароматный хлеб во все возрастающих количествах. Сказывался наплыв гостей из бывшего Советского Союза, которые обычно ели много хлеба за обедом. Этим они выгодно отличались от местных жителей, не потребляющих хлеба с макаронами или картофелем.
Андриана буквально расцвела на глазах. Она немного поправилась, но это ее не портило. Наоборот, женщина выглядела счастливой.
Когда через несколько лет умерла ее собака, Анваро привел домой двух маленьких щенят, одного из которых назвал в честь этой овчарки. Так они и росли рядом с хозяевами.
Через шесть лет после свадьбы матери в город наконец-то приехала Джулия. За эти годы Андриана дважды навещала ее в Лионе, но дочь не появлялась в родном доме все это время.
Джулия объявила, что выходит замуж за выпускника юридического факультета Лионского университета Эрве Дефера, с которым жила уже два года. Она привезла и самого Эрве, чтобы познакомить его с матерью и отчимом.
Молодой человек понравился супругам. Он выглядел этаким ученым всезнайкой, носил очки, был близорук, защитил диссертацию и готовился получить звание профессора. Андриана была в полном восторге.
Анваро пригласил будущего зятя в ресторан сеньора Чипполы, где они поужинали, выпили две бутылки вина и вместе вернулись домой. Отчим Джулии очень понравился ее будущему мужу. Может, потому, что тоже был юристом, и они довольно быстро нашли общий язык. Как бы там ни было, но на торжественную свадьбу в Лион они отправились все вместе. Именно Анваро в качестве отца невесты вел ее к алтарю. Андриана плакала от счастья. Может, не только потому, что это была свадьба ее дочери. Ведь люди, которых она любила больше всего на свете, наконец-то помирились.
Джулия сама предложила, чтобы ее к алтарю вел именно Анваро. За эти несколько лет она повзрослела и поумнела. К тому же Эрве настаивал именно на этом, справедливо считая, что отчим просто обязан появиться в церкви рядом со своей падчерицей. На свадьбу приехали и многочисленные родственники Андрианы.
В этот вечер она была абсолютно счастливой женщиной. Через год у Джулии родился сын, а еще через три появился второй, и Андриана стала счастливой молодой бабушкой. Казалось, что все так и должно быть. Летом мальчики приезжали купаться и отдыхать в Вьесте, зимой Анваро и Андриана отправлялись к ним на рождественские каникулы. Им казалось, что такая жизнь будет продолжаться вечно. Мальчики росли, старший уже превратился в высокого подростка, похожего на своего отца.
В счастливом браке Анваро и Андриана прожили больше шестнадцати лет. Они отпраздновали свои юбилеи. Сначала пятьдесят лет исполнилось Андриане, а через два года все домочадцы поздравляли с этой же круглой датой и Анваро.
Но ничего вечного в этом мире нет. Человек, забывающий эту истину, иногда жестоко расплачивается за свою наивность. Анваро казалось, что он уже навсегда останется в этом городе, именно из этого дома его унесут на местное кладбище. Однако все получилось совсем иначе.
Почти сразу после его пятидесятилетия Андриана почувствовала себя плохо. Она потеряла сознание совершенно неожиданно, прямо в булочной, точнее сказать, на пороге пекарни. Тогда все решили, что это случилось из-за перепада температур. Но через несколько недель женщина снова упала в обморок, и тогда было решено отправиться в больницу.
Там, в больнице, проверили уровень сахара в крови, лейкоциты, эритроциты. Почти все показатели были в норме. Супруги вернулись домой, решив не обращать внимания на учащающиеся головные боли Андрианы. Один из местных эскулапов считал, что это всего лишь мигрень, которая случается у женщин в ее возрасте. Другой врач полагал, что это обычные симптомы климакса. Все-таки пятьдесят два года!.. Никто не мог даже предположить, насколько все плохо.
Через несколько месяцев, когда боли усилились, муж и жена поехали в Рим. Андриана легла на тщательное обследование. Медики провели его и почти сразу выяснили, что у нее неоперабельная опухоль мозга. В западных клиниках не принято скрывать истину от больных. Супругам сразу сообщили об этом страшном диагнозе.
В этот день Анваро показалось, что земля уходит у него из-под ног. Он впервые в жизни отправился в католический храм, где помолился за здоровье жены. Потом Анвер Рахманов на всякий случай узнал, где в Риме находится мечеть, и там искренне просил Аллаха лишь об одном — сохранить жизнь Андриане, с которой он прожил больше шестнадцати лет.
Вечером Анваро повез свою жену в небольшой ресторан, который ему порекомендовали в отеле. Он заказал самое лучшее вино, все время шутил, пытаясь каким-то образом отвлечь ее от мрачных мыслей. Но было понятно, что оба думают об одном и том же.
В конце вечера он достал кольцо с большим бриллиантом и сказал:
— Много лет назад, когда мы поженились, я надел тебе на палец обычное золотое кольцо, которое мог позволить себе купить. Ты носила его все эти годы. А теперь я хочу подарить тебе это. Благодаря тебе я стал богатым человеком. Я хочу еще раз тебя поблагодарить за то, что много лет назад ты поверила незнакомому человеку, согласилась выйти за него замуж, пустила в свой дом и никогда ни о чем не спрашивала. Спасибо тебе за все. — Он надел ей на палец это кольцо.
Она улыбнулась сквозь слезы.
— Надеюсь, что это еще не прощание. — Андриана попыталась пошутить, но это получилось у нее слишком уж натянуто.
Она положила свою ладонь на его руку и попросила:
— Обещай, что ты будешь сильным, что бы со мной ни случилось. Ты молодой и крепкий человек. Тебе только недавно исполнилось пятьдесят лет. У тебя вся жизнь еще впереди. Скажи, что мы сможем достойно встретить все неприятности и не будем ни о чем сожалеть.
— Обещаю, — улыбнулся Анваро. — Мы еще поборемся. Я узнал, что тебе необязательно делать операцию. Многие люди успешно борются с этим проклятым заболеванием и живут еще много лет. Я думаю, мы все равно не сдадимся.
— Я тоже так считаю, — согласилась Андриана.
Они решили остаться в Риме еще на неделю, чтобы проконсультироваться у других врачей. Кажется, в городе не осталось известных специалистов, к которым они не обращались.
Но ей становилось все хуже и хуже. Первый сеанс химиотерапии дал положительные результаты. На какое-то время она почувствовала себя лучше. Им даже показалось, что ее можно будет спасти. Но уже через три месяца Андриане снова стало хуже.
Именно тогда супруги решили отправиться в специализированную клинику, находившуюся в Милане. Там они провели еще три недели, но Андриане не становилось лучше. Именно сюда приехала Джулия, мать уже двоих мальчиков, которая узнала о несчастье со своей матерью и сразу решила ее навестить.
Анваро оставил их одних, решив, что дочери нужно будет побеседовать с матерью. Они разговаривали четыре часа. Потом он все-таки решился войти в палату и увидел, как дочь сидит рядом с матерью, плачет и гладит ее руку.
Когда Андриану увезли на процедуры, Джулия проговорила своему отчиму дрожащим голосом:
— Я давно хотела вам сказать, что очень сожалею о своем поведении во время вашей свадьбы. Вообще о своей глупой детской обиде. Мне тогда казалось, что мама поступает неправильно, выходя замуж за другого человека. Я думала, что она предает память отца. А сейчас понимаю, что мать была очень счастлива рядом с вами. Она мне сама об этом сейчас сказала. Спасибо вам за все. За то, что вы тогда не обиделись на меня, а согласились приехать в Лион на нашу свадебную церемонию. Простите меня за мое дурацкое поведение.
— Что ты говоришь, девочка! — Анваро вздохнул. — Я пожертвовал бы сейчас все на свете, чтобы вернуть те дни. Все, что у меня есть. За твою маму я, не задумываясь, отдал бы свою жизнь. Лишь бы немного продлить ее существование. Но я не знаю, как это сделать.
Она обняла его и разрыдалась.
Через некоторое время стало понятно, что никакие процедуры уже не помогают. Тогда он повез Андриану во Вьесте. Джулия приехала следом. Она поселилась в доме, чтобы ухаживать за больной матерью. Вопреки всем прогнозам, Андриана прожила еще достаточно долго. Через месяц Джулия вернулась в Лион, а он остался рядом с умирающей, которая уходила долгие семь месяцев.
Последние несколько недель она лежала в больнице и уже не приходила в сознание. Врачи считали, что Андриана может умереть в любой день. Но у нее было сильное сердце. Она все еще пыталась бороться.
Андриана смогла поговорить с мужем лишь однажды, перед тем как поехать в больницу.
Она позвала его и сказала, с трудом подбирая слова:
— Я хочу тебя поблагодарить. Ты сделал меня счастливой.
— Это ты… — начал было он, но жена покачала головой и попросила:
— Не перебивай. Я тебе очень благодарна. Ты остался здесь навсегда и сделал меня счастливой. Я хочу это сказать. Спасибо тебе за Джулию. Ты всегда относился к ней как настоящий отец. Понимаешь, она слишком рано потеряла его, и ты сумел возместить ей такую утрату даже вопреки ее желанию. Когда она сама попросила, чтобы ты вел ее к алтарю в соборе, я поняла, что ты убедил девочку в своей любви к ней. Внуки тебя тоже обожают. — Она замолчала, переводя дыхание.
Ей было уже тяжело говорить, а ему — больно смотреть на это дорогое лицо, на глаза, которые на какое-то время стали осмысленными. На ее худые руки, впавшие щеки.
Он взял ее невесомую ладонь в свою и почти искренне сказал:
— Ты стала самой любимой женщиной в моей жизни.
— Теперь я в это верю. — Она попыталась улыбнуться. — Раньше, когда мы только поженились, ты иногда называл меня во сне другим именем, а через несколько лет уже не ошибался.
— Почему ты мне никогда не говорила об этом? — ошеломленно спросил Анваро.
— Не хотела тебя расстраивать. Ты был самым главным и важным человеком в моей жизни, — проговорила она уже с некоторым усилием. — Я написала завещание. Все деньги разделила пополам. Оставила вам с Джулией. А дом отойдет тебе. Чтобы ты мог здесь жить. Еще наша булочная с пекарней. Можешь иногда посылать деньги Джулии и мальчикам…
— Я продам булочную и перешлю им все деньги, — решил Анваро. — Они хотят купить себе большой дом. Так будет правильно. Это деньги твоей дочери. Все они принадлежат ей.
Андриана улыбнулась, попыталась сжать его ладонь, но ей это не удалось. Она была уже слишком слаба.
— Тебе нужно будет жениться, — неожиданно произнесла она. — Ты еще совсем молодой человек.
— Не смей так говорить! — Он нахмурился.
— Я очень серьезно. В последние месяцы я была в таком ужасном состоянии!.. Тебе нужна подруга, Анваро. Постарайся ее найти. И еще одна просьба. Похорони меня на кладбище в Пескичи, где покоятся мои родители. Я хочу быть рядом с ними.
— Я все сделаю, — пообещал он, с трудом сдерживая слезы.
Больше Андриана не приходила в сознание. Ее увезли в больницу, и она тихо угасала, не осознавая этого.
Сначала появилась Джулия, которая успела увидеть мать живой, но уже без сознания. На похороны приехали ее муж и мальчики. Ребята испуганно смотрели по сторонам. Они не узнавали в этой изможденной старой покойнице своей любимой бабушки, всегда такой молодой и красивой. Через три дня Джулия и ее семья вернулись в Лион, а Анваро остался один со своими собаками.
Он держался еще несколько дней, а затем отправился в кафедральный собор, чтобы поговорить со священником. Именно отец Энцо отпевал несчастную на кладбище соседнего городка. Анваро зашел в собор и долго сидел на первой скамейке. Потом священник подошел и сел рядом с ним.
— Соболезную твоему горю Анваро, — негромко сказал отец Энцо.
— За что? — неожиданно спросил Анваро. — Я хочу знать, почему Господь решил убить мою жену.
— Не говори этого, — попросил священник. — Возможно, так было предначертано. Не нужно ничего говорить. Это неправильно.
— Неправильно было убивать мою жену, — твердо заявил Анваро. — Я хочу понять, за что… Почему там, наверху, решили, что она должна умереть молодой? Ей было только пятьдесят четыре. Она могла жить еще много лет. За какие грехи Бог решил наказать эту благочестивую женщину? Вы знаете, что в ее жизни было только двое мужчин. Отец ее дочери и я. Оба официальные мужья. Больше она никогда и ни с кем… Почему Бог решил ее убить? Где справедливость вашего Бога?
— Никогда не проси справедливости у Бога, — возразил священник. — Иначе Он начнет с наказания тебя самого.
— Согласен, — кивнул Анваро. — Я совершил много грехов. Следовало наказать, убить за них меня. Но почему ее? За какие грехи? Кто решает, кому жить, а кому умереть. Если на небесах сидит какой-то равнодушный старец, то почему мы должны относиться к нему радушнее, чем Он к нам. Почему мы возводим храмы и соборы в Его честь, когда Он так цинично и равнодушно относится к нам?
— Ты богохульствуешь, — заметил священник. — Пути Господа неисповедимы. Никто не может знать замыслов Его.
— А может, все проще? — Анваро повысил голос. — Вдруг Его просто нет? Мы сами придумали себе такое утешение, чтобы было куда бежать и плакаться. Чтобы можно было рассказать о своих грехах и попросить прощения. Или для того, чтобы просить Его о помощи, которую Он никогда и никому не оказывает. Просто иногда бывают случайные совпадения, которые мы принимаем за Его помощь. Может быть, мне стоит отринуть Бога, которого нет?.. А если он есть и так себя ведет, то это еще хуже. Значит, там тоже произошла замена. Место справедливого Бога заняло другое существо. С рогами и копытами.
— Хватит! — Священник поморщился. — Я понимаю твое состояние. Но ты должен верить, что все происходит по воле и замыслу Его. Иначе вообще невозможно жить.
— А вы считаете, что теперь я смогу нормально жить? — горько спросил Анваро. — Это вряд ли. Я потерял смысл своей жизни. Его у меня отняли. Даже не представляю, чем я теперь буду заниматься и ради чего жить. Может, отправиться на кладбище, где она похоронена, и застрелиться рядом с ней? Но ваша церковь не одобряет самоубийц. Вы даже не похороните меня рядом с женой. Что мне делать?
— Попытаться выстоять, выжить, — твердо сказал отец Энцо. — Ты обязан это сделать хотя бы потому, что у тебя есть душа.
— У меня больше нет души, — жестко сказал Анваро. — Да и вообще ничего. Отныне я воинственный безбожник, который громко и навсегда отрицает существование вашего Господа, отец Энцо. Он не захотел мне помочь в единственный раз, когда я умолял об этом. Значит, все мои грехи и моя праведность уйдут вместе со мной. Никто меня не осудит и не поблагодарит. Это все веселые рассказы для слабых людей. — Он тяжело поднялся.
— Я могу тебя попросить?.. — неожиданно произнес священник.
— О чем? — Анваро повернулся к нему.
— Не принимай поспешных решений, из-за которых тебе потом будет плохо. Постарайся успокоиться и заходи ко мне хотя бы один или два раза в месяц, чтобы мы могли побеседовать.
— Вы считаете, что мне это нужно?
— Нет. Это нужно мне, — пояснил священник. — Я готов сделать все, чтобы спасти твою душу.
Анваро не сказал больше ни слова и вышел из собора. С тех пор он почти ни с кем не разговаривал, сидел в своем доме и наблюдал за морем. Вдовец продал булочную соседнему пекарю и все деньги перевел на имя своей падчерицы. После смерти Андрианы он получил около ста сорока тысяч евро, половину тех денег, которые были на счету его супруги. Остальные согласно ее завещанию банк перечислил на счет дочери Андрианы. Затем Анваро Ковелли отправил туда и триста пятьдесят тысяч евро, полученных за булочную. Себе он не оставил ни копейки, посчитав, что все эти деньги должны принадлежать потомкам Андрианы.
Сто сорок тысяч евро, полученных по завещанию, он добавил к деньгам, которые у него были. Несмотря на категорические возражения самого Анваро, супруга выплачивала ему часть прибыли. К этому времени у него накопилось примерно столько же, сколько ему оставила жена по завещанию. Разместив все деньги в банке на срочном вкладе под десять процентов, он гарантированно получал примерно тридцать тысяч евро в год, то есть около двух с половиной в месяц. На эти деньги он вполне мог жить, платить за дом и услуги Эмилии.
По вечерам он любил иногда появляться на пляже в сопровождении своих овчарок. Но с каждым месяцем Анваро бывал там все реже и реже. Теперь он предпочитал выезжать на своей машине куда-нибудь подальше от города.
Иногда Анваро заходил к отцу Энцо, чтобы переговорить с ним. Но они почему-то больше молчали, чем беседовали. Священник полагал, что время смягчит ожесточение и горе Анваро.
Так продолжалось примерно полтора года. Вдовец все больше и больше замыкался в себе. Он уже практически не общался со священником, даже перестал разговаривать с Эмилией. Она начинала бояться приходить в этот дом, где жили молчаливые собаки и их не менее нелюдимый хозяин.
Дни тянулись медленно. Они не были наполнены никаким содержанием, не считая бесцельного наблюдения за набегающими волнами. Анваро понимал, что долго так продолжаться не может. Рано или поздно он сойдет с ума от своего одиночества и молчания, от тоски по Андриане, покинувшей его. В этом доме каждая вещь напоминала ему годы их счастливого брака. Однажды он обратился к дьяволу, попросил его дать свой знак, подсказать, как ему следует поступить.
Именно в этот момент в дверь постучал Сардар, подъехавший сюда вместе с Казбеком. Они не знали, что Анвер Рахманов уже давно был готов к возвращению в родной город.

Глава 4

Он испытывал волнение, вполне понятное для человека, который двадцать лет не был в родном городе. Самолет австрийских авиалиний пошел на посадку. Гражданин Мальты Сальваторе Блазетти достал оба паспорта, чтобы еще раз посмотреть на визы, полученные в Вене. Ему и его супруге Мишель Блазетти разрешалось пребывание в Азербайджане сроком на две недели. Сегодня было четвертое мая. Значит, они могли оставаться в Баку до восемнадцатого числа.
У господина Блазетти была красивая седая шевелюра, тонкие аристократические усы, нос с небольшой горбинкой. Запоминались его глаза. Они были светло-карими и просто сияли под модными очками без оправы. Сальваторе был одет в серый костюм, голубую рубашку, темно-синий галстук в горошек. Он читал английскую газету.
Его, супруга, сидевшая у окна, дремала, когда к нему обратилась соседка, пожилая женщина.
— Вы говорите по-английски? — спросила она с очень характерным немецким акцентом.
— Немного. — Сальваторе улыбнулся.
— Вы уже бывали в Баку? — осведомилась дама.
— Никогда. Ни я, ни моя супруга. Она, как видите, утомилась и уснула.
— Я тоже не была. Говорят, что там очень красиво. Город переживает свое второе рождение. Понятно, что сейчас у них много денег. Но мне интересно посмотреть архитектурные шедевры прошлых веков. Особенно конца девятнадцатого. Говорят, что тогда здесь активно работали польские архитекторы.
— Мы тоже впервые летим в Баку, и нам любопытно будет погулять по нему, — проговорил синьор Блазетти. — Позвольте дать вам мою визитную карточку. Я специалист по страхованию, вице-президент компании. Меня зовут Сальваторе Блазетти.
— Вы итальянец?
— Мальтиец. Мы с супругой живем в Ла-Валетте.
— Очень приятно. А я Генриетта Шнайдер, живу в Австрии, специалист по архитектуре девятнадцатого века. Лечу в Баку по приглашению тамошнего союза архитекторов. Они меня уже давно звали, и вот теперь я наконец-то решилась. В моем возрасте сложно отдаляться от дома на большие расстояния. — Она протянула свою карточку собеседнику.
— Вы прекрасно выглядите, — заметил Блазетти.
— Мне уже восемьдесят два, — призналась женщина. — А вот ваша молодая супруга и вправду смотрится просто замечательно.
— Мы женаты уже больше десяти лет, — сообщил Блазетти. — У нас не особенно большая разница в возрасте, но ее иногда даже принимают за мою дочь.
— Вас можно только поздравить. — Фрау Шнайдер улыбнулась. — Говорят, что молодые жены продлевают жизнь своим мужьям.
— Наверное, так оно и есть. Вас будут встречать?
— Надеюсь, что да.
— В каком отеле вам зарезервирован номер? — спросил он.
— В «Кемпинском», — вспомнила фрау Шнайдер. — Я доверяю этой сети уже много лет. Вы не поверите, но мой отец тоже был архитектором и даже принимал участие в оформлении знаменитого отеля «Адлон», который в тридцатые годы славился на всю Европу. Там часто бывал Гитлер, — понизив голос, сообщила она. — Но в сорок пятом русские войска вошли в Берлин и сожгли отель. Ведь он находился рядом с Бранденбургскими воротами, совсем недалеко от рейхстага. Можете себе представить мое волнение, когда на прежнем месте восстановили «Адлон Кемпински» и пригласили меня туда в качестве почетного гостя. Я была так взволнована! «Адлон» и сейчас один из лучших отелей Европы. А где вы остановитесь?
— В «Марриотте», — сообщил синьор Блазетти. — Но это был не наш выбор. Мы заказали отель через туристическую компанию, которая предложила нам сьют в «Марриотте». Но если у вас такая интересная программа, то мы с удовольствием присоединимся к вам, чтобы осмотреть здания, о которых вы говорите. Наверное, там действительно есть очень интересные сооружения.
— Просто великолепные, — подтвердила фрау Шнайдер.
Сальваторе Блазетти прекрасно понимал, что она просто искала себе собеседника, чтобы высказаться. Молча провести в кресле несколько часов было выше ее сил.
Лайнер начал снижаться. Уже было видно величественное здание нового аэропорта. Синьор Блазетти дотронулся до локтя своей супруги. Она продолжала спать. Он потряс руку жены.
Та наконец-то открыла глаза и спросила:
— Мы уже прилетели? — По-английски она говорила достаточно чисто, без акцента.
— Нет, дорогая. Но уже садимся, — пояснил муж.
Женщине было лет тридцать пять. Красивые, ровные черты лица, светлые волосы, высокий рост.
— Очень хочется пить, — сказала она и подняла руку, чтобы щелкнуть пальцами и попросить принести бортпроводницу воды.
Муж перехватил ее ладонь.
— Это можно сделать по-другому, — с улыбкой пояснил он, нажимая кнопку, и попросил стюардессу, появившуюся очень быстро: — Будьте любезны, принесите воды.
Та кивнула, отошла в свой закуток и почти сразу вернулась со стаканом воды.
— Пристегните ремни, — попросила она. — Мы уже садимся.
Синьора Блазетти выпила воду, вернула стакан стюардессе, пристегнула ремни и пробормотала, обращаясь к мужу:
— Извините, я никогда не летала бизнес-классом.
— Тише! — попросил он. — Не нужно так громко. Старайся вести себя как можно естественнее. Кстати, кнопки вызова стюардесс есть во всех самолетах, в том числе и для пассажиров экономкласса. Поэтому не нужно щелкать пальцами. Вообще никогда не стоит этого делать.
— Я понимаю, — пробормотала она. — Извините.
— Меня зовут Сальваторе, — напомнил он. — А ты Мишель Блазетти, моя обожаемая супруга. Я специально не стал менять твое имя, чтобы ты его не перепутала. Теперь тебе нужно запомнить нашу фамилию и мое имя.
— Я уже сделала это. Не понимаю, зачем столько сложностей? Но раз тебе нужно…
— Пожалуйста, тише, — еще раз попросил он.
Эту молодую женщину Анвер нашел в специальном бюро, где можно было выбрать себе подругу для сопровождения в любой поездке. Отдельно оговаривалось, обязана ли молодая женщина заниматься сексом с клиентом или же это будет чисто деловая поездка. От интимных услуг Анвер отказался, но предупредил, что сотрудница бюро должна сопровождать его, изображая супругу. Он поставил и еще одно непременное условие. Эта дама должна говорить на английском и итальянском языках. Выяснилось, что Мишель знала еще и французский, что было совсем неплохо. Он заплатил в кассу пятьдесят тысяч евро. Молодая женщина прилетела в Вену, откуда они вместе отправились в Баку.
Анвер понимал, что Казбек мог солгать и даже наверняка сделал это. Серьезное дело, которое было ему поручено, не могло оставаться вне контроля заказчиков. Именно поэтому он отказался от всех возможных помощников и услуг так называемой принимающей стороны. Однако Анвер понимал, что в аэропорту его могут встречать, чтобы взять под плотный контроль. Он был слишком опытным и предусмотрительным человеком, несмотря на двадцать лет, мирно проведенных в Италии. Именно поэтому Анвер изменил внешность до неузнаваемости, достал из тайника два мальтийских паспорта, заготовленных много лет назад, и сдал их для получения визы в азербайджанское посольство в Австрии.
Он отлично понимал, что его могут подставить. Тогда в аэропорту будут ждать одинокого мужчину. Поэтому Анвер пошел на хитрость и подобрал себе вполне подходящую супругу. Мишель было тридцать восемь лет. Примерно такой возраст был одним из его условий. Подобная семейная пара вызывала меньше вопросов. В итоге в самолете, летевшем из Вены в Баку, оказались граждане Мальты, муж и жена Сальваторе и Мишель Блазетти. Анвер заблаговременно сделал себе визитные карточки и заказал номер в отеле через туристическое агентство фирмы «Импротекс».
Теперь он с удивлением смотрел в иллюминатор, за которым появлялись контуры нового аэропорта. От непривычки болели глаза. Чтобы изменить их цвет с черного на светло-карий, Анвер заказал себе контактные линзы.
Самолет приземлился через восемь минут, и пассажиры пошли на пункт пограничного контроля. Предупредительные девушки приветствовали гостей улыбками. Таможенники тоже почти ничего не спрашивали.
Супруги Блазетти получили два больших чемодана, вышли из терминала и поместили их на тележку. Сальваторе помог мадам Шнайдер поднять ее багаж и любезно положил его на свою тележку. Так они и вышли втроем.
Мадам Шнайдер встречали двое мужчин. Они забрали ее вещи и сразу увели гостью к своей машине.
Семью Блазетти приветствовала женщина лет двадцати пяти. У нее были красиво уложенные светло-каштановые волосы, миловидное лицо с несколько непропорциональным носом.
— Лала, — представилась она гостям и продолжила по-английски: — Я представитель «Импротекса», отвечаю за ваше пребывание в нашем городе. Пойдемте к машине. Водитель покатит вашу тележку. — Она показала на мужчину лет шестидесяти.
— Очень приятно, — сказал Сальваторе, а его супруга протянула руку Лале.
Они прошли к машине.
Лала разместилась на переднем сиденье и весело проговорила:
— Добро пожаловать в наш город. Насколько мне известно, вы впервые оказались в Баку. Позвольте мне рассказать вам немного о столице нашего государства.
Она начала свое повествование. Сальваторе лишь время от времени кивал, зато его супруга с интересом слушала девушку.
— Значит, у вас нефть добывали еще в прошлом веке? — уточнила Мишель.
— Промышленное производство началось еще в позапрошлом столетии, — пояснила Лала. — Многие известные миллиардеры делали свое состояние в нашем городе. Среди них Ротшильды, Нобели, Манташевы. Средства на выдачу Нобелевской премии, которую знает весь мир, зарабатывались именно в Баку. Как раз тогда в городе появилось много эклектичных зданий. Некоторые из них были скопированы со знаменитых итальянских палаццо. Хотя возводилось и много оригинальных построек, в том числе филармония и здание городского совета.
Сальваторе Блазетти смотрел по сторонам и видел новые высокоскоростные многорядные трассы, дорогие машины, обгонявшие их автомобиль, благоустроенные дома. Он не мог поверить, что вернулся в родной город, настолько все изменилось за прошедшие двадцать лет. Арочные мосты, многоуровневые развязки, широкие проспекты — Баку превратился в современный мегаполис.
Когда они въезжали в город, кругом виднелись многоэтажные высотки. Старые здания на всем пути следования были облицованы камнем и украшены изящными балконами. Здесь ничего не напоминало о прежнем Баку. Анвер не просто удивлялся, но и восхищался, видя такие вот перемены.
— Сейчас мы въехали в бывший поселок Монтина, — пояснила Лала. — Раньше он считался далекой окраиной Баку. Но сейчас город разросся и уже насчитывает более двух миллионов жителей.
Они проехали мимо величественного здания с колоннами, которого Анвер не помнил.
Он показал на него Лале и спросил:
— Что это за сооружение?
— Верховный суд, — не без гордости пояснила девушка. — Он построен совсем недавно, несколько лет назад, но уже сейчас считается одним из самых величественных подобных сооружений в Европе.
— Красиво, — согласилась Мишель.
— Отель «Марриотт», где вам заказан номер, находится на площади Свободы, — сказала Лала. — Раньше она носила имя Ленина. Именно здесь собирались толпы людей, требующих независимости. Поэтому площадь вскоре переименовали. По ее краям раньше были построены две гостиницы: «Новый Интурист» и «Апшерон». Но примерно десять лет назад их снесли. На их месте появились «Хилтон» — он находится справа, если смотреть на море, — и «Марриотт Апшерон», который стоит слева. Там мы и остановимся. В городе есть еще несколько известных отелей: «Фоор сизонс», «Парк Хаят», «Хаят Редженси», «Эксельсиор», «Рэдиссон», «Меридиан».
— Наша соседка сообщила, что остановится в «Кемпинском», — вспомнил Анвер.
— Правильно, — подтвердила Лала. — Есть еще «Кемпински-Патамдарт». На мой взгляд, он расположен не совсем удачно, но говорят, что скоро в городе появится еще один отель этой серии. Посмотрим. Строительство новых отелей у нас в Баку идет беспрерывно. Если вы захотите, мы можем выехать на берег моря. За городом есть и свои известные отели. А сейчас давайте сделаем небольшой крюк и проедем по проспекту Нефтяников, чтобы вы увидели нашу главную торговую улицу, на которой представлены практически все известные мировые бренды.
Анвер вспомнил, что раньше Торговой называли улицу имени Низами. В конце шестидесятых годов по ней фланировали модницы в кримпленовых платьях и пижоны в черных костюмах.
Лала сказала правду. На проспекте Нефтяников работали магазины практически всех известных домов моды. Анвер с удивлением отмечал изменения, происшедшие с этим проспектом. Место известного книжного магазина подписных изданий заняло большое заведение фирмы «Сальваторе Феррагамо».
Анвер увидел известное архитектурное сооружение, дом, стоявший у Девичьей башни. Во время своего визита в Баку здесь останавливался генерал де Голль. Рядом с ним теперь разместились магазин «Диор» и представительства нескольких других всемирно известных фирм. Это здание было надстроено на два этажа. Но более всего поразила Анвера площадь Азнефти. Ее украшали отель «Фоор сизонс» и интересное сооружение в национальном стиле, стоявшее напротив.
— Это тоже гостиница? — поинтересовался Анвер.
— Нет. Здесь находится фонд Гейдара Алиева, — объяснила Лала. — Рядом здание нашей нефтяной компании. При демократической республике здесь размещалось правительство.
— А сейчас разве у вас не демократическая республика? — Анвер усмехнулся.
— Конечно! — Лала заметно смутилась. — Но считается, что в нашей истории был период первой демократической республики. Она существовала с восемнадцатого по двадцатый год. Потом власть захватили большевики, а вторая демократическая республика у нас возникла после обретения независимости и распада Советского Союза. Хотя первые годы у нас оказались очень тяжелыми. Я была тогда совсем маленькой девочкой, но до сих пор слышу ужасы о том, что происходило в конце восьмидесятых и в начале девяностых годов. Это было время какого-то хаоса. Можете себе представить, за пять лет, с восемьдесят восьмого по девяносто третий год, у нас сменилось семь правителей. Это было просто невозможно вытерпеть.
— Да, — согласился Анвер. — Представляю, как вам было сложно.
Больше он ничего не сказал.

В самом аэропорту, откуда они выехали полчаса назад, двое мужчин уже просматривали списки приехавших.
— Среди пассажиров только четверо похожи на него, — сказал один из офицеров, просматривая списки. — Нам приказано брать на заметку всех мужчин высокого роста, прибывающих в нашу страну. Возраст примерно лет пятьдесят. Но нас предупредили, что он может изменить внешность.
— Один пассажир был очень низким, практически карликом, — напомнил другой офицер. — Еще один оказался очень полным.
— Полноту можно имитировать, — не согласился напарник. — Поэтому нужно его оставить в списке. А карлика вычеркни. Если он не волшебник, то не может уменьшаться в росте наполовину. Кто еще?
— Четыре семейные пары. Из них одна с двумя сыновьями-подростками, другая с маленьким ребенком.
— Пары убирай, — решил офицер. — У нас приказ обращать внимание только на одиноких мужчин высокого роста. Поэтому семьи вычеркивай и давай мне списки, чтобы я их переслал куда следует. Пусть проверяют всех приехавших.
— За четыре дня у нас уже сорок восемь подозреваемых. А если он вообще не приедет или переоденется женщиной?
— Не говори глупостей. Он не станет так рисковать. Ведь для того чтобы приехать к нам, этот Ковелли должен еще пройти границу в Европе. А там умеют отличать женщину от мужчины. Да он и сам не захочет так по-дурацки подставляться. Позвони полковнику Мирзоеву и доложи, что на этом рейсе у нас трое подозреваемых. По внешности и росту они походят на человека, о котором нас предупреждали. Передай, что за каждым установлено наблюдение.
— Скоро у нас в управлении не останется людей, — пожаловался другой офицер. — Пусть хотя бы объяснят, кто он такой и почему мы его ищем.
— Свяжись с полковником и узнай, — предложил старший по званию.
— Представляю, что тебе скажет Мирзоев. Наше дело сидеть, проверять всех приезжающих и найти среди них этого Анваро Ковелли, которого они так хотят зацепить. Наверное, он международный шпион или разведчик, если на его поиски задействовано столько народа.

Воспоминания

Он родился во внутреннем городе. Так люди называли центральную часть Баку, обнесенную средневековой стеной. Анвер с самого детства твердо знал, что хочет поступить на юридический факультет университета. Школу он окончил с тройками и сразу подал туда документы. Строгий профессор, сидевший в приемной комиссии, брезгливо рассматривал его аттестат и паспорт.
Потом он с явным презрением прочел анкету и поинтересовался:
— Кем работает твой отец?
— На заводе имени лейтенанта Шмидта начальником цеха, — гордо заявил Анвер.
Он гордился тем, что его отец занимал такую солидную должность. У него в подчинении находились больше двухсот человек. Но эта должность не произвела на профессора никакого впечатления.
В семьдесят шестом году, когда Анвер подавал документы, на юридический факультет поступали дети министров, прокуроров, работников ЦК и председателей колхозов. Мать Анвера нигде не работала и воспитывала троих сыновей.
Разумеется, заранее составлялись списки, в которых отмечались, кто именно должен поступить. Прием студентов на юридический факультет курировала специальная комиссия ЦК партии, якобы для соблюдения социальной справедливости. Она выражалась в том, что посторонние личности почти никогда не могли попасть на этот факультет. Все получилось так, как говорил профессор.
Анвер срезался уже на истории, самом первом экзамене. Специально подобранные преподаватели знали вопросы, на которые в принципе невозможно было ответить правильно. Если первое рабочее выступление в дореволюционной России было на Кренгольмской мануфактуре, то вопрос формулировался таким образом: «Первое рабочее выступление в Эстонии?..» Разумеется, на этот вопрос правильно почти никто не мог ответить, если заранее не знать, что Кренгольм находился в этой части царской России, в городе Нарва, который расположен на территории Эстонии.
Анвер забрал документы, и призыв в армию не заставил себя ждать. Повестку он получил через несколько месяцев. Ему отчасти повезло. Еще не было ни афганской войны, ни тех потрясений, которые произошли в стране в восьмидесятые годы. В семьдесят седьмом восемнадцатилетнего парня призвали и послали на Северный Кавказ, который считался почти курортным местом. Службу он проходил сперва в небольшой воинской части, расположенной в городе Пятигорске. Чуть позже его перевели в комендатуру Минеральных Вод. Там Анвер благополучно оттрубил свои два года и вернулся домой старшим сержантом.
Разумеется, в армии он испытал все прелести воинской службы. Дважды по ночам парень «ездил на велосипеде», когда ему вставляли спички между пальцами ног и поджигали их одновременно. Нечастный просыпался от дикой боли, бешено вращая ногами. Ему отчасти везло, так как в обоих случаях он успевал вовремя вскочить с кровати и потушить огонь.
Несколько раз его били, хотя и не особенно сильно, когда он пытался отлынивать от службы, не выполнял распоряжений стариков. Одного из ребят, который служил вместе с ними и был таким же салагой-первогодком, приехавшим из Чечни, забили до смерти. Он не хотел чистить туалеты вместо стариков, и они таким вот образом пытались его научить. Двоим из них дали по три года тюрьмы, прапорщика перевели в другую часть, дежурному офицеру объявили выговор, и на этом все закончилось.
Первый год службы был достаточно тяжелым. На второй Анвер сам превратился в старика, к тому же получившего сержантские нашивки. Тогда он вовсю отыгрался на новичках, прибывающих в армию. Эта система унижения молодых уже давно существовала в армии. Особым издевательствам там подвергались выходцы с Кавказа и Средней Азии, плохо владеющие русским языком.
Сержант Рахманов оказался таким же садистом, какими были его предшественники. Он тоже мордовал молодых, отправлял их на самые грязные работы.
В другом подразделении этой самой части произошел совершенно жуткий случай. Когда один из молодых солдат-литовцев попытался, что называется, качать права, его просто изнасиловали прямо в казарме в присутствии остальных солдат. Парень попал в больницу. Он действительно был симпатичным молодым человеком несколько женоподобного типа.
Следствие было проведено достаточно быстро. Один из насильников отправился в штрафной батальон на пять лет. Дежурного офицера перевели в другую часть. Остальных стариков продержали на гауптвахте десять суток.
На второй год службы Анвер познакомился с женщиной, которая работала экспедитором в военной лавке. Ей было тридцать, ему — только девятнадцать с небольшим. Она была у него первой. Он стеснялся признаваться своим товарищам, что никогда еще не занимался сексом, рассказывал невероятные байки о своих победах, которые были таким же враньем, как и истории, излагаемые его товарищами. С этой женщиной он встречался несколько раз и получил образование, необходимое для общения с противоположным полом. Она была раскована, ненасытна и развратна в нужной мере.
Он вернулся в родной город и снова подал документы на юридический факультет. На этот раз Анвер должен был проходить по льготному списку, так как у него было два года службы в армии. Но в университет он опять не попал, провалившись на экзамене по литературе.
Это его сильно разозлило. Он отправился работать на завод к отцу, твердо решив поступить с третьей попытки. На заработанные деньги парень нанял аж трех педагогов. Английский язык давался ему удивительно легко. Историю и литературу Анверу приходилось зубрить ночами.
На этот раз он поступил и в двадцать один год наконец-то стал студентом юридического факультета. Среди однокурсников Анвер выделялся возрастом и силой. Сказывались два года, проведенные в армии, где он занимался самбо и плаванием. Именно поэтому на факультете Анвер считался негласным лидером.
В восемьдесят четвертом году он получил диплом и назначение в милицию. Это был интересный год после правления Андропова. К власти тогда пришел престарелый Черненко, над которым уже все откровенно смеялись.
Почти сразу Анвер получил назначение в уголовный розыск, куда его взяли инспектором. Так же быстро он стал лейтенантом, получил оружие и документы. Теперь ему можно было ездить на машинах, не опасаясь инспекторов госавтоинспекции, вести себя как угодно в любом ресторане и не бояться пьяных драк.
Двое его приятелей погибли сразу после окончания юрфака. Слишком уж вольготно они чувствовали себя на дорогах. Сотрудники ГАИ любезно не замечали их нарушений. Они хорошо знали номера автомобилей работников угрозыска. Так появляется приятное опьянение чувством власти. Страшные автоинспекторы приветственно машут тебе полосатыми жезлами, а в кармане у тебя служебное удостоверение и оружие!..
В восемьдесят пятом году к власти пришел Горбачев. Страну сразу захлестнула демагогия, возведенная в ранг высокой политики. Различные перегибы оказались просто неизбежными при той чудовищно централизованной системе, какой была КПСС.
Сначала в Москве вспомнили о нетрудовых доходах, и по всей стране началась свирепая борьба даже с автомобильными бомбилами. Офицера, который ехал к больной матери из аэропорта и взял частника, показательно исключили из партии и выгнали со службы за потакание нарушителю социалистической законности. Потом появился закон об индивидуальной трудовой деятельности. Начали появляться кооперативы, которые почти сразу превратились в механизмы по обналичиванию денег.
Еще более неудачно и непродуманно велась борьба с пьянством и алкоголизмом, когда по всем южным районам СССР вырубались виноградники. Водка и вино попадали под запрет даже на свадьбах, которые должны были стать трезвыми, комсомольскими. Чиновники всех мастей сами же и начали обходить этот закон, когда на стол подавали бутылки из-под минеральной воды, но с алкогольным содержимым.
Лицемерие и ханжество вкупе с откровенной ложью и развалом экономики начали разрушать государство. На все эти факторы наложились межнациональные конфликты и сознательные удары по истории, нравственности, морали народа. Все прежние символы подвергались осмеянию, былые идеалы стремительно разрушались.
В восемьдесят седьмом Анвер получил звание старшего лейтенанта. На следующий год начались трагические события в Нагорном Карабахе. Армянское население этой области потребовало вывести ее из состава Азербайджана и подчинить Еревану. На межнациональной почве начались стычки, раздоры. Первые убийства произошли в Аскеранском районе, где были застрелены двое азербайджанских парней. События нарастали стремительно. Две братские республики схлестнулись в необъявленной войне. Десятки тысяч людей обеих национальностей изгонялись из родных мест. Начались взаимные убийства. Казалось, что конца этому безумию уже никогда не будет.
Анвер точно помнил, когда он впервые выстрелил в человека. Это случилось в небольшом селе под Шушей. Там шли боевые действия. Многие жители оставляли свои дома и переселялись в города, под защиту армейских частей и милиции.
В селе было много оставленных домов. В одном из них сотрудники милиции и обнаружили группу мародеров. Бандиты открыли огонь и убили одного офицера. Это был молодой парень Славик Гончаренко. Он только недавно приехал из Волгограда, получил первое звание и стал напарником Анвера. Гончаренко неосмотрительно высунулся и получил пулю в голову.
В ответ его товарищи открыли ураганный огонь на поражение. Двое мародеров были убиты на месте, третий валялся на полу, подраненный в плечо. Когда Анвер и остальные вошли в дом, он скулил от боли.
Майор Сабуров, командовавший отрядом, презрительно взглянул на этого типа. Он был из внутренних войск, всю жизнь прожил на Кавказе, хорошо знал местные обычаи и женился на татарке.
— Значит, стреляете в наших офицеров, — сказал Сабуров, покачав головой. — Ты считаешь, что все так и должно быть? Напрасно вы все это устроили. — Он вздохнул, взглянул на Анвера и уточнил: — Кажется, погибший Гончаренко был твоим напарником, да?
Анвер молча кивнул.
— Составь протокол, — приказал майор. — Обязательно отметь в нем, что бандиты были убиты на месте. Все трое! — твердо добавил Сабуров и первым вышел из комнаты.
— Нет, — в ужасе закричал раненый мародер, извиваясь на полу.
Все офицеры вышли из комнаты. Анвер понял, что именно он должен сделать, но все еще колебался. Это было так трудно! Ему предстояло выстрелить в живого человека, молившего о пощаде.
— Не нужно, — стонал тот. — Пожалуйста, не делайте этого. Я не стрелял, честное слово.
Анвер вспомнил про мать погибшего офицера, его сестру-школьницу и похолодел от гнева. Он уже понимал, что не в силах будет сдержаться, но все еще пытался себя контролировать.
— Кто стрелял первым? — спросил он наклоняясь к мародеру.
— Это не я, — закричал тот. — Я не стрелял. Это были они. Я их проводник, случайно здесь оказался. Честное слово. Клянусь тебе, я ни в чем не виноват.
Анвер достал пистолет, но все еще не решался выстрелить в живого человека.
Видя его колебания, бандит заплакал и начал причитать:
— У меня трое детей. Не нужно стрелять.
Возможно, Анвер и передумал бы, но в этот момент в комнату вернулся жутко бледный майор. Было заметно, как он волнуется.
— В соседнем доме лежит женщина с перерезанным горлом, — сказал он с ненавистью. — Сначала они ее изнасиловали, а потом убили. Чего ты ждешь, Анвер? Тебе мало крови Славика? Стреляй, я приказываю!
— Это они, — закричал раненый мародер. — Они ее насиловали. А я сидел в другой комнате.
Сабуров был опытным оперативником. Он наклонился к этому типу, закатал его рукав, увидел под ним характерные царапины. Майор повернул лицо бандита, и все увидели свежие следы ногтей на левой скуле.
— Значит, ты у нас герой, — негромко сказал майор. — Не только стреляешь в офицера милиции, но еще и насилуешь женщин. Молодец. Тебя никак нельзя отправлять в тюрьму. Сам понимаешь, как там с тобой могут поступить. Насильников нигде не любят. Незачем тебе терпеть такие мучения. Рахманов, сделай доброе дело, пристрели эту сволочь.
— Я не насиловал. Я ее только держал, — закричал раненый мародер.
Лучше бы он этого не говорил. Анвер поднял пистолет и, уже не раздумывая, трижды выстрелил в негодяя. После второго попадания тот затих. Третья пуля ударила уже в мертвое тело. Анвер убрал оружие.
— Только так, — убежденно сказал Сабуров. — Если начнешь раздумывать, сомневаться, рассуждать, не сможешь выстрелить. А иначе нельзя. Это война, Анвер, самая настоящая.
Так старший лейтенант Анвер Рахманов впервые убил человека. В следующем году он получил звание капитана и был переведен на работу следователем по особо важным делам городского управления внутренних дел. Это было самое тяжелое время в истории республики. Внутренние раздоры и неурядицы, постоянные митинги протеста, внешние неудачи, ввод армейских частей в целый ряд городов республики, вооруженные противостояния внутри государства, создание частей и подразделений, не подчиняющихся центральной власти, полный коллапс в ряде районов, руководителей которых отстраняли от должностей и избивали митингующие, наконец межнациональные стычки и погромы. Именно в таких условиях должен был работать новый следователь Анвер Рахманов.
В следующий раз он стрелял в живого человека уже во время событий января девяностого года, когда совершил самое настоящее обдуманное убийство. В эти дни по городу прокатилась волна армянских погромов. Их организаторы заранее установили адреса, по которым теперь выезжали группы вооруженных людей для грабежей и убийств.
Тысячи бакинцев пытались противостоять этой вакханалии. Люди защищали своих соседей, выходили на улицы и объединялись в добровольные дружины. Милиции в Баку явно не хватало, а армейские части, стоявшие в двухмиллионном городе, показательно бездействовали.
Только через несколько дней, когда погромы уже прекратились, но возникла реальная угроза власти, в столице Азербайджана был объявлен комендантский час. Танки развернулись на площадях и улицах города. Полторы сотни людей были раздавлены и расстреляны в ночном городе. Среди них оказались не только азербайджанцы, но и русские, евреи, лезгины, грузины.
В те роковые январские дни Анверу позвонил его младший брат Кямран, который вместе с другими студентами перекрывал улицу, пытаясь остановить колонну танков. Анвер понимал полную бесперспективность этой акции, поэтому посоветовал брату и его друзьям отступить.
— Они получили приказ, и вы их не остановите своими самодельными баррикадами, — пояснил он. — У вас нет даже нормального оружия. Вам нужно срочно отступить.
— Мы не можем этого сделать, — возбужденно прокричал младший брат. — Люди собрались здесь, на улице. Нас несколько сотен человек. Можешь не сомневаться, мы остановим танки.
— Дурак! — закричал Анвер. — Я тебе говорю, что у них есть приказ. Они раздавят вас, как котят. Вы должны отступить.
— Сюда приехали двое активистов Народного фронта и сказали, что сегодня ночью на улицы выйдет весь город, — радостно заявил Кямран. — Ты не волнуйся, у нас все будет хорошо. Мы их обязательно остановим.
— Это провокация! — Анвер все еще пытался образумить брата. — Они знают, что на вас пойдут танки. Вы не должны там оставаться. Кто к вам приехал?
— Масим Афганлы и… — Вторую фамилию он назвать не успел.
Связь оборвалась.
Через два часа Анвер узнал, что танковая колонна прошла именно в этом направлении. Оставив на службе дежурного офицера, он взял машину без опознавательных знаков милиции и поехал на ту самую улицу.
Увиденное потрясло его своей жестокостью. На улицах лежали разорванные трупы молодых студентов. Танки прошли не останавливаясь, легко разметав самодельные баррикады. Резервисты, сидевшие на броне, стреляли прямо в толпу. На тротуаре, немного в стороне, стонал раненый парень. Ему уже пытались оказать помощь две девушки.
Анвер был в штатском, подошел поближе, наклонился и спросил:
— Что здесь случилось?
— Они пошли прямо на нас, — простонал парень. — Даже не остановились. Солдаты начали стрелять без предупреждения.
— Почему вы здесь оставались? — опять спросил Анвер. — Я ведь предупреждал Кямрана, чтобы вы отсюда уходили.
— Масим Афганлы сказал, что мы можем оставаться, — выдохнул раненый студент. — Мы ему поверили.
— И где он сам? — зло поинтересовался Анвер.
— Сбежал, черт его возьми, — заявил парень.
У него оказалась раздроблена нога, и ему было очень больно.
— А остальные?
— Все сбежали. — Парень скривился и признался: — Мне больно.
Видимо, он считал, что нельзя стонать при девушках.
— Даже шейх приезжал, просил нас разойтись, — проговорил студент. — Но Масим сказал, что все будет в порядке. Он ездил вместе с другими по студенческим общежитиям и звал нас выходить на улицы. С ним был другой мужчина, которого я не знаю. Он сказал, что без крови революции не бывает. Они все так говорили.
— Пусть сами проливают свою кровь! — заявил Анвер. — Ты не знаешь, где сейчас Кямран? Он успел уйти отсюда?
— Не знаю, — процедил сквозь зубы парень. — Я его давно не видел.
К ним уже спешил какой-то мужчина. Он оттолкнул Анвера и наклонился к ноге парня, лежавшего на тротуаре.
— Кто вы такой? — спросил Анвер.
— Я врач, — коротко ответил незнакомец.
Анвер отошел от них. Искать младшего брата было бессмысленно.
Он уже хотел уехать, но тут увидел Кямрана, лежавшего невдалеке. Анвер сразу узнал его черно-красную куртку и подошел ближе. Кямран раскинул руки, словно пытался кого-то убедить или остановить. В открытых глазах застыло удивление. Его расстреляли в упор, пули буквально прошили тело. Анвер сжал зубы и закрыл глаза брата. Ничего не сказав, он поднял тело Кямрана и направился к машине. Брат был удивительно тяжелым, или же Анверу просто так показалось.
— Подожди, — крикнул ему кто-то из военных, стоявших на улице в патруле. — Стой, тебе говорят.
Анвер шел, не останавливаясь. Он не обернулся, хотя и услышал предупреждение о том, что сейчас будут стрелять. Пули прошли в нескольких сантиметрах от головы. Автомат ударил за его спиной. Анвер понял, что следующий шаг может стать последним. Их матери придется оплакивать двоих сыновей. Он положил на асфальт тело младшего брата и обернулся. К нему спешили сразу трое военных. Один офицер и двое солдат.
— В чем дело? — строго спросил старший лейтенант. — Почему вы не останавливаетесь, когда вам приказывают?
— Потому что у меня важное дело, — ответил Анвер, доставая свое удостоверение. — Можете убедиться. Я следователь по особо важным делам, и мне нужно забрать это тело.
Старший лейтенант внимательно изучил удостоверение и пояснил:
— У нас есть приказ не подпускать к погибшим местную милицию.
— А у меня есть приказ забрать это тело, — зло проговорил Анвер и добавил: — Кажется, я старше вас по званию. Никто его не отменял. У нас пока еще одна страна, в которой действуют единые законы. Или вы так не думаете?
Офицер молчал, очевидно, колебался.
— Вы считаете, что у вас будут неприятности из-за одного погибшего? — спросил Анвер. — Он не мог заставить себя даже в такой обстановке назвать тело брата трупом. — Я же вам объяснил, что мне нужно забрать этого человека.
— Забирайте, — решил старший лейтенант и отступил.
Анвер поднял тело младшего брата, посмотрел на старшего лейтенанта и все-таки положил тело в салон машины, на заднее сиденье. Он посчитал невозможным сунуть его в багажник. Это было выше сил человеческих.
Старший лейтенант отвернулся. Возможно, он что-то понял. Многие говорили, что Анвер и Кямран были очень похожи друг на друга.
Анвер медленно поехал домой. Там уже собирались родственники. Очевидно, они догадывались, что Кямран не мог выжить в этой мясорубке. Или кто-то из знакомых видел гибель Кямрана и успел позвонить. Анвер вытащил тело брата и бережно внес его в дом. Ему помогли несколько молодых людей.
Анвер увидел Сабира, своего старшего брата, подошел к нему и попросил:
— Заберите тело Кямрана и обмойте его в мечети. Сделай так, чтобы мать не увидела ран.
— Хорошо. — Старший брат кивнул и осведомился: — А ты сам куда едешь?
— У меня есть еще одно важное дело, — пояснил Анвер.
Проверив оружие, он связался по рации с дежурным офицером и попросил уточнить, где именно живет Масим Афганлы. Это был один из тех публичных ораторов, которые все последние дни выступали на митингах, призывая народ к оружию. Среди нескольких молодых людей, которые постоянно будоражили народ, особенно выделялись Неймат Панахлы и Масим Афганлы.
По рации ему передали адрес. Анвер прибавил скорость. Повсюду виднелись следы ночных боев, в некоторых местах еще лежали неубранные тела. Все это окончательно взбесило Анвера. Он подъехал к дому Масима и снова по рации связался с дежурным офицером. Это был молодой парень, только недавно принятый на работу в милицию. Его наставником и воспитателем стал Анвер Рахимов. Именно к нему и привели молодого стажера, который только за месяц до январских событий получил офицерские погоны.
— Позвони Масиму Афганлы домой и передай, что к нему приехал друг с очень важным сообщением, — попросил Анвер. — Только сделай все так, чтобы об этом никто не знал.
— Что случилось?
— Боюсь, что ему угрожает опасность, — пробормотал Анвер.
— Когда ему выйти из дома?
— Через две минуты. Скажи, чтобы он вышел со двора и прошел к соседнему дому. Там я буду его ждать.
Анвер достал второй пистолет, который был зарегистрирован на имя одного из воров-рецидивистов. У любого опытного инспектора уголовного розыска или следователя всегда имелось такое запасное оружие на всякий случай.
Масим Афганлы появился ровно через две минуты. Он уже привык к многочисленным звонкам своих поклонников и почитателей. Некоторые предлагали ему деньги на борьбу за освобождение народа и независимость Азербайджана. Он охотно принимал их.
Масим вошел в соседний двор, и Анвер негромко позвал его из полутемного подъезда:
— Иди сюда.
Масим, не подозревающий подвоха, вошел в подъезд.
— Я привез то, что вам нужно, — сообщил Анвер.
— Молодец, — похвалил его Масим. — Ты из какой организации? Вас так много, что я сбился со счета. Все хотят моей помощи и суют мне свои взносы. Что вам нужно и откуда ты принес деньги?
На площади, где постоянно проходили митинги, сложилась необычная ситуация, при которой можно было безнаказанно оскорблять любое должностное лицо, призывать толпу к расправе над неугодным чиновником. Достаточно было выкрикнуть имя человека и назвать его виновником трагедии.
Один из лидеров народного движения, сын известного поэта Самеда Вургуна по имени Вагиф, однажды с горечью признался, что оплаченный психоз был хуже всего. Если бы кто-то крикнул, что во всем виноваты учителя химии, толпа бросилась бы убивать их. Такие опытные провокаторы, как Масим, умело управляли этими людьми, часто обезумевшими от горя, вызванного потерей своих близких.
— Это не деньги, — пояснил Анвер. — Я сказал не про них, а о том, что тебе нужно. Это пуля, грязный провокатор, которую ты заслужил. Сейчас ты ее получишь.
Он выстрелил прямо в рот негодяя. Масим упал на лестницу. Он дергался, был еще жив.
Анвер наклонился к нему и пробормотал:
— За моего брата и за всех, кого ты подставил.
С этими словами он еще дважды выстрелил в провокатора, убедился в том, что тот мертв, и вышел из подъезда. Анвер огляделся по сторонам и подошел к своей машине.
— Вызови еще раз Масима Афганлы, — попросил он дежурного офицера. — Я его так и не встретил.
— Сейчас опять позвоню, — ответил лейтенант, которого звали Халил Гасанов.

Глава 5

В сьюте отеля «Марриотт» было просторно и удобно. Отсюда открывался удивительный вид на проспект Нефтяников, тянувшийся вдоль Приморского бульвара. Мишель пришла в полный восторг, глядя на открывающуюся перспективу. Затем она деловито осведомилась, где они будут ужинать.
— Наверное, в номере, — сдержанно пояснил Анвер.
У него болели глаза от линз, которые он себе вставил.
— Это неинтересно. — Женщина надула губы. — Здесь такой красивый современный город. Видимо, кругом полно ночных клубов.
— Ты на работе, а не на прогулке, — строго напомнил ей Анвер. — Поэтому давай без глупостей. Если будет нужно, просидишь в номере все четырнадцать дней.
— Я приехала для оказания эскортных услуг, — напомнила Мишель. — Это значит, что я должна сопровождать тебя на банкетах, приемах, в клубах и на встречах, а не сидеть в номере.
— Мы еще успеем походить по банкетам, — сказал Анвер. — Пока сиди спокойно и дай мне подумать. Можешь принять душ, если хочешь.
— Мы можем принять душ вместе, — предложила она.
— Сексуальные услуги не входят в наш договор, — напомнил Анвер.
— Ничего страшного. — Женщина улыбнулась. — За дополнительную плату я могу принять душ вместе с тобой.
«Шлюха останется шлюхой при любом раскладе», — недовольно подумал Анвер.
— Нет, — возразил он. — Только не сейчас. Оставайся в номере. Можешь заказывать себе любую еду, я все оплачу. Только учти, что тебе нельзя сегодня никуда отсюда выходить.
Она согласно кивнула.
Анвер вышел из номера, спустился и поинтересовался у портье:
— Где можно купить сим-карту для телефона?
— Смотря какая компания, — любезно ответил тот. — У нас действуют сразу несколько. Ближайшие офисы находятся совсем недалеко. На соседней улице есть представительства трех телефонных компаний. Только нужно будет показать свой паспорт.
— Спасибо. — Анвер неторопливо вышел из отеля и свернул налево.
Величественный Дом правительства, когда-то построенный немцами, был на месте. Его только почистили, убрали памятник Ленину, стоявший в центре площади, и водрузили вместо него национальный флаг.
Анвер спокойно шагал по улице и замечал, что кругом изменилось буквально все, даже лица людей. Появилось гораздо больше иностранцев и красивых молодых женщин.
Он забрел в небольшой сквер, где стоял памятник Пушкину, присел на скамейку, достал из кармана телефон и вложил в него французскую карточку, уже оплаченную для работы за рубежом. Потом Анвер набрал городской номер, который помнил с незапамятных времен. Ждать пришлось довольно долго. Наконец ему ответил знакомый голос. Этот человек был явно недоволен вечерним звонком.
— Что случилось? Кто звонит?
— Добрый вечер, — сказал Анвер. — Назир, это ты?
— Кто это? — В вопросе чувствовался явный испуг.
— Неужели ты меня совсем забыл? А я-то думал, что даже спустя столько лет ты меня угадаешь.
— Анвер! Неужели это ты?
— Теперь ты правильно узнал мой голос.
— Но этого просто не может быть. Я думал, ты давно умер. Откуда ты звонишь? Как меня нашел? Ах да. Ты позвонил на городской номер. Никто давно уже этого не делает. Теперь у всех есть мобильные телефоны. Откуда ты звонишь, где был все эти годы?
— Слишком много вопросов, Назир, — сказал Анвер. — У меня мало времени. Я собираюсь вернуться в город, и мне нужна твоя помощь.
— Что именно тебе необходимо? Скажи, где ты сейчас находишься?
— В Италии, — ответил Анвер. — Мне понадобится хорошее оружие и надежные документы. Ты сможешь помочь?
— Мне уже за семьдесят, — напомнил Назир. — Но думаю, что смогу. Когда ты собираешься приехать?
— Недели через две, — сказал Анвер. — Теперь ответь на несколько вопросов.
— Тебе придется заплатить большие деньги за этот разговор, — добродушно заметил Назир. — Но если ты не сгинул за эти двадцать лет, значит, они у тебя есть. Задавай свои вопросы.
— Что стало с Рамизом? Где он сейчас?
— Он давно умер, Анвер. Я думал, что ты знаешь. Это произошло еще в начале девяностых.
— Тогда где Саида? Что с ней случилось?
— Ничего. Она неплохо устроилась. Вышла замуж за одного из наших знакомых и стала генеральшей. Кажется, тогда она тебе нравилась.
— За кого она вышла замуж?
— Этого ты тоже не знаешь? За Халила. Он стал теперь влиятельным человеком. Даже очень. Который может прямо сейчас слушать наш разговор.
— Ясно. — Анвер нахмурился. — У меня есть еще несколько вопросов, но я задам их тебе позже. Продиктуй мне свой мобильный телефон, чтобы я его записал.
Назир так и сделал, затем подумал и назвал еще один номер. Анвер не стал их записывать, просто запомнил.
— Для чего тебе оружие? — спросил Назир. — Для защиты или…
— Или, — ответил Анвер. — Надеюсь, что ты меня понимаешь.
— Я все понимаю, — сказал его собеседник. — Можешь не беспокоиться.
— Еще мне понадобятся хлопушки, — добавил Анвер, имея в виду взрывчатку.
— Много? — уточнил Назир.
— Три-четыре килограмма. Но обязательно с пластмассой. — Он говорил о пластиде.
— Очень трудно. Но если будут деньги…
— Они будут. Я пришлю список, а ты назовешь цену.
— Тогда договорились.
— Скажи мне, как умер Рамиз, — попросил Анвер. — Ты ведь можешь мне рассказать об этом?
— Это долгая и очень неприятная история.
— Рассказывай.
— Его убили. Сразу после твоего отъезда. Сначала пристрелили, а потом объявили твоим пособником. Нашли доказательства, что он тебе звонил. Видимо, телефон был на прослушке. Рамиза обвинили во всех смертных грехах. Я был на его похоронах.
— Кто его убил?
— Это темная история, Анвер. Тебе лучше не ворошить прошлое. Утекло так много лет!..
— Скажи, кто это сделал.
— Я точно не знаю. Некоторые указывали на Халила, но правды все равно никто не знает, да уже и не хочет. Прошло слишком много времени. Двадцать лет, Анвер, это не шутка. Тогда мы все были немного иными. Сейчас люди и обстановка изменились. Поэтому никто не хочет вспоминать Рамиза. Эта история осталась в прошлом. Я никогда не думал, что снова смогу услышать твой голос. Ты можешь сказать мне, где потерял свою красную пуговицу, чтобы я убедился в том, что слух меня не обманывает и это действительно ты?
Анвер помнил такую историю. Тогда ему принесли в подарок модную рубашку, нижняя пуговица на которой почему-то была красной. Все смеялись, считали ее браком. Уже много лет спустя Анвер узнал, что такими пуговицами отличались самые роскошные рубашки. А тогда какой-то шутник оторвал ее и забросил на стенд, стоявший в холле городского управления. В семидесятые годы там были снимки министра Щелокова и его заместителя Чурбанова, зятя Брежнева. В восьмидесятые появился Федорчук, возглавивший МВД, и Бакатин, которого направил туда Горбачев. До фотографии Пуго очередь так и не дошла. В девяностые годы руководители менялись так быстро, что, в конце концов, стенд просто выбросили. Но тогда он был еще на месте, и пуговица улетела на него.
— Я не потерял свою красную пуговицу, — ответил Анвер. — Она долго лежала на стенде, и потом мы ее оттуда достали. Теперь веришь, что это действительно я?
— Как звали твоего погибшего младшего брата, — вместо ответа спросил Назир.
— Кямран. Перестань меня проверять. Говорю тебе, что это я.
— Кто был твоим напарником в Шуше, когда вы убили трех мародеров?
— Славик Гончаренко. — Анвер хорошо помнил молодого офицера, погибшего тогда. — Может, ты наконец-то остановишься? Все это уже становится смешным.
— Мне было совсем не смешно, когда я услышал тебя, — возразил Назир. — Это как голос мертвеца из могилы. Я ведь считал, что тебя убили или ты сам давно умер.
— Я еще живой Назир, — сдержанно ответил Анвер. — Не забудь, что скоро я тебе позвоню. Нужно подготовить все, о чем я прошу, к девятнадцатому мая. В этот день я приеду в Баку.
— Что еще тебе нужно кроме «или»?
— Чистые бланки паспортов, внутреннего и внешнего, — попросил Анвер. — Еще удостоверения сотрудника МВД и министерства безопасности. Ты все понял?
— Это будет очень сложно. У меня может не получиться.
— Получится. Ты всегда был ловким человеком. Ты все сделаешь, Назир, я в этом уверен.
— Хорошо. Когда ты позвонишь?
— Через два дня. Не забудь, что я тебе сказал. До свидания.
Он отключил телефон, достал карточку и выбросил ее в мусорное ведро. Затем Анвер остановил машину и поехал к Девичьей башне. По легенде, именно отсюда сбросилась красивая девушка, не желавшая быть женой старика, а любившая молодого человека. Правда, в некоторых вариантах легенды старик превращался в отца девушки. Это особенно возмущало местных жителей, не сомневавшихся в том, что среди бакинских властителей и ханов никогда не было подобных мерзавцев. Однако в древние времена в окрестностях Баку жили зороастрийцы, поклонявшиеся огню. Их традиции и верования разрешали браки между отцами и дочерями, хотя подобное кровосмешение могло привести к полной деградации всего народа.
Анвер подумал, что уже столько лет не видел своей матери и не слышал голоса старшего брата. Но сообщить им о своем прибытии было невозможно, иначе его почти мгновенно вычислили бы. Он запоздало и раздраженно вспомнил, что ничего не узнал у Назира про свою мать, брата, его детей. Но такие подробности отходили на второй план, когда речь шла об устранении Халила и мщении тем, кто много лет назад увел у него Саиду.

Анвер не мог знать, что как раз в эти минуты в большом кабинете сидели три офицера, которые анализировали поступающую информацию, обрабатывали ее на компьютерах. Они дотошно проверяли личности гостей столицы Азербайджана, пытались понять, кто и зачем прибыл в Баку за последние недели, в том числе и из Москвы.
Лица всех, кто появился в городе за последние несколько дней, на компьютерах сопоставляли с фотографией Анвера Рахманова. Совпадений не было, но работа продолжалась. Рано или поздно Анвер должен был появиться.
В комнату вошел высокий мужчина с недовольным лицом. Все три офицера сразу поднялись и вытянулись перед ним.
Он прошел к столу, посмотрел на схемы и фотографии, потом напомнил:
— Сегодня уже четвертое мая, а у нас пока нет никакой информации. Получается, что он сумел всех обмануть, приехать сюда, минуя наших людей. Интересно, как это у него получилось?
— Мы контролируем всех приехавших, — доложил один из офицеров. — Среди них нет Анвера Рахманова. Каждый, кто прибывает по воздуху, на поезде, кораблях, проверяется нашими сотрудниками. Мы задействовали для этого и пограничную службу, но похожего человека пока нигде не обнаружили.
— Вы в этом уверены? — спросил большой начальник. — Он не стал бы так долго ждать. Возможно, Рахманов уже сумел каким-то образом прибыть в наш город, изменив свою внешность и получив новые документы.
— Наши наблюдатели находятся на всех пограничных пунктах, — сообщил офицер. — Мы проверяем всех, кто любым способом прибывает в нашу страну. Если Анвер Рахманов найдет верблюда или ишака, чтобы нелегально проникнуть в Азербайджан, то и тогда мы его обнаружим. Простите, что я так говорю, но мы уверены в том, что система контроля налажена достаточно четко. Он не сможет беспрепятственно пересечь государственную границу.
— Жаль, что Рахманов вас не слышит, подполковник. Он уже пересек нашу границу и находится в Баку. Все ваши компьютерные выкладки и наблюдения не стоят ровным счетом ничего. Анвер прибыл в Баку и сегодня вечером позвонил одному из своих старых знакомых.
— Мы проверяли всех подозрительных лиц, которые въехали в нашу страну, — упрямо повторил подполковник. — Среди них не было человека, который фигурирует на снимках. Мы в этом уверены.
— Наш технический отдел все проверил, — зло сообщил начальник. — Они убеждены, что он звонил своему знакомому, используя французскую сим-карту. В этом нет никаких сомнений. Он уже в городе и звонил именно отсюда.
Наступило молчание, которое чуть позже решился прервать подполковник:
— Каким образом? Когда он приехал? На чем? Если только не пересек вплавь Каспийское море. Но это вряд ли. Нужно еще раз все проанализировать и понять, каким образом Рахманов обманул всех наших офицеров.
— Значит, он ухитрился обвести вас вокруг пальца! — Генерал махнул рукой. — А вы ничего не смогли сделать.
— Он не мог обмануть сразу всех, — осмелился еще раз возразить подполковник. — Может, Рахманов сейчас применил какой-нибудь технический трюк, о котором мы пока не знаем? Допустим, прислал сюда своего помощника и с его помощью связался со старым другом, решив проверить таким необычным способом возможности современной техники. Может, мы на пороге новой эры, когда преступникам удается запутывать даже наших лучших специалистов?..
— Это демагогия. А мне нужны конкретные факты. Может, он прибыл сюда не один, а в компании других людей. Нужно проверить не только одиноких мужчин, появившихся в нашем городе, но и всех остальных подходящих личностей из любых групп, прибывших сюда семьями, парами или вообще в составе туристических групп. Он прибыл в Баку, и мы обязаны его вычислить.
Офицеры молчали.
Генерал невесело усмехнулся и продолжил:
— Он бывший сотрудник полиции, руководитель отряда особого назначения. Рахманов умеет принимать нестандартные решения, прятаться, выслеживать, отсиживаться, маскироваться. Но сейчас пришли иные времена, явно не подходящие для него. Хотя и мы допускаем глупые и непростительные ошибки. Что касается нашего убийцы, то он уже прибыл в Азербайджан и собирается получить оружие для покушения на жизнь чиновника, которого ему заказали. Мы считаем себя профессионалами, но не знаем, когда и под каким именем приехал Рахманов, как именно он будет действовать, — гневно произнес генерал. — Я даже не могу себе представить, как буду докладывать об этой скандальной ситуации. Мы заранее знали, кто должен прилететь, сделали все, чтобы заблаговременно его вычислить. Дали вам лучших людей. А сейчас выясняется, что он уже в городе и все ваши усилия ничего не стоят.
Офицеры подавленно молчали.
— Давайте еще раз, — приказал генерал. — Сколько людей к нам прибыло за последние четыре дня?
— Все вместе — больше трех тысяч, — ответил подполковник. — И это еще не предел.
— Среди трех тысяч гостей вы не нашли нужного нам человека, — напомнил генерал. — Проверьте всех заново. Даже тех, кто явно не подходит по своим параметрам на роль Анвера Рахманова, не вызывает ни малейшего подозрения. Слепых, хромых, одноруких и одноногих, карликов и уродов, даже детей. Всех, кто приехал в нашу страну. Может, он скрывается под чадрой неизвестной нам женщины? Предлагаю заново запустить ваши компьютеры и попытаться вычислить Рахманова любым образом. Вы должны понимать, что над нами будут смеяться все спецслужбы в мире, если узнают, что мы не смогли ничего сделать.
Офицеры угрюмо молчали, потом еще один из них заявил:
— Ваша информация может оказаться неточной. Нельзя исключать, что кто-то из ваших информаторов выдает желаемое за действительное. Допустим, он и вправду случайно узнал, что Рахманов звонил своему давнему знакомому. Но тот мог говорить из другой страны. В этом нет ничего удивительного. Возможно, он прилетит в нашу страну завтра, послезавтра, через три дня. Но пока его нет.
— Вот сообщение технического отдела, — зло проговорил генерал, показывая бумагу. — Сегодня Анвер Рахманов разговаривал с другом, используя французскую карточку. Он, конечно же, сразу деактивировал ее и, очевидно, выбросил. По ней мы его теперь не найдем. Но наши специалисты убеждены в том, что разговор шел между двумя абонентами, находившимися в нашем городе. Даже с учетом роуминга этого французского номера. Повторяю: они в этом уверены. Значит, мы обязаны просмотреть все заново и выйти на нашего гостя в любом случае.
— Не беспокойтесь, господин генерал, — сказал подполковник.
— Я никогда не беспокоюсь, хотя должен волноваться больше всех остальных, — заявил генерал Халил Гасанов.

Воспоминания

Он всегда помнил тот день, когда впервые увидел Саиду. Юридический факультет университета перевели в верхнее здание как раз в год его поступления. До этого занятия проходили внизу, на Коммунистической улице, рядом со зданием Президиума Верховного Совета. Но после строительства нового корпуса было решено перевести в него несколько факультетов.
Анвер учился на третьем курсе. Ему шел уже двадцать четвертый год, и он считался достаточно взрослым для обычного студента. Получилось так, что он опаздывал на семинар и очень торопился. Анвер так спешил, что не заметил, как задел молодую девушку и выбил у нее из рук какую-то пухлую папку. Бумаги рассыпались по всему коридору. Девушка замерла от испуга. Анвер остановился. Ему было неприятно, что все так произошло. Конечно, он бежал на семинар и прекрасно знал, что профессор Аскеров не пустит его в случае опоздания. Но листки разлетелись по полу, и девочка стояла в такой прострации, что Анвер решил ей помочь.
— Не беспокойтесь, — успокоил он ее. — Я сейчас все сам соберу.
Он взглянул на студентку и замер. Она была очень красивой. Сразу выделялись голубые миндалевидные глаза, черные волосы с отливом, спадавшие на плечи, и изумительная, просто идеальная фигура, которой могла бы позавидовать любая гимнастка или балерина. Позже Анвер узнал, что девушка занималась художественной гимнастикой до поступления в университет.
— Простите, — ошеломленно пробормотал он. — Я не нарочно.
Она прикусила губу, чтобы не расплакаться. Было заметно, что девушка нервничает. Он присел на корточки, собирая бумаги. Кто-то проходил мимо и наступил на один листок.
— Осторожнее, — крикнул Анвер. — Обходите это место стороной и вообще подождите, пока мы соберем бумаги.
Несколько студентов остановились, один из них наклонился и стал помогать ему. Студентка, которая так понравилась Анверу, тоже присела на корточки, собирая листки. Она была в джинсах и светлом жакете. Наконец все бумаги были собраны.
— Спасибо, — выдохнул девушка.
— Подождите, — попросил Анвер. — Ведь они теперь лежат не в том порядке, в каком были в вашей папке. Давайте мы их отсортируем.
— Я сама все сделаю, — нерешительно произнесла девушка.
— Не нужно. Я вам помогу. Это я виноват в том, что разбросал ваши бумаги.
— Вы же не нарочно, — заметила она.
— Конечно, нет, — ответил он. — А вы, наверное, учитесь на биологическом факультете?
— Да, на четвертом курсе, — кивнула она. — Это была как раз моя курсовая работа. Я несла ее на переплет.
— Тем более я должен вам помочь. — Анвер улыбнулся. — Кажется, в соседней аудитории никого нет. Мы можем все правильно рассортировать прямо сейчас.
— Я не хочу вас беспокоить, — сказала незнакомка. — Вы, наверное, спешите.
— Ничего, у меня есть время.
Они вошли в аудиторию. Он сел за стол преподавателя, чтобы помочь ей собрать листы в нужном порядке, и сделал ошибку. Анвер забыл о том, что ему двадцать четыре, и он выглядит даже старше своих лет.
— Я, наверное, отвлекаю вас от работы, — прошептала девушка. — Вы можете не беспокоиться. Я сама все уложу.
— Какой работы? — не понял Анвер. — Я не работаю здесь, пока еще только учусь.
— Вы тоже студент? — удивилась она.
— Да. Только не на вашем факультете. Я торопился на семинар, учусь на юридическом, на третьем курсе.
— Извините, — проговорила она. — Я думала, вы здесь работаете.
— Это потому, что я выгляжу старше своих лет, — сказал Анвер. — Давайте познакомимся. Как вас зовут?
— Саида Мехтиева.
— А я Анвер Рахманов. Выходит, что вы старше меня на целый курс!..
Он впервые увидел, как она улыбается. У нее были ровные, красивые, мелкие зубы, похожие на жемчужинки, идеально подогнанные одна к другой.
— Просто я поступил не сразу после школы, — добавил он, укладывая листы по порядку. — Я был в армии, а потом поступил на юрфак.
— У мальчиков это проблема, — кивнула Саида. — Мой младший брат будет в этом году поступать, и мама очень боится, чтобы он не провалился. Ведь сейчас идет война в Афганистане. Вы были на войне?
Он удержался от соблазна соврать. Ему очень хотелось выставить себя героем. Но Саида легко могла просчитать, что третьекурсник очного отделения никак не мог служить в армии до семьдесят девятого года, когда эта война, собственно, и началась.
— Не был, — признался Анвер. — Мне повезло. Я вернулся домой в семьдесят восьмом, когда еще ничего не было. Вот и готово. Теперь все правильно. — Он протянул девушке папку с бумагами.
— Спасибо. — Она улыбнулась еще раз.
Их пальцы соприкоснулись. Ей было чуть больше двадцати, ему двадцать четыре. Она безумно понравилась Анверу.
— До свидания, Саида, — сказал он на прощание.
— До свидания, Анвер. — Она повернулась и вышла из аудитории.
А он остался стоять словно пригвожденный.
С этого дня Анвер практически ежедневно ходил через биологический факультет в надежде снова увидеть эту красивую девушку, но безрезультатно. Ее нигде не было. Тогда он прошел в деканат, чтобы узнать, в какой группе учится Саида Мехтиева. Анвер пояснил, что выполняет поручение комитета комсомола. Ему подсказали, где искать девушку. Оказалось, что эта группа в основном занимается на другом этаже. Именно поэтому он не мог столько времени ее встретить.
Анвер побежал туда, перепрыгивая через ступеньки, и опять чуть не столкнулся с Саидой. Он едва успел остановиться.
Девушка улыбнулась, покачала головой и заявила:
— Вы уже второй раз едва не сбиваете меня с ног, Анвер. Все время торопитесь!..
— Это получилось случайно, — пробормотал он. — Зато в этот раз я вас не толкнул и ничего у вас не рассыпалось.
Они улыбались друг другу.
— А я вас искал, — признался Анвер. — Думал, что вы занимаетесь на другом этаже.
— Нет. — Ей было приятно слышать эти слова. — Мы обычно занимаемся здесь. Но наш деканат находится ниже, поэтому я спустилась туда, чтобы сдать свою курсовую.
Студенты, проходившие мимо, уже начали обращать на них внимание.
— Когда вы заканчиваете сегодня учебу? — спросил Анвер.
— В три часа, — ответила она. — Но мы выйдем немного позднее. Сегодня задержимся до половины четвертого.
— Значит, я буду ждать вас в половине четвертого у выхода, — твердо проговорил Анвер. — Вы разрешите проводить вас домой?
— Не нужно. — Саида улыбнулась. — Мне не так уж и далеко идти.
— Я все равно буду вас ждать, — настаивал он, не понимая причину ее отказа.
— Нет, — чуть покраснев, сказала она. — Вам не нужно приходить. Я могу задержаться…
Он понял, что она ему отказывает. Это было обидно.
Но Анвер только кивнул в знак понимания и сказал:
— Ничего страшного. Увидимся завтра.
— Нет, — снова не очень решительно проговорила Саида. — Не нужно и завтра. Вообще не стоит ждать меня около университета. Это неправильно. Я сама не знаю точно, когда выйду отсюда.
«Значит, она просто не хочет со мной видеться», — понял Анвер, огорчился и заставил себя задать последний вопрос, перед тем как уйти:
— Значит, мы с вами никак не сможем больше увидеться, да? Только тогда, когда я буду на вашем этаже и в третий раз попытаюсь на вас налететь? — Он заставил себя пошутить.
— Мы можем встретиться где-нибудь в другом месте, но только не около университета, — неожиданно предложила Саида.
Это его окончательно смутило. Значит, она хотела с ним увидеться, но не желала, чтобы он встречал ее у здания университета. Такое неожиданное поведение Саиды повергло Анвера в некоторое замешательство. Он все еще не понимал, что происходит. Может, у девушки есть жених, который ее встречает, поэтому она не хочет, чтобы там появлялся Анвер? Или Саида боится, что кто-то узнает о парне, который собирается ее провожать?
Он не знал, как ему на это реагировать, и несмело предложил:
— Тогда давайте увидимся в воскресенье.
— Хорошо, — сразу согласилась Саида. — Где мы встретимся?
— Я не знаю, где вы живете, — пробормотал Анвер. — Не хочу, чтобы вы далеко уходили от дома.
— Давайте где-нибудь в центре, — предложила она.
— Метро «Баксовет» вас устроит?
— Да. Только давайте договоримся не у самого входа, а немного левее. Там есть газетный киоск.
— Я вас буду ждать в два часа дня, — сказал Анвер.
— Договорились. — Она кивнула ему на прощание и отошла к своим подругам, которые уже весело перешептывались.
Конечно, он ее не послушался и в три часа уже дежурил около университета. Анвер желал понять, почему Саида не разрешила ему появляться и провожать ее до дома. Пятнадцать минут четвертого он увидел девушку. Она вышла из университета, оглянулась по сторонам, словно убеждаясь, что никого рядом нет, и пошла по ступенькам вниз. Он внимательно следил за ней. Саида прошла площадь и направилась к веренице машин, припаркованных рядом с университетом. Это были в основном правительственные автомобили, на которых приезжали на занятия дети крупных чиновников и партийных деятелей.
Саида оглянулась еще раз, подошла к черной «Волге» с занавесками, открыла заднюю дверь и уселась. «Волга» сразу тронулась с места. Анвер молча смотрел, как уезжает машина.
Теперь он понимал, почему девушка не разрешила ему встречать ее у здания университета. Анвер мог проводить ее только до машины, которая ждала Саиду, чтобы отвезти ее домой.
К двадцати четырем годам у Анвера уже не было прежних иллюзий. Он прекрасно понимал разницу между людьми. Его отец был начальником цеха, мать — домохозяйкой. Черная «Волга» с занавесками им даже не снилась. Очевидно, Саида была дочерью крупного чиновника, который присылал за ней свою служебную машину, чтобы отвозить ее домой. Это открытие оказалось неприятным, и весь оставшийся день Анвер пребывал в мрачном настроении.
Даже его младший брат Кямран, еще учившийся в школе, обратил внимание на его хмурый вид и поинтересовался, что случилось. Мать рожала Кямрана, когда ее старшим сыновьям было уже двенадцать и десять лет. Она очень хотела девочку, но родился третий мальчик. Он был веселым и улыбающимся ребенком, может, поэтому его любили больше всех остальных.
К этому времени Сабир уже успел жениться. Он перебрался в комнату семейного общежития, которую ему предоставил завод имени лейтенанта Шмидта.
Анвер уже понимал всю глубину пропасти между его семьей, живущей в старом доме в Ичери-шехер, и девочкой, приезжающей в университет на служебной черной «Волге» с занавесками. Но лицо Саиды, ее смех, улыбка, предложение встретиться перевешивали все остальные соображения. Поэтому в воскресенье Анвер надел свой единственный приличный костюм и отправился на свидание с девушкой.
Перед тем как встретиться с Саидой, он отправился на знаменитую Кубинку, где из-под полы продавался любой товар. Здесь можно было приобрести кожаный плащ, модные рубашки, джинсы, дорогие часы, иностранные сигареты, шоколад из Швейцарии и Бельгии, даже датский лимонад и американские жвачки. Тут имелось все, что душе угодно, но, конечно же, с солидной переплатой.
Анвер, копивший на новые джинсы, достал сорок рублей и отдал их за французские духи, которые в магазине стоили бы тридцать. Это было еще по-божески. Надбавка в десять рублей оказалась не самой грабительской. На первое свидание с девушкой он принес хороший подарок, который с удовольствием вручил бы ей.
Он появился у киоска за три минуты до назначенного времени и беспокойно озирался по сторонам. Анвер неожиданно понял, что она может и не прийти. Он вспомнил ее машину и подумал, что будет невероятно, если девочка из такой семьи придет на свидание с парнем, которого она видела только два раза в своей жизни. На часах было уже пять минут третьего, но Саида не появлялась. Когда длинная стрелка показала десять минут третьего, он начал сознавать, что она не придет. Пятнадцать минут третьего Анвер твердо решил уходить, уже не надеясь на встречу. Но он все еще стоял у киоска в ожидании чуда, и оно произошло. Было уже два часа семнадцать минут, когда он увидел, как она вышла из перехода и двинулась к газетному киоску. Сердце забилось сильнее, он не мог поверить своим глазам.
Саида была в светлом плаще и в полусапожках. Он — в темной куртке из кожзаменителя и черных брюках. Но им было весело и хорошо. Они спустились вниз, к бульвару, купили мороженое, гуляли по приморскому парку и рассказывали друг другу различные истории о своих студенческих приключениях. Он вспоминал об армейской жизни, но сглаживал особо неприятные моменты своей службы. Саида слушала его, затаив дыхание. Эту сторону жизни она никогда не знала. Ей было интересно и немного страшно. Перед расставанием девушка попросила проводить ее до того киоска, где они встретились.
— Я могу проводить тебя домой, — решительно предложил Анвер.
— Он как раз напротив станции метро, — пояснила Саида. — Не нужно никуда меня провожать. Я живу на другой стороне улицы.
— Значит, мы почти соседи. — Анвер улыбнулся. — Я живу в Ичери-шехер, во внутреннем городе, совсем недалеко от станции метро, только с другой стороны.
Они весело улыбались друг другу и расстались у киоска, где она кивнула ему на прощание. Анвер долго провожал ее взглядом. Девушка спустилась в подземный переход, вышла на другой стороне улицы и направилась наверх. Очевидно, ее дом был где-то в этом районе. Она обернулась, помахала ему рукой и скрылась за углом. Анвер быстро перебежал переход, выбрался на улицу и тоже завернул за угол.
Здесь стояло здание партийной школы, в которой учились не самые простые люди. Напротив возвышался новый девятиэтажный дом, в котором проживали высшие чиновники республики.
Анвер этого не знал, вошел во двор и увидел сразу несколько машин с правительственными номерами. Среди них была черная «Волга» с водителем, лицо которого он запомнил, служебная машина отца Саиды. Анвер подошел поближе и увидел номер. Он уже знал, что две пятерки обозначают, что автомобиль принадлежит ЦК партии, высшему органу власти в республике.
Он растерянно глядел на машину и водителя и довольно долго стоял во дворе. Потом дежуривший здесь милиционер сделал ему замечание и приказал отойти подальше.
Анвер вышел на улицу со смешанным чувством разочарования и опустошенности. Этот двор, дом, машины и милиционер находились где-то в другой Вселенной по сравнению с их итальянским двориком, в котором стоял туалет, и крысами, часто встречающимися в мусорных баках. Анвер медленно, задумчиво брел по направлению к своему дому, уже отчетливо понимая, что все эти встречи ни к чему хорошему не приведут. Он не мог даже подозревать, насколько окажется прав.

Глава 6

Вечером он вернулся в отель, чтобы пригласить Мишель на ужин. Он позвонил портье и спросил, какой ресторан стоит посетить. Тот предложил зайти в «Ширваншах», находившийся в центре города, в бывшей бане, и переделанный под ресторан начала прошлого века с газетными вывесками, объявлениями и старыми фотографиями.
Забрав Мишель, Анвер повез ее в ресторан, который оказался не только экзотическим, интересным, но и мог похвалиться чудесной кухней. Мишель была в полном восторге и позволила себе выпить почти всю бутылку местного вина, которое ей тоже понравилось.
Когда любящие супруги вернулись домой, он отправился принимать душ и запер за собой дверь. Там Анвер позволил себе снять парик и вытащить линзы, которые мучили его весь день. Накладка на носу, придававшая ему некоторую горбинку, почти не беспокоила его. После душа он снова принял прежний вид. Выйдя из ванной, Анвер обнаружил, что Мишель сбросила совершенно всю одежду и раскинулась на своей постели. Перед поездкой Анвер благоразумно заказал сьют с двумя кроватями.
— Ты напрасно устраиваешь такие сцены, — сказал ей Анвер. — У нас твердый контракт, и я не намерен его нарушать.
Он не говорил ей, что, за исключением одного раза, никогда в жизни не позволял себе встречаться с женщинами подобного рода. По натуре брезгливый и сторонящийся людей, Анвер не мог побороть этого чувства по отношению к доступным дамочкам, даже если они обходились в такую же большую сумму, как и Мишель.
— Ты, наверное, импотент или гомосексуалист, — твердо сказала Мишель, даже не думая прикрыться. — Первый мужчина в моей жизни, на которого не действует моя красота! Ты считаешь себя нормальным, если не обращаешь на меня внимания? — Она была пьяна, но не настолько, чтобы не понимать, что именно происходит между ними. — Черт с тобой, — решила Мишель. — Заплатишь мне как за два часа работы и можешь оставаться со мной в постели всю ночь. Или такая скидка тебя тоже не устраивает?
«Похоже, с этой дурой у меня еще будут проблемы, — подумал Анвер. — Нужно было учитывать возможные эмоциональные срывы таких женщин и их внутреннее ожесточение. Они ведь прекрасно понимают, что являются всего лишь предметами обихода, пусть даже называются эскорт-моделями. Неважно, спали с ними клиенты или нет, самое главное в том, что их использовали почти в качестве рабынь».
— Будем спать, — заявил, Анвер укладываясь в свою кровать. — Можешь прикрыться. У нас твердый договор, который я не собираюсь нарушать.
— Почему? — спросила она, приподнимаясь на локте. — Я тебе не нравлюсь?
— Очень нравишься. Просто безумно. Но у меня весьма важные встречи и переговоры. Поэтому я сейчас не могу отвлекаться. Если ты захочешь, то сразу после возвращения домой мы заключим новый контракт, уже на полный цикл всех твоих услуг, и поедем куда-нибудь в Таиланд, чтобы весело провести время.
— Идет, — кивнула Мишель. — Хотя весело можно было отдохнуть и здесь. — Она накрылась одеялом и почти сразу заснула.
Анвер облегченно вздохнул и вытащил из глаз линзы, которые ему были так неприятны. Он всегда обладал хорошим зрением и никогда не носил очки.
Анвер слышал, как рядом храпела Мишель, выпившая слишком много вина, обернулся и взглянул на нее. Наверное, она была по-своему красивой. Но он еще помнил Андриану, ее улыбающееся лицо, их долгие совместные прогулки по пляжам. Он не мог и не хотел заставлять себя прикасаться к этому телу, пусть даже и совершенному. Это было противно его природе. Анвер считал, что таким образом изменит памяти Андрианы, хотя с момента ее смерти прошло около двух лет.
«Странно, что у меня нет никаких особых желаний, — неожиданно подумал Анвер. — Мне уже пятьдесят четыре года. Неужели все в прошлом? За эти долгие месяцы мне ни разу не хотелось женщины. Это, наверное, плохо. Может, Мишель права, и мне не следует изображать из себя неприступного девственника? Нужно будет поразмыслить об этом».
Утром Мишель еще спала, когда он поднялся, надел линзы, почистил зубы, побрился, умылся. Анвер даже успел одеться и заказать завтрак в номер, когда его жена по контракту наконец-то проснулась. Завтрак, который принесли в номер ей понравился. Она даже растрогалась таким вниманием с его стороны и пообещала скидку на свои услуги, забыв, что вчера уже говорила нечто подобное.
В десять утра приехала Лала с водителем на большом «Мерседесе», и они поехали в поселок Сурханы смотреть храм огнепоклонников. Пока Лала увлеченно по-английски рассказывала историю этого места, Анвер вспоминал прошедший день и прокручивал свои разговоры с Казбеком. Он понимал, что должен будет позвонить своему старому знакомому и сказать ему, когда именно будто бы собирается прибыть в Баку.
Экскурсия закончилась обедом за городом. Лала предупредила, что в соответствии с пожеланиями гостей вторая половина дня у них будет свободной. Мишель снова выразила свое недовольство и потребовала у девушки предоставить ей список самых известных ночных клубов города. Анвер в очередной раз подумал, что ему нужно будет отдельно решать проблему своей спутницы.
Часа в четыре, когда они наконец-то прибыли в отель, Мишель отправилась в ванную, а он позволил себе выйти на балкон, чтобы полюбоваться видом на город. Когда Мишель вышла из ванной, он предупредил ее, что уходит по делам, и попросил никуда не отлучаться.
Затем Анвер быстро вышел из номера, на улице взял такси и по проспекту Нефтяников доехал до фуникулера. Он купил билет и прошел в вагон, который поднимался к скверу. Пассажиров было немного, человек восемь или десять. Никто не смотрел в его сторону.
Наверху он остановил еще одну машину и попросил водителя подбросить его к памятнику Азизбекову. Он говорил по-русски, но водитель оглянулся и с изумлением посмотрел на пассажира совсем по другой причине.
— Памятника давно нет, — пояснил таксист. — Там сейчас фонтан. Азизбеков был предателем, одним из двадцати шести бакинских комиссаров.
— Бедные комиссары, — пробормотал Анвер. — Они даже не знали, как их станут называть через много лет после смерти. Почему он предатель?
— Азизбеков связался с большевиками, — твердо сказал политически подкованный водитель. — Еще он был помощником самого Шаумяна.
— А это уже карается по всей строгости закона, — согласился Анвер. — Я не думал, что пострадает и Азизбеков. А остальные коммунисты тоже вне закона?
— Кого вы имеете в виду?
— Всех остальных большевиков, которые только были в двадцатом веке в нашей республике. Например, Наримана Нариманова.
— У нас стоит памятник ему, — сразу сказал водитель. — Самый большой в городе.
— Значит, кое-что сохранилось, — проговорил Анвер. — Ладно, давайте к фонтану, который поставили вместо Азизбекова.
Такси развернулось в другую сторону. Они проехали мимо кладбища, на котором покоились самые видные деятели государства, известные литераторы, ученые. За оградой мелькнули люди с цветами.
— Здесь все время так, — пояснил водитель. — Раньше только великие поэты лежали, а сейчас похоронен Гейдар Алиев. К нему все ходят. Многие иностранцы, особенно из России, хотят видеть могилу Муслима Магомаева. Там тоже многие бывают.
Напротив стояло величественное здание министерства общественной безопасности, протянувшееся на несколько сотен метров.
«Смешно, — подумал Анвер. — Прямо напротив кладбища. Зато удобно. Хотя в тридцать седьмом они сидели совсем в другом месте. Интересно, где находится кабинет Халила? Каким он теперь стал? Наверное, изменился, трудно его узнать. Тогда он был таким невероятно худым, с землистым цветом лица и плохими зубами. Как Саида могла выйти за него замуж, ума не приложу».
Он доехал до фонтана, расплатился с водителем и пошел через парк. Потом Анвер быстро зашагал к дому, на первом этаже которого был магазин электротоваров. Невдалеке он увидел белые «Жигули», в которые сразу сел. Машина мгновенно рванулась с места.
— Здравствуй, Мурад, — сказал Анвер, как только они отъехали.
— Здравствуй. — Мужчина средних лет, сидевший за рулем, улыбнулся.
Он был рыхлый, полноватый, с одутловатым лицом и курчавыми волосами.
— Никогда в жизни не поверил бы, что мы с тобой снова увидимся, — признался Мурад. — Я не узнал бы тебя на улице. Ты очень сильно изменился. Если бы ты заранее не сказал, как будешь выглядеть, я бы решил, что этот посторонний мужчина просто перепутал мою машину с другой.
Матери Анвера и Мурада были родными сестрами. Мурад долгое время работал в Москве и только недавно вернулся в Баку.
— Это я, Мурад, — успокоил его Анвер. — Только ты не думай, что я так изменился. На мне парик, линзы, накладка на нос. Надеюсь, что, когда ты увидишь меня без этого камуфляжа, то поймешь, что это именно я вернулся в Баку через столько лет. Как себя чувствует моя мать?
— А ты разве ничего не знаешь? — удивился Мурад. — Она умерла четыре года назад. Мы похоронили ее рядом с твоим отцом. Если хочешь, можем туда поехать.
— Нет, — выдохнул Анвер. — Мне нельзя там появляться. Наверняка у могилы дежурят совсем уж посторонние люди, которые знают о моем приезде. Нет, мы туда не поедем. Отчего она умерла?
— Сердечный приступ. Твоя мама не мучилась. Умерла во сне, как настоящая праведница, говорят, что даже улыбалась. Ты, наверное, помнишь, что после смерти Кямрана у нее все время болело сердце. Врач даже сказал, что ее, в конце концов, убила гибель ее младшего сына.
— Видимо, это правда, — согласился помрачневший Анвер.
— А сейчас утверждают, что Масим Афганлы был настоящим героем народного движения, бесстрашным борцом за нашу независимость с советской империей, — вспомнил Мурад. — Хотя ты тогда говорил, что это он подставил людей под танки и пули. Раньше даже писали, что Масим — настоящий провокатор, современный поп Гапон. Теперь все поменялось. Он, мол, был героем и погиб от руки агентов КГБ, которым не нравилась его борьба за освобождение нашего народа. Я даже слышал, что ему хотят поставить памятник.
— Так быстро все забыли! — Анвер вздохнул. — Интересно, а в какой же позе он там будет стоять? Наверное, как настоящий революционер, с протянутой рукой. А из карманов торчат пачки денег, которые он получал за свое предательство.
— Сейчас другие времена, — снова повторил Мурад. — Стало выгодно считать его героем.
— А как Сабир? — спросил Анвер про своего старшего брата.
— Нормально. Живет со своей женой. Переехали в новую четырехкомнатную квартиру в самом центре города.
— Купили? — недоверчиво уточнил Анвер.
— Нет, конечно. Откуда у него такие деньги! Он ведь работает начальником цеха вместо твоего умершего отца. Да, на той самой должности. Их двухкомнатная квартира была в старом доме, где они жили долго. А потом пришли какие-то люди и предложили им выселяться, заявили, что весь дом сносится и на его месте будет многоэтажка.
— Как это сносится? Без разрешения владельцев дома? — не понял Анвер.
— Ты слишком много времени провел где-то на Западе, — добродушно заметил Мурад. — Никто не будет спрашивать у владельцев домов, хотят они съезжать или нет. Их просто выселяют, а стоимость дома определяет тот, кто это делает. Им платят по самой низкой ставке.
— Это нарушение закона. — Анвер нахмурился. — Во всем мире…
— Во всем мире одни законы, а у нас другие, — рассудительно сказал Мурад. — Вот у нашей тети Зибейды снесли дом на улице Физули, которая прежде носила имя Басина. Сейчас там строят крытый бульвар. Всем определили стоимость по самой низкой цене за метр. Заплатили и выселили. Кто протестовал — побили. В итоге выгнали всех и снесли дома.
— Сабира тоже побили и выселили?
— Нет. Его семье повезло, даже очень. Они жили в доме, который сносило не государство, а наш министр МЧС. Один из самых богатых людей в стране. Он никого не стал обижать и всем предоставил хорошие квартиры. Те, кто жил в маленьких хрущевках, получили большие апартаменты по четыре или пять комнат. В общем, он поступил с людьми по-человечески, и все были благодарны ему, хотя бы отчасти.
— Почему отчасти?
— Всегда найдутся личности, которые считают, что им дали слишком мало. Но Сабир получил четырехкомнатную квартиру в новой многоэтажке, прямо в центре города, на себя, дочь и сына. Сейчас у него просто прекрасные условия жизни. Коридор метров десять длиной.
— Дети уже взрослые?
— Конечно. Его сын уже работает в страховой компании. Ему сейчас двадцать семь лет, а дочери только двадцать два. Говорят, что уже есть «купцы», которые хотят прийти свататься к ней. Семья у жениха хорошая. Дедушка парня был академиком, а отец — профессор. Хотя сейчас у нас это самые бедные люди. Зато ее мама главный врач больницы. Наверное, сумеет помочь прокормиться семье своего сына.
— Значит, у вас не очень все изменилось. — Анвер улыбнулся. — Теперь давай о делах. Я звонил тебе месяц назад, просил найти сухой подвал и прибор ночного видения. Это главное. А еще хороший пистолет с глушителем. Ты все сумел раздобыть?
— Конечно. Совсем новый прибор ночного видения привез из Москвы. Я положил его в багаж, и никто не обратил внимания на эту вещицу. Сухой подвал есть на даче моего тестя. Он сейчас болеет, и там никто не живет. Дачный сезон еще не начался. Ты, наверное, помнишь, что бакинцы обычно переезжают на дачи в конце мая. Там сухой хороший подвал. Замок надежный, крепкий. Дверь под матрасами, в углу.
— А документы?
— У меня в бардачке, — кивнул Мурад.
— Куда мы сейчас едем?
— На дачу, чтобы ты сам все проверил.
— Меня там могут увидеть.
— Не могут. Забор очень высокий, никто не заглянет. За стеной живет старик с тремя собаками, к нему не полезут. А с другой стороны дача какого-то заместителя министра, где дежурит охранник. Нас никто не увидит. Мы въедем во двор, и я поставлю машину под навес.
— Хорошо. Вчера и сегодня ты проверял аэропорт?
— Конечно, проверял. Везде стоят господа в штатском. Они обращают внимание на всех приехавших иностранцев примерно твоего возраста и роста. Каждого сопровождает отдельная машина. Не знаю, что ты сделал или собираешься учинить, но, по-моему, туда бросили всех свободных сотрудников нашего министерства безопасности. Можешь себе представить! Если на каждого приехавшего иностранца выделить машину с двумя офицерами, то у них скоро не останется своего транспорта, придется арендовать такси.
— На семейные пары не обращают внимания?
— Никакого, — радостно подтвердил Мурад. — Не останавливают стариков, мужчин очень низкого роста, женщин, детей. Хотя одну спортсменку, похожую на мужика, все-таки остановили и даже обыскали. По-моему, хотели убедиться, что у нее настоящие груди. Я бы тоже принял ее за мужика. Потом узнал, что она штангистка. Такая мужеподобная особа. Но все обошлось.
— Значит, они узнали о моем приезде, — понял Анвер. — Какой же хороший у меня друг! — громко сказал он.
— О ком ты говоришь?
— Неважно. Главное — ты проверил. Меня ждут и конкретно знают, кто именно приедет. Как я и думал.
— Что ты будешь делать? Зачем тебе столько оборудования?
— Лучше не спрашивай. Честно не отвечу, а лгать тебе не хочу. Пожалуй, ты единственный человек, которому я еще могу верить. Только накрепко запомни: никто не должен знать о моем появлении здесь. Ни один человек, кроме тебя.
— Это ты мне уже говорил. Когда ты позвонил, я сперва принял все за розыгрыш, но потом понял, что это действительно мой двоюродный брат, и очень обрадовался. Я никогда не верил, что ты уехал навсегда и больше не вернешься.
— Спасибо, Мурад. Я ведь даже не выбирал, кому позвонить, не сомневался в том, что говорить нужно только с тобой. Никому другому я не мог доверять. Скажи, что случилось с Халилом и нашими знакомыми после моего отъезда. Только подробнее.
— Рамиза застрелили, — вспомнил Мурад. — Говорили, что его убили, когда он пытался заступиться за твоих офицеров. Примерно через полтора года Саида вышла замуж за Халила. Многие тогда не верили, что такое вообще может быть. Но она это сделала, хотя и не взяла его фамилию. Никто не знает, что тогда произошло между ними. Да и между вами тоже.
Анвер молчал. Он вспоминал события двадцатилетней давности и никак не выражал своих чувств.
— Халил сейчас влиятельный человек, — продолжал Мурад. — Он получил генерала.
— А его министр? Какие у них отношения?
— По-моему, нормальные. Министр и выдвинул его на эту должность. А почему ты спрашиваешь?
— Интересно, почему он повысил Халила? За какие заслуги?
— Это лучше спросить у него, — пошутил Мурад. — Ты видел, какую дорогу сделали в аэропорт? А есть еще бетонная трасса через «черный город». Там тоже удобно, хотя и немного дальше. Но дороги все время ремонтируют. Воруют на асфальте. Хотя кто его знает, на чем они наживаются.
— Мне дороги понравились. Особенно когда мы ехали из аэропорта. Было очень красиво.
— Самые дорогие дороги в мире, — пробормотал Мурад. — Они и должны быть самыми лучшими.
— Почему самые дорогие? — не понял Анвер.
— В Германии и в США один километр хорошей дороги стоит пять-шесть миллионов долларов. В Финляндии, на севере, где очень сложные погодные условия, — семь, даже в Канаде, при тамошней вечной мерзлоте, — восемь. Но почти все рекорды воровства бьет Россия. Там один километр стоит семнадцать миллионов долларов.
— А у нас? — спросил Анвер.
— Восемнадцать, — пояснил Мурад и расхохотался. — Учти, что у нас средняя зарплата совсем не такая, как в Америке, Германии или Финляндии.
Они направлялись в сторону дачного поселка.
— Чем еще я могу тебе помочь? — поинтересовался Мурад. — Может, нужно еще что-то достать или приготовить?
— Ничего, — твердо ответил Анвер. — Вполне достаточно того, что ты сделал. Пока мне требуется только пистолет с глушителем и со спиленным номером. Дай мне ключ от ворот дачи, чтобы я мог сам сюда приезжать.
— Я уже забрал второй ключ, — сообщил Мурад. — Можешь не беспокоиться. И все-таки скажи мне правду. Кого ты хочешь убить? Неужели вернулся через столько лет, чтобы пристрелить Халила?
— Почему именно его? — насторожился Анвер.
— А кого еще ты захотел бы убить? Он увел у тебя Саиду, застрелил твоего друга, подставил тебя. Понятно, что тебе это не должно было понравиться.
— Поэтому я должен ненавидеть его больше остальных, не так ли? — негромко сказал Анвер. — Ты представляешь, какой я идеальный кандидат на эту роль убийцы Халила! Чтобы подобрать подобного исполнителя, можно потратить любые деньги, найти человека, пропавшего двадцать лет назад. Но только в том случае, если его нужно будет показать в качестве убийцы. Или хотя бы о нем погромче рассказать, когда он случайно угодит под пулю.

Воспоминания

Они встречались еще несколько раз. Это были целомудренные свидания двух молодых людей, которые вместе бродили по улицам и рассказывали друг другу какие-то истории из своей жизни. Его армейские байки исчерпались на третьей или четвертой встрече, и они больше молчали, чем разговаривали. Конечно, Анвер нравился Саиде, но с каждой встречей она все яснее понимала, что сфера их общих интересов совсем невелика. Он не читал книги, которые любила она, даже не слышал о таких писателях. Ведь книги тоже были большим дефицитом во всей стране. Они попадали только в избранные семьи. Анвер никогда не бывал в местах, куда она ездила, не встречался с людьми, с которыми разговаривала Саида. Среди знакомых ее родителей были известные артисты, писатели, художники, ученые.
Иногда он брал ее за руку. Ничего большего между ними быть не могло. С первого свидания Анверу нестерпимо хотелось поцеловать Саиду, но он понимал, что обязан сдерживаться. Она была хорошо воспитанной бакинской девочкой, и подобное бурное выражение чувств наверняка напугало бы ее. Именно поэтому их следующие четыре встречи носили дружеский характер. Они только беседовали, не позволяя себе никаких вольностей.
С каждым свиданием Анвер и Саида становились все дальше и дальше друг от друга. Для нее это были первые встречи с жизнью, с которой она никогда раньше не сталкивалась. Кроме того, ее самолюбию льстило, что этот взрослый парень, уже прошедший армию, хочет встречаться с ней. По-своему он ей нравился, но еще больше она желала самоутвердиться. Ведь у себя в доме Саида постоянно слышала о том, какая она еще неразумная, совсем не знает настоящей жизни. Ей хотелось доказать всем, в том числе и самой себе, что она знает эту жизнь.
Что касается Анвера, то он, безусловно, был влюблен в эту хрупкую девочку и нетерпеливо ждал каждого свидания. Однако парень тоже чувствовал нарастающее непонимание в их отношениях. Каждый раз он все отчетливее видел пропасть, лежащую между ними. Нет, это была даже не пропасть, а другое измерение, в котором ему не находилось места.
Все это проявлялось и в различных мелочах. К примеру, однажды они проходили мимо машин, припаркованных у бульвара, и увидели белый «Мерседес». В начале восьмидесятых это была редкость даже для такой продвинутой столицы, как Баку. Увидев машину, Анвер предположил, что это, наверное, «Мерседес». Саида согласно кивнула и добавила, что похожая машина есть у ее дяди, младшего брата отца. Тут-то Анвер и почувствовал другое измерение.
В следующий раз она появилась с другими часами, и он поинтересовался, откуда такие. Саида пояснила, что это подарок ее отца. Часы были дорогие, швейцарские. Анвер понимал, что они нисколько не дешевые, но решил пошутить.
— Наверное, они стоят тысяч пять, — сказал он.
Для него это была невероятная сумма.
— Нет, — простодушно ответила Саида. — Отец сказал, что они стоят как две машины. Двадцать тысяч. Наверное, даже больше. Он не говорит настоящей цены, всегда ее уменьшает.
Анвер стоял как оглушенный. Двадцать тысяч не стоила ни их квартира в старом доме, ни все имущество, которым они владели. Другое измерение снова дало о себе знать.
С каждой встречей разница их имущественного и социального положения становилась все более очевидной. Саида каждый раз приходила в ином платье или плаще, в других сапожках, с новыми сумочками или украшениями. А он по-прежнему появлялся в своей неизменной куртке из кожзаменителя и темных брюках. Его старая обувь была потерта до дыр, хотя перед каждой встречей он натирал ее кремом, благо, сапожник дядя Хачатур жил у них во дворе.
А потом начались еще большие проблемы. Однажды он занял денег у старшего брата, набрался наглости и пригласил ее в ресторан, о котором много слышал. В городе были две гостиницы «Интурист» — старая и новая. О старой ходили легенды, это было уникальное здание, построенное Щусевым. В тамошнем ресторане собирались бакинцы, которые традиционно ходили именно сюда. Здесь можно было увидеть дядю Гарри Каспарова — известного композитора Леонида Вайнштейна, женатого на азербайджанке, встретить даже Муслима Магомаева. В молодости сюда заходил Лев Ландау, часто обедал Мстислав Ростропович. Одним словом, это было одно из тех мест, где любили собираться деятели культуры и науки.
Анвер заранее заказал столик, и улыбающаяся женщина-метрдотель пригласила их в зал ресторана. Ему повезло, что он не видел, с каким недоумением она смотрела на него, когда он проходил к столу. Почти сразу появился официант, готовый принять заказ. В отличие от опытной дамы, которая привыкла видеть в ресторане не только известных людей, но и разбогатевших торговцев цветами и овощами, официант, не скрывая своего удивления, поглядывал на хорошо одетую девушку и парня, который явно был не из богатых и впервые попал в подобный ресторан.
Анвер чувствовал себя здесь словно голым. Он видел, как смотрели на них остальные посетители. Это заметила и Саида. Она только сейчас обратила внимание на потертую куртку своего ухажера, его дешевые часы за сорок два рубля с копейками, ободранный ремень, грубую кофту, застиранную до дыр, и черные брюки, лоснящиеся от долгого употребления. Она была одета в светлое платье, на шее сияло красивое ожерелье. Разница между ними слишком уж бросалась в глаза.
В ресторане случайно оказался ее знакомый, сын их соседей. Он удивленно окликнул Саиду.
Молодой человек был хорошо одет. У него были ультрамодные ботинки коричневого цвета, светлые джинсы, рубашка в клетку и кардиган из тонкой шерсти с эмблемой — скачущим всадником. Он подошел ближе и не скрывал своего удивления, застав Саиду в обществе так плохо одетого молодого человека. Она представила их друг другу, и Анвер узнал, что парня зовут Асланом.
Потом Саида и Аслан долго беседовали о чем-то своем, вспоминали субботнюю поездку куда-то в Загульбу, где находились правительственные дачи. На прощание Аслан напомнил Саиде о том, что в воскресенье будет юбилей его отца, который отмечается за городом. Туда будет приглашена и ее семья.
Когда он наконец-то отошел и Саида снова уселась на свое место, Анвер недовольно спросил:
— Так ты собираешься туда в воскресенье?
— Да, конечно, — кивнула она. — Нас ведь пригласили всей семьей.
— Ты хочешь поехать? — поинтересовался он.
— Обязательно поеду, — ответила Саида. — А ты считаешь, что я должна проводить все воскресенья только рядом с тобой? Меня уже мама несколько раз спрашивала, куда я хожу по выходным. Каждый раз я придумывала какое-нибудь объяснение.
— Почему ты не скажешь правду? — спросил Анвер.
— Какую правду? — нахмурилась Саида.
— Что мы встречаемся.
— Она этого не поймет, — убежденно произнесла Саида. — Мама считает, что встречаться можно только с будущим мужем и обязательно под присмотром родственников. Ты видел фильм «Крестный отец»? Помнишь, там на всех свиданиях присутствует целая толпа тетушек и бабушек? Вот это она считает нормальным.
— Для Сицилии, наверное, нормально, — сказал он. — А для Баку не очень.
— Это везде плохо, — решительно сказала Саида. — Кстати, а ты сам говоришь своей маме о том, куда именно ходишь?
— Нет. Но она не спрашивает меня об этом. Я уже достаточно взрослый, чтобы самому решать, куда мне ходить и с кем.
— Как и я, — решительно заявила Саида. — Мой отец считает, что я должна ездить в университет и обратно только на его черной «Волге». Наверное, боится, что меня украдут. Если он узнает, что я встречаюсь с молодым человеком, то, скорее всего, не поверит. Ему все еще кажется, что я пятилетняя девочка.
— Давай скажем им, что мы встречаемся, — неожиданно предложил Анвер. — Я уже перехожу на четвертый, ты — на пятый. Через два года я буду работать.
— Кем? — немного насмешливо спросила Саида. — Милиционером? Или юрисконсультом на заводе? Папа говорил, что на юридический нужно поступать, только имея хорошие связи, чтобы потом получить престижную должность. Иначе всю жизнь проторчишь в какой-нибудь дыре.
— Не проторчишь, — пробормотал Анвер. — Это зависит от самого человека.
— В нашей республике все зависит от твоих связей, — возразила Саида. — Ты просто наивный человек, Анвер. Не хочешь ничего понимать. Посмотри на Аслана. Он тоже учится на юридическом, но только в московском университете. Этот парень точно знает, что по распределению попадет в хорошее место, где быстро сделает нормальную карьеру, сможет стать самостоятельным и богатым человеком…
— То есть будет жуликом? — перебил ее Анвер.
— Почему обязательно жуликом? Он может стать известным адвокатом и получать большие гонорары. Ему никто не помешает сделаться знаменитым прокурором, хорошим следователем или, допустим, ученым, защитить диссертацию. Сейчас многие так делают. Я, например, собираюсь учиться и после окончания университета. Хочу поступать в аспирантуру.
— Желаешь быть совсем умной!.. — пошутил Анвер.
— Нет, нормальной, — жестко перебила его Саида. — Защитить диссертацию. Одно дело, когда ты просто выпускник университета, совсем другое — кандидат наук. Это уже дает тебе преимущество перед остальными.
— Преимущество дает твой папа-начальник и его связи, — отмахнулся Анвер. — Ты сама вспоминала, что он тебе говорил.
— Он имел в виду не это, а помощь в трудоустройстве, — возразила Саида.
Официант принес заказанные блюда и аккуратно расставил на столике все, в том числе и икру.
— Зачем ты заказал икру? — спросила Саида. — Это так дорого! И паштет не нужно было брать. Мы не знаем, как они его готовят. Спросил бы у меня, я здесь несколько раз была с папой.
— Извини. Я здесь не был, — ответил Анвер. — Хотел тебя угостить.
— У тебя есть деньги заплатить за такой стол? — спросила она, глядя на официанта, подходившего с новыми блюдами.
— Есть, — сказал он горделиво. — Можешь не беспокоиться.
Он взял у брата двадцать пять рублей, да и своих у него еще оставалось рублей пятнадцать. Ему казалось, что на такие деньги можно накормить сразу пять или шесть человек. Анвер, привыкший к дешевым закусочным и сосисочным, даже не предполагал, какие могут быть цены в дорогом ресторане. Заказав бутылку вина, он даже не подумал посмотреть на ценник.
— Я не пью спиртного, — предупредила его Саида. — Не нужно было заказывать целую бутылку. Лучше взяли бы два бокала. Хотя папа говорит, что всегда нужно брать бутылку, чтобы не обманули и не налили бы в бокалы обычное местное вино, выдав его за иностранное.
— Папа дает тебе советы на все случаи жизни? — поинтересовался Анвер.
— Конечно. Он ведь мой папа и любит меня, — с вызовом заявила Саида. — Неужели тебе это непонятно?
— Мой папа меня тоже любит, но он не дает мне советов, как заказывать вино в ресторане.
— А твой папа вообще ходил когда-нибудь в ресторан? — Саида рассмеялась. — Ты ведь говорил, что он работает на заводе. Разве такой человек может позволить себе частые походы в ресторан?
Анвер онемел от неожиданности. Такой выпад его настолько смутил, что он замолчал.
— Извини, — попросила Саида. — Кажется, я сказала глупость. Конечно, он ходит в рестораны, просто вы мало общаетесь друг с другом.
Он все еще молчал. Ему было обидно, что она так пошутила. Анвер впервые подумал, что Саида тоже чувствует два измерения. Их отношения медленно дрейфовали в разные стороны друг от друга.
— Я не хотела тебя обижать, — произнесла Саида. — Просто не люблю, когда плохо говорят о моем папе. Он у меня очень умный, такой знающий и начитанный. У него просто огромная библиотека, и он до сих пор выписывает новые книги. Мама все время ругается, что в нашей четырехкомнатной квартире из-за книг жить невозможно. Часть их мы даже отвезли на нашу дачу в Шувеляны и еще на правительственную дачу в Загульбу.
«Четырехкомнатная квартира, две дачи», — машинально отметил Анвер. — И двухкомнатная лачуга, где живу я, отец, мать и младший брат».
Два измерения превратились в далекие галактики. Они почти ничего не поели, хотя он видел, что Саиде здесь нравится. Анвер чувствовал себя особенно неуютно.
Когда принесли счет, он не поверил своим глазам. В нем значилось пятьдесят шесть рублей с копейками.
Он поднялся, извинился, вышел из зала, уже в коридоре подозвал официанта и спросил изумленно:
— Это наш счет?
— Конечно, — ответил тот, не скрывая своего презрения. — А вы хотели бы, чтобы все было даром? Вино, икра, паштет!.. Я не приписал ни копейки. Это настоящий счет.
— Пятьдесят шесть с копейками, — вздохнул Анвер. — У меня только сорок рублей. — Он высыпал деньги на ладонь и пересчитал их. — Нет, даже сорок три рубля и шесть копеек. Больше ничего нет.
— Тогда придется вызывать милицию. — Официант нагло усмехнулся.
— Не нужно милицию, — попросил Анвер. — У меня есть часы. Они стоили сорок шесть рублей. Мне их подарил отец, когда я поступил на юрфак. Можешь взять вместо пятнадцати рублей. — Он начал торопливо снимать свои часы.
Руки у парня дрожали. Больше всего на свете он боялся, что именно сейчас из зала выйдет Саида, который надоест ждать. Анвер снял часы и протянул их официанту.
— С ума сошел! — заявил тот и оттолкнул его руку. — За такую дешевку пятнадцать рублей? Совсем чокнулся. Пять — самое большое. Да и то лишь потому, что я не хочу скандала.
В этот момент появилась Саида. Она поняла, что Анвер слишком уж задержался. Девушка видела, как, получив счет, он поспешил выйти и позвал за собой официанта. Поэтому Саида решила, что ему нужно помочь. Когда она вышла из зала, официант усмехнулся.
— Анвер, что происходит? — спросила Саида. — Почему ты не возвращаешься в ресторан?
— Сейчас приду, — пообещал он. — Вернись, пожалуйста, на место.
— У вас какие-то проблемы? — Было заметно, как она нервничала.
— Никаких проблем. — Анвер начал краснеть от волнения. — Вернись, пожалуйста, в зал, — попросил он, уже чуть повышая голос. — Я тебя очень прошу.
— Там сидит Аслан с ребятами. Он наш сосед, я могу попросить у него деньги. — Она даже не поняла, что именно сказала.
— Не нужно. — Анвер разозлился. — Вернись немедленно. Я все решу сам.
Она видела, как его лицо покрывалось красными пятнами, и решила больше не спорить. Саида повернулась и пошла в зал ресторана.
Официант проводил ее понимающим взглядом, усмехнулся и сказал с глумливой улыбкой:
— Ладно, не буду тебя позорить перед этой девочкой. Я ее видел два раза, когда она сюда приходила со своим отцом. Ты знаешь, кто он? А ты приводишь ее в ресторан и не берешь с собой деньги. Если я даже возьму твои часы, то еще десять рублей ты останешься должен. Только не предлагай свою куртку. Мне такого не надо. Кстати, если девочка тебя любит, то может отдать мне свое ожерелье. Я возьму его за пятьдесят рублей и верну тебе сорок. Сможешь пригласить ее еще раз в наш ресторан.
— Что ты сказал? — Анвер схватил официанта за ворот рубашки, прижал к стене.
— Подожди, — залепетал тот в испуге. — Я пошутил.
— Что здесь происходит? — услышал Анвер за спиной и обернулся.
Перед ним стоял высокий мужчина с офицерской выправкой. Он строго смотрел на обоих.
— Товарищ директор!.. — умоляюще пролепетал официант. — Я ничего… Он не заплатил, я ничего не сказал.
— Что случилось? — Это был директор гостиницы, легендарный полковник КГБ Гордеев, которого знал весь город.
— Он не может расплатиться, — выдавил из себя испуганный официант.
— Не может расплатиться и бьет тебе морду? — добродушно спросил Гордеев. — Что-то не похоже. В чем дело, молодой человек? Что у вас происходит?
— Он дал мне счет на пятьдесят шесть рублей, а у меня только сорок, — пояснил Анвер. — Я ему предложил часы, совсем новые, которые стоили сорок шесть рублей. Он взял их за пять и еще заявил, что надо бы снять с моей девушки ожерелье. Мол, дам за него пятьдесят. Поэтому я его чуть не ударил.
— Нужно было ударить, — неожиданно с чувством произнес Гордеев. — Ты что же делаешь, сукин сын? Как ты мог предложить такую мерзость?! Я тебя отсюда выгоню как собаку. Верни часы парню. Сколько он тебе должен?
— Пятнадцать, — сказал вместо официанта Анвер.
— Вот пятнадцать рублей. — Гордеев протянул деньги. — Ты, парень, принесешь их мне завтра. Узнай, где сидит директор, зайди, отдай, и мы будем в расчете. Все понял?
— Понял. — Анвер улыбнулся и протянул часы. — Возьмите в залог.
— Эх ты! — Гордеев покачал головой. — Неужели думаешь, что я такой наивный? У тебя на лице написано, что завтра ты в лепешку расшибешься, но мои пятнадцать рублей принесешь. Я еще умею разбираться в людях. Не разучился пока. А тебя, гнида, я выгоню, если еще что-нибудь подобное повторится. Хотя дать пинка нужно было бы уже сегодня. Такую гадость придумал! Как может парень снять украшение со своей подруги?! Откуда только такие мерзавцы берутся, ума не приложу.
Анвер, красный от волнения, вернулся за свой столик.
Саида удивленно посмотрела на него и спросила:
— Все в порядке?
— Немного поговорили. — Он заставил себя улыбнуться, чтобы успокоиться, и даже выпил бокал вина.
Она покачала головой и с укором произнесла:
— Я ведь тебе говорила, чтобы ты не заказывал икру и вино. Сколько нужно заплатить? У меня есть с собой деньги.
— Убери свою сумку, — свистящим нервным шепотом произнес Анвер. — Все уже уплачено. Убери сумку и не смей меня позорить.
— Почему ты разговариваешь со мной в таком тоне? — вспыхнула она.
— Потому и разговариваю так, что ты меня унижаешь и оскорбляешь своим поведением. — От пережитого он еще не пришел в себя, поэтому позволил себе сорваться в разговоре с ней. — Тебе не нужно было туда выходить.
— Если ты считаешь, что я могу тебя только оскорблять, то нам незачем больше встречаться. — Саида вскочила и побежала к выходу.
Он поднялся и ринулся следом. На улице перед зданием гостиницы стояло несколько такси. Она села в первое попавшееся и назвала улицу Лермонтова, где был ее дом. Анвер бросился ко второй машине, намереваясь догнать ее, попросить прощения, остановить, уговорить, но вспомнил, что у него не осталось денег. Ни одного рубля, даже копейки. Он все высыпал в руку официанта. Поэтому Анвер остался на стоянке и глядел, как такси увозило Саиду.
«Может, это и к лучшему», — подумал парень.
Он еще не знал, что им предстоят новые встречи в другие времена. Анвер больше не появлялся в том крыле университета, где находился биологический факультет. На пятом курсе он попал на практику в милицию и вскоре получил распределение в МВД.
Что касается долга Гордееву, то на следующий день в ломбарде за часы Анвера дали семнадцать рублей. Он привез свой долг и лично передал его директору.
Гордеев посмотрел на купюры по десять и пять рублей, лежавшие перед ним на столе, благодушно усмехнулся и заявил:
— А ты считал, что я не разбираюсь в людях. Как видишь, пока еще разбираюсь. Но в следующий раз постарайся правильно рассчитать свои возможности, чтобы больше не попадать в подобные ситуации.
— Не попаду, — твердо пообещал Анвер.

Глава 7

Вечером Казбек вернулся домой уставшим и злым. На календаре было уже пятое мая, а Анвер нигде не появлялся. Каждый день Казбеку звонили серьезные люди и напоминали, что он лично отвечает за эту операцию, которую не имеет права провалить. Вот и сегодня, примерно через двадцать минут после его возвращения домой, раздался звонок. Он даже не стал смотреть на монитор — и так знал, кто именно его беспокоил. На такой вызов нужно было отвечать.
— Слушаю вас, — сдержанно сказал Казбек.
— Что у тебя происходит, умник? — раздался голос генерала Халила Гасанова. — Опять ничего нет. Похоже, что он тебя просто обманул. Ты остался в дураках, сделал кретинами всех нас, вместо того чтобы подставить его. Тебе дали конкретное поручение, а ты потратил целую кучу денег и сделал нас идиотами. — Генерал уже не сдерживался. — До сих пор неизвестно, где именно прячется твой знакомый. Он уже в городе, но мы не можем его найти.
— Ваши люди круглосуточно дежурят в аэропорту и на вокзале, — напомнил Казбек. — Они не могли пропустить мимо себя Анвера. Почему вы не спрашиваете с них?
— Это была твоя задача, а не наших людей, — сказал генерал. — Срочно приезжай ко мне. Нам нужно посоветоваться.
— Сейчас приеду. — Он знал, что надо отправляться на конспиративную квартиру, где они обычно встречались с Гасановым.
Казбек тяжело вздохнул, проверил свое оружие. Отправляясь на эти опасные встречи, он каждый раз отчетливо понимал, что любая из них может стать последней. В прошлом году он действительно случайно обнаружил фотографию Анвера Рахманова, не поверил собственным глазам и сразу отправился к своему давнему знакомому генералу Гасанову, осведомителем которого был все эти годы.
Раньше, много лет назад, Казбек был офицером спецназа, а потом получил тяжелое ранение, попал в тюрьму и стал своим в уголовном мире. Теперь он работал платным осведомителем службы безопасности. Так уж вышло, что именно Казбек увидел на фотографии знакомое лицо.
Именно тогда и появился хитроумный план. Казбек должен был найти Анвера и убедить его вернуться в страну, якобы для того, чтобы отомстить своему давнему знакомому, который подставил самого Рахманова и убил его друга. Все было продумано почти идеально.
Казбек отправился в Италию, где в небольшом городке Вьесте проживал Анвер, теперь ставший Анваро Ковелли. Казбек предложил ему неслыханный гонорар в миллион долларов и сумел убедить его в необходимости возвращения. Предусмотрительный Анвер потребовал выплатить авансом двести тысяч долларов и дал согласие приехать. Но с тех пор он позвонил только два раза, в конце апреля, и сообщил, что появится в Баку лишь в середине мая. Однако вчера стало известно, что Анвер уже находится в городе, и эта новость просто взбесила Гасанова.
Именно поэтому сегодня генерал вызвал к себе Казбека. Тот приехал на конспиративную квартиру, постучал и услышал, как щелкнул замок. Человек, который открыл ему дверь, вызывал у Казбека еще более неприятные ощущения, чем сам генерал Гасанов. Это был руководитель отдела специальных операций полковник Мирзоев, который непосредственно и придумал всю операцию с использованием Анвера Рахманова, бывшего следователя по особо важным делам, инспектора уголовного розыска и командира отряда особого назначения. Казбеку были даны конкретные поручения.
Теперь на конспиративной квартире собрались трое: сам генерал Халил Гасанов, давший согласие на эту операцию, полковник Мирзоев и Казбек, уже давно работавший осведомителем. Он вошел в комнату, увидел генерала, сидевшего за столом, и немного успокоился. Значит, у него появился шанс вернуться домой живым.
— Входи, — поманил его Гасанов. — Ты у нас герой. Не знаю, как ты там с ним разговаривал, но похоже, что Анвер тебе не поверил и кинул нас на двести тысяч долларов. Что теперь скажешь? Будешь возвращать нам деньги?
Казбек молчал, понимая, что лучше не возражать. Неожиданно на помощь ему пришел полковник Мирзоев. Это был мужчина среднего роста, с большими залысинами, в очках. У него были крупные черты лица. Он скорее походил на ученого, чем на полковника службы безопасности.
— Он нас не кинул, — возразил Мирзоев. — Если у него нет никаких технических приспособлений, чтобы обмануть нашу службу, то это значит, что Рахманов действительно приехал в Баку и позвонил со своего телефона Назиру. Мы правильно считали, что он свяжется именно с ним, самым близким своим другом, у которого можно попросить помощи.
— Может, я еще должен извиниться перед этим дураком? — Генерал показал на Казбека. — Нужно было почувствовать состояние Анвера и ликвидировать его прямо там, в Италии. И вообще весь твой план, полковник, оказался дурацким. Рахманов поверил, что Казбек дает ему деньги именно для того, чтобы меня убить. Он захотел сюда приехать. Интересно, что ты скажешь, когда он меня пристрелит?
— Мы этого не допустим, — возразил Мирзоев. — К его поискам привлечены большие силы МВД, нашего министерства, службы охраны и военной контрразведки. Ему не удастся ничего сделать. Мы все равно вычислим его за несколько дней. Он обещал перезвонить Назиру, значит, обязательно свяжется с ним. Хотя я не до конца доверял бы этой версии. Возможно, он что-то почувствовал. Нам нужен подробный анализ всего, что произошло за последние несколько дней, даже за весь месяц…
— Я тебе скажу, что у нас произошло, — зло перебил его Гасанов. — Ты узнал о том, что Анвер живой, и придумал идиотскую операцию, решил разыграть эту карту с его помощью, подставить под удар меня. Мы поручили дураку Казбеку поехать и сообщить Анверу о том, что я виноват во всех его бедах, и он может получить огромные деньги. Я не знаю, как он его убеждал и что именно говорил, но Анвер согласился, взял двести тысяч долларов и пропал. Теперь мы узнаем, что он уже в Баку и успел позвонить Назиру. Какой еще анализ здесь нужен?
— Вы всегда были оперативником, — напомнил Мирзоев. — А я аналитик. Поэтому вы привыкли сперва стрелять, а потом продумывать события. Я же обучен сначала думать, а потом уже палить. Итак, что мы имеем? Начнем с того, что наш план сработал. Анвер поверил Казбеку и решил вернуться. Более того, он согласился взять деньги. Рахманов не сбежал, не скрылся, а приехал в Баку. Это первый момент. Идем дальше. Мы оказались правы, когда вычислили Назира, которому позвонил Анвер, как только прибыл в город. Рахманов попросил его достать оружие и взрывчатку, чтобы совершить покушение на вашу жизнь, господин генерал. Это второй важный момент. Продолжаем. Если Рахманов уже в городе, значит, он сумел каким-то образом обмануть наших офицеров в аэропорту и проникнуть в Баку, обойдя их внимание. Тогда оставлять наших наблюдателей в аэропорту не нужно. Они понадобятся нам в городе. Будет правильно, если мы всех немедленно отзовем, признаем, что Анвер оказался крепким профессионалом и сумел придумать, каким образом пройти мимо наших офицеров.
— Он надел шапку-невидимку или пробежал по крышам терминалов? — насмешливо спросил Гасанов.
— Нет, конечно. Очевидно, он сыграл на нашем слишком большом внимании к его персоне, — пояснил Мирзоев. — Такое случается, когда известны все приметы разыскиваемого человека. Тот, кто не во всем им соответствует, может уйти незамеченным. Мне кажется, мы допустили эту ошибку. Сосредоточив все внимание на одиноком высоком мужчине, каким должен был оказаться Анвер Рахманов, мы упустили из виду остальных.
— Каких остальных? — снова вмешался Гасанов. — Нужно было проверять женщин и детей? Анвер мог прикинуться кем-то из них?
— Я говорю не об этом, — спокойно парировал Мирзоев. — Мы концентрировали наше внимание только на одиноких мужчинах. А если он был не один?
— В каком смысле? — не понял генерал.
Казбек тоже удивленно посмотрел на полковника.
— Вы думаете, что он приехал с помощниками? — спросил он у полковника. — Но я давно его знаю. Он не стал бы никого привлекать. Это невозможно. Да Анвер и не нашел бы себе помощника за такой короткий срок. Это просто невозможно.
— Я не об этом. Понятно, что за один месяц практически невозможно найти человека, подходящего для соучастия в убийстве генерала службы безопасности. Да и глупо так подставляться. Это может сделать только дилетант. Но он мог приехать сюда в составе группы или с женой, детьми, родителями, чтобы мы ничего не заподозрили.
— Какие родители? — пожал плечами Казбек. — Они давно умерли. Отец и мать его жены тоже. Они похоронены в Италии.
— Подожди, — рявкнул Гасанов. — Значит, он мог пройти границу, выдавая себя за другого человека, вместе с фальшивой женой или еще какими-то родственниками?
— Конечно. Если мужчина и женщина по документам супруги, то мы их не проверяли, считая, что к Рахманову они не имеют никакого отношения. Теперь я думаю, что нам необходимо отыграть назад и проверить все семейные пары, вообще всех мужчин в возрасте от пятнадцати до ста лет, которые прибыли к нам за последние дни. Надо выяснить, кто из них похож на нашего знакомого. Он высокого роста, худощавый, подтянутый. Такие фигуры не у всех приехавших, а изменить свой рост вообще невозможно.
— Это правильная идея, — кивнул Гасанов. — Так мы и сделаем. Заново проверим всех приехавших. Будем ждать, когда Рахманов позвонит Казбеку или Назиру. Он сказал ему, что приедет сюда девятнадцатого мая. Значит, нужно готовиться к этому числу.
— Необязательно, — возразил Мирзоев. — Меня немного смущает тот факт, что он позвонил Назиру только вчера, попросил достать необходимое оружие и взрывчатку.
— Ты сам говорил, что Назир — самая удобная кандидатура, — напомнил генерал. — А теперь удивляешься, почему Анвер позвонил именно ему.
— Меня удивляет другое обстоятельство: почему позвонил так поздно, — пояснил Мирзоев. — Ведь Рахманов получил деньги и заказ еще в начале апреля. Мне казалось, что он обязан был уже тогда начать готовить для себя оружие и необходимые материалы, но Анвер позвонил только вчера.
— Мне иногда сложно бывает следить за вашей логикой, — признался Гасанов. — Что здесь хорошего или плохого?
— Он использует Назира как резервный вариант, — пояснил Мирзоев. — Значит, есть и другой, основной, который нам неизвестен. Видимо, наши аналитики плохо поработали, не смогли вычислить связи Анвера. Нужно поднять все архивы и еще раз просмотреть возможных кандидатов. Особое внимание обратить на его родственников. В таких условиях обычно более всего доверяют именно им.
— За его братом установлено постоянное наблюдение, — хмуро напомнил генерал. — Но Рахманов рядом с ним не появлялся.
— И не появится, — согласился полковник. — Это было бы слишком просто. Но есть и другие родственники. Нужно будет еще раз проверить всех без исключения, включая даже троюродных и четвероюродных братьев.
— Вот и проверяйте. — Гасанов махнул рукой. — Пока я понимаю только одно: у нас ничего нет.
— Еще следует обратить внимание на то, что он назвал Назиру конкретное число, — добавил Мирзоев. — Девятнадцатое мая. Можно предположить, что именно в этот или на следующий день Рахманов и совершит свое основное покушение. Но это только предположение. Если мои рассуждения правильны, то вывод напрашивается сам. Он должен был понять, что мы тоже умеем считать и возьмем Назира под плотный контроль. Рахманов намеренно использует Назира в качестве резервного варианта, чтобы подставить его и привлечь наше внимание именно к этой персоне.
Генерал Гасанов и Казбек молчали, следя за рассуждениями полковника.
— В таком случае его оговорка была той ошибкой, которую иногда допускают даже самые подготовленные профессионалы, — сделал вывод Мирзоев. — Тогда наша задача значительно облегчается. Если он намеренно подставляет Назира и понимает, что тот может оказаться нашим агентом, то девятнадцатое мая — это своеобразный код. В этот день, на сутки раньше или позже, его уже не будет в Баку. Значит, нужно искать иностранцев, которые улетят из нашего города с восемнадцатого по двадцатое мая. В этих числах. Все зависит от того, как он хочет использовать Назира. Если в качестве отвлекающего маневра, то Рахманов улетит восемнадцатого, если как запасной вариант, то девятнадцатого или двадцатого.
— Сделайте запрос в пограничную службу и узнайте, кто покидает нашу страну в эти дни, — предложил Гасанов. — Хотя это не доказательство. Иностранцы могут легко продлить свою визу, находясь в нашей стране.
— Но он сделал эту оговорку и, возможно, допустил ошибку, — повторил Мирзоев — Я думаю, мы будем проверять еще раз.
— Хорошо, — согласился генерал, немного успокаиваясь. — Только учти, Мирзоев, что вся ответственность на тебе. Я не боюсь, что этот придурок убьет меня спустя столько лет, но не хочу, чтобы такая важная операция провалилась. Все подробности дела знаете только вы двое. Значит, если появится третий, то виноват будет кто-то из вас. Я хочу, чтобы вы всегда это помнили. Наш министр тоже не дурак, и у него есть свои люди. Мы и так сильно рискуем, задействовав всех возможных сотрудников и официально сообщив им об ожидаемом возвращении в Азербайджан бывшего офицера Анвера Рахманова, до сих пор находящегося в розыске. Если кто-нибудь узнает подробности нашей операции, то моя голова слетит с плеч, но прежде я отрублю ваши. Только моя полетит в политическом смысле, мне перекроют карьерный рост. А ваши в физическом. Это не угроза, а реальность.
— Мы знаем, чем рискуем, генерал, — сказал Мирзоев.
— Посмотрим. — Гасанов поднялся и вышел из комнаты.
Хлопнула входная дверь.
— Слышал? — спросил полковник, обращаясь к Казбеку. — Если ты допустил там какую-нибудь ошибку, то она будет последней в твоей жизни. Я, конечно, тоже виноват. Нужно было дать тебе один из наших хитрых телефонов, чтобы ты записал ваши беседы. Сейчас мы чувствовали бы себя гораздо лучше. Но ладно. Он мог догадаться, понять, что его хотят подставить. Если записывается такой разговор, то ясно, что это делается не просто так. Но ведь Рахманов спросил тебя, кто основной заказчик.
— Конечно, спросил. Он сказал, что иначе не согласится.
— Ты, разумеется, сперва отказывался ему сообщить, да? Или сразу сказал?
— Не сразу. Как вы и советовали. Он меня долго уговаривал.
— Надеюсь, что все было именно так… — Он не договорил, ему помешал телефонный звонок. Казбек вытащил мобильник, потом изумленно взглянул на полковника.
— Его итальянский номер, — прошептал он, словно опасаясь, что их могут услышать.
— Отвечай, — тоже тихо, но уже по инерции предложил полковник.
— Слушаю, — чуть дрогнувшим голосом произнес Казбек.
— Здравствуй, Казбек, — услышал он знакомый голос Анвера.
— Добрый вечер. Где ты находишься?
Мирзоев показал большой палец. Это означало, что все правильно. Именно так и нужно было начать разговор.
— Я еще в Италии, — ответил Анвер.
Полковник показал себе на шею и резко рванул пальцем, словно отсекая голову.
— Как это в Италии? — зло спросил Казбек. — Ты ведь уже давно должен был прилететь в Баку. Мне голову оторвут за те деньги, которые я тебе заплатил авансом. Почему тебя еще нет?
— Я готовлюсь к нашей встрече, — услышал он в ответ. — Не беспокойся. Я прилечу через несколько дней. У тебя все в порядке?
— Конечно.
— Мне понадобится знать место и время. Остальное мое дело.
— Мы тебе все подготовим. А куда мне звонить?
— Можешь набирать этот номер. С завтрашнего дня он всегда будет включен.
Мирзоев услышал эти слова и удовлетворенно кивнул.
— Очень хорошо, — сказал Казбек. — Мы будем тебя ждать. Постарайся все время быть со мной на связи. Это и в твоих интересах, Анвер.
— Я все понимаю. До свидания.
Казбек не успел ничего сказать, а Мирзоев набирал номер телефона технической службы.
— Срочно установите, откуда звонили, — приказал он. — Как можно быстрее. Запишите оба номера. Первый местный, второй итальянский. Но у нас есть подозрение, что звонок был отсюда. Через роуминг, с итальянского телефона.
— Сейчас проверим, — заверили полковника.
Он убрал телефон, взглянул на Казбека и спросил:
— Я правильно понял? Он сказал, что этот номер будет все время включен?
— Да, — ответил Казбек. — Он именно так и сказал.
— Этого не может быть, — задумчиво произнес Мирзоев. — Тогда Рахманов набитый дурак либо гений. По включенному телефону мы вычислим его за один час. Где бы он ни прятался.
— Может, мы напрасно так беспокоимся? — спросил Казбек. — Он самый обычный человек. Не нужно думать, что Анвер такой гениальный. Я знаю его много лет, еще с тех пор, когда он был молодым инспектором. Он не сможет обмануть всех сразу. У вас столько специалистов, а он только один. Последние годы самыми близкими друзьями были две овчарки, которые вряд ли могли дать ему добрый совет.
— Шутник!.. — Полковник покачал головой. — Знаешь, какова самая большая ошибка, которую допускают люди в подобных делах? Она повторяется всегда. Люди знают об этом, но продолжают совершать ее, каждый раз обжигаться на одном и том же.
— Какая?
— Недооценка противника. Но на том свете об этом уже никому нельзя рассказать. Подумай об этом, Казбек.

Воспоминания

В следующий раз они встретились ровно через четыре года, когда он случайно оказался проездом в Москве и остался там на один день. На дворе был уже восемьдесят восьмой год. Его командировали в Норильск. Он должен был допросить там свидетеля по очередному уголовному делу и через Москву вернуться в Баку.
В ноябре в Москве было уже достаточно холодно. В министерстве ему выдали направление в гостиницу «Россия» на одно место в номере на двоих. Там еще не жили депутаты, которые появятся здесь на постоянной основе в мае следующего года. В номере, куда он поднялся, было тепло и уютно. На одной кровати спал невысокий мужчина лет шестидесяти. Он открыл глаза, увидел своего напарника, негромко поздоровался, затем спокойно повернулся на другой бок и опять заснул.
Анвер подошел к окну, чтобы посмотреть на Кремль. Ему выдали место в номере, выходившем на северную сторону, поэтому отсюда можно было разглядеть кремлевскую стену. Он подумал, что второго такого шанса у него просто не будет, оделся, быстро вышел из гостиницы и направился к Красной площади. Его поразили ее реальные размеры. Ведь по телевизору она казалась не очень большой. Конечно, произвела впечатление и красная стена, протянувшаяся через всю площадь. Анвер гулял около двух часов, потом почувствовал, что замерзает, и повернул к гостинице. На улице была уже минусовая температура.
Он попал в «Россию» через западный вход. Народа здесь было много. Слышались веселые голоса, очевидно, в ресторане проходил какой-то банкет. Он взглянул на часы и подумал, что может позволить себе поужинать. Но сначала нужно было подняться в номер и снять пальто. Анвер увидел, как открывались створки кабины лифта, поспешил туда и едва не сбил молодую женщину, вышедшую из ресторана.
— Извините, — сказал он.
Она остановилась, глядела на него и не верила собственным глазам.
— Анвер?..
Он застыл, повернулся к ней. Никаких сомнений!.. Это была Саида. Та же фигура, только лицо стало чуть более угловатым, заостренным. Те же роскошные волосы, миндалевидные глаза и очки, которые придавали ей несколько академический вид и делали гораздо старше. Ему было уже двадцать девять, ей — двадцать четыре.
Она сразу узнала его, заулыбалась и сказала:
— Опять ты меня сбиваешь! Это ведь уже в третий раз.
— Извини, — пробормотал он. — Я торопился к лифту.
— Что ты здесь делаешь? — спросила Саида. — Неужели живешь в этой гостинице?
— Да, — кивнул он. — Только в другом крыле. В северном. Вошел здесь и хотел пройти к себе в номер. А ты что здесь делаешь?
— Мы пришли на банкет. — Она показала в сторону ресторана. — Я ведь сейчас учусь в аспирантуре при МГУ.
Анвер вспомнил Аслана, который тоже учился в этом университете, но внешне не показывал своего разочарования. Может, она уже вышла замуж за сына своих соседей? Если так, то это, наверное, была идеальная пара.
— На будущий год буду защищаться. Если получится, конечно, — добавила Саида. — Но куда ты пропал? Где сейчас работаешь?
— В милиции, — сказал Анвер. — Я сейчас старший лейтенант, инспектор уголовного розыска.
— Поздравляю, — сказала она. — Ты заметно возмужал, кажется, что даже немного вырос. Работа интересная, да?
— Не очень, — признался он. — Обычная рутина. Вот сейчас летал в Норильск, чтобы побеседовать там с одним свидетелем по поручению прокуратуры. Тебе не нужно возвращаться?
— Нет. — Она улыбнулась. — Я могу не идти. Только возьму свой плащ. Ты не против? Может, мы где-нибудь посидим?
— Давай, — согласился он.
Перед отъездом Анвер получил зарплату и командировочные. С учетом северных надбавок сумма была достаточно большой, а в Норильске он не потратил ни копейки. Заместитель начальника тамошней милиции был его земляком, уроженцем Баку. Он не только не разрешил гостю заплатить за ночь в гостинице одиннадцать рублей, но и устроил торжественный банкет в его честь.
Саида взяла свой плащ, и они поднялись на второй этаж. В ресторане было много людей.
— Мест нет, — сказал метрдотель, нагло глядя в глаза Анверу. — Ни единого.
Анвер засунул руку в карман.
— Может, я поищу вам столик, — согласился метрдотель, глядя на движение его руки.
Анвер достал удостоверение и твердо сказал:
— Я из милиции. Найди столик для двоих как можно быстрее.
— Сейчас все будет. — Метрдотель в момент преобразился.
Через минуту они уже сидели за столиком. Саида была в темном шерстяном платье, высоких черных сапогах.
— Я не хочу есть, — сказала она. — Пусть нам дадут кофе.
— Принесите кофе и какой-нибудь десерт, — попросил Анвер. — Еще фрукты.
Официант быстро выполнил заказ. Очевидно, его предупредили, кто именно сидит за этим столиком.
— Когда ты уезжаешь? — спросила Саида.
— Завтра утром, — ответил Анвер. — У меня командировка, и мне разрешили лететь в Баку через Москву. Завтра утром у меня самолет.
— Ты раньше бывал в Москве?
— Нет, никогда. Я впервые сюда приехал.
— Обидно. Тебе нужно было бы остаться на несколько дней.
— У меня не получится. Я ведь офицер, обязан выполнять приказы.
— Понятно. — Она улыбнулась. — Я ужасно рада тебя встретить.
Он грустно кивнул.
— Ты ничего не ешь. — Анвер показал на фрукты и сладости, которые лежали перед ней. — Можешь не беспокоиться, на этот раз денег хватит.
Она улыбнулась, покачала головой и неожиданно призналась:
— Мне было так стыдно за свое поведение в ресторане. Даже не думала, что могу быть такой стервозой.
— Ничего, — ответил Анвер. — Это было давно. Я не должен был приглашать тебе в такой ресторан. Да и вид у меня был не очень презентабельный.
— Не нужно так говорить. — Саида нахмурилась. — Я потом несколько раз приходила на ваш факультет, искала тебя, хотела извиниться. Но мне сказали, что ты на практике.
— Да, я проходил практику в горотделе милиции, — объяснил Анвер. — Потом я спрашивал о тебе на факультете, и мне сказали, что ты уехала куда-то в Венгрию.
— У меня тоже была своя практика, — пояснила Саида.
— Я приходил к вам во двор, — признался Анвер. — Но меня оттуда прогнали. Там были очень уж наглые водители, а еще дежурил сотрудник милиции. Кажется, сержант, который не разрешал посторонним ходить по двору. Он, наверное, боялся, что кто-то пристанет к начальникам, живущим в вашем доме. Я еще тогда понял, что мы с тобой из разных миров, которые никогда не соприкоснутся друг с другом.
— Ничего ты не понял. — Саида вздохнула. — Ты мне тогда нравился. Не знаю почему. Может, потому, что ты не был похож на всех остальных, оказался таким сильным и деликатным одновременно, когда помог мне собрать рассыпанные страницы моей курсовой. Я еще тогда подумала, что на меня налетел добрый и воспитанный молодой преподаватель, а ты оказался студентом. Конечно, я видела, как ты был одет, и понимала твое социальное положение. Но мне было с тобой хорошо.
— Ты говоришь так, как будто сейчас твое социальное положение изменилось, — сказал Анвер.
— Оно сильно изменилось, — неожиданно сказала она. — Именно поэтому я сейчас учусь здесь в аспирантуре и живу в обычном общежитии. Дело в том, что через три месяца после нашей встречи в ресторане умер мой отец. Мы сразу лишились всех льгот, которые у нас были. Не стало служебной машины, нам перестали приносить продукты из закрытого распределителя, выселили с правительственной дачи. Соседи, которые всегда улыбались нам и говорили ласковые слова, теперь перестали здороваться с нами. Пока отец был на должности и работал заведующим отделом, мы считались членами привилегированной касты. А когда он умер, стали обычной семьей со средним достатком. Мама у меня не работала, она болеет диабетом, а сбережений у отца было не так много. Это сейчас везде пишут, что тогда на партийной работе сплошь сидели жулики. Это неправда. Жулики были всегда, даже в сталинские времена, но в партийном аппарате в большинстве работали честные, порядочные люди. Он даже дорогие подарки отказывался принимать, хотя, конечно, мы жили очень хорошо. Это я сейчас понимаю.
Ты помнишь Аслана, которого мы встретили в ресторане? Сын наших соседей, которые так любили наше общество и все время приглашали нас на свои семейные праздники. Они решили, что мы с ним будем идеальной молодой парой. Ведь его отец возглавлял другой отдел в ЦК. Сначала у нас появились женщины из их дома, которые начали уговаривать мою мать. Она колебалась, не знала, как им отказать. Я плакала и говорила, что мне не нравится Аслан. Но меня начали уговаривать. Это сейчас я понимаю, что они наверняка знали о наших с тобой встречах и, конечно, хотели моего счастья. Может, они были по-своему правы, я не знаю. Но я попросила дать мне время подумать. Тогда пришли их мужчины, которые принесли мне кольцо и дали слово, что свадьбу можно будет сыграть еще через год, после окончания университета. Мама умоляла меня не позорить ее перед соседями и принять кольцо. Я согласилась, хотя сама не понимала, почему так сделала. Ну а потом, буквально через месяц, умер мой отец. Возможно, он даже чувствовал свое состояние и хотел решить мой семейный вопрос до своего ухода. Но он умер, и родители Аслана почти сразу расторгли нашу помолвку. Им нужна была должность моего отца, а не невеста без приданого. Ты не представляешь, как я была счастлива в тот день, хотя понимала, почему они решили расторгнуть нашу помолвку.
А потом все было так, как и случается в жизни. Мой младший брат, конечно, не поступил в университет, куда он легко бы попал при жизни отца. Его, разумеется, забрали в армию. Хорошо еще, что военком знал нашего отца и определил его в какую-то бакинскую часть. Я окончила университет с красным дипломом, получила возможность попасть в московскую аспирантуру и решила уезжать. Чтобы не видеть наших соседей, не встречаться ни с кем, не объяснять, кто и почему вернул кольцо и как получилось, что я до сих пор не замужем. — Она замолчала, отпила немного кофе и невесело продолжила: — Наверное, это было такое своеобразное наказание за гордыню. Я ведь видела разницу между нами и считала себя намного выше тебя. Вот видишь, как бывает в жизни. Конечно, еще и мое поведение в ресторане. Когда вспоминаю, что я хотела попросить деньги у Аслана для тебя, мне становится стыдно. Теперь понимаю, как я тебя обидела и унизила. Но тогда я была обычной студенткой, дочерью большого чиновника и ничего не понимала в жизни.
— Не нужно об этом, — попросил Анвер. — Давай говорить о чем-нибудь другом. Ты защищаешься на следующий год и потом возвращаешься в Баку?
— Не знаю, — призналась она. — Мне предлагают защитить диссертацию и остаться здесь на кафедре. Пока не знаю. Мама хочет, чтобы я вернулась и вышла замуж за какого-нибудь сыночка одного из наших соседей. А я уже не хочу. Здесь все иначе. Гораздо откровеннее, честнее, без этой восточной патоки. Если человек нравится, то ты предлагаешь ему свою дружбу. Если не нравится, то не общаешься с ним. Здесь меньше лицемерия и притворства, хотя, конечно, оно есть везде.
— Я тебя понимаю, — кивнул Анвер.
Она допила свой кофе, взглянула на часы и сказала:
— Уже поздно. Мне нужно ехать на метро в общежитие.
— Не уходи, — попросил он. — Я потом отвезу тебя на такси. Давай еще немного поговорим. Я так давно тебя не видел.
Она согласно кивнула, и они продолжили разговаривать. Им было о чем побеседовать. Словно они все эти годы ждали друг друга, чтобы выговориться. Когда спустя много лет отец Энцо предложил ему исповедаться, Анвер вспомнил об этой ночной встрече в ресторане гостиницы «Россия». Они сидели в опустевшем зале и рассказывали друг другу о прошедших годах.
Был второй час ночи, когда к ним несмело подошел метрдотель и напомнил, что ресторан закрывается. Саида поднялась первой, взяла свой плащ. Он набросил на плечи пальто и вышел следом.
— Уже совсем поздно, — сказала она. — Может, тебе не нужно меня провожать? Я возьму такси и доеду до своего общежития.
— Второй час ночи, — сказал Анвер, посмотрев на часы, и неожиданно предложил: — оставайся. Тебе лучше переночевать здесь.
— Это неудобно. — Саида пожала плечами. — Да мне и не разрешат здесь остаться. Ты же знаешь их правила. А добираться до общежития минут сорок.
— Разрешат, — твердо сказал он. — Тебя никто не посмеет отсюда выгнать. Пошли ко мне в номер.
— Нет, — сказала она, останавливаясь. — Это неудобно. Так нельзя.
— Я живу не один, — объяснил Анвер. — У меня в номере спит какой-то сосед. Мы просто тихо посидим там.
— Не могу. Это неудобно.
— Хорошо, — кивнул он. — Тогда подожди меня. Я сейчас вернусь. — Он решительно пошел к дежурному администратору.
Женщина, сидевшая за стойкой, неприязненно посмотрела на него. У нее были растрепанные волосы соломенного цвета, полные губы, большая грудь.
Анвер наклонился к ней и тихо проговорил:
— К нам приехала гостья, ей нужен одноместный номер. Не могли бы вы помочь? Хотя бы до утра.
— Вы с ума сошли? — спросила администраторша. — У нас все по брони. Никаких номеров нет.
— Может, поищем, — он показал ей двадцатипятирублевую купюру.
Номер стоил двенадцать рублей, а одно место — шесть.
— Если вы найдете еще одну такую бумажку, то, может, я найду вам номер до утра.
Анвер с готовностью достал еще одну купюру.
Она почти сразу выписала разрешение, отдала ему бумажку и предупредила:
— До восьми утра, ни минутой больше. Иначе моя сменщица сдаст этот номер прямо с вашей подругой.
— Спасибо. — Он поспешил к Саиде, сидевшей в холле.
Она удивленно взглянула на него.
— У тебя есть номер, где ты можешь отдохнуть, — победно произнес он, показывая разрешение.
— Я лучше вернусь в общежитие, — предложила она.
— Идем! — Он повел ее по коридорам на одиннадцатый этаж, где был номер, получил ключи, открыл дверь, впустил Саиду в комнату, вошел следом и сообщил: — Ты можешь отдыхать до восьми утра. Значит, у тебя есть целых шесть часов.
— Спасибо. — Она улыбнулась. — Я как раз успею принять душ. У нас в общежитии уже три дня нет горячей воды.
Анвер протянул ей руку. Ему так хотелось остаться в этой комнате, прижать ее к себе и расцеловать. Страшным усилием воли он подавил это желание. Все прежние чувства проснулись в нем.
Она повернулась к нему, поцеловала в щеку и тихо сказала:
— Спасибо.
— Не за что, — прошептал он, сделал отчаянное усилие, но все-таки повернулся, вышел из номера и закрыл за собой дверь.
Анвер услышал, как она повернула ключ в замке. Он стоял у дверей еще целую минуту, словно ожидая, что она откроет и позовет его к себе. Но Саида этого не сделала. Она не могла поступить иначе. Сказывались воспитание и культура.
Он практически не спал всю ночь, ворочался в своей кровати, а в половине восьмого утра стучал в ее дверь. Она открыла, уже одетая, с собранными волосами. Видимо, Саида тоже практически не спала в эту ночь. Они вместе прошли в буфет, где позавтракали. Потом она спустилась на первый этаж, чтобы уехать в свое общежитие.
— Сегодня ночью ты меня удивил, — заявила Саида. — Наверное, ты единственный в мире милиционер, который так тактично и уважительно относится к своей знакомой. Я была уверена, что ты обязательно постучишь в мой номер. Но этого не произошло.
— Я очень хотел, — признался Анвер. — Но не решился. А ты открыла бы дверь?
— Не знаю, — призналась она. — Я всю ночь задавала себе этот вопрос. Я действительно не знаю. Но в любом случае спасибо тебе. — Она еще раз поцеловала его в щеку и быстро пошла к выходу.
Через полтора часа он уже трясся в автобусе, направлявшемся в Домодедово.

Глава 8

В этот день он проснулся раньше обычного, привычно заказал по телефону завтрак, дал чаевые мальчику, который прикатил столик. Затем Анвер достал из своей сумки ампулу, разбил ее, втянул жидкость в длинный шприц. Он подошел к спящей Мишель, ловким движением быстро закрыл ей рот, чтобы она не кричала, и сделал укол. Женщина сразу обмякла, заснула еще крепче. Это было сильнодействующее снотворное. Сегодняшний день предназначался для работы. Затем Анвер повесил на дверь табличку с просьбой не беспокоить и вышел на улицу.
Там он взял такси и поехал в «черный город», где остановил машину и расплатился. Выйдя из автомобиля, Анвер достал мобильный телефон и вставил в него новую сим-карту.
Он набрал номер, почти сразу услышал знакомый голос и сказал:
— Здравствуй, Назир.
— У тебя каждый раз новый номер, — пожаловался тот. — В следующий раз я могу вообще не ответить на твой вызов. Ты не можешь звонить с одного телефона?
— Не получается, Назир. Я хочу, но не могу. Ты сумел приготовить то, о чем я тебя просил?
— За два дня? Конечно, нет. Кстати, ты еще не перевел мне деньги.
— Я все сделаю. Скажи только, куда перевести деньги. Кредитная карточка любого банка будет у тебя через несколько дней. Я положу на нее всю необходимую сумму.
— Хорошо, — согласился Назир.
Он прекрасно знал, что их разговор записывается, но не имел другого выхода. Они давно вышли на него, заставили работать на их организацию. Именно поэтому он так подробно расспрашивал Анвера о прошлом. Назир надеялся найти неточности в его ответах, сослаться на свои подозрения и отказаться от работы с ним. Но Анвер точно ответил на все вопросы, и Назиру пришлось согласиться на сотрудничество со своим бывшим командиром, а заодно и со службой общественной безопасности, которая давно завербовала обоих бывших офицеров в свои платные осведомители.
Но если Назир был просто на пенсии, то гораздо более молодой Казбек охотно влился в ряды преступного мира, стал известным бандитом, который наводил страх на своих компаньонов. Все понимали причины такой неуязвимости Казбека, который всегда уходил от любых преследователей. Он не просто был платным агентом, но и считался своеобразным лидером преступного мира. В Азербайджане не было ни одного официально коронованного вора в законе.
Едва придя к власти, Гейдар Алиев потребовал изгнания всех преступных авторитетов из республики. Министр внутренних дел пытался объяснить ему, что среди них могут быть полезные люди, но натолкнулся на категорическое требование президента. Всем коронованным преступникам был выдвинут ультиматум — покинуть территорию республики в течение трех суток. Когда истек назначенный срок, президент поинтересовался, остался ли кто-нибудь из них на родине. Министр доложил, что поступить так рискнули два человека.
— Значит, они тебя не уважают, — сделал неутешительный вывод глава государства. — Может, ты заставишь их это делать?
Министр все понял. Оба преступных авторитета были застрелены на следующий день. Больше никаких проблем не возникало. Когда один вор в законе попробовал вернуться в Азербайджан, он почти сразу получил пулю в голову. С тех пор никто не решался проводить подобные эксперименты.
— Когда я тебя наконец-то увижу? — поинтересовался Назир, прекрасно понимавший, насколько важно не только увидеть, но и подставить своего бывшего командира.
— Довольно скоро, — пообещал Анвер. — Уже через несколько дней. Ты ничего опасного не замечаешь? Тебя никто не пасет?
— Кому я нужен? — Назир натянуто рассмеялся. — Мне уже очень много лет. Я и тогда был старше вас всех.
— Ты был самым умным и опытным среди нас, — согласился Анвер, тщательно пряча издевку. — Наверное, таким и остался.
— Что ты хочешь сказать? — насторожился Назир.
— Ничего. Просто констатирую, что в нашем отряде ты был самым опытным и всегда принимал совершенно правильные решения. Говорят, что в марте, когда омоновцев окружили на их базе, ты сумел уйти за полчаса до начала штурма. Такое вот у тебя великолепное чутье.
— Не нужно так много хвалить, — попросил Назир. — Еще сглазишь. Скажи, когда мы увидимся, чтобы я мог спокойно тебе все приготовить.
— Ты лучше скажи, кто тогда сдал наших ребят? Ведь арестовали всех трех офицеров, словно знали о них заранее.
— Там был Казбек, — напомнил Назир. — Он наверняка всех и сдал.
— Не может быть, — возразил Анвер. — Ведь его тогда отпустили. А там тоже работали не дураки. Если бы он сдал своих товарищей, то его никогда не освободили бы, понимая, что таким образом разоблачают своего осведомителя.
— Ты сам не знаешь, что говоришь. Весь город в курсе, что Казбек платный стукач нашей службы безопасности. А ты еще ищешь предателей.
— Уже не ищу, Назир. Я их просто знаю.
— Тогда тебе нужно найти этих негодяев и плюнуть им в глаза, — чуть дрогнувшим голосом предложил Назир.
— Обязательно, — согласился Анвер. — Я так и сделаю. А ты живешь в прежнем месте? В «черном городе»?
— Куда мне переезжать в мои годы? — заявил Назир. — Я уже совсем старый.
— Это спорный вопрос. — Анвер рассмеялся, закончил разговор, достал сим-карту и выбросил ее в море.
Затем он остановил свободную машину и назвал водителю адрес.
«Старый негодяй! — холодно подумал Анвер. — Теперь пришло время возвращать долги. Он, наверное, думает, что я все забыл и приехал сюда только ради Халила».
Он уже не сомневался в том, что именно Назир сдал его сотрудникам службы безопасности. Доехав до нужного места, Анвер расплатился и вышел из машины. По-прежнему болели глаза. Эти линзы раздражали его сильнее всего, но приходилось терпеть. Раздался звонок на его обычный мобильный номер. Он взглянул на аппарат. Это был Мурад.
— Сегодня они сняли оцепление в аэропорту и на вокзале. Сейчас еду в порт, — сообщил тот.
— Не нужно, — заявил Анвер. — Все и так ясно. Они сняли оцепление и убрали своих людей, когда убедились в том, что я нахожусь в городе. Точно выяснить они могли только тогда, когда я менял свою карту в прошлый раз. Им стало ясно, что телефон, с которого я звонил, находился в самом городе. Теперь все понятно.
— Будь осторожен, — попросил Мурад. — Они умеют блефовать и всегда играют краплеными картами.
— За столько лет я тоже неплохо освоил эту игру. — Анвер усмехнулся. — Не беспокойся. Сейчас пришло время возвращать долги. Кажется, Казбек сказал, что я должен появиться как граф Монте-Кристо, чтобы отомстить всем своим обидчикам. Только у графа все это заняло слишком много времени, кучу страниц, заполненных разной болтовней. А я все хочу сделать достаточно быстро и оперативно.
— Все-таки будь осторожен, — напомнил Мурад. — Ты играешь не против Халила или Казбека. Они никогда не смогут тебя перехитрить. А вот полковник Мирзоев гений в таких делах. Он способен придумать самые невероятные ходы. Может, тебе лучше позвонить самой Саиде и попытаться с ней встретиться?
— С женой Халила? — с явным презрением в голосе спросил Анвер. — Если бы она вышла за Рамиза, я бы все понял и простил. Но Саида стала супругой этого подонка. Неужели за столько лет она не поняла, с кем именно живет?
— Халил делал успешную карьеру, шел вверх по служебной лестнице, стал богатым и известным человеком. Женщинам нравятся такие мужчины, — напомнил Мурад.
— А мне не нравятся такие женщины, — парировал Анвер. — В общем, ты за меня не беспокойся. Я стараюсь не попадаться им на глаза.
Он достал третью французскую карточку, вставил ее в другой телефон и снова позвонил Назиру.
— Ты опять звонишь с другого номера, — упрекнул его старый знакомый. — Такое ощущение, что у тебя целый пакет этих сим-карт. Где ты находишься? Во Франции или уже приехал в Баку?
— Конечно, во Франции. — Анвер рассмеялся.
— Почему ты веселишься? — мрачно поинтересовался Назир.
— Тебя невозможно обмануть, мой верный друг. Я действительно нахожусь в Баку. Все просмотрел и убедился в том, что лучше ничего не предпринимать. Слишком опасно. Двести тысяч я уже получил, а остальные мне могут и не отдать. Лучше синица в руках, чем журавль в небе. Я уезжаю в Москву. Не хочу рисковать на старости лет.
— Ты сошел с ума? — растерянно спросил Назир. — Как ты можешь так говорить? Получить деньги и сбежать? Они найдут тебя даже на краю света. Ты всегда был человеком чести. Я же тебе сказал, что Рамиза застрелил сам Халил. Он женат на твоей Саиде. Из-за него ты двадцать лет не мог вернуться в страну. А теперь ты хочешь получить деньги и сбежать, как мелкий вор. Так нельзя.
— Можно, Назир. Только так и нужно поступить, чтобы остаться в живых. Я возвращаюсь в Москву, а оттуда полечу в Италию. У меня есть свой дом, собаки, жизнь. Я даже готов вернуть все полученные деньги, чтобы они не волновались, не считали меня вором или мошенником. А убивать Халила я передумал.
— Как это передумал? — заволновался Назир. — Где ты сейчас находишься? Я приеду к тебе. Нужно посидеть и подумать, как нам поступить.
— Не нужно приезжать, Назир. Не заказывай оборудования. Я передумал. — Он явно издевался над стариком, получая удовольствие и прекрасно понимая, что этот разговор тоже прослушивается.
— Ты всегда был человеком чести! — Назир сделал последнюю попытку его уговорить. — Как ты можешь отказываться?
«Перебор, — подумал Анвер. — Он слишком долго и настойчиво меня уговаривает. Значит, понимает, что я нужен здесь в качестве жертвенного барана. Они все неплохо просчитали. Им нужен террорист, который никоим образом не связан с любым возможным подпольем, а действует исключительно в одиночку. Пора бы мне понять, для чего им это нужно. Я не верю ни одному слову Казбека. Но для них это почему-то очень важно».
— До свидания, мой старый друг. Надеюсь, с тобой ничего плохого не случится. — Это уже был явный сигнал тем, кто их слушал.
Если там сидели не дураки, то они должны были понять, что он давно разгадал эту часть их игры и Назиру теперь не верит. Именно поэтому Анвер так долго и издевательски прощался со своим боевым товарищем.
Теперь оставалось выбросить третью сим-карту и ждать.

Именно в эти минуты полковник Мирзоев, слышавший весь разговор, позвонил Казбеку и сказал:
— Он раскрыл вашего Назира.
— Этого не может быть, — растерялся Казбек.
— Еще как может. Он просто издевался над ним, сообщил ему, что решил забрать деньги и уехать отсюда. Потом поправился, сказал, что может вернуть аванс. В конце, уже явно насмехаясь над нами, Рахманов добавил, что ничего плохого с Назиром не должно случиться.
— Что делать? — ошеломленно спросил Казбек.
— Убрать дурака немедленно. Он чересчур долго упрашивал Анвера остаться. Слишком явно себя выдал. Если ваш Анвер не последний дурак, он обязательно должен задуматься, почему именно его вызвали сюда для такой операции. Как так вышло, что все хотят, чтобы именно он совершил этот акт возмездия?
— Что вы предлагаете? — мрачно уточнил Казбек.
— Пошли срочно Сардара. Все сделать под сердечный приступ. Он старик, я не думаю, что там будут проблемы.
— Сделаем, — огорченно произнес Казбек.
Ему было жалко своего старого знакомого. Но приказ невозможно было не выполнять.
Ровно через полчаса к дому Назира подъехал серый «Ниссан», за рулем которого сидел Сардар. Он вошел в дом и пробыл там совсем недолго, минут пять, не больше. Очевидно, их хватило на то, чтобы свернуть старику шею и рассыпать по полу таблетки валидола и другие лекарства. Это был обычный обширный инфаркт, если, конечно, не отдавать тело патологоанатомам. Сардар с улыбкой вышел из дома, сел в машину, достал телефон, набрал знакомый номер.
— Все в порядке, — весело сообщил он. — Наш друг умер от сердечного приступа.
Сардар положил телефон рядом с собой на переднее сиденье, опять улыбнулся и в этот момент почувствовал, как в затылок ему уперлось что-то холодное, скорее всего, ствол пистолета.
— Я же тебя предупреждал, чтобы ты всегда смотрел на заднее сиденье, прежде чем сядешь за руль, — услышал он голос Анвера.
— Ты уже в городе! — выдохнул Сардар. — Почему не сообщил?
— Чтобы случайно не оказаться на месте нашего общего знакомого Назира, которого ты только что убрал, — любезно объяснил Анвер.
— Это глупости. — Сардар нервно дернулся. — Я никого…
— Не нужно, — перебил его Анвер. — Все равно не поверю. Я сдал вам пешку, чтобы напасть на офицера. Пешка — наш друг Назир. Когда-то он был офицером, но променял свою честь и совесть на деньги, которые ему платили. А вот ты уже офицер в этой игре, хотя и выдаешь себя за пешку. Теперь расскажи мне подробно, почему вам так важно, чтобы именно я убил вашего генерала. Только учти, что я очень нервный. Как слышу ложь, сразу дергаюсь. Если рука дрогнет, то я могу случайно нажать на курок, и тогда твои мозги останутся на сиденьях этого автомобиля. Может, даже на обшивке. Мне дергаться или ты будешь рассказывать?

Воспоминания

В следующий раз они встретились с Саидой летом девяносто первого года. Как раз в те августовские дни, когда решалась судьба миллионов людей и самого большого в мире государства. Уже позже, не без подсказки людей, захвативших власть в Москве, будет пущен нелепый и подлый слух о том, что великая держава распалась без крови. Да, ядерной войны действительно не было, не случилось и гражданской. Хотя крови было много. В том числе и в самой Москве, где гражданское противостояние безжалостно раздавил Ельцин выстрелами из танковых орудий по парламенту своей страны.
В других местах противостояние было даже более ожесточенным. Грузины воевали с абхазцами и осетинами, азербайджанцы с армянами, Молдавия с Приднестровьем. Начались стычки между ингушами и осетинами, узбеками и киргизами, месхетинскими турками и опять узбеками. И наконец самая настоящая гражданская война случилась в Таджикистане, где сжигались дома с целыми семьями, вырезались сотни людей, на памятнике Ленину повесили исполняющего обязанности главы государства.
Все эти бесчинства замалчивались демократической прессой. Через несколько лет она торжественно объявила, что огромное государство распалась без большой крови. Очевидно, десятки тысяч погибших и миллионы беженцев во всех республиках были слишком малой платой за подобный развал.
Девятнадцатого августа, рано утром, в Москве объявили о создании нового органа — ГКЧП, в который вошли все высшие лица государства, за исключением Горбачева, оставшегося на даче в Форосе. Уже много лет спустя Борис Ельцин рассказал, что Горбачев был в курсе готовящихся документов и знал обо всем, что собирались сделать заговорщики. Если нет, то, конечно, еще раз показал свою некомпетентность и слабость. Если да, то, похоже, перехитрил сам себя. Ведь после возвращения из Фороса он превратился в комическую фигуру, не уважаемую даже своим ближайшим окружением, в своеобразную марионетку при Ельцине, который стал организатором настоящего заговора в декабре девяносто первого, разрушившего великое государство.
Девятнадцатого августа все офицеры бакинской милиции были вызваны в городское управление, где им зачитали указ о создании ГКЧП и объявили, что в городе, видимо, будет введен комендантский час. Начали составляться списки лиц, подлежащих задержанию и аресту в первую очередь. В райкомы потянулись люди, когда-то сдавшие свои партийные билеты и теперь требовавшие их обратно.
Самая комичная ситуация возникла в творческих союзах. После январских событий девяностого года многие «творцы» на митингах и собраниях гневно заявляли о своем выходе из партии, торжественно сжигали или выбрасывали партийные билеты. Позже выяснится, что особые умники избавлялись лишь от кожаных обложек. Некоторые заявляли, что их неправильно поняли. Самые беспринципные и наглые утверждали, что осознали важность перестройки и хотят вернуться в партию, чтобы помогать ее реформированию. Одним словом, именно в эти дня проявилась полная беспринципность и конформизм многих творческих деятелей. И не только творческих.
Никто еще не представлял, что будет дальше, но дрожащие руки вице-президента Янаева, который принял на себя обязанности главы государства, наглядно демонстрировали неспособность такого вот руководства к конкретным действиям.
Именно в этот день в кабинет капитана Рахманова вошел лейтенант Халил Гасанов. Он работал уже полтора года и считался исполнительным, дисциплинированным офицером с большим будущем. Как и сам Анвер, Халил не сумел поступить на юридический факультет с первого раза и отслужил в армии два года. Правда, во внутренних войсках. Затем он еще дважды проваливался на экзаменах, потом попал в школу милиции, после учебы в которой получил наконец звание лейтенанта в двадцать шесть лет. Сознавая, что ему нужно делать карьеру, для которой высшее образование просто необходимо, Халил Гасанов поступил на заочное отделение юридического факультета сразу же, как только стал офицером.
Он везде говорил, что считает Анвера не только своим наставником, но и своеобразным символом, с которого всегда берет пример. Сегодня утром, войдя в кабинет Рахманова, он долго мялся у дверей и как-то неопределенно улыбался.
— Что случилось? — спросил Анвер. — В чем дело?
— Моя характеристика, — напомнил Халил. — Вы ведь должны были ее завизировать.
— Да. Но здесь написано, что у тебя незаконченное высшее образование. А ты пока только на втором курсе. — Анвер показал на текст. — Это неправильно. Ее надо переделать.
— Мне сказали, что нужно обязательно написать именно так, чтобы досрочно получить старшего лейтенанта. Какая разница, второй или третий курс. После окончания третьего уже можно писать, что у меня незаконченное высшее. Я все равно собираюсь окончить юридический факультет, — пояснил Халил.
— Очень хорошо, — кивнул Анвер. — Тогда и придешь ко мне с этой характеристикой. В следующем году.
— Извините, товарищ капитан, но в следующем году будет поздно. — Халил застенчиво улыбнулся.
Он был высокого роста, и когда наклонялся, это получалось достаточно смешно, словно сгибался пополам лист бумаги.
Анвер взял характеристику, снова прочитал ее, покачал головой и убежденно произнес:
— Это неправильно. Ты сам должен понимать, что так нельзя. Это будет подлог.
— Наверное, будет, — неожиданно согласился Халил. — Но я тоже совершил нечто подобное, когда в прошлом году давал показания сотрудникам прокуратуры. Может, вы сейчас вспомните? Они интересовались неожиданной смертью известного правозащитника и народного трибуна Масима Афганлы. Кажется, это я звонил к нему домой и вызывал его из квартиры. А потом Масима нашли убитым. Следователю я сказал, что разговаривал с ним уже после того, как вы покинули это место. На самом деле он был убит сразу же, в соседнем дворике, где вы его поджидали. Потом я узнал, что погибший Масим Афганлы призывал студентов не расходиться с баррикад, обещал им, что армейские силы ничего не сделают. Среди погибших был ваш младший брат Кямран. Говорили, что вы сами нашли тело и в нарушение положений комендантского часа отвезли его в дом своей матери.
— Что ты хочешь сказать? Что я лично застрелил Масима Афганлы?
— Нет, конечно. Просто я хочу напомнить, как именно помог вам в январе прошлого года. Я до сих пор не вспоминаю подробностей того убийства. А ведь его застрелили из пистолета известного вора. Этот ствол должен был оставаться у нас.
— Глупости. У нас не хранятся чужие пистолеты, — не очень решительно возразил Анвер и осведомился: — Ты меня шантажируешь?
— Ни в коем случае. Просто напоминаю о том, что именно вы забыли. Сегодня все может поменяться, товарищ капитан. Снова откроют старые дела, начнутся проверки, аресты. Будут искать предателей среди наших офицеров. Разве вам это нужно?
Анвер посмотрел на Халила, стоявшего перед ним, перевел взгляд на бумагу с характеристикой, взял ручку и быстро подписал документ.
Он протянул его Халилу и заявил:
— Подай рапорт. Чтобы завтра утром он был у меня на столе! Я не хочу работать с таким типом, как ты, Халил. Своим ребятам я должен доверять, а тебе с сегодняшнего дня не могу. Можешь идти и подтереться своей характеристикой, — зло закончил Анвер.
Халил не стал ничего возражать, взял характеристику и вышел из кабинета. Почти сразу раздался телефонный звонок.
Анвер снял трубку:
— Слушаю вас.
— Извини, что тебя беспокою, — услышал он знакомый голос Саиды. — Но я просто не знаю, кому звонить. Маме очень плохо, а сегодня ни одна больница нормально не работает. Я не знаю, где можно достать инсулин и шприцы, чтобы ввести ей это лекарство. У нее диабет первого типа.
— Я сейчас заеду в нашу поликлинику и привезу тебе все необходимое, — решил Анвер. — А как ты узнала мой номер?
— Рамиз подсказал, — сообщила она. — Он сын военкома. Помнишь, я рассказывала тебе о том, как тот помог моему брату? Так вот, Рамиз его сын. Он работает в прокуратуре и сейчас выехал в Нахичевань. Говорят, что там сносят проволочные ограждения и открывают государственную границу. Я даже не представляю, что теперь будет. Он сказал, что лучше поискать нужные лекарства в ведомственной больнице милиции, куда много чего завозили. Вот я и вспомнила, где ты работаешь.
— Правильно сделала. Вы живете на Лермонтова?
— Да, в той же квартире. Брата здесь нет, а я приехала из Москвы и совсем потеряла голову.
— Я приеду через полчаса, — пообещал Анвер.
Он сразу позвонил в больницу и попросил подвезти к зданию на Лермонтова необходимые дозы инсулина и шприцы. Через полчаса Анвер уже входил к Мехтиевым с нужными лекарствами. Квартира была большой, везде стояли полки с книгами. Саида сделала укол своей матери и вышла в другую комнату к Анверу.
— Ты просто спас мою маму, — сказала она. — Большое спасибо. Я не знала, что делать. Пойдем на кухню пить чай. Я заварю тебе хороший, крепкий.
Она была в светлом летнем сарафане, под которым просвечивали контуры ее тела. Лето выдалось жарким, август вообще оказался из ряда вон. Анвер был в форме капитана милиции. Они прошли на кухню. Саида заваривала чай, он сидел на стуле и разглядывал ее. С тех пор как они познакомились, прошло много лет. Ему было уже тридцать два года. Ей — двадцать восемь. Она поставила чайник. Было заметно, как Саида устала.
Саида улыбнулась и сказала:
— Видишь, вот мы и встретились. Как только Рамиз сказал мне, что в ведомственной больнице МВД может быть все, что нам нужно, я сразу подумала о тебе. Хотя я тебя и не забывала. Как ты тогда устроил мне номер в гостинице «Россия». Сейчас туда попасть вообще невозможно.
— Я тоже об этом часто вспоминал, хотя с тех пор так ни разу и не был в Москве, — признался Анвер.
— Мама была в таком состоянии, что я просто потеряла голову. Сегодня кошмарный день. Как ты думаешь, что с нами будет? Говорят, что сейчас начнутся аресты и депортации. Неужели все повторится? В Москве в это никто не хочет верить, хотя многие говорили, что подобное возможно. И вот сейчас такой переворот. Как ты думаешь, Горбачев еще жив?
— Меня меньше всего волнует его судьба, — признался Анвер. — Этот непорядочный и непоследовательный тип все развалил. Я о нем даже думать не хочу. Не знаю, что с нами будет. Сегодня один деятель уже был в моем кабинете и открыто мне угрожал. Раньше он не осмеливался даже заходить ко мне, а теперь вон как распоясался!
— Какой кошмар! — Саида вздохнула. — Мне казалось, что возврата к прошлому уже никогда не будет.
— Не думай об этом, — посоветовал Анвер. — Главное, что мы сумели помочь твоей маме. Ты уже защитила свою диссертацию?
— Уже полтора года как я кандидат наук, — не без гордости сообщила Саида. — А ты уже женился?
— Нет, — ответил Анвер. — Не женился. Не нашел женщину, похожую на тебя. Все остальные меня не очень устраивают.
Она улыбнулась.
— Ты тоже не вышла замуж, — понял он. — Почему так? В Москве нет подходящих женихов?
— Сейчас не самое лучшее время для создания семьи, — пояснила Саида. — Ты сам видишь, что творится вокруг. Никто не знает, что с нами случится завтра или послезавтра.
— Сейчас может произойти все, что угодно. — Анвер вздохнул, соглашаясь. — Это правда. Словно все сошли с ума. И у нас, и в Москве, повсюду. Такое количество преступлений, что мы не успеваем регистрировать. Люди спят в своих кабинетах.
— Спасибо тебе за то, что ты приехал, — сказала Саида. — Помнишь, я говорила тебе, что ждала, когда ты постучишься в мою дверь в «России». Но ты так и не постучал. А я даже не знала, как поведу себя в такой ситуации.
— Сейчас знаешь? — спросил он, поднимая голову.
— Знаю. — Она подошла и поцеловала его.
Он теперь не был прежним мальчиком, который стеснялся при ее появлении. Анвер уже застрелил двоих людей или нелюдей, встречался с разными женщинами и даже позволил себе однажды переспать сразу с двумя проститутками. Он ответил на поцелуй. Его руки автоматически подняли ее сарафан.
— Только не здесь, — прошептала она. — Пройдем в другую комнату, чтобы мама не проснулась.
Он поднял ее. В своей жизни Анвер носил на руках только двух женщин. Первой была Саида, второй стала Андриана. Он внес Саиду в спальню, положил на кровать и осторожно начал расстегивать пуговицы на сарафане. Анвер видел как она волновалась, ее тряс непонятный озноб. Саида не помогала ему, но и не сопротивлялась. Он раздел ее, затем разделся сам. Анвер начал ее целовать, она задыхалась от стыда и желания. Через минуту он позволил себе все и понял причину ее озноба и волнения. Саида заставила себя не кричать, но глухие стоны все-таки выдавали ее состояние. Она была девственницей, несмотря на годы, проведенные в Москве. Он с удивлением взглянул на нее.
— Не смотри так, — прошептала она. — Мне стыдно. Пожалуйста, не смотри.
— Ты ни с кем не была? — Анвер не мог поверить очевидному. — Но как ты могла? В твоем возрасте? Это даже вредно. Невозможно.
— Не говори ничего. Я сама понимала, что это неправильно, но не могла себя заставить. Как только я думала об этом, у меня сразу начинался какой-то ступор. Ничего не говори, — простонала она.
Через час он принял душ и ушел. Вечером Анвер приехал снова, и они опять занялись любовью, стараясь не шуметь, чтобы не разбудить ее мать.
На следующий день обстановка в Москве начала меняться. Он еще раз побывал у Саиды. Двадцать первого члены ГКЧП были арестованы. Когда Анвер снова приехал, он узнал, что младший брат Саиды вернулся домой. Следующие два раза они встречались в пустой квартире его знакомого.
Она улетела в Москву двадцать седьмого августа. Он пообещал приехать к ней в конце сентября, когда получит отпуск.
Но четырнадцатого сентября Анвер принял участие в операции против боевиков в Геранбойском районе и получил тяжелое ранение в грудь. Две недели он провалялся в больнице без сознания. Потом Анвер постоянно пытался дозвониться до Саиды в Москву, но сделать это из больницы было практически невозможно.
Выписавшись из больницы, он первым делом, еще опираясь на палочку, отправился в ее квартиру на Лермонтова. Дверь ему открыл молодой человек, которого Анвер раньше ни разу не видел. Ему было лет тридцать. Красивая белозубая улыбка, светлые каштановые волосы, четко очерченные скулы. Он мог быть киноартистом, но стал прокурором. Это был Рамиз, тот самый сын военкома. Теперь он сидел на кухне, на месте Анвера, и пил чай из той же самой чашки. От него Анвер узнал, что Саида приняла предложение какого-то голландского института и уехала в Амстердам в командировку на шесть месяцев. Она оставила письмо, которое Анверу передал Рамиз. Очевидно, он близко дружил с ее братом.
На листке было несколько строк: «Я долго ждала твоего звонка или приезда, но так и не дождалась. Возможно, ты передумал. Наверное, все так и должно быть. Поэтому я приняла предложение моего научного руководителя и уезжаю в Голландию. Спасибо за все. Саида».
Анвер забрал письмо, вышел на лестницу и только там позволил себе расплакаться. Он рыдал как маленький мальчик. Ребенка незаслуженно обидели, и он никак не мог оправдаться. Письмо Анвер сохранил.
Через несколько дней он вернулся на службу. Это случилось как раз в те дни, когда началось открытое военное противостояние между двумя соседними республиками. Анвер решил подождать возвращения Саиды и потом все ей объяснить. Рассказывать по телефону о своем ранении, толковать, почему не смог приехать или даже позвонить, было сложно, да и не нужно, как ему казалось. На работе было слишком много проблем, чтобы думать еще и о личных делах.
В декабре официально распался Советский Союз и возникли новые независимые государства. В конце февраля произошла страшная трагедия в Ходжалы, где были убиты больше шестисот мирных жителей. Оппозиция потребовала отставки президента. В стране начались новые волнения, за считаные месяцы сменилось несколько руководителей республики.
Именно тогда Анверу предложили возглавить отряд особого назначения, который формировался из самых лучших профессионалов. В апреле девяносто второго он получил звание майора и узнал, что Саида продлила свое пребывание в Голландии еще на полгода.

Глава 9

Сардар закончил говорить, чуть помолчал, умоляюще посмотрел в зеркало заднего обзора и заявил:
— Я больше ничего не знаю. Подробностей мне не говорили. Сообщили только, что, если вы откажетесь, я должен буду вас ликвидировать еще в Италии. Все детали знает только Казбек. Честное слово, это правда.
— Меня действительно нашли по фотографии, сделанной в миланской клинике?
— Да. Он даже не поверил и отдал ее на экспертизу. Говорил, что это итальянец, который похож на вас. Но потом мы все проверили и убедились в том, что это именно вы. Тогда нас с Казбеком и послали.
— Получается, что Халил сам спланировал покушение на себя, — понял Анвер. — Но это глупо. Да и очень опасно.
— Не знаю. — Сардар пожал плечами. — Но именно генерал Гасанов отправлял нас на задание. Ему было нужно, чтобы вы вернулись в Баку и попытались его убить. Может, он хочет быть героем или же есть еще какие-то причины. Я ничего не знаю. Только не стреляйте. Я не сделал вам ничего плохого. Честное слово.
— Только убил моего старого друга. Или Назир действительно умер от инфаркта?
— Он вас предал, — занервничал Сардар. — Вы разве не поняли? Он уже давно сотрудничает со службой безопасности и даже не поверил, когда ему рассказали про вас. Заявил, что вы не выдержали бы, не смогли бы столько лет прятаться. Но когда вы позвонили, он решил сам во всем убедиться. Не верил, что вы живы и приехали в город. Только когда получил доказательства того, что это действительно вы, перезвонил им. Но они все равно слушали его разговоры.
— Это я уже понял. Поэтому так оперативно прислали своего ликвидатора. Интересно, а как со мной? Меня должен был убивать ты или кто-то другой?
— Я не должен был вас убивать, — опять занервничал Сардар. — Мне они не доверили бы.
— Понимаю. Я был им нужен в качестве живой мишени. Они хотели убить меня показательно, с привлечением больших сил. Судя по тому, какую встречу мне готовили в аэропорту.
— Они… — Сардар хотел было что-то сказать, но Анвер ударил его рукояткой пистолета по затылку.
Спортсмен с высшим образованием без шума стек на водительское сиденье. Анвер вышел из машины, отодвинул тело Сардара и сел за руль. Он увидел девочку лет шести, которая стояла рядом и внимательно следила за ним.
— Он пьяный, слишком много выпил, — с улыбкой пояснил Анвер, завел мотор и медленно двинулся вперед. Потом он прибавил скорость и выехал на бетонную дорогу, которая вела прямо к аэропорту, откуда легко было попасть на дачу тестя Мурада. Сардар лежал в машине, закрыв глаза.
Он так и не пришел в себя, когда Анвер стащил его вниз, в подвал, надел наручники и оставил там. Дверь он снова закрыл и завалил ее матрасами. Правда, выходя из подвала, он оставил рядом с бандитом бутылку воды.
Анвер сел за руль и поехал в город. Он не мог знать, что к этому времени оперативные службы уже закончили анализ всех гостей, прибывших в город за последнюю неделю. Круг подозреваемых постепенно сужался. К двум часам дня оставалось только одиннадцать подозрительных лиц. Эксперты, привлеченные к этому делу, внимательно просматривали пленки из аэропорта, куда прибывали почти все иностранцы.
Анвер подъехал к отелю, оставил машину на стоянке и поднялся в свой номер. Мишель еще спала. Он сделал ей второй укол, убедился в том, что она ровно дышит.
Анвер достал телефон, набрал другой знакомый номер, переговорил в течение нескольких минут и удовлетворенно кивнул. Потом он вышел на балкон, чтобы увидеть панораму города. Анвер отдавал себе отчет, что это может быть последний день в его жизни. Но дело должно было продолжаться при любых обстоятельствах. Он собирался переиграть Халила и его компанию, имея в запасе ферзя, о котором они даже не подозревали.
Снова раздался телефонный звонок. Это был Мурад.
— Мне нужно знать, где живет Халил, — сказал ему Анвер.
— Тебя интересует адрес его дома или дачи? — уточнил Мурад.
— Где обычно остается Саида? — вместо ответа спросил Анвер.
— На даче. Но там наверняка стоят камеры и обязательно дежурит охранник. Тебе нельзя там появляться.
— Ты узнай, где это, а я решу, что именно мне нужно делать, — заявил Анвер.
Мурад перезвонил через полчаса и сообщил:
— Его квартира в новостройке, рядом с памятником Насими, а дача в Бильгя. Там большой участок, огороженный высоким забором.
— Спасибо.
— Только не вздумай туда отправляться, — попросил Мурад. — Это очень опасно.
— Мне нужно знать, где именно они хотят меня убить, — загадочно произнес Анвер. — Можешь не беспокоиться. Я не собираюсь умирать. У меня к тебе большая просьба. Возьми мой телефон с итальянским номером, который я тебе оставил, не выключая его, купи билет и пройди на посадку в самолет, вылетающий в Москву. Свободные места там всегда есть.
— Когда?
— Первым рейсом, — попросил Анвер. — Это очень важно. Проследи, чтобы телефон был все время включен.
— Ты играешь в непонятные игры, Анвер, — с явным сожалением сказал Мурад. — На твоем месте я даже не приезжал бы сюда, понимая, что они сознательно готовят ловушку. А ты сам полез в это пекло. Я тебя просто не понимаю. Ты знал, что Назир тебя предаст, но все равно звонил ему. Теперь, по логике вещей, следующим предателем должен оказаться именно я, чтобы возникли напряженная интрига и лихо закрученный сюжет. Только должен тебя огорчить. Я не буду предавать. Ты мой двоюродный брат, наши мамы были родными сестрами. Я еще не достиг той стадии подлости, при которой ради денег сдают даже своих братьев. Хотя это было бы, наверное, эффектно.
— Все это легко проверяется, — пояснил Анвер. — Если бы ты работал на них, то в аэропортах не было бы поголовных проверок, а в нашем отеле уже давно дежурили бы их костоломы. Я уже не говорю про себя и Мишель. Нас просто не пустили бы в отель, повязали бы и увезли куда-нибудь подальше. Понимаешь, в чем дело, Мурад. Трудно, да и неправильно жить на свете, никому не доверяя. У меня была чудесная супруга, которая ни разу за столько лет даже не спросила меня о прежней жизни. Она доверяла мне безгранично, считала меня тем самым идеальным мужчиной, которого послал ей Бог. Я понимаю, как важно иметь такого человека, которому можно просто верить. Ты, конечно, можешь быть предателем, но тогда эта ошибка станет самой последней в этой моей жизни.
— Я думаю, что ты еще поживешь, — убежденно произнес Мурад. — Теперь беру твой телефон и еду в аэропорт.
— Договорились. Спасибо. До встречи. Я столько лет не был в Москве, что с удовольствием туда еще раз прилечу. До свидания.
Закончив этот разговор, он тут же набрал другой номер.
— Здравствуйте, — сказал Анвер, услышав мужской голос. — Извините, что я вас беспокою. Но я хотел уточнить, приехала ли группа французских туристов из Лиона?
— Да, они все прилетели вчера ночью, — ответил ему мужчина.
— Большое спасибо, — вежливо поблагодарил Анвер. — Именно это я и хотел узнать.
…Сотрудники Мирзоева еще больше сузили круг подозреваемых. Среди них была семейная пара: Сальваторе и Мишель Блазетти. Черты лица мужчины не соответствовали приметам Анвера, но его рост и вес — вполне. Полковника несколько смущала супруга этого человека, которая прилетела вместе с ним. Мирзоев приказал отправить срочный запрос на Мальту, чтобы уточнить данные по этой семье.
…Ровно в три часа дня Анвер вышел из своего номера, прошел к автомобилю Сардара, уселся в него и медленно поехал в сторону Бильгя. Проделав большую часть пути, он снова достал телефон, позвонил знакомому и уточнил свой маршрут. В Бильгя нужно было ехать мимо правительственных дач, спрятанных за высоким забором.
…Анвер вспоминал, что когда-то здесь жила и Саида, казавшаяся ему недоступной богиней из сказки. Как только он увидел эту девочку в университете, так сразу и влюбился. Так уж вышло, что на всю жизнь. Он был ее первым мужчиной, она стала его единственной любовью. Так было раньше.
Анвер сделал все, чтобы разрушить их отношения. Или не он сам, а судьба, рок, посмеявшийся над ними. Сначала эта дурацкая история в ресторане, потом их встреча в «России», затем их свидание летом девяносто первого. Его ранение, ее отъезд. Наконец скандальная встреча в Москве, после которой они окончательно расстались. Он подумал, что все это было в прошлом.
Анвер знал, что он и Андриану выбрал только потому, что она была так похожа на Саиду. Но Андриана оказалась его настоящей женой. Той самой половинкой, о которой мечтает каждый мужчина. Она умела не только слышать, но и чувствовать его. Их отношения можно было назвать почти идеальными. За восемнадцать прожитых лет они ни разу не поспорили, не поругались хотя бы по пустякам, что вообще немыслимо в отношениях между нормальными, живыми, эмоциональными людьми. Но Андриана оказалась именно такой идеальной женой.
Сейчас, направляясь, возможно, в свое последнее путешествие, он думал о том, что судьба на самом-то деле ему выпала не такая уж плохая. В его жизни была большая, самая настоящая любовь. Но он обманывал себя, считая, что это чувство воплощалось в его отношениях к Саиде. Нет, его единственной женщиной была и навсегда останется только Андриана, с которой он прожил лучшие годы своей жизни.
Доехав до дачи, он проверил небольшой магнитофон, спрятанный в кармане пиджака, разрядил оружие, снял со ствола глушитель и решительно двинулся к высокому забору. Не доходя до него, Анвер сорвал парик, нашлепку с носа, с облегчением вытащил из глаз линзы, которые выбросил прямо на дорогу. Он пригладил волосы, прошел дальше, у ворот остановился, позвонил и увидел камеру, которая повернулась в его сторону.
— Кто там? — услышал Анвер мужской голос.
— Скажите госпоже Мехтиевой, что ее хочет видеть Анвер Рахманов, — громко сказал он.
Анвер помнил, что Саида не сменила фамилию.
— Повторите ваше имя, — попросил охранник.
Он повторил. Потом ждал. Одну минуту, две, три.
Дверь открылась, и тот же голос разрешил:
— Входите.
…В это время Мирзоев получил сообщение из Ла-Валетты. Оказалось, что по указанному адресу семья Блазетти никогда не проживала. Он поднял трубку, решив перезвонить на Мальту, чтобы все уточнить. В этот момент генералу Гасанову доложили, что в аэропорту зарегистрирован итальянский телефон. Он приказал отправить туда оперативную группу.
…Анвер вошел и двинулся по дорожке к двухэтажному дому, укрытому высокими кипарисами.
…Мирзоев наконец-то дозвонился до Ла-Валетты и попросил уточнить, чем именно занимается синьор Блазетти. В ответ он услышал, что такой человек вообще не проживает в столице Мальты. Он растерянно спросил, правильно ли все понял, но уже догадался, как именно их обманул Анвер.
…Гасанов ждал сообщения из аэропорта. Владелец телефона прошел на посадку в терминал и теперь уже находился за государственной границей.
— Трус, — прошептал генерал. — Он испугался и решил сбежать.
…Мирзоев бросил трубку и приказал выяснить, где проживает в Баку семья Блазетти. В каком именно отеле они остановились? Почти сразу ему сообщили, что места для гостей бронировала туристическая компания «Импротекс».
…Анвер дошел до дома и оглянулся. Рядом никого не было. Он поднялся по ступенькам. Дверь была открыта. Анвер еще раз оглянулся и вошел в дом.
…Гасанову доложили, что владелец телефона подошел к самолету. На минуту он заколебался. Может, задержать рейс и арестовать Анвера прямо в аэропорту? Но тогда будет невозможно объяснить, почему он поступил так с человеком, уже прошедшим границу, да еще и с итальянским гражданином. Если станет известно, что это Анвер Рахманов, то нужно будет объяснять, откуда генерал Гасанов знал о возможном появлении в городе своего старого знакомого. Это могло сорвать так хорошо подготовленную операцию.
«Пусть убирается прочь, — раздраженно подумал генерал. — А двести тысяч я выбью из Казбека. Пусть летит за ним в Москву и возвращает мои деньги».
…Мирзоев взял с собой шестерых вооруженных оперативников и поехал к отелю «Марриотт», где проживала семья Блазетти, чтобы наконец-то лично встретиться с самим Анвером Рахмановым.
…Анвер вошел в просторную гостиную, расположенную на первом этаже, и увидел Саиду, смотревшую в окно. Он узнал бы ее среди тысячи других женщин. Она повернулась к нему. Конечно, Саида изменилась. Она заметно постарела, лицо отекло, глаза стали больше, а губы — немного тоньше. Анвер понял, что Саида уже успела сделать круговую подтяжку лица и наверняка перешла на уколы ботокса.
«Ей уже пятьдесят, — с неожиданной грустью подумал Анвер. — Годы не делают нас моложе. Наверное, я выгляжу не лучше, с той лишь разницей, что не могу проделать со своим лицом такие же процедуры».
Саида была в длинном серебристом платье до пола. Она словно специально готовилась к этой встрече с ним.
…Гасанову доложили, что самолет взлетел, и телефон наконец-то выключился.
— Позвоните в наше посольстве в Москве, — приказал генерал. — Пусть они его встретят. Свяжитесь с послом, подключите советника по вопросам безопасности. Рахманова надо арестовать прямо на выходе. Передайте его приметы и скажите, что он может быть загримирован. Пусть отслеживают его итальянский телефон.
…Мирзоев появился в отеле. Его сотрудники бросились к кабине лифта. Двое побежали по лестнице наверх.
— Здравствуй, Саида, — сказал Анвер, обращаясь к хозяйке дома.
Она медленно покачала головой и изумленно сказала:
— Не может быть. Это просто невероятно. Прошло столько лет. Неужели это действительно ты?
…Мирзоев вместе с несколькими сотрудниками ворвался в номер. На своей кровати мирно спала Мишель. Ее мужа нигде не было. Один из сотрудников подошел к ней, легко потряс, повернул руку, заметил следы уколов.
— Она спит, — убежденно произнес он. — Ей что-то ввели.
… — Это я, — сказал Анвер, обращаясь к Саиде. — Я решил вернуться. Это действительно я.

Воспоминания

Девяносто второй год был, наверное, самым драматичным и сложным в новейшей истории Азербайджана. Он начался волнениями и забастовками, охватившими большую часть страны. Затем последовали военные неудачи в сражениях с соседями. Страшная трагедия в Ходжалы, где были вырезаны шестьсот с лишним мирных жителей, отставка президента страны, подготовка новых выборов. У власти стоял сначала один спикер парламента, затем другой. Наконец был избран новый президент. С марта по июнь сменилось четыре руководителя государства. В мае был потерян город Шуша, древняя столица ханства. Одним словом, трагедии и неприятности следовали друг за другом, порождая у людей чувство безысходности и апатии.
Майор Анвер Рахманов, уже полностью оправившийся от ран, проходил специальную подготовку вместе с офицерами спецназа и военной разведки. За эти месяцы бывший следователь превратился в настоящего спецназовца, ловко орудующего ножом и пистолетом. На его счету было уже несколько убитых бандитов. Но общая неразбериха, царившая в стране, позволяла существовать не только бандам преступников.
Подразделения милиции и службы безопасности, созданные для защиты законности, постепенно превращались в отряды рэкетиров и вымогателей. Люди, думавшие о деньгах, понимали, что другой столь удачной возможности нажиться у них просто не будет. Многие профессионалы, уже осознавшие, что политические деятели в столице борются за власть, не брезгуя никакими средствами, начали зарабатывать, позабыв о собственной чести и нормах закона.
Конечно, в этих формированиях были и настоящие герои, которые отважно сражались на фронтах, противостояли вооруженным формированиям соседней республики, защищали мирное население от бандитов и мародеров. Но рисковать жизнями ради удовлетворения амбиций незадачливых политиков, когда дома сидят голодные дети, было глупо и обидно.
Поэтому отряды омоновцев и спецназа начали самостоятельные игры. Теперь они облагали налогом богатых торговцев, различные фирмы, даже чиновников, которые обязаны были платить дань этим вооруженным людям, зарабатывающим подобным образом на жизнь. Бывшие герои постепенно превращались в бандитов. Эта горькая метаморфоза становилась все более очевидной истиной. Число подобных рэкетиров увеличивалось с каждым днем.
Отряд майора Рахманова держался дольше других. В нем была идеальная дисциплина, солдаты и офицеры не уходили в самоволку, не занимались грабежами и рэкетом. Но общая безнравственная ситуация, складывающаяся вокруг таких формирований, рано или поздно должна была проявиться и в отряде Анвера.
Первым сигналом стало исчезновение двух офицеров, которым поручили охрану банка в Шуше, где в мае начались ожесточенные бои. Город сдали восьмого мая, но все ценности из банка успели вывезти. В том числе и наличные деньги, но их большая часть неожиданно пропала, а один из офицеров был обнаружен убитым. Анвер приказал найти второго. На его розыски отрядили лучших специалистов. Он прятался в доме своей тещи, в поселке Шеки. Офицера вывели во двор и показательно, на глазах у жителей, расстреляли. В доме были найдены деньги и вещи его убитого напарника.
Анвер понимал, что после подобных случаев сохранять дисциплину будет практически невозможно. Его люди видели, как зарабатывают деньги члены других отрядов, и не хотели оставаться в стороне. Государство платило им смехотворную зарплату, а у многих офицеров были дети или больные родители. Когда они спасли двоих немецких бизнесменов, то без особых угрызений совести получили двадцать тысяч долларов, которые разделили между офицерами отряда.
С этого дня люди Рахманова, уже не скрываясь, занимались рэкетом и вымогательством. Первые такие деньги Анвер получил от некоего депутата, когда помог ему приватизировать универмаг, выбросив оттуда его конкурентов. Сумма была большая — двадцать пять тысяч долларов. Анвер отдал половину своим офицерам, забрал остальные деньги и выехал в Москву на увеселительную прогулку. Он взял с собой одну из тех девиц, которые охотно вертелись вокруг офицеров спецназа.
Три дня в бывшей столице Союза пролетели как один миг. Он потратил все, но домой вернулся почти счастливым и довольным. Каждый раз, получая деньги, Анвер выезжал куда-нибудь с девицами, словно компенсируя свою честность и бедность в прежние годы.
В сентябре он полетел с очередной барышней в Москву, снял номер в «Национале» и устроил вечером ужин для двух офицеров, которые приехали в город вместе с ним и со своими дамами. Они были уже навеселе, когда в зале ресторана неожиданно появилась Саида. Она была с каким-то пожилым спутником, с которым и уселась за крайний стол.
Им достаточно было одного взгляда, чтобы узнать друг друга. Как раз в это время одна из девиц фамильярно обнимала Анвера. В этот момент он увидел глаза Саиды, обращенные на него и распахнутые от презрения.
Анвер оттолкнул руку девушки и, стараясь ступать прямо, подошел к Саиде и ее спутнику.
— Здравствуй, Саида, — сказал он, глядя на молодую женщину. — Я думал, что ты еще в Голландии.
— Я приехала неделю назад. Познакомься, это мой научный руководитель профессор Николай Николаевич Краюхин. А ты, видимо, неплохо проводишь время с этими дамами, — не удержалась от сарказма Саида.
— Эти дамы приехали с нами из Баку. — Анвер посмотрел на женщин и уселся без приглашения рядом с профессором. — Очень приятно, Николай Николаевич, видеть вас здесь. Я майор Рахманов. Только вы ничего плохого не думайте. Эти дамы не проститутки, а нормальные женщины. Просто одинокие и несчастные.
— Я вижу, какие они несчастные, — заявила Саида. — Ты, очевидно, тоже изрядно настрадался?
— Не нужно так говорить, — пробормотал он. — Ты ничего не знаешь. Я не мог тогда приехать или позвонить. Меня ранили, и я был в больнице. А ты сразу улетела в Голландию, даже не разобравшись, что со мной случилось.
— Тебя ранили в голову? — ядовито спросила Саида. — Именно поэтому ты не смог даже позвонить, да?
— Две недели я был без сознания, — проревел Анвер, и все присутствующие посмотрели в их сторону.
— Не кричи. — Саида поморщилась. — Ты, наверное, пьян.
— Извините, — сказал Николай Николаевич, которому было под семьдесят. — Может, нам лучше уйти?
— Это твой новый друг? — разозлился Анвер.
— Хам! — заявила Саида. — Посмотри на себя. В кого ты превратился?! Типичный спившийся обормот. Тебе нельзя столько пить.
— Не смей меня оскорблять, — вспыхнул Анвер. — Я был ранен, а ты даже меня не навестила. Из моей кружки пил твой друг Рамиз, который сидел у вас на кухне, пока я валялся в реанимации.
— Ты мог найти возможность сообщить о себе, — сказала Саида. — Хотя это бесполезный разговор. Вернись к своим друзьям и девицам. Мне стыдно за тебя, да и за себя тоже. Ты казался мне совсем другим. Пойдемте, Николай Николаевич.
Она поднялась и первой вышла из ресторана. Краюхин пробормотал извинения и двинулся следом.
— Ну и пожалуйста, — крикнул Анвер. — Уходи. Мне больше не нужны такие недотроги. У меня своих знакомых полным-полно. Хватит. Я больше не буду мальчиком без денег.
Он вернулся к своему столу. Там сидели Назир, который был старше всех остальных офицеров в отряде, и Казбек, напросившийся в эту поездку. Он никогда раньше не был в Москве. Оба видели, как переживал Анвер после встречи с Саидой. В эту ночь он напился до такого состояния, что все утро его выворачивало наизнанку, и даже в самолете он постоянно ходил в туалет.
Через месяц он позвонил Саиде на городской номер бакинского телефона, услышал ее голос, почему-то испугался, повесил трубку, но тут же снова перезвонил:
— Здравствуй, Саида. Это говорит Анвер.
— Я так и подумала, — сказала она. — Только ты можешь позвонить в одиннадцать часов вечера и дать отбой, ничего не сказав.
— Как у тебя дела?
— Я вернулась в Баку. Мама чувствует себя совсем плохо, и я решила переехать к ней. Мне предложили остаться в нашем университете, преподавать студентам. Дядя Рамиза работает там проректором, он помог мне устроиться.
— Опять вездесущий Рамиз, — поморщился Анвер. — Со своими многочисленными родственными связями он просто всесильный человек.
— Он просто хороший человек, который меня понимает, — тихо ответила Саида.
— Я думал, что ты сумеешь понять и меня. — Анвер вздохнул. — Я действительно тогда был ранен и не мог ни позвонить, ни приехать.
— Мне все известно. Зато потом ты взял реванш по полной мере. Я ведь видела этих дам, которые были с тобой в Москве и горячо тебя обнимали. О твоем отряде в городе ходят очень неприятные слухи. Рамиз говорил, что вы превратились в банду настоящих вымогателей…
— Опять Рамиз! — зло перебил ее Анвер. — Сколько можно о нем говорить! Мы не банда, а отряд спецназа, в котором служат настоящие герои. Если нам иногда платят деньги за нашу работу, то это не значит, что мы бандиты и вымогатели. Сейчас все предприятия на хозрасчете. Сами зарабатывают деньги.
— Я не знала, что милиция тоже бывает на хозрасчете, — не скрывая сарказма, произнесла Саида.
— Мы уже полиция, — поправил ее Анвер. — Работаем так, как считаем нужным. А твой Рамиз пусть заткнется. Можно подумать, что в прокуратуре у нас сидят ангелы. Они вымогают деньги в сто раз чаще нас.
— Мне неприятен этот разговор, Анвер.
— Конечно. Как только я начал ругать Рамиза, тебе сразу стал неприятен наш разговор. Ты не замечаешь, как сильно сама изменилась?
— Наверное. Ты тоже изменился. Просто мы стали другими людьми.
— Я остался таким же, — возразил Анвер.
Он прекрасно знал, что она права, но не хотел в этом признаваться даже самому себе.
— Ты стал совсем другим, — повторила она. — Боюсь, что это навсегда. Извини, я не могу больше говорить. Меня зовет мама.
— Да, конечно. До свидания. Передай привет Рамизу, когда увидишь его, — зло пробормотал он на прощание.
Больше Анвер ей не звонил. В феврале начались бои за Кельбаджарский район, и отряд майора Рахманова перебросили в горы. Они выдерживали атаку танкового батальона в течение трех дней. Из ста восьмидесяти четырех бойцов отряда погибло больше половины. Еще десятеро были тяжело ранены. Среди них оказался и Назир. Их выносили на руках. Уставшие, озлобленные, не получившие подкрепления и помощи, они отступили к Гяндже.
Анвер оставил там свой отряд и приехал в Баку, где царила привычная неразбериха. Он прошел в здание МВД и потребовал, чтобы его принял министр. Ему предложили пройти к помощнику. Анвер открыл дверь соседнего кабинета и замер… За столом сидел Халил Гасанов в форме капитана.
Анвер вошел, невесело усмехнулся и сказал:
— Здравствуй, капитан Гасанов. Я пришел отметиться. Хочу попасть на прием к твоему шефу. Мне нужно представляться или ты меня еще помнишь?
— Господин майор! — Халил поднялся. — Я должен вам официально заявить, что господин министр сейчас очень занят. Вы знаете обстановку на фронте, там сейчас очень тяжело. Поэтому никаких личных приемов не будет. Возвращайтесь в свой отряд.
— Какой отряд? — заорал Анвер. — От моего отряда не осталось даже половины. Или ты ничего не знаешь?! Мы три дня держались в горах, не пропускали танки в Кельбаджар и все время просили о помощи. У нас было только два легких орудия против батальона танков. А вы нам так и не помогли. Прислали хотя бы один самолет или пушку. Ничего!.. Вы оглохли и ослепли, сидя в городе.
— Не считайте, что только вы воевали на фронте. Другие наши части тоже героически сражались…
— Какие части? — закричал Анвер. — Там не было никаких частей. Мы занимали единственную дорогу, по которой могла пройти тяжелая техника, и вы нам не помогли.
— Не кричите, господин майор. У нас были не менее важные направления в других местах, куда мы посылали свои резервы. Министерство внутренних дел не имеет армейских подразделений. Вам нужно обратиться в министерство обороны.
— Теперь все ясно, — с ненавистью произнес Анвер. — Я понимаю, почему мы не получили ни подкрепления, ни боеприпасов. Ничего хорошего ждать не стоит, когда все находится в руках такой гниды, как ты.
— Выбирайте выражения, майор, — строго попросил Халил.
— Иди ты знаешь куда! — Анвер вышел из кабинета и сильно хлопнул дверью.
Он вернулся домой, и вечером раздался телефонный звонок.
Анвер снял трубку и привычно проговорил:
— Майор Рахманов. Слушаю вас.
— Анвер, это Рамиз, — услышал он торопливый шепот. — Может, ты меня помнишь. Я работаю прокурором в отделе по надзору за следствием в органах МВД. Полчаса назад выписан ордер на твой арест. Ты должен срочно отсюда уехать, иначе тебя возьмут. Алло, ты меня слышишь? Выписан ордер на твой арест!..
— Слышу, — глухо ответил Анвер. — Спасибо тебе.
Он собрал свои вещи и через пять минут вышел из дома. Еще через пятнадцать минут за ним приехали, но было уже поздно. Он вернулся в Гянджу, где находились остатки его отряда. Через некоторое время к ним начали приходить офицеры и солдаты из других частей, уже знавшие о трагедии спецназа майора Рахманова.
Постепенно в Гяндже, втором по величине городе республики, начали собираться воинские части, оппозиционные правительству и президенту, сидевшим в Баку. Они откровенно не подчинялись центральным ведомствам, игнорировали их приказы. Так долго продолжаться не могло. В начале лета решено было провести войсковую операцию по разоружению мятежных воинских частей. Все это время Анвер находился в Гяндже. Он понимал, что возвращаться в Баку ему никак нельзя.
Войсковая операция против мятежников в Гяндже обернулась полным конфузом. Части, посланные туда, были рассеяны, разгромлены и взяты в плен. Генеральный прокурор, приехавший в Гянджу, был задержан и выписал санкцию на арест самого президента, отдавшего приказ о нападении на мятежный гарнизон.
Мятежники на танках и бронетранспортерах вышли из Гянджи и двинулись на Баку. Правительственные отряды один за другим сдавали им оружие, не желали оказывать сопротивление и начинать гражданскую войну. На юге страны образовалась так называемая Талыш-Муганская республика, заявившая об отделении от Азербайджана и провозгласившая независимость.
В этот критический момент президент призвал из Нахичевани Гейдара Алиева, единственного человека, который мог разрулить ситуацию. При этом сам он сбежал в далекое нахичеванское село Келеки, оставив республику на Гейдара Алиева.
Танки и бронетранспортеры остановились на подступах к Баку. Талыш-Муганская республика пала без единого выстрела. Руководители сепаратистов были арестованы.
Анвер вернулся в Баку со своим отрядом, узнав, что Халил уже не работает помощником министра. Да и самого министра вскоре сняли с должности. Зато с Рамизом Анвер сблизился. Их отношения постепенно перерастали в настоящую мужскую дружбу. По негласной договоренности они никогда не говорили о Саиде, словно ее и не существовало.
В один из погожих летних дней Анвер поехал к дому Саиды на Лермонтова, чтобы наконец-то поговорить с ней и объясниться. Он увидел, как она вышла из дома вместе с Рамизом и села в его машину. Анвер видел, как они уезжали, но не сделал попытки остановить их.
Самое неприятное началось через месяц, когда несколько офицеров его отряда попались на вымогательствах у известных бизнесменов. Офицеров арестовали. В этот вечер опять позвонил Рамиз, который сообщил, что в следственном управлении МВД дело о нарушениях ведет новый следователь по особо важным делам Халил Гасанов. Он потребовал у прокуратуры санкцию на арест майора Анвера Рахманова. Ордер был уже подписан новым прокурором республики. Анвер знал, чем именно занимались его офицеры, и понимал, что на этот раз пощады не будет.
Среди самых активных вымогателей, арестованных первыми, был и Казбек. Правда, его довольно быстро выпустили. Оба свидетеля по этому делу почему-то отказались от своих прежних показаний. Но Казбеку все равно не повезло. Через полтора года, во время мятежа омоновцев, он получил тяжелое ранение, вылечился и сел в колонию на восемь лет.
Анвер быстро подготовился к побегу. Он и раньше понимал, что рано или поздно придется уходить. Так долго продолжаться не могло. Денег у него почти не было, сказывался разгульный образ жизни. Он забрал оставшиеся восемь тысяч долларов, чистый паспорт с проставленной итальянской визой — шенгенских тогда еще не было — и счел за благо покинуть Баку, не оставив после себя ни записки, ни каких-либо сообщений. Так двадцать лет назад исчез неведомо куда бывший следователь, командир отряда особого назначения майор Анвер Рахманов.
Нужно сказать, что почти все офицеры его отряда погибли в марте девяносто пятого, когда омоновцы подняли свой последний мятеж. На этот раз они столкнулись с железной волей Гейдара Алиева. Он окружил омоновцев воинскими частями и расстрелял мятежников из армейских орудий. Уцелевшие сдались и получили длительные тюремные сроки. Но среди мертвых и живых не было Анвера Рахманова, который так и остался в розыске.

Глава 10

Он стоял и смотрел на Саиду.
Она глядела на него, потом покачала головой и сказала:
— Ты почти не изменился.
— Ты тоже, — соврал Анвер.
— Не обманывай. — Саида не могла даже улыбнуться, настолько сильно пластические операции растянули ее лицо. Теперь было заметно, как неестественно она разговаривает.
— Садись, — предложила Саида, указывая на кресло, стоявшее у столика, и сама первой опустилась на небольшой диван.
Он расположился в кресле.
— Где ты был столько лет? — спросила Саида.
— Жил, — ответил Анвер. — Да, просто жил в Италии, в небольшом городке, который называется Вьесте. Прямо на берегу моря.
— Жил один? — уточнила она.
— Нет. Я женился двадцать лет назад. Почти сразу после того, как уехал отсюда. Встретил чудесную женщину, немного похожую на тебя, и решил жениться.
— Я тебя поздравляю. А мы думали, что ты бесследно исчез. Но почему ты столько времени ничего не писал и вообще никак не сообщал о себе?
— Не считал себя вправе кого-то беспокоить. Если ты помнишь, тогда арестовали несколько человек из моего отряда. Они дали показания против меня. Следователь, который вел это дело, получил ордер на мой арест. Меня заблаговременно предупредили, и я решил бежать, чтобы никого не подставлять. Потом начались мятежи омоновцев. Сначала в девяносто четвертом, потом в девяносто пятом. Их разгромили, погибла большая часть моего отряда. Я не считал возможным здесь появляться, понимал, что меня могут искать, и решил навсегда остаться в Италии. Я прожил там чудесные годы вместе со своей супругой, — еще раз сказал он.
— Это прекрасно, — печально произнесла Саида. — Я тоже вышла замуж за одного из твоих друзей. У нас уже взрослая дочь. Я теперь генеральша. Мой муж стал заместителем министра общественной безопасности. Его, видимо, скоро выдвинут на новую должность. Во всяком случае, об этом постоянно ходят слухи. Он отдает своей работе все свободное время, с утра до вечера. Такой трудоголик!.. — Саида улыбнулась.
— Как поживает твой брат? — осведомился Анвер.
— Прекрасно, — оживилась она. — Он сейчас работает дипломатом в нашем посольстве в Соединенных Штатах. Брат женат, у него трое детей. Супруга просто чудесная, хотя и американка.
— Поздравляю. А как поживает твой друг Рамиз? Я думал, что ты выйдешь замуж за него.
— Нет. — Она вздохнула. — Он трагически погиб сразу после твоего отъезда. Некоторые даже говорили, что это ты его убил из ревности ко мне. Но я точно знала, что это чушь. Рамиз был прекрасным человеком и очень хорошо к тебе относился.
— Верно, — кивнул Анвер. — Поэтому его убили. Именно из-за меня.
— Я не понимаю. — Саида попыталась нахмуриться, побороть неподвижность своего искусственного лица. — При чем тут ты и смерть Рамиза?
— Именно он позвонил мне в тот день и сообщил, что следователь требует подписать ордер на мой арест. Рамиз был тем самым другом, который меня предупредил, чтобы я мог срочно уехать, — пояснил Анвер. — У вас очень жарко. Можно я сниму свой пиджак?
— Конечно, — кивнула она.
Он снял пиджак, повесил его на спинку стула, стоявшего у большого стола, и вернулся к своему креслу.
— Какой ужас! — Саида вздохнула. — Значит, я была права. Он очень хорошо к тебе относился.
— Рамиз был прекрасным человеком, — согласился Анвер. — Но я не сказал тебе, кто был тем самым следователем, который просил санкцию на мой арест и виноват в смерти Рамиза. Некоторые говорят, что следователь выстрелил в моего друга, когда тот пытался защитить кого-то из офицеров.
— Какой следователь? — насторожилась Саида. — Как он мог поступить так подло?
— Это был Халил Гасанов, твой супруг, — сообщил Анвер. — Именно из-за него я двадцать лет назад сбежал из Баку.
Она замерла. Лицо женщины, и без того неподвижное, превратилось в каменную маску.
— Он не мог этого сделать, — сказала Саида без особого энтузиазма в голосе.
— Он это сделал, — заявил Анвер.
— Да, — услышали они громкий голос. — В комнату вошел Халил, который держал в руках пистолет. — Я это сделал.
Анвер медленно поднялся и сказал:
— Вот и все. Ты приехал сюда, чтобы лично меня застрелить. Как когда-то ты убил Рамиза.
— Неужели это правда? — спросила Саида.
— Я выстрелил в него, когда он хотел убить меня, — пояснил Халил. — Все это есть в материалах дела о мятеже омоновцев. Мы подготовили документы на арест офицеров, которые грабили народ и занимались вымогательством. А твой Рамиз нас предал. Он сообщил Анверу об ордере на его арест и помог ему сбежать. Когда мы хотели арестовать остальных офицеров, Рамиз приехал и пытался нам помешать. Он даже выхватил оружие, но я оказался быстрее и выстрелил первым.
— Выхватил оружие? — спросил Анвер. — Как именно он это сделал? Ты можешь вспомнить? Какой рукой?
— Что за глупый вопрос! — Халил нахмурился. — Ты, видимо, решил устроить здесь цирк, да? Почему ты об этом спрашиваешь?
— Он был левшой, — сказал Анвер. — Вспомни, какой рукой он выхватил пистолет!
— Конечно, левой. Он ведь был левшой, — уверенно сказал Халил.
Саида изумленно смотрела на мужа.
— Он никогда не был левшой, — печально сказал Анвер. — Рамиз не мог выхватить оружие левой рукой. Ты перепутал.
Саида прикусила губу.
— Может быть, и перепутал, — сразу согласился Халил. — Но это не имеет отношения к смерти Рамиза. Он помогал заговорщикам и бандитам. Я просто обязан был его остановить.
— Все эти годы ты говорил, что был другом Рамиза и Анвера, — напомнила мужу Саида. — А теперь оказывается…
— Я был их другом, пока они служили государству, — патетически воскликнул Халил. — Даже считал Анвера своим наставником, пока он подло не застрелил лидера народного движения Масима Афганлы. Об этой его тайне никто не знает. Только я один. Я был дежурным офицером и в курсе всего этого дела. Он через меня выманил нашего героя из дома и по заданию КГБ застрелил его. Вот так подло они расправились с борцом за национальную независимость.
— Ты бы хоть КГБ не вспоминал. — Анвер покачал головой. — Сам теперь служишь в министерстве безопасности.
— Это не одно и то же, — демагогически воскликнул Халил. — Они охраняли империю, а мы служим своему народу.
— Поэтому ты его застрелил, — печально произнес Анвер. — Ты очень долго и упорно искал меня, хотел выманить из Италии, заставить приехать сюда, чтобы еще раз подставить и прикончить при любом удобном случае. Потом ты выдал бы это нападение за месть бывшего офицера спецназа тебе, такому принципиальному и честному. Может, поэтому повсюду распространяются слухи о твоем новом назначении?
— Хватит заниматься глупостями, — сказал Халил. — Все кончено. Ты арестован. На тебе целый букет преступлений, за которые ты получишь пожизненное заключение.
— Значит, ты меня все время обманывал, когда говорил, что они были твоими лучшими друзьями? — вмешалась Саида. — Оказывается, ты всю жизнь их ненавидел, не так ли?
— Перестань, Саида. — Халил поморщился. — Сейчас не место и не время. Он полез к нам, чтобы застрелить меня. А ты хочешь, чтобы я рассказывал о нашей прежней дружбе. Это он предал ее, став преступником и негодяем.
— Браво! — Анвер захлопал в ладоши. — Какая содержательная речь. И ни капли стыда.
— Сейчас ты узнаешь правду, — сказал Халил супруге. — Казбек, иди сюда, — крикнул он куда-то в коридор.
На пороге комнаты появился Казбек и нагло усмехнулся.
— Попалась птичка, — почти пропел он, обращаясь к Анверу. — А ты еще считал себя самым умным. Куда ты увез тело Сардара? Его машина стоит перед домом. Тебе придется ответить и за его убийство.
— Можешь не беспокоиться, — заявил Анвер. — Он жив и почти здоров.
— Господи, что здесь происходит?! — почти со слезами крикнула Саида. — Как будто весь мир сошел с ума. Мне плохо. У меня кружится голова. Я приму лекарство и сейчас вернусь.
Она вышла из гостиной, и Халил тут же приказал Казбеку:
— Обыщи его. А ты подними руки.
Анвер выполнил команду.
Казбек быстро, весьма ловко его обыскал, достал из кармана небольшой «браунинг», потом обернулся, покачал головой и доложил:
— Больше ничего нет.
— С одним пистолетом полез ко мне на дачу! — зло произнес Халил. — Этот герой считал, что сможет меня застрелить.
— Я не хотел в тебя стрелять, — возразил Анвер. — Я пришел сюда, чтобы увидеть Саиду и понять, как она могла согласиться выйти замуж за такого морального урода, как ты. Оказывается, ты спекулировал ее чувствами к нам.
— Перестань! — Халил взмахнул оружием. — Все и так понятно. Тебя все равно где-нибудь пристрелят, а потом снимки твоего трупа обойдут все местные газеты. Все будут знать, как бывший офицер спецназа проник ко мне на дачу, чтобы убить меня, отомстить за мою принципиальную позицию и верность родине. Я даже не предполагал, что ты такой дурак и сам сюда полезешь. Мы тебя элементарно обманули и купили за двести тысяч долларов. Сыграли на твоей жадности, на твоем чувстве мести.
— Зачем ты убил Рамиза?
— Он всем мешал. Вечно лез не в свои дела. Такой прокурор-правдолюб. В нашем ремесле подобных персон не бывает. Это нонсенс. Ангелочку не место среди взяточников и грабителей. Поэтому я подумал, что не нужно портить все стадо. Сейчас о нем никто и не помнит. Только ты и Саида еще не забыли этого добродушного придурка.
— Ты нарочно вызвал меня, чтобы подставить?
— Конечно. — Халил усмехнулся. — Наконец-то ты это понял. Где еще я мог бы найти такую идеальную кандидатуру для моего убийства? Вдобавок в мае, когда у нас чередой идут разные праздники. В нашей стране май — самый опасный месяц. Ты, наверное, об этом помнишь. А мое назначение вечно откладывается. Я решил его немного подтолкнуть. Напомнить о себе. Сколько мне еще сидеть заместителем министра?! Пора выходить на самостоятельную работу. — Он убрал свой пистолет в карман и приказал Казбеку: — Держи его на прицеле.
— Хочешь стать министром? — спросил Анвер, не обращая внимания на оружие в руках Казбека. — Поэтому и решил убить сразу двух зайцев. На всякий случай передал мне через это дерьмо, что тебя заказал твой министр. — Он ткнул пальцем в сторону Казбека.
— Ты напрасно ругаешься, — сказал тот. — Я буду убивать тебя медленно. Сначала раздроблю тебе колени, потом выстрелю в живот, чтобы ты мучился, затем в плечи и только в самом конце в голову.
— Поразительно! — Анвер покачал головой. — Вы не только подлецы, но еще и законченные дураки. Неужели вы действительно думали, что я не смогу разгадать ваш примитивный ход? Вы заплатили мне двести тысяч долларов и решили, что и вправду заставили меня забыть обо всем на свете? Ты женился на Саиде и обманул эту несчастную женщину, а я приеду тебе за это мстить? Ты ведь такой же мелкий подлец, каким был всегда. А твой Казбек просто дерьмо. Он предавал, когда служил офицером, стучал в колонии и остался вашим информатором в нынешней жизни. С такими понятиями о чести, уме и достоинстве вы решили, что можете обмануть не только меня, но и всех остальных людей? Удивляюсь, как твой министр до сих пор тебя не раскусил. Неужели он не видел, какой ты мелкий негодяй?
— Давай-давай, — весело сказал Халил. — Ругайся сколько влезет. Твоя песенка спета. Мы теперь должны решить, как и где тебя пристрелить, устроить достойную смерть. Или ты хочешь умереть прямо сейчас?
— Лучше сейчас, — убежденно произнес Казбек. — Этот Анвер опасный тип, может опять что-то придумать. Лучше я сам его пристрелю, и тогда он больше не оживет. Ни через двадцать лет, ни через десять.
— Подожди, — остановил его Халил. — Я хотел кое о чем спросить тебя, Анвер, перед тем как ты сдохнешь. Только честно. Как мужчина мужчину. У тебя было что-то с Саидой. Она все время говорила о тебе. Вы были любовниками?
Он не мог видеть, что за его спиной появилась Саида, которая смотрела на Анвера расширяющимися от ужаса глазами. Она ждала его ответа.
Анвер подавил в себе безумное желание досадить этому холеному негодяю и рассказать, что именно он был первым мужчиной Саиды, с которой дружил еще со студенческих лет. Но, нанеся такую травму своему врагу, он невольно причинил бы не меньшую боль и Саиде. Ему не хотелось этого делать.
— Нет, — сказал Анвер. — У нас никогда и ничего с ней не было.
— Спасибо, — кивнул Халил. — Теперь, Казбек, ты можешь его пристрелить. Моя дача практически идеальное место для убийства. Он забрался сюда, чтобы меня убить, но мы с моим другом Казбеком сумели отобрать у него оружие и сами застрелили его. Как ты думаешь, такая версия подойдет для печати?
Казбек ухмыльнулся и поднял пистолет.
— Нет, — закричала Саида, бросилась к Анверу и попыталась закрыть его своим телом. — Не надо.
Казбек, не задумываясь, несколько раз нажал на курок. В последний момент Халил толкнул его в сторону, чтобы пули не попали в Саиду. Он по-своему любил ее. Но пули никуда не попали. Раздались только сухие щелчки. Пистолет был разряжен. Казбек изумленно смотрел на оружие, которое он вытащил из кармана Анвера, и тут вдруг со всех сторон в гостиную ввалились люди. Халил попытался вытащить свой пистолет, но его немедленно схватили за руки.
— Не усугубляйте своего положения, генерал, — попросил кто-то из незваных гостей.
Халил изумленно оглядывал лица незнакомых людей.
— Кто вы такие? — наконец спросил он.
— Сотрудники национального бюро Интерпола, — сказал вместо них Анвер, помогая подняться Саиде, которая упала на пол, когда метнулась к нему, чтобы защитить его своим телом. — С ними мой зять. Мсье Эрве Дефер, комиссар Интерпола. Прошу любить и жаловать. Мы решили, что будет правильно, если я покажу ему свой родной город. Еще мы связались с вашим министром общественной безопасности, которому рассказали о том, насколько преданно и честно вы служите родине. Я думаю, ему будет интересно послушать ваши откровения.

Чингиз Абдуллаев
Осуждение истины


Глава первая

Он и сам не знал, почему дал согласие на эту поездку. Может быть, ему просто не хотелось отказывать Шаталову, с которым они были знакомы столько лет. Может, потому, что ему было интересно проверить себя еще раз, определив свои возможности. А может, он просто ждал именно такого случая, такого шанса, который выпадает не так часто в жизни. Так или иначе, но события этой поездки надолго остались в памяти.
Тенгизу Абуладзе шел шестьдесят второй год. Бывший полковник военной разведки, он получал, как и все военные пенсионеры, достаточную пенсию, чтобы не умереть с голода, и совсем недостаточную, чтобы позволить себе сносное существование. Его супруга продолжала читать лекции в институте, несмотря на свой преклонный возраст. А он здоровый, полный сил человек, вынужденный сидеть на диване перед телевизором или иногда спускаться во двор, чтобы посудачить о действиях политиков со своими сверстниками-пенсионерами, изнывал от безделия и скуки.
Дети уже давно определились в жизни и имели собственные семьи. Они были вполне самостоятельными людьми, так что и соображения чисто материального плана его не угнетали. Впрочем, было немного стыдно, что, дожив до такого возраста, он не сумел заработать на приличную жизнь себе и жене. Все его ордена и медали пылились в шкафу, и он ни разу не прикоснулся к ним за последние несколько лет, не испытывая желания достать свои заслуженные награды или хотя бы взглянуть на них. Бывший начальник аналитического управления военной разведки, он вышел на пенсию в девяносто первом, узнав о подписании Беловежских соглашений. Уже до этого, еще в апреле восемьдесят девятого, он подал свой первый рапорт, когда узнал о кровавых столкновениях демонстрантов с армейскими частями в его родном Тбилиси. Абуладзе был советским офицером по роду своей службы, но он был грузином не по национальности, а в душе.
В девяносто втором, уже в новой стране, ему предложили работу в контрразведке. Но он отказался, не было ни сил, ни желания. После гражданской войны в Грузии, которая так страшно разодрала пополам грузинский народ, подняв брата против брата, после еще более страшной войны в Абхазии, где соседи и родственники убивали друг друга с каким-то сладостным упоением, что-то сломалось в душе полковника Абуладзе. Он стал меланхоличным, начал поправляться, стал меньше двигаться, словно намеревался так и закончить свою жизнь на диване. Лишь однажды он поднялся с этого дивана, когда ему позвонили от генерала Лодынина и попросили приехать в Министерство обороны. Тогда, несколько лет назад, речь шла о террористах, совершивших нападение на колонну, перевозившую капсулы с оружием, подлежащим уничтожению. Именно тогда Абуладзе первый и последний раз после своей отставки побывал в министерстве. И даже полетел с террористами в самолете, решившись на такой неслыханный акт самопожертвования. К счастью, все закончилось относительно благополучно, если не считать самого полковника, который после этого случая стал еще более мрачным, еще более неразговорчивым и еще более замкнутым человеком. За эти годы он окончательно располнел, появился сначала второй, потом третий и четвертый подбородки. Мясистые щеки поползли вниз, у глаз появились морщины. Он физически чувствовал, как стареет, но относился к этому достаточно спокойно, сознавая, что нельзя избежать неизбежного.
Несколько дней назад ему позвонил Шаталов, который был не просто другом полковника. Много лет назад Шаталов спас жизнь Абуладзе, предотвратив автомобильную аварию, которую полковнику решили подстроить в одной далекой африканской стране. С тех пор Тенгиз считал его своим кровным братом. Шаталов, так же как и он сам, вышел на пенсию, но не усидел дома, а, получив предложение возглавить службу безопасности в очень крупном банке, сразу же дал согласие. Когда позвонил друг, Абуладзе сидел на полу, помогая внуку собирать из конструктора замысловатую игрушку.
— Тебя к телефону! — закричала жена.
— Принеси мне трубку, — попросил Абуладзе, не поднимая головы.
Собственно, с этого все и началось. Услышав характерный хрипловатый голос друга, он улыбнулся. Завтра был выходной, и они могли съездить на дачу вместе.
— Здравствуй, дорогой, — обрадовался Абуладзе, — я целую неделю тебя найти не мог. Два раза на работу звонил. Ты где пропадаешь?
— Почти на курорте. Ты лучше скажи, как у тебя дела?
— Все нормально. Думал позвать тебя завтра на дачу.
— Это в следующий раз, — ответил Шаталов, — ты мне лучше скажи, как ты себя чувствуешь. Спина не болит?
— Пока не болит, боится меня разозлить, — пошутил Абуладзе. — Месяц назад ревматизм схватил так, что не мог даже разогнуться.
— Это мне знакомо, — ответил Шаталов, — я думаю, что мы простудились в Польше, в восьмидесятом. Помнишь, когда мы всю ночь сидели в бункере командующего дивизией? Да, как молоды мы были…
Он помнил. В конце восьмидесятого Польшу наводнили сотрудники военной разведки и КГБ. Серьезно рассматривался вопрос о вводе советских войск в страну в качестве противостояния польской «Солидарности». Но вопреки расхожему мнению именно часть советского руководства была против такого варианта развития событий. Ситуацию разрядил мужественный поступок генерала Ярузельского, который ввел военное положение в стране и этим предотвратил ввод танков союзников.
— Ты позвонил, чтобы вспомнить только про это? — усмехнулся Абуладзе, делая внуку жест рукой, мол, подожди. — Не тяни резину, говори, что случилось.
— С тобой невозможно разговаривать, — засмеялся Шаталов, — сразу начинаешь давить на человека.
— Я на тебя не давлю. Но если ты звонишь в субботу утром и вспоминаешь про Польшу, значит, у тебя есть какое-то конкретное дело. Только учти, я давно на пенсии. С трудом двигаюсь даже по собственной квартире.
— Ладно, ладно. Ты еще у нас молодой и крепкий. Слушай, сможешь сейчас приехать ко мне?
— Домой?!
— Ну да. Я пошлю за тобой машину.
— А почему ты дома в субботу? Ты ведь всегда по субботам выходил на работу.
— Немного плохо себя чувствую, — уклонился от прямого ответа Шаталов.
— Чего ж не говоришь, — сразу поднялся Абуладзе, — не нужно никакой машины. Сейчас приеду.
Через полчаса он сидел в комнате друга, лежавшего в постели.
— Ты почему мне ничего не сказал? — злился Абуладзе, поглядывая на жену Шаталова. Аркадия Леонидовна укоризненно качала головой, стоя рядом с постелью мужа. Это была маленькая худенькая женщина, очень сдержанная, никогда не позволявшая эмоциям выплескиваться наружу. Ровесница мужа, они познакомились еще в школе и поженились, когда им не было двадцати. С тех пор супруги никогда не расставались.
— Он запретил мне говорить даже друзьям. И на работе ничего не сказал, хотя врачи категорически настаивают на постельном режиме.
— Так что случилось?
— Сердце. На работе случился приступ стенокардии. Врач уверяет, что еще повезло, мог быть обширный инфаркт. Вот сейчас заставила его лежать в постели.
— Ладно, ладно, — отмахнулся муж, — ничего страшного не случилось. Просто малость прихватило сердце. Ты иди лучше чайку принеси со своим знаменитым вареньем. Тенгиз его любит. А мы поговорим.
— Только не вставай, — погрозила жена пальцем, выходя из комнаты.
— Тебе действительно нужно лежать, — сказал Абуладзе.
— Какой сейчас отдых, — приподнявшись, сел на кровати Шаталов. — Мне нужно с тобой поговорить, Тенгиз. Так получилось, что только ты можешь мне помочь. Только сначала подумай, хорошенько подумай, а потом решай. Если откажешь, я все пойму, обижаться не буду. И не вздумай играть в благородство, это не тот случай. Мне нужен только честный ответ.
— Ты сначала скажи, о чем речь, — рассудительно заметил Абуладзе, — а уж потом я решу, как поступить. Что произошло, Коля?
— Дело, Тенгиз, очень серьезное. Я долго думал, прежде чем к тебе обратиться. Мне, конечно, не хочется втягивать тебя в эту историю, но ты единственный, кто…
— Не тяни, Коля, говори, наконец, что стряслось.
— Ты знаешь нашего президента банка?
— Батуева? Лично не знаю, но много слышал. Говорят, весьма колоритный тип. Иногда читаю про него в газетах. Некоторые журналисты его хвалят, другие, наоборот, ругают. — Это смотря какая газета, — улыбнулся Шаталов, — но дело не в журналистах. Последнее время он стал получать угрожающие записки. Кто-то присылает ему в конверте сообщения о его скорой смерти. Обычно на листке бумаги наклеивают буквы из газетных статей. Мы проверяли, все три раза использовали разные газеты. И письма отправляли с разных мест.
— Что было в письмах?
— Текст один и тот же. Все три раза: «Смерть придет к тебе». Одна и та же фраза. Но согласись, что на человека она действует убийственно.
— Можно относиться к этому и философски, — заметил Абуладзе, — в конце концов смерть придет к каждому из нас.
— Но когда такое письмо получает банкир, можешь представить, как он начинает психовать. После первого письма мы не могли его успокоить, после второго у него был нервный срыв. После третьего он удвоил свою личную охрану. Мы обращались в ФСБ, но они посоветовали нам самим заниматься вопросами личной охраны банкиров. Ты можешь себе представить, как они там ненавидят всех банкиров. У нас в ФСБ считают, что не нужно охранять бомжей и банкиров. Первых потому, что они никому не нужны. А вторых потому, что и сами могут позаботиться о своей охране. Смешно?
— Не очень.
— Я тоже так думаю. Для них все банкиры паразиты, которых нужно отстреливать.
— У него большая личная охрана?
— Хватает. Человек двадцать. Что они могут сделать? Ты знаешь, кто работает обычно в личной охране. Натренированные мускулистые тела без головы. Бей, беги. Хотя начальник охраны Саша Мошерский парень толковый. Бывший сотрудник уголовного розыска. Он придумал трюк с машинами, когда пять джипов одновременно въезжают во двор банка и сам Хозяин определяет, в какую именно машину он хочет сесть. Так же и во дворе его дома. Если убийцы решатся на покушение во время следования колонны по городу, то им нужно нападать сразу на пять машин, а это достаточно сложно.
— Ты хочешь, чтобы я нашел человека, отправляющего эти письма с угрозами?
— Нет. Мы его все равно найдем рано или поздно. Правда, боюсь, что будет слишком поздно. У меня другая просьба. Батуев должен встретиться с представителем Всемирного банка, который пригласил его в Прибалтику, на виллу Арнольда Ференсаса. Это давний компаньон нашего банка. Как ты сам понимаешь, в Литву всю охрану с собой не заберешь. Они просто не дадут визы на столько человек. Да и охранники мало чего стоят. Опыт показывает, что они толком не могут защитить охраняемый объект. А там вообще скорее нужен аналитик твоего масштаба. Человек, который мог бы предотвратить убийство. Если это, конечно, возможно.
— Кто поедет вместе с ним? — спросил Абуладзе.
— Обычно его сопровождают личный секретарь, Саша Мошерский и жена, если, конечно, он берет ее с собой. Ты мог бы полететь вместе с ними.
— Понятно, — задумчиво произнес Абуладзе, — ты думаешь, что угрозы в его адрес достаточно серьезны?
— В Москве постоянно идет отстрел банкиров и коммерсантов, — напомнил Шаталов. — Я не имею права думать иначе. Все-таки начальник службы безопасности банка, а в Литве он будет без своей обычной охраны. Даже Мошерскому не разрешат провезти оружие. Хотя Ференсас уверяет, что его охрана будет контролировать место встречи. И Мошерскому там выдадут оружие.
— Где они будут жить — в отеле?
— Нет, в целях безопасности Батуев и его спутники поселятся на вилле Ференсаса, кажется, это в районе Паланги.
— Ты был на этой вилле?
— Один раз. Очень живописное место. Потрясающая красота. Дом находится на обрыве, внизу море. Он как бы защищен от внешнего мира еще одним обрывом, находящимся справа от дома. Две скалы, на нижней стоит дом. Единственное неудобство — там не работают мобильные телефоны. Но есть постоянная спутниковая связь. Балконы выходят прямо на море. Очень красивая вилла. Ференсас по своей основной профессии архитектор, говорят, сам проектировал эту виллу.
— Когда должен вылетать ваш президент в Литву?
— Во вторник. В понедельник они будут получать визы в посольстве.
— Ты можешь подробно описать мне всех троих его спутников?
— Конечно, могу. Прекрасно знаю всех троих. Значит так, его личный секретарь. Очень симпатичная девушка. Всегда трезвая, достаточно уверенная в себе, знает несколько иностранных языков. Не замужем. Вернее, разведена. В прошлом году разошлась с мужем. Ольга Астраускас, у нее отец литовец, мать русская. Умная, деловая, для Батуева она — правая рука, без которой тот не может обходиться.
— Извини, что я спрашиваю, у них нормальные деловые отношения? Или еще что-то?
— Не знаю. Не думаю. Он слишком занят для таких вещей. И потом у него молодая жена, по-моему, моложе Ольги на два или три года. Рита — это его вторая жена. Они поженились три года назад, тогда он и развелся с первой. От первого брака у него взрослая дочь, ей лет пятнадцать. От второго маленький сын, ему два года. Жене двадцать пять лет. Это ее первый брак. Свое полное имя она почему-то не любит, и все называют ее Ритой. Бывшая чемпионка страны по художественной гимнастике, между прочим. Красивая, эффектная женщина. Несколько истеричная, как многие бывшие спортсменки. Вызывающе ярко одевается. У нее было бедное детство, отец ушел от матери, та в одиночку поднимала двух девочек. Очевидно, это сказалось и на характере Риты. Мужа своего она, безусловно, любит.
— А его первая жена не могла присылать подобных писем? Или его дочь? Обычно в таком возрасте дети не прощают обид.
— В первую очередь мы проверяли эту версию. Абсолютно исключено. Девочка часто остается в доме отца, учится в Англии, зачем ей фабриковать такие письма? А первая жена Батуева уже вышла замуж за другого человека. Там тоже все в порядке. Он не банкир, но тоже неплохо зарабатывает. Редактор модного еженедельника. Нет, эти письма отправляли не они.
— Ты не рассказал еще про Сашу Мошерского.
— Бывший майор милиции. Работал в Новгороде, Витебске, Москве. Я наводил справки, его уважали за дисциплинированность. Сам знаешь, какие разгильдяи у нас встречаются среди инспекторов уголовного розыска. Но он был всегда аккуратный, внимательный, требовательный к себе. Один раз был ранен. Ничего особенного, вооруженный грабитель порезал ему руку. Имеет награды. Его хотели представить к званию подполковника, но он подал заявление и ушел с работы, как только Батуев предложил ему работать начальником личной охраны. Сейчас он получает ровно в двадцать раз больше своей прежней зарплаты. Если так пойдет и дальше, то скоро в ФСБ и в МВД не останется толковых офицеров, — посетовал Шаталов, — все уйдут в банки и в коммерческие предприятия.
— Батуев сам его пригласил?
— Сам. Полтора года назад.
— А когда появились письма?
— Несколько месяцев назад. Это не он, Тенгиз, достаточно на него посмотреть, чтобы все понять.
— Откуда Батуев знал сотрудника уголовного розыска?
— Хороший вопрос, — засмеялся Шаталов. — Ты думаешь, Батуев всегда был банкиром? Десять лет назад он был обычным фарцовщиком, спекулировал валютой. Видимо, тогда и познакомился с молодым офицером. Не знаю почему, но они понравились друг другу. Да они примерно одного возраста. Батуеву тридцать шесть, а Мошерскому тридцать четыре. Подожди, подожди, ты у меня все выспрашиваешь, а сам еще не ответил, ты согласен?
— Раз я так подробно тебя расспрашиваю, значит, дружище, я согласен. А раз ты мне так подробно отвечаешь, то думаю, что и ты уже знаешь ответ на свой вопрос.
— Перестань меня разыгрывать. Если согласишься, они выплатят тебе гонорар. Две тысячи долларов в день. Я сказал, что ты специалист высшей квалификации.
— Тогда не поеду, — решительно ответил Абуладзе, — я это делаю ради тебя, а не ради денег вашего банка.
— С тобой невозможно разговаривать, — вскочил с постели Шаталов. — Можешь не брать деньги. Или привезешь их ко мне, и мы вместе их пропьем. Тебя устраивает такой вариант?
— Нет, не устраивает. Я лучше сразу от них откажусь, чтобы они на меня не давили. И ложись в постель, тебе вредно стоять.
— Деньги или банкиры? — нервно спросил Шаталов. — Кто будет на тебя давить?
— Твой авторитет, дорогой. Ложись скорее в постель.
— Так ты полетишь в Литву вместе с Батуевым? — спросил Шаталов, стоя перед другом в одном нижнем белье.
— Придется. Иначе твоего банкира убьют на самом деле, и ты опять останешься безработным. Я ведь лично заинтересованное лицо.
— Почему заинтересованное? — не понял Шаталов.
— Мне нравится твой служебный джип. На нем хорошо ездить на рыбалку, — подмигнул другу Абуладзе, и оба расхохотались.
Дверь в комнату открылась, и Аркадия Леонидовна внесла поднос. Увидев смеющихся друзей, она покачала головой.
— Прямо как дети, — сказала она укоризненно, — ложись, Коля, тебе нельзя вставать.

Глава вторая

Оформление документов прошло достаточно спокойно. Спустя семь лет после обретения независимости прибалтийские государства стали относиться к приезжающим гостям без лишней предубежденности, не пытаясь видеть в каждом иностранце, прибывающем с Востока, шпиона Москвы. И если в первые годы получение виз и оформление документов было сопряжено с немалыми трудностями, то в последующие годы все эти процедуры становились все более формальными.
Тенгиз Абуладзе приехал в аэропорт поздно, едва не опоздав из-за обычных автомобильных заторов на дороге. Пройдя в зал для официальных лиц, он обнаружил, что оставшиеся члены небольшой делегации уже сидели на диване в ожидании рекомендованного Шаталовым «эксперта по вопросам безопасности». Абуладзе собирался заехать в банк еще в понедельник, чтобы познакомиться с Батуевым, но тот просил передать, что будет занят и не сможет встретиться. Именно поэтому их первое знакомство произошло в аэропорту, где навстречу Абуладзе поднялся довольно молодой по виду, невысокий, чуть лысоватый мужчина в обычной спортивной куртке и темных вельветовых брюках. Протягивая руку, он представился:
— Артем Батуев.
— Тенгиз Абуладзе, — он пожал руку банкира, с любопытством глядя на спутниц Батуева, сидевших на диване. С первого взгляда было трудно определить, кто из них жена банкира. На одной женщине, коротко постриженной блондинке, ловко сидел темно-серый брючный костюм. Несколько кукольное хорошенькое лицо портил длинноватый, чуть неправильной формы нос. Вторая спутница банкира — ярко накрашенная шатенка в обтягивающей мини-юбке и легкой куртке, похожей на ту, что была на Батуеве, — приветливо улыбнулась ему. Абуладзе наклонился к ней и негромко представился, после чего кивнул блондинке, здороваясь и с ней.
— Вы раньше видели Олю? — спросил заинтересовавшийся банкир.
— Нет, — улыбнулся Абуладзе. Он сделал шаг в сторону, чтобы его не услышали женщины. — Но вряд ли ваша жена позволила бы вашему секретарю надеть такую же куртку. Логичнее предположить, что вы с женой купили себе одинаковые куртки, чем предположить то же самое в отношении вашего секретаря.
— Интересно, — заинтересовался Батуев. — Николай Фомич говорил мне, что вы лучший специалист из тех, кто с ним когда-то работал.
— Не знаю, не мне судить.
Он отметил, что несколько молодых людей напряженно смотрят на Батуева; очевидно, это сотрудники его личной охраны. К ним подошел высокий мужчина в темном костюме. Верхние пуговицы его рубашки были расстегнуты. У него было довольно запоминающееся лицо, вытянутое книзу. Кожа на лице была натянута так, словно ее с трудом натаскивали на череп. Тяжелый подбородок, умные, внимательные глаза, тщательно уложенные чуть длинные волосы.
— Александр Мошерский, — представился он, протягивая руку для знакомства.
— Тенгиз Абуладзе, — ему было интересно познакомиться с бывшим сотрудником уголовного розыска, решившим стать начальником охраны своего бывшего «клиента».
— Вы из самой Грузии? — капризным голосом спросила супруга Батуева.
— Нет. Я из Москвы, — ответил Абуладзе.
— Как жаль. У нас так много знакомых в Грузии, — от него не укрылось, что, едва она начала говорить, сидевшая рядом Ольга чуть поморщилась, словно ей был неприятен сам голос жены босса.
— У меня тоже много знакомых там, — заметил Абуладзе, — но вообще-то я всю жизнь работал в Москве. Поэтому здесь у меня знакомых еще больше.
— Господин Абуладзе работал в военной разведке, — несколько раздраженно пояснил Батуев. — Он полетит вместе с нами в Литву. Я же тебе говорил об этом, Рита.
— Да, — жеманно сказала она улыбаясь, — я совсем забыла. Вылетело из головы.
Муж хотел что-то сказать. Но в этот момент всех пригласили на посадку. Оля взяла сумку, которая лежала рядом с ней. В руках у Мошерского был «дипломат». Супруга Батуева, взяв свою маленькую сумочку, лежавшую на диване, поспешила вслед за мужем. У самого Абуладзе весь багаж умещался в его дорожной сумке. Проходя пограничный контроль, он бросил взгляд на сумочку Риты Батуевой. Небольшая стеганая сумочка от «Шанель» висела на плече на длинной позолоченной цепи. Банкир пропустил супругу первой и лишь затем пошел к автобусу, который должен был отвезти их к самолету. Рита была ростом чуть выше мужа. Двое охранников провожали их до самого самолета. В салоне бизнес-класса, кроме них, пятерых, находились еще два пассажира — скандинавы тихо переговаривались, очевидно, на шведском. В первом ряду сели Батуев с супругой. Во втором разместились все остальные. Ольга села рядом с Абуладзе с правой стороны прохода, а Мошерский устроился в левой части у иллюминатора.
— Вы давно работаете с Артемом Викторовичем? — спросил Абуладзе, застегивая ремень.
— Больше двух лет, — улыбнулась Оля. У нее были красивые, ровные, словно точеные зубки.
— Ну и как он?
— Если бы не она, — Оля кивнула, показывая на супругу Батуева, — был бы мировой мужик. Настоящий профессионал. А вы раньше работали в разведке? Интересно было?
— Не очень. Я ведь не бегал по столицам других государств. И секреты из сейфов не доставал. Работал много лет в аналитическом управлении, а там другие дела.
— А вы мне все расскажите, — загорелась Оля. — Впервые в жизни вижу настоящего разведчика.
— Я не разведчик, — мягко возразил Абуладзе, — я чиновник.
— Все равно интересно. Вот у Саши сколько таких историй.
— Он в уголовном розыске работал. Там, конечно, интереснее. В смысле историй. Вы лучше его расспросите. Он вам такого расскажет, будет очень интересно.
— Он уже и так рассказал все, что мог, — сухо ответила Оля, внезапно теряя интерес к своему собеседнику и отворачиваясь к иллюминатору. Самолет, набирая скорость, взлетел над аэропортом.
Абуладзе обратил внимание, что Мошерский всю дорогу читает журнал, задумчиво разглядывая картинки. Ольга довольно быстро заснула. Батуев работал на своем ноутбуке, а его супруга постоянно донимала просьбами обеих стюардесс бизнес-класса, явно решившись выжать из своей поездки максимальное количество удобств и услуг. Так обычно ведут себя впервые дорвавшиеся до столичного сервиса провинциалы, боявшиеся упустить что-то им полагающееся.
В Вильнюсе их встречала машина, поданная прямо к трапу самолета. У трапа стоял высокий, красивый, чуть полноватый мужчина. Благородная седина ярко подчеркивала голубизну его глаз и красоту лица. На вид ему было лет сорок — сорок пять.
— Арнольд! — закричал Батуев сверху. — Здравствуй.
— Добрый день, Артем. С приездом, — сказал с сильным акцентом Ференсас.
Они обнялись, поцеловались. Затем Хозяин церемонно поцеловал руку супруге Батуева. И сдержанно кивнул всем остальным сопровождающим. Он явно умел держать дистанцию между собой и персоналом. Абуладзе не обиделся. Нужно принимать существующие реалии спокойно, приспосабливаться к возможным изменениям. Раньше он был полковником военной разведки и заслуженным человеком. Сейчас он пенсионер, находящийся на работе у этих банкиров. Все четко определено, и не стоит особенно дергаться по этому поводу. В комнате аэропорта, куда они поднялись, их ждали два сотрудника охраны Ференсаса и еще какой-то тип мрачноватого вида. У него была большая, вытянутой формы голова, несколько странно смотревшаяся на его небольшом теле. Длинные руки делали его похожим на обезьяну. Глубоко запавшие глаза, длинный нос, узкие тонкие губы, кривившиеся в полуусмешке. На бугристом черепе почти не было волос.
— Здравствуйте, Годлин, — поздоровался Батуев, протягивая ему руку. Человек-обезьяна молча пожал протянутую руку. Затем он по очереди поздоровался с Мошерским и Абуладзе.
— Кто это? — тихо спросил Абуладзе у Ольги.
— Яков Годлин. Начальник службы безопасности их банка, — шепотом ответила Оля, — говорят, он убийца. Бывший профессиональный палач в тюрьмах Вильнюса. Но никто ничего о нем толком не знает.
Годлин, услышав ее шепот, но не разобрав, что именно она говорит, обернулся и негромко произнес:
— Машины готовы.
Их разместили в трех «Мерседесах». В первом сидели сотрудники охраны банка и Мошерский. Во втором рядом с водителем оказался Ференсас, а на заднем сиденье разместилась чета Батуевых. В третьей машине впереди сел Годлин, а Тенгиз Абуладзе — рядом с Ольгой.
— Обедать будем в Каунасе, — сказал Годлин свою единственную фразу за все это время.
Абуладзе с интересом разглядывал мелькающие по сторонам плакаты, пока они не выехали на трассу. Литва была уже не бывшей республикой Советского Союза. Она прочно утверждала себя в качестве форпоста Запада против России и стран СНГ. Именно поэтому мелькавшие повсюду рекламные плакаты были в основном на английском и литовском языках, хотя иногда попадались и надписи на русском. Но это была уже другая страна, не та, в которую он приезжал в семидесятых, восьмидесятых годах, работая в ГРУ.
Через три часа после прилета они уже обедали в Каунасе, где в местном ресторане Ференсас устроил торжественный прием. На этот раз четкого разделения на «хозяев» и «слуг» среди гостей не было. Всех прибывших посадили за стол. Но из литовцев за ним сидели только Ференсас и Годлин. Водителей и охранников не позвали, в Литве уже четко проводили разницу между «хозяевами» и «обслуживающим персоналом».
Когда обед закончился, автомобили снова понеслись в сторону моря, минуя живописнейшие места — низменные равнины и лесистые холмы. К вечеру они проехали Кретингу и, не доезжая до Паланги, резко свернули направо. К вилле Ференсаса они подъехали в половине двенадцатого ночи, когда на небосклоне уже светилась полная луна.
В доме их ждали. Несмотря на усиливающийся ветер вся вилла была ярко освещена, словно рождественская елка. Гости высыпали из машин, разминая уставшие ноги. В дверях их встречала хозяйка дома. Высокая миловидная женщина лет тридцати с округлыми формами. Красиво изогнутые брови, тонко вылепленный носик, пухлые щечки с ямочками — она была воплощение женственности.
— Здравствуй, Рита, — мелодичным голосом сказала женщина.
— Здравствуй, Эльза, — женщины поцеловались. Батуев, подойдя следом, также поцеловал хозяйку в щеку. Абуладзе заметил, как дернулась при этом Рита Батуева.
— Проходите в дом, — предложила Эльза, беря под руку Риту и Батуева, но банкир обернулся к своим попутчикам со словами:
— Они приехали со мной, — это было сказано очень твердо. Очевидно, большие деньги еще не испортили его окончательно. Или бывший фарцовщик привык уважать всех, с кем он работал. — Мой секретарь — Ольга, — представил он девушку.
— Мы знакомы, — приветливо кивнула ей Эльза Ференсас.
— Это прибывший со мной эксперт Тенгиз Абуладзе.
— Добрый вечер, сударыня, — кивнул Абуладзе.
— Здравствуйте, — сказала она, мило улыбаясь, — вы, наверно, из Грузии?
— Из Москвы, но вы отчасти правы — я грузин.
— Очень приятно.
— Александр Мошерский, начальник охраны нашего банка, — сам представил своего спутника Батуев. — Но с ним вы, кажется, знакомы.
— Да, — немного напряженно кивнула она, — немного.
— Идемте в дом, — закричал Ференсас, хватая за плечи обеих женщин. — Поживее, мы все страшно проголодались.
Яков Годлин уже распоряжался охранниками, что-то приказывал водителям. Машины развернулись и поехали в другую сторону.
— Разве водители не остаются здесь? — удивился Абуладзе, обращаясь к Годлину.
— Нет, — ответил тот, даже не удосужившись объяснить, в чем дело.
Абуладзе пожал плечами, но не стал ничего переспрашивать. И вошел в дом, пропуская вперед Ольгу.
Всех прибывших разместили в гостевых комнатах. Лучшую комнату, расположенную в левом крыле здания на втором этаже, отвели супругам Батуевым. Рядом с ними, напротив их спальной, находились две комнаты для гостей. Их отдали Абуладзе и Ольге. Еще одну комнату, боковую, примыкавшую к большой спальне, выделили Мошерскому.
В правом крыле здания лучшую комнату, вернее, самую большую, занимали супруги Ференсас. Кто жил напротив, в трех других комнатах, Абуладзе не знал. Он лишь увидел, как одну из комнат, как раз рядом с большой спальной, открывает своим ключом Яков Годлин, поднявшийся вместе с ним на второй этаж.
Абуладзе, разложив свои вещи, умылся, переоделся и вышел на балкон. Отсюда открывался удивительный вид на долину и нависшую с правой стороны леса скалу, к которой почти вплотную примыкала вилла Ференсаса. Луна освещала всю местность вокруг. Абуладзе подумал, что еще более прекрасный вид открывается из окон спальной комнаты Батуевых, которым отвели лучшую из комнат. Их два балкона словно висели над бездной, выходя к морю. Он еще раз посмотрел на едва различаемые внизу деревья и вышел в коридор, чтобы осмотреться.
Он как раз спускался вниз по лестнице, когда столкнулся с миловидной молодой женщиной, поднимавшейся наверх. У нее было непропорционально большое лицо, крупные глаза, четко очерченные скулы. Несмотря на подобное несоответствие, а может, благодаря ему, она была своеобразно красива. В ней чувствовалось смешение восточной и западной крови.
— Здравствуйте, — улыбнулась незнакомка.
— Здравствуйте, — кивнул Абуладзе, — вы не скажете, куда мне идти?
— В правой части на первом этаже гостиная, — пояснила она, — а в левой — кабинет Арнольда и библиотека, где можно курить. Вы курите?
— Нет, — вздохнул Абуладзе, — в моем возрасте это, говорят, вредно.
— Ну и правильно делаете, — она говорила по-русски почти чисто, с едва уловимым акцентом.
— Вы здесь живете? — спросил Абуладзе.
— В правой стороне, — показала она на дверь рядом с комнатой, где разместили Якова Годлина.
— Значит, ваша комната в другой стороне, рядом с хозяевами дома, — кивнул он.
— Да. У нас так принято. В южной части здания обычно живут гости. Очень приятно. Карина Виржонис, — представилась женщина.
— И мне приятно. Тенгиз Абуладзе. — Он пожал прохладную руку девушки и пошел вниз.
Через полчаса в гостиной за большим столом собрались хозяева виллы и гости. На этот раз порядок соблюдался достаточно строго. Во главе стола друг против друга сидели обе пары — хозяева и их гости. Чуть дальше разместились четверо остальных. Абуладзе — рядом с Годлиным, напротив оказались Мошерский и Ольга, причем Ольга невольно оказалась рядом с Ритой Батуевой, которую явно нервировало такое соседство. Абуладзе, сидевший между Годлиным и хозяйкой дома, напротив, чувствовал себя вполне комфортно. Женщины успели переодеться к ужину. Даже мужчины поменяли рубашки и надели другие галстуки. Мошерский, правда, был вообще без галстука, а Годлин, похоже, даже не нашел нужным поменять рубашку. Или у него была пара одинаковых. Сам Абуладзе оставался в своем сером мешковатом костюме, в свежей рубашке, но тоже без галстука. Он не мог заставить себя постоянно носить галстук и надевал его лишь в случае необходимости строгого соблюдения этикета. За столом говорили только хозяева дома, остальные предпочитали молчать.
Стол обслуживали две девушки в строгих темно-серых платьях с белыми передниками. Они молча подавали еду, стараясь даже передвигаться бесшумно. Абуладзе обратил внимание, как реагировали девушки на реплики гостей. Если одна еще как-то выражала свое отношение к беседе, то вторая явно вообще не понимала ни слова по-русски.
— Раньше сюда добираться было гораздо удобнее, — говорил хозяин дома, — мои гости прилетали в Ригу, доезжали на поезде до Мажейкяйя, откуда легко можно было попасть в Палангу. Но после того как стали выдавать визы, в каждую страну требовалась уже своя особая, если вы гость из России. Гораздо удобнее, если вы прилетаете из Германии или Швеции. Тогда можно прилететь в Ригу и ехать до нас на машине. Мистер Дуарте обещал прилететь завтра утром. Завтра мы с Яковом поедем за ним в Ригу и привезем его сюда.
— Может, мне тоже съездить вместе с вами? — предложил Батуев.
— Нет, — возразил Арнольд, — тебя не пустят. У тебя нет латвийской визы. Нужно было оформлять ее в Москве. Но ты не волнуйся, я привезу его целым и невредимым.
— Он такой скучный человек, — вмешалась Рита Батуева, — в прошлом году он был у нас. По-моему, он вообще не умеет разговаривать. Только улыбается и говорит «йес, миссис».
Все рассмеялись.
— А вот Эльзе он нравится, — неожиданно заметил Арнольд, — она считает его настоящим джентльменом.
— Ей вообще нравятся все иностранцы, — засмеялась Рита.
— Нет, — сказала Эльза несколько напряженным голосом, — не все. Мне нравятся порядочные мужчины.
— Какой он порядочный, — возразил Батуев, — он настоящий хищник. Попади только в руки, и он выжмет из тебя все соки. Когда мы обсуждали с ним вопрос о кредитах в прошлом году, он дожал меня так, что я не мог пикнуть. Настоящий киллер по финансовым вопросам. Мы с ним договаривались о нашей встрече еще три месяца назад, и он сам предложил встретиться здесь, в Литве, чтобы не прилетать лишний раз в Россию. Чтоб не светиться, он не хочет, чтобы все знали о наших встречах. Слишком осторожен.
— Эльзе действительно нравятся только иностранцы, — поддержал Риту Арнольд, — а наши местные мужчины ей вовсе не интересны. Вот, например, Якова она не очень жалует, хотя делает вид, что он ей безразличен.
Абуладзе взглянул на Годлина. Тот продолжал спокойно жевать, словно сказанное к нему никак не относилось. Эльза вспыхнула.
— Твои шутки, Арнольд, неуместны, — заметила она, зло сверкнув глазами..
— У нас тоже бывают свои проблемы, — примирительно заметил Батуев, — моя жена, например, не выносила одну из наших горничных. Не любила ее на каком-то подсознательном уровне, до тех пор пока мы не обнаружили, что эта горничная клиптоманка, она воровала все, что плохо лежало. Она не пыталась украсть ценности или деньги, но могла стащить грошовую булавку или ручку. Нужно доверять женской интуиции.
— Надеюсь, Яков не будет воровать наших булавок, — пошутил Арнольд, и все громко рассмеялись. Годлин продолжал молча есть. Его ничего не могло вывести из себя.
— Думаю, что нам нужно заранее продумать стратегию наших встреч, — предложил Арнольд, — мистер Дуарте прилетает на два дня, и мы должны выжать из него все возможное.
— Правильно, — кивнул Батуев. — Полагаю, что мы должны в общих чертах придерживаться нашего плана, который мы с тобой выработали в Москве.
— Давайте поговорим о чем-нибудь другом, — предложила Рита. — Скажите, а в море можно купаться?
— Не думаю, — осторожно заметил Арнольд, — сейчас достаточно прохладно. Впрочем, если погода вас устраивает, можете спуститься вниз.
— По вашей знаменитой тропинке, — засмеялась Рита, — нет уж, спасибо. Я лучше пойду в обход. В последний раз по тропинке мы поднимались с помощью рук и ног.
— Это дело привычки, — возразил Арнольд, — мы с Эльзой научились спускаться и подниматься довольно быстро.
— Все равно трудно, — возразила Рита, — мы с Артемом пойдем в обход.
— Я не люблю купаться, — недовольно заметил муж.
— Тогда я пойду с Олей, — предложила Рита. — Оля, ты пойдешь со мной?
— Если нужно, — ответила Ольга.
— Не нужно, — разозлился муж, — мы приехали сюда для работы, а не купаться. Если захочешь, пойдешь в обход сама, — сказал он, обращаясь к жене.
Та обиженно отвернулась, но не стала спорить.
— Мы пойдем вместе, — примирительно сказала Эльза.
— Правильно, — согласился Арнольд, — возьмите с собой Карину. Она ведь пловчиха. Тоже может пойти с вами.
— Нет, — слишком быстро ответила Рита и, понимая, что явно поспешила с ответом, добавила: — Ведь мы не собираемся заплывать далеко.
— Я только предложил, — отвернулся от нее муж, не собираясь продолжать дискуссию.
«Кто такая эта Карина?» — подумал Абуладзе, но не стал ничего спрашивать. Рядом сосредоточенно жевал Яков Годлин. Его, казалось, не интересовало ничего, кроме еды. Или он делал вид, что его ничего не интересовало.
— Наш эксперт раньше работал в военной разведке, — сказал Батуев, чтобы сбить возникшее за столом напряжение.
— Очень интересно, — повернул голову к Абуладзе Арнольд Ференсас, явно заинтересовавшись, — вы работали в разведке. И в каких странах вы побывали?
— Только в России, — ответил Абуладзе, — я работал в основном на штабной работе. Обычным чиновником.
— Жаль, — весело сказала Рита, — я думала, вы расскажете нам о своих подвигах. Думала, что вы, как Штирлиц, были в тылу врага. Во время войны вы тоже работали на «штабной работе»?
— Извините, — улыбнулся Абуладзе, — но во время войны мне было несколько лет от роду. И при всем желании я не смог бы находиться в тылу врага.
Он заметил улыбку на лице Ольги, увидел насмешливые глаза Мошерского. И непроницаемое лицо Годлина.
— Я думала, вы старше, — нервно сказала Рита, видя, как откровенно улыбается Эльза Ференсас.
— Мы будем пить кофе в моем кабинете, — поднялся хозяин дома, — скажи, чтобы нам подали туда. Уже второй час ночи, а нам нужно о многом поговорить.
Когда оба банкира вышли, поднялись и их супруги. О чем-то оживленно беседуя, они поднимались по лестнице в свои комнаты. Мошерский вышел на террасу, достал сигареты. Абуладзе тяжело поднялся, подошел к одиноко стоявшей Ольге.
— Вы не знаете, кто такая Карина Виржонис? — спросил Абуладзе. — Кажется, о ней говорил хозяин дома.
— Это его родственница, — пояснила Ольга, — кажется, двоюродная или троюродная сестра. Она обычно приезжает сюда тренироваться. Карина спортсменка, чемпионка Литвы по плаванию. Очень красивая женщина, но хозяйка дома ее, видимо, не любит.
— Может, поэтому и не любит, — заметил Абуладзе, — а почему она не была за ужином?
— У нее режим. Они никогда не спускается вниз позже десяти вечера, — пояснила Ольга, — а где вы ее видели?
— Я просто спросил, — он посмотрел на часы, — уже поздно. Кажется, нам лучше пойти спать. Спокойной ночи. — Он отправился к лестнице, чтобы подняться к себе в комнату.
С балкона его комнаты большой дом Ференсаса был виден почти весь. Удачная его планировка, асимметричное расположение фасада придавали ему редкое очарование. Прямо от входа, расположенного с восточной стороны, можно было пройти в гостиную и в другие комнаты первого этажа. К гостиной примыкали великолепно оборудованная кухня, небольшое складское помещение, комната для горничных и повара. В другом крыле первого этажа находились кабинет Ференсаса и большая библиотека, в которой можно было курить.
На второй этаж вела широкая лестница, как бы разделявшая дом пополам. В каждой половине имелась большая спальная комната, выходившая балконами на море, и боковые комнаты, отведенные начальникам личной охраны и примыкающие к спальным комнатам. Еще по две спальни выходили с каждой стороны на восточную сторону здания. В южной части здания находились комнаты Абуладзе и Ольги, а в северной части была комната Карины Виржонис и еще одна пустующая комната. Очевидно, ее держали для мистера Дуарте, который должен был прилететь завтра утром.
Он услышал негромкие голоса и наклонился, всматриваясь в ночную темноту. Под балконом стояли двое. Вероятно, им и в голову не приходило, что их могут услышать. Специально выйдя с террасы, расположенной в северной части здания, они прошли сюда, надеясь остаться незамеченными.
— Ты должен все рассказать, — горячо убеждала женщина, — ты должен все рассказать.
— Не сейчас. Я не могу сейчас. Пусть все немного успокоятся.
— Ты должен рассказать. Иначе потом будет еще хуже.
— Я не знаю, что будет потом. Я не знаю…
— Ты должен решать. Нужно выбирать, как себя вести.
— Посмотрим. Я пока ни в чем не уверен.
Абуладзе наклонился, стараясь разглядеть собеседников, но они уже прошли дальше, возвращаясь к входу в дом, находившемуся в другом крыле. Он вернулся в свою комнату.
— Черт побери! — громко сказал Абуладзе. — Эта вилла полна неразгаданных тайн. Похоже, Коля Шаталов знал, куда меня тащит. Надеюсь, за два дня ничего не случится.
Он не мог даже предположить, что в этот момент убийца уже продумывал свой план, уточняя детали. Именно в эти самые мгновения, когда Тенгиз Абуладзе готовился ко сну.

Глава третья

За завтраком собралось девять человек. На этот раз к ним присоединилась Карина, которая спустилась вниз в белом спортивном костюме, выгодно подчеркивающем ее атлетическую фигуру. Развитый торс пловчихи, уверенная осанка, мягкий шаг — на нее нельзя было не обратить внимания. Абуладзе отметил, что она села не рядом с хозяевами дома, что выглядело бы более логичным, а поместилась между Ритой и Ольгой, что обрадовало Батуеву, которую явно нервировало соседство за столом с секретарем ее мужа.
Ференсас и Батуев громко обсуждали предстоящий визит Элеазара Дуарте. Женщины говорили о чем-то своем. Годлин, как всегда, молчал, уткнувшись в тарелку. Карина и Ольга тихо шептались, постоянно улыбаясь. Абуладзе посмотрел на Мошерского. Тот сегодня был мрачнее обычного. Словно не спал ночь. Мошерский почувствовал на себе взгляд, поднял глаза, вздрогнул и отвернулся, словно опасаясь, что этот непонятный эксперт может прочесть его мысли.
— Мы уезжаем через полчаса, — торопливо сказал хозяин дома, отвечая на вопрос Батуева. — Яков, вы вызвали наши машины?
— Они будут через десять минут, — кивнул Годлин.
— Простите, — не выдержал Абуладзе, — разве в доме нет гаража?
— Нет, — улыбнулся Арнольд, — здесь негде разместить гараж. Когда я планировал дом, я не думал, что у меня будет столько автомобилей. Мне казалось, что одна или две машины могут стоять и перед домом. Эти две нависшие скалы в виде ступенек мне всегда очень нравились, и я мечтал построить дом именно здесь, на первой скале, примыкающей ко второй. А гараж и некоторые другие постройки находятся в нескольких минутах езды от нас, как раз за горой. Там мы построили большой гараж и нашу ремонтную мастерскую. В доме нет места для посторонних, а рядом больше ничего нельзя поместить, иначе разрушится весь ансамбль. Но сюда все равно никто не сможет добраться. А если и доберется, то будет иметь дело с нашим Яковом или с вашим Мошерским. Я, честно говоря, думаю, что незнакомцу лучше не соваться сюда с недобрыми намерениями. У меня в кабинете неплохая коллекция ружей, кстати.
Даже повар и наши горничные живут в деревне, их привозит машина. Да и кроме того, единственная дорога проходит мимо наших мастерских, а там всегда есть дежурные. Я думаю в будущем вообще скупить всю землю вокруг. Мне очень нравятся эти места, — заключил хозяин усадьбы.
— Я смотрела вчера с нашего балкона, — призналась Рита, — это было просто потрясающе! Ночь, луна, звезды, и под ногами море. Было немного страшно и очень впечатляюще.
— А я специально так спланировал дом, чтобы балконы выходили на море, как бы в пространство, — пояснил Арнольд. — Второй этаж выдвинут вперед намеренно — козырьком для террасы. Кажется, «козырек», я правильно говорю по-русски?
— Правильно, — кивнул Батуев.
— Вот, я специально так проектировал. Чтобы второй этаж нависал над первым. И спальные комнаты получились большими. А на террасе всегда можно ужинать, даже во время дождя. Я много лет мечтал построить большой дом для всех своих друзей и собираться здесь осенью, когда бывает не так жарко.
— Мне у вас очень нравится, — кивнула Рита, — мне всегда импонировал ваш вкус, Арнольд.
— Спасибо, — кивнул польщенный хозяин. — Ого, — посмотрел он на часы, — мы опаздываем.
Быстро закончив завтрак, он кивнул Годлину, который без суеты поднялся следом. Подъехавшие автомобили уже замерли у дома, ожидая хозяина и начальника охраны. Когда кавалькада машин скрылась за поворотом, Абуладзе вышел на террасу. Рядом стояла Рита, глядя на море. Услышав шаги, она повернула голову.
— Скажите, — неожиданно спросила Рита, — вам нравится ваша работа?
— В каком смысле? — не понял Абуладзе.
— Ну, вам нравится следить за всеми, все высматривать, проверять, уличать?
— Боюсь, сударыня, что вы ошиблись, — сказал Абуладзе, он любил использовать именно это русское слово «сударыня» применительно к женщинам, — я никогда никого не уличал и ни за кем не следил. На прежней своей работе я лишь анализировал возможные действия наших противников. А сюда я приехал, чтобы по возможности помочь вашему Саше Мошерскому предотвратить любые попытки покушения на вашего супруга.
— Почему «моему»? — нервно спросила она.
— Я имел в виду начальника охраны вашего мужа, — поправился Абуладзе.
— Моему мужу что-то угрожает? — спросила Рита.
— Вы же наверняка знаете про письма, которые ему иногда приходят.
— Ах, это… — На ней было темно-коричневое короткое платье с открытыми плечами. — Такие письма получают все богатые люди. Это, по-моему, нормально. Если у вас много денег, а у других их мало или совсем нет, то вас должны ненавидеть. Вы разве не считаете это естественным?
— Нет, не считаю, — ответил Абуладзе. — Просто так получилось в нашей стране, что все перевернуто с ног на голову. Во всех нормальных странах богатые люди — это самые умные, самые толковые, самые одаренные люди, получающие деньги за свой труд, талант, за свое умение. А в нашей стране это в основном воры, проходимцы, мошенники, которые умудрились в нужный момент и в нужном месте успеть залезть государству в карман. И люди это подсознательно чувствуют. Поэтому в других странах богатых уважают, а в нашей… — он хотел сказать ненавидят, но, подумав, произнес другое слово, — презирают.
— Вы говорите про Грузию, про свою страну?
— Моя страна Россия. Я гражданин России, хотя до сих пор считаю себя гражданином двух государств — Грузии и России. Но мои слова могут быть отнесены и к Грузии, и к России. И по-моему, даже к Литве.
— И с такими мыслями вы беретесь охранять моего мужа?
— Вы опять все перепутали. Я его не охраняю. Я всего лишь прогнозирую возможные опасности и ищу способы их избежать. Извините меня. — Он повернулся, возвращаясь в дом.
Решив пройти в библиотеку, он вошел в комнату и обнаружил сидевшего на диване Сашу Мошерского.
— А где Батуев? — спросил Абуладзе.
— В кабинете Ференсаса, что-то диктует Ольге, — пояснил Мошерский.
Абуладзе сел рядом с ним на диван. Мошерский покосился на него, но ничего не сказал.
— Давно работаете с Батуевым? — спросил Абуладзе.
— Вы решили приступить к своим профессиональным обязанностям, — усмехнулся Мошерский, — ну, ну, я не в обиде. Не так давно, полтора года. Впрочем, вам, наверно, все рассказал Шаталов.
— Рассказал.
— Ну вот видите. Если что-то непонятно, то можете у меня спрашивать.
— Вы видели письма с угрозами?
— Конечно, видел.
— И каково ваше мнение?
— Обычный психопат. Ну кто может регулярно посылать подобные письма? Только психически неуравновешенный человек. Ни угроз, ни конкретных требований. Если бы он что-то хотел, то давно бы изложил свои претензии. А такие угрозы — нет, это просто психопат.
— Может, кто-то из конкурентов Батуева?
— Его конкуренты солидные люди. Они бы не стали заниматься подобной глупостью. Если бы Батуев кого-то не устраивал по-настоящему, к нему бы давно прислали профессионального киллера, который сначала убрал бы меня, а потом пристрелил и самого Батуева. Но этого не будет.
— Почему? — заинтересовался Абуладзе. — Почему вы считаете, что это невозможно?
— В этих кругах все придерживаются определенных правил, — пояснил Мошерский. — Каждый строго соблюдает неписаные законы, понимая, что нельзя подставляться. И если некто нарушает эти правила, его ждет киллер. Но если кто-то в нарушение правил все же приглашает киллера, то должен понимать, что и на него будет объявлена охота. В финансовых кругах все друг друга знают. Там не нужны доказательства, как в уголовном деле. Там все точно просчитывают, кому именно выгодна смерть конкурента. И насколько выгодна.
— Интересная у вас философия.
— Насмотрелся, — отмахнулся Мошерский, — когда они на обеды съезжаются или на встречи. Морды у всех одинаковые, самодовольные, лоснящиеся, с бегающими глазками. Половина, если не больше, из моих бывших клиентов. Наворовали, сволочи.
— У вас прямо радикальные взгляды, — усмехнулся Абуладзе. — А только что меня упрекали в том, что я не совсем гожусь на должность эксперта со своими воззрениями.
— Маргарита, — понимающе кивнул Мошерский, — я знаю. У меня с ней из-за этого постоянные стычки. Она не понимает, что я охраняю тело ее мужа и не обязан носить им носки и выдавать ночные горшки. Впрочем, она много чего не понимает. Знаете, так часто бывает, когда сразу все получаешь. Она ведь из очень бедной семьи. И вдруг стала такой богатой. Вот она и считает, что все ей завидуют, все их ненавидят.
— А что вы думаете про Ольгу?
— Хорошая девушка. Толковая, умная. Почему вы спрашиваете?
— Мне интересно ваше мнение.
— Нормальный человек. Хотя ей тоже сложно тут. Хозяйка постоянно придирается. Но Оле еще повезло, что она не во вкусе хозяина. Знаете, как сейчас сложно работать личным секретарем. Это ведь узаконенный секс. И попробуй отказать, сразу вылетишь с работы.
— Ну, это понятно. А как Ференсасы? Вы давно их знаете?
— Полтора года и знаю. Они часто прилетают в Москву. Причем муж всегда берет с собой свою драгоценную супругу. У них, по-моему, разница лет пятнадцать. Ему под пятьдесят, а ей тридцать пять. Она истеричка, похуже нашей. Не дай Бог — свяжешься. А он, по-моему, у нее под каблуком.
— С Годлиным вы общались до этого?
— Слава Богу, очень мало. Типичная сволочь. Обозленный на весь мир, жестокий. Я видел, как он однажды задавил на дороге кошку. Та не успела перебежать, и он ее намеренно размазал.
— Кем он раньше работал?
— Говорят, что в КГБ. Но я не очень верю. У него морда явно не блещет интеллектом. А там все-таки требовались хотя бы зачатки интеллекта. Я слышал, что он работал в ГУИТУ, говорят, он был надзирателем в колонии особого режима. Но точнее не знаю.
— А Карина Виржонис? Вы раньше ее видели?
— Один раз. Она приезжала в Москву. Фактурная девочка, — мечтательно сказал Мошерский, — только много из себя строит.
— Ясно. Мне кажется, что вам вообще здесь не очень нравится.
— Вообще не нравится. Ни этот дом, ни его обитатели. Но я обязан быть здесь. Поэтому и сижу.
— Значит, вы не придаете особого значения всем этим угрозам?
— Конечно, не придаю. И вы не придавайте. Здесь ничего не может случиться. Чужих не бывает, а свои предпочитают беситься иначе. Кстати, вы не любите купаться? Можно спуститься вниз к морю. Только не идите по тропинке. Мы приезжали сюда в прошлом году, и я попытался. В лучшем случае можно сломать ногу. Лучше пойти в обход, по асфальтовой дорожке. На несколько минут дольше, но зато надежнее. Кстати, по-моему Эльза Ференсас и Карина уже купаются внизу. Хотя нет, вряд ли. С Эльзой никто вниз не пойдет. Вы не знаете, почему у всех этих дамочек такой стервозный характер? Не знаете. А я знаю — слишком много денег, вот они и бесятся от безделья. Здесь нельзя было соорудить бассейн — кругом скалы, и Ференсас решил поставить дом у самого моря.
В этот момент дверь в библиотеку открылась. Абуладзе увидел Ольгу, уже переодетую для спуска к морю.
— Вы идете купаться? — спросила девушка. — Саша, пойдем со мной, Карина уже внизу купается.
— Одна?
— Кажется, да. Хозяйка дома отправилась к себе в спальню, делает увлажняющую маску.
— Откуда вы знаете? — спросил Абуладзе.
— Сама сказала, — усмехнулась Ольга, — она спросила, какой маской я пользуюсь, сохраняя такой цвет лица. Ну я и ответила, что мне маска не нужна, я еще не в том возрасте.
— Это было некорректно с вашей стороны, — заметил Абуладзе.
— А где шеф? — спросил Мошерский.
— Отдыхает в спальной. Маргарита позвала его с собой, но он не пошел, поднялся наверх.
— Тогда я остаюсь, — вздохнул Мошерский, — а куда пошла Маргарита?
Они умышленно называли жену Хозяина полным именем, зная, что это ей очень не нравится.
— К лесу, за скалы. Она сказала, что не хочет купаться. Ты же знаешь ее характер.
— Пусть гуляет, — отмахнулся Мошерский, — а я останусь здесь. Когда никого нет в доме, нельзя уходить. Сама понимаешь.
— До свидания, — кивнула девушка, выбегая из комнаты.
— Я тоже пойду, — поднялся Абуладзе.
— Хотите угадаю, куда? — усмехнулся Мошерский. — Идете в лес, присмотреть за Маргаритой?
— Иду, — спокойно подтвердил Абуладзе, — меня пригласили экспертом и платят за безопасность Артема Батуева. А в понятие его безопасности, очевидно, включается и безопасность его супруги.
— Ну, ну, — насмешливо сказал Мошерский.
— У вас комплексы, Саша, — мягко заметил Абуладзе, — не нужно так нервничать. Если вам не нравится ваша профессия, вы ведь можете уйти. Но не стоит демонстрировать, что она вам так омерзительна.
С этими словами он вышел из библиотеки, оставив раздраженного Мошерского одного.

Глава четвертая

Обед подали на веранде. На этот раз за стол село несколько человек. Рита Батуева, вернувшись с прогулки, раздраженно сообщила, что у нее болит голова и что она обедать не будет. Карина вызвала один из оставшихся в гараже автомобилей и уехала по своим делам в город. Обедали только хозяйка дома, Артем Батуев, Ольга и двое мужчин — Абуладзе и Мошерский. Почти весь обед прошел в молчании. Разговаривали только хозяйка дома с гостем.
— Арнольд обещал повезти нас завтра в Палангу. Там есть очень неплохой ресторан, — сообщила Эльза, — говорят, там подают лучшие рыбные блюда по всему побережью.
— Это где мы были в прошлый раз? — оживился Батуев. — Кажется, «Якорь» называется.
— Нет, — поморщилась Эльза, — «Якорь» — обычная забегаловка, которые так нравятся Арнольду. А этот ресторан гораздо лучше. Такого типа, как у вас, в который мы ходили несколько месяцев назад, когда были в Москве. Очень стильное такое заведение. Как он назывался?
— Не помню, — замялся Батуев, — мы посещаем много ресторанов. Сейчас в Москве есть разные рестораны. Какой вы имеете в виду?
— Рыбный. Мне он очень понравился. Такой красивый. Когда входишь, под ногами плавают рыбы, кажется, будто попал в бассейн. Там было так красиво и необычно. Сверху толстое стекло и под ногами плавающие рыбы…
— Вы, наверное, говорите про «Сирену», — вставила Ольга, — это, кажется, на проспекте Мира. Но мы там не были. Вы обедали с мужем и с мистером Батуевым в другом ресторане. Вы просто спутали. Я там тоже бывала.
— Да, — повернулась к ней Эльза, смерив ее быстрым уничижающим взглядом, — а я полагала, что это достаточно дорогой ресторан, чтобы его могла посещать обслуга, — сказала она, уже обращаясь к Артему Батуеву.
Тот ничего не ответил. Похоже, он даже не понял, что именно сказала хозяйка дома. Но Оля поняла и вспыхнула, затем вскочила и выбежала из-за стола, с трудом сдерживая слезы.
— Это месть за утреннюю маску, — негромко заметил Мошерский, с неодобрением поморщившись.
— И как только вы терпите эту плохо воспитанную неврастеничку, — холодно заметила Эльза Ференсас. — Мало того, что встревает в разговор, она еще и вскакивает из-за стола по любому поводу. Впрочем, все секретарши немного похожи друг на друга, им кажется, что они знают о своих начальниках все, постигли все их тайны. Слава Богу, Арнольд не приглашает сюда своих секретарей. Нам достаточно созерцать рожу одного Якова, чтобы постоянно испытывать чувство омерзения. Но Арнольд к нему так привязан. Он считает, что только Годлин может обеспечивать его безопасность.
— Он ведь работал раньше в системе МВД? — спросил Абуладзе.
Эльза повернулась к нему. Несколько секунд молчала, словно решая, относить ли и его к «обслуге» или стоит ответить этому старому полному грузину, неизвестно зачем оказавшемуся в их доме.
— Это наш эксперт, — словно что-то почувствовав, напомнил Батуев.
— Нет, — произнесла наконец Эльза Ференсас с невыносимым отвращением, — ни в каком МВД он не работал. И не был начальником уголовного розыска, как ваш Александр Мошерский. Он был надзирателем в колониях. Старшим надзирателем. Садист и палач. Мой муж почему-то считает, что именно такой человек должен обеспечивать безопасность нашей семьи. Хотя я полагаю, что мы должны защищаться в первую очередь именно от него.
В этот момент в гостиную вошла Карина. С пакетами в руках.
— Опять ругаете Годлина? — весело спросила она.
— Как ты здесь оказалась? — удивилась Эльза. — Я не слышала шума подъезжающей машины.
— А я пришла пешком. Попросила высадить меня на дороге и пришла. Это даже полезно — немного пройтись. Вы видите, как испортилась погода. Обещали ураганный ветер к вечеру. Надеюсь, наши вернутся до этого.
— Арнольд звонил, — звонким голосом сообщила Эльза, — они уже едут.
— Ну и хорошо, — рассудительно сказала Карина, — приятного аппетита.
Она вышла из комнаты. Эльза проводила ее взглядом, потом сказала, обращаясь к Батуеву, словно здесь никого не было:
— Странно, что все спортсменки как бы немного не в себе. Это, наверное, от разных препаратов, которые они закачивают в себя, чтобы добиться нужных результатов.
— Не знаю, — растерялся Батуев, — может быть и так.
Конец обеда прошел в полном молчании. Когда Эльза и Батуев вышли из-за стола, Абуладзе сказал, обращаясь к Мошерскому:
— По-моему, эта особа недовольна всем миром.
— Она недовольна прежде всего собой, — глубокомысленно заметил Мошерский. — Пойду-ка искупаюсь в море, хотя ветер уже довольно сильный, только пойду по дороге. Я вообще не понимаю, как хозяева спускаются и поднимаются по этим камням. Они называют эту дорогу «тропинкой». Гораздо удобнее идти по асфальтовой дорожке. Чуть дальше, но зато надежнее.
Абуладзе поднялся к себе в комнату. Подошел к окну, всматриваясь в небо. С севера надвигались темные тучи.
«Похоже, синоптики не ошибаются, — подумал Абуладзе, — не нравится мне в этом доме. Все какие-то закомплексованные, издерганные, нервные. Похоже, правы те, кто считает большие деньги не благом, а злом. Здесь все ненавидят друг друга».
Он разделся, решив немного поспать перед ужином. Его разбудил шум подъехавших автомобилей, крики людей. Абуладзе прислушался. Кажется, Ференсас привез своего гостя. Он посмотрел на часы. Восьмой час вечера. Кажется, он слишком много спал. Быстро поднявшись с постели, он поспешно оделся. Как раз в этот момент в комнату постучала девушка, обслуживающая их за столом.
— Ужин в восемь часов, — сообщила она.
— Как в лучших домах, — усмехнулся Абуладзе. Подойдя к окну, он снова посмотрел на небо. Вместо вчерашнего звездного купола — свинцово-черные тучи. Вдали ударил гром.
«Надеюсь, наш дом выдержит натиск урагана», — подумал Абуладзе.
Несмотря на приезд иностранца, он не изменил себе, позволив себе надеть к ужину темный костюм, но опять без галстука. Так он и спустился вниз, в строгом костюме и в рубашке с распахнутым воротом. Гость уже был в гостиной. Высокий, коротко постриженный господин в очках с черепаховой оправой. На скучающем, несколько пресыщенном лице выделялся длинный нос, заканчивающийся у самой губы. Уши большие и вислые, лицо удлиненное. Элеазар Дуарте по типу был похож скорее на англичанина, чем на испанца.
Его посадили между хозяином и хояйкой дома. Напротив сидели супруги Батуевы и Карина Виржонис. Все были рассажены таким образом, словно предполагалось, что за ужином будут беседовать только две супружеские пары банкиров и вновь приехавший гость, который довольно неплохо говорил по-русски. Но Артем Батуев неожиданно предложил сделать тамадой за столом Тенгиза Абуладзе, который был единственным грузином среди всех собравшихся.
— В присутствии грузина никто не посмеет быть тамадой, — шутливо заявил Батуев.
— Вставайте, вставайте, — тихо предложил Мошерский, — как раз попрактикуетесь на своих «клиентах».
Абуладзе тихо вздохнул, поднимаясь. Вечер был безнадежно испорчен. Он хотел быстро поужинать и спуститься вниз, чтобы погулять по берегу моря, но пришлось говорить длинные, иногда витиеватые тосты, поминая каждого из присутствующих, как того требовал обычай. И если первые несколько тостов за прекрасных женщин, за дом, в котором они сидели, за хозяев дома, за их гостя мистера Дуарте и за семейную чету Батуевых были встречены довольно одобрительно, то следующие натыкались на некоторую неловкость. Когда он предложил выпить за Карину, то заметил, как недовольно скривил губы Арнольд Ференсас, очевидно, не ожидавший, что он перейдет на слишком «частные» тосты. А его супруга даже не удосужилась сделать вид, что собирается выпить за родственницу мужа.
Еще хуже получилось с Ольгой, за которую откровенно не стали пить ни Рита Батуева, ни Эльза Ференсас, а когда Арнольд поднял бокал и, улыбаясь, обратился к девушке, супруга зло и почти демонстративно толкнула его в бок. За телохранителей пить было совсем неудобно, и Тенгиз Абуладзе нашел выход, предложив выпить за мужчин, рискующих своей жизнью. При этом он уловил нечто похожее на одобрение в глазах Якова Годлина, сидевшего напротив.
После ужина Арнольд предложил сыграть в карты. Абуладзе обратил внимание на кольцо с большим бриллиантом, появившееся на руке Ференсаса. Очевидно, хозяин не надевал подобных украшений во время своих зарубежных визитов. Он сел играть в паре с женой Батуева, а его супруга выбрала себе в партнеры Артема Батуева. Пока четверка резалась в карты, Ольга попыталась выйти на террасу, но там уже дул довольно сильный и резкий ветер. Раздосадованная, она вернулась в гостиную и, пройдя к дивану, устроилась на нем, включив телевизор, по которому передавали последние новости. Спутниковая антенна позволяла принимать изображения и из Москвы. Мошерский поднялся, выходя из комнаты и на ходу доставая сигареты. Абуладзе заметил, как Дуарте подошел к Карине Виржонис и, усевшись рядом с ней на диван, начал ей что-то оживленно рассказывать. При этом оба говорили по-английски, на этом языке Дуарте говорил гораздо лучше, чем на русском. Их разговор кончился тем, что оба, поднявшись, вышли в библиотеку. Ольга проводила их долгим взглядом и вышла следом.
Абуладзе подошел к балконной двери, ведущей на террасу. За окном свистел ветер, который усиливался с каждым часом. Тяжелые темные занавески были собраны по краям. От тяжелой ткани характерно пахло пылью. Абуладзе услышал, как к нему почти беззвучно подошел Яков Годлин. Он видел его отражение, когда Годлин подходил к нему. Яков был ему по плечо.
— Вы действительно работали в ГРУ? — спросил Годлин, кажется, впервые раскрывая рот.
— Это так странно? — спросил Абуладзе, не поворачивая головы.
— Вообще-то да, — невозмутимо ответил Годлин.
— Почему? — на этот раз он повернул голову. — Почему вы считаете, что это странно?
— Люди вашей профессии обычно неохотно идут в телохранители. Ваше ведомство до сих пор уважают. И если берут на работу, то руководителями службы безопасности, как Шаталова, или в полуправительственные учереждения. Почему вы здесь?
— Мне у вас нравится, — сказал Абуладзе, глядя на террасу. — Когда еще я смог бы попасть в столь колоритную обстановку?
— Не шутите, — строго произнес Годлин. — Я обычный мент, даже не сотрудник МВД, а обычный надзиратель в колонии. У нас в Литве делают очень большую разницу между сотрудниками МВД и надзирателями в колониях. Почему-то нас считают чуть ли не палачами, хотя мы выполняли свое дело так же, как и все остальные. Я даже коммунистом никогда не был. Рылом не вышел.
— И вы до сих пор жалеете? — он говорил, глядя перед собой, словно разговаривая с отражением Годлина.
— Не жалею, — прохрипел Годлин, — я их не любил, так же как этих… Я ведь сюда из Киргизии приехал, думал, начну все заново. Там у меня жена и дочь остались. А здесь… Сначала нужно было учить их язык, а потом меня просто выгнали. В шею. Выгнали как собаку. Сказали, чтобы я возвращался к себе в Россию. Или в Киргизию. Два года я работал рядовым охранником. Потом еще два года инкассатором в банке. Как раз в том самом, где президентом был наш Хозяин. И я бы всю жизнь сидел в инкассаторах, если бы на нашу машину не напали…
Абуладзе повернулся к нему. Теперь ему было интересно, что скажет Годлин. Тот говорил, не меняясь в лице.
— Трое напали. Их было трое. А нас тоже трое. Водитель-малолетка, ему только восемнадцать исполнилось, бухгалтер и я. Ну, они сразу и пальнули в нашего парня. Прямо в живот. Он потом так мучился перед смертью…
За столом продолжали играть в карты. Слышался довольный голос Арнольда Ференсаса, он, похоже, выигрывал, хихикание Риты Батуевой, недовольные восклицания ее супруга. Хозяйка дома молчала.
— Их было трое, — продолжал Годлин, — а я один. И у меня был старый «ТТ», который был похож скорее на артиллерийское орудие, чем на пистолет. Но в отличие от этих молокососов я умел обращаться с оружием.
Он помолчал немного, словно решая, что именно сказать дальше. И произнес только две фразы:
— В общем, я вышел победителем. Пристрелил всех троих…
На этот раз Годлин смотрел в стекло, видя отражение Абуладзе, а тот молча ожидал продолжения. Наконец спросил:
— Что дальше?
— Мне впаяли шесть лет за превышение пределов необходимой обороны, — процедил Годлин. — Три года я просидел в нашей колонии. Как раз в той самой, где раньше работал. Это в России можно посылать провинившихся сотрудников правоохранительных органов в Нижний Тагил, где есть специальная колония для них, чтобы этот контингент не имел ничего общего со своими бывшими «клиентами». А в маленькой Литве нельзя создавать для нескольких людей отдельную колонию. Вот меня и сунули в общую.
Годлин не улыбнулся. Он просто показал свои зубы — желтые, изрядно источенные зубы немолодого человека.
— Можете себе представить, как мне было плохо? Отсидев три года, я мог просидеть и еще пять, если бы, конечно, остался жив. Но оказалось, что я попал под амнистию. Заодно еще и Арнольд хлопотал. Вот меня и выпустили. А потом Арнольд взял меня к себе начальником охраны вместо умершего кагэбэшника. Поэтому я здесь.
— Ясно. Получается, что единственный человек, кто протянул вам руку помощи, был Арнольд Ференсас. Он благородный человек.
— Арнольд! — прохрипел Годлин. — Я из-за его вонючего банка сидел в колонии три года. Из-за его паршивых денег. Какая это благодарность? Он просто боялся, что я вцеплюсь ему в глотку своими зубами.
— Зачем вы мне это говорите?
— Чтобы вы все понимали. И не нужно иллюзий. Мы нанятые «шестерки», которые их обслуживают. Как проститутки. И должны выполнять любое пожелание заказчика. Не стоит помнить о своем прошлом, нужно думать только о настоящем. Это единственное, что помогает выжить.
— Вы знаете о письмах с угрозами, которые присылали Артему Батуеву?
— Слышал. Мне говорили. Но, по-моему, это детские игры. Какой-нибудь уволенный клерк или разорившийся вкладчик. Наши хозяева свои деньги на «пирамидах» строили. Вот многие и разорились.
— А вашему подобные угрозы не поступали?
— Пока нет. И надеюсь, что не будет. Россия слишком большая, слишком неуправляемая страна. У нас здесь все и всех знают, как облупленных. У нас нельзя написать такое письмо и остаться неизвестным. Сразу вычислят. Это Литва.
— Раньше к вам приезжал мистер Дуарте?
— Один раз был, — обернулся Годлин, — он, по-моему, приударяет за Кариной. Она ему импонирует. Сам дохлятик, хоть и высокий, а любит грудастых и мясистых. А она спортсменка, вот его и потянуло. Пусть любит. Карина девочка умная, если он холостой, она его не отпустит. Если женатый, пошлет к черту и придумает что-нибудь другое.
— А жена Арнольда?
— Стерва, — коротко бросил Годлин, — типичная стерва. По любому пустяку скандалит, ругается, злится. Невозможно угадать, когда у нее хорошее настроение, а когда плохое. Из-за любого пустяка может вспыхнуть скандал. Не там положили книгу, не вытерли ноги, включили не ту программу телевидения, забыли вернуть на кухню стакан. Истеричная особа, совсем не может себя контролировать. Они чем-то похожи с Ритой. Но та более благоразумная, сдержанная и терпеливая. Слава Богу, что я Эльзе не подчиняюсь. У меня хозяин один — Арнольд.
— Но его вы не любите, — настаивал Абуладзе.
— Он не баба, чтобы я его любил, — ответил Годлин, — я получаю деньги за свою работу, а не за любовь. Для этого в Паланге есть мальчики и девочки, которые за гораздо меньшую сумму могут обслужить любого клиента. Вы тоже работаете не из любопытства. Сами знаете, какая зарплата у Шаталова. Больше, чем у многих министров. И в Литве. И в России.
— Ветер усиливается, — показал на террасу Абуладзе.
— Обещали ураган, — поморщился Годлин, — не люблю я этого места. Словно птичье гнездо. Внизу ничего нет. И их тропинку не люблю. Я три раза пытался спуститься или подняться. Ничего не получается. И как это Ференсасы наловчились по камням прыгать, до сих пор понять не могу. Хорошо, что есть асфальтовая дорога.
— А Мошерского вы давно знаете?
— Знаю, — Годлин угрюмо взглянул на Абуладзе, — лучше бы не знал. И он бы лучше нас никого не знал.
— Не понял?
— И не надо. Это к делу не относится. Это совсем другой цирк. Мошерский, говорят, был способный офицер, вот ему и нужно было сидеть в своем управлении и брать взятки, а не лакействовать у банкиров.
— Злой вы человек, Годлин, — заметил Абуладзе.
— Еще скажите — горький. Я не злой, я нормальный. Вы еще злых не встречали. Привыкли со шпионами общаться да с разведчиками. Все друг другу «пардон» и «сорри» говорили. А у нас это просто. Один на спину, двое ноги раздвигают. И в лучшем случае палку достают. Рассказывать дальше, что бывает, или сами знаете?
— Знаю.
— Вот, вот. Там злые и бывают. А на воле злые не встречаются. Они на воле жить не могут. Как звери-людоеды. Сразу на людей бросаются и себя выдают. Ну, их и стреляют. Всех стреляют. Чтобы другим неповадно было людоедничать.
— Годлин, — позвал Якова Ференсас, — позвони в гараж и предупреди всех об урагане. Чтобы машины не выезжали никуда сегодня ночью.
— Я уже позвонил, — спокойно ответил Годлин.
— Еще раз позвони, — нетерпеливо приказал Ференсас. Очевидно, на этот раз их пара проигрывала.
Годлин кивнул и вышел из гостиной. Абуладзе, пройдя через гостиную, вошел в библиотеку как раз в тот момент, когда Дуарте, державший руку Карины в своих ладонях, рассказывал ей что-то смешное. Увидев вошедшего, он невольно вздрогнул и выпустил руку Карины.
— Извините, — пробормотал Абуладзе.
— Не уходите, — позвала его Карина, — мистер Дуарте как раз спрашивал про вас. Ему ужасно интересно. Я сказала, что вы работали в русском ЦРУ, но он не понимает, что это такое.
— Я понимай, — возразил Дуарте, — но ЦРУ есть аналог КГБ, а Карина мне рассказывала, что вы были военный полковник.
— Я работал в военной разведке, — кивнул Абуладзе и, переходя на английский, добавил: — Ничего особенного, просто полковник. В любой армии мира, даже в американской, есть военная разведка.
— Вы так хорошо говорите по-английски, — всплеснул руками Дуарте.
— Не так хорошо, как вы по-русски, — возразил Абуладзе.
— Вы превосходно говорите, — вмешалась Карина, — никогда бы не подумала, что вы так хорошо знаете иностранный язык. В моем представлении бывшие офицеры Советской Армии нечто среднее между нашим Годлиным и вашим Мошерским.
— Они не так плохи, как вам кажутся, — возразил уже по-русски Абуладзе, — каждый по-своему довольно интересен.
— Я хотел у вас узнать, мистер Абуладзе, — сказал по-русски Дуарте, — как вы, грузин по национальности, служили в русской армии. Более того, вам позволили служить в разведке.
— Во-первых, я служил в Советской Армии. Во-вторых, ни в Советской, ни в российской армии не делят офицеров по национальности. И, наконец, даже после Сталина в нашей бывшей стране грузин всегда принимали на работу, — пошутил Абуладзе.
— Сдаюсь, — расхохотался Дуарте, — с вами трудно спорить. Хотите выпить? У нас есть две бутылки отменного кампари.
— Спасибо, я не пью.
— Напрасно. Я знаю рецепт неплохого коктейля.
— Извините, — Абуладзе вышел из библиотеки, столкнувшись с Мошерским. Тот стоял у дверей.
— Нечто среднее, — горько сказал он, повторяя слова Карины, которые он явно подслушал. — Вы «нечто среднее» между мной и Годлиным.
— Она пошутила, — пробормотал Абуладзе, — и не нужно все принимать так близко к сердцу.
— А я уже ни на что не реагирую, — отмахнулся Мошерский.
Абуладзе прошел в гостиную и не нашел там никого, кроме сидевшей у телевизора Ольги.
— Все разошлись, — понял Абуладзе.
— Кто куда, — кивнула Ольга. — Женщины даже решили одеться и выйти на веранду, хотя там такой ветер. Делать им нечего, поэтому и бесятся. А мужчины, кажется, хотят подкрепиться. Кухарка уже уехала, и Арнольд предложил нашему Батуеву самим поискать на кухне что-нибудь съедобное.
— А почему вы не идете спать?
— Не знаю. Не хочу. Говорят, будет какая-то музыкальная передача.
Абуладзе нахмурился. Потом спросил:
— Мужчины уже на кухне?
— Нет. Оба поднялись вместе с женами. Но сейчас все вернутся.
— А Годлин? — Он куда-то вышел. Я не видела куда.
— Почему вы не поднялись к себе? — спросил Абуладзе. — Уже достаточно поздно, и вам нужно спать. Или вам доставляет удовольствие видеть этих двух дамочек, к которым вы явно не испытываете симпатии.
— Я хочу смотреть телевизор, — упрямо сказала Ольга. — Или мне нужно идти спать сразу после передачи «Спокойной ночи, малыши!»? — издевательски спросила она.
— Вы же прекрасно меня поняли, — вздохнул Абуладзе, выходя из гостиной. Пройдя к лестнице, он хотел подняться, но затем раздумал и, подойдя к входной двери, приоткрыл ее. Перед домом стоял автомобиль, в котором сидели двое охранников. Завидев Абуладзе, оба закивали в знак приветствия. Они уже знали, кто этот странный гость. Кивнув им в ответ, Абуладзе вернулся в дом. Он стоял у лестницы, когда сверху начали спускаться Батуевы.
— В такую погоду выходить на веранду верх безумия, — с раздражением говорил муж. — Почему тебе пришла в голову такая нелепая затея?
— Мне так хочется, — возражала жена, — ничего страшного нет. Ветер не такой сильный, нас не унесет. А мы не будем подходить к перилам. И потом, почему ты стал такой нервный? Лучше бы построил такую вот виллу. Или купил.
— Идиотка, — зло рыкнул муж. — Только это у тебя на уме. С каких пор ты так подружилась с Эльзой? Ты же ее раньше терпеть не могла.
— Это мое дело. Я ведь не спрашиваю, зачем вы ходили в Москве в сауну с Арнольдом?
— Это было полгода назад.
— Я все знаю! — истерически крикнула Рита. — Ты мне тогда врал.
Абуладзе решил, что пора вмешаться. Он тихо кашлянул. Супруги сразу смолкли. Абуладзе двинулся к лестнице, и Рита Батуева, узнав его, иронически заметила:
— Еще один из твоих новых друзей.
Она с демонстративным видом прошла мимо Абуладзе. Батуев, как бы извиняясь, пожал плечами. Абуладзе ничего не сказал, он молча тяжело поднимался по лестнице. На втором этаже ему встретилась вторая пара — супруги Ференсасы. Муж был явно не в духе. Он, очевидно, проиграл и что-то выговаривал жене на литовском. Заметив Абуладзе, Арнольд замолчал.
— Извините, — сказал гость, проходя к себе в комнату.
Уже войдя в спальню и сняв пиджак, он в которой раз подумал, что большие деньги порождают только большие проблемы. Абуладзе собирался принять душ перед тем, как лечь спать. Он неторопливо разделся, довольно долго стоял у зеркала, с огорчением глядя на свое уже далеко не молодое тело, и только после этого полез под душ. А через несколько секунд раздался дикий женский крик, потрясший весь дом. И даже Абуладзе, стоявший под душем, скорее не услышал, а почувствовал этот крик, почувствовал его энергетику, уже понимая: то роковое, что назревало все эти часы и что неминуемо должно было произойти, — произошло.

Глава пятая

У него в ванной висел банный халат. Но одеяние явно было не рассчитано на полную фигуру грузина. Стараясь сохранять спокойствие и не очень нервничать, он достаточно быстро оделся, чтобы спуститься вниз. На первом этаже царила суматоха, кто-то всхлипывал. Абуладзе вошел в гостиную и увидел лежавшую на диване Риту Батуеву. Рядом стоял ее муж, с растерянным видом наблюдавший за супругой.
— Быстрее вниз, — внезапно закричал из коридора Арнольд Ференсас, — она, возможно, еще жива, — дайте фонари. Дайте света.
Ференсас, Годлин и Мошерский выбежали на улицу, где к ним присоединились двое охранников, сидевших в автомобиле. Все начали спускаться вниз, держась друг за друга. Лишь Ференсас, довольно умело балансируя, скрылся в темноте. В гостиной стояла растерянная Ольга, пытавшаяся помочь Батуеву привести в сознание супругу. И наконец следом за Абуладзе в гостиную вбежали мистер Дуарте и Карина.
— Что произошло? — спросил Дуарте. — Почему такие крики?
— Она… она… — вслипнула Ольга, — там…
— Говорите яснее, — строго потребовал Абуладзе.
— Там упала, свалилась. Она упала. Упала Эльза Ференсас.
— Как это упала? — быстро спросил Абуладзе. — Откуда упала?
— Не знаю. Я выходила из гостиной. Вышла на кухню, чтобы налить себе воды. А когда вернулась, увидела… увидела, как Рита поднимается над перилами и кричит. А потом она потеряла сознание.
— Это она кричала?
— Они обе кричали, — всхлипнула девушка, — и Эльза, которая летела вниз, и Рита, которая не успела ее удержать.
Абуладзе поспешил к балконной двери. Вышел на веранду. Дул сильный ветер. Абуладзе медленно подошел к ограде. Наклонился. Какой бы сильный ветер ни был, он не смог бы снести отсюда молодую, крепко стоящую на ногах женщину. К тому же перила веранды довольно высокие, почти по пояс. Как она могла умудриться отсюда упасть? И почему на веранде нет света, если было заранее известно, что женщины выйдут сюда вдвоем. Он увидел, как мелькали лучики фонарей, спускавшихся вниз, к морю. Упасть с такой высоты на камни и остаться в живых было, пожалуй, еще более невероятным, чем само падение. Как могла хозяйка дома выпасть с веранды? Для этого она должна была либо сознательно прыгнуть, перегнувшись через перила, либо кто-то сзади ее подтолкнул. Только так женщина могла оказаться за перилами. С другой стороны веранда была защищена глухой стеной, возведенной с северной стороны, и даже ураганный ветер не мог снести с нее молодую женщину. Снизу доносились крики. Он перегнулся, прислушиваясь к ним. И вдруг почувствовал присутствие постороннего за своей спиной. Абуладзе вздрогнул, выпрямился, обернулся. Рядом стоял Дуарте.
— Я не услышал, как вы подошли, — пробормотал Абуладзе.
— Мне часто говорят, что я неслышно хожу, — признался Дуарте, — очевидно, потому, что в молодости я был профессиональным гимнастом.
— Да? — удивился Абуладзе, глядя на гостя. — Странно, но я тоже думал, что вы бывший спортсмен. Как вы полагаете, мог человек сам свалиться отсюда?
— Нет, конечно. И ветер, какой бы ни был сильный, не мог свалить несчастную Эльзу. Такой ужас. Бедный Арнольд, представляю, что он сейчас чувствует, — взволнованно сказал Дуарте.
Абуладзе снова наклонился вниз. Огоньки фонарей были уже далеко. Очевидно, Арнольд Ференсас первым достиг камней. Надеяться на то, что его жена, сорвавшись с такой высоты, могла остаться в живых, было бы наивно. Абуладзе повернулся и вошел в гостиную, где рядом с уже приходившей в себя Ритой столпились остальные гости: ее муж и две девушки — Оля и Карина. Следом за ним в гостиную вошел Дуарте. Абуладзе обратил внимание на занавески: они были чуть сдвинуты к центру, а удерживающая их кайма снята с петель.
— Что там? — спросила Карина. — Видно что-нибудь?
— Ничего, — ответил Дуарте, — но я думаю, что все безнадежно, и… простите меня. Я плохо себя чувствую, — он быстро вышел из гостиной.
— Наверное, переволновался, — предположила Карина, — он так разнервничался, когда услышал крик.
В этот момент Рита застонала. Муж бережно поднял ее голову.
— Все в порядке, — успокаивающе сказал он, — все хорошо.
— Кто это? — спросила Рита, открывая глаза. Увидев мужа, вдруг обхватила его за шею и начала громко плакать. — Нет! — кричала она. — Нет.
— Что случилось? — испуганно спрашивал муж. — Скажи, что произошло?
— Она упала… она свалилась… нет, она упала, но не сама… — выдавила из себя женщина, захлебываясь слезами.
— Что вы сказали? — наклонился к ней и Абуладзе.
— Она упала… не сама, — говорила, тяжело дыша, женщина, — ее кто-то толкнул. Кто-то нарочно ее толкнул.
— Как это — толкнул? — растерялся муж. — Что ты говоришь?
— Мы стояли на веранде рядом с балконом. Стояли, не подходя к перилам. Потом стало холоднее и… я пошла в комнату взять накидку. Эльза сказала, что в спальных комнатах есть теплые накидки. Когда я вернулась, на веранде никого не было. Я хотела уйти и вдруг… вдруг услышала ее крик. Она держалась за край перил и кричала, чтобы кто-нибудь… — Рита начала плакать, снова уцепившись за мужа.
— Что именно, что она сказала? — мягко переспросил Абуладзе.
— Она просила ей помочь. Просила ей помочь. Протягивала руку. Я успела схватить ее за руку. Я спросила: зачем… зачем? Крикнула я ей, а она успела мне крикнуть: «Меня толкнули». И в этот момент сорвалась и полетела вниз. И тогда я закричала, упала на пол и потеряла сознание.
Рита, тяжело переводя дыхание, смотрела на своего мужа, на обеих молодых женщин, на мрачного Абуладзе.
— У вас есть свидетели? — спросил он.
— Какие… свидетели? — не поняла Рита. — Вы думаете, что я ее?.. — Она снова заплакала.
— Нет, нет, — поспешно ответил Абуладзе, — я спрашиваю только для того, чтобы узнать, кто именно стоял рядом с вами.
— Никого. Никого не было. В коридоре я встретила Мошерского. Сашу Мошерского. Он возвращался к себе в комнату. И больше никого. Никого я не видела.
— Где Мошерский? — спросил вдруг Батуев. — Куда он делся?
— Побежал вниз со всеми, искать тело хозяйки, — пояснил Абуладзе.
— Он не имел права оставлять нас одних, — раздраженно заметил Батуев, — он должен был понимать, чем может кончиться такой вечер. Может, кто-то нарочно толкнул вниз хозяйку, чтобы потом оставить нас без охраны и расправиться уже с нами. У вас есть оружие?
— Нет.
— У меня тоже. В любой момент сюда могут ворваться убийцы, которые присылали мне угрозы! — истерично крикнул Батуев.
И в этот момент в гостиную бесшумно вошел Элеазар Дуарте. Все невольно вздрогнули, когда он появился на пороге.
— Вы не видели в доме посторонних? — крикнул ему Батуев.
— Нет, — удивился Дуарте. — По-моему, все поспешили вниз, — добавил он, — а почему вы спрашиваете?
— В кабинете Арнольда есть оружие, — заявил Батуев, — нужно взять пистолеты и проверить весь дом. Может, тот, кто толкнул Эльзу, все еще здесь.
— Правильно, — поддержал его Дуарте, — нужно все проверить.
— Неужели вы думаете, что убийца, даже если предположить, что здесь мог появиться незнакомый человек, все еще прячется в доме? — спросил Абуладзе.
— Нас трое взрослых мужчин, — заявил Батуев, — пока вернутся остальные, мы должны все осмотреть. Или хотя бы вооружиться для защиты женщин. Идемте в кабинет.
Дуарте согласно кивнул.
— Не нужно, — попросила Рита, — не оставляйте нас одних, я боюсь. Кто-нибудь может войти с балкона.
— Если хотите, я останусь с вами, — предложил Абуладзе.
— Да, — сразу согласилась Рита, — оставайтесь.
— Карина, вы знаете, где хранятся ключи от комнат? — спросил Батуев.
— Запасные ключи в кабинете Арнольда, — ответила Карина, — но дверь в кабинет всегда заперта.
— Мы сломаем дверь, — решительно предложил Батуев.
— Нет, — возразила Карина, — сломать не сможете. Все двери в доме из дубового дерева с хорошими итальянскими замками. Нет, выломать дверь вы не сможете. Лучше подождать Арнольда. Они наверняка скоро вернутся.
— А убийца, может, гуляет по дому.
— Если хотите, я закрою входную дверь на задвижку, — предложила Карина.
— Я пойду с вами, — предложил галантный Дуарте, — только прошу меня извинить, я сейчас вернусь…
Он вышел из гостиной.
— Куда он? — подозрительно спросил Батуев. — Нужно проследить, куда он идет. Может, он и есть убийца? Может, он пошел за своим оружием, чтобы всех нас перестрелять?
— По-моему, ему просто плохо, — возразила Оля. — Он, должно быть, переел за ужином.
— Я закрою дверь, — кивнула Карина, — может, вы действительно правы.
— Подождите, — нервно крикнул Батуев, — мы с Олей идем с вами. Не беспокойся, дорогая, — успокоил он жену, — ты остаешься с господином Абуладзе.
Он поднялся и, кивнув Ольге, которую явно брал для храбрости, вышел из гостиной, пропустив первой Карину. Выходя, он посмотрел по сторонам и за неимением ничего лучшего, взял небольшую, но тяжелую бронзовую статуэтку лошади. Абуладзе улыбнулся, но не стал комментировать. Когда все вышли из гостиной и они остались вдвоем, лежавшая на диване Рита зябко поежилась, словно ожидая от Абуладзе каких-то насильственных действий.
— Может, вы запомнили что-то еще? — спросил он. — Может, она успела вам еще что-то крикнуть?
— Нет, — вздрогнула Рита, — только два слова: «Меня толкнули», она хотела еще что-то сказать, но уже сорвалась и полетела вниз.
— И вы никого не видели, когда входили на веранду?
— Нет, никого.
— Я хочу объяснить вам ситуацию, — мягко начал Абуладзе, — дело в том, что на веранду можно попасть либо из гостиной, либо выйдя из дома, с другой стороны, если кто-то рискнет перелезть там через перила и, пройдя по бордюру, залезть на веранду. Только два варианта. При этом вы настаиваете, что ни в гостиной, ни на веранде никого не было. Правильно?
— Правильно. Убийца залез с другой стороны, — горячо сказала Рита, — со стороны входа, где веранда примыкает к дому. Он залез оттуда. Я убеждена, что убийца…
— С той стороны ни один убийца не мог появиться, — возразил Абуладзе. — Перед тем, как отправиться в свою комнату, я выходил на улицу. Перед домом, лицом как раз к северной стороне, где находится гостиная, стоял автомобиль с сотрудниками охраны. В машине сидели два охранника. Они не могли не заметить убийцу. Теперь вы меня понимаете?
— Охранники? — растерянным голосом спросила Рита.
— Сразу двое, — кивнул Абуладзе, — получается, что убийца мог выйти на веранду только из гостиной. А вы никого не видели.
— Вы думаете, что это я? — разозлилась Рита, приподнимаясь. От волнения она даже села. — Я похожа на убийцу?
— Не похожи. Просто я объясняю вам ситуацию. Следователь, который будет заниматься этим делом, обязательно допросит вас и попытается выяснить, почему, когда вы уходили, хозяйка дома стояла на веранде, а когда вы вернулись, она висела с другой стороны и звала на помощь.
— Я ее не убивала! — крикнула Рита. — Перестаньте мне грубить.
— Извините, — разочарованно произнес Абуладзе, — я пытался объяснить вам ситуацию.
— Не нужно мне ничего объяснять. Я же вам объяснила все, как было.
— Вспомните еще раз. Кого вы видели в коридоре?
— На лестнице Мошерского. В коридоре никого. Дверь в библиотеку была полуприкрыта. Там горел свет, и я видела на диване эту дешевую парочку — нашего иностранного седого ловеласа с этой спортсменкой, родственницей Арнольда. Он, кажется, серьезно увлечен ею. А ей все равно за кого выйти замуж…
— Простите, а где была секретарь вашего мужа?
— Не знаю, — раздраженно ответила Рита, — я не обязана следить, куда ходит секретарь моего мужа.
— А Годлина вы нигде не видели?
— Нет, не видела. Я сказала вам все, что знала. И не нужно меня допрашивать. Мой муж нанял вас для того, чтобы вы ему помогали, а не для того, чтобы разыгрывали здесь из себя детектива. Вы не думаете, что нас могут убить?
— Я пытаюсь понять, кто именно хотел бы это сделать, — холодно заметил Абуладзе. — Что касается вашего мужа, то он может нанять садовника для ухода за вашим садом. А меня по-про-сил сюда приехать Шаталов, чтобы помочь в организации безопасности прежде всего вашей семьи.
В этот момент в гостиную вошел Элеазар Дуарте.
— Где остальные? — удивленно спросил он.
— Сейчас вернутся, — ответил Абуладзе. — Вы не могли бы ответить мне на несколько вопросов?
— А вы считаете, что имеете право мне их задавать?
— Честно говоря, не уверен. Но мне хотелось бы выяснить некоторые детали до того, как сюда поднимут тело несчастной женщины, если, конечно, не произошло чуда и она не осталась в живых.
— Не думаю, — нахмурился Дуарте. — Упасть с такой высоты и остаться в живых невозможно. Напрасно Арнольд построил дом в таком месте. Это достаточно опасно, я ему об этом говорил. Так что вас интересует?
— Где вы были в тот момент, когда раздался крик женщины?
— В библиотеке. Мы сидели с мисс Кариной, когда услышали крик. И сразу побежали в гостиную. Увидели, как впереди нас бежит Ольга, кажется, ее зовут так. Ольга увидела лежавшую на веранде миссис Батуеву и позвала нас. Вот, собственно, и все.
— Больше никого в коридоре вы не видели?
— Не помню. Кажется, на лестнице видел Мошерского. Потом прибежал Годлин, мужья обеих женщин. Да, все так и было.
— Вы не видели кого-нибудь из посторонних в доме?
— Нет, а разве посторонние могли войти в дом? Мне казалось, что у дома всегда дежурят сотрудники охраны.
— Да, да, я тоже их видел. Но, может быть, вы обратили внимание на какие-нибудь странности, может, кто-то из знакомых вам лиц как-то необычно вел себя?
— Нет, — задумавшись, ответил Дуарте, — ничего такого я не видел. Ничего. Я даже не мог предполагать, что в первый день моего приезда произойдет подобная трагедия.
В этот момент в гостиную вошли Батуев, Карина и Оля.
— Мы закрыли дверь, — заявил Батуев, — осмотрели весь второй этаж. Если в доме есть кто-то посторонний, он еще не успел убежать, и мы найдем его, как только вернутся наши охранники.
— Когда они вернутся, мы обыщем весь дом, — поддержала его Ольга, очевидно, привыкшая поддерживать своего хозяина. Ей явно нравилась сама атмосфера таинственности и некоего страха, поселившегося в этом доме. Абуладзе пристально посмотрел на девушку. А, может, ее радует совсем другое — они ведь поругались с хозяйкой дома, и Ольга была первой, кто хотел бы отомстить Эльзе Ференсас за перенесенное унижение.
— Нужно позвонить в милицию, — вспомнил наконец Батуев.
— У нас теперь полиция, — сказала Карина.
— Ну в полицию, какая разница, — раздраженно согласился Батуев.
— Нам лучше дождаться Арнольда и его людей, — возразил Абуладзе, — они уже давно спустились вниз, и надеюсь, скоро будут здесь.
— Может, Эльзу толкнул кто-нибудь из охранников Арнольда? — предположила Рита, обращаясь к мужу, но явно ожидая ответа от Абуладзе.
— Откуда я знаю, кто ее толкнул? — раздраженно спросил Батуев.
— Все может быть, — примирительно сказал Абуладзе, — но…
Он не договорил. Внезапно Рита закричала, протягивая руку.
— Смотрите! — кричала она. — Смотрите!
Все присутствующие посмотрели на балконную дверь, ведущую на веранду. Припав лицом к стеклу, на веранде кто-то стоял, глядя на присутствующих в гостиной людей.
— Это он, он! Он, убийца! — кричала, захлебываясь от собственного ужаса, Рита Батуева.
Ольга невольно вскрикнула. Карина сжала губы. Дуарте побледнел, не произнеся ни слова. Батуев схватил статуэтку лошади. Только Абуладзе не растерялся. Он сделал несколько шагов по направлению к балкону.
— Не открывайте дверь! — закричала Рита. — Это убийца…

Глава шестая

Тенгиз Абуладзе, не обращая внимания на истерические крики женщины, подошел к балконной двери и открыл ее. На веранде стоял Яков Годлин. Когда Абуладзе открыл дверь, он устало кивнул в знак благодарности.
— Спасибо. Мы стучали, но никто не открывает. Странно, что не работает звонок. Зачем вы заперли дверь?
— Входите, — пригласил его Абуладзе, — что случилось внизу?
Годлин вошел в комнату. Он был весь мокрый. На улице начался сильный дождь. Тряхнув головой, как собака, Годлин тяжело вздохнул:
— Она умерла.
— Нет, — тихо сказала Рита и снова заплакала, — нет, не может быть.
— Она упала с такой высоты, — безжалостно продолжал Годлин, — там все ждут у дверей. Нужно открыть дверь. — Он вышел из гостиной. За ним поспешили все, кроме четы Батуевых.
Труп несчастной женщины внесли в дом. Понесли наверх, в спальню. Двое охранников, Мошерский и сам Арнольд, на которого страшно было смотреть. Он был подавлен, ошеломлен свалившимся на него горем. Казалось, он постарел на десять лет, пока спускался вниз, к морю, за трупом жены. Эльза разбилась не очень сильно. На его счастье, лицо почти не пострадало. Очевидно, она ударилась позвоночником, и смерть наступила почти мгновенно. На левой стороне лица было несколько мелких царапин. Все это Абуладзе разглядел, пока труп несли наверх, в спальню супругов.
Все потерянно толпились на лестнице. Перед лицом такого горя все молчали, понимая, что лишние слова тут ни к чему. Охранники вышли из комнаты, вынесли два стула и сели рядом с комнатой, словно намереваясь охранять труп покойной. Годлин, уже пытавшийся звонить по телефону, не мог понять, что происходит. Телефон не работал. Ференсас вышел из комнаты, где остался труп его жены. Его поддерживала Карина.
— Она умерла, — скривил губы Ференсас. Карина быстро увела его в свою комнату. Годлин, пытавшийся набрать номер телефона, почти неслышно выругался. Затем, подозвав к себе одного из охранников, приказал ему ехать в соседнюю деревню за врачом и полицией.
— И узнай, почему не работает телефон, — крикнул ему на прощание Годлин.
Охранник поспешил выполнить приказ, спускаясь по лестнице и выбегая к машине. Второй охранник остался сидеть на стуле рядом с комнатой, где находилась погибшая. Когда все спустились в гостиную, Абуладзе, остановившись рядом с охранником, спросил у него:
— Мимо вас никто не проходил перед тем, как миссис Ференсас упала с веранды? Может, кто-то выходил на веранду с вашей стороны?
— Нет, — ответил молодой парень. Он очень плохо говорил по-русски, хотя явно понимал обращенные к нему слова, — никто не проходил мимо. Мы смотрели. Никто.
— Спасибо, — Абуладзе начал спускаться вниз, опираясь на перила. Хотя лестница была не очень крутая, он спускался достаточно медленно и тяжело. Он спустился вниз, прошел к кабинету. Дверь была по-прежнему заперта. Он вошел в библиотеку. Здесь все было как прежде. На столике стояли две бутылки кампари. Одна была полной, вторая почти пустая. Очевидно, Дуарте все-таки приготовил свой знаменитый коктейль. Абуладзе подошел ближе, взял вторую бутылку. Она была запечатана. В первой на донышке еще оставалось немного кампари. Абуладзе оглянулся. Чисто вымытые стаканы стояли на столике. Он вытряс на ладонь последние капли кампари и слизнул языком. Сладко и вкусно. Признаться иностранцу, что полковник военной разведки никогда не пробовал кампари, ему не хотелось. Оставив бутылку на столике, он пошел в гостиную.
В гостиной уже собрались Мошерский, Годлин, Ольга, Дуарте, супруги Батуевы. После того, как вошел Абуладзе, еще несколько минут стояла тишина. И последним в гостиной появился Арнольд Ференсас, которого привела почти под руку Карина и усадила в кресло.
— Наша Эльза умерла, — коротко сообщил Ференсас. Он, очевидно, был сильным человеком, так как не стал плакать, даже постарался сказать эти слова как можно спокойнее, только голос предательски дрожал.
— У нас не работает телефон. Очевидно, ветер. Я сам не понимаю, почему не работают наши спутниковые телефоны. Но я уже послал человека в наш гараж. Он приедет через полчаса, — сообщил Годлин.
— Спасибо, Яков, — тяжело вздохнул Арнольд, — сделай все, как нужно. Когда приедет полиция, сам им все объяснишь, у меня нет сил рассказывать об этом страшном падении, — он закрыл глаза.
— Вам понадобятся силы, — неожиданно сказал Абуладзе.
— Что? — открыл глаза хозяин дома. — Что вы сказали?
— Вам понадобятся силы, чтобы с ними разговаривать, — пояснил безжалостный Абуладзе. — Это не был насчастный случай. Это было убийство.
— Что вы говорите? — Арнольд чуть не задохнулся. Подскочившая Карина дала ему стакан воды. Арнольд оттолкнул ее руку с таким ожесточением, что часть воды пролилась на ковер. — Как это — убийство? — прохрипел Ференсас. — Кто ее убил? О чем вы говорите?
— Вашу супругу столкнули с веранды, — пояснил Абуладзе. — Последним, кто ее видел, была Рита Батуева. Убийца воспользовался тем, что Рита ушла с балкона, оставив вашу супругу одну на веранде. Очевидно, в этот момент ваша жена слишком близко подошла к краю веранды, и убийца, появившийся у нее за спиной, расчетливо толкнул ее вниз. Но убийца ошибся, в последнюю секунду Эльза Ференсас успела схватиться за перила веранды, и, когда убийца уже спешил спрятаться, ваша жена позвала на помощь. В этот момент на веранде появилась Рита Батуева. Она успела услышать, как ваша жена крикнула: «Меня толкнули», но не успела помочь вашей супруге вылезти на веранду. И когда Эльза Ференсас полетела вниз, с вашей гостьей случился нервный припадок, и она упала без сознания на веранде. Именно поэтому я смею утверждать, что вашу жену убили.
Наступило тяжелое молчание. Арнольд Ференсас перевел изумленный взгляд на Риту Батуеву, затем посмотрел на ее мужа, потом оглядел каждого из присутствующих, задержавшись на лице Абуладзе, и наконец снова посмотрел на Риту.
— Это правда? — спросил он почти неслышно.
— Да, — кивнула Рита, — я все рассказала.
Снова наступила тишина. Долгая тишина.
— Кто это сделал? — спросил Арнольд. — Кто толкнул Эльзу?
Все молчали.
— Кто это сделал? — спросил он еще раз, уже обращаясь к Абуладзе. Тот пожал плечами.
— Я рассказал только то, что знал, — заметил он, — если бы я знал, кто именно мог сделать подобное…
— Не философствуйте! — грубо перебил его Арнольд. — Кто из вас убил мою жену? Кто это сделал?
— Послушай, Арнольд, — примирительно сказал Батуев, — ты ведь понимаешь, что мы не могли сделать такое. Очевидно, убийца залез с другой стороны на веранду, толкнул несчастную Эльзу и сбежал. Мы искали его по всему дому, но не нашли. Возможно, это был обычный грабитель, который еще не успел далеко уйти.
Ференсас посмотрел на Абуладзе. Что-то в лице этого человека не понравилось хозяину дома. И он задал только один вопрос.
— Это было именно так?
Абуладзе молчал. Он видел, как нарастают в хозяине дома раздражение и гнев, и не хотел становиться невольным катализатором его взрыва.
— Я спрашиваю тебя, — повысил голос Ференсас, — это было так?
— Если вы будете мне «тыкать», я ничего не стану говорить. — ответил Абуладзе. — Во-первых, перейдите на «вы» как воспитанный человек. Даже если у вас горе, это еще не повод для хамства. Во-вторых, не нужно на меня кричать. Я и сам заинтересован понять, что именно произошло на вашей даче полчаса назад.
— Сюда проник убийца? — спросил уже более тихим голосом Ференсас. — Вы можете мне ответить?
— Могу. Здесь не было убийцы. — Он видел лицо Годлина и понимал, что тот все равно расскажет, где именно в эту ночь дежурили охранники. Это был лишь вопрос времени.
— Как это не было?! — Ференсас схватился за сердце и уже не стал отталкивать руку Карины, когда она протянула ему воду. Взяв стакан, залпом осушил его, глядя в глаза Абуладзе.
— Убийца не мог появиться с другой стороны и залезть на веранду, — твердо заявил Абуладзе, стараясь на смотреть на нервничавшего Батуева. — Перед домом стоял автомобиль с вашими охранниками, которые видели перед собой именно северо-восточный угол, откуда должен был появиться предполагаемый убийца. Но там никто не проходил. Либо убийцей были оба ваших охранника, а это тоже не вариант.
— Почему? — быстро спросил Ференсас. Он, очевидно, был человеком, привыкшим получать ответы на все свои вопросы. Это было в характере коммерсанта — во всем разбираться лично.
— Ваша жена держалась за перила на самом краю веранды, — пояснил Абуладзе. — Если бы охранник даже успел влезть и столкнуть ее вниз, а потом пробежать всю веранду и снова попытаться вернуться обратно, то его должна была заметить Рита Батуева, которая появилась буквально через несколько секунд после падения. Ваш охранник не успел бы добежать до конца веранды. Убийца скорее всего вернулся обратно и успел только спрятаться за портьерой, когда мимо прошла Рита Батуева. Посмотрите на занавески. Когда я уходил спать, они висели на кайме. Но когда я спустился вниз, кто-то успел снять кайму. Очевидно, это сделал убийца, так как вчера кайма была на месте. Я обратил внимание на ваши занавески. Они сделаны из велюра и имеют такой специфический запах пыли. Так вот, убийца толкнул Эльзу Ференсас и, вбежав в гостиную, спрятался за занавеской, пропустив Риту Батуеву на балкон. А затем вышел из гостиной. И как раз в этот момент закричала Эльза, просившая о помощи. И Рита Батуева, которая не сумела ее удержать. Вот, собственно, и все.
— Браво, комиссар Мегрэ, — сказал в наступившей тишине Дуарте, — вы только не назвали имя убийцы.
— А я его не знаю, — не смущаясь, ответил Абуладзе. — Пока не знаю, — добавил он.
— Значит, по-вашему, убийца кто-то из присутствующих? — спросил Ференсас.
— Я этого не говорил, но подозреваю, что скорее всего убийца находится среди нас.
— Вы думаете, о чем говорите?! — крикнул Батуев. — Может, это я убийца или моя жена?!
— Подождите, Артем, — властно прервал его Арнольд, — значит, мистер Абуладзе считает, что убийца находится среди нас. Правильно?
— Почти, да. Но я пока ни в чем не уверен.
— Что нужно сделать, чтобы вы были уверены?
— Мне нужно время. И возможность побеседовать с каждым из присутствующих. Хотя бы для начала.
— Так, — подвел итог скрипучим голосом Арнольд Ференсас, — значит, вы считаете, что есть семеро подозреваемых: Артем и его жена, их секретарь, Карина, Годлин и Мошерский. Я прав?
— Нет, не правы. Подозреваемых девять.
— Вы считаете и охранников?
— Ничего подобного. Восьмым подозреваемым я считаю вас, Арнольд. Вы тоже могли толкнуть свою супругу с веранды и спрятаться за портьерой. Более того, вам это было сделать наиболее удобно, так как именно вы могли подозвать ее к краю веранды. Именно вы могли ее толкнуть и именно вы могли быстро вернуться обратно, чтобы спрятаться за занавеской, когда мимо вас пробежала Рита Батуева. В мировой практике не так мало случаев, когда муж подстраивает убийство своей жены. Я уже не говорю о том, что вы наверняка спустились вниз первым. Вы ведь ходите только по своей тропинке, по которой с очень большим трудом спускаются все остальные. Если вы спланировали это убийство, то вы могли рассчитывать и на это важное обстоятельство своего превосходства. Оказавшись внизу, вы убедились в том, что ваша жена мертва, и лишь затем стали спокойно дожидаться помощи. Ведь вы были первым внизу, я в этом уверен.
Ференсас дрогнул. Он перевел растерянный взгляд на Мошерского и Годлина. Первый отвернулся. Второй выдержал его взгляд.
— Я думал помочь, — пробормотал Арнольд, — я ее не убивал.
— Я просто высказываю версию, — продолжал Абуладзе, — именно поэтому я и не хочу выбрасывать никого из нашего списка.
— Вы сказали — девять подозреваемых, — заметил Годлин. — Кто в таком случае девятый? Или вы считаете, что сама Эльза могла быть собственным убийцей. Или ветер, который ее мог толкнуть. Или кто-то из наших охранников. Кто девятый?
— Я, — заявил Абуладзе, — никого нельзя исключать. Девятым подозреваемым могу быть именно я. У меня есть необходимый опыт для планирования и осуществления акций подобного рода. Я мог объявить всем, что ухожу спать, а сам дождаться за портьерой, когда хозяйка дома останется одна, подойдет к краю веранды и… в этот момент я мог подобраться к ней, столкнуть ее вниз и вернуться за портьеру. После чего дождаться приходы Риты Батуевой и подняться к себе. Ведь я спустился одним из последних. Как раз потому, что принимал ванну и волосы у меня были мокрые, но это могло быть и уловкой, а твердого алиби у меня нет.
— Зачем вы нам это рассказываете? — вдруг зло спросил Мошерский. — Кончайте ваши игры. Здесь не цирк. Мы ищем убийцу, который сбросил несчастную женщину вниз. А вы пытаетесь увлечь нас своими трюками.
— Не горячитесь, молодой человек, я постараюсь побеседовать с каждым. Просто я хотел обратить внимание присутствующих на то, что никто не может быть вне подозрений. И все девять присутствующих являются подозреваемыми в этом страшном деянии. Убийца ошибся, он не ожидал, что несчастная жертва перед тем, как упасть, успеет зацепиться за перила или за камень, теперь мы этого не узнаем. Сумеет подтянуться, произнести последнюю фразу и полететь вниз, на камни. Но фразы, которую успела произнести Эльза Ференсас, достаточно, чтобы не верить в трагическую случайность и постараться найти истинного убийцу.
— Не нужно больше ничего говорить, — сказал вдруг Ференсас, — мой кабинет будет в вашем распоряжении. Мы все будем ждать в гостиной. Ни один из нас не уйдет отсюда, пока вы не закончите своего расследования. Сколько времени вам для этого нужно?
— Не знаю. Но несколько часов мне понадобится, чтобы побеседовать с каждым из вас.
— Начинайте, — прохрипел Ференсас. — И если вы сможете вычислить убийцу, значит, так захотел Бог. Начинайте. Я дам вам ключи от кабинета.

Глава седьмая

В кабинете хозяина дома он чувствовал себя не совсем уютно. Ему не приходилось сидеть в таких высоких кожаных креслах, способных вращаться в разные стороны. В его время в кабинетах были жесткие стулья, к которым привыкло не одно поколение чиновников всех стран. В спинку этого кресла был даже вмонтирован массажер, который очень приятно вибрировал, обихаживая уставший позвоночник. И Абуладзе просидел в кресле не больше пяти минут, решив устроиться на более скромном диване.
Обстановка кабинета хозяина соответствовала всему стилю загородного дома Арнольда Ференсаса. Кроме массивного стола из красного дерева и вращавшегося кресла, в комнате стоял глубокий кожаный диван с двумя креслами и затейливо вырезанным небольшим дубовым столом. На стенах висело оружие — винтовки, арбалеты, стрелы, копья, словом, весь возможный набор охотничьей экипировки. В углу стояло чучело медведя. На одной стене висели головы животных, очевидно, убитых самим хозяином.
Абуладзе решил, что первым начнет разговор именно с него, с хозяина. Во-первых, он видел, как трудно было Арнольду, как сильно он переживал случившееся. Приглашая его на беседу, он в какой-то мере преследовал и чисто психологическую цель, стараясь смягчить возможную боль мужа. Вместе с тем, он четко представлял себе, что в числе подозреваемых Арнольд Ференсас мог законно стоять на первом месте.
Ференсас вошел в свой кабинет, на минуту замер и, не проходя к столу, приблизился к кожаному креслу, одному из двух, стоявших у дивана, и опустился в него. Рядом, напротив, устроился Тенгиз Абуладзе.
— Задавайте свои вопросы, — прохрипел Ференсас, доставая сигареты.
— Вы способны сейчас отвечать на мои вопросы? — осторожно осведомился Абуладзе.
— Задавайте вопросы, полковник, — повторил с яростью Ференсас, — я способен отвечать не только на ваши вопросы, но и на вопросы еще тысячи следователей, лишь бы это помогло установить истину.
— В таком случае приступим. Скажите, вы ничего не замечали подозрительного сегодня вечером?
— Конечно, ничего. Если бы я мог предположить, что кто-то из моих гостей способен на такую подлость, я бы сам выбросил этого негодяя с веранды.
— Почему негодяя? Может, убийцей была женщина?
— Женщина? — собравшийся прикурить Ференсас замер. Потом все же прикурил и покачал головой. — Нет, Рита не способна на такое. Она слишком эмоциональна, но не столь расчетлива.
— А другие две женщины? Карина или Ольга?
— Карина моя родственница. Зачем ей убивать Эльзу? Она не такая близкая родственница, чтобы рассчитывать на мое наследство. А насчет этой секретарши я вообще ничего не думаю. Она, по-моему, амеба, бесполое существо, которое смотрит в рот Артему. Я думаю, убийцей мог быть его начальник охраны. Но зачем это ему нужно?
— Пока не будем ничего предполагать. Скажите, у вас были с ней хорошие отношения?
— Конечно, — сразу вспыхнул Ференсас, — прекрасные отношения. Мы жили очень дружно. Кому нужно было ее убивать, даже не представляю. Наверное, вы все же ошиблись, и убийцей был кто-то из посторонних. А, может, Эльза просто хотела крикнуть, что ее толкнул ветер.
— Вряд ли ветер мог столкнуть с веранды такую сильную женщину, как ваша жена. И потом, ветер на веранде дует не столь мощно, чтобы свалить с нее человека. Меня интересует другое: как она могла успеть зацепиться? Она была спортсменкой?
— Нет. Не была. Но хорошо играла в теннис. Вокруг веранды есть несколько очень узких площадок, она могла зацепиться за камни и подтянуться на руках.
— Утром мы осмотрим место происшествия, — кивнул Абуладзе. — А она могла сама решиться на такой поступок? Простите, что я спрашиваю, но мне нужно знать все достаточно полно.
— Нет, конечно. Никогда. Мы были дружной парой. Очень дружной, — как-то поспешно и нервно сказал Ференсас.
— Вы часто ездили вместе?
— Почти всегда. Она не работала и всегда сопровождала меня в моих командировках и поездках. Чем возить с собой секретаря, лучше ездить с женой.
— Вы имеете в виду Батуева?
— И его тоже. Я привык ездить с женой.
— Как вы считаете, у вашей жены были враги?
— Какие враги? — удивился Ференсас. — Конечно нет. Никаких врагов у нее быть не могло. Я думаю, вы все-таки ошиблись.
— Где вы были в момент, когда услышали крик Риты Батуевой? Вспомните подробнее.
— Сначала мы прошли на кухню. Потом решили подняться к нам в комнату. Хотя нет, мы прошли в мой кабинет, и я здесь ждал Артема, который что-то забыл в своей комнате.
— Он вышел из кабинета?
— Да. Он забыл сигареты. Он курит «Картье». Артем сказал, что быстро вернется, и вышел из кабинета. Я как раз сидел в своем кресле, когда раздался крик, и я сразу выбежал в коридор, успев захлопнуть дверь. Это у меня привычка. В кабинете много оружия, и я всегда закрываю за собой дверь.
— Вы вбежали в гостиную один?
— Практически да. За мной вбежал, кажется, Годлин, я точно не помню. На веранде лежала Рита. Там суетились люди. Кто-то крикнул, что упала Эльза, и я побежал за фонарем. Он у меня в кабинете. Достал два фонаря и снова закрыл дверь. Выбежал на улицу. Там уже стояли Мошерский и Годлин, двое наших охранников. Мы все поспешили вниз. Я спускался быстрее остальных, первым. Вы были правы. Я действительно спускаюсь вниз гораздо лучше, чем все остальные.
— Она подавала какие-нибудь признаки жизни? Простите, что я спрашиваю.
Он раздавил сигарету в массивной пепельнице. Потом горько сказал:
— Конечно нет. Она погибла мгновенно, упав с такой высоты. Я это сразу понял, но думал… — он махнул рукой.
— Извините, у меня нет к вам больше вопросов, — сказал Абуладзе. — Если можно, скажите, пусть придет ваша племянница Карина.
— Да, конечно. — Арнольд поднялся и пошел к дверям. Потом обернулся. — Найдите этого подонка, — попросил Ференсас, — можете взять любой гонорар. Только найдите убийцу. — И, не дожидаясь ответа, он вышел из кабинета.
Следующей в кабинет вошла Карина. Она не успела переодеться и была в том же легком платье, в каком сидела после ужина с Дуарте. Заканчивающаяся гораздо выше колен юбка, очевидно, действовала на мистера Дуарте магически. Карина улыбнулась, прошла к креслу, села, ожидая вопросов.
— У меня к вам только несколько вопросов, — сказал Абуладзе. — Я видел вас в библиотеке с мистером Элеазаром Дуарте, перед тем как идти спать. Вы все время сидели вместе с ним?
— Честно говоря, да. Но эта была инициатива самого мистера Дуарте.
— Не сомневаюсь, — усмехнулся Абуладзе, глядя на ее крупные коленки, — он наверняка не хотел вас отпускать.
— Да, не хотел, — кивнула молодая женщина, — мы сидели на диване, когда услышали крик, и побежали в гостиную.
— Вы были первыми, кто вбежал в гостиную?
— Нет, первой была Оля. Она вбежала перед нами.
— А может, она не вбежала? Может, она уже была в гостиной?
— Не знаю, — задумалась Карина, — мы выбежали из библиотеки. Перед дверью в гостиную уже никого не было. Да, мы видели Олю в самой гостиной, когда она спешила к веранде.
— Кто вбежал потом?
— Батуев и Мошерский. За ними Арнольд, Годлин. А потом прибежали вы.
— Вы хорошо знали супругу вашего родственника?
— Даже слишком. Очень хорошо.
— У вас с ней были хорошие отношения?
— Вы же ее видели, разве у нее могли быть с кем-нибудь хорошие отношения? Она была истеричной, нервной женщиной. Очень своеобразный темперамент. Арнольду было с ней трудно. Но мы все старались делать вид, что ничего не происходит. Да и потом само прошлое Эльзы…
— Что вы хотите сказать?
— Ничего. За исключением того, что все и так хорошо знают. Эльза никогда не был ангелом Божьим. Скорее раскаявшейся Магдалиной.
— Вы хотите сказать…
— Вот именно, — спокойно подтвердила Карина, — она была профессионалкой. А потом Арнольд решил на ней жениться. Все сделали вид, что ничего не происходит. У нас в Литве не задают ненужных вопросов. Но мы все, конечно, знали о ее прошлом. Поэтому она все время злилась, срывалась, кричала, пытаясь строить из себя светскую даму. А на самом деле мы знали, сколько она стоила несколько лет назад. Все знали, и это ее нервировало.
— Арнольд ваш брат?
— Нет, скорее кузен. Троюродный брат, так, кажется, говорят по-русски. Мы всего лишь родственники, но он всегда хорошо относился ко мне, помогал с билетами, когда я ездила на соревнования. Был моим спонсором. Я правильно говорю по-русски?
— Правильно. А какие у вас отношения с мистером Дуарте?
— Это имеет значение?
— Для установления истины, возможно, имеет.
— Никаких. Пока никаких, — ответила она и добавила: — Если это нужно для установления истины. Только не говорите мне, что истина такая нужная вещь.
— Согласен, — печально кивнул Абуладзе, — истина всегда бывает горькой. Но она самое действенное лекарство против лжи. Своего рода сыворотка правды, которая нужна нам всем.
— А, по-моему, все и так часто лгут, — пожала плечами Карина. — Вам не кажется, что истины не бывает вообще?
— Абсолютной истины, возможно, и не бывает. Но некая истина все равно существует. Иначе как нам отличать белое от черного, ложь от правды, убийцу от нормальных людей?
— Вы действительно думаете, что убийца кто-то из нас?
— Не знаю. Я пока только пытаюсь установить истину. Последний вопрос, Карина. Как вы думаете, они с Арнольдом любили друг друга?
— Не думаю. Она нравилась Арнольду. А сама… По-моему, такие женщины никого не любят. Хотя, может, я и ошибаюсь.
— Спасибо, Карина, — кивнул ей Абуладзе, — если можно, позовите Мошерского.
— Сейчас. — Она направилась к двери. Абуладзе задумчиво потер подбородок.
Вошел Мошерский и, пройдя к креслу, спросил:
— Мне можно сесть?
— Конечно, — кивнул Абуладзе.
— Я должен чистосердечно отвечать на все ваши вопросы? — ерничая, спросил Мошерский.
— Перестаньте, — поморщился Абуладзе, — вы же сами говорили, что здесь не цирк. Убита женщина, и нам с вами как профессионалам нужно попытаться понять, что произошло.
— Кто-то ее толкнул, если верить Маргарите, — согласился Мошерский, — впрочем, можно и не верить.
— У вас есть основания не доверять показаниям жены вашего шефа?
— Есть. Она всегда неприязненно относилась к Эльзе. Все эти поцелуи и вздохи были для видимости. Возможно, она сама и толкнула несчастную, устроив для нас балаган.
— Тогда зачем она закричала? Было бы удобнее дождаться, когда Эльза упадет на камни и лишь потом закричать.
— А может, она так и сделала? — ухмыльнулся Мошерский. — Мы ведь ничего не знаем. Я не очень верю, что кто-то неизвестный столкнул хозяйку дома с веранды, затем успел вернуться в гостиную, а выбежавшая Рита услышала последнюю фразу хозяйки. Все это похоже на вымысел.
— Вы же работали в уголовном розыске. Зачем в таком случае Батуевой рассказывать о последней фразе Эльзы, которую та успела крикнуть? Гораздо удобнее было бы промолчать.
— А вдруг кто-то еще слышал эту фразу и ей молчать нельзя? — спросил Мошерский. — Может, Эльза, поняв, что ее толкнула Маргарита Батуева, крикнула громко: «Меня толкнула ты!» — и полетела вниз? Если все было именно так?
— У вас достаточно буйная фантазия. Значит, вы подозреваете жену своего хозяина?
— Не знаю. Это ваше дело искать подозреваемых. Вам его поручили. Я, слава Богу, должен заниматься охраной тела ее мужа.
— Почему вы считаете, что они не любили друг друга? — спросил Абуладзе. — У вас есть основания?
— Даже слишком. Рита знала о прошлом хозяйки дома. Подозреваю, что и вы уже в курсе. А такие дамочки всегда внушают опасение, когда они тесно общаются с вашим супругом.
— Вы хотите сказать, что между Батуевым и Эльзой Ференсас могла быть некая связь?
— Почему «могла быть»? Эльза была не просто известной «дамой» в Паланге. Ее неплохо знали и в Москве, куда она часто прилетала за валютой.
— Откуда вам это известно?
— Я работал в Витебске несколько лет назад и тогда впервые услышал про Эльзу. Тогда у нее была совсем другая фамилия. И кличка — Эльза-паровоз. Знаете, почему паровоз? Она могла вывезти на себе любую встречу. Там, где другие девушки откровенно «динамили», она работала за двоих. Ну а потом, в Москве, она познакомилась с Ференсасом. Кстати, не без участия Артема Батуева. Ну а Рита, которой муж наверняка рассказал о прошлом Эльзы, все время злилась, не отпуская его одного, когда он ехал на встречу с Арнольдом.
— Эльза знала о том, что вам известно о ее прошлом?
— Конечно, знала. Все знали.
— Вы сказали в разговоре со мной, что с такой дамочкой лучше не связываться. А если свяжешься, потом будешь иметь неприятности. Что-то в этом роде. Что конкретно вы имели в виду?
— Я так сказал? — удивился Мошерский. — Ну, возможно, я просто хотел выразиться метафорично.
— Перестаньте паясничать, Мошерский, — строго одернул его Абуладзе, — я старше вас по возрасту, по званию и по опыту. Если не хотите отвечать, не отвечайте, только не паясничайте.
— А вы не задавайте глупых вопросов. Что я имел в виду, то и имел. Слава Богу, у меня с этой стервочкой ничего не было. А вот у нашего шефа вы можете узнать некоторые подробности. Вас интересуют еще какие-нибудь вопросы?
— Интересуют, — кивнул Абуладзе, — вчера ночью я слышал, как вы прогуливались у дома. И невольно стал свидетелем вашего разговора с Ольгой. Она уговаривала вас что-то рассказать, говорила, что будет хуже. А вы обещали это сделать как можно быстрее.
— Поздравляю, — невесело усмехнулся Мошерский, — значит, вы еще и подслушивали.
— Вы не ответили на мой вопрос, — терпеливо напомнил Абуладзе.
— И не буду отвечать. Это мое личное дело.
— Вы же профессионал, Мошерский. Неужели вы не понимаете, как глупо вы выглядите?
— Я хотел сказать о своем уходе, — зло признался Мошерский, — мне надоело подтирать за моими хозяевами, сколько бы они мне ни платили. Надоело с ними возиться, выслушивать их претензии. Один — бывший фарцовщик, а другая — бывшая проститутка. А я должен делать вид, что ничего не знаю, не ведаю. Все, видите ли, лорды и леди. Противно и глупо! В общем, я хотел сказать, что ухожу от них. Уже нашел себе другую работу и ухожу от них. Оля боялась, что Батуев не разрешит мне уйти.
— У вас с ней близкие отношения?
— У меня с ней хорошие отношения. Я больше вам не нужен?
— Нужны. Последние несколько вопросов. Где вы были в тот момент, когда закричала Рита Батуева?
— На лестнице. Поднимался к себе наверх.
— Вы никого не видели?
— Нет, никого. Услышал крик, побежал обратно. Потом с хозяином дома выбежал на улицу, и мы начали спускаться вниз. Кстати, я порвал брюки, кто мне их будет оплачивать? Батуев или Ференсас, как вы думаете?
Абуладзе поморщился. Но задал следующий вопрос:
— Как по-вашему, кто мог столкнуть Эльзу Ференсас с веранды?
— Вы спрашиваете меня? — удивился Мошерский. — Понятия не имею. Кто угодно. Ее муж, который хотел от нее избавиться. Наша Маргарита, которая ее не очень любила. Артем Батуев, который тоже мог иметь основания для подобного акта. Да кто угодно!
— А вы?
— А мне зачем? — усмехнулся Мошерский. — У меня с ней не было личных столкновений.
— Но они были у Ольги. За обедом девушка вся в слезах покинула стол. Возможно, вы решили отомстить бывшей проститутке таким вот образом за то, что та оскорбила вашу девушку.
— Глупость какая, — нервно заметил Мошерский, — во-первых, Ольга не моя девушка. Во-вторых, зачем мне было ее убивать. Только из-за того, что она нахамила Оле? Так эти особы хамят каждый день. Тогда вообще нужно взять винтовку и устроить их отстрел. Как ворон.
— Спасибо, — еще раз поморщился Абуладзе, — вы мне больше не нужны.
Мошерский поднялся, сделал несколько шагов к двери, потом обернулся.
— Я вам не нравлюсь, — сказал он.
— Да, — кивнул Абуладзе, — не нравитесь. Если вы работаете охранником у людей, которых презираете, это еще не значит, что вы должны ненавидеть весь мир из-за своей несостоятельности. Согласитесь, вас душит комплекс неполноценности.
Мошерский ни слова не говоря вышел из кабинета, хлопнув дверью. Абуладзе, оставшись один, покачал головой.
— Чем дальше, тем хуже, — прошептал он. — Нужно поговорить с Батуевым, — решил Тенгиз и, выйдя из кабинета, громко позвал Артема Батуева.

Глава восьмая

В кабинет Ференсаса Батуев вошел достаточно уверенно, подчеркивая свое хладнокровие. Сел в кресло, достал сигареты, закурив, размашисто бросил пачку сигарет и зажигалку на столик. Улыбнувшись, подмигнул Абуладзе и сказал:
— Вот видите, в какую разборку мы вас втравили.
— Да, — согласился Абуладзе, — только пока мы еще не разобрались.
— Вы думаете, я могу вам помочь? — чуть рисуясь, спросил Батуев.
— Уверен, что можете.
— Почему это вы так уверены? — зло спросил Батуев.
— Мне стали известны некоторые обстоятельства, которые вынуждают меня задать вам несколько неприятных вопросов.
— Именно мне?
— Именно вам.
— Какие вопросы? Что вы хотите у меня узнать?
— У вас были близкие отношения с Эльзой Ференсас?
— Что? — едва не поперхнулся Батуев. — Да как вы смеете! В этом доме. Я сейчас позову хозяина…
— Я задал вам вопрос, — спокойно сказал Абуладзе, — скажите — да или нет.
Батуев курил сигарету, упрямо сжав губы. Потом, чуть успокоившись, спросил:
— При чем тут мои отношения?
— Это важно, — настаивал Абуладзе, — вы были с ней в близких отношениях?
Батуев оглянулся. Потом вполголоса спросил:
— Кто вам рассказал? Мошерский или Арнольд?
— Не важно. Вы были с ней знакомы?
— Она была девочкой по вызову. Ну а я раньше пользовался ее услугами. Несколько раз.
— Насколько раньше?
— До того, как она познакомилась с Арнольдом. Вообще она редко бывала в Москве, за последние полгода только три раза.
— И все три раза вы получали письма с одной и той же фразой: «Смерть придет к тебе». Немного не по-русски, вам не кажется? Так могла написать рассерженная женщина из Литвы, вообще не русская.
Батуев прикусил губу. Потом вздохнул и тихо спросил:
— Откуда вы узнали про письма?
— Догадался. Если мужчина трижды получает такое письмо, это уже не угроза, а настойчивое напоминание — либо оскорбленной женщины, либо разгневанного кредитора.
— Она считала, что я рассказал Арнольду о ее прошлом. Но я ничего не рассказывал. Во время ее последней поездки к нам мы встретились в ресторане и откровенно поговорили. Я все ей объяснил.
— Поэтому вы так спокойно сюда приехали?
— Да. Я не хотел никому рассказывать про письма, но Шаталов о них уже знал, и мне пришлось делать вид, что мне действительно кто-то угрожает.
— После того как она вышла замуж, вы с ней не встречались?
— Нет, конечно. Я порядочный человек и не могу спать с женой своего компаньона. Это омерзительно, — поморщился Батуев. Он потушил одну сигарету, достал другую. — Знаете, я раньше был фарцовщиком. А у нас был свой кодекс чести. Вообще без кодексов чести в нашем деле нельзя. Мы не обманывали детей, одиноких женщин, держали свой процент. В общем, соблюдали установленные правила, не были «беспредельщиками». А иметь жену своего компаньона — это беспредел. За такие вещи отрывают конечности.
— Как вы думаете, кто мог толкнуть Эльзу Ференсас с веранды?
— Не думаю вообще. Скорее, моей жене могло это послышаться. Может, Эльза крикнула: «Меня не толкнули», а Рита услышала, что, наоборот, толкнули. В таком состоянии Рита могла и перепутать.
— А, может, именно она и толкнула хозяйку дома?
— Зачем ей убивать Эльзу? — испугался Батуев. — Что вы такое говорите?
— Я еще вчера за столом понял, что между вами была никому не известная встреча. Когда Ольга, которая обычно знает обо всех ваших мероприятиях, очень удивилась, узнав, что вы были в «Сирене» с Эльзой Ференсас. В свою очередь, та, поняв, что допустила глупую ошибку, вспылила и нахамила вашему секретарю. Возможно, Оля рассказала обо всем вашей жене, и та решила избавиться от опасной соперницы. Как вы считаете, такой вариант возможен? Ведь ревность — страшная штука, а я вчера слышал, как вы сказали супруге на лестнице, что она терпеть не могла Эльзу Ференсас.
— Я все рассказал Рите. Но я не говорил ей, что у нас были близкие отношения с Эльзой.
— И тем не менее, ваша жена могла из ревности толкнуть свою соперницу вниз.
— Нет, Рита не способна на убийство.
— Возможно. Но тогда нужно вычислить, кто именно мог столкнуть Эльзу Ференсас вниз и кому это было выгодно. Возможно, вам хотелось, чтобы никто не узнал об истинном отправителе писем с угрозами в ваш адрес. Подобная ситуация давала вам возможность манипулировать опасениями, советами директоров и выбивать для себя новые льготы. Это ведь очень реальная причина для убийства.
— Это фантастика, — раздраженно заметил Батуев. — У вас какое-то извращенное воображение. Зачем мне ее убивать? Я взял вас сюда, чтобы гарантировать свою семью от неожиданностей. И чтобы успокоить Шаталова. А вы выстроили целую систему заговора.
— Где вы были в момент убийства?
— Я не знаю, когда было убийство. Но когда закричала моя жена, шел на кухню. Услышав крик, вернее, узнав, кто именно кричит, я побежал в гостиную. И нашел свою жену на веранде. Потом я принес ее на диван. Вот, собственно, и все.
— У супругов Ференсас были хорошие отношения?
— По-моему, да. Говорят, из бывших девок получаются неплохие жены. Хотя она была иногда чересчур истерична.
— У них не было детей?
— Это не мое дело, — разозлился Батуев. — У вас больше нет вопросов?
— Только последний. Вы знали, что Мошерский тоже был осведомлен о прошлом Эльзы?
— Саша? Возможно. Он ведь работал в уголовном розыске. Но меня это мало волновало. Я могу идти?
— Да, конечно. До свидания.
— Вы знаете, — вдруг сказал Батуев, поднимаясь из кресла, — в общем, мне нравится ваша манера. Агрессивная и достаточно жесткая. Я думаю, что после поездки мы рассмотрим вопрос о вашем назначении. Например, заместителем Шаталова. Очень хороший оклад. И совсем неплохие перспективы, учитывая здоровье вашего друга, — подмигнул он на прощание, выходя из комнаты.
— Циник, — довольно громко сказал Абуладзе и пошел пригласить на допрос Якова Годлина.
Войдя в кабинет, тот прошел к окну и раскрыл его со словами:
— У вас сильно накурено — надо проветрить.
— Спасибо, — кивнул Абуладзе, — я сам не курю, и мне действительно было уже довольно трудно сидеть здесь.
— Нашли что-нибудь?
— Пока нет. Вы не слышали ничего подозрительного?
— Конечно, нет. Но я хотел рассказать вам об одном интересном факте. Я ведь работал в колонии, и нас учили осматривать тела погибших. Чтобы иметь возможность установить, как именно убивали заключенного. Так вот, у Эльзы сломаны ногти. И свежие ссадины на руках. На правой руке содрана кожа. Она, очевидно, успела схватиться за камень, когда падала, а потом подтянулась к перилам. Но не рассчитала силы и сорвалась как раз в тот момент, когда на веранде появилась Батуева.
— Я тоже так подумал, — кивнул Абуладзе, — как вы думаете, она упала сама?
— Конечно, нет. Там невозможно упасть. Ее кто-то подтолкнул.
— Вы знали о ее прошлом?
Годлин удивленно посмотрел на Абуладзе. Потом осторожно сказал:
— Об этом знали все. Арнольд не делал из этого особой тайны. Здесь Литва, а не Средняя Азия. И не Кавказ. Извините, я не хотел вас поддеть. Просто у вас там свои законы, у нас здесь свои.
— Я понимаю. У Арнольда нет детей?
— Нет. У него вообще мало родственников. Эльза давно уже лечилась, пытаясь заиметь детей. Но сказывается ее прошлое. Хотя в последний раз в Германии врачи обещали, что все будет в порядке к концу года. У Арнольда есть только престарелая тетушка. Из самых близких родных. Она, кстати, души не чает в Карине. Очень ее любит и всегда просит Арнольда заботиться о девушке.
— У них близкие отношения?
— Вы думаете — они спят? Нет. Абсолютно точно, что нет. И не смотрите на павлина Дуарте. Карина целеустремленная, деловая девушка. У нее все подчинено режиму соревнований. Говорят, она может неплохо выступить на первенстве Европы. Вы знаете, сколько гормональных препаратов они принимают? Хотя это и запрещено. Любой профессиональный спортсмен — это уже не мужчина и не женщина. Это масса гормонов, антибиотиков, белков, протеина. Чего угодно. Профессиональный спортсмен гробит свое здоровье, как отъявленный наркоман, — это я точно знаю. У нас в колониях иногда попадались спортсмены.
— Вы ничего подозрительного не видели?
— Если бы видел, уже бы сказал. Нет, ничего.
— Этот охранник, который сидит у дверей спальной комнаты хозяев дома, вчера весь день находился на посту?
— Нет. Он работал за водителя. Кажется, отвозил Карину в город за покупками. Нет. Он был на дежурстве только ночью. Я их уже расспрашивал. Сегодня ночью мимо них никто не проходил. Впрочем, я расспрошу еще раз.
— И позовите ко мне Ольгу, — попросил напоследок Абуладзе.
Годлин кивнул, выходя из комнаты. Через минуту вошла Ольга. Она испуганно замерла у дверей.
— Проходите, — пригласил ее Абуладзе, — не стойте там.
Ольга прошла и села в кресло.
— Я все понимаю, — тихо сказала она, — вы думаете, что это я. После вчерашнего… Но я ее не убивала. Честное слово, не я.
— Не стоит так нервничать, — успокоил ее Абуладзе. — Меня интересует, где вы были, когда услышали крик?
— На кухне. Я пошла за водой. Выбежала и увидела Батуева. Он был в коридоре. А я побежала в гостиную.
— Насчет ресторана вы были правы. Они там действительно не должны были быть.
— Я ошиблась, — испуганно сказала Ольга. — Я не думала, что они были вместе. Ой, что я говорю. Я не думала, что они там были.
— Ничего, ничего. Вы лучше расскажите, что вы помните.
— Я услышала крик и побежала в гостиную. Потом на веранду. Там лежала Рита Батуева. За мной вбежал ее муж и взял ее на руки, отнес на диван. А потом пришли вы. Вот и все.
— Как вы думаете, кто это мог сделать?
— Не знаю.
— Ваш шеф мог толкнуть хозяйку дома?
— Я не знаю, — чуть не плача прошептала она.
— А его жена?
— Не знаю. — Оля тяжело дышала. Было видно, что ей трудно даются ответы.
— Да не волнуйтесь вы так, — мягко сказал Абуладзе. — Никто вас не обвиняет. Мы пытаемся установить истину.
— Кому она нужна, ваша истина? — вдруг резко спросила Оля. — Все равно мы уже не воскресим Эльзу.
— Зато накажем зло, — твердо сказал Абуладзе. — Понимаете, Оля, мне много лет, и я много видел. И я убежден, что зло — субстанция конкретная. Материальная. Если зло не уничтожать, оно разрастается, захватывая в свои сети все новые и новые жертвы. Только истина может противостоять злу. Не добро, которое вообще не бывает в чистом виде, а именно истина.
— Вы странный человек, — сказала Оля, — вас наняли на работу, чтобы защищать Батуева, а вы ищете свою истину.
— Меня попросили ему помочь. А истину мы будем искать с вами вместе, хотя бы для того, чтобы вы не переживали так сильно из-за случившегося.
— Спасибо, — улыбнулась девушка.
— Уже пятый час утра, — посмотрел на часы Абуладзе, — пойдемте к остальным, в гостиную.
Они вышли из кабинета. На востоке начинали проступать полоски зари. Абуладзе галантно пропустил вперед девушку и вошел в гостиную. Арнольд Ференсас стоял у окна. Услышав шаги, он обернулся.
— Вы что-нибудь выяснили? — спросил он.
— Пока нет. Мне не хватает еще нескольких фактов.
— Каких фактов? — разозлился с трудом скрывающий свое раздражение Арнольд. — Уже пять часов утра. Скоро здесь будут комиссар полиции, следователи. Мы обойдемся и без вашей помощи.
Абуладзе молчал.
— Я думал, вы специалист, — продолжал бушевать Арнольд. — А вы просто плут. Несостоявшийся Шерлок Холмс. — Он вышел из гостиной, даже не попрощавшись.
— Извините его, — сказала Карина, — он в таком состоянии.
— Я понимаю, — кивнул Абуладзе.
— Мы можем наконец подняться в свои комнаты? — нервно спросила Рита Батуева.
— Да, конечно, — разрешил Абуладзе, — только не спите. Арнольд прав. Сейчас приедет полиция. Им уже давно пора здесь быть.
Все поспешили выйти из гостиной. Абуладзе остался один. Он подошел к балконной двери, посмотрел на перила, все еще плохо различимые в предрассветной темноте, и пошел в коридор. Внизу, у дверей, стоял охранник. Тот самый, который раньше сидел у спальной комнаты.
— Что там наверху? — тихо спросил Абуладзе.
— Плачет, — признался охранник, — отправил меня вниз, а сам плачет в своей комнате. Я слышал, как он плачет, — добавил молодой человек.
— А где Годлин?
— Только что поднялся.
— Ты вчера дежурил?
— Я работал на машине. А дежурил ночью.
— Мимо вас никто не проходил?
— Нет. Мы не спали. Никто не проходил, — он говорил с сильным акцентом. Было видно, что парень прикладывал некоторые усилия, чтобы внятно говорить по-русски.
— Может, вы не заметили?
— Нет, — упрямо возразил парень, — никого не было. Годлин тоже спрашивал. Никого не было, — повторил он.
— Что еще он спрашивал?
— Ничего, — удивился охранник, — спрашивал, куда ездили вчера. Я сказал, что в город. В аптеку и в парикмахерскую. Никуда не ездили. В магазин зашли и вернулись обратно.
— А куда он пошел?
— К себе, — парень не успел закончить, как раздался один выстрел, затем второй.
— Черт возьми! — воскликнул Абуладзе. — Быстрее наверх! Кажется, на сегодня сюрпризы не кончились.
Они побежали вверх по лестнице. Из своих комнат уже выглядывали полуодетые люди.
— Кто стрелял? — закричал Артем Батуев. Он был в одних трусах и в майке. Охранник, доставший пистолет, замер у дверей спальни Арнольда. Затем рывком отворил дверь. Но за дверью едва не столкнулся с самим Арнольдом.
— Слава Богу, — пробормотал вошедший следом Тенгиз Абуладзе, — вы живы. А я предполагал самое худшее.
— Кажется, стреляли в комнате Якова, — пробормотал Арнольд.
Охранник, подняв двумя руками пистолет, бросился в соседнюю комнату. Ударом ноги открыл дверь и замер на пороге. Рядом со своей кроватью, на полу, в луже крови лежал Яков Годлин. Он был убит двумя выстрелами в упор. Абуладзе, Арнольд Ференсас, Артем Батуев, Мошерский ошеломленно замерли, глядя друг на друга. Первым опомнился Мошерский. Он нагнулся и попытался нащупать пульс. Потом покачал головой.
— Мертв, — сказал он, поднимая голову. Пистолет валялся рядом.
— Это его оружие, — шепотом сообщил Арнольд, — он всегда держал его в своем серванте.
В этот момент в комнату попыталась войти Рита.
— Что случилось? — крикнула она, — Кто стрелял?
— Не входи! — закричал муж. — Не входи.
Абуладзе наклонился к убитому.
— Сначала выстрелили в живот, — показал Мошерский, — потом в грудь. Умер почти мгновенно.
— Вот и все, — сказал, поднимаясь, Тенгиз Абуладзе. — Теперь мы знаем почти все.
Рита, Карина и Оля стояли в коридоре, их не пускали в комнату. Абуладзе посмотрел на убитого, испытывая смешанное чувство вины и печали.
— Машины едут, — сказал, подходя к окну, охранник, — полиция, все наши.
— Они теперь найдут убийцу, — хрипло выкрикнул Арнольд, обводя всех почти безумным взглядом.
— Соберите всех в гостиной, — попросил Абуладзе, — и скажите следователю, чтобы ничего не искал. Я сам покажу ему, кто убийца.
— Опять? — разозлился Арнольд.
— Делайте, как я говорю, — хмуро бросил Абуладзе, — и не смейте больше со мной спорить. Мы и так заплатили за эту ночь слишком большую цену.

Глава девятая

Они сидели в гостиной. Восемь человек. Семь пар глаз внимательно следили за Абуладзе, когда тот появился вместе со следователем в комнате и, неспешно пройдя на середину, взяв стул, тяжело опустился на него. Следователь отошел к окну, словно давая возможность Абуладзе разыграть последний акт драмы.
— С самого начала всех событий, которые случились в этом доме, — начал свой рассказ Тенгиз Абуладзе, — я был уверен, что преступление обязательно произойдет. Слишком неискренними и натянутыми были отношения между собравшимися здесь людьми. Слишком многие ненавидели друг друга, даже не пытаясь разобраться в причинах собственных чувств.
Артем Батуев сидел на диване и держал в своих руках ладони жены. В кресле почти утонул Арнольд, рядом с ним примостилась Карина. Оля сидела на стуле, стоящем рядом с диваном. Мошерский стоял за ее спиной. Дуарте сидел в другом кресле, делая вид, что его вообще не касаются происходящие события.
— Еще вчера вечером, когда случилось несчастье, я подумал, что Эльзу Ференсас толкнули недостаточно сильно. Не так сильно, чтобы она сразу полетела вниз. Эльза успела схватиться за камни, покойный Годлин обратил внимание на ее ногти. Она подтянулась до перил, но при вчерашнем ветре не удержалась. А когда Рита открыла дверь балкона, то создавшийся эффект аэродинамической трубы просто отбросил хозяйку дома на камни. Та успела только крикнуть, что ее толкнули.
Мне казалось важным, что почти у каждого из присутствующих было алиби. Почти у каждого, если вспомнить, что и убийца должен был находиться в их числе. Сегодня утром застрелили Годлина. Убийца не знал, что вчера Яков Годлин успел рассказать мне свою жизнь. И в том числе вспомнить про случившееся с ним несчастье, за которое он получил тюремный срок. Тогда Годлин работал в вашем банке, Арнольд, и оказал сопротивление трем вооруженным бандитам. То есть он знал, как нужно действовать, умел действовать предельно быстро и жестко. А тут вдруг подставился под пули неизвестного убийцы. Получалось, что единственный, кто мог его переиграть — бывший начальник уголовного розыска Александр Мошерский.
— Вы с ума сошли? — зло прошипел Мошерский. — Зачем мне убивать Якова? Что он мне плохого сделал?
— Вы могли убить его, чтобы скрыть преступление, о котором он догадался или видел. Например, как вы с Ольгой подстроили убийство Эльзы Ференсас.
— Мы подстроили? — спросила Оля, у которой в глазах стояли слезы. — Вы думаете, что мы убили?
— Я только высказывал версии. Не перебивайте меня. Мошерский мог переиграть Годлина. Единственный из присутствующих. Но он не стал бы стрелять в живот. Понимая, что, если не выведет Годлина сразу из строя, тот может позвать на помощь или оказать действенное сопротивление. И тем не менее, первый выстрел был именно в живот. Тогда получается, что Мошерский дилетант, а это совсем не так. Бывший офицер уголовного розыска знает, куда стрелять, и, главное, умеет метко стрелять. Итак, я вывожу его за рамки расследования.
— Спасибо, — иронично кивнул Мошерский, — отец-благодетель.
— Но кто мог дважды выстрелить в Годлина? Кто мог стать его убийцей? И я вспомнил, что Яков перед смертью успел побеседовать с водителем автомобиля, который вернулся к дому. Я поинтересовался, что именно спрашивал Годлин, и почти нашел подтверждение своим подозрениям. Оставалось только проверить их. И когда я окончательно убедился в обоснованности своих подозрений, я решил собрать вас здесь, чтобы открыть правду.
— Говорите же! — крикнул Ференсас. Карина успокаивающе сжала его плечо. Абуладзе кивнул в знак согласия.
— Вчера во время убийства у каждого было алиби. Но в то же время каждого можно было подозревать в совершении преступления. Ни у кого из присутствующих не было свидетелей. За исключением пары Дуарте — Карина, которых я видел в библиотеке.
— Верно, — кивнул Дуарте, — мы были там.
— И даже выпили бутылку кампари, — кивнул ему Абуладзе, — все правильно. Но я обратил внимание на одну странную закономерность. До того как произошло убийство, вы просидели в библиотеке около двух часов, ни разу не выйдя оттуда. А сразу после убийства вы несколько раз нас покидали.
— Я съел что-то за ужином и чувствовал себя плохо, — признался Дуарте.
— Вот, вот. Интересно, когда именно вы почувствовали себя плохо? Я скажу вам точно. За несколько минут до убийства. Вы сидели вместе с Кариной Виржонис, обеспечивая ей стопроцентное алиби. За несколько минут до убийства вы, извинившись, вышли из библиотеки. «Медвежью услугу» оказала вам Рита, сказавшая мне, что видела вас в момент убийства. Она видела вас, когда поднималась к себе наверх, а не возвращалась обратно. Тогда дверь уже была закрыта, ведь вы вышли из библиотеки.
— Я ничего не понимаю. При чем тут мой выход? При чем тут библиотека? — спросил Дуарте.
— Вы отлучились на минуту. За это время ваша спутница выбежала из библиотеки, уже зная, что Рита прошла мимо нее на лестницу. На веранде оставалась одна Эльза Ференсас. Очевидно, она подошла слишком близко к перилам, или ее позвал туда убийца. Карина подбежала к ней, толкнула ее вниз и, повернувшись, поспешила обратно. Даже не заметив, что несчастная жертва успела схватиться за камень. Навстречу шла Рита Батуева, и Карина спряталась за портьеру. Когда Рита прошла на балкон, Карина выбежала из гостиной, вбежала в библиотеку и дождалась вас там. Именно в этот момент Рита крикнула, создавая идеальное алиби для Карины, которая была рядом с вами. Но было уже поздно. Несчастная Эльза сорвалась вниз. У Карины появилось абсолютное алиби.
— Какая чушь, — громко сказала Карина, — вы все это придумали.
Она по-прежнему сидела на подлокотнике кресла, прислонясь к Арнольду. Тот выпрямился, чуть отстраняясь от Карины.
— Это ложь, — сказала ему Карина, слабо улыбнувшись.
— Нет, — убежденно ответил Абуладзе, — именно вы застрелили Якова Годлина, когда тот догадался, каким образом вы убили Эльзу Ференсас. Вам нужно было гарантировать отсутствие мистера Дуарте в библиотеке. Хотя бы на одну минуту. И вы придумали самый простой и гениальный способ, который и разоблачил Яков.
Карина замолчала. Она смотрела в упор на Абуладзе. Смотрела и продолжала молчать.
— Он выяснил у водителя, что вы заезжали в аптеку. Оставалось позвонить в аптеку и узнать, что вы покупали слабительное. Растворимое слабительное. Достаточно было одной таблетки, чтобы мистер Элеазар Дуарте почувствовал себя плохо и покинул вас. Хотя бы на одну минуту. Вы успели вбежать в гостиную, пробежать на веранду и толкнуть Эльзу Ференсас. Полчаса назад именно вы застрелили Якова Годлина, который начал догадываться, как именно вы совершили убийство. В отличие от нас всех он знал о вашей тетушке. И о ее завещании, в котором все наследство оставалось только вам. Ференсас был единственным племянником тетушки. Как и вы — ее любимая двоюродная племянница. В случае возможной смерти Арнольда Ференсаса все его имущество отходило к тетке, которая вряд ли смогла бы пользоваться им слишком долго. Вы убили Эльзу, уже зная, что она может забеременеть. Врачи обещали, что у нее появятся шансы в конце года. Вам сказал об этом счастливый Арнольд. И вы поняли, что вам не видать теперь денег Арнольда, которые достанутся бывшей проститутке и ее детям. Простите меня, Арнольд, за эти слова.
В комнате наступило молчание. Арнольд медленно поворачивал голову к Карине.
— Нет! — крикнула она, вскакивая с кресла. — Нет! Все это ложь!
— Нет, это правда, — просто сказал Абуладзе.
— Как вы могли? — всплеснул руками мистер Дуарте. — Такое коварство, а я думал, что действительно заболел.
— У вас нет доказательств! — крикнула с ненавистью Карина.
— Есть, — Абуладзе неспешно достал из кармана зеленоватую коробочку и протянул ее присутствующим, — мы изъяли ее из вашей аптечки. Вы не будете настаивать, что мы ее вам подбросили?
— Будь ты проклят! — вдруг заорала женщина. — Будь ты проклят, — выкрикнула она и зарыдала.
— И наконец, — продолжал Абуладзе, — я обратил внимание на свежевымытые стаканы в библиотеке, когда вошел туда сразу же после убийства. Решив замести следы, вы вымыли все стаканы, не подумав о том, что такое алиби вызовет еще большее подозрение.
— Вы арестованы, — сказал следователь. — За двойное убийство — Эльзы Ференсас и Якова Годлина. Вы арестованы.
Абуладзе стоял посредине комнаты, ошеломленно глядя на убийцу.
— Простите меня, — неожиданно сказал он, — я же говорил, что истина всегда бывает горькой.
— Будь проклята ваша истина! — сквозь рыдания кричала Карина.
— Легче всего — осудить истину, — возразил Тенгиз Абуладзе. — Но как нам жить, не зная, что она существует?

Чингиз Абдуллаев
Очевидная метаморфоза

И все, к чему прикоснется нечистый, будет нечисто; и прикоснувшийся человек нечист будет до вечера.
Числа, 19, 22.


Глава 1

Рейс из Душанбе всегда особенный. Таможенники выходят на него, как на свой последний бой. Здесь всегда гарантирован «улов» наркоторговцев. Даже если происходят иногда чудеса и среди пассажиров не оказывается явных наркоторговцев, то и тогда можно найти среди прибывших гостей пару-другую наркоманов, которые с лихорадочным блеском в безумных глазах оглядываются вокруг, пытаясь понять, куда они попали.
Наркоманов, впрочем, стараются не трогать. Их беспрепятственно пропускают, проверяя лишь багаж на наличие небольших доз, предназначенных для личного употребления. Но таможенники тщательно проверяют багаж и досматривают других пассажиров, которые, как ни стараются казаться невозмутимыми, все же выдают свое волнение, и едва заметные его признаки известны проверяющим. Таможенники уже знают, к каким ухищрениям прибегают наркокурьеры, чтобы провести свой груз. Неистощимые на выдумку, они пробуют все новые и новые тайники для провоза белого порошка, позволяющего людям забыться, отключившись от действительности. Таможенники приобретают неоценимый опыт с каждым задержанным наркокурьером. И поэтому их ничто не может удивить. Единственный гарантированный способ провоза наркотиков — это заглатывание пластиковых пакетиков, чтобы провести их через таможню в собственном желудке. Но и этот вариант в последние годы начинает давать осечку. Таможенники зорко следят за всеми, кто пытается пролезть без очереди и поскорее проскочить через досмотр. За такими внимательно следят — как они нервничают, понимая, что каждую секунду пакетик может быть разъеден желудочным соком и тогда либо гарантированная смерть, либо гарантированная больница и тюрьма. Любой из подобных вариантов не очень заманчив, и наркокурьер пытается любой ценой скорее покинуть аэропорт. Некоторые умудряются сразу бежать в туалет, не подозревая, что и там за ними следят.
«Глотателями» называют таких курьеров, которые серьезно рискуют собственной жизнью, проводя наркотики столь опасным, жутким способом. Это обычно самые отчаявшиеся, самые никчемные курьеры в иерархии наркодельцов: либо опустившиеся наркоманы, которые пытаются таким образом заработать на очередную порцию, гарантирующую забвение, либо бедняки, не имеющие возможности зарабатывать другим способом. В последние годы участились случаи провоза наркотиков таким необычным способом и среди женщин, и среди пожилых людей, не замеченных ранее в употреблении дурманящего зелья. Все дело в том, что одна подобная перевозка может дать денег на год жизни в таджикском селе. Целый год семья может существовать на деньги, вырученные от провоза одной партии наркотиков. И поэтому недостатка в наркокурьерах нет. Они снова и снова пытаются прорваться через кордон.
Но мужчина, терпеливо дожидавшийся своих чемоданов у ленты багажного транспортера, был спокоен и даже улыбался, глядя, как остальные пытаются быстрее пройти пограничный и таможенный контроль. Мужчина был среднего роста, с аккуратно подстриженными короткими усиками, словно наклеенными на его широкое лицо. Большая черная родинка на правой щеке, одутловатое лицо, раскосые глаза, короткая стрижка. Он не суетился — спокойно положил свои чемоданы на тележку и двинулся к зеленому коридору. Многие пассажиры считают, что, следуя через зеленый коридор, они гарантируют себе беспрепятственный проход. На самом деле скрытые камеры наблюдения и специальная техника применяются и в этом коридоре, но она невидима и неизвестна обычным пассажирам. Однако незнакомец не торопился. У него был дипломатический паспорт сотрудника таджикского посольства, и поэтому он шел по коридору не спеша, прекрасно зная, что таможенники предпочитают не связываться с обладателями подобных паспортов.
Оказавшись в зале ожидания, он кивнул двум молодым ребятам, которые ждали его у выхода. Забрав его чемоданы, они понесли их в машину, припаркованную у здания аэропорта, хотя такая парковка запрещалась правилами. Незнакомец посмотрел по сторонам и пошел к лестнице, откуда можно было пройти в зал прилета для особо важных гостей. Поднявшись по лестнице, он объяснил охраннику, что встречает женщину, прилетевшую из Таджикистана. Охранник проверил список заявок и, найдя нужную фамилию, пропустил незнакомца в VIP-зал. Тот вошел в зал, огляделся. Навстречу ему поднялась женщина. Это была жена ответственного сотрудника правительства, которая прилетела в Москву к своей дочери. Женщина улыбнулась незнакомцу.
— Наши вещи уже принесли, — сообщила она.
— Спасибо вам, — тепло поблагодарил ее дипломат. — У меня уже было два чемодана, и вы мне очень помогли с третьим. Иначе мне пришлось бы доплачивать за него большую сумму.
— Мы должны помогать друг другу, — сказала женщина. Она беспокоилась о своей дочери и совсем не думала о чемодане дипломата, который прилетел вместе с ней. У нее тоже был дипломатический паспорт, как у жены очень ответственного лица из правительства республики. Носильщики принесли несколько чемоданов, среди которых был и чемодан дипломата. Он забрал свой чемодан и, поблагодарив женщину, пошел к выходу.
Усевшись в большой белый «Мерседес», дипломат кивнул, разрешая водителю ехать. Оба молодых человека расположились на переднем сиденье. Один из них и был водителем. Отъехав от здания аэропорта, миновали неприметную, заляпанную весенней грязью машину, стоявшую у обочины. Это была бежевая «Волга», в которой сидели двое мужчин. Один из них поднял переговорное устройство.
— Внимание, — сказал он. — начинаем. Они выехали из аэропорта.
За «Мерседесом» двинулось сразу несколько автомобилей, стоявших у здания аэропорта. Сменяя одна другую, они следовали за белым «Мерседесом». Переговоры между автомобилями шли постоянно. Сразу пять различных машин обеспечивали должный уровень наблюдения. Было очевидно, что в операции задействованы большие силы.
— Внимание, — сказал один из наблюдателей, — машина направляется в сторону города.
Дипломат, сидевший в «Мерседесе», достал нож и открыл свой чемодан. Осторожно разрезал обшивку. За ней была легкая картонная перегородка, он вытащил ее. За ней лежало около пятидесяти пакетов с белым порошком, размещенных равномерно по всей крышке чемодана. Дипломат натянул на руки тонкие резиновые перчатки, взял пустую сумку, лежавшую рядом с ним. Осторожно переложил все пакеты в сумку, укладывая их таким образом, чтобы они не создавали излишнего давления друг на друга. Затем завалил пакеты сверху бельем из чемодана. Закрыл сумку, запер чемодан, снял перчатки и усмехнулся. Пока все шло хорошо.
— Давай быстрее, — приказал он водителю. — Мы можем опоздать.
Сидевший за рулем молодой человек кивнул и прибавил скорость. Его напарник поправил пистолет, висевший у него в кобуре под пиджаком. Машина пошла быстрее.
— Внимание, — передал один из наблюдателей, — они увеличивают скорость. Будьте осторожны, старайтесь не мешать друг другу.
Дипломат оглянулся. Пока все шло нормально. Если сегодня все будет в порядке, он вернет все долги и заработает сумму, достаточную для покупки квартиры в Москве. Любой из дипломатов их республики, попадавших сюда на работу, мечтал только об одном — обосноваться в России, сделать все, чтобы не возвращаться обратно с семьей в Душанбе, в разоренную войной республику. В сумке, лежавшей рядом с ним, белого порошка ровно на один миллион долларов. Ему ничего не нужно придумывать. Только отдать эту сумку и получить другую. И тогда можно будет забыть обо всех опасениях, как о тревожном сне. Хотя если все получится хорошо, наверно, можно попробовать и второй раз. Это совсем не трудно, полететь в Душанбе и взять очередную партию товара. Просто на этот раз партия оказалась чрезвычайно большой. Такого раньше не было. Но и возможности раньше не было для подобной перевозки. Он прекрасно знал, что владельцев дипломатических паспортов не проверяют. Однако в последнее время стали задерживать и дипломатов, после того нашумевшего случая в Казахстане, когда арестовали представителей их посольства. Правда, на этот раз все было немного иначе. Жену такого влиятельного человека не должны были проверить ни в Душанбе, ни в Москве. Именно поэтому дипломат решился перевезти такую большую партию товара. Знал, что можно будет гарантировать его безопасность.
— Мы опаздываем, — нервно сказал дипломат, взглянув на часы, — давай быстрее!
— Успеем, — ответил водитель. — Мы их предупредили, что ваш рейс задержался на полчаса.
— Напрасно звонили, — раздраженно заметил дипломат, — мы могли бы успеть, а вы только испортили.
— Лучше приехать пораньше, — резонно заметил сидевший рядом с водителем его напарник.
— За нами никто не следит? — спросил дипломат.
— Нет, — ответил водитель, — все чисто. Вы можете не беспокоиться. Я все время проверяю.
Их автомобиль медленно двигался в возникшей пробке перед светофором. В нескольких метрах от них находилась белая «Волга», в которой сидели трое мужчин. Они смотрели на «Мерседес» и молчали. Впереди машины дипломата стоял белый «Фольксваген», в котором находились мужчина и женщина. Женщина достала переговорное устройство.
— Они позади нас, — сообщила она сидевшим в белой «Волге». — Сейчас на светофоре мы повернем в сторону, а вы езжайте за ними. На следующем перекрестке вас подменит Четвертый.
— Мы поняли, — ответили из белой «Волги».
Когда включился зеленый свет, «Фольксваген» свернул в сторону, а белая «Волга» тронулась за «Мерседесом». Через некоторое время «Мерседес» подъехал к следующему светофору, и белая «Волга» свернула в сторону, уступая место другому автомобилю. Подобная смена наблюдателей осуществлялась на протяжении всего пути, и водитель дипломата ничего не мог заметить. К тому же у него не было опыта, он не знал, как вообще делаются подобные вещи. Ему казалось, что на поворотах за ними должна следовать одна и та же машина, которую он легко вычислит. Но наблюдатели применяли гораздо более изощренные методы.
Через полчаса «Мерседес» подъехал к жилому кварталу, состоявшему из нескольких девятиэтажных домов. Дипломат взглянул на табличку дома. Номер «9а» прочел он и удовлетворенно кивнул.
— Он будет ждать в подъезде, — сообщил водитель. — У него будет такая же сумка. Двор проходной, войдете в дом, выйдете с другой стороны во двор. Подъезд номер три. Мне пришлось искать одинаковые сумки, зачем они нужны были? Лучше переносить деньги в «дипломатах» или в чемоданах.
— Это дурной вкус, — возразил дипломат, забирая сумку. — Только в боевиках можно увидеть, как меняют товар на деньги в портфелях. Сумка лучше, она не вызывает подозрений.
Он вышел из автомобиля и огляделся. Кажется, все тихо. Он даже не мог предположить, что в этот момент за ним одновременно наблюдают несколько человек и ведется видеосъемка. Дипломат вошел в дом с сумкой в руках.
— Внимание, — сказал сидящий в бежевой «Волге» человек в штатском. Полковник никогда не носил формы, он всегда появлялся в штатском, но многие наркоторговцы хорошо знали этого невысокого человека с глубоко посаженными глазами. — Всем приготовиться. Действовать после нашего сигнала. Дождаться обмена.
Дипломат вошел в подъезд. Здесь все было тихо. Он поморщился. Запах мочи ударил ему в нос. На полу у лифта спал какой-то пьяный. Дипломат брезгливо обошел его и посмотрел наверх. Кажется, все в порядке. Пьяный пошевелился, у него было красное лицо. Дипломат прошел подъезд, вышел во двор. Здесь играли ребятишки, на скамейках сидели молодые мамы. Он огляделся. Кажется, можно идти дальше. Где этот третий подъезд? Он не мог даже предположить, что в этом доме находится два третьих подъезда. Он не мог даже представить себе, что такое возможно. Поэтому, повернувшись направо, он пошел к подъезду, на котором была написана цифра «3». Откуда ему было знать, что это подъезд уже другого дома, а третий подъезд этого дома находился рядом, слева от него.
Дипломат вошел в другой подъезд и увидел спускавшегося сверху пожилого человека с пакетом в руках. На нем был короткий зеленый плащ и берет.
— Извините, — сказал дипломат несколько озадаченно, — это третий подъезд?
— Да, — улыбнулся пожилой незнакомец, — это третий подъезд.
— Здесь должна быть квартира сорок два, — промямлил дипломат.
— Есть такая. Я живу в этой квартире, — ответил старик, поправляя берет.
Дипломат растерялся. Он знал в лицо человека, который должен был передать ему деньги. Он точно знал в лицо этого человека и не мог ошибиться. Всякие пароли и шифры были не нужны, когда ты заранее знаешь, с кем именно должен встречаться. Пароли ненадежны в таких случаях. Гораздо лучше личное знакомство.
— Простите, — торопливо сказал дипломат, — наверно, я ошибся. А какой это дом — девять «а»?
— Нет, — рассмеялся старик, — это просто девять. У нас часто путают подъезды и дома. Даже на почтамте часто путают письма. Вам нужно выйти из подъезда и пройти налево. Там тоже будет третий подъезд, как раз напротив.
— Встреча состоялась, — доложил один из сотрудников милиции, наблюдавший из соседнего подъезда за разговором стоявшего на лестнице дипломата с незнакомым мужчиной в берете.
— Начинаем захват, — приказал сидевший в бежевой «Волге» полковник.
Дипломат закончил разговор и вместе с незнакомцем начал спускаться вниз по лестнице. Когда они вышли во двор, со всех сторон послышались крики. Молодая мама, бросив коляску, устремилась к ним. Лежавший на полу первого подъезда пьяница с красным лицом оказался трезвым человеком и ринулся к ним, стирая краску с лица. Дипломат растерянно оглянулся. Он не успел опомниться, когда у него из рук вырвали сумку. У незнакомца, стоявшего рядом с ним, вырвали пластиковый пакет.
Заплакала девочка, увидевшая, как у дядей отбирают их вещи. Полковник подошел к дипломату, подозвал несколько свидетелей. Из сумки высыпали сначала рубашки и майки, а потом белые пакеты с наркотиками. Однако в пластиковом пакете старика оказались газеты и журналы.
— Где деньги? — озадаченно спросил один из сотрудников.
«Они обо всем знали», — холодея, подумал дипломат.
— Кто вы такие? — растерянно спросил пожилой сосед в зеленом берете. — Что вам нужно?
— Где деньги? — зло крикнул один из сотрудников, но полковник его прервал.
— У вас есть документы? — спросил он, обращаясь к незнакомцу в зеленом берете.
— Конечно, — кивнул тот, — но мои документы сейчас дома. Можете подняться ко мне и попросить их у моей внучки. Или у моей невестки. Они сейчас дома.
— Вы живете в этом доме? — быстро уточнил полковник.
— Уже двадцать лет живу. А почему у меня отняли газеты?
— Это дом девять «а»?
— Нет, девять. Вот и ваш товарищ, у которого вы отобрали сумку, тоже так подумал…
Полковник сразу все понял. Дипломат перепутал подъезды. Он должен был войти в другой подъезд.
— Коля, быстро туда, — показал полковник на другой подъезд, — деньги находятся там. И связной там. Быстро возьми его, пока не ушел. Проверьте каждую квартиру, он может попытаться спрятаться от нас.
Полковник не увидел мелькнувшее в окне испуганное лицо. Связной действительно стоял у окна и видел, как сотрудники милиции и ФСБ, словно выросшие из-под земли, проводят операцию по захвату дипломата. Связной, человек лет сорока, снял кепку, вытер вспотевшую лысину. Взглянул на сумку, которую держал в руках. Если его сейчас с ней поймают, он пропал. Нужно решать. Нужно подумать, куда можно спрятать деньги. Спрятать так надежно, чтобы никто их не нашел.
Если пропадут деньги, ему оторвут голову. А если его арестуют с деньгами, то дадут по максимуму, на полный срок. Но даже тюрьма не спасет его от огромного долга. Перед домом стоит машина с его охранниками. Наверно, их уже взяли. Что делать? Связной смотрел по сторонам. Постучаться к кому-нибудь в квартиру и попросить спрятать сумку? Но в ней миллион долларов. Кому можно доверить такую сумку? Любой из жителей этого дома откроет сумку и увидит деньги. Если он дурак, то вызовет милицию, а если хитрый дурак, то оставит деньги себе. Что делать?
Он услышал, как в подъезд вбежали люди, и, повернувшись, ринулся наверх. Шестой этаж, седьмой, восьмой, девятый… Дальше бежать некуда. Выход на чердак закрыт, здесь висит большой замок. Связной оглянулся. Что делать? Куда спрятать деньги? Мусоропровод? Выбросить деньги в мусоропровод? Нет, нельзя, они просто пропадут. И вдруг его осенило…
Связной побежал на восьмой этаж. Возможно, у него еще есть немного времени. Преследователи стучатся в каждую квартиру, проверяя, нет ли там чужих. Здесь кабины лифта новой конструкции. Закрытая шахта. Раньше он работал в «Мослифте» инженером и знал, что кабина не опускается до конца. Между ее дном и фундаментом всегда есть небольшое свободное пространство в пол-этажа. Он вызвал кабину лифта на восьмой этаж. И когда створки кабины открылись, быстро нажал кнопку на девятый. Двери закрылись, и кабина пошла на девятый. Теперь нужно дождаться, когда они постучат в очередную дверь, чтобы шум открываемой двери заглушил звук падения.
Он положил палец левой руки на кнопку вызова кабины лифта. Затем раздвинул створки лифта. Ему пришлось применить некоторое усилия, чтобы хоть немного их раскрыть. Еще чуть-чуть, еще немного. Еще немного, даже если он сломает эти двери. Двери трещали, но не поддавались. Он вставил ногу. Кажется, достаточный зазор, чтобы постепенно протолкнуть сумку. Он начал заталкивать сумку в образовавшуюся щель. Еще немного, еще. Еще. Даже если несколько пачек денег порвется, то и тогда не страшно. Осталось еще немного. Преследователи проверяли квартиры, поднимаясь наверх, они уже на шестом этаже. Еще немного. Наконец сумка прошла. Он держит ее на весу, собираясь отпустить ногу. Теперь все в порядке. Сумка с деньгами упадет вниз, и он вызовет кабину лифта. Если до вечера никто сюда не залезет — а кому придет в голову лезть в пространство под кабиной, — то он сможет спокойно забрать свои деньги.
Он прислушался. Теперь нужно все рассчитать. Он втолкнул сумку до конца и убрал ногу. Сумка с деньгами полетела вниз. Он мгновенно нажал кнопку вызова кабины лифта, чтобы заглушить шумом работающего мотора звук падения. И когда створки кабины лифта открылись на восьмом этаже, он улыбнулся, входя в кабину. Теперь все в порядке. В сорок второй квартире, около которой они должны были встретиться с дипломатом, жила обычная семья. С этой стороны его не достать. Дипломату назвали номер квартиры, чтобы он подошел туда и встретился со связным. Хорошо, что этот рассеянный дипломат перепутал подъезды, иначе их взяли бы обоих. Связной улыбался. У него есть алиби, если его спросят, то он скажет, что пришел навещать своего знакомого с девятого этажа. Это был инженер, который уехал работать в Германию месяц назад. Инженер раньше тоже работал в «Мослифте», и они действительно были шапочно знакомы. Его алиби разрабатывали умные люди, они предусмотрели все возможные варианты, кроме одного, — когда ему придется прятать деньги. Связной подумал, что его охранники будут сегодня давать показания против него. Но это будет уже не так страшно. Он исчезнет из города к вечеру, заберет деньги и исчезнет. Хотя если его охранники действительно арестованы… Он даже замер от этой мысли. Можно все списать на милицию. Сказать, что они отняли деньги и товар. Ведь дипломата уже арестовали. И тогда все деньги останутся ему. Рискованная игра? Конечно, рискованная, но если повезет, он станет миллионером. Ради таких денег можно и рискнуть.
Створки кабины лифта открылись на первом этаже. Здесь стояли двое молодых людей. Вид у них был строгий.
— Ваши документы, — сказал один из них.
— Вы здесь живете или пришли в гости? — спросил второй.
— Вот мои документы, — ответил связной, доставая паспорт, — и я приехал навестить друга, которого не оказалось дома.
Он с трудом сдерживал улыбку. Все получилось так здорово. Пусть попробуют что-нибудь доказать. Или найти спрятанные деньги.
— Вам придется немного задержаться, — сказал человек, проверявший его документы.
— Ладно, — согласился связной. Он все еще верил, что все может обойтись.
Но когда они вышли из подъезда, дипломат увидел связного и рванулся к нему, закричав на весь двор:
— Это ты меня предал, ты меня подставил. Скажи им, что я не виноват, это ты должен был заплатить деньги за товар.
Полковник усмехнулся. Он посмотрел на связного, и тот вдруг понял, что не сможет вырваться из цепких рук этого волкодава. И за деньгами ему придется вернуться лет через восемь-десять. Если вообще придется. Связной взглянул на полковника еще раз и, оттолкнув одного из офицеров, стоявших рядом с ним, побежал через весь двор.
— Стой! — раздались крики за его спиной. — Стой.
Он бежал, сознавая, что это его последний шанс. Связной успел заметить, что автомобиль, на котором он приехал, уже окружен людьми в штатском и форме. Оттуда вытаскивали его двух телохранителей, которые должны были обеспечивать безопасность связного и его денег. Связной бежал, уже понимая, что обречен.
— Стой, стрелять будем! — раздавалось со всех сторон. Двор был окружен, уйти не было никакой возможности.
Он увидел пожарную лестницу и устремился к ней. Он знал, что можно уйти по крыше, нужно только использовать предоставившуюся возможность.
— Взять живым! — крикнул полковник.
Связной полез наверх, уже ни о чем не размышляя. Он даже не слышал сильных ударов своего сердца.
— Стоять! — крикнул кто-то еще раз, и пуля свистнула рядом с головой связного. Тот пригнулся, но упрямо лез выше.
— Хочет уйти по крышам, — сказал полковник, — перекрыть все выходы!
Двое офицеров поднимались следом за связным. Раздался еще один выстрел. Он оглянулся и увидел, как к нему поднимаются люди. А когда поднял голову, то понял, что не сможет никуда уйти. На крыше его уже ждали, там стоял кто-то посторонний. Связной огляделся. Нужно будет добраться до соседнего балкона на третьем этаже. Он повернулся и прыгнул на балкон. Но сказалось напряжение погони, все эти крики, выстрелы за его спиной, долгий подъем. И он сорвался.
— Проклятье! — прошипел связной, попытавшись поднять левую руку, и разжал правую.
Он полетел вниз и ударился об асфальт всем телом. Голова откинулась назад, изо рта пошла кровь.
— Срочно в больницу! — приказал полковник. Он подумал, что это единственная осечка за весь день. Нужно будет проверить подъезд и узнать, у кого он оставил деньги. В конце концов главное они сделали. Вся партия товара перехвачена, дипломат задержан, а связной, если выживет, все равно расскажет, от кого и зачем он был послан.

Глава 2

— Дорогой, сколько у нас денег? — Каждое утро Денис Иванович Булочкин слышал этот вопрос Риты. И каждое утро он недовольно морщился, понимая, почему она спрашивает. Его картины продавались все хуже и хуже. В конце восьмидесятых, когда начался бум для художников-постмодернистов, он начал штамповать свои полотна, полагая, что спрос будет расти и расти.
Несколько лет все было нормально. В середине девяностых картины продавались уже по несколько тысяч долларов, и он чувствовал себя вполне обеспеченным человеком. Но после августа девяносто восьмого все рухнуло. Покупатели отказывались брать уже заказанные произведения, художественные галереи расторгали договора, а цены на краски росли неудержимо. Ему пришлось продать свою мастерскую потом сменить квартиру, находившуюся на Осенней улице, и переехать в этот стандартный девятиэтажный дом. Однако на этом испытания Дениса Ивановича не закончились. Вернее сказать, только начались.
Ему пришлось брать халтуру, выполнять дипломные работы некоторых бездарных выпускников художественных училищ. Пришлось соглашаться малевать работы нуворишей, которые выставлялись затем на их банкетах и юбилеях. В общем, он соглашался на любую работу, даже помогал театральным художникам в небольших областных театрах разрисовывать задники и готовить декорации.
Но денег становилось все меньше и меньше. Он чувствовал, как силы покидают его. Иногда, усаживаясь за полотно, он представлял себе, что именно собирается написать. Но вместо задуманного появлялась лишь очередная халтура. Он стал уничтожать свои полотна. Глядя на то, что получалось, он понимал, что это не просто снижение уровня. Это было вообще за гранью искусства. Сказывалась халтурная работа в течение последних нескольких лет. Профессионал обязан работать на своем профессиональном уровне. Всегда и везде. Если он не работает или работает вполсилы, то перестает быть профессионалом.
В середине прошлого года он наконец получил небольшой заказ от монастыря, который попытался выполнить в строго реалистическом стиле. И хотя заказчики остались довольны его работой и хорошо заплатили, сам Булочкин знал, насколько халтурно все, что он сделал. Сделано все было без души, словно маляром, которого пригласили обвести контуры заранее нарисованных рисунков. Это было обидно и больно. Он начал чувствовать, что теряет нужный настрой. Тот самый кураж, который так важен для творчества. То самое чувство прекрасного, которое живет в душе каждого художника. И которое побуждает вновь и вновь стремиться к недостижимому идеалу. Чтобы увидеть разницу и отличить его прежние работы от нынешних, не нужно было иметь специального образования. Достаточно было иметь глаза и немного вкуса.
Но вскоре кончились и эти деньги. За неимением мастерской он в своей трехкомнатной квартире одновременно писал картины и жил, отчего постоянно случались скандалы. В квартире пахло красками, от которой у Риты развивалась аллергия. А из-за нехватки денег она особенно нервничала. Они жили с Ритой уже восемь лет и успели надоесть друг другу. Но на расставание и тем более на развод ни у него, ни у нее не было ни денег, ни сил, ни возможностей. Пришлось бы снова делить квартиру, а это было практически единственное, что у них оставалось. Рита была раньше театральным критиком, но, решив переехать к Денису Ивановичу, она бросила своего второго мужа и заодно и свою прежнюю работу. За восемь лет она не написала ни одной статьи, ни одной рецензии, и, когда ее недавно попросили написать статью, она промучилась всю ночь, но не смогла сочинить ничего путного.
Так они и жили в одной квартире, не очень довольные друг другом, уже немолодые и, по существу, чужие друг другу люди. К Рите иногда приезжала ее дочь от первого брака. Девочке было уже четырнадцать лет, и она жила у бабушки. Девочка становилась свидетелями их постоянных скандалов. Денис Иванович уходил рисовать к себе в кабинет, и запах красок распространялся по всему дому, вызывая очередные крики и проклятия Риты. Пока он еще немного зарабатывал, все было нормально, но, когда в доме не хватало денег, она уже не хотела мириться с этим постоянным запахом, казалось, въевшимся в мебель и даже в стены.
Чтобы как-то перебиться, он даже продал свою старую машину и теперь ездил на метро. Его девятая модель «Жигулей» асфальтового цвета десять лет назад была мечтой всех автолюбителей, а теперь вызывала смех на базаре. Ему пришлось согласиться на жалкие гроши, которые ему заплатили за его любимицу. Денег хватило ровно на полтора месяца, сказались слишком большие долги.
А потом все началось заново. Приходилось занимать деньги у знакомых, перебиваться случайными заработками, выслушивать бесконечные упреки Риты. Он чувствовал, что теряет интерес к жизни, становится раздражительным и мнительным. Никогда раньше он не позволял себе выходить из дома небритым, а сейчас научился бриться раз в несколько дней, чтобы экономить на лезвиях.
Он даже старался подешевле купить сыр или колбасу. В некоторых районах на окраине города можно было очень дешево приобрести овощи, и он вставал затемно, чтобы прокатиться в метро и успеть отовариться до наступления рабочего дня, когда у магазинов вырастали очереди из вечно ворчливых старушек. Как только он появлялся в очереди, за его спиной постоянно раздавались крики недовольных старушек, громко негодующих, что такой молодой здоровый человек в хорошей светло-коричневой дубленке занимает место в очереди за дешевыми продуктами.
Дубленка оставалась от прежней жизни и была совсем не новой. А выглядела хорошо только потому, что он старался не ходить в ней под снегом и дождем. И иногда тайно подкрашивал некоторые места, придавая дубленке почти новый вид. Плащ у него к этому времени совсем прохудился, и он вынужден был носить короткую куртку, которую купил в девяностом году, когда был в туристической поездке в Голландии. Куртка была ему уже мала, но он стоически надевал ее каждый раз, когда нужно было выйти из дома осенью и весной. Примерно с конца сентября и по конец марта он носил в Москве дубленку и выглядел совсем неплохо.
Сначала ему еще приходили приглашения на различные презентации, но он на них не ходил, и ему перестали присылать приглашения. Он не ходил не только потому, что ему было неинтересно смотреть на жующих бездельников, которые обсуждали творчество Малевича или Кандинского в перерывах между блинчиками и рыбными блюдами, но и потому, что ему было скучно смотреть на новые картины, которые он не любил и не понимал.
За последние три месяца он не заработал ни одного рубля. Дважды удавалось взять в долг у знакомых художников. Один одолжил пятьдесят долларов, другой дал триста рублей. Но разве это деньги? Нужно было собираться и снова выезжать куда-то в областные театры, чтобы сделать халтуру и привести домой хотя бы несколько тысяч рублей. К этому вторнику у них осталось дома около тысячи рублей. Нужно было заплатить за квартиру и как-то прокормиться еще две или три недели. Он надеялся, что после этого ему переведут деньги из Тулы, хотя их могли и не перевести вовремя. Нужно было отложить деньги на поездку в Нижний Новгород, куда его давно приглашали работать. В общем, нужно было иметь как минимум в несколько раз больше денег. Но их не было. И Булочкин не видел никаких перспектив. Продавать из дома вещи было последним делом. Машину он уже продал. В это утро Рита снова задала свой «фирменный» вопрос — спросила, сколько у них денег. Он обшарил все карманы и нашел сорок четыре рубля.
Когда он сообщил ей, сколько денег осталось дома, она устроила очередную истерику. Рита кричала, что он обрек их на голодную смерть, что она всегда подозревала его в бездарности. «Твои дерьмовые рисунки никому не были нужны! — орала она. — И еще ты весь день сидишь дома, вместо того чтобы работать, как все нормальные люди. Почему ты не можешь устроиться маляром?» — бушевала Рита.
Денис Иванович обычно не ругался и не отвечал на ее упреки. Только поэтому они могли еще жить, не убивая друг друга. Он уходил в свою комнату, превращенную в мастерскую, и начинал работать. Рита сначала ругалась, потом плакала, потом врывалась в его комнату, иногда крушила что-нибудь или била посуду. А потом успокаивалась и звонила кому-нибудь из своих подруг. Это было ее любимой отдушиной. Она могла часами разговаривать со своими подругами, и Булочкин морщился, слыша, как она истерически хохочет, разговаривая по телефону. Слава богу, плата за телефон еще не была повременной и она могла позволить себе говорить часами.
Рита тоже не любила никуда выходить. Когда-то она была довольно симпатичной и энергичной женщиной. Но с годами потолстела, превратилась в необъятную бабу с визгливым голосом и некрашеными волосами, напоминавшими пакли у старой куклы. К тому же ей нравилось ходить дома в старых финках, которые остались еще от прежней жизни. Булочкин с ненавистью смотрел на ее толстый зад. Несмотря на внешнюю неопрятность, она все еще пробуждала в нем какие-то приятные воспоминания. Может быть, ее кустодиевские формы нравились Денису Ивановичу. Ведь он был еще совсем не стар, ему было только сорок шесть лет, и он чувствовал иногда необходимость разрядки. Как бы там ни было, они иногда занимались любовью. Правда, в последние годы это случалось нечасто. Один раз в месяц или два. После ее очередного скандала у него пропадало всякое желание, и они сутками не разговаривали.
Ему нравились супы в пакетиках, они так недорого стоили. Особенно польские супы. Он кипятил воду, высыпал туда содержимое одного пакетика и сверху бросал петрушку. На обертке было указано, сколько воды нужно на один пакетик, но он заливал всегда больше, чтобы растянуть одну порцию на целый день или на два, если удавалось приготовить яичницу или пожарить картошку. Иногда он жарил себе колбасу или сыр. В Грузии, где он любил бывать еще в восьмидесятые годы, ему всегда нравился жареный сыр. Но покупать сыр этого сорта было невозможно. И тогда он научился покупать и жарить обычный российский сыр самого низкого качества. Рита каждый раз кричала, что он хочет убить ее этим запахом. Но он продолжал упрямо жарить сыр. Иногда она вспоминала о своих обязанностях и что-то ему готовила, но это было редко, к тому же дома никогда не бывало масла. Гораздо легче было покупать готовую еду, например, пельмени или макароны.
В последние месяцы он чувствовал боль в желудке и понимал, что нужно пойти и провериться. Но он страшился этого момента. Денис Иванович не сомневался, что у него обнаружат язву. Его отец умер от язвы в пятидесятилетнем возрасте, и он всегда боялся именно этой болезни. Но визит к врачам он упрямо откладывал, продолжая питаться как попало и всухомятку. В сорок шесть лет становилось понятным, что жизнь, в общем-то, кончена. Ему никогда не стать ни большим художником, ни просто обеспеченным человеком. Будущее было определено с неотвратимой ясностью. Еще двадцать или тридцать лет ему придется жить в этой квартире, придется соглашаться на халтуру, перебиваться случайными заработками, терпеть издевательства и придирки Риты.
«Хорошо, что у нас нет детей», — иногда кричала она, и он, в общем, был согласен с ней. Иначе ему пришлось бы гораздо сложнее. К тому же Рита при всех своих недостатках была все-таки понимающей женщиной, которая не просила денег на украшения, одежду, не требовала различных экзотических блюд или поездок на Канары. Она согласна была довольствоваться малым, лишь бы в доме был хоть какой-то достаток. Она всего лишь хотела некоторой стабильности, как любая женщина. Он сознавал, что с другой женщиной ему будет гораздо сложнее. И поэтому он терпеливо сносил присутствие Риты, успокаивая себя, что могло быть и гораздо хуже. К тому же она никуда не могла уйти. Ее дочь жила в Подмосковье с бабушкой и сестрой Риты, которая не вышла замуж и всю свою нерастраченную любовь отдавала племяннице. Иногда удавалось выбраться к ним и даже вкусно пообедать, пробуя домашние разносолы. Но это случалось редко, и к тому же нужно было отправляться туда с Ритой, которая умудрялась испортить самый спокойный день.
Иногда он собирал старые газеты, которые сваливали внизу соседи. Старый телевизор до сих пор работал, и это было единственное место, около которого сохранялся «враждебный нейтралитет». Здесь они смотрели все вечерние передачи. Теперь он стал интересоваться политикой, даже иногда ходил голосовать. Раньше, когда его картины хорошо продавались, он не задумывался, почему большинство владельцев художественных салонов евреи. Теперь он начал подсчитывать, сколько процентов представителей этой нации владеют галереями в столице. Он составлял списки богатых банкиров, олигархов, главных редакторов, деятелей искусства и литературы и каждый раз, вписывая новую фамилию, радостно вскрикивал, как будто составление некоего заговора против талантливого живописца Булочкина было единственной целью всех живущих в столице евреев.
Одним словом, Денис Иванович жил обычной жизнью неудавшегося художника, перебираясь случайными заработками и рассчитывая поправить свои дела в будущем. Он даже не мог предположить, что судьба уже приготовила его к испытанию…
В этот день он проснулся, как обычно, рано, в седьмом часу утра. За окнами было еще темно. Он был «жаворонком», а Рита была «совой», и это несколько скрашивало их жизнь. Он засыпал в десять и просыпался в шесть, а она засыпала в четыре и просыпалась в полдень. Спешить все равно было некуда. Деньги из Тулы все еще не пришли, а сегодня нужно было делать очередные покупки. Он поднялся, с отвращением посмотрев на громко храпевшую рядом Риту. «Наверно, этот храп у нее из-за лишнего веса», — недовольно подумал он. Денис Иванович прошел в ванную комнату. Зубная паста давно закончилась, и он чистил зубы мыльной водой. Он с отвращением посмотрел на себя в зеркало. Рыжеватые свалявшиеся волосы, явно наметившаяся лысина, крупный нос, мешки под глазами. Он даже не выглядел на свои сорок шесть. Из зеркала на него смотрел мужчина, которому можно было дать не только пятьдесят, но и все шестьдесят лет. Он выключил свет и вышел из ванной. Сегодня можно было обойтись без бритья, он брился только два дня назад, а вообще он решил, что можно бриться раз в три дня. В темноте он задел ногой швабру, и она с грохотом упала на пол.
— Проснулся наконец, — сказала сквозь зубы Рита, повернувшись на другой бок.
— Мне кто-нибудь вчера звонил? — спросил он вместо приветствия. Они уже давно не говорили друг другу ненужных слов.
— Павел звонил, — сообщила она, не открывая глаз. — Я сказала, что ты уже спишь. Позвони ему.
— Подождет, — отмахнулся Денис Иванович. Павел Муженин был тем самым художником, который одолжил ему пятьдесят долларов еще месяц назад. «Наверно, потребует возвратить долг, — огорченно подумал Булочкин, — нужно будет попросить, чтобы подождал». Когда переведут деньги из Тулы, хотя нет, оттуда переведут только четыре тысячи, и он не сможет отдать почти половину Павлу. Нужно, чтобы Павел подождал еще немного. А сколько немного? «Нет, получу деньги из Тулы и сразу уеду в Нижний Новгород. Иначе не смогу заработать и вернуть долги».
Он прошел на кухню. В холодильнике опять ничего не было.
— Где яйца? — крикнул Булочкин. — Вчера было два яйца. Где они?
Она не ответила. Он вернулся в спальню и толкнул жену в бок.
— Нету, — недовольно сказала Рита, открыв один глаз.
— Как это нету? — заволновался Денис Иванович. — Где яйца?
— Я приготовила себе вчера яичницу из одного.
— А второе? — крикнул он, выходя из спальни. Собственно, ему уже было все равно, но следовало покричать, хотя бы по инерции.
— Я сожгла яичницу и приготовила себе снова, — проворчала Рита. — Мне как раз позвонила Нюся. Отстань, Булочкин, дай мне поспать.
— Ну и дура, — приглушенно сказал Денис Иванович. Непонятно было, к кому это относится, к Рите или к Нюсе. Хотя, наверно, относилось к обеим.
Больше всего на свете Дениса Ивановича раздражало, что она называет его по фамилии. Почему-то Рита никогда не называла его по имени. Он прошел на кухню и посмотрел в хлебницу. Там лежала надкусанная черствая булочка.
«Ну и черт с ней», — подумал Денис Иванович и, налив себе горячей воды, взял ложку кофе. Кофе был местный и подозрительно вонял, но на другой напиток у них не было денег.
Выпив свой суррогатный кофе и съев надкусанную булочку, он поднялся из-за стола. Настроение было паршивое. Он даже не знал, чем ему сегодня заниматься. Нужно все-таки позвонить Павлу. Он посмотрел на часы. Семь часов утра. Павел, наверно, еще спит. Ну и черт с ним. Пусть не спит. Если звонит сам в двенадцать часов ночи, прекрасно зная, что Денис Иванович засыпает в десять. Все равно неудобно.
— Нужно купить хлеба и картошки, — вспомнил Денис Иванович.
Он не любил ходить по городу днем, когда можно было встретить кого-то из знакомых. Гораздо лучше ходить за хлебом ранним утром, когда никого из знакомых художников не встретишь на улице. Большинство творческих людей обычно бывают «совами». И в его положении гораздо лучше выходить за хлебом ранним утром, когда все знакомые видят сны. Булочкин вздохнул и отправился одеваться. Погода была уже достаточно теплой, но март еще не закончился, и, значит, можно было надеть свою дубленку. Он натянул дубленку прямо на домашнюю замызганную водолазку. Затем взял ключи и вышел из дома. Так начался этот день его жизни. Но он еще не знал, что день этот — очень необычный.

Глава 3

Было еще темно, когда он вышел во двор. Его внимание привлек автомобиль милиции, стоявший у третьего подъезда. Денис Иванович увидел дворничиху, которая поднималась раньше всех, чтобы убрать двор. Во двор выходили подъезды сразу трех домов, и она всегда жаловалась Денису Ивановичу, что получает за этот двор, как за уборку одного дома, тогда как ей должны поднять оплату в три раза.
— Что случилось? — спросил Булочкин, обращаясь к Екатерине Васильевне.
— Вчера здесь человек разбился, — охотно объяснила она, — бегал по двору, залез на пожарную лестницу и упал с третьего этажа. Ну его, раненого, и увезли в больницу. И милиции было столько, понаехали отовсюду. Все квартиры вчера обыскали. Какой-то большой начальник приехал и приказал все квартиры посмотреть. Весь день искали, всех жильцов беспокоили. Вы разве вчера не слышали?
— Я работал и не прислушивался, — ответил Денис Иванович. Он уже хотел пройти дальше, когда она сказала:
— Весь день деньги искали. Говорят, мужчина какой-то бриллиант бросил, вот его и искали.
— Какой бриллиант! — махнул рукой Булочкин. Что ему, делать нечего — с бриллиантом бегать?
— Бегал, — убежденно сказала Екатерина Васильевна, — вот они этот бриллиант и искали. Всех жильцов предупредили, что, значит, сумку ищут. Но ничего не нашли.
— Глупости какие, — вздохнул Денис Иванович, — совсем нечем заниматься нашей милиции. Лучше бы за порядком следили. По улицам ходить невозможно, всюду шпана, бандиты. Сколько воров везде! А они какой-то бриллиант ищут у психа. И почему в сумке?
— Он его туда спрятал, — убежденно сказала дворничиха. — Только я думаю, что они ничего не найдут.
— Почему не найдут? — усмехнулся Булочкин.
— Сами милиционеры и забрали. — Она оглянулась на машину, в которой дремали двое сотрудников. — Вот они и унесли сумку с бриллиантом. А людей понапрасну беспокоят.
— Может быть. — Он повернулся и пошел в сторону магазина. Потом обернулся и посмотрел на подъезд. Неужели действительно кто-то потерял там бриллиант? Откуда он был у неизвестного? И зачем ему прятать его в сумку? Хотя какая ему разница, ему надо купить хлеба — только и всего.
Денис Иванович любил читать детективы. В последнее время ему не приходилось покупать новые книги, но раньше он любил читать различные захватывающие сюжеты. «Кто найдет бриллиант, наверно, получит двадцать пять процентов от его стоимости, — подумал он. — Где-то я читал, что награда нашедшему составляет двадцать пять процентов. О чем я говорю? Какие там проценты, кто мне их даст? Ну а вдруг дадут? Может, все-таки вернуться? Нет. Не нужно думать о глупостях». Он повернулся и пошел в сторону хлебного магазина, который находился на другой улице, за углом. Магазин открывался в семь часов утра, и Денис Иванович всегда появлялся там раньше других. Несколько женщин стояли в очереди. Подъехал автофургон с хлебом, и его как раз выгружали. Купив полбуханки черного хлеба и две булочки, Денис Иванович вышел из магазина. На улице неожиданно начался дождь. Нужно быстро добежать до дома, иначе его «нарисованная дубленка» просто поплывет. Он поднял пластиковый пакет над головой, собираясь добежать до своего дома, когда неожиданно услышал за спиной чей-то голос:
— Денис!
Булочкин обернулся. Рядом с новеньким «Ниссаном» стоял его давний знакомый Вячеслав Орехов.
— Слава! — Он бросился к другу, обнимая его.
— Где ты пропадаешь? — спросил Орехов. — Мы с тобой не виделись уже столько лет. Я звонил тебе по старым номерам, но мне сказали, что ты давно съехал. И на даче я тебя не нашел. Ты давно продал дачу?
— Несколько лет назад, — объяснил Денис Иванович.
— А почему в таком виде? — удивился Орехов. — Небритый, заросший какой-то. Ты работаешь над большой картиной? У тебя здесь мастерская?
— Да, — сказал Денис Иванович, — здесь недалеко.
— Где ты живешь? — спросил Орехов. — Куда ты переехал? Я и в Союзе художников спрашивал, и в галерее у Саши Фельдмана. Никто не знает, куда ты исчез.
— Работаю, — попытался улыбнуться Денис Иванович, но улыбка получилась жалкая.
— Надя, — позвал кого-то из машины Орехов, — посмотри, это Денис Булочкин, я тебе про него рассказывал. У тебя есть его картина.
Из машины выглянула женщина лет тридцати пяти, с короткими светлыми волосами. Она сидела на заднем сиденье. На ней была короткая замшевая куртка фиолетового цвета, темные брюки, полусапожки. Она взглянула на Дениса Ивановича. В отличие от его друга она все сразу поняла. Женщины могут видеть гораздо лучше мужчин. Они обладают более объемным зрением, обращая внимание на различные детали. Знакомая Орехова заметила многое. И помятую, стертую обувь, и грязную старую дубленку, на которой были видны закрашенные пятна, и его мятые брюки.
— Здравствуйте, — вежливо сказала она.
— Доброе утро, — кивнул Денис Иванович. Он видел, с каким пренебрежением она на него смотрит.
— Надя, ты помнишь, я тебе про него рассказывал.
Орехов хлопал по плечу своего друга, а Булочкин думал, что нужно быстрее уходить, чтобы не стоять так долго под дождем.
— А я только что прилетел из Лос-Анджелеса, — рассмеялся Орехов, — там у Шуры Муселевича была такая выставка. Мы у него сидели, тебя вспоминали. Шура говорит, что без твоей поддержки он бы никогда не стал художником. Очень по тебе скучал, говорит, что не может найти тебя уже несколько лет.
— Да, — кивнул Денис Иванович, — мы давно не виделись с Шурой. Как он там живет?
— Неплохо устроился. Женился. У него прекрасный сын. Такой маленький Муселевич. А как у тебя дела? У вас, наверно, с Ритой уже двое или трое?
Денис Иванович пробормотал нечто невразумительное. Впрочем, Орехов был слишком занят собой и взволнован неожиданной встречей, чтобы обратить внимание на такие детали.
— Ты меня извини, Славик, я должен идти работать, — пробормотал Денис Иванович.
— Конечно, конечно, — кивнул Орехов, — как тебя найти? У тебя есть телефон?
— Есть, — промямлил Булочкин, — мы только переехали… Вот здесь… — Он начал шарить в карманах дубленки. Ему не хотелось давать номер своего телефона Орехову. Зачем ему знать, что нет больше художника Булочкина, остался лишь халтурщик Денис Иванович, который уже ни на что не годится. Дождь усиливался, и он занервничал.
— Я тебе позвоню, — сказал он. — Дай твой телефон.
— Вот моя визитная карточка, — протянул ему карточку Орехов, — позвони обязательно. Если сможешь оторваться от работы, приходи сегодня в семь часов вечера к Саше Фельдману. Там будет выставка моих картин. Я тебя прошу, приходи обязательно.
Лос-Анджелес, выставка картин, такая роскошная женщина, новый «Ниссан» с водителем… Булочкину стало грустно. Орехов жил в другом мире и не знал его проблем. «Может, попросить у него сто долларов?» — вдруг подумал Денис Иванович. Ведь наверняка даст. Они столько вместе выпили. Он уже хотел попросить денег, но внезапно увидел, с каким презрением смотрит на него сидевшая в автомобиле женщина. Он проследил ее взгляд. Она наверняка заметила самую большую дыру на спине. Черт возьми, нужно уходить.
— Ты меня извини, — еще раз сказал он, — я из мастерской выбежал, старую дубленку набросил, за хлебом побежал. В общем, ты меня прости, я должен идти.
— Будь здоров. Хотя подожди, подожди одну минуту. Надя, дай мне оттуда бутылку. Да нет, другую, вот эту, высокую.
Женщина явно нехотя протянула ему бутылку из пластикового пакета. Очевидно, Орехов делал свои покупки в магазинах беспошлинной торговли. Он схватил бутылку и протянул ее Денису Ивановичу.
— Держи, — сказал он, улыбаясь, — сувенир из Америки. Настоящее американское виски.
Он сел в машину, на заднее сиденье рядом с женщиной, которая обиженно отвернулась. Орехов помахал рукой, и машина тронулась. Денис Иванович остался стоять с бутылкой в руках. Потом посмотрел на бутылку. Он уже давно не пил. В отличие от всех остальных он, во-первых, очень боялся язвенной болезни и никогда не злоупотреблял спиртным, да к тому же у него просто не было денег на подобные шалости. Иногда он покупал пиво, но в последние месяцы и это случалось все реже и реже.
Денис Иванович положил бутылку в пакет и медленно пошел к дому. Дождь шел все сильнее, и его дубленка потекла окончательно. «Придется красить ее еще раз», — отрешенно подумал Булочкин. А в это время Орехов восторженно говорил своей спутнице:
— Ты даже не представляешь, какой это человек. Он был самым талантливым на нашем курсе.
— Ты видел его лицо? — спросила женщина. — И его нечищеные туфли? И его рваную старую дубленку? Он, по-моему, бомж. А ты, как обычно, ничего не замечаешь.
— Да при чем тут его дубленка или обувь?! — засмеялся Орехов. Он хорошо выспался в самолете, и у него было прекрасное настроение. — Надя, как ты не понимаешь! Он очень талантливый человек, а такие люди не обращают внимания на быт. Неужели тебе это непонятно?
— Я только видела, что он нищий и ничтожный человек! — в сердцах сказала Надя. — Впрочем, тебе лучше знать. А почему он не дал тебе своего телефона?
— Он же объяснил, что только недавно переехал, — ответил Орехов.
— Ну да. И не помнит номера своего телефона. Наивный ты человек, Орехов. Хочешь поспорим, что сегодня он не придет к Саше на твою выставку?
— Придет обязательно, — не очень уверенно сказал Орехов.
— Давай поспорим, — предложила она, — на американку. На одно желание. Согласен?
— Я и так выполняю все твои желания, — рассмеялся Орехов, — поэтому я в любом случае не проиграю. Конечно, согласен.
Денис Иванович подошел к своему дому. Он еще раз достал бутылку и посмотрел. «Может быть, сдать ее куда-нибудь в магазин? — подумал он. — Зачем мне эта дорогая бутылка виски? Чтобы напиться? У меня и так в последние месяцы желудок болит все сильнее и сильнее. Не хочу я этого виски. А куда мне его деть? В магазин не возьмут. Алкаши дадут рублей десять. Нет, так дело не пойдет. Вот здесь этикетка. Ого. Эта бутылка стоит тридцать два доллара. Это сколько же рублей? Около тысячи. Ну да, если будет еще одна тысяча, могу сразу уехать в Нижний Новгород. Нужно оставить хотя бы тысячу Рите».
Он вдруг вспомнил, что в третьем подъезде живет инженер, который часто выезжает за границу. Однажды он купил у Дениса Ивановича бутылку старого коньяка, которая у него оставалась. Лучше продать эту бутылку тому инженеру. Дубленка, конечно, намокла, и ее придется снова красить. Или выбросить. Ну и черт с ней! Он прошел мимо автомобиля с двумя дремавшими сотрудниками милиции и вошел в подъезд. Сверху уже спускались ребята, спешившие в школу. Он пропустил молодую женщину с девочкой, поднимаясь наверх. И услышал чей-то крик.
Денис Иванович поднял голову. Сверху кричал молодой человек, с которым он был лично знаком. Это был оператор, работавший в театре, где Булочкин иногда помогал главному художнику.
— Что случилось, Виталий? — спросил Денис Иванович, обращаясь к молодому человеку, кричавшему на своего сына, сбегавшего вниз.
— Стервец! — еще раз крикнул отец.
Мальчишка пробежал мимо Булочкина, испуганно оглядываясь.
— Только вернись домой, — погрозил ему отец.
— Что он натворил? — улыбнулся Денис Иванович.
— Ключи выронил, мерзавец такой. Игрался со створками лифта на нашем этаже и выронил ключи. Послушайте, Денис Иванович, вы не поможете мне? Я подниму кабину наверх и буду ее держать на тросе. А вы на первом этаже створки лифта откройте и ключи заберите. Там нетрудно, только спрыгнуть и ключи забрать. Я электричество отключу, вы не беспокойтесь.
Денис Иванович посмотрел на часы. Было уже половина восьмого. Но Рита все равно спит, и ему торопиться некуда. И вообще он не привык отказывать людям.
— Хорошо, — согласился он. — Подними кабину лифта, а я достану ключи. Давай быстрее, а то сейчас все в школу торопятся, чтобы ребятишек не задерживать.
— За минуту управимся, — пообещал оператор. — У меня и ключ есть от чердака.
Он побежал наверх, а Денис Иванович начал спускаться. Только на первом этаже он вспомнил про бутылку. «Нужно было спросить про соседа», — подумал он. Но оператор уже поднимал кабину лифта. Денис Иванович открыл створки на первом этаже, заглядывая вниз. Отсюда ничего не было видно. Он снял дубленку, положил рядом пакет с хлебом, булочками и бутылкой виски. После чего спрыгнул вниз и наклонился. Здесь было много всякого мусора. «Удивительно, как люди не думают об этом», — раздраженно подумал Денис Иванович. Столько вещей набросали. В углу темнел какой-то крупный предмет. «Неужели бросили труп кошки или собаки? — поморщился Булочкин, заранее готовя себя к неприятному запаху. — Какая гадость! Хотя на труп не похоже, иначе здесь стояла бы вонь». Он присмотрелся, пытаясь увидеть блеск металла. А вот и ключи. Он наклонился, забирая ключи. Скорее выбраться отсюда. Но что это за сумка там лежит? Откуда она взялась?
Он обернулся и присмотрелся к темному предмету. Ничего не видно. В дальнем углу было слишком темно. Он протянул руку, опасаясь наткнуться на нечто липкое или слизкое и нащупал сумку. «Странно, — подумал Денис Иванович, — откуда здесь сумка?» Он совсем забыл о Екатерине Васильевне, которая рассказала ему о выброшенной сумке.
«Наверно, бросили мальчишки», — подумал он и потянул сумку к себе. К его удивлению, она оказалась тяжелой. Он поднял сумку. «Наверно, с учебниками, — решил Денис Иванович. — Это нужно придумать — туда выбросить свою сумку. Обязательно расскажу все отцу мальчика». Он положил сумку на пол и вылез на первый этаж. Проходившая мимо него пожилая женщина поинтересовалась:
— Скажите, товарищ слесарь, у нас сегодня будет работать лифт?
— Обязательно будет. — Он не обиделся на слесаря, в конце концов, что здесь обидного? Любая профессия должна быть уважаема, а он уже давно выглядит не как художник. Хотя, наверно, все несчастные художники выглядели одинаково. За исключением Ван Гога, который умудрился отрезать себе ухо.
Денис Иванович постучал по кабине лифта, давая понять Виталию, что можно включать электричество. Затем переложил дубленку на сумку. Начал стряхивать с себя пыль и паутину, когда к нему спустился оператор. К этому времени лифт уже работал.
— Твои ключи, Виталик, — протянул ключи Денис Иванович.
— Спасибо, — обрадовался оператор, — а то пойдем ко мне, немного примем. Грамм по сто. У меня как раз есть беленькая.
«Это вместо благодарности», — подумал Булочкин.
— Нет, спасибо, — сказал он вслух. — Слушай, Виталий, твой сын только ключи выбросил? Или свою сумку с учебниками тоже?
— У него нет сумки. Я ему ранец купил. Такой светящийся, чтобы в темноте был виден. По утрам он в школу ходит, а этот ранец как раз издалека светится. И любой водитель видит. Классная вещь. Может, зайдете ко мне?
— Спасибо, я лучше домой пойду. И вообще пить с утра — это очень дурная примета. — Денис Иванович собрал свои вещи, поднял дубленку, обнаружив под ней сумку.
— До свидания. Вы мне очень помогли, — побежал по лестнице наверх Виталий.
— Подожди, — крикнул ему Денис Иванович, — чья это сумка? Я ее достал снизу. Ты не знаешь, чья там была сумка? Кто ее выбросил? Кажется, с учебниками?
— Не знаю, — махнул рукой Виталий, — оставьте где-нибудь на скамейке. Кому нужно, заберут. У нас в доме почти у всех дети в школе учатся. До свидания.
Денис Иванович поднял сумку еще раз. Она была тяжелой. Нет, ее нельзя здесь оставлять. Он взял сумку в левую руку, набросил дубленку на эту руку и вышел из подъезда, держа в правой руке свой пластиковый пакет.
— Кто это? — спросил один из сотрудников милиции, сидевший рядом с участковым. Он лениво открыл глаза, увидев выходившего человека.
— Художник, — ответил заспанный участковый, — ничего особенного. Я его знаю. У нас в этом доме нормальные люди живут. Нет здесь ваших бандитов и никогда не было. А деньги вам лучше в другом месте искать.
— Приказано сидеть, — возразил офицер, — будем смотреть. Может, кто-нибудь появится. Полковник убежден, что деньги связной в блоке спрятал.
— Мы весь дом обыскали, — напомнил участковый, — всех посмотрели. Там обычные рабочие люди живут. Пьют, правда, иногда, один водитель недавно из зоны вернулся, в пьяном состоянии на киоск наехал. Но бандитов на моем участке нет. Это я точно знаю.
— Все равно будем сидеть, — возразил офицер. — Раз приказали, значит, будем сидеть сколько нужно.
Денис Иванович подошел к своему подъезду, сел на скамейку. Положил сумку рядом с собой. Дубленка была в отвратительном виде. Дождь уже перестал, и на небе показалось солнце. В этом году вообще была теплая весна. Денис Иванович снова достал бутылку. Нужно было предложить ее этому оператору. Он, кажется, любитель выпить. Хотя откуда у Виталия такие деньги? Тысяча рублей за бутылку. Или почти тысяча. Он бы, конечно, не стал покупать. Да и никто бы не купил. Ну за полсотни, может, возьмут, не больше. И вообще ему лучше идти домой и не позориться. Он положил бутылку обратно в пакет. «Напьюсь, — подумал Денис Иванович. — Надоело все к чертовой матери. Выпью, может, станет легче. Хотя, наверно, не станет». Он поднялся, забрал дубленку и свой пластиковый пакет и пошел в свой подъезд.
— Денис Иванович, — позвала его Екатерина Васильевна, — вы свою сумку на скамейки оставили.
Он хотел сказать, что это сумка не его, но подумал, что неудобно так говорить. Получилось, что он специально оставил сумку, чтобы ее выбросила Екатерина Васильевна.
— Забыл, — улыбнулся он, забирая сумку. И вошел в подъезд. Он всегда поднимался пешком по лестнице, не пользуясь лифтом. Да и зачем пользоваться лифтом, поднимаясь на третий этаж. Он добрался до своего этажа и вспомнил про сумку. И зачем ему сумка с детскими учебниками? Наверно, случайно туда упала. Какой-нибудь ребенок сейчас переживает. Говорят, что учебники должны выдаваться бесплатно, но их на всех не хватает. И поэтому многие родители вынуждены покупать свои учебники у спекулянтов, переплачивая втридорога. Нет, так нельзя. Он должен посмотреть, какие это учебники, и вернуть их тому, кто в них нуждается. Денис Иванович сел на лестницу и раскрыл сумку.

Глава 4

В первый момент он не понял, что именно лежит в этой сумке. Нет, он, конечно, видел раньше доллары и даже иногда получал такие бумажки за свои картины. Но он никогда не видел пачки стодолларовых купюр. Он их просто не мог видеть в таком количестве. Денис Иванович достал одну пачку, перегнул купюры. Бумажная обертка лопнула. Это были доллары. Он почему-то поднял одну бумажку на просвет. Все как положено. Лицо президента, магнитная полоса. Неужели это настоящие деньги? Он воровато оглянулся по сторонам и засунул одну бумажку себе в карман. Потом, подумав немного, вытащил и положил ее обратно в сумку. И вдруг начал смеяться.
Глупо прятать одну бумажку. Но откуда там могло оказаться столько денег? Ведь ему говорили про бриллиант. Наверно, Екатерина Васильевна перепутала. Она слышала про ценности в сумке, но считала, что это бриллианты, а не деньги. Какая сумма! Откуда здесь столько денег?
Нужно их пересчитать. Нет, здесь нельзя доставать деньги. Нужно отнести их домой. А если кто-нибудь видел, как он уносил сумку? И сотрудники милиции его видели, он точно помнит, что они на него смотрели и переговаривались. Но почему они его не остановили? Ах да, верно. Он взял сумку и на эту руку накинул дубленку. Получалось, что они не могли видеть сумку у него в руках. Но если они не видели, то могут спросить у Виталия. А он наверняка вспомнит, откуда именно Денис Иванович достал сумку. Наверно, нужно сдать деньги в милицию. Но, с другой стороны, Екатерина Васильевна говорила, что это бандитские деньги. Значит, они не государственные. Оставаться и сидеть здесь долго нельзя. Что же ему делать с этой кучей денег?
Он еще раз достал открытую пачку. Некоторые бумажки провалились в глубь сумки, и он вдруг испугался, что в пачке не будет ровно сто бумажек. Хотя чего он боится, они все равно все здесь. Он задумался. А вдруг эти деньги фальшивые? Тогда нужно их просто выбросить. Никто не поверит, что он их случайно нашел. Сверху кто-то спускался. Денис Иванович испуганно поднялся, схватил сумку с деньгами, потом взял дубленку, свой пластиковый пакет и поспешил вниз.
Выйдя из подъезда, он повернулся спиной к милицейскому автомобилю и пошел к выходу со двора. На улице он немного успокоился. Нужно что-то делать. Нельзя стоять на улице с такой суммой денег. Но куда ему поехать? Сначала нужно где-то спрятаться и пересчитать все деньги. Здесь рядом нет нигде обменного пункта, чтобы проверить деньги. Нужно идти за три квартала. Но по улице с такой сумкой лучше не ходить.
Он посмотрел по сторонам. Мимо шла машина. Денис Иванович поднял руку, но автомобиль, даже не затормозив, поехал дальше. Булочкин обернулся. Со двора выходили соседи, спешившие на работу. Многие были с детьми. Стоять здесь утром и ловить машину на глазах у всех ему было как-то непривычно. Он взял сумку в левую руку, снова накинул на нее свою дубленку и в грязной одежде, в своих мятых брюках и водолазке пошел к обменному пункту. Некоторые прохожие на него оборачивались, и ему было стыдно, что он шагает в таком затрапезном виде. К тому же пребывание в шахте лифта также сказалось на его внешнем виде — на спине налипли обрывки паутины.
Он уже подходил к обменному пункту, увидев вывеску еще за несколько десятков метров, когда кто-то приказал ему остановиться. Денис Иванович похолодел и оглянулся. Перед ним стоял сержант милиции в форме.
— Извините, — сказал сержант, строго глядя на него, — ваши документы?
— Что я сделал? — спросил Денис Иванович.
— Ничего, — удивился сержант, — я только хочу посмотреть ваши документы. В киоске на соседней улице разбили стекло и украли несколько бутылок водки. Вот я и хочу проверить ваши документы. А что у вас в пакетах?
— В этом хлеб и виски. — Он достал бутылку, показывая сержанту. Тот поднял бутылку, посмотрел этикетку, потом взглянул на стоявшего перед ним человека.
— И это ваша бутылка? — уточнил сержант. — Покажите ваши документы, или пройдем со мной в участок.
Денис Иванович вздохнул. Обменный пункт был так близко.
— Я вам все расскажу, — взволнованно сказал он.
— Обязательно, — кивнул сержант, — только покажите ваши документы.
— Документы? — Он вдруг вспомнил, что во внутреннем кармане дубленки должны находиться паспорт и его членская книжка Союза художников.
Поставив сумку и пакет на асфальт, рядом с собой, он достал из дубленки паспорт и красную корочку удостоверения, протягивая их сержанту.
— Значит, вы художник, — понял сержант, внимательно изучив сначала паспорт, а затем и членский билет. — Ну так и нужно было сразу говорить. А я думал, что вы… Извините, товарищ Булочкин. Можете идти.
Забрав сумку с пакетом, он зашагал к обменному пункту уже более уверенно. В окошечке увидел молодую женщину. Денис Иванович протянул ей сто долларов.
— Разменяйте, пожалуйста, — попросил он, протягивая купюру.
— Дайте ваш паспорт, — строго сказала она.
Он протянул паспорт. Она мельком взглянула на документ и затем сунула стодолларовую купюру под какую-то темную машинку. Денис Иванович ждал с замиранием сердца. Она убрала купюру, отсчитала деньги и протянула их Денису Ивановичу.
— Две тысячи восемьсот пятьдесят рублей, — сказал молодая женщина. — Вам нужна справка?
— Нет. — Он взял деньги, ошалело глядя на эти бумажки. И отошел от обменного пункта. На часах было около восьми. «Нужно поехать домой», — подумал Денис Иванович. Но поехать домой означает подвергнуть ненужному риску Риту. Кроме того, где он сможет прятать такую сумму денег? Нет, он не может ехать домой. Второй раз ему не пройти незамеченным перед сотрудниками милиции. Он смотрел на деньги и не знал, что ему делать.
Он медленно прошел дальше и сел на каменный бордюр, растерянно глядя перед собой. Мимо прошел сержант, улыбнувшийся ему. Денис Иванович сидел и думал, что ему делать. Если бы он нашел триста долларов или четыреста, тогда было бы совсем другое дело. Но такая сумма! Он даже приблизительно не знает, сколько там денег. Наверно, нужно куда-нибудь поехать и пересчитать деньги. Запереться где-нибудь в туалете и пересчитать. Но почему в туалете? Может, ему снять комнату? Или квартиру?
Денис Иванович достал носовой платок и вытер лицо. «Нужно было побриться», — с нарастающим раздражением подумал он. Что ему делать с такой суммой денег? Куда ему деться? Он снова посмотрел на сумку. Нужно решать. Может, пойти в театр, где он помогал в оформлении сцены? Они всегда предоставляли ему маленькую комнату рядом с гримерной. Но как он объяснит, зачем появился в театре? Нужно где-нибудь спрятаться. Можно поехать в любую гостиницу и снять номер. Он так и сделает. Денис Иванович решительно поднялся, но затем снова сел. Нет, так нельзя. Он не может явиться в гостиницу в таком виде. Они ему дадут номер и сразу вызовут милицию. Нет, нельзя ехать в таком виде.
Значит, ему нужно сначала поехать в магазин и переодеться. В магазине ему дадут одежду, а уже затем он поедет в гостиницу. Он вспомнил, что, когда получал деньги за свои картины, они с Ритой ездили в Петровский пассаж. И еще один дорогой магазин был около гостиницы «Украина». Как он назывался? Нет, не вспомнить. И еще был «Ирландский дом» на Арбате. Может, лучше сразу поехать в Петровский пассаж, если тот еще не закрылся…
Денис Иванович решительно поднялся и, забрав свои вещи, направился к проезжей части. Ему пришлось ждать минут двадцать, пока наконец не остановилось старая «Волга», переделанная в такси.
— Куда поедем? — спросил таксист, у которого не было трех зубов впереди.
— В центр, — сказал Денис Иванович, — к Петровскому пассажу.
— Дорогое место, — скептически сказал таксист, не приглашая его сесть, — и далеко ехать. Меньше сотни не возьму.
— Сколько? — изумился Денис Иванович. Он уже давно не платил такие деньги за проезд на такси.
— Не хочешь, не надо, — лениво сказал таксист, — я по-божески беру. Только три с половиной доллара. В Америке такие деньги на чай дают. А еще в Петровский пассаж хочешь поехать. Миллионер чертов.
— Не нужно в Петровский пассаж, — согласился Денис Иванович. — Давайте лучше куда-нибудь поближе. В какой-нибудь универмаг.
— Так бы сразу и сказал. Полсотни с тебя, и отвезу куда хочешь. Садись.
Денис Иванович сел в машину, и они поехали в универмаг. Это был обычный универмаг, в котором продавали китайский, польский и турецкий ширпотреб. На две с половиной тысячи рублей он купил себе крепкие ботинки, темный костюм, светлую рубашку в полоску. Все свои старые вещи он сложил в большую сумку, которую купил за двести рублей в универмаге. Туда же он положил и сумку с деньгами, и свою дубленку, завернув ее в пластиковый пакет. Сумка была большой и матерчатой. Денис Иванович не знал, что такая сумка на турецком рынке в Стамбуле стоит около трех долларов. А попадая в Москву, она становится дороже в несколько раз.
Он вышел на улицу. Теперь следовало где-нибудь снять номер и немного успокоиться. Он понимал, что ему не стоит отправляться в дорогой отель. И поэтому отправился в обычную гостиницу, куда однажды ездил к знакомым художникам, приезжавшим из Челябинска. Гостиница находилась рядом с аэровокзалом.
Ему пришлось разменять и вторую бумажку, чтобы снять комнату. Сидя на постели, он высыпал деньги и тщательно все пересчитал. Здесь было ровно сто пачек. Денис Иванович смотрел на деньги и не мог понять, что ему с ними делать.

Примерно в это время в разных местах Москвы еще несколько человек думали об этих деньгах. Люди, пославшие связного, пытались понять, куда делись их деньги. Связной лежал в больнице без сознания, и рядом с ним дежурили сотрудники милиции.
Люди, пославшие дипломата, были в еще большем затруднении. Сотрудники ФСБ проводили дознание, а дипломат оказался слишком разговорчивым. К тому же выяснилось, что официальный Душанбе готов снять дипломатическую неприкосновенность со своего сотрудника, виновного в таком тяжком преступлении.
Но более всех чувствовал себя обманутым полковник, который не мог понять, куда могли испариться деньги. Он вызвал лучших сотрудников ФСБ и МВД, которые проверили каждую квартиру третьего подъезда. Даже две квартиры, в которых не было жильцов, тоже были вскрыты и проверены. Но денег нигде не нашли. Полковник чувствовал себя не просто обманутым, он был в ярости. Такого в его жизни еще не случалось. Миллион долларов испарился. Никто не мог объяснить, куда делись деньги. Связной все еще не приходил в сознание, а выставленное наблюдение перед подъездом не давало никаких результатов.
По полученным агентурным сведениям, полковник точно знал, что на встречу с дипломатом связной должен был принести деньги. Много денег. По подсчету его специалистов, захваченные наркотики стоили более миллиона долларов. Это не хлипкая пачка, которую, если возникнет опасность, можно просто выбросить или уничтожить. Двое охранников связного, которые находились в автомобиле, припаркованном у дома, подтвердили, что связной уходил с небольшой сумкой в руках. Но куда могла деться эта сумка? Из дома никто не выходил, в этом полковник был уверен. Они проверили все квартиры, всех жильцов дома. Предположить, что деньги были спрятаны у кого-нибудь в квартире, означало согласиться, что их заранее провели. Полковник был опытным профессионалом и понимал, что такую сумму денег связной просто не имеет права никому доверять. И уж тем более прятать в обычной квартире.
Вчера они задействовали даже служебную собаку, специально выдрессированную на обнаружение большой суммы денег. Специфический запах новой бумаги и типографской краски собака должна была почувствовать даже в тайнике. Но ничего обнаружить не удалось, если не считать пятисот долларов, найденных у главного инженера одного комбината, который прятал деньги под телевизором от собственной супруги.
Допрошенный дипломат не знал, куда могли исчезнуть деньги. Дипломат отказывался называть имена людей, которым он должен был передать деньги. Он сообразил, что официальный Душанбе все равно от него откажется и готов будет снять дипломатическую неприкосновенность. И если перед властями собственной страны и перед законом другой страны, который он нарушил, дипломат еще надеялся оправдаться, то уйти от возмездия за совершенное предательство он наверняка бы не сумел. Дипломат понимал, что не может называть имена, иначе его найдут даже в самой охраняемой тюремной камере. Он и так провалил операцию, стоившую миллион долларов. Выдавать теперь пославших его людей означало подписать смертный приговор самому себе.

Денис Иванович закончил считать деньги и тяжело вздохнул. Теперь следовало подумать, что с ними делать. Спрятать их где-нибудь и затем потихоньку тратить было невозможно. Пришлось бы объяснять Рите, откуда в доме появились деньги. К тому же наверняка соседи обратили бы внимание на то, что их дела пошли на поправку, чему объяснений не нашлось бы. Что ему делать? Плотные пачки долларов лежали перед ним. Их у него могли отобрать. Его могли ограбить, обокрасть. Нужно срочно превратить хотя бы часть денег в недвижимость, купить какие-нибудь ценности.
«Нужно что-то делать, — подумал Денис Иванович, — нужно решать. Нельзя сидеть и просто ждать, когда меня обнаружат. Но с чего же начать?»
Видимо, с переезда в другой отель. Сейчас он уже знает, сколько у него денег, и он должен переехать куда-нибудь в другой отель, более дорогой, чтобы иметь возможность начать тратить деньги.
Он подсел к телефону и набрал номер дежурного.
— Вы можете назвать мне лучшие отели в Москве? — спросил Денис Иванович.
— Самый лучший отель у нас, — ответила наглая дежурная. — Вам нужны девочки? Вам скучно одному?
— Нет-нет, я только хотел узнать, какие гостиницы в Москве сейчас считают самыми лучшими? Это нужно для моего друга-иностранца. Раньше были «Москва», «Россия», на ВДНХ, кажется, была очень дорогая гостиница «Космос». Сейчас они остались?
— Они не дорогие, — рассмеялась дежурная. — Это гостиницы для обычных людей. Сейчас они совсем не дорогие.
— А для необычных?
— Для необычных есть «Марко Поло», «Рэдиссон-Славянская», «Метрополь». Самый дорогой отель сейчас в Москве — это «Балчуг-Кемпински». Напротив Кремля, на другой стороне реки.
— Спасибо за информацию.
Он положил телефон и начал набирать номер справочной. Через некоторое время он узнал номер отеля «Балчуг» и позвонил в службу размещения. Но здесь его постигла первая неудача. Выяснилось, что номер нельзя заказать просто так. Нужна была кредитная карточка. Он разочарованно положил трубку. И в этот момент в дверь постучали. Булочкин испуганно оглянулся, посмотрел на деньги. Собрать пачки денег он все равно не успеет. В дверь постучали еще раз. Он схватил одеяло и набросил его на деньги. Потом подошел к двери.
— Кто там? — испуганно спросил Денис Иванович.
— Свои, — раздался насмешливый женский голос, — открывай, не бойся.
Он оглянулся на кровать, где лежали накрытые одеялом деньги. И открыл дверь. На пороге стояли две девицы, вид которых не оставлял сомнений в роде их занятий. Очевидно, дежурная решила, что беспокойному постояльцу нужна подобная «терапия». Хотя девицы появились бы и без звонка. Почти при всех отелях города существовали подобные секс-услуги, когда гости получали «обслуживание в номерах» по классу, соответствующему категории отелей. Разумеется, в дешевых отелях за подобный «товар» нужно было платить гораздо более скромную сумму, от пятидесяти до ста долларов, чем в отелях высшей категории, где ночь с девушкой, взятой из модельного агентства, могла стоить до тысячи долларов.
Но Денису Ивановичу не нужны были ни самые дорогие, ни самые дешевые девицы. Стоявшие перед ним молодые женщины нагло усмехались. Одной, рыжей, было лет под тридцать, другая была совсем девочкой. Ей было не больше двадцати. Денис Иванович очень бы удивился, если бы узнал, что рыжей на самом деле только двадцать три, а ее подруге семнадцать. Подруга была в темной короткой юбке неопределенного бурого цвета и в мятой желтой кофточке.
— Чего тебе нужно, папаша? — осведомилась рыжая девица. — Скажи, что ты хочешь, и мы тебя обслужим по первой категории.
«Интересно, что значит „первая категория“? А как они обслуживают по другим категориям?» — подумал Денис Иванович.
— Давно этим занимаешься? — неожиданно спросил он.
— А тебе чего? — окрысилась молодая. — Заразиться боишься?
— Мне ничего, — тихо сказал Денис Иванович и закрыл дверь.
— Придурок, — сказала рыжая и, ударив ногой по двери, громко крикнула: — Импотент чертов. В твоем возрасте нужно уже на солнышке греться.
Она добавила еще несколько отборных ругательств. Булочкин, поморщившись, вернулся к своим деньгам. Теперь они вызывали у него совсем другие чувства. Сидеть здесь на этой куче денег и чего-то ждать было глупо. Нужно было решиться и наконец уйти из этой гостиницы. За проститутками вполне могли появиться и другие неприятные визитеры. Терять времени не имело смысла. Он собрал деньги, уложил их обратно в сумку и вышел из гостиницы. В первом банке, куда он обратился с просьбой срочно открыть ему кредитную карточку, ему сразу отказали. Даже не объясняя причин отказа.
Во втором объяснили, что нужно ждать три дня. В третьем с ним опять не захотели разговаривать. Очевидно, этот банк не работал с индивидуальными клиентами, успокаивал себя Денис Иванович. На самом деле ему не хотели открывать карточку из-за его внешнего вида. Тяжелые ботинки и дешевый польский костюм не внушали особого доверия. Он потерял около часа, но ничего не сумел сделать. Ходить по улицам с деньгами становилось опасным. Он вернулся в гостиницу и собрал свои вещи. Нужно было решаться на следующий шаг. Оставаться в дешевой гостинице и ходить по беспокойному городу с тяжелой сумкой денег было сущим безумием.
Денис Иванович остановил машину на улице и поехал в первый отель, который пришел ему в голову. Он запомнил его название — «Марко Поло». Но все места здесь оказались заказаны для участников какого-то конгресса.
Сидя в машине, он с раздражением подумал, что ничего не сможет сделать. Нужно спрятать деньги и вернуться домой к Рите. Таксист, заметив его состояние, обернулся к нему.
— Вам плохо? — спросил он.
— Ничего, — усмехнулся Денис Иванович, — как-нибудь выкручусь.
Если этот таксист узнает, что у него есть миллион долларов, он наверняка врежется в другую машину, подумал Денис Иванович. Почему все так глупо получается? Имея столько денег, он купил себе турецкую обувь, польский костюм, китайскую рубашку. И провел несколько часов в дешевой гостинице. Он даже не сумел открыть себе карточку. Денис Иванович нахмурился. Может, Рита была права. Может, он действительно неудачник? Даже имея миллион долларов, он не может ничего сделать. Кажется, он забыл, что значит быть богатым человеком. Нет, нет. Он просто забыл, как быть нормальным человеком. Он скатился на дно и увлек за собой Риту.
«Нужно ей позвонить, — неожиданно решил он. — Но сейчас только одиннадцать часов утра и она наверняка спит». Неужели он действительно ничего не сможет сделать? Может, сжечь все деньги или сдать их в милицию, чтобы его показали по телевизору и объявили о его идиотизме на всю страну? «Представляю, как меня будут ругать сто миллионов человек», — с неожиданной злостью подумал он, доставая сразу несколько десятков бумажек из разорванной пачки.
— Посмотрим, — неожиданно громко сказал он, сжимая пальцы в кулаки.
— Что вы сказали? — спросил испуганный таксист.
— Ничего. Давай быстрее, у меня мало времени. К лучшему отелю, какой есть в центре, — громко произнес он уже другим, изменившимся голосом.
— Куда? — переспросил таксист, не понявший, что именно вызвало перемену настроения у его клиента.
— В самый дорогой отель города, — твердо сказал Денис Иванович. — Мне нужно снять номер.

Глава 5

Отель «Мэрриот» на Тверской открылся совсем недавно, но уже успел стать знаменитым, когда здесь поселился американский президент, приехавший к нам. Когда такси подъехало к этому отелю, Денис Иванович протянул сто рублей. Таксист собирался дать ему сдачу, полез за ней.
— Не нужно, — твердо сказал Денис Иванович. Ему пришлось приложить для этого некоторое усилие, все-таки сто рублей совсем недавно были для него довольно большой суммой. Но он заставил себя произнести эти слова и выйти из автомобиля. «Пора привыкать к новой жизни», — твердо решил он.
Он вошел в отель с большой турецкой сумкой в руках. Опытный портье Кирилл Григорьевич, увидев вошедшего, чуть нахмурился. Он сразу оценил и небритый вид человека, и его всклокоченные волосы, и дешевую сумку в руках, и его внешний вид.
«Почему швейцар пускает такого типа?» — раздраженно подумал Кирилл Григорьевич. Он работал в отелях больше сорока лет и гордился своим умением разбираться в клиентах. Незнакомец со своей дешевой сумкой подошел к нему.
«С такой физиономией место в ночлежке», — раздраженно подумал Кирилл Григорьевич.
Ему было уже за шестьдесят. Он был почти лысый, с коротко постриженной бородкой и усами. В городе хорошо знали опытного портье, уже успевшего сменить несколько гостиниц и ресторанов, где он неизменно бывал на первых ролях.
— Мне нужен номер в вашем отеле, — неожиданно твердым голосом сказал незнакомец, глядя на портье.
— Вам нужен обычный номер или сюит? — усмехнулся Кирилл Григорьевич. Интересно, что ему скажет этот тип?
— Сюит, — уверенно ответил незнакомец.
— Извините, — чуть смутился Кирилл Григорьевич. Неужели он ошибся? Но такого просто не может быть. С такой рожей у них не селились. Даже когда приехала «братва» из Воронежа… У них были абсолютно тупые лица и бритые затылки, но сразу чувствовалось, что они при больших деньгах. Вообще-то опытный Кирилл Григорьевич уже точно знал: чем умнее глаза у иностранца и чем скромнее он одет, тем больше его счет в банке. Богатые соотечественники делились на две группы. Одна, достаточно большая, состояла из людей, которые даже в окружении телохранителей и модельных красавиц выглядели довольно неуверенно. Их отличали бегающие глаза, настороженность, преувеличенно громкий голос. Они входили в любое общество, в любую компанию словно в ожидании удара. Они были готовы к этому удару, понимая, насколько неправедны нажитые ими деньги. Родившиеся и выросшие в другом обществе, с другими моральными ценностями, они понимали всю порочность неожиданно обретенного богатства. Вторая группа была представлена обычными бандитами и членами преступных группировок, которые так полюбили малиновые пиджаки и золотые цепи. Скоро они перешли на фирмы Версаче и Гуччи. Но их принялись интенсивно отстреливать, и вторая группа начала редеть с пугающей быстротой.
Кирилл Григорьевич точно знал, что все очень богатые соотечественники делятся на две категории — на государственных воров или обычных бандитов. Но стоявший перед ним человек явно не относился ни к одной из этих групп. Кирилл Григорьевич скептически оценил одежду и вид незнакомца. Нет, он не внушал доверия. Но на всякий случай следовало быть осторожным. Может, этот ненормальный тип друг какого-нибудь миллионера? Или его водитель? Хотя водителю известного человека не позволят появляться на публике в таком виде.
— Вам лучше подойти после двух, — улыбнулся Кирилл Григорьевич. — Как раз начнется новый рабочий день, то есть время вселения в наши номера, и вы сможете взять себе комнату. Ведь иначе вам придется платить за несколько часов, как за весь день.
— Меня это не волнует. Я хочу сюит, — упрямо сказал незнакомец.
«Он ненормальный», — подумал Кирилл Григорьевич и, снисходительно улыбнувшись, объяснил:
— Сюиты в нашем отеле стоят от семисот долларов до полутора тысяч в день. У нас очень дорогой отель. И какой кредитной карточкой вы будете платить? «Виза»? «Американ экспресс»? Или «Мастер-кард»? У нас принимаются все виды карточек.
— Я плачу наличными, — сказал незнакомец, доставая деньги, — на три дня. Пять тысяч долларов хватит? Мне нужен лучший номер, какой у вас есть.
Первый раз в жизни Кирилл Григорьевич ошибся. Это смутило его. Но только на одну секунду. Конечно, он ошибся. Конечно, он должен был понять, что этот человек приехал издалека. Может быть, сибирский миллионер-нефтяник или какой-нибудь газовик с Таймыра. Эта была третья группа людей, которые иногда появлялись в Москве. В начале девяностых в дорогих гостиницах стали появляться подозрительные люди с дурными манерами, в дешевой одежде. Они покупали самые дорогие машины и самые лучшие квартиры в городе, виллы и особняки, дорогие украшения и антикварную мебель. При этом всегда платили наличными. Правда, время этих господ быстро закончилось. Самых глупых и наглых отстреляли, других раздавили, третьих выдавили из бизнеса, а четвертые, очень немногочисленная часть, трансформировались в нормальных людей и уже больше никогда не платили наличными и не позволяли себе дурных манер. Но этот незнакомец выглядел слишком необычно. Он не был похож на обычных миллионеров, приехавших с Севера. Для этого у него был слишком уставший вид интеллигентного человека. С другой стороны, он не был похож и на бандита. Но он протягивал деньги. Много денег.
— Извините, — сказал Кирилл Григорьевич, — вы платите наличными? Конечно, можно и наличными. Простите, что я вынужден вам это сказать, но мне нужны будут ваши документы.
— Вот мои документы. — Незнакомец говорил чуть громче обычного. Он достал из кармана пиджака паспорт вместе с книжкой, которая упала на стойку. Кирилл Григорьевич успел перехватить книжку и даже ее посмотреть.
«Художник!» — чуть не взвизгнул он от радости. Конечно, он должен был догадаться. Все эти творческие натуры любят чудить. Он мог заявиться и в более непотребном виде. Однажды Кирилл Григорьевич видел всемирно известного художника Шемякина, который пришел в сапогах и в черной одежде, словно сошел с картин времен Гражданской войны. На нем был смешной картуз.
Над экстравагантностью дурака обычно смеются окружающие его люди. Над экстравагантностью гения смеется все человечество. А это уже не просто смех. Это слава, которая позволяет гению вести себя так, как ему хочется. Кирилл Григорьевич раскрыл паспорт. Московская прописка, с удовольствием прочел он. Конечно, московская. Наверно, преуспевающий художник, который ищет для себя представительские апартаменты. В Москве много очень богатых художников. Их нельзя даже назвать отдельной группой. Это немногочисленные представители творческой элиты, успешно вписавшиеся в окружающую действительность. Кирилл Григорьевич усмехнулся.
— Ваш апартамент будет сейчас приготовлен. — Он вдруг заметил, что стоявший перед ним человек смотрит на репродукцию, висевшую справа от портье.
— Блинов, — сказал Денис Иванович. — Хороший художник. Это мой товарищ.
— Фрукты и шампанское в президентский сюит, — тихо приказал Кирилл Григорьевич одному из стоявших рядом с ним сотрудников отеля, — и побыстрее.
— Сейчас я вас сам провожу в номер, — улыбнулся портье.
— Спасибо. — Гость поднял свою черную сумку.
«Наверно, он хранит в ней кисти и краски, — подумал Кирилл Григорьевич. — Может, на всякий случай попросить его оставить автограф в книге для почетных гостей? Если этот художник в состоянии платить полторы тысячи долларов в день, то это очень почетный гость».
— Ваш багаж заберут, — предупредительно сказал Кирилл Григорьевич, но гость покачал головой, сжимая сумку в руках.
Они поднялись в номер. Двери были уже открыты. Сразу три горничные бегали по большому трехкомнатному сюиту. Все люстры были включены. В этом номере были специальные люстры, изготовленные в Испании.
— Пожалуйста, проходите. — Кирилл Григорьевич был сама любезность. — Надеюсь, вам будет здесь удобно, — сказал портье улыбаясь.
— Подождите, — остановил его гость, — мне понадобится ваша помощь. Я только недавно прилетел из Америки. Из Лос-Анджелеса, — добавил он мгновение спустя.
«Там они могут ходить в таком виде», — с умилением подумал Кирилл Григорьевич.
— Я вас слушаю, — сказал он, чуть наклонившись и выражая высшую степень готовности помочь такому клиенту.
— Мне нужно открыть счет в банке, — сказал художник, — и встретиться с представителем риелторской фирмы по продаже жилья. Желательно, чтобы фирма была известная и крупная. Кроме того, мне нужен представитель фирмы «Вольво» или «Мерседес». Вы можете это организовать?
— Господи, конечно, можем! — чуть не закричал от радости Кирилл Григорьевич. Он был не просто портье, он был очень опытным портье. При одной мысли, какие проценты он запросит с риелторской фирмы и с представителей автомобильных компаний, Кирилл Григорьевич чуть не задохнулся от радости.
— Что-нибудь еще? — спросил он, наклоняясь еще ближе к гостю. Он готов был заложить свою душу. Такой клиент встречается один раз на миллион гостей.
— У вас приезжают в отель парикмахеры?
— Мы вызовем. Вы хотите побриться и постричься, — кивнул Кирилл Григорьевич, — можете не беспокоиться. Наш отель предоставит вам все возможные услуги, какие только вы можете себе представить. Нужно только ваше желание.
— Спасибо. Пока у меня нет больше желаний. И проследите, чтобы мне принесли горячий завтрак в постель. То есть в номер, я хотел сказать.
— Конечно. — Кирилл Григорьевич вышел из апартаментов. Он погрозил одной из горничных, которая замешкалась с цветами. Она несла в номер огромный букет живых цветов. Кирилл Григорьевич спустился к себе на первый этаж. Вызвать парикмахеров не проблема. Это он сейчас сделает. Открыть счет в банке тоже несложно. А вот звать сюда представителей автомобильных компаний и риелторской фирмы по продаже жилья совсем другое дело. Во-первых, с них нужно получить очень большие проценты, если клиент надумает что-то купить. А во-вторых, нужно убедиться в том, что клиент действительно тот, за кого он себя выдает. Хотя пять тысяч долларов он уже заплатил. Кирилл Григорьевич подошел к телефону, поднял трубку и позвонил одному своему знакомому, который в советское время был известным фарцовщиком. Сейчас он стал депутатом Государственной думы и владельцем крупного казино. Кирилл Григорьевич много помогал тогда бывшему фарцовщику и торговцу иконами.
— Здравствуйте, — вежливо сказал Кирилл Григорьевич. После того как его приятель стал депутатом, он обращался к нему только на «вы». — Вас беспокоит Кирилл Григорьевич.
— Здравствуй, Кирюша. Как у тебя дела?
— Спасибо, все хорошо. Я хотел уточнить про одного художника. Булочкин Денис Иванович. Вы слышали про такого художника?
— Булочкин? Ах да, конечно, слышал. В конце восьмидесятых был очень популярен. Его картины продавались на Запад, платили тогда ему в твердой валюте. Но в последние годы не знаю, где он. Одни говорили, что спился, другие считали, что он уехал на Запад.
— Высокого роста, рыжеватые волосы. Верно?
— Да. А почему ты спрашиваешь? Его картины раньше хорошо продавались. Но сейчас он, кажется, в Америке.
— Спасибо. — Кирилл Григорьевич положил трубку и чуть не запел от радости. Теперь он знал, что именно ему нужно было делать.
Представители банка прибыли через пятнадцать минут. Кирилл Григорьевич объяснил им, что прибывший из Лос-Анджелеса всемирно известный русский художник Булочкин собирается открыть счет в их банке, помогая своему Отечеству. Представители банка выразили полное понимание и поддержку патриотизму господина Булочкина. Но когда они поднялись наверх и узнали, что господин Булочкин собирается открыть в их банке счет и готов вложить сто тысяч долларов, у обоих сотрудников банка возникло некоторое замешательство. Пока они совещались, выяснилось, что господин Булочкин хочет положить в их банк уже не сто, а двести тысяч. Разумеется, господин Булочкин объяснил, что эти деньги были получены в России за его картины, а не ввозились из-за рубежа. И разумеется, сотрудники банка ему поверили. Они еще не слышали, чтобы кто-то в здравом уме ввозил в страну двести тысяч наличных долларов, чтобы положить их в российский банк. Подобных прецедентов просто никогда не было. Обычно такие суммы вывозили. Или переводили на собственные счета в российских банках.
Специально вызванные инкассаторы приняли деньги и уехали вместе с сотрудниками банка, которые пообещали уже через три часа выдать владельцу золотую карточку «Мастер-кард». Затем появились парикмахеры, трое в белых халатах. Две очаровательные девушки и мужчина. Пока одна девушка мыла голову господину Булочкину, другая делала ему педикюр. На всякий случай Кирилл Григорьевич вызвал двух девушек из специальной парикмахерской, которая функционировала в их городе. В ней клиентов стригли и брили обнаженные девушки, сочетая приятное с прекрасным. Девушки, конечно, не стали раздеваться в таком дорогом отеле, но готовы были это сделать по первому требованию гостя.
Но художник совсем не обращал внимания на их пышные формы. Когда они ушли и Кирилл Григорьевич поднялся наверх, он просто не узнал своего гостя. Перед ним сидел молодой красивый мужчина в расцвете сил. У мужчины были интеллигентные глаза и приятная внешность.
Затем начали прибывать представители автомобильных компаний. На всякий случай Кирилл Григорьевич вызвал представителей сразу трех компаний — «Вольво», «Мерседес» и «БМВ». С каждым из них он беседовал отдельно. Автомобильный дилер первой компании готов был заплатить три процента от сделки продаж, представитель второй компании поднял цену до трех с половиной процентов. Тогда как представитель третьей компании предложил сразу четыре процента и выиграл своеобразный тендер, проведенный Кириллом Григорьевичем.
Именно представителя компании «БМВ» любезный портье поднял в апартаменты Дениса Ивановича. На вопрос гостя о других компаниях Кирилл Григорьевич охотно пояснил, что в одной проходит ревизия, а в другой налоговая проверка.
Кирилл Григорьевич ушел от гостя в половине первого, уверенный, что разговор будет продолжаться достаточно долго. У представителя компании «БМВ» был целый каталог автомобилей. Но не прошло и пяти минут, как представитель спустился вниз. На его лице блуждала сумасшедшая улыбка.
— Почему вы так быстро ушли? — набросился на него Кирилл Григорьевич, расстроенный тем, что сделка сорвалась. — Вы должны были его уговорить.
— Мы уже все подписали, — объяснил сотрудник, глядя сумасшедшими глазами на портье. — Он выбрал «семерку» представительского класса. За сто пятьдесят тысяч долларов. Я могу вам немедленно уплатить шесть тысяч долларов. Ваши проценты.
— Тише, — сказал ошалевший от радости Кирилл Григорьевич, оглядываясь по сторонам. — Он уже заплатил вам деньги?
— Да, — кивнул представитель компании, показывая бумажный пакет, в который было завернуто пятнадцать пачек стодолларовых купюр. — Его единственная просьба, чтобы машина была у отеля ровно в шесть часов вечера. С уже оформленными номерами и документами.
— Надеюсь, вы успеете? — усмехнулся Кирилл Григорьевич.
— Да, конечно, — кивнул представитель компании, направляясь к выходу.
— А деньги? — догнал его Кирилл Григорьевич.
— Извините. — Представитель компании хотел достать первую пачку, но портье перехватил его руку.
— Что вы делаете, — упрекнул он своего визави, — на нас смотрят. Зайдемте ко мне в кабинет.
Когда через минуту представитель компании ушел, Кирилл Григорьевич вышел из кабинета, напевая что-то про себя, чем немало удивил всех сотрудников отеля, никогда не замечавших за портье подобной странности. Теперь следовало перейти к главному заданию. Кирилл Григорьевич уединился в своем кабинете, выбирая самые дорогие риелторские конторы по продаже жилья.
В это время Денис Иванович сидел за столиком и пил уже пятую чашку кофе. Здесь был настоящий кофе, а не тот суррогат, который он пробовал сегодня утром. Воспоминания об утреннем завтраке казались далекими, как сон. Тем не менее он подвинул к себе аппарат и набрал домашний телефон. Ему ответила заспанная Рита.
— Алло, — строго сказал Денис Иванович, — ты еще не проснулась?
— Уже проснулась. А куда ты ушел? В доме нет хлеба.
— Я потом тебе объясню. Если меня будут спрашивать, скажи, что я уехал в Тулу получать деньги.
— Так ты все-таки решил уехать, — поняла Рита. — Думаешь, они тебе заплатят?
— Обязательно, — сказал он, глядя на свои отполированные ногти, — обязательно заплатят.
Он посмотрел на себя в зеркало, и ему не понравилась его улыбка. Задних зубов нет, а передние шатаются. Нужно будет устранить и этот дефект.
— Я вечером позвоню и все объясню.
— Приезжай, — вдруг сказала Рита, — чего тебе в Туле ночевать. Дома всегда лучше.
Денис Иванович положил трубку. Затем позвонил портье.
— Меня беспокоят мои зубы, — сказал он, обращаясь к Кириллу Григорьевичу. — Я вижу, что вы очень оперативно решаете все мои вопросы. Вы не могли бы найти и прислать мне зубного врача. Желательно, чтобы он приехал со своей аппаратурой. У меня есть несколько часов времени, и он мог бы поработать у меня в номере. Разумеется, я вам заплачу за ваши хлопоты.
— Что вы, что вы, — буквально запел Кирилл Григорьевич, — какие хлопоты? Какие могут быть вопросы! Я все организую в лучшем виде. Вы можете не беспокоиться. Я немедленно начну искать для вас лучшего врача в городе. Не волнуйтесь, он приедет к вам со своими ассистентами и аппаратурой.
В половине второго приехали представители четырех самых известных риелторских фирм. Когда одна фирма предложила портье десять тысяч долларов, в случае если сделка будет выше трехсот, он чуть не задушил в своих объятиях их представителя. И именно этот представитель отправился в номер Дениса Ивановича со своим каталогом.
Кирилл Григорьевич ждал представителя компании внизу, уже убежденный в том, что все завершится достаточно быстро. Однако время шло, и никто не выходил из апартаментов. Это начало беспокоить Кирилла Григорьевича. И когда приехали врачи из частной стоматологической поликлиники, он решил подняться вместе с ними.
Когда он вошел в апартаменты, то услышал громкие голоса говоривших.
«Какой идиот! — зло подумал Кирилл Григорьевич о представителе риелторской фирмы. — Неужели он не понял, что ему выпал лотерейный билет?! Такой клиент бывает один раз в жизни. У него в глазах написано, что его можно обмануть. И обмануть по-крупному».
Но он не стал мешать разговору, а только попросил врача работать так, чтобы не мешать гостю выбирать возможные варианты. Кирилл Григорьевич прождал в холле еще около часа, когда наконец увидел, как к отелю подкатила машина с четырьмя инкассаторами.
«Наверно, хочет опять платить наличными», — с умилением подумал портье.
Представитель фирмы, торгующей недвижимостью в столице, вышел в сопровождении четырех вооруженных людей. Он был сосредоточен, даже задумчив.
— Что случилось? — бросился к нему Кирилл Григорьевич. — Вы сорвали сделку?
— Нет, — ответил удивленный представитель, — наоборот. У меня еще не было такого клиента. Он захотел приобрести квартиру и дачу. На общую сумму в четыреста восемьдесят тысяч. Это просто фантастика. Он выплатил нам все деньги наличными. Я еду оформлять на его имя квартиру и дачный коттедж.
Кирилл Григорьевич почувствовал, что ему плохо. Ведь другая компания предлагала три процента, а эти заплатят ему только десять тысяч. Нужно было соглашаться на проценты. Три процента от четырехсот восьмидесяти… Ему стало еще хуже. Ему дали валидол и попытались уложить в кабинете, но он догнал уезжавших представителей компании уже на улице.
— Где мои деньги? — слабым голосом спросил Кирилл Григорьевич.
— Когда оформим сделку, заплатим, — нагло сказал представитель риелторской фирмы.
«Бандиты», — подумал Кирилл Григорьевич.
— Нет, так не пойдет, — упрямо сказал он. — Платите деньги, или я поднимусь к нашему гостю и скажу ему, что вы недобросовестная фирма, которая может его обмануть. Платите деньги немедленно.
— Ну и жлоб ты, папаша, — сказал один из охранников. — Зачем тебе столько денег на тот свет?
— Платите деньги, — упрямо сказал Кирилл Григорьевич, тяжело дыша. — Вы не имеете права так подло обманывать людей.
— Миша, дай ему одну пачку, пусть утрется, — приказал руководитель охраны, который почему-то имел большее влияние, чем представитель компании. Тот послушно достал одну пачку, передал ее Кириллу Григорьевичу.
— Спасибо, — вежливо сказал портье и, с достоинством повернувшись, пошел в здание отеля. Деньги он положил во внутренний карман.
— Вот таких стрелять нужно, — уверенно сказал один из охранников. — Вымогатель настоящий. Зачем ты сказал, чтобы я дал ему денег, Миша? Могли бы послать его подальше.
— Ничего, — ответил Миша, — сегодня мы и так заработали. Зачем его стрелять, потом достанем. Он теперь богатенький Буратино, будет у нас всегда на крючке.
Зубные врачи продолжали работать в апартаментах Дениса Ивановича. Портье вошел в свой кабинет и, закрыв дверь, пересчитал сегодняшний заработок. Он не зарабатывал столько денег за один раз никогда в жизни. Даже когда работал в казино. Кажется, он нарвался на ненормального миллионера. Хотя эти творческие люди все ненормальные. Кирилл Григорьевич улыбнулся. Он вспомнил, как однажды в казино некий архитектор заложил свои часы, стоившие несколько тысяч долларов. Часы были настоящие швейцарские, видимо, купленные с прежних гонораров. Но проигравшемуся архитектору предложили за них только двести долларов. Когда человек играет, да еще и проигрывает, он не может остановиться. Архитектор, конечно, согласился и на двести долларов, которые сразу тоже проиграл. Кирилл Григорьевич помнил, с каким лицом уходил этот архитектор. Но самое интересное, что через несколько месяцев архитектор снова появился в казино и на руке у него были похожие часы. Только чуть позже Кирилл Григорьевич догадался, что часы были поддельные, купленные у какого-нибудь торговца на улице в Стамбуле или Бухаресте, где продавали копии известных марок часов за несколько долларов. Архитектору было важно демонстрировать подобные часы, чтобы никто не сомневался в его состоятельности, но выглядел при этом он достаточно жалко.
«Они все такие, — подумал Кирилл Григорьевич. — Все эти художники, писатели, архитекторы, вся эта шушера интеллигентная. Как только появляются деньги, они сразу их тратят. Если у этого художника появятся еще какие-нибудь фантазии, он их с удовольствием выполнит».
— Как я мог так ошибаться, — вспомнил он о своей утренней промашке. — Ведь я должен был сразу понять, что этот художник человек творческий, а значит, психопат, как и все наши интеллигенты. У них все равно деньги долго не задерживаются. Как пришли, так и ушли. Настоящие психи.

Глава 6

К пяти часам вечера стоматологи закончили свою работу. Они успели поставить шесть пломб и сделать три протеза. Денис Иванович был вполне доволен их работой. И заплатил гораздо больше запрошенной суммы. Большего они сделать не могли, иначе такая рекордная работоспособность могла сказаться на качестве. Это были настоящие врачи, а не халтурщики. Когда они ушли, Денис Иванович в очередной раз позвонил портье и попросил найти хорошего визажиста.
— Для чего? — любезно проворковал Кирилл Григорьевич. Он был поражен своим гостем и уже не скрывал этого. Никогда больше у него не будет такого клиента, твердо знал портье, и поэтому он готов был выполнить любые его пожелания. Если бы тот попросил луну с неба, то за хорошие комиссионные Кирилл Григорьевич готов был обдумать и этот вариант, наняв либо американских астронавтов, либо российских космонавтов.
— Мне нужна одежда на прием, — объяснил Денис Иванович, — но не смокинг, а хороший темный костюм, рубашка, галстук, обувь. В общем, полный комплект. И скажите, чтобы сначала посоветовались со мной, я все-таки сам художник и не хуже их разбираюсь в костюмах. Просто сейчас у меня нет времени. Я должен принять душ и пообедать. Врачи сказали мне, что у них мгновенно застывающая пломба и я могу пообедать.
— Мы поднимем обед в ваш номер. И выберем вам полный комплект одежды, — любезно сообщил Кирилл Григорьевич. — Приехали представители банка, которые привезли вашу карточку, — добавил портье, предупредительно наклонившись к своему гостю. — Разрешите им подняться в номер?
— Конечно, — кивнул Денис Иванович. — Пусть поскорее принесут мне карточку. И распорядитесь насчет визажиста. Да, вот еще что. Я совсем забыл. — Он поднялся и достал из кармана сотенную купюру, протягивая ее портье. — Это за ваши услуги, — добавил он.
Кирилл Григорьевич растрогался. «Все-таки вспомнил, дурашка, о моих услугах», — с умилением подумал он. Ведь ему уже давно полагались хорошие чаевые. Да любой другой портье уже должен был получить несколько тысяч долларов. Кирилл Григорьевич посмотрел на купюру с изображением американского президента. Нужно объяснить этому идиоту, что за подобные услуги не платят сто долларов, возмутился портье. Но это он сделает завтра. Сегодня нужно выполнять все безумные требования этого типа. Наверно, он принес в сумке несколько миллионов наличными. Портье вспомнил о дешевой матерчатой сумке, которую их гость не хотел никому отдавать. Теперь он точно знал, что именно было в этой сумке…
Кирилл Григорьевич спрятал купюру в карман и пошел звать представителей банка. Двое придурков еще пытались поспорить, когда он запоздало потребовал свои комиссионные. Конечно, на многое он не рассчитывал, просить нужно было с самого начала. И поэтому портье удовлетворился весьма скромной суммой в пятьсот долларов, успокаивая себя, что завтра возьмет с художника гораздо больше. Он вдруг подумал, что нужно будет попросить художника набросать портрет его, Кирилла Григорьевича, хотя бы карандашом. Если художник станет известным, то на Западе такие рисунки будут дорого стоить. Он взял свои пятьсот долларов и пропустил представителей банка к Булочкину.
Сотрудники банка передали художнику золотую карточку «Мастер-кард» и довольно быстро удалились. Пока они были у Булочкина, Кирилл Григорьевич звонил в известный бутик мужской одежды, где можно было заказать необходимые аксессуары для их гостя. Портье даже не уточнял, готов ли гость оплатить расходы. Человек, который открыл счет на двести тысяч долларов в банке, заплатил полмиллиона наличными риелторской фирме и приобрел самую дорогую модель представительского класса «БМВ», наверняка сумел бы оплатить и самую лучшую одежду, которую сюда могли привезти.
Заказанные костюмы и рубашки довольно быстро привезли в отель. Хотя их было в пять раз больше, чем нужно было гостю, тем не менее портье приказал все поднять в номер, не сомневаясь, что тот оплатит все счета. Наверно, он получил наследство, понял к этому времени Кирилл Григорьевич. Или продал свой загородный дом и поэтому покупал дачу и квартиру одновременно.
В шесть часов вечера фирма «БМВ» подогнала новый автомобиль представительского класса. За рулем сидел водитель, который готов был объяснить господину Булочкину все секреты управления новым автомобилем. Одним словом, это был день чудес, и Кирилл Григорьевич показал себя добрым волшебником.
Когда в семь часов вечера Денис Иванович спустился в холл, портье невольно залюбовался своим творением. Это был уже не тот грязный, небритый человек с растрепанными волосами, в дешевом костюме и с поношенной курткой в руках. Перед ними стоял высокий красивый мужчина, аккуратно постриженный, чисто выбритый, уверенный в себе.
Он был одет в дорогой темный костюм. Галстук в полоску, запонки, дорогая итальянская обувь, мягкий ремень, белая рубашка с воротником, в который вставлялись пластиковые палочки — все от лучших фирм. Словом, перед Кириллом Григорьевичем стоял очень респектабельный и очень богатый человек, который иронически смотрел, как суетится портье, провожая его к выходу.
— Вы сами поведете машину, или будет лучше, если сегодня вас отвезет наш водитель? — поинтересовался портье. — Вы можете быть уверены в нашем водителе.
Денис Иванович охотно позволил водителю сесть за руль и разместился на заднем сиденье. В «семерке» «БМВ» представительского класса заднее сиденье находилось на большом расстоянии от переднего. Здесь можно было посмотреть телевизор, открыть бар, выбрать шампанское или коньяк. Фирма предусмотрительно наполнила бар перед продажей автомобиля бутылками коллекционного коньяка и шампанского.
Денис Иванович поехал на прием в галерею к Саше Фельдману, поручив портье вызвать на девять часов вечера представителей ведущих мебельных магазинов столицы. Портье понял, что у него будет время на проведения еще одного тендера, и от радости едва не расцеловал Булочкина.
Галерея Саши Фельдмана стала довольно известной в результате скандальных акций, проведенных ее владельцем, который был не столько художником-авангардистом, сколько своеобразным бунтарем против устоявшихся норм в искусстве и культуре. Сюда обычно приходили все ведущие художники столицы. Денис Иванович давно не бывал на подобных мероприятиях и поэтому чувствовал некоторое волнение. Его автомобиль подъехал к зданию, где размещалась галерея, как раз в тот момент, когда там затормозил «Ниссан». Из него вышли Вячеслав Орехов и его спутница, одетая уже в темное облегающее платье до пят и меховое манто, накинутое на плечи. Заметив подъехавшую машину, они машинально обернулись, чтобы посмотреть, кто выходит из автомобиля. Водитель быстро подскочил к задней двери, открывая ее. Орехов от изумления даже вскрикнул. Из машины вылез Денис Булочкин, сверкая новыми итальянскими туфлями, новыми зубами и новыми запонками. Спутница Орехова остановилась, чтобы оценить вышедшего человека. Она знала цену таким автомобилям и могла оценить стоимость вещей, надетых на этого респектабельного господина. И только потом она взглянула на его лицо. Она не узнала этого человека. Она не могла его узнать. Это был совсем не тот Булочкин, которого они встретили сегодня утром.
— Денис, — радостно сказал Орехов, — как хорошо, что ты приехал.
— Здравствуй, Вячеслав, — наклонил голову Булочкин. — Добрый вечер, мадам, — обратился он к женщине.
Надя смутилась. Этого просто не могло быть. Сегодня утром она видела заросшего жалкого человека, в грязной одежде выходившего из булочной. А сейчас перед ней был уверенный, хорошо одетый, чисто выбритый и постриженный господин, который приехал на автомобиле, чья стоимость превышала годовой доход ее друга. Этого просто не могло быть.
— Мы с вами виделись сегодня утром? — прошептала она, все еще не веря в подобную метаморфозу.
— Да, — кивнул Денис Иванович, — вы сидели в этом «Ниссане». Кажется, вы приехали из аэропорта, где встречали Славу. — Он любезно пропустил их вперед, чтобы пройти в галерею следом за ними.
Надя еще раз посмотрела на него. «Какие у него проницательные глаза, — подумала она. — И как элегантно он смотрится. На его фоне все остальные мужчины выглядят как жалкие комедианты. А он здесь единственный аристократ. Странно, что я не заметила в нем этого утром».
— Он действительно талантлив? — спросила Надя у своего друга.
— Фантастически, — зашептал Орехов. — Я думаю, он работает в последние годы над каким-то частным проектом. Может, расписывает где-нибудь дворец или пишет портреты членов королевской фамилии. Он очень талантлив.
— Не сомневаюсь, — сказала она. — Способность перевоплощению — это тоже талант. А в нем есть какая-то струна.
— Ты мне проиграла, — напомнил Орехов. — Я говорил тебе, что он обязательно придет на мою выставку.
— Оставь эти глупости, — сказала Надя. — Лучше учись у него скромности. Я сегодня утром и подумать не могла, что это тот самый выдающийся Булочкин.
Вокруг Дениса Ивановича образовалось небольшое столпотворение. Все расспрашивали его о творческих планах, рассказывали о том, как всегда ценили его творчество. Карманы Булочкина постепенно наполнялись визитными карточками. Он извинялся, объясняя, что забыл принести свои. Надя видела, с каким восхищением на него смотрят женщины. Она чувствовала некоторую досаду и огорчение. Ей всегда казалось, что она умеет правильно выбирать. И когда пятнадцать лет назад совсем молодой девочкой она выбрала себе в мужья модного театрального режиссера, и когда десять лет назад увлеклась известным актером, и когда пять лет назад начала встречаться с очень известным политиком, и, наконец, когда в прошлом году она сделала свой выбор, остановившись на Вячеславе Орехове. Она всегда безошибочно чувствовала конъюнктуру и выбирала самого достойного. А теперь оказалось, что она не просто ошиблась, она вообще не знала о существовании такого интересного художника, как Денис Булочкин. Орехов с его шутками и визитами в Лос-Анджелес, куда он летал эконом-классом, казался несерьезным и легковесным маляром по сравнению с элегантным Булочкиным, который мог появиться на приеме в одежде, стоившей несколько тысяч долларов, приехав на автомобиле, который стоил гораздо больше, чем могли заработать ее друзья за годы напряженной работы.
Она впервые подумала, что стареет. И хотя ей было только тридцать семь лет, она всегда очень тщательно следила за собой, собираясь рожать в зрелые годы. Сейчас, глядя на Дениса Ивановича, она вдруг подумала, что именно от такого отца можно было родить ребенка. Красивый, умный, талантливый, известный, богатый. Сочетание этих качеств всегда восхищало Надежду. Как она могла выбрать Орехова? Этого художника средней руки, который никогда не сможет стать Булочкиным. Как она могла им увлечься? Ее раздражало теперь в Орехове буквально все. И его дурацкие картины, и его двубортный старомодный костюм, и его дешевый галстук. И этот «Ниссан», на котором порядочные люди не ездят.
Воспользовавшись моментом, когда Орехов разговаривал с заместителем министра культуры, она подошла к Булочкину.
— Вам нравится? — спросила она, глядя ему в глаза.
— Нравится, — кивнул Денис Иванович. — Посмотрите, какие линии, какая жизнеутверждающая сила в его произведениях. Очень нравится.
— Вы всегда так снисходительны к своим друзьям? — спросила она с легким сарказмом.
— А вы всегда так безжалостны? — парировал он.
— Сегодня утром мы вас видели, — наконец задала она мучающий ее вопрос. — Вы работаете в том районе. У вас там мастерская?
— Да, — ответил Денис Иванович. — У меня там мастерская.
— А где вы живете в Москве? — поинтересовалась Надя. — У вас есть своя квартира.
— Я ее сегодня купил, — улыбнулся он.
— Вам хочется надо мной смеяться? Если я сегодня утром вас не признала, то лишь потому, что была очень уставшей.
— Нет-нет. Я не смеюсь. Я действительно купил шестикомнатную квартиру на Осенней улице сегодня днем. И дачу на Рублевском шоссе. Правда, не совсем дачу, а коттедж.
— В каком месте? — ухмыльнулась она. — Рядом с президентом?
— Нет. Там есть коттедж, который построили англичане. Недорогие трехкомнатные домики стоят сто пятьдесят тысяч. Я купил один такой. Прошу меня извинить… — Он отошел к французскому послу, который уже подходил к ним.
«Он надо мной издевается, — решила Надя. — Думает, что может смеяться после утреннего происшествия. А я сейчас позвоню своей подруге, у которой муж работает в фирме, оформляющей дома на Осенней. И тогда я посмеюсь над ним. Вот посмотрим, как он станет выкручиваться».
Она достала мобильный телефон и набрала номер своей подруги.
— Люся, это я, Надя. Как у вас дела?
— Здравствуй, Наденька, — обрадовалась ее подруга. — Мы с Алексеем сейчас едем к его маме, поэтому не смогли прийти к вам на выставку. Но мы завтра обязательно будем, — лицемерно пообещала подруга.
— Ничего, Люся, я знаю, что вы не смогли приехать только из-за болезни его мамы, — не удержалась от саркастического выпада Надежда. — Скажи мне, Люся, твой муж по-прежнему занимается продажей этих дорогих квартир на Осенней? Ты говорила, что там еще есть три квартиры.
— Уже две, — сообщила Люся. — Сегодня одну продали. Как раз шестикомнатную. Ты не поверишь, но Алексей говорит, что такой сделки у них никогда не было. Ты представляешь, им заплатили наличными. Они повезли в банк такую кучу денег…
«Значит, Булочкин мне соврал, — удовлетворенно подумала Надя, бросая на него чуть иронический взгляд. — Он узнал о покупке в элитном доме и решил пошутить».
— Говорят, что квартиру купил какой-то художник, — продолжала Люся. — Ты спроси Славу, может, он про него слышал.
— Какой художник? — насторожилась Надя.
— Какой-то Булочкин. Ты слышала про такого? Булочкин Денис Иванович. Он купил сразу дом и дачу на Рублевском шоссе. Там, где строили англичане. Алексей говорит, что такого у них никогда в практике не было. Чтобы сделку завершили за один день…
— Не может быть, — растерянно сказала Надя. — Этого просто не может быть.
— Ты с ним знакома? — обрадовалась Люся. — Говорят, что очень интересный человек. Алексей считает, что этот художник человек загадочный. К нему вызывали специальных девиц из особой парикмахерской. Из той самой, где стригут и бреют в обнаженном виде. Представляешь? Он еще и сексуальный маньяк. Говорят, исключительно интересен. Гиперсексуален. Ты представляешь, лечь под такого. Ну, что ты обижаешься, — сказала она мужу. — Я же не собираюсь бежать к этому Булочкину и изменять тебе. Я просто так говорю. Гипотетически. Нужна я ему в свои тридцать девять.
На самом деле ей было сорок четыре, но Надя не стала уточнять возраст подруги.
— Спасибо, — сказала она, убирая аппарат.
На этот раз она посмотрела на Дениса Ивановича совсем другим взглядом. Теперь она не сомневалась, что перед ней гений. Кто еще может позволить себе выбросить в один день такие огромные деньги! И он так скромно об этом говорит. Она с отвращением посмотрела на Орехова.
— Ничтожество. Не стесняется приглашать на свою выставку такого гениального художника, как Денис Иванович Булочкин. А тот скромно приехал на своей великолепной машине и еще хвалит эту бездарность. Вот уж действительно, нужно помогать бездарным. А гении все равно сами пробиваются.
Она подошла к Булочкину, бесцеремонно расталкивая окружающих. Как раз в этот момент Денис Иванович разговаривал с владельцем галереи Сашей Фельдманом.
— Мы могли бы тебя выставлять, — предлагал Саша. — Ты же знаешь, Денис, как раньше продавались твои картины. Но в последние годы я не встречал твоих работ. Говорят, что ты продаешь их только за рубеж.
— Не всегда, — признался Денис Иванович. — Некоторые я оставляю в России.
«Как он скромен, — умилилась Надя, — какое чувство юмора. „Не всегда“. Он, наверно, работает только на королевские фамилии. Нужно будет упросить его написать мой портрет. Может быть, со временем он попадет в Третьяковку. Все эти дамы, которых писали Тулуз-Лотрек, Манэ, Пикассо, Модильяни, — все они попали в историю живописи. Нужно будет его упросить. Я готова ему позировать даже обнаженной».
Она посмотрела на Дениса Ивановича и чуть покраснела, словно сказала это вслух. Но тут же вспомнила слова Люси. С такими деньгами этот человек может купить самых красивых женщин в городе. И ему не нужны старые женщины. Она вдруг подумала, что выглядит достаточно вульгарно в этом обтягивающем платье. Нужно было надеть что-нибудь другое, более солидное.
Денис Иванович, закончив говорить с Фельдманом, неожиданно подошел к стоявшему в углу взлохмаченному художнику в цветной рубашке и вельветовых брюках. У художника была окладистая борода, и он изумленно смотрел на подходившего Булочкина. Это был Павел Меженин.
— Денис, — сказал он удивленным голосом, — ты сегодня так выглядишь. Как армянский коньяк «три звездочки». Все звезды на тебе. А я вчера к вам звонил, но Рита сказала, что ты уже спишь.
— Она мне передала, — кивнул Денис Иванович. — Слушай, Павел, я у тебя брал в долг пятьдесят долларов. Хочу тебе вернуть. — Он вытащил и протянул сто долларов.
Меженин посмотрел на купюру. Потом перевел взгляд на роскошно одетого друга. И пожал плечами.
— Нет, — сказал он, — ты у меня брал только пятьдесят. Я не знаю, где ты нашел этот костюм, но грабителем я никогда не был. И под проценты никому не давал. Если не хочешь меня обидеть, верни мне ровно пятьдесят долларов.
Денис Иванович вытащил пачку денег. В основном только стодолларовые бумажки. Неожиданно он увидел две тысячные бумажки. Он вытащил их и протянул Меженину.
— Пятьдесят, — упрямо сказал тот, — я тебе верну остаток в рублях. Я тебе должен шестьсот рублей. Но их у меня с собой нет.
— Не нужно, — попросил Денис Иванович, хватая его за руку, — подожди, Павел. Я должен вернуть тебе тысячу четыреста двадцать пять рублей. Это как раз пятьдесят долларов. А остальные деньги пусть будут у тебя. Когда мне снова понадобится, ты мне одолжишь.
— Думаешь, снова понадобится? — улыбнулся Павел. — Ты стал таким красивым.
— Случайно, — улыбнулся Денис Иванович. — Даже сам не ожидал.
— Да ладно тебе, я ведь знаю, как ты работаешь. А я тебе работу подыскал в Москве. Клуб железнодорожников нужно было оборудовать. Они обещали заплатить наличными. Двадцать тысяч рублей.
— Чуть больше шестисот долларов, — сказал Денис Иванович. — Хорошая халтура. Нашел кого-нибудь?
— Никого. Думал тебе предложить, а теперь даже не знаю, что говорить. Я им уже обещал, что найду художника.
— Найдем обязательно, — убежденно сказал Денис Иванович. Надя, видевшая, как Булочкин считал деньги, отдавая их Меженину, смотрела на Дениса Ивановича уже с благоговением. «Он еще и деньги раздает нуждающимся друзьям, — думала она. — Вот какой человек живет рядом с нами. А мы даже не подозревали о его существовании».

Глава 7

Когда начали подавать легкие закуски и шампанское, все стали разбредаться по залам. Надя с удовольствием следила за Булочкиным. С сегодняшнего дня она считала его своим кумиром. Однако в дверях возникло какое-то малопонятное движение. Охранники выясняли какие-то вопросы с несколькими мужчинами в штатском, приехавшими сюда и требовавшими позвать Булочкина. Услышав его фамилию, Надя поспешила найти Дениса Ивановича и передать ему просьбу незнакомцев.
В этот момент его снимали тележурналисты, готовившие репортаж о выставке для информационной программы первого канала. Услышав о том, что его ждут незнакомые мужчины, Денис Иванович помрачнел. «Наверно, не хочет общаться с журналистами», — подумала Надя. И прошла к выходу, чтобы узнать, о чем будет Булочкин беседовать с приехавшими незнакомцами.
Денис Иванович выходил из галереи медленно, словно ожидая подвоха. Он не знал, кто именно ждет его у входа. Бандиты, которые сразу его расстреляют? Или сотрудники ФСБ, которые должны его арестовать? Но стоявшие рядом с охранниками мужчины не были похожи на бандитов. И, кажется, не собирались его арестовывать. Фельдман уже стоял рядом с незнакомцами, пытаясь объяснить им, что здесь собираются творческие люди и совсем незачем входить в галерею, незачем устраивать здесь скандал. Один из незнакомцев особенно выделялся. Он был очень высокого роста, с почти сросшимися бровями на круглом красивом лице. Высокий мужчина шагнул к Денису Ивановичу.
— Извините, что мы вас отвлекли. Вы господин Булочкин?
— Да, — кивнул Денис Иванович. «Неужели все-таки из милиции?» — подумал он, оглядываясь на Сашу Фельдмана, стоявшего рядом с ним.
— Мы из Государственного таможенного комитета, — объяснил представитель таможни. — Это вы сегодня купили автомобиль «БМВ» седьмой серии представительского класса?
— Кажется, я, — улыбнулся Денис Иванович. — Разве это запрещено законом? Или таможенными правилами?
— Нет, — ответил таможенник. — Конечно, нет. Но представители фирмы хотели оформить покупку за один день, и мы решили все проверить. Вы извините нас, господин Булочкин, мы знаем, что вы не виноваты. Но дело в том, что машина не прошла растаможки. И она считается незаконно оформленной. Вы можете подать в суд на фирму, которая продала вам такой автомобиль, но мы должны его забрать, чтобы поставить на нашем складе.
— Это безобразие, — сразу начал говорить Фельдман. — Я купил машину в прошлом году, а потом оказалось, что она в угоне. Денис Иванович — художник и, покупая машину у солидной фирмы, не должен думать о растаможке автомобиля. Этим должна заниматься фирма, которая продает автомобиль.
— Верно, — согласился таможенник. — Поэтому мы и предлагаем господину Булочкину подать в суд на фирму. Извините нас, Денис Иванович. Мы заберем машину и, когда фирма все оформит, вернем ее вам. Она будет числиться за вами. Можете не беспокоиться.
— Ничего, — улыбнулся Булочкин. — Это не самое страшное, что может со мной случиться в жизни. Спасибо вам. И до свидания.
Он пожал всем руки и вернулся в галерею. Высокий таможенник покачал головой.
— Вот мужик, — восхищенно сказал он, — первый раз такого встречаю.
Надя стояла за дверью и все слышала.
Он купил машину, заплатил за нее деньги, нажитые с таким трудом, и ни слова не возразил, когда автомобиль отбирали. Ко всем своим достоинствам он еще и щедрый, благородный человек. Как важно, чтобы мужчина не был жадным. Другой бы на его месте устроил скандал, не стал бы отдавать машину, купленную за такие невероятные деньги. А он просто отказался от своего автомобиля.
Она вдруг поняла, что это мужчина ее мечты. Самый настоящий принц, о котором она столько лет мечтала.
Денис Иванович вернулся в галерею, чувствуя, как устал. Сегодняшний день длился так долго. Часы показывали уже половину девятого, когда он решил вернуться в отель. Тепло поздравив Славу Орехова еще раз, он обнял своего старого друга, попрощался с владельцем галереи, еще раз пообещав Саше Фельдману свои новые работы. Наде он поцеловал руку, пробормотав очередную любезность.
— Вы не оставили свой телефон, — напомнила она.
— Да, действительно, — вспомнил Денис Иванович, — но я его забыл. Хотя меня легко найти. У меня сюит в отеле «Мэрриот» на Тверской. Президентский сюит, кажется, так его называют.
Надя была в курсе всех светских разговоров. Она изумленно уставилась на стоявшего перед ней человека. Похоже, он решил сегодня ее поразить.
— Президентский сюит, — растерянно пробормотала она. — Там жил Билл Клинтон во время визита в Москву.
Если бы Денис Иванович сказал, что проживает в Кремле, она была бы изумлена гораздо меньше.
— Да, — согласился Булочкин, кивая на прощание кому-то из своих друзей. — Кажется, он действительно там жил. До свидания, Слава. Я тебя поздравляю, — сказал он подошедшему другу. — Ты просто молодец. У тебя потрясающая выставка. Очень талантливая.
Надя с неожиданной ненавистью посмотрела на Орехова. И тот еще смеет показывать свои картины и выслушивать комплименты от такого гениального человека, как Булочкин. Орехов улыбался и благодарил своего друга. Денис Иванович еще раз пожал ему руку и пошел к выходу.
На улице он увидел понуро стоявшего водителя. Лишившийся машины, молодой человек не знал, что ему делать. И на всякий случай ожидал хозяина, чтобы получить указания. Денис Иванович подошел к нему. Водитель мрачно молчал, ожидая, что его будут ругать. Машину у него отобрали, и, значит, какая-то часть вины лежала и на нем, полагал водитель. Во всяком случае, большинство владельцев автомобилей сорвали бы свою злость именно на водителе, представлявшем фирму, продавшую автомобиль по такой баснословной цене.
Но Денис Иванович неожиданно улыбнулся и обнял молодого человека за плечи.
— Остались мы с тобой безлошадные, — сказал он. — Ничего страшного. Я думаю, за несколько дней они разберутся и вернут машину. А ты завтра приезжай ко мне в отель. Придумаем что-нибудь. Тебе ведь нужна работа?
— Да. — Водитель ошалело смотрел на человека, которого не волновало изъятие автомобиля, стоившего целое состояние.
— Ну и ладно. Завтра придешь ко мне. И не волнуйся, найдем временно другой автомобиль, — улыбнулся на прощание Денис Иванович. Он поднял голову. Становилось холодно, а он был в одном костюме без верхней одежды. Он даже не мог подумать, что его машину отберут.
— Может, мне остановить для вас машину? — несмело предложил водитель.
— Хорошая идея, — кивнул Булочкин. — Давай быстрее, а то я сейчас замерзну.
Водитель сорвался со своего места. Через минуту он уже махал рукой, подзывая Дениса Ивановича. Тот подошел к машине, напомнил молодому человеку, чтобы завтра приехал к нему в отель, и уселся в автомобиль.
В холле его встретил Кирилл Григорьевич, который сообщил, что представители лучших мебельных салонов Москвы уже собрались в отеле. Он не стал уточнять, что все представители, словно сговорившись, предлагали ему одни и те же проценты. Из-за чего он не смог сделать должного выбора и решил предоставить такое право самому Денису Ивановичу. Но неожиданно выяснилось, что его гость не в настроении. Он устал и к тому же вернулся в отель без своего роскошного автомобиля, который конфисковала таможня. Кирилл Григорьевич понял все без лишних слов. Он отослал представителей мебельных салонов, пообещав им встречу завтра. И поднялся в апартаменты к Булочкину, надеясь оказаться полезным еще в каких-нибудь вопросах.
Денис Иванович сидел в кресле, бросив пиджак на кровать. Он снял обувь, развязал галстук. И смотрел на телефон, понимая, что нужно позвонить Рите и ее успокоить. Но после посещения галереи у него не оставалось сил на долгие объяснения. И он сидел в кресле, рассчитывая позвонить немного позже. В конце концов Рита была ярко выраженной «совой». Вечерний инцидент с автомобилем был лишь неприятным напоминанием о необходимости упорядочить все свои дела. В апартаментах был сейф, куда он сложил оставшиеся деньги. Их было совсем немного, немногим больше ста тысяч долларов. Все остальное он успел потратить за один день. Теперь можно было передохнуть. Деньги были вложены в недвижимость, в банк, в машину, словом, в различные ценности. И хотя автомобиль таможня забрала, но они все равно должны будут его вернуть, или фирма выдаст ему новую машину. Он услышал, как позвонил портье, и открыл дверь, разрешая ему войти.
— Извините, что я вас беспокою, — вкрадчиво сказал портье, — но я видел, в каком настроении вы вернулись. Это безобразие, которое случилось с вашим автомобилем, мы завтра уладим. Можете не беспокоиться.
— А я не беспокоюсь, — усмехнулся Денис Иванович. — Ничего страшного. Вы лучше вызовите мне какой-нибудь автомобиль, чтобы я мог поехать к… одной своей знакомой.
— Дежурная машина будет вас ждать, — сразу сказал Кирилл Григорьевич. — Сегодня я решил не уезжать домой. Чтобы остаться дежурить в отеле. Я буду готов выполнить любое ваше желание. Любое.
Денис Иванович не обратил внимание на последнее слово, сказанное портье с некоторым ударением. Но Кирилл Григорьевич решил не отступать.
— Вы понимаете, — продолжал он своим мягким голосом, — обычно наши клиенты очень известные люди. И мы стараемся их огораживать от назойливых посетителей, охранять покой наших клиентов.
— Очень похвально, — равнодушно сказал Денис Иванович.
— Но мы готовы и обеспечить нашего клиента всем необходимым, — пояснил Кирилл Григорьевич.
— Ничего не понимаю, — признался Денис Иванович, — о чем вы говорите? Все, что нужно, вы уже доставили в мой номер. И, как я думаю, даже гораздо больше, чем нужно.
— Может быть, вам не стоит никуда уезжать? — спросил Кирилл Григорьевич. — Мы могли бы…
— Как это не стоит? — перебил его Булочкин. — О чем вы говорите?
— Мы готовы познакомить вас с очень достойными женщинами, которые могли бы скрасить ваше одиночество, — велеречиво сообщил портье.
— Со шлюхами? — поморщился Денис Иванович. — Спасибо, не нужно. Я как-то равнодушен к таким вещам. Никогда не пользовался платной любовью.
— Конечно, — чуть не оскорбился Кирилл Григорьевич. — О чем вы говорите? Я имел в виду вполне достойных женщин, которые могут с вами поговорить, сходить в ресторан, помочь в решении ваших проблем.
— Ничего не нужно, — отмахнулся Денис Иванович, — спасибо вам. И лучше приготовьте машину. Я уеду и вернусь с одной дамой, которая останется у меня в номере.
— Как вам угодно. — Портье бесшумно вышел из комнаты. Мягко закрыл за собой дверь.
Денис Иванович посмотрел по сторонам. Ну и что он здесь делает? Зачем ему нужно было весь день валять дурака? Лучше бы отдал деньги в милицию и сразу вернулся к Рите. Что он себе купил, потратив все деньги? Дачный коттедж, в котором они не смогут жить, так как там нужно вносить огромную годовую плату за услуги фирмы, построившей этот коттедж и обеспечивающей его всем необходимым — от автономного электричества, собственного подвода воды до охраны и наружного наблюдения. Или квартиру, которую еще нужно обставить и убирать. А у него осталось не так много денег. Зачем нужно было покупать машину такого класса? Он ведь столько лет вполне обходился «девяткой». А сейчас захотел «БМВ» представительского класса. Разве такая машина нужна, чтобы ездить по городу? И зачем им такая машина?
Все эти костюмы, которые ему принесли. Он чувствует себя в них как спесивый индюк. Ну один костюм он бы мог себе оставить. А все остальные? Он вспомнил Орехова. Какой он молодец, как он вырос за эти годы. Поэтому его ценят не только в Москве, но и в Америке. И женщина, которая рядом с ним. Кажется, ее зовут Надей. У нее внимательные, умные глаза. Молодец Слава, нашел такую женщину.
Он встал и подошел к зеркалу. Недовольно посмотрел на себя, сморщился. Нет, эти апартаменты не для него. Все равно не съешь больше одного обеда, не наденешь на себя больше одного костюма. Просто в последнее время он немного разленился, распустился. Нужно позвонить Павлу и сказать, что он будет работать в этом клубе железнодорожников. А оставшиеся деньги отдать в детские дома. Им с Ритой нужно не так много. Они вполне могут хорошо жить на двести-триста долларов в месяц. В этот момент в номер опять позвонили. Он нахмурился. Этот любезный портье начинал ему надоедать. Неужели он опять явился с каким-то предложением?
Когда Денис Иванович открыл дверь, на пороге стояли двое незнакомцев. И рядом с ними Кирилл Григорьевич, на которого жалко было смотреть. Он явно нервничал.
— Это господа из налоговой инспекции, — пояснил портье. — Они хотят с вами поговорить.
— Пришли узнать, плачу ли я налоги или нет? — криво усмехнулся Булочкин.
— Нет, — выступил вперед один из незнакомцев. Это был полный человек в коричневом костюме. — Извините, что мы вас беспокоим.
— Налоговая инспекция, — кивнул Денис Иванович. — «Маски-шоу», это про вас?
— Нет, не про нас. Мы проводим свои мероприятия открыто. И мы хотим вас предупредить, что банк, который сегодня открыл вам золотую карточку, не имел права принимать от вас деньги.
— Как это не имел? — не понял Денис Иванович. — Вот у меня их золотая карточка. Она в пиджаке, я могу вам ее показать. И я вложил огромную кучу денег в этот банк. А теперь вы говорите, что он не имел права принимать от меня деньги.
— Так и есть, — кивнул его собеседник. — Мы не хотели вас волновать, но дело в том, что этот банк находится под нашим наблюдением. У них большие проблемы, и мы готовили письма в прокуратуру. Они недоплатили налогов за три последних года, и мы предлагаем либо закрыть банк, либо его перерегистрировать.
— При чем тут я? — не понял Денис Иванович. — Вы лучше занимайтесь банком. Мне рекомендовал этот банк наш портье. Кирилл Григорьевич, вы уверяли меня, что это хороший банк?
— Мне тоже так говорили, — жалобно простонал Кирилл Григорьевич.
— Вот сами и разбирайтесь, — отрезал Денис Иванович. — Меня ваши проблемы не касаются.
— Мы только хотели вас предупредить, что с карточкой у вас могут быть проблемы. Возможно, недолго, лишь несколько дней. Пока мы не закончим проверку.
— Поступайте как знаете. — Он действительно устал от этих проблем. И ему больше не хотелось слушать жуликоватого портье, который подсунул ему этот непроверенный банк. И представителей налоговой службы, которые наверняка хотели посмотреть, кто именно вложил в закрывающийся банк такую сумму денег.
— Извините, — сказал мужчина в коричневом костюме. Сама роскошная обстановка номера действовала на него, подавляя любые хамские выпады, которые он бы наверняка позволил себе в другом месте. Но портье предупредил его, что в этих апартаментах живет всемирно известный художник. А представитель налоговой инспекции был человеком достаточно образованным, чтобы понять разницу между богатым представителем творческой интеллигенции и просто богатым человеком, успевшим обмануть государство и своровать несколько миллионов. Именно поэтому он не садился в присутствии Булочкина, терпеливо объясняя, какие проблемы могут возникнуть у владельца пластиковой карточки этого банка.
— Я вас понимаю, — кивнул Денис Иванович, — но вы напрасно так нервничаете. Мне нужна была карточка, и я ее открыл в этом банке. Я не знаю, какие у них проблемы с вашим ведомством, и знать этого не хочу. Меня интересовала только карточка. Если у них такие неприятности, то я завтра закрою свой счет и переведу деньги в другой банк.
— Этого мы вам не предлагали, — осторожно сказал гость. — Мы лишь хотели увидеться с вами, чтобы предупредить о проблемах этого банка.
— Спасибо, — взмахнул рукой Булочкин, — но мне как-то неинтересно слушать об их проблемах. Если у них неприятности с законом, то, значит, их банк ненадежен и я завтра закрою там счет. Кирилл Григорьевич наверняка завтра найдет другой банк, более надежный, — не удержался от выпада в адрес портье Денис Иванович. Портье притворно и шумно вздохнул.
— До свидания, — вежливо сказал представитель налоговой службы.
Когда оба гостя вышли из апартаментов, он спросил своего помощника:
— Ты все точно проверил? Он действительно художник?
— Да, я уточнил через Союз художников. Денис Иванович Булочкин, он член Союза уже много лет.
— Черт знает, что происходит, — разозлился мужчина в коричневом костюме. — Какие-то неизвестные художники живут как миллионеры. Я еще понимаю, если Зураб Церетели или этот, как его зовут… Глазунов, они очень известные. А когда какой-то Булочкин миллионер, то ничего понять не могу.
— Он вложил в банк двести тысяч долларов наличными, — напомнил помощник.
— Вот именно. Такие деньги бывают только у бандитов. Теперь я знаю, что они бывают еще и у художников. Похоже, нам нужно пересмотреть наши позиции. Нужно потрясти эту шушеру — всех этих писателей, художников, композиторов, певцов. Похоже, здесь вертятся огромные деньги.
— У одного на миллион, — поморщился помощник. — Остальные живут как бомжи.
— Ну не скажи. Ты же видел, как устроился этот Булочкин. А мы про него ничего не знали. Главное, что он подтвердил сумму своего вклада. Ничего, ничего. Когда закончим с банком, мы его тоже немного потрясем. Интересно узнать, откуда такие деньги в наличной валюте и заплатил ли он налоги с такой суммы гонорара, если, конечно, это гонорар.
Оставшийся в апартаментах Кирилл Григорьевич чуть не плакал от возмущения и обиды.
— Вы знаете, как сейчас трудно устраивать свои дела, — лепетал он, — как все пытаются вас обмануть. Меня уверяли, что это самый надежный банк, самый лучший. Они сделали нам золотую карточку за несколько часов. Вы сами говорили, что торопитесь и вам нужно срочно получить карточку.
— Говорил, — согласился Денис Иванович, — но я ожидал, что вы порекомендуете мне порядочных людей и надежный банк, а не учреждение с проблемами.
— Мы завтра все проверим, — заверял его Кирилл Григорьевич. — Я позвоню в другой банк, и мы переведем туда деньги. Оставим этих жуликов на бобах. — Он вдруг подумал, что и с другого банка можно будет получить комиссионные за такую сумму денег.
— Надеюсь, — пробормотал Денис Иванович, — насчет машины вы не забыли.
— Ждет вас на улице. Можете спуститься, когда захотите. Она будет дежурить всю ночь. — Кирилл Григорьевич попятился к выходу.
— До свидания, — сказал Денис Иванович, закрывая за ним дверь. Ему нужно отсюда уезжать. Проблемы нарастают как снежный ком.
Он вернулся в кабинет. Здесь были пакеты, сумки, коробки. Неожиданно он увидел знакомый пакет. В нем были полбатона хлеба, две булочки и бутылка виски, которую ему утром подарил Слава. Когда это было — в другой жизни? Или в единственно реальной? И все, что произошло с ним за этот день, было лишь сном?
Сегодня рано утром он вышел из дома, чтобы купить хлеба и картофеля. Как обидно. Он забыл про картошку. Денис Иванович даже повернулся, чтобы вызвать портье и попросить его достать три килограмма картофеля. И только потом, когда он понял, что именно хотел сделать, он расхохотался. «Представляю лицо этого портье, когда я попрошу достать его три килограмма свежего картофеля. Наверно, он решит, что я сошел с ума. Хотя достанет. Этот пройдоха достанет все, что угодно». Денис Иванович сел в кресло.
«Теперь я миллионер, — подумал он, глядя на разбросанные пакеты. — Теперь я имею солидный счет в банке, который, правда, не очень надежен, но это уже не самое главное». Он рассредоточил деньги по разным местам и теперь может чувствовать себя относительно спокойно. На самом деле миллион долларов — это не такие большие деньги для очень хорошей жизни. Всего лишь для начальных приобретений. А с другой стороны, если жить на пятьсот долларов в месяц… На сколько хватит этих денег? Он закрыл глаза. В год получается шесть тысяч. Тогда денег хватит… хватит на сто шестьдесят шесть лет. А если тратить тысячу долларов в месяц? Тогда получается двенадцать тысяч в год. И денег хватит на восемьдесят три года вперед.
«Глупые подсчеты», — нахмурился Денис Иванович. Все равно он уже потратил большую часть денег. И правильно сделал. Лучше иметь на таможне свой купленный автомобиль, чем ходить по улицам города с миллионом долларов в сумке. Хорошо, что он успел избавиться от наличности. А с другой стороны, зачем ему эти апартаменты и все эти пакеты? Нужно возвращаться к Рите. Он взял телефон и быстро набрал номер.
— Слушаю, — услышал он взволнованный голос Риты.
— Здравствуй, — сказал он, чуть волнуясь, словно они не разговаривали уже много лет.
— Ты где пропадаешь? — испуганно спросила Рита. — Моя сестра к нам приезжала, про тебя рассказывала. О тебе сегодня говорили по каналу «Культура». Но вместо тебя показали другого человека. Где ты пропадаешь?
— Это меня показывали, — устало признался Денис Иванович, чуть поморщившись. Ему было обидно, что его не узнали. — Я скоро приеду и все тебе объясню.
— А у нас есть для тебя сюрприз, — сказала вдруг Рита непривычно счастливым голосом.
— У меня для тебя тоже сюрприз, — пробормотал Булочкин. — Вернусь и все расскажу. До свидания. Ты за меня не волнуйся. У меня все в порядке.
Он положил трубку, снова огляделся. Обстановка начинала действовать ему на нервы.
«Чего я здесь делаю?» — раздраженно подумал он. Тут в дверь снова позвонили.
— Проходной двор, — закричал он, подходя к двери и рывком открывая ее.

Глава 8

На пороге стояла Надя. Он удивленно замер, отступил в номер, впуская ее к себе. И закрыл дверь.
— Вы пришли? — сказал он изумленно.
— Не говорите ничего, — быстро сказала Надя. — Я пришла, чтобы с вами поговорить.
Она сняла свое манто, бросив его на кресло. И села на стул, положив ногу на ногу. Затем достала сигареты, протянула их Денису Ивановичу. Тот покачал головой. Если они с Ритой будут тратить деньги еще и на сигареты, то им действительно станет трудно жить. Он вдруг улыбнулся. Привычка, въевшаяся в натуру. Он по-прежнему мыслил категориями прошлой жизни. Сейчас у него есть деньги на лучшие сигары в мире.
— Я все про вас знаю, — безапелляционно сказала Надя.
— Так уж все. — Он сел напротив нее за круглым столом.
— Да-да. Я видела, как вы давали деньги Павлу Меженину, как отказались от своей дорогой машины. Я все про вас знаю. Вы гениальный художник и прекрасный человек. Только скажите правду. Вы работаете с Бекингемским дворцом? Или с королем Испании?
— Что вы говорите? — изумился Денис Иванович. — Разве я похож на придворного художника?
— Я не хотела вас оскорбить. — Она оглядела комнату. — Должна сказать, что я очарована вашим вкусом. У вас прекрасный номер. Портье подтвердил мне, что в этих апартаментах жил Билл Клинтон. Вы специально сняли именно этот номер, чтобы спать на его постели?
— Я еще даже не ложился, — признался он. «Это портье ко мне ее направил, — понял Денис Иванович, — какой проходимец. Он ей даже про Клинтона рассказал».
— Вы не ответили на мой вопрос, — напомнила Надя. — Но если вы не имеете права говорить, с какой именно королевской семьей вы работаете в Европе, то я вас понимаю. Это государственная тайна.
«Она абсолютная дура, — разочарованно подумал Денис Иванович, — амбициозная самовлюбленная дура. А я думал, что она умная. Бедный Слава, как ему не повезло. Моя Рита, конечно, не ангел, но все поняла бы гораздо лучше».
— Я работаю с Маргаритой Первой, — пошутил он.
— Это норвежская или голландская королева? — спросила она. — Впрочем, не имеет значения. Я все продумала. У меня хорошие связи. Сегодня вы дали интервью на канале «Культура», а завтра мы попытаемся выйти на общенациональный канал. Мне обещал их директор.
— Я не хочу выходить на общенациональный канал, — возразил Денис Иванович. — Мне вообще ничего не нужно.
— Конечно, не нужно. — Она потушила сигарету в пепельнице. — Имея такие доходы, вы можете позволить себе жить инкогнито.
— Какие доходы? — Он уже собирался ей все рассказать, когда она прервала его.
— Не нужно, — быстро сказала Надя, — мне все известно. Вы действительно купили сегодня квартиру и дачу. Честное слово, я вам не верила. Все остальные фамилии на слуху, но вы… я не хочу сказать, что вы неизвестны, но вам нужно чаще бывать на разных тусовках. Я могу устроить вам приглашения на нужные приемы и свести с очень известными людьми.
«Она даже узнала про мои покупки», — вздохнул Денис Иванович.
— Извините, — сказал он, глядя ей в глаза, — я очень устал и должен уезжать. Давайте перенесем наш разговор на завтра.
— Когда вы приедете? — неожиданно спросила она. — Вы вернетесь сюда ночевать?
— Конечно, вернусь.
— В таком случае я вас подожду, — безапелляционно заявила она. — Здесь достаточно уютно.
Он разозлился. Если так пойдет дальше, она его просто изнасилует. А он никогда не имел дела с женщинами своих друзей. И всегда считал это самым подлым и постыдным.
— Вы меня не поняли, — сказал он упрямо. — Я вернусь не один. Со мной будет женщина.
Надя посмотрела на него.
— Как вам не стыдно, — неожиданно сказала она. — Я ведь знаю, что вы лжете. Слава сказал мне, что вы не женаты.
— Он вам сказал неправду, — разозлился Денис Иванович. — У меня есть подруга, с которой я живу много лет. И я собираюсь удочерить ее дочь от первого брака.
— Вам уже пора иметь своих детей, — хищно улыбнулась она.
«Почему она не уберется?» — жалобно подумал Денис Иванович.
— Такой мужчина, как вы, нуждается в женском руководстве. — Она поднялась и подошла к телефону, даже не спрашивая его разрешения. — Принесите сюда бутылку шампанского, — приказала она. — И фрукты.
Она вернулась на свое место, села на стул и вызывающе уставилась на Дениса Ивановича. Он смущенно молчал, не зная, как себя вести.
— Вам нужен друг, — говорила она негромко, но очень убедительно. — В нашем городе трудно пробиться, даже будучи очень состоятельным человеком и гениальным художником. Нужны связи, знакомства, нужные люди. Достаточно, чтобы о вас написали несколько статей известные критики. Им можно заплатить. Нужно организовать несколько телевизионных передач, пригласить вас в популярные программы. Я думаю, можно сделать так, чтобы уже через полгода вы были бы не менее известны, чем сегодняшние звезды.
— Я не звезда, — упрямо сказал Денис Иванович, — и не могу стать известным художником. Для этого, кроме появления в репортажах и хороших статей оплаченных критиков, нужно иметь и хорошие картины, которых пока у меня не так много. Вот у вашего друга, Славы Орехова, они есть.
— У Орехова? — Она расхохоталась обидным, злым, истеричным смехом. Денис Иванович даже вздрогнул. Рита так никогда не смеялась. Это был обидный, уничижительный смех.
Булочкин хотел что-то сказать, но в этот момент позвонил мобильный телефон. Денис Иванович вздрогнул и посмотрел по сторонам. Он еще не успел завести себе этот непременный атрибут делового человека. Надежда достала аппарат из своей сумочки.
— Слушаю, — нервно сказала она.
— Надя, — услышала она взволнованный голос своей подруги Люси, — извини, что тебя беспокою. Но Алексей сказал, чтобы я тебе позвонила.
— Что случилось? — мрачно спросила Надежда.
— У них большие проблемы с этой квартирой…
— Какой квартирой? — не поняла Надя. — Позвони попозже, я сейчас занята.
— Не отключайся, — буквально взмолилась Люся, — нам нужна твоя помощь. Ты говорила, что знаешь этого художника. Булочкина Дениса Ивановича.
Надежда посмотрела на сидевшего напротив художника. И громко ответила:
— Нет, я его не знаю. Извини, Люся, но я сейчас очень занята.
— Подожди, подожди, — нервно попросила подруга, — у Алексея возникли проблемы с недвижимостью. Как раз с квартирой этого художника. Может, ты нам поможешь?
— Помочь? — Она снова посмотрела на Булочкина. Он сидел на стуле, скрестив руки на груди. Весь вид его говорил о том, что он человек скрытный. Или он был закрыт для нее? Она кое-что понимала в психологии человеческих отношений. Может быть, стоит ему помочь, чтобы таким образом завоевать его доверие? Она колебалась.
— Ты меня слышишь? — торопила ее Люся. — Это очень важно. Алексею нужно встретиться с ним и переговорить.
— Извини. — Она наконец решилась. Закрыла аппарат рукой и, обращаясь к Денису Ивановичу, сказала: — Вас ищут представители риелторской фирмы, у которых вы купили квартиру. Они хотят срочно встретиться с вами.
— Какая еще фирма? — устало переспросил Денис Иванович.
— У которых вы купили квартиру, — еще раз объяснила она.
— Опять двадцать пять, — усмехнулся Булочкин. — Наверно, у них проблемы с налогами или квартира «не растаможена», — горько пошутил он, криво улыбнувшись.
— Что? — не поняла она.
— Ничего. Я говорю, что у всех свои проблемы. Если хотят, пусть приезжают. Только очень быстро. У меня мало времени. А вообще узнайте, нельзя ли перенести наш разговор на завтра?
— Вы, кажется, меня не поняли, — изумленно произнесла она. — Речь идет о квартире, за которую вы сегодня заплатили огромные деньги. Или вам действительно все равно? Ну, знаете. Можно играть, но не до такой же степени.
— А я и не играю. Устал я от этих проблем. Если действительно нужно срочно со мной встретиться, пусть приезжают. Но только очень быстро.
— Люся, Денис Иванович разрешил Алексею приехать. Только учти, он очень торопится и поэтому просил приехать как можно быстрее. Мы в отеле «Мэрриот» на Тверской, в президентском сюите. Здесь жил раньше Клинтон, — не удержалась от подобного сообщения Надя.
— Значит, ты вместе с ним, — обрадовалась Люся, — а как же Слава? Ты молодец, Надя, я всегда в тебя верила.
— Когда вы можете приехать? — спросила Надя.
— Мы недалеко от центра, — сообщила Люся. — Спасибо тебе, Наденька, ты всегда нас выручала.
Надя хотела добавить, чтобы Люся не поднималась в номер, но, взглянув на Дениса Ивановича, не стала ничего говорить. И убрала аппарат в сумочку. В этот момент в дверь постучали. Денис Иванович коротко выругался и, поднявшись, пошел открывать дверь. На пороге стоял официант, поднявший из ресторана тележку с шампанским и большой вазой с фруктами. Булочкин недовольно взглянул на него, потом обернулся к этой нахалке, отнимавшей у него так много времени.
— Принесли ваш заказ, — недовольно сказал он, обращаясь к Наде.
— Очень хорошо. — Она поднялась и подошла к официанту, придерживая дверь, чтобы он вкатил тележку в номер. Затем дала официанту пять долларов и попросила его открыть бутылку шампанского. Официант открыл бутылку, поставил на столик ведро, наполненное льдом. Поместил туда бутылку. Переложил вазу, разложил тарелки, ножи, вилки, салфетки. И только затем протянул ей счет и ручку, чтобы она расписалась. Она взяла счет, нерешительно посмотрев на спилу уходившего в кабинет Дениса Ивановича. Счет был большой, шампанское оказалось очень дорогим. Она пожала плечами. В конце концов для человека, который тратит сотни тысяч долларов в один день, это совсем не сумма. Она достала ручку и расписалась за него.
Она посмотрела на шампанское и задумалась. Почему-то художник вел себя совсем не так, как другие мужчины.
«Неужели я старею, — с ужасом подумала Надя, — и перестаю нравиться мужчинам? Неужели он ко мне абсолютно равнодушен? По-моему, я его даже раздражаю. Или мне это только кажется?»
Отступать она не любила и не умела. Поэтому, наполнив янтарной жидкостью два бокала, она подняла их и прошла в кабинет. Он стоял спиной к ней, глядя в окно.
«У гениев бывают свои причуды», — подумала Надя. Этот человек не смог бы обидеть ее, даже если бы не захотел с ней разговаривать. Сегодня она была очарована и его поведением, и его благородством.
— Извините, — тихо позвала она Дениса Ивановича, — я принесла вам шампанское. Вы любите шампанское?
— Что? — повернулся он к ней. — Нет, не люблю. Но если нужно… — Он подошел к ней и взял бокал. — Ваше здоровье, — сказал он, легко прикоснувшись к ее бокалу.
— За вас, — томно улыбнулась Надя и сделала несколько глотков.
Он выпил шампанское. Оно было кислым и невкусным. Он больше привык к сладкой газированной воде, по недоразумению называемой шампанским. Подобные дорогие сорта он никогда не пробовал. И поэтому поморщился, поставив бокал на столик.
— Вам не нравится? — встрепенулась она. — Наверно, вы не любите этот сорт шампанского?
— Я вообще не люблю шампанского, — признался Денис Иванович. — Мне больше нравится водка. Только сейчас я не в настроении.
— Понимаю, — кивнула она, отложив свой пустой бокал, — вы, наверно, переживаете из-за своего автомобиля. Но его вам вернут. Я могу узнать, что с ним случилось. У меня есть знакомые в нашем Таможенном комитете.
«Кажется, у нее есть знакомые во всех наших ведомствах, — устало подумал Денис Иванович. — Интересно, если я попрошу ее устроить меня по знакомству в рай, неужели у нее будут знакомые ангелы?»
— Меня не очень интересует эта машина, — откровенно признался он. — Сегодня я устал и поэтому выгляжу немного вялым.
— Может, вам не нужно сегодня никуда уезжать? — сделала она последнюю попытку.
— Стоит, — отрезал он. — Мне действительно нужно уехать. Извините меня, кажется, сегодня я очень неудобный собеседник.
Она улыбнулась. Если даже он будет молчать, то и тогда он останется ей интересен. Но в подобном положении она оказалась впервые. Обычно мужчины эмоционально реагировали на ее появление. А этот истукан даже не смотрит в ее сторону. Неужели у нее есть более молодая соперница? Кажется, здесь ей ничего не светит. Нужно убираться отсюда, пока она не попала в более смешное положение. Но уходить не хотелось. Он как-то странно посмотрел на нее.
— Размышляете, какая метаморфоза со мной произошла? — неожиданно спросил Денис Иванович. — Думаете, как могло такое случиться? Сегодня утром перед вами был полуоборванный тип, похожий на бомжа, а сейчас миллионер в этих дурацких апартаментах.
— Ну почему дурацких? — попыталась возразить Надя.
— Пусть будут не дурацкие, — согласился он. — Впрочем, какая разница. Мне они уже порядком надоели. И все эти проблемы с машинами, счетами в банке, квартирами. Гораздо лучше жить без них. Как вы считаете?
— Конечно. — Она наконец села на стул. Он начал с ней говорить, и это уже хороший знак. Но он по-прежнему не садился, предпочитая стоять у окна. — Вам, наверно, нужно нанять хорошего агента, — сказала она.
«Сейчас сообщит, что у нее есть такой человек», — подумал Денис Иванович.
Но у нее хватило ума не произносить подобной фразы. Она только сочувственно вздохнула.
— Сейчас так трудно найти порядочного человека, — призналась она.
«Неужели она сама захочет быть таким агентом?» Он чуть не улыбнулся, глядя на нее. И вдруг, посмотрев ей в глаза, сказал:
— Вы думаете, у меня есть деньги? Вы полагаете, что я богатый человек? Ничего подобного. Я не заработал за последний год ни одного доллара. Просто я сегодня утром нашел миллион долларов в шахте лифта. Вот и стараюсь его потратить. А у меня ничего нет.
Она смотрела на него и вдруг громко расхохоталась. Потом поднялась со стула.
— А вы мне начинаете нравиться, — сказала она, — у вас есть настоящее чувство юмора. В наши дни это большая редкость. Чисто английский юмор.
«Зато у вас наша отечественная глупость», — хотел сказать он, но в этот момент в дверь опять позвонили.
Денис Иванович направился к двери.

Глава 9

На пороге стояли незнакомцы. Мужчина и женщина. И рядом с ними портье. В глазах Кирилла Григорьевича была столь не свойственная ему растерянность. И вообще всем своим видом он выражал крайнюю степень озабоченности и огорчения.
— Опять что-нибудь не так? — усмехнулся Денис Иванович. — Уже одиннадцатый час вечера. Я думал, что на сегодня все неприятности уже закончились.
— Эти господа хотели с вами встретиться, — простонал Кирилл Григорьевич. — У них к вам важное дело.
— Неужели нельзя перенести его на завтра? — спросил Денис Иванович. — Я сегодня очень устал, и мне нужно уезжать.
— Нельзя, — сказал вместо портье незнакомец. Ему было лет тридцать пять. Его спутница была немного постарше. Она не сводила своих восторженных глаз с Булочкина. Перекрашенная блондинка. Короткий плащ и короткое платье.
— Вы нас извините, господин Булочкин, — решительно сказал молодой человек, — но я считал своим долгом приехать сюда прямо сегодня и поговорить с вами об очень важном деле.
Булочкин посторонился, и в его номер вошли все трое. Портье с убитым видом взял стул и уселся в углу, демонстративно отстраняясь от всего случившегося. Молодые люди оглядывались вокруг. Апартаменты явно произвели на них впечатление. Когда они сели за стол, Денис Иванович уселся напротив и попросил:
— Только покороче. Я должен уезжать. У меня очень важное дело.
— Да-да, конечно, — кивнул молодой человек. Он поправил волосы, нерешительно взглянул на свою спутницу. И в этот момент в комнате появилась Надежда.
— Здравствуй, Алексей, — сказала она, обращаясь к гостю. — Ты тоже приехала, Люся… — усмехнулась она и, пройдя к столу, демонстративно села рядом с Денисом Ивановичем. Тот покосился на нее, но ничего не произнес.
«Какая-то безумная сцена, — подумал он, — просто театр абсурда».
— А ты уже живешь в этом номере? — прошипела Люся. — Я тебя поздравляю, Надя. У тебя хорошая хватка.
— Ты тоже не внакладе. Алексей настоящее сокровище, — парировала Надя.
— Подождите, — попросил Денис Иванович, — вы потом обменяетесь любезностями. Давайте скорее начнем и закончим наш разговор. Вас, кажется, зовут Алексей? — обратился он к молодому человеку. — Вы можете мне сказать, Алексей, что здесь происходит? Почему вы вломились ко мне поздно ночью и требуете срочного разговора?
Тот кивнул и начал свой монолог.
— Сегодня вы купили квартиру на Осенней улице, — сообщил Алексей, — в нашей риелторской конторе. Вернее, вы одновременно купили шестикомнатную квартиру и дачный коттедж, заплатив наличными… — Он явно намеревался сказать сумму, но Булочкин его прервал.
— Я помню, — кивнул он. — Наш уважаемый портье Кирилл Григорьевич рекомендовал мне ваше агентство как лучшее в городе. Вот поэтому я к вам и обратился. Опять какие-нибудь проблемы? У меня зарождается подозрение, что в этом городе вообще нельзя ничего покупать. Или нельзя доверяться любезным портье, которые могут рекомендовать вам непроверенные фирмы по продаже автомобилей, непроверенные компании, торгующие недвижимостью, или банк, который не хочет платить налогов.
— Нет, — жалобно прервал его Кирилл Григорьевич, — не надо так говорить. Я все проверял. Мне рекомендовали этот банк как самый надежный. И эту риелторскую фирму. Про них столько писали в газетах. А насчет автомобиля вы можете не беспокоиться. Там произошла накладка…
— Как и в этой конторе, — прервал его Денис Иванович, указывая на сидевших перед ним гостей. — Так что у вас там случилось? Неужели пропали мои деньги?
— Нет-нет, — сразу ответил Алексей, — ничего не пропало, конечно. Все ваши деньги привезли в компанию и оприходовали. Все до единого доллара. Четыреста семьдесят тысяч долларов.
— Четыреста восемьдесят, — поправил его Денис Иванович. — Вы ошиблись на десять тысяч.
— Ничего я не ошибся, — упрямо возразил Алексей. — Я сам оформлял деньги. Нам привезли именно такую сумму.
— Вы ошибаетесь, — возразил Денис Иванович. — Я подписывал документы на сумму в четыреста восемьдесят тысяч. У меня даже сохранилась копия.
— Какая разница? — вмешался встревоженный Кирилл Григорьевич. — Не нужно останавливаться на таких деталях. Самое главное, что все деньги дошли куда нужно.
— Как это «детали»? — вмешалась Люся. — Ничего себе! Целых десять тысяч долларов. По-вашему, это вообще не деньги?
— Вы правы. — сказал Алексей. — Договор был составлен на четыреста восемьдесят тысяч долларов. Но мы ведь заплатили десять тысяч сотрудникам отеля в качестве комиссионных. Разве они вам об этом не сказали?
Денис Иванович посмотрел на скорчившегося в углу портье. И вдруг громко расхохотался.
— Господи, — сказал он, задыхаясь от смеха, — кругом одно жулье, только мошенники. Неужели все, кто попадают в ваш отель, сталкиваются с подобным «обслуживанием»?
Люся испуганно смотрела на него, не понимая причину столь бурного веселья. Зато Надя, наоборот, улыбнулась. Она поняла, что именно случилось. Этот прекрасный человек, добрый и благородный художник, доверился жуликоватому портье в выборе риелторской компании. И естественно, портье попытался получить свои комиссионные. Она с презрением посмотрела на Кирилла Григорьевича и положила свою ладонь на руку Булочкина.
— Ничего, — спокойно произнесла она, — мы заставим этого мошенника вернуть все деньги.
— Нет уж, извольте, — сразу вскочил со своего места Кирилл Григорьевич, — я сегодня весь день работал на Дениса Ивановича. Весь день ему помогал. И выбрал самую лучшую контору. Даже квартирные маклеры берут за услуги три процента. А я взял только десять тысяч. Это чуть больше двух процентов. И прошу не называть меня «мошенником». Я работаю в отелях высшей категории уже тридцать с лишним лет.
— Видим, как вы работаете, — кивнула Надя. — Поэтому у нас везде бардак.
— Подождите, — попросил Алексей. — Дело в том, что у нас возникли проблемы. Оказывается, квартира, которую мы продали господину Булочкину, уже была продана другому человеку. Когда мы стали оформлять документы, то выяснилось, что там прописан еще один человек.
Наступило тяжелое молчание. Кирилл Григорьевич растерянно опустился на свое место, не зная, что именно ему следует говорить. Надя закусила губу. Люся усмехнулась.
— Как это прописан? — спросил Денис Иванович. — Вы продали мне чужую квартиру? Как такое может быть? Разве я покупал квартиру не в новом доме?
— В новом, разумеется, в новом, — ответил Алексей. — Но наша риелторская компания — всего лишь посредник в продаже недвижимости. На самом деле дом принадлежит строительной компании, а мы всего лишь посредники. Оказывается, они передали с баланса на баланс именно эту квартиру. Передали в Министерство финансов, какому-то известному чиновнику. Но вы не беспокойтесь. Ваши деньги уже оприходованы, и мы сумеем подобрать вам достойную квартиру. Может быть, вам придется немного подождать. Мы найдем что-нибудь подходящее в другом доме.
— Найдете, — сказал Денис Иванович, — а потом окажется, что в этой квартире опять что-нибудь не так. Прописана чья-то бабушка, или она не приватизирована, или вообще не принадлежит ни вашей компании, ни тем, кто ее строил. Меня уже ничем не удивишь. Я сегодня всего насмотрелся. И вообще у меня такое ощущение, что этот спектакль давно пора кончать.
Он резко выдернул руку из-под ладони Нади. Она даже вздрогнула. И набросилась на Алексея:
— Как вам не стыдно заниматься подобной аферой? Вы ведь знали, что имеете дело с творческим человеком, с всемирно признанным художником. И так нагло его обмануть. Это вам с рук не сойдет. Я подниму против вас всю нашу прессу, всех наших журналистов.
— При чем тут они? — сразу вступилась за своего друга Люся. — Это строительная компания их подвела. И вообще, не кричи на моего друга.
— Проходимцы, — громко поддержал Надю портье, обрадованный тем, что дело принимает подобный оборот. Можно было обвинить компанию в недобросовестной сделке и не возвращать комиссионные.
Они продолжали кричать друг на друга, пока Денис Иванович снова не рассмеялся. Затем он стукнул кулаком по столу.
— Хватит! — приказал он. — Вы уже сказали все, что хотели. А теперь уходите из моего номера. Мне надоели эти дурацкие игры. Завтра мы разберемся. И с моей квартирой, и с этим коттеджем. Но только завтра. Сегодня у меня нет ни сил, ни желания заниматься с вами этими делами.
— Верно, — сразу кивнул портье, — и вам нужно уезжать. Машина ждет внизу.
Он не успел договорить, когда в дверь снова постучали. Все повернули головы.
— Я больше никогда не остановлюсь в вашем отеле, — громко сказал Денис Иванович, поднимаясь со своего места. — Это просто ночлежка, проходной двор, а не апартаменты. Интересно, что еще плохого могло бы сегодня случиться? Кажется, ничего другого я купить не успел. Ах да! Наверно, это приехали представители магазинов, которые выяснили, что костюм, который мне прислали, на самом деле сшили на московской фабрике, а галстук изготовили кооператоры из Улан-Удэ, закрепив на нем иностранную этикетку. Я уже ничему не стану удивляться. Интересно, кто это пришел?
С этими словами он подошел к двери и открыл ее. На пороге стоял невысокий мужчина лет пятидесяти. У него были внимательные, глубоко посаженные глаза. Он взглянул на Дениса Ивановича.
— Вы Булочкин? — спросил он коротко.
— Да, — кивнул Денис Иванович. — Входите, — быстро сказал он, сообразив, что ему лучше оставаться с этим незнакомцем, чем с Надей или ее друзьями.
Неизвестный прошел к столу, поздоровался с присутствующими и сел рядом с Надей. Денис Иванович вернулся к столу.
— Чем могу служить? — спросил он своего гостя.
— Уже ничем, — неожиданно сказал тот. — Скорее я смогу быть вам полезным, если пойму мотивы ваших поступков.
— В каком смысле? — спросил Булочкин.
— Я руководитель отдела по борьбе с наркомафией. Вот мое удостоверение. — Полковник достал свое удостоверение. Денис Иванович даже не стал его читать. Он лишь посмотрел имя и отчество, возвращая его владельцу.
— Что вам нужно? — устало спросил он.
— Куда вы дели деньги?
Денис Иванович встал и вышел в другую комнату. Через некоторое время он вернулся и положил на стол оставшиеся деньги.
— А остальные? — спросил полковник.
— Потратил, — пожал плечами Денис Иванович.
— Как это потратили?
— Вот так и потратил. На разные безумства. Хотел посмотреть, что из этого получится. Ничего хорошего не получилось. А вы как на меня вышли? Виталий рассказал?
— Какой Виталий?
— Мой сосед. Я думал, что он вам все рассказал.
— Нет. Где вы нашли деньги?
— В шахте лифта. Кто-то бросил туда сумку. Сегодня утром туда уронил ключи сын нашего соседа, вот я туда и полез. Ключи достал и сумку. А когда увидел, что там лежит, совсем голову потерял. Нужно было сразу сумку к вам отнести. А я принялся эксперименты ставить. И все мои эксперименты кончились плохо.
Надя достала сигарету. Она не понимала, о чем именно они говорят, но ждала, когда уйдет этот непонятный полковник.
— Куда вы их дели? — уточнил полковник.
— Въехал в отель, заказал себе несколько чашек кофе. Постригся. Потом купил машину, открыл кредитную карточку в банке, купил дом и дачу. Вот, собственно, и все. Остальные деньги здесь. Только я оказался неудачливым бизнесменом. Машина, которую я купил, не прошла растаможки. Моя кредитная карточка оказалась недействительной, банк не платил налогов, и его собираются закрывать. Вот только дом и дача…
— Здесь вы тоже ошиблись, — усмехнулся полковник. — Дело в том, что эта риелторская фирма не имеет права на продажу не принадлежащих им прав. Они оформляли коттеджи как аренду, а квартиры вообще были на другие имена. Вы бы не смогли ничего доказать.
— Ну, знаете, — возмутился Алексей. — Вы не имеете права так говорить. Вы наносите ущерб нашей компании своей непроверенной информацией.
— Ничего, — сказал полковник, — как-нибудь переживу. А вы кто такой? Можно попросить ваши документы?
— Пожалуйста. — Алексей швырнул на стол документы. — И не нужно говорить о нас в таком тоне. Слава богу, мы не имеем отношения к мафии.
— Это как поглядеть, — рассудительно произнес полковник, придирчиво проверяя документы.
— Значит, он действительно нашел деньги? — спросил молчавший до сих пор Кирилл Григорьевич. — Неужели все это правда?
— Конечно, правда, — ответил полковник. — А вы опытный портье, неужели не обратили внимание, что ваш гость тратит безумное количество денег в наличных долларах. Почему вы нам не позвонили?
— Я не знал… я не обратил внимания… — занервничал Кирилл Григорьевич.
«Вдобавок ко всему он еще и стукач», — злорадно подумал Денис Иванович.
— Что значит нашел? — наконец дошло до Нади. — Он, значит, действительно нашел миллион долларов? Как это может быть?
— Вы сегодня весь день не верите самой себе, — усмехнулся Денис Иванович. — Сначала утром вы не поверили, что я и есть тот самый Булочкин, потом вы не поверили мне, что я купил квартиру и дачу, потом не поверили, что нашел деньги. Нельзя быть такой недоверчивой.
— Он их действительно нашел, — кивнул полковник. — Случайно обнаружил спрятанные курьером деньги на дне шахты. А вы почему так нервничаете? Или вы тоже тратили их?
— Я ничего не тратила, — занервничала Надя. На лице у нее появились красные пятна. Люся злорадно захохотала, радуясь публичному унижению подруги, которой минуту назад она дико завидовала.
И это стало последней каплей, переполнившей чашу терпения Нади.
— Не нужно так нервничать, — сказал Булочкин, когда она вскочила со своего места.
— Да пошел ты, — громко закричала она, — шут, комедиант, клоун! Мерзавцы! — Она встала и поспешила к выходу. — Всех вас ненавижу! — закричала она, оборачиваясь. — Всех.
Она выбежала из апартаментов, сильно хлопнув дверью. Денис Иванович невесело посмотрел на полковника.
— Значит, все деньги на месте, — сказал он. — Я практически ничего не потратил. Мне идти с вами?
— Наверно, — сказал полковник. — А вы почему здесь оказались, Кирилл Григорьевич?
— Я ухожу, — тяжело поднялся со своего места портье. — Хотя, наверно, было бы гораздо лучше не слышать от вас таких слов. Извините меня.
Он довольно быстро пробежал к двери и оказался в коридоре. Следом за ним поднялся и Алексей, дернувший Люсю, чтобы она не задерживалась.
— Я думаю, мы с вами еще встретимся, — сказал полковник на прощание, — и я не советовал бы вам уезжать из города.
Алексей побледнел, но ничего не ответил. Он взял Люсю за руку, выходя из апартаментов. Наконец полковник и Денис Иванович остались одни.
— Вы приехали меня арестовать? — спросил Булочкин.
— Нет, — вздохнул полковник, — я приехал с вами увидеться. Куда еще вы потратили эти деньги?
— На стрижку, на кофе, — начал вспоминать Денис Иванович, — еще, кажется, я заплатил стоматологам.
— Вам придется оплатить стрижку и кофе, которые вы здесь пили, — сказал полковник, — и работу стоматологов. И все остальные вещи вы тоже не должны забирать. Мы приобщим их к уголовному делу. И все деньги, которые вы сегодня так щедро раздали.
— Вы меня не арестовываете? — удивился Денис Иванович. — Я потратил целый миллион, а вы хотите оставить меня на свободе?
— Мы немного навели про вас справки, прежде чем я сюда приехал. У меня был очень сложный день. Я думаю, до суда вы можете быть на свободе. Прокурор не станет настаивать на вашем аресте. И если вы возместите стоимость кофе и стрижки, то, вполне вероятно, пройдете по делу как свидетель.
— Но почему? Я потратил…
— Вы ничего не потратили, — сказал полковник. — Дело в том, что это были деньги, которые одна банда преступников собиралась заплатить другой за поставку наркотиков. Компания, у которой вы покупали машину, сдала часть денег в банк. И выяснилось, что все купюры были поддельными. Все до единой бумажки. Вас можно обвинить в мошенничестве, если мы докажем, что вы знали о том, что это деньги фальшивые. Если бы деньги были настоящие, статья была бы другой. И вам придется завтра приехать ко мне и подробно написать, куда и как вы тратили эти деньги. Желательно каждую бумажку, чтобы мы могли изъять их из оборота.
Булочкин взглянул на пачки, лежавшие на столе, и начал громко смеяться. Он смеялся, захлебываясь, истерически, громко, словно освобождаясь от дурмана этого невероятного дня. Потом наконец произнес, показывая на пачки:
— А наш портье, кажется, брал проценты с каждой продажи.
— Ему тоже придется возвращать фальшивые доллары, которые он получал в качестве комиссионных.
— Как хорошо, что я дал деньги Павлу рублями, — вспомнил Денис Иванович. — Кажется, он единственный человек, кто не пострадал в этой истории. Хотя я тоже не пострадал. Было даже интересно… Я сейчас переоденусь, — сказал он полковнику, проходя в спальную. — Вы разрешите мне переодеться?
— Конечно, — кивнул полковник. — Я думаю, вам нужно ехать домой. Уже двенадцатый час ночи. Не думаю, что вам нужно оставаться в этом отеле еще на сутки. Тем более что они больше не примут от вас фальшивые доллары.
— Согласен, — кивнул Булочкин.
Он прошел в кабинет, нашел старые брюки, водолазку. Надел свою дубленку. И вышел к полковнику, забрав пластиковый пакет.
— Я готов, — сказал он.
— Уходите, — разрешил полковник. — Я дождусь нашей бригады. Они сейчас должны сюда подъехать. Только не забудьте завтра приехать к нам на Петровку.
— Не забуду, — сказал Денис Иванович. — Спасибо вам.
— За что? — не понял полковник. Он ожидал увидеть человека, потрясенного потерей такой суммы, а встретил стоика, который даже радовался избавлению от подобного груза.
— За все, — ответил Булочкин, выходя из апартаментов. Он даже не оглянулся. Медленно спустился на первый этаж. У кабинета портье суетилось несколько врачей в белых халатах.
— Что случилось? — спросил Булочкин.
— У Кирилла Григорьевича сердечный приступ, — сообщил ему один из сотрудников, — а вы уже уходите? Для вас заказана машина?
— Нет, — возразил Денис Иванович, — я лучше на метро.
«Кажется, портье не переживет такого удара, — подумал он. — Наверняка Кирилл Григорьевич заработал сегодня не одну тысячу долларов. И теперь все нужно было отдавать милиции».
Денис Иванович вышел на улицу и пошел к ближайшей станции метро. В вагоне было почти пусто, в такое время обычно бывает мало пассажиров. Он забился в угол и молча просидел весь путь домой, ни о чем не думая. Ему было спокойно и хорошо. Он ехал к себе домой.
У себя во дворе он появился без пяти минут двенадцать, в своих старых брюках и водолазке. На дубленке виднелись различные дыры, краска потекла, и дубленка стала рыжевато-бело-бурой и грязной, ее можно было надевать на сторожа овощного магазина. Денис Иванович вошел в подъезд, огляделся. Как давно он отсюда ушел. Неужели с тех пор прошли только сутки?
Он поднялся по лестнице, решив не пользоваться лифтом, и позвонил в дверь. Денис Иванович знал, что Рита обязательно его дождется. Через несколько мгновений послышались ее шаги. Она открыла дверь, и он улыбнулся. Сегодня она не надела старые финки, которые его так раздражали. Наоборот, она надела темную юбку, которая ему нравилась, и темную блузку. Из кухни пахло чем-то вкусным.
— Где ты был? — спросила она. — Господи, как я волновалась! Куда ты пропал? Хорошо еще, что ты звонил, иначе я бы совсем с ума сошла.
— Я тут тебе хлеба принес, — сказал Денис Иванович, доставая полбуханки хлеба и две булочки, купленные утром.
— Ты постригся? — удивилась она, глядя на него. — Ты сегодня очень хорошо выглядишь.
— Ты тоже, — сказал он, проходя на кухню.
— А я купила мясо, — сказала Рита, усаживаясь напротив него за столом. — Я подумала, что ты давно уже не ел мяса. Мама прислала нам немного денег. Говорит, что ты должен хорошо питаться. Сестра продала свою однокомнатную квартиру и теперь будет жить с мамой. А половину денег отдала мне. Так они решили. Сестра долго тебя ждала, но не дождалась. Она говорит, что нам деньги нужнее.
Она смотрела на него и улыбалась. И он смотрел на нее, тоже улыбаясь и ничего не говоря.
— Ты не переживай, Денис, я знаю, как тебе тяжело, — неожиданно сказала Рита. — Ничего страшного, как-нибудь перебьемся…
— Рита, — перебил он ее, — подожди.
Она замолчала, глядя на него.
— Что? — спросила она напряженным голосом. — Ты хочешь от меня уйти? У тебя кто-то появился? Я вижу, что ты постригся, от тебя пахнет дорогим одеколоном. Ты стал таким, каким был восемь лет назад, когда мы с тобой встречались. Я тебе надоела?
— Рита, — снова перебил он ее, — я тебя люблю.
Наступило молчание. Она недоверчиво взглянула на него. Кажется, прошла целая вечность с тех пор, как он говорил ей подобные слова.
— Ты сумасшедший, — нерешительно произнесла Рита. — Где ты пропадал весь день?
— Ты все равно не поверишь, — сказал он. — Сколько денег тебе дала твоя сестра?
— Она продала квартиру за три тысячи долларов. И половину дала мне. Говорит, что ты должен работать. Они все верят в твой талант. Сегодня по телевизору говорили, что ты один из самых талантливых художников своего поколения.
— Может быть, — кивнул он, — подойди ко мне.
Она встала и подошла к нему. Наклонилась.
— Откуда ты взял такой одеколон?
— Рита, — вдруг спросил он, обнимая ее двумя руками и привлекая к себе ближе, — почему у нас нет детей?
— Что? — изумилась она.
— Почему у нас нет детей?
— Не знаю. — Она вдруг разозлилась: — А почему ты спрашиваешь?
— Ты ведь еще можешь родить? У тебя бывают месячные?
— Ты ненормальный, — убежденно сказала она, пряча улыбку и легко отпихивая его рукой. — О чем ты спрашиваешь. Я же на шесть лет тебя моложе.
— Тогда давай начнем сначала, — предложил он.
— Прямо сейчас?
— А зачем тянуть? Только не забудь завтра вернуть деньги своей сестре.
— Зачем? Она мне их подарила, а не в долг дала.
— Тем более верни. Павел обещал мне новую работу. Я думаю, что мы как-нибудь сами справимся с нашими проблемами.
Она обняла его за шею, посмотрела в глаза.
— Что случилось? — спросила она. — Ты какой-то странный сегодня. Как будто за день тебя подменили.
— Так и есть, — ответил Денис Иванович. — Если бы ты только знала, как ты права. Так и было. Меня очень хотели подменить. Или я сам хотел измениться. Только у меня ничего не получилось. И ты знаешь, я даже рад этому.
— Идем спать, — предложила она, — один раз ляжем вместе, как люди. А завтра ты мне все расскажешь.
— Завтра, — согласился он, — завтра я тебе все обязательно расскажу. И ты меня больше никуда не отпускай. Мне так спокойно с тобой, Рита.

Чингиз Абдуллаев
Манипулятор

Автор предупреждает, что все возможные совпадения с реальными лицами носят случайный характер.
Чтоб знал любой живущий на земле:
И Боги смертны. Я — все Боги мира.
Пускай другие ищут гороскоп,
Буссоль и астролябию в надежде
Найти себя. Я сам все звезды неба.
Хорхе Луис Борхес.
Из книги "Золото тигров"


ЧЕРЕЗ ТРИ МЕСЯЦА ПОСЛЕ НАЧАЛА

Машины выехали с дачи в обычном порядке: сначала «Мерседес», в котором сидели сам Петровский, его водитель и телохранитель, за ними «джип» еще с четырьмя охранниками. В последние дни Святослав Олегович, словно предчувствуя опасность, требовал, чтобы охрана сопровождала его повсюду. На Рублевском шоссе, по которому они ехали в город, достаточно много постов милиции и ГАИ, там можно чувствовать себя в относительной безопасности. Петровский мрачно смотрел в окно, ни о чем не спрашивая, а водитель и телохранитель испуганно молчали, понимая его настроение.
Святослав Олегович Петровский, руководитель аналитического агентства «Миллениум», был известным в стране человеком. Его агентство давало не только безошибочно верную оценку положению в стране в тот или иной момент благодаря безупречным социологическим опросам, но и предлагало реальные выходы из сложных ситуаций, проводило блестящие пиар-кампании, почти всегда добиваясь нужных результатов. Сплетники поговаривали, что все последние президентские и парламентские компании выигрывали не конкретные политики, а именно «Миллениум», сумевший добиться победы на выборах для определенных кандидатов. Так что по степени влияния на общественную жизнь Петровского сравнивали с руководителями государства.
Среднего роста, с коротко подстриженными волосами, отекшим лицом и с наметившимися мешками под глазами, этот человек, казалось, мог служить образцом успешного имиджмейкера. В прессе его называли самым влиятельным частным лицом страны, после олигархов и членов правительства.
Машины двигались медленно, что вызывало еще большее раздражение Петровского. Но на этой правительственной трассе по утрам всегда полно машин.
Он достал мобильный телефон, намереваясь узнать у секретаря последние новости, однако звонить не стал, подумав, что в столь решающий для его аналитического агентства день все мобильные телефоны могут прослушивать. Не стоит помогать соперникам, снабжая их информацией.
Обернувшись, Святослав Олегович увидел следующий за ними «джип» и немного успокоился, хотя, как умный человек, понимал, что никакая охрана не защитит, если покушение организуют профессионалы. Предотвратить возможную трагедию или по крайней мере максимально усложнить задачу врагам можно только одним способом — тоже нанять профессионалов.
Петровский сумел наладить в агентстве должную работу службы безопасности. Ее возглавлял бывший генерал КГБ Виктор Михайлович Глушко, которому удалось привлечь к ним несколько десятков высококвалифицированных, опытных специалистов, хорошо знающих не только аналитическую, но и оперативную работу. Петровский всегда считал, что таким людям нужно хорошо платить. Но при этом помнил и о так называемом "Синдроме профессионалов", когда опытный сотрудник, начиная считать что он незаменим, позволяет себе проводить самостоятельную политику, необдуманно рисковать и в конечном счете завышать не только свои возможности, но и стоимость услуг. И Глушко сделал именно такую ошибку.
Автомобили наконец въехали в город и прибавили скорость. Петровский снова глянул на телефон. Сегодня предстоит трудный день, но вроде бы он все рассчитал верно. Если получится так, как задумано, то вечером многое может измениться. Он потянулся к аппарату, набрал номер своего секретаря. И тут же отключился. "Нет, все-таки нельзя рисковать". И неожиданно обратился к телохранителю:
— Миша, у тебя есть телефон?
— Да, Святослав Олегович, — удивился тот, поворачиваясь с переднего сиденья.
— Дай мне его, пожалуйста, — попросил Петровский.
Ничего не понимая, охранник достал мобильник, протянул ему. Петровский кивнул, однако, набрав номер секретаря, опять отключился. Нет, в приемную звонить нельзя. И заместителям тоже. Все телефоны могут прослушиваться. Хотя, похоже, есть выход: вчера Бубенцов случайно разбил свой аппарат и тут же ночью купил в аэропорту новый, с другие номером. Святослав Олегович напряг память. Паша Бубенцов любит покупать телефоны с запоминающимися номерами. Какие же цифры он вчера ему называл? Кажется, четыре пятерки… А первые три? Паша ведь специально платит за такие «удобные» номера… Святослав Олегович закрыл глаза, сосредоточился и все-таки вспомнил эти три цифры.
Бубенцов ответил на шестой звонок. Голос у него был удивленный — очевидно, он еще не успел никому дать новый номер своего телефона.
— Паша, это я, — быстро произнес Петровский, — слушай меня внимательно. Войди в приемную к Инне и скажи, чтобы Сорокин перезвонил мне по этому номеру.
— По какому номеру? — не понял Бубенцов.
— Идиот! — рявкнул Святослав Олегович. — Он у тебя высвечен на экране. Посмотри и передай Сорокину. Только очень быстро. И не разговаривайте из приемной.
— Понял, — откликнулся Паша. Было слышно, как он выбегает из кабинета.
"Нужно иметь и таких исполнительных сотрудников", — удовлетворенно подумал Петровский.
Через минуту раздался звонок. Он сразу  узнал глуховатый голос Сорокина:
— Доброе утро, Святослав Олегович.
— Как у нас дела?
— Все готово, но это достаточно опасно. Я буду спокоен, когда вы наконец приедете в офис. Здесь вас никто не сможет достать.
— Мы будем на месте через пять минут, — глянул на часы Петровский, — надеюсь, за это время с нами ничего не случится.
— Ждем, — отозвался Сорокин. Он не любил долго говорить по телефону. Петровский знал, как относятся к переговорам по мобильной связи бывшие сотрудники КГБ и ГРУ — они полагают, что подслушать их ничего не стоит. Даже дилетантам-любителям.
Он вернул аппарат телохранителю и, подумав о масштабах проделанной операции, улыбнулся. Автомобили свернули на боковую улицу. И в этот момент раздался глухой удар, словно кто-то намеренно толкнул их машину в бок. «Мерседес» развернулся. Петровский хотел разозлиться, но от сильного толчка упал вниз. И в тот же миг их автомобиль вспыхнул от прямого попадания гранаты. Кто-то стрелял в них из гранатомета. Охранники в "джипе" ничего не успели понять, когда второй снаряд попал в них. И трое сидящих в нем людей, почти тут же превратились в горящие факелы…

НАЧАЛО 
ЗА ТРИ МЕСЯЦА ДО СЛУЧИВШЕГОСЯ НАПАДЕНИЯ,
НИЖНЕБАЙКАЛЬСК

 Когда Орлов вошел в приемную, его секретарь — пожилая женщина, проработавшая с ним больше двадцати лет, поднялась со своего места. В глазах у нее был испуг. 
— Они уже приехали, — выдохнула она, — сидят у вас в кабинете. 
Илья Федорович кивнул и, нахмурившись, прошел в свой кабинет. Там находились эти двое типов, которые уже приезжали к нему две недели назад. Надо было заставить себя улыбнуться, но он не умел и не хотел улыбаться хамовитым людям, так бесцеремонно оккупировавших чужие владения в отсутствии хозяина. 
— Добрый день, — отрывисто произнес Орлов. 
Оба посетителя поднялись со своих мест. Один, похожий на сутенера, лысоватый, с маленькими лисьими глазами и прижатыми к черепу ушами. Второй — рыжий, с вьющимися волосами, мясистым носом, тяжелым подбородком и светлыми глазами. Прошлый раз говорил в основном первый — скороговоркой, глотая окончания фраз, второй больше молчал, уставившись на приятеля, и лишь изредка вставлял какие-то слова. 
— Здравствуйте, дорогой Илья Федорович! — начал первый. — Как вовремя вы вернулись! Мы уже собирались вам звонить. 
Орлов прошел к своему креслу, не обратив внимания на протянутую ему руку. Лысоватый усмехнулся и вопросительно глянул на напарника. Тот пожал плечами. Похоже, они были готовы к такому приему. 
— Что вам нужно? — усаживаясь, устало спросил Илья Федорович. — Мне казалось, в прошлый раз мы обо всем поговорили. 
— В прошлый раз мы сделали вам предложение, — возразил первый, подходя к столу и без разрешения усаживаясь поближе к хозяину кабинета, — а вы от него отказались, даже не стали с нами разговаривать. 
Его напарник тоже придвинулся. Он, как и тогда, пока молчал, ничем не выдавая своего отношения к услышанному, но почему-то тем самым нервировал Илью Федоровича еще больше, чем скороговорка его приятеля. 
— И правильно сделал, — отреагировал Илья Федорович. — У нас пятьдесят один процент акций комбината, а вы, имея всего три процента, приезжаете ко мне и пытаетесь диктовать ваши условия. 
— Нет, — улыбнулся лысоватый. — У нас уже пятнадцать процентов. И мы будем просить, чтобы нас ввели в состав совета директоров. С пятнадцатью процентами мы можем рассчитывать на два места. 
— Возможно, — согласился Орлов, чувствуя легкую досаду — Не представляю, как вам удалось собрать пятнадцать процентов. 
Но если они у вас есть, вы действительно можете на предстоящем собрании акционеров получить два места в составе совета директоров. Не понимаю, почему вы беспокоитесь. 
— Мы не беспокоимся, — заявил его собеседник, — мы хотим, чтобы вы разговаривали с нами на равных. У нас пока пятнадцать процентов, но уверяю вас, скоро мы будем иметь контрольный пакет акций. 
— Никогда, — убежденно отрезал Илья Федорович. — Никто не продаст вам контрольного пакета. И вообще я не понимаю, чего вы от меня хотите. 
— У вас лично полтора процента акций комбината, — пояснил лысоватый. — Если учесть, что стоимость комбината сегодня оценивается в двести миллионов долларов, то вы, можно сказать, миллионер. И должны делать все, чтобы стоимость комбината увеличилась. 
— Шесть лет назад наш комбинат ничего не стоил, — напомнил Илья Федорович, — мы с таким трудом подняли его из руин. Столько лет работали. А теперь являетесь вы и предлагаете купить наш комбинат? Неужели серьезно думаете, что сможете управлять таким гигантом? 
— Мы предлагали вам продать ваш комбинат в прошлый раз, — напомнил гость, — а теперь уже не предлагаем… 
Илья Федорович вдруг почувствовал, что сейчас этот человек произнесет нечто страшное — такой мучительной была последовавшая за этими словами пауза, хотя длилась она всего лишь несколько секунд. И действительно, лысоватый проговорил: 
— Мы предлагаем вам уйти с комбината. — Его лисьи глаза вдруг потемнели. — Так будет лучше и для вас, и для нас. 
Илья Федорович открыл рот, чтобы ответить, но почувствовал, что ему не хватает воздуха. 
— Мы готовы купить у вас ваши акции. Или обеспечить вас другими, привилегированными акциями. Но сегодня предлагаем вам уйти. 
— Вон отсюда! — закричал хозяин кабинета, немного придя в себя. — Убирайтесь! 
— Не нужно так кричать, — тихо посоветовал человек с лисьими глазками. — У вас больное сердце. Не стоит волноваться. 
— Уходите, — Орлов вскочил, уже не сдерживая эмоций. 
Мужчины переглянулись. 
— Вы все еще не понимаете, — вдруг заговорил глухим голосом молчун. — Ваш комбинат может приносить другие деньги. Мы хотим вам помочь. 
— Я лучше знаю, что может дать наш комбинат, — Илья Федорович снова сел в кресло, стараясь успокоиться. Сердце бешено колотилось. — И вы напрасно тратили ваши деньги. Пятьдесят один процент! Такого количества акций у вас никогда не будет. 
— Возможно, вы правы, - согласился говорящий скороговоркой, — но скорее всего правы — мы. До свидания, Илья Федорович, я думаю, мы еще вернемся к этому разговору. 
Мужчины поднялись и вышли из кабинета. Орлов почувствовал загрудинную боль. Он с трудом достал таблетку валидола из кармана, положил ее под язык, одновременно стараясь взять себя в руки. Через минуту, тяжело вздохнув, позвонил секретарю. 
— Екатерина Матвеевна, — обратился к ней Орлов, прислушиваясь к тому, как колотится сердце, — никогда больше не пускайте ко мне этих проходимцев. Даже если они скажут, что являются владельцами нашего комбината. Вы меня понимаете? 
— Хорошо, Илья Федорович. Вам принести кофе? 
— Нет, — выдохнул он, — не нужно кофе. Принеси мне стакан воды. И желательно не холодной. 
На Нижнебайкальском комбинате — самом крупном производственном предприятии страны, где в настоящий момент трудилось чуть больше восьми тысяч человек, Илья Федорович Орлов проработал почти тридцать лет. Приехал сюда по распределению, да так и остался на всю жизнь, последовательно пройдя все руководящие должности, от главного технолога до директора завода. Правда, им он стал лишь шесть лет назад, когда на комбинате из двадцати тысяч сотрудников осталось только четыре тысячи и вполне реально стоял вопрос о закрытии производства, обеспечивавшего работой весь Огород с населением более чем в сто тысяч человек. Ценой невероятных усилий и при поддержке крупного московского банка им все таки удалось переломить ситуацию, спасти комбинат. Но вот теперь, после шести лет напряженной работы, появляются эти проходимцы, которые хотят завладеть всем производством. 
Орлов почувствовал, что боль в сердце усиливается. "Неужели придется вызывать "скорую"?" — мрачно подумал он. Мужчины, покинувшие его кабинет, вышли из здания, прошли к «джипу», стоявшему во дворе, сели в машину и выехали на улицу. Когда миновали квартал, человек с лисьими глазками достал телефон, набрал номер и, как только ему ответили, сообщил: 
— Он не согласен. Что нам делать? 
— Действуйте, как договорились, — прозвучал короткий ответ. 
Лысоватый убрал телефон и взглянул на напарника, сидящего за рулем. 
— Что сказали? — спросил тот. — Что нам делать? 
Лысоватый промолчал. Просто смотрел прямо перед собой и молчал. 
— Ясно, — усмехнулся его приятель. — Все никак не можешь привыкнуть? Придется решать. 
Лысоватый сжал зубы и наконец выдавил: 
— Завтра вечером я уеду из города, чтобы у меня было алиби. Приказали убрать. Считают, что комбинат без него не потянет. Сумеешь все провернуть завтра? 
— Хоть сегодня, — отозвался напарник. — В него даже стрелять не нужно. Достаточно хорошенько толкнуть и он свалится. У него ведь больное сердце. 
— Нужно наверняка, — напомнил собеседник. — И вообще не надо мне таких подробностей. Меня они не касаются. 
На следующий день вечером Илья Федорович Орлов, директор крупнейшего в стране Нижнебайкальского комбината, был застрелен в подъезде собственного дома. Убийца сделал два выстрела. Второй — контрольный. 

Глава 1

Святослав Олегович Петровский, руководитель аналитического агентства "Миллениум", сидел в своем кабинете, когда ему позвонила секретарь. 
— К вам гость, — доложила она. — Поднимается на наш этаж. 
— Сразу проводи его ко мне, — распорядился Петровский, — и никого больше не впускай. Чай или кофе не приноси и вообще не входи в кабинет. Ты все поняла? 
— Он уже здесь, — Инна отключилась и через мгновение дверь в кабинет открылась. В комнату вошел невысокий лысоватый мужчина с очень характерными ушами, прижатыми к черепу. Петровский чуть поморщился: ему уже несколько раз доводилось встречаться с этим человеком и он ему очень не нравился. Но Святослав Олегович знал, что пришедший представляет влиятельных людей, настолько влиятельных, что ему звонил вице-премьер правительства и лично просил об этой встрече. 
— Здравствуйте, Валентин Георгиевич, — поднялся из своего кресла Петровский, — я рад вас приветствовать в нашем агентстве. 
— Добрый день, уважаемый Святослав Олегович, — вошедший как-то странно проглатывал окончания слов. 
Они пожали друг другу руки и прошли к небольшому столику, стоящему в углу, чтобы сесть в глубокие кресла. 
— Вы просили о встрече, — холодно напомнил Петровский, — я готов вас выслушать. Какие-нибудь новые предложения? 
Он с самого начала хотел показать, что не слишком рад возможности общаться с этим типом. Но и тот умел чувствовать ситуацию. 
— Мы попросили вице-премьера организовать встречу с вами, — проговорил, улыбаясь, Валентин Георгиевич, чтобы сразу напомнить о том, кто стоит за его спиной. 
Петровский все понял, но не стал реагировать на столь очевидный намек. Хотелось сначала узнать, зачем к нему явился этот человек. 
— Ваше аналитическое агентство считается лучшим в стране, — осторожно начал Валентин Георгиевич. — Поэтому нам настоятельно рекомендовали обратиться именно к вам. 
— Я думаю, в Москве есть еще несколько таких же агентств, — заметил Петровский, — но, если вы так считаете, не буду спорить. Чем мы можем вам помочь? 
— Речь идет о Нижнебайкальском комбинате, — пояснил Валентин Георгиевич. — Вы, наверное, слышали, что это один из самых крупных комбинатов в мире. Раньше на нем работало больше двадцати тысяч человек. Но в начале девяностых комбинат захирел, многие уволились и сейчас там трудится только несколько тысяч. То есть, можно сказать, что комбинат практически остановлен. Последний директор пытался наладить работу но все закончилось трагически… 
— В каком смысле? 
— К сожалению, его убили, — лицемерно вздохнул Валентин Георгиевич, отводя глаза. — Очевидно, на комбинате действуют несколько криминальных группировок, которым невыгодна стабилизация положения. 
— Ясно, — кивнул Петровский и привычно подумал: "Нужно будет поручить собрать все материалы по комбинату". 
— Нижнебайкальский дает больше половины всей бумажной продукции, выпускаемой в нашей стране, — продолжал между тем Валентин Георгиевич, — и никто не может позволить нескольким криминальным группировкам фактически контролировать работу такого гиганта. Мы предложили начать процедуру банкротства с последующей передачей акций комбината другим людям, более ответственным в своих решениях. И надеемся, что ваше агентство сумеет нас поддержать, создав соответствующее мнение в средствах массовой информации, в частности на телевидении. 
— Сколько он стоит на сегодняшний день? — поинтересовался Святослав Олегович. 
Посетитель усмехнулся: 
— Около двухсот миллионов долларов. 
— Двести миллионов долларов, — задумчиво повторил Петровский. — И они по-прежнему дают больше половины всей бумаги, выпускаемой в стране? 
— Да, — нервно ответил Валентин Георгиевич, — пока дают. 
— Несмотря на имеющиеся трудности? — Святославу Олеговичу нравилось издеваться над этим неприятным типом. — Надо же какие молодцы! На комбинате полный развал, а он по-прежнему не снижает темпов производства. Или положение там не столь уж печальное? — Он смотрел прямо на посетителя. Валентин Георгиевич на секунду прикрыл лисьи глазки, но тут же обрел уверенность. 
— Вы все отлично понимаете, — сказал он, — комбинат пока работает, но мы полагаем, что будет правильным провести процедуру банкротства и выставить его на аукцион. 
— Он приносит убытки? — задал следующий вопрос руководитель «Миллениума» и неожиданно разозлил гостя. 
— Нет, — нервно отрезал тот. — У комбината есть небольшая прибыль. Но это не существенно… 
— Вы пришли ко мне и просите вас поддержать, — невежливо перебил его Святослав Олегович. — Чтобы сыграть на вашей стороне, мне нужно знать все исходные данные. Вы же понимаете, что я все равно их узнаю. 
— Верно, — согласился Валентин Георгиевич, заметно успокаиваясь. — И вы конечно же получите полную информацию. В общем, они пока приносят чистую прибыль — чуть больше двух миллионов долларов. 
— В год? — улыбнулся Петровский. 
— В месяц, — уточнил Валентин Георгиевич, и Святослав Олегович едва удержался, чтоб не ахнуть от удивления. 
Двенадцать миллионов долларов чистой прибыли! И этот приехавший к нему человек говорит, что комбинат нужно обанкротить, передать его другим людям? Двенадцать миллионов долларов чистой прибыли, это же почти полмиллиарда рублей. 
Вероятно, волнение отразилось на его лице, потому что визитер как-то многозначительно ухмыльнулся. 
— Именно поэтому мы обратились к вам, — не без напора пояснил он. — Нужно подготовить общественное мнение, что дела на комбинате идут неважно и процедура банкротства — единственная мера, которая может спасти необходимое государству производство. 
— Двенадцать миллионов долларов чистой прибыли, — негромко повторил Петровский. — Знаете, у нас могут появиться некоторые проблемы. Достаточно опубликовать в прессе данные о такой прибыли, как все наши усилия могут оказаться не столь эффективными. 
— Я полагаю, что вы знаете, как не допустить появления такого сообщения, — заметил Валентин Георгиевич. — Вы ведь опытный специалист. И мы рассчитываем на ваше понимание ситуации. 
— Понимание, — хмыкнул Петровский. — Вы можете мне объяснить, каким образом Нижнебайкальский комбинат сумел наладить работу? Выйти на такой уровень… Двенадцать миллионов долларов прибыли! Какой же у них оборот? И откуда у них появились деньги на реконструкцию, модернизацию? Или они зашли на такой уровень благодаря устаревшему оборудованию, которое не менялось с семидесятых годов? 
— Как приятно разговаривать с таким умным человеком! — восхитился Валентин Георгиевич. — Вы умеете видеть проблему. Конечно, они провели реконструкцию и закупили новое оборудование. У них был кредит на сто миллионов долларов, который им выделил несколько лет назад какой-то английский банк… 
— Какой-то? — повторил Святослав Олегович, вопросительно глядя на собеседника. 
— "Голдман Сакс Банк", — сразу "вспомнил" тот. — Но это не имеет отношения к нашему разговору. 
Петровский нахмурился. Теперь он знал все, что должен был знать. Известный американский банк тесно сотрудничал с бывшим российским «Дельта-банком», принадлежавшем известному миллиардеру Глебу Жуковскому. Но Жуковский вызывал раздражение властей своей независимой позицией. И поэтому был вынужден уехать за рубеж, когда начались массовые проверки его организаций. Центральный банк приостановил деятельность «Дельта-банка», отозвав его лицензию. Но еще несколько лет назад Жуковский был одним из самых влиятельных людей в стране и вполне мог получить кредит во всемирно известном американском банке. Очевидно, он и владел контрольным пакетом акций Нижнебайкальского комбината. А теперь кому-то потребовалось обанкротить комбинат, чтобы передать его акции другим владельцам. И Петровский знал, кому именно. 
— Сколько акций Нижнебайкальского комбината принадлежало Жуковскому? — неожиданно спросил он. 
Лисьи глазки посетителя потемнели от гнева. Он шумно выдохнул и тихо сказал: 
— Мне кажется, я не произносил этой фамилии. При чем тут он? И какая разница, у кого сколько акций? Мы пришли к вам, чтобы предложить конкретную работу. Если вы согласны, мы договариваемся, если нет — найдем другую организацию. И не нужно вспоминать людей, которые не имеют отношения к нашему делу. 
— Не держите меня за идиота, — посоветовал Петровский. — Прежде чем взяться за работу, я должен знать, против кого и с кем должен идти. Сколько акций у Жуковского, или сколько их было у "Дельта-банка"? 
— Такого банка уже нет. У них было двенадцать процентов акций и мы их купили, — пояснил Валентин Георгиевич. — Это легко проверить по документам, которые мы вам предоставим. Сейчас у нас около пятнадцати процентов, но мы собираемся купить контрольный пакет акций. 
— И для этого хотите обанкротить прекрасно работающее предприятие? — поинтересовался Петровский. 
— Это не ваше дело. И не ваши деньги. Если вы согласны, мы подпишем конфиденциальный договор. Если нет, скажите об этом прямо. 
— Сколько? — спросил Святослав Олегович. — Назовите максимальную сумму, размер которой заложен в ваш бюджет. Я должен понимать масштабы происходящего. 
— Два миллиона долларов. И учтите, что конкретную сумму я не имел права называть. 
— Учту, — кивнул Петровский, поднимаясь из кресла и возвращаясь к своем месту за письменным столом. — Два миллиона — хорошие деньги, — задумчиво произнес он и добавил: — Очень неплохие деньги. Но мы должны подумать.. 
— Только постарайтесь не затягивать с ответом, — попросил Валентин Георгиевич. — Иначе у нас появится соблазн обратиться в другое агентство. До свидания. — И он поднялся. 
Петровский подумал, что не стоит протягивать этому человеку руки. Очевидно, тот решил точно так же, потому что сухо кивнул и направился к выходу. 
— Подождите, — остановил его Святослав Олегович. — Вы так и не сказали мне, кого вы представляете. 
Посетитель замер, остановился, повернулся. Его лисьи глазки сверкнули. 
— Ценю ваше чувство юмора, — проговорил он и вышел. 
Петровский уселся в кресло и долго смотрел перед собой невидящими глазами.


 Глава 2

Прежде чем принимать решение, желательно обладать всей информацией. Или, по крайней мере, получить, ее доступную часть. Петровский любил повторять, что информация — это самый важный момент в работе их агентства. Именно поэтому он поручил своим заместителям собрать все имеющиеся материлы по Нижнебайкальскому комбинату, чтобы иметь полное представление, что именно происходило с производством за последние несколько лет. Но самому ему в этот день пришлось заниматься совсем другой проблемой. Юлай Абуталипович уже давно хотел взять толкового финансиста, вот только все не мог ни на ком остановиться из нескольких десятков претендентов. Наконец его выбор пал на женщину, прежде работавшую в Центральном банке. Петровский помнил, как они впервые заговорили о ней с Юлаем. 
— Ты нашел человека, который сможет у нас работать? — поинтересовался тогда Святослав Олегович. Они обедали в ресторане, и он, увидев, как расплачивается кредитной карточкой "Американ экспресс" сидящий за соседним столиком пузатый незнакомец, вспомнил о финансисте. 
— Наталью Андреевну Бочарову, — сообщил Юлай, ловко орудуя палочками. Он был большим любителем китайской кухни. 
В отличие от него Петровский равнодушно относился к еде и ходил в рестораны лишь за компанию. 
 —У нее потрясающие рекомендации, — восторженно продолжил Юлай. — Работала в Центральном банке. Очень толковый специалист. Личное дело ты видел. Мы проверили, у нее все чисто. Нормальная семья. Сын, дочь. У сына двое детей. Дочь разведена, живет с матерью, у нее тоже есть сын. 
— Ты ничего не говоришь про ее мужа, — напомнил Петровский. — Забыл или почему не хочешь?
Юлай перестал есть. Положил палочки на стол и покачал головой.
— Твоя хамская манера разговаривать с людьми меня иногда достает, — признался он. 
— А твоя хитрая манера недоговаривать когда-нибудь сделает из меня неврастеника, — парировал Петровский. — Давай рассказывай! 
Юлай снова взял палочки: 
— Ее муж умер восемь лет назад. Погиб в автомобильной катастрофе. Вообще-то я думал, ты смотрел ее анкету. 
— У меня нет времени изучать анкеты наших сотрудников, — отрезал Петровский. — Я читаю только ваши рекомендации и советы. Для изучения анкет у нас целый штат сотрудников. А почему она не вышла замуж во второй раз? 
— У нее взрослые дети, — пробормотал Юлай, пережевывая еду. — Зачем ей замуж? 
— Ей сорок девять лет, — пояснил Святослав Олегович. — А восемь лет назад было чуть больше сорока. Неужели ей не нужен был мужчина? А вы мне ничего насчет этого не написали. Либо недосмотр твоей команды, либо я должен поверить, что в сорок лет она стала старухой. Если все за эти годы женщина добивалась такого роста в карьере, то почему у нее не была налажена личная жизнь? Или ты не захотел узнать? Может, она тебе нравится? 
— Только этого не хватало! — чуть не поперхнулся Юлай. — У нас работает столько девочек. Зачем мне старая мочалка? 
— А ты еще и циник, — усмехнулся Петровский. 
— Мы пытаемся узнать, — сообщил Юлай, — но сейчас у нее никого нет, это точно… 
— Значит, кто-то был. Нужно проверить еще раз. 
— Проверяем. И еще… — Юлай вдруг замолчал, словно не решаясь что-то сказать. 
— Хочешь угадаю, что именно ты собираешься мне поведать? — неожиданно спросил Петровский. 
Юлай снова вздохнул, положил палочки в очередной раз и сделал знак официанту, чтобы унесли полупустые тарелки. 
— Если знаешь, мне легче, — признался он. — Может, отменишь твою обычную проверку? Боюсь, она обидится и уйдет. А мне не хочется терять такого специалиста. Я с ней уже говорил. Она очень толковый работник, с большими связями…
— И красивая женщина, — сухо добавил Петровский. — Я видел ее фотографии. 
— Она уже трижды бабушка, — напомнил Юлай. — Давай ты не будешь проводить с ней собеседования. Ты же мне доверяешь? 
— Ни в коем случае. Никаких исключений. 
— Это не тот случай. 
— Ты знаешь наши правила, — жестко отрицал Петровский. 
— Но ты же отменил собеседование, когда мы принимали в прошлом году Анну Савельевну. Помнишь? 
— Анну Савельевну мы принимали на работу в наше управление обеспечения, — возразил Петровский, — ей было уже пятьдесят восемь лет и она работала в фирме Яши Слаповского, который нам ее рекомендовал. Если она вдруг купит не тот сыр или перепутает минеральную воду, это, конечно, плохо, но не смертельно. А сотрудник, которого мы должны взять в твое финансовое управление, Юлай, будет иметь дело с миллионами, десятками миллионов долларов. И мы должны быть в ней абсолютно уверены. Абсолютно. 
— Ты считаешь, что можно быть уверенным в женщине, которую так унижаешь? — разозлился Юлай. — Ничего ты не понимаешь! 
— Я тебе уже несколько раз объяснял, что это не унижение. Это своеобразный тест на способность приспосабливаться к обстоятельствам, действовать в нестандартной ситуации, умение проявить себя и сохранить лицо в незнакомой обстановке. В общем, это проверка на пригодность работать в нашем агентстве, а ты хочешь, чтобы я взял в управление неизвестного человека, о котором мы ничего не знаем и которая с сорока лет ни с кем не встречается. Может, она скрытая лесбиянка? Ты хочешь, чтобы я принял ее, вообще не проверяя? 
— Лесбиянка с двумя детьми и тремя внуками, — заорал Юлай. — Ты думаешь, что говоришь? Даже если она любит женщин, какое отношение это имеет к нашей работе? 
На них начали оборачиваться сидящие за соседними столиками. Петровский покачал головой. 
— Не ори, — тихо посоветовал он. 
— Делай что хочешь, — выдохнул Юлай. — Но заранее тебя предупреждаю: она обидится и уйдет. Мы искали подходящего человека два месяца, потратили столько сил на ее проверку!.. Давай проверяй. Могу поспорить на доллар, что Наталья Андреевна не станет раздеваться в твоем кабинете. Это невозможно. 
— Что ж, давай поспорим, — согласился Петровский. — Только не забудь отдать мне доллар, когда проиграешь. 
Он вспомнил этот разговор, состоявшийся в ресторане, когда Инна, его секретарь, позвонила ему и сообщила, что в приемной уже сидит Бочарова. 
— Пусть войдет, — разрешил он. 
Женщина вошла в его кабинет уверенно, спокойно, как входят профессионалы, знающие себе цену. На ней был строгий, темно-серого цвета деловой костюм, подобранные ему в тон черные туфли и сумочка. Аккуратно уложенные волосы, на лице — умелый макияж. Войдя, она остановилась у двери. 
— Здравствуйте, — приветливо произнес Петровский, поднимаясь ей навстречу. 
Рукопожатие у нее оказалось достаточно крепким. В общем, это была типичная бизнес-леди, сумевшая не только спасти свою семью, оставшуюся без кормильца, но и сделать неплохую карьеру. 
— Садитесь, пожалуйста, — любезно предложил он ей глубокое кресло. Сам сел рядом, придвинув пепельницу. — Вы курите? 
— Нет, — ответила Бочарова, чуть улыбнувшись. — Я уже бросила. Шесть лет как бросила. 
— Прекрасно. — Когда Святослав Олегович хотел, ему удавалось быть обаятельным. Слегка улыбнувшись, он перешел к делу. — Меня ознакомили с вашей биографией, у вас очень приличный послужной список. Говорят, вами были очень довольны в Центральном банке. И у вас там была перспектива роста. Почему вы решили перейти именно к нам? 
— Я немало слышала о вашем агентстве, — ответила женщина. — Многие считают, что у вас очень интересная работа. Решила попробовать. К тому же у вас хорошая зарплата, — честно призналась она, — для меня это немаловажно. 
Ему понравилась ее откровенность. 
— Сколько вы получали в Центральном банке? Я имею в виду не только зарплату? — мягко поинтересовался он. 
— В среднем, в год выходило около пятидесяти тысяч долларов, — ответила она, — иногда чуть больше. 
— У нас будет в два раза больше, — сказал Петровский, — хотя работа очень сложная. 
— Ничего страшного. Надеюсь, что справлюсь. 
— Мне сказали, что у вас большая семья? 
— Двое детей, трое внуков, — Наталья Андреевна чуть улыбнулась. Не фамильярно, не по-дружески, а именно так, как нужно. 
Петровскому она начинала нравиться. Эта женщина знала, как себя вести, чувствовала обстановку, умело держалась. 
"Пока все идет нормально", — подумал он и спросил: 
— Вам говорили, что у нас несколько особый принцип отбора кандидатов? 
— Конечно, — кивнула Бочарова. — Меня предупреждали, что у вас сдают какие-то необычные экзамены. Но я сказала Юлаю Абуталиповичу, что готова пройти ваши тесты. 
— И что он ответил? 
— Сказал, что я не представляю себе сложности испытаний. 
— И больше ничего? 
— Нет. Но я поняла, что все самое трудное — еще впереди. 
Он поднялся и прошел к столу, чтобы вызвать секретаря. 
— Что вы пьете? — полюбопытствовал Святослав Олегович. — Что вы обычно пьете, чтобы немного расслабиться? 
— Кофе, — удивилась она. Потом, чуть подумав, добавила: — Можно с коньяком. 
— Кофе с коньяком, — приказал он, — и обычный кофе для меня. — Он вернулся в свое кресло и пояснил: — Дело в том, что у нас не совсем обычная организация. У нас аналитическое агентство. Не побоюсь сказать, что мы известны во всем мире и считаемся одним из лучших подобных агентств в Европе. 
— Я знаю, — осторожно согласилась Наталья Андреевна. — Многие полагают, что вы лучшее агентство в нашей стране и вообще в Восточной Европе. 
Если бы она сказала просто в Европе, то было бы похоже на обычную лесть. В Англии, во Франции и особенно в Швейцарии существовало несколько аналитических агентств очень высокого класса. Но Бочарова уточнила, сказав "Восточная Европа". А это было почти правдой. 
— Возможно, и так, — Петровский посмотрел на дверь. Обычно Инна не задерживалась более чем на одну минуту. Она знала, что он не любил ждать. 
— Мы должны быть уверены в наших сотрудниках, — продолжил он, — поскольку имеем дело с доверием наших клиентов, иногда очень известных людей. Президенты, банкиры, политики, известные деятели шоу-бизнеса, дипломаты, — в общем, публика, которая не любит читать о себе в газетах. Наша цель — не допустить абсолютно никакой утечки информации. 
— Мне говорили, что у вас есть отдел, занимающийся такими проблемами. Кажется, собственная безопасность. Я нахожу такие требования справедливыми. 
— Управление, — поправил ее Святослав Олегович. — У нас целое управление. 
В этот момент Инна внесла наконец поднос с кофе. Расставив чашечки на столике, она молча удалилась. Петровский взял свою чашку и попробовал кофе. Он всегда пил черный кофе без молока и сахара. Или чай, тоже без молока и сахара. Наталья Андреевна подняла свою чашечку и сделала несколько деликатных глотков. 
— Можно, я задам вам один нескромный вопрос? — спокойно спросил Святослав Олегович. 
— Можно, и не один, — кивнула она. — Я понимаю особую деликатность работы вашего ведомства. 
— У вас погиб муж больше восьми лет назад. Тогда вы были достаточно молодой женщиной. Как и сейчас, — сделал он комплимент. — Почему вы не вышли снова замуж? Вы можете мне ответить искренне? Наталья Андреевна не удивилась. Только чашечка в ее руке чуть дрогнула. Она сделала еще один глоток, поставила чашку на край стола и ответила, глядя прямо в глаза Петровскому: 
— Я любила моего мужа. 
— Настолько, что решили больше не выходить замуж? 
— Да. Мне кажется, вас это несколько удивляет? У меня было двое уже взрослых детей, и я была обязана думать об их благополучии. Поэтому приняла решение забыть о личной интимной жизни и думать больше о них. Мои карьерные устремления были посвящены семье. Мне немного повезло, у меня была жива мама, которая мне очень помогла. А я занималась любимой работой. 
— Тогда мне придется задать еще один вопрос, — вздохнул Святослав Олегович, — простите меня за бестактность. У вас были мужчины в эти годы? Я имею в виду, вы с кем-то встречались? 
Она снова не удивилась, хотя данный вопрос никак не мог входить в систему проверки лояльности сотрудников. И все-таки не удивилась. Опять немного подумала, прежде чем ответить. Ему нравилась эта манера думать, прежде чем говорить. Юлай прав, возможно, она действительно прекрасный специалист в области финансов. 
— У меня были мужчины, если вас действительно волнует этот вопрос. Но не было никого, кто мог бы стать отцом моих детей. Поэтому я не считала возможным знакомить этих людей с ними. 
— Исчерпывающий ответ, — согласился Петровский и сделал паузу. Намеренную, длинную паузу, чтобы посмотреть, как она будет реагировать на долгое молчание. 
Женщина не нервничала, она сидела и ждала, когда он задаст ей следующий вопрос. 
— У меня будет к вам одно предложение, — произнес наконец Петровский. — И я заранее прошу прощения, если оно вас оскорбит. Но это одно из условий нашей проверки. Если хотите, решающих условий… — Он еще помолчал. Она ждала, когда он заговорит — Разденетесь, — неожиданно попросил Петровский. 
Наталья Андреевна не смутилась, только чуть качнулась. И переспросила: 
— Что вы сказали? 
— Я предложил вам раздеться. 
— Мне не жарко, спасибо. 
— Нет, вы меня не поняли. Я предлагаю вам сбросить с себя всю одежду. Абсолютно всю. 
Она потянулась за сумочкой — должно быть, сказалась многолетняя привычка. Но пачки сигарет в ней не было. Тогда несколько растерянно взглянула на Петровского и проговорила: 
— Извините, я не думала, что подобные сцены входят в систему вашей проверки. 
— Входят, — безжалостно подтвердил он, с любопытством наблюдая за ее реакцией. Бочарова захлопнула сумочку. 
— То есть вы хотите, чтобы я разделась в вашем кабинете? — заметно нервничая, спросила она, чувствуя, что сорвется на крик или на слезы. Но держалась. 
— Да, — кивнул Петровский, — и не нужно так волноваться. 
Женщина резко поднялась. Он сидел в кресле, даже не пошевельнувшись. 
— До свидания, — срывающимся голосом произнесла она. — Кажется, я ошибалась, выбрав ваше агентство. Если я встречалась с некоторыми мужчинами, это не значит, что я была дрянью. — И, повернувшись, пошла к дверям. 
— Я так не говорил, — сказал он, когда она оказалась у него за спиной. 
Наталья Андреевна остановилась. Повернулась к нему: 
— Что вы себе позволяете? Да разве так можно? Или вы думаете, что ради ваших денег я готова вам отдаться? 
— Вы финансовый работник и должны формулировать все достаточно четко. Я просил вас раздеться, я не говорил, что вам нужно кому-то отдаваться. 
Она все еще не понимала, что происходит. 
— Неужели вы полагаете, что я могу вот так взять и раздеться? — спросила обиженным голосом. — И зачем вам это нужно. Я уже бабушка, у меня трое внуков… 
— Тем более, — он наконец поднялся и повернулся к ней. — Я не могу понять, почему вы уходите. Что в моих словах показалось вам столь оскорбительным? Считайте, что я врач и должен вас осмотреть, перед тем как принять на работу. 
— Но вы не врач, — отрезала она.  
— И я не понимаю, зачем вам это нужно? Для чего? 
— У вас есть два варианта, — пояснил Петровский. — Первый — вы раздеваетесь и с завтрашнего дня работаете у нас. Второй — вы уходите и продолжаете трудиться в вашем банке. Ведь вы еще оттуда не уволились и сейчас находитесь в отпуске? Как видите, мы всё предусмотрели. 
Бочарова стояла у выхода из кабинета. Когда он закончил говорить, она повернулась к двери. Сделала один шаг. Еще один. Он уже собирался ее окликнуть, когда она снова повернулась и вдруг спросила: 
— Вы помните фильм «Игрушка»? Он только молча улыбнулся. 
— Так кто из нас хуже, — напомнила она. — Вы, приказывая мне раздеться, или я, готовая на все ради ваших денег? 
Петровский медленно покачал головой: 
— Это не тот случай. Тогда он приказал выйти и обойти редакцию. А я не предлагаю вам гулять голой по нашим коридорам. 
— Это одно и то же, — Наталья Андреевна все еще пыталась отстоять свою независимость. 
— Неужели вы думаете, что я предлагаю вам раздеться ради моей прихоти или забавы? — осведомился Святослав Олегович. — А может, вы считаете, что мне просто приятно смотреть на раздетых женщин? Будем откровенны, если я захочу, через полчаса в моем кабинете будут лучшие топ-модели, которые исполнят любое мое желание. 
— Я это знаю, — сказала она, — и только поэтому пока еще не вышла из вашего кабинета. Я не хочу у вас работать, господин Петровский, но я хочу понять, почему вы предложили мне сделать такую вещь? Неужели не понимаете всю абсурдность вашего пожелания? 
— Понимаю. Но все равно настаиваю. Считайте это моим личным капризом. У нас такие правила. 
— И все раздеваются? — не поверила она. — И мужчины, и женщины? 
— У мужчин другой тест, — ответил он. — А у вас по-прежнему есть два варианта. Остаться или уйти. 
— До свидания, — проговорила она. — Я не собираюсь здесь оставаться. 
Когда Бочарова взялась за ручку двери, он попросил: 
— Наталья Андреевна, остановитесь. 
Но она не задержалась ни на секунду. И вышла из кабинета, громко хлопнув дверью. Петровский счастливо улыбнулся. У этой женщины есть свои принципы, она достаточно сильный и волевой человек. Ее можно утверждать не просто финансистом, а даже заместителем Юлая. Такую нельзя купить или уговорить выдать корпоративные секреты организации. Он подошел к столу и вызвал своего заместителя. 
— Юлай, — попросил он негромко, — догони ее. Она вышла от меня. 
— Я же предупреждал, — было слышно, как Юлай уже бежит по кабинету. 
Петровский сел в кресло, ожидая, когда ему позвонят. Через несколько минут Юлай действительно позвонил. 
— Ушла, — тяжело дыша сообщил он. — Заявила, что руководитель у нас абсолютный маньяк. Я не смог ее уговорить. Она просто повернулась и ушла. 
— Очень хорошо, — улыбнулся Петровский. — У нас уже было несколько таких случаев. 
— Но все оставались, а она ушла, — заметил Юлай. — Я же говорил тебе, что с ней нужно осторожнее.
— Возьмешь ее своим заместителем с правом финансовой подписи. И будешь поручать ей всю финансовую отчетность, кроме перечислений в оффшорные зоны. 
— Но она ушла, — напомнил Юлай.
 — Это уже моя проблема, — усмехнулся Святослав Олегович. — И не забудь напомнить мне про доллар. Кажется, я его проиграл. Ты был прав. Она не захотела принять мое предложение. 
Через два часа заказав роскошный букет цветов, он подъехал к дому Бочаровой и поднялся на восьмой этаж. Позвонил и долго ждал, когда ему откроют. Наконец в дверях появилась молодая женщина, очень похожая на ту, что приходила к нему. 
— Мне нужна Наталья Андреевна, — улыбнулся Петровский. — Извините, что пришел так поздно. 
— Ничего страшного, — молодая женщина с понятным любопытством смотрела на него. Так обычно смотрят взрослые дети на чужих мужчин, которые появляются в их доме. 
— И не открывайте двери незнакомым, — посоветовал Петровский. 
— У нас не опасно, — улыбнулась она, и в этот момент из комнаты, мягко ступая, вышел огромный бульдог и недружелюбно уставился на незнакомца. 
— Действительно не опасно, — пробормотал Святослав Олегович, делая шаг назад. 
— Мама, это к тебе! — крикнула молодая женщина. 
Из другой комнаты появилась Наталья  Андреевна. Она была в брюках и темно-синей майке. Увидев гостя с букетом в руках, испуганно замерла. Очевидно, бульдог почувствовал ее настроение, поскольку оглянувшись на хозяйку, издал отнюдь не дружественный рык. 
— Место, — ровным голосом приказала ему хозяйка дома. — Иди в комнату. 
Бульдог еще раз глянул на Петровского и, повернувшись, ушел в комнату. Дочь хозяйки смотрела на мать и на гостя, уже понимая, что между ними что-то произошло. 
— Зачем вы пришли? — спокойно поинтересовалась Бочарова. — Или вы думаете, что дома более подходящая обстановка? 
— Не нужно так близко принимать к сердцу все сложности на работе, — дипломатично проговорил Святослав Олегович. После того как собака ушла, он обрел большую уверенность. И протянул букет цветов дочери Бочаровой. — Поставьте, пожалуйста, в вазу с водой. Я хочу с вами поговорить, Наталья Андреевна, и объясниться. 
— Не понимаю, что еще вы можете мне объяснить, — отозвалась она. 
— И тем не менее я настаиваю, — он ждал ее решения. 
— Входите, — разрешила Бочарова. Очевидно, ей тоже было интересно. 
Он вошел в коридор, прошел в гостиную. Квартира была большая, удобная. "Вероятно, четыре комнаты, — подумал Петровский. — Дом кооперативный, в него вселялись лет двадцать назад. Должно быть, ее супруг зарабатывал неплохо еще тогда. Но сделан свежий ремонт, а это уже на ее деньги". 
В гостиной они сели за стол. Наталья Андреевна сложила руки на груди, словно подчеркивая свое отторжение и неприятие гостя, испытующе посмотрела на него. 
— Я хочу извиниться, — начал он, — дело в том, что это основный тест, на котором проверяются все наши новички. Не нужно было на меня обижаться. Юлай Абуталипович пытался вас уговорить, но вы не стали слушать его аргументов. 
— А вы бы стали, — откликнулась она, — если бы ваш начальник предложил бы вам такой же способ проверки? Неужели остались бы? 
— Я бы сначала подумал, почему мне предлагают раздеться, — улыбнулся Петровский. — А здесь возможны три варианта. Первый и основной, это проверка моей реакции на нестандартную ситуацию. Второй, менее возможный, я нравлюсь моему начальнику или начальнице. И третий, маловероятный: он — сумасшедший. 
— Интересные варианты, — чуть усмехнулась Бочарова. — Какой из них больше подходит для нашей ситуации? 
— Третий, — мгновенно ответил Святослав Олегович, — я ненормальный. 
— И я должна согласиться работать у такого человека? Вы не думаете, что для меня гораздо безопаснее просто не поступать к вам на работу? 
— Нет, не думаю, — снова улыбнулся он. — Дело в том, что нам нужен именно такой специалист, как вы. И давайте без обиды. В каждой организации существуют свои специфические правила при приеме на работу. Возможно, у нас они не совсем обычные, но уверяю вас, они разработаны с участием ведущих психологов. 
— Представляю, что они вам насоветовали! — буркнула женщина. — Хорошо еще, что вы проверяете сотрудниц таким необычным способом. А можно проводить еще более откровенный тест. Например, ловить на улицах и насиловать. И смотреть, как они себя будут вести. Вам не приходила в голову такая идея? 
— Пока нет, — очень серьезно ответил Петровский, — но если вы так считаете, обязательно попробуем. — Он произнес эти слова без тени улыбки. 
Наталья Андреевна нахмурилась. 
— Я начинаю вас бояться, — призналась она. 
— Не нужно, — он тяжело вздохнул. — Неужели вы думаете, что в Москве существует дефицит финансистов, даже таких опытных, как вы? Полагаю, за такие деньги мы без труда найдем нужного специалиста. 
— Тогда в чем дело? — спросила она. — Зачем вы явились ко мне с этим веником? 
"Она допустила ошибку, — подумал Петровский. — Обратила внимание на цветы и преувеличенно грубо назвала роскошный букет «веником». Ее оборона дала трещину". Невозмутимый человек не показывает своих эмоций. Равнодушный реагирует совсем по-другому. 
— Хотел загладить свою вину — признался он. 
— И вы не боитесь? — вдруг спросила она. — У нас дома очень свирепая собака. Очень. И если я ее сейчас позову, то наш сэр Бэримор может проявить характер. 
— Вы хотите, чтобы меня покусала ваша собака? — усмехнулся Святослав Олегович. — Что ж, если вы считаете, что таким образом сможете меня наказать, я согласен на эту пытку. 
Хозяйка дома оценила его иронию и улыбнулась. Впервые за все время разговора. И наконец разжала руки, положила их на стол. 
— Вы не подумали, что я могу предложить вам самому раздеться? — задала вдруг вопрос Наталья Андреевна. — Интересно, как бы вы на такое отреагировали? 
— Разделся бы, — спокойно признался Петровский, а она неожиданно поняла, что он говорит абсолютно искренно. 
— Вам не говорили, что вы очень странный человек? — полюбопытствовала Бочарова. 
— Постоянно говорят. И даже пишут. Но представьте себе, что меня не обижает такая характеристика. Даже наоборот. Мне нравится, когда утверждают, что я не похож на других. 
Она промолчала. Просто какое-то время смотрела на него и молчала. Но наконец спросила: 
— Что вам нужно? Зачем вы пришли? 
— Извиниться и объявить вам, что вы приняты на работу Первым заместителем Юлая Абуталиповича. С правом финансовой подписи… 
Бочарова тряхнула головой, улыбнулась. Дома она выглядела гораздо привлекательнее и мягче. Очевидно, строгий деловой костюм заставлял ее внутренне собраться. На работе эта женщина была несколько другим человеком. Это его устраивало. 
— Вы доверяете мне потому, что я не захотела раздеться в вашем присутствии? — прямо поинтересовалась она. — Или у вас есть другие мотивы? 
— Я проверил, как вы ведете себя в нестандартной ситуации и понял, что вы мне подходите, у вас есть свои принципы, которые вы готовы отстаивать. Есть своя точка зрения, воля. Меня это устраивает. Если вы не примите мои извинения, я буду разочарован. Значит, вы не настолько сильный и волевой человек, как я предполагал. И не настолько умный. 
Они посмотрели друг другу в глаза. Наталья Андреевна не выдержала первой — отвернулась. Затем пожала плечами. 
— Вы не оставляете мне выхода. Если я откажусь от вашего предложения, то поступлю, как дура. А если не откажусь? Вы действительно хотите, чтобы я у вас работала? 
— Хочу, — сказал он. — Я редко ошибаюсь в людях. Мне нужен именно такой специалист, как вы. Так вы согласны? Только не спрашивайте, придется ли вам раздеваться еще раз. Вы все прекрасно поняли. 
— Я подумаю, — ответила она, и это было, согласием. 
Петровский поднялся со стула: 
— Спасибо. Я думаю, вам будет интересно у нас работать. До свидания. 
Он вышел в коридор и прошел к входной  двери как раз в тот момент, когда дочь Натальи  Андреевны вышла из кухни с подносом в руках. На подносе дымились две чашечки кофе, стояли сахарница и тарелка с нарезанными кусками свежего пирога. 
— Вы уже уходите? — опечалилась она. — А я приготовила для вас кофе. 
— В следующий раз, — улыбнулся Святослав Олегович. — До свидания. 
Выйдя из квартиры, он тихо прикрыл дверь и начал спускаться по лестнице. У него было хорошее настроение. Теперь Петровский был уверен: завтра Наталья Андреевна явится к ним на работу. У него появилось бы еще более хорошее настроение, если бы он мог услышать, что происходило в квартире, из которой он только что вышел. Дочь все еще стояла с подносом в коридоре, когда туда вышла мать. 
— Кто это? — спросила дочь. — Пришел с таким потрясающим букетом цветов, а так быстро ушел. Это твой новый знакомый? 
— Нет, — ответила мать. — Это мой новый шеф. 
— Он тебе нравится? — уточнила дочь. 
— Не знаю, — призналась мать. — Но мне кажется, я еще не встречала таких людей. 
— Значит, нравится, — констатировала дочь, направляясь обратно на кухню. — Я приготовила тебе кофе. Только постарайся не влюбиться в него. Вам еще только служебного романа не хватало.

 Глава 3

Прошло несколько дней, и Петровского вновь посетил Валентин Георгиевич. Он вошел в кабинет, улыбаясь, чувствуя себя хозяином положения. Не дожидаясь приглашения, уселся в глубокое кресло, заранее зная, что скажет хозяин кабинета. Святослава Олеговича несколько покоробила такая бесцеремонность, но он заставил себя улыбнуться, усаживаясь напротив. Чуть раньше секретарь получила от него четкие указания никого к нему не впускать и ничего не предлагать — ни чая, ни кофе. 
— Мы рассмотрели ваше предложение, — сказал Петровский, — оно достаточно интересно. 
Валентин Георгиевич улыбнулся. Он был уверен, что Петровский примет их предложение. 
— Нам пришлось поработать, — признался Святослав Олегович. — Мы обычно проверяем организации, с которыми предстоит работать. 
Хитрые лисьи глазки посетителя тут же насторожились, как только Петровский заговорил о проверке. 
— Мы собрали для вас документы, — сообщил Валентин Георгиевич.
— Мы тоже собрали, — спокойно сообщил Святослав Олегович, — и нам удалось узнать, что, после того как "Голдман Сакс" выделил стомиллионный кредит, комбинат начал реконструкцию. И бывший директор Илья Федорович сделал все, чтобы поднять производство. 
— Наверное, — согласился его собеседник, — но его убили. И нам нечего его вспоминать. 
— По оценке наших экспертов, комбинат уже сейчас стоит не двести, а все триста миллионов, — продолжил Петровский. — И вам удалось за некоторое время перед убийством его директора скупить около пятнадцати процентов акций предприятия?
— При чем тут убийство? При чем тут наши акции? — очень тихо спросил Валентин Георгиевич. — Мне кажется, вы несколько увлеклись, господин Петровский. Сейчас мы говорим не об этом. Наша задача — провести быструю процедуру банкротства и передать комбинат другим людям, которые могут спасти производство. А вам нужно обеспечить нас необходимой информационной поддержкой в газетах и на телевидении. И больше ничего. Не нужно совать нос в чужие дела. Поверьте, это в ваших интересах. 
— У вас пятнадцать процентов, — продолжил Петровский, словно не слышал хамских слов посетителя. — Этого явно недостаточно, чтобы получить большинство в совете директоров. Насколько нам удалось узнать, вы дважды приезжали в Нижнебайкальск и даже встречались с погибшим директором комбината. 
Это была ответная угроза, и Валентин Георгиевич почел за благо промолчать. Он понял, что работники «Миллениума» не просто проверили все факты, но и провели собственное расследование. И поэтому просто молча слушал хозяина кабинета. 
— Наверно, это случайное совпадение, — безжалостно продолжал между тем Святослав Олегович. — Говорили даже, что вы были на комбинате за день до убийства директора. Но, как вы верно заметили, лучше не совать нос в чужие дела и не заниматься расследованиями. Поэтому мы проверили по нашей бирже и выяснили, что акции комбината все время растут. Будет очень трудно провести процедуру банкротства. Хотя в нашей стране нет ничего невозможного. 
— Рад, что вы это наконец поняли, — вздохнул Валентин Георгиевич. — Значит, мы договорились? 
— Пятьдесят один процент акций принадлежит бывшему владельцу «Дельта-банка» Глебу Жуковскому, — говорил спокойно Петровский. — А он ни при каких обстоятельствах не продаст вам свои акции. И заставить его это сделать невозможно. Хотя бы потому, что он живет в другой стране и вашим людям до него трудно добраться. Банк у Жуковского отняли, отобрав лицензию. Отнять же акции законным путем невозможно. Так что фактический владелец комбината по-прежнему Жуковский. Только в случае процедуры банкротства комбинат может лишиться этого владельца и оказаться у других людей. 
— Возможно, — снова согласился гость, — может быть, и так. Когда мы подпишем соглашение? Мы готовы перевести в качестве аванса двадцать пять процентов от всей суммы, чтобы вы начали работу…
— И тогда комбинат передадут финансовой группе Семена Алентовича, который вам платит за работу? — улыбнулся Петровский. 
Гость испуганно посмотрел по сторонам, словно опасаясь, что их разговор где- о записывается на пленку. Затем быстро сказал: 
— По-моему, мы увлеклись. Нужно подготовить документы. У меня уже есть проект договора. — Валентин Георгиевич полез в папку лежащую у него на коленях. Руки его заметно дрожали.
— Вы не поняли, — счастливо улыбнулся Святослав Олегович, когда его посетитель наконец достал бумаги. — Проверив положение дел на комбинате, мы пришли к выводу что не можем принять ваше предложение. 
Листы бумаги упали на пол. Валентин Георгиевич явно не верил своим ушам. Он изумленно уставился на руководителя "Миллениума". 
— Как это не можете? 
— Это очень опасно, — продолжал улыбаться Петровский. — Зачем нам совать нос в чужие дела? Жуковский с Алентовичем выясняют между собой отношения, а мы должны вставать на чью-то сторону? Это небезопасно. И к тому же еще неизвестно, кто победит. Поэтому мы решили воздержаться от сотрудничества с вашей организацией, Валентин Георгиевич. 
Тот посмотрел на валяющиеся бумаги. Он все еще не мог поверить, что получил отказ. 
— Два миллиона долларов, — напомнил он изумленно. — Вы отказываетесь от двух миллионов долларов? 
— Да, — радостно подтвердил Святослав Олегович, — мы отказываемся даже от таких денег, чтобы не вмешиваться в эти грязные игры наших олигархов. 
Приятно было чувствовать себя почти порядочным человеком. А еще приятнее видеть растерянность и изумление на лице этого странного типа. Такого чувства удовлетворения Петровский давно не испытывал. 
Валентин Георгиевич наклонился и начал собирать бумаги. 
— У комбината большие трудности, — пробормотал он, — у них могут быть проблемы со сбытом. 
— Конечно, — согласился Святослав Олегович, глядя на его спину. 
Наконец бумаги были собраны. Посетитель поднялся, сложил их в папку. 
— Вы совершаете большую ошибку, — осторожно произнес он. — Отказаться от такого предложения… Может, два с половиной миллиона долларов? Я, конечно, не уполномочен, но если вы согласитесь… 
Очень сожалею, — развел руками Петровский, — но ничем не могу помочь. 
Он подождал, пока несостоявшийся клиент «Миллениума» выйдет из кабинета и лишь затем расхохотался от полученного удовольствия. У него не было сомнений, что именно этот тип организовал убийство директора комбината. Как не было сомнений и в том, что процедура банкротства задумана в интересах Алентовича. Иначе Петровский ни за что не упустил бы такие деньги. На самом деле он не был порядочным человеком. Моральные проблемы работников комбината его не волновали и терзаний совести по поводу убитого директора он не испытывал. 
Пусть посетитель предполагает все, что ему угодно. Его решение основывалось на другом. Узнав, что пятьдесят один процент акций комбината принадлежит Жуковскому, он понял, что сначала нужно переговорить с реальным владельцем предприятия, приносящего огромную прибыль. Из больше половины ее имеет не кто иной, как Жуковский. Святослав Олегович выслал к нему на переговоры своего советника Леонида Исааковича Бронштейна. А тот, позвонив вчера, сообщил, что ему удалось договориться с олигархом, так что они могут отказаться от денег, предлагаемых Валентином Георгиевичем. Именно поэтому Петровский так нелюбезно его и принял. А теперь он ждал возвращения советника, который уже прилетел в Москву тридцать минут назад. 
Еще через полчаса Леонид Исаакович Бронштейн вошел в его кабинет. У него были волнистые светло-коричневые волосы, одутловатое лицо, мясистые щеки и большие, немного выпученные глаза. Бывший одессит, Бронштейн эмигрировал в Америку еще до начала перестройки. Но в девяностые годы, почувствовав запах больших денег, которые можно делать на бывшей родине, вернулся обратно. Он был земляком Петровского, хотя в Одессе они не знали друг друга, и близко сошлись уже после того, как Святослав Олегович организовал свое знаменитое агентство "Миллениум". 
Бронштейн вошел в кабинет, энергично поздоровался с его хозяином и, придвинув стул, уселся рядом с ним. Он был в модном полосатом костюме с шелковым галстуком, подобранным в тон рубашке бежевого цвета. 
— Добрый вечер, Леонид Исаакович, — отозвался Петровский. С советником он был на «вы», уж слишком большие деньги тот получал. — Как переговоры в Лондоне? Что сказал наш возможный клиент? 
— Начну с того, что он вам очень благодарен, — усмехнулся Леонид Исаакович. Каждый раз, когда Петровский слышал голос советника, он радовался, что в его собственном имени и отчестве нет буквы «Р», которую Бронштейн почти не выговаривал. — Жуковский считает, что вы поступили весьма разумно, обратившись к нему и предложил нам сотрудничество. 
— Не сомневался, что он так и скажет. 
— Он сразу вычислил, кому нужно банкротство комбината, чтобы передать его новым хозяевам. И назвал Семена Алентовича. Считает, что за этой акцией стоят Алентович и правительство. И еще… — Бронштейн усмехнулся. 
— Могу угадать, что еще он сказал, — неожиданно предложил Святослав Олегович. 
Леонид Исаакович глянул на шефа и кивнул в знак согласия. 
— Он удивился, что я решил сыграть на его стороне, а не поддержать, как обычно, правительство. Верно? 
— Как приятно с вами работать! — даже зажмурился от удовольствия Бронштейн. — У вас просто выдающиеся способности, Святослав Олегович.
— Об этом было не трудно догадаться. Зная, как Жуковский относится к нынешнему правительству и как они относятся к нему. Алентович очень близок к премьеру и к вице-премьеру правительства. И конечно, с их подачи решил прикарманить комбинат. Жуковский думал, что я поддержу Алентовича? 
— Теперь он полагает, что вы поступаете правильно, решив сыграть в свою игру. Это дословно его слова. И согласен поддержать вас в этом соперничестве с Алентовичем. 
— Очень хорошо. И что он нам предложил? Вы говорили о том, что группа Алентовича готова заплатить нам акциями за то, чтобы мы помогли урегулировать этот вопрос — организовали в газетах и на телевидении шумиху о бедственном положении комбината, перекрыли им кислород и в конечном счете обанкротили производство? 
— Он все моментально понял, — улыбнулся Бронштейн, — и сразу же спросил: "Сколько?" Сейчас никто никому бескорыстно не помогает. 
— Что вы ответили? 
— Двенадцать процентов акций. И сказал, чтобы он не вздумал торговаться. Это окончательная цена за нашу помощь. 
— Двенадцать? — не понял Петровский. Он решил, что ослышался. — Но ведь мы с вами договаривались о десяти процентах, которые он выделяет нашему агентству. 
— Верно, — спокойно согласился Бронштейн. — Десять процентов агентству «Миллениум» и два — посреднику. 
— Посредник — это вы? — еще больше изумился Святослав Олегович. Больше всего его поражало чудовищное спокойствие Бронштейна. 
— Разумеется. Я полагаю, что два процента акций комбината могут составить мой гонорар. А десять процентов — ваши. 
— Два процента, — выдохнул Петровский, чувствуя что начинает заводиться. — Это же почти шесть миллионов долларов! Вы с ума сошли? 
— Нет, — ответил Леонид Исаакович. — Отправляя меня в Лондон, вы ничего не сказали о моем гонораре. Я вел эту тему, рассчитывал для вас возможности переговоров с Жуковским и вышел на него. Поэтому полагаю, что два процента акций меня вполне устроят. 
— Шесть миллионов долларов! — закричал, уже не сдерживаясь, Петровский. — Нет, вы действительно сошли с ума. Что вы себе позволяете? Кто дал вам право? 
— Не нужно кричать, — попросил Леонид Исаакович, тяжело вздыхая. — Типично русская манера считать деньги в чужом кармане. Не забывайте, что десять процентов акций, которые вы получите, — это тридцать миллионов долларов. Согласитесь, тоже неплохие деньги. 
— Если я узнаю, что вы еще и православный, то стану мусульманином, — разозлился Петровский. — Как вам не стыдно? Шесть миллионов долларов! Кто вам разрешит получить акции такого комбината? Это стратегический объект страны. Вы представляете, что будет, если узнают, что акции такого производства достались американскому гражданину? Иностранцу? О чем вы думаете? Вы потеряли чувство реальности. 
— Только не говорите мне о патриотизме. Руководство вашей страны готово обанкротить самый мощный в стране комбинат, который приносит половину всей прибыли в этой области. И все это лишь для того, чтобы отнять производство у одного олигарха и передать его другому, — Леонид Исаакович снова тяжело вздохнул. — А я-то думал, что вы поймете меня. Я решил обосноваться на моей исторической родине. 
— Ваша историческая родина в Израиле, — заорал Петровский, — или в Одессе, откуда вы сбежали в Америку. Шесть миллионов долларов, это невероятные деньги. Он в жизни не согласится заплатить нам двенадцать процентов. Тридцать шесть миллионов! Вы сорвали мне самую главную сделку Вы меня подвели… 
Бронштейн взял бутылку воды, стоявшую на столе, открыл ее, придвинул к себе стакан, Заполнил его, выпил и коротко сообщил: 
— Он согласен. 
— Что? — Петровский вскочил из кресла, обежал стол и уселся напротив советника. 
— Что вы сказали? 
— Он согласен на двенадцать процентов, — повторил Бронштейн, наливая себе второй стакан воды. Затем залпом выпил и его. 
Святослав Олегович вырвал у него бутылку, налил воды себе. И также выпил ее залпом. 
— Рассказывайте, — потребовал он. 
— Жуковский — умный человек, — продолжил Бронштейн, — он тут же понял, что лучше всего поделиться. Если у нас будет двенадцать процентов акций комбината, мы не допустим его банкротства. И будем изо всех сил сражаться на его стороне. 
Петровский кивнул в знак согласия.
 — Мы договорились с Глебом Моисеевичем, что он передаст акции нам в доверительное управление, — продолжил Бронштейн. — Причем два процента перейдут российской компании «Вымпел», а десять поступят в агентство "Миллениум". 
— Какой еще "Вымпел"? — не понял Петровский. — Откуда взялась это компания? 
— Это моя собственная компания. Я ее единственный учредитель и владелец, — пояснил Бронштейн. — А президентом там работает мой племянник Шурик. 
— Не перестаю удивляться, как наши одесситы умеют устраиваться, — пробормотал Петровский. — Умный мальчик? 
— Очень. Закончил МВТУ имени Баумана. Можете себе представить? Сейчас — президент компании. Очень хороший мальчик. Ему двадцать семь лет. Я вас с ним познакомлю. 
— Не нужно. Мне достаточно одного Бронштейна в моем офисе. Двух я уже не выдержу. Значит, Жуковский согласился? 
— Конечно, согласился. Как только акции перейдут к нам, мы начнем действовать. Думаю, вы не будете возражать, если я вылечу в Нижнебайкальск и постараюсь решать возникающие проблемы на месте? 
— За шесть миллионов долларов, — все еще не мог успокоиться Петровский. 
— Да за такие деньги вы можете переехать жить в Нижнебайкальск на всю оставшуюся жизнь и стать почетным гражданином этого города. 
— Ценю ваш юмор, — сухо отозвался Бронштейн. — Я-то думал, вы обрадуетесь, узнав, что мой гонорар не пойдет из ваших десяти процентов. В конце концов я сделал все, о чем мы договаривались. И выбил для вас десять процентов акций. Это было ваше условие. Почему вас так волнует, что Жуковский подарит мне еще два процента? Это уже не ваши деньги. Только не говорите, что вас волнует престиж страны, я все равно не поверю. А стратегических секретов на комбинате нет, он выпускает древесину и бумагу. 
Петровский промолчал. Затем неожиданно улыбнулся:
— Мне просто не нравится, когда договариваются за моей спиной. Тем более о таких суммах. Вы правы, Леонид Исаакович. Вы абсолютно правы. Готовьтесь завтра же вылететь в Нижнебайкальск. — Он поднялся и протянул советнику руку: — Я вас поздравляю. Вы действовали абсолютно правильно. И примите мои извинения. 
Леонид Исаакович тоже поднялся, пожал протянутую руку. 
— Вы мудрый человек, — сказал он проникновенно, — умеете признавать свои ошибки. Завтра я вылечу. До свидания. — И он вышел из кабинета. 
Петровский посмотрел на его стакан, стоящий на столе, неожиданно схватил его и бросил в стенку. Стакан разлетелся на мелкие осколки. Святослав Олегович прошел к письменному столу, позвонил своему заместителю. 
— Юлай, с сегодняшнего дня не обсуждаешь никаких финансовых дел с Бронштейном. 
— У нас с ним… 
— Никаких! — рявкнул Петровский. — Ты меня понял? 
— Да. 
— Очень хорошо. Как у тебя с Натальей Андреевной? 
— Она вышла на работу. Все в порядке. 
Петровский переключился на секретаря. 
— Закажи мне срочно билет на самолет в Лондон. Но только чтобы об этом не знал никто Ни один человек, даже наши сотрудники. На ближайший рейс. Всем будешь говорить, что я отбыл на дачу. И пошли ко мне уборщицу. У меня разбился стакан.

 Глава 4


Вечерний рейс в Лондон проходил неровно. Сильный северный ветер заставил летчиков все время маневрировать, меняя коридоры высоты. И тем не менее почти половину пути горели огни, извещающие пассажиров о турбулентности. Петровский, сидевший в салоне первого класса, зло смотрел в затянутый темными тучами иллюминатор. От просмотра фильмов он отказался, хотя в салоне для пассажиров первого класса можно было выбрать любую киноленту из имеющихся на борту. Он съел принесенного лобстера, выпил немного вина. Для пассажиров первого класса в самолетах компании "Бритиш Эйрвэйз" работала специальная кухня — можно заказать любую еду из предложенного меню. 
Когда самолет приземлился в Хитроу, Петровский быстро прошел пограничный и таможенный контроли. У него не было с собой почти ничего, кроме небольшой дорожной сумки. Выйдя из аэропорта, Святослав Олегович сел в такси и попросил отвезти его в "Шератон", где ему был заказан номер. Уже направляясь в город, он подумал, что сделал правильно, не заказав машину для встречи. Никто не должен знать о его поездке в Лондон. Завтра в девять утра он вылетит обратно в Москву, а ночь он имеет право провести где угодно. Мобильный телефон у него с собой, так что при желании с ним легко связаться. Но, увидев телефонную будку, Петровский попросил водителя остановиться. Его телефон мог прослушиваться, так что не трудно установить, откуда он звонил. Поэтому, выйдя из машины, Святослав Олегович прошел в телефонную будку и тут вспомнил, что не купил телефонную карточку, которую мог приобрести в аэропорту Не сдержавшись, он выругался. Придется заехать в какой-нибудь супермаркет, чтобы купить эту проклятую карточку.
Петровский уже собрался выйти из телефонной будки, когда вдруг увидел изображение кредитных карточек. И еще раз громко выругался. "Я совсем схожу с ума, — подумал он. — У меня ведь есть кредит. И с любого автомата можно позвонить, используя их. Для этого не обязательно покупать телефонные карточки".
Достав кредитную карточку, Святослав Олегович вложил ее в аппарат, быстро набрал номер лондонского офиса Жуковского. Почти сразу же ему ответила секретарь. Говорила она по-английски.
— Офис мистера Жуковского.
— Добрый вечер, — начал Петровский по-английски, — мне нужно срочно переговорить с господином Жуковским.
— Как вас представить? — поинтересовалась девушка.
— Скажите, что звонит Леонид Исаакович, — соврал он, чуть поколебавшись.
Она повторила трудные для нее имя и отчество. Затем попросила подождать. "Надеюсь, он не станет перезванивать Бронштейну", — подумал Петровский, ожидая, когда ему ответят. Через минуту девушка снова вышла на связь.
— Соединяю вас с господином Жуковским, — сообщила она и переключила телефон. Очевидно, Глеб Моисеевич находился в машине, потому что Петровский услышал сигналы автомобилей.
— Слушаю вас, — отрывисто произнес Жуковский. — Кто это говорит?
— Мне нужно срочно с вами встретиться, — попросил Святослав Олегович, — я специально прилетел из Москвы.
— Кто это говорит? — не понял Жуковский. — Кто вы такой?
— Петровский, — представился Святослав Олегович. — Мне нужно с вами увидеться.
Наступило молчание.
— Вы прилетели в Лондон? — не поверил Жуковский.
— Да. Вы можете легко проверить, откуда я говорю.
— Ясно. Дело в том, что я сейчас улетаю в Париж.
— Но у меня очень важное дело.
— Понимаю. Где мы можем увидеться? Я отложу мой рейс.
— Назовите место, и я подъеду. Только не в вашем офисе.
— Понимаю, понимаю. Тогда давайте где-нибудь в тихом месте. — Жуковский задумался. — Вы знаете клуб рядом с «Хилтоном» на Парк Лейн? Там мы встречались с вашим представителем.
— Знаю. Но будет лучше, если вы придете ко мне в номер. Я буду в «Шератоне». Не нужно, чтобы нас видели вместе.
— Согласен. Я буду у вас через час. До свидания.
Жуковский отключился, и Святослав Олегович, достав кредитную карточку, вышел из телефонной будки. Усевшись в автомобиль, он разрешил водителю продолжать движение к «Шератону». Петровский помнил, тот известный отель, построенный в виде Круглой башни, хотя никогда в нем не жил. Этот «Шератон» примыкает к торговому району, в котором находятся «Харродс» и другие популярные магазины, но интересы Петровского всегда лежали несколько в другой сфере. Именно поэтому он обычно снимал номер в «Савое», расположенной гораздо ближе к Лондон-сити, деловой части города.
И в этот момент зазвонил его мобильный аппарат. Он недовольно покосился на него. Кто это может звонить ему в такое время? Но все же он включил его.
— Здравствуй, — услышал он знакомый голос жены.
— Здравствуй, — только сейчас Святослав Олегович вдруг с ужасом вспомнил, что он прилетел в город, где живет его супруга и учится его дочь.
— Как у тебя дела? — спросила жена. — Все нормально? Когда ты к нам прилетишь? Мы скучаем без тебя.
Он сжал зубы. "Глупая ситуация. Чувствую себя, как Штирлиц на свидании с собственной женой", — подумал Петровский, а вслух пообещал:
— Скоро я освобожусь и прилечу к вам. Обязательно прилечу.
— Ты знаешь, у меня такое ощущение, будто ты совсем рядом, — призналась жена, — словно ты находишься в соседней квартире или на соседней улице.
— Я далеко, — глухим голосом произнес он, — очень далеко.
— Знаю, — ответила она, — у тебя все хорошо?
— Да, все в порядке.
— Тогда целую тебя. До свидания!
— До свидания, — пробормотал Петровский и убрал аппарат.
В отеле ему отвели обычный одноместный номер. Номер ему понравился. Большая комната с видом на Гайд-парк. Петровский умылся и уселся на стул в ожидании Жуковского. Тот прибыл ровно через час. Олигарх был абсолютно точен. Когда раздался звонок в дверь, Святослав Олегович поднялся и открыл ее, даже не глянув в глазок. На пороге стоял Глеб Моисеевич. Он был ниже среднего роста, лысоватый, похожий на юркую крысу, готовую сбежать при малейшей опасности. Разговаривая, Жуковский иногда всхлипывал носом, словно у него был постоянный насморк.
Увидев гостя, Петровский посторонился, пропустил его в номер. И лишь когда Глеб Моисеевич захлопнул дверь, они несколько церемонно поклонились друг другу, — никто из них не разрешил себе первым протянуть руку. Нет ничего более уморительного, чем встреча двух мошенников, когда каждый из них знает, что его собеседник может не просто обмануть, но и отказаться от всех ранее существовавших договоренностей. И оба обладают примерно равной информацией друг о друге. Я знаю, что ты знаешь, что я знаю…
Жуковский прошел в комнату и, взяв стул, сел без приглашения. Святослав Олегович подвинул второй стул, устроился рядом.
— Итак, — начал Глеб Моисеевич, — вы решили сами прилететь в Лондон? Зачем вы захотели меня видеть? Я думал, мы обо всем договорились с вашим представителем. Кстати, у вас очень толковый и деятельный советник. У нас с ним оказалось много знакомых по Америке. Или вы хотите изменить наше соглашение?
— Нет. Двенадцать процентов более чем достаточно. Но я просил бы вас перевести эти акции в другое место. На представительство нашей компании в Литве. Я дам вам точный адрес.
— Все двенадцать процентов акций? — быстро переспросил Жуковский. — Я думал, что их нужно разделить. Десять — в ваше агентство и два — в какой-то "Вымпел".
— Мы решили несколько изменить схему перевода акций в доверительное управление, — пояснил Петровский. — Так будет лучше и для нас, и для вас.
— Не возражаю. Но я хотел бы задать вам только один вопрос и получить на него по возможности конкретный ответ. Я прекрасно знаю, что ваше агентство «Миллениум» тесно связано с нашим нынешним правительством. Более того, знаю, что во время последних президентских выборов вы и ваши сотрудники сыграли ведущую роль в избрании главы государства. Кстати, тогда мы с вами неплохо сотрудничали. Но почему вы теперь решили мне помочь? Группа Алентовича может оказать вам гораздо более существенную поддержку, чем я. У них сейчас больше возможностей, больше денег и свои люди в правительстве. Почему вы решили поставить на аутсайдера?
— В человеческое благородство вы, конечно, не верите? — усмехнулся Петровский.
— В ваше не верю. Извините, но я привык говорить конкретно. Вы никогда не сделаете ничего себе во вред. Вы известный прагматик и циник, господин Петровский. Тогда почему?
— На комбинате был убит директор, — напомнил Святослав Олегович.
— И вы решили стать народным мстителем? — иронично хмыкнул Глеб Моисеевич. — Бросьте, не нужно вспоминать директора, хотя покойный был очень неплохим человеком и специалистом. Именно он вывел комбинат из прорыва. Но теперь мало быть только хорошим специалистом. Нужно быть не просто бизнесменом, но еще и политиком. Покойный Илья Федорович им не был и не понял сложности игры. Поэтому его убили.
— На Нижнебайкальском комбинате был убит директор, — повторил Петровский, — и поэтому мы решили проверить финансовые возможности предприятия. И с удивлением обнаружили, что американский банк "Голдман-Сакс" выдал ему огромный стомиллионный кредит. Этот факт нас очень заинтересовал. У меня неплохое аналитическое агентство, мои люди быстро выяснили, сколько на самом деле стоят акции комбината. Алентович все просчитал правильно. Если бы речь шла только о том, чтобы отнять у вас комбинат, никто в мире не встал бы на вашу защиту. И я бы никогда не рискнул сделать вам такого предложения. Но сейчас несколько другое положение. Алентович не просто хочет отнять у вас контрольный пакет акций, он собирается обанкротить производство, в которое известный американский банк вложил сто миллионов долларов, очень приличную сумму. А это значит, что банк потребует дополнительной ревизии и независимой аудиторской проверки, прежде чем будет принято решение по банкротству. Вот тут-то сразу и всплывет сумма в двенадцать миллионов долларов чистой прибыли за прошлый год. Никто в такой ситуации не разрешит Алентовичу обанкротить комбинат. А в результате его акции взлетят до небес.
— Вы придумали это сами или вам подсказали? — быстро поинтересовался Жуковский.— Это не имеет значения. Либо вы согласны, либо нет. В последнем случае мы просто плюем на интересы американского банка и обанкротим предприятие. Американцы потеряют сто миллионов долларов, наша страна в очередной раз потеряет репутацию, а вы — очень большие деньги. Зато наш знакомый Алентович положит в карман триста или четыреста миллионов долларов. Но согласитесь, такой исход дела меня устраивает меньше всего.
— Согласен, — кивнул Жуковский. — Вы все просчитали правильно. Но зачем вы прилетели? Мы обо всем договорились с Леонидом Исааковичем.
— Он мой советник, — объяснил Петровский, — я прислал его подготовить наше соглашение. Когда вы принципиально согласились, я решил прилететь сам.
— А если я потребую еще и политических договоренностей?
— Я не государственный чиновник и не уполномочен вести такие переговоры. Я отвечаю только за мое агентство.
— Но вы обладаете большим влиянием среди правительственных чиновников.
— Если бы я использовал мое влияние столь нерационально, оно не было бы столь очевидным.
Жуковский улыбнулся. Ему понравился ответ.
— Вы можете что-то гарантировать более конкретно? — спросил он.
— Моя цель сделать так, чтобы акции вашего предприятия котировались как можно выше. По-моему, мой интерес и мои гарантии очевидны.
— Не обязательно. Хотя я готов с вами согласиться. О серьезных намерениях Алентовича мне известно. Это его люди убрали директора комбината и именно его представители наверняка вышли на вас, чтобы гарантировать пиар-кампанию по банкротству комбината. Обратите внимание, что я не спрашиваю, я утверждаю. И вы, конечно, не станете подписывать со мной никаких соглашений. Вы просто пользуетесь моментом и шантажируете меня на несколько десятков миллионов долларов, которые я должен отдать, чтобы не потерять все остальные деньги.
— Если вы считаете меня шантажистом, закончим наш разговор, — угрюмо предложил Святослав Олегович.
— Нет. Не считаю, если вам так удобно. Я полагаю, что вы очень умный человек. И даже могу сказать, зачем вы лично прилетели.
Петровский посмотрел в глаза собеседника. Оба понимали, о чем именно идет речь. Жуковский кивнул в знак согласия.
— Мы проверили "Вымпел", — сообщил он. — Согласитесь, что я должен знать, куда и кому пойдут мои деньги. И немалые деньги.
Святослав Олегович уже точно знал, что ему сейчас скажут.
— Хотите кинуть Бронштейна? — вдруг хитро подмигнул Глеб Моисеевич. — А я все думал, зачем это вы так быстро прилетели, следом за ним? Меня тоже удивило его требование о переводе части денег в компанию Вымпел". Но оказалось достаточно одного звонка в Москву чтобы узнать о поразительном совпадении — президент этой компании человек с такой же фамилией. Таких случайностей не бывает.
— Поэтому я и прилетел, — коротко подтвердил Петровский.
— Я так и понял. Шесть миллионов долларов. За такие деньги можно несколько раз облететь земной шар, чтобы успеть на встречу со мной. Вы правильно поступили. Только Леонид Исаакович не сообщил вам одно небольшое условие. Его фирма «Вымпел» брала на себя информационную поддержку нашего комбината. И если теперь мы переводим все деньги «Миллениуму», то вам нужно взять на себя и его обязательства.
— Наша компания в Литве готова заключить с вами договор, — понял собеседника Петровский. — Завтра утром у вас будет их представитель. Хотя я не понимаю для чего? Что это вам дает?
— Некие иллюзорные гарантии нашего соглашения, — усмехнулся Жуковский. — Мне нужно гарантировать хотя бы часть денег, которые у меня остаются. Мы составим договор таким образом, что акции могут быть отозваны, если вы измените вашу информационную политику.
— Не мы, а наш филиал в Литве, — улыбнулся Святослав Олегович. — Это две большие разницы, как любят говорить у нас в Одессе.
— А у нас в Лондоне говорят иначе, — сухо заметил Жуковский. — Здесь считают, что филиал организации во всех случаях проводит политику своего головного офиса. И если существуют расхождения, то это не организация, а всего лишь наш российский бардак. Вы хотите возразить? В таком случае я буду вынужден вам напомнить о наших гарантах. «Голдман-Сакс» очень заинтересует политика вашего филиала в Литве, если вдруг окажется, что, сидя в Москве, вы от них отказываетесь.
И конечно, наши доверительные акции станут никому не нужными бумажками, если с комбинатом произойдет какая-нибудь неприятность.
— Согласен, — без тени улыбки произнес Петровский. — А я и не знал, что у меня такой толковый советник. Скажите ему, что оформите акции в доверительное пользование компании «Вымпел» в течение следующего месяца. У них могут возникнуть трудности.
— Какие трудности? — не понял Глеб Моисеевич.
— У них будут сложности с налоговой полицией, — пояснил Петровский.
Жуковский закусил губу, чтобы не рассмеяться, затем поднялся:
— Где данные по вашей компании в Литве? Я завтра все переведу. Надеюсь, что ваш представитель прилетит также быстро, как и вы?
— Вот здесь все указано, — протянул гостю бумагу Святослав Олегович. — Тут же и номер моего мобильного телефона. Представитель из Литвы прилетит завтра днем. И еще одна просьба. О нашем разговоре никто не должен знать. Ни один человек.
— И ваш советник? — усмехнулся Глеб Моисеевич.
— И он тоже, — спокойно ответил Петровский, вставая. — Между прочим, он не так плох, как вы о нем думаете. Он все равно перевел бы нам эти акции, — Святослав Олегович решил не раскрывать до конца своих карт. — Мой советник очень надежный и точный партнер.
— Вам виднее, — весело отозвался Жуковский. — Вы сами выбираете, с кем вам работать. До свидания. — И он направился к двери. Уже выходя, добавил: — В конечном итоге вы сделали правильный выбор. Все эти чиновники скоро уйдут, на их место придут совсем другие люди. Все в нашем мире меняется. Неизменными остаются только материальные ценности. По моим расчетам, вы получите никак не меньше тридцати шести миллионов долларов. Я не знаю, сумеете ли вы оставить все эти деньги себе или должны будете отдать часть их другим, но в любом случае это одна из самых больших взяток, какие я давал кому-либо в мире.
Петровский вспомнил, как его успокаивал Бронштейн.
— Не нужно считать деньги в чужом кармане, — демагогически посоветовал он. — Вам остается тридцать девять процентов акций. Это почти сто двадцать миллионов долларов.
Чтобы спасти такие деньги, вас просят поделиться. Разве не логично, что вы должны это делать?
— Возможно, — согласился Жуковский, —хотя я лично предпочел бы ничего вам не давать. Но это как раз тот случай, когда жадность может погубить все дело. Я думаю, мы договорились. Вот моя карточка с личным мобильным телефоном. Звоните в любое время. До свидания.
Глеб Моисеевич протянул карточку и вышел за дверь. Петровский посмотрел в глазок. У лифта стояло двое молодых людей, очевидно телохранители приехавшего олигарха. До конца они не доверяли друг другу. Святослав Олегович осторожно отошел от двери и сел на стул. Посмотрел на карточку. "Пусть Бронштейн работает, а потом посмотрим, каким будет его гонорар", — радостно подумал он.
Раздевшись, Святослав Олегович принял душ и лег спать, предварительно попросив портье разбудить его утром в шесть тридцать. В половине седьмого зазвонил телефон. Петровский побрился, оделся, позавтракал и выехал в аэропорт. Когда самолет взлетел над Хитроу, он подумал, что поступает нечестно по отношению к своей семье. У него было такое чувство, будто он изменил жене. "Приеду к ним, как только вырвусь", — твердо решил Святослав Олегович.
К вечеру он был в Москве — сказалась разница в три часа между ней и Лондоном. Петровский приехал в офис и с удовольствием узнал, что Леонид Исаакович уже вылетел в Нижнебайкальск. Теперь нужно было ждать оттуда вестей. Весь вечер у него было хорошее настроение. Он даже позволил себе пошутить с Инной, своим секретарем. Леонид Исаакович заболел типичным "синдромом профессионала", считая, что может выторговать себе лишние шесть миллионов долларов за свою работу. Значит, нужно поставить его на место. И Петровский позвонил по телефону правительственной связи руководителю налоговой полиции.
Сначала они долго говорили об общих знакомых и о встречах в теннисном клубе. Ни Святослав Олегович, ни его собеседник не умели играть в теннис, но клуб посещали достаточно регулярно. При прежнем президенте карьеру можно было сделать, появляясь в теннисном клубе даже просто в качестве зрителей. После интенсивных тренировок и соревнований следовали совместные процедуры в сауне обильные возлияния, для которых совсем не обязательно было иметь статус чемпиона. При новом президенте в теннис стали играть не так активно, но общие посиделки в сауне и в ресторанах остались неотъемлемой властью их жизни.
— У меня к тебе большая просьба, — сказал Петровский. — Даже две просьбы. Мне нужна реальная картина по Нижнебайкалькому комбинату.
— Это не проблема, — усмехнулся главный налоговый полицейский. — Там недавно убили директора и теперь проводят комплексную проверку с участием ФСБ, прокуратуры, нашей службы и Минфина. У тебя будут все необходимые данные. Что еще? Какая вторая просьба?
— В Москве появилась новая компания "Вымпел", — сообщил Петровский. — Я не знаю, чем они занимаются, но, по-моему, у них есть проблемы с вашей службой. Мне лично так кажется.
— Тебе кажется или уже есть? Я не совсем понял. Нужно, чтобы их не было?
— Нужно, чтобы они были, — уточнил Петровский. — По-моему, никто не имеет права нарушать закон.
— Значит, у них будут проблемы, — хохотнул его собеседник, — можешь не беспокоиться. У них будут большие проблемы.
— Но без перебора, — попросил Святослав Олегович, — не нужно пережимать.
— Сделаем.
— Спасибо. Я твой должник.
— Перестань. Мой сын до сих пор не верит, что ты подарил ему такие часы. Говорит, что таких в мире только несколько штук. Зачем ты делаешь парню такие дорогие подарки? Ему только двадцать лет. Он потом на отца смотреть не захочет.
— Захочет, — уверенно возразил Святослав Олегович, — не волнуйся. — Он положил трубку и подумал, что теперь сам Бронштейн будет просить его помочь «Вымпелу». Ничего, пусть побеспокоится за племянника. Ему полезно. Он должен понимать, что за столько лет его отсутствия в стране здесь несколько изменились общие правила. Затем попросил Инну сделать ему крепкий кофе. Казалось, все идет хорошо.
Но вечером ему позвонили. Святослав Олегович забыл, что можно провести Алентовича и его партнеров, унизить и выгнать Валентина Георгиевича, так очевидно причастногo к убийству директора комбината в Нижнебайкальске, попытаться поставить на место Бронштейна и тайком слетать в Лондон, чтобы перевести все акции на свое имя, все можно сделать, но вот обмануть влиятельных правительственных чиновников — невозможно. Его выезд и въезд зафиксировали на границе, когда он проходил пограничный контроль. Очевидно, о его неожиданном визите в Лондон сообщили по инстанциям. Поэтому-то и последовал этот неожиданный телефонный звонок.


Глава 5

Петровский уже садился в автомобиль, когда зазвонил его личный телефон. Он достал из кармана аппарат мобильной связи. 
— Извините меня, Святослав Олегович, — услышал он торопливый голос Инны. И сразу понял, что произошло. Неожиданные телефонные звонки почти всегда имеют неприятный оттенок.
— Что случилось? — спросил Петровский, усаживаясь в салон автомобиля.
— Позвонил Евгений Герасимович, — выдохнула она.
— Сам? — не поверил он. Евгений Герасимович Климентьев был руководителем администрации президента. Он не мог позвонить сам ни при каких обстоятельствах.
— Его помощник. Они срочно вас ищут, — тревожно пояснила Инна. Она тоже понимала, что произошло что-то недоброе.
— Черт возьми, — выругался Святослав Олегович. — Я сейчас вернусь в офис и позвоню по аппарату правительственной связи.
Он вылез из салона автомобиля и поспешил обратно в здание агентства. Поднявшись к себе в кабинет, прошел к столу, набрал знакомый номер. У него стоял обычный правительственный аппарат, как у всех высокопоставленных чиновников правительства или заместителей министров. Более высокие чиновники снабжены так называемыми «вертушками». Первая и вторая «вертушки» Петровскому были недоступны, несмотря на все его связи. Климентьев не поднимал трубки ни аппарата правительственной связи, ни первой, ни второй «вертушек», ни даже прямого телефона с руководителем правительства. Отвечал сам, только когда по такому же аппарату звонил президент.
Все знали, что Климентьев достался новому президенту в наследство от старого.И все ждали, когда новый правитель избавится от старого мажордома. Но новый президент оказался человеком достаточно осторожным, не любил принимать скоропалительных решений и никогда не делал резких движений в сфере кадров, предпочитая перемещать людей лишь после тщательного зондажа таких шагов. В заместители Климентьеву был подобран Вячеслав Молодцов, который курировал все основные вопросы и был как бы противовесом своему непосредственному руководителю в аппарате президента. От взгляда опытных чиновников не могло укрыться то важное обстоятельство, что президент все чаще приглашал на встречу с важными гостями не Климентьева, а Молодцова. Но Климентьев, олицетворявший прежний режим и кадры олигархов, поставивших на него, был по-прежнему нужен в администрации руководителя государства, как буфер, смягчающий отношения между прежним и нынешним его главами. 
Петровский, ожидая, когда ему ответят, вспомнил все известные ему факты. От этого звонка не будет ничего хорошего. Через несколько секунд наконец отозвался незнакомый мужской голос. 
— Приемная Климентьева…
 Все знали, что фамилия руководителя администрации пишется через букву «и». В одной из газет была опубликована статья о его родственниках. Выяснилось, что дед Евгения Герасимовича взял эту фамилию в честь Клима Ворошилова еще в середине двадцатых годов.
 — Мне сейчас звонили от Евгения Герасимовича, — торопливо произнес Святослав Олегович. Он не стал бы перезванивать ни одному из министров правительства, но когда тебя находят по поручению такого человека, нельзя сделать вид, что тебе неинтересен его звонок.
 — Да, это мы звонили, — лениво подтвердил молодой чиновник, — Евгений Герасимович хотел с вами переговорить.
 — Да, конечно, — Петровский ожидал, что Климентьев возьмет трубку. Но чиновник его огорчил.
 — Вам нужно приехать к нам прямо сейчас, — сказал он, — пропуск вам заказан. До свидания. — И разъединился, не дожидаясь, когда с ним попрощается собеседник.
 Это был нехороший знак. Святослав Олегович осторожно положил трубку на рычаг. Он мог бы и догадаться. Пограничники наверняка сообщили о его неожиданном вылете в Лондон и срочном возвращении. И Евгений Герасимович сделал надлежащие выводы, может, сказаться больным и не пойти? Нет, не получится. Его могут вызывать и по другим вопросам. Он обязан знать, зачем его ищет руководитель администрации президента. Петровский вздохнул и глянул на себя в зеркало. Нужно ехать и выслушать все, что ему скажут. Если его догадка верна, то его вызывают на ковер. Ему могут предложить либо продолжить его контакты с Жуковским, либо пригрозят, что он лишится всех льгот и благ, коими наделено его аналитическое агентство. Святослав Олегович спустился к машине и поехал на встречу. Пропуск ему действительно заказали. Он помнил, как его встречали во время предыдущих президентских кампаний, когда, казалось, только его воля и интеллект способны помочь основным кандидатам победить своих соперников. Через двадцать минут Петровский уже был в приемной Климентьева. И почти сразу же ему предложили войти в большой кабинет Евгения Герасимовича. 
Руководитель администрации приветствовал его крепким рукопожатием, поднявшись из-за стола. Это впечатляло. Несколько приободренный таким началом, Святослав Олегович уселся за стол, напротив хозяина кабинета.
 — Говорят, вы по-прежнему лучшее аналитическое агентство в нашей стране? — ровным голосом произнес Евгений Герасимович. 
— Стараемся быть лучшим, — оживленно отозвался Петровский. — У нас работает много толковых сотрудников. 
— Нам это известно, — кивнул Климентьев. — Я давно хотел у вас спросить: вы ведь родом из Одессы? 
"Наверняка Леонид Исаакович прокололся в Лондоне, — разочарованно подумал Святослав Олегович, — вот теперь они интересуются его одесской родословной. Решили, что мне не нужно доверять американскому еврею переговоры такого масштаба". 
— Мои родители до сих пор живут там, — ответил он, — и сестра тоже. Все эти данные есть в моих анкетах. Честно говоря, я не совсем понимаю, почему вас это интересует. 
— Это не моя прихоть, — пояснил Климентьев, — дело в том, что к нам обратились посланцы Украины. Вы же знаете, что у них скоро президентские выборы…
 Петровский замер. Неужели позвали из-за этого.
 — Нам не совсем безразлично, кто именно будет руководителем соседней с нами страны, — продолжил между тем говорить Климентьев. — Существуют планы изменения украинской конституции и превращения ее президентской в парламентскую республику при которой глава государства лишь формально останется президентом, а фактически станет премьер-министр.
— Понимаю, — кивнул Петровский.
— При таком варианте развития лидер партии, которая получит на выборах большинство голосов, будет формировать собственный кабинет. И таким образом каждые четыpe года снова и снова становиться фактическим главой государства. Наши аналитики рассмотрели украинский вопрос и считают наиболее реальной победу прозападного кандидата, который может привести Украину в НАТО и отвернуться от нас. А это для нас было бы крайне нежелательно. Но если лидером партии станет Кучма или другой кандидат, настроенный несколько по-иному по отношению к своим соседям, то у нас появятся конкретные шансы. 
— Тогда нужно ставить на лидера коммунистов, — усмехнулся Святослав Олегович, — или социалистов. Они при любых обстоятельствах будут за дружбу между нашими народами и странами. 
— Я пригласил вас не для шуток, — сухо пробормотал Евгений Герасимович. — Украинская сторона обратилась к нам с просьбой о помощи. Им кажется, что ваше агентство, успевшее отличиться в наших президентских и парламентских выборах, более других отвечает их требованиям. Одинаковый менталитет, схожие проблемы, известные люди. К тому же вы сами с Украины и у вас там остались близкие родственники. Одним словом, представитель президента Украины хочет с вами встретиться послезавтра утром. Надеюсь, вы не откажитесь от такого предложения. 
— Разумеется, — кивнул сразу ставший серьезным Петровский. — Наше агентство готово работать на Украине. Мы знаем их проблемы, понимаем поставленную задачу. 
— Если на Украине удастся опробовать вариант с превращением бывшего президента в лидера партии, который автоматически становится премьером, то в будущем мы можем подумать и об изменении собственной конституции, — сказал Климентьев, глядя в глаза собеседнику. 
— Понимаю, — еще раз осторожно отозвался Святослав Олегович. Его смущало, что Климентьев сохраняет между ними определенную дистанцию. Раньше он принимал его совеем с другим настроением. — Это был бы идеальный вариант и для нас, — добавил он. После второго срока президент уже не может баллотироваться на эту должность. Но в случае изменения Конституции у него есть реальный шанс остаться премьером на достаточно долгий срок. Технология избирательных манипуляций, наработанная годами, способна обеспечить необходимые победы на парламентских выборах. Только очень сильная демократия выдерживает сильного лидера. Слабая — получает несварение желудка. Таковы общие законы, характерные для всех стран. Сильный лидер остается у власти под любым предлогом и создает свое собственное понятие демократии, разумеется тоталитарной, при которой, несменяемый, он якобы избирается на следующий срок, на самом деле идя на любой подлог и обман. Например, изменяя Конституцию, чтобы после нескольких лет правления получить еще два срока. Или изменяя форму правления, чтобы остаться действующим главой правительства и государства, или вообще отменяя всякие выборы и объявляя себя пожизненным монархом. Можно придумать все, что угодно. Но при сильной демократии очень трудно остаться сильным лидером. Это высшая форма ответственности его самого и всех граждан государства. И высшая форма развитой цивилизации. 
Петровский решил, что разговор окончен и его сейчас отпустят, когда услышал другие слова. 
— Это первый вопрос, по которому я хотел с вами переговорить. — Он насторожился. Благодушное настроение начало улетучиваться.
 — У меня к вам еще одно дело, которое нам нужно обсудить, — Климентьев по-прежнему смотрел прямо в глаза. — Вы можете ответить мне откровенно, как складываются ваши отношения с Глебом Моисеевичем Жуковским?
 "Конечно, пограничники сообщили, — подумал Святослав Олегович. — И как это я так глупо прокололся. Нужно было лететь в Киев, а уж оттуда в Лондон. Но у меня не было времени".
 — Я действительно летал вчера в Лондон…, - начал он, надеясь, что сумеет как-то выкрутиться, но его безжалостный собеседник не дал ему времени на обдумывание ситуации и возможную ложь. 
— Вы встречались вчера с Жуковским, — произнес он мертвым голосом. — Насколько это было необходимо?
 "Неужели Бронштейн рассказал о наших переговорах? — разозлился Петровский. — Пограничники не могли знать о том, к кому едет пересекающий границу глава аналитического агентства «Миллениум». Или Климентьев, узнавший о моей неожиданной поездке в Лондон, просто сделал надлежащие выводы? Или он точно знает?" 
— Мы случайно встретились в отеле, где я остановился… — попытался в последний раз оправдаться Святослав Олегович.
 — Не нужно, — поморщился Климентьев. — Вы прилетели в Лондон, позвонили ему, назначили встречу. Он и приехал к вам в отель «Шератон», где вы остановились. Ваша беседа продолжалась около часа. Я хочу знать, почему вы так неожиданно туда полетели и о чем разговаривали. Согласитесь, мы должны знать, чем занимается руководитель агентства, которому мы поручаем в том числе и защиту наших внешнеполитических интересов.
 "Информатор в окружении Жуковского, — понял Петровский. — Возможно, Климентьеву даже известно, о чем именно мы говорили.
 Скрывать факт встречи не имеет смысла, можно потерять гораздо больше, чем приобрести".
 — Я вылетел в Лондон только на один день, — начал он, тщательно подбирая слова. — У меня действительно состоялась встреча с Жуковским. Я не помню, как долго она длилась, но мы обсуждали одну чисто экономическую проблему, не имеющую отношение к политике. 
— В нашей стране даже производство спичек имеет отношение к политике, — возразил Евгений Герасимович. — Так о чем именно вы говорили?
 По его лицу Петровский понял, что ему лучше не лгать. Вполне возможно, что Климентьев даже прослушал пленку с записью их разговора. Тогда вообще ничего нельзя скрыть.
 — Мы обсуждали проблемы Нижнебайкальского комбината, — признался он. — Вы, наверное, слышали, что там произошло убийство директора. В наше агентство обратились за помощью в решении информационных вопросов, и я пришел к выводу, что лучше все детали уточнить с самим Жуковским, который владеет контрольным пакетом акций этого комбината.
 Климентьев внимательно посмотрел на него, затем резко встал, прошел к своему столу.
 — Вы пытаетесь выкрутиться, — строго констатировал он, — и мне не нравится, как вы постоянно корректируете вашу позицию. — Евгений Герасимович протянул руку и нажал какую-то кнопку.
 "Итак, — послышался характерный голос Жуковского, — вы решили сами прилететь в Лондон? Зачем вы захотели меня увидеть? Я думал, мы обо всем договорились с вашим представителем. Кстати, у вас очень толковый и деятельный советник. У нас с ним оказалось много знакомых по Америке. Или вы хотите изменить наше соглашение?
 — Нет. Двенадцать процентов более чем достаточно. Но я просил бы вас перевести эти акции в другое место…"
 Петровский тяжело вздохнул. Нужно было исходить из того непреложного факта, что за главным олигархом страны, находившимся в вынужденной эмиграции, следят сотрудники спецслужб.
 — Вы все слышали, — угрюмо сказал он, — что я должен добавить?
 Климентьев выключил магнитофон.
 — А вы сами ничего не хотите больше сказать?
 — Хочу,— Петровский достал носовой платок и вытер потное лицо. Как глупо он подставился! Теперь нужно искать выход.
 — Комбинат приносит огромную прибыль, — начал он. — Я считал нерациональным банкротить такое предприятие. Кроме того, мои аналитики учитывали возможность независимой аудиторской проверки, которую бы потребовал осуществить американский банк "Голдман Сакс". Поэтому мы приняли такое ответственное решение и решили пойти на договоренность с Жуковским. Речь шла исключительно об экономическом сотрудничестве. Вы можете прослушать всю пленку до конца, мы не обсуждали никаких политических тем…
 — За исключением того факта, что вы готовы взять на себя информационное обеспечение интересов Жуковского…
 — Не мы, — достаточно невежливо перебил хозяина кабинета Петровский, — а наш литовский филиал.
 — Вы видите принципиальную разницу?
 — Во всяком случае мое агентство не брало на себя никаких дополнительных обязательств перед Жуковским, — твердо заявил Святослав Олегович. Он помнил, о чем они вчера договаривались, и теперь мог только гордиться, что они уклонились от обсуждения многих щекотливых тем. — И я отказался обсуждать политические гарантии его возвращения. 
— Верно, — впервые чуть усмехнулся Климентьев, — я полагаю, вас больше интересовали тридцать шесть миллионов долларов, которые вы собирались получить в ходе этих переговоров. 
— И деньги тоже, — строго согласился Петровский. — Я не альтруист и не обязан работать бесплатно. Мои аналитики просчитали варианты и пришли к выводу, что Жуковский может заплатить эти двенадцать процентов. 
— Десять, — напомнил Климентьев, — только десять. Два хотел получить ваш советник. 
— Он их уже не получит.
 — Верно. Но вы отказали группе Алентовича. Семен Борисович очень влиятельный человек и может обидеться на вас за такое неожиданное решение. Он был уверен, что вы играете на нашей стороне, а вы неожиданно переметнулись на сторону Жуковского. Согласитесь, у Алентовича будут причины вас недолюбливать.
 — Я никогда не претендовал на особую любовь Алентовича, — начал злиться Петровский. Он почувствовал, что сейчас наконец разговор выйдет на основную тему и ему придется платить за свою негласную поездку в Лондон.
 — Давайте без нервов, — холодно предложил Климентьев. — По оценкам наших финансистов, ваше агентство заработало за последние годы больше ста миллионов долларов. Вы очень не бедный человек, господин Петровский.
 — А я и не говорил, что собираюсь сидеть перед вашим зданием и просить милостыню, — позволил себе еще раз огрызнуться Святослав Олегович. — Но, учитывая наши доходы, никто не учитывает и наши расходы. А они большие, очень большие. 
— Вот о расходах я и хотел с вами поговорить, — подхватил Климентьев. — Группа Алентовича действительно собирается обанкротить комбинат и взять его в собственное доверительное управление либо скупить акции обанкротившегося предприятия. И вы, конечно, правы насчет американского банка. У нас слишком большие обязательства перед иностранными инвесторами. После того как мы демонстративно не поддержали американцев в Ираке, делать нечто подобное и в экономике было бы слишком нерационально. Они вложили сто миллионов долларов и имеют право проверить, куда пошли эти деньги. Боюсь, что Семен Алентович несколько перестарался. Я понимаю его желание присвоить комбинат, но сотрудники Алентовича, возможно, не смогли просчитать все последствия такого шага. 
— Приятно слышать, — пробормотал Святослав Олегович. 
— Но расходы нужно нести всем сторонам, — невозмутимо продолжил Климентьев. — Я думаю, будет правильно, если вы перечислите половину полученных вами акций в компанию, которую мы вам укажем. Например, в "Мостраст".
 — Половину? — не поверил Петровский, вскакивая со стула. — Это же шесть процентов всех акций! Восемнадцать миллионов долларов! Что вы говорите? Я никогда не соглашусь.
 Он хорошо знал, кому именно принадлежит компания «Мостраст». Это был секрет Полишинеля. Всем было известно, что упомянутая компания принадлежит самому Евгению Герасимовичу.
 — Тогда комбинат будет подвергнут процедуре банкротства, — безжалостно заявил Климентьев, — и вы потеряете все деньги. Мы не испугаемся даже скандала. Американцы ничего не смогут доказать. Мы остановим отгрузку продукции, введем таможенные ограничения, поднимем тарифы на перевозки и электроэнергию. Вся прибыль комбината уйдет на эти платежи и плюс еще там найдут массу недочетов. Например, по налоговой линии.
 Святослав Олегович понял, что его загнали в угол. Он сжал зубы и достаточно громко прошипел:
 — Грабители.
 — Успокойтесь, — посоветовал Климентьев. — Мы подумали о вашем агентстве. Завтра вы встречаетесь с представителем Украины. Они готовы выделить вам более пятидесяти миллионов долларов на их новую избирательную компанию. Как видите, ваши интересы не пострадают. Хотя и здесь вам придется перечислить на указанные нами счета около пяти миллионов. Но вы можете отнестись к этому как к обычному налогу.
— Пятьдесят миллионов, — услышав эту цифру, Петровский несколько успокоился. — И больше никаких платежей не будет? — поинтересовался он.
 — Почти никаких, — ответил Климентьев, — если не считать семисот двадцати тысяч долларов, которые вы еще должны заплатить одному известному вам чиновнику. — За что? — снова привстал Петровский.
 — Его обычные два процента, — пояснил Евгений Герасимович. — Вы же знаете, как его у нас называют. "Мистер два процента". Он имеет два процента с каждой сделки. Мы с ним уже договорились, и он готов был согласиться на сделку с Алентовичем, но вы несколько изменили правила игры. Скрыть получение тридцати шести миллионов долларов практически невозможно. Поэтому будет правильно, если вы перечислите семьсот двадцать тысяч долларов и ему в качестве утешительного приза. Это его законные два процента. Вы ведь были готовы заплатить два процента акций вашему советнику? 
"Плут, — зло подумал Петровский, — он меня обставил по всем статьям".
 — Семьсот двадцать тысяч долларов мы платим пополам из общей суммы, — решительно сказал он.
 — Не нужно мелочиться, — посоветовал Климентьев, — вы заплатите эти деньги по частям. Сначала пятьсот тысяч из своей доли акций, а оставшуюся сумму — из украинских денег. Думаю, я смогу договориться о такой рассрочке.
 — Согласен, — выдавил Святослав Олегович. — Это все? Или я должен еще заплатить сидящему при входе молодому человеку за то, что он мне улыбнулся? А может, нужно оплатить еще и работу ваших шпионов, которые записали наш разговор в Лондоне? Или перечислить еще три процента министру финансов? Вы забываете, что группу Алентовича курирует еще и вице-премьер. 
— Ему вы можете ничего не платить, — великодушно разрешил Климентьев. — Я думаю, он напрасно так явно и демонстративно поддерживает Алентовича. Это не идет на пользу общему делу. 
— Вот и скажите ему об этом, — зло посоветовал Петровский.
 — Не нужно мне ничего советовать, — заявил Климентьев. — Вы иногда позволяете себе увлекаться. Незачем так нервничать, Святослав Олегович. И помните, что послезавтра к вам приедут. Их представителем будет какой-то Скрыпник. У него тоже есть агентство, Аналогичное вашему. Акции комбината переведутся в компанию "Мостраст". 
Петровский поднялся и пошел к дверям, выхода он обернулся и спросил:
 — Почему наших богатеев называют олигархами? Какие, к чертовой бабушке, они олигархи? Вы все настоящие плутократы. Это более подходящее слово. Плутократы. — После чего повернулся и вышел из кабинета, громко хлопнув дверью. За девятнадцать миллионов долларов, которые он потерял в ходе состоявшегося разговора, можно было позволить себе немного сорваться. 
Климентьев усмехнулся и протянул руку к телефонному аппарату.


 Глава 6


Вернувшись в офис, Петровский прошел в свой кабинет. Было уже достаточно поздно, шел восьмой час, но Инна терпеливо ждала его в приемной. Она знала, что не имеет права уходить, пока он ее не отпустит. 
— Найди мне Глушко, — приказал Святослав Олегович, — хотя нет, подожди. Сначала пригласи ко мне Юлая и его нового заместителя Наталью Андреевну. Срочно.
 Секретарь не решилась сказать, что Наталья Андреевна уже ушла. Вместо этого она перезвонила новому заместителю финансового директора на мобильный телефон и попросила срочно вернуться на работу.  Юлай появился в кабинете через несколько минут. 
— Что-нибудь случилось? — спросил он, входя в кабинет.
 — Случилось, — мрачно кивнул Петровский, — во-первых, у нас неприятности с Бронштейном. 
Юлай изумленно поднял брови, усаживаясь на стул.
 — Леонид Исаакович слишком много времени провел в Америке, — пояснил Петровский. — Для него слова "миллион долларов" имеют магическое звучание. В общем, он сорвался… 
— В каком смысле? — не понял Юлай. 
— Поехал на переговоры с Жуковским и решил прибавить к нашей цене еще два процента. Еще шесть миллионов долларов, и попросил их перевести на компанию, президентом которой зарегистрирован его племянник. Жуковский, конечно, все проверил и сразу все понял. Он мне сказал, что таких совпадений не бывает. Неприятно слышать, когда тебя обманывает твой собственный советник. 
— Ты узнал об этом от Жуковского? 
— Нет, конечно. Леонид Исаакович бизнесмен, но не дурак. Если бы я получил такую информацию от Жуковского, наш советник уже разговаривал бы с архангелами. Такие вещи не прощаются, и он это прекрасно знает. Нет, Бронштейн пришел ко мне и сообщил, что Жуковский согласился на двенадцать процентов, хотя мы определяли максимальную ставку в десять. 
Тогда не страшно, — рассудительно произнес Юлай, — если он сам все тебе рассказал. Молодец Бронштейн. Чего ты комплексуешь? Ты свои десять процентов получишь, а все, что сверху, — это чистая прибыль Леонида Исааковича. Пусть немного заработает, не вижу в этом ничего плохого. 
— А я вижу, что ты совсем перестал соображать, — заорал Петровский. — Как это ничего плохого? Из-за этих проклятых шести миллионов я полетел в Лондон на переговоры с Жуковским, хотя не должен был этого делать. 
— Ты летал в Лондон? — изумился Юлай. — Почему же ничего не сказал мне? Или Глушко? 
— Потому и не сказал, что ты даешь такие идиотские советы. Я полетел в Лондон и встретился с Глебом Моисеевичем. Согласен, это был не лучший ход, но я не люблю, когда меня накалывают собственные сотрудники на шесть миллионов долларов. Тем более что это была моя идея отказать Алентовичу и попытаться договориться с Жуковским. В общем, я совершил ошибку типичного кретина и вылетел в Лондон. За Жуковским, конечно, следят. Наши спецслужбы фиксируют все его контакты и все его встречи. Наш разговор записали… 
Позвонила секретарь. 
— Пришла Наталья Андреевна, — доложила она. 
— Пусть ждет, — рявкнул Петровский. 
— Откуда ты знаешь, что разговор записали? — удивился Юлай. — Может, это только слухи? 
— Тебе нужно уходить на пенсию, — еще больше разозлился Святослав Олегович. — У тебя типичное размягчение мозга. Я сам слушал наш разговор с Жуковским в кабинете у Климентьева. Все понятно? Больше дурацких вопросов нет? 
— Это плохо, — рассудительно пробасил Юлай Абуталипович, почесывая лысую голову, — очень плохо. 
— Спасибо. Наконец все понял. Мне нужно было встречаться с Жуковским где-нибудь в другом месте, например в лесу или в парке. Хотя, думаю, и это не помогло бы. Нас все равно сумели бы записать. В общем, Климентьев узнал о нашем плане. Он обо всем узнал. И предложил перевести часть акций на счет его компании. 
— Большую часть? — тревожно осведомился Юлай. 
— Половину, — мрачно выдавил Петровский. 
— Не может быть! — охнул Юлай. — Ну и аппетиты у них! 
— Они сразу поняли мой план. Если комбинат не обанкротить, а, наоборот, поддержать, то тогда получается, что мы имеем акции, которые стоят три миллиона долларов. Ну, а они не дураки. Им тоже хочется иметь свою долю. Тем более что она будет отнята у Жуковского. Хотя по большому счету им все равно кто платит: Алентович или Жуковский. 
— Чистый рэкет, — пробормотал Юлай. 
— Наверное, — согласился Петровский, — и еще три процента от общей суммы сверху нужно платить премьеру. Наличными и сразу. 
— Больше миллиона долларов! — Юлай сокрушенно покачал головой. — Такая сделка сорвалась… 
— Еще не сорвалась, — возразил Петровский, — поэтому я и позвал твоего заместителя. Нам нужно обсудить ситуацию в целом и найти правильный выход. У меня есть и запасной вариант. Инна, пригласи к нам Наталью Андреевну, — попросил он, включив селекторную связь. 
В кабинет вошла Наталья Андреевна. Петровский глянул на строгое лицо женщины и подумал, что такой тип женской красоты ему всегда нравился. Она была воплощением серьезности, строгости, выдержки. Войдя в кабинет, встала у дверей. 
— Входите, — пригласил ее Петровский, — садитесь, пожалуйста. 
На ней был строгий серый костюм. Юбка — чуть ниже колен. Она прошла к столу и уселась напротив Юлая Абулатиповича. 
— У нас к вам важное дело, — начал Святослав Олегович, — мы хотим обрисовать вам серьезную финансовую ситуацию, чтобы вы нам помогли, каким образом ее лучше решить. 
— Я вас слушаю, — Бочарова достала блокнот. 
Петровский посмотрел на Юлая. Тот согласно кивнул. Наталья Андреевна была весьма толковым специалистом и ей можно было доверять. 
— Некое крупное предприятие оказалось в очень непростом положении, — начал рассказывать Петровский. — Оно получило солидный кредит американского банка и модернизировало производство. Там наладили работу и получают теперь больше двенадцати миллионов долларов прибыли в год. Но группа людей решила комбинат обанкротить, чтобы прибрать производство к рукам. Сейчас акции стоят три миллиона долларов. Я называю примерную сумму. 
Наталья Андреевна что-то записала. 
— Мы решили, что можно поддержать владельцев комбината и получить часть акций. Примерно двенадцать процентов. Но они согласны передать нам только шесть. И еще одно важное обстоятельство. У фактического владельца останется примерно тридцать девять процентов акций, а у тех, кто хочет его обанкротить, есть около пятнадцати. И они хотят войти в совет директоров. 
— Все? — спросила она. 
— Примерно все. 
— Что вы хотите? Какую цель вы преследуете? — уточнила Бочарова.
 Петровский и Юлай переглянулись.
 — Цель у нас всегда одна, — пояснил Святослав Олегович, — заработать как можно больше денег. 
— А репутация? — поинтересовалась она. 
Петровский тяжело вздохнул. 
— Наталья Андреевна, — произнес он укоризненно, — кого в наше время волнует репутация? 
— Порядочных людей, — безжалостно откликнулась она.
 Петровский и Юлай опять переглянулись.
 — Хорошо, — согласился Святослав Олегович, — будем порядочными людьми. Тогда подскажите, как нам поступить?
 — В любом случае нельзя обанкротить хорошо работающее предприятие, — убежденно заявила Наталья Андреевна, — но если вы имеете достаточно крупный пакет акций и обладаете неким капиталом, то можете сыграть на достаточно серьезном понижении цены.
 — Что вы сказали? — оживился Петровский.
 — Это вполне законно, — пояснила она, — сначала вы играете на понижение реальной цены, а затем скупаете часть акций до того номинала, когда они начинают расти. И в результате получаете гораздо большую прибыль, чем от обычной покупки акций. 
Юлай нахмурился. Ему было неприятно, что такие советы дает его заместитель. Но Петровский встал со своего места и, обойдя стол, подошел к Наталье Андреевне.
— Хорошая идея, — проговорил он задумчиво. — Значит, вы считаете, что лучше сыграть на понижение, а затем скупить акции, упавшие в цене?
— Подыграть первой группе, чтобы получить большую прибыль, — уточнила она.
Святослав Олегович наклонился к ней, положил руки на спинку стула.
— Насколько такая позиция совпадает с вашим представлением о порядочности? — спросил он, улыбаясь. 
— На все сто, — ответила Наталья Андреевна, — это обычная финансовая операция. 
— А вам не кажется, что любая финансовая операция в какой-то мере построена на блефе и обмане?
 — Возможно, — согласилась она, — но таковы правила игры. Мы их не нарушаем. Нельзя играть по собственным правилам, существуют определенные финансовые законы, которые необходимо соблюдать. И моральные тоже. Если мы сознательно обанкротим хорошо работающее предприятие, то это будет мошенничество. Мы выбрасываем людей на улицу, закрываем производство, чтобы получить лишние деньги. А если сознательно играем на понижение, то это всего лишь обычная финансовая операция. 
— Я понял, — сказал Петровский, убирая руки, — у финансистов понятие совести такое же растяжимое, как у политиков. — Он повернулся и пошел к своему креслу. Сел в него и надолго задумался.
 Юлай Абуталипович и Наталья Андреевна терпеливо ждали, когда шеф наконец примет решение.
 — Начинаем, — сказал наконец Петровский. — Будем работать по вашей схеме. Сейчас я введу вас в курс дела. Нам переведут двенадцать процентов акций…
 — Вы говорили о шести, — напомнила Наталья Андреевна.
 — Не важно, что я говорил, — нахмурился Святослав Олегович, — начинайте работу. Акции будут переведены в наш литовский филиал. Двенадцать процентов. Из них шесть мы должны будем перевести в другой банк. Работайте, я дам вам все данные. 
Когда они вышли, он попросил Инну соединить его с Нижнебайкальском.
 — Извините, Святослав Олегович, — виновато произнесла секретарь, — уже девять часов вечера.
 — Ну и что? — не понял он.
 — Значит, у них уже два часа ночи, — погнила Инна.
 — Позвони на мобильный Леонида Исааковича, можешь его разбудить. Он мне срочно нужен, — распорядился Петровский. Когда его наконец соединили с Бронштейном, он услышал его заспанный голос. 
— Что-нибудь случилось? — недовольно поинтересовался Леонид Исаакович.
 — Мы меняем наш план, — быстро сообщил Святослав Олегович, — не нужно ничего предпринимать. И завтра утром срочно возвращайтесь в Москву.
 — Как это не нужно? — не понял, сразу проснувшись, Бронштейн. — Я только сегодня прилетел. Уже встречался с их главным бухгалтером и заместителем директора по финансовым вопросам. Есть очень перспективные направления. Можно задействовать и правоохранительные органы. Они подозревают, что убийство директора комбината было заказным. У них есть подозреваемые, в том числе и прилетавшие из Москвы.
 — Возвращайтесь обратно, — повторил Петровский. — У нас изменились обстоятельства.
 — Хорошо, — согласился Леонид Исаакович, — вы же знаете, что я всегда играю в команде. Завтра вылечу. До свидания.
Петровский положил трубку. Нужно выяснить, кто такой этот Скрыпник и что он из себя представляет. Если украинцы решили прислать его, то он не может быть государственным чиновником. Иначе они бы вышли на других людей. Этот человек должен быть независимым экспертом или каким-нибудь советником. А может быть, руководителем схожего агентства в Киеве. Святослав Олегович позвонил Инне и попросил прислать Глушко.
В отличие от всех остальных сотрудников, руководитель службы безопасности никогда не уходил домой раньше десяти часов вечера. Он ждал в своем кабинете, когда его пригласят. И появился перед Петровским ровно через минуту после вызова. Его кабинет находился рядом с приемной. Глушко не был похож на типичного генерала спецслужб. Он был чуть выше среднего роста, с седыми, слегка вьющимися волосами, добродушным к лицом, серыми глазами и небольшим животиком, выдававшим его пристрастие к пиву и хорошей еде. Внешне Глушко скорее был похож на пожилого человека, ушедшего на пенсию после многолетней работы на карамельной фабрике. И лишь немногие знали, что он был одним из самых опытных специалистов бывшего Второго Главного Управления КГБ CCCР. А так называли в этой организации службу контрразведки. 
Генерал вошел в кабинет и прошел к столу. Обменялся крепким рукопожатием с Петровским, сел на стул, положил папку на стол. Он всегда приходил к шефу с небольшой папкой, в которой была какая-то секретная информация.
 — У нас большие проблемы, — сообщил ему Святослав Олегович. — Вчера вечером я решил инкогнито слетать в Лондон, чтобы встретиться с нужным человеком. Но наша с ним встреча оказалось тайной только для моих сотрудников. Наш разговор даже записали на пленку.
 — У вас была с собой какая-нибудь аппаратура? — поинтересовался Глушко.
 — Конечно, нет. Я и не думал, что в Лондоне меня могут прослушивать. В общем, я поступил не совсем правильно. Нужно было заранее сообщить вам и вашей службе. Но теперь уже поздно сожалеть. Я прошу вас проверить на Украине человека по фамилии Скрыпник, который должен встретиться со мной через два дня. Он приедет по поручению официальных структур Украины. 
— Вы не знаете его имени-отчества? 
— Нет, к сожалению. Но он должен быть близок к президентскому аппарату.
 — Найдем, — уверенно пообещал генерал.
 — И еще несколько деликатных поручений. Проверьте, пожалуйста, компанию "Вымпел", но так, чтобы об этом никто не знал.
 — Я вас понял.
 — Завтра утром прилетает Бронштейн, — вспомнил Петровский. — Я хочу, чтобы ваши люди его встретили и посмотрели, куда он поедет.
 Глушко не удивился. Он привык ничему не удивляться. Сделав пометку в блокноте, генерал кивнул, не сказав более ни слова. Петровский понял, что и это его распоряжение будет выполнено. Потом добавил:
 — И последнее. Наш представитель из Вильнюса утром полетит в Лондон. Я хочу чтобы его прикрывали ваши люди. Пусть сегодня ночью вылетят в Вильнюс. Или утром в Лондон. Чтобы они были рядом с ним. 
— Мы все сделаем. 
— Спасибо, Виктор Михайлович. Как у нас с этой поликлиникой?
 — Целая история, — оживился Глушко. — Мы сейчас разбираемся, но там будут проблемы.
 — Меня просили помочь, — напомнил Петровский, — и я рассчитываю, что все пройдет нормально. 
— Мы стараемся, — признался генерал, — но когда берут в руки оружие, трудно помочь. Вы же сами знаете, что "против лома нет приема".
 — У нас, в Одессе, говорили: "Есть прием, такой же лом", — вспомнил Петровский. — Задействуйте ваши старые связи. Нужно найти другой отряд милиции, чтобы выбить засевших там головорезов.
 Он даже не мог предполагать, насколько история с приватизацией небольшой частной поликлиники затронет их агентство. А началась она давно. Еще три года назад.


Глава 7


 Основные отрасли, приносящие наибольший доход, по-настоящему были разделены еще в последние годы существования великой страны. Изгнанный из партийных органов чиновник, который не мог внятно сформулировать несколько фраз, был переведен на газовую промышленность. «Мудрецы» из Центрального комитета посоветовали тогда акционировать газовую промышленность, переходя на новые экономические отношения. Больше всего против этой «авантюры» выступали руководители ведомства, еще не понимавшие, что в одночасье становятся миллиардерами. Затем страна распалась и каждый получил то, на чем сидел. 
Руководители нефтяных и газовых компаний начали приватизировать государственные предприятия, которые строились в огромной стране на народные деньги. Но в тот момент никого не волновали такие этические вопросы. Важно было успеть отхватить себе часть государственной собственности, чтобы затем объявить ее своей. 
Директора заводов и институтов начали сдавать внезапно освободившиеся огромные площади коммерческим структурам. При этом деньги за аренду в основном поступали в карманы руководителей и совсем не доставались сотрудникам их учреждений, иногда проработавшим в них всю свою жизнь. Но так продолжалось недолго. В наиболее перспективные отрасли хлынули молодые люди с выпученными глазами и хваткой новых дельцов. Старых руководителей убирали, освобождали, оттирали, выживали. Часто даже убивали. Сначала была первая нефтяная война, когда убивали посредников и перекупщиков. К середине девяностых почти все компании оказались уже распределены между конкретными людьми. Тогда началась вторая нефтяная война, когда объявляли залоговые аукционы и ловкие дельцы оттирали от нефтедобывающей и газовой промышленности бывших руководителей, передавая производство в руки ловких молодых людей, ставших частью большой семьи. Чековые аукционы, объявленные панацеей от всех неприятностей, превратились в самый грандиозный обман в истории страны, когда миллионы людей получили ничего не значившие бумажки, которые принесли ловким прохвостам баснословные прибыли. Все, кто прорвался к власти в начале девяностых, стали очень богатыми людьми. Все, кто сумел добраться до власти в середине девяностых, — баснословно богатыми людьми.
Здание частной поликлиники, о которой спрашивал Петровский, ранее принадлежало научно-исследовательскому институту и находилось в Тимирязевском районе столицы. Но в девяносто четвертом институт, обессиленный борьбой за выживание и хроническим бюджетным недофинансированием, закрылся. На его месте возникло акционерное общество, которое возглавил гость столицы из далекой Средней Азии. Но продержалось оно недолго. В девяносто шестом гостя убили и акционерное общество распалось. Новым хозяином здания стал владелец магазина, решивший продавать книги и канцелярские товары.
 К этому времени среди издательских предприятий началась настоящая война за передел сфер собственности. В издательском бизнесе вращались огромные деньги. Бывшие спекулянты, торговцы книгами на лотках, бывшие заведующие складами превратились в респектабельных издателей. Начинали с того, что продавали книги, а затем принялись их выпускать. Постепенно слабые издательства разорялись, крупные становились еще крупнее.
 Владелец книжного магазина, находившегося в Тимирязевском районе, был достаточно опытным человеком. Ему казалось, что все люди, так или иначе связанные с книгами, должны быть одухотворенными личностями, которым можно как минимум доверять. Он заключил крупный договор с известным издательством на поставку очень большой партии книг. В договоре было оговорено, что книги должны быть вывезены самим покупателем, а продавец оставляет их у себя лишь на временное хранение, не гарантируя их сохранности. Владелец магазина заказал машины и утром собирался вывезти книги, но ночью неожиданный пожар спалил все его имущество, а заодно и склады издательства. Недоброжелатели утверждали, что на самом деле на складах горели картон и газеты, а все книги были вывезены и проданы по второму разу. Но владельца магазина уже ничто не могло спасти. Он был разорен и вынужден продать двухэтажное здание фирме, занимавшейся поставками компьютеров. Фирма сделала успешный ремонт и открыла крупный магазин, но тут грянул дефолт девяносто восьмого года. В результате фирма разорилась. Все ее товары, купленные на рубли, автоматически подорожали в четыре раза, а так как кредиты брались в долларах, то и возвращать их нужно было в этой же валюте. 
В течение полутора лет двухэтажное здание простояло закрытым, пока наконец его не выкупила международная фирма, занимающаяся поставками лечебного оборудования. Она открывала филиал в Москве, и ей нужно было помещение. Руководителем филиала сделали бывшего ответственного работника Министерства медицинской промышленности Владимира Водякова. Это был пожилой человек, который посчитал новую ответственную должность синекурой и часто пренебрегал своими обязанностями. Фирма, которой теперь принадлежало здание, находилась в Австрии, а одним из ее владельцев был зять Водякова. Именно поэтому руководитель филиала столь явно тяготился делами и появлялся на работе от случая к случаю. В фирме достаточно быстро поняли, что лечебное оборудование не приносит дохода, оправдывающего покупку такой дорогой недвижимости в центре города. И тогда было решено открыть на первом этаже этого здания стоматологическую поликлинику, а на втором оставить помещения для складов лечебного оборудования. 
Водяков формально по-прежнему числился генеральным директором филиала фирмы, но поликлиникой он вообще не занижался. Главным врачом там была назначена Лионелла Борзакова, ранее работавшая заместителем главного врача в одной из городских поликлиник. И с этого момента началось противостояние. Борзакова и ее заместитель по финансовой линии Мулуев решили приватизировать здание, благо Бодяков готов был подписать все что угодно. В течение нескользких лет он исправно подписывал документы по финансовым задолжностям своего учреждения и поликлинике. Постепенно получалось, что поликлиника, арендовавшая помещение у филиала фирмы, оказалась собственником здания: она не платила никакой арендной платы и более того, все полученные деньги тратила на зарплату собственным сотрудникам и выплату полагавшихся дивидендов руководителям поликлиники. 
Приехавший из Австрии финансовый директор с ужасом узнал, что здание уже полтора года как им не принадлежит. Оно оказалось передано за долги поликлинике, занимавшей первый этаж и выкупившей все остальные помещения. Сумма долга, которую должен был уплатить филиал компании, исчислялась несколькими сотнями тысяч долларов. Но даже после уплаты этого долга все здание по-прежнему оставалось собственностью поликлиники. Водякова немедленно отстранили, а законопослушные австрийцы подали в суд, наивно полагая, что еще можно добиться справедливости. 
Двухэтажное здание почти в центре Москвы стоило несколько миллионов долларов. Судья получила взятку в размере пятидесяти тысяч долларов и вынесла абсолютно незаконное решение в пользу ответчиков. Австрийцы, нанявшие профессиональных адвокатов, не могли понять, как такое возможно. Поликлиника, открытая их филиалом, не только выгоняет сам филиал на улицу, но и захватывает все здание да еще судится с ним. Австрийцы подали апелляцию, но городской судья, также получивший соответствующую взятку, подтвердил решение районного суда. Австрийцы поменяли адвокатов, надеясь все же добиться своего. Но новые адвокаты объяснили им, что на местных судей никакие доводы не действуют. Самый лучший довод — зеленые бумажки с изображением человека, вопреки распространенному мнению, никогда не занимавшего пост президента США, но зато успевшего стать почетным академиком Российской Академии наук. 
Неразумные иностранцы еще долго пытались бы пробиться через закрытые юридические инстанции, если бы не зять Водякова. 
Он переехал жить в Австрию, но помнил о нравах и негласных правилах, царящих в Москве. Именно поэтому нашел знакомых и вышел на Петровского, попросив его о помощи. Размер гонорара не оговаривался, но за такое здание в столице можно и нужно было побороться. Петровский согласился помочь австрийцам вернуть их собственность, даже не подозревая, в какую трудную борьбу оказался втянутым. 
Борзакова и Мулуев, успевшие переоформить все документы, наняли очень опытных адвокатов, готовых на пальцах доказывать, что здание всегда принадлежало поликлинике. Все документы были в порядке, все выигранные суды подтверждали право захватчиков на двухэтажное помещение. Петровский позвонил знакомому адвокату Резенчуку, чтобы узнать у него, как можно противостоять столь очевидному беззаконию. Они встретились и откровенно поговорили. Петровский помнил весь разговор в деталях. Он спросил совета, как его агентство может помочь австрийцам.
 — Никак, — ответил Резенчук, — если ваш Бодяков подписал все документы, то вы ничего не можете сделать. К тому же у них очень хорошие адвокаты. Очевидно, ваше дорогое здание стоит таких денег. Они выиграли все суды.
— На самом деле выиграли или им помогли выиграть? — поинтересовался Святослав Олегович.
— Конечно, помогли. Но это никого не волнует. Вы не сможете ничего доказать, пока не начнете платить гораздо больше и не найдете еще лучших адвокатов. Но даже это не гарантирует вам победы.
— Почему?
— Москва — особенный город, Святослав Олегович, — улыбнулся Резенчук. — Здесь свои правила и свои порядки.
Через месяц Петровский понял, о чем ему говорил Резенчук. Он заплатил деньги адвокатам, не пожалел средств на нужный ему приговор, который отменил решение первого суда, но… Его соперники оказались куда более опытными людьми, чем он мог предполагать. Когда судебный пристав явился выполнять решение второго суда о вселении филиала австрийской компании в здание, его встретили вооруженные люди из районного управления внутренних дел, которые, применив оружие, не разрещили ему войти в помещение. Позже Петровский узнал, что отряду спецназа было заплачено несколько десятков тысяч долларов, чтобы ни не допустили захвата здания. И тогда он понял, что ему объявили настоящую войну. Теперь же, поинтересовавшись положением дел с поликлиникой, Святослав Олегович приказал Глушко продумать операцию по возвращению здания законным владельцам. И добавил, что годится любой способ, вплоть до вооруженного штурма. 
Вечером следующего дня один из сотрудников Глушко встретился с руководителем управления по борьбе с организованной преступностью и привез его к генералу на свидание в отель «Рэдиссон». Глушко, встретив полковника в отеле, предложил ему выехать куда-нибудь за город, чтобы поговорить о предложении Петровского. Они сели в автомобиль и поехали в сторону Воробьевых гор, где возводились высокие элитные дома. Около стройки машина остановилась, и оба офицера вышли из автомобиля, чтобы пройтись вокруг строящихся зданий. 
— Вы знаете нашу проблему, — сказал Глушко, — суд мы выиграли, но этого оказалось мало. На каждое решение нашего суда они будут предъявлять имеющиеся у них решения. Они наняли спецназ, который не пускает наших людей в помещение. Здание принадлежит австрийцам, и это полный беспредел, который творят люди, захватившие чужую собственность. 
— Вы же знаете, Виктор Михайлович, как решаются подобные вопросы в Москве, — ответил полковник, — если решение зависит от конкретного человека, то этого человека можно устранить. Стоит такая операция совсем недорого. Среди бывших армейских офицеров есть много желающих заработать. Вы должны только назвать имя этого человека, а я обещаю найти толковых исполнителей. 
— Нет, — ответил Глушко, — не нужно доводить обычную историю до кровавого противостояния. Мы еще не дошли до такой стадии, когда необходимо кого-то заказывать. 
— Вы говорили, что спецназовцы применили оружие, — напомнил полковник.
 — Но никого не убили, — возразил Глушко. — Нет, мы не хотим решения вопросов таким методом. Нам нужно войти в здание и останься там до решения городского суда. Вы можете помочь нам это сделать?
 — С нами будет судебный пристав? — отстал вопросом на вопрос полковник.
 — Если хотите.
 — Тогда заплатите нам двести тысяч долларов, и мы выбросим спецназ из здания, — пообещал полковник. — Будем удерживать его до тех пор, пока вы не добьетесь нужного решения городского суда. Согласны?
 — Очень большая сумма, — возразил Глушко. — Давайте договоримся на сто пятьдесят. 
— У меня много людей, — вздохнул полковник, — всем нужно платить. И еще придется подумать о журналистах, которые заинтересуются случившимся, о людях, которые останутся там дежурить в три смены. Я полагаю, что двести тысяч долларов не такая большая сумма за нашу помощь. В двухэтажном здании общая площадь не менее двух тысяч квадратных метров. Если даже сдавать каждый метр за триста долларов в год, то и тогда вы будете иметь шестьсот тысяч долларов годового дохода. По-моему, вам лучше согласиться.
 — Я должен посоветоваться, — сказал Глушко, уже зная, что Петровский согласится на такие условия. 
Он вернулся в офис и доложил Петровскому о состоявшемся разговоре. Заодно рассказал и о том, что удалось узнать в Киеве о деятельности Скрыпника. И наконец доложил, что в Лондоне посланец из Литвы взят под плотный контроль прилетевших туда его сотрудников — трех бывших офицеров КГБ СССР.
 Святослав Олегович, выслушав генерала, позвонил Юлаю и приказал ему выделить Глушко двести тысяч долларов наличными. Только после этого спросил:
 — Когда прилетел Леонид Исаакович?
 — Три часа назад. И сразу поехал в компанию «Вымпел». Вы знали, что президентом этой компании является его племянник?
 — Догадывался, — кивнул Петровский.
 Когда Глушко ушел, он позвонил Инне и  спросил, в котором часу прилетает Бронштейн. 
— Самолет должен был прилететь три часа назад, — сообщила она, — только Леонид Исаакович пока не появлялся в офисе. Я звонила ему на мобильный, но телефон отключен. 
— Понятно, — весело отозвался Петровский. — Ты не суетись и больше ему не звони. 
Он терпеливо ждал, когда к нему приедет его советник. И тот в конце концов появился. 
— Жуковский пока ничего нам не перевел, — сообщил с порога Бронштейн. — Кажется, он решил нас обмануть. Нужно немедленно расторгать наше соглашение.
— Успокойтесь, — посоветовал ему Петровский. — Утром он мне звонил и сказал, что переоформит акции завтра. Вот только счет «Вымпела» почему-то закрыт и он не понимает, что происходит. 
— Закрыт, — подтвердил Леонид Исаакович, усаживаясь на стул. — У них неприятности с налоговыми полицейскими. И я хочу вас попросить позвонить вашему знакомому. Вы ведь его хорошо знаете. 
— Конечно, позвоню. Не нужно так нервничать. Какие у них неприятности? 
— Не совсем понимаю. Но их счета временно закрыли. Может, вы попросите Жуковского пока подождать с переводом акций? Иначе на них тоже могут наложить временный арест. 
— Вы же сами сказали, что Жуковский нас обманывает и нам нужно расторгать соглашение с ним, — укоризненно напомнил Святослав Олегович. 
— Я не знал о его звонке, — быстро ответил Бронштейн. — Но если он действительно вам звонил и так переживает, то пусть немного подождет. Я укажу ему другую компанию. 
— Вам не кажется, что это будет не совсем красиво? Сначала указать одну компанию, потом другую. Может, вы подождете несколько дней, пока я решу вопрос с налоговой полицией и Жуковский спокойно переведет акции в компанию вашего родственника? 
— Да, вы правы, — признался, чуть остывая, Леонид Исаакович, — так будет лучше. Только позвоните прямо сейчас. 
— Обязательно позвоню, — Петровский подвинул к себе аппарат правительственной связи уже отключенный перед приходом Бронштейна и набрал знакомый номер. Довольно долго он слушал тишину, затем, положив трубку, грустно сказал: — Увы, не отвечает, но я его сегодня обязательно найду. 
— Спасибо, — поблагодарил его Бронштейн. — Но почему вы меня отозвали?
 — Мы меняем тактику, — пояснил Петровский, — будем играть вместе с Алентовичем на понижение акций. Пусть все думают, что мы на его стороне. Когда у нас будет двенадцать процентов, мы начнем скупать другие акции и увеличим нашу долю еще на несколько процентов. А затем объявим, что играем на повышение. Когда все узнают, что мы владеем таким большим пакетом акций, они взлетят, а нам придется только подсчитывать прибыль. 
— Прекрасно, — пробормотал Леонид Исаакович, — значит, будут нужны свободные деньги. Большие деньги. У меня их пока нет.
 — Они есть у "Вымпела", — улыбнулся Петровский, — можно взять деньги под залог компании вашего племянника. Вы ведь заказали туда крупные суммы.
 — Откуда вы знаете? — вспыхнул Бронштейн.
— Вы получаете у меня огромные гонорары, дорогой Леонид Исаакович. И мне всегда было интересно, куда мой земляк вкладывает свои деньги. Теперь я понимаю, что они вложены в компанию вашего племянника. 
Бронштейн пожал плечами. Он не хотел ни соглашаться, ни возражать. Когда Леонид Исаакович выходил, любезная улыбка на лице Святослава Олеговича сохранялась. Но едва советник вышел, как она исчезла. Петровский наклонился и включил телефон правительственной связи. "Посмотрим, — мстительно подумал он, — откуда наш советник возьмет оставшиеся деньги". 


Глава 8

Когда Петровский родился, человечество запустило первый спутник Земли, а ведь прошло еще не так много времени после самой опустошительной войны, какую только знало человечество. Еще через четыре года после его рождения в космос полетел Гагарин. Затем были подвиги других космонавтов, имена которых ребята в школах учили наизусть. 
В начале шестидесятых в Одессе сложилась та удивительная атмосфера невероятного космополитизма и открытости, которая появлялась лишь в полифоничных южных городах. Такой же она была только в Баку и отчасти в Тбилиси. Правда, возможно, еще много тысяч лет назад и в Вавилоне, когда там все говорили на одном, понятном всем языке. 
Святослав Олегович еще помнил учебники, в которых были фотографии лысого вождя, утверждавшего, что именно он с початком кукурузы в руках борется за мир и коммунизм. Советским людям тогда говорили, что коммунизм наступит еще при его жизни. Так что уже к тридцати трем годам Петровский должен был бы жить в прекрасном, справедливом обществе. Но вскоре лысого вождя сменил бровастый и все забыли об этих обещаниях. Зато жизнь вокруг была прекрасной — пожалуй, самое лучшее время и для его родного города, и для людей, окружавших их семью. Женщины носили светлые, цветастые платья без рукавов, и Святослав тогда был убежден, что в Одессе самые красивые женщины на свете. Мужчины собирались на улицах, чтобы обсушить последние одесские новости, затем новости страны и уж в самом конце — мировые, поскольку они их интересовали меньше всего. Ведь все равно нельзя было никуда уехать. Израиль казался мечтой, Америка существовала в другом измерении, а Париж был доступен только в книгах. Зато как же подробно обсуждались в Одессе местные события. Все знали, что дядя Сема должен дядя Мише двести рублей и не отдает их потому, что последний не возвращает картину, взятую якобы для продажи дяде Науму, который, в свою очередь, не дает деньги, считая, что картина не настоящая и не может столько стоить. Но он ждет приезда дяди Изи, чтобы проверить ее подлинность… Одесситы были уверены, что весь мир вертится вокруг их города, а все остальные должны им завидовать. Еще бы! Из Одессы вышло столько известных людей! 
В шестидесятые — семидесятые годы, пока существовал запрет на выезд, одесситы любили собираться в домах шумными компаниями, чтобы разойтись где-нибудь под утро. Проблемы времени и денег не существовало. В последующие годы они, конечно, тоже собирались, но лишь для того, чтобы вспомнить тех, кто уехал. Тогда казалось, что уезжали навсегда. И Одесса теряла не просто часть населения, а часть собственной души. 
В городе ценились хорошие книги и хорошее образование. По Одессе одновременно ходили лучшие врачи и прекрасные адвокаты, известные карточные шулеры и прославленные пианисты. Тут дружно жили евреи, украинцы, русские, татары, греки, молдаване и все остальные нации. Это было время застоя, когда покой и нега, в которых пребывал город, казались вечными. 
Но уже в семидесятые годы начались изменения — сюда потянулись люди из сельской местности, на окраинах начали возникать поселки, которые плотно заселялись людьми, уже не знавшими солнечного света шестидесятых. Правда, отблеск тех дней еще ложился и на эти годы, хотя многие понимали, что время счастливых дней уже подходит к концу. 
Из Одессы стали уезжать люди, составлявшие славу и гордость не только этого города, но и всей огромной страны. Петровский тоже уехал в Москву и поступил в институт, чтобы, закончив его, навсегда остаться в далекой северной столице. 
В восьмидесятые годы он работал в конструкторском бюро и лишь изредка навещал родителей, которые по-прежнему жили у самого Черного моря. И остро чувствовал, как постепенно слабеет его связь с родным городом и родными людьми, некогда бывшими его миром. Каждый раз, посещая Одессу, Петровский видел те изменения, которые подтачивали ее счастливую ауру, превращая "жемчужину у моря" в обычный большой город со всеми его проблемами и недостатками. К концу восьмидесятых это был уже неуправляемый котел, который грозил взорваться и расколоть все вокруг. 
Потом взорвалась страна. И раскололась на части. И Святослав Олегович неожиданно оказался отрезанным от родителей, от родного гнезда, находящихся теперь в другой стране. Это было больно, несправедливо и непонятно. У него появилось такое ощущение, будто его сердце буквально разделили пополам. Он с семьей — в России, а его престарелые родители и сестра — на самостийной Украине. И именно поэтому все, что происходило в той стране, его теперь постоянно волновало. 
Утром, перед встречей со Скрыпником, позвонил Яша Слаповский, бывший сотрудник Петровского, сделавший феноменальную карьеру в середине девяностых и ставший мультимиллионером на перепродаже нефтепродуктов. Такие бешеные деньги, которые можно было сделать на развале Советского Союза, еще никогда нигде и никому не удавалось получить ни при каких обстоятельствах. Нефтепродукты покупались по внутренней цене и перепродавались по внешней. Разница составляла сотни и тысячи процентов. Слаповский сказал, что украинцы очень серьезно готовятся к встрече с Петровским и готовы предложить любые условия, в случае достижения необходимого результата. 
Наконец Инна доложила, что к нему пришел посетитель. В кабинет вошел высокий мордастый мужчина в элегантном костюме. Зачесанные назад волосы. На вид лет сорок. Петровский поспешил ему навстречу. Они обменялись крепкими рукопожатиями. 
— Скрыпник Альберт Александрович, — представился гость. 
— Очень приятно, — кивнул Петровский. — мне звонил Яков Наумович и предупредил о вашем визите. 
— Мы просили наших общих знакомых организовать встречу с вами, — холодно произнес Скрыпник. — Нам рекомендовали вас как лучшего специалиста в этой области.
— Не мне судить, — улыбнулся Святослав >Олегович, — но если так считают друзья Якова Наумовича, значит, в этом есть что-то рациональное. Кстати, Слаповский начинал в нашем агентстве финансовым директором. 
Это уже потом он занялся продажей нефтепродуктов и превратился в уважаемого Якова Наумовича. Хотя должен сказать, и как финансовый директор он был лучше всех.
Петровский не стал уточнять, что в те давние времена, почти десять лет назад, еще не было аналитического агентства «Миллениум», на его месте существовал кооператив, торгующий дешевыми компьютерами, и должности финансового директора в нем тоже не было, а Слаповский работал обычным бухгалтером, который не очень-то верил в возможность развития их общего дела и поэтому решил наладить собственный бизнес. Только за последующие несколько лет бывший фарцовщик и спекулянт Яша Слаповский превратился в уважаемого бизнесмена, сумевшего сколотить многомиллионное состояние. 
Гость и хозяин кабинета разместились в глубоких кожаных креслах, стоящих в углу. Петровский обратил внимание на обувь пришедшего — туфли ручной работы. Пара такой обуви стоила больше тысячи долларов. Очевидно, Скрыпник получал хорошие деньги за свои посреднические услуги. 
— Я думаю, что мне не стоит напоминать о конфиденциальности нашей встречи, — начал он. — И надеюсь, у вас нет подслушивающей аппаратуры. 
— Это не в моих интересах, — отозвался Святослав Олегович. — Здесь установлены специальные генераторы шумов, чтобы исключить возможное подслушивание. 
— В таком случае, вы не будете возражать, если я включу и свой скремблер? — Скрыпник достал из кармана миниатюрное устройство и положил его на столик. 
Петровский удивленно поднял брови. Начало разговора и такая аппаратура свидетельствовали о серьезных намерениях его посетителя. 
— Не стану от вас скрывать, что мы долго выбирали, к кому именно обратиться, — пояснил Скрыпник. — Сначала пытались решить ваши вопросы без посторонней помощи, но не смогли урегулировать отношения в рамках наших возможностей. 
— Вы говорите так витиевато, что мне хочется пригласить переводчика, — усмехнулся Петровский. — Давайте проще. Неужели вы думаете, что я не наводил справок, прежде чем с вами встретиться? У меня аналитическое агентство, а не контора по заготовке рогов и копыт. Скрыпник улыбнулся — очевидно, он знал в каком романе существовала такая контора. 
— Не сомневаюсь, — сказал он. — Мне даже сообщили, что ваши представители вчера осторожно узнавали о работе моей организации в Киеве. У меня, конечно, не такое мощное агентство, как у вас, но некоторыми возможностями мы тоже обладаем. Кстати, я принял решение обратиться именно к вам сразу же, как только мне предложили прибегнуть к помощи иностранных специалистов. Решил, что у нас возможен взаимный интерес. Хотя у меня работает только двадцать человек, а у вас — несколько тысяч. 
— По моим сведениям, у вас работает человек сто пятьдесят, — спокойно уточнил Петровский, — не считая людей, которых вы берете по контракту. И у нас, кстати, трудится гораздо меньше людей. Слухи часто бывают преувеличенными. 
— Будем считать, что мы обменялись любезностями, — предложил Скрыпник. — Значит, мы примерно имеем представление о возможностях наших организаций. Поэтому-то я и приехал именно к вам за помощью. И полагаю, вы знаете, почему я здесь появился.
— На Украине грядут президентские выборы, — кивнул Петровский. — Даже если бы мои люди в Киеве ничего не разузнали, и так было бы нетрудно догадаться. Тем более что меня уже вызывали и предупреждали. Вы представляете интересы одного из кандидатов.
— Правильно, — кивнул Скрыпник. — И думаю, вы даже узнали, кого именно.
— Вы сами мне расскажете, — отозвался Петровский. — Но учтите, при любой нашей договоренности, я буду прежде всего исходить из интересов моей страны. Как бы высокопарно это ни звучало, я немного патриот. И если вы узнавали про меня, то вам известно о моих отношениях с политической элитой нашего государства.
— Конечно, известно, — подтвердил Скрыпник, — и мы играем без блефа. Вы точно знаете, кого именно из кандидатов я представляю, а мы знаем, что вы об этом знаете, выходит, наши позиции совпадают. Наш кандидат должен устроить и вашу страну, а наш оппонент вас явно не устраивает. Он слишком "западный", чтобы нравиться Москве. Но на Украйне никогда не побеждал прозападный кандидат. Кучме удавалось дважды добиться успеха за счет явной поддержки восточных регионов. И за счет скрытой поддержки России.
— И поэтому вы так долго старались сохранить баланс между нашими странами? —спросил Петровский. — Вам не кажется, что ваша политика привела к полному краху? Постепенно вам перестали доверять обе страны. Что вы в результате получили?
— Я приехал не обсуждать наши ошибки, а попытаться договориться с вами о совместной работе.
— Хорошо. Тогда давайте откроем карты. Я хочу знать ваш план. Что вы решили и как я могу вам помочь?
— Газовая труба, — пояснил Скрыпник. — Нам нужно, чтобы Россия начала перекрывать поставки газа на Украину. И желательно, чтобы эти действия сопровождались скандальными публикациями об имеющихся случаях воровства газа и об огромном нашем долге России за поставляемый газ. Скандалы должны быть управляемыми, но громкими. Наш кандидат будет выставляться как панацея от всех бедствий, а западный — как причина всех неприятностей.
— Так просто? — пробормотал Петровский. — Сейчас мы работаем гораздо интереснее.
— Это у вас, в Москве, нужно придумывать многоступенчатые интриги, — заметил гость, — а у нас достаточно и такой примитивной, прямолинейной тактики.
— Не всегда, — напомнил Петровский. — Когда ваша оппозиция пыталась свалить Кучму, она придумала дело Гонгадзе. Сначала появилась магнитофонная запись, потом исчезнувшее тело журналиста, наконец отрубленная голова, как в жутких романах. И чего вы добились? Только опозорились на весь мир.
— Мы не давали таких советов, — чуть покраснел Скрыпник. — Согласен, это была плохая идея. И мы очень много потеряли.— Или глупо подставили вашего премьер-министра, — продолжил говорить Петровский, — хотя теперь и бывшего. Позволили его арестовать, предъявить ему обвинение в многомиллионных хищениях. Я уже не говорю о Юлии Тимошенко, которую подставило ваше агентство, Альберт Александрович. Это ведь лично вы по заданию ваших официальных структур организовали ее арест и последующую компроментацию.
— Мы считали, что таким образом можно поднять престиж власти, — возразил Скрыпник. — Ошибки бывают даже у самых лучших профессионалов.
— Давайте договоримся, что мы будем сами планировать наши действия. Мой принцип такой: либо абсолютное доверие, либо мы с вами расстаемся.
Скрыпник начал беззвучно смеяться. Петровский увидел, как блеснули запонки у его собеседника. Рубашка украинского представителя стоила долларов триста. Золотые запонки с бриллиантами — не меньше полутора тысяч. Очевидно, дела у его коллеги шли достаточно хорошо. Заказов много, политики доверяют ему свои пиар-кампании.
— И вы часто используете такой термин, как "абсолютное доверие"? — спросил Альберт Александрович. — Вам не кажется, что нам нужно говорить в других категориях?
Петровский поднялся, прошел к столу и неожиданно спросил:
— Что вы обычно пьете? Виски, коньяк, пиво, вино, чай, кофе?
— Во время переговоров только минеральную воду без газа, — улыбнулся Скрыпник. — А после все, что угодно.
— Инна, — позвонил Святослав Олегович секретарю, — принеси нам две бутылки минеральной воды без газа.
Он вернулся на место, уселся в кресло. Вышколенный секретарь вошла через несколько секунд с бокалами и двумя бутылками холодной минеральной воды. Поставив их на стол, сразу же вышла.
— У вас хорошие сотрудники, — одобрил Скрыпник, наливая себе воду. — У нас на Украине ходят легенды о том, как вы подбираете себе работников и особенно работниц. Говорят, мужчин вы подвергаете особым испытаниям, а женщин… — Он запнулся.
— Насилую, — добродушно подсказал Петровский.
— Почти, — рассмеялся Скрыпник. — Я, конечно, не верю в такие басни, но говорят, что каждая ваша новая сотрудница должна переспать со своим руководителем, прежде чем вы возьмете ее к себе на работу. Люди считают, что таким образом вы обеспечиваете себе их лояльность. Типичный пример шаблонного мышления.
— Какая глупость! — согласился Петровский. — У меня трудится несколько тысяч человек. Так что же я должен спать со всеми, независимо от того, нравятся они мне или нет? Таким образом я вызвал бы общую ненависть, а совсем не лояльность.
— Я тоже считал, что это глупости, — отмахнулся Скрыпник, — но зато эффективность вашей деятельности известна во всем мире. Говорят, ни один политик, прибегнувший к вашей помощи, еще не проиграл выборы. У вас действительно стопроцентный показатель или это тоже байки?
— Девяносто семь, — честно признался Петровский. — Три процента возникают в результате халатности некоторых работников. Но у нас не прощают ошибок. Мы сразу же расстаемся с сотрудниками, допустившими серьезный промах. Наши люди должны работать безупречно. Но поговорим о другом. На какую сумму вы рассчитываете? Я имею в виду, в какую сумму вы оцениваете наши договоренности?
Скрыпник нахмурился, достал из кармана блокнот и ручку с золотым пером. Затем написал цифру с шестью нулями. Петровский посмотрел и покачал головой.
— Не серьезно, — сказал он. — На выборы в вашей стране нужна сумма на порядок больше.
Скрыпник изумленно уставился на него:
— Вы не поняли, выборы проводит команда, которая уже работает. Вам нужно лишь организовать срыв поставок и несколько громких статей в ваших газетах. Или телевизионных передачах. Согласитесь, за такую поддержку мы предлагаем невероятные деньги.— Это вы меня не поняли, — усмехнулся Святослав Олегович. — Чтобы заказать несколько дешевых статей, достаточно двух тысяч долларов, раздать их журналистам и договориться с ними обо всем. Боюсь, что вы ошиблись адресом. Мы не занимаемся подобными вещами. Вы сами сказали, что у меня работают несколько тысяч человек. Неужели же думаете, что я держу столько людей, только для того чтобы платить продажным журналистам и организовывать глупые акции, от которых не будет никакой пользы?
Скрыпник посмотрел на свой бокал. Молча налил себе воды и выпил. Затем осторожно кашлянул.
— Ваши условия? — поинтересовался он.
— Руководство избирательной кампанией— сразу ответил Петровский, — планирование абсолютно всех акций. И ввод моих сотрудников в избирательный штаб.
Гость помолчал. Наконец ответил:— Я думал, вы поймете, что это невозможно.
— Почему?
— Если узнают, что избирательную кампанию нашего кандидата проводит ваше агентство, мы гарантированно проигрываем. Все сразу заговорят о "руке Москвы". Пока вы работаете в России, к вам не может быть никаких претензий, но если ваши люди появятся на Украине… Это будет наше поражение.
Теперь настала очередь пить воду Петровскому. Он наполнил стакан, залпом его выпил и неожиданно предложил:
— Можно сделать по-другому. Мы будем работать в Киеве через вашу организацию. И все акции планировать совместно…
Скрыпник улыбнулся. Очевидно, он хотел услышать что-то подобное, потому что сразу же одобрительно кивнул.
— Это уже более конкретное предложение. Я могу прислать к вам наших аналитиков и финансистов, чтобы обговорить все детали предстоящего соглашения. Я думаю, будет правильно семьдесят на тридцать.
— Семьдесят получаем, конечно, мы? — нагло уточнил Петровский.
Гость расхохотался.
— Это украинские деньги, — напомнил он, — и выборы нашего президента. Неужели вы действительно считаете, что должны получить такие деньги? Это несправедливо.
— Я же не напоминаю вам, что газ наш, — заметил Петровский. — А без поддержки моей страны ваш кандидат не победит. Ни при каких обстоятельствах. Америка далеко, и их аналитики понимают в наших делах столько же, сколько мы в делах зулусских племен. Другой менталитет, другая история, другие нравы. Пятьдесят на пятьдесят, и, я думаю, мы сможем начать переговоры.
— Меня просто не поймут мои сотрудники, — пояснил Скрыпник. — С какой стати мы должны платить вам такие деньги? Конечно, российский фактор очень важный, но не настолько же, чтобы отдавать вам половину всех денег. Мы можем заплатить несколько миллионов вашим чиновникам и добиться нужного результата.
— А вот это уже ошибка, — возразил Петровский. — Сколько бы у вас не было денег, у американцев их гораздо больше. И они заплатят нашим чиновникам тоже в два раза больше, чтобы провести своего кандидата. Но вообще-то соревноваться в таких вещах — занятие опасное. Однажды кто-то узнает про ваши деньги, и тогда обычный милиционер вдруг «случайно» найдет коробку из-под ксерокса, в которой они окажутся. Хорошо, если рядом с президентом будет его все понимающая дочка и умеющий убедить ее ловкий чиновник. А если нет? Тогда вам обеспечены неприятности. И полный провал на выборах.
— Но пятьдесят на пятьдесят — это невероятные деньги, — задумчиво произнес Скрыпник.
— Тогда ищите другое аналитическое агентство, — предложил Святослав Олегович, уже зная ответ.
— Нет, — сразу отозвался Скрыпник, — я думаю, мы обсудим ваше предложение и согласимся. Но, разумеется, вы должны гарантировать нам самое тесное сотрудничество и лояльность вашей прессы.
Петровский кивнул. Гость поднялся, протянул руку. На фоне скромно одетого хозяина кабинета он выглядел миллионером.
— Где вы одеваетесь? — неожиданно полюбопытствовал Святослав Олегович.
— У меня свой стилист, — усмехнулся Скрыпник, — я плачу ему шесть тысяч долларов. Он заказывает для меня из Италии обувь, костюмы, галстуки, продумывает все аксессуары.
— Выгоните его, — предложил Петровский. — И вот мой первый вам совет: чтобы никто вас не видел в таком наряде во время президентской компании. Если вы хоть раз появитесь с вашими бриллиантовыми запонками, то можете считать все дело законченным. Они стоят гораздо больше, чем в среднем за год получает ваш обычный гражданин. И снимите эту обувь. Она тоже бросается в глаза.
— Вы так думаете? — насторожился Скрыпник.
— Уверен. И не затягивайте решение вопроса. У нас не так много времени.

Глава 9

Когда Скрыпник ушел, Петровский вызвал секретаря, приказал убрать бутылки и бокалы. Затем уселся за свой стол, намереваясь обдумать состоявшийся разговор, но развернул кресло и набрал номер известного ему телефона. 
— Да, — раздался в трубке голос секретаря Климентьева. 
— Я хочу поговорить с Евгением Герасимовичем. Передайте ему, что звонит Петровский. 
Через десять секунд Климентьев ответил: 
— Слушаю. 
— Я встретился с нашим гостем, — сообщил Святослав Олегович. — Мы договорились о совместной работе. 
— Никаких проблем? Они ставят на того, кого мы имели в виду? 
— Похоже. Детали мы должны обговорить позднее. Они хотят провести другого кандидата и затем изменить Конституцию под нынешнего. 
— Держите нас в курсе. 
— Мне понадобится помощь. — Они говорили без лишних слов, чтобы даже случайно услышавший их человек не сумел понять о чем именно идет речь. 
— Можете считать, что мы все играем за вашу команду, — сказал Евгений Герасимович и положил трубку. 
Петровский закрыл глаза, откинул голову на спинку кресла. Если все пройдет благополучно, он оставит все дела и уедет куда-нибудь на две или три недели. В отпуск. На какие-нибудь далекие острова в океане. Подальше от всех проблем. Но пока у него слишком много забот. Нужно все проверить лично. Святослав Олегович снова развернулся в кресле, нажал кнопку селекторного аппарата, вызывая своего заместителя. 
— Юлай, — произнес он недовольным голосом, — о нашем агентстве ходят неприятные слухи. Меня начинает беспокоить такая обстановка. Передай всем сотрудникам, что если мы найдем кого-то болтающего на эту тему, то следующий разговор у него будет на улице. Ты меня понял? 
— У нас никто не болтает. 
— Уже рассказывают, как я насилую женщин у себя в кабинете. Ты знаешь хотя бы одну, которую я изнасиловал? Если нет, то почему позволяешь распространяться таким слухам? И куда смотрит наш доблестный генерал Глушко? Меня в последнее время не устраивает его работа, очень не устраивает, Юлай. 
— В центральном аппарате известно о наших требованиях, — сказал Юлай Абуталипович, — но ты же знаешь, всем рот заткнуть невозможно. Некоторые слухи иногда вырываются наружу… 
— Хватит! — остановил его Святослав Олегович. — Еще ты будешь мне говорить о слухах. Любые слухи можно организовать, как тебе хорошо известно. А я подверг испытанию не так уж много людей — человек пятьдесят, от силы шестьдесят. Агентство принадлежит мне и я могу выдвигать любые условия при приеме на работу. Захочу и завтра объявлю, что у нас клуб нуддистов. И пусть все приходят на работу в обнаженном виде. 
— Я не возражаю, но… 
— Только этого не хватало, чтобы я с тобой еще спорил! Ты лучше проверь все еще раз. 
— Не волнуйся… — Юлай Абуталипович явно хотел сказать что-то еще, но Петровский уже отключился. 
Положив трубку, он задумался. Затем протянул руку к аппарату правительственной связи, набрал знакомый номер вице-премьера. 
— Слушаю, — недовольно отозвался тот. Очевидно, не многие решались ему звонить. А те, кто могли, — президент или премьер, имели специальные аппараты прямой связи. 
— Я хотел бы с вами встретиться… — начал Петровский. 
— Не сегодня, — буркнул вице-премьер. 
— Сегодня, — возразил Святослав Олегович. — Хочу поговорить насчет Нижнебайкальска. 
— Когда? — сразу сменил тон вице-премьер. — Когда ты сможешь приехать? 
Петровскому не нравилась эта хамская привычка чиновников тыкать нижестоящим людям, которая осталась у них еще с советских времен. Хотя Климентьев обращается к нему на «вы». Но вице-премьер привык тыкать всем, с кем бы ни разговаривал. Кроме, разумеется, президента и премьер-министра. 
— Прямо сейчас, — попросил Святослав Олегович. 
— Приезжай, — согласился чиновник. 
— Буду у вас через полчаса, — Петровский глянул на часы и, положив трубку, приказал секретарю подготовить машину. Однако прежде попросил вызвать к нему из пресс-службы Надю, недавно принятую девушку, которую он теперь как бы лично опекал. 
Вошедшая вскоре Надя на сей раз была в строгом брючном костюме. Святослав Олегович раз от раза с удовольствием отмечал ее безупречный вкус и все возраставшую уверенность. 
— Нам нужна хорошая статья по Нижнебайкальскому комбинату, — сообщил он. — Очень желательно, чтобы ты нашла дельного журналиста, который смог бы ее написать. 
— О чем писать? — по-деловому уточнила девушка. 
— О проблемах комбината. У читателей нужно создать впечатление, что там не все ладно. У них недавно убили директора и вообще много финансовых проблем. Все ясно? 
— Найду — улыбнулась Надя и, уже выходя из кабинета, нахально добавила: — У вас хорошая водолазка. 
Петровский усмехнулся. Он не любил носить галстуки и предпочитал темные водолазки или пуловеры. 
Ровно через полчаса Святослав Олегович уже входил в кабинет вице-премьера — человека сравнительно молодого, лет около пятидесяти. В начале девяностых вице-премьер успел сколотить себе большое состояние во время работы в правительстве, когда отвечал за приватизацию крупных промышленных объектов. Журналисты оценивали его в несколько сотен миллионов долларов. И при этом ни для кого не было секретом, что вице-премьер обязан своим нынешним положением личной дружбе с одним из самых известных и крупных олигархов страны — Семеном Алентовичем. 
Чиновник был одет в строгий темно-синий костюм с таким же выдержанным галстуком. За последние годы элита политиков научилась хорошо одеваться и не стеснялась повсюду появляться в очень дорогих костюмах, каждый из которых стоил гораздо больше их официальной зарплаты. Но мораль нового века была совсем другой, нежели десять — пятнадцать лет назад. На бедных людей теперь начали смотреть снисходительно, считая, что они бездельники и дураки, которые не умеют и не хотят зарабатывать деньги. Воровство стало нормой, коррупция — пределом мечтаний, порядочность осмеивалась, мораль — предали забвению, а издевательство над собственным народом вошло в повседневность. И дорогие костюмы чиновников вкупе с их скоростными машинами, модными курортами, молодыми женами, предпочитающими носить бриллианты эксклюзивных фирм и жить в собственных виллах на средиземноморском побережье, становились общепринятыми правилами хорошего тона. При этом миллионы людей — врачей, учителей, инженеров — не получали вовремя зарплаты и влачили жалкое существование. 
Жуликов и спекулянтов начали называть бизнесменами, а крупных воров переименовали в олигархов. Народ ненавидел их до такой степени, что даже их фотографии в газетах подвергались яростному надругательству. Но продажных чиновников люди ненавидели еще больше, понимая, кто именно разрешает олигархам так нагло и беззастенчиво присваивать себе все богатства некогда великой страны, ставшей в одночасье нищей и разоренной, словно по ней прошла опустошительная война. 
— Здравствуй, — кивнул Петровскому вице-премьер. Он был высокого роста, с красивыми волосами, которые любил укладывать с помощью фена. Такие мужские лица обычно нравятся женщинам — на его подбородке просматривалась заметная ямочка. 
— Добрый день, — отозвался Святослав Олегович, усаживаясь на место за длинным столом заседаний, которое ему безмолвно указал хозяин кабинета. Сам же он, выйдя из-за письменного стола, уселся во главе его. 
— И о чем же ты хотел со мной поговорить? — лениво спросил вице-премьер. 
— О Нижнебайкальском комбинате, — ответил Петровский. — Ко мне обратились представители Алентовича с просьбой помочь им в информационном обеспечении. 
— А ты им отказал, — кивнул вице-премьер, — и очень напрасно это сделал. Они все равно добьются своего, а ты останешься на бобах. 
— Поэтому я хочу с вами поговорить. 
— Раньше нужно было со мной разговаривать, — откинулся на спинку кресла вице-премьер. Он достал из кармана пачку сигарет «Давыдофф», щелкнул золотой зажигалкой, закурил. 
Петровский посмотрел на золотую зажигалку. "Удивительно, как все они одинаково себя ведут, дорвавшись до этих денег, — подумал он. — У всех одинаковые золотые часы, золотые зажигалки, золотые запонки, номерные галстуки, сорочки за триста долларов, костюмы за три тысячи и обувь от тысячи. Упакованы словно в униформу, меняется только название эксклюзивных фирм". 
— Раньше я не мог, — улыбнулся Святослав Олегович, — мои люди занимались проверкой состояния дел на комбинате. 
— Не нужно ничего проверять, — спокойно сказал вице-премьер, стряхивая пепел в пепельницу, — там уже все проверено. На комбинате бардак, товар вовремя не отгружается, допускаются грубые финансовые нарушения. И еще они должны вернуть огромный кредит "Голдман-Саксу". Эти американцы за свои деньги кому хочешь горло перегрызут. Плюс криминальные разборки на комбинате. Они директора своего убили. В общем, целый букет. 
— Поэтому я и отказал, — тихо произнес Петровский. 
— Ты у нас богатый стал. Решил, что можешь выбирать, с кем тебе работать. Только ты напрасно такую позицию занимаешь. Два миллиона долларов на улице не валяются. Тебе же сказали, что пришли от меня. Значит, должен был согласиться. Ты у нас, конечно, крупный специалист, решил, что все можешь, если помог выиграть выборы. Только ты не забывай, таких специалистов много. А деньги не всем предлагают, тем более такие деньги. 
— Контрольный пакет акций комбината принадлежит Глебу Жуковскому, — напомнил Святослав Олегович, — я думал… 
— А ты не думай, — грубо перебил его вице-премьер. — Думать в таких делах очень вредно. К тебе пришли и заказали конкретное дело. А ты у нас, вместо того чтобы ноги им целовать, в особую позицию встал. Защитником Жуковского заделался. Не сегодня завтра, его в наручниках привезут в Москву. Знаешь, сколько на нем всякого дерьма висит? 
Ты, наверное, вспомнил выборы и решил, что вы с ним снова союзники? Только этот союзничек ненадежный. Как это говорилось у классика: "У Англии нет вечных союзников, у нее есть вечные интересы". 
— Вы меня не поняли, — терпеливо произнес Петровский. — Дело в том, что наши специалисты проверили работу комбината. Его акции сейчас реально стоят даже не двести, а триста миллионов долларов… 
— Через несколько дней они не будут стоить ничего, — убежденно заявил вице-премьер, сминая сигарету в пепельнице. 
— Возможно, — согласился Святослав Олегович, — но нас остановило несколько моментов. Во-первых, финансовый аспект… — Вице-премьер нахмурился, но ничего не сказал. А Петровский продолжил: — Согласно нашим данным, американцы выдали комбинату огромный кредит и они не согласятся на обычное погашение долга. "Голдман Сакс" инвестировал деньги с расчетом на них заработать, не только вернуть свой кредит на успешной работе комбината, но и получить высокую прибыль. 
— Никто не виноват, что они погорели, — пробурчал менее уверенно вице-премьер, — у нac в августе девяносто восьмого погорело множество предприятий. 
— Но сейчас не август девяносто восьмого, — заметил Святослав Олегович, — и у власти другой президент. 
Вице-премьер, достав вторую сигарету, швырнул пачку на стол. 
— Что ты хочешь сказать? 
— Наши аналитики полагают, что правительство не допустит банкротства комбината, — когда Петровский хотел, он умел говорить весьма выразительно, — иначе это осложнит всю инвестиционную политику американских бизнесменов. А нам крайне нужны их инвестиции. Мы посчитали и пришли к выводу, что интересы Семена Алентовича не могут перевешивать интересы страны. 
— Сильно сказано, — зло усмехнулся вице-премьер, разглядывая свою зажигалку. — Получается, что ты у нас за державу, а я как бы главный твой противник. 
— Нет, — возразил Петровский, — вы поверили Алентовичу, а я решил все проверить. Президент и премьер не разрешат обанкротить успешно работающее предприятие. Ни при каких обстоятельствах. Кроме того, американцы потребуют независимой аудиторской проверки. И вы знаете, чем она может кончиться. 
— Какой ты у нас, оказывается, патриот! Может, уже в какую-нибудь патриотическую партию записался и заодно им советы даешь? 
— Я даю советы тогда, когда меня об этом просят, — пояснил Святослав Олегович, с трудом сдерживаясь. — Но это только финансовый аспект. А есть еще и криминальный. Тот самый Валентин Георгиевич Роговицын, который приходил якобы от вас, был в Нижне-байкальске за день до убийства. И требовал от директора передать ему часть привилегированных акций и срочно ввести их представителей в Совет директоров. Когда директор отказал, его убили. Очень интересное совпадение. Его убили на следующий день… 
— Ты зачем рассказываешь мне такие гадости? — разозлился вице-премьер, швыряя золотую зажигалку. — При чем тут какой-то Роговицын? Я никогда о нем не слышал и слышать не хочу. Или ты решил меня шантажировать? 
— Нет, нет, конечно. Но я обязан рассказать вам все аспекты дела, чтобы вы знали, почему я отказал Роговицыну. 
— Объяснил, значит. Только ты не думай, что сможешь поссорить меня с премьером. Или с президентом. Это они меня сюда посадили. И ты мне сказки не рассказывай. Если не хочешь работать, не работай. 
— Мы решили, что нужно сыграть по-другому — сообщил Петровский, — поэтому я и пришел к вам. 
— Что ты хочешь? 
— Чтобы вы продолжали поддерживать Семена Алентовича.
 Вице-премьер опять нахмурился. Он был достаточно умным человеком, но теперь не мог понять, что именно предлагает его собеседник. Однако переспросить не позволяла гордость. Петровский, взглянув на него, повторил:
 — Мы все просчитали. Нужно сыграть на понижение. Жуковский будет убежден, что мы, следуя первоначальному плану, пытаемся обанкротить комбинат. И конечно, он поймет, что нужно избавляться от своих акций. Я знаю, как и через кого он начнет их сбывать. Можно выкупить у него контрольный пакет по очень низкой цене, не прибегая к процедуре банкротства. А затем объявить о получении дивидендов за прошлый год. Если узнают, что контрольный пакет акций уже находится у Алентовича, акции комбината взлетят до небес. Значит, цель будет все равно достигнута. Мы не поссоримся с американцами и передадим комбинат Алентовичу… 
Вице-премьер молчал. Он обдумывал ситуацию. Наконец проговорил:
 — Хитро придумал, неплохо. Твой вариант мне нравится гораздо больше, чем план Семена Борисовича. Только Жуковского придется убеждать гораздо дольше, чем меня. 
— Убедим, — кивнул Петровский. Он намеренно оглянулся по сторонам. И неожиданно достал из кармана скремблер, положил его на стол.
— Что это? — криво усмехнулся вице-премьер. — Записываешь наш разговор?
— Этот прибор искажает возможную магнитную и цифровую записи, — пояснил Святослав Олегович.
— У нас здесь никого не подслушивают, — не очень уверенно заявил вице-премьер. 
Петровский взял лист бумаги и написал своим четким, почти каллиграфическим почерком: "Есть еще один игрок, который владеет большим пакетом акций".
 Вице-премьер покачал головой и громко сказал: 
— Больше никого нет. 
Петровский нахмурился и сделал еще одну запись: "Через два дня у него будет шесть процентов акций. Вы можете это проверить через его компанию".
 Вице-премьер прочел, взглянул на Петровского. Затем подвинул к себе лист бумаги и размашисто написал:
 "Название компании?"
 "Мостраст", — вывел Святослав Олегович.
 Нужно было видеть лицо вице-премьера! Он потерял весь свой лоск, как-то съежился и сразу вспотел. Достав носовой платок, вытер лицо, уставился на своего собеседника.
 — Но это…
 — Да, — перебил его Петровский, — все правильно. И еще…
 "Два процента получит известный вам человек", — написал он следующую фразу.
 — И он тоже? — прошептал вице-премьер. 
Они оба отлично знали, что компания "Мостраст" принадлежит самому Климентьеву. Но вице-премьер все никак не мог успокоиться. Он опять подвинул к себе листок бумаги и, чтобы проверить самого себя, написал фамилию руководителя администрации президента. 
— Да, — подтвердил Святослав Олегович, постучав пальцем по фамилии Климентьева. 
Вице-премьер опять задумался. Затем снова схватил ручку. 
"Мы все проверим. Ты уверен, что в «Мостраст» будут переведены шесть процентов акций?" 
"Абсолютно уверен", — отобрав у него ручку, черкнул Петровский.
 Вице-премьер прочел его ответ. Затем поднялся, нашел зажигалку, собрал все листы в пепельницу и поджег. Какое-то время они молча смотрели, как листы превращаются в пепел. 
— Ты подсказал мне очень интересный вариант, — наконец мрачно произнес вице-премьер. — Если все действительно так, то мне придется с тобой согласиться. И я буду тебе благодарен за помощь. 
— Нужно, чтобы никто не узнал о нашем разговоре, — напомнил Петровский, — даже Алентович. 
— Правильно, — у вице-премьера серьезно испортилось настроение.. — Чем больше здесь работаю, тем больше удивляюсь, — признался он. — Иногда удивляюсь очень сильно.
 — У вас такая специфика, — позволил себе пошутить Петровский. — До свидания. Я свяжусь с вами послезавтра. 
Из здания кабинета министров он вышел хорошем настроении. Игра началась, теперь нужно ждать звонка Семена Алентовича..

 Глава  10

Алентович позвонил через три дня, как раз тогда, когда сразу в двух газетах появились большие статьи о бедственном положении Нижнебайкальского комбината. Первую статью заказали сотрудники Алентовича, заплатив за нее и журналисту, и редактору популярной газеты. В ней говорилось о возможном банкротстве комбината и о криминальной обстановке в городе. Статья была откровенно пессимистической, положение на комбинате выглядело катастрофическим. Вторая статья, появившаяся в другой популярной газете, была оплачена уже пресс-службой агентства «Миллениум». В ней журналист пытался обрисовать более объективную картину хотя указывал на сложное положение Нижнебайкальского комбината. Но при этом как бы вскользь упомянул и беспрецендентный американский кредит известного банка. 
Узнать, кто заказывает и оплачивает такие статьи, на самом деле совсем нетрудно. Достаточно заплатить их авторам еще раз и можно получить любые сведения. Не говоря уже о том, что всегда легко вычислить, кому это выгодно. Алентовичу определить заказчиков второй статьи не составило никакого труда. Именно поэтому он позвонил Петровскому. 
— Нам нужно встретиться, — предложил Семен Борисович, — мне кажется, у нас есть о чем поговорить. 
— Мне тоже так кажется, — любезно согласился Петровский. Он помнил, что говорит с одним из самых богатых людей в стране по версии "Форбса". 
Лица этих людей часто появляются на страницах газет и журналов. При этом никто не задает им вопроса, как могло так получиться, что в течение нескольких лет эти господа вдруг смогли заработать миллиарды долларов? Никто не спрашивает, почему семьи всех этих миллиардеров не живут в стране, где делаются основные деньги. Никто не интересуется, какие налоги уплатили эти люди за последние десять лет и каким путем стали владельцами несметных богатств? Просто ввели в оборот термин «олигархи», быстро ставший привычным, и, похоже, приучили население к мысли, что верховный совет страны — это не болтливые депутаты Государственной думы и не заседание напыщенных министров, а совет самых состоятельных людей. О них создаются легенды, придумываются мифы, на них работают имиджмейкеры и рекламные агенты. Но скрыть внутренний испуг олигархов они не могут. Каждый из появившихся на страницах «Форбса» опасается не только за свою судьбу, но и за жизни своих близких, понимая, какой лакомой приманкой они являются для "отморозков" всех мастей. Каждый из так называемых «олигархов» точно знает, что все его состояние держится не на личных качествах, не на проницательности, деловой хватке или уме, а на банальном воровстве государственных ресурсов и поддержке государства. Все крупные состояния создавались исключительно при поддержке государственных кредитов, бюджетных денег и природных ресурсов, отнятых у своего же народа. 
Лишенные государственной поддержки, даже самые богатые олигархи постепенно теряют свое влияние и, как следствие, свой авторитет, свое богатство. Таковы правила игры, которые были установлены еще при прежнем президенте. Любой олигарх мог делать все что угодно по отношению к своим сотрудникам, своим конкурентам и собственному народу. Но он не имел права нарушать правила общей игры: не отдавать часть денег чиновникам, не выделять необходимые средства на избирательные компании и не признавать безусловную власть одного человека в стране. Власть беспредельную и не ограниченную никакими законами. Только при соблюдении этих правил олигархи имели право на существование. 
— Давайте встретимся в "Царской охоте", — предложил Алентович, — там можно нормально посидеть и поговорить. 
— На Рублевском шоссе? — уточнил Петровский. 
— Да, — ответил Алентович, — я буду ждать вас в пять часов вечера. 
Ровно в пять Петровский подъехал к ресторану. Его «Мерседес» привычно сопровождал «джип» с охранниками. У ресторана уже толпились телохранители Алентовича. Олигарх, выросший в страшной нищите и в коммунальной квартире, любил, чтобы на выезде его охраняло не меньше десяти человек. Не успел Петровский войти в здание ресторана, как к нему шагнул предупредительный метрдотель. 
— Вас ждут в верхнем зале, — подобострастно сообщил он, очевидно узнав посетителя. 
Святослав Олегович кивнул и поднялся на второй этаж, где его уже ждали. В комнате кроме Алентовича сидел еще один человек, которого знали в лицо многие журналисты и не знали многие жители огромной страны. Это был Аркадий Наумович Шустер — глава крупнейшего банковского объединения страны.
— Добрый вечер, — Петровский не удивился, увидев здесь Шустера. Ему было известно о тесной связи этих людей, сидящих в небольшой комнате. 
— Здравствуйте, — Алентович шагнул к нему, протягивая руку для рукопожатия. Он был среднего роста, с цепким, колючим взглядом, немного выпученными глазами, коротко остриженный. Шустер выглядел его полной противоположностью: ниже среднего роста, полноватый, рыхлый, с одутловатым лицом и маленькими глазками. "Рука у банкира оказалась мягкая и рыхлая, даже не рука, а ладошка", — подумал Петровский, пожимая ее. 
Они уселись за стол, уже заставленный легкими закусками. Молодой официант принес бутылку водки, ловко открыл ее, разлил по рюмкам. 
"Два еврея и один одессит начинают разговор с водки", — подумал, улыбнувшись про себя, Петровский. Ему вдруг стало смешно. Выросший в интернациональной Одессе, он никогда не понимал пещерного национализма некоторых своих соотечественников в Москве. Евреи были соседями и друзьями его семьи в Одессе, а рядом жили греки и армяне, русские и украинцы, татары и молдаване, грузины и караимы. В Одессе всех людей разделяли на знакомых и незнакомых, тех, кому можно доверять свои деньги и кому нельзя доверять ни при каких обстоятельствах. Все остальные разговоры о национализме Петровский считал лишь пустой тратой времени. С другой стороны, он прекрасно знал, что среди самых богатых людей в стране много людей именно еврейской национальности. Но считал это нормальным. Евреи традиционно занимались банковскими и финансовыми вопросам, только потому, что во многих странах мира, в том числе и в царской России, их не брали в армию и на государственную службу. И лишь в Советском Союзе, где было провозглашено интернациональное братство, евреи были нежелательными элементами в ряде высших учебных заведений, в специальных школах, правоохранительных органах и на партийной работе. 
И все-таки, несмотря на процветающий антисемитизм, среди научных сотрудников академических институтов было очень много евреев, которые традиционно ценили хорошее образование. Плохо занимающийся еврейский мальчик — это вообще нонсенс, хотя в Одессе встречались и такие. Когда началась перестройка, именно эти, хорошо образованные мальчики, и начали делать большие деньги, ринувшись в бизнес. Сказывались многовековые традиции, обязательная взаимовыручка и нестандартное мышление. 
Петровский часто задумывался над природой столь отвратительного явления как антисемитизм. С годами он пришел к выводу, что обычная зависть, недоверие и собственные просчеты легче всего проецируются на чужой успех, вызывая еще большее озлобление и зависть. Только абсолютно уверенный в себе человек не страдает комплексом неполноценности. Только абсолютно уверенная в себе нация избегает бацилл антисемитизма. 
Все трое подняли рюмки и, не чокаясь, выпили. Петровский обратил внимание, что его собеседники лишь пригубили водку. Он тоже сделал один небольшой глоток и поставил рюмку на стол. 
— Мы хотели с вами увидеться, чтобы поговорить о наших проблемах, — начал Алентович. — Нам казалось, что мы вели себя достаточно честно по отношению к вам. Наш представитель просил вас о помощи, но вы ему отказали. Мы предлагали очень большие деньги за сотрудничество, понимая, насколько авторитетно ваше агентство. Однако после вашего отказа решили обойтись собственными силами. 
— Да, — благодушно поддержал своего друга Аркадий Наумович, — мы выделили хорошие деньги. 
— Боюсь, что ваш представитель не понял мотивов, которыми я руководствовался, — улыбнулся Петровский, — мы не могли с ним договориться, так как у нашего агентства был совсем другой план.
 — Другой план? — переспросил Алентович. — Очень интересно. А вам не кажется, что вы немного перепутали ваши функции? Вы аналитическое агентство, а не банк, который занимается акциями комбината. И план составляем мы. Или банковское объединение, которое представляет наш уважаемый Аркадий Наумович. Но никак не ваше аналитическое агентство. Или у вас есть лишние несколько сотен миллионов долларов? В таком случае сами купите комбинат и мы закончим все наши разговоры. 
— У меня нет таких денег, — признался Петровский, — и полагаю, вам это известно.
 — Тогда почему вы отказываете нам? — жестко спросил Алентович. — Решили, что Жуковский даст вам больше денег? Не надейтесь, у него сейчас очень сложные времена. И почти нет денег. Комбинат — его последняя ставка. Как только у него отнимут комбинат, он будет окончательно разорен. 
— И вам нужно его разорить? — полюбопытствовал Святослав Олегович. 
— Это наше дело, — ответил Алентович, — мы сами решаем, что именно нам нужно сделать. И нанимаем нужных людей. 
— Меня не нанимают, — разозлился Петровский, — меня просят о сотрудничестве или приглашают. 
— Возможно, я неудачно выразился, — согласился Алентович, — но вы должны знать, что нас несколько смущает такая деятельность вашей конторы, — он все-таки не удержался, чтобы назвать агентство «Миллениум» конторой. 
— Чем именно? 
— С одной стороны, вы отказываете нам, а с другой — проплачиваете статью нужного нам характера. С небольшой поправкой на банковский кредит «Голдман-Сакса». И тогда мы удивляемся. А когда мы удивляемся, мы хотим точно знать. Почему вы решили выступить на нашей стороне? Или вас попросил кто-то еще? Вы видите, мы предельно откровенны и хотим получить от вас такой же предельно честный ответ. 
— Наши аналитики полагают, что ваша идея может оказаться удачной, — сказал Святослав Олегович, — мы тоже просчитали варианты и согласились с вашим планом. 
— Тогда почему вы отказали нашему представителю? 
— У него репутация проходимца, — улыбнулся Петровский. Ему было приятно сказать именно это слово, в ответ на «контору», услышанную от Алентовича. 
Тот понял его ответный намек и усмехнулся. У очень богатых людей редко бывает плохое настроение. Оно колеблется в амплитуде от очень хорошего до просто хорошего. Когда нет главных проблем, волнующих всех остальных, можно позволить себе пребывать в благодушном состоянии. 
— Возможно, — кивнул Алентович, — очень даже возможно, что не только репутация. Но нам иногда приходится прибегать к услугам подобных людей. Какие времена, такие нравы, — проговорил он, перефразируя известную поговорку, — я знаю, что и вы не слишком щепетильны в выборе средств, которыми достигаете поставленной цели. Мне рассказывали о вашей феноменальной способности решать любые вопросы. Говорят, что в прошлом году в Курске вы провели своего кандидата, невзирая ни на какие трудности. Я даже слышал абсолютно анекдотическую историю о сопернике вашего кандидата в депутаты. Рассказывают, что он погиб за два дня до выборов, но ваши люди его выкрали и спрятали труп, чтобы вашего кандидата не сняли из-за безальтернативности его кандидатуры. Я, конечно, не верю всяким слухам, но мне рассказали, что даже главный врач не смог выйти из своей квартиры, оказался замурованным в ней, ваши люди просто заварили ему дверь. Это правда или только слухи?
— Конечно, слухи, — подтвердил Петровский. — Неужели можно поверить в такой анекдот? 
— Я не верю. Но полагаю, что вы знаете, как сложно работать с людьми. Среди них попадаются и нечистоплотные личности. Ничего не поделаешь. 
— У нас есть данные, что ваш представитель может оказаться причастным к убийству генерального директора комбината, — пояснил Петровский. 
— Передайте эти данные в прокуратуру, — предложил Алентович, — и давайте закончим эту тему. Я согласен, что Роговицын далеко не ангел, но он пришел к вам с очень конкретным предложением. И готов был заплатить два миллиона долларов. Вы ему отказали, а теперь заказываете статьи, о которых мы вас просили. Почему? 
— Наше соглашение могло стать известным Жуковскому, — пояснил Святослав Олегович, — а у него есть очень большие возможности ответить ударом на удар. И тогда мы решили отказаться от сотрудничества с Роговицыным, и самим провести нашу партию. Сотрудничество с таким типом, как Роговицын, могло нас скомпрометировать, а репутация стоит очень больших денег, даже в таком государстве, как наше. 
Он закончил говорить. Алентович и Шустер переглянулись. Им явно не понравились последние слова гостя. 
— Роговицын всего лишь обычный посредник, — сурово произнес Семен Борисович, — мы можем его выбросить из наших отношений. Но боюсь, что нам показались неубедительными ваши объяснения. Шустер тяжело вздохнул и кивнул в знак согласия. 
— Мы не верим в случайности, — продолжил Алентович, — нам удалось узнать, что статью заказала ваша сотрудница из пресс-службы. 
— Я этого не скрываю… 
— Но мы узнали и другие подробности, — сказал Алентович, — дело в том, что журналисту, который написал статью по вашему заказу, было указано осветить кредит американского банка «Голдман-Сакс». А в нашей статье нет ни слова о кредите американцев. Достаточно сравнить обе статьи, вышедшие сегодня в разных изданиях, чтобы почувствовать разницу, как любят говорить в наших рекламных роликах. У нас работают достаточно опытные аналитики, господин Петровский, чтобы сделать соответствующие выводы. Вы намеренно подыгрываете нам, оставляя для себя резервы к маневрированию. В отличие от нас, которые сразу и решительно поставили на банкротство комбината. 
Наступило молчание. Они смотрели друг на друга. 
— Я хочу максимально прояснить нашу позицию, — вновь заговорил Алентович, — если вы играете на нашей стороне, то почему отказались от двух миллионов долларов? Если вы подыгрываете Жуковскому, то почему столь грубым способом, рискуя разорить вашего клиента? Или есть третий вариант? Расскажите нам о ваших планах. 
"Все понятно, — с облегчением подумал Петровский, — вице-премьер правительства, обязанный своим возвышениям группе Алентовича, решил начать собственную игру, не сказав ничего своему покровителю о разговоре с руководителем агентства «Миллениум». Вице-премьер сразу понял собственную выгоду и решил, что Алентович и без того очень богатый человек. К тому же вице-премьер уже имел информацию о получении шести процентов акций фирмой "Мостраст". 
— Никаких вариантов у нас нет, — отозвался он. — Мы решили, что будет правильным поддержать вас, но оставить себе возможность для альтернативного варианта. Учитывая, что кредит был выделен американским банком «Голдман-Сакс», мы полагали верной именно такую тактику. Правительство может не согласиться с вами относительно планов банкротства, американцы могут потребовать независимой аудиторской проверки… — Он заметил, как быстро переглянулись Алентович и Шустер, и пояснил: — Речь идет не о защите интересов Жуковского и уже тем более не о противостоянии с вашей группой. Речь идет прежде всего об интересах страны. Если мы все просчитали правильно, то правительство откажет вам в процедуре банкротства и постарается любым способом спасти комбинат. 
Оба его собеседника снова переглянулись. 
— Ясно, — кивнул Алентович, — но в чем конкретно ваш интерес? 
— В понимании ситуации, — ответил Петровский. — Если окажется, что мы более правы, чем ваши аналитики и ваши проходимцы- посредники, то вы снова придете к нам и уже заплатите три миллиона долларов за продолжение развития нашей линии. Вашим журналистам и аналитикам сложно будет перестраиваться в ходе развития ситуации, а мы просто продолжим нашу стратегическую линию. Комбинат в тяжелом положении, обстановка очень непростая, директора действительно убили. Но в интересах государства, чтобы комбинат продолжил работу. 
— И… — требовательно произнес Алентович. 
— И тогда Жуковский поймет, что все играют против него, — продолжил Петровский, — останется только убедить Глеба Моисеевича продать нам его акции. Будет очень неплохо, если в этот момент мы будем иметь необходимые средства для их покупки. Тогда именно наше агентство, не связанное формальным договором с вами, будет логичным покупателем этих акций. 
Шустер улыбнулся, облизнув полные губы. План Петровского ему очень понравился. Алентович нахмурился. Ему этот план показался слишком авантюрным. 
— Сколько денег понадобится? — оживился Аркадий Наумович. — Хотя бы примерная сумма? 
— По нашим оценкам, немного. Чтобы выкупить контрольный пакет, нужно миллионов пятьдесят. 
Шустер снова облизнул губы, затем посмотрел на Алентовича. 
— Мне нравится этот план, — одобрительно сказал он, — очень нравится. Мы разоряем Жуковского и получаем комбинат. При этом не ссоримся с правительством и с американками. Очень хороший план. 
— При условии, что мы должны полностъю доверять господину Петровскому, — холодно напомнил Семен Борисович. 
— Не обязательно доверять. Мне ваши деньги не нужны, — гордо заявил Петровский. — Я изложил мой план лишь в общих чертах, хотя совсем не обязан был вам о нем рассказывать. 
— И вы считаете, что мы поверим в ваш бескорыстный альтруизм на благо страны? — иронически спросил Алентович. — Или вы решили улучшить наши отношения с Америкой таким необычным способом? 
— Никто не говорил об альтруизме, — возразил Петровский, — я всего лишь ознакомил вас с нашим альтернативным планом, который мне лично кажется более реальным. Вам не разрешат обанкротить такой комбинат и выставить его на торги, чтобы вы могли его перекупить. Вам этого просто не позволят, несмотря на все ваше влияние. — Он поднялся. Олигарх и банкир смотрели на него, молча слушая. Впрочем, Петровский уже сказал все, что хотел. Однако напоследок добавил: — Я полагаю, вы достаточно разумные люди, чтобы принять верное решение. До свидания. — И тут же вышел из комнаты, спустился по деревянной лестнице вниз. 
Оставшись наедине, оба миллиардера какое-то время продолжали молчать. Затем Аркадий Наумович осторожно произнес: 
— А ты знаешь, по-моему, он прав. Зачем ссориться с правительством и с американцами? Все можно решить немного иначе. 
— Я ему не верю, — убежденно проговорил Алентович. — Он мог договориться с Жуковский и подставить нас. 
— Что мы теряем? — рассудительно спросил Аркадий Наумович. — Пятнадцать процентов у нас уже есть. Денег ему мы можем не давать. Пусть выкручивается. А если Жуковский начнет продавать акции, будем потихоньку их скупать. Не понимаю, почему ты волнуешься? 
— Он сказал, что правительство не разрешит обанкротить комбинат, — напомнил Алентович. — Причем, заметь, очень уверенно сказал. Похоже, он разговаривал с кем-то, кто может принимать такие решения. С премьером или вице-премьером, а может, с Климентьевым, который нас не очень любит. Но кто-то определенно стоит за его спиной. И поэтому я ему не верю, пока не узнаю, кто это. 
— Ты думаешь, они могут поддерживать Жуковского? — испугался Аркадий Наумович. — Неужели пойдут на такое? — В этой стране возможно все, когда речь идет о трехстах миллионах долларов, — отрезал Алентович. — Нам нужно вести себя очень осторожно. Вообще пока никак себя не проявлять. Необходимо узнать, кто и зачем поддерживает Петровского. Он не вел бы себя так независимо, если бы не эта поддержка. 
— Тебе всегда мерещатся заговоры, — всплеснул короткими ручками банкир. 
— Я недавно читал одну восточную сказку, — вдруг вспомнил Алентович. — Купил красивую книжку для младшего сына и решил посмотреть картинки. Такая хорошая сказка о бедном юноше, который вдруг стал падишахом. Этот юноша ничего не боялся, пока у него нечего было отнять. Но когда стал падишахом, начал всех бояться: заговорщиков, недоброжелателей, воров, своих слуг и даже многочисленных жен, которые его окружали. Стал подозрительным и жестоким. 
— Такое случается, — согласился банкир. — Ну а какова мораль? 
— А морали нет. Иногда я думаю, что лучше быть вот таким неизвестным бедным юношей, чем становиться падишахом. Теперь ты понимаешь, почему мне везде мерещатся заговоры? Самое сильные чувства, которые движут людьми, — это страх смерти и зависть. Вот так, Аркаша. В этой стране нас ненавидят так много людей, что иногда я хочу на все махнуть рукой и сбежать отсюда куда-нибудь далеко-далеко. 
Петровский, усаживаясь в машину, оглянулся на здание ресторана. "Плутократы", — в который раз подумал он.

 Глава 11

Следующий день Петровский начал с вызова финансистов. Выяснилось, что опубликованные статьи сыграли нужную роль — акции комбината понизились примерно на полтора процента. Наталья Андреевна показала диаграмму, пояснив, что динамика к понижению стабильно сохраняется, но вчерашние публикации подтолкнули падение, несколько его ускорив. 
Петровский поблагодарил ее и отпустил, попросив задержаться Юлая. 
— Тебе необходимо срочно лететь в Киев, — сообщил он, — оформлять наши отношения с этим Скрыпником. Только будь осторожен, смотри, чтобы они тебя не обманули. Никаких документов не подписывай, ничего не обещай, больше слушай, чем говори. С тобой поедут наши лучшие специалисты. Пусть аналитики поработают с украинцами и дадут мне абсолютно реальную картину. Только факты, статистика, анализ. Самое важное понять: можно ли пойти на вариант изменения Конституции и кто будет за него голосовать? Только коммунисты, социалисты и центристы? Или еще кто-нибудь? Пусть дадут мне развернутую картину по каждой партии. 
— Все сделаю, — поднялся Юлай, — можешь не волноваться. 
— Я очень волнуюсь, — зло признал Петровский. — После того как меня кинул Бронштейн, действительно волнуюсь. Он до сих пор считает, что я пытаюсь помочь его племяннику, их подставной фирме. И терпеливо ждет, когда получит свои миллионы. Мне так не хочется его огорчать! 
— Если ты им так недоволен, зачем его держишь? — не понял Юлай. 
— Он отличный специалист, и тебе это прекрасно известно. Кроме того, он нам необходим, пока не закончится вся эта история с комбинатом. Нужно, чтобы никто не понял нашей игры. 
— Иногда я тоже тебя не понимаю. Ты разговаривал с Климентьевым, пообещав перевести в его фирму шесть процентов акций, говорил с вице-премьером, получив его поддержку, пытался договориться с Алентовичем и Шустером, летал к Жуковскому в Лондон… Ты хотя бы сам-то понимаешь, чего именно хочешь? 
Петровский, глядя на своего заместителя, улыбнулся: 
— Пытаюсь, хотя иногда бывает очень сложно. 
Юлай не стал ничего переспрашивать. 
— Ты, возможно, единственный человек, которому я хочу верить, — неожиданно добавил Святослав Олегович, и Юлай понял, что он говорит правду.
 Они попрощались, Юлай отправился к себе. И едва он вышел, как Инна сообщила, что звонят из Лондона. Петровский поморщился: похоже, все его разговоры с Жуковским будут прослушиваться. Но и не ответить на звонок было невозможно. А свой мобильный аппарат он отключал, как только входил в кабинет, и об этом знали все его знакомые. 
— Слушаю вас, Глеб Моисеевич, — отозвался Святослав Олегович недовольным голосом. 
— Я не понимаю, что происходит, — нервно начал Жуковский. — Мне казалось, мы обо всем договорились. Я перевел двенадцать процентов акций, но вчера сразу в двух газетах читаю удивительные материалы о нашем комбинате. И насколько мне удалось узнать, одна из статей инициирована вашим окружением. 
— Ну и что? — Петровский старался помнить, что не имеет права говорить лишних слов. 
— Вы видели, сколько стоят наши акции? — прокричал Жуковский. — Они уже упали в цене на несколько процентов. Если и дальше так пойдет, я разорюсь. Мне придется продавать акции комбината.
 — Я думаю, до этого не дойдет, — попытался успокоить его глава агентства "Миллениум".
 — Еще как дойдет! — захлебнулся от возмущения его собеседник. — Мне кажется, вы не совсем понимаете ситуацию. Ваш литовский филиал ничего не делает, и мне стало известно, что часть акций переведены в непонятную фирму "Мостраст". 
— Мы решили разделить владение таким крупным пакетом, — объяснил Святослав Олегович. — Не нужно нервничать. Статьи бывают разные, надо обращать внимание на тенденцию. Мы первыми сообщили о кредите американского банка. И я думаю, мы сможем контролировать ситуацию. 
— Надеюсь, что пока сможете, — прокричал Жуковский и положил трубку.
 Петровский тоже разъединился. Необходимо сделать так, чтобы на следующей неделе никто не мог бы его найти и даже до него дозвониться. Только в этом случае ему удастся осуществить все его планы. Иначе придется каждый раз оправдываться. Сначала перед Жуковским, затем перед Климентьевым, наконец, перед вице-премьером… 
Когда раздался следующий телефонный звонок, он уже знал, что это вице-премьер. Опять поморщившись, Петровский поднял трубку аппарата правительственной связи. 
— Я проверил все данные, — без предисловий сообщил вице-премьер. — Похоже, ты сказал правду. Это меняет дело, и теперь я буду на вашей стороне. 
Он говорил о переводе акций во владение Мострасту". Очевидно, ему удалось проверить информацию Петровского насчет акций, подступивших во владение фирмы Климентьева. 
— Спасибо, — поблагодарил его Святослав Олегович. — Если разрешите, вечером я к вам заеду.
 — Нет, — ответил вице-премьер, — не нужно. Давай встретимся в итальянском магазине. Это тут, рядом с нами, на углу. Ты знаешь где.
 — Когда?
 — В четыре вечера, — и вице-премьер отключился, не попрощавшись. Петровский усмехнулся. Кажется, чиновник клюнул на его предложение. Облегченно вздохнув, он набрал номер приемной руководителя президентской администрации.
 — Это Петровский, я хотел бы поговорить с Евгением Герасимовичем… — Не успел он закончить фразы, как секретарь их соединил. Очевидно, получил на этот счет конкретные указания. 
— Здравствуйте, Святослав Олегович, — ласково произнес Климентьев, взяв трубку. — Как у вас дела?
 — Мы перевели…
 — Знаю, — перебил его Климентьев. — Не нужно ничего говорить по телефону. Даже правительственные телефоны могут прослушиваться.
 — Мы работаем, — напомнил Петровский. 
— Успеха вам! — пожелал Климентьев. — Только не зарывайтесь. 
— Вчера я встречался с Алентовичем и Шустером…
 — Это я тоже знаю. В "Царской охоте".
 — Если вы уже прослушали наш разговор, то вам известно, о чем мы говорили, — позволил себе немного похамить Святослав Олегович.
 — Я не слышал вашего разговора. У Алентовича очень надежная служба безопасности. Вы смогли с ним договориться? 
— Не совсем. Они настроены против нашего плана. 
— Вашего, — поправил его Климентьев. — Не стоит приписывать мне ваши безусловные заслуги. 
— Мне понадобится ваша помощь. 
— Можете звонить мне в любое время дня и ночи. Запишите мой прямой телефон. Только никому его не давайте. — Климентьев пробормотал номер телефона и продолжил: — Вам нужно продумать линию обороны. С Алентовичем трудно договориться. Ваши люди могли бы помочь правоохранительным органам найти убийц директора комбината. Это был бы очень сильный ход. До свидания. 
— До свидания, — Петровский положил трубку и помотал головой. "О нет; Климентьев не зря занимает такой высокий пост. Этот человек умеет мыслить нестандартно. А ведь такая идея должна была бы прийти в голову ему самому. Если удастся каким-то образом доказать причастность Роговицына к этому убийству, то они окончательно похоронят план Алентовича и нанесут очень сильный удар по его позициям". 
— Срочно ко мне Глушко, — приказал он Инне. 
— Виктор Михайлович уехал на обед, — известила секретарь. 
— Найди его, пусть срочно вернется, — нетерпеливо приказал Петровский, — немедленно. Хотя нет. Узнай, где он обедает, позвони ему и скажи, что я к нему присоединюсь. 
— Он обедает дома… 
— Пусть сегодня пообедает в ресторане. Найди какой-нибудь хороший ресторан около его дома. Я подъеду туда встретиться с ним. Только срочно. — Отключившись, он нетерпеливо постучал пальцами по столу. 
Через минуту Инна доложила: 
— Рядом с его домом ресторан "Репортер"… 
— Какой "Репортер"? — заорал Петровский. — Дом журналистов, что ли? 
— Нет, это очень престижный ресторан. Просто так называется. 
— Тогда позвони туда и закажи нам столик. На двоих. И пусть кто-нибудь из охраны поедет туда прямо сейчас, проверит обстановку на месте. 
— Все поняла.
Он отключился. Затем позвонил своему помощнику: 
— Паша, зайди ко мне. 
Бубенцов не выделялся особенно выдающимися способностями. Его интеллектуальный уровень был достаточно средним, и, похоже, он догадывался об этом. Но его отличала от многих абсолютная собачья преданность, умение точно и в срок выполнять все распоряжения шефа, исключительная добросовестность и трудолюбие. А сочетание таких качеств делало его по-настоящему очень хорошим помощником. Когда Паша вошел в кабинет, Петровский уже стоял, ожидая его. 
— Почему так долго? — свирепо спросил он. 
— Я был внизу, смотрел новую машину, — начал оправдываться Бубенцов.
— Свою? 
— Нет, ваш новый «джип». Вы же мне вчера приказали его осмотреть. 
— Действительно, — вспомнил Святослав Олегович. — Хорошая машина? 
— Очень, — восторженно произнес Бубенцов, — пересадим в нее ваших охранников. всех четверых. Там и места больше. Можно поставить бронированные стекла… 
— Зачем? — удивился Петровский. — Если меня захотят убить, то бронированные стекла не помогут. А теперь слушай внимательно, что я тебе скажу. Хотя нет. Здесь говорить не стоит. Давай выйдем, а когда будем спускаться по лестнице, я изложу тебе мой план. 
— Хорошо, — согласился ничему не удивляющийся Бубенцов, — я все понял. А ребят позвать на лестницу? 
— Идиот, — разозлился Петровский, — ты ничего не понял. Идем быстрее! 
Они вышли в приемную. 
— Инна, скажи ребятам, чтобы меня ждали на первом этаже, — распорядился Святослав Олегович. — Я буду спускаться по лестнице. 
Он прошел вместе с Бубенцовым до конца коридора, и они вышли на лестничную площадку. Петровский оглянулся по сторонам. 
— Теперь запоминай, — распорядился он. — Завтра днем у меня случится сильный сердечный приступ. А ты должен обеспечить мою отправку в больницу. Найди сегодня самую лучшую частную клинику, чтобы там было не особенно много людей и своя охрана. Договорись о моей госпитализации, скажи, что у меня в последнее время очень болит сердце. В палате не должно быть телефона. Ни в коем случае. Но капельницу, аппаратуру и все, что нужно, пусть приготовят.
— Сделаю, — у Бубенцова была хорошая память. Он мог дословно повторить все, что ему сказали.
— И чтоб никто ничего не знал, — приказал Петровский, — ни один человек. Даже моя жена. Если она позвонит из Лондона, скажешь, что у меня легкий сердечный приступ. Она может позвонить мне на мой мобильный. Поменяешь мне номер телефона, и чтобы о нем знал только ты. Больше никто. Только ты. 
Бубенцов ошеломленно кивнул, но не стал задавать вопросов. Это тоже была его характерная и весьма положительная черта. 
Святослав Олегович спустился по лестнице и вышел во двор, где его уже ждали охранники. Он сел в машину, и автомобили поехали в сторону центра, где находился ресторан "Репортер". У входа в него автомобили остановились, и Петровский вместе с несколькими охранниками спустился в полуподвальное помещение. На полу тут были высечены имена известных писателей и журналистов, приходивших в этот ресторан. Петровский заметил Сергея Михалкова и улыбнулся. В детстве он более других любил стихи о дяде Степе. 
В дальнем конце зала уже сидел Глушко. Генерал явно скучал. Он любил обычную домашнюю еду и не признавал современных ресторанов. Но, будучи человеком дисциплинированным, сразу же, как только ему позвонила Инна, приехал сюда на встречу с шефом. 
Святослав Олегович прошел к столу и сел рядом с ним. За двумя соседними столиками разместились телохранители. Виктор Михайлович удивленно посмотрел на Петровского. 
— Не могу понять, почему вы назначили свидание в этом ресторане? Мы могли бы поговорить у меня дома. Или где-нибудь на улице.
 — Я не уверен, что нас не подслушивают, — признался Петровский. — После визита в Лондон я понял, что тайно вести разговоры очень сложно. Поэтому попросил Инну выбрать ресторан поближе к вашему дому.
 К ним подошел официант.
 — Любую легкую закуску, — попросил Петровский, — и две бутылки минеральной воды. Только быстро. А потом к нам больше не подходите.
 — Я все понял, — кивнул испуганный официант, отходя от их столика.
 — Что произошло? — поинтересовался Глушко.
 — Мне срочно понадобилось с вами проконсультироваться, — признался Петровский. — Сегодня мне подсказали один очень интересный ход, и я хочу с вами посоветоваться.
 — Какой ход?
 — Мне нужен специалист. И не просто специалист, а суперпрофессионал, который смог бы за несколько дней расследовать убийство директора комбината в Нижнебайкалъске. Очень опытный сыщик. 
— Ясно, — кивнул Глушко. — Есть такой человек. Это высочайший профессионал, но сейчас его нет в Москве. Кажется, он улетел в Европу.
 — Как его зовут?
 — Его обычно называют Дронго. Настоящего имени не знает никто.
 — Я о нем слышал, — кивнул Святослав Олегович. — Нельзя ли его быстро найти? 
— Быстро не сможем. Если он сам захочет, то выйдет на нас, когда мы ему позвоним. У него дома автоответчик. Но если он в Европе, придется подождать.
— Как вы думаете, он сможет найти убийцу директора комбината?
— Во всяком случае, абсолютно точно сделает это лучше других.
— У меня нет времени, — вздохнул Петровский, — я хотел бы решить эту проблему уже сегодня.
— За один день мы его не найдем, — признался генерал, — но если он вам так нужен, я попрошу ребят выйти на кого-нибудь из знакомых. У него были хорошие связи с нашими бывшими сотрудниками. Он раньше работал экспертом Интерпола.
— Только этого не хватало! — отмахнулся Петровский. — Нет, Дронго нам не подходит. Слишком известный человек. 
— Вы же сказали — вам нужен самый лучший. Он и есть самый лучший. 
— Кто еще? — нетерпеливо спросил Петровский. 
Официант принес две бутылки минеральной воды и два греческих салата. Поставил все на столик, разлил воду и удалился. 
— Есть еще Тенгиз Абуладзе, — вспомнил Глушко. — Тоже отличный специалист. Старый и опытный профессионал. 
— А он откуда? Тоже из Интерпола? 
— Нет, из военной разведки, бывшего ГРУ. Кажется, полковник. Очень мудрый мужик.
 — Господи! — взмолился Петровский. — В какой стране мы живем? Если нужно спасти демократию, то обязательно находят бывшего подполковника КГБ, если нужно спасти страну от дефолта, ставят на бывшего начальника разведслужбы. Если мне нужен толковый специалист, то он либо из ГРУ, либо из Интерпола. Ну неужели нет нормального эксперта, который не был бы связан ни с КГБ, ни с ГРУ, ни с Интерполом? Какой-нибудь нормальный сыщик, частный детектив? Ну хотя бы из милиции? 
— Не понимаю, чем вам не нравится КГБ, — обиделся Глушко. — Между прочим, это была очень серьезная организация. 
— Настолько серьезная, что у всех до сих пор от нее изжога, — огрызнулся Святослав Олегович. — Нет, не нужно обижаться, Виктор Михайлович, я понимаю ваши чувства. Но поймите и вы меня. У нас очень важное дело, а вы мне советуете позвать офицеров ГРУ или КГБ, Я не могу им доверять, только не нужно принимать это на свой счет. Я хочу заполучить обычного сыщика, нормального следователя, но очень толкового. Неужели у вас нет такого? 
— Он не сможет найти настоящего убийцу — терпеливо пояснил генерал. — Вы же просите профессионала. 
— Не найдет? — задумался Святослав Олегович. 
— За несколько дней, конечно, не найдет. И вообще вы напрасно думаете, что в таких делах могут быть какие-нибудь гарантии. Даже лучший профессионал может потратить на поиски несколько месяцев. Заказные убийства редко раскрываются. Это очень сложная работа, которую делают десятки высококвалифицированных людей, экспертов. Неужели не понимаете? 
— Тогда найдите мне какого-нибудь головореза. 
— Он тоже не найдет убийцу. 
— Я знаю, кто убийца, — улыбнулся Петровский. — Мне нужен человек, который сумеет это доказать. Любым способом, и не обязательно самым законным. 
— Это совсем другое дело. У меня есть знакомый полковник из отдела борьбы с бандитизмом. У него сколько хотите таких специалистов. Заставят признаться любого человека, что он папа римский или шпион эфиопских властей. С этим как раз нет никаких проблем. 
— Вот и прекрасно! — обрадовался Петровский. — Тогда пусть они найдут Роговицына Валерия Георгиевича и узнают у него, кто убил директора комбината.
Глушко покачнулся в кресле. 
— Я думал, вы шутите, — признался он. — Вы действительно хотите, чтобы они выбили показания из этого сутенера? 
— Конечно, хочу. У меня должны быть документальные свидетельства причастности Роговицына к этому преступлению. И желательно, чтобы он сообщил, кто заказывал ему убийство директора. 
— А если это не он? Ребята могут перестараться и убить его. 
— Тогда мы его похороним за наш счет. Вы меня продолжаете удивлять, Виктор Михайлович. Вы же сами рассказали мне о визите Роговицына к директору комбината. 
— Хорошо, — кивнул Глушко, — я все понял. Сегодня позвоню моему знакомому полковнику и скажу, чтобы они взяли в оборот этого Роговицына. 
— Спасибо, — кивнул Петровский. — Как нас с поликлиникой? 
— Я уже заплатил деньги, — доложил генерал. — Они сделали все, как мы договаривались. Получили деньги и выбили оттуда этих захватчиков. Теперь Водяков вернулся в свое помещение. Я сам лично отвез его в поликлинику Но нужно будет еще заплатить за решение городского суда, подтверждающее решение районного. То есть сделать так, как сделали и наши опоненты. Знаете, надо было видеть, какие лица были у австрийцев, когда они снова въехали в свое помещение. Им казалось, что оно навсегда для них потеряно. Наши люди выбили оттуда спецназ, и теперь в поликлинике все в порядке. 
— Представляю, как изумились австрийцы, — пробормотал Петровский. — У них в Австрии подобные разбирательства, наверно, тянутся годами. 
— Десятилетиями, — улыбнулся Глушко.— Австрийцы ходили на ушах, до сих пор не верят, что такое возможно. 
— У нас все возможно, — строго заметил Петровский. — Пусть ваши люди узнают нужные мне подробности до завтрашнего утра. 
— К чему такая спешка? — не понял Глушко. — Им ведь нужно подготовиться, осмотреться… 
— У нас нет времени, — Петровский глянул на часы. — Постарайтесь сделать все максимально быстро. Считайте, что это моя личная просьба. 
— Хорошо, — согласился генерал. — Сегодня же все сделаем. Только объясните, зачем вы приехали в этот ресторан? Неужели мы не могли поговорить по такому вопросу у нас в офисе? 
— Как вы считаете, Виктор Михайлович, я достаточно разумный человек? 
— Я бы сказал, что очень, если бы вы не были моим руководителем. Это может выглядеть как лесть. Поэтому скажу, что вы весьма разумный человек. 
— Наш разговор стоит дороже, чем этот ресторан и даже все дома на этой стороне улицы. Теперь понимаете, почему я сюда приехал? 
Глушко усмехнулся. Затем поднял обе руки, признавая превосходство патрона. 
— И еще один секрет, — понизил голос Петровский. — Завтра утром я заболею. Вот почему мне нужно получить необходимую информацию уже сегодня. 
— Серьезно заболеете? — понял все без лишних объяснений генерал. 
— Очень, — шепотом, почти одними губами ответил Петровский. — Меня даже положат в реанимацию. А вам завтра придется посидеть рядом с Инной. И никто кроме вас не будет знать, почему я попал в больницу..

 Глава 12

В четыре ровно Петровский подъехал к зданию, стоявшему рядом с Белым домом правительства. На углу его находился большой итальянский магазин, очевидно специально предназначенный для чиновников соседнего учреждения, которым постоянно требовались то новый галстук, то свежая сорочка. Во всяком случае, вице-премьер почему-то выбрал для свидания именно это место. 
Петровский вошел в магазин и увидел вице-премьера, нетерпеливо разгуливающего по большому залу. Отбившись от предупредительных продавцов, которые его узнали, он делал вид, будто рассматривает выставленную одежду. Когда Святослав Олегович подошел к нему, вице-премьер обернулся и гневно поинтересовался: 
— Что происходит? 
— Не понимаю, о чем вы? — Петровскому понравилось, что чиновник сердится. 
— Как это не понимаешь, — окончательно разозлился вице-премьер. — Ты ведь говорил, что нужно поддержать Алентовича, а сам публикуешь дикие статьи про комбинат. И мне говорят, что ты уже решил сыграть в свою игру 
— Кто говорит? — пожал плечами Святослав Олегович. — Мы стараемся работать так, как договорились. 
— А Климентьев в это время получит контрольный пакет? — чуть не закричал вице-премьер. 
На них стали оборачиваться. 
— Не понимаю, почему вы так нервничаете, — Петровский оглянулся по сторонам. Девушки-продавщицы испуганно жались к торговым стойкам. — Все идет как нужно, и мне понадобится миллионов пятьдесят кредита, чтобы завершить нашу операцию. 
— Пятьдесят миллионов — огромные деньги, — заметил вице-премьер, нахмурившись. — Ты предлагал Алентовичу и Шустеру помочь тебе? 
"Они не рассказали ему о нашем разговоре, — радостно констатировал Петровский. — Должно быть, не доверяют друг другу. Это меня устраивает, даже более чем устраивает. Можно будет сыграть на их противоречиях". 
— Я не могу просить о таком кредите Шустера, — пояснил он, — иначе они сразу поймут, что происходит, и сами выкупят контрольный пакет. А тягаться с Алентовичем и Шустером я не смогу при всем желании. И вы не сможете, — мстительно добавил он.
 У вице-премьера перекосилось лицо от волнения.
 — Не нужно хамить, — предупредительно заметил он, — и о моих возможностях не тебе судить. Завтра поедешь в «Гамма-банк» и тебе оформят кредит на твою контору. Пятьдесят миллионов долларов. Это примерно полтора миллиарда рублей. Но учти, все акции должны покупаться для "Гамма-банка". 
— Это невозможно, — резонно возразил Петровский. Все знали, что контрольным пакетом «Гамма-банка» владеет вице-премьер. Именно поэтому, вопросительно уставившись на собеседника, он пояснил: — Я беру кредит у банка и покупаю акции для банка на эти деньги. Если эта сделка всплывет, она будет признана незаконной и у нас будут большие проблемы. Кроме того, нельзя оформить такую сумму без минимальных процентов и под солидный залог. 
— И какой залог ты сможешь дать? — поинтересовался вице-премьер. 
— Наше здание в Москве и филиалы в Санкт-Петербурге и Вильнюсе, — без запинки ответил Петровский. — В целом они стоят около пятидесяти миллионов долларов. Так что банк ничем не рискует в данном случае. Даже если мы не сумеем завершить наши финансовые отношения достаточно удачно, у банка будет возможность получить вместо денег наши здания и имущество. Мы возьмем деньги под залог нашего агентства. 
К ним подбежал менеджер магазина, которому, видимо, доложили о присутствии в торговом зале вице-премьера, — человек лет пятидесяти с темными волосами, наверняка немного подкрашенными. Задыхаясь от волнения, менеджер обратился к высокому чиновнику, которого ежедневно показывали по всем телевизионным каналам.
 — Мы не знали, что вы лично решили зайти к нам…
 — Ничего не нужно, — отмахнулся вице-премьер, — мы просто решили посмотреть ваш магазин. Отойдите и не мешайте нам разговаривать.
 — Конечно, конечно, — засуетился менеджер, отступая к стене.
 Вице-премьер повернулся к Петровскому. 
— Мне нравится твой план, — одобрил он. — Решил сделать крупную ставку? Насчет банка ты хорошо придумал. Возьмешь деньги и заложишь свое агентство. Если вовремя деньги не вернешь, то я у тебя отниму все. И разорю. Останешься голым. Это очень хороший план. На сколько тебе нужен кредит? На месяц, два, три? 
— Три месяца — идеальный вариант, — неумного подумав, ответил Святослав Олегович. — Но мне нужно, чтобы все было оформлено завтра. Они сумеют подготовить документы? 
— Будут работать всю ночь, — уверенно пообещал вице-премьер. — Можешь отправляться в банк в десять часов утра. Я им позвоню прямо сейчас. Но учти, Петровский, если ты попытаешься меня обмануть или выкинуть какой-нибудь фортель, то я тебя не просто разорю. Я у тебя отниму все до последней копейки. И даже твою жизнь. 
— Не нужно меня пугать, — предупредил Святослав Олегович.
 — Это на всякий случай. Чтобы ты помнил.
 Петровский вспомнил про свой план на завтра и схватился за сердце, чуть покачнувшись.
 — Уже испугался? — добродушно полюбопытствовал вице-премьер. — Ну не дергайся, это я пошутил.
 — Сердце в последнее время болит, — соврал Святослав Олегович, — наверно, много работаю.
 — Ничего страшного. От работы еще никто не умер. И не забудь завтра отправиться в банк. Скажи своим юристам, чтобы сегодня подготовили нужные документы. И сам все проверь, чтобы завтра все было в порядке. Ты у нас будешь героем. Только учти, что о нашей сделке должны знать лишь два человека — ты и я. И долг вернешь не деньгами, а акциями. Как раз на пятьдесят миллионов долларов с хвостиком. За три месяца.
 — А если акции упадут еще вдвое или втрое?
 — Значит, вернешь акции и деньги. Будем считать на день возврата, как и должно быть. Ничего, немного поработаешь. Тебе полезно иногда устраивать такую встряску, чтобы не застывал. Ты ведь, наверное, считаешь себя самым лучшим пиарщиком в мире? В общем, мы с тобой договорились. Пока!.. 
Вице-премьер повернулся и пошел к выходу, где его ждал автомобиль с водителем и телохранителем. Менеджер поспешил за ним. Петровский посмотрел вслед уходящему чиновнику и, улыбнувшись, подумал: "Посмотрим, что он скажет через три месяца". 
По его указанию Наталья Андреевна вместе с юристами и финансистами действительно работали всю ночь, чтобы к утру был готов пакет необходимых документов. В десять часов Петровский поехал в банк на оформление кредита. По распоряжению вице-премьера, там тоже все было подготовлено к подписанию документов и перечислению денег. Однако был установлен грабительский процент за использование банковских средств в течение трех месяцев. Петровский справедливо возмутился. Он понимал, что это обычная проверка. Возвращать лишние пять миллионов долларов за выделяемые деньги было просто нерентабельно. После целого часа переговоров наконец приняли решение о выделении денег на три месяца под три процента вместо десяти. 
Когда Святослав Олегович вышел из банка и сел в машину, Бубенцов протянул ему новый мобильный аппарат.
 — Номер телефона, кроме меня, не знает никто, — сообщил он, — и мы зарегистрировали его на чужое имя.
 — Молодец, — кивнул Петровский, — иногда ты бываешь сообразительным, когда хочешь. У тебя все готово к моей госпитализации?
 — Все. Можете не беспокоиться. Подготовили и палату, и даже охрану чтобы вас не беспокоили.
 В офисе Инна встретила шефа известием, что его разыскивает генерал Глушко.
 — У нас все в порядке, — доложил Виктор Михайлович, — мы все узнали. И вышли на исполнителя.
 — Поздравляю. Очень хорошо. Сдайте его правоохранительным органам. Но все подробности сообщите мне уже в больницу, — быстро проговорил Святослав Олегович. — Кажется, у меня начало болеть сердце.
 — Нужно вызвать врача, — иронически заметил Глушко.
 Через полчаса в офис была вызвана машина "скорой помощи". Еще через несколько минут Петровского увезли в больницу. Инна осталась в приемной, получив конкретные инструкции, а Бубенцов поехал с шефом.
 Между тем этим событиям предшествовала трагикомическая история, случившаяся с Роговицыным, который в течение одной ночи превратился из уважаемого человека в подозреваемое лицо с криминальными связями и от знакомства с которым тут же отреклись Алентович с Шустером. 
Роговицын жил в одном из новых престижных домов, появившихся в Москве во время строительного бума середины девяностых годов. Это было хорошо отстроенное, добротное здание, в котором поселились люди, умевшие заработать большие деньги, чтобы купить в нем квартиру по цене около трех тысяч долларов за квадратный метр. 
Жена Роговицына проживала на даче, а он, занятый своими делами, предпочитал оставаться в городе. У них не было детей, поэтому Валентин Георгиевич не любил появляться на пустой даче. 
На часах было около одиннадцати, когда он решил, что можно выключить телевизор и отправиться спать. И примерно в этот же момент внизу в холле, где обычно сидел дежурный, появились несколько человек в масках. Дежурный, мужчина лет шестидесяти, не успел даже сообразить, что именно произошло, когда на него наставили оружие, связали ему руки и снова усадили в кресло. Двое из напавших остались сидеть рядом с ним, остальные трое поднялись наверх в лифте и замерли перед дверью одной из квартир, ожидая, когда в нее позвонит снизу дежурный. Он позвонил через полминуты и сообщил Роговицыну, что ему принесли срочную телеграмму. Ничего не подозревающий Валентин Георгиевич подошел к двери, даже не одевшись. И сразу же открыл ее, как только услышал звонок, не глянув в глазок. 
Сильный удар отбросил его в глубь квартиры. Ворвавшиеся люди в масках не были похожи на обычных грабителей. Не говоря ни слова, они быстро и ловко связали руки хозяину квартиры, затем несколько раз больно, очень больно ударили его по почкам. Валентин Георгиевич не мог закричать только потому, что ему зажали рот. Но мычал он отчаянно долго. 
Потом ему открыли рот, и откуда-то появились ножницы. Роговицын никогда не видел таких чудовищно огромных ножниц, похожих на те, что бывают у садовников, и потому испуганно завизжал.
 — Сейчас мы тебя только предупреждаем, — сказал один из незнакомцев. — Мы хотим немедленно получить ответ на наш вопрос.
 Пока он говорил, двое других сняли с Роговицына трусы и один из них приложил ножницы к интимным частям его тела. Как только несчастный почувствовал холодный металл, его захлестнул невероятный ужас. От страха у него выкатились маленькие глаза и началось непроизвольное мочеиспускание. Мужчина с ножницами брезгливо отдернул руку. 
— Вот гнида! — возмутился он.
 — Ножницы! — напомнил ему другой, и металл снова шлепнулся на тело Роговицына, причем с такой силой, что он дернулся от боли и попытался закричать, но третий мужчина опять зажал ему рот.
 — Я еще не задал вопроса, — пояснил первый.
 Роговицын смотрел на него, тяжело втягивая воздух носом. Ладонь незнакомца закрывала не только рот, но и частично ноздри.
 — Кто убил директора Нижнебайкальского комбината? — спросил первый.
 Третий приподнял руку над ртом Валентина Георгиевича.
 — Я… меня… умоляю… — попытался произнести тот.
 — Спокойнее, — посоветовал первый, — и учти, что здесь не бывает победы по очкам. Или ты нам говоришь правду, или становишься евнухом. На всю жизнь.
 — Не надо, — прошептал Роговицын, — я все скажу.
 — Кто? — повторил вопрос первый.
 — Кирилл, Кирилл Мансуров, — выдохнул несчастный хозяин квартиры, — он бывший офицер. Это он стрелял.
 — Адрес, — потребовал первый.
 — Он… он…
 — Адрес или…
 — Он… живет в Екатеринбурге… Мы его вызываем… когда нужно…
 — Адрес…
 — Я знаю телефон, — закричал Роговицын. И неожиданно заплакал: — Не убивайте меня.
 — Телефон, — напомнил мужчина, и Роговицын прошептал номер телефона.
 Первый посмотрел на своих подчиненных. Затем спросил:
 — Кто заказал?
 — Они меня убьют, — Роговицына била крупная дрожь. Лужа под ним начала впитываться в спущенные трусы и майку. Это было даже не противно, а очень страшно.
 — У нас нет времени, — напомнил первый. — Говори, кто заказал?
 — Мне звонил помощник Алентовича, Игорь. Честное слово, это правда. Честное слово. 
— В доме есть мобильные телефоны?
— Да, два телефона.
— Где они?
— У меня в кабинете. Один выключен, второй включен.
Первый мужчина взглянул на третьего. Тот поднялся и прошел в кабинет. Вернулся с двумя аппаратами мобильной связи, успев по дороге выдернуть шнур из обычного телефонного аппарата. 
— Сейчас мы уйдем, — сообщил первый, — и заберем твои телефоны. Если до утра попытаешься кому-нибудь позвонить, мы вернемся и отрежем тебе все выступающие части тела. Тебя никто не сможет защитить, мы найдем тебя где угодно.
 — Понимаю, — обрадовался Роговицын. — Я никому… честное слово, никому… клянусь…
 — Конечно, — сказал первый. — Только я обычно тоже никому… не верю.
 Он взглянул на второго мужчину. Тот убрал ножницы, достал из кармана одноразовый шприц и ловко уколол Роговицына в плечо. Уже через несколько секунд Валентин Георгиевич заснул, откинув голову. 
— Уходим, — решил первый. — Сколько он будет спать?
 — До полудня, — ответил его подчиненный, — может, и дольше.
 — Я там в кабинете деньги видел, — сообщил третий мужчина в маске, — около пяти тысяч долларов. Что с ними делать?
 — Ты успел их пересчитать? — зло спросил первый.
 — Нет, на глаз определил. Что с ними делать?
 — Вернись и забери, — разрешил первый. — Пусть это будет наш гонорар за этого мерзавца. Только больше ничего не трогай. Мы не домушники, чтобы квартиры "бомбить".
 Третий мужчина повернулся и побежал в кабинет. Второй внимательно посмотрел на заснувшего хозяина квартиры. 
— Может, одеть его и оттащить в спальню? — нерешительно спросил он. — Жалко человека, лежит тут в своей моче… 
— Оттащи, — разрешил первый. — Будем считать, что он нам за это заплатил. Я бы на его месте не возражал. Надень на него трусы и положи на диван. И не забудь его накрыть чем-нибудь теплым. 
Второй кивнул и, схватив лежавшего без сознания Роговицына за руку, потащил его в сторону спальной комнаты.
 Еще через минуту все трое вышли, закрыв за собой дверь. Когда они спускались в лифте, первый добродушно спросил:
 — Там пять тысяч было или немного больше?
 — Семь, — ответил, отводя глаза, третий. — Честное слово, только семь. 
— Не обманывай нас никогда, — грозно предупредил первый, выходя из кабины лифта. 
Дежурного они колоть не стали. Просто усыпили, пропитав платок обычным хлороформом. Затем все пятеро сели в два автомоля и уехали. 
Киллер получил вызов по известному телефону уже глубокой ночью. И на следующее утро прилетел в Москву на очередную встречу. Его взяли прямо в аэропорту. Но в отличие от Роговицына Кирилл Мансуров оказался крепким орешком. Его били около двух часов и сломали ему два ребра, прежде чем он наконец согласился говорить. Его признание записали на магнитофонную пленку и повезли к заказчикам. 
Еще через три часа за киллером, брошенным в подъезде одного из старых домов, приехали сотрудники прокуратуры, к которым «попала» копия пленки с записью признания убийцы в совершенном им преступлении. Еще через час был арестован у себя на квартире и Валентин Георгиевич, на которого дал показания Мансуров. Еще не отошедший после ночного нападения, Роговицын отнесся к своему аресту с большим облегчением, посчитав, что лучше сидеть в тюремной камере, чем находиться в руках бандитов. Как ни странно, был доволен таким поворотом событий и киллер, который понял, что его больше не будут бить и тем более убивать. Его поместили в тюремную больницу. Вскоре туда же доставили и Роговицына, перенесшего ночью сильнейший шок. 
Скандал получился грандиозный. К вечеру все известные газеты имели копии пленки с признаниями главного убийцы. Дальнейшие события разворачивались по всем законам детективного жанра. К семи часам вечера был арестован помощник Семена Борисовича Алентовича, находившийся в этот момент в известном московском клубе со своей девушкой. Девушку сразу же отпустили, но каким-то неведомым образом газетчики и журналисты нескольких телекомпаний об этом аресте узнали тоже. Уже в ночных новостях, сразу по нескольким каналам, прозвучали фамилии не только задержанных, но и самого Семена Борисовича Алентовича. Скандал вовсю набирал обороты. На следующее утро прокуратура предъявила официальные обвинения в убийстве генерального директора Нижнебайкальского комбината всем трем задержанным. 
Всю вторую половину дня в офисе у Петровского разрывались телефоны. Но секретарь получила инструкцию шефа отвечать только на звонки городских телефонов, установленных в приемной. К аппарату правительственной связи в кабинете шефа никто не подходил. Лежащий на столе мобильный телефон Петровского тоже трещал, не переставая. К нему Инна приближалась, смотрела на высвеченные номера звонивших и фиксировала их в журнале. Никто не мог понять, что происходит, почему Петровский так неожиданно замолчал и где его следует искать? Сидевший рядом с Инной Виктор Михайлович Глушко лишь улыбался, глядя на номера звонивших. Примерно в шестом часу вечера высветились цифры аппарата, установленного в приемной вице-премьера.
 — Где Святослав Олегович? — грозно осведомился его помощник. — Мы звоним ему весь день на мобильный и на правительственный. Почему он не поднимает трубку?
 — Святослав Олегович в больнице, — сообщила Инна невозмутимым голосом. — Сегодня утром у него случился гипертонический криз. Ничего серьезного, но надо немного отлежаться. — Она действовала точно в соответствии с данными ей указаниями. — Но если очень нужно, он вам перезвонит через полчаса.
 — Пусть перезвонит, — помощнику не хватило такта извиниться, и он просто положил трубку.
 Глушко подмигнул Инне и разрешил ей перезвонить в больницу на телефон Бубенцова. Нужно было сделать так, чтобы у нового номера Петровского не было никакой связи с его офисом, чтобы их не могли вычислить. Инна рассказала патрону о звонке из приемной вице-премьера. Святослав Олегович перезвонил прямо с аппарата Бубенцова. Как только он назвал свое имя, помощник соединил его с вице-премьером.
 — Не понимаю, что там с тобой случилось? — мрачно проревел вице-премьер. — Как только получил деньги, так сразу лег в больницу? Это у тебя от радости или от огорчения? 
— Обычный гипертонический криз, — ответил Святослав Олегович, — ничего страшного. Думаю, через пару дней буду на работе. Как раз к этому времени переведут все деньги. Можете не беспокоиться, я все сделаю как нужно.
 — Ты не переутомляйся, — холодно посоветовал вице-премьер, — и вообще старайся не болеть. Сейчас не время. Ты слышал, что арестовали возможных убийц директора Нижнебайкальского комбината? 
— Я все утро был в банке, а потом сразу казался в больнице, — объяснил Петровский, — откуда я мог слышать?
 — Не знаю. Я подумал, что ты можешь знать. В общем, не задерживайся там, ты нам всем нужен живой и здоровый. 
Петровский убрал аппарат и задумался — он не мог представить себе размеры назревающего скандала. 
Через пятнадцать минут в приемную к Инне позвонили от Климентьева.
 — Где Петровский? — рявкнула трубка.
 — Кто говорит? — поинтересовалась секретарь.
 Глушко подключил аппарат к магнитофону и начал слушать.
 — Помощник Евгения Герасимовича, — свирепо сообщил помощник. — Где пропадает ваш начальник?
 — Его сегодня не будет.
 — Найдите, и пусть он мне срочно перезвонит, — безапелляционно потребовал помощник руководителя президентской администрации. — Немедленно. Он знает наш номер телефона. 
— Он не сможет вам перезвонить… — попыталась объяснить Инна.
 — Как это не сможет? — взорвался звонивший. — Вы с ума сошли? Не понимаете, с кем разговариваете? Немедленно найдите вашего руководителя, и пусть он с нами свяжется. Все стали большими начальниками, никто теперь трубку не снимает.
 — Вы меня не поняли, — терпеливо пояснила Инна. — Святослав Олегович не сможет вам перезвонить, потому что он находится в больнице, в реанимации. Врачи подозревают у него обширный инфаркт.
 — Когда увезли? — чуть остывая, спросил позвонивший.
 — Сегодня в два часа дня. Сейчас он в реанимации, — повторила секретарь.
 Помощник Климентьева положил трубку, не попрощавшись. Очевидно, новость заслуживала срочного сообщения начальству. Еще через несколько минут раздался звонок из Лондона. На этот раз Инна сказала, что ее шеф почувствовал себя плохо и поехал в больницу на обследование. А начиная с семи вечера по мобильному аппарату Святослава Олеговича начались звонки от Алентовича. Звонили беспрерывно, почти каждую минуту. Но, согласно все тем же указаниям, Инна не должна была отвечать на эти звонки до восьми часов вечера. А ровно в восемь, когда раздался очередной перелив мобильного аппарата, она включила магнитофон и наконец ответила. Глушко сидел рядом. 
— Святослав Олегович? — раздался незнакомый голос. — Где вы пропадаете? Мы ищем вас целый день. Или это не вы? Кто говорит? 
— Извините меня, — сказала Инна, — но его сейчас нет.
 — Передайте ему трубку, — потребовал позвонивший, — скажите, что с ним хочет поговорить Шустер.
 — Он болеет…
 — Вы меня не расслышали. Скажите, что ему звонит сам банкир Шустер. Я хочу срочно с ним переговорить.
 — Он в больнице, — проговорила Инна.
 — Как в больнице? — испугался банкир. — В него стреляли? Он жив?
 — Нет, никто не стрелял. У него случился сердечный приступ, и его увезли в больницу. Врачи считают, что у него может быть обширный инфаркт.
 — Только этого не хватало, — пробормотал Шустер, — но хорошо, что все так кончилось. В наше время умереть от сердечного приступа почти непозволительная роскошь. 
— Что вы сказали?
 — Передайте ему, чтобы поправлялся. До свидания.
 Инна даже не успела выключить магнитофон, когда раздался следующий звонок из Лондона. Девушка сообщила, что с Петровским хочет побеседовать Глеб Моисеевич Жуковский.
 — Святослав Олегович болеет, — ответила Инна, — он сейчас в больнице и не может разговаривать.
 — Нельзя ли узнать его контактный номер? — поинтересовалась вышколенная секретарь из Лондона. 
— К сожалению, нет, — любезно отозвалась Инна, — он в реанимации, к нему никого не пускают. 
Девушка поблагодарила и отключилась. Затем было еще несколько звонков. И наконец снова позвонила секретарь Жуковского. Сказывалась разница в три часа между Москвой и Лондоном. В Москве шел уже десятый час, а там было лишь шесть часов пятнадцать минут вечера.
 — Нам срочно нужен Святослав Олегович, — сказала девушка. — Может, вы дадите нам адрес его больницы?
 — Конечно, — сразу согласилась Инна. Такой вариант тоже был предусмотрен их планом.
 Она назвала адрес больницы, где лежал Петровский. Это была частная клиника. На третьем этаже, где находилась реанимационное отделение, уже дежурила внушительная охрана из трех сотрудников Глушко. Еще двое постоянно находились в автомобиле, припаркованном у входа в здание. 
Позвонившая из Лондона секретарь Жуковского все исправно записала. Но в эту ночь никто в больнице не появился. А на следующий день все газеты сообщили об аресте преступной группы, убившей директора Нижнебайкальского комбината Орлова. Пикантность этого сообщения состояла в том, что основным заказчиком убийства был помощник Алентовича. О случившемся сообщили не только все информационные каналы страны, но и многие зарубежные агентства.

 Глава 13

Утром следующего дня у офиса Семена Алентовича столпились журналисты. Все ждали появления олигарха, но к собравшимся вышел его пресс-секретарь и сообщил, что Семен Борисович срочно вылетел в Париж. Разочарованные журналисты начали расходиться, однако в этот момент стало известно, что Алентович вызван на допрос. Усевшись в свои автомобили, журналисты дружно помчались дежурить у здания прокуратуры. Назывались имена самых популярных в Москве высокооплачиваемых адвокатов, якобы уже взявшихся защищать задержанного помощника олигарха. 
Когда около двух часов дня Алентович наконец-то подъехал к прокуратуре, одновременно заработали камеры сразу нескольких телекомпаний. Семен Борисович вылез из салона автомобиля и, окруженный своими телохранителями, не отвечая на вопросы журналистов, двинулся ко входу и быстро скрылся за дверью, а охранники вернулись к автомобилям. 
Олигарх находился в прокуратуре несколько часов. А в это время на Московской бирже началась паника. Рубль рухнул сразу на много пунктов, акции компаний Алентовича начали стремительное движение вниз, стоимость акций Нижнебайкальского комбината в течение одного дня сразу же обвалилась на пятнадцать процентов, когда в половине шестого вечера Семен Борисович уезжал из прокуратуры, по всему городу, а затем по всей стране в обменных пунктах валюты начали менять ценники. 
В своем офисе его ждал Шустер. Как только они остались в кабинете вдвоем, банкир закричал: 
— Вы что, все рехнулись, Семен! 
— Не ори, — огрызнулся Алентович, — здесь наверняка уже слушают. 
— Пошли они к чертовой матери! — тонким фальцетом завизжал Шустер. — И ты тоже. Как вы могли так глупо подставиться? Ты понимаешь, что происходит? Мы с трудом собираем акции, чтобы выкупить контрольный пакет, а твой помощник в это время заказывает убийство директора комбината. Кто теперь даст за наши акции хотя бы сто долларов? И вообще, кому они теперь нужны? 
— Тебя интересуют только деньги! — закричал в свою очередь Алентович. 
— Не притворяйся, будто ты ничего не знаешь. Хватит думать только о том, как безопасно набивать карманы. Иногда за свои деньги надо драться. 
— Это не наши деньги, — разозлился банкир, — но мы теряем их на твоем идиотизме. Решил стать самым главным в стране, отнять бизнес у Жуковского? Тебе все мало? 
— Мало, — рявкнул Алентович. — И ты сам лучше меня знаешь: если мы остановимся, нас сожрут. Нужно драться за свои деньги. Думаешь, если у тебя есть банк, то тебя не тронут? Да если они захотят, то сотрут тебя в порошок за несколько дней. Обанкротят к чертовой матери твой банк, и ты ничего не сможешь сделать. Неужели не понимаешь, что нас подставили? Специально все сделали, чтобы выйти на моего помощника. Думаешь, это наша милиция нашла убийцу? Или ФСБ? С чего бы они стали такими умелыми? Раньше никогда никого не находили, а тут сразу нашли. Нашли, потому что нужно было, потому что им приказали найти. 
— Про Роговицына тебе и Петровский говорил, — напомнил Шустер, — нужно было его сразу выгнать.
— Вот Петровский им, наверное, и помог, — недовольно поморщился Алентович. — Тот еще хитрец, вечно себе на уме. 
— Я ему вчера дозвонился, — сообщил Шустер, — он в больнице, в реанимации. У него с сердцем проблемы. 
— Раньше у него таких проблем не было, — рассудительно отозвался Алентович, — здоров был как бык. А сейчас проблемы появились. Как-то уж очень кстати он заболел. 
— Ты думаешь, что он нас подставил? — испугался Шустер. 
Алентович отмахнулся и, наконец пройдя к своему столу, опустился в кресло. Тяжело вздохнул: — Один он не сумел бы провести такую игру против нас. Никогда не сумел бы. И не посмел бы. Он знает, что мы можем просто в прах его превратить. Но я тебе уже говорил, что за ним кто-то стоит. Необходимо проверить все его связи. Посмотреть, с кем он пытается договориться. 
— А с Жуковским как быть? — напомнил Шустер, усаживаясь в кресло, стоявшее напротив. 
— Никак. Он сейчас больше нас паникует. Его акции теперь гроши стоят. Вместо трехсот миллионов долларов за его комбинат сейчас и половины не дадут. Еще немного, и они объявят себя банкротами. Без нашей помощи. 
Шустер покачал головой:
— А ты не думаешь, что и мы потеряем деньги? Если они объявят о банкротстве без нашего участия и возьмут под свой контроль производство или передадут его американцам, мы потеряем все. Пятнадцать процентов акций, которые мы купили, превратятся в обычную туалетную бумагу. А может случиться и еще хуже. Комбинат обанкротить не дадут, но работать ему тоже не дадут. Тогда наши акции будут стоить не как туалетная бумага, а еще дешевле. 
— У тебя сегодня какой-то пессимистический настрой, — отмахнулся Алентович. — Можно подумать, что это ты просидел три часа в прокуратуре и это твоего помощника арестовали… 
— Ему можно как-то помочь? — поинтересовался банкир. 
— Мы уже наняли лучших адвокатов, — мрачно сообщил Алентович. Затем позвонил секретарю и попросил принести коньяк. 
— Какой коньяк? — испугалась секретарь. Ее шеф никогда не пил на работе. Семен Борисович вообще исповедовал трезвый образ жизни. 
— Любой, — рявкнул Алентович, — посмотри, что у нас там есть в баре. Любой хороший коньяк. И нарежь лимоны. 
— Лимоны с коньяком — это плебейство, — заметил Шустер. — Во Франции мне говорили, что это варварство так портить коньяк. 
— Насчет плебейства ты не прав, — возразил начитанный Алентович. — Заедать коньяк лимоном любил император Николай Второй, а его уж никак не назовешь плебеем. Хотя насчет варварского вкуса я готов с тобой согласиться. — Семен Борисович снова вызвал секретаря. — И принеси нам коробку шоколада, — приказал он. 
— Так что ты думаешь делать? — поинтересовался банкир. 
— Нужно звонить Климентьеву, — ответил олигарх. — У нас нет другого выхода. Нужно звонить или ему, или премьеру. 
— Может, нашему другу вице-премьеру? 
— Он пустое место, — отмахнулся Алентович, — ничего не знает и не умеет. Не сумел даже нас предупредить обо всем. Кому он такой нужен? Я думаю, его скоро уберут. Если и мы его перестанем поддерживать, то у него не будет вообще никаких шансов. 
— Может, поговорить с Петровским? — предложил Шустер. 
— Ты же говоришь, что он умирает. 
— Я сказал, что он в реанимации. 
— Вот пусть там и лежит. Он нам не нужен. Не наш масштаб. Давай лучше подумаем, что мы можем дать Климентьеву. Придется торговаться. 
— Он потребует поддержки на выборах, — вздохнул Шустер. 
— Можно подумать, что мы ему отказали бы. Что еще? 
— Долю в наших проектах, — подсказал банкир. 
— Нам все равно придется делиться. А насчет Жуковского он нас поддержит. Они еще больше не любят Глеба Моисеевича, чем мы с тобой. 
— И скажи ему насчет твоего помощника, — напомнил Шустер. 
— Значит, я ему звоню? — поднял трубку аппарата правительственной связи Алентович. 
— Звони, — согласился банкир. 
Испуганная секретарь внесла на подносе бутылку французского коньяка, коробку конфет, тарелку с нарезанным лимоном. Расставила все на столике. Алентович дождался, когда она выйдет, и только после этого набрал номер. Несмотря на все могущество, деньги и связи олигарха у него не было «вертушки», которая связывала бы его напрямую с Климентьевым. Семену Борисовичу пришлось звонить в приемную и унизительно долго ждать, когда наконец его соединят с руководителем президентской администрации. 
— Слушаю вас, — наконец раздался голос Климентьева.
 — Здравствуйте, Евгений Герасимович, — выдохнул Алентович, — вы, наверное, уже слышали о наших проблемах?
 — Немного. Вообще-то я не слежу за уголовной хроникой.
 Это был оскорбительный ответ. Алентович поморщился. Ему указывали на его место. Между тем с ним уже давно никто не разговаривал таким тоном. Однако через силу он продолжил:
 — Задержали моего помощника.
 — Я слышал, — отозвался Евгений Герасимович. — В прокуратуре считают, что это он заказал убийство директора Нижнебайкальского комбината Орлова.
 — Это ошибка, — торопливо возразил Алентович. — Он не мог пойти на такое преступление.
 — Вот прокуратура и разберется, что он мог и чего не мог, — проговорил Климентьев, и Семен Борисович понял, что допустил очередную ошибку.
 — Конечно, разберутся, — согласился он, — но я хотел бы с вами встретиться и лично обо всем поговорить.
 — Не вижу смысла. Если по данному делу, то пока рано.
 Алентович сжал зубы. Этот чиновник заходит слишком далеко. Но кажется, Климентьев понял, что немного перегнул палку. Так нельзя разговаривать с одним из самых богатых людей в стране и мире.
 — Но если вам надо встретиться и поговорить по другому вопросу, то я всегда готов с вами увидеться, — сказал Евгений Герасимович, — вы знаете, как мы вас ценим, Семен Борисович.
 "Негодяй", — подумал Алентович.
 "Жулик", — подумал Климентьев.
 — Если это возможно, то я хотел бы приехать к вам немедленно, — попросил Алентович.
 — Что ж, буду вас ждать, — согласился Евгений Герасимович, — сегодня в восемь часов вечера. Только давайте встретимся в каком-нибудь неофициальном месте. О вашем сегодняшнем визите в прокуратуру сообщили все телевизионные каналы.
 — Где угодно, — пробормотал Семен Борисович, — ну, например, в каком-нибудь ресторане или еще лучше дома…
 — Нет, — решительно отрезал Климентьев. — Лучше всего в моей машине. Я подъеду на Сретенку, и там мы встанем у Колокольникова переулка. Вас устраивает такой вариант?
 — Разумеется. Спасибо, — Алентович по-ложил трубку и посмотрел на Шустера. — сволочь, — убежденно произнес он, имея в виду Климентьева. — Этот гад все знает. 
— Думаешь, это они нас заказали? — испугался банкир.
 — Нет, конечно. Они же не до такой степени идиоты. И зачем им это? Чтобы устроить панику на бирже? Пока я ехал, мне сообщили, на сколько сильно упал сегодня рубль. Думаешь, они это сделали нарочно? Не может такого быть.
 — Могли и не рассчитать, — предположил Шустер. — Возможно, хотели нас только попугать, а получилось по-другому. 
— Твои деньги мешают тебе думать, — вздохнул Семен Борисович. — Неужели ты действительно считаешь себя свободным и независимым человеком? Такое невозможно, даже если у тебя есть миллиард долларов или два миллиарда. Это в Америке ты можешь быть независимым и уважаемым человеком. Или в Европе. А здесь ты никто. Несмотря на все свои миллиарды. Про Вяхирева и Черномырдина в списках «Форбса» написали как про самых богатых людей. Ну и где они теперь? 
— Можно подумать, что они очень бедные, — пробормотал Шустер. 
— Ты все понимаешь лучше меня. Это там можно быть миллиардером и на всех плевать. Потому что они свои деньги зарабатывают потом и годами. А у нас так не получается. Все твои деньги зависят от настроения чиновников. Если президент или премьер вдруг нахмурятся, ты сразу же потеряешь все. Или у тебя вдруг отзовут лицензию. Центральному банку может просто не понравиться твоя физиономия, и на этом все закончится. И после этого твой банк не будет стоить ничего. Дальше рассказывать, или сам все знаешь? 
— Хватит, — поморщился Шустер, — и без тебя все известно.
 — Поэтому время от времени они нас и щелкают по носу, чтобы напомнить, кто действительный хозяин. Нам с тобой позволили стать миллиардерами, но мы должны всегда помнить, кто разрешил нам приватизировать столько предприятий.
 — Тебе нужно преподавать марксизм-ленинизм, — разозлился банкир. — Тоже мне философ! Я мои деньги в банке делаю. Целый день кручусь, чтобы потом какой-нибудь вот такой вонючий чиновник пришел и безо всякого труда положил их в свой карман. Знаешь, сколько я плачу всем этим дармоедам? 
— И я плачу, — напомнил Семен Борисович. 
— Ты меньше платишь, — заметил Шустер, — тебя во всем мире знают. Известный олигарх Алентович. У тебя на каждом предприятии свой генеральный менеджер сидит и за все отвечает. А у меня в банке я самый главный. И должен каждый день иметь дело с налоговой полицией, финансовыми инспекторами, принимать аудиторов, угождать руководству Центробанка и министерства финансов, ублажать клиентов… 
— Если тебе все это надоело, брось и уходи, — посоветовал Алентович, разливая коньяк.
— И кому оставить банк? — поинтересовался Шустер. — Ведь сразу же все разграбят и унесут. И конкуренты нас съедят. Да еще найдут долгов на такую сумму, что мне придется их выплачивать всю оставшуюся жизнь.
 — Из-за этого ты сидишь в банке? — усмехнулся Алентович, поднимая рюмку. — Тяжелая у тебя жизнь!
 — У меня хорошая жизнь, когда меня не трогают по пустякам, — в сердцах заявил Шустер. — Я до девяностого года рубли считал, весь в долгах ходил, не знал, как заработать. 
— А сейчас знаешь?
 — Знаю. Сейчас мне нравится то, чем я занимаюсь, — признался банкир, тоже поднимая рюмку.
 Они выпили, не чокаясь. Шустер закусил шоколадом, Алентович — взял дольку лимона. 
Было ровно восемь часов, когда автомобиль Алентовича свернул на Сретенку и подъехал к Колокольникову переулку. Алентович сразу же узнал «Мерседес» Климентьева с номерами президентской администрации. Они остановились рядом и Семен Борисович пересел в автомобиль Евгения Герасимовича. 
Кроме Климентьева, в машине находился водитель, но когда Алентович устроился на заднем сиденье, тот вышел из салона, оставив их одних. Позади за «Мерседесом» стоял «джип» с сотрудниками федеральной службы охраны. 
— Добрый вечер, Евгений Герасимович, — поздоровался Семен Борисович, — спасибо, что откликнулись на мою просьбу. 
— Добрый вечер, — кивнул чиновник, — извините, что приходится встречаться в такой обстановке, но сами понимаете, не стоит давать журналистам лишнего повода для сенсаций. 
— Это даже интересно, — заметил Алентович, — чувствую себя почти Штирлицем. 
— В нашей стране мы все, как Штирлицы, — меланхолично отозвался Климентьев. — Зачем вы хотели меня видеть? 
— Речь идет о моем помощнике. Его несправедливо обвиняют в убийстве директора Нижнебайкальского комбината Орлова. Насколько я знаю, мой помощник действительно несколько раз встречался с этим Роговицыным, но никаких поручений ему не давал. Его оговорили, и я хочу попросить вас посодействовать в его освобождении. 
— Если он не виновен, вам нечего опасаться, — ответил Евгений Герасимович. — Почему тогда вы так волнуетесь? 
— У нас можно доказать вину любого человека, — усмехнулся Алентович. — Вы же прекрасно знаете, как это делается. Сначала против него даст показания убийца, потом этот Роговицын. И потом следователи заставят моего помощника подписать соответствующие бумаги. Когда человек в тюрьме, его можно заставить подписать что угодно, а потом сообщить об этом по всем телевизионным каналам. Сегодня миром правят сиюминутные новости. А мне не хочется терять моего помощника. К тому же он женат, у него двое детей. 
Климентьев хотел возразить, что у Орлова тоже были дети и внуки, но подумал, что это будет выглядеть как личное пристрастие к расследуемому делу, и поэтому промолчал. Ему понравились слова миллиардера о сиюминутных новостях, правящих миром. Они показались ему символическими. 
— Нужно быстро закрыть это дело, — продолжал воодушевленный молчанием собеседника Алентович. — У нас нет другого выхода. Нельзя, чтобы мое имя полоскали на страницах газет и по телевидению. Рубль и так упал на несколько пунктов. Акции комбината уже ничего не стоят. Может произойти общий обвал, как в августе девяносто восьмого года. 
— Не нужно нас пугать, — предупредил Климентьев. — У нас сейчас рекордно большие золотовалютные запасы и ничего не может случиться. 
— Если мы с Шустером выйдем из игры и нас поддержат некоторые знакомые, боюсь, что коллапс экономики будет реальным, — зло блеснул глазами Алентович. — Во всяком случае, наш топливно-энергетический блок основательно подсядет. 
— Вы меня шантажируете? — спросил Евгений Герасимович. — В вашем положении я не стал бы говорить в таком тоне. 
— Я прошу о помощи, — твердо проговорил Семен Борисович. — Если меня загоняют в угол, а моего помощника объявляют заказчиком убийства, то я понимаю, что государство решило объявить мне войну, и готов защищаться всеми доступными способами. 
— И вы хотите этой войны? — задал вопрос Климентьев.
— Нет, нет и еще раз нет. Мне нечего делить с вами. Я всегда готов поддержать и президента, и правительство, и лично вас, Евгений Герасимович. Я никогда не отказывал, когда ко мне обращались от вашего имени. Мы всегда давали любые деньги и помогали вам изо всех сил. И я не понимаю, почему вы вдруг увидели во мне врага… 
— Вы хотели захватить Нижнебайкальский комбинат, — напомнил Климентьев.
— Верно. Но я собирался отнять его у Жуковского. Вам лучше, чтобы такое производство контролировал он? 
— Нам будет лучше, если такое производство будем контролировать мы, — заявил Евгений Герасимович. 
Алентович посмотрел на него и промолчал. Их молчание длилось несколько секунд. Алентович считал, Климентьев — терпеливо ждал. Семен Борисович всегда отличался рационализмом и прагматичностью, помогавшими ему принимать верные решения. Когда у тебя больше трех миллиардов долларов и тебя просят отказаться от трех сотен, чтобы сохранить все остальные, глупо торговаться. Нужно пожертвовать какой-то частью состояния, но спасти все. 
— Согласен, — сказал Алентович, — я согласен на все ваши условия.— У вас около пятнадцати процентов акций, — напомнил Климентьев, — я думаю, будет правильно, если вы переведете их в управление компании "Мостраст". 
— Все пятнадцать процентов? — изумился Семен Борисович. Такой цены ему еще никогда не приходилось платить. 
— Ваш помощник стоит дешевле? — поинтересовался Евгений Герасимович. — Или ваша репутация? Никто не знает, что именно начнет рассказывать ваш помощник, когда его вынудят признаться в заказном преступлении. А при таком развитии событий я уже не смогу вам помочь. 
— Пятнадцать процентов акций стоили сорок пять миллионов долларов… 
— Сегодня они стоят половину, а завтра могут вообще ничего не стоить. Это ведь вы вместе с вашим другом Шустером хотели разорить комбинат и вынудить нас объявить о его банкротстве. Но на сегодня это нормально функционирующее предприятие. И к тому же туда вложили огромные деньги американцы. Нет никаких оснований говорить о его банкротстве. Поэтому я делаю вам встречное предложение. Мы покупаем у вас акции по цене полмиллиона долларов за каждый процент… 
— Семь с половиной миллионов, — сразу подсчитал Семен Борисович, — но мы заплатили за них около тридцати. И они стоили сорок пять. 
— Забудьте о том, сколько они стоили. Сейчас они уже не стоят таких денег. Или вы получаете семь с половиной миллионов и мы закрываем сделку, или ничего не получаете. 
— Вам нужно легально оформить сделку, — понял Алентович. 
— А вам нужно спасти вашу репутацию, — быстро подхватил Евгений Герасимович. — Но если вы не хотите… 
— Согласен, — снова повторил Алентович. — Сделку можно совершить завтра утром. Пусть ваши представители приедут в банк к Шустеру. 
— Это не мои представители, — усмехнулся Климентьев, — не нужно так говорить. Это представители компании «Мостраст», которые выкупят у вас акции. 
— Какая разница? — резонно заметил Алентович. Он вышел из салона автомобиля и на прощание опять наклонился к Климентьеву: — Не забудьте, пожалуйста, про моего помощника. До свидания. 
— До свидания, — кивнул Евгений Герасимович. 
Когда Алентович отошел от машины, Климентьев достал телефон и набрал номер генерального прокурора. 
— Добрый вечер, — сказал он ровным, неизменно спокойным голосом, — я хотел поговорить с вами о деле помощника Алентовича. 
— Сегодня мы допросили Семена Борисовича, — доложил генеральный прокурор, — Завтра я хотел вас ознакомить с материалами следствия. Против его помощника есть очень серьезные улики. Мне кажется, на этот раз мы выйдем на серьезный процесс… 
— Вы слушаете экономические новости? — поинтересовался Климентьев. — Или вам интересно смотреть только криминальную хронику? 
— Что произошло? — испугался генеральный прокурор. 
— Сегодня рубль упал на несколько пунктов по сравнению со всеми ведущими мировыми валютами. Пока наше правительство укрепляет позиции, вы и ваши сотрудники уверенно ее ослабляете. 
— При чем тут мы? 
— Посмотрите сегодняшние показатели торгов на бирже. Индекс наших "голубых фишек" рухнул по всем показателям. Неужели вы не понимаете, как сильно бьет по нашим позициям в мире скандал с Алентовичем? Он один из самых известных людей не только в нашей стране, но и в мире. 
— И один из самых богатых, — неизвестно почему добавил генеральный прокурор. 
— Мне это известно, — очень спокойно отозвался Евгений Герасимович. — Именно поэтому он так сильно влияет на нашу экономику. 
— Что мне делать? — прямо спросил генеральный прокурор. Он понял, что ему не разрешат довести расследование уголовного дела до конца. 
— Подумать, — посоветовал Климентьев. — Я должен утром доложить президенту о ваших успехах. И о ваших неудачах. Если вы нашли убийцу и заказчика, что вам еще нужно?
 — Но Роговицын дал показания на помощника Алентовича, — попытался возразить генеральный прокурор. 
— С таким же успехом он мог дать показания на вас или на меня. Или на самого Алентовича. Не нужно устраивать из обычного уголовного дела политический процесс. Сейчас не то время. Скоро у нас выборы.
— По нашим сведениям, Семен Борисович Алентович был лично заинтересован в дестабилизации экономического положения на комбинате, — по-прежнему не сдавался генеральный прокурор. — Он и его партнеры владеют пятнадцатью процентами акций комбината. 
— Я же сказал, у вас неверные сведения, — спокойно возразил Климентьев. — С завтрашнего дня все акции комбината, находящиеся в распоряжении Алентовича и его компаньонов, будут переданы другим людям. У Семена Борисовича не останется ни одного процента акций этого предприятия. Вас удовлетворит такое решение вопроса? 
— Да, — сказал генеральный прокурор. — Я все понял. Наверное, помощника Алентовича действительно оговорили. По закону мы можем продержать его еще сутки.
— Можно и дольше, — Евгений Герасимович позволил себе впервые улыбнуться. — Не обязательно так быстро его отпускать. Пусть все поймут, что вы детально все проверяете, отрабатываете всевозможные версии… Он может выйти на свободу и через неделю. Так будет лучше. 
— Конечно, — согласился генеральный прокурор, — через неделю. Я все понял, Евгений Герасимович. 
— Я доложу Президенту о вашей хорошей работе, — пообещал Климентьев. — Вы всегда правильно ориентируетесь. До свидания. 
— Всего хорошего! 
Климентьев убрал аппарат и снова улыбнулся. Затем опустил стекло и подозвал водителя. Состоявшиеся переговоры ему понравились. Похоже, Алентович начинает понимать, как нужно работать в новых условиях.

Глава 14

Петровский лежал в отдельной палате и чувствовал себя превосходно. Он даже хотел отказаться от уколов, которые ему прописали, хотя это были обычные витамины, лишь укреплявшие общее состояние организма. Ему нравилось часами пребывать в тишине, обдумывая ситуацию и моделируя возможные варианты ее дальнейшего развития. Телевизор он включал только для того, чтобы послушать последние новости. И именно из них узнал о вызове Алентовича на допрос, о сильных потрясениях на бирже и обвале "голубых фишек". Кроме Инны, о подлинной его "болезни" знали только два человека — генерал Глушко и Паша Бубенцов. Медсестры исправно делали уколы, врачи измеряли ему артериальное давление и давали дельные советы, а он лежал и думал. 
Через два дня Святослав Олегович вызвал к себе Наталью Андреевну, чтобы узнать, как обстоят дела с акциями Нижнебайкальского комбината. Одетая в строгий темный костюм, она вошла в палату, прижимая к себе папку с бумагами. Петровский в это время сидел за столом в больничной пижаме, работая над документами. Увидев Бочарову, он приветливо ей кивнул: 
— Входите, вы мне очень нужны. 
Она прошла к столу, уселась на свободный стул рядом с ним и поинтересовалась: 
— Как вы себя чувствуете? Он отметил, что у нее, как всегда, аккуратно уложены волосы и вообще подтянутый строгий вид. И как только она умудряется выглядеть так в любое время суток? 
— Лучше, — пробормотал Петровский. — Врачи считают, что у меня есть все шансы выкарабкаться. Спасибо за ваш вопрос. Что у нас с финансами? 
— Мы получили кредит на пятьдесят миллионов долларов, — доложила Наталья Андреевна. — Хотя я считаю, что вы сильно рисковали, решив подписать столь поспешно составленный договор. Цена на акции стремительно падает, мы могли бы обойтись своими силами. 
— Давайте по порядку, — предложил он. — Сколько у нас денег на счету? Я имею в виду свободных средств. 
— Около восьми миллионов долларов. 
— Плюс пятьдесят, которые мы получили по кредиту. Верно? 
— Да. Но кредит только на три месяца. 
— Я об этом знаю. Итого пятьдесят восемь миллионов долларов свободных средств, которыми мы можем оперировать. Теперь давайте по акциям. 
— За последние несколько дней они сильно упали в цене. Больше чем наполовину. После ареста помощника Алентовича такое же случалось с акциями многих компаний, но сильнее всех — с акциями Нижнебайкальского комбината. 
— У нас осталось шесть процентов акций. 
— Верно. Еще шесть мы перевели в "Мостраст" по вашему указанию, хотя я до сих пор не могу понять, чем вы при этом руководствовались. 
— Не всегда приходится руководствоваться только экономическими соображениями, — пояснил Святослав Олегович, — иногда в основе наших решений лежат политические составляющие. Вы знаете, я как-то обратил внимание на такой парадокс. Если человек беден и совершает необъяснимые поступки — все считают его придурком и сумасшедшим. Но если он богат и совершает точно такие же поступки, его находят всего лишь эксцентричным. Не правда ли любопытно? 
— Возможно, — согласилась она, чуть улыбнувшись, — но я не говорила, что вы эксцентричный человек. Я имела в виду, что не совсем поняла мотивы, которыми вы руководствовались. 
— Иначе я не получил бы пятидесятимиллионного кредита, — счел нужным пояснить Петровский. — Теперь давайте пройдемся по акциям комбината. На сегодняшний день у Жуковского их тридцать девять процентов. Это достаточно большой и блокирующий пакет. Еще пятнадцать процентов у компании Алентовича. Двенадцать было у нас, если считать все акции, которые мы получили. Итого более шестидесяти шести процентов. Меня очень интересуют оставшиеся тридцать четыре. 
— Они у разных акционеров, — сообщила Бочарова. — Мы пытаемся их покупать, но это достаточно сложно. У погибшего директора было около двух процентов акций, есть они у разных компаний и у некоторых банков. Но пока ничего конкретного я сказать не могу, за исключением одного, очень важного для нас факта… 
Петровский смотрел на нее, ожидая пояснений. 
— По нашим данным, на рынке происходит перераспределение крупных пакетов акций, — сообщила Наталья Андреевна, — Алентович и Шустер согласились уступить свой пакет компании «Мостраст» за семь с половиной миллионов долларов. 
— Пятнадцать процентов за такую цену? — не поверил Петровский, едва не подскочив на месте.
— Да. И акции комбината сразу упали еще на несколько пунктов. Если Алентович и Шустер решили избавиться от акций Нижнебайкальского комбината, значит, он будет скоро подвергнут процедуре банкротства. Боюсь, что мы даже не выручим наши деньги, вложенные в акции. Мы уже успели потратить около двух миллионов долларов и купили один процент акций. 
— Ни в коем случае не продавайте наши акции, — приказал Святослав Олегович, — только покупайте. При любых обстоятельствах только покупайте! Как дела у "Мостраста"? 
— Едва новость о покупке им акции стала известна на бирже, как акции самого "Мостраста" сразу поднялись. 
— Что и требовалось доказать, — кивнул Петровский, — я так и думал.
 — Иногда мне трудно следить за вашими рассуждениями, — призналась Бочарова.
 — Ничего. Все нормально. Сколько стоят акции на сегодняшний день?
 — Не очень дорого. Максимальная цена могла быть три миллиона долларов за один процент акций. Три доллара за акцию. А сейчас около одного и четырех десятых. И цена продолжает падать. 
— Покупайте все, что сможете купить, — еще раз повторил Петровский, пока цена падает, покупайте все.
 — Вы уверены, что комбинат избежит процедуры банкротства? — поинтересовалась Наталья Андреевна. — При такой цене за акции они не смогут вернуть кредита американскому банку.
 — Это их проблемы, — улыбнулся Святослав Олегович. — Покупайте все, что вы сможете.
 — Я все поняла, — она собрала бумаги и сложила их в папку. — Еще будут какие-нибудь указания?
 — Больше никаких. Спасибо за вашу работу. 
— Не за что, — Бочарова поднялась и пошла к выходу. — Желаю вам скорейшего выздоровления. 
Она уже подошла к двери, когда он ее позвал:
 — Наталья Андреевна, вы больше не обижаетесь на меня за ту проверку, которую я устроил вам при приеме на работу?
 — Нет, — ответила она, — хотя по-прежнему считаю, что поступила правильно. Извините, что говорю так откровенно.
 — Спасибо, — улыбнулся он на прощание, — и до свидания. — И Наталья Андреевна ушла, оставив в палате легкий аромат своих духов.
 На следующее утро к Петровскому явился представитель Жуковского. Он принес телефонный аппарат специально для того, чтобы его шеф мог с ним поговорить. Гостя не пустили, но телефон, предварительно проверив, Святославу Олеговичу передали. Ровно в одиннадцать часов позвонил Глеб Моисеевич. В Лондоне в это время было восемь утра. 
— Доброе утро, Святослав Олегович, — послышался его привычный торопливый говорок. — Извините, что беспокою вас в больнице. Но мне показалось, что нам надо срочно переговорить.
 — Доброе утро Глеб Моисеевич, — Петровский даже лег на кровать, чтобы лучше имитировать голос больного, — я вас слушаю.
 — Как вы себя чувствуете?
 — Неплохо. Врачи считают, что я могу скоро выписаться. Примерно через месяц, — соврал он.
 — Это очень долгий срок, — сразу откликнулся Жуковский. — Дело в том, что ситуация в Нижнебайкальске, кажется, выходит из-под  контроля.
— В каком смысле?
— Акции упали в цене больше чем на половину. И вчера я узнал, что наши друзья, вы, конечно, понимаете, о ком я говорю, решили отказаться от крупного пакета акций комбината, которыми они владели. Это означает, что они потеряли всякий интерес к нашей сделке.
— А вы хотите быть всегда в центре внимания? — усмехнулся Петровский. — Ну и хорошо, что мы разобрались с ними и прекратили всякие отношения.
— Но акции покупает неизвестная мне компания «Мостраст», и я не знаю, кто стоит за этой сделкой.
— Все в порядке, — выдохнул Святослав Олегович, стараясь говорить медленнее и слегка приглушенным голосом. — Если у вас есть независимые наблюдатели, то вы можете легко проверить, что половину ваших акций, переданных нам в доверительное управление, мы тоже переведи в «Мостраст». Это надежная и высокорентабельная компания. 
"Если наш разговор запишут и снова передадут Климентьеву, он будет доволен, — подумал Петровский. — Я ведь изо всех сил стараюсь его поддержать и успокоить Жуковского. Надеюсь, наши славные органы не упустят моей беседы с Лондоном". 
И, словно услышав его мысли, Жуковский быстро произнес:
 — Я попросил принести вам новый аппарат, чтобы никто не мог подслушать наш разговор. Будет хорошо, если вы оставите его у себя. По этому телефону я мог бы находить вас в случае необходимости. 
— Согласен, — ответил Петровский. — И не нужно так переживать.
 — Вам легко говорить, находясь в Москве, — возразил Глеб Моисеевич. — Не забывайте, что против меня возбуждено уголовное дело и все может обернуться не так, как мы предполагаем. Как вы думаете, история с арестом помощника нашего «друга» будет иметь продолжение? Ее раскрутят?
 — Не знаю, — сказал Святослав Олегович. — Я нахожусь в больнице, мне отсюда трудно судить.
 — Жаль, — искренне произнес Жуковский. — Я думал, вы знаете истинное положение дел. До свидания. Поправляйтесь.
 — Спасибо. Я буду ждать ваших звонков. Всего хорошего!
 Убрав аппарат, Петровский задумался. Очевидно, Георгий Моисеевич понял, что арест помощника Алентовича спровоцирован чьим-то вмешательством. И абсолютно правильно вычислил, кому это выгодно. Нужно вести себя осторожнее. Алентович не дурак, и тоже может все вычислить, хотя Бочарова и сказала, что он уступил все свои акции «Мострасту», компании, которую контролирует лично Климентьев. А это, между прочим, значит, что Алентович и Климентьев встретились и обо всем договорились. Если в ближайшее время помощника олигарха отпустят, станет ясно, что Семен Борисович продал свои акции в обмен на его свободу и закрытие уголовного дела.
 Петровский серьезно задумался. Его план терпел очевидное фиаско. Он не предполагал, что Климентьев и Алентович сумеют так быстро спеться. Черт побери! Не следовало исключать и такого варианта. Теперь в «Мострасте» будет больше двадцати процентов акций комбината, и Климентьев начнет скупать оставшиеся акции. А это неминуемо приведет к их росту и срыву плана Петровского. Необходимо решать, как быть дальше.
 В этот момент зазвонил новый аппарат, который Паша Бубенцов оформил на чужое имя. Явно взволнованный Глушко сообщил, что в Киеве арестован Юлай Абуталипович. 
— Как это арестован? — не поверил своим ушам Петровский, приподнимаясь с постели. — Они там что, все с ума сошли? Почему его арестовали?
 — Киевская прокуратура обвиняет его в собирании аналитических материалов по поводу основных кандидатов в президенты. Они считают, что он интересовался и стратегической информацией, когда выяснял источники финансирования партий и кандидатов в президенты.
 — Какие у них могут быть особые секреты? — разозлился Святослав Олегович. — И чем там, интересно, занимается этот Скрыпник? Я сделаю из него Трупника, если он не поможет Юлаю.
 — Может, мне срочно вылететь в Киев?
 — Ни в коем случае! Они только и ждут подходящего момента, чтобы спровоцировать скандал. Одно дело, когда арестовывают эксперта из аналитического агентства, пусть даже находящегося в Москве, и совсем другое, когда в Киев приедет бывший генерал КГБ. Представляете, какой пиар они устроят на вашем задержании? Ни в коем случае не нужно туда ехать! И скажите Инне, чтобы срочно нашли мне этого Скрыпника.
 Инна, как всегда, сработала быстро. Через полчаса Петровский уже разговаривал со своим украинским коллегой.
 — Что вы себе позволяете, если вашего гостя могут арестовать прямо на улице? — набросился он на него. — Чем вы там занимаетесь?
 — Это была наша ошибка, — признался Скрыпник, — но мы ее сейчас исправляем. Арест вашего человека был заказан нашими конкурентами.
 — Дорогой Альберт Александрович, я послал к вам человека, рассчитывая, что вы сможете как минимум хотя бы его охранять. А вместо этого нашего эксперта арестовывают как обычного жулика. Вам не кажется, что наше соглашение находится под серьезной угрозой? Я не привык работать в такой обстановке, когда вы даже не можете гарантировать безопасность моим сотрудникам.
 — Его сегодня к вечеру освободят, — заверил Скрыпник. — Мы очень хорошо работали. Это недоразумение. Арест организован нашими конкурентами и штабом основного кандидата от оппозиции. У них, к сожалению, есть свои люди в органах безопасности и прокуратуре.
 — Меня это не интересует, — перебил его Святослав Олегович, — поговорим, когда вы устроите освобождение моего сотрудника. Он не просто работник агентства «Миллениум», а мой заместитель и человек, которому я абсолютно доверяю. Хочу особо обратить ваше внимание на это обстоятельство. Если с его лысой головы слетит хоть один волосок, которых там вообще нет, или если этот волос вырвут с его мохнатого тела, я не только прекращу с вами всякие отношения, но еще и пошлю в Киев своих людей, чтобы они нашли всех, кто будет к этому причастен.
 — Ну зачем вы такое говорите? — укоризненно произнес Скрыпник. — Мы все сделаем как нужно. 
— А ваш кандидат в президенты от оппозиции стал теперь моим личным врагом, — продолжил Петровский. — И можете ему при встрече передать, что я сам лично прилечу в Киев, как только выздоровлю, и тогда он не пройдет даже во второй тур. Ни при каких обстоятельствах. 
— Вот это хороший разговор! — обрадовался Скрыпник. — Приезжайте. Мы будем вас ждать. 
"Мерзавец, — подумал Петровский. — Скрывает свою некомпетентность под дорогими костюмами и вычурными манерами. Тоже мне аристократ дутый! Сукин сын. Не мог обеспечить Юлая надежной охраной. Да и Глушко хорош! Уже в который раз прокалывается. Ведь велел же ему все проконтролировать. Нет, пора менять генерала. Он совсем постарел, потерял цепкость, энергию. Правильно, что этих генералов в пятьдесят пять уже отправляют на пенсию. После этого возрастного рубежа они уже никому не нужны. А спустя десять лет их опыт — это вообще груз старых ошибок". 
Святослав Олегович не мог даже предположить, что случится через три дня. Юлая-то отпустят, а вот для службы безопасности агентства действительно придется искать нового начальника.

 Глава 15

Как ни странно, но большинство уголовных преступлений раскрываются специфическими методами, о которых не пишется в газетах и не сообщается по телевидению. Публике нравится читать книги и смотреть фильмы об удивительных сыщиках, способных силой своего воображения и применяя опыт предыдущих расследований быстро выявлять любых хитроумных убийц. Однако такие гениальные сыщики, способные найти преступника по брошенной спичке или смятому окурку, а то и просто по опрокинутому стулу, живут в основном в… романах. Такими были Шерлок Холмс, комиссар Мегрэ, Эрюоль Пуаро, Перри Мэйсон, Ниро Вульф, Дронго и другие известные детективы. Конечно, и в реальной жизни среди миллионов следователей встречаются талантливые и очень талантливые люди, но, увы, их не так много. Все остальные — самые обычные люди, выбравшие эту труднейшую профессию и изо дня в день занимающиеся рутинной, очень далекой от романтики работой.
При расследовании преступлений они применяют все свои знания и силы, все технические возможности, какие у них только есть. Проводят различные экспертизы, подробно осматривают места происшествий, опрашивают свидетелей… Но найти преступника таким образом очень трудно, а иногда невозможно. Гениев среди следователей также мало, как их вообще мало среди людей. И все же процент раскрываемости преступлений всегда несравненно выше, чем число просто талантливых сыщиков во всем мире. Отчего же так получается? А дело в том, что большинство побед следователей и прокуроров во всем мире напрямую зависит от успешной работы агентуры, которая есть у каждой правоохранительной службы. Как правило, именно благодаря ей удается выйти на конкретных исполнителей и заказчиков преступлений. Но говорить и писать об этом не принято, ибо мало интересного в том, как работникам правоохранительных служб всего мира приходится сотрудничать с преступниками, чтобы получить ту или иную информацию, как иногда преступникам прощают мелкие грехи за ценные сведения по другим, более важным делам и так далее. Именно поэтому бывает так сложно найти, например, сексуального маньяка или убийцу-одиночку, у которых нет сообщников, которые не пытаются продать украденные вещи, не ищут рынка сбыта и не имеют наводчиков. Во всех остальных случаях, когда в преступлении занято или в него посвящено более одного человека, задача намного упрощается.
Поэтому-то в заказных преступлениях, чтобы замести следы, киллеров, как правило, убивают. Делают это другие люди, не причастные к первому преступлению. А порой и их убирают следующие, также не ведающие ни о первом заказе, ни о втором… Вот почему иногда бывает так трудно раскрыть заказное преступление. Между прочим, в тоталитарном государстве такие преступления случаются гораздо реже, чем в демократическом. Ведь всегда можно почти со стопроцентной уверенностью вычислить человека, «заказавшего» жертву, просчитать, кому было выгодно убийство. Но в демократическом обществе такой уверенности недостаточно — нужны конкретные доказательства, поисками которых в тоталитарном осударстве можно себя и не утруждать.
Святослав Олегович Петровский был прав, когда размышлял, что ему пора сменить начальника службы безопасности агентства. Глушко вышел на пенсию больше десяти лет назад. Сначала он работал экспертом в небольшой частной фирме и лишь затем возглавил службу безопасности «Миллениума». Постепенно привык к более разряженной обстановке, чем та, которая была в дни его работы в КГБ. Кроме того, Петровский старался не нарушать законов и действовал более-менее в соответствии с ними. Однако спокойная жизнь сыграла с генералом Глушко злую шутку. Он отправил к Роговицыну тех самых сотрудников милиции, которые занимались выселением Борзаковой и Мулуева из здания поликлиники, Эти люди провели операцию достаточно чисто. Но позже один из них — водитель, который привез группу к дому Роговицына, рассказал об этом случае знакомой женщине. Она шепнула подруге. Та шепнула мужу, он — другу...  По цепочке известие дошло до Мулуева, следившего за людьми, которые лишили его больших доходов. Еще через день о случившемся узнали в службе безопасности концерна Алентовича и в банке Шустера.
Между службами безопасности крупных концернов и объединений существует негласное соперничество. Конечно, Алентович был взбешен арестом помощника и справедливо считал, что в этом виновата его собственная служба безопасности, которую возглавлял генерал Шевелев, бьюший сотрудник военной разведки. Военные всегда немного конфликтовали со службой КГБ, а Шевелев и Глушко давно ненавидели друг друга. Шевелев был уверен, что именно Глушко провел подлый маневр, чтобы подставить Роговицына, а через него помощника его патрона. И на третий день, когда Шевелев узнал о том, кто именно принимал участие в допросе Роговицына, участь генерала Глушко была решена. По негласной договоренности между бывшими сотрудниками спецслужб, нельзя нарушать правила, подставляя друг друга.
Водителя, так неосмотрительно сболтнувшего про ночную вылазку, задержали у дома и вывезли за город. В отличии от Роговицына его не щадили. После двух часов неприятных пыток водитель вспомнил, куда и зачем они ездили. После этого его просто пристрелили, спрятав труп таким образом, чтобы его не смогли найти в ближайшие сто лет. Через несколько дней встревоженная семья убитого дала объявление о розыске пропавшего без вести, но несчастного так никогда и не нашли.
Поздно ночью Виктор Михайлович Глушко вместе с водителем и телохранителем подъехал к своему дому. Было уже за полночь. Генерал пребывал в хорошем настроении, он провел вечер у бывшего сослуживца, ныне отметившего семидесятилетие. Машина въехала во двор. Виктор Михайлович попрощался с водителем, кивнул телохранителю, чтобы тот не вылезал из салона автомобиля. На дверях его подъезда был кодовый замок, а дом населяли в основном офицеры спецслужб и пограничники. Но телохранитель все же вышел из автомобиля, набрал код, открыл дверь, заглянул в подъезд и убедился, что там никого нет. Потом подождал, пока Глушко проходил к лифту. Когда створки кабины захлопнулись, закрыл дверь и вернулся к машине. Виктор Михайлович поднялся на шестой этаж, вышел на лестничную площадку. До знакомой двери оставалось три шага. Он сделал первый шаг и услышал какой-то звук за спиной. Резко повернулся. Ему в глаза смотрел неизвестный, держащий в руке пистолет с глушителем. Глушко не испугался. Только усмехнулся.
— Все правильно, — почему-то весело сказал он.
Убийца сделал три выстрела. Третий — контрольный. И даже успел поддержать падающего, чтобы не устраивать лишнего шума, уложил тело на пол.
Через полчаса убитого генерала нашли соседи.
На следующее утро Петровский "срочно выздоровел" и приехал в свой офис. Убийство Глушко он, разумеется, никак не мог предвидеть. Однако как умный человек понимал, что в случившемся отчасти виноват и сам генерал, не сумевший себя обезопасить. Для чего же в его службе столько охранников.
Когда в полдень позвонил Шевелев и попросил о срочной встрече, Петровский не удивился. И поэтому сразу же согласился встретиться с ним, назначив свидание на три часа дня, отменив все остальные свои дела.
Шевелев явился точно в назначенное время. Это был пятидесятишестилетний мужчина со стертой внешностью бывшего разведчика — худое лицо, острый нос, небольшие глаза, короткая стрижка. Носил он всегда серые костюмы и темно-серые галстуки.
Когда генерал вошел в кабинет Петровского, тот разговаривал с губернатором одной из северных областей. Ему пришлось ждать.
— Добрый день, — сказал Святослав Олегович, положив трубку. — Так зачем вы приехали? Может, хотите сдать мне по хорошей цене вашего шефа — Семена Борисовича? Или узнали, что у меня освободилось место начальника службы безопасности?
— Ваш Глушко получал ровно в три раза меньше, чем я, — цинично заметил Шевелев. — От добра добра не ищут.
— Ценю ваш юмор, — пробормотал Петровский. — Тогда зачем вы приехали?
— Во-первых, чтобы выразить вам наши соболезнования, — ответил Шевелев.
— А во-вторых?
Генерал улыбнулся. Затем достал из кармана портативный скремблер и положил его на стол. Петровский, посмотрев на аппарат, вспомнил, что видел похожий у Скрыпника. "Наверно, одной "фирмы", — подумал он. А вслух спросил:
— Боитесь, что нас подслушают?
— Не боюсь, — отрезал Шевелев. — Но будет лучше, если вы включите телевизор и мы пройдем в вашу комнату отдыха.
Святослав Олегович хотел пошутить, что не боится прослушиваний и у него нет ревнивой жены, но, глянув на суровое лицо своего гостя, решил промолчать. Включив телевизор на полную громкость, он поднялся и прошел в комнату отдыха, находившуюся за кабинетом. Шевелев, прихватив скремблер, прошел следом.
— Так что вы хотели мне сказать? — повторил вопрос Петровский, поворачиваясь к своему неприятному гостю.
— Во-вторых, сегодня убит Глушко, — сообщил Шевелев.
— Я об этом знаю, — спокойно отозвался Святослав Олегович. — Или вы явились, чтобы назвать мне имя убийцы?
— Нет. Просто хочу обратить ваше внимание, что покойный Виктор Михайлович повел себя не совсем корректно. Он нарушил правила игры, которых придерживаются все наши бывшие сотрудники спецслужб.
Петровскиий сжал зубы. Он понял намек.
— Мы все считаем, что это была его личная инициатива и вы к ней не причастны, — договорил Шевелев, глядя в глаза своему собеседнику.
Святослав Олегович невольно сжал правую руку в кулак.
— А если я вызову сейчас моих сотрудников охраны и вы не выйдете отсюда живым? — неожиданно даже для самого себя спросил он срывающимся от волнения волосом. — Вы об этом не подумали?
— Подумал, — буркнул Шевелев. — Но если вы сделаете такой шаг, то и сами совершите ошибку.
Петровский верно оценил угрозу. Больше всего ему хотелось бы приказать убить Шевелева или выбросить его из офиса. Но он сдержался.
— Зачем вы пришли? Что вам нужно?
— Хотел предупредить вас, чтобы и вы не допустили промаха, — пояснил генерал. — Зачем нам всем эти ненужные неприятности?
— Вас прислал Семен Борисович?
— Конечно, нет. Он даже не знает о нашей встрече. Просто я немного знаю вас, Святослав Олегович. Первое, что вы сделаете, похоронив Глушко, это начнете поиски убийц. Нерациональные и неразумные поиски…
Петровский обратил внимание на то, что не видит зрачков своего собеседника. Они исчезали где-то в глубине холодного глаза.
— Вы убеждены, что поиски будут неразумными? — поинтересовался он.
— Уверен, — отрезал Шевелев. — Я пришел к вам как к разумному человеку. И был убежден, что вы меня поймете.
— Я вас не понимаю, — разжал наконец кулак Петровский, — и одновременно не хочу понимать. Но если несчастный Виктор Михайлович действительно ошибся… Мир его праху.
— Он ошибся, — подтвердил Шевелев. — Знаете, что он сказал своему убийце?
Петровский, уже ничему не удивляясь, смотрел на генерала.
— Он сказал: "Все правильно", — сообщил тот. — Кстати, мы исправили его ошибку. Человек, который сообщил нам о визите неприятных гостей к Роговицыну, уже никогда и никому этого больше не расскажет.
— Это меня не касается, — быстро отреагировал Святослав Олегович.
— И тот, кто слышал последние слова Виктора Михайловича, тоже больше ничего уже не скажет.
На этот раз Петровский, не выдержав, отвернулся. Он знал, что Шевелев говорит правду, но угрюмо спросил:
— Я должен вам верить?
— Так будет лучше для всех, — ответил генерал. — Простите, что я вас побеспокоил, но мне казалось, так будет правильно. — И он повернулся, чтобы выйти из комнаты.
— Шевелев, — позвал его Петровский. Генерал обернулся. — Никогда больше не приходите ко мне, — очень тихо сказал он. — И сделайте так, чтобы я никогда о вас больше даже не слышал.
— А вы не втягивайте ваших людей в глупые авантюры, — парировал генерал. — Хотя по большому счету виноват сам Виктор Михайлович. Он проявил излишний либерализм по отношению к своим людям. Прощайте!
Шевелев наконец вышел из комнаты.
Святослав Олегович достал из кармана телефонный аппарат, быстро набрал номер.
— Я хочу знать, кому этот тип позвонит, как только выйдет от нас, — приказал он.
Шевелев, пройдя по коридору, вошел в кабину лифта, спустился вниз. Пересек холл. В этот момент за ним уже следили. Генерал вышел из здания, сел в поджидавший его автомобиль. В салоне находилось двое его сотрудников. Шевелев дождался, когда машина отъедет от здания агентства «Миллениум», после этого достал свой мобильный аппарат, набрал знакомый номер.
— Поговорили, — сообщил он.
— Он все понял? — поинтересовался Алентович.
— Думаю, да.
— Хорошо. Спасибо. Отличная работа, Шевелев! — похвалил своего начальника службы безопасности Семен Борисович.
Генерал Шевелев хорошо знал человеческую психологию. Он был уверен, что потряс сейчас сказанным Петровского. Но даже не предполагал, что бывший заместитель Глушко — Владимир Сорокин — раньше тоже работал в военной разведке и был готов к только что прошедшей встрече генерала с Петровским. Его сотрудники сидели в автомобиле, находящемся в пяти метрах от машины Шевелева и таким образом смогли записать телефонный разговор. Через час пленку прослушал Петровский. Узнав голос Алентовича, он неприятно усмехнулся. И сразу же позвонил Наталье Андреевне.
— Покупайте акции комбината, — приказал Святослав Олегович, — покупайте все, что можно купить.
— Даже если цена выше номинала? — уточнила она.
— Даже в этом случае, — уверенно подтвердил он.
На следующий день Петровский назначил руководителем службы безопасности агентства «Миллениум» Владимира Сорокина. А еще через день состоялись пышные похороны Виктора Михайловича Глушко. Святослав Олегович обратил внимание на роскошный венок от генерала Шевелева, но ничего не сказал. Только уже на кладбище приказал Бубенцову выбросить этот венок.
Вернувшись в офис, он узнал, что акции Нижнебайкальского комбината упали в цене еще на восемь процентов.

Глава 16

Прошло две недели. Акции комбината за это время подешевели в три раза. После того как Алёнтович отдал свои акции «Мострасту», никто из серьезных инвесторов уже не верил в возможность реанимации производственных мощностей Нижнебайкальского комбината. Даже американский банк "Голдман Сакс" согласился продать часть акций, которыми владел, неизвестному покупателю в Литве.
Неизвестен он был только американцам. Достаточно быстро выяснилось, что литовцы представляли интересы Петровского и покупали акции для его агентства. Едва это стало ясно наблюдателям, как акции начали подниматься в цене. В этот день счастливый вице-премьер позвонил Петровскому.
— Как у нас дела? — полюбопытствовал он. — Я прочитал в «Коммерсанте» об удачной покупке литовцев. Говорят, ты сумел купить акций на двадцать пять процентов от общего числа и стал крупнейшим держателем акций после самого Жуковского и наших знакомых из "Мостраста"?
— Стараемся, работаем, — сдержанно отозвался Святослав Олегович. Он понимал, что каждое его слово может быть записано на магнитофон. 
— Не скромничай! — хохотнул вице-премьер. — Ты у нас самый умный. Как твое сердце? Уже не болит? 
— Иногда болит, — соврал Петровский. 
Через три часа после этого разговора позвонил помощник Климентьева и попросил подождать, пока трубку не возьмет Евгений Герасимович. Климентьев поднял трубку почти сразу, словно сидел и ждал, когда его соединят с руководителем «Миллениума».  
— Вы решили сыграть в свою игру? — неприязненным голосом спросил он. — Я вот читаю сегодняшние газеты. Пишут, что вы решили стать крупным акционером Нижнебайкальского комбината. 
— Я действую по нашему плану, — сделал вид, что удивился, Петровский.
 — По какому плану? — не понял Климентьев. — Вы совсем с ума сошли?
 — По нашему плану, — пояснил Святослав Олегович. — Мы с вами решили, что банкротство Нижнебайкальского комбината не в наших с вами интересах и наш литовский филиал передал шесть процентов акций "Мострасту" по вашему указанию… — При этом он успел включить магнитофон, который записывал каждое его слово. 
Но Евгений Герасимович был слишком умным человеком, чтобы попасться на такую уловку. 
— Вы, очевидно, переработали, — сказал он. — Не нужно говорить о таких фантастических проектах. Я не имею никакого отношения ни к вашим акциям, ни к покупкам «Мостраста». Меня интересует лишь одно: почему вы покупаете акции комбината в таком количестве? Они ведь сильно упали в цене. 
"Какой умница, — зло подумал Святослав Олегович. — Даже по правительственному телефону не позволяет себе говорить ничего лишнего". И пояснил:
— Наши финансовые эксперты полагают, что акции комбината могут очень сильно вырасти в цене. Сейчас весь пакет акций стоит не дороже ста миллионов долларов. Но эксперты считают, что реальная цена может быть в три-четыре раза выше. 
— И акции вырастут по вашему желанию? — уточнил Климентьев.
 — Нет. Но они могут вырасти, когда произойдет некоторая стабилизация на комбинате.
 — Поэтому вы так стараетесь, — понял Евгений Герасимович. — В таком случае не буду вам больше досаждать. Работайте. У нас рыночные отношения и каждый имеет право покупать акции любых компаний. — Последнюю фразу он произнес специально на случай, если их записывают или если это делает даже сам Петровский. 
Они попрощались, положили трубки. Климентьев остался доволен содержанием разговора. В свою очередь Святослав Олегович также не пожалел о том, что запись у него почему-то не получилась. Зато вместо компромата на Климентьева он получил мощного союзника, который будет ему помогать, исходя из собственных интересов.
 Еще через час позвонил из Лондона Жуковский.
 — Мне трудно понять, что там у вас происходит, — признался он. — С одной стороны, акции упали до немыслимого предела, почти в три раза. А с другой стороны, вчерашнее известие о покупке пакета акций литовцами сразу подняло их номинал. И хотя акции выросли ненамного, я полагаю, что это связано и с вашей деятельностью. Вернее, с деятельностью вашего агентства. 
— Я тоже так думаю, — подтвердил Петровский. — По-моему, нам нужно увидеться. 
— Вы прилетите в Лондон? — спросил Глеб Моисеевич. 
— Нет. Давайте встретимся в другом месте. 
— Только не уговаривайте меня прилететь в Москву, — усмехнулся Жуковский. — Или вы полагаете, что наша встреча может состояться в Первопрестольной? 
— Нет, но лучше где-нибудь поближе в Европе. Например, в Берлине или в Вене. Чтобы мне не лететь далеко до Лондона, — Петровский надеялся, что его собеседник поймет, о чем на самом деле он говорит, однако на всякий случай добавил: — У вас там неустойчивая погода. 
Жуковский все понял. 
— У вас остался телефон, который я посылал вам в больницу? — быстро спросил он. 
— Конечно, — улыбнулся Святослав Олегович. Как же приятно разговаривать с умными людьми! 
— Сейчас я вам перезвоню, — И Глеб Моисеевич отключился. 
Его телефон лежал на столе Петровского. Посмотрев на него, Святослав Олегович решил, что никто не сможет подключиться к нему в течение нескольких секунд. И даже выяснить, откуда звонят. 
При первом же звуке аппарата он включил его. 
— Прага, отель «Савой». Завтра вечером в десять, — и Жуковский сразу же отключился. 
Святослав Олегович усмехнулся. Кажется, в этот раз Климентьев не получит копии их разговора. Хотя ничего нельзя гарантировать. Он вызвал секретаря и попросил заказать ему билет на завтрашний рейс в Берлин. Затем призвал к себе Бубенцова и вышел с ним в коридор. 
— Сегодня полетишь в Берлин, — приказал он. — Там возьмешь мне билет на завтрашний дневной поезд в Прагу. Первый класс. Все понял? 
— Сделаю, — кивнул Паша. 
— И себе тоже, — вспомнил Петровский. — Плати только наличными, даже не доставай своей кредитной карточки. 
— Ясно. 
Петровский отпустил Бубенцова, вернулся в кабинет, и почти тут же Инна доложила, что в приемной ждет  Бронштейн. Святослав Олегович усмехнулся. Он знал, почему его советник так настойчиво добивается приема. Поэтому, включив легкую музыку для придания разговору нужного настроения, разрешил Бронштейну войти. 
Леонид Исаакович был мрачен. За несколько недель, прошедших после его поездки в Лондон, все сильно изменилось. Он так и не получил причитающихся ему двух процентов акций. И не мог их получить. Фирма "Вымпел", куда они должны были быть переведены, не функционировала уже больше месяца. Налоговая полиция, проверив деятельность компании «Вымпел», не только закрыла все ее счета, но и предъявила ей целый букет обвинений, от неуплаты налогов до мошенничества. 
Бронштейн пытался вмешаться, помочь, но ему быстро объяснили, что никто из налоговых полицейских не возьмет денег, так как заказ на ревизию деятельности «Вымпела» спущен с самого верха. И Леонид Исаакович понял, что нарушил правила игры. Он был обязан выполнить поручение Петровского и не думать о собственных доходах. Но, рискнув при этом устроить себе почти шесть миллионов долларов, просчитался. Компанию его племянника, которая должна была заплатить за акции, не только замучили проверками — ее финансовую деятельность вообще приостановили. Бронштейну понадобился целый месяц, чтобы все это увязать и сообразить, почему так произошло. И теперь он явился к патрону с предложением о капитуляции. 
— Я хотел извиниться, — начал Леонид Исаакович, тяжело вздохнув и приглаживая вьющиеся светло-каштановые волосы. Его мясистые щеки виновато свисали по обе стороны лица. Сейчас он был похож на породистую собаку выражающую хозяину преданность. 
— Извиниться? — удивился Петровский. — О чем вы говорите, дорогой Леонид Исаакович? Или вы сделали что-то недостойное? 
— Кажется, я допустил непростительную ошибку, — признался Бронштейн. 
— В каком смысле? — продолжал наигранно изумляться Святослав Олегович. — О чем вы говорите? Я вас не понимаю. 
— Вы все понимаете, — еще раз тяжело вздохнул Леонид Исаакович. — Мне казалось, что здесь уже можно применять определенные правила, давно утвердившиеся в рамках цивилизации. Во всем мире лоббистская и посредническая деятельность оплачивается. И никто не видит в этом ничего зазорного. Но мы живем по особым понятиям. И мне кажется, что вы немного обиделись на меня, когда я решил заработать несколько миллионов долларов. 
— Несколько? — усмехнулся Петровский. — Кажется, речь шла о шести миллионах. Зарплата честного служащего, как говорил Бендер. 
— Сейчас они не стоят и двух, — вздохнул Бронштейн. 
— Да, акции упали в цене, — любезно подтвердил Святослав Олегович. — Видите, как все удачно получилось. Вы не успели взять ваши акции, как они подешевели почти втрое. 
— Я совершил ошибку, — снова повторил Леонид Исаакович, — и понимаю, что был не прав. Если вы сочтете возможным снова мне доверять, я постараюсь ее исправить. 
— Каким образом? — весело посмотрел на него Петровский. — В следующий раз вы попросите себе три процента или четыре? Или десять? Как я могу вам доверять после того, как вы попытались украсть у меня шесть миллионов долларов? Уже не говоря о том, что во всем цивилизованном мире не любят, когда служащие компании залезают в карманы собственного учреждения? Или в Америке другие законы? 
— Я уже сказал, что понял свою ошибку, — напомнил Бронштейн. — Я написал заявление об уходе из «Миллениума». И у меня только одна просьба — не топите моего племянника окончательно. Против него уже возбуждено три уголовных дела. 
— Кто предложил вам написать заявление? — осведомился Святослав Олегович. — Я вам такого не предлагал, а все решения в нашем агентстве, насколько мне известно, принимает только его руководитель. 
— Мне показалось, что вы не захотите больше со мной работать, — проговорил Бронштейн. 
— Мы же земляки! — лицемерно заметил Петровский. — Разве можно бросить в беде вашего племянника? Я попрошу приостановить все его уголовные дела… 
— Спасибо, — вставил Леонид Исаакович. 
— … до того момента, пока вы не решите снова меня ограбить, — закончил фразу Петровский. — А в таком случае они вспомнят обо всех делах вашего племянника. Согласитесь, иметь страховку в отношениях с таким щепетильным человеком, как вы, просто необходимо. 
Бронштейн опять тяжело вздохнул, но больше ничего не сказал. 
— Я вытащу вашего племянника, — коротко пообещал Святослав Олегович, — а вы завтра полетите в Нижнебайкальск. И будете работать на нашу компанию. Шаг в сторону, любое действие без личного согласования со мной, и вы будете немедленно уволены. Без оплаты вашего гонорара. И плюс к этому очень большие неприятности вашему племяннику. Здесь не Америка, Леонид Исаакович, и даже не Одесса шестидесятых. Это Москва двадцать первого века. У нас другие правила, по которым мы все играем. Уходите. И не забудьте все, о чем я вам сказал. 
"По крайней мере, в ближайшее время он вряд ли пойдет на подобный повторный трюк", — подумал Святослав Олегович, когда его советник вышел из кабинета. 
На следующее утро он вылетел в Берлин. В аэропорту его ждал Бубенцов. Они сели в машину и сразу поехали на вокзал, откуда отходил поезд в Прагу. Если даже за ними следили, то эти люди все равно не смогли бы сесть в поезд, идущий на Прагу. Чтобы попасть в Берлин, нужна была Шенгенская виза, но для поездки в Чехию требовалась уже другая, местная виза, которой не могло быть у преследователей, однако она была в паспортах Петровского и Бубенцова. К семи часам вечера поезд прибыл в Прагу. И они сразу же отправились на улицу Кеплерову, 6, где находился отель "Савой". 
Это был небольшой отель, всего на шестьдесят один номер. Когда они появились в нем, выяснилось, что на имя Петровского заказан сьюит. Едва они разместились в нем, как посыльный принес письмо. В ресторане их уже ждал Жуковский. Святослав Олегович спустился вниз и прошел к столику за которым сидел Глеб Моисеевич. 
Бубенцов спустился в ресторан немного погодя и уселся в углу стараясь не смотреть в сторону собеседников. Хотя он обратил внимание на двух скучавших молчаливых людей в другом углу и напряженно наблюдающих за ними. 
Петровский попросил принести ему чашечку кофе. В поезде они с Бубенцовым плотно пообедали, и он не хотел ужинать. Жуковский попросил вина. 
— Могу вас поздравить, — начал Глеб Моисеевич. — После того как в газетах появилось сообщение о покупке крупного пакета акций вашим литовским филиалом, цена на них немного выросла. Но пока мы только теряем. Мне иногда кажется, что вы решили договориться одновременно и со мной, и с Алентовичем. 
— С ним мы никогда не договоримся, — угрюмо буркнул Петровский. — Это его люди убили моего Глушко. 
— Я примерно так и думал. А ваши люди подставили Роговицына и его помощника? 
— Не знаю, — ответил Святослав Олегович. — Там, в углу, сидят двое молодых людей. Кажется, они проявляют к нам повышенный интерес? 
— Это мои люди, — успокоил его Жуковский, — они меня охраняют. А в другом углу сидит ваш помощник, с которым вы вместе приехали? 
— Тогда все в порядке. 
— Алентович вышел из игры, — сообщил Петровский. — Он передал все свои акции компании "Мостраст". 
— Почему? — удивился Глеб Моисеевич. 
— Они решили, что так будет лучше. Алентович пошел на такой шаг, чтобы спасти своего помощника. Заодно, видимо, решил и продемонстрировать свою лояльность, отказавшись от борьбы за Нижнебайкальский комбинат. 
— Тогда все в порядке, — обрадовался Жуковский. 
— Не совсем. 
— Что вы хотите сказать? 
— Компания «Мостраст» владеет примерно двадцатью одним процентом акций. У нас сейчас около двадцати шести. У вас — примерно тридцать девять процентов. Значит, около четырнадцати находится у мелких вкладчиков. 
— Не понимаю, зачем вы мне все это сообщаете? 
— По прогнозам наших специалистов, мы сможем собрать еще процентов десять, скупая все, что можно скупить, — пояснил Петровский. — Таким образом у нас будет около тридцать шести процентов. У вас останется тридцать девять. Чтобы иметь гарантированный контрольный пакет акций, мне нужно купить у вас еще пятнадцать процентов. 
— Вы с ума сошли? — отреагировал Глеб Моисеевич. Бокал в его руках дрогнул. — Я уже заплатил вам двенадцатью процентами моих акций, чтобы наверняка получить вашу поддержку. А теперь вы требуете еще пятнадцать процентов. Вам не кажется, что вы выдвигаете абсолютно неприемлемые условия? 
— Нет, — улыбнулся Святослав Олегович, — я решил сделать вам предложение, от которого вы не сможете отказаться. 
— Каким образом? Хотите меня снова шантажировать? Вам мало акций, которые я вам передал? Решили отнять у меня комбинат? 
— Не нужно употреблять таких слов. Я предлагаю вам выгодную сделку. Сейчас ваши тридцать девять процентов акций стоят около сорока миллионов долларов. Я плачу вам за пятнадцать процентов акций двойную цену — тридцать миллионов долларов. И гарантирую, что оставшиеся у вас двадцать четыре процента будут стоить через месяц не меньше семидесяти двух — семидесяти пяти миллионов долларов. Если они будут вам не нужны, я их тоже готов выкупить у вас именно по этой цене. Таким образом, из возможного банкрота или человека, имеющего на сегодня сорок миллионов долларов, вы превращаетесь в очень богатого человека, с капиталом в сто с лишним миллионов долларов. Вы считаете, что я сделал вам плохое предложение? 
— Подождите, — слегка растерялся Жуковский, — вы предлагаете уплатить мне двойную цену? То есть сегодня акции стоят пятнадцать с половиной миллионов долларов, а вы готовы заплатить в два раза больше? 
— Вы все верно поняли, — кивнул Святослав Олегович. 
— Тридцать один миллион долларов наличными? — уточнил Глеб Моисеевич, все еще не веря услышанному. 
— Да. Я бы выкупил у вас и все оставшиеся акции по такой цене, но у меня не хватит денег. 
— Наличными? — никак не мог поверить Жуковский. 
— Мы переведем деньги, куда вы скажете. Если хотите, получим их в банке и передадим вам наличными. 
— Откуда у вас столько денег? — тихо поинтересовался Глеб Моисеевич, оглядываясь по сторонам. — Сейчас перед выборами ни у кого нет столько лишних денег. 
— Я получил крупный кредит, — пояснил Святослав Олегович. — Так вы согласны или нет? 
— За акции, которые стоят сорок миллионов, я получаю почти в три раза больше, — быстро подсчитал Жуковский. — Похоже, вы серьезно подготовились к нашему разговору… 
— Очень серьезно, — подтвердил Петровский. — Вы согласны или нет? 
— Предложение очень заманчивое, — признал Глеб Моисеевич. — Мне нужно подумать, но, кажется, я соглашусь. А вы сможете оставить часть денег в России? 
— На нужды финансируемой вами политической партии? — Петровский покачал головой. — Мало того что вы сделали меня своим экономическими союзником, вы еще пытаетесь за эти деньги сделать из меня политического союзника? Вам никто не говорил, что вы умеете хорошо продавать собственный товар? 
— Это ваше предложение, — впервые за все время разговора широко улыбнулся Жуковский. — Я всего лишь пытаюсь вам подыграть. Если я буду уверен, что вы оставите часть денег в Москве, то, думаю, можно считать, что мы договорились. 
— Вы же понимаете, я не могу допустить, чтобы наши деньги пошли на финансирование оппозиционных партий, — проговорил Святослав Олегович. 
— У вас есть другое предложение? — поинтересовался Жуковский. 
— Нет. 
— Тогда, полагаю, мы договорились. — Глеб Моисеевич поднялся из-за стола. 
— Мы все плуты, — громко сказал Петровский. 
— Что? — не расслышал его собеседник. 
— Мы все плутократы, — повторил Святослав Олегович, поднимаясь следом. 
— Верно, — неожиданно рассмеялся Жуковский. — Конечно, мы плутократы. Мне нравится это слово. Оно более точно подходит компании наших нуворишей. До свидания. Связь будем держать по моему телефону. Акции я переведу вам после уплаты денег. Пятьдесят процентов вы переводите в Англию, двадцать пять — в Австрию. Остальные двадцать пять остаются в Москве на счетах, которые я укажу. 
— Хорошо. И о нашей сделке должно быть официально объявлено. Причем мы будем настаивать, чтобы все узнали о фактической цене за акции.
— Понимаю, — у Жуковского было прекрасное настроение. — Вы хотите, объявив о покупке, вызвать панику на рынке и поднять курс акций? Очень умный ход. Поздравляю. Желаю вам успеха! 
— И я вам, — Петровский пожал протянутую руку. 
— Будьте осторожны, — шепнул ему на прощание Глеб Моисеевич, — некоторым чиновникам может не понравиться ваше решение. 
Они разошлись в разные стороны. Жуковский в сопровождении своих помощников вышел к автомобилю, который ждал их на улице. А Петровский и Бубенцов поднялись наверх, в сьюит. 
— Мне взять другой номер? — спросил Паша, когда они вошли в номер. 
— Зачем? — удивился Святослав Олегович. — У нас тут две большие кровати. Нужно быть экономными, Паша. За этот номер уже уплатил до завтрашнего утра наш уважаемый Глеб Моисеевич, а за другой нам придется платить самим. Нельзя быть таким транжирой, Паша! — И он весело подмигнул своему помощнику.

 Глава 17

Понадобилось еще десять дней, чтобы уладить все формальности. Даже Наталья Андреевна, отлично разобравшаяся в планах патрона, не стала возражать, когда они заплатили двойную цену за пакет акций, проданный Жуковским. Пятнадцать процентов акций были куплены за тридцать один миллион долларов при цене в шестнадцать миллионов двести тысяч. Сообщение об этой покупке появилось на следующей день во всех газетах. Петровский умел дирижировать общественным мнением. В двух радикальных изданиях он даже подвергся разгромной критике. Но при этом внимательный читатель не смог бы обнаружить в статье никаких конкретных фактов, кроме обычной брани и преувеличенных эпитетов в адрес агентства «Миллениум». Излишне говорить, что и эта публикация была заказана и оплачена самим Святославом Олеговичем.
Известие о покупке такого крупного пакета акций всколыхнуло всю страну Сыграл свою роль и Леонид Исаакович Бронштейн, ставший финансовым советником нового генерального директора Нижнебайкальского комбината. В день, когда было объявлено о покупке пятнадцати процентов акций комбината, реальная стоимость их взлетела на двадцать пять процентов. 
На следующий день акции продолжили победный рост. И опять же не без помощи самого Петровского довольно быстро удалось установить, что агентство «Миллениум» имеет пятьдесят один процент всех акций комбината. Двадцать пять процентов остались у Жуковского, а двадцать один процент принадлежит компании «Мостраст». На следующий день появилась заказанная Святославом Олеговичем статья, в которой сообщалось, что настоящим владельцем «Мостраста» является Евгений Герасимович Климентьев, глава администрации президента, но руководит он своей компанией через подставных лиц. Разразился грандиозный скандал. Газеты наперебой писали о возможном новом альянсе президентской администрации, об агентстве «Миллениум» и опальном олигархе Жуковском, проживающим в Лондоне. 
Петровский снова срочно попал в больницу, решив переждать несколько дней. Но ему туда привезли телефон и он услышал рассерженный голос Климентьева, который впервые вышел из своего обычного состояния равновесия. 
— Что это за гнусная статья? — проорал он. — Кто заказал эту гадость про меня?
 — Не знаю, — попытался оправдаться Святослав Олегович.
 — После этой публикации акции Нижнебайкальского комбината выросли на треть, — уже более спокойным тоном сказал Евгений Герасимович. — И кажется, я знаю человека, которому это выгодно.
 — Я тоже знаю фирму, которая удвоила свой капитал, — нахально отреагировал Петровский.
 — Какую фирму? — не понял Климентьев.
 — О которой написали газеты, — подсказал Святослав Олегович. — Благодаря всем нашим усилиям ее капитал вырос с двадцати миллионов, которые она имела месяц назад, до шестидесяти пяти миллионов! И вы хотите сказать, что недовольны мною? 
— Паяц! — в сердцах рявкнул Евгений Герасимович и положил трубку.
 Больше по этому поводу он не звонил, но, когда потребовалось отправить своих кандидатов в совет директоров комбината, прислал извещение с указанием фамилии трех человек, направляемых от фирмы "Мостраст".
 Едва акции комбината достигли прежнего номинала, как на связь вышел Жуковский. Он поздравил своего компаньона и попросил передать часть полученных им денег одной из либерально-радикальных партий. Петровский долго смеялся над этой просьбой, но аккуратно перевел три миллиона долларов партии, против которой боролся. 
Оставалась последняя проблема — разговор с вице-премьером. К этому времени акции комбината уже превысили достигнутый два месяца назад максимум и продолжали расти. Петровский попросился на прием и поехал в Белый дом, чувствуя себя победителем, готовым дать серьезный бой вице-премьеру.
 — Входи, — увидев его, махнул рукой хозяин кабинета. Он был в голубой рубашке и в итальянском костюме.
 "Наверное, из магазина, в котором мы встречались", — отметил Петровский, усаживаясь за длинный стол.
 — Чай или кофе? — спросил вице-премьер, устраиваясь напротив.
 — Ничего не нужно, — Петровский принес с собой папку с документами и нетерпеливо ждал, когда наконец они начнут разговор по существу.
 — Что там у тебя? — почти ласково поинтересовался вице-премьер. — Наверное, уже подсчитал наши доходы? Говорят, акции невероятно выросли. Я читал статью про "Мостраст". Здорово вы поддели этого типа Климентьева! Пусть знает, что и про его делишки всем известно. Но он тоже отхватил неплохой куш — миллионов сорок или сорок пять.
 — Наверное, — не стал излагать подробности Святослав Олегович.
 — А ты сегодня неразговорчивый, — улыбнулся вице-премьер. — Ну давай, показывай, как там наши дела. Рассказывай, что у нас получилось?
 Петровский открыл папку.
 — Полтора месяца назад «Гамма-банк» выделил нам пятьдесят миллионов долларов под двенадцать процентов годовых или три процента квартальных, — начал отчитываться Петровский. — Мы обязались вернуть через три месяца пятьдесят миллионов долларов плюс три процента, значит, еще полтора миллиона долларов. Деньги были взяты под залог нашей недвижимости. Теперь я могу вам доложить, что мы готовы погасить кредит досрочно с выплатой всех процентов. 
— Очень хорошо, — немного натянуто улыбнулся вице-премьер. — Ну и что? Это все, что ты хочешь мне сказать? 
— Все, — кивнул Святослав Олегович, закрывая папку. — Мы уже сообщили в «Гамма-банк», что готовы вернуть кредит досрочно с выплатой полагающихся процентов. Мне кажется, они очень рады.
 — Подожди, — тихо произнес вице-премьер, глядя на папку. — А где акции?
 — В настоящее время крупными пакетами акций владеют бизнесмен Жуковский и компания «Мостраст», принадлежащая Евгению Герасимовичу Климентьеву, — невозмутимо объяснил Святослав Олегович. Ему доставляло удовольствие злить своего собеседника. 
— Какие пакеты? — не понял тот. — У кого контрольный пакет акций? Кому они принадлежат? 
— Контрольный пакет акций принадлежит аналитическому агентству "Миллениум", — пояснил Петровский. — Но мы передадим его в доверительное управление руководству комбината, которое сейчас в Нижнебайкальске сменилось.
 — Ты смеешься? — никак не мог ориентироваться вице-премьер. — где акции?
 — Какие акции? — разыграл удивление Петровский. — Ваш банк выделил пятьдесят миллионов долларов под проценты и теперь получает их обратно. Ни о каких акциях в договоре не было сказано ни слова. Вот копия договора с банком. — Он достал копию и протянул ее вице-премьеру.
 Тот взглянул на нее, затем посмотрел на Святослава Олеговича, начиная понимать, как его обманули. 
— Ах ты сукин сын! — рванулся к нему через стол вице-премьер, но Петровский чуть отпрянул, и чиновник промахнулся, не успев схватить его за ворот пиджака. — Я тебя… — бессильно шептал он. 
— В документе ничего не сказано про акции, — повторил Святослав Олегович, поднимаясь со стула, — и не нужно так нервничать. Вы разместили ваши деньги совсем неплохо, заработав полтора миллиона долларов. Неужели вам этого мало?
 — Сволочь, — тяжело прошипел вице-премьер. — Я тебя раздавлю! Ты нас всех наколол. 
— До свидания, — Петровский пошел к выходу. Уже открыв дверь, он обернулся и попросил: — Пожалуйста, в будущем не обращайтесь ко мне на «ты». Я давно хотел вас об этом попросить. Не люблю панибратства. До свидания! — вежливо повторил он и вышел из кабинета. 
Вице-премьер посмотрел ему вслед и сжал зубы.
 — Ну я тебя! — прошептал он на прощание.
 Петровский вышел из Белого дома, посмотрел на голубое небо. Стояла ясная, хорошая погода. Его акции сейчас оценивались более чем в сто шестьдесят миллионов долларов. И он теперь не только владелец крупнейшего в стране комбината, но и по-настоящему богатый человек.
 Святослав Олегович сел в машину и достал телефон, набирая номер.
 — Юлай, — спросил он, услышав голос своего заместителя, — как там у нас в Киеве? Мы еще не победили?
 — У нас все в порядке, — услышал он в ответ, — можешь не волноваться. Наши украинские друзья в восторге от твоей идеи. Я думаю, что мы можем опробировать здесь несколько наших задумок.
 — Только сделай так, чтобы тебя больше не арестовывали, — попросил Петровский. — Иначе мне придется лететь в Киев и записываться на прием к президенту, чтобы тебя выручить. — И, убрав телефон, он громко расхохотался.

ЧЕРЕЗ ТРИ МЕСЯЦА ПОСЛЕ НАЧАЛА 
ДРУГАЯ, БОЛЕЕ ПОЛНАЯ ВЕРСИЯ


 Машины выехали с дачи ровно в десять утра. В этот день Святослав Олегович Петровский чувствовал себя победителем. Наталья Андреевна позвонила утром и ликующим голосом сообщила об очередном повышении цен на акции. Контрольный пакет акций был у них, и теперь стоимость Нижнебайкальского комбината оценивалась экспертами более чем в триста пятьдесят миллионов долларов. Петровский подумал, что он теперь, пожалуй, самый богатый аналитик в мире.
 Машины двигались в обычном порядке. Сначала «Мерседес», в котором сидели сам Петровский, его водитель и телохранитель. За ними «джип» еще с четырьмя охранниками. В последние дни Петровский, словно предчувствуя опасность, требовал, чтобы охрана сопровождала его повсюду. Он не хотел проигрывать в момент своего триумфа. Сегодня днем он объявит, что стал фактическим владельцем одного из крупнейших комбинатов в стране. И пусть теперь только попробуют считать его обычным аналитиком, которого можно держать в приемной, заказывая ему опросы нищих старушек и бомжей. Отныне он будет сам решать, какие опросы, а главное — их результаты ему нужны. 
Он достал мобильный телефон, намереваясь узнать у секретаря последние новости, однако звонить не стал, подумав, что в столь решающий для его аналитического агентства день все мобильные телефоны могут прослушивать. Не стоит помогать соперникам, снабжая их информацией. 
Обернувшись, Святослав Олегович увидел следующий за ними «джип» и немного успокоился, хотя как умный человек понимал, что никакая охрана не защитит, если покушение организуют профессионалы. Предотвратить возможную трагедию или по крайней мере максимально усложнить задачу врагам можно только одним способом — тоже нанять профессионалов. 
Петровский сумел наладить в агентстве должную работу службы безопасности. Ее возглавлял бывший генерал КГБ Виктор Михайлович Глушко, которому удалось привлечь к ним несколько десятков высококвалифицированных специалистов, хорошо знающих не только аналитическую, но и оперативную работу. Петровский всегда считал, что таким людям нужно хорошо платить. Но при этом помнил и о так называемом "синдроме профессионалов", когда опытный сотрудник, начиная считать, что он незаменим, позволял себе проводить самостоятельную политику, необдуманно рисковать и в конечном счете завышать не только свои возможности, но и стоимость услуг. И Глушко сделал именно такую ошибку. При воспоминании о нем Святослав Олегович болезненно поморщился. Горько и обидно, хороший был человек. Но особенно тяжело вспоминать, как потом в агентство приехал Шевелев. Петровский никому не рассказывал об их разговоре, но и забыть его не мог. Он твердо знал, что Шевелев тоже допустил ошибку: позволил себе так увлечься своей победой, что даже рассказал о последних словах убитого Глушко! Пусть пройдет хоть двадцать, хоть тридцать лет, Святослав Олегович все равно будет помнить этот разговор, а учитывая, что он моложе Шевелева… Однажды к старому генералу подойдет молодой человек и, напомнив об этих его словах, сказанных в кабинете Петровского, выстрелит ему в лицо. Вот только этого дня надо еще подождать. Может, лет десять. А еще лучше двадцать. Если, конечно, раньше ничего не случится. 
Автомобили наконец въехали в город и прибавили скорость. Петровский снова глянул на телефон. Сегодня предстоит трудный день, но вроде бы он все рассчитал верно. Если получится так, как задумано, то вечером многое может измениться. Он потянулся к аппарату. Набрал номер своего секретаря. И тут же отключился. "Нет, все-таки нельзя рисковать". И неожиданно обратился к телохранителю. 
— Миша, у тебя есть телефон? 
— Да, Святослав Олегович, — удивился тот, поворачиваясь с переднего сиденья. 
— Дай мне его, пожалуйста, — попросил Петровский. 
Ничего не понимая, охранник достал мобильник и протянул ему. Петровский кивнул, однако, набрав номер секретаря, опять отключился. Нет, в приемную звонить нельзя. И заместителям тоже. Все телефоны могут прослушиваться. Хотя, похоже, есть выход: вчера Бубенцов случайно разбил свой аппарат и тут же ночью купил в аэропорту новый, с другим номером. Святослав Олегович напряг память. Паша Бубенцов любит покупать телефоны с запоминающимися номерами. Какие же цифры он вчера ему назвал? Кажется, четыре пятерки… А первые три? Паша ведь специально платит за такие «удобные» номера… Святослав Олегович закрыл глаза, сосредоточился и все-таки вспомнил эти три цифры. 
Паша ответил на шестой звонок. Голос у него был удивленный, очевидно, он еще не успел никому дать новый номер своего телефона. 
— Паша, это я, — быстро произнес Петровский, — слушай меня внимательно. Войди в приемную к Инне и скажи, чтобы Сорокин перезвонил мне по этому номеру. 
— По какому номеру? — не понял Бубенцов. 
— Идиот! — рявкнул Святослав Олегович. — Он у тебя высвечен на экране. Посмотри и передай Сорокину. Только очень быстро. И не разговаривайте из приемной. 
— Понял, — откликнулся Паша. Было слышно, как он выбегает из кабинета. 
"Нужно иметь и таких исполнительных сотрудников", — удовлетворенно подумал Петровский. 
Сегодняшний день должен стать самым важным в его жизни. Они должны были перечислить деньги в «Гамму-банк» — вернуть кредит и проценты, а затем в полдень объявить на пресс-конференции, что стали обладателями контрольного пакета акций и теперь фактически являются владельцами Нижнебайкальского комбината. 
Через минуту раздался звонок. Он сразу узнал глуховатый голос Сорокина: 
— Доброе утро, Святослав Олегович. 
— Как у нас дела? 
— Все готово, но это достаточно опасно. Я буду спокоен, когда вы наконец приедете в офис и начнется пресс-конференция. Здесь вас никто не сможет достать. 
— Мы будем на месте через пять минут, — глянул на часы Петровский, — надеюсь, что за это время с нами ничего не случится. 
— Ждем, — отозвался Сорокин. Он не любил долго говорить по телефону. Петровский знал, как относятся к переговорам по мобильной связи бывшие сотрудники КГБ и ГРУ — они полагают, что подслушать их ничего не стоит. Даже дилетантам-любителям. 
Он вернул аппарат-телохранителю и, подумав о масштабах проделанной операции, улыбнулся. 
Автомобили свернули на боковую улицу. И в этот момент раздался глухой удар, словно кто-то намеренно толкнул их машину в бок. «Мерседес» развернулся. Петровский хотел разозлиться, но от сильного толчка упал вниз. И в тот же миг их автомобиль вспыхнул от прямого попадания гранаты. Кто-то стрелял в них из гранатомета. Охранники в "джипе" ничего не успели понять, когда второй снаряд попал в них. И трое сидящих в нем людей почти тут же превратились в горящие факелы… 
Петровский приподнял голову. Сзади горел «джип». Святослав Олегович приоткрыл дверцу и рывком выпал из салона автомобиля на землю. Совсем близко раздалась автоматная очередь. Петровский увидел открытую дверь в ближайшем на тротуаре здании, вскочил на ноги и ринулся туда, чувствуя, как сильно колотится сердце. Он побежал по лестнице вверх, не обращая внимания на стрельбу и крики людей, оставшихся за его спиной. 
Влетев на четвертый этаж, забарабанил в первую же попавшуюся на глаза дверь. Наконец ему открыл какой-то маляр в заляпанной одежде, ничего не понимающий, что происходит внизу и почему кто-то стучится к нему. Петровский оттолкнул его, ворвался в квартиру. Там трясущимися руками достал свой телефон, набрал номер. 
— Сорокин, — закричал он, услышав голос начальника службы безопасности, — на меня напали! Всех перебили. Срочно ко мне! Они не хотят получить свои деньги. И не хотят нашей пресс-конференции. 
— Где вы? — тоже крикнул Сорокин. 
— В доме, около которого на нас напали, — уже немного успокаиваясь, ответил Петровский. Он услышал сирены милицейских машин и подумал, что все не так уж плохо. Из этого нападения можно будет сделать неплохую рекламную кампанию, и акции, пожалуй, еще больше вырастут в цене. 
Через пару минут, успокоившись окончательно, он подошел к окну, встал чуть в стороне и стал смотреть, как убивают его людей. Улыбка не сходила с его лица. Потом увидел, как приехавшие сотрудники милиции стреляют в нападавших. Наконец отвернулся и подумал: "Да, вице-премьер прокололся. Надо позвонить Климентьеву и объяснить ему, как опасно держать на ответственных должностях таких мстительных чиновников. А пресс-конференцию мы все равно проведем". И, приняв такое решение, он снова улыбнулся, больше не думая о выстрелах, которые продолжали раздаваться на улице.








Чингиз Абдуллаев
Повествование неудачника

Возможно, дураки и учатся на ошибках, но люди неглупые все равно, вопреки всем своим ошибкам, не умнеют.
Георг Гегель

Судьба определяет жизнь и смерть, долголетие и преждевременную кончину, судьба же определяет знатное и низкое положение, бедность и богатство. Начиная от правителя до простого человека, от мудрого до глупого, для всех имеющих голову и глаза, для всех, в ком течет кровь, существует судьба. Если судьбой предназначено быть бедным и занимать низкое положение, то, несмотря на богатство и знатность, придется испытать беды и несчастья. Если судьбой предназначено быть богатым и знатным, то, несмотря на бедность и низкое положение, придется испытать счастье и благополучие. Поэтому, если судьба определяет знатность, она достигается, даже несмотря на низкое происхождение, а если судьба предопределяет бедность, то богатству создается реальная опасность.
Ван Чун, китайский философ III века


Вступление (из эпилога)

Можете представить, как я себя почувствовал при виде дула пистолета, направленного мне в грудь. Говорят, что в такие моменты перед мысленным взором человека проносится вся его жизнь. Это, конечно, неправда. Ничего не проносится, ничего не вспоминаешь, тем более про детство, про маму, папу и свои школьные годы. Их обычно вспоминаешь в гораздо более приятной и спокойной обстановке. Но когда на тебя наставляют оружие, в этот момент не до приятных воспоминаний. Только видишь это отверстие в пистолете — и понимаешь, что в любую секунду оттуда может вылететь небольшая пуля, которая оборвет твою жизнь, и больше не будет никаких воспоминаний вообще. И ничего больше не будет. Страх, полное отсутствие воли, некоторая заторможенность, и ты, как завороженный, смотришь на этот пистолет.
Собственно, я должен был понимать, что все так и закончится в моей жизни, ведь я всегда считался неудачником. И в детстве, и в юности, и потом, когда стал постарше. Ничего особенно хорошего я вспомнить не могу. А вот теперь, видимо, кто-то там, наверху, решил, что нужно поставить точку. И через несколько секунд все мои переживания и волнения уже не будут никому известны. Может, поэтому я и решил опубликовать свое повествование, чтобы рассказать о том, что именно со мной произошло. А может, просто захотелось вот таким нелепым образом оставить по себе хоть какую-то память. Пусть меня помнят неудачником, но хотя бы помнят.
Впрочем, еще неизвестно, кто и как будет меня поминать. Обидно. Ужасно обидно, что все так закончится. Пистолет точно на уровне моей груди. Если пуля попадет в сердце — а ей просто больше некуда лететь, — я умру почти мгновенно. Если попадет в легкое или разорвет печень — умру в страшных мучениях через несколько минут. Что бы вы выбрали на моем месте? Помните, как сказал Сухов в «Белом солнце пустыни»: «Лучше, конечно, помучиться»? Но я всегда боялся боли; как себя помню, так всегда и боялся. Я вообще много чего боялся в своей жизни. Не лез в обычные мальчишеские драки, сторонился своих сверстниц, не проявлял особого рвения на работе. Может, все, что произошло со мной, — это некая закономерность, которая должна была произойти именно со мной? Не знаю. Не хочу даже думать об этом. В любом случае понятно, что жить мне осталось не так много. К тому же никто не мешает ему выстрелить мне сначала в печень, а потом в голову. Я читал, что обычно в таких случаях делают контрольный выстрел в голову, чтобы убить наверняка. Вот тогда я точно мучиться не буду. И вообще ничего не пойму, когда выстрел разнесет мой мозг.
Ох, как обидно! Как все-таки обидно, когда тебя убивают здоровым и еще не совсем старым! Господи, какая глупая мысль! Как будто всегда убивают только тяжелобольных и очень старых людей. Как раз все наоборот: убивают в основном молодых и здоровых, которые либо мешают, либо слишком много знают, либо перешли дорогу, либо являются конкурентами… в общем, можно привести кучу доводов, из-за чего убивают человека в наши дни. А старые и больные уже никому не интересны и никому не нужны. Мне еще повезло, что я успел прожить несколько больше, чем должен был жить с такой дурацкой судьбой и с таким «везением». Но хватит глупой интриги. Похоже, у меня действительно мало времени. Поэтому лучше вспомнить все, что произошло со мной, вплоть до этого дурацкого дня, когда я оказался здесь и в меня целятся из пистолета. Может, мой пример действительно окажется поучительным. Хотя говорят, что никто не учится на чужих ошибках, все предпочитают делать свои собственные и не извлекают из них нужных выводов…

Глава 1

Я родился в Казани зимой шестидесятого года в обычной семье. Отец был инженером на местном заводе полимеров, а мать работала в библиотеке рядовой сотрудницей, хотя у обоих было высшее образование. Отца тяжело ранили на войне, но главное — он вернулся живым. Много лет спустя я узнал, что у него была первая семья, до того как он встретил мою маму. Но с женой у него не заладилось, кажется, после войны она его бросила, ведь он вернулся в сорок четвертом на костылях, одна нога стала короче другой, вдобавок еще и заикался. У него была тяжелая контузия. Это потом придумают миф о наших женщинах, которые терпеливо ждали своих мужей все четыре года войны. Наверняка были и такие, которые ждали. Только первая супруга моего отца явно не относилась к их числу. Они поженились в сороковом году, и у них была трехлетняя дочь. Пока отец воевал, первая жена сначала сошлась с каким-то местным штабным офицером, потом с командированным в наш город режиссером и под конец с каким-то чиновником из райисполкома. В общем, жила не так плохо, как многие другие во время войны. Об этом мне рассказала однажды моя бабушка, мать отца, которая не могла простить его первой жене такой измены. Отец вернулся в сорок четвертом, и «добрые люди» ему сразу обо всем рассказали. Очень подозреваю, что среди «добряков» была и моя бабушка, возмущенная поведением невестки.
Но отец все равно не бросил эту стерву и продолжал с ней жить, пока в сорок девятом она сама не ушла от него. Взяла дочку и ушла к тому самому чиновнику, который стал уже большим человеком в горисполкоме. И отец остался один со своей короткой ногой и контузией. Ринат Илалутдинович Зайнашин, ветеран войны, инвалид второй группы, кавалер орденов Красного Знамени и Красной Звезды, которому в сорок девятом исполнилось только тридцать три года.
До войны он успел окончить институт и получить образование, когда его призвали в армию, через четыре месяца после свадьбы. Началась финская война, и нужны были специалисты по металлоконструкциям. Помните «линию Маннергейма»? Сплошь бетонные укрепления, с пулеметными гнездами в снегах. Сколько тысяч наших солдат и офицеров там погибло, пока преодолевали эту проклятую «линию». Отец был там впервые ранен, но достаточно легко. Я сейчас думаю, что нельзя осуждать его первую жену. Она прожила с ним только четыре месяца, а потом надо было ждать долгих четыре года. Не каждая такое выдержит, вот она и не выдержала. К тому же маленький ребенок, больная мать и две младшие сестренки. Это я все потом узнал. Конечно, это ее совсем не оправдывает, но, если подумать… На один офицерский аттестат лейтенанта, который она получала за отца, выжить впятером во время войны было крайне сложно.
В общем, отец остался один и пошел работать на завод, где начинал еще до войны. А напротив его дома была библиотека, в которую он иногда заходил. В пятьдесят четвертом там по-явилась новая симпатичная библиотекарша. Отец ходил туда почти два года, перечитал все книги, которые она ему рекомендовала, пока не решился наконец предложить молодой сотруднице встретиться после работы. Вы уже, конечно, догадались, что это была моя мать — Лидия Алексеевна Некрасова. К тому времени ей исполнилось только двадцать два года, и она была младше моего отца ровно на шестнадцать лет. В пятьдесят седьмом они поженились. В пятьдесят восьмом родилась моя сестра Зарина, а в январе шестидесятого — я. Меня назвали в честь моего деда, красного комиссара, о котором отец и бабушка всегда говорили с особым восхищением. Он погиб еще в девятнадцатом, когда моему отцу было всего лишь три года. Все очень гордились этим фактом, поэтому меня и назвали таким смешным и трудновыговариваемым именем — Илалутдин, в честь моего геройского деда. Мать не стала возражать, она тоже знала историю о нашем героическом дедушке, но для нее я стал Илюшей. Так меня все и называли, даже отец, только бабушка упрямо называла меня Илалутдином. Для остальных же я был Илюшей и почти убежден, что многие наши бывшие соседи до сих пор помнят меня как Илюшу Зайнашина.
Можно легко подсчитать, что, когда я родился, отцу было уже сорок четыре года, и по возрасту он годился мне скорее в дедушки, чем в отцы, ну а матери, соответственно, двадцать восемь. Детство мое было обычным, жили мы в небольшой двухкомнатной квартире. В спальне спали родители, а рядом стояли наши детские кроватки. Потом, когда повзрослели, мы перебрались с сестрой на эти кровати, а родители устраивались в столовой. Мама спала на диване, а отец предпочитал раскладушку или спал на полу. Он вообще любил спать на жестком — видимо, сказывались его ранения.
В отличие от других детей мы много читали. Книг у нас всегда было предостаточно, сказывалась профессия мамы. Да и книги тогда стоили копейки. А еще мы ходили в библиотеку, и мама заставляла нас читать книги, которые считала обязательными для любого ребенка. Может, поэтому мы с сестрой были более начитанными и образованными, чем многие наши сверстники. Карьеру отец так и не сделал, всю свою жизнь проработал рядовым инженером на заводе. Ему было уже далеко за пятьдесят, когда его выдвинули в председатели профкома. Говорят, председателем он был честным и принципиальным. Никаких особых преференций для себя и своей семьи никогда не требовал, помогал рабочим, чем заслужил уважение всего коллектива завода. Он умер на пятьдесят восьмом году жизни, когда мне еще не было и четырнадцати. Честно говоря, с отцом мы никогда не были особенно близки. Он рано утром уходил и поздно вечером возвращался. Почти никогда не рассказывал о своем героическом фронтовом прошлом. Да и вообще говорить много не любил — из-за заикания после контузии. В выходные обычно сидел во дворе и читал газеты или уходил к друзьям, и они пили чай. Не смейтесь, действительно пили чай. Отец не переносил алкоголя, я никогда в жизни не видел его пьяным. Но когда его не стало, я сразу почувствовал пустоту в нашем доме. Сестре было уже шестнадцать, они с матерью громко плакали на похоронах. Все говорили правильные речи, играл оркестр, директор завода вспоминал о заслугах покойного. Оказывается, уже в мирное время отец был награжден орденом Трудового Красного Знамени, о котором я даже не знал. Можете себе представить? В общем, и на фронте, и в работе этот человек не щадил себя, выкладывался по полной — и в пятьдесят восемь лет «сгорел». Такое это было поколение. Их родители защищали страну в Гражданскую, а они отстояли ее в Великую Отечественную. Мое поколение не пережило такой большой войны, хотя у нас был Афганистан. А уже следующее поколение — наши дети, родившиеся в восьмидесятые — девяностые, — это уже люди, не готовые ничего и никого защищать, даже собственные интересы. Энергия красных комиссаров и отвага их дедов на полях сражений Второй мировой выродилась в наших детях и внуках.
На похоронах многие вспоминали, как отец помогал им, ходил в райисполком, выбивал квартиры и путевки нуждающимся. В общем, говорили те слова, которые обычно говорят в таких случаях, — светлые воспоминания, незаменимый работник, хороший семьянин, верный товарищ, фронтовик. А потом все поехали к нам на поминки.
Мать устроила поминки по мусульманскому обряду. Отец был татарином, а она русской. Так что на стол подавали плов, а спиртное отсутствовало. Кажется, многие остались недовольны, но мать настояла, чтобы не было выпивки. Никто не решился спорить, хотя некоторые из друзей отца все же «помянули» его по собственному разумению, разлив водку под столами.
После смерти отца мать сразу как-то потухла, стала носить непонятные широкие юбки, как-то странно одеваться, голова всегда покрыта платком. Она мгновенно превратилась не просто в молодую вдову, а постарела лет на двадцать. Больше в ее жизни не было ни одного мужчины. Вот такая судьба моего отца. Первая жена, умудрившаяся завести во время войны сразу трех любовников, — и вторая, которая вышла за него замуж девственницей и осталась верна ему даже после смерти. Вот так иногда бывает в жизни.
Шел тысяча девятьсот семьдесят четвертый год. Потом это время назовут временем «брежневского застоя». Может, тогда и был застой — сейчас приводят разные цифры и факты, — но я точно знаю, что на зарплату моей мамы, работавшей в библиотеке, и на пенсию бабушки мы с сестрой могли нормально жить, питаться, ходить в театры и в кино, покупать себе одежду. Как вы думаете, сегодня подобное возможно — на зарплату библиотекаря и пенсию старушки поднять двух взрослых детей и прокормить четверых? Если честно ответите на этот вопрос, то больше никогда в жизни не будете вспоминать про «застой». Это я так, к слову о понятиях.
Через два года я должен был получить паспорт. Надо сказать, что мое дурацкое имя меня несколько раздражало. Если узнавали, как меня зовут, сразу начинали дразнить. Такое имя редко встречалось даже в татарской столице — Казани, а я учился в школе при нашем заводе, где почти все ребята были либо русские, либо украинцы. Постепенно я даже привык к тому, что меня все называли Ильей, и когда получал паспорт, потребовал, чтобы меня записали не Илалутдином Зайнашиным, а Ильей Некрасовым.
Сестра на меня даже обиделась. Она была Зариной Ринатовной Зайнашиной, а я стал Ильей Ринатовичем Некрасовым. Отчество менять не разрешалось, иначе я наверняка поменял бы и его. Я ничего не имею против татар, но уже тогда твердо решил для себя вырваться из провинциальной Казани и поехать учиться в Москву. До шестнадцати лет мы только два раза выезжали из Казани — отец раздавал путевки всем, а для собственной семьи выбивал их очень неохотно. Один раз мы отдыхали всей семьей в Ялте, и море произвело на меня неизгладимое впечатление. Я вернулся в Казань и даже на-учился плавать в заводском бассейне, чтобы еще раз отправиться на море. Эта бескрайняя водная гладь меня просто потрясла. А во второй раз мы ездили с Зариной в какой-то молодежный лагерь на Северном Кавказе, в Пятигорске. Зарине там очень не понравилось, к ней все время приставали местные парни. Это я узнал позже, когда мы уже вернулись. Один раз ее по-настоящему спасли ее татарские имя и фамилия. Двое местных подростков решили всерьез заняться приехавшей недотрогой, но, узнав, что она мусульманка, не тронули ее.
В семнадцать лет я окончил школу. Моя сестра к этому времени уже училась в институте; она мечтала стать врачом и, получив золотую медаль в школе, достаточно легко поступила в медицинский — ей надо было сдать только один экзамен по химии, и она сдала его на «отлично». У меня не было золотой медали. Учился я неровно, на четверки и тройки, хотя троек было не так много, но вступительные экзамены я провалил, набрав только четырнадцать баллов из двадцати, что не давало право быть зачисленным в студенты.
Я понял, что моя дальнейшая жизнь на ближайшие два года определена. Так и получилось. Несколько месяцев я не учился и не работал, слоняясь без дела и дожидаясь повестки. Наши военкоматы работали как часы. Как только зимой мне исполнилось восемнадцать, я сразу получил повестку в армию — и уже через несколько недель стоял, стриженный наголо, перед медицинской комиссией, которая определила меня в пограничные войска в экзотический для меня Таджикистан. Тут я, конечно, впервые подумал, что не стоило так быстро менять имя и фамилию. Может, в этом самом Таджикистане ко мне будут лучше относиться, если узнают, что я тоже мусульманин? Но было уже поздно, и Илья Некрасов отправился «по этапу» сначала в Душанбе на предварительные двухмесячные курсы, а уже оттуда — на границу в горы, где мне предстояло отслужить два года.
Мы прибыли туда вместе с моим товарищем-белорусом Кирьяном Нехаем, с которым я успел подружиться на курсах. Можете себе представить, его фамилия действительно Нехай. Сколько неприятностей и смешных случаев было у него из-за своей фамилии, и я понимал его лучше других. Кирьян родом из деревни в Витебской области, и для него поездка в Таджикистан была как полет на Луну.
На границу мы приехали часам к пяти вечера. Нас сразу вызвал к себе начальник заставы капитан Гудыма, который недовольно оглядел новичков и негромко произнес:
— Значит, так. Застава у нас небольшая, но дружная. Новичков не обижаем, но работать заставляем. Иначе нельзя, такой закон. Начнете с чистки туалетов и уборки казарм. Потом посмотрим, что с вами делать. И учтите, что здесь вы не просто отбываете свой срок. Здесь вы проходите настоящую школу жизни, чтобы вернуться в свои родные места уже взрослыми мужиками.
Он был украинцем и сразу невзлюбил белоруса Нехая, ко мне же относился более терпимо. На заставе служили два офицера — кроме капитана, был еще лейтенант Волохов, — прапорщик Нуралиев, четыре сержанта и тридцать восемь рядовых, не считая нескольких местных жителей, работавших у нас вольнонаемными.
Ночью я вышел из казармы и посмотрел на окружавшие границу горы. Зрелище было величественным и впечатляющим. Неожиданно я услышал, как рядом тяжело вздохнул Нехай. Он тоже не спал в эту первую ночь, глядя на освещенные луной склоны вершин. Мы так с ним и простояли несколько минут, ничего не говоря друг другу, пока нас не согнал с места появившийся дежурный сержант. Откуда нам было знать, что уже в следующем году это место станет прифронтовой зоной, а в соседней стране начнется война?

Глава 2

В просторном кабинете, из которого открывалась панорама почти всего города, сидел хозяин кабинета. Ему было уже пятьдесят два года. Валентин Давидович Рашковский, один из учредителей и основателей известного банка «Армада», закрытого еще в начале этого века. У Рашковского уникальная биография. Его отец был наполовину поляком, наполовину грузином — именно поэтому его назвали Давидом, — а мать была русской. Давида Рашковского, коронованного «вора в законе», знали не только в Грузии, но и по всему бывшему Советскому Союзу. В семидесятые годы в СССР началось развитие целой империи так называемых «цеховиков». Это были предприимчивые люди, использующие ошибки и недостатки социалистической системы в собственных интересах. На обычных фабриках или в полукустарных условиях они налаживали производство и выпуск дефицитных товаров местной легкой промышленности, удовлетворяя спрос населения. Выпускались дефицитные блузки, кофточки, платья, даже джинсы, пара которых могла стоить в СССР на руках у спекулянтов больше месячной зарплаты.
Давид Рашковский не только был криминальным авторитетом, но и держал под контролем производство дефицитных товаров от Риги до Баку. Нужно сказать, что власть жестоко преследовала подобных «цеховиков» и их покровителей. Беспощадные приговоры поражали своей жестокостью. За хищения в особо крупных размерах выносились однозначные приговоры о расстрелах. Даже насильники и убийцы имели шанс получить помилование, но с «цеховиками» власть поступала самым безжалостным образом, понимая, что эти люди не просто работают на себя — они разрушают советскую плановую экономику и наглядно демонстрируют преимущества индивидуальной деятельности над плановым хозяйством.
Рашковский был богатым человеком даже по меркам Запада, а в бывшем СССР он считался одним из самых уважаемых и богатых людей в стране. Все свои деньги и влияние он передал своему сыну, основавшему банк «Армада» и сделавшему карьеру уже в новых экономических условиях. Тогда Валентину Давидовичу Рашковскому было чуть больше тридцати.
«Армада» стал одним из первых и наиболее успешных коммерческих банков начала девяностых. Тогда шла беспощадная борьба за выживание, и многие банкиры вместе с криминальными авторитетами оказались на кладбище. В этой войне Валентину Рашковскому удалось не только выжить, но и сохранить свой бизнес. В середине девяностых он уже был влиятельной политической фигурой, а его состояние оценивалось в несколько сот миллионов долларов.
Разумеется, подобные успехи вызывали ненависть недоброжелателей, порождали врагов и завистников. На Рашковского несколько раз покушались, несколько раз пытались подорвать репутацию его банка, но все попытки оказались тщетными. Шепотом рассказывали, что спецслужбы даже провели специальную операцию, заслав к нему своих агентов, среди которых была и женщина, ставшая его личным секретарем. Служба безопасности банка смогла всех их вычислить. Говорили, что Рашковский пощадил только секретаршу, к которой испытывал симпатию, поэтому сохранил ей жизнь. Еще добавляли, что, как и отец, сам Валентин Рашковский также считался одним из коронованных королей преступного мира — правда, ни разу не побывав в тюрьме и не получив официального звания «вора в законе», к которому банкир относился достаточно скептически. Как бы там ни было, к началу нового века его состояние оценивалось уже близко к миллиарду долларов, и он попадал в списки журнала «Форбс».
Но затем все поменялось. К власти в стране пришла другая команда, в которой преобладали уже не бывшие друзья Рашковского, а товарищи из компетентных органов. Рашковский оказался умнее многих своих куда более богатых и влиятельных соседей по списку «Форбса». Одни, потеряв свое влияние, предпочли сбежать в Англию, чтобы отсидеться там, как Борис Березовский; другие, отказавшись от борьбы, эмигрировали в Израиль, чтобы пережить там новые времена, как Владимир Гусинский; третьи выбрали очень непривычную для себя роль борца с существующим режимом и оказались в тюрьме, как Михаил Ходорковский.
Рашковский же пошел по другому пути — благоразумно отказался от акций своего банка, передав контрольный пакет представителям государства, входившим в состав директоров «Армады»; свернул почти всю свою деятельность в России, предпочитая вкладывать деньги в другие предприятия за рубежом, — одним словом, выбрал себе путь Романа Абрамовича, который вполне лояльно выполнял все требования власти, соглашаясь даже работать губернатором далекой Чукотки и вкладывать деньги в развитие этого края. Взамен Абрамовичу разрешили продать все свои активы и спокойно вывезти огромные суммы за рубеж, где он поражал иностранцев своими невероятными покупками, приобретая футбольный клуб «Челси», невиданные прежде яхты и самолеты, дворцы и поместья.
Но Рашковского подобная мишура мало интересовала. Правда, и денег у него было гораздо меньше, чем у Абрамовича, — примерно раз в десять или в пятнадцать. Но даже тех полутора миллиардов, которые оставались у Валентина Давидовича после сворачивания всех дел в России, было вполне достаточно, чтобы удовлетворить свои амбиции и позволить себе жить так, как хотелось. Сейчас он возглавлял инвестиционную компанию «ТОР», в которой владел контрольным пакетом акций.
Сидевший напротив него мужчина лет шестидесяти по внешнему виду напоминал ресторанного метрдотеля. Мягкие, плавные движения, неспешная речь, волосы каштанового цвета, которые он, конечно, подкрашивал, крупные черты лица. Леонид Дмитриевич Кудлин работал еще с отцом Рашковского и был знаком с их семьей уже больше тридцати пяти лет. Он помнил маленького Валентина, когда тот был еще подростком; помнил становление и взросление молодого Рашковского. Умирая, старый Давид поручил сыну всегда иметь рядом с собой Кудлина, который за столько лет действительно ни разу не подвел Валентина Давидовича. Более того, он всегда оказывался неизменно прав в любой сложной ситуации, которая возникала вокруг персоны Рашковского. Именно с подачи Кудлина Валентин Давидович в начале века отказался от контрольного пакета акций своего банка. Кудлин отчетливо видел, что наступали новые времена и необходимо было срочно перестраиваться. Другие, не сумевшие понять или разобраться, что именно произошло, проигрывали бесповоротно. Немногие, сумевшие осознать степень перемен, безусловно выигрывали.
Кудлин словно каким-то неведомым образом сумел подслушать разговор между уходящим президентом и его преемником, при котором последний пообещал в течение первых нескольких лет не трогать команду предшественника. Новый президент был из числа офицеров Комитета государственной безопасности. Он умел ждать, умел слушать и слышать, умел терпеливо выбирать подходящее время для смены команды. Собственно, все потом так и произошло. Даже руководитель администрации президента и премьер-министр не удержались в своих креслах. Новый президент обновил почти всю команду, расставив везде своих людей. В отличие от прежних, с которыми всегда можно было договориться за два или три процента, эти оказались упертыми державниками. Нет, они тоже зарабатывали миллионы, умело манипулировали своими должностными преференциями, отлично выстраивали новые схемы взаимодействия с финансовыми и правоохранительными органами. Но все понимали, что работа в команде требует определенных жертв и уступок, и охотно шли на подобные «издержки». Они не получали свои «откаты» и «проценты» так грубо, как это делалось в девяностые годы. Наоборот, теперь они умело манипулировали своим влиянием и положением, умножая собственные доходы, которые вырастали до неприличных для государственных чиновников размеров.
Кудлин предвидел подобное развитие еще в начале нулевых, понимая, что пришедшая на смену «либеральным демократам» команда, состоящая из «патриотов» и «державников», резко сменит ориентиры и не позволит существовать в стране параллельным центрам власти в виде крупных банкиров или олигархов, пытающихся руководить страной. Именно поэтому он не только сумел спасти состояние Рашковского, но и умело вывел из-под ударов свои собственные деньги, позволявшие причислить его к числу не самых бедных соотечественников.
Теперь, сидя в кабинете Рашковского, они негромко разговаривали. На столике стоял довольно большой скремблер, исключающий возможность прослушивания и записи их разговора. На всякий случай в кабинете работал еще и телевизор, включенный на достаточную громкость, чтобы заглушить их слова.
— Уже второй, — зло напомнил Рашковский. У него было породистое лицо, делавшее его похожим на киноартиста, и густые темные волосы, все еще не начавшие седеть.
— Да, второй, — спокойно подтвердил Кудлин, — но я не считаю, что мы должны с тобой так переживать из-за этого случая.
— По-моему, ты издеваешься, — нахмурился Рашковский. — Как это «не должны»? Может, мне устроить праздник в честь второго провала? Собрать друзей, выпить, рассказать о наших неудачах? Может, подскажут или помогут?
— Не нужно так нервничать, — терпеливо повторил Кудлин. — Конечно, это очень неприятно, но пока несмертельно. Как говорят ученые в таких случаях, отрицательный результат — это тоже результат, позволяющий продвигаться вперед.
— У нас здесь не научные эксперименты, — повысил голос Рашковский.
— Не кричи, — попросил Кудлин, показывая на лежавший скремблер, — иначе нам не поможет даже новейшее оборудование. Твой крик просто услышат в приемной.
— Ты опять считаешь, что у нас завелись «кроты»? — невесело усмехнулся Рашковский. — Кажется, после Марины Чернышевой ты готов не доверять даже собственной супруге.
— Предают только свои, — напомнил известную истину Кудлин. — Если ты помнишь, речь не идет о Чернышевой — она как раз никого не предавала, а честно работала на свою организацию, будучи специально внедренной в наш банк. Но все остальные… Напомнить, или ты уже забыл? Фомичев и Галустян. Их ты должен помнить.
— Не нужно называть фамилий, — быстро проговорил Рашковский, понизив голос, — их давно уже нет в живых. И учти, что мы не можем быть уверены, что нас никто не слышит, даже с этой аппаратурой. Может, там опять придумали новые разработки, и нас сейчас записывают. Не нужно ничего вспоминать. Это было давно и неправда.
— Сам говоришь «второй» — и не хочешь ничего менять, — добродушно заметил Кудлин. — Я только напоминаю, что кто-то тогда решил нанести нам удар, убрав некоторых наших близких товарищей.
Оба знали, что этот удар наносился по приказу самого Рашковского, поэтому просто посмотрели друг другу в глаза, не добавив больше ни слова.
— Ладно, хватит лирики, — предложил Валентин Давидович, — давай более конкретно. Что у нас с этим вторым?
— Его арестовали в Испании. Он приехал на встречу в Барселону, и его там взяли. Судя по сообщениям от наших партнеров, его уже ждали. Это была даже не местная полиция, а сотрудники Интерпола.
— Значит, знали заранее?
— Получается так.
— Тогда нужно понять, кто его сдал.
— Они уверяют, что сами ничего не знали. Вместе с нашим человеком арестовали и их связного.
— Он в курсе наших переговоров?
— Нет, это был один из их «шестерок», его просто послали на встречу. Так всегда делают для предосторожности.
— Лучше бы они из предосторожности охраняли нашего человека, — зло пробормотал Рашковский.
— Они сами не понимают, что там происходит.
— А ты понимаешь?
— Пока нет. Но два провала подряд… я не верю в такие случайности, Валентин.
— И я не верю, — согласился Рашковский. — Тогда кто мог сообщить о поездке нашего представителя в Испанию? Если его там ждали, то могли сообщить и наши возможные компаньоны. Но первого посланца арестовали еще на границе, значит, утечка отсюда. Или ты со мной не согласен?
— Об их поездках знали только два человека, — напомнил Кудлин.
— Кто эти двое?
— Ты и я, — ответил Кудлин.
Рашковский метнул на него страшный взгляд своих черных глаз, и взгляды их встретились. Бывший банкир невесело усмехнулся и первым отвел глаза.
— И кого теперь я должен подозревать? Тебя или себя? Может, подскажешь? Я точно знаю, что никому и ничего не говорил. Я ведь еще не идиот и не страдаю болезнью Альцгеймера. Значит, остается только один подозреваемый.
— Да, — спокойно согласился Кудлин, — только я тоже никому и ничего не говорил.
— А твой Иосиф? Он ведь твоя правая рука и знает обо всех наших делах.
— Когда Реваз уезжал, Иосифа не было в Москве, — возразил Кудлин. — Он тогда поехал в Англию, проверял, как оборудован твой новый дом, если помнишь.
— Тогда у нас проблема, — медленно произнес Рашковский. — Понимаешь, в чем дело… Не верить тебе я не могу. Мы с тобой знакомы уже тридцать с лишним лет, и я понимаю, что сдавать меня тебе просто невыгодно. Останешься один — разорвут. Все знают, что ты работаешь со мной в паре уже столько лет.
— А если бы было выгодно, значит, я бы сдал? — поинтересовался Кудлин.
— Предают только свои, — напомнил Рашковский, пристально посмотрев на своего советника, — это ты сам сказал пять минут назад. Но предают только в том случае, если это выгодно. Какая тебе выгода от срыва наших договоренностей — я не представляю, а какая выгода от завершения сделки — очень даже представляю. Выгода материальная и вполне конкретная.
— Что будем делать, уважаемый философ?
— Думать. Ты сам учил меня еще в детстве, когда я лез в драку, что прежде нужно подумать и оценить обстановку, а уже потом лезть сломя голову.
— Это верно. Но у нас целых две проблемы — вернее, даже три…
— Я думал, только одна — отправить человека, чтобы он все проверил на месте. А какие остальные две?
— Наши двое посланцев. Первым был Реваз, но за него я опасаюсь меньше всего. Он давно работает с нами и понимает, что в таких случаях лучше молчать. Себе дороже. Из него вряд ли смогут выбить показания. А если смогут, у нас будут неприятности. Не очень большие, доказательств все равно не найдут, но неприятности все равно обеспечены.
— Я знаю Реваза уже больше пятнадцати лет, — возразил Рашковский, — он будет молчать, и никто не сможет из него даже одного слова вытащить. И не забывай, что мы послали к нему своего адвоката. Если ситуация выйдет из-под контроля, нам сразу об этом сообщат.
— Согласен. Эта проблема самая легкая, а вот вторая — Леонас Кярчаускас, наш второй посланец.
— Это была твоя кандидатура, — напомнил Рашковский.
— Мы с ним работали уже давно, но я решил, что нужно подстраховаться. После ареста Реваза мы вызвали из Каунаса этого литовца, который вообще не имеет никакого отношения к нашим делам. Он ведь работал обычно в своем порту, принимал и отправлял грузы. У него было большое преимущество — он гражданин Литвы, а значит, ему не нужна виза для поездки в Испанию. Конечно, мы рисковали, но сознательно пошли на это, чтобы не подставлять наших людей. И его тоже взяли. Но к нему мы не можем послать нашего адвоката.
— Я думаю, что его не станут бить в Интерполе, — невесело пошутил Рашковский, — или в испанской полиции, чтобы выбить показания.
— Конечно, не станут. Он считается гражданином Европы, Литва входит в ЕС и Шенгенскую зону. Я уже распорядился перевести деньги его семье, чтобы наняли хорошего испанского адвоката.
— Значит, проблем у нас нет, — подвел итог Валентин Давидович.
— Есть. Мы не знаем, кто и как выдает наших людей. Это во-первых. Не можем доверять нашим будущим компаньонам, которые не смогли обеспечить безопасность Леонаса. Это второе. И, наконец, самая главная проблема — нужно найти третьего посланца или отказаться от работы с марокканцами.
— Ты считал прибыль от этой сделки, — произнес Рашковский, — кажется, говорил, что полторы тысячи процентов гарантировано. Ты много знаешь дел, за которые можно получить такой процент? Если знаешь, подскажи.
— Не знаю, — согласился Кудлин, — но мне не нравится такое начало. Нужно очень серьезно продумать кандидатуру третьего. И если он провалится, будем сворачивать наши отношения с марокканцами. Значит, мы что-то не можем предусмотреть, а это самое опасное в нашем деле.
— Может, туда отправиться мне или тебе? — невесело предложил Рашковский. — Погуляем, посмотрим красивые места, заодно все лично проверим.
— Ты сможешь проверить качество товара? — спросил Кудлин. — Лично я не могу даже смотреть на него. У меня больная печень, и диабет зашкаливает, ты об этом прекрасно знаешь. Ты тоже не подходишь на роль приемщика товара, слишком известная фигура. Представляешь, какие заголовки будут в газетах, когда тебя арестуют?
— Типун тебе на язык, — рассмеялся Рашковский. — Надеюсь, что не доставлю такого удовольствия нашим журналистам.
— Тогда будем думать, — согласился Кудлин. — Еще раз все проверим, пройдем заново всю цепочку. Может, к нам опять кого-то внедрили.
— Это твоя забота, — заметил Валентин Давидович, — ты у нас главный специалист по всем этим гадам. И разыщи наконец своего генерала, он ведь может нам помочь.
— Нельзя, — убежденно ответил Кудлин, — сейчас нельзя. В Министерстве внутренних дел идет переаттестация всего руководящего состава. За ним наверняка наблюдают сотрудники собственной службы безопасности МВД. Генерал сейчас должен быть чистым как стеклышко, чтобы спокойно пройти переаттестацию и не вызывать никаких подозрений. Когда все закончится, мы с ним встретимся.
— Когда все закончится, он нам вообще не будет нужен, — отчеканил Рашковский.
— Такие люди нам всегда будут нужны, — возразил Кудлин. — Это как золотой запас, который никогда не теряет в цене, а только дорожает с каждым годом.
— Что ты предлагаешь?
— Слишком много неизвестных, — задумчиво произнес Кудлин. — Я думаю, что нужно начать собственную игру, сыграть на опережение.
Раздался звонок внутреннего телефона. Рашковский нажал кнопку.
— Валентин Давидович, вы просили напомнить, что у вас сегодня обед с австрийским послом, — сообщила секретарь.
— Да, я помню. Скажи Акперу, что мы поедем в половине первого, чтобы не опоздать.
Акпер Иманов был руководителем его службы безопасности и работал с ним уже больше десяти лет.
— Как твоя новая секретарша? — поинтересовался Кудлин. — Нормально работает?
— Пока да, а почему ты спрашиваешь?
— Она у нас только пять месяцев, и уже два провала, — объяснил Леонид Дмитриевич.
— Ты думаешь, это как-то связано с ней?
— Нет, просто вспомнил, сколько она работает. Ты ведь у нас всегда берешь на работу девочек из модельных агентств. О твоих секретаршах рассказывают такие красивые легенды… У тебя с этой Виолой что-то было?
— Не говори глупостей! Ты ведь знаешь мой принцип — на работе никаких фривольностей, никаких интрижек. Иначе это не работа, а бардак. Если бы я хотел с ней спать, сделал бы ее любовницей, а не секретарем.
— Это я понимаю, — удовлетворенно произнес Кудлин, — но однажды ты уже изменил собственным принципам, и мы едва не погорели…
— Я помню, — негромко ответил Рашковский, меняясь в лице, — не нужно мне напоминать. Это урок на всю жизнь. Нет, я не сплю с Виолой и никогда этого не сделаю. Теперь ты удовлетворен?
— Вполне. Хотя хорошо, что она этого не слышит. Каждая из них приходит к тебе в приемную с тайной надеждой, что ты наконец обратишь на них внимание.
— Иди к черту! — рассмеялся Рашковский.
— Уже ухожу, — кивнул Кудлин, — и обещаю, что буду очень крепко думать над нашими проблемами.

Глава 3

Пограничные войска входили в систему всесильного Комитета государственной безопасности. И, конечно, на границе не было такой страшной «дедовщины», как вообще в армии. Да и коллектив достаточно небольшой, все друг друга знали и относились достаточно терпимо. И хотя капитан Гудыма был неприятным типом, злым и упертым, нужно отдать ему должное — своих ребят он всегда прикрывал и никогда не сдавал. А лейтенант Волохов страдал характерной болезнью — почти все время был немного навеселе, умудряясь находить самогон даже в условиях высокогорья у местных жителей.
За первые полтора года мы задержали троих или четверых нарушителей, чабанов и охотников, случайно оказавшихся на нашей территории. Ни одного серьезного нарушителя мы так и не увидели. Сейчас в это трудно поверить, но это действительно так. В соседнем Афганистане произошла революция, к власти пришел Нур Мухаммед Тараки, и наши соседи решили строить социализм. Можете себе представить? Из раннего феодализма — сразу в социализм!
Но контрабандистов и вражеских шпионов у нас не было. Все афганцы прекрасно знали, что мы очень неплохо контролируем свою границу, и не рисковали лезть к нам через горы. Тем более что с другой стороны был город Питай, и начальник полиции вместе с руководителем местной власти этого городка считались нашими друзьями и довольно часто бывали на нашей стороне.
В общем, служба протекала спокойно, и вскоре я даже стал сержантом. Кирьяну сержанта не дали, его Гудыма недолюбливал. А потом мы узнали, что Тараки задушили, и вместо него лидером афганских революционеров стал Хафизулла Амин. Наш прапорщик Нуралиев еще глубокомысленно изрек, что это нормально, когда один лидер убирает другого. Но оказалось, что не все так нормально… Амина потом обвинили в том, что он был едва ли не американским шпионом. Вы все, конечно, помните, что потом случилось. В декабре в Кабуле произошел очередной переворот, только на этот раз там отличились наши профессионалы. Во дворец Амина ворвались сотрудники наших элитных групп и убили его, заодно перебив и его охрану, и, кажется, кого-то из членов его семьи. И мы еще говорили о каких-то наших идеалах… Все это вранье, пока не сталкиваешься с действительностью. До сих пор не понимаю — для чего нам это было нужно и кто советовал устроить такую глупую резню в спокойном государстве? А потом туда привезли это ничтожество Бабрака Кармаля, и в Афганистан вошли наши войска. Хотя нет, все было совсем наоборот. Сначала вошли наши спецназовцы, потом войска, а уже потом привезли Кармаля, который и обратился за союзнической помощью к уже марширующим по его стране советским войскам.
Это произошло уже зимой восьмидесятого, до моей демобилизации оставались считаные месяцы. И мы узнали, что в Афганистане началась война. Все понимали, что это не просто ввод наших войск в мирный Афганистан, а война, которая затянется на долгие годы — ведь невозможно победить миллионы сельских жителей, рассыпанных на огромных территориях.
В общем, уже через два дня на нашей заставе появилось начальство. Приехал какой-то неизвестный мужчина в штатском, подполковник, руководивший нашим отрядом, и еще несколько старших офицеров. Всем сообщили, что теперь нужно будет усилить внимание к государственной границе, ведь в соседней стране идет война, которую начали империалисты. Мы молча слушали и прекрасно знали, что никаких империалистов там не было. Просто шла обыкновенная борьба за власть, когда одна гадина съела другую, а потом, с нашей помощью, появилась третья гадина и, с нашей же помощью, съела вторую.
Уже через неделю мы задержали первого беженца с той стороны, потом еще несколько человек. Таджики и узбеки, проживающие в Северном Афганистане, начали перебираться к нам в надежде спастись от ужасов войны. Затем появились наркокурьеры, которым помогали некоторые наши офицеры. Это была самая большая тайна афганской войны. Любой воинский контингент, входивший в Афганистан, неминуемо оказывался перед дилеммой, как ему дальше существовать. Ведь все понимали, что опиумный мак дает неслыханные доходы при его транспортировке в Европу. А войска входили в страну вместе с самолетами и вертолетами. Теперь все поняли? Конечно, наркотики перевозили и те, кто хотел на них заработать. А заработать очень легко. Просто погрузить несколько мешков в салон и выгрузить где-нибудь в европейской части нашей страны. В результате можно получить деньги, превышающие любой генеральский оклад на тысячу лет вперед. Кто перед таким устоит? Может, поэтому никто не мог добиться никакого военного успеха, и в этом как раз и состоит главный военный секрет Афганистана? На самом деле побеждают не талибы или моджахеды, а соблазн деньгами и наркотиками.
Так было с нашими войсками, начавшими разлагаться в Афганистане, так будет и с американцами, и с войсками НАТО. Они привезут эту заразу к себе домой и станут не только поставщиками и курьерами, но и сами подсядут на этот проклятый героин, идущий из некогда тихой южной страны. Единственная сила, которая может действительно справиться с этой чумой, — фанатики-талибы. Сейчас вы сразу вспомните о моем отце и скажете, что я сторонник исламского государства. Ничего подобного, я говорю абсолютно искренне. Только фанатики, верящие в Аллаха, способны отрубать головы наркоторговцам и контрабандистам и проявлять необходимую последовательность и жестокость, чтобы бороться с этой чумой. Но здесь есть еще один нюанс. Эти же фанатики считают, что отравлять и одурманивать неверных — вполне богоугодное дело, поэтому, решительно расправляясь со всеми возможными контрабандистами и поставщиками наркотиков в собственных странах, берут под свой контроль наркотрафики и с удовольствием травят этим зельем европейские страны и американцев, а заодно и получают деньги от продажи этой гадости. Но все равно это один контролируемый канал, тогда как в отсутствии жесткой власти наркотики идут по всем каналам, включая официальные, дипломатические и особенно военные. Таможенники не проверяют военный транспорт и военные грузы, а этим почти всегда пользуются нечистоплотные офицеры.
Оставшиеся до моей демобилизации несколько месяцев были достаточно трудными, один раз меня даже чуть не убили. Все закончилось весной восьмидесятого, когда группа контрабандистов попыталась прорваться через нашу границу. Мы их остановили. Всех четверых. А они убили Кирьяна, которому оставалось служить всего два дня. Иногда бывает в жизни и такое невезение. А в меня пуля угодила рикошетом, и я попал в больницу еще на несколько месяцев. Ранение в плечо было не таким опасным, и я надеялся выйти довольно быстро, но в госпитале мне занесли инфекцию, и началось общее заражение крови, едва не отправившее меня на тот свет. В результате я вместо положенного месяца провалялся целых четыре и вернулся домой истощенный и похожий на бежавшего из фашистского концлагеря узника. Разумеется, в восьмидесятом году я уже не успел подать документы в институт. А если совсем честно, и не собирался этого делать.
Конечно, нам с Кирьяном очень не повезло. Ведь мы должны были выйти в наряд ночью, а поменялись с новичками и решили идти днем, чтобы было спокойнее и удобнее. А оказалось, что сами выбрали себе судьбу. Его убили, а меня ранили. И я в августе восьмидесятого при-ехал в Казань.
Устроился на завод, где работал мой отец, подсобным рабочим, и меня довольно быстро перевели в цех вальцовщиком — очевидно, в память об отце. Но на заводе мне очень не нравилось. Через несколько месяцев я уволился и пошел работать в местную типографию обычным рабочим, куда мне помогла устроиться мама. Там тоже не очень понравилось, и тогда я твердо решил уехать в Москву. К этому времени умерла моя бабушка, оставив двухкомнатную квартиру. Зарина уже встречалась с молодым парнем, и их свадьба была намечена на следующий год, когда Зарина должна была окончить свой медицинский институт и стать дипломированным врачом. У ее жениха была отдельная квартира, так что, продав квартиру бабушки, мама вручила мне деньги на поездку в Москву. Очень большие по тем временам деньги — пять тысяч рублей. Чувствуя себя миллионером, я сразу взял билет в Москву, твердо решив попытать счастья в столице, где прежде никогда не был.
Через несколько дней я прибыл на площадь трех вокзалов. Москва произвела на меня оглушительное впечатление, просто невероятное. Я поехал к нашему дальнему родственнику — Мусе Хайрулину, который жил где-то в Черемушках. Его дом я искал часа два, пока наконец не нашел эту дурацкую типовую девятиэтажку. Родственник оказался неприятным типом лет пятидесяти; он долго не открывал дверь, выспрашивая меня о моих родственниках и знакомых, а когда я уже собирался махнуть рукой и плюнуть на этого гниду, все-таки открыл.
Принял он меня нелюбезно. Сразу предупредил, что в квартире живут его мать, жена, двое детей, хотя я никого из них не видел и не слышал. Муса сказал, что мне надо устроиться в гостинице. Конечно, я готов был сразу уехать, но не знал, к кому и куда обращаться. Когда я объяснил, что деньги у меня есть, родственник согласно закивал, стал кому-то звонить по телефону, прося помочь мне с устройством в гостинице. Потом перезвонил еще кому-то. В конце концов выяснилось, что я могу поехать в гостиницу «Орленок», где мне уже забронирован двухместный номер. Кстати, уже спустя несколько лет я узнал, что на тот момент он был разведен, жил один, а его бедная мама умерла за пять лет до моего приезда. Он, наверное, думал, что я, как бедный родственник, позарюсь на его квартиру. Какое счастье, что у меня были деньги.
Вечером я, заплатив за тридцать дней, устроился в гостинице, которая должна была стать моим вторым домом, и сразу отправился на Красную площадь.
Несколько дней я просто гулял по столице, а потом решил, что нужно устраиваться на работу и думать о будущем, пришлось снова звонить Хайрулину. Он выслушал меня и сухо сообщил, что устроиться на работу без московской прописки невозможно. Я попросил помочь в оформлении этой прописки.
Хайрулин перезвонил мне через час и сказал, что столичная прописка будет стоить три тысячи рублей, и еще я должен буду жениться на какой-то неизвестной особе, чтобы гарантировать себе нормальную московскую прописку. Я был согласен на все условия. В общем, через несколько дней вместе с Мусой приехал какой-то простуженный хмырь, который все время сопел носом, говорил скороговоркой и достаточно невнятно. Он сначала внимательно проверил мой паспорт, затем пересчитал деньги — я дал вперед полторы тысячи рублей. Потом я узнал, что мне еще очень повезло. Родственник и его знакомый вполне могли «кинуть» меня, но они не обманули. Меня повезли куда-то в сторону аэропорта Шереметьево, где стояли заброшенные дома, но считавшиеся строениями в черте города. Там меня ждала женщина лет сорока пяти с помятым лицом и мрачными глазами. При мне ей выдали тысячу рублей, и она поехала в загс. Там мы заплатили еще двести рублей, и нас быстро зарегистрировали. Можете себе представить, эта тетка годилась мне в матери и выглядела на все шестьдесят.
Она напомнила мне, что через шесть месяцев нужно будет подать в этом загсе заявление на развод.
— Разве не в суд? — удивился я.
Все дружно расхохотались.
— В суде разводят только тех, у кого есть имущественные споры, — пояснил хмырь. Кстати, его все называли Вовой, — или если у вас есть несовершеннолетние дети. А если нет ни детей, ни совместно нажитого имущества, которое нужно делить, можно разводиться и через загс. Надеюсь, что вы не будете заводить детей, — добавил он под дружный смех Мусы и моей новоявленной супруги.
Через какое-то время я отдал еще полторы тысячи, но они потребовали сверху еще двести рублей, за услуги в загсе. Пришлось отдать и эти двести. Однако теперь я был женат на москвичке и мог абсолютно законно устраиваться на работу, прописавшись в ее хибаре. Позже я узнал, что она была «профессиональной женой» для таких приезжих, как я, получая с каждого по две тысячи рублей. Вы уже догадались, что оставшуюся тысячу делили между собой мой родственник и Вова. И еще двести рублей платили за оформление бумаг в загсе. А потом еще двести — при быстром разводе. В общем, у своей «жены» я был уже шестым мужем. Говорят, что ее третьим «мужем» был ставший сейчас очень популярным известный артист, которому срочно нужна была московская прописка. И он заплатил ей, кажется, пять или шесть тысяч рублей.
На следующий день я пошел искать работу. Сейчас в это трудно поверить, но в начале восьмидесятых везде висели объявления о приеме на работу. Я отправился на завод ЗИЛ, о котором много слышал, рассудив, что лучше работать на крупном предприятии, где меня не станут теребить и задавать ненужных вопросов. В отделе кадров меня встретили очень любезно — рабочих не хватало по всей стране — и сразу оформили, правда, с испытательным сроком, пояснив, что я должен прописаться у своей московской «супруги». Еще триста рублей ушли на разные формальности, но уже через месяц я работал на заводе, получал около двухсот рублей и был прописан у своей жены в ее покосившемся однокомнатном домике, где она сама, похоже, вообще не бывала.
После месяца проживания в «Орленке» я съехал в дом у метро «Текстильщики», где нашел для себя комнату у милых старичков, сдававших ее приехавшим провинциалам, и пошел в профсоюзный комитет, чтобы рассказать о неприятностях с женой, которая мне сразу начала «изменять». Сидевший в профкоме пожилой мужчина с орденскими планками на груди и культей левой руки слушал меня мрачно и явно недоброжелательно. Не перебивал, но все время морщился, словно от зубной боли.
— Не нужно было так торопиться с браком, — укоризненно сказал мне он.
Хорошо еще, что он не спросил про возраст моей супруги, иначе просто выгнал бы меня из профкома. Я понял, что здесь мне ничего не светит, и, уже уходя, неожиданно вспомнил про своего отца.
— Между прочим, мой отец тоже работал в профсоюзном комитете у нас в городе, и он, как и вы, был фронтовиком.
— В Казани? — уточнил ветеран.
— Да, конечно. На нашем заводе. У нас был большой и дружный коллектив. Там и сейчас работает около трех тысяч человек.
— Как звали отца? — неожиданно поинтересовался «старый хрыч».
— Ринат Илалутдинович Зайнашин, — ответил я. — У меня фамилия мамы, но в своей анкете я указал его имя и фамилию.
— Зайнашин был твоим отцом? — оживился ветеран. — Так я его знал. Мы с ним вместе однажды ездили по профсоюзной линии на Дальний Восток, проверяли работу профкомов в рабочих коллективах рыбпрома. Ты его сын, значит?
— Да. — Вот уж не думал, что отец может как-то помочь мне, тем более с того света.
— Геройский был человек, — горячо произнес профсоюзный вояка, — два боевых ордена имел. Он ведь в гвардейских частях служил… В общем, ты подавай заявление, думаю, мы сможем тебе помочь. Но если не хочешь жить со своей стервой, то лучше сразу разводись, тогда мы сможем тебя и на очередь поставить как нуждающегося в жилье молодого человека и комнату дадим в нашем общежитии. А еще лучше, если ты учиться пойдешь в институт. Сейчас инженеры знаешь как нужны!
Я уныло кивнул. Даже после школы мне не удалось набрать нужного количества баллов, а сейчас об этом мечтать даже глупо.
— У меня есть знакомый проректор, с которым мы вместе воевали, однополчанин, — пояснил этот тип, который начинал мне нравиться. — Я тебя отправлю к нему, может, он поможет с зачислением на заочный. А там постепенно и институт окончишь.
В общем, этот старик изменил мою жизнь. Уже через два месяца я получил комнату в общежитии, а к концу года успел развестись, снова став холостяком. А на следующий год умудрился поступить на заочный, набрав четыре тройки, из которых две мне поставили просто из жалости. Но не забывайте, что у меня уже был двухлетний стаж службы в армии, а это засчитывалось как особая льгота при поступлении. Были и такие времена.
Шесть лет пролетели, как один миг. В общежитии жилось весело. Работа была несложной, свободного времени навалом, молодых женщин рядом сколько угодно. А двести рублей зарплаты, да еще когда не нужно платить за жилье, были целым состоянием. Я даже два раза ездил по профсоюзным путевкам за границу — сначала в Болгарию, потом в Румынию. Хорошее было время. Не скрою, что наш профсоюзный ветеран меня по-особенному опекал. Александр Васильевич Филимонов, мир его праху, хороший был мужик.
В восемьдесят седьмом я получил диплом, и меня почти сразу перевели в цех уже на должность инженера. Правда, зарплата моя к тому времени была двести шестьдесят, а как инженер, я получал только сто девяносто. Хотя часто бывали и премии. Первое время я даже не хотел переходить в цех, но потом подумал, что нужно иметь в виду и свою карьеру, и жилье, которое я могу получить как молодой специалист.
Филимонов добился для меня аж двухкомнатной квартиры в районе метро «Сокол» из освобожденного фонда. Конечно, это был царский подарок. Уже в начале восемьдесят девятого я переехал в свою двухкомнатную квартиру. Вы не можете себе представить, каким счастливым я тогда был! Мы гуляли с друзьями целых три дня. Дом просто ходил ходуном, и один раз соседи снизу, не выдержав, даже вызвали милицию. Мы, конечно, напоили патруль.
Одним словом, в двадцать девять лет я уже был дипломированным инженером с московской пропиской и двухкомнатной квартирой почти в центре города. Сейчас понимаю, что это был подарок судьбы и я просто успел вскочить в «последний вагон». Стоявшие в очереди за мной молодые ребята так больше ничего и не получили. Понимаю, что обязан был этим исключительно Филимонову, который пробил мне в профкоме такую квартиру, и памяти моего отца-фронтовика. Тогда мне казалось, что я сумел ухватить судьбу за гриву и теперь все будет так, как я хочу. Увы, все получилось совсем не так, как я предполагал. Уже через несколько месяцев начались политические и экономические неурядицы, которые в конечном счете привели к развалу нашей прежней страны и к краху моей собственной судьбы… Но не буду забегать вперед. Лучше рассказывать все по порядку.

Глава 4

На этот раз Леонид Дмитриевич Кудлин приехал к Рашковскому на дачу. Они сидели на веранде в удобных креслах-качалках. Рядом работал магнитофон с записями песен в исполнении Валерия Меладзе, которые так нравились хозяину дачи. На кухне повар готовил еду, вокруг дома дежурило сразу четверо охранников. Рашковский был в джинсах и темной спортивной майке навыпуск. Он вообще умудрялся сохранять достаточно подтянутую фигуру, несмотря на свой возраст. Кудлин приехал в светлом костюме. Темно-голубой галстук и голубой платок в нагрудном кармане дополняли облик. Несмотря на раннюю весну, было достаточно тепло, и он позволил себе расстегнуть верхнюю пуговицу рубашки, немного ослабив узел галстука. У ног Рашковского лежала породистая кавказская овчарка, смотревшая на гостя умными блестящими глазами.
— Есть новости? — поинтересовался Рашковский.
— Да. Из Испании, Леонас передал через жену. Она полетела к нему и добилась, чтобы им разрешили свидание. Он считает, что его уже ждали, поэтому и взяли во время встречи с представителем марокканцев. Но тот все отрицает, и Леонас тоже ничего не собирается говорить. Адвокат у него испанец; он заверил супругу Леонаса, что против ее мужа нет никаких фактов.
— Хорошо. И все же, выходит, мы были правы. Его там ждали.
— Да. Как и нашего Реваза. Его арестовали прямо в аэропорту. Пока он проходит как обвиняемый по другим делам и ему никто не говорит о предстоящей встрече в Испании. Но взяли его, когда он садился в самолет, вылетавший в Барселону.
— Здесь все понятно. В обоих случаях они знали о наших посланцах. Ты проанализировал ситуацию. Кто еще, кроме нас двоих, мог знать о них? Только не говори, что мой повар или мой водитель. Я при людях вообще о делах не говорю, а твоя бдительность иногда выглядит просто смешной.
— Я стараюсь для нас обоих, — сказал Кудлин, — но мы действительно проверили всю цепочку. О наших переговорах могли знать еще двое, один из которых тесно связан с Ревазом.
— Кто?
— Гиви Челанишвили. Хорек, как его обычно называют. Он много лет работал вместе с Ревазом, мог знать о том, куда и зачем тот едет. И самое главное, что до этого у них произошла ссора, о которой многие в Москве уже знали.
— Предположим, — согласился Рашковский, — предположим, что он знал Реваза и выдал его. Но он не мог знать про Леонаса. Тогда кто выдал Леонаса?
— Есть еще один человек, — торжествующе сообщил Кудлин, — это хромой Джамал.
— Джамал, — задумчиво повторил Рашковский, — мы о нем даже не вспоминали.
— Он вывел нас на марокканцев, он предложил эту сделку, — напомнил Кудлин, — и был очень недоволен своими процентами, о чем говорил и тебе, и мне, считая, что мы обошлись с ним не совсем по-товарищески. Когда отправляли Реваза, он лично его инструктировал, а когда поехал Леонас, он не знал, кто именно будет, но знал, что поехал второй посланец. Ведь инструкции Леонасу давал я. Поэтому того взяли не на границе, как могло быть, если бы предатель знал имя и фамилию нашего гостя, а прямо во время встречи с марокканцем. Между прочим, это мое алиби, я ведь знал точно весь маршрут Леонаса. — С видом победителя он посмотрел на Рашковского.
— И ты не мог об этом раньше вспомнить? — нахмурился Валентин Давидович.
— Мне казалось это просто невероятным — ведь Джамал должен был получить в ходе сделки большие деньги. Но, видимо, чувство обиды и уязвленная гордость оказались сильнее. У этих кавказцев гипертрофированное чувство самолюбия.
— Не забывай, у меня бабушка грузинка, — заметил Рашковский.
— А у меня бабушка осетинка, — усмехнулся Кудлин, — и я помню, что мы оба из Тифлиса. Только наши гордые родословные тут ни при чем. Ты сам прекрасно знаешь, что для кавказского мужчины оскорбленное самолюбие дороже любых денег. Если это был Джамал, тогда все сходится.
— Удавлю его, как котенка, — сжал руку в кулаке Рашковский.
Собака, уловив его движение, подняла голову.
— Ничего, ничего, — погладил животное Валентин Давидович, — успокойся, все нормально.
— Пока мы ничего не знаем, — продолжил Кудлин, — но обязаны все узнать и проверить.
— Ага. Послать третьего, четвертого, пятого, пока наконец они все не начнут давать против нас показания? — зло спросил Валентин Давидович.
— Нет. Не нужно доводить до крайностей. Надо подготовить и послать человека, который будет в курсе наших дел. Новичок, из которого вообще ничего нельзя выжать. Такой «попка-дурак», «обманка», к которой будет приковано внимание возможных соперников, друзей и правоохранительных органов. Если пройдет благополучно, значит, все в порядке. Ели возьмут, значит, это кто-то из наших. Джамалу и Гиви мы ничего говорить не будем. Может быть, «крот» завелся у наших марокканских друзей.
— Интересно, — немного подумав, согласился Рашковский, — и где ты собираешься искать этого «попку-дурака»? Чтобы он, с одной стороны, был достаточно умным, чтобы все проверить на месте, а с другой — достаточно глупым, чтобы ничего не узнавать и не расспрашивать. Где ты возьмешь такого?
— Найду, — уверенно заявил Кудлин. — Самое важное — определиться со стратегией. Он не знает, от кого туда едет, и о его визите не должен знать никто, кроме нас двоих. Благополучно выйдет на связь с марокканцами, значит, все в порядке. Потом, когда вернется, можно уже решать, что именно с ним делать — окажется достаточно сообразительным, оставим у нас, не понравится, уберем. Окажется болтуном — себе дороже, а если дураком — значит, повезло.
— Нам или ему? — уточнил Рашковский.
— Всем, — быстро ответил Кудлин.
— И это должен быть человек со стороны, — напомнил Валентин Давидович, — чтобы не имел никакого отношения к нашей компании, никакой связи с нами.
— Конечно. Я об этом тоже подумал. Но этого мало… Нужно подготовить еще двоих таких дурачков, наших посланцев к марокканцам — одного для Гиви, другого для Джамала — и найти способ сообщить обоим об этих гостях. Кого возьмут на границе или во время встречи, тот и поможет нам вычислить возможного иуду.
— Хорошо, — кивнул Рашковский, — мне твой план понравился. А может, еще кто-то мог узнать?
— Я все проверил, — заверил его Кудлин, — больше просто некому. Это не такие поставки, чтобы писать о них в газетах или снимать репортажи для телевидения. Марокканцы тоже не дураки, они рискуют не меньше нашего. Ведь пока товар у них, они не получают никаких денег. Что им делать с такой массой товара? У них начнутся проблемы, если мы откажемся от поставок. Не так просто найти в сегодняшней Европе людей, готовых заплатить наличными больше двадцати миллионов долларов.
— Не нужно о деньгах, — оглянулся по сторонам Рашковский.
— А еще говоришь, что моя подозрительность выглядит смешной, — улыбнулся Кудлин. — В общем, не беспокойся, я все продумал. Первый посланец будет направлен к марокканцам, и о нем будем знать только мы двое и человек, который с ним будет разговаривать. Этого человека мы тоже должны выбрать и проинструктировать. Затем — два других посланца. Ими может стать кто угодно, даже обычные туристы. Находим двоих подходящих людей, которым оплачиваем недельный отдых в Барселоне, и отправляем разными самолетами в Испанию, а заодно устанавливаем за ними наблюдение. Таким образом, все и выясним.
— Ты только не учел, что в Интерполе тоже сидят не дураки. А если они вычислят нашу игру? Им ведь не нужны наши посланцы, им нужен марокканский товар. Тем более что ни один из прежних «гостей» никаких показаний давать не намерен. Значит, нужно задержать с поличным. Я бы устроил им «театральный сезон»…
— В каком смысле?
— Нужно купить несколько мешков сахара и попросить привезти нашего возможного связного к условленному месту, чтобы он проверил качество этого сахара. Представляю лица сотрудников Интерпола, когда они поймут, как именно их обманули. Еще ни одного человека не арестовывали за покупку нескольких мешков сахара.
— Хочешь разозлить Интерпол?
— Хочу, — кивнул Кудлин. — Не люблю проигрывать. Попытаюсь взять реванш хотя бы таким необычным способом.
— Действуй, — согласился Рашковский, — и учти, что я через два дня улетаю к Оксане в Лондон. — Оксана Савчук была его второй женой.
— Она давно там?
— Уже неделю, как раз в среду улетела. А до этого приезжала к нам месяца два назад.
— Два месяца назад, — повторил Кудлин, несколько растерянно глядя на своего собеседника.
— Да, два месяца… — Вдруг Рашковский увидел выражение лица своего советника и осекся: — О чем ты подумал?
— Да, — кивнул Кудлин, — и ты тоже об этом подумал.
— С ума сошел, — неуверенно пробормотал Рашковский, — совсем чокнулся от своей шизофренической подозрительности.
— Два месяца назад, — упрямо повторил Кудлин, — мы как раз планировали отъезд Реваза. А две недели назад говорили об отправке Леонаса.
Рашковский замер. Он протянул руку, взял рюмку с коньяком, залпом выпил и неожиданно закашлялся. Кудлин поднялся и несколько раз хлопнул своего патрона по спине. Собака тут же вскочила и зарычала на гостя, осмелившегося ударить ее хозяина. Рашковский сделал ей знак рукой, чтобы она успокоилась.
— Ненавижу тебя, — наконец выдавил он, обращаясь к гостю. — Скоро начнем подозревать наших детей и даже наших собак. Ты считаешь, что на нее надели «жучок», чтобы слушать наши разговоры?
— Очень может быть, — меланхолично заметил Кудлин, усаживаясь на свое место.
— Хватит! — резко проговорил Рашковский. — Давай на этом закончим. Я доверяю своей жене, к тому же никогда не посвящаю в свои дела. И ты об этом прекрасно знаешь.
— Но она могла слышать…
— И побежала с заявлением в ФСБ? Зачем мне тогда такая сука в собственном доме? Не-ужели ты действительно думаешь, что Оксана могла это сделать! Она ведь неглупая женщина и знает, что я не ангел; но сдавать своего мужа, отца своего сына, на котором держится ее благосостояние и обеспеченная жизнь, по меньшей мере глупо. Тебе так не кажется?
— Предают только свои, — протянул Кудлин, — ты ведь тоже об этом всегда напоминаешь.
— Но не в этом случае, — отрезал Рашковский. — Давай заканчивать эту глупую дискуссию. Если все сделаем правильно, то уже через несколько дней будем точно знать, кто нас сдает и кому мы должны быть благодарны за эти «подарки».
— Узнаем, — пообещал Кудлин. — Остается только уточнить, кто будет беседовать с нашим «попкой».
— Ты сначала найди его, а потом мы найдем и нашего человека, — добродушно произнес Рашковский, поглаживая собаку. Она действовала на него благотворно. Было заметно, что и ей нравится его ласка.
— Это важный вопрос, — возразил Кудлин. — Должен быть человек, которому мы верим на все сто процентов. Чтобы, в случае ареста нашего «попки», он наверняка нас не выдал.
— Где я тебе найду человека, которому могу верить на сто процентов, — поинтересовался Рашковский, — если мы друг другу не верим на сто процентов? А еще ты готов подозревать даже мою супругу.
Кудлин оглянулся, словно опасаясь, что его услышат, и тихо проговорил:
— У меня есть одна кандидатура.
— Интересно, — неприятно поразился Рашковский. — Значит, ты знаешь человека, которому я могу доверять на сто процентов? И этот человек не ты, не моя жена и наверняка не мой сын. Может, тогда поделишься секретом, кто это такой? Кому я могу так верить? И кто в случае ареста будет молчать на допросах и не выдаст меня ни при каких обстоятельствах? Не-ужели у тебя действительно есть такая кандидатура?
— Есть, — сказал Кудлин. — Твой начальник охраны. Акпер Иманов.
Рашковский молча налил себе еще одну рюмку коньяка и медленно выпил.
— Красиво, — наконец изрек он, — очень красиво. Я об этом даже не думал. Конечно, Иманов — подходящая кандидатура. Меня он не выдаст, и я ему почти абсолютно доверяю. Доверяю не только свою жизнь, но и жизни моих близких. Очень неплохо. Только учти, что, если твоего «попку-дурака» арестуют, потом возьмут Иманова, все подозрения все равно падут на меня. Он ведь мой начальник охраны.
— Это необязательно. Он занимался своими делишками, не ставя нас в известность, — возразил Кудлин, — просто подвел тебя, воспользовавшись твоим доверием и хорошим к нему отношением.
— Ты что, ревнуешь его ко мне?
— Надеюсь, что нет, не мой уровень. Просто излагаю возможное развитие ситуации. Если его арестуют, ты всегда можешь от него отречься.
— Послушай, Леонид, у тебя есть совесть? — ошеломленно спросил Рашковский.
— Я предлагаю свой план, чтобы спасти твою задницу, — разозлился Кудлин, — а ты читаешь мне моральные сентенции.
Собака подняла голову и громко залаяла.
— Успокойся, успокойся, — снова погладил ее Рашковский. — Ладно, — уже примирительно сказал он, — делай, что хочешь. Сам и будешь отвечать за свой дикий план.
— Договорились. — Кудлин поднялся, поправляя галстук и застегивая верхнюю пуговицу. — Я тебе позвоню, как только отыщу нужного «попку». Сразу позвоню, чтобы тебя обрадовать.
Он ушел, а Рашковский еще долго сидел в одиночестве, размышляя над этой беседой. Его беспокойство постепенно передавалось собаке, которая вскочила и начала бегать кругами вокруг его кресла.

Глава 5

Вы помните, как все началось? В мае восемьдесят девятого, когда открылся первый съезд народных депутатов. Вся страна не работала, а смотрела это дурацкое шоу с участием первых лиц государства. Там были и свои «солисты». Горбачев, Лукьянов, Нишанов с его смешным русским — с одной стороны, и Сахаров, Ельцин, Собчак — с другой. Этот театр был самым занимательным зрелищем эпохи распада нашей прежней страны. Именно с него и начался обший разброд и бардак. Ну, разве будут уважать первого человека в государстве, если на весь мир показывают, как с ним спорят, третируют его, оскорбляют, обвиняют, издеваются, смеются, забавляются, унижают. Конечно, Горбачев сам породил эту ситуацию. Но когда понял, что происходит, было уже поздно. Джинн вырвался из бутылки, и загнать его обратно не было никакой возможности. Это ведь были, в большинстве своем, люди с рабской психологией, считавшие, что вождь всегда прав. Сталин тридцать лет бил народ мордой об стол, чтобы научить уважать вождей. Потом дурака Хрущева десять лет боялись снять — все еще сохранялся пиетет перед первым лицом. Ну а потом умирающие друг за другом старики докончили и культ вождя, и нашу страну. Три смерти за три года — это был явный перебор для такой большой страны. Затем появился Горбачев и «разрешил лаять». Вот на него и накинулись всей стаей, каждый упражнялся в остроумии.
Ельцин и его сотоварищи методично били по государству и партии, им помогали прибалтийские и грузинские депутаты. Становилось понятно, что мы обречены. Эта общая говорильня постепенно всем просто надоела. Народных депутатов справедливо считали не очень серьезными людьми, обычными демагогами, авантюристами, аферистами и болтунами. В общем, больше половины из них действительно были популистами и аферистами, но об этом многие узнавали гораздо позже.
У нас на заводе тоже проходили митинги в защиту Ельцина и его единомышленников. Я старался держаться подальше от этой многоголосой толпы, стараясь не влезать в политику.
Уже в девяностом у нас снова начались митинги и забастовки. Разыгралась инфляция, и на наши нищенские зарплаты уже невозможно было существовать. И тут я встретил Ольгу. Мне было уже под тридцать, ей двадцать три. Почти идеальное соотношение — мужчина старше своей подруги на семь лет. Мы встретились у знакомых, куда меня пригласила моя прежняя подружка Варвара. Я сразу обратил внимание на Ольгу. Тихая, скромная, спокойная, она сидела в углу на диване и листала альбом по изобразительному искусству. Одухотворенное лицо, светлые волосы, внимательный взгляд, очки. Значит, еще и интеллигентная девушка, подумал я, увидев, как она просматривает книгу. Немного позже выяснилось, что Ольга действительно искусствовед и занимается художниками эпохи Возрождения. Вот такой винегрет. Мне она сразу приглянулась, слишком уж отличалась от моих прежних подружек, заводских девочек, охотно хохочущих над сальными шутками парней.
Я был молодым, наглым и самоуверенным, но чем-то, очевидно, тоже ей приглянулся. А может, впервые соприкоснулась с другим миром и я ее удивил. Уже через неделю мы начали встречаться. Должен сказать, что, к моему огромному изумлению, мне никак не удавалось затащить ее к себе домой. Все мои уговоры пресекались решительно и категорично. Я даже немного нервничал, ведь раньше такого почти никогда не было. Как правило, мои знакомые девушки и молодые женщины соглашались выпить кофе у меня дома, а остальное — уже дело техники. Но Ольга отказывалась даже обсуждать эту тему.
Однако мне нравились ее спокойная уверенность, ее выдержка, ее интеллигентность, ее энциклопедические знания. К тому же выяснилось, что она дочь известного профессора медицины, а ее мать работает доцентом Московской консерватории. В общем, Ольга Семернина казалась мне очень приличной партией. Позже я узнал, что мать хотела выдать ее за какого-то молодого скрипача-еврея, который делал фантастическую карьеру и обещал вырасти в новую звезду мирового уровня. Но Ольге этот заумный очкарик не глянулся, и она почему-то выбрала меня. Может, ей понравились мой напор, моя молодость, мое очевидное нахальство? Думаю, еще ее привлекала моя непохожесть на тех молодых хлюпиков, которые появлялись у них дома. Это были в основном студенты ее матери, будущие пианисты и скрипачи, или ее однокурсники — будущие искусствоведы и театроведы. Я потом ближе познакомился с этой светской тусовкой. Наркоманы, гомосексуалисты, извращенцы — на любой вкус. Такое ощущение, что искусством и музыкой должны заниматься только сексуально неполноценные люди. На их фоне я выглядел секс-гигантом и настоящим мужчиной, чем, видимо, и привлекал Ольгу больше остальных.
Меня поддержал и ее отец, профессор Николай Павлович Семернин, который относился ко мне очень доброжелательно. Ему нравился и мой армейский опыт в Таджикистане, и мое трудное становление в Москве, и даже моя работа на прославленном заводе. В отличие от своей жены, твердо уверенной, что такой плебей, как я, не может быть мужем ее дочери, он как раз относился ко мне с уважением и полагал, что его взрослая дочь имеет право на самостоятельный выбор. Все было хорошо, пока мама Ольги не увидела мой паспорт и не узнала про мой первый брак. Она сразу заявила, что первый брак у меня был настоящим и я бросил свою первую жену. А вот Николай Павлович мне поверил, когда я рассказал ему, что был вынужден заключить фиктивный брак для получения московской прописки. Он громко хохотал, когда я рассказывал подробности.
Но моя будущая теща была неумолима. Она все время намекала, что я жил с этой теткой, называвшейся моей первой женой. Я рассказывал о разнице в возрасте, о ее помятом лице, о ее профессиональных услугах «жены», у которой я был шестым «мужем», показывал паспорт с пропиской и датой «женитьбы», но все было безрезультатно. Будущая теща не хотела мне верить.
С Ольгой же постепенно все налаживалось. Через три недели она наконец согласилась подняться ко мне в квартиру. В первый вечер я вел себя деликатно и осторожно. Во второй раз я уже перешел к более решительным действиям, хотя она честно сопротивлялась до последнего, причем так яростно, словно я собирался ее изнасиловать. А в третий раз, еще через неделю, я наконец сумел уговорить ее раздеться. И только тогда понял, уже непосредственно в процессе нашего общения, почему она так боялась и сопротивлялась. Ольга оказалась девственницей. Можете себе представить? В двадцать три года быть девственницей!
После того как она перестала ею быть, Ольга полтора часа плакала и переживала, словно потеряла самую большую ценность в своей жизни, вместо того чтобы радоваться, что наконец стала женщиной. Через несколько дней она сама позвонила мне, и мы снова встретились. На этот раз она вела себя более раскованно. В общем, через три месяца она уже ждала нашего общего ребенка, а еще через два месяца мы сыграли свадьбу вопреки желанию ее матери. На свадьбу приехали из Казани моя сильно постаревшая мама, сестра Зарина с мужем и даже двое их оболтусов-близнецов, которые были похожи друг на друга как две капли воды. Я пригласил на свадьбу всех своих знакомых и коллег. Не скрою: многие мне завидовали. Такую партию сделал, из такой семьи девочку отхватил, будучи провинциалом, лишь недавно перебравшимся в столицу… И еще я стал зятем самого профессора Семернина, члена-корреспондента Российской академии наук, профессора, проректора, лауреата и тому подобное. Меня сразу сделали начальником цеха с довольно приличным окладом. Хотя окладов приличных тогда ни у кого не было, сказывались события девяностых, когда началась галопирующая инфляция.
Осенью девяностого у нас родилась дочь, и мой тесть сделал нам королевский подарок — подарил трехкомнатную квартиру на Чистопрудном бульваре, куда мы с Ольгой и маленькой Аллой и переехали. И еще тесть помог обставить квартиру заграничной мебелью. В общем, все шло как нельзя лучше. Но в конце девяносто первого, отправившись в Сибирь на какой-то научный симпозиум, наш профессор простудился, вернулся домой с воспалением легких и сгорел буквально в считаные дни. Буквально через несколько дней после этого в Беловежской Пуще трое руководителей славянских республик дружно разорвали нашу страну на куски. И мы оказались в новом году уже в другой стране и без нашего тестя, который так много значил для всех нас.
У моей тещи, кроме дочери, никого не было, и она больше времени проводила у нас, чем в своей четырехкомнатной квартире. Конечно, она меня раздражала, я ведь не забывал, что она была против наших отношений с Ольгой.
Тут начались такие времена, о которых даже вспоминать страшно. На заводе платили сущие гроши, в магазинах было пусто, о детском питании нельзя и мечтать. Должен признаться: теща здорово выручала. Некоторые из ее воспитанников ездили за границу и привозили оттуда детские подгузники, памперсы, детское питание. Но так не могло продолжаться долго. Моя зарплата была эквивалентна восьми долларам, и нужно было что-то предпринимать. К середине девяносто первого мы уже просто выживали. Я решил уйти с завода, где проработал почти десять лет, и устроился в кооператив по выпуску керамической посуды. Кооператив прогорел через три месяца, и я перешел в другой кооператив, который занимался изготовлением мягких игрушек. Но и здесь ничего не получилось — прогорели уже через два месяца, нашу продукцию просто выбросили на помойку.
Только не считайте меня идиотом. Я просто невезучий человек. Иногда такое случается. Некоторые рождаются везучими, а некоторые невезучими. Ну почему мой отец так рано умер? Почему я попал под пулю за два дня до демобилизации? И почему получил в госпитале общее заражение крови? Почему Николай Павлович умер так не вовремя… хотя разве можно умирать вовремя? И почему прогорели оба наших кооператива? Вы скажете, что это было просто несерьезно — выпуск мягких игрушек. А я вам приведу другой контраргумент. Вы знаете, что Роман Абрамович тоже начинал с кооператива, выпускающего мягкие игрушки? Не знали? Теперь будете знать. Где он теперь — помните? Кажется, его капитал оценивается в восемнадцать миллиардов долларов. Да, я прекрасно знаю, что свое состояние он сделал благодаря близости сначала с Березовским, а потом с дочерью президента, но ведь сумел сделать. А начинал с мягких игрушек. И был, между прочим, круглым сиротой, так что исходные данные у него были еще хуже, чем у меня. Я же говорю, что есть просто везучие типы, а есть невезучие, как я.
К концу девяносто первого стало понятно, что дальше так жить нельзя. Мы начали продавать вещи из дома, чтобы элементарно выжить. Честно признаюсь, что первоначально Ольга держалась достаточно неплохо. Она меня всячески поддерживала, помогала, подбадривала. Но через какое-то время превратилась постепенно в неуравновешанную истеричку, закатывавшую скандалы по любому поводу. И почти каждый наш разговор неизменно сводился к отсутствию денег. Конечно, в этих спорах ее всегда поддерживала мать, обвинявшая меня в том, что я не умею зарабатывать деньги и вообще оказался никуда не годным мужчиной. Было ужасно обидно и стыдно.
Я долго думал и наконец решил что-то предпринять. Весной девяносто второго позвонил мой родственник Муса Хайрулин и предложил на паях купить большую партию кожи в Турции, чтобы продать ее в России с двойной наценкой и получить нужную прибыль. Он обеспечивал перевозку и растаможку продукции, а я должен был закупить эту партию в Стамбуле. Дело было за малым — где-то достать двадцать тысяч долларов. Муса считал, что у меня есть такие деньги, ведь умерший профессор должен был оставить наследство своей единственной дочери. Откуда ему было знать, что, кроме книг, мы получили три сберкнижки на сумму в двадцать две тысячи рублей, которые по советским временам были огромным состоянием, а к девяносто второму вообще ничего не стоили.
Честное слово, я не спал несколько ночей. Но в конце концов решил продать нашу кооперативную квартиру и полученные деньги вложить в эту турецкую кожу.
Тогда цены на московскую недвижимость были совсем другими, они еще не взлетели до заоблачных высот, а доллар стоил очень дорого. За мою двухкомнатную квартиру давали несколько тысяч долларов, за нашу с женой — только восемнадцать тысяч. Уже через пятнадцать лет я случайно узнал, что соседнюю квартиру продали за восемьсот пятьдесят тысяч долларов, и хозяин считал, что отдал ее почти задаром. А я тогда уговорил жену переехать вместе с дочерью к матери и продал нашу квартиру всего за восемнадцать тысяч долларов. Мне казалось, что я смогу стать успешным бизнесменом. Недостающие две тысячи занял у друзей и знакомых.
Вы, конечно, догадываетесь, что потом случилось? Я заплатил двадцать тысяч долларов и купил кожу, которая оказалась некондиционной и очень некачественной выделки. Никто не давал за нее не только сорок тысяч, но и своей цены. С огромным трудом мне удалось продать все это гнилье за четыре тысячи долларов. И я еще радовался, что сумел так удачно выкрутиться. Две тысячи долгов я раздал сразу и с остальными деньгами явился к жене. Кажется, Ольга тогда впервые назвала меня козлом, придурком и неудачником и отобрала все оставшиеся деньги. Я действительно чувствовал себя настоящим придурком и неудачником.
Целый месяц я сидел дома, никуда не выходя. Вернее, отсиживался в своей двухкомнатной квартире на «Соколе», куда я сбегал от постоянных упреков жены и тещи. Они, уже не стесняясь маленькой Аллы, по каждому поводу и без повода называли меня дебилом, загубившим жизнь Ольги, идиотом, который ничего не соображает, кретином, который прогорел на своих дурацких турецких закупках. Можете себе представить, как я в тот момент ненавидел всех мусульман. И не только турков, а вообще всех, включая моего родственника Мусу. Они казались мне воплощением всего самого худшего, что бывает в людях, как будто кто-то был виноват, что я оказался обычным лохом.
Было ужасно обидно. И еще эти беспрерывные скандалы дома… Ольга уже работала в музее и приносила домой «живые» деньги, ее мать преподавала в консерватории, а я сидел дома без работы и перспектив. Проситься обратно на завод было глупо, там все время шло сокращение, а оставшиеся сотрудники получали нищенские зарплаты, которые можно было считать лишь символической платой за труд.
Я честно терпел несколько лет, пытаясь хоть как-то заработать деньги. За какую только работу не брался! Готов был работать гидом в туристических организациях, охранником в казино, инженером в жэке. Но это были лишь временные работы, откуда меня через какое-то время или увольняли, или выгоняли. Сказывалась моя невезучая судьба. Последним предложением была должность водителя троллейбуса. Я готов был на нее согласиться, хотя машины у меня никогда не было, но водить я умел, однако узнал, что на мое место уже взяли другого, более молодого. Хотя в тот момент мне было только тридцать пять!
Шел девяносто пятый год.
Обстановка в доме накалилась до предела. Алла уже все понимала, ей исполнилось пять лет. По любому поводу жена устраивала дикие сцены, говоря об отсутствии денег у такого козла, как я, и все время вспоминала, что продала за восемнадцать тысяч долларов квартиру на Чистопрудном бульваре, которая теперь могла стоить в десять, двадцать, тридцать раз дороже. Можете себе представить, в каком аду я жил? И еще моя теща, эта ядовитая змея, готовая в любой момент поддержать свою дочь. Она словно нарочно, приходя домой, рассказывала об успехах своих учеников — скрипачей и пианистов, которые ездят по всему миру, получают огромные гонорары и позволяют себе покупать даже недвижимость за границей. Подтекст ее выступлений был понятен: если бы Ольга не вышла замуж за такого никчемного дебила, а выбрала бы кого-то из учеников матери, то теперь она жила бы в Лондоне или Париже, ни в чем не нуждаясь.
Должен заметить, что Ольга мне не изменяла. Она была просто не тем человеком, который способен разделять свое ложе с двумя разными мужчинами. Но эти ежедневные скандалы были просто невыносимы. Лучше бы она мне изменяла; может, тогда стала бы немного спокойнее. Последние два с лишним года мы жили практически как чужие. Она не пускала меня в кровать, утверждая, что брезгует и презирает меня. А потом заявила, что вообще потеряла ко мне всякое желание. А ведь ей было только двадцать восемь. Иногда мне казалось, что она просто сходит с ума, настолько меня доставали ее внезапные приступы бешенства, ее постоянные истерики. Как только она узнавала об успехах своих знакомых, о поездках за границу своих замужних подруг, об их новых нарядах, тут же выплескивала на меня свое негодование и свою ненависть. Вы можете мне не поверить, но в последние годы мы просто ненавидели друг друга. Не могли спокойно разговаривать или слышать какие-то доводы. Каждый разговор заканчивался либо скандалом, либо ссорой. Несколько раз я едва не ударил ее, но еще больше мне хотелось убить ее мать.
Конец наступил неожиданно, когда к нам приехала моя мама. Я поселил ее в нашей двухкомнатной квартире, куда неожиданно заявилась Ольга с Аллой. Она сразу начала с претензий, рассказав моей матери, как я продал ее квартиру, постепенно продавал все вещи ее отца и вообще сделал нищей свою семью. Мать, считавшая, что мы почти миллионеры, только испуганно охала и всплескивала руками. Кульминация наступила в тот момент, когда Алла сказала, что она голодная. Я отправился на кухню, чтобы найти там еду для дочери, а моя мать спокойно заметила, что это не мое дело, у ребенка есть мама. Вот тут Ольга словно с цепи сорвалась. Она начала кричать на мою мать; орала, что та не смогла вырастить нормального сына, упрекала ее во всех моих грехах, даже вспомнила, что я чищу зубы по утрам и не люблю чистить их по вечерам. А потом забрала Аллу и ушла, сильно хлопнув дверью. Мать долго молчала, а потом тихо посоветовала мне разводиться.
— У вас уже не будет нормальной жизни, вам лучше разойтись. Нельзя жить с женщиной, которая настолько не уважает своего мужа.
Я подавленно молчал. Эта безобразная сцена со стороны Ольги была вполне предсказуема. И моя мать права: больше жить в подобном аду было просто невозможно.
Через четыре месяца мы подали на развод. Только на этот раз — в суд, так как у нас был несовершеннолетний ребенок. Я понимал, что не имею права ни на что претендовать. Я и не претендовал. Суд вынес решение, что двадцать пять процентов моего будущего заработка я должен отдавать на алименты. Я соглашался, только нужно было найти работу и зарплату, с которой могли снимать эти несчастные двадцать пять процентов. Я тогда даже не подумал, что следует оговорить в суде право на свидания с дочерью. Жена и теща меня так достали, что я готов был на все, чтобы больше не видеть и никогда не слышать их. Они оставались в огромной четырехкомнатной квартире профессора Семернина, а я возвращался в свою квартиру у метро «Сокол». Все было правильно, и никто не возражал. В последний день Ольга даже как-то внимательно и тепло посмотрела на меня, предложив звонить и заходить когда хочу. Теща со мной принципиально не разговаривала. Нас развели через два месяца после подачи заявления, и я остался холостым, без работы и без семьи в свои тридцать шесть лет.

Глава 6

Офис Леонида Дмитриевича Кудлина находился в неприметном месте на Старой Басманной улице, занимая небольшое двухэтажное помещение. В свое время Кудлин получил второе, юридическое, образование и теперь был членом московской коллегии адвокатов, что позволяло ему открыть свою юридическую консультацию, в которой не давали консультации и не работали с клиентами. В преступном мире Москвы все знали, что Кудлин работает только на Рашковского и является его правой рукой. Однако переезжать в величественный офис компании патрона Кудлин всегда отказывался, полагая, что правильнее находиться на некотором отдалении от своего работодателя и напарника.
В его здании, кроме самого Кудлина, работало еще несколько человек, которые выполняли наиболее деликатные поручения своего босса. Кудлин не понимал и не принимал внешнего антуража. Огромные кабинеты с массивной мебелью, украшенные персидскими коврами, были не для него. В его кабинетах все было просто и максимально удобно. Дешевая шведская мебель, очень простые телефоны, обычные вешалки из металлических отходов, чешские обои. Кудлин знал, что настоящая власть не в антураже, а в реальных деньгах и влиянии, которым располагал Рашковский, а значит, и его советник. Единственное исключение, которое безусловно допускалось, это спецтехника, которой был нашпигован его двухэтажный офис. Буквально каждый сантиметр был под контролем. Везде стояли скремблеры и скэллеры, не позволявшие посторонним услышать, о чем говорят хозяева кабинетов. Даже в оконные рамы были вмонтированы специальные приборы, мешавшие считывать разговоры с вибрации оконных стекол. Именно здесь Кудлин чувствовал себя достаточно комфортно, чтобы разговаривать с нужными людьми на важные темы и не опасаться, что его могут услышать. В особняке был и отдельный кабинет, защищенный со всех сторон, какой обычно оборудуется в зарубежных посольствах для шифровальщиков и сотрудников службы безопасности. В этом кабинете Кудлин принимал самых важных гостей.
Приехав на работу, он кивнул своему секретарю, пожилой женщине, работавшей с ним почти тридцать лет, и прошел в тот самый закрытый кабинет, где полагалось проводить самые важные беседы. Он ждал вызванного сюда человека, чтобы переговорить с ним по последним делам. Но гость запаздывал, и он позвал своего помощника — Иосифа Мейгеша. Это был мужчина ниже среднего роста, лысый, со смешными оттопыренными ушами, крупным носом и печальными карими глазами. Мейгеш работал с Кудлиным уже достаточно давно, если среди окружения Леонида Дмитриевич и был человек, которому он верил несколько больше остальных, это был именно Иосиф Мейгеш.
— Мне нужны все данные по Джамалу, — сразу сказал Кудлин, — все, что сможешь найти. Его новые связи, его возможные помощники, его сфера бизнеса. Это ведь он инструктировал Реваза перед его отправкой в Испанию?
— Да, — кивнул Мейгеш, — он отвечал за отправку Реваза.
— И если миссия Реваза провалилась — значит, виноват лично Джамал, — сделал вывод Кудлин.
Помощник с непроницаемым выражением лица смотрел на него. Кудлин знал, что когда у Иосифа появляется такое выражение и он молчит, значит, не согласен со своим патроном.
— Что не так? — спросил Леонид Дмитриевич. — Разве я не прав?
— Не совсем, — ответил Мейгеш. — Кто в таком случае ответит за провал миссии Леонаса? Его готовили мы с вами.
Он деликатно сказал «мы», хотя инструкции Леонасу давал лично Кудлин. Леонид Дмитриевич улыбнулся. Он ценил своего помошника за деликатность и ум.
— Согласен, это не аргумент. Но Джамал точно знал, что мы посылаем и второго, хотя не мог знать его имени. И Леонаса взяли только в Барселоне, на встрече с их представителем.
— Я все проверю, — понял Мейгеш. — У вас что-нибудь еще?
— Нужен подходящий человек. Достаточно разумный, грамотный, понимающий. Но в то же самое время «попка-дурак», которого мы смогли бы использовать втемную. С одной стороны, он будет проверять качество товара, а с другой — ничего не должен знать.
— Это сложная задача.
— Нужно найти.
— Будем искать, — согласился Мейгеш.
— И учти, что времени у нас почти нет. Ты меня понимаешь?
— Начнем немедленно.
Раздался телефонный звонок, и Кудлин снял трубку.
— Прибыл наш гость, — услышал он сообщение.
— Пусть машина въедет во двор, — приказал Леонид Дмитриевич.
На улице уже стоял «Мерседес» с тонированными стеклами, и когда ворота открылись, машина медленно проехала во двор. Из салона автомобиля вышел неизвестный гость и быстрым шагом прошел в здание. В коридоре его встретил Мейгеш, который проводил приехавшего к кабинету Кудлина. Это был тот самый кабинет без окон и дверей, где хозяин чувствовал себя более защищенно.
Гость усмехнулся, когда за ним захлопнулась железная дверь, и подошел к столу, протягивая руку.
— Никак не хотите спокойно жить, Леонид Дмитриевич, — добродушно заметил он. — Уже все давно в прошлом — криминальные разборки, войны, уголовный беспредел. Теперь жизнь вполне нормальная и налаженная, а вы все еще живете в девяностых годах.
— Да, — согласился Кудлин, усаживаясь за стол и приглашая гостя садиться, — я старомоден. Только те, кто не предохранялся, как я, уже давно вымерли, как динозавры. Кажется, врачи говорят, что если предохраняться, можно не заболеть СПИДом. Вот я и не хочу болеть этой гадкой болезнью.
— Вы все шутите, — улыбнулся гость. Ему было лет сорок пять. Высокий, подтянутый, коротко остриженный, с глубоко посаженными глазами, несколько длинным носом и тонкими губами, этот человек только недавно прошел аттестацию и был утвержден начальником одного из управлений Министерства внутренних дел страны. Кирилл Эдуардович Бандриевский.
— Не шучу, Кирилл Эдуардович, — возразил Кудлин, — а вас хочу поздравить с переаттестацией. Значит, теперь вы стали полицейским вместо милиционера и остались начальником управления.
— Остался, — усмехнулся Бандриевский, — хотя один бог знает, чего мне это стоило. Чтобы пройти переаттестацию, с меня попросили два миллиона зеленых. Два миллиона, уважаемый Леонид Дмитриевич, и не отдавать их было просто опасно. Ведь проверка проходила даже на детекторах, которые могли меня выдать. Пришлось соглашаться.
— Зато вы успешно все завершили, с чем вас и поздравляю, — сказал Кудлин.
— Надеюсь, — пробормотал Бандриевский, — в следующий раз нас будут переименовывать еще лет через семьдесят. Значит, у меня есть время спокойно уйти на пенсию.
— Ну, до пенсии вам еще далеко, — улыбнулся Кудлин, — вы у нас молодой и перспективный. Может, еще до министра дослужитесь.
— Министр — это политическая фигура, — возразил генерал, — а вот заместителем не отказался бы. Только те, кто принимает решение о назначении на этот пост, уже давно не интересуются ни зелеными, ни розовыми бумажками, — он имел в виду пятисотевровые купюры, — они уже сделали себе такие состояния, что даже их внуки будут обеспечены на всю жизнь. А нам еще нужно крутиться.
— Мы всегда ценили наше тесное сотрудничество, — осторожно заметил Леонид Дмитриевич.
— Поэтому принимаете меня в своем бункере без окон и дверей? — весело уточнил генерал. — Боитесь даже чихнуть без своей аппаратуры?
— Это в наших общих интересах.
— Согласен. Только у меня теперь руки развязаны. По крайней мере, на несколько лет вперед. Второй раз аттестацию проводить не будут, это точно. А к такому известному юристу, как вы, я мог заехать и по своим личным делам.
— Безусловно, — согласился Кудлин. — Но я человек пожилой и привык к старым методам работы. Так надежнее. Поэтому сразу хочу перейти к делу, уважаемый Кирилл Эдуардович. Вы, наверное, слышали о наших неприятностях. Примерно полтора месяца назад — нет, даже чуть меньше — в аэропорту Шереметьево был задержан Реваз Барнабишвили, наш большой друг, который много лет работал с нами.
— Знаю, — лениво ответил генерал, — его взяли прямо на границе. Между прочим, не наши сотрудники, а офицеры ФСБ. И увезли его прямо к себе.
— Ничего нельзя узнать?
— Можно, конечно. Его трясут по всем старым делам. Я думаю, вытрясут все, что он знает, можете не сомневаться.
— Он человек крепкий, его не так просто сломать.
— Дорогой мой Леонид Дмитриевич, — снисходительно произнес генерал, — все-таки вы очень отстали от жизни, сидя в своих бункерах. Неужели вы действительно считаете, что он сможет молчать в изоляторе ФСБ? Из него вытрясут абсолютно все, что он знает, и даже больше того. Вернее, даже то, что он не может вспомнить в нормальном состоянии.
— Сейчас применяют такие пытки? — встревожился Кудлин.
— Какие пытки? Зачем? Эти средневековые ужасы давно остались в прошлом. Сейчас даже в милиции — пардон, в полиции — никого не бьют. Это глупые и неэффективные приемы. И потом, как определить, когда человек вам врет, а когда говорит правду? Если показать нормальному человеку кулак, ему уже будет страшно, а если отбить ему почки, он готов признаться даже в убийстве Кеннеди. Собственно, поэтому вся наша система была раньше столь неэффективной. Когда под пытками выбивались любые признания и человек соглашался на все, лишь бы избежать побоев. Сейчас совсем иные времена. Век науки, XXI век, уважаемый Леонид Дмитриевич.
— Я вас не совсем понимаю, Кирилл Эдуардович.
— Все очень просто. Сейчас достижения передовой медицины внедряются в жизнь. Достаточно сделать один укол, и человек вспомнит все. Вспомнит то, чего не может помнить в нормальной жизни. Независимо от себя расскажет всю правду, даже если очень не хочет ее рассказывать.
— Так, — мрачно произнес Кудлин, — теперь я понимаю. Значит, единственная гарантия от подобных уколов — это полная изоляция наших людей. Иди туда, не знаю куда, принеси то, не знаю что.
— Примерно похоже. Но давайте без намеков. Что конкретно вас волнует? Мы ведь взрослые люди, Леонид Дмитриевич, и я всегда охотно вам помогал.
— Спасибо. Мы это очень ценим. Дело в том, что наш друг господин Барнабишвили должен был вылететь в Испанию на встречу с нашими компаньонами. И мы беспокоимся, что после этого укола он может вспомнить совсем ненужные подробности.
— Теперь понятно. Каков характер ваших отношений с этими компаньонами?
— Они поставляют нам товар, а мы им платим.
— Это я понимаю. Какой именно товар?
— Шампиньоны, — спокойно ответил Кудлин, — сейчас очень модно заказывать в ресторанах грибные блюда.
— И за этими грибами вы отправляете в Испанию такого известного бандита? — расхохотался генерал. — Всегда ценил ваше чувство юмора. Только если это нечто противозаконное, вас могут схватить за мягкое место. И очень больно схватить. В ФСБ иногда встречаются фанатики, настойчивые патриоты. У нас таких давно не осталось, а после того, как перетрясли всю милицию, превратив нас в полицию, даже самые честные офицеры поняли, что жить нужно, приспосабливаясь. Остался только один идеалист — это наш министр Нургалиев. Кажется, он единственный, кто еще верит, что среди нашей братии можно встретить порядочного человека. Поэтому готовьтесь к большим неприятностям, уважаемый Леонид Дмитриевич. Как говорили раньше, сушите сухари.
— Вы полагаете, что они будут раскручивать его по полной?
— Убежден. Иначе бы этого уголовника поручили арестовать нам, а не им. Я могу узнать, кто именно с ним встречался?
— Непосредственно я.
— Это плохо. Тогда вам нужно подумать о другом убежище. Желательно в теплой стране, на берегу южного океана. Хотя в этом случае хуже всех будет мне.
— Все знали, что мы были знакомы, — сдержанно сообщил Кудлин, — но детали предстоящей поездки с ним обговаривал совсем другой человек.
— Кто именно?
— Другой наш друг.
— Как много у вас друзей, — вздохнул Бандриевский. — Он тоже из блатных?
— Да.
— Тогда все в порядке. Он давал ему поручение, и он непосредственный заказчик вашего контракта на поставку… шампиньонов. Между прочим, вы могли бы заранее меня предупредить и провести эти поставки под моим контролем. Тогда все было бы достаточно спокойно.
«Только этого нам не хватало, — подумал Леонид Дмитриевич. — Если бы эта милицейско-полицейская мразь узнала о размерах партии, которую собираются ввозить, потребовала бы такую контрибуцию, что на нее можно было бы купить пять генералов. И не только МВД». Но вслух сдержанно пообещал:
— Мы будем иметь в виду ваше предложение.
— И так будет надежнее, — кивнул Бандриевский. — Кстати, этот ваш «наставник», он сейчас в столице?
— Да.
— Значит, ему нужно срочно уехать, — посоветовал генерал. — Конечно, если еще не поздно. Возможно, его уже взяли в разработку и установили за ним наблюдение. Тогда нужно принимать другие меры.
— Какие?
Генерал усмехнулся и сделал характерный жест, проведя указательным пальцем по своей шее. Даже в этой комнате, оборудованный всеми возможными средствами, он не стал ничего уточнять. Кудлин и так его понял.
— Вы уверены, что этот Барнабишвили ничего не расскажет про вас и Рашковского? — уточнил гость.
— Конечно, расскажет, если ему сделают такой укол. Но ничего особенного не скажет. Мы дружили, работали вместе, были компаньонами. А подробности своего визита в Испанию он узнавал совсем от другого человека.
— Тогда никаких проблем, — развел руками генерал, — можете не волноваться.
— Мы хотели бы узнать, почему его взяли, — сказал Кудлин.
— Взяли потому, что он бандит, — улыбнулся Бандриевский, — странный вопрос.
— Его давно могли взять в Москве, — возразил Кудлин, — но прихватили именно на границе в тот момент, когда он вылетал в Испанию. А потом — еще одного нашего друга, но уже непосредственно в Испании. И мы хотим знать, кто за этим стоит.
— Если вы их отправляете отсюда, а их ловят поодиночке, значит, «крыса» завелась где-то у вас, и тогда вам не помогут никакие бункеры, уважаемый Леонид Дмитриевич.
Кудлин промолчал. Развязно-хамский тон гостя его несколько коробил, но он терпел, понимая, как ему нужен этот человек.
— Мы хотели бы знать точнее, — настойчиво произнес он.
— Попытаюсь, но не обещаю. Сами понимаете, что не наше ведомство.
— Понимаю. Но нам очень важно узнать.
— Сделаю. Пошлю официальный запрос на вашего друга. Оформим, что он находится у нас в особой разработке. Мне понадобятся несколько его знакомых, чтобы все оформить как полагается. Сможете организовать?
— Троих достаточно?
— Вполне.
— Список я вам пришлю завтра, — пообещал Кудлин.
— Давайте, — согласился Кирилл Эдуардович, — и еще небольшой аванс. Вы должны учитывать, как именно я потратился за последние несколько месяцев. Я полагаю, что мои гонорары следует поднять до круглой цифры сто в месяц. Так будет справедливо.
— Это большие деньги, — задумчиво произнес Кудлин. — Вы ведь сначала получали двадцать пять, потом сорок, пятьдесят, семьдесят… Давайте остановимся на цифре восемьдесят тысяч. Она мне больше нравится.
— Вы готовы торговаться из-за одного доллара, — погрозил пальцем генерал. — Ладно, пусть будет восемьдесят. Только сделайте мне небольшой аванс. Вперед месяцев за семь или восемь. Скажем, тысяч шестьсот мне бы сейчас очень помогли.
— Завтра привезем, — согласился Кудлин. — Что еще?
— Все. Я человек скромный, и запросы у меня скромные. Учитывая, что меня переназначили, вы могли бы меня и поздравить.
— Это обязательно. — Кудлин взял со стола небольшую полированную коробку и вручил ее гостю.
— Что это? — спросил генерал. — Сигары? Я их не курю. Нужно следить за своим здоровьем.
— Это не сигары. Там наш небольшой подарок, — пояснил Леонид Дмитриевич.
— Судя по коробке, сюда не влезет больше одной пачки, — недовольно пробормотал гость. — Дешево вы меня цените, господин Кудлин. Такие подарки дают обычно наши лейтенанты. Между прочим, я подарил вашему шефу на день рождения слона из Таиланда, инкрустированного настоящими алмазами. Он стоит у него в кабинете на даче.
— Откройте коробку, — посоветовал Леонид Дмитриевич.
Бандриевский открыл. В коробке лежали две пачки денег. Две пачки пятисотевровых купюр, плотно пригнанные друг к другу.
— По сегодняшнему курсу это сто сорок тысяч долларов. Вместо подарка, — сообщил Кудлин. — Надеюсь, вам понравился наш маленький презент? Или ваши лейтенанты дарят вам такие «сувениры»?
— Более чем, — улыбнулся генерал, — этот подарок мне очень понравился. Вы всегда были достаточно умным человеком, Леонид Дмитриевич. С вами приятно иметь дело. Завтра я жду свой аванс и ваш список. Аванс может быть даже немного меньше, с учетом вашего сегодняшнего «сувенира». Я постараюсь все уточнить и сразу вам сообщу. А вы имейте в виду мою информацию. Чем меньше будете лично общаться с этим быдлом, тем будет лучше и для вас, и для Валентина Давидовича.
— Я передам ваши пожелания Рашковскому, — заверил его Кудлин.
Генерал пожал ему руку и вышел, бережно прижимая коробку к груди. Если бы он увидел взгляд Кудлина, которым тот проводил своего гостя, он наверняка был бы менее доволен. В глазах Леонида Дмитриевича читалось нескрываемое презрение. Впрочем, самому Кудлину тоже повезло — ведь он не увидел взгляда генерала, которым тот окинул это здание, когда садился в свою машину. В его глазах была бешеная ненависть. Так они и существовали уже несколько лет — один презирал и ненавидел другого, а тот другой ненавидел и презирал первого. И оба считали себя правыми.

Глава 7

В тысячу девятьсот девяносто шестом году у нас в стране прошли выборы президента — если вы, конечно, об этом помните. Ельцина тогда не очень любили. Говорили, что его рейтинг «ниже плинтуса». Хотя его основной соперник лично у меня тоже никаких симпатий не вызывал. Основной выбор был между популистом Ельциным и партократом Зюгановым. Возвращаться в коммунистическое прошлое не хотелось, а демократическое настоящее уже всем обрыдло. И я не пошел на выборы. К этому времени я уже дважды успел побывать в Турции. Да, да, опять в этой проклятой Турции. Куда еще можно было ездить за дешевым товаром и зарабатывать себе на жизнь? Конечно, в эту страну. Я ведь знал татарский, а он достаточно похож на турецкий. Хотя еще лучше устраивались азербайджанцы. У них языки практически не отличаются, и они ловко захватывали самые лучшие места.
Мне, как татарину, иногда даже делали скидки, хотя склады с гниющим бельем и дурно пахнущей кожей заполнялись «челноками» из России, Украины, Молдавии, Польши, Венгрии, других стран Восточной Европы и СНГ. Вы не поверите, но уже через несколько лет на всех крупных турецких оптовых складах сидели наши девочки и бойко говорили по-русски. Турки понимали необходимость «великого и могучего» языка — ведь на нем можно было договариваться практически с любым покупателем, приезжающим из стран СНГ и Восточной Европы. Практично и удобно. Чем учить сразу полтора десятка языков, лучше взять на работу молодую девочку и научить ее турецкому, чтобы она работала переводчицей. Как правило, эти девочки оказывали еще и сексуальные услуги своим хозяевам. Вот такая практичность, все в одном флаконе.
Я три года ездил по этому маршруту. Запах немытых тел перекупщиков, дешевого белья, орущие бабы на границах и в магазинах, мрачные типы в спортивных костюмах, жуликоватые продавцы и наглые таможенники — все это навсегда отложилось в моей памяти. Я не замечал, что похудел на четырнадцать килограммов и стал напоминать вышедшего из тифозного барака больного. Даже после госпиталя я был в лучшем состоянии — у меня тогда не было таких потухших глаз. Я уже привык к тому, что меня мог обмануть любой продавец, оскорбить любой полицейский или милиционер, потребовать взятку любой таможенник или пограничник. Я превратился не просто в «челнока», а стал совсем другим человеком, вечно заискивающим, неуверенным в себе, суетливым и боязливым. Ведь за товар я отвечал своей головой и своим кошельком. Голова моя ничего не стоила, но вот кошелек был мне дорог. Если груз пропадал, я лично возмещал его хозяину полную стоимость и еще неполученную выгоду, поэтому мы тряслись над каждой тряпкой. Ведь большинство из «челноков» ездили в Турцию не от хорошей жизни. Они занимали деньги, брали взаймы под большие проценты, чтобы хоть как-то выкарабкаться из той нищеты, в которую нас загнала наша новая демократическая власть.
В этом плане две страны были для нас особенно значимы — Турция и Китай. Две страны, заполонившие все республики СНГ своим дешевым ширпотребом. Если в начале девяностых, еще по инерции, везли какие-то товары из Польши или Венгрии, то уже с середины девяностых почти все «челноки» переключились на эти две страны. Вы можете мне не поверить, но я точно знаю, что турецкая и китайская экономики резко поднялись за счет миллионов «челноков», хлынувших в их страны. У меня на глазах менялись облики старых районов Стамбула. Сначала маленькие магазинчики в Агсарае, потом более крупные, потом супермаркеты, гипермаркеты и так далее. На месте обычных ночлежек появлялись сначала дешевые отели, а затем и отели более высокого класса. Когда будете в Стамбуле, пройдите по району Агсарая. Раньше это был район маленьких закусочных, дешевых магазинчиков, двухзвездочных отелей, куда европейские туристы почти никогда не заглядывали. Сейчас это район крупных магазинов, хороших ресторанов и пятизвездочных гостиниц. Я смотрю на эту роскошь и вспоминаю, в какой нищете они начинали. Турки и китайцы должны поставить два бронзовых памятника Горбачеву и Ельцину, которые совместными усилиями разорвали и разорили нашу прежнюю страну, обрекли большую часть трехсотмиллионного населения страны на нищету, поставив на грань выживания, и, конечно, помогли турецкой и китайской экономикам так резко подняться. Говорят, что китайские города вдоль российской границы сейчас просто не узнать. Очевидно, там проходят процессы, сходные с теми, которые я наблюдал в Турции. И пока на нашем Дальнем Востоке идет отток населения и города превращаются в руины, сто миллионов китайцев с другой стороны терпеливо ждут, когда мы окончательно обанкротимся и разоримся.
Так продолжалось около трех лет. Я даже выплачивал деньги Алле, которые посылал Ольге. Правда, видеть девочку я не мог. Моя бывшая теща упрямо не разговаривала со мной, когда я пытался звонить им, а Ольга уже успела защитить кандидатскую диссертацию и теперь довольно часто ездила в свою любимую Италию на различные выставки и биеннале. Так что Аллу я не видел больше трех лет. Да, наверное, и не очень рвался увидеть. Мне не хотелось, чтобы Ольга увидела, в кого я превратился. Эта заискивающая улыбка, которая была у меня вечно на лице. Этот взгляд беспризорной собаки, которую каждый может ткнуть ногой или ударить палкой. Может, поэтому любой опытный таможенник сразу вычислял таких, как я, в любой толпе. Я даже начал носить темные очки, чтобы глаза меня не выдавали, но вся моя унылая сгорбившаяся фигура, неуверенная боязливая походка, осторожный шаг выдавали во мне «челнока», которого можно безнаказанно обижать, унижать и обирать. Чем наши доблестные таможенники, пограничники и милиционеры очень искусно пользовались.
Но несмотря на все трудности, я все-таки умудрялся выживать и даже купил себе старый «жигуль». Казалось, что все постепенно налаживается. Помните, я говорил, что познакомился с Ольгой через свою прежнюю подружку Варвару. Она работала учетчицей на нашем заводе, а ее двоюродная сестра училась с Ольгой в одной группе. С Варварой тогда мы расстались друзьями, а через много лет снова встретились. Выяснилось, что она уже давно разведена и воспитывает сына. Мы как-то сразу сошлись. Не нужно было притворяться, лгать, что-то придумывать. Она приняла меня таким, какой я был. Мы случайно встретились у проходной нашего бывшего завода; я подошел туда, чтобы забрать заказ одного из моих прежних знакомых, а она оказалась там, поджидая свою подругу. Конечно, она сильно изменилась — из прежней худощавой девочки превратилась в довольно плотную женщину. Я даже сначала не поверил своим глазам, а потом подошел к ней и заговорил. Вы не поверите, она сразу согласилась со мной поехать, словно специально пришла сюда, чтобы увидеться со мной. С ней было так легко и просто, безо всяких там ужимок и непонятных реверансов.
Варвара осталась у меня на ночь. Потом я узнал, что она живет вместе с сыном и родителями на Каширке. Стала довольно часто навещать меня, иногда оставалась до утра. Должен признаться — мне с ней было достаточно комфортно. Но с моим везением так не могло долго продолжаться.
В апреле девяносто девятого, возвращаясь с очередной партией груза, я попал в автомобильную аварию, когда возвращался из Домодедово. Самое обидное, что за рулем сидел какой-то обалдуй. Мой обычный водитель, который встречал меня и отвозил грузы на склад, попал в больницу из-за банального аппендицита и прислал вместо себя молодого парня, кажется, своего племянника. Мы погрузили весь товар в его микроавтобус, и этот молодой кретин выехал прямо на красный свет под удар грузовика. Хорошо еще, что грузовиком управлял опытный водитель, который сумел затормозить и свернуть в сторону, иначе удар пришелся бы прямо в меня. Авария была не такой серьезной, груз вообще не пострадал, водитель отделался легким испугом, а я сломал себе правую ногу и оказался сначала на больничной койке, а потом уже дома с переломанной ногой. А «челнока», как и волка, кормят ноги. Вот такое у меня «везение».
Хорошо, что рядом была Варвара, иначе я бы просто не выжил. У меня были некоторые сбережения, тысячи три долларов, и они оказались как нельзя кстати. Целых два месяца я лежал дома и терпеливо ждал, пока наконец смогу ходить. За это время бо́льшая часть моих денег была потрачена. Нужно отдать должное Варваре: она стоически ухаживала за мной, переехав ко мне, готовила, убирала, стирала. А через два месяца, когда я уже начал ходить, в нашей квартире неожиданно появилась Ольга.
Она приехала без предварительного телефонного звонка, словно не было трехлетнего расставания. Ольга похорошела, сделала себе другую, более стильную короткую прическу, вставила линзы вместо очков, сразу придавшие ей какой-то взрослый облик. Раньше она была похожа на студентку-отличницу, а сейчас передо мной стояла уверенная в себе, взрослая красивая молодая женщина. Одета она была в итальянские тряпки — это я понял сразу, как только она вошла. Качество товара я уже научился определять с первого взгляда. Я сидел за столом, когда Варвара открыла дверь. Ольга, увидев ее, чуть поколебалась, затем спросила, можно ли войти. Варвара посторонилась, пропуская ее в квартиру.
Я сидел на кухне, небритый, заросший, ел какой-то сыр и творог, который мне купила в соседнем магазине Варвара. От меня плохо пахло, и я выглядел очень непрезентабельно. Ольга замерла на пороге. Очевидно, она не ожидала, что я буду в таком состоянии. Она брезгливо поморщилась, и эта гримаса тоже не ускользнула от моего внимания.
— Здравствуй, Некрасов, — заставила себя произнести Ольга. Не понимаю, почему наши женщины всегда называют мужей по фамилии, может, им так больше нравится?
— Здравствуй, — кивнул я в знак приветствия.
— Можно сесть? — поинтересовалась она, оглядывая захламленную кухню.
— Конечно.
Не скрывая своей брезгливости, она взяла стул, смахнула с него крошки и осторожно села. Следом за ней вошла Варвара. Рядом с гостьей она явно проигрывала. Уже располневшая, неприбранная, в какой-то непонятной серой юбке и малиновой блузке. У блузки был дефект на плечах, и я не сумел ее реализовать, поэтому подарил Варваре. Ольга взглянула на нее, но ничего не сказала. Затем обратилась ко мне:
— Кузина Варвары сказала мне, что ты сломал ногу и находишься дома. Я не знала об этом и сразу решила, что нужно приехать.
— Да, сломал, — кивнул я, — но это было давно. Если ты пришла за алиментами, то извини, я два месяца провалялся в кровати и не работал. Но я все вам выплачу.
— Глупости, не нужно об этом думать, — благородно произнесла моя прежняя супруга.
Она еще раз посмотрела на Варвару. Было понятно, что Ольга хочет поговорить со мной без свидетелей. Это, очевидно, поняла и Варвара.
— Я спущусь вниз, за молоком, — спокойно произнесла она, — и возьму ключи, чтобы ты не вставал. А вы можете спокойно поговорить.
Она повернулась и вышла. Через несколько секунд раздался достаточно громкий звук захлопнувшейся двери. Очевидно, этот неожиданный визит Варваре не понравился.
— В каком ты виде! — неожиданно произнесла Ольга. — Ты ведь был руководителем большого цеха, инженером. Как ты мог так опуститься? Мне сказали, что ты ездишь в Турцию за каким-то дешевым товаром, за тряпками. Неужели это правда?
— Мне нужно было выживать, — пояснил я, — а это был самый легкий способ выжить. Пришлось поездить.
— И твой неудачный турецкий опыт тебя ничему не научил?
— Наоборот. Как раз он и был лучшим моим учителем. Я понял, что нельзя никому доверять и все нужно проверять самому. Как видишь, сумел выжить.
— Но хотя бы бриться вовремя ты можешь. Я никогда не видела тебя в таком виде.
— Тогда я был зятем профессора Семернина, — равнодушно заметил я, — и мне полагалось соответствовать своему статусу.
— Хватит, — ей явно не понравился мой тон, — не нужно ерничать. Посмотри, во что ты превратился. И живешь с этой толстой неухоженной женщиной…
— Вы с ней ровесницы, просто она не имеет возможности следить за собой, как ты, и ездить в Италию.
— Нужно было учиться, чтобы иметь возможность ездить, а не гулять с парнями, — жестко отрезала Ольга. — Ее кузина, между прочим, училась со мной в одной группе.
— Кузина… — скривился я. — Ты могла бы сказать более нормально — двоюродная сестра. Только это нечестное сравнение. Ее двоюродная сестра была дочерью начальника железной дороги и выросла в очень обеспеченной семье. А Варвара — дочь обычного путевого обходчика, и мама у нее никогда не работала. Вот поэтому она и пошла в учетчицы, а не стала кандидатом искусствоведения.
— В этом я не виновата, — ответила Ольга, — каждый имеет такую судьбу, какую заслужил.
— Значит, я заслужил себе Варвару, — меланхолично проговорил я. — Не понимаю, почему тогда ты так раздражаешься.
— Ты — отец Аллы, внучки академика Семернина, — нервно произнесла Ольга, — и обязан об этом помнить.
Они с матерью всегда упрямо называли Николая Павловича академиком, хотя он был только членом-корреспондентом Академии медицинских наук. Я уверен, что если бы он не ушел в таком относительно молодом возрасте, то наверняка бы стал академиком. Но он им так и не стал. Мою тещу и жену всегда коробило, когда я поправлял их. Не скрою: я это делал намеренно, мне нравилось их дразнить. Но на этот раз я ничего не сказал, только спросил:
— Зачем ты пришла? Неужели для того, чтобы проведать меня? Или хотела узнать про алименты?
— Не говори ерунду, — нахмурилась Ольга, — у меня к тебе конкретное дело.
— Я тебя слушаю.
— Дело в том, что у меня появилась возможность отправить Аллочку в хорошую школу в Швейцарии. Насчет денег можешь не беспокоиться. Твои алименты никому не нужны, их не хватит даже на билет. Оплату возьмет на себя одна известная итальянская фирма, которая согласилась предоставить девочке этот грант.
— Поздравляю, — пробормотал я.
— Алле уже десятый год, мне нужно думать о ее будущем, — нервно добавила Ольга.
— При чем тут я?
— Ты — ее отец и согласно нашему законодательству должен дать разрешение на ее выезд в Швейцарию. Такое правило. Даже если мы разведены.
— Конечно, — кивнул я, — можешь даже не сомневаться. Все, что нужно, я подпишу. Пусть едет и учится. Интересно, какой она стала? Я не видел ее столько лет.
— Видимо, не очень хотел, — вспыхнула Ольга, — считал, что можно отделаться только выплатой этих грошей. Твоя собственная дочь тебя мало интересовала.
— Я много раз звонил, но твоя мама все время бросала трубку.
— Хватит обвинять мою маму. Прошло уже столько лет, а ты все никак не можешь успокоиться, — поморщилась Ольга. — В общем, давай заканчивать этот бесполезный разговор. Я прошу тебя приехать в следующий четверг в нотариальную контору и подписать все документы. Если не сможешь, я пришлю за тобой машину. Только, пожалуйста, побрейся и приведи себя в порядок. У тебя есть приличный костюм?
— Найду для такого случая.
— Тогда в четверг. Я еще тебе позвоню. У тебя не сменился номер телефона?
— Нет.
— Хорошо. — Она поднялась, огляделась. — Послушай, Некрасов, тебе нужно подумать о своей жизни. Нельзя так жить. И прогони эту женщину. Как ты можешь ее здесь терпеть? Она похожа на типичную крестьянку. Мне казалось, что ты человек с более утонченным вкусом.
— Она меня выходила, пока я лежал дома.
— Ну да. Понятно. Такое своеобразное чувство благодарности. А то, что я для тебя сделала, ты уже забыл. И как стал начальником цеха благодаря связям моего отца, и как продал нашу трехкомнатную квартиру, которая сейчас стоила бы миллион долларов, и как разрушил мою жизнь. Все это ты забыл? Или у тебя возникает чувство благодарности только к таким бабам, как эта Варвара?
Я молчал. Ни спорить, ни ссориться с ней мне не хотелось. Все это было в прежней жизни, о которой я не хотел вспоминать.
— Молчишь, — горько произнесла Ольга. — Ну, молчи, молчи. Плебей останется плебеем, что бы с ним ни делать. Моя мама была абсолютно права. — Она повернулась, чтобы уйти, но вдруг остановилась и сказала: — Ты даже не спросил про Аллу? Тебе неинтересно ее увидеть?
Я по-прежнему угрюмо молчал. Из нашего опыта совместной жизни я точно знал, что в таких случаях лучше молчать. Любой ответ спровоцирует либо истерику, либо выпады в мой адрес.
— Несчастный ты человек, — убежденно произнесла Ольга, — никого ты в жизни не любил. Ни меня, ни нашу дочь. Тебе нужна такая баба, как эта Варвара, чтобы сидеть на грязной кухне небритым и непричесанным и есть свой сыр, который наверняка уже давно просрочен. Не забудь, в четверг. До свидания.
Мое молчание действовало на нее хуже любых слов. Она вышла из дома, сильно хлопнув дверью. Через пять минут в квартиру поднялась Варвара, прошла на кухню, вопросительно взглянула на меня:
— Поговорили?
— Да. Она просит дать ей разрешение на выезд ребенка в Швейцарию. Хочет, чтобы Алла там училась.
— Ты согласился?
— Конечно.
— Правильно сделал. — Она подошла к плите, начала переставлять сковородки и кастрюли, затем обернулась ко мне: — Знаешь, я никогда тебе об этом не говорила, но я ведь помню, как вы познакомились дома у моей двоюродной сестры, с которой Ольга вместе училась. Ты тогда весь вечер смотрел на нее. И сестра мне сказала, что напрасно вас познакомила. Вы — люди из параллельных миров.
— Так и сказала?
— Да. И еще она мне тогда сказала, чтобы я тебя увела. Но я этого не сделала. И ты сам выбрал свою судьбу. Может, я тогда поступила неправильно, как ты считаешь?
— Не знаю. — Я с трудом поднялся, опираясь на палку. — В четверг нужно будет поехать в нотариальную контору, чтобы подписать документы. Ты поедешь со мной?
— Нет. Мне одной встречи с Ольгой было достаточно. Она так на меня смотрела, словно я ее прислуга. Нам лучше больше не встречаться.
В четверг я заказал такси и поехал по адресу, где меня ждала Ольга. Я побрился и постригся, надел свой лучший костюм, но брезгливое выражение с лица моей прежней жены так и не исчезло. Она явно стеснялась того факта, что такой мужчина мог быть отцом ее дочери. Как только мы подписали все документы, она попрощалась и уехала. С ней был какой-то пожилой юрист, а перед зданием ее ждала серебристая «Ауди» с приятным молодым человеком за рулем. Дочку я тогда так и не увидел.

Глава 8

Узнав о том, что генерал Бандриевский запросил увеличить его содержание, Рашковский зло пробормотал, что один хороший киллер сможет остановить неуемные аппетиты этого бандита — так он называл полицейского генерала. Но они с Кудлиным понимали, что такой человек им очень нужен. Бандриевский оправдывал свое содержание. Он передавал нужную информацию, прикрывал бизнес Рашковского, опекал его людей. Уже на следующий день генерал получил имена троих подельников Реваза Барнабишвили, которые были арестованы в тот же день и сразу начали давать показания на своего знакомого. Генерал приказал отправить сообщение в ФСБ о передаче задержанного в его управление. Но из ФСБ пришел вежливый ответ, что гражданин Барнабишвили проходит по делу, которое расследуется сотрудниками Федеральной службы безопасности.
Бандриевский приказал отправить второе письмо с подробными показаниями троих задержанных, в которых описывались криминальные подвиги гражданина Барнабишвили. На этот раз копия письма была передана в Следственный комитет. Именно тогда Кириллу Эдуардовичу позвонил его коллега из ФСБ и любезно сообщил, что задержанный рецидивист Реваз Барнабишвили по кличке Бес проходит не только по статьям за мошенничество и покушение на убийство в последние годы, но также имеет две прежние судимости за незаконную предпринимательскую деятельность и валютные спекуляции, едва не закончившиеся для арестованного высшей мерой наказания. Генерал ФСБ пояснил, что Барнабишвили был задержан по агентурным данным, и сотрудники Службы безопасности уверены в том, что он был послан криминальной группой известного бизнесмена и преступного авторитета Валентина Рашковского для принятия крупной партии наркотиков.
Выслушав своего коллегу, Бандриевский хмыкнул и так же любезно сообщил, что понимает проблемы, связанные с задержанием и разработкой дела гражданина Барнабишвили. Он только хотел уточнить, как были сформулированы причины ареста в аэропорту Шереметьево, тем более что у задержанного международный паспорт и шенгенская виза были в порядке.
— Мы получили информацию, — ответил генерал ФСБ, который даже в самом страшном сне не мог предвидеть, что его слова будут переданы руководителю той самой преступной группировки, о которой он говорил.
Кирилл Эдуардович положил трубку и широко улыбнулся.
«Шампиньоны, — вспомнил он. — И как лгал, глядя мне в глаза! Не хотел сообщать об этой партии. Очевидно, слишком большой куш. Извините, господин Кудлин, но это не по-товарищески. Вам придется поделиться».
Он почти сразу перезвонил Леониду Дмитриевичу и сообщил, что хочет срочно встретиться. На этот раз их встреча произошла за городом. Бандриевский приехал на своем автомобиле и пересел в салон машины Кудлина, откуда вышли водитель и охранник.
— Что произошло, Кирилл Эдуардович? — поинтересовался Кудлин.
— У меня появились новости, — сообщил генерал, — и новости важные. Начнем с вашего задержанного. Его арестовали не просто так, а по агентурной наводке. Это означает, что его сдали, и ФСБ только воспользовалась этой информацией.
— Кто именно стоял за этими событиями?
— Этого я пока не успел узнать. Но в наше ведомство Реваза не переводят, и я даже знаю почему.
— Вы можете нам подсказать?
— Не могу. Такие сведения не разглашаются. Это категорически запрещено.
— Но тогда получается, что его действительно сдали?
— Именно это я и пытаюсь вам объяснить.
— Нам нужно знать, кто это мог сделать, — жестко потребовал Кудлин, — и желательно как можно быстрее.
— Я вас понимаю, — усмехнулся генерал, — вы ведь хотите отправить нового связного с подобным поручением. Если не ошибаюсь, речь идет о достаточно крупной партии наркотиков.
Лицо Кудлина напоминало восковую маску. Он вспомнил Мейгеша, который в таких случаях делал такое же непроницаемое лицо.
— Вы ничего не хотите мне сообщить? — почти ласково спросил Бандриевский.
— Не хочу, — грубо ответил Леонид Дмитриевич, уже догадываясь, о чем именно пойдет разговор. И не ошибся.
— Привезти, спрятать и реализовать такую партию без моей помощи у вас все равно не получится, — все еще улыбаясь, сказал генерал, — поэтому предлагаю свои услуги. И учтите, что предлагаю только один раз, и из личной симпатии к вам и к Валентину Давидовичу. Я могу послать туда нужного человека, проверить товар на месте и организовать его доставку в нашу страну, минуя таможенные и пограничные терминалы. По-моему, это для вас почти идеальный вариант.
— Сколько вы за него хотите? — поинтересовался Кудлин.
— Немного. Двадцать пять процентов от суммы сделки. По-моему, условия хорошие. Вы ведь гарантированно получите семьдесят пять процентов после реализации товара.
Генерал не знал, что общая стоимость товара оценивалась самими марокканцами в сорок миллионов долларов. Он полагал, что это обычная партия в миллион или в полтора, при которых его доля будет составлять соответственно около миллиона долларов. Такие деньги можно было спрятать и осторожно тратить, не привлекая к себе ненужного внимания. Но Кудлин не собирался называть точную сумму товара и тем более выплачивать такие грабительские проценты.
— Это очень перспективное предложение, — осторожно сказал он, — и мы должны его обсудить. Я убежден, что мы сможем найти общий язык. А у вас действительно есть специалисты, которые смогут провезти весь этот груз от Испании до нашей страны?
— Не сомневайтесь, — заверил его Бандриевский, — это уже наши проблемы.
— Вам так и не выдали Реваза.
— А зачем он нам нужен?
— Мы не сдаем наших товарищей, — несколько патетически воскликнул Кудлин.
Бандриевский изумленно взглянул на этого лицедея. Ведь для того, чтобы полиция могла начать расследование, ему пришлось отправить за решетку троих молодых людей, когда-то связанных с Ревазом. Но говорить подобное Кудлину он не решился.
— Если найдете Реваза, сразу сообщите нам, — предложил Леонид Дмитриевич, — и я полагаю, что вы сможете получить еще один похожий презент от нашей компании.
— Это уже похоже на подкуп должностного лица, — шутливо произнес генерал, — не нужно делать таких предложений. Вы же знаете, что я готов идти с вами до конца.
— В таком случае вытащите Реваза.
— Не могу. Он сидит во внутреннем изоляторе ФСБ. Оттуда еще никто не убегал. Они знают, что это самая надежная тюрьма для такого человека, как ваш знакомый.
— Я понял. Но все-таки постарайтесь узнать, — Кудлин взялся за ручку, чтобы опустить стекло, но передумал, выпрямился и добавил: — И еще, мне нужны ваши препараты.
— Какие препараты?
— Те самые уколы, которые развязывают языки даже самым молчаливым клиентам.
— «Сыворотка правды», — понял генерал. — Это будет вам дорого стоить, они на строгом учете.
— Сколько?
— А сколько вам нужно?
— Для начала — пять ампул. Или десять. Все равно. Сколько это будет стоить? — снова спросил Кудлин.
— Я думаю, по пять тысяч долларов за ампулу, — ответил генерал.
— Значит, каждая стоит не больше тысячи, — сразу отреагировал Кудлин. — Я готов заплатить вам по две. Согласны?
— Нет, не согласен. По-моему, вы издеваетесь.
— Тогда по три тысячи долларов. И учтите, я просто хочу оказать вам любезность, ведь мы легко найдем врачей, которые продадут нам подобный препарат за гораздо меньшие деньги.
— У вас феноменальные способности торговаться и сбивать цену, — покачал головой Бандриевский. — Черт с вами, пусть будет тридцать тысяч за коробку. Когда она вам нужна?
— Вчера, — без иронии заявил Кудлин.
— Завтра, — согласился генерал.
— Мы привезем деньги, — заверил его Леонид Дмитриевич.
— И не забудьте о моих гонорарах, — напомнил генерал, дернув за ручку и открывая дверь. Немного подумал и добавил: — И о моем коммерческом предложении.
«Чтоб ты сдох!» — подумал Кудлин, когда Бандриевский вышел из салона его автомобиля.
Случилось то, чего более всего боялся Леонид Дмитриевич. О поставке такой крупной партии нельзя было никому говорить, иначе каждый из узнавших попытался бы оттяпать свой куш. Что, собственно, сейчас и произошло. Этот наглый и самоуверенный генерал даже не подозревает, что речь идет не об обычных суммах, а о колоссальной сделке, которая могла сделать его либо баснословно богатым, либо одним из слоняющихся по пляжу безработных бездельников, которые не могут найти хоть какое-то применение своим многочисленным талантам.
«Представляю, как разозлится Валентин, — вспомнил Кудлин. — Он ведь предупреждал, что о подобной операции никто не должен знать, иначе цены на поставку этой продукции сразу упадут, и появится слишком много компаньонов, готовых предложить свои услуги в обмен на прибыль от такого беспроигрышного товара. Не говоря уже о риске, связанном с транспортировкой и реализацией». Но Кудлин также твердо знал, что не намерен делиться с генералом полиции ни при каких обстоятельствах.
Когда Бандриевский уехал, Леонид Дмитриевич вернулся к себе в офис. Он все время думал об информации, которую сообщил ему генерал, и через полтора часа вызвал к себе Иосифа Мейгеша.
— Реваза кто-то специально подставил, — сказал он, — и, судя по всему, это один из возможных агентов самой ФСБ.
— Значит, этот тип работает среди нас, — предположил Иосиф.
— Не уверен. Но мы все равно должны будем все проверить. Однако я думаю не об этом. Сегодня я точно узнал, что ФСБ действовала на основании специальной информации своей агентуры. Но тогда кто и каким образом сдал Леонаса? И почему его взяли уже в Барселоне? Когда сегодня генерал стал говорить о поставках нашего товара, я неожиданно нашел ответы на все вопросы. — Кудлин поднялся и начал ходить вокруг стола. Иосиф терпеливо ждал. — В обоих случаях это были не специальные операции ФСБ или Интерпола, чтобы помешать нам работать с марокканцами. Ведь тогда, по логике, они должны были разрешить выезд Реваза, который проходил бы под их контролем, или устроить ему встречу. Но они поторопились взять его в аэропорту. Странная логика, ведь они могли с его помощью выйти на поставщиков очень крупной партии и арестовать всех вместе, однако ограничились только Ревазом. А в Барселоне сотрудники Интерпола повели себя как обычные дилетанты, арестовав Леонаса в момент его встречи со связным и не подождав совсем немного, чтобы задержать их с поличным и выявить источник финансирования. О чем это говорит?
— Они не знали о героине, — уверенно произнес Мейгеш, — поэтому нас никто и не трогал. Оба наших связных были арестованы по наводке их агентуры. И в данном случае это должен быть человек, не связанный с правоохранительными органами.
— Правильно. И это тот самый человек, который не хочет, чтобы героин попал в чужие руки, — громко сказал Кудлин. — Ему важно устранить наших связных, но нужно сделать все, чтобы сам товар не пострадал. Значит, это человек, который не просто сдал наших парней, но и пытается оттереть нас от этого контракта и взять его под свой непосредственный контроль. Кто это может быть?
— Либо хромой Джамал, либо Хорек, — пробормотал Иосиф, — больше никто не мог знать о марокканцах.
— Правильно. Следовательно, нужно срочно принимать меры, — кивнул Кудлин. — Я предлагал сделать иначе — найти трех отдельных кандидатов и подставить каждого одному из подозреваемых. Первого отправить к марокканцам, о втором сообщить Гиви, о третьем рассказать Джамалу. Валентин Давидович согласился с моим планом. Только я подумал, что Джамал и Гиви совсем не дураки. Они легко просчитают наши действия, когда мы попытаемся сообщить им, кто именно поедет в Барселону. Ведь если провалился один кандидат, мы должны послать нового, о котором никто не должен знать. Элементарные законы конспирации. А мы сообщаем имя следующего посланца. Любой из наших сразу почувствует неладное. И времени у нас нет — марокканцы торопят, груз нужно срочно забирать. Поэтому собери ребят и отправляйся к Джамалу. Я почти убежден, что это он. Ведь марокканцы вышли на нас именно через него. И когда мы оговаривали его процент, он был очень недоволен нашим соглашением. Давай к нему и попытайся все выяснить.
— Думаешь, что он расколется?
— Сейчас XXI век, — вспомнил слова генерала Кудлин, — нужно использовать более современные методы. Говорят, уже есть уколы, после которых никто не будет молчать. Человек вспоминает даже то, о чем хотел бы забыть. Я думаю, пара уколов — и Джамал вспомнит, как он в детстве мочил свои штанишки.
— А где нам взять такое лекарство?
— Это моя проблема. Завтра вечером ампулы будут у тебя. Можешь вкатить в Джамала хоть всю коробку, но узнай у этой сволочи, кому и зачем он нас выдавал. Все понял?
— Он живет в загородном доме, а там всегда вооруженная охрана, — напомнил Иосиф, — трое или четверо вооруженных людей. Его трудно застать врасплох.
— А вот это уже не мое дело. Позвони Иманову, пусть даст тебе лучших людей. Возьми с собой сколько нужно — десять, двадцать, хоть сто. Меня интересуют не охранники, а сам Джамал. И чтобы с вами обязательно был профессиональный врач, который сделает все как нужно. Вкати ему укол под язык, и пусть говорит, не останавливаясь, пока самому не надоест. Мне нужно наконец узнать и понять, что у нас творится и кто решил сыграть с нами злую шутку. И учти, что во время вашей беседы в комнате никого не должно быть. Ни наших людей, ни врача. Джамал может знать такие тайны, которые другим знать необязательно.
— А если там будут и другие люди? — не унимался Иосиф. — Я имею в виду в его доме?
Кудлин снова сел за стол и внимательно посмотрел на своего помощника.
— Что случилось? Ты так постарел, что становишься излишне осторожным? Или просто тебе все надоело? Я должен тебя учить, как это все делается? Если внимательно посчитать, то на твоей совести не одна загубленная душа. А сейчас тебя заботит судьба Джамала и его родственников, чтобы, не дай бог, не причинить им никакого вреда. Это уже паранойя.
— Я думаю не о нем, а о деле, которое вы мне поручаете, — пояснил Мейгеш. — Если там будут охранники, нам придется стрелять, а я не люблю лишнего шума, как и вы, Леонид Дмитриевич.
— Значит, обойдитесь без лишнего шума, — приказал Кудлин. — И учти: как только я вручу тебе коробку с ампулами, сразу пойдет отсчет твоего времени. У тебя будет только двадцать четыре часа на установление истины. Ты все понял?
— Да, конечно.
Кудлин кивнул, как бы разрешая помощнику удалиться. Тот быстро поднялся и, осторожно ступая, почти бесшумно вышел из кабинета.
«Джамал, — подумал Леонид Дмитриевич, оставшись один, — если ты решил сыграть в свою игру, лучше бы ты этого не делал. Ты ведь коновал, убийца, а не игрок. В покер играть не умеешь — для этого нужно уметь блефовать; ты же привык бить своих партнеров по голове. Мы тебя все равно переиграем. В любом случае ты останешься среди проигравших. При этом у тебя будет выбор: либо потерять все, включая и твою никчемную жизнь, либо только деньги, которых ты явно не заслуживаешь».

Глава 9

Я начал ходить и понимал, что нужно возвращаться к прежней работе. Но возвращаться не хотелось. Дома оставалось не больше трехсот долларов, нужно было думать, как жить дальше. Я же не могу находиться на содержании Варвары, которая работала в каком-то институте простой лаборанткой, причем во вторую смену — с двух до десяти вечера. Она так договорилась, чтобы по утрам приглядывать за мной. При этом еще успевала навестить своих родителей, проведать маленького сынишку и прибраться в моей квартире. Не понимаю, когда она отдыхала. Воистину, когда человек хочет, он многое может.
Я постепенно обрюзг, располнел, потяжелел и уже не мог представить себя в роли прежнего «челнока». Тем более что к началу нулевых эта профессия начала медленно умирать. Таможенники взвинтили цены, турки тоже подняли цены на все свои товары, билеты, гостиницы, питание, проживание — все это обходилось теперь гораздо дороже. А самое главное — в стране появилась относительная стабильность, и импортный товар в поражающем воображение количестве хлынул через границу. Это были уже не турецкие и китайские тряпки, а гораздо более качественный товар итальянских, французских и немецких производителей — правда, пошитый на тех же турецких, китайских, малайзийских фабриках. Но люди постепенно богатели и уже хотели носить более фирменную одежду, пусть даже и сшитую в Китае.
И тогда я стал думать, как мне дальше жить. Нужно было начинать все заново, а ведь мне уже под сорок. Возвращаться на наш умирающий завод я не хотел, снова отправляться за товаром в Турцию было накладно и невыгодно. Да и нога все еще болела. Иногда я даже немного похрамывал, хотя доктор, смотревший мои рентгеновские снимки, уверял, что кости срослись нормально. Может, нога болела из-за погоды?
И тут я встретил Расула Хакимова, которого знал еще по Казани. Его семья жила в соседнем доме, а отец работал в милиции и был нашим участковым. Я помнил его — строгого сурового человека с характерными отвислыми усами. И вообще Хакимовы были типичными татарами — с узкими глазами, широкими щеками и вытянутыми скулами. С Расула, его братьев и отца можно было рисовать персонажи для картин о монголо-татарском иге. Мы встретились случайно. Я ждал на остановке свой автобус, когда рядом затормозил внедорожник и оттуда выбежал молодой человек, которого я не сразу узнал. Такой здоровый амбал-татарин. Я даже подумал, что он хочет на меня напасть. Но он распахнул свои объятия и бросился ко мне.
— Здравствуй, дорогой Илюша! — закричал он, увидев меня. — Я остановился и смотрю: ты это или не ты?
— Здравствуй, Расул! — Я обнял старого товарища. Мы в детстве играли с ним во дворе в казаки-разбойники, состояли в одной футбольной команде, даже пробовали вместе курить, купив дешевую «Аврору» за четырнадцать копеек и коробку спичек за одну копейку.
— Мне говорили, что ты большой человек, — продолжал Расул, — женился на дочери какого-то академика, стал директором завода, ездишь за границу. А я встречаю тебя на автобусной остановке… Пойдем в машину, я тебя отвезу куда нужно.
Мы сели в его внедорожник, который не шел ни в какое сравнение с моим «жигуленком». Я же не мог сказать Расулу, что шины на моей машине прохудились настолько, что я опасался выезжать на ней в зимнее время.
— Рассказывай, — потребовал Расул, — как у тебя дела? Дети уже взрослые?
— Все нормально. Живу как и все. Машина барахлит, поэтому решил поехать на автобусе. У меня квартира около метро «Сокол». — Мне было приятно сообщать о своей машине и своей квартире — единственные достижения к сорока годам моей жизни. Обидно, конечно, что все так получилось.
— Мы тебе все завидовали, когда ты в Москву уехал, — признался Расул. — Матери тебя в пример другим ставили. Говорили, что ты сумел здесь устроиться, женился, окончил институт, сделал карьеру… Ты просто молодец!
— Да, — меланхолично согласился я, — наверное, молодец. А как у тебя дела?
— Тоже все нормально. Я теперь живу в Москве, уже пятый год. Занимаюсь поставками продуктов в сеть супермаркетов «Весна». Ты, наверное, видел эти магазины. Только в столице их больше десяти. А я, значит, главный по поставкам, хотя у меня есть и акции этих магазинов. Я уже давно женат, у меня две девочки. Одной двенадцать, другой восемь лет. Тебе нужно будет обязательно у нас побывать. Я тебя познакомлю со своей женой, а ты меня познакомишь со своей. Сколько у тебя детей?
— Одна девочка.
— И сколько ей лет?
— Кажется, будет десять.
— Что значит кажется? — не понял Расул. — Ты не знаешь, сколько ей лет?
— Она учится в Швейцарии, Расул, — пояснил я, — уехала учиться в спецшколу. И я не видел ее уже достаточно давно…
— Извини, — сказал он после недолгого молчания.
— Ничего. Все нормально. Мы развелись с женой еще пять лет назад. Нет, четыре с половиной. И она была дочерью не академика, а только члена-корреспондента, — злорадно добавил я. Все-таки характер у меня сволочной, правильно меня теща не любила. — И директором завода я тоже не был. Меня сделали начальником цеха, а после смерти тестя я довольно быстро уволился. А за границу я ездил только, чтобы барахло набирать и здесь его продавать. Вот так, Расул.
Сам не знаю, почему я все это сказал. Может, во мне заговорил какой-то непонятный дух противоречия? Он сидел такой веселый, счастливый, радостный, и мне захотелось ткнуть его лицом в настоящую жизнь.
— Понятно, — изменился в лице Расул. — Значит, не повезло. Ничего страшного, так иногда бывает. Нужно просто вовремя все осознать и поменять.
— Судьбу трудно поменять, — невесело заметил я. — Кому на роду написано быть несчастливым, тот таким и будет. Кому суждено быть повешенным, не утонет.
— Зачем так говоришь? — нахмурился Расул. — Это нечестно и глупо. Судьба всегда дает шанс любому человеку. Ты куда обычно ездил за товаром?
— В Турцию в основном.
— Знаешь турецкий?
— Конечно.
— Вот и хорошо. Давай сделаем так. Сейчас я отвезу тебя домой, а завтра ты придешь ко мне в офис, и мы поговорим. У меня как раз нет человека на турецком направлении.
— Снова шмотки возить? Это не для меня, я давно уже выдохся.
— Чудак-человек… Какие шмотки? Мы продукты закупаем целыми контейнерами. Продукты, которые привозят сами поставщики прямо в Москву. Из Турции к нам фрукты идут, и мне нужен человек, который будет принимать все эти партии. Здесь, в Москве. Придешь завтра?
— Приду, — пообещал я ему.
На следующий день я тщательно побрился и отправился в его офис. Он бросил все дела и целых два часа ходил со мной по оптовым складам, все показывая и объясняя. Уже через два дня я работал в его компании. Когда он мне сообщил, какой оклад у меня будет, я решил, что он шутит. Столько денег я не имел даже за два рейса в Турцию. Но когда в конце месяца я получил свою зарплату, то почувствовал себя миллионером. Сразу купил Варваре новое платье, выбрав его в немецком магазине, а ее сыну — какую-то навороченную электронную игрушку. Оба были счастливы. Я даже подумал, что нужно сделать предложение Варваре, чтобы она переехала и жила у меня. А ее сына я могу усыновить. Хороший был мальчик, тихий, спокойный, вдумчивый. Ему шел уже девятый год, и он учился в третьем классе.
Я начал работать в концерне «Весна», и уже через шесть месяцев не только поменял шины на своей машине, но и отложил первую тысячу долларов. А еще через год купил довольно неплохой «Фольксваген». Вот так иногда бывает в жизни: случайная встреча с бывшим товарищем, и мне уже казалось, что я на коне. Нужно отдать должное Расулу — он меня очень поддерживал и помогал на первых порах. Через два года я стал руководителем отдела, и моя зарплата увеличилась вдвое. А еще через несколько месяцев Расул сделал меня своим заместителем. Это было уже летом две тысячи второго года. Я тогда впервые предложил Варваре поехать всем вместе на отдых за границу, только не в Турцию, а в Грецию. Мы провели там целую неделю и вернулись домой счастливыми и загорелыми. Варвара даже внешне стала меняться. Она немного похудела, загорела, сделала модную стрижку, стала ходить на фитнес, чтобы привести фигуру в порядок. Она всегда была склонна к полноте, но теперь придерживалась героической диеты и пыталась все время удерживать свой вес.
Если бы не мой неудачный опыт с Ольгой, я бы сделал предложение Варваре и мы давно бы стали мужем и женой. Мы и жили как муж и жена. Она переехала ко мне, ее сын довольно часто оставался у нас. Правда, он называл меня дядей Ильей, но меня так даже больше устраивало. Ведь у мальчика был и свой родной папа, который иногда появлялся, чтобы забрать его на воскресенье. Варвара относилась к подобным визитам достаточно спокойно. Она ни разу не позволила себе в присутствии сына сказать что-то неподобающее о его отце. Только однажды призналась мне, что он довольно сильно пил и однажды ударил ее по лицу. Вот этого она ему не смогла простить и, забрав сына, ушла из дома, а потом подала на развод, хотя он долго умолял простить его. Вот такой она была принципиальной.
Однажды ночью, когда Игорь, ее сын, ночевал в соседней комнате, Варвара неожиданно призналась мне, что все время вспоминает тот вечер, когда у ее сестры я познакомился с Ольгой.
— Ты так на нее смотрел, словно она была принцессой из сказки. А я все время смотрела на тебя. Мы ведь тогда с тобой дружили, но ты относился к нашим отношениям не очень серьезно. Я казалась тебе обычной девушкой, с которой можно просто приятно провести время. А она была для тебя настоящей принцессой. Знаешь, чего я себе никогда не прощу? Что не увела тебя тогда с собой. Но ты так на нее смотрел! И я ушла одна. А потом ты женился на Ольге, а я вышла замуж за своего. Когда вспоминаю, реветь хочется от злости. Почему я тебя так легко отдала ей, сама не понимаю…
Вот такое своеобразное признание в любви. Я лежал и молчал, чувствуя ее горячее дыхание.
— Почему ты ничего мне тогда не говорила? — наконец сумел выдавить я, глядя в потолок.
— Не знаю. Стеснялась. Нет, это неправильное слово. Не стеснялась, просто любила тебя и считала, что не имею права ломать твою жизнь. Мне казалось, что с дочкой академика ты будешь гораздо счастливее, чем с дочкой путевого обходчика.
— Он был членом-корреспондентом, — упрямо пробормотал я.
— Я предпочла твое счастье своему, — продолжала она, — и никогда себе этого не прощу. Сейчас Игорь мог бы быть твоим сыном.
— А он и так мне как сын.
— Вот именно «как». Все могло быть совсем по-другому. Когда я тебя встретила уже после твоего развода, я не могла поверить своему счастью. Ты даже не заметил, в каком состоянии я была. Словно во сне. Ты просто позвал, и я пошла. Для тебя я была одной из тех заводских девчонок, с которыми ты так весело проводил время в своей молодости, и тебе нужна была женщина. А я едва не кричала от счастья. Ты снова вернулся ко мне, и я тогда впервые поверила в Бога.
При этих словах я повернулся к ней и, приподнявшись на локте, взглянул на ее лицо. В лунном свете казалось, что она вся сияет изнутри.
— Почему ты столько лет мне ничего не говорила? — глупо спросил я.
— А разве это нужно говорить? Я почувствовала, что могу быть тебе полезной, нужной. А потом ты сломал ногу, и я переехала к тебе. Вот так все получилось…
— Я всегда буду помнить, что ты для меня сделала.
— Ничего я не сделала. Это ты для меня сделал, — прошептала она. — И спасибо тебе за все.
— Давай поженимся, — неожиданно даже для самого себя сказал я. — Чего мы дурака валяем? Нам нужно пожениться.
— А я всегда была только твоей женой. Только твоей, и ничьей больше. Даже когда выходила замуж за другого.
— Ты мне не ответила, согласна или нет?
— Конечно, нет. Сейчас ты устроился на хорошую работу, купил машину, у тебя появились большие деньги. И снова появятся красивые молодые женщины. Зачем тебе такая толстушка, как я?
— Не говори глупостей. Ты — моя жена, самая любимая и единственная.
— Скажи еще раз, — прижалась ко мне Варвара, — скажи мне это еще раз…
— Единственная и любимая, — тихо повторил я. Мне хотелось спать, завтра утром нужно было отправляться на наш оптовый склад в Подмосковье.
— Я хочу тебя попросить, — неожиданно заговорила Варвара, — если вдруг со мной что-нибудь случится, обещай, что не отдашь Игоря его отцу. Обещаешь?
— Что с тобой может случиться? — недовольно пробормотал я. — Все будет нормально. Завтра вечером я приеду позже обычного, надо заглянуть на наш оптовый склад. А послезавтра мы поедем в загс и подадим заявление.
— Так и сделаем, — согласилась она. — Только завтра тебе нужно быть дома пораньше. Мы ведь идем с тобой в театр, как договаривались. Говорят, очень интересный спектакль.
— Это тот, на который я тебе билеты покупал?
— Да. Ты еще поехал за ними на Тверскую, чтобы их забрать. Это мюзикл по роману Каверина «Два капитана». Помнишь, о нем был еще репортаж по телевизору?
— Завтра не смогу. Должен обязательно побывать на складе. Лучше возьми Игоря, ему будет интересно.
— Хорошо, я так и сделаю. Поедем вместе с ним. Это на Дубровке.
— Я вспомнил про этот спектакль. У него еще такое название географическое…
— «Норд-Ост», — сказала Варвара, и это были последние слова, которые я услышал перед тем, как погрузиться в сон. И последние слова в жизни, которые я слышал от Варвары.

Глава 10

Хромой Джамал был одним из тех уголовных авторитетов, которые осели в Москве после памятных событий в Баку в середине девяностых. В конце девяносто пятого года в кабинете министра внутренних дел Азербайджана Рамиля Усубова раздался телефонный звонок. Министр сразу снял трубку — это был телефон прямой связи с президентом республики Гейдаром Алиевым.
— Здравствуй, Усубов, — поздоровался президент.
— Добрый день, — ответил министр. Он знал характер босса и понимал, что тот не будет звонить по пустякам.
— Я хочу у тебя спросить, — продолжал Алиев. — Мне недавно стало известно, что существует такое понятие, как «вор в законе». Что это такое? Я не понимаю, это что, звание?
Министр замер от неожиданности. Гейдар Алиев, проработавший в Комитете государственной безопасности больше четверти века и прошедший путь от рядового сотрудника до генерала, не мог не знать, что означает понятие «вор в законе». Это было просто невозможно. Но ответить президенту, что он сам должен понимать значение подобного термина, министр тоже не мог, хотя сознавал, что вопрос задан не просто так, а с каким-то намеком. Алиев вообще ничего не говорил просто так.
— Это такое звание у криминальных авторитетов, которое присваивается им преступным сообществом, — пояснил министр, все еще не понимающий смысла телефонного звонка президента.
— Да, это я знаю, — ответил Алиев. — Но тогда получается, что в нашей республике есть люди, которые стоят как бы над законом. То есть они не просто криминальные авторитеты, а еще и люди, чьи распоряжения должны выполняться беспрекословно всеми остальными преступниками. Я ничего не перепутал?
Конечно, он знал о них больше, чем любой из его подчиненных. Министр сделал глубокий вдох и сказал:
— Ничего не перепутали, Гейдар Алиевич, они действительно считают себя преступными авторитетами и не подчиняются обычным законам.
— Вот об этом я и подумал, — со значением произнес президент. — Получается, что в республике нет ни главы государства, ни парламента, ни Кабинета министров, ни нашей Конституции. Я считал, что страной должен управлять президент, избираемый народом. А оказывается, есть еще и другие люди, которые получают право руководить в нашей стране. Я думаю, что это неправильно. Они не должны оставаться в нашем государстве. А ты как считаешь?
— Полностью с вами согласен, — сразу ответил министр, понявший наконец, чего именно хочет президент.
— Тогда я подожду, пока ты решишь этот вопрос, — сказал Алиев и положил трубку.
Министр приказал немедленно составить списки всех криминальных авторитетов по республике. И уже через два дня всем указанным в списке «ворам» было предложено в двадцать четыре часа покинуть республику. Некоторые поняли, что прежняя беззаботная жизнь закончилась, что оставаться в республике, где будет снова править вернувшийся к власти Гейдар Алиев, достаточно проблематично, и начали быстро покидать республику. Некоторые, строптивые и наглые, решили остаться, кое-кто просто «залег на дно». Еще через три дня президент снова позвонил министру внутренних дел и поинтересовался:
— У нас еще остались некоронованные короли преступного мира?
— Из восемнадцати уже уехали двенадцать, — сообщил министр.
— А остальные?
— Пока еще остаются.
— Странно. Я думал, что они умные люди и должны понимать все с полуслова. Может, ты не совсем правильно им объяснил?
— Они просто долго собираются, — нашелся министр.
— Значит, они тебя не поняли. Или ты не понял меня? — спросил Алиев.
— Они меня поймут, — заверил его министр.
— Посмотрим. — И президент положил трубку.
На следующий день одного из самых бескомпромиссных преступных авторитетов просто пристрелили прямо на улице. Другого убили, когда он отдыхал в своем дворе. Остальные поняли намек и начали спешно собирать вещи. Еще через два дня президент снова позвонил министру:
— Они уехали, или им опять нужно все объяснять? Сколько из них опять ничего не поняли?
— Все уехали, но двое погибли. Наверное, были криминальные разборки, — доложил министр.
— Да, у них такое бывает, — согласился Алиев.
Больше на эту тему он никогда не говорил. Когда через четыре года в Азербайджан попытался вернуться один из самых известных местных криминальных авторитетов, его ждала печальная участь. «Вор в законе» получил пулю в лоб, когда сошел с поезда, прибывшего в его родной город. Это была последняя капля. Собственно, не только воры, но и многие другие люди прекрасно понимали, что шутить с Гейдаром Алиевым не стоит. Это был не тот человек, которого можно было проверять на прочность. И Азербайджан оказался одной из редких стран в СНГ, полностью избавленных от криминальных авторитетов. Второй страной, где приняли не менее известные «драконовские» методы, был Узбекистан, только там преступных авторитетов уговаривали покинуть республику несколько месяцев. Они упрямо отказывались, и это закончилось для них весьма печально — в течение одной ночи в их дома врывались спецназовцы и просто добивали всех оставшихся прямо на глазах у родных и близких. Таким образом, проблема с королями преступного мира была решена и в Узбекистане.
Спустя несколько лет после смерти Гейдара Алиева Баку окажется одним из самых безопасных городов в мире. По бульварам, площадям и улицам будут гулять тысячи людей до самого утра, не опасаясь нападений хулиганов или грабителей. Квартирные кражи резко сократятся, а убийства станут происходить только на бытовой почве или в результате ДТП. Когда однажды на двух иностранных туристок попытаются напасть трое молодых парней, явно спровоцированных почти раздетыми дамами, всех троих вычислят и арестуют в течение суток. Идеальный порядок понравится не только жителям столицы, но и прибывающим гостям. Рестораны и бары будут работать до утра, а полицейские с удовольствием провожать подвыпивших туристов до гостиницы.
Через десять лет уже в соседней Грузии попытаются бороться с криминальными авторитетами своими методами. В уголовное законодательство Грузии введут статью, карающую людей, носивших звание «воров в законе». Только за это звание будет даваться значительный тюремный срок. Интересно, что законодатели сыграют на слабостях воровского мира. «Вор в законе», отрицающий свою принадлежность к коронованным королям преступного мира, не имеет права на уважение своих коллег. Значит, отказываться от своего звания нельзя, а подтверждать его означает автоматический приговор на достаточно большой срок. Не секрет, что большинство криминальных авторитетов в бывшем Советском Союзе были выходцами с Кавказа — грузины, армяне и азербайджанцы. В процентном соотношении на конец восьмидесятых — более шестидесяти процентов.
И в числе тех, кто покинул Баку в середине девяностых, оказавшись среди «понятливых», был и хромой Джамал, осевший в Москве. Именно он вывел Рашковского на марокканцев, предложивших беспрецедентно большой товар и запросивших за него неслыханную прежде цену наличными. При этом сам Джамал получал только отступные и небольшой процент от возможной сделки.
Его загородный дом напоминал хорошо оборудованную виллу. Вокруг дома постоянно дежурили вооруженные охранники. У преступных авторитетов всегда бывало много врагов, хотя в уголовном мире все точно знали, что любое убийство «вора в законе» чревато суровым наказанием со стороны других преступных авторитетов.
Иосиф Мейгеш подъехал к особняку Джамала в сопровождении четырех машин, где сидели его головорезы — он взял с собой полтора десятка вооруженных людей. Двое охранников почти сразу были нейтрализованы. Только не так, как обычно бывает в кинофильмах, где охранников эффектно убивают и они падают с дикими криками. Все было просто и обыденно: головорезы выполняли привычную работу. Слышались только щелчки выстрелов — на пистолеты были надеты глушители, — и даже проходивший мимо забора случайный прохожий не обратил бы внимания на подобный шум. Собак, находившихся во дворе, тоже убили. Они не успевали даже тявкнуть, как тело пробивалось сразу несколькими пулями. Третьего охранника, попытавшегося оказать сопротивление, тоже застрелили. И только после этого сразу восемь вооруженных людей вошли в дом хромого Джамала. Хотя назвать их людьми можно с большой натяжкой.
Мейгешу доложили, что в доме убит еще один охранник. Кроме хозяина дома в нем находились двое его внуков, приехавших погостить у деда, их няня, кухарка, домработница. Всех заперли в одной комнате под надзором людей Иманова. И хотя по строгим законам преступного мира «воры в законе» не имели права жениться, владеть имуществом или где-то работать, современные короли преступного мира не обращали внимания на подобные условности, их выполняли только «короли старой закалки». Иосиф прошел в большую комнату, где уже сидел Джамал, спокойно ожидавший, кто именно войдет к нему со смертным приговором. Шестидесятипятилетний вор относился к собственной жизни и смерти стоически. На его счету были сотни загубленных жизней. К тому же он был верующим человеком и считал, что на все воля Всевышнего.
Увидев вошедшего Мейгеша, он удивленно поднял бровь. Обычно Иосифа не посылали на подобные задания, связанные с убийством конкурентов. Значит, здесь было нечто другое. В комнате кроме них находились еще двое, прибывшие вместе с Иосифом.
— Наденьте на него наручники и выйдите отсюда, — приказал Мейгеш.
Когда Джамала приковали наручниками к тяжелому креслу и вышли из комнаты, хозяин взглянул на непрошеного гостя.
— Играешь в ментов? Зачем этот спектакль? Или боишься, что я могу придушить тебя собственными руками? Стар я уже для таких фокусов, Иосиф. И ты тоже старик. Нам ведь почти под семьдесят.
— На всякий случай. Чтобы ты не дергался, — пояснил Мейгеш.
— Зачем пришел? — покачал головой Джамал. — Если хотел убить, то послал бы своих головорезов и не стал бы меня здесь держать. Значит, хочешь поговорить. Тогда почему так пришел? Если ты гость, я готов тебя принять как друга. А если враг — то и приходи как враг.
— Все зависит от тебя, — пояснил Иосиф. — Ты ведь все понимаешь, Джамал. Я по своей воле в гости не хожу, это не моя задача. Меня посылают, и я выполняю поручения. Поэтому ты зла на меня не держи.
— Знаю, — согласился Джамал, — этот грех на твоем боссе. Только не знаю, на каком из них. Хотя оба сапога — одна пара. Тогда скажи, что ты хочешь?
— Реваза арестовали в Шереметьево, — напомнил Мейгеш, усаживаясь на стул напротив хозяина дома.
— Это я тоже знаю. Ну и что?
— Его забрали из аэропорта сотрудники ФСБ.
— Предположим. Не понимаю, при чем тут я? Ты приехал, чтобы рассказать мне про Реваза?
— А через две недели в Барселоне арестовали уже второго нашего связного. Леонаса из Литвы, — сообщил Мейгеш.
— Я об этом не знал, — мрачно ответил Джамал.
— Теперь знаешь.
— Ну и что? — снова спросил хозяин дома. — Зачем ты пришел?
— Два случая подряд, — сказал Иосиф. — Наши считают, что это очень много и таких совпадений не бывает.
— Не бывает, — согласился Джамал, — но это не я и не мои люди. Или твой босс считает, что я могу пойти на сотрудничество с ними? Я ведь наши законы знаю и никогда не стану работать на федералов.
— Кто-то им сообщил, — упрямо повторил Мейгеш.
— Я не сообщал, — равнодушно произнес Джамал. — Если ты и твои боссы думают, что это сделал я, значит, ты должен позвать сюда одного из своих головорезов, чтобы он меня пристрелил. Зачем эти бесполезные разговоры? Раз вы сюда пришли, следовательно, больше не верите хромому Джамалу.
— Мы хотим знать правду.
— Правду я тебе уже сказал.
— Здесь твои внуки, Джамал, — напомнил Иосиф, — ты сам понимаешь, что свидетелей мы не оставим.
— Так нельзя, — шепотом заговорил Джамал, его глаза налились кровью. — Детей нельзя трогать, это против всяких правил. Можете стрелять моих собак и моих охранников, но детей трогать нельзя!
— Кто это сказал, что нельзя? Я ведь не уголовный авторитет, как ты, и никогда в тюрьме не сидел, мне ваши законы не указ.
— Ты не посмеешь! — разозлился Джамал. — Такое зверство тебе не простят. Ни тебе, ни твоим боссам. Или ты хочешь, чтобы вас преследовали, как бешеных собак? Против вас поднимутся все. Напишут «маляву» и пошлют по всем колониям и комендатурам, во все города и страны. И вы нигде не сможете укрыться. Наши законы нарушать нельзя, Иосиф. Тебе тоже достанется. Сам знаешь, что всех твоих людей вместе с тобой будут резать на куски. Я не пугаю, просто предупреждаю тебя. Мы договаривались, что семьи трогать нельзя, беспредельщики сейчас никому не нужны. Я тебе сказал, что не знаю, кто сдал вас федералам. Я этого никогда не делал и не собираюсь делать. Если не веришь, можешь стрелять. Только внуков моих не трогай. Это нечестно.
— Давай сделаем так, чтобы помочь и тебе, и мне, — предложил Иосиф. — Я сейчас приглашу нашего врача, и он сделает тебе укол. Только один укол, и потом ты будешь отвечать на мои вопросы. Если твои ответы меня удовлетворят, мы спокойно уйдем, а тебя оставим спать в твоем кресле. И, конечно, внуков твоих никто не тронет. Если же они мне не понравятся, тогда мы уберем всех, кто есть в этом доме. Я предлагаю тебе самому выбрать любой вариант. Но учти: расскажешь мне правду сейчас, даю слово, что, кроме тебя, мы никого больше не тронем. А если обманешь… остальное я тебе уже сказал.
— Зови своего врача, старый негодяй, — криво усмехнулся Джамал, — мне нечего бояться. Я свой кодекс всегда соблюдал. Это твой хозяин и его верный пес Леня Кудлин всегда стараются обмануть своих компаньонов, получить большую часть прибыли. Я в такие игры не играю.
Иосиф подумал, что он может даже поверить этому человеку. В такой ситуации Джамал не станет лгать, хотя бы ради своих внуков. А смерти этот человек давно не боится. Глупо пугать убийством человека, который лично принимал участие в расправах над соперниками и конкурентами. Но в любом случае все нужно проверить до конца. Мейгеш прошел в соседнюю комнату, пригласил врача и сказал ему:
— Две ампулы.
— Он может не выдержать, — покосился на сидевшего в кресле Джамала врач, — ему много лет.
— Мне еще больше, — отмахнулся Мейгеш, — две ампулы. И давайте быстрее, у нас мало времени.
Врач достал ампулы и шприц. Действие укола начиналось через тридцать минут, и Иосиф терпеливо ждал, пока наконец можно будет приступить к допросу. Джамал больше ничего не спрашивал, только криво усмехался. Через полчаса Иосиф положил на столик небольшой магнитофон и стал задавать вопросы. Импровизированный допрос длился больше часа. К концу Джамал уже отвечал заплетающимся языком, глядя на своего мучителя мутным взглядом. Но ответы были логически безупречными и свидетельствовали о полной невиновности хромого Джамала.
Можно было не сомневаться, что он не имел никакого отношения к обоим арестам. Иосиф откинулся на спинку стула, а Джамал закрыл глаза — он очень устал, лекарство подавляло силу воли. Иосиф достал телефон, набрал номер Кудлина.
— Мы все проверили, — сообщил он, — тухлый номер. Он чист.
— Ты вкатил ему ампулу? Или веришь ему на слово? — уточнил Леонид Дмитриевич.
— Мы вкололи две ампулы, — пояснил Мейгеш, — я лично допрашиваю его уже больше часа. Запись нашего разговора у меня есть. Он чист, я в этом абсолютно уверен. Кроме ампул, здесь еще двое его внуков. Он знает, что, если соврет, мы не оставим их живыми.
— Не говори глупости, — мрачно посоветовал Кудлин, — ты заигрался в мафию. Хватит. Если ты так уверен, можете оттуда уходить. И не смейте трогать его детей…
— Внуков.
— Какая разница? Не смейте их трогать!.. А как он сам объясняет эти два случая?
— Никак, говорит, что не имеет к этому никакого отношения.
— Значит, будем искать другого иуду. Собери своих людей и быстро уходи. И учти, что теперь ты будешь личным врагом хромого Джамала. Он тебе никогда не простит своего унижения. Это я могу тебе обещать.
— Вы так говорите, чтобы я его пристрелил, пока он спит?
— Ни в коем случае! Только этого не хватает. Если бы он оказался предателем, ты мог убить его с чистой совестью. А раз нет… у нас в городе еще полно стариков, которые сохраняют традиции старого воровского мира. Хочешь, чтобы они все начали против нас войну?
— Не хочу.
— Тогда не трогай его. Пусть спит. Можешь даже уложить его на диван и накрыть пледом, чтобы, проснувшись, он почувствовал твою заботу. Может, когда придет тебя убивать — а это рано или поздно обязательно случится, — сразу пристрелит тебя и не заставит мучиться.
— Спасибо, — пробормотал Иосиф.
Он действительно приказал перенести уснувшего Джамала на диван и накрыть его пледом. Внуков заперли в их комнате вместе с няней, попросив не шуметь и не мешать дедушке спать. Трупы охранников и собак погрузили в машины, чтобы увезти и закопать. На всякий случай Мейгеш оставил машину с двумя своими людьми охранять дом Джамала, пока тот не придет в себя. Беспомощностью хозяина и отсутствием охраны могли воспользоваться обычные грабители.
Когда они возвращались в город, позвонил Кудлин:
— Как у вас дела?
— Уже возвращаемся.
— Это хорошо. Я сейчас подумал о Джамале. Он, конечно, нам этого не простит — ни тебе, ни нам — и будет теперь мстить самым беспощадным образом. Может, тебе лучше вернуться и закончить свою работу?
— Вы серьезно это говорите? — изумился Иосиф.
— Нет, конечно, несерьезно. Давай возвращайся быстрее. Необходимо еще и Гиви проверить. Кстати, как у тебя с поисками «попки-дурака», о котором я просил?
— Пока ищем. Я так понял, что вам нужен «умный попка», а таких найти очень трудно.
— У тебя только два дня, — жестко сказал Кудлин, — иначе потом Джамал действительно сдаст нас федералам. Хотя бы из мести за свое унижение.

Глава 11

Двадцать третьего октября я поехал на своей машине на оптовый склад, куда меня отправил Расул. Обычная проверка товаров. У нас было уже двенадцать супермаркетов по всему городу, и следовало проверить, какие товары и в каком количестве отправляются по всем адресам. Я провозился на этом складе почти весь день, даже в перерыве никуда не ушел. Питался одними бутербродами и пил крепкий кофе. Поздно вечером наконец закончил свою работу и сел в машину, чтобы вернуться в город. И в этот момент услышал, что террористы захватили здание на Дубровке.
Честное слово, в первый момент я даже не понял, что там произошло, и вообще, какое отношение имеет здание на Дубровке к нашему мюзиклу, который там должен был идти. Но постепенно все-таки осознал, что здание захвачено вместе со всеми зрителями и актерами, и в нем находятся террористы, которые выдвигают свои требования; и что это именно то самое здание и тот самый спектакль, где находятся Варвара с Игорем. И тогда я повернул машину в другую сторону.
Был уже поздний вечер, когда я добрался до этого проклятого здания. Вокруг стояло оцепление, толпились люди, журналисты, операторы. Подъезжали артисты и политики. В первую ночь все напоминало какую-то игру. Никто не предполагал, что все это может быть настолько серьезно. Это ведь не Буйнакск, где Басаев захватил больницу, а все-таки Москва. Как можно захватить большое здание Дворца культуры с почти тысячей заложников? И вообще незаметно оказаться в столице, подтянув на Дубровку не только своих людей, но еще оружие и взрывчатку? Можете себе представить, какое количество сотрудников правоохранительных органов было задействовано в этой операции, когда все получали взятки — от инспекторов Госавтоинспекции до сотрудников спецслужб, закрывших глаза на доставку такого количества взрывчатки и оружия в столицу.
На второй день стало понятно, что все это очень серьезно. В здании окопался отряд террористов, состоящий из мужчин и женщин-смертниц. Они заминировали здание и готовы были умереть вместе со всеми заложниками. На переговоры не шли, требуя выполнить их условия.
Я, конечно, не специалист по терроризму и ничего в этом не смыслю. И, конечно, не мне давать советы в этой области. Но я точно знаю одно — если бы не было Буйнакска и Кизляра, никогда бы не случились события на Дубровке и в Беслане. В этом я абсолютно уверен. Вспомните, что в Буйнакске спецназ остановили накануне штурма, а потом разрешили всем террористам спокойно уехать. В Кизляре попытались что-то сделать, но ничего не получилось, и отряд Радуева ушел от спецназа. Два подряд таких удачных захвата и породили уверенность в том, что подобное возможно повторить. Поэтому сначала был такой неслыханный террористический акт на Дубровке, а потом — еще более страшный и невероятный по своей трагедии захват школы в Беслане. В этом отношении правильно поступают в Израиле. Там законодательно запрещено договариваться с террористами. Результат — ни одного захвата заложников за последние несколько десятилетий. Все знают, что никаких переговоров не будет, даже если террористы перебьют всех заложников. Их все равно разыщут и убьют — если не на месте преступления, то в любом другом месте.
Сейчас даже стыдно вспоминать, сколько людей делали себе политический капитал на этой трагедии, ходили туда-сюда, иногда выводили женщину или детей. Конечно, каждый спасенный человек — это огромное счастье. Но таким образом террористам показывали, что с ними считаются, с ними проводят переговоры и вообще принимают за сторону, с которой можно договариваться. А договариваться с ними нельзя. И пускать к ним актеров, политиков, бизнесменов, врачей и всех остальных просто глупо. Только опытных переговорщиков, которые могут реально оценить ситуацию, только психологов и аналитиков.
Но этот бардак на глазах у всего мира продолжался долгих три дня. И все три дня я дежурил у здания на Дубровке в надежде получить оттуда весточку и рассчитывая, что все закончится благополучно. Но с каждым днем становилось только хуже и хуже. Постепенно все начинали понимать, что это противостояние не может закончиться ничем, кроме смерти.
За эти три дня я вымотался до предела и все время ждал какого-то чуда, убеждая себя в благополучном исходе. Поздно ночью возвращался домой и кричал от злости и бессилия. Мы ведь собирались пойти с ней в загс. И я сам купил ей билеты на этот проклятый спектакль. Это с моим «везением» нужно было так постараться. Мне было почти сорок три года, и я наконец нашел женщину, с которой хотел жить и умереть. И теперь эту женщину вместе с сыном держали под прицелом какие-то отморозки, а я ничего не мог сделать…
Я даже подумал тогда, что нужно было нам всем раздать оружие и пустить нас в это здание. Всем мужьям, братьям, сыновьям тех, кого захватили эти ублюдки. Мне казалось, что мы просто разорвем этих террористов голыми руками. Через несколько лет, уже в Беслане, так все и получилось. Отцы и близкие несчастных детей, захваченных в школе, бросились туда с оружием в руках, создали панику, неразбериху, столпотворение, и в результате погибло больше трехсот детей. Нет, в таких случаях родственников пускать нельзя. Нужно, чтобы работали профессионалы.
Я был в эти дни и ночи словно в бреду. Мне все еще казалось, что все может закончиться разумным компромиссом. Сейчас, анализируя события тех лет, я должен признаться, что шансов не было никаких. Во главе государства стоял уже совсем другой человек, воспитанный в иных традициях. И этот человек не был готов к компромиссам и не хотел договариваться с террористами. Просто он вырос в другой системе координат. Господи, как я его ненавидел после всего случившегося на Дубровке! Готов был загрызть его зубами, считая главным виновником всего происшедшего кошмара. А сейчас я понимаю, что он был прав. Честное слово, только сейчас понимаю, что иначе было просто нельзя. Ни при каких обстоятельствах нельзя было договариваться с террористами. Это все равно не поможет, только продемонстрирует всему миру вашу слабость.
Двадцать шестого октября все закончилось. В здание пустили газ, и туда вошли спецназовцы. Террористов убивали прямо на месте, никто не сумел даже оказать сопротивление. Но газа оказалось слишком много. В результате много заложников отравились этим газом. Вспомните, что они три дня сидели в запертом помещении без достаточного количества воды и еды. Теперь, спустя столько лет, я понимаю, что иначе было просто нельзя. Если бы кто-то из террористов сумел нажать на кнопку, началась бы серия неуправляемых взрывов.
Людей, конечно, пытались спасти, быстро вывезти, оказать помощь. Но разве можно сразу вытащить такую массу людей! По официальным данным, там погибло сто тридцать человек. Некоторые правозащитные организации потом написали, что на самом деле погибло сто семьдесят четыре человека, и обвиняли в этом федералов. Это как минимум безнравственно. Не-ужели было бы лучше, если бы эти бандиты взорвали здание и убили всех находившихся в нем людей? А большинство все-таки удалось спасти. В любом случае было понятно, что произошла страшная трагедия. Среди погибших была и Варвара. Она тихо заснула, словно решив отдохнуть, и лицо у нее было такое умиротворенное. Это я потом ее увидел, уже в морге на опознании. А вот Игорь выжил. Его отвезли в больницу, и он выжил. Но пролежал в больнице почти месяц.
Я поехал на опознание тела Варвары. Ее отец посчитал, что именно я должен туда поехать и забрать тело его дочери. Сразу мне ее не выдали, только через несколько дней. Там было столько убитых горем людей… Ужасное зрелище, когда мужей, отцов, братьев, сыновей приглашают опознавать своих близких. Я понимаю, что иначе нельзя, но все равно это ужасно. И столько погибших! Сто тридцать человек задохнулись в этом аду. Даже вспоминать страшно. Хорошо еще, что их смерть была не такой болезненной; они просто засыпали, сидя в своих креслах. Мы похоронили Варвару на престижном Ваганьковском кладбище — у них там свой участок, где была похоронена еще ее бабушка. Рядом с ней мы похоронили и ее внучку.
Я вернулся домой. Опять предстояло все начинать заново. В моей квартире все напоминало о Варваре — ее вещи, ее посуда, ее бумаги. Я долго не решался открывать шкаф, который был наполнен ее вещами. Спасибо Расулу, он понимал, в каком я состоянии, и разрешил мне оформить отпуск, чтобы не появляться на работе в эти дни. Две недели я ходил как оглушенный. Потом принес две коробки, собрал все вещи Варвары и отвез коробки ее матери. Не хотел и не мог оставлять их у себя. Я предупредил родителей Варвары, что теперь сам буду заботиться об Игоре, хотя мальчик и остается жить с ними. Как будто Варвара заранее чувствовала, что с ней произойдет, подумал я, вспомнив ее слова, сказанные однажды ночью.
В декабре я вышел на работу. Все было привычно, буднично, скучно. Я возвращался в мою пустую квартиру и сразу забирался в постель, иногда даже не включая свет. Принимал душ почти в полной темноте и шел спать. Даже не включал телевизор, который я теперь ненавидел. А больше всего ненавидел чеченцев и вообще мусульман, из-за которых погибла Варвара. Как только видел на улице женщину в платке или мужчину с бородой, сразу чувствовал, как меня начинает трясти. Только не напоминайте мне, что мой отец тоже был мусульманином, я об этом всегда помню.
Две тысячи третий год я встретил в одиночестве. Я так мечтал о елке, которую мы поставим для Игоря и вокруг которой соберемся втроем. Но на новогодние праздники Игоря забрал его отец, и я не решился возражать. Мальчик и без того потерял свою мать, ему нужен был родной человек. Так что я сидел один, слушая, как за стеной шумно отмечают Новый год мои соседи.
Следующие два года промелькнули словно один длинный день. Иногда я ездил навещать Игоря, иногда мы с ним вместе гуляли, ходили в зоопарк, в цирк, в парк Горького. Только в театр мы больше никогда не ходили. Я чувствовал себя так, словно внутри у меня все перегорело. Там были даже не угли, там был пепел. Я все еще работал, получал зарплату, исправно выполнял все поручения.
Вы можете не поверить, но за два следующих года у меня не было женщины. Ни одной. Я их просто не замечал. И самое забавное, что даже не хотел. Здоровый и относительно молодой мужчина, не думающий о женщинах. Вы скажете, что такого не может быть. Иногда бывает, как, например, в моем случае. Целых два года я не вспоминал про женщин, меня они не интересовали. Я все время помнил о Варваре, и она часто приходила ко мне во сне.
Но однажды, возвращаясь домой на своей машине, я увидел стоявших на трассе двух молодых женщин характерной внешности. Одна из них напомнила мне Варвару. Стыдно вспоминать, но она действительно была на нее похожа. Я проехал мимо них, затем остановился, немного подумал и подал машину назад. Они наклонились.
— Чего ты хочешь? — спросила первая. — Обслужить прямо здесь или куда-нибудь поедем?
— Поедем, — согласился я, — только не ты, а твоя подруга. Пусть садится в машину.
— Сначала заплати, — сказала первая. — Ты должен оставить пять тысяч рублей и привезти сюда нашу подругу через час.
— Хорошо. — Я протянул ей пять тысяч рублей.
Подруга протиснулась в салон моего автомобиля, и я тронулся с места. От девицы пахло какими-то дешевыми духами.
— Как тебя зовут? — спросил я ее.
— Лариса. Угостишь сигаретой? — Ей было даже неинтересно знать мое имя.
— У меня их нет. Я не курю.
— Как хочешь, — ответила она. — А куда мы едем?
— Ко мне домой.
— Ты живешь один? Неужели без семьи? Или у тебя есть специальная квартира для таких встреч?
— Какая тебе разница?
— Никакой. Только учти, что очень далеко мы не можем уехать. Через час я должна вернуться, иначе меня будут искать. А номер твоей машины они уже записали, — на всякий случай предупредила меня моя гостья.
Через двадцать минут мы были у моего дома. Она спокойно вышла из машины, направляясь за мной. Гулявший со своей собакой пожилой сосед с любопытством посмотрел на девицу, но ничего у меня не спросил. Они все знали о случившемся и по-хорошему мне сочувствовали. Мы поднялись в мою квартиру, и девушка сразу прошла в ванную комнату. Я сидел на стуле, когда она вышла оттуда уже полуголая.
— У нас мало времени, — напомнила мне Лариса. — Давай все сделаем по-быстрому, мне нужно успеть вернуться.
— Да, конечно, — согласился я. Честное слово, мне было стыдно, что у меня могло проснуться желание к такой девице. Но желание было. Если вы скажете, что все мужчины немного скоты, то будете абсолютно правы. Но не забывайте, что у меня больше двух лет вообще не было никакой женщины. А в тот момент я действительно чувствовал дикое желание, словно меня прорвало.
Я схватил девицу и потащил ее в спальню.
— Не так быстро, — посоветовала она. Ей было лет двадцать пять, не больше, но она была уже достаточно опытной профессионалкой.
Именно Лариса раздела меня и спросила о предохранительных средствах. Я покачал головой, совсем забыл о подобных вещах. Она вздохнула, достала серебристый пакетик и деловито проговорила:
— Заплатишь еще двести рублей.
Потом все действительно закончилось довольно быстро. Меня словно прорвало. Она даже не успела понять, что происходит. Я вел себя как неопытный мальчик, который впервые встречается с понравившейся ему женщиной, намного старше и опытнее его. Лариса, наверное, даже удивилась. Хотя на самом деле все было именно так. Раньше я не понимал, как можно встречаться с женщиной за деньги. У меня всегда было много знакомых девушек и молодых женщин, с которыми я мог довольно приятно провести время. С этим как раз никогда не было никаких проблем. Но вот впервые за столько лет я привел к себе домой женщину, которой заплатил примерно сто пятьдесят долларов. И сделал все так быстро и суетливо, словно мечтал и ждал этого всю предыдущую жизнь.
Лариса несколько озадаченно отодвинулась от меня. А я неожиданно уткнулся в подушку и заплакал. Она села рядом, все еще не понимая, почему я себя так веду, и принялась меня успокаивать. Наверняка подумала, что я либо человек с расстроенной психикой, либо неуверенный в себе идиот. Так продолжалось минут десять. Потом она ласково напомнила, что нам необходимо возвращаться, и я могу даже вызвать такси, только оплачу его сам. Я согласно кивнул, но решил лично отвезти ее на прежнее место. Обратно мы возвращались под песни группы «Машина времени»…
Представляю, что сейчас думают женщины, читающие эти строчки. Меня, наверное, презирают и ненавидят. После такой любви, после такой романтической и трагической истории с моей неудавшейся женитьбой я не имел права опускаться до уровня обычной уличной девки, а обязан был всю свою жизнь хранить верность ее памяти. Но проклятая жизнь брала свое. Помните, у Льва Толстого в его гениальном «Отце Сергии»? Он ведь писал не пером, а сердцем. Его героя пытается соблазнить красивая аристократка, и тот рубит себе палец, чтобы противостоять этому искушению, чтобы подавить зов плоти. Вот так страшно — ударом по руке, отсекая указательный палец, чтобы только дикая боль привела в чувство, заставила отказаться от соблазна, стать выше, чище, нравственнее. Если бы Толстой закончил на этом свое повествование, это был бы просто неплохой рассказ, достаточно забавный и нравоучительный. Но Толстой продолжает рассказывать нам о его жизни, и мы с ужасом узнаем, что в конце концов этот высоконравственный человек уступит зову своей плоти и будет соблазнен дочкой купца — слабоумной девушкой с испуганным детским лицом и очень развитыми женскими формами. И отец Сергий поймет, что похоть уходит из-под его контроля.
Сейчас вы сразу скажете, что я не отец Сергий. И я соглашусь. Но Толстой просто описывал человеческую породу, когда зов плоти порой ломает даже очень стойкого и сильного человека. Зачем Богу нужно было, создавая нас, вкладывать в наши тела этот зов желания, если потом слуги Божьи будут называть его грехом? Я не знаю. Часто себя спрашиваю и не могу ответить на этот вопрос. Более того. Недавно я узнал, что только люди и дельфины получают от секса удовольствие, у остального животного мира это обычная физиологическая потребность. Тогда вообще непонятно — почему нам дается такой дар?
Так что не спешите меня осуждать. Я больше двух лет даже не смотрел на женщин. И неожиданно сломался. Когда мы подъехали к тому месту, где ее ждала подруга, я протянул пятьсот рублей.
— Двести, — напомнила мне Лариса. Она была по-своему честной девушкой.
— Бери все, — отмахнулся я.
— Спасибо. — Она взяла деньги и вышла из машины. Я еще услышал, как она сказала своей подруге, что ей попался какой-то псих. Очевидно, я действительно вел себя как псих, но эта сексуальная психотерапия мне очень помогла. Я начал приходить в себя, улыбаться, общаться, мир снова заиграл всеми красками. Пока не произошло новое несчастье…

Глава 12

В этот день из Марселя позвонил сам Абу-Гасан. Марокканец не понимал, что происходит, почему посланец Рашковского до сих пор не прибыл в Барселону и почему арестовали связного, которого он направил на встречу с при-ехавшим литовцем. Рашковский, уже давно отвыкший оправдываться, пытался что-то объяснять о технических сложностях с поездками его людей, которым слишком долго оформляли шенгенские визы. Марокканец недоверчиво выслушал и сказал, что будет ждать еще одну неделю, а потом предложит товар другому покупателю. Они, конечно, не говорили, о каком именно товаре идет речь и какая сумма денег нужна для оплаты подобного товара, но оба прекрасно знали, о чем идет речь и какая сумма фигурирует в их договоренностях. Разозлившийся Рашковский позвонил Кудлину, приказав ему срочно приехать в офис.
Леонид Дмитриевич появился в его кабинете ровно через сорок минут. Рашковский, не поднимаясь с места, протянул руку и показал на стул. Кудлин пожал руку и уселся, уже понимая, что опять произошли какие-то неприятности.
— Звонил наш марокканский друг, — пояснил Валентин Давидович. — Он очень недоволен нашим бездействием. Говорит, что не хочет и не может больше ждать. Если в течение недели мы не заберем товар и не заплатим деньги, он найдет другого покупателя. И можешь не сомневаться, он его найдет.
— Мы работаем, — тихо доложил Кудлин. — Ты забыл включить телевизор, — напомнил он боссу.
Тот поднял пульт, включил большой плазменный телевизор, висевший на стене, и прибавил громкость звука.
— По моему предложению Иосиф проверил хромого Джамала, — сказал Кудлин, — но этот тип оказался чист. Он никому нас не сдавал.
— Это он так сказал, а вы поверили?
— Нет, не поверили, а проверили. Я купил у нашего полицейского «друга» специальную «сыворотку правды». За тридцать тысяч долларов. Десять ампул. Действует очень эффективно. Это сейчас основное средство сотрудников ФСБ, которое они применяют во время допросов. У человека подавляется воля, и он независимо от себя рассказывает все, о чем его спрашивают. Лгать под таким наркозом еще никому не удавалось.
— И ты сумел достать такое лекарство? — недоверчиво уточнил Рашковский.
— Оно у меня в кабинете. Иосиф взял с собой врача, и тот сделал Джамалу инъекцию. Вкатил даже две ампулы, хотя вполне хватало одной. И Джамал рассказал ему все, о чем знал. И даже о чем не знал, но подсознательно помнил. Он нас не сдавал, Иосиф в этом убежден.
— Вы объяснили Джамалу, почему пришлось прибегнуть к таким варварским методам?
— Да, но полагаю, что он все равно обидится. Во всяком случае, мы должны все время помнить, что он будет готов наброситься на нас в любое удобное для него время. В этом нет никаких сомнений.
— Спасибо. У меня было мало врагов, так вы еще одного мне создали, — зло пробормотал Рашковский.
— Иначе невозможно было узнать, лжет Джамал или нет. Кроме того, в доме находились двое его внуков, совсем малыши. И дедушка понимал, какая участь ждет их, если он не скажет правду.
— Надеюсь, вы не перестарались? С детьми все в порядке?
— Конечно. И с Джамалом тоже все нормально. Жив и здоров. Но сильно обижен.
— На обиженных воду возят, пусть спасибо скажет, что жив остался, — заметил Рашковский. — Значит, у нас остается только Гиви, который мог нас сдать.
— У нас остается человек, который не хочет допустить нашего соглашения с марокканцами, — пояснил Кудлин, — и поэтому наших посланников убирают еще на подступах к товару. Я проанализировал ситуацию. Это не федералы, Валентин, это кто-то из наших конкурентов, кому нужен весь наш товар. Его задача — не подставлять нас, а сорвать поставку товара.
— И ты знаешь, кто это?
— Кроме Гиви, других подозреваемых пока нет. Но его найти не так легко. Он ведь давно заслужил кличку Хорек. Изворотливый, расчетливый и хитрый грузин, которого почти невозможно застать врасплох. Это не Джамал, живущий в своем поместье в окружении охраны. Гиви каждый день меняет свое место ночлега. У него слишком много врагов, в том числе и среди преступных авторитетов.
— Ты меня обрадовал, — процедил Рашковский. — Значит, пошли искать Гиви всех своих свободных людей, пусть они его вычислят. А потом можешь вкатить ему свой дьявольский раствор и узнать, как он продавал наших людей федералам.
— Если это был он, — загадочно произнес Леонид Дмитриевич.
— Тогда скажи, кто! — закричал Рашковский. — Мне уже надоели твои полунамеки, полупризнания. Скажи, кто нам мешает. У нас осталось только семь дней, а мы все еще ничего не знаем. Вообще не понимаем, кого можно посылать, а кого нельзя. И как послать туда нашего человека. И где найти такого человека, который все сумел бы сделать достаточно аккуратно. У тебя ведь был гениальный план. Ты хотел послать трех разных «дурачков» и подставить их каждому из подозреваемых. Одного «попку» — марокканцам, второго готовили для Гиви, а третьего — для Джамала. Вместо этого ты послал своего Иосифа-прекрасного с бандой негодяев домой к Джамалу. И мне еще придется перед ним извиняться, прекрасно понимая, что он никогда мне этого не забудет.
— Я уже приказал Иосифу найти Хорька, — угрюмо доложил Кудлин, — и как только его найдут, сделают ему укол. А от своего плана я отказался только потому, что его могли легко просчитать правоохранительные органы, если они за нами следят. И, конечно, Гиви с Джамалом, которые сразу бы поняли, что это дешевая подстава, иначе зачем нам сообщать им об этом.
— У тебя семь пятниц на неделе. Теперь я ничего не понимаю. Мы полностью отказались от прежнего плана?
— Нет. Мы по-прежнему ищем человека, который отправится в Барселону принимать товар. Но только одного, как и полагается в таких случаях. Если не считать его охраны.
— Теперь понятно. А эти ампулы, значит, хранятся у тебя в кабинете?
— Да, — кивнул Кудлин, — а зачем они тебе? Хочешь узнать, изменяет ли тебе Оксана или нет?
— Нет. Хочу получить другую информацию. Тебе нужно просто отложить три ампулы отдельно, — предложил Рашковский.
— Три ампулы? Для чего? — поднял глаза Кудлин.
— Если эксперимент с Гиви нам ничего не даст, я думаю, нам останется проверить только троих главных действующих лиц, чтобы убедиться в их полной непричастности к этим арестам. Ты ведь говорил, что об обоих связных знали только мы с тобой. И еще наверняка твой любимчик Иосиф. Этот хитрый маленький еврей, который всегда в курсе всего происходящего и о котором ты всегда забываешь, ведь он твоя персональная тень. Я вызову сюда твоего любимчика и прикажу врачу сделать нам уколы по очереди. Тогда мы все точно узнаем.
— Ты не доверяешь самому себе? — не поверил Леонид Дмитриевич. — Но это уже паранойя!
— Не доверяю, — крикнул Рашковский, — уже никому не верю и не доверяю! Я только знаю, что у меня срывается контракт на огромную сумму, и я могу потерять шестьдесят миллионов долларов. Кажется, это ты считал, что прибыль может быть в полтора раза больше всей затраченной суммы?
— Мы считали правильно, — еще тише проговорил Кудлин. — Сейчас мы заняты поисками конкретного человека, которого можно туда отправить. Он не должен знать об истинной цели своей поездки, но должен быть готовым принять наш груз на месте.
— Ты мне уже сто раз об этом говорил. «Попка-дурак»? И где этот твой «попка»? Опять не нашли?
— Найдем, — убежденно ответил Кудлин. — Ты не беспокойся, с деньгами тоже не будет никаких проблем. Я поручу Иманову охранять яхту, на которой привезут деньги.
— Это потом, сначала нужно забрать товар, — напомнил Рашковский. — Может, действительно послать Акпера, чтобы он занимался этим вопросом?
— Он будет занят деньгами, — напомнил Леонид Дмитриевич. — Ты же знаешь, еще твой покойный отец говорил, что нельзя все деньги держать в одном кармане. А известная пословица гласит, что нельзя держать все яйца в одной корзине, они могут разбиться. Мы и так доверяем Иманову невероятную сумму денег. Этого вполне достаточно. Товар должен принимать другой, иначе у Акпера будет довольно сильное искушение.
— Знаю, знаю, — отмахнулся Рашковский. — Ну, так найди этого другого. Найди как можно быстрее.
— Сделаю, — пообещал Кудлин. — Но нам еще нужно проверить Гиви, хотя про Леонаса он никак не мог знать.
— Что хочешь делай, но поскорее, у нас очень мало времени. А как ты сможешь быстро найти Гиви, если он прячется? Москва, по сути, маленький город; уже сегодня все будут знать о том, что твои люди взяли штурмом дом Джамала. Дураков сейчас мало, их всех перебили еще в девяностые. И все сразу поймут: если Джамала не тронули, значит, он ни в чем не виноват, но речь шла о чем-то серьезном, ведь убили его охранников. Любой нормальный человек сразу просчитает ситуацию — значит, Джамала не смогли ни в чем обвинить и теперь будут искать другого козла отпущения. А козлами сегодня никто быть не желает.
— Да, — немного подумав, согласился Кудлин, — мы совершили небольшую ошибку, но я не хотел начала новой войны.
— Какую ошибку? — насторожился Валентин Давидович.
— Следовало пристрелить Джамала и всех, кто был в его доме. Тогда слух об этом быстро разошелся бы по Москве, и возможный иуда немного успокоился бы.
— А мне предъявили бы счет за убийство «вора в законе» без согласия криминальных авторитетов, — подвел неутешительный итог Рашковский. — Пока ты в свои игры играешь, мне бы выставили счет на десятки миллионов. Никакие марокканцы нас тогда не спасли бы. Убивать королей никому не дозволено. А если убиваешь, то должен платить. Или воевать. Но воевать со всем миром у меня просто не хватило бы ни сил, ни денег.
— Поэтому мы и оставили его в живых, — кивнул Кудлин, — и даже не тронули его домочадцев.
— Вы просто ангелы, а не бандиты, — всплеснул руками Рашковский, — только меня не интересует ваше благородство. Нет конкретных результатов, а все остальное просто демагогия. Как ты думаешь найти Гиви?
— Позвоню нашему «другу», который так успешно прошел аттестацию. Я же тебе говорил.
— Звони, — согласился Рашковский, — от паршивой овцы хотя бы шерсти клок.
Кудлин вернулся к себе в офис, где его уже ждал Иосиф Мейгеш.
— У меня есть четыре кандидатуры для поездки в Барселону, — сообщил он. — Я лично просмотрел досье каждого. Можете убедиться.
— Я просмотрю документы, — согласился Кудлин. Подождав, пока Иосиф выйдет, он набрал знакомый номер и любезным тоном произнес:
— Здравствуйте, Кирилл Эдуардович.
— Привет, — ответил генерал. Он наконец получил свой аванс и был доволен.
— У меня к вам одна просьба…
— Опять Реваз? — недовольно перебил его Бандриевский. — Я же сто раз вам объяснял, что его сложно вытащить из ФСБ, хотя мы все равно работаем.
— У меня к вам другая просьба. Потерялся один человек, которого никто не может найти. Может, вы могли бы нам помочь?
— Кто?
— Гиви Челанишвили, — сказал Кудлин.
На другом конце воцарилось молчание. Затем генерал не очень уверенно спросил:
— Он — человек авторитетный, и вы об этом знаете. Если его задержат, то сразу появятся его адвокаты, которые заставят нас объяснить причины такого задержания. И мы будем вынуждены его отпустить.
— Нам он нужен часа на полтора-два, — почти ласково пояснил Леонид Дмитриевич. — Мы только зададим ему несколько вопросов, и больше никаких проблем.
— Поэтому вам так нужно было наше лекарство? — понял генерал.
— Не только поэтому. Но и поэтому тоже.
— Хорошо, — согласился Кирилл Эдуардович, — мы его найдем и сразу передадим вам. Но вся ответственность лежит на вас, уважаемый Леонид Дмитриевич. Я надеюсь, вы знаете, что такие люди, как Гиви, обладают своеобразным «криминальным иммунитетом», какой бывает обычно у дипломатов. Его нельзя арестовывать просто так, задерживать, бить, оскорблять, убивать. Об этом вы помните?
— Конечно. Мы очень уважительно отнесемся к нашему другу.
— Ладно, попытаемся. Кстати, что там с Барселоной? Я ведь предложил свою помощь. Если нужно, то мой человек полетит в Испанию. И шенгенская виза ему не нужна. Он гражданин Германии и спокойно может путешествовать по Европе.
— Как раз сейчас мы обдумываем ваше предложение, — солгал Кудлин.
Он попрощался и положил трубку. Посмотрел на список кандидатов. Первым, конечно, был Михаил Ямпольский, один из знакомых самого Иосифа. Прочитав его фамилию, Кудлин усмехнулся. Хитрый Иосиф готов подставить на такую работу даже одного из своих знакомых.
— Что это такое? — снова вызвав Мейгеша к себе, спросил Леонид Дмитриевич, указывая на первую фамилию.
— Вам не нравится, что у него еврейская фамилия? — спросил Иосиф.
— Мне не нравится, что ты находишь мне такую кандидатуру, — нахмурился Кудлин. — Я же тебе объяснил, что мне нужен достаточно средний кандидат, который не должен проявлять инициативу или доказывать теорему Эйнштейна. Его задача — принять товар и сдать его нашему человеку. Все. Больше никакой импровизации. Я говорил тебе, что мне нужен «попка-дурак», чтобы мы могли подставить его в случае необходимости, и даже после десяти ампул он бы не мог ничего рассказать. А ты подсовываешь мне кандидатуру еврея. Ты видел евреев-дураков? Я лично — нет. Или ты считаешь дураком меня?
— Даже не знаю, как мне реагировать, — улыбнулся Иосиф, — плакать или смеяться. Он человек простой, не посвящен в наши дела.
— Все равно не подходит, — убрал первый лист Кудлин. На втором был указан Альберт Янсон, гражданин Латвии, работавший в Литве вместе с Леонасом. Прочитав этот пункт, Леонид Дмитриевич, отбросил и второй лист, убежденно сказав:
— Тебе нужно выходить на пенсию, совсем думать перестал. Как можно посылать в Барселону человека, знакомого с Леонасом, которого там арестовали? Может, тогда мы еще дадим ему табличку с именем и фамилией Леонаса, чтобы его взяли прямо в аэропорту?
— Он гражданин Латвии и может передвигаться по Шенгенской зоне без получения визы, — напомнил Иосиф.
— Все равно не подходит, — убрал второй лист Кудлин. На третьем были данные на Бексултана Кирабаева. — Это кто такой?
— Работает с нами уже три года, — доложил Иосиф, — сотрудник таможенного комитета, поэтому не должен вызывать особых подозрений. У него есть полугодовая виза. Ему платят за грузы, которые проходят через его терминал. Ничего конкретного не знает, никогда не задает лишних вопросов. Получает свои деньги и пропускает товар. Я подумал, что он почти идеальная кандидатура.
— Все хорошо, но мне не очень нравится его место работы, — признался Кудлин, — нам могли его подставить. Такого тихого и спокойного человека, который никогда не задает лишних вопросов. Это может быть очень опасно. В наше время нельзя так рисковать. Речь идет об очень крупной партии.
Он убрал и третий лист. На четвертом были данные на Илью Ринатовича Некрасова, шестидесятого года рождения, русского, разведенного, имеющего дочь и усыновленного сына.
— Где он раньше работал? — поинтересовался Кудлин.
— В концерне «Весна». Помните, были такие супермаркеты, которые разорились несколько лет назад во время кризиса? — ответил Иосиф. — Там все указано. Он обычно принимал грузы, отвечал за поставки продуктов, работал заместителем генерального директора.
— Очень интересно, — пробормотал Леонид Дмитриевич. — А где он сейчас работает?
— Уже два года работает в нашей страховой компании. Сначала был рядовым сотрудником, затем его сделали заведующим отделом.
— Считаешь, что мы можем ему доверять?
— Они занимаются переоформлением транспортных средств, — пояснил Иосиф. — Некрасов получает хорошие отступные и закрывает глаза на несоответствие номеров. Неплохие деньги.
— Значит, его можно купить, — удовлетворенно кивнул Кудлин. — Неплохая кандидатура, и то, что у него нет семьи, тоже неплохо. Сын, наверное, был у жены, если он его усыновил.
— Наверное, этого я не знаю, — признался Иосиф.
— Очень неплохо. Родился в Казани. Отец — Ринат Илалутдинович Зайнашин… Почему тогда его сын Некрасов?
— Взял фамилию матери, — пояснил Мейгеш.
— Значит, у него еще и комплексы… Начинал работу на ЗИЛе, был рабочим, инженером, начальником цеха. Работа в кооперативах, почти десять лет в концерне «Весна». Там, кажется, работал Самохин. Позвони и узнай у него, что он думает об этом Некрасове. Хотя нет, вызови его завтра ко мне, я сам с ним переговорю. Так, так. Как будто неплохо… Ага, вот это совсем хорошо. Он служил два года в пограничных частях в Таджикистане — значит, был сотрудником КГБ.
— Каким сотрудником? — испугался Иосиф. — Его в армию призвали в восемнадцать лет и отправили служить в пограничные войска. А там афганская война началась, и его тяжело ранили. Все написано. Никаким сотрудником КГБ он никогда не был.
— Тебе нужно пить успокаивающие таблетки, чтобы укреплять свои мозги, — добродушно заявил Кудлин. — Пограничные войска в Советском Союзе были подведомственны КГБ СССР. Неужели ты этого не знал?
— Я тогда в Риге рубашки выпускал в нашем цехе, и меня такие вещи не очень интересовали, — признался Мейгеш.
— А меня, представь, очень даже интересовали, — сказал Кудлин, глядя на лежавший перед ним лист бумаги. — Очень неплохая кандидатура. Я думаю, что мы выберем как раз вот этого Илью Некрасова. Нужно будет только поговорить с Самохиным, чтобы он рассказал нам о нем более подробно. Если Некрасов был заместителем гендиректора, он его должен помнить.
— Я найду Самохина, — поднялся Иосиф.
— Нет, я сам его найду. Необязательно, чтобы Самохин понял, почему мы интересуемся Некрасовым. И вообще, эту фамилию, кроме нас с тобой, никто не должен знать. Ты ведь сам видел, как действуют эти ампулы с лекарством. Скрыть не получится, даже если очень захочешь. Поэтому, чем меньше знаешь, тем дольше живешь.

Глава 13

Я продолжал работать у Расула. И уже поменял свой старый «Фольксваген» на довольно приличный «Опель». Потом купил внедорожник «Ниссан». Расул стал генеральным директором и почти сразу сделал меня своим заместителем. В две тысячи шестом я переехал из своей бывшей двухкомнатной квартиры у «Сокола» на Ленинский проспект, в один из новых домов, где купил трехкомнатную квартиру. У меня появились женщины, и я снова почувствовал вкус к жизни. Летом две тысячи седьмого года я забрал с собой Игоря, и мы поехали отдыхать в Испанию. Ему там очень понравилось. Он был уже взрослым, переходил в десятый класс. Однажды, когда мы загорали на пляже и мимо прошла симпатичная дама в купальнике, я, подняв голову, долго смотрел на ее удалявшуюся фигуру и вдруг услышал вопрос мальчика:
— Дядя Илья, вы любили мою маму?
Я отвел глаза. Затем внимательно посмотрел на него — да, он действительно уже взрослый, и с ним можно говорить на такие темы.
— Любил, очень любил. Мы хотели официально зарегистрировать наши отношения, чтобы я мог тебя усыновить. Договаривались пойти с ней в загс двадцать четвертого октября. А двадцать третьего вы поехали в этот театр…
— Я помню, — очень серьезно произнес Игорь. — Она тогда была такая счастливая и сказала мне, что скоро мы будем все время жить вместе. Втроем.
— Да, мы так и планировали. Но все получилось иначе. Кто мог подумать, что она погибнет в Москве, пойдя на спектакль? Кто мог вообще об этом подумать?
Игорь замолчал. Наверное, ему было труднее, чем всем нам. С отцом он общался достаточно редко, а мать потерял еще пять лет назад, совсем маленьким. Моя мать умерла в две тысячи пятом году, когда мне было уже сорок пять лет, а ей, соответственно, шел семьдесят третий. Умерла спокойно, во сне, как обычно умирают праведники. У нее было больное сердце. Зарина, уже погрузневшая и сильно постаревшая, все время плакала. Я с удивлением смотрел на свою старшую сестру. С характерным татарским лицом, ширококостная, она была папиной дочкой. А я всегда был похож на маму — худощавый, с типично славянским лицом, словно отец и не принимал участия в моем рождении. Хотя у моей дочери Аллы тоже были хитрые татарские глазки. Я не видел ее много лет и, честно говоря, даже не хотел видеть. Если ей было неинтересно встречаться с человеком, который был ее биологическим отцом, то мне тоже не хотелось навязываться. Тем более что там нужно было встречаться не только с моей бывшей супругой Ольгой, но и с ее мамой, которая так меня ненавидела.
На похоронах матери я все время думал о ее судьбе, о судьбе ее поколения, о том, через какие испытания им пришлось пройти. Проклятая война, ударившая по каждой семье, потом разруха и голод, продовольствие по карточкам, вечный страх, невозможность никуда уехать, «железный занавес». А под конец жизни — двадцать лет нищеты и неуверенности в завтрашнем дне. Хорошо еще, что у нас с Зариной все сложилось относительно благополучно. Супруг Зарины стал директором фабрики, и они жили неплохо. Да и я не бедствовал. У нас была возможность помогать маме, и она с удовольствием жила с Зариной. Я сейчас скажу еще одну очень глупую, но очевидную вещь: если хотите спокойно умирать в своей постели, рожайте дочку. Это я говорю женщинам. Жить на старости лет с невесткой — самое глупое дело. Вы становитесь раздражительной, нервной, у вас появляются дурные привычки, вас все не устраивает. И только родная дочь может принимать вас такой, какой она вас помнит. Зарина была счастлива, что мама все эти годы жила у нее. И поэтому так переживала, когда мама умерла.
Мы вернулись в гостиницу, и я еще раз подумал, что Игорю было тяжелее всех. В августе ему исполнялось шестнадцать лет. Я решил сделать ему своеобразный подарок. Возможно, я был не прав, возможно, так нельзя было делать. Но я считал себя почти отцом этого мальчика. Вот такая странная вещь: если любишь женщину, то готов принимать даже ее детей, а если ненавидишь, готов отказываться даже от собственных, в которых есть и ее кровь. Вот такие мы глупые мужчины.
Как раз в это время вышли две книги Андрона Кончаловского, и я по старой привычке купил их в книжном магазине. Вы, наверное, уже забыли, что моя мама была библиотекарем, и любовь к книгам осталась у меня на всю жизнь. В одной из них он написал, как его отец, знаменитый детский поэт Сергей Михалков, узнал о том, что сын уже становится достаточно взрослым и запирается в ванной комнате, пытаясь самоудовлетвориться. Михалков-старший принял мудрое решение и отправил сына к знакомой даме, которая сразу научила подростка многим премудростям любви, в том числе и не совсем обычным. Подробности рассказывать не стану, можете сами прочитать в его книге. Вот я и решил, что должен заменить Игорю отца.
На его шестнадцатилетие я пригласил молодую, но достаточно опытную девицу, с которой уже несколько раз встречался. Ей было двадцать три или двадцать четыре года, вполне подходящий возраст. Позвал и Игоря, объяснив ему, что это мой «своеобразный подарок», и он должен стать мужчиной в свои шестнадцать лет. К моему удивлению, мальчик совсем не испугался и не оробел, словно ждал именно такого предложения. Стыдно признаться, но я очень боялся за него. У меня первый опыт с какой-то разбитной девицей в Казани, которой мы заплатили двадцать пять рублей на двоих, был весьма неудачным. Мне очень не понравился сам процесс и запах ее тела. И вообще мне все не понравилось. Только после третьей или четвертой дамы, с которыми я близко сходился, я начал входить во вкус. А этот мальчик спокойно разделся и занялся с ней сексом так, словно раньше уже встречался с женщинами. Мне было даже немного обидно. Правда, выйдя от него, девица тихо сказала мне, что он очень стеснительный. Игорь два дня мне не звонил, и я даже начал беспокоиться. Может, это было пошло и грубо, и мальчик на меня обиделся? Но вечером он сам приехал ко мне и за чаем неожиданно сказал:
— Спасибо вам, дядя Илья. А то мне стыдно было признаться, что я никогда и ни с кем не встречался… Все наши ребята хвастались, а я даже не знал, что это такое…
— Теперь будешь знать, — я был счастлив, что он оценил мою заботу, — только не рассказывай дома дедушке с бабушкой, иначе они меня больше к вам не пустят.
— Пустят, — уверенно произнес Игорь. — Я хотел с вами посоветоваться, если вы, конечно, разрешите…
— Что еще?
— Мне нужно получать паспорт…
Ну да, конечно. В шестнадцать лет выдают паспорт. Мы ведь ездили в Испанию по моему паспорту и по доверенности от его отца. Зарубежный паспорт у него был уже с четырнадцати лет, а вот общегражданский он должен был получить сейчас.
— У тебя какие-то проблемы? — не сразу понял я.
— Нет. Просто я не хочу получать паспорт на имя Игоря Зайцева, — это была фамилия его отца. — Если вы разрешите, я возьму вашу фамилию. Буду Игорем Некрасовым. — Он посмотрел на меня, ожидая, что именно я отвечу.
Честное слово, у меня на глазах появились слезы. Его мать просила меня заботиться о нем. И вот сейчас этот взрослый парень хотел взять мою фамилию. Кажется, я даже всхлипнул, настолько трудно было сдерживать себя, и пробормотал:
— Спасибо тебе, Игорь, это самый лучший подарок, который я получал когда-либо в своей жизни. Спасибо тебе большое. Конечно, ты можешь взять мою фамилию. А что скажут твои дедушка с бабушкой? Они не обидятся?
— Нет. Они говорят, что мама тоже так хотела. И так будет правильно.
Тут я уже не сдержался. Соскочил со стула, бросился к парню, обнял его и прижал к себе.
— Конечно, ты будешь Некрасовым, обязательно будешь.
Легко было пообещать, но мне пришлось три месяца бегать по всем инстанциям, чтобы оформить усыновление Игоря. И вы не поверите, кто мне помог. Честное слово, не поверите. Я снова встретил Вову. Помните маклера, который в начале восьмидесятых помог мне так удачно «жениться» и получить московскую прописку? Тогда ему было лет сорок, а мне — чуть больше двадцати. Теперь, спустя тридцать лет, мне было уже сорок семь, а ему соответственно под семьдесят. Но он вообще не изменился за такой большой срок и просто меня поразил, когда я случайно встретил его в нашем загсе, куда пришел за очередной справкой. Все такой же пронырливый, простуженный, говорящий скороговоркой. Похоже, все эти годы он процветал, занимаясь тем, что умел: женил и разводил нужных людей, помогал с оформлением липовых доверенностей, находил понимающих нотариусов. Не человек, а просто важная государственная функция. Честное слово, мне было даже приятно увидеть этого мерзавчика спустя столько лет.
Я заплатил ему две тысячи долларов, и он сделал все за несколько дней. Я бегал три месяца по инстанциям, а он оформил все за четыре дня. И попросил у меня еще тысячу долларов, которые я ему с благодарностью вручил. Такие люди, как он, просто неистребимы. Они нужны во все времена и на все случаи жизни. Кстати, от него я узнал, что мой родственник Муса уже давно «почил в бозе», умерев от инсульта после августовского дефолта девяносто восьмого года. Он тогда заключил большинство сделок в иностранной валюте, получив предоплату в рублевом эквиваленте. А в августе произошел дефолт, и рубль упал сразу в четыре раза; следовательно, нужно было платить по прежним договорам в четыре раза больше денег. Такого удара Муса не выдержал. Его разбил инсульт, и он, пролежав два месяца в больнице, умер, так и не сумев поправиться. Последними его словами были: «Обменяйте рубли на доллары».
Я официально усыновил Игоря, получив даже согласие его непутевого отца. У того к этому времени была новая семья и двое мальчиков от второго брака. Правда, он по-прежнему пил и, судя по всему, не собирался бросать это приятное для себя занятие, но против моего усыновления не возражал. Тем более что этот тип уже столько лет не платил никаких алиментов на мальчика, и его содержание лежало полностью на мне. Вот так Игорь Зайцев стал Игорем Некрасовым. И отчество у него теперь было мое. Игорь Ильич, ведь я официально его усыновил.
Правда, переезжать ко мне он стеснялся. И я его не принуждал — пусть сам решает, где ему жить. В конце концов моя квартира всегда для него открыта. К этому времени у меня появилась подружка Светлана, которая стала довольно часто появляться в моей квартире, иногда оставаясь на ночь. Жизнь брала свое. Я начал посещать хорошие рестораны, ходить на выставки и в театры. И все казалось таким налаженным и удобным…
Но на следующий год начался финансовый кризис, который мы все сразу почувствовали на себе. Сначала закрылся один наш супермаркет, потом второй, потом еще два. Доллар, стоивший двадцать три рубля, резко пошел наверх. Этот кризис произошел из-за каких-то непонятных проблем с американскими инвестиционными компаниями, и он больно ударил по всему миру, в том числе и по нашей стране. А еще больнее ударил по нашей сети супермаркетов. Мы ведь закупали продукты на зарубежных рынках и платили очень дешевой валютой. А теперь все резко подорожало, и люди не готовы были платить такие деньги. Магазины закрывались один за другим. На какие только уловки мы не шли, чтобы выжить! Сокращали штаты, урезали зарплаты, искали более дешевых поставщиков, старались экономить буквально на всем… Но общий тренд был понятен всему коллективу — мы пытались держаться изо всех сил, но были обречены. К началу девятого года доллар стоил около тридцати пяти рублей, и мы официально объявили о своем банкротстве. Я приехал к Расулу, который сидел у себя в кабинете с потерянным лицом. Увидев меня, он мрачно кивнул и, вздохнув, сказал:
— Вот видишь, в какую неприятную историю мы попали. Кто мог подумать, что все так закончится? У нас ведь так росли доходы все эти годы… Росла цена на нефть, а значит, укреплялся рубль, и общие доходы увеличивались. А теперь, видишь, что получилось. Из-за каких-то идиотов-амриканцев мы все оказались в глубокой яме. Ты, наверное, уже слышал о том, что правление нашей компании объявило об официальном закрытии всех наших супермаркетов? Магазины будут выставлены на продажу. Вот так, Илюша. И ничего с этим сделать уже невозможно. У тебя хоть сбережения какие-нибудь есть?
— Никаких, — честно ответил я, — все, что было, потратил на новую квартиру. Я ведь продал старую, в которой мы еще с Варварой жили, и купил себе новую. Вот туда все деньги и вбухал.
— Плохо, — скорбно произнес Расул, — у меня такая же ситуация. Отправил девочек учиться в Англию и на все деньги, которые у меня были, купил им небольшую квартиру. Теперь нужно как-то выкручиваться. Квартира дорогая, а я выплатил еще не все проценты. Вот такие у нас дела. Ты, наверное, сейчас меня во всем обвиняешь, ведь это я втянул тебя десять лет назад в нашу компанию. Но кто мог знать, что все так получится?
— Не говори глупости, — прервал я его, — я тебе очень благодарен. И буду благодарен всю жизнь. Благодаря тебе я сумел подняться, начал работать, получал хорошие деньги, почувствовал вкус к жизни, машину поменял, квартиру новую приобрел… Я твой должник на всю жизнь. Можешь всегда на меня рассчитывать.
Мы пожали друг другу руки. Можно говорить сколько угодно красивых слов, но все было и так понятно. Наша компания закрывалась, супермаркеты меняли вывески, поставщики отказывались давать товар без предоплаты, всех сотрудников ждало увольнение. Через три месяца Расул уехал к своим в Англию. Ему не хватало для выплаты за квартиру около миллиона долларов. Тогда он поступил, как разумный человек, — продал свою московскую квартиру за два миллиона и перевел миллион в Англию, а на оставшиеся деньги купил себе небольшую квартирку в Праге, где и поселился вместе с женой. Он поклялся, что больше никогда не вернется в Москву, так сильно достал его этот финансовый кризис.
У меня, кроме квартиры, больше ничего не было. А еще следовало не забывать об Игоре, который должен был в этом году поступать в институт. Поэтому я, недолго думая, продал свой почти новый автомобиль, решив, что смогу пока обойтись и без него. Сначала я по привычке еще ходил в знакомые рестораны, встречался со Светланой и даже делал ей дорогие подарки. Но деньги имеют одну странную особенность: они всегда неожиданно заканчиваются, как бы много их ни было. Тем более что у меня было не так много… Светлана почувствовала, что я теряю свой статус, и постепенно от меня отдалилась. Нет, мы не скандалили, не ругались, не ссорились. Просто стали реже встречаться и постепенно перестали звонить друг другу. А когда я продал свою машину, то вообще перестал отвечать на ее телефонные звонки. Я же не мог ездить за ней на метро и приглашать ее в обычные закусочные! Летом девятого года Игорь поступил в МИФИ, и я на радостях купил ему на оставшиеся у меня деньги самый навороченный ноутбук. На карточке у меня оставалось только двести сорок шесть долларов, и я ломал голову, думая, как жить дальше.
В это время в Москве найти приличную работу было практически невозможно. Финансовый кризис и очередное падение рубля вызвали массу банкротств и закрытие целого ряда компаний. Самые крупные банки и компании, владельцами которых были известные на весь мир олигархи, конечно, выжили. Государство в очередной раз протянуло им руку помощи, выделяя нужные миллиарды рублей и долларов на покрытие их долгов и поддержку их программ. Я в который раз удивлялся цинизму властей предержащих. Выходило, что бедные люди становились еще беднее, середняки разорялись, обеспеченные становились малоимущими, а миллиардеров нужно было спасать. У каждого из этих господ столько имущества, в том числе за рубежом, что они вполне безбедно могли существовать еще много лет. Но их все равно упрямо «спасали», выделяя многомиллиардные субсидии и кредиты, и богатые становились еще богаче. Все это было очень несправедливо, но разве можно назвать наш мир справедливо устроенным? А я продолжал мыкаться по разным организациям в поисках работы. Не забывайте, что мне шел уже пятидесятый год. Как только слышали о моем возрасте, так сразу и прекращали все разговоры. В пятьдесят человека уже не берут на работу и не хотят даже обсуждать его перспективы. Он считается безнадежным стариком, которому нет «места под солнцем». Поэтому я снова и снова обходил разные организации, отчетливо сознавая, что обязан как-то устроиться в этой жизни. Вот такой кульбит сделала моя судьба. Но это был еще не тот финал, о котором вы подумали. Самые главные неприятности ждали меня впереди…

Глава 14

Генерал Бандриевский сдержал свое обещание. Уже на следующий день Гиви был задержан на одной из своих конспиративных квартир, где он обычно отсиживался. Криминального авторитета брала целая группа спецназа, которая высадила дверь и проникла в квартиру с балконов, спускаясь по веревкам с крыши только для того, чтобы до смерти напугать кухарку, готовившую на кухне обед, и двух пожилых соседей, которые даже вызвали полицию, а потом им самим пришлось вызывать «Скорую» после пережитых волнений.
Гиви лежал на кровати и читал газету, когда в комнату ворвались сразу несколько человек в масках. Он спокойно убрал газету и, даже не вставая, спросил:
— К чему такой маскарад?
Его заставили подняться, надеть куртку и вывели из квартиры, надев на голову мешок. Потом долго куда-то везли, а когда он пытался заговорить, больно били в бок, чтобы он молчал. Гиви все понял и больше не задавал никаких вопросов. Машина наконец остановилась. Его поволокли по длинному коридору, втолкнули в какую-то комнату и, не снимая с него наручников и мешка с головы, быстро вышли, закрыв дверь.
— Эй, ребята! — позвал их через некоторое время Гиви. — Что происходит? Совсем с ума посходили? Снимите с меня мешок и наручники! У меня уже руки болят.
Но ему никто не ответил. В комнате было тихо. Это уже хамство, зло подумал Гиви. Они могли хотя бы объяснить, куда и зачем его привезли и почему нужно держать его в этом дурацком мешке. Несмотря на свои сорок четыре года, Гиви оставался стремительным и шустрым. Небольшого роста, с коротко остриженными волосами и острым носом, он действительно был похож на хорька. Но свою кличку он получил за особую изворотливость и умение выходить неуязвимым из любого сложного положения.
Гиви сидел в такой позе минут сорок, понимая, что необходимо ждать. Наконец услышал мягкие шаги. Кто-то вошел в комнату, обошел вокруг него и остановился.
— Сними мешок, — попросил Гиви. — Я скоро в нем задохнусь, и ты не сможешь даже со мной разговаривать.
Неизвестный наклонился и сорвал с головы мешок. Яркий свет ударил в глаза, и Гиви, прищурившись, посмотрел на стоявшего перед ним человека.
— Иосиф, это ты? — изумленно спросил он, а про себя подумал: «Могло быть и хуже». — Что происходит, Иосиф? Может, ты мне что-то объяснишь? И отстегнешь наручники? У меня уже руки затекли.
— Скоро отстегнем, — загадочно пообещал Мейгеш.
— Что ты дурака валяешь! — крикнул Гиви. — Ты знай свое место, «шестерка» дешевая! Я — Гиви Челанишвили, известный человек, а ты грязь, слуга, пустое место и смеешь еще со мной так разговаривать! Неси ключи и открывай наручники, придурок!
— У меня есть поручение, — спокойно начал Иосиф, не обращая внимания на этот выпад. — Вы же умный человек, господин Челанишвили, и понимаете, что я не мог приказать спецназу забрать вас из своей квартиры и привезти сюда. Значит, это было нужно кому-то другому. А я всего лишь выполняю приказы своего руководства.
— Понятно. Ты у нас скромный человек. Насчет спецназа тоже понял. Кто еще платит такие деньги ментам? Хотя ментов уже нет, понты остались… Так, наверное, будут называть теперь полицейских? И все знают, что купить спецназ и любого генерала может в нашем городе только твой шеф — Валя Рашковский. Давай говори, что вам нужно и зачем меня сюда привезли?
— Дело в том, что полтора месяца назад в аэропорту Шереметьево был арестован наш общий знакомый Реваз Барнабишвили, — сказал Иосиф, усаживаясь на стул, стоявший перед Гиви.
— Меня привезли сюда, чтобы ты сообщал мне тухлые новости полуторамесячной давности? — хмыкнул Гиви. — Послушай, я все знаю про Реваза. Его взяли сотрудники ФСБ, и он сейчас находится у них. Только не понимаю, какие могут быть претензии ко мне. Или твой подозрительный шеф решил, что это я его сдал?
— Через некоторое время был арестован другой связной, которого мы послали в Барселону, — продолжал Мейгеш, — гражданин Литвы Леонас Кярчаускас. Его арестовали вместе с пришедшим на встречу представителем наших компаньонов.
— Не мели чепуху! — не очень уверенно произнес Гиви. — Какой Леонас? Когда его арестовали?
— И теперь мой шеф хочет знать, кто именно пытается сорвать его контракт с нашими компаньонами, и выяснить, почему его люди все время попадают в тюрьму, — закончил Иосиф.
— Ну и выясняйте, — пожал плечами Гиви, — при чем тут я? Про вашего Леонаса я даже не слышал.
— Мы бы хотели провести небольшую проверку.
— Какую проверку? — удивился Гиви. — Снимай наручники, у меня уже плечи затекли. Снимай, говорят, иначе я тебя просто убью!
— Сейчас сюда войдет врач и сделает вам успокаивающий укол, — сообщил Иосиф, — а потом вы ответите на несколько моих вопросов, и вас отвезут домой. Или в другое место, куда вы захотите.
— И все? — недоверчиво спросил Гиви.
— Абсолютно все.
— Что за укол? Мне не нужно делать уколов. Я здоровый человек.
— Этот укол поможет вам успокоиться.
— Иди к черту! — выругался Гиви. — Я тебе говорю, что никаких уколов мне не нужно. Я и так отвечу на все твои вопросы.
В комнату вошел незнакомец в белом халате.
— Ты слышал, что я тебе сказал? — повысил голос Гиви. — Никаких уколов! И сними с меня наручники.
Врач посмотрел на Иосифа, и тот согласно кивнул.
— Я тебя убью! — крикнул Гиви. — Не смейте мне ничего делать!
Врач наклонился, протер ему руку ваткой и вонзил в него иглу.
— Ах, твою мать! Ну все, Иосиф, можешь считать себя покойником. Я тебя лично буду на мелкие кусочки резать. Я же тебе сказал, что не нужно никакого укола. Это наркотик?
— Нет, — ответил Мейгеш, — конечно, нет.
Врач еще раз взглянул на Иосифа и быстро вышел из комнаты. Уже через несколько минут лекарство начало действовать. Гиви покачнулся, улыбнулся и вздохнул, посмотрев на своего мучителя.
— И зачем ты такой глупый? Я же тебя предупреждал. Теперь точно убью дурака.
Иосиф наклонился и отстегнул наручники. Гиви потер онемевшие запястья. Иосиф бросил наручники на стол, сел на стул.
— Сейчас поговорим, — предложил он.
— Я тебе поговорю!.. — Гиви хотел подняться и броситься на этого ничтожного типа, который осмелился так долго держать его в наручниках, но почувствовал, что не может встать. Ситуация вдруг показалась ему настолько комичной, что он даже расхохотался. Мейгеш поставил рядом с собой магнитофон и задал первый вопрос:
— Вы знали о Леонасе?
— Какой Леонас? — поднял голову Гиви. — Я ничего не знал.
Допрос продолжался около часа. Затем Гиви уснул. Иосиф посмотрел на спящего, достал мобильный телефон, набрал знакомый номер и коротко сообщил:
— Он ничего не знал.
— Этого не может быть, — возразил Кудлин. — Ты уверен?
— Абсолютно. Лекарство на него подействовало как самый лучший наркотик. Он готов был рассказать мне все свои секреты. И он даже не слышал про Леонаса.
— Понятно. Вызови ребят и скажи, чтобы они перевезли его обратно домой. Только очень осторожно, чтобы он не проснулся. Может, вообще решит, что это был дурной сон.
— Не решит, — ответил Иосиф. — Он обещал меня убить.
— Думаю, что до этого не дойдет, — успокоил его Кудлин. — Значит, ты уверен, что он ничего не знал?
— Я же вам уже сказал. Он ничего не знает. Запись нашего разговора я вам привезу.
— Понятно. Отвезите его домой, и приезжай ко мне, — распорядился Леонид Дмитриевич.
…В кабинете Валентина Давидовича шло совещание, но когда Виола сообщила, что приехал Кудлин, Рашковский прервал совещание и предложил небольшой перерыв. Все понимающе закивали. Кудлин был не просто юридическим советником президента компании. Почти все присутствующие знали, что Леонид Дмитриевич работал еще с отцом Рашковского и знал их семью многие десятилетия.
Кудлин вошел в кабинет и сразу показал на телевизор. Рашковский включил его, проверил установленные скремблеры.
— У меня скоро будет онкологическое заболевание, — недовольно заметил Кудлин, усаживаясь на стул. — Вся эта твоя навороченная техника очень вредно действует на организм. Я об этом узнавал у нашего врача. Надо чаще на природе встречаться, чем запираться в этом кабинете.
— Давай к делу, — предложил Рашковский, — что там у тебя с Гиви? Иосиф его допросил?
— Да, конечно. Наш полицейский «друг» все сделал отменно. Гиви скрутили и привезли к нам, он даже пикнуть не успел. А потом Иосиф с ним поговорил и записал разговор на пленку.
— И что он выяснил?
— Ничего. Хорек даже не знал о Леонасе. Как я и думал.
— Тогда мы в полном дерьме, — разозлился Рашковский. — Остается только вкатить ампулу сначала тебе, а потом и мне. Может, мы как-то бессознательно выдали себя, попав под чужой гипноз или влияние? Такое бывает?
— У меня еще может быть, но не у тебя. Нет, это что-то другое. Джамал и Гиви, конечно, далеко не ангелы, но и не кретины. Зачем им сдавать наших людей? Зачем срывать сделку? Ни у одного из них нет таких денег. Я с самого начала сомневался, поэтому и отказался от своего плана послать троих связных и каждому сообщить имя одного из них. Теперь мы точно знаем, что наши компаньоны достаточно честные люди, если можно так выразиться.
— А кто нечестный? — быстро спросил Рашковский. — Мне нужно знать, как информация о наших посланцах просочилась к федералам и в Интерпол.
— Не знаю, сам ничего не понимаю. Но у нас остается наш генеральный план. Готовим и посылаем в Барселону главный козырь — специально подготовленного человека, который может и должен провалить все дело и вызвать подозрения. На каждом этапе за ним будут внимательно следить наши люди, чтобы понять, где и когда его возьмут. Начиная с Шереметьево.
— Ты уже нашел своего «попку-дурака», — понял Рашковский.
— Кажется, нашел. Очень неплохая кандидатура. Мы долго выбирали из всех кандидатов. Этот самый лучший. Он разведен, живет один, имеет большой опыт приемки грузов и товаров, работал почти десять лет в компании «Весна», в том числе и заместителем генерального директора. А самое смешное, что начинал службу в рядах пограничных войск КГБ СССР.
— Это еще ничего не значит. В Грузии все знают, что Михаил Саакашвили был сержантом в пограничных войсках КГБ, — усмехнулся Рашковский, — тогда в армию призывали всех поголовно.
— Все равно очень неплохо. Я думаю, что он нам подойдет. Сегодня вечером собираюсь с ним встретиться и переговорить.
— Сам будешь разговаривать?
— Конечно. Мне важно почувствовать его настроение, понять, какой это человек. А насчет Барселоны я ему ничего не скажу. Для этого у нас есть другие люди, которые будут его инструктировать. Теперь всегда нужно помнить, что содержимое любой головы не является секретом и информацию можно получить от любого свидетеля. Поэтому нам нужно несколько перестраивать свою работу. Никаких личных встреч, никаких личных заданий, никаких личных поручений. Все через посредников, через секретарей. В идеале ты должен разговаривать только с двумя своими заместителями и с Виолой.
— И еще с тобой, — улыбнулся Рашковский.
— Можешь еще со мной, — согласился Кудлин. — Но если они просканируют мою голову, то получат столько «полезной» информации, что мне даже страшно об этом подумать.
— А мы тебя не отдадим, — пошутил Рашковский, — поручим кому-нибудь из ребят Акпера все время охранять тебя от ненужных посягательств. Но если он увидит, что тебя хотят арестовать, всегда может выстрелить тебе в голову и лишить следователей твоих воспоминаний.
— С одним небольшим нюансом: после этого я уже не буду помнить ничего, — рассмеялся Кудлин. — Нет, скажи, чтобы в голову не стреляли, она мне еще пригодится. — С этими словами он попрощался и вышел из кабинета.
Стоявшие в приемной люди терпеливо ждали, когда он закончит свой разговор с Рашковским. Увидев столько обращенных на него взглядов, Кудлин улыбнулся и мягко произнес:
— Извините, мы, кажется, немного увлеклись…
В свой кабинет он приехал через сорок минут. Его уже ждал Валерий Самохин, работавший в транспортном отделе.
— Здравствуй, Валерий, — пожал ему руку Кудлин, когда Самохин осторожно вошел в его кабинет, — проходи, садись. Я хотел с тобой переговорить.
Самохин уселся на краешек стула.
— Ты ведь раньше работал в компании, которая была занята супермаркетами, — добродушно напомнил Леонид Дмитриевич.
— Да, восемь с половиной лет, — ответил Самохин.
— Я вот почему тебя позвал. Мы собираемся открыть собственный супермаркет и хотим использовать опыт сотрудников той компании. У нас никто больше не работает из «Весны»? — Ему было важно, чтобы Самохин сам назвал имя Ильи Некрасова.
— Работает, — сразу сказал Самохин, — и даже двое. Казакова, в финансовом отделе, и Некрасов, в страховой компании. Илья Ринатович был в «Весне» заместителем генерального директора. А генеральным был его друг, с которым они вместе в Казани выросли.
— Очень интересно. И ты хорошо знал Некрасова?
— Его все знали. Добрый человек, мягкий, всем старался помочь. У него в жизни произошла трагедия — его невеста погибла на Дубровке во время теракта. Умерла от газа.
— Это была его жена или невеста? — спросил Кудлин.
— Нет, не жена. Мы все его тогда очень жалели.
— Ну да, конечно. А потом он сразу перешел к нам?
— Нет, не сразу. Он остался без работы и еще некоторое время сидел дома. Потом попал в одну нехорошую историю…
— В какую историю? — быстро уточнил Леонид Дмитриевич.
— Он ехал в метро, когда скинхеды напали на какого-то парня с девушкой. Он их попытался защитить, и его сильно избили. Это потом мы узнали, когда он уже к нам устроился.
— Значит, он у нас еще и неравнодушный человек, — заметил Кудлин, — понятно. А как Казакова, она в финансовом отделе работала?
— Ее я знаю хуже. Только уже здесь узнал, что она тоже в «Весне» работала, — виновато произнес Самохин.
— Ну, ясно. У вас ведь была большая компания. Сколько человек? Три или четыре тысячи?
— Пять с половиной, — ответил Самохин. — Было двенадцать магазинов по всей Москве. Когда кризис грянул, мы стали их закрывать. Сначала один, потом другой, под конец последние четыре закрыли и здания продали, а работников всех уволили. Вот так иногда бывает. А ведь такая мощная компания была.
— Безобразие, — согласился Кудлин, — прямо «гримасы капитализма». Ну, спасибо тебе, Самохин. Можешь идти.
Когда гость ушел, Кудлин снова достал из стола личное дело Ильи Некрасова. Посмотрел на его фотографию и прошептал:
— Посмотрим, сможешь ли ты нам помочь.

Глава 15

Когда человек теряет свой привычный статус, он словно попадает в вакуум, лишается опоры. Дело даже не в деньгах, которые имеешь или не имеешь, и не в социальном статусе, который пытаешься изо всех сил сохранить. Дело в самом себе, когда, оставшись без работы и денег, неожиданно четко понимаешь, чего именно ты стоишь. И просто перестаешь себя уважать, слоняясь без дела, никому не нужный. Ужасно обидно и противно.
В ноябре я остался совсем без денег и поехал в ломбард, чтобы продать свои золотые часы. Это был подарок Расула на мое сорокапятилетие. Я точно знал, что они стоят шесть тысяч долларов, но оценщик предложил только триста. Я обиделся и пошел в другой магазин. Там предложили четыреста долларов. Мне так не хотелось отдавать часы за гроши, ведь я точно знал их истинную стоимость; но я обошел еще несколько магазинов и снова вернулся в этот. Продавец, молодой и прыщавый парень лет двадцати пяти, с явным пренебрежением посмотрел на мои часы и согласился взять их за четыреста пятьдесят. Я сразу обменял доллары на рубли и накупил себе еды где-то на двести долларов. И еще около двухсот отвез Игорю. Он студент, у него свои расходы. Откуда ему было знать, что у меня в кармане после этого широкого жеста оставалось около двух тысяч рублей… Я поплелся к станции метро, чтобы вернуться домой. Игорь не должен знать о моих проблемах. Когда я входил в метро, то увидел, как рядом со станцией появился дорогой «БМВ», в котором сидела очень молодая девочка лет восемнадцати. Она о чем-то весело болтала по своему мобильному телефону, стоившему целое состояние. Я подумал, что нужно будет позвонить Ольге. Нет, я ни за что на свете не стал бы просить помощи, хотя бы узнал, как они живут, что там с Аллой, которой, кажется, уже девятнадцать. Интересно, смогу ли я ее узнать? И сможет ли она узнать меня спустя столько лет? Ведь ее мать принципиально отказалась от алиментов, а ее бабушка так сильно меня ненавидела, что все эти годы мы с Аллой не общались. Обязательно надо позвонить Ольге. Странно, что я вспоминаю о своей бывшей жене только тогда, когда мне плохо. Целых десять лет я о ней не думал и не вспоминал. И, к своему стыду, почти не думал и не вспоминал о своей дочери. Игорь был моим сыном и моим единственным ребенком, которого я любил и о котором заботился.
Наверное, мне было так плохо с Ольгой, что вспоминаю о ней только в критические минуты своей жизни. Может быть, и так. А может, просто, когда мы счастливы, мы не хотим вспоминать о негативных сторонах нашей жизни, предпочитая плыть по течению и наслаждаться этим состоянием до тех пор, пока не врежемся в какую-нибудь скалу, неожиданно появившуюся на нашем пути.
Я сидел в электричке, размышляя об этом, когда в вагон вошли сразу пятеро молодых ребят примерно одного возраста, лет по семнадцать-восемнадцать. И одеты они были почти одинаково — кожаные куртки, бритые головы, на ногах тяжелые ботинки. Увидев их, почти все сидевшие в вагоне боязливо притихли. Одна женщина крепко прижала к себе свою маленькую дочь, сидевший рядом мужчина поспешно убрал газету в карман и закрыл глаза, делая вид, что спит. Эти молодые ребята оглядели вагон и направились прямо ко мне. Я смотрел, как они подходят ближе. Но они шли не ко мне, а к моему соседу, типично кавказскому пареньку лет пятнадцати. Он о чем-то говорил с приятной рыжеволосой девочкой, очевидно, его одноклассницей или знакомой.
— Нашла себе друга, — сказал один из подошедших. Он стоял совсем близко от меня.
— Наверное, долго искала, — громко предположил другой.
— Ребята, что вам нужно? — спросила девушка, и голос ее предательски дрогнул.
— Ничего. Просто интересно знать, где ты находишь таких чурок. Тебе мало наших парней, обязательно нужно встречаться с чернозадыми?
Парень, сидевший рядом с девушкой, нахмурился, попытался встать, но его толкнули обратно.
— Давай уйдем, Армен, — предложила девушка, — это хулиганы.
Она тоже попыталась встать, и ее тоже толкнули на место. Люди в вагоне, а нас было человек тридцать или сорок, половина из которых мужчины, старательно отводили глаза, чтобы случайно не встретиться с наглыми взглядами нападавших.
— Куда пойдете? — поинтересовался один из них. — Он тебя отведет в какую-нибудь подворотню и там обработает, чтобы ты родила ему нового чернозадика, чтобы в Москве их было больше. И так уже развелось как тараканов.
Я видел, с каким трудом сдерживается этот несчастный Армен, видел, как злорадно переглядываются эти ублюдки. И видел также трусливые взгляды невольных зрителей этого позора. Но я тоже сидел и молчал. А что я мог сделать? Пятидесятилетний мужчина далеко не атлетической внешности против пятерых здоровых подростков…
Один из них неожиданно выхватил сумку из рук девушки. Она вскрикнула, попыталась ее отнять, но ее опять толкнули на сиденье. Армен уже не мог сдерживаться. Он быстро вскочил, оттолкнул нападавшего и, выхватив у него сумку, передал ее девушке. Кажется, парни только этого и ждали. Удары посыпались на несчастного со всех сторон. Он даже не пытался отбиваться, только схватился руками за поручень, чтобы не упасть. Они били его так жестоко, словно это происходило не в жизни, а в кино. Девушка беззвучно плакала. Но когда она попыталась подняться, один из этих типов просто схватил ее за плечи. Вы скажете, что это все я придумал и такого не могло быть в московском метро. Было. Было, и я сам все это видел. Его били ботинками, отбивая внутренности, и он постепенно терял силы.
— Мужчины, почему вы не вмешаетесь?! — крикнула какая-то женщина.
Но все продолжали трусливо молчать. Один из сидевших мужчин не успел убрать ногу, и кровь из носа избитого парня капнула ему на ботинок.
— Безобразие! — громко сказал он, поправляя очки. — Хулиганья развелось…
Помните, что я говорил? Я не люблю евреев, мусульман, негров, гомосексуалистов, демократов, либералов, политиков. Но фашистов я не люблю еще больше. Поэтому не хотел и не мог больше сдерживаться. Рядом с женщиной лежал какой-то пакет, кажется, тяжелый. Я выхватил этот пакет и, поднявшись, резко ударил им одного из нападавших по голове. Из пакета выпала большая рыба. Парень, явно не ожидавший нападения, обернулся и удивленно спросил:
— Ты чего, дядя?
— Правильно! — закричала вдруг какая-то полная женщина лет сорока. — Чего вы все ждете? Чтобы они забили этого мальчика до смерти на ваших глазах?
Она поднялась и грозно пошла на скинхедов. Наверное, в спокойное время они бы легко ее оттолкнули. Но они еще не разобрались со мной. Кто-то резко ударил меня в живот. Я согнулся от боли и получил второй удар. Теперь избивали нас обоих. Но вагон уже «проснулся», к тому же мы подъезжали к станции. Люди начали кричать, громко выражая свое возмущение. Откуда-то из глубины вагона появился военный, который деловито и быстро отбросил двоих парней, не давая им наносить удары. К нему присоединились еще несколько человек. Когда двери открылись, этих пятерых просто выбросили из вагона, и мы поехали дальше. Все весело улыбались. Военный подал мне руку, помогая подняться.
— Вы храбрый человек, — сказал он с уважением.
Потом мы помогли подняться Армену. Девушка испуганно держала в руках сумку, прижимаясь к избитому другу. Но он улыбался.
— Молодец, — похвалил юношу военный. — А я по телефону говорил и вдруг крик услышал. Чего же ты на помощь сразу не позвал?
— Стыдно было, — признался Армен.
Все улыбались друг другу. Я подумал, что мне больше не стоит ездить на этой ветке метро, ведь такие отморозки обычно отличаются злопамятностью и легко вычислят меня, если я буду здесь часто появляться. Но все равно было приятно, что на моих глазах не забили этого мальчика, чем-то напомнившего мне Игоря.
Я приехал домой под впечатлением этой сцены. Честное слово, после того как погибла Варвара, я сам ненавидел всех «чернозадых», хотя и сам к ним относился. Зачем они сюда лезут, с ненавистью думал я, забывая о том, что сам, будучи татарином, настойчиво лез в Москву, пытаясь здесь обосноваться. Но в отличие от террористов я не захватывал заложников, не взрывал мирных людей, никого не убивал. И только со временем, по здравому размышлению, начинаешь понимать, что в твоих собственных несчастьях не могут быть виноваты мусульмане или евреи, негры или китайцы. Можно их любить или не любить, принимать или отторгать, но нельзя поддаваться ненависти. Иначе она разрушает тебя самого, разрушает изнутри.
Я сейчас скажу еще одну глупость, которую никто до меня не говорил. Конечно, во время Второй мировой войны вклад Советского Союза в победу над фашистами был решающим, и с этим невозможно спорить. Конечно, очень многое сделали для победы американцы и англичане, французы и китайцы, югославы и поляки; в общем, все это — банальные истины. Но фашисты проиграли еще и потому, что они сеяли ненависть внутри собственного государства. Воспитывали на ней своих сограждан, внушая им ненависть к другим народам. А среди собственных людей, особенно среди образованных генералов и офицеров, было много понимающих, начитанных, думающих интеллектуалов, которые никак не хотели и не могли мириться с этим порождением ненависти. Они были превосходными военными, но не хотели становиться палачами; они были искусными стратегами, но не мечтали быть убийцами; они превосходили все армии Европы своей выучкой и подготовкой, но не желали оставаться в памяти народов мучителями. И это противоречие, рано или поздно, должно было взорвать немецкое общество и немецкую армию. И дело даже не в том, что большинство умных генералов и офицеров выступили против Гитлера летом сорок четвертого — тогда как раз не было большинства. Но червь сомнения все равно был посеян. Поэтому такие блестящие стратеги и умницы, как Клюге и Роммель, предпочли уйти из жизни добровольно, чтобы не разделять с нацизмом всю меру его ответственности за содеянное зло. И даже такой убежденный сторонник Гитлера, как Модель, сражаясь до последнего, все-таки пустил себе пулю в лоб, понимая, насколько неизбежной будет расплата за деяния этого чудовищного режима.
Сейчас вы скажете, что я все равно должен полюбить человечество. А я его все равно не люблю. И это тоже мое право, которое никто не может у меня отнять. Просто когда у меня на глазах бьют мальчика только потому, что он с Кавказа, во мне зарождается протест. Наверное, все-таки сказывается папина фронтовая кровь, которая не позволяет мне оставаться безучастным свидетелем такого зрелища. Это вовсе не означает, что я должен любить мусульман, но я против того, чтобы избивали и убивали только за то, что он другой крови.
Вечером мне стало плохо, и я, чувствуя головокружение, с трудом добрался до телефона и вызвал «Скорую помощь», ощущая нарастающую боль в боку. Врачи долго звонили, прежде чем я сумел дойти до дверей и впустить их в квартиру. Меня сразу забрали с собой и отправили на рентген. Выяснилось, что два ребра сломаны. Я отдал последние деньги за какие-то анализы и на той же «Скорой помощи» уже под самое утро вернулся домой. Мне сделали в больнице болеутоляющий и снотворный уколы, поэтому, закрыв дверь, я прямо в одежде лег на кровать и сразу заснул. Проспал часов двадцать, не меньше. Проснулся от боли в боку — сломанные ребра ужасно болели. Дернул же меня черт вмешаться в эту драку! Вот такая неприятность… Я пролежал дома целых три недели. Когда боль становилась нестерпимой, я вызывал «Скорую». Питался тем, что оставалось в холодильнике. И только через месяц, снова сильно исхудавший и с трудом передвигающийся, пошел к соседу и занял у него триста рублей, чтобы купить себе хлеба и молока.
Что и говорить, мое участие в драке обернулось мне боком в самом прямом смысле этого слова — два сломанных ребра и почти месячное пребывание дома без денег и без еды. Когда я попробовал немного ходить, ребра еще болели, но выживать все рано как-то нужно, и я отправился на соседнюю улицу, где находилось туристическое бюро. Я точно знал, что им требуются «люди-плакаты», которым они платили ежедневно живые деньги. Это такие рекламные агенты, которые нацепляют на себя картонки с предложениями о покупке горящих путевок и ходят по улицам, завлекая потенциальных клиентов. Конечно, работа для студентов, желающих подзаработать, но в тот момент я меньше всего думал о своей гордости. Дома не было денег вообще, а я еще должен помогать Игорю, который не понимал, почему я так долго к нему не приходил и даже не открывал дверь, когда он приезжал ко мне. Я же не мог принимать его в таком виде, с пустым холодильником и пустыми карманами. Мне не хотелось, чтобы он меня видел в таком состоянии. Поэтому я придумал историю о том, что уехал куда-то на Север в экспедицию, и целых два месяца не подходил к городскому телефону. Обмануть Игоря я еще мог, но выкарабкиваться из сложившейся ужасной ситуации все равно надо. Поэтому я и отправился в это туристическое агентство.
Там сидела женщина лет сорока пяти. Добрый человек, она почему-то решила, что я профессиональный алкоголик и поэтому готов работать за гроши на такой смешной и малопочетной работе. Она даже участливо посоветовала мне бросать пить. Я потом понял, почему она так решила. Я делал спиртовые повязки, и от меня разило спиртом. Но самое главное, что в этом туристическом агентстве платили живые деньги по итогам каждого дня. А мне нужно было получать деньги сразу, я не мог ждать, просто не протянул бы до получки. А за день такой работы давали около трехсот рублей, что составляло примерно десять долларов. И я, конечно, согласился, только надевал темные очки и бейсболку, чтобы меня никто не узнал. Я стал ходячей рекламой, и иногда меня даже просили повернуться в анфас, чтобы прочесть надписи на моих рекламных щитах, которые я носил на себе.
Так продолжалось около месяца, до тех пор, пока я случайно не встретил Ольгу с Аллой. Это был самый унизительный и страшный день в моей жизни — даже врагу такого не пожелаешь. Но обо всем по порядку…

Глава 16

В этот день Леонид Дмитриевич Кудлин пригласил к себе Илью Некрасова. В кабинет вошел довольно высокий мужчина, немного сутулившийся, с уже поседевшими висками, несколько покатым черепом и уставшими глазами. Кудлин знал, что Некрасову было чуть больше пятидесяти, но выглядел он гораздо старше.
— Садитесь, — кивнул Леонид Дмитриевич, с некоторым любопытством глядя на вошедшего в его кабинет человека. — Мне говорили, что вы работаете у нас уже почти два года, — начал он, — и работаете настолько хорошо, что вас уже назначили руководителем отдела.
Некрасов молчал. Он вообще производил впечатление достаточно замкнутого человека.
— Вы раньше работали в концерне «Весна» и занимали там высокую должность, — продолжал Кудлин.
— Да, — ответил глухим голосом Некрасов, — я был заместителем генерального директора по закупкам. Правда, совсем недолго, около двух лет или чуть больше.
— И еще вы работали начальником цеха на ЗИЛе.
— Это было еще в советские времена.
— Тем более. Сколько лет вам тогда было? Ведь ЗИЛ считался флагманом советской индустрии.
— Около тридцати. Но и начальником цеха я был недолго. Когда началось кооперативное движение, я ушел с завода.
— Да, я читал вашу биографию, — кивнул Кудлин. — А где вы работали в девяностые годы? В анкете указано место работы в каком-то непонятном ОАО.
— Я там просто числился, — признался Некрасов. — На самом деле работал обычным «челноком». Возил текстиль и кожу из Турции.
— Интересно, — оживился Леонид Дмитриевич. — Значит, вы ездили туда за оптовым товаром. И у вас есть опыт?
— Лучше бы его не было, — мрачно пошутил Некрасов, — это не очень приятные воспоминания. Живешь как бомж, все время думаешь о товаре, ночуешь где попало, ешь когда придется, даже в туалет не можешь отлучиться. И тебя все обирают и обманывают — продавцы, покупатели, таможенники, пограничники, полицейские, налоговики, даже санэпидемстанция… Вот так и жил.
— Значит, не понравилось, — понял Кудлин.
— Разве такая жизнь может понравиться нормальному человеку? — вздохнул Некрасов.
— И тем не менее вы занимались этим делом достаточно много лет, — напомнил Леонид Дмитриевич.
— Да, пришлось. Я тогда выплачивал алименты на дочь после развода со своей первой… простите, со своей второй женой. А у меня в это время была уже другая семья. Хотя мы не были официально зарегистрированы, но ее сына я усыновил.
— Я слышал, что она погибла во время трагических событий на Дубровке, — уточнил Кудлин.
— Да, — чуть запнувшись, ответил Некрасов, — мы тогда не успели ее вытащить и спасти.
— Вам нравится работать в нашем страховом бизнесе? — спросил Кудлин, резко меняя тему разговора.
— Интересно, — сдержанно ответил Некрасов, не вдаваясь в подробности.
Чем больше они разговаривали, тем больше гость нравился хозяину кабинета. Немногословный, много повидавший, спокойный, выдержанный, достаточно интеллигентный.
— Сколько вы получаете? — задал неожиданный вопрос Леонид Дмитриевич.
— Восемнадцать тысяч рублей, с вычетами, — ответил Некрасов.
— И на эти деньги вы купили себе внедорожник «Мицубиси Паджеро»? — уточнил Кудлин. — Кажется, он стоит около сорока тысяч долларов. А ваша зарплата только шестьсот долларов в месяц. Если даже считать, что вы питаетесь воздухом и не тратите денег на одежду и жилье, то и тогда для того, чтобы купить такую машину, вам нужно было проработать у нас больше трех лет. Можете рассказать мне, в чем секрет такого экономического чуда?
— У меня были некоторые сбережения, — ответил Некрасов. — Вы же сами прочли, что я был заместителем генерального директора.
— А потом почти полтора года не работали, — заметил Кудлин. — Итак, вы ничего не хотите мне сказать?
— Ничего. Я думаю, что работаю достаточно неплохо, если меня решили выдвинуть.
— Даже хорошо, — согласился Кудлин, — и, насколько я знаю, вы лично оформляете самые дорогие иномарки, которые прибывают к нам из-за рубежа. Правда, уже несколько раз госавтоинспекция и налоговые службы обращали наше внимание на некоторый разнобой в ваших документах, когда номера кузова и мотора фиксируются не по фактическим номерам, а по документам, которые привозят сами владельцы иномарок. И часто они не совпадают, что вызывает некоторую озабоченность у наших автоинспекторов.
— Вы хотите сказать, что мы неверно оформляем документы? — поднял голову Некрасов.
— Скорее невнимательно, — ответил Кудлин.
Он прекрасно знал, чем была вызвана «не-внимательность» самого Некрасова и сотрудников его отдела. За благожелательное отношение и быстро оформленные документы все владельцы иномарок платили своеобразный налог. Быстрое оформление отечественных машин стоило около трех тысяч рублей, зарубежные иномарки иногда оформлялись еще быстрее и обходились их владельцам уже в три тысячи долларов, а перебитые номера на моторах — еще дороже. Безусловно, при таких финансовых потоках господин Некрасов мог позволить себе внедорожник за сорок тысяч долларов. Ведь каждый месяц он лично передавал своему руководителю сто — сто двадцать тысяч долларов, оставляя на отдел в два раза меньшую сумму, которую делил между всеми сотрудниками. Обычно ему оставалось около восьми тысяч, а его сотрудники получали по пять-шесть тысяч, и каждый из них был доволен существующей системой поборов.
— Я думаю, что мы с вами еще увидимся, — сказал на прощание Кудлин.
Некрасов кивнул и вышел из кабинета. Леонид Дмитриевич вызвал к себе Иосифа Мейгеша и, когда тот появился, сразу спросил:
— Сколько он получает в месяц?
— Тысяч восемь, не меньше, а иногда даже десять, — ответил Иосиф. — Все оставшиеся деньги он честно делит между своими сотрудниками, я специально уточнял. Такой вот справедливый начальник. И передает своему руководителю каждый месяц больше ста тысяч долларов.
— Порядочный человек, — задумчиво произнес Кудлин, — это совсем хорошо. В наше время сложно встретить порядочного человека.
— У них хорошие заработки, — напомнил Иосиф. — Один из их работников говорил, что они просто не успевают регистрировать и оформлять машины, такой поток движется к нам через границу.
— Ясно. Значит, он не так прост, как хочет казаться… Теперь слушай меня внимательно. Ты лично вызовешь его к себе и предложишь поездку в Барселону, где он должен будет встретиться с марокканским представителем.
— Опять? — нахмурился Иосиф. — Его могут арестовать прямо в аэропорту.
— Могут, — согласился Кудлин, — для этого я его и выбрал. Нужно провести с ним беседу и отправить в Испанию. Уже через два дня он должен быть в Барселоне. И его наставником и инструктором будешь ты, Иосиф.
— Я все понял. Мы сообщим марокканцам о его поездке?
— Конечно. Пусть они его встречают. И нашим тоже передадим о поездке господина Некрасова в Восточную Европу.
— Значит, вы делаете все, чтобы его взяли прямо на границе, — понял Мейгеш.
— Я делаю все, чтобы узнать, кто именно мог нас сдать и кто хочет отобрать у нас контракт, — сухо возразил Кудлин. — Сегодня его больше не трогай, а завтра прямо с утра вызови к себе и скажи о своем предложении. Пусть он сразу поймет, что это будет не твоя просьба, а наше общее желание. В конце концов он очень неплохо устроился в нашей страховой компании, если может позволить себе купить автомобиль за сорок тысяч долларов сразу после того, как устроился к нам на работу.
— Не беспокойтесь. Я найду аргументы, чтобы его убедить.
Когда Иосиф ушел, Кудлин подвинул к себе телефонный аппарат и набрал знакомый номер.
— Слушаю, — прохрипел в трубку Джамал, — кто говорит?
— Это я, Леонид, только не бросай трубку, — попросил Кудлин, понимая, что разговор может не состояться.
— Что тебе нужно? Твои люди уже успели побывать на моей даче, перебить всех моих личных телохранителей и даже моих собак. И ты еще осмеливаешься звонить мне!
— Я подарю тебе новых, — пообещал Кудлин.
— Собак или телохранителей? — зло спросил Джамал.
— Кого хочешь. Я позвонил, чтобы помириться, а ты сразу лезешь в бутылку.
— Мириться, — процедил Джамал. — А кто ответит за убитых? Напугали моих внуков, у кухарки чуть инфаркт не случился. И ты еще смеешь говорить, что нам нужно мириться? Или считаешь, что тебе с твоим евреем все дозволено? Я возьму штурмом ваши дома и повешу вас на глазах у ваших родных и близких.
— Я же сказал, что позвонил извиниться, — повторил Кудлин. — У нас появились сведения, что нас предает кто-то из своих, из самых близких, поэтому мы вынуждены были пойти на такой шаг. Другого выхода у нас просто не было. Раньше в подобных случаях даже не пытались проверять, просто посылали киллера, и тот из укрытия убирал подозреваемого. И никаких проблем. Думаешь, нам очень хотелось устраивать подобные проверки? Думаешь, мы не понимали, как сильно оскорбляем и обижаем тебя? Все понимали и все сознавали. И сознательно шли на этот риск, чтобы сохранить тебе жизнь. Мы с Валентином Давидовичем никогда не верили в твое предательство…
— Поэтому устроили такое нападение на мой дом, — злобно перебил его Джамал.
— Я же тебе говорю, что у нас просто не было другого выхода, хотя мы не верили в твое предательство. Если хочешь, мы тебя этим спасали…
— В следующий раз, когда будете спасать, предупреждайте заранее, — посоветовал Джамал. — Вам еще повезло, что у меня была смена олухов-охранников. А если бы мои люди открыли огонь? Тогда началась бы настоящая бойня. Ты бы лучше начал проверку со своих людей…
— Мы так и сделали. Меня тоже проверяли на этом лекарстве. И Валентина Давидовича проверяли. И даже Иосифа. Мы все прошли через эту процедуру. Поэтому тебе не стоит обижаться. Эти ампулы мы получили из ФСБ, — снова соврал Леонид Дмитриевич, — и решили проверить всех, кто с нами работал. Если считаешь, что я тебе лгу, набери телефон Гиви. Он подтвердит, что подобным образом мы проверяли всех, кто с нами работает.
— К нему вы тоже домой ворвались, перебив его охрану? — поинтересовался Джамал.
— К нему ворвался полицейский спецназ, который привез его в другое место в наручниках и с мешком на голове. С трудом удалось его выкупить, — снова соврал Кудлин. — Но ему тоже вводили это лекарство. Позвони и проверь, если мне не веришь. И он так же, как и ты, смертельно обижен. Мы пытались таким образом защитить своих друзей, которые ничего не хотят понимать.
— Посмотрим, — после недолгого молчания проговорил Джамал, — я проверю твои слова. Что тебе еще нужно?
— Ничего. Просто позвонил сказать, что скоро мы закрываем наше марокканское отделение, — со значением сообщил Кудлин.
— Вы с ними договорились? — Голос Джамала предательски дрогнул. Он знал точные цифры. Нужно вносить сорок миллионов долларов наличными, чтобы затем получить более ста миллионов.
— Мы попытаемся договориться, — уклончиво ответил Кудлин.
— Кто поедет туда вместо Реваза? — поинтересовался Джамал.
— Наш новый сотрудник Илья Некрасов. Он работает начальником отдела в нашей страховой компании. Очень толковый и понимающий человек. Я думаю, что все пройдет нормально.
— Да поможет ему Аллах, — с чувством пробормотал Джамал, но не стал уточнять, когда именно полетит Некрасов.
Теперь следовало позвонить Гиви и выслушать все проклятия и угрозы в свой адрес. Хорек уже поклялся отомстить всем, кто его посмел так унизить. Кудлин тяжело вздохнул и набрал нужный номер мобильного. Его номер высветился у Гиви, и тот сразу дал отбой. Кудлин набрал еще раз и снова получил отбой. Кажется, Гиви был сильно рассержен.
Тогда Леонид Дмитриевич послал грузинскому компаньону сообщение: «Возьми трубку. Произошла чудовищная, недопустимая ошибка, и я готов извиниться. Возьми трубку, мне нужно поговорить о марокканском контракте».
Отправив сообщение, он снова набрал его номер. После седьмого вызова Гиви наконец отозвался. Слова «марокканский контракт» возымели свое действие.
— Что тебе нужно? — спросил Гиви, даже не поздоровавшись.
— Позвонил, чтобы извиниться, — быстро сообщил Кудлин. — Если хочешь, я отправляю к тебе Иосифа в багажнике своего автомобиля. Он просто ничего не понял и все перепутал. Тебя должны были арестовать и вывезти за город, чтобы пристрелить при попытке к бегству, но мы сумели договориться с федералами и отменить этот приказ.
— Получается, что вы меня еще и спасли? — разозлился Гиви.
— Именно поэтому я тебе и звоню. Могу даже при всех извиниться, когда ты их соберешь. Но тебя действительно должны были убрать. Был получен приказ — кончать всех, кто так или иначе мог знать о наших марокканских друзьях. Мы, конечно, очень перед тобой виноваты, что не успели вовремя предупредить. И поэтому после долгих размышлений я решил позвонить и извиниться.
— Я чуть не задохнулся от надетого на меня мешка, а ты думаешь, что все закончится твоими извинениями? Сделаем так. У меня три условия. Во-первых, голова Иосифа. Ты пришлешь мне ее в подарочной коробке, перевязанной ленточкой, чтобы я немного успокоился. Во-вторых, подаришь эти ампулы, которые заставляют человека быть таким болтливым. И в-третьих, вы разрешите мне принять участие в вашем марокканском проекте. Много я не потяну, но на десять-пятнадцать процентов меня хватит. Все понял или повторить еще раз?
— Хорошо, — сказал Кудлин. — Голову Иосифа могу прислать прямо сейчас, ампулы нужно купить — мы их уже потратили, а участие в проекте я тебе гарантирую. Тем более что мы сейчас отправляем в Барселону нашего представителя — Илью Некрасова, который и должен будет договориться по всем пунктам.
— Пятнадцать процентов, — прохрипел Гиви.
— Конечно, — радостно согласился Леонид Дмитриевич, а про себя подумал: «Ты еще двадцать попроси, чтобы наверняка подписать себе смертный приговор».
— И насчет ампул не забудь. Мне только один укол сделали, — напомнил Гиви, — значит, у вас есть еще коробка с этими ампулами.
— Мы все потратили, — перебил его Кудлин, — Джамалу сразу две ампулы вкатили. Можешь позвонить и узнать, он тоже на нас страшно обижен. Только у тебя ничего не произошло, если не считать разбитого стекла на балконной двери, а у него погибли все собаки и все охранники.
— Я проверю, — пообещал Гиви.
— Можешь прямо сейчас ему перезвонить. И еще одна небольшая просьба. Насчет Иосифа. Он сейчас улетает в Англию по приказу Рашковского. Как только вернется, я его к тебе пошлю. Лучше живого пошлю, чтобы ты сам ему голову отрезал. Зачем лишать тебя такого удовольствия?
— Ты отдашь мне своего помощника? — недоверчиво спросил Гиви.
— Он мне надоел… Значит, договорились? У нас мир?
— Я сейчас позвоню Джамалу и все у него узнаю. Если ты соврал, больше мне не звони.
— Зачем мне лгать? Это же глупо, ты легко можешь все проверить.
— Так я и сделаю. — И Гиви отключился.
«Кажется, была такая песенка: «На дурака не нужен нож, ему с три короба наврешь и делай с ним что хошь». Это как раз тот случай», — усмехнулся Кудлин и тут же перезвонил Рашковскому:
— Все нормально. Я уже сообщил обоим имя нашего связного.
— А он сам об этом знает?
— Пока нет. Но Иосиф будет с ним говорить.
— Только не нужно пережимать, — посоветовал Рашковский. — А как Гиви? Неужели ничего не потребовал?
— Три пункта: голову Иосифа, ампулы «сыворотки правды» и участие в марокканском контракте.
— А мою голову он случайно не хочет?
— Твою — нет.
— Какое участие?
— Пятнадцать процентов.
— Шесть миллионов долларов, — нехорошо засмеялся Рашковский. — Значит, свою жизнь и честь он оценил в такую крупную сумму. Он себя явно переоценил. Шесть миллионов… А получить хочет девять. Итого пятнадцать. Красиво жить не запретишь. Только мне кажется, что он вообще ничего не получит.
— Не будем обсуждать такие вопросы по телефону, — заметил Кудлин.
— Почему не будем? Мы ничего незаконного не делаем. Обороты нашей компании достаточно большие, и мы платим все налоги в отличие от нашего грузинского друга. Даже если нас сейчас слушают, пусть знают, что мы законопослушные граждане и у нас все в порядке, — со значением произнес Рашковский.
— Да, конечно, — пробормотал Кудлин, — до свидания.
Он положил трубку и вызвал к себе Иосифа. Тот появился почти сразу, словно ждал за дверью.
— Позвони Некрасову прямо сегодня, через два часа, ближе к вечеру, — приказал Кудлин. — У нас почти не остается времени, а ему еще нужно будет оформлять визу. И я хотел бы присутствовать при вашем разговоре.
Иосиф согласно кивнул.
— Между прочим, я извинялся за тебя перед Джамалом и Гиви. Им твой цирк явно не понравился, — добродушно сообщил Кудлин. — А Гиви даже потребовал твою голову в коробке.
— Когда пошлете? — спросил Иосиф, не меняясь в лице.
— Я сказал, что ты пока улетаешь в Англию. Им обоим нужно участие в нашем совместном проекте с марокканцами. Меня очень беспокоит, что об этом уже знает так много людей. И генерал Бандриевский, который захотел двадцать пять процентов, — тоже. Поэтому твой Некрасов будет идеальным прикрытием для нашего проекта. А потом мы с ними поговорим насчет твоей головы.
— Хорошо. Только предупредите, когда будете посылать мою голову, чтобы я тоже был в курсе, — с серьезным выражением лица пошутил Иосиф.
— Не беспокойся. Твоя голова нам еще понадобится, — уверенно произнес Кудлин.

Глава 17

Я приходил в туристическое агентство по утрам, надевал на себя эту двойную картонку, темные очки, бейсболку и выходил на улицу, уже не стесняясь своего клоунского вида. Такой живой человек с рекламой, вышагивающий по Ленинскому проспекту. Может, вы меня даже видели там. Единственное, чего я никогда не позволял себе, — это появляться рядом с моим домом, все-таки неудобно перед соседями: здоровый мужчина, который носит на себе эти картонки и таким образом зарабатывает себе на хлеб… Должен сказать, что я, очевидно, неплохо справлялся со своими обязанностями, если поток туристов в нашей конторе начал расти. Но, думаю, дело не во мне. Просто пик финансового кризиса спал, и люди начали постепенно приходить в себя, уже планируя летние отпуска на следующий год. А мне подняли зарплату на целых сто рублей — это примерно чуть больше трех долларов, и теперь я получал в день не триста, а четыреста рублей, что позволяло лучше питаться. А еще через неделю я уже мог отправиться к Игорю и передать ему первую тысячу рублей. Кажется, он что-то почувствовал и сказал, что у него есть деньги, но я настаивал, чтобы он взял у меня эту тысячу. А на следующей неделе я получил уже около трех тысяч рублей за семь дней. Я работал добросовестно, не пропускал ни одного дня в отличие от алкоголиков и студентов.
Работа была интересной. Можно было наблюдать за людьми, слушать их разговоры, обсуждать с ними «горящие путевки». Иногда цены бывали просто смешными. Например, за девяносто девять евро предлагался трехдневный тур в Грецию, Египет или в Турцию с проживанием в трехзвездочном отеле, включая завтрак. Иногда цены бывали настолько низкими, что я с трудом удерживался от покупки такой «горящей путевки». Хотя понимал, что доверять рекламным проспектам не стоит. К примеру, трехзвездочный отель мог вполне оказаться обычной ночлежкой, в которой на завтрак вам давали бутерброд с чаем. Но все равно было интересно. Я работал уже три недели и постепенно приходил в себя. Оказывается, гулять на воздухе совсем неплохо. Я начал по вечерам даже выходить в город, пытаясь найти более достойную работу.
Все произошло в пятницу, ближе к полу-дню. Я как раз вышел со своей картонной одеждой на проспект, намереваясь перейти улицу. На спине у меня было предложение о покупке путевок на турецкие и итальянские курорты. И в этот момент я услышал за своей спиной девичий голос:
— Вот видишь, мама, я была права. Здесь тоже можно покупать путевки. В Турцию всего за триста евро, а в Италию — за четыреста. А ты говорила, что таких путевок просто не бывает.
— Это для людей с очень маленькими доходами, — возразила мать, и я, замерев, остановился, не решаясь повернуться к ним.
— Посмотри сама. Здесь написано, что проживание возможно в трехзвездочных отелях, — не унималась девочка, — а вот здесь даже есть четырехзвездочный отель с завтраком. И только за шестьсот евро.
— Хватит читать эти объявления, — разозлилась мать. — Сейчас подъедет дядя Толик, и мы поедем в посольство. Я тебя очень прошу, чтобы ты вела себя сдержанно. И не нужно задавать никаких лишних вопросов.
Они обе замолчали, и только тогда я наконец решился повернуться. Передо мной стояла Ольга. Холеная, красивая, в цветастом платье и в легком светлом пиджаке. Я примерно знал, сколько могут стоить это платье и этот пиджак. На ногах были модные «лабутаны», на левой руке — часы с плавающими бриллиантами от известной французской фирмы. Она явно не бедствовала. Рядом с ней стояла высокая красивая молодая девушка лет восемнадцати. Светлые волосы, тонкие, словно нарисованные, черты лица, изящная девичья фигура. Она была в легком брючном костюме и короткой кожаной куртке. И еще поразительно похожа на… меня, когда мне было двадцать лет. Я стоял, замерев от ужаса и понимая, что передо мной моя бывшая жена и дочь Алла.
— А с этой стороны есть предложение поехать в Египет, — рассмеялась Алла, показывая мне на грудь.
Мать повернулась, тоже прочитала и усмехнулась:
— Я же тебе уже объяснила, что это для людей мидл-класса. А ты — внучка академика. И не смей говорить об этом при дяде Толе. Он не поймет твоего восторга перед этими дешевыми турами.
Когда я услышал слово «академик», мне сразу захотелось ее поправить и сказать, что Алла — внучка всего лишь член-корреспондента. Но я сдержался. Просто стоял и любовался своей красавицей дочкой. А ведь она уже совсем взрослая, ей должно быть девятнадцать лет. Интересно, где она живет и где учится? Я так давно ее не видел и ничего о ней не слышал, словно прошла целая вечность. Нужно будет познакомить ее с Игорем… Забывшись, я даже сделал шаг вперед. Но, опомнившись, отступил назад.
— Вечно он опаздывает, — недовольно проговорила Ольга. Она оставалась все такой же нетерпеливой и нервной, как много лет назад. Достав телефон, набрала номер и быстро спросила: — Где ты находишься? Мы уже полчаса стоим на проспекте и ждем тебя. Нет, постарайся быстрее, мы не можем так долго ждать.
Пока она говорила, Алла сделала три шага вперед и оказалась рядом со мной.
— А у вас бывают путевки в пятизвездочные отели?
— Да. — Я даже удивился собственному голосу, с таким трудом мне удалось выдавить из себя это слово.
— Очень интересно, — обрадовалась Алла, — значит, бывают «горящие путевки» и в такие отели?
— Бывают. А какие страны вас интересуют?
— Экзотические, — рассмеялась она, — Южная Америка или Африка. В Европе скучно, все слишком заорганизованно…
Она не успела договорить, так как к нам шагнула Ольга, пряча телефон в сумочку.
— Сейчас дядя Толик приедет. Они попали в пробку. Это настоящее испытание для нашего города. А ты опять полезла с расспросами к чужому человеку? — Меня она в упор не замечала, я был для нее всего лишь живой рекламой.
— У них есть путевки и в пятизвездочные отели, — сообщила Алла, — а ты все время говоришь, что это только для мидл-класса.
— Не нужно повторять мои слова. Сейчас можно заказать любой отель через Интернет, — напомнила мать, — поэтому им приходится нанимать разных бомжей и опустившихся типов, чтобы они ходили по городу с такими плакатами. — Она внезапно вспомнила про меня и, взглянув в мою сторону, быстро добавила: — Но это тоже вполне достойный способ заработка.
— Да, — кивнул я, — очень достойный. И не всегда у нас работают бомжи.
Ольга вздрогнула. Кажется, она узнала мой голос. Напрасно я не сдержался, если бы она не сказала про бомжей, я бы промолчал. Откуда ей знать, что у нас при приеме на работу требуют паспорт с московской пропиской, и никакому бомжу не доверят такую ценную картонку. Может, поэтому я так глупо не сдержался. Нужно было сразу отойти, но мне так хотелось побыть лишнюю минуту рядом с дочерью. Ольга посмотрела на меня и отвернулась. Затем снова посмотрела, уже более внимательно.
— Алла, — неестественно высоким голосом заговорила она, — давай пройдем немного дальше. Наверное, дядя Толик подъедет к другому дому. — И, взяв дочь за руку, почти насильно потянула за собой.
Они отошли от меня, а я остался стоять в своем дурацком прикиде. Алла молча оглянулась, а Ольга, отпустив ее руку, снова пошла в мою сторону и остановилась передо мной. Я был в бейсболке и в темных очках, но скрыть рост, фигуру, голос просто невозможно.
— Это ты? — спросила она. — Неужели это ты?
— Да, — ответил я, снимая очки. — А разве ты меня сразу не узнала?
— Не говори глупостей! Как я могла тебя узнать в таком виде? Как вообще ты мог устроиться на такую работу? Это занятие для самых опустившихся людей, у которых уже нет никаких стимулов в жизни.
— Может, у меня тоже нет никаких стимулов в жизни, — пробормотал я своей бывшей супруге.
— Что с тобой происходит, Некрасов? Мне говорили, что ты стал большим человеком, заместителем генерального директора крупной компании, переехал в новую квартиру… Значит, все это неправда? Ты упал на самое дно, ходишь с этой рекламой на груди…
— Нормальная работа. На свежем воздухе.
— Что ты несешь, — поморщилась она, — какая работа? Это ты называешь работой? Некрасов, одумайся! И тебе не стыдно? Хорошо, что Алла нас не слышит. Какой позор!
— Я могу позвать ее и представиться.
— Не смей, — вспыхнула она, — не смей ломать ей жизнь! Ты и так сломал мою, дебил проклятый! Как был казанской сиротой, так им и остался. Не смей даже приближаться к ней, ты меня слышишь?
— Не кричи, — попросил я, — на нас люди смотрят.
— Это на тебя, шута горохового, смотрят люди, — зло прошептала она. Столько лет прошло, а она по-прежнему меня ненавидела.
— Где она сейчас учится? — Мне так хотелось узнать о своей дочери немного больше.
— Тебя это не касается, — прошипела Ольга, — и запомни, что ты ей не отец и никогда им не был. У нее уже есть другой отец, которого она любит и уважает.
— Дядя Толик?
— Откуда ты знаешь? Впрочем, это неважно. Это не твое дело. И вообще оставь нас в покое и никогда не появляйся в нашей жизни. — Она вся дрожала от возмущения, и ее лицо начало покрываться красными пятнами.
К нам подъезжал роскошный «Мерседес», за рулем которого сидел молодой парень лет двадцати пяти, явно не дядя Толик. А вот на заднем сиденье вальяжно откинулся на спинку солидный мужчина моего возраста, с большим брюшком и отвисшими щеками. Он помахал Алле рукой, и она поспешила к автомобилю. Очевидно, это и был дядя Толик, которого они ждали. Ольга напоследок еще раз посмотрела на меня и приказным тоном произнесла:
— Никогда не напоминай о себе Алле и не забывай, что она внучка академика, а ты плебей…
— Он был член-корреспондентом, — машинально напомнил я.
— Кретин! — Она отошла от меня, а я снова надел очки и повернулся к ней спиной.
Ольга уехала с этим толстым «папиком» в большом шестисотом «Мерседесе». Но самое обидное, что она уехала с моей дочерью, которая так и не узнала, с кем именно разговаривала. С одной стороны, конечно, ужасно обидно. А с другой — может, и хорошо, что не узнала. Зачем ей нужно знать, что ее отец ходит по городу живой рекламой «горящих туристических путевок»? Наверное, ей было бы очень стыдно за меня. Или же, наоборот, было бы все равно. Ведь она видела меня в далеком детстве, может, даже не помнила меня, ведь все эти годы мы так и не общались. Наверное, в этом была и доля моей вины.
Я стоял с этими картонками, смотрел вслед уходящему «Мерседесу», и мне казалось, что жизнь закончилась. Остается прийти домой, лечь и умереть. А так как умереть спокойно я все равно не смогу, значит, нужно будет себе помочь. Например, открыть газ или сделать петлю. Какие дурацкие мысли лезут в голову! А Игорь, которого я усыновил? Он уже потерял семь лет назад свою мать, а теперь потеряет еще и меня… Нет, так нельзя, у меня нет никакого морального права так поступать. Я ведь дал слово Варваре. Пусть он вырастет, встанет на ноги, окончит институт, а потом мы уже посмотрим, что делать дальше. Нет, я не уйду из этой жизни просто так. Пусть все оставшиеся годы прохожу с этой картонкой, но буду зарабатывать деньги для своего сына.
На следующий день я поехал устраиваться на молокозавод подсобным рабочим, там платили немного больше. Еще через месяц устроился ночным сторожем. А потом меня взяли с испытательным сроком в только что созданную страховую компанию, которая была частью большой инвестиционной компании «ТОР», и я наконец получил работу в офисе.
В первые месяцы работал с девяти утра до девяти вечера. Работал не только за себя, но и за остальных, с удовольствием оставаясь после работы, ведь спешить мне было некуда. Я постигал премудрости страхового дела, пытался вникнуть в сложности этой новой профессии и постепенно понял, что большинство машин, которые шли через Прибалтику, были не совсем чистыми. Номера моторов и кузовов не совпадали, а документы часто попадали к нам в очень грязном виде, словно их нарочно подчищали или исправляли. Через полгода я уже освоил всю механику этого дела. Было абсолютно ясно, что среди прибывающих автомобилей есть много угнанных в Европе иномарок, которые проходят регистрацию уже в нашей стране и перепродаются на Кавказ или в Среднюю Азию. Это был отлаженный автомобильный бизнес, являвшийся составной частью работы нашей страховой компании.
Когда мне первый раз положили на стол тысячу долларов за нужное оформление автомобиля, я попытался вернуть деньги, даже возмутился. Но меня никто не понял. Ведь в мои обязанности не входило расследование и выявление похищенных машин. Я должен был только страховать те, которые перегонялись из Европы в страны Закавказья и Средней Азии, выдавая на них наши документы. И должен сказать, что оформлял я документы лучше всех. Меня скоро заметили. Сначала немного повысили зарплату, затем поставили старшим, а уже в две тысячи десятом году назначили заведующим отделом. Про инвестиционную компанию «ТОР» ходило много разных слухов. Нашим президентом был Валентин Давидович Рашковский, входивший в список ста самых богатых людей страны. Однако, по слухам, свое состояние он сделал на преступном бизнесе — наркотиках и рэкете; правда, никто не рисковал говорить об этом. А вот наша страховая компания абсолютно точно занималась оформлением краденых машин, поставленным почти на конвейерный поток. Уже позже я обратил внимание, что перегонщики машин — часто одни и те же люди. Возможно, наша страховая компания была создана при «ТОР» именно для того, чтобы самим оформлять угнанные автомобили.
Как начальник отдела, я получал не очень большую официальную зарплату, но мои доходы росли с каждым месяцем. К началу две тысячи одиннадцатого года я уже получал ежемесячно по семь или восемь тысяч долларов, давая возможность заработать всем своим сотрудникам. Меня мало интересовали волнения западноевропейских толстосумов, у которых похищали их автомобили. Ведь все машины были застрахованы, и владельцы получали очень неплохие деньги. А мы получали автомобили, на которые выдавали свою страховку, оформленную уже после ввоза их в нашу страну. Схема работала почти безупречно. Я снова купил себе машину, на этот раз внедорожник «Мицубиси Паджеро». И снова планировал уехать летом с Игорем куда-нибудь в Европу. Мне хотелось, чтобы он увидел Италию. Кроме того, у меня появилась новая подружка. Жизнь постепенно налаживалась. И так продолжалось до тех пор, пока меня однажды не вызывал к себе Леонид Дмитриевич Кудлин, главный советник самого Рашковского. Я поехал к нему на беседу, даже не подозревая, что именно ему от меня нужно, и не зная, какую роль в моей жизни сыграет это роковое знакомство и наша беседа…

Глава 18

Иосиф смотрел на сидевшего перед ним человека. Он не понимал, почему Кудлину так понравилась именно эта кандидатура. Но выбор все равно оставался за Леонидом Дмитриевичем, а ему нужно было всего лишь провести необходимый инструктаж.
— Вы бывали в Испании? — для начала поинтересовался Мейгеш.
— Да, один раз был, вместе со своим сыном. Несколько лет назад.
— Понравилось?
— Очень. Прекрасная страна, очень дружелюбные люди, красивые места. И сыну моему там тоже очень понравилось.
— Значит, в Шенгенской зоне вы уже бывали и визу получали?
— Да, несколько раз получал.
— Отказов не было?
— Нет. Я ездил как турист и документы оформлял через туристическое агентство.
— У вас паспорт в порядке? Когда истекает срок действия?
— Через два года. — Некрасов не понимал, почему ему задают подобные вопросы.
— Как вы относитесь к тому, чтобы снова полететь в Испанию, но уже за наш счет? — поинтересовался Мейгеш.
— Очень неплохо, — улыбнулся Некрасов. — А когда нужно лететь?
— Послезавтра. Только сегодня вечером вы должны будете сдать нам свой паспорт, чтобы мы завтра оформили вам визу в испанском посольстве.
— Хорошо. Куда мне его привезти?
— Никуда не нужно привозить. Наш водитель вечером заедет к вам домой и заберет его.
Некрасов согласно кивнул.
— Вы не спрашиваете, зачем мы вас туда посылаем? — поднял на него глаза Мейгеш.
— Я думаю, не для того, чтобы погулять за ваш счет, — предположил Некрасов. — Наверное, у вас будут конкретные поручения.
— Да, конечно. Дело в том, что мы хотим доверить вам очень ответственную миссию. Речь идет о приемке очень большой партии товара, которую вы должны будете осмотреть и принять.
— Какой товар?
— Специфический. Сахарный песок.
— Хорошо. Никаких проблем.
— Проблемы есть, — возразил Иосиф. — Дело в том, что это несколько специфический груз, который должен поступить к нам от наших марокканских друзей. В Барселоне, куда вы полетите, вас встретит их представитель. И вместе с ним вы получите груз, который погрузите на яхту.
— Большой груз?
— Почти тонна.
— Так много сахарного песка? — удивился Некрасов. — Хорошо. Что еще я должен сделать?
— Больше ничего. За песок расплачиваться будут другие люди. Ваша задача — принять товар и обеспечить его погрузку в порту. Вот и все.
— И вы посылаете меня только для того, чтобы я принял этот сахарный песок? — не поверил Некрасов. — С этим справится любой экспедитор, любая девушка.
— Мы решили послать вас, — сделал непроницаемое лицо Иосиф. — Это несколько специфический груз, о характере которого никто не должен догадываться.
В кабинете наступило молчание.
— Это не сахарный песок? — понизив голос, уточнил Некрасов.
— Для вас это сахарный песок и для всех проверяющих — тоже, — спокойно ответил Мейгеш. — Не нужно задавать лишних вопросов, на которые вам все равно не ответят.
— Куда пойдет груз?
— В Одессу. Украинская команда, капитан предупрежден. Ваша задача — принять груз и проследить за его погрузкой и отправкой. Никакой самодеятельности быть не должно.
— Понимаю. А если меня задержат с этим «сахарным песком»? Сколько лет я могу получить?
— Не нужно задавать глупых вопросов, Некрасов, — посоветовал Иосиф. — Я уже вам сказал, что ваша задача — всего лишь контроль за погрузкой. Вам необязательно знать, что именно находится в мешках. Если груз оформлен как сахарный песок, значит, он там присутствует.
— Я понял, — кивнул Некрасов.
— Вы ведь работаете у нас около двух лет, — напомнил Иосиф, — и уже стали начальником отдела. Обычно так быстро людей не выдвигают. Очевидно, вы действительно очень добросовестный и энергичный человек. В вашей поездке нет ничего необычного. Приехали, получили груз, отправили его в порт, погрузили и вернулись в Москву. Вот и все, что от вас требуется. Хотя, возможно, мы предложим вам сопровождать груз до Одессы. Вы не страдаете морской болезнью?
— Нет, — улыбнулся Некрасов, — не страдаю.
— Тогда все. И учтите, что мы ценим понимающих сотрудников. На своем месте в отделе вы все быстро усвоили. Говорят, что через ваш отдел в месяц проходит до трехсот машин, из которых больше двадцати процентов не имеют положенных сертификатов. Но вы умеете творчески мыслить и нестандартно подходить к решениям любых ситуаций, — замысловато выразился Мейгеш.
Он мог бы сказать проще — некоторые машины не имеют документов, оформленных по всем правилам, и ваш отдел умудряется оформлять их, закрывая глаза на явные нарушения и получая за это соответствующее вознаграждение. Но он не стал так прямо говорить столь очевидные вещи. Некрасов и так его понял.
— Говорят, что вы и ваши сотрудники очень неплохо зарабатываете, — продолжал Иосиф, — и вы смогли создать в своем отделе подлинно творческую обстановку.
Это означало, что Некрасов и его пятеро сотрудников получают конкретные суммы за конкретные машины. В конце каждого месяца Некрасов передавал собранные деньги руководителю их управления.
— У нас работают нормальные люди, — без пафоса произнес Некрасов. — Билет вы сами закажете или его должен купить я?
— Мы сами все сделаем, — заверил его Иосиф, — а сегодня вечером отдайте ваш паспорт нашему водителю. Он приедет часам к девяти.
— Хорошо. Я могу идти?
— Идите.
Некрасов поднялся и вышел. Мейгеш взглянул на небольшую камеру, висевшую в углу. Леонид Дмитриевич все видел и слышал прямо из своего кабинета.
— Зайди ко мне, — раздался его голос.
Иосиф поднялся и пошел в кабинет босса.
— Он неплохо держится, — сказал Кудлин. — Умный, спокойный, выдержанный. Просто идеальная кандидатура. Билет возьмете ему на утренний рейс. И передайте марокканцам, что он едет по нашим обычным каналам. Только уточни, кто именно его будет встречать.
— Я все сделаю, — кивнул Иосиф.
— Закажите ему самый хороший отель в центре города, — продолжал Кудлин, — выдайте приличные командировочные, чтобы он ни в чем себе не отказывал. Скажем, на три дня три тысячи евро. И билет бизнес-класса туда и обратно.
— С ним кто-то полетит?
— Двое охранников. На всякий случай. Понятно, что оружия у них не будет — его не разрешат провезти, — но это подготовленные ребята Акпера Иманова.
— Его предупредить?
— Конечно. У обоих уже есть визы. Они будут жить в соседнем с ним номере. И пусть он знает, что они летят туда для его охраны.
— Я ничего не понимаю, — признался Иосиф, — хотя обычно ход ваших мыслей мне понятен. Зачем он нам нужен? Зачем эти сказки про сахарный песок? Ведь он не идиот и понимает, что это совсем не сахар.
— Так нужно, — загадочно улыбнулся Кудлин. — Это как раз тот случай, когда никто, кроме меня, не знает всех нюансов предстоящей игры. Никто, даже Валентин Давидович. И ты не обижайся, Иосиф. Это и в твоих интересах. Тебя могут захватить и вкатить тебе наше чудо-лекарство. Если мы сумели купить его, то и наши враги легко достанут такой препарат. Поэтому лучшая гарантия — вообще ничего не знать. Тогда не сможешь проболтаться даже под воздействием «химии».
— Понимаю, — согласился Мейгеш.
— И еще одна просьба: чтобы в ближайшие несколько дней ты один никуда не ходил. Отправь всех родных куда-нибудь, а сам можешь ночевать в нашем офисе. Я уже сообщил, что ты улетел в Англию. Не нужно, чтобы тебя видели. И тем более не нужно, чтобы тебя захватили. Я, конечно, позвонил и попытался извиниться, но ты сам знаешь мстительный характер наших доморощенных уголовных авторитетов. Они считают, что ты их оскорбил, и могут забрать тебя даже до конца нашей операции. А мне бы не хотелось тебя терять.
— Спасибо, — сказал Иосиф. У него было совершенно безучастное выражение лица.
Кудлин с любопытством посмотрел на своего помощника. Они работали вместе уже столько лет, и он прекрасно знал Мейгеша.
— Будь осторожен, — еще раз попросил он, — меня или Рашковского они тронуть побоятся, а ты им представляешься почти идеальной фигурой для мести.
Иосиф снова кивнул в знак согласия.
Вечером водитель забрал паспорт Некрасова, на следующий день документы отправили в испанское посольство, и уже к полудню виза была получена. Три билета на утренний рейс в Барселону — один, бизнес-класса, для самого Некрасова и два, эконом-класса, для его сопровождения. Всем троим заказали отель «Мажестик», находившийся в центре Барселоны, на проспекте Грасиа. Некрасову заказали сьют, а его сопровождающим — обычный двухместный номер, примыкающий к этому сьюту. Всем троим было выдано по три тысячи евро.
Утром Кудлину позвонил Рашковский. Он был еще в своем загородном доме и звонил из своего кабинета.
— Как у нас дела? — поинтересовался Валентин Давидович.
— Все нормально, — доложил Кудлин, — завтра утром Некрасов и двое его сопровождающих вылетают в Барселону.
— Есть какие-нибудь проблемы?
— Пока нет, — ответил Кудлин, — все идет по плану. Нашим марокканским компаньонам мы уже сообщили о приезде Некрасова.
— А нашим друзьям?
— Тоже сообщили. Я лично сказал об этом обоим.
— Хорошо. Я буду через полтора часа у себя в кабинете. Если что-то случится, сразу найдите меня. Не знаю, что у нас вообще получится, но, думаю, ты знаешь, как нужно работать, поэтому я спокоен. Мне иногда кажется, что ты самый умный человек среди всех, кто меня окружает.
— Наконец я услышал от тебя комплимент, — пробормотал Кудлин, — впервые за столько лет… Это как орден. Тоже приятно.
— Не шути. Нельзя жить и никому не доверять. Я подумал, что ты единственный человек, кому я могу абсолютно доверять.
— И напрасно. Доверять нельзя даже самому себе, — напомнил Леонид Дмитриевич, — особенно сейчас, когда появились такие препараты. Уже невозможно даже свои мысли спрятать в голове и сделать так, чтобы о них никто не узнал.
Он попрощался и положил трубку. А буквально через час ему позвонил генерал Бандриевский.
— Как у нас дела? — поинтересовался высокий полицейский чин.
— Пока неплохо, а как у вас? Реваза так и не смогли вытащить?
— Даже не пытался, — признался генерал, — но твою тройку мы разрабатываем. Может, через несколько дней пошлем еще один запрос, чтобы не создавать ненужного ажиотажа.
— Нам он очень нужен, — сказал Кудлин, — мы до сих пор не знаем, кто именно его сдал.
— Говорят, что твои ребята устроили налет на дачу хромого Джамала? — добродушно спросил Бандриевский. — И еще вы хорошо потрясли этого паразита Гиви — с нашей помощью, конечно.
— Мы пытались узнать правду, — ответил Кудлин.
— Кстати, о правде, — словно только сейчас вспомнил генерал, — не нужно меня обманывать. Мы ведь договаривались насчет ваших африканских друзей.
— В каком смысле?
— В том смысле, что все ваши мероприятия будут проходить под контролем моих сотрудников. Не нужно самодеятельности. Я привык к тому, что мои просьбы обычно выполняются.
— Конечно, — насторожился Леонид Дмитриевич, — но я не совсем понимаю, о чем именно идет речь?
— Как раз о наших делах. Вы снова готовите нового гостя в Испанию и снова хотите обойтись без меня. Это нехорошо. Я могу обидеться, если вы будете меня так игнорировать. И тем более если не будете выполнять наши прежние договоренности.
«Жадная сволочь, — с поднимающейся ненавистью подумал Кудлин, — все никак не может успокоиться». А вслух сказал:
— Я вас понимаю, Кирилл Эдуардович, но наш представитель полетит туда только завтра. Я как раз собирался вам звонить.
— Значит, хорошо, что я вас опередил, — рассмеялся генерал. — Давайте сделаем так. Вместе с ним полетит и мой человечек. Он все будет держать под контролем. И, если нужно, свяжется со мной, чтобы я мог вмешаться и помочь. Зачем рисковать, когда у вас есть такие друзья?
— Вы правы. — Кудлин почувствовал, как у него дрожит правая рука. — Давайте вашу кандидатуру, чтобы он завтра вылетел вместе с нашим представителем.
— Конечно, — согласился Бандриевский. — Возьмите ему билет, выдайте деньги и закажите отель. Все, как полагается.
— Безусловно. — Кудлин буквально заставлял себя разговаривать, от напряжения даже скулы заболели. — Мы закажем ему билет и гостиницу…
— И выдайте командировочные, — напомнил генерал, — чтобы мой человечек не чувствовал себя обделенным. Он ведь летит туда, чтобы вам помочь…
«Он летит туда, чтобы узнать точную сумму и обеспечить тебе двадцать пять процентов, проклятая свинья», — прошептал про себя Кудлин, но возражать не стал.
— Мы платим нашим по три тысячи евро, — сообщил он, — такую же сумму получит и ваш представитель. Как его зовут?
— Лагунов. Капитан Егор Лагунов. Записали? Я пошлю его данные на ваш факс, чтобы вы могли взять ему билет и заказать номер в отеле.
— Обязательно, — согласился Кудлин.
— До свидания, — Бандриевский положил трубку.
Кудлин почувствовал, как болят пальцы, сжимающие трубку. Он буквально заставил себя разомкнуть их и осторожно положил трубку на рычаг, приговаривая при этом:
— Интересно, очень интересно. Если я скажу об этом Валентину, он мне не поверит. Но все равно забавно.
Он не стал никуда звонить, только распорядился заказать еще один билет на фамилию Лагунова. Через некоторое время пришел факс с копией паспорта капитана Лагунова. Кудлин вызвал Иосифа и приказал приготовить еще три тысячи евро для четвертого сопровождающего, который полетит вместе с группой в Барселону.
— Кто еще? — уточнил Иосиф.
— Капитан Лагунов. Он едет по просьбе нашего друга генерала Бандриевского.
Кудлин говорил бесцветным тоном, не позволяя себе ни намека на возможные эмоции. Иосиф поднял на него глаза. Лицо его напоминало восковую маску, но глаза выдавали — в них был неподдельный интерес. Иосиф редко позволял себе показывать свои эмоции.
— Он знает?
— Да. Сам позвонил и предложил свою помощь.
— Значит, кто-то успел сказать.
— И, кажется, я подозреваю, кто именно мог это сделать, — пробормотал Кудлин.
— Вы разрешите им вместе улететь? — уточнил Мейгеш.
— Обязательно. Только вместе. Мы должны наконец выяснить все до конца, иначе просто не стоило начинать игру.
— Это тот случай, когда я вас совсем не понимаю, — признался Иосиф.
— Это самый лучший комплимент, который ты мог мне сказать, — улыбнулся Леонид Дмитриевич. — Значит, не забудь билет, место в отеле и деньги на расходы. Все, как у наших.
— Сделаем.
Когда Иосиф вышел, Кудлин посмотрел на телефон.
— Ты себя выдал, Кирилл Эдуардович, — прошептал он, — тебя подвела твоя жадность. Нужно было немного подождать, прежде чем звонить, но у тебя не хватило терпения. А теперь я точно знаю, откуда идет информация…
Вечером того же дня вся группа в полном составе собралась в кабинете Иосифа, и он представил их друг другу. Один из охранников был больше похож на профессионального борца — с широкими плечами и могучими бицепсами. Олег Андреев раньше профессионально занимался боями без правил. Вторым был бывший боксер Назар Шарифов из Узбекистана. Более подвижный, быстрый, энергичный. Оба уже несколько раз ездили по поручениям Кудлина в различные страны, сопровождая отобранных представителей. Капитан Лагунов оказался относительно молодым человеком, лет тридцати пяти, среднего роста, с глубоко посаженными глазами, уже начинающий лысеть. Он сразу сказал, что не знает иностранных языков, и не протягивал руки никому из тех, с кем должен был отправиться завтра в командировку. Иосиф пояснил, что утром за всеми заедут машины.
Некрасов не задал ни одного вопроса. Но когда все начали выходить, попросил разрешения остаться. И только после того, как все вышли, уточнил у хозяина кабинета:
— Зачем мне этот капитан? Я думал, что у вас несколько специфический сахарный песок, а вы посылаете со мной капитана полиции…
— Именно поэтому и посылаем, — пояснил Иосиф, — чтобы он помог вам в случае необходимости. Не волнуйтесь, он едет туда не для того, чтобы следить за вами, а для того, чтобы вам помогать.
Некрасов пожал плечами и больше ничего не стал спрашивать.
На следующее утро все четверо вылетели в Барселону.

Глава 19

Должен признаться, что я был удивлен. Меня позвали сначала к Леониду Дмитриевичу Кудлину, а затем пригласил для разговора его помощник. Сначала он расспрашивал о каких-то подробностях, а затем предложил отправиться в Испанию, где я должен был принять важный груз. Он сказал, что это сахарный песок, но я сразу догадался, что это будет не совсем тот песок, который мы употребляем в пищу. И, возможно, совсем не песок… Но не стал ничего уточнять. Очевидно, в руководстве сочли возможным поручить мне такую миссию. За то время, которое я провел в страховой компании, я заслужил их доверие. Все-таки каждый месяц относил наверх больше ста тысяч долларов и при этом зарабатывал примерно сорок-пятьдесят, которые оставались в нашем отделе. Нельзя было и дальше сохранять «девственность» и делать вид, что ничего не происходит. Они, видимо, решили проверить меня по-настоящему и выдвинуть на более сложный участок работы. Я прекрасно понимал, что это настоящая мафия, и моя поездка в Барселону — своеобразный испытательный вояж. Если смогу оправдать их доверие, возможно, они переведут меня на другой участок работы и поручат более ответственные задания. О моральной стороне дела я не думал. После стольких лишений и страданий, всех бед и несчастий я научился ценить то, что имел. Я снова вспомнил о дорогих ресторанах, начал заходить в бутики, присматриваясь к дорогой одежде, которая в Москве была очень дорогой. Даже купил небольшую «Тойоту Короллу» Игорю, который был просто счастлив от такого невероятного подарка.
Утром мы все собрались в аэропорту. Этот капитан мне сразу не понравился. Он вел себя так, словно мы уже были преступниками, а он — нашим надзирателем. У нас с ним были билеты бизнес-класса, и мы прошли в салон, чтобы выпить там кофе. Когда я вышел в туалет, он рванулся следом за мной, словно я шпион, который мог отправить из туалетной комнаты какое-то шифрованное донесение своим хозяевам. Неприятный тип этот капитан Лагунов. А вот ребята, которые должны были нас охранять, мне, наоборот, понравились. Хорошие, нормальные парни безо всяких закидонов.
Самолет взлетел вовремя, и я почти сразу заснул в своем кресле, попросив стюардессу меня не будить. Два раза просыпался и видел, как бдит наш бравый капитан, который, очевидно, боялся, что я могу сбежать из летящего самолета.
Мы прибыли в Барселону в половине двенадцатого утра по местному времени. У нас с собой были небольшие сумки, поэтому мы прошли государственную границу и довольно быстро вышли в терминал, где нас уже ждали двое молодых людей. Один был мулат — очевидно, араб, другой — темнокожий негр. Кстати, интересно, что в Америке это слово под запретом, там его считают оскорбительным. Могут даже побить или подать в суд за обращение «ниггер». Самое забавное бывает в Бухаресте, где часто садятся американские самолеты, направляющиеся в Афганистан. Темнокожие офицеры и солдаты требуют принести им чай, и девушки-румынки обычно уточняют: «Негро?» — что по-румынски означает «Черный?». То есть они спрашивают, какой чай принести, черный или зеленый. А прибывшие афроамериканцы воспринимают эти слова как оскорбление и устраивают скандалы, а иногда и безобразные драки, требуя, чтобы их так не называли. Вот какие истории случаются уже в наше время. В русском языке в слове «негр» нет ничего обидного, но американцы сразу встают на дыбы, когда слышат это слово, — даже белые и латиносы, которых приучили не произносить его вслух. Такая современная политкорректность.
Нас посадили в два внедорожника, и мы поехали в центр города. Негр сел в машину с нами. Капитан Лагунов, конечно, прошел в первый автомобиль вместе со мной. Остальные разместились во второй машине. И по дороге этот темнокожий пояснил нам, что груз мы получим завтра утром в порту и должны будем сразу перегрузить его на нашу яхту. Он неплохо говорил по-русски; наверное, поэтому его и прислали к нам. Оказывается, он пять лет учился в Москве, а потом вернулся в Марокко, где так и не нашел достойной работы.
— А где будет наша яхта? — уточнил капитан Лагунов.
— Я должен им позвонить, — пояснил я.
— Будете звонить при мне, — строго приказал капитан, — и давайте быстрее. Меня в отеле будет ждать сотрудник нашего консульства.
Я посмотрел на него. Нет, он мне совсем не нравился. Или он считает, что его действительно послали с нами в качестве такого своеобразного надзирателя?
Отель «Мажестик» находился в самом центре города на потрясающе красивой улице Грасиа. На ней есть два дома самого Гауди. И вообще многие знатоки считают, что эта небольшая улица — одна из самых красивых не только в Барселоне, но и вообще в Испании, с чем я, конечно, могу согласиться. У меня был номер-сьют, а у капитана — обычный одноместный номер, что ему явно не понравилось. К тому же его номер располагался несколько дальше, чем наши, находившиеся рядом.
— Нужно было сказать, чтобы мне взяли номер рядом с вами, — сказал Лагунов.
— Это не в моей компетенции, — с удовольствием ответил я этому хаму. — Позвоните и предложите, чтобы вам поменяли номер. Мне лично все равно. Или спуститесь вниз и попросите вам его обменять. Денег у вас много, можете взять любой, — злорадно добавил я. Понятно, что тратить свои деньги он не будет.
Капитан помолчал, а потом пошел к себе. Я принял душ и подошел к окну. Отсюда открывался изумительный вид на город. Нужно будет пройтись сегодня, если, конечно, этот капитан не захочет составить мне компанию. Мы были с ним только несколько часов, но он уже меня раздражал. Я достал из сумки мобильный и набрал номер Иосифа. У нас была договоренность, что я сразу позвоню ему, как только мы разместимся в номерах.
— У нас все в порядке, — сообщил я, — прибыли нормально. Нас встретили, привезли в отель. Все хорошо, если не считать вечно недовольного капитана. Зачем вы его к нам прицепили? Он ходит с таким видом, будто мы заключенные, а он наш надзиратель.
— Не забывайте, что он капитан полиции, — сказал Иосиф, — и советую вам держаться с ним достаточно дружелюбно, но на некоторой дистанции.
— Что я и собираюсь делать.
— Когда вы должны получать груз?
— Завтра в порту. Они спрашивали про яхту, на которую нам надо перегрузить «сахар».
— Завтра они прибудут в Барселону, и я сообщу вам номер причала.
— А что нам делать сегодня?
— Ничего. Отдыхайте, гуляйте. Только не очень откровенничайте с этим капитаном.
— Я и не собирался.
Закончив разговор, я убрал телефон в сумку и тут услышал звонок в дверь. Пошел открывать и увидел стоявшего на пороге Лагунова.
— С кем вы разговаривали? — требовательно спросил он. — Я подошел к вашей двери и услышал, что вы с кем-то разговариваете.
— Ну, знаете, это уже некрасиво. — Я впустил его в свой номер и захлопнул дверь. — В конце концов вас прислали сюда не для того, чтобы вы следили за мной. И я могу разговаривать с кем хочу. Это была моя знакомая. Теперь вы удовлетворены?
— Какая знакомая? Покажите ваш телефон, — потребовал хам.
— Если будете так себя вести, я больше вас к себе вообще не пущу, — мрачно отрезал я. — И давайте сразу договоримся, что это вы прилетели со мной, а не я с вами. И мне поручено принять и перегрузить товар. На этом и закончим. Уже не говоря о том, что я старше вас лет на пятнадцать. Ведите себя прилично, хотя бы из уважения к моему возрасту.
— С кем вы разговаривали? — настойчиво повторил капитан, не обращая внимания на мою риторику.
— Со своей любовницей! — закричал я на него. — Уходите отсюда, и до завтра чтобы я вас не видел! Вы мне просто надоели!
— Вы уже знаете, где будет стоять яхта? — не унимался этот тип.
— Знаю, но не скажу, — в меня вселился какой-то бес, — специально не скажу, чтобы вы мучились.
— Это не шутки, господин Некрасов. Не забывайте, что перед вами офицер полиции. Я — сотрудник управления по борьбе с организованной преступностью, — грозно напомнил Лагунов.
— Очень приятно. Только мне не хочется, чтобы вы и дальше оставались в моем номере. Уходите, пожалуйста. Завтра мы с вами поедем принимать груз. А насчет яхты я пошутил. Я действительно не знаю, где она находится. Мне сообщат номер причала только завтра. Вы наконец удовлетворены?
Он промолчал. Затем повернулся и вышел из моего номера. Я захлопнул за ним дверь. Бывают такие люди, к которым сразу испытываешь антипатию. Я позвонил ребятам в соседний номер и предложил им отправиться в город. Они сразу согласились. Мы договорились встретиться в холле через двадцать минут. И что вы думаете там случилось? Ровно через двадцать минут мы спустились в холл и обнаружили сидевшего там капитана Лагунова, словно он подслушал наш разговор. Но я думаю, что он просто правильно рассчитал, что мы достаточно быстро выйдем из отеля, чтобы прогуляться по незнакомому городу. В общем, он увязался за нами.
Мы прошли немного вниз и вышли на величественную площадь Каталонии. Оказалось, что оттуда идут автобусы, совершающие экскурсию по всему городу. Причем экскурсии были на разных языках, в том числе и на русском. Мы поднялись на второй ярус — нужно отдать должное капитану, он сел немного в стороне, — получили индивидуальные наушники и поехали по городу. Честное слово, Барселона очень красивый город. Мы с Игорем были на юге, а в Барселоне я никогда не был, и мне очень понравился этот необычный, просторный, светлый, величественный, сюрреалистический и полифоничный город. Гид в наушниках с удовольствием рассказывал, что это город Сальвадора Дали, Пабло Пикассо и Хуана Миро. А еще это город — вечный памятник гению Гауди, сумевшему оставить после себя такое архитектурное наследие. Особенно потрясал его храм Святого Семейства, или Саграда Фамилиа, как говорят сами испанцы. Его строят уже сто лет и будут строить еще лет пятьдесят. Но уже сейчас видно, что это будет ни на что не похожий величественный храм, который прославит не только его автора, но и город, создавший такое чудо, и страну, в которой стало возможно строительство столь необычного храма.
Экскурсия нам очень понравилась. В нее было включено несколько маршрутов — красный, синий и зеленый. Причем, купив билет на один маршрут, вы могли бесплатно проехать и по другому. Мы так и сделали — пересели с синего на красный и поехали к порту мимо Олимпийского стадиона, где проходили игры в девяносто втором году. Кажется, экскурсия понравилась даже капитану Лагунову. Но когда мы пересаживались с одного автобуса на другой, вместе с нами пересела какая-то испанская пара, которая, очевидно, тоже приехала сюда в качестве туристов. Я бы не обратил на них внимания, если бы сразу после экскурсии меня не отозвал в сторону Назар.
— Мне кажется, что эти двое следили за нами, — пояснил он. — Я уверен, что они пересели за нами в другой автобус не просто так.
— Мы не делали ничего предосудительного, — отмахнулся я. — А почему ты решил, что они следили именно за нами? Может, как и мы, просто перешли с одного маршрута на другой?
— Нет, — возразил Назар, — дело в том, что они говорили между собой по-испански, а я видел, куда втыкала девушка свои наушники. Там ведь можно выбрать из восьми языков, и чтобы услышать гида на русском, нужно нажать цифру «семь». Вот эту цифру она все время и нажимала.
— Ты у нас прямо Шерлок Холмс, — удивился я его наблюдательности. И подумал, что нужно будет позвонить Иосифу и все рассказать.
Потом мы обедали в красивом итальянском ресторане, куда с нами пошел и Лагунов. За обедом заказали две бутылки хорошего красного вина, и он даже немного растаял после сытного обеда и выпитого вина, начал улыбаться и даже подмигнул нашей официантке. Мы вернулись в свой отель где-то в восьмом часу вечера, уставшие и довольные. Договорились встретиться утром за завтраком и разошлись по своим номерам.
Я сразу позвонил Иосифу, хотя в Москве было уже достаточно поздно. Разница во времени была два часа в пользу Москвы.
— Извините, что беспокою вас, — сказал я, услышав его голос, — но мне показалось важным сообщить вам об этом. Дело в том, что сегодня мы катались по городу в туристическом автобусе. И когда пересаживались в другой, то обратили внимание, что вместе с нами пересаживается и какая-то молодая пара, которая говорила по-испански…
Иосиф внимательно слушал, не перебивая. Мне вообще нравилась выдержка этого человека. У него всегда было спокойное, даже бесстрастное выражение лица, словно ничто в мире не могло вывести его из состояния душевного равновесия.
— А потом выяснилось, что девушка слушает гида на русском языке, — закончил я.
— Откуда вы знаете, что она слушала перевод по-русски? — уточнил Иосиф. — Вы забирали ее наушники?
— Нет. Просто Назар обратил внимание на номер, который она набирала для ячейки радио. Там была цифра «семь», что соответствовало русскому языку.
— Понятно, — сказал Иосиф. — Возможно, вы правы и за вами следят, поэтому будьте осторожнее. Завтра утром я сообщу вам номер причала, где будет стоять наша яхта. Капитана зовут Геннадий Трофимович Разлюк. Вместе с ним на яхте экипаж из четырех человек. Назовите пароль: «Привет от Магеллана». Все понятно?
— Скажу, конечно. А кто такой Магеллан?
— Португальский капитан, совершивший на испанских кораблях первое кругосветное путешествие, — любезно сообщил мне Иосиф.
— Кем был тот Магеллан, я знаю, — рассмеялся я, — но он вряд ли мог передать привет Геннадию Трофимовичу. Я думал, это какой-то другой Магеллан.
— Нет, тот самый. И учтите: если произойдет какая-то неожиданность или появится испанская полиция, вы не должны отвечать ни на один вопрос без присутствия нашего консула. Как российские граждане, вы имеете право попросить приехать нашего консула.
— Думаете, что из-за сахарного песка нас может задержать полиция? — не удержался я от обычного укола. Все-таки правильно со мной развелась Ольга — язык поганый, а характер еще хуже.
Но Иосифа трудно было вывести из состояния равновесия.
— Может, им не понравится, что вы решили вывезти такое большое количество сахара, — ответил он, и теперь уже я не понял, шутит он или говорит серьезно.
— Надеюсь, что они не будут к нам придираться, — сказал я примирительно, — и потом, у нас есть капитан Лагунов. Я думал, вы послали его с нами, чтобы он защищал нас в случае необходимости.
Иосиф молчал целую минуту. Потом наконец сказал:
— Вам никто не говорил, что вы обладаете очень интересным характером? Потрясающая смесь горького юмора, цинизма и меланхолии.
— Пока никто. Вы первый, — ответил я ему.
— До завтра. До свидания. — Мейгеш отключился.
Кажется, я все-таки достал его, и он обиделся. Я еще не знал, что с нами произойдет завтра, но чувствовал, что завтрашний день не сулит мне ничего хорошего. С моим-то феноменальным невезением… И, как всегда, оказался прав.

Глава 20

Утром позвонил Иосиф и сообщил, что вся группа благополучно прошла границу и вылетела в Барселону.
— Никаких происшествий не было? — уточнил Леонид Дмитриевич.
— Все прошло нормально. Мы проследили, как они прошли регистрацию, таможню и границу. Потом Некрасов и Лагунов ждали в салоне бизнес-класса своего рейса, а ребята сидели в кафе. И все четверо прошли в самолет, мы это проверили по компьютеру. Они уже летят в Испанию.
— «Хвосты» были?
— Наши ничего не заметили. Но в аэропорту всегда много людей, ничего понять невозможно. Если даже были, то они сейчас в самолете.
— Ясно. Держи меня в курсе. — Кудлин перезвонил Рашковскому: — Валентин, ты сейчас в своем загородном доме?
— Да. И собираюсь уже выезжать в город.
— Не нужно, — попросил Кудлин, — я сам к тебе приеду.
— Но у меня в городе сегодня много дел, — попытался возразить Рашковский.
— Не нужно, — с нажимом повторил Кудлин. — Будет гораздо лучше, если ты подождешь меня в своем доме и никуда не будешь выезжать.
— Понятно. Хорошо. Буду тебя ждать. Когда ты приедешь?
— Через час. И никому не звони. Алло, ты меня слышишь? Никому не звони и ничего не говори.
— Ты иногда бываешь каким-то странным, — пробормотал Валентин Давидович, — но хорошо, я тебя подожду.
Кудлин убрал телефон в карман и позвонил в техническую службу:
— Я просил вызвать двоих сотрудников охранной фирмы с аппаратурой.
— Они вас уже ждут, — доложили ему.
Забрав этих двоих, Леонид Дмитриевич выехал по направлению к загородному дому Рашковского. Он был в машине, когда ему позвонил генерал Бандриевский.
— Ваши ребята уже вылетели? — уточнил он.
— Конечно. Вместе с вашим капитаном, Кирилл Эдуардович. Или он вам не докладывает о ситуации?
— Как он мне может докладывать из самолета? — засмеялся Бандриевский. — Вы лучше скажите, на какую сумму этот ваш контракт. Я ведь до сих пор теряюсь в догадках.
«Не выдержал, — подумал Кудлин, — решил сам позвонить и проверить».
— Речь идет об очень крупной партии шампиньонов, — сообщил он.
— Назовите хотя бы примерную сумму, — настаивал Бандриевский, — если это не коммерческий секрет.
— Никакого секрета нет. Товар оценивается в диапазоне от двадцати до тридцати миллионов долларов. — Он все-таки занизил стоимость товара, но ненамного. Однако и этого было достаточно, чтобы генерал на другом конце ошеломленно замолчал. — Алло, — добродушно позвал его Кудлин, — куда вы пропали, Кирилл Эдуардович?
— Я не пропал. — Кажется, генерал чуть не поперхнулся от этой цифры. Он быстро подсчитал, сколько будет двадцать пять процентов от этой невероятной суммы. — Я не пропал, — повторил он. — Я хотел сказать… я готов вам помогать. Если нужно, даже дам свой транспорт. Свой вертолет, своих людей…
— Спасибо, но пока в этом нет необходимости, — улыбнулся Кудлин. Жадность полицейского его даже забавляла.
— Помните, что я вам предложил, — сказал генерал перед тем, как отключиться.
Кудлин не мог знать, что после этого разговора Бандриевский будет лихорадочно набирать номер капитана Лагунова, пытаясь до него дозвониться. И наконец услышит гудки телефона капитана, когда самолет сядет в аэропорту Барселоны.
— Алло, Лагунов! — закричал Бандриевский. — Слушай меня внимательно. Ты должен ни на минуту с ними не расставаться. Особенно с этим Некрасовым. Запомни, что поехал туда не гулять, а работать. Если нужно, залезай в его номер и ночуй там. Стань его другом или любовником. Сиди весь день и всю ночь в холле отеля, но не выпускай его одного. Он там основная фигура. Ты меня понял?
— Так точно, — ответил Лагунов.
— Ты уже встречался с представителем нашего консульства в Барселоне? — уточнил генерал.
— Да, все нормально, — доложил капитан.
Кудлин в это время приехал к Рашковскому и предложил ему выйти из дома и побеседовать на лужайке. Приехавшие с ним сотрудники технического отдела с аппаратурой сидели в микроавтобусе, терпеливо ожидая, когда их позовут.
— У нас все идет по плану, — сообщил Леонид Дмитриевич, — Некрасов и его команда уже вылетели в Барселону. Там тоже все подготовлено для встречи гостей.
— Хорошо. Тогда зачем ты приехал и не разрешил мне сегодня появляться на работе?
— Я с самого начала подозревал, что есть какой-то сбой, который я не могу понять, — признался Кудлин. — Ведь об отправке Реваза и Леонаса могли знать только мы двое. Я все время пытался понять, как могли узнать федералы об этих связных. Даже Иосиф не знал подробностей, так как был в это время в твоем английском доме. И, конечно, ни Джамал, ни Гиви не знали о Леонасе. Однако оба были арестованы.
— Мы об этом уже говорили, — нетерпеливо напомнил Рашковский, — зачем снова возвращаться к этому вопросу? Значит, где-то все-таки случился сбой, и кто-то нас выдал.
— Но мы с тобой обратили внимание, что оба наших связных были задержаны до того, как должны были встретиться с марокканцами. То есть связных убирали, а сам контракт словно охраняли, чтобы никто о нем не узнал. Ведь Реваза арестовали в Шереметьево, а Леонаса взяли в Барселоне. Но в обоих случаях не довели до груза, что не похоже на работу профессионалов, для которых подобный успех был бы определяющим.
— Правильно, — нетерпеливо кивнул Рашковский, — но мы все равно пока не знаем, кто сдал наших связных.
— Уже знаем, — возразил Кудлин.
Рашковский остановился и выжидающе посмотрел на гостя.
— Кто? — спросил он.
— Теперь я уже не сомневаюсь, — невесело усмехнулся Кудлин.
— Скажи, кто? — потребовал Рашковский.
— Ты, — ответил Леонид Дмитриевич.
Рашковский замер, потом взмахнул руками:
— У тебя дурацкий юмор. Нашел время шутить. Я тебя серьезно спрашиваю.
— А я тебе серьезно отвечаю. Очень серьезно, Валентин. Это ты сливал всю информацию, сам того не подозревая.
Рашковский смотрел на своего советника, понимая, что тот действительно не шутит.
— Рассказывай, — выдохнул он.
— Я тебе уже говорил, что не верю в случайные совпадения. Но обоих сдали, а марокканцев не тронули. Тогда кто и зачем это сделал? Либо конкуренты, которые хотят отобрать у нас этот выгодный контракт и замкнуть на себя линию поставки, либо кто-то другой, у кого могут быть иные планы. Я начал анализировать ситуацию. Реваза взяли сотрудники ФСБ, припомнив ему все старые грехи. При этом Бандриевский не сумел или не захотел добиться его передачи в свое управление, которое должно было заниматься делами Реваза. Потом взяли Леонаса. О нем сообщили непосредственно в Испанию, и его взяли в Барселоне вместе с курьером марокканцев. Значит, это была операция, не связанная с самими марокканцами, иначе Интерпол проследил бы всю цепочку. А так — взяли именно Леонаса и пришедшего на беседу с ним курьера. Все как-то странно, нелогично, неправильно.
И тогда я решил сыграть ва-банк, понимая, чем именно рискую. Нашел эти ампулы и поручил Иосифу допросить Джамала и Гиви, прекрасно понимая, как именно они обидятся и как трудно будет добиться перемирия с ними после такого страшного оскорбления. Но оба оказались непричастными к этим арестам. Я начал разрабатывать свой план. Мне нужен был такой человек, как Некрасов, чтобы подставить его и послать в Барселону, как я тебе и говорил. Но я не стал никого посвящать в детали моего плана. Даже тебя, даже Иосифа. Все подробности знал только я один, и это была абсолютная гарантия того, что никто не сумеет о нем узнать, даже случайно.
Я намеренно сообщил Джамалу и Гиви о поездке Некрасова, но никакой реакции не последовало, хотя Гиви попросил голову Иосифа и пятнадцать процентов прибыли. Я терпеливо ждал, что именно произойдет. И дождался. Вчера утром ты позвонил мне отсюда и уточнил про поездку Некрасова. Буквально через полчаса мне перезвонил генерал Бандриевский, который уже знал о том, что Некрасов улетает в Барселону. Это не могло быть совпадением. Бандриевский просто испугался, что потеряет свои деньги, и сразу предложил послать вместе с Некрасовым своего человека — капитана Лагунова. Чем себя и выдал.
— Я тебя не понимаю, — нахмурился Рашковский.
— Он узнал о нашей беседе и, не выдержав, сразу позвонил. Ведь ему не терпелось узнать, какова сумма контракта, о которой ты обычно не говоришь по телефону. Он услышал наш разговор и поэтому решил отправить с нами своего капитана.
— Ты думаешь, он прослушивает наши разговоры?
— Это невозможно, — улыбнулся Кудлин, — у нас по десять телефонов, и мы можем позвонить с любого из них, а у тебя в кабинете стоит такая аппаратура, что пробиться сквозь нее практически нереально. Кирилл Эдуардович — профессионал и понимает, что невозможно подключиться сразу ко всем телефонам. Но он выдал себя дважды. Сначала вчера утром, когда почти сразу позвонил мне и начал требовать, чтобы я согласился отправить в Барселону Некрасова вместе с его человеком. А до этого выдал себя, когда я передавал ему нашу коробку. Он тогда подумал, что в такой небольшой коробке не может быть больше одной или двух пачек денег. И даже обиженно заявил, что десять тысяч долларов ему дарят лейтенанты в качестве сувениров. Вот тогда он случайно и оговорился, вспомнив подарок, который привез тебе на дачу. Привез сюда, Валентин. Тот самый подарок, который сейчас находится у тебя в кабинете, на втором этаже. Небольшой слон из Таиланда, инкрустированный алмазами. Я сразу вспомнил, что он стоит у тебя именно на столе в кабинете. И вчера ты звонил мне из своего кабинета. Сюда не может попасть посторонний, и ты не держишь в кабинете такие мощные приборы, как на работе. Но генерал Бандриевский умудрился нас обмануть. Он привез этого слона и подарил его тебе именно с тем расчетом, что ты поставишь его у себя в кабинете. В разговоре со мной генерал случайно об этом проговорился. Он даже знал точное место. Вот так, Валентин. «Бойся данайцев, дары приносящих» — так, кажется, у Гомера.
— Не может быть, — прошептал ошеломленный Рашковский, — этого не может быть…
— Я привез с собой специалистов из технического отдела и охранной фирмы, — пояснил Кудлин. — Они могут проверить твой кабинет, и мы все выясним прямо сейчас. Но я почти на сто процентов убежден, что прав. Генерал слишком жаден и неразборчив в средствах, поэтому так неосмотрительно себя выдал.
— Позови людей, — согласился Рашковский.
Кудлин пошел к машинам. Там уже его ждали несколько сотрудников с аппаратурой. Осмотр кабинета был недолгим. В слоне действительно оказалось мощное передающее устройство. По предложению Кудлина статуэтку оставили на столе в кабинете. Техники осмотрели все остальные комнаты и ничего больше не обнаружили. Когда они уехали, Рашковский принес бутылку коньяка и щедро плеснул в пузатый бокал янтарную жидкость.
— Сукин сын, — пробормотал он. — Ты посмотри, как он нас обманывал! Мы гадали, кто это может быть, а оказывается, он просто слушал все наши разговоры из моего кабинета. Негодяй! Я хочу, чтобы ты сегодня нашел конкретного исполнителя. Генерал не должен больше жить. Со мной такие номера не проходят.
— Остынь, — посоветовал Кудлин, усаживаясь рядом. — Во-первых, не забывай, что мы еще не закончили нашу операцию и она вступила в решающую фазу. Во-вторых, хочу напомнить тебе, что Бандриевский не просто человек, которого ты невзлюбил. Он генерал полиции, начальник управления. Если с ним что-нибудь случится, его убийцу будут искать всем миром и рано или поздно выйдут на тебя. Ты прекрасно знаешь, что генералов полиции убивать нельзя. Хотя бы из чувства самосохранения.
— Ты предлагаешь все оставить и снова платить этому мерзавцу, как раньше? — зло поинтересовался Рашковский. — Ты посмотри, какая сволочь этот генерал! Одной рукой брал у нас деньги, а другой слушал наши разговоры…
— Чтобы иметь хорошую возможность вымогать деньги и дальше, — заметил Кудлин. — И я бы на твоем месте так не возмущался. Мы ведь с тобой всегда знали, что собой представляет наш уважаемый Кирилл Эдуардович. Или тебя так сильно удивил этот слоник?
— Больше ни одного подарка я не оставлю в своем доме, — пообещал Рашковский, — все буду складывать в сарае. К чертовой матери! Никогда не думал, что меня можно так легко наколоть.
— Нелегко, — возразил Кудлин. — Я думаю, что этот слоник действительно стоит больших денег, и алмазы там настоящие. Ты же слышал, что сказали сотрудники технического отдела. Алмазы были расположены таким образом, чтобы транслировать твои разговоры на максимально возможное расстояние.
— Не смей больше ему платить, — посоветовал Рашковский.
— Наоборот, — возразил Леонид Дмитриевич, — именно теперь мы и должны будем ему заплатить. Но это только следующая часть нашего большого плана. Сегодня надо будет еще дождаться вестей из Барселоны.
— Зачем ты не разрешил убрать этого слона из моего кабинета? — мрачно спросил Валентин Давидович. — Хочешь, чтобы он и дальше слушал все мои разговоры?
— Очень хочу. Когда мы знаем об этом, мы легко можем использовать этот факт против самого Кирилла Эдуардовича. Что мы с тобой обязательно и сделаем, но только чуть позже. Сейчас нужно закончить операцию с марокканцами. Она и так обошлась нам недешево. Но если все пройдет нормально, это будут копейки по сравнению с той прибылью, которую мы можем получить.
— Да, — кивнул Рашковский и снова щедро плеснул себе коньяку.
— В последнее время ты начал много пить, — заметил Кудлин, — мне это не очень нравится. Ты не забыл, насколько лет я старше тебя? А вот до сих пор не пристрастился к этой пагубной привычке.
— Здесь можно с ума сойти, — пробормотал Рашковский, но бокал отставил в сторону. — Что будем делать с Джамалом и Гиви? Ты ведь понимаешь, что твои извинения они все равно не примут. Им нужна не только голова твоего Иосифа, но и моя. Может, и твоя тоже.
— Конечно, — согласился Кудлин. — Это был тот самый риск, на который мы должны были пойти. Нужно было играть изо всех сил, чтобы выяснить, кто играет против нас. Если бы мы сидели и ничего не делали, это могло вызвать еще большие подозрения. И самое главное, что тогда мы сорвали бы наш контракт. А он для нас сейчас важнее всего. Слишком большая сумма, Валентин, стоит на кону. Когда я сегодня сказал Кириллу Эдуардовичу, что марокканский товар может быть оценен на сумму от двадцати до тридцати миллионов долларов, он чуть не подавился. И сразу стал предлагать мне свои вертолеты и самолеты. Он готов лично пилотировать этот груз, только чтобы получить свои проценты. А он ведь требует двадцать пять процентов и ради таких денег пойдет на все.
— Психолог ты наш доморощенный, — прошептал Рашковский, — и все-то ты знаешь. Интересно, что бы я без тебя делал?
— Нашел бы другого советника, — цинично заметил Кудлин, — свято место пусто не бывает. Давай договоримся твердо. Ты пока ничего не знаешь и не предпринимаешь. Только не говори со мной из кабинета. И вообще не говори о делах в своем кабинете. Ни под каким видом. А сейчас я расскажу тебе подробности моего плана.
— Давай, — согласился Рашковский, — я уже понял, что ты самый умный человек, и не только в моем окружении. Мой покойный отец был прав, когда, умирая, посоветовал держать тебя при себе. Это были его последние слова.

Глава 21

Утром следующего дня я поднялся раньше обычного — решил выйти и прогуляться перед завтраком. Спустился вниз и испугался. Капитан Лагунов сидел в холле. Неужели он провел там всю ночь? Мне стало даже его жалко. Несчастный тип, который так рьяно относится к исполнению своих обязанностей. Я кивнул ему, выходя из отеля, и он, сразу вскочив со своего места, поспешил за мной. Разве можно быть таким назойливым?
Его присутствие было настолько неприятным, что я довольно быстро вернулся в отель. К завтраку вышел через час, и он по-прежнему сидел в холле. Мы завтракали втроем, когда он наконец присоединился к нам.
— Когда мы поедем за товаром? — поинтересовался Лагунов.
— Понятия не имею, — ответил я. — Должны приехать продавцы и отвезти нас в порт. Мы договаривались на четыре часа.
— А где деньги? — неожиданно спросил меня Лагунов. — Почему вы не привезли деньги?
— Откуда я знаю? Мне приказано получить товар и погрузить его на яхту, которая будет вечером в морском порту. Больше я ничего не знаю. Вы меня удивляете, господин капитан. Кто сейчас возит деньги в сумках или чемоданах? Их, наверное, переведут на какой-нибудь счет. И потом, сколько может стоить тонна сахарного песка? Двадцать или тридцать тысяч долларов? Такие деньги можно спрятать и в кармане пиджака.
— Если там действительно сахарный песок, — заметил Лагунов.
— Ничего другого там просто не может быть, — ответил я ему под улыбки моих охранников.
Капитан не стал со мной спорить. Мало того, что он не очень честный человек и работает на не очень порядочных людей, так он еще и дурак. А это уже опасное сочетание.
Теперь нам предстояло ждать. Но до четырех еще было много времени, и Назар предложил пойти в город. Мы решили сегодня устроить себе пешую прогулку. Вчера в рекламных проспектах, которые нам раздали, было указано, что от площади Каталонии начинается самая известная улица Барселоны — Рамбла, на которой находятся рестораны и бары. Мы отправились туда вчетвером. Улица действительно была заполнена людьми, в основном молодыми. У моих охранников просто голова шла кругом. Здесь можно встретить молодых девушек на любой вкус. Светлые, темные, смуглые… оранжевые, желтые, хоть зеленые. Можно увидеть кого угодно. Такое ощущение, что это — бесконечная улица для знакомств молодых людей. Звучала другая речь; было довольно много парней и девушек, говоривших по-русски. Кого здесь только не было — застывшие живые статуи, измазанные краской и гримом, фокусники и факиры, акробаты и жонглеры, танцоры всех мастей, пытавшиеся поразить публику… Рестораны и бары были переполнены, и стулья выставляли прямо на тротуары. В общем, очень интересно. Ребятам понравилось, им ведь всего по двадцать пять. Мне тоже понравилось, хотя я в два раза старше. А вот капитану Лагунову здесь было явно не по себе. Он брезгливо морщился, отворачивался, пожимал плечами. Есть сорт людей, которые способны портить настроение другим даже на таком празднике жизни.
В половине четвертого мы вернулись в отель. Ровно в четыре к «Мажестику» подъехала машина с нашим знакомым темнокожим проводником, сидевшим за рулем. Он объяснил, что я должен поехать один, а остальные остаются в отеле. Ребята переглянулись, у них были твердые инструкции Иосифа — не оставлять меня одного. А вот Лагунов сразу разозлился и потребовал, чтобы взяли и его. Наш темнокожий связной — его звали Эжен — сказал, что это невозможно и я должен поехать один, иначе никакой сделки просто не будет. Назар позвонил в Москву господину Мейгешу и объяснил ситуацию.
— Скажите, что без охраны наш представитель никуда не поедет, — посоветовал Иосиф.
— Мы ему уже сказали, — сообщил Назар, — но он настаивает на своем. Говорит, что появление стольких мужчин в порту сразу привлечет внимание полиции.
— Может, он прав? — засомневался Иосиф.
— Я не знаю, — ответил Назар, — это вы должны решать.
— Господин Мейгеш, — выхватив у него телефон, закричал Лагунов, — вы, наверное, знаете, какие у меня полномочия от Кирилла Эдуардовича! Я обязан присутствовать на всех мероприятиях, связанных с получением товара и оформлением этой сделки. Поэтому я категорически требую, чтобы меня взяли с собой. Иначе я вынужден буду позвонить Кириллу Эдуардовичу и сообщать ему о срыве наших предварительных договоренностей.
— Подождите, — сказал Иосиф, — передайте телефон Эжену.
Наш афроамериканский друг взял телефон и начал что-то бубнить. Они говорили минут пять. Лагунов ходил по комнате, как зверь в клетке. Ребята вели себя более спокойно. Они ждали указаний руководства. Шел долгий и непонятный торг. Наконец Эжен вернул телефон Назару, но его опять выхватил хамоватый Лагунов.
— Что вы решили? — закричал он. — Сообщите сначала мне.
— Вы поедете втроем, — сообщил Иосиф, — господин Некрасов, вы и Эжен. Он согласился, чтобы вы их сопровождали. Но никого более там не должно быть.
— Очень хорошо, — капитан протянул телефон Назару.
— Оставайтесь в отеле и никуда не выходите без моего звонка, — приказал Иосиф, — а господин Некрасов вместе с капитаном пусть поедут в порт.
— Хорошо. — Назар взглянул на меня с таким виноватым видом, словно только что согласился меня сдать. Честно говоря, мне было все равно. Конечно, я с удовольствием поехал бы туда с ребятами, чем с этим нервным капитаном, но если так решил Иосиф, пусть все так и будет.
— Поехали, — сказал Эжен, посмотрев на часы.
Вместе с Лагуновым мы уселись в его внедорожник и быстро отъехали от отеля. Я обернулся. За нами никто не следовал. Может, Назару действительно показалось, что была слежка? Ехали мы довольно долго, около часа. За это время я успел позвонить Иосифу, и тот сообщил, что украинская яхта будет ждать нас на причале «восемнадцать тридцать один бэ» и она уже вошла в порт. Лагунов дважды переспросил, где именно нас будет ждать яхта. Как он мне надоел! Я уже мечтал от него избавиться.
Наконец показалась белая полоса песчаного пляжа, и Лагунов снова заволновался.
— Куда мы едем? — спросил он у нашего проводника. — Порт уже закончился. Почему мы едем в другую сторону?
— У нас ценный груз, — спокойно пояснил Эжен. — Не надо нервничать, мы скоро будем на месте.
Лагунов опять замолчал. Мне показалось, что он все время держится за свой бок, как будто у него болели ребра. Если бы я знал, что там было на самом деле! Но я не мог даже предположить, что подобное возможно.
Наконец показалось какое-то покосившееся строение из камня, рядом стояла довольно большая яхта. По палубе ходили двое матросов, один из которых был тот самый мулат, с которым Эжен приезжал за нами в аэропорт. Увидев их, Лагунов несколько успокоился. Мы вылезли из машины и подошли ближе. Эжен о чем-то спросил матросов, потом обратился к нам:
— Сейчас прибудут капитан и наш основной продавец. Они были в порту и уже едут к нам.
— Позвони и скажи им, чтобы поторопились, — предложил Лагунов, оглядываясь по сторонам.
Честное слово, я думал, что все будет иначе. Мы встретимся обязательно ночью, наши ребята будут грузить загадочные мешки, а негры — сверкать белками своих глаз под полной луной. Повсюду встанут вооруженные автоматами люди, которые должны контролировать весь этот процесс. Вот такое романтичное и бредовое представление у меня было. Но если подумать, это довольно глупо. Нас пичкают примитивными кинофильмами, заставляя поверить в такую муру. Зачем принимать и разгружать товар ночью, привлекая внимание остальных людей? Почему нельзя спокойно перегрузить весь товар днем, когда на вас вообще никто не обращает внимания? Вы знаете много случаев, когда вокруг стоят вооруженные автоматами люди?
Мы терпеливо ждали приезда капитана. Эжен несколько раз звонил и говорил, что мы уже прибыли, а нас успокаивал, что капитан скоро подъедет. Через некоторое время мы увидели, как к нам на полной скорости летят две легковые машины. Лагунов насторожился. Мне тоже показалась странной скорость, с какой двигались к нам эти машины.
— Давайте на яхту! — крикнул Эжен. — Быстрее, быстрее, мы должны уходить!
Один из матросов бросился к мотору, запуская его, но на пустом берегу уже резко затормозили обе машины, разворачиваясь в нашу сторону, и оттуда высыпали сотрудники полиции. Я замер на месте, не зная, как мне реагировать.
Матросы на яхте тоже остановились как вкопанные. И только капитан Лагунов не растерялся. Неожиданно он достал откуда-то из-под пиджака небольшой пистолет и направил его на подбегавших полицейских.
— Стоять! — закричал он. — Не подходить ближе! Иначе буду стрелять!
Эжен тоже достал пистолет и первым выстрелил в одного из полицейских. Тот, вскрикнув, упал на песок, и рядом с ним начало расплываться красное пятно. Лагунов изумленно взглянул на Эжена.
— Что ты делаешь, сукин сын?! — отчаянно крикнул он. — Это же полицейские! В них нельзя стрелять!
Но подбегавший офицер успел дважды выстрелить в Эжена. Тот покачнулся и упал за борт, прямо в воду. Лагунов смотрел на происходящее ошеломленным взглядом. Полицейские были уже совсем близко. Капитан поднял свой пистолет, очевидно тоже намереваясь выстрелить. Я еще хотел крикнуть ему, чтобы он этого не делал, когда наш знакомый мулат, неожиданно оказавшийся у него за спиной, ударил его чем-то тяжелым по голове. Лагунов обмяк как мешок и свалился вниз. Мотор сразу заглох, и яхта остановилась, покачиваясь у причала.
Полицейские наконец подбежали к нам. Их было трое, и форма у них была какая-то странная.
— Ты его случайно не убил? — спросил по-русски один из них, обращаясь к мулату, который вообще не знал русского языка. И тот на отличном русском ответил:
— Нет, только оглушил.
Я стоял, превратившись в столб, и ничего не понимал. Среди полицейских, напавших на нас, была и та парочка туристов из автобуса. Я их не сразу узнал. Но женщина сняла фуражку, и волосы рассыпались по плечам. А ее друг подошел к убитому офицеру и, толкнув его в бок, лениво сказал:
— Вставай, Петя, все закончилось.
«Убитый» полицейский пошевелился и начал подниматься, весело улыбаясь. С другой стороны яхты из воды поднимался Эжен. Его страшные раны висели клочьями. Из них еще капали кровь и вода, а он улыбался.
— Ты живой? — испуганно спросил я.
— Конечно, живой, — рассмеялся Эжен. — Это все ненастоящее. И пистолет мой ненастоящий, и раны тоже…
— И эти полицейские тоже ненастоящие, — начал понимать я.
— Конечно, — сказал Эжен, — мы все при-ехали из Москвы.
— А где груз? Где я должен получать этот груз?
Тот хитро улыбнулся и показал на «туриста-полицейского», который вытирал пот со лба, рассматривая оружие Лагунова.
— Кто вы такой? — спросил я у него.
— Не беспокойтесь, — ответил мне этот «испанец» на хорошем русском языке, — у нас все под контролем, кроме вот этого пистолета. Вы не знаете, как он мог пронести оружие в самолет?
— Он его не проносил, — ответил за меня Эжен. — Когда мы вчера ехали в гостиницу, он сказал, что должен встретиться с представителем консульства. Наверное, по договоренности с ним ему и передали это оружие.
— Он мог все нам испортить. Хорошо еще, что Мансур успел ударить его по голове, иначе он бы начал стрелять из своего настоящего пистолета.
— Значит, все это была имитация, и здесь нет никакого товара и никаких контрабандистов? И вы, конечно, не полицейские?
— Нет, конечно. Все это — постановка для этого типа, — показал на лежавшего Лагунова мой собеседник.
— Тогда где настоящий груз? Где настоящая яхта? Куда они делись?
— Груз увезли еще вчера вечером, — снисходительно пояснил мне переодетый полицейский, — а вы должны были сыграть роль настоящего покупателя, чтобы он вам поверил.
— Понятно. Теперь все понятно.
Я улыбнулся. Мне было приятно, что все так хорошо закончилось. Никого не убили, никто не пострадал, я не стал контрабандистом, не буду сидеть в испанской тюрьме, а капитан Лагунов и его покровители остались в дураках.
— Что теперь? — спросил я. — Куда мне теперь идти?
— На яхту, — сказал Эжен. — Теперь я уже «убит», и ты должен уплыть в море вместе с капитаном. Когда он придет в себя, ты напомнишь ему, как я убил одного офицера, как меня застрелили в ответ и я упал в море. А потом он убил еще одного офицера, и на него упала мачта с яхты. Вы успели выйти в море, прежде чем вас задержали. Нужно сыграть этот спектакль до конца.
— Вы думаете, что он поверит? — спросил я, глядя на лежавшего капитана.
— Хрен с ним, — улыбнулся «полицейский», — пусть теперь не верит. Свою операцию он уже провалил. Если выяснится, что его еще и обманули, его просто выгонят с работы. Значит, он будет молчать и всем рассказывать о своем героическом поведении во время нападения на яхту сотрудников испанской полиции. Не беспокойтесь. Теперь вам нужно выйти в море и там привести его в чувство. Только достаточно быстро. Еще ведь надо вернуться в отель, забрать вещи и уехать отсюда. Иначе он поймет, что все это была инсценировка.
— Лучше не так, — вмешалась женщина, — пусть они спрячутся где-нибудь в порту, а их товарищи сдадут номера и привезут их вещи, чтобы они могли отсюда уехать. Так будет правдоподобнее.
— Правильно, — согласился Эжен, — иначе этот подозрительный тип нам не поверит.
Я посмотрел на лежавшего без чувств капитана Лагунова. Сколько сил и средств было затрачено на этот спектакль! Несчастный капитан, ему не помог даже его пистолет. А с другой стороны, обидно. Получается, что меня, как дурачка, подставили и использовали, чтобы обмануть не только Лагунова, но и кого-то повыше.
— Оружие мы заберем, — сказал Эжен, — чтобы не рисковать. Скажите ему, что пистолет упал в воду. Таким типам нельзя оставлять оружие, они бывают очень опасны.
— Вы просто молодцы, — наконец сумел сказать я, — спасибо вам за все.

Глава 22

Яхта лениво покачивалась на волнах, и Некрасов осторожно бил по лицу лежавшего без сознания Лагунова, пытаясь привести его в чувство. Наконец капитан открыл глаза.
— Где я? — прошептал он. — Что случилось? Где мы находимся?
— На яхте, — пояснил Некрасов, — сейчас мы должны срочно сойти на берег. Они затормозят у причала и сразу уйдут, а мы должны сойти здесь. Вы в состоянии ходить?
— Не знаю, — ответил Лагунов, — у меня болит голова.
Некрасов помог ему приподняться. Капитан тяжело дышал, оглядываясь вокруг. Везде были мачты прогулочных катеров и небольшие яхты.
— Как мы сюда попали? — тихо спросил он.
— Неужели вы ничего не помните? — раздраженно сказал Некрасов. — Мы были с вами на яхте, пока там не появились сотрудники полиции. Эжен начал стрелять и убил одного офицера. А потом его застрелили, и он упал в воду. Мы попытались уйти, но они открыли стрельбу. Вы тоже достали свое оружие, неизвестно откуда появившееся у вас в руках, и начали отстреливаться. Кажется, тоже кого-то убили. А потом вас ударило мачтой, и вы свалились в воду. Это было примерно сорок минут назад. С тех пор я пытаюсь привести вас в чувство.
— А где мой пистолет? — вспомнил наконец капитан.
— В Средиземном море, — ответил Некрасов, — можете его там поискать.
Он помог Лагунову выпрямиться и потащил его на причал.
— Подождите, — сказал капитан, оглядываясь на яхту, — так нельзя. Мы должны забрать наш товар.
— Какой товар? Нас скоро будет искать вся полиция Испании, а вы думаете про товар. Вы только что убили офицера полиции. Откуда вы взяли этот проклятый пистолет?
— Консульский работник привез, — прошептал Лагунов, — это был приказ генерала. Оружие переслали специально для меня.
— И поэтому вы стреляли?
— Я не помню, у меня голова болит.
— Не падайте, — попросил Некрасов, — давайте сядем на скамейку. Вот туда. Осторожнее. Осторожнее. — Он наконец довел своего спутника до скамейки и усадил его. Затем достал мобильный телефон и набрал номер Назара.
— Ребята, у нас все сорвалось. Мы сейчас ждем вас в порту. Срочно сдавайте номера, берите такси и прямо сюда. Мы должны как можно быстрее отсюда уехать. Все понятно?
— А где наш бравый полицейский? — поинтересовался Назар.
— Рядом со мной. Он, кажется, ранен.
— Мы будем через полчаса.
— Только заберите наши вещи, — напомнил Некрасов.
Он убрал телефон и посмотрел на своего спутника. Тот сидел покачиваясь.
— Они скоро приедут, — сообщил Некрасов. — Вы не беспокойтесь, я вас не брошу. Мы уедем все вместе.
— Он мне этого не простит, — прошептал Лагунов.
— Кто не простит? — не понял Некрасов.
— Он мне этого не простит, — повторил капитан.
— Не надо так переживать. Все обойдется. Я всегда смогу подтвердить, что вы вели себя как настоящий герой.
— А где товар? — спросил капитан, словно очнувшись.
— Уплыл. Как только мы вышли в море, они выбросили мешки в воду. И я им помогал.
— Зачем? Нужно было их перегрузить!
— И бросить вас на причале? Чтобы вы получили пожизненный срок за убийство полицейского? Нужно было так и сделать, вы меня очень сильно достали.
— Я не хотел. У меня был приказ, — прошептал Лагунов.
— У вас был приказ стрелять в сотрудников испанской полиции?
— Это были не полицейские, — неожиданно сказал капитан, и Некрасов замер. — Я их форму знаю. Это были, наверное, жандармы или сотрудники таможенного комитета.
— Какая разница, кого именно вы застрелили? — резонно заметил Некрасов. — Все равно вас посадят в тюрьму, если найдут.
— А почему мы здесь сидим?
— Ждем, когда привезут наши вещи, чтобы мы могли отсюда сбежать.
— Понимаю. Но нужно позвонить генералу, — выдохнул Лагунов. — Хотя я не могу с ним разговаривать, у меня очень болит голова…
— Давайте ваш телефон, — проворчал Некрасов.
Лагунов достал свой телефон, поискал номер генерала Бандриевского и протянул его Некрасову. Тот подождал, пока произойдет соединение, и, услышав голос генерала, сказал:
— Здравствуйте, я звоню вам по поручению господина Лагунова.
— А почему сам господин Лагунов не соизволит мне позвонить? — зло спросил генерал.
— Он ранен, — пояснил Некрасов, взглянув на сидевшего рядом капитана, — и в таком состоянии не может разговаривать.
— Кто это говорит?
— Некрасов. Илья Некрасов. Мы были с ним вместе.
— Что у вас случилось?
— Мы приехали на причал получать груз, но тут оказалась полиция. Наш проводник открыл огонь и убил одного из офицеров. Его тоже застрелили. Яхта стала уходить, и полицейские открыли огонь. Оказалось, что у капитана тоже было оружие. Он убил одного офицера и получил ранение в голову. — «Так будет красивее», — подумал про себя Некрасов.
— Вы с ума сошли, — растерянно проговорил генерал. — Что вы мне сейчас рассказали? Какой-то бандитский фильм? Дайте немедленно телефон капитану Лагунову.
Некрасов протянул трубку капитану.
— Здравствуйте, господин генерал, — выдохнул Лагунов.
— Что у вас произошло? — уже с трудом сдерживая раздражение, спросил генерал.
— Нас атаковали сотрудники местной жандармерии, — доложил Лагунов, — и мы пытались уйти. Нашего проводника они застрелили, а мы убили двоих офицеров…
— Идиот! — закричал генерал. — Что ты плетешь? Где товар?!
— Они сбросили его в море, — виновато произнес капитан, — у нас просто не было другого выхода.
— Вы сбросили весь товар?! — Бандриевский закричал так, что, казалось, лопнет трубка.
— Так точно, — ответил Лагунов. — Я пытался что-то сделать, даже застрелил одного из нападавших. Но не смог их остановить.
— Можешь считать себя уволенным! — рявкнул генерал. — И лучше не возвращайся в Москву. Ты провалил самую важную операцию в своей жизни.
— Господин генерал… Кирилл Эдуардович… я не виноват. У меня выпал пистолет…
— Ты еще и оружие потерял, — чуть не задохнулся от бешенства генерал, — я тебя лично пристрелю как труса и болвана. — И отключился.
Некрасов даже с некоторым сочувствием посмотрел на сидевшего рядом Лагунова. Тот постепенно приходил в себя, уже сознавая все последствия случившегося.
— Я должен застрелиться, — твердо сказал он, — у меня просто нет иного выхода.
— Глупости, — возразил Некрасов, — при чем тут вы? Полиция устроила засаду и напала на яхту, а вы вели себя героически, пытались спасти товар, отстреливались до последнего… Никто не посмеет вас обвинить. Я же был там и все видел своими глазами. Если понадобится, могу быть вашим свидетелем.
— Спасибо, — кивнул Лагунов.
В этот момент зазвонил телефон Некрасова, и он достал аппарат.
— Здравствуйте, Некрасов, — раздался знакомый голос Иосифа Мейгеша. — Говорят, ваша миссия сорвалась?
Некрасов покосился на сидевшего рядом капитана и сдержанно ответил:
— Да, у нас ничего не получилось. В порту нас ждала засада. Связной убит, двое сотрудников полиции тоже убиты. У капитана Лагунова оказался с собой пистолет, и он попытался нас защитить, но тоже был ранен.
— Настоящий герой, — не скрывая иронии, проговорил Иосиф.
— Да. Он вел себя как герой.
— Где вы сейчас находитесь?
— В порту. Мы ждем, когда привезут наши вещи.
— Что случилось с товаром?
— Пришлось все выбросить в море, когда мы уходили от погони.
— Очень жаль, — ровным голосом сказал Иосиф. Он бы точно так же произнес эти слова, если бы товар на сорок миллионов долларов действительно пришлось выбросить. — Возвращайтесь в Москву, вы честно сделали все, что смогли. Это не ваша вина, что за марокканцами следила испанская полиция. К сожалению, никто не застрахован от подобных неудач.
Некрасов попрощался и убрал телефон в карман.
— Вам легче, — произнес Лагунов, — вас никто не будет наказывать. А я даже пистолет потерял.
— Он упал в воду. Его не найдут.
— Найдут. Мы ведь стояли у самого берега, — возразил Лагунов. — Как чувствовал, что все так и случится. Не хотел сюда ехать. Генерал сказал, что это будет самая запоминающаяся поездка в моей жизни… Так и получилось.
— У вас кровь на рубашке, — показал на красные пятна Некрасов.
— Это не моя кровь, а Эжена, — мрачно пояснил капитан. — Жаль, что все так получилось. Очень жаль. Генерал обещал выгнать меня с работы. Я думаю, что он сдержит свое обещание.
— Так нельзя. Вы честно пытались сделать все, что могли, — попытался утешить капитана Некрасов.
— Мне все равно никто не поверит, — вздохнул Лагунов.
Через некоторое время они услышали телефонный звонок. Это приехавшие в порт Назар и его напарник сообщали им, что будут ждать у третьего пирса.
Из Барселоны они уезжали на поезде в сторону Тулузы. Когда в вагон входили люди в форме, Лагунов сжимался и отворачивался.
— Трудно быть преступником, — ворчал он. — Кажется, что тебя в любую секунду могут разоблачить.
В Тулузе переночевали в «Софителе», находившемся рядом с вокзалом, и утром выехали в Париж на скором поезде. Уже в Париже взяли билеты в одну сторону и вечером того же дня были в Москве. Попрощавшись, все четверо разъехались по своим домам.
На следующий день Некрасова вызвал к себе Кудлин. Он смотрел на вошедшего к нему человека со смешанным чувством одобрения и сожаления. Конечно, было бы совсем хорошо, если бы Некрасов погиб. Это полностью укладывалось в рамки легенды. Но тогда некому было бы убеждать капитана Лагунова в том, что именно он застрелил полицейского офицера.
— Вы неплохо справились со своей задачей, — сказал Леонид Дмитриевич. — Во всяком случае, лучше, чем я ожидал.
— Спасибо. Я только не подозревал, что меня элементарно подставили, — ответил Некрасов, глядя в глаза хозяину кабинета.
Тот, нахмурившись, покачал головой:
— Не нужно так говорить, господин Некрасов. Не забывайте, что вы работаете на нас. И не просто работаете. Вы еще получаете очень приличные деньги за очень неприличную работу. Или я не прав?
— Правы, — кивнул Некрасов, — настоящая свобода — это не тогда, когда ты делаешь все, что хочешь, а когда ты не делаешь того, чего не хочешь.
— Это ваша собственная мысль? — поинтересовался Кудлин.
— Отчасти.
— Очень парадоксально, но, в общем, верно. Давайте договоримся так. В качестве премиальных бонусов за ваше неудавшееся путешествие в Барселону вы получите еще двадцать пять тысяч долларов. Но никогда и нигде больше не повторите той фразы, которую сказали мне сейчас. Никогда и ни при каких обстоятельствах. И учтите, что это царский подарок с моей стороны, так как я отношусь к вам с изрядной долей симпатии. Ведь мне гораздо легче и дешевле сделать так, чтобы вы замолчали навсегда, чем платить вам деньги и просить вас о молчании. Надеюсь, это вы понимаете?
— Да, — ответил Некрасов, — понимаю.
— До свидания, — сказал Кудлин, провожая уходившего долгим взглядом. Затем позвонил Иосифу: — Ты все-таки немного последи за ним, чтобы не натворил разных глупостей. Нужно держать его в определенных рамках.
— Обязательно, — заверил его помошник.
Некрасов вернулся в свой отдел. Все было как прежде. И все было немного иначе. Он видел, как смотрят на него сотрудники отдела. Слухи уже успели разойтись по всем кабинетам. В них он был героем, который отстреливался, спасал имущество компании, выходил на яхте в бушующее море. Правды почти никто не знал. Да и сама правда была не очень интересной.
«Нужно написать обо всем и назвать роман «Повествование неудачника», — мелькнула у Некрасова неожиданная мысль. — Начать еще с детства, рассказать о своем фиктивном первом браке, о переезде в Москву, о втором неудачном браке, о трагедии на Дубровке, о своей жизни, о своих успехах и неудачах… Может, кому-то будет интересно».
— Илья Ринатович, мы подготовили документы вам на подпись, — услышал он слова сотрудницы и сразу очнулся. Все выжидающе смотрели на него.
«Конечно, обидно, что они так бессовестно меня подставили, — продолжал размышлять Некрасов, — но, с другой стороны, именно на этот раз повезло. Или все-таки не повезло?»
Об этом можно будет подумать лет через пять или десять. А сейчас нужно работать, меньше всего вспоминая о том, что именно там произошло. Ведь Кудлин посоветовал никогда больше не вспоминать об этой истории. Нужно думать об Игоре, он уже стал совсем большим. Нужно съездить в Казань, навестить Зарину, ее мужа, своих племянников. Побывать на могиле у Варвары. Впереди еще много дел. Нельзя считать себя неудачником в середине жизни. Все еще может перемениться в лучшую или худшую сторону. Ведь сама судьба была, как горки, когда его то подбрасывало вверх, то отпускало вниз. Наверное, название «Повествование неудачника» слишком претенциозно. Хотя, с другой стороны, все правильно. Если вдуматься, мы все неудачники, заранее обреченные на проигрыш в этой жизни. И никакой свободы вообще не существует, в который раз подумал Некрасов. Мы рождаемся, и никто не спрашивает у нас, хотим ли мы появляться на свет. Мы умираем, и нас опять не спрашивают. А между этими двумя датами у нас есть вселенский выбор — либо признать Бога, либо выбрать дьявола. И вот этот выбор зависит только от нас самих.

Глава 23

Прошло три месяца. По Москве ходили разные слухи. Рассказывали о событиях в Испании, когда целая яхта с находившимся на нем героином на сумму в несколько сотен миллионов долларов подверглась нападению неизвестных пиратов. Яхту потопили, а покупателем должен был оказаться сам Валентин Давидович Рашковский. Другие говорили, что на самом деле яхту захватили сотрудники испанской полиции, которые штурмом взяли ее в неравном бою, перебив всю команду. Третьи уверяли, что команда сама затопила свой груз и погибла вместе с яхтой, чтобы не сдаваться окружившим ее сотрудникам полиции. Слухов было много. Однако ясно одно — марокканский груз не дошел до Москвы, и всесильный Рашковский потерял много денег. Правда, это почему-то не сказалось на его благополучии, и он даже начал финансирование ряда новых проектов, которые ранее были заморожены из-за финансового кризиса.
Хромой Джамал, узнавший о происшедшей потере товара, зарезал сразу двух черных баранов, принося их в жертву. Он был доволен, считая, что таким образом оказался отомщен за визит Иосифа с головорезами на его дачу. Гиви долго не успокаивался, требуя головы Иосифа, пока ему не передали акции двух ночных клубов, стоимость которых оценивалась в несколько миллионов долларов. Тогда Гиви успокоился и даже согласился продолжать работать с людьми Кудлина.
Капитан Лагунов был комиссован из полиции по состоянию здоровья. Врачи обнаружили у него симптомы нервного расстройства и рекомендовали уйти из правоохранительных органов на более спокойную работу. Приказ о его увольнении был подписан генералом Бандриевским.
Сам генерал попал в больницу с легким гипертоническим кризом, но довольно быстро поправился и уже через месяц вышел на работу. Говорили, что события в Испании стали для него тяжелым потрясением, так как он разрабатывал специальную операцию против наркотрафика и контрабандистов, собиравшихся осуществить поставку большой партии героина в Россию.
После выхода из больницы он сам предложил Кудлину встретиться. Встреча состоялась за городом, в одном из тех незаметных ресторанов, куда обычно приезжали не столько вкусно поесть, сколько приватно поговорить. За это время Кирилл Эдуардович сильно похудел — сказывалось нервное напряжение последнего месяца. А Кудлин выглядел так, словно не собирался меняться никогда. Он вообще не менялся последние двадцать лет.
— Вы знаете, что у нас случилось, Кирилл Эдуардович? — говорил Кудлин тихим голосом. — Мы понесли огромные убытки. Оплаченный товар должен был дойти до Москвы, но оказалось, что марокканские посредники давно находились под присмотром испанской полиции. Кто мог подумать, что в самый последний момент полиция захочет взять штурмом эту яхту?
— Нужно было встречаться в другом месте, — мрачно посоветовал генерал.
— Мы все крепки задним умом, — вздохнул Кудлин. — Кто же знал, что все так получится? Потом мы уточнили, что там был товар на сорок миллионов долларов.
— Вы говорили, от двадцати до тридцати, — шумно засопел Бандриевский.
— Да, но это было еще когда мы договаривались об объемах поставок. Цены растут, уважаемый Кирилл Эдуардович. И не только на золото. Героин — это тоже стратегический товар. И мы потеряли кучу денег.
— Где вы нашли этого Некрасова? — вспомнил генерал. — Я бы не доверил ему даже управление своим автомобилем. Начальник отдела страховой компании, канцелярская крыса… Как можно было доверять такому человеку такую сумму денег?
— Вы не знаете его биографии, — почти пропел Кудлин. — Он начинал еще в войсках КГБ, а потом долгие годы работал руководителем крупного подразделения на ЗИЛе и заместителем генерального директора концерна «Весна». Помните, сколько их супермаркетов было по всей столице? Он занимался закупками товаров на десятки миллионов долларов. И нам казалось, что это была просто идеальная кандидатура. Не говоря уже о том, что он поехал туда не один, а вместе с вашим офицером и двумя сотрудниками нашей службы безопасности. Такой состав должен был просто гарантировать нам сохранность и безопасность груза. Но вы знаете, что там произошло. К сожалению, ваш человек тоже оказался не на высоте. Потом оказалось, что ему тайком было передано оружие, он начал стрельбу и убил одного из офицеров полиции.
— Его убил марокканец, — возразил начавший багроветь от волнения генерал.
— Там убили двух офицеров, — скорбным голосом произнес Кудлин, — одного застрелил ваш сотрудник, а другого — марокканец. Вы представляете, сколько сил и денег нам стоило как-то потушить этот невероятный скандал? Хорошо, что тому же Некрасову удалось вывезти вашего раненого капитана. А если бы его взяли на причале? Представляете, какой вселенский скандал мог произойти? И учитывая, что вы непосредственный руководитель его управления, у вас тоже могли быть очень большие неприятности. Но нам удалось спасти не только вашего капитана, но и репутацию вашего управления.
— Это правда, — согласился Бандриевский, — и я вам очень благодарен за это.
— А сейчас нам нужно всего лишь помочь с освобождением нашего друга Реваза Барнабишвили, который уже столько месяцев находится в изоляторе ФСБ.
— Я уже говорил вам, что это очень сложно.
— Но мы сдали вам троих наших людей, чтобы вы могли провести оперативные мероприятия и затребовать к себе нашего друга, — напомнил Кудлин.
— Я подумаю еще раз, как это можно сделать.
— Реваз нам сейчас очень нужен, — пояснил Леонид Дмитриевич. — Возможно, нам придется снова отправлять его для переговоров по новой партии марокканского товара.
— Вы хотите снова попробовать? — сразу оживился генерал.
— Мы не можем позволить себе нести такие убытки, их нужно каким-то образом компенсировать. А Некрасов уже засветился и не сможет второй раз отправиться в Испанию. Как и ваш капитан.
— Он уже уволен из органов, — пренебрежительно заметил Бандриевский. — И какая сумма может быть в этот раз?
— Неменьшая, — сказал Кудлин, с удовольствием наблюдая, как беспокойно зашевелился генерал.
— Давайте сделаем так, — предложил Кирилл Эдуардович. — С самого начала переговоров я беру все под свой контроль. И посылаю туда вместе с вашим Ревазом своих самых опытных офицеров, которые останутся там до тех пор, пока не решится этот вопрос. И пока товар не прибудет в Москву.
— Вы — настоящий друг, — с чувством произнес Леонид Дмитриевич, — мы никогда не забудем всего, что вы сделали для нашей компании.
— Ничего особенного. Но мы сразу и твердо договариваемся о двадцати пяти процентах. Если будет сумма в сорок миллионов — значит, десять мои. Зато я обеспечиваю вам беспрепятственную поставку товара в Москву.
— Ничего лучшего и желать нельзя. Но сначала — освобождение Реваза.
— Я постараюсь все оформить, — согласился генерал.
— Это почти идеальные условия. — Кудлин улыбался, а глаза оставались холодными и внимательными.
— Но вы понимаете, что освобождение Реваза будет оформлено отдельным соглашением, — напомнил Бандриевский.
— Разумеется. Только назовите сумму.
— Учитывая, что он должен лететь в Испанию за вашим новым товаром, я полагаю, что сто тысяч евро будет скромным вознаграждением за мой труд.
— Прекрасно. Когда приготовить деньги?
— Вчера, — улыбнулся генерал. — Так, кажется, вы говорили, когда я спрашивал у вас про ампулы. Насколько я знаю, вы их использовали, сумев допросить ваших компаньонов. Но тогда вы так и не смогли найти иуду в своих рядах.
— У нас были подозрения. Но сейчас они все сняты — ведь теперь мы знаем, что информация шла из марокканских источников. Их уже предупредили, что все сроки и условия передачи товара отныне будем назначать только мы, чтобы избежать очередной неудачи.
— Правильно, — согласился генерал, — а мои люди будут вас подстраховывать.
На этом они расстались. Кудлин сразу поехал в загородную резиденцию Рашковского и прошел в его кабинет.
— Мы поговорили с Кириллом Эдуардовичем, — громко сообщил он, — у него есть очень хорошее и деловое предложение. Он готов взять на себя прием, хранение и транспортировку груза за двадцать пять процентов реальной стоимости товара.
— Это много, — так же громко возмутился Рашковский.
— Лучше отдать двадцать пять процентов и иметь гарантии, чем рисковать всей суммой, — резонно возразил Кудлин.
— Нужно подумать, — сказал Валентин Давидович, — но, похоже, ты прав.
— И еще мы договорились по кандидатуре Реваза. Господин генерал гарантирует нам его освобождение из изолятора ФСБ, а мы платим ему сто тысяч евро. Это не такая большая сумма за Реваза, который поедет на переговоры с марокканцами.
— Да, — очень громко сказал Рашковский, — мы можем позволить себе такую сумму.
Они спустились вниз и вышли на лужайку.
— Если он слышал, то уже клюнул, — усмехнулся Кудлин. — И очень хорошо, что ты не сразу согласился на его предложения. Мне пришлось тебя уговаривать.
— Ты уверен, что у тебя получится?
— Разве я тебя когда-нибудь подводил?
— Нет. Извини меня. Конечно, нет. Вся Москва считает, что я потерял деньги, и не понимает, как я мог так быстро восстановиться. Ты провел, возможно, самую лучшую операцию в нашей жизни.
— А теперь нужно избавиться от этой гниды, — напомнил Кудлин, — он становится опасным и неуправляемым. Двадцать пять процентов от любой суммы — это уже настоящий беспредел. И если мы его не остановим, он просто обложит данью всех наших друзей и знакомых. И достаточно кому-то заплатить, как его потом невозможно будет остановить.
— Правильно. А ты уверен, что этот генерал из Следственного комитета сможет заменить Бандриевского?
— Уверен. Сейчас у Следственного комитета очень большие права. Они даже к мнению прокуратуры не всегда прислушиваются с тех пор, как стали самостоятельным процессуальным органом. Нам будет очень нужен этот генерал.
— Поступай как знаешь. Сколько он просит?
— Его содержание будет стоить гораздо дешевле. Пятьдесят тысяч долларов в месяц. Для начала. Я думаю, что со временем можем перейти на евро, но сразу баловать не стоит.
— Делай как считаешь нужным. И давай поскорее уберем этого слоника. У меня к нему уже идиосинкразия. Мне везде мерещатся такие слоники; я даже фотографии теперь не ношу в свой кабинет, опасаясь, что меня могут прослушать.
— Не волнуйся, скоро все закончится, — заверил его Кудлин.
Через неделю он снова встретился с генералом в этом неприметном ресторане. У Кирилла Эдуардовича болела голова, и он не обратил внимания на несколько автомобилей, припаркованных с правой стороны от ресторана. Впрочем, он уже давно не обращал внимания на посторонние автомобили. Слишком долго он был на важных милицейских и полицейских постах.
В кабинете его ждал Кудлин. И коробочка, похожая на ту, которую ему однажды подарили. Улыбаясь, генерал открыл коробку, но там лежал только подарочный набор в виде ручки и карандаша.
— Красиво, — с грустью произнес Кирилл Эдуардович. — А где деньги?
— Мы принесли вам деньги за освобождение нашего друга Реваза, — как-то странно сказал Кудлин.
— Конечно, за него. Сто тысяч евро. Где деньги?
— Вы его уже освободили?
— Не волнуйтесь. Я послал официальное сообщение, что его следует освободить как нашего агента. Все оформили как полагается.
— Очень хорошо. Спасибо. Значит, за освобождение Реваза мы платим вам сто тысяч евро. — Кудлин говорил четко и раздельно. Обычно он разговаривал гораздо более тихим голосом.
— Сегодня вы какой-то странный, — усмехнулся генерал и повторил: — Где деньги?
— Здесь. — Леонид Дмитриевич достал пачку денег, завернутых в газету. Сто тысяч евро были в пятисотевровых купюрах. И все двести купюр лежали вместе.
— Обычно вы даете в новых пачках, — недовольно проговорил генерал, забирая деньги.
— Пересчитайте, пожалуйста, — попросил Кудлин. — Мне их привезли из банка, и я не успел пересчитать. Возможно, там будет не хватать одной или двух купюр.
Расчет был на жадность генерала. Тот согласно кивнул и принялся считать купюры, иногда слюнявя палец. Кудлин терпеливо ждал.
— Сто девяносто восемь… сто девяносто девять… двести, — закончил наконец Кирилл Эдуардович. — Все в порядке. Не беспокойтесь. — Он выбросил газеты и, разделив всю сумму на две пачки, сунул их в свои внутренние карманы.
— Мы будем ждать вашего звонка, — сказал Кудлин. — А теперь извините, я должен уехать.
— Останьтесь и пообедайте, — предложил генерал.
— Извините, не успеваю. И вот еще один сувенир, лично от Валентина Давидовича. Откроете, когда я уйду. — И Кудлин пошел к выходу.
— Подождите, — позвал его генерал, — мы не попрощались. До свидания, — протянул он руку.
— До свидания. — Кудлин пожал ее и вышел из комнаты.
Где-то в коридоре послышался нарастающий шум. Улыбающийся Кирилл Эдуардович сел за стол и открыл коробочку. В ней что-то блеснуло. Он внимательно посмотрел и увидел слоника, которого он подарил Рашковскому и который стоял у него в кабинете. Слоник был куплен в Таиланде, но потом лучшие специалисты МВД сумели вставить в него очень мощный «жучок», позволявший слушать любые переговоры Валентина Давидовича в кабинете. Генерал смотрел на этого слона с алмазами, чувствуя, как сердце начинает биться более часто. Это означало, что там догадались об истинном значении его подарка. Он протянул руку за слоном, но в этот момент в кабинет ворвались сразу несколько сотрудников ФСБ. Генерал поднял на них изумленный взгляд.
— Вы арестованы, — сказал вошедший вместе со всеми генерал Следственного комитета.
— На каком основании?
Вместо ответа генерал подозвал майора, который бесцеремонно поднял руки Бандриевского, осветив их специальным прибором. Все пальцы были синего цвета, а на деньгах, спрятанных в карманы, было написано «Взятка». В инфракрасных лучах это слово выглядело особенно грозно.
— Вы арестованы, — повторил генерал. — И еще вам придется ответить за фальсификацию документов, которую вы сделали для освобождения преступного авторитета Реваза Барнабишвили.
— Это провокация, — с трудом выдавил из себя Кирилл Эдуардович.
И вдруг услышал громкий голос Кудлина, записанный на пленку:
— Значит, за освобождение Реваза мы платим вам сто тысяч евро…
Бандриевский опустил голову. Он наконец понял, почему ему вернули его подарок. Все было кончено. На долгие годы вперед его жизнь уже определена.

Эпилог

Я поднимался наверх по лестнице, доставая ключи. Настроение было превосходным. Сегодня должен приехать Игорь. Я обещал взять его с собой на охоту, и мы уже купили новые ружья, которые оформили по всем правилам «Охотсоюза». Сейчас он поднимет их в мою квартиру. Меня пригласили на охоту, и я решил взять с собой Игоря. Он уже совсем взрослый, вытянулся, стал таким красивым, что на него заглядываются девушки. Я думаю, нужно поменять ему машину, купить что-то более современное — небольшая «Тойота Королла» ему совсем не подходит. Я достал ключи, чтобы открыть дверь, и услышал за своей спиной чей-то знакомый голос:
— Здравствуй, Некрасов.
Резко повернувшись, я увидел своего старого знакомого, капитана Лагунова, который стоял прямо на лестнице и держал в руках пистолет.
— Ты думал, что сумел меня провести вместе со своими друзьями? — спросил он, нехорошо улыбаясь. — Только я уже тогда начал подозревать, что нас обманули. А потом понял, что нас действительно провели.
Можете представить, как я себя почувствовал при виде дула пистолета, направленного мне в грудь. Говорят, что в такие моменты перед мысленным взором человека проносится вся его жизнь. Это, конечно, неправда. Ничего не проносится, ничего не вспоминаешь, тем более про детство, про маму, папу и свои школьные годы. Их обычно вспоминаешь в гораздо более приятной и спокойной обстановке. Но когда на тебя наставляют оружие, в этот момент не до приятных воспоминаний. Только видишь это отверстие в пистолете — и понимаешь, что в любую секунду оттуда может вылететь небольшая пуля, которая оборвет твою жизнь, и больше не будет никаких воспоминаний вообще. И ничего больше не будет. Страх, полное отсутствие воли, некоторая заторможенность, и ты как завороженный смотришь на этот пистолет.
Собственно, я должен был понимать, что все так и закончится в моей жизни, ведь я всегда считался неудачником. И в детстве, и в юности, и потом, когда стал постарше. Ничего особенно хорошего я вспомнить не могу. А вот теперь, видимо, кто-то там наверху решил, что нужно поставить точку. И через несколько секунд все мои переживания и волнения уже не будут никому известны. Может, поэтому я и решил опубликовать свое повествование, чтобы рассказать о том, что именно со мной произошло. А может, просто захотелось вот таким нелепым образом оставить по себе хоть какую-то память. Пусть меня помнят неудачником, но хотя бы помнят.
Впрочем, еще неизвестно, кто и как будет меня поминать. Обидно. Ужасно обидно, что все так закончится. Пистолет точно на уровне моей груди. Если пуля попадет в сердце — а ей просто больше некуда лететь, — я умру почти мгновенно. Если попадет в легкое или разорвет печень — умру в страшных мучениях через несколько минут. Что бы вы выбрали на моем месте? Помните, как сказал Сухов в «Белом солнце пустыни»: «Лучше, конечно, помучиться»? Но я всегда боялся боли; как себя помню, так всегда и боялся. Я вообще много чего боялся в своей жизни. Не лез в обычные мальчишеские драки, сторонился своих сверстниц, не проявлял особого рвения на работе. Может, все, что произошло со мной, — это некая закономерность, которая должна была произойти именно со мной? Не знаю. Не хочу даже думать об этом. В любом случае понятно, что жить мне осталось не так много. К тому же никто не мешает ему выстрелить мне сначала в печень, а потом в голову. Я читал, что обычно в таких случаях делают контрольный выстрел в голову, чтобы убить наверняка. Вот тогда я точно мучиться не буду. И вообще ничего не пойму, когда выстрел разнесет мой мозг.
Ох, как обидно! Как все-таки обидно, когда тебя убивают здоровым и еще не совсем старым! Господи, какая глупая мысль! Как будто всегда убивают только тяжелобольных и очень старых людей. Как раз все наоборот: убивают в основном молодых и здоровых, которые либо мешают, либо слишком много знают, либо перешли дорогу, либо являются конкурентами… в общем, можно привести кучу доводов, из-за чего убивают человека в наши дни. А старые и больные уже никому не интересны и никому не нужны. Мне еще повезло, что я успел прожить несколько больше, чем должен был жить с такой дурацкой судьбой и с таким «везением». Но хватит глупой интриги. Похоже, у меня действительно мало времени. Поэтому лучше вспомнить все, что произошло со мной, вплоть до этого дурацкого дня, когда я оказался здесь и в меня целятся из пистолета. Может, мой пример действительно окажется поучительным. Хотя говорят, что никто не учится на чужих ошибках, все предпочитают делать свои собственные и не извлекают из них нужных выводов.
— Почему молчишь? — спросил меня Лагунов.
— А что я должен говорить?
— Расскажи, как вы обманули меня в Барселоне, где устроили целый спектакль с убийствами и нападением полицейских. А я, дурак, вам поверил и генералу нашему так и рассказал. Только потом стал размышлять — как это нам удалось уйти от полиции? И какая мачта на меня упала? Я ведь точно помнил, что не стрелял. А вот наш проводник погиб, это я тоже помнил, как помнил и кровь, брызнувшую на мою рубашку. Я сдал ее на анализ в нашу лабораторию, и мне сразу сказали, что это не кровь, а обычная красная краска, Некрасов. Неувязочка у вас вышла. И причала «восемнадцать тридцать один бэ» там тоже нет. Это я через наше консульство проверил. Вот такие дела, Некрасов. И нашего генерала вы здорово подставили. Ему теперь лет пятнадцать колонии светит. Все так классно придумали… А сами свой товар тихо забрали и куда-то сюда привезли. Наверное, еще хороший навар получили. Ведь наверняка получили?
— Что ты хочешь? — Мне, конечно, обидно умирать, но еще обиднее будет умирать под сентенции этого негодяя.
— Ничего. Пришел тебя пристрелить. И на этот раз из настоящего пистолета. Чтобы твои дружки-бандиты не считали меня таким дураком.
Он поднял оружие. И тут я заметил, как у него за спиной мелькнула чья-то тень.
— Дурак ты, — счастливо улыбнулся я, — все равно дурак.
Кажется, он что-то понял. В последний момент попытался обернуться, и в ту же секунду Игорь, поднимавшийся по лестнице, ударил прикладом своего ружья по голове. Лагунов, во второй раз на моей памяти, упал как мешок на лестницу, пистолет выпал из его рук. Просто дежавю. Я продолжал счастливо улыбаться. Кажется, сегодня Игорь спас мне жизнь.
— Кто это был, отец? — спросил он меня.
Я замер на месте, боясь даже выдохнуть воздух. Как он меня назвал? Или мне показалось?
— Придурок один, Игорек, — ответил я, прислоняясь к дверям.
— Ты, батя, герой, — сказал сын. — Милицию будем вызывать?
— Обязательно. Как ты меня назвал? Повтори еще раз, — попросил я, продолжая улыбаться счастливой улыбкой.

Чингиз Абдуллаев
Под знаком полумесяца

Быть вполне искренней для женщины — то же, что оказаться на людях без платья.
Стендаль

Правда всегда бывает странной. Гораздо более странной, чем вымысел.
Джордж Ноэл Гордон Байрон


Глава 1

Он держит нас всех под прицелом пистолета. Этот мерзавец уверен в своих силах. Нужно видеть, с каким чувством собственного превосходства он смотрит на нас. Ему кажется, что они все тщательно продумали и приготовили для этого необычного захвата. Рядом находится его напарник, у которого в руках тоже есть с собой оружие, хотя в отличие от первого из бандитов, он его особенно не демонстрирует. Но все равно это очень страшно. Двое вооруженных мужчин на группу перепуганных женщин и детей в помещении детского сада. Я еще раз осматриваю нашу комнату. Четыре перепуганные женщины и шестнадцать детей дошкольного возраста. И никаких шансов на спасение. Эти двое бандитов захватили нас, ворвавшись в детский сад в то время, когда сюда обычно приезжали родители. Как раз к вечеру, когда дежуривший у детского сада сотрудник полиции, куда-то отлучился. И как раз в это время, по «закону подлости» или наоборот, по понятным мотивам самих бандитов, появилась эта «сладкая парочка». Они ворвались в детский сад, ударив по голове мужчину, зашедшего сюда за своей дочкой. Мужчине было около сорока лет. Он упал на пол… Хотелось верить, что они его не убили… Посмотреть, что с ним случилось, нам просто не разрешили. Самое страшное, что все это увидела его дочка, которая вскрикнула и заплакала. Но нападавших не взволновали чувства ребенка, на глазах у которого они свалили ее отца. Эти мерзавцы собрали всех оставшихся в детском саду, чтобы иметь подходящее число заложников. Потом они затолкали нас в большую угловую комнату с двумя окнами, выходившими во двор, и забаррикадировали дверь. На окнах в этой комнате крепкие решетки, маленький двор просматривается как на ладони. Здесь просто невозможно появиться незамеченным. У спецназа не было никакой возможности проникнуть в нашу комнату со стороны двора. Даже если бы решетки на окнах были распахнуты настежь. Двор слишком хорошо просматривается. А нас всего четыре женщины…
Заведующая, полная, лет пятидесяти, страдающая сахарным диабетом и повышенным давлением. Она хватает воздух губами, и я все время боюсь, что она потеряет сознание. Повариха детского садика, еще более полная и с неменьшим количеством недугов… Она бормочет какие-то слова и не скрывает своего страха. Молодая воспитательница, только недавно принятая на работу. Хорошенькая… Ей не больше двадцати пяти лет, и один из нападавших уже несколько раз похотливо посмотрел в ее сторону, всем своим видом показывая, что находящиеся в комнате люди полностью в его власти, и он решает кому жить, а кому умереть… И наконец я, молодая женщина, которой только недавно исполнилось тридцать лет и которая по воле случая или судьбы оказалась в этом детском саду. По официальным документам я представитель районного отдела здравоохранения и проверяю соблюдение санитарных норм в детском саду: в пищеблоке и в спальных комнатах. Хотя везде очень чисто, но было заметно, как мое появление нервировало всех сотрудников детского сада. И еще с нами шестнадцать потрясенных, испуганных, заплаканных детей в возрасте от трех до шести лет.
Конечно, теперь эти двое будут выдвигать свои требования. И наверняка они продумали это нападение в деталях, иначе не стали бы сразу собирать нас именно в этой комнате… Ее словно специально придумали, чтобы именно здесь, в этой комнате, можно было держать заложников, не опасаясь нападения спецназа. Оборонять весь детский сад было бы невозможно и неразумно, именно поэтому выбрано удобное место для того, чтобы отсидеться с детьми до завтрашнего дня. Им нужно выиграть время, только сутки, чтобы правительство дало согласие на освобождение и отъезд находящегося под следствием главаря их группировки. Собственно, напавшие бандиты почти ничем не рискуют. Как только освободят их главаря, они спокойно могут сдаться властям. Даже получив по десять или пятнадцать лет тюрьмы, они станут очень богатыми людьми. И не факт, что просидят весь срок в колонии. Хорошо оплаченные адвокаты могут существенно скосить им срок, а потом эти двое молодых негодяев выйдут на свободу. Уже миллионерами, в этом можно не сомневаться. И если здесь не произойдет ничего неожиданного и все останутся в живых, то и наказание обоим будет не столь суровым. Поэтому не в их интересах убивать кого-то из детей, существенно увеличивая срок своего возможного тюремного заключения.
Хотя, по большому счету, им ничего страшного не грозит. Ведь в европейских странах уже давно отменили смертную казнь, и теперь даже если они перестреляют всех шестнадцать детей заодно с нами, им дадут только пожизненное заключение, которое всегда можно будет обжаловать в будущем. Хотя про «все европейские страны» не совсем точно. В Белоруссии не отменили смертной казни и не ввели на него мораторий. Именно поэтому двух террористов, устроивших взрыв в Минском метро, приговорили к высшей мере наказания. Президент отказался их помиловать — террористов расстреляли. И я считаю, что сделали абсолютно правильно. За подобные преступления нужно беспощадно наказывать. Самое страшное, что это были террористы-любители, не выдвигавшие никаких политических или иных требований. Просто решили таким необычным образом «позабавиться». И количество психопатов увеличивается во всем мире с каждым днем. Почему они пошли на подобное варварство? Именно потому, что за предыдущие два взрыва, которые они устроили, не понесли наказания, и таким образом породили у преступников синдром безнаказанности.
Девочка, отца которой ударили у нее на глазах, впала в какой-то ступор. Боюсь, что у нее шок, молодая воспитательница пытается с ней разговаривать. Но девочка не реагирует на ее призывы. Она сидит в углу и не отвечает даже на вопросы своей подруги. Только этого не хватало. Один из бандитов переговаривается с кем-то по мобильному телефону. Странно, что он не боится говорить по мобильному. Должен понимать, что с этой минуты все его разговоры будут зафиксированы и все связи будут проверяться по нескольку раз. Значит, он делает это сознательно, возможно, звонит кому-то из своих сообщников, которые должны сообщить в полицию о захвате детского сада с заложниками. Скоро здесь появятся и официальные переговорщики. Они попытаются уговорить бандитов сдаться, будут тянуть время, чтобы оперативники начали изучать обстановку, заранее понимая, что штурм абсолютно невозможен и очень опасен, начнут делать мелкие уступки, привезут воду, еду, лекарства, будут искать родственников бандитов, чтобы те уговорили негодяев сдаться. В общем, все будет как обычно. А дети будут еще сутки или двое находиться в этом тесном, душном помещении, под прессингом страха и беспомощности. И в лучшем случае выйдут отсюда только через день или через два, когда правительство решит выпустить из следственного изолятора главаря этих подонков.
Собственно, все давно знали, что нечто подобное готовится. Именно поэтому у каждого детского сада, у каждой школы в городе были выставлены скрытые посты и засады. А этот детский сад, находившийся напротив здания районной полиции, казался самым безопасным …Наверное, поэтому дежуривший сотрудник полиции так спокойно отлучился… Но преступники все рассчитали правильно и решили захватить именно этот детский сад, где их, думали, никто не ждал. Полицейским начальникам и в голову не могло прийти, что бандиты рискнут захватить детский сад, который располагался в самом центре города, буквально по соседству с отделом полиции, где находилось больше ста пятидесяти вооруженных полицейских. Но именно так все и произошло. По тому самому «закону подлости», о котором я говорила. Собственно, англичане называют этот закон «законом щельности». Шарик, упавший на пол, обязательно закатится в единственную щель, которая имеется в полу. На русском языке это называют «законом бутерброда», когда бутерброд, намазанный маслом, обязательно падает на пол маслом вниз. Все так.
За исключением одной небольшой детали. Анализ ситуации провели не только в Министерстве внутренних дел, но и в Министерстве национальной безопасности. Хотя вполне возможно, что это был не тщательный анализ, на который обычно ссылаются в подобных случаях, не гениальное предвидение наших генералов, о котором они сами так любят говорить, и не успешная работа наших аналитиков, которые рассчитали возможное появление бандитов в определенных местах. А банальное сообщение кого-то из агентов, внедренных в это преступное сообщество. Собственно, почти все преступления раскрываются и предотвращаются именно благодаря агентуре уголовного розыска или контразведки. Но об этом не принято ни говорить, ни писать. Этих агентов как будто нет и гораздо интереснее читать о гениальных сыщиках, раскрывающих преступления силой своего интеллекта и таланта, чем об обычных «стукачах», с помощью которых не только раскрывается, но и предотвращается множество преступлений. Кому нужны оперативные работники без надлежащей агентуры? Но подобные слова вы не прочтете ни в одной детективной книге, об агентах просто не принято писать. Гораздо удобнее рассказывать о чужих шпионах и наших разведчиках, чем о сотнях сотрудников полиции, внедренных в преступные сообщества, или о тысячах уголовников, которые поставляют информацию своим «кураторам». А ведь офицеры полиции, работающие среди преступников, гораздо больше герои, чем любой из современных разведчиков. Хотя бы потому, что разведчиков при задержании помещают в хорошую современную тюрьму, показательно судят, с участием лучших адвокатов, делающих себе имя на подобных процессах, и еще чаще обменивают на других разведчиков. Тогда как участь разоблаченных сотрудников полиции бывает страшной. Невозможно даже представить, через какие страдания и боль им приходится проходить, прежде чем умереть. И безо всякой надежды даже на нормальные похороны, потому что труп в большинстве случаев никогда не будет найден.
Говоря об этом, имею в виду и собственную судьбу. Конечно, я оказалась в этом райотделе не случайно. И конечно, никто даже не догадывается, почему именно я сидела здесь уже третий день, якобы проверяя санитарное состояние детского сада, чем вызывала дикое раздражение заведующей, уже несколько раз намекающей мне, что она готова «отблагодарить» за мою работу и избавить меня от дальнейшей проверки. Но я, конечно, делала вид, что ничего не понимаю и не хочу понимать. Откуда ей было знать, что у меня в сумочке лежат пистолет и электрошокер. Таким образом эти двое, так внезапно появившиеся в детском саду, даже не подозревали, что их уже ждут.
Расслабившись, один из бандитов убирает оружие в кобуру, которая находится у него под мышкой, и подходит к окну, чтобы осмотреть небольшой двор. Второй продолжает похотливо смотреть на молодую воспитательницу, облизывая губы. На мой взгляд, у нее слишком короткая юбка для работницы детского сада. Этот второй явно сожалеет, что они заперлись в одной комнате, он хотел бы оказаться с молодой воспитательницей где-нибудь в другом месте. Я даже начинаю постепенно ревновать. Мне становится немного обидно. Конечно, я не ношу такой короткой юбки и у меня не такие длинные волосы, но он мог бы хотя бы иногда смотреть и в мою сторону. Все-таки нас здесь двое — молодых женщин, и я выгляжу совсем не хуже… У меня хорошая фигура, упругая грудь и в свои тридцать с небольшим я выгляжу вполне достойно. Или это мне только так кажется? Не знаю, но его похотливый взгляд меня нервирует. И еще то, как он облизывает свои полные губы.
Первый продолжает смотреть в окно, изучая обстановку. Лучшей возможности у меня больше не будет. Нужно не только обезвредить обоих бандитов, но и сделать это так, чтобы не испугать детей. Задача практически невыполнимая, если учесть, что мы заперты в одной комнате. Она достаточно большая, что затруднит быстрое передвижение от одного бандита к другому. И достаточно небольшая, чтобы гарантированно обезопасить детей и женщин, собранных в другом углу от случайных выстрелов этих подонков. По-моему, это самое последнее дело — вот так отыгрываться на детях. Вмешивать их в наши взрослые игры. Хотя после случившегося в Беслане уже ничему не удивляешься. Помните, какая невероятная трагедия там произошла? И как много детей погибло. Не сомневаюсь, что нападавшие абсолютно виноваты в том, что произошло. Но когда власть допускает такое количество убитых в мирное время, когда гибнут сотни детей, то должны приниматься как минимум административные меры. Хотя бы из чувства самоуважения или по долгу чести министр внутренних дел и руководитель службы безопасности должны уходить в отставку. Не говоря уже о руководителях местных. Но в наше время чиновники предпочитают жертвовать сотнями жизней детей, чем собственными креслами.
От первого бандита до второго расстояние в пять или шесть шагов. Если действовать быстро, то можно все успеть. Нужно только воспользоваться ситуацией, когда первый смотрит в окно. Именно в этот момент.
Поэтому я поднимаюсь с пола и подхожу ко второму бандиту. Сумочка у меня в руках. Пусть на секунду оторвется от созерцания красивых ножек нашей молодой воспитательницы. Он поворачивает голову и наконец смотрит на меня. Он спокоен, ведь в комнате нет никого, кроме четырех перепуганных женщин и шестнадцати детей. Я подхожу к нему близко, очень близко, совсем близко. Самое главное, ничего не говорить, чтобы первый из бандитов не повернул голову. Поэтому я показываю на свою сумочку, словно хочу что-то достать и от страха не могу даже открыть защелку замка. У него на лице улыбка превосходства. Он понимает, что не только сильнее меня, но у него есть еще и оружие, а за моей спиной стоит его вооруженный напарник. И его невозможно испугать.
Кажется, ему даже нравится, что я подошла к нему так близко.
— Чего тебе? — наконец спрашивает он.
— Хочу показать вам свой телефон, — тихо поясняю я ему. Первый, стоящий у окна, поворачивает голову в нашу сторону и снова отворачивается. Он тоже не подозревает ничего плохого. Но, конечно, мне не следовало ничего говорить. Это небольшая ошибка, теперь стоящий у окна может повернуться в любой момент. И у меня не останется времени, чтобы вплотную подойти к нему. Расстояние, правда, небольшое, только несколько шагов. Если он даже повернется и будет некоторое время осмысливать, что именно произошло, то я успею подойти к нему достаточно близко. Я все-таки справляюсь с замком, раскрываю сумочку и, улыбаясь, достаю электрошокер. Бандит даже не успевает понять, что именно происходит. Я резко прикасаюсь к его шее и даю разряд. Он, дернувшись, падает на пол. Падает на пол с таким шумом, словно это мешок металлолома, а не обычный человек. Я не успеваю подхватить его под руки. Разумеется, я бы его удержала. Но у меня в одной руке сумочка, а в другой электрошокер. И он с таким грохотом падает на пол. Потом я поняла, в чем дело. Он был напичкан оружием. Два пистолета и две гранаты, нож… И все это шумит и грохочет.
И почти сразу его напарник снова поворачивает голову и смотрит на нас. Вот этого я и боялась больше всего. У меня нет времени на мои пять шагов, отделяющих двух мужчин друг от друга.
Но какая хорошая реакция у этого типа. Он обернулся практически мгновенно. Уже позже я узнала, что он раньше служил в десантных войсках. Одна секунда, чтобы обернуться. Еще две секунды оценить положение, увидев своего напарника на полу. И четвертая секунда, чтобы достать свой пистолет. Четыре секунды. Почти идеальная машина для убийства. Но думал он слишком долго. Две секунды, чтобы оценить обстановку, это слишком много. Я, конечно, понимаю, что он был удивлен, когда увидел своего друга лежащим на полу. И не сразу понял, что именно происходит. Но две секунды на размышление — это все-таки слишком долго. Теперь вы можете легко подсчитать. Ровно через четыре секунды у него в руках был пистолет. Ну а мне понадобилось только три секунды, чтобы достать свое оружие из сумочки. Первая секунда, когда он обернулся, я поднимаю уже открытую сумочку, вторая — достаю пистолет. Третья — выпускаю из рук сумочку. И стреляю в него как раз в тот самый момент, когда в руках у него оказывается пистолет. Первый выстрел отбрасывает его к окну. Второй, третий. Подхожу ближе. У него уже кровавые пузыри на губах. За спиной слышу крики и плач, резко оборачиваюсь. Я совсем забыла про женщин и детей. Но в этом случае выбирать не приходилось. У меня была в запасе только одна лишняя секунда. Зато первый лежит на полу целый и невридимый, хотя и без сознания, что и требовалось сделать.
Я достаю свой телефон и коротко докладываю о случившемся. Ко мне подходит насмерть перепуганная заведующая.
— Доктор, — говорит она мне, — хорошо, что у вас был пистолет. — А у вас есть разрешение на его хранение?
Она еще ничего не поняла.
— Нет. Я случайно взяла пистолет своего соседа, — отвечаю я этой дуре и устало улыбаюсь. Кажется, все прошло как нельзя лучше. Оба нападавших обезврежены и одного даже удалось оставить в живых. Теперь лет пятнадцать или двадцать он будет любоваться коленками своих товарищей по камере. Но при одной мысли, что скажет мой непосредственный начальник — полковник Кафаров, у меня портится настроение. Конечно, стрелять в присутствии детей было глупой и непростительной ошибкой. Но как я могла поступить иначе? Нужно было действовать быстро и решительно. Лучше даже не думать о том, что именно скажет Кафаров. Я знаю его уже почти десять лет и могу поспорить, что он будет очень недоволен. Хотя одного мне все-таки удалось взять живым. Но в нашем ведомстве редко благодарят…

Глава 2

Меня зовут Кеклик. У нас это довольно распространенное имя. Хотя на самом деле так называется куропатка. Каменная куропатка, как сказано в энциклопедиях. Но это довольно симпатичные птички и поэтому подобное имя прижилось у нас и им часто называют девочек. Вот и меня в детстве отец назвал куропаточкой. И я стала Кеклик Алиева, именно на эти имя и фамилию были выписаны мои документы в семьдесят шестом году, когда я родилась. У нас в Азербайджане фамилия Алиевых не просто самая распространенная. Можно смело сказать, что в России все Ивановы, Петровы и Сидоровы в общей массе составляют гораздо меньший процент от числа общих русских фамилий, чем Алиевы в Азербайджане. Это связано с религией, при которой особо почитался имам Али, зять Пророка, женатый на его дочери. И конечно, его сын Гусейн, внук Пророка, умерщвленный врагами и почитаемый мусульманами-шиитами как истинный наследник Мухаммеда. Именно поэтому после Алиевых у нас больше всего Гусейновых и Мамедовых. Ну а потом идут фамилии — Бабаевых и Абдуллаевых, что тоже понятно. В первом случае «баба» (ударение на втором слоге) — это отец или дед, смотря на каком из тюркских языков вы это говорите, а во втором — так звали отца Пророка. Вот и получается, что почти все самые распространенные фамилии в Азербайджане так или иначе связаны с религией. Наверное, ничего иного и не могло быть, учитывая, что мусульманство пришло на земли Азербайджана вместе с арабами еще в девятом веке нашей эры. А шиизм вообще господствующая религия в Иране и Азербайджане, что тоже связано с нашей историей и культурой.
Мой отец — Надир Агаевич Алиев, работал нефтяником на промыслах, был мастером, затем заместителем руководителя нефтегазодобываюшего управления, имел ордена и медали, даже избирался депутатом городского совета два раза. Ему было уже за сорок, когда я родилась. Моя мать была на восемь лет его младше. Когда они познакомились и поженились, ей было только двадцать четыре, а ему уже тридцать два. Сначала родились двое моих старших братьев — Мансур и Расул. А еще через несколько лет родилась и я. Мансуру было уже восемь, а Расулу шесть, когда я появилась на свет. Родители хотели девочку и получили вот такой своеобразный подарок уже в достаточно зрелом возрасте. Нужно ли говорить, как сильно они радовались и какое особое положение в семье я заняла с самого рождения. Отцу к этому времени было больше сорока, а матери соответственно тридцать три года. Мама у меня была учительницей русского языка и литературы. Имея троих детей, которых она растила, мама продолжала преподавать, благо школа, где она работала всю жизнь, располагалась по соседству. Зибейда Бабаева, так звали мою маму, из большой многодетной бакинской семьи. Все ее родственники были родом из Мардакян, это дачный пригород Баку, куда многие бакинцы выезжают на лето отдыхать. А отец родом из Нардарана. Это уже другой поселок Баку. Понятно, что родители у меня коренные бакинцы, и я тоже бакинка. У нас традиционно считается, что самые религиозные люди — выходцы из Нардарана, хотя по моему отцу этого не скажешь. Но зато мой дед, его отец, был «Мешади», еще в сороковые годы, во время иранской революции, сумевший посетить Мешхед в Иране и стать «Мешади», что в те годы было практически немыслимо. Может, поэтому его и его детей в Нардаране особенно уважали и до сих пор помнят Мешади Агу, который сумел в советское время совершить паломничество в Мешхед. В Мекку или в Кербелу в те годы попасть было просто невозможно.
В семь лет меня повели в школу, которую уже оканчивал мой старший брат и в которой учился другой брат. Эта была та самая школа, где преподавала моя мама, которая стала и моей учительницей. Более того, даже классным руководителем. Не скажу, что это было легко. Мама была требовательным педагогом и никаких поблажек я от нее не получала. Да я на них и не рассчитывала. Училась я неплохо, хотя иногда получала и тройки. Но гораздо чаще — четверки и пятерки. В школе я была непоседой и даже хулиганистой особой, которую боялись все мальчики нашего класса. Во-первых, у меня была такая мощная поддержка в лице старших братьев, которые могли наказать любого, кто посмел меня обидеть. Во-вторых, мама была нашим классным руководителем. Но честно признаюсь, что я не пользовалась ни помощью братьев, ни покровительством своей мамы. Я старательно зарабатывала свой авторитет и беспощадно дралась с мальчиками, когда нужно было отстоять свою позицию. Мама иногда называла меня «третьим сыном». Я несколько раз приходила домой с синяками и ссадинами. Но на все вопросы братьев и родителей упрямо твердила, что упала, и никогда не называла имен тех, с кем дралась.
Постепенно обстановка вокруг менялась. В восемьдесят седьмом меня еще успели торжественно принять в пионеры. Помню, как я радовалась, когда мне повязали пионерский галстук. Можете не поверить, но в девяносто первом меня даже успели принять в комсомол. Я помню, какие слова говорили тогда о верности идеалам коммунизма, о заветах старших товарищей. Штампованные фразы, которые к тому времени вызывали только смех. Но комсомольским начальникам нужно было делать карьеру, и они старались. Интересно, что к моменту распада страны в ней было почти двадцать миллионов коммунистов и в два с лишним раза больше комсомольцев. Такая большая армия людей, на словах готовых умереть за свои идеалы. И никто не умер. За исключением нескольких порядочных людей, которые просто покончили с собой. Остальные быстро перекрасились, поменяли взгляды и очень неплохо устроились в жизни. Это я к слову о человеческом постоянстве. И немного о совести.
В конце восьмидесятых начались различные потрясения, почти все ребята бегали на митинги, которые ежедневно проходили в центре города. Армянская община Нагорного Карабаха потребовала выхода области из состава Азербайджана и передачи ее в состав Армении. Началось противостояние двух республик, двух соседних народов, трагические события в Сумгаите и в Баку. Ради справедливости скажу, что первыми жертвами были двое азербайджанцев в самом Карабахе. Ну а позже уже пошло по цепочке. Погромы с обеих сторон. Наши соседи в ответ взяли штурмом наш город Ходжалы, уничтожив более шестисот мирных жителей, и захватили Шушу, бывшую столицу Карабахского ханства. И война вспыхнула с новой силой. В девяносто первом произошел распад СССР, потом у нас в течение двух лет поменялось пятеро руководителей республики. И наконец в девяносто третьем, когда в Баку к власти вернулся Гейдар Алиев, я как раз окончила среднюю школу. Вот такая бурная была у меня юность. Начинала учиться в советской школе, а окончила уже в школе независимого Азербайджана. И еще, несмотря на все эти тектонические потрясения, успела сдать нормативы мастера спорта по гимнастике. Мне это потом очень пригодилось в жизни, хотя кто мог подумать о том, что произойдет с нашей страной, когда в восемьдесят третьем я пошла в школу, а через год начала заниматься гимнастикой. Правда, события конца восьмидесятых и начала девяностых все-таки сказались и на моей спортивной карьере. В Баку выступать мне разрешали, а вот выезжать на сборы в Волгоград или для выступления в Воронеж меня уже не пускали родители. Думаю, что на их месте я поступила бы точно так же. К тому же выяснилось, что наши девочки просидели в Воронеже лишние два дня на вокзале, пока им наконец не дали автобус для возвращения назад. В девяносто первом все уже разваливалось так стремительно и быстро, что в этом не было ничего удивительного.
В следующем году погиб мой старший брат Мансур, он сражался в составе батальона добровольцев в Шуше. Мать буквально почернела от горя. У отца начались проблемы с сердцем. Другой брат тоже сражался, и родители теперь особенно переживали за него. Я поступила в педагогический университет, решив выбрать мамину профессию. Эти пять лет были тоже наполнены всякими событиями, среди которых были попытки вооруженных мятежей, противостояние ОМОНа с центральной властью, отстранение спикера и премьера от власти и много разных других потрясений. В девяносто восьмом, когда я оканчивала университет, положение уже стабилизировалось и теперь можно было относительно спокойно гулять по улицам городов, ничего не опасаясь.
В девяносто девятом в нашем доме появились сваты. Мне было уже двадцать три года, по местным меркам, почти критический возраст. Все попытки моих родственников выдать меня замуж за моего двоюродного брата Рауфа, сына брата моего отца, наталкивались на решительное противодействие моей матери. Не говоря уже обо мне, я его терпеть не могла с самого детства. Он был ниже меня на целую голову.
Мне всегда казались противоестественными подобные браки, хотя у нас они были достаточно распространены. В королевских семьях Европы это случалось достаточно часто, когда кузен и кузина сочетались династическими браками, но в наше время и с такими последствиями? Моя мама и я прекрасно знали, какие ужасные генетические сбои бывают при подобных родственных браках, и поэтому решительно отказывали родственникам, часто намекающим на возможности подобного брака. Самое обидное, что все знают об ужасных генетических сбоях, и в Баку даже открыли большой центр, занимающийся изучением таллесемии, но подобные родственные браки между двоюродными братьями и сестрами по-прежнему разрешены.
И… Вместо моего двоюродного брата со стороны отца меня решили выдать за сына друга моего дяди. Его отец к этому времени уже стал довольно состоятельным, работал в налоговой службе и был очень уважаемым человеком. У нас всегда так: сначала должность, потом производные от этой должности — деньги, ну и затем всеобщее уважение и почет. Поэтому все наши чиновники так боятся потерять свои должности. Без руководящего кресла ты ничто. Нуль без палочки. Человек, потерявший связи, сразу теряет друзей, которые навсегда забывают о тебе. И все твои частные клиники, магазины, рестораны, сауны и другие подобные заведения сразу попадают под пристальное внимание всех служб города — налоговых, санитарных, ревизионных, финансовых, контролирующих, в общем, тебе сразу дают понять, что теперь из тебя будут трясти все деньги, которые ты раньше так неправедно зарабатывал и не хотел ими делиться. Происходит своего рода перераспределение. Такой своеобразный закон нашей эволюции. «Каждый имеет то, что охраняет». По-моему, эта фраза Жванецкого. Ну а когда тебя увольняют с должности, то «охранять» поручают другим людям, которые, в числе прочих забав, считают своим долгом вытрясти твои деньги.
В общем, нас познакомили. Мне понравилось, что мой будущий муж был хотя бы высокого роста. У нас с этим тоже большая проблема. Это потомки викингов или литовцы бывают высокого роста, а мы потомки степных народов. У нас гигант на коне не имел ни единого шанса выжить. Нужно было быть маленьким, юрким, увертливым, ловким. Поэтому рост у наших парней достаточно невысокий и многие мальчики в нашем классе или в моей группе в педагогическом университете были гораздо ниже меня. Но Анвер, мой будущий муж, был достаточно высокого роста, что мне сразу понравилось. Он мало говорил, что мне тоже понравилось. Позже я поняла, что он мало говорил не потому, что был такой умный и скромный, а просто потому, что ему нечего было говорить. Почему молчание считается золотом даже в тех случаях, когда молчат дураки? Ведь понятно, что если человеку нечего сказать, то он и будет молчать, чтобы не демонстрировать свою глупость другим. И наоборот, в разговоре со своим собеседником сразу можно выявить степень его интеллекта. Но Анвер почти все время молчал, соглашаясь со мной. Как вы уже поняли, я говорила за двоих. И рисовала себе образ такого немногословного мужчины, немного похожего на американских ковбоев.
К этому времени я уже работала в институте литературы, куда меня устроили по знакомству. Анвер довольно красиво за мной ухаживал, но был очень зажатым и каким-то потерянным при встречах. Можете мне не поверить, но это я проявила инциативу, когда первый раз поцеловала его в щеку. Хотя мне казалось, что он должен быть более настойчивым. Но с другой стороны, может, это и хорошо, что он был такой скромный, некоторые из знакомых парней вели бы себя на его месте гораздо более несдержанно. Через два месяца его мать и тетки пришли к нам договариваться о встрече мужчин, потом появились мужчины его семьи. Мой отец дал согласие, и мы официально стали женихом и невестой. Потом обменялись кольцами, подарками, сладостями — все как полагается. Анвер вел себя безукоризненно. Я думаю, что он даже немного меня побаивался. Это наше привычное восточное ханжество. С женой нельзя вести себя так, как с обычной женщиной. Никаких вольностей, никаких различных ухищрений, никаких сексуальных выдумок. Исполнение супружеского долга и рождение наследников, конечно мальчиков, чтобы понравиться мужу и его родителям, — вот главная обязанность выходящей замуж женщины.
Свадьба была шумной и многолюдной. Собралось человек шестьсот гостей. Я сидела на собственной свадьбе и чувствовала себя полной дурой. Неужели все так и закончится? Искоса я посматривала на своего мужа, с которым отныне должна была прожить всю свою жизнь. Неужели именно этот человек будет отныне находиться всегда рядом со мной? Станет отцом моих детей? Человеком, с которым я проживу всю свою жизнь? У нас ведь не принято разводиться. Приличные женщины не могут оставаться одни, без мужа. Он сидел рядом и пил минеральную воду. Что я чувствовала в тот момент? Все, что угодно, кроме любви. Мне шел уже двадцать четвертый год, нужно было выходить замуж. Анвер был из состоятельной семьи, старший сын, там еще были две девочки. У него была своя машина, своя квартира, которую мы по традиции обставили нашей мебелью и посудой. Ему было уже двадцать шесть лет, и он работал в таможенной службе, что тоже считалось исключительно престижной и денежной работой. Он был высокого роста, употреблял хороший парфюм, носил дорогие итальянские костюмы. Во всем со мной соглашался до свадьбы, и я подумала — почему бы и нет? Вот так мы и попадаем в собственную ловушку. С одной стороны, уже просто неприличный возраст для Баку, ведь девушкам лучше выходить замуж в восемнадцать или девятнадцать лет. И с другой стороны, приличный парень из хорошей семьи. Что еще тебе нужно, дурочка?
Не берусь сказать, какой процент наших девушек рассуждает именно так. Но процент достаточно большой. Главное, выйти замуж, рожать детей, иметь семью и мужа. А если будущий муж из богатой семьи, то это уже просто мечта. И на некоторые недостатки можно не обращать внимания. И уж тем более не стоит гоняться за химерой любви. «Стерпится — слюбится», как гласит старая пословица. Большая любовь бывает только в книгах и в кино. А в жизни нужно быть более приземленной и прагматичной. Вот так мы и выходим замуж, вот так рожаем детей и всю свою жизнь живем с мужчинами, которых, обманывая самих себя, выдаем за своих любимых. А потом достигаем сорокалетнего возраста, начинаем безобразно полнеть и перестаем спать даже с собственными мужьями, думая только о детях и появляющихся внуках. И так проходит вся жизнь. Если опросить пятидесятилетних женщин в нашей стране, уточняя, что именно они думают о любви, то в лучшем случае вы получите сконфуженный ответ, что на подобные темы ваша собеседница просто не хочет разговаривать. Либо ограничится общими фразами и обязательно добавит, что уже поздно об этом думать. А ведь на Западе многие женщины именно в этом возрасте начинают жить для себя, заводят молодых любовников и наслаждаются жизнью.
Совсем размечталась. Пятьдесят мне будет еще очень не скоро. А на свадьбе я сидела и отчетливо понимала, что не люблю этого чужого человека, сидящего рядом. Но мне придется его терпеть всю свою жизнь. Может, у нас действительно с ним что-нибудь получится?
Увы! Уже первая наша брачная ночь развеяла все мои иллюзии. От его прежней скромности не осталось и следа. Теперь он был моим законным мужем, так сказать, хозяином моего тела. Поэтому он деловито разделся и, не стесняясь меня, снял даже свои трусы, ложась в кровать. Честное слово, я немного испугалась.
— Не стой как дура, — недовольно произнес Анвер, — раздевайся и ложись рядом со мной.
Вот так. «Раздевайся и ложись». И вся романтика куда-то быстро улетучилась. Я прошла в другую комнату, переоделась в ночную рубашку, на всякий случай надела трусы. Не знаю почему, но меня начало трясти от страха. Никогда в будущем я не буду испытывать ничего подобного. Осторожно подошла к кровати и легла рядом с ним. Он протянул руку. Начал поднимать рубашку. Я вся напряглась от волнения. Конечно, ему было сложно. Я была зажатой, испуганной, боялась первой боли. Ему пришлось преодолевать это сопротивление. Он даже накричал на меня. И все-таки сумел сделать свое дело. Или, как говорят в подобных случаях, — исполнить свой долг. Достаточно грубо и суетливо. Чувствовалось, что особого опыта у него нет. Но он решил сразу продемонстрировать свое мужское превосходство. Было больно и не очень приятно. А потом он заснул. В первую брачную ночь. Просто отвернулся на другой бок и заснул. Я прошла в ванную, чтобы помыться, и проплакала там два часа. Утром, пока я еще спала, он бесцеремонно разбудил меня и снова овладел мной. Вот так весело и началась наша семейная жизнь.

Глава 3

У нас в отделе ходят упорные слухи, что наш руководитель — полковник Микаил Кафаров — раньше был Михаилом Кафаровым и работал за рубежом совсем под другими именами. Сейчас ему за шестьдесят пять, и его до сих пор держат на службе именно в силу уникальности его знаний и опыта, ведь начинал он больше сорока лет назад еще в Первом главном управлении КГБ СССР, как тогда называли разведку. Легко посчитать, что это было задолго до моего рождения, еще в те благословенные шестидесятые годы, которые смело можно назвать пиком противостояния двух сверхдержав, и как следствие этого процесса — противостояния двух самых мощных спецслужб мира — ЦРУ и ПГУ КГБ. Это была великая схватка, которая закончилась полным разгромом и крахом одной из сторон. В поражении меньше всего виноваты Кафаров и его товарищи, ведь их просто сдало политическое руководство бывшего Союза.
Шестидесятые годы начались двумя самыми опасными кризисами в истории человечества, когда вся цивилизация балансировала на грани третьей мировой войны. «Берлинский кризис», когда танкисты уже смотрели друг на друга на расстоянии нескольких сот метров и «карибский кризис», когда корабли обеих сторон сходились почти носом к носу. Но у лидеров обеих сверхдержав хватило ума избежать ядерного столкновения, при котором обоим государствам и всей нашей планете был бы нанесен просто невосполнимый ущерб. Политики — люди, конечно, амбициозные и тщеславные, но, как видим, не все идиоты. Понимали, что атомная война не принесет ничего хорошего, и решили начать переговоры. Потом уже были обмены шпионами и разведчиками, потом уже начали искать общие точки соприкосновений, а к восьмидесятым советские и американские спецслужбы уже были не столько врагами, сколько партнерами в борьбе с террористами, бандитами и сепаратистами всех мастей.
Кафаров вызвал меня в свой кабинет. Внешне он похож на доброго Санта-Клауса. Небольшая щегольская ниточка седых усов, добрые уставшие глаза, седые волосы, всегда коротко остриженные, немного полноватое лицо. Если бы я не знала, какой он профессионал, то вполне могла принять его за шеф-повара небольшого ресторана или галантного менеджера небольшого семейного отеля. Но это обманчивое впечатление. Иногда мне кажется, что он умеет читать мысли своих себеседников, настолько тщательно и внимательно он анализирует их поведение, движения, слова, даже выражение лиц. Ничего не может ускользнуть от его внимательного взгляда. При этом сам он никогда не выдает своих эмоций или настроения. Хотя за последние годы я научилась различать его возможную реакцию на различные события. И теперь было заметно, что он не совсем доволен. В его руках карандаш, которым он постукивал по столу. Это признак недовольства. Не гнева, но такой очевидной досады.
— Здравствуй, Кеклик, — вежливо начинает он, — проходи, садись.
Это уже гораздо хуже. Если начинает так вежливо, то потом будет очень невежлив. Я прохожу к его столу, усаживаюсь напротив.
— Значит, прекрасно справилась с поставленной задачей, — скучающим голосом говорит Кафаров, — просто оказалась в нужное время и в нужном месте. Одного бандита нейтрализовала, другого застрелила. Ноль потерь, все дети целы, воспитательницы остались живы, бандит у нас в изоляторе и ты на коне? Все правильно?
Я молчу. Сейчас последуют разборки.
— Когда я послал тебя в этот детский сад, я уже понимал, как именно они будут действовать, — поясняет Кафаров, — их кто-то консультировал. И конечно, детский сад, находившийся рядом с полицией, должен был охраняться хуже всего, ведь рядом было столько вооруженных полицейских. Что рассчитал их возможный аналитик и получилось в действительности. Сотрудник полиции, который обязан был дежурить у здания, куда-то отлучился. Он даже не подумал о возможных последствиях, ведь рядом находилось столько его вооруженных товарищей. Но это была лишь видимая безопасность, их не было в детском саду, когда туда ворвались эти отморозки. И в результате нарвались на тебя…
Он молчит, давая мне возможность осознать его слова. Вообще, он мастерски умеет делать паузы. Как Джулия Ламберт, великая актриса, чей образ был создан Сомерсетом Моэмом в своем известном романе. Она тоже была мастером делать многозначительные паузы. А он, между прочим, тоже работал на английскую разведку. Ну, это так, к слову.
— А потом вы оказались заперты в большой комнате, где ты так умело расправилась с этими типами, — продолжал Кафаров. Я уже догадываюсь, что именно сейчас он будет говорить. Карандаш еще раз стукнул о стол, и он аккуратно положил его перед собой.
— Они толкали нас вместе с детьми в сторону этой комнаты, пояснила я ему, — и дети не успевали. Один мальчик упал, и я очень испугалась. Поэтому я взяла его на руки, чтобы успокоить…
— И отнести в комнату для заложников, — продолжил Кафаров, — забыв, зачем тебя туда послали.
— Не забыла, конечно. Сумку я держала при себе. Но решила помочь ребенку. И подумала, что в суматохе лучше ничего не предпринимать, пока эти двое не успокоятся. А уже потом выбрала момент…
— И открыла стрельбу при детях, — снова заканчивает за меня полковник, — подвергнув риску всех присутствующих. И ты действительно считаешь, что так должны действовать профессионалы?
— Нет, не считаю. Но времени уже не оставалось. Они забаррикадировали дверь, и было понятно, что больше никого они в комнату не впустят. И этот первый подошел к окну, чтобы еще раз просмотреть двор, куда выходили оба окна. Было понятно, что они выбрали эту комнату не случайно. Туда очень трудно пройти незамеченными. И тогда я решила действовать. Второй смотрел в сторону молодой воспитательницы, у которой была слишком короткая юбка…
— И это вызвало у тебя раздражение? — ухмыляется Кафаров.
— Не совсем. Скорее я поняла, что можно воспользоваться моментом. И поэтому смогла подойти к нему достаточно близко. А потом нужно было только ткнуть его электрошокером, и он сразу потерял сознание. Но я не смогла рассчитать реакции первого. Я думала, что у меня будут в запасе несколько секунд, чтобы подойти к нему со спины, пока он обернется, поняв в чем дело, достанет оружие. Но он оказался гораздо лучше подготовлен. И почти сразу обернулся. А потом достал пистолет. У меня были секунды… И тогда я начала стрелять.
— Прямо при детях?
— Вы считаете, что было бы лучше, если бы он меня застрелил? — Полковник иногда позволяет так с ним разговаривать. Во всяком случае, сейчас я отстаиваю свою позицию.
— Было бы гораздо лучше, если бы ты не стреляла. На твоей стороне был фактор внезапности. И всего двое нападавших. А если бы их было трое? Или четверо? Ты понимаешь, что твои суперменские замашки там бы просто не прошли? Можно было найти другой удобный момент. У тебя было много времени. Они должны были успокоиться, может, даже уснуть, расслабиться. И ты бы легко с ними справилась.
— Я понимаю.
— Тогда почему ты поступила именно так? Только не рассказывай сказки про «удобный момент». Он был не очень удобным. А ты сорвалась. И я тебе скажу почему. У одной из девочек был шок, мы отправили ее в больницу. Я думал, что это из-за твоей стрельбы, но нам удалось установить, что на ее глазах один из этих напавших ударил ее отца. Тебе стало жалко девочку. Ты сразу вспомнила о своей девочке, которая немного старше нее. Потом тебя начала раздражать короткая юбка воспитательницы. Ты чувствовала себя почти героем-освободителем, а тут смотрят на красивые ножки другой… И наконец, тебя просто разозлила бесцеремонность этих типов, внезапность их нападения, когда ты не смогла сразу и правильно среагировать. И конечно, отсутствие дежурного сотрудника полиции, который обязан был оставаться в детском саду. Все правильно или я что-то пропустил?
В ответ я молчу. Он умеет читать чужие мысли, я об этом уже давно знаю. Но еще он лучший аналитик в нашем Министерстве национальной безопасности и об этом тоже все знают. Поэтому я молчу. Спорить все равно бесполезно.
— Я много раз тебе говорил, Кеклик, что твое преимущество в твоем очаровании и принадлежности к женскому полу, — напоминает Кафаров, — когда никто из твоих противников даже представить не может, насколько ты хорошо подготовлена и каким опасным врагом ты можешь быть. А ты срываешься именно как женщина. Есть такая поговорка: «У женщины все сердце, даже голова». Кажется, ее сказал кто-то из наших писателей. А у тебя должна быть вместо сердца тоже голова. Иначе невозможно. К твоим безусловным достоинствам должно относиться умение объективно анализировать ситуацию. Ты там была оставлена как наш офицер, а не как женщина, и тем более не как мать, которая должна жалеть чужих детей.
— Я считала, что в первую очередь мы думаем о детях, — не выдерживаю я.
— Без демагогии, — морщится полковник, — конечно, ты дежурила там именно для спасения детей. Но спасать их нужно тоже профессионально. С холодным разумом. Неужели ты не понимаешь, насколько опасны были твои действия? Стрелять в комнате, в которой находилось столько детей. В следующий раз, когда подумаешь о детях, не начинай стрелять. А если бы он попал в детей? Об этом ты подумала? Или выстрелил бы раньше тебя?
Я снова молчу. Конечно, он прав. И эти мерзавцы действительно вывели меня из состояния равновесия. Слишком резкий контраст. С одной стороны напуганные, заплаканные дети, а с другой — эти уверенные в своих силах бандиты. Одному еще повезло. Я бы с огромным удовольствием пристрелила обоих.
— Все понимаешь? — спрашивает Кафаров.
— Конечно. Я поспешила, — теперь я опускаю голову и жду, когда он объявит, как именно меня будут наказывать. Может, объявят выговор или отстранят на время от оперативной работы. Выгонять меня, конечно, не станут, все-таки столько сил и средств вложено в мою подготовку.
— Хочу вас поздравить, — неожиданно говорит Кафаров, обращаясь ко мне на «вы», что делает в исключительно редких случаях, — согласно приказу министра вам досрочно присвоено звание майора. За умелые и смелые действия по освобождению детей. Поздравляю.
Он поднимается и протягивает мне руку. Я растерянно поднимаюсь и тоже протягиваю ему руку. Он жмет мне руку и таким же сухим голосом сообщает:
— Лично я был против. Но министр решил по-своему. Можешь садиться.
Вот так всегда. Как будто без его участия мне могли дать такое звание. Конечно, нет. Но старик любит поворчать, пожурить, покритиковать. Может, это и правильно. Я ведь действительно могла немного подождать и выбрать более удобный момент, чтобы не стрелять. Нет. Я поступила правильно. Там были дети, и в этот момент я действительно вспомнила и о своей дочери. Я видела их испуганные лица. Каждая минута в этой комнате была для них страшным испытанием. Не говоря уже об их родителях. Поэтому я поступила правильно.
Кажется, полковник сумел снова прочесть мои мысли. Он смотрит на меня и снова усмехается:
— Считаешь, что все-таки поступила правильно? Решила не подвергать ненужным испытаниям детей и их родителей? Считаешь меня немного ворчливым стариком?
Неужели он все-таки умеет читать мысли?
— Дети были сильно напуганы, — честно отвечаю, глядя ему в глаза. Как можно обманывать человека, который слышит твои мысли. Может, у него такие способности? Или он просто хороший аналитик, который умеет читать человека как книгу. По его выражению лица, по жестам, осанке, настроению, движениям, взглядам. Говорили, что в бывшем КГБ было несколько таких отменных специалистов. И среди них наверняка был полковник Кафаров. Самое поразительное, что полковником он был еще до девяносто первого года. Потом два года без работы. Отказывался, когда его звали на службу. Говорили, что его уговорили только после того, как пообещали предоставить полную свободу в выборе сотрудников и методов работы. Среди тех, кого он лично отбирал, была и я. И с тех пор снова работает в нашем ведомстве, правда, теперь оно называется иначе. Но самое поразительное, что он остается полковником уже столько лет. Наверное, не всем министрам или генералам нравится его умение читать чужие мысли. В том числе и их собственные.
— В любом случае мы с тобой еще раз тщательно проанализируем твои действия, майор Алиева, — говорит уже с некоторой иронией Кафаров, — а теперь я тебе скажу, какое новое задание ты должна получить. Ты знаешь, что в прошлом году мы выиграли конкурс «Евровидения»?
— Конечно, знаю. Эти молодые ребята. Парень еще учится в университете. Кажется, в Славянском. А молодая женщина приехала из Великобритании. Говорили, что у нее уже двое детей. Такая симпатичная пара. Они молодцы, — оживилась я. Стало интересно, почему он спрашивает меня о конкурсе. Что опять произошло?
— И теперь, по уже сложившейся традиции, конкурс будет проходить в Баку, — продолжает Кафаров.
Это мне тоже известно. У моря строят дворец специально для этого конкурса, теперь понятно, почему он спрашивал о «Евровидении». Конечно, когда проводится мероприятие такого масштаба, то здесь следует задействовать все лучшие силы страны. Не знаю, как я сама, но группа Кафарова относится к лучшим силам нашего министерства, это безусловно. Как и сам полковник, наверное, лучший аналитик не только в нашем министерстве, но и вообще на всем постсоветском пространстве. В бывшем Комитете государственной безопасности СССР умели готовить кадры. Наши ребята иногда в шутку говорят, что в молодости Кафарова учил сам Вольф Мессинг. Я верю в эти слухи.
— Ты уже поняла, зачем я спросил, — он не спрашивает. Он утверждает.
— Мы будем задействованы по время проведения «Евровидения», — я тоже не спрашиваю. Я продолжаю разговор, понимая, что именно собирается сообщить мне Кафаров.
— Вот именно, — подтверждает полковник, — сама понимаешь, какое количество гостей к нам приедет. Со всей Европы и со всего мира. А среди исполнителей практически три четверти бывают женщины. Если не больше. Если посчитать с группами, которые их сопровождают, то и больше девяносто процентов. Там ведь обычно поют и танцуют тоже красивые девушки. В качестве своеобразного антуража. Смотреть и слушать приятно.
— В прошлом году тоже так было. И нашей паре тоже подпевали молодые девушки, — вспоминаю я, — между прочим, мне они очень понравились. Симпатичные ребята и заслуженно взяли первое место.
— Для имиджа страны это прекрасно. Но они поставили перед всеми нами очень сложную задачу. Сделать так, чтобы все прошло на привычном для Европы высоком уровне и при идеальной организации службы безопасности этого мероприятия.
— Где мы задействуем все наши силы, — поняла я, — учитывая количество гостей, среди которых большинство — женщины.
— И поэтому будут задействованы все наши дамы, — поясняет Кафаров, — женские туалеты, женские раздевалки и уборные — все это должно быть под нашим пристальным контролем.
— Я должна дежурить в туалетах? — Очевидно, на меня подействовало мое новое звание. Нельзя так срываться. Но мне стало обидно.
— Если понадобится, мы оба будем там дежурить, — возвращает меня на землю полковник, — и давай без ненужного пафоса. Наша задача — обеспечить полную безопасность участников и гостей конкурса. Полную безопасность, — подчеркивает Кафаров, — и давай без ненужной иронии. Никто не предлагает тебе дежурить в туалетах. Мы прежде всего аналитики, хотя среди нас есть и оперативные сотрудники, действующие под прикрытием, как майор Кеклик Алиева, — он делает свою фирменную паузу, чтобы я осознала свою ошибку. И впервые осознала, какое высокое звание мне присвоено. А затем он также негромко и спокойно продолжает говорить:
— Но только в том случае, если она не будет срывать и не станет забывать, что сначала она аналитик, а уже потом оперативный сотрудник. И ее готовили совсем не для показательной стрельбы по бандитам или террористам. Для этого не нужно было столько лет тебя готовить. Для этого есть снайперы, офицеры контрразведки, сотрудники полиции и еще тысячи других сотрудников. Не забывай, что ты уникальный специалист. В твою подготовку вложено очень много сил и средств. В конце концов, по легенде, ты прежде всего сотрудник института литературы, а не работник санэпидемстанции, за которого ты себя выдавала в этом детском саду. И кого-то может удивить такое непостоянство. Уже не говоря о том, что это вызывает ненужные вопросы.
Я молчу, опустив голову. В таких случаях лучше молчать и не спорить со стариком. Пусть выговорится. Я уже поняла, что он позвал меня не только для разборок или для торжественного объявления о моем новом звании. Хотя майором, наверное, быть приятно. Но мундира у меня все равно нет и, видимо, никогда не будет, ведь я агент, работающий в собственной стране под прикрытием. В любой стране мира есть такие люди, которые числятся и работают где-то в учреждениях, институтах, предприятиях, а на самом деле являются сотрудниками спецслужб. В Советском Союзе традиционно не любили таких законспирированных сотрудников, называя их то ли «стукачами», то ли «сексотами». Но на самом деле «стукачи» и «сексоты» — это осведомители, платные и бесплатные агенты, завербованные информаторы и тому подобное. А я кадровый офицер, работаю под прикрытием.
Кафаров смотрит на меня и, кажется, слышит все мои мысли. Все, как обычно.
— Мы с тобой знакомы уже почти десять лет, и все эти годы ты совершенствовалась в своих навыках, — продолжает Кафаров, — но учти, что это будет особое задание. На охране конкурса будут задействованы тысячи женщин, сотрудницы всех наших спецслужб. И представителей других ведомств. А у тебя будет особая роль и особая задача.
Вот так мне и поручили самое ответственное задание в моей жизни, через несколько минут после сообщения о присвоении мне очередного звания.

Глава 4

Через полтора года после свадьбы я родила здоровую девочку. Конечно, мой муж и его родня были более чем разочарованы. Все ждали мальчика, а я осмелилась родить девочку. Можете себе представить, что мой супруг даже не удосужился поздравить меня с рождением ребенка. И вообще, первые несколько дней не появлялся в больнице. Такой типичный местный половой шовинизм, когда каждый мужчина считает, что жена обязательно должна родить ему мальчика. Сколько моих подруг мучаются из-за подобных ожиданий. Рожают по нескольку раз, пока не появляется мальчик. Каждый мужчина хочет получить своего наследника, это я понимаю, но почему ни один из наших самцов не знает, что пол ребенка зависит совсем не от женщины, а именно от мужчины, и только от него. Об этом говорилось сотни раз, но все равно наши доморощенные «мачо» умудряются обвинять своих жен в неспособности родить им мальчиков. Причем среди них бывают даже врачи, которые прекрасно знают, кто именно отвечает за рождение мальчика. Но это уже своеобразная и плохая традиция обвинять именно женщин в неспособности дать мужчинам наследника. В общем, мой Анвер появился в больнице только на третий день. А на седьмой меня выписали, и в больницу за мной, кроме мужа, не приехал ни один из его родственников. Они считали, что я просто обязана была принести им наследника. И поэтому меня встречали только мои родные. А Анвер привез нас домой и почти сразу уехал, как будто я родила девочку от другого мужчины. Представляете, как мне было обидно. В общем, мне наглядно дали понять, что следующий ребенок обязательно должен быть мальчик. Девочку мы назвали Нарминой. Мне всегда нравилось это имя.
К этому времени я уже точно знала, что мой муж полное ничтожество. Кроме посиделок со своими друзьями и употребления анаши с кальяном, его больше ничего не интересовало. На работе его терпели только из уважения к его отцу. Денег он почти не зарабатывал, и его отцу приходилось оплачивать все наши счета. Единственное, что он делал достаточно регулярно, — это занимался со мной сексом. При этом его мало интересовали мои собственные ощущения и чувства. Он просто протягивал руку, когда ему хотелось, не спрашивая меня ни о моем состоянии, ни о моем самочувствии. К сожалению, до сих пор во многих семьях, даже молодых, считается, что сексом нужно заниматься только тогда, когда хочет муж. И разумеется, жена не имеет права ему отказывать ни при каких обстоятельствах. А если она проявит инициативу, то это вызовет либо подозрение, либо изумление у ее мужа. И Анвер был похож на остальных наших недоразвитых придурков. Если день был абсолютно запретным, он просто недовольно хмыкал и убирал руку, поворачиваясь ко мне спиной. Если поводов для отказов не было, он, так же лениво и без воодушевления, просто получал удовольствие. И почти сразу засыпал. Нужно ли говорить, что подобные «упражнения» постепенно стали вызывать у меня раздражение и нарастающую ненависть. Сразу после родов мне удалось несколько раз прочувствовать, как это должно быть по-настоящему, когда я смогла получить нормальное удовлетворение, очевидно связанное с тем, что после родов мой организм несколько изменился, и я понимала, что наши сексуальные отношения очень далеки от идеала. В некоторых умных книгах я позже прочитала, что многие женщины вообще не знают, что такое настоящий оргазм, а большинство местных женщин даже думать об этом считают неприличным. Просто выполняют супружеские обязанности, подстраиваясь под темперамент своего мужа. Нужно ли говорить, что наши восточные мужчины считают, что «друг по жизни», примерно так переводится с азербайджанского на русский слово «жена», должна быть целомудренной, выдержанной и высоконравственной даже в постели. Предлагать некие позы просто непростительно, а фантазии вообще предосудительны. Не считайте меня ханжой, все обстоит даже хуже, чем вам может показаться. Те же самые мужчины очень даже изобретательны в отношениях с другими дамами, но это уже особая тема…
Конечно, я обязана была подстраиваться под мужа, кормить ребенка, следить за нашей квартирой и вообще быть идеальной супругой. Я оформила декретный отпуск, чтобы самой кормить девочку и быть рядом с ней в первый год ее жизни. Анвера это интересовало меньше всего. По-моему, ему вообще было все равно — хожу я на работу или сижу дома. У нас была домработница, которая готовила и убирала квартиру. Разумеется, ей тоже платил за работу отец Анвера. К концу первого года у меня прекратились месячные, и я поняла, что возможно рождение второго ребенка.
Ну а дальше произошла трагедия, которая круто изменила мою жизнь и мою судьбу. Но расскажу все по порядку. Через некоторое время я почувствовала характерные изменения и поняла, что жду второго ребенка. На этот раз все были убеждены, что я обязательно должна родить мальчика. Я была уже на шестом месяце беременности, когда к Анверу приехал его друг из Дербента. Два дня они вместе отдыхали и развлекались, а при расставании наш гость предложил в конце месяца приехать к нему. Я еще тогда подумала, что это вежливая форма прощания. У нас на Востоке не всегда нужно всерьез принимать все слова, которые вам говорят. Например, есть такое идиоматическое выражение, которое дословно переводится «Да буду я твоей жертвой». Так иногда даже мать может сказать сыну или близкий человек очень близкому человеку. На самом деле жертвой быть никто не собирается и эти слова вполне можно заменить словами «Дорогой мой». Но так принято говорить. Вообще, восточный цветастый стиль очень характерно проявляется как раз в этом случае. Я все-таки по образованию филолог. Или наши пословицы, поговорки. Есть такие интересные выражения. Если дословно перевести получится — «Мои глаза не пьют воды его глаз», а на самом деле это означает, что я не доверяю этому человеку.
Почему я об этом вспомнила? Как раз потому, что приехавший к нам Мустафа предложил нам с Анвером побывать у него в гостях. Нужно было вежливо его выслушать и все. Но Анвер загорелся желанием поехать в Дербент. И утром в субботу мы выехали на нашей машине в сторону Дагестана. Я словно чувствовала какую-то опасность и очень не хотела туда ехать. Но Анвер буквально настоял на нашей совместной поездке, сумев уговорить меня поехать вместе с ним. До границы мы доехали без происшествий. Повсюду были хорошо отремонтированные трассы, новые бензоколонки, современные магазины. Правда, на границе пришлось довольно долго ждать, пока пограничники и таможенники договорятся и пропустят нашу машину. На российской границе все повторилось в еще худшем исполнении. Там нас продержали еще больше. Меня даже обыскали, объяснив, что под видом беременных женщин сейчас часто появляются «шахидки», которые готовы в любой момент выступить в роли живой бомбы. Но вот наши мытарства закончились, и мы направились в Дербент. Мустафа встречал нас при въезде в город. Конечно, нам отвели лучшую комнату, накрыли царский стол и всячески пытались угодить. Интересно, что в Дербенте живет очень много азербайджанцев, а в нашем Хачмасе, находящемся на нашей территории, соответственно проживает много лезгин. И вообще, любые государственные границы в подобных местах всегда носят достаточно условный характер, ведь на протяжении тысячелетий азербайджанцы и лезгины жили рядом, перемешиваясь друг с другом. Как, впрочем, и многие другие народы.
Мы заснули поздно ночью, а утром Мустафа повез нас за город, к своему старшему брату, который работал заместителем начальника городской полиции. Думаю, что вы уже догадались, что именно там произошло. Несчастный Дагестан, там теперь даже руководители местных отделений почты или собеса вынуждены ходить с охраной, а в городах иногда устраивают откровенную «охоту» на участковых или сотрудников полиции в форме. Ненависть, которая зародилась при распаде бывшего Советского Союза и во время двух войн в Чечне, никуда не делась. Она выплеснулась за границы собственно самой Чечни и стала проявляться в Ингушетии, Кабардино-Балкарии, Северной Осетии, на всем Северном Кавказе, доползла до Москвы и других российских городов. И в самой страшной форме проявилась в Дагестане, где, если сказать правду, вот уже несколько лет идет настоящая война. Война всех против всех. Когда предают свои, сдают близкие, подставляют друзья, саботируют товарищи и все не ради мифического исламского эмирата или каких-то высоких целей, а ради конкретных денег, конкретной прибыли, конкретной выгоды. Если убивают ответственного чиновника, то все знают, что это не всегда ваххабиты или террористы, хотя исполнителями могут быть и они. Но за такими убийствами очень часто стоят просто конкуренты или еще хуже, первые заместители этих чиновников, которые справедливо рассуждают, что смерть их руководителей спишут на отморозков, а освободившееся место достанется им. И поэтому с удовольствием делятся не только информацией, но еще и платят деньги, обеспечивают надежной связью, предоставляют транспорт. Они не считают себя подонками и предателями. Они прежде всего обычные «бизнесмены», которые таким образом убирают своих руководителей, перераспределяя денежные доходы на свой карман. И все об этом в Дагестане прекрасно знают. Но каждый раз предпочитают говорить гневные слова о террористах, приехавших арабских наемниках и других бандитах. Самое смешное, что почти со всем бандподпольем на своей территории может покончить обычный участковый. Но тогда не будет никаких дополнительных преференций, очередных званий и выдвижений. Бандиты выгодны всем. И своим руководителям, и тем, кто платит их руководителям, и тем, кто их перекупает, и тем, кто с ними якобы борется, получая деньги на антитеррористическую деятельность, и так далее по всей цепочке.
Поэтому не стану долго об этом рассуждать. Мне достаточно больно об этом вспоминать. Просто расскажу, что когда мы подъехали к дому старшего брата Мустафы, он сам выехал, чтобы нас встретить. В его внедорожнике сидели водитель и охранник. Но старший брат Мустафы вышел из автомобиля, чтобы приветствовать гостей. Именно тогда, когда мы остановились. Наша машина встала с другой стороны, и я вышла из салона, оказавшись почти рядом с хозяином. И именно в этот момент прогремел взрыв. Какой-то смертник, очевидно, долго ждавший этого момента, взорвал себя, подъехав к нам на максимально близкое расстояние. Все, кто был во внедорожнике старшего брата Мустафы, вместе с хозяином погибли на месте. Мустафа и мой муж были легко ранены, а мне осколок попал прямо в живот. Это был даже не осколок, а какой-то обрубок болта. Интересно, о чем думают эти нелюди, когда начиняют свои бомбы болтами, гвоздями и арматурой, чтобы поразить как можно большее число людей? И как бы они отреагировали, если бы на моем месте были их матери, сестры, дочери? Или они не хотят понимать, что среди погибших тоже есть чьи-то родные и близкие? А если не хотят понимать и делают это намеренно, то можно ли их считать нормальными людьми, ведь они деловито и аккуратно готовятся к этим террористическим актам, начиняя свои бомбы этой разнообразной металлической «начинкой».
От боли я потеряла сознание и уже ничего не видела. Рассказывали, что меня почти сразу отвезли в больницу. Там был опытный врач, старик, который раньше работал в Майкопе и хорошо разбирался в подобных ранениях. В общем, меня спасли. А ребенка, своего будущего мальчика, я потеряла. Говорят, что Анверу долго не решались говорить о судьбе погибшего ребенка, ведь он так хотел мальчика. Один из врачей потом рассказал, что мне очень повезло. У меня было тренированное тело спортсменки, и поэтому я выжила. Выжила, но потеряла своего ребенка.
Я пролежала в этой больнице больше месяца. Анвер вернулся в Баку и навестил меня два или три раза. Любезная медсестра сообщила ему, что детей, возможно, у меня больше никогда не будет. Не будет ни мальчиков, ни девочек, и не будет продолжения рода, которого ждали все родные и близкие Анвера. Вот почему он навестил меня в больнице и сразу уехал в Баку. А потом приехал ко мне только через неделю и опять сразу уехал. По-моему, уже тогда он решил, что нам нужно разводиться. А меня так ранило его предательство. Хуже этой проклятой бомбы. Разве можно бросать свою жену в такой момент и в таком положении? Мать своего ребенка? Просто из обыкновенного человеческого сочувствия он обязан был меня поддержать и остаться со мной. Позже, уже оправдываясь, он однажды сказал, что не мог отпроситься со своей работы. Работы, на которую он почти не ходил и к которой никогда серьезно не относился. Но в тот момент он меня просто предал. Мустафа и его родные, потерявшие своего родственника, считали себя отчасти виноватыми и навещали меня в больнице в день по два или три раза. Если бы не они, если бы меня не поддерживали сестра и мать Мустафы, сами потерявшие своего брата и сына, то я бы просто не выжила, задохнувшись от своего горя. Но я выжила, и через месяц снова появился мой муж, который отвез меня в Баку. Он вошел в палату с таким недовольным видом, словно я сознательно сделала аборт и нарочно отказалась от его сына. Сейчас я понимаю, что он делал это не со зла. Он вообще не был злым человеком. Просто очень глупым. А глупость иногда бывает хуже подлости. Ему не хватило такта, ума, обычного понимания ситуации, чтобы вести себя немного иначе. Просто ему казалось, что потеря сына — это в первую очередь его собственная потеря. А о моих чувствах, моих переживаниях он просто не думал. Наверное, многие недалекие мужчины мыслят именно таким образом. Это не их вина. Скорее беда. Очевидно, виноваты их матери, которые просто не приучили своих сыновей сопереживать страданиям своих женщин, которые будут рядом с их любимыми чадами.
По дороге мы почти не разговаривали. Нам было просто не о чем говорить. Я смотрела на него и поражалась, как я могла выйти замуж за такое ничтожество. Словно взрыв снял пелену с моих глаз. Или я стала видеть несколько под иным углом зрения. Молодым девушкам я могу посоветовать только одно. Не обращайте внимания на физические достоинства своего будущего супруга. Не придавайте особого значения его деньгам, связям, родственникам, карьере, положению. Прежде всего задумайтесь над тем, с каким человеком вы собираетесь жить? Не предаст ли он вас при возможных испытаниях, сумеет ли стать настоящей опорой на всю оставшуюся жизнь, каким и должен быть настоящей мужчина, и вообще, хотите ли вы связать свою судьбу с ним? Может ли он быть отцом ваших детей и вашим самым близким другом, готовый разделить с вами радости и невзгоды. Раньше об этом так и спрашивали. А теперь просто уточняют, хотим ли мы быть замужем. Хотим, хотим, сто раз хотим, конечно, хотим. И часто закрываем глаза на очевидные недостатки наших избранников. Что поделаешь. Принцев на белых конях не осталось. Принцев вообще нет. Остались только кони.
Одним словом, уже через некоторое время наметившийся разрыв углубился. Он стал чаще исчезать из дома, я начала ездить ночевать к своим родителям. Не было ни скандалов, ни разборок, ни семейных ссор. Просто было очевидно, что мы не можем и не хотим жить вместе друг с другом. Когда однажды ночью он протянул руку, чтобы дотронуться до меня, меня всю затрясло. Словно впала в какой-то ступор. Сжалась от ужаса при одной мысли, что между нами что-то может произойти. И мне кажется, что он понял. Понял мое состояние и явное нежелание вступать с ним хоть в какие-то отношения. В тот момент я его просто презирала. Или брезговала. Что, в общем, одно и то же.
Он убрал руку и отвернулся на другой бок. Больше подобных попыток он не предпринимал. А еще через несколько недель я сама предложила ему развестись. Даже не могла себе представить, что смогу сказать такие слова своему мужу. Но я их сказала. А он молча ушел из дома. И два дня не появлялся в квартире. А потом позвонил по телефону и сказал, что согласен на развод. Я думаю, что он советовался со своими родителями, и те, рассудив, что я больше не смогу родить им наследника, решили дать согласие на наш развод. Вот так все и произошло. Мне оставили квартиру, и я заявила в суде, что не имею больше никаких имущественных претензий к моему супругу. Он тоже не имел ко мне никаких претензий. У нашей дочери оставались фамилия и отчество отца. Разумеется, я не возражала, чтобы он встречался с дочерью в любое время, когда захочет. Но, кажется, он довольно быстро забыл о своих отцовских обязанностях, а его родители забыли, что у них есть любимая внучка. Это тоже наши своеобразные восточные традиции. При разводе ребенок остается с матерью, и родители мужа почти автоматически вычеркивают их из числа близких родственников. Или сама бывшая невестка, чтобы отомстить своему мужу и его родителям за развод, препятствует общению ребенка с бабушкой и дедушкой. В подобных случаях всегда есть конкретные виноватые, а чаще всего виноваты обе стороны. Я не собиралась ждать от мужа особой помощи, хотя он аккуратно переводил четверть своей официальной зарплаты. Несложно понять, насколько издевательской была эта сумма. Ведь наши таможенники, налоговики, полицейские, судейские и всякие другие «погоновожатые» не живут на свои зарплаты, которые составляют только одну сотую или одну тысячную от их реальных доходов. Но я не могла претендовать на его скрытые доходы и получала мизерные двадцать пять процентов алиментов от его официальной зарплаты. Я точно помню, что сразу после развода это была сумма примерно в тридцать долларов, на которую я должны была содержать своего ребенка. И он ни разу не спросил, каким образом можно содержать девочку на тридцать долларов. Точно так же, как этим не интересовались его родители, казалось, навсегда вычеркнувшие меня из своей жизни. Меня и нашу девочку, их внучку. Однажды я встретила на какой-то свадьбе его мать, у которой потемнело лицо, когда она меня увидела. Можете себе представить, что она даже не поздоровалась со мною, отвернувшись. Это тоже местный менталитет. В таких случаях всегда винят женщину, считая ее основной виновницей любого развода.
Вот в таком положении я оказалась. Без денег и среди презиравших меня родственников и знакомых, которые тоже смотрели на разведенную молодую женщину с большим подозрением. Я же не могла всем рассказывать об обстоятельствах своего развода. И тем более не могла говорить, что мой бывший муж фактически оставил меня и свою дочь без средств к существованию. И это была своеобразная месть его семьи.
Но в тот момент такие «мелочи» меня мало волновали. Я оставалась одна с дочерью и радовалась своей свободе. Первые несколько дней. А потом начала серьезно размышлять о том, что мне нужно выходить на работу и вообще думать о том, как содержать себя и свою дочь, не рассчитывая на помощь моих родителей и старшего брата, которые, конечно, готовы были мне помогать. Домработница, которой раньше платил отец Анвера, перестала к нам приходить. Теперь мне предстояло жить совсем по-другому.

Глава 5

Помните, какой праздник был в Баку, когда в немецком городе Дюссельдорфе победила наша молодая пара на конкурсе «Евровидения»? Ребята действительно были молодцы. И уже тогда стало понятно, что следующий конкурс будет проведен в нашей столице. Но подобного зала с такой вместимостью в городе просто никогда не было. Никто не мог даже предположить, какие сложные политические игры начнутся сразу вокруг этого конкурса, который впервые должен был состояться в нашей стране.
И почти сразу стало понятно, что проведение подобного конкурса в нашей стране вызовет резкое неприятие подобного мероприятия у наших южных соседей. Их позиция была понятна с самого начала. У их границ собирается этот безнравственный конкурс с обилием полуголых девиц и непонятных мужчин, которые собираются исполнять свои песни в основном на английском языке. Если учесть, что Азербайджан мусульманское государство, да еще и с преобладанием шиитов, то проведение подобного конкурса в Баку вызывало резкое неприятие у наших южных соседей. Для тех, кто не знает, могу сообщить, что в самом Иране проживает в несколько раз больше азербайджанцев, чем, собственно, в Азербайджане, и наш народ один из немногих оставшихся в мире народов, который вот почти двести лет был разделен между двумя великими империями — Российской и Персидской. Конечно, наших южных соседей раздражал не только сам конкурс. Очень сильно нервировало их и появление в нашей стране многочисленных иностранных делегаций и, конечно, сотрудников спецслужб, которые в большинстве своем появлялись в нашем городе. С этой точки зрения, Баку превращался в абсолютно уникальный город, где одновременно работали посольства Израиля и Ирана, Соединенных Штатов и Ирака, Великобритании и России, Китая и Турции. Разумеется, все посольства имели своих сотрудников службы безопасности, а несколько стран имели и свои мощные резидентуры, опиравшиеся на многочисленную внутреннюю агентуру. Нужно ли говорить, что у таких стран, как Россия, Иран и Израиль, в нашей стране могла быть достаточно многочисленная агентура. Не говоря уже об американцах, англичанах, французах и даже китайцах, которые также весьма активно работали в городе. Где еще можно было встретить такое количество собравшихся вместе разведчиков?
И мы с самого начала понимали, что будут попытки сорвать проведения конкурса, который становился вызовом не только нашим южным соседям, но и некоторым другим странам, очень недовольным европейской ориентацией Баку, который не скрывал своего стремления стать частью большой Европы. Самое поразительное, что подобные претензии не предъявлялись Турции, которая за несколько лет до этого принимала конкурс «Евровидения». Начнем с того, что Турция была суннитской страной в отличие от Азербайджана. Одним из очень важных факторов было и то обстоятельство, что в ней правила религиозная партия справедливости, регулярно побеждавшая на выборах. И хотя сама Турция не скрывала, что изо всех сил пытается пробиться в единую Европу, она, очевидно, представляла меньшую опасность для Ирана, чем Северный Азербайджан, ведь практически треть страны составляли азербайджанцы, компактно проживающие по другую сторону границы.
Кафаров достал сразу четыре папки, протягивая их мне, чтобы я ознакомилась.
— На этот раз у меня будет сразу четыре объекта? — поинтересовалась я, стараясь не выдавать иронии, невольно проявившейся в моем голосе.
— Все не так весело, чтобы ты еще и шутила, — недовольно сказал Кафаров, — у нас есть более чем достоверные сведения о том, что в Баку попытаются сорвать проведение конкурса «Евровидения».
— И вы уже собрали материал на четыре папки? — только спросила я.
— Уже сейчас у нас гораздо больше материалов, чем ты думаешь, — отрезал Кафаров, — повторяю, что все оказалось гораздо серьезнее, чем мы могли предполагать. И мы собираемся задействовать всю вашу группу.
Он никогда еще так не говорил. Вообще, он не любил, когда в разговорах вставляли подобные фразы. Он часто повторял, что наша работа требует прежде всего беспристрастного и выдержанного анализа, а все превосходные эмоциональные степени нужно оставлять романистам.
— Ты будешь работать с одним человеком, — пояснил полковник, — это будет человек, которому ты должна помогать. А остальные три папки — это информация о людях и организациях, которым может не понравиться пребывание этого человека в нашей стране. Очень не понравиться. И соответственно они сделают все, чтобы ему здесь было не очень удобно. Поэтому у тебя будет сразу две задачи. Охранять этого человека и помогать ему. И вообще, относиться к нему так, как будто он твой самый близкий родственник.
— Получается, что я буду его личным телохранителем, — все-таки ирония еще раз прозвучала у меня в голосе.
Полковник покачал головой:
— Ему не нужен телохранитель. Ему понадобится только помощник, чтобы ориентироваться в местных условиях. Хотя русским и турецким он владеет в совершенстве. И еще английским, французским, немецким, арабским, фарси. Возможно, знает еще несколько языков, о которых мы не знаем.
— В общем, он полиглот. Это я уже поняла.
— Чтобы совместить свою легенду с твоей, он прилетит сюда под видом известного литературного критика, как раз в соответствии с твоей специальностью. И никто не удивится, что именно ты, сотрудник института литературы, будешь работать вместе с ним.
— Вы заранее согласовали с ним эту легенду?
— Нет. Просто так получилось. В Европе он достаточно известен как литературный критик. Поэтому ваши легенды в какой-то мере пересекаются. Самое важное, что он специалист именно в области контртеррористической деятельности и может оказать нам существенную помощь именно на стадии подготовки к «Евровидению».
— Это я уже поняла. Как зовут вашего критика?
— Профессор Яков Гольдфарб. Слышала про такого?
— Не может быть, — растерянно произнесла я, — он действительно известный специалист по литературе девятнадцатого века. Я читала его статьи. Он очень известный ученый и достаточно популярен в Европе. Напрасно вы все это устроили. Весь замысел достаточно примитивен. Его фотографии наверняка есть в Интернете и в Википедии. А вы хотите заменить его каким-то другим специалистом, которого сразу разоблачат. По-моему, неразумно.
— Ты так считаешь? — Кажется, на этот раз ирония проявилась в голосе самого Кафарова.
— Во всяком случае, нужно было найти другого человека, под именем которого ваш специалист мог бы появиться в Баку. Настоящему Гольдфарбу должно быть лет сто или еще больше. Неужели вы не понимаете, что приехавший под его именем агент сразу себя разоблачит?
— Не все так однозначно, — загадочно заметил полковник, — когда познакомишься с ним, тогда все и узнаешь.
— В каком смысле? Фотографии Якова Ароновича Гольдфарба есть почти во всех учебниках литературы. Это примерно так, если бы мы объявили о приезде Шолома-Алейхема. Нужно было выбрать другое прикрытие.
— Ты все еще ничего не поняла, — усмехнулся Кафаров, — никакого прикрытия не будет. И никакой замены.
— Я вас не понимаю…
— Все очень просто. Приедет настоящий Яков Гольдфарб. Ему семьдесят четыре года, и он все еще в хорошей физической и интеллектуальной форме. И это тот самый Гольдфарб, чьи фотографии есть во всех учебниках по литературе.
Я несколько секунд молчу, соображая, что он мне сказал.
— У него есть брат-близнец? — это первое, что приходит мне в голову.
— Буйная фантазия при полном отсутствии логики. Если вы, уважаемая Кеклик Алиева, можете быть майором нашей службы и работать под прикрытием в литературном институте, то почему Яков Гольдфарб не может быть лучшим аналитиком МОССАДа и известным литературоведом? Одно совсем не исключает другого. Разведка его призвание, а литература — хобби. Или наоборот, я не знаю. Но он один из самых лучших аналитиков в мире и действительно очень известный ученый по истории литературы девятнадцатого века. Поэтому не удивляйся. К нам прилетит тот самый всемирно известный литературовед — Яков Аронович Гольдфарб. Можешь мне не поверить, но советская разведка и Первое главное управление КГБ СССР потратили почти двадцать лет, чтобы только узнать имя Гольдфарба, хотя оно было во всех учебниках литературы.
Я снова несколько секунд перевариваю его информацию и спрашиваю:
— Можно вопросы?
— Давай.
— Зачем вся эта ненужная секретность? Если он вам настолько необходим как такой известный специалист, то вы можете его принять и без этой ненужной легенды. Выделить ему в качестве телохранителей группу офицеров из нашего спецназа или из личной охраны президента и выполнять все его рекомендации.
— Это первый вопрос или будут еще?
— Первый и самый важный. Зачем вообще нужна вся эта игра в литературного критика?
— Это не игра. Но на твой вопрос я могу ответить. Нам нужен очень сильный аналитик, каким является Гольдфарб. Который сумеет провести необходимый анализ ситуации и дать свои конкретные рекомендации по обеспечению безопасности. Мы обратились за помощью к Израилю, считая, что именно в этой стране лучшие специалисты по вопросам обеспечения безопасности. Почему мы не принимаем его официально, тоже все должно быть понятно. У нас нет никакой гарантии, что среди тех офицеров, о которых ты говоришь, не будет человека, который за крупные деньги может сдать инкогнито нашего гостя. Когда о его приезде узнает сразу несколько человек, охранять его будет практически невозможно, а он приезжает сюда активно работать.
— Тогда получается, что о его приезде никто не знает?
— Никто и никогда не узнает, — поясняет мне Кафаров, — о нем знают только четыре человека. Что тоже много. Но это тот минимум, который и должен об этом знать. Между прочим, это было требованием самих израильтян. Наш министр, который получил сообщение о его приезде, в ответ на посланный запрос, начальник контрразведки генерал Кадыров и я. Больше никто. С гостем будет работать ваша группа. Так будет гораздо лучше. Только в этом случае я могу гарантировать его безопасность и самостоятельную работу, которой никто не сможет помешать.
— Можно еще вопрос?
— Хочешь спросить, почему мы с тобой вне подозрений? — ухмыльнулся Кафаров, словно заранее просчитавший мой вопрос.
— Просто интересно. Офицерам нашего спецназа вы не доверяете, считая, что там может быть провокатор, которому могут заплатить. А разве нам с вами не могут заплатить? Или нас считают бессребрениками? И настолько доверяют?
— Нет, не думаю. Наши циники справедливо считают, что купить можно любого. Необязательно за деньги. Есть много других форм оплаты. В наших случаях все несколько иначе. Моя форма оплаты — мое тщеславие. Ведь если мы сорвем подготовку конкурса, то это будет мое личное и самое большое поражение. Никакие деньги не смогут возместить потерю моей репутации, и я полагаю, что об этом все знают. Теперь насчет тебя…
— Тоже тщеславие? — не выдержала я.
— Нет, конечно. Причем тут тщеславие? У тебя есть самый действенный стимул, который работает гораздо лучше денег, тщеславия и всего остального…
Я замерла. Неужели он осмелится сказать…
— Твоя дочь, — очень спокойно и цинично продолжал Кафаров. — Ты прекрасно понимаешь, что если ты сдашь своего гостя, то расплачиваться будут твои близкие. Это без вариантов. Мать, брат, дочь. И даже я не смогу ничего сделать. МОССАД не прощает таких предательств. В самом лучшем случае твоя дочь останется без мамы или вообще полной сиротой. Поэтому ты сто раз подумаешь, прежде чем сдать нашего гостя. И никакие деньги не перешибут этого материнского чувства. В этом я убежден.
— Вам не говорили, что вы нехороший человек? — гневно спросила я.
— Много раз, — согласился Кафаров, — но у нас с тобой такая профессия. Здесь уже ничего невозможно изменить.
— Можно еще вопрос?
— Можно. Чем больше ты задашь сейчас вопросов, тем меньше будешь задавать их потом.
— Почему мы обратились к израильтянам? Почему не к американцам или русским? Наконец, почему не к туркам? У них тоже неплохие специалисты. Конечно, израильские специалисты — самые лучшие в мире, но раньше мы старались их не привлекать, чтобы не раздражать наших южных соседей.
— Ты должна уметь сама все вычислять, — недовольно говорит Кафаров, — это не тот случай, когда мы можем привлекать специалистов из ЦРУ или СВР. У каждой из этих организаций свои конкретные интересы в нашей стране.
— А у израильтян их нет?
— Есть. Еще какие. Но в данном случае наши интересы совпадают с их интересами. Мы имеет точные данные, что проведение конкурса «Евровидения» в нашей стране не понравится очень многим нашим южным соседям. Теперь все поняла?
— А израильтяне в первую очередь противостоят именно им, — словно рассуждая вслух, говорю я ему.
— Вот именно. Но твой подопечный будет как бы вне игры. Он аналитик, а не офицер спецназа. Кроме него, прибудет целая группа легальных специалистов из Тель-Авива. И еще несколько консультантов из Турции и Великобритании. Англичане готовятся к проведению Олимпиады, и нам будет полезно познакомиться с их опытом. Хотя масштабы, конечно, несопоставимые, но в обоих случаях угрозы более чем реальные.
— Ясно. Кто из моей группы будет знать о приезде «гостя»?
— Мы постараемся особенно не разглашать цели приезда нашего гостя и его истинные задачи. Учти, что всей полнотой информации будешь обладать только ты одна. Всю правду не будет знать даже руководитель вашей группы подполковник Бехбудов. И знаешь почему? Именно потому, что ты тоже проходишь по ведомству литературных сотрудников. Члены вашей группы будут знать, что ты опекаешь этого человека. И больше никаких подробностей. Только так можно обеспечить абсолютную безопасность и секретность. Ты меня понимаешь?
— Я понимаю. Но они догадаются, что он приехал не просто так.
— Безусловно. Они ведь работают с тобой уже несколько лет. Ариф тоже может все понять…
Кажется, я краснею, хотя обычно пытаюсь держаться. Но точно отвожу глаза. А Кафаров продолжает как ни в чем не бывало:
— Официально твоей группы не существует, поэтому никаких контактов с приехавшим гостем у них не должно быть. Они будут знать только об известном литературоведе, который приезжает в нашу страну и которого мы должны опекать. Учитывая, что ты работаешь в институте литературы, все правильно. О настоящем задании нашего гостя и его реальной деятельности, кроме тебя, никто не будет знать. Каждый станет работать самостоятельно, и ты будешь их координатором.
Он помолчал и добавил:
— И учти, что это будет, возможно, самое важное задание в твоей карьере. Слишком много оппонентов появилось у нашего конкурса «Евровидения».
— Может, потому, что мы не в Европе, — рискнула сказать я.
— В каком смысле? Географически Кавказ все-таки находится в Азии. Хотя мы и приняты во все европейские структуры. Может, поэтому проведение этого конкурса вызывает такое неприятие у наших соседей… И не только поэтому, — говорит полковник, — здесь масса разных факторов, от геополитических до региональных. Такой клубок проблем, который не может разрешить даже наша победа на «Евровидении». Еще раз предупреждаю — Гольдфарба ведешь лично ты и лично ты отвечаешь за его безопасность.
— Бехбудов руководит нашей группой, — напомнила я ему.
— В этой операции ты будешь координатором, — Кафаров выделяет слово «ты», — я думаю, что он не обидится. Он и остается руководителем вашей группы. Просто у вас теперь разные задачи.
Подполковник Самир Бехбудов — единственный из нашей группы штатный офицер контрразведки, работающий в отделе. И он всегда был нашим координатором. Но в этом случае, очевидно, принято другое решение. Кроме Бехбудова, в группу входят еще три человека, которые работают, как и я, под «прикрытием». Это лезгин Шамиль Тушиев, который работает заместителем директора филармонии, косметолог Люда Борисенко из очень престижного и элитарного косметологического салона, и сотрудник Министерства связи Ариф Салимов. Ариф имеет воинское звание, как и я, — майор… После недавней операции, получив звание майора, я сравнялась с ним, хотя когда-то именно он был моим наставником. Конечно, не таким, как Микаил Алиевич Кафаров, но все-таки он вводил меня в курс дела. Интересно, как он на это прореагирует? Мне даже сложно представить его реакцию. Бехбудов и Салимов — офицеры по штатному расписанию. Остальные двое на «вольных хлебах». Это позволяет нам проникать в разные сегменты общества для выполнения любых заданий. Группа подобрана с учетом рекомендаций психологов и аналитиков. Насколько я знаю, применялся опыт английской контрразведки, которая формировала подобные группы для внедрения их в различные слои общества и получения более объективной информации.
Именно подобное внедрение своих агентов, работающих «под прикрытием», очень помогло англичанам выявить самый масштабный террористический акт, который готовился в Лондоне летом две тысячи шестого года. По своей жестокости и огромным жертвам он должен был превзойти события одиннадцатого сентября в Нью-Йорке.
В августе шестого года планировались террористические акты на борту сразу десяти трансатлантических лайнеров, совершающих перелеты между Лондоном и американскими городами. В каждом таком гиганте, а планировалось взрывать самолеты типа «Боинг-747» и «Аэробус-340», могло находиться от трехсот до четырехсот пассажиров. Трудно даже вообразить масштабы этой катастрофы, которые могла произойти, ведь в августе бывает самый пик туристического сезона, когда самолеты заполнены отдыхающими, выезжающими обычно целыми семьями, с родителями и детьми. Под видом детского питания и обычных бутылок с водой собирались пронести взрывчатку для смертников, которые должны были одновременно взорвать десять лайнеров.
До этого момента никто и не думал, что подобное вообще возможно. Если бы не внедренные британские агенты, которые разоблачили подобную подготовку террористических актов, то могла произойти большая беда. Сейчас уже все забыли. Но именно тогда, после лета шестого года, было принято решение — более тщательно проверять всех пассажиров и не допускать никакие жидкости на борт самолетов. Сейчас разрешают перевозить емкости не более ста граммов, чтобы исключить возможность использования водной взрывчатки в самолете во время полета. Фантазии террористов иногда можно просто позавидовать. Ведь и сам террористический акт одиннадцатого сентября был по-своему гениально спланирован, когда в спокойной Америке, где никогда не угоняли самолеты, неожиданно угоняют четыре лайнера, которые врезаются в башни Всемирного торгового центра, в здание Пентагона. Насчет четвертого самолета до сих пор идут споры. Считается, что он должен был врезаться либо в здание Капитолия, либо в здание Белого дома. И если бы не героические действия американцев, обычных пассажиров, оказавшихся в этом самолете, последствия могли быть еще ужаснее.
Почему я об этом вспомнила? Все, что произошло в следующие несколько месяцев в нашей стране, могло вызвать такие потрясения, которые изменили бы нашу историю. И боюсь, что не только нашу. Могли сказаться и на общей ситуации в мире. Но лучше обо всем по порядку…

Глава 6

Иногда я вспоминаю свою жизнь и думаю — могло ли все получиться иначе. Или все было запрограммировано еще тогда, когда к нам пришли свататься родственники моего первого мужа. Ведь его недостатки были заметны еще до нашей свадьбы, но почему-то я считала, что на такие «мелочи» необязательно обращать внимание. Какой глупой и наивной девочкой я была! Сейчас понимаю, что именно из мелочей складывается характер человека, с которым ты связываешь всю свою жизнь. На Западе все гораздо проще. Там вместе живут годами, проверяют чувства друг друга, пытаются приобрести опыт совместного проживания, притирки друг к другу. И только затем женятся. У нас все иначе. Нет, конечно. Мы не настолько отличаемся, как наши соседи в Иране или Ираке. Разумеется, у нас светская страна. И наши девушки достаточно эмансипированы. Иногда более чем нужно. Но… традиции все-таки сохраняются. Порядочная девочка из хорошей семьи выходит замуж по правилам, установленным много лет назад. Две семьи сговариваются, знакомят молодых. Как правило, молодые соглашаются, понимая, что родители уже все решили за них. Если девочка не абсолютная уродина, а парень не полный дебил, то уже неплохо. В конце концов, родители берут на себя ответственность за будущую семью, пытаясь поддержать молодых в решении всех бытовых проблем.
Девушкам, конечно, сложнее. Они заставляют себя поверить, что этот молодой человек и есть смысл их жизни. Рожают от него детей, пытаются приспособиться. Конечно, если парень хоть немного воспитан и идет навстречу своей молодой супруге, то все достаточно неплохо. Большой любви, конечно, никогда не будет, но зато почти гарантирована спокойная, обеспеченная жизнь. Может, это и не так мало? Правда, после сорока, уже родив детей и приближаясь к климаксу, ко многим приходит осознание, что настоящие радости жизни прошли мимо. К этому времени, как правило, сказывается наша жирная и острая пища, когда женщина начинает разбухать и ее фигура напоминает некое подобие груши. Возможно, все сложилось неплохо и у тебя есть заботливый муж и нормальные дети, обеспеченное существование и даже работа, если супруг и его семья не возражали против твоего карьерного роста. Но ты никогда не испытаешь большой любви, даже не узнаешь о том, как волнительны могут быть встречи с мужчиной, не почувствуешь всей полноты жизни и, вполне вероятно, никогда не посмеешь даже подумать о каких-то плотских радостях, включая обыкновенный оргазм.
В нормальной средней семье считается абсолютно неприличным, чтобы жена проявляла инициативу в кровати, чтобы пыталась хоть как-то разнообразить свои позы и вообще получать удовольствие от секса, когда она выполняет свой супружеский долг. Некоторые исключения бывают, но крайне редко, а дозволительное поведение почти не допускает никаких особенных отклонений. При этом мужчины имеют право на любые эротические фантазии, которые они претворяют в жизнь. От содержания любовниц до групповых извращений, от посещения свингер-клубов, разумеется, с другими подружками, до содержания целых гаремов. А женщины остаются дома, хранительницами домашнего очага, а когда подрастают их дети, так же выдают замуж своих девочек, делая их такими же несчастными по своему образу и подобию. И так же женят мальчиков, считая, что устоявшаяся форма брака наиболее приемлема для всех.
Правда, и сегодня в нашем строго очерченном для женщин пространстве появляются различные мужчины. Хорошо, если среди них появится не обычный «мачо» с его агрессивно-сексуальными взглядами, а относительно порядочный мужчина, который решится на встречу с замужней женщиной. Это, конечно, идеальный вариант, но таких мужчин почти не осталось. Зачем связываться с замужней матроной, рискуя навлечь на себя гнев ее мужа и его родственников, когда вокруг столько незамужних и разведенных женщин? Да и где найти порядочного мужчину, который, с одной стороны, сам проявит инициативу, а с другой — не будет таким напористым «мачо», которого волнует только количество женщин в его «послужном списке». Женщин, над которыми он, одержав победу, почти сразу теряет интерес, зачастую после первого же свидания. А самой проявлять инициативу у нас абсолютно не принято, это неслыханное нарушение всех возможных правил и приличий.
Разумеется, в таком обществе отношение к разведенной женщине всегда крайне отрицательное. В любом случае всегда виновата женщина, которая обязана терпеть все идиотские выходки своего мужа и его скверный характер. Заодно терпеть и свою несносную свекровь и родственников мужа. И никому не интересно, почему они развелись. Никого не волновало, что я чуть не погибла и совсем не была виновата в том, что потеряла второго ребенка. Мы официально развелись, Анвер перестал появляться в нашем доме, и я решила взять тему для написания кандидатской диссертации. Через несколько месяцев одиночества я поняла, что просто не приспособлена к такой жизни. Мне только исполнилось двадцать семь лет, и, конечно, во мне бушевали страсти и нереализованная энергия. Анвер никогда не был особенно заботливым или внимательным мужем. Но он был в моей жизни. Присутствовал. И даже с учетом того, что я почти всегда только откликалась на его призывы, я стала чувствовать себя достаточно некомфортно. Может, дело в том, что моя эмоциональность была несколько выше, чем у других женщин. Не знаю. Но через четыре месяца я начала понимать, что прожить всю оставшуюся жизнь без мужчины мне будет достаточно сложно.
Нужно было как-то продумывать свою жизнь. Я ведь понимала, что в моем возрасте еще очень рано запирать себя в стенах квартиры и ни с кем не встречаться. Но здесь тоже была огромная проблема. Сваты к нам второй раз уже не придут, так просто не бывает. Это не принято в нашем обществе — ходить свататься к разведенной женщине с ребенком. Нет таких родителей, которые согласились бы на подобный брак своего сына с почти «отверженной» женщиной. Значит, искать нужно самой. Самой проявлять некоторую инициативу, встречаться, выбирать, оценивать и принимать решение. С одной стороны, это даже удобно. На этот раз можно выбрать вариант, который тебя устраивает. А с другой стороны, выбор очень невелик. Хорошо, если найдешь молодого вдовца или разведенного молодого человека. Хотя и в этих случаях молодые люди предпочитают жениться на девственницах. Ничто так высоко не ценится в нашем обществе, как девственность невесты. При этом моя знакомая, работающая в соседнем научно-исследовательском институте, умудрилась к двадцати четырем годам сохранить свою девственность, но попробовать все возможные варианты своих сексуальных фантазий с разными молодыми людьми. Думаю, что подробности можно опустить. Но зато сохранила свою девственность и выходила замуж с красной ленточкой на талии, символизирующей чистоту невесты. А другая, переспав с полутора десятками парней, умудрилась сделать операцию и предстать перед своим глуповатым мужем в роли девственницы. Правда, в ее случае все было несколько иначе. Она была дочерью министра, а женившийся парень был из семьи чиновника меньшего ранга. Я думаю, они согласились бы взять ее и без операции, учитывая приданое, которое дал за свою дочку ее высокопоставленный отец. Плюс возможности карьерного роста зятя… Альфонсы в нашем обществе принимают несколько иное обличье, они женятся с расчетом на должностное положение отца. Помню одну семью, где молодой человек женился на дочери очень высокопоставленного сановника. И даже когда родился мальчик, он дал ему фамилию супруги, пояснив, что его фамилия не так благозвучна. То есть уже тогда прикидывал разные варианты. А когда его тестя сняли с работы, он уже через два дня оставил свою супругу с сыном. Такой мерзавец. Я и сама знаю, что это злой вывод. Но зато честный. Взрыв в Дагестане очень сильно меня изменил. Я просто перестала быть доброй ко всем подряд.
Сначала я начала посещать обычные фитнес-центры, чтобы хоть немного разряжать накопившуюся энергию. Я занималась с таким усердием, что наблюдавшая за мной инструктор, посоветовала мне заняться каким-либо видом спорта, к примеру, вернуться в гимнастику. Но в двадцать семь лет возвращаться в этот вид спорта довольно глупо. И практически невозможно. Я успела немного поправиться, кости стали гораздо тяжелее, я уже испытала радость материнства и горе выкидыша, поэтому ни о каком возвращении в гимнастику не могло быть и речи. Но мне порекомендовали заняться самбо или тэквондо для собственного удовольствия. С этим у нас тоже бывают проблемы. Замужние женщины, разумеется, не ходят в спортивные залы для занятий спортом. Мужчинам не нравится, когда их жены в трико или в спортивных костюмах бегают по аренам. В основном этим занимаются незамужние девочки и приглашенные из других стран молодые женщины, выступающие за наши команды. Но я начала заниматься тэквондо не для того, чтобы попасть в сборную или поразить всех своими успехами, а скорее для собственного удовольствия.
Не скрою, что подсознательно я думала и о том, что в спортивных залах смогу встретить нормального мужчину, с которым я могла бы иногда встречаться. Мне казалось, что среди спортсменов будет гораздо больше независимых и сильных мужчин. Уже через несколько месяцев я поняла, что ошиблась. Сильных было много. Но, во-первых, средний интеллектуальный уровень спортсменов явно недотягивал до моего уровня, а во-вторых, это были в основном молодые ребята восемнадцати-двадцати лет, и я для них была старой коровой, такой отвязной теткой, которая бесится с жиру и в своем «преклонном возрасте» ходит на тренировки. Это меня злило. Особенно когда надо мной смеялись молодые девчонки, которым было по шестнадцать-семнадцать лет. Они легко, и явно издеваясь, побеждали меня, а за спиной я слышала насмешки. Не скрою, что меня это начало заводить и злить по-настоящему. И хотя с моей кандидатской диссертацией тоже были некоторые проблемы, я начала заниматься тэквондо с удвоенной энергией. Ее ведь все равно некуда была девать. Мама смотрела за Нарминой, в нашем литературном институте можно было появляться на несколько часов, один из дней считался творческим, отведенным для чтения книг в библиотеках, когда можно было совсем не приходить. И поэтому я начала больше внимания уделять спорту. Тело начало вспоминать растяжки и постепенно приобретало уже забытую эластичность.
Результат не замедлил сказаться. Еще через несколько месяцев я начала побеждать этих молодых глупых самочек, которые выходили на татами, заранее уверенные в своем успехе. Разница в десять-одиннадцать лет казалась невероятной. Они рассчитывали на легкую победу. Но в любом поединке важен интеллект, которым они явно не обладали, и заряженность на победу, которой у них тем более не было. И еще спортивная злость, которая переполняла меня. Соедините эти три слагаемых, и станет понятно, почему я начала побеждать. Первые поединки вызывали просто изумление от спортивной злости и стремительности атак. Но постепенно к моим победам привыкли и начали меня уважать. Не скажу, что я всегда побеждала. Конечно, когда попадались талантливые и умелые девочки, я проигрывала. Но это случалось все реже и реже. На меня даже обратил внимание тренер сборной, который предложил мне выступить на республиканских соревнованиях.
Я его внимательно выслушала и, конечно, отказалась. Мне было невозможно представить себя на каких-то соревнованиях, где могут оказаться либо родственники моего бывшего супруга, либо мои родные. Представляю, что бы они подумали обо мне. Мало того что я развелась с мужем, я теперь еще и выступаю на татами, забыв о своем материнском долге. Опять сказывались наши традиции — молодой женщине в нашем обществе всегда очень нелегко. Я даже скажу больше. Ей гораздо сложнее существовать, чем мужчинам. В обществе к мужчинам традиционно снисходительное отношение. Он может сколько угодно изменять своей супруге, иметь кучу любовниц на стороне, вообще не появляться месяцами дома. Но если он обеспечивает свою супругу и семью, если у него достаточно денег, чтобы дать образование детям и содержать свой дом, то он образцовый муж и отец. А женщина не имеет права даже подумать о возможном друге, так как в этом случае она порочное существо, которое не может заниматься даже воспитанием собственных детей. Даже если она вполне состоявшийся человек, депутат или высокий чиновник, кандидат или доктор наук, известный композитор или популярная актриса. Во всех случаях она не имеет права даже мечтать о другом мужчине, так как это означает беспощадный и суровый приговор общества.
Конечно, я отказалась от подобного предложения. И продолжала побеждать на татами. Иногда к нам приходили даже мужчины, чтобы посмотреть на эту взрослую тетку, которая так неистово побеждала своих более молодых соперниц. Не скрою, мне было приятно. Но среди тех, кто появлялся в зале, не было ни одного, кто мог бы привлечь мое внимание. Я имею в виду не их накачанные мускулы, а выражение их лиц. Как филолог, я сразу видела, что чтение книг для этих спортсменов — невыносимая мука. Это просто отражалось в их глазах. Мне достаточно было в жизни одного Анвера, который так и не понял, как можно тратить время на чтение книг. За все время моего замужества я не видела его ни разу с книгой. Он даже газеты не читал, а журналы иногда только просматривал.
За окнами был уже две тысячи четвертый год. Мне исполнилось двадцать восемь, и я наконец-то была готова к защите своей кандидатской диссертации. И тут в нашем тренировочном зале появился относительно молодой человек. Ему было лет тридцать. Высокий, подтянутый, с внимательным взглядом серых глаз. Да, у него были непохожие на других серые глаза, что сразу привлекало к нему внимание. И вообще, он был не похож на обычного азербайджанца. Темные волосы и достаточно светлый цвет кожи. Позже я узнала, что мать у него была русской, и от нее он получил эти серые глаза и такой цвет кожи. Его звали Максимом. После того как он появился на нашей тренировке, я все время смотрела в его сторону. Он тоже не сводил с меня глаз. Я даже помечтала о том, чтобы он подождал меня после тренировки. Такая глупая, почти девичья мечта. Чтобы я вышла из клуба и увидела его стоявшего у своей машины. Если бы он меня пригласил в свой автомобиль, я бы, конечно, не отказалась. Хотя я тогда вообще не знала — есть ли у него машина и почему вообще он приезжает к нам на тренировки и соревнования.
В тот вечер, приняв душ быстрее обычного, я торопилась к выходу. Но когда вышла из клуба, никто меня не ждал. Я подумала, что мечта была слишком наивной, чтобы оказаться реальностью. Забыла сказать, что у Максима были не просто серые глаза. У него были умные и внимательные глаза, что сразу привлекло мое внимание. Хотя, возможно, мне только показалось, что они были умными. Не знаю. Мы, женщины, способны часто домысливать несуществующие достоинства мужчин, пытаясь обманывать самих себя. Беспощадный анализ не для женского разума. У нас все — сердце, даже голова.
Он еще несколько раз появлялся в зале, и каждый раз я обращала на него внимание. Дважды я выступала против достаточно сильных соперниц и в обоих случаях чувствовала такой подъем, что легко расправлялась с обеими, словно присутствие Максима давало мне лишние силы. Я уже решила, что в очередной раз сама подойду и заговорю с ним, презрев все местные обычаи, когда однажды выходя из клуба, увидела его, стоявшего у машины. Заметив мой взгляд, он вежливо кивнул, улыбнулся и поздоровался. Я тоже поздоровалась и смущенно отошла. Словно боялась выдать себя неловким движением или какими-либо глупыми словами. Сердце у меня забилось, как у девчонки на первом свидании. Я дошла до угла и обернулась, чтобы посмотреть, кого именно он ждет. И с удовольствием увидела нашего тренера, с которым он беседовал. А потом Максим уехал, и я отправилась домой. Настроение в этот вечер у меня было просто замечательным. Я ведь не могла знать, что наша встреча закончится так трагически. Но в тот вечер самые светлые чувства просто переполняли меня.

Глава 7

Я приехала в аэропорт встречать нашего гостя, уже зная, что самолет из Тель-Авива прибывает в пять часов вечера. Конечно, в зале ожидания я была одна. Но видела, как с двух сторон на меня смотрят наши ребята. В газетном киоске устроился Бехбудов, который очень импозантно смотрелся в роли торговца цветами. Кажется, ему эта роль совсем не нравилась. А в другом конце зала сидел со скучающим видом Ариф Салимов. Он читал газету и делал вид, что даже не смотрит в нашу сторону. Но он смотрел, я сразу заметила его напряженную позу и частые повороты головы.
Конечно, я волновалась. Яков Аронович должен был появиться с минуты на минуту. Просчитывала в уме, что самолет уже прибыл и теперь они наверняка получают свой багаж. Уже начали выходить пассажиры, в основном бакинские евреи, ездившие гостить в Израиль. Хотя есть и много приезжих, которые хотят посмотреть наш город. У нас прямое сообщение с Тель-Авивом, что, наверное, самый большой парадокс в мире. Азербайджан не просто мусульманское государство, а государство, где господствующая религия шиитов, наиболее непримиримых врагов Израиля. Достаточно вспомнить «Хамас» или «Хезболлах», уже не говоря об Иране и большой части Ирака. Но наша религия совсем не мешает нам дружить с Израилем и даже иметь их посольство в нашей стране. К большому сожалению, мы сами не можем открыть свое посольство в их стране, хотя это давно уже нужно было сделать. Но мы члены организации стран исламского мира, в эту организацию входит несколько десятков мусульманских государств, и бросать такой откровенный вызов всем этим государствам мы просто не можем себе позволить. Поэтому наше посольство все еще не открыто в Израиле, хотя регулярное воздушное сообщение существует уже давно, а их посольство работает в Баку вот уже больше полутора десятков лет.
Пассажиры выходят с большими чемоданами, и я стою у ограждения, терпеливо ожидаю, когда появится Яков Аронович. Его фотография есть в Википедии, как известного ученого-литературоведа, и я до сих пор не совсем понимаю, как это сочетается с его деятельностью в разведке. Впрочем, я тоже работаю под прикрытием своего филологического образования и даже успела стать кандидатом наук. Но я всего лишь обычный сотрудник, тогда как Гольдфарб был легендой среди литературных критиков и легендой среди разведчиков-аналитиков.
Я вижу, как выходит группа пожилых женщин, громко обсуждающих что-то по-русски. Очевидно, выходцы из нашей страны. Их четверо или пятеро. Когда они говорят по-русски, у них сразу чувствуется такой потрясающий «одесский акцент». Никогда не понимала антисемитов. Как можно ненавидеть этот умный и талантливый народ? Особенно непонятно, когда антисемиты встречаются среди христиан. Господи, нужно быть полными идиотами, чтобы не помнить о Христе и его матери — Деве Марии. Поклоняться им и быть антисемитом. Это уже какое-то извращение. Или националисты и фанатики не подозревают о том, что Мария была еврейкой, а ее сын тоже немного еврей? И почему нужно не любить целый народ, который сумел пронести свою веру и идентичность через такие неслыханные страдания, через такие вековые гонения и погромы? И сумел доказать, что действительно является первым в мире среди равных. Конечно, есть умные и талантливые люди среди всех наций и народов, но среди евреев их поразительно много. Возможно, это последствия естественного отбора, ведь на протяжении тысячелетий выживали самые умные, самые приспособленные, самые толковые. Или все еще сложнее? Может, они действительно богоизбранный народ и всем остальным народам нужно учиться у них воспитанию своих детей и отношению к своей работе? Вы когда-нибудь видели еврейских детей, которые плохо учатся? Я о таких даже не слышала. Или еврей, который не любит свою работу? Наоборот, они пытаются быть первыми и достигают потрясающих успехов. Не говоря о том, что в их постоянно воюющей стране нет детских домов. Это нормальное отношение к детям и к своей нации. Поразительно чувство единения, очевидно, выработанное веками преследований. По большому счету, нужно учиться у этого народа, как необходимо жить, дружить, воспитывать детей, овладевать своей профессией, зарабатывать деньги, заниматься творчеством и уметь сплачиваться в минуты опасности. Просто учиться и любить этих мудрых людей. А ненавидят их только из-за собственных комплексов неполноценности. В этом я убеждена.
Пассажиры продолжают выходить, и я не вижу Якова Ароновича. Ну, когда он появится? Почему его так долго нет? Кажется, уже вышли последние пассажиры, а его все еще нет. Я терпеливо жду еще минут десять и растерянно смотрю по сторонам. Ариф убирает газеты и качает головой. Он сам не понимает, что произошло. Бехбудов хмурится и достает мобильный телефон. К нему подходят две девушки, чтобы купить цветы, но он даже не замечает покупательниц. Ему нужно выяснить, куда пропал наш гость. И в этот момент я слышу за своей спиной мягкий голос безо всякого акцента:
— Добрый день. Вы госпожа Алиева? Я не ошибся?
Я резко оборачиваюсь. За моей спиной стоит Яков Аронович собственной персоной. Каким образом он сумел выйти незамеченным? Ведь мы следили за всеми выходящими в три пары глаз? Он просто не мог пройти мимо нас. Но это сам Гольдфарб. Не может быть никаких сомнений. Я сразу узнаю его по фотографиям. И киваю головой. Произношу смущенно:
— Я должна была вас встретить. Здравствуйте, Яков Аронович.
Он протягивает мне свою сухую узкую ладошку, и я жму его прохладную руку. Рядом оказывается высокий, немного грузный мужчина с почти кавказскими усами.
— Это атташе нашего посольства, — любезно поясняет Гольдфарб, — господин Давид Лернер.
— Очень приятно, господин Лернер, — пожимаю я руку мужчине.
Какая я дура. Конечно, я должна была предусмотреть и этот вариант. Ведь Яков Аронович Гольдфарб — известный на весь мир ученый и, конечно, его должен был встречать кто-то из посольства. Все правильно. Они, очевидно, заказали встречу через бизнес-зал, где встречают пассажиров за довольно высокую плату. Наверняка Лернер встречал гостя именно там. А мы, как полные дураки, ждали его здесь.
— У нас есть машина, — сообщает Лернер. По-русски он говорит чисто, но некоторый акцент все-таки чувствуется. Такой типично еврейский акцент, тогда как у Гольдфарба просто изумительный русский язык.
— У меня тоже машина, — несколько растерянно сообщаю я.
Наш сценарий встречи окончательно сломан. Мы заказали гостю номер в «Хилтоне». Хотя его вполне может отвезти сотрудник израильского посольства. Наверняка он тоже работает на два ведомства. Впрочем, в случае с израильским посольством все и так понятно. Любой сотрудник потенциально может быть сотрудником какой-нибудь спецслужбы. И не обязательно только МОССАДа. Это абсолютно нормально. Они работают на свою страну и на свой народ.
— Тогда я поеду вместе с вами, — решает помочь мне Гольдфарб, — поблагодарим нашего дипломата, и я поеду вместе с вами. Ведь я приехал работать именно в архивах вашего института.
— Спасибо, — мы идем к выходу, и чемодан гостя несет сам атташе. Моя машина — белый «Хундай» — стоит на стоянке. У меня нет дипломатических номеров, чтобы мне разрешили ставить автомобиль ближе к зданию аэропорта. И поэтому мы довольно долго идем к моему автомобилю. Я открываю багажник, Лернер закидывает туда чемодан гостя, жмет ему руку на прощание и дает мне свою визитную карточку. Кажется, он еще что-то сказал гостю, но я не расслышала, что именно. Яков Аронович садится рядом на заднее сиденье.
— Я не люблю ездить на переднем сиденье, — поясняет мне гость.
У каждого свои причуды. Я усаживаюсь за руль и осторожно выруливаю машину со стоянки. Мы выезжаем из аэропорта, и машина, набирая скорость, несется по трассе. Я молчу, даже не представляя, как начать беседу.
— Город сильно изменился, — помогает мне Гольдфарб, — я бывал здесь еще в восьмидесятые годы.
— Еще как, — оживляюсь я, — вы сами все увидите.
— Мне сообщили, что вы сотрудник, действующий под прикрытием, — сразу уточняет гость.
— Верно. Но я действительно работаю в институте литературы и даже успела защитить кандидатскую диссертацию.
— Похвально, — говорит Яков Аронович, — очень похвально. Литература относится к вечности, хотя шпионаж тоже почти вечное занятие. Но наши имена не остаются в истории, тогда как имена великих поэтов и писателей будут жить вечно. Как вас правильно называть?
— Можете просто Кеклик.
— Что это означает?
— Перепелка. Каменная куропатка. Нечто в этом роде.
— Красиво, — улыбается Гольдфарб, — потом расскажете мне подробно свою жизнь.
Он разговаривает со мной и следит за выражением моего лицо через зеркало заднего обзора, в которое я тоже смотрю. И поэтому видит несколько удивленное выражение моего лица.
— Не удивляйтесь, — предлагает гость, — я должен четко представлять, с кем именно я буду работать. Нам ведь предстоит проработать вместе почти два месяца. Кажется, ваш конкурс «Евровидения» состоится в конце мая?
— Да.
— А сейчас только начало апреля, — напоминает Яков Аронович, — срок более чем достаточный, чтобы мы успели подружиться и поссориться.
— Поссориться тоже?
— Обязательно. Иначе не будет вообще никаких результатов. Наша работа не терпит рутины и единообразия во мнениях. Чем больше мнений, тем лучше. Я имею в виду не только разведку, но и литературу.
Кажется, мне нужно будет привыкнуть к его своеобразному мышлению. У меня почему-то не работает радио. Я пытаюсь найти хоть какую-то музыку, но слышу только хрип.
— Выключите радио, — предлагает Гольдфарб, — у меня с собой включенный скэллер. Он нарушает работу вашего радио.
— Здесь нет магнитофонов, — возражаю я ему.
— Дорогая Кеклик, — снисходительно говорит мэтр, — нас легко могут записать с помощью направленного луча. Из машины, которая идет следом за нами или рядом с нами. Поэтому не будем рисковать. Кто знает о моем прибытии сюда? Я имею в виду ваших коллег по второй профессии?
— Мой непосредственный шеф — полковник Кафаров…
— Знаю. Прекрасный специалист еще по советским временам.
— Наш министр и начальник контрразведки. Больше никто.
— А ваши коллеги по группе, которые так нетерпеливо ждали меня в аэропорту. Что им известно?
— Вы их вычислили? — Неужели он смог так быстро просчитать обстановку.
— Конечно. Это было нетрудно. Вы с таким нетерпением меня ждали. А ваш коллега явно не хотел продавать цветы подходившим клиентам. Это было видно по его лицу. И когда я не вышел из накопителя, он сразу начал кому-то звонить, забыв о покупателях и уже даже не маскируясь. А другой делал вид, что читает газету, но выдавал себя частым переглядыванием с вами. Чтобы обмануть возможного наблюдателя, нужно хотя бы в течение минуты не отрывать глаз от газетных строчек, но при этом внимательно следить за нужным человеком. Ваш коллега слишком часто отвлекался. И было сразу заметно, что газеты его не очень интересуют…
— Мы думали, что вы не приехали.
— Все равно нельзя вести себя так провинциально, — делает мне замечание Гольдфарб, — вы должны были просчитать варианты и понять, что я могу появиться с другой стороны. Или кто-то третий может обратить внимание на поведение ваших товарищей. И не нужно так недооценивать спецслужбы других государств, которые наверняка также плотно работают в вашей стране.
— Мы ждали именно вас.
— Это мне понятно. Когда я смогу встретиться с Кафаровым?
— Сегодня. Он сам решает, когда и где ему появиться.
— Конечно. Он профессионал еще старой школы, — удовлетворенно кивает Яков Аронович, — хотя и моложе меня лет на десять. В восьмидесятые годы это был один из лучших аналитиков Первого главного управления КГБ СССР, так тогда называли внешнюю разведку. Очень известный специалист.
— Спасибо. Он наш руководитель.
— Это мне тоже известно. В ином случае я бы здесь просто не появился. Думаю, что именно он и был инициатором моего вызова в Баку. Вы подготовили какие-нибудь материалы по реальному положению дел в городе. Все, что мы запрашивали?
— Конечно. Папка у меня. Я передам ее вам в отеле.
— Хорошо, — Яков Аронович смотрит по сторонам, — кажется, мы въезжаем в город?
— Да. Полковник Кафаров сказал, что у вас тоже будет информация для нас.
— И очень много, — подтвердил Гольдфарб, — судя по нашим источникам, в вашем городе идет серьезная подготовка к срыву этого прекрасного мероприятия, которое вы планируете провести в конце мая. Не всем вашим соседям нравится сама идея проведения «Евровидения» в вашей стране. И не забывайте, что мы занимается этими вопросами достаточно давно. Ведь наша страна тоже принимает участие в этом конкурсе.
— Это слухи или реальные факты?
— Да, реальные. По нашим сведениям, налажен определенный коридор по переброске в вашу страну оружия и взрывчатки, которая будет использована в день «Х».
— Можно вопрос?
— Конечно. Я для этого и приехал, чтобы вы все задавали мне вопросы. И вы больше других.
— Почему вы раньше не сообщили нам об этом? Мы могли перехватить это оружие и взрывчатку на этапе прохождения через границу.
— Не могли. Судя по всему, у них налаженный канал поставок. А кроме того, мы просто не знали. Мы действительно не знали, иначе в первую очередь предупредили бы ваши спецслужбы. Не секрет, что мы считаем вас своими естественными союзниками в этом регионе. Возможно, единственными, после того как с Турцией у нас столь ощутимо испортились межгосударственные отношения. Здесь либо откровенные враги, либо страны, тесно сотрудничающие с нашими врагами. Пожалуй, кроме официального Баку, мы могли бы попытаться опереться на Тбилиси, но там произошли такие стремительные изменения, что Саакашвили потерял в одночасье реальную власть и мы все еще пытаемся разобраться — кому оказались выгодны такие перемены в Грузии? Москве или Вашингтону? Или обоим сразу?
— Все еще не разобрались? — Кажется, я позволила себе усмехнуться.
— Это не так просто, — очень серьезно поясняет Яков Аронович, — иногда интересы великих держав могут совпадать, и тогда небольшим пограничным странам приходится очень тяжело. В данном конкретном случае оппозицию в лице миллиардера Иванишвили поддержали и Москва, и Вашингтон. Хотя не открыто и не столь явно. Но обе державы явно устали от непредсказуемых действий Саакашвили. И даже сейчас никто не может предугадать, какой именно фортель он может выкинуть. А в вашем нестабильном регионе любой лидер такого неврастенического склада — прямая и явная угроза интересам супердержав. И вообще интересам всех государств этого региона.
Неожиданно раздался телефонный звонок. Несмотря на скэллер, телефон гостя работал. Возможно, он был со спутниковой связью. Гольдфарб достал свой аппарат. Внимательно выслушал, поблагодарил, убрал телефон в карман.
— Звонил Лернер, — сообщил гость, — за его машиной следят с момента его выезда из аэропорта. Очевидно, полагая, что я могу находиться в этом автомобиле.
— Кто следит?
— Этого он не знает. Возможно, ваши спецслужбы, возможно, кто-то другой. В любом случае их интересуют все перемещения наших дипломатов и мой приезд. Хотя полагаю, что обо мне они пока не подозревают, иначе моя встреча была бы куда более плотной.
— В моей группе о вашем настоящем задании знаю только я.
— Это нормально. Так и должно быть. Большое количество посвященных означает необязательную возможность предательства, а всего лишь многократно возрастающую опасность случайной утечки информации, что в некоторых случаях бывает даже опаснее намеренного предательства.
— Почему? — не поняла я.
— Предателя легче вычислить, — поясняет Яков Аронович, — ведь в этом случае совершенно очевидно, что передача информации идет достаточно целенаправленно. А в случае с возможной утечкой информации очень сложно выделять кого-то конкретно. Но это только возможные ситуации, которые мы должны с вами просчитывать.
Я молчу. Я уже понимаю, что за эти неполные два месяца должна буду пройти курс у одного из самых опытных аналитиков в мире и получить хотя бы малую толику его знаний. Очень надеюсь, что я смогу соответствовать… Нет, не его уровню, это просто невозможно. Хотя бы своему. Чтобы оказаться достойным помощником приехавшему гостю. Если бы я тогда могла знать о том, насколько сложной и трагичной будет наша совместная операция.

Глава 8

Максим Гейдаров — так звали моего нового знакомого. Он расспрашивал тренера обо мне, и я была первой, кому это сообщили. Еще дважды я выходила из клуба и видела его стоявшим у машины. Он вежливо здоровался, улыбался и больше ничего не говорил. Честно говоря, было немного обидно. К тому времени я уже больше двух лет была в разводе и вся моя энергия уходила только на бойцовские упражнения в нашем клубе. Сложно в это поверить, но самоудовлетворение тоже не в наших традициях. Это будет не только противоестественно, но и аморально. В порядочной семье девочка не посмеет и подумать о таком. А в более зрелом возрасте все это выглядит неслыханным нарушением твердых моральных запретов. Как, впрочем, и многие способы физических контактов с противоположным полом.
Я уже слышу целый сонм возражающих мне голосов о том, что наши современные молодые женщины и девушки не такие. Но я говорю не о нескольких эмансипированных девочках, которые получали европейское образование и могли чувствовать себя независимо в любой компании. Я говорю о массе наших женщин, которые даже смеются, по привычке прикрывая рот. Ведь нельзя смеяться в присутствии посторонних мужчин, широко открывая рот, это считается глубоко неприличным. Конечно, везде есть исключения, и можно найти немало женщин, которые делают успешную карьеру, ведут независимый образ жизни и даже меняют любовников. Но повторяю, что я говорю о массе наших женщин в целом.
И конечно, я не могла подойти к нему первой и тем более сама с ним заговорить. Хотя мне очень хотелось это сделать. Ведь я разведенная одинокая женщина. Поэтому вполне могу подойти к Максиму и познакомиться с ним поближе. Но строгое воспитание, полученное в детстве, и не менее строгие нормы морали не позволяли мне так себя вести. И вся моя злая энергия снова уходила в удары по моим соперницам, которые не могли понять, отчего я так неистово отдаюсь этим соревнованиям на татами.
Когда я увидела его в третий раз, то твердо решила больше не сдерживаться. Просто подошла к нему и, когда он снова вежливо поздоровался, спросила:
— Вы кого-нибудь ждете?
— Если честно, то вас, — голос у него был приятный. Вообще, он был приятным парнем.
— Странно. Я даже не знала об этом.
— Теперь знаете. — Он снова улыбнулся.
Я улыбнулась в ответ.
— Мы даже незнакомы, — сказала я.
— Давайте познакомимся. Меня зовут Максимом. Максим Гейдаров.
— А меня…
— Я знаю, как вас зовут. Кеклик Алиева. Такое забавное и красивое имя.
— Спасибо.
— Видел вас на соревнованиях. Вы сражаетесь так неистово в каждом поединке, словно хотите обязательно победить.
— Конечно. А разве не в этом суть поединков?
— Но вы отказываетесь участвовать в республиканских соревнованиях…
— Это вы тоже узнали?
— Мы знакомы с вашим тренером.
— Я не считаю себя профессионалом. А занимаюсь для собственного удовольствия. И не собираюсь участвовать в разных чемпионатах, чтобы получить какую-то медаль. У меня нет таких амбиций. А в каждом поединке я честно выкладываюсь до конца. Я сумела объяснить вам свою позицию?
— Вполне, — снова улыбается Максим. Улыбка у него тоже приятная. И вообще, мне нравится стоять рядом с ним и разговаривать. Я не знаю, как закончить разговор и отойти. Мне так не хочется этого делать. И он, словно почувствовав мое настроение, неожиданно предлагает:
— Можно я вас подвезу?
— Я живу здесь недалеко. — Этот дурацкий дух противоречия, сидящий во мне, иногда злит меня более всего остального. Я ведь очень хочу сесть в его машину. А говорю такую глупую фразу, что он передумает.
— Хорошо. Не придется далеко ехать, — шутит Максим, — хотя я согласен отвезти вас и в другой город. — Он галантно открывает дверцу своей машины «Фольксваген», и я сажусь на переднее сиденье. Это тоже неслыханное нарушение традиций. Приличная женщина должна сидеть на заднем сиденье и ни в коем случае не садиться рядом с незнакомым мужчиной на переднее сиденье. Он усаживается за руль и, не спрашивая меня, трогает машину. Это немного насторожило. Почему он не спросил, где именно я живу. Откуда он знает мой адрес?
Но мы двигаемся в правильно направлении. Может, спросить у него?
— Вы тоже занимаетесь в нашем клубе? — спрашиваю я своего нового знакомого.
— Нет. Я занимаюсь в другом клубе, — усмехнувшись, говорит Максим, — у меня другие увлечения, более обычные. Тэквондо все-таки экзотический вид спорта.
— Мне он нравится. Я раньше была гимнасткой, серьезно занималась в школьные годы гимнастикой.
— А теперь решили переквалифицироваться?
— Нет. Просто решила немного себя подтянуть. Быть в хорошей форме. Я занимаюсь для себя…
— Это заметно. И вы делаете очевидные успехи.
— Просто я не люблю проигрывать. Такое чисто мужское качество.
— Я тоже не люблю проигрывать, — признается Максим, — это уже черта характера всех Тельцов. В этом мы похожи.
Я замерла, услышав эти слова. Ведь я не сообщала ему о своей дате рождения. Он посмотрел на меня и, очевидно, сразу понял, что допустил ошибку.
— Я узнал, что вы родились в мае, — негромко сообщил Максим, — хотел уточнить, кем вы являетесь по гороскопу.
Мне хотелось сказать, что прежде всего я Дракон по годовому исчислению. Но этого говорить не следовало. Его может просто испугать мой возраст. Хотя на тот момент мне еще не было и тридцати лет.
— Вы тоже родились в мае?
— Да, — отвечает Максим, — десятого числа. Поэтому знаю о Тельцах гораздо больше, чем о других знаках зодиака.
— Интересно, кто вы по другому гороскопу? Я имею в виду, когда вы родились? Если вы так интересуетесь этими знаками зодиака…
— Кот, — сообщил он, — хотя в некоторых гороскопах написано, что вместо Кота нужно говорить Кролик. В любом случае что-то очень мягкое, домашнее, удобное. Это, конечно, не Дракон, который следует за годом Кота-Кролика.
Это просто бальзам на мою душу. Конечно, я не помнила все эти дурацкие гороскопы и никогда в жизни не вспомнила бы, на какой год приходятся его знаки. Только про своего Дракона я и знала. И когда он сказал, что мой год следующий, я легко могла посчитать и выяснить, что он старше меня всего на один год. Это меня очень вдохновило, и я, в свою очередь, тоже допустила глупую ошибку. Почувствовав себя гораздо увереннее после его слов, спросила:
— Вы мой домашний адрес тоже узнали в клубе?
— Почему вы так решили?
Я почувствовала, что этот вопрос был ему неприятен. Он даже дернулся.
— Вы не спросили, куда меня отвезти, но едете правильно, — пояснила я ему.
Он натянуто рассмеялся. Было заметно, что он сильно нервничает. И смех получился не настоящим, вымученным.
— Вы правы. Конечно, я узнал ваш адрес. И вообще, понятно, что я дежурил у клуба, чтобы предложить вам эту совместную поездку.
Это меня вдохновило еще больше. Значит, он успел расспросить обо мне, узнать, где я живу и когда родилась. Я уже давно не чувствовала такого подъема. Мы, женщины, перестаем все замечать, когда нам хочется поверить в принца, который приедет за нами на белом коне. Я где-то прочла, что принцев давно не осталось. Остались только лошади, да и те явно не в масть.
Но он почему-то сильно нервничает. Не могу понять почему. В любом случае мне очень приятно, что этот молодой человек с такой приятной внешностью и бархатным голосом обратил на меня внимание. Когда машина подъехала к нашему дому, он вышел из салона, церемонно открыл мне дверь и деликатно поцеловал руку на прощание. Просто мечта любой дамочки, тем более в таком положении, как у меня. Разведенная женщина встречает молодого интеллигентного парня со своей машиной. Что еще нужно для счастья…
— Когда у вас следующая тренировка? — спрашивает меня Максим на прощание.
— Послезавтра в пять, — отвечаю я ему.
— Тогда в семь я заеду за вами. — Он не просит, он предлагает.
Я согласно киваю головой и иду к подъезду. На следующий день я нарочно выбираю строгий и элегантный брючный костюм, чтобы произвести на него впечатление. И вообще, в этот вечер меньше всего думаю о своей сопернице на татами, только о том, как он будет ждать меня на улице. Тренер несколько раз гневно прокричал, чтобы я работала собраннее…
Максим ждал меня на улице у своей машины. Когда я подошла ближе, он протянул мне букетик очень красивых желтых роз. Я вдохнула их аромат, поблагодарила его и уселась в машину. Мы опять говорим ни о чем. Но выходя из машины, я все-таки рискую и спрашиваю, чем именно он занимается.
— Работаю в институте физики, — отвечает мне Максим, — пока только младшим научным сотрудником, но собираюсь скоро защищаться.
— Правильно делаете. Я тоже подбираю себе тему диссертации. Только сейчас все эти диссертации уже никому не нужны. В наше время за степень кандидата наук платят копейки. Это раньше академики и профессора получали большие гонорары за свои работы.
— Но все-равно кто-то должен наукой заниматься, — настаивает Максим, — вот поэтому я и взял себе тему.
— Правильно сделали. — Мне хочется кричать, петь, размахивать руками, прыгать на месте. Хочется сообщить всем, какая я счастливая. Сейчас вспоминаю те дни и думаю, какой наивной дурочкой я была. Женщину вообще легко обмануть, если она сама хочет быть обманутой. Достаточно рядом появиться приличному мужчине, от которого не пахнет псиной и который может связать несколько слов, как нам кажется, что наконец нашелся принц… А если он еще и проявит какие-то знаки внимания, то можно почти гарантировать, что вы ему уступите. За исключением нескольких «железобетонных» дур, в которых наши моральные нормы вдалбливались с детства.
Возможно, я и не совсем права. Ведь если бы я была замужем, то никогда бы не села в его машину. Даже с таким, как мой Анвер. В меня тоже вдалбливали эти традиции, и они очень крепко во мне сидели. Мне казалось, что сексуальная сторона жизни вообще не для меня. Вышла замуж, родила ребенка — и будь добра всегда оставаться рядом с мужем. Шаг в сторону, даже невинный флирт — рассматриваются в обществе как неслыханное нарушение морального кодекса замужней женщины. А разве замужняя женщина не имеет право на обычное человеческое счастье? Пусть «наслаждается» счастьем со своим мужем, считают в нашем обществе. При этом сам муж имеет право делать все, что угодно. По-моему, несправедливо. Хотя раньше я об этом не думала. И вообще, не была столь категоричной. Максим мне нравился, и я даже боялась представить себе, каким может быть продолжение наших отношений. Только от этих мыслей у меня замирало сердце. Кроме мужа, у меня никого не было, и представить себе, что в моей жизни может появиться другой мужчина, мне было крайне сложно. Хотя не скрою, я этого хотела. А наивной дурочкой была потому, что у моего нового знакомого был совсем иной интерес ко мне. Абсолютно иной. Это я узнала через некоторое время.
В следующий раз он предложил нам встретиться. Конечно, я согласилась. Надела лучшее платье, даже успела сбегать в салон и сделать себе прическу. Мне так хотелось ему понравиться. Он пригласил меня в ресторан поужинать, и я волновалась больше обычного. Может, после ужина он куда-то меня отвезет? Конечно, я ему откажу. Уступать после первой встречи, по-моему, очень неразумно. Но я все равно надела свой лучший комплект нижнего белья. На всякий случай, конечно. Если вдруг не смогу устоять. Уже потом, спустя несколько лет, я поняла, как важно для мужчин добиться своего именно при первом свидании и как важно женщинам не уступить. Хотя половина мужчин определенно теряют интерес к таким недотрогам. Оставшаяся половина будет добиваться вашего согласия уже не с таким рвением. Сказываются разные взгляды на эту вечную проблему.
Но Максим вел себя безупречно. Мы ужинали в хорошем ресторане, он заказал бутылку красного вина. Сидел напротив меня. Не говорил никаких скабрезностей и не отпускал двусмысленных шуток. Наоборот, расспрашивал о моей прежней жизни, о моей дочери, о моих родителях, даже о погибшем брате. Меня это даже радовало. Значит, у него серьезный интерес ко мне и он не собирается ограничиться только свиданием, пусть даже и не совсем романтическим. Но после ужина он посадил меня в свою машину и повез домой. Мне было даже немного обидно. Нельзя быть таким воспитанным человеком в отношениях с женщиной, которая соглашается с вами поужинать. Нужно быть немного более настойчивым и решительным. Я даже немного разозлилась на себя, словно ожидала, что он обязательно повезет меня к себя домой, чтобы попытаться использовать ситуацию. Но он привез меня домой, церемонно поцеловал руку и попрощался.
Домой я вернулась в смешанных чувствах. С одной стороны, приятно, что он такой воспитанный джентльмен. А с другой — немного обидно. Так хочется испытать эти чувства, которые ты видишь только в кино или читаешь в романах, когда влюбленные разбрасывают одежду по комнате, а потом предаются многочасовой любви. Я чувствовала, что вполне созрела для такого общения. Если бы он попытался предложить мне нечто такое, я бы, конечно, возмутилась и отказалась ехать. Но в душе я точно знала, что мне этого хочется.
Через два дня позвонил мой дядя, который сообщил, что один его знакомый хочет со мной поговорить. Честное слово, у меня просто екнуло сердце. Неужели это кто-то из старших родственников Максима хочет со мной встретиться? Еще раз повторяю — какой наивной дурочкой я тогда была. Дядя предупредил меня, что я не должна никому говорить об этой встрече, и сам отвез к большому старому дому на проспекте Азербайджана. Я поднялась на четвертый этаж и позвонила в дверь. Дверь почти сразу открыли, словно меня здесь ждали. Мужчина лет сорока пяти — пятидесяти, лысоватый, с густыми «брежневскими» бровями, среднего роста. Внимательно посмотрел на меня и кивнул:
— Здравствуйте, Кеклик. Спасибо, что пришли. Проходите в комнату. Меня зовут Надир Кадыров. Надир Кулиевич, я знакомый вашего дяди.
Я прошла в большую комнату. Там сидел еще один мужчина, лет на десять старше. Короткие седые волосы, крупная голова, очень внимательные и выразительные глаза. Увидев меня, он улыбнулся:
— Добрый день, Кеклик. Хорошо, что вы пришли. Меня зовут Микаил Алиевич Кафаров. Проходите, садитесь.
Такая встреча явно не походила на сватовство родственников Максима. Но… прошла и села за стол.
— Я, наверное, вам больше не нужен, — спросил Кадыров, входя в комнату.
— Спасибо, Надир Кулиевич, — поднялся со своего места Кафаров.
— Не за что. До свидания, Кеклик, — вежливо попрощался знакомый моего дяди. Это уже вообще непонятно. Зачем меня заманили сюда, если он не хочет со мной разговаривать. Я даже немного разозлилась.
— Не нервничайте, — услышала я голос Кафарова, — мне понятны ваши чувства. Вас заманили сюда почти обманом, и знакомый вашего дяди решил сразу уйти. Так вы, наверное, подумали?
Я повернулась и несколько озадаченно посмотрела на пожилого мужчину. Он словно прочел мои мысли. Это было в первый раз. С тех пор я уже давно привыкла к подобной манере общения.
— Ничего я не подумала. Просто непонятно, зачем меня сюда позвали, — вспыхнула я. На стул уселась с твердым намерением очень быстро уйти: о чем мне разговаривать с этим проницательным незнакомцем…
Но он неожиданно спросил:
— Хотите кофе? Ваш любимый? Капучино?
— Откуда вы знаете, что он мой любимый? — снова удивилась я.
— Я про вас многое знаю. — Он поднялся и вышел на кухню. Какой-то непонятный тип, говорящий загадками. И вообще непонятно, что именно я здесь делаю. Если бы не рекомендация моего дяди, я бы решила, что это какой-то притон.
Кафаров вернулся с двумя чашечками капучино. Протянул мне одну из них. Уселся напротив. Улыбнулся.
— Вы, наверное, уже решили, что попали в какой-то притон или нечто в этом роде?
Я прикусила губу. Этот тип точно умеет читать мысли.
— А куда я попала? Мне пока вообще непонятно, почему меня сюда позвали, — иногда я бываю достаточно грубой. После аварии у меня испортился характер. Что совсем неудивительно. Потеряйте своего малыша после взрыва, попадите в больницу, разведитесь с мужем, и я посмотрю, как вы сможете сохранить свой ангельский характер.
— Это конспиративная квартира, — пояснил Кафаров. — Ушедший отсюда Кадыров, знакомый вашего дяди, работает заместителем начальника отдела контрразведки в Министерстве национальной безопасности.
— Какой разведки? — Зачем они меня сюда пригласили? Что это за цирк?
— Он из контрразведки, — терпеливо пояснил Кафаров, — а я из другого ведомства. Хотя у нас общие задачи.
— Зачем меня сюда позвали?
— Хотим предложить вам работу.
— Какую работу? Я уже работаю в институте литературы и собираюсь защищать диссертацию.
— Мы знаем…
— Кто это — мы?
— Наше ведомство. Хочу, чтобы вы меня правильно поняли. Вас не просто так пригласили сюда. Этому предшествовала большая и кропотливая работа по изучению вашего психотипа, ваших способностей, наклонностей, ваших симпатий и антипатий.
— И после этого вы решили, что я могу пригодиться вашему ведомству? — Мне даже стало немного смешно. — Господин Кафаров, Мата Хари из меня не получится.
— Я знаю, — спокойно сказал он, — хотя бы потому, что, кроме вашего бывшего мужа, вы еще не встречались ни с одним мужчиной.
Вот так и сказал. Категорично. Любая нормальная женщина испытает шок, услышав подобное от незнакомого мужчины. Я была не готова к подобным откровениям со стороны незнакомых мужчин и сильно покраснела. Отодвинула чашку с кофе. Встала.
— Мне лучше уйти, — нахмурясь, произнесла я, — мне не нравятся беседы на подобные темы.
— Я всего лишь констатировал факт, — сказал Кафаров. — Сядьте и послушайте меня еще несколько минут. Уйти вы всегда успеете. Послушайте, что именно я вам предлагаю, чтобы потом не жалеть о своем быстром уходе.
— Стать Матой Хари, — снова удивилась я.
— Нет. Остаться Кеклик Алиевой, продолжать работать в своем институте, защитить вашу кандидатскую диссертацию. Кажется, ваш научный руководитель академик Бекир Набиев?
— Теперь поняла. Я буду вашим агентом. Как это называют? Информатором? Рассказывать о том, что замышляют мои товарищи в институте литературы и кого они ругают?
— Нет, — улыбнулся Кафаров, — это совсем неинтересно. Ваши коллеги ругают кого угодно, и нас это мало волнует. У меня к вам другое предложение. Вы будете сотрудничать с нами под прикрытием своей нынешней работы в качестве офицера нашей специальной группы.
— Какой офицер? У меня нет звания.
— Вы его получите. Когда пройдете соответствующую подготовку. С физической формой у вас все в порядке, остается подтянуть психологию и аналитику.
— И я буду вашим агентом?
— Не агентом. Вы будете офицером специальной группы, выполняющей очень деликатные и абсолютно секретные задания, о которой никто не имеет права знать. Даже ваши самые близкие и родные люди. Даже ваш дядя. Ему мы скажем, что интересовались у вас работой вашего спортивного клуба.
— Я не совсем понимаю. Зачем я вам нужна? Я ничего не умею делать, никогда не занималась такими вещами.
— В прошлом году в вагоне метро вы помогли задержать профессионального вора-рецидивиста, — напомнил мне Кафаров. — Надеюсь, этот случай вы хорошо запомнили?
Я растерянно кивнула. Действительно, в прошлом году я ехала в метро к своей тете, когда увидела, как неизвестный мужчина, подойдя к двум женщинам, осторожно достал у одной из них кошелек. Прямо из сумки. Он не мог меня видеть, я стояла боком. Но сама я все хорошо увидела. И когда он достал кошелек, я сильно и больно ударила его по руке. Не знаю сама почему. Может, чувство справедливости. А может, оттого, что он достал кошелек из сумки женщины, которая была похожа на мою маму. Кошелек полетел на пол. Все повернулись в нашу сторону.
— Ты что делаешь, сука? — зло пробормотал вор, обращаясь ко мне. Он, видимо, привык, что обычные пассажиры не вмешиваются.
— Не ругайся, — поморщилась я, — и не смей воровать чужие вещи.
Обворованная женщина испуганно вскрикнула. Ее подруга наклонилась, чтобы поднять кошелек.
— Ах ты, дрянь, — с какой-то непонятной ненавистью пробормотал вор, доставая нож. Лезвие было прямо у меня перед глазами. Женщины закричали от страха. Все замерли. В вагоне было человек десять мужчин, но никто даже не попытался вмешаться. К тому же все произошло достаточно быстро. А у меня страха не было. Наоборот. Появилось чувство какого-то куража. Я вдруг поняла, что именно должна делать. И так врезала этому типу, что он выронил нож и начал грузно оседать на пол. Кажется, я ударила его слишком сильно, вложив в удар всю свою злость к таким подонкам. Нож отлетел в сторону. Тут уж к нему бросились сразу несколько мужчин, которые начали пинать его ногами. Тоже герои. На ближайшей остановке его сдали сотрудникам полиции уже изрядно помятого. А я ушла, даже не сообщив, как меня зовут. Интересно, откуда Кафаров мог узнать об этом случае?
— Мы искали вас несколько месяцев по всем спортивным секциям, — он снова прочитал мои мысли, отвечая на незаданный вопрос. — Было понятно, что вы спортсменка, судя по вашему молниеносному и сильному удару.
— Что с ним стало?
— Получил пять лет, — сообщил Кафаров, — сейчас сидит в колонии.
— Туда ему и дорога.
— Согласен. Но нам было важно найти такого смелого и отважного человека, как вы. И именно поэтому мы вас так долго искали. Вы именно тот человек, который нам нужен.
— Благодарю за комплимент.
— В данном случае я просто сообщаю вам о факте. Если вы нам не подойдете и не сможете соответствовать нашим требованиям, то мы просто расстанемся с вами. Пока это только мое предложение пройти несколько психологических тестов. Возможно, мы ошибаемся. В таком случае вы будете считать, что этого разговора никогда не было.
Ну уж нет… Отступать не в моих правилах. Еще посмотрим на ваши требования. И попробуем им соответствовать. И поэтому я решительно сказала:
— Что я должна делать? И где эти ваши тесты…

Глава 9

Мне в жизни невероятно повезло. Я была свидетелем такой сцены, которая случается один раз в жизни. И почти никогда при ней не присутствуют посторонние. Но мне действительно повезло. Я была свидетелем встречи двух величайших аналитиков нашего времени — Микаила Кафарова и Якова Гольдфарба, которые разрешили мне присутствовать на этой исторической встрече.
Мы договорились встретиться с Яковом Ароновичем в условленном месте, чтобы вместе не выезжать из «Хилтона», где ему был заказан номер. Со стороны могло показаться, что этот сухонький старичок спешит на встречу со знакомой своей внучки. Честное слово, если бы мне не сообщили о том, что он такой выдающийся аналитик, я бы решила, что он просто великий литературовед и критик, чьи фотографии были во всех энциклопедиях. Хотя Бомарше тоже был шпионом. Да и Сомерсет Моэм. Вспоминать можно достаточно многих. Нам тоже есть чем гордиться. Говорят, что известный эксперт-аналитик, которого весь мир знает как Дронго, тоже из Баку. Не знаю, но мне всегда казалось, что это обычная выдумка. Уж слишком много разных подвигов приписывают этому аналитику. Может, его на самом деле и не существует, а Дронго всего лишь красивая выдумка, легенда, миф. Но если существует, то тогда мне было бы ужасно интересно с ним переговорить.
Мы поднялись с Яковом Ароновичем в конспиративную квартиру, я открыла дверь своим ключом. В полутемной комнате сидел сам Микаил Алиевич. Услышав шаги гостя, он поднялся, чтобы встретить Гольдфарба. И когда тот вошел в комнату, они оказались лицом к лицу, на расстоянии примерно полуметра. Я замерла от восторга. Первые двадцать, нет даже больше, тридцать секунд они молчали. Молчали и просто смотрели друг на друга. Вы можете себе представить эту картину? Два матерых волка, повстречавшихся на лесной тропе, чувствуя силу друг друга, не пытаются напасть, а только внимательно изучают каждый своего визави. Ах, какие у них были глаза! Эту картину нужно писать маслом. Они стояли и просчитывали друг друга. Словно молча разговаривали. Лишние слова им были не нужны. Они оценивали друг друга, и было понятно, что оба остались довольны увиденным. Тридцать секунд длилось это молчаливое разглядывание друг друга, но это была такая запоминающаяся картина. В кино ее просто невозможно снять. Для этого нужно найти двух гениальных исполнителей с мудрыми, умными глазами. Ну, например, Смоктуновский и Олег Борисов, уже покойные. Если бы стояли и смотрели изучающе друг на друга. Представляете себе картину? Или два академика — братья Сагдеевы, которые стояли бы друг против друга. С одной стороны, братья, связанные кровным родством, а с другой — два выдающихся ученых, сумевших подняться на такие вершины в науке. В общем, рассказать невозможно. Это нужно было видеть. Я замерла, боялась даже дышать, словно могла их вспугнуть. Наконец гость первым протянул руку:
— Добрый вечер.
— С приездом, — пожал ему руку Кафаров.
Оба не назвали своих имен и не представились. Но это было и не нужно. Оба слишком долго и много изучали операции и разработки друг друга, чтобы теперь начать с банального знакомства. Возможно, им казалось, что они знакомы уже много лет.
Кафаров пригласил гостя за стол и попросил меня сделать им кофе. Я отправилась на кухню. Как я ни прислушивалась, ничего не было слышно, словно они опять не разговаривали. Может, они умеют общаться телепатичеки, пришла мне в голову смешная мысль. При их знаниях и опыте такое вполне допустимо. Но когда я принесла им кофе, они оба улыбались, словно успели оценить какую-то шутку.
— Можешь остаться, — разрешил Микаил Алиевич, и я устроилась на стуле, у телевизора. — Мы хотим задействовать все имеющиеся у нас возможности, — очень тихо продолжал Кафаров, — и поэтому принято решение подключить нашу специальную группу. Четверо из пятерых работают под прикрытием. Трое из них — офицеры.
— А кто координатор группы?
— В группе есть старший, но в этом конкретном случае его роль будет выполнять госпожа Алиева. Учитывая вашу специфику и ее профессию. Мы посчитали такое совпадение знаковым.
— И очень практичным, — согласился Гольдфарб? — Вы получили последние сообщения из Тель-Авива.
— Да, нам их переслали. Ваши специалисты считают, что вероятность террористического акта во время проведения конкурса «Евровидения» достигает более чем восьмидесяти процентов. Это чрезвычайно высокий показатель.
— Согласен. Обычно при таких показателях возможность ошибки почти исключена. Значит, нужно искать того, кто и когда собирается провести этот террористический акт. Хотя вопрос «где» никто с повестки дня тоже не снимает.
— Мы полагаем, что главный удар будет нанесен в новом концертном зале «Кристал-холл», который построен специально к проведению этого конкурса.
— Учитывая место, время и количество зрителей, — это наиболее возможный объект, — согласился Гольдфарб, — тем более что там будут работать телекомпании почти из всех стран Европы и мира. Упустить такую возможность просто непростительно для террористов. В каждом из них есть нечто от актеров. Смерть на публике всегда вызывает некий восторг. А тут освещение всех ведущих телеканалов. Каждый террорист в этом смысле немного позер и немного хвастун. Поэтому ваш выбор достаточно логичен. И как вы собираетесь наладить охрану?
— Билеты станут продаваться только по предъявлению паспортов, которые должны быть у каждого посетителя, — сообщил Кафаров, — будут установлены металлоискатели, из Турции и Германии приедут опытные кинологи со своими питомцами. Собаки чувствуют взрывчатку на расстоянии. Кроме того, будут задействованы и ручные детекторы, обнаруживающие даже пыль на одеждах возможных террористов. Кроме личного досмотра, будут еще и специалисты-психологи. Причем большинство из вашей страны. Они еще на подходах к концертному залу будут встречать гостей, внимательно рассматривая их и вычисляя наиболее подозрительных для личного досмотра.
Гольдфарб согласно кивнул головой:
— Откуда приедут психологи?
— Из вашей страны и из Турции. Нам важно, чтобы эти специалисты хорошо говорили по-русски и по-азербайджански, что можно обеспечить приглашением специалистов именно из этих стран. Местные жители, которые придут на концерт, в большинстве своем знают не только азербайджанский, но и русский языки. Особенно те, кто решит посетить концерт. Поэтому ваши специалисты, владеющие русским языком, будут очень востребованы.
— Нужно обратить внимание на полуфиналы и репетиции, — предложил Яков Аронович. — Если подойти к вопросу шаблонно, то получается, что основной удар будет нанесен в день финального концерта всех основных участников. Но террористы умеют просчитывать варианты. Вернее, за них просчитывают эти варианты очень неглупые люди, получающие солидные гонорары. И уже успевшие доказать, что умеют мыслить достаточно не стандартно. Учтите и эти возможные варианты.
— Меры безопасности во всех случаях будут одинаковыми, — согласился Кафаров.
— Нужно усилить контроль на границе, — продолжает Гольдфарб, особенно на таможенных постах. При наличии коррумпированных таможенников очень легко будет выдать свой специфический груз за некое подобие коммерческого багажа, за который будет уплачена десятикратная пошлина. Нужно поставить рядом с таможенниками и пограничниками своих сотрудников, чтобы они контролировали работу. И обязательно из других ведомств.
— Мы это уже сделали, — усмехнулся Кафаров. — Любой незадекларированный груз все равно внимательно досматривается. Пока мы, конечно, ничего не сообщаем в Таможенный комитет, но думаю, что после проведения конкурса передадим все материалы руководителям таможенной службы, которые будут очень неприятно удивлены нашими выводами.
— Мне понадобятся все материалы, которые у вас уже есть, — предупредил Яков Аронович.
— Безусловно, — согласился Кафаров, — мы все вам подготовили. Можете работать прямо здесь. Соседняя квартира свободна, в ней никто не проживает. Вам никто не будет мешать. А внутренний двор имеет два выхода.
— Это я уже разглядел, когда к вам поднимался, — сообщил Гольдфарб, — но, думаю, будет лучше, если я стану работать в номере отеля и в литературном институте, куда я приехал по своей легенде. Мне понадобятся подробные карты местности и вашего нового дворца «Кристалл-холл». А здесь я буду появляться по мере необходимости.
— Мы все подготовим, — согласился полковник.
— И еще один важный момент, — заметил Яков Аронович, — кто, кроме госпожи Алиевой, будет посвящен в наши отношения?
— Мы стараемся сохранять ваш приезд в секрете, — сказал Кафаров, — и максимально ограничили количество людей, посвященных в тайну вашего приезда. Но конкрентно с вами будут работать наш офицер Кеклик Алиева и ее коллеги, которые обычно с ней работают.
— Группа создана под этот конкурс или они уже провели совместные операции? — поинтересовался Гольдфарб.
— Они работают вместе уже много лет, — ответил Кафаров.
Они говорят словно намеками, обрывками фраз. В разговоре участвуют одновременно выражение глаз, едва уловимые колебания тела, поднимающиеся веки, неподвижные, словно маски, лица, интонация и тембр голосов. И они понимают гораздо больше, чем говорят друг другу.
И я неожиданно понимаю, что именно происходит. Уже тогда я поняла, почему меня сделали координатором группы. Не только потому, что я работала в институте литературы и могла без подозрений встречаться с таким признанным мэтром литературной критики, как Яков Гольдфарб. На самом деле стало понятно, что это последнее дело нашей группы. Ни одна спецслужба мира не станет сохранять специальную группу в своем составе, после того как о ней узнали сотрудники другой спецслужбы. Даже если они работают с вами в тесном контакте и в этой конкретной операции являются вашими союзниками. Законы конспирации требуют, чтобы эта группа прекратила свое существование уже на следующий день после завершения операции. Во время «холодной войны» нас всех могли просто ликвидировать свои, сейчас почти наверняка расформируют. И поэтому подполковник Бехбудов может не обижаться. Нашей группы все равно не будет, и ему не придется снова принимать на себя координацию действий моих товарищей.
Кафаров не просто сказал о том, что мы будем работать всей группой. Он фактически подтвердил, что офицеры, встречавшие гостя и уже «засветившиеся» в аэропорту, являются членами нашей группы. С точки зрения конспирации это было ужасно. С точки зрения успешного проведения конкурса это было необходимо. Мы должны доверять приглашенным специалистам, чтобы вместе противостоять возможной угрозе террористического акта. В конце концов, основную информацию о готовящемся террористическом акте мы получали именно из Израиля.
— Насколько я знаю, у вас основная часть бюджета уходит на вооружение, — напомнил Гольдфарб, — и, по нашим сведениям, вы располагаете целым комплексом противоракетных систем и современными истребителями четвертого поколения.
— Да, — кивнул Кафаров. Обычно в таких случах он говорил «возможно», но перед ним был человек, который наверняка знал о вооружении нашей армии не меньше самого полковника.
— Во время полуфиналов и финала нужно будет задействовать эти комплексы и поднять в воздух истребители, — предложил Гольдфарб, — ведь время полета из соседней страны до вашей столицы исчисляется несколькими минутами.
— Девять минут после пересечения границы, — мрачно согласился Кафаров.
— Насколько мне известно, среди официальных кругов Тегерана существует очень отрицательное отношение к проведению данного конкурса в вашей стране, — продолжал Яков Аронович, — поэтому нужно быть готовыми к любым неожиданностям. К абсолютно любым, — подчеркнул он.
— Мы проанализировали ситуацию и выставим три блока защиты, — сообщил полковник, — первая линия обороны будет уже на границе, вторая — на подступах к столице и третья — непосредственно рядом с концертным залом. Вы сможете проехать и убедиться. Чуть выше находится площадь государственного флага и музей. Мы планируем разместить там наших наблюдателей с аппаратурой. Истребители будут в восьми километрах от этой площади. Уже готовые к взлету. При необходимости они будут на месте в течение двух минут.
— А ваши вертолеты? У полиции и Министерства по чрезвычайным ситуациям должны быть свои вертолеты, — напомнил Гольдфарб.
«Неужели он так досконально изучил все поставки военной техники в нашу страну за последние годы? — с восхищением и тревогой подумала я. — И если он располагает такой подробной информацией, то наверняка об этом знают и другие спецслужбы. Обидно. Хотя сегодня скрыть такие поставки вооружений все равно практически невозможно. И полковника Кафарова, похоже, совсем не удивляет осведомленность гостя».
— Вся имеющаяся техника будет задействована, — заверил он своего собеседника, — нам нужно будет еще отрегулировать и транспортные потоки во избежание коллапса на дорогах.
Они говорили еще минут тридцать. Я еще два раза приносила им горячий кофе. Наконец они закончили свою беседу. Оба так и не пожали друг другу рук. Просто кивнули на прощание. Видимо, их многолетнее противостояние в молодые годы все еще давало о себе знать.
На следующий день мы отправились с Яковом Ароновичем в наш институт, и он за полчаса очаровал всех сотрудников и сотрудниц нашего заведения. Этот человек обладал воистину энциклопедическими знаниями в литературе. И не только в западной, но и в восточной. У нас ведь так много «узких» специалистов и почти нет мэтров такого уровня, когда ученый одинаково легко обращается к восточной и западной поэзии, к лучшим образцам литературного наследия Ближнего Востока и Западной Европы. Гольдфарб был именно таким. Наш директор был в восторге от прибытия такого известного гостя и решил устроить грандиозный банкет, куда пригласил всех известных профессоров и академиков, занимающихся литературой, критикой и исследованиями в этой области. Нужно было слышать, какие тосты произносились за здоровье Гольдфарба! Не сомневаюсь, что если бы я неожиданно выдала бы истинную цель приезда нашего гостя, то в ответ раздался бы дружный смех. Яков Аронович был очень известным ученым, и никому не могло прийти в голову, что все свои литературоведческие изыски он сочетал с аналитической работой в МОССАДе.
Вечером я привезла его в отель. И сама поехала домой. У меня было прекрасное настроение. Кажется, это был последний вечер, когда у меня было такое настроение. В следующие полтора месяца у меня уже никогда не было такого ощущения легкости и радости жизни. Я вернулась домой, позвонила маме, узнала, как себя чувствует моя дочь, которая оставалась с бабушкой. И, приняв душ, уже собиралась ложиться спать, когда зазвонил мой мобильный телефон. Я увидела, что это звонит Ариф, и сразу ответила. С Арифом нас связывали не только служебные отношения. Может, он хочет ко мне приехать прямо сейчас? Хотя Кафаров недвусмысленно запретил нам встречаться до завершения операции. И мы привыкли выполнять все его рекомендации, понимая, что они написаны кровью сотен агентов.
— Здравствуй, Кеклик, — глухо произнес Ариф.
Уже по голосу я поняла, что случилось нечто страшное.
— Что произошло? — спросила я. — Что-нибудь случилось?
— Да, — сказал он, — сегодня погиб Шамиль Тушиев. Его сбила неизвестная машина. Преступник скрылся и пока не найден.
— Какой кошмар! — с чувством сказала я. Мне тогда еще казалось, что эта смерть никак не связана с нашей операцией. И вообще, эта случайная гибель нашего товарища не должна повлиять на нашу совместную работу. Но Ариф развеял все предположения.
— В Госавтоинспекции считают, что это был намеренный наезд, — глухо продолжал он. — Кто-то ждал Тушиева, чтобы сбить его, когда он возвращался домой. Алло, ты меня понимаешь?
Эта новость меня просто поразила. Я испуганно замерла, ничего не решаясь спросить.

Глава 10

Я сама не ожидала от себя подобной ретивости. Но в последний момент я решила согласиться. Возможно, сказался мой упертый характер. Возможно, сказались все другие обстоятельства, которые в этот момент складывались вокруг меня. Я уже начала встречаться с Максимом, хотя встречи и носили чисто платонический характер, и мне хотелось придать себе немного больше загадочности. Сейчас, когда прошло уже столько лет, я понимаю, что решающим доводом был разговор со мной самого Микаила Алиева, который построил нашу беседу с учетом мнения психологов, тщательно изучивших мой психотип. Да и сам он был одним из лучших аналитиков, и ему не стоило никакого труда убедить меня в том, что я должна бросить этот вызов прежде всего самой себе.
Моя физическая форма не вызывала у них особых сомнений, я действительно становилась очень сильным бойцом для любой из своих молодых соперниц. А вот моя психологическая подготовка проходила очень трудно. В течение почти двух месяцев я беспрерывно проходила их психологические тесты, которым они меня подвергали. Изучались мои мотивации и все мои достоинства и недостатки раскладывались на составные части. Проверялась моя эмоциональность, оценивались скорость принятия решения, реакция на те или иные события. По специальной методике изучались мой темперамент и характер. Особым разделом отмечалась моя возможная коммуникабельность, компетентность, доступность общения. Возможность восприятия познавательных процессов в ходе моего обучения. Это были утомительные, долгие и очень тяжелые тесты.
А потом меня просто отправили на целый месяц совсем в другую страну, где я должна была попытаться устроиться на работу, получить гражданство, найти себе квартиру, то есть попытаться легализоваться, не имея никаких документов или помощи. Понятно, что у меня был один телефон, по которому я могла позвонить и сразу закончить свою «практику». Но я приказала себе забыть об этом телефоне. Нет, проституцией я, конечно, не занималась, если кто-то подумал об этом. И ничего особенного не делала. Но уже через три недели у меня был паспорт этого государства, я нашла себе комнату и устроилась на работу. Одним словом, смогла сдать свой трудный «экзамен», который оказался одним из самых нелегких испытаний в моей жизни.
Но самым сложным для меня было расставание с Максимом Гейдаровым, которому я сообщила, что уезжаю в служебную командировку. Пришлось придумать целую легенду о рукописном фонде в одной из арабских стран, куда я срочно обязана вылететь. К этому времени мы встречались уже три месяца, и мне было ужасно обидно, что за все время наших встреч он ни разу не попытался меня поцеловать. Или каким-то образом проявить свой интерес. Один раз я даже подумала, что нужно самой проявить инициативу, и на прощание подняла голову, чтобы его поцеловать. Он как-то неловко повернул лицо, и я поцеловала его в щеку. Он тоже поцеловал меня в щеку. Такой дружеский, почти братский поцелуй. Я решила, что, вернувшись после своей практики, обязательно приглашу его в дом и просто заставлю остаться со мной на ночь. Это было уже неприлично — столько времени встречаться с молодым человеком и не попытаться даже с ним переспать. Конечно, я немного боялась, все еще была очень зажата. Именно в этом вопросе. Не забывайте, что, кроме мужа, у меня никого не было. И весь мой негативный опыт общения с мужчинами сводился к ночным приставаниям Анвера, которого в последние месяцы совместной жизни я вообще терпеть не могла.
Кстати, в городе, куда меня отправили, я познакомилась с молодым человеком, который был младше меня на шесть лет. Его звали Дима. Такой нахальный молодой повеса, который решил «отметиться» победой над еще одной «теткой». Чем-то я ему понравилась. Нужно было видеть, с каким образом победителя и жуира он ко мне подкатывал, как пытался произвести на меня впечатление.
Он был симпатичным и смазливым парнем. В какой-то момент я даже подумала, что можно уступить. Ведь никто и никогда не узнает о нашей встрече, а я уже несколько лет вообще не встречалась с мужчинами. Вернее, вообще ни с кем и никогда не встречалась, кроме своего бывшего мужа. Но опять меня останавливало мое дурацкое воспитание, полученное в нашей строгой семье. Переспать с незнакомым мужчиной казалось мне верхом цинизма, такой непросительной глупостью и безнравственностью, что я даже боялась об этом подумать. Хотя очень хотелось. Но, во-первых, я была на задании и наверняка за мной следили. А во-вторых, я помнила о Максиме, с которым собиралась серьезно переговорить сразу после возвращения в Баку. Он мне по-настоящему нравился, и я собиралась выходить за него замуж, конечно, если он не станет возражать. Поэтому все настойчивые попытки Димы я категорически отвергала. Хотя и познакомилась с ним поближе. Дважды он упрямо звал меня к себе домой под различным предлогами, и дважды я категорически отказывалась, словно не доверяя сама себе. А может, действительно не доверяла и боялась, что просто сорвусь, когда он полезет целоваться.
Максиму я пояснила, что звонить каждый день не смогу, и Кафаров разрешил мне звонить моему другу один раз в три дня, чем я немного злоупотребляла. Но мне так хотелось услышать рассудительный голос моего друга. Он действовал на меня магически. Успокаивал и обнадеживал. Так прошел почти месяц. Я вернулась в Баку, и Микаил Алиев торжественно поздравил меня, пояснив, что я выдержала свой сложный экзамен и теперь должна готовиться к следующему этапу проверки. Нужно отдать должное Кафарову: он честно предупредил меня, что следующий этап будет достаточно сложным в эмоциональном плане, ибо будут проверять мою способность сдерживать свои эмоции, владеть собой и вообще уметь «держать удар». Он так и сказал, как обычно говорят в боксе, и я еще подумала, что, возможно, меня подвергнут каким-то физическим испытаниям. Но все оказалось гораздо сложнее…
Уже на следующий день я отправила дочь к маме и пригласила Максима к себе домой. Я действовала по проверенной схеме. Приготовила вкусный ужин, хотя мне в этом помогала моя мама, купила две бутылки хорошего вина и накрыла стол. Максим пришел ко мне с изумительным подарком. Это была статуэтка известной испанской фирмы. Как раз в это время в Баку открылся магазин этих изделий. Вообще, многие подобные магазины в городе открывал наш хороший знакомый Азад Рагимов, который первым завез в город по-настоящему дорогую и качественную итальянскую мебель, стал принимать заказы на кухни и спальные комнаты, затем начал открывать магазины эксклюзивной посуды и таких изящных статуэток. И все это большое дело он начал со своим одноклассником, сумев за небольшой срок открыть столько замечательных магазинов. Азад был завзятым книгочеем, и весь город знал, что больше всего ему нравятся книги о приключениях одного местного сыщика. Рагимов оказался таким одаренным бизнесменом и такой невероятной творческой натурой, что через несколько лет стал министром по делам молодежи и спорта. Наверное, лучшую кандидатуру трудно было найти, хотя сам Азад был грузным и массивным человеком. Но в нашем городе подобная комплекция только прибавляла ему популярности, а его деловые качества вызывали искреннее уважение.
Максим снова поцеловал меня в щеку, когда вошел в квартиру. Это меня снова немного покоробило, но я решила не форсировать события. Мы уселись за стол, начали вспоминать, что с нами произошло за этот месяц. Я отчаянно и нагло лгала, он только слушал и согласно кивал головой. Но вина почти не пил, несмотря на все мои попытки его угостить. Наоборот, именно я выпила гораздо больше него. Хотя была такой возбужденной, что совсем не чувствовала алкоголя. Одним словом, я повела себя не совсем адекватно. До сих пор стыдно вспоминать.
Мы поужинали, я выпила гораздо больше, чем могла себе позволить. И только потому, что он почти ничего не пил. Нужно было как-то поддержать разговор, заставить его пить и вообще немного расслабиться. Боюсь, что я хотела расслабиться гораздо сильнее, чем он. И постепенно выпитое вино начало сказываться. Я стал глупо улыбаться, хихикать в ответ на его ответы, даже не сознавая, насколько они серьезные или смешные. В общем, вела себя не очень красиво. А потом, в какой-то момент, просто потеряла контроль над собой. И подойдя к Максиму, обхватила его шею двумя руками, попытавшись его поцеловать. Нужно было видеть, как он вырвался, удивленно взглянув на меня. И хотя я была не совсем трезвой, но его взгляд меня просто сразил наповал. В его глазах было изумление, граничащее с неприятием. Именно так. Изумление и неприятие. Я ничего не могла понять. Мы встречаемся с ним три месяца, и он шарахается от моего поцелуя, словно я заразная стерва. Не говоря уже об этой искре неприятия. Неужели я ему так противна? Тогда зачем он со мной встречается?
— Извини, — сказала я ему, — кажется, я увлеклась.
— Это ты меня извини, — вдруг тихо произнес он, — я не должен был сегодня к тебе приходить.
Тут я вообще потеряла дар речи. Мы не виделись с ним целый месяц, а он говорит мне такие слова? Я ничего не понимала. И ждала его объяснений. А он молчал, опустив голову. Потом неожиданно сказал:
— Все зашло слишком далеко. Извини меня, если можешь. — Он поднялся и вышел из комнаты, больше ничего не сказав.
Я осталась сидеть одна, как полная дура. Ничего не понимая и не соображая. А потом упала на диван и еще полчаса громко плакала. Честное слово, в детстве я не плакала никогда. Я вообще не помню, когда плакала вот таким образом. Целых тридцать минут и так громко. Словно маленькая девочка, у которой отняли любимую игрушку. Мне было так обидно и так жалко себя. Вспоминала Диму, с которым у меня ничего не было. Думала об ушедшем Максиме. Может, я оскорбила его своим внезапным порывом. Но, что плохого в том, что женщина, с которой вы встречаетесь несколько месяцев, хочет вас поцеловать? Может, он просто ненормальный? Или слишком застенчивый? Или я повела себя как-то не совсем так, как он себе представлял?
Я плакала и думала о том, что в детстве мой папа никогда не позволил бы мне так плакать. Бедные мои родители. Я достала телефон и позвонила маме, сообщив ей, что хочу приехать. Она по моему голосу поняла, что произошло что-то странное.
— Он тебя обидел? — Мама помогала мне готовить ужин и была в курсе моей предстоящей встречи.
— Если бы… Скорее я его обидела.
— Он пытался к тебе приставать? Он что-то с тобой сделал?
Все мамы похожи друг на дружку. Я мечтала, чтобы он со мной что-нибудь сделал. Но он ничего не сделал.
— Нет, ничего. Я приеду и расскажу.
— Он еще у тебя или уже уехал?
— Он уже ушел.
— Закрой дверь и никому не открывай, — попросила мама, — я скажу, чтобы кто-нибудь из наших мужчин к тебе приехал.
— Ничего не нужно, — я вздохнула, — я сама приеду к тебе и все расскажу.
Через полчаса я сидела у мамы, рассказывая ей в подробностях всю свою историю. Хотя, конечно, некоторые детали я все-таки скрыла. В моем рассказе я предложила ему поцеловаться, а он сказал, что еще не совсем готов к таким тесным отношениям. И на прощание даже поцеловал меня в щеку. Мы всегда стараемся выглядеть немного лучше, даже в глазах самых близких людей. Я ведь понимаю, что могу рассказать своей маме все, что угодно. И она все равно будет на моей стороне. Всегда и во всем. Но меня все-таки сдерживает какое-то внутреннее воспитание, некие моральные принципы, крепко усвоенные в детстве. Поэтому моя история выглядела несколько иначе, чем все было на самом деле. Маме, конечно, понравилось поведение Максима.
— Он настоящий мужчина и порядочный человек, — убеждала меня мама, — возможно, он не может и не хочет вступать в интимную связь с посторонней женщиной, а собирается сделать тебе предложение и удочерить твою девочку.
— Он ее даже ни разу не видел…
— Увидит, — отрезала она, — просто после Анвера все мужчины тебе кажутся такими законченными подлецами. А тебе во второй раз повезло. Тебе попался очень надежный, порядочный и интеллигентный мужчина. Вместо того чтобы радоваться, ты еще и плачешь.
— Он ушел от меня, а я хотела, чтобы он остался, — сумела выдавить я из себя.
— Как ты могла об этом подумать! — всплеснула руками мама, сначала он должен признаться тебе в своих чувствах. Ты уже не девочка, чтобы делать такие ошибки. Ни в коем случае. Ты представляешь себе, что могло быть, если бы он согласился остаться? Твои соседи могли бы подумать, что ты безнравственная женщина. А он просто подумал о твоей репутации. Значит, он относится к тебе достаточно серьезно.
— Он мог бы меня поцеловать. Никто и не думал разрешать ему оставаться в нашей квартире, — не совсем искренне говорю я.
— Не могу тебя слушать, — ахала мать, — такие речи от моей дочери. Нет, нет, тебе нельзя больше оставаться одной. Нужно срочно выходить замуж.
— Я тоже об этом думаю…
Так я и думала. Она не смогла меня понять. На следующее утро позвонил Кафаров и пригласил меня на встречу. Причем предупредил, чтобы я приехала ровно в пять вечера. Весь день я пыталась дозвониться до Максима. И весь день его телефон был отключен. Я не находила себе места. Чем именно я его так обидела? Почему он так неожиданно сбежал? Что вообще произошло? Ровно в пять часов вечера я позвонила в дверь конспиративной квартиры. Микаил Алиев сам открыл дверь, пропуская меня в квартиру. В большой комнате я села за стол, и он уселся напротив меня. Как-то внимательно и, мне показалось, даже печально посмотрел на меня.
— Ты помнишь, что я говорил тебе о следующем этапе в твоей подготовке? — уточнил Кафаров.
— Конечно, помню. Собираетесь проверять мою эмоциональную устойчивость. Опять нужно заполнять какие-то тесты?
— Нет, — ответил полковник, — на этот раз нет. Просто хотел тебе напомнить об этом. В нашей профессии все бывает достаточно жестко, непредсказуемо. И часто очень неприятно.
— Зачем вы мне это снова говорите? — разозлилась я, — кажется, все ваши тесты я сдала достаточно нормально. Или у вас есть ко мне какие-то претензии?
Вместо ответа Кафаров поднялся и вышел в другую комнату. Чтобы появиться через несколько секунд. Следом за ним в столовую вошел… Максим Гейдаров. Я открыла рот, чтобы спросить его, как он здесь оказался. И закрыла рот, чтобы ничего не спрашивать. Кафаров внимательно глядел на меня.
— Познакомьтесь, — предложил он, — капитан Максим Гейдаров, тоже наш сотрудник…

Глава 11

Мы были знакомы с погибшим Шамилем Тушиевым уже много лет. Еще когда меня оформляли офицером и Кафаров знакомил меня с составом нашей группы, я с изумлением узнала, что человек, с которым я была знакома задолго до того, как пришла к полковнику Кафарову, оказывается, был его информатором и более того — сотрудником той самой группы, в которой теперь должна была работать и я. А если говорить точнее, он был завербован еще в советское время и с тех пор сотрудничал с органами безопасности, которые тогда назывались Комитетом государственной безопасности, а теперь именуются Министерством национальной безопасности. На самом деле нашу местную агентуру спас бывший генерал КГБ, которому рано или поздно обязательно поставят памятник. Когда в мае девяносто второго года произошел очередной переворот и в КГБ приехала комиссия из представителей новой власти, так называемых «фронтовиков», они потребовали выдать им в первую очередь списки агентуры. Генерал предложил приехать через несколько часов якобы для того, чтобы привести документы в порядок. Приехавшие дилетанты легко согласились. Генерал в течение нескольких часов добросовестно уничтожал все документы, а перед самым приездом комиссии застрелился. Вот такое понятие долга. Вот такое понятие офицерской чести, которое еще существовало даже в наше бессовестное время. Именно поэтому Тушиева никто не разоблачил и уже через некоторое время он сам вышел на связь. Разумеется, связь восстановили, и Шамиль снова стал работать с органами безопасности. Тушиев работал в филармонии уже больше двадцати пяти лет. Пришел сюда завхозом еще в середине восьмидесятых, а через несколько лет стал заместителем директора по хозяйственной части. И с тех пор не менял своего места работы уже столько лет. Тогда еще существовал Советский Союз. Тушиеву отчасти повезло. Тогда директором филармонии стал известный певец и композитор Полад Бюль-Бюль оглы. Именно он и сделал Тушиева своим заместителем по хозяйственной части. Полад вообще любил людей, умеющих работать и выполнять его указания. Именно он взял своим заместителем бывшего директора театра, который тоже пришел работать завхозом. И этот заместителем министра прекрасно трудится до сих пор. Так и Тушиев. Через несколько лет Полад был назначен министром культуры и почти сразу предложил Шамилю перейти в министерство руководителем хозяйственного отдела. Но Тушиев отказался. И остался в филармонии. Разумеется, его никто не мог тронуть, так как все помнили, что он креатура самого министра культуры.
И он проработал на своей должности в течение более чем двух десятков лет, пока за окнами менялись режимы и даже социальные системы. Из социализма мы вернулись в капитализм, вместо советской республики появилось независимое государство. Вместо партийного функционера Кямрана Багирова, который руководил Азербайджаном, появился специально вызванный из Пакистана посол Абдул-Рахман Везиров, его сменил крепкий хозяйственник Аяз Муталибов, потом случайно оказавшийся на должности бывший врач Ягуб Мамедов, потом временно руководил республикой лидер партии «Мусават» Иса Гамбар, потом еще более случайно оказавшийся президентом наивный романтик и очень слабый политик Абульфаз Эльчибей. Ну и наконец, их всех сменил Гейдар Алиев, и в Баку наступила относительная стабильность. Если учесть, что филармония находится напротив президентского дворца, то можно сказать, что все события этих бурных лет проходили перед глазами Шамиля Тушиева. Семь руководителей республики за период с февраля восемьдесят восьмого по июль девяносто третьего. За пять с небольшим лет! По-моему, многовато. Если в любой организации за такой период сменится семь руководителей, то она просто развалится. А если на новой машине поменять за пять лет семь водителей, то она превратится в хлам. Нам еще повезло, что мы смогли вылезти из этой идиотской ситуации, потеряв почти пятую часть своей территории и получив тысячи раненых, погибших, пропавших без вести и миллион беженцев в собственной стране.
А Тушиев все это время работал в филармонии. Со стороны может показаться невероятным, что он сумел продержаться столько лет на одной должности. Но он был незаметным и скромным сотрудником. Он умудрялся слышать все, о чем говорили в кулуарах филармонии зарубежные послы и иностранные гости, депутаты и министры, творческие люди и обычные зрители. Филармонию часто использовали для официальных встреч и для важных приемов. Люди привыкли здесь часто встречаться и обмениваться мнениями по всем волнующим их вопросам. И Тушиев незаметно оказывался рядом. Это могло показаться невероятным, но его сведения всегда были исключительно полезными и важными. Иногда он умудрялся услышать даже секреты особой государственной важности, когда кто-то из зарубежных послов случайно выдавал намерение своего государства в разговоре со своим собеседником. К несомненным достоинствам Тушиева относилось и его знание английского языка. Он вообще окончил институт иностранных языков и хорошо знал английский.
В семидесятые-восьмидсятые годы этот институт был своеобразном институтом невест, когда там учились в основном только девушки, которые должны были получить высшее образование. О применении языков в таком закрытом обществе, каким был советский Азербайджан, никто тогда и не думал. В этом институте учились обычно и комсомольские активисты, которым нужно было также получать высшее образование и где они могли почти не посещать занятий. Считалось, что серьезные молодые люди оканчивают юридический факультет, чтобы стать прокурорами или следователями. Карьера учителей школ никого не прельщала, а ни на что другое рассчитывать было просто невозможно. Дипломатов готовили Московский и Киевский международные институты, куда поступали только по направлению из республики. Тушиев окончил ин. яз., честно проработал в районе три года учителем и, вернувшись в Баку, остался без работы. И только спустя некоторое время устроился завхозом в филармонию, где его и завербовали. Причем задолго до самого появления Кафарова в Баку. Но именно Микаил Алиевич оценил важность поставляемой информации Тушиева, оставив его в филармонии и настояв, что труд такого важного информатора должен оплачиваться по максимальной ставке. Что устраивало и самого Шамиля Тушиева. Он был человеком без особых амбиций, вполне довольный и своим материальным положением, и своим социальным статусом заместителя директора филармонии. Интересно, что за последние двадцать лет там было только три работающих директора. Первый — Полад Бюль-Бюль оглы — почти сразу ушел в министры. Второй — Меликов — возглавлял одновременно филармонию и государственную оперу, поэтому соответственно делил свое пребывание в организациях на две части, предоставив своим заместителям большую самостоятельность. А третий — талантливый пианист Мурад Адыгезалзаде — был слишком творческим человеком, чтобы вмешиваться в работу Тушиева, и тот благополучно проработал все эти годы.
И вот теперь его убили. Меня так потрясла эта новость, что я долго не могла прийти в себя. Нет, я не плакала, хотя с Шамилем мы действительно дружили. Но было очень больно. Как будто потеряла не просто друга, а любимого брата, с которым прошла почти вся моя жизнь.
На следующий день, когда мы встретились с Гольдфарбом, он сразу заметил мое состояние.
— Что произошло? — поинтересовался Яков Аронович. — Вчера ты была совсем в другом настроении.
Лгать не имело смысла. Но я соврала. Сказалась школа Кафарова, он считал, что любая информация о членах нашей группы должна быть абсолютно секретной.
— Ничего, — ответила я, — ничего особенного. Неприятности в семье.
— Что-то серьезное?
— Нет. Надеюсь, что нет, — уклонилась я от ответа, чтобы ничего не объяснять. В этот день мы просматривали план уже построенного дворца, в котором должен был состояться основной конкурс «Евровидения», и Гольдфарб отмечал наиболее уязвимые места, о которых я должна была доложить нашим службам, отвечающим за охрану самого дворца.
Вечером мы договорились встретиться с Арифом. Он подъехал на своей машине к дому, где мы обычно встречались. Чтобы въехать во двор, нужно проехать через полутемный проезд, где я обычно и садилась в его машину на заднее сиденье. Мы так и сделали, выехав с другой стороны двора. Ариф раньше ездил на стареньком «Опеле», пока не купил «Ауди», уже с пробегом, но которая была в очень неплохом состоянии.
— Что там случилось? — быстро спросила я у Арифа.
— Его убили, — мрачно подтвердил Ариф, — расследованием занимается следователь прокуратуры. Они считают, что это обычное дорожное происшествие. Неустановленная машина сбила Шамиля и скрылась с места происшествия. На камерах видно, что эта был серый «Ниссан». Сейчас устанавливают его номер и владельца машины.
— Все так просто?
— Нет, не все. По предложению полковника Кафарова расследованием параллельно занимаются и следователи Министерства национальной безопасности. Они проверили все камеры, которые были установлены рядом с домом Шамиля. И выяснили такую неприятную вещь, что машина, которая сбила Тушиева, подъехала к его дому за полтора часа до его выхода. И все это время ждала его у дома. Более того. Водитель сидел за рулем, а второй ждал у дома, прогуливаясь рядом с подъездом.
— Они были уверены, что он выйдет из дома, — уточнила я, — но откуда они знали, что он обязательно выйдет?
— Вчера был день рождения его сестры, — глухим голосом сказал Ариф. — И еще один неприятный момент. Свою машину он оставил в профилактории и должен был забрать ее сегодня вечером…
— Не может быть, — растерянно говорю я, — этого просто не может быть.
Я начинаю понимать, что произошло не просто убийство нашего товарища. Каким бы ужасным известием ни была смерть Шамиля, но, похоже, все гораздо хуже, чем мы полагали. Произошло не просто убийство. Произошло намеренное убийство. То есть его ждали и сознательно сбили. И самое страшное, что они знали и про день рождения его сестры, и про машину в ремонте. Они все знали, готовились и выбрали самый удобный момент. Значит, это не обычный автомобильный наезд. Это спланированное убийство нашего товарища. И не просто обдуманное убийство. Заместителя директора филармонии по хозяйственной части не убивают с такой тщательной подготовкой. Получается, что случилось самое худшее — его раскрыли.
— Полковник приказал приехать к нему и пока никому ничего не рассказывать, — продолжает Ариф, — мы поедем к нему после того, как сделаем два контрольных круга. Проверим, не следят ли за нами.
Я согласно киваю головой. И вижу лицо Арифа, его сдвинутые брови, его мрачную решимость. Конечно, смерть Шамиля потрясла нас всех. И не только меня с Арифом, но и остальных членов нашей группы. И Самира Бехбудова и Людочку Борисенко. Я уверена, что они переживают не меньше нашего. Насчет полковника не знаю. Даже если он переживает, что никому и ничего не скажет. Он вообще никогда не выдает своих эмоций и распекает каждого из нас строгим голосом, но часто даже с такой долей иронией, что бывает непонятно — он на нас сердится или издевается?
Через полчаса мы сидим перед полковником, чтобы выслушать последние новости. Он редко позволяет нам появляться вместе в этой конспиративной квартире. Мы вообще не должны появляться вместе. Но в исключительных случаях он разрешает нам такие совместные посещения. Видимо, сегодня и есть такой исключительный случай.
— Гольдфарб расспрашивал тебя о случившемся? — сразу уточняет Кафаров.
— Нет. Я ему ничего не сказала.
— Сразу два взаимоисключающих ответа, — недовольно замечает полковник, — сначала отрицание, а потом сообщаешь, что ничего не сказала. Значит, были вопросы?
— Он почувствовал мое состояние. И спросил меня, что произошло. Я ответила, что у меня семейные неприятности.
— Так я и думал. Ты до сих пор слишком эмоционально реагируешь на подобные события. Хотя уже не новичок, далеко не новичок, Кеклик. И должна была понимать, что подобный вопрос обязательно последует. Гольдфарб слишком опытный аналитик, чтобы не почувствовать твое состояние.
— Я знала Тушиева еще задолго до того, как встретилась с вами. И поэтому так переживаю.
— Это я помню. Иногда ты реагируешь слишком эмоционально. — Он не напоминает мне о Максиме в присутствии Арифа. Для этого он слишком наблюдательный и внимательный аналитик. Но я чувствую, как вспыхиваю и прячу глаза, чтобы себя не выдать. Я помню, как меня тогда потрясла правда о моем бывшем друге Максиме Гейдарове и что потом из всего этого получилось.
— Я хотел вас увидеть, чтобы предупредить о серьезных опасностях, которые могут возникнуть у нас, — говорил Кафаров.
Мы молчим, понимая, что полковник не будет говорить подобные слова без очень веских оснований.
— Нашли машину, которая сбила Тушиева, — продолжает полковник, — обгоревшую. Недалеко от Сумгаита, в овраге. Владельца автомобиля ищут до сих пор. Мы считаем, что его просто убили и выбросили труп из салона автомобиля.
Мы опять молчим. Понимаем, насколько все серьезно.
— Его ждали у дома, — безжалостно продолжает Кафаров, — это была спланированная засада. Первый сделал отмашку, и водитель выехал как раз в тот момент, когда Шамиль выходил из дома. Автомобиль не просто сбил Тушиева, он еще и забрал первого убийцу, который успел сесть в машину. И они вместе уехали.
— Зачем? — не выдержала я, — кому понадобилось убивать нашего товарища? И почему?
— Сейчас мы это выясняем. Но Тушиев ездил на переговоры несколько недель назад в северные районы Азербайджана и в Дагестан. Возможно, там на него обратили внимание.
— Он ездил на переговоры? — Кажется, мы с Арифом задали этот вопрос почти одновременно. Но такого не могло быть. Ведь Шамиль не был офицером нашей группы.
— Они ездили вместе с Самиром Бехбудовым, — сообщает нам Кафаров, — не забывайте, что Тушиев был лезгином и у него есть много родственников по обе стороны границы.
— Тогда и Самиру угрожает опасность, — правильно решил Ариф.
— Мы уже приняли меры, — сказал полковник, — я распорядился, чтобы его охраняли. А все возможные связи обоих мы сейчас тщательно проверяем.
— Если Гольдфарб что-то узнает, как мне реагировать? — спрашиваю я.
— Нормально. Не забывай, что он наш союзник и прибыл сюда по нашему приглашению. Хотя наши внутренние дела его не должны волновать. Он нужен нам как компетентный аналитик для вычисления возможных угроз во время проведения конкурса «Евровидения». Гольдфарб не должен и не может решать все наши трудности. Надеюсь, что ты меня понимаешь?
Я киваю в ответ. Кафаров обращается к Арифу:
— Просматривай все сообщения в Интернете. Мы тоже пытаемся контролировать ситуацию. Есть сообщение о трагической гибели Шамиля Тушиева, сбитого неизвестным автомобилем. Надеюсь, что это будет вся информация, которую мы услышим.
Ариф тяжело вздыхает. Смерть Шамиля его тоже неприятно поразила. Кто мог подумать, что первый среди нас погибнет самый неприметный, самый спокойный и самый далекий от оперативной работы сотрудник нашей группы?
Вот так и закончился наш разговор. Мы спустились в машину Арифа и поехали домой. Когда мы подъехали к нашему дому, Ариф повернулся ко мне.
— Ты одна или с дочерью?
Я понимала, почему он спрашивает. И мне было приятно, что он задал этот вопрос. Хотя возможная встреча была грубейшим нарушением нашей конспирации.
— Она у моей мамы, — сообщила я.
— Мне можно подняться? — Он сжал мне руку. Хотя должен был понимать, что мне тоже этого хочется. Он уже несколько раз поднимался ко мне. Но сегодня… Может, именно сегодня мы не должны встречаться друг с другом после трагической гибели Шамиля. Однако я чувствую, что не могу ему отказать. Именно сегодня не могу. И вижу его взгляд. Ему тоже сегодня нужна эта встреча. Ведь один человек не может дать другому ничего, кроме своего тепла. Кажется, нечто похожее есть у Ремарка. Иногда я вспоминаю, что работаю в институте литературы.
— Ты разрешишь мне подняться? — уже более настойчиво спрашивает Ариф.
Я молча киваю. Сегодня нам нужна эта встреча. Иначе мы просто начнем сходить с ума.
— Заходи, — говорю я, — только оставишь машину в соседнем дворе. Как обычно.
Он согласно кивнул. Я вышла из автомобиля и пошла к своему дому. Сердце у меня начало колотиться, как у неопытной девочки на первом свидании. Не знаю почему, но я всегда так волнуюсь перед каждым нашим свиданием. Словно что-то может произойти и он передумает. Решит не подниматься. Или я поведу себя не так, как нужно. Ведь у меня не такой большой опыт общения с мужчинами.
Пробежав наверх, я быстро бросаюсь в ванную комнату. У меня только несколько минут, пока он появится здесь. Нужно успеть переодеться, надеть другое нижнее белье, которое я покупала во время поездки в Италию, переодеться в другую одежду, успеть распустить волосы и даже накрасить губы. Сначала, конечно, почистить зубы. Черт возьми, как много нужно успеть. Я лихорадочно срываю с себя одежду, успеваю надушиться, бросаюсь в ванную комнату. Мне так хочется, чтобы ему было хорошо. Так же хорошо, как и мне. Я едва успеваю привести себя в порядок, как он осторожно стучится в дверь. И я бегу, чтобы отворить ее. Он входит в квартиру, очень осторожно закрывает дверь и сразу начинает меня целовать. Собственно, этот ритуал уже часто повторялся. Мы слишком глупо и целомудренно ведем себя на людях. А потом мы вместе раздеваемся. Но мне нравится, что он тащит меня в ванную, чтобы мы вместе приняли душ. И у него есть своя зубная щетка, которую я храню в шкафу, чтобы он всегда мог почистить зубы. Процедура душа такая волнующая и сексуальная одновременно. Мы к ней тоже привыкли. А потом он относит меня на руках к кровати… Это самые лучшие часы в моей жизни. Не буду вдаваться в подробности. Вы все можете домыслить сами. После Максима Гейдарова, с которым я так ни разу и не встретилась по-настоящему, он первый мой коллега, с которым я позволяю себя такие вольности. В нарушение всех правил, о которых нас предупреждал полковник Кафаров. Их мы обязаны были строго придерживаться, но…

Глава 12

Можно представить, что именно я испытала, когда услышала, что Максим был сотрудником полковника Кафарова. Я вообще думала, что потеряю сознание от такого удара. Это был настоящий удар. Я смотрела на Максима и чувствовала, что снова хочу расплакаться. Или надавать ему пощечин. Или задать ему несколько неприятных вопросов. Но меня опередил Микаил Алиевич. Он, конечно, чувствовал мое настроение. Его просто невозможно было не почувствовать.
— Максим Гейдаров был одним из наших специалистов, которые работали с тобой в последние месяцы, — безжалостно сообщил он, разрушив все мои иллюзии.
Я смотрела на своего несостоявшегося любовника и начинала его ненавидеть. Нужно отдать ему должное: он отводил глаза и ничего не говорил, даже не пытался объясниться. Значит, он встречался со мной по заданию Кафарова. Значит, все эти месяцы он просто притворялся, проводя время с женщиной, которая была ему глубоко неприятна. Или я все-таки ему нравилась? Как это унизительно было слышать, что с тобой встречаются исключительно по заданию руководства. Я готова была сорваться и заорать от бешенства. Хотелось сказать этим двум мужикам все, что я про них думаю, выйти отсюда, хлопнув дверью, и никогда больше здесь не появляться. Но я продолжала сидеть и слушать Кафарова, словно все происшедшее было в порядке вещей и со мной ничего не происходило.
— Нам нужно было ближе познакомиться с тобой, — продолжал Микаил Алиевич, — и поэтому мы решили устроить твое знакомство с Максимом Гейдаровым. Это было необходимо в интересах дела, и он согласился. Между прочим, капитан Гейдаров дал тебе прекрасную характеристику…
Нет, он должен был меня еще и опорочить.
— А я думала, что он считает меня дурой, — наконец смогла выдавить я.
Максим молчал.
— Нет. Он считает тебя перспективной и многообещающей сотрудницей, — возразил Кафаров.
— Теперь все понятно. Я была вашим подопытным кроликом, на котором вы ставили свои эксперименты.
— Ты была человеком, которого мы отобрали из нескольких сотен кандидатов и с которым нужно было познакомиться достаточно близко, чтобы понять и оценить степень твоего эмоционального и интеллектуального развития, — возражает Кафаров.
— Мы не настолько близко познакомились с вашим офицером, — сама не понимаю, как у меня получилось произнести подобную фразу. Наверное, от злости, что действительно между нами ничего не было.
— Не нужно, — попросил полковник, — это не твой стиль. В нашу задачу не входило унизить тебя или затащить в кровать. Мы должны были понять степень твоей готовности к этой работе. А Максим с первого дня отказывался исполнять эту роль. Можешь мне поверить, что ему было достаточно сложно выполнять именно такое задание.
В этот момент позвонил его телефон, и Кафаров вышел из комнаты. Уже позже, обдумывая эту ситуацию, я решила, что даже этот телефонный звонок прозвучал в самый нужный момент, с таким расчетом, чтобы оставить нас на время одних. Но я сама ничего не хотела спрашивать у Максима. Первым заговорил он:
— Если можешь, извини. Но у нас так проверяют всех без исключения сотрудников. Это была моя работа, и я не мог отказаться. Хотя ты действительно мне очень нравилась.
— Не нужно, — поморщилась я, — об этом не нужно. Вчера ты тоже пришел на ужин ко мне домой по заданию Кафарова?
— Нет. О вчерашней встрече он не знал. Он просил меня, чтобы мы больше не встречались.
— Значит, ты нарушил служебные инструкции. — Я даже удивлялась себе, насколько ровным и спокойным тоном я с ним разговаривала.
— Я не думал, что ты… что мы… что ты захочешь…
— Согласна. Я повела себя как дура. Ничего страшного. Не переживай. Я уже поняла, что ты встречался со мной для проверки. Конечно, неприятно, что все так получилось, но, видимо, так было нужно. Наверное, сейчас за нами наблюдают и подслушивают, пытаясь определить мое эмоциональное состояние. И я почти уверена, что полковник вышел намеренно, чтобы услышать, какие именно слова я буду тебе говорить.
— Ты все слишком усложняешь.
— Наверное, да. Теперь я буду знать, что никому из вашей конторы доверять нельзя. Ни при каких обстоятельствах.
— Это наша работа.
— И если бы тебе приказали, ты пошел бы до конца? — Мне очень хотелось, чтобы он ответил на этот вопрос. Либо «да», либо «нет». В любом случае это был бы очень показательный ответ. Но он молчал, опустив голову. И как он мог мне нравиться? Смазливое лицо, серые глаза? Как я могла не понимать, что он всего лишь хороший актер. Может, ему вообще неприятно было даже находиться рядом со мной. Какое убожество. Хотя он профессионал и обязан уметь притворяться. Смогла бы я на его месте сыграть должным образом? Не уверена. Я вообще теперь ни в чем не уверена, ведь весь мой опыт общения с мужчинами раньше ограничивался только моим первым мужем, а теперь еще и таким неудачным опытом общения с Максимом. Такие «встряски» могут навсегда отучить человека от любых попыток контактов с лицами противоположного пола.
Максим молчал. И я понимала, что говорить нам больше не о чем. Именно в этот момент вернулся поразительно долго отсутствующий полковник.
— Полагаю, что ты должна сама все понимать, — сказал Кафаров. — Мы не можем брать к себе кого попало. Все наши офицеры проходят очень жесткий отбор. В том числе и подобным образом.
— Вы меня убедили. Теперь буду знать, что вы умеете играть по двойным стандартам. — У меня внутри все горело, но я говорила так, словно ничего не происходит.
— Это не двойные стандарты. Это обычная проверка, — устало повторил Кафаров, — и все, кто в дальнейшем работает со мной, проходят похожую проверку. В ряде случаев проверка бывает еще более жесткой.
— Спасибо, что пожалели, — у меня находятся силы даже для иронии, — а я считала, что устраиваю свою личную жизнь.
— Это твое право, — говорит полковник, — но ты всегда должна помнить, что подобные проверки могут повториться и в будущем. И не только с нашей стороны. Капитан Гейдаров, вы свободны. У вас есть что-нибудь ему сказать, госпожа Алиева?
— Только поблагодарить за хорошее актерское мастерство, — язвительно говорю я, глядя на Максима. Он снова опускает голову, и я с удовлетворением вижу, как он опять краснеет.
И молча выходит из комнаты. Больше он не произнес ни слова. А я была в таком состоянии, что не хотела с ним разговаривать. Вообще, собиралась навсегда вычеркнуть его из своей жизни. Я только услышала, как он тихо закрыл за собой входную дверь.
— Ты ему действительно нравилась, — замечает Кафаров, — но он хорошо представлял, что находится на выполнении ответственного задания. Ты должна это осознать.
— Уже осознала.
— И если завтра тебе придется с ним работать, то ты обязана не вспоминать историю вашего знакомства с Максимом Гейдаровым. Ты меня понимаешь?
— Думаю, что да. Это его настоящие имя и фамилия?
— Конечно. Но он работает под прикрытием. То есть, являясь кадровым офицером, он числится в институте физики. У нас есть несколько таких «специалистов». Мы собирались и тебя использовать таким образом.
— Буду сидеть в своем институте, а работать на вас? Интересно, зачем вам это нужно? Чтобы я «стучала» на наших литературоведов и критиков.
— Никто не предлагает тебе «стучать». Ты офицер, работающий под прикрытием. Тебя готовят для работы в особых условиях, а не для того, чтобы ты слушала разговоры своих коллег и передавала их нам. Для этого не нужна специальная подготовка. Мне казалось, что ты должна это понимать.
— Уже поняла. А почему «под прикрытием»? Почему нельзя меня просто перевести на работу в ваше ведомство?
— Подобный опыт нарабатывался десятилетиями, — поясняет мне полковник, — поэтому мы и пытаемся действовать сообразно обстоятельствам. Я теперь говорил, что подобная практика принята во всем мире.
— Да, — согласилась я, — кажется, говорили.
Он заметил, как я нахмурилась. И поэтому полковник спросил:
— О чем ты думаешь?
— Честно? О том, зачем я сижу здесь. И почему сразу не ушла.
— Значит, тебе уже интересно.
— Интересно, — вздохнула я, — наверное, интересно. Хотя и не очень приятно.
— Я тебя понимаю. Но мне казалось, что твой интеллект должен превалировать над эмоциями. Во всех случаях. Иначе ты нам просто не подходишь.
— Может, и не подхожу, — нагло согласилась я, — вы разрешите задать вам два вопроса?
— Только два? — иронично осведомляется полковник.
— Возможно, в ходе нашей совместной работы у меня появятся и другие вопросы.
— Какие именно? Что тебя интересует?
— Первый. Почему вы так уверены, что я не уйду? После вашей проверки, после того, как меня так разыграли и ваш смазливый капитан устроил такой спектакль… Не забывайте, что я не имею права рисковать. У меня дочь растет, я должны быть рядом с ней. И с больной мамой. А не с вами…
Кафаров снова усмехнулся. Он понимал все гораздо лучше остальных. И все мои невысказанные вопросы он тоже услышал.
— Ты должна понимать, что наше дело как раз в первую очередь защищает твою мать и твою дочь, — пояснил полковник, — и гораздо лучше, чем все наши говорливые болтуны где-то в международных организациях или в нашем парламенте. Наша работа исключительно важна. Не забывай, что мы уже почти двадцать лет находимся в неопределенном состоянии «замороженной войны». Какой у тебя второй вопрос?
— Личный.
— Понятно. Хочешь узнать, он женат или нет?
— Вы умеете читать мысли? — Этот вопрос я буду задавать себе и ему еще много раз в жизни. И каждый раз он будет меня удивлять. Полковник посмотрел мне в глаза и негромко произнес:
— Просто понимаю твое состояние.
Кафаров не улыбнулся. За это я ему была очень благодарна. Он даже не очень удивлялся моему желанию узнать ответ именно на этот вопрос. За что я была ему благодарна вдвойне. И честно ответил:
— Уже пять лет. У него растет трехлетний сын. У тебя интерес чисто романтический?
— Это тоже важно?
— Очень. Мне важно все, что касается тебя. В том числе и твоя наблюдательность.
— Я обратила внимание на его носовые платки. Всегда такие выглаженные и чистые. Никто, кроме супругов, не будет так следить за этим предметом туалета. Возможно, он сам гладил их по утрам, но мужчины обычно так не гладят свои платки. Линия сгиба не бывает такой ровной. И еще один момент. У него всегда были хорошо накрахмаленные воротники сорочек. В химчистках так обычно не стирают и не гладят. Я думала, что у него есть младшая сестра, которая следит за его одеждой…
— У него нет младшей сестры.
— Это я уже поняла. Спасибо, что сообщили, чтобы не питала ненужных иллюзий. Я видела, как он ко мне относится. Ему было даже неприятно, что я полезла целоваться.
— Не утрируй, — строго одергивает меня Кафаров, — и учти, что тебе еще придется не раз сдавать психологические тесты, прежде чем мы зачислим тебя в наш штат.
— Что в таких случаях говорят? Служу Советскому Союзу? Хотя уж лет двадцать как его нет. Значит, служу интересам родной республики, ставшей суверенной страной. Так лучше?
— В нашем ведомстве не знают подобных клятв, — сообщает Микаил Алиевич, — и вообще, постарайся успокоиться и не дергаться.
Я успокоилась и не стала ему говорить, как ужасно неприятно было мне слышать его слова о женатом Максиме Гейдарове. Больше я о нем ничего и никогда не спрашивала. Словно вычеркнув его из своей памяти. Навсегда. Мне было сложно представить, что когда-нибудь я снова сойдусь с человеком, который едва не стал моим любовником и за которого я собиралась выходить замуж. Мне очень сложно было представить, как я должна была к нему относиться и как мы будем взаимодействовать в будущем. Но ничего этого не произошло. Все закончилось гораздо более прозаически и более трагически.
Конечно, мы смогли пройти через массу испытаний и обеспечить относительную стабильность и порядок в нашем государстве. Для этого нам пришлось пережить Большую войну с соседями, чудом дважды избежать Гражданского противостояния, подавить сепаратистское движение на юге республики, суметь избежать повторения подобного сценария на севере и пройти через братоубийственное столкновение в Гяндже, мятеж омоновцев в Баку и еще три или четыре попытки государственных переворотов. Но начиная с середины девяностых годов наметилась определенная стабильность, и вот уже много лет в республике не происходит серьезных террористических актов. Постучу по дереву, чтобы не сглазить. И еще три раза сплюну. Но наши границы служат водоразделом не просто между государствами. В Грузии за эти годы чего только не произошло. С Арменией у нас до сих пор неурегулированные отношения и замороженные военные действия из-за карабахских событий. Из Ирана пытаются к нам проникнуть орды наркоторговцев. И в таких условиях держать стабильность очень сложно. Не забывайте, что за нашей северной границей находится Дагестан, где положение не просто серьезное. Оно там катастрофическое. Сотрудников правоохранительных служб отстреливают прямо на улицах. Почти все ответственные чиновники ходят с личной охраной, даже начальники почт и отделов социального обеспечения. Любой из них может оказаться мишенью — от муллы до министра. И в этих условиях действия наших сотрудников оказываются столь эффективными и важными, что на личные чувства можно не обращать внимания и наша подготовка требует подобных жестких проверок.
Ровно через три месяца капитан Максим Гейдаров погиб на границе между Азербайджаном и Арменией. Его убил снайпер. Тело привезли в Баку и тихо похоронили, даже не сообщив об этом в прессе. Когда погибает рядовой солдат, его именем могут назвать школу или библиотеку. И возможно, о его подвиге даже расскажут в местных газетах или покажут по телевизору. Когда погибает офицер из элитарной группы местного министерства национальной безопасности, то об этом в самом лучшем случае узнают только его родные и близкие. А иногда даже не узнают. Такая профессия. Жутко интересная и предельно неблагодарная. Вот с чем мне пришлось столкнуться уже в первые дни сотрудничества с Кафаровым.
Честно признаюсь, что, когда получила известие о смерти Максима, я проплакала несколько часов подряд. Вот такие мы дуры. Казалось бы, я должна была вычеркнуть его из своей жизни, навсегда забыть, даже возненавидеть. Ведь он встречался со мной исключительно по заданию полковника. Но я ведь этого не знала. И он действительно мне нравился. И даже после того как я узнала всю правду и он показался мне таким ничтожным и смешным, я все равно сохраняла к нему некие чувства симпатии. И когда он погиб, мне было больно. Вот такая нелогичность в моих рассуждениях, как сказал бы сам Микаил Алиевич.
Должна признаться, что моя несостоявшаяся любовная история с Максимом меня просто потрясла. Я еще некоторое время вообще сторонилась мужчин, словно они были прокаженными и эта зараза могла перейти и на меня. В каждом новом знакомом мне чудился подвох, ухмылка Микаила Кафарова, который в очередной раз решил меня проверить. Но как бы ни было, именно история моего знакомства с оперативной группой полковника и участие в моей судьбе Максима на долгие годы вперед предопределили мое отношение к противоположному полу и отучили меня от некоторой экзальтации, характерной для моего состояния сразу после развода.

Глава 13

Несколько дней мы работали с Яковом Ароновичем, и я каждый раз поражалась его точным и метким наблюдениям. Он лично обошел весь дворец, проверяя каждый вход и каждый выход. Дворец «Кристалл-холл», который возводили к конкурсу «Евровидения», обещал стать местной достопримечательностью. И даже попасть в Книгу рекордов Гиннесса, так как был построен за несколько месяцев практически на пустыре. Здесь даже продумали специальную подсветку, которая прямо на стенах дворца должна была зажигать национальные флаги государств, участник которой представлял в этот момент свою страну. Уже тогда было ясно, что Россию будут представлять «Бурановские бабушки». Конечно, это было своеобразное решение российского жюри, и поначалу в Баку даже немного обиделись. Неужели в Москве не нашли никого более серьезного и молодого? Но к бабушкам привыкли, а после того как они появились в столице Азербайджана, их просто полюбили. И очень рьяно поддерживали, желая им победы.
Яков Аронович чертил схемы, обдумывал пути проникновения возможных террористов в «Кристалл-холл». И тут вмешался наш директор института, который предложил провести конференцию с участием приехавшего всемирно известного литературного критика Якова Ароновича Гольдфарба. Можете себе представить мое состояние, когда я услышала это предложение? Но к моему изумлению, к нему достаточно спокойно и благожелательно отнеслись сначала полковник Кафаров, а потом и сам гость. Они не видели в этом ничего опасного, и с разрешением Гольдфарба я начала готовить эту конференцию. И все время вспоминала погибшего Шамиля. Его похоронили по нашим обычаям на городском кладбище. На похороны пришло довольно много людей. Шамиля многие знали и любили. Потом были три дня, которые обычно отмечают в мечети. Конечно, и туда пришло много людей. И среди тех, кто там появился, не было ни Самира, ни Арифа, ни меня. Даже Люда Борисенко не могла там появиться. Иногда бывает и такое, когда друзья уходят в мир иной, и ты не имеешь права даже появиться на их похоронах.
Прошло еще несколько дней. Нам казалось, что инцидент с Шамилем Тушиевым был всего лишь невероятным случаем совпадения, который иногда случается в жизни каждого агента. Когда его участие в переговорах было неверно истолковано, и кто-то решил физически устранить нашего друга. Но поверить в такую очевидную наивность мешали наши знания фактов, при которых будущие убийцы должны были обладать слишком большой информацией о Тушиеве, чтобы провести такое убийство. И поэтому нам было очень тревожно.
Конференция с участием Якова Ароновича была назначена на пятницу, а в среду меня вызвал полковник Кафаров.
— Судя по отзывам, появившимся в Интернете, к нам прилетят сразу несколько ведущих литературоведов, — сказал он, положив на стол возможный список гостей.
— Верно. Наш институт уже разослал всем приглашения, — подтвердила я.
— И прибавил нам работы, — заметил Микаил Алиевич, — теперь мы обязаны проверять каждого прибывающего. Не забывай, что до начала «Евровидения» осталось чуть больше месяца.
— Вы не возражали против этой конференции, — напомнила я ему.
— Конечно, не возражал. Иначе трудно будет объяснить присутствие Гольдфарба в нашей стране столь длительное время. Даже если поверить, что он изучает рукописи в наших архивах. Нужно было его каким-то образом «легализовать». Но надо помнить, что среди приехавших тоже может оказаться человек с двойным дном. Или вообще подставное лицо, что крайне нежелательно в такой ответственный период. Поговори с Яковом Ароновичем, пусть проверяет каждого из тех, кого пригласили. Ведь почти всех он обязан знать в лицо.
— Он лично просматривал списки, — подтвердила я, — и там будут даже литературный критик из Японии и член Нобелевского комитета по литературным премиям. Нам показалось важным пригласить и его.
— Интересно, кого вы еще выдвинете на Нобелевскую премию? — буркнул Кафаров. — Или у вас есть конкретные претенденты?
— Насколько я знаю, пока нет, — улыбнулась я, — но группа преподавателей Славянского университета отправила письмо в Стокгольм с просьбой дать эту премию их ректору. Говорят, что оттуда уже пришло письмо с подтверждением его номинирования.
— Неужели они верят, что подобным образом могут дать премию? Там ведь сохраняют в тайне, кого именно выдвигают и кто номинирован на премию в течение пятидесяти лет.
— Ректор — хороший человек. И у него есть несколько приличных вещей, — возразила я, — а насчет конкретных претендентов всегда бывает сложно. Слишком много людей искренне считают, что именно они должны быть выдвинуты на эту премию.
— Мы проверим списки прибывших, — повторил Кафаров, — и не забудь, что тебе нужно все время быть рядом с нашим гостем. Возможно, уже через некоторое время сюда прибудет еще большая группа их специалистов. И по нашим сведениям, это очень нервирует наших южных соседей. Но у нас просто нет другого выхода. Мы обязаны обеспечить безопасность этого конкурса. К нам будет приковано внимание всей Европы, всего мира. Это просто не тот случай, когда мы можем допустить ошибку.
— Вас что-то беспокоит? — Кажется, я начала чувствовать состояние людей, с которыми разговариваю. Даже если моим собеседником был человек, умеющий скрывать свои мысли. Кафаров внимательно посмотрел на меня. Нет, он не удивился. Ведь он столько лет меня готовил. Он просто более внимательно ко мне пригляделся, словно спрашивая, созрела ли я полностью для участия в его играх.
— Меня беспокоит все, что относится к проведению нашего конкурса, — сказал полковник, — и меня очень волнует, что погиб один из членов вашей группы, а мы до сих пор ничего не знаем о его возможных убийцах.
Я молчала. Словно чувствуя, что именно он скажет. И он продолжил:
— Мне не совсем нравится, когда двое офицеров вашей группы пытаются скрыть свои отношения от остальных, — сказал он, глядя мне в глаза.
Рано или поздно это должно было случиться. Он все равно бы нас вычислил. Интересно, что нужно говорить в подобных случаях? Оправдываться глупо. Отмалчиваться еще глупее. Отрицать очевидное просто идиотизм. И поэтому я молчу.
— Вы встречаетесь уже достаточно давно, — безжалостно продолжает полковник, — и пока мы работали в самом городе, я сознательно закрывал на это глаза. Но все изменилось. Сейчас у нас будет самая важная проверка за все время работы вашей группы. Возможно, вообще самая важная проверка для всего нашего министерства и для всех наших сотрудников. И в этих условиях я должен требовать от сотрудников специальной группы оставить все личные страсти и эмоции в стороне…
Он смотрит на меня, ожидая ответа. Нужно что-то ответить. Мое молчание становится просто неприличным.
— Да, — говорю я своему наставнику, — да, мы встречаемся.
— В твоих словах есть вызов, — замечает Кафаров, — как будто я тебя укоряю, а ты бросаешь мне вызов. Но это глупо и непродуктивно. Я не твой отец и не ревнующий тебя старый начальник к более молодому сотруднику. Я всего лишь напоминаю о том, что ситуация изменилась и от каждого из вас может понадобиться предельная личная беспристрастность…
— Наши отношения никого не касаются, — попыталась возразить я полковнику.
— Не касались до сегодняшнего дня, — жестко прерывает меня Кафаров, — а теперь очень касаются. Повторяю. Речь идет и о вашей безопасности. Мы до сих пор не знаем, кто и почему убил Шамиля Тушиева. Но если произошло самое худшее и каким-то образом они сумели узнать про вашу группу, то положение гораздо хуже, чем мы могли себе представить. Гораздо хуже, Кеклик. Они могли вычислить кого-то из офицеров, но когда убивают нашего информатора — все гораздо хуже. Это означает, что среди наших есть предатель. Есть человек, который выдал им Шамиля Тушиева. Который мог знать о том, что машина нашего товарища находится в ремонте и в этот день он обязательно выйдет из дома, чтобы отправиться в гости к своей сестре. Они ждали его на улице почти три часа. Значит, были уверены, что он выйдет. Более того. Точно знали, что он обязательно появится на улице один и без машины.
— Вы подозреваете кого-то из нас? — наконец доходит до меня.
— Вы уже в неполном составе, — вместо ответа говорит Кафаров, — из оставшихся троих двое связаны друг с другом неформальными связями. И это мне не нравится. Теперь поняла?
— Да. Но мы с Арифом не предатели. Вы ведь нас знаете уже много лет.
— Шамиля я тоже знал много лет. Но его убили. В нашей работе нет места личным пристрастиям. Я не устаю повторять тебе это столько лет подряд.
— Я помню ваши слова. Но они не имеют отношения к нам.
— Имеют, — как-то устало и очень тихо произнес полковник.
Я смотрю на него. И с ужасом вспоминаю, что он сказал из оставшихся «троих». Как это троих? Нас осталось четверо. Четверо из пятерых. Он что-то путает. Он явно ошибся. Господи. Я ведь прекрасно знаю, что он никогда не ошибается. Полковник внимательно следит за моими глазами.
— В таком случае тебе надо знать, что пропал еще один член вашей группы, — сообщает мне Кафаров.
— Кто? — Даже в этот момент я была не офицером нашей группы, а прежде всего женщиной. И более всего на свете боялась, что он назовет имя Арифа. Этим я тоже себя выдавала. Ведь если бы я так не волновалась, то могла здраво рассуждать и понять, что нас с Арифом это непосредственно не касается. Ведь полковник сказал, что из оставшихся троих двое связаны друг с другом. Значит, пропавшим был точно не Ариф. И Кафаров, услышав мои мысли, назвал другое имя. И оно поразило меня…
— Пропала Люда Борисенко, — сообщил полковник, — она вчера не вернулась домой. Ее мобильный телефон отключен. Ее супруг тщетно ожидал ее до глубокой ночи. Потом начал звонить в полицию. Она до сих пор не вернулась домой, и никто не знает, где именно она находится.
Я хотела задать какой-то глупый вопрос. И закрыла рот. Лучше ничего не спрашивать.
— Может, несчастный случай? Нужно проверить больницы, — предложила я.
— Уже проверяем. Мы узнали об исчезновении только сегодня утром. Случайно узнали, она должна была приехать ко мне. Но ее нет. Ни дома, ни на работе. Вчера вечером она вышла с работы в восемь часов и исчезла. Сегодня весь день мы пытаемся найти хоть какие-нибудь ее следы. Но пока все безрезультатно.
— Мобильный телефон, — напомнила я, хотя понимала, что в первую очередь будут проверять именно его.
— Проверили. Судя по всему, он на дне Каспийского моря, — пояснил полковник, — возможно, вместе с Людой.
Ей было только тридцать девять. Она была старше меня всего на три года. Хорошо, что у них с мужем не было детей… Как будет вести себя моя дочка, если узнает, что я погибла? Что с ней будет? Хорошо, что жива моя мама, которая сумеет ее воспитать. И зачем я думаю о таких страшных вещах? Но кто и почему убрал Люду? Или она еще жива? Второй случай подряд. Неужели совпадение? Или ее тоже убили? Кому могла помешать очаровательная женщина из престижного салона? У нее не было любовников и сомнительных знакомых. В этом салоне бывали первые дамы нашего государства, жены министров и депутатов, сотрудников президентского аппарата и кабинета министров, послов и представителей зарубежных компаний. И все они были достаточно болтливы. Информация, которую поставляла Люда, всегда вызывала больший интерес даже не у нас, а у других органов — таможни, налоговой службы, прокуратуры. Но мы, конечно, не делились своей информацией с ними. Ведь они сами могут добывать нужную информацию. И если кто-то может ввезти груз без таможенного оформления, не заплатить вовремя налоги и вообще провести мошенническую операцию с отмыванием денег в сомнительном банке, то это нас не касается. Хотя двух дамочек из салона удалось завербовать нашим органам именно благодаря информации Люды. Ее информацию тогда использовали для того, чтобы шантажировать этих женщин. Одна, не стесняясь, призналась, что изменяет своему мужу и содержит любовника на его деньги. А вторая вообще призналась, что родила ребенка совсем от другого человека и все время боится, что муж обнаружит их поразительное несходство. Как видите, наши эмансипированные женщины иногда бывают слишком эмансипированными. Но подобная информация позволяет шантажировать женщин и вынуждать их работать на спецслужбы.
Может, Люде просто кто-то отомстил? Нет. Никто не мог знать, что именно ее информация помогла завербовать двух женщин. Но тогда кто и почему? Неужели все это связано с предстоящим конкурсом «Евровидения»? Чем больше я думала, тем больше сомневалась. Кафаров прав. Все слишком запуталось. И второй случай подряд — это уже более чем опасно. Нужно предупредить Арифа. Нужно немедленно ему позвонить, подумала я. И предупредить Самира Бехбудова.
— Они скоро приедут, — опять словно прочитав мои мысли, сообщает Кафаров, — я подумал, что будет правильно предупредить всех троих о возможной опасности.
— Полиция ее ищет? — Я все еще не хочу поверить в самое худшее.
— И не только полиция. Мы задействовали две специальные группы нашего министерства, подключили сотрудников контрразведки. Пока никаких следов.
— Получается, что она вышла и пропала. Но там людное место, всегда много людей. Куда она могла пойти?
— Обычно шла к станции метро, чтобы приехать домой. В метро она не заходила. Мы проверяли по видеокамерам, установленным на станции метро. Значит, она пропала примерно на участке между своим салоном и станцией метро.
— Две самые оживленные улицы, — задумчиво произнесла я, — и в восемь вечера там полно людей. И улицы хорошо освещены. Там должно быть много камер наблюдения. Неужели ничего нет?
— Наши специалисты просматривают все камеры, установленные на улицах по очереди. Но пока ничего не обнаружили.
— Может, я поеду к ним домой как ее подруга? — У меня иногда появляются такие бредовые мысли.
— И сразу себя разоблачишь, чтобы подставить под очередной удар. На другой стороне только и ждут, чтобы мы совершили подобную ошибку, — говорит полковник, — не делай глупостей, Кеклик. Не забывай, что ты офицер в отличие от той же Люды Борисенко, которая была всего лишь информатором вашей группы. Пусть и очень ценным информатором.
— Я бывала несколько раз в салоне, — напоминаю я полковнику, — никто меня не заподозрит, если я снова туда поеду. Может, мне удастся что-то выяснить.
— Это неправильно, — хмурится Кафаров, впервые показывая некое подобие эмоций, — но ты можешь попробовать. Если узнаешь любые подробности или новости, сразу перезвони мне. Хотя я думаю, что все это бесполезно. Мы имеем дело с серьезными людьми, чтобы они так глупо подставились.
— Вы разрешили мне попробовать.
— Поезжай. И учти, что твоя главная задача теперь — обеспечение безопасности нашего израильского гостя. Самая главная и самая важная. Он дает очень ценные советы, и его рекомендации нам крайне необходимы. Не забывай, что мы пытаемся уговорить израильтян выслать сюда целую группу их психологов и охранников во время проведения конкурса.
— Не забуду.
— С сегодняшнего дня рядом с вами постоянно будут дежурить два офицера охраны, — сообщил полковник, — так нужно для безопасности нашего гостя.
— Это я понимаю.
— И еще одно напоминание, — чуть морщится Кафаров, — никаких встреч с Арифом Салимовым. Никаких, абсолютно, ты меня понимаешь? Это очень опасно. Вас осталось трое. И я не могу исключить, что один из вас мог быть информатором другой стороны.
— Я знаю наших ребят, — нервно говорю я полковнику, — ни один из них не способен…
— Без громких фраз, — просит полковник, — я знаю их еще лучше тебя. Дело не в них самих. Дело в том, насколько мы готовы к тому, что здесь будет происходить. И Яков Аронович нам очень поможет.
— Вы разрешите ему все рассказать?
— Нет, пока рано.
— В таком случае я буду ждать вашего решения.
Я выходила от полковника в очень плохом настроении. Перед глазами стояла Люда Борисенко, наша Людочка. Выйдя из дома, я поймала такси и сразу поехала в салон. Разумеется, там все говорили об исчезновении Людочки и выдвигали самые разные версии — от инопланетного похищения до ссоры с мужем. Все-таки женщины любят сплетни даже больше самих новостей, с отвращением подумала я. С таким удовольствием они перемалывали косточки несчастной молодой женщине, придумывая разнообразные и дикие версии ее исчезновения. Конечно, я ничего не узнала. Да и не могла узнать. Они гадали, куда и зачем могла пропасть их коллега. Кто-то, самый бессовестный и самый глупый, решил, что таким образом она ушла от нелюбимого мужа. Я слушала, не вмешиваясь. Но так ничего и не узнала. А потом были следующие дни и ночи, еще более опасные и тревожные. Ночью позвонил Ариф. Я слышала его прерывистое дыхание и знала, что звонит именно он. Но он молчал, не решаясь ничего говорить. И я тоже молчала, чтобы не выдать себя случайным вопросом. Так мы и промолчали почти двадцать минут. Как много лет назад, когда познакомились и поняли, что нравимся друг другу.

Глава 14

Меня проверяли еще несколько месяцев, прежде чем допустить к оперативной работе. И мне сразу объяснили, что я буду офицером и работать «под прикрытием». Я думала, что подобные шпионские страсти бывают только в кино. Или в старых шпионских романах времен «холодной войны». Но оказывается, что и в наше время практически все спецслужбы иностранных государств используют подобные методы работы. И в этом нет ничего удивительного. У каждой полицейской службы есть многочисленные осведомители и информаторы в среде криминального мира. И большинство преступлений во всем мире раскрывается не с помощью дедуктивных методов местных сыщиков, а именно с помощью криминальной агентуры. Разумеется, и другие спецслужбы, особенно разведка и контрразведка, обязаны иметь своих информаторов. Только несколько в другой среде. И среди тех, кто поставляет информацию, бывают и профессиональные офицеры, сотрудники спецслужб, внедренные в различные структуры. Иногда на всю жизнь. Не секрет, что среди сотрудников Министерства иностранных дел во всех странах мира бывает достаточное количество представителей других ведомств. Как и среди журналистов, работающих за рубежом, или военных атташе, которые не скрывают, что собирают информацию, в том числе и для военной разведки.
Кафаров познакомил меня с каждым членом нашей группы. Самир Бехбудов был тогда еще майором. Такой солидный, уверенный в себе усач, с уже наметившимся животиком. У него был живой, непосредственный характер. Люда Борисенко была тогда такой милой, очень худощавой блондинкой. Шамиля Тушиева я знала еще до того, как нас познакомил Кафаров. Я любила ходить в филармонию, особенно на концерты классической музыки. Шамиль неизменно присутствовал в филармонии на всех концертах. Он был просто обязательным атрибутом любого концерта, как привычный рояль в углу. Пятым членом группы был капитан Гариб Мамедов. Он показался мне неразговорчивым и не очень приветливым человеком. Позже я узнала, что еще в начале девяностых он был серьезно ранен и получил тяжелую контузию. Кафаров взял его в группу условно, но Ахмедов доказал, что является достаточно полезным сотрудником, несмотря на свое ранение.
Но он проработал с нами совсем недолго. Уже через несколько месяцев его командировали в Нахичеванскую республику, где он получил назначение в военную контрразведку. Наверное, ему было достаточно сложно работать с нами, и было принято решение о таком переводе. Вместо него к нам в группу пришел старший лейтенант Ариф Салимов, с которым меня тоже познакомил Кафаров. Салимов почти сразу получил капитана и стал моим негласным наставником. Сейчас я думаю, что полковник Кафаров уже тогда просчитал варианты и решил, что именно встреча двух молодых холостых людей, какими мы были вместе с Арифом, поможет нам не только стать хорошими коллегами, но и настоящими друзьями.
Я получила звание лейтенанта, и Ариф начал учить меня некоторым нюансам нашей работы. Должна сказать, что он мне сразу понравился. Высокий, симпатичный, гладко выбритый, всегда аккуратно постриженный. Конечно, я и подумать не могла, что у нас могут быть какие-то отношения, но я сразу поняла, что этот молодой капитан мне просто нравится.
Потом у меня были командировки в разные страны, о которых не принято рассказывать. А примерно через три года мне разрешили отправиться в первую туристическую поездку в Италию. Заодно попросили передать и небольшой пакет в наше посольство. Пакет я передала и с удовольствием осталась в Риме на несколько дней. Такие своеобразные «римские каникулы». Помните этот знаменитый фильм? Он всегда мне очень нравился. Причем оба героя по-своему. Грегори Пек, по-моему, воплотил просто идеал мужчины. Выдержанный, умный, тонкий, интеллигентный. Как идеально он себя повел, встретив на улице молодую, хорошо одетую женщину, которая цитировала классиков. Другой бы просто прошел мимо. А он привез ее к себе и даже не подумал приставать к такой красотке. Вы много встречали в жизни таких мужчин? А потом он не разрешит публиковать фотоснимки, которые могли сделать его богатым, и откажется от сенсационного репортажа ради спокойствия молодой женщины, с которой он больше никогда в жизни не увидится. Честное слово, если бы наши мужчины хотя бы иногда вспоминали о таком примере.
А главная героиня была просто очаровательна. По-моему, это была ее лучшая роль в жизни. Непосредственная, милая, верная долгу, очаровательная Одри Хепберн. В общем, не фильм, а настоящая сказка и показательный пример, какими должны быть мужчины, женщины и отношения между ними.
Я ходила по городу и узнавала его известные площади и фонтаны, памятники и улицы. А потом я познакомилась с Марио. Он увидел меня в ресторане рядом с небольшим отелем, где я обычно обедала. И подсел ко мне. По-английски я немного говорила, а он понимал русский. И очень удивился, узнав, что и я говорю по-русски. Все-таки внешность у меня восточная, с раскосыми глазами и короткой черной стрижкой. Хотя некоторые говорят, что я чем-то похоже и на итальянку. Ведь они тоже бывают смуглые и раскосые.
Марио мне понравился. Он говорил смешные вещи, все время шутил, пригласил меня в известный ресторан, где любила бывать итальянская богема. В общем, очень любезно ухаживал за мной и даже подарил мне шелковый платок от Сальваторе Феррагамо. Оказалось, что он успешный биржевой маклер или нечто в этом роде. К исходу второго дня мы вместе ужинали, и он настойчиво потянул меня в свой отель. Честное слово, я сначала даже испугалась. Ведь, кроме моего мужа, у меня не было других мужчин. Несостоявшиеся отношения с Максимом Гейдаровым не считались. Я боялась… Нет, не мужчину. Ведь я была замужем несколько лет, родила дочь и имела некоторые представления о сексуальной жизни. Только некоторые. Я боялась оказаться слишком неподготовленной к отношениям с таким опытным любовником, как Марио. Мне казалось, что он сразу поймет, насколько я далека от подобных встреч. И вообще, можно ли мой опыт супружеской жизни считать за настоящие уроки секса, которые мог мне продемонстрировать мой новый итальянский знакомый?
Да, я очень боялась. Смущалась, что выдам себя неосторожным движением, окажусь слишком зажатой и неопытной. Но в тот вечер мы выпили много хорошего итальянского вина. И когда он мягко, но настойчиво потянул меня в свой номер отеля, я внутренне была уже готова к этому. Мы поднялись наверх, и он еще в лифте попытался меня поцеловать. Я резко отпрянула, словно испугавшись. И здесь мне повезло. Почти сразу в кабину вошла семейная пара, и я сделала вид, что меня они очень смущают. Марио улыбнулся, но ничего не сказал.
А потом мы вошли в его роскошный номер, и я почувствовала, как мое сердце рвется из груди. И его губы на своих губах. Потом был долгий поцелуй. Его пальцы были такие ловкие и проворные. Я даже не успела понять, как он быстро меня раздел. И снова начал целовать. Мне оставалось только отдаться этому безумному порыву. Признаюсь, что я особенно ничего не делала. Сказывались и большое количество выпитого вина, и мое нервное состояние. Может, это и к лучшему, иначе я бы обязательно наделала каких-то ошибок. Могу только сказать, что, когда он, целуя меня, начал спускаться ниже, я едва не закричала, настолько непривычными и неприличными показались мне подобные ласки. Я и сейчас не склонна к подобным «упражнениям», хотя с тех пор стала гораздо опытнее и смелее.
И еще меня поразил вид его голого тела. Конечно, в детстве я иногда видела своих братьев, которые дурачились в ванной комнате. У меня был муж, с которым я прожила несколько лет. Были племянники, которых я помогала купать. Но все они были мусульманами, понимаете… Мусульмане схожи с евреями и совсем не похожи на итальянцев. Я даже удивилась — настолько все это не было похоже на то, что я раньше видела.
Кажется, он понял мое состояние, и оно его даже отчасти устраивало. Есть мужчины, которые любят только сами получать удовольствие, и, к моему огромному сожалению, к ним относится большая часть моих соотечественников. А есть мужчины, которые получают самое большое удовлетворение от сознания доставленного удовольствия женщине. К ним относятся по большей части французы и итальянцы. Может, поэтому они считаются идеальными любовниками? Во всяком случае, потом Марио перешел к непосредственному общению. Я могла только подивиться его выносливости. У моего бывшего супруга все заканчивалось гораздо быстрее и проще, в течение нескольких минут. А здесь наш процесс общения продолжался нескончаемо долго. И так долго, что я впервые в жизни не просто застонала. Я закричала от удовольствия. Уже не сдерживаясь. Просто закричала. И кажется, впервые в жизни поняла, что значит получить такое удовлетворение. Со своим мужем подобные отношения были просто немыслимы. А может, я его просто не любила. Не знаю.
Спустя некоторое время я пришла в себя, когда снова почувствовала его руки. Марио гладил мои груди, шептал какие-то приятные слова. И все повторилось еще раз с прежней интенсивностью. Я о таком даже не слышала. И в эту ночь я поняла, что значит полностью отдаваться своей страсти. На следующий день я сама ему позвонила. Как бы безнравственно и ужасно это ни выглядело. Так мы встречались целых три вечера. Могу признаться, что это были не самые худшие вечера в моей жизни. А после мне нужно было уезжать. Впервые в жизни мне не хотелось возвращаться в Баку, к своим друзьям и своим близким, к своей маме, даже к своей дочери. Но возвращаться было необходимо. Мы тепло и долго прощались с Марио, и я уехала в аэропорт. Домой я возвращалась в таком прекрасном настроении. Через несколько дней я позвонила в гостиничный номер, который снимал Марио, и услышала молодой женский голос. Нет, я не обиделась и не удивилась. Он был жуир и ловелас, для которого подобные победы были просто жизненно необходимы. Есть такие мужчины, которым нужно постоянное подтверждение их статуса «победителей». Их даже не так волнует качество, как количество побед. Марио был типичным итальянским Казановой двадцать первого века. Я улыбнулась и положила трубку.
Я встречалась еще с одним командированным, который приехал в наш институт литературы. Это был грузинский поэт-переводчик Шалва Георгадзе. Он приехал для уточнения переводов, к тому времени наш институт запускал большой проект по переводу нескольких классических произведений грузинской литературы на азербайджанский язык. А Шалва владел обоими языками, отец у него был грузин, а мать — азербайджанка. Он был на два года моложе меня, такой милый, непосредственный и достаточно застенчивый молодой человек, который мне понравился. Признаюсь, что я соблазнила этого переводчика. И на этот раз я была в роли «Марио». Я даже думаю, что в его жизни было не так много женщин. Это было сразу заметно. Он был слишком неопытным и очень смущался. Мне пришлось приложить некоторые усилия, чтобы заставить его понять, чего именно я хочу. Вел он себя очень застенчиво и скованно. Но потом немного разошелся. Опыт, конечно, полезный, но никому не стала бы советовать: лучше встречаться с опытным Марио, чем с застенчивым Шалвой. Но это мое личное мнение. Меня могут понять только женщины. Я хотела встретить мужчину, а нашла мальчика-поэта. Он восторженно читал мне стихи сразу после наших непродолжительных отношений. Сам процесс занял не так много времени, а потом мне пришлось слушать его стихи на грузинском языке, которые я совсем не понимала. Можете себе представить, как я себя ругала за такое свидание.
После встречи с Марио я была готова к отношениям с разными мужчинами. Но мне хотелось встретить мужчину, с которым мне было бы интересно. И не такого восторженного. Может, немного здорового цинизма иногда не мешает в отношениях с женщинами. Теперь я понимаю, почему все сходят с ума от таких типов, как Андрон Кончаловский. Он не скрывает своего потребительского отношения к женщинам и вместе с тем, как очень опытный и зрелый человек, готов доставить ей максимальное удовольствие, не забывая и про собственное удовлетворение. И я только могу позавидовать его женщинам, с которыми он встречался в прежние годы. Не знаю, как сейчас, но все рассказы о восьмидесятилетних мужчинах, которые сохраняют силу и энергию молодых самцов, вызывают у меня смех. Разница наверняка ощутима, и ее знают только их молодые супруги, которые стараются не выдавать подобных секретов. Хотя, с другой стороны, сколько детей бывает у семидесятилетних жуиров. И это точно их дети. Значит, невероятное вероятно. Хотя и достаточно редко. Но я отвлеклась. Мы встретились с Шалвой только один раз. Он уехал в Тбилиси и начал забрасывать меня своими стихами и эсэмэсками по мобильному телефону. Сначала я отвечала, потом мне просто надоели его претензии на вечную любовь и слишком романтические отношения. И я перестала ему отвечать. Примерно через два месяца он снова приехал в Баку, попытавшись продолжить со мной наши отношения. Но я не хотела дважды повторять свою ошибку. И я ему холодно отказала. Кажется, он обиделся. Но я твердо решила больше никогда не выступать в смешной роли наставницы.
А немного позже в моей жизни появился Ариф. Вернее, к этому времени мы были уже два года знакомы. Потом он признался мне, что я понравилась ему с самого начала. И сначала наши отношения носили только служебный характер. Он помогал мне познавать азы нашей работы. Ариф был достаточно внимательным и наблюдательным сотрудником. Ну а я, видимо, была хорошей ученицей. Во всяком случае, мне было ужасно интересно работать, узнавать столько нового, общаться с такими интересными людьми. Сама атмосфера тайны, которой была окутана наша служба, моя работа «под прикрытием», о которой никто не должен был знать, мои новые познания в области человеческой психики и психологии делали меня сильнее и, не скрою, даже счастливее. И уже будучи офицером, я проявила себя дважды на операциях, о которых, возможно, никто и никогда не узнает. Но как бы ни было, уже через несколько месяцев я получила звание старшего лейтенанта, и мы вдвоем отправились отмечать это событие в небольшом ресторане за городом.
В тот вечер мы говорили о разных вещах. Выяснилось, что мы учились в соседних школах, любили одни и те же фильмы, читали одни и те же книги. В общем, между нами оказалось много общего. Правда, он вырос в неполной семье. Мать умерла, когда ему было только десять лет. И они с сестрой оказались на попечении отца, который женился второй раз. У мачехи родился еще один мальчик, единокровный брат Арифа. Почему-то в русском языке братьев от разных мам и одного отца или разных отцов и одной матери часто называют «сводными». Но это неправильное определение. Если отец один, а матери разные, то это «единокровные» братья, а если мать одна, а отцы разные, то это «единоутробные» братья. Но, к сожалению, не все знают подобные нюансы.
Ариф поступил в индустриальный институт и стал очень неплохим специалистом в области новых технологий. И почти сразу ему предложили работать в военной разведке. Тогда наша страна нуждалась именно в таких специалистах. И он стал лейтенантом в двадцать четыре года. Потом старшим лейтенантом. В тот период его и нашел Кафаров. Он искал специалиста подобного профиля для своей особой группы, которая выполняла очень деликатные задания. И ему удалось уговорить Арифа Салимова перейти в эту группу. Он достаточно скоро получил звание капитана.
В тот вечер мы просидели почти до часа ночи. И когда он повез меня домой, я впервые пожалела, что сегодня ночью дочь остается у меня вместе с мамой и я не могу пригласить моего сослуживца подняться ко мне на чашку кофе. Потом были еще встречи, пока однажды мы не выехали на совместное задание. У нас были сведения, что с группой наркоторговцев границу должен перейти связной группы террористов, которые действовали в наших северных районах. Нам поручили его вычислить.
Не стану рассказывать, как в течение трех суток вместе с пограничниками мы ждали эту группу на границе. Было холодно, тревожно и очень неуютно. Ну а потом появились эти ребята. Нас было только восемь человек, а их оказалось больше двадцати. Выяснилось, что наш информатор неправильно сообщил. Террорист шел не с двумя контрабандистами. А с группой в двадцать человек. Как говорят в таких случаях, почувствуйте разницу. Но мы обязаны были остановить эту группу. И мы их остановили. Из наших восьмерых погибли трое. Еще двое, в том числе и Ариф, были ранены. Из двадцати прорвавшихся погибло четырнадцать. Остальных мы задержали, включая нашего связного террористической группы. При этом Ариф заслонил меня от пули, успев оттолкнуть в тот самый момент, когда в меня почти в упор стрелял один из контрабандистов. Пуля попала ему в плечо. А я застрелила негодяя, вернув ему долг за своего друга.
Ариф пролежал в больнице больше месяца, и все тридцать два дня, которые он там находился, Кафаров не разрешал мне навещать моего друга, который фактически спас мне жизнь. Мне дозволялось только звонить ему по мобильному телефону и молчать. Мы уже научились узнавать друг друга по дыханию, ничего не произнося, мы разговаривали друг с другом. Так продолжалось достаточно долго. А потом его выписали из больницы, и через сутки я позвонила ему, чтобы встретиться. И, уже не сдерживаясь, поцеловала его в губы. Кажется, он был готов к моему порыву, так как не только не удивился, но и ответил более долгим поцелуем. А потом мы поехали в гостиницу и сняли там номер. Грубо нарушив все мыслимые правила конспирации. Но в тот момент нам было наплевать и на все правила конспирации, и на все строгие запреты Микаила Алиевича. Мы наслаждались нашим общением, и нам было хорошо.
Конечно, мы понимали уязвимость нашего положения. И прекрасно сознавали, что не имеем права продолжать наши встречи. Но мы были свободными людьми, и останавливаться нам просто не хотелось. И тем более прекращать наши отношения. Поэтому мы продолжали встречаться, понимая, что рано или поздно об этом узнает полковник Кафаров, и ему могут не понравиться наши отношения.
Когда меня отправили дежурить в детский садик, Ариф дежурил в другом детском саду под видом оператора интернет-компании, который проверял состояние компьютерной связи. Если вспомнить, то все ждали нападения именно в его детском саду. И я больше всего волновалась за Арифа и его команду. А оказалось, что самым уязвимым местом был наш детский садик, куда послали дежурить меня. А нападавших оказалось двое. И Ариф перепугался более других за меня, считая, что я могу не справиться. Ведь у меня была маленькая дочь, а вокруг были дети, и он справедливо боялся, что я не смогу стрелять в таком окружении. Чтобы не подставлять детей под выстрелы негодяев. И в тот вечер он приехал ко мне домой, хотя мама с дочерью и со своей сестрой, моей тетей, были в нашей квартире. Нарушая все правила конспирации, он поднялся к нам и позвонил в дверь. А когда я вышла, молча обнял меня, и мы простояли так довольно долго, пока моя мама не открыла дверь, выходя на лестничную площадку, чтобы выяснить, почему я не возвращаюсь в квартиру.
Ариф признался мне, что потребовал у Кафарова разрешить ему лично участвовать в освобождении детского сада, когда узнал о том, что я оказалась в числе заложников. Полковник ему, конечно, отказал. И самое неприятное, что наверняка заподозрил нас в неформальных отношениях. После отъезда Арифа мама как бы невзначай заметила мне, что этот молодой человек ей понравился. Она была достаточно тактичной женщиной и не стала меня расспрашивать — кто он такой и как долго я с ним знакома. Просто заметила, что ей понравился этот молодой человек, прекрасно понимая, что я не смогу долго молчать и обязательно расскажу ей о наших встречах.
Я честно продержалась два дня, а потом рассказала маме о моих отношениях с Арифом. Ей понравилось, что он никогда не был женат, что знает о моей дочери, что относится ко мне с таким уважением и любовью. Конечно, я ничего не сказала ни о моей работе, ни о моем «героизме» в детском саду, ни о ранении Арифа, который спас меня несколько месяцев назад на северной границе. Мне не хотелось нервировать маму. Но даже то, что я ей рассказала, было грубым нарушением наших служебных инструкций. Хотя какие могут быть служебные инструкции, когда ты хочешь поделиться со своей мамой и рассказать ей о встречах с молодым человеком! Когда мы бываем очень молодыми, нам все еще кажется, что мы все знаем и понимаем лучше других. А когда нам исполняется тридцать, мы начинаем сознавать, что в нашей жизни присутствует друг, единственный и самый надежный друг, с которым мы можем обсудить все радости и печали своей жизни. Жаль, если в такой момент вы оказываетесь одни и только тогда начинаете сознавать, кого вы потеряли в своей жизни.

Глава 15

На следующий день у нас должна была состояться конференция. Больше всего я боялась, что Яков Аронович почувствует мое состояние. Сразу двое погибших членов нашей группы окончательно выбили меня из нормального состояния. Хотя нет. Даже не так. Мне было больно и страшно за них. Нет, я не боялась за себя. Я больше беспокоилась за Арифа. И понимала, что Гольдфарб может почувствовать мое состояние. Несколько раз мы с ним вместе приезжали на конспиративную квартиру, чтобы он более подробно ознакомился с документами и чертежами, которые он сам не разрешал привозить в отель.
Честное слово, это была такая наука, о которой я даже не мечтала. Нужно было слышать и видеть, как подробно он анализировал предстоящий конкурс, какие точные и конкретные советы давал по организации охраны всего мероприятия и проверки прибывающих на концерт артистов и сопровождающего их персонала. Особое внимание следовало уделить и этим сопровождающим, ведь среди них мог затесаться кто угодно под видом журналиста, гримера, массажиста, визажиста, оператора, продюсера или нанятого для поездки телохранителя.
На конференцию мы отправились уже в сопровождении двух сотрудников охраны. Гольдфарб их, конечно, сразу заметил. Невозможно было не заметить этих двух мрачных костоломов, которые прошли за нами в конференц-зал. Некоторые из наших литературоведов недовольно косились на них, не понимая, что здесь делают эти двое. Во время конференции я сидела рядом с ним. Яков Аронович надел наушники, чтобы слушать выступавших на английском языке, словно не владел этим языком. Хотя он особенно не афишировал, что хорошо говорит и по-русски. Честное слово, я бы не удивилась, узнав, что он в совершенстве владеет и турецким языком, а значит, понимает и азербайджанский. Он поражал меня каждый день не меньше, чем раньше поражал Микаил Алиевич. Вообще, эти аналитики могли бы сделать честь любой спецслужбе мира. Хотя почему «любой». Один работал еще в знаменитом Первом управлении КГБ СССР, а второй и сейчас работал аналитиком МОССАДа. А эти две организации — КГБ и МОССАД — входили в пятерку самых лучших спецслужб мира. Может, даже в тройку, если добавить британскую разведку. У ЦРУ было слишком много провалов, а китайцы в прошлом веке работали не столь эффективно. Может, еще и восточногерманская разведка под руководством Маркуса Вольфа, работа которой уже давно считается наиболее идеальной во всем мире. Но Вольфу и его людям было работать гораздо легче. Их главными противниками были такие же немцы, как и они сами. Зачастую разделенные семьи или два родных брата, находящиеся в разных государствах. Все помнили, как Вольфу и его службе удалось внедрить в ближайшее окружение западногерманского канцлера Вилли Бранда своего человека, из-за чего карьера многообещающего политика рухнула в одночасье.
Гольдфарб в роли литературного критика был не менее велик, чем в роли аналитика. Нужно было слышать его умные комментарии, оценить степень его знаний и интеллекта. Каждое его выступление вызывало заметное оживление в зале и аплодисменты. Чтобы его лучше понимали, он даже перешел на русский язык, на котором говорили большинство участников конференции. Он прекрасно говорил по-русски…
В половине второго объявили перерыв на обед. Конференция проходила в отеле «Парк Инн», который находился в ста метрах от «Хилтона». Но Яков Аронович демократично согласился остаться вместе со всеми. Мы обедали за одним столом. Рядом с нами сидели литературный критик из Москвы и литературовед из Белоруссии. Они говорили о влиянии творчества Чехова на развитие театрального искусства в двадцатом веке. Мне было интересно слушать парадоксальные высказывания Якова Ароновича, который обожал Чехова и не соглашался с ним в некоторых аспектах.
— Кажется, Лев Николаевич Толстой говорил, что ему не нравятся пьесы Шекспира, но еще больше он не любит произведения Чехова, — заметил, улыбаясь, литературный критик, — но влияние Антона Павловича на развитие мирового театра огромно.
— Безусловно, — согласился Гольдфарб, — и я думаю, что мы еще не осознали подлинного места Чехова в мировой литературе, а не только в драматургии. И его влияния на экзистенционалистов. Хотя лично я никогда не был согласен с его известной мыслью о том, что человек обязан всю жизнь выдавливать из себя раба. Невозможно выдавить из себя раба, просто не получится. Нужно родиться свободным человеком.
— Моисей сорок лет водил свой народ по пустыне, чтобы вырастить новое поколение, не помнящее рабства, — улыбнулся литературовед.
— И с этим я полностью согласен с Моисеем, — кивнул Гольдфарб, — хотя у меня есть к нему и личные претензии…
Все удивленно посмотрели на Якова Ароновича.
— Он сорок лет водил наш народ по пустыне и нашел единственное место на Ближнем Востоке, где нет нефти, — пошутил Гольдфарб, и все рассмеялись.
— Учитывая интеллектуальный потенциал вашего народа, я думаю, что вы никогда не нуждались в такой подпорке, — заметил литературный критик.
Разговор продолжался, и в этот момент у меня зазвонил мобильный телефон. Я увидела номер и поняла, кто именно звонит. Извинившись, я поднялась и вышла из зала ресторана. Ариф никогда не позволял себе звонить мне по пустякам. Неужели опять что-то случилось?
— Здравствуй, Кеклик, — услышала я голос Арифа, — как у тебя дела?
— Все нормально. Почему ты позвонил. Опять что-то произошло?
— Сегодня утром кто-то проник в квартиру нашей пропавшей подруги, — сообщил Ариф. По телефону он не стал называть ее имени, но я все сразу поняла.
— Что они там искали? — встревожилась я.
— Понятия не имею. Я узнал об этом только сейчас. И сразу перезвонил Кафарову. Он приказал приехать к нему и никому об этом не рассказывать. Но я решил позвонить тебе.
— А как ее муж? Он жив?
— Муж был на работе, — ответил Ариф, — его не было дома.
— Слава богу, — вырвалось у меня.
— Будь осторожна, — попросил Ариф, — ты где сейчас находишься?
— В отеле «Парк Инн». У нас международная конференция.
— Понимаю. Но все равно: будь очень осторожна. И держи в сумочке мой подарок.
Он говорил о небольшом «браунинге», который подарил мне два года назад и который помещался в любой, даже самой небольшой сумочке. Я его поняла.
— Не волнуйся, — сказала я ему. Конечно, пистолет с собой я не ношу. Но ему об этом лучше не говорить.
Мы попрощались, и я вернулась в зал ресторана. Гольдфарб взглянул на меня и ничего не сказал. Но, очевидно, многое понял. Потом было второе заседание, после которого объявили, что конференция будет продолжена завтра, а ужин состоится в ресторане на бульваре. Я все время думала о случившемся. Значит, Люда не просто пропала. Теперь нет никаких сомнений, что ее убили. Может, даже пытали перед смертью. Меня передернуло. Она была такой хрупкой, такой веселой. Мне даже страшно об этом подумать. Но я все время вспоминала звонок Арифа и отчетливо сознавала, что неизвестные не могли случайно оказаться в доме Борисенко. Они что-то искали. Интересно, что именно? Конференция закончилась в пять часов дня. Вместе с Яковом Ароновичем мы вышли из отеля, чтобы дойти до «Хилтона», благо он находился за углом.
— Что-то опять случилось? — очень спокойно спросил Гольдфарб.
— Нет, все нормально, — быстро ответила я.
— Боюсь, что не совсем, — неожиданно произнес Яков Аронович, — я видел, как вы дернулись, когда сегодня позвонил телефон. И видел, как быстро вы выходили из зала ресторана. Я даже успел заметить выражение вашего лица, когда позвонивший сообщил вам какую-то новость, в которую вы поначалу не захотели даже верить.
— У меня свои проблемы, — упрямо повторила я.
— Хочу вам напомнить, что я прибыл сюда не для того, чтобы беседовать о литературе, хотя это занятие доставляет мне наибольшее удовольствие. Меня пригласили в качестве консультанта-аналитика по вопросам безопасности, и я обязан заниматься именно этими вопросами. А вы офицер, работающий под прикрытием, о чем мы с вами много раз говорили. Разумеется, вы работаете не одна, а в составе некой группы. И если с вашими коллегами происходит нечто неладное, то я просто обязан об этом знать.
— Это вопросы не ко мне, — честно призналась я, — вам лучше поговорить с полковником Кафаровым.
— Что я и собираюсь сделать сразу после конференции, — ответил Гольдфарб, — мне важно понять, что у вас все идет точно по плану. Не забывайте: до начала конкурса «Евровидения» осталось не так много времени.
Мы подошли к отелю. Яков Аронович предложил мне сделать еще один круг вокруг «Хилтона». Я, конечно, согласилась.
— Судя по документации, с которой вы меня знакомили, — начал Гольдфарб, — там работает очень много иностранных фирм, подрядчиков и субподрядчиков. И меня несколько беспокоит этот факт. Если бы это был готовый дворец, который вы уже раньше неоднократно использовали, то не было бы таких проблем. Но это будет не просто новый большой концертный зал. Это будет абсолютно новый зал, который строят иностранные фирмы и в который могут завозить под видом строительных материалов все, что угодно. От массы взрывчатки до стрелкового оружия. И за этим невозможно проследить. Вы ведь собираетесь ставить свою охрану только после того, как сам дворец будет готов к эксплуатации и пройдет процедуру приемки.
— Верно, — согласилась я, — но во время приемки планируется проверить все помещения нового дворца.
— Это будет невозможно сделать технически, — задумчиво произнес Яков Аронович, — сами подумайте. Если там есть металлические стержни или любые металлические предметы, то даже самая тщательная проверка с металлоискателем ничего не даст. Взрывчатку можно обнаружить специальными приборами, когда какое-то количество этой пыли остается в местах ее закладки. Можно использовать и служебных собак. Но еще не придумали приборы, которые сумеют отличить металлические детали конкретного оружия от заложенных металлических частей в основании дворца. И поэтому проверять нужно будет особенно тщательно.
— Что вы советуете?
— Начать проверку прямо сейчас, пока «Кристалл-холл» не принят в эксплуатацию. Комплексная проверка всех подрядчиков и субподрядчиков. Вызвать бригады служебных собак с лучшими кинологами. Возможно, это обойдется в приличные суммы, но это как раз тот случай, когда нельзя экономить.
— Кажется, наши предусмотрели вызов этих отрядов во время проведения конкурса, — сообщила я своему собеседнику.
— Это будет очень поздно. Проверять необходимо прямо сейчас. И желательно пригласить специалистов из Израиля и Турции, двух стран, которые более остальных заинтересованы в нормальном проведении конкурса в вашей стране. Разумеется, нельзя до конца доверять ни нашим, ни турецким специалистам, среди которых может оказаться предатель или просто хорошо проплаченный агент. Поэтому нужна двойная проверка, при которой каждый станет знать о том, что его деятельность будет подвергнута особо тщательной проверки.
Вот так он мне и сказал. Вы видели когда-нибудь аналитика, который советует проверять и специалистов собственной спецслужбы? Может, в этом и есть высший профессионализм?
Он посмотрел на меня и неожиданно улыбнулся. Честное слово, он умеет читать мои мысли, он их просто слышит.
— Вас, наверное, более всего поразил тот факт, что я советую проверять и наших специалистов, — говорит Гольдфарб, — но не только потому, что среди них обязательно окажется предатель. Должен заметить, что как раз в нашей спецслужбе предателей практически не бывает. Ведь он предает не просто свою спецслужбу, а как минимум интересы всего своего народа. И это гораздо теснее связано с выживанием всего народа, чем в Америке, России или Франции. Но когда я говорю о двойной проверке, то я могу предположить, что кто-то из наших сотрудников может просто ошибиться. Даже не намеренно, а случайно. И поэтому двойная проверка — абсолютная необходимость.
Я киваю головой в знак согласия.
— Нужно проверять все строительные организации заново, — говорит Яков Аронович, — составить специальный график проверок. И уже завтра обдумать способ приглашения компетентных групп кинологов со служебными собаками. И вообще, я полагаю, что мне необходимо встретиться с моим коллегой.
— Я передам ваши слова полковнику Кафарову, — заверяю я своего гостя, перед тем как мы входим в отель.
Потом я позвонила Микаилу Алиевичу, и он приказал мне срочно к нему приехать. В семь часов вечера я была на конспиративной квартире. Разумеется, ни Самира, ни Арифа там не было. Кафаров выглядел уставшим, было такое ощущение, что он совсем не спит. Под глазами большие темные круги. Все-таки ему далеко за шестьдесят…
Я добросовестно пересказала все, что мне говорил Гольдфарб.
— Он прав, — задумчиво произнес полковник, — мы об этом тоже думали. Кинологи приедут к нам на следующей неделе. Вызвали всех, кого могли. Сейчас ведем переговоры и с итальянцами. Может, получиться. Турки и израильтяне уже дали согласие. Мы заказали специальную технику у англичан, которая улавливает даже ничтожные доли взрывчатой и алюминиевой пыли. Будем проверять не только наших гостей, но и собственных сотрудников по нескольку раз. Яков Аронович прав. Даже среди наших сотрудников может оказаться нерадивый исполнитель или дурак. Которые в нашем случае будут страшнее предателей.
Я улыбнулась. И в этот момент он расчетливо нанес удар.
— Насчет квартиры Люды ты слышала? — спросил Кафаров.
— Н-нет, — чуть запнувшись, ответила я.
— Дай твой телефон, — неожиданно потребовал полковник.
Господи, какая я дура! Сколько раз нас предупреждали, чтобы мы удаляли из списка наших разговоров номера телефонов наших коллег. Вот теперь я снова попалась. Я протягиваю свой телефон Кафарову, и тот почти сразу находит номер телефона Арифа, который звонил мне в перерыве. И удовлетворенно кивает головой, возвращая мне телефон.
— Лгать до конца ты так и не научилась, — говорит Микаил Алиевич, — твой друг врет гораздо более вдохновенно. Он уверял меня, что никому не сообщал о случившемся, хотя я был абсолютно уверен, что, прежде чем приехать ко мне, он позвонил тебе, чтобы предупредить о случившемся.
— Мы говорили о наших отношениях, — попыталась закрепиться я на последней позиции.
— Не нужно, — добродушно произнес полковник, — все и так понятно. Конечно, он тебя предупредил. Судя по всему, там были двое. Они искали документы, которые могли быть в доме Люды.
— Вы считаете, что ее убили?
Он так посмотрел на меня… Никогда не забуду его глаза. В них было такое понимание и такая боль. Я подумала, что он переживает больше всех нас. Ведь он подбирал каждого из членов группы, пестовал его, работал с ним много лет.
— Я надеюсь, что ее убили быстро, — сказал полковник и впервые в жизни не просто отвел глаза, а поднявшись, вышел из комнаты. Я услышала, как он наполняет электрический чайник, чтобы включить его и вскипятить воду. Потом он вернулся в комнату.
— У нас потери, — тяжело сказал Кафаров, — и я буду делать все, чтобы мы больше никого не потеряли. Хотя это будет очень трудно. Видимо, за нами следят. Я тебя очень прошу, просто умоляю. Не встречайся и не разговаривай с Арифом. Пойми, что это очень опасно. Если узнают, что вы связаны, они могут использовать этот факт. Захватят тебя и потребуют от Арифа выполнить нечто заведомо преступное. Или захватят Арифа и заставят тебя выполнять их требования. Поэтому вам нужно прекратить всякие отношения. Чтобы не подставлять друг друга. А теперь иди поскорее домой. И постарайся сделать так, чтобы в оставшиеся до конкурса дни твоя мама и дочь постоянно ночевали в твоей квартире.
Даже это он знал о наших отношениях с Арифом. Я прикусила губу и решила ничего не говорить, чтобы не нарваться на его очередное язвительное замечание. Через некоторое время я ушла. И вернувшись домой, поняла, что просто не нахожу себе места после всего, что произошло. Мне ужасно хотелось позвонить Арифу. Но я понимала, что Кафаров прав. Если кто-то объявил охоту на членов нашей группы, то нам лучше всего не выдавать наших отношений с Арифом. А с другой стороны, понятно, что, узнав так много о Шамиле и Люде, они рано или поздно доберутся и до остальных членов группы. При одной этой мысли мне стало плохо. Кафаров распорядился охранять Самира Бехбудова, и это правильно. Все-таки формально он руководитель группы. И ему известно гораздо больше, чем всем нам. Но о приезде Якова Ароновича и истинной цели его визита знаем мы трое. Все трое. Достаточно захватить кого-нибудь из нас и заставить разговориться. Даже страшно подумать, что может быть. Конечно, Гольдфарба мы попытаемся спасти, но вся операция по обеспечению безопасности конкурса может оказаться под угрозой. В какие-то минуты я даже подумала, что мы напрасно выиграли этот конкурс и теперь должны принимать у себя всех участников «Евровидения». Мало того что мы построили новый дворец, потратив на это большие деньги и массу усилий, так мы еще и обязаны обеспечить безопасность всех участников конкурса, включая их команды, журналистов, которые приедут со всей Европы, и их поклонников, которых наверняка тоже будет немало. Не исключено, что среди них могут оказаться люди, которые нам совсем не нужны. А возможно, и просто опасны.
Я вошла в Интернет и прочла массу сообщений о том, как негативно наша оппозиция относится к проведению этого конкурса. Они заранее объявили, что проведут свои акции протеста именно в те дни, когда в Баку будет проходить конкурс «Евровидения». И это особенно обидно, ведь такое событие бывает один раз в жизни. Мы считали, что это будет праздник для всех граждан нашей республики, для всех горожан. А наши оппозиционные деятели, наоборот, стараются сорвать этот праздник. По-моему, они не правы. Все митинги и демонстрации можно проводить после проведения конкурса. Хотя, конечно, их тоже можно понять. Такого интереса к их действиям уже точно не будет.
И еще я с ужасом узнаю, что некоторые южные страны очень недовольны тем, что подобный конкурс пройдет в мусульманской стране, то есть в Азербайджане. Это тоже очень обидно. И особенно обидно, что несколько лет назад конкурс уже проходил в мусульманской стране, когда победила Турция. Кажется, тогда их соседи не посмели сделать им замечания или возражать против проведения конкурса в Турции. Конечно. Ведь Турция не просто крупная региональная держава, но и член НАТО. Но еще Турция не просто мусульманская страна, а государство, где уже давно и успешно правит религиозная партия премьера Эрдогана. И им никто не предъявлял таких претензий, как нам. В который раз убеждаюсь, что в политике не бывает ни чести, ни справедливости, ни равноправия. По-прежнему правят сила и целесообразность во всех их проявлениях. Чем больше я читала сообщений в Интернете, тем больше убеждалась, что слишком влиятельные силы не хотят, чтобы в нашей стране проходил этот конкурс. Даже проработав столько лет в нашей группе, даже имея боевой опыт и получив звание майора, я все еще не могла даже представить себе, насколько циничным и страшным будет продолжение этой истории.

Глава 16

Прошло еще несколько дней. О пропавшей Люде мы ничего не узнали. Она словно растворилась в воздухе. Единственное, что удалось узнать о ее семье, — были не совсем утешительные сведения о ее муже, который попал в больницу с сердечным приступом. В реанимацию к нему никого не пускали, поставив сотрудника полиции у дверей. Наша работа с Гольдфарбом успешно продвигалась. Дополнительно вызванные специалисты проверяли все поставляемое оборудование, отряды кинологов со служебными собаками уже работали: всех прибывающих туристов и гостей достаточно тщательно контролировали. Яков Аронович действительно был выдающимся специалистом, и постепенно я начала понимать, почему Гольдфарб не приехал к нам в качестве официального эксперта, каковым он в действительно и являлся. Он был слишком опытным и слишком известным аналитиком в мире, о присутствии которого в Баку в период до проведения конкурса «Евровидения» просто нельзя было сообщать. Иногда он позволял себе появиться на конспиративной квартире и даже дважды встречался с полковником Кафаровым. Нужно было видеть, как эти два матерых волка разговаривали. Они понимали друг друга с полуслова, жеста, полунамека. Один говорил, другой подхватывал, первый продолжал, второй завершал его мысль.
По большому счету, в любой профессии все профессионалы говорят на одном, только им понятным языке, который недоступен для дилетантов и непосвященных. Я все время думала, что мы не смогли бы найти лучшего профессионала, чем Яков Аронович, а наше Министерство национальной безопасности не сумело бы найти такого опытного аналитика, как Микаил Алиевич Кафаров. Если бы я знала заранее, чем все это закончится, я бы так не восторгалась их высоким профессионализмом. Но разве нам дано знать, что произойдет с нами в будущем?
Наша литературная конференция прошла просто замечательно. Все доклады были обобщены и изданы отдельным двухтомником. Яков Аронович продолжал работать в нашем институте, копаясь в архивах по утрам, чтобы днем снова проверять карты и схемы построенного «Кристалл-холла». Никого уже не удивляло, что этот пожилой человек по утрам гуляет вокруг построенного дворца на бульваре, внимательно наблюдая за строителями и подъезжающими машинами. И еще я поняла, что ему было так легче работать. Когда на него не давили официальные лица, с чьим мнением он должен был считаться. И когда вообще он не слушал никаких рекомендаций, полагаясь на свой опыт и собственную интуицию.
Для приема гостей он предложил создать специальную группу, подключив к ней специалистов из Министерства связи, которое проверяло все приехавшие к нам делегации. По Интернету легко было отследить действительно известных и талантливых специалистов, но рядом с ними всегда появлялась целая толпа сопровождающих их лиц. Созданная группа операторов обязана была проверять по имеющимся в их распоряжении сайтам и поступавшей информации всех членов сопровождающей группы, что было достаточно просто, если певец или певица, победившие в отборочном конкурсе, проходили проверку у себя на родине. Вы не поверите, но проверялись даже «Бурановские бабушки», которые должны были прибыть из России со своими сопровождающими. Уже было заранее известно, что их поселят в комфортабельной вилле за городом и патронировать гостей из России будет зять президента.
Мне казалось, что все идет по плану и мы успешно двигаемся к началу конкурса, когда наконец к нам прибудут делегации со всей Европы, чтобы отметить этот праздник вместе с нами. Иногда в Интернете или в наших оппозиционных газетах появлялись статьи против проведения «Евровидения» в нашей стране. Честное слово, я так до конца и не понимала некоторых своих соотечественников. Ведь это такой праздник для всего народа, такое событие, которое бывает один раз в жизни. Вместо того чтобы изо всех сил поддерживать и радоваться со всеми этому конкурсу, они искали любой повод опорочить проведение конкурса «Евровидения» в нашей стране или вообще сорвать его проведение.
Мне всегда казалось, что это неправильно. Ведь можно критиковать кого угодно, можно быть недовольным властью конкретных людей, можно вообще уйти в жесткую оппозицию и критиковать правительство. Но как можно уходить в оппозицию собственному народу, который так радуется и гордится этим праздником? Наверное, я слишком категорична.
В один из дней я встретилась с Самиром Бехбудовым, который ждал меня на конспиративной квартире, вместо полковника Кафарова. Я не удивилась. Бехбудов официально считался руководителем нашей группы и часто встречался со мной вместо полковника. Я достаточно кратко рассказала ему о событиях нескольких последний дней, о новых рекомендациях Гольдфарба. Бехбудов записал несколько предложений в свой блокнот. Когда я закончила, он сделал длинную паузу и спросил меня:
— Как ты считаешь, Яков Аронович уже закончил свою работу?
— Разумеется, нет, — удивилась я, — в наших интересах, чтобы он находился здесь до конца мая, пока мы не проведем этот конкурс «Евровидения». Он изумительный аналитик и слишком ценный специалист, чтобы мы могли себе позволить отпустить его накануне приезда такой массы гостей.
— У нас есть подозрения, что кто-то охотится именно за Гольдфарбом, — пояснил Бехбудов, — возможно, с этим связано убийство Тушиева и исчезновение Люды Борисенко. Кто-то хочет выйти на самого Якова Ароновича, точно зная, что с ним будут работать члены нашей группы.
— Может быть, — согласилась я, — Микаил Алиевич тоже так считал. Кстати, куда он делся?
— Уехал в северные районы, — пояснил Бехбудов. — Тушиев был там на переговорах и, возможно, каким-то образом рассекретил себя, что и послужило поводом к его устранению.
— Разве вы были не вместе?
— У каждого была своя индивидуальная программа, — ответил Самир, — откуда ты знаешь, что мы оба были там?
— Кафаров сказал.
— Тогда понятно. Мы действительно поехали туда на переговоры, но действовали автономно. Сейчас Кафаров все лично проверяет.
— Если они убили Тушиева, каким образом вышли на Люду? — спросила я, — ведь они никак не были связаны друг с другом. Но их убили одного за другим.
— Не нужно так говорить, — поморщился Бехбудов, — Люду мы пока не нашли. Может, она жива.
— Вы лично в это верите? — нетактично поинтересовалась я.
Он, не выдержав моего настойчивого взгляда, отвернулся, чтобы ничего не сказать. Лгать ему не хотелось, а говорить правду и соглашаться со мной он тоже не хотел. Поэтому просто промолчал.
— До первого полуфинала осталось только две недели, — напомнил мне Самир Бехбудов, — и нам всем нужно просто честно исполнять свою работу. Надеюсь, что все остальные это тоже понимают. А твоя главная задача — уберечь нашего основного эксперта от всех неприятностей. Если понадобится, то даже закрыть его собой от попытки нападения. И конечно, обратить внимание на всех подозрительных лиц, которые могут появиться рядом с «Хилтоном».
— Он не привлекает внимания, — заметила я, — кому интересен чудаковатый старик в беретке и старом плаще. На него уже никто не обращает внимания, даже служба безопасности в отеле. Все уже его знают в лицо. По утрам он гуляет по бульвару, по вечерам пьет кофе в здании «Парк Бульвара». Я думаю, что нашим противникам будет очень нелегко узнать, кто скрывается за образом этого милого и интеллигентного старика.
— Надеюсь, что ты права, — пробормотал Бехбудов, — но в любом случае будь осторожна. И учти, что с понедельника мы меняем нашу явку. Встречаться будем на другой квартире. Легенду тебе придумаем.
— Я могу узнать почему?
— Можешь. По средам полковник Кафаров принимал здесь Люду Борисенко, а по понедельникам — Шамиля Тушиева. Он получал от них нужную информацию.
Микаил Алиевич все время меня учил уделять внимание мелочам. Но я тогда не обратила внимания на эти слова подполковника Бехбудова. А зря. Если бы я была внимательнее, то обязательно сделала бы нужные выводы. Или хотя бы попыталась что-то понять. Но я просто разговаривала со своим начальником, позабыв, что обязана быть аналитиком и оперативником одновременно во все минуты своей жизни. И тем более разговаривая с Бехбудовым. Уже позже я вспомнила эти слова. По средам полковник принимал Люду. Но ведь он мне сам сказал, что она должна была приехать к нему в четверг. Значит, если он не соврал, то она была у полковника в день своего исчезновения. Но тогда почему Кафаров мне соврал? И я почувствовала, как тень сомнения появляется в моем сердце. Но изо всех сил начала отгонять от себя эти мысли.
Я попрощалась с Самиром и вышла из квартиры. Почувствовала, как устала. Эти тайные встречи отнимали у меня много сил. Поймав такси, я поехала домой и уже подъезжала к дому, когда позвонил мой мобильный телефон. Я достала аппарат.
— Я вас слушаю, — немного устало пробормотала я.
— Добрый вечер, уважаемая Кеклик-ханум. — Он даже обращался ко мне на восточный манер, — как у вас дела?
— Спасибо, хорошо, Яков Аронович. Что случилось?
— Нет, все в порядке. Но я подумал, что мне нужно вам позвонить. Вы не против, если мы немного прогуляемся сегодня перед сном?
Я поняла, что случилось нечто непредвиденное.
— Обязательно приеду, — пообещала я, посмотрев на часы.
Только этого нам не хватало для полного счастья! Через полчаса я была в номере Гольдфарба. Он улыбался своей привычной улыбкой, сказал, что поставил кипятить воду и хочет угостить меня бразильским кофе. Мы оба понимали, что говорить в номере не следует. В какой-то момент он потянул меня в коридор. И мы оба вышли из его номера.
— Спасибо, что так быстро приехали, — несколько церемонно произнес Гольдфарб.
— Спасибо вам, что вы вовремя позвонили. Скажите, что случилось?
— За мной следят, — пояснил Яков Аронович, — и, мне кажется, довольно плотно.
— Наши люди вас просто опекают, — возразила я, вспомнив, что по приказу Кафарова за прибывшим гостем и руководителем нашей группы следили оперативники МНБ. Каждые шесть часов менялась пара охранников. И так круглосуточно.
— Ваших орлов я вычислил довольно давно, — добродушно заметил Гольдфарб, — а это другие. Их задача не просто сделать мою жизнь сложной. Они, не скрываясь, демонстрируют свой интерес. А отсюда три неприятных вывода. Во-первых, меня раскрыли, что само по себе очень плохо. Во-вторых, они стараются сделать это достаточно демонстративно, что еще хуже. Их цель — не просто следить за мной или за моей деятельностью. На этом этапе их цель — выжить меня из города, вообще из вашей республики. Ну и третий неприятный вывод. Среди ваших людей может оказаться «крот». Перебежчик или предатель. Двойной агент. Называйте как хотите. Но он явно работает на другую сторону, так как о моем визите к вам должны были знать только несколько официальных лиц.
Я потрясенно молчала. Мы вернулись в его номер. Неужели он понял, что у нас начались проблемы? Или каким-то образом узнал об убийстве Тушиева и исчезновении Люды? Но это просто невозможно. Хотя когда имеешь дело с лучшим аналитиком МОССАДа, ничего невозможного просто нет. Я подошла к столу, взяла листок бумаги и быстро написала: «Может, вам сменить место? Отель?»
— Какой смысл? — громко спросил Яков Аронович и дописал: «Этим мы только подтвердим правильность их выбора».
Он поманил меня в ванную комнату, где включил воду и только затем очень тихо сказал:
— Ваши люди невольно меня выдали. Работали слишком топорно, все время боялись упустить меня из виду. И конечно, на них обратили внимание другие, которые теперь следят и за ними, и за нами. Думаю, что завтра или послезавтра наблюдение установят и за вами. Если уже не установили. Вы слишком часто со мной встречаетесь. Это неизбежно привлечет внимание и к вам.
— Что нам делать? Может, вам лучше уехать прямо завтра утром?
— И бросить нашу работу, — покачал головой Гольдфарб, — я полагаю, что сейчас знаю ваш «Кристалл-холл» даже лучше архитекторов и строителей, которые его проектировали и строили. Каждую секцию, каждый блок, каждый сегмент. И бросать все именно в тот момент, когда скоро начнется сам конкурс, было бы непростительной ошибкой.
— У вас есть конкретные предложения?
— Конечно. Сыграйте на опережение. Прямо завтра с утра постарайтесь взять хотя бы одного или двоих наших «наблюдателей». Они обычно работают по четыре человека. И при желании можно вычислить всех четверых, всю смену. И узнать, кто и зачем их прислал. Когда вы встречаетесь с Кафаровым?
— Не скоро. — Я не могла ему сказать, что только сегодня встречалась с Бехбудовым, а наш полковник уехал в командировку.
— Это плохо, — нахмурился Яков Аронович, — тогда постарайтесь максимально быстро найти кого-нибудь из его заместителей или ответственных лиц, способных принять решение. И уже завтра утром проведите операцию по нейтрализации моих «наблюдателей».
«Нужно будет позвонить Арифу, — решила я, — и попросить о срочной помощи. Пусть встретится со мной прямо сегодня и я расскажу ему о рекомендациях нашего гостя. Другого выхода сейчас нет».
— Я все сделаю, — заверила я Гольдфарба.
— Вы уверены, что за вашей группой не следят? — уточнил он, и я с трудом удержала спокойствие на своем лице. Я была уверена как раз в обратном, но как сказать об этом нашему гостю?
— Думаю, что не следят, — сказала я, отводя глаза. Наверное, он уже тогда все понял. Почувствовал мое состояние, уловил тембр моего голоса, заметил выражение глаз, дыхание, дернувшиеся конечности. Эти аналитики действительно умели «слышать» мысли. Но не таким образом, как мы думаем. Они никогда не были телепатами. Они просто тщательно фиксировали все отклонения от нормы, делали верные выводы из своих наблюдений и обрабатывали получаемую информацию в поисках единственно правильного вывода.
— В таком случае вам карты в руки, — весело предложил Яков Аронович, выходя из ванной комнаты.
Я вышла следом за ним. Он заказал ужин в номер, но я отказалась от еды, решив добраться домой. Заказала такси, уселась в машину, попросив отвести меня домой. По дороге достала мобильный и набрала номер Арифа. Услышала его голос.
— Это сорок четвертая аптека? — уточнила я.
Произнесенная цифра означала, что мы должны срочно увидеться. Обычно эту цифру называл сам Ариф, когда хотел со мной встретиться. И почти все время в последние дни натыкался на мои отказы. Я помнила о предостережениях Микаила Кафарова о том, как можно заставить меня или его сделать нечто противоправное, захватив одного из партнеров. Поэтому я все время ему отказывала во встречах. Даже сознавая, что не совсем права. Понимая, как некрасиво я веду себя по отношению к Арифу. Но лучше так, чем подставлять его под удар наших противников. И сегодня я впервые сама позвонила, попросив о встрече.
— Эта аптека находится у парка Низами, — сообщил мне Ариф, и я поняла, что наше свидание должно произойти именно там. На часах было около девяти, когда я поймала такси и поехала к парку, который находился в центре города рядом с музеем литературы. Не путайте музей с нашим институтом. Но в музее я тоже бывала достаточно часто, и мое появление не должно было вызвать подозрений. За исключением того важного момента, что в девять часов вечера музей был всегда закрыт. И я поехала на это свидание, которое по своим последствиям оказалось таким страшным и непредсказуемым.

Глава 17

Раньше эта небольшая улица носила имя Гуси Гаджиева. Сейчас стала называться проспектом Азербайджана. Это была по-своему очень известная улица города Баку. Она начиналась у крепостных стен Внутреннего города, или Ичери-шехера, где стоял памятник великому Низами и был музей литературы, и заканчивалась у здания Академического театра, где был памятник другому великому поэту, жившему пятьсот лет назад, — Мохаммеду Физули. На этой небольшой улице в конце пятидесятых построили целый комплекс пятиэтажных домов, среди которых были дома писателей и композиторов. В других домах жили профессора и академики, известные нефтяники и герои труда. На этой улице находилось здание Министерства внутренних дел и Центральный универмаг.
Я подъехала к парку Низами и отпустила такси. Сейчас рядом с парком возводили большое здание гаража, который портит весь вид на парк и на соседние здания, но у каждого времени свои приоритеты. Раньше важно было сохранять парк и памятник великому поэту, сейчас важнее гараж для частных машин, которых с каждым днем становится все больше и больше. Я озиралась по сторонам, ожидая, когда подъедет Ариф. Он остановил свой автомобиль у музея, где была стоянка, и поднялся ко мне.
— Здравствуй! — Я бросилась к нему. В этот момент я больше всего была рада, что могу поговорить именно с ним.
— Что случилось? Почему такая срочность? — На улице мы с ним никогда не позволяли себе обниматься или целоваться. И не потому, что мы соблюдали строгие законы конспирации. Просто подобные отношения не были приняты в Баку. И тем более между людьми уже далеко не самого молодого возраста.
Мы уселись на скамейку. Раньше за кроной деревьев и листвы этих скамеек не было видно. Сейчас листва на деревьях облетела, и я чувствовала себя неуютно, как будто за мной отовсюду следили.
— Яков Аронович обнаружил наблюдение, — выпалила я.
— Рано или поздно он должен был их обнаружить, — спокойно заметил Ариф.
— Ты не понимаешь, — разозлилась я, — он обнаружил не наших офицеров, а чужих, которые, не скрываясь, следили за ним.
— А где были наши?
— Наши, видимо, ничего не заметили.
Ариф помрачнел. Я видела, как он напряженно думает.
— Что я должен сделать?
— Я сегодня встречалась с Самиром Бехбудовым. Но он пока ничего не знает. Срочно найди его и полковника Кафарова. Передай, что Гольдфарба вычислили. Нужно его оттуда забирать. Срочно. Как можно быстрее. Но я сама не могу, иначе все поймут, кто приехал на самом деле. Я всего лишь координатор этого проекта.
— Понятно. — Ариф смотрит на часы. Затем достает телефон. Несколько секунд смотрит на свой телефон. Потом на меня.
— В отель они не посмеют войти, — задумчиво произносит он, значит, у нас есть время до утра.
— Это вряд ли. Не забывай, что они уже убрали Шамиля и Люду.
У меня такое ощущение, что опасность угрожает моему близкому человеку. На самом деле я боюсь и за самого Арифа, и за моего гостя, и за близких. Я слишком хорошо знаю, в какие жестокие игры мы играем и как могут действовать наши враги.
Ариф все еще смотрит на телефон, словно решая, кому ему лучше позвонить.
— Езжай в управление, — я едва не кричу, — нужно принимать меры как можно быстрее. Найди там кого-нибудь.
Он кивает и поднимается. Я понимаю, в каком он состоянии. Я и сама не в лучшем.
— Нам нужно будет с тобой поговорить, — наконец выдавливает Ариф.
— Потом, потом, завтра утром. Или сегодня ночью. Только ты прямо сейчас поезжай.
Здание Министерства национальной безопасности находится отсюда совсем недалеко. Минут за десять туда можно будет доехать. И по вечерам там не бывает таких больших пробок.
— Я поеду, — соглашается Ариф.
Он поднимается и медленно идет к своей машине. Он даже не предложил меня подвезти. Хотя правильно не предложил. Я живу совсем в другой стороне и сейчас не время заниматься любезностями. Ведь мы оба офицеры и понимаем свой долг.
Я прохожу на угол парка и останавливаю первое свободное такси. В нашем городе появились изумительно удобные такси — такие английские машины, похожие на кебы, только водитель сидит с левой стороны. Очень удобно и просторно. Вообще, мы очень неплохо используем наши финансовые возможности. Красивые мусорные ящики, которые я видела в Стамбуле, элегантные газетные киоски зеленого цвета из Парижа, которые так органично смотрятся в нашем городе. И конечно, эти английские такси, самые удобные и узнаваемые в мире машины.
До моего дома довольно далеко, и, сидя в такси, я набираю номер телефона Самира Бехбудова. Но его телефон отключен. Нашел время отключать аппарат. Я со злости едва не разбила свой телефон. И вспоминаю про аварийный номер полковника Кафарова, по которому я еще никогда в жизни не звонила. Этот номер телефона на тот случай, когда агент остается один и без поддержки. Но в Баку мне такой телефон просто не был нужен. А сейчас он мне впервые понадобился за столько лет. И я набираю этот номер. И слышу автоответчик:
— Вы позвонили в институт автоматизированных процессов, — слышу я приглушенный голос, — если вам нужно срочно переговорить с оператором — нажмите цифру один. Если оставить сообщение — нажмите цифру два. Если нужно кого-то найти, чтобы с ним соединиться, то нажмите цифру три.
Я сразу нажимаю цифру три и слышу уже живой голос неизвестного мне офицера, который спрашивает, с кем именно меня соединить.
— Микаил Кафаров, — негромко говорю я, надеясь, что нас сумеют соединить. Иначе, какой толк в этом телефоне.
Раздается какой-то щелчок и мне предлагают ждать. Затем проходит секунд сорок и тот же неизвестный голос сообщает мне, что в данный момент соединение с Микаилом Кафаровым невозможно. Просят назвать другую фамилию или оставить сообщение.
— Прошу срочно перезвонить на мой телефон, — уже громче прошу я.
— Назовите ваш кодовый номер.
— Эл — семьсот тридцать четыре.
— Сообщение принято. Вы хотите что-то еще сказать?
— Да. Я прошу срочно найти Самира Бехбудова.
— Подождите.
Через двадцать секунд слышу знакомый голос Самира:
— Что происходит? Почему ты позвонила?
— У моего подопечного неприятности. Там появилась группа чужих наблюдателей, которые даже не пытаются прятаться. Он считает, что это плохой знак.
— Правильно считает. Сейчас примем меры. Он в «Хилтоне»?
— Да.
— А где находишься ты?
— В машине. Еду домой.
— Какая машина?
— Такси.
— Назови номер?
— Я не знаю номера. Хотя подождите. — Я диктую номер, который записан на табличке передо мной.
— Записал. Поезжай домой и никуда не выходи. Мы примем меры, — говорит Бехбудов и отключается.
Этот разговор меня немного успокоил. Ведь даже формально подполковник Бехбудов мой непосредственный руководитель и я обязана была доложить ему о создавшейся ситуации. Чуть успокоившись, я закрываю глаза, положив телефон рядом с собой. Затем набираю номер мамы и жду, пока она ответит.
— Вы остались у меня дома? — спрашиваю я у мамы.
— Нет. Я забрала девочку и сейчас она у нас, — говорит мама, ты опять хочешь пригласить своего друга?
Я чувствую, как краснею. Все-таки не в наших традициях обсуждать такие вещи даже с родной матерью. Пока я не выйду замуж, мои встречи с Арифом будут считаться неприличным адюльтером, о котором никто не должен знать.
— Нет, он не приедет, — отвечаю я маме, — у нас слишком много работы.
— Тебе уже пора определяться, — в который раз говорит мне мама, — не забывай, сколько тебе лет. И девочке нужен брат или сестра. Она уже взрослая и все понимает. Даже твой непутевый муж уже женился, а ты все тянешь и тянешь.
— Мне самой нужно делать предложение? — нервно уточняю я.
— Я говорю тебе не об этом. Просто пора определяться. Сколько лет вы встречаетесь с твоим другом? Он холостой и ты незамужняя женщина. Скажи, что я буду приглядывать за твоей дочкой и у него не будет никаких особых проблем. Пусть определяется. В его возрасте уже нужно иметь детей.
— Обязательно передам, — мне становится смешно. Мама в своем репертуаре. Ей кажется, что меня обязательно нужно выдать замуж. В общем-то, она права. Если женщина в моем возрасте не выходит замуж и живет одна, то это неприлично.
Машина подъезжает к моему дому. Ключ у меня в сумочке. Нужно будет позвонить из дома Якову Ароновичу и пожелать ему спокойной ночи. Конечно, он не боится, но ему будет спокойнее, если я ему позвоню. Машина мягко останавливается. Я достаю деньги и протягиваю их пожилому водителю. Тот возвращает мне сдачу. Наши денежные купюры так подозрительно похожи на евро…
Я выхожу из машины и снова достаю свой телефон. Зачем ждать, если можно позвонить прямо сейчас. Когда Гольдфарб приехал, я сразу вручила ему карточку нашей местной телефонной компании, чтобы он мог бесплатно звонить по нужным ему номерам телефонов. И поэтому я набираю его номер. Но в ответ слышу, что телефон отключен. Странно, что отключен, ведь он обычно заряжает его на ночь и никогда не отключает.
Машина уехала, и я стою на улице, набирая еще раз номер мобильного телефона Якова Ароновича. И опять сообщение, что номер отключен. Тогда я набираю телефон «Хилтона» и прошу соединить меня с номером Гольдфарба. На другом конце какое-то секундное замешательство. И затем трубку берет кто-то посторонний. И я слышу незнакомый мужской голос:
— Извините. Но его сейчас нет в номере. Кто это говорит? Что ему передать?
Я отключаю телефон. Это уже совсем плохо. В пятизвездочном отеле меня не соединяют с нужным номером, а уточняют, кто позвонил и почему. Это могут сделать только в том случае, когда что-то подозревают. Кажется, мне придется поймать машину и вернуться в отель. Ведь я координатор этого проекта с нашим гостем. Черт возьми! Почему они меня не соединяют с его номером? Нужно возвращаться. Или подняться домой, чтобы забрать оружие. Какая глупость. Что мне может угрожать в родном городе. Да еще там дежурят в холле два наших офицера. И Самир с Арифом тоже предупреждены. Нет. Ничего страшного там произойти не может.
И все-таки я нервничаю. Поэтому решаюсь позвонить снова Самиру. И опять его телефон отключен. Интересно, как его смог найти дежурный офицер по специальной линии. Или у них есть вторые телефоны? У меня только один аппарат. И я набираю номер Арифа. Кому еще мне позвонить в такой сложный момент?
Сразу слышу знакомый голос и немного успокаиваюсь.
— Ты где находишься? — спрашивает меня Ариф.
— У своего дома. Ты успел добраться до управления?
— Все в порядке. Не беспокойся. Оставайся дома и никуда не выходи.
— Что с Яковом Ароновичем? Его мобильный не отвечает, а по городскому не соединяют.
— Там все нормально, — упрямо повторяет Ариф, — не беспокойся. Мы сейчас занимаемся всеми проблемами нашего гостя. Иди домой и ни о чем не беспокойся.
— Я хотела помочь…
— Это не тот случай, — перебивает меня Ариф и отключается.
Я по-прежнему стою перед домом. Кажется, скоро начнется дождь. Нужно подниматься домой. Но я все еще решаю, что мне делать. Может, действительно вернуться в отель? Как мне не хватает умных советов Микаила Алиевича. Куда он мог так внезапно исчезнуть?
Так нельзя. Я просто обязана что-нибудь предпринять. Речь идет не о моих личных интересах или даже о комфорте и безопасности нашего гостя. По большому счету, речь идет о безопасности моей страны, об успешном проведении этого конкурса, за которым будет следить весь мир. Конечно, Ариф меня нарочно успокаивает, пытаясь не пустить обратно в отель. Но я уже давно не девочка, а боевой офицер, на счету которого несколько успешно проведенных операций. Однако появляться в отеле ночью, без санкции просто немыслимо. И поэтому я набираю еще раз номер Самира Бехбудова и наконец слышу телефонные гудки. Еще через несколько секунд он отвечает:
— Слушаю тебя, Кеклик.
— Ты послал людей в отель?
— Я тебе перезвоню, — говорит он и снова отключается.
Они все сошли с ума. К черту субординацию! Я сейчас поймаю такси и вернусь в отель. Только поднимусь наверх за оружием. Я поворачиваюсь к своему подъезду и слышу телефонный звонок. Это Самир Бехбудов. Наконец он обо мне вспомнил.
— Что у вас происходит? — сразу спрашиваю я.
— Мы опоздали, — глухо говорит Самир.
— Как? — вскрикнула я.
— Они поднялись в его номер, — продолжает Самир, — наши офицеры дежурили в холле и ничего не слышали. В коридоре нашли убитого сотрудника отеля.
— А где Яков Аронович? — Не сдержавшись, я перебиваю его.
— Он исчез, — упавшим голосом сообщает Бехбудов, — в его номере найдены пятна крови. Возможно, его застрелили и труп увезли. Это в самом лучшем случае.
Про худший вариант лучше не думать. Если забрали Гольдфарба, то мы можем с полным основанием менять всю систему охраны, все посты службы безопасности, все наши планы. А еще лучше — вообще отменить проведение конкурса «Евровидения». За две недели мы ничего поменять не успеем. Это абсолютный крах. И в этом крахе виновата я одна. Я не имела права уезжать из отеля, оставив его одного. Даже с нашими недалекими охранниками, которые так и не поняли, что именно произошло. И не потому, что старик может все рассказать. Как раз я уверена в том, что он будет молчать под любыми пытками. Но сейчас фармакология достигла таких высот, что уже давно никого и нигде не пытают. Это только для наивных читателей рисуют такие апоплексические картины, когда людей калечат или мучают. Ничего подобного. Делается один укол и практически любой человек начинает говорить. Лекарство просто подавляет его силу воли. И чем сильнее он сопротивляется, тем быстрее расскажет все, что знает. Учитывая возраст Якова Ароновича, никто не сможет поручиться за его жизнь.
У меня просто опустились руки. Ничего худшего произойти больше не может. Я уже сейчас могу писать рапорт об увольнении со службы… Первое задание в звании майора я позорно провалила. Мне кажется, что ничего более страшного в моей жизни больше не может произойти. Я медленно вхожу в подъезд и поднимаюсь по лестнице. Неужели им удалось захватить Гольдфарба? Захватить легенду мировой аналитики. И где? В спокойном Баку, где рядом находится посольство Израиля, где самая низкая преступность в странах бывшего Союза, где по бульвару до утра ходят молодые девушки, не опасаясь никаких нападений. И именно в нашем городе должно было произойти нечто подобное. Яков Аронович знает такую массу секретов… Вычислить и взять такого человека — это самая большая удача любой спецслужбы мира.
Теперь нужно возвращаться в отель и попытаться что-то предпринять. О конспирации можно не думать, сейчас это уже неважно. Заберу оружие и вернусь в отель. Я подхожу к своей двери и достаю ключи. И слышу какой-то шорох за спиной. Я успеваю обернуться и увидеть какую-то тень за спиной. А потом в лицо мне направляют струю, и я захлебываюсь в этом пряносладком запахе, чувствуя, как сползаю на пол и теряю сознание.

Глава 18

Полковник Кафаров приехал в отель «Хилтон» в половине второго ночи, когда следователь, прокурор, сотрудники полиции и офицеры Министерства национальной безопасности уже покинули здание. Внизу его встречали Самир Бехбудов и Ариф Салимов. У обоих были мрачные от недосыпания и случившегося лица. Оба понимали, насколько серьезно то, что произошло с их гостем…
— Пойдемте в его номер, — предложил Кафаров.
Все офицеры поднялись в номер, который занимал Гольдфарб. Здесь еще везде была разбросана его одежда, на столе стояла недопитая бутылка минеральной воды, лежали даже очки Якова Ароновича. Кафаров вошел в номер и буквально ощупал каждый предмет в обеих комнатах. Прошел в ванную комнату, осмотрел оставшиеся там предметы, вернулся и уселся на диван. Оба офицера понуро стояли перед ним.
— Садитесь, — разрешил полковник.
Они уселись на стульях, рядом с диваном.
— Что нам известно? — уточнил Кафаров, обращаясь к Бехбудову.
— Ко мне позвонила по срочной линии майор Кеклик Алиева, которая сообщила, что за Гольдфарбом установлено наблюдение, — сообщил Бехбудов, — я тут-же принял меры, направив оперативную группу в отель. Но они прибыли слишком поздно. В номере был найден погибший сотрудник отеля. Его имя Вахид Агаев. Сейчас устанавливаем его связи, но, возможно, он был лишь случайным свидетелем. Сам Гольдфарб пропал. Эксперты проверили пятна крови на обивке дивана, они не принадлежат Гольдфарбу. Сделали срочный запрос в Тель-Авив, чтобы уточнить, кому именно могли принадлежать эти пятна крови.
— И все? — мрачно осведомился Кафаров.
— Приметы Гольдфарба переданы сотрудникам полиции, госавтоинспекции, на все пограничные пункты, в аэропорты и кассы, — отрапортовал Бехбудов. — Мы надеемся, что в любом случае его не удастся вывезти из нашей страны.
— Его не будут вывозить, — перебил Кафаров, — им нужны его планы по охране и безопасности нового дворца. А потом они его убьют, чтобы никуда не возить.
— Такой опытный эксперт и так глупо попался, — хмуро заметил Ариф, — нужно было ставить охранников и у дверей его номера.
— И вообще, ходить за ним по пятам, даже в туалет, — в тон Салимову иронично продолжил Кафаров.
— Что еще? — спросил полковник, — только коротко и быстро.
— Гольдфарб сообщил о неизвестных наблюдателях сначала Кеклик Алиевой, — доложил Салимов, — мы встретились с ней у парка Низами и она мне все подробно рассказала. Я сразу поехал в управление, а она отправилась домой. Потом еще раз позвонила мне уже из машины. Я предложил ей не волноваться и поехать домой.
— Гольдфарб не сказал, кто это мог быть?
— Насколько я понял — нет. Но он их вычислил. Я вернулся в управление и передал обоим офицерам охраны предписание руководства — быть внимательнее. Мы послали еще одну машину с двумя другими офицерами, которые дежурили на улице и следили за входом в отель. Но ничего подозрительного они тоже не обнаружили.
— Показательная инициатива на фоне полного провала, — коротко отрезал Кафаров. — Вы звонили после этого майору Алиевой?
— Звонил два раза, — ответил Ариф, — но телефон не отвечает. Очевидно, она уже спит.
— После такого случая? — не поверил Кафаров. — Неужели ты ее до сих пор не знаешь? Она не позволила бы себе заснуть ни при каких обстоятельствах. Более того. По логике ее поведения, она должна была вернуться в отель. Почему ее до сих пор здесь нет?
Бехбудов и Салимов переглянулись.
— Я думал, она купается, — пробормотал Ариф, — таким образом она обычно снимает напряжение. Под холодным душем.
— Это тебе сейчас нужен хороший душ, — посоветовал Кафаров.
— У нее маленькая дочь и пожилая мать-гипертоник, — пояснил Бехбудов, — поэтому мы не стали ее беспокоить так поздно ночью, решив, что можно подождать до утра.
— Это ваша очередная и самая большая ошибка, — сурово произнес Кафаров, — сейчас поедем прямо к ней домой. А пока еще раз осмотрим обе комнаты. У меня такое ощущение, что гостя не убили в этом номере, а инсценировали его похищение, чтобы навести нас на ложный след.
— Вы считаете, что его не похитили? — удивился Бехбудов.
— Во всяком случае, все было не совсем так, как нас пытаются уверить. Посмотрите. Здесь остались его очки. Но это не совсем его очки. Осмотрите их внимательнее. Они достаточно новые, и заметно, что ими почти не пользовались. То есть их оставили намеренно, чтобы убедить нас в том, что его внезапно похитили. Зато среди оставленных вещей нет часов нашего гостя, нижнего белья. Рубашки и костюмы, которые висят в шкафу, выглядят достаточно потертыми, но в них ничего нет. Как будто их специально оставили для нас. Ну и еще убитый охранник. Как он оказался в комнате гостя? Почему сюда пришел и получил две пули? Сначала в живот, потом контрольный в голову. Нужно внимательно проверить его биографию. Почему он оказался в такое позднее время в номере Гольдфарба? Что он здесь делал? Вы проверили по заказам? Гость вызывал кого-то из службы сервиса?
— Следователь уже все проверил, — доложил Салимов, — Гольдфарб никого не вызывал из службы сервиса, это точно. Операторы не зафиксировали такой звонок.
— И никто ничего не заметил, — подвел неутешительный итог полковник, — давайте сделаем так. Спуститесь вниз и возьмите списки всех гостей, оставшихся на эту ночь в отеле. Всех, без исключения. А потом начнем проверку. Под видом пожарной тревоги мы попросим всех гостей выйти из номеров и тщательно проверим все комнаты.
— Я все понял, — кивнул Бехбудов, — я останусь и проведу всю проверку.
— Оставайся, — разрешил полковник, — а мы вместе с Арифом поедем в гости к майору Алиевой. Надеюсь, она нас не прогонит. А вы как считаете, майор Салимов?
Самир Бехбудов скрыл улыбку. Об отношениях Арифа и Кеклик знали все члены группы. Все вышли из номера, спустились вниз в кабине лифта. Обращенная к холлу сторона была прозрачной.
— Посмотрите, — строго сказал Кафаров, — если сидевшие в холле офицеры серьезно относились бы к своим обязанностям, то они бы наверняка заметили посторонних, которые поднимались в этих кабинах на верхние этажи. Но они ждали, что преступники войдут в отель в масках и с пистолетами, чтобы их легче было узнать. Таких идиотов, как эти офицеры охраны, нельзя держать в нашем управлении. Я буду настаивать, чтобы их убрали. Пусть работают регулировщиками на улице, там им место.
Оставив Бехбудова в отеле, они вдвоем в автомобиле Арифа Салимова поехали в сторону дома Кеклик Алиевой. Когда машина проехала уже половину пути, полковник негромко спросил:
— Что ты думаешь дальше делать?
— В каком смысле? — не понял Ариф.
— С Кеклик, — пояснил полковник.
— Мы с ней хорошие друзья.
— Это не ответ.
— Хорошо. Мы с ней любовники, — с некоторым вызовом произнес Ариф, — не вижу смысла скрывать. Вы же все равно все знаете.
— И как долго будет продолжаться эта неопределенная ситуация?
— Я вас не совсем понимаю.
— Ариф, ты ведь прекрасно знаешь, что подобные связи всегда мешают работе. Тем более нашей работе.
— Я в чем-то вас подводил? Кеклик, ее работа вас тоже устраивали. Она выросла до майора…
— Ты считаешь, что мы дали ей это звание незаслуженно?
— Нет. Конечно, нет. Она профессионал, отличилась в детском саду. Я говорю не о том, что у нас одинаковые звания, а о том, что мы оба свободные, холостые и самостоятельные люди.
— Безусловно. Но я тебе об этом уже говорил. Вашу связь могут использовать в своих целях наши враги.
— Да. Но пока никто не использовал. Мы же не маленькие дети, Микаил Алиевич. Вы можете не беспокоиться. Кстати, мы уже приехали.
— Позвони ей, — предложил полковник.
Салимов достал телефон, набирая номер. Долго ждал, потом покачал головой.
— Телефон не отвечает.
— Позвони по городскому, — решил Кафаров.
Ариф набрал городской номер. Опять долго ждал.
— Нет, — наконец сказал он, — наверное, крепко спит.
— Пошли, — вместо ответа предложил полковник.
Они вошли в подъезд. Кафаров шел первым. Салимов следом. Остановились у ее двери. Ариф позвонил в дверь, прислушался. Никто не отвечал. Он достал телефон и позвонил на городской номер. Было слышно, как звонит городской телефон. Но никто по-прежнему не отвечал. Ариф позвонил на мобильный. Прислушался.
— Мобильного не слышно, — сказал он, — значит, ее нет дома. Может, поехала к матери?
— Подожди, — полковник достал из кармана связку ключей, проверил два из них. Третий подошел. Он открыл дверь.
— У вас есть ключи от всех наших квартир? — поинтересовался Салимов. — Или случайно оказались только эти?
— Ценю твое чувство юмора, — заметил полковник, входя в квартиру.
Здесь все было перевернуто. Салимов вошел следом за ним и с нарастающим изумлением увидел разбросанные вещи. Было понятно, что здесь побывали непрошеные гости.
— Теперь все понял? — спросил Кафаров, доставая свой телефон.
— Срочно оперативную группу на квартиру Кеклик Алиевой, — распорядился он, — пусть приедут наши эксперты.
Ариф испуганно оглядывался по сторонам. Было заметно, как сильно он волнуется. Исчезновение Кеклик его просто потрясло.
— Вы говорили, что все будет в порядке, — судорожно выдавил Салимов, — а они ее увезли. Это я виноват…
— Успокойся, — мрачно посоветовал Кафаров, — очевидно, у нас произошел какой-то непредсказуемый сбой.
— Сбой? — не выдержал Ариф. — Какой сбой? Это был ваш план…
— Тише, — остановил его полковник, — нас могут услышать.
— Я не думал…
— Не здесь, — снова перебил его Кафаров, — они могли оставить «жучок». Умей держать себя в руках.
Салимов обреченно махнул рукой.
— Спустись вниз и осмотри улицу перед домом, — приказал полковник Арифу, — проверь, сколько там есть камер. Возможно, на камеры видеонаблюдения мог попасть кто-нибудь из похитителей. И постарайся успокоиться.
— Почему они ее похитили? — никак не мог успокоиться Салимов.
— Во всяком случае, не убили. Иначе труп был бы прямо здесь.
— Это я виноват в том, что произошло, — снова убежденно произнес Ариф.
— Не говори глупостей, — резко прервал его полковник, — иди и все проверь. Потом вернешься сюда, и мы вместе продумаем план дальнейших действий.
— Я уничтожу их всех, найду и убью, — пообещал Салимов.
— И пойдешь под суд за самоуправство, — предупредил Кафаров, — иди и меньше думай об этом. Сейчас нужно сделать все, чтобы ее спасти. Постарайся успокоиться. В такие моменты и проверяется наша способность к самоанализу.
Салимов поморщился. Потом молча вышел. Кафаров прошел по комнатам, поднял упавшую игрушку и поставил ее в угол. Это была кукла Барби, очевидно принадлежавшая дочери Кеклик. Затем снова достал телефон. Набрал номер.
— У нас работает «крот», — сообщил он своему собеседнику, — теперь в этом нет никаких сомнений. Они забрали майора Кеклик Алиеву.
— И ты допустил, чтобы ее взяли? — не поверил его собеседник. — Чем ты занимаешься? Вся твоя операция с самого начала была абсолютной авантюрой. И теперь она так позорно закончилась. Убит Тушиев, сначала пропала одна женщина, теперь вторая. Из отеля похитили нашего гостя. Я отменяю операцию. Мы слишком увлеклись этими ненужными играми.
— До начала конкурса осталось две недели, — устало напомнил Кафаров, — сейчас ничего нельзя поменять. Мы должны либо все выяснить и закончить нашу игру, либо признать свое поражение. Это не тот случай, когда мы можем все остановить и выйти из игры. Мы играем не в покер.
— Именно поэтому мы не можем блефовать, — разозлился его собеседник. — Чем ты занимаешься со своими людьми все последние месяцы? Как я буду докладывать о твоем провале?
— Скажешь правду. Эту игру мы придумали не сами. Нам ее отчасти навязали. Это был самый верный способ быстро и надежно выйти на тех, кого мы ищем.
— Ты страшный человек, Микаил, — убежденно произнес его собеседник, — неужели тебе не жалко даже своих сотрудников? Ты готов рисковать любым человеком из своего окружения, чтобы добиться своей цели. Ведь она всегда была твоей любимицей.
— Это не относится к делу, — хладнокровно заметил полковник, — мне поручили найти террористов и я их найду. Любым способом.
— Да. Теперь я все понимаю. Ты просто маньяк. Фанатик своего дела. Тебе опасно поручать человеческие судьбы.
— Ты собираешься отстранить меня от этой операции?
— Нет. Но я собираюсь несколько подправить твои действия.
— Учти, что ты можешь все испортить, — предупредил его Кафаров.
— Хватит. Это уже не обсуждается. Сейчас прибудет оперативная группа, которая начнет зачистку. Мы задействуем все наши возможности. И начнем аресты.
— Это ничего не даст, — возразил Кафаров, — мы возьмем только мелких исполнителей. Судя по масштабам, там действуют очень серьезные люди с хорошей подготовкой. В этом случае мы точно провалим порученное нам дело.
Его собеседник молчал. Очевидно, принимая решение. Репутация полковника была гарантией успеха любой операции. Собеседником Кафарова был первый заместитель Министра национальной безопасности, генерал, который начинал свою службу учеником у Микаила Алиевича. И был его лучшим учеником. Именно поэтому, помолчав секунд пятнадцать и все обдумав, он спросил:
— Что ты хочешь?
— Еще три дня. Иначе мы ничего не добьемся.
— Какие три дня? Твоей группы больше не существует. Уже трое из пятерых погибли или исчезли. Остались двое. Я могу узнать, кто из них является «кротом». Или это тоже твой фирменный секрет?
— Я не знаю. Пока не знаю.
— Это говорит полковник Первого главного управления КГБ СССР? Ты сам понимаешь, что происходит?
— Это говорит полковник Министерства национальной безопасности Азербайджана, — выдохнул Кафаров, — заканчивай демагогию, генерал. Я тебе объяснил, что это был единственный выход. Если ты не хочешь меня слушать, то именно сейчас можешь все испортить.
— Мне подождать, пока убьют и тебя?
— Не нужно ждать. Я попросил только три дня.
— До начала «Евровидения» осталось две недели, — снова повторил генерал, — значит, через три дня останется одиннадцать дней. И ты считаешь, что я могу снова подождать? Нас посадят в тюрьму в одну камеру, за государственную измену и нарушение воинской присяги. Чего ты добиваешься? Неужели ты еще не понял, что времена Советского Союза уже давно прошли? Сейчас мы имеем дело не с разведывательными центрами цивилизованных стран, где были свои правила, а с непредсказуемыми мерзавцами, у которых нет никаких правил. Ничего святого. Или это тебе тоже нужно объяснять?
— Не нужно, — ответил Кафаров, — я сам все знаю. Я предложил план, и ты его принял. Насчет одной камеры ты абсолютно прав. Либо мы заканчиваем нашу операцию, либо мы ее проваливаем. Третьего не дано.
— Ты умеешь очень убедительно говорить, — зло произнес генерал, — но учти, что поражения все равно не будет. Я не тот человек, который покорно сдается. Или своим ходом идет в тюрьму. Если ты не сумеешь ничего сделать, мы проведем тотальную зачистку. Просто профилактическую операцию, когда заберем всех, кто вызывает хотя бы малейшее подозрение. Всех, без исключения. Лучше посадить сто непричастных людей, чем упустить одного настоящего террориста. Это мой принцип.
— Ты посадишь сто непричастных и не найдешь одного, которого нужно найти, — сказал Кафаров, — и именно этот один может оказаться нашим Освальдом.
— Не смей так говорить. У нас несколько линий охраны. Мы пригласили лучших специалистов со всего мира. Немцы, англичане, турки, израильтяне. Никто не пройдет через такой заслон.
— Хочешь рискнуть? По-моему, это рулетка.
— Ладно. Три дня. Последние три дня, полковник Кафаров. А потом я лично тебя арестую. Лично. Чтобы в камере ты сидел один. За все, что ты натворил. Даже несмотря на нашу более чем тридцатилетнюю дружбу. Даже несмотря на то, что ты был моим учителем, а я твоим лучшим учеником. Ты меня понимаешь?
— Кто тебе сказал, что ты был лучшим? — усмехнулся полковник.
— Ты сам говорил мне об этом много раз.
— Я тебе льстил.
— Три дня, — усмехнулся генерал, — не больше. У тебя есть конкретный план?
— Не беспокойся, — Кафаров убрал телефон. Даже своему лучшему ученику и первому заместителю Министра национальной безопасности он не расскажет, что исчезновение Кеклик Алиевой тоже было составной частью его плана. Но об этом никто не должен знать.

Глава 19

Я с трудом приходила в себя. Все еще плыло перед глазами. Сначала в нос ударил какой-то неприятный запах. Очень неприятный. Я даже поморщилась. Потом почувствовала боль в руках. Постепенно поняла, что руки у меня связаны за спиной. Я не стала сразу открывать глаза, понимая, что за мной могут наблюдать. Меня готовили и к похожему сценарию, поэтому необходимо сохранять выдержку. Восстановим все, что было с самого начала. В меня выпустили какую-то жидкость, и я потеряла сознание. Сначала поднималась по лестнице. Потом услышала шорох за спиной. Обернулась и почувствовала эту струю. И сразу потеряла сознание. Это было поздно вечером. Сколько с тех пор прошло времени, я не знаю. Если не убили сразу, значит, я им нужна. Интересно для чего. Если они похитили и Якова Ароновича, то такой незначительный специалист, как я, им вообще не нужен. Я почти ничего не знаю. Ни об организации охраны, ни о службе безопасности. Я могу рассказать о нашей оперативной подготовке и выдать Самира Бехбудова с Арифом. Конечно, я не сделаю ни того, ни другого, даже если меня сожгут живьем. При этой мысли я испугалась. Нет, даже содрогнулась. Нет, не из страха. Я вспомнила о своей девочке. Как она будет расти без отца и без матери? Отец фактически самоустранился, а мать занялась делом, каким порядочные молодые женщины не должны заниматься, и попала в ловушку. Как ей объяснят, что ее мать была офицером специальной группы? Никто, конечно, не станет объяснять. Придумают какую-нибудь глупую версию моей смерти. Попала под автобус или упала с моста. И выдадут песок в закрытом гробу, чтобы близкие могли меня похоронить. Бедная мама, как она будет переживать!
Какой ужасный запах. Как будто в хлеву. Что это такое, куда меня привезли? И кто эти люди? Я осторожно открываю глаза. Кажется, я лежу на каком-то грязном матрасе. Какая гадость. Полная антисанитария. Все женщины такие. В этот момент я думаю не о том, что меня могут убить или пытать, а о том, что меня положили на грязный матрас. И еще я пожалела о том, что на мне длинная юбка, а не привычные темные брюки. Я пытаюсь осмотреться по сторонам. Кажется, метрах в пяти от меня сидит какой-то мужчина. Достаточно молодой, небритый. С автоматом в руках. Сидит боком ко мне и что-то жует. Наверное, жвачку. Теперь я поняла, чем здесь пахнет. Обычным конским навозом. Наверное, меня привезли в какую-то конюшню.
Интересно, чего они ждут? Кажется, пробивается утренний свет. Сейчас часов девять или десять. Хотя в мае рано светает. Зачем они меня похитили и что им нужно? Судя по тому как они работали с Шамилем и Людой — эти люди знают свое дело и не оставят меня в живых. Значит, нужно исходить из того, что они все равно не дадут мне шансов. Нужно будет искать их самой. И все-таки как я могла так глупо попасться после того, как уже исчезла Люда? Наверное, ее тоже привезли и бросили вот на такой грязный матрас. А потом замучили и убили. Я чувствую себя почти Зоей Космодемьянской. Честное слово, мне не так страшно. Жалко маму и дочку. И еще злоба на этих подонков, которые убили моих товарищей и готовятся убить меня. Ох, как я их ненавижу!
Я открываю глаза и смотрю по сторонам. Второй охранник сидит в стороне. Меня боятся. Двое вооруженных мужчин на связанную женщину. Просто молодцы. А с другой стороны, это плохо. Значит, они точно знают, кто я такая. Обычную женщину, работающую в литературном институте, не станут связывать и охранять. А меня связали и охраняют. То есть знают и о моих спортивных достижениях. И о моей подготовке. Слишком много информации. Случайно ее получить невозможно. Значит, где-то произошла утечка. И нас кто-то сдал. Сначала Шамиля, потом Люду, теперь меня. Интересно, кто это мог сделать? В нашей группе остались двое — Ариф и Самир. Про Арифа я даже не хочу думать, это просто невозможно. Самира я тоже знаю несколько лет. Он не похож на предателя. Тогда кто?
Кто мог так целенаправленно сдавать своих товарищей? И для чего?
Я слышу шаги и понимаю, что скоро получу ответы на все свои вопросы. Сюда входят двое мужчин. Оба чисто выбритые, от одного даже пахнет заграничным парфюмом. Это всегда так. Орудуют небритые типы, пахнущие чесноком и специями. А командуют всегда хорошо одетые господа, знающие толк в дорогом парфюме. Один из них — высокий мужчина с глубоко посаженным глазами, прилизанными волосами. У него такой запоминающийся выступающий кадык. Второй, поменьше ростом, полноватый, с редкими рыжими волосами, мордастым лицом и мешками под глазами. Он подходит ко мне и как-то брезгливо и не очень больно пинает меня ногой. Как собаку. Вот такой тип. Мужчина, который бьет ногами связанную женщину, как его назвать…
— Просыпайся, красавица, — говорит он с очень характерным акцентом. Так говорят выходцы с севера. Кажется, я начинаю понимать, что здесь происходит.
Меня поднимают и ставят на ноги, разрешив прислониться к какому-то столбу. Я перевожу дыхание. Второй, высокий мужчина, молча смотрит на меня.
— Пришла в себя? — весело спрашивает полноватый тип, — давай, давай, просыпайся.
Он еще и хлопает меня по лицу своей потной ладошкой. Это не больно, но очень противно. Я невольно строю гримасу.
— Не нравится, — радостно говорит полноватый, — ей не нравится, — он неожиданно больно сжимает мне скулы и резко отпускает меня, — ничего, — обещает мне этот тип, — тебе у нас понравится. Я тебе обещаю.
— Хватит, — говорит высокий, — отойди. У нас с этой дамой будет другой разговор.
Полноватый пожимает плечами и отходит. Высокий подходит ближе, смотрит на меня.
— У тебя есть дочка. — Он не спрашивает. Он утверждает.
Пока я еще способна молчать.
— Мы привезем ее сюда, — говорит мне этот тип, и я чувствую, что могу разорвать веревки, которыми связана, и задушить этого типа. Но это всего лишь прелюдия.
— У нас мало времени, — говорит мне высокий, — поэтому слушай внимательно. Девочку твою мы не будем трогать, если ты будешь вести себя нормально и правильно. Твоя жизнь нам не нужна. Все, что мы хотели узнать про тебя, мы уже знаем. Нам нужен этот еврей, который приехал к нам и с которым ты уже столько дней работаешь.
— Какой еврей? — Может, попытаться прикинуться дурочкой.
Но моя попытка обречена на провал. Высокий откровенно улыбается.
— Не нужно так грубо, — говорит он мне, — Яков Аронович Гольдфарб, который выдает себя за литературоведа. Я даже не знаю, как его настоящее имя и кто он на самом деле. Но ты все знаешь. Мне неинтересно ни его имя, ни его профессия. Я хочу его найти и с ним поговорить. Или найти и убить. Оба варианта меня устраивают. А тебя что больше устраивает?
Я молчу. Понимаю, что меня все равно заставят говорить. И у этих типов может не быть никаких лекарственных препаратов. Меня просто забьют и заставят все рассказать. Я, конечно, человек терпеливый, но до определенного момента. А ведь они вполне способны украсть и мою дочь, которую сейчас никто и не думает охранять. Поэтому мне нужно отвечать, чтобы хотя бы выиграть время.
— Вы его похитили, — вспоминаю я события сегодняшней ночи.
— Откуда похитили? — не понимает высокий.
— Из отеля, — мне легко говорить, ведь я совсем не лгу, — вы убили кого-то в отеле и забрали Гольдфарба.
Высокий с сомнением смотрит на меня, потом поворачивается к своему напарнику, стоящему в стороне.
— Иди сюда, — зовет он его.
Тот подходит ближе.
— Что у вас случилось в отеле? — спрашивает высокий.
— Ничего не случилось, — отвечает полноватый, — мы приехали, а этот еврей уже сбежал.
— Ты слышала, — спрашивает меня высокий, — он сам сбежал…
— И по дороге убил сотрудника отеля? — У меня пока есть силы с ним пикироваться.
Он снова смотрит на полноватого. Тот достает телефон и отходит в сторону. Потом долго с кем-то говорит. Я так и думала. У него гортанный голос и он явно приехал из Дагестана. Высокий терпеливо ждет. Потом негромко мне говорит:
— Ты ведь молодая женщина и должна все сама понимать. Мы тебя мучить не будем. И пытать тебя никто не собирается. Просто пущу по кругу. Человек десять молодых мужчин и ты одна. Клянусь, что ты будешь умолять меня о смерти.
Он показывает на грязный матрас и на двух охранников. Такое зрелище может вызвать только отвращение. Но я молчу, пока молчу. Когда угрожают, это не так страшно. Страшнее будет, когда перейдут к делу. Полноватый возвращается, и по его лицу я понимаю, что у них дела идут не совсем так, как они планировали. Полноватый что-то негромко говорит высокому. Долго говорит, высокий его несколько раз перебивает, задает какие-то вопросы. Потом резко поворачивается ко мне.
— Куда он мог исчезнуть? Куда он сбежал?
— Откуда я знаю? Я всю ночь пролежала на вашем вонючем матрасе, — напоминаю я ему.
Он улыбается. Почему-то ему весело.
— Матрас действительно дурно пахнет, — соглашается он, — если скажешь правду, я его поменяю. Куда сбежал Гольдфарб?
— Не будьте идиотами, — с удовольствием говорю я ему, — подумайте сами. Как я могла узнать об этом, находясь здесь? Вы же можете логично рассуждать.
Они все знают. И про Гольдфарба тоже. Значит, среди нас действительно есть их осведомитель. Но с другой стороны, кого там убили вчера в отеле и куда действительно исчез Яков Аронович, если они тоже его ищут?
— Как его найти? — спрашивает высокий.
— Не знаю, — у меня болят руки, так крепко мне их связали.
Высокий смотрит на полноватого, словно дает ему отмашку. Или задает безмолвный вопрос. Тот вспыхивает.
— Она все врет, — убежденно говорит он и подходит ко мне, чтобы ударить меня по лицу. Сильно и больно. Я чувствую, как горит щека. Кажется, он даже рассек мне губу.
— Говори, — требует полноватый.
— Пошел ты… — Сама не знаю, откуда у меня взялась эта храбрость. Или злость. Или обида. Меня никто и никогда так расчетливо не бил по лицу. Чтобы не только было больно, но и унизительно.
Полноватый улыбается. Как удобно допрашивать связанную женщину, над которой можно издеваться. Он протягивает руку и больно сжимает мне грудь. Затем рука ползет вниз. Если я заплачу, то доставлю этому мерзавцу удовольствие. Поэтому буду терпеть, чтобы он со мной ни делал. Но он больно щиплет меня за мягкое место ниже спины и убирает руку. Спасибо и на этом.
— Где Гольдфарб? — спрашивает полноватый. — Куда он сбежал?
Я не хочу получить очередной удар в живот и поэтому собираю остатки сил, чтобы выдавить:
— Не знаю. Я действительно не знаю.
Полноватый не верит. Он замахивается, чтобы снова ударить, когда высокий его останавливает.
— Подожди, — приказывает он, — не торопись.
Полноватый опускает руку и что-то шепчет. По-моему, ругательства. Но отходит в сторону. Высокий достает телефон и тоже отходит в сторону. Он кому-то звонит и до меня долетают только отдельные слова:
— Ей ничего… Его не брали… Она не знает…
Все-таки я не до конца понимаю, что здесь происходит. Но если эти типы развяжут мне руки, я первым делом убью полноватого ублюдка, который так больно бьет связанную женщину по лицу. Высокий, закончив разговаривать, подходит ко мне.
— Похоже, наш гость перехитрил всех, — задумчиво говорит он, глядя на меня, — и не просто исчез, но еще и убил нашего человека в отеле.
Уже приятно. Значит, там убили не случайного свидетеля и не невинного человека, а осведомителя этих господ. Я обожаю МОССАД. Ребята, вы просто молодцы, если смогли его вычислить, пока два наших идиота-охранника сидели внизу. Значит, Гольдфарб сумел уйти и по дороге застрелить их осведомителя. Просто гениальный человек. Такой милый старичок и такой энергичный. Но куда он исчез? И как вычислил этого охранника?
— Она, возможно, действительно ничего не знает, — говорит высокий, — мы сейчас поедем в город и все выясним. Нужно понять, что там происходит. А она пусть пока подождет здесь. Ребята за ней присмотрят.
Он поворачивается и уходит. Полноватый идет следом за ним, но неожиданно возвращается и подходит ко мне.
— Я вернусь через два часа, чтобы на этом матрасе поиграть с тобой, ты будешь крепко ласкать меня, — шепчет он мне на ухо, — ты меня любить будешь, — и с силой бьет меня в живот, отчего у меня перехватывает дыхание.
— Зубы помой, — говорю я ему, морщась от боли. И он бьет меня второй раз.
Я падаю на матрас и чувствую, как у меня катятся слезы по лицу. Все-таки не каждый день бьют так больно. Милые женщины, не позволяйте себя бить. Это даже не так больно, как очень унизительно и обидно. Если бы у меня не были связаны руки, я бы ему показала, как нужно вести себя с женщиной. Но я падаю на вонючий матрас и беззвучно плачу. Они уходят, и ко мне подходит один из охранников. Он пытается меня поднять, и я невольно выдаю какой-то стон. Он даже отпрянул, испугавшись. У меня затекли и болят руки. И вообще болит все тело.
— Ослабь немного узлы на руках, — попросила я этого парня, — и дай мне воды.
Он смотрит на своего напарника. Тот кивает головой. Молодой парень, ему лет двадцать пять, не больше. Они видели, как меня бил этот полноватый тип, и, конечно, испытывают ко мне некоторое сочувствие. А потом они уверены, что эта несчастная побитая женщина ничего не сможет сделать им, двум вооруженным бугаям. Им, конечно, не стали рассказывать подробности моей спортивной биографии. Это меня более чем устраивает.
Он выходит из этого сарая или конюшни. И возвращается через минуту. Я чувствую, как он разрезает веревки на моих руках. Наконец я свободна. Но он выворачивает мне онемевшие руки вперед и надевает наручники. Вот так. Хрен редьки не слаще. А потом дает стакан какой-то мутной воды. Выбора нет, и я ее пью. И хотя у меня на руках наручники, тем не менее я чувствую себя гораздо лучше. И даже сильнее.
Парень смотрит на меня, улыбаясь, как будто пытаясь со мной флиртовать. Поразительно… Большинству мужчин нравится видеть беспомощное состояние женщины. Им кажется, что теперь они могут им воспользоваться, показать свою власть, проявить свою силу. А может, я имела там дело только со слабыми мужчинами или вообще с недоразвитыми существами, которые не имели никаких отношений с нормальными женщинами? Не знаю. Хотя у высокого были очень дорогие часы, тысяч за двадцать долларов. А с такими деньгами всегда можно обеспечить себя и доступными женщинами.
Я ждала достаточно долго. Парни уже переглядывались и отпускали по моему адресу какие-то сальные шутки. Я все время помнила о возможном возвращении полноватого, когда послышался шум подъехавшей машины. Потом хлопнула дверца, и кто-то быстро прошел по двору. И я услышала хлопок. Такой очень характерный хлопок, который обычно слышен, если стреляют из пистолета с глушителем. Видимо, во дворе дежурил третий. А потом в сарай вошел мужчина. Я увидела в дверном проеме только его фигуру. И он поднял пистолет с глушителем. Я еще успела подумать, что умру так просто и легко. Однако он также просто и легко сделал по два выстрела в моих охранников. Эти идиоты даже не успели понять, что именно произошло, так быстро и ловко он действовал.
И потом подошел ко мне. Я отказывалась верить своим глазам. Это был Ариф. Не помню, когда я так радовалась его появлению. От радости я ничего не могла сказать. Он вытащил ключи от наручников из кармана одного из убитых, снял их с меня, и только тогда я бросилась обнимать его. Честное слово, я заплакала. А он гладил меня по спине и все время повторял:
— Все хорошо, все нормально, — и так продолжалось минут десять.
Потом мы сели в его машину и поехали в город. Оставив за спиной троих убитых. И тогда я еще подумала, что Ариф поступил неправильно, приехав сюда один. Я боялась задавать ему вопросы. Ответы могли оказаться более чем непредсказуемыми. И это ощущение надвигающегося ужаса от ответов, которые он мог мне дать, сковывало меня, не позволяло ни о чем его расспрашивать. А он сидел и молчал, ничего не уточняя. Как будто он каждый день вызволял меня из плена и каждый день убивал сразу по три моих мучителя. Но как он узнал и почему оказался один? Господи, я так боялась этих вопросов и его ответов. Когда мы выехали на трассу, ведущую в Баку, я все-таки не выдержала и задала свой вопрос:
— Как ты узнал о том, что я нахожусь здесь? Откуда ты об этом узнал?
— Очень просто, — глухо ответил Ариф. Он не смотрел на меня. — Это я сдал им сначала Шамиля Тушиева, а потом и Люду Борисенко. И тебя тоже предал именно я…

Глава 20

Можете себе представить, что именно я почувствовала, когда услышала эти слова Арифа? Мне показалось, что свет померк в моих глазах. Но такого просто не может быть. Так не бывает. Значит, это он нас всех предал. Тогда все понятно. Вот откуда враги узнали про всех остальных членов группы и о моей специальной подготовке. И почему он появился именно здесь. Один и с оружием, чтобы никого не посвящать в эту операцию. Я даже не подумала, что теперь буду ненужным свидетелем, и он должен застрелить и меня. Разочарование и изумление были такими оглушающими, что я молча сидела, раздавленная его словами и своими мыслями. Значит, во всем, что с нами случилось, был виноват именно мой друг.
— Они вышли на меня еще в прошлом году, — поясняет Ариф, глядя перед собой, — сразу предложили большие деньги. И не скрывали, что хотят узнать все о нашей группе и возможном приезде сюда Якова Ароновича Гольдфарба, твоего знакомого.
Я молчу. Просто задыхаюсь от ужаса и стыда. И молчу. Что в таких случаях нужно говорить? Плакать? Кричать? Царапаться? Устраивать истерику? Твой любимый друг оказался чудовищным предателем. И даже тот факт, что он спас меня из рук возможных мучителей, не делает его лучше и чище.
— Они сумели меня вычислить, и я согласился на их предложение. Сразу получил крупную сумму денег, — продолжал Ариф.
Я вдруг понимаю, что «Ауди», в которой мы находимся, была совсем не подержанной машиной. И он поменял свою старую на новую только потому, что получил крупную сумму денег. Какой негодяй. Как он мог предать наших ребят?
— Они знали о приезде Гольдфарба, — безжизненным голосом продолжал Ариф, — и потребовали, чтобы я выдал всю группу и самого эксперта. До какого-то времени мне удавалось водить их за нос, но они поставили вопрос ребром. Либо сдать члена группы, либо прервать всякие отношения. У меня не было выбора, и я сдал им Шамиля.
— Его убили из-за тебя. — Я сумела выдавить эти слова, с ужасом глядя на человека, которого считала своим избавителем и своим близким другом.
— Да, — безжалостно ответил Ариф, — его убили из-за меня. И этот крест я буду нести всю оставшуюся жизнь. И свою вину перед его детьми тоже буду нести.
— Ты… ты… — я задыхаюсь от гнева и возмущения. Господи, какая дура я была! Как я могла поверить этому подонку. Конечно, он меня не любил. Просто спал со мной и узнавал нужную информацию. И еще, наверное, завидовал, что я так быстро получала звания и теперь тоже получила «майора». Неужели я так чудовищно ошибалась?
— Не нужно ничего говорить, — просит Ариф, — лучше слушай. Они смогли сами вычислить Шамиля Тушиева. И устроили мне своеобразную проверку. Если бы я попытался его спасти, они бы закрыли все наши контакты. И я позволил, чтобы его убили. Дальше — больше. Они потребовали либо голову Якова Ароновича, либо сдать им очередного члена группы. Я понимал, что они не остановятся, пока не доберутся до Гольдфарба. А мне важно было поддерживать с ними отношения и продолжать на них работать. И тогда я решил сдать им Люду.
— И они ее забрали и замучили. — У меня темнело в глазах от сцен, которые могли быть в этой конюшне или сарае. Я сама убью своего бывшего любовника. Я его просто задушу. Или лучше пусть он прямо здесь пристрелит меня. Я оказалась полной дурой, доверилась. Как я могла ничего не понимать! Но он уже что-то говорит.
— Не успели. Люда исчезла, и они посчитали, что именно я ее и убрал, — сообщает Ариф, — на самом деле она жива и здорова. И сейчас находится в Кисловодске у своей родственницы. Куда поехал и ее муж. Поэтому мы и поставили сотрудника полиции у его палаты, где вместо него лежит совсем другой человек.
— Слава богу, — невольно вырывается у меня, — значит, она жива.
— Да, — кивнул Ариф, — они живы. И ваша конференция, которую вы провели, позволила им вычислить не только Гольдфарба, но и его координатора. То есть тебя. У нас была договоренность, что они не будут тебя трогать…
— Ты с ними договаривался, — у меня началась истерика, — останови машину и я выйду…
Я дернула ручку дверцы и едва не выпала из машины. Он потянул меня за руку.
— Дура, — в сердцах крикнул он, — подожди, не спеши. Я не думал, что они посмеют тебя забрать. В ту ночь они должны были попытаться забрать Якова Ароновича. Но он просчитал всю ситуацию. Каким-то образом он убрал их осведомителя в отеле и сам исчез. Это взбесило похитителей и они решили отыграться на тебе. Чтобы потом торговаться со мной. Обменять тебя на Гольдфарба. Но я точно знал, где именно они могут тебя спрятать. Оставалось взять два пистолета и приехать на эту дачу, где тебя прятали.
— Зачем? — прошептала я. — Зачем ты на это пошел? Из-за денег?
— Нет, — ответил Ариф, — все гораздо сложнее.
— Останови машину, — попросила я, — останови, и я выйду. Мне не хочется сидеть с тобой вместе в одной машине. Мне противно…
— Ты ничего не поняла.
— И не хочу понимать. Я только услышала, что из-за тебя погиб наш товарищ. И ты смеешь называть себя моим другом! Как ты мог? Из-за этих поганых денег.
— Можешь доложить об этом Кафарову, — неожиданно предлагает Ариф.
— И тебя сразу ликвидируют. — Я так устала и взволнованна, что не хочу даже с ним спорить. Он сам сделал свой выбор. За какие-то проклятые деньги он предал своих товарищей, свою работу, свою страну. Как я могла не увидеть в нем этой гнили? Как я могла его полюбить?
Меня тоже могли убить, изнасиловать, опозорить. И все из-за его жадности и корысти. Даже то, что он убил всех троих охранников, не оправдывает его в моих глазах. Я ему этого никогда не прошу.
— Ты лучше уезжай отсюда, — советую я ему, — тебя все равно найдут и ликвидируют. У тебя нет шансов.
— Приедем в город и поговорим, — предлагает Ариф.
Мне хочется его ударить, дать ему пощечину. И я с трудом сдерживаюсь. Мы доезжаем до города, и на Монтина он куда-то сворачивает, словно для того, чтобы позлить меня еще больше. Потом мы въезжаем в какой-то закрытый двор, и я с облегчением вижу, как к нам выходит полковник Кафаров. Я искоса смотрю на Арифа. Как он не понимает, что я обязательно расскажу обо всем нашему полковнику. И как он тогда сумеет оправдаться? Значит, нужно успокоиться и понять, что именно происходит. Судя по всему, я допустила ошибку в своих расчетах. Предатель не привез бы меня к полковнику. Или привез бы меня только в том случае, если… если…
Если полковник Кафаров был в сговоре с ним и готов был прикрывать своего сотрудника. Неужели и он тоже? Тогда мне действительно незачем жить. Они меня все равно убьют. Но Микаил Алиевич подходит ко мне, обнимает и так стоит целую минуту. Все-таки он ко мне относится по-отцовски. Он проводит меня в большую комнату. Я вижу, как Ариф заходит следом и усаживается в углу. И ему совсем не стыдно.
— Страшно было? — спрашивает меня Кафаров.
— Не очень. Злость меня переполняла. Ненависть к ним. Вы даже не представляете, как я их ненавидела.
— Могу себе представить. Хочу тебе сказать, что, если бы с тобой что-нибудь случилось, я бы никогда себе этого не простил.
Кажется, старик расчувствовался. Раньше он таких слов не говорил.
— Что с Гольдфарбом? — спрашиваю я полковника.
— С ним все в порядке.
— Значит, ему удалось вчера спастись?
— Конечно. Он сразу почувствовал, что идет охота именно на него. И потом не думай, что его охраняли только наши офицеры и ты. Там были и другие люди.
— Из наших?
— Не только. Посольство прикрепило к нему своего сотрудника. А еще здесь периодически появлялись туристы из Израиля, один из которых оказывался рядом с номером Гольдфарба.
— Еще одна линия защиты, — улыбнулась я.
— И не одна. Они работали так, что мы ничего не замечали. И конечно, вчера они убрали осведомителя террористов и устроили Якову Ароновичу ложный побег.
— Это они предупредили нас о попытках срыва конкурса «Евровидения», — вспомнила я.
— Правильно. И мы все понимали, что приезд такого известного эксперта, как Гольдфарб, не может остаться в секрете. Поэтому мы рассчитали все таким образом, чтобы, сохраняя его имя в тайне, сделать максимально возможным особое внимание к его фигуре.
— Что вам и удалось, — поняла я, — а потом Ариф сдал наших товарищей…
— Сдал, — согласился Кафаров, — сдал по моему приказу и по моей просьбе.
Час от часу не легче! Теперь оказывается, что человек, в которого я верила как в родного отца, тоже оказался предателем. И гораздо худшим, чем Ариф. Ведь Кафарову мы доверяли не просто свои жизни и свои семьи. Мы доверяли ему самые сокровенные тайны, будущее наших детей. А он, оказывается, сдавал членов нашей группы банде террористов.
— Почему? — простонала я, ничего не понимая. — И вы тоже?
— Это была моя идея, — признался Кафаров, — Ариф был только исполнителем. И, кроме нас двоих, никто об этом не знал.
— Как вы могли? — У меня просто не было сил все это выносить. — Подставить людей, которые вам так доверяли. Как вообще такое могло прийти вам в голову?
— Это был единственно возможный вариант, — говорит Микаил Алиевич, — мы продумали все варианты и решили, что этот наиболее надежный. Наши оппоненты верят в силу денег и считают, что купить можно каждого. Каждого из нас. Ни в какие идеалы они просто не верят. Ни в совесть, ни в честь, ни в дружбу, ни в любовь. И в этом их главная уязвимость.
Я смотрю на Арифа. Значит, он не настолько плохой, как я о нем думала. И Кафаров, снова просчитав мои мысли, неожиданно спрашивает:
— Помнишь, я рассказывал тебе о своем отце, который потерял обе ноги во время Киевской наступательной операции в ноябре сорок третьего года?
— Помню, — кивнула я, — но какое это имеет отношение к нашим делам?
— В начале ноября сорок третьего года советские войска вышли к Днепру, — вместо ответа начал рассказывать мне Кафаров, — и тогда было решено главный удар нанести на юге, с Букринского плацдарма. Но все попытки расширить этот плацдарм и прорваться к Киеву оказались неудачными. Немцы, очевидно, зная о готовящемся ударе, подготовились там достаточно основательно и перебросили туда свои основные силы. А на севере в это время наши войска успешно расширяли Лютежский плацдарм. Было требование Сталина взять Киев к седьмому ноября. И теперь представь себе, что командование решило оставить обреченные батальоны и полки на южном плацдарме, а Третью танковую армию скрытно перебросили на северный плацдарм. Знаешь, почему я об этом вспомнил? Многие командиры уже тогда понимали, что подкрепления не будет, что южный плацдарм используется как отвлекающий маневр, чтобы немцы не перебросили свои резервы на север. Говоря сегодняшним языком, нужно было подставить многие тысячи людей на юге, чтобы спасти десятки тысяч на севере. И солдаты, действующие на Букринском плацдарме, погибали, часто даже не понимая, почему нет подкрепления и почему командование оставляет их умирать. Но каждый выполнял свою задачу. Потери были огромные. Но южный плацдарм оттянул на себя силы немцев и позволил нанести главный удар с севера. И взять Киев. Так вот, в числе тяжело раненных был и мой отец, потерявший обе ноги на южном плацдарме и чудом выживший.
Он замолчал.
— Знаешь, почему я тебе это рассказал? — спросил полковник. — Мы были вынуждены пойти на этот чудовищный шаг: сделать предателем нашего Арифа, согласиться на сотрудничество с террористами. Я с самого начала понимал, как нам будет сложно. И сознавал свою ответственность. Без конкретных жертв они бы нам не поверили. И нам просто пришлось сдать им Шамиля Тушиева и Люду. Ее мы постарались в последний момент спасти. Но нам было важно привлечь основное внимание к приехавшему Гольдфарбу, что мы и сделали. Мы заранее согласовали с ним все детали. Только никто не должен был об этом знать, даже ты. Иначе весь наш план мог рухнуть. Сейчас мы уже имеем почти полную информацию о наших оппонентах.
— Вы допустили, чтобы его убили, — простонала я.
Ариф, сидевший в углу, тяжело вздохнул. У Кафарова на лице не дрогнул ни один мускул.
— Они вышли на Арифа самостоятельно, — напомнил мне полковник, — и значит, уже тогда имели представление о нашей группе. А потом так же, без участия Салимова, они вычислили Шамиля Тушиева. И тогда я понял, что у нас действует «крот». Спасти Шамиля я уже не мог. Я просто не знал, где и когда будет совершено покушение. Арифу нужно было подтвердить, что Тушиев сотрудник нашей группы. Он тоже, как и ты, мучился, переживал. Но ничего изменить было невозможно. Это война, майор Кеклик. Самая настоящая война. А на войне бывает ложный южный плацдарм и настоящий — северный. И на войне часто одни гибнут, чтобы помочь другим. Люду я постарался спасти, имитировав ее исчезновение. А твое похищение стало для нас абсолютной неожиданностью. Очевидно, в какой-то момент наши оппоненты решили, что им важно подстраховаться и получить такой козырь, как ты. Но и в этом случае все не так просто, как ты считаешь. Ведь и тебя мы не сдавали намеренно. И на тебя опять вышли, минуя нас.
— Ариф сказал, что это он сдал всех нас.
— Он имел в виду, что не препятствовал такому развитию событий. Но он не предатель. С моего согласия он имитировал свою работу на них, чтобы мы могли более полно узнать об их планах.
— Узнали?
— Не до конца.
Я выдохнула воздух и довольно нагло спросила:
— Тогда скажите, кто нас сдавал? Если не Ариф и тем более не я, то остается только Самир Бехбудов. Вы считаете, что наш подполковник готов был так низко пасть?
— Не думаю, что это Самир, — признается Кафаров.
— Тогда остаетесь только вы, — говорю я ему. Сегодня, после ночи на том грязном матрасе и ударов в живот, мне стало ничего не страшно, и я продолжила: — Больше никого в нашей группе не осталось. И никто больше о нас не мог знать. Тем более о приезде Якова Ароновича и его участии в обеспечении безопасности «Евровидения».
— Разве? — уточняет полковник. — Было еще несколько человек.
— Кто? — изумляюсь я.
— Еще два человека были в курсе всех происходивших событий, — говорит Кафаров, — наш министр, его первый заместитель и начальник контрразведки.
— Вы считаете, что кто-то из них мог слить информацию по нашей группе? — Это уже абсолютно невозможно. Во всяком случае, я так считаю.
— Нужно проверять, — уклоняется от ответа Кафаров, — мы до сих пор не совсем понимаем, каким образом наши оппоненты планируют совершить свой террористический акт в самом «Кристалл-холле». Ведь там будут несколько линий охраны, все билеты выписываются по предъявлению паспортов, каждого посетителя будут тщательно проверять. Но они упрямо готовятся.
Я смотрю на него и перевожу взгляд на Арифа. Получается, что Ариф настоящий герой. Он сознательно пошел на сотрудничество, рискуя быть обвиненным в измене и предательстве. И рискуя жизнью, приехал меня спасать. Представляю, как ему было плохо, когда он узнал о смерти Шамиля, которого они не смогли спасти! Кафаров смотрит на меня. Кажется, он опять читает мои мысли.
— Теперь все поняла? — уточняет он.
Я молча киваю. Потом встаю и подхожу к Арифу.
— Извини меня, — говорю я ему, — но твой «плацдарм» оказался таким тяжелым.
— Это ты извини меня, — поднимается он со стула, — я не предполагал, что они посмеют и тебя похитить. Видимо, они нам не до конца доверяли и хотели любым способом получить Гольдфарба. Он был им слишком нужен, и они пошли на такой риск, решив захватить и тебя. А твой телефон они забрали, чтобы проверить все поступающие телефонные звонки.
Я обнимаю Арифа и начинаю плакать. Мне жалко Шамиля, жалко сбежавшую с мужем Люду, жалко себя, жалко Арифа. И даже жалко Самира Бехбудова, который остается последним подозреваемым. Ариф гладит меня по голове и пытается успокоить. В этот момент звонит телефон Кафарова. Тот поднимает аппарат и через минуту немного торжественно объявляет:
— Позвонил Яков Аронович. Он находится в израильском посольстве. Подтвердил, что именно один из его сотрудников, прибывших в Баку под видом туриста, устранил осведомителя террористов. И подчеркивает, что мы обязаны довести нашу игру до конца и выяснить «крота» в нашем окружении, а также планы террористов по срыву конкурса «Евровидения».
— У нас еще тринадцать дней, — вспомнила я.
— Нет, — сразу возразил Кафаров, — у нас осталось только два дня. Это все, о чем я смог договориться с нашим куратором. Если за два дня мы не найдем «крота» и не вычислим террористов, нас отстранят от проведения операции и начнут тотальную зачистку, которая может ничего не дать.

Глава 21

Когда полковник сказал, что осталось два дня, я подумала, что он шутит. Ведь понятно, что террористы должны активизироваться именно ближе к началу конкурса «Евровидения», и вычислить их задолго до проведения самого конкурса практически невозможно. Но у нас действительно оставалось два дня. И генерал, заместитель министра, который был нашим куратором и бывшим учеником Кафарова, все время торопил Микаила Алиевича. Мы понимали всю сложность задачи. В обеспечении безопасности конкурса «Евровидения» мы были главной линией обороны.
Больше ждать мы не могли. Яков Аронович приехал к нам и рассказал о событиях той ночи. Под видом сотрудника службы сервиса за ним следил осведомитель террористов. И сразу несколько агентов МОССАДа одновременно следили за ним и за самим Гольдфарбом. Именно они убрали этого осведомителя и вывезли нашего гостя в свое посольство. Теперь следовало завершать операцию. Оставалось только проверить всех, кто мог быть причастен к утечке информации. Признаюсь честно, что это было нелегко. Наш куратор устроил скандал полковнику Кафарову, требуя конкретного результата. И полковник пошел на необычный эксперимент. Такая обычная проверка, если бы она не касалась в первую очередь наших руководителей. Но, если рассуждать здраво, это был единственный реальный путь, когда в течение достаточно короткого срока можно было вычислить «крота» и решить все поставленные задачи.
И полковник Кафаров согласился на небывалый эксперимент. Трое самых высокопоставленных сотрудников Министерства национальной безопасности должны были пройти эту необычную проверку. Сам министр, его первый заместитель и начальник контрразведки. Пикантность ситуации как раз и заключалась в том, что все три генерала были по службе гораздо выше самого Кафарова, и один из них был его учеником и другом на протяжении более чем тридцати лет. Но в подобных проверках нельзя полагаться на личные симпатии. Кафаров это точно знал. И поэтому всем трем доложили информацию о нахождении Гольдфарба в трех разных отелях. Благо к тому времени в городе были построены и запущены в эксплуатацию отели из сети «Кемпински», «Рэдиссон» и «Мэрриотт». Всем названным генералам были сообщены различные адреса. Разумеется, ни в одном из них не было Якова Ароновича. Но во всех отелях дежурили сотрудники оперативных групп, чтобы подтвердить или опровергнуть алиби каждого из генералов. И в «Мэрриотт» приехали сразу несколько человек, чтобы найти нашего гостя. Мы не поверили, когда нам сообщили об этом. В это невозможно было поверить, так как этот отель был назван начальнику контрразведки генералу Кадырову в качестве убежища для сбежавшего Якова Ароновича. А ведь Кадыров был даже другом моего дяди. И вообще я неплохо знала его семью. В такие моменты можешь начать плохо думать о людях. Но после того как я узнала всю правду про Арифа, я отказывалась верить в возможное предательство Кадырова. И оказалась права. Интересно, что среди тех, кто появился в отеле, был и мой полноватый недруг, которого не сразу задержали.
Они приехали туда вчетвером на большом внедорожнике и им даже разрешили подняться на нужный этаж и проверить номер, в котором, конечно, никого не было. Теперь следовало уточнить, откуда они могли получить эту информацию. И полковник Кафаров поехал на самый тяжелый разговор в своей жизни к начальнику контрразведки, с которым тоже был знаком много лет. Нужно было понять, каким образом происходила утечка информации. Генерал Кадыров уверял, что никогда и никому не говорил о приехавшем Гольдфарбе и тем более не рассказывал о нашей группе. Пока не вспомнил, что нашу оперативную группу курировал его помощник Гариб Мамедов, который точно знал и о приезде Гольдфарба.
Оставалось проверить наши подозрения. Уже через час Кадыров вызвал к себе своего помощника и в его присутствии доложил министру о том, что Гольдфарб переведен в отель «Эксельсиор», где можно было гарантировать безопасность гостя. Нехитрая уловка, на которую и попался офицер-оборотень. Хотя почему «оборотень»? Обычный сукин сын, который деньги ставит выше службы и своих товарищей. Все правильно. Подлецы, пытаясь выжить и обогатиться, не выбирают способов. В этой жизни для них самое важное — быть успешными. А про честь и совесть они давно забыли, это для них отжившие и никому не нужные понятия, которые только мешают человеку быть успешным в этой жизни.
Но на этот раз телефон самого Мамедова был под контролем наших оперативников. Еще через полчаса мы уже знали, кому звонил Мамедов и кто именно координирует действия всей группы. Гариб Мамедов позвонил моему другому знакомому, тому самому высокому типу с прилизанными волосами. А тот связался сразу с двумя представителями зарубежных посольств и подтвердил возможность захвата или ликвидации приехавшего гостя из Израиля.
Но еще более поразительное ждало нас впереди. Оказалось, что брат Мамедова отвечал за поставку оборудования в «Кристалл-холл», и все ложи для особо почетных гостей были оборудованы завезенными материалами его фирмы. Как удобно жить, когда каждый имеет то, что охраняет. Так, кажется, говорил Жванецкий. По предложению Гольдфарба все эти ложи еще раз тщательно проверили. Об этом потом написали многие газеты и журналы, подробные сообщения появились в Интернете. Среди установленных сидений в специально оборудованной нише был спрятан гранатомет, который намеревались использовать во время проведения конкурса «Евровидения». Оружие было спрятано в таком месте, чтобы с расстояния в несколько метров выстрелить в Президента Азербайджана. Гранатомет был в идеальном состоянии, смазан и готов к бою. Оставалось только достать его и выстрелить.
Дальше — больше. Клубок начал распутываться. Выяснилось, что, кроме непосредственного покушения в самом «Кристалл-холле» во время проведения конкурса «Евровидения», в центральные отели города — «Хилтон» и «Мэрриотт» — должны были ворваться группы террористов, которые намеревались расстрелять часть приехавших зарубежных гостей и исполнителей. Акция была тщательно продумана. Оружие уже было распределено среди террористов. При этом планировалось ликвидировать как можно больше иностранных граждан, чтобы не просто сорвать проведение конкурса «Евровидения», а вообще похоронить подобную идею возможного сотрудничества Запада с Востоком и навсегда заклеймить Азербайджан как нестабильное мусульманское государство, не готовое развиваться в условиях цивилизованной Европы.
По всему городу начались аресты непосредственных участников покушения и спланированных террористических актов. Я лично выехала на задержание моих бывших знакомых. И должна признаться, что получила большое удовольствие от этого процесса. Мой полноватый недруг жалобно, по-бабьи причитал, очевидно, опасаясь, что я лично буду его допрашивать и пытать. Он выглядел настолько жалко, что мне не хотелось оставаться с ним в одной комнате больше минуты. А вот его высокий напарник повел себя более мужественно. Он отстреливался до последнего патрона, но, поняв, что спасения просто нет, застрелился. Наверное, это тоже был для него единственный выход…
А потом начался сам конкурс. Репетиции, полуфиналы и финал. Это был настоящий праздник. «Кристалл-холл» светился всеми мыслимыми и немыслимыми цветами, высвечивая национальные флаги участников конкурса на своем фасаде. Это был праздник для всей Европы, несмотря на относительную удаленность нашего государства от самого континента.
«Бурановские бабушки» покорили сердца всех присутствующих. Многие страны прислали самых сильных исполнителей. За конкурсом наблюдали телезрители десятков стран Европы и мира. Никто даже не догадывался, какой титанический труд по обеспечению безопасности провели наши спецслужбы, какой страшной угрозы террористических актов нам удалось избежать. И какую высокую цену мы заплатили за проведение этого конкурса. Билеты продавались исключительно по паспортам, причем при входе всех тщательно проверяли. Целые бригады кинологов с собаками контролировали зал и прилегающую местность. Было привезено уникальное оборудование, способное обнаружить взрывчатую пыль даже в очень малых размерах.
Яков Аронович остался в Баку до самого последнего дня. Мы поехали его провожать, и мне было даже немного грустно, что он улетает, словно вместе с ним улетал и кусок моей жизни. Ариф сделал мне предложение. Скажу честно, что я сразу его приняла. Не знаю как мы будем с ним жить, но после тех испытаний, которые выпали на нашу долю, мне кажется, что нам уже ничего не страшно. Не забывайте, что ради меня он убил трех охранников, рисковал собственной жизнью…
Полковник Кафаров получил очередной орден. Конечно, генеральское звание ему так и не дали, сказывалось неумение работать с высшими чиновниками. Да и сама история с Гарибом Мамедовым наделала много шума и вызвала еще большее неприятие некоторых наших руководителей к Микаилу Алиевичу. Можете себе представить, что подумали министр и его первый заместитель и вообще все наши генералы, когда узнали о проверке, которой он подверг не только сотрудников своей группы, но и их высокопоставленных чиновников. Не могу сказать, что Кадырову понравилось предательство его старшего помощника. Одним словом, человек, который так независимо себя ведет, как полковник Кафаров, может быть уверен, что не скоро получит генеральское звание. Хотя, по большому счету, он старался не ради чинов и наград. Высшей оценкой его деятельности было резюме Якова Ароновича Гольдфарба, который назвал своего коллегу полковника Кафарова «настоящим профессионалом в подлинном смысле этого слова». Говорят, что они так подружились, что наш израильский гость даже пригласил Кафарова к себе в гости. И полковник с благодарностью принял это приглашение.
Нас всех тоже наградили орденами и медалями. Министр произнес речь о наших заслугах, вспомнил погибшего Шамиля и вообще сказал много хороших слов о нашей работе. Хотя, если подойти к этому вопросу честно, то молодцами оказались все сотрудники нашего министерства и офицеры Министерства внутренних дел. И госавтоинспекция сработала так идеально, что в двухмиллионном городе при таком наплыве гостей практически не было автомобильных пробок. Ни одной за столько дней.
Каждый раз, вспоминая о том, как мы обеспечивали безопасность самого конкурса и его участников, я вспоминаю бедного Шамиля, погибшего во время нашей операции. Я так до сих пор и не пришла к однозначному выводу о том, надо ли было так поступать в отношении к своим подчиненным полковнику Кафарову? Попытаться спасти своего сотрудника, как он потом спас Люду. Или, подставив своего сотрудника, ценой его жизни, спасти сотни, а может, и тысячи жизней. Перед ним была чаша весов. На одной стороне одна жизнь, на другой — тысячи. Что должно перевесить? И кто посмеет решать, какая человеческая жизнь важна, а какой можно пожертвовать? Ведь даже спасение одного человека, одной человеческой души позволяет человеку попасть в сонм праведников и рассчитывать на спасение собственной души. Не знаю. Я до сих пор не знаю, как бы я поступила на месте полковника Кафарова. И честно говоря, я даже радуюсь, что у меня не было такой дилеммы. У нас и без того хватало оппонентов на том самом конкурсе, чтобы еще и пытаться примириться с собственной совестью. Это, наверное, самое сложное испытание, через которое иногда нужно проходить каждому человеку.

Чингиз Абдуллаев
Полное каре

Структурное упрочнение – повышение прочности термически обработанного сплава с нерекристаллизированной (полигонизованной) структурой в сравнении с тем же сплавом, имеющим рекристаллизированную структуру.
Большая советская энциклопедия, том 24, стр. 604

Это был как раз тот самый случай, когда просто необходимо было соединить их усилия, чтобы получить нужный результат и добиться победы. Но во имя этой победы им приходилось жертвовать своим личным благополучием. Каждый из них понимал, что нужный результат достигается лишь соединением усилий всех сторон.
Али Эфенди

Под кучей денег может быть погребена человеческая душа.
Натаниэль Готорн


Глава 1

Княжество Монако состоит из трех частей. Сама столица Монако известна своим великолепным океанографическим музеем и дворцом правителей Монако — князей Гримальди. Правящая династия Гримальди умудрилась удержаться на троне карликового государства в течение почти шестисот лет: с тысяча четыреста девятнадцатого года, когда этот генуэзский род утвердился в небольшом княжестве. Несмотря на то что французские революции в восемнадцатом и девятнадцатом веках на время прерывали правление князей Гримальди, они неизменно возвращались на свой трон, обеспечив беспримерную преемственность в течение почти шести веков. Менялась и территория княжества. В тысяча восемьсот шестьдесят первом году правящий князь Карл Третий продал права на соседние города — Ментону и Рокбрюн — французскому императору Наполеону Третьему, оставив себе лишь небольшой участок земли у моря и согласившись на фактический французский протекторат.
Именно тогда Общество морских купален получило право на открытие первого игорного дома в Монако, а лицензию купил некий Морис Блан, имя которого осталось в истории. Уже через несколько лет здесь было выстроено великолепное казино, архитектором которого стал великий Шарль Гарнье, тот самый архитектор, который построил Парижскую оперу. Игорный дом в Монако получил особое развитие через семь лет, когда была проведена железная дорога и в княжество хлынули сотни богатых бездельников, аристократы, шулеры, нувориши и просто любители азартной игры со всего мира.
Собственно, теперь Монако состояло из трех частей, скорее напоминавших отдельные округа не очень большого города. Кроме Монако, это были Монте-Карло, где находилось казино, и Ла-Кондамин, со своей миниатюрной набережной и магазинами известных компаний.
Но слова «Монако» и «Монте-Карло» стали символами игры, как и «Лас-Вегас». Теперь сюда приезжали уже тысячи и тысячи людей со всего мира, чтобы предаться своей пагубной страсти, попытавшись поймать удачу в залах с рулеткой, карточными столами или игровыми автоматами. И хотя сама площадь княжества Монако насчитывала всего полтора квадратных километра, здесь одновременно проживали несколько десятков тысяч людей, лишь половина из которых были коренными жителями — монегасками, а другая половина — приехавшими сюда французами, итальянцами, испанцами и поселившимися здесь очень богатыми людьми со всего мира.
Он любил приезжать в это спокойное место, где страсти бурлили только в игорных залах. Океанографический музей, как правило, вызывал у приезжих огромный интерес. К нему можно было добраться в смешных вагончиках, передвигавшихся по всему Монако. Или просто обойти пешком все княжество, в котором парки и сады напоминали кукольные площадки, а великолепные отели соседствовали с не менее потрясающими ресторанами, каждый из которых был неповторим по-своему.
Такси обычно приезжали из соседних городов — Ниццы или Ментоны. Его автомобиль въехал в Монако и уверенно направился в центр города, где находился отель «Метрополь». Машина мягко затормозила у здания отеля. Предупредительный швейцар уже услужливо улыбался, а дежурный носильщик сноровисто доставал чемодан из багажника.
Мужчина вошел в здание отеля. Улыбающийся портье был сама любезность. Все уже было готово, номер в отеле был заказан через «Америкен экспресс», и гость только расписался, предъявив свою кредитную карточку, которую ему тут же вернули. Чемодан был немедленно поднят в номер. Он поднялся к себе, отказавшись от сопровождающего. Вошел в двухкомнатный сюит, огляделся. Прошел к балкону, открыл дверь. Кажется, последний раз он был здесь семь или восемь лет назад. Мужчина вернулся в комнату, раздеваясь на ходу, чтобы пройти в ванную и принять душ. Он еще не успел раздеться, когда раздался телефонный звонок.
— Добрый день, — услышал он знакомый голос, — как хорошо, что вы приехали. Простите, что я вас об этом спрашиваю. Как мне лучше к вам обращаться? Мне говорили, что вам нравится эта... это... необычное имя. И поэтому я так к вам и обращался.
— Меня обычно называют Дронго, — напомнил гость.
— Конечно, господин Дронго. Если разрешите, я зайду к вам через полчаса. Или лучше мы встретимся внизу, в ресторане отеля.
— Через полчаса внизу, — согласился он.
В ванной он постоял перед зеркалом. «Почти пятьдесят лет, — невесело подумал Дронго. — И я по-прежнему испытываю свою судьбу, мотаясь по всему миру, помогая тем, кому я могу помочь, и препятствуя тем, кому я должен помешать. Кажется, хоть «пивного живота» не завел, и это уже само по себе неплохое достижение». Широкие плечи, подтянутая фигура, хотя трудно сказать, что он сухопарый. При его широких костях и очень высоком росте — метр восемьдесят семь — он весил более девяноста килограммов и был больше похож на бывшего профессионального боксера или борца, чем на аналитика с мировой известностью. Редкие темные волосы, уже тронутые сединой, внимательные глаза, тонкие губы, крупные черты лица — вполне запоминающийся облик. Он пожал плечами, отворачиваясь от зеркала. Если в таком возрасте нет хронических болезней, то это уже само по себе хороший результат. Кажется, в одном популярном анекдоте говорится, что, если после сорока лет, проснувшись, вы обнаруживаете, что у вас ничего не болит, значит, вы умерли. Умирать не хотелось. Он пошел в ванную комнату, встал под горячий душ. Под мощной струей воды он вспоминал события последних дней, заставившие его прибыть в Монако.
Первый звонок застал его в Москве, откуда он собирался вылетать в Италию. Его давний напарник и друг Эдгар Вейдеманис сообщил, что ему звонил из Берлина Тенгиз Бибилаури, который хочет срочно переговорить с Дронго. Любой подобный срочный разговор мог задержать его в Москве на день, два или на неделю, а он обещал Джил, что обязательно вылетит к ней в пятницу вечером. Именно поэтому он предложил Эдгару посоветовать господину Бибилаури перезвонить ему через три недели и улетел в Рим.
На следующий день Эдгар перезвонил снова. Он пояснил, что господин Бибилаури настаивает на срочном разговоре. При этом он знает, что его собеседник может находиться очень далеко, и это его не очень волнует. Он всего лишь хочет переговорить. Дронго снова отказался. На третий день ему позвонил уже посол Грузии в Италии, который попросил оказать ему личную услугу и переговорить по телефону с господином Бибилаури, одним из акционеров компании «Опель» и очень влиятельным человеком не только в Грузии, но и в России. Дронго наконец согласился, и на один из его мобильных телефонов, которые находились при нем как раз для таких случаев, позвонил Тенгиз Бибилаури.
— Добрый вечер, господин Дронго, — сразу начал позвонивший, — мне сказали, что я могу обращаться к вам именно так.
По-русски он говорил абсолютно чисто, без акцента. Очевидно, господин Бибилаури жил в детстве не в Грузии, понял Дронго. Ни один грузин, детство которого прошло в Грузии, не мог до конца дней избавиться от характерного грузинского акцента, даже при абсолютном знании русского языка. Более того, даже представители других национальностей, прожившие в Грузии несколько лет, начинали говорить по-русски с таким же акцентом.
— Я вас слушаю, — сдержанно ответил Дронго.
— У меня к вам абсолютно необычное предложение. Вы слышали когда-нибудь о партиях «Большой игры» в Монте-Карло?
— Немного. Кажется, приезжают играть в покер люди, для которых ставки не ограничены.
— Примерно так. Хотя после появления там российских олигархов было принято решение ограничивать ставки, так как они начинали блефовать, ставя на кон немыслимые суммы, и их соперники, даже имея на руках гарантированные карты, не решались открываться, предпочитая уходить в пас.
— Очень интересно, — вежливо согласился Дронго. — Вы позвонили мне, чтобы рассказать о правилах этой игры?
— Нет, — рассмеялся Бибилаури, — нет, нет. Дело в том, что я играл там в позапрошлом году. И проиграл очень большую сумму. Полтора миллиона евро. У меня тогда появились сомнения насчет некоторых игроков. В прошлом году я не принял участия в игре, но послал вместо себя другого игрока, который тоже проиграл. Правда, проиграл очень небольшую сумму. Но этот игрок был профессионалом и, вернувшись, сообщил мне, что среди игравших против него были явные карточные шулеры, играть с которыми просто глупо. А отказываться все время невозможно. Во-первых, интересно сыграть, а во-вторых, это сказывается на репутации делового человека, если он все время отказывает своим партнерам.
— Вот уж не думал, что деловая репутация завоевывается за карточным столом, — усмехнулся Дронго.
— В сегодняшнем мире даже карточная игра влияет на ваш бизнес, — подтвердил Бибилаури, — и поэтому на этот раз я решил принять участие в игре. Но не хочу быть обманутым, это просто глупо. Мне посоветовали взять с собой своего бывшего игрока и одного из лучших профессиональных экспертов, которые могут вычислить любого шулера, даже без особого контроля за игрой. Все называют ваше имя. Вы меня понимаете?
— Вы хотите, чтобы я приехал в Монако и, сидя рядом с вами, помогал вам выигрывать? — удивился Дронго.
— Ну что вы. Ни в коем случае. Конечно, нет. Вы будете рядом со мной, чтобы нам не мешали. Вот и все. Играть я буду сам и выигрывать, если повезет, тоже собираюсь без вашей помощи. Мне важно, чтобы против меня не играли карточные шулеры. Это очень раздражает. А настоящего профессионала вычислить может не только другой профессионал, что крайне сложно, но и хороший аналитик. Его взгляды, движения, манеры, характерные знаки, выражение лица, эмоции — для аналитиков важны любые подробности.
— Меня пустят в помещение, где будет проходить «Большая игра»? Я слышал, что туда никого не пускают.
— Верно. Только членов клуба. Иначе каждый бы приводил в зал, где происходит игра, своих людей. Это могут быть не только карточные шулеры, но и гипнотизеры или экстрасенсы. Никаких исключений не делают даже для телохранителей, хотя за столами иногда присутствуют очень влиятельные люди, могут быть даже коронованные особы или главы государств. Среди игроков находятся только те, кто рекомендован членами клуба. Еще разрешают выставлять одну кандидатуру для игры. Но присутствовать в зале посторонним категорически запрещено.
— Тогда каким образом я смогу помочь вам?
— Вы сможете увидеть всех игроков еще до того, как мы отправимся на игру. Во время приема в ресторане. Вы смогли бы остаться на игре, будучи членом клуба. К сожалению, я не могу организовать такое разрешение. Правда, это и не понадобится. Если бы можно было поймать кого-то непосредственно за руку, то я бы просто попросил организаторов игры следить за кем-то конкретно. Но так не получится.
— Почему тогда вы считаете, что я подхожу для такой роли?
— У нас есть знакомые в Германии, — пояснил Бибилаури, — они говорят, что недавно на Мадейре вы продемонстрировали блестящую форму во время карточный игры. И особенно до нее, сумев просчитать возможные действия каждого из игроков, а потом просчитав реакцию каждого на возможное поражение. И в конечном итоге вы даже проиграли, чтобы никого не обижать.
— Кто вам сказал об этом?
— Семья Лидхольм.
Дронго почувствовал, что краснеет. Он даже оглянулся, не слышит ли их Джил. Игра на Мадейре была не совсем такой игрой, о которой говорил его собеседник. Тогда он немного «поддался» и отступил от собственных принципов, позволив покинуть остров женщине, которую он разоблачил. Но разоблачение он сделал лишь после того, как провел ночь с этой женщиной, после этого выдавать ее полиции было бы верхом неприличия. И он поступил не совсем по закону, но так, как ему велели его собственные принципы поведения.
— Мы играли там в другую игру, — глухо возразил он.
— Не имеет значения, они просто в восторге от вас, — сообщил Бибилаури.
— Вы давно живете в Германии?
— Уже шесть лет. Мы переехали сюда с Украины. Моя супруга полька, а мать украинка из Львова.
— Я так и думал. Вы слишком чисто говорите по-русски. Скорее с украинским акцентом, чем с грузинским.
— Верно, — рассмеялся Бибилаури, — и еще одно обстоятельство. Мне говорили, что обычно вы живете в Италии. Я не знаю, где именно, но в любом случае Монако находится в получасе езды от границы Италии, и вам ничего не стоит оказаться в Монте-Карло всего на два дня. Я готов оплатить вам дорогу и ваш гонорар. Вам нужно будет только вычислить возможных карточных аферистов, которых мы сумеем нейтрализовать еще до игры. Вот и все. Сумму гонорара можете назначить сами.
— Очень необычное предложение, — признался Дронго, — давайте сделаем несколько иначе. Когда вы собираетесь приехать в Монако на «Большую игру»?
— Через две недели. В пятницу девятнадцатого.
— Я тоже приеду туда в этот день. Закажите мне номер в каком-нибудь отеле. Желательно не в отеле «Де Пари», где останавливаются игроки такого сорта. Лучше «Метрополь» или «Ле Меридиан» на авеню Принцессы Грейс. А уже на месте мы разберемся. Но учтите, что я ничего не могу гарантировать. Там могут оказаться профессионалы такого масштаба, что даже самое мое внимательное наблюдение ничего не даст. Вы должны быть к этому готовы.
— Конечно, я готов. И с нами поедет еще один настоящий игрок. Он тоже будет следить за возможными шулерами. Я думаю, что вы вдвоем не дадите разгуляться любым аферистам.
— Ясно. Как зовут вашего специалиста?
— Петр Боцу. Но обычно он представляется как Петр Чеботарь.
Дронго усмехнулся:
— Я слышал о нем. Вы нашли себе очень хороших специалистов, господин Бибилаури. И, насколько я могу судить, хотите сорвать куш. Говорят, что Чеботарь один из лучших карточных игроков в мире.
— Я тоже так думаю, — радостно согласился Бибилаури, — а вы один из лучших аналитиков в мире. Когда у меня появятся два таких помощника, никто не осмелится выставить против меня обычного шулера. Я же не прошу помогать мне или подыгрывать. Вас все равно не будет в той комнате, где мы играем. Я только хочу установить честные правила игры, чтобы взять реванш у своих бывших оппонентов. Полагаю, что вы считаете это мое желание справедливым и согласитесь помочь мне?
— Хорошо, — ответил Дронго. — Будет даже забавно посмотреть на игроков «Большой игры» и увидеть такого знаменитого игрока, как Чеботарь. Девятнадцатого числа я прибуду в Монако, можете не сомневаться.
— Мы еще не обговорили гонорар, — напомнил Бибиларуи, — разумеется, жить и питаться вы будете за мой счет. А ваш гонорар, даже в случае если вам не удастся никого обнаружить, составит... скажем, сто тысяч долларов? Или вы считаете, что этого мало?
— Достаточно.
— Я переведу деньги на ваш счет. И буду ждать вас девятнадцатого числа в отеле «Метрополь». На ваше имя будет заказан сюит.
— Хорошо. Судя по всему, вы пытаетесь не только отыграться за проигранные полтора миллиона, но и взять реванш у какого-то конкретного соперника.
— Да, — ответил Бибилаури, — именно так. Надеюсь, что мы переговорим обо всем при нашей личной встрече. Итак, девятнадцатого, в пятницу. Постарайтесь приехать уже днем, чтобы мы могли встретиться с вами перед торжественным приемом. Игра обычно начинается в девять часов вечера и длится до пяти или шести утра. А прием будет с семи до девяти вечера. До свидания и спасибо за то, что вы согласились.
Дронго положил трубку. Улыбнулся. Такого необычного предложения ему еще никто не делал. Интересно будет впервые в жизни попасть на партии «Большой игры». И вообще, увидеть тех, кто там будет. И с кем собирается играть Тенгиз Бибилаури. Интересно, у кого именно он собирается взять реванш?
Именно поэтому девятнадцатого числа ровно в три часа дня он уже был в отеле «Метрополь». А в половине четвертого спустился в ресторан и увидел шагнувшего к нему тучного седого мужчину лет шестидесяти. У него были крупные глаза, большой нос с горбинкой, щеголеватая щеточка усов. Незнакомец был в легких светлых брюках, расстегнутой рубашке сиреневого цвета и темно-синем клубном пиджаке.
— Добрый день, — сказал он, протягивая руку, — я Тенгиз Бибилаури. А вы, очевидно, господин Дронго?

Глава 2

Они прошли за крайний столик, уже заказанный Бибилаури для их встречи. Возникшего тут же официанта Дронго попросил принести зеленый чай. Бибилаури предпочел джин с тоником. После этого Дронго осторожно уточнил:
— Надеюсь, что господин Чеботарь остановился не в этом отеле?
— Нет, — улыбнулся Бибилаури, — вы мыслите почти одинаково. Он тоже спросил меня об этом. Для него заказан «Ле Меридиан». Он находится несколько в стороне от центра. Там ему будет спокойнее. Его могут узнать, ведь он принимал участие в прошлой игре. Однако основного игрока, который играл против него, в этот раз не будет, я уже узнавал. Видимо, будет кто-то другой.
— Давайте договоримся сразу — никаких секретов друг от друга. Мне нужно знать всех основных действующих лиц. И не только основных.
— Понимаю, — кивнул Бибилаури. — Что именно вас интересует?
— Фамилия игрока, которому вы проиграли полтора миллиона долларов. Ведь вы хотите отыграться именно у него?
— Да, — недовольно согласился Бибилаури. — Это Айдар Досынбеков, он из Казахстана. Может, вы слышали о нем. Был депутатом парламента, членом правительства, вице-премьером. Потом его сняли, возбудили уголовное дело, хотели арестовать, но он вовремя уехал. Каким-то образом он сумел очень быстро получить гражданство Италии. Говорят, что он вернул в казну пятьдесят миллионов долларов, после чего был амнистирован. Хотя у него были государственные награды. Формально и они могли стать основанием для амнистии. Уголовное дело закрыли, а он остался в Европе, имея состояние, которое оценивается в сто восемьдесят миллионов долларов. Или больше того.
— Солидный бизнесмен, — пошутил Дронго.
— Какой он бизнесмен, — разозлился Бибилаури, — грабил собственный народ, будучи чиновником, воровал государственную собственность. Бизнесмен — это человек который налаживает собственное дело. А те, кто получает деньги благодаря своей должности и государственному бюджету, — обычные государственные воры. Я, когда начинал свое дело, имел только пятьдесят тысяч рублей, полученных после продажи отцовского дома. Сегодня я стою примерно сорок миллионов евро. Но каждый миллион я зарабатывал очень тяжелым трудом. Очень.
— Не сомневаюсь. Давайте дальше. За столом будет Айдар Досынбеков — ваш первый оппонент. Кто играл с вами в тот раз, когда вы проиграли полтора миллиона?
— В прошлый раз с нами играл Ионас Кублинскис. Якобы бизнесмен из Литвы. Я потом наводил справки, никто такого крупного бизнесмена в Вильнюсе не знает, даже не слышали. Он тогда очень подыграл Айдару и фактически заставил меня пойти на необоснованный риск. Уверен, что все это было подстроено.
— В прошлом году он тоже был за столом?
— Да. И именно его в первую очередь подозревает Чеботарь. Но в этом году его точно не будет, мы уже все проверили.
— Тогда давайте по порядку. Кто там будет еще, кроме вас двоих?
— Еще шесть других игроков. Приехал Омар Халид, он глава государства на Ближнем Востоке. Их премьер-министр. Очень амбициозный и безумно богатый человек. Будет Константин Романишин. Вы, наверно, слышали о его отце — Георгии Романишине, одном из самых богатых людей нынешней России. Этакий новый тип продвинутого олигарха. Социально-ответственного, как сейчас говорят, — усмехнулся Бибилаури, — в общем, он очень близок к нынешним правителям России. А его сын — известный плейбой с английским гражданством. Проматывает миллионы отца. И это у него получается очень неплохо.
— Уже четверо. Кто остальные?
— Азербайджанец из Баку. Ниязи Кафаров. Кажется, он какой-то крупный государственный чиновник. Какой именно, он не сообщает, но прилетает в Монако на игру один раз в три-четыре месяца. Ровно на два дня. И сразу улетает. Судя по всему, человек очень богатый. Говорят, что пять лет назад он проиграл сразу четыре миллиона долларов. А на следующий год выиграл почти полмиллиона в рулетку.
— И уехал с деньгами?
— Кто может уехать с деньгами из Монако, — улыбнулся Бибилаури, — конечно, нет. Рассказывают, что он изменил себе и прилетел в Монако уже через неделю. Спустил выигранные полмиллиона и еще двести тысяч сверху. Но, возможно, это только слухи.
— Пятеро. Кто следующий?
— Генрих Херцберг, — газетный магнат из Канады. Я его давно знаю.
— Пока непонятно, кого мы можем подозревать. Один — премьер с Ближнего Востока, другой — сын известного российского олигарха, третий — крупный чиновник из Баку и четвертый — известный газетный магнат. Судя по вашим словам, среди них вряд ли окажется карточный шулер, который будет подыгрывать Айдару Досынбекову.
— Я тоже так считаю. Поэтому назвал первыми нас шестерых. Всех тех, кого я сейчас назвал, знают и в Монако. Они здесь частые гости, и их биографии не вызывают сомнений. Остаются еще двое новых игроков. Вот один из них наверняка будет заменять Ионаса Кублинскиса, чтобы помочь Айдару снова победить.
— Моисей Шульман из Израиля и Тарас Маланчук с Украины. Оба впервые примут участие в нашей игре. У обоих рекомендации кого-то из членов нашего клуба, но кто именно их рекомендует — остается тайной. Я никогда не слышал о Шульмане. Самое удивительное, что я никогда не слышал и о Тарасе Маланчуке, который считается солидным украинским бизнесменом. А я знаю там всех крупных предпринимателей. Значит, ваша задача упрощается: нужно следить за этими двумя и попытаться определить, кто именно из них может быть «помощником» Айдара.
— Остальных вы исключаете как возможных подозреваемых?
— Почти на девяносто девять процентов. Они слишком известные и обеспеченные люди, чтобы быть еще и карточными шулерами. Только эти двое, я почти убежден.
— Когда начнется игра?
— Сегодня в девять вечера. Сначала будет торжественный прием, который начнется в семь вечера в ресторана отеля «Де Пари». Все игроки, заявленные на «Большую игру», проживают в этом отеле.
— На ужине будут только игроки или вы можете пригласить кого угодно?
— Конечно, кого угодно. По правилам, любой игрок может прийти с двумя помощниками или друзьями. Я приду с вами и Чеботарем, который ждет моего звонка в своем отеле. Вам нужно постараться определиться с возможным подыгрывающим в течении двух часов.
— А если не получится?
— Игра продолжается три дня, пока в воскресенье вечером не будет определен окончательный победитель. Если у вас ничего не получится в первый день, то я сегодня не буду рисковать, а подожду до завтра. Тогда у вас будет в запасе еще один день. Я смогу продержаться до воскресенья, но это окончательный срок.
— Мне не совсем понятны общие правила игры. Ведь в казино Монте-Карло существует очень строгий отбор игроков. Там проверяют паспорта, сверяются по компьютерной базе данных всех известных казино, и обычный шулер просто не имеет шансов попасть в помещение, где проводится «Большая игра», — сказал Дронго.
— Все верно. Но не совсем так, как вы говорите. Любой паспорт можно подделать, можно изменить свою внешность, получить документы другой страны. И потом — там будет не обычный карточный шулер, который достает из рукава колоду тузов. Там будет профессиональный «счетчик», который может легко просчитать все карты, определив, у кого и какая карта. Затем он подает своему человеку условный сигнал, о котором мы ничего не знаем, и просто выходит из игры. Трудно уличить в чем-либо человека, который сдает карты и выходит из игры, проигрывая большую сумму денег. Но, выходя из игры, он раскладывает своему основному напарнику карты всех сидящих за столом игроков. Тому остается только поднимать ставки и либо блефовать, либо выигрывать. Вот почему мне так нужна ваша помощь, господин Дронго. Я дам вам пригласительный билет на сегодняшний ужин. Насколько я слышал, вы один из самых известных аналитиков в мире и, возможно, сумеете вычислить этого подставного «счетчика».
— Вы решили подстраховаться и позвать нас вместе с Чеботарем?
— Да. Я ведь металлург по образованию. Знаете, у нас на производстве есть такой термин «структурное упрочнение». Это когда резко повышается качество термически обработанного сплава. В результате он становится гораздо прочнее, чем обычные сплавы. Вот и я решил таким необычным способом усилить свои позиции, пригласив двух лучших экспертов в мире. Один из них — профессиональный игрок, «счетчик», а второй — самый известный в мире эксперт по вопросам преступности. И значит, мошенника вычислить вам будет гораздо легче, чем всем остальным.
Дронго согласно кивнул головой. Бибилаури не просто пригласил двух экспертов. Он решил сделать все, чтобы взять своеобразный реванш.
— Давайте еще раз пройдемся по игрокам, — предложил Дронго. — Кого из первой шестерки названных вами лиц вы встречали раньше? Вы первый игрок. О себе можете пока ничего не говорить. Айдар Досынбеков — ваш основной противник. С ним тоже все понятно. Остальные четверо. Кого вы раньше точно видели?
— Всех четверых. Это настоящие игроки. И они очень известные люди.
— Тогда Шульман или Маланчук?
— Их я не знаю. И никогда не видел.
— Понятно. Насколько я понимаю, Чеботарь должен знать многих известных шулеров, или «счетчиков», в лицо.
— Почти всех. Если даже один из них спрячется под чужой фамилией, Чеботарь его все равно узнает.
— Хорошо. Тогда встретимся вечером в ресторане. Старайтесь не подходить ко мне, пока я сам не подойду к вам. Надеюсь, что все игроки владеют английским языком.
— Кроме Херцберга и Омара Халида, все остальные еще владеют и русским. Они представляют республики бывшего Союза — казах, получивший итальянское гражданство, русский, ставший гражданином Великобритании, азербайджанец из Баку и ваш покорный слуга. Хотя я и получил право на жительство в Германии, мой основный язык, конечно, русский, а уже потом — немецкий, английский, даже украинский.
— Отец не жил с вами? — понял Дронго.
— С чего вы взяли?
— Вы не назвали грузинский язык первым. Для грузина это почти невозможно. Значит, отец с вами не жил.
— Верно. Они разошлись, когда мне было шесть лет, он оставил меня с братом, уехав куда-то в Сибирь. Мать была гордой женщиной и даже отказалась от алиментов. Тогда, в конце пятидесятых, она работала директором техникума. Спустя двадцать лет мы увиделись с отцом. Это был абсолютно чужой для меня человек. А вы — молодец, обращаете внимание на такие мелочи.
— Это моя работа. Ничего не удалось узнать о Шульмане и Маланчуке?
— Ничего. Их кто-то, безусловно, рекомендовал, иначе они бы не попали к нам на «Большую игру».
— Судя по всему, отбор игроков на такие игры бывает весьма строгим?
— Очень строгим. Это самая большая тайна любого казино. Ну, если не считать подставных лиц, которые наполняют зал, магнитные установки под рулетками, которые позволяют шарику попасть в нужную лузу, соответствующие программы игровых аппаратов, не позволяющие игрокам выигрывать слишком большие суммы. Все полностью под контролем в любом игровом зале. Казино — против игрока, и всегда выигрывает казино. Везде, кроме случаев, когда игроки играют друг против друга. Здесь казино не имеет никакой выгоды, кроме своего процента. Но «Большая игра» — это не только престиж заведения, это еще и возможность приглашать к себе самых известных в мире людей. В такую игру играют президенты многих государств, премьеры, члены правительств, сенаторы, депутаты, олигархи, магнаты, известные деятели культуры и шоу-бизнеса, актеры и режисеры из Голливуда, продюсеры, поп-исполнители. Эта игра для избранных, где часто не спрашивают даже имен игроков, хотя все знают, кто именно сидит перед вами. Это игра для избранных, игра без дураков. Поэтому бывает обидно, когда кто-то пытается обмануть тебя даже в такой игре. Вы можете мне не поверить, но однажды в Лас-Вегасе я играл против президентов двух государств, одной очень известной актрисы, одной супруги премьера и самого известного режисера Голливуда. Все вежливо улыбались, делая вид, что не узнают друг друга.
— И кто победил? — спросил Дронго.
— Один из президентов. Он очень умело блефовал. Имея две пары, заставил уйти в пас даже супругу премьера, у которой были три девятки. Так иногда бывает. Потом я узнал, что у себя на родине он был известен как один из самых жестоких правителей в истории своей страны.
— Вы сказали о нем в прошедшем времени. Что-нибудь случилось?
— Его убили во время военного переворота. Говорят, что он пытался держаться до последнего, расчитывая на свою гвардию, которую вызвал в город. Но гвардия отказалась выполнять его приказы, и восставшие солдаты просто выбросили его из президентского дворца. Кстати, у него потом нашли недвижимость по всему миру на общую сумму больше четверти миллиарда. Он неплохо грабил собственный народ.
— Судя по всему, в вашей «Большой игре» попадаются не только карточные мошенники, но и птицы рангом куда ниже.
— Наверняка. Иначе откуда у них столько денег? По большому счету, это не мое дело, но я думаю, что только Омар Халид, Генрих Херцберг и я могли бы отчитаться перед налоговыми службами. Омар Халид принадлежит в богатейшему роду, который в его стране владеет почти всеми отелями. Херцберг создавал свою империю почти тридцать лет. Остальным будет трудно объяснить источник своих денег. Бывший казахский вице-премьер, азербайджанский крупный чиновник, сын российского олигарха — компания вполне пестрая. Но во время «Большой игры» никого не интересует источник получения ваших доходов. Главное, чтобы у вас были деньги и рекомендации двух членов клуба. Тогда вы получаете доступ к этой игре и можете принять в ней участие, рискуя своими миллионами.
— У вас будет какой-то лимит на игру?
— Пять миллионов евро, — сообщил Бибилаури. И, немного помолчав, добавил: — С каждого.
— Сорок миллионов евро на восемь человек. Максимальная сумма. Я не ослышался?
— Нет. В конечном итоге на кону может оказаться именно такая сумма. Победитель получает все. Ставки растут каждый год. Необязательно вступать сразу и всеми деньгами. Мы начинаем обычно с пяти или десяти тысяч. Затем ставки стремительно растут.
— Сорок миллионов, — угрюмо повторил Дронго, — а в мире каждую секунду умирают несколько человек от голода.
— Это как раз не ко мне. Я свои деньги заработал тяжелым трудом, — напомнил Бибилаури, — я ведь бизнесмен, а не бывший чиновник.
— Лучше расскажите об этом остальным, — посоветовал Дронго, — уверен, что они только посмеются над вашими словами. Когда у человека появляется неправедный миллион, он уже не помнит о своей душе. Она бывает погребена под этими деньгами. В наше время почти нельзя стать успешным, не будучи порочным.
— Интересная мысль, — поморщился Бибилаури, — хотя, наверно, с вами можно поспорить.
— И вы будете убеждены, что отстаиваете истину?
— Я не рискнул бы настаивать на этом, — чуть подумав, ответил Бибилаури. — Наверно, и мне пришлось ловчить, иногда обманывать, иногда притворяться, иногда сознательно лгать, иногда просто прибегать к различным уловкам, чтобы получить большую прибыль, заработать больше денег. Все, что связано с деньгами, почти всегда имеет оборотную сторону. К большому сожалению. Это как крупные бриллианты, на которых всегда много крови.
— А вы философ, господин Бибилаури.
— Нет. Я реалист. Пытаюсь играть по правилам этого мира. Поэтому и принимаю участие в «Большой игре». Здесь у каждого должны быть равные шансы. И мне бывает не просто неприятно, когда меня обманывают. Считайте, что я бываю в бешенстве, ведь вся прелесть «Большой игры» в том, что здесь вас не должны обманывать.
— У меня к вам последний вопрос. Вы убеждены, что два года назад именно подставной игрок помог выиграть Айдару Досынбекову?
— Абсолютно. Именно поэтому я не приехал сюда в прошлом году, а прислал вместо себя Петра Чеботаря. Он тоже не особенно усердно играл, ведь его манера игры могла его выдать. Он обычно уходил в пас и следил за игроками. И опять выиграл Айдар, которому подыграл Ионас Кублинскис, как и годом раньше. Чеботарь вернулся и все рассказал мне. Целый год я обдумывал план мести. И вот теперь я готов к игре. Но сначала я уберу из нашей игры возможного помощника Айдара. И сделать это поможете мне вы, господин Дронго, и наш профессионал — господин Чеботарь.
Дронго подумал, что за сорок миллионов евро Айдар Досынбеков не отдаст просто так своего «счетчика». Слишком большая сумма будет стоять на кону. Он еще даже не предполагал, к каким кровавым событиям приведет эта «Большая игра», которая должна была начаться в Монте-Карло сегодня в девять часов вечера.

Глава 3

В мире не так много ресторанов, имеющих столь легендарную славу, как ресторан «Людовик Пятнадцатый» в отеле «Де Пари» в Монако. Это своеобразный гастрономический рай, возглавляемый одним из самых успешных и выдающихся шеф-поваров современности — Аленом Дюкасом. Понятно, что он имеет три звезды Мишлена, которые присваивают только самым лучшим ресторанам Европы, и считается одним из самых выдающихся гастрономических чудес во всем мире. Достаточно сказать, что его винный погреб насчитывает более шестисот тысяч бутылок самого отборного вина, привезенного со всех концов света, среди которого представлены самые лучшие образцы французских и итальянских виноделов. Сюда принято являться либо в смокингах, либо в темных костюмах с галстуком. Хотя, впрочем, в летние месяцы строгий дресс-код нарушается. Тогда открываются широкие окна на улицу, и за столом иные посетители сидят даже в теннисках и светлых брюках. Но во время официальных приемов или ужинов такая вольность просто недопустима.
Дронго привычно надел смокинг и вышел из «Метрополя». В вечернее время в казино многие появлялись именно в таком виде, так что на него не обращали особого внимания. Он прошел к отелю «Де Пари», находившемуся с правой стороны от знаменитого казино, перешел улицу и поднялся в ресторан по мраморным ступенькам, предъявив свое приглашение. В зале ресторана было уже довольно много людей. Он кивнул Бибилаури, не подходя к нему, как они и условились. Чуть в стороне блондин лет двадцати пяти стоял рядом с двумя очень красивыми молодыми женщинами. Женщины его внимательно слушали. Дронго прошел мимо. Молодой человек говорил по-русски, очевидно, его спутницы хорошо понимали своего собеседника, так как все трое весело смеялись. Это был Константин Романишин, одетый в смокинг с белой бабочкой.
В другом конце зала стоял Омар Халид, которого можно было узнать по многочисленным фотографиям, часто появлявшимся в газетах. Характерное темное лицо, большие выразительные глаза, полные губы — среди его предков, возможно, были не только арабы, но и берберы или афроамериканцы. Он был явно чем-то недоволен, что-то выговаривая одному из своих помощников, стоявшему перед ним. Газетный магнат из Канады Генрих Херцберг разговаривал со своей супругой Маргот. Ей было под шестьдесят, как и мужу, однако в отличие от супруга она выглядела очень неплохо, сказывались четырнадцать пластических операций, которыми она явно увлекалась. Издалека их можно было даже принять за отца с дочерью. Но с близкого расстояния были заметны и этот неестественный блеск в глазах, стянутая кожа, искусственно пухлые губы, опущенные края век и нездоровый румянец на щеках. Конечно, хирурги были лучшими специалистами, но в шестьдесят выглядеть на тридцать все-таки проблематично, даже для очень богатой женщины. Хотя изнурительные упражнения и скальпели пластических кудесников сделали фигуру Маргот Херцберг довольно привлекательной и стройной. Разговаривая со своим супругом, она успевала улыбаться всем проходившим мимо гостям.
Дронго прошел дальше. У окна беседовали двое мужчин. Хватило одного взгляда, чтобы понять, кто это такие. Выделялся Айдар Досынбеков. На нем безукоризненно сидел смокинг, несмотря на его коротковатые ноги. Мешки под глазами выдавали его возраст, ему было уже далеко за пятьдесят. Красивые волосы были аккуратно уложены. На безымянном пальце левой руки красовался крупный перстень с большим бриллиантом. С ним разговаривал Ниязи Кафаров, прилетевший из Баку. Он был выше среднего роста, с одутловатым, словно опухшим, лицом с немного выпученными глазами. Уже редеющие седые волосы были коротко подстрижены. У него болела шея после долгого перелета из Баку, и он постоянно вертел головой, словно разминаясь перед ответственной игрой. Еще двое мужчин стояли чуть в стороне, очевидно готовые подойти к собеседникам в случае необходимости.
Один из них был Антонио Ковелли, личный секретарь Айдара Досынбекова. Высокий, худощавый итальянец с красивым, очень запоминающимся лицом, неуловимо похожий на молодого Алена Делона. Второй был помощником Кафарова, он прилетел с ним из Баку. Он никогда не отходил от своего босса, ибо был даже не помощником, а скорее телохранителем. Тельман Аскеров работал со своим боссом уже несколько лет. К достоинствам Тельмана можно было отнести его спортивные достижения, среди которых была и бронзовая медаль чемпионата Европы по борьбе. Кроме того, он немного говорил по-немецки, так как провел в Германии больше трех лет, до того как устроиться на работу к Ниязи Кафарову. Несколько экзотическое имя Тельман появилось в Азербайджане с конца тридцатых годов: детей называли им в честь лидера немецких коммунистов. Только у Эрнста Тельмана это была фамилия, а в СССР она стала именем. С тех пор в Азербайджане и осталось имя Тельман. С той лишь небольшой разницей, что у немцев ударение делалось на первом слоге, а у азербайджанцев на последнем.
Кафаров разговаривал со своим собеседником, осторожно оглядывая зал, словно опасаясь появления здесь посторонних лиц. Дронго сдержанно улыбнулся. Любого крупного чиновника можно сразу узнать по этому настороженному взгляду. Он словно опасается внезапного удара, который может получить в любой момент. На самом деле такие люди уже давно ничего не боялись. Их страшило только одно — немилость президента, из-за которой они могли лишиться своего поста, а соответственно и денег, связей, положения в обществе, то есть потерять все, что они имели. Лишение должности часто означало не просто карьерный крах. Почти сразу следовало закрытие всех предприятий и частных фирм, имеющих отношение к этому чиновнику, начинались серьезные налоговые и таможенные проверки. Все прежние друзья на всякий случай предпочитали не брать телефон, когда им звонил такой бывший чиновник; лишенный правительственной связи, он словно оказывался в вакууме. Одним словом, лишение должности означало разорение и крах всего созданного с таким трудом благополучия. Хуже того, правоохранительные органы, словно сорвавшиеся с цепи псы, начинали донимать ранее неприкосновенного чиновника своими проверками и придирками, стараясь отщипнуть от его богатства и свой законный кусочек. И пока чиновник не разорялся окончательно, его добивали изо всех сил.
Дронго огляделся. Бибилаури беседовал с высоким мужчиной, очевидно, одним из организаторов игры. Внешне незнакомец был похож на итальянца или француза. Интересно, где находится Чеботарь. Едва Дронго подумал об этом, как увидел невысокого мужчину, стоявшего у одного из столиков. В руках у мужчины был высокий бокал, которым он очень умело закрывал свое лицо, разглядывая всех остальных. Седые волосы ежиком, очень внимательные глаза, густые брови, круглая голова плотно сидела на широких плечах, у одного из самых известных игроков явно была очень короткая шея. Или ее вообще не было.
Петр Чеботарь внимательно следил за входом, словно отмечая всех появлявшихся. Минут на пятнадцать опоздал Шульман, вошедший в зал в компании нескольких человек, очевидно своих соотчественников. Они говорили по-английски и по-французски. Обратившись к Шульману, кто-то называл его по имени. Шульман был высокого роста, почти как Дронго. У него был вытянутый нос, большие, словно расплющенные и прижатые к голове уши, острый подбородок. Короткая бородка, усы. Волосы были гладко зачесаны назад. Ему было лет сорок пять, не больше.
Последним, уже в половине восьмого, в зал ресторана вошел тучный мужчина лет сорока. У него были лохматые светлые волосы, длинные ресницы, нос пуговкой. Взглянув на него, вы сразу могли предположить, что это славянин — украинец или русский. Тарас Маланчук принадлежал к той часто встречающейся категории бывших советских людей, которых не могли «испортить» ни хорошо сшитый смокинг и наличие миллионов на своих счетах в банке, ни даже владение иностранными языками. Смокинг сидел на нем очень плохо, бабочка съехала куда-то в сторону, брюки постоянно приходилось подтягивать, даже несмотря на подтяжки. А вместо лаковой обуви, полагающейся в таких случаях, на нем были итальянские туфли типа «инспектор», что никак не вязалось с его смокингом. Появился он один, без помощников. Очевидно, Маланчук предпочитал путешествовать в одиночку.
Дронго увидел, как подобрался Чеботарь при появлении Маланчука, как убрал свой бокал, внимательно наблюдая за этим игроком. Стараясь оставаться незамеченным, Дронго обошел зал, приближаясь к Чеботарю сзади. Он успел подойти совсем близко, собираясь что-то спросить, но Чеботарь, даже не поворачивая головы, опередил его, негромко спросив:
— Вы хотите познакомиться или будете за мной тоже следить?
— У вас хорошо развито боковое зрение, — сказал с восхищением Дронго, — я думал, что вы даже не смотрите в мою сторону.
— Такая профессия. Нужно видеть все, что происходит по сторонам. Шея у меня короткая, приходится работать глазами, — усмехнулся Чеботарь, по-прежнему не поворачивая головы.
Дронго встал рядом с ним.
— Говорят, что у Пеле было такое зрение, — вспомнил он, улыбнувшись, — и это позволяло великому футболисту видеть все поле.
— Не слышал, — улыбнулся в свою очередь Чеботарь, — но сравнение лестное. Вы, очевидно, тот самый знаменитый эксперт, о котором я много слышал. Уже успели обойти зал. Интересно, какие у вас впечатления? Можете поделиться?
— Судя по всему, Омар Халид человек эмоциональный и вспыльчивый. Херцберг, наоборот, спокойный и выдержанный. Такие два разных полюса. Айдар Досынбеков, наш главный соперник, — мужчина, безусловно, умный, внимательный, хорошо просчитывающий ситуацию. Его собеседник — Ниязи Кафаров, — весьма амбициозный, сильный, умелый игрок. Хотя, если блефовать уверенно и долго, он может не выдержать, скажется нервное напряжение, которое он постоянно испытывает на его нынешней службе.
— Очень интересно, — наконец повернул голову Чеботарь. — А остальные?
— Романишин стоит несколько в стороне. Я не знаю, кто его спутницы, но в таком молодом возрасте должны быть и другие интересы, кроме карточной игры. Если он так в ней увяз, то это довольно опасно и для его психики, и для его окружения.
— Что вы скажете о нашем нанимателе?
— Мне не нравится слово «наниматель». Но он, очевидно, получил слишком сильный удар два года назад, если так неистово хочет отомстить.
— Он потерял тогда полтора миллиона евро. Выиграл четыре и должен был забрать весь выигрыш. Поставил пять с половиной, имея три дамы, и был уверен, что побьет Айдара. А у того оказались три короля. Можете себе представить, какой это был удар, ведь еще один король был на руках у самого Бибилаури. Он был уверен, что здесь что-то нечисто, и оказался прав. В прошлом году Айдар Досынбеков снова выиграл, и я понял, что ему помогает Ионас.
— Но сейчас Ионаса нет?
— Уверен, что нет. Но есть кто-то другой.
— Шульман или Маланчук?
— Пока не знаю. Думаю, что Шульман, но не уверен. Нужно проверить. У нас есть еще полтора часа до игры.
— Вы раньше их не видели?
— Если бы видел, то кое-что знал бы о них. У меня фотографическая память, иначе я бы не мог запоминать две колоды карт.
— Действительно. Я забыл о вашей специализации, — иронично согласился Дронго, — тогда будем следить за обоими. А помощники игроков могут оказать им какую-нибудь помощь?
— Нет. Это практически невозможно. Иначе каждый игрок сажал бы рядом с собой такого специалиста, как я. Когда можешь просчитать все карты, играть просто неинтересно. Почти точно знаешь, у кого и какие карты могут быть. Поэтому никого из посторонних в зал не пускают. Чтобы вас пустили в игровой зал, нужно быть членом клуба казино Монте-Карло. Легче стать космонавтом. А таким, как я, — лучше вообще не светиться. Обратите внимание, что Маланчук пришел один. Это дурной знак. Либо он так уверен в своем превосходстве, либо он просто наивный дурачок, решивший попытать счастья в игре с такими «зубрами». Я буду внимательно следить за обоими.
— Договорились. Я буду делать то же самое. — Дронго неторопливо отошел от своего собеседника.
И увидел шагнувшую к нему молодую женщину, которая совсем недавно разговаривала с Константином Романишиным. Незнакомка была в светлом длинном платье. Плечи были обнажены. Светлые волосы красиво уложены. Кукольное лицо словно нарисовано. Ей было где-то тридцать.
— Здравствуйте, — приветливо поздоровалась она, — сначала мне показалось, что я ошиблась. Но потом поняла, что спутать вас с кем-то другим просто невозможно. У вас очень запоминающаяся внешность. Вы ведь тот самый знаменитый эксперт, о котором так много говорят.
— Если говорят, то это плохо, — ответил Дронго, — с такой профессией, как у меня, нужно, чтобы тебя узнавало как можно меньше людей.
— И кличка у вас такая смешная.
— Меня обычно называют Дронго.
— Я помню, господин Дронго. А я — Алина Смолич. Может, вы помните моего дядю — Виктора Гриценко, которому вы так помогли лет десять назад. Я была тогда еще студенткой-первокурсницей.
— А теперь вы уже взрослая женщина, — улыбнулся Дронго. Он помнил ее дядю. Саму молодую женщину он вспомнить никак не мог, прошло слишком много времени, и она из худощавого нескладного семнадцатилетнего подростка превратилась в красивую молодую женщину.
— Значит, вспомнили, — обрадовалась Алина, — а я сразу вас узнала. Вы здесь в качестве игрока? Тоже примете участие в «Большой игре»?
— Нет. Я не настолько богат, чтобы играть в такие игры. Нет лишних пяти миллионов евро.
Она улыбнулась, показывая мелкие ровные зубы.
— Очень странно. Мужчины обычно не признаются, что у них мало денег, — сказала Алина.
— Я не сказал, что у меня их мало. Я сказал, что «нет лишних». Это разные вещи. Но по сравнению с господами, которые будут играть, я, наверно, действительно выгляжу не слишком перспективно.
— Я с удовольствием бы вам одолжила, — ответила она.
— У вас есть лишние пять миллионов евро? — уточнил Дронго.
— Тоже не лишние, но есть, — улыбнулась Алина, — мы с мужем давние члены клуба казино Монте-Карло.
— Вы члены клуба? — не поверил Дронго.
— Разумеется. Мой супруг даже какой-то дальний родственник князей Гримальди. Я не представилась. Ведь теперь я уже не Алина Смолич, а Алина Меранже, супруга графа Огюста Меранже. Может, вы с ним знакомы? Он сейчас как раз беседует с господином Херцбергом.
Огюсту Меранже было лет сорок пять. Почти лысый, с аристократически вытянутым лицом, он подошел к чете Херцберг и о чем-то говорил с ними. Смокинг сидел на нем безупречно.
— Я рискую показаться полным идиотом, но, честное слово, не знаю, кто такой ваш супруг, — признался Дронго.
— Он совладелец компании, производящей «Миражи», — пояснила Алина. — «Форбс» считает, что он входит в сотню самых богатых и известных людей Франции. Он обычно принимает участие в «Большой игре», но сегодня вечером должен вернуться в Париж. Завтра он улетает с президентом Франции в Великобританию, поэтому его с нами не будет.
— Очень жаль. А вы остаетесь?
— Конечно. Мне ужасно интересно — кто победит. Хотя во время самой игры никого в зал не пускают. Никого, кроме членов клуба казино. Считается, что зрители могут отвлекать игроков или мешать им играть. Поэтому там остаются только крупье и сами игроки. Наверно, в этом своеобразном таинстве есть какой-то смысл. Хотя я уверена, что все гораздо проще. Ведь там за столом будут находиться такие люди, которых не должны видеть другие. Разные известные люди, даже иногда бывают короли и аристократы.
— Много членов клуба казино Монте-Карло сейчас в зале? — уточнил Дронго.
— Почти никого нет. Кроме сегодняшних игроков, мы с мужем, господин Альбер Лежен, вице-президент клуба, моя подруга Лидия и... все. Больше никого нет. Только мы четверо можем попасть на игру и посмотреть, как они будут играть. Если хотите, вы сможете пройти вместе со мной.
— Каким образом?
— Вместо моего мужа. У графа есть постоянный пропуск во все залы казино. Не забывайте, что он родственник Гримальди.
— Значит, теперь вы графиня Меранже? — вежливо улыбнулся Дронго.
— Для вас я просто прежняя Алина Смолич, а по мужу я, конечно, графиня Меранже.
— Вы давно знаете господина Романишина? Я видел, как вы с ним беседовали.
— Конечно. У нас общий круг общения. Костя человек хоть и без царя в голове, но очень компанейский, свойский. Его отец — известный московский олигарх, владелец «заводов и пароходов». Как было в той сказке про Мистера-Твистера.
— Примерно так. А ваша вторая спутница?
— Это Лидия Луганова-Филали. Ее мужем был известный арабский бизнесмен из Саудовский Аравии. Они развелись полтора года назад, но муж оставил ей с ребенком виллу в Сент-Тропе и выделяет на его содержание, кажется, чуть ли не миллион евро. Хотя я не думаю, что так мало. Наверняка у нее есть и свои акции.
— В вашей компании есть люди, состояние которых исчислялось бы меньшими суммами, чем миллионы долларов? — поинтересовался Дронго, притворно нахмурившись.
— Нет, — рассмеялась она, — действительно нет. Хотя могу вас утешить. На фоне господина Омара Халида или того же Генриха Херцберга мы все выглядим не очень респектабельно. Их состояния оцениваются в сотни миллионов долларов.
— Вы меня успокоили, — пробормотал он, — а то у меня начал развиваться комплекс неполноценности. Но я слышал, что сегодня в игре примут участие новые игроки. Вы их знаете?
— Какие игроки?
— Моисей Шульман, прибывший сюда из Земли обетованной, и Тарас Маланчук, он, кажется, ваш земляк.
— Впервые слышу эти фамилии. Понятия не имею, кто они такие. А вы все-таки хотите сыграть?
— Нет. Просто интересуюсь. Я же сказал, что не собираюсь рисковать такими суммами. По моему глубокому убеждению, это абсолютная глупость — вообще играть в карты на деньги или пробовать удачу, играя в рулетку.
— Почему? — заинтересованно спросила она.
— У вас просто нет шансов. Практически ни одного. При игре в рулетку — кажется, один шанс против пятидесяти. Но на самом деле все гораздо проще. Вы не можете выиграть ни при каких обстоятельствах. Вы можете только сбежать. Вовремя сбежать. Все равно шансы казино гораздо больше, чем у вас. Но даже если произойдет чудо и вы сможете выиграть большую сумму, и даже сумеете заставить себя прекратить игру и забрать эти деньги, то на следующий день вы гарантированно придете сюда и проиграете все деньги. Такова человеческая природа. Казино всегда в выигрыше, игроки всегда в проигрыше. Универсальный математический закон.
— Вам нужно рассказать об этом моему мужу, — улыбнулась она, — чтобы он тоже понял.
— У них другая игра. Там они играют друг против друга, а не против казино. Хотя все равно глупо рисковать своими деньгами, даже в этом случае. Прихоть судьбы — и у вашего партнера по игре могут оказаться гораздо лучшие карты, чем у вас. И вы ничего не сможете сделать.
К ним подошла вторая молодая женщина. У нее были собранные темные волосы и черное длинное платье, плотно облегающее фигуру. Платье было глухое, с высоким воротом. Очевидно, сказывалось, что Лидия Луганова-Филали в течение пяти лет была супругой арабского бизнесмена и даже успела некоторое время пожить в его дворце в Эр-Рияде в качестве четвертой супруги. У нее были красивые миндалевидные глаза, нос с горбинкой, чувственные губы. По матери она была башкиркой, и азиатская кровь в ней явно чувствовалась.
— Познакомь меня со своим собеседником, — томным голосом попросила Лидия.
— Господин Дронго, — представила его Алина, — а это госпожа Лидия Луганова-Филали, мой друг.
— Очень приятно, — Дронго мягко пожал руку женщине. В Европе уже отказались от привычных поцелуев руки, а супругам арабских шейхов руки целовать не было принято всегда, даже разведенным.
— И мне приятно, — улыбнулась Лидия, — а я смотрю на вас и даже завидую Алине. Такой роскошный мужчина, которого она сумела отыскать среди всей этой мелочи.
— Господин Дронго эксперт по вопросам преступности, — сообщила Алина.
— Какая прелесть, — сказала с ударением Лидия, — значит, вы как раз тот человек, который мне нужен.

Глава 4

Он внимательно взглянул на молодую женщину. Интересно, зачем ей понадобился эксперт по вопросам преступности?
— Дело в том, что обычно я живу на своей вилле, — пояснила Лидия, — она как раз находится между Сен-Максимом и Сен-Тропе, но довольно далеко отсюда. На машине туда нужно добираться больше часа, иногда даже полтора. Можете себе представить, как это неудобно. Поэтому в Монако за мной всегда оставляют сюит в нашем отеле, чтобы я могла переодеться и отдохнуть.
— Я понимаю ваши трудности, — с трудом удерживая невозмутимое лицо, кивнул Дронго.
Алина прикусила губу, кажется, она тоже оценила «серьезность» всего происходящего.
— Я считала, что это лучший отель не только в Монако, но и на всем побережье. Ведь «Негреско» в Ницце — это просто красивая вывеска, а сам отель уже давно нуждается в капитальном ремонте. Что же касается так называемых представительских отелей в Каннах, то там рядом с лордом может оказаться какой-нибудь румынский оператор или пакистанский актер, что совсем не прибавляет энтузиазма.
— Это просто ужасно, — согласился Дронго.
— А теперь представьте себе — сегодня я вхожу в свой номер и замечаю, что там побывал кто-то чужой.
— Не может быть, — сделал испуганное лицо Дронго.
— Представьте себе, я сразу поняла, что у меня кто-то был.
— Наверно, горничная, они обычно убирают в номерах, — предположила Алина, вмешиваясь в их разговор.
— Нет-нет, это была явно не горничная. В моих вещах рылся кто-то чужой. Я сразу все поняла. И позвонила портье. Они вызвали службу безопасности, пришли какие-то молодые люди, все осмотрели. Но у меня ничего не пропало, я так и сказала. Хотя сразу почувствовала, что в моей сумке кто-то рылся. Дело в том, что молнию на ней я закрываю всегда на три четверти, а на этот раз она была закрыта до конца, чего я никогда не делаю, чтобы вещи дышали.
— Ты, наверно, просто забыла, — снисходительно произнесла Алина, — если ничего не пропало, то зачем чужому человеку нужно было рыться в твоей сумке.
— Я не знаю, — растерянно ответила Лидия, — и самое смешное, что в этот раз мне дали не тот номер, в котором я обычно остаюсь, а совсем другой. В соседнем номере, оказывается, живет господин... как его называют? У него такая смешная еврейская фамилия. Господин Шульман, — вот я теперь вспомнила.
— Он живет рядом с вами, — уточнил Дронго.
— Да. Мне сказали, что он заказал этот номер еще месяц назад.
— А кто рядом живет? На этаже рядом с вами?
— Не знаю, какой-то киргиз или казах. Понятия не имею. Мне это неинтересно. Я только хочу знать: почему кто-то чужой может рыться в моих вещах. И это в таком престижном отеле! Я больше не буду здесь останавливаться. Рядом находится «Эрмитаж», всего в ста метрах отсюда, я предупрежу их, чтобы мне бронировали сюит на время нашего отдыха.
— Не нужно относиться к этому так категорично, — посоветовал Дронго, — может, вашу сумку проверяла сама служба безопасности, но в интересах дела они не хотят вам говорить об этом. Иногда в известных отелях практикуются подобные проверки. Ведь в вашей сумке может быть заложена взрывчатка, о которой даже вы не подозреваете. И если сумка открыта, то ясно, что в нее могли положить посторонние вещи.
— А зачем они проверяют мою сумку? — не поняла Лидия.
— В отель приехал премьер-министр Омар Халид, — слегка кивнул Дронго в сторону арабского политика, — вполне вероятно, что они боятся покушения. Не говоря уже о том, сколько здесь известных людей. Поэтому и решили подстраховаться.
— Ой, спасибо. Вы меня просто успокоили. Действительно, я забыла о визите этого неприятного араба. Муж говорил мне, что господина премьера не любят в арабском мире. Он считается слишком самодовольным и наглым. Помните, как несколько лет назад в Ливане убили Рафика Харири. Честное слово, его тогда оплакивали не только в Ливане, а этот тип...
— Извините, — улыбнулся Дронго, увидев характерный жест Чеботаря, — я, к сожалению, должен вас покинуть.
Он отошел от женщин и подошел к Петру Чеботарю.
— Что случилось? — спросил он.
— Я убежден, что Шульман и есть подставной игрок, который будет сливать всю информацию Айдару Досынбекову, — пояснил Чеботарь, — посмотрите, как он смотрит, как стоит, как держит бокал, прикрывая лицо. Среди профессионалов я его не знаю, он не похож на новичка, но я уверен, что именно он «счетчик». Они специально отыскали такого человека, которого я не смог бы узнать.
— На другого вы даже не смотрите?
— Не знаю. Мне он кажется менее опасным. Хотя его я тоже никогда раньше не видел.
— Сегодня кто-то проник в номер госпожи Лугановой-Филали, — незаметно показал в сторону женщины Дронго, — и проверял ее вещи.
— Ну и что? Пусть она сообщит об этом службе безопасности.
— Вы меня не поняли. Дослушайте до конца. Она живет по соседству с Шульманом. Их номера поменяли по просьбе самого Шульмана. И кто-то рылся в ее личных вещах. А по соседству с ними живет, очевидно, Айдар Досынбеков. Она сказала, что там живет казах или киргиз.
— Нет, — убежденно ответил Чеботарь, — она перепутала. Рядом с ними номер, который занимает Ниязи Кафаров. Для нее все азиаты на одно лицо, извините, что я так говорю. Но я все узнавал. Досынбеков живет этажом выше.
— Нужно узнать, кто рекомендовал Шульмана для игры, — предложил Дронго. — Я не знаю человека, который сейчас разговаривает с господином Бибилаури, он, очевидно, из казино?
— Вице-президент клуба — господин Альбер Лежен, — сообщил Чеботарь, — можно спросить у него, но только если мы будем абсолютно уверены в том, что Шульман — подставное лицо. Иначе у нас будут очень большие неприятности. Нас выгонят отсюда и запретят когда-либо здесь появляться. В Монако не любят громких скандалов. Деньги не терпят шума. Большие деньги вообще предпочитают тишину банковских переводов.
— А настоящие профессионалы не любят, когда их разоблачают, — в тон ему сказал Дронго.
— Да, — не смущаясь, заявил Чеботарь, — в другое время мы с вами могли оказаться по разные стороны... стола, но сейчас мы играем в одной команде. Не забывайте, что у нас один наниматель.
— Вы уже второй раз в разговоре со мной употребляете это неприличное слово, — заметил Дронго, — я уже сказал вам, что мне оно не нравится. И вообще, мне кажется, что скорее я оказываю услугу господину Бибилаури, согласившись защитить его от мошенника, чем он оказывает мне милость, «нанимая» меня за деньги. Это моя профессия — разоблачать мошенников и защищать остальных людей от их пагубной деятельности. Так что в какой-то мере вы правы. В другой ситуации я мог бы разоблачать именно вас.
— Вот поэтому я не люблю иметь дело с профессиональными полицейскими. Они слишком правильные люди, — поморщился Чеботарь, — такое ощущение, что вас выращивают в специальных инкубаторах.
— Я никогда не работал в полиции.
— Но всегда были на их стороне. В наше время верить в порядочность и справедливость просто глупо. Вы же умный человек, господин Дронго. Я недавно читал в одной российской газете статью депутата Государственной думы Хинштейна. Знаете, что он написал по поводу снятия с работы начальника московской милиции? Он написал, что в Москве невозможно найти ответственного сотрудника милиции, который жил бы на одну зарплату. Вот так. Сейчас совсем другое время. Идеалы исчезли. Остался только голый чистоган. Уже даже полицейские понимают, что светлого будущего впереди не будет. И Бога тоже нет. Они в него и так никогда не верили. Значит — дозволительно все. А вы, один из немногих оставшихся романтиков, все еще твердите о каком-то добре. Нет уже ни добра, ни справедливости. Христа распяли две тысячи лет назад. Если даже Бог пришел на землю, то его сначала предали, в том числе и ученики, потом забили почти насмерть, а потом распяли. И он, оказывается, перед смертью сказал: «Прости им, Господи, не ведают, что творят». Да ничего подобного. Он сказал: «Будь проклято это место и эти люди, которые творят со мной такое».
— Вы были рядом с ним на Голгофе, — уточнил Дронго, — и лично слышали его слова?
Чеботарь словно споткнулся. Он улыбнулся.
— Хорошо. Ничего больше не буду говорить. Только эта ваша позиция не выдерживает никакой критики. Люди хотят жить хорошо. Сегодня и сейчас. Посмотрите на окружающую нас публику. Вы думаете, что они приехали проигрывать свои последние деньги? Нет, это очень богатые люди. Они здесь для того, чтобы потешить свое самолюбие, развлечься, пощекотать себе нервы. Некоторые уже подсели на игру, как на иглу. Этот мир таков, и в нем давно уже нет места Богу.
— Поэтому можно обманывать, предавать, убивать, лгать, — продолжил Дронго.
— Если это вам выгодно и вы не боитесь разоблачений, — кивнул Чеботарь, — и поверьте мне, что это заложено в человеческой природе, изменить которую мы просто не в силах. Между прочим, — резко сменил он тему, — у меня нет вашего номера мобильного телефона. Вы можете мне его сказать?
— Запишете?
— Нет, — улыбнулся Чеботарь, — можете просто называть цифры.
Дронго продиктовал ему номер своего мобильного телефона, зарегистрированного в Италии, его собеседник кивнул. И затем сказал:
— А теперь вы можете записать номер моего мобильного.
— Диктуйте, — предложил Дронго.
Чеботарь кивнул, называя цифры. Его мобильный тоже был зарегистрирован в Италии. Оба запомнили номера друг друга, не прибегая к записным книжкам или записям в своих телефонах.
— Мы очень похожи, — сказал Чеботарь, — только не всегда готовы понимать друг друга.
— Не обольщайтесь, — возразил Дронго, — я убежден, что мы очень разные.
Он отошел от Чеботаря как раз в тот момент, когда к нему уже подходил Ниязи Кафаров. Он улыбался, протягивая руку.
— Простите, мне сказали, что здесь находится тот самый эксперт, которого обычного называют господином Дронго.
— Да, это я.
— Мне очень приятно с вами познакомиться, — крепко пожал ему руку Кафаров, — говорят, что вы мой земляк и тоже из Баку.
— Иногда говорят правду.
— Очень приятно. Вы будете принимать участие в нашей игре?
— Боюсь, что нет. Я не член вашего клуба.
Краем глаза он увидел, как Шульман прошел мимо Досынбекова, даже не приостановившись рядом с ним. Маланчук подошел к столу, взял бокал шампанского. Он был явно не в настроении. И ни с кем не собирался общаться.
— Я могу дать вам рекомендацию, — сказал Кафаров. — А вторую рекомендацию вам может дать господин Бибилаури.
— Почему именно он?
— Он по отцу грузин, значит, тоже почти наш земляк с Кавказа. Или господин Омар Халид. Он мусульманин и всегда готов помочь своим единоверцам.
— Вы часто сюда приезжаете?
— Нет. Конечно, нет. Вот моя визитная карточка, — Кафаров протянул свою визитную карточку, на которой была указана его высокая должность.
— У меня, к сожалению, нет с собой визитной карточки, — пробормотал Дронго.
— Ничего. Кто же не знает известного эксперта Дронго, — улыбнулся Кафаров. — А зачем вы сюда пришли, если не будете играть? Неужели среди наших друзей есть преступники?
— Надеюсь, что нет. Просто стало интересно побывать в таком месте, да еще перед «Большой игрой». А вы знаете всех игроков?
— Нет, не всех. Но некоторых знаю хорошо. Господин Омар Халид — известный во всем мире политик. Господин Херцберг — один из самых богатых людей в Канаде. Костя Романишин — сын российского олигарха. Я бы на месте отца его хорошо бы высек, чтобы он не ездил сюда проматывать деньги своего папы.
— Часто проигрывает?
— Все время. Глупо рискует и проигрывает. Хотя ему, кажется, все равно. Отцовские деньги для него как пыль.
— А остальные? С господином Бибилаури вы тоже знакомы?
— Не очень близко. Остальных я просто не знаю. Говорят, что сегодня у нас будут играть новички. Но я их не знаю.
— Я видел, как вы разговаривали вон с тем господином, кажется, казахом, — повернул голову Дронго в сторону Досынбекова, который о чем-то тихо говорил со своим помощником Антонио Ковелли.
— Кто не знает уважаемого Айдара-аку, — удивился Кафаров, — он постоянный игрок в этом казино. И вообще, очень известный и уважаемый человек. Бывший вице-премьер Казахстана. Мы встречались с ним в Астане, когда он еще работал там. Очень уважаемый человек.
— Он, кажется, уже не вице-премьер?
— Завистники и злопыхатели есть везде, — вздохнул Кафаров, — такого человека сняли с работы. Его уважали не только в Казахстане, но и во всех соседних странах.
— А я слышал, что его даже пытались посадить в тюрьму.
Кафаров нахмурился.
— Когда человек работает, у него случаются ошибки, — сказал он со значением, — у всякого человека можно найти недостатки. Когда работаешь на такой должности, то нужно быть очень осторожным. Шаг в сторону, небольшая оплошность — и ты уже не в «обойме». А когда человека снимают с работы, то сразу находят и недостатки, и упущения и даже хищения. Но он очень достойный человек.
Помощник Кафарова стоял в нескольких шагах от них, внимательно наблюдая за своим патроном, словно был готов прийти ему на помощь, даже в этом ресторане.
— Не сомневаюсь, раз вы так говорите, — сухо ответил Дронго, — я слышал, что размеры ставок ограничены пятью миллионами евро. Не слишком ли это большая сумма?
— Значит, вы все-таки приехали сюда по своим делам, — понял Кафаров, — но здесь ничего криминального не может быть. Все под полным контролем казино. Они отвечают за игру своей репутацией, иначе весь мир не стремился бы попасть в Монте-Карло. Поэтому вы можете спокойно уезжать, здесь ничего особенного не произойдет.
— Я тоже так думаю. Но такой большой призовой фонд...
— Это как чемпионат мира, — улыбнулся Кафаров, — только в Лас-Вегасе играют обычные игроки и призовой фонд обычно в миллион долларов.
— А здесь играют не совсем обычные игроки?
— Конечно. Где еще вы увидите одного премьера, одного бывшего вице-премьера, одного члена правительства, — он явно говорил о себе, — такого известного предпринимателя, как мистер Херцберг, сына самого известного российского олигарха, да кого угодно. Мы еще не знаем, кто такой господин Шульман, который сегодня примет участие в игре. Вполе возможно, что он тоже очень известный человек.
— Он раньше с вами не играл?
— Нет. Я не знаю, кто он такой, но если уж он подал заявку и приехал, то, значит, очень известный человек и у него есть деньги на игру.
— Судя по всему, такие деньги есть у всех игроков, — осторожно заметил Дронго.
— Мои деньги — от предпринимательской деятельности, — сразу сообщил Кафаров, — в Баку у меня есть свой ресторан, два магазина и своя компания по поставке продуктов.
— Как вы только успеваете столько работать, будучи министром, — сделал вид, что удивился, Дронго.
Но Кафарова трудно было обмануть. Он почувствовал в его словах скрытую иронию. Поэтому мрачно ответил:
— Я всегда честно работаю на благо своей страны. Извините, меня зовет мой помощник. — Он быстро отошел от Дронго.
На часах было уже восемь вечера. Бибилаури незаметно кивнул Дронго, словно предлагая ему выйти из зала. Туалетные комнаты находились с правой стороны от зала. Первым вышел Бибилаури. За ним, через минуту, вышел Дронго. В туалете никого не было, они осмотрели все кабины, прежде чем начать говорить.
— Что вы думаете? — спросил Бибилаури, — кто из этих двоих может быть подставным «счетчиком»?
— Господин Чеботарь считает, что это Шульман. Но я пока не сделал определенного вывода. Слишком мало данных. Хотя есть один момент. Проходя мимо господина Досынбекова, Шульман как-то странно его обходит, даже не кивает ему в знак приветствия. Похоже он опасается, что могут узнать о его возможной связи с этим господином.
— Айдар Досынбеков способен на все, — возбужденно произнес Бибилаури, — он решил подставить вместо своего прежнего «счетчика» нового игрока. Чеботарь тоже считает, что это Шульман.
— Предположим, что это Шульман, — кивнул Дронго, — но нам все равно ничего не удастся доказать, пока не начнется игра. Вы же не можете потребовать у сотрудников казино удалить Шульмана из игры. У вас нет для этого никаких оснований.
— Это не потребуется, — усмехнулся Бибилаури, — я сделаю немного иначе. Если «счетчик» это Шульман, то он просто не сядет сегодня с нами за стол. И его придется заменить другим игроком.
— Каким образом?
— Вы забываете, что в зале находится господин Чеботарь, — торжествующе произнес Бибилаури, — я ведь попросил его прийти не только для того, чтобы вычислить «счетчика». Мне нужно и нейтрализовать его, чтобы гарантированно победить Айдара.
— Только этого не хватает, — растерянно произнес Дронго, — почему вы мне ничего не сказали. Что значит «нейтрализовать»? Я полагал, что вы сообщите о нем руководству клуба. Но теперь по вашему выражению лица понял, что вы подразумеваете нечто иное. Надеюсь, вы не замышляете его убийства?
— Я бы тогда об этом вам не сказал, — пошутил Бибилаури, — конечно, нет. Я же не сумасшедший. И в отличие от Айдара хочу победить в честной игре. Мне нужно будет просто вывести господина Шульмана из игры. На некоторое время.
— Каким образом?
— Это нетрудно. Повторяю, с нами господин Чеботарь. Ловкость рук, и ничего больше. А наш господин Досынбеков останется с носом.
— Что вы хотите сделать?
— Ничего. Ничего особенного. Просто господин Чеботарь на одну секунду подойдет к господину Шульману и обратит внимание на его бокал. Вот и все.
— Вы хотите его отравить?
— Сразу чувствуется, что вы профессиональный эксперт по вопросам преступности. Ну неужели вы думаете, что я хочу попасть во французскую тюрьму? В Монако нет даже своей тюрьмы. Разумеется, все не так страшно. Никто не собирается травить Шульмана. Он просто получит сильнейшую диарею. Настолько сильную, что не сможет даже дойти до зала казино. Вот и весь секрет.
— А если он честный игрок? Ваше поведение будет неэтичным. Не говоря уже о том, что вы проиграете Айдару, если «счетчик» Тарас Маланчук или кто-то другой.
— Я уже об этом думал. Но отравить обоих невозможно. Это сразу вызовет подозрения. Поэтому мне так нужны ваши советы. У нас есть еще около пятидесяти минут для точного определения того, кто на этот раз будет помогать Айдару.
— А вам не пришло в голову, что это может быть кто-то другой? Не обязательно профессиональный игрок, или «счетчик», как вы их называете. Если Айдар договорился с кем-то из тех, кого вы хорошо знаете. Понятно, что с Омаром Халидом или господином Херцбергом он договориться не сможет, они слишком известные люди. Но остальные могли пойти на такую сделку. Например, Константин Романишин, отец которого может прекратить финансировать игорные забавы сына, или Ниязи Кафаров, который может договориться с Досынбековым. Он сказал мне, что они раньше встречались.
— Я об этом не знал. Но они не смогут подыграть так, как это сделает профессиональный игрок. Это невозможно. Хотя я подумаю над вашими словами.
— Не торопитесь, — посоветовал Дронго, — иначе вы можете ошибиться.
— Долго ждать мы тоже не можем, — возразил Бибилаури, — Шульман может уйти в любой момент, и мы останемся в дураках. Извините, я выйду первым.
Он вымыл руки и вышел из туалетной комнаты. Дронго взглянул в зеркало. Он почувствовал беспокойство. Эта «Большая игра» может вызвать непредсказуемые последствия. Он даже не мог предположить, что расстройство желудка одного из возможных участников игры будет всего лишь невинной забавой перед другими преступлениями, которые произойдут здесь.

Глава 5

Прежде чем выйти из туалетной комнаты, он достал свой мобильный телефон и набрал номер Эдгара Вейдеманиса, своего давнего друга и напарника, который остался в Москве.
— Добрый вечер, — услышал он знакомый голос с характерным латышским акцентом, — у тебя опять что-то произошло?
— Пока нет. Но, судя по всему, очень может быть. Я сейчас продиктую несколько фамилий, а ты просмотри данные об этих людях по Интернету и покопайся в наших архивах. Может, что-нибудь удастся найти.
— Давай, — согласился Вейдеманис. — Много фамилий?
— Восемь. Начнем с Тенгиза Бибилаури. Он бывший украинский гражданин, сейчас живет в Германии. Премьер-министр Омар Халид. Успеваешь записывать?
— Он тоже в числе подозреваемых? — уточнил Эдгар.
— Надеюсь, что нет. Давай дальше. Айдар Досынбеков, бывший вице-премьер Казахстана. Ниязи Кафаров, очень важный чиновник из Баку. Тарас Маланчук, наверно, с Украины, но точнее не знаю. Моисей Шульман из Израиля, Константин Романишин, это сын Георгия Романишина, известного российского олигарха. И наконец, Генрих Херцберг — газетный магнат из Канады. На него, нужно полагать, будет больше всего информации на сайтах и в Интернете. Пока вот эти фамилии.
— Все проверю. Это срочно?
— Желательно до завтрашнего вечера.
— Сделаем. Ты сейчас где?
— В Монако. В туалете ресторана отеля «Де Пари».
— Неужели так сильно переел? — пошутил Вейдеманис.
— Боюсь, что у кого-то из гостей скоро случится отрыжка, — в тон своему другу ответил Дронго, — в общем, до свидания. Я тебе перезвоню.
Он убрал телефон в карман и вышел в холл отеля, чтобы пройти в ресторан. И едва не столкнулся со спешившим в туалет Маланчуком, который сильно кашлял.
Неужели Бибилаури решил отравить сразу двоих игроков для надежности, тревожно подумал Дронго, входя в зал. Поискал глазами Тенгиза Бибилаури; тот стоял у окна и очень любезно беседовал с Айдаром Досынбековым. Со стороны их можно было принять за двух старых друзей. К Дронго тут же подошел Чеботарь.
— Все выяснили, — шепнул он.
— Что выяснили? — уточнил Дронго.
— Шульман — тот самый «счетчик». Теперь мы это точно знаем.
— Откуда?
— У нас свои источники информации, — улыбнулся Чеботарь. — Вообще-то я так и думал. Его наверняка держали в «резерве». Обычно таким людям платят, чтобы они не светились в известных казино и игорных домах. А когда нужно, они вступают в игру, как, например, сейчас. Только в исключительных случаях и ради исключительной суммы денег. Вот поэтому Шульман здесь и появился.
— А Маланчук? Я видел, как он кашлял, когда спешил в туалет. Вы на всякий случай его тоже отравили?
— В нашем деле нельзя связываться с такими людьми, как Бибилаури, — сокрушенно покачал головой Чеботарь, — он уже успел вам все рассказать. Какое легкомыслие. Никого я не травил и не собираюсь этого делать. Просто легкое расслабляющее для нашего друга из Израиля. Ему будет даже приятно — избавиться от лишних шлаков.
— Своебразный взгляд на ваш недостойный поступок, — усмехнулся Дронго, —буду иметь в виду. Во всяком случае, рядом с вами я больше ничего не съем и не выпью. Я сейчас устрою небольшую проверку, а вы постойте рядом. Потом сверим наши наблюдения.
— Какую проверку? — не понял Чеботарь.
— Увидите. Я хочу проверить реакцию Шульмана. Если он профессиональный игрок и «счетчик», у него должна быть феноменальная реакция. Вот и посмотрим.
Дронго быстро отошел от своего собеседника, взял со стола пустой бокал, медленно подходя к Шульману. Тот разговаривал с одним из представителей казино, находившихся в зале. Проходя мимо них, Дронго словно случайно задел француза, споткнулся и, как на пленке с замедленным движением, раздал пальцы, выпуская бокал. Нарочито медленно и не глядя на Шульмана. Реакция была мгновенной. Шульман, наклонившись, успел поймать бокал. Пленка закончилась. Дальше все пошло как обычно. Дронго поднял голову.
— Спасибо, — произнес он по-английски.
— Будьте осторожнее, — посоветовал Шульман, улыбнувшись и протягивая ему бокал.
— Обязательно, — пообещал Дронго. — Извините.
Он прошел до конца зала, чтобы встретиться с Чеботарем.
— Теперь убедились? — спросил тот. — Это Шульман. Вы видели его мгновенную реакцию?
— Я бы не поверил, если бы сам не увидел, — признался Дронго, — но учтите, что если вместо расслабляющего лекарства вы подложите ему яд, то я первый сдам вас полиции.
— И вам не стыдно мне говорить такое?
— Нет. Вам будет даже приятно. Посидите на постной пище, избавитесь от лишних шлаков, приведете себя в форму. Возможно, даже раз в сутки будете гулять на свежем воздухе.
— Оценил, — улыбнулся Чеботарь, — насчет «лишних шлаков» вы мне хорошо вернули мои слова. Но я не убийца. Все, что угодно, только не это. Неужели я похож на идиота? Или вы действительно считаете, что ради господина Бибилаури я готов остаток жизни провести даже в самой роскошной тюрьме Монако?
— Здесь нет тюрьмы. Ближайшая — в Ницце.
— И даже там не очень хочется. Поэтому я сам буду следить за здоровьем господина Шульмана. Всего лишь расслабляющее лекарство, никакого яда, никакой травли. Мелкое хулиганство, помните, как говорил директор базы актеру Никулину в знаменитом фильме. И добавил, что за это мелкое хулиганство он платит большие деньги. Между прочим, вы тоже получаете невероятный гонорар. Вместо того чтобы морально меня ободрить, вы мне еще и угрожаете. Это просто не по-товарищески.
— А мы разве уже стали товарищами?
— Безусловно. Мы с вами напарники в этом благородном деле. Пытаемся спасти состояние Бибилаури от злодея Айдара Досынбекова, который не стесняется прибегать к самым гнусным проделкам. Как вы сказали: «Защищать мир от мошенников и их пагубной деятельности». Считайте, что я на вашей стороне в этой отважной борьбе.
— Один—один, — рассмеялся Дронго, — вы тоже неплохо вернули мне мою патетику. Давайте без дураков. Я вас серьезно предупреждаю. С Шульманом ничего плохого не должно случиться.
— Могли бы и не говорить. С ним ничего и не произойдет. И учтите, что мне еще нужно будет умудриться сделать все таким образом, чтобы он ничего не заметил. А это будет не так просто. Может, вы мне поможете?
Дронго молчал.
— Значит, не хотите, — понял Чеботарь, — ну и не нужно.
Он улыбнулся проходившей мимо Алине и неторопливо двинулся в сторону Шульмана, по-прежнему говорившего с французом. Дронго обратил внимание, что Шульман говорил с французом на его родном языке. В зал вернулся Маланчук. Бабочка у него съехала на сторону, верхняя пуговица на рубашке была расстегнута. Он недовольно оглядел собравшихся, словно спрашивая себя, что здесь делают эти господа. Затем подошел к крайнему столу и уселся на стул. Было заметно, что он не в настроении.
Неожиданно раздался громкий звон бьющейся посуды. Все обернулись в сторону окна. Разговаривавший с Айдаром господин Бибилаури случайно задел рукой две тарелки, стоявшие на столике, которые с грохотом упали на пол, разбившись вдребезги. Все невольно взглянули туда. Дронго тоже посмотрел в сторону Бибилаури, но сразу перевел взгляд на Шульмана. Он мгновенно понял, почему Бибилаури так неосторожно уронил тарелки. На какое-то мгновение все посмотрели в их сторону. Рядом с Шульманом возник Чеботарь. Видимо, этого мгновения ему было достаточно, чтобы поднять и опустить руку. Очевидно, они договорились обо всем с Бибилаури еще до того, как вошли в зал. Дронго снова посмотрел на Бибилаури. Тот сконфуженно извинялся, отойдя в сторону и давая возможность двум официантам убрать осколки. Стоявший рядом Айдар Досынбеков хмуро наблюдал за официантами, не понимая, что именно здесь произошло.
— Господин Бибилаури сегодня очень неосторожен, — услышал за своей спиной Дронго и обернулся. Это был Генрих Херцберг, который говорил это своей супруге. Она стояла рядом, вытянувшись как струна и глядя в сторону суетившихся официнатов. Затем перевела взгляд на Дронго. Оценила его рост, плечи, осанку, выправку. Улыбнулась ему. Он вежливо улыбнулся в ответ.
«Старая карга, — зло подумал он, — ей не меньше лет, чем мужу, а старается выглядеть молодой девочкой. Кажется, я начинаю нервничать. Ничего страшного не произойдет, если Шульман не будет сегодня играть. Хотя это, наверно, не совсем честно. Но если Шульман действительно приглашен Айдаром для того, чтобы помочь ему выиграть, то тогда действия Бибилаури вместе с Чеботарем могут квалифицироваться как обычная оборона от мошенников. Интересно, сколько лет на самом деле госпоже Маргот Херцберг?»
Он еще раз улыбнулся ей, отходя от этой пары. Алина помахала ему рукой, приглашая подойти. Он подошел к ней, она представила его своему супругу.
— Господин Дронго один из самых известных в мире экспертов-аналитиков, — сказала она своему супругу по-английски, — а это мой муж. Граф Огюст Меранже. Вы говорите по-французски, господин Дронго?
— Увы, — печально произнес он, — это мой самый большой недостаток. Не понимать такой красивый язык.
Граф улыбнулся и протянул ему руку. Рукопожатие было крепким, мужским. Граф, очевидно, в молодости занимался спортом.
— Очень приятно, — сказал он, — мне Алина много о вас рассказывала.
— Благодарю вас, мсье, — кивнул Дронго, — мне очень приятно познакомиться с вами, господин Меранже. Боюсь, что меня иногда перехваливают.
— Алина говорила мне, что вы очень помогли ее дяде. В наше время, к сожалению, слишком часто приходится обращаться за помощью к таким специалистам, как вы, господин Дронго. Я не хочу принизить значение вашей профессии, но сегодня легче обойтись без врача, чем без адвоката, юриста или профессионального эксперта по вопросам преступности. Наш мир очевидно несовершенен.
— Согласен, — ответил Дронго, — но в этом меньше всего виноваты сами юристы.
Он не договорил своей фразы, когда увидел буквально выбежавшего из зала ресторана Шульмана, который спешил в туалетную комнату. Выбегая из зала, он даже толкнул официанта, чтобы тот ему не мешал. Дронго взглянул на Чеботаря. Тот пожал плечами, смущенно улыбаясь, словно не имел к этому никакого отношения.
— Господин Шульман так спешит, словно бежит на пожар, — заметил граф, — а вы сами никогда не играете, господин Дронго?
— Стараюсь не играть, — честно признался он, — во всяком случае, в «Большой игре» никогда не принимал участия. Моего опыта и знаний явно не хватит для такой сложной игры.
— Странно, — удивился граф, — я-то считал, что люди вашего склада как раз умеют играть лучше других. Нужно уметь просчитывать возможные варианты, уметь узнавать по глазам людей их настроение и соответственно их карты, самому блефовать и знать правила игры. Для знатоков человеческих душ, какими являются эксперты по вопросам преступности, это не должно представлять большого труда.
— Очевидно, я не слишком хороший эксперт, — ответил Дронго, — или просто не люблю играть в карты на большие деньги. Можно проиграть, а это всегда обидно. Тем более что деньги я зарабатываю тяжелым трудом.
— Значит, вы не любитель игры в покер?
— Нет. Я всего лишь частный гость на сегодняшней вечеринке. Я слышал, что вы уезжаете?
— Да. Сегодня ночью. Завтра господин президент летит в Лондон, и я вхожу в состав нашей делегации. Там будут переговоры и по нашим проблемам, — уклончиво ответил граф Меранже. — Надеюсь, дорогая, что тебе будет здесь интересно, — добавил он, обращаясь к своей супруге.
— Я попрошу господина Дронго составить мне компанию, — сказала Алина, — он знал меня, когда я только поступила в институт. Мы вместе пойдем на игру.
— Жаль, что меня не будет на сегодняшней игре, — вздохнул граф, — это будет настоящая рубка. Ведь приехали такие известные игроки. Да и призовой фонд будет одним из самых больших в истории нашего казино. Очень жаль. Я бы с удовольствием остался и принял участие в этом сражении.
— Вы знаете всех, кто будет сегодня играть? — уточнил Дронго.
— Нет, не всех, — ответил граф, — разумеется, я знаю господина премьер-министра Омара Халида и господина Херцберга. Немного слышал о господине Романишине. Часто встречаю здесь господина Досынбекова. Остальных знаю меньше.
— А господина Шульмана, который так стремительно нас покинул, вы тоже знаете?
— Немного. Он владелец судна, на котором тоже есть казино. Очень интересный человек. Азартные игры запрещены в Израиле, и они легко находят выход из этого положения, нанимая крупные туристические суда и открывая на них казино, которые дрейфуют за пределами национальной зоны Израиля. Закон не нарушется, зато все желающие могут сыграть.
— Раньше он тоже здесь появлялся?
— Один или два раза. Лет шесть назад. Тогда как раз крупно выиграл один из известных итальянских предпринимателей. Кажется, его выигрыш составил одиннадцать миллионов франков. Но это старыми деньгами. Около двух миллионов евро.
— И Шульман был тогда одним из игроков?
— Да. Ему очень не повезло. Он держался буквально до последнего, но затем вынужден был выйти из игры. А этот итальянец абсолютно неожиданно победил. Когда он показал нам свои карты, мы даже не поверили. Был один шанс из ста, что у него будет «флэш», но все оказалось именно так. У него был «стрейт флэш». Вторая возможная комбинация из тех, которые вообще могут появиться в игре. Можете себе представить наше разочарование?
Шесть лет назад. Дронго подумал, что они не ошиблись. Они точно вычислили человека, которого пригласил Айдар для своей гарантированной победы. Ведь наверняка и шесть лет назад Шульман очень помог тому итальянскому предпринимателю выиграть главный приз, сумев просчитать карты остальных и выйти из игры в самый нужный момент. Интересно, что он ждал своего шанса целых шесть лет. Наверняка Айдар пообещал ему очень большую часть своего выигрыша. Возможно, даже четверть или того больше. Поэтому Шульман и решил рискнуть.
— Простите, — задал еще один вопрос Дронго, — а если кто-то из игроков неожиданно выйдет из игры, не сумев принять участие в сегодняшнем состязании? Они будут играть всемером и место останется свободным или найдут замену?
— Нет. Место свободным не бывает, — сразу ответил граф Меранже. — Если кто-то из игроков выбывает из состязания до начала турнира, то его могут заменить.
— А если во время турнира?
— Тогда будут ждать игрока. Если уважительная причина, то могут подождать и перенести соревнования на следующий день. Как-то один из игроков попал в автомобильную аварию и сломал себе ногу. Игру перенесли на следующий день, и он появился в кресле со сломанной ногой. Такие случаи бывают.
«Вот почему Шульмана нужно было вывести из игры еще до ее начала, — понял Дронго, — иначе они бы отложили игру до его возвращения, а травить игрока во второй раз было бы слишком подозрительно».
— Но если кто-то из игроков все-таки откажется, — настаивал он, — что произойдет тогда?
— Всегда есть замена, — пояснил граф, — насколько я помню, у нас есть два игрока, готовых заменить любого из ушедших. Это наш вице-президент господин Альбер Лежен и местный предприниматель из Антиба господин Леван Тарджуманян. Они как раз сейчас находятся в зале. Любой из них может войти в игру. Но я думаю, что это будет исключительный случай. Разве настоящий игрок откажется от такой игры, от возможности самому сразиться за такой невероятный приз и с такими сильными игроками? Я уверен, что никаких замен не будет.
Он не успел договорить. В зал вбежал один из сотрудников отеля, который поспешил к мсье Лежену, наклонился к нему и что-то тихо сказал. Тот сразу поспешил выйти из зала ресторана. Все оглянулись на уходившего Лежена. Было понятно, что произошло нечто чрезвычайное. Напряжение в зале начало нарастать буквально с каждой минутой. Наконец господин Лежен вернулся. Было заметно, что он взволнован.
— Прошу простить меня, дамы и господа, — сказал он, обращаясь к собравшимся, — дело в том, что у нас произошел небольшой сбой. Господину Шульману стало плохо. У него открылась старая язва, и его только что увезли в больницу. Мы полагаем, что сегодня он уже не сможет принять участие в игре. Вместо него в игре примет участие... — он замолчал на секунду, словно решая, что именно ему сказать. И закончил, — ... господин Леван Тарджуманян.
Последние слова он произнес в абсолютной тишине, словно все онемели, ожидая его вердикта.

Глава 6

И затем все разом заговорили. В зале начал нарастать шум. Граф Меранже внимательно взглянул на Дронго.
— Вы предполагали нечто подобное? — удивленно спросил он. — Очевидно, господин Шульман жаловался вам на свое состояние здоровья?
Сам того не подозревая, он подсказал ответ.
— Да, — кивнул Дронго, — он несколько раз жаловался на боли в животе. А мсье Тарджуманян проживает все время в Антибе?
— Нет. Но у него в Антибе есть небольшой ресторан, — пояснил граф, — и он часто приезжает на игру в Монте-Карло. Извините меня, но я должен переговорить с мсье Леженом.
Он отошел от них. Алина недовольно пожала плечами
— Не понимаю, что происходит. Неужели у него такой неожиданный приступ, что ему пришлось ложиться в больницу?
— Когда у человека язва, то все может случиться, — пробормотал Дронго. Он увидел подходившую Лидию и благоразумно отошел, чтобы не мешать женщинам общаться. Повернулся, ища глазами Чеботаря. Увидел улыбающегося Бибилаури. И обнаружил Чеботаря, стоявшего у окна. Дронго поспешил к нему.
— Что вы наделали? Он попал в больницу? Вы слышали, что сказал мсье Лежен?
— Это вам нужно было более внимательно его слушать, — огрызнулся недовольный Чеботарь. — Кто мог предполагать, что у этого типа еще и открытая язва. Он совсем не был похож на язвенника. С такой болезнью нужно лечиться дома, а не ездить на игру в Монако.
— Вы знали, что у него язва?
— Конечно, не знал. Я вообще увидел этого господина первый раз в жизни. Очевидно, действие слабительного оказалось слишком сильным, у него открылась язва, начала кровоточить. Вы же видели, как он бросился в туалет. А там ему стало плохо, и служащие отеля вызвали «Скорую помощь». Я меньше всего виноват в этом. Но вы можете не беспокоиться. В любом случае он не умрет от этого. Сильное слабительное всего лишь спровоцировало у него приступ язвы.
— Вы чуть не убили человека и так спокойно говорите об этом, — раздраженно сказал Дронго, — во всяком случае, своего вы добились. Если Шульман действительно должен был помочь Айдару Досынбекову, то вы вовремя вывели его из игры. А судя по всему, он действительно был приглашен сюда для игры.
— С чего вы взяли?
— Граф Меранже рассказал мне, что господин Шульман был здесь шесть лет назад. Тогда крупно выиграл один итальянский предприниматель. Возможно, что это просто совпадение, но слишком символичное совпадение. Тогда Шульман вышел из игры в последний момент, а у итальянца оказалась выигрышная комбинация, которой он побил всех остальных игроков. В том числе и игравшего тогда графа Меранже.
— Спасибо, что рассказали. Обязательно проверю.
— Уже поздно. Шульман все равно не вернется в игру. Она начнется ровно в девять вечера. А кто такой этот Тарджуманян?
— Откуда я знаю? — удивился Чеботарь. — Наверно, тоже член их клуба и постоянный посетитель казино. Новый игрок, которого явно не успел перекупить наш основной противник. А это значит, что мы сделали то, ради чего нас сюда и пригласили.
— Отправив Шульмана в больницу?
— Не кричите, — попросил Чеботарь, — у вас слишком громкий голос. Нас могут услышать. Не забывайте, что здесь многие говорят по-русски.
— До свидания, господин Чеботарь, — кивнул ему Дронго, — надеюсь, что я никогда ничего не возьму из ваших рук. Это было бы очень рискованно.
Чеботарь ничего не ответил. Он только улыбался. Дронго видел, как недовольно переглядываются Херцберг и Омар Халид. Через весь зал стремительно прошел Ниязи Кафаров. Он подошел к Альберу Лежену.
— Господин вице-президент, — сказал он, обращаясь к французу по-английски, — прошу меня извинить, но мне кажется, что менять одного из игроков можно только с согласия всех остальных игроков, которые сегодня примут участие в игре.
— У вас есть конкретные претензии к господину Тарджуманяну? — холодно осведомился Лежен.
— Это не претензии, — пояснил Кафаров, — но список участников игры согласовывается заранее, и я полагал, что в случае необходимости выбывшего игрока замените именно вы, господин Лежен.
— Сегодня я не принимаю участия в игре, — ответил вице-президент клуба, — согласно нашим правилам приоритетное право имеет мсье Тарджуманян, который был записан в первую очередь. Об этом знали и остальные игроки. Насколько мне известно, никто не возражал. Но если будут конкретные возражения и четверо из семи игроков выскажутся против кандидатуры мсье Тарджуманяна, то он будет заменен. Таковы наши правила.
— В таком случае я требую провести голосование перед началом игры, — попросил Кафаров.
— Хорошо, — согласился вице-президент, — мы так и сделаем.
Кафаров отошел от француза явно недовольный состоявшейся беседой. Он повернулся и подошел к Дронго.
— В какую историю они меня втягивают, — зло пробормотал он.
— Что случилось? — спросил Дронго. — Почему вас не устраивает замена?
— А вы разве не понимаете? Я ответственное лицо, занимаю такую высокую должность в Баку. И приехал сюда отвлечься. В понедельник утром я должен вернуться обратно. Пока я играю по выходным в Монако, никто не имеет ко мне претензий, даже если я вылечу из игры в первый же день или проиграю все свои деньги. Но когда в Баку узнают, что я летел сюда, чтобы сыграть с Тарджуманяном... Вы меня понимаете. Нерешенный конфликт в Карабахе, состояние необъявленной войны и азербайджанский чиновник, который играет в Монако с армянином. Будет такой скандал.
— Во-первых, он фрацуз и владеет рестораном в Антибе, а во-вторых, вы не отвечаете за всех игроков, — успокоил его Дронго. — Если вы придете играть в рулетку и там будут посторонние люди, то вы не обязательно должны за них отвечать.
— Это все только слова, — махнул рукой Кафаров, отходя от Дронго.
Нужно будет позвонить Вейдеманису и сделать запрос о Тарджуманяне, подумал Дронго. Он достал аппарат, отходя в угол, и продиктовал Эдгару новое имя.
— Они кого-то заменили? — понял Вейдеманис.
— Да. Но мне нужно, чтобы ты все равно их проверил. До завтра. Буду ждать твоего звонка. Постарайся позвонить до семи часов вечера, чтобы у меня была хоть какая-то информация.
— Сделаю, — пообещал Эдгар.
На часах было около половины девятого. Некоторые посетители начали покидать зал ресторана, чтобы встретиться в казино. Бибилаури вышел из ресторана одним из первых. К Дронго подошла Алина.
— Мой супруг сейчас уезжает, — сообщила она, — надеюсь, что вы не откажетесь быть моим спутником во время начала игры.
— А разве нас пустят в их комнату?
— Только некоторых. Но мы будем сидеть в стороне. И только с согласия самих игроков. Обычно разрешают присутствовать членам клуба. Я же вам говорила, что мы с мужем являемся членами клуба казино Монте-Карло. Остальных сразу удаляют. Но мы обязаны сидеть в стороне и не вмешиваться в игру ни при каких обстоятельствах.
— Это как раз понятно, — кивнул Дронго.
Они вышли из отеля и перешли улицу, чтобы оказаться в самом здании казино. С правой стороны были залы игральных автоматов, слева играли в рулетку. Нужно было пройти налево и спуститься вниз, где находились большие комнаты для частной игры в покер.
Там уже начали собираться игроки. За столом сидел мрачный Омар Халид. Ему принесли высокий стакан свежевыжатого апельсинового сока. Рядом уселся Генрих Херцберг. Он читал вечернюю газету, которую ему принесли прямо в зал казино. Появился и Айдар Досынбеков. У входа в зал он попрощался со своим помощником, отдавая ему последние указания. Сразу за ним в зал казино вошел Тенгиз Бибилаури. Увидев Дронго рядом с Алиной, он явно удивился. Потом улыбнулся. Кивнул им как хорошим знакомым и сел за стол напротив Омара Халида. Досынбеков сидел рядом с Генрихом Херцбергом. Вошел недовольный Маланчук, который что-то жевал и долго искал свое место. Наконец устроился рядом с Бибилаури. Вошедший Кафаров занял место рядом с ним. Еще два места пустовали. Наконец вбежал Костя Романишин, который пробормотал нечто вроде извинения, и уселся с другой стороны от Бибилаури. Теперь пустым оставались только два стула. Для крупье и одного из игроков. В зал вошла Лидия. Она помахала рукой Алине, проходя к стульям, стоявшим в стороне от стола. Уселась рядом с Дронго и своей подругой, громко поинтересовавшись, когда начнется игра.
— Сейчас начнут, — тихо ответила Алина.
Последними в комнату вошли три человека. Это был вице-президент Лежен и двое незнакомцев. Один был среднего роста, полноватый, рыхлый, с круглым бабьим лицом и несколько сонными глазами. Это был один из самых опытных крупье, который должен был следить за игрой. Мсье Клод Жирарду работал в казино уже двадцать с лишним лет. Он кивнул всем присутствующим без тени улыбки, усаживаясь на свое место.
— Господа, это новый игрок, мсье Тарджуманян, — представил нового игрока Лежен.
Тарджуманян был мужчиной среднего роста, с уже явным небольшим животиком и короткими руками. Большой нос, характерные печальные, немного опущенные глаза, темно-каштановые волосы, большая родинка на щеке. Он уселся на свободное место.
— Мы можем начинать? — спросил крупье, обращаясь к Лежену.
— Прошу провести голосование, — сразу напомнил Кафаров, — игроки должны высказаться по новой кандидатуре, заменившей господина Шульмана. Я лично выступаю против этой замены.
Все посмотрели на Лежена. Он пожал плечами.
— Господин Халид Омар? — спросил он, обращаясь к премьер-министру. — Как вы считаете?
— Господин Шульман может вернуться? — уточнил тот.
— Полагаю, что нет. У него серьезный приступ.
— В таком случае пусть новый игрок его заменит. Иначе мы никогда не начнем нашу игру.
— Господин Херцберг?
— Надеюсь, что ему будет везти меньше, чем обычным новичкам, — пошутил магнат, — пусть играет.
— Господин Досынбеков?
— Я поддерживаю господина Кафарова. Такие замены нельзя проводить столь скоропалительно. Нужно вернуть Шульмана, дать ему шанс сыграть.
Бибилаури оглянулся, демонстративно посмотрел на Дронго и усмехнулся.
— Два—два, — объявил Лежен, — господин Романишин, как вы считаете?
— Мне абсолютно все равно, — пожал плечами молодой человек, —у него есть пять миллионов евро?
— Конечно. Мы все проверяем перед игрой.
— Тогда пусть играет.
— Господин Бибилаури, как вы считаете? — обратился к Тенгизу вице-президент.
— Я поддерживаю господина Досынбекова, — неожиданно заявил Бибилаури, — возможно, нам нужно отложить нашу игру, чтобы дождаться возвращения господина Шульмана.
Айдар Досынбеков сумел сохранить невозмутимое выражение лица, хотя это далось ему нелегко.
— Три—три, — подвел итог Лежен. Ему явно не нравился этот счет, и он не совсем понимал, что именно происходит.
— Господин Маланчук, — обратился он к седьмому участнику игры, — как вы считаете? Нам следует остановить игру или все-таки начать ее?
Нужно было видеть выражение лица Тараса Маланчука. Он заморгал длинными ресницами, пригладил растрепанные волосы.
— Давайте начнем, — недовольно прогудел Маланчук с чудовищным акцентом, — сколько можно болтать.
— Вы согласны с тем, чтобы господин Тарджуманян заменил господина Шульмана.
— Согласен, согласен. Только давайте начнем.
— Спасибо, господа. Голосование закончено. Четыре—три, — объявил Лежен, — господин Тарджуманян вступает в игру. Желаю всем успеха, господа. — Он прошел к сидевшим на стульях гостям и уселся рядом с ними. Было слышно, как шумно он выдохнул, потом достал носовой платок и вытер вспотевший лоб.
— Вы были великолепны, — сочувственно сказала ему Лидия.
— Спасибо, — кивнул ей Лежен.
— Мы начинаем игру, — объявил крупье, — первые ставки в пять тысяч евро. Предельная ставка — пять миллионов евро. Прошу вас, господа, тишины. Мы начинаем игру. Победитель должен определиться в воскресенье вечером. Напоминаю, что мы играем с девяти вечера до четырех часов утра с перерывом на поздний ужин с полуночи до половины первого.
— Я столько не выдержу, — громко пожаловалась Лидия.
— Тише, — попросила ее Алина, — не будем им мешать.
— Только присутствие господина Лежена успокаивает меня, — заявила Лидия, взяв под руку вице-президента. Тот как-то странно дернулся.
— Похоже, она собирается его совратить, — шепнул Дронго своей спутнице.
— Не получится, — улыбнулась Алина, — он не любит женщин. У него другая сексуальная ориентация.
— Это сейчас так модно, — пробормотал Дронго.
Она быстро взглянула на него.
— Надеюсь, вы не слишком подвержены моде? — уточнила Алина.
— Нет, — ответил Дронго, — я для этого слишком консервативен и храню верность традициям.
Оба улыбнулись друг другу.
— Господа, прошу всех выключить мобильные телефоны, — напомнил крупье, — и не доставать их во время игры, иначе в этот момент вам будет зачтено техническое поражение. Даже если вам срочно нужно переговорить, вы можете сдать карты и выйти из комнаты, чтобы поговорить по телефону. Итак, тишина в комнате, мы начинаем.
Он взглянул на вице-президента, и мсье Лежен согласно кивнул головой. Крупье разорвал обертку колоды карт и начал раздачу.
— Как жаль, что сегодня не играет Огюст, — прошептала Алина.
Дронго подумал, что она излишне азартна. Бибилаури посмотрел в их сторону и перевел взгляд на стол.
Ни один из них даже не мог предположить, что уже через несколько часов будет совершено первое убийство в этой затянувшейся драме. Девять человек сидели за столом. Четверо зрителей на некотором отдалении. Крупье начал раздавать карты. Игра началась.

Глава 7

В комнате, где происходила игра, находились восемь игроков и крупье. Еще четверо зрителей располагались на стульях поодаль. Но несколько помощников и телохранителей игроков разместились в соседней комнате. Здесь был Антонио Ковелли, который явно нервничал, перебирая кнопки своего мобильного телефона. Двое телохранителей Омара Халида, похожие на братьев-близнецов, одинаково посапывали в углу. Тельман Аскеров устроился на диване, просматривая модные журналы. По-французски он не понимал, но ему нравились картинки. Только Петр Чеботарь нервно ходил из угла в угол. Его не пустили в комнату, где шла игра, и он не понимал, каким образом впервые попавший на «Большую игру» эксперт Дронго сумел получить разрешение на присуствие. Это нервировало его более всего остального. Еще один незнакомый мужчина внешне равнодушно сидел на стуле, не глядя по сторонам. Он старался не выделяться и в зале ресторана, внимательно наблюдая за своим подопечным. Это был личный телохранитель Константина Романишина — Ван Ли, приставленный к молодому человеку его отцом. У него была характерная внешность корейца. Худощавый, среднего роста, подтянутый, он старался не привлекать к себе внимания, всегда готовый прийти на помощь своему боссу. Сейчас он сидел на стуле, закрыв глаза и стараясь не реагировать на внешние раздражители.
Находившийся неподалеку от игроков Дронго видел, как крупье сдает карты каждому игроку. Интересно было наблюдать за их реакцией. У каждого она была своя, но все были уже задействованы в игре, не обращая внимания на любые происшествия вокруг игорного стола. Нужно было видеть, как вспыхивает Омар Халид, как кусает губы Генрих Херцберг, как пытается сдерживать нетерпение Константин Романишин. Похоже, что эти трое реагировали слишком эмоционально. Досынбеков играл спокойно, словно это был «морской бой», а не покер с невероятным возможным призом. Кафаров тоже старался сохранять спокойствие, хотя это удавалось ему труднее. Бибилаури, независимо от своего состояния, сильно краснел, и было заметно, как он нервничает. Маланчук небрежно смотрел в карты и одним жестом либо выходил из игры, либо поднимал ставки. Было понятно, что в этой компании он самый спокойный. Новый игрок — Леван Тарджуманян достал сигару, но, увидев предостерегающий жест крупье, положил ее на столик. Строгие правила против курения в закрытых помещениях были введены практически по всей Европе, и Тарджуманяну пришлось положить нетронутую сигару рядом с собой. Спорить было бесполезно, это он хорошо знал.
Крупье начал сдавать карты. Эту классическую игру иногда называли «Покер по-техасски», когда игрокам раздавались две карты и каждый из них мог предложить свою ставку. Затем крупье начал метать карты. После первых трех карт можно было делать ставки, поднимая их все выше и выше. Затем идет четвертая карта, после которой называются ставки, и пятая, последняя. Идеальной комбинацией в покере считается «роял-флэш» — это когда пять карт одной масти совпадают от десятки до туза. Следующей идет «стрейт-флэш» — это когда совпадают пять карт одной масти, но не обязательно заканчивающейся тузом. После этого идет комбинация из четырех карт, которая считается третьей по значению выигрышной комбинацией.
«Фулл-хаус» комбинация, когда у игрока оказываются три и две карты одного достоинства. Затем идет обычный «флэш». Это могут быть карты разного достоинства, но обязательно одной масти. Затем — «стрейт», в этих случаях пять карт идут подряд, но они могут быть разной масти. Затем комбинация из трех карт. Следующая комбинация из двух двоек. За ней идет одна пара, и, наконец, в исключительных случаях мог победить тот игрок, у которого на руках была просто большая карта, но, чтобы среди восьми игроков не имелось ни одной пары или тройки совпавших карт, такого практически не может быть.
Крупье раздал каждому по две карты. У всех оставались невозмутимые лица, но Дронго подумал, что он не стал бы играть именно в этот момент против Херцберга. Тот как-то сразу поскучнел, положив свои карты на стол. Преувеличенное спокойствие тоже показательный симптом для наблюдательного соперника. И судя по всему, неплохая карта была у Маланчука, но тот лишь скривил губы и сразу увеличил ставку в два раза.
Первая карта была четверка. Лидия шумно выдохнула.
— Интересно, какие у них карты? — громко шепнула она.
— Тише, — повернулся к ней Лежен, — нам нельзя разговаривать.
— Нужно было мне самой принять участие в игре, — посетовала Лидия, — у меня как раз осталось на счету около шести миллионов евро.
— И вам было бы не жаль расстаться с такой суммой? — с любопытством поинтересовался Дронго.
— Конечно, жаль, — честно призналась Лидия, — но ведь это так интересно.
— Поэтому у тебя никогда и не бывает денег, — вмешалась Алина, — посмотри, кто здесь играет. Все они такие известные игроки. Если бы ты играла с ними, они бы тебя сразу съели.
— Это еще неизвестно, — возмутилась Лидия. Крупье беспокойно обернулся в их сторону. Лежен покачал головой.
— Тише, — попросил он, — по правилам крупье может попросить нас выйти из зала.
— Даже членов клуба? — не поверила Лидия.
— Даже меня, — подтвердил вице-президент, — поэтому лучше молчите.
Второй картой выпала десятка. Шумно вздохнул Тарджуманян. Улыбнулся Кафаров. Беспокойно оглянулся по сторонам Омар Халид, словно решив поискать кого-либо, кто сможет дать ему дельный совет. Игра продолжалась.
В соседней комнате официанты разносили шампанское и соки. Телохранители премьер-министра совершенно не пили алкоголь. Кроме того, что они находились на службе, оба были правоверными мусульманами и предпочитали соки.
Третьей картой выпала дама, и все начали волноваться гораздо заметнее. Дама была одной масти с десяткой. Игроки начали переглядываться. Теперь можно было делать ставки.
— Если сейчас выпадет еще одна картинка такой же масти, то у кого-то может быть даже «флэш-рояль», — громко прокомментировала Лидия. — А вы умеете играть в покер? — спросила она, обращаясь к Дронго.
— Не очень хорошо. Я вообще плохо играю в азартные игры, — признался он.
— Мужчина должен уметь рисковать, — шепотом произнесла она, — иначе вы будете таким же пресным и скучным, как мой бывший муж. Такой правильный и очень занудный. Можете себе представить, он даже спал по очереди с каждой женой, советуясь со своим муллой.
— Вас это обижало? — тихо спросил Дронго.
— Меня это просто приводило в бешенство. Можете себе представить? Мужика окружают четыре красивые женщины, а он ходит в их спальни строго по очереди, как будто соблюдает какой-то свой дурацкий ритуал. И главное, так устает, что не бывает годен ни на какие подвиги.
— Вы же знали, что он мусульманин, когда выходили за него замуж.
— Откуда я знала, что у него уже есть жены. Он мне не говорил об этом. Первая жена была даже старше его на два года. И все же он регулярно ходил к ней. Каждую четвертую ночь. Вот такой глупый мазохист. А остальные жены были гораздо моложе. И он ни разу не перепутал очередности, не считая священного месяца «рамазан», когда вообще нельзя подходить к женам, а он строго соблюдал пост. Я бы на его месте собрала всех своих жен и устроила такую вечеринку!
На них обернулся и гневно посмотрел Омар Халид. Он, конечно, не мог понять, о чем говорят по-русски Лидия и Дронго, но своими разговорами они отвлекали его от игры. Лидия испуганно замолчала, заметив его взгляд.
— В следующий раз выходите замуж за мормона, — посоветовал Дронго, — у них тоже принято многоженство.
— Никакого следующего раза не будет, — произнесла радостным шепотом Лидия, — никаких браков до конца жизни. Да здравствует свобода!
Четвертой картой выпала пятерка. Она явно не входила в планы игроков. В соседнюю комнату вошла Маргот Херцберг.
— Играют в свои игры? — весело спросила она, обращаясь к Антонио Ковелли.
Он сразу поднялся со своего места.
— У мужчин свои забавы, — пояснил он, очаровательно улыбаясь.
— Надеюсь, что не у всех, — парировала Маргот. — Может, вы проводите меня в мой номер? Я живу в отеле напротив казино.
Она смотрела на него с таким выражением лица.
— С удовольствием, — ответил Антонио.
Оба хорошо чувствовали друг друга. Она знала, что может его позвать с собой. У него было смазливое лицо опытного альфонса, готового переспать с богатой и обеспеченной женщиной гораздо старше его. Собственно, этим он и зарабатывал себе на жизнь, пока его не нашел Айдар Досынбеков. И опытная Маргот сразу почувствовала это. Она любила приезжать в южные страны, где всегда можно было найти молодых людей, готовых за небольшое вознаграждение подарить немного радости любой женщине, независимо от ее возраста. Если женщина к тому же еще хорошо платила, то это было уже как подарок, ведь многие из этих молодых «бычков» готовы были на свои подвиги и бесплатно, так возбуждала их сама возможность переспать со взрослой женщиной из далекой страны.
Антонио взглянул в комнату, где шла игра, и пошел провожать свою спутницу. Учитывая, что отель находился в нескольких шагах от казино, идти им было совсем недалеко. Они вошли в отель, прошли к лифту и поднялись на четвертый этаж.
Пятой картой выпала еще одна дама. Крупье спокойно оглядел всех, словно удостоверившись, что все игроки остались на месте, и начал по кругу принимать ставки.
Тельман Аскеров посмотрел на часы и тяжело вздохнул. Он понимал, что ему придется проторчать здесь до утра, пока его босс не закончит игру первого дня. Чеботарь достал свой мобильный. Оставаться здесь не имело смысла, ведь игроки все равно не выйдут до полуночи, а попасть в комнату, где они играют, просто невозможно. Если бы Бибилаури выставил его вместо себя, как в прошлом году. Хотя и тогда ему пришлось нелегко, ведь его скандальная слава уже опередила его во всех казино. Он понимал, что за ним могут следить, и поэтому старался играть не рискуя, не привлекая к себе внимания остальных игроков и крупье. Но он внимательно следил за игрой и с удовлетворением обнаружил, что сидевший рядом с ним Ионас просто сдает игру Айдару Досынбекову, который получает всю информацию о том, какие карты у его соперников.
Ионас действовал довольно просто. Его левая ладонь передавала все карты игроков, указывая их масть и достоинство. Определенно, положение руки означало масть, а пальцы показывали достоинство карты. Чеботарь видел, как откровенно подыгрывает Айдару его негласный помощник. Но не имел права раскрывать себя. Сегодня он был убежден, что они поступили правильно, не разрешив Шульману принять участие в игре и лишив Айдара возможности снова обмануть всех игроков. Но Чеботарь рвался в зал. Ему хотелось присутствовать при игре, видеть действия каждого из игроков, просчитывать их ходы и возможные комбинации. Как жаль, что здесь действуют столь строгие правила.
Он повернулся и, раздраженно отмахнувшись от официанта, вышел из комнаты. В залах казино стоял гул голосов. Вокруг царил дух игры. Чеботарь подумал, что он может войти в игровой зал и сыграть в рулетку. Но чтобы войти туда, нужно будет предъявить свой паспорт. Здесь такие строгие правила. А показывать свой паспорт никак нельзя, ведь они могут обратить внимание на его прошлогодний визит, когда тайком от Тенгиза Бибилаури он прошел в другой зал уже после игры и умудрился выиграть там около восьми тысяч евро. Конечно, его уже тогда взяли на заметку. И его второе появление с тем же паспортом будет большой ошибкой.
Он тяжело вздохнул. Остается позавидовать этому эксперту, который сумел попасть в игровой зал. Чеботарь прошел мимо кафе, где за столиками сидели люди, решившие отдохнуть от игры. Он решил пойти к себе в отель. До полуночи, когда объявят перерыв, оставалось еще больше полутора часов. Чеботарь уныло подходил к своей гостинице. Он, человек с такой квалификацией, должен сидеть в отеле, когда примитивные игроки пытаются обыграть друг друга в его любимый покер. Если бы его пустили за стол, он бы показал им, как нужно играть на самом деле. Но рисковать он не имеет права. И не потому, что боится подвести этого Тенгиза Бибилаури. По большому счету, ему было наплевать на всех, в том числе и на Бибилаури. Тот заплатил деньги, и Чеботарь помог ему, определив возможного «счетчика». Более того, он не просто вычислил Шульмана, но и сделал невозможным его участие в игре. Как они и договорились, Бибилаури задел рукой тарелки, столкнув их со стола. Все отвлеклись на какое-то мгновение, и Чеботарь ловко бросил таблетку в бокал Шульмана. После того как тот сделал глоток, все было решено. Правда, с его незарубцевавшейся язвой получилось нехорошо. Никто не думал, что Шульману станет настолько плохо. Но «игра» была сделана, возможный «счетчик» был выведен из игры, и Петр Чеботарь мог вернуться к себе в отель. Он спустился вниз по пологому склону на приморскую авеню Принцессы Грейс.
Теперь самое время покинуть не только отель, но и само княжество. Если у Шульмана большие проблемы, которые вызовут и другие рецидивы застарелой болезни, могут определить, что его отравили, и начнут искать виновного. Понятно, что отравиться в ресторане Алена Дюкаса практически невозможно. И кто-то может догадаться, что Шульмана отравили. Хотя бокал, который Шульман держал в руках, Чеботарь уже успел поменять. В суматохе, когда Шульман выбежал из зала ресторана, он успел взять его бокал. Доказать его вину, конечно, не смогут, но запретить появляться здесь они вполне могут. А самое неприятное, что они передадут эту информацию по всем казино мира, и везде его будут называть отравителем, что нечестно и несправедливо, так как он всего лишь хотел вызвать легкое желудочное расстройство у тайного «счетчика».
В игровой комнате казино по очереди вышли из игры сначала Костя Романишин, затем Бибилаури, потом Кафаров. Четвертым из игры вышел Айдар Досынбеков, раздраженно отвернувшись. Бибилаури незаметно усмехнулся. Без своего «счетчика» Айдар явно не блистал хорошей игрой. За столом остались четверо. Когда ставки еще раз увеличились, из игры вышел Тарджуманян. Он даже не стал пытаться вскрывать своих партнеров. Очевидно, он блефовал, так как у него были только две пятерки. Вместе с двумя дамами, лежавшими на столе, это были всего лишь две пары, и он чувствовал, что его соперники легко перебьют эти две двойки.
Из огромного сюита отеля «Де Пари» вышел довольный Антонио Ковелли. Он оставил свою даму в спальне. Она собиралась еще принимать вместе с ним душ, но он решил, что на сегодня вполне достаточно. Тем более что он работал бесплатно, просто проверяя свою прежнюю форму. Маргот была действительно счастлива, ведь он ушел от нее, не попросив денег. Ей не было жалко денег, она могла заплатить любую сумму, но ее самолюбию льстило, что такой молодой и красивый человек готов провести с ней время, получая удовольствие от общения с нею.
Чеботарь вошел в отель и поднялся в кабине лифта на четвертый этаж. В «Ле Меридиане» комнаты были небольшими, как вообще принято во французских отелях этой сети по всему миру. Он достал карточку, подходя к своему номеру. Да, надо уезжать отсюда. И побыстрее. Мимо прошел мужчина, который вежливо поздоровался с ним. У него были большие пышные усы.
Внимание. Чеботарь остановился. Пышные усы. Как он мог забыть? Как вообще он мог это забыть? Как глупо они себя повели. Он достал из кармана телефон, быстро набрал номер.
Омар Халид, Генрих Херцберг и Тарас Маланчук продолжали играть. Все трое увеличили в два раза ставки и начали открываться. У Маланчука были две девятки и две дамы. У Омара Халида были те же две дамы и две семерки. А вот у Генриха Херцберга оказались дама и король. Таким образом, у него были в общей совокупности три дамы, и он победил.
Все шумно начали поздравлять Генриха Херцберга с этим почином. Он выиграл около двухсот тысяч евро, и это было неплохим началом.
Чеботарь набрал номер Дронго. Он едва не выругался. Телефон был отключен. Как он мог забыть, ведь в игровой комнате не разрешают включать мобильные телефоны, чтобы не отвлекать игроков. Черт побери, он допустил глупую ошибку. Нет, это они все допустили ошибку. Нужно немедленно передать сообщение. Чеботарь начал набирать текст. И в этот момент услышал шум за своей спиной.
Он резко обернулся. И увидел направленное на него дуло с глушителем.
— Подождите, — почему-то растерянно произнес Петр Чеботарь.
И в этот момент раздался первый хлопок. Затем второй. Чеботарь медленно сполз на пол. Убийца повернулся и пошел по коридору. Последним усилием воли Чеботарь поднял руку, нажимая кнопку отправки сообщения. Это было последнее, что он успел сделать в жизни. Через секунду его глаза закрылись навсегда.

Глава 8

Перерыв объявили ровно в полночь. Игроки поднялись, разминая затекшие суставы. У дверей Омара Халида уже ждали двое телохранителей с телефонами в руках. Очевидно, это были неотложные звонки. В соседнюю комнату подали чай, кофе, соки. Константин Романишин попросил принести ему коньяк, Тарджуманян предпочел шампанское.
Женщины тоже поднялись со своих мест.
— Пока ничего интересного, — призналась Лидия, — я тут просидела три часа и ничего особенного не увидела. Они все осторожничают, не хотят выкладываться до конца. Даже не хочется больше здесь оставаться. Лучше я приду завтра, — сказала она на прощание.
— Я тоже думаю уйти, — призналась Алина, — сегодня первый день, и они все пока еще не хотят раскрываться. Это и понятно, муж говорил мне, что самые интересные схватки будут в третий день, когда им нужно будет выкладываться до конца.
— Можно я останусь? — попросил Дронго. — Мне интересно наблюдать за игроками.
— Если хотите, можете остаться, — с некоторой обидой в голосе сказала Алина, — я думала, что вы пойдете с нами на ужин.
— Очевидно, во мне разбудили дремавшего игрока, — признался Дронго.
— Очень жаль. Прежним вы мне нравились больше. Возьмите пропуск. Вы можете ходить с ним на игру все три дня, — протянула пропуск Алина.
— Спасибо, — кивнул Дронго, принимая пропуск.
— Вот так всегда, — усмехнулась Лидия, — встречаешь такого роскошного мужчину, столько костей и мяса, такой рост и плечи. А потом оказывается, что он либо игрок, либо импотент. И приходится ужинать с подругой.
— Очень сожалею, — пробормотал Дронго.
— Вы тоже живете в нашем отеле? — уточнила Лидия.
— Нет, в «Метрополе». Ваш отель переполнен игроками, в нем трудно отдохнуть. Кроме того, вы только недавно жаловались на свой отель.
— Это верно, — вздохнула Лидия, — но все равно жаль, что вы остаетесь. Нам будет скучно одним.
— Идем, идем, — подхватила ее под руку Алина, — уже поздно, а господин Дронго желает остаться. Разве ты этого не видишь?
Обе женщины заторопились к выходу.
— Вы хотите остаться? — понял Лежен. — Вам так интересно следить за игрой?
— Очень интересно. Даже не столько за игрой, сколько за самими игроками. Это дает много пищи для размышлений.
— Вы психолог? — уточнил Лежен. — Учтите, что если вы экстрасенс или обладаете подобным даром и будете хоть каким-то образом воздействовать на игроков, то вас непременно попросят выйти.
— К сожалению, я не обладаю такими способностями. Я эксперт по вопросам преступности.
— В таком случае вы правы, — улыбнулся Лежен, — вам должно быть действительно интересно наблюдать за этим. Я полагал, что вы близкий знакомый графа Меранже.
— Скорее его супруги. Я был близко знаком с ее дядей.
— Тогда все понятно. Если вы получите рекомендацию графа Меранже на вступление в клуб, то считайте, что вторую рекомендацию готов подписать лично я.
— Спасибо, — поблагодарил его Дронго, — я подумаю над вашим предложением.
Они вышли из игровой комнаты. Некоторые мужчины достали сигареты, чтобы закурить. Дронго обратил внимание на задумчивого Айдара Досынбекова. Если они все рассчитали верно, то Айдар наверняка оказался перед сложной дилеммой. Либо незаметно уходить в пас, не пытаясь сыграть с остальными на равных, либо попытаться поймать свой шанс без своего «счетчика».
Тарджуманян и Романишин достали дорогие сигары, у Маланчука была с собой пачка обычных сигарет. Он пригладил свои вечно лохматые волосы и пошел в туалет. Ниязи Кафаров предпочитал какие-то экзотические легкие сигареты необычного вида — длинные и серые. Остальные не курили. Генрих Херцберг попросил принести ему крепкий кофе без молока. Бибилаури достал телефон, чтобы позвонить. Он увидел Дронго и незаметно кивнул ему, торжествующе улыбаясь. Телефон он держал в правой руке. Он что-то спросил. Очевидно, услышанный ответ его потряс. Он быстро переспросил. Ему снова ответили. Затем, видимо, на другом конце задали вопрос. Он медленно ответил, опустил руку с телефоном. Теперь лицо у него было скорее испуганным и растерянным. Он поискал глазами Дронго и направился прямо к нему.
«Что он делает? — зло подумал Дронго. — Неужели он не понимает, что сейчас не время демонстрировать наши отношения?»
Бибилаури подошел к нему, явно не думая об этом. Остановился перед Дронго и невнятно сказал:
— Он умер.
— Кто умер? — спросил Дронго, все еще не понимая, что происходит.
— Умер. Его убили.
— О ком вы говорите? Подождите, вы звонили Петру Чеботарю?
— Да. Мне ответил следователь. Он спросил, кто звонит. И я сказал ему, что это знакомый Чеботаря. Следователь уточнил, где именно я нахожусь. Отрицать было глупо, у них высветился мой номер телефона, и они легко могли уточнить, где именно я нахожусь. Они сейчас сюда приедут.
— Вы сказали, что находитесь в казино?
— Конечно, сказал. Что мне оставалось делать? Они сейчас сюда приедут. Как вы считаете — они могут меня арестовать?
— Нет, — ответил Дронго, — можете не волноваться. Когда господин Чеботарь покинул игровой зал, вы сидели за игрой. И в течение трех часов вы ни разу не вышли из игры. У вас абсолютное алиби, которое могут подтвердить сразу семь игроков, крупье и четверо зрителей. Это много даже для французской полиции. Хотя здесь, наверно, пока не очень французская. Возможно, приедет местный следователь, если у них есть следователи.
— Вы думаете, что здесь нет следователей? — буркнул Бибилаури.
— Насколько я знаю, в Монако только сорок шесть или сорок восемь полицейских. Вряд ли у них есть свои следователи, прокуроры, судьи и тюрьмы. Поэтому, возможно, сюда вызвали следователя из Ниццы. Что там произошло? Вы спросили, как это произошло?
— Нет, мне только сказали, что его убили. Это я виноват в его смерти. Как вы думаете, кто это мог сделать? Кто-то из наших игроков?
— Они тоже не выходили из комнаты, — напомнил Дронго, — это точно не ваши игроки. Возможно, Чеботаря узнал кто-то из его бывших жертв. Он ведь был известный игрок, и наверняка на его счету немало облапошенных игроков. Возможно, кто-то узнал его и решил отомстить таким жестоким образом.
— Что мне им говорить? Они будут меня расспрашивать, зачем я его позвал?
— Ничего не говорить. Иначе вас сразу отстранят от игры. И еще привлекут к уголовной ответственности за попытку отравления господина Шульмана.
На них уже обращали внимание. Все заметили, как встревожен Тенгиз Бибилаури. И все обратили внимание, что он разговаривает с человеком, который присутствовал на игре в качестве почетного гостя. Лежен мрачно следил за их переговорами.
— А как я объясню им свое общение с Чеботарем?
— Достаточно сказать, что вы были просто знакомы. Это ведь правда. Подробности можно опустить. Скажите, что он проводил вас до игрового зала, а затем ушел, так как ему нельзя было присутствовать на игре, что тоже правда. А затем во время перерыва вы решили ему позвонить.
— Господи, — судорожно вздохнул Бибилаури, — я даже не думал, что его могут убить. Как вы считаете, кто это мог сделать? — уже во второй раз спросил он.
— Я не умею гадать на кофейной гуще, — отрезал Дронго, — и у меня нет никаких фактов о его убийстве. Возможно, вы не так поняли. Следователь говорил с вами по-французски?
— Нет, по-английски.
— Возможно, он неудачно выразился, — предположил Дронго, — в любом случае не паникуйте и будьте спокойны. Вы ничего плохого не сделали и к убийству Чеботаря не имеете никакого отношения. А теперь пройдите к дивану, сядьте и успокойтесь.
Бибилаури прошел к дивану и растерянно опустился на него. Лежен о чем-то говорил с крупье. Он прервал разговор и быстро подошел к Дронго.
— Извините, но я вижу, как нервничает господин Бибилаури. Мы не совсем понимаем, что здесь происходит. Если это имеет какое-то отношение к нашей игре, то по правилам клуба вы обязаны сообщить нам обо всем.
— Я вас понимаю, — кивнул Дронго, — дело в том, что господину Бибилаури только что сообщили об убийстве его знакомого, который был с нами до начала игры и покинул казино часа два назад. Следователь сообщил, что сейчас приедет в казино.
— В Монако произошло убийство! — не поверил мсье Лежен. — Но этого просто не может быть. Вы, очевидно, не совсем понимаете, что вы говорите. На территории нашего государства повсюду установлены видеокамеры, ведется круглосуточное наблюдение за всеми улицами и площадями княжества. У нас уже много лет нет даже уличной преступности, не говоря уже о более серьезных преступлениях. Только мошенники время от времени пытаются прорваться в казино, но мы их успешно разоблачаем.
— Сейчас придет следователь, и вы все выясните, — предложил Дронго, — я только сообщил вам то, что мне сказал господин Бибилаури. Можете уточнить детали у него самого.
Лежен испытующе взглянул на Дронго и, повернувшись, подошел к Бибилаури, сел на диван рядом с ним. Они говорили недолго. Минут через пять в комнату вошли двое незнакомых мужчин. Они сразу направились к сидевшим на диване Лежену и Бибилаури.
— Господин Лежен, — начал по-французски один из вошедших, — позвольте представить вам следователя Эрве Шиброля, прибывшего из Ниццы.
Лежен поднялся, пожал руки обоим мужчинам. Вторым из вошедших мужчин был мсье Франсуа Клодт, один из руководителей местной полиции.
— Чем могу вам помочь, господа? — уточнил Лежен.
— Нам нужен господин Тенгиз Бибилаури, который должен принимать участие в «Большой игре», — сообщил Клодт, — нам сказали, что он находится среди ваших игроков.
— Господин Бибилаури перед вами, — показал на сидевшего рядом игрока мсье Лежен. Бибилаури поднял голову. Все находящиеся в комнате замерли, понимая, что произошло нечто непредвиденное.
Бибилаури медленно поднялся.
— Господин Бибилаури, вы можете пройти с нами в служебное помещение? — спросил Клодт.
— Да, — кивнул Бибилаури, — я готов с вами идти.
Втроем они вышли из комнаты под взглядами остальных игроков. В комнату вошел Омар Халид, столкнувшийся с выходившими мужчинами. Он удивленно посмотрел им вслед.
— Что происходит? — спросил он, обращаясь к крупье.
Тот пожал плечами.
— Вы можете сказать мне, куда увели господина Бибилаури? — уточнил Омар Халид.
— Я ничего не знаю, мсье, — пожал плечами крупье, — вам лучше узнать об этом у господина Лежена.
Омар Халид взглянул на вице-президента клуба.
— Я сам ничего не понимаю, — сказал тот, — извините, я сейчас все уточню.
— Но он будет играть? — спросил премьер-министр.
— Мне пока ничего не известно, — Лежен извинился и быстро вышел.
— Они сорвут нам игру, — недовольно пробормотал Омар Халид.
— Все началось слишком неудачно, — сказал Херцберг. — Сначала этот непонятный приступ у нового игрока, затем появление сотрудников полиции. Может, нам стоит вмешаться. Мы все знаем господина Бибилаури уже не первый год. И если его в чем-то подозревают...
— Господа, нам лучше подождать, пока они вернутся, — попросил крупье.
— Если он не вернется, мы должны продолжать без него, — жестко предложил Айдар Досынбеков.
— Я тоже так считаю, — тут же поддержал его Кафаров.
— Можно найти еще одного игрока, — предложил Романишин, — чтобы мы не задерживались. Пусть вместо выбывшего господина Бибилаури сядет играть сам мсье Лежен.
— Это невозможно, — возразил крупье, — игра уже началась. Мы не можем начать снова. Игру придется продолжить без господина Бибилаури, если он не сможет вернуться.
— Надеюсь, что мы все быстро решим, — вставил Генрих Херцберг.
В этот момент в комнату вошел один из сотрудников казино. Он поискал глазами кого-то и направился к Дронго.
— Вы господин Дронго? — уточнил он.
— Да, это я.
— Вас просят пройти в служебное помещение, — попросил сотрудник казино.
Дронго молча последовал за ним, еще успев услышать вопрос Маланчука:
— А кто такой этот человек, сидевший среди почетных членов клуба?
Они прошли через большой холл, спустились вниз и свернули налево, вошли в служебную комнату. В ней за столом сидел абсолютно раздавленный Тенгиз Бибилаури. Рядом, нависая над ним, стояли Клодт и Шиброль. Клодт был брюнетом, Шиброль — блондином. Оба были выше среднего роста, одинаково подтянутые, крепкого телосложения. У Шиброля поблескивали очки в тонкой оправе, синие глаза, тонкие губы. В углу стоял не менее растерянный мсье Лежен.
— Простите, что мы вас вызвали, — сказал Клодт, — но господин Бибилаури сообщил нам, что среди зрителей находится и эксперт по вопросам преступности, который тоже приехал понаблюдать за игрой.
«Кажется, Бибилаури впервые попал под такой пресс и не сумел даже нормально ответить на их вопросы», — недовольно подумал Дронго.
— Чем могу быть вам полезен, господа? — спросил он.
— Вы были знакомы с Петром Чеботарем?
— Нет. До сегодняшнего дня не был. Я познакомился с ним сегодня, примерно в семь часов вечера. А до этого никогда не знал господина Чеботаря.
— Вы все время были в игровой комнате?
— Да. И никуда оттуда не выходил.
— Вы действительно эксперт по вопросам преступности?
— Меня обычно называют Дронго. Можете сделать запрос в Интерпол, — предложил он.
— Каким образом вы попали в число почетных гостей клуба?
— Я пришел вместе с графиней Меранже, моей давней знакомой. Ее супруг улетел в Париж, завтра утром он вместе с президентом Франции собирается совершить визит в Великобританию, — спокойно сообщил Дронго.
Допрашивающие его сотрудники полиции переглянулись. Упоминание президента Франции явно смутило обоих. Было ясно, что они не станут беспокоить ночью графиню Меранже, чтобы удостовериться в правдивости слов Дронго.
— Если понадобится, я могу подтвердить слова нашего гостя, — вмешался Лежен.
— Не нужно, — ответил Шиброль. У него был мягкий, приятный голос, хотя по-английски он говорил с явным акцентом.
— У вас странная компания, господин Бибилаури, — сказал Шиброль, — погибший господин Чеботарь был профессиональным игроком, насколько нам удалось установить. А господин Дронго — профессиональный эксперт по вопросам преступности. Запрос в Интерпол мы, конечно, сделаем, но сам выбор друзей порождает некоторые сомнения.
— Я имею право сам выбирать себе друзей, — обиделся Бибилаури, — или вы подозреваете меня в убийстве?
— Нет, не подозреваем. Вы не покидали комнаты, где проходила игра. И господин Дронго не выходил из комнаты, поэтому вы двое вне всяких подозрений. Но мы хотели бы знать, кто и почему мог убить господина Чеботаря. Убийца выстрелил в него два раза. И никто не слышал выстрелов. Очевидно, убийца стрелял из пистолета с глушителем. Сейчас должна приехать группа экспертов из Ниццы. Но нас волнует другой вопрос. Перед смертью господин Чеботарь пытался отправить кому-то SMS-сообщение. Он успел набрать несколько слов, очевидно, на каком-то славянском языке, возможно на русском, и послал свое сообщение. Возможно, вы сможете прочитать его.
Он протянул листок Бибилаури. Тот прочел и кивнул головой.
— Здесь написано по-русски: «Мы ошиблись. Нужно будет следить за...» Больше ничего нет, — перевел сообщение на английский язык Бибилаури.
— Кому он это написал?
— Не знаю. Если покажете номер, то, возможно, я узнаю.
— Это итальянский номер, — Шиброль достал другой листок с номером телефона и протянул его Бибилаури.
Тот еще даже не успел взглянуть на номер телефона, когда Дронго понял, кому именно было адресовано это сообщение. Он достал из кармана свой аппарат, быстро включил его. Тенгиз Бибилаури посмотрел на номер телефона, открыл рот и, ничего не сказав, взглянул в сторону Дронго. Невольно все посмотрели на него. Телефон включился, и сразу сработало переданное сообщение. В наступившей тишине прозвучал сигнал телефона. Дронго прочел сообщение и невесело усмехнулся.
— А теперь будьте любезны объяснить, почему «мы ошиблись» и «за кем нужно следить»? — уточнил Шиброль.

Глава 9

Все четверо мужчин смотрели на Дронго. Даже Бибилаури изумленно смотрел на него, ожидая ответа.
— Если бы я знал, что хотел сказать мне погибший, то немедленно сообщил бы в полицию, — ответил Дронго. — Я действительно ничего не понимаю. Мы познакомились с господином Чеботарем только сегодня вечером. И затем меня пригласили на игру в качестве почетного гостя, а он решил подождать в соседней комнате, вместе с остальными приглашенными. Что было потом, мне неизвестно. Очевидно, он решил вернуться в свой отель и там встретил убийцу.
— Это мы тоже понимаем, — кивнул Клодт. Он говорил по-английски безупречно. Жители Монако в большинстве своем владели тремя европейскими языками — французским, английским и итальянским. — Нам интересно, что именно он хотел вам сказать.
— Не знаю. Я действительно не понимаю этого послания.
— Оно прервано на середине. Как раз в тот момент, когда убийца начал стрелять. В чем вы ошиблись, господин Дронго?
— Понятия не имею.
— А за кем нужно следить?
— Вы же видите, что текст обрывается. Если мне пересылается подобное сообщение, то, по логике, нужно понять, что он решил сообщить мне какую-то новость, о которой я не знал. Иначе он не стал бы пересылать мне подобное сообщение так срочно.
Сотрудники полиции переглянулись в очередной раз. Они понимали, что Дронго прав.
— Господа, — вмешался Лежен, — у нас очень мало времени. Игра уже должна начаться. Если у вас есть конкретные обвинения против господина Бибилаури, то вы можете их предъявить. Если вы считаете, что его нужно отстранить от игры, то у меня должны быть веские основания для этого. Вы действительно подозреваете его в совершении убийства?
— Нет, — ответил Клодт, — разумеется, нет.
— В таком случае разрешите нам продолжить игру, — предложил Лежен, — а вы можете продолжать свои переговоры с господином Дронго. Он — приглашенный гость и вполне может опоздать или вообще не прийти на сегодняшнюю игру.
— Это очень любезно с вашей стороны, — церемонно отозвался Дронго.
Бибилаури поднялся со стула.
— Возможно, вы нам еще понадобитесь, — сказал ему Клодт на прощание. Лежен и Бибилаури вышли из комнаты.
— Может, теперь вы наконец скажете, зачем вы сюда приехали и почему господин Бибилаури пригласил вас? — спросил Шиброль.
— Он опасался, что его могут обмануть, — ответил Дронго, — и попросил нас обоих проследить за другими игроками. Посмотреть на них перед началом игры. Я полагаю, что он сам уже рассказал вам об этом. Смерть Чеботаря произвела на него угнетающее впечатление. Кажется, китайцы говорят, что не нужно искать черную кошку в темной комнате, особенно если ее там нет. Вы пошли по ложному пути, господа. Это легко доказать. Если бы я каким-то образом был задействован в убийстве несчастного Чеботаря, то наверняка он не стал бы посылать мне свои «мессажи». Не говоря уже о том, что мне было физически невозможно исчезнуть из комнаты, добежать до отеля «Ле Меридиан», убить Чеботаря и вернуться обратно. Насколько я помню, это самый дальний отель из всех, находящихся в Монако. И чтобы добраться туда даже бегом, понадобилось бы минут семь или восемь.
— Вы так хорошо знаете Монако?
— Можно подумать, что ваше княжество целый континент. Конечно, знаю. Несколько улиц и несколько отелей, трудно что-либо спутать.
— Перед тем как отправить вам сообщение, он пытался вам дозвониться, — напомнил Шиброль, — но ваш телефон был отключен.
— Правильно. Я находился в игровой комнате, а там запрещено включать мобильные телефоны во время игры.
— Как вы считаете, кто мог в него стрелять?
— Не знаю. Меня больше интересует другой вопрос. Почему в него стреляли? Какой смысл? Кому понадобилось его убивать?
— И вы не знаете ответы на эти вопросы?
— Нет. Я уже сказал, что не знаю. И не надо так подозрительно относиться ко всем моим словам. Лучше сделайте запрос в Интерпол, и уже завтра мы вместе с вами будем обсуждать тонкости этого дела.
— Почему вы так думаете? — нахмурился Шиброль.
— Я не книжный эксперт по вопросам преступности. У меня есть некоторый практический опыт в расследовании подобных дел. И уверяю вас, что убийца действовал по определенному плану, решив убрать Чеботаря. Если вы сумеете разгадать этот план, то легко вычислите убийцу. Как его убили?
— Два выстрела. Оба почти в сердце. Убийца не стал стрелять в голову, очевидно, боялся испачкаться. Но оба выстрела прошли рядом с сердцем, и поэтому Чеботарь еще жил несколько секунд. Достаточных, чтобы отправить вам сообщение, — пояснил Клодт, — он, очевидно, верил, что вы все поймете. Когда вы собираетесь уехать из Монако?
— Через два дня, в воскресенье.
— Значит, у нас есть еще немного времени. Я могу попросить вас никому не рассказывать о нашей сегодняшней беседе?
— Разумеется. Я все понимаю. Если будет нужно, можете сразу обращаться ко мне. Я остановился в отеле «Метрополь».
Он кивнул на прощание обоим собеседникам, выходя из комнаты. Поднимаясь по лестнице, он мрачно обдумывал сложившуюся ситуацию. Итак, кто-то принял решение о ликвидации Петра Чеботаря. Конечно, его убийство не может быть случайным. Один шанс из ста, что его в коридоре случайно встретил человек, которого Чеботарь когда-то обыграл и у которого был в кармане пистолет с глушителем. И который выстрелил два раза Чеботарю в сердце. Обиженный стрелял бы много раз и куда попало. И почему у него должен был быть глушитель? Не говоря уж о фантастическом совпадении, чтобы встретиться со своим обидчиком в коридоре. Значит, такое стечение обстоятельств почти невероятно.
Итак, наверняка убийство связано с начавшейся «Большой игрой». Но кому и зачем понадобилось убийство Петра Чеботаря? Ведь он видел всех игроков перед началом игры, сумел вычислить Шульмана. Или это месть Моисея Шульмана за слабительное, так некстати оказавшееся в его бокале? Тоже невозможно. Шульман не мог знать, кто именно положил это слабительное. И он сейчас не в таком состоянии, чтобы здраво размышлять. Значит, эта версия отпадает. Тогда кто и почему решил убрать Чеботаря? Думай, думай. Судя по всему, здесь идет не просто «Большая игра». Кто-то решил сорвать огромный куш, выиграв главный приз. Неужели это опять Айдар Досынбеков? Но если они не ошиблись, то его «счетчик» был заблаговременно выведен из игры. Тогда кто? Есть кто-то другой, который тоже решил сыграть в такую грязную игру? Но Бибилаури уверял меня, что знает всех игроков. Маланчук? Остался только Маланчук. Нужно проследить, кому именно он будет подыгрывать. Стоп. Вспомни начавшуюся игру.
В последнем круге оставались трое. Омар Халид, Генрих Херцберг и Тарас Маланчук. Когда все вскрылись, выяснилось, что Маланчук и Халид проиграли Херцбергу. При этом Маланчук ловко переиграл премьера, фактически побив две его семерки своими двумя девятками и расчистив дорогу Херцбергу к третьей даме, которая оказалась у него. Интересно. Если это не случайность, то Маланчук может оказаться «счетчиком» канадского магната, который тоже решил победить таким образом. Игроки во имя победы готовы на все. Хотя деньги для такого человека, как Генрих Херцберг явно не самое важное. Сама победа для него куда важнее.
Нужно будет внимательно следить за обоими. Кажется, господин Бибилаури, сам того не подозревая, оказался втянутым не просто в «Большую игру», а скорее в «Большую грязную игру», итог которой может оказаться непредсказуемым.
Он вошел в примыкающую к той, где шла игра, комнату. Все мужчины, находившиеся в ней, посмотрели в его сторону. Уже успевший вернуться Антонио Ковелли пресыщенно улыбнулся. Дронго прошел дальше, показал сотруднику, сидевшему при входе, свой пригласительный билет. Сотрудник кивнул, разрешая пройти.
Дронго тихо вошел в комнату, где происходила игра. Напряжение нарастало, вот-вот должна была появиться пятая карта. Лежен взглянул на него, удовлетворенно кивнув в знак приветствия. Дронго уселся рядом с ним.
— Вас уже отпустили, — понял Лежен, — очень рад. Я полагаю, вы понимаете, что обижаться не следует. Это их работа.
— Понимаю. Как идет игра?
— Прекрасно. Кажется, наш канадский друг имеет все шансы стать героем первого дня. Он снова уверенно повышает ставки. Судя по лицу нашего высокого гостя Омара Халида, сегодня явно не его день.
Дронго взглянул в сторону игроков. Крупье начал доставать пятую карту, чтобы положить ее на стол. Все замерли, ожидая, когда он уберет руку.
— Туз, — объявил крупье, и все замерли. Когда последней выпадает такая большая карта, то итог игры может получиться просто непредсказуемым. Если учесть, что все восемь игроков отвечали на повышение ставок, то рубка должна быть невероятной. Выпавший последним туз гарантировал, что половина игроков не уйдет в пас, предпочитая вскрывать карты партнера.
Так и получилось. Кроме выбросившего свои карты Левана Тарджуманяна. Он явно был недоволен, это отражалось и на его лице. Когда он негромко произнес какие-то слова, крупье строго попросил его ничего не говорить. Игра продолжалась. Первый круг почти все подняли ставки. Следующий круг Романишин увеличил ставки еще в два раза. Херцберг ответил, Омар Халид поддержал. Тяжело вздохнув, из игры вышел Кафаров. Он просто положил карты на стол, не став ничего объявлять.
Оставалось шесть игроков. Дронго внимательно следил за Маланчуком, за всеми его движениями. Но никаких специфических жестов уловить было просто невозможно. Ставки достигли предельного максимума. На кону было около трехсот тысяч евро. Романишин объявил, что идет ва-банк. Тарас Маланчук посмотрел еще раз свои карты и решил выйти из игры. Оставались четверо. Омар Халид ответил, заставляя всех вскрыться. У него были две девятки. На столе лежали валет, десятка, девятка, двойка и туз. Таким образом, у него оказались три девятки. Торжествующий Омар Халид взглянул на игроков, не сомневаясь, что победил. Романишин с проклятием бросил карты на стол. У него были один валет и одна дама. Таким образом, два его валета проигрывали трем девяткам Омара Халида. Херцберг усмехнулся, показывая свои карты. Две десятки, которые он показал вместе с третьей, лежавшей на столе, били карты Омара Халида. Премьер побагровел, нахмурился.
— Вам сегодня невероятно везет, — прошипел он, — это ваш день, мистер Херцберг.
Тот кивнул, уже собираясь придвинуть к себе все жетоны, когда Айдар Досынбеков попросил его не торопиться.
— У меня «стрейт», — невозмутимо объявил он, показывая свои карты. Обычные семерка и восьмерка, но в сочетании с девяткой, десяткой и валетом они давали тот самый выигрышный «стрейт», даже при наличии разномастных карт. Все шумно выдохнули. Херцберг был неприятно поражен. Он уже протягивал руку за выигрышем. Убрав руку, он криво усмехнулся.
— Значит, везет не только мне. Поздравляю вас, господин Досынбеков, вы действительно сыграли блестяще, — сумел произнести Херцберг.
Все задвигали стульями, шумно переговариваясь. Дронго следил за Маланчуком. Тот вел себя спокойно. Если он работал на Херцберга, то должен был предупредить его о возможных картах Айдара. А если все наоборот, если они ошиблись? Ведь Чеботарь написал в своем последнем послании, что они ошиблись и следить нужно за другим человеком, во всяком случае, так можно понять его послание. И этим другим мог оказаться Маланчук. Тогда все было напрасно. Вполне возможно, что Айдар просто решил подстраховаться. И пригласил сразу двух «счетчиков» — Шульмана и Маланчука, чтобы гарантировать себе победу. Нет, это невероятно. Так просто не бывает. А если вместо Шульмана на него играет Маланчук? Это вполне вероятно, и в таком случае они просто наивные дурачки, попавшиеся на удочку Айдара.
Тот собирал жетоны, счастливый и довольный. Бибилаури взглянул на Дронго и покачал головой, словно кто-то был виноват в его поражении. Крупье начал раздачу следующих карт. В этот момент позвонил телефон Дронго, который он не успел выключить. Все повернули к нему головы. В такой момент не можешь сразу достать телефон и выключить звук. Он начал рыться по карманам, вспоминая, куда положил аппарат, а звук телефона все время усиливался.
— Пожалуйста, выйдите из нашей комнаты, — попросил его крупье, — вы мешаете игрокам сосредоточиться.
— Извините, — Дронго поднялся и быстро вышел из комнаты. Достал телефон, чтобы ответить. Номер, высветившийся на его аппарате, был ему незнаком. Он прошел вторую комнату и вышел в холл, чтобы никому не мешать.
— Я вас слушаю, — пробормотал он недовольно. Позвонивший оторвал его от игры как раз в тот момент, когда он решил проследить за возможной связью — Маланчук — Досынбеков. Но он услышал уже знакомый голос представителя монакской полиции Франсуа Клодта.
— Извините, что я вас снова беспокою, — начал Клодт, — дело в том, что я позвонил в Лион одному из своих друзей, который уже восемь лет возглавляет отдел в Интерполе. И он сразу подтвердил мне вашу личность, заявив о том, что нам повезло, если такой опытный эксперт, как вы, оказался в Монако в момент совершения убийства. Я полагаю, что мы могли бы утром обсудить все детали происходящего. Тело погибшего сейчас увезли в Ниццу на вскрытие и патолого-анатомическую экспертизу.
— Ясно. Спасибо за звонок. Я не сомневался, что вы постараетесь уточнить мою личность, но не думал, что это произойдет так быстро.
— У нас свои методы работы, — усмехнулся Клодт, — как правило, наши гости не задерживаются надолго. Поэтому мы не можем посылать запросы с ожиданием положенного ответа. К тому же не забывайте, что сегодня вечер пятницы. Официальный запрос должен был отправиться в Интерпол не раньше понедельника. Во вторник, в идеальном варианте, пришел бы ответ. Ждать четыре дня было просто бессмысленно.
— Согласен, — улыбнулся Дронго, — значит, договорились. Утром встречаемся. И вы мне покажете результаты экспертизы.
Он убрал телефон в карман, повернувшись, чтобы снова войти в игровой зал. Он даже не мог предположить, что рядом находится незнакомец, который слышал его разговор. И этот человек сделал надлежащие выводы, чтобы сообщить о них тому, кто заказал и спланировал убийство Петра Чеботаря. Дронго уже входил в первую комнату, когда почувствовал на себе чужой взгляд. Он даже обернулся, чтобы проверить это впечатление. Но ничего не увидел. Поэтому он вошел сначала в первую комнату, а затем прошел во вторую.
— Я прошу вас, мсье, выключить ваш телефон, — строго напомнил крупье, — если он позвонит снова, вы не будете больше допущены в эту комнату до окончания игры.
— Прошу меня извинить. Я его уже выключил, — сообщил Дронго, усаживаясь рядом с Леженом. Тот недовольно покосился на него.
— Надеюсь, что ничего не случилось? — уточнил вице-президент клуба.
— Все в порядке, — улыбнулся Дронго, — звонил мсье Клодт. Он сообщил мне, что им удалось связаться с Интерполом. Кажется, теперь они будут доверять мне гораздо больше.
Лежен ничего не ответил. Он и так был встревожен невероятным убийством в отеле и появлением в казино сотрудников полиции. Теперь его волновало только окончание игры, он желал, чтобы игроки поскорее благополучно разъехались по своим странам. Лежен даже не мог предположить, что не все присутствующие здесь доживут до конца игры. Но об этом пока никто не догадывался.

Глава 10

В четвертом часу утра игра закончилась. Последним победил Омар Халид, который выиграл около ста восьмидесяти тысяч евро. Он широко улыбался, придвигая к себе обеими руками выигранные жетоны. Деньги его вообще не интересовали, он был представителем одного из самых влиятельных и богатых кланов своей страны, но сама победа доставляла огромное удовольствие, позволяя тешить свое тщеславие и самолюбие.
Уставшие, но довольные игроки начали выходить из казино, чтобы, перейдя улицу, оказаться в отеле «Де Пари», где они обычно останавливались. Интересно, что гостям таких именитых отелей вручали бесплатные купоны на посещение игровых залов казино. Разумеется, это не относилось к участникам «Большой игры». Когда все вышли на улицу, Бибилаури подошел к Дронго.
— Не могу нормально сосредоточиться, — пожаловался он, — все время думаю об этом убийстве. Такое несчастье. Я не думал, что это все так серьезно. Очевидно, Шульман успел предупредить своих друзей, и те решили так страшно отомстить.
— Вы с ума сошли? При чем тут Шульман?
— Это же понятно. Еврейская мафия, они действуют по всему миру. Как только мы посмели тронуть Шульмана, они сразу ответили на это убийством Чеботаря.
— Все обстоит совсем не так, как вы думаете. Во-первых, у Шульмана произошло обострение его застарелой язвы, и он сам скорее подумает, что это обычный приступ, чем происки Чеботаря. Во-вторых, он наверняка все еще в плохом состоянии, и успеть так быстро вычислить виновного и подослать к нему убийцу было бы просто нереально. В-третьих, мы с вами условились, что Шульман мог быть «счетчиком» Айдара Досынбекова. Насколько я разбираюсь в таких вопросах, сам Айдар — казах и, следовательно, мусульманин. При чем тут еврейская мафия? Есть такой принцип Оккама, известного английского математика: «Не умножай сущее без необходимости». Зачем придумывать такие дикие версии, если понятно, что это умышленное убийство не могло быть спланировано самим Шульманом.
— Значит, это Айдар. Он понял, что именно мы сделали, и решил отомстить.
— Версия более правдоподобная, но боюсь, что тоже не выдерживает никакой критики. Дело в том, что у господина Досынбекова и без того были неприятности с правоохранителями, когда его чуть не выдали Казахстану. Представляю, каких невероятных усилий и денег ему стоило получение итальянского гражданства, чтобы его не могли депортировать обратно в Астану. И после всего этого он организует убийство, рискуя оказаться либо в итальянской, либо сразу в казахстанской тюрьме? Зачем? Для чего? Насколько я понял, человек он очень умный и готов ради своей победы на любое ухищрение. Дважды приглашал «счетчиков», чтобы победить. Теперь решил сменить своего помощника. Достаточно умно. Но зачем устранять Чеботаря уже после того, как из игры выпал Шульман? Обычная месть? В таком случае он бы не играл, а он сел за игру. Решил вывести из строя Чеботаря? Для чего? Кому он мешал? Ведь его все равно не пускали в игровую комнату.
— У меня самого голова кругом идет, — признался Бибилаури, — не знаю даже, что подумать. Может, это Омар Халид? Но зачем ему устранять Чеботаря?
— Почему Омар Халид? — не понял Дронго.
— Говорят, что он обычно физически устраняет своих конкурентов, — пояснил Бибилаури, — у него вокруг столько помощников и телохранителей. Все вооружены. Достаточно приказать одному из них, и тот с радостью отправится убивать любого соперника премьера.
— Для чего? Он ведь не сумасшедший? Если его охранника схватят, разразится не просто международный скандал. Омара Халида, конечно, никто не посмеет арестовать, но дорога в высшее общество Европы для него навсегда будет закрыта. А для такого лидера, как Омар Халид, это исключительно болезненный удар. И чем ему конкретно мог помешать Чеботарь? Нет, эта версия тоже не подходит.
— Тогда просто не знаю, что предположить.
— Идите спать, — посоветовал Дронго, — надеюсь, что завтра мы кое-что узнаем. Патологоанатомы проведут вскрытие тела, полицейские отправят на баллистическую экспертизу пули, их бригада исследует место происшествия. У нас будет больше материала. Возможно, полицейские что-то найдут.
— Вы думаете? — с сомнением спросил Бибилаури. — Местные полицейские годятся только для парадов и охраны казино. Это не та страна, где есть профессиональные сыщики.
— Зато они есть во Франции, — напомнил Дронго. — Не забывайте, что Ницца — пятый город Франции. Там хватает следователей и экспертов, чтобы расследовать это преступление. Я думаю, нам нужно успокоиться и подождать до утра.
— Понимаю. У вас есть оружие?
— Нет. Я его никогда не ношу.
— Вы не умеете им пользоваться? — изумился Бибилаури.
— Умею. — Он не стал говорить своему собеседнику, что был чемпионом Баку по стрельбе из пистолета. Ему об этом знать не обязательно. — Просто я полагаю, что оружие не всегда решает все проблемы и их гораздо лучше решать с помощью головы.
— Я вас понимаю, — тихо согласился Бибилаури, — но все равно, когда вернетесь в свой номер, закройте дверь и никого не впускайте. Мало ли что. Если понадобится, вы можете прямо ночью позвонить портье.
— Не беспокойтесь. Я не думаю, что меня придут убивать следом за Чеботарем. Очевидно, вы решили, что неизвестный решил убить сразу двух ваших консультантов, которых вы пригласили в Монако. Но так не бывает. Если кто-то решил действовать именно таким образом, то гораздо легче убрать вас, а не нас обоих.
— Меня нельзя убивать, — резонно возразил Бибилаури, — я ведь игрок. Тогда можно сорвать игру. А вот убрать моих помощников они вполне могут.
— Они могли бы найти еще одну замену, — возразил Дронго, — есть еще господин Лежен.
— Может, вся «фишка» заключается в том, чтобы обыграть именно меня, — печально заметил Бибилаури, — впрочем, вы правы. Я лучше пойду к себе. До свидания, господин Дронго. И на всякий случай все-таки не открывайте никому дверь.
— Не открою, — пообещал Дронго, не подозревая, что нарушит свое обещание уже через полчаса.
Он проводил долгим взглядом Тенгиза Бибилаури, вошедшего в свой отель, и повернул к «Метрополю». Судя по всему, на Бибилаури смерть Чеботаря действительно произвела очень гнетущее впечатление. Более того, он сильно напуган. Интересно, что скажут Клодт и Шиброль завтра утром. Дронго вошел в свой номер, раздеваясь на ходу. Он прошел в ванную комнату, встал под горячий душ.
Ничего путного все равно невозможно придумать, не имея никаких фактов. Маланчук и Херцберг играли независимо друг от друга, и первое совпадение больше не повторилось. Или они нарочно не повторяли всего этого, чтобы выйти на подобную игру уже в финале третьего дня?
Он вышел из ванной, вытираясь полотенцем, когда в дверь позвонили. Дронго усмехнулся. Кажется, Бибилаури был прав. У него появился посетитель. «Надеюсь, без пистолета и без глушителя», — подумал Дронго, подходя к дверям и осторожно вставая сбоку, чтобы не стоять непосредственно перед глазком.
— Кто там? — спросил он.
— Можно к вам войти? — услышал он женский голос.
Он нахмурился. Только этого ему сейчас не хватало. Судя по всему, это была Лидия Луганова-Филали, разведенная супруга арабского шейха.
— Сейчас открою. — Он бросился одеваться. В такие мгновения трудно найти разбросанную одежду, тем более быстро одеться. Но он успел натянуть брюки, набросить рубашку. Затем осторожно взглянул в глазок. Она была одна. Он открыл дверь.
— Вы так долго открывали мне дверь, что я уже решила было уйти, — призналась она, входя в номер. — Или у вас кто-то есть?
— Нет. Я только вернулся из казино.
— Значит, вы все-таки азартный игрок, — усмехнулась она.
Лидия успела переодеться. Теперь на ней было золотистое платье с тоненькими бретельками. И обувь такого же цвета. Она села на стул, достала пачку сигарет.
— У вас есть зажигалка? — поинтересовалась она.
— Я не курю, — чуть виновато ответил Дронго, — у меня «некурящий» номер. Поэтому нет даже спичек.
— Очень жаль, — она бросила пачку сигарет обратно в сумочку.
— Вы уже поужинали? — поинтересовался Дронго.
— Уже давно. Алина отправилась спать, а я бесцельно проводила время в баре, где не было ни одного приличного мужчины. Одни альфонсы, но я еще не в том возрасте, когда нужно платить молодым мужчинам. Скорее это мне должны платить, — сказала она с явным вызовом.
Дронго понял, что она пьяна. Очевидно, она перебрала в баре ресторана и решила пойти в гости к понравившемуся ей мужчине, не задумываясь о последствиях.
— Вы так и не узнали, кто был в вашем номере? — уточнил Дронго.
— Они клянутся, что там никого не было. Но я-то знаю, что они мне лгут. Послушайте, у вас в мини-баре только такие маленькие бутылочки, похожие на стаканчики? Может, вы закажете мне шампанское в номер? Надеюсь, что здесь можно получить «Дом Периньон».
— В пятом часу утра, — взглянул Дронго на часы, — у вас будет изжога.
— Вам не хочется платить за это шампанское? — спросила она.
— Если хотите, я вам его закажу, — усмехнулся он, — но не уверен, что вам это пойдет на пользу.
— Заказывайте. И пусть принесут фрукты, — кивнула она.
Нет ничего более непривлекательного, чем пьяная женщина. Он заказал шампанское и фрукты в номер. Обернулся к ней. Если она быстро не уйдет, он просто не выспится, а ему нужны силы на завтрашний день.
— Не беспокойтесь, — словно прочитав его мысли, сказала Лидия. — Я сейчас уйду и не буду вам мешать.
— Вы мне не мешаете.
— У вас такое лицо, что все сразу понятно. Вы не хотите, чтобы я оставалась в вашем номере. Как все это глупо. Как только встречаешь приличного мужчину... Либо импотент, либо игрок, — с отвращением произнесла она.
Он молчал.
— Кем вам нравится быть больше? — неожиданно спросила она. — Хотя нет. Вы пришли с Алиной. Наверняка старый граф попросил позаботиться о его молодой жене. Наверно, сам уже не способен на подвиги. — Она криво усмехнулась. — А наша красавица Маргот, которой столько лет, сколько моей бабушке, уложила в свою постель Антонио Ковелли. Можете себе представить этого смазливого альфонса?
Он по-прежнему молчал.
— Значит, вы игрок, — поморщилась она, — это даже хуже, чем импотент. В последнем случае можно прописать какую-нибудь таблетку для придания сил. Мой бывший супруг уже с сорока лет употреблял всю эту гадость. Виагра, левитра, сиалис. Что там еще есть? Словом, импотенцию вылечить легко. А вот игрока отвадить от игры невозможно. Не-воз-мож-но. Я сразу поняла, когда вы решили остаться без нас, что вы настоящий игрок. Следите за игрой и высматриваете себе добычу. Как жалко...
В дверь постучали. Он подошел к дверям, спросил, кто это, не глядя в глазок. Официант сообщил, что принес заказ. Дронго открыл дверь. Бутылка шампанского «Дом Периньон» в серебряном ведре и большое блюдо с фруктами оказались у них на столе. Получив чаевые, официант радостно спросил, нужно ли помочь открыть шампанское. Дронго кивнул. Официант обернул бутылку тканевой салфеткой, ловко откупорил ее, разлил вино в два высоких бокала и быстро удалился.
— Вы заказали мне «Дом Периньон»! — радостно воскликнула Лидия. — Значит, вы еще не потеряный человек. Не совсем потеряный.
Она взяла свой бокал. Он поднял свой.
— За дружбу, — провозгласила она, отпивая из своего бокала. Он только пригубил. Привыкший в бывшем Союзе совсем к другим игристым винам, он не очень любил этот кисловатый напиток, даже такой знаменитой марки, как «Дом Периньон».
— Вы даже не хотите со мной пить, — вздохнула Лидия, — похоже, что здесь у меня нет никаких шансов. Вы не будете меня раздевать?
— Не буду.
— Почему?
— Я женатый человек. У меня жена, дети.
— И это обстоятельство настолько принципиально для вас, что вы смеете отказывать красивой молодой женщине? — поинтересовалась Лидия.
— Нет. Просто считаю неэтичным воспользоваться таким моментом.
— Каким? — Последний бокал был явно лишним.
— Я думаю, вам лучше вернуться в свой отель, — предложил Дронго. — Пойдемте, я вас провожу.
— Давайте выпьем еще, — заупрямилась она, —налейте мне еще шампанского.
Он покачал головой, но налил ей еще один бокал. Она тут же его выпила, поставила бокал на столик.
— Очень неплохо. Может, вы будете, наконец, за мной ухаживать и наполните мне мой бокал.
— Вам уже достаточно, — возразил он.
— Налейте, — капризно потребовала Лидия.
— Нет, уже поздно. И вам будет плохо. — Он твердо, но осторожно поднял ее за руку. Она встала, чуть покачиваясь. Он увидел ее помутневшие глаза. Она не просто перебрала, она была очень пьяна.
— Пойдемте, — предложил он, — я провожу вас домой.
— Вот так всегда, — громко произнесла она, — как только встречаешь приличного мужика, так сразу и не везет. Либо игрок, либо импотент. И не знаешь, что хуже.
Выходя из номера, она поскользнулась и с трудом удержалась на ногах, ухватившись за Дронго. Но когда они пересекали внутренний дворик отеля, она споткнулась, и он снова поддержал ее. На этот раз она сломала каблук. Он наклонился, поднимая ее обувь.
— Вот и все, — весело сказала Лидия, — теперь нам нужно снова вернуться в ваш номер.
— Не обязательно, — возразил он, — снимайте другую туфлю. Вы можете дойти босиком.
— Но я в колготках. Это неприлично.
— Ничего неприличного. Здесь асфальт моют шампунем и драят, как палубу флагманского корабля. Идемте в ваш отель.
— Это даже будет интересно, — улыбнулась она, скидывая вторую туфлю, — идемте. И пусть все смотрят и завидуют, нам нечего скрывать.
Дальнейший путь к ее отелю оказался весьма непростым. Еще дважды она спотыкалась. И дважды он ее поддерживал. У отеля «Де Пари» она остановилась.
— Вы все-таки не очень порядочный мужчина, — громко сказала Лидия, — разве можно так обходиться с дамой? Выставили ее за дверь, не дали прикурить, заставили снять обувь, чтобы я шла быстрее. Вы — свинья, господин эксперт, вот что я вам должна сказать.
Он снова ничего не ответил, только крепче держал ее за руку, чтобы она не упала. Они поднялись по лестнице. Изумленный швейцар смотрел на госпожу Луганову-Филали, появившуюся без обуви.
— У дамы сломался каблук, — улыбнулся Дронго, буквально вталкивая ее в кабину лифта.
— Может, мне вам помочь? — предложил швейцар.
— Нет. Я справлюсь сам, — ответил Дронго.
Когда кабина лифта остановилась на ее этаже, она начала заваливаться, явно собираясь заснуть. Силы вконец оставили женщину. Он поднял ее на руки и понес к номеру. Навстречу им по коридору шел Ниязи Кафаров. Увидев Дронго, несущего на руках женщину, он испуганно замер.
— Что случилось? — спросил он. — Почему она в таком состоянии?
— Просто несколько... устала и спит, — пояснил Дронго. — Вы можете достать из сумочки ее ключ? Иначе мне придется положить ее прямо на пол.
— Конечно. — Кафаров взял сумочку, достал ключ. Протянул его Дронго.
— Зачем вы отдали ему мою сумочку? — подняла голову Лидия.
Только этого еще не хватало. Если у Кафарова и были какие-то сомнения относительно Лидии, то теперь они окончательно развеялись. Он понял, что она пьяна.
— Спасибо, — кивнул Дронго. Это же надо, чтобы так не повезло, с огорчением подумал он. Кафаров вернется в Баку и расскажет всем, как ночью в Монако Дронго тащил на руках пьяную женщину в ее номер. Репутация важна в любом обществе, и Баку не является исключением из правил.
Дронго открыл дверь, внес Лидию в номер, закрывая дверь ногой. Пронес ее в спальню, довольно бесцеремонно положил на кровать.
— Вы не останетесь со мной? — поинтересовалась она, переворачиваясь на другой бок и снова засыпая.
Он выдохнул и улыбнулся. Когда-то, много лет назад, он привез пьяную молодую женщину, которая ему так нравилась, в ее дом, к бабушке. Женщина была уже мамой, и ей было двадцать два года. Ему тогда было только двадцать четыре. Он помог ей раздеться и просидел всю ночь у дивана, где она спала. Проснувшись, молодая женщина была изумлена его скромным поведением. Такие мелочи формируют характер мужчины. Спустя полгода они снова встретились в Москве. Она приехала на вокзал, накинув на нижнее белье шубу, чтобы успеть попрощаться с ним. Он уезжал в очередную командировку. Тогда не было мобильных телефонов и связь работала совсем не так, как через четверть века. Он приехал в Таллин и звонил ей все утро в гостиницу, где она остановилась. А потом он догадался позвонить дежурной, и та сообщила, что молодая женщина, вернувшись в гостиницу, почти сразу уехала куда-то и до сих пор не появлялась. Он звонил еще несколько раз, но все было безрезультатно. Через две недели, вернувшись в Баку, он встретил своего знакомого, который радостно рассказал ему, как проводил время с той самой молодой женщиной. С тех пор Дронго никогда не звонил ей. Может, этот случай отчасти повлиял на его характер, сделав его менее чувствительным в отношениях с женщинами? Или более циничным. Он не знал ответа на эти вопросы. Но осознавал, что все происходившее в его жизни так или иначе повлияло и на его характер, и на его отношение к женщинам, и на его судьбу.
Дронго осторожно расстегнул ей платье. Она открыла глаза, улыбнулась.
— Вы решили остаться? — спросила она, снова закрывая глаза.
Он бережно снял платье и повесил его в шкаф. Колготки она успела порвать, и он просто стащил их, особо не церемонясь. Она только смешно фыркнула. Он вытащил из-под нее одеяло. Затем, немного подумав, наклонился, снял с нее бюстгальтер, повесил его на спинку кресла, накрыл Лидию одеялом и, потушив свет, вышел из спальни. Ключ он оставил на тумбочке рядом с ней. Затем вышел из номера, закрыл дверь и повесил табличку, чтобы ее не беспокоили.
На часах было уже половина пятого, когда он вернулся в свой номер. Он разделся и лег спать, даже не подозревая, что как раз в этот момент обговаривались детали его убийства.

Глава 11

Утром он проснулся в половине десятого. Быстро отправился в ванную, встал под душ, чтобы окончательно проснуться. Тщательно побрился. Он еще не успел одеться, когда зазвонил телефон в его номере. Он взял трубку.
— Доброе утро, — услышал он голос Клодта. — Вы уже проснулись? Мы будем ждать вас в полицейском управлении. Если хотите, пришлем за вами машину.
— Получили результаты?
— Конечно. Вызвали экспертов, которые работали всю ночь. В Монако не каждый день совершаются убийства. И еще утром позвонил из Парижа сам комиссар Дезире Брюлей. Он просил передать вам привет и поручил нам всячески помогать вам. Вернее, не так. Он сказал, чтобы мы вам не мешали, а вы сами найдете преступника.
Комиссар Дезире Брюлей был не просто одним из бывших руководителей парижской полиции. Он был настоящей легендой французского сыска, одним из тех невероятных сыщиков, которые остаются в благодарной памяти французов. Дронго улыбнулся. Несмотря на большую разницу в возрасте, они давно дружили с комиссаром.
— Передайте комиссару мои самые наилучшие пожелания, — ответил он, — я буду готов через десять минут. Присылайте вашу машину.
Уже через десять минут темно-синий «Пежо» вез его в управление полиции княжества Монако, где его ждали Клодт и Шиброль. В кабинете Клодта сразу чувствовалось, что это отнюдь не обычный кабинет провинциального начальника полиции. Скорее он напоминал кабинет президента небольшой компании или преуспевающего адвоката. Тяжелая мебель, большой плазменный телевизор, стулья, обитые кожей. Деньги казино исправно работали на все княжество.
— Доброе утро, господин Дронго. — В это утро Шиброль был сама любезность. Клодт улыбался, словно они встретили своего давнего друга.
— Мы все проверили, — сообщил Шиброль. — Чеботарь получил две пули почти одновременно. Первая пробила легкое, вторая задела сердце. И умер он почти мгновенно, патологоанатомы считают, что у него было от трех до пяти секунд, не больше.
— И за это время он успел отправить вам сообщение, — вставил Клодт, — очевидно, оно уже было частично набрано, и нужно было только нажать кнопку отправления. Поэтому сообщение было не полным.
— Что еще?
— Никаких следов мы не обнаружили. Камеры, установленные в холле отеля, не зафиксировали никого из посторонних. Баллистики проверили обе пули, попавшие в тело. Французский пистолет системы «Макурин» с девятимиллиметровыми пулями.
— Какой модели? — сразу уточнил Дронго. — ПП или ППК?
— Вы так хорошо разбираетесь в оружии? — не выдержав, спросил Шиброль.
— Это моя профессия, — напомнил Дронго, — и я занимался стрельбой как спортсмен, поэтому просто обязан знать большинство выпускаемых в мире пистолетов и револьверов. Он ведь изготовлен на базе системы «Вальтер». До этого выпускались «микросы», а затем наладили выпуск «макуринов». Вся разница в том, что у «макурина» ПП вытянутый ствол и он несколько больше, чем более компактная модель «макурин» ППК. Хотя у обоих пистолетов есть определенный недостаток. Съемные магазины недостаточно плотно прилегают к оружию, имея определенные выступы, за которые может зацепиться одежда, в случае, если их нужно срочно выхватывать. Какое оружие было у убийцы?
Оба офицера смущенно молчали. Шиброль взял заключение баллистиков, быстро прочел его.
— «Макурин» ППК, — сообщил он Дронго, — вам это о чем-то говорит?
— Убийца взял более компактную модель, — сказал Дронго, — значит, был уверен, что сумеет подойти близко. С большого расстояния из такого пистолета он бы стрелять не стал. Кроме того, ему важно было, чтобы пистолет был незаметен под одеждой. И еще. Этим пистолетом не пользуются профессионалы, обычно им пользуются сотрудники охранных фирм и инкассаторы. Вам это нужно проверить по вашей картотеке.
— Кажется, господин Брюлей был прав насчет вашего опыта, — заметил Клодт, — мы немедленно отправим запросы.
— Кого вы успели допросить?
— Всех, кто работал в отеле. Но никто не слышал выстрелов. Одним из последних Чеботаря видел мсье Паскаль Жордан, предприниматель из Марселя. Он живет по соседству с номером, который занимал убитый.
— Вы отправили запрос в Марсель?
— Конечно, отправили и все проверили. Жордан владелец небольшого хлебокомбината. Приезжает сюда довольно часто. Останавливается у нас в третий или четвертый раз. Достаточно посмотреть на него, чтобы запомнить на всю жизнь. Он абсолютно точно не убийца, мы все проверили.
— При каких обстоятельствах они виделись?
— Господин Жордан выходил, а господин Чеботарь шел по направлению к своему номеру. Господин Жордан прошел к кабине лифта и спустился вниз в ресторан. Примерно в половине одиннадцатого вечера. В это время у своего номера и убили Чеботаря. Убийца, очевидно, знал, куда пойдет его жертва. Номер находился в конце коридора. Дверь к запасному ходу была за спиной убийцы, возможно, он оттуда и появился. Но бежать Чеботарю было некуда. Он мог бы спрятаться только в своем номере и позвать на помощь, если бы у него было несколько секунд в запасе. Но их, очевидно, не было. Убийца появился неожиданно и сразу сделал два выстрела.
— Не совсем, — возразил Дронго, — картина может быть следующей. Чеботарь возвращается к себе в номер. По дороге он что-то вспоминает. Достает свой мобильный телефон и начинает набирать мой номер. Ждет, ему сообщают, что абонент временно недоступен. Мой телефон в этот момент был отключен. Тогда он решает послать мне сообщение. На все эти действия у него должно было уйти не меньше минуты. Он не мог набрать сообщение или попытаться позвонить мне после того, как убийца выстрелил в него. Вы сами сказали, что патологоанатомы считают, что его смерть произошла практически мгновенно. После выстрелов у него было несколько секунд. Значит, текст был уже набран почти до конца и он собирался сообщить мне нечто важное. Чеботарь был так увлечен, что не обратил внимания на появившегося убийцу. Тот сразу сделал два выстрела и, очевидно, выскочил на запасную лестницу, прикрывая за собой дверь. Чеботарь успел нажать кнопку отправки сообщения и умер. Отсюда я могу сделать категорический вывод: сообщение он набирал до покушения, а не после.
— Я с вами согласен, — кивнул Клодт, — но что это нам дает? Какая разница, когда он набирал сообщение?
— Очень большая. Я беседовал с ним несколько раз на протяжении вечера, но этого хватило, чтобы понять его характер и возможности. Чеботарь был профессиональным игроком, значит, у него была отменная память. Я бы даже сказал — феноменальная память. Во всяком случае, мой телефон он не стал записывать, а запомнил вместе с набором нужного кода. Он не мог просто так отправить сообщение, вспомнив о чем-то важном. Иначе он бы сказал мне об этом в зале ресторана. Значит, по дороге в отель или в самом отеле произошло нечто, какое-то событие, которое заставило его написать мне это сообщение. И тогда я должен знать, что именно заставило его так поступить. Вы меня понимаете? Нужно повторить маршрут Чеботаря из казино в отель по авеню Принцессы Грейс. Нужно посмотреть все вывески на пути, все возможные встречи, смоделировать похожую ситуацию и понять, что именно толкнуло его на написание этого сообщения.
— Я с вами согласен, — задумчиво произнес Клодт, — если вы не против, то мы повторим маршрут движения вместе с вами.
— Давайте повторим. Я хотел узнать, как себя чувствует господин Шульман. Вчера его увезли из отеля с серьезным приступом язвы.
— При чем тут Шульман? — не понял Шиброль.
— Очевидно, неожиданный приступ язвы каким-то образом связан с убийством Чеботаря. Или может быть связан, — предположил Клодт, поднимая трубку. Он набрал номер госпиталя.
— С вами говорят из полицейского управления. Мне нужна информация о мсье Шульмане, попавшем вчера в ваш госпиталь. Да, я из полиции. Нет, только информация. Спасибо. Я все понял. Спасибо. До свидания, — он положил трубку.
— Ему стало гораздо лучше, он пришел в себя, — сообщил Клодт, — врачи считают, что вчера он выпил или съел нечто такое, что вызвало повышенную реакцию его желудка, привело к расстройству и, соответственно, к обострению язвы.
— Как он себя чувствует?
— Говорят, что утром пришел в себя. Обострение было тяжелым, но сейчас все нормально. Ему посоветовали сделать операцию, но он решил вернуться в Тель-Авив, чтобы продолжить лечение в Израиле.
— У вас есть данные на этого человека?
— Ничего предосудительного. Мы проверяем всех, кто к нам приезжает для «Большой игры». Это делается в интересах казино, но об этом мы стараемся никому не сообщать, чтобы не нервировать остальных игроков.
— Вы обмениваетесь информацией с другими казино? — понял Дронго.
— И не только казино. На игорном бизнесе построен весь бюджет нашего княжества. Мы не можем позволить разного рода мошенникам проникать сюда, чтобы наносить ущерб нашим игорным заведениям.
— И все паспортные данные попадают в ваш общий компьютер?
— Конечно. Мы внимательно отслеживаем всех прибывших новичков. Поэтому и полиция, и служба безопасности главного казино действуют сообща. А почему это вас так интересует?
— Вчера днем кто-то неизвестный проник в номер к госпоже Лугановой-Филали, ее номер расположен по соседству с номером господина Шульмана. У меня есть все основания предполагать, что именно номер Шульмана был объектом для проникновения, но неизвестный сначала проник в ее номер, а уже затем в номер Шульмана. Что они там искали, мне пока неизвестно. Но я полагаю, что все это звенья одной цепи. Сначала проникновение чужого в номер Шульмана, затем неожиданное обострение язвы у самого господина Шульмана и затем — убийство Чеботаря. Я пока не знаю, каким образом, но все эти обстоятельства связаны с «Большой игрой».
— Мы не можем остановить игру, в которой принимают участие столько известных людей, — осторожно сообщил Клодт, — у нас просто нет таких полномочий. И мы не можем никого подозревать, ведь никто из них не выходил из комнаты, чтобы успеть доехать до отеля, застрелить Чеботаря и вернуться обратно. Значит, «Большая игра» будет продолжаться.
— Это я уже понял. Игра будет продолжаться при любых обстоятельствах, — иронично заметил Дронго, — ведь на этой игре построено счастье и благополучие вашего княжества.
Шиброль улыбнулся. Клодт отвернулся, не решаясь возразить. Вскоре они уже были у здания казино. Трое мужчин в сопровождении нескольких полицейских вышли из второй комнаты, чтобы повторить маршрут Чеботаря. При выходе из здания казино Дронго обратил внимание на припаркованные рядом несколько атомобилей. Это были лимузины «Роллс-Ройс», привозившие особо почетных клиентов и гостей княжества. Они прошли мимо открытого кафе, свернули направо, чтобы спуститься вниз по пологому холму и выйти на авеню Принцессы Грейс. Все трое внимательно разглядывали все вокруг, тщательно исследуя маршрут до отеля. Уже при подходе к отелю они обратили внимание на два магазина. В витрине одного из них красовалось фото симпатичной девушки лет двадцати — реклама косметики для лица.
— Так мы ничего не добьемся, — недовольно заметил Клодт, — как мы можем понять, что именно он подумал, увидев эту девушку. Кто-то мог подумать о самой девушке, кто-то мог вспомнить свою дочь или внучку, кто-то вспомнил о встрече с другой девушкой. Все, что угодно. Подсознание — вещь непредсказуемая и опасная. Так мы все равно ничего не найдем.
— Но зато повторим маршрут господина Шульмана, — напомнил Дронго. — Давайте закончим этот эксперимент и уже потом будем решать, как нам поступить и как интерпретировать его результаты.
Они двинулись дальше, проходя мимо небольшого рукотворного садика, расположенного на пологом спуске. Уже на набережной они увидели трех человек, одетых под мексиканцев, в большие сомбреро и цветные накидки-пончо.
— Их вчера ночью здесь не было, — пояснил Клодт, — они могут находиться на набережной только до семи часов вечера. Потом они отсюда уходят, за этим следит наш сотрудник полиции. Он одет в штатское платье и следит за порядком.
У отеля «Ле Меридиан» стояли четыре больших автомобиля, припаркованных прямо у здания. Это были «Мерседесы» представительского класса и один «БМВ» седьмой серии.
— Обычные машины, — устало кивнул на них Клодт, — я не думаю, что мы можем сообразить, о чем именно подумал господин Чеботарь перед своей смертью. Это просто невозможно.
Они вошли в отель. Дежурный портье, узнав начальника местной полиции, сразу же вышел из-за стойки.
— Кто работал вчера вечером? — уточнил Клодт.
— Жерар Бартоломи, — ответил портье, — он сейчас отдыхает. Но вчера его допрашивали.
— Я знаю. Мне будет нужен полный список гостей, которые вчера находились в вашем отеле. И всех сотрудников отеля, которые работали до полуночи.
— Мы его уже пдготовили и поможем послать в полицию, — сообщил портье.
— В таком случае перешлите его на мой электронный адрес, — попросил Клодт.
Они вошли в кабину лифта, поднялись на четвертый этаж. Вышли из лифта. Дронго задумчиво посмотрел на две картины, висевшие в холле. На белом ватмане были острые профили мужчин-официантов. Он подошел к картинам, внимательно изучая их, словно пытаясь угадать, что именно могло подсказать Чеботарю, что они ошиблись и почему нужно было следить за каким-то другим человеком.
— Вы считаете, что картины вам как-то помогут? — не скрывая насмешки, спросил Клодт.
— Не знаю. Возможно, что и помогут. — Дронго повернулся и пошел к номеру, в котором еще вчера жил Петр Чеботарь. Достал свой мобильный телефон, остановился, начал набирать что-то. Обернулся, взглянув на дверь, ведущую к запасному выходу.
— Убийца стоял за дверью, — уверенно сказал Дронго, — иначе его бы увидел мсье Паскаль Жордан, который выходил вот отсюда. До кабины лифта идти секунд двадцать. Они должны были обязательно пересечься с убийцей. Значит, он стоял за дверью и ждал именно Чеботаря. Посмотрите, я прохожу к своей комнате. Не обращая внимания на посторонние шумы, набирая номер нужного мне человека, в данном случае мой номер. Прислушиваюсь. Но никто не отвечает. Затем я начинаю набирать сообщение, и в этот момент появляется убийца, который дважды стреляет в меня.
— Это все очень логично, — кивнул Клодт, — но почему тогда убийца сразу не вышел, если он был, по-вашему, именно здесь, за дверью. Как только он услышал шаги, он должен был среагировать, сразу выйти, ведь иначе Чеботарь мог скрыться в своем номере.
— Он, очевидно, был уверен, что сумеет убедить свою жертву открыть ему дверь, — уверенно произнес Дронго. — А почему он не вышел сразу, я могу вам объяснить.
— Что именно объяснить?
— Посмотрите, — Дронго открыл дверь запасного выхода, — убийца стоит здесь и ждет, когда появится Чеботарь. Возможно, дверь чуть открыта, и он видит появившуюся жертву.
— И он ждет, пока тот наберет свое сообщение или дозвонится до вас? — спросил с явным сарказмом в голосе Клодт. — Вам не кажется, что ваша версия не выдерживает серьезной проверки?
— Нет, не кажется. Смотрите. От кабины лифта до этого номера не меньше сорока шагов. Значит, секунд двадцать или двадцать пять. Если Жордан прошел мимо Чеботаря, направляясь к кабине лифта, то он просто обязан был увидеть убийцу. А он его не увидел...
— Сейчас вы предположите, что сам Жордан убил Чеботаря, — уже не скрывая своего возмущения, произнес Клодт.
— Ничего подобного. Именно поэтому убийца и ждал. Он услышал и увидел, как Жордан, вышедший из своего номера, поздоровался с господином Чеботарем. И начал ждать. Ему было важно, чтобы Жордан не просто ушел, а вошел в кабину лифта и начал спускаться вниз. Только услышав характерный шум кабины, убийца наконец вышел из-за этой двери. Он ждал не потому, что хотел дать возможность Чеботарю дозвониться до меня или не отправить свое сообщение. Он ждал, пока уйдет Жордан, чтобы наверняка расправиться со своей жертвой без свидетелей.
Клодт изумленно посмотрел на дверь. Потом взглянул на Шиброля. Тот согласно кивнул и улыбнулся.
— Я больше не буду с вами спорить, господин Дронго, — проникновенно сказал Клодт, — вы меня абсолютно убедили. Но тогда скажите, что именно вызвало у погибшего такое неистовое желание сразу связаться с вами?
— Этого мы с вами пока не узнали. Но теперь мы можем не сомневаться, что убийца заранее все просчитал, устроил засаду, а мсье Жордан действительно не имеет к этому преступлению никакого отношения. Во всяком случае, это вытекает из логики наших рассуждений. Если бы Жордан был хоть каким-то образом причастен к этому делу, то убийца не стал бы так долго медлить, понимая, что промедление может сорвать само убийство.
— Что вы думаете теперь делать? — осведомился Клодт.
— Пообедаю и буду готовиться к вечерней игре. Я уверен, что именно там можно найти ключ к разгадке этого загадочного преступления.

Глава 12

Он обедал в полном одиночестве в небольшом ресторане недалеко от казино. Клодт и Шиброль, сославшись на неотложные дела, отказались составить ему компанию. Им было важно проверить всех постояльцев отеля, всех сотрудников, работавших вчера в «Ле Меридиан», чтобы постараться выйти на убийцу. Логика Дронго была просто ошеломительной, и оба офицера не скрывали своего восхищения его умением анализировать факты. Теперь делом чести для обоих было постараться найти убийцу, чтобы доказать свое профессиональное умение такому известному эксперту.
Именно поэтому Дронго обедал один. Разговаривать с эмоциональным Бибилаури ему не хотелось, а остальных игроков он знал не так близко, чтобы приглашать их на обед. Оставались дамы, но после вчерашней ночной встречи он посчитал неприличным самому звонить Лидии или беспокоить Алину, которая и без того очень выручила его, отдав ему приглашение на эту игру.
Обедая в одиночестве, он вспоминал картины на стене отеля, размышляя, что именно могло толкнуть Чеботаря на неожиданный звонок. И в чем тогда они ошиблись? Неверно вычислили «счетчика» Айдара Досынбекова? Но тогда в комнате для игры должен находиться другой «счетчик», который будет помогать играть казаху. Другим «счетчиком» мог быть Тарас Маланчук, но в первый день игры он никак не проявил себя. Возможно, что это всего лишь уловка, предназначенная для простачков, чтобы в решающий момент оказать поддержку и, выйдя из игры, дать возможность Айдару сорвать большой приз. В любом случае сегодняшний день должен был развеять или усилить все эти подозрения.
После обеда он еще немного погулял, поднялся к дворцу князей Гримальди и затем вернулся к своему отелю. В холле его ждала Лидия. Она переоделась в светлый брючный костюм, который плотно облегал ее несколько располневшие телеса. Увидев Дронго, она поднялась из кресла.
— Даже не знаю, что мне делать, — призналась она, — дать вам пощечину за вчерашнее поведение или поблагодарить.
— Думаю, что пощечину я в любом случае не заслужил, — усмехнулся Дронго, — давайте сядем и успокоимся. Как вы себя чувствуете?
— Ничего я не стану вам рассказывать, — фыркнула она, усаживась на диван. Он сел рядом.
— Не нужно так громко, — попросил Дронго.
— Вы с ума сошли? Кто вам дал право раздевать меня? Я проснулась в своей кровати абсолютно голая. В одних трусах. Как вы могли себе такое позволить? А еще интеллигентный человек. Неужели вам не стыдно?
— Вы помните, что было вчера?
— Конечно, помню. Я поужинала с Алиной, потом немного посидела в баре и пришла к вам...
— Уже основательно выпив в баре, — уточнил Дронго, — а потом выпили еще у меня в номере два бокала шампанского, которое явно ударило вам в голову.
— Я себя неприлично вела?
— Скажем, что не совсем деликатно. Приставали к женатому мужчине.
— К какому мужчине? — испугалась она.
— Ко мне.
— Ну это не так страшно, — улыбнулась она, — а вы, оказывается, моралист. Сохраняете верность своей супруге. Очень редко в наше время можно встретить таких мужчин. Все они либо дураки, либо игроки, либо импотенты.
— И тем не менее мне пришлось отвести вас в ваш отель. По дороге вы сломали каблук и решили идти в одних колготках.
— По улице в одних колготках? — не поверила она.
— Представьте себе. А потом мне пришлось взять вас на руки, ибо вы уже окончательно заснули. И таким образом нести в ваш номер.
Раздалась трель телефонного звонка. Лидия достала аппарат и сразу сообщила звонившему, что находится в холле отеля «Метрополь». Убрала телефон в сумочку.
— Это Алина. Она сейчас присоединится к нам, — сообщила Лидия. — Значит, вы несли меня на руках через весь город?
— Не совсем. Вы шли, но не очень уверенно. Без обуви и в одних колготках.
— Извините меня, я ничего не помню. Что было потом?
— Я принес вас в номер и положил на кровать. Хотел уйти. Но мне стало вас жалко. Я же не мог оставить вас в разорванных колготках и мятом платье. Поэтому я помог вам раздеться и уложил в кровать, накрыв одеялом. А потом ушел. Вот, собственно, и все.
— Нет, не все. Со мной такое первый раз в жизни. Вы бы еще трусы с меня стащили. Как вам не стыдно. Значит, вы видели меня голой, стаскивали с меня колготки, снимали бюстгальтер. И вы смеете считать себя джентльменом?
— Насчет голых женщин, — перебил ее Дронго, — должен сказать, что я видел достаточное количество голых женщин, чтобы это могло меня так сильно смутить. Это во-первых. Во-вторых, я уже вам объяснил, что вы были в невменяемом состоянии. Бросить вас и уйти я не мог. Поэтому я помог вам раздеться и уложил в постель. И, наконец, в-третьих. Вы пришли ко мне в отель, поднялись ко мне в номер и откровенно предлагали мне изменить своей супруге. Согласитесь, что если бы я хотел воспользоваться ситуацией, то мне не стоило нести вас в ваш номер и раздевать там. Все это я мог спокойно сделать в своем номере.
— Я предлагала вам подобные вещи? — не поверила Лидия. — Значит, я действительно вчера перебрала. После жизни с этими рабами, когда я должна была целыми днями и ночами пить только их чай и кофе, я все еще пытаюсь отыграться за мою загубленную молодость.
— Насколько я слышал, ваш бывший муж очень неплохо платит вам за вашу «загубленную молодость».
— Нужно было, чтобы он еще не платил мне, — фыркнула Лидия, — за мои моральные унижения он вообще должен всю свою оставшуюся жизнь давать мне половину своих денег. Пусть арабские жены ублажают его жирное тело, а я не собиралась быть очередной женой в его гареме. Он считал, что я буду молчать, если он разрешает мне один раз в квартал летать в Париж или в Лондон, но мне этого было мало. Я вообще хотела переселиться сюда из своего дворца, вокруг которого были только одни пески. Можете себе представить. Огромная территория нашего дворца, все в мраморе, фонтанах, зелени. Выезжаешь за границу территории дворца и видишь только пески. Один песок вокруг себя. Можно просто свихнуться.
— Я никогда не был женой арабского предпринимателя, и мне трудно представить ваше положение, — пошутил Дронго.
Она улыбнулась, показывая свои идеальные зубы.
— В общем, вы очень непорядочно поступили, — убежденно произнесла она, — на родине моего мужа вас бы забили камнями или повесили. Раздеть чужую жену, воспользовавшись ее бедственным положением. Мусульмане такое не прощают.
— Начнем с того, что вы не на родине своего мужа, а в Монако, где нравы немного другие. Затем, сейчас вы вообще незамужняя женщина. Но даже на родине вашего мужа камнями забили бы не меня, а вас. Ведь именно вы пришли в номер к чужому мужчине, предлагая себя. Боюсь, что наказание было бы весьма суровым.
— Не смейте так говорить! — закричала Лидия.
На них стали оборачиваться. Лидия нахмурилась, закусила губу. К ним подошел официант.
— Два чая, — попросил Дронго. — Не нужно кричать, — тихо сказал он, обращаясь к женщине.
— Извините, — пробормотала она, — я просто все еще не пришла в себя после вчерашнего. Все это так неожиданно. Можете себе представить, в каком состоянии я проснулась. Обнаружила себя раздетой и ничего не помнящей. Это просто ужасно...
— Все было нормально. Не нужно об этом вспоминать.
Официант принес две чашки чая.
— Говорят, что вчера в Монако произошло убийство, — вспомнила Лидия, — убили кого-то из «наших».
— Не совсем понимаю ваш термин.
— Я имею в виду — из наших, из бывшего Союза. Мы их всех так называем, независимо откуда они приезжают. Даже из Прибалтики. Все они — наши. И таджики, и хохлы, и упертые эстонцы. Все наши.
— Только не говорите об этом в их присутствии, — улыбнулся Дронго.
— Говорят, что убили какого-то молдаванина.
— Он был вчера с нами на приеме, — напомнил Дронго, — а потом сопровождал нас на игру. Сидел в соседней комнате. В половине одиннадцатого решил вернуться в отель. Там его и застрелили.
— Какой ужас. Значит, он с кем-то поругался там.
— Боюсь, что это был профессиональный убийца, который решил таким образом свести счеты с нашим знакомым.
— Вот как! Наши бандиты даже сюда протащили свои нравы. Как это горько и печально.
— Опять «наши»? Я полагаю, что это не совсем наши. Возможно, даже чужие.
В отель вошла Алина. Увидев Дронго и Лидию на диване, она поспешила к ним.
— Добрый день, — весело поздоровалась она, — я весь день ищу Лидию, а ее нет ни в номере, ни в бассейне. Хорошо, что догадалась позвонить. Как у вас дела?
— Не очень, — честно ответила Лидия, — можешь себе представить, что именно было вчера?
— Ничего особенного не было, — отмахнулся Дронго.
— Нужно говорить правду, — возразила Лидия, — тем более что нам нечего скрывать. В общем, вчера я перебрала в баре и отправилась сюда, в номер господина эксперта.
— Ночью? — не поверила Алина. — Одна?
— Представь себе. Я так напилась, что ничего не помню. А потом еще и здесь выпила шампанского. Вот оно и ударило мне в голову. Потом я, оказывается, приставала к нашему знакомому. А он благородно отказывался от меня. Но закончилось это тем, что он меня раздел до трусов, потом потащил на руках в мой отель и уложил там в кровать. И потом благородно ушел. Можешь себе представить, какой дурой я почувствовала себя, когда проснулась утром.
— Он раздел тебя и понес голую? — Кажется, это было единственное, что могло волновать молодых женщин.
— Нет, нет, не в той последовательности. Сначала он меня пытался проводить, но я сломала каблук. Потом он взял меня на руки. Уже в моем номере раздел и уложил в кровать.
— И вы все это сделали? — не поверила Алина. — Неужели вы могли раздеть чужую женщину?
— С большим удовольствием, — хищно заявил Дронго.
— Я поняла, — улыбнулась Алина, — это просто шутка.
— Какая шутка, — всплеснула руками Лидия, — я тебе говорю, что все это правда. Я проснулась утром голая в своей кровати.
— Вы ее действительно раздели? — У Алины от ужаса стали круглыми глаза.
— Я еще отхлестал ее ремнем, — ответил Дронго, — и потом долго пытал раскаленным железом. Не нужно так изумляться. Ваша знакомая была в очень плохом состоянии. Я проводил ее и помог раздеться. Ничего особенного я в этом не вижу.
— Это так неприлично, — призналась Алина, — и так необычно. Впервые в жизни слышу такую историю. Если рассказать мужу, он даже не поверит.
— Только попробуй, и я тебя убью, — пообещала Лидия.
— Но зачем ты пошла к нему? — все еще не понимала Алина. — Что тебе было нужно?
— А ты не понимаешь? — спросила Лидия. — Сижу как дура на своей вилле одна или приезжаю в этот дурацкий отель, чтобы посмотреть, как мужчины сходят с ума от этой идиотской игры в рулетку или в карты. Никто даже не смотрит в мою сторону. Иногда все так надоедает, что даже думаю позвонить своему бывшему мужу и вернуться к нему. Меня окружают одни игроки и импотенты. Что мне еще делать? А здесь познакомилась с таким мужчиной. Я думала, что он уйдет с тобой, когда твой муж улетит в Париж. Но ты оставила его, а я решила его подобрать.
Алина покраснела. Эта молодая женщина еще не потеряла способности краснеть при столь откровенных словах.
— Но он мне отказал, — вздохнула Лидия, — можешь себе представить? Он мне отказал. Не думала, что в моем возрасте буду навязываться мужчинам. Я считала, что это будет лет через двадцать или тридцать. А он мне вчера отказал. Сказал, что он — женатый человек. Когда мужчина говорит такие гадости другой женщине, это полный конец, — она сказала другое слово. Алина поморщилась. Дронго отвернулся, подзывая официанта.
— Еще один чай, — попросил он.
— Нет, — вмешалась Алина, — лучше кофе. Эспрессо.
Официант отошел.
— Наверно, скоро я буду как Маргот, эта старая ведьма, — продолжала Лидия, — которая готова спать с любым «кроликом», лишь бы он шевелился. Похоже, что она платит своим любовникам. Только я так не могу, у меня не получится.
— Не нужно так переживать, — попыталась утешить ее Алина, — ты еще будешь счастлива. Найдешь себе достойного человека...
— Достойного... Где они, достойные? Честное слово, я даже буду рада, если кто-то из мужчин сразу полезет мне под юбку. Только таких уже не осталось. Они сразу в мой кошелек смотрят, вспоминают, что муж дает мне немалые деньги. А ты знаешь, что придумал этот сукин сын? Чтобы я страдала всю свою жизнь. Как только я выйду замуж, он прекратит мне платить. Вот так, дорогая. И поэтому я должна искать себе глупых альфонсов, которые никогда не смогут стать моими мужьями. Или отказаться от денег, что совсем нереально в наше время.
— Ты найдешь достойного человека, — повторила Алина, — и богатого.
— Только не богатого, — возразила Лидия, — мы их уже видели. Либо игроки, либо импотенты. И все дураки. Нет, нет. Мне они не нужны. Вот вчера познакомилась с приличным человеком, и тот мне отказал. А потом еще споил меня, потащил без обуви в отель и раздел, чтобы окончательно унизить.
Официант принес заказанную чашечку кофе.
— Почему унизить? — возразил Дронго. — Я хотел только помочь вам.
— А как это называется, если здоровый мужчина раздевает молодую красивую женщину и оставляет ее в постели голой, уходя из номера? — поинтересовалась Лидия. — Разве это не издевательство?
— Я не думал, что мое поведение можно рассматривать и под этим углом зрения, — признался Дронго.
— Нужно было думать, — возразила Лидия, — хотя что с вас возьмешь. Я еще вчера поняла, что вы настоящий игрок. Даже не хотели уходить с игры. Это ваше дело, меня оно не касается. Но все равно обидно...
— Вы снова пойдете сегодня на игру? — спросила Алина.
— Полагаю, что да.
— Мне позвонил Огюст из Лондона, — сообщила Алина, — он говорит, что здесь, в Монако, произошло убийство, о котором говорят даже в Лондоне. Вы ничего об этом не слышали?
— Слышал, к большому сожалению. Полиция проводит расследование. Но его убили не в казино, а в отеле.
— Даже здесь становится неспокойно, — взволнованно вздохнула Алина, — иногда я думаю, что лучше поселиться на каком-нибудь необитаемом острове. Купить где-то в тропиках дом и поселиться там, чтобы спокойно растить детей и жить в ладу с природой. Но Огюст считает, что это страусиная политика — прятать голову в песок от всех проблем.
Она не договорила. В отель вошел Тенгиз Бибилаури. Он сразу увидел Дронго и направился к ним.
— Это тоже ваш знакомый? — недовольно спросила Лидия.

Глава 13

Бибилаури уже подошел к ним, и Дронго вынужден был подняться, чтобы отойти с ним в сторону. Ему не хотелось, чтобы их разговор слышали обе молодые женщины.
— Я не знаю, как мне быть, — признался Бибилаури, — мне все время кажется, что меня тоже хотят убить. Сегодня за завтраком я случайно столкнулся с Айдаром Досынбековым. Видели бы вы, как он посмотрел на меня. Потом усмехнулся и спрашивает, зачем это я пригласил Чеботаря. Я ему ответил, что он мой старый знакомый. Он опять очень нехорошо улыбнулся и пошел дальше. Как вы думаете, что с нами будет? Может, он все понял и теперь хочет организовать мое убийство?
— Вам не нужно было вообще принимать участие в этой игре, — в сердцах произнес Дронго, — если вы не были готовы к подобному развитию событий. Нужно было понимать, что исчезновение Шульмана так или иначе породит непредвиденную реакцию других партнеров. И не факт, что самым опасным среди них может оказаться именно Досынбеков. Вполне вероятно, что в игру вступил и другой заинтересованный профессионал, о котором мы ничего не знаем.
— Может, мне лучше уехать? — спросил Бибилаури.
— Сейчас уже поздно, — возразил Дронго, — и ваш отъезд будет воспринят как косвенное признание своей вины. Будет гораздо лучше, если вы перестанете паниковать, возьмете себя в руки и научитесь адекватно воспринимать события. Не нервничайте. Вам пока ничего не может угрожать. Даже если кто-то из ваших соперников за игровым столом организовал убийство Чеботаря, вам лично это ничем не грозит. Вы нужны здесь как участник игры, и поэтому до завтрашнего вечера вас никто и пальцем не тронет.
— Вы так думаете?
— Убежден. Поэтому возвращайтесь в свой отель, и мы увидимся с вами на игре. Сегодня она снова начинается в девять вечера?
— Нет, в восемь. У вас осталось разрешение на присутствие в игровой комнате?
— Приглашение для почетных членов клуба, — кивнул Дронго, — да, оно у меня. Благодаря помощи мадам Меранже.
— Вам повезло. Обычно туда никого не пускают. Но мне будет спокойнее, когда вы будете рядом. И, пожалуйста, никуда не уходите.
— Не уйду, — пообещал Дронго, еще даже не подозревая, что не сможет сдержать своего обещания.
Бибилаури быстро вышел из холла отеля. Дронго вернулся к оживленно разговаривающим женщинам.
— Этот грузин мне не нравится, — заявила Лидия, — какой-то он ненастоящий.
— Что вы имеет в виду? — улыбнулся Дронго, усаживаясь рядом с ними.
— Он какой-то беспокойный, нервный. И совсем не похож на грузина. Говорит без характерного акцента.
— Господин Бибилаури вырос на Украине, — пояснил Дронго, — отсюда его чистый русский язык, даже с примесью некоторых украинизмов. У него мама украинка, а супруга полька.
— Полный интернационал, — улыбнулась Лидия, — значит, сегодня они опять продолжат свою «Большую игру». Придется снова идти туда.
— Если вам неинтересно, то можете не ходить, — посоветовал Дронго, — там действительно интересно только игрокам.
— И импотентам, — рассмеялась Алина, — это любимое выражение нашей Лидии. Давайте лучше немного развлечемся. Я вызову машину, и мы поедем в Канны или в Антиб. Там есть очень неплохие рестораны. А вечером вернемся, часам к десяти.
— Боюсь, что не смогу принять ваше предложение. Мне нужно быть сегодня на игре, — извинился Дронго.
— Вы все-таки игрок, — вздохнула Лидия, — я так и думала. Это ваша единственная и подлинная страсть. А отговорки насчет жены были для такой дурочки, как я. Теперь все понятно. Мне нужно сесть с вами за игровой стол, чтобы вызвать у вас интерес.
— Костя тоже не сможет поехать с нами, — вспомнила Алина, — он будет сегодня играть.
— Он тоже игрок, — кивнула Лидия.
— Тогда мы вместе придем на игру, — решила Алина, — а сейчас прошу нас извинить. Мы собрались в бутик «Valentino». Он как раз внизу, под нашим отелем. Привезли новую коллекцию, и я обещала туда зайти. Ты идешь со мной, Лидия?
Они поднялись, раскланялись с Дронго.
— До вечера, — сказала на прощание Лидия.
Он хорошо помнил, где находился этот бутик. Нужно выйти из отеля «Де Пари», повернуть направо и пройти вниз, чтобы оказаться рядом с целой галереей магазинов. С левой стороны находилось здание казино. И прямо напротив отеля магазин «Van Cleef & Arpels». Впервые попав в Монако много лет назад, Дронго поразился, что сразу узнал это место. Именно в этот магазин приходят два мошенника, чтобы обмануть ювелира. Это сцена из фильма «Блеф». Он даже не мог предположить, что кадры знаменитого фильма снимались именно в этом магазине.
Раздался телефонный звонок, и он достал свой аппарат. Звонил Эдгар Вейдеманис, он хотел сообщить Дронго о проделанной работе. Дронго попросил перезвонить через десять минут, чтобы он мог подняться к себе в номер. Эдгар перезвонил точно через десять минут.
— Ну и компанию ты себе подобрал для игры в покер, — сразу же начал Вейдеманис. — Я бы на твоем месте вообще не играл, а сразу же уехал оттуда.
— Почему?
— Эти типы один хуже другого. Во всяком случае, по тому, что мне удалось узнать.
— Давай по порядку.
— Номер первый. Премьер-министр Омар Халид. Представитель известного и очень богатого рода. Говорят, что он виноват в смерти своего двоюродного брата, которого он устранил как своего политического соперника. На его совести еще жертвы марта две тысячи пятого года, когда он приказал расправиться с мятежниками десантного полка. Тогда погибло около двухсот человек. Он жестокий, коварный, очень злобный и очень хитрый тип, единственная страсть которого — игра в покер. Он даже женщин не так любит, как свою игру. Говорят, что он часто прилетает в Монако на «Большую игру».
— Ну и тип, — пробормотал Дронго, — давай дальше.
— Канадский издатель Генрих Херцберг. Очень богатый человек. Беспринципный, лживый, абсолютно аморальный. Так пишут о нем даже его собственные издания. Во имя победы не брезгует ничем. Перекупает издания, разоряет конкурентов, увольняет людей тысячами. Почетный член клуба свингеров. Насколько я понимаю, он женатый человек и не скрывает свое... свингерство.
— У каждого человека есть право на свою ошибку, — заметил Дронго, — если ему и его супруге хочется быть свингерами, то это их право. Давай дальше.
— Константин Романишин. Молодой человек. Двадцать шесть лет. В четырнадцать сбежал из дома. В шестнадцать задавил человека на своем «Мерседесе», который подарил ему отец. В девятнадцать попал в тюрьму за избиение своего однокурсника. Был от греха отправлен в Великобританию на учебу. Там дважды привлекался к угловной ответственности. За неоднократное вождение машины в пьяном виде и за драку в баре, где ранил двоих молодых людей. Несмотря на это, сумел получить гражданство Великобритании. Теперь в Лондоне рассматривается вопрос о привлечении его к ответственности за неуплату налогов. Этот молодой человек просто вместилище всех возможных пороков. И еще азартный игрок. Проиграл четыре года назад в Лас-Вегасе почти пять миллионов долларов. Отцу пришлось платить, чтобы сына не посадили в американскую тюрьму.
— Хорошая компания. Следующий.
— Айдар Досынбеков. Бывший вице-премьер, бывший депутат, бывший министр. Обвиняется в хищениях огромных сумм, присвоении себе миллионных счетов, мошенничестве. Целый букет статей. На него подали запрос даже в Интерпол. Но он сумел получить итальянское гражданство и добиться официального отзыва Казахстаном просьбы о его депортации. На сайтах Казахстана утверждают, что он вернул больше пятидесяти миллионов долларов, чтобы получить амнистию. Очень грязный тип. Я читал о нем статьи, которые публиковались в местных газетах. Если хотя бы одна десятая правда, то его нужно посадить и изолировать от человечества лет на шестьсот.
— Ты становишься слишком эмоциональным. Давай дальше.
— Ниязи Кафаров. Этого типа ты должен знать лично. Очень большой чиновник из Баку. Его имя в списке главных коррупционеров. В конце восьмидесятых был ярым борцом за перестройку, даже организовал на республиканском телевидении программу «Мы верим в перестройку». Был убежденным коммунистом. В начале девяностых — убежденный демократ, поддерживает все начинания правительства, требует сажать в тюрьму оппозиционеров от Народного фронта. В девяносто втором он уже видный деятель Народного фронта, составляет даже их программу и устав. Через два года выходит из этой организации, заявляя, что ошибался. Становится сначала заместителем министра, затем министром. Быстро взбирается по карьерной лестнице. Становится депутатом парламента, председателем комитета. Словом, очень способный человек, как хамелеон меняющий свои убеждения и взгляды. Предательство для него обычная практика. В местных газетах его называют одним из самых коррумпированных чиновников.
— Это я примерно знал. Дальше...
— Тенгиз Бибилаури. Родился в Львове, отец грузин, мать украинка. Жена полька. Металлург по образованию. Уже несколько лет живет в Германии. Считается одним из самых богатых украинцев в Европе. Грузинский украинец — так его обычно называют. Тоже страсть к игре. Два года назад проиграл очень крупную сумму в казино. В Берлине играет постоянно. О нем часто пишут немецкие газеты.
— Кто еще?
— Леван Тарджуманян, предприниматель из Антиба. Французский гражданин. На него меньше всего информации. Регулярный игрок в Монако, владеет недвижимостью на юге Франции. Ведет дела с фермами Ближнего Востока — Ливана, Израиля, Иордании.
— И все?
— Еще Тарас Маланчук. О нем узнать вообще ничего не удалось. Судя по всему — предприниматель средней руки. Нашел на него материал, что он взял кредит в три миллиона долларов и не сумел вернуть вовремя. У него конфисковали небольшой завод по производству мыла, но этого оказалось мало, и Маланчук срочно уехал в Венгрию. Откуда перевел недостающие деньги.
— Тогда откуда у него пять миллинов евро на игру? Это почти семь миллионов долларов по курсу, — прикинул Дронго.
— Не знаю. Но на твоем месте я был бы осторожен. Очень неприятная компания. Надеюсь, ты не садишься с ними за стол. Учти, что они способны на любую пакость.
— Кажется, они ее уже сотворили.
— Что ты сказал? Я не понял.
— Ничего. У тебя в списке должен быть еще один игрок.
— Верно, Моисей Шульман. Но он-то как раз настоящий игрок. Владелец казино на плавучем судне. Частый завсегдатай казино Лас-Вегаса и Атлантик-Сити. Судя по всему, он профессиональный игрок и этим зарабатывает себе на жизнь. Во всяком случае, если он будет играть, с ним нужно быть очень осторожным.
— Спасибо, Эдгар. Ты, как всегда, очень меня выручил.
— Ничего особенного. Только ты там не очень резвись. Если понадобится, можешь позвонить. Виза у меня открыта на год, и я всегда готов прилететь туда, куда ты меня позовешь. Всю информацию по этим типам я передам тебе на электронный адрес. Можешь просмотреть, когда будет время.
— Если понадобится, я тебе позвоню, — пообещал Дронго.
— Будь осторожен, — на прощание снова сказал Вейдеманис.
Дронго убрал телефон. И еще долго сидел, обдумывая сообщения своего напарника. Затем включил ноутбук, вошел в Интернет, чтобы еще раз просмотреть и обдумать все, что сообщил ему Эдгар. К ужину он не спустился, заказав легкие закуски себе в номер. Без десяти восемь он вышел из отеля, готовый к сегодняшней игре. До казино было недалеко. Он был в строгом костюме с галстуком. Умея завязывать галстук несколькими способами, он предпочитал классический двойной узел, туго стягивающий шею.
Ровно в восемь часов вечера он входил в здание казино. Игроки начали подтягиваться, входя в игровой зал один за другим. Вскоре все восемь человек сидели за столом. Рядом с Дронго уселся Лежен. Крупье уже собирался начать игру, когда появились запыхавшиеся женщины. Алина торжествующе показала свою карточку и вместе с Лидией прошла на зрительские места.
— Хорошо, что вы пришли, — шепотом сказал Дронго. — Как у вас в бутике, все сложилось нормально?
— Я купила платье, а Лидия — плащ, — очень тихо сообщила Алина. И, не удержавшись, добавила: — На ее размер платьев не было.
— Прошу тишины, — торжественно провозгласил крупье, — игроков и зрителей просим отключить мобильные телефоны, игрок, чей телефон будет включен, дисквалифицируется на игру, независимо от того, какие карты у него на данный момент. Прошу выключить телефоны, мы начинаем.
Он начал раздачу карт. Все снова замерли. Игроки осторожно рассматривали свои карты. Лежен повернул голову к Дронго:
— Вы были сегодня в полиции?
— Да. Они прислали за мной свою машину.
— Возможно, это был несчастный случай, — сказал Лежен, — кто-то из наших гостей неосторожно обращался с оружием.
— И случайно дважды попал в сердце? — уточнил Дронго.
Лежен сверкнул глазами.
— У нас не бывает преступлений, — убежденно произнес он, — это всего-навсего досадная случайность. Неосторожные выстрелы. Мы найдем того, кто жил в отеле с оружием, и строго накажем.
— А потом закроем дело и объявим о том, что убийства не было, — разозлился Дронго.
Крупье выразительно посмотрел на них, покачав головой.
— Я всего лишь излагаю версию сотрудников полиции, — примиряюще сказал Лежен. — Почему вы сразу так реагируете? Какое вам дело до того, что у нас происходит? Это наши проблемы и наш погибший человек.
— Ничего подобного. Этот человек — гражданин Молдавии, и вам все равно не удастся убедить меня, что это был всего лишь несчастный случай. В таком случае скажите, что он сам выстрелил себе дважды в сердце. Это будет более правдоподобно.
— Тише, — не выдержал крупье, — вы нам мешаете, господа.
Он вынул первую карту. Это был король. Все заволновались. Такое начало сулило бурное развитие событий.
— Посмотрите, как нервничает Костя, — тихо шепнула Алина, — он как будто мелом испачкался. У него лицо стало просто белым.
— И этот казах тоже сильно нервничает, — показала на Айдара Лидия, — такое ощущение, что они проигрывают последние деньги. Нет, мужчины все-таки идиоты. Весь мир делится на игроков и импотентов.
Второй картой выпала десятка. Это было уже не просто хорошо, многие могли расчитывать на «стрейт» или «флэш», король и десятка были одной масти. Оставалось ждать третьей карты, чтобы начать делать ставки. Третья карта была пятерка, но другой масти. Игроки перевели дыхание. Эта карта не могла ни навредить, ни помочь.
— Они так напряглись, как будто проигрывают свои жизни, — покачала головой Лидия, — я бы на их месте не стала так нервничать.
— Поэтому тебя и не возьмут в игру, — отрезала Алина, — а если возьмут, то только для того, чтобы выпотрошить из тебя твои деньги. Они сразу поймут, что ты легкая добыча.
— Пусть только попробуют, — разозлилась Лидия.
Крупье снова выразительно посмотрел на них. Официант принес воду, чай, кофе. И осторожно собрал пустые чашки и стаканы.
Игроки начали делать ставки. Все заметно волновались, сегодня игра шла уже на более значительные суммы. Это был второй день. Завтра будет финал, и все знали, какие суммы будут поставлены на кон.
Четвертой картой была девятка. Она была другой масти, но теперь можно было рассчитывать на «стрейт». Хотя если у кого-то были валет и дама той же масти, что и лежавшие на столе король и десятка, то этот человек мог рассчитывать на туза такой же масти и, соответственно, на «флэш-роял». Было заметно как подобрались игроки, как нервничают некоторые из них в ожидании пятой карты. Пятой выпала семерка другой масти. Все шумно переводили дыхание. Теперь начались ставки, которые могли расти в геометрической прогрессии. Первым вышел из игры Херцберг. Дронго увидел, как усмехнулся Маланчук. Вторым вылетел Бибилаури, положивший свои карты на стол. Третьим — Досынбеков. Одним словом, в этом круге победил Константин Романишин, имевший три девятки, которых не было ни у одного из игроков. Он с удовольствием забрал жетоны, широко улыбаясь.
Ниязи Кафаров поднялся и попросил у крупье разрешение выйти из комнаты. Тот согласно кивнул. Кафаров вышел из зала. Омар Халид тоже поднял руку, чтобы согласно этикету предупредить крупье о том, что собирается выйти. Он должен был не предупреждать, а просить разрешения, но премьер-министр даже не посмотрел на крупье, поднимая руку. Он просто вышел из зала. Официант снова внес заказанный чай и кофе. Некоторые предпочитали воду или соки. Дронго заказал для себя черный чай, но официант ошибся и решил, что он заказал черный кофе, и принес ему чашку с кофе, поставив ее на столик рядом. Это был высокий нескладный мужчина лет пятидесяти, очевидно, из арабских эмигрантов.
Когда он расставил все чашки и стаканы, Дронго подошел к нему.
— Вы перепутали, — сказал он ему по-английски, — я просил не черный кофе, а черный чай.
Официант испуганно закивал головой. Он плохо понимал английский, но самые элементарные слова успел выучить. Омар Халид вернулся в игровой зал. Игроки начали рассаживаться за столом. Крупье недовольно оглянулся. Не было только Кафарова. Дронго нетерпеливо посмотрел на дверь, за которой скрылся официант.
— Вы не будете пить свой кофе? — услышал он голос за своей спиной и, обернувшись, увидел, что Лежен стоит у столика.
— Нет, спасибо, — вежливо ответил Дронго, — я вообще мало пью кофе. Я больше люблю чай. Официант меня просто не понял. Я просил черный чай, а не черный кофе.
— У нас подают прекрасный кофе, — улыбнулся Лежен, поднимая чашку.
В игровую комнату вошел Кафаров. Именно в этот момент вице-президент клуба сделал первые два глотка кофе. Внезапно он пошатнулся, растерянно посмотрел на окружающих. Затем качнулся еще сильнее, выпуская чашечку из рук. Она упала на пол вместе с блюдцем, разбилась, осколки разметались по полу. Лежен еще раз пошатнулся и как-то боком начал оседать на пол. Все вскочили, бросаясь к нему. Но было уже поздно. На его губах появилась пена. Он был мертв.

Глава 14

Все ошеломленно молчали. Дронго приложил пальцы к шее Лежена, пытаясь нащупать пульс. Затем отрицательно покачал головой. Услышал за спиной сдавленный крик. Это Лидия попыталась, но не сдержала своих чувств. Алина побледнела, но не произнесла ни слова.
— Что с ним? — встревоженно спросил крупье. — Неужели он умер?
— Нет, — ответил Дронго, — у него глубокий обморок. Давайте не будем над ним толпиться. У него что-то вроде приступа эпилепсии. Лучше положить его на диван.
— Что вы несете? — гневно спросил Омар Халид. — Я был на трех войнах и умею отличать живого человека от мертвого. Этот человек умер, посмотрите на эту пену. Он умер несколько секунд назад, и я думаю, что его отравили.
На этот раз все смотрели на Дронго с таким ужасом, как будто именно он отравил несчастного вице-президента.
— Прошу всех оставаться на своих местах, — крупье поднялся из своего кресла, тяжело прошел к дверям, — никому отсюда не выходить и никому не входить, — попросил он перед тем как выйти. Мсье Жирарду был опытным человеком и немало повидал на своем веку. Но даже он был смущен внезапной смертью вице-президента клуба у него на глазах.
Все молча смотрели на мертвого.
— Закройте ему лицо, — попросила Алина.
Дронго оглянулся по сторонам. Взял салфетку, развернул ее, накрыл лицо умершего. Затем, немного подумав, повернул его лицом к спинке дивана.
— Что вы делаете? — шепотом спросила Лидия.
— Пытаюсь сделать все, чтобы не тревожить вас.
— Я хочу отсюда уйти, — гневно произнесла Лидия, — ни секунды больше здесь не останусь.
— Нет, — возразил Дронго, — мы не можем отсюда выйти. Кто-то из присутствующих отравил кофе, который выпил господин Лежен. Хочу сообщить, что убийца не собирался убивать вице-президента клуба. Официант перепутал заказ и принес кофе для меня, поставив его на столик. И все видели, что это был именно мой кофе. Но я не пью кофе. Когда я сказал об этом официанту, он решил принести мне новую чашку. А мой кофе остался на столике, и его решил выпить несчастный мсье Лежен. Теперь вы знаете все, что здесь произошло. Кто-то из вас пытался меня отравить. Не знаю, почему и чем именно я заслужил такую участь, но убийца сидит в нашей комнате.
— Это совсем не обязательно, — сказал рассудительный Херцберг, — кофе могли отравить на кухне, по дороге сюда, в него мог положить яд тот самый официант.
— Не мог, — возразил Дронго, — на вашем столе находятся еще три чашки кофе. И только одна, моя чашка, стоит на другом столике. Но все четыре чашки внес официант на своем подносе. Я видел как он ставил кофе. Все четыре чашки он поставил на наш столик. И трое мужчин подошли к нашему столу, чтобы забрать свои чашки. Никто в мире, в том числе и официант, не мог знать, кто и какую именно чашку кофе возьмет. Но все знали, что оставшаяся чашка предназначена именно мне. Поэтому я убежден, что мой кофе отравили именно в этой комнате.
Воцарилось молчание. Долгое и неприятное молчание.
— Вы хотите сказать, что среди нас есть убийца? — надменно усмехнулся Омар Халид. — Вы именно это хотите сказать?
— Во всяком случае, человек, который отравил кофе, находится среди нас, — твердо повторил Дронго.
— Я бы на вашем месте поостерегся делать подобные заявления, — сухо сказал Херцберг, — вы понимаете, какую ответственность на себя берете? Ведь вы фактически обвиняете нас в убийстве господина Лежена.
— Кто он такой? — гневно спросил Романишин. — И почему он присутствует на нашей игре?
— Это я его пригласила, — вмешалась Алина.
— И очень напрасно, — по-русски сказал Романишин, — не нужно было сюда приглашать чужаков. Вот поэтому сейчас у нас в комнате лежит труп.
— Не нужно так говорить, — попросила Алина.
— Только так и нужно, — разозлился Романишин, — мы приехали сюда играть в карты, отдыхать, весело проводить время, а вместо этого у нас уже второй труп. Вчера в отеле убили какого-то молдаванина, а сегодня у нас на глазах отравили вице-президента нашего клуба. Если так пойдет дальше, то завтра кто-нибудь из нас пойдет душить князя Гримальди.
— Не нужно так говорить, — повторил слова Алины Тарджуманян, — нас могут услышать охранники.
— Пусть слышат. Мне уже ничего не страшно. У меня на глазах убивают человека, а я должен молчать. Кто мог положить ему яд в чашку? А может, это вы сами его туда положили? — спросил он, обращаясь к Дронго. — Ведь вы единственный среди нас человек не из нашего круга.
— Да, господа, — согласился Дронго, — я действительно не из вашего круга.
— Я знаю господина Дронго, — храбро вмешался Бибилаури, — он приехал в Монако по моему приглашению. Господин Дронго эксперт по вопросам преступности.
— Ага. На ловца и зверь бежит, — пробормотал Романишин.
— Я тоже знаю господина Дронго, — добавил Кафаров.
— И я его знаю, — заявила Лидия.
— Слишком много у него знакомых, — развел руками Романишин, — только мы не совсем понимаем, господин Бибилаури, что у нас происходит. Почему кому-то из нас нужно было отравить этого гостя. Чем он нам конкретно мешал? В игру он не вмешивался, спокойно сидел на своем месте. Вы можете мне хоть что-то объяснить?
— Я сам ничего не понимаю, — растерянно произнес Бибилаури. В этот момент двери открылись. Было видно, что в соседней комнате находится много мужчин, в том числе и посторонних. Явно волновались телохранители премьера. Но в комнату вошли только крупье Жирарду и уже знакомые всем следователь Шиброль и комиссар Клодт.
Они подошли к погибшему. Клодт взглянул на Дронго. Тот покачал головой.
— Он уже мертв. Ему нельзя помочь, — пояснил Дронго, — яд был слишком сильным.
— Кто-нибудь выходил из комнаты? — уточнил Клодт.
— Только мсье Жирарду, — показал на крупье Дронго, — как я понимаю, он отправился за вами. Больше отсюда никто не выходил.
— Он сделал несколько глотков кофе и свалился мертвым, — сообщил крупье, — я сразу понял, что его отравили. Хотя это была не его чашка.
— Как это не его? — тут же спросил Клодт.
— Он попросил принести ему минеральную воду с газом. Вот там стоит его стакан, — пояснил Жирарду, — а чашку кофе принесли для господина Дронго, который отказался пить кофе и любезно разрешил забрать ее господину вице-президенту.
— «Любезно разрешил», — услышал Дронго, — лучше бы не разрешал.
— Это была ваша чашка? — не поверил Клодт.
— Да. Это была именно моя чашка, в которой мне принесли кофе, и, очевидно, яд предназначался именно для меня.
Клодт взглянул на следователя. Тот нахмурился, обведя тяжелым взглядом всех присутствующих.
— Господа, мне очень неприятно сообщать вам об этом, но господин Дронго является одним из самых известных экспертов в области предупреждения преступности. Он также эксперт Интерпола и ООН, — сообщил Шиброль, — в настоящее время он помогает французской полиции и полицейской службе княжества Монако в расследовании убийства гражданина Молдавии Петра Чеботаря. Таким образом, попытка покушения на эксперта является не чем иным, как попыткой помешать работе следствия и правосудия. Я надеюсь, вы понимаете, что чужой человек не мог оказаться в вашей комнате, бросить в кофе яд и незаметно раствориться, как этот яд в чашке кофе. Таким образом, мне очень нелегко сделать этот вывод, но я обязан его сделать. Кто-то из присутствующих и является тем самым человеком, попытавшимся помешать нашей работе.
Присутствующие подавленно молчали. Шиброль подошел к мертвому телу, снял салфетку, посмотрел в лицо погибшего. Затем снова накрыл лицо салфеткой и повернулся ко всем находящимся:
— Я надеюсь, вы понимаете, что мы будем обязаны проверить каждого из присутствующих.
— У меня дипломатический иммунитет, — хмуро заявил Омар Халид, — вы не можете обыскивать премьер-министра.
— У меня тоже дипломатический паспорт, — сообщил Кафаров.
— Вы будете обыскивать супругу графа Меранже? — усмехнулась Алина. — По-моему, это уже слишком.
— Прошу прощения, господа, — прервал их комиссар Клодт, — но никаких исключений мы не сделаем. Хотя бы для того, чтобы исключить кривотолки в будущем. Обещаю вам, что никто не узнает о том, что именно произошло в данной комнате. Но мы проверим всех. И мужчин, и женщин. Прошу понять нас правильно, у нас просто нет другого выхода. Чтобы вы не считали нас слишком придирчивыми, уверяю вас, что в числе проверяемых будет и сам господин Дронго.
— Вы нас просто успокоили, — иронично заметил Херцберг, — а то я все время волновался, будете вы его проверять или нет.
— Те, кто обладает дипломатическим иммунитетом, могут отказаться от обыска, — сухо добавил Клодт, — мы не имеем права настаивать. Но в таком случае они будут обязаны немедленно покинуть территорию нашего княжества и в течение следующих десяти лет не появляться в Монако. Таковы наши законы, господа.
— Черт бы вас всех побрал, — пробормотал Омар Халид, — надеюсь, что журналисты ничего не узнают. Можете меня обыскать. Начинайте с меня первого.
— Это верное решение, комиссар, — подошел к Клодту Дронго, — если я правильно идентифицировал яд, то его нельзя было хранить в кармане или в рубашке. Это очень опасная смесь. Должен быть стеклянный флакон, пусть даже очень небольшого размера, в котором хранился этот яд. У кого вы найдете подобную склянку, тот и является отравителем.
— Я тоже об этом подумал, — согласился Клодт.
— Сейчас мы пригласим нашу сотрудницу, — продолжил он, — и она проверит сначала обеих женщин. А потом мы лично проверим каждого из мужчин. Если кто-то стесняется, мы поставим ширму.
— При чем тут ваша ширма, — буркнул Херцберг, — можно подумать, что дело в ширме.
Клодт подошел к дверям, отдавая приказы. Телохранителей премьера сдерживали уже пятеро полицейских. Молодые охранники рвались помочь своему шефу. Ему пришлось подойти к дверям и попросить их успокоиться.
Принесли две большие ширмы, чтобы поставить их в углу, где сразу же две сотрудницы полиции начали проверять обеих молодых женщин.
— Это уже настоящее приключение, — раздался насмешливый голос Лидии, — сначала ночью меня раздевает господин Дронго, а теперь меня раздевают еще две сотрудницы полиции. Просто сумасшедший дом.
Все услышали ее громкий голос и посмотрели на Дронго.
— А вы — молодец, — сказал Костя Романишин, — не теряете даром времени. Соблазнить такую богатую дамочку и так быстро...
— Костя, я все слышу, — закричала Лидия по-русски, — не нужно говорить гадостей! Он ничего не сделал. Только помог мне раздеться и лечь в постель. У меня вчера был приступ мигрени.
— Я не сомневаюсь, что он поступил как джентльмен, — громко ответил ей Романишин, — только не нужно об этом всем рассказывать.
Женщин проверяли целых полчаса. Затем им разрешили одеться и выйти из комнаты, чтобы в соседней комнате, которую уже освободили, они бы написали свои показания.
— Я не умею писать на французском языке, — громко заявила Лидия, — только на русском.
— В таком случае продиктуйте свои наблюдения, и их запишет наша сотрудница, — предложил Клодт, — хотя вы можете написать хоть по-арабски. Ведь ваш бывший супруг...
— Не смейте мне о нем напоминать, — возмутилась Лидия, — лучше дайте вашу сотрудницу, и я ей все продиктую.
— А я напишу, но прошу заранее извинить меня, если я сделаю грамматические ошибки, — сказала Алина.
— В соседней комнате вам дадут бумагу и ручку, — заверил ее Клодт.
Женщины вышли из комнаты вместе с сотрудницами. Теперь настала очередь мужчин. Некоторые стеснялись, раздеваясь лишь до пояса. Другие, наоборот, разоблачались охотно.
— Мсье Жирарду, — поинтересовался Айдар Досынбеков, — мы сможем продолжить нашу игру завтра? Ведь у нас намечается финал с таким невероятным призовым фондом.
— Я не знаю, — растерянно пожал плечами крупье, —этот вопрос не в моей компетенции. Я не могу решать, господа. Только полиция и руководство казино могут решить, будете ли вы играть завтра.
— То есть вдобавок ко всему нам еще могут запретить играть? — поинтересовался мрачный и злой Омар Халид.
— Вполне возможно. Но я не могу взять на себя такую ответственность и...
— Все ясно. Значит, вы ничего не решаете. В таком случае сообщите руководству вашего клуба и казино, что мы все равно соберемся на игру, — решил премьер-министр.
— Правильно, — весело поддержал его Константин Романишин, — снимем любой зал в отеле и найдем одну колоду карт. Будем играть как ни в чем не бывало.
— Достаточно арендовать один номер сюит в любом отеле, чтобы завершить игру, — подхватил Омар Халид. Кажется, эта затея показалась ему весьма забавной.
— И сами выставим свои деньги, — обрадовался Константин, — перечислим по пять миллионов евро в какой-нибудь банк, где они и будут ждать победителя. Так будет даже удобнее.
— Что вы говорите? — испугался Жирарду. — Вам не разрешат собираться и играть на деньги вне пределов казино.
— В таком случае мы можем уехать в любой французский город, который находится за пределами вашего княжества, — расхохотался премьер-министр.
— Или в Италию, — подхватил Константин, — и сыграем без нашего любимого крупье. Сами организуем «Большую игру».
— Это верное решение, — кивнул Херцберг.
— Я согласен, — вставил Айдар Досынбеков.
— Я тоже согласен, — сразу заявил Ниязи Кафаров.
— Мне кажется, это разумно, — сказал Тарджуманян.
— И очень мудро, — добавил Маланчук.
— Я думаю, что тоже соглашусь, — помолчав, сказал Бибилаури.
Все начали улыбаться.
— Они ненормальные, — тихо пробурчал Шиброль, — ради игры эти люди готовы на все. Труп убитого человека лежит рядом, в нескольких метрах от них, а они уже обсуждают, где будут играть.
— Это особая категория людей, они будут играть при любых обстоятельствах, — пояснил Дронго, — я считаю, что будет лучше, если вы разрешите им собраться в казино.
— Такие вопросы решаю не я, — ответил Шиброль, — может, сам комиссар Клодт или кто-то из руководства казино. Как вы считаете, мсье Жирарду, им разрешат продолжить игру здесь?
Все посмотрели на крупье. Он молчал, смущенный таким вниманием.
— Смелее отвечайте, наш друг, — подбодрил его Херцберг, — на кону сорок миллионов евро. Подумайте, какой гигантский процент потеряет ваше казино, если сейчас вы выразите сомнение в благоприятном для нас исходе. Ведь вы понимаете, что мы сумеем найти свободную комнату и чистую колоду карт, даже если для этого нам придется уехать из Монако куда-нибудь в Ментону или даже в Сан-Ремо.
— Я думаю... думаю... что вам разрешат закончить игру, — выдохнул крупье.
Все весело заулыбались. Клодт нахмурился. Он понимал, что мсье Жирарду прав и такую игру никто не посмеет остановить. Более того, он понимал, что даже если он попытается вмешаться и остановить игру, то его просто не послушают. Когда на кону стоит такая гигантская сумма, никакие доводы рассудка и логики уже не действуют. Княжество получает доходы от игорного бизнеса, на котором строится весь бюджет Монако. Игра — превыше всего. Роковая страсть, дозволенная в этих местах. Чем больше вы тратите денег на эту игру, тем более желанным гостем вы здесь становитесь.
— Продолжаем обыск, — строго напомнил Клодт двум офицерам полиции, которые работали вместе с ним. Шиброль тем временем осторожно осматривал разбитую чашку и остатки разлетевшегося на куски блюдца. Он задумчиво ковырял ложкой в разъедающей ковролин жидкости. Затем поднял голову
— Вы были правы, господин Дронго. Это очень неприятная смесь, которая буквально прожигает ковролин. Хранить такой яд нужно обязательно в стеклянной посуде или в какой-нибудь другой прочной емкости. Обязательно из стекла, иначе эта смесь проест любой другой материал.
Внимательный обыск продолжался. Первым проверили премьера Омара Халида. За ним — Генриха Херцберга. Потом по очереди последовали Ниязи Кафаров, Айдар Досынбеков, Тарас Маланчук, Леван Тарджуманян.
У Кости в кармане пиджака нашли небольшой пакетик с каким-то светлым порошком.
— Что это? — спросил Клодт.
— Это не яд, — легко ответил Романишин, — вы можете сами попробовать, комиссар. Это всего лишь легкая марихуана. Я купил ее в Амстердаме, где она официально разрешена к продаже.
— Но она не разрешена к провозу во Францию и Монако, — резонно возразил ему Клодт.
— Но в объединенной Европе давно уже нет границ, — напомнил Константин.
— Я вынужден конфисковать ваш наркотик и отправить его на анализ, — заявил комиссар.
— Как вам будет угодно, — насмешливо согласился Романишин, — только учтите, что это действительно не яд. Любая ваша лабаратория может сразу выяснить это.
— Мы так и сделаем, — пообещал Клодт.
Константин Ромашин покинул игровую комнату следом за другими. Последним осматривали Тенгиза Бибилаури. Он так волновался, словно действительно был убийцей. У него даже дрожали руки. Но никакой стеклянной емкости у него не нашли. После того как он вышел, наступило неловкое молчание.
— Мсье Жирарду, — сказал Клодт, — мы обязаны проверить и вас. Хотя я знаю, что вы как раз выходили из комнаты. И у вас было время спрятать стеклянную посуду, если она была у вас, но тем не менее мы обязаны обыскать вас.
— Разумеется, — с достоинством заявил крупье, —я готов, — он начал снимать с себя жилетку.
У него тоже ничего не нашли. Клодт взглянул на Дронго.
— Прошу меня извинить, но я вынужден проверить и вас тоже.
— Все верно, господин комиссар, — легко согласился Дронго, — нужно проверить абсолютно всех. Я уверен, что стеклянная емкость была, иначе убийца просто не смог бы пронести яд в эту комнату.
Он начал раздеваться. После того как они обыскали и его, проверив одежду на ощупь и осмотрев тело, он начал одеваться. Оба офицера полиции, помогавшие Клодту, вышли из комнаты. Дронго остался с комиссаром и следователем.
— Этого не может быть, — убежденно произнес Шиброль, — здесь негде спрятать этот чертов пузырек. Но мы его не нашли. Значит, Жирарду унес его, когда выходил из комнаты. Другого объяснения просто нет.
— Я знаю Жирарду уже тридцать с лишним лет, — возразил Клодт, — он абсолютно честный человек. Его невозможно подозревать, и мы проверяли его только для того, чтобы успокоить самих себя.
— Тогда куда делся этот чертов яд? — крикнул Шиброль. — Куда исчезла стеклянная посуда. Посмотрите, как остатки яда в кофе прожигают ковролин. У несчастного Лежена все внутренности внутри должны были сгореть, как от соляной кислоты. Куда делась посуда?
— Боюсь, что мы столкнулись с гораздо более изощренными убийцами, чем это казалось на первый взгляд, — задумчиво сказал Дронго, — убийца рассчитал все настолько верно и точно, что я даже поражаюсь его расчету.
— О чем вы говорите? — не понял Шиброль. — Какой расчет?
— Единственная ошибка — убийца не знал, что я не пью кофе. Но он точно знал, что после возможной смерти одного из гостей никого из игроков не выпустят из комнаты. Значит, нужно было заранее продумать, куда он спрячет этот злополучный пузырек. Ведь стеклянная емкость из-под яда станет неопровержимой уликой против убийцы.
— Да, да, — согласно закивал Шиброль, — все правильно. Вы рассуждаете, как всегда, идеально правильно. Все хорошо. Только куда делась эта стеклянная емкость?
— Я же вам говорю, что он заранее все рассчитал, — печально объяснил Дронго. — Он понимал, что мы обязательно устроим эту проверку, и виртуозно спрятал улику, чтобы обеспечить себе алиби. Это был идеальный план, и в этой части он вполне удался.
— Куда он мог спрятать пузырек? Здесь ничего нет. Бросил под стол или в мусорное ведро? Там тоже ничего нет! — уже потеряв всякое терпение, кричал Шиброль.
Клодт молчал, наблюдая за Дронго. Он понял, что эксперт сейчас скажет, где находится этот стеклянный пузырек. Дронго сделал несколько шагов по направлению к погибшему.
— Вот, — сказал он, показывая на убитого, — идеальное место, где можно спрятать эту емкость. Господин Шиброль, вместо того чтобы кричать, проверьте карманы убитого, я убежден, что вы найдете там эту улику.
Клодт усмехнулся. Шиброль бросился к погибшему, начал шарить по его карманам. И через минуту достал стеклянный пузырек. Он осторожно вытащил его при помощи своего носового платка.
— Вот и все, — вздохнул Дронго, — теперь у нас есть главное доказательство убийства. Убийца в суматохе спрятал пузырек в карман погибшего. Абсолютно точный план, рассчитанный на нашу дезорганизацию и панику. Все это время пузырек лежал в кармане убитого. А мы обыскивали убийцу, который просто посмеивался над нами.

Глава 15

Дронго был прав. Убийца воспользовался суматохой и просто сунул стеклянный пузырек в карман убитого. Теперь со стороны это выглядело как самоубийство. Шиброль даже беззвучно выругался. Клодт понимающе усмехнулся. Его поражало мастерство Дронго, который, казалось, мог распутать любую головоломку.
— Может, вы заодно скажете, кто это мог быть? — поинтересовался Клодт.
— Пока не знаю. Но полагаю, что некоторых можно исключить из числа подозреваемых.
— Например?
— Женщин. Они заказали себе соки и не поднимались с места. Официант принес им оба сока, когда они сидели на стульях. Затем крупье — мсье Жирарду. Он вообще ничего не пьет во время игры. Очевидно, это профессиональная осторожность. И он вообще не встает даже во время перерывов. Только во время большого перерыва он выходит из комнаты. Уже трое. Плюс убитый — мсье Лежен, которого мне искренне жаль, тем более что он невольно пострадал из-за меня. И, наконец, ваш покорный слуга. И не потому, что я не мог инсценировать собственное покушение, а именно потому, что я не стал бы указывать вам, где спрятана стеклянная емкость. Я бы придумал план еще лучший, чтобы вы никогда не нашли этого пузырька.
— Каким образом? — заинтересовался Шиброль. — Ведь это невозможно. Здесь нет окон, никаких отверстий и только одна дверь. Как же вы смогли бы спрятать этот пузырек, если не применять методов убийцы?
— Господин Шиброль, я уже много лет расследую самые тяжкие и загадочные преступления. Уверяю вас, что преступники идут на такие ухищрения, которые нам кажутся невероятными. Именно поэтому я бы не стал прятать стеклянную емкость в одежде убитого, а предпочел бы другой вариант.
— Действительно, интересно, — вмешался Клодт. — Каким же образом вы смогли бы спрятать эту емкость? Вы можете нам открыть хотя бы этот секрет. Спрятать так, чтобы мы никогда не смогли ее найти?
— Пожалуйста. Нужно просчитать все возможные действия сотрудников полиции и сотрудников казино. Ясно, что сразу после убийства никого не выпустят из игрового зала, чтобы не упустить возможного убийцу. Вполне понятно, что ничего никому передать просто не удастся, в дверях будут дежурить охранники казино. Но один человек обязательно выйдет из комнаты, чтобы вызвать полицию и рассказать обо всем руководству казино.
— Да. И этот человек — мсье Жирарду, который находится вне всяких подозрений, — сказал Клодт. — Вы хотите сказать, что могли бы его уговорить помочь вам? Но это невозможно.
— Абсолютно невозможно. Не говоря уже о том, что служба собственной безопасности казино следит за всеми контактами всех своих крупье с любым из приехавших игроков. Конечно, невозможно. Но я точно рассчитал, что именно мсье Жирарду вы доверяете более всех остальных и именно он сможет беспрепятственно выйти отсюда, что, собственно, и произошло.
— Понятно, понятно, — нетерпеливо сказал Шиброль. — Но как можно спрятать эту емкость?
— Задний карман, — усмехнулся Дронго, — у господина Жирарду брюки с задними карманами, которые не закрывает его фирменная жилетка. В суматохе сразу после убийства нужно незаметно положить эту емкость ему в задний карман.
— Предположим, что вам это удалось. Но рано или поздно он ее там обнаружит...
— Поздно, — возразил Дронго, — если я спланировал убийство, то мой сообщник просто вытащит этот пузырек у него из кармана, когда мсье Жирарду будет в соседней комнате. И никому даже в голову не придет, что я использовал крупье как своеобразный почтовый ящик. Улика будет изъята, никаких доказательств убийства не останется.
Шиброль и Клодт переглянулись.
— Остается порадоваться, что вы не убийца, — задумчиво покачал головой Клодт, — иначе у нас не было бы никаких шансов.
— Вы всегда так неистощимы на выдумки или на вас действует обстановка этого казино? — поинтересовался Шиброль.
— Всегда, — кивнул Дронго. — Понимаю, что нескромно. Но это моя профессия, господа. Значит, у нас пятеро выбывших. Остается восемь человек. Не так уж и много. Наш уважаемый премьер Омар Халид, большой чиновник из Баку Ниязи Кафаров, французский бизнесмен Леван Тарджуманян, канадский миллиардер Генрих Херцберг, сын российского олигарха Константин Романишин, бывший казахский вице-премьер Айдар Досынбеков, грузино-украинский немец Тенгиз Бибилаури и господин Маланчук, который живет в Венгрии, но является гражданином Украины. Только восемь человек, господа, один из которых убийца. Подождите. Нет. Остается только семь. Кафарова гарантированно можете исключить из этого списка.
— Почему? — заинтересовался Шиброль. — Он ведь ваш земляк, и поэтому вы считаете, что он не может совершить преступление?
— Нельзя так примитивно мыслить, господин Шиброль. Извините меня, но вы же профессиональный следователь. Преступление может совершить каждый из этой восьмерки, одержимой пагубной страстью к игре. Но именно Кафаров вышел из комнаты еще до того, как принесли чашки с кофе. И вошел туда уже после того, как чашку взял погибший Лежен. У него абсолютное алиби, он не подходил к чашке с кофе, за это я ручаюсь. Значит, остаются только семь человек, один из которых убийца.
— Будем иметь в виду ваши рассуждения, — кивнул Клодт, — но вы понимаете, что завтра у них последняя игра. А потом они разъедутся по своим странам, и мы никогда не сможем найти убийцу. Во всяком случае, это будет очень сложно сделать. В нашем распоряжении только сутки. В течение этого времени ни один из них, разумеется, не покинет Монако, ведь каждый из них перевел для игры пять миллионов евро, которые он хочет не только отыграть, но и выиграть весь приз. Поэтому пока игроков держит здесь самый сильный «якорь». Но что будет потом?
— Итак, у нас в запасе только двадцать четыре часа, — согласился Дронго, — нужно что-то придумать, чтобы найти убийцу.
— Каким образом? — поинтересовался Клодт.
— Пока не знаю. Но мы обязаны что-то придумать. Самое главное, что у нас есть это время и есть четкий список подозреваемых.
— Первое убийство не мог совершить никто из них, — напомнил Шиброль, — вчера все они сидели в этой комнате, а убийца в это время стрелял в Чеботаря.
— Первое убийство абсолютно точно связано со вторым. Сначала убрали Чеботаря, а затем хотели убрать меня. Очевидно, мы им мешали. Нужно выяснить — кому и почему. Тогда мы легко найдем убийцу. И того, кто стрелял, и того кто отравил несчастного мсье Лежена.
— Вы держитесь с большим самообладанием, если учесть, что вы должны были оказаться на его месте, — безжалостно заметил Шиброль.
— Верно. Но в отличие от мистера Лежена я никогда не делаю несколько глотков сразу, когда беру незнакомую чашку или стакан. Я пробую сначала на язык, затем — небольшой глоток и только потом позволяю себе пить эту жидкость. Многолетняя привычка быть осторожным, иначе я бы просто не выжил.
Дверь открылась. На пороге стояли эксперты, прибывшие из Ниццы.
— Разрешите? — спросил кто-то из них.
— Входите, — кивнул Клодт, — можете начинать работу.
— Мсье Клодт, — сказал один из вошедших по-французски, — у вас уже не Монако, а какой-то Чикаго. За два дня — два убийства. Если так пойдет дальше...
— Не пойдет, — уверенно ответил Клодт, — мы сделаем все, чтобы найти убийцу. Начинайте работу. Учтите, что яд был очень сильной концентрации, он вместе с кофе даже разъел ковролин. Стеклянную емкость, в которой хранили яд, мы уже нашли. Мсье Шиброль передаст ее вам. И на этот раз нам тоже придется поработать всю ночь.
— Сегодня суббота, — напомнил эксперт, — ваш князь будет оплачивать нам сверхурочные.
— Согласно соглашению между государством Франция и княжеством Монако все подобные расходы по судебно-медицинской экспертизе, равно как и таможенные и пограничные вопросы, отнесены к полной компетенции Франции и проводятся за ее счет, — напомнил Клодт.
— Только учтите, что налоги мы платим как французские граждане, а вы не платите их совсем как монегаски, — шутливо обиделся эксперт. — Давайте, ребята, быстрее, — приказал он своей бригаде.
— Он прав, — тихо сказал Шиброль, — мы все платим налоги. А у вас просто налоговый рай. Я уж не говорю о разнице в зарплатах между вашими офицерами полиции и нашими. А ведь у вас почти никогда не бывает серьезных преступлений. Эти два исключения только подтверждают общие тенденции. У вас даже туалеты в переходах сами омывают себя после каждого посещения, а у нас в Ницце я часто попадаю ногой в собачье дерьмо, которое не успевают убирать у меня перед домом.
— Я в этом виноват меньше всего, — заметил Клодт.
— Это я как раз понимаю. Просто хочу заметить, что это несправедливо. Между прочим, я всегда голосую за социалистов. У нас такие традиции в семье, — Шиброль подошел к трупу, чтобы проследить за работой экспертов. Клодт повернулся к Дронго.
— Надеюсь, вы нам поможете, — сказал он. — Скажите, что вам сейчас нужно? Если хотите, я выделю вам охрану. Судя по всему, убийца действительно хотел избавиться от вас.
— Лучше прикажите выдать мне оружие. Я не думаю, что кто-то посмеет на меня напасть, но так будет надежнее. Хотя я очень не люблю оружие.
— Я помню, какой вы знаток оружия, — улыбнулся Клодт, — я вам пришлю пистолет из нашего арсенала. Хотите, пришлю «юник» или «фуррор». Какой вам больше нравится?
— Мне все равно. Идеальный вариант — это «юнион франсэ», очень удобный и надежный пистолет, хотя он и несколько великоват.
— Откуда вы знаете, что у нас есть эта модель?
— Если она есть на вооружении специальных групп во французской полиции, значит, она должна быть и у ваших офицеров, комиссар Клодт.
— Договорились, — улыбнулся Клодт, — подождите немного. Нам его привезут. Только вам нужно будет расписаться за него. И учтите, что я выдам вам только две обоймы. Постарайтесь не перестрелять никого из наших гостей.
— Не беспокойтесь, я хорошо стреляю.
— Как раз в этом я почему-то убежден.
Клодт приказал привезти пистолет. Дронго видел, как уносят тело погибшего, как его увозит машина «Скорой помощи», как работают эксперты. Вскоре ему принесли пистолет и две обоймы. Заодно принесли и ремень с кобурой, которые он мог надеть под пиджак. Сложив все это в обычный бумажный пакет и поблагодарив комиссара, Дронго вышел из казино. На часах было около половины двенадцатого. Еще совсем рано. «Да, не повезло вице-президенту Лежену, случайно выпившему его кофе. Кажется, сегодня само провидение спасло меня, — невесело подумал Дронго. — Интересно, кто из игроков мог решиться на подобное убийство? Нужно еще раз проанализировать все факты, вспомнить все, что ему известно о каждом из этих людей. А затем найти убийцу. В конце концов, это просто его долг перед памятью погибшего Лежена».
Он повернул, чтобы пройти к своему отелю. И едва не столкнулся с Маргот Херцберг, которая как раз выходила из казино. Она заинтересованно взглянула на Дронго.
— Кажется, мы встречались? — улыбнулась она.
— Вчера, во время торжественного приема, — напомнил Дронго, — ваш супруг готовился к «Большой игре».
— Вы тоже играете?
— Нет. Я только почетный гость, в самой игре я не участвую.
— Почему?
— Я не член клуба.
— Тогда как же вы оказались почетным гостем?
— Меня пригласила графиня Меранже.
— Теперь я все вспомнила. Она была рядом с вами. Это русская жена графа Меранже. Она вам нравится?
— Я знаю ее уже много лет, с тех пор когда она была еще подростком.
— Это мешает вам с ней спать? — бесцеремонно спросила госпожа Херцберг.
Он даже смутился от столь прямого и неделикатного вопроса.
— У нас с ней только дружеские отношения, — пробормотал он.
— А я полагала, что вы —«друг семьи». Такой третий не лишний, который часто бывает во французских семьях. У жены должен быть свой друг, у мужа — своя молодая подруга. Это стимулирует, вы не находите?
— Не нахожу. Возможно, я чересчур старомоден.
— Сколько вам лет?
— Уже далеко за сорок.
— Пора становиться современнее, — сказала она, глядя ему в глаза. Интересно, сколько раз она делала себе пластические операции, весело подумал он. Кажется, именно к ней относится тот самый анекдот, когда женщина в очередной раз просит косметолога подтянуть ей кожу. Возмущенный врач вручает женщине зеркало и спрашивает, видит ли она ямочку на подбородке. Да, убежденно отвечает дама. Это ваш пупок, заявляет врач. Этот забавный анекдот полностью относится к Маргот Херцберг. Он вообще не понимал все эти пластические ухищрения, даже у очень дорогих хирургов. Некоторые дамы, попадая под нож, неузнаваемо менялись, просто превращаясь в какие-то мумии. Сколько красивых женщин становились куклами с идиотским выражением стянутых глаз, сколько из них уже не могли ни разговаривать, ни смеяться, ни быть прежними. За много лет он видел нормальную пластику только у считаного количества женщин. Остальные выглядели просто чудовищно.
— Очевидно, я еще слишком молод, чтобы становиться современнее, — уже немного по-хамски заметил Дронго.
— Уже нет, — безжалостно парировала она, — пора подумать о радостях земных. Если хотите, вы можете взять свою подругу и прийти к нам.
— Какую подругу?
— Нам все равно. Моему мужу нравятся обе женщины, с которыми вы проводите время. Либо графиню Меранже, либо госпожу Луганову-Филали. Мы могли бы чудно провести время вчетвером.
Дронго чуть улыбнулся, — кажется, Эдгар сообщил, что ее муж почетный член клуба свингеров. Только свингеры не ходят в клуб в одиночку. В этих клубах, которые почему-то называются свингерскими, а не свинскими, мужья и жены меняются друг с другом. Ваша жена уходит к другому мужчине, а его супруга приходит к вам. Иногда они забавляются отдельно друг от друга, иногда вместе. Он даже испугался этой мысли. С одной стороны, все говорят, что муж Маргот уже давно не способен ни на какие подвиги, но очевидно, вот такая «низменная» любовь его как-то тонизирует. Значит, он — Дронго — должен привести молодую женщину и отдать ее этому старику, а его супруга будет с ним. При одной этой мысли можно стать импотентом на всю оставшуюся жизнь. Лидия права. Лучше быть игроком.
— Боюсь, что подобные забавы не для меня, — извинился Дронго, — я южанин, у меня совсем другой менталитет.
— Какой менталитет? — снисходительно захихикала Маргот. — Я видела вчера, как вы несли на руках госпожу Луганову-Филали. Очевидно, это не противоречило вашему менталитету?
У Дронго было такое ощущение, что вчера никто не спал и все видели, как он тащил в номер несчастную женщину. Почему несчастную? Несчастный он, что так глупо подставился. Нужно было оставить Лидию в своем номере, но он просто побоялся. Могла позвонить Джил, которая знала, в каком отеле он остановился, а Лидия в этот момент могла что-то сказать. Рассказывать Джил о том, как напилась его гостья и почему она оставалась в его номере, было бы делом неблагодарным и пошлым. А лгать ему не хотелось. И оставлять у себя в номере Лидию он тоже не хотел. Поэтому провел ее через площадь в одних колготках, а потом отнес в номер.
— Вы абсолютно правы, — согласился Дронго, — вчера я немного нарушил собственные правила. Но теперь я отправлюсь в мечеть, где буду замаливать свои грехи.
— В какую мечеть? — недоверчиво спросила Маргот. — Вы разве мусульманин?
— Конечно. А вы думали кто?
— Я считала вас итальянцем. Я слышала, как вы говорили по-итальянски.
Это когда звонила Джил. Иногда они переходили на итальянский, чтобы ей было приятно. Интересно, что Маргот даже сумела подслушать их беседу. Как он не заметил эту ведьму? В следующий раз будет осторожнее.
— Нет, вы ошиблись. Я не итальянец.
— Вы шутите. У вас внешность итальянца.
— Какие шутки, госпожа Херцберг. Разве можно шутить такими вещами, предавая свою веру?
— Вы надо мной издеваетесь, — убежденно сказала она, — не знаю, какая у вас вера, но человек, который несет на руках женщину в пять часов утра, чтобы остаться у нее в номере, должен быть немного безбожником. Я в этом убеждена. До свидания, господин Дронго. Жаль, что вы не приняли моего предложения.
— Я над ним обязательно подумаю, — пообещал он.
— Чтоб ты сдохла! — пожелал он женщине, когда она отошла от него. Только этого еще ему не хватало.
Он остановился. Надо спокойно поразмышлять. Вчера госпожа Херцберг ушла не одна. Многие видели, как ее провожал молодой Антонио Ковелли. Интересно, заплатила она ему деньги или нет? Но, кажется, пришло время побеседовать с этим смазливым молодым человеком, так похожим на молодого Алена Делона. В конце концов, нужно все узнать и про Шульмана, и про возможного второго «счетчика». Другого выхода у Дронго просто нет. Ведь речь идет о его чудесном спасении. Значит, он должен действовать хотя бы для того, чтобы спасти свою жизнь. Дронго повернулся и направился в отель «Де Пари».

Глава 16

Узнать, где проживает господин Антонио Ковелли, было совсем не трудно. На часах было около полуночи. Вряд ли молодой человек спит в такое время. Теперь нужно разыграть из себя разгневанного коварным покушением человека, который не останавливается ни перед чем, чтобы защитить свою жизнь. Дронго подошел к портье, чтобы узнать, в каком номере живет синьор Ковелли.
— Извините, — улыбнулся портье, — мы не даем таких справок.
— Даже почетным членам клуба казино? — Дронго вынул свою карточку, которую ему дала Алина. Это была карточка самого графа Меранже.
— Простите, — тут же сказал портье, — я не знал, что вы почетный член. Разумеется, я скажу вам, в каком номере проживает синьор Ковелли. Сейчас посмотрю...
Через минуту Дронго уже поднимался в номер Ковелли. Он подошел и прислушился. Будет обидно, если этот молодой петушок окажется не один. Встреча с женщиной типа Маргот его не очень прельщала. Нет, кажется, все спокойно, там никого нет. Он осторожно постучал. Услышал легкие шаги, очевидно, Антонио ходил в номере босиком.
— Кто там? — спросил Ковелли.
— Вас беспокоит один из почетных гостей «Большой игры», — пояснил Дронго, — у меня к вам важное дело.
Ковелли взглянул в глазок, узнал Дронго и, уже не сомневаясь, начал открывать дверь. От мощного толчка он отлетел метров на пять. Антонио был очень красивым молодым человеком, стройным и мелкокостным. При росте в метр восемьдесят он весил только семьдесят килограммов. Тогда как его посетитель при росте в метр восемьдесят семь весил далеко за девяносто и сейчас напоминал разъяренного быка, напавшего на хрупкого оленя.
Дронго вошел в номер, захлопнул дверь. Он достал пистолет из бумажного пакета, вставил обойму и, нацелив ствол в голову несчастного Антонио, подошел ближе.
— Только не стреляйте, — умоляюще закричал Ковелли, — я не виноват! Я ни в чем не виноват!
— Я тебя убью! — громко крикнул Дронго. Стрелять было нельзя, иначе через минуту здесь будут сотрудники службы безопасности отеля, но угрожать пистолетом можно. Откуда этому молодому ловеласу знать, что он не станет стрелять и весь его гнев — чистое притворство.
Дронго схватил молодого человека за шиворот и, подняв как котенка, бросил на кровать. Затем сел сверху, буквально втыкая пистолет в рот несчастному.
— Сейчас я тебя застрелю, — громко сказал он.
«Надеюсь, что этот тип никогда не имел дело с оружием и даже не подозревает, что пистолет находится на предохранителе и не может выстрелить», — мельком подумал он.
— Зачем? За что? Я ничего не сделал! — От ужаса Антонио не мог произнести даже обычных слов. Он полагал, что именно Дронго застрелил Чеботаря и теперь явился с оружием к нему в номер.
— Меня сегодня хотели убить! — громко крикнул Дронго. — Что тебе известно об этом?
— Нам сказали, что вместо вас умер мсье Лежен. Извините меня. Это вы должны были умереть. Но он выпил ваш кофе.
— Ты тоже хотел, чтобы я умер?
— Нет, нет. Ни в коем случае. Я ничего не хотел. Просто рассказываю вам то, что мне сказали.
Дронго убрал пистолет. Он по-прежнему сидел на груди молодого человека.
— Рассказывай правду, — потребовал он.
— Какую правду? — испуганно спросил Антонио. — О чем вы говорите?
— Я все знаю. Не смей мне врать. Вы привезли сюда Шульмана, чтобы он помог в игре твоему боссу.
— Ну и что? — поморщился Ковелли. — Это их личное дело. Шульман давно нам помогает. Он вообще человек умный и сообразительный. Светиться ему много нельзя, но иногда он приезжает, чтобы помочь. Если бы не эта дурацкая язва, все было бы тип-топ. Но он неожиданно попал в больницу. Теперь приходится выкручиваться самим. Так обидно. Но это не имеет никакого отношения к покушению на вас. Ни мой босс, ни я даже не думали об этом, честное слово.
Дронго выпустил испуганного Ковелли. Сел рядом с ним.
— Значит, Шульман был вашим «счетчиком»? — уточнил он уже спокойнее.
— Нашим другом, — хитро улыбнулся Антонио, поднимаясь на локте. Он действительно был красивым молодым человеком. В нем было нечто ангельское и дьявольское одновременно. Такие лица бывают у очень пресыщенных молодых людей.
— И вы пригласили его, чтобы он помог вам обыграть всех остальных.
— Верно. Но если меня спросят, то я сразу откажусь от своих слов, — предупредил его Антонио.
— Ты благородный человек, — кивнул Дронго, — не сомневаюсь, что ты так и сделаешь. А другой игрок? Его тоже вы позвали?
— Какой другой?
— Маланчук.
— Нет. Мы больше никого не звали.
— Значит, только Шульман?
— Он наш старый и надежный друг. Господин Досынбеков знал его еще по прежней работе в Казахстане, когда у них были совместные проекты.
«Век живи и век учись, — подумал Дронго, — нужно было проверить все контакты Шульмана с Досынбековым. Это было так просто. Хотя мы поступили правильно, выбив из игры Шульмана. Но почему Чеботарь был так уверен, что именно Шульман «счетчик» Досынбекова? Только внешнее наблюдение, его мгновенная реакция? Этого мало. Должен быть и другой фактор...»
— Кроме вас, Шульман кого-нибудь знал?
— Откуда я знаю. Наверно, знал. У него были торговые дела с французами. Но точно я не могу сказать.
— Понятно. Последний вопрос, и очень личный. Ты спал вчера с Маргот?
— Она сама сказала? — хитро улыбнулся Антонио. — Конечно, спал. Ничего особенного, но кричит, как кошка. Считает, что это меня лучше заводит.
— Она тебе заплатила?
— Нет, я бы и сам не взял.
— Понятно. Ты человек строгих принципов.
— Не очень строгих, — улыбнулся Антонио, поднимая руку. Он дотронулся до подбородка Дронго, провел рукой по щеке.
— Что ты делаешь? — в первый момент не понял Дронго.
Антонио, улыбаясь, начал гладить затылок своего гостя. Затем осторожно поднял голову и попытался направить дуло пистолета себе в рот.
— Он может выстрелить, дурак, — с сожалением произнес Дронго, убирая оружие, — значит, ты у нас не просто дамский угодник, а еще и бисексуал.
— Тебя это смущает? — спросил Антонио. — Меня лично завело, когда ты сел ко мне на грудь. Может, сядешь еще раз? Только давай разденемся.
— Просто какой-то Рим времен упадка империи, — иронически хмыкнул Дронго, — все, какие есть, гадкие страсти должны проявиться в этом месте. Содом и Гоморра. Не только игровые страсти, но и все остальные.
— Ты останешься? — спросил Антонио, не убирая своей руки. — Я могу доставить удовольствие не только Маргот, но и тебе.
— Не нужно, — Дронго сбросил его руку, — я сегодня не в форме, — пошутил он. — Интересно, твой босс знает о твоей привязанности к такому разноплановому сексу?
— Наверно, догадывается, — улыбнулся Ковелли, снова поднимая руку.
«Интересно, что я совсем не боялся смерти в игровой комнате. А вот этого прикосновения жутко боюсь, — подумал Дронго. Как будто этот хилый мальчик может меня изнасиловать. Мы боимся всего неизвестного, всего неведомого. В Древней Греции гомосексуальное воспитание было обязательным предметом для подрастающих мальчиков. С тех пор прошло столько времени, и для нас подобные забавы становятся обыденным явлением. Уже даже в католической Испании разрешены однополые браки. Наверно, нужно уметь смотреть на такие вещи более спокойно. Но такой вид общения не для меня».
Он убрал руку Антонио. Поднялся с кровати. Молодой человек остался лежать, умоляюще глядя на него. Очевидно, демонстрация грубой физической силы понравилась Ковелли.
— У нас ничего не получится, — сообщил Дронго, — я люблю другого.
— Кого? — спросил Антонио, поднимая голову.
— Тенгиза Бибилаури, — назвал Дронго первое имя, которое пришло ему в голову.
— Эту жирную свинью? У тебя дурной вкус, — нахмурился Антонио.
— Я же не спрашиваю тебя, почему ты спал со старухой, которая пытается перелицеваться в молодую девушку, — возразил Дронго, — наверно, тоже было не очень приятно.
— Я бы не сказал. Она...
— В следующий раз обсудим ее физиологические возможности, — кивнул Дронго, — а пока извини, мне нужно уходить. — Он буквально выскочил за дверь, сдерживаясь изо всех сил, чтобы не расхохотаться.
Дронго убрал пистолет в бумажный пакет и пошел к выходу. Итак, теперь он точно знает, что они не ошиблись. Значит, Шульман действительно был «счетчиком» Айдара Досынбекова, и несчастный Бибилаури был прав, когда хотел хоть каким-то образом защититься от подобной подставки. Но теперь Шульман вне игры, зато появился убийца. Неужели сам Айдар решил таким способом отомстить? Но зачем, для чего? Какой смысл, если после замены Шульмана он все равно не сможет победить? Тогда кто и почему решил сначала убрать Чеботаря, а затем отравить Дронго? Это должен быть тот, кто хочет выиграть в «Большой игре». Оба убийства так или иначе связаны с этой игрой и призовым фондом в сорок миллионов евро.
Выиграть хотят все. Без Шульмана остается единственный неизвестный — Тарас Маланчук. Может, к нему тоже ворваться с пистолетом в руках? Нет, не получится. Тарас не Антонио, он человек в возрасте, бывалый, степенный. Его просто так не испугаешь. И если он просто игрок, то разразится грандиозный скандал, и самому Дронго придется уезжать отсюда.
Кто из них пытался его отравить? И главное — почему? Еще раз вспомнил о погибшем Чеботаре. Он набрал номер, потом попытался написать сообщение. Он написал первую фразу: «Мы ошиблись». Надо начать с этой фразы. Ошиблись, значит, ошиблись насчет Шульмана. Вывели не того, кого нужно было вывести из игры. Предположим. Что дальше? Дальше он пишет, что должны следить за кем-то другим. За кем и почему? Главное, они так и не поняли, что стало толчком к осознанию Чеботарем этого факта. Что послужило таким неожиданным толчком? И кто этот другой? Черт возьми, если бы Чеботарь сумел написать следующее слово, то теперь было бы гораздо проще. Но он не успел.
Дронго вернулся в свой отель. Положил пистолет на столик. Теперь его просто так не убьют. Даже если здесь появится целый отряд вооруженных людей. Он слишком хорошо стреляет, чтобы так просто сдаться. Отправляясь в душ, он прихватил пистолет с собой. Кажется, неизвестному убийце все же удалось его напугать. Уже выйдя из ванной, он оставил пистолет на тумбочке рядом с собой. Лег в кровать. Антонио даже не отрицал, что Айдар Досынбеков был знаком с Шульманом. Ему кажется, что после того как Моисей Шульман попал в больницу, они могут ничего не опасаться и рассказывать о том, как это могло быть. Значит, второго «счетчика» не было. Тогда кто решил убрать Чеботаря и отравить Дронго? Из восьми игроков в зале не было только Кафарова. Спасибо, что он вышел, иначе было бы логично предполагать, что именно земляк пытался его отравить. Кафаров точно вышел еще до того, как появился официант, и вошел, когда Лежен уже взял чашку. Значит, он вне всяких подозрений. Остаются семеро. Предположим, что Бибилаури тоже не виноват, хотя можно предположить, что именно он пытался отравить Дронго и приказал убить Чеботаря, чтобы спрятать все концы в воду. Такое возможно? Вполне. Но опять проклятый вопрос: зачем? Зачем так глупо подставляться и рисковать? Что ему конкретно дает смерть обоих его помощников? Он выиграет, и никто не узнает о том, как они убрали Шульмана из игры. Глупо. Они и так никогда и никому не расскажут. Зачем ему так рисковать? Остаются шестеро. Шесть человек, из которых один может оказаться коварным убийцей. Нужно исключить еще и Айдара Досынбекова. Не потому, что он не может оказаться убийцей. Как раз наоборот, такой человек способен на любое преступление. Но, лишившись Шульмана, он потерял шанс победить. И поэтому решил отомстить? Нет, это глупо. Зачем убивать Чеботаря, который даже не вошел в игровую комнату? Месть за Шульмана? Возможно. Но зачем тогда травить самого Дронго, который не имеет к внезапно пробудившейся язве Шульмана никакого отношения. Опять не сходятся концы с концами. Тогда остаются пятеро. Пять подозреваемых — Омар Халид, Генрих Херцберг, Константин Романишин, Леван Тарджуманян и Тарас Маланчук. Кто из них убийца и организатор первого убийства?
Он провалялся в кровати до двух часов ночи, так и не сумев заснуть. Затем поставил себе чай, благо небольшой электрический чайник и чай он всегда возил с собой. Если другие за ночь выпивали десятки чашек кофе и выкуривали по две пачки сигарет, то он никогда не злоупотреблял подобными вещами. За всю свою жизнь он так и не выкурил ни одной сигареты до конца, настолько его всегда раздражал этот сигаретный запах. Кофе он почти не пил, позволяя себе одну чашку в год или вообще не пробуя этого напитка. Хороший чай заменял ему все эти возможные «транквилизаторы». Алкоголем он тоже никогда не злоупотреблял. Это позволяло находиться в форме, все время поддерживать себя в некоем полуспортивном тонусе. Он делал энергичную зарядку по утрам, много ходил.
Теперь, сидя на кровати, он размышлял о случившемся. Конечно, он не стал бы пить подобный напиток так, как это сделал несчастный Лежен, но концентрация яда была слишком высока. Он мог просто сжечь себе внутренности и получить язву гораздо более страшную, чем та, которая открылась у Шульмана. Значит, сегодня он чудом избежал смерти. И теперь обязан в течение суток найти человека, который решил подстроить его смерть таким коварным способом. Этот человек точно рассчитал, что игру не отменят, а игроков травить нельзя. Поэтому он выбрал Дронго. Однако убийство Чеботаря выдало намерение убийцы. Он не просто убирает возможных помощников Бибилаури, которые могут ему помочь. Он убирает людей, которые могут помешать ему победить. Вот в этом весь секрет. Тогда нужно понять, кто так неистово хочет победить.
В эту ночь он заснул только в четвертом часу, успев перед этим позвонить Эдгару Вейдеманису. Уже в десять часов утра он снова был в ванной комнате, принимая душ и тщательно бреясь. Сегодняшний день должен был стать решающим. Кажется, сегодня воскресенье, вспомнил Дронго. Как символично. Именно воскресенье, тот самый день, когда все и должно решиться. У него есть план на сегодняшний день, и он постарается его выполнить. В конце концов, все зависит и от него тоже. Он должен узнать, кто именно убил Петра Чеботаря и хотел убить его самого, Дронго. Он должен понять механизм поступков и мышления убийцы. До сегодняшней игры оставалось около десяти часов. Все игроки уже спустились к завтраку в отеле «Де Пари», обсуждая вчерашнее происшествие. Последним вышел из своего номера Антонио Ковелли. Сегодня он спал очень плохо. Ему все время снился страшный Дронго, который все-таки стрелял в него из своего огромного пистолета. Антонио мрачно отвечал на утренние приветствия. Он вообще был недоволен собою. Зачем он рассказал своему незваному гостю под влиянием минутного испуга о Шульмане, о его связах с хозяином. Конечно, тот не станет об этом никому рассказывать, но для себя сделает надлежащие выводы. Нет, больше он никогда не будет говорить ни о чем подобном, даже если снова появится человек, который во второй раз засунет дуло пистолета ему в рот. Хотя сам этот процесс доставил ему удовольствие, ведь страх вбросил мощную порцию адреналина в кровь, а это его возбуждало.

Глава 17

Финал «Большой игры» должен был начаться сегодня в восемь часов вечера. Это будет настоящая рубка, ведь ставки не ограничены. Каждый игрок имел лимит до пяти миллионов евро, которым он мог распоряжаться, каждый готов был рискнуть и победить, чтобы не только выиграть такой невероятный приз, но и доказать свое право считаться победителем.
Дронго позавтракал и сам позвонил в полицию комиссару Клодту.
— Доброе утро, комиссар, вы уже на месте?
— А как вы думаете? — спросил Клодт. — Конечно, на месте. Сегодня воскресенье, но у меня столько дел. Последние два дня были просто настоящим безумием. Даже не представляю, что я буду говорить в понедельник во дворце князя. Если мы не раскроем эти преступления, не сможем найти убийцу, мне придется уйти в отставку. Или двоих убийц, я теперь даже не знаю, как нам быть.
— Я бы на вашем месте усилил охрану игроков, — посоветовал Дронго, — слишком велик соблазн вывести кого-то из игры. У премьер-министра есть своя личная охрана, но остальным нужно будет ее обеспечить. Вы меня понимаете?
— Конечно. В отеле надежная охрана, а из отеля до казино только сорок шагов. Я лично считал. Вокруг казино и отеля дежурят наши сотрудники, переодетые в штатское. А в самом казино очень надежная охрана. Еще никто не жаловался.
— Надеюсь, что все пройдет без эксцессов, — согласился Дронго.
— У вас все нормально? Надеюсь, что оружие вам не понадобилось?
— Нет, спасибо. Оно служит для меня скорее психологическим фактором, чем обычным средством спасения. Но в любом случае я благодарю вас за поддержку.
— Вчера вы устроили просто показательный урок для нас с Шибролем, — признался Клодт. — Я слышал о вашей репутации, но не думал, что вы настолько опытный человек. И вы знаете, я верю, что мы сможем с вашей помощью все-таки закончить успешно два наших расследования. Особенно обидно за мсье Лежена. Он ведь погиб случайно, его все любили.
— Когда игроки сегодня обедают?
— В два часа дня. Но они могут обедать когда и где угодно. Их никто не ограничивает. Омар Халид, например, обедает в своем королевском номере. Остальные собираются внизу, в ресторане. Насколько я знаю, Тарджуманян собирается днем уехать к себе в Антиб, а уже вечером вернется на игру.
— Вы давно его знаете?
— Не очень. Но он человек очень деятельный, часто приезжает к нам.
— А Маланчук?
— Я уже говорил вам, что его не знаю совсем. Он из новых игроков, которые часто появляются в нашем казино. И потом так же часто исчезают в никуда.
— Я сегодня собираюсь встречаться с участниками игры. Может, даже пообедаю с кем-нибудь из них.
— Это может быть опасно. Не забывайте, что вас хотели отравить.
— Я понимаю. Есть такой закон на войне: бомба два раза не падает в одно и то же место. Поэтому я уверен, что все будет нормально. Убийца кто угодно, но только не идиот. Он не станет с маниакальным упрямством повторять свои попытки. Наверняка придумает что-нибудь иное.
— Почему вы так считаете?
— Убежден. На стеклянном пузырьке обнаружены какие-либо отпечатки?
— Нет. Никаких отпечатков.
— Я так и думал. Убийца предельно осторожен.
— Что вы собираетесь делать? Мне не нравится ваш тон.
— Надеюсь, что он еще меньше понравится убийце, — ответил Дронго, — а вообще не беспокойтесь за меня. Я буду либо в своем отеле, либо в отеле «Де Пари».
— Будьте осторожнее, — посоветовал ему на прощание комиссар Клодт, даже не подозревая, как именно развернутся сегодняшние события.
Дронго надел кобуру под пиджак. Проверил оружие. Пистолет немного выпирал, но держался надежно. Он снял кобуру с пистолетом, оставив их на столике. Выйдя из своего номера, он спустился к портье и оставил ему запечатанный конверт. Затем вышел из отеля и неспешным шагом направился к отелю «Де Пари», где жили все игроки. Теперь ему нужно быть особенно осторожным. Первым, кого он встретил, был Тенгиз Бибилаури, который совершал утреннюю пробежку вокруг отеля. Он был в спортивном костюме, который — увы! — не скрывал его большого живота. Тонкие ноги Тенгиза смотрелись особенно комично.
— Я сегодня играю в последний раз, — сразу заявил Бибилаури, — столько крови вокруг этой игры. Если это все организовал Айдар, то он просто последний негодяй. Я не знаю даже, как мне реагировать на такие чудовищные действия. Наверно, сам пойду в итальянскую прокуратуру и все им расскажу. Пусть меня посадят за язву Шульмана, но пусть и Айдар ответит за два убийства.
— У вас нет никаких доказательств, — сказал Дронго, — они не смогут ничего предъявить ему.
— Это он пытался вас отравить, — упрямо заявил Бибилаури.
— Все это одни слова, уважаемый Тенгиз. А у меня есть конкретные доказательства.
— Какие доказательства?
— Я видел, кто вчера положил стеклянный пузырек в карман погибшего.
— Какой пузырек? О чем вы говорите?
— О яде, которым пытались отравить меня.
— Кто это был? — вскипел Бибилаури, сказывалась его грузинская кровь.
— Пока не могу сказать, но сегодня после финальной игры я вам все расскажу. До свидания, батоно Тенгиз, так, кажется, говорят в Грузии.
Он вошел в отель и увидел сидевших за столиком Айдара Досынбекова и его личного секретаря. Подошел к ним.
— Добрый день, — вежливо поздоровался Дронго.
— Здравствуйте, — поднялся Айдар, пожимая ему руку, — садитесь, пожалуйста.
Антонио недовольно кивнул.
— Кажется, мой секретарь недоволен вами, — улыбнулся Досынбеков, — он обычно бывает более приветливым.
Дронго уселся рядом с Ковелли. Тот демонстративно отвернулся.
— Сегодня у вас финальная игра, — напомнил Дронго, — я думаю, что вы победите. Вы уже дважды побеждали.
— Не нужно притворяться, — поморщился Айдар, — я ведь не мальчик. Все понимаю. Тенгиз нанял Чеботаря, который еще в прошлом году приезжал на проверку. А в этот раз вы приехали вместе с ним. Наверно, для того, чтобы вычислить моего возможного помощника. Только это был не помощник, а друг. Просто мой близкий друг.
Антонио повернулся, но ничего не сказал. Он внимательно слушал, никак не комментируя слова своего босса.
— И вы вместе с Чеботарем отравили моего друга, — спокойно продолжал Айдар. — Неужели вы думали, что я ничего не пойму? Тенгиз нарочно смахнул со стола посуду, чтобы все посмотрели в его сторону. А Чеботарь оказался рядом со столиком Шульмана. Потом моему другу стало плохо. Видимо, вы немного не рассчитали и не знали, что у Моисея Шульмана язва. Он попал в больницу. Но я человек мирный и не стал мстить. Хотя должен быть отомстить похожим образом.
— Например, положив яд в мою чашку? — уточнил Дронго.
— Я этого не делал, — возразил Айдар, — я же не идиот. Зачем? Я ведь понимаю, что это не вы отравили Шульмана, это сделал Петр Чеботарь, царство ему небесное, он сам себе выбрал судьбу. Что касается вас, то вы вообще напрасно связались с этим Бибилаури. Хотя я понимаю, что вы, кавказцы, должны поддерживать друг друга. Но лучше поддерживайте Кафарова. Он более достойный человек и ваш земляк.
— Учту ваши замечания. Сегодня у вас последний день. Решающая схватка.
— Да, финальный аккорд. Только вы не думайте, что я уверен в своей победе. Как только я увижу, что не смогу сыграть на равных, я сразу уйду в пас. Лучше потерять часть, чем всю сумму. Кроме того, я уже дважды был победителем «Большой игры». Очевидно, пришло время и проигрывать.
— Это еще неизвестно. Но я думаю, что мы все равно сегодня закончим все наши игры.
— В каком смысле?
— Вчера я видел, как убийца подбросил стеклянную емкость в карман погибшего. Остается только уточнить отпечатки пальцев и сегодня после игры арестовать убийцу.
— Браво. Значит, вы искали этот пузырек из-под яда. Почему вы не сказали об этом вчера?
— Я бы сорвал игру. Игра должна продолжаться при любых условиях, даже если среди вас находится потенциальный убийца.
— Логично. Я начинаю уважать вас за ваше мужество.
— Спасибо. Увидимся вечером, — Дронго встал и, кивнув, отошел от стола.
В кафе напротив он увидел Маланчука. Тот мрачно сидел за столиком, перед ним стоял стакан с молочным коктейлем. Дронго подошел к нему.
— Вы разрешите? — спросил он.
— Здесь столько свободных столиков, — недовольно пробурчал Маланчук, — ну садитесь, если хотите.
Дронго уселся рядом с ним.
— Жарко, — вздохнул он, — будьте добры — порцию мороженого, — попросил он подбежавшего официанта. Маланчук недовольно покосился на него.
— Лучшее мороженое делают в Италии, во Флоренции, — восторженно сказал Дронго.
— Может быть, — кивнул Маланчук. Он явно был не склонен к разговорам.
— Вы часто сюда приежаете? — уточнил Дронго.
— Не часто, — ответил Маланчук, — но иногда приезжаю.
— По приглашению или для себя? — невинно уточнил Дронго.
У Маланчука дрогнула рука. Он зло посмотрел на сидевшего рядом Дронго.
— Это не ваше дело. Что вам нужно?
— Ничего. Просто хочу сообщить, чтобы вы не уходили сразу после игры.
— Почему?
— Вчера я видел, как убийца подложил емкость из-под яда в карман убитого. И скажу сегодня, кто это сделал.
— Ну и хрен с ним, — разозлился Маланчук, — зачем вы мне это рассказываете?
— Сам не знаю. Наверно, чтобы вас немного успокоить перед такой важной игрой. До свидания. За мороженое я заплачу, не беспокойтесь. Можете его съесть вместо меня.
— Буду я есть ваше мороженое, — буркнул на прощанье Маланчук.
Дронго снова вернулся в отель «Де Пари». Уточнил, что Тарджуманян уже уехал в Антиб, а Омар Халид отдыхает в своем номере. Он уже собирался уйти, когда увидел семейную чету Херцберг — Генриха и Маргот, вышедших из кабины лифта. Увидев его, Маргот скорбно поджала губы. Генрих вежливо кивнул.
— Добрый день, — подошел к ним Дронго.
— Здравствуйте, — поздоровался Генрих. Маргот только слегка кивнула.
— Вы куда-то уходите?
— Нас ждет машина. Едем в океанографический музей, — сообщил Генрих.
— Зачем ты ему говоришь это? — зло спросила Маргот. — Этот человек мне не нравится. Он необразованный, злой и недалекий мужлан.
— Простите мою супругу, она иногда бывает не в духе, — сказал Генрих.
— Ничего страшного. Я просто хотел сообщить вам, что сегодня сразу после игры полиция арестует убийцу, который вчера пытался убить меня и отравил Лежена.
— Вы уже знаете, кто это? — удивленно уточнил Генрих.
— Он все врет, — убежденно произнесла Маргот. Она почувствовала какое-то лихорадочное возбуждение Дронго.
— Я видел вчера, как один из игроков подложил пузырек в карман убитого, — сообщил Дронго. — Вечером я все скажу, и убийцу арестуют.
— Правильно сделают, — спокойно ответил Генрих. — Вы позволите нам уехать?
— Конечно, — он отошел от них, успев увидеть, как Генрих Херцберг достает свой мобильный телефон.
Дронго прошел в отель. Теперь ему нужно было найти Константина Романишина. Но его нигде не было. Наконец ему сообщили, что Романишин и Кафаров находятся на теннисном корте, довольно далеко отсюда. Он отправился туда пешком. На теннисном корте играли Константин Романишин и Ниязи Кафаров. Молодой Костя выигрывал у своего гораздо более старшего и менее подвижного напарника.
— Все, — отдуваясь, сказал Кафаров, — вы победили, Константин. Поздравляю.
Оба подошли к Дронго.
— Как вы себя чувствуете? — спросил Кафаров.
— Как человек, вернувшийся с того света, — признался Дронго.
— Значит, хорошо, — рассмеялся Романишин.
— Не совсем. Дело в том, что сегодня решающий матч в вашей «Большой игре».
— Поэтому вы себя чувствуете плохо? — рассмеялся Романишин.
— Отчасти. Видите ли, вчера полиции удалось найти емкость, из которой накапали яд в мою чашку.
— У кого? — сразу спросил Костя.
— В том-то и дело, что в кармане у покойного. Я видел, как один из наших игроков подложил этот пузырек именно туда.
— Почему вы не скажете об этом полиции? — спросил Кафаров.
— Чтобы не срывать вашу игру, — ответил Дронго, — вечером я все расскажу. Думаю, что игра пройдет азартно, ведь такая сумма стоит на кону.
— Это ничего не значит. Если не будет хорошей карты, все уйдут в пас и никто ничего не выиграет, — рассмеялся Костя.
— Кто это был? — спросил Кафаров. — Меня не было в комнате, и я не смог ничего понять.
— Я знаю, — кивнул Дронго, — но пока ничего не буду говорить. Все расскажу вечером. До встречи.
Он неторопливо пошел с корта.
— Больше я с вами не играю, — сказал Кафаров, — вы играете гораздо лучше меня.
— Я даже учился в теннисной школе, — признался Костя, — но потом меня оттуда выперли за плохое поведение и вечное нарушение спортивного режима. Вот с такой формулировкой.
— Вам нужно было идти в другую школу, — убежденно произнес Кафаров.
Дронго возвращался к себе в отель. Он спокойно прошел мимо небольшого сада со скульптурами. Знакомый швейцар поклонился ему. Он кивнул в знак приветствия. Сделал еще три шага, чтобы войти в отель. И именно в этот момент услышал за спиной выстрелы. Один, второй, третий. Швейцар, побелев от ужаса, смотрел, что творится на улице перед отелем. Отовсюду слышались взволнованные крики.

Глава 18

Дронго стоял спиной к улице, даже не оборачиваясь, чтобы посмотреть, кто именно стрелял и что происходит за его спиной. Ошеломленный швейцар смотрел на этого невероятного человека, не веря своим глазам. Он видел, как на улице появился неизвестный, который выхватил пистолет. Видел, как этот неизвестный прицелился в Дронго, и хотел закричать, чтобы предупредить гостя, заставить его обернуться или хотя бы упасть, но от ужаса у него сдавило горло, и он мог только прохрипеть что-то нечленораздельное. Однако Дронго не дрогнул, когда за его спиной прозвучал первый выстрел. И даже не обернулся, когда через секунду-другую прозвучали еще два выстрела.
Он просто стоял, подставив свою спину неизвестному убийце, и не двигался, словно окаменев. Когда вокруг начали раздаваться крики и отовсюду выбежали переодетые сотрудники полиции, он наконец повернулся. Метрах в пятнадцати от него на асфальте лежал какой-то молодой человек, сжимая в руках пистолет. Ему было лет тридцать, не больше. Рядом стоял другой мужчина, гораздо старше. Ему было лет пятьдесят. В руках у него был дымящийся пистолет. Дронго сделал несколько шагов по направлению к этому человеку. Тот поднял голову. Это был Эдгар Вейдеманис.
Именно ему вчера перезвонил Дронго, попросив срочно приехать. Именно для Эдгара он оставил свой ключ в конверте, и для него положил на стол пистолет с кобурой. Он знал, что может положиться на своего друга. Понимая, что время не терпит, он сознательно пошел на провокацию, подставляя себя под пули убийцы. Именно поэтому он обошел игроков, рассказывая каждому из них о вчерашней находке. Среди игроков должен быть сообщник убийцы, стрелявший в Чеботаря, в этом он был убежден. Убийца ждал его перед входом в отель. Откуда было знать этому незадачливому молодому человеку, что прилетевший сегодня утром Эдгар Вейдеманис следовал за Дронго по пятам, прикрывая его со спины. Оставалось только ждать появления убийцы. Как только тот оказался за спиной Дронго и поднял свой пистолет, намереваясь выстрелить, он сразу получил пулю в руку, первым в него выстрелил Эдгар Вейдеманис. Но убийца тоже был профессионалом. Ему было тридцать два года, он успел послужить в Иностранном легионе, и он умел стрелять с обеих рук. Перехватив пистолет в левую руку, он снова попытался выстрелить. И тогда Эдгар сделал еще два выстрела, попав убийце прямо в грудь. Ударная сила была столь велика, что убийца отлетел на несколько метров, но не выпустил из рук свой пистолет. Когда подбежали сотрудники полиции, он был уже мертв.
— Зачем ты стрелял в него три раза? — недовольно спросил Дронго. — Я же тебе объяснил, что его нужно было взять живым. Обязательно живым.
— Тогда он застрелил бы тебя, — убежденно сказал Вейдеманис, — посмотри. Я прострелил ему правую руку, но он не выпустил оружия, а переложил его в левую. И снова попытался выстрелить. У меня просто не было другого выхода. Поэтому я выстрелил еще два раза. Ты предпочел бы быть сейчас на его месте?
— Извини, — тихо произнес Дронго, —я глупо сорвался. Нужно было все сразу понять. Извини меня, мой друг.
— Я представляю, как ты себя чувствовал, — великодушно заметил Эдгар, — целый день ходить в качестве живой куропатки для охотника. Для этого нужно иметь твои нервы.
К ним подбежал один из сотрудников полиции.
— Сдайте оружие, — потребовал он, обращаясь к Вейдеманису. Тот охотно отдал пистолет и кобуру. Полицейский надел на него наручники.
— Я тоже был с ним, — сообщил Дронго.
Офицер достал вторую пару наручников. Вокруг уже начинали собираться люди. Подъехала машина, из которой буквально выпрыгнули Клодт и Шиброль.
— Вы сошли с ума? — возмущенно спросил Клодт. — Устроили стрельбу в центре нашего княжества. Перепутали нас с Москвой или Техасом? Что вы себе позволяете, разве я для этого дал вам оружие? Кто этот человек? — спросил он, показывая на Эдгара.
— Мой друг, — пояснил Дронго, — и мой напарник, который только что спас мне жизнь. Уже в который раз, господин комиссар. Позвольте вам представить — бывший полковник советского КГБ и мой нынешний напарник Эдгар Вейдеманис.
— Только не говорите никому, что он раньше работал в КГБ, — попросил Клодт. — Снимите с них наручники, — приказал он своему офицеру. Тот сразу выполнил его приказ.
— Теперь поедем в полицейское управление, и вы мне все расскажете, — предложил Клодт, — только сначала поясните, кто это такой. Почему он хотел вас убить и почему ваш напарник его застрелил?
— Этот человек — убийца Петра Чеботаря, — уверенно заявил Дронго, — вы можете идентифицировать пистолет. Он стрелял в Чеботаря из него. Я убежден в этом. Экспертиза подтвердит...
— Это мы еще проверим, — мрачно пообещал комиссар.
— Пистолет, — показал следователь Шиброль, — вы видите, что у него за пистолет? Это «макурин» ППК, то самое оружие, из которого убили Чеботаря в отеле «Ле Меридиан».
— Срочно вызывайте группу экспертов, — приказал Клодт, — пусть проверят оружие и этого типа. Сразу дактилоскопируйте его, может, мы знаем, кто он и откуда. Поехали со мной. А где наше оружие?
— Его отобрали ваши офицеры, — пояснил Дронго, — именно из вашего оружия господин Вейдеманис и застрелил моего потенциального убийцу.
— Расскажете все в полиции, — решил Клодт. — Нам лучше уехать отсюда. Посмотрите, сколько людей уже собралось.
Через пятнадцать минут они были в кабинете комиссара. Тот уселся в свое кресло, Шиброль устроился рядом. Дронго устало сел на стул, чувствуя, как от напряжения гудят ноги. Вейдеманис устроился рядом.
— Вчера вы мне сами сказали, что у нас только сутки, — начал Дронго, — и я понимал, что мы можем упустить убийцу, который застрелил Чеботаря, и тем более упустить другого убийцу, который пытался отравить меня. Поэтому я решил устроить своебразную провокацию. Я думал над этим почти всю ночь, а рано утром позвонил моему напарнику в Москву, чтобы он срочно прилетел в Монако, благо сейчас есть рейсы из Москвы в Ниццу. Потом я начал действовать. Я обошел почти всех игроков, рассказывая им о том, что вчера была найдена стеклянная емкость, в которой хранили яд. Чтобы убедить моих собеседников, я даже придумал, что на ней остались отпечатки пальцев возможного убийцы, что служит прямым доказательством его вины. Но чтобы не срывать игру, я не скажу об этом никому, пока не закончится их игра, ведь я успел увидеть того, кто прятал в карман покойного. Вот и все. Я был уверен, что один из них начнет срочно принимать меры. Конечно, он во второй раз не попытается меня отравить, но наверняка вызовет своего убийцу, который застрелил Чеботаря. Так примерно и вышло. Убийца поджидал меня у отеля, чтобы выстрелить в спину. Так, наверно, он действовал и с Чеботарем, но тот успел повернуться и встретил свою смерть, глядя убийце в глаза. У меня было гораздо проще. Убийца не мог даже предположить, что это он был моей мишенью, а не я его. Убийца выхватил оружие, собираясь в меня выстрелить, когда Эдгар нейтрализовал ему правую руку. Если бы убийца успокоился, то мы смогли бы взять его живым и допросить. Но он упрямо хотел довести свое задание до конца. Он перехватил пистолет левой рукой и снова попытался выстрелить. Поняв, что его уже невозможно остановить, Эдгар дважды выстрелил ему в грудь и убил наповал.
— Это было непродуманное решение, — выдохнул Клодт, — теперь мы никогда не узнаем, кто именно его нанял и почему они хотели убрать вас и Чеботаря.
— Наоборот, — торжествующе возразил Дронго, — теперь-то как раз все и узнаем.
— Каким образом? Он же погиб, — нахмурился Клодт. — Опять какие-то ваши фокусы?
— Никаких фокусов. Нужно только проверить его мобильный телефон, все входящие и исходящие звонки. Уверен, что один из игроков не выдержал и сразу позвонил ему после моего ухода, приказав убить меня как можно быстрее. Я сознательно спровоцировал убийцу, и он попался на мою уловку. Вернее, попался даже не он, а его непосредственный шеф, который и находится среди игроков.
— Кому вы рассказали об этом пузырьке? — нетерпеливо спросил Клодт.
— Нескольким игрокам. До Омара Халида добраться я не смог. Тарджуманян уехал в Антиб, и с ним я тоже не смог переговорить. Кафарова я тоже исключаю, его не было вчера в игровой комнате, когда мне подложили яд. Остаются пятеро — Айдар Досынбеков, Константин Романишин, Тарас Маланчук, Генрих Херцберг и Тенгиз Бибилаури. Но Бибилаури я исключаю по собственной инциативе. Тогда остаются четверо, один из которых и позвонил нашему убийце. Надо проверить его телефон и номера их телефонов. Тогда все станет ясно.
— Телефоны мы сейчас проверим, — согласился Клодт, — но стрельба в центре Монако, это уже просто не лезет ни в какие ворота, даже если вы защищали свою жизнь. Зачем нужно было так нерасчетливо рисковать? Вы могли предупредить полицию, и мы бы сами взяли этого убийцу живым и невредимым.
— Это было невозможно, — глухо возразил Дронго, — судя по тому что он умеет стрелять с двух рук, он явно профессионал. А я не хотел доверять свою охрану вашим офицерам. Извините меня, комиссар Клодт, но свою жизнь я мог доверить только своему напарнику, в которого верю, как в себя. Именно поэтому я оставил ему ключ от номера, а в своем номере оружие, которое вы мне дали. Сети были расставлены, оставалось ждать, когда в них попадется наша жертва. Единственное, что меня огорчает, что не удалось взять его живым. Но, очевидно, это было невозможно, иначе Эдгар не стал бы стрелять ему в грудь.
— Можете проверить по своей картотеке, — предложил Вейдеманис, — но я уверен, что этот парень профессионал. Стрелять с двух рук обычно учат в спецподразделениях, например в Иностранном легионе. Можете сделать запрос.
— Мы все проверим, — уверил их Клодт. — Значит, можно считать, что первого убийцу мы нашли.
— Только исполнителя, — возразил Дронго, — мы пока не знаем, кто именно заказал этому исполнителю Петра Чеботаря и почему заказчик решил отравить меня, рискуя быть обнаруженным. Давайте проверять его мобильный...
— На это уйдет некоторое время, — сообщил Шиброль, — мы же не можем просто звонить и спрашивать, чьи это номера. Нужно проверить все номера, которые будут в его записной книжке.
— Нет, — возразил Дронго, — для начала проверьте все номера, с которых ему звонили в последние два часа. Один из этих номеров обязательно должен совпасть с номером телефона кого-то из игроков. Есть только четверо подозреваемых, одного из них мы и должны вычислить.
Шиброль быстро вышел из комнаты. Клодт взглянул на Дронго, перевел взгляд на Вейдеманиса и неожиданно широко улыбнулся.
— Вы самые невероятные люди, с которыми я когда либо встречался в своей жизни, — признался комиссар.
— Встречался... — задумчиво повторил Дронго, — встречался... вы впервые встречаете таких людей. Вы встречаете... Он его встретил... Господин комиссар, у вас есть фотография Паскаля Жордана, с которым встретился за несколько секунд до своей смерти Петр Чеботарь?
— Конечно, есть. Я прикажу сейчас принести, — удивленно сказал комиссар.
Через минуту фотографию принесли. Это был мужчина со смешными пышными усами. Дронго долго смотрел на фотографию.
— Вызовите ваших специалистов, — попросил он, — пусть сделают фоторобот. Кто из восьмерых игроков мог обладать такими усами? Пусть даже давно, год, два, десять лет назад. Приставьте эти усы, и пусть ваши специалисты вспомнят, у кого были такие усы.
— Сегодня воскресенье, — напомнил Клодт. — Хорошо, я позвоню нашим коллегам в Ниццу. И даже в Марсель, если понадобится.
— Это очень важно. Ведь сегодня вечером финальная игра, — напомнил Дронго.
Клодт вышел из кабинета. Они остались вдвоем с Вейдеманисом.
— Между прочим, я умираю с голода, — заявил Эдгар, — целый день ничего не ел и не пил. Как только ты пошел к отелю «Де Пари», я последовал за тобой. Нужно было внимательно следить за всеми, кто оказывался у тебя за спиной. Ты же предупредил меня, чтобы я был готов к любым неожиданностям. Поэтому я ничего не ел и не пил, все время охраняя твою спину. И сразу увидел этого мерзавца, он явно выслеживал тебя. А потом он выхватил пистолет. Интересно, что он готов был выстрелить в спину. Подлец, который даже не имеет понятия об офицерской чести.
— Что ты хочешь от него? Наемный убийца. Жаль только, что ему удалось застрелить Чеботаря, тот был очень интересный и колоритный человек.
— Теперь он больше никого не убьет, — ответил Эдгар, — я думаю, что поступил правильно, пристрелив его как собаку. Из тюрьмы еще можно сбежать, а с того света никто не возвращался. Во всяком случае, лично я не помню.
Вернулся Клодт. Настроение у него было явно мрачное.
— Пока ничего не получается, — сообщил он, — мы проверили мобильные телефоны всех тех, кого ты назвал. Романишин, Досынбеков, Маланчук и Херцберг. Даже Бибилаури проверили. У каждого по два или три телефона, нужно узнавать их номера, но коды не совпадают, это уже ясно. Ему звонил кто-то из местных, в этом нет сомнений.
— Значит, мы где-то ошиблись, — нахмурился Дронго, — но в любом случае именно этот человек застрелил Петра Чеботаря и пытался сегодня убить меня. Здесь мы точно не ошиблись.
— Да, — согласился комиссар, — он стрелял в Чеботаря из этого пистолета. Самое интересное, что и в вас он пытался стрелять из пистолета с глушителем. Никто ничего даже бы не понял. А он бы легко успел скрыться...
— Нет, — убежденно возразил Дронго, — он бы все равно не скрылся. Я бросил бы все свои дела, чтобы найти его. И отыскал бы этого убийцу, даже на другом конце света. Он бы от меня все равно не ушел.

Глава 19

Был уже пятый час. Они сидели в кабинете комиссара. Эдгару принесли несколько бутербродов и бутылку воды. Измученные двухдневными тревогами, бессонницей и волнениями, за столом сидели комиссар Клодт и следователь Шиброль. Все ждали результатов проверки телефонов.
— Если опять ничего не получится, то мы прекратим проверку, — буркнул мрачный Шиброль.
— Что у вас с фотороботом? — поинтересовался Дронго.
— Будет только завтра, — недовольно ответил Клодт, — сегодня мы никого не можем найти, даже в Марселе. Люди отдыхают, не хотят работать.
— Нужно узнать все до того, как начнется игра, — устало произнес Дронго.
— Может, вы ошиблись и ему звонил кто-то другой? — предположил Шиброль.
— Я больше ни с кем не разговаривал. Хорошо. Давайте оставим этих пятерых. Кто еще мог знать об этом отравителе? Об этом еще могли знать Антонио Ковелли, Маргот Херцберг и Ниязи Кафаров. Они тоже слышали мое сообщение. Но их не было в игровой комнате, когда произошла попытка отравить меня.
— Все равно проверим их телефоны, — предположил Клодт, — у нас просто нет другого выхода.
— Кто еще остался из игроков? — спросил Шиброль.
— Леван Тарджуманян, но он сейчас в Антибе. Я с ним не разговаривал. Премьер-министр Омар Халид отдыхал в своем номере. Ему я тоже ничего не говорил. Они исключаются. Тогда не знаю, кто еще. Больше никто не мог знать.
Клодт устало покачал головой.
— В любом случае нужно проверить телефоны всех игроков, — неожиданно сказал Дронго, — абсолютно всех восьмерых, независимо от их алиби и возможной причастности к этим событиям. А заодно пусть проверят номера телефонов Лидии Лугановой-Филали и графини Меранже. Плюс Маргот Херцберг и Антонио Ковелли.
Клодт снова поднял трубку.
— Это очень сложно, — сообщил он через некоторое время. У всех роуминговые телефоны, зарегистрированные в их странах. Но их сейчас проверяют через спутник. Мы запросили дежурного из министерства обороны.
— У нас восемь игроков, — напомнил Дронго, — и пышные усы Жордана, которые сразу бросаются в глаза. Кто мог раньше носить такие усы? Может, Моисей Шульман?
— Я смотрел по Интернету, — ответил Вейдеманис, —нигде он не зафиксирован с такими усами.
— Маланчук? Может, у него были пышные казацкие усы?
— Может быть. Но как мы теперь узнаем?
— Подождите. Усы Жордана кого-то напомнили Чеботарю. Значит, с этим человеком, у которого были когда-то такие усы, он где-то встречался. Чеботарь был известным игроком и часто прилетал в Берлин и Баден-Баден. Давайте проверим по их досье, ведь ваши казино обмениваются информацией.
— Это конфиденциальная информация, — возразил Клодт.
— Я не собираюсь взламывать ваш сейф или похищать миллионы казино. Сделайте запрос в Баден-Баден. Есть ли в их досье фотографии мужчины с пышными усами. Срочный запрос, пусть немедленно ответят. В отличие от полиции они-то как раз работают по воскресеньям, это их самый продуктивный рабочий день.
Клодт в очередной раз поднял трубку телефона.
— Я начинаю думать, что мы вообще застрелили невиновного человека, — пробормотал Вейдеманис, — хорошо, что у него был пистолет, из которого он и раньше убивал, иначе меня посадили бы во французскую тюрьму.
— У нас есть небольшой изолятор для буйных игроков, — усмехнулся Клодт. — Ладно, сейчас сделаем запрос. Но это не совсем верное решение. Их информацию мы не имеем права использовать.
— Речь идет о жизни и смерти людей, — напомнил Дронго.
— Один из наших игроков, — задумчиво произнес Шиброль. — Как бы я хотел наконец узнать, кто этот человек, который вот уже третий день обманывает нас, пытаясь выиграть «Большую игру» и взять главный приз. Возможно, Халид Омар, он премьер-министр, у него может быть и сто мобильных телефонов, которые носят за ним его телохранители. И среди них наверняка найдется и местный.
— Зачем ему убивать Чеботаря? — спросил Дронго, — все не так просто, как вы думаете. Всегда должно быть очень четкое логическое объяснение любому поступку, любому шагу убийцы. Ведь этот убийца не просто патологический маньяк или какой-нибудь садист, получающий удовольствие от вида мучений своих жертв. Нет, он еще и игрок в покер. То есть человек, умеющий и любящий просчитывать варианты, человек, который пытается все предусмотреть и всех обыграть. Рациональный игрок, очень четкий и прагматичный. Как ловко он спланировал мое отравление, как попытался нас одурачить. И теперь нервничает, не зная, правда ли остались на самом деле отпечатки его пальцев на стеклянной емкости или я блефую. Умение распознавать блеф — тоже одна из основных особенностей игрока в покер.
— Вы прямо сделали из него гения, а он обычный преступник, — возразил Клодт.
Раздался телефонный звонок. Комиссар выслушал и положил трубку. Затем взглянул на мужчин, сидевших в его кабинете.
— Чеботарь действительно часто бывал в Баден-Бадене и Берлине. Среди игроков, которых не должны пускать в зал, значится и французский игрок Арман Ролан. Он несколько лет назад часто приезжал в эти казино, но потом ему запретили там появляться, посчитав, что он профессиональный игрок, который умеет «считать» карты. Как раз у него были пышные усы.
— Фотографию, — сказал Дронго, — пусть пришлют его фотографию.
Клодт попросил казино затребовать фотографию игрока Армана Ролана. Началось томительное ожидание. Именно в этот момент позвонил другой телефон.
— Мсье комиссар, мы все проверили, — сообщил торжествующий голос в трубке, — номера телефонов совпали. Мы можем назвать вам имена звонивших.
— Мне не нужны их имена, — раздраженно ответил Клодт, — я просил проверить только тех, кто есть в нашем списке.
— Верно, мсье комиссар, мы так и сделали. Два человека из вашего списка звонили убитому в течение последних двух часов.
— Их имена? — рявкнул Клодт.
Позвонивший офицер назвал имена. И время телефонных звонков.
— Это точно? — ошеломленно спросил Клодт. — Вы не ошиблись? Вы уверены в этом?
— Абсолютно уверены, мсье комиссар. Мы проверили несколько раз. Эти номера принадлежат именно этим людям. Нужно сказать, что сейчас мы проверяем все их звонки за последние три дня. Они неоднократно переговаривались друг с другом и с погибшим киллером.
— Я вас понял, — тихо ответил Клодт и положил трубку. Затем взглянул на Дронго.
— Неужели вы всегда и все знаете?
— Не всегда. Что они вам сообщили?
— Имена позвонивших, — сказал Клодт, — они проверили все номера и теперь уже не сомневаются. Сразу два наших игрока звонили на телефон убитого легионера. Пришло подтверждение, убитый действительно в течение четырех лет служил в Иностранном легионе. Был комиссован по ранению.
— Кто эти двое? — спросил Шиброль.
Клодт назвал фамилии. Дронго даже поднялся со своего стула.
— Этого не может быть, — прошептал он, — такого просто не может быть.
— Ошибка исключена, — возразил комиссар, — но на всякий случай мы еще раз проверяем.
Снова раздался телефонный звонок. Клодт опять поднял трубку. И кивнул, сказав, что будет ждать уже переданную фотографию. Через минуту в кабинет вошел офицер полиции, который принес комиссару Клодту фотографию неизвестного мужчины с пышными усами. Тот взял ее и, нахмурившись, покачал головой.
— Возможно, вы сегодня совершили революцию, господин Дронго, — убежденно произнес он, — в будущем нам придется объединить усилия всех казино и наших полицейских управлений, чтобы объединить наши данные на мошенников. Посмотрите на эту фотографию.
Вейдеманис взял карточку и передал ее Дронго. Тот даже вздрогнул, настолько фотография мужчины с пышными усами была похожа на лицо одного из игроков. Нужно было только убрать усы. Вот почему так занервничал Чеботарь, понял Дронго.
— Вы видите, — у него даже не было сил торжествовать. — Теперь вы видите, что я был прав. Этот человек на фотографии вот с такими усами, а когда он их сбривает, то становится совсем другим, но его все равно можно узнать. Ему нужно достать другой иностранный паспорт, и вы уже не можете вычислить его. Он меняет имя и фамилию, пытается изменить внешность, но его все равно можно узнать. А значит — не пускать не только на «Большую игру», но и вообще в казино.
— Вы считаете, что он похож на нашего игрока? — спросил Шиброль.
— Уберите усы и посмотрите, на кого он станет похож, — предложил Дронго. — Чеботарь вспомнил, где именно он видел этого человека, — продолжал Дронго, — и сразу решил сообщить мне об этом. Мы были убеждены, что «счетчиком» в игре будет Шульман. Косвенно затем наша версия подтвердилась. Но вчера ночью мне рассказал об этом Антонио Ковелли. Оказывается, Айдар Досынбеков и Моисей Шульман давно знают друг друга. Это как раз говорит о плохой работе вашей службы безопасности казино, — укоризненно произнес Дронго, — они не смогли ничего уточнить про Шульмана. Хотя ради справедливости скажу, что в прошлые годы Досынбеков побеждал благодаря другому «счетчику» — Ионасу Кублинскису. Но теперь решил, что настало время Шульмана. Однако он несколько переоценил свои силы. Бибилаури, проигравший ему в позапрошлом году, решил взять реванш и пригласил меня и Чеботаря в качестве экспертов, которые могут выявить возможных «счетчиков» и устранить их из игры. Мы так и сделали. Однако другой «счетчик», приглашенный другим игроком, понял, что рано или поздно Чеботарь сумеет его разоблачить. И тогда он позвонил убийце. Чеботарь писал мне как раз об этом. Нужно было следить совсем за другим человеком, который был организатором этой невероятной акции.
— У нас теперь есть все доказательства, — торжествующе произнес комиссар, — номера их телефонов в аппарате убийцы, их переговоры между собой, фотография одного из них с этими усами. Мы можем остановить игру, но я не стану этого делать. Игра должна продолжаться при любых обстоятельствах. А арестовать их мы сможем сразу после игры. И если никто не будет возражать, я предлагаю предоставить право все рассказать об этой драме самому господину Дронго, которому и принадлежит честь раскрытия этих преступлений.
— Я всего лишь пытался вычислить преступников, опираясь на логику и здравый смысл, — сказал Дронго. — Хорошо, что все так и получилось. Но если взять за основу здравый смысл, то опять ничего не получается. Кроме одного. Когда я узнал, что господин Бибилаури просит меня приехать в Монако, я выяснил, что буду работать не один, а вместе с известным игроком в покер и не менее известным «счетчиком» — Петром Чеботарем. Когда я выразил некоторое недовольство, Бибилаури напомнил мне, что в металлургии есть принцип структурного упрочнения. Вот этот принцип и положили в основу своей аферы наши игроки, даже не предполагая, что нам удастся разоблачить их. Это было серьезное испытание для всех нас, но мы с ним справились.
— Вы справились, — возразил комиссар Клодт, — это вы смогли выманить на себя убийцу, фактически подставив себя под пули. Это благодаря вам удалось проверить телефон погибшего и выйти на нужные номера. Это вы предложили отправить запрос в казино Баден-Бадена, верно догадавшись, что мсье Жордан, которого встретил погибший Чеботарь, мог кого-то ему напомнить. И поэтому он написал: «Мы ошиблись. Нужно было следить за...» Дальше он ничего не успел написать, но теперь мы знаем, за кем именно нужно было следить. Это была прекрасно рассчитанная и глубоко продуманная афера.
— Нужно позвонить еще раз Антонио Ковелли и уточнить у него, кто именно мог знать про Шульмана, — предложил Дронго.
— Не понимаю, для чего? — спросил комиссар. — Мы и так уже все знаем.
— Еще два дня назад я был убежден, что Чеботарь не просто догадался, кто «счетчик», а ему кто-то подсказал. Понимаете, в противостояние между двумя игроками должен был вмешаться кто-то третий. И этот третий очень ловко использовал сложившуюся ситуацию. Поэтому нужно позвонить Ковелли и задать ему один вопрос.
Он достал телефон, набрал номер Ковелли. Тот ответил недовольным голосом:
— Кто это меня спрашивает, что вам нужно?
— Это Дронго. Мне нужна ваша консультация.
— Я вам ничего больше не буду говорить, — отрезал Антонио, — даже если вы снова ворветесь ко мне с вашим пистолетом. Хватит. Я и так был слишком откровенен с вами. Но вы этого не оценили.
— Оценил. Очень даже оценил. У меня абсолютно нейтральный вопрос. Насчет бедняги Шульмана. Скажите, кто мог знать о тесных связях Досынбекова с Шульманом? Только подумайте.
— Никто.
— Разве? А один из наших игроков говорил мне, что хорошо знал Айдара Досынбекова по прежней работе. Может, он знал и Шульмана?
— Да, они были знакомы. Но при чем тут Айдар-ака? Это вы отправили Шульмана в больницу и еще смеете мне угрожать. Вас нужно посадить в тюрьму за такие методы! — крикнул Антонио, но Дронго уже отключился.
— Мне осталось сделать только один телефонный звонок, чтобы уточнить последние подробности, — сказал Дронго, обращаясь к хозяину кабинета. — Вы разрешите, господин комиссар?
— Конечно, — кивнул Клодт, — мне даже интересно, кому вы будете звонить.
— Вы мне все равно не поверите, — улыбнулся Дронго, набирая нужный ему номер.

Глава 20

Ровно в восемь часов вечера началась финальная стадия «Большой игры». Все знали, каким будет сегодняшний приз, какие ставки и какие деньги будут участвовать в этой игре. Поэтому настроение у всех восьмерых игроков было боевое, все они напряженно ждали начала игры. Почетных гостей на этот раз было много. Кроме Дронго и двух женщин, уже привычно занявших свои места — Алины Меранже и Лидии Лугановой-Филали, — в креслах разместились комиссар Клодт, следователь Шиброль, попавшая сюда благодаря ходатайству руководства казино Маргот Херцберг и даже Антонио Ковелли и Тельман Аскеров, усевшиеся в задних рядах. Были здесь и два личных телохранителя премьера, старавшиеся почти не дышать, чтобы не вызвать ничьих нареканий. Они тихо устроились в углу, не решаясь переговариваться. Эдгар Вейдеманис сел рядом с ними, стараясь не привлекать к себе внимания.
Крупье обвел взглядом игроков и начал игру. Первые два круга прошли спокойно. Ставки не поднимались выше небольшого уровня. Начинался третий круг. И здесь пошли крупные карты, которые начали будоражить игроков, вызывая их делать крупные ставки, чтобы побить своего соперника. Каждый должен был набрать как можно больше жетонов и соответственно денег, чтобы иметь резерв в тот момент, когда начнется решающая игра на выбывание. И она началась ровно в одиннадцать часов вечера. Официанты обнесли всех чаем, кофе, соками, водой и бесшумно вышли из помещения. Теперь начинались туры на выбывание. Все напряженно ждали, деньги лежали в общем банке, и каждый выбывающий мог рассчитывать на небольшую сумму, но в случае выбывания уже в первом туре сумма не превышала двухсот пятидесяти тысяч евро. Все ждали, кто вылетит первым. И им оказался Константин Романишин. Он имел четыре карты и был уверен в своей победе, пойдя ва-банк. Оказалось, что у Тарджуманяна был «стрейт-флэш», и он побил карту молодого человека. Константин посмотрел на лежавшие перед ним карты и закрыл лицо руками. Вторым из игры выбыл Айдар Досынбеков. Он уже понял, что сегодня не его день, и поэтому даже не очень боролся, сразу уходя в пас и не рискуя деньгами. Третьим выбыл Генрих Херцберг под скорбные восклицания своей супруги, которой крупье дважды делал замечания. Херцберг проиграл стоически, он даже улыбнулся.
За столом остались четыре игрока. Омар Халид, оглядывающий всех своими немигающими злыми глазами. Хитро улыбающийся Тарджуманян. Кафаров, суровый и неприступный. И Тарас Маланчук, который все время удивленно поднимал брови, когда к нему приходила новая карта, словно удивляясь, что еще держится.
Это был грандиозный тур. Омар Халид сражался как лев. У него были три дамы, и он не сомневался в своей победе. Но у одного игрока оказался обычный «стрейт», побивший его карты, у другого был «фулл-хауз», а третий имел трех королей. Раздавленный Омар Халид, поставивший на игру гигантскую сумму, ошеломленно глядел, как забирают его жетоны. Теперь за столом оставались только Кафаров, Тарджуманян и Маланчук.
— Может, пора остановить игру? — тихо предложил Шиброль, обращаясь к комиссару.
— Нет, — возразил тот, — это Монте-Карло, здесь должны играть до победного конца. Только так и никак иначе.
Крупье начал раздавать по две карты. Каждый из игроков внешне не выражал своего настроения. Разве что Тарджуманян все время улыбался. После первых трех карт стало ясно, что игра будет трудной. На столе лежали два короля и десятка. Все трое игроков увеличили ставки. Четвертой выпала дама. Все снова увеличили ставки. Все напряглись, стараясь понять логику игроков. Наконец пятой картой выпал туз. Все загудели, несмотря на предупреждение крупье. После того как ставки поднялись до полумиллиона евро, игроки начали открывать карты. У Тарджуманяна оказались король и девятка, то есть у него было три короля, включая двух королей, которые лежали на столе. У Кафарова были две десятки, и вместе с картами, лежавшими на столе, у него оказались три десятки и два короля, то есть «фулл-хауз». Все поняли, что вылететь придется Маланчуку. Но он открыл свои карты, и собравшиеся ахнули. У него был «стрейт флэш», то есть один валет и одна пятерка, но валет вместе с лежавшими на столе тузом, королем, дамой и десяткой давал тот самый «стрейт-флэш». Тарджуманян обескураженно развел руками, он выбывал из игры.
— Это ему повезло, — убежденно произнес он, откидываясь на спинку кресла.
В последнем туре крупье раздал по две карты. Кафаров посмотрел и не поверил своим глазам. У него было два туза. Ничего лучше быть не могло. Теперь можно идти на любые суммы, его соперник гарантированно проигрывал. Крупье начал метать карты. Десятка крести, тройка черви, дама крести. Оба игрока сделали свои ставки, поднимая их в два раза. Четвертая карта была туз бубен. Кафаров незаметно улыбнулся. У него теперь было три туза. Маланчук зевнул. Кафаров смотрел на стол, казалось, он готов энергией своего взгляда прожечь его. Последняя карта в этой игре. Он еще раз посмотрел на свои два туза, на третьего туза, лежавшего на столе. И впервые торжествующе улыбнулся. У Маланчука просто нет шансов. Последней картой оказался крестовый туз. Теперь можно было забирать свой выигрыш.
— Ва-банк, — громко произнес в абсолютной тишине Ниязи Кафаров. У него дрожали руки от волнения. Он даже боялся посмотреть на свои карты. Четыре туза, невероятная комбинация, — он победил.
— Отвечаю, — неожиданно произнес Маланчук.
«Несчастный дурачок», — снисходительно подумал Кафаров. Он взглянул на еще одного игрока, уже выбывшего из борьбы, и тот чуть заметно одобрительно кивнул головой. Значит, все правильно, он победитель.
— Открываю, — дрогнувшим голосом сообщил Кафаров и положил два туза. Вместе с двумя тузами, открытыми на столе, у него было четыре туза. Он торжествующе посмотрел на своего соперника.
— Вот и все, — громко сказал он, — вы можете показать свои карты?
— У меня один король и один валет, — сообщил Маланчук.
Кафаров нагнулся и обеими руками начал придвигать к себе жетоны. Он был победителем «Большой игры». Он становился мультимиллионером. Именно в этот момент Маланчук начал открывать свои карты. Крестовый валет и крестовый король. Эти карты уже не могли омрачить торжества победы Ниязи Кафарова. Он все еще придвигал к себе жетоны по инерции, хотя видел ужас на лице Тарджуманяна и ехидную усмешку Генриха Херцберга.
— Остановитесь, — попросил его крупье, —вы проиграли, мсье Кафаров. Победил мсье Маланчук. У него «роял-флэш» — идеальная комбинация для победы.
— Нет, — растерянно произнес Кафаров, все еще не веря в свой проигрыш, — этого не может быть. У меня четыре туза. Четыре туза, невероятная комбинация, с которой нельзя проиграть.
— Мсье Кафаров, вы проиграли, — безжалостно сообщил крупье. И только тут Кафаров опустил руки и обессиленно рухнул на стол. Улыбавшийся Маланчук даже не дотронулся до жетонов. Он покраснел, принимая поздравления со всех сторон.
— Игра закончена, — объявил крупье.
— Игра еще не закончена, — поднялся со своего места Дронго, — теперь наступила моя очередь.
— Хватит, — попросил Херцберг, — нам сейчас не до ваших преступников.
— Именно сейчас и именно здесь, — возразил Дронго.
Наступило неприятное молчание. Все смотрели на кучу жетонов, лежащих на столе как символ невероятного богатства. Кривил губы Айдар Досынбеков, явно нервничал Омар Халид, все еще не понимая, что именно здесь происходит. Костя Романишин со злостью смотрел на окружающих. Теперь нужно будет объяснить отцу, каким образом он сумел проиграть такую невероятную сумму денег. Пять миллионов евро даже для бюджета его отца очень ощутимая сумма, тем более в период экономического кризиса. Херцберг, потерявший такую же сумму, только криво улыбался. Пять миллионов он легко заработает, а вот такой игры у него, возможно, уже никогда не будет. Поэтому он даже с некоторым сожалением разглядывал своих бывших партнеров по игре. Тенгиз Бибилаури, который вылетел из игры довольно быстро, сидел подавленный и растерянный. Он был уверен, что выиграет финальный раунд и сумеет обойти всех, ведь рядом с его соперником уже не было «счетчика». Но и на этот раз у него не получилось. Ничего, твердо решил Бибилаури, на следующий год он попытается взять реванш. Кафаров и Тарджуманян сидели злые и поникшие. Счастье было так близко, но они не сумели поймать его. Так не должно было быть, так не могло случиться, но выигрыш остался за этим непонятным украинцем, который взял такой невероятный приз.
— Уважаемые дамы и господа, — начал Дронго, выходя на середину зала, — сегодня мы стали свидетелями уникальной игры, в которой победил достойный. Но я хотел бы рассказать вам о том, что предшествовало этой игре. Дело в том, что присутствующий здесь Айдар Досынбеков дважды побеждал на этих соревнованиях в предыдущие годы, вызывая не только зависть партнеров, но и их ненависть. В прошлом году вместо господина Бибилаури сюда приехал Петр Чеботарь, профессиональный игрок и «счетчик», как называют людей, умеющих просчитывать всю колоду карт. Он сразу определил, что другой «счетчик» помогает господину Досынбекову. Именно поэтому Тенгиз Бибилаури решил действовать. Он заручился поддержкой самого Чеботаря и пригласил меня как эксперта по вопросам преступности, то есть тех людей, которые могут быстро вычислить нового «счетчика».
И мы действительно довольно быстро вычислили этого «счетчика». Им оказался Моисей Шульман, бывший друг и компаньон Айдара Досынбекова, с которым они проводили совместные коммерческие операции. Самое поразительное, что участником этих коммерческих сделок был и Ниязи Кафаров, который в разговоре со мной очень хвалил деловую смекалку и прозорливость Айдара-аки. Но при этом забыл сказать, что тоже знал Шульмана. Наоборот, он заявил мне, что никогда не слышал и не знал Моисея Шульмана.
Однако именно в этом и был весь расчет господина Кафарова. Он решил сыграть в собственную игру. У Шульмана был и другой партнер, который уже много лет торгует со странами Ближнего Востока. Это сидящий здесь Леван Тарджуманян, прошу обратить на него внимание. Неплохой, кстати, «счетчик».
Все было продумано до мелочей. Кафаров понимал, что Чеботарь и я сумеем вычислить Шульмана. И он решил его сдать. Он сообщил Чеботарю о Шульмане, убедив его, что этот человек представляет опасность для других игроков. Чеботарь сделал все, чтобы вывести Шульмана из игры. Он не знал о язве «счетчика», и это в какой-то мере его оправдывает. Но Кафаров и Тарджуманян понимали, что Чеботарь может узнать последнего, который действовал в Баден-Бадене под именем Армана Ролана. Там запомнились его пышные усы, знаете, такая смешая деталь. Оба игрока решают убрать Чеботаря. Они наняли профессионального убийцу, ранее служившего в Иностранном легионе. Чеботарь встречает в коридоре своего отеля некоего господина Жордана и вспоминает про усы Тарджуманяна-Ролана. Он пытается сообщить об этом мне, но в этот момент его убивают.
— Что вы такое говорите, — возмущенно спросил Тарджуманян, — кто такой этот Арман Ролан? Я никогда о нем не слышал.
— В казино Баден-Бадена есть отпечатки ваших пальцев, — ласково сообщил Дронго, — там легко докажут, что Арман Ролан и Леван Тарджуманян одно и то же лицо. Но я продолжаю. Убрав Чеботаря, эта «веселая парочка» решает убрать и меня. И вот здесь они допускают первую ошибку. Не очень заметную, но очень показательную. Ясно, что убийца или убийцы сделают все, чтобы сыграть в «Большую игру» и убрать тех, кто будет им мешать. Убирать игроков до конца игры просто невозможно, иначе игра будет остановлена. Значит, сначала нужно убрать Чеботаря, который может узнать Тарджуманяна, а затем, на всякий случай, и вашего покорного слугу, который может разоблачить эту «сладкую парочку».
Но им нужно не просто убрать меня. Им необходимо создать себе алиби. Кафаров демонстративно выходит из помещения, громко попросив разрешения у крупье, чего он раньше не делал. А его напарник — господин Тарджуманян — просто незаметно бросает мне в чашку кофе мгновенно действующий яд. Но кофе выпил не я. Вместо меня его выпил несчастный мсье Лежен, который сразу умер в ужасных мучениях. Пользуясь воцарившейся неразберихой, Тарджуманян ловко засовывает стеклянный пузырек в карман убитого им человека. Теперь он чист, и никто не сможет ни в чем его обвинить.
Мы можем подозревать всех, кроме Ниязи Кафарова, которого действительно не было здесь в тот момент, когда официант принес кофе и Лежен взял эту чашку. Полиция обыскивает всех и ничего не находит. Но я понимаю, что убийца пошел на столь рискованный шаг, чтобы во что бы то ни стало убрать меня отсюда. Значит, я обязан сделать все, чтобы вычислить этого убийцу. И тогда я сознательно иду на провокацию. Я сообщаю всем игрокам о том, что нашел емкость из-под яда и на ней обнаружены отпечатки пальцев. Но самое поразительное, что среди игроков, которым я сообщил это, нет Тарджуманяна, который уехал в Антиб. Зато есть Кафаров, который слышит об этом стеклянном пузырьке и понимает, о чем я говорю. Вы представляете это положение? Я абсолютно точно уверен, что Кафаров не мог меня отравить. И также абсолютно уверен, что не говорил Тарджуманяну об отпечатках. Но он узнает об этом, и они снова присылают, уже ко мне, своего убийцу. На этот раз они просчитались. За мной тенью следует мой напарник и друг — Эдгар Вейдеманис, который успевает опередить убийцу и произвести в него сразу три выстрела. Убийца погибает, и мы снова остаемся без доказательств.
— Это все ваши глупые рассуждения! — гневно крикнул Кафаров.
— Конечно. Если не считать, что Тарджуманян был вашим «счетчиком», и поэтому вы дошли до финала. Но справедливость восторжествовала, и победил Тарас Маланчук. Что касается вас, господин Кафаров, и вас, господин Тарджуманян, то вы применили способ, который металлург Бибилаури называет «структурным упрочнением», решив подстраховать друг друга. Но вы ошиблись. И теперь вы оба много лет проведете в тюрьме, обдумывая свои неправедные поступки.
— Меня нельзя арестовывать, — громко заявил Кафаров, — у меня дипломатический паспорт, я известный чиновник у себя на родине. Вы можете только депортировать меня.
— Нет, — спокойно возразил Дронго, — уже можно. Я позвонил в Баку и рассказал обо всем, что вы здесь натворили. И о вашей нечестной сделке с господином Тарджуманяном. Вы даже не постеснялись разыграть спектакль, заявив, что не хотите играть с армянином, тогда как сами помогли убрать Шульмана, чтобы в игру вступил ваш «счетчик». Три часа назад вы были сняты со своей должности и лишены дипломатического иммунитета. Можете перезвонить в Баку, там вам все подтвердят.
— Вы... ты... я тебя... — от волнения Кафаров начал задыхаться.
— На вашей совести два трупа, — сурово произнес Дронго, — и вам нужно будет за это ответить. Как и вам, господин Тарджуманян. Я всегда подозревал, что националисты — это самые неприличные люди на земле, спекулирующие такими идеалами, как земля, нация, родина, народ. И в очередной раз убедился, что я был прав. Когда дело касается денег, выигрыша, огромной суммы, вы очень быстро обо всем забываете, предпочитая договариваться. Именно из-за таких, как вы, продолжается эта бесконечная война, в которую вы втравили свои народы.
— У вас нет никаких доказательств, — усмехнулся Тарджуманян, — ни один суд не примет голословные утверждения этого господина.
— Неправда. У меня есть доказательства, — возразил Дронго, — в телефоне погибшего остались ваши звонки. С обоих ваших телефонов. И в записной книжке этого убийцы тоже есть ваши номера. Как вы это сможете объяснить, господа?
Кафаров взглянул на Тарджуманяна и отвернулся, сжимая зубы. У него от волнения начала дергаться щека. Тарджуманян пожал плечами. В конце концов, приказы об убийстве отдавал не он.
— Будьте вы оба прокляты, — услышали они голос вскочившего Тельмана Аскерова, который наконец понял, что именно здесь происходит, — чтобы Аллах покарал вас обоих, нечестивых и жадных! — кричал он, обращаясь к обоим преступникам.
Вейдеманис и оба телохранителя премьера с трудом сдерживали несчастного парня, неожиданно осознавшего, с кем он работал все эти годы.
— Какие мерзавцы, — громко произнесла Лидия, — делали вид, что ненавидят друг друга, а сами очень ловко договаривались у всех за спиной. Просто свинство с их стороны. И как хорошо, что у нас есть такой умный эксперт, который сумел их разоблачить. Просто неприятно на них смотреть.
Алина смотрела на Дронго так, словно он разоблачил ее личных врагов и вернул ей утраченную свободу. Ей хотелось кричать «браво» и хлопать в ладоши, но она понимала, что не имеет права вести себя так по-детски. И поэтому она молчала, не обращая внимания даже на слова своей подруги.
— Оказывается, нас здесь обманывали, — мрачно сказал Омар Халид. — Я думаю, что нам нужно сыграть еще раз, уже без этих аферистов. И, возможно, мы попросим удалиться отсюда господ Досынбекова и Бибилаури, ведь мы уже поняли, что они не останавливаются ни перед чем, чтобы победить.
— Они нас обманули, — хрипло произнес Костя Романишин, — я тоже требую реванша.
Кафаров усмехнулся, покачал головой.
— Мы все одинаковые. Жадные и беспринципные, готовые на все ради денег и своей выгоды. Просто мне не повезло, я нарвался на этого придурка, — показал он на Дронго, — но вы напрасно радуетесь, господа. Рано или поздно у каждого из вас будет свой Дронго. И вы все равно попадетесь. Иначе не бывает. Я только сейчас понял. Он не человек. Он просто орудие в руках Господа.
Кафаров громко захохотал. Даже Тарджуманян с ужасом посмотрел на него.
— Наденьте на них наручники, — приказал комиссар Клодт, — и вызовите врача.

Эпилог

Дронго позвонил в дверь. Послышались шаги, и дверь открылась. На пороге стоял Тарас Маланчук. Он успел переодеться и теперь был в темном костюме. Его всклокоченные волосы были причесаны, даже взгляд как будто изменился. Стал более осмысленным и внимательным.
— Разрешите? — спросил Дронго.
— Входите, — посторонился Маланчук, — после вашего вчерашнего выступления я ваш большой поклонник. Вы так блистательно разоблачили эту банду убийц и негодяев, что нам остается только аплодировать вашему мастерству.
— И вашему, господин Маланчук, — иронически заметил Дронго.
— Не понимаю, что вы хотите сказать, — нахмурился тот.
— Все очень просто. Я наводил справки обо всех игроках, которые принимали участие в «Большой игре». Вы меня понимаете?
— Нет, не понимаю. Какие-то непонятные загадки. Наводили справки, вот и хорошо. Так что вы хотите сказать?
— Ничего. Просто я узнал, что некий предприниматель Тарас Маланчук некогда получил в украинском национальном банке кредит на три миллиона долларов и не сумел его вовремя вернуть. Вот такая печальная история. После этого он сбежал в Венгрию, откуда несколько раз приезжал во Францию. Сейчас установить этого не удалось бы, ведь Венгрия вошла в Шенгенскую зону. Но несколько лет назад ее там не было. В результате получается, что, не имея денег и имея долгов на три миллиона долларов, вы не только расплатились, переведя все деньги в банк, но и сумели заработать столько денег, чтобы иметь необходимые для игры пять миллионов евро. Не подскажете, где можно заработать такие огромные деньги за очень небольшой срок?
— Чего вы от меня хотите?
— Ничего. Каждый раз, когда я пытался вмешаться в игру, чтобы арестовать мерзавцев и прекратить вашу игру, меня останавливал комиссар Клодт, который упрямо твердил, что игра должна продолжаться. Теперь я точно знаю, почему она должна была продолжаться.
— Интересно — почему?
— Именно из-за вас, господин Маланчук. Вы же были не просто предпринимателем. Вы были руководителем кооператива, а до этого самым молодым профессором и доктором физико-математических наук. Вы — абсолютно гениальный «счетчик». По правилам казино вас нельзя пускать ни в одно игорное заведение. Вы легко можете просчитать любые карты, любые комбинации. Такие, как вы, — явная угроза каждому казино. Но вы принимаете участие в игре и в первые два дня очень усердно проигрываете, не пытаясь показать своего истинного умения. А потом громите всех, в том числе и профессионального игрока Левана Тарджуманяна. Он тоже «счетчик», но всего лишь как профессиональный игрок. А вы — профессиональный математик, и никому из игроков никогда с вами не сравниться.
Маланчук пригладил волосы. Достал очки, надел их и сразу неуловимо изменился.
— Верно, — кивнул он, смущенно улыбнувшись, — я действительно доктор физико-математических наук. Это все правда. И деньги на игру мне дали в казино с условием, чтобы я больше здесь не играл. Только я считаю, что поступил правильно. Более того, даже нравственно. Зная, что здесь будет целое скопище проходимцев и жуликов, мы не дали им возможности победить.
— У них не было шансов с самого начала, — грустно заметил Дронго, — ни у Шульмана, ни у Досынбекова, ни у Бибилаури, ни у Тарджуманяна, ни у Кафарова. Казино всегда остается в выигрыше. Это универсальный принцип. Ни у кого не было ни единого шанса. Вы легко можете обыграть всех. Что вы и сделали.
Он повернулся и пошел к двери.
— Подождите, — остановил его Маланчук, — я хочу, чтобы вы поняли. Они заплатили мои долги, и я чувствовал себя обязанным помочь им. Я не выиграл этих денег, все забрало казино.
— Конечно, — печально кивнул Дронго, — так и должно быть. Только я не понимаю, чем казино отличается от наших игроков. Такие же акулы, которые пожирают друг друга. С вашей помощью или без вашей помощи.
— Вы считаете, что я поступил аморально?
— Это категория нравственная, господин Маланчук, и тут каждый волен решать сам за себя. Я полагаю, что помогаю людям избавляться от разного рода мерзавцев, я немного облегчаю им жизнь. Вы считаете, что, помогая казино обыгрывать всех игроков, делаете благородное дело. Я в этом не так уверен. Возможно, я не прав, возможно, не правы вы. У каждого свои принципы. До свидания, господин Маланчук.
Он вышел из номера. Внизу увидел Костю Романишина, который ждал, когда подадут его автомобиль.
— Вы хотите снова сюда вернуться? — поинтересовался Дронго.
— Обязательно, — ответил Костя, — на следующий год будет опять «Большая игра». Вот увидите, мне обязательно повезет. Это единственная игра, где казино не имеет своих интересов. Они берут только свой процент. Здесь настоящие игроки играют друг против друга.
— Я понимаю, — кивнул Дронго, — это такая честная игра, где нет интересов казино. Желаю вам удачи. До свидания.
Начал накрапывать дождь. Он поднял воротник и пошел к своему отелю. В «Метрополе» его ждал Эдгар Вейдеманис. Сегодня они сыграют очередную партию в шахматы, и, возможно, ему удастся наконец обыграть Эдгара. Ведь шахматы действительно честная игра.

Чингиз Абдуллаев
Поцелуй феи

И хотя могу понять
Думы тайные твои,
Но не в силах больше я
Молча оставаться здесь.
Много, много тысяч раз
Думала пойти я в путь
За тобою, милый мой,
Но ведь тело у меня
Слабой женщины, увы!
Потому бессильна я…
Спросят стражи на пути,
Будут мне чинить допрос,
Я не знаю, что сказать
И какой держать ответ,
Отчего, собравшись в путь,
Медлю я идти к тебе…

Каса Канамура
Японский поэт седьмого века.


Она еще раз посмотрела в сторону светившегося окна. Сквозь легкие занавески отчетливо просматривались две мужские фигуры. Один мужчина был гораздо выше другого. Это и был как раз тот самый нужный ей человек. Уверенным, отработанным движением она подняла снайперскую винтовку. Главное в таких случаях — не торопиться. Опыт приходит с годами, и она вдруг подумала, что может считать себя опытным киллером. Этим ремеслом она занималась уже более двух лет. Мужчина подошел к окну, словно по ее заказу, и безмятежно встал около него. Очевидно, он ни о чем не подозревал. Значит, смерть будет для него неожиданной и легкой.
Женщина закрыла глаза. Она никогда не молилась в таких случаях, считая богохульством просить у Бога помощи в исполнении смертного приговора. Нет, она молилась потом, уже позже, искренне обращаясь к Богу и каждый раз прося у него кары только для себя. Только для себя, истово твердила она, пытаясь хотя бы таким способом обмануть судьбу и подставить под ее разящий удар лишь собственную жизнь. Но Бог не отвечал ей. То ли он молчаливо соглашался с этими приговорами, понимая, что она берет на себя некую санитарную функцию по уничтожению хищников. То ли просто выжидал, наблюдая, когда именно можно будет вмешаться. То ли его вообще не существовало, и она сама была и безжалостным палачом, и собственным судьей в одном лице. Она это не могла знать. Но подсознательно чувство вины всегда давило на нее, не отпуская с самого первого момента, с самого первого шага.
Она прицелилась, уже зная, что наверняка попадет с первого же выстрела. Правда, она всегда стреляла дважды. Это был ее своеобразный фирменный знак. Она успевала выстрелить в уже падающее тело второй раз и потом с удовлетворением читала в газетах, что вторая пуля входила в тело уже убитого человека. Но второй выстрел был нужен как контрольный. При этом первая пуля вонзалась в сердце, а вторая в голову, что обеспечивало идеальное выполнение любого заказа. Как много времени прошло с тех пор, как она научилась вообще выговаривать это слово — «заказ». Во всем мире подобные действия назывались убийством. И она поначалу так и называла все свои «упражнения» с винтовкой, отчетливо сознавая, что является убийцей. Но постепенно, со временем, четкое выполнение поручений стало для нее нормой, и она уже не комплексовала при слове «заказ», считая его таким же естественным, словно ей заказывали пиццу или место в парикмахерской.
За спиной послышался шорох, и она чуть повернула голову. Это бродила кошка, неизвестно каким образом оказавшаяся на этой стройке. Она встала рядом, чуть изогнув спину, готовая спастись бегством в случае малейшей опасности. Очевидно, это была ее территория, и она совсем не радовалась незваной гостье. Женщина улыбнулась животному. Их взгляды встретились. У обеих были немного напряженные, испуганные глаза. Она всегда волновалась перед выстрелом. Как тогда, в первый раз. Она снова прицелилась. Теперь нужно стрелять.
И в этот момент она снова услышала шорох за спиной…

Он возвращался домой в подавленном настроении. Хотя определение «подавленное» здесь не вполне уместно. На самом деле он ощущал себя совершенно опустошенным. Горечь от страшного известия уже успела осесть в мозгу, пробившись сквозь все его переживания, и в душе оставалась лишь гулкая пустота да теплившееся где-то в ее уголке щемящее чувство тревоги.
Оставив автомобиль во дворе, рядом с подъездом, он подошел к дому и привычно набрал цифры кода. В последние дни входная дверь в подъезд иногда плохо срабатывала: то ли барахлил замок, не фиксирующий все цифры, то ли ослабли пружины в кодовом устройстве, но иногда цифры приходилось набирать по нескольку раз. Обычно это его ужасно раздражало. Но сегодня он покорно набрал цифры второй раз, не чувствуя ничего, кроме усталости. И когда дверь снова не открылась, терпеливо набрал код в третий раз, после чего замок наконец сработал и он вошел в подъезд. На пятом этаже лифт бесшумно замер, и он подошел к своей двери. Подняв руку, уже хотел позвонить, но непонятная сила удержала его. Он тяжело вздохнул, повернулся, сделал несколько шагов, сел на лестницу и, вынув сигареты, закурил. Так он сидел на ступеньках и курил одну сигарету за другой. Потом услышал шаги внизу — это поднимался кто-то из соседей. Потушив последнюю сигарету, он мрачно смотрел на пожилого соседа с шестого этажа, всегда предпочитавшего подниматься наверх пешком, не пользуясь лифтом. Сосед где-то прочел, что подобные физические нагрузки очень полезны, и теперь ходил на свой этаж только пешком. Замедлив шаги, он с удивлением посмотрел на своего соседа, стоявшего у двери, заметил несколько окурков на ступеньках.
— Добрый вечер, Юрий Алексеевич, — вежливо поздоровался сосед, не скрывая своего изумления.
— Добрый вечер. — Теперь ему ничего не оставалось, как позвонить в дверь. И он, чувствуя на своем затылке удивленный взгляд пожилого соседа, нажал на кнопку. Дверь открылась почти сразу, словно жена ждала его звонка. Он вошел в квартиру и быстро закрыл за собой дверь.
— Здравствуй, — сказала жена, испытующе глядя ему в глаза.
— Здравствуй. — Он заставил себя улыбнуться, но улыбка получилась вымученной.
В холл выбежал сын, застегивая на ходу куртку.
— Здорово, — крикнул он на ходу, — я побежал. Меня уже ребята ждут.
— Когда ты вернешься? — повернулась к нему мать.
— Через два часа. Ну, мама, ты же все знаешь. Нас развезет по домам тренер, как обычно. Пока.
Он выбежал из квартиры, хлопнув дверью. Жена опять посмотрела на Юрия. Заметила, что он все еще стоит, не сняв плаща, но ничего ему не сказала, а повернулась и прошла в гостиную. Он долго раздевался, поправлял волосы, затем зашел в ванную. В квартире имелись две ванные комнаты. Одна у входа — для гостей и вторая, большая, рядом с их спальней. Он всегда пользовался большой, но на этот раз помыл руки в той, что у входа. Она удивилась, что он изменил своей привычке, но опять ничего не стала спрашивать.
И лишь когда он вошел в гостиную и устало опустился в кресло, она наконец позволила себе задать вопрос:
— Ты будешь ужинать?
— Нет.
Она помолчала. Обычно жена может понять настроение мужа по его ответам. Хорошая жена чувствует это по выражению его лица. Очень хорошая может уловить настроение супруга, даже находясь в другой комнате. По звуку его шагов, по его голосу, по его движениям. Его супруга относилась именно к последней категории. Но именно поэтому она не стала добивать его прямым вопросом. Просто спросила:
— Все так серьезно?
— Да. — Он не хотел лгать. А сегодня просто необходим был человек, которому он мог бы сказать правду.
— Все очень плохо, — признался он, — все кончено.
Она подсела к нему. Они были красивой парой, на них часто оборачивались на улице. Он был высокого роста, широкоплечий, бывший волейболист, правда, не завоевавший особых призов, но успевший получить звание мастера спорта. Ему было тридцать восемь лет. Четкие, правильные черты лица, светлые волосы, голубые глаза. Он до сих пор нравился женщинам. Она тоже была в прошлом спорстменкой и занималась биатлоном. Только в отличие от него добилась куда больших успехов, сумев несколько раз стать чемпионкой страны и даже отличиться в эстафетной гонке на чемпионате мира, когда их команда одержала победу. Но это было давно, в другой жизни. Ей предрекали большое будущее, но, когда она вернулась с чемпионата мира, все внезапно оборвалось.
В тот роковой день они отмечали ее победу в загородном ресторане, и Юрий выпил довольно много, хотя знал, что ему придется вести машину. В результате он не удержал автомобиль на скользкой дороге, врезался в столб, и она попала в больницу с переломами обеих ног и шейки бедра. Ей было двадцать четыре года. Врачи сделали все, что смогли. Они поставили ее на ноги. Но о чемпионатах и о выступлениях она должна была забыть навсегда. К тому же вскоре у них родился сын. С тех пор она сидела дома, благо муж сумел обеспечить им вполне достойный уровень жизни. После той аварии прошло около двенадцати лет, но Юрий до сих пор испытывал острую вину за ту злополучную аварию. Наверно, так и было на самом деле, но она за все эти годы ни разу не позволила себе упрекнуть его.
— Что случилось, Юра? — спросила она, устроившись рядом с ним.
— Меня уволили, — вздохнул он, — все кончено. Они закрывают банк. Сегодня меня пригласил Вадим Александрович. Ты же знаешь, как он ко мне относится. Вот он первым мне и объявил об этом. Банк закрывают через две недели, но уже с сегодняшнего дня они начали сокращение штатов.
— Он что-нибудь обещал?
— Что он может обещать? — горько спросил Юрий. — В банке долгов на сто сорок миллионов долларов. Хорошо еще, если шефа не посадят. Прокуратура уже начала проверку. Говорят, что Вадим Александрович хотел уехать за рубеж, но ему не разрешили покидать страну до окончательного завершения дела.
— Меня не волнуют его проблемы, — ровным голосом сообщила жена. — Я хотела бы знать, что будет с нами.
— Ничего не будет, — вздохнул Юрий, — нужно искать работу. Ничего, найду что-нибудь другое. Посмотрим, сейчас везде нужны специалисты.
Она удержалась от комментариев. Юра закончил строительный институт и до начала девяностых годов был обычным чиновником в министерстве, пока не осознал необходимости резкой смены сферы своей деятельности. Вадим Александрович был другом его отца, он и предложил Юрию работу в его компании, которая была зарегистрирована еще в бывшем Советском Союзе. Строительный бум, начавшийся в столице в начале девяностых, позволил компании не только получать небывалые доходы, но и преобразовать ее позднее в крупный банк, занимавшийся вопросами выдачи ссуд на строительство.
Юрий был известен в банке как человек близкий к Вадиму Александровичу. К середине девяностых он получал уже довольно солидную зарплату и очень неплохие дивиденды от денег, вложенных в этот же банк. Но все когда-нибудь должно было кончиться.
Строительный бум постепенно начал угасать. Новые дома, понастроенные повсюду в огромных количествах, никому не были нужны. Цены на квартиры давно зашкаливали за все мыслимые пределы и превышали разумные цены. Для большинства нормальных людей квартиры были не по карману. К тому же выяснилось, что новые дома построены с большими недостатками, а когда рухнул один из них, разразился настоящий кризис. Многие не хотели переезжать в эти дома, цены стремительно пошли вниз, и в результате ряд строительных компаний и связанных с ними банков стали разоряться. Что, собственно, случилось и с банком, в котором работал Юрий.
— Конечно, найдешь, — с воодушевлением подхватила жена, — ты у меня такой умный.
Он с подозрением посмотрел на нее. Ему не понравилось ее воодушевление.
— Думаешь, не найду? — спросил он. — Думаешь, меня там только из-за Вадима Александровича держали?
— Ничего я не думаю, — вздохнула она, — я в тебя верю. Ты у нас всего добьешься.
Она взяла пульт управления и включила телевизор. На экране появились смеющиеся люди. Шла какая-то непонятная передача, причем больше всех смеялся и веселился сам ведущий, не замечая мрачных лиц сидевших вокруг него людей. Он, похоже, получал удовольствие от самого себя и даже не думал о зрителях.
— Сколько у нас денег? — внезапно спросил Юрий.
— Ты же знаешь, — неуверенно ответила она, — на счету у нас около восьмидесяти тысяч. И дома тысяч пятнадцать или шестнадцать.
— Про счет забудь, — нахмурился Юрий, — деньги придется внести за кредит, который мы взяли на строительство дачи. Да еще остались должны около ста двадцати тысяч. Это проклятая дача съела все наши сбережения.
Они строили дачу в элитном поселке, где их соседями были весьма известные банкиры и политики. Дача обошлась почти в полмиллиона долларов. На нее ушли почти все их деньги, накопленные за последние несколько лет успешной работы Юрия в банке. Дача была еще не достроена, но кредит нужно было возвращать.
— Можно будет продать дачу, — рассудительно сказала жена.
— Катя, ты с ума сошла! — повернулся к ней муж. — Как это продать? Ты же знаешь, каких трудов мне стоило выбить там участок.
— Где мы возьмем деньги? — спросила Катя. — Ты же говоришь, что нам нужно вернуть кредит.
— Разберемся, — махнул рукой Юрий. Она отчетливо услышала в его голосе не очень уверенные нотки.
— Да, — согласилась она, — конечно, разберемся. Ты, главное, не волнуйся. Все у нас будет в порядке.
Она встала и вышла из комнаты. Через пять минут он вошел в кухню и встал у порога.
— Катя, — позвал он жену, — Катя!
— Что? — обернулась она к нему.
— Сколько мы тратим в месяц?
— Тысячи две-три. Ну, это необязательно — тратить столько. Можно сократить все траты наполовину.
— Да, — мрачно сказал он, — наполовину.
Юрий прошел в спальню и долго стоял у зеркала, словно пытаясь найти в своем лице какие-то новые черты. Потом, подумав немного, решил не переодеваться в спортивный костюм, в котором обычно ходил дома, а, махнув рукой, прошел в гостиную и опять устало сел в кресло. Вскоре туда же пришла и Катя.
Она была младше его на три года, но все еще сохранила стройную спортивную фигуру, привычную короткую прическу спортсменки. Ее лицо немного портил тяжелый подбородок и слегка вздернутый нос, но она была по-своему приятной женщиной. Особенно выделялись ее большие миндалевидные глаза. Очевидно, среди ее предков были и представители азиатских народов, недаром ее мать была родом из Бурятии.
Она снова села рядом с ним, словно чувствуя, что именно сейчас она нужна ему более всего. Он мягко сжал ее руку.
— Я боюсь, — вдруг признался он.
— Ничего. — Она ответно сжала ему руку. — Ничего, — повторила она, понимая его состояние. — Как-нибудь выкрутимся. У нас ведь все нормально. Одна наша дача стоит несколько сотен тысяч долларов. Квартира у нас большая. В крайнем случае будем сдавать квартиру, как моя сестра. Все равно можно будет жить нормально. Ни о чем не думай. И кредит вернем, и все будет как нужно.
— Да, — уныло согласился он, — как-нибудь устроимся.
Он даже не предполагал, как тяжело было ей. Она знала своего супруга гораздо лучше, чем он знал сам себя. И отчетливо понимала, что отныне, именно с этого дня, их нормальная жизнь кончилась. Никто и никогда больше не возьмет Юрия на столь высокооплачиваемую работу. Более того, никто не позволит человеку со столь средними способностями работать в своей компании. Все было кончено. С этого дня все пойдет по-другому. Отныне им будет трудно. Но даже она не могла представить себе, насколько разительно все переменится.

Все оказалось совсем не так, как они предполагали. Сначала выяснилось, что с набежавшими процентами они должны выплатить не сто двадцать, а сто тридцать две тысячи долларов. Дачу пришлось срочно продавать. А поскольку они спешили, в результате получили намного меньше, чем рассчитывали, всего около четырехсот тысяч долларов. Хотя, по самым приблизительным оценкам, если бы им удалось достроить свой загородный дом, они смогли бы рассчитывать на гораздо большие деньги. После выплаты всех долгов осталась вполне приличная сумма, которой можно было разумно распорядиться, обеспечив себе довольно сносное существование.
Но Юра решил рискнуть…
Он вложил почти все имевшиеся деньги в страховую компанию, решив, что может начать собственное дело. Но эта компания не имела четкой программы и своего круга клиентов и довольно скоро развалилась, никакого дела у Юрия не получилось. Так что после выплаты очередных долгов выяснилось, что единственная ценность, которой они еще располагали, был их автомобиль. Впрочем, его тоже вскоре пришлось продать. И опять за меньшую сумму, чем они рассчитывали.
Она уже понимала размеры надвигающейся катастрофы, но Юрию нелегко было смириться с мыслью о собственной никчемности. Он все еще пытался доказать ей и прежде всего самому себе, что способен чего-то добиться, сделать какие-то самостоятельные шаги. Примириться с мыслью, что он все последние годы процветал только благодаря покровительству Вадима Александровича, было унизительно и неприятно. И он никак не желал и не мог примириться с этим. И именно поэтому решил пойти ва-банк, используя последние деньги.
Катерина не пыталась его отговорить. Она понимала, что это его единственный шанс самоутвердиться. Отказать мужу в этом шансе означало не просто оскорбить его, а оттолкнуть на всю жизнь, посеять в нем семена неуверенности и сделать его хроническим неудачником. И, понимая все мотивы его поступков, чувствуя его состояние, она, когда он изложил ей свой очередной план, согласилась с ним. На этот раз он решил вложить деньги в туристическую фирму. Ему казалось, что теперь-то он почти застрахован от неудачи. Фирма была уже раскручена, довольно известна в городе и приносила солидную прибыль ее основателям. Один из них переезжал в Америку и поэтому продавал свою долю, составлявшую ровно половину уставного капитала фирмы, что-то около двухсот тысяч долларов. Но у них не было таких денег.
Оставался последний выход. Они сдали квартиру, заключив договор на десять лет и получив деньги за три года вперед. Это составило около двухсот тысяч долларов. За квартиру им платили семь тысяч долларов в месяц. На оставшиеся деньги они сняли небольшую двухкомнатную квартиру на окраине города. Сыну пришлось уйти из хоккейной секции, куда он ходил. Ей пришлось приучаться к экономии: искать в магазинах более дешевые продукты и находить замену некогда любимым деликатесам.
Поначалу дела действительно пошли неплохо. Первые четыре месяца принесли Юрию солидную прибыль. А затем сбежал его компаньон, владевший второй половиной уставного капитала. Самое печальное заключалось в том, что он захватил с собой деньги сразу трех экскурсионных групп. Туристическую фирму немедленно закрыли, прокуратура возбудила уголовное дело. Пришлось возвращать все деньги, похищенные у трех групп, занимать, продавать все оставшиеся ценности.
В самое трудное время помог Вадим Александрович, одолживший пятнадцать тысяч долларов, чтобы Юрий смог выплатить украденные деньги. Прокуратура закрыла дело на Юрия Алексеевича лишь тогда, когда он внес всю сумму. Его компаньон был объявлен мошенником, и уголовное дело в отношении его продолжало быть открытым. Но самому Юрию от этого было не легче. Он остался в двухкомнатной квартире без денег, практически без средств к существованию, сломленный неудачами и имеющий пятнадцать тысяч долларов долга. И это было все, чего ему удалось добиться за полгода, прошедших после закрытия банка.
В последние дни он пристрастился ходить в казино, надеясь на безумную удачу, которая поможет отыграть утраченные деньги. Но в казино, где все давно было математически просчитано, он постоянно проигрывал, не в силах совладать с этой безжалостной системой. Охваченный азартом, он уносил из дома последние деньги, уверяя, что в этот вечер ему непременно повезет. И тут у него неожиданно появились большие деньги, и жена не могла понять, откуда они. В карманах мужа Катя нашла несколько пачек стодолларовых купюр. Она держала их в руках, абсолютно не понимая, откуда у Юры могла оказаться такая крупная сумма. В их положении это было целое состояние. И она стояла, мучительно раздумывая над этим, когда раздался телефонный звонок.
— Добрый вечер, — услышала она знакомый голос.
— Здравствуйте, Вадим Александрович, — обрадовалась Катя. — Как ваши дела? Жаль, что Юры нет дома. Он всегда рад вашим звонкам.
— У меня дела, к сожалению, не очень. До сих пор с долгами не рассчитаюсь. А твой Юрка молодец. Я его недооценивал. Когда деньги давал, думал, что в колодец бросаю, пропадут и не вернутся. А он молодец, все деньги мне прислал, и еще с запиской, чтобы я извинил его за задержку. Признаться, я и не ожидал. Молодец Юрий, — снова повторил Вадим Александрович, — он оказался гораздо крепче, чем я думал. Сумел все-таки справиться.
— Деньги? — удивилась она. — Какие деньги?
— Должок его, — пояснил Вадим Александрович. — Я мог бы подождать и еще, но сегодня он прислал мне все деньги. Передай Юре, что я всегда готов ему помочь. Или лучше передай ему, чтобы позвонил мне, когда придет. Я сам все ему скажу.
— Он вернул наш долг? — задыхаясь, спросила Катя, все еще не веря в случившееся.
— В том-то все и дело, — радостно пояснил Вадим Александрович. — Очень удачно все получилось. Мне как раз нужны были деньги.
— Да-да, конечно, — торопливо сказала она, — наш долг. Он вернул. Извините меня, Вадим Александрович, я должна готовить ужин. Я передам, что вы звонили.
— До свидания. — Он положил трубку, и она устало прислонилась к стене. Столько денег в доме, да еще возвращенный долг размером в целое состояние — пятнадцать тысяч долларов. Откуда у Юрия такие деньги? Неужели ему так повезло в казино? И он ничего не сказал ей. А может, что-то другое? Неужели ему все-таки повезло и он выиграл их? Или же получил из другого источника… Из другого?!
Внезапная догадка осенила ее, и она бросилась к телефону. Через десять минут она уже знала все. Муж использовал последний шанс. Он продал квартиру, которую они сдали на десять лет. Продал фирме, занимавшейся недвижимостью, фактически за бесценок. Она растерянно опустила руки, не в силах даже заплакать. Ведь эта квартира — единственное, что у них оставалось. Единственная возможность хоть когда-то в будущем выбраться из того состояния, в котором они оказались, и дать приличное образование сыну.
В карманах пальто лежали три пачки долларов. Тридцать тысяч. Она спрятала эти деньги, твердо решив не отдавать их мужу.
Юрий вернулся в этот вечер позже обычного. Мальчик уже спал. Теперь он спал в столовой, а в другой комнате была их спальня. Юра пришел не просто поздно, он пришел навеселе, что в последнее время случалось чаще обычного. И, войдя в дом, прежде всего стал искать деньги в карманах своего пальто, висевшего на вешалке. Не найдя денег, он пришел в ярость. Буквально ворвался на кухню и в бешенстве потребовал деньги.
— Откуда они у тебя? — Катя все еще пыталась сохранить хладнокровие.
— Не твое дело, — отрезал он, не пытаясь даже перейти на нормальный тон. В этой квартире были тонкие стены, и она с ужасом подумала, что проснувшийся мальчик может услышать их спор.
— Я все знаю, — сказала она.
— Что ты знаешь?..
— Я все знаю, — повторила Катерина, глядя на мужа. — Как ты мог продать нашу квартиру? Ты ведь знаешь, что это был наш последний шанс. Там оставалось столько наших вещей!
— Их нам вернут, — неожиданно тихо сказал он и, пройдя к столу, сел, с трудом помещаясь в небольшом пространстве кухни. Она была не больше шести метров, и кроме дешевого польского кухонного гарнитура в ней стояли газовая плита, небольшой столик и две табуретки. Чтобы пройти на кухню, приходилось протискиваться между стоявшим в коридоре холодильником и стеной. Ей казалось, что это временно. Теперь она понимала, что это навсегда.
— Почему ты продал квартиру? — обреченно спросила Катя.
— Не говори глупостей. — Он сидел за столиком, положив обе руки перед собой. Светлые волосы, его красивые волосы, которыми прежде он так гордился, теперь потемнели и как-то неприятно поблекли. Даже его знаменитые голубые глаза стали теперь водянистого, неопределенного цвета. Он решительно мотнул головой, словно отметая ее сомнения.
— Где деньги? — монотонно спросил он.
— Я их спрятала, — честно призналась Катя. — Отвезла в другое место, — быстро добавила она, сообразив, что он в таком состоянии начнет искать деньги и разбудит спящего сына, которому завтра нужно рано вставать в школу.
— Куда отвезла? — вскочил он со стула, больно ударившись об шкаф. Это разозлило его еще больше. — Куда? — закричал он, теряя всякое терпение. Очевидно, сегодня он крепко проигрался и теперь горел желанием отыграть хотя бы часть проигрыша. Но Катя в ответ только отрицательно покачала головой.
— Не важно, — твердо сказала она. — Денег в доме нет.
И тогда он шагнул к ней и ударил ее по лицу. Ударил сильно и расчетливо больно. Ударил первый раз в жизни. Она не вскрикнула, не увернулась, не заплакала. Просто стояла и смотрела ему в глаза. Очевидно, он что-то понял, не стал больше ничего говорить, а только повернулся, снова больно ударившись, на этот раз о край стола, и вышел из кухни. Через несколько секунд раздался громкий стук закрывшейся входной двери.
Когда мужчина бьет женщину, это всегда ярость труса. Садисты, составляющие небольшой процент мужей, получают от этого удовольствие, реализуя свои наклонности. Еще более редким мазохисткам нравится подобный способ общения. И если мужчина предпочитает решать споры кулаками, это значит, что никаких других аргументов у него уже не осталось. Всегда это проявление его очевидной слабости. Настоящий мужчина никогда не позволит себе ударить женщину. Катя это понимала. Юрий все-таки не выдержал, сломался под ударами судьбы. Ей стало ясно, что отныне он переступил в собственном развитии через некую черту, после которой начинается неуклонное падение. И, поняв это, она застонала. Ей не было больно, хотя он ударил ее достаточно сильно. Ей было страшно за Юрия.
И только тогда на кухне появился их сын, уже давно проснувшийся от криков отца. Она обняла его и, не выдержав, заплакала. Первый раз за столько лет. Она плакала беззвучно и неудержимо, как когда-то очень давно, когда в результате глупой аварии, случившейся по вине мужа, оказалась навсегда отлученной от большого спорта.

Когда мужчина ломается, это печальное зрелище. Собственно, настоящий мужчина не ломается, он погибает. Слабые же натуры поддаются напору обстоятельств и не могут стойко выдерживать жизненные испытания. Сильные бросают им вызов и в неравной борьбе либо погибают, либо побеждают. После стольких лет их совместной жизни ей стало ясно, что Юра слабый человек. Он не мог устоять перед напором последовавших друг за другом провалов. И, опустившись, начал пить, потерял прежний лоск и уверенность в себе. Теперь в его голосе все чаще появлялись неуверенные нотки, а во взгляде сквозила рассеянная вина.
Теперь Катя везла на себе всю семью. Она растягивала отобранные у мужа деньги на месяцы, отчетливо сознавая при этом, что они рано или поздно кончатся и ей придется снова думать об источниках доходов. А их не было. К тому же будущая судьба сына по-прежнему оставалась туманной. И хотя в хоккейную школу он вернулся, но рассчитывать на нечто большее было уже невозможно. Она все чаще и чаще задумывалась о том, что случится через полгода, когда подойдут к концу деньги. У нее было высшее образование, полученный когда-то тренерский диплом, однако она понимала, что после стольких лет, проведенных в отрыве от большого спорта, никто даже не подумает предложить ей должность тренера в сколько-нибудь приличном месте. Не говоря уже о зарплате, которая вряд ли позволит вести более-менее достойный образ жизни.
Юрий все чаще приходил домой в сильном подпитии. Он еще дважды скандалил, пытаясь получить деньги, но уже больше не трогал ее. А затем как-то сразу сломался, сник и просил только на карманные расходы или на бутылку дешевого вина, которую он покупал в соседнем магазине.
В один из подобных дней, когда он, выпросив очередные деньги, выскочил на улицу, она решила действовать. Позвонив Вадиму Александровичу, она попросила его о встрече. Старый покровитель их семьи был удивлен. Он уже знал о срывах Юрия, о его пьяных загулах. В душе она была благодарна мужу за то, что он вернул долг еще до того, как проиграл почти все остальные деньги. Вадим Александрович предложил ей приехать к нему в офис на следующее утро. О Юрии он не стал расспрашивать, и она была ему благодарна за подобную чуткость.
Наутро она отправилась в центр города, где давно не бывала. Ее поразили перемены, произошедшие за последние полгода. Закрылись одни магазины и открылись другие, на прежних пустырях, как грибы, выросли многоэтажные дома, реконструировались старые здания. Город неузнаваемо менялся, как девица, примеряющая различные наряды.
В офисе Вадима Александровича царила атмосфера деловитой солидности и респектабельности, которая была характерна и для его банка. За прошедшие месяцы ему удалось несколько оправиться от потерь, и его дела снова начали налаживаться. Он уже подумывал о создании более крупной компании и переезде в новый офис. Но в его планах не находилось места Юрию. Вадим Александрович слишком хорошо знал подобный тип людей, которые ломались при малейших неудачах, заражая других своим пессимизмом и отчаянием.
В большом кабинете Вадима Александровича ей стало не по себе, словно она совершала некий акт предательства по отношению к мужу. Но Катя твердо сознавала, что другого пути у нее нет. И это придавало ей смелости. Она даже пошла на то, чтобы зайти перед встречей в парфюмерный магазин и выбрать самые дорогие духи, аромат которых позволял ей чувствовать себя более уверенно. За этот флакончик пришлось отдать невероятную сумму, на которую их семья могла бы вполне сносно жить целую неделю. Она долго колебалась, но все-таки купила духи и теперь сидела в кожаном кресле, элегантная и непринужденная, хотя воспоминания о Юрии не позволяли ей улыбаться в ответ на комплименты Вадима Александровича.
— Ты хорошо выглядишь, — сказал он, затягиваясь дорогой сигаретой, после того как длинноногая секретарша подала им кофе. — У тебя ко мне есть дело?
Катя подумала, что вот ее никогда не возьмут в секретари. Для этого у нее слишком мускулистые ноги спортсменки и довольно невыразительная внешность. Длинноногая сволочная особа с явным неудовольствием смотрела на неизвестно откуда появившуюся гостью. Она оценила и не очень новые туфли, и незамысловатую прическу. Но аромат духов смутил ее. Она знала этот аромат и хорошо представляла себе стоимость одного такого флакона. Именно поэтому девушка, расставляя чашки на столике перед гостьей, не удержавшись, внимательно посмотрела на эту посетительницу. Может, она из «новых»? Из тех, кто не обращает особого внимания на свою одежду и обувь, гордясь одним сознанием того, что они обладают миллионами. Девушка ничего не спросила, но в ее глазах застыл недоуменный вопрос.
Когда она вышла, Катя подумала, что секретарша слишком внимательно разглядывала ее. Может, ей нужно было бы зайти и к парикмахеру? Она тряхнула головой, отгоняя неприятные мысли.
— У нас опять проблемы, — честно призналась она, глядя в глаза сидевшему напротив нее Вадиму Александровичу.
— С Юрой, — понял тот, тяжело вздыхая. — Его отец как в воду глядел. Перед смертью он просил меня позаботиться о нем. Все так глупо получилось. Пока он работал у меня в банке, он был на глазах. А потом… Ты же сама знаешь, что нам пришлось закрываться. Хорошо еще, что на него не повесили никаких долгов. Я тогда сознательно вывел его из-под удара. Кто мог подумать, что все так обернется. Мне казалось, что вы обеспеченные люди. У вас ведь была огромная дача, квартира в элитном доме.
— Была… — согласилась она. — Ничего уже давно нет.
— Да, — помрачнел он, — плохо. Очень плохо. Ты знаешь, Катя, я ведь очень дружил с его отцом. Мы были как братья. У меня своих сыновей нет, только дочь, и я считал Юру немного и своим сыном. Казалось, что стоит мне чуть-чуть подняться — и я снова его приглашу, снова возьму на работу. Пользы от него в банке никакой особенно и не было. Но зато он был при деле, да и деньги получал солидные. А теперь все вон как обернулось. Говорят, он пить начал?
— Да, — безжалостно ответила она, — и проигрывать в казино все наши деньги.
— Глупо, — покачал головой Вадим Александрович, — ой как глупо. Давай я поговорю с врачами, мы его немного подлечим, а потом я его опять к себе возьму. Может, что-нибудь и получится.
— Нет, — решительно сказала она, — уже не получится.
— Ну это ты брось, — махнул рукой хозяин кабинета. — Рано ты мужика хоронишь. У кого не бывает срывов. Все под богом ходим.
— У него не срыв, — она говорила ровным, спокойным голосом, хотя разговор был трудным, — он просто упал и разбился. И уже не сможет быть прежним Юрием. Его просто нет. Он сейчас совсем другой человек. Если сможете уложить его в больницу, я буду вам только благодарна. За лечение мы заплатим, деньги у нас есть.
— При чем тут деньги, — вздохнул Вадим Александрович.
— Мне нужна работа, — сказала она, уловив этот вздох, — я хочу пойти на работу.
— Ты? — Он отвлекся от своих мыслей. — Какую работу? Ты что-нибудь умеешь делать? Какое у тебя образование?
— Институт физкультуры. У меня диплом тренера. Вы же знаете, я была чемпионкой мира и Советского Союза по биатлону. До той самой аварии…
— Да, да, конечно. Я все помню. Но ведь прошло столько лет. Ты думаешь, что смогла бы работать тренером по биатлону?
— Необязательно. Но я могла бы работать в каком-нибудь спортивном обществе или солидной компании инструктором по физической подготовке.
— Интересная мысль, — согласился Вадим Александрович. Он поднялся с дивана и задумчиво зашагал по кабинету. — Интересная мысль, — бормотал он. Потом повернулся к своей гостье.
— Есть одна солидная компания. Ее руководитель — мой хороший знакомый. Кажется, у них большой штат службы безопасности. Может, им действительно понадобится такой инструктор. Я с ним поговорю. Хотя нет, подожди. Я лучше позвоню ему прямо сейчас.
Он прошел к своему столу и, достав из ящика записную книжку, долго искал в ней своего знакомого. Потом, удовлетворенно хмыкнув, поднял трубку и набрал номер мобильного телефона нужного ему человека. Ждать пришлось недолго.
— Федор Дмитриевич, добрый день, — вежливо поздоровался Вадим Александрович, — как у вас дела? Как супруга? Ну слава богу. У нас тоже все хорошо. Да, пока все нормально. Постепенно приходим в себя после банковского погрома. Я почему тебя беспокою. У меня человек есть на примете с очень интересной биографией. Чемпион мира и Советского Союза по биатлону, заслуженный мастер спорта. Может, я его к тебе пришлю? Ты, я слышал, целую службу безопасности у себя держишь. Такой человек тебе пригодится, будет тренировать молодых ребят. Накачивать им мускулы.
Очевидно, собеседник Вадима Александровича предложил взять чемпиона мира в собственные телохранители.
— Нет, — засмеявшись, ответил Вадим Александрович, — ты меня не так понял. Это женщина. Молодая, красивая. У нее сейчас временные трудности, вот она и хочет устроиться на работу. Может, ты ей поможешь? Это жена моего очень близкого товарища. Ну спасибо, спасибо, Федор Дмитриевич, я на тебя всегда рассчитывал. И с окладом ты ее не обижай. Сам понимаешь, все-таки чемпионка мира. Спасибо.
Он положил трубку, повернулся к Кате.
— Моя секретарша напишет тебе адрес, — кивнул Вадим Александрович. — Это очень известная компания. У них только в службе безопасности человек сто работает. Будешь работать там. Поначалу они тебя еще проверять будут. Зарплаты у них солидные, стабильные. Вовремя платят, — пошутил он. Потом помолчал немного и добавил: — Насчет Юрия не волнуйся. Я завтра договорюсь с врачами, и положим его в больницу. Пусть немного подлечится. А потом я его опять возьму куда-нибудь к себе. Ничего, Катя, вы еще подниметесь. И дачу свою обратно выкупите. Я ведь там по соседству живу. Зачем мне чужие соседи?
— Спасибо, — взволнованно поднялась она, еще не подозревая, что этот звонок отныне определил ее судьбу, — спасибо вам, Вадим Александрович.
— Завтра я позвоню насчет Юры, — добавил он на прощание. — И держись молодцом. Мы еще погуляем на вашей новой даче.
Она вышла из кабинета. Длинноногая секретарша быстро написала ей адрес четким и аккуратным почерком. Катерина взяла его, вышла из приемной и устало прислонилась к стене. Ей с трудом далась эта роль уверенной в себе женщины. Она посмотрела на адрес, достала из сумочки купленный флакон духов. Чудный запах вернул ее к действительности. Она упрямо сжала губы и, убрав флакон в сумочку, зашагала к выходу.

Федор Дмитриевич не обманул. Он и в самом деле взял Катю инструктором по физической подготовке. Кроме многочисленной службы безопасности, в центральном офисе компании работали около трехсот мужчин, полных и лысых, страдающих одышкой и многочисленными болезнями, им хотелось получать здоровье на ходу и не отвлекаться на такие глупости, как тренажеры и физические нагрузки. И если для сотрудников службы безопасности занятия по физическому совершенствованию являлись обязательным элементом их профессиональной подготовки, то все остальные сотрудники компании редко забегали в великолепный центр, разместившийся на первом этаже. Здесь были два больших бассейна, теннисный корт, тренажеры, массажные кабинеты.
Впрочем, в последних работали очень бойкие девицы, и Катя довольно быстро поняла, что массажистки оказывают услуги разного рода, вплоть до откровенно эротических. Все зависело лишь от размеров оплаты.
Катя пребывала в хорошей физической форме. Поначалу сказывалось долгое отсутствие нагрузок, но постепенно она восстанавливала прежние навыки, накапливала силы. Вадим Александрович действительно помог с врачами для Юрия, определив его в очень хорошую больницу. Правда, за нее приходилось платить огромные деньги, на это уходила почти вся ее зарплата, но она не жаловалась, твердо решив помочь мужу избавиться от пагубного пристрастия к спиртному. Врачи считали, что весь курс лечения продлится не менее шести месяцев, и она соглашалась с ними.
Зарплата, которую ей платили в компании, была очень неплохой, даже по нынешним меркам, но, учитывая расходы на лечение Юрия, она не совсем покрывала потребности семьи. Через три месяца стало ясно, что одной зарплаты явно не хватает. Впрочем, она не стала никому жаловаться, ведь подобные деньги не снились даже многим прославленным чемпионам. А тут еще у нее начались проблемы с Никитой.
Никита был нагловатый, высокий, довольно красивый мужчина, которого Катя знала еще по различным сборам в те давние времена, когда легко выигрывала медали разного достоинства. Он входил в мужскую сборную по биатлону, она — в женскую. Поначалу это и вызвало у них при встрече некое ложно понятое единение, сознание прошлой принадлежности к одной команде. Узнав Никиту, она отмечала его больше других, постоянно улыбалась ему, считая его за своего, покрывала его в тех случаях, когда он всячески избегал физических нагрузок, обязательных для сотрудников службы безопасности. Она даже не подозревала, как будут восприняты их отношения со стороны, пока однажды не услышала громкий смех в раздевалке и свое имя. Она подошла ближе и услышала лающий, смеющийся голос Никиты.
— Ну что вы, ребята, — громко говорил тот, — в этом ничего нет особенного. Мы с ней еще на сборах… — Дальше он добавил гнусное слово, от которого она содрогнулась.
— Врешь ты все, — лениво сказал кто-то из ребят, — у нее, говорят, муж есть и ребенок.
— А это для порядка, — засмеялся Никита. — А на сборах все наши спортсменочки такие вещи выделывали, что вам даже и не снились. Наши девицы в массажном кабинете им и в подметки не годятся. Я вам расскажу, что наши делали, ахнете…
Это было правдой и неправдой. Правдой было то, что в среде профессиональных спортсменов действительно царили вольные нравы и никто особенно не следил за моральной устойчивостью приехавших на сборы мужчин и женщин. Но подобное позволялось лишь во время второразрядных турниров, когда речь не шла об ответственных соревнованиях. На сборах перед серьезными состязаниями забывали обо всем личном. Любовные утехи могли надолго выбить из колеи, и спортсменам даже запрещалось встречаться с собственными супругами. Настолько все силы были подчинены единой цели. Никита никогда не добивался выдающихся результатов. Он был всего лишь запасным, да и то довольно скоро его отчислили из сборной за нарушение режима и хамское поведение. Так что все его красочные рассказы о собственных подвигах были всего лишь байками неудавшегося спортсмена. Но окружающие слушали Никиту, делая вид, что верят в его приключения Мюнхгаузена и Казановы в одном лице. Нужно отдать ему должное, о собственных сексуальных похождениях он рассказывал мастерски.
Она не стала долго слушать. Все это было невыносимо. Сжав кулаки, она вошла в мужскую раздевалку и, не обращая ни на кого внимания, подошла к Никите. Все молча наблюдали за ней. Он попытался вскочить, но она сильно ударила его по лицу как раз в тот момент, когда он попытался подняться. Не ожидавший ничего подобного, он отпрянул назад, споткнулся и растянулся на полу под громкий смех своих приятелей.
Она повернулась и вышла из раздевалки, обретя в этот день непримиримого врага в виде публично униженного ею мужчины. После этого их дружеские отношения стали откровенно враждебными. При каждом удобном и неудобном случае дружки шутили над Никитой, ставшим отныне постоянным объектом для насмешек.
Прошло две недели. В один из вечеров она задержалась в офисе и уже перед самым уходом направилась в раздевалку, чтобы принять душ и переодеться. Она разделась и встала под струи холодной воды. Сквозь ее плеск она услышала, как скрипнула дверь душевой. Она не стала оборачиваться. Сюда часто заглядывали женщины, чтобы принять душ. Но тяжелое дыхание у нее за спиной заставило ее обернуться. Рядом стояли гнусно ухмыляющийся Никита и двое его друзей. Она по их лицам вдруг поняла, что они пришли сюда не просто так и почему они вошли в душевую именно тогда, когда она оказалась здесь одна.
Она стояла раздетая, даже не пытаясь прикрыться под плотоядными взглядами мужчин. Один из вошедших демонстративно подошел к двери и запер ее изнутри. Она поняла, что любое сопротивление бесполезно, все трое были хорошо подготовленными, тренированными мужчинами. Она с ними не могла справиться.
— Выходи, — предложил ей Никита, — посмотрим, какая ты в деле.
Она наклонилась, словно пытаясь поправить тапочки, и, вдруг подняв их, с силой ударила Никиту в лицо. Тот дрогнул, на миг растерялся. Она оттолкнула второго и резко бросилась в двери. Но мимо третьего ей пройти не удалось. Ее схватили, бросили на скамью. Трое здоровых мужчин не оставили ей никаких шансов. Ее насиловали грубо, намеренно причиняя боль. Особенно старался Никита, попросту измывавшийся над ней. Сначала она дико сопротивлялась, кусалась, кричала, отбивалась. Но уже после первого мужчины затихла, с ненавистью глядя в потолок. Третий долго колебался, прежде чем приступить к делу, настолько безжизненной и холодной она выглядела. Но, понукаемый насмешками со стороны Никиты, он все-таки решился. Изо рта у него пахло особенно мерзко, и она отворачивалась, чувствуя на себе его тяжелое тело.
Потом они ушли, и она, поднявшись, снова встала под душ. Она сама удивлялась собственному поведению. Она не плакала, не кричала, не причитала. Просто судорожно мылила и мылила свое тело, словно пытаясь избавиться от грязи, в которую ее швырнули. В этот вечер она приехала домой значительно позже обычного.
Юра был уже дома. В перерывах между интенсивными курсами лечения он появлялся дома, непривычно притихший и всегда загадочно улыбавшийся. Он научился неплохо готовить, гораздо больше теперь занимался с сыном, который, видя состояние отца, пытался его подбодрить.
В этот вечер она не стала ужинать. Сославшись на усталость, сразу же отправилась спать. Когда ночью она вдруг почувствовала на своей груди руку Юрия, то, судорожно вздрогнув всем телом, попросила его:
— Только не сегодня.
— Хорошо, — печально согласился он. За все годы их супружества она впервые отказала ему. Но Юрий не стал настаивать, а, повернувшись к стене, довольно быстро уснул. А она еще долго лежала с открытыми глазами, словно решая, что именно ей теперь делать.
На следующее утро она появилась в зале, как обычно, подтянутая и спокойная. Она слышала сальные шуточки за спиной, грязные предложения, но не реагировала на них, держа себя холодно и отчужденно. Так продолжалось три дня. В конце третьего дня, выждав момент, когда Никита остался один, она вошла в раздевалку, захватив с собой довольно тяжелую швабру. Он даже не понял, в чем дело, когда она резко ударила его под дых. Задохнувшись, он сел на пол. Потом она долго избивала его, стараясь попасть по лицу. И лишь когда он перестал кричать, она выбросила швабру и вышла из раздевалки.
Никиту увезли в больницу, а Федору Дмитриевичу пришлось приложить немало усилий, чтобы замять этот скандал. Все догадывались, кто именно так отделал Никиту, но никто не решился сказать об этом ни руководству компании, ни прибывшим для разбирательства сотрудникам милиции.
А на следующий день Катерину вызвал начальник службы безопасности. В прошлом он служил в КГБ, дослужился до генерала. Сейчас он сидел в своем кабинете, грозно глядя на стоявшую перед ним женщину.
— Я все знаю, — сказал генерал. — Все, — подчеркнул он именно это слово, давая понять, что ему известны мельчайшие подробности поведения собственных сотрудников.
— Мы уволим их всех, — продолжал генерал, — всех троих. Но и ты должна нас понять. После случившегося ты не можешь работать в нашей компании. Надеюсь, это ты понимаешь?
— Понимаю, — кивнула она.
— У тебя большая семья?
— Муж, сын.
— Говорят, муж у тебя…
— Это мои проблемы, — довольно невежливо перебила она генерала.
Тот с интересом взглянул на нее.
— Ну-ну, — сказал он. — И как только они решились на такое… В общем, так. Работать у нас ты не будешь. Но без работы не останешься. Один мой старый знакомый ищет специалиста для какой-то важной работы. Ему как раз нужна хорошо стреляющая женщина. Скажу тебе честно, не знаю для чего и не хочу знать. Но гонорар они обещают выплатить солидный. А кто может быть лучше, чем чемпионка мира по биатлону. Ты согласна?
— Что я должна делать?
— Не знаю, — раздраженно сказал генерал, — и учти, что тебе совсем не обязательно соглашаться. У нас есть место на базе. Это, правда, за городом, но не очень далеко. Нужно ехать на электричке. Если захочешь, мы тебя туда и переведем.
— Спасибо, — поблагодарила она, продолжая стоять. Он не предлагал ей садиться. Генерал вообще не любил фамильярностей в общении с сотрудниками.
— Где я могу увидеть вашего знакомого? — деловито спросила она. — Куда мне ехать?
— Они обычно присылают свою машину. — Он с интересом посмотрел на стоявшую перед ним женщину. — Значит, ты его одна так измордовала? Ну-ну, молодец. Дала настоящий урок стервецу.
Женщина стояла перед ним, глядя прямо в глаза. Стояла и молчала. Генерал чуть смутился, поднялся.
— Машина будет через полчаса, — отрывисто сообщил он, — можешь идти. И помни: если тебе не понравится, можешь вернуться. Что-нибудь придумаем… Я тебя всегда приму обратно.
Она кивнула головой в знак благодарности. Ни на какие слова уже не оставалось сил. А через полчаса действительно приехала машина…
— Мне говорили, что вы были чемпионкой мира по биатлону, — сказал человек без лица, сидевший напротив нее за столом. Вернее, лицо у него было. Но столь бесцветное и блеклое, что его невозможно было запомнить. Такое бывает у специально натренированных филеров, призванных работать в службе наблюдения, не обнаруживая своей заинтересованности в поведении объекта. Она не знала таких нюансов, но ее поразила именно бесцветность собеседника.
— Была, — призналась она, — но только в эстафете. В индивидуальных гонках я выигрывала лишь чемпионат Союза.
— Какая разница? — Он пожал плечами. — Меня не интересует качество вашей биатлонной подготовки или количество медалей. Меня волнует только один вопрос: как именно вы стреляете?
— Нормально. — Она была удивлена. Этот тип должен был знать, что чемпионом мира даже в эстафетной гонке вряд ли могла стать спортсменка, плохо стреляющая на дистанции. Такую просто не включили бы в сборную.
— Поедем в тир, — предложил человек без лица, — мы должны убедиться, как именно хорошо вы стреляете.
— Зачем? — Она не удержалась от вопроса, хотя почему-то понимала, что вопросов задавать не следует.
— Нам нужна женщина примерно вашего возраста, которая сумеет аккуратно выстрелить, — пояснил ее собеседник.
— Выстрелить в кого? — шепотом спросила она.
— Ах вот что вас волнует, — усмехнулся человек без лица. — Нет, не беспокойтесь. Никого убивать не нужно. Мы не контора по поставкам наемных убийц. Все обстоит гораздо проще. Но об этом имеет смысл поговорить, когда мы с вами проедем в тир. Я должен посмотреть, как вы стреляете. Вы умеете стрелять из пистолета?
— Из винтовки лучше, — призналась она, — но из пистолета тоже умею.
— Тогда поедем.
Тир, куда ее привезли, был оборудован такой совершенной техникой, что она удивилась. Такого не было даже на их базе во время сборов. Мишени автоматически сдвигались и передвигались. Их можно было приблизить, а можно было и отдалить. Кроме того, здесь находились отдельные стойки для стреляющих, полностью изолированные от других стрелков. Она даже не предполагала, что подобные полигоны для тренировок могут быть в Москве.
Сначала она стреляла из винтовки. Результат превзошел все ожидания. Несмотря на отсутствие практики, на долгий перерыв, она четко отстрелялась, с некоторой тревогой ожидая результатов своего снайперского искусства. Но выяснилось, что из двадцати выстрелов восемнадцать легли в десятку. Она облегченно усмехнулась. Человек без лица одобрительно кивнул ей в знак поддержки и предложил пострелять из пистолета.
На этот раз результаты были чуть хуже, но пятнадцать десяток, четыре девятки и лишь одна семерка по праву могли считаться очень неплохим результатом.
— Какая кучность, — с восхищением сказал стоявший рядом неизвестный мужчина, очевидно, инструктор по стрельбе.
Потом они долго возвращались обратно, попав в обычную автомобильную пробку. И лишь когда опять оказались в кабинете, человек без лица сухо заметил:
— Совсем неплохо. Я бы даже сказал — хорошо. Но с пистолетом вам нужно немного поработать. Один выстрел вы смазали.
— Первый, — кивнула она, — я пристреливалась.
— Прекрасно, значит, у нас есть еще целая неделя, и вы можете пристреляться гораздо лучше.
— Вы так и не сказали, в кого я должна стрелять, — упрямо напомнила она.
— Не в человека, — усмехнулся человек без лица. — Вы отправитесь на прием, где буду и я. В какой-то момент вы должны будете пройти в женский туалет. Там будет открыто окно. В туалете вам передадут пистолет. Вам нужно сделать всего лишь один выстрел. Подойти к окну и выстрелить в дом, стоящий напротив. Точно выстрелить в ту точку, в какую вам укажут. Можете не волноваться, в человека вам стрелять не придется в любом случае. Всего лишь в оконный переплет. Чтобы пуля попала туда, куда вам укажут.
— И все? — не поверила она.
— Все. Если выстрелите точно и попадете, получите пять тысяч долларов.
— Сколько? — Она не поверила своим ушам.
— Пять тысяч долларов. Мало?
— Да, — внезапно сказала она, поражаясь собственному нахальству, — я все-таки чемпионка мира.
— Хорошо. Сколько вы хотите?
— Семь.
— Считайте, что я согласен. Что-нибудь еще?
— Окно далеко? Большое расстояние?
— Метров двадцать-тридцать. Не очень большое.
— Когда я могу начать тренировки?
— Завтра, с утра.
— Хорошо. Вы можете выплатить мне аванс?
— Вы деловой человек, — удовлетворенно сказал человек без лица. — Хорошо. Мы выплатим вам аванс. Две тысячи долларов, вас устроит?
— Вполне.
— Тогда договорились. Всю неделю вас будет возить наша машина. И последнее, самое важное… Абсолютная секретность. Надеюсь, вы меня поняли?
— Вы могли бы мне этого не напоминать, — заметила она, пожав плечами.
— Значит, мы обо всем договорились, — удовлетворенно констатировал он.
Следующая неделя прошла так, как он и обещал. Каждый день за ней приезжал автомобиль, и каждый день она проводила несколько часов в тире, восстанавливая свое мастерство. К концу недели она уже уверенно владела пистолетом, выбивая девяносто семь — девяносто восемь из ста.
Она обратила внимание, что в тире рядом с ней в последние дни стал появляться незнакомый седовласый мужчина лет пятидесяти. Он с интересом наблюдал за ее успехами, но ни разу не подошел к ней, ни разу ничего не спросил. Просто стоял и молча смотрел. А потом уезжал. Ей было ужасно интересно, почему его пускают в тир, когда она стреляет. Обычно там никого не бывало, да и попасть туда было сложно. Любопытно ей было и то, кому именно принадлежит этот тир и почему он оборудован именно таким образом, словно здесь готовят профессионалов для стрельбы по живым мишеням. Но она не задавала лишних вопросов, решив на этот раз закрепиться на этой странной работе, где всего за один выстрел платят такую невероятную сумму.
Все получилось так, как и предсказывал человек без лица. В конце недели она получила приглашение на презентацию новой компании, открывшей свой филиал в Москве. Презентация была шумной, на вечере присутствовали известные политики, бизнесмены, банкиры, деятели искусства. Она увидела своего любимого поэта и не менее любимого артиста.
И еще здесь она увидела своих новых знакомых. Человек без лица приехал вместе с ней. А среди гостей находился и симпатичной седой незнакомец, весело кивнувший при ее появлении. Рядом с ним была очаровательная молодая спутница, похожая на фотомодель, и Катя почувствовала легкий укол ревности.
Ровно в половине девятого человек без лица легонько кивнул ей в сторону женского туалета. Она прошла туда, прикрыла дверь, подошла к раскрытому окну. До противоположной стены было метров пятнадцать, не больше. В этот момент дверь в туалет скрипнула. Вошла молодая женщина, которая, ни слова не говоря, раскрыла свою сумочку и протянула ей оружие. Это был неизвестный ей прежде пистолет с довольно длинным стволом. Из такого можно было выстрелить очень метко.
Она сообразила, что патрон, которым был заряжен этот своеобразный пистолет, начинен электроникой. Нужно было точно всадить пулю в оконный переплет, чтобы затем неизвестные ей люди могли слышать все разговоры, которые велись за этим окном. Женщина, передавшая ей пистолет, встала у двери, заметно нервничая.
— У вас мало времени, — торопливо сказала она.
Катерина подошла к окну, чуть приоткрыла его, плавно подняла тяжелый пистолет и тщательно прицелилась. Промахнуться было нельзя. Но она была уверена в своих силах, несмотря на то что пистолет был куда тяжелее обычного. Она неслышно вздохнула и выстрелила. Даже отсюда было видно, что пуля попала точно в цель.
— Все, — сказала Катя, обращаясь к незнакомке. — Точно туда, куда они и хотели.
Незнакомка торопливо кивнула ей, убирая пистолет в сумку.
«Как только она пронесла пистолет? — мелькнула мысль. — Ведь на входе всех проверяли через металлоискатель». В зале было много иностранных послов, влиятельных политических персон. Но спрашивать Катя не хотела. В конце концов это не ее дело. Незнакомка быстро выскользнула из туалета, мягко закрыв за собой дверь.
Катя подождала немного и неторопливо вышла следом. Она увидела среди людей седовласого незнакомца и уверенно кивнула ему, словно отчитываясь о проделанной работе. В ответ он одобрительно усмехнулся.
Они уехали довольно скоро после этого. Человек без лица довез ее до дома, вручив на прощание конверт с деньгами. Она поднялась наверх, к себе в квартиру, переоделась, снова отказалась от ужина и, положив конверт на стол, долго смотрела на него, словно все еще не понимая, за что именно ей заплатили такие деньги.
В эту ночь, впервые после случившегося в душевой, она разрешила мужу прикоснуться к ней. И в эту ночь она впервые заснула спокойно. А деньги успела спрятать в книгу, решив, что эта сумма станет первой точкой их долгого возвращения в ту прежнюю, счастливую и спокойную жизнь.
Теперь она с нетерпением ждала следующего звонка. Но день проходил за днем, и ничего не происходило. Она начала волноваться. Деньги обладали потрясающей способностью исчезать неведомо куда. Правда, к этому времени врачи уже констатировали полное выздоровление Юрия, и Вадим Александрович обещал взять его с будущей недели в штат своей новой компании. В этот вечер она пригласила мужа в ресторан, в котором они давно не были. Вернее, не были с того самого дня, когда известие о закрытии банка стало для них ошеломляющей реальностью.
Ей казалось, что все налаживается, устраивается как нельзя лучше. Если Юра начнет работать, то Вадим Александрович сумеет сделать так, чтобы он зарабатывал достаточную сумму, которой должно хватить и на обучение мальчика, и на содержание семьи. Они строили радужные планы, и Юрий категорически настаивал на том, что она не должна работать.
А на следующее утро раздался звонок и ей сказали, что за ней уже послана машина. Правда, на этот раз автомобиль был куда роскошнее прежнего. И отвезли ее совсем в другое место. Там уже находился седовласый незнакомец. Он встретил ее в своем роскошном кабинете, обставленном с претенциозной, кричащей экстравагантностью. На стенах висели картины авангардистов. Сам он тоже казался частью сюрреалистических нагромождений собственного кабинета. В кабинете даже аквариум был неправильной шестигранной формы. А техника, установленная повсюду, была от известной датcкой фирмы «Bang & Olafzen».
— Мы, кажется, знакомы, — сказал хозяин кабинета.
— Я вас не знаю, — призналась она, проходя к его роскошному столу.
— Зато я знаю, как метко вы стреляете. И как расправляетесь со своими обидчиками в случае необходимости.
Она вспыхнула от возмущения, но ничего не стала говорить, решив выждать и выслушать его.
— Садитесь, — показал он ей на стоявшее перед столом кресло. — Вы действительно отлично стреляете.
— А вы имеете хороших стукачей, — не выдержав, огрызнулась она.
— Да, — улыбнулся он, — у меня большой штат информаторов. И я даже знаю, что раньше вы жили в центре города. И строили дачу в поселке, где строительство обходится в громадную сумму. У вашего мужа были неприятности. Как, кстати, он сейчас себя чувствует?
Это тип знал все. Или почти все. Она отрицательно покачала головой:
— Я не буду отвечать на ваши вопросы, тем более если вы знаете на них ответы. Зачем вы меня позвали? Что вы от меня хотите?
— Хочу помочь вам вернуться в тот самый дачный поселок. Помочь вам выкупить свою недостроенную дачу. Хочу помочь вам обрести прежний статус.
Неужели ему известны даже ее тайные мысли? Даже ее сны? Неужели этот тип все вынюхал? Она молчала, не зная, как ей реагировать на слова своего собеседника. А тот продолжал говорить:
— У вас были трудности. Большие трудности. Но вы смогли их преодолеть. Я очень ценю людей, которые не сдаются под натиском жизненных обстоятельств, не опускают рук, продолжают упорно бороться. Бороться и побеждать.
— Зачем вы меня позвали? — довольно невежливо спросила она, перебив его словоблудие.
— Хочу предложить вам работу, — деловито заговорил он, — работу по вашему профилю. К сожалению, я не могу использовать мужчину там, где может помочь только женщина.
— О чем вы говорите?
— Нам нужно, чтобы вы вылетели в другую страну. Допустим, в одну из европейских стран. И продемонстрировали там свое искусство. Вот и все, что мы от вас хотим.
— Кто это — мы?
— Это не важно. Главное, что мы о вас знаем, и вы нужны нам. Нам нужна именно такая женщина — сильная, умная, волевая. И к тому же прекрасный стрелок.
— Куда я должна лететь?
— Это мы вам сообщим позднее. Я думал, что вас больше заинтересует гонорар, который мы вам собираемся предложить.
— Надеюсь, не меньше чем тот, который уже был?
— Не меньше. — Он снова улыбнулся. — Пятьдесят тысяч долларов. Такая сумма вас устроит?
Это была абсолютно нереальная цифра. За такие деньги они могли бы уже начать подыскивать себе более просторную квартиру, поближе к центру города. Продав собственную и добавив эти пятьдесят тысяч… Ей было даже страшно подумать об этом.
— Когда нужно лететь? — спросила она.
— Это уже лучше. Но вы не спросили, что именно нужно делать. Пятьдесят тысяч — это очень большие деньги. Очень большие. Просто на этот раз вам нужно выстрелить не в оконный проем, а в другую мишень.
— В какую мишень?
— В живую, — у него были очень выразительные глаза, — в живую…
— Вы с ума сошли! — Она поднялась со стула. — Вы хотите, чтобы я… — До нее вдруг дошло, что такие деньги платят только за живую мишень. Только за живую. — До свидания. — Она повернулась, чтобы выйти из кабинета.
— Подождите! — Впервые за все время разговора он чуть повысил голос. Она замерла, медленно повернулась к нему.
— Я никогда и никому не делаю дважды одно и то же предложение, — продолжал незнакомец, — поэтому я даю вам три дня. Если через три дня вы не позвоните, я буду знать, что вы мне отказали. Но в таком случае и вы должны знать, что больше никто и никогда не заплатит вам подобных денег за ваше умение метко стрелять.
Опустив голову, она молчала. Он был прав. Сумма была просто фантастической. Но цена… Цена, которую нужно было заплатить за нее, была непомерной, невозможной, немыслимой. К тому же Юра выходил на работу через два дня. Она повернулась и, даже не попрощавшись, решительно вышла из кабинета. Обратно она ехала домой на обычном рейсовом автобусе с двумя пересадками.
Когда она вошла в квартиру и увидела мужа и сына, то поняла, что приняла правильное решение. Она не сомневалась в этом ни на следующий день, в субботу, ни в воскресенье. Вечером они смотрели новости по телевизору, и вдруг там прошло сообщение об убитом коммерсанте. Они не придали никакого значения этому сообщению: в Москве в последние годы велась самая настоящая охота за коммерсантами и бизнесменами. Но поздно вечером ведущий одной из информационных программ уточнил имя и фамилию убитого. Они с оцепенением услышали имя Вадима Александровича. Он был застрелен у подъезда своего дома, когда садился в машину. Убийцы расстреляли его вместе с водителем и скрылись с места происшествия.
Она боялась посмотреть на Юру. Тот беззвучно шевелил пепельными губами, еще не до конца сознавая, что именно произошло. Надежды на лучшую жизнь, на устроенное будущее, на работу в компании рухнули в один момент. Рухнули все его планы. Впереди была темная неопределенность. Ведущий говорил о том, каким именно бизнесом занимался покойный, высказывал различные версии случившегося, но их уже ничего не интересовало. Катя увидела, что Юрий с трудом сдерживает слезы. И бросилась к нему, обнимая его и прижимая к себе. Муж разрыдался. Для него случившееся было страшным ударом.
«Только бы он не сорвался, — подумала она, — только бы он не сорвался». Они не смогут найти деньги на повторный курс лечения. И никто отныне им не поможет.
Всю ночь она не спала. Юра заснул только под утро, перестав вздрагивать и всхлипывать. Она долго стояла у окна, зашла в другую комнату, поглядела на уже повзрослевшего сына. И снова вернулась к мужу. А утром позвонила седовласому мерзавцу и сказала, что согласна на все его условия. За ней сразу прислали машину, и уже через полчаса она была в его кабинете.
— Я знал, что вы умная женщина, — кивнул седовласый, — но вы заставили меня проволноваться целых три дня. Вы же понимаете, что я не мог позволить вам оставаться в Москве со знанием подобного секрета. Если бы вы не позвонили мне сегодня, то завтра…
Она с изумлением посмотрела на сидевшего перед ней человека. Он был еще более страшным, чем она себе представляла.
— Встаньте, — вдруг требовательно сказал он, — идемте за мной.
Он прошел в комнату отдыха, находившуюся за кабинетом. Она пошла следом. Из этой комнаты вела еще одна дверь, затем еще одна. Они долго спускались по каким-то сырым лестницам. В этом крыле здания ими, очевидно, не пользовались. Наконец они оказались в небольшом полутемном зале. Седовласый прошел к столу и уселся в стоявшее там кожаное кресло. Помолчал и задумчиво сказал:
— Вы заставили меня поволноваться. Теперь я должен быть абсолютно убежден, что вы действительно твердо приняли решение. Надеюсь, вы поймете меня правильно, иначе я не смогу с вами работать. Мне нужно все проверить. Раздевайтесь, — властно приказал он ей.
— Что? — Она ожидала чего угодно, но только не этого.
— Раздевайтесь, — приказал он тоном, не терпящим возражений, — так нужно.
— Нет, — сказала она, глядя ему в глаза, — нет.
— Вы опять начали сомневаться?
— Я не могу раздеться. — Ей было мучительно стыдно, очень стыдно говорить на подобные темы, но она твердо смотрела ему в глаза и понимала, что сейчас нужно говорить правду.
— Вы стесняетесь меня?
— Нет, себя. Сегодня не тот день, когда я могу спать с мужчинами. — У нее не дрогнул ни один мускул на лице, но краска стыда выдала ее волнение.
— Неужели вы думаете, что я намерен с вами спать? — вдруг спросил он. — Мне нужно сломить вашу волю, а вовсе не устраивать оргию, принуждая вас к сожительству. Неужели я выгляжу таким подонком?
— И даже хуже. — Она по-прежнему смотрела ему прямо в глаза.
Он скрипнул зубами. Поднялся из кресла. Прошел к небольшому шкафу и вынул оттуда пистолет. Подошел к ней.
— Юбку, — приказал он, — сними юбку. Если ты меня обманула…
Он больно ткнул ей стволом пистолета прямо в живот. Она по-прежнему не сводила с него глаз. Расстегнула «молнию», медленно опустила юбку. Он нагнулся, протянул руку. Через секунду выпрямился, убрал пистолет, покачал головой, потом нехотя произнес:
— Извини. — И снова прошел к стоявшему напротив нее креслу.
Она надела юбку. Повернулась к выходу.
— Куда? — спросил он.
— Я ухожу, — ответила она.
— Нет, — возразил незнакомец, — можешь считать, что ты прошла проверку. Теперь ты полетишь в Лондон. Через три дня. Там тебе расскажут, что нужно делать. Можешь не беспокоиться, это не ангел. Это мерзавец, на счету которого несколько жизней. Можешь считать себя санитаром общества, выполняющим некую гуманную миссию. Он бандит, если тебе будет от этого легче. И гражданин нашей страны, так что с англичанами тебе работать не придется. Этот тип окончательно зарвался, и мы решили наказать его. Но он очень осторожен, почти не выходит из дома, никого к себе не подпускает. Ему даже в голову не придет, что женщина может быть его убийцей. Чтобы тебя не мучила совесть, я тебе дам почитать уголовные дела, заведенные на этого типа. Ты меня еще будешь благодарить за то, что позволил тебе избавить мир от подобного мерзавца.
— Что я должна делать? — У нее не осталось никаких сил на споры с этим человеком. Если, конечно, ее собеседника можно было назвать человеком.
— Тебе все объяснят, — кивнул седовласый. — А теперь давай познакомимся. Меня зовут Аркадием. Можно без отчества. Для всех друзей я просто Аркадий. Надеюсь, мы станем друзьями.
— Надеюсь, что нет, — сказала она, и он рассмеялся, довольный ее ответом.
— Кажется, мы сработаемся, — заключил он их разговор.

Она и раньше часто летала на различные соревнования. Но только сейчас поняла всю прелесть заграничных вояжей. Билеты бизнес-класса, купленные в Аэрофлоте, отель в центре города, предупредительные служащие. Единственным неприятным пятном в этой атмосфере утонченности и роскоши был человек Аркадия, встречавший ее в аэропорту. И паспорт на чужое имя, по которому она получила английскую туристическую визу на две недели. Встречавший ее человек не отличался ни многословием, ни учтивостью.
Именно он отвез ее в отель, именно он заказал ей номер и именно он рассказал на следующий день все подробности предстоящего дела. Она должна была выдать себя за женщину, которых он регулярно вызывал из Сохо. К его телефону они уже подключились и ждали лишь вызова очередной девицы, чтобы заменить ее на убийцу. Сбежавший от своих друзей негодяй имел достаточно солидную охрану из двух англичан и двух своих соотечественников. Всех, кто приходил к нему, тщательно обыскивали. Тот, кого ей «заказали», был практически недосягаем.
Аркадий не соврал, когда рассказывал о нем. Он действительно был абсолютным негодяем, виновным в убийствах, растлении, мошенничестве. Он сбежал от своих компаньонов, прихватив деньги фирмы, а его друзей осудили вместо него. Такие вещи никогда не прощались. Он был обречен.
Оставалось лишь оказаться в доме мерзавца раньше той девицы, которую он вызовет из Сохо, и выстрелить в него раньше, чем успеют вмешаться его телохранители. С нею могло случиться все, что угодно. Она понимала, что может не выйти из дома живой. Но, с другой стороны, мысль о возможном гонораре делала ее более решительной. Да и преступления мерзавца были просто отвратительны.
Все получилось совсем не так, как они задумывали. Оказалось, что охрана столь же тщательно обыскивает и девиц, приходивших в дом. Проникнуть туда с оружием не было никакой возможности. И тогда они решили применить другой вариант. Иногда по вечерам он куда-нибудь выезжал. Нужно было снять квартиру на другой стороне улицы и постараться убрать мерзавца в тот момент, когда он выйдет из дверей.
На следующий день Катерина въехала в квартиру напротив известного дома. Ее сняли на чужое имя. Катерине привезли сюда привычную винтовку, с которой она чувствовала себя гораздо увереннее, чем с пистолетом. И она часами наблюдала за окнами дома напротив. Здесь вместе с ней поселился и человек Аркадия. Но он вел себя скромно, вполне пристойно. Ее даже немного разочаровала его подобная холодность. Либо ему вообще не нравились все женщины и у него была другая сексуальная ориентация, либо он получил от Аркадия очень строгие инструкции на этот счет. Но он вел себя не просто поразительно вежливо, но и доставлял продукты, убирал по дому и даже иногда готовил на кухне. Он не хотел, чтобы она устала. Еще он сменял ее, беря на себя наблюдение за домом. В общем, он взял на себя все заботы по хозяйству. Она же должна была быть готова выстрелить в любую секунду.
Дважды она не успевала к окну, когда ее клиент уезжал куда-то в сопровождении своих телохранителей. За последние несколько дней она ни разу не выходила из квартиры. Через пять дней после ее вселения, когда она уже стала опасаться, что просто так, без толку, просидит в Лондоне, им позвонили и сказали лишь одну фразу:
— Сегодня в половине второго.
Это означало, что удалось установить точное время его выхода из дома, и теперь она имела возможность подготовиться для прицельной стрельбы. У нее дрожали руки, когда она готовила винтовку. Ей казалось, что ее арестуют сразу же после выстрела. И пока она готовилась, все вокруг казалось чудовищно нереальным и страшным. Она ощущала нарастающее чувство тревоги, когда смотрела сквозь прицел на двери его дома. Но когда он появился на пороге, когда она ясно увидела его, она вдруг почувствовала себя легко и свободно. Словно перед ней была самая обычная мишень. И она легко, как на тренировках, мягко нажала на спусковой крючок.
Выстрел был бесшумным. Мерзавец дернулся и упал на землю. Его охранники, выхватив оружие, громко закричали и засуетились. Кто-то два раза выстрелил, и по всей улице закричали случайные прохожие. Она быстро собрала винтовку. Телохранители еще пытались оказать помощь своему хозяину, когда вышли из дома Катя и ее спутник. Автомобиль уже ждал у подъезда. Через полчаса она была в аэропорту. Еще через час — в столице одной из европейских стран. Везде ее встречали и сопровождали.
Паспорт, с которым она прилетела, был тут же уничтожен. Вместо него ей дали другой паспорт, с которым она могла бы покинуть страну. Это был типичный трюк мафии, скупавшей паспорта у некоторых туристов, которые затем заявляли об их пропаже. Но лишь после того, как с их паспортами кто-то уже проходил государственную границу. Все было рассчитано до мелочей. В условиях практического отсутствия границ в Западной Европе и либеральных пограничных законов в Восточной заинтересованные люди довольно легко перемещались из одного государства в другое. Все еще сказывалась всеобщая эйфория, охватившая Европу после падения «железного занавеса».
Через день она прилетела в Москву. И сразу же встретилась с Аркадием. Тот был очень недоволен своей подопечной.
— Ты не профессиональный стрелок, а размазня, — бушевал Аркадий. — Он прожил еще целый день после твоего выстрела. А если бы он остался жив? Ты обязана была стрелять в него дважды. Обязательно сделать контрольный выстрел. Ты меня понимаешь? Контрольный выстрел. А вместо этого ты выстрелила и сразу сбежала. Так нельзя. Хорошо еще, что он умер. А если бы остался в живых, то тогда умерла бы ты. И это не пустые угрозы, таковы правила нашей игры.
Он кричал довольно долго, а в конце даже пригрозил вычесть половину ее гонорара, но затем все-таки выплатил всю сумму. Деньги лежали в обычной небольшой спортивной сумке. Она чувствовала себя так, словно у нее поднялась температура. Получив сумку, она отказалась от машины и отправилась в церковь, где поставила свечу за убитого ею мерзавца. Она молилась сразу за две души. За его и за свою. И еще она просила прощения у Бога и желала кары только себе, только себе одной. Выходя из церкви, она почувствовала себя совсем плохо. Остановив такси, она попросила отвезти ее домой. Таксист удивленно посмотрел на странную женщину, и, хотя названное ею место находилось довольно далеко от центра, он не стал возражать. Всю дорогу она вспоминала, как кричал Аркадий, возмущавшийся тем, что их жертва прожила на земле еще один лишний день.
Она понимала, что Аркадий прав. Понимала, что ей нужно было стрелять два раза. Но воспоминание о том, как дернулось тело убитого ею человека, пусть даже отъявленного мерзавца, все равно не давало ей спать несколько дней. Она просыпалась в холодном поту и с дикими криками. Юра, не понимавший, что происходит, успокаивал ее как мог. Ей казалось, что весь мир знает о совершенном ею убийстве. Она все время видела сцены суда и тюрьму, в которую ее отправляли. Однако все было спокойно, милиция у них в доме не появлялась. Ничего подозрительного… Вместо этого в квартире стояла сумка, набитая деньгами. Ночью, когда ее особенно сильно мучили кошмары, она вставала с постели, доставала сумку и смотрела на деньги, доставшиеся ей таким страшным способом.
И вид этих денег, вместо того чтобы будоражить ее совесть, странным образом успокаивал ее. Деньги словно обладали неким магическим свойством всемирного утешения. Несколько недель она не могла прийти в себя. А потом ей снова позвонили. К этому времени она уже присмотрела очень хорошую квартиру в центре за восемьдесят тысяч долларов. И собиралась покупать ее. Квартира была четырехкомнатная, большая, в добротном кирпичном доме. Но денег на нее все еще не хватало. И когда раздался очередной телефонный звонок от Аркадия, она даже обрадовалась. В конце концов каждый пробивается к собственной цели, так или иначе проходя по трупам других. И необязательно, чтобы человек стрелял. Есть еще более изощренные методы… Так успокаивала себя Катя, когда за ней опять прислали машину. Теперь она даже ждала очередного задания, спокойно прикидывая, куда именно может потратить полученные деньги.

Во второй раз все прошло проще и гораздо страшнее. На этот раз Аркадий был немногословен. Он просто показал ей фотографию. У неизвестного была характерная кавказская внешность, пышные густые усы, темные брови, большие, слегка навыкате глаза.
— Твой клиент, — сообщил Аркадий, — нужно будет убрать его завтра, когда он поедет в прокуратуру давать показания. Только ошибиться никак нельзя. И стрелять нужно дважды. Дважды! Ты меня поняла? На нем может быть пуленепробиваемый жилет, поэтому стреляй лучше в голову.
— Я все поняла. — Ей было неприятно разговаривать с Аркадием, который рассуждал об убийстве человека, как мясник обсуждает вопросы разделки туши.
— Завтра утром. И учти, что у него большая охрана. Очень подготовленные ребята. Могут тебя запросто подстрелить, если ты замешкаешься хотя бы на минуту. Как только выстрелишь — сразу уходи. Бросай винтовку и уходи. Ты меня поняла? Бросай и уходи. Сразу, чтобы тебя не засекли. Никаких документов с собой не бери, ничего лишнего. Обязательно проверь карманы, чтобы не было никаких бумажек, платочков, разных там сережек. Ты на работе, а не на карнавале. Все ясно?
— Какой гонорар? — спросила она.
— Двадцать пять тысяч. — Он пожал плечами. — Там, в Лондоне, был большой гонорар, а здесь за этого черномазого больше никто не даст.
— Нет, — решительно сказала она, — меня эта сумма не устраивает. Мне нужно пятьдесят. И не меньше.
— Чокнулась совсем? Ты еще будешь торговаться.
— Я не согласна. — И повернулась, чтобы уйти.
— Подожди. Вот ведь ненормальная навязалась на мою голову. Черт с тобой — тридцать тысяч.
— Я была чемпионкой мира, — сказала она, глядя в глаза Аркадию. — Если вы не понимаете, то нам не о чем разговаривать. Пятьдесят тысяч будет моей обычной ставкой. И только в одном случае я, пожалуй, соглашусь сбавить цену наполовину.
— В каком? — быстро спросил он.
— Когда мне «закажут» вас, — с ненавистью произнесла она.
— Не надейся, — усмехнулся Аркадий. — А ты молодец, хорошо брыкаешься. Ладно. Пусть будет по-твоему. Только сделай все чисто.
На следующее утро она ждала в условленном месте, устроившись напротив дома, где жил Кавказец, как она называла его про себя. Он вышел в сопровождении целой кучи телохранителей. Она подняла винтовку, готовая выстрелить. Но в этот момент следом за всеми выбежал маленький сын Кавказца. Тот легко подхватил его на руки, поцеловал, улыбаясь, что-то сказал охранникам. Она опустила винтовку.
— Господи, — выдохнула Катя. — Господи, за что мне такие муки?
Он держал сына на руках и о чем-то говорил. Охранники расступились, и его широкая спина была отличной, сверхотличной мишенью. Но стрелять в тот момент, когда он держал на руках своего сына, она не могла. Не могла и не хотела.
— Господи, — запричитала она, — почему я такая идиотка?
Она начала беззвучно плакать, как обычно плакала в очень редких случаях. Кавказец передал сына одному из телохранителей и стал что-то говорить, радостно показывая на соседний дом. Она опустила винтовку. Ребенок восторженно смотрел на отца. Она вспомнила о своем сыне и застонала еще сильнее.
«Сегодня, — помнила она категорический приказ Аркадия, — обязательно сегодня».
Телохранители стояли, немного расслабившись. Ничего вроде не предвещало беды. Хозяин должен был сесть в свой «шестисотый» «Мерседес». За ним обычно ехали два джипа с охраной. Кавказец достал телефон — очевидно, ему кто-то позвонил, отсюда не было слышно. Она продолжала плакать, глядя на стоявшую перед ней такую удобную мишень. Ребенка наконец унесли в дом.
«Я буду гореть в аду», — подумала она о себе, и что-то дрогнуло в ее душе.
— Я буду гореть в аду, — повторила она вслух, поднимая винтовку.
Охранники уже двинулись к своим машинам, впрочем, двое поджидали, когда хозяин сядет в свой «Мерседес». Тот убрал телефон, чему-то улыбнулся и шагнул к машине. И тогда она, опасаясь, что сейчас он скроется в черном чреве огромного автомобиля, быстро, как на соревнованиях, вскинула винтовку и сделала два прицельных выстрела. В сердце и в голову. Чисто машинально. Два точных смертельных выстрела. Телефон отлетел в сторону. Кавказец рухнул на землю. Охранники выхватили свои пистолеты. Дальше все происходило, словно внезапно некий небесный режиссер замедлил вращение пленки.
Из дома выскочил мальчик, сын убитого. Он с перекошенным от ужаса и плача лицом бежал к отцу. Охранники уже стреляли в ее сторону, двое бежали к дому, где она пряталась, а она, все еще не понимая, ка-ким образом сумела сделать два точных выстрела, замерла, глядя на бившегося в истерике ребенка. Кто-то перехватил мальчика, не давая ему подбежать к отцу. Ребенок вырывался изо всех сил.
Она закрыла глаза. Теперь она знала, что такое ад. Чувствуя, как останавливается дыхание, она попыталась пойти, с ужасом заметив, что ноги отказываются ей повиноваться. Телохранители убитого уже были совсем близко. Многие видели, откуда именно раздались выстрелы. Она заставила себя подняться и оторвать взгляд от лица ребенка, который по-прежнему вырывался из рук державшего его телохранителя.
Внизу загрохотали шаги вбежавших в подъезд людей. Она наконец бросила винтовку и отвела глаза от страшной картины, развернувшейся перед ее взором. И бросилась вниз. Уже в подъезде она столкнулась с телохранителями. Они толкнули ее в сторону и, не обращая на женщину никакого внимания, побежали наверх. Им и в голову не могло прийти, что точную прицельную стрельбу вела эта невысокая женщина. А она вышла из подъезда и, шатаясь, побрела к автобусной остановке.
За деньгами она не поехала, но пунктуальный Аркадий прислал ей домой новую сумку. Два дня она сидела на кухне, ни к чему не притрагиваясь. Юрий, напуганный ее поведением, и не пытался узнать, что именно произошло. Он уже понимал, что ее работа приносит им не только деньги, но и непонятное оцепенение, которое нападало на его жену внезапно и без всяких видимых причин. Еще три дня она молилась в церкви, пытаясь стереть из памяти картину страданий ребенка.
А потом рана затянулась, как, впрочем, затягиваются и более чудовищные и более болезненные раны. И еще через неделю она все-таки внесла деньги за новую квартиру. Ровно восемьдесят тысяч долларов.
Когда они с Юрой приехали смотреть новую квартиру, муж вел себя непривычно тихо, словно его не интересовали ни большие балконы, ни расположение комнат. Агент фирмы, продававшей им квартиру, почувствовал, что они хотят остаться одни. У обоих были измученные, усталые лица одиноких людей. Агент оставил им ключи и, пожелав счастливой жизни в этой квартире, вышел из дома. И только когда они наконец остались одни, Юрий впервые задал вопрос, которого она очень боялась:
— Откуда у тебя такие деньги, Катя?
Она не ответила на его вопрос. Открыла дверь на балкон, вышла. Свежий ветер ударил ей в лицо. Она стояла и смотрела на открывающуюся отсюда панораму. Потом вдруг шагнула ближе к перилам. И, словно что-то решив для себя, сильно наклонилась вниз. В последний момент он оттащил ее от перил.
— Пусти, — закричала она, пытаясь вырваться.
У него были сильные руки волейболиста. Он крепко держал ее, не позволяя высвободиться.
— Пусти, — беззвучно заплакала она, — пусти меня, Юра. Это плохие деньги, страшные, безбожные. Пусти меня, слышишь, пусти…
Он продолжал сжимать ее изо всех сил. У него хватило ума ни о чем ее не расспрашивать, ничего не говорить. Просто бережно оттащить от края балкона и втолкнуть в комнату. А потом они упали на пол и она долго плакала, лежа на нем. А он долго гладил ее волосы, словно извиняясь за все, что ей пришлось пережить.
— Если бы не та авария, — шептал все время Юрий, вспоминая ту злополучную аварию, из-за которой она ушла из большого спорта, — если бы не та авария.
Она была благодарна ему за эти слова. Он как бы брал всю вину на себя, предпочитая ни о чем больше не спрашивать. И это было самое лучшее, что он мог сделать. Так они провели в новой квартире свой первый день. Еще через несколько дней они переехали сюда окончательно.
И он больше никогда не спрашивал, откуда у нее такие деньги. А она больше никогда не вспоминала первый день, проведенный в этой квартире. Все как-то успокоилось. И так продолжалось до тех пор, пока снова не позвонил Аркадий.

На этот раз она отправилась к нему с твердым желанием закончить эти встречи. Она твердо решила объявить об этом Аркадию. Но он, спокойно выслушав все ее претензии, деловито спросил:
— Закончила?
— Я не буду больше работать, — упрямо повторила она.
— У тебя, кажется, есть сын, — задумчиво заметил Аркадий.
— При чем тут мой сын?
— И он учится в хоккейной школе. Говорят, у него большие способности… Ему ведь нужно изучать и английский язык, чтобы в будущем осваиваться за кордоном.
— При чем тут он?
— В нашем деле пенсионеров не бывает, — очень серьезно ответил Аркадий. — Либо ты нормально работаешь, без дураков и женских сантиментов. Либо ты со своей семейкой сама становишься нашим клиентом и тебя кто-нибудь «заказывает». Устраивает тебя такой вариант?
— Вы не посмеете, — нерешительно сказала она, понимая, что они-то посмеют, — вы не посмеете, — закричала она изо всех сил. — Нет! — Она кинулась на Аркадия, но тот ударом кулака отбросил ее. Она упала на ковер.
— Ты же понимаешь, что посмеем. И кончай валять дурочку. Ты убрала двух таких «зубров», что теперь на тебя пол-Москвы зуб точит. А ты тут строишь из себя целочку. Ты у нас теперь героиня, выдающаяся личность. Про тебя уже легенды по Москве ходят. Поэтому кончай истерику и выслушай спокойно то, что я тебе скажу.
Он открыл бутылку с минеральной водой, налил полный стакан и протянул его Катерине. Та залпом выпила воду.
— Завтра в Большом театре будет идти балет Стравинского «Поцелуй Феи». После исполнения дивертисмента ты должна появиться в зале, в одной из лож. Винтовка уже будет приготовлена. Нужный нам человек будет сидеть в пятом ряду. Ты его сразу узнаешь. Это очень известный политик. Вот он-то нам и нужен. Как только включат свет, ты сразу же выстрелишь, бросишь винтовку и уйдешь. В коридоре будет ждать наш человек, он тебя выведет. Ты все поняла?
— Опять? — мучительно простонала она.
— Ты должна дать сыну достойное образование, — нахмурился Аркадий. — Если все сделаешь четко — получишь сто тысяч долларов. На эти деньги можно несколько лет обучать мальчика за границей. Или тебе на него наплевать? Да ты и сама сможешь приодеться, купите себе машину, какую захотите.
— Нет, — она вздохнула, — ничего мы не хотим.
— Тогда сожжете деньги, — разозлился Аркадий. — В общем, завтра в Большом, во время балета. Кстати, тебя теперь в Москве называют Воздушная Фея, за твое умение «творить чудеса». Охрана Кавказца уверяет, что ты буквально растаяла в воздухе прямо перед их появлением.
— Они сами меня в сторону оттолкнули.
— Вот-вот, стереотип мышления. Ты у нас лучший охотник. Никому и в голову не придет, что женщина может так здорово стрелять. Да и вид у тебя совсем не спортсменки. Я думал, биатлонистки очень высокого роста и похожи на мужчин. Но ты ведь, кроме стрельбы, еще и на лыжах должна была бежать, а там, похоже, лишний вес ни к чему.
— Сто тысяч, — вздохнула она. — Неужели заплатят?
— Если все сделаешь правильно, заплатят. А потом, глядишь, тебе понравится, и ты вскоре и свою дачу выкупишь. Она ведь до сих пор стоит недостроенная. Новый хозяин в Америке сидит, боится здесь появляться.
— Хорошо. — Она тяжело вздохнула. — А какой это политик? Почему политик? Вы что, теперь решили и в эти игры сыграть?
— А мы всегда во все игры играем, — невозмутимо заметил Аркадий. — Или ты думаешь, что другие были не политики? Я знаю, как ты переживала за того Кавказца. А ты почитай, что он делал, какими делами заправлял. Думаешь, он ангелом был? Ты почитай газеты, там все пишут.
— Ничего я не думаю… Ладно, значит, балет «Поцелуй Феи»?
— Да. Ты видишь, какое символичное название. Ты там тоже будешь как Фея и тоже «поцелуешь» одного политика. Только он твоего поцелуя пережить не должен. И без глупостей, сразу же уходи. Наш человек имеет приказ не оставлять тебя в живых. Сама понимаешь, что политика — вещь грязная. Тут не до шуток.
— Готовь сто тысяч. — Она впервые перешла с ним на «ты», но это, похоже, его не удивило.
Все получилось так, как и предсказывал Аркадий. Она появилась в темной боковой верхней ложе как раз в тот момент, когда закончился дивертисмент. Винтовка лежала в углу. Она взяла ее, поискала глазами пятый ряд, отошла в глубь ложи, ожидая, когда зажжется свет. В такой момент все бывают ослеплены. Именно в эту долю секунды она и должна выстрелить. Обычно в это время все смотрят на сцену и никто не оглядывается на верхнюю ложу. Уже потом зрители начнут обмениваться впечатлениями и смотреть по сторонам.
В тот самый момент, когда вспыхнул свет, она решительно шагнула вперед. Пятый ряд, известная всей стране лысина. Прицел. Чтобы точно прицелиться и выстрелить, ей нужно не больше секунды. Выстрел. Второй. Она бросает винтовку. В зале раздается громкий крик. Еще один крик. Общие крики. Она выходит из ложи. Пожилой человек показывает ей в сторону лестницы. Она кивает ему и спешит туда, где ее будут ждать. Через минуту она уже была на улице, а потрясенные зрители и артисты все еще пытаются понять, что же произошло.
На этот раз все сработано чисто и аккуратно. Огромные некрологи, туманные сообщения о женщине-убийце заполоняют все газеты. Она даже чувствует некоторую гордость, читая газетные вырезки, специально подобранные для нее Аркадием. Она наконец получает сто тысяч. И ей нравится… Да, ей начинает нравиться ее собственная работа. Об отказе не может быть и речи. Теперь регулярно, раз в два-три месяца, она получает самые крупные и самые сложные заказы. И неизменно успешно выполняет все задания.
И каждый раз дома появляется новая спортивная сумка. Теперь уже она выбирает клиентов. Она давно перешла на «ты» с Аркадием, и их совместная фирма процветает. Целый год. И потом второй…
Она еще раз посмотрела в сторону светившегося окна. Сквозь легкие занавески отчетливо просматривались две мужские фигуры. Один мужчина был гораздо выше другого. Это и был как раз тот нужный ей человек, клиент. Уверенным, отработанным движением она подняла снайперскую винтовку. Главное в таких случаях — не торопиться. Опыт приходит с годами, и она вдруг подумала, что может считать себя опытным киллером. Этим ремеслом она занималась уже более двух лет. Мужчина подошел к окну, словно по ее заказу, и безмятежно встал около него. Очевидно, он ни о чем не подозревал. Значит, смерть будет для него неожиданой и легкой.
Женщина закрыла глаза. Она никогда не молилась в таких случаях, считая богохульством просить у Бога помощи в исполнении смертного приговора. Нет, она молилась потом, уже позже, искренне обращаясь к Богу и каждый раз прося у него кары только для себя. Только для себя, истово твердила она, пытаясь хотя бы таким способом обмануть судьбу и подставить под ее разящий удар лишь собственную жизнь. Но Бог не отвечал ей. То ли он молчаливо соглашался с этими приговорами, понимая, что она берет на себя некую санитарную функцию по уничтожению хищников. То ли просто выжидал, наблюдая, когда именно можно будет вмешаться. То ли его вообще не существовало, и она сама была и безжалостным палачом, и собственным судьей в одном лице. Она это не могла знать. Но подсознательно чувство вины всегда давило на нее, не отпуская с самого первого момента, с самого первого шага.
Она прицелилась, уже зная, что наверняка попадет с первого же выстрела. Правда, она всегда стреляла дважды. Это был ее своеобразный фирменный знак. Она успевала выстрелить в уже падающее тело второй раз и потом с удовлетворением читала в газетах, что вторая пуля входила в тело уже убитого человека. Но второй выстрел был нужен как контрольный. При этом первая пуля вонзалась в сердце, а вторая в голову, что обеспечивало идеальное выполнение любого заказа. Как много времени прошло с тех пор, как она научилась вообще выговаривать это слово — «заказ». Во всем мире подобные действия назывались убийством. И она поначалу так и называла все свои «упражнения» с винтовкой, отчетливо сознавая, что является убийцей. Но постепенно, со временем, четкое выполнение поручений стало для нее нормой, и она уже не комплексовала при слове «заказ», считая его таким же естественным, словно ей заказывали пиццу или место в парикмахерской.
За спиной послышался шорох, и она чуть повернула голову. Это бродила кошка, неизвестно каким образом оказавшаяся на этой стройке. Она встала рядом, чуть изогнув спину, готовая спастись бегством в случае малейшей опасности. Очевидно, это была ее территория, и она совсем не радовалась незваной гостье. Женщина улыбнулась животному. Их взгляды встретились. У обеих были немного напряженные, испуганные глаза. Она всегда волновалась перед выстрелом. Как тогда, в первый раз. Она снова прицелилась. Теперь нужно стрелять.
И в этот момент она снова услышала шорох за спиной… Это был даже не шорох, но она почувствовала запах. Тот самый запах, забыть который она никогда не могла. Это пахли гнилые зубы того третьего насильника, который вначале отказывался от нее. И после с таким наслаждением ее мучил.
Она даже не повернула головы, чтобы прицелиться. Просто вдруг развернулась всем телом и сразу выстрелила, в какую-то долю секунды опередив его, уже готового выстрелить ей в спину. Да, это был тот самый насильник. Она подошла к нему. Он был еще жив, но уже хрипел. Увидев знакомое лицо, он попытался улыбнуться, дернулся и умер.
Она стояла над ним, чувствуя, как в ней клокочет ненависть. Кроме Аркадия, никто не мог знать, что она здесь. Значит, ее время пришло. Видимо, Аркадий и те, кто стоял за ним, вынесли ей свой приговор. Она вздохнула, поправила винтовку. Этот день должен был когда-нибудь наступить. Очевидно, убийца ждал момента, когда она выстрелит в клиента, чтобы сразу же застрелить и ее. Она поняла, что все было продумано с самого начала. Это был так называемый вариант «двойного удара», когда сначала убирался мешавший человек, а потом и киллер, устранивший его. Иногда случался и «тройной удар». А иногда цепочка растягивалась до четырех-пяти трупов. И все делалось таким образом, чтобы навсегда похоронить саму возможность успешного расследования. Собственно, в криминальном беспределе, который воцарился на постсоветском пространстве, главарей мафии и просто очень богатых людей либо отстреливали, либо сдавали свои. Все якобы успехи правоохранительных органов являлись просто-напросто обманом. Следствию можно было говорить об успехах только в том случае, если более сильные конкуренты сдавали более слабых. Либо убивали их, не оставляя следователям никаких шансов.
И, посмотрев еще раз на высокого мужчину, так и не узнавшего, что он был на волосок от смерти, она пошла вниз по лестнице. Через два часа она была у дома Аркадия. К тому времени она уже знала, где именно он живет. Она вошла к нему без винтовки, одетая в обычные темные брюки и кожаную куртку, в которой обычно отправлялась на выполнение сложных «заказов». Увидев ее, Аркадий, похоже, даже не удивился. Он был в ярком цветистом халате, в каком обычно ходил дома. Он только деловито спросил:
— Все в порядке?
— Не совсем, — тяжело вздохнула она, — там все время вертелся какой-то неприятный тип, и я так и не смогла выбрать нормальную позицию.
— Жаль, — спокойно сказал он, — жаль, что тебе не удалось сегодня. Ничего, пойдешь завтра. Завтра подготовимся получше.
Тот, кого она убила на чердаке, работал вместе с ней в службе безопасности ее прежней компании. Она отчетливо помнила, что он работал именно там. И вдруг она поняла, почему два года назад так некстати и так кстати был убит Вадим Александрович. Она вдруг все поняла. Им нужно было лишить их с Юрием последней возможности выкарабкаться. Им нужен был такой снайпер, как она.
— Зачем вы убили Вадима Александровича? — вдруг спросила она.
— Что? — повернулся к ней Аркадий. Чашка в его руках чуть дрогнула, и это было лучшим ответом на ее вопрос.
— Зачем вы его убили? — тихо повторила она.
Целую минуту они молча смотрели друг на друга. Она понимала все, что он мог сказать ей в этот момент. И о необходимости иметь такого стрелка, как она. И о такой мелкой разменной фигуре, как Вадим Александрович, в той крупной игре, в которую играл Аркадий.
В свою очередь, и он понял все. Понял ее невысказанные вопросы, понял всю ее боль, понял, что она вернулась с задания, уже зная, что не должна была вернуться. Аркадий разжал пальцы, роняя чашку кофе на ковер, и выхватил пистолет. На это у него ушло полторы секунды. Она тоже выхватила свой пистолет, приобретенный еще год назад для исключительных случаев. На это она потратила целую секунду. Но она все равно опередила его…
И потом раздался выстрел. Только один выстрел. К тому же абсолютно бесплатный. Ее первый выстрел, за который ей не заплатили и который она обещала когда-то сделать. Аркадий изумленно посмотрел на нее, пошатнулся и упал на ковер. Пистолет глухо стукнул по ковру.
Она смотрела, как дорогой иранский ковер впитывает его кровь. Долго смотрела, словно прощаясь со своим прошлым. Потом повернулась и вышла. Она не сомневалась, что Аркадий хранил в доме большие ценности и деньги, но Катя уже догадывалась, какие именно люди стоят за спиной Аркадия, и понимала, что любая исчезнувшая из дома вещь неминуемо выведет преследователей на ее след.
Она вышла из дома. Посмотрела на небо. Оно было сегодня зведным и по-особенному светлым. Она выбросила пистолет в реку и, услышав, как он упал в воду, удовлетворенно кивнула головой. И зашагала к ближайшей станции метро.
Никто так и не смог найти убийцы известного всему городу Аркадия Домбровского. На его похоронах собрался весь столичный бомонд. Говорят, что среди тех, кто его провожал, запомнилась молодая невысокая женщина, одиноко стоявшая у его гроба. Видно было, что она глубоко и искренне переживает, даже не пытаясь скрывать этого.
Возможно, она была его бывшей пассией, возможно, просто близким другом, возможно, компаньоном по его темным делам. Никто не знал ни ее имени, ни ее фамилии. А среди остальных участников похорон ходили слухи о Воздушной Фее, так и не появившейся на похоронах столь известного лица. Рассказывали, что Фея, прекратив свою деятельность, ушла в монастырь, решив замолить многочисленные грехи. Но вполне вероятно, что это были только слухи. Милиция еще долго искала убийцу Аркадия Домбровского, проверяя всех его подозрительных знакомых. Но ничего узнать не удалось. Как и не удалось установить, кем была Фея, столь неожиданно появившаяся в Москве и так же неожиданно исчезнувшая. Больше о ней никто и никогда не слышал. И никто так и не узнал всей правды до конца.

Чингиз Абдуллаев
Право на легенду


Маленькая страна «из бывших советских республик» переживает НЕЛЕГКИЕ ВРЕМЕНА.
Будущие выборы президента грозят завершиться кошмаром…
Премьер-министры — жертвы политических интриг — сменяют друг друга, как куклы-марионетки…
Оппозиция рвется к власти, не выбирая средств, и от восстания страну спасают пока лишь непрерывные разборки между ведущими «противниками режима».
«Последним перышком», грозящим ввергнуть народ в хаос гражданской войны, становится ЗАГАДОЧНОЕ УБИЙСТВО знаменитого журналиста, в котором обвиняют президента…
Сцена власти ждет НОВОГО актера на главную роль — человека «из низов», способного принести с собой СИЛЬНУЮ ВЛАСТЬ!..

Право на легенду

— Моя вера никудышная, — заявил он. — К тому же я не могу доказать ее. Самая лучшая вера у того, у кого есть хорошие ботинки и вдоволь еды. У меня ничего этого нет, и я живу в землянке.
— Старая песенка, — отмахивался пастор Руноульвур, — тот, у кого нет еды и одежды, не устает поносить тех, у кого они в достатке. А ведь один из пророков говорил, что человек должен иметь еду и одежду, чтобы творить добро. Вы забываете, что во всем есть высший смысл — как в хорошем наваристом бульоне, так и в ботинках. Греки это называли идеей. И это духовное, вечное свойство, заложенное в жизни и в каждой вещи, лежит в основе учения… А если человек так бездарен, что не может обеспечить себя едой и одеждой, и настолько лишен мужества, что не в состоянии выбраться из землянки, то сомнения нет — такой человек чужд и духа, и вечности.
Халлдор Лакснесс
«Возвращенный рай»

Всякое сравнение героев романа с реальными лицами неправомерно, ибо все это — вымысел автора, хотя в любой фантазии всегда возможны невольные совпадения с фактами, происходящими в действительности. Во всяком случае, это не биография какого-то существующего человека, а всего лишь попытка воссоздать образ возможного политика нашего времени.

Вместо вступления

В понедельник рано утром все помощники и советники собрались в его кабинете. Настроение было тревожным, поэтому говорили мало, с напряжением ждали телефонного звонка. Хозяину кабинета вот-вот должны были позвонить, а в полдень ему предстояло ехать в парламент страны с докладом.
Сам он, внешне спокойный, лишь изредка постукивал пальцами по столу, в чем присутствующие безошибочно угадывали его нетерпение, да в отличие от обычной манеры поведения не отвечал на звонки других телефонных аппаратов. Потом неожиданно шумно поднялся, махнул рукой, что означало «всем оставаться на местах», и прошел в комнату отдыха, где, усевшись в глубокое кресло, постарался немного расслабиться. Он позволил всем им, находящимся сейчас в его кабинете, быть с ним рядом, потому что, в конце концов, вопрос, решения которого они сейчас ждали, касался их всех. Всех до единого. Если он проиграет, то и им всем придется нелегко. На государственной службе они наверняка не останутся. И даже в бизнесе им не дадут дороги. Уж больно они засветились, пытаясь ему помочь, слишком близко стояли рядом с ним и очень усердно работали на него, чтобы рассчитывать на снисхождение. Он точно знал, что среди собравшихся нет предателей, нет перебежчиков, готовых переметнуться на другую сторону. Сейчас здесь с ним остались только самые преданные люди, с которыми он прошел долгий, тяжкий путь и которым абсолютно доверял.
Шумно вздохнув, он посмотрел на часы. Должны бы уже и сообщить, как там прошла встреча. Почему они молчат? Нахмурившись, он потянулся к телефонному аппарату, стоящему рядом на столике, но передумал. Нет, не стоит ему звонить. Не может он дать даже малейшего повода заявить о его вмешательстве. Остается только ждать, хотя ждать совсем не в его характере. Он сжал пальцы в кулак, убрал руку.
Там, в его кабинете, несколько человек волнуются не меньше его. Их нельзя надолго оставлять одних, демонстрируя свои сомнения. В такую минуту его обязанность их поддержать. Он провел рукой по лицу, поднялся. Затянул узел на галстуке, вернулся в кабинет. При его появлении все опять поднялись. Он знал, как все они к нему относятся. Наверное, немного побаиваются, считая достаточно жестким начальником. Но с другой стороны, эта команда единомышленников — люди, которым он доверяет и которые сознательно связали с ним свою жизнь.
— Ничего не сообщали? — спросил он, усаживаясь за стол.
— Ничего, — ответил один из его советников, — но мы думаем… — Он не договорил, потому что в этот момент раздался телефонный звонок.
Все невольно повернули головы к аппарату. Если бы сейчас по прямому телефону позвонил сам президент страны, то и его звонок, пожалуй, взволновал бы их гораздо меньше. Помощник выразительно посмотрел на хозяина кабинета, не решаясь снять трубку, хотя звонил обычный городской телефон, выведенный в приемную. Но секретарь в приемной знала, как и все, ждала другого звонка и тоже не решалась снять трубку именно этого аппарата.
— Ответь, — разрешил хозяин кабинета.
Помощник еще раз посмотрел на него и, сделав несколько шагов к столу, поднял трубку.
— Слушаю вас, — сказал он чуть дрогнувшим голосом. Было заметно, что помощник сильно волнуется. — Да, это его приемная, вы правильно звоните. Да, я вас слушаю, — он представился.
Все находящиеся в кабинете внимательно следили за выражением его лица.
— Что случилось? — переспросил помощник. А когда услышал ответ, у него начало меняться выражение лица. Буквально на глазах. И всем стало понятно, что полученные известия вызвали у него отнюдь не положительные эмоции. — Понимаю, — тихо произнес он и разъединился. Затем вновь глянул на хозяина кабинета.
— Не молчи, — приказал тот, — говори, что там произошло?
— Автомобильная авария, — выдавил помощник, — они говорят, что это похоже на автомобильную аварию.
Было заметно, как напряглись лица всех присутствующих. Хозяин кабинета недовольно покачал головой. В такие минуты нужно сохранять самообладание и постараться не сорваться. Он шумно выдохнул воздух, переспросил:
— Значит, авария?
— Они так говорят, — ответил бледный от волнения помощник.
— Говорят… — Хозяин кабинета вложил в это слово все свое презрение к тем, кто сегодня выступал против него. Потом посмотрел на собравшихся.
Все ждали, что он им скажет. От его настроения и его слов зависело, как они поведут себя дальше.
— Авария, — повторил шеф, поднимаясь. — Выходит, решили сделать по-своему. — Он помолчал. — Значит, так, все по своим местам. Будем считать, что это случайность, на которую мы не имеем права обращать внимание.
— Но, Виктор Викторович… — попытался что-то возразить помощник.
— Случайность, — повысил он голос, — и не нужно мне ничего больше объяснять. Я не ребенок, все понимаю.
— Это убийство, — тихо сказал кто-то из присутствующих. Но недостаточно тихо, чтобы его не услышал хозяин кабинета.
Тот нахмурился, быстро произнес:
— Такими делами занимается прокуратура, а мы должны работать. Работать так, чтобы не оставить им ни единого шанса… — Не сдержавшись, он сжал пальцы в кулак, стукнул им по столу. Стукнул не очень сильно, сумев в последний момент смягчить силу удара, и все же стук был подобен удару гонга. Все поспешили к выходу.
Когда все вышли из кабинета, Виктор Викторович глянул на телефон. Два года назад он точно так же смотрел на аппарат, ожидая звонка президента. Неужели с тех пор прошло только два года? А кажется, это было так давно. Он закрыл глаза. Тогда ему тоже трудно было принять решение. Зато множество людей пытались это сделать за него, давали ему советы, искренне считая, что он в них нуждается. Но он никогда не слушал чужих советов, даже если ему пытались помочь близкие люди. Всю свою жизнь шел напролом. Как поступил и тогда, два года назад, так поступит и теперь, получив это невероятное известие об автомобильной аварии, которая не должна была произойти ни при каких обстоятельствах.


Часть первая
Кандидат в кандидаты

Глава 1

Он уже знал, что ему должны позвонить и что звонок может раздаться в любую минуту. Уже второй час, хмурясь, сидел у аппарата, но телефон молчал. Хотя это было совсем не в его характере — терпеливо ждать, когда его позовут. Хотелось встать и уйти, пусть потом сами его ищут. Но с другой стороны, понимал, что так поступить проще всего. Вообще от всего отказаться, никуда не переезжать. Просто плыть по течению… Только и это было не в его характере. Не зря же жизнь столько раз проверяла его на прочность. Порой даже казалось, что все предыдущие его годы были одной сплошной проверкой: выстоит ли, не сломается ли, сумеет ли удержаться? И множество раз думал, что все могло бы быть чуточку иначе, немного по-другому…
Виктор Викторович глянул на свой стол. Бумаги сложены аккуратной стопочкой. Некоторые ему надо срочно подписать. Еще раз посмотрел на телефонный аппарат. Если не позвонят, значит, не судьба, подумал он. Хотя, по большому счету, ни в какую судьбу не верил, искренне считая, что человек сам создает свой характер и творит свою жизнь.
Виктор Викторович Ермакович, пятидесятидвухлетний глава области, один из самых известных и популярных политиков Украины, сидел за столом в ожидании звонка президента. Это был человек высокого роста, широкоплечий, подтянутый, постоянно занимающийся спортом, не позволяющий расплываться своей фигуре. Упрямая складка на подбородке, тонкие губы, мясистые щеки, курносый нос, красивая копна темных волос с проседью — такие мужчины обычно нравятся женщинам.
Он придвинул к себе папку с бумагами, взял ручку. Ему могут вообще не позвонить, а дела не ждут. В конце концов, быть руководителем крупнейшей области страны — это тоже что-то значит. А он уже больше пяти лет стоит во главе области и привык отвечать за свои дела и поступки.
Телефон словно только этого и ждал. Стоило хозяину кабинета раскрыть папку, как сразу же затрезвонил. Ермакович удивленно посмотрел в сторону выстроившихся на столе аппаратов. Нет, это не прямой телефон с Киевом, по которому может позвонить только один человек — сам президент страны. Надрывался совсем другой — обычный городской телефон, номер которого знали лишь несколько человек: жена, сыновья да двое-трое самых близких друзей.
Он не спеша поднял трубку.
— Я вас слушаю, — буркнул недовольно. В принципе сейчас никто не должен был его отвлекать. Даже жена.
— Виктор Викторович? — спросил незнакомый голос.
Или знакомый? Хотя этот человек раньше никогда ему не звонил. И даже не должен знать этого номера его телефона. Хотя что значит не должен? Кому надо, все всегда знают. Раздобыть номер его прямого городского телефона им совсем не сложно. Но почему он вдруг решил использовать обычный городской номер, ведь мог позвонить и по аппарату правительственной связи? Или точно знает, что все аппараты правительственной связи прослушиваются? В том числе и прямая линия с президентом?
— Да, это я, — подтвердил Ермакович. — Кто говорит?
— Я думал, вы меня узнаете по голосу, — отозвались на другом конце провода.
— Я давно не играю в такие игры, — устало поморщился Виктор Викторович. — Могли бы и представиться, коли уж решили со мной поговорить?
— Это Олег Константинович, — сообщил позвонивший.
Хозяин кабинета нахмурился. Он так и думал, впрочем, ошибиться было невозможно.
— Алло, вы меня слышите? — спросил Олег Константинович. — Куда вы исчезли?
— Никуда, — ответил Ермакович. — Жду, когда вы начнете разговор.
Он уже начал догадываться, зачем ему звонят. Но еще не хотел поверить даже самому себе. Неужели они решатся выступить так открыто?..
— Виктор Викторович, я не хочу отнимать у вас много времени, — начал его собеседник, — наш разговор не прослушивается, мы приняли некоторые меры…
— Мне все равно, — довольно невежливо перебил его Ермакович.
— И тем не менее я хочу, чтобы вы знали. После последних событий все словно с ума посходили. Боятся вообще разговаривать по телефону.
— Я не боюсь.
— Знаю. Именно поэтому я вам и позвонил. Хочу обратить ваше внимание на некоторые слухи, которые ходят у нас в столице. Вы, наверное, уже в курсе?
— Я слухи не комментирую. И вам не советую.
— О, характер у вас не меняется…
— Разумеется. Я не в том возрасте, когда меняется характер.
— И тем не менее вы все знаете… Очевидно, понимаете, что президент пока не принял окончательного решения. Но вполне вероятно, что он сумеет найти достойного кандидата.
— Возможно. Мне об этом пока ничего не известно. Вы позвонили, чтобы сообщить мне его решение? — Вопрос получился несколько издевательским.
— Нет. — Кажется, Олег Константинович даже усмехнулся. Он не ждал такого ответа от Виктора Викторовича. — Я не хочу скрывать от вас, что в Киеве многие недовольны таким поведением нашего руководителя. Нам кажется, что это его очередная ошибка. А если он сделает неправильный выбор, то это будет трагедия для страны. Ситуация довольно неприятная для всех нас…
— И чего вы хотите? — снова перебил его Ермакович.
— Вы должны отказаться, — твердо проговорил Олег Константинович, — если вдруг он совершит такую ошибку и все-таки предложит вам пост премьера. Вы же знаете, если бы на вашем месте был кто-то другой, я не стал бы ему звонить. Все равно через несколько дней все будет известно и неудачный эксперимент нашего президента закончится с еще большим скандалом, чем дело погибшего журналиста. Вы понимаете, о чем я говорю?
— Не понимаю. Почему я должен отказаться?
— Вы умный человек, Виктор Викторович. Вы же прекрасно знаете, как все к вам относятся. Вас уважают, некоторые даже боятся. У вас самая сильная поддержка в парламенте. Но место, которое вам предлагают… Такого не было никогда и никогда не будет. Украина — крупнейшая страна Европы, и после всех наших скандалов мы не можем допустить, чтобы наша страна снова выглядела перед мировым сообществом не лучшим образом. Вы должны отказаться…
— Вы думаете о стране или о собственных интересах? — жестко поинтересовался Ермакович.
— Я думаю и о стране, и о наших интересах, — прямо и так же жестко ответил его собеседник.
Все стало ясно. Можно было закончить разговор. Это было прямым объявлением войны.
— Мне пока никто ничего не предлагал, — твердо сообщил Виктор Викторович. — Когда предложат, тогда и буду думать. А пока извините… — Он уже собирался положить трубку.
— Виктор Викторович, — спохватился Олег Константинович, очевидно почувствовав, что разговор может оборваться, — пожалуйста, не кладите трубку. Я только хотел вам сообщить… Если вы не откажетесь, некоторые люди, которые не очень вам симпатизируют, могут передать в прессу ваше досье. Вы меня слышите? Поверьте: мне больше всего хотелось бы избежать этого скандала. Все газеты и журналы напечатают вашу биографию с соответствующими комментариями. Пока вы были руководителем области, вас не трогали, но если вы не согласитесь…
— Не соглашусь, — твердо отрезал Ермакович, чувствуя мощный выброс адреналина. — С вами не соглашусь. И если президент решит предложить мне этот пост, тотчас же прилечу в Киев.
— Вы меня не поняли. Я всего лишь хотел вас предупредить…
Виктор Викторович, не дослушав, положил трубку. Затем резко закрыл папку с документами. Посмотрел на телефонный аппарат. Нужно сменить номер, подумал он и улыбнулся. Многие, даже достаточно умные и опытные, люди совершают одну и ту же характерную ошибку: судят о других с позиции собственных страхов и заблуждений. Вот и позвонивший Олег Константинович больше всего боится огласки их разговора. Как глупо! Полагает, что его можно запугать. Если бы они знали о его жизни… Всю правду, как все было на самом деле… Пожалуй, не стали бы тогда звонить. Но они даже не догадываются, что его нельзя испугать — все свои страхи он уже давно пережил. И самый первый более сорока лет назад, когда ему было всего восемь лет…

Воспоминания

В их поселке было всего лишь две улицы — Песочная и Грузовая. Обе с покосившимися глинобитными хатами, в которых жило не так уж много народа. С самого утра мужчины — суровые молчаливые шахтеры и такие же молчаливые металлурги, спешащие на небольшой завод, который стоял в стороне от поселка, — уходили на работу. Правда, Витин отец иногда отправлялся на нее вечером, когда заступал в ночную смену. Он был машинистом паровоза. Хотя маленький Витя запомнил на всю жизнь, как отец завороженно смотрел в небо, когда над ними слышался гул пролетающих самолетов. А позже узнал, что отец с юности мечтал о небе, хотел стать летчиком, да проклятая война не дала осуществиться его планам. Отец ушел на фронт и вернулся с него тяжело раненным. Слава богу, как говорили взрослые, пришел живым — в их небольшом поселке многие семьи вообще остались без мужчин. Такое тогда было сплошь и рядом. И почти половина ребят, с которыми Витя учился в школе, вообще не знала своих отцов. Они родились во время войны или вскоре после нее от мужчин, которые, вернувшись в родные края, быстро умирали от тяжелых ран, полученных в боях.
Родители Виктора поженились в сорок девятом. Он работал машинистом, она была медсестрой. Сложилась обычная рабочая семья, каких до войны в поселке было много. А в июле пятидесятого родился Виктор. Тогда казалось, что жизнь налаживается и впереди все будет только хорошо. Постепенно отменяли карточки, повышали зарплату… Но через два года мать Виктора тяжело заболела. Несколько месяцев она лежала в больнице. В памяти мальчика смутно осталось лишь размытое белое лицо умирающей матери на подушке, но почему-то навсегда запомнился отвратительный резкий запах больницы, преследовавший его затем долгие годы. Он не сразу осознал, что остался один. Один и навсегда. Маленькому Вите не повезло гораздо больше, чем его сверстникам, выросшим без отцов, потому что в два с половиной года он потерял мать.
Расти без отца очень сложно. При этом мальчики часто бывают неуправляемыми, им не хватает отцовской мудрости, конкретного примера перед глазами, их оскорбляет одиночество матерей, вынужденных в той или иной мере сходиться с другими мужчинами. А в пятидесятые годы была еще и социально значимая причина: мать, поднимающая семью в одиночку, часто не могла заработать столько, сколько зарабатывали мужчины.
Но потеря матери для ребенка — ни с чем не сравнимое страшное потрясение. Это нарушение неких биологических законов, когда малыш теряет гораздо больше, чем просто любимого человека. Когда ему становится больно и хочется крикнуть «Мама!», он вдруг вспоминает, что ему некого звать на помощь. Когда ему совсем плохо, то не у кого искать утешения, надеясь на всепрощение и понимание. Рана от потери в детстве матери кровоточит затем всю жизнь. Жить без отца очень трудно, жить без матери — почти невозможно.
Как и все мальчишки, Витя играл в футбол. Когда начинало темнеть, из близлежащих хат доносились крики матерей, зовущих своих сыновей. Он знал, что его никто не позовет. Бабушка не любила кричать, она терпеливо ждала, когда он прибежит сам. Иногда по ночам, когда ему бывало плохо, он фантазировал, сочинял, какая у него могла бы быть мать, сжимая кулаки от непонятного чувства одиночества, такого обидного в его годы. И в школу вместо матери его провожала бабушка, хотя, справедливости ради, стоит отметить, что она всячески старалась ее заменить.
Но может быть, именно потому, что не было матери, Витя рос не по годам развитым, самостоятельным, настырным. А поскольку был таким, его и понесло в этот чертов отстойник. Бабушка предупреждала, чтобы даже близко около него не проходил. И все ребята поселка знали, что там гиблое место, обходили его стороной, шепотом рассказывали друг другу о болотном черте, который якобы в нем живет и топит всех, кто осмеливается появиться в его владениях. Только разве можно остановить мальчишек, которых притягивает все таинственное и незнакомое? И однажды Витя уговорил соседнего пацана Колю все же пойти посмотреть, что на самом деле творится в этой яме.
Шламовый отстойник, сохранившийся еще с довоенных времен, по краям порос кустарником, а в самом глубоком месте был заполнен болотной жижей. Туда-то мальчишки и полезли, рассчитывая увидеть что-нибудь интересное. Начали осторожно спускаться по склону вниз. Если бы у них была хорошая обувь, они не сорвались бы. Но развалившиеся от игры в футбол сандалии постоянно скользили, заставляя ребят цепляться руками за кусты. В какой-то момент Виктор почувствовал, что земля уходит у него из-под ног. Он инстинктивно наклонился, схватился за куст. Но тот неожиданно легко вылез из земли. Сухой куст не выдерживал тяжести его тела, и мальчик понял, что сейчас упадет.
— Витя, — в отчаянии закричал его друг, — подожди, я тебе помогу!
— Нет! — успел крикнуть упрямый мальчишка и полетел вниз, прямо в болотную жижу.
— Я сейчас тебя достану, — пообещал перепуганный Коля. Ему было семь, он был на год младше Виктора.
Падение оказалось не столь страшным. Витя огляделся. Никаких болотных чертей видно не было. Да и в жиже он стоял всего лишь по пояс.
— Не спускайся, — крикнул он другу, — лучше кого-нибудь позови! Я здесь подожду.
— Я тебе помогу, — возразил Коля.
— Нет, — упрямо настаивал на своем Виктор, понимая, что мальчишке не хватит силенок вытащить его из этой жижи. — Лучше вернись в поселок и приведи ребят. А еще лучше скажи своему старшему брату. Пусть он палку с собой прихватит, и дуйте обратно.
— Я сам принесу палку! — закричал обрадованный Коля, скрываясь за склоном, поросшим кустарником.
Виктор огляделся. Вокруг никого не было. И вдруг почувствовал, что уходит все глубже в болотную жижу. Когда он только упал, она доходила ему до пояса, а сейчас он увяз уже почти по грудь. Вот тогда-то он и почувствовал настоящий страх. И пожалел, что остался один. Теперь никто не услышит его крика. Мальчик полагал, что под ногами у него достаточно твердая почва, однако болото сыграло с ним злую шутку. Или здесь на самом деле жил черт?
Он начал дергаться, пытаясь каким-нибудь образом вырваться из засасывающей его трясины. Но болото держало его цепко. Тогда он впервые попытался крикнуть, однако из горла вырвался лишь хриплый звук, который никто не услышал. Попытался дотянуться до свисающей поблизости ветки, но быстро понял, что не сможет ее достать. И в панике увидел, что увязает все глубже и глубже.
Ему было только восемь лет. Он учился во втором классе и, в сущности, был еще совсем ребенком. Опаленным горем ребенком, который выглядел старше своего возраста. А впереди у него была целая жизнь, которая могла вот так нелепо и глупо оборваться. Витя еще раз дернулся, набрав воздуха в легкие, заорал изо всех сил. Но его опять никто не услышал. Значит, ему суждено умереть в этом отстойнике? Мальчик в жутком страхе дергался изо всех сил.
В какой-то момент он вспомнил бабушку. Она говорила, что мама наверняка попала в рай. А потому рано или поздно он там с нею встретится. Но для этого здесь, на земле, надо добрыми делами заслужить это право. А что он успел сделать? Гонял голубей, играл в футбол, вот не послушался бабушку и полез в этот отстойник. Болотная жижа доходила ему уже до плеч. Он тянул руки изо всех сил к спасительной ветке, свисающей от него так недалеко, но болото не собиралось его отпускать.
— Мама! — вдруг заорал он изо всех сил. — Мама! — Впервые в жизни Витя позвал ее громко, словно она где-то существовала. Позвал в самую страшную, отчаянную минуту, когда никакой надежды спастись не оставалось. Он не заплакал, только несколько раз произнес самое дорогое на свете слово, искренне веря, что каким-то непостижимым образом она сможет ему помочь.
Неожиданно поднялся ветер. Виктор закрыл глаза, понимая, что ему уже не спастись. И именно в этот момент та самая ветка, до которой он не мог дотянуться, ударила его по лицу. Он открыл глаза. Ветер налетел достаточно сильный. Словно кто-то дал ему команду. Ветка опять наклонилась в его сторону, и он снова ощутил ее слабый удар по лицу. Теперь поднять руку и схватить ее оказалось совсем несложно. Держась за нее, Витя начал осторожно подтягиваться к твердой земле. Ветка оказалась довольно прочной. Он решился взяться за нее и второй рукой. Ухватившись обеими руками, стал тянуться за ветку изо всех сил. И почувствовал, что болото начало его отпускать. Мальчик понял, что так постепенно выберется из вязкой жижи.
И действительно, через несколько минут он уже лежал на земле, тяжело дыша и размазывая грязь по лицу. Оглянувшись назад, еще раз по-настоящему испугался, сообразив, какой жуткой опасности только что избежал. Хватаясь за ветки кустов, стал вылезать из ямы. Со стороны поселка бежали ребята. Коля, не успевающий за ними, бежал последним. Он поднял всех соседских мальчишек, чтобы выручить своего друга, по дороге он упал и разбил колено. Однако, не обращая внимания на рану, летел на помощь Виктору изо всех сил.
Ребята обступили мальчишку, вылезшего наверх, с уважением уставились на его перепачканное лицо.
— Нет там никакого черта, — хрипло сообщил он им. — И вообще ничего нет. Болото одно. Нельзя туда залезать, пацаны. — Витя словно сразу повзрослел.
Все расступились, и он побрел к своему дому. Позади, чуть прихрамывая, плелся Коля.
На следующее утро, нарвав полевых цветов, Витя вместе с бабушкой пришел на могилу матери.
— Мама, это тебе, — чуть слышно прошептал он, опуская цветы на могилу.
Бабушка вытерла слезу. Она не знала, что накануне ее внук прошел одно из серьезнейших испытаний в его жизни.

Глава 2

Звонок секретаря отвлек Ермаковича от нахлынувших воспоминаний. Он недовольно поморщился: ведь она знает, что сегодня он не намерен ни с кем разговаривать и тем более встречаться. Но если все-таки решилась позвонить, значит, дело действительно важное.
— Чего тебе? — недовольно спросил он, включая аппарат селекторной связи.
— Извините, Виктор Викторович, — раздался чуть виноватый голос секретаря, — приехал Шульман. Он хочет с вами встретиться. Говорит, что по очень важному делу. Я не хотела вас беспокоить…
— Где он?
— У нас в приемной. Приехал десять минут назад. Я ему объясняла, но он повторяет, что это очень серьезно.
— Понятно. Раз повторяет, значит, на самом деле так. Пусти его. Но больше ни с кем меня сегодня не соединяй.
— Виктор Викторович, через два часа у вас пресс-конференция. Вы ничего мне не говорили, Михаил Николаевич уже предупредил всех журналистов.
— Почему он мне не позвонил? — нахмурился Виктор Викторович.
— Не хотел вас беспокоить. Вы сами просили…
— Ничего я не просил. Пусть не занимается самодеятельностью. Я сказал, что подумаю насчет пресс-конференции. — Он нажал другую кнопку, вызывая руководителя своей пресс-службы. — Миша, — обратился к нему чуть хрипловатым голосом, выдающим его раздражение, — кто тебе разрешил собирать пресс-конференцию?
Кольчугин работал с ним уже девять лет и хорошо знал все интонации своего шефа. Ему было чуть больше сорока. Среднего роста, коренастый, широкоплечий, словно оправдывающий свою фамилию, Кольчугин пришел в областную администрацию вместе с Ермаковичем. Еще девять лет назад Виктор Викторович обратил внимание на хлесткие, энергичные статьи этого журналиста. Попросил найти его, пригласил к себе. Кольчугину тогда было чуть больше тридцати. И хотя он был достаточно сильным человеком, рядом с будущим своим патроном выглядел щуплым и маленьким. Правда, справедливости ради надо отметить, что рядом с почти двухметровым Ермаковичем многие люди, даже с выдающимися физическими параметрами, чувствовали себя не совсем уверенно.
А за последующие девять лет совместной работы губернатор высоко оценил своего инициативного и толкового сотрудника. Но и Кольчугин сумел близко узнать главу области. Если Виктор Викторович начинал говорить вот таким хриплым голосом, это означало, что он с трудом себя сдерживает.
— Извините, Виктор Викторович, — забормотал Кольчугин. — Я думал, все уже решено… мне звонили из Киева… я полагал, ваше назначение уже… Извините меня.
— Не стоит суетиться, — зло заметил Ермакович. — Когда будет нужно, я проведу пресс-конференцию. Ты, видимо, решил «вперед батьки в пекло пролезть»? Сам знаешь, я не люблю, когда за меня решают.
— Извините…
— Отменяй пресс-конференцию, — решительно приказал Ермакович, — и никогда больше не самодельничай. Если я решу поехать в Киев, ты первым узнаешь об этом. Все понял?
— Конечно…
Виктор Викторович отключил связь с Кольчугиным, приказал девушке-секретарю впустить Шульмана.
Лев Яковлевич Шульман был его давним знакомым. Они подружились еще лет двадцать назад, когда Шульман и Ермакович были доверенными лицами космонавта Берегового. Шульман работал главным инженером в закрытом конструкторском бюро, выполняющем в основном военные заказы, отчасти связанные с космосом. И хотя он был старше Ермаковича на восемь лет, они тогда быстро сошлись.
Противоположности часто сходятся. Мягкий, осторожный, не всегда решительный Шульман и сильный, идущий напролом молодой Ермакович, в котором чувствовалась некая первобытная сила, вместе представляли известного всему миру космонавта, сумевшего сделать, казалось, невозможное — добиться права на космический полет уже в том возрасте, когда большинство летчиков и космонавтов выходят на пенсию. Правда, Шульман с его средним ростом на фоне очень высокого Ермаковича смотрелся несколько комично.
Он вошел в кабинет, поправил очки. После того как Виктор Викторович стал руководителем области, Шульман был назначен генеральным директором того самого объединения, в конструкторском бюро которого работал. Несмотря на должность Ермаковича, они по-прежнему были на «ты», как и много лет назад.
— Здравствуй, Виктор, — отрывисто произнес Шульман, протягивая руку. Ермакович поднялся ему навстречу.
— Мог бы и предупредить о своем приезде, — мрачно буркнул он, пожимая ладонь гостя.
Тот согласно кивнул и, обойдя стол, устроился рядом с хозяином кабинета.
— Мне нужно было срочно с тобой увидеться, — признался Шульман. — Очень важное дело, не хотелось говорить о нем по телефону.
— Что случилось?
— Ты знаешь, что в Киеве все уже решено? Хотя об этом уже два дня говорят все наши телевизионные каналы. И все газеты об этом пишут. Похоже, президент уже сделал свой выбор.
— Так ты приехал сюда, чтобы рассказать мне об этом? — спросил, но даже не улыбнулся при этом Ермакович.
— Подожди, Виктор, не дергайся. — Его собеседник оглянулся по сторонам, словно опасаясь, что их могут подслушать. — Мне действительно нужно было тебя увидеть. Это очень важно.
— Ну рассказывай, что там у тебя.
— Ты же знаешь, что мой сын работает в Киеве, на одном из телевизионных каналов. Сегодня он прилетел ко мне. Четыре часа назад. Там уже все знают, что пост премьер-министра президент решил предложить тебе. И это правильно, Виктор, все равно лучше тебя они не найдут. Подожди, подожди, — попросил Шульман, видя, что его нетерпеливый собеседник хочет его перебить, — не торопись. Я не хвалить тебя приехал. Мы знакомы много лет, и ты меня не раз крепко выручал. Я хочу вернуть хотя бы часть моего долга…
— Ничего не понимаю. При чем тут твой сын?
— Он работает на канале у Дорошенко. Он мне все и рассказал. Ты же понимаешь, как сильно они не хотят твоего назначения премьер-министром, насколько серьезно против тебя настроены. Ведь они сделали все, чтобы скомпрометировать президента, убрать его, провести своего человека. У них есть свои кандидаты. Ты же видишь, как все раскручивается. А тут президент вдруг назначает тебя. И все понимают, что ты — единственный кандидат, которого примут в парламенте. Но не все этого хотят. Ты же понимаешь, о чем я говорю. После ареста нашего бывшего премьер-министра Назаренко в Америке у президента вообще не осталось ни одного серьезного союзника и ни одного шанса на повторное избрание. Только ты можешь спасти всю эту конструкцию и стать премьером. Именно поэтому они тебя и не хотят.
— Тоже мне новость, — усмехнулся Ермакович, — нашел о чем говорить. Это я и без тебя знаю.
— Ты не знаешь самого главного. Они готовят грандиозную провокацию. Как только ты появишься на первой пресс-конференции в Киеве, они устроят тебе «достойную встречу», как сами говорят. Уже подготовлены два человека, которые начнут задавать тебе вопросы о твоем прошлом. Начнут расспрашивать тебя о прежней жизни. Догадываешься, о чем я говорю?
— Ну и что? Я ничего не скрываю. В Донецке все знают про мою жизнь…
— Но не все знают в Киеве, — возразил Шульман. — И ты пока не премьер-министр самой большой страны в Европе, если, конечно, не считать России, большая часть которой в Азии. А между прочим, это будет твое первое знакомство в качестве одного из руководителей страны с европейскими журналистами. Пока они приезжали к тебе так — от случая к случаю. Но дело даже не в этом. Вопросы будут задаваться с единственной целью — вывести тебя из себя. А учитывая твой далеко не ангельский характер, можно считать, что успех им почти гарантирован. Как только ты сорвешься, они покажут специальный репортаж по всем каналам, передадут эти ролики в «Евроньюс», на Си-эн-эн. Мой сын входит в группу, которая готовит этот материал. Они покажут колонии, тюрьмы, отборных рецидивистов, в общем, сделают все, чтобы испортить тебе твое политическое будущее. После первой же пресс-конференции можешь собирать вещички и возвращаться домой, в Донецк. Они на это и рассчитывают. Там даже придумали такой заголовок: «Последняя ставка президента». В общем, одним ударом хотят поставить жирную точку на твоей карьере и подставить очередной раз его…
Шульман закончил говорить, вытащив носовой платок, вытер вспотевшее лицо. Протер стекла очков. Потом взглянул на своего собеседника. Тот сидел, словно окаменев. И вдруг неожиданно улыбнулся. Второй раз за день.
— Все? — поинтересовался Ермакович.
— Все, — выдохнул Шульман, — но это очень серьезно. Ты напрасно улыбаешься, Виктор, это не шутка…
— Ты думаешь, я не знаю, как они ко мне относятся? Полчаса назад мне позвонил один из тех, кто принимает решение вместе с президентом. И открытым текстом мне угрожал. Сообщил, что они опубликуют мое досье. В общем, просил меня не давать согласия на назначение. Я уже много лет в политике, Лева, и знаю, как сложно всем нравиться.
Шульман понимающе кивнул.
— А за предупреждение спасибо, — продолжил Ермакович. — Хотя я знаю информационную политику каждого канала. Первый канал Равиковича будет сохранять нейтралитет, а пятый Дорошенко — выступать против меня. У них есть свой кандидат. Все правильно. — Он встал, прошел к окну, посмотрел вниз.
— Мне непонятно, как они там договариваются, — проговорил Шульман, глядя ему в спину, — почему некоторые каналы выступают на стороне других кандидатов. Я в этом не разбираюсь. Но мой сын там работает, он в курсе, вот я и решил, что должен к тебе приехать. Не думаю, что у них все получится, как они задумали, но хотел тебя предупредить…
Виктор Викторович обернулся.
— Им нужно убрать президента и протащить своего кандидата, — пояснил он, — и вообще, в политике возможны любые союзы. Ничего личного, только политика. И еще экономика. Неизвестно, чего в большей мере. Огромные возможности, сумасшедшие деньги… А я не умею договариваться. И никогда не умел. Именно поэтому в молодости так и подставился… — Он подумал немного и добавил: — Сейчас тоже не смогу. Когда знаю, что прав, просто иду до конца. Такая у меня внутренняя установка, Лева.
— Знаю, — мрачно ответил Шульман. — Ты не меняешься. Каким был в молодости, таким и остался…

Воспоминания

Когда Витя пошел в школу, у него появилась мачеха — отец женился. Она по-своему заботилась о мальчике, старалась заменить ему мать. Но он, привыкший к одиночеству, предпочитал уходить из дома на весь день. Взяв с собой книги, где-нибудь прятался и увлеченно читал, погружаясь в более интересный и привлекательный, нежели окружающая действительность, выдуманный мир. Учился Витя в школе неровно: когда ему было интересно, делал уроки и получал за них отличные оценки, когда неинтересно — даже не заглядывал в учебники, хватал тройки. Много лет спустя психологи начнут утверждать, что наиболее интересный тип людей — это те, кто в школе получал разные оценки. С неуспевающими учениками все ясно, с отличниками тоже понятно. Они предсказуемы. А вот из учеников, которые получают то пятерки, то тройки, отличаясь нестандартным поведением, мышлением и любознательностью, впоследствии нередко вырастают лидеры. Но это откроют только через полвека после того, как в конце пятидесятых Витя Ермакович неровно учился в школе, удивляя педагогов, которые считали его достаточно способным мальчиком.
В восьмом классе Витя принял решение поступить в горный техникум. И тем же летом они с Колей отправились в Сальские степи, нанявшись пасти конские табуны. Они на всю жизнь запомнили июньские короткие ночи, желто-красное солнце на горизонте, купание лошадей, их характерный норов. Животные чувствуют человека, его поведение, его страх и решительность. Оказалось, что нельзя паниковать, когда лошади сбиваются в кучу, во главе которой может оказаться норовистая кобыла, как нельзя и проявлять чрезмерную жестокость, которая сразу сказывается на отношениях человека с животными. Может быть, именно тогда Витя Ермакович и понял, что существует некий баланс, которого надо придерживаться и в отношениях с людьми, стараясь не проявлять ни своей слабости, ни излишней строгости.
Пожалуй, это были лучшие дни его жизни. Он делился с лошадьми неровно нарезанными ломтями ржаного хлеба, чувствуя мягкое прикосновение конских губ, научился отличать животных, узнавая их по внешнему виду, характеру, манере поведения. По ночам они с Колей, глядя на звездное небо, раскинувшееся над ними, мечтали о будущем, фантазировали, каким станет мир через двадцать, тридцать лет. Как у всех людей, родившихся во второй половине двадцатого века, в их рассуждениях присутствовала некая мистическая цифра с тремя нулями, означающая начало нового века. Двухтысячный год казался невозможно далеким и невероятно интригующим. Они спорили до утра, отстаивая каждый свой вариант развития цивилизации. Коля считал, что к тому времени все изменится настолько, что не останется ни стран, ни границ, ни денег. Будет всеобщая утопия, про которую им рассказывали в школе. Более практичный Виктор полагал, что мир людей изменят новые технические усовершенствования. Впоследствии он часто вспоминал эти их споры под открытом небом, рядом с молчаливыми табунами лошадей. В далеком шестьдесят пятом все казалось таким простым и понятным.
Когда Виктор вернулся домой, отец впервые с уважением посмотрел на повзрослевшего сына, который заработал достаточно денег, чтобы начать самостоятельную жизнь. Он успешно сдал экзамены в техникум, поступив туда на год раньше своего приятеля. Все, казалось, шло по накатанной колее…
Считается, что Бог посылает человеку ровно столько испытаний, сколько тот может вынести. В семнадцать лет Виктор Ермакович уже работал автослесарем на том самом металлургическом заводе, на котором трудилась половина их города. А еще через три месяца его арестовали.
Страна готовилась отметить пятидесятилетие Великой Октябрьской революции, Украину награждали орденом Октябрьской Революции. Во время подготовки к столь знаменательному событию традиционно проводились различные кампании, в том числе и по укреплению социалистической законности. Правоохранительные органы отчитывались за выполнение своеобразных планов по успешной борьбе с преступностью. При этом отчетность велась по нескольким показателям. Если сокращалось общее количество преступлений против личности, это считалось хорошим признаком — значит, стало меньше убийств, квартирных краж, грабежей, случаев уличного хулиганства. Но если падали показатели раскрываемости преступлений, совершенных против государственной собственности, это выглядело серьезным упущением в работе милиции и прокуратуры. Руководство партии и государства априори исходило из убеждения, что такие преступления как всегда существовали, так и существуют. Именно поэтому снижение количества выявленных экономических преступлений признавали плохой работой правоохранительных органов. Выходит, они недостаточно выявляли случаи коррупции, расхищения социалистической собственности, халатности, предпринимательской деятельности.
Вот под такую кампанию и попал семнадцатилетний автослесарь металлургического завода Виктор Ермакович. Интересно, какой страшный ущерб мог нанести государству молодой парень, только несколько месяцев проработавший на производстве? Однако в годы тотального дефицита любые запасные детали, оставленные для своевременного ремонта заводских аппаратов, легко переквалифицировались на украденные у государства. Следствие длилось несколько месяцев. Учитывая, что автослесарь не мог сам достать детали, а брал их у кладовщика, преступление попало под более тяжкую статью — не просто хищение социалистической собственности, а хищение, совершенное группой лиц.
И следователи, и прокуроры, и судьи понимали, что молодой человек невиновен. Но некоторую халатность кладовщика и руководителя хозяйственного отдела переложили на парня, еще не имевшего никакого жизненного опыта. Даже прокурор старался ему помочь — вытащить из этой тяжкой и нелепой ситуации, в которой молодой Ермакович оказался невольно. Но, попав под пресс проводимой кампании, Виктор был изначально обречен. По такой статье нельзя было закрыть дело и тем более оправдать человека, иначе прокуроров и судей тоже обвинили бы в нерадивом исполнении их обязанностей и потворстве самому страшному преступлению, какое только было в Уголовном кодексе шестидесятых годов, — хищению социалистической собственности. В случаях за подобные преступления давали даже высшую меру наказания. Виктор получил минимальный срок — три с половиной года лишения свободы.
Это было больно, несправедливо и страшно. Молодого парня отправили в исправительную колонию, находившуюся в Кременчуге, далеко от дома, где он должен был провести такой невероятно долгий срок.
Тогда ему казалось, что вся его жизнь рухнула. В устоявшейся советской системе человек, имеющий судимость, был обречен на ничтожное существование в дальнейшем. Его не принимали на хорошую работу, не выдвигали по службе, не выпускали за границу, ему неохотно разрешали учиться в высшем учебном заведении, не давали рекомендации в партию, не позволяли даже близко подходить к предприятиям, связанным с государственными секретами. Одним словом, человек, отбывший наказание, все равно оставался до конца своих дней изгоем.
В колонии его встретили недружелюбно. Вот тогда-то он и усвоил еще один очень важный урок: никогда никого не просить, ни о чем не спрашивать, держаться независимо и ни перед кем не сгибаться. Последнее особенно не понравилось местному рецидивисту. Нигде не любят независимых людей. Независимый индивид — всегда вызов системе. И неважно, какая это система — государственная диктатура, тоталитарное государство или власть «пахана» в колонии. Человек, не встроенный в нее, бросает ей вызов. Ведь винтик, не завинченный до конца, может вызвать аварию всего механизма. Именно поэтому все диктаторы так не любят свободомыслящих людей.
Однажды вечером сразу четверо парней случайно оказались за сараем, где проходил Виктор. Ему было восемнадцать, им гораздо больше. И хотя он был высокого роста и достаточно физически развит, чтобы справиться с каждым из них, тут понял, что против четверых ему не выстоять. Можно было позвать на помощь, вырваться, закричать. Но это было не в его характере. Поэтому он поднял тяжелую палку и прислонился к стене сарая, ожидая их нападения. Четверо против одного. Они надвигались с молчаливым чувством уверенного превосходства, как стая волков, травящих оленя. Но Виктор чувствовал себя спокойно. Возможно, потому, что был уверен в своих силах. А может, потому, что знал, как нужно себя вести, не нарушая местного «кодекса чести». И это ощущение собственной силы и правоты своих действий перед лицом непосредственной угрозы он запомнил навсегда. Четверо нападающих увидели выражение его глаз и тревожно переглянулись. Было очевидно, что им все представлялось несколько иначе.
Четверо против одного. Однажды в школе Виктор дрался сразу с тремя взрослыми ребятами, но тогда рядом с ним был Коля. Ощущая в руках тяжелую палку, он неожиданно усмехнулся — уже знал, что не уступит этим подонкам. Они заметили его улыбку. И неожиданно замерли, поглядывая друг на друга. Среди них не было лидера, готового первым ринуться в драку.
— Подходите, ребята, — еще шире улыбнулся Виктор, — давайте…
Бандиты снова переглянулись. Одно дело — запугать и избить несчастного молодого парня, впервые попавшего в колонию, и совсем другое — драться с крепким мужчиной, готовым к такой борьбе. Они вдруг поняли, что он не уступит, будет биться до смерти — прочитали эту решимость в его глазах. Трусливые животные, привыкшие нападать стаей, бандиты ожидали безвольной покорности жертвы, но никак не готовности к сопротивлению. Вот и застыли молча, не понимая, что им делать.
— Да ну его к черту, хлопцы! Себе дороже. Пусть «старики» сами с ним разбираются, — наконец сказал один из них. Он был старше остальных. Его правую щеку перерезал небольшой, но глубокий шрам, очевидно, полученный еще в подростковом возрасте. Этого уголовника почему-то называли Алеутом, и он гордился своей кличкой. Вероятно, она была связана с какой-то криминальной историей из его сибирского прошлого, так как внешне он не был похож не только на представителя далекого сибирского народа, но и вообще имел выпученные глаза. Алеут посмотрел на стоящего перед ним Виктора, оглядел своих подельников. На них нельзя было положиться.
Каждый из них видел палку в руке Виктора — тяжелую палку в руке рано повзрослевшего мужчины. Они понимали, что первый же из них, кто отважится напасть, получит такой удар, что может остаться инвалидом на всю жизнь. Возможно, второго удара уже не будет — они его не допустят. Но кто-то первый должен подставиться под удар. А подставляться никому не хотелось.
Недовольно ворча, уголовники разошлись. Слух о несостоявшейся драке сразу распространился по всей колонии. Такие новости облетают всех быстро. Виктора после этого стали уважать, все понимали, что этот высокий и крепкий парень сумел выстоять и победить. А потом слух дошел и до руководства колонии. Офицеры уже приглядывались к Ермаковичу. Они знали, что его «тухлая» статья — всего лишь недоразумение, случившееся с молодым человеком. Поэтому вскоре начальник колонии подписал ходатайство о его досрочном освобождении. С учетом отбытого срока и за примерное поведение Виктора освободили уже через год.
Выходя из колонии, он обернулся и посмотрел на запирающиеся за ним ворота. Он был уверен, что больше никогда не попадет в тюрьму, не позволит себя подставить. В восемнадцать лет все кажется очень ясным и правильным. Ему не хотелось больше думать о случившемся. Виктор был уверен, что эта тяжкая часть его жизни навсегда осталась позади, о ней следует забыть. И даже предположить не мог, что все обернется иначе…

Глава 3

Как только Шульман вышел из кабинета, в него вошла секретарь и замерла у двери, словно не решаясь сообщить шефу об очередном визитере.
— Никого не принимаю, — грозно напомнил он, не поднимая головы. — Мне еще нужно просмотреть всю эту кучу дел.
— Кравченко приехал, — сообщила девушка.
Он поднял голову:
— Николай?
— Да, — кивнула она. — Я сказала, что вы очень заняты.
— Я же тебе говорил, чтобы ты никого ко мне не пускала. Никого из чужих. Ты поняла?
— Я ему так и сказала…
— Нет, ты не поняла. — Он встал из-за стола, подошел к ней. Она испуганно следила за ним. Он, Виктор Викторович, догадывался, что многие сотрудники областной администрации боятся его гнева, зная вспыльчивый характер своего руководителя. Но сейчас он приближался к секретарю в благодушном настроении. И тут же перебил ее: — А он не чужой. Коля мой друг с детства, почти как брат. Я тебе о нем говорил. Предупреждал. Для него закрытых дверей не существует. Мы с ним выросли вместе. Хаты наши рядом стояли в поселке. Зови его быстро. Или он уже ушел?
— Не ушел, — счастливо улыбнулась девушка, — сидит в приемной. Сказал, чтобы я вам доложила. Он же милиционер, а они такие настырные.
— Ну и правильно сказал. Позови его ко мне.
Когда она вышла, он немного ослабил узел галстука. С Николаем Кравченко, тем самым соседским мальчиком Колей, который разбил себе колено, но успел добраться до поселка и позвать ребят на помощь, Ермакович дружил уже почти полвека. Они дружили так, как дружат настоящие мужчины, помогая друг другу в тяжелую минуту и не считая эту помощь особым одолжением или услугой.
Николай вошел в кабинет широко улыбаясь. Он всегда был ниже Виктора Викторовича на целую голову. Рано поседел, располнел. Но все та же детская улыбка играла на его лице, когда он встречался со своим другом, делая шрам на нижней губе более заметным. Виктор Викторович хорошо знал происхождение этой отметины, оставшейся у друга на всю жизнь.
Именно Коля приехал тогда в Кременчуг встретить освободившегося друга. У Виктора не было родного брата, но он всегда и во всем мог положиться на своего товарища. В те времена Николай Кравченко работал газосварщиком на том же металлургическом заводе, откуда Ермакович так несправедливо попал в колонию. Позже он окончил институт, стал инженером на том же предприятии. Затем его выдвинули в райком комсомола, оттуда — в милицию, где он ныне возглавлял районный отдел внутренних дел. За двадцать с лишним лет Кравченко вырос до звания полковника. У него была большая семья, четверо уже взрослых детей. Виделись друзья довольно часто, праздники обязательно справляли вместе. Жены их дружили, дети общались друг с другом. Для Коли его друг, ставший руководителем крупнейшей области, оставался по-прежнему тем самым пацаном, с которым он когда-то лазил в отстойник. Были в их совместной жизни и другие не менее серьезные моменты. Однажды они спасли друг другу жизнь, а это, как известно, связывает людей очень крепко.
Мужчины обменялись рукопожатиями.
— Знаю, как ты занят, — сказал Николай, усаживаясь на стул. — Извини, что решил тебя побеспокоить.
— Ничего, — отмахнулся Виктор Викторович, — тебе я всегда рад. И не сиди ты ради бога в приемной. Если пришел, сразу требуй, чтобы тебя пустили. Не валяй дурака. Полковник милиции, а ведешь себя как девица.
— Ты теперь такой большой начальник, не хочется тебя лишний раз беспокоить. Ты губернатор, а я начальник районного отдела.
— Еще раз скажешь такое, дам по шее, — грозно пообещал Виктор Викторович. — А я, между прочим, всегда был сильнее тебя.
— Ну ты же на один год старше, — рассудительно заметил Николай, — и на целую голову выше. Это у вас порода такая — все в твоем роду высокие были. Ты такой же, как твой покойный отец. Только не очень-то задавайся. А то могу и послать куда подальше.
— Можешь, — рассмеялся Ермакович. — Говори, зачем приехал. Только не ври, что случайно здесь оказался.
— А я и не собираюсь врать. Разговоры вот про тебя всякие ходят, даже по телевизору. Слышал, что скоро ты уедешь в Киев. И депутаты наши так трепятся. Говорят, сам президент тебя выбрал. Будешь ты премьер-министром — нашим главой.
— Посмотрим, — Ермаковичу тоже не хотелось врать старому другу.
— Я поэтому и приехал, — сообщил Коля. — Не думай, что если я у себя в милиции сижу, то ничего не понимаю. Мы все видим и все знаем. Никто лучше тебя с этим не справится, Витя. Ты у нас всегда был сильным. Сильнее всех остальных. И кроме тебя, никто эту должность занять не может. Поезжай в Киев, покажи им нашу рабочую закалку.
— Ничего пока еще не решено, — честно ответил Виктор Викторович. — На самом деле я еще не получил такого предложения…
— А все говорят…
— Много чего говорят. Ты же знаешь, тебя я не стал бы обманывать. Вот жду, когда президент мне позвонит. Я тоже смотрю телевизор и читаю газеты. Только решать будет он…
— И чего ему решать? — занервничал Кравченко. — Он сейчас в таком незавидном положении. Я на его месте сразу же в отставку подал бы, после того как нашли труп Георгадзе…
— Вот поэтому ты и не на его месте. При чем тут Георгадзе? Насколько я знаю президента, он таких идиотских приказов никогда не отдавал. Ты же его знал, по старой работе…
— Власть человека меняет, — заметил Николай. — Раньше он был другим. Настоящим человеком. Тогда его все уважали. Власть любого может испортить.
— Меня тоже? — спросил Ермаков в упор.
— Что? — не понял его собеседник.
— Власть, говоришь, любого может испортить. Значит, и меня она портит? Или у меня все еще впереди?
Целых десять секунд Николай молчал. Молчал и смотрел в глаза другу, с которым прожил целую жизнь. Потом, не отводя взгляда, покачал головой.
— Тебя не испортит, — уверенно произнес он. — У тебя закваска хорошая. Тебя дубиной жизнь била и не сломала. Такого, как ты, не согнешь и не испортишь. Знаешь, сколько я пацанов встречаю, которые ломаются сразу после первой «ходки» в колонию? Вся жизнь у них после нее идет наперекосяк, и они не в силах ничего изменить. А ты выстоял, назло всем смог.
— Только ты меня еще не хвалил, — разозлился Виктор Викторович. — Лишь от тебя я таких слов не слышал…
— А я никогда их тебе и не говорил. И никогда больше не скажу, уедешь ты в Киев или нет, мне все равно. Но сейчас послушай меня. Ты мужик настоящий, правильный. Другой на твоем месте давно сломался бы, махнул бы на все рукой. А ты зубами жизнь свою вытащил. Как тогда сам выбрался из отстойника. До тебя двое мужчин там утонули. И после еще один утонул. Никто сам не мог оттуда вылезти. Только ты и вылез. Я ведь помню, как все было. Не успели мы добежать, а ты уже на склоне был, сам выбрался. Вот так же ты и всю свою жизнь вытащил. Назло всем остальным. Когда ты сюда еще заместителем пришел, я сразу сказал, что не надолго. Не такой ты человек, чтобы на вторых ролях подвизаться. И точно. Через месяц тебя первым заместителем сделали. А через восемь месяцев ты у нас стал председателем.
— Ты мне еще мою биографию расскажи, — смутился Ермакович. Он никогда не говорил с Николаем о таких проблемах. Поэтому ему было немного странно слышать от старого друга такие слова. От человека, с которым он знаком всю жизнь.
— И расскажу, если понадобится, — огрызнулся Кравченко. — Где ты видел, чтобы человек, побывавший в колонии, работал бы потом на таких должностях? Я лучше тебя знаю, куда такие бывшие идут. Путь у них всегда один. А ты другой. И везде тебя люди примечали. И дисциплина у тебя была — дай боже. Характер у тебя, правда, тяжелый, это верно. Но мужик ты справедливый, и это все знают. Поэтому тебя и уважают.
— Ладно, хватит болтать.
— Не хватит. Сам видишь, кто вокруг власти в Киеве крутится. Жулики разные. Одного в Америке поймали, позор на весь мир. В тюрьму посадили. Другого выгнали, третий не подошел. Все эти Назаренки, Мищенки, Финахи… И наконец, Милашенко посадили.
— Ее уже отпустили. И она была только вице-премьером.
— Какая разница? Ты же знаешь, почему ее отпустили. Это политика была такая: сначала сажать, потом отпускать. Только нам всем от этого не легче. Туда такой человек, как ты, нужен. Надежный. Чтобы все знали, какие мужики у нас есть.
— Вот назначат меня, и все газеты тут же опубликуют мою биографию, — мрачно пошутил Виктор Викторович. — Все о двух моих судимостях. Мне с такой биографией только в премьеры идти. Еще и у тебя неприятности начнутся. Не странно ли, что у такого рецидивиста друг — начальник милиции?
— Не говори так, — мрачно попросил Кравченко. — Мы с Машей всегда помним, как ты нас тогда спас. Никогда об этом не забываем. И тысячи людей эту историю знают.
— Ты из меня еще святого сделай. Это Маша нас тогда спасла.
— Судимости у тебя уже давно погашены, — напомнил Кравченко. — Ты и сейчас на виду, большой пост занимаешь — самый большой в области. Тебя уже вся Европа знает, а скоро и весь мир узнает. Или ты решил отступить? Дурных слухов боишься? Не в твоем это характере, Виктор.
— Кто тебе сказал, что я чего-то боюсь? Сам знаешь, я, кроме Бога, ничего и никого не боюсь.
— Ну и правильно. Вот и соглашайся. Мы за тобой стоим. Вся область. Я поэтому и приехал. Ты должен знать, что мы все за тебя. Как поддерживали тебя все эти годы, так и будем поддерживать.
— Поэтому и приехал? — усмехнулся Виктор Викторович. — Решил меня успокоить?
— Нет, не поэтому. Вчера по одному из каналов сказали, что ты можешь отказаться. Мол, с твоей биографией нельзя идти в премьеры. А я считаю, что ты не имеешь права отказываться. И биография у тебя самая подходящая, рабочая. Автослесарем начинал, а какие объединения потом возглавлял.
— По какому каналу? — заинтересовался Ермакович, хотя уже догадался, кто и почему мог такое заявить.
— Не знаю. Это мои домашние смотрели. Я спрошу у них и перезвоню. Только не в этом дело… Ты мне прямо скажи: ты поедешь в Киев или нет?
Вчера его спросила об этом жена. Он не ответил на ее вопрос, заявив, что президент еще не принял окончательного решения. Но с Колей так поступить не мог. И не хотел. Он посмотрел другу в глаза и твердо сказал:
— Поеду. Если позвонит и предложит, сразу соглашусь.
— Я не сомневался, что ты так и сделаешь, — признался Кравченко. — Ведь знаю тебя столько лет! Ты совсем не меняешься. Теперь будешь с киевских панов три шкуры драть. Не завидую я им. Ты ведь у нас всегда первым был. Твоей тяжелой руки вся улица боялась, весь поселок…

Воспоминания

Пройдя через тяжелое испытание и вернувшись после колонии на работу, Виктор почувствовал, что люди стали относиться к нему по-другому. С одной стороны, его по-прежнему уважали, отдавая должное его силе воли, настойчивости, умению работать. С другой — немного побаивались. За ним закрепилась слава неуступчивого, решительного человека, не склонного идти на компромисс. Сказывалась и судимость. В значительно разросшемся к тому времени поселке все знали, как и почему пострадал молодой человек, отсидевший целый год за преступление, которого фактически не совершал. Обвинить автослесаря в должностном преступлении было глупо и незаконно. Его нельзя было считать должностным лицом, да и детали ему выписывали со склада. Поэтому сразу по возвращении Виктор отправился в юридическую консультацию, находившуюся в Донецке, чтобы опротестовать приговор по его делу и отменить постановление районного суда.
Адвокат, помогающий ему написать жалобу, был уверен, что решение суда будет отменено. Абсурдность вынесенного приговора была очевидна. Семнадцатилетний парень, работавший автослесарем, получил статью, по которой осуждали руководителей предприятий. Виктор терпеливо ждал, когда наконец будет вынесено решение об отмене злосчастного постановления.
Ему очень хотелось добиться оправдания, доказать всем, что его несправедливое наказание было всего лишь ошибкой, тем самым несчастным случаем, который может произойти в жизни каждого человека. Но для встречи с адвокатом приходилось ездить в Донецк, чтобы добиться наконец вожделенной реабилитации.
В январе семидесятого, сразу после «больших праздников» Виктор Ермакович в очередной раз поехал в областной центр. Ему шел двадцатый год. «Большими» праздниками в Советской стране традиционно называли январские праздники, которые начинались с католического Рождества и плавно перетекали сначала в Новый год, затем в православное Рождество и, наконец, в празднование старого Нового года. Независимо от религиозной принадлежности и места жительства все граждане огромной страны дружно гуляли в течение почти трех недель, отмечая эти даты. Католики и православные, мусульмане и буддисты, иудеи и атеисты одинаково охотно отдавали должное Бахусу, объединяясь для того в дружные компании.
Виктор поехал в Донецк в понедельник, сразу же, как только закончились эти затянувшиеся «январские календы». Встретился с адвокатом, узнал у него, когда будут рассматривать его апелляцию в областном суде. Адвокат твердо заверил своего подопечного, что решение суда будет в его пользу. Обрадованный Виктор в тот же день вернулся домой, в Енакиево. Если их ходатайство будет удовлетворено, значит, с него снимут наконец эту судимость и он сможет спокойно поступить в высшее учебное заведение. Ему хотелось учиться. До лета еще много времени — он успеет и подготовиться к экзаменам, и собрать необходимые для поступления документы. Однако этот так хорошо начавшийся день оказался для него злосчастным. Судьбе было угодно в который раз испытать молодого человека. Словно предыдущих было недостаточно.
В Енакиево на вокзале Виктор встретил Колю Кравченко, который зашел сюда со своей молодой женой, работавшей в билетной кассе. Николай с Машей поженились за несколько месяцев до этого рокового дня. Разумеется, на их свадьбе рядом с женихом сидел его самый близкий друг. Свадьба была веселая, пригласили всех друзей и знакомых. А теперь молодые супруги уже ждали прибавления в их семействе.
Вскоре Виктор, Николай и Маша дружно шагали по поселку, благо их дома по-прежнему находились недалеко друг от друга. Решив скоротать дорогу, они свернули к заброшенному зданию, чтобы выйти на свою улицу напрямик.
Виктор весело рассказывал друзьям о разговоре с адвокатом, который заверил его, что дело будет пересмотрено. И вдруг они услышали чьи-то душераздирающие крики. Можно было пройти мимо, не обратив на них внимания, можно было, добравшись до дома, позвонить в милицию… Но такое поведение было не в характере двух друзей. Попросив Машу их подождать, молодые люди бросились к заброшенному зданию, откуда раздавались эти крики.
Картина, представшая перед их глазами, ошеломила обоих. Группа неизвестных, которых прежде они никогда не видели в поселке, избивала молодого человека. При этом они выкрикивали его имя, а он, отбиваясь, называл и некоторых из них по именам. Напавшие уже свалили жертву на землю и добивали ее ногами. Однако было ясно, что все эти люди знают друг друга и оказались здесь, видимо, случайно.
— Пойдем отсюда, — предложил Николай, потянув Виктора за рукав куртки. — Сами разберутся. Похоже, они все знакомы друг с другом.
— Подожди, — предложил Виктор. — Когда трое на одного, это не совсем правильно. У меня один раз такое в колонии случилось. Не люблю, когда стаей нападают…
Не успел он договорить, как один из драчунов обернулся. Виктору не потребовалось напрягать память, чтобы узнать этого человека с характерным шрамом на лице и навсегда запомнившимся ему выражением выпереченных глаз. Это был Алеут, тот самый бандит из колонии, с которым они чуть не схлестнулись. Только он сильно раздобрел и стал похож на откормленного борова. Алеут тоже узнал Ермаковича. Он отвернулся от несчастной жертвы и недобро усмехнулся. Николай увидел, как Виктор напрягся, и понял, что происходит что-то неприятное.
— Уходи, — тихо велел ему Виктор, — быстро уходи отсюда.
Алеут что-то крикнул своим подонкам, и те оставили несчастную жертву в покое. Очевидно, все они были из одной банды и тут, в заброшенном здании, разбирались с кем-то из своих. Теперь все трое бандитов уставились на невесть откуда появившихся и помешавших им молодых людей. Алеут недобро сощурился, доставая нож. В лучах уходящего солнца блеснуло лезвие.
— Убирайся! — закричал Виктор, отталкивая друга.
Он помнил, что за их спиной недалеко стоит жена Николая, и не хотел, чтобы Маша стала свидетелем сцены, которая тут может произойти. И не желал втягивать друга в разборку из другой жизни.
По знаку Алеута один из его напарников тоже достал нож. Два ножа и трое крепких парней. Виктор подумал, что на сей раз ему придется гораздо сложнее, чем тогда в колонии. Лежащий на земле парень попытался подняться. Изо рта у него шла кровь. Нос был разбит. Но, похоже, он был несказанно рад непредвиденному обстоятельству, благодаря которому остался в живых.
— Кто они такие? — тихо спросил Николай, отступая на один шаг от Виктора.
— Шпана, — пояснил тот, бросая взгляды по сторонам в поисках чего-нибудь тяжелого. Но рядом на земле ничего не было.
Алеут понял его намерение и опять усмехнулся. Сейчас никто ему не помешает расквитаться с этим парнем за унизительное поражение в кременчугской колонии. Рядом ни охраны, ни офицеров, ни воровских авторитетов, которые не одобрили бы такое коллективное нападение на двоих молодых людей. И наконец, теперь за его спиной не просто заключенные, сидящие вместе с ним в колонии, а опытные бандиты, с которыми он вместе ходил на дело и на которых мог положиться. К тому же они все вооружены. Виктор увидел, как третий бандит достал кастет и надел его на правую руку. Даже сидевший на земле избитый подельник недобро улыбнулся, глядя в сторону Виктора и его товарища. Очевидно, сообразил, чем все это закончится.
«Хорошо, что у них нет нагана», — подумал Виктор.
— Я постараюсь их задержать, — пробормотал он Николаю, — а ты бери Машу и бегите в город. Только быстро, чтобы они вас не догнали.
Он был уверен, что Николай его послушает. Они выросли вместе и любили друг друга как родные братья. Причем Виктор всегда вел себя как старший. И именно поэтому, как старший, он шагнул вперед, заслоняя младшего от беды. Но недооценил Николая. И позже много раз вспоминал, как повел себя в эту опасную минуту их жизни его друг.
— Нет, — решительно и твердо отрезал Николай. — Я тебя одного не оставлю. Кто бы это ни был.
— Уходи! — крикнул Виктор, уже не глядя на него. В этот миг он увидел на земле большой камень, наклонился и быстро поднял его, ощутив тяжесть в руке. — У тебя беременная жена.
— Нет, — повторил Николай и обернулся к жене, которая стояла метрах в пятидесяти от них. — Маша, беги! — заорал он изо всех сил. — Беги к нам и приведи пацанов. Скажи, мы попали в засаду. Беги, не стой!
Он махнул рукой, но жена смотрела на него, не понимая, что происходит. В девятнадцать лет трудно быть готовой к таким переменам. Бандиты были совсем близко.
— Уходи! — заорал изо всех сил Николай. И тогда она побежала.
Бандиты, встав полукругом, начали молча приближаться к ним. Виктор, глянув на Николая, покачал головой. Лучше бы его друг убежал вместе с женой. Теперь нужно будет думать и о нем. С правой стороны надвигался тот, кто был поменьше ростом. На руке его был кастет. Еще Виктор успел заметить золотую фиксу, блеснувшую у него во рту.
— Возьми его на себя, — выдохнул он, глядя на двух других, с ножами. Замахнувшись, с силой бросил в одного из них камень и попал ему в грудь. Бандит пошатнулся, издавая глухой стон. Алеут тотчас шагнул вперед, подняв нож. Виктор успел отскочить, но нож Алеута прочертил опасную черту у самого его горла.
Николай пытался увернуться от кастета, следя за правой рукой бандита. Виктор хотел ударить Алеута, но промахнулся. В свою очередь, Алеут снова не сумел достать его ножом. В этот момент Виктор услышал крик и отвлекся на секунду, заметив, что Николай перехватил правую руку мужчины с фиксой, не давая ему возможности ударить себя кастетом.
«Молодец», — подумал Виктор, и в тот же миг Алеут, сделав очередной выпад, разрезал на нем куртку. К счастью, лезвие не дошло до тела, а Виктор успел перехватить нож и левой рукой нанести удар по лицу бандита. Тот упал на землю. Но и нож выпал из руки Виктора. Он хотел его поднять, когда второй бандит, оправившийся от удара камнем, всадил ему нож в бок. Тяжелая куртка снова смягчила удар, однако лезвие рассекло Виктору бедро. Почувствовав сильную боль, он оттолкнул напавшего, но тот успел еще раз полоснуть его по руке.
Николай катался в пыли по земле вместе со своим противником, стараясь вырвать из его рук кастет. Все могло бы закончиться совсем по-другому, если бы не тот четвертый молодой парень, из-за криков которого они здесь оказались. Позже Виктор узнал, что его избивали за то, что он припрятал часть награбленного, отказываясь передать ценности в общий котел. Вор, обманывающий своих подельников, — в уголовном мире самое презренное существо на свете. Но подлый человек не может быть подлецом только в одной ипостаси. Подлость обычно проявляется и во всех других его поступках.
Именно поэтому избитый бандит, приподнявшись, начал осторожно приближаться к дерущимся. Виктор изловчился и все-таки нанес сильнейший удар по лицу того второго, который рассек ему бедро. Он ударил его так сильно, что бандит, отлетев, упал на землю и уже не пытался подняться. Но это дало время Алеуту, который нашел свой нож и поднялся. Виктор не успел к нему обернуться, когда почувствовал удар в левый бок. На этот раз нож задел его еще глубже. Двумя руками он сумел оттолкнуть Алеута, вытащил нож, застрявший в куртке. Если бы не эта его тяжелая куртка, они бы его уже убили. Кровь заливала левый бок. Виктор шатался. Со стороны города уже бежали люди — знакомые шахтеры, металлурги, ребята с их улицы. Их было много, человек тридцать или сорок. Виктора и Николая знал весь поселок, и все ребята спешили им на помощь.
Алеут, глянув в сторону приближающейся толпы, понял, что их нападение сорвалось и в этот раз.
— Полундра, — крикнул он, сплевывая песок и кровь, — уходим!
Виктор, тяжело дыша, помотал головой.
— Нет, — убежденно произнес он, — не уйдешь.
Алеут глянул на него с невольным уважением.
— Иди ты… — грязно выругался он, помогая подняться напарнику.
И именно в этот момент тот четвертый бандит, из-за которого все и началось, сумел подкрасться к Николаю. Тот, заметив его, поднял голову, и в этот момент маленький бандит с золотой фиксой ударил его в плечо. Удар получился болезненным. Николай вскрикнул. Четвертый бандит оттолкнул его, а тот, с кастетом, ударил его еще раз в лицо, разорвав нижнюю губу. Николай упал на землю, изо рта его хлынула кровь. Он хотел, но не мог поднять голову и лишь бессильно глядел на стоявших над ним бандитов.
— Коля! — закричал Виктор, решив, что его друга убили. Подскочив к уже избитому бандиту, он ударил его так, что тот снова полетел на землю. Но Виктор уже этого не видел. Теперь он набросился на маленького негодяя, на руке которого был кастет. И даже не почувствовал боли, когда тот, изловчившись, его ударил. Он выхватил кастет, отбросил его в сторону и начал молотить несчастного, уже ничего не соображая. Когда подбежавшие ребята с его улицы пытались его оттащить, он еще бил этого бандита, вкладывая в свои удары всю ненависть. Ему показалось, что они убили Николая, и теперь Маша останется вдовой с еще не рожденным ребенком.
Наконец ребятам удалось его остановить. Другим бандитам они сами намяли бока. Но избитый Виктором негодяй с фиксой попал в больницу с сотрясением мозга и переломом двух ребер. Новый прокурор области, которому доложили об этой драке, был категоричен, посчитав виновным в ней Виктора Ермаковича. И хотя пострадавший быстро поправился, это не помешало прокуратуре возбудить уголовное дело по статье о нанесении побоев средней тяжести. К тому же вспомнили о непогашенной судимости. Суд был скорый и неправый. Виктор Ермакович получил два с половиной года тюремного заключения. Судья был беспощаден. Вторая судимость сделала из молодого человека почти рецидивиста. На этот раз осужденного направили на другой конец Украины, в Волынскую область. Когда ворота колонии снова захлопнулись за его спиной, впустив в эту обитель страданий, он поднял голову к небу. Но в глазах Виктора не было сакраментального вопроса: «За что?».
Любой другой молодой человек проклял бы в этот момент и свою судьбу, и свою жизнь, бросая вызов Богу, столь несправедливо посылающему такие испытания. Но в глазах осужденного Ермаковича был вызов. Все равно, выйдя отсюда, он докажет всем, чего стоит. Все равно переломит судьбу и многого добьется наперекор столь неудачному стечению обстоятельств. В этот день Виктор дал себе твердую установку на всю последующую жизнь.

Глава 4

Воспоминания отвлекли его. Глянув в сторону телевизора, он достал пульт, нажал кнопку. На экране замелькали кадры американского боевика. Гангстеры стреляли друг в друга, обильно поливая свинцовым потоком своих врагов. Ермакович поморщился, переключился на другой канал. Там в прямой трансляции шли парламентские дебаты. Депутаты громогласно обвиняли друг друга во всех смертных грехах. Виктор Викторович не стал вникать в их споры, заранее зная, что каждый из них может сказать. Достаточно назвать фракцию, которую представляет депутат, и сразу была ясна его позиция. Ермакович недовольно покачал головой. Все они слишком предсказуемы. Он точно знает, какие фракции его поддержат, а какие будут голосовать против по любому вопросу, внесенному в парламент пропрезидентскими фракциями.
Виктор Викторович переключился на другой канал. Сидящие за столом политологи рассуждали о будущем страны. Каждый излагал свою версию развития будущих событий. После ареста бывшего премьер-министра Назаренко и возбуждения против него уголовного дела в Соединенных Штатах было понятно, что этот скандальный процесс непосредственным образом аукнется на всю Украину. А тут еще убийство журналиста и недавний арест бывшего вице-премьера правительства — прекрасной леди местной политической элиты, которую обвинили в неслыханных хищениях.
Ермакович впервые подумал, что положение не просто сложное, а почти катастрофическое. После таких невероятных скандалов нужно формировать новое правительство, пользующееся доверием большинства населения страны, необходимо восстанавливать международный имидж государства, так основательно ими испорченный. Он знал, что сумеет создать дееспособное правительство и попытается получить поддержку большинства депутатов Верховной рады. Но для этого прежде всего должен получить официальное предложение президента возглавить кабинет министров.
Виктор Викторович снова переключился на канал, транслирующий дебаты парламентариев. Там шли новости, очевидно, в Верховной раде объявили перерыв.
— Накричались, — недовольно подвел он итоги, и в этот момент зазвонил телефон правительственной связи, но не прямой телефон с президентом, доступ к которому имели немногие. Или, может, президент решил позвонить ему из парламента? Ермакович поднял трубку.
— Слушаю вас, — произнес он ровным голосом.
— Здравствуйте, Виктор Викторович, — раздался характерный украинский говорок одного из руководителей парламента страны.
Ермакович знал, что позвонивший давно и твердо был на его стороне. Это был Семен Онищенко, руководитель фракции «Заря Востока», представленный в основном депутатами из восточных областей Украины, поддерживающих его кандидатуру на пост премьер-министра.
— Добрый день, Семен Андреевич, — приветливо отозвался он. — Вот как раз слежу по телевизору за вашими дебатами. Жарко там у вас.
— Как всегда, — рассмеялся Онищенко. — Я думаю, мы приняли верное решение, отправив в отставку правительство Финаха. Он не совсем подходил для такой ответственной работы.
— Мищенко был лучше? — спросил не привыкший к дипломатическим тонкостям Ермакович.
— Нет. Мищенко тем более не был люб. А мы решили показать свой характер. И не позволить президенту снова предложить нам эту кандидатуру.
— Не думаю, чтобы президент снова захотел Мищенко, — осторожно заметил Ермакович. — После всех этих скандалов…
— Вы же знаете, он его терпеть не может, — в сердцах пояснил Онищенко, — но вынужден был сосуществовать с этим правительством, чтобы успокоить наших «спонсоров» на Западе. Иначе нам сразу же перекрывали бы «кислород». Все наши зарубежные партнеры в один голос твердили, что Мищенко — наша новая надежда. Но, по-моему, он немного перестарался. Слишком рано объявил о своих президентских амбициях. А нашему старику такое не нравится. Очень не нравится. Вот он и выдернул ковровую дорожку из-под ног этого опасного претендента. А теперь убрали и Толю Финаха.
Ермакович подумал, что их могут подслушивать. Но нельзя и допустить, чтобы собеседник почувствовал его неуверенность.
— Думаю, не только поэтому, — рассудительно проговорил он. — Оба правительства исчерпали свой потенциал.
— Правильно, — сразу согласился Семен Андреевич, — поэтому мы и пытаемся внести свои поправки. Хватит нам всяких проходимцев и людей, которые не могут найти общий язык с парламентом и президентом. Нам нужно сильное и ответственное правительство. А такое возглавить можете только вы, Виктор Викторович. Так считает большинство депутатов. Даже те, кто раньше поддерживал Мищенко и Финаха.
— Этого недостаточно, — возразил Ермакович. — Вы же знаете, что по нашей конституции только президент может предложить парламенту нового премьер-министра страны. А я пока не получил от него такого предложения.
— Он знает нашу позицию, — твердо заявил Онищенко. — Никто другой просто не получит нашей поддержки. Это всем известно. Вы единственная и реальная кандидатура. Наша партия вас поддержит. И остальные тоже. Немного погутарят, как это обычно бывает, пошумят, но, в конце концов, согласятся. Мы в таком положении, что нам нужен сильный лидер. Человек, который сумеет вывести страну из этого тупика. Приезжайте в Киев, Виктор Викторович. Хватит отсиживаться в Донецке. Вы сейчас нам нужны в столице.
— Нет, — твердо отрезал Ермакович, — не приеду. И вы прекрасно понимаете почему. Сразу скажут, что я решил таким образом давить на президента и на парламент. Не хочу я такого назначения. Получится, что я сражаюсь за кресло, а не за свои принципы.
— А тем временем нам снова посадят на шею какого-нибудь нового Назаренко или Мищенко, — пробормотал Семен Андреевич. — Я вообще думаю, что нужно менять все наши законы и вводить нормальную парламентскую республику. Как в Германии или в Италии.
— До этого еще далеко. Сейчас работать нужно, — напомнил Виктор Викторович. — У нас и так сложное положение. Необходимо принимать бюджет на следующий год, ведь уже конец ноября. А у нас пока нет главы правительства. И не стоит мне ничего предлагать, Семен Андреевич. Я знаю, как вы ко мне относитесь. Но пока не будет официального предложения, я в Киев не приеду.
— Он уже принял решение, — сообщил Онищенко. — Все знают, что вы — единственный кандидат.
— Все, кроме меня, — возразил Ермакович. — Мне он еще не звонил.
— Мы ждем его выступления, — признался Семен Андреевич. — Надеемся услышать имя кандидата, которого он собирается предложить на должность премьер-министра. Хотя понимаем, в каком он положении. Предлагать кого попало невозможно. Слабый премьер не сможет сформировать правительство или получить вотум доверия в парламенте. А сильный автоматически станет его наследником. Или конкурентом, как Мищенко. Вот поэтому он и тянет. Но выбора у него все равно нет. Только вы достойный кандидат.
Ермакович не ответил. Он сознавал, что его собеседник прав. В этой сложной ситуации любой премьер-министр, рискнувший занять этот пост, автоматически становился не просто политической фигурой, а реальным претендентом на роль главы государства. Учитывая, что у президента подходит к концу его второй срок, это более чем реально. В том и опасность для любого кандидата в премьеры. Ревность президента, амбиции и зависть соперников, разодранный на различные партии и фракции парламент, враждующие друг с другом влиятельные финансовые группировки — при таком раскладе все против кандидата.
— Я буду ждать его звонка, — твердо заявил Ермакович. — Пусть он решит, как поступить. Мы не должны это делать за него. До свидания, Семен Андреевич, и спасибо вам за теплые слова.
Он положил трубку. Похоже, что в Киеве развернулись нешуточные баталии вокруг его кандидатуры. Но Онищенко прав: сейчас нужен сильный премьер, который сумеет возглавить правительство и получить поддержку депутатов. Ермакович со злостью глянул на аппарат прямой связи с президентом. Впервые за весь день. Может, послать к чертовой матери всю эту византийскую политику и самому ему позвонить? Позвонить и объяснить, что сейчас не время тянуть. Чем больше президент размышляет, тем слабее его позиция как руководителя государства.
Однажды он уже проявил непростительную слабость в деле погибшего журналиста Георгадзе. Вместо того чтобы сразу однозначно и решительно отмежеваться от этого преступления, президент занял выжидательную позицию, считая, что следователи и прокуроры докопаются до истины. В результате всплыли какие-то пленки, которые зафиксировали недовольство президента убитым журналистом. Конечно, не было произнесено ни слова насчет его убийства, но пленки были смонтированы и поданы таким образом, чтобы породить массу сомнений. Скандал получился грандиозным. Оппозиция вышла на митинги, вся страна всколыхнулась, журналисты издевались над главой государства, позволяя себе абсолютно недопустимые нападки, а западные партнеры один за другим выражали недовольство через своих представителей.
Но сейчас иная ситуация. Решение о назначении премьер-министра — это не исчезновение журналиста. Президенту предстоит принять волевое политическое решение независимо от своих желаний. На кону — интересы страны.
Ермакович отвернулся от телефона. Нынешний президент всю свою сознательную жизнь был связан с военным производством и привык принимать решения только после тщательных размышлений. Ошибки в стратегических вопросах были недопустимы. К тому же над бывшим генеральным директором всегда нависали различные партийные и государственные комиссии. И хотя он был достаточно порядочным, волевым и ответственным человеком, однако жизнь, прожитая под давлением всех этих «надсмотрщиков», не могла на нем не сказаться. Он был сильным руководителем, достаточно опытным политиком, но не революционером. В кризисных ситуациях не мог и не хотел себя проявлять. Он не полез бы на танк ни при каких обстоятельствах и не вышел бы на балкон, чтобы обратиться непосредственно к народу. Такие методы не для него. Именно поэтому все время лавировал, пытался договориться и с левыми, и с правыми.
Левая оппозиция в стране была самой сильной. Поэтому для сохранения баланса президент был вынужден выбирать премьеров из правой оппозиции. Но после грандиозного фиаско с Назаренко, когда бывшего премьер-министра американские спецслужбы арестовали по подозрению в хищении государственных средств, у президента не осталось другого выбора, кроме как назначить Мищенко.
Молодой, целеустремленный, достаточно опытный Мищенко пользовался безусловной поддержкой на Западе. Казалось, можно несколько сбавить накал политических страстей. Но президент не сумел просчитать все последствия своего шага. Мищенко с первого дня не скрывал, что должность премьера для него всего лишь трамплин к следующей должности — он был нацелен на президентский дворец. А сам президент стал считаться «хромой уткой», используя американский политический жаргон, — уже дважды избранного руководителя автоматически зачислили в выбывающие фигуры.
Против Мищенко объединились сразу несколько партий, оппоненты использовали его просчеты по полной программе. К тому же своей прозападной политикой он сильно раздражал Россию, связи с которой были столь важны для Украины. Сыграла свою роль и Милашенко. Эта очаровательная вице-премьер стала личным врагом президента, и против нее возбудили уголовное дело по обвинению в хищении. Только если в случае с Назаренко все понимали, что американцы хотят установить истину, то в случае с Милашенко все также понимали, что это всего лишь политический заказ. При этом сама Милашенко не была ангелом. На середину девяностых годов пришелся пик так называемой приватизации и в России, и на Украине. Естественно, что во время этих «тектонических процессов» обогатилось много людей, и процесс их обогащения не всегда был праведным, если вообще он может быть таковым. Милашенко, в конце концов, госпитализировали, а затем выпустили. И она возглавила партию, стоявшую на самых непримиримых позициях по отношению к президенту.
Потом было недолгое правление нового премьера — Анатолия Финаха. Все понимали, что это всего лишь переходное правительство. Страну лихорадило. И вот теперь новая кризисная ситуация, когда президент принял отставку и этого кабинета.
Ермакович вспомнил свой последний разговор с президентом. Он состоялся три дня назад. Тогда уставший глава государства честно признался, что считает своего собеседника лучшим кандидатом на должность премьера. Ермакович не стал ему подыгрывать. Если это официальное предложение, то президент должен продолжить поднятую тему, если нет, то не о чем и говорить. Президент ничего не добавил, а Виктор Викторович удержался от вопросов. Прошло два дня. Сегодня, на третий день, судя по волнению в парламенте, срок на размышление у президента закончился. Он обязан что-то решить. Так что сегодня же либо позвонит в Донецк, либо поступит как-то иначе.
В этот момент снова зазвонил другой телефонный аппарат. Тот самый аппарат прямой связи, по которому звонил из Киева Олег Константинович. Ермакович поморщился. Надо напомнить, чтобы ему поменяли этот номер. Он смотрел на телефон, но не поднял трубку. После пятого звонка аппарат умолк. И почти сразу позвонила секретарь.
— Извините, что отвлекаю вас, Виктор Викторович, но по нашему телефону звонит ваша супруга Лидия Александровна. Она звонила вам по прямому, но вы не ответили.
Ермакович снял трубку.
— Я тебя слушаю, — сказал он, зная, что жена реагирует на малейшие нюансы его голоса. Когда супруги живут вместе почти тридцать лет, это не может не сказаться на их отношениях. Они становятся не просто необходимы друг другу, а начинают дополнять друг друга, чувствуя партнера на каком-то другом, более глубоком, подсознательном уровне. Виктор Викторович знал, что его жена всегда улавливает его состояние. Поэтому постарался придать своему голосу некую непринужденность. Но актером он был неважным.
— Как у тебя дела? — поинтересовалась Лида.
— Работаю. — Он никогда не рассказывал о своих трудностях дома, но она все понимала без лишних объяснений.
— Когда ты приедешь? — осторожно спросила жена.
— Пока не знаю.
— Я тебе звонила…
— Я слышал. Не успел взять трубку…
Он не стал уточнять, что намеренно не хотел отвечать, а она — допытываться, почему он не успел. И Виктор Викторович был благодарен ей за такую деликатность. Собственно, Лида всю жизнь терпела его сложный характер и незаметно всегда была рядом с ним, когда ему было плохо. Он вдруг подумал, что должен что-то добавить, сказать несколько других слов.
— Как ты думаешь, стоит нам переезжать в Киев? — вдруг неожиданно даже для самого себя задал вопрос Ермакович.
Лида замерла. Он никогда не посвящал ее в свои дела. А она никогда ни о чем его не спрашивала. Даже когда они переезжали в Донецк. Жена просто всегда была рядом с ним, отлично сознавая, что все самые важные решения должен принимать только он сам.
— Ты хочешь знать мое мнение? — уточнила Лида.
— Да. Я хочу знать, что ты об этом думаешь.
— Не знаю, Виктор. Как ты решишь, так и будет. Если скажешь, что нужно ехать, значит, поедем. Если решишь остаться — останемся. Решать тебе… Как скажешь, так мы и сделаем.
Он улыбнулся. Никакого другого ответа он и не ждал.
— До свидания, — произнес он и, опасаясь выдать свое настроение, быстро положил трубку. Сентиментальность была не в его духе.

Воспоминания

Его снова освободили раньше срока. В двадцать два года Виктор Ермакович вернулся в родной поселок, имея за плечами уже две судимости. И хотя здесь его знали и уважали, он понимал, что для него теперь все дороги закрыты, их ему придется прокладывать заново, пробиваясь через человеческое непонимание и строгие правила, установленные в обществе. Человек, имеющий судимость, не мог вступить в партию, а значит, автоматически лишался будущего. Таких людей не выдвигали по работе, им не разрешали становиться передовиками производства, их не представляли к наградам и поощрениям.
Перед вторым судебным процессом только его показания спасли Колю Кравченко от возбуждения против него уголовного дела. Ермакович твердо стоял на своей позиции, утверждая, что один ввязался в драку со своими знакомыми рецидивистами и лишь затем там появился Коля. Несмотря на все возражения Кравченко, он не менял своей позиции. Адвокат объяснил Коле, что ему нужно с нею согласиться, иначе следователь припишет им гораздо худшую статью, назвав случившееся групповым нападением. На этом настаивал и Виктор. Но Коля не поддался уговорам. Даже на судебном процессе он продолжал утверждать, что его друг пытался защитить их от нападения бандитов. Судья не принял во внимание показания Кравченко и вынес неправедный приговор.
Этот приговор изменил жизнь и Коле. Потрясенный его несправедливостью, он стал активным дружинником, затем возглавил на производстве комсомольский оперативный отряд, после чего его выдвинули в райком комсомола, а оттуда направили на работу в милицию. А для Виктора Ермаковича, тогда казалось, любой рост в обществе остановился навсегда.
Ему пришлось начинать не просто с нуля. Он вступал во взрослую жизнь уже изгоем, осужденным на незавидное прозябание. Слабый человек обычно ломается под такими ударами судьбы, но сильный ломает судьбу под себя. Виктор принял решение поступить в институт, чтобы получить высшее образование, и снова устроился на прежнее место работы. На заводе их семью знали, здесь все считали Виктора героем, сумевшим защитить друга и его беременную жену. Поэтому на родном предприятии и в Енакиево, уже разросшемся до размеров небольшого городка, его приняли как равного, не попрекая прошлым. Поступая электриком на автобазу, Ермакович поехал в Донецк сдавать документы.
В политехническом институте, куда он принес заявление, его документы принимал пожилой ветеран. Он был в штатском костюме, но ровные ряды орденских планочек выдавали в нем бывшего фронтовика. Тогда еще в большой стране никто не стыдился признаваться, что воевал за свою Родину и дрался под красным флагом, ставшим символом победы. Ветеран войны внимательно прочитал его анкету и все другие документы, просмотрел аттестат, выданный в техникуме, изучил характеристику с места работы. Затем, отодвинув все бумаги в сторону, молча уставился на молодого парня.
— Меня зовут Иваном Николаевичем, — представился он. — А ты, значит, Виктор? Учиться хочешь?
— Хочу, — с вызовом ответил Ермакович. — А вы не хотите принимать мои документы? Не понравились?
— Ишь ты какой смелый. А кому они могут понравиться? Две судимости и в таком возрасте. Может, ты рецидивист, людей гробишь, а Советская власть тебе должна на блюдечке высшее образование дать?
— Я учиться пришел, — твердо заявил Виктор. — А людей я не гробил. В первый раз автослесарем был и меня за винтики посадили…
— А второй раз за шпунтики? — пошутил ветеран.
— Вы посмотрите сами, я там все написал. И не только статью, но и как она называется. Второй раз за драку. За нанесение побоев средней тяжести. Это я одному мерзавцу так врезал, когда он моего друга чуть не порезал, а у того жена беременная была.
Фронтовик долго молчал. Потом спросил:
— Правду говоришь?
— Правду.
— Ну, парень, смотри. Я ведь проверю, у меня в Енакиево много знакомых. Если соврал, сам твои документы отошлю.
— Не соврал я.
— Значит, учиться хочешь? — повторил вопрос ветеран. — Молодец, парень. Может, сумеешь жизнь свою непутевую поломать и на верную дорогу выйти. Хотя подожди. Я ведь вашего предгорисполкома хорошо знаю. Федор Александрович Загорский. Верно?
— Кажется, да.
— Вот сейчас и проверю, кто ты такой. — Фронтовик поднял трубку и набрал номер телефона.
— Соедините меня, пожалуйста, с Федором Александровичем, — попросил он, — скажите, что звонит проректор политехнического института Иван Николаевич Зайченко. Я хотел бы с ним поговорить.
Виктор сидел, глядя себе под ноги. Что скажет про него Загорский? Они несколько раз встречались, кажется, Загорский знает его отца.
— Здравствуйте, Федор Александрович, — начал ветеран, — у меня тут сидит молодой человек из вашего города. Виктор Ермакович. Документы принес, поступать хочет. Только меня его анкета немного смущает. Две судимости. Но мне он нравится, на крепкого мужика похож, может, действительно хочет учиться. Как вы считаете?
— Я его знаю, — ответил Загорский. — И всю семью его знаю. Он без матери вырос, крепким парнем стал. И отца его, ветерана войны, вернувшегося раненым, все у нас знают…
— Ясно.
— Помогите ему, Иван Николаевич. Вся его жизнь у меня на ладони. Тут ошибки вышли и в первый раз, и во второй. В первый раз его вообще глупо подставили — мальчишку автослесаря обвинили в государственном хищении из-за нескольких деталей. Мы уже писали и в прокуратуру, и в областной суд, чтобы отменили это решение. А во второй раз он друга своего спасал. Против четверых бандитов один вышел, только немного не рассчитал, одного подлеца слишком сильно изувечил. Я ему за это благодарность дал бы, а ему — срок. Типичные прокурорская и судебная ошибки. Ермакович из хорошей, работящей семьи. Они все у нас в городе работают. Не повезло парню, такая несчастливая судьба у него, может, мы вместе ее поменяем…
— Я тоже так думаю, — ответил Зайченко.
В начале семидесятых слово «фронтовик» было символом фронтового братства. Проректор снова посмотрел на молодого человека.
— Убедились? — поднялся со стула Виктор, неправильно истолковав его взгляд. — У меня действительно две судимости. Я ничего не скрываю. А не хотите принимать, я в другой институт документы отнесу. Мне учиться нужно. Или вы боитесь меня принять?
Иван Николаевич улыбнулся. И вдруг резко двумя руками оттолкнулся от стола, отъехал в сторону. Виктор с изумлением увидел, что его собеседник сидел за столом в инвалидной коляске. У проректора Зайченко не было двух ног, которые он потерял на Курской дуге в августе сорок третьего.
— Я уже давно ничего не боюсь, — твердо проговорил ветеран, — меня испугать трудно…
— Извините, — пробормотал Виктор.
— Ничего, все правильно. Мне насчет вашей семьи Загорский все рассказал. И насчет отца твоего фронтовика. И насчет твоих «преступлений». Что товарища спасал, хвалю. Правильно сделал. А в отношении своей анкеты ты не напрягайся. Загорский говорит, что они письмо отправили и в прокуратуру, и в областной суд, требуют отмены обоих приговоров.
Ермакович молча смотрел на сидящего перед ним инвалида.
— Будешь сдавать экзамены, — пообещал Иван Николаевич. — Только учти: поблажек никаких не будет. Сдашь — поступишь и будешь учиться, а не сдашь — сам виноват…
— Сдам, — твердо заявил молодой человек и протянул проректору большую крепкую руку. — Спасибо вам.
Зайченко потом часто вспоминал это рукопожатие. Молодой человек не только поступил в институт, но и учился лучше всех. Вовремя сдавал все курсовые работы, зачеты, экзамены, поражая педагогов своим добросовестным отношением к делу.
А через два года Виктор Ермакович встретил Лиду Сластенко. В небольшом городке обычно все знают друг друга. Высокий красивый парень, с устоявшейся репутацией настоящего мужика, он привлекал внимание многих молодых невест города. Но понравилась ему только она. Да и он ей понравился. Не мог не понравиться. Только в таком городке ничего утаить невозможно. Все всё про всех знают. И про судимости его тоже все знали. Одни, подробно посвященные в перипетии событий, утверждали, что это были несчастные случаи в жизни молодого человека, другие, напротив, уверяли, что «дыма без огня не бывает».
Но когда молодые любят друг друга, им, по большому счету, плевать на любые разговоры. Если молодые сердца тянутся друг к другу, то будь они даже из двух враждующих кланов, живущих в небольшом средневековом итальянском городке, то и тогда остановить их невозможно. И уж тем более это невозможно было сделать в небольшом украинском городке в середине семидесятых годов прошлого века.
У Лиды не было отца, и когда в доме узнали, что она встречается с Виктором, мать и бабушка испуганно запричитали, начали ломать головы, что им предпринять. Но дед Лиды сразу и безоговорочно принял сторону молодых. Он знал, почему Виктор Ермакович был дважды осужден. Соседями их семьи были родственники Николая Кравченко. А те с понятным восторгом рассказывали о мужественном поведении молодого человека, спасавшего своего друга.
В один из дней Лида решилась наконец пригласить Виктора в свой дом. Вопреки ее ожиданиям мать и бабушка остались довольны знакомством с будущим зятем. Он произвел на них хорошее впечатление своей основательностью, зримой мужской силой. Ермакович понравился женщинам и с тех пор с их согласия стал чаще бывать в доме невесты. А вскоре молодые расписались. Свадьба была шумной и веселой, как много лет назад, когда в их поселке, и не мечтавшем тогда стать городком, отмечали свадьбу родителей Виктора Ермаковича.
Через год у них родился сын, а еще через три года — второй мальчик. Когда Виктор оканчивал политехнический институт, ему предложили стать директором автобазы. Ермаковичу только-только исполнилось двадцать шесть лет. По строгим правилам, установленным на всей территории огромной страны, любого руководителя должен был утверждать районный или городской партийный комитет. Ни один человек не мог быть назначен на руководящую должность без согласования с соответствующим территориальным партийным органом. В исключительных случаях допускались назначения беспартийных, но это были действительно редчайшие исключения из общего правила. Таким стал и Виктор Ермакович. Его оценили по деловым качествам, единогласно проголосовав за него на бюро райкома.
Все эти годы он добивался отмены несправедливых приговоров, но только в семьдесят восьмом году решением областного суда наконец-то обе его судимости были аннулированы. Президиум областного суда вынес решение о допущенных ошибках в обоих рассмотренных делах Ермаковича Виктора Викторовича.
Это был один из самых знаменательных дней в его жизни. Прошлое казалось кошмаром, который наконец-то можно забыть. Будущее выглядело радужным. Через несколько месяцев молодого руководителя автобазы приняли в члены партии. Это был уже знак доверия. С этого момент Ермакович был реабилитирован полностью и навсегда. Имея жену и двух сыновей, он смело смотрел в будущее. Ему казалось, что теперь он сможет в полной мере проявить все свои способности. Откуда ему было знать, что впереди грандиозные потрясения в жизни всей его страны? Приближались восьмидесятые годы.

Глава 5

Он поднялся, глянув на часы. Седьмой час вечера. Сегодня уже вряд ли кто-то ему позвонит. Может, оно и к лучшему. Принять правительство в такой обстановке — все равно что решиться на самоубийственный для ответственного политика шаг. Все выступают против президента, объединившись в широкий оппозиционный блок. Но с другой стороны, отступать тоже не в его правилах. Так что если президент все-таки ему позвонит… Или, может, он уже сделал другой выбор?
Размышления Виктора Викторовича прервал телефонный звонок того самого аппарата прямой связи с президентом. Ермакович почувствовал некоторое волнение. Если глава государства звонит в такое время, значит, сейчас он услышит его предложение. Виктор Викторович подошел к аппарату, поднял трубку и твердо произнес:
— Я вас слушаю.
— Здравствуйте, Виктор Викторович, — услышал он голос президента республики.
— Добрый вечер. — Ермакович не позволил себе сесть, понимая, сколь ответственен наступивший момент.
— Хочу передать вам наше предложение, — сразу начал глава государства, — не скрою, я думал над ним несколько дней. После отставки последних двух премьеров у нас сложилась нелегкая обстановка. Вы сами знаете, как эмоционально реагируют некоторые наши депутаты на отсутствие единства в правительстве…
«Почему он так говорит? — подумал Ермакович. — Ведь абсолютно очевидно, что звонит вовсе не для того, чтобы рассказать о ситуации в парламенте…»
— В связи с этим мы приняли решение… — несколько напыщенно продолжил президент. — Мы думаем, что именно вы, Виктор Викторович, — лучшая кандидатура на пост премьер-министра страны. Как вы относитесь к моему предложению?
«Вот, все-таки сказал „мое предложение“, — с облегчением отметил Ермакович.
— Я готов вылететь в Киев немедленно, — решительно ответил он, опять посмотрев на часы.
— Вылетайте, — отозвался президент, — вас встретят в аэропорту. Я думаю, будет правильно, если мы объявим о вашем назначении на пресс-конференции, которую назначим на… — Он, видимо, с кем-то советовался. «Неужели с Олегом Константиновичем?» — неожиданно зло подумал Ермакович, помня об утреннем разговоре с ним. — На девять вечера, — согласился президент с кем-то из своих советников. — Вам нужно будет сначала выступить на пресс-конференции, а потом приехать ко мне. Со мной тут рядом Серафимчук и Погребняк. Они тоже считают, что вам нужно сначала встретиться с журналистами, чтобы завтра уже все знали о новом кандидате в премьер-министры.
Ермакович нахмурился. Ведь только сегодня утром один из этих советников настоятельно рекомендовал ему не приезжать в Киев. Но говорить об этом президенту в такой момент не следовало. Сейчас самое главное — вылететь как можно быстрее в столицу. Похоже, что президент обсуждал вопрос о главе правительства с руководителями своей администрации. А откуда ему знать, кто из них и почему работает на разные стороны? Вся политика в Киеве строится на невольных компромиссах и соглашениях. Вчерашние друзья становятся врагами, а вчерашние враги заключают тактические союзы. Там все перемешалось. Ермакович вспомнил, что в Киеве ему придется научиться улыбаться тем, кому улыбаться вовсе не хочется. Нет! Он не станет этого делать ни при каких обстоятельствах.
Виктор Викторович окинул взглядом свой стол. Все документы подписаны. Нужно подумать, кто останется в области вместо него, и немедленно вылететь в Киев. С собой он возьмет только Мишу Кольчугина и Олю Пархоменко. В последние годы именно она его главный советник по экономическим вопросам. Ей тридцать девять лет, она стажировалась в Гарварде и Оксфорде, окончила Киевский институт международных отношений. Пархоменко работала в Министерстве финансов, когда Ермакович предложил ей переехать в Донецк и стать его советником по экономическим вопросам. К этому времени он уже был доктором наук и неплохо разбирался в вопросах экономического развития области. Но ему нужен был специалист со знанием макроэкономических проблем. Многие из его помощников и советников возражали против нового сотрудника. Но Пархоменко быстро поставила всех на место, показав себя настоящим профессионалом. О реформах в области заговорили по всей стране. Ольга Павловна показала себя не просто толковым специалистом, она создала группу ученых из системы Академии наук, которые помогали Ермаковичу и его команде просчитывать результаты конкретных экономических программ, внедряемых в области.
Как и многие другие умные женщины, она была не очень красива. Природа, наградив ее столь совершенными мозгами, явно поскупилась на все остальное. Среднего роста, с невыразительным лицом, серыми глазами, плоской фигурой, Ольга Павловна не производила должного впечатления до тех пор, пока не начинала говорить, поражая собеседников своей феноменальной памятью, знанием нескольких иностранных языков, способностью к аналитическому мышлению. Несомненным плюсом в глазах Ермаковича было и отсутствие у нее семьи, что позволило ей сначала спокойно переехать в Донецк, а затем сопровождать губернатора области во время его зарубежных командировок.
Ольга Павловна знала, что кандидатура Ермаковича на пост премьера рассматривается в Киеве в качестве основной. Через своих знакомых финансистов и экономистов она достаточно часто узнавала последние новости, которые доходили в Донецк с некоторым опозданием. И всегда ее анализ был безупречно верным, точным. Ермакович нажал кнопку, вызывая Пархоменко. Телефон не отвечал. Виктор Викторович нахмурился. Он привык, что никто из сотрудников областной администрации не уходит с работы, пока губернатор на месте. Куда она могла подеваться в такой сложный момент?
Виктор Викторович позвонил секретарю:
— Где Ольга Павловна? — грозно осведомился он, понимая, что теряет время.
— У нее еще не кончилось совещание, — удивилась секретарь. — Она сегодня проводит совещание с нашими финансистами. Вы же сами утверждали этот график…
Ермакович отключился. Действительно, он утверждал этот график. Опять посмотрел на часы. Очередной самолет на Киев через тридцать минут. Но если сейчас сорвать Ольгу с этого совещания, то весь город будет мгновенно знать, куда они полетели — еще до того, как они окажутся в столице. Такие новости быстро распространяются. Не нужно преждевременно вносить излишнюю нервозность. Губернатор позвонил Кольчугину и коротко сообщил:
— Миша, мы летим в Киев.
— Прямо сейчас? — понял Кольчугин.
— На ближайшем рейсе. Закажи два билета.
— Два? — явно удивился Кольчугин. — А разве Ольга Павловна не с нами?
— Нет. Она прилетит позже. И чтобы никто, кроме тебя, ничего не знал. Даже твоя жена. Скажи, что задерживаешься на работе. Ты все понял?
— Конечно. И никто из ребят с нами больше не полетит? Может, охрана? Наши ребята…
— Только этого не хватало! Выброси такие мысли из головы, даже не думай…
— Хорошо…
— И вообще, не думай об охране на будущее. Мы вдвоем отобьемся от целой банды. Разве не так? — вдруг пошутил Ермакович.
— С вами конечно, — без энтузиазма согласился Кольчугин. Он знал, что когда шеф в гневе, его тяжелой руки боятся все подчиненные. Ермакович не позволял себе срываться, будучи губернатором, но весь город знал, что много лет назад он один дрался против четверых вооруженных бандитов. И сумел не проиграть.
— И уточни насчет утреннего рейса в Киев. Пусть оставят один билет для Ольги Павловны, — добавил Виктор Викторович.
— Вы хотите провести вашу первую пресс-конференцию без нее? — все-таки спросил Кольчугин.
— Да. У тебя есть возражения?
— Нет, — быстро ответил Кольчугин. — Я все сделаю.
Ермакович взял блокнот и написал записку Пархоменко: «Оля, когда закончишь совещание, позвони Кольчугину на его мобильный». Она должна понять, что происходит. Вызвав секретаря, он приказал передать записку Ольге Павловне, как только она вернется в свой кабинет.
Через десять минут после этого он уже сидел в салоне автомобиля, направлявшегося в аэропорт. Когда самолет взлетел, Ермакович посмотрел вниз. Сколько раз за последние годы он вот так же поднимался в воздух, направляясь в Киев? Теперь и не сосчитать. Но, возможно, этот его полет последний в должности губернатора области. На мгновение его охватила грусть — жаль все-таки расставаться с родными местами, где в него так верили и так ему доверяли. Под крылом самолета появился поселок, где он рос, где должен был утонуть в болотной жиже отстойника, сломаться после первого судебного приговора и после второго и где его жизнь, в конце концов, сложилась совсем по-другому.
Виктор Викторович вспомнил размытое лицо матери на подушке. По всем законам логики он не должен был его помнить, но больничный запах въелся в его сознание, кажется, на всю жизнь. Или ему только так кажется? А табуны лошадей в Сальских степях и горький вкус баланды в колонии Кременчуга? Он все это ясно помнит. Неужели такое было в его жизни? Или все это ему только приснилось, а теперь он наконец проснулся?
В самолете его узнали. Притихшие пассажиры перешептывались, глядя на молчаливого губернатора. А Ермакович вспоминал свое детство, молодость, всю свою жизнь. Разве сам он да и кто-нибудь могли предположить, что его судьба сделает такой невероятный вираж и выведет его на самую высшую должность в стране? Он глянул на Кольчугина, сидящего рядом, и сообщил:
— В девять у нас пресс-конференция. Учти, что там обязательно будут задавать провокационные вопросы.
— Какие вопросы? — не понял Кольчугин.
— Разные. Ты не смей на них отвечать. Только улыбайся и жди, пока я сам не отвечу.
— Откуда вы знаете? — испугался Кольчугин. Ему хорошо был известен вспыльчивый характер шефа.
— Вот увидишь, — загадочно проговорил Виктор Викторович. — Им нужно сорвать мою первую пресс-конференцию. Поэтому ни одного лишнего слова, ни одного ненужного жеста.
Кольчугин торжественно и серьезно кивнул.
В аэропорту их уже ждали два автомобиля. Во второй машине сидели сотрудники службы безопасности, прикрепленные к главе правительства. Ермакович усмехнулся, очевидно, президент умеет считать голоса депутатов не хуже своих аналитиков. Наверняка просчитал множество вариантов, прежде чем убедился, что необходимое количество голосов получит именно донецкий кандидат в премьеры.
Среди встречающих был и Олег Константинович Погребняк, тот самый первый заместитель руководителя администрации президента, который звонил ему сегодня утром. Они обменялись рукопожатиями, словно ничего не произошло. Потом вместе уселись в салон первого автомобиля. Кольчугин устроился во второй машине. Когда автомобили тронулись, Ермакович ровным голосом спросил, когда состоится пресс-конференция.
— В девять, — сдержанно подтвердил Олег Константинович. — Мы предупредили все каналы и все информационные агентства о вашем приезде…
Виктор Викторович промолчал. Он ждал следующих слов от проигравшего собеседника.
— Можете не беспокоиться, — выдавил из себя Погребняк, — никаких лишних вопросов не будет. Мы убрали ненужных журналистов. Провокации мы не допустим.
Ермакович усмехнулся. Ведь только сегодня утром Олег Константинович говорил совсем другим тоном. Очевидно, был уверен, что президент не предложит этот пост выходцу из Восточной Украины, поскольку в этом случае будет нарушен баланс власти: два высших поста займут представители восточных областей. Но президент принял умное решение, и теперь Погребняк подбирал для разговора совсем другие фразы.
— Серафимчук просил передать вам его поздравления, — продолжил он как ни в чем не бывало. — Примите и мои личные поздравления. А пресс-конференция будет короткой, не более получаса. Потом мы поедем к президенту. Завтра же у вас выступление в парламенте. Мы говорили с руководством Верховной рады. Они уверены, что ваше правительство получит нужное количество голосов.
Ермакович усмехнулся еще раз. Глянул на сидящего рядом с ним чиновника и неожиданно жестко спросил:
— А как насчет моего досье? Разве его не будут сегодня оглашать?
— Мы сделаем так, чтобы о нем все забыли, — ответил Погребняк, не поворачивая головы. Он смотрел прямо перед собой. — Считайте, что это была неудачная шутка наших оппонентов.
— Сукины дети, — выругался Ермакович. — Думали, меня можно так глупо испугать?
Было не совсем понятно, кого именно он имеет в виду — сидящего рядом с ним чиновника или неведомых «оппонентов». Погребняк посмотрел на Ермаковича, невольно оценивая его рост и телосложение. И на всякий случай немного отодвинулся.
— Завтра у вас встреча с лидерами наших партий, представленных в Верховной раде, — осторожно напомнил он.
— Завтра утром я поеду в Лавру, — отрезал Ермакович.
— Куда? — изумился Погребняк.
— В Лавру, к отцу Иоанну, — пояснил Виктор Викторович, — сначала получу его благословение.
Олег Константинович осторожно перевел дыхание. Похоже, с этим человеком им не будет скучно.
— Вы понимаете ваше положение, — попытался объяснить Погребняк, — сегодня вы уже не просто губернатор Донбасса, сегодня вы единственный кандидат в премьеры, чью кандидатуру выдвинул сам президент.
— Ну и что?
— Вы не можете просто так появляться в Лавре. Она принадлежит православной церкви Московского патриархата. Вы понимаете, что это будет означать для всей страны? Это однозначный сигнал всем нашим партиям, с кем именно вы собираетесь блокироваться… Есть и другие приходы, у нас многоконфессиональная страна, и не все разделяют позицию Московской патриархии. Теперь вы должны быть осторожны вдвойне. Этого делать нельзя ни в коем случае.
— Заботливый стал, — насмешливо проговорил Ермакович, — об имидже моем заботишься? Только ты о людях по себе не суди. Я с детства православным был. И я поеду получить благословение отца Иоанна как рядовой гражданин, а не как премьер-министр. Мне плевать, что там будут говорить. Я верой не торгую, даже ради моей новой должности.
Погребняк вжался в дверцу, словно собираясь выпрыгнуть. Он боялся, что сидящий с ним человек просто выбросит его из салона автомобиля. Но, помолчав, решился наконец произнести несколько самых важных фраз.
— Мы пересмотрели свои позиции, — сообщил он глухим голосом. — Возможно, вы действительно единственная кандидатура в обстановке того развала, который сейчас у нас царит. Назаренко, Мищенко, Финах… Наверное, нужно когда-нибудь остановиться. Если у вас получится, мы первые вас поддержим.
— А если не получится, съедите с потрохами, — зло добавил Ермакович. — Привыкли только на мертвых набрасываться. С живыми вам не справиться.
Больше в салоне не было произнесено ни слова. Ермакович смотрел на мелькающие за окном улицы, здания, светофоры… Уже завтра он может стать руководителем правительства и фактически вторым человеком в государстве. Тогда ему придется отвечать за все — за газ и свет в домах этих людей, за их зарплаты и пенсии, за их нормальную и не совсем нормальную жизнь. И если у него не получится, то крайним сделают его одного. Только его одного. За последние десять лет сменилось немало премьер-министров, они уходили один за другим. И каждый из них фактически был заложником существующей системы. Даже нынешний президент успел посидеть в этом кресле и тоже не удержался. Хотя сумел стать президентом. Но это уникальное исключение из общего правила.
Ермакович вспомнил про Онищенко. Нужно будет ему позвонить. А пока надо быть готовым к любым, даже самым неприятным вопросам, которые могут прозвучать на этой пресс-конференции. Или они все-таки не посмеют?
Через полчаса началась пресс-конференция. Погребняк, сидящий рядом с Ермаковичем, посмотрев на собравшихся журналистов, начал загробным, глухим, словно немного простуженным голосом:
— Сегодня наш уважаемый президент решил предложить на должность руководителя правительства известного всей стране губернатора, академика, доктора экономических наук Виктора Викторовича Ермаковича. Вам слово, уважаемый Виктор Викторович.
«Ну, с Богом!» — пожелал сам себе Ермакович, наклоняясь к микрофону.
Он понимал: все самое сложное начинается именно сейчас.
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В парке было не так много людей. Погребняк огляделся по сторонам — рядом никого. Его «Мерседес» остался за поворотом. Водителя он предупредил, чтобы ждал его в салоне автомобиля. Олег Константинович поднял воротник плаща и зашагал быстрее. Накрапывал дождик, и он подумал, что нужно было взять с собой зонт. Кроме естественной защиты от дождя, зонт мог бы надежно укрыть его от посторонних глаз. Но сейчас уже поздно об этом сожалеть. Нужного человека он увидел сразу. И замедлил шаг, чтобы они сошлись точно в середине аллеи.
— Здравствуйте, Олег Константинович, — сказал мужчина с невыразительным, словно стертым лицом.
— Добрый день. — Погребняк еще раз оглянулся, словно опасаясь за собой слежки. — Что за дурацкие игры в шпионов? — зло спросил он. — Неужели нельзя было назначить встречу где-нибудь в нормальном месте?
— Нельзя, — признался его собеседник. — Вы же знаете, как сейчас работают различные службы. Не говоря уж о журналистах. Нашу встречу обязательно вычислили бы, а разговор могли записать.
— Если и вы начинаете бояться, значит, дела совсем плохи, — пробормотал Олег Константинович. — Неужели вы полагаете, что наш разговор могут записать и в этом парке?
— Могут. Но вероятность гораздо меньше, чем в каком-нибудь офисе. Кроме того, мы приняли некоторые меры — проследили за вашей машиной. Поэтому я уверен — за вами «хвоста» нет.
— Это я знаю и без вас. Не хватает только, чтобы вы еще подсматривали и за мной. И вообще, хватит конспирации. Зачем вы хотели меня видеть?
— Ваши телефоны прослушиваются, — сообщил мужчина со стертым лицом. — Все, в том числе и аппараты правительственной связи.
— Это ложь, — возмутился Олег Константинович.
— Это правда, — возразил его собеседник. — Вам же известно, где я работаю. Мы сами этим и занимаемся. У нас есть специальное разрешение. После ареста Назаренко нам дали указание подключиться ко всем аппаратам в администрации президента.
— Кто? Кто мог дать такое указание? — окончательно разозлился Погребняк. — Ваш руководитель? Может, наш новый премьер-министр? Или вы сами, генерал?
— Нет, — спокойно ответил тот. — Президент. После того как один из сотрудников службы безопасности записал на пленку его разговоры и продал ее на Запад, президент приказал нам подключиться ко всем телефонам в его администрации. Чтобы избежать подобных случаев в будущем.
— А почему я об этом не знаю?
— Об этом никто не знает. Только наше ведомство. Президент решил, что так будет более правильно.
— И вы сообщаете мне об этом только сейчас?
— Двойная страховка, — пояснил человек со стертым лицом, — если бы вы решили сыграть на другой стороне, мы первыми об этом узнали бы.
— И много вам удалось узнать?
— Раз в неделю мы составляем подробный отчет для президента. Он читает все наши сообщения.
— В одном экземпляре? — недоверчиво переспросил Олег Константинович.
— Почти в одном. Копии мы не делаем. Даже для премьер-министра.
— Что значит «почти»?
— Мы стараемся откорректировать эти отчеты, прежде чем послать их президенту.
— Я так и думал. — Олег Константинович посмотрел на проходившую мимо молодую женщину с ребенком и замолчал. А когда она уже не могла услышать, резко дернул головой. — Терпеть не могу всю эту вашу экзотику, конспирацию.
Генерал терпеливо улыбнулся. Они дошли до конца аллеи, повернули обратно.
— И все-таки, зачем вы меня сюда пригласили? — спросил Погребняк. — Или позвали только для того, чтобы сообщить о вашей успешной работе по прослушиванию наших телефонов?
— Нет. — Его собеседник даже не улыбнулся. Он был в длинном плаще и в шляпе, — точно так в кино полвека назад обычно изображали разведчиков и контрразведчиков. — Мы хотим сообщить вам, что президент уже принял решение…
— Какое решение?
— Вчера он разговаривал с президентом России. И назвал своим преемником нынешнего премьер-министра.
— Ну и что? Тоже мне новость! У Ермаковича самая мощная поддержка в парламенте, он и так — главный кандидат на пост президента.
— Нет, — возразил генерал, — не совсем так. После того как немного «подправили» Конституцию, он может остаться на третий срок. Еще на два года и только тогда передать свои дела преемнику. Президент может использовать российский опыт — оставить после себя человека, которому он доверяет. Нужно найти такого человека, который не станет копаться в делах своего предшественника. Если победит Мищенко, все будет иначе. И многие итоги приватизации, и многие наши договора, заключенные в последние годы. А Мищенко в союзе с Милашенко — это союз личных врагов нынешнего президента.
— Зачем вы читаете мне лекцию по современной политике? — недовольно проворчал Олег Константинович. — Я в курсе всех событий. Вы же знаете, что я был против ареста Милашенко. И вообще, это была глупая идея сажать в тюрьму бывшего вице-премьера и красивую женщину. Устроили театральные страсти на весь мир. Кому это было нужно? Но президент и руководитель нашей администрации не захотели меня слушать. Между прочим, и ваше ведомство тоже настаивало на ее аресте. Тоже мне умники! Неужели не могли просчитать, чем все это закончится? Или нарочно подставляли президента, чтобы одновременно ослабить и его позиции? Неужели я ошибся и вы просчитали лучше, чем я думаю?
— Мы делаем свою работу, — очень холодно заметил генерал. Он всю жизнь проработал в органах контрразведки. Сначала был офицером районного КГБ в начале восьмидесятых, затем старшим офицером в центральном аппарате республиканского КГБ во время развала огромной страны. Сумел сделать неплохую карьеру и в уже независимой, самостийной стране. — А вам позвольте напомнить — вы первый заместитель руководителя администрации. И если с вашим непосредственным начальником что-то случится, именно вы займете его место.
— Это намек или предложение вашей службы?
— Президент доверяет вам, — вместо ответа продолжил генерал. — Он считает вас одним из лучших сотрудников своего аппарата.
— Но для того чтобы я стал руководителем администрации президента, сначала должен уйти Степан Серафимчук. Или вы хотите решить вопрос более кардинально?
— Разумеется, нет. Но если вдруг он уйдет, то самый реальный кандидат — вы, Олег Константинович.
— Не выйдет. Я из-за вас тогда сильно подставился. Позвонил Ермаковичу и посоветовал ему не приезжать в Киев. Думаете, он забыл мой совет?
— Не забыл. Но этот звонок всегда можно объяснить интересами дела.
— Он не дурак. Понимает, почему я позвонил. И по-моему, с тех пор мне не доверяет. Считает меня человеком Мищенко.
Генерал остановился, посмотрел в другой конец аллеи, где за деревьями стоял один из его сотрудников.
— А разве это не так? — осторожно осведомился он. — Мы считаем, что вы тоже заинтересованы в победе Мищенко.
— Иногда я не понимаю вашей заинтересованности. А на чьей вы стороне?
— Всегда на своей, — честно ответил генерал, — только на своей. Мы исходим из наших общих интересов. Если Ермакович станет президентом, то при таком сильном лидере нам будет сложно отстаивать наши интересы, а если останется нынешний — все будет в порядке. Он и так никому не доверяет. И не пользуется поддержкой ни в Верховной раде, ни в правительстве, а это значит, ему нужны сильные спецслужбы. Если победит Мищенко, то в первые несколько лет ему тоже нужны будут люди, которые смогут нейтрализовать оппозицию. Причем нейтрализовать более эффективно, чем публикациями глупых заказных статей и демонстрацией голых проституток, поставляемых нашим политикам. В общем, мы нужны всем, пан Погребняк. Такая у нас работа. И поэтому мы рассчитываем на ваше сотрудничество с нами, тем более что вы уже работали с нами двадцать лет назад.
— Не нужно напоминать мне об этом, — поморщился Олег Константинович. — Я столько лет сожалел о грехах моей молодости.
— Вы были прекрасным информатором, — улыбнулся генерал. — Я читал, что вы даже отказывались от денег, которые обычно платят агентам. Работали из патриотических убеждений.
— Не издевайтесь, — строго оборвал его Погребняк. — Могли бы не напоминать мне о моем деле. Я думал, вы его давно уничтожили. Представляете, что будет, если вдруг мое досье попадет в руки журналистов?
— Не волнуйтесь, — посоветовал генерал. — Все агентурные дела были вывезены в Москву. Мы оставили себе только копии, и они никогда не попадут в руки журналистов. В вашем досье только одна страничка. Самого дела все равно нет. Но вы не ответили на мой вопрос. Мы будем работать вместе?
— Возможно. Но с учетом моих интересов. Я вам не мальчик.
— Мы всегда ценили вашу готовность к сотрудничеству. Вот только хотели вас предупредить, чтобы в ближайшие несколько дней вы не проявляли ненужной активности. И ни во что не вмешивались. Что бы ни произошло. Можете даже публично поддерживать Ермаковича и Серафимчука. Один из них скоро покинет политику, а когда второй останется в одиночестве, с ним будет легче справиться.
— Не думаю, — возразил Олег Константинович. — Серафимчук, конечно, осторожная лиса, но Ермакович не такой. Когда он в ярости, я его по-настоящему боюсь. В бешенстве он похож на буйвола, который идет напролом. Не нужно его недооценивать. Да и Серафимчук тоже опасный противник. Он достаточно опытный человек.
— Мы это знаем, — ответил генерал, — поэтому разработали поэтапный план. В России есть свой Козак, в Белоруссии свой Козик, нужно, чтобы вы стали у нас таким же человеком.
— Козликом? — неожиданно пошутил Погребняк. — Не нужно разговаривать со мной полунамеками. Мы с вами столько лет знаем друг друга. Если у меня ничего не получится, то плохо будет и вам.
— А вам не стоит меня пугать, пан Погребняк. — На стертом лице генерала появилось подобие улыбки. — Мы поможем вам. Наша задача сделать так, чтобы Мищенко остался единственным реальным кандидатом в президенты. Так хотят и наши друзья на Западе, так хотят и в нашей стране. Под Мищенко нам дадут любые кредиты и любые займы, вы это знаете.
— Да, — согласился Олег Константинович, — но учтите, что в свое время подобную ошибку допустил и наш первый президент. Когда он выдвинул свою кандидатуру, все считали, что представитель восточных областей никогда не сможет победить. Но он победил. И знаете почему? Их электорат на выборах традиционно приходит голосовать. А в западных областях у нас всегда проблемы с явкой избирателей. При любом раскладе Восточная Украина, Крым и Малороссия проголосуют за Ермаковича, если он будет на выборах альтернативой Мищенко.
— Не будет, — неожиданно отрезал генерал.
— Что? — остановился Олег Константинович.
— Вы исходите из ложной предпосылки — вам все время кажется, что президент захочет быть союзником нынешнего премьера и оставить именно его своим преемником. А если он захочет сыграть против своего премьера? Президент знает, как опасен основной кандидат. Ведь он тоже когда-то был премьером.
— И все-таки я вас не понимаю. — На этот раз Олег Константинович действительно удивился. И испугался. Похоже, что он все-таки недооценивает все эти спецслужбы, которые продумывают свои ходы даже не на два шага вперед, а гораздо дальше.
— У них могут быть расхождения, — сказал генерал, — и тогда они начнут играть друг против друга. Ведь после изменения Конституции у президента появился шанс на третье избрание. И ему нужен человек, которому он может абсолютно доверять.
— Что вы сказали, генерал Костенко? — Погребняк подумал, что игра зашла слишком далеко, и машинально произнес фамилию своего собеседника.
— Не нужно вслух произносить мою фамилию, — холодно напомнил генерал. — До свидания. И подумайте над моими словами.
Костенко развернулся и ушел. Было заметно, что он не совсем доволен состоявшимся разговором. Вероятно, потому, что сказал слишком много для высокопоставленного сотрудника бывшего КГБ.
Когда он ушел, Олег Константинович повернулся, чтобы пройти к своему автомобилю. Он думал о загадочных словах генерала. Интересно, каким образом они сумеют разыграть свою партию, чтобы убрать сразу двух политиков федерального значения? Какую сложную комбинацию придумают на этот раз?

Глава 7

Петр Наливайко был человеком веселым и добрым. Сказывалась и его фамилия, над которой окружающие шутили с самого его детства, и его профессия шеф-повара престижного киевского ресторана «Шинок». Сначала такой ресторан возник в Москве, где пользовался бешеной популярностью не только у приезжих украинцев. Гостей из многих стран привозили в этот ресторан, чтобы угостить настоящей украинской горилкой, незабываемым борщом, многочисленными закусками и даже новозеландской бараниной, неведомым образом оказавшейся в его меню. Это было очень симпатичное заведение, решенное в стиле лубочных ресторанов, с интересной и вкусной кухней. Правда, московские цены соответствовали не его антуражу, а ресторанам самой высшей категории столицы России. А через несколько лет было решено открыть такой же ресторан и «на родине», в Киеве. Так рядом с Крещатиком появился уже знакомый россиянам «Шинок».
Петр Петрович был в Киеве известным человеком, отдавшим кулинарному делу тридцать пять лет из своих пятидесяти трех. Сразу после окончания техникума он попал по распределению в столовую небольшого ремесленного училища и с тех пор трудился только на кухне. Лицо у него стало рыхлым, розовым, мясистым, какое бывает у поваров, простоявших большую часть жизни у плиты. Ведь различные пары оставляют на коже зримые следы. А еще он был спокойным и наблюдательным человеком — иначе нельзя работать на такой ответственной должности. Достаточно немного пересолить или перепутать соусы — и блюдо получится совсем другим.
Петр Петрович любил свою профессию. Он перешел в киевский «Шинок» полтора года назад, и с тех пор количество гостей увеличилось здесь почти вдвое, а ресторан стал такой же местной достопримечательностью, какой был его тезка в Москве. Накормив за свою жизнь несколько сотен тысяч человек, Наливайко между тем был очень одинок. Жена ушла от него еще лет тридцать назад, хотя он прекрасно готовил и не разрешал ей появляться на кухне. Но нужно отдать должное Петру Петровичу: горевал он недолго. С тех пор в его жизни было несколько женщин, но уже к сорока годам он почувствовал, что потребность в общении с ними исчезает и вся его страсть, все эмоции постепенно трансформировались в возможность самореализоваться на кухне.
К пятидесяти двум годам Наливайко получил славу настоящего кудесника и знатока украинской кухни. Именно поэтому он так ревниво следил за приготовлением всех основных блюд и постоянно внимательно наблюдал за работой своих многочисленных помощников.
В тот день в ресторане должен был состояться банкет, о котором его заранее предупредил директор. Ожидалось большое количество гостей, а среди них — очень влиятельные особы. Обычно в таких случаях директор лично просил Петра Петровича проследить за качеством подаваемых блюд. Наливайко приехал в шесть часов, и его громкий, но визгливый и тонкий голос разносился по всей кухне.
Очевидно, все было в порядке, так как заглянувший на кухню директор поднял большой палец, выказывая полное одобрение. А еще через два часа директор появился снова и попросил Петра Петровича пройти в небольшой отдельный кабинет, где обедали обычно небольшими компаниями, и познакомиться с гостями, которые пожелали лично поблагодарить повара за его мастерство. Наливайко никогда не отказывал клиентам в такой скромной просьбе. Народ должен знать своих героев, справедливо рассуждал он.
Он надел свежий фартук и пошел в небольшой кабинет, чтобы познакомиться с очередными гостями. Из банкетного зала доносились голоса гостей. Там собралось человек пятьдесят. Но туда шеф-повара обычно не звали. Петр Петрович знал психологию гостей. Когда их собиралось так много, они не могут себе позволить вызвать шеф-повара и поблагодарить его за мастерство, поскольку это считается проявлением ненужной сентиментальности или залихватского панибратства. Ни то, ни другое в среде высоких чиновников не приветствовалось. А вот когда за столом всего несколько человек, они с удовольствием общаются с персоналом ресторана, обещая побывать здесь еще раз.
Петр Петрович вошел в кабинет и посмотрел на гостей. Их было четверо — неизвестные ему мужчины, двое из которых с ярко выраженной южной внешностью греков или турков. Он часто встречал таких людей с длинными носами, темными курчавыми волосами, сильными мускулистыми руками и большими глазами навыкат в Одессе и в Крыму.
Эти двое иностранцев, похожие друг на друга как родные братья, смотрели на шеф-повара с явным одобрением. Двое других мужчин были явно из местных. Один — высокого роста, худой, с гуляющим кадыком на длинной шее и немигающими светлыми глазами. Другой — среднего роста, с редкими рыжеватыми волосами и глазами неопределенного мутного цвета. Все четверо замолчали, когда директор ресторана и Наливайко вошли в кабинет. Директор ресторана Вадим Овчаренко — человек небольшого роста, лысоватый, с бегающими маленькими глазками на вытянутой мордочке — работал в системе общепита много лет и был известен всему Киеву своей осторожностью и многочисленными связями. Приведя шеф-повара к кабинету, он сначала аккуратно постучал, потом осторожно вошел первым и только после этого пригласил войти Петра Петровича.
Двое иностранцев начали громко переговариваться между собой, и Наливайко понял, что они греки, поскольку греческий язык немного понимал. Двое других гостей из местных благоразумно молчали, лишь переглядываясь друг с другом.
— Вы молодец, — сказал один из греков, обращаясь к повару. По-русски он говорил с сильным акцентом, но все было понятно. — Нам очень понравилась ваша приготовка. Я правильно говорю?
— Почти, — улыбнулся Петр Петрович. Ему было приятно, что его искусство оценили иностранцы.
— Мы хотим вас благодарить, — продолжал тот же греческий гость, — здесь, в Киеве, не так много хороший ресторан. — И он неожиданно достал из кармана розовую купюру в пятьсот евро, очевидно, считая, что такая бумажка произведет на шеф-повара должное впечатление. Он ведь не знал характера Петра Петровича Наливайко.
Конечно, пятьсот евро — очень большие деньги. По курсу это больше шестисот долларов, а на такие деньги в любом ресторане можно плотно пообедать несколько раз. Однако если бы не стоявший рядом директор, Петр Петрович бросил бы эти деньги в лицо наглому гостю. Разве можно так оскорблять художника? Но директор сделал умоляющее лицо, и Петр Петрович, поблагодарив наглеца величественным кивком головы, положил деньги на стол с истинно царским величием.
Гости из местных удивленно переглянулись. Они явно не встречали такого шеф-повара. Неужели питаются только в забегаловках? Хотя судя по золотым часам гостя, что был выше ростом, тот мог себе позволить обеды в самых престижных ресторанах не только Киева, но и Токио, Парижа, Москвы, Лондона. Но он также с недоумением уставился на Петра Петровича. Нет, богатые из местных явно не соответствовали общеевропейским стандартам.
— Здесь такие повара, — улыбнулся высокий с золотыми часами, — у наших собственная гордость.
— Подожди, — перебил его грек, говорящий по-русски. — Может, у них порядок здесь такой? Никто нельзя брать чужие деньги?
— Да-да, — закивал директор, — у нас порядок. Извините…
— Тогда все правильно, — кивнул грек. — Извините нас, что мы не поняли.
Наливайко обратил внимание на перстень говорившего. У грека были длинные пальцы, холеные руки и большой перстень, блеснувший на безымянном пальце правой руки. Даже не будучи знатоком ювелирного искусства, Петр Петрович сумел оценить приблизительную стоимость этого кольца с большим бриллиантом. Вероятно, равносильно целому состоянию. Грек заметил взгляд шеф-повара, снисходительно улыбнулся.
— Нравится? — спросил он и, не дожидаясь ответа, сам ответил: — Конечно, нравится. Это тоже делал настоящий художник, как вы.
На нем был дорогой костюм. Он взял купюру в пятьсот евро, достал бумажник, вложил в него деньги. Затем проговорил:
— Наверное, вы правы. Платить нужно, когда ужин закончен. Тогда надо заплатить за вашу превосходную работу, за еду, за вино и чаевые. Я все правильно сказал?
— Это не мне, — отозвался Петр Петрович, — это официанту. Спасибо за ваши слова.
— Извините нас, — еще раз вежливо произнес грек. И неожиданно, расстегнув свои часы, протянул их шеф-повару. — Простите меня, что предложил вам деньги. Возьмите мои часы. Это как подарок. Такой подарок вы можете взять?
Наливайко победно глянул на директора. Подарок он мог взять. Тем более что золотые часы были известной швейцарской марки «Патек Филипп» и стоили несколько тысяч долларов.
— Благодарю вас, — с достоинством сказал Наливайко, забирая подарок.
— Спасибо, — рассмеялся грек.
Выходя из кабинета, Петр Петрович и директор услышали, как один из местных неодобрительно его пожурил:
— Не нужно их так баловать.
— Ничего, — громко хохотнул грек, — зато он запомнит таких гостей на всю оставшуюся жизнь.
Наливайко нахмурился. Даже грозно развернулся, чтобы немедленно вернуть часы людям, так неуважительно о нем говорящим, но директор вцепился в него двумя руками.
— Не нужно так нервно реагировать, — испуганно попросил он. — Это опасные люди, не стоит их нервировать.
— А вам незачем звать меня на такие посиделки, — тяжело ответил Петр Петрович. — Я специалист, а не лакей.
Он повернулся и пошел к себе на кухню. Часы убрал в небольшой ящик, находящийся в его шкафу, где он хранил всякую мелочь, а неприятный осадок от этой встречи ощущал еще минут тридцать или сорок — во всяком случае, до тех пор, пока все они не услышали выстрелы. Затем начались крики, шум. Наливайко насторожился. Иногда в ресторане дрались и ругались, но это было исключением из правил, очень большим исключением.
Слава богу, прошли времена пьяных загулов начала девяностых, когда в ресторанах появлялись гости с пачками долларов в карманах. Тогда стрельба раздавалась так часто, что на нее перестали обращать внимание. С годами бывшие «качки» и бритоголовые парни в спортивных костюмах перестали появляться в дорогих ресторанах, их места заняли совсем другие люди в дорогих костюмах, которые не швыряют деньги, не носят с собой пистолетов и не выясняют отношения столь непонятным образом.
Петр Петрович собрался пройти в общий зал, чтобы выяснить, что там происходит. Он уже давно ничего и никого не боялся. Но в этот момент на кухне появилось сразу двое незнакомцев с оружием в руках. Одна посудомойщица громко закричала, кто-то из поваров упал на пол. Двое неизвестных пробежали к выходу, опрокидывая по пути сковородки и кастрюли. Громко чертыхаясь, не обращая ни на кого внимания, они стремились выскочить на улицу через запасной выход. Наливайко сразу подумал, что эти люди хорошо подготовились, ведь об этом выходе, открытом на улицу совсем недавно, не знали еще даже многие сотрудники ресторана.
Глядя на пробегающих мимо людей, Петр Петрович обратил внимание на левое плечо одного из них — на нем расплывалось большое красное пятно. И несколько капель крови потом осталось на полу. Этот раненый едва не врезался в большую кастрюлю и, огибая ее, упал на пол, поскользнувшись на повороте. Напарник поднял его за руку, и они побежали дальше, оставив за собой несколько перевернутых сковородок и целую груду битой посуды.
Когда они исчезли, Наливайко прошел в банкетный зал. Там сидели перепуганные люди, но никаких убитых не было. Такая же картина оказалась и в общем зале, только здесь некоторые спрятались под столами. Охранник и швейцар ресторана не решились даже вмешаться. Наливайко, не понимая, где же все-таки стреляли, повернул в коридор и увидел там толпившихся работников ресторана. Он подошел поближе. У дверей кабинета, где они недавно были с директором, стояли люди. Петр Петрович, протиснувшись между ними, прошел в кабинет. И остановился пораженный. Увиденное им зрелище было ужасным. Все четверо гостей лежали в лужах крови. Очевидно, убийцы ворвались к ним неожиданно, лишь один из сидящих в кабинете, тот самый грек в хорошо сшитом костюме, видимо, успел один раз выстрелить.
Всех четверых гостей расстреляли на месте. Вокруг них бегали люди, кричали официантки. Многие заглядывали в дверь, не решаясь войти.
Петр Петрович философски подумал, что все так и должно было случиться, гости ему сразу не понравились. Он заметил, как блеснуло кольцо на руке одного из убитых. Но Петр Петрович был достаточно умным человеком. Он понимал, что людей просто так в ресторанах не убивают, когда они обедают. А если забрать это кольцо, то можно нажить себе кучу неприятностей и очень влиятельных врагов. Поэтому Наливайко даже больше не посмотрел на это кольцо. Но он вспомнил, откуда убитый доставал деньги. Пиджак валялся на полу, а бумажник отлетел в сторону и лежал почти под батареей.
Вокруг продолжали кричать люди, убитые лежали в разных позах, и ему показалось, что он смотрит фильм о гангстерских разборках в Америке. Петр Петрович еще раз глянул на бумажник и, гордо подняв голову, вышел из кабинета. В конце концов, этот человек его оскорбил. И он должен был заплатить за роскошный ужин и за мастерство Петра Петровича. Именно поэтому Наливайко подумал о часах, которые остались ему на память от убитого грека.
Он вернулся на кухню, чтобы пройти к своему шкафу и перепрятать часы получше. Ведь их могут забрать сотрудники милиции, которые наверняка начнут обыск по всему ресторану. На полу Петр Петрович заметил что-то, обернутое в целлофан. Он наклонился, поднял пластиковую карточку — это оказались водительские права на имя Даниленко. Взглянув на них, Наливайко пожал плечами и положил их в карман фартука. Если права принадлежат убийце, то их следует сдать в милицию. А если их случайно уронил кто-то из работников ресторана, нужно его найти. Петр Петрович забрал часы, спрятал их в газовом шкафу, куда сотрудники милиции наверняка не полезут. И в этот момент на кухню ворвался директор.
— Какой ужас! — запричитал он. Овчаренко был страшно перепуган, но внушительная фигура шеф-повара действовала на него ободряюще.
Наливайко кивнул ему в знак солидарности и подошел поближе. Посоветовал собрать людей, объяснить им, как нужно себя вести. А гостей нельзя отпускать до приезда милиции. Петр Петрович очень четко и продуманно все организовал. А еще через десять минут в ресторан приехали следователь и прокурор.
Громкое преступление попало во все газеты, о нем рассказывали по двум телевизионным каналам, взяв интервью даже у нескольких официантов. Наливайко смотрел «Последние новости», очень недовольный поднятой шумихой. Их ресторану совсем не нужна такая реклама.
Следователь приезжал несколько дней подряд, допросил почти всех работников ресторана, бывших в «Шинке» в тот роковой вечер. К большому удивлению Петра Петровича, его ни о чем не спросили. Свидетели случившегося находились в таком состоянии, что никто не мог ничего подробно рассказать. И почему-то никто не вспомнил Петра Петровича, входившего в кабинет после убийства. Хотя этого и не нужно было вспоминать. Следователя интересовало все, что происходило до убийства, а не поведение людей после того, как преступники сбежали. Сказался эффект неожиданности и эффект привыкания. В сложной ситуации люди обычно не запоминают подробностей, а привычное поведение окружающих кажется обыденным и не вызывает подозрений.
Когда страсти вокруг трагического события в ресторане несколько поутихли, Наливайко достал подаренные ему греком золотые часы из газового шкафа, отнес их домой и убрал в старый комод, стоявший в его спальной комнате. А о подобранных водительских правах он совсем забыл.

Глава 8

Руководить самой большой после России страной в Европе, раздираемой противоречиями, с мощной оппозицией, неуправляемым парламентом и набирающим силы премьер-министром — задача не из легких. На противоречиях можно играть, пытаясь выбирать нужных союзников, с оппозицией — договариваться о временном нейтралитете, в парламенте находить компромисс с различными фракциями, но понять логику окружающих людей сложнее всего. Ведь все понимают, что глава государства находится на посту уже второй срок и по всем европейским правилам, установленным для руководителей государств, далее уже не может оставаться на своей должности. И хотя Верховная рада сумела принять нужные изменения, формально разрешившие президенту остаться еще на двухлетниий срок, всем стало ясно, что он уже «хромая утка», политик уходящий. Всем, кроме самого президента.
Очень трудно привыкнуть к мысли, что после стольких лет неограниченной власти нужно уходить на пенсию, отказаться от нее. Это ведь не формальный пост, как в Италии или в Германии, и даже не такой важный, как во Франции или США. Это абсолютная власть, которая вольно или невольно развращает человека. Тем более власть, полученная в переходный период, когда огромные, невероятные богатства, накопленные несколькими поколениями жителей Украины, нужно было распределить между несколькими семьями, проведя так называемую приватизацию. Нигде в мире такой процесс не может проходить безболезненно и абсолютно в рамках закона. А в стране, где нормы права меняются по ходу развития и приватизация осуществляется в невероятных масштабах, нарушений происходит неизмеримо больше.
Украина не стала исключением из общего правила. Во всех странах бывшего социалистического блока осуществлялся общий процесс приватизации бывшего народного достояния. Но если в странах Восточной Европы и Прибалтики все же действовало некое подобие законов и минимальный общественный контроль, при котором власть имущие не могли поступать абсолютно бесконтрольно, то в странах СНГ беспредел был полным.
Вставшие во главе независимых республик проводили приватизацию по-своему, словно кто-то своим именным указом передал им в правление все движимое и недвижимое имущество, все, что находилось на территории этих новых стран, под землей, на земле и в воздухе.
При этом ожесточенная борьба за власть шла и в самих республиках между кланами руководителей, сталкивающихся друг с другом. Удивительно, но в девяти из двенадцати стран СНГ были уличены и осуждены премьер-министры, которые, формируя собственные кланы, пытались повести свою игру, в противовес президентским. Такое со стороны руководителей государств не прощалось. Вторые, третьи, четвертые, пятые лица в иерархических структурах власти не имели права на столь же чудовищные по масштабам присвоения, как первые лица.
Президенты практически бесконтрольно передавали имущество доверенным кланам и доверенным лицам, формируя при этом собственные «семьи». Во всех странах СНГ самыми богатыми и самыми успешными становились люди из ближайшего круга руководителей государств. А перед каждым из них возникала одна и та же задача: главное — сохранить преемственность власти, не дать новому главе государства выступить против прежнего, не разрешить пересмотра общих итогов приватизации, которые на нормальном языке называются грабежом собственного народа.
В некоторых странах пытались вести более-менее честную игру, в других начался абсолютный беспредел. Украина, конечно, отличалась от республик Средней Азии, где местные правители, превратившись во влиятельных падишахов, немедленно утратили всякое представление о нормах демократии и элементарных правилах приличия. Все главы государств руководили так, словно собирались оставаться на своих постах пожизненно, никто из них и не сомневался, что демократические выборы и уход в отставку после двух сроков правления — это политическое самоубийство и не может состояться в их странах.
На Украине процесс смены власти прошел достаточно быстро еще летом девяносто четвертого года. Выборы смели с поста человека, лично виновного в развале огромной державы. Этот недалекий, самоуверенный, высокомерный и двуличный человек возглавил огромную страну лишь волею случайных обстоятельств, когда один лидер ушел, а другого перевели в Москву. Бывший партаппаратчик, ретиво и верно служивший режиму и даже предложивший ввести чрезвычайное положение еще в начале августа девяносто первого года, неожиданно стал ярым поборником независимости сразу после провала отчаянной попытки его бывших товарищей спасти единство страны.
Собравшиеся в Белоруссии три лидера трех союзных республик поставили свои подписи, утверждая решение о развале великой страны, которую их отцы и деды защищали изо всех сил.
Лидеру России такой раздел был необходим для утверждения собственных позиций и избавления от опеки бывшего всесоюзного главы, ставшего к этому времени посмешищем в глазах всех народов. Двое других лидеров также поставили свои подписи. Но народы не простили ни одного из них. Уже через несколько лет с позором проиграли выборы и украинский лидер, и белорусский, причем презрение к первому выразилось и в том, что багажные тележки на вокзалах стали называть его именем. Российский лидер продержался дольше всех, хотя в девяносто шестом по всем показателям уступал основным лидерам оппозиционных партий, имел самый низкий рейтинг. К тому же у него были большие проблемы со здоровьем.
Однако сделали все, чтобы он победил. Применялись всевозможные недозволенные приемы, оппозицию просто не пускали на телевидение, старались отрезать от основных средств массовой информации. На выборы ушли невероятные деньги, в полной мере задействовали административный ресурс, и при этом лидер после первого тура получил инфаркт, стал недееспособным. Однако этот факт скрыли от народа, кандидата, который должен был лечь на операцию, протащили через второй тур. И такой поворот дел, похоже, устроил всех, так как оппозиция точно знала, что ей просто не дадут победить, а в случае возможной победы будет произведен государственный переворот и оппозиция все равно будет отстранена от процесса управления государством. Избранный таким образом лидер продержался не очень долго. Уже через три года его рейтинг был близок к нулю. Именно поэтому в целях сохранения режима собственной власти он был вынужден передать бразды правления молодому премьер-министру, которого сам назначил своим преемником.
Президент Украины хорошо помнил все эти обстоятельства. Помнил, как с октября девяносто второго по сентябрь девяносто третьего сам был премьер-министром страны, казалось, не имеющей будущего. Об этом говорили все экономические показатели, спад в промышленности достиг нулевой отметки, ничто не могло остановить инфляции. Но именно тогда он принял решение баллотироваться в президенты. И уже через несколько месяцев стал основным кандидатом от оппозиции. В декабре стал президентом союза промышленников и предпринимателей, а через полгода триумфально победил на президентских выборах. Тогда казалось, что все будет по-другому. С тех пор прошло уже десять лет.
Десять лет неограниченной власти. За эти годы сменилось так много премьер-министров, что теперь даже трудно вспомнить, сколько их было на самом деле. Четверо, пятеро, шестеро? Конечно, он помнил каждого из них. Один из премьеров находится в американской тюрьме, и, судя по сообщениям американской прессы, сумма украденных им денег астрономическая. Президент нахмурился. Он понимал, что среди высших чиновников возможны некоторые злоупотребления, но никогда не думал, что дело примет такой оборот.
А история с журналистом Георгадзе? В страшном сне не могло присниться, что его могут заподозрить в убийстве. Конечно, он был недоволен позицией журналиста, не нравились ему статьи и выступления Георгадзе. И разумеется, он говорил об этом со своими советниками и помощниками. Может, среди них нашелся такой, кто принял его слова буквально? Президент тяжело вздохнул. Он лично никогда не отдавал таких чудовищных приказов, но рядом с верховной властью всегда крутятся подонки, готовые понимать хозяина с полуслова, полужеста. И способные на все, чтобы выслужиться. Некоторых людей давно следовало отрешить от власти, других вообще к ней не подпускать. Но одни казались ему незаменимыми специалистами, другие ублажали его своей лестью. Увы, и он сам совершил немало ошибок.
Нужно было сразу выступить по делу этого убитого журналиста и расставить все точки над «i». А он тогда промолчал, и это стало самой большой его ошибкой. Необходимо более жестко контролировать своих людей. Президент взглянул на аппарат прямой связи с премьером. Он сам выдвинул Ермаковича, сам пригласил его в прошлом году на эту должность. Потому что тогда казалось, что выправить ситуацию практически невозможно.
А Ермаковичу за прошедший год удалось не только переломить экономическую ситуацию в стране, но и сформировать в Верховной раде относительное большинство, получить вотум доверия. Он начал проводить давно назревшие реформы, сумел взять под контроль коалиционное правительство. Казалось, все шло нормально. Но в этом году Верховная рада явно с подачи правительства начала принимать законы, фактически изменяющие систему власти в стране. Президентская республика постепенно начала превращаться в парламентскую, при которой роль премьер-министра становится определяющей. Сначала президента это забавляло, затем стало настораживать, а еще через некоторое время он всерьез задумался над сложившейся ситуацией. С одной стороны, принятые законы дают ему уникальную возможность баллотироваться третий раз еще на два года, но с другой… Два года ничего не решают, уходить все равно придется. А эти два года — сосуществовать рядом с сильным правительством, которое низведет президента до уровня официального лица, ничего не решающего и ничем не руководящего.
Он в который раз подумал, что сделал слишком много ошибок. Ему уже шестьдесят шесть лет. Для политика возраст не самый критический. Но политика — не всегда самое приятное времяпрепровождение. Как легко и все понятно было на предприятиях, которые назывались «почтовыми ящиками» и где он провел всю свою жизнь. Больше тридцати лет он проработал на этих закрытых предприятиях, где все было ясно расписано. Уже в сорок восемь лет стал директором крупнейшего производственного объединения, а в сорок один — лауреатом Ленинской премии. Тогда казалось, что вся его дальнейшая жизнь предопределена. Но в девяносто первом рухнул Советский Союз, в девяносто втором на пиковой волне кризиса он стал премьером, а в девяносто четвертом — президентом. Наверное, все так и должно было случиться. У истории всегда лишь одна версия, имеющая право на существование. Остальные либо ложные, либо неверные по своей сути.
Президент снова взглянул на телефон, связывающий его с Ермаковичем. Надо ему позвонить, пригласить для разговора. Нужно попытаться выяснить, что он думает об их совместном будущем, в частности, и о будущем страны. Президент вспомнил, что занял президентское кресло в пятьдесят шесть лет. Почти идеальный возраст для руководителя государства — наступает сочетание опыта и силы. Ермакович младше его на двенадцать лет. Значит, сейчас ему пятьдесят четыре. Президент подумал, что аналогия напрашивается слишком очевидная. Ермакович может стать следующим президентом, но только при условии, что он победит самого опасного из конкурентов — лидера западной оппозиции Мищенко. Лишь в этом случае нынешний премьер может рассчитывать на высшую власть в стране. Хотя, по большому счету, зачем ему эта власть? Должность президента скоро превратится в обычную синекуру, нечто среднее между представительным монархом и руководителем канцелярии, тогда как вся реальная власть сосредоточится в руках премьер-министра.
Президент подумал, что ему обязательно нужно поговорить с Ермаковичем, чтобы прояснить все вопросы. В конце концов, оба реальных претендента — Ермакович и Мищенко — нуждаются в поддержке главы государства. И он уже протянул руку к трубке, но тут ему позвонил глава администрации по другому аппарату прямой связи.
— Да, — сказал президент, несколько раздосадованный тем, что не успел поднять трубку другого телефонного аппарата.
— Добрый вечер, — вежливо поздоровался Серафимчук, — у меня к вам очень важное сообщение.
— Что произошло?
— Можно мне зайти к вам?
— У вас что-то срочное, Степан Алексеевич? — поинтересовался президент.
— Мне нужно с вами поговорить, — достаточно решительно произнес Серафимчук.
Это удивило и насторожило президента. Он привык, что руководитель его администрации обычно высказывался осторожно. И вообще, опытный чиновник Серафимчук четко знает законы субординации.
— Я вас жду, — разрешил президент, положил трубку и недовольно подумал: «Что еще могло произойти?»
Через минуту Степан Алексеевич Серафимчук вошел в кабинет. Они всегда здоровались за руку. Президент, не изменяя своей привычке и на этот раз, заглянул в глаза руководителя своей администрации. Потом оба уселись за столик.
— Опять какой-нибудь журналист, — недовольно поинтересовался президент, — или наша оппозиция снова решила устроить очередной митинг, требуя моего ухода?
— Нет, — ответил Серафимчук. Ему было шестьдесят лет, и он работал с главой государства все последние годы. Среднего роста, лысоватый, немного тучный, он был педантичным и аккуратным служакой, известным всем своей добросовестностью. — Мы получили сообщение из Министерства национальной безопасности. Несколько дней назад в Киеве были убиты двое приехавших в Киев греков и двое наших. В ресторане «Шинок».
— Ну и что? — недовольно спросил президент. — Или это опять какие-нибудь журналисты и наша пресса все свалит на меня? Зачем вы мне об этом рассказываете? Если произошла такая трагедия, значит, прокуратура и милиция должны проводить расследование. Или вы считаете, что мне нужно знать обо всех подобных случаях в стране?
Раньше он никогда так не разговаривал с главой своей администрации. Степан Алексеевич понял, что пришел не вовремя. Но уйти не мог, нужно было продолжать.
— Убиты четверо, и сегодня мне сообщили их фамилии, — сказал он. — Двое наших, это Равицкий и Федченко, сотрудники аппарата кабинета министров. Вернее, Равицкий работал в аппарате премьера, а Федченко — в Министерстве финансов.
— Неприятно, — подтвердил президент, все еще думая о своем, — только я не понимаю, зачем вы мне это говорите? Я их лично не знал и никогда не видел. Пошлите мои соболезнования семьям погибших. Что еще?
— Двое убитых с ними греков — это известные преступники, которые находятся в международном розыске, — пояснил Серафимчук, — мы получили их досье…
— Послушайте, Степан Алексеевич, — недовольно перебил президент. — Неужели вы думаете, что мне нужно докладывать о таких событиях? Мы с вами работаем не первый год. Я поражен, что сегодня вы решили доложить мне такие подробности о каких-то приехавших бандитах. Или вы действительно считаете, что президент страны должен заниматься расследованием убийства каждого иностранца, прибывшего в нашу страну?
Серафимчук молчал. Он дождался, когда президент выговорится, лишь затем осторожно заметил:
— Это не обычные контрабандисты. Это известные аферисты, которые руководили подставными фирмами в офшорных зонах, помогая переводить и отмывать деньги. А Федченко отвечал за перевод денег в нашем Министерстве финансов. Равицкий контролировал переводы в аппарате кабинета министров. Они достаточно известные специалисты. И самое неприятное, что в одной из наших газет завтра будет опубликована фотография Ермаковича с одним из этих убитых греков.
— Господи, — пробормотал президент, сразу сообразивший, в чем суть проблемы. — Почему вы сразу мне об этом не доложили? Только этого нам не хватало. Вы понимаете, в какой скандал мы можем втянуться?
— Поэтому я и решил доложить вам лично, — объяснил Степан Алексеевич. — Пока никто не знает, кого именно застрелили вместе с нашими гражданами. Фотографию изъяли сотрудники МВД, но о ней уже известно в редакции. Через день или через два об этой фотографии будет знать весь город. И еще все узнают про греков, которые встречались с нашими ведущими сотрудниками. И сразу начнутся домыслы, о чем они могли говорить с Федченко и Равицким. А тогда…
Серафимчук не договорил, но президент все понял и без лишних слов. Если вдруг этот скандал станет достоянием международной общественности, то после него с их страной никто не захочет иметь никаких дел. Процесс по делу арестованного Назаренко еще не завершен, в Киеве была арестована и затем отпущена вице-премьер другого правительства Милашенко. Теперь вот скандал с новым правительством Ермаковича. На Западе уже открыто пишут, что президент Украины обязан уйти в отставку, он не может контролировать свои часто сменяющиеся правительства и создал коррупционный режим в стране. И еще это убийство Георгадзе, которое осудили во многих странах мира.
— Господи, — прошептал президент, — только такого скандала нам еще не хватало.
Он ошеломленно смотрел на сидящего перед ним и молчавшего Степана Алексеевича. Молчание длилось неприлично долго.
— Что нам делать? — тихо спросил президент, словно опасаясь, что их могут услышать даже в его кабинете. Или подслушать, как уже было не раз.
— Вызовите Ермаковича, — твердо предложил Серафимчук, — нужно посоветоваться с ним. Скандал одинаково касается вас обоих. Если фамилии убитых греков попадут в газеты, Ермакович будет обязан уйти в отставку. Никаких других вариантов нет. И я не думаю, что мы сможем быстро найти равную ему фигуру.
— И будет новый правительственный кризис, — невесело закончил президент, вставая, чтобы подойти к телефонам.
— Нет, — впервые за все время их совместной работы возразил патрону Серафимчук, — это будет уже не правительственный кризис. Это будет системный кризис власти. Уходить нужно будет и вам тоже.
Во вновь наступившем молчании было слышно, как тяжело дышит президент. Он обернулся, посмотрел на руководителя своей администрации. Потом непривычно холодным тоном поинтересовался:
— У вас есть конкретное предложение?
— Есть, — ответил Серафимчук. — Если понадобится, мы должны быть готовы защитить правительство Ермаковича. Нужно сделать все, чтобы спасти нашу репутацию и вывести страну из такого грандиозного скандала.
— Подождите, — перебил его президент, — мы еще не имеем доказательств причастности правительства к возможным махинациям этих двух чиновников. Вы же знаете характер Ермаковича. Если я его позову, он сразу потребует доказательств. И устроит скандал. С его характером он молчать не станет. Прежде чем говорить с ним об этой фотографии, нам нужно все проверить…
— Необходимо дать указание нашим спецслужбам, — осторожно предложил Серафимчук, — и сделать так, чтобы об этом никто не узнал. Но я не думаю, что наши чиновники случайно оказались в одном кабинете ресторана вместе с этими греками.
Ответа он не услышал. Президент иногда позволял себе не отвечать на неприятные вопросы руководителя своей администрации.

Глава 9

Но Ермакович узнал обо всем уже на следующий день. Министр внутренних дел, готовивший отчет за неделю о происшествиях в городе, сделал его в двух экземплярах — для президента и премьера. Ермакович получил отчет раньше, поскольку президент улетел в Крым на отдых, куда документы отправились фельдъегерской почтой. Ермакович внимательно его прочитал, обратив внимание на сообщение об изъятой фотографии, немедленно вызвал к себе Кольчугина и Пархоменко.
Войдя в кабинет, его сотрудники сразу же заметили мрачное выражение лица патрона. Поздоровавшись, оба предпочли сесть за столик, не задавая вопросов. Отлично зная тяжелый характер своего руководителя, подождали, когда он сам начнет разговор.
— Кто такие Равицкий и Федченко? — мрачно спросил Ермакович, обращаясь к Пархоменко. — Вы их знали?
— Конечно, — удивилась она. — Равицкий работает в нашем аппарате, очень толковый специалист, трудился на той же должности еще при прежних двух премьерах. А Федченко — начальник отдела Министерства финансов. Почему вы спрашиваете? Мне кажется, у Равицкого какие-то неприятности, он уже несколько дней не выходит на работу.
— И не выйдет, — рявкнул Ермакович, — его убили.
Ольга Павловна побледнела. Она не была экзальтированной старой девой, но такие известия невольно выбивают из привычной колеи.
— Я об этом не знала, — постаралась она произнести спокойно, но голос ее невольно дрогнул.
— Миша, а ты знал об этом? — поинтересовался Виктор Викторович у своего пресс-секретаря.
— Ничего не знал. Я его вообще не знал. И про Федченко никогда не слышал, — признался Кольчугин. — А в чем дело?
— Его тоже убили, — тяжело прохрипел премьер.
Пархоменко в ужасе закрыла глаза. Будучи советником премьера, она курировала экономический блок и понимала, какие ответственные должности занимали оба эти чиновника.
— Как это произошло? — наконец с трудом выдавила она.
— В ресторане, — нехотя пояснил Ермакович. — Какие-то бандиты ворвались в ресторан, когда наши чиновники там ужинали, и убили их прямо на месте…
— О, я об этом слышал, — сразу заерзал Кольчугин. — Показывали по телевизору. По-моему, сказали, что это типичная бандитская разборка…
— По какому каналу? — рявкнул премьер-министр.
— По всем. Несколько раз передавали.
— Ты лучше проверь, по какому каналу, и узнай поточнее, что именно говорили. Может, это опять канал Дорошенко, который против меня работает. И всю прессу по этому убийству сегодня вечером мне на стол. А еще лучше — дать указание, чтобы я ознакомился с личными делами этих чиновников.
— Все сделаю, — кивнул Кольчугин.
— Теперь вы, Ольга Павловна. Вы можете четко сформулировать, чем именно занимались эти двое?
— Разумеется. Равицкий отвечал за наши внешнеэкономические контракты, а отдел Федченко контролировал переводы денег из-за рубежа.
— Они выходили на меня? Я мог давать им какие-нибудь указания?
— Ваши указания обязаны выполнять все сотрудники кабинета министров, — заметила обиженным тоном Пархоменко. — Я не понимаю, что конкретно вас интересует? Объем их работы, конкретные функции, закрепленные за ними? Я могу поднять их должностные инструкции. Но, возможно, они выполняли и чьи-то личные поручения. Для этого нужно опросить их руководителей. У нас есть вице-премьер, курирующий экономический блок, есть министр финансов, руководитель нашего финансового отдела в аппарате кабинета министров, наконец, управляющий делами кабинета министров. Если вы скажете мне, что именно вас интересует, я постараюсь понять, какую информацию могу вам дать.
Ермакович грозно глянул на нее и неожиданно улыбнулся. Вот поэтому он столько лет и работает с этой молодой женщиной. У нее абсолютно независимый характер, и она не теряется при вспышках его гнева.
— Их не просто убили в ресторане, — пояснил Виктор Викторович. — Они там были не одни. Вместе с ними сидели двое греков. Их тоже убили. И хуже всего, что эти греки — известные аферисты, находящиеся в розыске. Вот какая ситуация. Двое наших ответственных чиновников ужинали с двумя бандитами. И теперь это убийство пытаются повесить на меня.
— Каким образом? — изумился Кольчугин. — При чем тут вы, Виктор Викторович?
— Всплыла какая-то фотография, на которой я запечатлен вместе с одним из этих убитых греков. Хотя я не помню, чтобы фотографировался с ним.
— Может быть, фотомонтаж? — предположил Кольчугин.
— А эти двое наших чиновников тоже монтаж? — недовольно огрызнулся Ермакович. — Ты лучше подумай, где и когда я мог сфотографироваться с этим греком.
— Как их фамилии? — полюбопытствовала Пархоменко.
— Греческие фамилии, — премьер подвинул к себе листок и прочел: — Сарандидис и Хортакис. Вам это что-нибудь говорит? — Он заметил, как дернулся Кольчугин.
— Сарандидис — известный аферист, — немедленно отозвалась Ольга Павловна. — О нем писали наши газеты. Ему несколько раз отказывали в украинской визе. В Европе он объявлен в розыск. Переводил деньги через офшорные компании. Сейчас живет где-то в Азии. Вернее, жил, — торопливо поправилась она. — Потом у него появился таджикский паспорт, и он стал приезжать к нам без визы. По-моему, американцы делали о нем запрос.
— Нужно было сразу арестовать мерзавца и выдать американцам, — жестко произнес Ермакович, — а не ждать, когда он получит паспорт еще какой-нибудь страны. А ты, Миша, слышал о нем?
— Нет. Но я слышал другую фамилию.
— Хортакиса? — посмотрел в свои записи Ермакович.
— Да. Он приезжал к нам в Донецк. Я запомнил его фамилию, потому что со мной в армии служил парень-грек с такой же фамилией.
— Не может быть, — нахмурился Виктор Викторович. — Я про такого никогда не слышал. И никогда с ним не встречался…
— Встречались, — возразил Кольчугин. — Он приезжал к нам на форум два года назад. С делегацией из Греции. Мы тогда принимали греческих бизнесменов. Он еще попросил разрешения с вами сфотографироваться…
Наступило неприятное молчание.
— И ты знал, что он жулик? — строго уточнил Ермакович.
— Он приезжал как бизнесмен, — ответил Кольчугин. — Мы тогда пригласили много разных специалистов из Европы. Он был среди них…
— А теперь его убили в компании с известным аферистом, находящимся в международном розыске, и с двумя нашими сотрудниками, — подвел итог Ермакович. — Надо же, неизвестный бизнесмен, который успел побывать у нас в Донецке и даже со мной сфотографироваться. Правильно?
— Да.
— Ты понимаешь, что это значит? Значит, я принимаю афериста у себя в Донецке, а потом он встречается в Киеве с другими жуликами, среди которых и ответственные сотрудники аппарата совета министров. Как это называется?
Кольчугин и Пархоменко подавленно молчали.
— Нужно провести тщательное расследование и уточнить, что именно связывало наших людей с этими греками, — заявила Пархоменко. — Вы можете дать указание министру внутренних дел, чтобы он взял под особый контроль расследование этих убийств. И проверил фотографию — может, это действительно фотомонтаж.
— И все газеты напишут, что премьер-министр проявил личную заинтересованность, — заметил Кольчугин. — Нам нельзя так глупо подставляться. В нашем МВД полно всяких болтунов. Как только Виктор Викторович даст указание министру, об этом тут же узнают сотрудники министерства, а потом и журналисты. Необходимо узнать про возможные связи наших чиновников с этими бандитами, но при этом не должно быть никакой личной заинтересованности, иначе всплывет та самая фотография.
— Ты уверен, что была фотография? — уточнил Ермакович.
— Я помню, что мы делали общие фотографии и он фотографировался вместе с нами.
— Кто снимал?
— Не помню. Кажется, был и наш фотограф, и ихний.
— И теперь эти снимки могут появиться в газетах? — вмешалась Ольга Павловна.
— Да, — кивнул Кольчугин, опустив голову, словно был в чем-то виноват.
Ермакович посмотрел на него, потом на Пархоменко.
— Я уже привык, что про меня пишут всякие глупости. Но теперь начнут марать и все наше правительство. Вам нужно проверить всю деятельность погибших. И установить, почему они оказались в такой гнусной компании.
— Мне понадобится разрешение министра финансов.
— Считайте, что вы его уже получили. Я ему позвоню. А ты, Миша, завтра же отправляйся в Донецк. Надо проверить, какие связи были у этого Хортакиса в Донецке. Узнай, у кого из наших могли остаться фотографии. У нас ведь все время работал этот маленький фотограф, как его звали? Кажется, Василий Григоренко?
— Да, — Кольчугин сумел не улыбнуться, — только он не совсем маленький. Обычного среднего роста. Просто на вашем фоне…
— Ладно, — отмахнулся Ермакович. — Найди Григоренко и узнай, где негативы, фотографии. А насчет Хортакиса, я думаю, тебе лучше ничего не узнавать. Это дело нужно поручить профессионалу, который все выяснит. У нас есть такой человек в Донецке?
Оба помощника улыбнулись. Они не сомневались, кого именно назовет Ермакович. Хотя, по большому счету, знали, что в Донецке их патрон может опереться на большинство жителей города, которые считают его своим человеком, командированным в столицу.
— Правильно, — кивнул им Виктор Викторович. — Найдете Николая Кравченко и скажете, что это моя просьба. Я ему позвоню…
— Нет, — возразил Кольчугин. — Вы же знаете, что телефоны могут прослушиваться. Если смогли прослушать даже президента…
— Тьфу! — разозлился Ермакович. — Пусть слушают. Я ничего дурного не совершал.
— Извините, Виктор Викторович, — проговорила Пархоменко, — вы не просто премьер-министр. На сегодняшний день вы единственный реальный кандидат от власти в президенты. И единственная возможная вам альтернатива — Мищенко. Поэтому мы готовы к тому, что против вас могут быть использованы любые методы. В том числе и самые недопустимые. У вас слишком много недоброжелателей. И необязательно, что все они только сторонники Мищенко. Французы говорят: «Предают только свои».

Воспоминания

Ермакович никогда не сдавал «своих». Даже когда это было необходимо, даже когда диктовалось обстоятельствами дела. Вопреки здравому смыслу он всегда защищал своих людей. Может быть, воспоминания молодости, когда его дважды несправедливо осудили, подсознательно давили на него и он не хотел допускать подобной несправедливости в отношении своих сотрудников.
Когда он был еще совсем молодым директором автобазы, входившей в крупное производственное объединение, его грузовики обслуживали шахту, погружая и выгружая породу, добытую горняками. Обычно на таких работах использовались мощные «КамАЗы». И в одну из смен неопытный водитель забыл поднять кузов. Машина зацепила силовой кабель, произошла авария, в результате которой была обесточена целая шахта.
Можно было разобраться и наказать нерадивого водителя, допустившего такую оплошность, но, когда человек работает, у него всегда находятся недоброжелатели — лентяи, безынициативные нахлебники, просто завистники. А если человек работает хорошо, недоброжелателей появляется еще больше. Но когда человек в двадцать шесть лет становится руководителем автобазы и трудится так, что его хозяйство становится лучшим в объединении, число его недоброжелателей увеличивается в геометрической прогрессии.
Ничто так не мучает некоторых людей, как успехи их знакомого. При этом в расчет не принимается ничего. Ни его работоспособность, ни талант, ни энергетика, ни трудное становление. Завистники объясняют это случайной удачей, якобы выпадающей «счастливчикам». Это типичный «комплекс Сальери», не простившего божественной одаренности Моцарта. Даже малая толика успеха способна вызвать ненависть у заурядных обывателей. Такова природа человеческой сущности.
В составленных отчетах была указана не столько халатность водителя, сколько вина его руководителей, в том числе и заместителя Ермаковича — Серго Рушидзе, одного из самых опытных работников автобазы. Генеральный директор объединения Ломакин не стал разбираться более подробно. Ему было достаточно, что назвали конкретных виновников. Приказом он уволил сразу несколько человек, включая несчастного водителя и Рушидзе, обвинив их в преступной халатности.
Ермакович получил копию приказа и уже через минуту собрал всех своих сотрудников, потребовал, чтобы все они работали как раньше, а сам поехал к генеральному директору добиваться отмены его несправедливого наказания.
Нужно было рассчитать время, появиться в кабинете генерального, когда он будет один и в благодушном настроении. Ломакин хорошо относился к Ермаковичу, можно было уговорить его отменить этот приказ, попросить детальнее разобраться со случившейся аварией. Но Ермакович не умел маневрировать, приспосабливаться, терпеливо ждать. Считается, что характер так или иначе сказывается на судьбе человека. Но точно так же и удары судьбы формируют характер. Выросший без матери, привыкший с детства полагаться на себя, успевший познакомиться в ранней молодости с несправедливостью и жестокостью, он не умел ни лгать, ни лицемерить. К тому же сказывались и его высокий рост, и невероятная физическая сила. Если невысокие люди обладают своеобразным «комплексом Наполеона», то высокие и сильные, в свою очередь, — «комплексом Ермаковича». Привыкшие к осознанию собственной силы, такие люди идут напролом, презирают дипломатию, становятся настоящими вожаками. Наверное, так вели себя наши предки тысячи лет назад, и эти мужские качества лидера так или иначе повторяются в далеких потомках даже спустя много лет.
Ермакович вошел в кабинет к генеральному, когда у него находились все заместители. Можно было подождать, пока они уйдут, выждать время, чтобы не начинать этого тяжелого разговора. Но он сел и упрямо начал разговор.
— Вы подписали приказ об отстранении от работы сразу нескольких сотрудников автобазы, включая моего заместителя Рушидзе.
— Правильно сделал, — недовольно буркнул Ломакин, — у нас такое чрезвычайное происшествие случилось — шахта была обесточена. Скажи спасибо, что мы не передали дело в прокуратуру…
— Люди не виноваты. Водитель случайно забыл поднять кузов при разгрузке породы.
— У меня отчет комиссии, — показал Ломакин на лежавшую на столе бумагу.
— Это не отчет, а отписка, — разозлился Ермакович. — Я был на месте, сам все проверил.
Заместители смотрели на генерального директора, ожидая, что он ответит этому молодому и наглому начальнику автобазы. Тот понял, что может потерять лицо. Ломакин нахмурился и, отчеканивая каждое слово, громко произнес:
— Я подписал приказ и никогда его не отменю. Ни при каких обстоятельствах. Все ясно? А теперь можешь идти. Тоже мне адвокат нашелся. Скажи спасибо, что я тебя не уволил.
Ермакович повернулся и молча вышел из кабинета. В приемной он написал заявление об увольнении. Оставив его секретарю, уехал к себе собирать вещи. На следующее утро ему позвонил генеральный директор:
— Ты с ума сошел? Забери свое заявление. Молодой еще, чтобы такие письма писать.
— Не заберу, — твердо заявил Ермакович, — и на автобазу не вернусь, пока вы не отмените приказа…
— Тогда считай, что ты уже не работаешь, — разозлился генеральный и бросил трубку.
Через два дня Ломакин позвонил снова:
— Кончай валять дурака, Виктор. Вернись на работу. Все вокруг спрашивают, что произошло. Мне первый секретарь звонил, интересовался, что у нас случалось.
— Не вернусь, — твердо ответил Ермакович. — И вы прекрасно знаете, что я не вернусь.
— Автобаза не может работать сразу без двух руководителей, — заявил Ломакин. — Ты уволился, а Рушидзе я отстранил.
— Вот и исправляйте свою ошибку, — предложил Ермакович. — Можете назначить исполняющим обязанности директора автобазы Серго Рушидзе. Он как раз вырос для этой должности.
Ломакин выругался, бросил трубку. Еще через два дня он снова позвонил Ермаковичу домой.
— Водители отказываются работать, — сообщил генеральный, — вернись немедленно. Мы не можем работать без автобазы.
— Я переезжаю в Донецк, — сообщил Виктор Викторович, — а вы еще можете исправить ошибку, назначив Рушидзе. Иначе люди действительно бросят работу и сорвут вам выполнение плана.
В советское время спущенный сверху план был не просто обязателен для исполнения, от него зависела карьера и будущее любого чиновника. Ломакин понял, что ему не удастся убедить строптивого молодого руководителя. Вечером он подписал приказ о назначении директором автобазы Серго Рушидзе. А на следующий день дал блестящую характеристику Ермаковичу и лично звонил в Донецк, рекомендуя его с лучшей стороны.
В Донецке и в Енакиево эта история постепенно обросла различными надуманными деталями и стала почти легендой. Однако многие работавшие с Ермаковичем запомнили, что он умеет защищать своих сотрудников и стоять до конца. Но хорошо знали и другое. Ермакович был не просто строгим руководителем, он был сверхтребовательным администратором. Если под его горячую руку попадали нерадивые работники, на прощение рассчитывать они не могли. Когда сотрудники не оправдывали его доверия, он расправлялся с ними безжалостно, решительно увольняя нерадивых, убежденный в том, что каждый обязан отвечать за порученное дело. Строжайшая дисциплина и требовательность были его основными козырями на производстве.
В тридцать девять лет Виктор Викторович был уже известным руководителем, которого знали и уважали во всей области. В восемьдесят девятом году начались шахтерские забастовки. Именно тогда было принято абсурдное решение о выборности руководителей предприятия. Практика показала, что большинство избранных руководителей не прошли проверку временем. Большинство из них оказались обыкновенными популистами, демагогами, беспринципными карьеристами. Увы, эти люди составили костяк руководителей, так умело разваливших великую страну в начале девяностых годов. Часто выбирали не самых принципиальных, требовательных и знающих, а самых удобных, самых ловких, самых бессовестных. Но случались и редкие исключения.
В одном из крупнейших производственных объединений «Донтрансремонт» тоже проводились выборы генерального директора. На эту должность претендовали трое работников объединения и решивший побороться с ними руководитель другого объединения — Виктор Викторович Ермакович. И опять столкнулся с откровенной подлостью по отношению к себе. Подготовленный доклад об экономическом положении объединения с выверенными обоснованиями, как выводить производство из затяжного кризиса, хранился в его столе. За день до выборов этот документ у него просто украли. Причем украли оба экземпляра.
Можно было отказаться и не ехать на выборы. Можно было снять свою кандидатуру. Но это было не в правилах упрямого молодого человека. Ермакович приехал, поднялся на трибуну для выступления и начал говорить без необходимых документов, перечисляя по памяти экономические показатели, поясняя на конкретных примерах, как следует перестроить работу. У него была хорошая память, и в этот день она ему помогла. Но еще больше его подстегивало желание бросить вызов подлецам, укравшим у него доклад. И в этот день он говорил так убедительно, что ему поверили.
Трое его соперников выборы проиграли. Один из них наверняка знал об украденных документах, возможно, даже был инициатором этой кражи. Но Виктор Викторович никогда больше не вспоминал произошедшего инцидента. Все трое остались работать в объединении и в будущем много раз встречались со своим бывшим оппонентом. А для него самого эта история стала еще одним жизненным уроком, научившим его никогда не поддаваться панике, бороться до конца. В тридцать девять лет он стал руководителем крупного объединения. Впереди были новые шахтерские забастовки в Донецке, новые потрясения и распад страны, произошедший в декабре девяносто первого года.

Глава 10

Кольчугин прилетел в Донецк утренним рейсом. И сразу отправился в управление внутренних дел к Николаю Кравченко. Он понимал, что скрыть визит в милицию ему не удастся — в городе все его знали по прежней работе с губернатором. И все-таки Кольчугин решил не входить в управление, а позвонил Кравченко, попросил его выйти на улицу.
Они были знакомы давно, общались на «ты», и Кравченко знал, что Кольчугин переехал в Киев вместе со своим патроном, а потому удивился его появлению.
— Почему ты приехал? — спросил Кравченко, подходя к пресс-секретарю премьера. — Что-нибудь случилось с Витей?
— Нет, — ответил Кольчугин, — у нас небольшая неприятность, и нужна твоя помощь.
— Конечно, — не раздумывая, кивнул Кравченко, — но почему ты мне просто не позвонил из Киева? И Виктор тоже не предупредил…
— Мы решили не звонить, — пояснил Кольчугин, — наш разговор могли прослушать, а дело очень важное.
— Сейчас возьму машину, и мы с тобой поедем ко мне, — предложил Николай, — там все и расскажешь.
— Нет, — возразил Михаил, оглядываясь по сторонам. Какая-то незнакомая женщина прошла мимо них и вежливо поздоровалась. Кольчугина и Кравченко многие знали в лицо. — Давай лучше поедем куда-нибудь за город, — предложил он. — Иначе здесь скоро соберется толпа народа. Надеюсь, что автоинспекторы нас не будут останавливать.
— Не будут, — рассмеялся Кравченко, — если хочешь, я возьму служебную машину.
— И еще включи сирену, — проворчал Кольчугин, — на нас и так все обращают внимание.
Проходившие мимо двое подростков вежливо поздоровались с Кравченко, и тот им улыбнулся.
— Вот видишь, — недовольно заметил Михаил, — нас все знают.
— Это ребята моего сержанта, — пояснил Николай. — А чему ты удивляешься? Я рядом вырос, все время в Донецк приезжал, здесь учился и работаю уже много лет. В Енакиево меня вообще каждая собака в лицо знает. И здесь, в Донецке, я уже давно свой. И ты тут вырос. Плюс твоя физиономия теперь так часто мелькает по телевизору, что тебя уже вся Украина знает. Что тебя удивляет?
— Сейчас не время для шуток, — проворчал Кольчугин. — Где стоит твоя машина?
— В пяти метрах от нас. Слава богу, в Донецке пока не воруют машины сотрудников милиции. — Они прошли к автомобилю «Волга» и уселись в салон. Кравченко мягко тронулся, выруливая на проспект. — Давай рассказывай, зачем приехал, — кивнул он.
— Несколько лет назад к нам в Донецк приезжала делегация греков, — пояснил Кольчугин. — С ними был один бизнесмен по фамилии Хортакис. А недавно вместе с двумя ответственными сотрудниками кабинета министров его убили в Киеве. И сейчас у журналистов появилась фотография этого Хортакиса с нашим Виктором Викторовичем.
— Ну и что? — пожал плечами Кравченко. — Мало ли с кем мог сниматься Виктор? Он же премьер-министр, каждый день принимает какие-нибудь иностранные делегации. Среди них могут оказаться и жулики, и мошенники. При чем тут Виктор?
— Хортакис был с другим греком, которого раньше не пускали в нашу страну. Он известный специалист по отмыванию денег. А наши сотрудники работали в Министерстве финансов и в нашем экономическом отделе. Как только фотография появится в газетах, сразу все станут говорить, что это Ермакович дал указание своим сотрудникам встретиться с этими греками.
— Бред какой-то, — заявил Кравченко. — И ты думаешь, кто-нибудь в это поверит?
— После ареста Назаренко в Америке и убийства Георгадзе люди готовы поверить в любую чушь. Нам нужно срочно уточнить, с кем именно встречались в Донецке этот Хортакис и его компаньон Сарандидис. Расследование нужно провести максимально быстро. У тебя для этого один или два дня. Но так, чтобы об этом не знал никто, кроме тебя. Возможно, их убили только для того, чтобы подставить Виктора Викторовича. Но в любом случае у нас должна быть полная информация об этих греках. Сам знаешь, что скоро мы выходим на финишную прямую. Если Ермакович объявит, что решил идти в президенты, то против него сразу же объединятся и левые, и правые. Возможно, они решили нанести упреждающий удар и скомпрометировать его до того, как он заявит о своей готовности баллотироваться.
— Ясно, — мрачно кивнул Кравченко. — Иногда я думаю, что мои уличные подонки гораздо честнее многих политиков. Ладно, проверю, что смогу. А кто у нас делал фотографии? У них был свой фотоаппарат? Свой фотограф?
— По-моему, нет. Но точно не помню. А всех гостей у нас обычно фотографировал Григоренко.
— Ну с ним проблем не будет, — отозвался Николай. — Сейчас я ему позвоню, чтобы приехал ко мне, и заберу все негативы. Считай, этот вопрос решен. А насчет греков постараюсь все узнать. Если будет нужно, подниму всех моих людей.
— Только без суеты, — попросил Кольчугин. — Учти: весь город знает о вашей дружбе с Ермаковичем. И твои действия сразу станут известны в Киеве.
— Сделаем так, чтобы никто не проведал. А сейчас подожди, я позвоню и попрошу, чтобы вызвали Григоренко.
— Может, мы сами к нему подъедем? — предложил Кольчугин. — Так будет надежнее. Я не хочу, чтобы кто-нибудь еще узнал про эти фотографии.
— Логично, — согласился Кравченко. — Только сначала нужно узнать, где живет этот Григоренко. А как это узнать без моих ребят?
— Это я быстро устрою, — пообещал Кольчугин. — Позвоню в областную администрацию и возьму его адрес. Никаких проблем.
И он действительно позвонил, узнал адрес Григоренко. Когда автомобиль поехал по указанному адресу, Кольчугин улыбнулся.
— Они подумали, что я звоню из Киева. Хочу заказать какую-нибудь старую фотографию Виктора Викторовича. Спрашивали, какая фотография мне нужна.
— Они рады ему помочь, — поддержал Кравченко. — Ты ведь знаешь, что я обязан ему своей жизнью. И карьерой своей я тоже ему обязан. Он ведь не просто меня тогда спас. Меня и мою жену, которая нашего первого сына ждала. Он еще меня и во время следствия, и на суде выгораживал. Я часто об этом думал. Если бы не Виктор, если бы не та страшная история, я бы наверняка не пошел в милицию. Знаешь, как я тогда переживал? Думал, что сломал жизнь другу навсегда. А судьба вон как сложилась. Я стал полковником милиции, а он — премьер-министром. Вот как бывает.
— Не бывает, — задумчиво возразил Кольчугин, — так просто ничего не бывает. Значит, вы сильные люди, если смогли выбиться из своего поселка. Ничего так просто не бывает.
Они проехали филармонию, завернули за угол. Григоренко жил в самом центре, недалеко от здания управления внутренних дел. Когда они подъехали к девятиэтажному дому, рядом затормозила машина «Скорой помощи».
— Добрый день, Михаил Николаевич, — вежливо поздоровался врач, узнав Кольчугина.
— Что случилось? — поинтересовался тот.
— В третьем блоке острый сердечный приступ. Там живет ветеран войны. Вот к нему и приехали.
Медики поспешили во двор. Кольчугин посмотрел на своего спутника.
— Никудышные из нас с тобой шпионы, — пробормотал он. — Весь город нас знает.
— Ну и хорошо. Зачем нам прятаться в своем городе? — рассудительно заметил Кравченко.
Пройдя внутренний дворик, они вошли в первый подъезд, повернули к левой двери. Григоренко жил на первом этаже, где оборудовал для себя фотолабораторию. Кравченко сначала постучал, затем, увидев звонок, позвонил. Но за дверью никто не ответил. Кравченко постучал еще раз, и снова никто не отозвался.
— Наверное, ушел, — предположил Кольчугин.
— Нужно оставить записку, — решил Кравченко, доставая записную книжку и ручку. Пока он писал записку, сверху послышался шум. Они подняли голову. По лестнице спускалась пожилая бабушка с внучкой. Бабушке было лет семьдесят, она была в темном платье, на голове — легкая косынка. Девочка выглядела не старше десяти. В руках она держала две большие конфеты. Увидев незнакомцев, пожилая женщина строго на них посмотрела и сурово поинтересовалась:
— Кто вам нужен?
— Григоренко, — пояснил Кольчугин, — вы не знаете, где его можно найти?
— Не знаю, — ответила соседка фотографа, — но у него уже два дня ящик газетами забит. А он обычно такой пунктуальный, газеты всегда вовремя достает…
Женщина прошла дальше. Внучка спешила следом за ней. Кравченко и Кольчугин посмотрели друг на друга. Николай еще раз подошел к двери и снова позвонил. Затем внимательно осмотрел замок.
— Нужно вызвать слесаря и попытаться открыть дверь, — решил полковник, — по-моему, она заперта изнутри.
— Тогда почему он не открывает? — удивился Михаил.
Кравченко ничего не ответил. Наклонившись к замку, он шумно втянул носом воздух. Кольчугин недоуменно следил за ним. Полковник поднялся и неожиданно быстро пошел к выходу. На улице он обошел дом, нашел три зарешеченных окна квартиры фотографа. Подойдя к одному из них, обнаружил открытую форточку. Затем, несмотря на свою полноту, мастерски вскарабкался на оконный карниз и опять принюхался к запаху, шедшему из комнаты.
«Что он делает?» — не понимал Кольчугин.
— Ничего не чувствуешь? — спросил Кравченко, спрыгивая вниз.
— Нет, — удивленно ответил Михаил.
Полковник достал свой телефон и быстро набрал номер. Очевидно, ему ответил дежурный. Кравченко приказал ему срочно прислать наряд к дому Григоренко, пояснив, что придется вскрывать дверь. Ничего не понимавший Кольчугин подошел к нему, недоуменно спросил:
— Зачем ты их вызываешь?
— Подожди, — отмахнулся Николай. — Что-то мне не нравится все это. И газеты не достает уже два дня…
Больше он ничего не сказал, пока не появилась оперативная группа. Вызванный слесарь довольно быстро открыл дверь. В нос ударил какой-то неприятный запах. Кольчугин, стоявший рядом, поморщился.
— У него газ, наверное, пропускает, — заметил он.
— Это не газ, Миша, — тихо пояснил полковник.
Сотрудники милиции вошли в квартиру. Кольчугин, чувствуя, как сильно колотится сердце, вошел следом за ними. Полковник Кравченко оказался прав. Характерный трупный запах не был запахом газа. На полу в столовой лежал с проломленной головой фотограф Григоренко. Было очевидно, что смерть наступила уже несколько дней назад. Они прошли в соседнюю комнату. Здесь явно что-то искали — конверты с фотографиями и пленки были разбросаны по полу.
— Какое несчастье, — вздохнул Кольчугин и быстро вышел из квартиры. Его едва не стошнило от увиденного и неприятного запаха. На свежем воздухе стало гораздо лучше. Через некоторое время вышел и Кравченко. Молча достал сигареты, закурил.
— Это из-за нас, — горько выдавил Кольчугин. — Наверное, узнали про мой приезд. Или видели, как мы с тобой встретились у здания управления. Или кто-то сообщил про мой звонок в областную администрацию. И зачем я позвонил? Нужно было узнать адрес через твоих сотрудников.
— Не говори глупостей, — отрезал полковник. — Его убили по меньшей мере три дня назад. И так спешили, что даже труп не стали прятать. Или не захотели.
— Как это три дня назад? — изумился Кольчугин, сделав шаг в сторону. — Что ты такое говоришь?
— Экспертиза установит точнее. Только это не из-за нас, Миша. Его убили несколько дней назад, и очень возможно, что из-за той самой фотографии. Теперь нужно вызывать следователя из прокуратуры. И попытаться найти эти негативы. Похоже, эта фотография кому-то была очень нужна.

Глава 11

Количество дел, которые ежедневно обрушиваются на премьер-министра, не поддается учету. Необходимо проводить огромное количество встреч, подписывать гору бумаг, успевать контролировать работу правительства и при этом иметь в виду стратегические цели, о которых часто забывают руководители, погрязшие в ежедневной рутине.
С утра Ермакович встретился с двумя членами правительства и внимательно просмотрел подборку статей из газет и журналов, которые ему подготовил аппарат Кольчугина. Обратила на себя внимание ярко выраженная тенденция: правительство чаще всего обвиняли в финансовой некомпетентности. Ермакович подумал, что нужно поговорить с министром финансов, почему в последнее время именно такие статьи стали чаще других появляться на страницах популярных газет.
В этот момент зазвонил телефон правительственной связи. Он снял трубку и услышал голос Серафимчука:
— Добрый день, Виктор Викторович.
С руководителем аппарата президента у Ермаковича сложился своего рода вооруженный нейтралитет. Серафимчук никогда не скрывал, что хотел бы стать преемником нынешнего президента, полагая, что его могли бы поддержать восточные соседи. Но арест и последующие за ним показания бывшего премьера Назаренко в Америке практически исключили всех возможных претендентов на пост главы государства из близкого окружения действующего президента. Не связанный с правительством Назаренко Виктор Ермакович был, возможно, последним кандидатом, на которого мог сделать ставку президент страны. И Серафимчук знал об этом лучше других.
— Я вас слушаю, — сдержанно отозвался Ермакович.
— Вас информировали об убийстве двух ответственных сотрудников кабинета министров в ресторане «Шинок»? — поинтересовался руководитель президентской администрации.
Ермакович поморщился. Дело, видимо, принимает гораздо более серьезные масштабы, чем он это предполагал еще вчера. Можно было сделать вид, что он впервые слышит эту новость. Но дипломатия не была ему свойственна, а поэтому Виктор Викторович ответил прямо:
— Там был только один наш сотрудник. Второй из Министерства финансов.
Серафимчук понял, что премьер уже проинформирован о случившемся. И тогда продолжил, уже имея это в виду:
— Мы считаем, что такие новости могут подорвать доверие к нашему правительству. Двое его сотрудников, пусть даже один из Министерства финансов, и двое мошенников, находящихся в международном розыске, — слишком неприятная компания, о которой наверняка начнут писать наши газеты.
— Уже пишут, — жестко заметил Ермакович. — Правда, из двоих греков только один находится в розыске. Тот, который приехал к нам не совсем законно. А второй как будто в порядке, он даже бывал у нас в Донецке.
— Вот как раз о нем и хотел с вами переговорить, — осторожно произнес Серафимчук. — Дело в том, что он действительно приезжал к вам в Донецк.
— Ну и что? — рявкнул Ермакович. — Будучи губернатором, я принимал столько людей, что всех не упомнишь. Среди них мог быть и этот тип. Ничего удивительного.
— Верно. Но он встречался не только с вами. По указанию президента наши спецслужбы проверили данные на этих двух греков. Так вот, Хортакиса интересовали возможные инвестиции в наши спортивные объекты, в том числе и по донецкому «Шахтеру». Вы меня понимаете?
Ермакович сжал зубы. Он сразу все понял. Если его никоим образом нельзя связать со скандалом вокруг ареста Назаренко, то почему бы не привязать имя премьера к его родному футбольному клубу, за который он болел всю свою сознательную жизнь?
— Я думаю, что в «Шахтере» сами разберутся, кто им друг, а кто враг, — заметил Ермакович.
— Согласен. Но я хотел, чтобы вы об этом знали, — продолжил Серафимчук. — Я вообще хочу, чтобы вы знали самое главное. Мы на вашей стороне, Виктор Викторович. При всех обстоятельствах. Я уже дал указание Алисе Нарочницкой иметь в виду нашу позицию.
Нарочницкая была пресс-секретарем президента. Ермакович подумал, что администрацию президента в первую очередь волнуют собственные интересы. Они понимают, что в случае крушения правительства падет и сам президент. И хотя у них разные интересы, в данном случае они действительно будут играть на одной стороне.
Попрощавшись, Ермакович положил трубку. Потом несколько минут посидел, тяжело задумавшись. Он правильно сделал, что послал Кольчугина в Донецк. Нужно узнать все и про эту фотографию, и про этого Хортакиса, неизвестно откуда появившегося в Донецке несколько лет назад и так некстати убитого в Киеве, в такой «славной» компании. Значит, те, кто готовил эту провокацию, решили увязать ее с Донецком и таким образом нанести упреждающий удар, чтобы не позволить Ермаковичу выдвигаться в президенты страны.
Но он еще не знал, что это лишь начало тяжелого дня. Буквально через час ему доложили, что приехал Онищенко — вице-спикер парламента, возглавляющий проправительственную фракцию. Виктор Викторович сразу же пригласил его в свой кабинет.
У Онищенко, человека среднего роста, с редкими волосами, зачесанными на правую сторону, и крупными чертами лица, были маленькие, умные глаза.
— Здравствуйте, Семен Андреевич, — приветствовал гостя Ермакович, поднимаясь из-за стола.
— Добрый день. — Онищенко прошел к столу, тяжело уселся на стул.
Премьер устроился напротив него.
— Что случилось? — спросил он, понимая, что произошло нечто экстраординарное.
— Вчера вечером наша оппозиция внесла парламентский запрос. Сразу две фракции вместе. От Мищенко и Милашенко. Они считают, что правительство намеренно прячет часть бюджетных поступлений. Примерно на сумму в десять миллиардов. Требуют парламентского расследования.
— Что? — В этот момент нужно было сохранить хладнокровие, чтобы не продемонстрировать собеседнику своих настоящих чувств.
— Они считают, что наше правительство прячет часть бюджетных средств, — повторил Онищенко. Он видел, как нахмурился премьер-министр, но посчитал, что это обычная реакция Ермаковича на возможные провокации оппозиции.
— Вы уже приняли запрос к рассмотрению? — уточнил Виктор Викторович.
— Литвинец пообещал рассмотреть этот вопрос на сегодняшнем дневном заседании.
— Ясно. — Ермакович встал, подошел к телефонам. Затем поднял трубку, попросил Ольгу Пархоменко срочно зайти к нему и подождать в приемной. После чего вернулся к своему гостю. — И чем они мотивируют этот запрос? — мрачно поинтересовался он.
— Мищенко считает, что деньги аккумулируются для внебюджетных источников финансирования. Или финансирования различных мероприятий в обход утверждения Верховной рады.
— У нас же есть соответствующий комитет Верховной рады, зачем создавать специальную комиссию? Есть для этого и Министерство финансов.
— Рейтинг Мищенко все время немного падает, — сообщил Онищенко, — а ваш рейтинг так же упрямо растет. Они понимают, что к осени все может измениться и вы останетесь единственным реальным претендентом. Вот поэтому и торопятся со своими запросами.
— Я привык к честной игре, — строго проговорил Ермакович, и в этот момент секретарь доложила, что в приемной ждет Ольга Пархоменко.
— Извините меня, — попросил премьер, обращаясь к Онищенко, — я сейчас вернусь. — Ему не хотелось говорить с Пархоменко при нем. Когда он вышел из кабинета, секретарь удивленно взглянула на него. — Убитые имели отношение к бюджетным деньгам? — сразу обратился Ермакович к своему экономическому советнику.
К чести Ольги Павловны, она соображала мгновенно. Поэтому, ничего не переспрашивая, тут же ответила:
— Да.
— Каким образом? Ты же говорила, что они отвечали за наши внешнеэкономические контракты.
— Но в том числе и по бюджетным средствам. У Министерства финансов основной источник — бюджетные поступления. И кабинет министров тоже может оперировать только этими деньгами.
— Это я знаю, — сжал зубы Ермакович, — но я думал, что они осуществляли переводы по зарубежным поставкам.
— Нет, я проверяла. Опять что-нибудь случилось?
Ермакович повернулся, посмотрел на испуганную девушку-секретаря. Она понимала, что происходит нечто непонятное. Потом снова обернулся к Пархоменко. Ей можно сказать.
— Вчера в Верховную раду внесен запрос о расходовании бюджетных денег, — пояснил он. — Они считают, что правительство прячет часть денег, утаив примерно десять миллиардов.
— Какая чушь! — сразу же отреагировала Ольга Павловна. — У нас, конечно, есть резервный фонд, но… — Она замерла. Затем, изумленно глянув на премьер-министра, тревожно произнесла: — Эти убийства…
— Да, — кивнул Ермакович, — все связано. Сначала громкое преступление в Киеве, затем вдруг появляется фотография. Сегодня утром Серафимчук сообщил мне, что Хортакис приезжал к нам в Донецк и, возможно, встречался не только со мной, но и с Самедовым. Они хотят таким образом замазать все мое окружение. А вчера вечером они внесли запрос, потребовав создания парламентской комиссии. Ты понимаешь, что это значит? И тут появится эта фотография…
Пархоменко молча смотрела на него.
— Сколько времени тебе нужно, чтобы проверить всю деятельность убитых за последние два года? — поинтересовался Ермакович.
— Две недели, не меньше, — ответила Ольга Павловна.
— Четыре дня, — тоном, не терпящим возражения, отрезал премьер. — Сегодня у нас среда, значит, в конце недели полный отчет мне на стол. В понедельник утром я должен иметь всю информацию.
— Мы не успеем.
— Собери специалистов, пригласи экспертов, вызови людей из банков, в общем, делай все, что тебе нужно. Но четыре дня — максимум. И то только потому, что два дня из них выходные.
— Хорошо, — кивнула Пархоменко, — постараюсь уложиться в четыре дня. У вас все?
— Да.
Она повернулась, чтобы выйти.
— Ольга, — позвал ее премьер-министр.
Пархоменко обернулась.
— Это важно, — сказал ей Ермакович, — постарайся успеть. В понедельник я должен выступить в Верховной раде, уже имея все документы.
— Хорошо, — кивнула она, выходя из приемной.
Ермакович вернулся в свой кабинет, где уже томился ничего не понимавший Онищенко.
— Семен Андреевич, — сразу начал премьер, — постарайтесь убедить Раду перенести обсуждение этого вопроса на понедельник. Если нужно, я сам позвоню Литвинцу. Мне необходимо несколько дней, чтобы все проверить. Скажите, что вы согласны и на создание парламентской комиссии, и на проверку деятельности кабинета министров. Только дайте мне время до понедельника. Чтобы я мог подготовиться и выступить.
— Будет трудно, — предупредил Онищенко, — но мы постараемся. Я поговорю с лидерами фракций. У нас есть несколько более важных вопросов, чем этот бредовый запрос. Но мы все равно обязаны его рассмотреть.
— Обязательно, — согласился Ермакович. — Я вообще не люблю уклоняться от встречного боя. Вы же знаете мой характер.
— Знаю, — улыбнулся Онищенко, — поэтому люди вам и верят.

Глава 12

В этот день Петр Петрович приехал на работу, как обычно, к трем часам дня. Ресторан открывался в полдень, но в это время гостей почти не бывало, а те, кто успевал забежать, ограничивались порционным борщом, оставшимся со вчерашнего дня, легкими закусками или чашечкой кофе. Настоящие гости появлялись в «Шинке» после семи — постоянные клиенты, приехавшие в Киев иностранцы и собственные «звезды», решившие загулять. Наливайко был опытным специалистом и знал, когда именно ему следует появляться на кухне. Тем более что, кроме него, там постоянно дежурили несколько поваров, готовых выполнить любую прихоть даже случайно забежавшего в ресторан клиента.
При входе Петр Петрович обратил внимание на испуганное лицо швейцара, обычно вальяжного и невозмутимого.
— Что случилось? — поинтересовался он.
— Из милиции приехали, — пояснил швейцар. — Опять всех трясут. Уже в третий раз за последнюю неделю. Только эти нервные очень. Чего-то ищут.
Наливайко пожал плечами и прошел дальше. Он услышал шум и крики, доносившиеся с кухни, и поспешил туда. Любой непорядок на кухне — это всегда персональная вина шеф-повара. Но стоявший у дверей высокий мужчина не пустил туда Петра Петровича.
— Не положено. Идет обыск.
— Я шеф-повар, — гордо заявил Наливайко, — и это моя кухня.
— Да хоть сам президент, — лениво отозвался незнакомец, — сказали никого не пускать.
Петр Петрович обиделся. Конечно, он не президент, но на кухне человек самый главный. Но спорить с этим охламоном не стал, решив, что нужно найти директора и высказать ему все, что он думает. Наливайко рассерженно повернулся и увидел бежащего по коридору Овчаренко.
— Меня не пускают на кухню, — с гордым видом испанского кабальеро пожаловался ему Петр Петрович. — Я снимаю с себя всякую ответственность за сегодняшний обед. Посетители останутся недовольными. Такого не бывает, чтобы шеф-повара не пускали на его кухню.
— Погодите, — замахал руками трусливый Овчаренко, — они работают у нас с самого утра. Приехали целой бригадой, человек восемь. И проверяют все помещения. Ищут какие-то документы. Даже меня из кабинета выгоняли.
— И вы это терпите? — загремел Наливайко. — Так нельзя обращаться с профессионалами. Я сегодня же напишу заявление и уйду от вас. Меня уже приглашали в другие рестораны. Специалист с моей квалификацией быстро найдет себе работу.
— Не спешите, — забормотал Овчаренко, — мне кажется, что они ищут какие-то важные документы. И я думаю, что они не из милиции. Тех, которые раньше приезжали, я видел. И следователя прокуратуры я знаю. По-моему, эта группа из службы безопасности. Вы меня понимаете, Петр Петрович? И местных сотрудников милиции с собой не взяли…
— Черт знает что, — взмахнул руками Наливайко. — Пойду посижу в вашем кабинете. Но в любом случае нужно отменить все сегодняшние заказы, закрыть на вечер ресторан. Мы все равно ничего не успеем. А где мои люди?
— Они в зале. Нам приказали никого не выпускать.
— Безобразие. — Наливайко еще раз взмахнул руками и, немного успокаиваясь, спросил: — Ваш кабинет свободен?
— Да, — кивнул Овчаренко, — можете там подождать. Думаю, они скоро закончат. Вы же понимаете, что я не мог им помешать.
Петр Петрович повернулся и гордо зашагал по коридору, не обращая больше внимания на семенившего за ним мелкими шажками директора. В кабинете Овчаренко он немного успокоился и даже выпил рюмку хорошего коллекционного коньяка, который директор держал у себя для особо важных гостей. Несколько придя в себя, Наливайко включил телевизор, чтобы узнать последние новости. Именно в это время в кабинет директора вбежал завхоз, который искал Петра Петровича.
— Мы погрузили все ваши халаты и фартуки, вечером отправим их в стирку, — сообщил он.
— Хорошо, — согласился Наливайко. Он любил, чтобы на кухне царила идеальная чистота и все работники были в белоснежных халатах и фартуках. Фартук. Неожиданно он вспомнил о водительских правах, которые нашел на полу. Как же он мог про них забыть? Он же положил тогда эти права в карман фартука. Петр Петрович вскочил со стула, чтобы поспешить на кухню и сообщить об этих документах. Тогда он не стал о них говорить, опасаясь, что у него отнимут и дорогие часы. Но теперь часы давно дома, а про водительские права он совсем забыл. Нужно предупредить, чтобы они достали эти права из его кармана. Хотя…
Он снова сел на стул. Выпил еще рюмку коньяка. Говорят, что коньяк улучшает кровообращение. Наливайко подумал, что сегодня коньяк помогает ему мыслить. Значит, документы остались в его кармане. Но про них никто не знает. Никто не видел, как он поднял их с пола, положил к себе в карман. Значит, никто и не мог об этом рассказать. О потерянных правах может знать только сам убийца, который выронил их, когда убегал через кухню. Если они уже схватили убийцу, то он мог об этом вспомнить. Но зачем им эти документы, если они его схватили? А если не схватили? Наливайко посмотрел на бутылку коньяка и налил себе третью рюмку. Коньяк нужно пить из большого пузатого бокала, но в кабинете директора таких не было.
Но если убийцу не схватили, то тогда… Тогда получается, что приехавшие люди знают об утерянном документе. А откуда они могут это знать? И вообще, почему вместе с ними не приехал следователь прокуратуры и сотрудники милиции, которые были здесь раньше? Петр Петрович посмотрел на рюмку и решил, что и четвертая порция коньяка ему не повредит. И действительно, после нее настроение окончательно улучшилось, он почувствовал прилив бодрости. Здесь что-то не так. Он подвинул к себе телефонный аппарат, но вспомнил, что не знает номера прокуратуры или милиции. Поднявшись, вышел из кабинета, прошел в зал, где суетился Овчаренко. Наливайко подошел к нему, стараясь ступать как можно тверже.
— Мне нужны номера телефонов, — грозно заявил он.
— Какие еще номера? — не понял вконец измотанный директор.
— Следователя прокуратуры и сотрудников милиции, — пояснил Петр Петрович.
— Ну хватит, — взмолился директор, — сейчас не время шутить.
— Я не шучу. У меня есть важная информация, — сообщил Наливайко, — дайте мне номера телефонов.
— Иногда я вас совсем не понимаю, — признался Овчаренко, — но если хотите, пойдемте в мой кабинет. Какая у вас информация, может, вы скажете ее нашим гостям?
— Не кричите, — одернул директора Наливайко. — Дайте мне номера телефонов и никому не говорите о нашем разговоре.
— Только не хватает, чтобы вы делали мне замечания, — пробурчал директор, но поспешил в свой кабинет.
Как только Петр Петрович получил номера телефонов, он снова налил себе рюмку коньяка, отметив, что она пятая. Выпил, крякнул. И лишь затем начал набирать номер телефона. Когда ему ответил следователь прокуратуры, Наливайко осторожно произнес:
— С вами говорят из ресторана «Шинок». Мне дали ваш телефон. Это господин Кушаков?
— Да, — ответили ему.
Краткость ответа не понравилась Петру Петровичу. На всякий случай он еще раз уточнил.
— Вы тот самый следователь, который к нам приезжал?
— Тот самый, — устало подтвердил следователь, — а кто со мной говорит?
— Наливайко Петр Петрович, — гордо представился он, — я шеф-повар ресторана «Шинок», где произошли известные вам события.
— Помню, помню, — почему-то сразу повеселел следователь.
Петр Петрович знал, что при упоминании его фамилии некоторые недалекие люди почему-то сразу начинают шутить.
— Я звоню к вам по исключительно важному делу, — сердито сообщил он, — и мне важно, чтобы вы меня поняли.
— Слушаю вас.
— У нас в ресторане идет очередной обыск. Вы меня слышите? Опять обыскивают все наши помещения.
— Ясно. Ну и зачем вы мне позвонили?
— Вы меня не понимаете, господин Кушаков. У нас опять обыск. Говорят, ищут документы, которые выронил убийца.
— И все-таки я не понимаю, почему вы мне позвонили.
— Они приехали без вас. Это не сотрудники милиции, которых мы знаем. Это совсем другие люди.
— Какие люди? — не понял следователь.
— Мы их не знаем, но им известно про документы, которые выронил убийца, когда пробегал через кухню. Я совсем забыл про них рассказать, а сегодня вспомнил…
— Не так быстро, — попросил ошеломленный следователь, — вы хотите сказать, что один из стрелявших в ресторане выронил документы, когда пробегал через кухню?
— Вот именно, — подтвердил Наливайко. — А эти люди, которые проводят обыск, откуда-то узнали об этом. Хотя я никому не говорил. Просто положил документы в карман и забыл. А они приехали и с утра все проверяют. Если они от вас, то почему не с вами? А если не с вами, то, значит, не от вас? — Пять рюмок хорошего коньяка начинали сказываться.
— Я ничего не понимаю. Вас, не вас. Почему вы мне позвонили, какие документы?
— Один из преступников выронил водительские права, — понизил голос Наливайко, — а я их подобрал, положил в карман. Но потом забыл про них. — Про часы не следовало говорить, это он помнил и после выпитого коньяка.
— Документ сейчас у вас? — начал наконец понимать следователь.
— Кажется, да. Но я не уверен.
— А кто эти люди? Они показали свои документы?
— Не знаю. Никто не знает. Но наш директор, вы должны его помнить, господин Овчаренко, считает, что они из службы безопасности…
— Ясно. Они сейчас у вас?
— Да, но мне кажется…
— Откуда вы звоните? — После того как следователь все понял, он стал очень краток.
— Из кабинета директора.
— Не выходите оттуда. Даже если услышите какой-нибудь шум. Мы сейчас приедем. — Следователь положил трубку.
Наливайко посмотрел на бутылку коньяка. В конце концов, обыски случаются не каждый день, такие события вообще редкость, а на кухню ему все равно надо попасть. Петр Петрович вздохнул и налил себе еще. Только так можно пережить обиду и невостребованность. Выпив, он подумал, что должен подняться и пройти на кухню, чтобы показать этим непрошеным гостям, кто в доме хозяин, и уже поднялся, но, глянув на бутылку, решил, что в его отсутствие ее могут спрятать. Поэтому налил себе еще. В конце концов, следователь приказал, чтобы он никуда не выходил, а бутылка еще наполовину полная. И он остался в кабинете.
Через двадцать минут следователь городской прокуратуры по особо важным делам Кушаков прибыл в ресторан в сопровождении группы спецназа. Все непрошеные гости были задержаны. В результате небольшой стычки разбили одно зеркало и стопку тарелок. Кушаков потребовал объяснений. Один из задержанных предъявил удостоверение, и следователь с изумлением узнал, что подполковник Бернардский прибыл в ресторан со своей группой для проведения оперативных мероприятий.
Задержанных пришлось немедленно освободить. Бернардский объяснил, что они получили оперативную информацию, что, возможно, один из убежавших потерял документ. Кушаков был достаточно опытным следователем, чтобы не рассказывать о звонке ему шеф-повара. Когда контрразведчики уехали, прошел в кабинет директора, чтобы поговорить с Наливайко. Но тот, выпив к этому времени уже двенадцать рюмок коньяка, находился в веселом настроении и никак не мог понять, чего от него хотят. Несмотря на уговоры Овчаренко и следователя Кушакова, Петр Петрович так и не смог вспомнить, куда он положил найденные на полу права. Следователю пришлось его отправлять домой под охраной двух сотрудников милиции.
На следующее утром Наливайко пришел в себя. Он был мрачен и молчалив, но про документы наконец вспомнил. Вместе с Кушаковым он просмотрел все халаты и фартуки, уже побывавшие в стиральной машине, и наконец они нашли те водительские права. Правда, после стирки и сушки они уже мало походили на документ, но текст на них все же просматривался, кое-что еще можно было прочесть. Кушаков поблагодарил шеф-повара за помощь и уехал, прихватив с собой выстиранную карточку.
Оставшись один, Петр Петрович вспомнил про вчерашний коньяк. Решил узнать у директора, где он достает такой замечательный напиток, а заодно и опохмелиться, чтобы поскорее забыть про конфуз, случившийся с ним накануне, когда он никак не мог понять, чего от него хотят. Позже, работая на кухне, он подумал о подаренных ему часах и широко улыбнулся. Все-таки все получилось совсем неплохо: документ, который нужно было отдать, он сдал, а часы остались у него. Это справедливо. В этот вечер Наливайко был неподражаем — он готовил самые лучшие свои блюда и творил на кухне настоящие чудеса.

Глава 13

Они сидели в автомобиле Кравченко, наблюдая, как из дома выносят труп Григоренко. Кольчугин порывался позвонить в Киев по мобильному телефону, чтобы доложить о случившемся, но Кравченко не позволил ему это сделать.
— Не нужно торопиться, — попросил полковник.
— Ты думаешь, они прослушают наш разговор?
— Не знаю. Нужно связаться с областной службой безопасности. У меня там много хороших знакомых. Пусть проверят и про этого Хортакиса. Может, у них есть более конкретные сведения, чем в нашем управлении. Мы обычно иностранцами не занимаемся.
— Правильно, — согласился Михаил, — а я вернусь в Киев и доложу о случившемся.
— Не нравится мне все это, — признался Кравченко. — Ведь Григоренко много ездил по области — его часто приглашали снимать свадьбы и всякие другие торжества. Чтобы убить, его достаточно было куда-нибудь вызвать, и мы и за сто лет не нашли бы труп фотографа. Так нет, преступление совершено с таким расчетом, чтобы мы его быстро обнаружили. Понимаешь, что происходит? Как ты думаешь, что обычно занимает убийцу более всего? Не оставить свидетельств преступления. А здесь, выходит, он не думал о последствиях? Или, наоборот, все слишком хорошо продумано? Сначала эта бойня в Киеве, когда погибли четверо, чтобы все увидели возможную связь между приехавшими греками и ответственными сотрудниками правительства. Потом вдруг появляется эта фотография Хортакиса с Ермаковичем. И убит фотограф, который мог ее сделать. Ты понимаешь, какая цепочка выстраивается?
— Хотят свалить правительство?
— Хуже. Гораздо хуже. В первую очередь они собираются уничтожить Виктора. Все факты против него. Выстроена целая система. Все не так просто, Михаил.
— Так что мне делать?
— Возвращайся в Киев, расскажи обо всем Ермаковичу. Пусть знает, что кто-то решил всерьез заняться его «карьерой». А я постараюсь узнать, что здесь произошло и зачем здесь появлялись эти греки.
— Мне это легче узнать через нашу областную администрацию, — заметил Кольчугин, — там все знакомые мне ребята.
— Нет, — возразил Кравченко, — среди них может оказаться человек, который работает на другую сторону.
— Я всех их знаю много лет, — заспорил Кольчугин.
— И я их тоже знаю, — отрезал полковник. — Но ведь кто-то сумел вспомнить, что Хортакис приезжал в Донецк и даже сфотографировался с Ермаковичем, чтобы теперь использовать этот факт. Так что среди твоих знакомых ребят есть теперь внезапно разбогатевший человек. И не возражай. Давай срочно возвращайся в Киев, а еще лучше, если бы ты мог срочно связаться с Виктором по какому-нибудь нейтральному телефону. На его телефоны и даже на мобильный звонить нельзя. Люди, продумавшие такую комбинацию, наверняка сумеют услышать ваш разговор. У тебя есть такой нейтральный номер?
— Есть, — немного подумав, ответил Михаил. — Я могу позвонить двоюродному брату Ольги Пархоменко. Он в охране, работать там начал еще до нашего переезда в Киев.
— У него есть мобильный?
— По-моему, есть. Я могу узнать у Ольги.
— Все знают, что она человек Ермаковича. Позвони в охрану, там узнай номер телефона ее брата. Тебя там знают?
— Надеюсь, — пробормотал Кольчугин. — А с какого телефона мне звонить?
— Подожди. Я сейчас возьму телефон у кого-нибудь из наших ребят. — Кравченко вышел из автомобиля, подошел к группе сотрудников уголовного розыска, стоящих у дома. Через минуту вернулся с мобильником.
— Звони, — передал он аппарат Михаилу.
Кольчугин набрал номер управления информации, которое подчинялось непосредственно ему, как пресс-секретарю премьер-министра. Трубку взял молодой сотрудник.
— Слушаю вас.
— Это Кольчугин. Кто со мной говорит?
— Слава Полищук, — ответил сотрудник, — вам что-нибудь нужно?
— Мне нужен номер мобильного телефона Леонида Пархоменко. Он работает у нас в охране. Слушай меня внимательно, Слава. Ты сейчас спустишься вниз и найдешь его. Только никому не говори, что он тебе нужен. А как только найдешь, позвони на мой телефон. Я тебе сейчас продиктую номер. Запиши его. И никому ни слова. У тебя пять минут. Ты меня понял?
— Да, — испуганно отозвался молодой человек. Ему было всего лишь двадцать пять лет.
Кольчугин прервал разговор. Кравченко, глядя на него, покачал головой.
— Ты уверен, что поступаешь правильно? Кому ты позвонил?
— Это наш программист, он работает на компьютерах. Совсем молодой парень. Они обычно не бывают такими испорченными…
— Как мы, — закончил за него Кравченко.
— Как мы, — невесело подтвердил Михаил. — Будь оно все проклято! Я знал, что политика — грязное дело, но не думал, что настолько. Они делают все, чтобы Ермакович не смог баллотироваться в президенты. Все, что угодно.
— Представляешь, как они его ненавидят? — спросил полковник. — Подожди, меня, кажется, зовут. Я выйду к нашим сотрудникам.
Он снова вышел из салона автомобиля. Кольчугин остался один. Но уже через несколько минут позвонил телефон, который он сжимал в руках.
— Михаил Николаевич, — услышал он голос Славы, — я нашел Пархоменко. Сказать ему, чтобы он вам позвонил или вы сами ему позвоните?
— Пусть он мне позвонит, — решил Кольчугин. — Только опять же, никому ни слова. Даже его сестре. Это очень важно. Скажи мне его номер.
— Запишите. А я сейчас опять пойду к нему.
Кольчугин записал номер и стал ждать звонка. Прошла минута, вторая, третья. Телефон молчал. Время тянулось как никогда медленно. Михаил не выдержал, сам набрал номер Леонида Пархоменко. Долго ждал соединения и наконец услышал гудки. Но никто не ответил… В машину вернулся Кравченко, сел за руль.
— Можем ехать, — сказал он. — Мои офицеры уже начали осмотр квартиры. Попытаются понять, что именно искали убийцы. Кстати, я был прав. Действовал настоящий профессионал. Удар нанес точный и абсолютно правильный, как это умеют спецназовцы и сотрудники органов. Кто-нибудь звонил?
— Да, — мрачно кивнул Кольчугин. — Мне перезвонил Слава и сказал, что узнал номер Пархоменко. Хотел, чтобы я ему позвонил. А я, кажется, ошибся — попросил, чтобы он сам мне позвонил.
— Почему? — не понял полковник.
— Дурацкая привычка, — сознался Михаил. — Не хотел звонить по чужому аппарату, чтобы твоему сотруднику не платить за междугородние разговоры.
— Нашел о чем думать в такой момент, — разозлился полковник, — нужно было сразу ему перезвонить. Ты узнал номер телефона?
— Я ему уже звонил, но он не отвечает…
— Черт возьми, — выругался Кравченко. — Неужели они прослушивают телефоны всех сотрудников аппарата? Но такое просто невозможно. Даже если они слушают все разговоры, то и тогда не могли так быстро отреагировать. Или получается, что они сидят прямо в здании кабинета министров?
— Не знаю, — ответил Кольчугин. Ему было обидно за свой промах. — Давай поедем в аэропорт. Вернусь в Киев, пойду к Ермаковичу, постараюсь все ему объяснить. И дам задание собрать всю возможную информацию по этому Хортакису.
— Ладно, поехали, — согласился Кравченко, и в этот момент зазвонил телефон.
Они посмотрели друг на друга, и Кольчугин включил аппарат.
— Слушаю вас!
— Это говорит Пархоменко. Извините, меня попросили позвонить по этому номеру.
— Где вы были? — рявкнул Кольчугин.
— Меня вызывал руководитель отдела, поэтому я оставил свой телефон на столе.
— Зачем вызывал?
— Я вас не понял.
— Зачем он вас вызывал?
— Насчет дежурства нашей смены. Завтра премьер…
— Ясно, — перебил его Михаил. — Мне нужно, чтобы вы прямо сейчас поднялись в приемную премьер-министра и позвонили мне оттуда.
— В приемную к Ермаковичу? — уточнил несколько растерявшийся Леонид Пархоменко.
— Да, только как можно быстрее.
— Извините меня, Михаил Николаевич, но я не имею права. Моя зона охраны…
— Потом мне все расскажете. Я знаю ваши права и обязанности. Считайте, что это моя личная просьба. Поднимитесь в приемную и сообщите секретарю, что у вас важная встреча с Ермаковичем. Скажите, что по моей просьбе. А потом передайте ему ваш аппарат.
— Он спустит меня с лестницы, — пробормотал молодой человек, — решит, что я сумасшедший.
— Очень может быть, — улыбнулся Кольчугин. Он хорошо знал характер своего шефа. — И даже может вас послать еще дальше. Но вы все равно постарайтесь объяснить, что пришли от меня. Вы меня понимаете? Это очень важно.
— Сейчас поднимусь, — нерешительно согласился Пархоменко.
— Я жду вашего звонка. — Кольчугин отключил мобильник. — Ну слава богу, — с облегчением произнес он и обратился к Кравченко: — Подождем.
Тот кивнул головой, глядя перед собой. В соседнем дворе играли в футбол мальчишки.
— Знаешь, что я тебе скажу, — вдруг сказал полковник, глядя на играющих мальчишек. — Ничего они все равно не сделают. С Виктором совладать не так-то просто. Его можно убить, но нельзя победить. Он из тех, кто не гнется. Поэтому если даже они сто таких фотографий покажут, люди им все равно не поверят. Не такой Виктор человек, чтобы со всякой шпаной водиться. И ни за что не сдастся. Знаешь, как он в детстве дрался? При его росте и силе его все боялись и уважали. Он никогда пацанов младше себя не трогал, всегда за них заступался. А ведь вырос без матери, мог озлобиться, волчонком стать…
— Тоже мне ангела нашел, — в сердцах произнес Кольчугин, все еще не отошедший от переживаний. — Просто ты ему под горячую руку не попадался. Он может послать так, что мало не покажется. Или вообще по шее дать.
— А ты хочешь, чтобы он расшаркивался? Или во фраке ходил и все время извинялся? Да нет, Миша, так не получается. Порой приходится стучать и кулаком, чтобы люди поняли. Я его не оправдываю, мне хорошо известен его тяжелый характер. Только другим ему и нельзя быть.
— Особенно у нас в политике, — зло заметил Кольчугин. — В нашей политике даже ангел чертом станет.
А Леонид Пархоменко в это время вошел в приемную премьер-министра. Секретарь удивленно посмотрела на него.
— Вам кого? — спросила она.
— Извините, — смущенно вымолвил Пархоменко. — Вот здесь… — И он достал из кармана свой мобильник.
— Что это? — не поняла секретарь.
Помощник премьера встревоженно подошел к ним, очевидно решив, что незнакомец держит в руках не совсем телефонный аппарат. Удивительно, как этот человек появился в приемной, миновав охрану, без пропуска.
— Кто вы такой? — спросил помощник премьера.
— Я из охраны, — объяснил Пархоменко. Ему было неудобно, что он поднялся сюда, никого не предупредив. Но с другой стороны, так ему приказал сделать сам Кольчугин, пресс-секретарь Ермаковича.
— Михаил Николаевич Кольчугин ждет звонка от Виктора Викторовича, — объяснил наконец Пархоменко, показывая на аппарат. — Нужно передать этот мобильник Виктору Викторовичу, и пусть он нажмет на кнопку повтора.
— Погодите, — нахмурился помощник. — Только этого не хватало. Давайте ваш телефон, я сам все проверю. — Он забрал аппарат, нажал кнопку повторного набора номера.
Высветился донецкий телефон Кольчугина. Через мгновение ответил и сам Михаил Николаевич.
— Я вас слушаю.
— Здравствуйте, Михаил Николаевич, — встревоженно произнес помощник. Он не знал, что Кольчугина нет в Киеве. — Вы хотите поговорить с Виктором Викторовичем?
— Да и очень срочно.
Только несколько человек имеют постоянный доступ к первым лицам в государстве. Обычно это их первые заместители, руководители аппаратов и пресс-секретари. Помощник знал, что Кольчугин работал с Ермаковичем еще в Донецке. Поэтому он вошел в кабинет и доложил премьеру, что на связи его пресс-секретарь. Ермакович схватил аппарат, жестом показал, чтобы помощник вышел из кабинета.
— Что у вас происходит? — быстро спросил премьер.
— Неприятности, Виктор Викторович. Убили Григоренко, того самого фотографа. Его убили несколько дней назад…
Ермакович нахмурился. Он понял, что игра развивается по правилам, предложенным другой стороной, которая не остановится ни перед чем.
— А где Коля Кравченко? — поинтересовался премьер. — Ты с ним связывался?
— Он рядом со мной.
— Дай ему трубку.
Кольчугин протянул трубку Кравченко.
— Здравствуй, Коля, — отрывисто проговорил Ермакович. — Как видишь, у нас события по твоему ведомству. Значит, нужно сделать так. Подними всех наших людей и узнай, с кем встречался этот грек. По сведениям, которые у меня есть, он хотел вложить деньги в наш футбольный клуб, якобы даже думал сделать инвестиции. Ты понимаешь, что они замыслили меня опутать со всех сторон? Сначала здесь убивают наших сотрудников в компании с этими проходимцами, потом у журналистов якобы случайно появляется эта фотография, и убирают фотографа, даже про футбольный клуб вспомнили. В общем, сделали все по-чистому.
— Ничего не сделали, — хрипло возразил Кравченко. — Мы все концы найдем, я убийц из-под земли достану.
— Ты сам не копай. Пусть этим делом другие займутся. Вся область знает, что мы с тобой близкие друзья. Они этого и хотят, свалят убийство Григоренко на нас с тобой. Поручи своим сотрудникам из уголовного розыска, самым лучшим. Но самое главное — найди Самедова, и пусть он проверит все наши связи с этими греками. Я не думаю, что он позволил Хортакису хозяйничать в нашем футбольном клубе или сделать крупные инвестиции.
— И я так не думаю, — рассмеялся Кравченко. — Только напрасно они полезли на Самедова и на наш клуб. У нас весь город в болельщиках ходит, если узнают, что решили тебя таким образом подставить, разорвут на куски.
— Ты даже не представляешь, что они придумали, — в сердцах пожаловался Ермакович. — В общем, действуй. Но будь осторожен. Дай мне Кольчугина. — И когда тот взял аппарат, произнес: — Миша, никому, кроме Коли, не доверяй и ничего не рассказывай. Срочно возвращайся в Киев. Здесь ты мне больше нужен.
— Я еду в аэропорт, — сообщил Кольчугин.
Ермакович отключился. Затем позвонил Ольге Пархоменко.
— Что-нибудь узнали?
— Я затребовала их дела. Федченко раньше работал в другом отделе. Нас могут обвинить, что мы намеренно утаиваем часть бюджетных средств, создавая излишне гипертрофированный резервный фонд. Он как раз раньше занимался этими вопросами.
— Уже обвинили, — зло перебил ее Ермакович. — Мне нужно, чтобы вы проверили всю деятельность этих убитых господ. Судя по всему, они не так просто оказались в ресторане вместе с греками.
— Да, — согласилась Пархоменко, — я тоже так думаю. Очевидно, у них были старые связи.
Ермакович посмотрел на лежащий перед ним календарь.
— У нас время до понедельника, — напомнил он. — В воскресенье вечером хочу иметь всю информацию, которую вам удастся найти.
Он положил трубку. Затем посмотрел на стоящие в ряд телефонные аппараты. Какой от них толк, если могут подслушать любой разговор? Потом с силой сжал кулаки. Пусть делают что хотят, он не сдастся. Не на того напали. Пусть слушают, ему скрывать нечего. Виктор Викторович поднял трубку и начал набирать номер президента футбольного клуба «Шахтер».
— Ничего, — прошептал он, — посмотрим, что вы с нами сделаете.
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В пятницу, перед выходными, президент прилетел из Крыма и вызвал к себе руководителя своей администрации. Ему хотелось узнать, как идет подготовка к заседанию парламента страны в понедельник.
Серафимчук явился мрачный и сосредоточенный. За годы совместной работы президент и руководитель его администрации научились понимать друг друга без слов. Некоторые журналисты даже утверждали, что, оставаясь наедине, они переходили на «ты», но возможно, что это были только слухи.
Серафимчук принес папку с документами, и президент в течение двадцати минут добросовестно их просматривал. Затем отодвинул бумаги в сторону, снял очки, положил их на столик и посмотрел на сидевшего перед ним Степана Алексеевича.
— Это я мог бы прочесть и потом, — буркнул президент. — Меня интересует, как у нас пройдет обсуждение в Верховной раде в понедельник.
— Есть запрос двух оппозиционных партий насчет исполнения бюджета правительством, — сухо напомнил Серафимчук. — Они считают, что правительство Ермаковича умудрилось утаить часть бюджетных поступлений, и требуют проверки.
— А что говорит сам Ермакович?
— Насколько мне известно, собирается выступить в Раде и попытаться опровергнуть своих оппонентов.
Президент посмотрел на папку с документами и на свои очки. Затем перевел взгляд на Серафимчука.
— Вы проверили их запрос?
— Разумеется.
— Тогда мне нужно знать ваше мнение еще до того, как выступит наш премьер-министр.
— Это очередная глупость, — убежденно заявил Степан Алексеевич. — Нашей оппозиции не так-то просто справиться с премьером, но они ищут любой повод, чтобы ударить по его популярности.
— И все?
— Нет, не все.
Президент нахмурился. Он понял, что сейчас услышит самое главное.
— Идет проверка этих греков, которых убили вместе с двумя ответственными сотрудниками кабинета министров. И судя по всему, между ними прослеживается связь. Такую информацию нам дала служба безопасности.
— И в этом замешан Ермакович? — прямо спросил президент.
— Таких сведений нет, но…
— Не останавливайтесь, — потребовал президент.
— Но… — было заметно, что его собеседник волнуется, — мне кажется, что мой первый заместитель работает на другую сторону.
Наступило молчание. Президент взял очки, подержал их в руках и снова положил на столик.
— Кажется или работает? — уточнил он.
— Во всяком случае, все последние дни он осторожно внушает мне мысль о возможной связи Ермаковича с убитыми сотрудниками. Я иногда думаю, что он знает гораздо больше, чем нужно.
— Олег Константинович решил начать свою игру? — криво улыбнулся президент. — Хочет сбежать с корабля как крыса?
— Крысы бегут с тонущего корабля, — невежливо заметил Серафимчук, но, сообразив, что допустил слишком большую вольность, быстро поправился: — Возможно, он делает ставку на самого реального кандидата в президенты. Сегодня это Мищенко. Об этом пишут все газеты и подтверждают все социологические опросы. У Мищенко самый большой рейтинг. Вероятно, мой первый заместитель хочет стать моим преемником в администрации при следующем руководстве страны.
— Не люблю двурушников, — поморщился президент.
— Я тоже, — признался Серафимчук. — Но сейчас его нельзя убирать. Он начнет активно работать на нашу оппозицию. Пока он с нами, это его немного сдерживает.
— Ваши предложения?
— Если Ермакович, выступая в Верховной раде, сумеет убедить большинство депутатов, что запрос оппозиции — очередная глупость и провокация, то он получит не только ощутимые политические дивиденды, но и автоматически станет лидером той части Рады, которая не пойдет за Мищенко ни при каких обстоятельствах.
— Наш парламент разделен на партии, как вся страна на регионы, — в сердцах напомнил президент.
— Да, — подтвердил Серафимчук, — но есть и объективные факторы. Посмотрите. Сейчас в парламенте четыре крупные группировки. Правая группировка «западников» — Мищенко и Милашенко. Левая — во главе с лидером социалистической партии Снеговым и примыкающими к ним другими левыми партиями. И две центристские силы. Литвинец может нас поддержать, если мы его убедим. И объединение депутатов Онищенко тоже будет за Ермаковича…
— Зачем вы мне все это говорите? — недовольно проворчал президент. — Я и без того знаю, что ситуация в нашей Раде далеко не лучшая.
— Верно, — согласился Степан Алексеевич, — но я не об этом. Дело в том, что Мищенко в любом случае имеет свой потолок. Его никогда не поддержат ни центристские партии, ни левые. Центристы, в массе своей, будут за Ермаковича. И если вдруг, гипотетически, во второй тур президентских выборов пройдут и Ермакович, и Мищенко, то победа первого будет предопределена. Он может собрать голоса и центристов, и левых, тогда как Мищенко не сумеет набрать других голосов.
Президент хорошо знал, что далеко за океаном уже решено сделать ставку на Мищенко. Даже знал, что за это отвечает личный помощник президента США и на проведение этой операции выделяются огромные деньги. Заокеанские хозяева не постесняются в выборе средств и расходах. Именно поэтому таким «подарком» к новым президентским выборам оказался арест другого бывшего премьера — Назаренко, который начал давать показания против окружения действующего президента Украины. Американцы стремятся не только провести своего ставленника, но и убрать возможного кандидата от президентской партии. Сам президент уже давно размышлял над возможностью найти себе преемника, как это сделали в России. Там бывшему президенту удалось оставить после себя человека, гарантировавшего ему и его окружению безопасность. Однако на Украине такой вариант не проходил. И преемника найти не удавалось. Тогда президент решил, что идеальным кандидатом может стать руководитель его администрации Степан Серафимчук, которого в противовес американскому кандидату должна поддержать Россия. Но Ермакович, не будучи ни американским, ни российским ставленником, спутал все карты. Он в чистом виде украинский кандидат, поэтому-то и вызывает такую ненависть у оппозиции, поэтому-то и пользуется заслуженным уважением у своих соотечественников. При этом ради объективности стоит отметить, что если в Москве его кандидатуру не рассматривают как абсолютно невозможную, то в Вашингтоне господствует именно такая точка зрения.
— Почему наша служба безопасности так плохо работает? — вдруг спросил президент. — Сначала они допустили, чтобы меня подслушивали, выставляли мои разговоры на весь мир, обвинив меня в подстрекательстве к убийству журналиста Георгадзе. Затем позволили разгореться новому скандалу, когда нашего бывшего премьера обвиняют в столь крупных хищениях. Неужели у них ничего не было на Назаренко? Или они намеренно нам ничего не говорили? А теперь этот скандал с убийством греков и наших сотрудников. И у них опять ничего нет? Может, нам стоит подумать об их работе?
— По моим сведениям, Ермакович по своим каналам проверяет возможную причастность их сотрудников к хищениям государственных средств, — сообщил Серафимчук. — Он уже дал указания министру внутренних дел.
— Получается, что у нас все спецслужбы работают вразнобой, — жестко заметил президент. — А это опасно, Степан Алексеевич. Это очень опасно для государства.
Серафимчук согласно кивнул.
— Выходит, что мы работаем и против Мищенко, и против Ермаковича, — заявил президент. — Мне такое положение дел совсем не нравится. Если мой премьер-министр опять замешан в каком-то скандале, я должен иметь более объективную информацию. И заодно нужно проконтролировать вашего первого заместителя, который проявляет ненужную активность. Мне говорили, что два года назад он даже звонил Ермаковичу, предлагая ему отказаться от должности премьера.
— Кто говорил? Ермакович? — насторожился Серафимчук.
— Нет. Он слишком закрытый, чтобы рассказывать мне о таких вещах. Но у меня была такая информация. И если это правда, то ваш заместитель уже давно ведет свою игру. Кто проверял запрос по факту убийства этих греков?
— Министерство финансов и наша контрразведка.
— И им можно верить? — жестко спросил президент. — Точно так же они говорили мне о полной невиновности Назаренко, а американцы предъявили ему целый список обвинений.
— Наши взгляды не всегда совпадают со взглядами американцев, — попытался объяснить Серафимчук. — Но у меня нет других источников. Если, конечно, не привлекать других специалистов.
— Что вы хотите сказать? — не понял президент. — Каких специалистов?
Серафимчук внимательно посмотрел на него, затем вытащил из кармана блокнот, достал ручку и написал только одно слово: «Армию».
Президент надел очки, прочел это слово, глянул на своего собеседника и, невольно понизив голос, словно их подслушивали, сказал:
— Не понимаю.
«У них есть свои специалисты», — быстро написал Серафимчук и дописал два слова: «Военная контрразведка».
Президент прочел и эти слова, затем снял очки, протер глаза. После убийства Георгадзе, после того как в Америке арестовали бывшего премьер-министра Украины, после того как ему пришлось сменить столько руководителей правительств за последние несколько лет, после того как выяснилось, что его личные разговоры тоже прослушивались, он уже ничему не удивлялся. Поэтому, продолжая держать в руках очки, размышлял.
— Это будет, возможно, более объективная информация, — проговорил Серафимчук. — Но нужна ваша санкция.
Президент опять глянул на блокнот. И подумал, что не станет ничего писать. И не будет ничего говорить, если их действительно слушают те, кто потом попытается использовать его согласие в своих целях. Поэтому, протянув руку, он только положил очки на столик. Однако после этого наконец-то кивнул.
Серафимчук все понял. Не сказав больше ни слова, он поднялся, забрал папку с блокнотом и вышел из кабинета.
Президент, оставшись один, в который раз подумал, что проблему с преемником нужно решать немедленно. Необходимо наконец определиться, кого он будет поддерживать. Из всех возможных кандидатов наиболее порядочным и цельным ему казался именно нынешний премьер. Он не допустит несправедливости в отношении бывшего руководителя страны, не станет его преследовать. Но на нем можно будет остановиться только в том случае, если проверка подтвердит непричастность Ермаковича к этим связям с убитыми. В глубине души президент не верил в связь Ермаковича с этими людьми, понимая, что это, скорее всего, провокация против правительства и премьера, но в таких вопросах одной уверенности недостаточно. Нужны факты и аргументы, которые можно будет использовать против оппозиции, чтобы не допустить очередной антипрезидентской истерии. Когда стало известно о смерти журналиста, было очень неприятно. Тогда ему с трудом удалось удержаться на своем посту. По стране прокатились антипрезидентские митинги. Западные партнеры, словно сговорившись, начали требовать отчета о соблюдении прав человека в стране и независимого расследования по факту убийства этого журналиста.
Президент впервые подумал, что, когда он пришел к власти, переиграв бывшего руководителя государства, ему и в голову не могло прийти устраивать «охоту на ведьм», преследовать его или его людей. Но тогда все было гораздо проще. В последующие годы произошло множество событий, да и страна в целом кардинально изменилась. При желании можно найти столько ошибок и столько экономических просчетов! Не говоря уже о людях, которые сумели сделать за эти годы целые состояния, стали миллионерами и теперь ни при каких обстоятельствах не собираются расставаться со своим богатством. И за скольких людей он теперь должен отвечать?!
Почувствовав боль в сердце, президент поднялся, чтобы принять лекарство. Если Ермакович проиграет, придется думать о новом кандидате. А его пока нет. И найти его за несколько месяцев практически невозможно. А это означает, что на финишную прямую выйдет Мищенко либо с лидером социалистов Снеговым, либо с лидером коммунистов Матвиенко. И в обоих случаях гарантированно победит. Вот тогда действительно начнется пересмотр всех сложившихся отношений. И первой его жертвой станет он, нынешний президент, — в этом можно не сомневаться.

Глава 15

Уже к началу двадцать первого века Донецк стал достаточно крупным по европейским меркам городом. А Донецкая область территориально равна примерно такому государству, как Бельгия, лишь немного ему уступая. И хотя проживает в ней около пяти миллионов человек, в самом Донецке многие действительно знают друг друга, а старожилы еще помнят, как их город назывался прежде.
Возникший как небольшой шахтерский поселок в шестидесятые годы девятнадцатого века, будущий Донецк начал разрастаться уже в семидесятых годах, когда приехавшие сюда англичане и немцы начали строительство металлургических заводов и коксовых печей. Среди них выделялся англичанин Юз, в честь которого разросшийся поселок и начали именовать Юзовкой.
Затем шахтерский поселок стал городом, который в двадцать четвертом году двадцатого века получил имя Сталино, а область соответственно стала называться Сталинской. Однако в шестьдесят первом году было принято решение об их переименовании. Город и область соответственно получили новые имена Донецка и Донецкой области. В бывшем Советском Союзе это была одна из самых индустриально развитых областей страны, с наибольшей плотностью населения. В независимой Украине она также оказалась одной из самых крупных и передовых в промышленном отношении. А после того как область возглавил Ермакович, сделала еще более успешный рывок вперед, вырвавшись в лидеры среди других областей страны.
И хотя в Донецке, как и в других крупных урбанистических центрах, случались самые различные происшествия, включая тяжкие преступления, тем не менее этот город имел свои региональные особенности — большинство преступлений здесь происходило на бытовой почве.
Кравченко бросил на расследование убийства несчастного фотографа лучших специалистов уголовного розыска. По факту убийства Григоренко было возбуждено уголовное дело, начала свое расследование прокуратура. Уже через два дня стало известно, что к фотографу приезжали двое незнакомых мужчин, которых последовательно видели на вокзале, в соседнем с ним ресторане, затем когда они входили в квартиру Григоренко. Были составлены фотороботы неизвестных. Дальнейшие поиски снова привели на вокзал, где эти люди брали билеты в Киев. Стало ясно, что нити преступления ведут в столицу. Кравченко уже собрался выехать вечером в Киев, когда ему доложили, что в город прибыл следователь киевской прокуратуры Кушаков, который проводил расследование по фактам убийства в ресторане «Шинок».
Николай Александрович принял решение встретиться с ним, перед тем как выехать в Киев, для чего приехал в прокуратуру, зная, что следователь находится у местного прокурора. Он увидел его как раз в тот момент, когда Кушаков выходил из кабинета прокурора.
— Вы полковник Кравченко? — увидев его, недоверчиво спросил следователь.
— А мы разве с вами встречались? — удивился Николай Александрович.
— Нет. Но я много о вас слышал. Извините меня, вас, кажется, зовут Николаем, а вот ваше отчество…
— Николай Александрович, а вас?
— Владимир Святославович. Но можно просто Володя, — следователю было лет тридцать пять, не больше.
Кравченко усмехнулся. Вместе с приехавшим следователем он прошел в кабинет заместителя прокурора, находящегося в отпуске. Кабинет специально открыли для гостя из Киева, чтобы он мог там работать. Кушаков сел на стул, Кравченко, усаживаясь напротив, достал сигареты, предложил закурить и следователю, но тот покачал головой. Николай Александрович понимающе улыбнулся. У молодых новые ориентиры. Они не курят, придерживаются здорового образа жизни, любят «бродить» по Интернету и усиленно изучают иностранные языки.
— Мне говорили, что ваши сотрудники уголовного розыска смогли составить портреты предполагаемых убийц фотографа Григоренко, — сразу начал Кушаков.
— Да, — ответил Кравченко, — я как раз собирался с этим к вам в Киев. Хотел помочь вам в расследовании ваших убийств. Возможно, действовали одни и те же люди.
— У вас есть с собой составленные фотороботы? — оживился Кушаков.
— Конечно. — Полковник достал оба рисунка, передал их следователю.
Тот, внимательно рассмотрев лица, кивнул.
— Похоже, один из них как раз наш «подопечный» в Киеве.
— Он вам уже известен? — удивился Кравченко.
— Он выронил свои водительские права, когда выбирался из ресторана через кухню. Их нашел шеф-повар, положил в карман своего фартука и говорит, что забыл про них. Может, и забыл, хотя мне кажется: он что-то скрывает. Однако через несколько дней документ нам отдал. Я сделал запрос, но такого человека, Даниленко, в милиции не знают. И по запросу они даже не смогли найти этого человека, заявив, что этот документ был утерян еще восемь лет назад. А вот вы теперь показываете мне портреты, один из которых похож на предполагаемого убийцу.
Кравченко обратил внимание, как приехавший гость осторожно формулирует обвинения. Это тоже характерный штрих работы нового поколения юристов.
Собеседники, сидящие в кабинете заместителя прокурора, не могли знать, что их разговор прослушивают двое сотрудников службы безопасности в машине, которая остановилась у здания прокуратуры. Когда Кушаков рассказал о найденных водительских правах, один из них беззлобно выругался и заметил:
— Вот так работают столичные кретины.
— Что вы думаете делать? — поинтересовался Кравченко у киевского следователя.
— Вернувшись в Киев, попытаюсь еще раз провести проверку через информационный центр МВД. Может, произошел сбой в компьютерах.
— Таких сбоев не бывает, — возразил Кравченко. — Если вы выдадите мне копию этих водительских прав или полные данные на этого Даниленко, я достану его из-под земли. У нас есть свои методы поиска. У меня никакой компьютер сбоя дать не сможет. Мы проверим по картотеке.
Пока он это говорил, двое сотрудников службы безопасности нервно смотрели друг на друга.
— Он найдет, — уверенно произнес тот, что сидел за рулем.
Другой согласно кивнул, достал мобильный телефон, быстро набрал нужный номер.
— У меня с собой копия документа, — сообщил Кушаков, достал из портфеля копию водительских прав Даниленко, передал ее полковнику и пояснил: — Мы проверили права, никаких подчисток не обнаружено. Но эксперты считают, что имя и фамилия вносились на чистый бланк, на котором уже стояла печать Министерства внутренних дел. Вы не знаете, кто может получить доступ к таким бланкам в МВД?
— Знаю, — ответил Кравченко, — и вы это тоже знаете. Только сотрудники МВД, занятые на оперативной работе. Если им требуется необходимое прикрытие. Думаете, это тот самый случай?
— Не думаю, — отозвался следователь. — Дело в том, что в МВД ничего не нашли. Если бы это был кто-то из их оперативников, они хотя бы сообщили нам, что дело находится в агентурной или оперативной разработке.
— Необязательно, — задумчиво произнес полковник. — Иногда агент или оперативный сотрудник так засекречены, что на них даже не дают ответа. В любом случае я постараюсь узнать, кто скрывается за этой фамилией.
— Хорошо, — согласился Кушаков. — Я сегодня возвращаюсь в Киев. Вы поедете со мной?
— Нет, — ответил Кравченко, — я прилечу завтра. Вы самолетом или поездом?
— Тоже самолетом. Нет времени на поезд, — виновато пояснил следователь.
— Очень хорошо, — кивнул Николай Александрович. — Спасибо вам, Володя. Я думаю, теперь мы найдем мерзавцев. А что у вас по этим грекам? Если, конечно, не секрет.
— Редкие мерзавцы, — честно поведал Кушаков. — На их счету контрабанда, отмывание денег, многочисленные случаи мошенничества, даже торговля наркотиками. В общем, те еще типы. И конечно, создание офшорных зон на Кипре и в Азии.
— И наши им помогали?
— Судя по всему, да. Мы получили на них досье из нашей службы безопасности. Должен сказать, двое наших убитых были ответственными сотрудниками, но они ничем не лучше этих греков, если судить по тем документам, которые нам предоставили. Тоже целый букет. У Федченко была своя вилла на Кипре. И это при его-то официальной зарплате в сто долларов! Виллу он купил через подставных лиц еще три года назад за триста семьдесят тысяч долларов. А Равицкий умудрился приобрести дом в Испании за шестьсот тысяч, имел три квартиры в Киеве на общую сумму полмиллиона долларов и четыре иномарки. Интересно, на какие деньги?
— Можно еще один вопрос?
— Заранее знаю, о чем вы меня спросите, — улыбнулся Кушаков.
— Откуда?
— Ведь вы близкий друг Ермаковича. Поэтому я точно знаю, какой вопрос вы хотите мне задать. Есть ли какая-то связь между премьером и убитыми сотрудниками его аппарата. Меня об этом спрашивают с первого дня расследования.
— И что вы отвечаете?
— Что пока этому нет никаких доказательств. И это правда. Хотя из службы безопасности нам прислали два тома с доказательствами их возможной связи. Но я внимательно изучил документы и пока не нашел ничего конкретного.
— А они считают, что Ермакович может быть замешан в подобном преступлении? — взвился полковник. — Что они себе позволяют? О чем думают?
— Повторяю: мы не нашли этому никаких доказательств, — твердо заявил следователь. — Все представленные факты мы проверяем очень тщательно, но пока не обнаружили никакой связи между Ермаковичем и всеми этими убитыми. За исключением того факта, что один из греков бывал в Донецке и даже успел здесь сфотографироваться рядом с губернатором — будущим премьером. Я подозреваю, что эту фотографию использовали намеренно.
Двое сидящих в машине снова переглянулись. Тот, который недавно говорил по телефону, опять достал аппарат. Второй недовольно крякнул.
— Этот болтун все погубит, — было ясно, что он имеет в виду Кушакова.
— Будьте осторожны, — пожелал на прощание гостю Кравченко. — Вы ведете очень сложное дело.
— Не очень, — улыбнулся следователь. — После ареста нашего бывшего премьер-министра в Америке и ареста нашего бывшего вице-премьера в Киеве людей уже ничем удивить нельзя. Поверят любому слуху, любой невероятной лжи. Как будто честных людей уже не осталось.
— Я найду вам этого Даниленко, — твердо повторил свое обещание полковник. — Знаете, я ведь действительно близкий друг Ермаковича. Мы вместе выросли в Енакиево. А вы откуда родом?
— У меня родители военные были, — улыбнулся Кушаков. — Поэтому я родился в ГДР, в Лейпциге.
— А мы из местных, из Енакиево. Так вот, я своей жизнью и своим счастьем обязан Вите Ермаковичу. Он однажды меня спас. Меня и мою беременную жену, которая ждала нашего первого сына. Теперь понимаете, почему я обязательно найду этого Даниленко? Найду во что бы то ни стало.
— Теперь понимаю, — ответил Кушаков. — Успехов вам, Николай Александрович. Надеюсь увидеться с вами в Киеве.
Двое в машине у здания прокуратуры переглянулись в последний раз. Тот, который держал в руках телефон, с неожиданной злостью сказал:
— Они решили его ликвидировать. Он слишком много знает.
— Правильно, — согласился другой. — Я на их месте и этого следователя прихлопнул бы тоже. Вот болтун, приехал сюда и сразу все рассказал.
— Насчет следователя указаний не было.
— Ну и не нужно. Пусть пока поживет. А с полковником как?
— Сегодня. Они считают, что это очень срочно. Откладывать нельзя.
— Значит, сегодня, — проговорил первый. — Мне все равно. Этот полковник сам виноват. Не нужно лезть в драку, когда тебя не зовут. Вот и напросился на пулю.

Глава 16

Уже в пятницу вечером стало ясно, что Равицкий и Федченко действительно имели внеслужебные криминальные контакты с приехавшими греками. Ольга Пархоменко проводила свое собственное расследование в лучших традициях жанра. Она привлекла бывшего специалиста из экономического управления МВД, ныне находящегося на пенсии, собрала лучших сотрудников Министерства финансов, налоговой службы и Государственного банка Украины. И вскоре выяснилось, что многие денежные переводы за рубеж, осуществлявшиеся под контролем двух убитых сотрудников, носили незаконный характер, а часть средств, остающаяся от внешнеторговой деятельности различных организаций, которые курировала эта «сладкая парочка», оседала на их личных счетах.
Служба безопасности прислала на обоих абсолютно оглушительный материал, свидетельствующий, что Федченко и Равицкий находились у них в специальной разработке. В сообщении указывались и их зарубежные счета, и виллы на Кипре, в Испании — словом, представленный материал не вызывал сомнений в причастности погибших ответственных работников к махинациям и экономическим преступлениям. Ольгу лишь несколько озадачило, что такой же доклад служба безопасности, оказывается, уже направила в администрацию президента.
В пятницу вечером Ольга Пархоменко доложила премьер-министру о предварительных итогах проведенного ею расследования. Ермакович слушал мрачно, словно его самого обвиняли в этих хищениях. Когда Пархоменко начала перечислять зарубежные счета Равицкого и Федченко, он, не сдержавшись, стукнул кулаком по столу.
— Подонки, — зло пробормотал он, — вот как ловко устроились. Столько денег награбили, а у нас люди нищенскую пенсию получают.
— Судя по всему, они работали с этими греками довольно давно и очень неплохо, — заявила Ольга Павловна.
— Ясно, — кивнул премьер. — Успеете закончить проверку в воскресенье?
— Успеем, конечно. Но мы пока не нашли ни одного факта причастности убитых к бюджетным поступлениям. Это, скорее всего, вымысел нашей оппозиции. И естественно, нет ни одного вашего личного указания ни одному из них о каких-либо переводах.
— Думаешь, наша оппозиция не знает, что правительство непричастно к этому скандалу? — усмехнулся Ермакович. — Они абсолютно точно знают, что мы не замешаны ни в каких махинациях, но в политических целях им важно обвинить наше правительство и лично меня во всех смертных грехах.
— Вы все-таки хотите выступить в Верховной раде? — осторожно поинтересовалась Пархоменко.
— Конечно. Я не стану смотреть, как они будут полоскать наше правительство. Что-нибудь еще?
— Да, — кивнула Ольга Павловна. — Возможно, это мои личные и очень субъективные ощущения, но некоторое чувство недопонимания ситуации у меня осталось.
— В каком смысле? — не понял премьер.
— Дело в том, что я использовала для проверки наших самых опытных специалистов. И в какой-то момент мы решили послать запрос в нашу службу безопасности на погибших сотрудников. Вернее, мы послали запрос в МВД, а они переадресовали его в службу безопасности, объяснив, что все материалы на погибших находятся там.
— Ну и что?
— Ответ от них мы получили в тот же день, — пояснила Пархоменко. — Так оперативно и быстро наши спецслужбы никогда еще не работали. У меня появилось такое ощущение, словно они ждали нашего запроса.
Ермакович, и без того мрачный с самого начала разговора, нахмурился еще больше. Но произнес только одно слово:
— Продолжай…
— Все материалы у них были подобраны заранее, — убежденно заявила Ольга. — На проверку таких фактов, как существование зарубежных счетов и вилл, должно было уйти как минимум месяца два. А это значит, что наша служба безопасности уже давно занималась, как они говорят, «разработкой» Федченко и Равицкого. Более того, прислав нам материал, они не скрыли, что первый его экземпляр был отправлен в президентский аппарат по запросу Олега Константиновича Погребняка.
Ермакович все еще молчал.
— Если собрать все факты воедино, — безжалостно продолжила Ольга, — и проанализировать их, то мы получаем следующую картину. Наша служба безопасности уже давно следила за деятельностью этих двоих. Их контакты с криминальными кругами на Западе не были для нее секретом. Однако в каких-то определенных целях их до поры до времени не трогали. И когда они погибли в ресторане вместе с двумя греками, неожиданно появилась фотография, на которой вы рядом с одним из них. Отсюда можно сделать определенный вывод. Кому-то в службе безопасности нужно так, чтобы оба убитых сотрудника оказались связаны с вами. Таким образом, их деятельность в первую очередь была направлена не на решение криминальных задач, а на дискредитацию нашего правительства. Если у службы безопасности было столько информации насчет этой пары, почему они своевременно не приняли мер? И почему так оперативно передали в администрацию президента всю информацию по незаконной деятельности погибших сотрудников?
Она замолчала, глядя на премьера. В такие минуты он часто сохранял спокойствие. Обычно взрывной и энергичный, в сложные моменты Виктор Викторович умел собираться и сдерживаться, от чего еще больше чувствовалась его сила. Он встал. Прошелся по кабинету. Затем повернулся к Пархоменко:
— У тебя все?
— Пока да. Но мы еще работаем.
— У тебя есть конкретные факты о работе Равицкого и Федченко за последний год?
— Очень мало. За это время их деятельность как раз почему-то несколько угасла. Конкретных фактов нет…
— Будут, — зло прошептал Ермакович. — Если понадобятся факты, их тут же найдут, только для того, чтобы обвинить нас в сокрытии денег и потребовать отставки правительства. Продолжайте работать, у меня должна быть вся информация уже послезавтра.
— Мы работаем, — кивнула Пархоменко. — А вы еще просили меня уточнить насчет введения идентификационных номеров для налогоплательщиков. В общем, это общемировая и общеевропейская практика. Сейчас во всем мире вводятся эти номера для облегчения работы налоговых служб. И наше Министерство финансов, и налоговая служба считают, что их введение ускорит процесс перехода нашей страны на европейские нормы отчетности. Но здесь есть один важный момент.
— Что еще?
— В России и на Украине церковь против введения таких идентификационных номеров. Считается, что людей нельзя помечать цифрами. И наша оппозиция, похоже, готова использовать настроения верующих, утверждающих, что это сатанинские знаки и цифры.
— Готовы призвать в союзники даже дьявола, только бы прийти к власти, — в сердцах заметил премьер. — Когда вы собираетесь ввести это новшество?
— Во вторник. Уже подготовлено решение правительства. Вы ведь знаете, что мы согласовали его со всеми заинтересованными службами. Но наша оппозиция…
— Скажи, чтобы готовили документы, — перебил ее Ермакович. — Нельзя выглядеть посмешищем в глазах Европы. Нужно становиться более цивилизованными.
— Хорошо. — Ольга поднялась. Рядом с премьером она выглядела маленькой девочкой — несмотря на достаточно высокий для женщины рост, она доставала ему только до плеча.
— Я все сделаю, — улыбнулась Пархоменко. Ермакович ей нравился, нравился всегда, как обычно нравятся женщинам высокие и сильные мужчины, привлекая их своей энергетикой, непреклонным характером.
— Спасибо, — мрачно отозвался он и прошел к столу, чтобы снова заняться бумагами.
— Виктор Викторович, — неожиданно обратилась к нему Ольга, — вы думаете, что все это спланировано?
— Не думаю и думать не хочу. — Он поднял голову и посмотрел ей в глаза. — Мне работать нужно, а не дурацкими интригами заниматься, если даже кто-то решил таким образом меня свалить.
— Понимаю. — Она закусила губу, чтобы не улыбнуться. Вот поэтому он так нравится ей. Прямой, не сдающийся ни при каких обстоятельствах. И с такой биографией…
Ольга Пархоменко вышла из кабинета, тихо прикрыв за собой дверь, а он продолжал работать, изредка вспоминая про этот странный симбиоз преступников, службы безопасности и первого заместителя руководителя администрации президента. В какой-то момент даже решил позвонить Серафимчуку, чтобы узнать, почему Погребняк так интересуется этим делом. Но затем решил не звонить. Ему показалось, что это будет проявлением слабости. Он не хотел показать своей заинтересованности даже в таком важном деле. Когда понадобится, выйдет на трибуну парламента и постарается убедить депутатов поверить в правительство, которое он возглавляет.

Воспоминания

Многие события в его жизни происходили именно благодаря доверию, которое люди оказывали ему — еще совсем молодому человеку, чувствуя его характер и волю, а главное, отмечая его неистовое отношение к работе. Проработав год директором автобазы, двадцатисемилетний Виктор Ермакович стал доверенным лицом и помощником депутата Верховного Совета СССР космонавта Георгия Берегового. Сам космонавт был не просто «свадебным генералом», которых достаточно среди известных людей. И не мальчишкой, волею случая оказавшимся среди избранных летчиков, которым доверили полеты в космос. Каждый космонавт — герой. И тогда, много лет назад, и сейчас любой полет в космос — достаточно сложное испытание для людей. И все же на фоне этих героев Георгий Тимофеевич Береговой занял особое место.
Георгий Береговой родился в двадцать первом году и принял участие в сражениях Великой Отечественной войны. Первые космонавты были молодыми людьми, появившимися на свет в тридцатые и сороковые годы. Рядом с ними Береговой выглядел чуть ли не стариком, успевшим даже пройти войну вместе с их отцами. А в те годы звание «фронтовик» было синонимом слову «герой». Но будущий космонавт Георгий Береговой действительно был Героем Советского Союза. Он стал им в октябре сорок четвертого, когда, будучи командиром эскадрильи штурмовой авиации, отличился в сражениях с фашистами. И вот спустя много лет, когда летчики его возраста думают уже о выходе на пенсию, он, заслуженный летчик-испытатель, полковник авиации, сумел добиться исполнения желания своей мечты и в сорок три (!) года попасть в отряд космонавтов.
Береговой тренировался с ребятами, годившимися ему в сыновья, но не отступал. И в сорок семь лет добился права полететь в космос, совершив шестьдесят четыре оборота вокруг Земли. Он стал генералом и дважды Героем, но в истории космонавтики останется как человек, сумевший наперекор всему осуществить свою мечту. Уже позже в космос полетят различные специалисты, ученые, появятся космонавты его возраста и даже космические туристы. Но он все равно навсегда останется в истории космонавтики первым человеком, дерзнувшим бросить вызов Судьбе и Времени. И вот такой человек принял у себя Ермаковича и поверил ему.
Может, потому, что жизнь одинаково сильно била обоих, может, потому, что оба не умели сдаваться, наперекор всему, обладая сильными, независимыми характерами, но пятидесятишестилетний прославленный космонавт и генерал увидел в молодом двадцатисемилетнем мальчишке, успевшем стать руководителем автобазы, свое молодое отражение. Ему понравился его несгибаемый характер, иногда вспыльчивый, достаточно бурный, но свободный и независимый. Береговой поверил в молодого человека, и вскоре Ермакович стал его доверенным лицом.
Такое и сейчас, спустя много лет, трудно себе представить. Дважды Герой Советского Союза, генерал и фронтовик, прошедший войну, космонавт, чье лицо знает вся страна, и рядом с ним — мальчишка, имеющий две неснятые судимости. Потом они стали настоящими друзьями, несмотря на разницу в возрасте.
А в следующем году с Ермаковича окончательно были сняты обе судимости и его приняли в партию. Это потом, спустя десять-пятнадцать лет, над этим важным событием в жизни очень многих людей начнут смеяться, подвергая его остракизму. Появятся «клоуны», прилюдно сжигающие свои партийные билеты и отказывающиеся от своего прошлого, а весь период советской истории начнут вымарывать из учебников, густо замазывая черной краской всю историю дружбы народов огромной страны. Предадут забвению все победы и достижения, забудут про подвиги и космонавтов, и целинников, станут высмеивать великую победу в самой страшной войне, а людей, честно выполнявших свой долг, называть «красно-коричневыми». Страну растащат на куски, а прежних идолов предадут анафеме. Но даже в этих условиях останутся порядочные люди, которые не откажутся от своего прошлого, которые будут уважать пожилых людей за их героические подвиги и помнить уроки истории.
В семьдесят восьмом вступить в партию служащему, а тем более руководителю автобазы, было совсем не просто. Но Ермаковичу люди поверили. К этому времени он уже окончил политехнический институт, получил высшее образование. И начиная с семьдесят восьмого года шел его непрерывный карьерный рост. При этом все знали, что сам он менее всего думает о смене кабинетов. Его всегда занимало дело, ради которого он сутками пропадал на работе. А его сначала избрали руководителем крупнейшего объединения области, затем уговорили перейти на работу в областное руководство. В августе девяносто шестого назначили заместителем председателя донецкой областной администрации и уже через месяц перевели на должность первого заместителя, а в середине мая следующего года он стал руководителем этой крупнейшей в стране области. Казалось, сама судьба благоприятствовала Ермаковичу. Но он не успокаивался на достигнутом. За эти годы получил второе высшее образование на факультете международного права Академии внешней торговли, защитил диссертацию, написал множество научных статей и монографий, работал над проблемами развития экономики региона.
Вот так постепенно он выдвинулся в лидеры не только Восточной Украины, но и всей страны. Журналисты отмечали его решительность, настойчивость, умение руководить людьми. Но был и еще один момент в его жизни, о котором сам Виктор Викторович предпочитал не распространяться. Подсознательно он всегда помнил свое чудесное спасение в детстве, когда сумел каким-то невероятным образом вылезти из болота. Но именно поэтому он стал по-настоящему верующим человеком, не способным выставлять напоказ свои чувства, чтобы, спекулируя на них, заработать политический капитал.
Поэтому он постоянно помогал строительству новых храмов, восстановлению монастырей, возведению Свято-Преображенского кафедрального собора в Донецке. Вместе со своей супругой он часто появлялся в селе Никольском у отца Зосимы, который давно стал его духовным наставником. Ермакович демонстративно поехал в Киевскую лавру, сразу после того как его утвердили премьер-министром Украины. Ему казалось и кажется абсолютно нормальным, что он появляется в церкви, к которой принадлежит с самого дня рождения. Ведь совершенно очевидно, что смена веры, как и смена духовных и нравственных приоритетов, не делает чести никому, и если человек способен отказаться от принадлежности к своей конфессии ради достижения политических целей, то он глубоко порочен и неискренен во всех своих проявлениях.
Впоследствии его наградят высшими церковными орденами и знаками отличия. Он станет кавалером орденов Святого Данилы Московского и Святого Преподобного Нестора. Его духовным наставником долгие годы будет отец Зосима, наместник Свято-Васильевского монастыря, известный всей Украине своей набожностью и верой. Именно отец Зосима повенчает Ермаковича с его супругой в день их серебряной свадьбы. В этом символическом жесте будет истинное отношение Ермаковича и к вере, и к своей супруге, с которой он прошел через самые сложные жизненные испытания. На стене у премьера висит отрывок из молитвы оптинских старцев, который он знает наизусть и повторяет каждый день как заклинание.

Глава 17

Кравченко приехал к себе на работу, когда на часах было около восьми вечера. Он положил на стол копию водительских прав Даниленко и долго всматривался в фотографию, словно пытался определить психический тип этого человека. Затем, тяжело вздохнув, вызвал к себе начальника уголовного розыска, который проводил дознание по факту убийства фотографа Григоренко.
Майор Хлыстун был одним из тех хитрованов, которые иногда попадаются в милиции среди настоящих профессионалов. Невысокого роста, кряжистый, широкоплечий, с вечно всклокоченными волосами, он казался воплощением некоего добродушного существа, не способного никого обидеть. Но внешность была более чем обманчива. Хлыстун обладал феноменальной памятью, умел работать под «простачка», внушая доверие к себе со стороны собеседников. У него была самая большая личная агентура среди уголовников, и все его сотрудники называли Хлыстуна Батей. За всю свою жизнь майор надевал мундир лишь несколько раз, да и то только тогда, когда его вызывали в Киев по особо важным случаям, в Министерство внутренних дел.
Кравченко и Хлыстун работали вместе больше десяти лет, хорошо знали друг друга.
— Как у нас с расследованием убийства фотографа? — поинтересовался полковник.
— Ищем, — ответил Хлыстун, — я поднял на ноги всю мою шпану, но сразу понял, что это твой «индивидуальный заказ». Григоренко ведь еще при прежнем губернаторе работал.
— И ничего не нашел?
— Немного, — улыбнулся Хлыстун. — В общем, так, ты на местных бочку не кати. Они тут ни при чем. Фотограф был человеком хорошим, но дело даже не в этом. Все знали, что он гол как сокол. В его квартире взять было нечего. От него ведь даже жена из-за этого ушла. Он все свои деньги на пленки тратил, а сам впроголодь жил, одними бутербродами питался. Его все время в областной администрации бесплатно кормили. В общем, все наши знали, что к нему лезть бесполезно. Поэтому никто бы его не трогал.
— Почти убедил. Ну и что?
— Его убрали залетные. Но получается так, что они приехали в город как будто только из-за него. Сразу с вокзала поехали в ресторан. Пообедали. Потом убили Григоренко и опять — на вокзал. Выходит, это был заказ. Понимаешь?
— Я об этом знаю от твоих сотрудников. Если думаешь, что ты меня успокоил, то напрасно. Значит, нужно искать залетных.
— Не нужно, — неожиданно возразил Хлыстун, — я читал все протоколы. Его убили профессиональным ударом… Одним ударом, Коля…
— Я это заметил, как только вошел в его квартиру. Работал специалист…
— А если он такой «мастер», то почему они были вдвоем? — хитро улыбнулся Хлыстун. — Такой вопрос ты себе не задавал?
— Что ты хочешь сказать?
— Ты помнишь Григоренко? Его ведь весь город знал. Душа в нем едва держалась. Если был заказ на его убийство, а кавардак в его доме они устроили явно для камуфляжа, то выходит, что сюда приехал убийца. И он имел точный адрес и знал, кого нужно убрать. Верно?
— Все правильно, но дальше, дальше…
— И тем не менее они приехали вдвоем. Зачем такому «специалисту» брать с собой напарника? А чтобы привлечь лишнее внимание. Ведь абсолютно ясно, что незнакомому человеку гораздо легче пройти незамеченным через двор, чем двоим мужчинам, на которых сразу обратят внимание. По двое за фотографиями обычно не ходят, ты меня понимаешь?
— Дальше… — подгонял своего сотрудника Кравченко, уже понявший, что именно ему хочет сказать Хлыстун.
— Вот и получается, что убийца — не уголовник и не обычный киллер. По двое, как правило, ходят сотрудники спецслужб, когда один обязан подстраховывать другого. Или, может, появились такие киллеры, которые работают парами? Но и в этом случае они мало чем отличаются от сотрудников спецслужб. Значит, они не просто киллеры. И тогда я подумал: кому нужно было устранять несчастного Григоренко?
— Ответ знаешь?
— Ты и сам его знаешь. Сегодня в город приехал следователь Кушаков. Он как раз насчет Григоренко хотел с нами переговорить. Мои ребята ему про тебя и рассказали.
— Я уже с ним встречался.
— Все началось с преступления в ресторане «Шинок». И Григоренко нужно было убрать до того, как здесь появится Кушаков. Чтобы выглядело так, будто его убрали местные. И знаешь, зачем? Потому что местные якобы хотели скрыть связь приехавшего грека с нашим городом. Вот и вся разгадка.
— Тоже мне Пинкертон, — буркнул Кравченко, — это можно было понять и без тебя.
— Тогда извини, — пожал плечами Хлыстун, — выходит, что Пинкертон это ты.
— Вот тебе другая задача, — показал на лежавшую перед ним копию документов Кравченко, — водительские права одного из наших «гостей». Из МВД сообщили, что таких документов у них нет. Вернее, они были утеряны много лет назад. А на самом деле их потеряли во время того убийства в «Шинке» только несколько дней назад. Интересная загадка?
— Ничего интересного, — пожал плечами Хлыстун. — Нужно было проверить не по данным информационного центра, а по картотеке. Иногда выдаются дубликаты, у которых свои номера, некоторые документы списываются, а потом оказывается, что номер просто перепутали, одну или несколько цифр. А еще вернее, что документы проходят по специальной картотеке, откуда данные в наш информационный центр не поступают.
— Агенты и оперативные сотрудники?
— Да. Но не только наши.
— Я так и думал, — отозвался Кравченко. — Вот поэтому и поеду сам в Киев.
— Я бы не советовал, — неожиданно проговорил Хлыстун. — Дай лучше мне документы, я их отвезу.
— Почему?
— Весь город знает, что вы с нашим премьером близкие друзья, а эта продуманная операция, похоже, направлена в первую очередь против него.
Кравченко промолчал. Он не хотел спорить.
— Хортакис приезжал в Донецк якобы для инвестиций в наш футбольный клуб, — пояснил Хлыстун. — Мы о таких вещах сразу узнаем. Кто-то гениально продумал, как сразу подставить и Ермаковича, и руководство нашего футбольного клуба. Поэтому давай лучше я поеду в Киев и все узнаю. Это серьезно, Николай, там работают настоящие специалисты.
— С чего ты взял?
— Когда ты сегодня с Кушаковым встречался в прокуратуре, у здания стояла машина. Неприметная такая машина — «Волга» обычная. Ее заметил наш сотрудник — лейтенант Бондаренко. Так вот, в машине сидели двое неизвестных и все время смотрели в сторону прокуратуры. Мы проверили номер их машины по нашей картотеке. Не местный. Тогда послали запрос в Киев. И знаешь, что нам ответили?
— В картотеке не значится, — устало ответил Кравченко.
— Умный какой, — пробормотал Хлыстун. — Значит, ты все понял. Если мы один раз номер пробить не смогли и никаких концов не нашли, то это могло быть случайностью. Но два раза подряд случайностей не бывает. И мафия такие «фокусы» сделать не может — только спецслужбы. Ты меня понял? Вот поэтому тебе нельзя в Киев соваться, поеду я.
— У тебя целая теория заговора.
— А ты не улыбайся. И вообще, лучше поезжай домой. А я возьму билет на Киев и утром вылечу.
— Кончай дурака валять. Только этого не хватало. Я им не фотограф, а полковник милиции. Меня они не посмеют тронуть.
— А еще вспомни, что ты депутат райсовета. Или почетный донор. Если они задумали свалить премьера и ваш разговор у прокуратуры прослушивали, неужели думаешь, что они остановятся, чтобы убрать какого-то полковника? Извини, Коля, но я привык говорить тебе правду, хоть ты и мой начальник.
Кравченко нахмурился. Он понимал, что сидящий перед ним Хлыстун абсолютно прав, и от этого хмурился еще больше.
— Ладно, — проговорил он, — утро вечера мудренее. Завтра все решим.
— Согласен, — кивнул Хлыстун. — Только давай я тебя провожу сегодня вечером до дома.
— Я на своей машине поеду, — отмахнулся полковник, — и не нужно мне твоей охраны. Меня в городе все знают, никто даже близко к моему автомобилю подойти не посмеет. А завтра поговорим. В общем, так и решим.
— Хорошо, — кивнул Хлыстун, — только возьми с собой оружие.
— Устроим перестрелку в центре города? — рассмеялся полковник. — Больно ты подозрительным стал. Раньше таким не был.
— Раньше твой друг не был премьер-министром, — заметил Хлыстун, выходя из кабинета.
Кравченко посмотрел ему вслед и, поднявшись, достал пистолет из сейфа. Проверил обойму, надел кобуру на ремень. Он уже давно не носил оружия. Не любил, считая его почти ненужным атрибутом при работе с преступниками. Оружие обычно дает ложное чувство превосходства и невольно подталкивает на еще больший конфликт. Оно может пригодиться только при задержании особо опасных преступников. Но полковник Кравченко уже много лет не бегал за бандитами и не участвовал в задержаниях.
Он спустился вниз, вышел на улицу. Его машина стояла напротив управления. Николай Александрович подошел к своему автомобилю и впервые в жизни обошел его, прежде чем сел за руль. Затем, мягко тронувшись, поехал в сторону дома. К дому он подъехал ровно через восемь минут. Открыв ворота гаража, въехал внутрь, вышел из машины, подошел к воротам, чтобы их закрыть. Именно в это мгновение он услышал чьи-то шаги. Повернув голову, с удивлением увидел незнакомца, приближающегося к нему с каким-то аэрозольным баллончиком в руках. Этот баллончик несколько сбил его с толку. Небольшой, в руке неизвестного он показался Николаю Александровичу обычным лекарством от насморка. Может, поэтому он не испугался. И не успел вытащить оружия. И вообще, полковник был не из трусливых, иначе не смог бы столько лет проработать в милиции. Но на сей раз он допустил ошибку. Близость родного дома, соседские дома, свой гараж несколько его расслабили. Полковник неожиданно увидел, что неизвестный поднял руку, и мягкая, обволакивающая волна ударила ему в ноздри, в голову. Кравченко пошатнулся, упал на руки незнакомца.
— Быстрее, — сказал второй, появившись с улицы, — кажется, он готов.

Глава 18

Ольга Пархоменко жила одна. Она не была старой девой вопреки сложившемуся мнению. Глядя на ее строгое, волевое, энергичное лицо, трудно было себе представить эту решительную женщину рядом с мужчиной. Ему пришлось бы обладать еще более сильным характером. Но таких рядом не было, поэтому она уже столько лет работала у Ермаковича, который подсознательно олицетворял для нее тип настоящего мужчины.
В двадцать лет у нее появился первый мужчина. Но он довольно быстро добился своего и бросил ее уже после пятой или шестой встречи. Через полгода появился другой. Он много говорил об особенностях интеллектуальной прозы Сартра, а затем, добившись ее благосклонности, довольно быстро остыл к своей подруге. Две неудачи подряд охладили ее страсть к мужчинам. Да и мужики ей попались не очень умелые. Пока сидели за столом, они казались вполне нормальными представителями сильного пола, но в постели оба проявили себя не с лучшей стороны. Первый оставил воспоминание неловкости и боли, которая неприятно ее поразила. А второй был груб, нетерпелив и получал удовольствие в одиночку, абсолютно не думая о своей партнерше.
Потом Ольга уехала учиться в Англию и в Америку. Там было веселее. Появился один боливиец, который оказался удивительно нежным и тактичным. С ним она впервые почувствовала себя женщиной. Но боливиец был вынужден оставить учебу и уехать к себе на родину, где произошел очередной военный переворот. Четыре года она ни с кем не встречалась, но затем в Киеве она познакомилась с полковником, военкомом одного из районов. И ей показалось, что гармония возможна. К этому времени Ольге исполнилось тридцать — возраст критический. Нужно было выходить замуж и вообще определяться со своей личной судьбой. Полковник для этого подходил как никто другой. Он был высокого роста, умный, сильный, красивый. Понимал женщин, умел доставлять им наслаждение. Позже, много лет спустя, она часто спрашивала себя: что же нашел в ней этот полковник? И не могла найти ответа на этот вопрос.
А он на самом деле был прост. Полковнику просто надоели слащавые дамочки и девочки по вызову, с которыми он обычно встречался. Интеллектуалка со знанием иностранных языков, экономист, имеющий диплом Гарварда, ведущий сотрудник Министерства финансов, Ольга льстила его самолюбию самца. Нет, конечно, он пытался получать некое подобие удовольствия, но ради справедливости стоит отметить, что она не была искусна в постели, даже после встреч с боливийцем, который так неожиданно исчез из ее жизни.
Многие интимные моменты были для нее абсолютным табу, а некоторые позы она считала просто извращением. Полковник не очень настаивал. Его, похоже, волновало само обладание такой интеллектуальной женщиной. Так они встречались около двух лет. А потом она узнала, что он женат и у него две дочери. Но это было еще не самое страшное. Еще она узнала, что у него не только законная супруга, с которой он почти не живет, но и другая любовница, моложе ее на десять лет. Ольга сама выследила своего друга, хотя ей было очень неприятно это делать. Но совсем несложно, потому что он и не пытался скрываться. Молодая рыжая девица оказалась на полном его содержании. Судя по ее виду, она не возражала ни против разных поз, ни против различных экспериментов в интимных вопросах. Это ранило Ольгу больнее всего. Она еще могла простить ему жену, которую он так неумело скрывал. Могла простить наличие двух дочерей. Но простить молодую любовницу не могла и не хотела. Поэтому порвала отношения с полковником раз и навсегда.
Он позвонил два раза, скорее по инерции, чем по желанию увидеться с нею, затем перестал звонить. А через полгода Ермакович предложил Пархоменко переехать к нему в Донецк, и она с радостью ухватилась за это предложение, решив забыть навсегда и свою несложившуюся личную жизнь в Киеве, и своего полковника. Ермакович ей сразу понравился. Он был настоящим мужчиной, никогда не позволявшим себе скабрезных шуток по отношению к своим подчиненным. Возможно, что некоторым женщинам в его окружении понравилась бы гораздо большая настойчивость патрона, но он вел себя безупречно. Работы было много. И Ольга постепенно успокоилась, отодвинув в уголки своей памяти и встречи с полковником, и почти забытые встречи с горячим южноамериканским мачо. Так прошло несколько лет. Когда ей исполнилось тридцать девять, она вернулась в Киев, переехав туда опять же вместе с Ермаковичем. Но старые воспоминания уже не возвращались, Ольга начала понимать, что право на личную жизнь она потеряла раз и навсегда. Мужчины в ее жизни больше не появлялись. Она по-прежнему одевалась аккуратно и чисто, но это была лишь внутренняя потребность, а не желание понравиться представителям другого пола. С Ермаковичем у нее были подчеркнуто деловые отношения.
В этот вечер она вышла с работы позже обычного. На часах было уже около одиннадцати. Она прошла к своей машине — дорога на работу и обратно занимала достаточно много времени, и она купила себе автомобиль, научившись водить машину. В Донецке было проще, там квартира, которую она снимала, находилась в двух кварталах от места работы. В многомиллионном Киеве все было сложнее. И темно-серый «Ситроен» не раз выручал ее при поездках на дальние расстояния. Ольга села в автомобиль, выехала со стоянки. Ездила она осторожно и внимательно. Но, глядя на проезжающие мимо машины и спешащих пешеходов, не могла заметить темного «Фольксвагена», следовавшего за ней.
Недалеко от ее дома находилась стоянка автомобилей. Она въехала на нее, аккуратно поставила машину в отведенный ей ряд, отдала ключи дежурному и пошла к своему дому. Сидящий в «Фольксвагене» человек, оставив свой автомобиль напротив стоянки, поспешил следом за ней. В свой подъезд Ольга вошла не оборачиваясь. И лишь когда услышала за спиной шаги, невольно повернулась. Незнакомый мужчина чуть выше среднего роста извинился и протиснулся следом за ней в кабину лифта. Он был в серой куртке и темных брюках.
— Вам на какой этаж? — строго спросила она.
— Седьмой. Нет, кажется, восьмой, — поправился он.
Это ей совсем не понравилось. Она сама жила на седьмом этаже, но никогда не видела этого типа. Однако Ольга ничего не сказала, лишь, чуть отодвигаясь в сторону, с сожалением вспомнила, что в ее сумочке нет баллончика с парализующим газом, который она обычно носила с собой. Кабина лифта медленно поднималась наверх. Мужчина глянул в ее сторону.
«Неужели действительно маньяк?» — с тревогой подумала она, и в этот момент незнакомец вдруг сказал:
— Ольга Павловна, я хотел бы с вами поговорить.
— Откуда вы знаете мое имя и отчество? — нервно спросила она, отодвигаясь еще дальше в угол кабины.
— Извините меня, я, кажется, вас напугал, — быстро произнес незнакомец.
— Во всяком случае, не обрадовали, — довольно решительно отозвалась она, посчитав, что глупо бояться человека, который знает ее имя.
— А вы храбрый человек, — неожиданно похвалил он.
— Надеюсь, — пробормотала она. — А что еще остается делать одинокой женщине? Если вы знаете мое имя, то, должно быть, знаете и то, что я живу одна.
— Мы это знаем, — улыбнулся незнакомец.
Кабина лифта остановилась. Двери раскрылись. Незнакомец посмотрел на Ольгу.
— Вы первая, — предложил он.
— Вы всегда так галантны? — спросила она и шагнула на площадку лестницы. Он вышел следом. У своей двери Ольга обернулась и предложила: — Давайте закончим этот цирк. Скажите, что вам нужно? И почему вы следите за мной?
— Может, вы сначала откроете дверь и пригласите меня к себе? — спросил он.
— Ни в коем случае, — храбро заявила она. — Я не приглашаю домой незнакомых мужчин. И уже поздно. Должна вам сказать, что, пока мы были в кабине лифта, вы еще могли рассчитывать уйти незамеченным, но теперь у вас ничего не получилось. У нас неплохие квартиры, но на лестницах очень хорошая слышимость. Это я говорю вам для того, чтобы вы знали. Если я открою рот и закричу, через секунду откроются двери всех соседских квартир. Вам это нужно?
— Нет, — снова улыбнулся незнакомец. Когда он улыбался, ей казалось, что он выглядит моложе своего возраста. И вообще, сколько же ему лет — сорок, сорок пять, пятьдесят?
— Что вам нужно? — устало спросила Ольга Павловна. — Вам не кажется, что наш разговор несколько затянулся? Уже очень поздно, я должна отдыхать. Между прочим, завтра мне нужно идти на работу, хотя у всех нормальных людей завтра выходной.
— Именно поэтому я должен срочно с вами переговорить, — достаточно решительно заявил незнакомец.
— Уходите, — потребовала она, — я не впущу вас в дом.
— Если я сумел узнать ваше имя и ваш адрес, то легко могу подобрать и ключи к вашей квартире.
— Меня такие слова не убеждают, — заявила она, прижимаясь к стене.
Он посмотрел на нее, затем полез в карман. Ольга сжалась от страха. Все-таки он может оказаться обычным маньяком. Незнакомец между тем достал связку ключей и, уже не глядя на нее, шагнул к двери. Он просмотрел несколько ключей и затем один из длинных вставил в замочную скважину. Что он делал дальше, Ольга не увидела, только ее дверь открылась. Незнакомец посмотрел на нее и улыбнулся в третий раз.
— Убедили, — пробормотала она. — Только учтите, что я все равно вам не верю.
Она вошла в свою квартиру и вдруг вспомнила, что оставила свой халат на спинке стула в столовой. Ей стало неудобно. Она быстро шагнула вперед, убрала халат со стула. Он закрыл дверь, вошел в комнату. Когда она обернулась, он стоял в комнате. Она почувствовала волнение. Нет, это был не страх. Это было волнение от присутствия неизвестного мужчины в ее доме.
— Что вы хотите? — спросила она, усаживаясь на стул, даже не сняв плаща.
— У меня к вам важное дело, — начал он. — Если разрешите, я присяду. Мне кажется, у нас будет долгий разговор.
— Не уверена, — пробормотала она, — но все равно садитесь. И учтите, что завтра я поменяю входной замок.
— Учту, — он сел и огляделся по сторонам.
Она внимательно следила за ним. Нет, на сумасшедшего он совсем не похож. И маньяки такими не бывают. Он умело открыл ее дверь, знает, где она живет, ее имя, адрес, возможно, и место работы.
— Мне нужно с вами поговорить, — продолжил он. — Можете называть меня Игорем. Я знаю, где вы работаете, и поэтому решил приехать к вам, чтобы вы передали мои слова вашему шефу.
— При чем тут мой шеф?
— Все дело в этом. У меня есть информация, что против вашего руководителя готовят заговор. Я хочу вас предупредить. Вы начали финансовую проверку деятельности Федченко и Равицкого, убитых в ресторане «Шинок» вместе с двумя греками, которых специально заманили в Киев. По нашим сведениям, это хорошо организованная провокация, направленная против вашего руководителя.
— Удивили, — пожала она плечами. — Я это сумела вычислить уже давно. Было понятно, что наших сотрудников специально не трогали, чтобы они могли оказаться в нужное время в нужном месте. А потом их подставили. Обычный секрет Полишинеля.
— Не обычный, — возразил незнакомец. — Дело в том, что вся провокация была спланирована и осуществлена нашей службой безопасности по личному указанию генерала Костенко и заместителя руководителя администрации президента Погребняка. Все сделано для того, чтобы обвинить правительство в сокрытии бюджетных доходов и переводе крупных сумм в офшорные зоны. Нам показалось важным, чтобы ваш шеф узнал об этом.
— Я не понимаю, кто вы такие? — быстро спросила Ольга Павловна. — И почему вы решили нам помочь?
— Считайте, что мы обычные люди, которые решили выполнить свой гражданский долг, — пошутил Игорь.
— Я серьезно спрашиваю.
— А я вам серьезно отвечаю. Неужели вы думаете, что я случайно зашел к вам в гости для того, чтобы обвинить таких людей в преступлениях. А объяснение простое. Они хотят свалить правительство, но мы этого не хотим. Вот и все. — Он поднялся, чтобы попрощаться.
— Подождите, — нервно попросила она. — Так нельзя. Вы же понимаете, что мне никто не поверит. Откуда вы все узнали, кто вы такой, почему пришли именно ко мне? Я ничего не понимаю.
— Теперь вы не хотите, чтобы я ушел, — произнес Игорь. — Извините, но я не стану отвечать на ваши вопросы.
— Но почему? Почему они это подстроили?
— Мир несовершенен, — улыбнулся Игорь. — А вообще, все и так понятно. Наш премьер мешает очень многим, вот они и придумывают разные способы, как его убрать. Все правильно. Извините, я должен уходить.
Ольга поднялась.
— Я вас когда-нибудь увижу? — вдруг спросила она.
— Нет, — ответил он. — Никогда больше. Извините меня и до свидания. Только не звоните сегодня из дома. А завтра можете все подробно рассказать в привычной обстановке на работе. До свидания.
— Подождите, — снова попросила она. — Мне не поверят. У меня нет фактов, документов, свидетелей. Мне никто не поверит. Если вы решились появиться в моем доме, значит, решились помочь нам всем. Оставьте ваш телефон, чтобы я могла вас хотя бы найти. Поймите, что мы просто не успеем добыть нужные нам документы до понедельника.
— Почему до понедельника? — не понял Игорь.
— В понедельник премьер должен выступить в Верховной раде и ответить на запросы двух оппозиционных партий по поводу бюджета. Вы же понимаете, как мы будем выглядеть, если премьер расскажет все, что вы мне сказали. Вы бы поверили, если бы услышали, что какой-то неизвестный человек появился в доме его помощника, чтобы сообщить ему такие факты? — Ольга Пархоменко умела убеждать, это была самая сильная черта ее характера.
Игорь, взглянув на нее, кивнул в знак согласия.
— Хорошо, мы все равно выполняем поручение самого… — Он не договорил. — Я позвоню вам в понедельник утром и привезу нужные документы. До свидания. — И он вышел из квартиры, мягко закрыв за собой дверь.
Она снова опустилась на стул. Значит, они просчитали все правильно. Убитых сотрудников действительно подставили. Да, но он сказал что-то важное. Какое-то очень важное слово, на которое она обратила внимание. Что именно? Ольга нахмурилась, вспоминая их короткую беседу. Он сказал, что не будет отвечать на ее вопросы, а затем добавил, что мир несовершенен. Все верно. Но потом, потом… Она мучительно вспоминала произнесенные им фразы. Да, все правильно. Вот те самые слова. Он сказал: «Наш премьер». Ольга улыбнулась. Конечно, он так сказал. Значит, еще не все потеряно.

Глава 19

Николай Кравченко лежал на полу гаража, и двое незнакомцев, наклонившиеся над ним, довольно грубо втаскивали его в салон автомобиля, собираясь оставить его там. Если включить мотор и запереть двери гаража, то смерть находящегося в салоне человека можно гарантировать уже через сорок минут. Кравченко находился без сознания. Двое мужчин уже собирались выходить из гаража, оставив включенным мотор машины, когда у дверей внезапно показалась чья-то фигура.
— Что у вас здесь случилось? — спросил подросток.
Мужчины переглянулись. На вид мальчику было лет пятнадцать или шестнадцать. Он был в светлой легкой куртке и в темных брюках. Очевидно, они приняли решение, так как почти одновременно шагнули вперед, оказавшись в трех шагах от так некстати появившегося паренька.
— Иди сюда, — почти весело поманил его один из незнакомцев.
— Нет, — отказался сообразительный парень. — Вы скажите, почему дядя Коля не отвечает.
— Он спит, — пояснил второй и, сделав три быстрых шага, оказался рядом с мальчишкой. Теперь ему достаточно было протянуть руку.
— Почему он спит в машине? — не унимался тот.
Второй обернулся, глянув на первого, очевидно, для того, чтобы получить его разрешение. Первый кивнул в знак согласия, и второй напрягся, чтобы поднять руку, втащить несчастного парня в гараж. Однако в этот момент рядом с подростком оказался его товарищ. Такого же роста и возраста. И в такой же светлой куртке.
— Микола, что ты здесь делаешь? — спросил своего друга второй подросток.
Мужчины опять переглянулись. Дело принимало неприятный оборот. Но просто оставить здесь ребят было невозможно. Первый сжал зубы и зло кивнул второму. Тот полез в карман за оружием. Иногда приходится прибегать к подобным методам, чтобы выполнить задание.
Оба подростка стояли прямо напротив него. Достаточно быстро вытащить пистолет и сделать два точных выстрела. Но для этого на оружие должен быть надет глушитель, иначе громкое эхо выстрелов разнесется по всему кварталу.
— Ребята, что вы здесь делаете? — раздался женский голос, и у дверей появилась молодая девушка, очевидно, знакомая подростков. Теперь их стало уже трое. Дело оборачивалось совсем плохо. Второй тревожно посмотрел на первого и отрицательно покачал головой. Стрелять нельзя. На пороге стояло уже три человека. И почти сразу рядом с ними появились еще двое подростков, уже постарше, лет семнадцати.
— Чего это вы здесь? — спросил один из них. — Это гараж дяди Коли.
Первый мужчина закашлялся от волнения. Сказывался запах угарного газа.
— Выключи мотор, — прохрипел он, — уезжаем отсюда вместе с ним.
Ему еще казалось, что они могут уехать. Он все еще считал, что подростки собрались у гаража случайно и можно исправить ситуацию, складывающуюся столь катастрофически. Нужно только забрать автомобиль Кравченко и решить вопрос с его хозяином где-нибудь подальше от города.
Второй мужчина шагнул к автомобилю, выключил мотор. Потом обернулся. Рядом с подростками стояли двое взрослых мужчин. Они ничего не говорили, ни о чем не спрашивали. Просто стояли и смотрели. Второй глянул на первого. От волнения у него дергалась щека.
— Нужно убираться, — предложил второй.
Первый покачал головой. Единственный шанс на спасение лежал через ворота, но там уже стояла целая толпа людей.
Второй открыл дверцу машины, начал толкать тело Кравченко в сторону правого сиденья. Послышались неодобрительные голоса собравшихся у ворот.
— Будь я проклят, — не выдержал второй, — я ухожу. Еще несколько минут, и здесь соберется весь город.
Он толкнул тело полковника в последний раз и сильно хлопнул дверцей автомобиля. Потом снова посмотрел в сторону единственного выхода. Там уже стояло человек двадцать. И самое поразительное, что все собравшиеся молчали, глядя на двух незнакомых мужчин.
— Что собрались? — не выдержал второй. — Уходите отсюда. Ничего здесь нет. Цирк устроили. Человеку с сердцем плохо стало, сейчас мы его в больницу повезем.
— Не нужно, — заявил кто-то, и все рассмеялись.
Двое мужчин обреченно переглянулись. Они вдруг поняли, что прибывающие люди не просто так собираются у ворот гаража. Второй опять посмотрел на первого, шагнул к воротам.
— Пустите, ребята, — попытался попросить он, но толпа стояла, молча глядя на него. И тогда он понял, что они здесь не случайно.
— Все, ребята, — шагнул вперед какой-то мужчина, — цирк закончился. Сдавайте оружие и выходите.
— Какое оружие? — спросил первый.
— Ваше оружие, — весело пояснил мужчина. Это был майор Хлыстун. — И скажите спасибо Господу Богу, что с нашим полковником ничего не случилось. Иначе вам все бока намяли бы.
Незнакомцы снова переглянулись. И услышали громкий смех. Все стоящие у гаража люди громко смеялись. Их было много, очень много. Уже человек пятьдесят собралось перед воротами.
— Кто вы такие? — закричал первый. — Почему вы все тут толпитесь?
— Давайте ваши документы и оружие, — во второй раз предложил Хлыстун. — И в следующий раз, когда к нам приедете, лучше сначала позвоните, чтобы мы вас могли встретить.
— Проклятый город, — прошипел первый.
— Город хороший, — возразил Хлыстун, шагнув к незнакомцам, — только у нас чужаков не любят. И незваных гостей. Ну зачем вы хотели убить нашего полковника? Нехорошо это, совсем нехорошо. — Он говорил так, словно они надумали украсть ведро картофеля. — А город у нас маленький. И почти все тут болельщики нашего «Шахтера», все друг друга знают…
Второй вытащил пистолет. Он хотел напугать собравшихся, но люди начали смеяться еще сильнее. И похоже, никто не собирался прятаться за спину другого. Их было много, слишком много.
— Убери оружие, — приказал Хлыстун, шагнув к нему. — Ваша игра закончилась. Не нужно было вам сюда приезжать.
Второй посмотрел на подходившего Хлыстуна, потом на толпу. Среди подростков и мужчин, стоящих у дверей гаража, было несколько крепких молодых людей. И ему стало понятно, какую службу они представляют. Второй обреченно огляделся по сторонам. И вдруг, приставив пистолет к виску, нажал на курок. Выстрел прозвучал достаточно глухо. Толпа ахнула. Тело несчастного сложилось пополам и упало на землю.
— Отдай оружие! — крикнул Хлыстун первому, и тот, достав пистолет, бросил его ему под ноги.
— Откуда вы все узнали? — спросил он, когда сотрудники уголовного розыска надевали на него наручники.
— Город у нас маленький, — повторил Хлыстун, — и все тут друг друга знают. Вот поэтому у нас чужих сразу замечают. Вы напрасно за полковником следили. За ним у нас сразу пять наших ребят присматривали. Вот вас сразу и увидели. У нас весь город в болельщиках «Шахтера» ходит. А вы ребят обидеть хотели, греков сюда посылали, гадости разные придумывали.
— Не понимаю, — прошептал незнакомец. — Но у меня есть документы. Я могу показать мое удостоверение.
— Не сомневаюсь, — усмехнулся Хлыстун. — Вы покажите мне ваше, а я вам — мое… Когда в Киеве узнали, что вы сюда снова приехали, нам позвонили, попросили за вами проследить. Вот и вся разгадка. Не нужно было вам сюда приезжать… Только я не думал, что вы так нагло попрете — нашего полковника убрать захотите. Уведите его, ребята. И даже если этот тип покажет документ, что он министр безопасности, все равно держите его крепко, пока не приедет специальная комиссия из Киева. А дядю Колю мы обязательно вылечим. С ним ничего серьезного случиться не могло.
Откуда мог знать незадачливый приезжий, что наблюдение за Николаем Кравченко было организовано по просьбе самого Ермаковича. Виктор Викторович верно рассчитал, что полковника постараются убрать как слишком много знающего свидетеля. К тому же весь город знал, что они близкие друзья. И точно так же весь город ходил в болельщиках футбольного клуба, президенту которого премьер тоже позвонил. В результате десятки ребят, получив первое в своей жизни серьезное задание, с гордостью вели наблюдение за всеми прибывшими в город чужаками. Так что рано или поздно эта ловушка должна была захлопнуться.
— Проклятье! — выругался задержанный, осознавший наконец, что произошло. — Вы нас обманули.
— Да, — кивнул Хлыстун. — Хорошо, что ребята увидели, как вы сюда вошли. Иначе живыми вы все равно не ушли бы. Я бы лично вас нашел и пристрелил. Срочно врачей! — крикнул он, обращаясь к своим офицерам.
В эту ночь между Киевом и Донецком велись интенсивные телефонные переговоры. В эту ночь задержанный, оказавшийся офицером службы безопасности, остался до утра в здании управления внутренних дел. В эту ночь Ермакович узнал о событиях в Донецке во всех подробностях, но его более всего остального волновало самочувствие друга. В эту ночь в Киеве не спали во многих кабинетах, осознавая глупость провала придуманной операции и обреченность своего положения. В эту ночь не сомкнула глаз Ольга Пархоменко, хотя еще и не знавшая о событиях в Донецке. В эту ночь майор Хлыстун установил, кто убил фотографа Григоренко. В эту ночь… Одним словом, это была тяжелая ночь для многих людей.
А затем наступило утро следующего дня…

Глава 20

По субботам в здании кабинета министров бывало гораздо меньше сотрудников, чем в будние дни, несмотря на то что сам Ермакович и все его помощники частенько работали не только в субботние, но и в воскресные дни. В эту субботу Виктор Викторович ехал на службу, точно зная, какие встречи ему предстоят. И не ошибся. Ровно через десять минут после его появления в кабинете секретарь доложила, что к нему на прием просится руководитель национальной службы безопасности. Премьер-министр согласился его принять, оговорив, что генералу лучше подъехать через полчаса.
В эти первые полчаса он встретился с Ольгой Пархоменко, и она рассказала ему о визите к ней накануне неизвестного человека, поведовавшего ей об истинных виновниках последних трагических событий. Затем успел обсудить с Михаилом Кольчугиным происшествия в Донецке. И наконец, ровно через полчаса в его кабинете появился пятидесятипятилетний, хотя и выглядящий достаточно молодо, руководитель службы безопасности страны. Генерал был мрачен. Он также не спал всю ночь, разговаривая с Донецком и со своими сотрудниками в Киеве. И естественно, знал, что накануне в Донецке при попытке нападения на полковника милиции были задержаны двое его сотрудников, один из которых при этом застрелился. Не составило особого труда выяснить, что это оказались оперативники из отдела подчиняющегося ему Костенко. Клубок начал распутываться, обещая вылиться в грандиозный скандал. Но генерал все еще не хотел верить, что один из его заместителей замешан в эту грязную историю. Поэтому и приехал к премьеру, понимая, что вся донецкая авантюра затеяна с целью дискредитировать главу правительства. Войдя в кабинет премьера, он энергично пожал ему руку.
— Извините, что вынужден вас побеспокоить, — осторожно начал руководитель самого закрытого ведомства в стране, — но вам уже наверняка известно, что случилось в Донецке.
— Слышал, — строго ответил Ермакович. — Погиб один из ваших офицеров. По-моему, он сделал правильный выбор, выбрав смерть вместо позора и тюрьмы.
— Мы уже начали служебное расследование. — Генерал понимал, что следующим президентом страны может стать Ермакович, поэтому старался выбирать осторожные выражения. Уже не говоря о том, что премьер мог потребовать немедленной отставки его самого, как человека, неконтролирующего сотрудников собственного ведомства. — И накажем всех, кто имеет хоть какое-нибудь отношение к этой истории, — безжалостно продолжал генерал. — Вы можете не сомневаться, что мы избавимся от скомпрометировавших себя сотрудников службы безопасности.
— И от генерала Костенко? — в упор спросил премьер.
Его собеседник помрачнел еще больше. Костенко был его правой рукой, одним из лучших сотрудников, оставшихся еще со времен КГБ. Но генерал уже знал, что за операцией в Донецке стоял именно Костенко.
— Вы упрямо не хотите меняться, — заметил Ермакович. — Похоже, что ваши люди не способны работать в новых условиях. Может быть, нам стоит подумать о полной очистке всего вашего аппарата?
Генерал понял, что чистка в первую очередь коснется его.
— Мы разберемся, — сурово пообещал он. — Накажем всех виновных. Я уже отдал приказ отстранить Костенко от исполнения его служебных обязанностей. Если выяснится, что он виноват…
— Вы уволите его с работы, — закончил за генерала премьер. — Как вообще работники вашего ведомства могли позволить себе подобную провокацию? Я был лучшего мнения и о ваших личных способностях. Вы были обязаны проконтролировать Костенко.
— Мы проверим работу всего центрального аппарата, — генерал заметно нервничал.
Ермакович, глянув на него, решил, что нужно успокоить человека, искренне переживающего из-за случившегося.
— Иуды бывают в любой компании, — напомнил премьер, — даже среди апостолов. Поэтому не считайте авантюру Костенко вашей личной виной. Такое случается и в более приличных организациях.
Они впервые за время разговора улыбнулись друг другу, четко зная, что именно каждый из них не договаривает. Ермакович не сомневался, что руководитель службы безопасности, как и весь его аппарат, сделают все, чтобы не допустить большого скандала. В свою очередь, генерал считал, что грандиозный скандал и смакование его подробностей не в интересах правительства. Так что они понимали друг друга без лишних слов.
А в это же время в кабинете руководителя президентской администрации сидел невысокий человек, представляющий военную контрразведку. Тихим и достаточно спокойным голосом он докладывал Серафимчуку о событиях в Донецке и проведенной им проверке.
— Мы полагаем, эта провокация была направлена против правительства и премьер-министра, — говорил он. — Наши сотрудники негласно проверили деятельность погибших Федченко и Равицкого по нашим каналам. У нас есть твердая уверенность, что обоих специально использовали и подставили для последующего устранения.
Серафимчук сидел мрачный. Не каждый день можно услышать такое. Он даже не мог себе представить, как сообщит об этом президенту. Доклад военной контрразведки обещал обернуться грандиозным скандалом.
— Мы проанализировали ситуацию и приняли решение сообщить обо всем самому Ермаковичу, — продолжал руководитель военной контрразведки, — вчера вечером наш сотрудник встретился с помощником премьера — Ольгой Пархоменко и довел до ее сведения полученные нами данные.
— Как вы могли на такое пойти?
— Вчера в Донецке арестовали одного из сотрудников генерала Костенко. Так что все обо всем уже знают. Наш сотрудник передаст все документы Пархоменко, чтобы они могли использовать их против Костенко и его ведомства.
— Хотите свалить конкурентов? — жестко уточнил Серафимчук. — Решили проявить активность?
— События получили неожиданное развитие, — пояснил его собеседник, — а мы всегда помним, что выполняем волю президента страны.
Серафимчук подумал, что ему о многом придется доложить президенту, в том числе и о своем первом заместителе.
— Сделаем так, — предложил он, — я сам разберусь с Олегом Константиновичем. А вы поступайте так, как считаете нужным.
— Документы я вам оставляю, — сообщил руководитель военной контрразведки.
Когда он ушел, Серафимчук долго смотрел на лежавшую перед ним папку, словно не решаясь ее открыть. Но затем углубился в изучение бумаг. Через час он потребовал найти Погребняка, а еще через десять минут Олег Константинович уже сидел в его кабинете. Он тоже знал все подробности событий в Донецке, а поэтому нервничал больше обычного.
— Как вы себя чувствуете? — участливо поинтересовался Серафимчук. — По-моему, в последнее время вы слишком много работаете.
— Ничего, — ответил Погребняк. — Надеюсь летом поехать в отпуск, отдохнуть.
— Ну зачем же ждать лета? — улыбнулся Серафимчук. Он всегда не любил своего слишком ретивого заместителя, к тому же связанного со спецслужбами, о чем ему неоднократно докладывали. — Поезжайте в отпуск прямо сейчас. А когда вернетесь, подыщем вам более легкую работу.
— Спасибо, — помрачнел Олег Константинович. — Но я считаю, что неплохо справляюсь и со своими обязанностями.
— Неплохо, — радостно согласился Серафимчук, — но и не совсем хорошо. Вот передо мной папка. Очень интересные документы на бывших ответственных сотрудников кабинета министров и Министерства финансов. Хотите почитать или поверите мне на слово?
У Погребняка дернулись глаза. Он понял, что события в Донецке стали началом конца его политической карьеры.
— Не люблю интриганов, — безжалостно заявил Серафимчук. — Итак, выбирайте. Либо вы немедленно уходите в отпуск, заодно подав заявление об отставке, либо, оставшись здесь, становитесь участником очень неприятного скандала. Я думаю, нам всем лучше избежать огласки вашего участия в этой авантюре совместно с генералом Костенко.
Погребняк обреченно молчал.
— Мне казалось, что вы должны были сделать некоторые выводы из ваших ошибок, которые допускали в прошлом, — сурово заметил Серафимчук. — Мне была известна ваша близость к лидерам оппозиции. И было известно про ваш звонок в Донецк, когда вы настоятельно советовали Ермаковичу не приезжать в столицу, не соглашаться на предложение президента. Но мне казалось, что вы осознали свои ошибки. Только, похоже, я ошибался. Вы самонадеянно влезли в такую авантюру, что теперь приходится думать, как спасать вас от тюрьмы.
— Я ни в чем не виноват, — твердо заявил Погребняк. — Это акция самого Костенко и его людей. Я об этом ничего не знал. Можете передать дело в любой суд.
— А вы просчитали свой моральный ущерб? — поинтересовался Серафимчук. — Или думаете, что останетесь в большой политике после всего случившегося? Я предложил вам достойный вариант — уйти в отпуск и уехать куда-нибудь подальше. А потом уйдете в отставку и будете наслаждаться отдыхом где-нибудь на побережье. У вас ведь должны быть деньги. Вы не бедный человек. К тому же в свое время вы даже получали две зарплаты. Или я не прав?
Погребняк отлично понял намек Серафимчука на его работу агентом бывшего КГБ. Лицо у него дернулось во второй раз, он поспешно поднялся.
— Я пришлю вам заявление об отпуске, — пробормотал он.
— И об увольнении, — напомнил Серафимчук. — Так не хотите заглянуть в эту папку?
— Нет, не хочу. В последнее время я разлюбил детективы. Тем более политические.
Погребняк вышел из кабинета не прощаясь. Вечером стало известно, что первый заместитель руководителя администрации подал в отставку по состоянию здоровья.
В середине дня в Киев прилетел майор Хлыстун. У него было конкретное задание Кравченко, лежащего в больнице, — найти Даниленко, права которого оказались утеряны в ресторане во время нападения неизвестных преступников. Хлыстун просидел в государственной автомобильной инспекции оба выходных дня и к вечеру воскресенья уже знал, что эти права были выданы одному из сотрудников службы безопасности на подставную фамилию. Круг замкнулся, теперь можно было передать эти данные премьеру для последующего оглашения в парламенте. А потом наступил понедельник…

Возвращаясь к вступлению

Рано утром Игорь позвонил Ольге Пархоменко и назначил ей встречу. Она не хотела признаваться в этом самой себе, но в это утро ей было как-то тревожно-радостно, как не бывало уже много лет. Ольге понравился этот незнакомец, так странно вошедший в ее жизнь. Поэтому она надела свой лучший костюм и тщательно причесалась, недовольно глядя на себя в зеркало. Конечно, нужно бы сходить в парикмахерскую, но на это у нее не было времени. После ухода Игоря в ее квартире еще долго держался запах его сигарет и слабого лосьона для бритья. И этот запах возбуждал ее сильнее всех документов, которые она могла от него получить. А в полдень Ермакович с этими документами в руках должен выступить в Верховной раде, отвечая на запросы оппозиции.
В понедельник рано утром все помощники и советники собрались в его кабинете. Настроение было тревожным, поэтому говорили мало, с напряжением ждали телефонного звонка. Хозяину кабинета вот-вот должны были позвонить, а в полдень ему предстояло ехать в парламент страны с докладом.
Сам он, внешне спокойный, лишь изредка постукивал пальцами по столу, в чем присутствующие безошибочно угадывали его настроение, да в отличие от обычной манеры поведения не отвечал на звонки других телефонных аппаратов. Потом неожиданно шумно поднялся, махнул рукой, что означало «всем оставаться на местах», и прошел в комнату отдыха, где, усевшись в глубокое кресло, постарался немного расслабиться. Он позволил всем им, находящимся сейчас в его кабинете, быть с ним рядом, потому что, в конце концов, вопрос, решения которого они сейчас ждали, касался их всех. Всех до единого. Если он проиграет, то и им всем придется нелегко. На государственной службе они наверняка не останутся. И даже в бизнесе им не дадут дороги. Уж больно они засветились, пытаясь ему помочь, слишком близко стояли рядом с ним и очень усердно работали на него, чтобы рассчитывать на снисхождение. Он точно знал, что среди собравшихся нет предателей, нет перебежчиков, готовых переметнуться на другую сторону. Сейчас здесь с ним остались только самые преданные люди, с которыми он прошел долгий, тяжкий путь и которым абсолютно доверял.
Шумно вздохнув, он посмотрел на часы. Должны бы уже и сообщить, как там прошла встреча. Почему они молчат? Нахмурившись, он потянулся к телефонному аппарату, стоящему рядом на столике, но передумал. Нет, не станет ему звонить. Не может он дать даже малейшего повода заявить о его вмешательстве. Остается только ждать, хотя ждать совсем не в его характере. Он сжал пальцы в кулак, убрал руку.
Там, в его кабинете, несколько человек волнуются не меньше него. Их нельзя надолго оставлять одних, демонстрируя свои сомнения. В такую минуту его обязанность их поддержать. Он провел рукой по лицу, поднялся. Затянул узел на галстуке, вернулся в кабинет. При его появлении все опять поднялись. Он знал, как все они к нему относятся. Наверное, немного побаиваются, считая достаточно жестким начальником. Но с другой стороны, эта команда единомышленников — люди, которым он доверяет и которые сознательно связали с ним свою жизнь.
— Ничего не сообщали? — спросил он, усаживаясь за стол.
— Ничего, — ответил один из его советников, — но мы думаем… — Он не договорил, потому что в этот момент раздался телефонный звонок.
Все невольно повернули головы к аппарату. Если бы сейчас по прямому телефону позвонил сам президент страны, то его звонок, пожалуй, взволновал бы их гораздо меньше. Помощник выразительно посмотрел на хозяина кабинета, не решаясь снять трубку, хотя звонил обычный городской телефон, выведенный в приемную. Но секретарь в приемной, как и все, ждала другого звонка и тоже не решалась снять трубку именно этого аппарата.
— Ответь, — разрешил хозяин кабинета.
Помощник еще раз посмотрел на него и, сделав несколько шагов к столу, поднял трубку.
— Слушаю вас, — сказал он чуть дрогнувшим голосом. Было заметно, что помощник сильно волнуется. — Да, это его приемная, да, вы правильно звоните. Да, я вас слушаю, — он представился.
Все находящиеся в кабинете внимательно следили за выражением его лица.
— Что случилось? — переспросил помощник. А когда услышал ответ, у него начало меняться выражение лица. Буквально на глазах. И всем стало понятно, что полученные известия вызвали у него отнюдь не положительные эмоции. — Понимаю, — тихо произнес он и разъединился. Затем вновь глянул на хозяина кабинета.
— Не молчи, — приказал тот, — говори, что там произошло?
— Автомобильная авария, — выдавил помощник, — они говорят, что это похоже на автомобильную аварию.
Было заметно, как напряглись лица всех присутствующих. Хозяин кабинета недовольно покачал головой. В такие минуты нужно сохранять самообладание и постараться не сорваться. Он шумно выдохнул воздух и переспросил:
— Значит, авария?
— Они так говорят, — ответил бледный от волнения помощник.
— Говорят… — Хозяин кабинета вложил в это слово все свое презрение к тем, кто сегодня выступал против него. Потом посмотрел на собравшихся.
Все ждали, что он им скажет. От его настроения и его слов зависело, как они поведут себя дальше.
— Авария, — повторил шеф, поднимаясь. — Выходит, решили сделать по-своему. — Он помолчал. — Значит, так, все по своим местам. Будем считать, что это случайность, на которую мы не имеем права обращать внимание.
— Но, Виктор Викторович… — попытался что-то возразить помощник.
— Случайность, — повысил он голос, — и не нужно мне ничего больше объяснять. Я не ребенок, все понимаю.
— Это убийство, — тихо сказал кто-то из присутствующих. Но недостаточно тихо, чтобы его не услышал хозяин кабинета.
Тот нахмурился и быстро произнес:
— Такими делами занимается прокуратура, а мы должны работать. Работать так, чтобы не оставить им ни единого шанса… — Не сдержавшись, он сжал пальцы в кулак, стукнул им по столу. Стукнул не очень сильно, сумев в последний момент смягчить силу удара, и все же стук был подобен удару гонга. Все поспешили к выходу.
Когда все вышли из кабинета, Виктор Викторович глянул на телефон. Два года назад он точно так же смотрел на аппарат, ожидая звонка президента. Неужели с тех пор прошло только два года? А кажется, это было так давно. Он закрыл глаза. Тогда ему тоже трудно было принять решение. Зато множество людей пытались это сделать за него, давали ему советы, искренне считая, что он в них нуждается. Но он никогда не слушал чужих советов, даже если ему пытались помочь близкие люди. Всю свою жизнь шел напролом. Как поступил тогда, два года назад, так поступит и теперь, получив это невероятное известие об автомобильной аварии, которая не должна была произойти ни при каких обстоятельствах.
При воспоминании об Ольге Пархоменко ему стало по-настоящему больно. Ермакович вызвал Кольчугина.
— Узнали подробности? — спросил он пресс-секретаря.
— Она встретилась с этим человеком, — сообщил Кольчугин. — Она сидела за рулем, он был рядом. Они разговаривали. А из-за угла неожиданно выехал самосвал. Сотрудники милиции считают, что у них не было шанса. Ни одного. Оба сразу погибли, не мучались.
— Им устроили эту аварию, — зло проговорил премьер. — Я должен был понять, что они не успокоятся и устроят такую аварию своему сотруднику. Поезжай на место, посмотри, что надо сделать.
— А вы?
— Я поеду в Верховную раду. Буду отвечать на вопросы нашей оппозиции.
— Без документов? — спросил Кольчугин.
— Да, — кивнул Ермакович. — У меня уже был в жизни похожий случай. Я должен был выступать во время предвыборного собрания, а у меня украли все документы, решив, что я не справлюсь с докладом без шпаргалки. А я стал говорить без доклада, и меня тогда выбрали. История, как видишь, повторяется. Только тогда был фарс, а сейчас настоящая трагедия. Бедная Ольга, как страшно все получилось…
Он поднялся и посмотрел на своего пресс-секретаря. Кольчугин подумал, что сегодня его патрон выглядит гораздо более утомленным, чем всегда. Сказалось напряжение последних дней.
— Мне сообщили, что в газетах может появиться ваша фотография с этим греком, — неуверенно сообщил он.
— Теперь уже все равно, — отмахнулся премьер. — Пусть печатают все, что хотят. Они все равно проиграли. — Он подошел к аппарату правительственной связи, набрал номер руководителя службы безопасности. — Здравствуйте, генерал, — бросил отрывисто, — вы уже слышали, что сегодня в аварии погиб мой сотрудник? Мой помощник — Ольга Пархоменко?
— Конечно, слышал. Примите мои соболезнования…
— Не нужно. Она поехала на встречу с кем-то из ваших работников. По моим сведениям, на них неожиданно налетел самосвал, и они оба погибли.
— Мы проведем собственное расследование, — твердо пообещал генерал, — и я хочу вас заверить…
— Что с Костенко? — во второй раз перебил его премьер. Было очевидно, что ему очень тяжело. — Он еще работает?
— Генерал Костенко отстранен от занимаемой должности. Мы проводим служебное расследование.
— До свидания, — премьер положил трубку.
Ровно в полдень он появился в Верховной раде — невозмутимый, мрачный, высокий, сильный, нависающий над депутатами. Ермакович отвечал на вопросы коротко, энергично, не колеблясь. Запрос обеих оппозиционных партий был отклонен. А на следующий день начались митинги оппозиции, требующие не вводить индивидуальные идентификационные номера. Шествия проходили шумно, со священниками, истеричными бабами и подвыпившими мужчинами. Митинги устраивали у стен кабинета министров. И через несколько дней президент подписал указ об отмене постановления правительства. Это была чудовищная уступка людям, оставшимся в прошлом веке, но давление этих неуправляемых митингов было огромным. Ермакович понимал, что это часть организованного плана, но не стал протестовать. И внешне спокойно согласился с решением президента страны.
На следующий день состоялся очередной митинг оппозиции. Выступившие на нем лидеры своих партий Мищенко и Милашенко потребовали очередной отставки правительства. Среди функционеров партии Мищенко стоял мужчина в кепке и светлом плаще. Если бы кто-нибудь видел гостя Ольги Пархоменко в ее квартире, то сразу же узнал бы в этом типе того самого Игоря, который так ей понравился.
Откуда ей было знать, что он был давний сотрудник военной контрразведки. Откуда ей было знать, что в воскресенье вечером была достигнута договоренность между сотрудниками службы безопасности и военной контрразведкой. Решено было не выносить «сора из избы». Поэтому в понедельник Игорь позвонил ей, уже зная, что случится дальше. Она приехала на встречу, и у нее в салоне автомобиля оказался совсем другой, якобы заменивший Игоря, когда из-за поворота появился самосвал. В последнюю секунду Ольга что-то поняла, но не успела даже вскрикнуть.
При встрече Ольга Павловна Игорю совсем не понравилась. Он не испытал никаких чувств к сорокалетней женщине с сальными волосами и бесцветными глазами. Это была часть его служебной деятельности, и он выполнил свою работу на «отлично».
Ольгу Пархоменко и неизвестного мужчину похоронили на кладбище рядом. Цветы от премьера и его сотрудников присылали на обе могилы.
Кушаков получил повышение. Арестованного Костенко довольно скоро амнистировали, ведь у него было столько государственных наград, полученных на нелегкой службе в КГБ! Погребняк ушел в отставку и уехал к родственникам в Польшу. Шеф-повар Наливайко перешел в другой ресторан, еще более известный и дорогой, где его мастерством по сей день восхищаются иностранцы и лидеры зарубежных стран, прибывающие в Киев. Кравченко быстро поправился, Хлыстун стал подполковником.
А Ермакович продолжил работать премьер-министром огромной страны. Потом у него было много проблем, сложных и очень сложных. Его по-прежнему уважали и ему завидовали. Этот человек не мог оставить равнодушным никого из политических оппонентов, настолько неоднозначным и сильным он был. И в один из осенних дней он приехал на могилу Ольги Пархоменко, положил на нее букет белых роз, которые она так любила. Премьера сопровождал пресс-секретарь Кольчугин, и ему показалось, что, стоя у могилы, Ермакович, чуть шевеля губами, что-то произнес, похожее на клятву. Позже, в салоне автомобиля, Кольчугин осторожно спросил:
— Вы что-то говорили?
— Да, — кивнул премьер, — я вспомнил молитву оптинских старцев. Ту самую, что висит у меня в кабинете: «Господи, дай мне силу перенести утомление наступающего дня и все события в течение дня. Руководи моею волею и научи меня молиться, верить, надеяться, терпеть, прощать и любить…»
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Персонажи, приведенные в этом повествовании, не всегда совпадают с реальными лицами. Хотя некоторые и очень похожи на существующие прототипы.
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ГЛАВА 1

Казалось, это место было проклято Богом. В зимние месяцы сюда почти никто не приезжал, шоссейная дорога пролегала довольно далеко, рейсовые автобусы не ходили, а случайные машины лишь иногда отваживались свернуть с основной дороги, чтобы добраться в непогоду до этого маленького поселка с таким смешным и немного странным именем — Умбаки.
В летние месяцы, когда беспощадное солнце выжигало все вокруг и даже чахлый кустарник, питавшийся собственным соком, сберегая столь необходимую для него влагу, сворачивался в круг, пытаясь выжить, сюда добирались лишь редкие посетители, навещавшие некогда родных, близких людей, знакомых еще по прежней жизни.
Но эти случайные свидания были столь тягостны для обеих сторон, что после одного-двух визитов встречи прекращались, и поселок существовал сам по себе, словно отрезанный от всего мира. Во время визитов чужих обитатели поселка обычно прятались где-нибудь, стараясь не попадаться на глаза людям, и без того находящимся в состоянии страха, неуверенности и растерянности от собственной смелости.
Иногда, примерно раз в год, сюда привозили новичков. Это было событием для всех, нетерпеливо ожидавших новых вестей, новых историй, новых знакомств. Особенное оживление царило в случае приезда молодых женщин, которых в поселке было лишь несколько. По несправедливой логике судьбы молодые женщины были самыми редкими гостьями этого странного места.
Оно было странным для одних, таким обжитым для других и очень страшным для многих. Ибо это был единственный на юге страны лепрозорий, в котором жили и умирали больные лепрой. Или иначе говоря — прокаженные, те самые, которых Бог решил пометить, посылая на них подобную проклятую болезнь. Никто не знал, почему и как она зарождается в человеческом организме. Работавшие тут десятилетиями врачи и санитары не боялись ее, словно заговоренные. Она не передавалась никаким путем: ни через одежду больных, ни через общение с ними. Она не передавалась даже в результате случайных контактов, иногда случавшихся между больными и работавшими здесь людьми. Она не передавалась никак. Но не всем.
Из каждых десяти тысяч человек один имел восприимчивость к подобной болезни. И этот один получал весь свой земной ад в полном объеме. Никакие лекарства не помогали, любые врачи были бессильны. Больного сначала лечили: пичкали лекарствами, кололи уколами, возили к специалистам, а затем, когда проказа уже начинала свой губительный путь, уродуя конечности заболевшего, обреченного отвозили в Умбаки. Здоровых здесь никогда не бывало. Пока оставалась хоть какая-то надежда, человек предпочитал бороться. Когда она исчезала, он появлялся в Умбаки.
Поступавшие сюда больные словно сходили с картин Брейгеля или Босха, настолько чудовищными и отталкивающими были образы новых обитателей Умбаки. Болезнь могла поразить любую часть тела. Гниение начиналось с руки или ноги, с головы или плеча. По счастливому совпадению у женщин почти всегда оставались нетронутыми лица, тогда как у мужчин проказа чаще всего начиналась именно сверху.
К началу восьмидесятых в поселке насчитывалось около двухсот больных, восемь врачей, человек тридцать сотрудников больницы, необходимых для поддержания в ней должного порядка, состоящих из санитарок, уборщиц, электриков и водителей. В поселок почти никогда не приезжали комиссии. Даже чиновники из Министерства здравоохранения, обязанные по долгу службы бывать здесь хотя бы раз в квартал, появлялись здесь один раз в несколько лет, стараясь лишь отметиться и тут же уехать.
При этом все живущие в поселке знали, что через несколько километров, за поворотом, там, где проселочная дорога выходила на шоссейную и где находился небольшой источник, машина обязательно остановится. Любой приехавший гость обязательно привозил с собой бутылку спирта, чтобы протереть руки и лицо, еще до того как выедет на дорогу, ведущую в город. Некоторые привозили даже канистру спирта и умудрялись протирать всю машину, опасаясь стать одним из десяти тысяч, кого может коснуться эта непонятная зараза.
Но однажды в Умбаки приехал очень важный гость — секретарь районного комитета партии. По сложившейся традиции в райкомах партии первые секретари были представителями коренной национальности, вторые обычно русскими, а третьи в обязательном порядке женщинами. В этом районе квота была поделена несколько другим образом, и первые секретари всегда были русскими по национальности, занимавшими эту должность тоже в порядке лимита. Вторые секретари были представителями коренной национальности, а третьи всегда подбирались из лучшей половины человечества.
Первым секретарем этого райкома партии был Яков Александрович Тоболин. Его совсем не оскорбляло, что свою должность он занял исключительно в силу отпущенного лимита. Наоборот, он был вполне счастлив и доволен сложившимся положением. Невысокого роста, с довольно заметным брюшком, он обладал мирным и спокойным характером. Район регулярно выполнял план, как положено — на сто один процент, почти все предприятия регулярно отчитывались, доводя своими приписками среднюю цифру плана до положенной. В районе все было спокойно и чинно. Если не считать того странного обстоятельства, что этот район был своеобразной криминальной зоной. В районе располагалось сразу четыре колонии, из которых две были населены особо опасными преступниками, и четыре спецкомендатуры, заключенные которых трудились на соседних каменных карьерах.
И хотя за всем этим хозяйством должны были приглядывать высокие чины из МВД, тем не менее наличие такого количества закрытых учреждений на территории района было само по себе очень неприятно, а инструкторы райкомов должны были еще и регулярно бывать в колониях, где существовали свои партийные и комсомольские организации, созданные из офицеров и других сотрудников.
Вторым секретарем районного комитета партии был Гусейн Фархадович Малиев, бывший боксер и бывший организатор комсомольских студенческих отрядов. Выпускник физкультурного института, он по неведомой разнарядке попал в эту глушь на должность второго секретаря, курировавшего промышленность, и работал здесь, явно пренебрегая своими обязанностями. По строгой номенклатурной сетке в случае смены Тоболина на его место обязательно должен был быть подобран функционер с русской фамилией. Зная эти правила игры, второй секретарь и придумывал всяческие способы, чтобы покинуть этот неперспективный район и перебраться в Центр.
Третьим секретарем была также выдвинутая от комсомола и попавшая на должность благодаря строгой разнарядке Кусаева, славившаяся своим образцово-показательным отношением к делу. Работавшая до этого в общем отделе горкома комсомола, она была брошена на пропаганду и, соответственно, занималась вопросами политпросвета и пропаганды. В колонии доставлялись плакаты с наглядной агитацией о всепобеждающей силе ленинизма, на каменных карьерах проводились беседы о последних Пленумах ЦК КПСС, так много значивших для работавших там заключенных. Именно ей и было поручено проведение партийного собрания в лепрозории, где было сразу четыре коммуниста — главный врач, один из больных, водитель и санитарка. Причем последняя была принята в партию недавно, так как подходила по разнарядке, отпущенной сверху.
О том, чтобы отказаться, не могло быть и речи. Партийные функционеры обязаны были выполнять все поручения вышестоящих руководителей, и секретарю райкома пришлось согласиться на эту невероятную поезду в Умбаки. Правда, Кусаева поехала не одна, а в сопровождении машины ГАИ. При этом сопровождал ее еще и инструктор со странным именем Платон, который удостоился чести быть допущенным в один автомобиль с секретарем районного комитета партии.
Приехав в поселок, секретарь райкома заперла все двери автомобиля и не выходила из машины, поручив проведение собрания инструктору. Платон был журналистом по образованию, тихим, спокойным, интеллигентным человеком, попавшим в райком партии случайно, из-за своего умения писать статьи вместо руководителей и доклады к торжественным заседаниям. Отчетно-выборное собрание он и вел, стараясь, в свою очередь, ни к чему не притрагиваться.
Главный врач, пожилой человек лет шестидесяти, понимал состояние гостей. Все его уговоры не подействовали. Секретарь райкома не пожелала выходить из автомобиля, а Платон, быстро проведя собрание, состоящее из короткого отчета неосвобожденного секретаря партийной организации — водителя лепрозория — и его последующих безальтернативных выборов, покинул кабинет главного врача, даже не пожав на прощание никому руки. По предложению секретаря райкома он сел в машину ГАИ, и они покинули поселок. Доехав до источника, обе машины остановились, и процедура спиртовой очистки была соблюдена полностью. При этом, по просьбе секретаря райкома, ей почистили и всю машину. Сотрудники милиции старались вовсю. Они знали строгий нрав третьего секретаря.
Так вот и проходила жизнь в этом странном поселке Умбаки, в этом единственном лепрозории на юге страны. Пока здесь не произошло убийство.

ГЛАВА 2

Сообщение принял дежурный по райотделу. Он даже переспросил название поселка, убежденный, что звонивший ошибается, никакого убийства на их территории не может быть. Но звонивший упрямо подтвердил, что найден труп убитого мужчины. Дежурный понял, что придется регистрировать это преступление. Если убитого нашли бы где-нибудь на границе района или на трассе, его вполне можно было несколько сместить в сторону, в чужой район. Такие вещи иногда практиковались, и дежурные не спешили регистрировать трупы, зная, что вытянутый в узкую кишку район представляет массу возможностей для подобного улучшения статистики.
Это был поистине удивительный район. В райкоме партии работали сотрудники с очень неподобающими для подобного учреждения именами — Платон и Везир. Одно время начальником милиции там был офицер с редким именем Чапай. Именно так его и звали — Чапай. В местном КГБ работал свой Гамлет. А имя председателя исполкома Атакиши можно было перевести как «Папа мужчин». Это был удивительный район, существовавший по своим собственным законам. В нем было множество колоний и спецкомендатур. В нем был лепрозорий, единственный на всем Кавказе. В нем был поселок Гобустан, где имелись наскальные изображения древних племен, когда-то населявших эту землю. В нем был даже камень Александра Македонского, который проходил со своей победоносной армией по этим местам, когда покорял Персию, и, по преданиям, присел на этот камень. В этом районе было особое место, куда привозили трупы казненных и расстрелянных в столице людей. Это было высоко в горах, и тела хоронили там тайно и спешно, чтобы о них не узнали другие. В этом районе дружно жили представители всех народов — русские, азербайджанцы, армяне, грузины, евреи, лезгины, татары, даже греки, неведомо как появившиеся тут, молокане, поляки, чеченцы, ингуши, словом, это был маленький осколок большого зеркала, именуемого Империей.
С начальника райотдела строго спрашивали за увеличивающуюся преступность, и нужно было делать все, чтобы не портить средние показатели. На этот раз убийство в Умбаки полностью исключало такую возможность. Поселок был расположен в самом центре района, вернее, в том месте, где он никак не соприкасался ни с трассой, ни с другими районами. А, значит, перекинуть труп на чужую территорию не было никакой возможности. Дежурный записал сообщение неизвестного мужчины о найденном трупе и пошел докладывать о случившемся начальнику райотдела.
Подполковник был не в духе. Только вчера вечером на него накричал секретарь райкома. Обычно тихий, смирный секретарь на этот раз не сдержался. В столице уже давно шли митинги и демонстрации, теперь грозившие перекинуться и в их отдаленный район. Раньше все смутьяны, желающие покричать, обычно уезжали в город. Сейчас многие из них предпочитали выступать перед районным базаром, а это уже начинало беспокоить местные власти.
Одновременно с начальником милиции досталось за либерализм и мягкотелость и другим руководителям так называемых правоохранительных органов — прокурору, начальнику местного отделения КГБ, даже старшему судье. Теперь, получив сообщение о найденном трупе, подполковник буквально взорвался. Умбаки был самым спокойным поселком в их районе. Там полвека ничего не случалось. Самое обидное, что это случилось в самом конце полугодия, перед подведением итогов. Он приказал немедленно отправить в поселок оперативную группу. И вызвал майора Шаболдаева.
Майор был полным, часто потеющим человеком с большим, выпирающим из брюк животом. Густые черные брови, жесткие курчавые волосы, уже начинающие расплываться черты лица, привычная усталость и всегда мятая форма были его визитной карточкой. Вместе с тем это был неплохой специалист, хорошо знавший район и его жителей, умевший понять психологию местного населения.
— Шаболдаев! — грозно начал подполковник, когда майор осторожно вошел в его кабинет. — Как там у нас по последнему делу об этих квартирных кражах?
— Пока ищем, товарищ начальник, — доложил майор, все еще стоя у дверей.
— Ты садись, — пригласил его шеф, — проходи и садись.
Майор понял, что предстоит серьезный разговор. Подполковник был строгим и не любил панибратства. Обычно подчиненные офицеры не очень задерживались в его кабинете.
— Наши показатели знаешь? — строго спросил хозяин кабинета.
— Знаю, — Шаболдаев на всякий случай вздохнул. Он не понимал, о каких показателях спрашивает начальник, но не мог в этом признаться!
— На третьем месте идем, — поднял палец подполковник, — пока на третьем. И должны там остаться. По всем показателям у нас должен быть лучший район.
— Да, конечно, — сразу согласился майор.
— Новый министр пришел. Он захочет везде своих людей поставить. Понимаешь меня? И Тоболин нами недоволен. Если меня отсюда уберут, то и ты вылетишь сразу. Все знают, что я тебе покровительствую.
Шаболдаев молча слушал. Видимо, действительно случилось нечто очень неприятное.
— В Умбаки нашли труп мужчины. Неопознанный труп. Звонили из больницы. Там есть… лечебница… ну, как это называют…
— Лепрозорий… — осторожно подсказал майор.
— Да, лепрозорий. У них там единственный телефон в поселке. Звонили оттуда и говорили, что нашли труп. Ты сейчас поезжай и все там посмотри. Если неопознанный труп, то человек мог прийти в поселок со стороны трассы. Значит, не наш убитый. Ты меня понимаешь?
— Понимаю, — на всякий случай сказал Шаболдаев, но подполковник почувствовал, что его подчиненный ничего не понимает.
— Через неделю будут подводить итоги полугодия, — зло стукнул он кулаком по столу, — а у нас на шее будет висеть этот случай. Если, конечно, там действительно было убийство. Дежурный, кретин, ничего не понял. Говорит, что позвонили и сказали, что убит какой-то мужчина. Поезжай и посмотри. Может, он не убит. Просто упал и умер.
— Замерз, — кивнул Шаболдаев.
— В июне месяце, — разозлился подполковник, — с ума сошел. Там температура меньше сорока не опускается.
— Если пришел со стороны гор, то мог там окоченеть, — осторожно возразил Шаболдаев, чтобы не нервировать начальство. — Вы же знаете, как ночью бывает холодно в горах.
— В общем, посмотри все на месте. Если просто умер, тоже неплохо. Составь протокол, что найден неопознанный труп мужчины без признаков насильственной смерти. В общем, оформи все как надо. Ты меня понял?
— Конечно, — поднялся Шаболдаев.
— Надеюсь, обойдешься без судмедэксперта и фотографа. Все сам оформишь, — подполковник махнул рукой на прощание. — А если понадобится, привези сюда, здесь сфотографируем.
Это было неслыханным нарушением существующего процессуального права, но это была жизнь, далекая вообще от всех норм обычного права. Выпускники юридических факультетов часто обнаруживали на практике, что все рассказанное им в аудиториях всего лишь теория, тогда как на практике случалось совсем другое, часто даже противоположное тому, чему их учили в вузах.
Через десять минут они уже ехали в милицейском газике по направлению к поселку. Только в автомобиле Шаболдаев вспомнил, куда именно они едут. И приказал сержанту остановиться у первого киоска, где продавали водку. Антиалкогольная кампания с треском провалилась, и водка снова начала появляться в магазинах и киосках района.
— Иди возьми для нас бутылку водки, — велел Шаболдаев лейтенанту Касымову, сидевшему на заднем сиденье.
Тот, послушно кивнув головой, вылез из автомобиля. И через минуту уже вернулся.
— Он денег хочет. Говорит, без денег не даст.
— Каких денег? — разозлился майор. — Скажи, Шаболдаев здесь. Я ему башку отверну и киоск закрою. Пусть две бутылки даст.
Лейтенант снова отошел от машины.
На этот раз он вернулся не один, а в сопровождении толстомордого хозяина киоска.
— Прости, дорогой, — услужливо улыбался он Шаболдаеву, — не знал, что ты сам приехал. Я думал, это опять офицеры из спецкомендатуры. Вечно у меня водку клянчат. Извини, дорогой.
— Наглый ты стал, Гасан, — строго заметил Шаболдаев, — уже ни с кем не считаешься. Водку принес?
— Да, две бутылки. «Столичная», самая чистая. Я и конфеты вам принес, вдруг понадобятся, — он подал кулечек с конфетами.
— Знаю я твою чистую. На складе сами закрываете, — махнул рукой майор, пока лейтенант влезал в машину. — Ладно, поехали.
Когда машина отъехала, хозяин киоска презрительно сплюнул на землю, провожая удалявшийся автомобиль неслышным ругательством. Это была своеобразная форма рэкета. Обычная форма вымогательства административных работников, применительно к местным условиям.
В республиках Закавказья и в Средней Азии почти не сталкивались с таким понятием, как рэкет. Его придумали итальянские мафиозные кланы или американские бандиты в тех странах, где полиция и правоохранительные органы еще имели некоторое представление о чести и собственном долге. В южных республиках бывшей империи такого не было никогда. В некоторых республиках административная система была абсолютно коррумпирована. То есть, в данном случае, не просто на девяносто или девяносто пять процентов, а почти абсолютно, когда из тысячи работников прокуратуры, суда и милиции нельзя было найти ни одного (!) честного человека. Или найти одного ненормального, не составлявшего в итоге и одну десятую процента. Брали и давали все без исключения. И конечно, в таких условиях рэкетиров просто никто не боялся. Давать деньги нужно было всем — секретарю райкома, председателю исполкома, прокурору, начальнику милиции, старшему судье, руководителю местной службы КГБ.
Это был официальный, узаконенный рэкет административных органов. Об этом знали все без исключения, и каждый принимал эти правила игры. В таких условиях появившимся рэкетирам просто не дали бы ни копейки. Им не разрешили бы зарабатывать на своей «территории» те же прокуроры, офицеры милиции и КГБ, секретари райкомов и председатели исполкомов. Понятия рэкета во многих местах Кавказа просто не существовало. Его вполне заменяла почти официальная выплата руководителям района и сотрудникам административных органов.
Вся система правоохранительных органов при коммунистическом правлении была поражена коррупцией. Она была даже не больна коррупцией. Она просто не смогла бы без нее существовать, развалившись без составляющего его начала. При этом система лицемерно выплачивала работникам административных органов очень большую зарплату, особенно в последние годы перед распадом, словно пытаясь задобрить этим своих собственных чиновников.
Однако пик лицемерия пришелся на будущие годы, когда республики провозгласили себя суверенными и независимыми. Бояться чиновников из Москвы уже не следовало. Взятки стали не просто нормой. Они стали зарплатой руководителей административных органов. Вымогательство стало нормой поведения, а регулярные платежи — обычным явлением. После обретения независимости в Грузии зарплата прокуроров, судей и офицеров Министерства внутренних дел составляла — два-три, иногда пять-шесть долларов. После обретения независимости подобная зарплата этой же категории лиц в Азербайджане составляла двадцать — двадцать пять долларов в месяц. При этом многие из получающих подобную зарплату любили отдыхать за рубежом и одеваться гораздо лучше своих французских или американских коллег.
Шаболдаев знал правила игры и никогда не посмел бы взять деньги у руководителей райсмешторга или отдела общественного питания. Те платили напрямую начальнику милиции и прокурору. Был еще и невообразимо богатый начальник отдела рабочего снабжения, который платил министрам и чиновникам в центре, а иногда и приезжал лично с большим портфелем к самому Якову Александровичу Тоболину. В районе все знали, в какие именно дни начальник ОРСа делает эти выплаты Тоболину, и считали это обычным порядком вещей.
Но и те, с кого брали деньги, тоже знали правила игры. Хозяин киоска, обязанный платить Шаболдаеву натурой и деньгами, не имел права лично давать деньги прокурору или секретарю райкома. Да у него никто бы их и не принял. Вместе с тем он не обязан был платить и другим офицерам милиции из спецкомендатур и колоний, у которых были свои постоянные источники доходов. Эти офицеры хорошо наживались на заключенных и не имели права обирать местное население. В свою очередь, и местное руководство района не вмешивалось в деятельность расположенных на ее территории колоний и спецкомендатур, понимая, что руководство этих подразделений обязано обеспечивать бесперебойное поступление денег в свое Управление и свое Министерство.
Когда машина уже подъезжала к Умбаки, Шаболдаев достал с заднего сиденья водку и, открыв бутылку, сделал несколько глотков. Поморщился и, развернув одну конфету, стал яростно ее жевать. Протянул бутылку лейтенанту.
— Выпей. Это для дезинфекции нужно. Там все прокаженные будут.
Лейтенант послушно сделал несколько глотков. Но не стал закусывать конфетой, лишь с шумом втянул в себя воздух.
— А ты не выходи из машины, — строго приказал сидевшему за рулем сержанту майор Шаболдаев, — и смотри, чтобы никто не трогал автомобиль. Никто чтобы к нему не прикасался.
Машина въехала в поселок. Как обычно, было тихо и спокойно. Шаболдаев однажды приезжал сюда три года назад, во время выборов, когда местные жители и больные должны были проголосовать. В советские времена явка голосующих должна была быть почти абсолютной. И потому урну привезли в Умбаки, все осторожно опустили бюллетени в урну, и ее снова увезли из поселка. Впрочем, на Востоке существуют свои традиции. И быть избранным против воли местного падишаха нельзя ни в коммунистические времена, ни в демократические.
У административного здания больницы машина остановилась. Лейтенант, никогда ранее сюда не приезжавший, невольно вздрогнул, увидев проходившего мимо человека с перевязанным лицом. Видны были только глаза, наблюдавшие за приехавшими. Шаболдаев вылез из машины, оглядываясь вокруг. Он не сомневался, что сейчас десятки пар любопытных глаз наблюдают за ними отовсюду. Но больные проказой были лишены главного человеческого качества — уверенности в себе. И потому не рисковали появляться перед внезапно приехавшими в поселок незнакомцами.
Дверь открылась, и лейтенант снова вздрогнул.
Но на этот раз это был главный врач лепрозория, краснощекий, пышуший здоровьем человек. Он подошел к приехавшим и, предусмотрительно не протягивая руки, представился:
— Доктор Лаидов.
За ним вышла высокая худощавая женщина в белом халате. Она строго смотрела на приехавших, не скрывая своего недовольства. Посетителей тут явно не любили.
— Мой заместитель — старшая медсестра Бармина, — показал на женщину главный врач. — Она и нашла сегодня утром труп.
— Майор Шаболдаев, из райотдела милиции, — представился приехавший. — Я у вас был, доктор, во время выборов.
— Да, я вас помню, — кивнул врач, — может, зайдемте ко мне? — предложил он, наверняка зная, что услышит отказ.
— Нет, — отклонил его любезное предложение майор, — пойдем посмотрим ваш труп. Почему вы решили, что его убили?
— Вы сейчас все сами увидите, — сказал главный врач, приглашая идти за ним.
Но сначала майор пропустил Бармину, а уже затем вместе с лейтенантом пошел за врачами, предусмотрительно не подходя к ним слишком близко.
Они направились в сторону небольшого фруктового сада, расположенного сразу за соседним домом. Майор обратил внимание на расположенный справа от дома колодец.
— Он еще работает? — спросил, показывая в ту сторону.
— Да, — кивнул главный врач, — мы уже пришли. Я распорядился накрыть его брезентом, чтобы не пугать больных.
Он прошел к одному из ближайших деревьев и, наклонившись, стащил брезент.
Майор подошел ближе. Посмотрел на лежавшее тело. Наклонился над ним. Сел на корточки. Достал из кармана носовой платок, вытер лоб.
Труп лежал здесь, очевидно, уже давно. Кровь на рубашке была спекшаяся, буро-коричневого цвета. «Неужели его и убили прямо здесь», — с отвращением подумал майор.
Потом поднял голову и, глядя на застывших врачей, строго спросил:
— Вы его не знаете?
— Нет, — убежденно ответил Лаидов, — первый раз видим. Он не наш, это совершенно точно. Чужой. Своих я всех знаю.
Шаболдаев посмотрел еще раз и, вздохнув, поднялся. Настроение у него резко испортилось. Перед ним лежал мертвый человек с размозженной головой. Не нужно было даже его переворачивать, чтобы понять, как именно погиб неизвестный. И рядом не было ничего такого, откуда он мог свалиться. Не с фруктового же дерева упал этот тип.
Майор еще раз посмотрел на лежавший перед ним труп. Нижняя часть тела все еще была прикрыта брезентом. Сравнительно молодой мужчина с признаками явной насильственной смерти, не заметить которую было просто невозможно.
— Может, мы все-таки вызовем экспертов? — нерешительно спросил лейтенант Касымов, тоже понявший, что произошло.
Одно дело протокол трупа неизвестного бомжа, умершего от болезней или голода своей смертью. Совсем другое — насильственное убийство. Оно будет потом висеть на райотделе, и если они не вызовут экспертов, все неудачи по расследованию этого убийства припишут им. Шаболдаев сознавал, что лейтенант прав.
— Позвони в райотдел, — негромко разрешил он, — пусть пришлют всю группу целиком. Как полагается. Экспертов, фотографа… И сообщи прокурору. Это наверняка убийство, значит, расследование должны вести следователи прокуратуры.
«А подполковник оторвет мне голову», — с ужасом подумал он, снова наклоняясь над убитым…

ГЛАВА 3

Ингу привезли сюда три месяца назад. О своей болезни она знала вот уже два года. Два года бестолковых поисков чуда, хождений по знахаркам и ворожеям, мучительные уколы, поездки в Москву и в Киев, различные процедуры, иногда довольно болезненные, посещение всех возможных святых мест, и как итог — направление в лепрозорий. Болезнь начала прогрессировать, и стало ясно, что с этим уже ничего нельзя сделать.
Собственно, она с самого начала понимала, что все напрасно. Непонятная рана, образовавшаяся на левой руке, с самого начала поразила резким, специфически неприятным запахом. Поначалу многие врачи полагали, что это обычный ожог, и ее лечили по проверенным методам от ожога, накладывая на рану различные мази и повязки. Но вскоре стало ясно, что ожог не поддается традиционному излечению. Тогда решили, что это нарушение обмена веществ.
Она глотала какие-то пилюли, мужественно переносила все уколы. А рана на руке продолжала расширяться, и уже даже мать, отказывающаяся до последнего момента верить в самое страшное, поняла, что с дочерью происходит неладное. Но только тогда, когда болезнь захватила всю руку и пальцы превратились в бесполезные, непослушные, гниющие отростки, не повинующиеся командам мозга, ей наконец поставили диагноз — проказа.
Родители долго отказывались поверить в этот страшный приговор. Отец курил на балконе, почти не появляясь в комнате, где билась в истерике мать. Испуганная младшая сестренка замерла в углу. А Инга, внешне безучастная ко всему происходившему, сидела за столом и шепотом, для себя, повторяла вынесенный ей приговор. Она никогда даже не слышала о такой болезни. Никогда не подозревала, что подобная зараза существует в конце двадцатого века.
Потом были долгие, мучительные анализы. К этому времени пальцы разбухли, превратившись в единую лопатообразную ладонь, с характерными поражениями сосудов. Врачи долго пытались определить — откуда могла появиться болезнь у молодой девушки, каким образом сработал тот самый фактор «одного из десяти тысяч». Подозревали даже половые контакты, но Инга была девушкой, и все домыслы на этот счет были сразу отвергнуты. Лишь позже, уже получив направление в лепрозорий, Инга узнала, что даже таким путем невозможно заразиться и у нее сработал какой-то неведомый генетический механизм, заложенный задолго до ее рождения.
Два долгих года мучительной веры в Чудо ни к чему не привели. К этому времени она уже давно носила черную перчатку и длинные мужские рубашки, позволявшие скрывать столь очевидную степень поражения ее тела. Еще зимой, когда на правой руке тоже появлялась темная перчатка, на нее засматривались молодые мужчины, и она слышала за спиной комплименты. Но левая перчатка постоянно напоминала о болезни, словно наложенное проклятье, из-за которого она не смела даже обернуться на взгляды или реплики молодых людей. Из института, в котором она училась, пришлось уйти, когда уже стали обращать внимание на ее руку.
Только три месяца тому назад, когда левая рука была полностью парализована и приросшая перчатка уже заменяла полусгнившую кожу, Инга впервые сказала родителям о лепрозории. Она стала случайным свидетелем разговора родителей. Мать жаловалась, что новые лекарства опять не помогают, нужно покупать шведские ампулы. А отец, постаревший и сильно сдавший за эти два года, тихим голосом предложил продать свой автомобиль, чтобы получить нужные деньги. Именно тогда, впервые в жизни, Инга ясно осознала, как трудно было ее родителям. Она вспоминала их поездки, дорогие лекарства, потраченные на разного рода шарлатанов большие суммы денег и ужаснулась. Родители с трудом выдерживали такой ритм жизни, забыв обо всем, лишь бы спасти дочь.
Только тогда она вспомнила о случившейся в Киеве пропаже золотого кольца у матери. Только теперь она осознала, что кольцо не пропало, а было продано. Мать тогда спокойно сообщила о пропаже, а Инга даже не могла представить, куда могло деться кольцо. Ей казалось, что мать сознательно не ищет кольцо, чтобы не обидеть свою сестру, у которой они оставались в Киеве. На самом деле мать продала кольцо, чтобы они с дочерью могли остаться еще на две недели и пройти дополнительный курс лечения. И только теперь она осознала, как тяжко было ее родителям, на плечи которых обрушилась такая беда. И тогда она впервые сама заговорила о лепрозории.
Мать, услышав об этом впервые, проплакала всю ночь. На следующий день она уже более спокойно отнеслась к предложению. Может, сработало и то обстоятельство, что младшая сестра, поступившая в институт, начала встречаться с молодым человеком, которого собиралась познакомить со своей семьей. Рассказывать будущему жениху о случившемся в семье было невозможно.
Через неделю отец попал в больницу с тяжелым сердечным приступом. Сказалось напряжение последних лет. Матери пришлось разрываться между мужем и дочерью. Отцу было плохо, от него скрывали, куда должна переехать его старшая дочь, его любимица, которую он почти боготворил, а после случившейся с ней трагедии, казалось, жил только ради нее.
Всякие разговоры о лепрозории в его присутствии были не просто невозможны, а кощунственны.
Очевидно, есть нечто магическое в любой любви, как символическая связь земли и солнца, воды и огня, родителей и детей. Существует любовь двух молодых сердец, любовь телесная, обретающая через физическое единение высшее духовное наслаждение. Существует любовь Женщины к Мужчине, и Мужчины к Женщине, воспетая поэтами и художниками. Подняться до настоящей любви может чаще Женщина, ибо ей дана способность чувствовать куда сильнее, чем мужчинам. А многие ли мужчины решились бы на муки родов, чтобы сотворить любимого по образу и подобию своему. Лишь единицам среди Мужчин удается испытать в жизни настоящую любовь, когда чувство к Женщине становится всепоглощающим и мучительно сладостным.
Но даже эта любовь, даже самая возвышенная и самая прекрасная любовь на свете — это встреча двух людей, обретающих в единении свое счастье и наслаждающихся друг другом. В ней есть величие, но одновременно присутствуют и сугубо земные, физические радости. Когда чем больше отдаешь, тем больше получаешь. А чем больше получаешь, тем больше способен отдавать. Но даже в зачатии человека, даже в этом прекрасном акте продолжения рода человеческого есть одновременно и другая сторона — плотская, физическая, греховная. Иначе почему Бог выгнал Адама и Еву из Рая, не дав им отпущения грехов. И познавший грех уже не мог оставаться в обители Рая.
Однако существует и другая форма любви — самой совершенной и абсолютной. Достойной Рая и Ада одновременно. Когда ты ничего не просишь взамен, ничего не рассчитываешь получить и, как правило, не получаешь. Когда ты имеешь своего Бога на земле. Которому ты поклоняешься как Богу и любишь как Бога. И если Авраам мог отвести сына своего на заклание, подтвердив свою любовь к Богу, то Сара, жена его, никогда бы не смогла сделать ничего подобного. Ибо сын для нее был выше Бога. И ради него она способна была отказаться от своего Бога.
Любовь отца к дочери и матери к сыну — это нечто невероятное, невообразимо страшное и одновременно величественно-прекрасное. Только отец способен испытать подлинные чувства к своей дочери, для которого она становится символом Женщины, сочетая в себе лучшие качества всех его женщин — матери, жены, сестры. Только мать способна испытать чудовищную по своей эгоцентричности любовь к сыну, словно испытывая потрясение девы Марии, впервые осознавшей, что ее сын и есть Бог. И это потрясение испытывает почти каждая мать, обнаруживая внезапно в этом маленьком теле мужскую плоть, словно обретая вдруг своего Бога.
Это не просто взаимное чувство единения. И не просто наслаждение живущим рядом с тобой существом, твоим порождением и твоей надеждой. Это и есть то, что называется высшей формой любви. Отдать себя без остатка другому человеку, жить ради него. Жить его интересами, его заботами, осознавая, что никогда не получишь благодарности, даже подобной силы ответного чувства.
Несчастье, случившееся с Ингой, наложило сильный отпечаток на ее отца. В молодости он работал в Индии горным инженером, и некоторые врачи утверждали, что проказа могла быть занесена оттуда, из этой страны. И хотя все анализы отца, добровольно подвергнувшего себя этим мучительным процедурам, заканчивались получением отрицательного результата, тем не менее в душе он считал себя главным виновником трагедии, случившейся с дочерью.
В больнице отец лежал неподвижно на кровати, ни с кем не разговаривая, не замечая суетившихся вокруг него врачей, безучастный уже ко всему случившемуся. Может, он чувствовал покорную готовность своей жены пойти на компромисс, отправив его любимицу, его старшую дочь в лепрозорий. В то место, откуда никто и никогда не возвращался. В реальный земной ад, созданный по неведомым ему космическим законам совсем рядом с их городом.
А может, у него просто кончился запас физических сил, и он вдруг ясно представил, что больше не сможет зарабатывать необходимую для лечения дочери сумму денег. Или еще хуже — он вдруг осознал, что развивающаяся болезнь уже никогда не покинет тело его дочери. И тогда он решил умереть. Он и умер, ровно через тридцать три дня после того, как попал в больницу. И последними его словами было имя любимой дочери, с которой так несправедливо обошлась судьба.
Похороны были многолюдными. Отца знали и любили в городе многие. В их городе полагалось отмечать четверги. Это был обязательный ритуал для мусульман, но живущие в городе евреи, русские, армяне, грузины, немцы, поляки — представители различных конфессий и вер — строго придерживались этого своеобразного ритуала, словно позволявшего всем объединиться в едином порыве перед постигшим семью большим горем.
В такие четверги Инга старалась не появляться на людях, сидела в своей комнате. Она не плакала. Собственное горе уже давно ожесточило душу до пределов возможного. Она стала вспыльчивой и нервной. Теперь, запираясь по четвергам в своей комнате, она рассматривала старые фотографии своего отца. Еще молодого и красивого. Еще ничего не подозревающего. Она обратила внимание, что на всех фотографиях рядом с ней он держал ее за руку, словно боялся, что даже неведомый фотограф посмеет отбить у него дочь, которую он так нежно любил.
Сорок дней, которые по традиции отмечались поездкой на кладбище и поминовением усопшего, пролетели как единый миг. Нужно было учиться жить заново, без отца. Это оказалось труднее, чем они себе представляли. Намного труднее. Лекарства дорожали с каждым днем, а на пенсию матери, ушедшей с работы два года назад из-за Инги, их почти невозможно было покупать.
Начали возникать проблемы и с младшей сестрой. Она собиралась замуж, а по строгим обычаям восточного города мать невесты обязана была обеспечить ее хорошим приданым — обязательной посудой, постельными принадлежностями, по возможности, даже хорошей мебелью. Мать ни разу не пожаловалась, словно боясь потревожить тень отца. Но когда из дома стали исчезать вещи, Инга поняла, что решение нужно принимать ей самой.
И тогда она опять заговорила о лепрозории. И снова мать не стала ее слушать. Через неделю Инга попыталась возобновить разговор, но мать отказалась говорить на эту тему. Через месяц младшая сестра сообщила, что к ним должны прийти родители жениха, который сделал ей предложение. И тогда Инга снова подняла вопрос о лепрозории. И встретила в этот раз понимание несчастной матери, вдруг четко осознавшей, что старшую дочь она уже не спасет, но это может отразиться и на младшей. Женщины иногда бывают и расчетливыми, когда речь идет об их собственных детях. К этому времени из-за постоянного нервного напряжения, вызванного болезнью дочери и смертью мужа, мать превратилась в издерганную истеричку со сломанными нервами.
Так Инга оказалась в Умбаки, куда попадали только обреченные, только те, у кого уже не было ни единого шанса отсюда выбраться. Вокруг не было заборов или специальных ограждений. Не было постов охраны, не было никаких внешних ограничений. Но закрытая дверь была в душе каждого из приехавших сюда. А приросшая к левой кисти черная перчатка была своеобразной меткой, навсегда исключившей Ингу из той, прежней жизни.
В больницу ее привез дядя Володя, старший брат матери. Он был офицером, бывшим военным летчиком, и мать доверила ему эту тяжкую миссию. Она просто побоялась, что в последний момент сорвется и не позволит своей старшей дочери остаться в этом чудовищном месте. Она просто испугалась, понимая, что дальше так продолжаться не может, и не решаясь в этом признаться даже самой себе.
День своего прибытия в Умбаки Инга запомнила надолго. Это был по-своему самый знаменательный день в ее жизни. Это был день, ставший Рубежом. Словно дядя выполнил роль Харона, перевозчика мертвых душ, перевозя ее через реку Забвения. На той стороне осталась вся ее жизнь, которая, за исключением последних двух лет, была столь приятной и счастливой. На той стороне остались близкие, знакомые, родные, мать, сестра, умерший отец. На прежней стороне остались подруги, переставшие к ней заходить после того, как слух о ее страшной болезни распространился по институту. На этой стороне отныне был Лепрозорий, место, где она должна была обитать, приговоренная к пожизненному наказанию. И она знала, что здесь она проведет всю свою оставшуюся жизнь. Может, поэтому она так запомнила этот день приезда.

ГЛАВА 4

На этот раз приехало сразу два автомобиля. Один из прокуратуры, со следователем и старшим помощником прокурора. Другой из райотдела, в котором прибыли срочно вызванный из города судмедэксперт, инспектор уголовного розыска, фотограф и местный участковый Гуламов, на территории которого и случилось происшествие.
Приехавшие сюда были очень недовольны этим вызовом. Они знали, что находится в Умбаки, и потому держались с большой опаской, стараясь ни к чему не прикасаться. Даже стоящий несколько в стороне с дымящейся сигаретой в зубах главврач наводил на них ужас. Им, конечно, было известно, что болезнь не передается воздушно-капельным путем. Но они также знали, что один из десяти тысяч может заразиться именно таким путем. И каждый боялся быть именно таким «десятитысячником».
Судмедэксперт, много раз осматривавший трупы, и то поморщился, когда, надев перчатки, перевернул убитого на живот. Уже никаких сомнений не было. Вся задняя часть головы убитого была разбита, словно его ударили чем-то тяжелым. Главный врач и старшая медсестра Бармина безучастно следили за действиями приехавших, не пытаясь им помочь. Они знали, как боятся люди любого, даже случайного прикосновения кого-либо из обитателей Умбаки. Неважно, был ли это больной, житель поселка или врач.
Пока сотрудники прокуратуры и судмедэксперт осматривали тело погибшего, Шаболдаев подозвал к себе участкового.
— Знаешь его? — шепотом спросил он Гуламова.
— Нет, — так же шепотом ответил участковый, — я вообще стараюсь бывать здесь пореже. Нужно узнать у главного врача. Может, кто-то из больных. Но не местный, это точно.
— Я уже спрашивал, — нетерпеливо перебил его майор, — он его тоже не знает. Говорит — первый раз в жизни видит.
— Тогда точно не местный, — кивнул участковый, — у нас таких нет.
— Может, он с гор пришел? — спросил Шаболдаев. — Или с трассы сюда явился. Тогда где его машина? Он же не пешком сюда пришел. Как он здесь мог оказаться?
— Не знаю, товарищ майор. Я сам удивляюсь. Сюда обычно никто не приходит. Боятся все. Даже автобусы стараются на трассе не останавливаться рядом с источником. Два раза случаи были — кто-то из больных в город ездил. Вот с тех пор и боятся останавливать здесь машины. Объезжают наш источник. А от него сколько идти нужно! Нет, он пешком сюда прийти не мог.
— Может, с карьера ушел? — спросил майор.
На каменных карьерах в поселках, разбросанных по всему району, работали обычно заключенные из колоний и спецкомендатур.
— От карьеров сюда километров двадцать — двадцать пять, — изумился участковый. — Если сбежать хотел, зачем в горы шел? Мог спокойно выйти на трассу и сесть в первую попавшуюся машину. Сюда можно было дойти только через горный хребет. А там ходить опасно: военные полигон устроили, иногда стреляют.
— Тогда откуда он здесь появился? С самолета, что ли, выпал? — зло пошутил Шаболдаев, возвращаясь к сотрудникам прокуратуры.
При убитом никаких документов не обнаружено. Эксперт и следователь тщательно проверили все карманы, но там было пусто.
— Может, его просто ограбили? — нерешительно предположил старший помощник прокуратуры. Ему было уже много лет, далеко за пятьдесят. И в этот район он был направлен с понижением. Имея звание советника юстиции, он раньше работал прокурором района и теперь, чтобы занять прежнюю должность районного прокурора, он должен был снова уплатить нужную сумму в прокуратуре республики и в административном отделе ЦК. Он был особенно недоволен тем, что его послали сюда. Прокурор, годящийся по возрасту ему почти в сыновья, решил, что должен поехать кто-то из руководства районной прокуратуры. Все-таки убийства случались не каждый день.
Сам прокурор Ришинов не решился на этот визит в Умбаки. Заместитель прокурора был сыном уважаемого человека, крупного правительственного чиновника и занимал эту должность благодаря своим высокопоставленным родственникам. Посылать его в лепрозорий было нельзя. И тогда прокурор решил, что поедет старший помощник. Может, в душе он даже надеялся, что старший помощник окажется одним из десяти тысяч, и опасный конкурент на кресло районного прокурора будет устранен. Ведь в управлении кадров прокуратуры республики и в административном отделе ЦК всё решали не личные качества прокуроров и не их деловые возможности. Всё решали знакомые, близкие друзья и крупная сумма денег, заплаченная в нужный момент нужному человеку.
Некоторые, правда, умудрялись занимать большие должности и без денег. Для этого нужно было принадлежать к какому-нибудь крупному земляческому клану, быть выходцем из определенного района или местности. В таких случаях земляки поощряли продвижение своего человека, рассчитывая на его помощь в будущем. Земляческая система феодальных кланов особенно уродливо проявилась в Азербайджане и в республиках Средней Азии, заменив, по существу, систему иерархических коммунистических ценностей. Никакие заслуги человека не принимались во внимание, если он не был выходцем из определенного клана. А так как подобного рода племенная связь объективно не способствовала конкуренции и выявлению действительно лучших, всюду наблюдался определенный застой — в политике, в экономике, в сельском хозяйстве.
Спустя несколько лет, уже в развалившейся Империи, другие люди попытаются привить в этих республиках азы демократии. Но и она будет обречена на провал. Система феодальных отношений особенно четко проявится в Таджикистане, вылившись в войну племенных кланов. Обретет свои уродливые формы в виде нескольких жузов Казахстана, несменяемости лидеров Туркмении и Узбекистана, явного преобладания кланово-племенных отношений в Азербайджане. И если даже определенная жесткая схема коммунистического правления не смогла сломить этих пережитков прошлого, то демократическая система будет обречена на полное поражение. Коммунистическая калька даже легче накладывалась на племенные, феодальные отношения, чем демократическая.
При коммунистах можно было назначать любого правителя в любой район, не очень заботясь о его имидже. Можно было формировать любой парламент и любую судебную власть, подбирая людей исключительно по признаку клановости и личной преданности. И, конечно, называя все это коммунистическим подбором кадров.
При сменившихся ценностях, в условиях либеральной экономики, когда появлялись богатые и независимые от кланов граждане, накладывать демократическую кальку на отжившие отношения становилось все сложнее и сложнее. Преступление в Умбаки пришлось как раз на переходный период движения феодального общества от коммунизма к демократии. И потому вызывало определенную растерянность у многих чиновников.
Именно поэтому приехавший сюда старший помощник прокурора был в таком плохом настроении. И делал столь неожиданные умозаключения.
— Если его ограбили, почему не сняли часы? — показал на блестевшие на солнце часы убитого Шаболдаев. Он наклонился, посмотрел еще раз. — Часы дорогие, японские. Их должны были снять первыми.
— Тогда где его деньги? — разозлился старший помощник прокурора. — Получается, что он выходил из дома без денег. Ни одного рубля нет. А он ведь не местный.
— Я сам ничего не понимаю, — признался Шаболдаев, снова посмотрев на труп. Одежда достаточно приличная, даже модная. Итальянские туфли из хорошей кожи. Модная рубашка. Костюм, особенно пиджак, разглядеть трудно, он сильно забрызган кровью. Но, видимо, человек был достаточно состоятельный. И сильный. На вид лет сорок, сорок пять. С ним не так легко справиться. Тем более если убийцей был один из больных лепрозория. А если убийца тоже не местный, то куда он делся? Просто исчез? Может, главный врач видел машину, на которой приезжал этот незнакомец. Или хотя бы его убийца.
— Товарищ Лаидов, — обратился он к главному врачу, по-прежнему стоявшему в стороне, — вы не видели здесь ночью какую-нибудь машину? Или, может, слышали шум отъезжавшего автомобиля?
— Нет, — хмуро ответил главный врач, — я ничего не слышал. Ночью меня здесь не было. Я был в городе. Вернулся утром и узнал об этом несчастье. Вот вам и позвонил.
— Товарищ Бармина, — обратился Шаболдаев к женщине, стоявшей рядом с врачом, — когда вы нашли убитого?
— Час назад. Я вышла из кабинета, чтобы немного пройтись. И сразу заметила, кто-то лежит. Подошла ближе и увидела его. Вот и все, — сообщила старшая медсестра.
— И вы сразу позвонили к нам? — уточнил Шаболдаев.
— Нет, — недовольным голосом ответил Бармина, — я подождала главного врача. Он приехал через полчаса. Я обязана докладывать обо всем случившемся сначала только ему. У нас ведь не совсем обычное учреждение. Он к вам сразу позвонил.
— Да, — подтвердил Лаидов, — как только увидел этого человека. От нас очень трудно звонить. Связь только через коммутатор нефтяников.
— Я знаю, — кивнул майор, — он здесь так и лежал?
— Да, — чуть неуверенно сказал главный врач, — так и лежал.
Майору не понравилась эта неуверенность. Но он не стал больше ничего спрашивать. Эксперт, закончив предварительный осмотр, отошел от тела убитого. Шаболдаев подошел к нему.
— Как, по-вашему, когда его убили?
— Ночью. Точно не скажу. Нужно знать погоду. Тело могло за ночь остыть, а сейчас нагреться. Видите, какое сегодня солнце. Но убийство было ночью. Время можно будет уточнить позднее.
— Как вы думаете, его убили прямо здесь?
— Этого я не знаю. Но никаких следов борьбы вокруг нет. Я уже смотрел. Хотя вокруг него было много людей. А так все в порядке. Его сюда не тащили, это точно. Пиджак надет нормально, рубашка заправлена в брюки. Может, его ударили чем-то тяжелым.
— Кому он здесь был нужен? — пробормотал Шаболдаев. — И куда тогда делся его убийца? Растворился, что ли?
— Этого я не знаю, — улыбнулся эксперт. — Но нужно все проверить.
— Может, у него на теле есть какие-нибудь наколки или знаки?
— Я этого пока не знаю. Не видел. Только вскрытие даст полную картину всего случившегося. Удар был сильным. Это я могу сказать определенно. Разбили всю голову. Смерть наступила мгновенно. Пока это все, что я могу сообщить.
— Спасибо, — разочарованно пробормотал Шаболдаев. Он заметил, как водитель прокурорской машины достает спирт для начальства. Необходимую очистку проходили все приехавшие в этот поселок. Шаболдаев увидел и презрительную улыбку главного врача, обменявшегося быстрым взглядом с медсестрой. Майору не понравились эти быстрые взгляды. В них было какое-то торжество. Словно Лаидов получил подтверждение чему-то своему.
«Они, наверно, нас всех презирают, — подумал майор. — Они ведь проводят здесь многие годы, а мы боимся даже прикоснуться к чему-то, опасаясь заразиться этой проклятой болезнью. Представляю, что они о нас думают».
Он подозвал лейтенанта Касымова:
— Доложи в райотдел, что здесь произошло убийство, — выдавил из себя, — а потом попроси фотографа сделать несколько хороших фотографий этого несчастного. Чтобы его можно было опознать. Поедем с тобой в спецкомендатуры и колонии. Может, кто-то его узнает.
— Это точно не заключенный, — сказал лейтенант, — вы его туфли видели? А часы?
— Делай, что говорю, — устало приказал Шаболдаев, — пусть подготовит фотографии. После обеда поедем с тобой по району. Всего восемь колоний и спецкомендатур. Девятая и двенадцатая колонии особого режима закрыты, их я отбрасываю. Если там ушел кто-нибудь, сразу выяснится при утренней проверке. Третья колония находится далеко отсюда, в Гобустане. Значит, остается четвертая колония-поселение и четыре спецкомендатуры. Не так много. Нужно будет объехать их все…
— Слушаюсь, — уныло сказал лейтенант.
«Все-таки это убийство, — подумал Шаболдаев, — показатели райотдела мы уже испортили. Нужно в оставшиеся дни раскрыть преступление. Тогда статистика будет в нашу пользу».
Он посмотрел на старшего прокурора и понял, что и того волнует статистика. Видимо, у прокуроров было свое собственное социалистическое соревнование.

ГЛАВА 5

В тот день с раннего утра шел сильный дождь. Мать ходила по дому, высохшая, сгорбившаяся, похожая на мумию. Инга впервые подумала, что мать совсем не старая женщина. Ей было чуть больше пятидесяти. Но выпавшие на ее долю испытания последних лет превратили ее в старуху.
Вещи были собраны заранее. Несколько любимых книг, томик стихов Есенина, личные вещи. Последних было не очень много. Там, куда она отправлялась, костюмы и платья ей больше не будут нужны. Лишь одно, любимое красное платье, привезенное отцом из Германии еще несколько лет назад, она положила в чемодан.
Прощание было тягостным для всех. Мать не плакала, просто больше не было сил. Всхлипнула младшая сестра, уже давно не подходившая к старшей, но на этот раз даже решившаяся обнять Ингу на прощание.
И потом была долгая дорога в Умбаки. Дождь к тому времени уже прекратился, выглянувшее солнце осветило светло-серые корпуса лепрозория, когда они въехали в поселок. Дядя угрюмо молчал всю дорогу, а Инга, наоборот, чувствовала себя лучше, словно наконец разрешив все сомнения относительно выбранного пути.
Ничего страшного в поселке не было. Дважды им попадались прохожие, и Инга замирала от ужаса, ожидая увидеть нечто невообразимое. Сама больная проказой, она с ужасом представляла, как подобная болезнь может отразиться на ком-то другом. Но встреченные ими прохожие внешне были абсолютно нормальными людьми. Уже позже Инга узнала, что в самом поселке сохранилось несколько домов, где жили семьи, не захотевшие переселиться отсюда после войны, когда в неперспективном отдаленном поселке начали строить лепрозорий.
Машина подъехала к административному зданию лепрозория, выделявшемуся среди остальных. Оно было покрашено и оштукатурено гораздо лучше, чем другие. Из домика вышла высокая худая женщина неопределенного возраста в бело-сером халате. Равнодушно взглянула на приехавших.
— Новичков привезли, — то ли спросила, то ли сказала она.
Инга вылезла из автомобиля, с интересом осматриваясь вокруг. Это место теперь должно было стать ее домом. Было тихо и как-то по-сельскому спокойно. Где-то мычала корова, слышалось недовольное ворчание дворовой собаки.
— Чего стоишь? — услышала она за спиной голос женщины. — Иди в дом.
Она послушно поднялась на две ступеньки и вошла в помещение. Пройдя по узкому коридору, вошла в кабинет главного врача. Его она уже видела несколько раз в кожном диспансере, куда ее отвозила мать на консультации, считая, что это обычное кожное заболевание и его можно будет вылечить. Именно там она познакомилась с Лаидовым, не подозревая, что совсем скоро навсегда попадет под его полный и абсолютный контроль.
Главный врач был человеком спокойным, мягким. Работа с несчастными не сделала его циником, не отвратила от жизненных радостей. Ему было уже под шестьдесят, много лет он провел в этой больнице. Может, на его характере сказывалось отсутствие проверяющих и ревизоров, которые не рисковали заезжать сюда и досаждать его учреждению своими проверками. Может, просто сказывалась его изначально жизнерадостная натура. По натуре он был человеком добрым и непоследовательным. Дома находился под полным контролем своей строгой супруги. Именно поэтому в Умбаки он чувствовал себя на своем месте. Он был немножко гурманом, и одна из медсестер постоянно возилась на кухне, готовя ему различные блюда.
Здесь была его маленькая епархия. Он был неплохим специалистом, одним из лучших врачей в этой области. Сказывался и общий стаж, и опыт работы. И потому больные, попадавшие сюда, почти не имели оснований беспокоиться. Но это была только видимость.
Все качества, которых не было у Лаидова, вполне дополняла строгая старшая медсестра Екатерина Бармина. Старая дева, так и не вышедшая замуж, она почти все время проводила в лепрозории. Здесь было и ее царство, и ее единственная обитель, с чем она окончательно смирилась после сорока лет.
Она была беспощадно строга, отличалась высокой нравственностью, как и все, кому не доступны физические радости бытия. Она была сурова с больными и служебным персоналом, представляя собой обычный тип женщины с неудавшейся личной жизнью и потому всецело преданной своей работе.
Главный врач долго читал медицинское направление Инги. Потом так же долго протирал свои очки. После чего наконец спросил, как Инга себя сейчас чувствует.
— Хорошо, — ответила девушка. Она действительно чувствовала себя почти хорошо. Все неуверенности и страхи остались позади. Она была здесь, и ничего более страшного уже не могло произойти.
Главный врач наконец снова надел свои очки и пошел мыть руки, чтобы осмотреть руку Инги. Осмотр длился недолго, все было ясно и без этого медицинского ритуала, необходимого для новичков. Потом главный врач попросил Ингу выйти из кабинета, оставшись наедине с ее дядей.
Пока она ходила по коридору, из-за тонкой гипсолитовой стены до нее долетали некоторые слова разговора. Она не хотела подслушивать, просто так получилось. Главный врач говорил о том, что родным нужно приезжать сюда как можно реже, стараясь не беспокоить остальных больных. Что по своей многолетней практике он хорошо знает, к чему могут привести частые визиты. Нервные срывы у обеих сторон, истерики, попытки к бегству больных… Он добросовестно описал весь букет возможных неприятностей.
Очевидно, дядя соглашался, так как говорил он очень мало. А потом они вместе вышли в коридор, и дядя, не сдержавшись, крепко обнял Ингу. И даже поцеловал. Ее давно никто не целовал, кроме матери. И умершего отца. А потом дядя уехал.
Главный врач неодобрительно смотрел на сцену их прощания, но ничего не сказал. Только, вызвав Бармину, попросил отвести новенькую больную в ее палату. Старшая медсестра грозно посмотрела на Ингу и пошла первой, ничего не сказав. Девушка, подняв свой чемодан, направилась за ней. Чемодан был тяжелый, и нести его в одной правой руке было довольно трудно. Но идти оказалось недалеко, к соседнему двухэтажному, плохо оштукатуренному зданию.
Бармина вошла в здание первой. Дверь была открыта. Инга вошла вслед за ней. Навстречу ей шел какой-то незнакомец. Инга испуганно замерла, чуть не закричала. У него на лице… или это ей показалось… Она остановилась, прислонившись к стенке и опустив чемодан, словно уже не могла сделать ни одного шага. Бармина, услышав, что она остановилась, повернулась к ней.
— В чем дело? — спросила строго.
— Он… у него… — бормотала девушка, охваченная ужасом. Она впервые четко поняла, куда попала.
— Ну и что? — спросила Бармина. — Человек болеет уже десять лет. Тебе повезло, лицо не тронуто. А у него все началось с лица. Вот нос и провалился. Обычное дело.
— Он… я… здесь… здесь все такие? — несмело спросила Инга.
— Конечно, нет. Здесь есть больные в гораздо худшем состоянии, — честно призналась Бармина, — но их видеть тебе совсем не обязательно. Здесь у нас больные на начальной и средней стадии поражения. А тяжелобольные находятся в другом здании. У них своя столовая, и, если не захочешь, можешь туда не ходить. Хотя все туда ходят. Там телевизор работает.
Инга испуганно молчала. Если этот человек без носа так страшен, то как ужасны люди в другом здании! И ее ждет нечто подобное. Она закусила губу до крови и, подняв чемодан, двинулась вслед за Барминой.
Они вошли в небольшую комнату. Здесь было достаточно чисто, опрятно. Вдоль стен стояли три металлические кровати. На одной из них лежало полотенце.
— Ты обедала? — спросила Бармина.
— Нет, — покачала головой Инга, — я пока не хочу есть.
— Ну-ну, — Бармина внимательно посмотрела на девушку, — сколько тебе лет?
— Двадцать два года.
— Давно это у тебя?
— Уже больше двух лет, — честно призналась Инга.
— Училась где-нибудь?
— Да, в медицинском.
— Хотела быть врачом? — поняла Бармина. — Значит, мы коллеги.
— Я ушла после второго курса.
— Все равно. Неоконченное высшее медицинское образование. Это тоже неплохо. Договорюсь с Лаидовым, оформим тебя на полставки как медсестру. Будешь получать зарплату.
— Спасибо, не надо, — твердо сказала Инга.
— Ты не выпендривайся, — посоветовала Бармина, — здесь твоего согласия никто спрашивать не будет. Если нужно, будешь помогать. Поняла?
— Да.
— Вон там твоя кровать, — показала старшая медсестра на место в углу, — в тумбочку сложи свои вещи. Чемодан у тебя тяжелый, платья, наверно, привезла. Они тебе здесь не понадобятся.
— Нет, это книги.
— Книги любишь, это хорошо. Читать любишь. Сдашь свои книги в нашу библиотеку. У нас своих книг почти нет, очень маленькая библиотека.
— Нет.
— Что нет? — разозлилась Бармина.
— Не сдам, — тихо сказала Инга.
Бармина молча посмотрела на нее. Видимо, она что-то все-таки поняла. И не стала настаивать. Только проворчала:
— Ты не очень здесь умничай. Такие вещи у нас не любят. Здесь мы все как одна большая семья. Коммунальная семья, — добавила Бармина, видимо опасаясь быть превратно понятной.
Инга потащила чемодан к кровати. Поставила рядом. Села на стул. Правая рука нестерпимо болела.
— Это правильно, — кивнула Бармина, — видно, что ты из интеллигентной семьи. А то наши девки сразу на постель садятся. Я им тысячу раз говорила, что садиться нужно на стул.
— А здесь тоже живут больные, — поняла вдруг Инга.
— Конечно, — беспощадно ответила старшая медсестра, — здесь лепрозорий, девочка, и не дом отдыха.
Скрипнула дверь, и в комнату вошли две женщины в каких-то выцветших красно-буро-желтых халатах. У одной из них было чудовищно распухшее лицо, превратившее глаза в щелочки, а нос в смятую картошку. Волосы у нее были неопределенного рыже-белого цвета. У второй лицо было нормальное, вытянутое, с азиатскими чертами. Инга даже удивилась, увидев эту молодую женщину. Она по-своему была даже привлекательна. Только когда молодая женщина, тяжело ступая, прошла к своей кровати, Инга обратила внимание на ее ноги. Почти до колен тянулись красные шерстяные носки ручной вязки. Ноги были очень полными, неестественными, сразу бросающимися в глаза. Видимо, болезнь поразила нижние конечности женщины. Вошедшие удивленно смотрели на новенькую.
— Познакомьтесь, — строго сказала Бармина, — это Таня, — показала она на первую женщину, — а это Азиза, — показала на вторую. — Теперь вас будет трое. Надеюсь, вы не поссоритесь.
— Нет, — улыбнулась Азиза, — у нас всегда тихо.
— Ты не шути, — со свистящим шепотом выдохнула Бармина, — вчера опять не была в палате. Я тебя предупреждала, Азиза, еще один раз, и переведу в другое здание. К тяжелобольным. Ты меня знаешь, я это сделаю.
— Просто я позже пришла, — огрызнулась Азиза, усаживаясь на кровать. Ноги в чулках сразу бросались в глаза.
— Скоро совсем ходить перестанешь, — в сердцах сказала Бармина и вышла из комнаты.
Азиза проводила ее ненавидящим взглядом и только потом сказала Инге:
— Как здорово, что ты приехала. Садись и рассказывай все. Мы должны подружиться. Мы теперь с тобой как сестры, всегда будем вместе.
Опухшая Таня равнодушно прошла к своей кровати и тоже села, ничего не сказав. Инга старалась не смотреть в ее сторону. Она начала доставать из чемодана книги, раскладывая их на тумбочке. И только когда очередь дошла до Есенина, она вдруг выпустила книгу из рук и, упав на подушку, заплакала. Тихо, почти беззвучно.
Ее соседки по палате и отныне по жизни сидели молча. Они знали, что через это проходят все новички. И таким был ее первый день в этом поселке. Так для Инги началась новая жизнь.

ГЛАВА 6

Фотографии убитого они получили только к вечеру. Ехать в спецкомендатуры не имело смысла. Было уже слишком поздно. Шаболдаев поднялся на второй этаж, чтобы доложить обо всем начальнику райотдела. Но подполковника на месте не оказалось. В районе начались митинги протеста, на улицах появились сотни людей. Работники райкома не рисковали встречаться с митингующими, предпочитая получать донесения от сотрудников милиции, прокуратуры и КГБ.
Последние ходили, как обычно, с умными лицами, словно знали истину в последней инстанции. Районный отдел КГБ давно превратился в параллельный центр сбора денег с местного населения. Вражеских разведчиков не могли интересовать добыча камня или разработка известняка. Их в районе никогда не видели, как не видели здесь вообще никаких иностранцев. Агентурная сеть КГБ состояла из обычных стукачей, часто желающих либо выслужиться, либо просто придать значение своим никчемным персонам. Разговоры о том, что кого-то насильно вербовали в осведомители, был всего лишь мифом. За исключением немногих порядочных людей, большинство с удовольствием и должным усердием становились осведомителями.
И если агентурная сеть милиции состояла, как правило, из мелких и крупных правонарушителей, то агентурная сеть местного райотдела КГБ могла состоять из кого угодно. Многие даже гордились, что были осведомителями КГБ. Работники местного отдела появлялись повсюду с глубокомысленным выражением, словно Штирлицы, попавшие во враждебную обстановку.
Единственный из чекистов, несколько прохладно относившийся к своим обязанностям и поэтому более нормальный, чем все остальные, обычно сидел в районном отделении КГБ и составлял донесения для начальства. По странной логике судьбы его звали Гамлет, и он почти всегда мучился поистине шекспировскими вопросами, сомневаясь в полезности своей работы.
Все данные по району передавались в орготдел райкома партии, где заведующий отделом, человек маленького роста, пунктуально знакомился с ними, делая специальные выписки для первого секретаря Тоболина.
Подполковник вернулся поздно вечером. По строгим правилам внутреннего распорядка все офицеры обязаны были ждать возвращения начальника райотдела. Только он мог решить, кому сегодня уезжать домой, а кому, оставшись, нести вахту до утра. Отпустив некоторых офицеров, уже отдежуривших в предыдущий день, подполковник наконец вызвал к себе майора Шаболдаева.
— Уже успел отличиться, — встретил его неприветливо подполковник. — Дежурный говорит, что ты зарегистрировал труп убитого с признаками насильственной смерти. Молодец. Ничего другого придумать не мог.
— Приехали представители прокуратуры, — хмуро ответил майор, стоя перед начальником райотдела, — я обязан был сделать запись.
— Садись, — разрешил подполковник, — узнал хоть, кто это такой?
— Я участкового вызвал, а он его не знает. Сегодня фотографию сделали, завтра поеду, покажу в поселках. Может, кто-нибудь его знал. В спецкомендатурах много всяких людей бывает. Хотя он не похож на обычного заключенного. Туфли у него модные, да и одет очень прилично.
— Откуда он тогда там появился? — спросил подполковник.
— Не знаю, — честно ответил Шаболдаев.
Подполковник помолчал. Потом нехотя сказал:
— В районе неспокойно. Идут митинги, демонстрации. Все что хочешь может быть. Начнутся беспорядки, кто потом будет отвечать? Райком все на нас свалит.
— Да, — согласился Шаболдаев, — нужно двух-трех крикунов арестовать, пусть у нас посидят, остынут.
— Не разрешают, — сквозь зубы сказал подполковник, — говорят, у нас сейчас гласность. Нельзя старыми методами работать. А как можно, не говорят. И тут еще твое убийство. Новый министр только повод ищет, чтобы сорвать на ком-нибудь злость, показать, какой он строгий начальник. Хочешь, чтобы он на мне все показал?
— Я найду убийцу, — понял Шаболдаев, — за три дня найду.
— За два, — сказал подполковник, — там ведь чужой появиться не мог. Убийца наверняка кто-то из местных. Потряси всех, но найди. Главное, успеть отчитаться о раскрытом преступлении. Мне нужен убийца. Любой убийца. Понимаешь меня — любой. Потом напишем, что ошибались. Доказательства не те были. Но это потом будет. А сейчас найди мне кого-нибудь.
— А прокурор как? — вспомнил Шаболдаев. — Их следователь дело ведет. Он может не согласиться с нашей версией. Начнет копать, расспрашивать. Он ведь дело в суд должен передать.
— Я уже договорился с прокурором, — отмахнулся подполковник, — он согласен. Можно кого-то из больных взять и написать. Они там все ненормальные, эти прокаженные. Никто туда не поедет проверять, просто побоятся. Прокуратуре тоже нужны хорошие показатели. В общем, через два дня ты мне должен сообщить имя убийцы. А потом делай что хочешь. Главное, наши показатели не испортить.
Шаболдаев знал, как делаются эти показатели. Когда нужно было резко исправить ситуацию с раскрываемостью преступлений, сотрудники уголовного розыска просто задерживали давно известных им наркоманов и мелких правонарушителей, подбрасывая им пакетики с наркотиками. Доказательства были налицо. Суд обычно бывал скорым и неправым. Обвиняемый получал несколько лет тюрьмы, а в райотделе успешно отчитывались о высоком проценте раскрываемости преступлений. Конечно, увеличивалось и число правонарушений, но это было уже не так страшно. Во-первых, можно было не показывать действительных случаев. А во-вторых, успешное расследование всегда резко улучшало статистику. Ведь если из шести преступлений два не раскрыто, то это уже больше тридцати процентов. А если из восьми только два или из десяти, то это двадцать пять или двадцать процентов, а значит, улучшение налицо.
«Подполковник прав, — подумал майор. — Нужно найти какого-нибудь придурка в лепрозории и приписать все ему. Они все равно больные и обреченные. Пока прокуратура все распишет, пока дело в суд передадут, больной и подохнуть может. Кроме того, многие из них просто недееспособные. Тяжелобольные, у которых поражен мозг. А значит, и никакой ответственности не несут. Нужно будет снова вернуться в поселок и поговорить с главным врачом. Может, у него есть на примете такие больные. Но сначала нужно установить личность убитого».
На следующее утро вместе с лейтенантом Касымовым он отправился объезжать местные спецкомендатуры. Между офицерами милиции, работавшими в различных подразделениях, существовала своего рода неприязнь. Офицеры райотдела считали сотрудников спецкомендатур и колоний бесчувственными негодяями, измывающимися над случайно оступившимися людьми и выжимающими деньги из их родственников, делая свою прибыль на беде людей. В свою очередь, офицеры спецкомендатур считали сотрудников местных райотделов зажравшимися котами, обирающими честных людей по поводу и безо всякого повода. В колониях и спецкомендатурах сидят преступники, считали они. Это все виноватые в различных преступлениях люди. А вот обирать невиновных нехорошо. У каждого была своя логика, устраивающая того или иного офицера, в зависимости от его места работы.
Майора Шаболдаева встречали не очень приветливо. Но фотографию охотно смотрели. Убитый мог оказаться заключенным спецкомендатуры, отпущенным за взятку домой. В таком случае скандал следовало гасить своевременно, исправляя документы ушедшего по всей положенной форме.
Но, потратив почти целый день, майор так и не добился успеха. Никто никогда не видел этого человека в лицо. Вернувшись в райотдел, он узнал, что участковый Гуламов, которому он поручил обойти с этой фотографией два соседних поселка, уже вернулся и дважды его спрашивал. Шаболдаев сразу позвонил участковому.
— Узнал что-нибудь? — быстро спросил он.
— Кажется, да, — радостно ответил участковый, — один из жителей нашего района видел его несколько раз в районной больнице. Я туда поехал, но главного врача не было. Она уехала в город. Завтра все узнаю.
— Черт тебя побери, — разозлился майор, — найди ее адрес, поедем к ней домой. Сегодня нужно узнать все. У нас времени очень мало. Быстро все выясни, а я позвоню, скажу, чтобы нам оставили автомобиль.
Лейтенант Касымов принес из прокуратуры, которая была рядом с райотделом, за стеной, протокол вскрытия трупа. Несчастный умер от сильного удара по черепу. Патологоанатом, однако, утверждал, что смерть могла наступить не только в результате удара по голове. На левой скуле покойного была свежая ссадина, и эксперты предполагали, что погибший мог получить сильный удар в лицо и, упав, удариться об камень. Однако рядом с телом такого камня не нашли. В любом случае теперь уже не оставалось никаких сомнений, что неизвестный был убит. Через десять минут появился запыхавшийся Гуламов. Он нашел адрес и теперь готов был ехать.
По дороге в город Шаболдаев молчал. Он уже мысленно обдумывал свой завтрашний разговор с Лаидовым, в лепрозории. Было уже темно, когда они въехали в город. Всюду стояли объединенные патрули, состоящие из людей войск МВД и Министерства обороны. В городе было неспокойно. Повсюду шли митинги, демонстрации. Власти боялись столкновений и провокаций. И своей трусостью только провоцировали оппонентов на дальнейшие страсти.
Квартиру главного врача районной больницы они нашли уже в восьмом часу вечера. Пока поднимались по ступенькам, Шаболдаев грозно шептал Гуламову, что убьет того, если главного врача не будет дома. На счастье участкового, она была дома и сама открыла дверь. А узнав участкового, пригласила обоих в квартиру.
Главный врач — Алла Сергеевна — была все еще молодой и красивой женщиной. Ей только исполнилось сорок пять лет, и она, похоже, ничуть не огорчалась этому событию. Жизнерадостная, трудолюбивая, всегда в хорошем настроении, она любила свою работу и своих больных, которые платили ей взаимностью.
Целых пять минут шли ничего не значащие разговоры, пока Шаболдаев не достал фотографии. Он показал их женщине.
— Может, вы знаете, кто это такой? Говорят, его иногда видели у вас в больнице.
Алла Сергеевна спокойно взяла фотографии. Начала смотреть и вдруг вскрикнула:
— Он убит?
— Вы его знаете? — понял загоревшийся майор.
— Конечно, знаю, — кивнула хозяйка дома, — это Рамиз, врач-гинеколог из города. Он иногда приезжает к нам, помогает нашему врачу. Что с ним случилось? Его действительно убили?
— Кажется, да, — кивнул Шаболдаев.
— Какой ужас! Такой молодой парень. И специалист был хороший. Мы его несколько раз приглашали на консультации.
— Вы знаете, где он живет? — спросил майор.
— Да. Но у меня адрес и телефон записаны на работе. В моем кабинете. Если хотите, я позвоню дежурной, она посмотрит.
— Очень хотим. Вы же нас понимаете. Совершено убийство, и мы обязаны узнать, кто это сделал.
— Сейчас я позвоню, — подошла к телефону женщина.
— Скажите, — спросил Шаболдаев, пока она набирала номер телефона, — у него были враги?
— Откуда я знаю? — удивилась женщина. — Он ведь не наш работник. Алло. Тамара, это ты? Зайди ко мне в кабинет. Там коричневая книжка в столе, да, в ящике. Вытащи и посмотри номер Рамиза. Правильно. Врача-гинеколога. Только быстро. И продиктуешь мне. Да нет, с дочерью все в порядке, не волнуйся. Просто он мне нужен.
— Сейчас принесет, — сказала она майору.
— А почему Тамара спрашивает про вашу дочь? — нахмурился Шаболдаев. — При чем тут она?
— Она недавно вышла замуж. Мы ждем внука, — улыбнулась Алла Сергеевна.
— А при чем тут Рамиз? — не понял майор.
— Да, — в этот момент сказала его собеседница, — диктуй, я записываю. Там и адрес есть. Его тоже продиктуй.
Она аккуратно записала все своим мелким, бисерным почерком. И только потом сказала:
— Он ведь был специалистом по абортам. И практикующим врачом. Поэтому Тамара так волнуется.
— Спасибо, — вскочил на ноги Шаболдаев, — кажется, нам пора. У него родные есть, вы не знаете?
— Он не женат. Родители живут в районе, где-то далеко. Но в городе, кажется, живет его сестра. Кстати, я сейчас подумала над вашим вопросом. Вы знаете, некоторые мужчины к нему очень плохо относились. Он ведь врач-гинеколог и должен осматривать женщин. А у нас такие ревнивые мужья. Ни за что не пустят жену к чужому мужчине. И потом, некоторым не нравилось, что он делал операции. Женщины иногда скрывают от мужчин такие вещи. Особенно у нас. Вы меня понимаете?
— Спасибо, — кивнул майор, — я все понимаю. Большое вам спасибо, Алла Сергеевна!
По лестнице он спускался совсем в другом настроении.
Через полчаса нашли квартиру врача. Еще через десять минут, поговорив с соседями, они уже точно знали, что врача два дня не видели дома. А еще через некоторое время один из соседей вспомнил, что Рамиз собирался ехать в поселок с таким смешным названием. Умбаки. Шаболдаев, чувствуя, что напал на след, едва сдерживал свое нетерпение. Теперь все сходилось. Теперь он знал, что скажет утром главному врачу лепрозория.

ГЛАВА 7

В этом поселке оказалось совсем не так страшно, как поначалу представляла себе Инга. Больных было не много, человек восемьдесят. Причем тяжелобольные, у которых были поражены конечности и задет мозг, уже не могли двигаться, а просто лежали в своих палатах. Остальные вели нормальный образ жизни. Ссорились, мирились, обижались, сплетничали, ругались и любили друг друга. Последнее было самым удивительным. Но здесь, как в маленьком человеческом микрокосмосе, люди все равно испытывали это чувство. Или пытались его прочувствовать, надеясь таким образом хоть как-то обмануть саму судьбу.
За последние десять лет было даже два брака, заключенных в Умбаки. В первом случае санитарка вышла замуж за больного, бывшего военного офицера, попавшего сюда в сорок два года. У офицера была поражена нога, которая совсем не мешала ему выполнять свои супружеские обязанности. Во всяком случае, одну ногу ему вскоре ампутировали, а он по-прежнему смотрелся совсем неплохо, появляясь вместе со своей супругой на телевизионных просмотрах, где собирались почти все больные.
Второй брак был заключен между двумя больными, поступившими пять лет назад. Им обоим было далеко за тридцать. Они были цыганами из разных республик, по невероятному совпадению оказавшимися в одном лепрозории. Многие подозревали, что их супружество лишь видимость, а на самом деле их объединяет лишь их принадлежность к беспокойному цыганскому племени. Правды никто, конечно, не знал. Супругам отвели отдельную комнату, и они мирно жили, стараясь не привлекать к себе особого внимания. У обоих были поражены лица, поэтому они редко появлялись на телевизионных просмотрах, предпочитая общение друг с другом.
Но кроме этих официальных отношений существовали и другие. Несколько сравнительно молодых мужчин довольно ревниво ухаживали за уже немолодой санитаркой Басти, которая благосклонно относилась к любому из них, охотно предоставляя свои услуги и не пугаясь ужасного вида своих партнеров.
Эти встречи Бармина еще могла как-то терпеть, но когда сюда поступила Азиза, все пошло кувырком. Азиза была балериной и раньше танцевала в Таджикистане. Сначала болезнь начала развиваться на пальцах ног, потом перекинулась на всю голень. Несмотря на чудовищно распухшие ноги, сделавшиеся почти черными до колен, женщина сохраняла миловидность и кокетство, присущее молодой, красивой женщине. Вся беда была в том, что выше колен она оставалась молодой и нормальной женщиной. С нормальными циклами жизнедеятельности и нормальной тягой к молодым мужчинам.
Старая дева Бармина получила своего рода раздражитель. Азиза нравилась всем — водителю главного врача, одному из местных чабанов, иногда появлявшемуся в поселке со своей отарой, больным мужчинам, еще сохранившим тягу к женщинам, в общем всем, кто оказывался в поселке и кого не пугали ноги бывшей балерины.
И хотя Азиза была относительно разборчива и многим отказывала, тем не менее полностью отрешиться от земных радостей она не могла и не хотела. Именно поэтому часто уходила из своей палаты, вызывая бешеную ярость Барминой. Главный врач Лаидов относился к этим встречам достаточно снисходительно. Он даже находил в этом нечто целительное, позволявшее больным забывать о своей обреченности. И это был единственный повод, из-за которого они расходились со своей старшей медсестрой.
Инга не понимала подобных похождений Азизы. Но также относилась к этому вполне спокойно. Ей казалось невозможным встречаться с кем-то, зная о собственном увечье. Азиза, смеясь, рассказывала, что никогда не снимает шерстяных носков, чтобы не пугать воздыхателей. Инга вежливо слушала, но все это ее как-то не касалось. Пока не случилось страшного.
Во всем был виноват этот чабан Васиф. Конечно, его можно было понять. Месяцами в горах, когда рядом нет живой души. Месяцами без женского общения. В такой ситуации даже немного полные ноги в носках покажутся не такими уж страшными. Южане вообще более агрессивны и менее терпеливы. Может, в этом виновато южное солнце. Или жирная и острая пища, которая так возбуждает молодых мужчин. Во всяком случае, в сельских местностях Италии и Испании, Закавказья и Средней Азии опыт приобщения молодых мужчин к Эросу начинался с… животных. Обычно с курочек, которые были безотказны в таких случаях. А уже затем молодые ребята переходили на более крупных домашних животных. В таких вариантах молодая женщина с плохо слушающимися ногами может показаться почти Венерой или Афродитой.
Обычно Азиза знала, когда ей можно встречаться с мужчинами, а когда нельзя. Она сама высчитывала все свои сроки. Но на этот раз что-то произошло. То ли сама Азиза ошиблась, то ли чабан оказался слишком настойчив. Но через два месяца Инга с ужасом узнала, что ее подруга ждет ребенка!
Это было единственное табу для больных женщин в лепрозории. Им не разрешали рожать ни при каких обстоятельствах. Слишком велика была опасность появления ребенка, зараженного подобной болезнью. Каждый заболевший обязан был унести эту болезнь в могилу. На каждом проказа должна была закончиться, и роковая цепочка не смела продолжаться дальше. Даже если ребенок рождался абсолютно здоровым, он мог передать сбой в генетической цепочке кому-то из своих потомков. И потому табу было абсолютным. И Азиза это сознавала.
Она понимала, что нужно решаться на аборт. Понимала и по-прежнему чего-то ждала. Может быть, чуда. А может, просто осознание того обстоятельства, что и она может быть матерью, так радовало ее, делало необычайно насыщенной ее жизнь. И наполняло само существование глубинным смыслом, словно оправдывавшим ее появление на свет.
Но все это продолжалось недолго. Через два дня приехал молодой врач, которого вызвала Бармина. И Азиза покорно ушла с ними в кабинет главного врача. И вернулась через три часа уже без своего ребенка. Она прошла, тяжело ступая, к своей кровати и молча села на нее, стараясь не смотреть на находящихся в комнате девушек. И лишь спустя некоторое время с вызовом сказала:
— Ну и что?
— Больно было? — спросила Инга.
— Терпимо, — криво усмехнулась Азиза, — ничего страшного.
— А кто у тебя должен был быть? — спросила Таня.
— Говорят, мальчик, — скривилась Азиза и, вдруг повернувшись, громко зарыдала, упав на подушку. Она кричала так, словно действительно потеряла сына и только теперь полностью осознала это. Инга подсела к ней и долго успокаивала подругу. Лишь через полчаса пришедшая в себя Азиза наконец снова села и, также криво улыбаясь, сказала Инге:
— Ты меня не успокаивай. Все равно все мы здесь в одинаковом положении.
— Да, — печально согласилась Инга.
— Ты хоть переспала бы с кем-то, — вдруг с вызовом сказала Азиза. — На Таню не смотрят, а ты пока еще нравишься многим. Так ведь и помрешь девицей, как наша Бармина.
— Не хочу, — покачала головой Инга, — с водителем противно. От него вечно чесноком пахнет. А с нашими тоже не хочется. Я ими брезгую.
— Ты смотри, какая аристократка, — запричитала Азиза, — она еще кого-то брезгует. Да вот Танька сидит. Ее кто-нибудь пальцем поманит, она и побежит. Побежишь, Танька?
— Нет, — выдавила Таня.
— Побежишь, — уверенно кивнула Азиза. — А хочешь, я тебе уступлю Васифа на одну ночь, — загорелась она от своей мысли, обращаясь к Инге, — он ведь мужик настоящий, не то что наши.
— Не хочу, — встала и отошла от ее кровати Инга, — ты думай, что говоришь. Как это уступлю? Я таких подарков не принимаю. И мне Васиф никогда не нравился.
— Тебе нужен американский актер. Или французский, — разозлилась Азиза, — Ален Делон или Марлон Брандо? Кого хочешь, выбирай.
— Никто мне не нужен. С кем попало не хочу.
— Дура ты, — с неожиданной злостью сказала Азиза, — самая настоящая дура. Скоро твоя болезнь дойдет до морды, и на тебя никто не посмотрит. Даже если очень будешь просить. Пока у тебя все на руке, можно что хочешь делать. У меня вот ноги больные, и то не останавливает. Ты знаешь, что мне сказала Бармина? Через два-три года я не смогу ходить. И в постели ничего сделать тоже не смогу. А ты говоришь «с кем попало». Эх ты. Я, по-твоему, тоже «с кем попало»?
Инга молчала.
— У меня знаешь какой парень был! — закричала Азиза. — Сын нашего премьера. Умолял меня замуж за него выйти. А я его не любила. Думала, танцевать буду, в Москву поеду. Вот и станцевала свой танец.
Она сжала зубы. Они не любили говорить о прежней жизни. Это было слишком больно. Больные в лепрозории как-то свыкались со своей страшной судьбой, стараясь не думать о том, что их ждет. Очевидно, так вообще устроен человеческий мозг. Нечто иррациональное всегда присутствует в его логике. Зная, что они обречены, люди продолжали жить, не думая о своих болезнях и об отпущенном им сроке.
Впрочем, это относилось не только к больным. Разве все человечество не похоже на больных этого лепрозория? Разве мы не знаем абсолютно точно, что также обречены? Обречены на смерть. Пусть через тридцать, сорок, пятьдесят лет. Но обречены все. В живых не останется никто из ныне живущих. Им на смену придут другие поколения. Тем не менее мы меньше всего думаем о смерти, позволяем себе влюбляться, ссориться, встречаться, расставаться. Словом, ведем себя так, как будто и не думаем о своем конечном итоге. Который обязателен для каждого из живущих.
На этом разговор закончился.
А через две недели Инга встретила Эльдара. И впервые осознала, что значит любить по-настоящему.
Он был студентом-биологом. И случайно забрел в Умбаки. Она сидела на скамейке. Правым боком к солнцу. И он подошел к ней, не видя ее левой руки. Она, закрыв глаза, просто улыбалась солнцу. И на ней было ее любимое, самое красивое платье, подаренное отцом. А Эльдар стоял рядом и просто смотрел. Потом осторожно сел на скамейку рядом с ней. Она открыла глаза. И вместо солнца увидела его.
И больше ничего не нужно было говорить. Но она спросила:
— Вы откуда?
— Я студент пятого курса. Биолог. Случайно сюда попал. Кажется, отбился от своей группы. А вы здесь живете?
— Да, — сказала она, глядя на него.
Молчание длилось непривычно долго. Потом он нерешительно спросил:
— Как вас зовут?
— Инга. А вас?
— Эльдар.
— У вас красивое имя, — убежденно сказала она.
— Почему?
— Так звали моего папу.
— Почему звали?
— Он умер, — эти слова уже не причиняли такую боль, как раньше.
— Простите.
Они снова неприлично долго молчали. И потом он сказал:
— Вы очень красивая.
Она улыбнулась. Ей было приятно. Но ничего не сказала.
— Где вы живете? — спросил он. — В этом поселке?
Она думала, что он все поймет, услышав ее ответ.
— В этом, — кивнула она.
Но он посмотрел на ее колени, где лежал томик Есенина.
— Вы любите Есенина? — восхищенно спросил он.
— Да, очень.
— Я тоже. И еще Блока. И немного Пастернака. Они, правда, разные, но такие великие. Я люблю стихи Пастернака.
Ей было с ним легко и просто.
— А из зарубежных? — спросила она.
— Конечно, французов. Аполлинера и Бодлера. Это же настоящее чудо.
— Вы много читали.
— Да, — оживился он, — я убежден, что книга — это вид энергетической энергии. Просто мы пока не можем ее измерить. Она может нести очень положительный и очень отрицательный заряд. В общем, ничего в мире просто так не бывает. Сотворенное зло остается среди нас и начинает множиться, угрожая разрушить нашу Вселенную. Добро тоже имеет энергетическую основу.
Слушая его, она невольно шевельнула плечом, и он увидел ее левую руку. И перчатку. И бинты до плеча.
— Простите, — почему-то шепотом сказал он, — что с вами?
— Я думала, вы догадались, — горько усмехнулась она, — это Умбаки. Поселок прокаженных.
— И вы тоже, — нужно было видеть боль на его лице.
— Да, — сказала она, вставая, — я тоже.
И, взяв книгу в правую руку, пошла в сторону больничных зданий. Так больно ей было только однажды. Когда умер отец. И вдруг она услышала шаги за спиной. И его торопливый голос:
— Можно, я завтра сюда приду еще раз?
Она замерла. И, не оборачиваясь, сказала:
— Можно.
Так начались их ежедневные встречи. Это были невероятные встречи, наполненные каким-то озарением, любовью, болью, сожалением и восхищением одновременно. А спустя две недели он впервые дотронулся до нее. Ей казалось, что она должна вызывать отвращение. Но она видела его глаза. В них не было ничего подобного. В них было нечто такое, что она видела только в глазах своего отца. И она ему поверила. И когда он в первый раз поцеловал ее, она, содрогаясь от волнения, не ответила ему, словно боясь поверить своему счастью. Счастью обретения Рая в саду обреченных.
А потом были снова встречи. И прогулки по этому фруктовому саду. Он был боксером и часто пропускал тренировки, чтобы увидеться с ней.
Эту странную парочку уже обсуждал весь поселок. Но в лицах молодых людей было нечто такое чистое и такое светлое, что даже старая дева Бармина не могла ничего заподозрить. А однажды, когда его поцелуи стали особенно настойчивыми, Инга почувствовала, что не может больше сопротивляться. И в этот вечер они стали фактически мужем и женой. Обрели друг друга, словно забыв обо всем на свете.
Они вели себя так, словно рука Инги существовала сама по себе. Они вели себя так, как вели миллионы молодых людей до них, встречаясь и расставаясь, наслаждаясь и радуясь этому единению. И это было чудо. Чудо любви. Ибо по-настоящему все чудеса света, уже изобретенные людьми и еще изобретаемые ими в процессе становления человеческой цивилизации, есть всего лишь жалкий суррогат перед подлинно вселенскими чудесами. Рождение, Любовь и Смерть. Все остальные чудеса всего лишь производные от этих трех составляющих.
Через несколько месяцев они уже не могли жить друг без друга. И тогда Инга почувствовала, что они увлеклись. И рассказала ему обо всем. Он обещал привести опытного врача, чтобы проверить их сомнения. И привез.
Но лучше бы он этого не делал никогда. Ибо разве есть место третьему в Раю для двоих?

ГЛАВА 8

Шаболдаев приехал в поселок утром, почти сразу вслед за Лаидовым, чья машина привычно появилась ровно в девять часов. Очевидно, пост ГАИ на трассе был предупрежден о машине главного врача и поэтому сразу передал сообщение в райотдел милиции. Почти никто из сотрудников ГАИ в эту ночь не спал. С разных концов республики люди приезжали в город, чтобы выразить свой протест существующей власти. Но стоявшие на дорогах военные посты не пускали людей дальше трассы. И в районе начали скапливаться сотни недовольных, готовых взорваться в любую секунду. Пока они митинговали у базара, число их росло в геометрической прогрессии. Начальник милиции доложил секретарю райкома, что митингующих уже пять тысяч человек. Силами райотдела он не сможет справиться с митингующими, если они решат что-либо предпринять.
Из райкома немедленно позвонили в горком. Секретарь горкома пообещал прислать подкрепление и позвонил в Центральный Комитет. Там тоже пообещали подкрепление, но, конечно, никого не стали посылать. В самом городе повсюду шли митинги, и милиция была максимально задействована на эти мероприятия. Партийное руководство все время опасалось взрыва недовольства населения. Здесь накопилось все. И нерешенные национальные проблемы, и необъявленная война против республики, и бессилие местного руководства, и абсолютная коррумпированность чиновников. Все это стянулось в один грозный кровавый нарыв, который мог прорваться в любое мгновение.
Но реагировать на обращение райкома и горкома было нужно, и в район послали инспектора Центрального Комитета Владлена Георгиева. Инспектор был относительно молод, ему шел сорок первый год. Он очень гордился собой, занимая этот высокий пост. Говорил всегда степенно, убедительно, с театральными паузами, заставлявшими бледнеть секретарей райкомов партии. Он умел себя подать, умел показать свою значимость. Высокий, красивый, холеный, он ехал в район в мрачном настроении. Зная обстановку в районе, он заранее настроился на разнос всему руководству района.
Что он и сделал, появившись в райкоме партии. Георгиев считал, что именно таким образом можно навести порядок и заставить местное руководство разогнать митингующих. Он слишком много времени проводил в кабинетах и поэтому не имел понятия, о чем на самом деле говорят и думают рядовые граждане.
Когда через час ему доложили, что митингующие продолжают несанкционированный митинг и никакие призывы разойтись на них не действуют, он решил поехать лично и, выступив, убедить людей разойтись по домам.
Георгиев слишком привык к чинопочитанию секретарей райкомов и считал в порядке вещей их обычный страх перед его появлением. Но митингующие страха не испытали. Как только Георгиев начал говорить, его освистали и едва не побили. Офицерам КГБ и милиции пришлось вытаскивать этого самонадеянного индюка из толпы и спасать от людского гнева. Правда, при этом он все-таки получил несколько крепких подзатыльников.
Всего этого Шаболдаев не знал, когда приехал в Умбаки. Он сразу пошел к главному врачу лепрозория и, предусмотрительно надев взятые с собой перчатки, открыл дверь. Миновав коридорчик, вошел в кабинет главного врача. Лаидов что-то быстро писал.
— Вот вы где, — криво усмехнулся Шаболдаев, — все пишете. А мне вчера сказали неправду.
— Какую неправду? — посмотрел на него сквозь очки ничего не понявший Лаидов.
— А труп забыли? Я всегда вас считал порядочным человеком, доктор. А вы убийцу покрываете. Нас обманули. Сказали, что не видели и не знаете этого человека. А это врач-гинеколог, он сюда несколько раз приезжал.
— Да, — поморщился Лаидов, — может быть. Но я его действительно не знал.
— Соседи говорят, что он собирался именно к вам, — нахмурился Шаболдаев. Он боялся даже сесть на стул в таком месте, представляя, кто мог сидеть на этом стуле до него. А стоять все время ему было довольно трудно.
— Наверно, — согласился, тяжело вздыхая, Лаидов, — просто я хотел сначала во всем разобраться.
— Вы дали ложные показания, — упрямо сказал Шаболдаев, — и я хочу знать зачем?
— Вот, — поднял листки бумаги главный врач, — я писал это до вашего прихода. Это заявление в прокуратуру. Я узнал обо всем только вчера вечером, после вашего отъезда.
Шаболдаев недоверчиво взял листки бумаги. Это было действительно заявление прокурору района. Он не стал читать до конца.
— Значит, вы знали этого врача?
— Я его не знал, — раздраженно сказал Лаидов, — но вчера я узнал, что он уже однажды приезжал к нам. Тогда нужно было сделать срочный аборт одной нашей больной, и его пригласила Бармина.
— Какой больной? — изумился Шаболдаев. — Они еще могут и рожать?
— Конечно, могут, — пожал плечами врач, — если не затронуты детородные органы. Конечно, могут. Одна наша больная встречалась с… в общем, с мужчиной. И случайно забеременела. Я тогда был в Москве, в командировке. А Бармина пригласила этого врача-гинеколога к нам. Он и сделал женщине аборт.
— А два дня назад вы его опять пригласили? — спросил майор. Ему было по-прежнему трудно стоять на ногах. Понявший это Лаидов встал и подвинул к нему свой стул. А сам взял стул для гостей. Шаболдаев сразу сел, благодарно кивнув.
— Я его не приглашал, — терпеливо заметил Лаидов.
— Значит, опять Бармина?
— И она тоже не приглашала. Мы во всем вчера разобрались. Одна наша новенькая встречалась с молодым человеком. Ну и, естественно, забеременела от него. По нашей инструкции детей у больных проказой быть не должно. Но мы слишком долго ничего не знали. А в тот день парень этой девушки, в общем, отец ребенка, привез врача из города. Он случайно узнал, что врач уже однажды был здесь и делал аборт. Вот он и привез врача, чтобы тот посмотрел девушку. Только посмотрел. Понимаете? Тайком от нас. А врач… в общем, он-то знает, что больным проказой рожать нельзя. И он сказал, что сообщит обо всем нам. Ну, между ними произошла стычка, и этот парень толкнул врача. Сильно толкнул. Он боксер. Наверное, ударил. Врач упал и сильно ударился о камень. Вот, собственно, и все. А потом тело врача перетащили сюда, чтобы случайно его не обнаружили наши больные. Они ведь как маленькие дети, всего боятся. Я обо всем написал прокурору.
— Где теперь этот парень? — вскочил со стула Шаболдаев. Кажется, он сможет обрадовать своего подполковника.
— Это был несчастный случай, — напомнил главный врач.
— Где этот парень? — заорал изо всех сил майор. — Куда он делся?!
— Он вместе с больной. С той самой. Понимаете, уже слишком поздно делать аборт. И опасно. Плоду четыре месяца. Мне придется дать согласие на роды.
— Где они?
— В соседнем доме. Палата номер два. Но вы поймите, это был несчастный случай. Парень специально перенес сюда труп и поехал в город за мной. А мы разминулись на трассе. Понимаете, это был…
Шаболдаев, уже не слушая его, выскочил в коридор. Подполковник даст ему новое звание, внеочередное! Лишь бы этот парень никуда не скрылся. Он выбежал из дома. На мгновение он даже забыл, где именно находится. И побежал по направлению к соседнему зданию. Вбежал туда и увидел старшую медсестру.
— Где палата номер два?
— Не кричите, — строго одернула его Бармина, — в конце коридора, направо. А зачем, собственно, она вам нужна?
Шаболдаев добежал до палаты. И открыл дверь, благо перчатки все еще не были сняты.
В палате находились двое молодых людей. В первый момент он даже испугался. Это были абсолютно нормальные, здоровые молодые люди. Парень и девушка.
— Здравствуйте, — растерянно сказала майор. — Видимо, я ошибся.
— Вы не ошиблись, — горько сказал молодой человек, — это я убил врача. Я его ударил. Но я не думал, что он так плохо упадет.
— Да, — сказал Шаболдаев, не понимая, что делают здесь эти молодые красивые люди. И только потом увидел, когда девушка повернулась к нему. Мелькнула черная перчатка на ее левой руке. «Несчастная», — машинально подумал он.
— Я поеду с вами, — сказал молодой человек, поднимаясь. Девушка испуганно вскрикнула. Он покачал головой: — Ты останешься здесь, — сказал твердо он.
— Нет, — возразил Шаболдаев, — нельзя. Она главный свидетель случившегося. И должна поехать с нами.
— Она не может отсюда уехать. Вы же видите, что у нее с рукой, — возразил молодой человек.
— Ничего, — мягко сказал Шаболдаев, — я пригоню сюда автобус, и вы поедете в нем. А потом, она может не выходить в районном центре из автобуса. Мы будем с ней говорить через стекло. Такой вариант вас устраивает?
— Да, — вдруг улыбнулся парень, — конечно, устраивает.
«Где я найду теперь пустой автобус?» — с раздражением подумал майор.
Все, что рассказал ему Лаидов, было правдой. Инга почувствовала, что беременна, лишь через полтора месяца. Еще целый месяц она мучилась сомнениями, не зная, говорить ли об этом Эльдару. Это было невыносимо сладостное чувство, ощущать внутри себя живого человека. Слышать, как зарождается маленькая жизнь. Она постепенно прониклась осознанием чего-то вечного, истинного, словно материнство открывало ей тайну, неведомую прежде никому.
И когда ребенку было уже четыре месяца, Эльдар решил привезти врача-гинеколога. Они узнали через Азизу адрес этого Рамиза. Лучше бы они его никогда не узнавали. Врач приехал, осмотрел Ингу и начал на нее кричать.
— Уже прошло четыре месяца, — орал он. — Ты набитая дура! Как ты могла так долго сохранять ребенка? Теперь опасно делать аборт! Нужно обо всем сообщить Лаидову и Барминой!
Эльдар терпеливо слушал и лишь в конце попросил не сообщать пока врачам лепрозория о случившемся. В ответ Рамиз обругал и его, назвав тупицей и дураком. Он стал кричать, что ребенок родится с врожденной проказой, что это преступление перед человечеством. Эльдар по-прежнему терпел. Но когда гинеколог, взбешенный подобной покорностью, стал обзывать и Ингу, называя ее прокаженной потаскушкой, Эльдар не выдержал. От первого же сильного удара Рамиз отлетел к колодцу. И, как-то дернувшись, свалился на землю. Когда они подбежали, он уже не дышал. Эльдар ударил врача слишком сильно.
Потом они долго волокли тело к фруктовому саду. Они просто не хотели, чтобы кто-то нашел это тело и испугался. А Эльдар решил ехать в город за Лаидовым, чтобы все ему объяснить. В дороге они разминулись. А когда Эльдар вернулся, трупа уже не было. И все было страшно и горько. Теперь, увидев этого толстого майора, Инга поверила, что все может быть хорошо. И покорно стала ждать автобуса.
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Шаболдаев остановил автобус прямо на трассе. Приказал водителю следовать за его машиной. «РАФ» принадлежал каменному карьеру, и водитель был из местных. Он вез на карьер две большие канистры бензина. Но, узнав, что они едут в Умбаки, отказался категорически. Пришлось лейтенанту Касымову садиться за руль этого микроавтобуса.
Эльдар забрался в автобус и помог сесть в него Инге. Наблюдавший за ними мрачный Лаидов снова подошел к майору.
— Вы понимаете, — убежденно сказал он, — это был несчастный случай. Вы же все понимаете!
— Да-да, конечно, — кивал майор, не слушая главного врача. Он уже видел на плечах погоны с двумя звездочками подполковника и радостные лица начальника райотдела и прокурора района.
На трассу они выехали уже в три часа дня. Эльдар держал Ингу за правую руку. Ему казалось, что она никогда не была такой красивой. Будущее материнство делало ее особенно прекрасной, словно зарождающаяся жизнь светилась изнутри. И если плод был этим светом, то глаза матери светились светом ее будущего ребенка.
Они не замечали, как их обгоняли автобусы с переполненными людьми. Не слышали криков митингующих. Они по-прежнему думали только друг о друге. И о третьем человеке, который был отныне с ними.
Лейтенант Касымов, сидевший за рулем, все время нервно поглядывал назад. Он боялся проказы больше всего на свете. Так они и въехали в районный центр. И почти сразу попали в плотную толпу митингующих. Все кричали, спорили, ругались. Только что с трибуны согнали приехавшего из города Георгиева и теперь митингующие чувствовали себя еще более уверенно. Раздавались призывы идти штурмом на райком.
Эльдар и Инга по-прежнему ничего не видели вокруг.
С огромным трудом выбравшийся из толпы, майор Шаболдаев связался по рации с райотделом милиции.
— Товарищ начальник райотдела, — докладывал он, едва сдерживая радость, — ваше задание выполнено. Я нашел убийцу за два дня. Он готов подписать собственноручное признание.
— Какой убийца? — раздался недовольный голос подполковника. — Не видишь, что у нас творится? Войска хотим вызывать, газ применить. А Тоболин не пускает. Он среди нас единственный мужчина оказался. Нельзя, говорит, живых людей газом травить. А сейчас инспектору ЦК по шее надавали.
— Я насчет убийства в Умбаки, — напомнил Шаболдаев.
— Черт с ним, с убийством. Потом разберемся. Давай лучше сюда. Где у тебя Касымов?
— Он в «РАФ» е сидит, за рулем. Там убийца, молодой парень, студент. И его девушка. Она прокаженная.
— Совсем идиотом становишься, майор, — прохрипел подполковник, — больную проказой в райцентр привез. Дайте мне Касымова, — приказал он кому-то.
Через минуту Шаболдаев с ужасом услышал голос лейтенанта.
— Я слушаю вас, товарищ подполковник.
— У тебя в машине эти двое влюбленных еще сидят? — громко спросил начальник райотдела.
— Да, — чуть тише ответил Касымов. «Они же все слышат, — понял Шаболдаев. — У Касымова старое, допотопное переговорное устройство. В машине все слышно».
— Поезжай в райотдел и посади обоих в изолятор. Прокаженную отдельно. Пусть она разденется, сожги все ее вещи. А парням скажи, чтобы ее не трогали. Кому она нужна, больная сука. Пусть голой посидит у нас. И тому парню дайте несколько раз по морде. Будет писать объяснение охотнее. Слышишь, Касымов?
Лейтенант не отвечал. Через несколько секунд послышался его сдавленный крик и нервный голос Эльдара, полный ярости:
— Пошел ты знаешь куда? Сам ты сукин сын. Никуда она не поедет. Мы возвращаемся в Умбаки.
«Какой дурак, — с огорчением подумал о своем начальнике майор Шаболдаев, — этот парень все слышал».
И словно в подтверждение его слов Эльдар громко сказал:
— Пистолет лейтенанта у меня. Мы возвращаемся в Умбаки. Я оставлю ее там. А потом сам вернусь к вам.
«Он совсем потерял голову», — подумал про своего начальника Шаболдаев.
Впрочем, подполковника можно было понять. Такого митинга в районе не было за всю его историю никогда. А побитый инспектор ЦК мог стоить подполковнику вообще офицерского звания и партийного билета.
— Слушай меня внимательно, — прохрипел подполковник, понимая, что его слышат и другие офицеры. Он не имел права терять лица, — сейчас должны появиться солдаты. Ты никуда не уедешь. У них твердый приказ: машины не пропускать. Тебе не удастся уехать. Вашу машину просто сожгут. Поэтому кончай валять дурака и верни пистолет лейтенанту. Ты меня слышишь?
Эльдар не отвечал. Видимо, отключился. Шаболдаев побежал по направлению к райкому партии. У здания уже стоял рассерженный Георгиев, рядом с ним прокурор и начальник милиции, его помощники.
— Мерзавцы, — бормотал он, весь покрывшись красными пятнами, — какие мерзавцы.
— Товарищ прокурор! — закричал кто-то. — Они идут на райком партии.
Георгиев, повернувшись, побежал к своей машине. За ним поспешил прокурор. Начальник милиции приказал офицерам построиться. Все-таки он был храбрый человек.
— Оружия не применять, — приказал он, — ни при каких обстоятельствах. Старайтесь остановить их. Если не сможете, стойте до конца. Но не стрелять. Приказываю, никому не стрелять!
Мрачные офицеры замерли в цепи. Шаболдаев подошел и стал рядом с подполковником. «Ну и черт с ними, с этими погонами, — подумал он. — Тут такое творится». Подполковник повернул голову, кивнул ему. Потом мрачно сказал:
— Этот подонок Георгиев вызвал спецназ. Солдат. Они начнут стрелять. Мы ведь местные. Мы и должны людей остановить. Если будут останавливать солдаты, прольется кровь. Ты меня понимаешь, Шаболдаев?
В этот момент начальник райотдела повел себя иначе, чем прежде. Это был настоящий офицер милиции, выросший в привычной для себя обстановке. Взяточник, немного вымогатель, немного бабник, немного выпивоха, немного хвастун. Он никогда не был особенно честным и принципиальным, никогда не шел на явный конфликт с начальством, всегда соблюдал правила игры. Но сейчас, здесь, перед зданием райкома партии, когда от его приказа зависели судьбы многих людей, он показал себя совсем с другой стороны.
Это был уже настоящий руководитель. Это был капитан, за которым могли идти его офицеры. Это был мужественный и смелый человек, который не боялся стать без оружия против многотысячной толпы. Сам того не ожидая, он совершал Поступок. Но подполковник не любил громких слов. Он просто делал свое дело. И потому стоял и ждал. Он стоял последним в узких дверях райкома партии. Он никогда не любил это здание и его обитателей. В душе всегда презирал этих дармоедов. Но сегодня он стоял в узких дверях этого здания. И твердо знал, что будет стоять здесь до конца. И отсюда его унесут только мертвым.
Отъехавшие от здания райкома Георгиев и прокурор увидели, как митингующие двинулись к райкому. Георгиев нахмурился. Он понимал, что может случиться, если в райкоме кто-то пострадает. Вина частично падет и на него.
— Нужно что-то делать, — сквозь зубы сказал он прокурору, — как-то отвлечь этих людей.
— Товарищ прокурор, — позвал кто-то сзади. Они обернулись. Это был армейский полковник в форме, — там машина стоит, «РАФ». В ней три человека. Мы связались с райотделом милиции. Они сообщили, что это преступники из лепрозория и с ними офицер милиции. Что нам делать? Машина стоит рядом с этими трибунами, совсем недалеко. Как с ними быть? Мои люди боятся прокаженных.
— А при чем тут они?
— Не знаю. Мне приказали сжечь трибуны, которые построили митингующие. Они уже их оставили и сейчас движутся в сторону райкома партии.
— Сжечь? — подумал Георгиев. — Конечно, это выход. Пожар отвлечет внимание митингующих.
— Начинайте, — разрешил он, — жгите эти трибуны к чертовой матери. Ведь у вас есть огнеметы.
— Как сжечь? — испугался полковник. — Там «РАФ» стоит, он нам мешает. В нем люди сидят.
— Это не люди, — нахмурился Георгиев, — они прокаженные, все равно сами умрут. И преступники. Я слышал, о них говорил начальник райотдела.
— Да, — подтвердил прокурор района, — мы считаем, что они виноваты в убийстве.
— Сжигайте трибуны! — закричал в каком-то порыве храбрости Георгиев. — Пусть все видят, как мы твердо и жестко наказываем провинившихся. А эти прокаженные могут, увидев пожар, выбраться из машины и куда-нибудь отбежать. Они же не идиоты, чтобы сидеть рядом с огнем. Машину хотя бы отгонят.
— Но там офицер милиции, — все еще сомневался полковник.
— Там нет никакого офицера, — вдруг сказал прокурор, — в Умбаки за прокаженными ездил майор Шаболдаев. А я его видел, когда он бежал к райкому. Хотите, сейчас я проверю.
Он достал переговорное устройство, вызывая начальника райотдела.
— Да, — сразу отозвался глуховатый голос подполковника.
— Это я, — сказал прокурор, — Шаболдаев с вами? Он уже вернулся?
— Да. Он стоит рядом со мной.
— Пусть он со мной поговорит, — предложил прокурор.
— Майор Шаболдаев слушает, — услышали они.
— Майор, — громко спросил прокурор, — это вы сейчас приехали из лепрозория?
— Так точно, товарищ прокурор.
— Вы ведь привезли из лепрозория двоих. Мне так доложили. Это верно?
— Да, товарищ прокурор.
— Они сознались в убийстве?
— Да, но…
— Спасибо, товарищ Шаболдаев, — прокурор отключился. — Вот видите, — сказал он армейскому полковнику. В машине только двое прокаженных, обвиняемых в убийстве. Зачем нам убийцы, больные проказой. Вы же отвечаете за своих солдат. Они еще заразятся.
— Да, — растерянно сказал полковник.
— Жгите трибуны, — строго приказал Георгиев, — а про прокаженных забудьте. Не район, а цирк настоящий. Прокаженные какие-то появились. Пусть все бросят и уходят. Еще с ними мы должны заниматься.
Полковник козырнул и побежал к своей машине. В этот момент снова запищало переговорное устройство.
— Слушаю вас, — сказал прокурор.
Эльдар, отнявший переговорное устройство у лейтенанта, молча вернул его офицеру. Потом, подумав, вернул и пистолет Касымова. Он слушал весь разговор и пять минут назад отнял у лейтенанта пистолет и переговорное устройство. Теперь он вернул все Касымову.
— Простите, товарищ прокурор. Это снова майор Шаболдаев, — услышал прокурор.
— Чего вам нужно, майор?
— Я хотел сказать про это убийство. Это был несчастный случай. Просто несчастный случай.
— Разберемся, — пообещал прокурор, — передайте офицерам, что сейчас будут жечь трибуны за спинами митингующих.
Касымов спрятал пистолет в карман. Кивнул Эльдару.
— Извини, — сказал он, — у наших просто нервы сейчас на пределе.
Эльдар его не слышал. Инга положила ему голову на колени, и он гладил ее волосы.
— Как жечь? — донесся испуганный голос Шаболдаева. — Там ведь «РАФ» стоит.
— Ну и черт с ним, пусть стоит. Там только ваши прокаженные.
— Там наш офицер.
— Ну пошлите кого-нибудь, пусть освободят офицера. Позор! Двое прокаженных захватили работника милиции, — в сердцах сказал прокурор, видя, что его разговор слушает Георгиев.
«Еще доложит в ЦК, — со злостью подумал прокурор. — И мне тоже попадет. Какое безобразие».
Эльдар наклонился к Инге.
— Я тебя люблю, — тихо сказал он.
Ресницы дрогнули. Она посмотрела на него и счастливо улыбнулась.
— Я тоже, — сказала она.
— Мы уедем отсюда далеко-далеко, — тихо говорил он, склоняясь над ее головой, — и вылечим твою руку.
— Да, — соглашалась она, — мы уедем далеко.
Прокурор уже собирался отключить переговорное устройство, когда вдруг услышал голос Шаболдаева:
— В микроавтобусе лежат канистры с бензином, — закричал вдруг изо всех сил майор, — нельзя рядом с ними разводить огонь.
— Что? — растерялся прокурор.
И в этот момент грохнул чудовищный взрыв.
Раздались крики многих людей. Прокурор растерянно улыбался. Шедшие на райком митингующие остановились, где-то закричала женщина. Недалеко от базара горел автомобиль «РАФ». Никто не понимал, в чем дело. И вдруг все услышали дикий крик майора Шаболдаева, бегущего к горящей машине:
— Нет! — кричал он изо всех сил, размазывая слезы по лицу. — Нет! Не может быть!

ЗАКЛЮЧЕНИЕ

Их похоронили вместе. Эльдара и Ингу. Говорят, что на их похороны приехали тысячи людей. Никто не верил в подобную любовь прокаженной и студента. Никто не верил в их чудовищную гибель. Нападений на райком партии больше не было. Да и самого райкома вскоре не стало. А потом не стало страны, в которой все это случилось. Может, прав был Эльдар, когда говорил о мировой энтропии зла. И может быть, именно с этого частного случая началось падение Империи, повлекшее за собой в конце-концов такие неимоверные страдания народов, боль и кровь сотен тысяч, потерю родины миллионов людей.
Это случилось осенью восемьдесят восьмого года. До развала Империи еще оставалось три долгих года.

Чингиз Абдуллаев
Распад. Обреченная весна

Ужаснее же всего, если мы не будем твердо придерживаться раз принятых решений и не поймем, что государство с худшими, но неизменными законами гораздо могущественнее того, которое имеет законы прекрасные, но не приводимые в исполнение. Что даже необразованность при твердости характера гораздо лучше, чем смышленость при бесхарактерности для государственного деятеля. Что люди попроще являются гораздо лучшими исполнителями в государственных делах, чем люди смышленые, но не практичные.
Клеон, афинский стратег

Государство, способное вызывать к жизни силы людей, но неспособное обуздать их, именуется «государством, атакующим само себя», и оно непременно будет расчленено.
Шан Цзюнь Шу, литературный памятник Китая, IV век до н. э.

В тысячелетней истории России это был самый страшный год. Год всеобщего распада. Год, когда держава, собираемая царями, полководцами, героями и авантюристами, рухнула в одночасье. Год, после которого все перемены стали необратимыми. Год начала большой крови, во время которого вспыхнули гражданские войны в Таджикистане и в Грузии, заполыхали уже начавшиеся конфликты в Нагорном Карабахе, Осетии, Абхазии, Ингушетии, Приднестровье, Киргизии, были заложены истоки двух чеченских войн, а распад Югославии и Чехословакии стал неотвратимой реальностью. Год, перевернувший современную историю и повлиявший на развитие мировой цивилизации, уничтожив вторую супердержаву мира. Год, после которого террористические акты, взрывы и диверсии станут реальностью не только в России, но и во многих соседних республиках. Год больших надежд и больших разочарований, страха и ненависти.
И вместе с тем этот год стал годом, отсчитывающим новую историю для народов большой страны и изменившим судьбу трехсот миллионов людей, сделав их заложниками обстоятельств, вопреки их собственной воле.
Даже в середине XIII века, когда монголо-татары обрушились на Русь, даже в начале XIX, когда произошло наполеоновское нашествие, даже в середине XX, когда мировое зло испытывало страну на прочность, у нее не было таких потерь и таких жертв. В течение этого года самая большая в мире страна потеряет четверть своей территории и половину населения и уже никогда не оправится от этих потерь. Год 1991-й.


Глава 1

Сейчас он должен зайти и услышать решение сидящих там людей. Его утвердят прямо на Секретариате, как и полагается в подобных случаях. Он чувствовал волнение. Пожалуй, впервые в свои тридцать два года он испытывает волнение от назначения на такую невероятно высокую должность. Сейчас его позовут, и он услышит, что его, наконец, утвердили.
Эльдар Сафаров стоял рядом с остальными приглашенными и ждал, когда начнут рассматривать его вопрос. Он приехал в Москву только три дня назад и еще жил в постоянном представительстве своей республики, ожидая вызова на Старую площадь. Высокий, моложавый — он сам знал, что выглядит моложе своих лет, ему редко давали его тридцать два. Очевидно, это генетика — его отец в шестьдесят выглядит пятидесятилетним. Около него нетерпеливо мерил шагами коридор какой-то генерал в милицейской форме. Очевидно, его тоже должны были утверждать. Он был выше среднего роста, подтянутый, достаточно молодой, не больше сорока. Генерал заметно волновался, брови его нервно подергивались.
— Не нужно так волноваться, — посоветовал ему Сафаров. — Может, вам выпить воды, успокоиться?
— Ничего, — ответил генерал, — это у меня после ранения лицо дергается. После контузии.
— Вы были в Афганистане?
— Нет, — ответил генерал, — в Нагорном Карабахе. Под нашей машиной сработала мина. Двое, которые сидели впереди, погибли, двое на заднем сиденье остались в живых. Я был из второй двойки. Так и не узнали, кто поставил мину — азербайджанцы или армяне.
— Вы там служили? — помрачнел Эльдар.
— Был в служебной командировке, — пояснил генерал. — Извините, я не представился. Сергеев. Виктор Константинович Сергеев.
— А я — Эльдар Сафаров.
— Вы, наверное, из Баку, — понял Сергеев.
— Да, перевели в Москву. Вот, жду теперь назначения.
— Тогда все понятно. Я был в Карабахе с общей проверкой. Не думайте, что я участвовал в каких-то карательных операциях, — признался генерал.
— Я и не думаю. Кем вас утверждают?
— Первым замом в городском управлении. Считают, что после ранения эта должность мне подойдет, — невесело усмехнулся Сергеев. — Я ведь почти три месяца провалялся в больнице. А вас?
— Берут инструктором в административный отдел, — ответил Сафаров.
— Понятно. Значит, будете нашим начальником, — кивнул Сергеев, — административный отдел курирует правоохранительные органы. Вы раньше кем работали?
— В административном отделе ЦК партии Азербайджана. Заместителем заведующего отделом. А до этого — в органах прокуратуры.
— Значит, вы юрист по профессии? Выходит, что мы коллеги. Я тоже юрист. Только уже шестнадцать лет в МВД, в уголовном розыске начинал. — У него опять дернулась бровь.
Мимо них прошел солидный мужчина с большой папкой в руках. Он подозвал стоявшего у дверей невысокого мужчину в темном мешковатом костюме и о чем-то спросил его, передавая ему папку.
— Как вы думаете, там будут задавать какие-нибудь вопросы? — спросил Сергеев.
— Не знаю. Я здесь в первый раз. Сказали, что позовут. Может, и будут.
— А сам Хозяин будет? — шепотом осведомился Сергеев.
— Понятия не имею. — Эльдар хотел добавить, что, по слухам, сам Горбачев уже давно не ходит на заседания Секретариата, но передумал. Его могут услышать, а обсуждать самого Генерального секретаря в стенах ЦК КПСС, еще не будучи утвержденным инструктором, по меньшей мере глупо.
— Я плохо слышу левым ухом, — признался Сергеев, — боюсь, что могу не услышать их вопросов. И тогда скажут: какой ты генерал, если плохо слышишь? Правда, врачи обещают, что со временем слух восстановится.
— Генерала недавно получили? — понял Сафаров.
— Только пять месяцев назад. И сразу отправили в командировку. До этого служил в Фергане, еще в прошлом году. Там тоже было не совсем спокойно.
— Представляю, — пробормотал Сафаров. — А меня решили перевести сюда еще летом, но каждый раз что-то откладывалось. Я уже решил, что они передумали, но, наконец, все-таки вызвали.
К ним подошел мужчина невысокого роста с папкой в руках.
— Я сейчас проверю по списку всех присутствующих, кто приглашен на Секретариат, — громко сказал он, открывая папку. — Товарищ Аверьянов.
— Я здесь, — ответил высокий светловолосый мужчина, стоявший в конце коридора.
— Анатолий Николаевич, — с явным подобострастием обратился к нему говоривший, — вы пройдете первым. Вас утверждают заведующим сектором отдела пропаганды.
— Да, я знаю, — усмехнулся Аверьянов. Как будто можно оказаться здесь, не зная, по какой причине тебя вызывают.
— Товарищ Сафаров Эльдар Кулиевич, — услышал Эльдар свою фамилию. — Вас утверждают инструктором административного отдела.
— Спасибо, — кивнул Сафаров, словно его уже утвердили или впервые сообщили эту новость.
— Теперь остальные товарищи, — с явным пренебрежением продолжил говоривший. — Сергеев, Мурадханян, Вергинец, Лукашов, Попов. Пожалуйста, вы пройдете во второй группе, когда я вас позову. Товарищ Сергеев, вас будут рекомендовать к назначению на должность. Мы сейчас не утверждаем, а предлагаем к назначению. Все ясно, товарищи? И учтите, что вопросы желательно не задавать, а если вас спросят, отвечайте кратко и четко.
Аверьянов еще раз усмехнулся. Очевидно, он хорошо знал этого инструктора из общего отдела. Эльдар посмотрел на него и подумал, что и здесь можно будет встретить нормальных и понимающих людей. Словно услышав его мысли, Аверьянов подошел к нему и протянул руку.
— Рад познакомиться. Вы из Баку?
— Да, — ответил рукопожатием Сафаров.
— У меня там много друзей. После утверждения мы с вами обязательно поговорим.
— С удовольствием, — согласился Эльдар.
Все прошло слишком буднично и просто. Сидевший во главе стола мужчина с одутловатым лицом даже не посмотрел в сторону утверждаемых. Когда назвали фамилию Аверьянова, он сразу кивнул и тихо произнес:
— Есть предложение утвердить.
Проголосовали единогласно. Когда прозвучала фамилия Сафарова, председательствующий на миг поднял голову, посмотрел на нового инструктора административного отдела и согласно кивнул головой:
— Есть предложение утвердить.
На заседаниях Секретариата редко бывали какие-либо споры. Сам Генеральный секретарь уже давно не появлялся на таких рутинных мероприятиях, и руководил здесь всем его заместитель. Эта должность была введена специально, чтобы разгрузить Горбачева, ведь он был одновременно и Президентом Советского Союза, избранным на эту должность в марте 90-го года. Заместителем Генерального секретаря назначили бывшего первого секретаря ЦК компартии Украины Ивашко, который пунктуально и аккуратно проводил все заседания.
Сафаров уже видел свой кабинет, выходивший окнами во внутренний дворик, — небольшую комнату, в которой он должен был сидеть вместе с Михаилом Алексеевичем Журиным, работавшим в административном отделе уже больше десяти лет. Журин из тех сотрудников, кто исправно тянет свою лямку, не рассчитывая на выдвижение или особые преференции на службе. Он курировал органы прокуратуры, попав в административный отдел еще при Брежневе, в начале 80-го года, как раз перед Олимпиадой. И хотя с тех пор в ЦК партии сменилось четыре генеральных секретаря, Журин оставался на своем месте, как символ неизменности политики партии.
В кабинете Эльдара уже ждал Журин. Сорокавосьмилетний коллега был старше Сафарова на шестнадцать лет. Редкие седые волосы, всегда уставшие, немного воспаленные красноватые глаза, крупный нос.
— Поздравляю, — поднялся он с кресла, — теперь ты наш. Надеюсь, не возражаешь, если мы сразу перейдем на «ты»?
— Только я буду обращаться к вам на «вы», — предупредил Сафаров.
— Чтобы подчеркнуть мой возраст? — усмехнулся Журин. — Нет, так нечестно. Иначе мы с тобой не подружимся. Вот твои стол и сейф. Ну, это я тебе уже показывал. И учти, что твой предшественник, уйдя в МВД СССР, сразу получил полковника. У тебя какое звание было в прокуратуре?
— Я там проработал только семь лет, — сообщил Эльдар, — юрист первого класса.
— Значит, капитан... Тоже неплохо. Отсюда уйдешь или полковником, или генералом. Может, тебя вернут в Баку заместителем министра внутренних дел или даже министром.
— Я об этом не думал, — признался Эльдар.
— А ты сразу думай. Сейчас время такое, все больше думают о своей карьере. Новое удостоверение получишь завтра утром. А пропуск у тебя есть?
— Да, мне выдали одноразовый.
— Не забудь отметить. Чтобы печать и подпись поставили, иначе не выпустят из нашего здания, — улыбнулся Журин, — Как у вас там, в Азербайджане?
— Ничего хорошего, — честно ответил Эльдар, — все время пытаемся хоть как-то исправить ситуацию. После января 90-го года у нас десятки тысяч людей вышли из партии...
— Не нужно об этом вспоминать, — приложив палец к губам, Журин взглядом показал на потолок. — Не забывай, что у нас административный отдел, и здесь говорят об особо секретных вещах. Дальше по коридору сидят наши армейские кураторы. Мы ведь курируем все административные и правоохранительные органы страны. Мне известно, что там у вас произошло. Некоторые коммунисты просто поспешили выйти из партии, поддались эмоциям. — Он еще раз приложил палец к губам, а потом неожиданно спросил: — Ты женат?
— Нет, пока холостой.
— Тогда будет легче. Ты где сейчас остановился?
— В нашем постпредстве. Здесь недалеко, можно пройти пешком. Во дворе Моссовета.
— Знаю, там рядом постпредство Украины. Тебе нужно пройти в Управление делами и зарегистрироваться, чтобы поставили в очередь на квартиру. Это одна из немногих наших привилегий — квартиру нам дают почти сразу, буквально через несколько месяцев. Потом нужно встать на учет в нашей поликлинике. И учти, что они сразу заставят тебя пройти диспансеризацию. Это Чазов давно придумал. Ну, тебе пугаться нечего, ты у нас молодой и здоровый. А некоторые бегают от этой диспансеризации, чтобы не сдавать анализы. У нас здесь при прежних генсеках правили бал старики, пятидесятилетние считались очень молодыми, поэтому многие и пытались избежать проверок любым путем. С заведующим уже говорил?
— Сейчас пойду.
— Зайди обязательно. Он тебя поздравит. А потом — ко всем заместителям. Должностная этика, так полагается.
— Я уже там был, когда проходил собеседование. И наш заведующий сидел на заседании.
— А теперь зайди снова, уже как полноправный инструктор. Ему будет приятно.
— Хорошо, — согласился Сафаров.
— И учти, что наш прежний заведующий отделом стал теперь самим Председателем Верховного Совета Советского Союза, — торжественно напомнил Журин. — Мы с ним много лет вместе работали. Анатолий Иванович Лукьянов до сих пор черпает из нашего отдела свои кадры. Не забывай об этом.
Эльдар устроился за своим столом и начал выдвигать пустые ящики. На столе уже лежало несколько папок.
— Это твои документы, с которыми ты будешь работать, — пояснил Журин. — А сейчас иди по кабинетам. Не забудь, что ты обязан всех обойти. Только не заходи в соседний кабинет, он у нас особо секретный. Они вечно запирают свой кабинет на ключ, словно здесь по коридорам бегают вражеские шпионы. Там у нас кураторы органов госбезопасности сидят, самые подозрительные товарищи среди наших сотрудников — Коломенцев и Мягков. Ну, ты еще с ними познакомишься.
Поход по кабинетам занял около двух часов. Каждый пытался дать новичку ценный совет, рассказывал о традициях отдела, подчеркивал, какая честь для провинциала вознестись столь высоко и попасть в Центральный Комитет правящей партии. К вечеру Эльдар вернулся уставший от обилия многочисленных советов и разговоров.
— Это только начало, — с сочувствующей улыбкой посмотрел на него Журин. — Завтра в десять у нас совещание. Постарайся не опаздывать. А уже завтра тебе нужно поехать в Министерство внутренних дел. При Щелокове всегда было сложно с ними работать. Как же, личный друг Брежнева, его заместитель Чурбанов — зять Генерального секретаря... Сам понимаешь, что не только инструктор, но даже заведующий отделом не могли ничего им сказать. Сейчас совсем другое время. Даже при Бакатине все было нормально, а теперь там и вовсе сидит Пуго, настоящий «латышский стрелок», с которым тебе будет легко работать. И учти, что у тебя есть еще много начальников, которые будут советовать тебе, как себя вести.
В этот вечер Эльдар ушел с работы в девятом часу. Было уже темно, скользко. Вокруг здания снег убирали снегоуборочные машины и многочисленные дворники, а вот дальше идти пришлось мимо неубранных сугробов. Ему нравился маршрут, позволявший проходить мимо кремлевских стен, — мимо гостиницы «Россия» на Красную площадь, дальше по Тверской — к гостинице постпредства.
Эльдар возвращался к себе, полный впечатлений от увиденного и услышанного, может, поэтому не услышал сигнала позади себя. А может, услышал, но не придал ему значения. Он сделал еще несколько шагов дальше и в этот момент почувствовал сильный удар в бедро. Его даже немного подбросило, и он отлетел на тротур, почувствовав сильную боль в ноге.
Машина резко затормозила. Он приподнял голову, увидел, как из салона автомобиля кто-то быстро выходит, и невесело вздохнул. В первый же рабочий день в Москве его сбила машина. Такое глупое невезение...

Ремарка

«Уходящий год был одним из самых нелегких в нашей истории. На условиях жизни сказались кризисные явления в экономике, снижение личной безопасности людей, ослабление порядка и дисциплины. Да, мы провожаем исключительно трудный для всех нас год. Конечно, трудности в переходный период неизбежны, особенно когда к новому разворачивается такая гигантская страна, как наша. К этому добавились ошибки и просчеты уже последнего времени. Ошибки руководства страны, наши с вами недостатки...
Будущий год — особый. На него падает решение вопроса о судьбе нашего многонационального государства. Для всех нас, советских людей, нет более святого дела, чем сохранение и обновление Союза, в котором вольно и хорошо жилось бы всем народам...
В мире высоко оценивают наш вклад в оздоровление международных отношений, искренне желают успеха перестройке. Мы это воспринимаем как солидарность с нашим великим делом и шлем всем народам искренние пожелания благополучия и счастья».
Из новогоднего обращения Президента СССР М. С. Горбачева к советскому народу


Глава 2

Он подошел к окну и долго стоял так, словно пытаясь разглядеть нечто, недоступное взгляду его собеседника. Президент Советского Союза — такой должности никогда прежде не было в истории этой страны. Она была введена только в прошлом году, когда на съезде Верховного Совета был избран первый президент самой большой страны в мире. Сегодня, 1 января 1991 года, он вынужден был приехать на работу, в свой кремлевский кабинет, чтобы обсудить один из самых важных вопросов, который требовал его личного вмешательства.
Только две недели назад на IV съезде народных депутатов СССР хотели поставить вопрос о недоверии президенту СССР. С таким предложением выступила депутат Умалатова, и многие в зале готовы были ее поддержать. Он понимал всю опасность того, что президент, избранный съездом, мог быть, соответственно, этим же съездом и отозван со своей должности. Нужно было идти на прямые выборы, но тогда ему казалось, что так будет лучше.
Не выдержав напряжения, свалился с инфарктом миокарда Председатель Совмина Рыжков, подал заявление об отставке с поста министра иностранных дел Шеварднадзе.
«Вот так начинаются девяностые», — невесело подумал он. Правда, многие считают, что 90-е начинаются тогда, когда на календаре появляется девятка. Газеты пишут, что XXI век наступит 1 января 2000 года, тогда как на самом деле он наступит только через год.
В прошлом году обстановка была не лучше. Тогда назревали бакинские события, и он послал в Баку Примакова, чтобы тот разобрался с ситуацией. Бакинские события закончились трагически. Через несколько дней туда отправились министр обороны, министр внутренних дел, заместитель председателя КГБ и другие ответственные чиновники. А потом в город вошли войска, и началась бойня. Сто тридцать погибших, почти тысяча раненых, лучше об этом даже не вспоминать. Он нахмурился. Конечно, все сразу стали обвинять именно его. А до Баку были грузинские события, когда погибли люди и также шли персональные упреки в его адрес. Неужели они не понимали, что он меньше всего хотел подобных трагедий. Именно он, человек, недавно получивший Нобелевскую премию мира, за которой не смог поехать только потому, что в его собственной стране к этой награде отнеслись неоднозначно. Он и не поехал. Сегодня же необходимо принимать не менее трудное и ответственное решение.
Горбачев резко обернулся. Стоявший в его кабинете Болдин терпеливо ждал. Это был один из самых близких и доверенных лиц президента. Раньше он возглавлял общий отдел ЦК КПСС, а сейчас был помощником президента страны и руководителем его аппарата. Он даже вошел в Президентский совет, куда его ввел сам Горбачев.
— Все так не вовремя, — недовольно сказал Михаил Сергеевич. — Товарищи уже собрались?
— Да, они ждут, — доложил Болдин. — Все, кого вы пригласили.
Горбачев медлил. Он понимал, что сейчас должен будет принять не просто важное решение. После событий в Тбилиси и Баку ему уже не удастся убедить других, что он не знал о готовящихся событиях. Более того, именно эти объяснения и вызвали самое сильное раздражение у его оппонентов. Глава государства обязан быть в курсе того, что происходит в его стране, были убеждены многие. Тбилисские события застали Михаила Сергеевича в Великобритании, и решение принималось без его участия, но с подачи грузинских властей, уверял президент. Тогда на заседании Верховного Совета даже зачитали телеграмму первого секретаря ЦК компартии Грузии. Зачитал Лукьянов и намеренно пропустил несколько фраз, которые меняли смысл самой телеграммы. Но созданная парламентская комиссия под руководством Собчака вынесла заключение о безусловной вине Центра и армии, незаконно применивших спецсредства для разгона мирной демонстрации. В Баку получилось сложнее. Армия бездействовала, пока в январе в двухмиллионном городе шли погромы армян. Более того, у погромщиков оказались точные адреса даже там, где смена квартир проходила буквально накануне. Демократические силы в самом Азербайджане были убеждены в провокации. Тысячи людей спасали своих соседей и друзей, преграждая путь погромщикам. Общими усилиями местных правоохранительных органов и добровольцев удалось остановить погромы и спасти более ста тысяч человек. Но пятьдесят шесть погибли. Все громче раздавались голоса о смене руководства республики, неспособного справиться с решением Карабахского вопроса. И это на фоне румынских событий, когда буквально накануне были казнены Чаушеску и его супруга... Вошедшие в город советские войска давили танками не только оппозицию, но и стреляли по любой движущейся мишени. В результате погибли дети, старики, женщины разных национальностей. Тогда он почти искренне возмущался, что в этой операции были задействованы тысячи резервистов с Северного Кавказа.
Но сейчас уже 1 января 91-го года, и надо принимать решение, возможно, самое трудное из тех, которые он до сих пор принимал.
— Не вовремя, — снова повторил он, — все так не вовремя... Пригласи их, пусть войдут. И сам тоже останься. Ты все-таки член Президентского совета.
Президентский Совет состоял из семнадцати человек, не считая самого Горбачева. В последние месяцы он почти не собирался. Входившие в него писатели и ученые могли долго рассуждать о демократизации общества, не предлагая конкретных путей к исправлению ситуации. Чингиз Айтматов и Валентин Распутин были прекрасными авторами, их книгами зачитывались миллионы. Но политиками оба автора оказались не просто слабыми, они вообще не разбирались в ситуации и ничем не могли помочь. Горбачев был разочарован в этой структуре, оказавшейся лишь очередным сборищем болтающих интеллектуалов. К тому же некоторые члены Совета вызывали очевидную ненависть его оппонентов. Пришлось пойти на уступки в конце прошлого года, когда он постепенно удалил из своего окружения Яковлева и Медведева. А уже потом в отставку подал и Шеварднадзе. Критика в адрес министра иностранных дел была особенно острой. Третьего октября прошлого года объединилась Германия, и в Европе снова появилось самое мощное государство после Второй мировой войны. В личную вину Шеварднадзе ставили многочисленные уступки американцам, разрешение на объединение Германии и ее вхождение в НАТО, развал коалиции стран Варшавского договора, уход из Афганистана. Умные люди понимали, что за подобной внешней политикой государства стоит сам Горбачев, но Шеварднадзе был очень удобной мишенью. Абсолютно не подготовленный к миссии дипломата, грузинский политик оказался жалким подобием тех грузинских политиков, которые были в истории Советского государства. Он плохо говорил по-русски, не понимал всех тонкостей дипломатической работы, не умел слушать и слышать, привыкший к тому, что в родной Грузии его мнение было единственно правильным.
Имидж демократа, который прикрепился к Шеварднадзе, сыграл с ним дурную шутку. Будучи слабым дипломатом, он, очевидно, считал, что многочисленные уступки свидетельствуют о его демократизме и «новом мышлении», тогда как сами американцы или немцы с восторгом, изумлением и недоверием следили за внешнеполитическими шагами Горбачева — Шеварднадзе, не веря в собственные успехи. Американцы напоминали наивных шахматистов из васюкинского клуба, одному из которых «гроссмейстер» Бендер пожертвовал ферзя, после чего он собирался немедленно сдаться, чувствуя ловушку, и только усилием воли заставил себя продолжать, в конце концов объявив мат своему сопернику. Американцы продолжали переговоры вопреки всему и в конце концов просто добились всего, чего хотели. Шеварднадзе чувствовал, как давление на него усиливается с каждым днем, и понимал, что ему самому необходимо уйти. Слишком много громких внешнеполитических провалов он допустил лично, оказавшись не просто слабым министром, а невольным заложником исторических событий и не совсем понимая, какую роль в них сыграл. Готовящийся ввод войск в Прибалтику, можно сказать, помог ему и позволил ему сделать эффектный жест — заявить о готовящемся повороте вправо и отказаться от своего поста. Через некоторое время он вернется в Грузию и уже в новых условиях потерпит полное фиаско в родной стране, где его вынудят уйти в отставку бывшие ученики и выпестованные им политики.
Но Шеварднадзе хватило ума понять, что во всех провалах внешней политики обвинят именно его. К тому же после трагических событий в Грузии, происшедших в апреле 89-го, ситуация резко изменилась. В самой Грузии к власти пришел бывший диссидент Звиад Гамсахурдиа, самый непримиримый оппонент Шеварднадзе, мечтавший о том, чтобы его республика вышла из состава Союза. Партийная верхушка и военные тоже не скрывали своей ненависти к человеку, сдавшему все позиции их страны на международной арене.
В кабинет вошли несколько человек. Горбачев не стал здороваться с каждым по отдельности, как это обычно делали его предшественники. Он не любил фамильярностей, хотя привычно обращался ко всем подчиненным на «ты». Сказывались долгие годы, проведенные в провинции, и возраставшее с годами самомнение. На прием к президенту пришли министр обороны Дмитрий Тимофеевич Язов, министр внутренних дел Борис Карлович Пуго, Председатель Комитета государственной безопасности Владимир Александрович Крючков. Кроме них были приглашены член Президентского совета академик Евгений Максимович Примаков и советник президента маршал Сергей Федорович Ахромеев. Вместе с Болдиным их было шесть человек. Шесть человек, севших за стол только после того, как сел в свое кресло Горбачев.
Он подумал, что уже практически сформирован Совет по национальной безопасности, который должен утвердить Верховный Совет. Кроме присутствующих здесь людей в него должны войти будущий Председатель Совета министров, министр иностранных дел и... неожиданно вспомнив о следующей кандидатуре, чуть не улыбнулся. Конечно, нужно включить в этот Совет и вице-президента страны. Он с таким трудом протащил кандидатуру Янаева — депутаты упрямо не хотели за него голосовать. Бывший профсоюзный лидер вызывал у них непонятное отторжение — и тем, что был почти не известен большинству, и своей мешковатой фигурой, и косноязычием, вызывавшим еще большее недоумение у депутатов. Они не хотели понимать, что Янаев нужен был Горбачеву, чтобы оттенять превосходство президента. В Политбюро ЦК КПСС он уже сумел протащить подобного человека, сделав Ивашко заместителем Генерального секретаря ЦК КПСС, специально ввел эту должность, которой раньше никогда не было. Ивашко оказался еще более стертой фигурой, чем Янаев, без амбиций и собственного мнения, готовый во всем соглашаться с Генеральным секретарем. Он так недолго пробыл на Украине и так гордился своей новой должностью, что его можно было смело считать надежным сторонником в политбюро. Но в состав Совета национальной безопасности заместителя Генерального секретаря можно не вводить. Он не обидится, а если даже и обидится, тоже не беда. После того как Горбачев ошибся с Ельциным, он больше не позволял себе подобных ошибок. Поэтому все кандидатуры были бесхребетные и неамбициозные. Янаев, Ивашко — патроны из одной обоймы. А новым министром иностранных дел рекомендовали Бессмертных. Похоже, его придется утвердить. Трусливый, осторожный функционер, готовый выполнять любые распоряжения президента. Это не Шеварднадзе, который мог позволить себе иногда высказывать какие-то замечания. Этот будет молчать при всех обстоятельствах. Нужно поскорее его утверждать, в таких условиях нельзя тянуть с назначением министра иностранных дел.
— Вы все прекрасно знаете, зачем мы сегодня собрались, — начал Горбачев, — хотя начинать нужно было не с этого. Но ситуация очень тревожная. Из Литвы приходят все новые и новые сигналы. Просят помощи. Мне рассказывали, что там уже открыто нападают на наших военных... — Он посмотрел на Язова, но тот не понял его взгляда. Тогда повернулся к Крючкову.
— Они оскорбляют наших офицеров, называют их оккупантами, — быстро отреагировал Крючков. — Многие жены офицеров просто умоляют им помочь. Республика полностью прекратила выделение жилья для офицеров, в больницах им отказывают в обычной медицинской помощи.
Язов тяжело вздохнул, поняв смысл взгляда президента.
— Обстановка тяжелая, — подтвердил он. — Люди не понимают, как им себя вести. Мне каждый день звонит командующий Прибалтийским военным округом генерал-полковник Кузьмин. Спрашивает, как быть, что ему делать?
— А ты как считаешь, Борис Карлович? — обратился Горбачев к Пуго.
Несколько месяцев назад он намеренно заменил своего соратника Бакатина на Пуго. На Бакатина жаловались многие республики, поступали даже коллективные письма от рабочих, требовавших увольнения министра внутренних дел за развал, который царил в стране. Но прежде всего нужно было наводить порядок в Прибалтике. Бывший руководитель КГБ и бывший первый секретарь Латвии Борис Пуго был идеальной кандидатурой на должность нового министра внутренних дел.
— Нужно принимать решительные меры, — ответил Пуго. — Взять под полный контроль все административные здания Литвы, защитить коммунистов. Вы же знаете, что в Литве уже действуют две коммунистические партии. Одна стоит на твердых интернациональных позициях и поддерживает нас, в отличие от партии Бразаускаса. Они уже отошли от линии нашей партии и официально переименовали себя в Демократическую партию труда.
— И они еще смели называть себя коммунистами! — возмутился Горбачев. — Вы все помните, как я во время своего прошлогоднего визита пытался повлиять на Бразаускаса и его товарищей. Но они не захотели прислушаться к моим доводам.
— По вашему поручению я с ним недавно еще раз разговаривал по телефону. Он пытается повлиять на ситуацию, понимая всю сложность момента, но он вошел в правительство Литвы только как вице-премьер.
— Там сейчас не он все решает, а Ландсбергис, — вставил Болдин.
— Этот музыкант просто фанатик, — сообщил Крючков, — один из самых радикально настроенных в литовском руководстве. Я бы советовал его изолировать до того, как мы начнем действовать.
— Нет, — возразил Горбачев, — так нельзя. Ты представляешь, что начнется в мире, если мы его арестуем? Сразу вспомнят тридцать седьмой год. Нет, пусть он сидит у себя в Верховном Совете. Все равно он один ничего не сможет сделать.
— Да, — согласился Крючков, — вы правы. Литовское правительство скоро уйдет в отставку, и у нас будут развязаны руки.
Сидевшие за столом удивленно посмотрели на Крючкова, даже Пуго и Язов. Многоопытный Примаков усмехнулся, Ахромеев хранил молчание. Болдин покачал головой, словно возражая, и напомнил:
— Они могут не уйти. Там мадам Прунскене, — напомнил он.
— Уйдет, — уверенно сказал Крючков.
Горбачев кивнул. Только он и Председатель КГБ знали, о чем говорит Крючков. Премьер Литвы Казимира Прунскене была агентом госбезопасности, завербованным несколько лет назад, и именно поэтому смогла сделать такую головокружительную карьеру, став премьером в новой Литве. Но об этом не следовало говорить даже в таком узком составе.
— Значит, решено, — резюмировал Горбачев. — С завтрашнего дня берем под охрану все административные здания Литвы.
— Разрешите, — вмешался маршал Ахромеев.
— Слушаем тебя, Сергей Федорович.
Горбачев искренне уважал маршала и за его твердые позиции, и за его безусловную честность. Министра обороны Дмитрия Язова он уважал гораздо меньше. Язов видел, как в течение нескольких минут сняли его предшественника из-за полета Руста над Красной площадью, и на всю жизнь запомнил, как из-за одной ошибки может рухнуть карьера маршала. Поэтому он старался не допускать подобных ошибок, добросовестно выполняя все поручения руководства.
— Нужно, чтобы на этот раз наши газеты и телевидение снова не нападали на армию, — попросил Ахромеев. — Необходимо провести идеологическую подготовку к нашим действиям в Литве.
— Правильно, — согласился Горбачев, — мы об этом подумаем. Но ты сам знаешь, как сейчас нам мешает новое российское руководство. В пику нам они во всем поддерживают противоправные действия прибалтов.
— Я понимаю, — кивнул маршал, — но нужно сделать все, чтобы еще раз не подставлять армию.
Горбачеву не понравились слова «еще раз», и он раздраженно отодвинул от себя папку с бумагами. В этих словах был упрек и в его адрес.
— Мы подумаем, — повторил он, — но нам нужно действовать. В рамках наших законов. Демократия не означает анархию. Мы не допустим развала нашего государства! Вы слушали мое вчерашнее обращение к народу? Нужно сохранить наш Союз, наполнив его новым экономическим и политическим содержанием.
Даже здесь, в кругу своих самых близких соратников, президент не мог удержаться от привычной риторики.
— Американский «Ньюсуик» опубликовал карту нашей страны к концу века, — сообщил Болдин, чтобы поддержать своего патрона. — Там указан вольный город Калининград и отпавшие от страны Украина, Белоруссия, республики Прибалтики и Грузия.
— Где это опубликовано? У них? — быстро спросил Горбачев.
— В сегодняшней «Комсомолке» перепечатали. Я уже позвонил их главному и сказал все, что думаю об этой провокации. Он извинялся, объяснял, что они только перепечатали.
— А потом эти перепечатанные карты экстремисты используют в своих целях, — разозлился Горбачев. — Вот поэтому мы все время отстаем.
Он посмотрел на Примакова. Этот академик, в отличие от многих болтунов в его окружении, был человеком дела — прекрасно разбирался в тяжелых ситуациях, давал дельные советы, умел разговаривать с людьми. Горбачев ценил опыт и профессионализм Примакова, направляя его в самые горячие точки.
— У нас следующий вопрос по Ираку, — напомнил президент. — Вы все знаете, что Эдуард Амвросиевич ушел в отставку, и сейчас на его место мы рекомендуем другого кандидата. Евгений Максимович уже несколько раз бывал в этом регионе, лично встречался с Саддамом Хусейном и разбирается в ситуации лучше других. Как ты считаешь, чем закончится конфликт в Кувейте?
— Полагаю, что Саддам Хусейн не пойдет на уступки, — ответил Примаков. — Он считает Кувейт одной из провинций Ирака и не собирается уходить. А американцы готовы на все, чтобы его оттуда выбить. Я думаю, что встреча Бейкера с Тариком Азизом в Швейцарии ни к чему не приведет. Американцы настроены очень решительно.
— Значит, будет война? — уточнил Горбачев.
— Американцы сами втянули Саддама Хусейна в эту авантюру, — продолжал Примаков. — Их посол дала понять иракскому лидеру, что они не будут возражать против взятия Кувейта, и фактически спровоцировала иракцев на этот захват. А теперь они требуют вывода войск и выставляют себя защитниками арабов.
— И ты считаешь, что война может начаться уже в этом месяце?
— Да, — ответил Примаков, — они развернули свои силы и, похоже, готовы приступить к операции. Но нужно учесть, что Саддам Хусейн тоже не будет сидеть сложа руки. Он обещал начать обстрел Израиля. А это вызовет ответный удар уже со стороны израильтян и может привести к большой войне между арабским миром и Израилем. Хотя он никак не ожидал, что арабские страны пойдут на сотрудничество с Западом против него. Это был его явный просчет. Он даже не думал, что Саудовская Аравия пустит на свою территорию войска союзников. А еще он очень рассчитывал на нашу помощь, считал, что мы в любом случае наложим вето на решение Совета Безопасности ООН. Но ни мы, ни Китай вето не наложили. Это тоже его серьезный просчет.
— У нас сейчас приоритет «нового мышления», — не очень уверенно напомнил Горбачев. — А что западные страны? У них единая позиция?
— Не совсем. Некоторые считают, что можно выбросить Саддама из Кувейта и на этом успокоиться. Но некоторые политики, в том числе и бывший премьер Великобритании Маргарет Тэтчер, считают, что нужно окончательно добить Ирак и сломать хребет Хусейну. Хотя многие аналитики понимают, что после Саддама там может начаться общий развал.
— Я не знал о такой позиции Тэтчер, — нахмурился Горбачев.
— Но я думаю, что союзники в Ирак входить не будут, — успокоил его Примаков.
— Как считает наш Генеральный штаб? — обратился президент к министру обороны. — Что там сейчас происходит?
— Союзные войска уже прибыли на место, — сообщил Язов, — и там будут не только американцы. Англичане и французы тоже готовы их поддержать. Намечается очень сильный удар, но нам кажется, что война может затянуться. Иракская армия имеет боевой опыт почти десятилетней войны с Ираном, и их сухопутные силы смогут сдерживать атаку американцев. Они развернули на юге шестьдесят дивизий. Мы прогнозируем затяжную войну и большие потери у американцев.
Горбачев взглянул на Ахромеева. Тот отрицательно покачал головой.
— Маршал Ахромеев не согласен, — сказал президент.
— В Генеральном штабе есть и другое мнение, — сказал Ахромеев. — Несмотря на мощную группировку иракских войск на юге страны, они не смогут эффективно противостоять атаке союзных войск, особенно если подключатся подошедшие американские авианосцы и авиация. Техническое превосходство союзников будет бесспорным и очевидным.
Президент снова нахмурился. Затяжная война означает большие проблемы у американцев. На фоне событий в Литве этим можно воспользоваться. Опять Ахромеев не согласен со своими коллегами. Он не знает всех деталей этой войны, и хорошо, что не знает. Горбачев взглянул на Примакова.
— А как вы считаете?
— У Саддама очень сильная армия, — осторожно начал Примаков, — но у него в тылу курдские повстанцы, а на юге живут шииты, которых он безжалостно преследует и которые всегда готовы ударить ему в спину. Когда Израиль воевал с арабскими странами, он за несколько дней разгромил армии, во много раз превышающие его численность. Это такой хрестоматийный пример. Каждый солдат или офицер Израиля был намного более образован и подготовлен, чем его арабский противник. Американцы гораздо лучше подготовлены к войне, чем армия Саддама. Но они, конечно, будут ожесточенно сопротивляться.
— Наш Генеральный штаб имеет другую точку зрения, — возразил Язов. Ему было обидно, что эти двое не согласны с его мнением и высказывают в его присутствии столь спорные тезисы.
— Посмотрим, — неопределенно произнес Горбачев. Он не мог сообщить даже самым близким соратникам, что предстоящая война напрямую связана с экономическим положением их собственной страны. Если война затянется, то рухнувшие за последние годы цены на нефть могут снова подняться, что решит многие экономические проблемы.
— Завтра, — продолжил президент, — завтра начинаем. Нужно проявить максимум внимания и осторожности, чтобы на этот раз все обошлось без жертв. Литва — не Грузия и не Азербайджан. Там люди поспокойнее, и, надеюсь, все пройдет нормально. — Он взглянул на Крючкова.
— Если литовское правительство уйдет в отставку, нам будет гораздо легче работать с Литвой.
— Они уйдут, — твердо пообещал Крючков.
Горбачев посмотрел на маршала Ахромеева и подумал, что не стоит спешить. Лучше оставить его Советником президента, а в Совет национальной безопасности выдвинуть гораздо более сговорчивого Вадима Бакатина. Через несколько дней так и надо сделать. А пока самое важное — навести порядок в Литве.

Ремарка

«Итак, IVсъезд народных депутатов позади. Что принес он больному, раздираемому конфликтами, распадающемуся обществу? Разумеется, нельзя было ожидать, что съезд в один присест решит продовольственную проблему, ликвидирует межнациональную вражду, обеспечит нам нормальную и безопасную жизнь. Так не бывает. Но общество было вправе ожидать, что наши избиратели, собравшись вместе с руководством страны в столь критический момент, попытаются серьезно проанализировать причины углубляющегося кризиса, наметить программу его преодоления, сформировать власть на основе национального и социального согласия. «Если и были ожидания, то они оказались напрасными, — пожимают плечами многие. — Съезд ничего не решил». Хочу поспорить — съезд народных депутатов решил многое, и весьма однозначно. Это не означает, что на нем не было споров. Важно то, какой лейтмотив звучал в этом разноголосом хоре. Вначале о причинах кризиса. Вот позиция по этому вопросу наших руководителей. Да, полустыдливо признают они, были допущены ошибки. Но — в реализации курса. Основные же наши беды — результат деятельности «деструктивных», «черных сил», «необъявленная война республик против правительства», «экономический саботаж». Из зала, правда, были предприняты попытки всю ответственность за кризис возложить на президента. Но съезд выразил ему доверие. Тем самым можно предположить, что большинство депутатов поддержали официальную версию истоков кризисного состояния общества.
Какой же путь его преодоления нам предлагается? Вот он — «жесткие меры», «чрезвычайные полномочия», «борьба с политическим противником». Прислушайтесь и к совсем искреннему, из глубины души идущему вздоху: «Пусть уж лучше будет царь или император. Когда мы, наконец, остановимся с этими реформами?»...
Вовсе не хочу преувеличивать роль IV съезда народных депутатов в том повороте, который происходит — уже произошел! — в советском обществе. Соответствующая тенденция развивалась давно. Но так случилось, что именно в конце 1990 года она вышла на поверхность. Съезд ознаменовал собой конец одного этапа в развитии общества и начало другого. Так что же он вообще завершил? Если коротко, то перестройку...
«Демократическая волна захлебнулась в центре, — возражают некоторые. — В республиках прорыв произошел». К сожалению, это далеко не так. Многие из патриотических движений и их лидеры являют собой чуть ли не готовую основу для национал-демократических режимов...
Так что же, неужели все складывается в пользу силового варианта развития? А ведь к нему, видно, готовится не только Центр, но и некоторые республики, лидеры которых призывают население к гражданскому неповиновению. Что же нас ожидает в этом случае? Не будем обольщать себя надеждой, что, возможно, обойдется чем-то не очень болезненным. В крайнем случае, провозглашением чрезвычайного положения по типу того, какое в свое время ввел в Польше генерал В. Ярузельский. Не стоит, однако, забывать, что после этого относительно мягкого авторитаризма страна отходила десять лет. В условиях же нашей вражды и непримиримости, а подчас и просто варварства, сама ломка сильной власти может повести гораздо дальше, даже вопреки желанию ее инициаторов. В этом случае в обществе возможно возникновение режима, по сравнению с которым «брежневизм» будет выглядеть вполне демократичным».
Швецова «Откат». Послесловие к IV съезду народных депутатов СССР


Глава 3

На улице Воровского, пятьдесят два, было основное здание Союза писателей СССР. В этих кабинетах появлялись Горький и Фадеев, Симонов и Федин, Пастернак и Леонов, Шолохов и Твардовский, Булгаков и Платонов. Даже Солженицын появлялся здесь до того, как попал в опалу и был исключен из Союза. Какие жаркие баталии здесь разыгрывались, какие страсти кипели. Здесь осуждали Пастернака и исключали Синявского с Даниэлем! Здесь чинили расправу над участниками альманаха «Метрополь», здесь появлялись уже ставшие известными Евтушенко, Вознесенский, Окуджава, Рождественский, Ахмадулина...
Он подходил к зданию, испытывая некоторое волнение. Пройдя ограду, вошел во двор, увидел памятник Льву Толстому. Ему уже успели рассказать, что этот дом Толстой использовал в своем романе как дом Ростовых. Во дворе были многочисленные отделы и редакции Союза писателей. С правой стороны висела вывеска, извещавшая всех, что здесь находится журнал «Дружба народов». С левой стороны была иностранная комиссия Союза писателей. Она занималась не только иностранными гостями, но и посылала за рубеж многочисленные писательские делегации. В такие командировки посылали только проверенных и идеологически выдержанных писателей. Им выдавали довольно приличные командировочные, организовывали встречи с зарубежными коллегами, поселяли в хороших отелях, помогали с заключением договоров. Правда, бо€льшую часть валюты государство оставляло себе, но писатели были довольны — ведь книги членов Союза выходили на родине гигантскими тиражами, и они получали очень приличные гонорары, часто равнявшиеся средней зарплате инженера за десять или пятнадцать лет беспрерывной работы. При этом никого особенно не интересовало, продавались эти книги или нет. В условиях тотального дефицита умудрялись продавать даже такие «опусы», среди которых выделялась так называемая «секретарская» литература. Секретари Союза писателей СССР и союзных республик считались прижизненными классиками. Им платили особые гонорары, выдавали особые командировочные, их книги вставляли в тематические планы, выбрасывая остальных.
Во многих республиках секретари Союзов были приравнены к высшим чиновникам, имея ранг почти министерский. Они были депутатами Союза и республик, лауреатами всех существующих премий, прикреплялись к правительственным магазинам и поликлиникам, их обслуживали государственные машины с водителями, в кабинетах им устанавливали правительственные телефоны, а предупредительные секретари и референты делали все, чтобы их патронов не отвлекали по пустякам.
Официально он считался в отпуске и приехал в Москву по личным делам, собираясь зайти в издательство, а затем уехать в Юрмалу, где давно мечтал побывать. Ему уже оформили путевку в дом отдыха, и он собирался провести в Латвии ближайшие три недели.
В двадцать девять лет его избрали секретарем Союза писателей Азербайджана. Он был членом Союза не больше года, когда на бюро Центрального Комитета партии было решено «укрепить» руководство Союза и отправить его секретарем по организационным вопросам. Обычно такие должности занимали отставные генералы из Комитета государственной безопасности. Его забрали из отдела пропаганды, решив, что он сможет обеспечить линию партии в Союзе. К тому времени у него уже вышли две книги, которые довольно быстро разошлись. На обложках стояло его настоящее имя, а не псевдоним — Мурад Керимов. Первая книга была как потрясение, вторая сделала его популярным. Он помнил, как приехал сюда в первый раз больше года назад, и, чувствуя нарастающее волнение, прошел в кабинет самого Юрия Верченко.
Это был всевластный повелитель Союза, секретарь по организационным вопросам. Напротив находился кабинет председателя, но ставший после Маркова руководителем Союза писателей Герой Советского Союза, фронтовой разведчик Владимир Карпов — слишком мягкий и добродушный человек для руководства такой огромной структурой. Союзу подчинялись десятки журналов и газет по всей территории страны, в его структуру входили свои издательства, свои поликлиники, свои дома отдыха. И конечно, Литературный фонд, формально независимый, но подчинявшийся Союзу и аккумулировавший на своих счетах огромные средства. Можно смело сказать, что Союз писателей советских времен был настоящей союзно-республиканской министерской структурой со своим бюджетом, часто превышающим бюджеты многих министерств и ведомств. Не говоря уже о том, что ни в одной другой структуре Советского Союза не было и не могло быть столько Героев Социалистического Труда, лауреатов всех возможных премий, депутатов всех возможных уровней и вообще известных людей.
Верченко помогали справляться с огромным хозяйством три заместителя. Первый — Сергей Колов, был достаточно молодой и энергичный организатор, направленный в Союз, очевидно, решением партийных органов. После ухода Верченко он стал исполняющим обязанности секретаря, надеясь, что на предстоящем съезде писателей его утвердят секретарем по организационным вопросам. На всякий случай он не форсировал события и не переезжал в кабинет Верченко, чтобы не вызывать ненужного раздражения у писателей.
Мурад вошел в здание. Здесь еще не было ни охраны, ни вахтеров. Он разделся в раздевалке, повесил пальто и шапку на вешалку и поднялся наверх. На первом этаже находились кабинеты секретарей и консультантов. Каждую союзную республику курировал свой консультант. У Азербайджана консультантом был молодой, но уже абсолютно седой Валех, который радостно приветствовал Мурада, когда тот вошел в его кабинет. Худощавый, среднего роста, в очках, он мог бы выглядеть гораздо моложе своих лет, если бы не седина. Ему было около сорока, Мураду — на десять лет меньше. Высокого роста, темноволосый, с запоминающимся строгим и мужественным лицом, какое бывает на старых персидских миниатюрах, где изображают сражающихся воинов, Мурад успел отслужить в Афганистане, где был тяжело ранен. В двадцать лет он вернулся в Баку и поступил заочно на исторический факультет университета. Попутно работал в комсомоле, куда его рекомендовали сразу после возвращения из госпиталя. Через пять лет он стал уже заведующим отделом республиканского ЦК комсомола. Вскоре его взяли инструктором в отдел пропаганды горкома партии, откуда он перешел в ЦК, а уже затем утвердили секретарем Союза писателей.
— Пошли вниз, — сразу предложил Валех, — посидим в нашем кафе, выпьем кофе.
Из основного здания нужно было спуститься по лестнице и пройти подземным коридором в здание ЦДЛ, где находилось кафе, столь любимое писателями, и ресторан, еще более любимый всеми творческими деятелями. Ресторан ЦДЛ был легендой не только благодаря своей кухне или уютному дизайну. За полвека своего существования здесь выпивали почти все классики советской литературы. Здесь иногда случались дикие сцены с рукоприкладством и ссорами, нелепыми обвинениями и обидами. Сюда приводили практически всех иностранных гостей. Стены ресторана помнили такое обилие гениальных поэтов и писателей, что он мог бы стать своебразным музеем, если бы каждый из посетителей оставлял надпись на этих дубовых панелях.
Конечно, никто не разрешал пачкать стены в зале, зато в мужском туалете писатели и поэты развлекались вовсю. Они оставляли там свои четверостишия или пару фраз, которые вызывали гомерический хохот у всех случайных посетителей. Самую запоминающуюся надпись, по слухам, сделал Евтушенко, который якобы вывел: «Писать на стенах туалета, увы, друзья, немудрено. Среди г...на вы все поэты, среди поэтов вы г...но». Правда, сам Евтушенко отказывался от авторства, но молва упрямо приписывала ему этот опус.
Валех пригласил Мурада в кафе, где сразу заказал коньяк и две чашки кофе, благо цены в этом заведении еще не успели подняться.
— Ты не слышал, говорят, скоро деньги менять будут? — спросил Валех.
— Не знаю, — равнодушно ответил Мурад, — у меня лишних денег все равно нет. На сберкнижке только четыре сотни осталось. Даже если пропадут, особо грустить не буду.
— Тебе хорошо говорить, — вздохнул Валех, — ты холостой, можешь жить, как хочешь. А у меня жена, сын... Нужно думать, вертеться, деньги зарабатывать. Ты знаешь, какие деньги сейчас кооператоры зарабатывают? Не поверишь даже. Некоторые миллионерами стали.
— Ну и пусть становятся, — пожал плечами Мурад, — сейчас время такое. Разрешили кооперативы открывать, деньги зарабатывать. Мы тоже в комсомоле разные идеи предлагали. Но тогда, в начале 80-х, нам не разрешали об этом даже думать. А сейчас все можно, даже рестораны и магазины открывают.
— Это все копейки, — пренебрежительно махнул рукой Валех. — Знаешь, на чем сейчас все делают основные деньги? На компьютерах. Привозят и продают компьютеры, даже подержанные. Говорят, что можно заработать четыреста или пятьсот процентов. Чего ты улыбаешься?
— Вспомнил Маркса. Кажется, он говорил, что, обеспечь капиталу пятьсот процентов прибыли, и нет такого преступления, на которое бы он не пошел.
— Не смейся. Сейчас Маркс у нас не в моде, — ответил Валех, — сейчас другое время. Можно делать большие деньги. Ты ведь у нас секретарь Союза. С помощью твоего правительственного телефона можно такие дела проворачивать...
— Какие дела? — не понял Мурад.
— Договориться с местной таможней. Ввести товар и продать его по рыночной цене. Сделаем большие деньги.
— Я в такие игры не играю, — отмахнулся Мурад, — мне моих денег хватает.
— Тогда понятно. Ты у нас идейный, Маркса почитаешь, и лишние деньги тебе не нужны. Юра, иди к нам! — закричал Валех, увидев вошедшего в кафе мужчину лет сорока, с помятым лицом, немного сонными глазами, свернутым на сторону носом. Мужчина был одет в кожаную куртку и серые брюки. Он подошел и церемонно поклонился.
— Юрий Музаев, — представил его Валех, — самый известный литературный критик Москвы.
— Очень приятно, — поднялся Мурад, протягивая руку.
— А это — Мурад Керимов, наш секретарь и мой начальник, — хмыкнул Валех.
— Мне тоже приятно, — кивнул Юрий, усаживаясь за столик, — только непонятно, почему вы заказали две такие маленькие рюмки коньяка? Я угощаю. Давайте закажем бутылку.
— Только не сейчас, — попросил Валех, — я сегодня пустой.
— Зато у меня появились деньги, — радостно сказал Юрий, хлопая себя по карману. — Наконец выплатили гонорар за мои две статьи в «Дружбе народов».
— Опять кого-то ругаешь? — добродушно осведомился Валех.
— Наоборот, хвалю. Очень интересная подборка современных прибалтийских поэтов. Я написал обе статьи еще в прошлом году. Но тогда не пропускали. Баруздин мне говорил, что пока не время. Я ведь его прекрасно понимал, они тогда объявили, что выходят из состава Союза. Нельзя в такой момент давать мои статьи о литовской и латышской современной поэзии. У них ничего хорошего быть не может, если решили отделяться. Так думали наши функционеры, и кто-то из секретарей запретил Баруздину печатать мои статьи. А сейчас разрешили. Наверное, опять какой-то умник решил, что нужно немного ослабить вожжи. Я так обрадовался, мне даже Чаклаис звонил из Риги, благодарил. А сегодня опубликовали сообщение, что в Вильнюсе взяли под охрану внутренних войск все административные здания города. Теперь ты представляешь, в каком я дурацком положении? Я ведь там и критиковал некоторых поэтов. Получается, что я человек с имперским мышлением. Хвалить глупо — они все равно нам не поверят, а критиковать подло. Вот поэтому эти деньги нужно пропить. Так будет правильнее всего. — Он поднялся и пошел за коньяком.
— Прекрасный критик, — негромко проговорил Валех, — но пьет безбожно.
— У нас тоже хватает своих «критиков», — улыбнулся Мурад. — Еще древние говорили, что истина в вине. Вот поэты и ищут эту истину на дне своей чаши. Только я пить не буду, у меня еще важная встреча в издательстве.
— В каком издательстве?
— «Советский писатель». Обещали выпустить мою книгу.
— Не беспокойся. Они наверняка знают, что ты секретарь Союза, так что твою книгу поставят в план и выпустят в первую очередь. Юрий прав. Сейчас пытаются заигрывать с местными кадрами, чтобы не развалить Союз окончательно. Хотя он фактически уже развалился. Прибалты больше не хотят иметь с нами ничего общего. Сначала говорили о конфедерации, а теперь вообще заявили о самостоятельности. Вот так. И ничего с ними не сделаешь.
Вернулся Музаев с бутылкой коньяка и тремя большими бокалами.
— Сейчас Галочка принесет нам бутерброды, или, как модно нынче говорить, — сэндвичи. — Он разлил коньяк в бокалы, поднял свой. — Сколько лет мы с тобой знакомы, Валех?
— Семь... нет, уже восемь лет, — вспомнил Валех.
— Значит, восемь. Солидный срок. Вот что я вам скажу, ребята. Все, что сейчас происходит в Литве, — это настоящий фашизм. Вы меня понимаете? Просто фашизм. Нельзя атаковать омоновцами безоружных людей, подавляя их свободу. Хорошо, что пока нет крови.
— У нас такое уже было в прошлом году, — напомнил Мурад. — Тогда в январе в город вошли армейские части и убивали всех без разбора, даже детей и стариков.
— Знаю. Мне Валех все рассказывал, — кивнул Юрий. — Вот это и есть настоящий фашизм. Вместо обещанного коммунизма мы пришли к этому фашизму. Вместо перестройки — к перестрелке. Выпьем, ребята, за нас. Чтобы порядочных людей было больше. — Он залпом опустошил свой бокал.
Мурад только пригубил коньяк. Пить действительно не хотелось.
— Вы меня извините, — сказал он, — но у меня сегодня важная встреча.
— Это тебя все равно не извиняет, — усмехнулся Юрий. — Если не хочешь пить, то и не нужно. Только сиди и молчи, сделай вид, что выпиваешь. Нам так будет удобнее, и тебе хорошо. Как будто сидишь в компании и пьешь вместе с нами. Сейчас все делают вид, что им хорошо. Горбачев, который с трудом удерживается на своем месте. Ельцин, который только и мечтает его оттуда выкинуть, и мы все, которые сидим по уши в дерьме, но делаем вид, что это и была наша цель — заплыть поглубже и нырнуть, чтобы с головой и целиком. Чтобы никогда не отмыться. Ваше здоровье, ребята!
Мурад все-таки сделал два глотка и поставил бокал на столик. Он еще не знал, что этот день станет таким важным в его жизни.

Ремарка

«Под Новый год корпункт в Минске оглушили звонки со всех концов республики. Как сговорившись, люди задавали один и тот же вопрос: как распределяются подарки, присланные из-за рубежа с целью хоть как-то смягчить результаты чернобыльской катастрофы? Дойдут ли соки, медикаменты, одежда до детей, больных, престарелых?
В городе Пинске, к примеру, дошло до абсурда — два немецких автофургона разъезжали по городу и буквально выбрасывали в толпу продуктовые наборы, велосипеды, женские сапоги. Возникла потасовка, а «благодетели» благополучно скрылись.
Неорганизованность, невнимание правительства к распределению подмоги из-за рубежа привели к тому, что на Комаровском рынке в Минске торгуют импортными витаминами по рублю за штуку. Однако витамины, хоть по рублю за штуку, купить можно. Перед праздниками всех потрясло выступление в республиканской печати известной белорусской гимнастки Ольги Корбут, которая рассказала, как во время поездки в США ей была передана большая партия редких благотворительных лекарств на очень крупную сумму. Но возникла маленькая загвоздка — несколько сот долларов требовалось для холодильной камеры, иначе препараты просто не доехали бы до Белоруссии. Этих денег у наших представителей в Нью-Йорке не нашлось. Пусть, мол, заплатят американцы, они же богатые. В результате лекарства испортились.
Стране помогали, помогают и будут помогать. Щедро. Несмотря на все наше хамство, разгильдяйство и спесь. Нужно смотреть реально, дожили мы до времен, когда без этой подмоги, без всех этих Санта-Клаусов просто невозможно, хотя бы потому, что нельзя без импортных лекарств, без импортных витаминов, без импортной техники лечить чернобыльцев».
О. Егорова «Комсомольская правда», 1991 год


Глава 4

Он пытался подняться, чувствуя боль в левой ноге. К нему подскочила молодая женщина, протягивая руку.
— Какой ужас! Вы не ушиблись? Почему вы не реагировали, я ведь вам сигналила?
Эльдар что-то проворчал в ответ, все еще пытаясь самостоятельно подняться. И застонал от боли. Не хватало еще сломать ногу в первый же день выхода на работу.
— У вас сломана нога? — тревожно спросила незнакомка.
Она была в короткой дубленке, в темных вельветовых брюках, в белых сапожках, на голове светлая норковая шапочка. На вид не больше тридцати пяти. Ее «Жигули» стояли в нескольких метрах от них. Он снова попытался подняться и, опираясь на ее руку, сделал один шаг. Было так больно. Он прикусил губу, чтобы не застонать.
— Наверное, вы все-таки сломали ногу, — сокрушенно заметила женщина. — Давайте пройдем к машине, я отвезу вас в больницу. — Она открыла дверцу и отодвинула переднее кресло назад, чтобы он мог удобнее устроиться. — Поедем сразу в больницу. Пусть вам сделают рентгеновский снимок.
Эльдар согласно кивнул головой. Здесь не было милиционеров, вообще никого не было. Уже поздно и достаточно темно. В этом небольшом переулке она могла проехать дальше, даже не остановившись. Но, почувствовав удар, затормозила и вышла из салона, чтобы ему помочь.
— Как вас зовут? — спросила незнакомка.
— Эльдар, — ответил он.
— Красивое имя, говорят, что персидское.
— Почему персидское?
— Не знаю, но я так слышала. Как вы себя чувствуете?
— Кажется, нога уже меньше болит, — признался Эльдар.
— Дай бог. — Она сняла шапочку, бросив ее назад, и тряхнула длинными светло-каштановыми волосами. И вообще, она была очень красивой без этой шапочки, делавшей ее похожей на Снегурочку.
— А как вас зовут? — спросил он.
— Светлана, — ответила незнакомка и, немного подумав, добавила: — Светлана Игоревна.
— Очень приятно, — Эльдар тяжело вздохнул. — Может, вы меня высадите по дороге и я сам доберусь до больницы?
— Ни в коем случае! — возразила она. — Здесь рядом есть больница, и у меня там много знакомых. Я вас прямо туда отвезу.
Он согласно кивнул. Спорить не хотелось.
— Хорошо, что мы быстро отъехали, — озабоченно проговорила Светлана, оглядываясь назад. — У меня могли быть неприятности из-за этой аварии. Как вы себя чувствуете? — снова спросила она.
— Уже нормально, не беспокойтесь. Может, вы меня лучше отвезете домой? Я действительно чувствую себя лучше.
— Сделаем снимки, потом отвезу. Сейчас вы можете не почувствовать, а потом возможны осложнения. Знаете, как обычно бывает? А где вы живете?
— Во дворе Моссовета.
— Где?!
— Недалеко от памятника Юрию Долгорукому. Нужно въехать во двор и проехать метров триста или четыреста.
— Хорошее место, — несколько удивленно произнесла Светлана, внимательно приглядываясь к нему. — Вы не беспокойтесь, я вас потом туда отвезу. Это же совсем близко.
Через несколько минут она мягко затормозила.
— Сможете пройти или вызовем санитаров, чтобы помогли?
— Сначала постараюсь пройти сам, — пробормотал Эльдар, пытаясь выйти из салона. Когда он опустил ногу на землю, острая боль едва не свалила его с ног. Он снова прикусил губу, чтобы не застонать.
— Обопритесь на меня, — предложила Светлана, подходя к нему. Ему было неудобно опираться на женщину, поэтому он попытался запрыгать, но споткнулся и упал на землю.
— Что вы делаете! — бросилась она к нему.
— Давайте, я вам помогу, — рядом откуда-то появился санитар. Наверное, через стекло увидел и выбежал из больницы. Он обхватил Эльдара за талию, и они осторожно дошли до дверей. Внутри было уже проще. Ему сразу прикатили инвалидное кресло, посадили в него, не слушая возражений, и повезли на рентген.
Через несколько минут Эльдар узнал, что у него нет сотрясения мозга, что он получил сильные ушибы грудной клетки и левого бедра, а серьезные повреждения, перелом или трещина у него отсутствуют. Ему выдали специальный крем, чтобы он смазывал ушиб, второй тюбик врач передал Светлане, на всякий случай, и она бросила его в сумочку. Потом его снова посадили в инвалидное кресло и отвезли к машине.
— Вызовем лучше такси, и я уеду, — предложил Эльдар.
— Ни за что! — возразила она. — Теперь я вас точно никуда не отпущу. Слава богу, что вы целы и невредимы. Я так перепугалась, когда вы ударились о мою машину. А почему вы сказали врачу, что вы не москвич? Вы же говорили мне про свой дом во дворе Моссовета.
— Я там живу, но это не мой дом, а гостиница постпредства, — пояснил Эльдар.
— Значит, вы командировочный, — улыбнулась Светлана. — Тогда все понятно. Хотя для гостя вы слишком хорошо говорите по-русски.
— А я должен говорить с акцентом? — спросил он, уже самостоятельно поднимаясь с кресла и пересаживаясь в салон машины.
Светлана села за руль и мягко тронулась с места.
— Просто я привыкла, что все грузины обычно говорят с акцентом. У нас был друг семьи, Эльдар Гурабанидзе, он сейчас работает в Африке.
— Эльдар — часто встречающееся имя не только у персов или грузин, но и у других народов. Например, есть известные кинорежиссеры Эльдар Рязанов и Эльдар Шенгелая. Но я — азербайджанец, из Баку.
— Тогда понятно. Земляк Муслима Магомаева, моего любимого певца. Вы даже чем-то на него похожи. Приехали погулять в Москву?
— Нет, работать.
— Хотите устроиться на работу, — кивнула Светлана. — Сейчас трудно найти работу по специальности, особенно в Москве. Да и платят не очень много. Боюсь, что ничего приличного вы не найдете. Плохие времена...
— Ничего, — улыбнулся Эльдар, — я уже нашел место в одном приличном учреждении.
— Тогда вам повезло, — кивнула она, посмотрев на часы. — Ой, кажется, я опаздываю. Какой кошмар! Можно я на секунду остановлю машину и позвоню из автомата?
— Конечно звоните, я никуда не тороплюсь, — согласился Эльдар. — Вы ведь потратили на меня целый час.
Она остановила машину и побежала к телефону-автомату. Там уже разговаривал какой-то мужчина, и она замерла, нетерпеливо переступая с ноги на ногу. Он впервые подумал, что Светлана — очень красивая женщина. Словно угадав его мысли, она оглянулась, слегка улыбнулась и продолжала терпеливо ждать, когда наконец освободится автомат.
Через минуту мужчина ушел, и она поспешила к телефону. Очевидно, услышанные ею новости оказались не очень приятными. Было заметно, как дернулось у нее лицо, как она несколько раз что-то переспросила, потом растерянно повесила трубку и отошла от автомата. У нее было такое отрешенное выражение лица, что Эльдар уже собирался выйти к ней из машины, но она приблизилась, медленно уселась на свое место и посмотрела на него.
— Простите, Эльдар, но, кажется, я не смогу отвезти вас домой. Вы не беспокойтесь, я сейчас поймаю для вас такси. Если у вас нет денег...
— У меня есть деньги, — прервал ее Эльдар. — Объясните, что случилось?
— Нет, ничего, — как-то растерянно произнесла Светлана. — Ой, какой кошмар! — Она неожиданно положила голову на руль и заплакала.
Он сидел ошеломленный, не зная, что именно следует делать, только еще раз попросил:
— Скажите, что случилось. Может, я смогу вам чем-то помочь?
— Нет, — подняла она голову, — нет, нет. Извините, что я так глупо себя веду... Но... но погиб мой брат. Я сейчас говорила с его женой. Он два дня не отвечал на звонки, а ее не было в городе. А когда вернулась домой, то нашла его... нашла его убитым в своей квартире.
— Где он жил?
— Здесь, недалеко. Около Белорусского вокзала. Я сейчас поеду прямо туда. Они уже все там. Он был... понимаете, он был очень известным человеком. Извините, сейчас поймаю такси.
— Поедем вместе, — решительно проговорил Эльдар. — Может, я понадоблюсь...
— Для чего? Его уже убили. Там работают следователи прокуратуры и сотрудники милиции. Спасибо за сочувствие, но, извините, сейчас я просто не могу разговаривать. — Уже немного успокоившись, Светлана достала из сумочки пудреницу и посмотрела на себя в зеркальце.
— Поедем вместе, — настойчиво повторил Эльдар, — мне нужно увидеть, что там произошло. Возможно, моя помощь пригодится.
— Чем можно помочь в такой ситуации? — вздохнула она.
— Я семь лет работал в органах прокуратуры, расследовал более сотни тяжких и особо тяжких преступлений. Поедем вместе, скажете, что я ваш знакомый.
— Вы действительно работали в прокуратуре? — удивленно посмотрела на него Светлана.
— Не похож?
— Мне казалось, что вы недавний выпускник. Только закончили институт и приехали сюда, чтобы найти работу. Вы же сами мне говорили...
— Я не говорил, что приехал устраиваться. Я сказал, что приехал сюда работать. Ну, что, поехали?
Светлана ничего не ответила, и машина, набирая скорость, помчалась в сторону Белорусского вокзала.
— Может, лучше я сяду за руль? — предложил Эльдар. — Не беспокойтесь, я не студент, и у меня есть права. Могу их вам показать.
— Не нужно, — улыбнулась сквозь слезы Светлана. — А сколько вам лет?
— Тридцать два.
— Странно. Очень странно. Обычно кавказские мужчины выглядят старше своих лет, а вы — гораздо моложе.
— Этот недостаток проходит со временем, — невесело заметил Эльдар. — Не будет большим хамством, если я спрошу, сколько вам лет?
— Не будет. Мне тридцать девять.
— Я думал, меньше.
— Хватит, — грустно улыбнувшись, попросила она, — я сейчас не готова к вашим комплиментам.
— Чем занимался ваш брат?
— Он был пианистом, народным артистом. Может, слышали, Вячеслав Томин? Его выступления часто передают по телевизору. По второй программе.
— Может быть. Я обычно не обращаю внимания на имена исполнителей, когда слушаю музыку.
— Ну, да, как и все остальные.
— Значит, вы — Светлана Томина?
— Нет, — ответила она, — я Светлана Скороходова, по мужу.
— Муж тоже пианист? — уточнил он.
— Нет. Он дипломат. Сейчас работает нашим послом в Берне.
— Тогда все понятно. Много времени проводите за границей?
— В последние десять лет — много. Но это не всегда так хорошо, как некоторые полагают. Мы были и в Африке, и в Латинской Америке. А там не везде нормальные условия для проживания.
— А сколько лет было вашему брату? — спросил Эльдар.
— Сорок три. Он старше меня на четыре года. В последнее время много пил, у него тряслись руки. Это не нравилось его жене, поэтому они часто ссорились. Последние несколько дней он был один, а она жила на даче. Поэтому мы все волновались, что его телефон не отвечает. А сегодня вернулась жена и открыла дверь своим ключом... Представляю, как она переживает. И наверняка вызвала своего брата, он у нас большой начальник в милиции.
— Кем он работает?
— Заместителем министра внутренних дел России.
— Тогда расследование проведут достаточно оперативно, — согласился Эльдар. — А как его зовут?
— Ванилин. Георгий Николаевич Ванилин. Слышали о таком?
— Нет, не слышал.
— Он раньше служил в Молдавии, лет десять или двенадцать. А потом его перевели в Москву. Его сестра — взбалмошная особа, вечно ругалась с моим братом. Хотя ее тоже можно понять, он много пил в последнее время. Как будто в нем что-то сломалось. Сама не понимаю, почему я вам все это рассказываю. Вы действительно работали в прокуратуре?
— Работал, — подтвердил Эльдар.
Они доехали до вокзала, и она, повернув машину налево, пробормотала:
— Кажется, я сделала глупость. Нужно было высадить вас на Горького. Сама не понимаю, почему я вас сюда привезла. Но я была в таком состоянии...
— Не волнуйтесь, — успокоил ее Эльдар, — я только постараюсь помочь, если смогу.
Они въехали во двор, где уже стояли сразу три милицейских автомобиля и машина «Скорой помощи». Собралась небольшая толпа соседей. Светлана припарковалась и поспешила к подъезду. Затем, вспомнив про Эльдара, обернулась. Он медленно вылез из машины и сделал несколько шагов. Было больно, но терпимо.
Она взяла его за руку, и они вместе вошли в подъезд. У кабины лифта стоял сержант милиции. Посмотрев на них, он отвернулся, очевидно решив, что это пара из соседней квартиры. Они поднялись на четвертый этаж. У дверей стоял еще один сотрудник милиции. На этот раз он перегородил им дорогу.
— Я — сестра Вячеслава Томина, — твердо сказала Светлана, — а это мой друг. Пропустите нас.
Милиционер посторонился, пропуская их. Войдя в квартиру, Светлана сразу бросилась в кабинет, где на полу лежало уже накрытое простыней тело ее брата. В соседней комнате сидела его супруга, женщина лет сорока, со злым и уставшим лицом. Увидев Светлану, она покачала головой.
— Я всегда знала, что этим все и закончится.
Светлана отвернулась. Она боялась, что снова расплачется. Эльдар осмотрел комнату. Очевидно, неизвестный убийца был знаком с погибшим. Все окна закрыты, дверь не взломана. Рядом с убитым расплывалось небольшое пятно крови — значит, погибшего застрелили. Увидев незнакомца, молодой следователь нахмурился и тихо спросил:
— Кто вы такой?
— Я друг его сестры, — пояснил Эльдар, — хотел посмотреть, что здесь произошло.
— Убийство. Только выйдите, пожалуйста, отсюда, не мешайте работать.
Эльдар осторожно вышел из кабинета. В соседней комнате появился неизвестный мужчина в штатском. По его уверенному голосу и манерам было понятно, что он чувствует себя здесь хозяином. Мужчине было лет сорок пять. Короткая прическа, грубые черты лица, светлые глаза. Он подошел к супруге погибшего.
— Успокойся, Изольда. Успокойся и осмотри весь дом. Нужно понять, что у вас пропало. Нам важно получить от тебя полную опись пропавших вещей. — Мужчина обернулся, увидел Светлану и хмуро произнес:
— Здравствуйте, Светлана Игоревна. Вот видите, что здесь произошло. Никто такого не ожидал. Но вы не волнуйтесь. Мы найдем мерзавцев, которые это сделали.
— От этого мне не легче, — вздохнула Светлана.
Ванилин перевел взгляд на Эльдара.
— А это кто такой? Что ты здесь делаешь? Кто тебя пустил?
— Он со мной, — быстро ответила Светлана.
— Это ваш водитель?
— Нет, это мой знакомый... мой друг, — поправилась она.
— Не нужно приводить друзей в такие места, — недовольно выговорил Ванилин, — здесь не цирк и не театр. Покиньте помещение, молодой человек. Зачем вы его привезли, Светлана Игоревна?
— Он раньше работал в прокуратуре.
— Наверное, стажировался, — усмехнулся Ванилин. — Но нам стажеры не нужны. Я вызвал профессионалов, сейчас подъедут сотрудники МУРа и заместитель начальника ГУВД города. А вы немедленно покиньте помещение, — сказал он, не глядя на Эльдара.
— Я не стажировался, — попытался объяснить Эльдар, — я работал в органах прокуратуры больше семи лет.
— С чем вас и поздравляю, — отмахнулся Ванилин. — Тогда тем более вы должны знать, что посторонним нельзя присутствовать на месте преступления. Вы только помешаете следователю и экспертам осматривать квартиру.
— Он пришел со мной, — повысила голос Светлана.
— Все равно он должен выйти, — упрямо повторил Ванилин, проходя в кабинет.
— Упрямый осел, — пробормотала Светлана и виновато посмотрел на Эльдара: — Извините, что все так получилось. Здесь недалеко. Я спущусь с вами и поймаю вам машину.
— Не нужно, — улыбнулся он. — А вы мужественный и красивый человек. Вам никто об этом не говорил?
— Мужественный, наверное, потому, что сбила вас на своей машине, — тихо сказала она, отводя глаза.
В этот момент в квартиру вошли трое сотрудников милиции. Один был в генеральской форме, двое других в штатском. Увидев вошедшего, Ванилин радостно протянул ему руку.
— Здравствуй, Виктор, спасибо, что так быстро приехал.
— Меня сегодня в ЦК вызывали, — сообщил генерал. Это оказался Сергеев, с которыми Эльдар познакомился в Секретариате ЦК.
— Утвердили?
— Рекомендовали утвердить, — кивнул он.
— Поздравляю. А у нас, видишь, какие неприятности происходят. Уходите, — повернулся он к Эльдару. — Я же сказал, чтобы вы отсюда вышли. Сколько можно просить? Или вывести вас с милицией? Сержант, — обратился он к стоявшему у дверей сотруднику милиции, — выведите отсюда этого молодого человека.
— Здравия желаю, товарищ Сафаров, — вдруг козырнул генерал Сергеев.
Ванилин от изумления раскрыл рот. Остальные замерли.
— Добрый вечер, — ответил Эльдар.
Ванилин, все еще думая, что его разыгрывают, переводил взгляд с прибывшего Сергеева на молодого человека. Эльдар обернулся и увидел расширенные от любопытства и изумления глаза Светланы.
— Кто вы такой? — прошептала она, подходя ближе.
— Познакомьтесь, — представил его Сергеев. — Это новый куратор нашего министерства из административного отдела ЦК КПСС Эльдар Кулиевич Сафаров. Сегодня его утвердили в этой должности.
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«Утвержден бюджет страны на 1991 год. Дефицит составляет 26 663 149 000 рублей. При обсуждении различных статей бюджета депутаты неоднократно возвращались к теме колоссального дефицита в проекте бюджета. И всякий раз министр финансов страны напоминал парламентариям печальную истину — для выполнения принятых самим Верховным Советом программ по повышению жизненного уровня малообеспеченных слоев населения в казне нет нормальных денег. Поэтому, принимая этот чрезвычайный бюджет, требовалось найти и реализовать законодательные источники пополнения бюджета. Пятипроцентный налог с продаж и есть тот самый способ «сброситься» всем народом для поддержки малоимущих».
«Известия», 1991 год

Ремарка

Внешняя задолженность СССР растет. К такому выводу пришли специалисты из Всемирного банка, одного из крупнейших международных финансовых учреждений Запада. По их данным, опубликованным в немецкой газете «Вельт», уже в конце 1989 года внешняя задолженность СССР составляла 54 миллиарда долларов, а в 1990 году увеличилась еще на 4,2 миллиарда. А по данным Генерального директора Австрийского контрольного банка Хельмута Хашека, обязательства Советского Союза перед Западом выросли в 1990 году до 68,8 миллиарда долларов. Причем только 40% этой суммы составляют долгосрочные, то есть наиболее выгодные и льготные обязательства.
Высока и норма обслуживания этого долга. В 1991 году на это уйдет 8,3 миллиарда долларов, или 21% всех экспортных поступлений СССР. Причем в минувшем 1990 году Советский Союз одолжил на мировых финансовых рынках и у отдельных государств намного меньше, чем в предыдущие годы. Однако произошло это не потому, что улучшилось финансовое положение СССР, а потому, что в этом году мы попали в разряд сомнительных должников и нам весьма неохотно ссужают деньги.
Конечно, в разочаровании западных кредиторов немалую роль играет и политическая нестабильность в СССР. В итоге если еще в 1988 году СССР считался первоклассным заемщиком, то в 1990 году один из главных наших кредиторов, немецкие банки, уже, как правило, не желали предоставлять нам займы, если их на 90 или даже на 95% не гарантировало правительство ФРГ. И при этом еще многие считают, что заключают рискованные сделки. Именно поэтому Вильгельм Кристианс, председатель наблюдательного совета «Дойче банк» — одного из главных наших партнеров на Западе, совсем недавно подчеркнул, что без гарантий его банк не даст больше СССР взаймы ни одной марки.


Глава 5

Он работал с документами, когда позвонил его пресс-секретарь Игнатенко. Горбачев ценил этого толкового журналиста за чувство юмора, оригинальность мышления и интеллект.
— Слушаю тебя, — сказал он, поднимая трубку.
По сложившейся практике нельзя было звонить вышестоящему лицу, пока он сам не захочет с тобой разговаривать. Но, очевидно, произошло нечто исключительное, если Игнатенко решился позвонить сам.
— Извините, что беспокою вас, Михаил Сергеевич, — начал пресс-секретарь, — дело в том, что у меня очень важная новость.
— Что случилось? — нахмурился Горбачев, привыкший в последние дни только к плохим новостям.
— Только что по каналам ТАСС передали заявление Марлина Фицуотера, пресс-секретаря президента США, который заявил, что ваша встреча может быть отложена, — сообщил Игнатенко.
— Так, — сказал Горбачев, чувствуя, как в нем нарастает раздражение. — Значит, хотят отложить встречу в верхах... Как они это объясняют?
— Пока он сказал только, что такая возможность есть. У меня должен быть брифинг, и меня обязательно спросят об этом заявлении Фицуотера.
— Понятно. Что ты собираешься им отвечать?
— Что такая «возможность» не исходит от Москвы. Мы считаем, что любая встреча может сорваться по независящим от нас причинам, но настроены на реальное продолжение сотрудничества.
— Хорошо, — одобрил Горбачев, — так и скажи. Это будет правильно. Что еще?
— Мне подготовили список вопросов, которые могут интересовать зарубежных журналистов. Почему десантники отлавливают призывников, что происходит в Литве, как прошла ваша последняя встреча с Ельциным, что будет с Шеварднадзе? Это основные вопросы, которые их будут волновать. Я хотел согласовать с вами ответы на них.
— Ты заранее знаешь, какие вопросы тебе будут задавать, — невольно улыбнулся Горбачев.
Игнатенко был не только толковым сотрудником, но и профессиональным журналистом. Он работал заместителем генерального директора ТАСС и главным редактором журнала «Новое время». А в перерыве между этими двумя должностями почти восемь лет занимал место заместителя заведующего отделом международной информации ЦК КПСС и хорошо знал свою работу. Через два года, когда он будет во главе агентства ИТАР-ТАСС, в его ведомство ворвутся вооруженные оппозиционеры, которые потребуют передать на весь мир сообщение о низложении Ельцина и передачи власти Руцкому. Внешне интеллигентный, мягкий, даже какой-то гуттаперчевый, Игнатенко проявит настоящее гражданское мужество и откажется передавать подобную информацию под дулом направленных на него автоматов. Глупые люди иногда принимают интеллигентность за слабость, не понимая, что она и есть настоящая сила.
— Мы всегда готовимся к нашим пресс-конференциям, — пояснил Игнатенко.
— Очень хорошо. Насчет Ельцина можешь сказать, что мы не смогли договориться. Пусть все знают, нам скрывать нечего. В Литве идут сложные процессы, но мы пытаемся держать ситуацию под контролем. А десантники помогают военкоматам. Нельзя, чтобы призыв этого года полностью сорвался. Не только в Прибалтике, но и в Грузии, и Армении отказываются призывать парней в армию. Так мы развалим нашу армию. Что еще?
— Вопрос Шеварднадзе, — терпеливо напомнил Игнатенко.
— Можешь сказать, что пока мы ищем его преемника и мы регулярно с ним встречаемся. Что-то в этом роде.
— Понятно. Я вам позвоню сразу после приезда.
— Хорошо. — Горбачев положил трубку и подумал, что, если Буш отменит встречу, это будет совсем некстати.
Перед ним лежал список с фамилиями литовских политиков. Это был список кабинета Казимиры Прунскене, которая терпеливо ждала в приемной, когда он ее примет. Два вице-премьера — Бразаускас, бывший первый секретарь ЦК компартии Литвы, и Озалас, недавно вышедший из партии. Литератор. Горбачев нахмурился. Все эти писатели и музыканты начинают требовать независимости в первую очередь, как будто им так плохо жилось в Союзе. Министр экономики Навицкас, министр внутренних дел Масюконис, министр иностранных дел Саударгас, министр финансов Сикорскис, министр культуры Куолис... Хорошо, что у них хватило ума не назначать министра обороны. Хотя Ельцин, кажется, собирается назначить генерала Кобеца министром обороны России. Интересно, как он себе это представляет? Российская армия против советской. Бред какой-то! Он еще раз просмотрел список министров. Из Комитета госбезопасности прислали справку на каждого министра. Здесь были их склонности, привычки, недостатки, достоинства. Все равно он никого из них не знает, кроме Бразаусказа, и считает его надежным и спокойным человеком.
Горбачев помнил, как разговаривал с Бразаускасом перед его назначением в 88-м году. Тогда, проработавший одиннадцать лет секретарем ЦК по промышленности и строительству, Бразаускас казался идеальной кандидатурой на должность лидера республики. Он во всем соглашался с Горбачевым, молча выслушивал его наставления. Кто мог подумать, что уже через год все так повернется? Кто мог поверить, что Литва, а вслед за ней и другие прибалтийские республики захотят выйти из состава СССР?
— Скажите товарищам, чтобы зашли, — нажал он кнопку селектора.
Кроме премьер-министра Литвы, в приемной находились министр финансов Павлов и вице-премьер Маслюков. Все трое вошли в кабинет Горбачева по очереди. Мужчины пропустили даму вперед. Горбачев пожал ей руку, с любопытством глядя на женщину, взвалившую на себя нелегкое бремя в такое сложное время. Потом пожал руки остальным и пригласил за стол. Прунскене села с левой стороны от него, двое других — справа, словно не решаясь садиться рядом с ней.
— Я хотел встретиться с Казимирой Данутовной, чтобы узнать позицию Литвы, — начал Горбачев. — Вы знаете, что со второго числа административные здания республики охраняются сотрудниками МВД и Министерства обороны СССР. Мы хотим избежать любых провокаций. — Он хотел добавить «товарищ Прунскене», но, подумав, сказал «госпожа Прунскене», что явно не понравилось Маслюкову. Тот даже нахмурился, но не решился возразить.
— Мы тоже хотим избежать любых провокаций, — Прунскене говорила по-русски хорошо, но с заметным литовским акцентом, — но союзное правительство полностью перекрыло нам все экономические связи. В республику не поступает продукция, нет поставок сырья, электроэнергии, других ресурсов. При продолжении подобной блокады мы не сможем нормально функционировать.
— По-моему, Литва хотела отделиться от Союза, а не Союз от Литвы, — напомнил Горбачев. — Я говорил, что мы должны быть вместе, а теперь, когда сорваны поставки в вашу республику, вы упрекаете нас в надуманной блокаде. Но это вы приняли законы о национализации своего банка, о сохранении налогов в республике, о нефинансировании коммунальных служб воинских частей, расположенных на территории республики, и военкоматов, осуществляющих призывы в армию.
— Это было решение Верховного Совета нашей республики, — попыталась объяснить Прунскене.
— У товарища Павлова есть все документы по Литве, — показал на министра финансов Горбачев, — он может вас с ними ознакомить.
— Он мне их уже показал, пока мы ждали в приемной, — сказала Прунскене, — но это не объяснение. Мы должны выводить нашу республику из экономического кризиса и собираемся...
— Из политического кризиса, — резко подчеркнул Горбачев, перебивая свою собеседницу, — который возник по вине литовской стороны.
— Мы хотим провести реформу нашей экономики. Я приехала в Москву как хозяйственник, а не как политик, — примирительно произнесла Прунскене.
— А я говорю с вами как политик, — оборвал ее Горбачев. — Мы потратили на ненужные разговоры целый год, вы так ничего и не поняли. Я хочу вам сразу сказать, что Литва должна отменить все законы, принятые за последние два года, начать сотрудничество во всех областях — перечисление налогов в Центр, финансирование коммунальных служб всех воинских частей, дислоцированных на вашей территории. Только при этих условиях мы сможем двигаться навстречу друг другу.
— Но наш парламент не согласится на такие условия, — возразила Прунскене.
— Тогда пусть выбирают другой парламент. У вас в республике есть здоровые, крепкие силы, на которые ваше правительство может опереться. — Он помнил абсолютно секретную информацию Крючкова, поэтому позволял себе разговаривать именно в таком тоне. Она все равно должна уйти, чтобы спровоцировать кризис, разрешением которого должны заняться другие люди.
— В сложившейся обстановке мы не сможем ничего сделать, и мое правительство просто вынуждено будет уйти в отставку, — в голосе Прунскене прозвучали нотки возмущения.
— Это ваше право, — сказал Горбачев, поднимаясь и давая понять, что разговор закончен.
На прощание он никому руку не пожал. Когда Маслюков последовал за Прунскене, задержал Павлова, тоже собиравшегося выйти:
— Валентин Сергеевич, ты можешь остаться.
Павлов повернулся и согласно кивнул головой. Закрыл дверь за ушедшими и вернулся к столу.
— Я ей все объяснил, — сказал он, усаживаясь на место, — никаких поблажек больше не будет. Или они соблюдают все наши законы, или пусть пеняют на себя.
— Только не перегибайте палку, — предупредил Горбачев, — там тоже живут наши, советские люди.
— Именно поэтому мы и хотим помочь нашим, — ответил Павлов.
Он уже несколько дней знал, что президент собирается предложить ему место заболевшего Рыжкова.
— Я буду вносить твою кандидатуру на должность председателя Совета министров, — сообщил Горбачев, — как я тебе раньше и говорил. Конечно, нужно было немного подождать, пока мы проведем твою реформу, но у нас просто нет времени, Николай Иванович так неожиданно заболел... Что у нас по реформе?
Павлов огляделся, словно его могли здесь подслушивать, придвинул стул к столу и, раскрыв свою папку, сообщил:
— У нас все готово, деньги напечатаны. Мы разошлем конверты с указанием, когда их вскрывать, как обычно делают в таких случаях. И затем начнем реформу...
— Считаешь, что нам нужно на это пойти?
— Обязательно. В стране слишком много неучтенных денег. Слишком много налички, которая давит на нашу экономику. Я уже не говорю о национальных республиках, каждая из которых вводит свои собственные ограничения и препоны для нормального функционирования денежной массы. Наша реформа просто необходима.
— Когда думаешь проводить?
— Через несколько дней.
— Сначала мы утвердим тебя председателем Совета министров, а потом ты проведешь реформу, — предложил Горбачев. Он подумал, что в любом случае виноват будет Павлов. При любом исходе денежной реформы люди поймут, что именно этот чиновник виноват в непродуманной денежной реформе. А если все пройдет нормально и экономика заработает, все плюсы припишут президенту страны. Да, нужно поскорее утверждать Павлова. — Я поговорю с Лукьяновым, чтобы тебя утвердили как можно быстрее, — пообещал он.
— Спасибо, — кивнул Павлов. Он не сказал, что будет изо всех сил стараться оправдать доверие партии и лично ее Генерального секретаря. Это Горбачеву не понравилось. С другой стороны, Павлов был толковым финансистом, и об этом говорили все окружавшие президента советники.
— Что у нас с Геращенко? — спросил Горбачев, невольно понизив голос.
— Все в порядке. Завтра утром он вылетает в Саудовскую Аравию через Иорданию. Они полетят втроем с двумя нашими сотрудниками. У них частные визы, и никто не знает о цели их визита, — подчеркнул Павлов.
— Хорошо, — сказал после недолгого молчания Горбачев, — никто и не должен узнать.
Эта была самая большая тайна, которая скрывалась многие годы. После нападения Ирака на Кувейт Советский Союз неожиданно изменил свою позицию, поддержав в Совете Безопасности ООН санкции, введенные против Саддама Хусейна, и даже ультиматум в его адрес. Подобного иракский лидер явно не ожидал. Даже в страшном сне Хусейн не мог представить, что его предадут бывшие союзники. Советский Союз к концу 90-го года находился на грани экономического коллапса. Денег в казне почти не было, экономика работала с большими сбоями, привычные связи между регионами были нарушены, производство и валовый продукт падали ужасающими темпами. Во многих республиках и областях реальностью становился голод и холод жителей. Именно поэтому в этих условиях руководство Советского Союза пошло на беспрецедентный шаг — согласилось принять деньги от шейха Кувейта и короля Саудовской Аравии в обмен на свое молчаливое согласие возможной войны союзников против Ирака. Конечно, с нравственной точки зрения руководство СССР поступало дурно. Но с точки зрения практической и прагматической все было нормально. СССР получал довольно большие деньги за свое понимание ситуации, отказавшись поддержать явного агрессора. Потом это назовут «новым мышлением». Геращенко полетит в арабскую страну, где получит адреса банков, куда будут переведены деньги.
Через несколько дней президент Советского Союза Михаил Сергеевич Горбачев внес на рассмотрение Верховного Совета СССР кандидатуру Валентина Сергеевича Павлова на должность председателя Совета министров. Утверждение прошло довольно спокойно — Павлова знали и уважали как толкового финансиста.
На следующий день вернувшаяся в Вильнюс Казимира Прунскене выступила с речью в парламенте своей страны. Она честно рассказала о своем разговоре с Горбачевым, отметив всю тяжесть ситуации в экономике республики. «Я сделала все, что смогла, — скажет она в заключение и повторит еще раз: — Всё». После этого Прунскене объявила о своей отставке. Многие журналисты передавали, что в этот момент на устах Председателя Верховного Совета Ландсбергиса мелькнула улыбка. Премьером был рекомендован Альбертас Шименас, считавшийся умеренным центристом. Этот политик просидел в своей должности всего четыре дня. Как только в Вильнюсе начались столкновения, он исчез из города вместе со своей женой и тремя сыновьями. Нельзя было требовать от обычных людей героических поступков. Не каждый готов был выдержать подобное давление.

Ремарка

«Президент Советского Союза Михаил Горбачев по итогам опроса общественного мнения, проведенного в Уругвае институтом Гэллапа, признан самым популярным политиком уходящего года».
Сообщение Эн-би-си
«Для наведения порядка придется принимать много непопулярных мер, проводить довольно жесткие решения по их реализации. Считать, что все это будет под аплодисменты, вряд ли целесообразно».
В. Павлов, Председатель Совета министров СССР
«Горбачев как человек не поведет нас к диктатуре. Его характер, склад его ума не ориентированы на это. Уверен, что он привержен демократическим преобразованиям и реформам в экономике. Но сейчас вокруг него группируются силы, которые подталкивают его на какие-то жесткие методы».
Н. Назарбаев, Президент Казахской ССР
«Горбачев нас предал и теперь идет на дно. Его политика полностью обанкротилась».
В. Алкснис, народный депутат СССР
«Мы можем выражать сожаление по поводу новой политической стратегии Горбачева. Но было бы легкомысленно не учитывать тех обстоятельств, которые привели к этой стратегии. Короче говоря, сейчас вопросов больше, чем ответов, относительно тех судьбоносных перемен, которые происходят в Советском Союзе.
Ситуация куда сложнее, чем можно представить себе, если ориентироваться на частые ссылки, на то, как резко меняются в Америке настроения относительно Советского Союза. Тут нет ничего нового. Но если «горбимания», которой были отмечены 80-е годы, была попросту глупой, то «горбифобия» 90-х опасна...
Из всего этого не следует, что Горбачев не ошибался. Следует только то, что он вошел в историю великим реформатором и — если учитывать события в Восточной Европе — освободителем. Что касается будущего, то для того, чтобы реформы, начатые Горбачевым, принесли успех, понадобится в конечном итоге уже другой лидер, иного типа. Но нет пока убедительных свидетельств того, что такой лидер вышел уже на центр сцены или что его время настало».
Стивен Коэн, профессор-советолог Принстонского университета


Глава 6

Мурад вышел из здания ЦДЛ, направляясь в сторону Калининского проспекта. На другом конце улицы Воровского находилось здание издательства «Советский писатель», где должны были выпустить его новую книгу. Он дошел до голубого здания и решил зайти в издательство. Поднялся на второй этаж к директору. Секретарь сухо сообщила, что директор занят. Когда Мурад сказал, что он секретарь Союза писателей, секретарь мгновенно скрылась в кабинете своего шефа, и через секунду оттуда выскочил сам директор, рассыпаясь в любезностях и извинениях. Потом Мурад долго выслушивал комплименты в адрес своей книги, хотя по лицу директора было понятно, что этой книги он не читал. Секретарь позвонила и сообщила, что приехала журналист Геворкян, о встрече с которой они заранее договаривались. Но директор отмахнулся, сказав, что сейчас занят. Секретарь перезвонила через десять минут и доложила, что Геворкян ждет. Директор раздраженно заметил, что она может подождать. Мурад поднялся первым. Он уже понял, что его книга будет издана. Директор любезно предложил выписать аванс, который можно было получить немедленно в бухгалтерии издательства. Мурад был ошеломлен — такого приема он явно не ожидал. Выйдя в приемную, он прошел мимо сидевшей на стуле журналистки. Молодая женщина подняла голову, но увидела только его спину.
В бухгалтерии Мураду сообщили, что на его имя выписано четыре тысячи рублей. Таким был аванс за его книгу. Он расписался и получил три пачки денег, одна из которых была в десятирублевых купюрах, вторая — в пятирублевых, а третья — в пятидесятирублевых. Он взял деньги, рассовал их по карманам. Теперь можно было уходить. Он спустился вниз и, выходя из здания, услышал за спиной негромкий женский голос:
— Мурад!
Он обернулся. Этого не могло быть! Этого просто не могло быть! Перед ним стояла Карина. Его одноклассница Карина, с которой он просидел за партой все десять лет, пока они учились в школе. Карина Саркисова из 189-й бакинской школы. Его первая любовь, и первая девочка, с которой он тайком целовался. Она стояла перед ним, как-то странно улыбаясь, сильно изменившаяся, похудевшая, немного другая. Стильная короткая стрижка, модное полупальто. У нее изменились даже глаза. Раньше они были лучистыми, добрыми, мягкими, сейчас стали острыми, цепкими, внимательными. Но остались такого же волнующе карего цвета.
— Карина, — прошептал он, — ты здесь?
— Я увидела, как ты выходишь от директора, — улыбнулась она, — и не сразу поняла, что секретарь Союза писателей Мурад Керимов — это тот самый Мурадик, с которым я просидела десять лет за одной партой. Ты стал большим начальником.
— Нет, — возразил он, — меня послали в Союз из партийных органов. Я пока лишь автор двух книг.
— Жаль, что я не знала. Ты, оказывается, пишешь книги. — С ее лица улыбка не сходила, но сейчас она была другой, как будто давалась ей с некоторым усилием.
— Пишу, — отмахнулся он. — Значит, ты теперь Карина Геворкян?
— Да, это фамилия моего мужа.
— Мне говорили, что ты вышла замуж, — вспомнил Мурад. — Это было, кажется, тогда, когда я лежал в госпитале.
— Неправда, — быстро возразила она, — это случилось, когда ты уже вернулся.
— Может быть, — согласился он. — Я очень рад тебя видеть, Карина. Значит, теперь ты живешь в Москве и стала известной журналисткой Кариной Геворкян. Я иногда читаю твои статьи в газетах.
— Спасибо.
Они стояли в вестибюле, не обращая внимания на людей, которые, проходя мимо, каждый раз толкали их и даже не извинялись.
— У тебя есть время? — неожиданно спросил Мурад. — Может, мы где-нибудь посидим?
— Сейчас трудно попасть в какой-нибудь ресторан без предварительной записи, даже в наш Макдоналдс на Горького стоят огромные очереди.
— Ты забываешь, что я секретарь Союза писателей, — напомнил Мурад. — Пойдем в ресторан ЦДЛ, если, конечно, у тебя есть время.
— У меня есть время, — кивнула она.
Они вернулись к зданию ЦДЛ. Его удостоверение творило чудеса, и в ресторане сразу нашли свободный столик. Народные писатели и секретари Союзов обслуживались вне всякой очереди. Они сидели в уголке и продолжали разговаривать, не замечая никого рядом с собой, даже официанта, периодически возникающего перед ними с очередным блюдом. Вспоминали время безмятежного детства, когда оба учились в школе рядом с базаром, на котором всегда происходили какие-то невероятно смешные и забавные истории. Они жили в домах, стоявших напротив друг друга, и по утрам встречались у базара, чтобы вместе дойти до школы. Каждое утро, в течение десяти лет, они улыбались друг другу. Потом Карина поступила на филологический факультет университета, а Мурад не прошел по баллам на юридический факультет, куда невозможно было пробиться в середине 70-х, почти все места заранее распределялись и определялись. На юридический факультет могли поступать только дети крупных партийных чиновников и прокуроров. Кончилось все тем, что руководство Азербайджана приняло специальное постановление, запрещавшее детям юристов учиться на юридическом факультете, чтобы остановить эту вакханалию заранее определенных студентов.
Он пошел работать в институт вахтером, чтобы лучше подготовиться к новому поступлению. Они встречались с Кариной, но ее отец, главный редактор газеты, выходившей в Баку на армянском языке, был против этих встреч, считая, что молодой человек, не сумевший поступить в университет, не может быть равноценной парой его дочери. А в 79-м году Мурада призвали в армию. Через несколько месяцев, в конце 79-го, советские войска вошли в Афганистан. Часть Мурада перебросили туда весной 80-го. И уже осенью того же года он был тяжело ранен, и его привезли в Ташкент в состоянии комы. Три месяца врачи боролись за его жизнь. Он вернулся в Баку летом 82-го и узнал, что Карина встречается с молодым парнем, который уже сделал ей предложение.
Мурад не стал ей звонить и что-то выяснять, считая, что так и должно быть. Через два месяца он узнал о ее замужестве. Потом поступил заочно на исторический, начал работать в комсомоле, написал две книги, был принят в Союз писателей, продвинулся по партийной линии и в конце концов оказался в кабинете секретаря Союза.
В 88-м началось противостояние в Нагорном Карабахе. Сначала в Аскеране погибли двое азербайджанских юношей. Потом началась депортация азербайджанцев из Армении. Прибывающие беженцы создали критическую массу, готовую вспыхнуть в любой момент. Вспыхнуло в Сумгаите, где во время массовых беспорядков погибли двадцать шесть армян и шестеро азербайджанцев. Потом правоохранительные органы выяснят, что среди погромщиков и налетчиков было много криминальных элементов, словно нарочно стянутых в город.
В ответ началась массовая депортация почти двухсот тысяч азербайджанцев из Армении. К концу 88-го, когда там почти не осталось азербайджанцев, произошло страшное Спитакское землетрясение. Тысячи погибших и обезумевшая от горя Армения, казалось, давали идеальный шанс на примирение. Азербайджан предложил свою помощь. Как напишет потом в своей книге Раиса Максимовна Горбачева, она была потрясена тем, что в Армении отказались от помощи Азербайджана даже в такой сложный момент. А самолет, посланный из Баку с добровольцами на помощь пострадавшим от землетрясения, разбился в горах, и почти восемьдесят человек погибли.
Новый виток противостояния начался в 89-м, когда в Нагорном Карабахе ввели особое управление под руководством Вольского. Обе стороны начали спешно вооружаться на фоне полного бездействия Центра. На этот раз беженцы из Нагорного Карабаха стали прибывать в Баку, и на фоне полного развала и всеобщей дестабилизации начались армянские погромы 90-го. В них погибли пятьдесят шесть человек, но главное — эти погромы взорвали самый интернациональный город в стране. После него десятки тысяч армян покинут навсегда город, за ними потянутся тысячи евреев, эмигрирующих в Израиль. Хотя справедливости ради стоит сказать, что евреи начали уезжать еще задолго до этих событий.
— Значит, ты живешь теперь в Москве, — повторил Мурад. — Давно переехала?
— Мне повезло. Еще в 86-м году, до всех этих событий, — сказала Карина. — Мы переехали вместе с мужем и дочерью.
— У тебя только один ребенок?
— Да, моей дочери уже восемь лет.
— Как ее зовут?
— Аида.
— Красивое имя, — кивнул он. — Только объясни мне, почему вы так любите все эти трагические имена — Аида, Джульетта, Дездемона, Офелия, Макбет, Гамлет, Ромео, Отелло — полный набор всех шекспировских героев?
— Наверное, потому, что в нашей истории было слишком много трагических страниц, — ответила Карина, — отсюда и наша склонность к подобным именам.
— Что случилось с твоими родными? Они остались в Баку или успели уехать?
— Ты правда хочешь это знать? — спросила Карина, помрачнев и отводя глаза.
— Да. Хочу. Я тогда приехал к вам домой и увидел только сломанную дверь. В квартире никого не было, но видно, что там успели поработать мародеры.
— Папу умер еще в 89-м. Не выдержало сердце. Все эти события на нем очень плохо отразились. Он ведь до последнего жил в Баку, не хотел уезжать. Проповедовал идеи интернационализма в своей газете. Когда многие сотрудники-армяне сбежали, он оставался в Баку, выступал, пытался помочь обеим сторонам лучше понять друг друга, писал обращение к армянам Нагорного Карабаха. В какой-то момент сердце просто не выдержало.
— А твоя бабушка, тетя Айкануш? Что стало с ней?
— Она едва не погибла в январе прошлого года. Ее хотели убить, — голос Карины предательски дрогнул. — Ты, видимо, приехал слишком поздно.
— А твоя мама?
— Она живет здесь, со мной. С ней все в порядке. Наши соседи вывели ее еще до начала погромов.
— Что случилось с бабушкой?
— Я тебе расскажу. Помнишь дядю Сулеймана, нашего соседа? Инженера из какого-то закрытого конструкторского бюро? Помнишь, конечно. Он ведь жил в нашем доме. Знаешь, что он сделал? Когда увидел, что рядом с нашим домом появились чужие, он вышел к ним. Один и без оружия. И сказал, что они не посмеют тронуть живущую здесь старую женщину. И представь себе, они остановились, не решаясь пройти мимо него. А потом другие наши соседи стали выходить из своих квартир и вставать живой стеной между нападавшими и квартирой моей бабушки. Понимаешь, что там произошло? Они не посмели тронуть мою бабушку. Она сама рассказала мне об этом.
— Она жива?
— Ей уже за восемьдесят, и она все прекрасно помнит. А в прошлом году к нам приезжал дядя Сулейман. Он всегда относился к нам по-особенному тепло, дружил с нашим отцом. Он приехал к нам со всей семьей, и они оставались у нас два дня.
— Это взаимное ожесточение сделало нас такими, — пробормотал Мурад. — Я встречался с отцом двоих детей, которых заварили в трубу в Гюмри, в присутствии секретаря райкома и прокурора района. А отец выжил и не сошел с ума даже после тяжелого ранения. Но приехал в Баку с одной мыслью о мести. Я иногда думаю обо всем этом и не понимаю, как мы могли дойти до такого варварства? Два соседних дружественных народа...
— Ты веришь в эти сказки про заваренных детей? — нахмурилась Карина. — Неужели ты действительно ему поверил? Может, это был какой-нибудь провокатор или ненормальный?
— Он стал таким после перенесенных страданий, — возразил Мурад. — Я иногда думаю, что это проклятое противостояние никогда не закончится. Как будто мы обречены на сто лет вражды.
— Я не думала, что, когда мы встретимся, будем говорить о подобных вещах, — призналась Карина.
— Я тоже. Мне было тогда так обидно, что ты не дождалась меня. Я ведь попал в госпиталь с тяжелым ранением и провалялся несколько месяцев. А когда приехал, узнал, что ты выходишь замуж.
— Что я должна была делать? — смутилась Карина. — Я два года писала тебе письма, но ты мне не отвечал. А потом я еще три месяца, каждую неделю отправляла тебе по письму. И ты снова мне не отвечал. Что я должна была подумать? Отец настаивал, чтобы я вышла замуж. А ты не ответил ни на одно...
— Но я не получал писем, — ошеломленно пробормотал Мурад, — ни одного.
Они посмотрели друг на друга.
— В какую часть ты их отправляла? — спросил он после недолгого молчания.
— Я помню наизусть. Двенадцать триста четырнадцать, — ответила Карина.
— У меня была — тринадцать двести четырнадцать, — вспомнил Мурад. — Я ведь отправил тебе сразу четыре письма, как только прибыл в свою часть.
— Я их не получила, — вздохнула Карина. — Бедный папа, наверное, это он прятал твои письма. Ему так не хотелось, чтобы мы встречались. Я ведь несколько раз уточняла адрес у твоих родителей.
— Значит, и мои родители были с ним заодно, — понял Мурад. — Они тоже считали, что армянка не будет женой их сына. В данном случае совпали интересы обеих семей. Он прятал мои письма, а мои не давали тебе точный адрес... Подожди, но в госпитале со мной все время были мой старший брат и сестра. Они дежурили по очереди. Значит, они получали твои письма.
— А ты еще говоришь, что мы обречены на варварство, — напомнила Карина. — Вот видишь, как получилось. Еще задолго до всех этих событий, — она невесело усмехнулась. — Прямо по Шекспиру: наши семьи не хотели нашего счастья, и мы не смогли соединиться. Армянская семья не хотела зятя-азербайджанца, а азербайджанская семья не могла принять в дом невестку-армянку. Через это им трудно было переступить.
— И ты стала Кариной Геворкян, — проговорил Мурад. — Теперь я все понимаю. И поведение моих близких, и как они уговаривали меня забыть тебя. Теперь все понимаю. Скажи, ты хотя бы счастлива со своим мужем?
— У тебя есть сигареты? — неожиданно спросила Карина.
— Я не курю. Сейчас попрошу официанта принести. — Мурад поднял руку, подзывая официанта, и попросил его принести пачку сигарет.
— У нас остались только болгарские, — сказал официант.
— Давайте болгарские, — согласилась Карина.
Когда принесли сигареты, она закурила. Мурад терпеливо ждал, но в конце концов не выдержал и напомнил:
— Ты не ответила на мой вопрос.
— Мы уже два года как разведены, — сообщила она, затянувшись, — но фамилию я оставила, так как большинство моих репортажей было опубликовано именно под этой фамилией. Но все равно уже ничего не изменишь. А завтра утром я уезжаю в Вильнюс. Ты знаешь, что там ушло в отставку правительство Прунскене и каждый день может что-то произойти. Все административные здания уже взяты под контроль силами внутренних войск МВД СССР.
— Там может быть опасно, — заметил Мурад.
— Это моя работа. Я ведь журналист или ты забыл об этом?
— Не хочу вспоминать. На соседней улице находится наше постпредство. Я сейчас там живу. Ты можешь прямо сейчас подняться и пойти вместе со мной.
— Это предложение? — улыбнулась она.
— Можешь считать так. Ты пойдешь?
— Не думаю, что это будет правильно, — тихо ответила она, отводя взгляд.
— Почему?
— Нам уже по тридцать. Детские игры давно закончились, Мурад. Не забывай, что у меня уже взрослая дочь, она ходит во второй класс. И я никогда больше не смогу вернуться в Баку. Как и ты не сможешь появиться в Ереване. Нас разлучили не только наши семьи, но и эта война, которая встала между нами.
— Никто не может разлучить людей, если они хотят любить друг друга, — с каким-то ожесточением возразил Мурад. Разве может она знать, сколько раз во сне он обнимал ее, сколько раз вдыхал аромат ее волос, сколько раз признавался ей в любви?..
— Все осталось в прошлом, — грустно произнесла Карина.
— Сейчас это неважно. Я всегда тебя любил. Еще когда мы в первый раз поцеловались в девятом классе.
— Ты до сих пор об этом помнишь? — улыбнулась она.
— Конечно, помню. И еще до того, как мы отсюда уйдем, я хочу сказать, больше тебя не отпущу. Я так долго тебя ждал.
— Я завтра уезжаю в Вильнюс, — напомнила Карина, — у меня важная командировка.
— Значит, так. Я официально нахожусь в отпуске, и мы поедем с тобой в Вильнюс вместе, — предложил Мурад.
— Это глупо. Ты сам сказал, что там опасно.
— Именно поэтому мы и поедем вместе. Я уже однажды потерял тебя и не хочу терять во второй раз.
Он подозвал официанта, чтобы расплатиться.
— Подожди, — попробовала возразить Карина. — Ты забыл, что я армянка. Как я войду в азербайджанское постпредство? У тебя могут быть неприятности.
— Ничего, — улыбнулся Мурад, — как-нибудь выкрутимся.

Ремарка

«Все, что изображено на снимке, — результат моего одночасового похода по магазинам в стране, которая, как говорят, голодает. Я купил свинину, гуся, торт, коньяк и водку — продукты, упоминание о которых в сегодняшней России вызывает голодный обморок. При этом в очереди мы не стояли. Мясо купили в магазине для московской элиты — членов парламента и их друзей.
В этот же день огромный магазин на Красной площади был закрыт, чтобы члены советского парламента могли беспрепятственно отовариться... Мы побывали на закрытых базах, существование которых правительство держит в секрете, опасаясь налетов простых изголодавшихся граждан. На одной из них мы увидели сто тысяч коробок «несуществующего» масла из Финляндии. На другой рабочие признались, что у них хранятся тонны масла, огромное количество ветчины, салями, рыбные консервы и фрукты. Все лежит сегодня на одной из баз, куда прибывают поезда с продуктами из всего Советского Союза и из Европы.
Многие люди остаются напрямую зависимы от разваливающейся государственной системы. Стариков и немощных этой зимой ожидает голод или даже голодная смерть. Дети болеют рахитом и замедленным ростом из-за прекращения поставок молока и свежих фруктов».
Гарольд Брау, «Тудэй», 1991 год

Ремарка

Как сообщает «Постфактум», постановлением сессии городского Совета от 26 декабря 1990 года «О льготном обслуживании продовольствием в городе Томске» с 1 февраля 1991 года в столах заказов прекращается обслуживание Героев Советского Союза и Социалистического Труда, многодетных матерей, заслуженных деятелей искусств и персональных пенсионеров.

Ремарка

По сообщению агентства Рейтер, поставки продовольствия в Советский Союз из стран Западной Европы будут продолжаться. Вместе с тем обращает на себя внимание и тот факт, что поставляемые товары часто не доходят до обычных людей, оставаясь на складах или на закрытых базах. Представители Германии уже выразили свое недоумение сложившейся ситуацией.

Ремарка

«В городе сложилась критическая ситуация со снабжением населения мясопродуктами, — говорится в письме первого заместителя председателя Моссовета Сергея Станкевича на имя премьер-министра Валентина Павлова. — Остаток мяса в холодильниках города составляет 40 тысяч тонн, что значительно ниже уровня 1990 года. Как сообщил агентству «Постфактум» сотрудник пресс-службы Моссовета, «за январь 1991 года недополучено 48 тысяч тонн мяса, в том числе 22 тысячи тонн по импорту».


Глава 7

На следующий день многие газеты напечатали некрологи по поводу трагической смерти народного артиста республики Вячеслава Томина. Самое поразительное, что его жена не обнаружила в доме ничего пропавшего. Все было на месте, даже ее драгоценности, лежавшие в комоде. Словно убийца или убийцы, вошедшие в квартиру, решили дважды выстрелить в пианиста, а потом исчезнуть.
Нужно было видеть лицо заместителя министра, когда ему сообщили о том, кем является молодой человек, которого он принял за водителя или помощника родственницы своей сестры. Ванилин долго извинялся, пытаясь загладить свое хамство подобострастными извинениями. Светлана с грустной улыбкой смотрела на этого типа, так мгновенно изменившего свой тон и поведение.
На следующий день Эльдар позвонил ей.
— Как вы узнали мой телефон? — удивилась она.
— Вы забываете, что я теперь куратор Министерства внутренних дел. Значит, к моим услугам вся советская милиция, — пошутил Эльдар. На самом деле совсем нетрудно было узнать домашний телефон посла Скороходова.
— Честное слово, я не ожидала, что вы такой большой начальник, — призналась Светлана.
— Я всего лишь рядовой инструктор, — пробормотал он. — Хочу вам сказать, что я возьму на контроль убийство вашего брата и не успокоюсь, пока убийцу не найдут.
— Надеюсь, что его найдут, — вздохнула Светлана.
— Насколько я понял, там ничего не пропало. Неужели он мог кому-то мешать?
— Кому мог помешать пианист? — горько спросила она. — Я сама ничего не понимаю. Но мне сказали, что он сам открыл дверь, значит, хорошо знал своего убийцу. Мне даже страшно подумать, кто это мог быть. Но в его окружении таких людей нет. Там все музыканты, пианисты, дирижеры. Нет, нет. Они, наверное, ошибаются. Этого просто не может быть!
— Я хотел бы снова с вами увидеться, — признался Эльдар.
— Зачем? — удивилась Светлана. — Этого не нужно делать. Вы занимаете очень ответственный пост, несмотря на свой возраст. А я — супруга посла и скоро вернусь к нему в Швейцарию. Вы молоды, у вас вся жизнь впереди. И такая безумная карьера в вашем возрасте.
— А вы исключаете себя из числа молодых?
— Конечно. Мне уже тридцать девять, почти сорок. Для женщины более чем серьезный возраст.
— Не знал, что существует подобная градация. Теперь буду знать.
— У вас все еще впереди, — вздохнула она. — Как ваша нога?
— Нормально. Врачи были правы, это всего лишь сильный ушиб.
— Вы смазываете ногу кремом, который вам дали в больнице?
— Конечно. Поэтому ничего и не болит. Можно, я буду вам иногда звонить? В этом большом городе у меня нет близких знакомых. Хотя мы и встретились при таких трагических обстоятельствах...
— Можно. Мне даже интересно с вами разговаривать, — разрешила Светлана.
Через два дня Сафаров вместе с заведующим отделом Савинкиным приехал в министерство, где его представили руководяшему составу Министерства внутренних дел. Некоторым явно не понравилось, что их куратором будет приехавший из провинции нацмен. Но в присутствии латыша Пуго никто не мог даже намекнуть на свое недовольство. Это была новая политика руководства. Все знали, что нынешний министр внутренних дел России Виктор Петрович Баранников два года проработал первым заместителем министра в МВД Азербайджана, а заместитель Пуго Виктор Федорович Ерин был два года первым заместителем министра МВД Армении. Такая практика сложилась достаточно давно, когда толковых офицеров отправляли на стажировки в самые опасные и горячие точки страны.
Пуго принял нового куратора довольно радушно. Он вообще хорошо относился к партийным работникам, будучи сам выходцем из партийной среды. Савинкин и Сафаров сидели у него в кабинете, когда позвонили из Вильнюса. Пуго долго слушал сообщение, затем, сказав несколько коротких фраз, положил трубку.
— В Вильнюсе дела плохи, — коротко сообщил он сидевшим в его кабинете Савинкину и Сафарову. — После того как Прунскене ушла в отставку, они назначили нового премьера, и противостояние только ожесточилось.
— Что еще там случилось? — мрачно спросил Савинкин.
— Создан Комитет национального спасения, — мрачно объявил Пуго, — они хотят взять штурмом здание Литовского телевидения.
— Когда?
— Сегодня ночью. Я позвоню Михаилу Сергеевичу. — Пуго поднял телефон прямой линии с президентом.
Все напряженно ждали. Наконец Горбачев ответил.
— Говорит Пуго, — представился министр внутренних дел. — Сегодня несколько десятков активистов сформированного Комитета национального спасения попытались проникнуть в парламент Литвы, но их избили и прогнали. Есть раненые.
— Значит, здоровые силы в Литве пытаются выправить ситуацию, — сказал Горбачев, — и не все литовцы готовы поддержать авантюристический курс Лансбергиса и его группы.
— Нам нужен ваш приказ, Михаил Сергеевич. Как нам быть, если начнется противостояние? — спросил Пуго.
— Никаких противостояний! — воскликнул Горбачев. — Вы должны понимать, что события в Литве могут всколыхнуть весь мир. Нельзя допускать жертв. Ни в коем случае!
— Они попытаются взять здание Литовского телевидения, — устало повторил Пуго. — Как нам быть? Сотрудники ОМОНа ждут моих указаний. Без нашей помощи невозможно взять телецентр.
— Нужно обеспечить порядок и безопасность советских граждан в Литве, органы внутренних дел должны прежде всего думать об этом.
— Понятно. Я дам такие указания, — Пуго положил трубку. По его лицу было заметно, как он волнуется. — Не думал, что мне сразу придется принимать такие ответственные решения, — признался министр.
— Может быть, будет правильно, если кто-то из ваших сотрудников полетит прямо сегодня в Вильнюс? — предложил Савинкин.
— Мы так и сделаем, — согласился Пуго. — Только не из министерства, чтобы не было лишних разговоров. Там ведь есть отряд московского ОМОНа. Пошлем туда генерала Сергеева, он может поехать с инспекторской проверкой.
— Пусть отправится туда с нашим Сафаровым, — поддержал заведующий отделом. — На месте разберутся с ситуацией.
— Правильно, — одобрил его Пуго, — только получите разрешение секретаря ЦК.
— Я доложу обо всем Олегу Семеновичу Шенину, — пообещал Савинкин.
Через два часа Сафаров и генерал Сергеев вылетели в Вильнюс на встречу с членами Комитета национального спасения Литвы. Еще через час они уже разговаривали с секретарем ЦК Вячеславом Шведом и Альгимантасом Науджюнасом. Швед был мужчиной среднего роста, коротко остриженным, энергичным, волевым, эмоциональным. Рассказывая о событиях в Литве, он не скрывал своего негативного отношения к Ландсбергису и «Саюдису», считая, что их планы независимости являются гибельными для Литвы. Эльдар слушал его, не перебивая. Этот человек готов был драться за свои принципы и не уступать оппонентам.
Сафаров подумал, что ему понятна логика действий Ландсбергиса и его команды, как понятна и обеспокоенность его политических противников. Подобное противостояние не может быть решено ни при каких обстоятельствах. При любом исходе будут победители и будут побежденные. Потом, уже через некоторое время, победители превратят побежденных в беспринципных карьеристов, желающих зла своему народу, коллаборационистов, предателей и отщепенцев. Тогда как оставшиеся верными интернациональным традициям коммунисты Литвы будут считать Ландсбергиса и ему подобных разрушителями, националистами и авантюристами. На самом деле истина лежит посередине.
Ландсбергис и Бразаускас искренне думали, что счастье литовского народа — это обретение потерянной независимости и суверенитета. Каждый по-своему видел процесс выхода из Советского Союза, но в твердом намерении выйти из состава большого государства и создать новую республику они были едины.
Противостоящие им силы литовских коммунистов также искренне были убеждены в том, что счастье литовского народа может быть достигнуто только в едином союзе народов, и выход Литвы из состава союзного государства представлялся им национальной катастрофой. По большому счету это было самое настоящее гражданское противостояние, с той лишь разницей, что первых поддерживало большинство литовского народа, а за вторыми стояло явное меньшинство. Но именно это меньшинство поддерживал союзный Центр, с его армией и внутренними войсками. В таких условиях столкновение было неизбежным.
Сафаров и Сергеев находились в здании ЦК еще около часа, затем встретились с руководством литовского МВД и командованием частей внутренних войск, прибывших сюда в начале месяца. Обе стороны выдвигали абсолютно противоположные версии происходящих событий. В литовском Министерстве внутренних дел считали, что созданный Комитет национального спасения и его лидеры провоцируют обстановку, призывая военных вмешаться, тогда как командиры присланных подразделений внутренних войск были убеждены, что главные провокаторы сидят в Верховном Совете республики. Оба гостя оставались в городе до самого вечера, пока им не сообщили, что они обязательно должны вернуться в Москву сегодня вечером. Их посадили на последний самолет, отбывавший в столицу, который задержали специально из-за них, и они улетели в Москву. Во время полета Сергеев, сидевший рядом с Сафаровым, наклонился к нему и тихо спросил:
— Вы поняли, почему они нас так срочно выставили?
— Не совсем, — признался Сафаров.
— Здесь нет прослушивающих микрофонов, — усмехнулся генерал, — если вы не хотите говорить.
— Я действительно не знаю, что говорить, — признался Эльдар. — У каждого из них своя истина, и каждый будет драться за эту истину до конца. Вы же видели, какие они убежденные коммунисты. Сейчас таких мало осталось. А с другой стороны — Ландсбергис, который тоже убежден в своей правоте.
— Они пойдут ночью на приступ телецентра, — очень тихо сказал Сергеев, — мне сказали об этом перед самым вылетом. Сегодня ночью. Сотрудники МВД и военнослужащие Министерства обороны. Вызовут даже танки из дивизии под Каунасом. Они уже двигаются в сторону Вильнюса и будут здесь к полуночи.
— Вы расскажете об этом своему министру?
— Теперь уже и не знаю, что мне делать. Может, они не хотят, чтобы я сегодня говорил им об этом. Борис Карлович невероятно порядочный и честный человек, но все остальные... Они будут настаивать на силовом варианте. А вы сами доложете о нашей поездке?
— Кому? — спросил Сафаров, взглянув на часы. — Уже одиннадцатый час. Это у вас в МВД можно звонить начальству в любое время суток. У нас так не принято. Я не могу позвонить даже заместителю заведующего отделом. Он просто не возьмет трубку в такой поздний час. Не говоря уже о заведующем, секретаре ЦК КПСС или еще выше. Они просто не будут разговаривать со мной, даже не поймут, кто им позвонил.
— Они начнут через три часа, — мрачно напомнил Сергеев, — мы все равно не успеем никого предупредить. По-моему, нас отправили нарочно, чтобы сделать из нас виноватых в случае провала операции. В наше время всегда нужно быть готовым к подобному повороту.
Самолет приземлился через сорок минут. Их уже ждала машина Сергеева. Эльдар сел на заднее сиденье вместе с генералом, и его подвезли к гостинице постпредства. Он попрощался с Сергеевым и поднялся к себе в номер. Немного подумав, подошел к телефону и набрал уже знакомый номер. На часах было без двадцати двенадцать.
— Здравствуйте, Светлана, — сказал он, услышав ее голос.
— Добрый вечер, — удивленно произнесла она. — Что случилось?
— Я только что прилетел из Вильнюса.
— Говорят, что там совсем плохо, — пробормотала она, — я слышала последние сообщения Би-би-си. Сегодня в Литве некоторых оппозиционеров не пустили в здание парламента.
— Вы слушали передачу по-английски?
— Да, я знаю английский и испанский, я ведь лингвист по профессии. Как ваша нога?
— У меня закончился крем, — неожиданно даже для самого себя пробормотал Эльдар.
— Что? — не поняла Светлана.
— У меня закончился крем, — повторил он. — Кажется, вам выдали второй тюбик.
— Да, — сказала она после недолгого молчания, — второй тюбик у меня.
— Можно приехать и забрать его?
— Сейчас?
— Еще не так поздно, — смутился Эльдар.
— Нельзя быть таким настойчивым, — рассмеялась она, — это уже выглядит обычной наглостью.
— А если у меня действительно закончился крем и теперь из-за вас у меня будут отеки на ногах? — спросил он.
— Молодой человек, ложитесь спать, — посоветовала Светлана. — Завтра утром я пришлю вам этот крем.
— Завтра утром все будет иначе, — возразил Эльдар.
— Что вы имеете в виду? — насторожилась Светлана.
— Ничего. Просто говорю, что все может измениться. Иногда в одну минуту. — Он думал о своем, а она, очевидно, вспомнила о своем погибшем брате и грустно произнесла:
— Да, это правда.
— Можно, я приеду к вам прямо сейчас? — попросил он. — Только возьму крем и уеду.
— Я не одна, — предупредила Светлана.
— Муж вернулся? — помрачнел Эльдар.
— Вы недогадливы. Нет, он еще в Берне.
— Ваши дети?
— У меня уже взрослый сын. Ему шестнадцать, и он сейчас тоже в Берне, вместе с отцом.
— Неужели любовник?
— У вас скудная фантазия, — рассмеялась Светлана. — А я думала, что на вашу должность попадают люди с оригинальным мышлением.
— Если бы у нас на всех должностях сидели люди с оригинальным мышлением, все было бы не так плохо, — пробормотал Эльдар.
— Это правда, — согласилась она. — Послушайте, мне не нравится ваш голос. Что-то случилось?
— Назовите адрес, — снова повторил он уставшим голосом, — чтобы я приехал. Обещаю, что возьму крем и сразу уйду.
Она молчала. Пять секунд, семь, десять. Затем спросила:
— И вам неинтересно, кто находится рядом со мной?
— Интересно. Но я не собираюсь с ним разговаривать. Только заберу свой крем. В конце концов, вы просто обязаны мне его вернуть, ведь именно вы сбили меня.
— Хорошо, — сказала она после недолгого молчания, — только учтите, что я передам вам крем, и мы сразу распрощаемся.
— Конечно, — согласился Эльдар.
— Записывайте адрес. Мы живем на Гоголевском бульваре, совсем недалеко от вас.
— Очень хорошо. Какой дом и квартира?
Она назвала номер дома и квартиры. Он бросился в другую комнату, чтобы переодеться, и уже через несколько минут ловил попутную машину. Ровно через двадцать две минуты он позвонил к ней в квартиру. Открывшая дверь Светлана была в белых брюках и белом свитере, волосы перетянуты светлой лентой. В таком одеянии она выглядела совсем другой, гораздо моложе своих лет.
Он стоял, не решаясь войти.
— Входите, — предложила она, — иначе я поверю, что вы действительно приехали за кремом.
— Я не хотел вас беспокоить, — признался Эльдар, — простите. Сам не знаю, что на меня нашло.
— Идите на кухню, — тихо прошептала она, — и не шумите. В спальне спит дочь моего брата. Ей только двенадцать. Изольда в таком состоянии, что не сможет сейчас за ней смотреть. Я решила взять пока девочку к себе.
Эльдар прошел на кухню. Здесь было тепло и уютно. На холодильнике висели смешные магнитики, очевидно, привезенные из Швейцарии или Франции. Светлана вошла следом за ним, включила кофейник, уселась напротив.
— Я почувствовала, что вы вернулись опустошенным, — сказала она. — После смерти брата я как-то сразу чувствую состояние других людей. Наверное, потому, что сама нахожусь в подобном состоянии. Что у вас случилось?
Он посмотрел на часы — первый час ночи. Совсем скоро в Вильнюсе начнутся события, о которых завтра утром узнает весь мир.
— Боюсь, что сегодня там начнутся столкновения, — признался Эльдар. — Мы были в Вильнюсе. К городу уже подошли танки. Они собираются взять штурмом здание телецентра. — Он подумал, что уже можно говорить. Осталось не так много времени, и она все равно не успеет никому рассказать об их разговоре, а утром о событиях в Вильнюсе узнают все.
Светлана ничего не спросила, налила две чашки кофе, поставила их на столик, рядом с сахарницей и небольшим фарфоровым кувшинчиком с молоком. И только потом заговорила:
— Все к этому шло. Было понятно, что рано или поздно такое может произойти. Пейте кофе, пока он не остыл.
Эльдар взял чашку и взглянул на женщину.
— Я подумал, что мне нужно кому-то рассказать. С кем-то встретиться. Оставаться одному было невозможно, я бы просто задохнулся. А у меня в этом городе никого нет.
— Я вас понимаю, — Светин голос дрогнул. — Мы однажды прилетели в Сенегал, и ночью мужа срочно вызвали в посольство. А дом, в котором мы оставались, находился довольно далеко. Он позвонил и сообщил мне, что срочно улетает в соседнюю страну, где произошел очередной военный переворот. Представьте мое состояние. Я сижу абсолютно одна с маленьким сыном на руках и даже не знаю, куда мне позвонить и как вообще быть. Чувство вселенского одиночества, что ты никому не нужна и никому нет до тебя дела. И еще нужно ждать, пока рассветет. Всю ночь я не спала. А потом еще два дня ждала, когда муж вернется. В нашем посольстве даже не подумали позвонить мне. Я их понимаю. Зачем звонить? Обстановка в стране нормальная, я живу в своем доме с сыном, что еще нужно? А я просто сходила с ума и не знала, что мне делать.
— Так иногда бывает, — кивнул Эльдар. — Мне, наверное, нужно было с кем-то увидеться, поговорить, поделиться. Эта такая информация, которую особо никому не расскажешь...
— Значит, вы выдали государственную тайну, — улыбнулась она.
— Уже нет, — посмотрел на часы Эльдар. — Совсем скоро об этой тайне узнает весь мир. Мне просто не хотелось оставаться в этот момент одному.
— Ну, и правильно сделали, что приехали. Хотя крем я вам все равно приготовила. И потом, завтра воскресенье, вам все равно не нужно отправляться на работу, а я смело могу посидеть с вами еще немного. У нас разница с Берном в два часа, и у меня внутри еще швейцарское время. И наконец, самое главное — сегодня Старый Новый год по православному календарю. В Швейцарии он наступит довольно скоро. Значит, мы с вами можем встретить этот Старый Новый год вместе.
Они улыбнулись друг другу. Он просидел у нее еще часа полтора. Если бы их спросили, о чем они говорили, они бы наверняка не вспомнили. Говорили ни о чем и обо всем. В два часа ночи Светлана открыла бутылку шампанского и разлила его в высокие бокалы.
— За Новый год, — улыбнулась она.
— За Новый год, — поднялся Эльдар. — За вас!
Потом он ушел, забыв забрать крем. Уже после его ухода она обнаружила тюбик на полке в прихожей и улыбнулась.

Ремарка

Сообщение ТАСС. 13 января. 12 часов дня
В час ночи по местному времени (в два часа по московскому) подразделениями десантников и милиции занят телевизионный центр республики. Круглосуточно дежурящие у здания телецентра сторонники «Саюдиса» пытались препятствовать им. К несчастью, в ходе происшедших столкновений имеются жертвы. По предварительным данным, убиты два человека и ранены двадцать два.
В местных средствах массовой информации, правда, называют другие цифры — естественно, бо€льшие. Откуда такие расхождения? Те, кто заинтересован в преувеличениях, обычно включают в статистику всех погибших и умерших в этот день, а также оказавшихся в больницах по разным причинам. Естественно, что в их числе оказываются и люди, не имеющие никакого отношения к данным трагическим событиям.
Бо€льшая часть людей пострадала в результате давки, возникшей после предупредительных выстрелов прибывших к зданию телецентра тяжелых танков. От оглушительного грохота возникла паника. Напор толпы едва сдерживали автоматчики. Чтобы устоять, они стали стрелять в воздух, однако из-за агрессивного поведения группы боевиков пришлось применить гранаты со слезоточивым газом. В ответ полетели камни, раздались выстрелы. Один из офицеров убит, личность другого убитого устанавливается. Солдаты были вынуждены открыть ответный огонь.
Нет сомнений, что эти жертвы полностью лежат на совести руководства Литвы, «Саюдиса» и лично Ландсбергиса. Именно они в течение нескольких последних дней призывали людей собираться и круглосуточно дежурить у зданий парламента, правительства и ряда государственных учреждений.
С просьбой разъяснить ситуацию корреспонденты ТАСС обратились к одному из представителей руководства Комитета национального спасения Литвы. Он сообщил, что Комитет неоднократно обращался к руководству республики, работникам радио и телевидения с просьбой прекратить антисоветские передачи и искусственно нагнетать напряженность. Однако с их стороны никаких мер принято не было. Тогда Комитет направил к зданию телецентра дружинников — рабочих предприятий города, чтобы они уговорили «саюдистов» разойтись по домам. И только когда эта попытка решить вопрос без применения силы была сорвана, Комитет национального спасения Литвы обратился к МВД и войскам Вильнюсского гарнизона с просьбой оказать помощь по установлению контроля над телевидением и радио.
Ни о каком свержении законно избранного парламента и правительства Литвы не может быть и речи, особо подчеркнул представитель Комитета. Наша задача — успокоить народ, организовать работу предприятий и передать законному правительству всю полноту власти.
«Мы вынуждены были пойти на эту крайнюю меру, поскольку Верховный Совет Литвы не контролирует ситуацию», — заявил представитель Комитета. Он заверил, что в ближайшее время радио и телевидение возобновят свою работу. В связи с создавшимся в Вильнюсе положением введен комендантский час. Он вводится также и в Каунасе. Комендантом Вильнюса назначен начальник гарнизона города генерал-майор Усзобчик Владимир Николаевич. В городе вводится особый режим выезда и въезда.

Ремарка

Сообщение Би-би-си. 13 января. 12 часов
Сегодня в столицу Литвы введены войска и танки, которые взяли штурмом здание телецентра. По последним данным, тринадцать человек убиты и более пятидесяти ранены. Председатель Верховного Совета Литвы Ландсбергис призвал народ к проведению 14 января политической забастовки. Президиум Верховного Совета Российской Федерации заявил, что обострение ситуации в республиках Прибалтики, и особенно в Литве, обусловлено в значительной степени действиями советского руководства. Это еще более осложнит формирование нового Союза суверенных государств.

Ремарка

Сообщение ТАСС. 13 января. 13 часов
В здании ЦК компартии Литвы состоялась пресс-конференция с участием членов бюро ЦК. Они подчеркнули, что в последнее время руководство Литвы развернуло оголтелую антисоветскую пропаганду. В рупор дезинформации и клеветы было превращено Гостелерадио республики, что вызвало гнев и возмущение многих трудящихся. Вчера стачкомы и Комитет национального спасения попытались вручить протест руководителям Гостелерадио и парламента, но были избиты людьми Ландсбергиса. Рабочие дружины заявили о своей готовности взять под свой контроль Гостелерадио. Комитет национального согласия попросил подразделения войск МВД сопровождать их. По пути к зданию в рабочих полетели бутылки с зажигательной смесью, раздались взрывы. Как выяснилось, в телебашне засели полторы тысячи вооруженных лиц из департамента охраны края, был даже подведен шланг с бензином, чтобы поджечь здание в случае необходимости. Во время столкновения был убит двадцатилетний офицер — предательским выстрелом, по-фашистски, в спину. Обнаружен еще один неопознанный труп. За медицинской помощью обратились 32 человека.
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Сообщение Би-би-си. 13 января. 13 часов
Сегодня ночью советские войска с помощью тяжелых танков попытались взять штурмом здание Гостелерадио. Им противостояли невооруженные люди, пытавшиеся защищаться с помощью камней и палок. Однако в ходе противостояния был убит один офицер. По данным литовских властей, число убитых и раненых превышает сто человек. Председатель Верховного Совета Ландсбергис сообщил, что вместе с семьей исчез премьер-министр республики Шименас. Его местонахождение в настоящее время неизвестно. Постановлением Верховного Совета Литвы назначен новый премьер-министр, депутат Вагнорюс.
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Сообщение ТАСС. 13 января. 14 часов
Сегодня в республику прибыла делегация Совета Федерации СССР. Сразу по прибытии состоялась встреча делегации с членом Комитета национального спасения секретарем ЦК А. Науджюнасом и членом бюро ЦК профессором Ю. Ермалавичюсом. В ходе беседы делегация из Москвы была проинформирована о критической ситуации, сложившейся в республике. Затем в Верховном Совете Литвы делегация имела встречу с В. Ландсбергисом.
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Сообщение Би-би-си. 13 января. 14 часов
Министр здравоохранения Литвы Ю. Олекас заявил по республиканскому телевидению, что, по официальным данным, погибли тринадцать человек и сто двенадцать человек были ранены.

Ремарка

Сообщение ТАСС. 13 января. 15 часов
В Министерство обороны СССР приходит немало писем и телеграмм из Прибалтики. Поступили, например, телеграммы из Клайпеды от гражданских комитетов судостроительного завода «Балтика» и объединения «Литрыбпром». В них выражается гневное осуждение действий амбициозных политиков, которые привели к возникновению кризисной ситуации в республике, а также горячее одобрение мер, направленных на восстановление законности и порядка. В ход пущены прямое искажение и фальсификация фактов, распространение слухов о «жестокости» и «бесчеловечности» десантников, о переодетых военных, массовом использовании танков и другие недостойные приемы.

Ремарка

Сообщение Би-би-си. 13 января. 15 часов
Президент Горбачев заявил, что о случившемся в Литве узнал только сегодня утром. Министр внутренних дел Пуго подтвердил, что президент страны не отдавал приказа о применении оружия в Литве, хотя там и были многочисленные случаи нарушения Конституции СССР. Министр обороны маршал Язов считает, что начальник гарнизона имел право принять самостоятельное решение. По заверению Язова, танки в Вильнюсе не стреляли. По последним данным, число раненых увеличилось до ста сорока четырех человек.


Глава 8

В эту первую ночь они вели себя как неопытные дети. Привыкали друг к другу, смеялись, шутили, забавлялись. Им было весело и хорошо вдвоем. Карина позвонила и сообщила матери, что сегодня уедет в Вильнюс, и они провалялись в постели до полудня. Вставать не хотелось, уходить тоже не хотелось. Наконец решили, что можно уехать поездом вечером, и оставались в его номере еще несколько часов. Словно не было этих долгих двенадцати лет, разделивших их друг с другом. Словно между ними не стояли его тяжелое ранение, ее замужество, родившаяся дочь, развод, их потерянные и неполученные письма, конфликт в Нагорном Карабахе, кровь, пролитая с обеих сторон, бегство ее родственников из Баку. Все это словно отошло на второй план.
Она провела пальцем по его груди и заметила:
— У тебя уже появились седые волосы даже на груди, а тебе только тридцать лет.
— Уже целых тридцать, — улыбнулся Мурад. — Когда тебе нужно быть в Вильнюсе?
— Хотя бы завтра днем. Там в любой момент может произойти все, что угодно.
— Я позвоню в Союз и попрошу забронировать нам билеты на сегодня. Там есть женщина, которая творит чудеса. Она делает всем гостиницы и билеты. Все писатели Союза ее хорошо знают. Потрясающая женщина!
— Тогда почему ты остался здесь, а не в «России» или «Москве»? — спросила Карина. — Обычно классики твоего ранга получают полулюксы или люксы в этих двух гостиницах.
— Мне удобнее оставаться здесь. Говорят, что напротив живет сам Эльдар Сафаров, который переехал сюда несколько дней назад.
— Кто это?
— Очень важная шишка, — пробормотал Мурад. — Работал у нас заместителем заведующего административным отделом и попал сразу в ЦК КПСС инструктором. Говорят, что ему выделили в курацию всю милицию страны. Можешь себе представить? Я его немного знаю, очень толковый и умный работник.
— Значит, вы все время пытаетесь протолкнуть своих земляков на большие должности в Москве? — усмехнулась Карина. — Готовите свое азербайджанское лобби.
— Ничего мы не пытаемся, как раз наоборот. Из наших никто не попал сюда за последние пять-шесть лет. А из соседней Армении взяли шестерых. Вот такие пропорции. Мне говорили, что в самом ЦК работают больше десяти твоих земляков и только двое моих.
— Ты все никак не можешь забыть об этом конфликте, — нахмурилась Карина.
— И ты не сможешь забыть, — пробормотал он. — Это такая трагедия, которую мы все не скоро забудем. Посмотри на часы, кажется, мы не успеем и на поезд. Нужно срочно звонить Пашкевич и заехать в ней, чтобы взять бронь.
Все получилось, словно они заранее планировали свою поездку. Пашкевич была на месте, выделила им бронь на два билета в спальном мягком вагоне, и вечером они уже тряслись в поезде, заперев купе сразу, как только вошли в вагон. Им отчасти повезло — в этот январский день было не так много пассажиров, желающих отправиться в столицу Литвы.
Этой ночью они опять не спали, перебираясь по очереди с полки на полку друг к другу, благо оба места были внизу. Такие вагоны считались фирменными, и за них брали обычно на двенадцать рублей больше обычного. Им было о чем вспомнить и что рассказать. Заснули они только в пятом часу утра, а уже в полдень стояли на привокзальной площади города Вильнюса. И сразу погрузились в противостояние, которое, казалось, витало в воздухе. По вокзалу ходили усиленные наряды милиции. Причем сразу было видно, кто из них — прибывшие в командировку омоновцы и десантники, а кто — сотрудники из местного департамента защитников края.
Они старательно избегали общения, но нельзя было не заметить, какие взгляды они бросали друг на друга, эти противостоящие пары. При этом местные защитники принципиально говорили по-литовски, даже если среди них были русские, поляки или белорусы. А противостоящие им сотрудники милиции и ОМОНа также принципиально говорили по-русски, хотя и среди них были литовцы. Карина и Мурад поймали такси и поехали в Центральный комитет на пресс-конференцию. Ее проводил секретарь ЦК Компартии Владислав Швед, мужчина среднего роста и возраста, с ежиком коротко остриженных волос, излагая причины недовольства литовских рабочих предприятий, требовавших наведения порядка.
— Это неправда! — вскочил кто-то из литовских журналистов. — Вы хорошо знаете, что все это неправда, и большинство народа вас все равно не поддерживает.
— Не будем говорить от имени народа, — усмехнулся Швед, — пока поговорим от своего имени.
— Скажите, господин Швед, кто, кроме секретарей ЦК вашей партии, входит в этот Комитет национального спасения? — уточнил латышский журналист.
— Много честных людей. Но я не хотел бы сейчас подробно останавливаться на их фамилиях.
— Господин Швед, еще один вопрос, — подняла руку Карина.
— Какой?
— Вы понимаете, что если ваши последователи и друзья попытаются взять штурмом телецентр, они наткнутся на сопротивление сторонников «Саюдиса»?
— Мы пойдем не одни, — раздраженно ответил Швед, — у нас есть еще законы, государство, большая армия, службы МВД и КГБ.
— Нельзя рассчитывать на КГБ и МВД, чтобы бороться с собственным народом, — не унималась Карина. Мурад даже толкнул ее в бок, чтобы она успокоилась и села. Он вообще больше всего волновался только за нее.
Пресс-конференция продолжалась еще около часа. Когда она закончилась, Карина убрала диктофон в карман и взглянула на Мурада.
— Теперь поедем в Верховный Совет к Ландсбергису. Посмотрим, какие сказки расскажет нам он.
Они поехали в здание Верховного Совета, где дежурили добровольные защитники из «Саюдиса» и других полувоенных организаций. Было сразу понятно, что с такой организацией охраны нападающим будет трудно пробиться сюда без многочисленных человеческих жертв. Ландсбергис оказался мужчиной с круглым лицом и редкой растительностью. Он долго говорил об оккупации Литвы в 40-м году, о последующей ликвидации любых зачатков свободы в 44-м, когда Литву освобождали от фашистов. И под конец сообщил, что в нынешнем положении Литва находится в фактическом состоянии необъявленной войны с Советским Союзом, чем развеселил журналистов, которые сразу спросили, как именно собирается побеждать Ландсбергис Российскую армию и при помощи какого оружия.
— Мы не хотим побеждать, — сразу ответил председатель Верховного Совета Литвы. — Мы только хотим, чтобы нас оставили в покое. Разве непонятно, что мы больше никогда добровольно не вернемся в этот Союз и будем изо всех сил добиваться признания нашего суверенитета и независимости? — по-русски он говорил даже лучше Прунскене.
Пресс-конференция Ландсбергиса закончилась в пятом часу вечера. Потом Карина и Мурад отправились ужинать в какой-то небольшой ресторанчик, где, кроме них, почти никого не было. Ресторан оказался кооперативный, и цены в нем явно не соответствовали их зарплатам, но Мурад получил аванс за свою книгу и мог позволить себе такой ресторан, как и самый дорогой номер в лучшей гостинице, где они сняли роскошный люкс. Ночью их разбудил рев проходивших мимо танков.
— Тяжелые танки, — выглянув в окно, пробормотал Мурад, — что они здесь делают?
Такие машины он видел только в Афганистане, на войне. Танковая колонна шла в направлении телецентра. Рядом угрюмо тянулись десантники в полном вооружении — автоматы, по два боекомплекта, пуленепробиваемые жилеты и каски.
— Вставай быстрее! — крикнул он Карине. — Посмотри, что здесь творится. А еще лучше, прямо сейчас позвони в свою газету и сообщи, что к телецентру выдвигаются танки и группы десантников. Боюсь, что сегодня ночью они будут штурмовать телецентр.
— Нужно идти туда, — загорелась Карина, — у меня есть с собой фотоаппарат. Пойти прямо сейчас и все увидеть своими глазами.
— А если танки начнут стрелять? — спросил Мурад. — Или десантники забудут о том, что находятся в мирном городе? Можешь себе представить, что тогда будет? Я тебя туда не пущу. Дай твой фотоаппарат, я сам сделаю нужные снимки.
— Не говори глупостей! Если танки откроют огонь, начнется самая настоящая бойня. У защитников нет ни танков, ни противотанковых орудий, ни своих гранатометов. Они ничего не смогут сделать.
— Именно поэтому они и нападут, зная, что им невозможно ответить, — возразил Мурад.
Они оделись и быстро вышли из гостиницы. Многие в эту ночь не спали. Ночь Старого Нового года, с 12 на 13 января, когда, по традиции, отмечают эту дату во многих семьях бывшего Союза. Ночь 12 января была субботой, но, несмотря на выходной день, рядом с телецентром уже бушевала более чем тысячная толпа защитников здания. Подходившие с ревом танки и новые десантники только усиливали всеобщий страх и возбуждение. Они молча располагались вокруг здания уже вторым кольцом, окружавшим первое с его защитниками. Среди военных было немного штатских людей, не похожих на обычных рабочих, пришедших сюда с предприятий и фабрик.
Казалось, напряжение с каждой минутой достигает своего апогея. Десантники нервничали, танки разворачивались для выбора позиций, защитники телецентра собирали камни и палки и пытались укреплять свои ненадежные баррикады. В свете фар и уличных фонарей все эти люди, танки, баррикады расплывались, превращаясь в какие-то непонятные очертания двух накатывающихся друг на друга валов.
В половине первого ночи появился представитель военной комендатуры майор Варварин, среднего роста мужчина в непонятной, немного помятой военной форме. Фуражка сидела на нем смешно, словно была на несколько размеров больше. Он выступил вперед, взял громкоговоритель, чтобы его все услышали, прокричал по-русски:
— Уважаемые товарищи и друзья. Дамы и господа! Прошу всех соблюдать спокойствие. Не дергаться и не бросать камни.
— Уберите танки! — крикнул кто-то из толпы.
Майор оглянулся на стоявшие за его спиной машины, словно хотел удостовериться, что они никуда не уехали, и снова поднял свой мегафон.
— Прошу всех проявить понимание ситуации и разойтись по домам. Нам нужно войти в здание телецентра.
Он подозвал к себе молодого старшего лейтенанта, очевидно, литовца. Тот взял громкоговоритель и уже на литовском обратился ко всем присутствующим, пытаясь убедить их мирно разойтись.
В ответ полетели камни, толпа заволновалась. Их не пугали речи майора, и многие возмутились переводом литовца, который, по их мнению, не имел права ходить в форме офицера «оккупационной армии» и вообще помогать оккупантам. Майор жалобно оглянулся. Приказ коменданта гласил, что толпа должна разойтись, а десантники войдут в здание телецентра и прекратят вещание каналов. Но пока танки и вооруженные солдаты стояли у дверей, толпа защитников телецентра продолжала расти, несмотря на поздний час.
Среди защитников было много совсем молодых людей, даже школьников старших классов. Пока Карина делала снимки, Мурад оглядывался по сторонам, все еще надеясь, что военные не применят силу. Ровно в час ночи от военных отделилась небольшая группа людей в штатском, которая демонстративно попыталась прорваться сквозь человеческий заслон в здание телецентра. Их не пропустили, некоторых закидывали камнями, и они оказались просто заблокированы при подходе к импровизированным баррикадам.
И тогда взревели танки. Они начали угрожающе наступать прямо на баррикады, ломая все стоявшие на их пути преграды, как спичечные коробки. Автоматчики дали залп в воздух. Тут же последовал второй. А после этого они стали забрасывать стоявших у телецентра защитников гранатами со слезоточивым газом. Началась давка, паника, раздавались крики, тонувшие в общем гуле.
— Будь осторожна! — заорал Мурад, когда Карина едва не попала под танк.
Танки не стреляли. В этом не было никакой необходимости, ведь перед ними стояла всего лишь толпа людей жалким подобием баррикад, которые любой танк мог легко раздавить или разбросать. Десантники пошли вперед, и в этот момент из толпы прозвучало несколько выстрелов. Один из офицеров, обернувшийся к своим, получил пулю в спину. Его успели подхватить люди в штатском, стоявшие рядом с ним. Выстрелы разозлили остальных десантников, и они, уже не раздумывая, дали залп по столпившимся у дверей людям. Несколько человек упали.
— Они стреляют в безоружных людей! — в ужасе закричала Карина, продолжая делать снимки.
Десантники смело пошли вперед, уже не стесняясь применять оружие. Люди, не выдержав такого давления, побежали. Некоторые бросились в сторону танков, продолжавших свои маневры. Мурад с ужасом увидел, как танк разворачивается прямо на маленькую худенькую девочку, не успевшую отбежать в сторону и зачарованно смотревшую на стальную махину.
— Беги, — изо всех сил закричал Мурад. — Беги!
Но девочка не успела. Танк сбил ее с ног и проехал по ее худому телу. Мурад только увидел, как дернулись ее ноги, и заколотил по танку:
— Стой! Стой, сволочь!
Он нашел валявшуюся рядом небольшую трубу, очевидно оброненную кем-то из оборонявшихся, и продолжал колотить по холодному металлу. Машина, наконец, замерла, и Мурад бросился под гусеницы, пытаясь вытащить несчастную девочку. Ему помогал какой-то пожилой мужчина.
— Будь они прокляты, эти фашисты! — сказал он на чистом русском языке. Было непонятно, кого именно он называет фашистами — то ли националистов Ландсбергиса, то ли приведший войска Комитет национального спасения.
Они с трудом вытащили девочку из-под гусениц. Ноги ее превратились в сплошное месиво, и она уже даже не стонала.
— Срочно в больницу! — крикнул Мурад.
Карина, стоявшая рядом, с ужасом смотрела на него. Он держал на руках умирающую девочку, оглядываясь по сторонам. Из люка танка высунулся молодой парень, очевидно, только недавно призванный на службу, и с каким-то наивным удивлением смотрел на них.
— Посмотри, что ты наделал! — закричала ему Карина.
— Это не я, — испугался танкист — мы не стреляли. Честное слово, это не я.
Мурад посмотрел по сторонам, увидел стоявшую в стороне машину. Это был брошенный «Запорожец» какого-то инвалида. Он подбежал к машине, сломал стекло, осторожно положил девочку на переднее сиденье и попытался напрямую завести машину, обрывая провода.
— Что ты делаешь? — подбежал к нему какой-то краснолицый мужчина лет семидесяти, очевидно, владелец автомобиля.
— Сколько стоит стекло? Только быстро!
— Что? — растерялся мужчина.
— Вот тебе триста рублей. Верну машину на это же место. Где у вас ближайшая больница?
— За углом. Отсюда недалеко, — показал мужчина, возвращая деньги Мураду. — Езжай быстрее, мне твоих денег не нужно.
Мурад развернул руль и отъехал. До больницы он девочку не довез. Она скончалась у него в салоне машины. Позже он узнает, что среди погибших была тринадцатилетняя Асанавичюте, но так никогда и не узнает, была ли эта та самая девочка, или он пытался спасти другую.

Ремарка

ИЗ ПРОТОКОЛА ЗАСЕДАНИЯ ВЕРХОВНОГО СОВЕТА СССР
Депутат А. Эйзан: «Я прошу, если вам известно, назвать все-таки фамилии тех лиц, кто стоит во главе Комитетов национального спасения прибалтийских республик. Вам они известны?»
Министр Б. Пуго: «Мне они известны, но считаю сейчас этот вопрос некорректным».
Депутат А. Эйзан: «Почему?»
Министр Б. Пуго: «Потому что не следует этого делать. Эти товарищи обратились ко мне с соответствующей просьбой, основываясь на том, что есть опасность для их жизни. И сейчас я называть их не буду».
Депутат Ю. Боярс: «Сколько среди убитых гражданских лиц в Литве были с оружием?»
Министр Б. Пуго: «Вы задаете странный вопрос. Трупы с оружием. Честно говоря, этим вопросом сейчас занимается прокуратура».
Депутат А. Шамихин: «Я хочу выразить свое возмущение действиями Председателя Верховного Совета РСФСР Бориса Ельцина, выступившего с осуждением событий, происшедших в Литве».
Депутат А. Крайко: «Действия военных в Вильнюсе были спровоцированы. И в результате итоги этого противостояния оказались на руку нынешним руководителям Литовской Республики, престиж которых в последнее время резко упал».
Депутат Т. Пупкевич: «Демократия в прибалтийских республиках просто не состоялась. Нынешние депутаты прибалтийских государств обманули ожидание своих избирателей. Необходимо принять меры к разоружению всех незаконных вооруженных формирований».
Министр Б. Пуго: «По нашим данным, около тысячи человек в Литве получили автоматы, присягнув на верность руководству своей республики».
Депутат Д. Кугультинов: «Необходимо принять постановление, запрещающее с этого дня применение оружия. А танки вывести из города».
Министр Д. Язов: «Я уже отдал приказ вернуть танки на места своих постоянных дислокаций в военные городки».
Депутат Ю. Болдырев: «Очевидно, в нашей армии уже нет централизованного руководства, если решения принимают коменданты на местах».
Министр Д. Язов: «Комендант имел право на объявление чрезвычайного положения и ввод войск. Но из Центра он никаких приказов не получал».
Депутат А. Терентьев: «Читали ли вы Конституцию Российской Федерации, где сказано, что парни из России несут службу в своей республике и не должны участвовать в военных конфликтах за пределами России?»
Министр Д. Язов: «Конституцию России я не читал, и армия ей не подчиняется».
Аплодисменты в зале. Часть депутатов покинула зал заседаний.
Президент М. Горбачев: «Сегодня утром около сорока депутатов обратились ко мне с возмущением по поводу заявления Председателя Верховного Совета РСФСР Б. Ельцина о необходимости формирования собственной российской армии. Это грубейшее нарушение Конституции СССР. Вчера я встречался с Председателем Верховного Совета Латвии Горбуновым и Председателем правительства Годманисом. Обсуждали, как складывается ситуация в Латвии. Я им сразу сказал, что для меня события в Литве, которые развернулись в такую острую фазу, просто неожиданность».


Глава 9

Рано утром он приехал к себе в кабинет, приказав найти и вызвать к нему Александра Николаевича Яковлева. По дороге звонил Язову.
— Как там в Вильнюсе? Что твои передают?
— Они не понимают, почему мы отменили чрезвычайное положение, — угрюмо доложил маршал. — Столько людей погибло, а мы сразу отменяем чрезвычайное положение... Можно немного подождать?
— Не нужно, — резко оборвал его Горбачев, — пусть похоронят людей. Не надо их еще больше раздражать. Посмотри, какая реакция в мире на события в Литве. Скажи своим генералам, чтобы сидели спокойно.
— Обязательно передам, — ответил Язов.
В кабинете Горбачев просмотрел лежавшие на столе бумаги. Ему дали краткий обзор вчерашних газет. Все в один голос осуждали действия руководства СССР. Казалось, весь мир больше волнуют события в Литве, чем начавшаяся война в Персидском заливе. По линии МИДа сообщили, что Исландия готова признать Литву суверенным государством и они готовят ноту протеста. Он тяжело вздохнул. Вместо того чтобы вместе найти приемлемое решение, они пытаются разорвать страну на куски. Похоже, Ландсбергис упрямо не хочет ничего понимать. Как только у них получится отделиться и их признает хотя бы одно государство в мире, сразу консерваторы в Центральном Комитете и в Верховном Совете сметут его с обоих должностей — и в партии, и в государстве. Вот тогда все эти ландсбергисы поймут, что они наделали. Вместо него появится новый Пиночет или, не дай бог, новый Сталин, и все эти демократы и либералы отправятся прямым рейсом на Магадан. Интересно, кто бы мог его заменить?
Он задумался. Конечно, не Янаев и не Ивашко. Эти двое вообще никуда не годятся. Ведь новому лидеру нужно будет справиться со всеми республиками, ввести чрезвычайное положение, обуздать неистового Ельцина. Нет, он не видит в своем окружении таких людей. Язов — типичный служака, не потянет власть. Может, Павлов? Он умный, амбициозный, хорошо разбирается в экономике. Но его не признают республики, а после денежной реформы возненавидит весь Союз. Да, похоже, реального кандидата не существует. Загорелся сигнал селектора из приемной. Очевидно, уже приехал Яковлев.
— Пусть войдет, — разрешил Горбачев, когда ему доложили о приезде Александра Николаевича.
И на пороге кабинета тут же появился Яковлев. У него было странное лицо, больше похожее на раскатанный блин, серые кустистые брови и темные волосы, которые он старательно подкрашивал. Хотя скоро ему стукнет семьдесят, он старается выглядеть моложе. Его карьера в каком-то смысле уникальна. Участник войны, вернувшийся в родную Ярославскую область, он сразу был взят на партийную работу, где оставался до смерти Сталина, и только потом его перевели в центральный аппарат. Здесь он неспешно делал свою карьеру, пройдя за двадцать с лишним лет путь от инструктора до заведующего сектором и первого заместителя заведующего отделом. Затем стал послом в спокойной Канаде, где работал еще десять лет. И уже в пенсионном возрасте был отозван в Москву и назначен на должность директора Института мировой экономики и международных отношений. Его карьера могла на этом и закончиться. Но он близко сошелся с набирающим силу Горбачевым, особенно тогда, когда тот вел заседания секретариата ЦК КПСС, заменяя вечно больных Андропова и Черненко. Уже сразу после того, как Горбачев стал Генеральным секретарем, карьера Яковлева резко пошла в гору. В 85-м он стал заведующим отделом, а через год был выдвинут секретарем ЦК КПСС. В январе 87-го стал кандидатом в члены Политбюро ЦК КПСС, а уже через шесть месяцев и членом Политбюро. Такой стремительной карьеры не делал ни один человек из окружения Горбачева. В 90-м году Горбачев даже ввел Яковлева в состав Президентского совета. Но в партии Александра Николаевича не любили, его часто ловили на неточностях, двойных манипуляциях, мелких обманах. Он делал все, чтобы сохранить имидж главного либерала страны, в отличие от главного консерватора Егора Лигачева. Поэтому все силы консервативно настроенных аппаратчиков и депутатов были направлены в первую очередь против Яковлева.
Нужно признать, что он поддерживал либеральную прессу, давал разрешение на публикацию самых смелых статей в журналах и газетах, поощрял журналистов на откровенные интервью и репортажи. Но, сам того не замечая, сознательно или бессознательно, работал на развал собственной страны, которую защищал во время войны. Тенденциозные статьи уверяли читателей, что в истории Советского Союза были только позорные и черные страницы, а руководители страны и партии были параноиками, психопатами, карьеристами и приспособленцами. Никто не хотел задать себе вопросы, как при подобных руководителях страна стала второй супердержавой в мире, одержала победу в самой страшной войне, вышла первой в космос?
Это с подачи Яковлева был запущен подлый тезис о войне, выигранной за счет горы трупов советских солдат, штрафных батальонов, стоявших в тылу армии, и реабилитированных полководцев, которые спасли Советский Союз от гибели. И это была часть правды, но не сама правда. Горы трупов действительно были, особенно в первый период войны, когда обученная немецкая армия, уже воевавшая два года, застала врасплох неподготовленные и часто плохо вооруженные части Красной Армии. Штрафные батальоны тоже были, но за счет подобных батальонов невозможно победить в такой войне, это было понятно любому военному аналитику. И реабилитированные полководцы действительно прекрасно воевали. Вышедший из лагерей маршал Рокоссовский спасет вместе с Жуковым Москву в 41-м и станет командовать парадом Победы в 45-м. Генерал Мерецков, которого будут избивать несколько месяцев в застенках Берии, станет командующим фронтом и внесет свою лепту в общую Победу. Все это было. Но они шли и сражались во имя своей Родины и во имя своей партии, в которую они верили.
Особый спор всегда вызывала полемика о Сталине. Что только не было написано в конце 80-х об этом человеке. Выходили книги и фильмы, лживые автобиографии и клеветнические статьи. Его сделали почти маньяком, замучившим собственную жену, отдавшим сына на растерзание врагу, не любившим никого и ничего, виноватым в ошибках начала войны. Самое главное обвинение заключалось в репрессиях 30-х годов, когда были расстреляны его политические противники, верхушка армии и партийная элита. И это тоже часть правды.
Сталин действительно был лично ответственен за то, что произошло в конце тридцатых годов. Но точно так же за подобные репрессии были ответственны и окружавшие его люди — Маленков, Молотов, Каганович, Ворошилов, Хрущев, Жданов, Берия. Каждый из них, безусловно, являлся очень одаренным и энергичным человеком, каждый сделал многое для защиты своей родины и восстановления ее потенциала. Но и каждый лично виновен в массовых репрессиях 30-х. И главным виновником этого маховика террора был, конечно, Сталин. Отрицать это — наивно и глупо. Но также наивно и глупо отрицать выдающийся вклад Сталина и окружавших его людей в самую великую Победу советского народа. Это была не просто война на уничтожение. На Советский Союз напала не армия агрессора, а отборная армия, лучшая в мире, с прекрасными полководцами, выносливыми и дисциплинированными солдатами, обученными и подготовленными офицерами. Армия, вооруженная превосходной немецкой техникой, гением ее конструкторов и ученых, с их истребителями и бомбардировщиками, артиллерией и танками. Победить такую армию можно было только на пределе человеческих возможностей, отдавая все силы и немного больше.
Массовый героизм стал нормой. Люди, не задумываясь, закрывали своими телами амбразуры пулеметов, бросались на танки, поднимались в атаку под кинжальным огнем. Стоявшие у Москвы двадцать восемь панфиловцев — всего лишь один небольшой эпизод этой гигантской войны. И лозунг «Коммунисты, вперед!» был священным для каждого, кто воевал на передовой. Он заставлял подниматься с земли лучших, тех, кто готов был отдать свои молодые жизни во имя победы. И крики «За Родину, за Сталина!» тоже были. Их не вычеркнуть из истории.
Снимавший фильм «Двадцатый век» режисер Бернардо Бертолуччи уже через много лет после войны покажет итальянскую деревню 45-го года, в которой жители, вооруженные топорами и вилами, бежали на врага с криками: «За Сталина!» Вряд ли итальянский режиссер получал указание идеологического отдела Голливуда о подобных съемках. Он просто снимал правду.
Но правда — всегда опасное оружие. В Лондоне поставят скамейку в виде своебразного памятника победителям Второй мировой войны, где будут только Черчилль и Рузвельт. Они, безусловно, внесли огромный личный вклад в разгром фашизма, а Черчилль справедливо считается выдающимся политиком XX века. Но ради той же исторической справедливости стоит сказать, что Сталин сделал не меньше, если не больше, обоих политиков, вместе взятых, чтобы эта победа над фашизмом состоялась. И когда из истории пытаются вычеркнуть его личность — это вызывает только недоумение и удивление. История такова, какой она была. Не лучше и не хуже. И ничего вычеркнуть из нее невозможно.
Ни репрессии 30-х годов, ни расстрелянных наркомов и командармов, ни сосланных в лагеря членов семей изменников родины, ни миллионы погибших в начале войны. Ничего нельзя вычеркнуть из истории. Но из нее нельзя вычеркнуть и парад 7 ноября 41-го года, когда Сталин стоял на трибуне Мавзолея, прекрасно сознавая, что в нескольких километрах от него находятся немецко-фашистские части, и его выдающийся личный вклад в победу советского народа над врагом, и смерть его старшего сына, которого он отказался обменивать на фельдмаршала Паулюса. Нельзя вычеркнуть и то, что, приняв разрушенную, голодную, обескровленную страну в начале 20-х, он ценой неимоверных усилий, большой крови, жертв сделал ее великой супердержавой, с мнением которой вынужден был считаться весь мир.
Сталин оказал куда большее влияние на историю цивилизации, чем любой из политических лидеров XX века. Оценивать его со знаком плюс или минус было бы непростительной ошибкой. Но благодаря Яковлеву началось общее очернение советской истории. Над подвигами Зои Космодемьянской или Николая Гастелло стали издеваться, превращая героев в примитивных придурков, одурманенных лживой советской пропагандой. Маршал Жуков выглядел садистом, не жалевшим солдат. Он действительно не жалел солдат и не был добрым человеком. И часто его успехи, особенно на первых порах, достигались кровью и жизнями тысяч людей. Но именно Жуков был одним из тех героев войны, благодаря которым страна победила. И выдающимся полководцем, которому справедливо поставили памятник.
В некоторых республиках под влиянием этой пропаганды даже отменили празднование 9 мая. Пришедшие в Азербайджане к власти «демократы» отменили этот праздник, как не относившийся к их собственному народу. Поразительно, что отец Президента Азербайджана Абульфаза Эльчибея погиб на этой войне, но он недрогнувшей рукой подпишет указ, отменяющий празднование Дня Победы. Через год уже новый президент Гейдар Алиев вернет этот праздник тысячам ветеранов. А в Грузии лидер демократов Михаил Саакашвили прикажет взорвать памятник победителям, стоящий в Кутаиси, и это будет вызовом прежде всего самому грузинскому народу, чьи сыновья и дочери так героически сражались в Великой Отечественной.
Яковлев сыграет свою отрицательную роль и в нагорно-карабахском конфликте. После того как Президиум Верховного Совета СССР рассмотрит этот вопрос, будет вынесено решение о невозможности передачи области из состава одной республики в другую, так как это может привести к переделу границ в рамках всего Союза и кровавым межнациональным столкновениям. В Политбюро поддержат это решение. Прибывший в Баку на пленум местных коммунистов Егор Лигачев объявит, что границы республик нерушимы и не могут быть изменены без их согласия. В этот же день другой член Политбюро Александр Яковлев примет армянскую делегацию и объявит, что право народов на самоопределение является приоритетом политики Москвы. Начнется ожесточенная война между двумя соседними народами.
Карабах станет первым взрывом, разрушающим большую страну. За ним последуют конфликты в Осетии, Абхазии, Приднестровье, ингушско-осетинский конфликт, киргизо-узбекский и многие другие. Лучшего способа придумать, как взорвать страну изнутри, было невозможно. Именно межнациональные конфликты станут непреодолимым препятствием для сохранения единой страны.
Яковлев сыграет свою печальную роль и в опубликовании пакта Молотова — Риббентропа, который будет считаться символом аморальной политики сталинского руководства. Конечно, сам пакт был, и этот договор отодвинул угрозу войны на два года, разделив Восточную Европу между Германией и Советским Союзом. СССР не только оттянул время, но и значительно отодвинул свои границы на Запад. Интересно, что молдавские националисты, ставшие благодаря этому договору союзной республикой за счет присоединения Бессарабии, никогда об этих подробностях не вспоминают. Как не вспоминают литовские патриоты о том, что получили обратно свою столицу — Вильнюс, отнятую у поляков. И сами поляки не хотят вспоминать, что благодаря победам Советского Союза, потерявшего при освобождении их страны шестьсот тысяч своих солдат, Польша оказалась одной из крупнейших стран Европы, когда ее границы были значительно расширены за счет стертой с лица земли Пруссии и восточных немецких земель. И Румыния тоже не вспоминает, как получила обратно Трансильванию, отнятую у Венгрии. Украина не собирается вспоминать, что ее западные области были присоединены именно тогда, в 39-м.
Но вспоминать подлинные исторические факты просто невыгодно. Все должно было работать на развал и распад страны, словно сам Яковлев и ему подобные люди задались определенной целью — оболгать историю своей Родины, посеять презрение к собственному народу, опрокинуть и уничтожить свою страну. Возможно, некоторые из них даже не понимали, что именно они делают. Как сказал с горечью один из вернувшихся диссидентов, «метили в коммунизм, а попали в Россию».
Часто вставал вопрос, почему Яковлев вел себя подобным странным образом? Участник войны, человек, всю свою сознательную жизнь проработавший в партийных органах, занимавший престижный и комфортный пост посла Советского Союза в Канаде, ученый, доктор наук. Как он мог так переродиться, превращаясь в символ разрушительных сил, стремившихся опрокинуть собственную страну? С подачи Комитета государственной безопасности появится тезис об «агентах влияния», одним из которых якобы и был Яковлев. Конечно, это неправда. Американская разведка могла бы только мечтать о таком агенте. Тогда почему? В чем истоки подобного перерождения? Очевидно, сказалась обида, когда на взлете карьеры его отправили послом в Канаду, не сделав заведующим отделом. Целых десять лет он был оторван от реальной власти. А вернувшись, получил унизительный пост директора института, уже без шансов вернуться в большую политику. С другой стороны, он ловко подыгрывал Горбачеву, понимая, чего хочет Генеральный секретарь, став проводником его либеральной политики. А уже затем и заложником собственного имиджа. Немного позднее, уже в новой России, его предложат руководителем Первого канала, и буквально через очень короткое время практически все работавшие с ним сотрудники единогласно вынесут ему вотум недоверия. Это уже не идеология, это психология и характер самого человека.
Яковлева ненавидели настолько сильно, что Горбачев был вынужден убрать его из Политбюро и Центрального Комитета, переведя в Президентский совет. Теперь, когда нужно было формировать Совет национальной безопасности, вводить туда Яковлева означало «дразнить быков». И Горбачев не стал включать его фамилию в этот список, понимая, что его протеже может просто не пройти процедуру голосования в Верховном Совете. Они знали друг друга уже много лет и были на «ты». Хотя в присутствии других людей обращались друг к другу на «вы».
— Добрый день, — сказал вошедший Яковлев, протягивая руку.
— Здравствуй, — поздоровался Горбачев, — садись, мне нужно с тобой поговорить.
Яковлев взял стул и сел у приставного столика, стоявшего рядом с большим столом президента.
— Ты знаешь, что у нас происходит в Литве, — начал Горбачев.
— Слышал, — помрачнел Яковлев, — об этом уже сообщили все газеты и телеканалы.
— Вот, вот, поэтому я тебя и позвал. Нужно неформально собрать главных редакторов и переговорить с ними. Объяснить, что мы находимся на таком этапе перестройки, когда больше не имеем права ждать, иначе деструктивные силы просто растащат нашу страну на части. Ты, наверное, слышал, что некоторые республики объявили 7 января праздником в связи с православным Рождеством. Это как понимать? Российский Верховный Совет делает все, чтобы еще больше дестабилизировать обстановку. А в Татарстане праздник отменили и объявили, что 7-е будет считаться рабочим днем. Вот такие новые противоречия. Я еще понимаю, когда Ельцин совершает подобные глупости, но остальные тоже решили объявить седьмое нерабочим днем. Зато в Латвии сейчас начали наказывать людей, которые 7 ноября не вышли на работу. Там отменили этот праздник постановлением своего Верховного Совета.
— Я поговорю с главными редакторами, — пообещал Яковлев. — Но только учти, что литовские события их всех очень взволновали. Многие так и говорят, что это откат назад.
— Никакого отката назад не будет, — раздраженно проговорил Горбачев, — ты прекрасно знаешь мою позицию. Но как мне быть, когда, с одной стороны, Ельцин давит своими постановлениями Верховного Совета, а с другой — все эти прибалтийские республики, готовые развалить Союз? И еще прибавь сюда очень сложную обстановку в Грузии. Даже не знаю, что мы там будем делать.
— С прибалтами нужно договариваться, — сказал Яковлев, — а вот с грузинами я не знаю, как быть. Все говорят, что Гамсахурдиа просто неуправляемый тип.
— Я уже хотел позвонить Шеварднадзе, — признался Горбачев, — посоветоваться с ним. Может, ты ему сам позвонишь? Он на меня до сих пор обижен, что я не стал уговаривать его остаться. А как я мог его оставить? Все военные против него. Они считают, что все наши последние договора были ошибкой. И еще депутаты на съезде против него выступили. Ты же сам слышал, что они говорили.
— Они будут всегда говорить, — возразил Яковлев, — но я ему позвоню. Мы с ним уже несколько раз говорили на эту тему. Он тоже считает, что Гамсахурдиа тянет Грузию в пропасть.
— Правильно, в пропасть. Мы же не можем везде вводить свои войска. А Верховный Совет России принял постановление, что граждане ее республики не имеют права принимать участие в различных военных операциях за пределами России. Это какую чушь придумали! Тогда для Литвы нам нужно набирать литовский легион, а для Эстонии — эстонский? И как мы потом сможем на них положиться? Ельцин делает все, чтобы общая ситуация еще больше ухудшилась.
— Он готовится к выборам, — напомнил Яковлев. — Выборы президента России не за горами. А Полозков не пройдет, это уже сейчас всем ясно.
Полозков был руководителем Коммунистической партии России. На выборах Председателя Верховного Совета он немного уступил Ельцину, но на общих президентских выборах у него совсем не было шансов. Социологи считали, что он может набрать не больше пяти или шести процентов от общего числа избирателей.
— Про Полозкова я даже не думаю, — отмахнулся Горбачев. — Я тут советовался с товарищами и думаю, что лучше всех подойдет Николай Иванович Рыжков. Он уже полностью пришел в себя после инфаркта, врачи считают, что уже через неделю его можно будет выписывать. В народе его знают, ценят, даже любят. Может, он подойдет?
— Ему не победить Ельцина, — честно ответил Яковлев. — Сейчас Борис Николаевич считается таким своеобразным Робин Гудом — защитником бедных и угнетаемых. Все уверены, что Ельцин победит уже в первом туре.
Горбачев нахмурился. Он лучше других знал реальную ситуацию и настроение людей. Из КГБ ему ежедневно присылали статистические данные с возможными результатами Ельцина на выборах президента. Он тоже понимал, что Ельцина обязательно изберут. Но нужно было сделать все, чтобы это не произошло в первом туре. В прошлом году противостояние в Верховном Совете длилось два дня, пока Ельцина, наконец, не избрали. Значит, нужно сделать все, чтобы он не победил в первом туре, иначе последствия этой громкой победы будут очень неприятными. В июне прошлого года, сразу после своего избрания, он настоял на принятии Декларации о государственном суверенитете России. Подавляющим большинством голосов Декларация была принята. Тогда «за» проголосовали 907 человек, «против» только 13, и девять человек воздержались.
— Ты поговори с редакторами, — еще раз повторил Горбачев, — пусть прочувствуют серьезность момента. В Кувейте война идет, вот пусть они об этом и пишут. А про Прибалтику пока не нужно... Слишком больная и важная тема.
— Я все сделаю, — согласился Яковлев, — соберу всех уже сегодня. Только ты своим тоже скажи, чтобы не очень зверствовали. Язов даже танки вызвал в центр Вильнюса. Для чего? С кем он собирается воевать? Да и Пуго хорош. Его только назначили, а он уже показал, на что способен. Омоновцы людей избивают, а он говорит, что они демократию и перестройку защищают.
— С Шеварднадзе тоже не забудь поговорить, — напомнил Горбачев. — И вообще, нам нужно что-то решать, дальше так продолжаться не может. Вот проведем, наконец, референдум и тогда посмотрим, сколько людей хотят остаться в Союзе.
— Литва теперь не станет голосовать, — возразил Яковлев, — все прибалтийские государства откажутся принимать участие в референдуме после случившегося в Вильнюсе. А еще могут отказаться Молдавия, Армения, Грузия...
— Зато не откажется Россия, — сказал Горбачев. — Я думаю, Ельцин пойдет на референдум. Казахстан, Белоруссия, Украина, Азербайджан тоже проголосуют. А это уже абсолютное большинство. Да и все остальные республики Средней Азии будут голосовать.
— В Азербайджан вернулся Гейдар Алиев, — заметил Яковлев, — там тоже могут быть проблемы.
— Никаких проблем, — мрачно ответил Горбачев. — Я разговаривал с Муталибовым; он заверил меня, что республика примет участие в референдуме. Мне кажется, он сам понимает, насколько опасным для него может стать вернувшийся в Баку Гейдар Алиев. У нас здесь и так хватает проблем с прибалтийскими республиками, да еще Ельцин все время давит. А мне еще нужно формировать Совет национальной безопасности и проводить его через Верховный Совет.
Яковлев ничего не сказал, только кивнул головой. Он понимал ситуацию и хорошо представлял, что президент не сможет предложить его в создаваемый Совет национальной безопасности. А Горбачев, в свою очередь, знал, что его собеседник прекрасно осознает эти обстоятельства, и не хотел касаться столь щекотливого вопроса. Так что оба старательно избегали говорить на эту тему, словно ее и не существовало.

Ремарка

Как стало известно редакции газеты «Известий», к полудню на Манежную площадь стали подходить люди, обеспокоенные развитием ситуации в Прибалтике. Пришла группа народных депутатов СССР, среди которых Г. Попов, С. Станкевич, Т. Гдлян. К ним присоединились сторонники лидера Демократического союза В. Новодворской. Лозунги у собравшихся были разные, в том числе и явно экстремистского характера.
Всего на площади и в прилегающих к гостинице «Москва» улицах и переулках скопилось до двух тысяч человек. Но митинга не получилось из-за несовпадения позиций, демонстранты разделились на отдельные колонны и разошлись. Четырнадцать человек во главе с В. Новодворской задержаны за нарушение общественного порядка.
«Известия» , 1991 год

Ремарка

Живет ли С. Станкевич в квартире Косыгина?
Как известно, не все телеграммы, адресованные лично А. Лукьянову и другим руководителям государства, доходят до адресатов. Для этого существуют различные службы. Но эта телеграмма попала в руки Анатолия Ивановича: «С возмущением узнал, что зампред Моссовета С. Станкевич недавно вселился в огромную квартиру, которую занимала ранее семья А. Косыгина. Прошу принять меры против самозваных демократов, нарушающих закон, и провести незамедлительно депутатское расследование. Н. Голубев. Москва».
Председатель Верховного Совета СССР наложил резолюцию: «Считаю, есть смысл в депутатской комиссии по привилегиям». Сергей Станкевич дал ответ Н. Голубеву. «Вольно или невольно, вы распространили грубейшую клевету в адрес народного депутата СССР, совершив преступление, предусмотренное Уголовным кодексом РСФСР. Не обращаюсь в суд для наказания клеветника только по одной причине — судя по всему, вас самого обманули».
Сергей Станкевич еще раз сообщил, что проживает с семьей из трех человек в двухкомнатной квартире в Черемушкинском районе Москвы, в которую въехал двенадцать лет назад. Можно надеяться, что теперь вопрос исчерпан.
С. Ступарь «Комсомольская правда» , 1991 год


Глава 10

Утром в понедельник его вызвал заведующий отделом Савинкин.
— Как у вас там прошло в Вильнюсе? — хмуро спросил он.
Эльдар изумленно взглянул на него. Ведь уже со вчерашнего дня весь мир знает, что именно произошло в Литве. Зачем он спрашивает? Или это большая игра, в которую обязаны играть все работники Центрального Комитета?
— Мы встречались с руководителями местной Коммунистической партии, — доложил он. — Они настаивали на применении силы для разгона митингующих и захвата телецентра.
— Это нам известно, — быстро перебил его Савинкин. — Расскажите о работе литовской милиции. Мне интересно ваше мнение.
— Достаточно профессиональные и компетентные люди, — честно ответил Сафаров, — но, боюсь, оказались в сложном положении. С одной стороны, как граждане Литвы они внутренне готовы поддержать Ландсбергиса и его команду. А с другой, как офицеры, обязаны выполнять свой долг...
— Вас не просили оценивать их внутренний мир, — недовольно перебил его Савинкин, — я спрашиваю, насколько профессионально и компетентно они работают?
— Они настоящие профессионалы, — ответил Эльдар, — но в таких условиях им сложно работать...
— Вы опять не поняли, о чем вас спрашивают, — снова перебил его заведующий. — Насколько профессионально они действовали в городе накануне всех этих событий?
Эльдар вздохнул, поняв, наконец, что именно хотят от него услышать.
— Мы улетели из Вильнюса поздно вечером, — начал он, — но сотрудники местной милиции вели себя очень грамотно. Они изо всех сил пытались предотвратить столкновения между гражданскими людьми и военнослужащими. Делали все, чтобы этого не произошло. Насколько я понял, министр внутренних дел республики распорядился, чтобы сотрудники милиции не препятствовали военнослужащим брать под охрану административные здания, и тем самым предотвратил столкновения между местной милицией и вооруженными силами.
Савинкин нахмурился и покачал головой.
— Вы еще очень молоды. Не скрою, что, когда вас рекомендовали ко мне в отдел, я не сразу согласился. У вас прекрасные характеристики, вы очень хорошо работали в прокуратуре, но этого мало. Если хотите остаться с нами, у вас должна быть четкая гражданская позиция. Нельзя быть нейтральным там, где необходимо проявлять принципиальность. Вы меня понимаете?
Эльдар кивнул. Он все понял — его доклад заведующему не понравился. Нужно было отметить недостатки местного МВД, сотрудники которого делали все, чтобы избежать любых столкновений. Но такая правда никому не нужна.
Он вышел из кабинета заведующего с тяжелыми мыслями.
— Получил по мозгам, — понял Журин, когда Эльдар вернулся к себе. — Ничего страшного, первый блин всегда комом. А наш Савинкин — мужчина с головой и характером. Он может такую взбучку устроить, только держись. Зато потом будет отстаивать тебя везде, где только можно. Если поймет, что ты не виляешь и не пытаешься ему понравиться.
— Ему не понравился мой отчет, — признался Сафаров.
— Конечно, не понравился, — кивнул Журин. — А теперь сядь и напиши официальный отчет о своей командировке. И обязательно укажи, что обстановка в Вильнюсе просто требовала вмешательства вооруженных сил.
— Зачем?
— Так нужно. Сейчас весь мир пишет о танках в Вильнюсе. Твой отчет будет документальным подтверждением правоты наших действий. Теперь понял?
Эльдар промолчал. Конечно, он все понимал. Каждая сторона имела свое право на истину. И он должен придерживаться определенной линии партии, если был послан в Литву как ее представитель. Это был первый урок, который он получил.
После перерыва Эльдар позвонил генералу Сергееву.
— Добрый день, Виктор Константинович.
— Здравствуйте, — обрадовался Сергеев. — Ну, как прошел ваш отчет? Рассказали о нашей поездке?
— Рассказал. Наверху не понравилось, — честно ответил Эльдар.
— Мой доклад тоже не понравился, — успокоил его генерал, — только мне немного легче. В российском министерстве меня похвалили, а во всесоюзном пообещали объявить выговор.
— За что? — удивился Сафаров.
— За потерю политической бдительности, Эльдар Кулиевич, — рассмеялся Сергеев. — Слушай, давай перейдем на «ты». Надоело называть друг друга по имени-отчеству.
— Давай, — согласился Эльдар. — Я хотел у тебя узнать, какие новости по делу убийства Томина?
— У нас это дело под контролем самого Баранникова, — признался генерал. — Создали специальную группу. Непонятно, почему его убили. Он никому не мешал, никаких криминальных связей не имел. В последнее время гастролей было меньше, но это и понятно, сейчас обстановка плохая. И еще, он начал сильно выпивать в последнее время. Ну, это тоже не преступление. Похоже, что убийца вошел туда с единственной целью — застрелить Томина. Два выстрела — один в сердце, другой в голову. Очень профессионально.
— Я тоже об этом подумал, — согласился Сафаров, — и похоже, что он сам открыл дверь.
— Сейчас отрабатывают все его связи, всех его возможных знакомых, — сообщил Сергеев, — хотят понять, кому он мог открыть дверь. Но ты же знаешь, если человек все время находится в не совсем адекватном состоянии, то у него могут быть любые знакомства и непредсказуемая реакция. А его жена говорит, что он иногда срывался и уходил в запой. Я специально интересовался, за последнее время он сорвал две гастроли — в Новосибирск и Алма-Ату. В декабре был только в Перми, где остался еще на два дня неизвестно почему, попросив администратора разрешения остаться. И еще был в октябре в Харькове, но там тоже чуть не обмишурился.
— А его жена? Почему она за ним не следила?
— Не знаю. Она ведь сестра нашего Ванилина. Ей явно не нравилось поведение мужа. Ванилин мне рассказывал, что они часто ссорились.
— У нее есть алиби?
— Считаешь, что она убила своего мужа, а мы не можем раскрыть это преступление потому, что она сестра нашего заместителя министра, — рассмеялся Сергеев. — Если бы все было так просто. У нее часто случаются приступы мигрени. В тот день она была на даче, вызывали врачей, с ней была ее младшая сестра. Весь день. У нее абсолютное алиби, я специально попросил проверить. А ближе к вечеру она приехала вместе с сестрой домой. Их подвозил водитель сестры. Поднялась домой, открыла дверь и обнаружила убитого мужа. Насколько я понял, он был убит часов за семь до ее появления.
— Ясно, — разочарованно произнес Эльдар. — Может, у них были другие ценности, какие-нибудь инструменты, картины?
— Ничего не пропало. Она говорит, что ничего не пропало, — ответил Сергеев.
— Ладно. Спасибо, Виктор Константинович.
— Опять? Мы договорились.
— Да, правильно. Спасибо, Виктор. Если будут подробности, сразу сообщай.
— Обязательно, — заверил его генерал.
Эльдар перезвонил Светлане. Она сразу взяла трубку, словно сидела у аппарата.
— Добрый день, — поздоровался он, услышав ее голос.
— Здравствуйте, — явно обрадовалась его звонку Светлана. — Как ваша нога?
— Уже забыл про нее.
— Вы забыли и про крем, который оставили у меня в прихожей. Мы так разговорились, что, кажется, забыли обо всем на свете.
— Да, верно. Получается, что я вас обманул. Мне даже неудобно.
— Ничего. Я сразу так и подумала, что вы меня обманываете. Просто не хотели оставаться один в эту ночь. Я все слышала и все знаю. Теперь я понимаю ваше состояние.
— Спасибо. — Об этом не следовало говорить по телефону, поэтому он сразу сменил тему. — Я узнавал насчет дела вашего брата. Генерал Сергеев заверил меня, что там работают лучшие специалисты.
— Надеюсь, что они хотя бы узнают, почему его убили, — вздохнула она.
— Девочка с вами?
— Олечка? Да, конечно. Я хотела даже увести ее с собой в Швейцарию. Посмотрим. Если Изольда не будет возражать.
— Насчет Изольды. Мне сказали, что у нее бывают приступы мигрени.
— Да, бывают. И уже давно. А почему вас это интересует?
— В тот день она была на даче вместе со своей младшей сестрой. Все правильно?
— Да, правильно.
— А потом сестра привезла ее на своей машине домой.
— Вы действительно были следователем, — удивилась Светлана. — Да, так все и было. У ее мужа есть служебная машина, он один из руководителей Госбанка. Я даже думаю, что Изольда поэтому так дергается. Ее сестра вышла замуж за банкира, брат сделал карьеру и стал генералом милиции, а я вышла замуж за посла...
— Ваш брат тоже сделал неплохую карьеру, стал народным артистом республики, — напомнил Эльдар.
— Ей этого было мало. Знаете, раньше по-другому они жили. У него была ставка сначала доцента, потом профессора. Он часто гастролировал... в общем, все шло нормально. А в последние годы... Вы же понимаете, какая разница в доходах. Что сейчас получают профессора музыки? Гроши, копейки, если на франки или доллары переводить. Банкир, посол и генерал милиции ушли далеко вперед, а народный артист превратился... ну, стал как бы вторым сортом, так она все время говорила. На этой почве у них в последние годы происходили скандалы, она вообще предлагала ему бросить свою музыку и пойти работать в кооператив...
— Даже так?
— Представьте себе. Поэтому он и начал пить. Ведь он действительно был талантливым человеком. Но в последнее время перестал ездить на гастроли. Там платили смешные деньги; он говорил, что на консервы даже не хватает, вот и не выезжал никуда. Я подозревала, что все это закончится трагически, но не думала, что у него могут быть враги. Он был добрым и слабым человеком, но не настолько плохим, чтобы его могли так убить.
— Понятно, — пробормотал Эльдар. — Можно мне с вами увидеться?
— Опять приедете ночью за кремом? — пошутила Светлана.
— Нет. Где-нибудь в ресторане. Я, правда, не знаю, где в Москве можно встречаться.
— Можно на Краснопресненской, в Международном центре. Там обычно встречаются дипломаты.
— Давайте там и встретимся. Сегодня, часам к восьми.
— Эльдар, вы помните, сколько мне лет? — спросила Светлана. — По-моему, в моем возрасте уже нельзя так себя вести. Тем более встречаться с молодым человеком, который на десять лет моложе. Это даже немного смешно.
— На семь, — поправил он. — Вы же все равно скоро уедете.
— Да, — согласилась она, — это правда. Через несколько дней. Если бы не смерть Вячеслава, я бы уехала еще вчера. Хорошо, я приеду. Ровно в восемь часов. До свидания.
Он положил трубку и, подняв голову, увидел насмешливый взгляд Журина.
— Идет охмуреж, — сказал тот, — значит, уже нашел себе подружку. За одну неделю. Ты у нас просто молодец. Успел познакомиться с руководящим составом МВД, съездить в командировку, получить нагоняй от заведующего и найти женщину. Если будешь двигаться вперед такими темпами, скоро станешь заведующим сектором.
— Я не тороплюсь, — улыбнулся Эльдар.
— А ты торопись, — посоветовал Журин, — а то превратишься в такую старую калошу, как я. Мне уже два раза предлагали перейти на работу в прокуратуру, куда-нибудь прокурором области. Только я все время отказывался. И знаешь, почему? Не хочу никуда переезжать. Детей у меня нет, с единственной женой живу уже тридцать лет. Привык и к ней, и к своей работе, и к своему положению. Если бы я был немного помоложе, может, и ухватился бы двумя руками за это предложение. Сам понимаешь, прокурор области, должность высокая, хорошая зарплата.
Эльдар показал на потолок, словно напоминая, что их могут подслушать.
— Они тоже прекрасно знают, что наши прокуроры не бедствуют, — усмехнулся Журин. — И потом, ты не слышишь, что именно я говорю? Я отказался пойти работать прокурором области. И не хочу получать деньги в конвертах. Не хочу становиться прохиндеем на старости лет, не хочу менять обстановку, уезжать с женой из Москвы в какую-нибудь тьмутаракань. Просто не хочу. И пусть об этом все слышат.
Сафаров улыбнулся. Ему нравился циничный и ироничный Журин. Дверь открылась, и в кабинет вошел высокий мужчина с красиво уложенными каштановыми волосами и породистым лицом, похожий на артиста.
— Роберту Андреевичу мой персональный привет, — поднял руку Журин. — Неужели ты решился выползти из своего убежища?
— Опять твои дурацкие шутки, Журин, — недовольно сказал вошедший, подходя и протягивая руку Эльдару. — Коломенцев, я сижу в соседнем кабинете.
— Сафаров, — вежливо представился Эльдар.
— Заведующий сектором и куратор органов КГБ, — торжественно провозгласил Журин, — сам великий и недоступный Коломенцев.
— Когда ты станешь серьезным? — покачал головой Коломенцев и обратился к Эльдару: — Я слышал, что вы были в субботу в Вильнюсе.
— Был.
— Ночью тоже оставались?
— Нет. Поздно вечером нас отозвали обратно.
— Кого, «вас»?
— Меня и генерала Сергеева из московского управления.
— Понятно, — вздохнул Коломенцев. — Можете потом зайти к нам в кабинет. Мы составляем справку для секретариата по положению в Вильнюсе. Ваше мнение будет нам очень важно.
— Зайду. Когда мне у вас быть?
— Минут через тридцать, — посмотрел на часы Коломенцев.
— И вы пустите его в свой кабинет! — всплеснул руками Журин. — Я бы не пускал. Его, конечно, сто раз проверяли, но все равно. Только недавно приехал из Баку, а там работает и турецкая, и иранская разведки. Вдруг окажется шпионом?
— Хватит, — поморщился Коломенцев, — у нас своих шпионов хватает. Зачем нам приглашать их еще из Баку? В общем, жду вас через полчаса. — Он повернулся и вышел.
— Очень перспективный кадр, — нравоучительно произнес Журин, — советую с ним подружиться. Насколько я знаю, он в хороших отношениях с самим Владимиром Александровичем.
— С кем? — не понял Эльдар.
— Сразу видно, что ты провинциал. Работать в административном отделе ЦК и не знать имя и отчество председателя КГБ СССР... С самим Крючковым, которого мы любим, ценим и уважаем. — Журин поднял голову, потом улыбнулся. — Он еще и член Политбюро, и вообще мировой мужик. Правда, жутко подозрительный. Считает, что у нас каждый второй либо шпион, либо «агент влияния». Значит, из нас двоих кто-то шпион. Ну, за себя-то я ручаюсь... Он даже Яковлева все время называл «агентом влияния» американцев. А вот Коломенцева просто обожает. Говорят, что Роберт Андреевич скоро перейдет к нему на работу. Сразу членом коллегии и начальником пятого управления. Знаешь, чем занимается пятое управление?
— Знаю. Но, говорят, его уже ликвидировали.
— Говорят, что в Москве кур доят, а коровы яйца несут, — пошутил Журин. — Ты в эти глупые разговоры не верь. Просто управление теперь называют иначе. Если Коломенцев уйдет, здесь начнется такая драчка, даже представить себе не можешь.
— Почему?
— Коломенцев был креатурой самого Лукьянова. Как только он стал заведующим административного отдела и одновременно секретарем ЦК КПСС, так сразу и выдвинул Роберта на эту должность. Лукьянов тогда считался одним из самых близких к Горбачеву людей. Как только Горбачев стал Генеральным секретарем, он заведовал общим отделом, потом перешел к нам. Уже позже Михаил Сергеевич рекомендовал Лукьянова своим первым заместителем в Верховный Совет, а затем сделал его председателем. Я с ним работал и могу тебе сказать: умнейший мужик. Все просчитывает на несколько шагов вперед, все заранее знает. Большая умница. И между прочим, доктор юридических наук.
— А почему начнется драчка?
— Как это, почему? Лукьянова уже нет, а на место куратора органов госбезопасности каждый захочет протолкнуть своего человека. Вот наш инструктор Мягков, который сидит вместе с Коломенцевым, и занимается пограничниками и правительственной связью — это креатура заведующего. А есть еще другие кандидаты. Коломенцев уже несколько раз бывал на докладе у Шенина, и один раз даже у самого Горбачева. Я здесь пережил четырех Генеральных секретарей, и меня ни разу никуда не вызывали, даже когда утверждали новых Генеральных прокуроров. Я отдавал документы в орготдел, и они там уже трясли кандидатов по полной. Вот так.
Эльдар улыбнулся. Он думал о предстоящей встрече со Светланой Игоревной. Конечно, он помнит и о разнице в возрасте, и об их необычном знакомстве, и о ее замужестве, и о своем положении. Но в ту ночь, когда они беседовали на кухне, ему впервые в жизни было так хорошо и спокойно, словно он находился рядом с очень близким человеком. Эльдар даже не предполагал, во что выльется это знакомство и какие тайны они узнают, расследуя обстоятельства смерти ее брата.

Ремарка

ПРЕСС-КОНФЕРЕНЦИЯ Б. ЕЛЬЦИНА
Оценивая ход событий в Литве, Ельцин сравнил их с «тбилисским сценарием». По его словам, такой вывод позволяют сделать, в частности, заявления президента СССР и министра обороны, что от них не поступала команда применить оружие. На мой вопрос Д. Язову, мог ли такой приказ быть отдан на месте, сказал Борис Николаевич, министр обороны ответил: «На месте могли», что аналогично тбилисским событиям.
Председатель Верховного Совета РСФСР выразил удивление, что министр обороны СССР не знаком с российскими законами, где сказано, что призывники с территории России должны нести службу на территории своей республики и не принимать участия ни в каких действиях против мирного населения при решении конфликтов, подобных литовскому. Ельцин зачитал журналистам свое обращение к солдатам, сержантам и офицерам, призванным в армию с территории России и находящимся в Прибалтике, в котором им предлагается не соглашаться с отведенной им ролью и не вмешиваться во внутренние дела суверенных республик.
Во время визита Ельцина в Таллин было подписано соглашение между руководителями четырех республик — России, Эстонии, Латвии и Литвы, где сказано, что стороны признают суверенитеты друг друга и готовы оказать конкретную поддержку и помощь в случае возникновения угрозы их суверенитету. (При этом Ландсбергис подписал договор по телефону, он не принимал участия во встрече.) На вопрос, в чем конкретно может выражаться эта помощь, Ельцин ответил, что необходимо посоветоваться с Верховным Советом РСФСР и Президиумом, поскольку это слишком серьезно.
Отвечая на вопрос, как, по его мнению, события в Прибалтике могут сказаться на подписании Союзного договора, Ельцин сказал, что последние события нанесли серьезный удар по этим планам, «поскольку среди руководителей республик уже не найдется желающих подписывать такой договор с петлей на шее». Да и мы, заметил он, подумаем, нужен ли России такой договор, когда нам диктуют сверху, как поступить.
Далее Ельцин проинформировал журналистов, что четыре крупнейшие республики Союза — Россия, Украина, Казахстан и Белорусия решили, не дожидаясь Союзного договора, заключить четырехсторонний договор по всем позициям.
На пресс-конференции был задан вопрос — готовится ли российское руководство к защите своего суверенитета, если понадобится. Ельцин ответил, что для этого необходимо немедленно принять меры по выполнению постановления внеочередного Съезда народных депутатов РСФСР о переподчинении органов безопасности на территории республики российскому парламенту. Кроме того, заявил он, мы все приходим к мысли, что защитить наш суверенитет без Российской армии, видимо, не удастся. Но это, конечно, нужно обсудить на заседании Верховного Совета РСФСР.
Ельцин уклонился от ответа, считает ли он лично ответственным за литовские события президента СССР М. Горбачева, сославшись на недостаток информации. Но сказал, что, по его мнению, на президента оказывается очень серьезное давление справа. «Мне кажется, что руководство страны, под давлением определенных сил, решило, что демократическим путем трудно решить наши проблемы, и нужно поворачивать к жесткой руке», — сказал Ельцин.
Он также проинформировал журналистов о своей беседе с послом США Мэтлоком, которого принял по его просьбе наутро после начала вильнюсских событий. Я сказал, заявил глава российского парламента, что, по сложившемуся у меня впечатлению, руководство США не представляет себе в полной мере, что происходит в нашей стране. И самой крупной стратегической ошибкой американцев является игнорирование процессов суверенитетов республик и перемещения центра тяжести, в том числе и демократических процессов, в республики.
Пресс-конференция Председателя Верховного Совета РСФСР Б. Ельцина, посвященная его поездке в Прибалтику
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В эту ночь он не спал. Во втором часу ночи позвонил новый министр иностранных дел, утвержденный Верховным Советом по его предложению. Это был бывший посол СССР в Соединенных Штатах — Александр Александрович Бессмертных. Ему так не хотелось начинать свою работу с подобного ночного звонка, но он был обязан это сделать. Ему позвонил государственный секретарь США Бейкер, который сообщил, что через час начнется война за освобождение Кувейта. Горбачев прошел в свой кабинет и приказал министру иностранных дел связаться с российским послом, выйти на иракского лидера и сообщить ему о возможном начале войны. Он понимал, что многие в мире не забудут, как Советский Союз молчаливо позволил начаться этой войне, даже не попытавшись вмешаться или хотя бы наложить вето. Предупреждая Саддама Хусейна о начале войны, он пытался хотя бы таким образом сохранить зачатки прежних отношений своей страны с арабским миром.
Саддам отвергал все предложения уже несколько месяцев. Он был уверен, что союзники не смогут разгромить его закаленную в десятилетней войне армию, которая не только громила отборные иранские соединения, но и легко овладела Кувейтом. Он был уверен, что американцы и их союзники не вынесут больших потерь и не будут воевать за небольшой Кувейт. Но в этом был его стратегический просчет.
Всю ночь поступала оперативная информация. Министерство иностранных дел, Министерство обороны, Комитет государственной безопасности словно наперегонки высылали самую оперативную информацию по происходившим событиям. В прямом эфире впервые в мировой истории войну показывал канал Си-эн-эн.
В эту ночь Горбачев так и не заснул. А утром ему по телефону подтвердили, что союзные войска уже ведут активные военные действия. Он положил трубку, ничего не спросив. Спрашивать было не о чем. В прежнем биполярном мире считалось, что арабские режимы, наполовину диктаторские, наполовину социалистические, были друзьями Советского Союза, все эти многолетние несменяемые президенты и, конечно, лидер Ирака Саддам Хусейн, который считался другом их страны. Когда он начал десятилетнюю войну с Ираном, ему одновременно помогали не только Советский Союз, но и американцы, опасавшиеся теократического режима в Иране гораздо больше диктаторских замашек Саддама Хусейна. Десять лет кровавой, изнурительной и долгой войны почти не выявили победителя. Стороны остались «при своих», потеряв миллионы загубленных молодых жизней. При этом Саддам Хусейн всегда помнил, сколько шиитов живут в его стране, а ведь он — мусульманин-суннит и воевал с шиитским государством Иран. Только жестокими преследованиями и тотальным страхом можно было не допустить восстания шиитов в тылу, тем более что почти половина армии состояла из них. Была еще другая, не менее опасная проблема — курдская, которую Саддам Хусейн решал не только с помощью обычных вооружений, но и запрещенного химического оружия, истребляя мятежников целыми деревнями, за что его двоюродный брат получил прозвище Химический Али.
В этот день Президент СССР вышел из дома гораздо раньше обычного. Он приехал в свой кремлевский кабинет, где Болдин уже положил ему на стол заготовленное заявление, с необходимыми визами Министерства иностранных дел. Бессмертных в своем кабинете ждал дополнительных указаний президента, проведя всю ночь в своем служебном кабинете. Горбачев долго и внимательно читал текст заявления. Затем вызвал Болдина.
— Я прочитал твой текст, все нормально, у меня нет возражений. Только один вопрос. Когда были события в Литве, я не выступал с таким заявлением. Нашим либералам это может не понравиться.
— Нашим либералам уже ничего не нравится, — жестко ответил Болдин. — Текст заявления мы согласовали с Александром Александровичем. Он считает, что крайне важно указать нашу реакцию и ваше последнее предупреждение Саддаму Хусейну, чтобы убедить арабский мир в нашей последовательной политике.
Горбачев посмотрел на заявление, еще раз внимательно перечитал текст и поднял телефонную трубку.
— Александр Александрович, ты внимательно просмотрел все заявление?
— Конечно, Михаил Сергеевич, наши сотрудники работали всю ночь, — быстро ответил министр.
— Считаешь это заявление правильным? — уточнил Горбачев.
— Безусловно. Мы послали его и Евгению Максимовичу, — сообщил осторожный министр, — он тоже согласен с нашим текстом, не сделал почти никаких поправок.
Все было решено. Не прощаясь, Горбачев положил трубку, поставил подпись и передал бланк заявления Болдину. Тот поспешно покинул кабинет.
«Война, — подумал он, закрыв глаза. — Сейчас там рвутся снаряды, летают самолеты, погибают люди...»
Он помнил войну, когда, будучи мальчишкой, впервые услышал это слово. И крики людей, и плач женщин, словно предчувствие страшных потерь. Ему было тогда восемь лет. Июнь 41-го... И потом эта война продолжалась четыре года. Сколько похоронок получили соседи, как часто после ухода почтальона, однорукого старика дяди Степана, в домах раздавался отчаянный крик и плач. Сколько людей тогда погибло. Четыре года... Он открыл глаза. А в Афганистан они вошли еще при Брежневе и на целых девять лет завязли в этой стране. У него хватило решимости прекратить эту бессмысленную и изнурительную войну, вывести войска. А теперь его ругают и за это.
Он никогда не вспоминал о своем детстве, проведенном в Ставропольском крае. Иногда казалось, что он даже стесняется его. Как молодой механизатор он даже получил орден, которым в те годы очень гордился. Орден и помог ему поступить в девятнадцать лет в МГУ. Он приехал в столицу, только недавно отменившую карточную систему, где интенсивно шло строительство новых высотных зданий. Это были годы подлинного перелома в стране и в мире. Он помнил гнетущую обстановку в университете, связанную с начинающимся делом врачей, когда преподаватели-евреи старались не обсуждать подобные темы вслух и ждали новых арестов. Помнил смерть Сталина, небывалые очереди и давки на похоронах, многочисленные жертвы. И арест Берии, который они обсуждали вместе с однокурсниками. Менялась эпоха, менялись люди. Казалось, что страх постепенно исчезает. Он уедет из Москвы в 55-м, вернется в Ставропольский край, но его тоже можно было смело причислить к шестидесятникам, так как влияние ХХ съезда партии скажется и на его судьбе.
К этому времени он уже работал первым секретарем горкома комсомола и вполне мог осознать масштабы тех перемен, которые попытался произвести в стране новый глава партии Никита Хрущев. Дальнейшее продвижение Михаила Горбачева по служебной лестнице было стремительным. Уже через три года он — первый секретарь крайкома комсомола, а еще через четыре — первый секретарь горкома партии. В тридцать девять лет он становится первым секретарем крайкома партии. Это один из самых больших и важных регионов в стране.
Потом недалекие журналисты и биографы будут рассуждать о том, как быстро Горбачев переехал в Москву, благодаря тому, что в его крае находились многочисленные курорты Северного Кавказа, где любила отдыхать всесоюзная элита, и особенно Юрий Владимирович Андропов, который якобы благоволил молодому протеже. Все это не совсем правда. Конечно, сказывались и многочисленные визиты кремлевских «старцев», и хорошее отношение Андропова. Но сам Юрий Владимирович был опытным аппаратчиком и понимал, что не имеет права вмешиваться в партийную жизнь, находясь на посту Председателя КГБ СССР, даже будучи членом Политбюро. Андропов вообще стал демонической фигурой из-за своей должности на посту Председателя КГБ, но, прежде всего, он был лояльным партийным чиновником, выполняющим абсолютно все распоряжения партии. И в ЦК вернулся секретарем после смерти Суслова, когда потребовалась кандидатура возможного преемника уже окончательно одряхлевшего Леонида Ильича Брежнева.
Горбачеву помог несчастный случай. В нелепой автомобильной катастрофе погиб секретарь ЦК КПСС и член Политбюро Федор Кулаков, курировавший сельское хозяйство, после чего было принято решение заменить его на этом посту молодым сорокасемилетним секретарем из Ставрополя. Уже через год он становится кандидатом в члены Политбюро, а еще через год — и членом Политбюро. Секретарь по сельскому хозяйству занимается самым важным в стране вопросом и просто обязан быть по должности членом Политбюро.
Конечно, ему не хотелось возвращаться в провинциальный Ставрополь после блестящей Москвы. Но он поехал туда и прожил двадцать три года, чтобы вернуться в столицу уже одним из руководителей советского государства. Подобное испытание было бы трудно выдержать в одиночку. Но здесь ему невероятно повезло. Он начал встречаться с молодой Раисой Максимовной. Она уже пережила к этому времени личную драму, разорвав отношения с прежним другом, для которого она оказалась слишком провинциальной, и эта обида, очевидно, подсознательно будет сидеть в ней всю жизнь.
Она станет не просто супругой Михаила Сергеевича Горбачева. Она станет его «альтер эго», его второй и самой главной половинкой. В провинциальном Ставрополе выпускница философского факультета МГУ была одним из очень немногих людей, с кем он вообще мог найти общий язык, посоветоваться, обсудить важные вопросы. Он понимал, что в его окружении мало кто имеет подобный уровень образования и культуры, поэтому прежде всего общался именно с ней, советуясь по любым вопросам. В будущем это сыграет и свою позитивную, и свою негативную роль. Она будет рядом с ним в период самых тяжких потрясений, но она же и начнет вызывать глухое раздражение у населения собственной страны своим громким, хорошо поставленным менторским голосом, своими манерами, своими нарядами.
Она станет первой женой лидера страны, которая позволит себе публично появляться рядом с ним и выглядеть не кухаркой, управляющей государством, а женой первого лица. Но быть первым всегда сложно. И ее одновременно будут и обожать, и ненавидеть, считая, что она не должна так откровенно вмешиваться в дела своего мужа. Однажды во время зарубежного визита Горбачева спросят, какие вопросы он обсуждает со своей женой, и он честно ответит «все». Разумеется, этот вопрос и этот ответ будут вырезаны из репортажа советских журналистов, но на Западе его покажут много раз.
Однако, попав в столицу относительно молодым человеком, Горбачев понимал, что ему необходимы терпение и выдержка. Он все еще не чувствовал себя достаточно уверенно даже после смерти Андропова, когда его сменил больной и недееспособный Черненко, хотя многие телеканалы передавали, что следующим преемником почти наверняка станет Михаил Горбачев.
Но такой уверенности у самого Горбачева не было. Кроме того, ряд влиятельных членов Политбюро не скрывали своего раздражения этим молодым выскочкой. Влиятельные Гришин и Романов очень хотели заменить Черненко, а старая гвардия готова была их поддержать. Горбачев понимал, что это, возможно, его последний шанс. Гришин и Романов, в отличие от Черненко, достаточно здоровы и могли продержаться еще десять или пятнадцать лет.
К тому же Горбачева активно подталкивал к возможным переговорам бывший посол СССР в Канаде, ставший директором Института международных отношений, Александр Николаевич Яковлев, который помнил, как его убрали из Центрального Комитета за вольнодумство, когда его статья не понравилась самому Суслову. При этом всесильный идеолог уточнил, кто именно писал статью за Яковлева, и, узнав, что автор написал ее сам, был неприятно поражен.
По предложению Яковлева, Горбачев через сына Громыко вышел на одного из самых авторитетных и влиятельных членов Политбюро — министра иностранных дел. Казалось, что просидевший двадцать восемь лет в кресле главы внешнеполитического ведомства Андрей Андреевич Громыко являет собой типичного служаку и не мечтает о дальнейшем карьерном росте. Но оказалось, что это совсем не так. Еще в 83-м году, когда после смерти Андропова членом Политбюро стал Гейдар Алиев, его назначили первым заместителем председателя Совета министров. Другой первый заместитель, Архипов, не являлся даже кандидатом в члены Политбюро, и никто с ним всерьез не считался. И тут Громыко показал, что называется, «зубы». Он не хотел быть министром при таком первом вице-премьере, то есть фактически его подчиненным. И тогда Андропов согласился сделать самого Громыко третьим первым заместителем.
Потом снова будут легенды о том, что именно Андропов благоволил Гейдару Алиеву, решив забрать его в Москву. Все это не совсем соответствует истине. На самом деле благоволил Алиеву не только Андропов, но и сам Леонид Ильич Брежнев, который хотел забрать руководителя Азербайджана к себе секретарем ЦК. Но Андропов переиграл назначение, решив, что при престарелом председателе Совета министров Тихонове должен появиться энергичный и волевой руководитель. Однако, чтобы не обижать Громыко, у Тихонова появляются сразу три первых зама. При этом Тихонов и сменивший его Рыжков, уходя в отпуск, оставляли вместо себя не Алиева, а Архипова, что, конечно, было болезненным и несправедливым ударом по самолюбию Алиева.
Горбачев неожиданно узнал, что Громыко хочет стать председателем Президиума Верховного Совета СССР, то есть фактически главой государства, при этом уступая Горбачеву место Генерального секретаря. Даже больной, плохо соображающий и плохо двигающийся Константин Черненко, не говоря уже об очень больном, но вполне соображающем Юрии Андропове и престарелом Брежневе, который в последние годы лишь номинально являлся лидером огромной страны, — все они занимали одновременно должности Генерального секретаря партии и главы государства. Но отказывать Громыко было опасно, его голос мог оказаться решающим. И Горбачев вынужден был пойти на этот компромисс, пообещав Громыко новую должность.
Позже эта конформистская позиция сыграет с ним злую шутку. Он каждый раз будет пытаться договориться, найти возможный компромисс, примирить непримиримые интересы, не понимая, что постепенно его склонность к компромиссам превращается в беспринципность и отсутствие четкой позиции.
Громыко первым предложит кандидатуру Горбачева. Потом пустят в ход красивую легенду о том, что на заседании Политбюро должна была развернуться настоящая борьба и был организован заговор, чтобы не пустить опоздавшего из Америки лидера Украины Щербицкого. И якобы помощники Гришина уже напишут для него инаугурационную речь. Все это неправда. С самого начала все знали, что лидером может быть только Горбачев, который уже вел заседания секретариата в отсутствие Черненко. Но сам Горбачев решил подстраховаться. Он не мог даже предположить, что Громыко переполнен амбициями и попросит такой пост, но после недолгих колебаний он согласился, чем полностью переиграл старого дипломата, искренне считавшего, что новый пост даст ему какие-то рычаги власти.
Получивший это назначение в семьдесят шесть лет, Громыко провел на посту почти три года и ушел на пенсию по состоянию здоровья, уступив место Горбачеву. Когда он умрет, на его похороны не приедет ни сам Горбачев, ни преемник Громыко на посту министра иностранных дел Эдуард Шеварднадзе. Резонанс получится достаточно громким и неприятным, ведь Громыко формально был главой государства, хотя и вышедшим на пенсию. Горбачев приедет домой к его супруге и спросит, нет ли у нее каких-либо личных пожеланий. Она попросит, чтобы мужа хоронили не в Кремлевской стене, а рядом с матерью на Новодевичьем кладбище, что и будет сделано.
Но этого мало. Горбачев сумеет разгромить Центральный Комитет партии, чего не мог сделать даже Сталин, несмотря на все массовые репрессии конца 30-х годов. В течение нескольких лет он фактически полностью разгонит все прежнее Политбюро, и не просто заставит уйти их в отставку, а многих будут снимать с работы и выводить из состава Политбюро с формулировками «за недостатки, допущенные в работе». Многие подвергнутся травле уже после снятия с работы, когда будут опубликованы обличительные и обвинительные статьи против Кунаева, Щербицкого, Алиева, Романова, Гришина. Но и этого мало. На апрельском пленуме 1989 года сразу сто десять человек членов и кандидатов в члены ЦК КПСС подадут заявления с просьбой вывести их из состава ЦК в связи с уходом на пенсию либо по болезни. Такого в истории партии не было никогда. И все эти заслуженные и опытные руководители покорно подпишут подобные заявления. Похоже, секрет 30-х годов, когда десятки высших партийных функционеров подписывали разоблачительные признания, не является таким уж большим секретом. Каждый из них считал себя «солдатом партии» и полагал, что так будет правильно в интересах самой партии.
Только один человек не смирится. Он попросит слова и, выйдя на трибуну, скажет, что считает все выдвинутые против него обвинения надуманными и ложными. Это будет вызов Горбачеву со стороны персонального пенсионера Гейдара Алиева, но тогда казалось, что это всего лишь жест отчаяния человека, удаленного из верховного ареопага и пытавшегося оставить по себе хоть какую-то память. Уже через год Алиев вернется в Азербайджан и вскоре станет руководителем автономной Нахичеванской республики, а еще через несколько лет — и президентом своей страны, так и не забыв и не простив Горбачеву свое увольнение и организованную травлю.
К 90-му году прежнее грозное и всемогущее Политбюро превратится в полуформальный орган ничего не решающих и часто беспомощных лидеров своих республик. Прежние руководители были удалены. Затем удалили тех, кто пришел на их место. А уже по третьему кругу их заменили на руководителей коммунистических партий всех республик Советского Союза, при этом многие из них были руководителями уже проигравших партий, которые ничего не решали даже в собственных республиках, вызывая презрение и насмешки своих соотечественников.
Горбачев явно тяготился своим положением в партии, где нарастающая критика, казалось, рано или поздно сметет его с должности Генерального секретаря. В партии уже откровенно говорили о неспособности лидера справиться с экономическими трудностями, политическими катаклизмами и межнациональными конфликтами. Произошло невероятное. Человек, получивший в 85-м году власть над фактической половиной мира, потерял все, что имел. Сначала были сданы интересы страны в развивающихся странах и в Афганистане, откуда выводились советские войска. Через несколько лет вошедшие в столицу талибы зверски замучили друга СССР — Наджибуллу и его сторонников, и после пыток и издевательств вывесили труп бывшего руководителя страны на главной площади.
Затем были сданы все союзники некогда великой страны, когда Горбачев и Шеварднадзе позволили не просто развалиться восточному блоку. В Германии объединение обеих стран прошло полностью по западному сценарию, и единая Германия вошла в блок НАТО. Тысячи восточных немцев обращались с просьбами к Горбачеву защитить их от мести западных победителей. Он не ответил ни на одно письмо. Несколько особо ценных и уважаемых восточных немцев были вывезены в СССР. Среди них — тяжелобольной Эрих Хонеккер и бывший глава восточногерманской разведки Маркус Вольф. Но после августа 91-го года Вольф был вынужден вернуться в Германию, где его арестовали и судили, не сумев доказать его вины. А тяжелобольного Хонеккера выдало новое российское руководство. При этом российские врачи умудрились «не заметить» онкологического заболевания последней стадии у бывшего немецкого лидера. Хонеккера выдали властям новой Германии, но немецкие врачи сразу заявили, что в таком состоянии человека нельзя судить, и его отпустили в Чили, чтобы он мог там спокойно умереть.
Через несколько лет, уже при новом руководителе России, из Германии начнут торжественно выводить российские войска. Они вступали туда в 45-м году под грохот орудий, прокладывая своими жизнями дорогу к победе. Вывод войск превратится в чудовищный фарс, когда пьяный президент России будет танцевать и дирижировать оркестром под хохот немецких официальных лиц. Это будет оскорблением памяти миллионов погибших на самой страшной войне, фактическим поражением страны, происшедшим через полвека после великой победы.
В Румынии произойдет скорая расправа над Чаушеску и его супругой. Чехословакия распадется на две части. В Югославии начнется затяжная гражданская война, в которой безжалостно погибнут тысячи людей. Восточный блок официально прекратит свое существование в середине 91-го года.
После сдачи своих союзников Горбачев сдаст и свою партию. Ту самую партию, членом которой он был с 52-го года на протяжении почти сорока лет. Он даже не сделает попытки хоть как-то защитить миллионы людей, честно и добросовестно трудившихся все эти годы, защищавших страну в годы самой страшной войны, восстанавливающих государство после тяжелейших потерь.
И, наконец, он сдаст собственную страну, поклявшись защищать ее целостность и независимость как первый и последний Президент Советского Союза. Ради справедливости стоит признать, что Горбачев меньше всего хотел подобных результатов своей деятельности. На первых порах он, безусловно, мечтал о реформировании государства и партии, пытался что-то сделать, изменить или улучшить. Все разговоры о том, что сама система была косной и не поддавалась реорганизации, — всего лишь обычная ложь людей, заинтересованных в развале великой страны. Китайский опыт доказал, что даже при наличии всех коммунистических догм и социалистических идей даже в такой нищей и необразованной стране можно произвести модернизацию производства и экономические преобразования. У Горбачева не хватило на подобную перестройку ни сил, ни опыта, ни умения. Уже при жизни его будут называть «великим освободителем», «демократом», «человеком, давшим свободу миллионам людей». А правда состоит в том, что он просто не справился со своими задачами, развалив все, что ему поручали, и невольно став заложником грандиозных исторических перемен. Величайший исторический парадокс — самого большого неудачника в мировой истории считали гениальным провидцем или освободителем. Но история рано или поздно всегда расставляет все по своим местам.

Ремарка

Среда. 16 января. 23 часа 40 минут по Гринвичу. В небе над иракской столицей раздались разрывы снарядов и ракет, выпущенных артиллерией и противовоздушной обороной. Слышны сильные разрывы. Си-эн-эн начал вести прямой репортаж из Багдада.
Четверг. 17 января. 0 часов 07 минут по Гринвичу. Соединенные Штаты и их союзники атаковали Ирак. Об этом официально сообщено в Вашингтоне. «Освобождение Кувейта» началось ровно в 0.00 часов по Гринвичу. В Вашингтоне было 7 часов вечера, в Багдаде 3 часа ночи. Об этом заявил пресс-секретарь Президента США Марлин Фицуотер. По его словам, вооруженные силы коалиции, участвующие в операции «Буря в пустыне», атаковали стратегические объекты на территории Кувейта.
Четверг. 17 января. 0 часов 55 минут по Гринвичу. Подразделения вооруженных сил Великобритании подключились к боевым действиям против Ирака, официально сообщило Министерство обороны Великобритании.
Четверг. 17 января. 1 час 20 минут по Гринвичу. Корреспонденты Си-эн-эн отмечают из Багдада, что город подвергается бомбардировкам каждые пятнадцать минут. При этом удары наносятся очень точно.
Четверг. 17 января. 1 час 35 минут по Гринвичу. Американская телевизионная компания Эн-би-си заявила, что на этот момент разрушены почти все химические и ядерные объекты Ирака.
Среда. 16 января. 9 часов вечера в Вашингтоне. Прямая трансляция выступления Президента Соединенных Штатов Америки Джорджа Буша, который заявил, что его страна и союзники начала войну за освобождение Кувейта и полны решимости разгромить агрессора.
Четверг. 17 января. 2 часа по Гринвичу. Иракская ракета упала в окрестностях Эр-Рияда. Пострадавших нет.
Среда. 16 января. 9 часов 40 минут вечера в Вашингтоне. Выступление в прямом эфире министра обороны США Ричарда Чейни, который заявил, что в операции «Буря в пустыне» принимают участие вооруженные силы США, Великобритании, Саудовской Аравии и Кувейта.
Среда. 16 января. 11 часов вечера в Вашингтоне. Американские телекомпании, со ссылкой на источники из Пентагона, сообщили, что уже через четыре часа после начала военных действий была уничтожена почти вся иракская авиация. Ни один самолет межнациональных сил не пострадал.
Четверг. 17 января. 7 часов 30 минут в Багдаде. Президент Ирака Саддам Хусейн обратился к гражданам своей страны по радио. Он сообщил о начале военных действий и пообещал, что иракский народ победит всех «нечестивцев и их союзников».
Четверг. 17 января. 8 часов утра в Багдаде. По сообщениям источников из Пентагона, уничтожены элитные подразделения республиканской гвардии Ирака, дислоцированные на юге страны.
Четверг. 17 января. 5 часов утра по Гринвичу. По сообщениям Би-би-си, все сорок пять истребителей-бомбардировщиков «Торнадо» принадлежащих вооруженным силам Великобритании и принимавших участие в воздушных налетах на Ирак, возвратились без потерь на свои базы в Саудовской Аравии и Бахрейне.
Четверг. 17 января. 7 часов 30 минут утра по Гринвичу. Огнем иракской артиллерии поражены пустые нефтехранилища в нейтральной зоне между Саудовской Аравией и Кувейтом, передает агентство Рейтер. Пока нет достоверных подтверждений, сумел ли Ирак запустить хотя бы один «Скад» или применить свое химическое оружие. Что касается Израиля, по которому Ирак обещал нанести свой первый удар, то, как заявил министр обороны Израиля М. Аренс, хотя самолеты союзных сил и уничтожили нацеленные на Израиль ракеты, опасность нападения со стороны Ирака остается.
Четверг. 17 января. 9 часов утра по Гринвичу. Агентство Франс Пресс передало, что сухопутные войска союзников начали общее движение в сторону границы. По данным, поступающим из Пентагона, в результате начальных действий ВВС США и других стран, а также ракетных ударов уничтожены арсеналы оружия массового поражения Ирака, взлетно-посадочные полосы и база иракских ВВС, пусковые ракетные и радарные установки.
Четверг. 17 января. 10 утра по Гринвичу. Иракской военной авиации больше не существует. По данным израильского радио, полностью выведен из строя ядерный центр близ Багдада, разрушены военные заводы и хранилища с горючим. В самой иракской столице разбомблены все командные пункты управления войсками.
Четверг. 17 января. 11 утра по Гринвичу. Тегеранское радио сообщило о полном уничтожении иракского укрепленного района у Басры, куда были стянуты отборные части армии и элитные подразделения национальной гвардии.
Четверг. 17 января. 12 часов утра по Гринвичу.
Министерство иностранных дел Израиля официально заявило, что Израиль никоим образом не вовлечен в боевые действия против Ирака.


Глава 12

Они остались в потрясенном и погруженном в траур городе. Через два дня состоялись похороны погибших. Военное командование было вынуждено снять чрезвычайное положение, танки начали выходить из города. Мурад и Карина ходили по притихшему городу, беседуя с разными людьми. Большинство категорически осуждали применение силы. Карина передавала репортажи в газету прямо по телефону, все факсы были заняты прибывшими в Литву корреспондентами западных агентств.
В день похорон из города исчезли военные — очевидно, им был отдан приказ вернуться в казармы. Затем постепенно начали уходить и внутренние войска. Поздно вечером, после похорон, Мурад и Карина вернулись в гостиницу. Оба были в мрачном настроении. Поужинав, поднялись в свой номер, включили телевизор, по которому шел какой-то веселый концерт.
— Как они могут! — взорвалась Карина. — Здесь траур, столько погибших и раненых, а в Москве показывают веселые передачи. Или они уже не считают погибших в Литве своими гражданами?
— После событий в Баку по центральному телевидению шли концерты и смехопанорамы, — угрюмо вспомнил Мурад. — Тогда только Татьяна Доронина, выступая, спросила: как же так можно? Столько людей погибло, а мы веселимся. Но никто не обратил на ее слова никакого внимания. Этот процесс уже начался. Теперь понятно, что он был не случаен. Ни в Тбилиси, ни в Баку, ни в Вильнюсе.
— И сколько это будет продолжаться?
— Пока не закончится, — вздохнул Мурад, — либо большой гражданской войной, которая вызовет полный распад, либо переворотом, когда уберут всех, кто сейчас у власти, и заменят на наших местных пиночетов. Думаю, что таких тоже будет много.
— Ты с ума сошел? Что ты говоришь? Снова вернут 37-й год?
— Нет. Может быть даже хуже. Введут военное положение по всему Союзу и начнут арестовывать. Мне наш мэр в Баку по большому секрету сообщил, что уже готовятся какие-то списки. Видимо, бардак надоел всем.
— Ты говоришь это таким тоном, словно поддерживаешь подобный план, — возмутилась Карина.
— Да, — подумав, кивнул Мурад, — может, и поддерживаю. Последние несколько лет ты живешь в Москве и не представляешь, что творится в республиках. Случай с твоей бабушкой, которую спасли соседи, — это всего лишь эпизод. Эпизод из того массового безумия, которое началось на просторах одной шестой части суши. Между Азербайджаном и Арменией идет настоящая война. Насилуют женщин, убивают стариков и детей. Ожесточение достигло своего предела.
— Только не говори, что в этом виноваты армяне. Это вы начали убивать нас в Сумгаите, — разозлилась Карина, — а потом убивали в Баку и везде, где только можно.
— Не кричи, — устало попросил Мурад. — Первые двое погибли в Аскеране. Потом сто восемьдесят тысяч азербайджанцев были изгнаны из Армении. Некоторые погибли, пока переходили горы, некоторых убили. А затем началось изгнание армян из Азербайджана как ответная волна. Я очень хочу быть объективным. После того, что видел в Афганистане, я ненавижу любую войну. Но эта — самая подлая, самая страшная. Здесь подонки воюют с мирным населением. Это война на уничтожение.
Карина нахмурилась, но не стала спорить.
— Если мы не остановимся, то ожесточимся до такой степени, что наши внуки будут остервенело ненавидеть друг друга. И эта вражда станет передаваться из поколения в поколение, — продолжал Мурад. — Кто-то должен встать между двумя народами и сказать: «Хватит! Остановитесь, не убивайте друг друга». Как ваш сосед, дядя Сулейман. Но если это не могут сделать республики, то обязан сделать Центр. Для начала навести порядок, остановить войну.
— Значит, во всем виноват Горбачев? — с вызовом спросила Карина. — Я подозревала, что ты у нас консерватор. Ты ведь проработал в комсомоле, а потом на партийной работе. У тебя это сидит уже в крови.
— Если бы ты увидела то, что увидели мы в Баку в январе 90-го, ты бы сейчас так не говорила. По всему городу лежали трупы убитых, растрелянных и раздавленных людей, — сказал Мурад. — Все задавали только один вопрос: как мог глава государства допустить, чтобы в его стране в мирное время происходили подобные трагедии? И этот вопрос сейчас задают тысячи литовцев. Он сказал, что узнал обо всем только утром. Если врет, то очень плохо — значит, он беспринципный человек и готов на все, чтобы удержать свою власть. А если говорит правду, еще хуже. Значит, он вообще не контролирует ситуацию. Нужен ли такой лидер в огромном государстве, где люди так неистово ненавидят и убивают друг друга? В Литве сегодня не проблема Горбачева, а проблема противостояния.
— Значит, убивать азербайджанцев нельзя, а армян можно? — злым голосом уточнила Карина. — Или ты забыл, что у вас в Баку убивали армян?
— У нас, — поправил ее Мурад, — это был и твой город, Карина.
— Это уже не мой город, и ты прекрасно об этом знаешь.
— Ты в нем родилась и выросла. А убивать вообще никого нельзя. Я тебе об этом и говорю. Как ты не хочешь меня понять? Нельзя никого убивать в государстве, где есть власть, правоохранительные органы, президент. И если тебя избрали главой такого государства, если тебе доверили такой важный пост, будь добр отвечать за все, что происходит. Ну, посмотри, все время повторяется одна и та же ситуация — в Тбилиси он не знал, в Баку не знал, в Вильнюсе не знал... Тогда какой он президент?
— Я не хочу его оправдывать насчет Литвы, — сказала Карина, — но насчет Тбилиси и Баку я точно знаю, что там просили о помощи местные партийные органы.
— Здесь тоже был свой Комитет национального спасения. А из Грузии действительно пришла телеграмма, где просили о помощи. Только там был еще один абзац, который Лукьянов не прочел на съезде народных депутатов, чтобы свалить все на самих грузин. Они указывали там, что Центру необходимо решать, как быть в этих обстоятельствах, то есть просили о помощи Центра и ждали его указаний.
— Откуда ты знаешь?
— Собчак написал об этом в газете, — ответил Мурад. — И вообще, давай прекратим спорить. Это бессмысленно. Если в стране в мирное время погибают люди от вошедших в город танков и военных частей, это ненормальная страна. Ты хотя бы с этим согласна?
— Согласна. Значит, прибалты правильно делают, что хотят сбежать из такой страны.
— Я не уверен, что это самый верный путь. Все равно такие небольшие страны должны быть в орбите каких-то объединений. Вот западноевропейские страны сейчас объединяются, говорят, что через несколько лет у них будет безвизовое пространство, не говоря уже о том, что у них давно общий рынок. Литовцы могут уйти из Советского Союза, но тогда им нужно вступать в этот союз европейских стран, иначе просто невозможно выжить.
— Там их не будут убивать и давить танками.
— Нужно сделать так, чтобы и в этой большой стране всем жилось достаточно комфортно. Чтобы никого не убивали и не давили танками, — убежденно произнес Мурад и посмотрел на часы. Уже двенадцатый час. — Когда тебе нужно возвращаться в Москву? — спросил он.
— Я не хотела тебе говорить, — призналась Карина, — редакция попросила поехать еще и в Ригу. Там тоже не очень хорошая ситуация. Есть убитые. Кажется, четыре человека. Рижский ОМОН взял штурмом здание МВД республики.
— Почему ты мне ничего не сказала?
— Я узнала об этом только сегодня. Все новости только о начавшейся войне против Ирака, а про Латвию никто не хочет вспоминать. Но ты можешь улететь, мне неудобно тебя задерживать. Твоя путевка может пропасть.
— Значит, буду с тобой путешествовать, — решил Мурад, — если наши идеологические и национальные споры не разорвут и наш союз.
— А что потом? Погуляем по Прибалтике и вернемся в Москву, чтобы снова расстаться? — спросила она.
Он промолчал. На этот вопрос у него не было ответа.
— Вот видишь, — горько произнесла она, — ты не знаешь, что мне сказать. И я не знаю, что ты должен сказать. У меня тоже нет готового ответа.
В эту ночь они спали каждый на своей половине большой двухспальной кровати, словно опасаясь прикасаться друг к другу. За завтраком оба молчали. Он отправился на вокзал, купил билеты на поезд. А когда возвращался домой на попутной машине, в них врезалась черная «Волга» какого-то корреспондента, торопившегося на очередной брифинг. Сразу появились сотрудники литовского ГАИ, словно ожидавшие именно этой аварии. Пришлось долго объяснять им, почему он оказался в машине и как произошла авария.
Мурад вернулся в гостиницу через полтора часа и сразу увидел сидевшую в холле Карину с заплаканным лицом. Она мгновенно вспыхнула от радости, бросилась к нему и крепко обняла, шепча на ухо:
— Только больше не уходи, только не исчезай, пожалуйста. Не делай мне так больно, очень тебя прошу. Лучше скажи мне честно, что уходишь.
— Я никуда не уходил. Вот билеты. Я попал в аварию... — пытался объяснить Мурад, но она сжимала его в объятиях и, как заклинание, повторяла, чтобы он не уходил.
Уже позже, в вагоне поезда, Карина признается ему, что испугалась, когда он так долго не возвращался. Сначала решила, что он просто сбежал. Но его вещи остались в номере гостиницы, и тогда она испугалась по-настоящему, что с ним произошло что-то страшное. Она не знала, кому звонить, куда бежать. Так и просидела в холле отеля, пока он не появился.
На следующий день они прибыли в Ригу и сразу узнали, что нужно бежать в банк, чтобы обменивать деньги. В стране объявили о денежной реформе. Именно сейчас, сразу после литовской, а потом и латышской трагедий, решили менять деньги, словно для того, чтобы отвлечь людей от ненужных мыслей. В сберкассах стояли в очередях тысячи людей, пытаясь сдать имевшиеся у них средства. Мурад вспомнил про полученный в издательстве гонорар. Нужно было что-то делать, ему не разрешат здесь его обменивать. Он отправился в комиссионный магазин и выбрал золотое кольцо. За старые деньги его не хотели продавать, но он убедил продавца, добавив еще триста рублей сверху. Протягивая кольцо Карине, он честно признался:
— У меня могли пропасть деньги, а так у тебя сохранится память о нашем путешествии.
— Дурак ты честный, — с явным сожалением проговорила Карина, разглядывая кольцо. — Мог бы придумать другую историю. — Он увидел, как заблестели и повлажнели ее глаза, и радостно улыбнулся.

Ремарка

Во вчерашнем номере газеты «Известия», в корреспонденции под названием «У десантников — потерь нет», рассказывали о лейтенанте-десантнике Викторе Викторовиче Шатских, который погиб при штурме Вильнюсского телецентра.
Однако командование военно-воздушных войск и Министерства обороны утверждает, что лейтенант под такой фамилией у них не числился. Так кого же представлял в Литве погибший лейтенант? Как сообщили в Центре общественных связей КГБ СССР, лейтенант В. Шатских — сотрудник КГБ СССР и был направлен в составе небольшой группы в Вильнюс, чтобы в пределах своей компетенции оказать содействие в стабилизации обстановки в городе.
«Известия», 1991 год

Ремарка

Министр внутренних дел Латвии Алоиз Вазнис в своем интервью заявил, что, по словам Бориса Пуго, тот не давал команды на действия ОМОНа у здания МВД республики. Он осудил трагический конфликт. Даны указания Прокуратуре СССР на проведение расследования. Б. Пуго гарантировал, что ОМОН до его окончания будет находиться на своей базе.
Уточнена личность погибшего. Им оказался восемнадцатилетний школьник. В тяжелом состоянии находится оператор Гвидо Звайгэне. Спасая ему жизнь, врачи сделали уже несколько операций. Отец Гвидо Звайгэне обратился ко всем по телевидению:
— Люди добрые, опомнитесь, неужели вы не понимаете, что делаете? Неужели нет силы, ни Божьей, ни людской, чтобы вас остановить?
«Известия», 1991 год


Глава 13

В тот вечер она приехала в ресторан в каком-то немыслимом черном наряде — очевидно, одно из тех платьев, в которых она должна появляться на протокольных мероприятиях. Эльдар заранее заказал столик и нетерпеливо ходил по внутреннему пространству отеля, дожидаясь приезда Светланы. Он никогда не был в этой гостинице, и ему понравилось необычное помещение с таким большим пустым пространством внутри. Его удостоверение сотрудника ЦК КПСС вызвало у официанта насмешливую улыбку, зато двадцать пять рублей убедили оставить свободным один столик для гостей. Эльдар с ужасом подумал, что его зарплаты не хватит на походы в такие рестораны. Самое поразительное, что место, где он работал, уже не считалось столь престижным, как раньше. Если бы в 70-е или 80-е годы здесь появился инструктор ЦК КПСС, его бы встречал сам директор, стараясь при этом не дышать, чтобы слышать каждое слово гостя. А сейчас это было даже немного смешно.
Светлана, наконец, приехала, и они устроились за столиком в углу. Пили вино, которое она сама выбрала, и разговаривали, разговаривали, разговаривали. Ему было так легко и так просто с ней, будто они были знакомы тысячу лет. Правда, в отличие от нее, он успел побывать только в Дании, Германии, Чехословакии и Польше. А она рассказывала ему о своих поездках во франкоязычную Африку, о командировке мужа в Перу, о двух годах, проведенных там. Ему было интересно ее слушать, а ей было интересно ему рассказывать. Она не хотела признаваться даже самой себе, что ей приглянулся этот молодой мужчина с серьезными и умными глазами, который так ненавязчиво пытался завязать с ней хоть какие-то отношения.
Она знала, что через несколько дней улетит и ничего между ними не может произойти. Может, поэтому чувствовала себя так раскованно и свободно в его присутствии, словно наконец позволила снять с себя маску, которую носила долгие годы. Ведь каждый человек примеряет на себя ту или иную маску, разговаривая с посторонними людьми. А однажды с удивлением замечает, что маска прикрепилась к нему навечно и он уже не может ее ни снять, ни заменить на другую, ни обходиться без нее.
Ближе к десяти Эльдар проводил ее до дома. Пожал руку на прощание, потом, немного подумав, словно решая, не будет ли это слишком большим вызовом, наклонился и поцеловал ей руку. Светлана улыбнулась, с трудом удерживаясь, чтобы не поцеловать его в голову. Но это могло его оскорбить.
— Я скоро уеду, — сказала она, — у меня билет на следующий вторник.
— А как ваша племянница? Она полетит с вами?
— Нет. Она вернется к своей матери, — ответила Светлана. — До свидания. Спасибо за чудесный вечер.
— Это вам спасибо. Я могу еще раз вам позвонить?
— Конечно. Пока я в Москве, можете звонить в любое время. — Она помахала ему кончиками пальцев и вошла в подъезд.
В постпредство он возвращался пешком, благо, морозы в эту ночь были достаточно сносными. На следующий день, когда уже сидел в своем кабинете, ему позвонил генерал Сергеев.
— Добрый день, Эльдар, как наши партийные дела?
— Работаем.
— Очень хорошо. Я насчет дела погибшего Томина. Один из его знакомых вспомнил, что давал ему в долг двести рублей. Томин обещал вернуть, но все время забывал.
— Творческий человек. Такое часто случается.
— Я тоже так подумал. Но этот музыкант сказал нам, что как раз незадолго до смерти Томин вернул долг. Все двести рублей.
— Значит, был порядочным человеком, — пробормотал Эльдар. У него было много работы, и он не хотел говорить об этом Сергееву, продолжая изучать документы.
— А жена говорит, что у него не было никаких денег, — продолжал генерал. — Тогда откуда двести рублей? Но самое главное, что он вернул деньги сторублевыми купюрами. Ты меня слышишь? Двумя сторублевыми купюрами. И музыкант, который давал деньги, уверяет следователя, что у погибшего была пачка таких купюр. Вот такие дела. Выходит, это было все-таки ограбление.
— Откуда у него деньги? Может, что-то продал из дома?
— Нет. Жена уверяет, что ничего не пропало. И никакие гонорары он не получал, и со сберкнижки ничего не снимал. Да там ничего и не было. Интересная загадка?
Эльдар отодвинул свои бумаги и задумался.
— Все-таки его ограбили, — уверенно произнес Сергеев. — Нужно искать среди этой публики.
— Два выстрела, из которых один — контрольный, — пробормотал Эльдар. — Грабители так не стреляют.
Весь день он трудился над бумагами, думая о звонке генерала. А когда наступил следующий, сообщили об обмене 50 и 100 рублевых купюр. В кассе Управления делами даже возникла очередь, которой никогда раньше не бывало. Оказалось, что у многих есть припрятанные дома деньги. Эльдар ходил спокойным. У него оставалось всего четыреста рублей, и все мелкими купюрами, которые можно было не менять.
Журин принес из дома сразу пять тысяч рублей и попросил Эльдара пойти с ним в кассу, чтобы часть денег записать на него. Пока они стояли в очереди, к ним подошел Коломенцев. С ним вместе был мужчина небольшого роста, тихий, спокойный, даже с каким-то сонным взглядом.
— Познакомься, — толкнул его в бок Журин, — это Миша Мягков. Самый спокойный человек в нашем отделе.
Мягков поднял глаза на Сафарова и протянул ему руку, пробормотав нечто нечленораздельное.
— Представляю, сколько могли получить жулики, если бы заранее узнали об этом обмене, — заметил Журин. — Мне звонили ребята из прокуратуры и сказали, что в некоторых коммерческих банках эти старые сторублевые банкноты продавали утром по восемьдесят рублей, а после перерыва даже по двадцать. Представляете, какие деньги?
— Для этого нужно было иметь своих людей в Перми, на фабрике Гознака, или здесь у нас быть другом Геращенко, — пошутил Коломенцев.
Эльдар замер. Очевидно, в его лице что-то изменилось, так как Журин сильно толкнул его в бок.
— Что с тобой происходит? Ты как будто испугался. Не беспокойся, это мои законные деньги.
— Я не об этом подумал, — сказал Эльдар. — А фабрика Гознака находится в Перми?
— Да, — кивнул стоявший впереди Коломенцев. — Самая большая там, а есть еще в Москве и в Ленинграде. Ну, тебе об этом знать необязательно. Туда все равно никого не пускают. Охрана, как на самых секретных военных объектах. Даже с нашими удостоверениями не пустят.
Эльдар кивал головой, думая о своем. Он забрал половину денег Журина, выдавая их за свои, с которыми якобы приехал в Москву, а затем вернулся к себе в кабинет. Журин поехал домой, отвозить новые деньги, и он остался один. Привычно взял лист бумаги, чтобы сосредоточиться. Это привычка осталась еще со времен работы в прокуратуре. Итак, Пермь. Город, куда, вопреки ожиданиям, поехал погибший Томин. Он не просто туда поехал, а даже задержался на несколько дней. Первый вопрос. Найти администратора и узнать подробности. Эльдар почувствовал лихорадочное возбуждение, будто снова вернулся в прокуратуру на следовательскую работу.
Потом — эта пачка денег. Откуда, почему? Ничего не продавал, нигде не выступал, гонораров не получал. А деньги были. Пермь... Что там произошло? Он ведь никуда не хотел ездить. А поехал и даже там остался. И пачка денег, пачка денег. Если бы банкиры узнали, то заплатили большие деньги. Так. Нужно все продумать.
Когда вернулся Журин, Эльдар что-то чертил, словно решая для себя сложную геометрическую задачу. Он отпросился у Савинкина, придумав какую-то причину, и вечером позвонил Сергееву.
— Виктор, мне срочно нужна твоя помощь.
— Это моя прямая обязанность как коммуниста помогать товарищу из вышестоящих партийных органов, — пошутил Сергеев.
— Брось... Фамилия человека, которому он был должен. Ты можешь узнать фамилию и номер телефона? Или его адрес?
— Конечно.
— И еще узнай, кто был администратором у Томина. С кем именно он ездил в Пермь. Сумеешь?
— Решил сам провести расследование? — засмеялся Сергеев. — Хочешь вспомнить молодость?
— Просто подумал, что смогу помочь.
Виктор перезвонил через полчаса.
— Администратора зовут Эммануил Иосифович Лернер, а должника погибшего — Автандил Маргвелидзе. Он, между прочим, тоже народный артист и работает в филармонии. Если хочешь, запиши их телефоны и адреса.
— Спасибо, — обрадовался Эльдар, — ты мне очень помог.
Утром он отправился в филармонию, чтобы найти нужных ему людей. Сначала хотел переговорить с администратором. Эммануил Иосифович оказался пожилым мужчиной с большой копной седых волос, спадавших на плечи, солидным животом и мясистым лицом. Одет он был в темно-синий велюровый костюм и белую водолазку.
— Здравствуйте, Эммануил Иосифович, — протянул руку Эльдар. — Можно с вами переговорить?
— С кем имею честь? — церемонно спросил Лернер, протягивая руку в ответ.
— Эльдар Сафаров, — представился он.
— Простите, но ваше имя мне ничего не говорит. Возможно, будет правильно, если вы назовете свою должность или место работы. А может, вы пришли договориться насчет концертов? Тогда скажите, что именно вас интересует.
По-русски Лернер говорил с характерным одесским говорком.
— Я — сотрудник административного отдела ЦК КПСС, — достал свою книжку Эльдар.
Эммануил Иосифович в ужасе замахал руками.
— Не может быть! Никогда не думал, что живьем увижу человека из Це-Ка Кэ-Пэ-Эс-Эс. Это невозможно! Как если бы я встретил марсианина. И вы сами явились ко мне... Вам достаточно щелкнуть пальцем, и наш министр культуры Губенко вместе с министром культуры России Соломиным окажутся перед вами. А вы пришли ко мне. Послушайте, может, у вас удостоверение поддельное? Не может быть, чтобы вы сами спустились оттуда, — поднял палец вверх.
— Может, хватит паясничать? — разозлился Эльдар. — У меня к вам важное дело.
— Теперь верю. — Лернер спокойно застегнул пиджак. — Поверил, как только услышал начальственный окрик. А то вы мне казались слишком молодым. Что именно вас интересует?
— Вы ездили в Пермь с погибшим Вячеславом Томиным?
— Да. К большому сожалению, да. Это был именно я. Мы были знакомы со Славиком Томиным уже одиннадцать... нет, четырнадцать лет. Какой срок, сами подумайте. Вы знаете, как он начинал? А как он играл Листа! Уверяю вас, в нашей стране таких исполнителей можно было сосчитать по пальцам одной руки.
— Но он начал пить.
— Да, — печально согласился Эммануил Иосифович, — но это все проклятые деньги. Раньше он даже не задумывался об их существовании. В тридцать четыре года стал профессором, в тридцать шесть — народным артистом. Такая перспектива, такая карьера... И вдруг начинается «перестройка». Пардон, надеюсь, я могу высказаться критически по поводу всего происходящего?
— Можете, — согласился Эльдар.
— Ну, вот тогда все и началось. Денег становилось меньше, а амбиций у Изольды Николаевны — все больше и больше. Вот он и не выдержал, сломался, начал пить...
— Понятно. Но в Пермь согласился с вами поехать.
— Сначала нет. В последние несколько месяцев он все время отказывал. И здесь тоже отказал, уехал на дачу. А потом оттуда позвонил и сообщил, что готов с нами поехать. Я его чуть не расцеловал. Мы уже и новые афиши заказали. И вы знаете, он сыграл. Сыграл так, что в зале стояла мертвая тишина. Я бы даже сказал, что так он никогда не играл. И к спиртному не притрагивался, ни капли не позволил. А когда концерты закончились, он вдруг заявил, что хочет остаться в городе еще на два дня. Я его долго уговаривал, предлагал поехать с нами в турне по Сибири, но он отказался.
— Что было потом?
— Потом он вернулся в Москву. И мы с ним больше не виделись. А потом его убили... Грустная история. Такого великолепного артиста... Наверное, грабитель не знал, на кого поднимает руку.
— Почему вы думаете, что это был грабитель?
— Ну а кто еще? Посторонние к нему бы не пошли. И зачем стрелять в музыканта? Помните самый популярный лозунг Гражданской войны? «Не стреляйте в пианиста, он играет, как умеет».
— Он с кем-нибудь встречался в Перми, не можете вспомнить?
— Конечно, нет. Мы сразу уехали, а он остался. Но если он с кем-то встречался или к нему кто-то приходил, вы легко можете об этом узнать по выданным пропускам.
— Каким пропускам? — не понял Сафаров.
— Мы остановились в гостинице, которая раньше принадлежала обкому партии — почти режимный объект, как космодром Байконур, только со своими клопами и тараканами. И конечно, к вам никого не пускают, если вы не оформите пропуск. Иначе точно не пропустят. Поэтому на каждого посетителя оформлялся пропуск, и каждого отмечали в книге гостей. Все это можно легко проверить.
— Спасибо, — поднялся Эльдар, — вы мне очень помогли.
— Не знаю, зачем ваша солидная организация интересуется музыкантом Томиным. Он, кстати, был беспартийным.
— Тем более спасибо. Вы мне очень помогли. До свидания. — Эльдар протянул руку на прощание.
— Вот теперь у вас точно будут большие проблемы, — усмехнулся Лернер. — Два раза пожали руку человеку, у которого проблемы в пятой графе... Вас выгонят с работы.
— Не выгонят, — убежденно ответил Эльдар, выходя из помещения.
Через несколько минут он уже сидел в гримерке Автандила Маргвелидзе. Войдя в комнату, назвал себя по имени-отчеству, но не стал показывать своего удостоверения, а только представился сотрудником прокуратуры, входившим в группу по расследованию убийства Вячеслава Томина.
— Изумительный был человек! — эмоционально воскликнул Маргвелидзе. — Вы бы видели, как он играл. Такой талантливый человек.
— Вы говорили, что он должен был вам деньги перед смертью, — напомнил Эльдар.
— Зачем об этом вспоминать? — отмахнулся Автандил. — Уже целая неделя прошла. Не нужно об этом говорить.
— Нужно, — твердо проговорил Эльдар. — Значит, он вам должен был большие деньги?
— Когда я ему давал, это были настоящие деньги, — угрюмо ответил Маргвелидзе, — а сейчас они превращаются в фантики, благодаря вашим обменам, танкам и бардаку, который царит повсюду.
— Я пришел к вам не спорить, — возразил Сафаров. — Когда он вам вернул деньги? Прямо в Перми?
— Нет, не там. Мы уехали, а он остался. А через несколько дней вернулся в Москву. Потом позвонил мне, и мы с ним встретились у него дома. Я как раз заехал к нему, и он вернул долг. Меня еще очень смутило, что он вытащил эти две купюры из большой пачки денег. Я подумал, что он был на других гастролях или получил гонорар за свою книгу, которую давно собирался написать.
— И вы ничего не спросили?
— Нет. Про деньги не спросил. Сейчас понимаю, что допустил ошибку, нужно было все узнать. Но я вернулся домой и только вечером позвонил ему. Телефон не отвечал. Я перезвонил на дачу, трубку взял муж Анны, младшей сестры Изольды. Мы немного поговорили, и я повесил трубку. В тот день у меня была важная встреча, и я не стал уточнять, куда делся Вячеслав. А через два дня узнал, что его убили.
— Понятно. — Эльдар поднялся со стула. — Спасибо, что вы мне помогли.
На улице было холодно. Он прошел к телефону-автомату и набрал номер генерала Сергеева.
— Виктор, извини, что снова тебя беспокою. Но у меня к тебе есть еще одна маленькая просьба.

Ремарка

ХРОНИКА ОДНОГО ОБМЕНА
Декабрь 1990 года
Читатель задает прямой вопрос: «Правда ли, что купюры достоинством в 50 и 100 рублей будут изыматься из обращения?»
Ответ начальника Московского управления Сбербанка Г. Солдатенкова: «Слухи об изъятии данных купюр беспочвенны».
Разумеется, для народа, приученного читать между строк, заметка прозвучала сигналом. Уже в конце декабря один из наших корреспондентов, возвращавшихся поездом из Батуми, остался голодным, поскольку официанты наотрез отказывались принимать пятидесятирублевую купюру.
«Аргументы и факты» 10 января 1991 года
Будущий премьер-министр Павлов, доживающий последние часы в должности министра финансов, заявил, что никакой подготовки к реформе не ведется. Руководство Пермской фабрики «Гознак» подтвердило высказывание министра — никаких «новых» денег фабрика не печатает.
14 января 1991 года
Еженедельник «Коммерсант» сообщил, что в сберкассах страны резко увеличились поступления вкладов в «обреченных купюрах». Это явно свидетельствует о том, что информация о грядущем обмене (обмане) дошла и до дельцов «теневой экономики». Кстати, в январе многие предприятия, включая центральные издательства, выдавали зарплату бумажками по 50 и 100 рублей. Деньги мафии приплыли и к журналистам.
18 января 1991 года
«Правительственный вестник» публикует отчет о «круглом столе», проведенном экономистами и чиновниками Минфина под красноречивым заголовком «Минфин СССР предупреждает — денежная реформа опасна для нашей экономики».
22 января 1991 года
17 часов 30 минут
На столе редактора отдела новостей «Комсомольской правды» появляется заметка из Саранска. «В городе началась паника из-за возможного обмена 50– и 100-рублевых ассигнаций. По заявлению местных официальных лиц, предстоящий обмен не что иное, как сплетни». На заметке виза — «Материал устарел». Через несколько часов советский народ узнает, что сплетни распускало советское правительство.


Глава 14

Павловская денежная реформа оказалась не просто быстрой, но и невероятно эффективной. За новыми деньгами в очередь выстроились все — требующие суверенитета прибалты, неспокойные кавказские республики, наполовину оппозиционная Молдавия. Одним словом, новые деньги были нужны всем. И хотя Павлов докладывал, что не все прошло достаточно гладко, тем не менее, получая информационные сводки КГБ и Госбанка с разных мест, Горбачев с радостью убедился, что единый рубль тесно связывал все республики Советского Союза в едином экономическом пространстве.
Хотя критики, как всегда, было очень много. Говорили об обмане людей, многие жаловались, что не успели обменять свои деньги, начали поступать письма в ЦК. Но самое главное, что денежная реформа состоялась и теперь Павлов мог спокойнее работать над экономическими реформами, которые могли еще больше сплотить республики. Глядя на его усилия и энергичную работу, Горбачев в который раз думал, что все сделал правильно, предпочитая более молодого и агрессивного политика.
В мире все крутилось вокруг начавшейся войны в Кувейте. Советское руководство было неприятно поражено подавляющим преимуществом союзных войск. Уже в первые несколько часов американцы просто разгромили иракскую армию, почти полностью уничтожив авиацию, ракетные и радарные установки, национальную гвардию Саддама Хусейна.
В этот день он собирался встретиться с Евгением Максимовичем Примаковым, чтобы еще раз отправить его в Багдад на встречу с иракским лидером. В Москве беспокоились, что под влиянием своих легких побед американцы и их союзники решат не только освободить Кувейт, но и свергнуть неугодный им режим Саддама Хусейна, а это могло резко изменить геополитическую ситуацию в регионе. Тем более что иракский лидер, словно провоцируя мировое сообщество, пускал последние оставшиеся у него ракеты не в сторону своих противников, а в сторону Израиля, надеясь спровоцировать его на ответный удар.
Если бы подобная провокация удалась, весь арабский мир поднялся бы на защиту Ирака против израильской агрессии. Но подобный план легко просчитывался Израилем. Даже когда одна из ракет разорвалась в Тель-Авиве и погибли три человека, а больше ста были ранены, и тогда Израиль не стал отвечать на удар иракцев, понимая, насколько важно сохранить в этой ситуации выдержку и терпение.
Горбачев уже выходил из дома, когда к нему подошла супруга. Начальник охраны Медведев стоял в дверях. Увидев его, она прикрыла дверь, чтобы он не услышал, о чем пойдет разговор. При людях она называла мужа по имени-отчеству, не позволяя себе никаких панибратских обращений. Умная Раиса Максимовна считала, что авторитет мужа начинается и с уважения его ближайшего окружения.
— Мне не нравится твое настроение в последнее время, — начала она. — Тебя что-то тревожит?
— Не знаю. В Ираке непонятно что происходит, и у нас все одно за другим... Теперь все зависит от нашего референдума. Мы уже объявили, что он состоится в марте. Если проиграем его, мне придется уйти.
— Я уверена, что все проголосуют за сохранение Союза, — убежденно сказала Раиса Максимовна, — вот увидишь. Обязательно проголосуют. Люди понимают, как много ты сделал. Они тебя поддержат.
— Посмотрим. Самое главное, чтобы Ельцин опять не выкинул какую-нибудь петрушку. Если Россия проведет референдум, остальные три республики тоже не будут возражать — Казахстан, Украина, Белоруссия. Это уже подавляющее большинство.
— Они все тебя поддержат, — снова повторила Раиса Максимовна. — Думаю, он тоже проголосует за сохранение Союза. Вот увидишь, они все проголосуют как нужно. — И она сама открыла мужу дверь.
Человеку редко везет в жизни встретить свою вторую половину. Идеальный союз — вообще явление довольно редкое. Человек по природе своей существо индивидуальное, и гармония почти недостижима, учитывая степень различия жизненного опыта, ранней юности, собственного развития души и различия эмоциональных подходов. Но иногда возникает невероятный союз двух людей, словно слитых воедино и рожденных друг для друга, когда переплетаются эмоции, страсть, рассудок, характеры, одинаковые взгляды на политику, экономику, воспитание детей, жизненные обстоятельства.
Таким был союз Михаила Сергеевича Горбачева и Раисы Максимовны Титаренко. Они встретились студентами МГУ и осенью 53-го года поженились. Позже Раиса Максимовна будет вспоминать, что ей преподавали Асмус, Лурье, Рубинштейн, Ойзерман, Нарский, Леонтьев. Получившая подобное образование и имевшая таких преподавателей, Раиса Максимовна будет резко выделяться среди окружающих ее женщин не только в Ставрополе, но и в Москве. Студент Горбачев заработал деньги на новый костюм и платье невесты, работая летом комбайнером, но на новую обувь для невесты денег уже не хватило, и Раиса одолжила ее у кого-то из своих подруг. Именно тогда, в начале 50-х, она познакомилась с Мерабом Мамардашвили, который женится потом на ее близкой подруге.
Можно себе представить, что могла чувствовать молодая женщина, выпускница МГУ, когда вместе с мужем приехала в Ставрополь, где он должен был работать в органах прокуратуры. В первые месяцы она даже не могла устроиться на работу, а ее муж проработал в органах прокуратуры только десять дней и сразу перешел в крайком комсомола. Говорят, даже в самых идеальных парах есть ведомый и ведущий. Безусловно, в этой паре ведущей была Раиса Максимовна. Горбачев обожал свою жену настолько, что писал ей письма, даже когда уезжал в командировки по Ставропольскому краю.
В 57-м у них родилась дочь. Горбачев уверенно двигался по служебной лестнице, его жена работала преподавателем, читала лекции, занималась научной работой. С 70-го года она уже стала «первой леди» огромного края, привыкшая к тому, что все обсуждают ее манеру одеваться, ее наряды, ее обувь, менторский, хорошо поставленный от многочасовых лекций голос. Она постепенно привыкала быть в центре внимания, привыкала быть первой среди остальных. Защитив кандидатскую диссертацию, Раиса Максимовна стала доцентом на своей кафедре, но когда ей предложили должность заведующей, она сразу отказалась. Ей не нужна была подобная карьера, все ее мысли связаны с мужем, который должен сделать карьеру уже в столице. Она верила, что рано или поздно они туда снова вернутся. Ей подсознательно хотелось вернуться в Москву. Спустя много лет она признается, что, приехав в Москву, они сразу отправились по знакомым местам, чтобы найти Сокольнический загс, где они регистрировались. Ей так не хватало этой столичной атмосферы — театров, музеев, библиотек. И в 78-м переезд в Москву наконец состоялся, уже гораздо позже она напишет, что это была самая большая радость не только для нее, но и для всей семьи — мужа, дочери, зятя.
В 85-м Горбачев становится Генеральным секретарем. И его супруга, соответственно, «первой леди» большой страны. Она действительно хотела соответствовать имиджу супруги главы государства. Ее наряды обсуждали теперь все женщины страны, ее высказывания цитировали газеты и журналы всего мира. Она все время находилась рядом со своим мужем. И это начало вызывать все нарастающее возмущение людей. Если бы все шло спокойно и благополучно, возможно, она вызывала бы меньшее отторжение. Но в стране происходили невероятные перемены, кровавые конфликты, падал жизненный уровень народа. И на этом фоне умная, гордая и красивая женщина воспринималась почти как личное оскорбление, а ее вмешательство в политическую жизнь страны раздражало уже многих. Горбачев не скрывал, что ценит, любит и уважает свою жену. Но особенности советского менталитета и сформировавшегося устойчивого образа жены генсека были несколько отличными от того поведения, которым руководствовалась Раиса Максимовна.
Супругой Ленина была Надежда Константиновна, его партийный товарищ и единомышленник, которую вряд ли можно было бы назвать обаятельной женщиной. Супруга Сталина — Надежда Алилуева, покончила с собой еще в 30-е годы, и все привыкли к тому, что у вождя-небожителя не может быть рядом равного ему партнера.
Супруга Хрущева соответствовала его имиджу крепкого человека из народа, волею судеб ставшего вождем огромной страны. Супруги Брежнева, Андропова, Черненко уже по традиции почти никогда не появлялись на экранах телевизоров, и люди не подозревали даже об их существовании, не зная имен своих «первых леди». Даже в Америке, где после пожилой миссис Эйзенхауэр «первой леди» стала обаятельная и красивая Джекки Кеннеди, она вызывала не только восторг, но и неприятие окружающих ее женщин. Слишком вызывающе выглядела эта француженка, слишком была красивой и слишком привлекала к себе внимание мужчин. Поэтому она тоже сполна получала не только свою порцию любви, но и свою порцию ненависти.
Принцесса Грейс, принцесса Диана, позже Карла Бруни, каждая из них столкнется с этим поразительным свойством толпы, способной любить и ненавидеть одновременно. Вы слишком красивы и слишком счастливы — таков лейтмотив зависти и неприятия обычных людей. Неприязнь к политику они переносят и на его супругу. Достаточно появиться рядом с лидером государства незаурядной и красивой женщине, как она оказывается под пристальным взглядом своих почитателей и недоброжелателей. Так было на протяжении всей истории человечества, так было и с семейной четой Горбачевых.
Сама того не желая, она подсознательно еще больше вредила имиджу своего мужа, которого считали неспособным подкаблучником и слишком нерешительным человеком, явно не справлявшимся со своими обязанностями.
Сменившая ее позже на посту «первой леди» Наина Ельцина, напротив, оказалась идеальным спутником своего взбалмошного мужа, великолепно сыграв роль скромной и заботливой жены, мягкой и доброй женщины. Урок Горбачевой и Ельциной будет усвоен. Следующие «первые леди» не станут появляться на публике столь часто, раздражая всех своими сентенциями и нарядами. Ни Путина, ни Медведева не захотят играть непопулярную роль Горбачевой, предпочитая оставаться в тени своих мужей.
Сразу после избрания Генеральным секретарем он позвонил жене и рассказал ей о том, что заседание Политбюро прошло спокойно и его избрали единогласно. Первое, что он сделал, войдя в свой кабинет, это позвонил ей, чтобы поделиться радостью. Он знал, что она с самого утра нетерпеливо сидела у телефона, ожидая его звонка.
Все последующие перипетии, конфликты, потрясения, трагедии они переживали вместе. Она была все время с ним, в самые трудные времена. Даже в Армению, обезумевшую от горя после землетрясения 88-го года, он возьмет с собой супругу. Даже в Чернобыль, куда вообще не следовало ездить ни ему, ни ей. Она все будет пропускать через себя, через свои нервы, через свое сердце. Его ошибки будут ее личными неудачами, его потрясения — ее личной трагедией, его отставка — ее личной катастрофой.
И одним из самых сильных потрясений стала октябрьская ночь 90-го года, когда он, расстроенный, приехал домой. Она увидела, как он входит на дачу, и уже по его внешнему виду поняла, что произошло нечто ужасное. Но что еще могло произойти после тбилисских событий 89-го, бакинских 90-го, после трагедий в Фергане, Оше, Карабахе, Осетии, Приднестровье? Она теперь опасалась каждого телефонного звонка, каждого неожиданного визита курьера, каждого срочного вызова. Горбачев вошел в комнату не раздеваясь, посмотрел на жену. Он только привычно снял шляпу и молча посмотрел на жену.
— Что? — взволнованно спросила она. — Что еще произошло?
— Они его убили, — выдавил он, глядя ей в глаза. В них была такая скорбь и мука, что она испугалась, и ей стало по-настоящему страшно. Кого и кто мог убить?
Она подошла к нему, взяла его за руку.
— Успокойся. Я сейчас оденусь, и мы выйдем погулять. Только скажи, что случилось? Кого убили?
— Мераба, — сказал он. — Они убили Мераба Мамардашвили.
— Как это, убили? — не поверила Раиса Максимовна.
— Довели до инфаркта, — выдохнул он. — Мне рассказал обо всем Болдин. Можешь себе представить... Они плевали ему в лицо, называли предателем. Прямо в аэропорту. У него не выдержало сердце.
— Пойдем, — позвала она мужа, быстро надевая плащ. — Пойдем погуляем. Тебе нужно немного успокоиться.
Когда он появлялся дома в особенно расстроенных чувствах, она выводила его в парк и гуляла с ним вокруг дома, снимая напряжение и выслушивая его исповеди. Он, не стесняясь, рассказывал ей обо всем. Они были знакомы с Мерабом еще в далекие 50-е годы, когда тот женился на подруге Раисы Максимовны, с которой они вместе жили в одной комнате студенческого общежития. Постепенно Мераб вырос в одного из самых известных философов XX века. Выдающийся сын грузинского народа оказался провидцем. Когда на волне после апрельских событий в Грузии лидером нации выдвинулся Звиад Гамсахурдиа, Мераб Мамардашвили произнес свою самую знаменитую и самую горькую фразу: «Если мой народ проголосует за Гамсахурдиа, я выступлю против своего народа». Такую фразу мог сказать только абсолютно честный и мужественный гражданин своей страны. Он действительно выступил против Гамсахурдиа, который приведет свою республику к национальной катастрофе и гражданской войне. Истину Мераба никто не захочет понимать или принимать. Он умрет от разрыва сердца, не выдержав неприятия и ненависти окружающих его людей. Через одиннадцать лет в Грузии ему установят памятник. Но это произойдет уже в новом веке.
В тот вечер Горбачев был по-настоящему потрясен смертью Мераба. На следующий день он встал немного позже обычного. Руководитель личной охраны генерал Медведев даже заходил в дом, чтобы узнать, как чувствует себя президент. За завтраком он долго молчал. Она сидела рядом с ним и тоже молчала.
— Я все время думаю о том, что у нас произошло, — признался Горбачев. — Может, все было напрасно? Все было неправильно? Мне звонил из Германии Коль и говорил, что благодарные немцы никогда не забудут моего вклада в объединение их страны. Что я должен был делать? Поставить танки и оставить эту проклятую стену? Чтобы в их столице по-прежнему стояла стена, разделяющая один народ друг от друга? И меня сейчас за это ругают. Говорят, что я не защитил наши интересы. Как я мог их защитить?
— Ты получил Нобелевскую премию мира, — напомнила супруга, — это признание твоих личных заслуг.
— Скажи об этом в нашем Центральном Комитете, — резко махнул рукой Горбачев. — Ты же знаешь, как они меня ненавидят. Эти — с одной стороны, а Ельцин со своими демократами — с другой. И обе стороны хотят перетянуть меня к себе, не понимают, что этим разорвут страну на куски.
— Тебе нужно успокоиться, — сказала она, положив свою ладонь на его руку, — не нервничай. Они будут только рады, увидев, как ты переживаешь. Миллионы людей во всем мире тебя поддерживают и желают тебе успехов. Не обращай внимания на тех, кто тебя ненавидит. Ты знаешь, я прочла у Эйзенхауэра очень интересную фразу: «Ни одной минуты не думайте о людях, которые вам неприятны». Забавно, правда?
— Не получается не думать, — вздохнул Михаил Сергеевич. Ее рука действовала на него почти магически. Он действительно немного успокоился.
В этот день она звонила ему несколько раз, буквально каждый час. Он приехал домой уже в шестом часу вечера, решив отложить все свои дела. И больше двух часов гулял с супругой, рассказывая ей обо всем, что накопилось у него на душе. Это были минуты самого настоящего счастья. Беседовать с человеком, который тебя понимает, поддерживает, уважает, любит. Многие ли мужчины могут похвастаться таким отношением супруги через тридцать семь лет семейной жизни? В такие минуты он был по-настоящему счастлив.

Ремарка

Из интервью председателя правления Госбанка СССР В. Геращенко
Вопрос: «Сколько купюр придется заменить?»
Ответ: «На начало года на купюры достоинством в 50 и 100 рублей приходилось 34 % всего наличного оборота».
Вопрос: «Если кто-то снял деньги для серьезной покупки и не смог ее осуществить? Некоторые пенсионеры хранят деньги в чулке. Как быть в таких случаях?»
Ответ: «Конечно, может быть множество вариантов. Сверх установленных пределов обмен будет проходить по решению специальных комиссий, созданных при районных или городских исполкомах. Если вы сумеете обосновать законность этих денег, то никаких проблем у вас не будет».
Вопрос: «Вы уверены, что представители теневой экономики не обменяли уже свои деньги? Не было ли утечки информации?»
Ответ: «В начале декабря прошлого года была отмечена определенная активность при сдаче крупных купюр. Однако она продолжалась недолго, и я уверен, что избавиться от накопленных у них средств представителям теневой экономики не удалось. Что касается круга людей, знавших о готовящейся реформе, этот круг чрезвычайно ограничен. Хотя, впрочем, об этом знали граверы, изготавливавшие матрицы, и печатники».

Ремарка

ПРЕСС-КОНФЕРЕНЦИЯ ПРЕДСЕДАТЕЛЯ ГОСБАНКА СССР В. ГЕРАЩЕНКО
Отметив, что на 1 января в стране было 50– и 100-рублевых купюр на сумму 48 миллиардов 199 миллионов рублей, председатель Госбанка сообщил, что сдано 40 миллиардов рублей. В результате обмена удалось «отсечь» 8 миллиардов рублей, которые находились в руках представителей «теневого бизнеса». Однако отмечено, что многие организации сдали в банки гораздо большие суммы в первый день обмена, чем обычно.
Были приведены конкретные факты. Так, «Ташкомиссия» под видом остатка кассы, который определен ей в одну тысячу рублей, сдала 900 тысяч рублей. Похожий случай произошел в Молдавии с объединением комиссионных магазинов, которые сдали выручку, в четыреста раз превышающую обычную. А один парк культуры и отдыха умудрился сдать вместо положенных остатков в несколько сот рублей 21 тысячу рублей. При этом таможенниками на границе было изъято только 500 тысяч рублей, которые собирались вывезти за эти три дня. Что касается самих результатов обмена, нужно иметь в виду не только прямое изъятие средств у дельцов «теневой экономики», но и выявление множества каналов, по которым совершались незаконные операции.


Глава 15

Они прибыли в Москву только в конце января. Сошли с поезда и молча прошли к остановке такси. Долго стояли в очереди, хотя рядом крутились другие водители, предлагавшие за «коммерческую плату» отвести их куда угодно. Но они никуда не торопились. Просто стояли вместе. «Медовый месяц» их отношений закончился. Она собиралась поехать домой, проведать дочь, мать, бабушку. Он должен был ехать в Союз, чтобы снова найти всемогущую Пашкевич и получить бронь на место в гостинице. Или в очередной раз поехать в постоянное представительство своей республики, где была своя гостиница. Мурад понимал, что ему лучше взять номер в гостинице, если он хочет еще раз увидеться с Кариной.
Они молчали, словно уже сказав друг другу все слова, которые могли сказать за эти две недели. Наконец подошла их очередь. Они забрались в салон, и она первая назвала свой адрес. Машина тронулась с места.
— Когда мы с тобой увидимся? — осторожно посмотрев на Мурада, тихо спросила Карина.
— Когда захочешь, — ответил он, глядя перед собой. — Я оставлю тебя и поеду на Воровского, надо получить бронь в гостиницу. Возьму «Россию» или «Москву», как получится. И сразу тебе позвоню.
— Ты не можешь вечно жить в гостиницах, а я не могу все время к тебе приезжать, — печально сказала она. — У тебя скоро закончится отпуск, и тебе все равно придется уехать.
— Да, — мрачно согласился он, — придется.
— Мы можем звонить друг другу, — осторожно предложила Карина. — Ведь никто не будет знать, почему тебе звонят из Москвы. И ты тоже можешь заказывать разговоры с Москвой. Когда заказываешь номер, необязательно говорить фамилию того, кому ты звонишь. Можешь сказать, что просишь соединить тебя с человеком, который ответит. А можешь даже сам набирать мой телефон по коду.
— Я все это знаю.
К 91-му году связь уже позволяла набирать иногородний номер по коду. Раньше обычно заказывали разговор и долго ждали, пока телефонистки соединят вас с вызываемым абонентом. Любой приезжий командировочный знал, что рядом с Главным почтамтом есть здание бывшей церкви, превращенное в переговорный пункт, откуда всегда можно позвонить в свой город, используя пятнадцатикопеечные монеты. В обычных телефонах-автоматах внутри города использовали двухкопеечные монеты.
Машина, наконец, остановилась. Карина вышла из салона. Он вышел следом за ней.
— Спасибо тебе за все, — грустно улыбнулась она. — Это были самые запоминающиеся дни в моей жизни.
Она не сказала «лучшие». Было бы глупо называть лучшими дни, во время которых они присутствовали при гибели людей и похоронах несчастных жертв в Вильнюсе и Риге. Он это тоже оценил.
Она протянула ему руку, и он потянулся к ней, чтобы поцеловать на прощание.
— Нас могут увидеть из окна, — легко отстранилась Карина. — Моя бабушка любит стоять у окна. Может, ты еще помнишь.
— Конечно, — согласился он, пожал ей руку и сел в машину, уже не оглядываясь.
Приехав в Союз писателей, он узнал, что Пашкевич появится только через два часа. Поэтому оставил свои вещи в гардеробе, где дежурили доброжелательные и все знающие старые женщины, гордящиеся своей работой в таком месте. Затем поднялся в кабинет к Валеху. Там уже сидел Музаев и еще какой-то неизвестный мужчина в темном костюме и рубашке без галстука.
— Здравствуй, — обрадовался Валех, — где ты пропадаешь? Мне звонили три раза и спрашивали, почему ты не приехал по своей путевке. Я перезвонил к тебе в Баку, и мне сказали, что ты находишься в Прибалтике. Значит, решил отдыхать в другом месте?
— Я был в другом месте, — вздохнул Мурад, усаживаясь на стул.
— Привет, — сказал Музаев, — рад видеть тебя. Почему такое кислое выражение лица?
— Просто устал. Я был в Вильнюсе и в Риге.
— Набирался впечатлений для нового романа, — кивнул циничный Музаев. — Стасис, посмотри на нашего гостя. Большой человек из Баку. Секретарь Союза. И прибыл из ваших краев.
Мужчина, очевидно, литовец, кивнул в знак приветствия.
— Что ты там увидел? — спросил Музаев. — Или это государственная тайна?
— Я был там ночью 13-го, у телецентра, — сообщил Мурад, — и все видел своими глазами.
— А ты, Стасис, в это время сидел в Первопрестольной, — напомнил Музаев. — Интересно, что он там мог увидеть?
— Все, что там происходило, — ответил Мурад, — то и увидел.
— Стасис, мы вышли на золотую жилу, — улыбнулся Музаев, — у нас появился очевидец происходившего. И еще писатель. Вот тебе собеседник для «Немецкой волны». Можешь сразу наброситься на него и потрошить, как тебе нравится.
Стасису было не больше сорока. Высокий, худой, темноволосый, с вытянутым лицом, длинным носом и светлыми глазами.
— Можешь поделиться впечатлениями от увиденного? — повернулся Музаев к Мураду. — Рассказать, что именно ты там видел?
— Нет.
— Почему?
— Не хочу.
— Что? — не понял Музаев.
— Не хочу говорить на эту тему, — мрачно проговорил Мурад.
— Это уже интересно. Не можешь или не хочешь?
— Могу, но не хочу. Там убивали людей. А мне принципиально не нравится, когда убивают людей.
— Мурад Рагимович — участник войны в Афганистане, — быстро пояснил Валех. — Он был там тяжело ранен.
— Значит, ты еще и герой, — иронично произнес Музаев. — Как я сразу не догадался? Кого еще могли сделать секретарем Союза в таком возрасте? Сражался за имперскую идею.
— За свою страну, — резко перебил его Мурад.
— За свою страну бьются обычно на своей земле, необязательно так далеко ехать, — пошутил Музаев.
— У нас не спрашивали. Нас туда отправили. И мы верили, что сражаемся за свою страну.
— Похвальный наивный героизм в восемнадцать лет. Но сейчас ты должен понимать, что все это было никому не нужно, кроме наших маразматических кремлевских старцев.
— Нужно, — возразил Мурад. — Тогда это было нужно нашей стране, и мы верили, что там защищаем именно ее.
— Теперь я все понял. Ты — державник и патриот. Наверное, член партии? Хотя, о чем я спрашиваю? Если секретарь, то наверняка член партии. А я вот не вступал в этот «орден тамплиеров», считал, что мне и без них хорошо. Мог выпить, когда захочу, и встречаться с любой женщиной, не опасаясь, что в самый неподходящий момент из-под кровати вылезет секретарь парткома с двумя свидетелями и с протоколом о моем моральном разложении.
Все улыбнулись, даже Мурад.
— Вы действительно были у телецентра? — спросил Стасис с характерным литовским акцентом.
— Да, — кивнул Мурад, — и видел все собственными глазами.
— И можете подтвердить, что танки начали стрелять первыми?
— Танки не стреляли, — честно ответил Мурад, — иначе там было бы месиво из людей и жертв было бы гораздо больше. Во много раз больше. А вот десантники, когда пошли на штурм, начали стрелять. Только в них тоже стреляли.
— Это были провокаторы, — сразу отреагировал Стасис. — Они нарочно прятались среди защитников телецентра, чтобы вызвать ответный огонь.
— Это не провокаторы, — возразил Мурад, — я все видел собственными глазами. Думаю, что провокаторы тоже были, не без этого. Но у некоторых защитников телецентра в руках было оружие, это я тоже отчетливо видел. И стреляли с обеих сторон, хотя понятно, что у десантников было большое преимущество.
— Понятно, — вздохнул Музаев, — все понятно. Этот свидетель нам не подходит. Уходим, Стасис, прямо сейчас.
— Почему не подходит? — спросил Валех.
— Нам нужен человек, который расскажет о зверствах десантников, о том, как танки пошли на приступ и как они убивали несчастных людей. А наш секретарь говорит, что стреляли с обеих сторон, а танки вообще не стреляли. Нехорошо. В Европе могут обидеться и не понять. Там сейчас везде создаются комитеты защиты прибалтийских народов. А тут такой свидетель, — рассудительно произнес Музаев. — А вообще, жалко. Такой идеальный типаж — писатель из национальной республики, бывший афганец. Можно было сделать конфетку, а не репортаж.
— Поэтому я должен лгать? — уточнил Мурад. — Все нормальные люди понимают, что танки не стреляли, иначе там было бы не четырнадцать убитых, а сто четырнадцать как минимум. Что касается того, как все происходило, у меня на глазах танк раздавил девочку-подростка. Вас устраивает такой факт или нужны подробности, как он ломал ей ноги?
Наступило молчание.
— Все коммуняки — злюки, — заговорил после недолгой паузы Музаев и покачал головой: — Ну, почему нужно сразу обижаться? Мы просто хотели сделать интересный репортаж.
— Вот поэтому ваши репортажи и выглядят слишком тенденциозно, — возразил Мурад. — Нужно научиться говорить правду, стараться увидеть всю картину в целом, а не выхватывать отдельные эпизоды, пусть даже и очень трагические.
— Значит, ты оправдываешь убийство мирных людей в Вильнюсе? — уже совсем другим тоном спросил Музаев.
— Нет, не оправдываю. Но я понял, что в таких кровавых столкновениях не может быть одной истины. У каждого она — своя.
— Интересная мысль. Значит, у палачей тоже есть своя истина. Может, он страдает, когда рубит голову осужденному, или не спит ночами, когда стреляет жертве в затылок? Ты это хочешь сказать?
— Нет. Думаю, что палачи как раз спят спокойно. Я о другом. Когда в стране начинается гражданское противостояние, нельзя считать только одну сторону правой, а другую — неправой во всем. У каждой появляется своя истина и свои взгляды на происходящие события, которые они готовы отстаивать изо всех сил.
— Послушайте, Мурад Рагимович, но это демагогия! — всплеснул руками Музаев, нарочно переходя на «вы». — Какая истина могла быть у десантников? Только захватить телецентр и разогнать митингующих. Это карательная акция в чистом виде.
— Я беседовал с людьми, которые были на их стороне.
— Ну, да, с их офицерами, — иронично заметил Музаев.
— Не только. Я был на пресс-конференции членов Комитета национального спасения. Слышал, что именно они говорили.
— Но это коммунисты, — возмутился Юрий, — понятно, что они могут сказать.
— Это были литовцы, — напомнил Мурад. — Не думаю, что их поддерживает большинство. Оно поддерживает Ландсбергиса и нынешний Верховный Совет. Но если все так озабочены демократией, почему не признать право меньшинства на свои суждения? Известно, что действие рождает противодействие. Граждане одной страны всегда могут сесть за стол и договориться.
— С коммунистами нельзя договориться, — вставил Стасис, — они не идут ни на какие компромиссы.
— А вы пытались договориться у себя в Баку, в январе прошлого года, когда погибло столько людей? — спросил Музаев. — Там погибло гораздо больше, чем в Вильнюсе.
— Не пытались, — признался Мурад, — и поэтому у нас тоже пролилась кровь. Погибло много людей, это ты правильно сказал. Возникло целое кладбище в центре города. Через эту кровь, через этот кошмар, мы все, жители республики, неожиданно осознали, что мы — единый народ. Нужно было видеть, как хоронили январские жертвы, когда рядом с шейхом шли православный архиерей и иудейский раввин; когда сотни тысяч людей разных национальностей выходили на улицы с цветами. И еще я тебе скажу — стремление людей к свободе остановить невозможно. Я был в Афганистане и горжусь тем, что честно сражался. Пусть даже моя страна была неправа, когда посылала меня туда. Но это моя страна и моя армия. И я видел, что такое стремление к свободе. Это когда мальчики бросаются с камнями на танки, когда люди готовы умереть, но не сдаться. Еще никому не удавалось остановить народ, решивший стать свободным. Если литовцы считают, что они должны быть самостоятельным государством, они все равно выйдут из состава Союза и будут независимой республикой. И никакие танки их остановить не смогут, это просто невозможно.
— Прекрасная речь, — согласился Музаев. — Вот об этом ты и расскажешь на «Немецкой волне». Стасис, возьми его телефон.
— Иди к черту! — беззлобно бросил Мурад. — Не буду я вам ничего рассказывать. Не забывай, что я партократ и секретарь Союза, значит, должен однозначно быть за танки и десантников.
— Можно подумать, что ты однозначно против, — заметил Юрий.
— Я уже говорил, большинство людей за «Саюдис». Это я видел своими глазами. Но есть и такие, кто выступает за сохранение Союза. Это я тоже видел своими глазами. А вам нужна однобокая правда, которую я не хочу и не могу говорить.
— Он не просто коммунист, а большевик с дореволюционным стажем, — махнул рукой Музаев. — Нет, Стасис, он нам не подходит. Нужно искать другого кандидата.
Зазвонил телефон, и Валех поднял трубку.
— Пришла Пашкевич, — сообщил он Мураду. — Пойдем, она нас ждет.
Когда они вышли из кабинета, Валех немного виновато обратился к Мураду.
— Ты не обижайся на Юру. Он хороший парень, но иногда его заносит.
— Ничего, — улыбнулся Мурад, — меня тоже часто заносит. Такое сейчас со многими происходит.
...Он не станет никому рассказывать, как сразу после январских событий в Союзе писателей состоялось партийное собрание. Выступающие гневно клеймили Горбачева и преступную Коммунистическую партию, говорили о свободе и независимости, призывая выходить из рядов этой организации. Почти все присутствующие сдали свои партийные билеты. Известные прозаики и поэты наперебой выступали с громкими заявлениями о выходе из партии. Мурад тогда не сдал своего партбилета. Когда его спросили, он заявил, что не отдаст билет, полученный на войне, в Афганистане. Его не поняли, освистали и согнали с трибуны.
Через три месяца, когда все успокоилось, подавляющее большинство «властителей дум» забрали свои партийные билеты обратно. Было невыносимо стыдно видеть и слушать, как каждый из них оправдывает свое поведение...
Пашкевич дала ему бронь в гостиницу «Россия». Он забрал свои вещи и поехал оформляться, а вечером позвонил Карине. На следующий день она приехала к нему, но на ночь не осталась. Ей трудно было бы объяснить дома, куда и почему она ездит по ночам. Так они встречались несколько дней, как любовники, которые прячутся от всех в маленьком номере гостиницы. А потом ему позвонили из Баку. Он должен был возвращаться, через несколько недель планировался очередной съезд, и его присутствие было просто необходимым. Мурад заказал билет и в последний раз позвонил Карине. Она приехала вечером. Оба понимали, что лишние слова не нужны, все давно сказано. Карина уехала в девятом часу вечера, настояв, чтобы он ее не провожал. На следующее утро он вылетел в Баку.

Ремарка

Сколько коммунистов в Грузии? На 1 февраля нынешнего года в компартии Грузии формально состояло 366 тысяч человек. Об этом говорится в опубликованных в республиканской прессе материалах. Однако отмечается, что, по крайней мере, половина из них не платит членские взносы. Реальное число коммунистов, судя по этому показателю, уменьшилось за последний год примерно на 100 тысяч человек. Как известно, Коммунистическая партия Грузии потерпела поражение на прошлогодних выборах в республиканский парламент.

Ремарка

В Удмуртии вышли из компартии больше двадцати тысяч человек
На пленуме Удмуртского республиканского комитета компартии РСФСР было заявлено, что в 1990 году численность партийной организации Удмуртии сократилась на 22 520 человек, из которых 11,2 тысячи человек вышли из партии накануне XXVIII съезда КПСС. Свыше 50% выбывших — рабочие и колхозники, сообщил «Постфактум».

Ремарка

ВЫНУЖДЕННЫЕ ОТСТАВКИ
Первый секретарь ЦК компартии Грузии А. Маргиани и секретарь ЦК компартии Грузии Г. Пацация подали в отставку, объяснив свое решение полной дискредитацией компартии.

Ремарка

ВЫГОВОР ЧЛЕНУ ЦК КПСС
Первичная партийная организация Курганского обкома КПСС объявила на своем собрании выговор бывшему первому секретарю областного комитета партии Александру Плеханову, являющемуся членом ЦК КПСС и народным депутатом СССР, «за нескромность и политическую недальновидность». Имея гараж, бывший секретарь обкома партии состоял еще в одном гаражном кооперативе, который строится в центре города. Товарищи по обкому проинформировали ЦК КПСС о выговоре. Строительство престижных гаражей для руководства прекращено, как только общественность города выразила свое возмущение, сообщил «Сибинформ».


Глава 16

Он выступил с очередным обращением к народу. Сколько этих обращений он уже подписал! И еще этот непонятный инцидент в Риге, который по-настоящему встревожил все руководство страны. Если события в Тбилиси, Баку, Вильнюсе проходили под контролем партийных и армейских руководителей, то в Риге все получилось совсем иначе. Можно было сколько угодно открещиваться от происходивших событий, но все понимали, что это всего лишь пустое сотрясение воздуха. Каждый раз удавалось каким-то непонятным образом доказать, что решения принимали совсем другие. Горбачев не мог не видеть, что это вызывает раздражение и недоверие у его окружения. Каждый из них все более и более отчетливо понимал, что в следующий раз могут подставить его.
После оглашения вердикта комиссии Собчака, в тбилисских событиях обвинили генерала Родионова. В бакинских событиях все искали провокаторов, организовавших армянские погромы. В литовских — оказались крайними начальник гарнизона и призывавший его на помощь Комитет национального спасения. Но в Риге все прошло спонтанно, без заранее подготовленного плана. Просто сотрудники ОМОНа решили, что им нужно взять штурмом здание МВД, чтобы освободить своих товарищей. Это был уже не просто опасный прецедент, это был сигнал, извещавший о том, что теперь на местах начнут появляться такие отряды, не подчиняющиеся никому и проводившие собственную политику, независимую от приказов руководства.
В Нагорном Карабахе, Осетии и Абхазии продолжались столкновения. Напряженная обстановка складывалась в Приднестровье. Казалось, все эти неприятные события нарастают как снежный ком. Проведенная реформа денег была признана успешной с точки зрения экономистов и провальной с политической точки зрения, озлобив большинство населения, окончательно потерявшего веру в союзное правительство. И, наконец, события в Кувейте, где войска союзников просто разгромили армию Саддама Хусейна за считаные часы и теперь могли беспрепятственно двигаться к Багдаду. Здесь пришлось задействовать все старые связи. Лидер Ливии Муамар Каддафи уже отправил письмо в ООН с призывом к союзным войскам не вторгаться в Ирак. Его поддержал король Иордании Хусейн. Его поддержка в арабском и мусульманском мире многое значила. Он считался прямым потомком пророка Мухаммеда, и к его слову прислушивались.
В этих условиях Горбачев написал свое обращение, в котором четко указал, что законная власть может быть только выбранной через Верховные Советы страны и республик, а все незаконные воинские формирования подлежат разоружению. Конечно, он думал в первую очередь о легитимности союзного парламента и своих полномочиях, но получилось, что, вольно или невольно, поддержал законные власти прибалтийских республик и отказал созданным Комитетам национального спасения в их праве на легитимность.
Еще одна существенная ошибка — упоминание о референдуме. Его готовили давно, еще с 90-го года, понимая, что иначе невозможно удержать республики в составе Союза. Рефередум позволил бы легитимизировать нежелание Центра отпускать какие-то республики из своего состава. Но его обращением сразу воспользовались прибалты. Они объявили, что проведут собственные референдумы в республиках, не дожидаясь общесоюзного, к которому они не хотели иметь никакого отношения.
Самое страшное, что колебалась Россия и ее парламент, все еще не объявивший, что поддерживает всесоюзный референдум. А без такого решения идти на референдум было просто глупо. И еще нужно было срочно утверждать Совет национальной безопасности. В таких условиях он мог заменить откровенно недееспособный Президентский совет.
Горбачев посмотрел на список — девять фамилий. Здесь не будет ни писателей, ни академиков-экономистов. В последнее время академик Шаталин позволял себе публикацию различных статей не только на экономические темы. Сколько раз его предупреждал сам Горбачев, но Станислав Сергеевич сознательно пошел на разрыв, и все это закончилось тем, что на Пленуме ЦК поставили вопрос о его исключении из партии. Теперь нечего и думать, чтобы взять кого-то из них в Совет национальной безопасности. Здесь должны быть только работающие люди. Янаев и Павлов — по должности, конечно, Крючков, Бессмертных, Язов, Пуго — тоже по должности. Это понятно. Остальные трое — Примаков, Болдин и Бакатин. Последнего можно будет выдвинуть секретарем Совета. Так будет правильно. Он человек энергичный, работоспособный.
Горбачеву доложили, что звонит Крючков, он недовольно поморщился, опять что-то неприятное.
— Здравствуйте, Михаил Сергеевич, — раздался в трубке холодный голос Крючкова. Горбачев его никогда особенно не любил, но всегда помнил, что это был самый доверенный человек Юрия Владимировича Андропова. Он переходил следом за шефом сначала на дипломатическую работу, потом в ЦК КПСС, а затем сразу в КГБ СССР, где проработал больше двадцати лет, из которых в течение десяти лет возглавлял самое элитное подразделение советской госбезопасности — Первое главное управление, разведку Советского Союза. И уже при Горбачеве стал председателем КГБ.
— Я тебя слушаю, — сказал президент.
— У меня новые сведения из Таллина, — сообщил Крючков. — Прибалтийские республики окончательно договорились идти на самостоятельный референдум.
Горбачев молчал. Сказать было нечего, после январских событий в Вильнюсе и Риге этого следовало ожидать.
— Они собираются поставить вопрос о выходе своих республик из состава Союза, — продолжал Крючков.
— Что говорят твои специалисты?
— По предварительным оценкам, они получат от семидесяти до восьмидесяти процентов голосов в свою поддержку. В Латвии немного меньше, там большой процент нелатышского населения, в Эстонии и Литве больше.
— Неужели так много? — удивился Горбачев. — Или твои сотрудники просто перестраховались?
— Мы проверили несколько раз. Ошибка может быть всего лишь в полтора процента. Они проголосуют за выход.
— Но этот референдум все равно не имеет юридической силы, пока не проголосует вся страна, — нервно заметил президент. — Они не могут немного подождать? Или им нужно обязательно еще раз продемонстрировать свою независимость?
Крючков молчал.
— А как Россия? Она примет участие в общем референдуме? — продолжил Горбачев. — Что говорят твои специалисты?
— Примет, Михаил Сергеевич. Они твердо намерены участвовать.
— Ну, и слава богу, — вырвалось у Генерального секретаря.
— Но они собираются поставить еще один вопрос.
— Какой? — насторожился Горбачев.
— О выборах президента России. Они хотят, чтобы на референдуме обсуждался и этот вопрос.
— Зачем? Они и так давно решили ввести эту должность. Пусть вводят, зачем выносить вопрос на референдум?
— Хотят проверить процент проголосовавших. Это будет вроде подготовки к избранию Ельцина президентом России, — ответил Крючков.
— Я это понимаю и без твоих специалистов, — мрачно произнес Горбачев. — У тебя все?
— Да.
— До свидания, — положил трубку президент.
Нужно как можно скорее утверждать Совет национальной безопасности и проводить референдум. Как можно быстрее! Еще до апрельского пленума. Судя по настроениям людей, там у него могут быть неприятности. Он поморщился, вспомнив, как его критиковали на последних пленумах, и особенно на IV съезде Советов. Кажется, готовы были его разорвать. Вот так и приходится работать между консерваторами, которые тебя ненавидят и считают разрушителем, и либералами, которые тебя не понимают и не хотят помочь. Горбачев вызвал Болдина.
— Передай Лукьянову, что завтра будет утверждаться состав Совета. Пусть проведут соответствующую работу и побеседуют с людьми. Нет, лучше пусть меня соединят с ним. Я сам поговорю с Анатолием Ивановичем.
Болдин молча вышел. Горбачеву импонировал этот целеустремленный, организованный и дисциплинированный человек. В последнее время он часто думал о выдвижении Болдина на самостоятельную должность, но понимал, что не сможет найти такого человека, которому он мог бы также доверять всю работу своего аппарата.
Горбачев поднял трубку прямого телефона, связывающего его с председателем Верховного Совета.
— Анатолий Иванович, здравствуй.
— Добрый день, Михаил Сергеевич.
— Я буду у вас к открытию сессии завтра утром, — напомнил президент. — Как ты считаешь, на этот раз все пройдет нормально?
— Обязательно, — заверил его Лукьянов. — Я думаю, мы утвердим Совет по национальной безопасности прямо на утреннем заседании. Всех, кого вы предложили, Михаил Сергеевич.
— Хорошо. Посмотрим. Нужно поработать с депутатами и объяснить им, что этот Совет сейчас нам очень нужен.
— Мы уже подготовили людей, — успокоил президента Лукьянов. — Можете приезжать.
На следующий день на заседании Верховного Совета должны были утвердить членов Совета национальной безопасности. Первым предложили кандидатуру вице-президента Геннадия Янаева. Горбачев нахмурился. Нужно было голосовать списком, но депутаты отказались, и Янаев опять может не набрать необходимых голосов. Хотя Верховный Совет — это не съезд народных депутатов, и здесь твердое большинство у сторонников консерваторов.
Но и на съезде тоже было твердое большинство. А там Янаев позволил себе глупую фразу — на вопрос о своем здоровье ответил, что жена на него не жалуется. Сам Горбачев был московским студентом элитарного университета и на всю жизнь получил прививку от крепких выражений и матерных слов, так часто используемых некоторыми из его окружения. Он даже пожалел, что выдвинул этого профсоюзного деятеля на такой высокий пост. Но отступать было нельзя, нужно додавить съезд, чтобы они проголосовали за Янаева. Нельзя начинать работу президентом страны с фиаско назначения своего собственного вице-президента.
Все прошло, на удивление, нормально. Янаев получил 304 голоса из 360 присутствующих, и Горбачев облегченно вздохнул. Затем на голосование поставили кандидатуру премьера Павлова. Этот получил еще больше голосов — 320. Горбачев насторожился. Получается, Павлов постепенно становится самостоятельной политической фигурой. Он пользуется большой поддержкой депутатов Верховного Совета даже после своей непопулярной в народе реформы.
Третьим предлагали Бакатина. Слово тут же попросил депутат Коган, который обвинил Бакатина в непродуманных акциях Министерства внутренних дел. Коган был депутатом от Эстонии и обвинил Бакатина в том, что тот согласился на подчинение Министерства внутренних дел Эстонии местному правительству и этим развалил органы МВД. Сразу следом за ним слово взял Собчак. Горбачев с ужасом подумал, что он начнет обвинять Бакатина в очередных грехах. Но Собчак сразу начал выступать против Когана, заявив, что тот пытается таким образом дискредитировать новое эстонское правительство. Бакатин получил 279 голосов. Против все-таки проголосовали 39 депутатов, и еще 40 воздержались.
За следующих троих Горбачев не волновался. Если кого-то из них прокатят, можно будет легко избавиться от этой фигуры, получив такой удобный повод. Но все трое успешно прошли избирательный рубикон. Поразительно, что больше всех голосов из представленных кандидатур получил Председатель КГБ Крючков — 330. Горбачев даже не поверил результату. Обвел глазами сидевших в зале депутатов. Интересно, сколько человек из них являются негласными осведомителями или штатными агентами Крючкова? Об этом он никогда не узнает. Язов тоже получил немало — 310 голосов, а вот у Пуго гораздо меньше — только 296 депутатов проголосовали за его кандидатуру. Но это все равно большинство, и можно считать, что все кандидатуры пока набрали нужное число голосов.
Следующим отличился Бессмертных, получив единогласную поддержку депутатов; никто не воздержался и не проголосовал против. Бессмертных сидел довольный и с трудом скрывал улыбку. Он был назначен министром совсем недавно и уже успел заслужить одобрение парламента. На вопрос писателя Давида Кугультинова, до каких пор наша страна будет получать иностранные подачки в виде помощи, Бессмертных гордо ответил, что великая страна не нуждается в таких подачках и может вполне обойтись без помощи со стороны, чем сорвал аплодисменты зала, словно какой-нибудь популярный актер.
Горбачев подумал, что уже можно уходить. Оставались только двое кандидатов. Но именно с ними произошла осечка. Примаков получил только 210 голосов, а Болдин — 237, и оба считались не получившими необходимого большинства.
Потом были другие утверждения. Крючков, сидевший рядом с Павловым, наклонился к нему и тихо произнес:
— Видите, что получилось? Они считают Примакова и Болдина его самыми близкими соратниками.
— Вижу, — буркнул Павлов. — Посмотрим, что он сделает.
Еще до перерыва Горбачев вызвал Лукьянова.
— Что происходит, Анатолий? Почему Примаков и Болдин не набрали нужных голосов? Ты говорил, что Верховный Совет у тебя под контролем. Это ведь не съезд, где невозможно управлять.
— Я сам не понимаю, почему они не прошли, — мрачно признался Лукьянов. Хотя прекрасно понимал, почему не прошли именно эти двое — их считали самыми близкими соратниками Горбачева и демонстрировали президенту свое неприятие его политики, демонстративно поддержав Павлова и Крючкова.
Это понимал и сам Горбачев. Он не мог позволить себе смириться с подобным результатом, не потеряв окончательно своего лица. Впереди был апрельский пленум, на котором его могли просто снять с поста Генерального секретаря. Поэтому он сразу попросил слова.
— Мне абсолютно непонятно, почему, не обсудив кандидатуры товарищей Примакова и Болдина, мы включили машину голосования и отказали им в праве быть членами Совета национальной безопасности. Товарищ Примаков — крупный ученый и политик. Он будет с пользой работать в Совете. Я буду просить вас поддержать эту кандидатуру. Процесс отбора кандидатов в такой важный орган, как Совет национальной безопасности, очень сложен, и я буду настаивать на переголосовании кандидатуры товарища Примакова.
Что касается товарища Болдина, то мы работаем вместе с ним с 81-го года. Вы понимаете, как сложно президенту страны выбрать себе толкового помощника. А он является руководителем моего аппарата. Попрошу еще раз обсудить эти кандидатуры и учесть самое главное — это люди, которым я абсолютно верю.
Объявили перерыв. Павлов вошел в комнату, где отдыхал Горбачев.
— Может, не нужно настаивать, Михаил Сергеевич? — предложил он. — В конце концов, всех остальных уже утвердили. Болдин не такая важная фигура, чтобы «терять лицо», а с Примаковым мы договоримся. Сейчас с ним говорит Лукьянов. Может, Евгений Максимович возьмет самоотвод, чтобы не подрывать ваш авторитет.
— Нет, — упрямо возразил Горбачев.
Он понимал, что подобная осечка именно сейчас будет означать окончательную сдачу всех позиций в Верховном Совете, после которой он не сможет уже проводить никакие кандидатуры. Ему нужно обязательно продавить утверждение Примакова и Болдина, иначе поражение будет сигналом для апрельского пленума, где может закончиться его карьера Генерального секретаря.
После перерыва слово неожиданно попросил Примаков. Все ждали, что скажет этот многоопытный политик. Евгений Максимович медленно вышел на трибуну, оглядел собравшихся и начал говорить.
— Во-первых, хочу поблагодарить Михаила Сергеевича Горбачева за его слова в мой адрес. Я работаю под руководством нашего президента уже несколько лет, и это были самые лучшие и счастливые годы моей жизни. Я считаю Михаила Сергеевича выдающимся руководителем. Насчет себя хочу сказать, что снимаю свою кандидатуру. Раз уже прошло такое голосование, где я не сумел набрать нужного количества голосов, прошу не выставлять мою кандидатуру на повторное голосование, даже несмотря на то, что сам Михаил Сергеевич предложил переголосовать во второй раз. Я могу работать советником или на любой другой должности. Это не значит, что я ухожу из команды. Этого не будет. Но считаю, что повторное голосование излишне.
Горбачеву не понравилось выступление Примакова, но он решил больше не высказываться. Несколько депутатов заявили, что готовы поддержать Примакова. Было предложено переголосовать обе кандидатуры, и в результате Примаков получил необходимое количество голосов. А Болдин и во второй раз не набрал нужного количества. Расстроенный Горбачев молча встал и уехал. Это была пощечина, вызов Верховного Совета, который он считал своим надежным союзником. В этот день он потерял своих последних союзников, а сидевшие в ложах вместе с ним руководители государства поняли, что Горбачев уже обречен. Рано или поздно он будет смещен со своего поста большинством голосов либо народных депутатов, либо членов ЦК КПСС.
В этот вечер Крючков впервые подумал о том, что Горбачеву придется уйти. Одновременно с ним об этом подумали Лукьянов и Павлов. Но каждый предпочел не говорить об этом вслух.
— Нехорошо вышло с Болдиным, — сказал Лукьянов, когда после заседания к нему вошли Павлов и Крючков. — Он самый близкий человек Михаила Сергеевича — и такая накладка...
— Это наши депутаты такие принципиальные люди, — усмехнулся Павлов. — Ничего, иногда даже полезно получать щелчки. — Он посмотрел на Крючкова и подумал, что позволяет себе слишком много. Поэтому быстро добавил: — Будем работать еще лучше, чтобы получить одобрение наших депутатов.
Крючков и Лукьянов переглянулись. Было такое ощущение, что оба заранее подозревали, каким будет голосование по Болдину. Но опять ни один из них не позволил себе никаких замечаний.

Ремарка

«Кто сейчас выступает за немедленное заключение Союзного договора? Республики Средней Азии. Кто отказывается? Прибалтика вкупе с Грузией. Остальные более уклончивы, хотя Россия и Украина жить общиной особо не рвутся. Самое интересное в такой разнице позиций — они воспроизводят уровни экономических потенциалов союзных республик.
Количество техники на одного занятого работника в Прибалтике почти вдвое выше, чем в Средней Азии (за исключением Туркмении). Коль скоро капиталов в европейской части больше, то и отдача выше. К примеру, произведенный национальный доход на душу населения в Латвии в три раза превышает аналогичный показатель в Таджикистане. Уровень развития (то есть доля промышленности в производстве) колеблется от максимума 45,1 % (Эстония) до минимума — 14,4 (Туркмения).
По этому же уровню экономического развития Таджикистан и Узбекистан ныне скатились к уровню развития 1960 года, а Туркмения — к 50-м годам. После 1985 года везде стало хуже, но хуже всего в трех республиках — Таджикистане, Туркмении и Узбекистане.
«Богатый Север» не хочет кормить «бедный Юг». Сегодня Россия использует для личного потребления 68 % своего национального дохода, Латвия — 79, Молдова — 87, а Таджикистан — 105 %, при этом он имеет самый низкий в стране уровень жизни. Отсталость нашего Юга была изначально запланирована, когда в эпоху всеобщей индустриализации отцы советского планирования определяли Средней Азии роль поставщика хлопка.
Как уживутся в одной союзной упряжке и тот и другой, если договор все же будет подписан? Прибалтика уже сегодня проводит независимую экономическую политику. Это продемонстрировала недавно Эстония, одновременно повысив цены и зарплату. Такая акция — не что иное, как снижение курса «эстонского рубля» к союзному. Возможно, это даже обеспечит приток товаров в республику. Только сырьевая зависимость удерживает ее от полного выхода из Союза.
Наряду с независимой Прибалтикой есть группа республик, вроде бы не отказывающихся от Союзного договора, но несогласных с вариантом Центра. Эти республики имеют и свое сырье, и свою развитую промышленность. У их руководства в ближайшее время будет усиливаться решимость покончить с перераспределением финансовых потоков в пользу «бедных родственников». В случае жесткой позиции президента страны в этом вопросе ситуация может зайти в тупик.
Каково же придется республикам Средней Азии? Сегодня они, не имея развитой индустрии, оказались в роли просителей. Если резко свернуть финансовые вливания, то местное население окажется на грани голода, хлопок вытеснил из сельского хозяйства производство продуктов питания. Голод же увеличит возможность перехода политической власти в руки неформальных групп, объединяемых по этническому и религиозному признаку. Их вполне могут поддержать многочисленные сельские жители, легко поддающиеся управлению с помощью норм шариата. Голодный бунт может быть стихийным. Трудно предугадать, кого вознесет на престол гнев народа.
Р. Нарзикулов, эксперт Центра изучения будущего «Комсомольская правда», 1991 год

Ремарка

События в Фергане и все, что произошло в последнее время, породили недоверие людей разных национальностей друг к другу. Кто все это затеял? Я сейчас однозначно говорю — центр всех этих событий находится за пределами нашей республики. Кому-то очень нужно такое подвешенное состояние всех республик в период перехода к рыночным отношениям...
Таджикистан уже заявил, что более крупная республика Узбекистан ущемляет их интересы. Конфликт, произошедший в Киргизии, разве ни о чем не говорит? История назад не возвращается. Можно и нужно говорить о содружестве в Средней Азии. Но вместе с тем у нас границы между республиками — это очень опасный вопрос. Когда-то они были проведены, можно сказать, искусственно.
Ислам Каримов, Президент Узбекистана, Первый секретарь ЦК КП республики


Глава 17

Сергеев в очередной раз помог. Это было несложно. Перезвонить в бывшую гостиницу обкома и узнать, кто приходил к проживающему здесь Вячеславу Томину. В Перми он встречался только с одним человеком. И это был... гравировщик фабрики «Гознак» некто Данила Петухов. Оставалось теперь найти Петухова и выяснить, о чем именно они могли говорить с погибшим Томиным. От радостного предвкушения удачи Эльдар даже не мог сидеть на месте. Он позвонил Сергееву и передал ему свою, как ему казалось, обоснованную версию. Генерал выслушал его, не перебивая, и сразу согласился.
— Ты напрасно ушел из следователей, — убежденно сказал он, — тебе нужно было продолжать карьеру комиссара Мегрэ.
— Может, меня еще выгонят с партийной работы, и я вернусь на следовательскую, — улыбнулся Сафаров.
— Еще накаркаешь, — хмыкнул Сергеев. — Ладно, я позвоню в Пермь, чтобы Петухова задержали и допросили. Если твои подозрения окажутся верными, готов поставить бутылку коньяка. Ты просто молодец, сумел раскрыть такое дело...
— Пока не раскрыл, — возразил Эльдар. — Найдите Петухова и узнайте, зачем он приходил в гостиницу к Томину и что именно ему было нужно.
— Это мы сделаем быстро, — пообещал генерал.
Но прошел час, потом второй, а Сергеев не звонил. Эльдар набирал его номер, но тот не отвечал. Журин видел, как нервничает его напарник, и пытался успокоить Эльдара. Наконец через три часа Сергеев объявился и убитым голосом начал:
— Здравствуй...
— Что произошло? — перебил его Эльдар. — Ты говоришь таким голосом, словно тебя опять посылают в Вильнюс.
— Все еще хуже, чем ты думаешь, — пробормотал Сергеев. — Мы нашли твоего Петухова. Долго искали, но нашли. Он сейчас в морге.
— Что? — не понял Эльдар. — О чем ты говоришь?
— О гравировщике фабрики «Гознак» Петухове, — устало пояснил генерал. — Он погиб несколько дней назад. Его сбила неустановленная машина...
— Когда именно он погиб?
— На следующий день после Томина.
— И ты веришь в случайность этого наезда?
— Какая, к черту, случайность! Конечно, нет. Его специально ждали, когда он выйдет на улицу, и дважды переехали. Это был не наезд, его сбили целенаправленно. Вот так. И обрубили все концы.
— Не все, — возразил Эльдар. — Нужно срочно сформировать группу из бывших сотрудников БХСС и отправить ее в Пермь на тщательную проверку всех связей погибшего и аудиторскую проверку этой фабрики. Очень тщательную.
— Мы так и сделаем. Черт побери, мы могли так легко раскрыть убийство Томина. Ты думаешь, что оба убийства связаны между собой?
— Обязательно, — ответил Эльдар, — именно поэтому так быстро убрали и Петухова. Я буду ждать новых известий из Перми. До свидания. — Он положил трубку.
— Неприятности? — спросил Журин. — Ничего не получилось?
— Похоже, — ответил Эльдар.
Итак, эта линия оборвалась. Петухов был каким-то образом связан с Томиным. Он приходил к нему в гостиницу. Теперь надо подойти с другого конца. Петухов погиб, и здесь все понятно. Но каким образом Томин мог быть связан с этим типом, если раньше в Перми не бывал? Или бывал? Нужно уточнить...
Он вообще не хотел ехать в Пермь, так сказал Лернер. Но потом передумал. Уехал к себе на дачу и... там передумал. Даже перезвонил Эммануилу Иосифовичу и сказал, что поедет. Что могло произойти на даче? Если знать точно, в какой это было день, можно сделать запрос по их телефону. Узнать, кто мог звонить Томину в этот день. Но Лернер наверняка не вспомнит. Значит, эта версия не годится. Дальше. Он поехал и остался в Перми. Черт возьми, если бы разрешили отправиться туда, можно было бы опросить всех сотрудников местной гостиницы, выяснить, как и зачем приходил Петухов, кто еще там появлялся. Предположим, пришел и что-то передал или сообщил. У Томина сразу появляются деньги. Много денег, целая пачка. А потом деньги исчезают. Но в доме убитого остались драгоценности его супруги, картины, вазы... Значит, убийце не нужны были все эти ценности, он боялся за эти деньги, раз пропала именно эта пачка.
Тогда получается, что убийцы каким-то образом узнали про деньги, вернее, испугались, что Томин их выдал. Логично? Возможно. Но тогда получается, что Томин рассказывал им о деньгах. Абсурд! Ведь убийцы — это как раз те самые люди, которые и передали Томину эту пачку денег. Зачем давать деньги, а потом убивать, чтобы вернуть их? Легче не давать и просто убить.
Эльдар почувствовал, что начинает выходить на верный след. Что это, интуиция или привычка к упорному логическому построению возможной схемы поведения жертвы и убийцы? Он и сам не смог бы ответить на этот вопрос. Получается, что неизвестные не хотели убивать Томина. Он выполнил их поручение, и они ему заплатили. У него появились большие деньги. Возможно, именно из-за этого он и задержался в Перми. Конечно, из-за этого. Задержался в Перми и заработал деньги. А потом убийцы передумали. Почему? Значит, Томин ошибся, что-то рассказал или показал. Показал... Показал свою пачку денег Автандилу... Черт возьми! Конечно! Он не должен был показывать деньги оперному певцу. Тот увидел деньги и... Нет, он не убийца. Снова не получается. Если он убийца, то не стал бы рассказывать про эти деньги. Снова никакой логики. Он мог просто вычесть двести рублей из этой суммы. Но он получил деньги и удивился, да, именно удивился, увидев большую сумму у своего друга.
— О чем задумался? — спросил Журин. — Снова думаешь, как найти убийцу? Тебя нужно рекомендовать начальником МУРа. Будешь ловить преступников.
Эльдар улыбнулся. Вот оно как! Автандил увидел пачку и рассказал. Рассказал следователю. А через два дня Томина убили. Случайное совпадение? Скорее, логическая цепочка. На следующий день убили Петухова. Так, еще раз с самого начала. Томин не хотел ехать в Пермь, но, когда Лернер позвонил на дачу, он перезвонил ему и согласился. Раз. Когда Вячеслав вернулся, он пригласил к себе Автандила и вернул ему долг. Тот забрал двести рублей, удивился, увидев пачку денег, а потом перезвонил, но не застал своего друга. Тогда позвонил на дачу. Стоп! Второй раз дача. В первый раз именно с дачи звонил Томин. Второй раз, позвонив ему на дачу, Автандил его не нашел. Случайность? Или закономерность?
Эльдар подвинул к себе телефон и набрал номер оперного певца, благо, все номера телефонов, даже семизначных, он запоминал наизусть. Маргвеладзе сразу ответил:
— Я вас слушаю.
— Здравствуйте, Автандил Вахтангович, — начал Эльдар. — Говорит Сафаров, я к вам вчера приходил.
— Да, я помню.
— У меня один вопрос. Когда вы звонили на дачу и искали своего друга, вы кому-нибудь рассказывали о его деньгах?
— Нет, никому. Это ведь его деньги. Какое мне дело до чужих денег? — рассудительно проговорил Автандил.
— Спасибо. — Разочарованный Эльдар уже собирался повесить трубку, но Автандил вдруг сказал:
— Подождите, я вспомнил. Про деньги я никому не рассказывал, но у Леонида Наумовича спросил. Я ведь сразу подумал, что это он дал деньги Славику, иначе откуда они могли у него появиться? Но тот ответил, что никогда не дает денег взаймы или на благотворительность. И сразу положил трубку. По-моему, даже обиделся.
— Вы сказали ему, что у Томина видели большую пачку денег?
— Я только поинтересовался, не он ли ее давал, — пояснил Автандил, — и, кажется, что-то сказал про деньги.
— Что именно?
— Он спросил, почему я интересуюсь, и я все рассказал.
— Как фамилия Леонида Наумовича?
— Эпштейн. Он глава коммерческого банка «Эллада». Вернее, вице-президент. А вы разве не знаете?..
— Знаю. Спасибо вам еще раз. — Эльдар положил трубку и вскочил с места.
— Если я опять должен тебя покрывать, это уже свинство с твоей стороны, — иронично заметил Журин. — Сколько можно! Опять нашел очередного злодея?
— Да... нет... Мне кажется. Я не знаю. Но я должен поехать и все проверить. Прямо сейчас.
— Ну, тогда поезжай. А куда поедешь?
— К Сергееву.
— Тогда все в порядке. Это твоя непосредственная работа — контакт со своими курируемыми офицерами. Ты все делаешь правильно. Отправляйся, а я прикрою.
— Спасибо, — кивнул Эльдар, хватая пальто и выбегая из кабинета.
До Петровки ехать было совсем не долго, и вскоре он сидел в кабинете Сергеева, подробно излагая ему свою версию.
— У тебя не голова, а вычислительная машина, — кивнул генерал.
— Сейчас узнаем про твой банк «Эллада». — Он кому-то позвонил, долго искал, затем перезвонил. Потом позвонил по другому телефону и, наконец, нашел нужного человека. — Извините, Петр Трофимович, что я беспокою лично вас, — начал генерал. — Мне хотелось бы получить справку насчет одного финансового учреждения.
— Какого? — спросил его собеседник, очевидно, бывший сотрудник ОБХСС, работающий теперь в другом подразделении, занимавшемся финансами и финансовыми учреждениями.
— Банк «Эллада», — коротко сказал Сергеев.
— Лучше не говорите, — сразу начал Петр Трофимович. — Вы тоже обратили внимание на их показатели? Это просто безобразие! Нужно позвонить Войлукову, заместителю Геращенко, и уточнить цифры. Но уже сейчас понятно, что там цифры явно завышенные.
— Что вы хотите сказать? — нахмурился Сергеев.
— У нас большие сомнения именно по банку «Эллада». Госбанк попросил нас подключиться к этим проверкам, вот мы и составили небольшой список самых подозрительных коммерческих структур, которые умудрились сдать гораздо больше обычного. Они обычно имеют наличность на сумму триста — триста пятьдесят тысяч рублей, для их профиля вполне достаточно. А после денежной реформы они сдали семнадцать с лишним миллионов! Понимаете, какая разница? Почти в пятьсот раз больше. Такие цифры не могут возникнуть просто так. Значит, им было известно, когда и как пройдет денежная реформа, и они успели тщательно подготовиться. Мы сейчас выйдем с ходатайством — проверить финансовые потоки этого банка. Вырасти за месяц в пятьсот раз не может никто. Даже мыльный пузырь.
— Ясно. Спасибо за информацию, Петр Трофимович. — Сергеев положил трубку и посмотрел на сидевшего напротив Эльдара.
— Похоже, бутылку коньяка я тебе проиграл. Банк «Эллада» явно готовился к обмену. Видимо, гравировщик должен был назвать время и купюры, которые будут менять. Точного времени он не должен был знать, а вот какие именно купюры будут обменивать, знал наверняка. И они успели подготовиться. По данным Госбанка, первая волна была именно в декабре, когда неожиданно стали сдавать много крупных купюр. На это сразу обратили внимание.
— А теперь пошла вторая волна, и Автандил, получивший свои деньги, невольно спровоцировал убийство своего друга, когда рассказал одному из владельцев банка «Эллада», что видел большую сумму у Томина, — закончил за него Сафаров. — Вот все и становится на свои места.
— Поедем прямо сейчас. Возьмем его «тепленьким», чтобы не сумел отвертеться. Хотя не знаю, как он может вразумительно объяснить выросшие в пятьсот раз остатки наличности.
— Поедем, — кивнул Эльдар. Он еще подумал, что нужно позвонить Светлане, но, с другой стороны, банкир может узнать и снова подготовиться к их встрече или вообще сбежать и уехать из страны. Нужно было брать его прямо в кабинете.
Здание банка находилось на Красной Пресне в помещении бывшего филиала института. Сергеев взял с собой шестерых оперативников, которые быстро перекрыли все ходы и выходы. Узнав о том, что президент банка сейчас отсутствует и его заменяет Леонид Наумович, они, даже не спрашивая миловидную секретаршу, прошли в кабинет вице-президента.
Эпштейн разговаривал по телефону. Он был невысокого роста, с волнообразной прической каштановых волос и квадратным лицом, на котором проявлялся слой крема и пудры. Он замер, увидев незнакомых людей, вошедших без доклада. Затем положил трубку и осторожно спросил:
— Что вам нужно, товарищи? По какому делу?
— По вашему, — ответил Сергеев, — по вашему, Леонид Наумович, — и прошел к столу. — Расскажите нам, откуда взялись семнадцать с лишним миллионов лишних денег.
— Откуда вы пришли, товарищи? — поднялся со своего места Эпштейн. — Если за кредитами, то это не ко мне...
— К тебе, — сказал Сергеев. — Думаю, ты уже все понял. Мало того что ты обманул государство и наверняка всех своих партнеров, ты еще организовал убийство мужа сестры твоей супруги. И только потому, что он мог выдать ваш план.
— Что вы такое говорите?
Даже если бы Эльдар сомневался, теперь никаких сомнений не оставалось. Леонид Наумович испугался. Было видно, как он волнуется, доставая свой носовой платок. У него начали дрожать руки. Не каждый день ему предъявляли обвинение в организации убийства своего родственника.
— Вот и все, — закончил Сергеев. — Завтра вам будет предъявлено официальное обвинение в прокуратуре. А пока прошу пройти с нами.
Эпштейн покачал головой и с трудом выдавил:
— Вы совершаете ошибку, я никого не убивал.
— Возможно, вы просто заплатили за убийство, — согласился Сергеев.
— И организовали убийство сразу двоих людей, которые могли выдать вас, — вставил Эльдар. — Своего родственника Вячеслава Томина и гравера Петухова.
— Вы ошибаетесь, — повторил Эпштейн. Было заметно, как капельки пота выступили у него на лбу. — Это все неправда. Я не знаю, кто такой Петухов. Я ничего не организовывал.
— Поедем с нами, — еще раз предложил Сергеев.
— Подождите. Откуда вы приехали? Из МВД? Я хочу позвонить своему родственнику. Вы знаете, кем работает брат моей супруги?
— Не нужно звонить, — поморщился Сергеев. — Мы знаем. Заместителем министра внутренних дел России. Генерал Ванилин. Только он не догадывается, что это именно вы организовали убийство другого своего родственника — Вячеслава Томина.
— Глупости! Я любил Славика...
— И поэтому заставили его поехать в Пермь. Вы понимали, что за сотрудниками фабрики «Гознак» могут следить и появление в городе банкира сразу вызовет определенные подозрения. Зато приехавший на гастроли пианист таких подозрений не вызывал. Петухов сообщил, какие именно купюры будут обменивать. — Эльдар говорил, глядя в глаза банкиру, и видел, как в них растут страх и ужас. — А потом вы основательно подготовились к этому обмену, очевидно, решив отмыть чьи-то неправедно нажитые деньги. Вам будут предъявлены обвинения сразу по нескольким статьям, — закончил он, выходя вперед.
— Вы ничего не докажете, — прошептал банкир, — у вас нет доказательств. Я не ездил к Томину и никого не убивал.
Сергеев с интересом взглянул на Эльдара, ожидая его ответа.
— Есть еще одно доказательство, — сказал Сафаров. — Подозреваю, что вы действительно не стали бы лично убивать своего родственника. Грязная это работа, да вы и не смогли бы так хладнокровно добить его контрольным выстрелом. Вы наверняка нашли другого исполнителя. Только один небольшой факт, который вы не смогли учесть, — убитый сам открыл дверь своему убийце. Вряд ли в окружении пианиста Томина были криминальные авторитеты или убийцы. Скорее всего, вы позвонили и предупредили его о том, что к нему приедет от вас человек. И Томин спокойно открыл дверь незнакомцу. Мы возьмем распечатку городских телефонов, и там наверняка последним будет ваш телефонный звонок. И еще самое важное — сотрудники Госбанка и МВД обязательно проверят, откуда у вас в банке образовалось так много налички и именно в крупных купюрах.
Эпштейн махнул рукой, снова доставая платок. Он уже понял, что проиграл. Его волновало даже не столько обвинение в убийствах, сколько деньги, которые они сдали.
— Это наши остатки, — хрипло выдавил он.
— Боитесь, — понял Эльдар. — Значит, это чужие деньги, вы их только обналичивали. Тогда у вас будут неприятности не только с правоохранительными органами, но и с теми, кто дал вам эти суммы. А они шутить с вами не будут. Ваше единственное спасение — все честно рассказать следователю.
Леонид Наумович опустил руку с платком. Казалось, что сейчас он расплачется. Через несколько минут его вывели из здания сотрудники, приехавшие с генералом Сергеевым.
Вечером Эльдар набирал телефон Светланы до полуночи, но никто не ответил. А утром его вызвал Савинкин и приказал лететь в Южную Осетию, где уже шли ожесточенные бои местного значения между грузинами и осетинами. Его сразу повезли в аэропорт, откуда он вместе с несколькими сотрудниками МВД СССР вылетел в Осетию.

Ремарка

За прошедшие сутки обстановка в Южной Осетии оставалась сложной. По сведениям, предоставленным корреспонденту ТАСС в пресс-центре МВД СССР, сегодня ночью в больницу города Цхинвали поступили три человека с огнестрельными ранениями. Освобождены заложники осетинской национальности — один военнослужащий и пятеро гражданских лиц. В свою очередь, осетинской стороной освобождены три заложника грузинской национальности. Во время вооруженного нападения на Зиаурский РУВД неизвестными захвачено семнадцать автоматов «АКМ». Отмечены обстрелы осетинских домов в селах Андзиси и Приси.
Сообщение ТАСС, 1991 год

Ремарка

В результате совершенного неустановленными лицами вооруженного нападения в селе Авневи убиты четверо и ранены восемь человек, лиц грузинской национальности. В расположенном поблизости населенном пункте найдены «Жигули» с двумя трупами. На месте происшествия изъято семь стволов огнестрельного оружия и пять гранат. С начала конфликта в Южной Осетии погибли 33 человека, из которых 14 осетин и 19 грузин. Ранены 145 человек. По данным МВД Северной Осетии, в настоящее время в республике насчитывается 4 тысячи беженцев, из которых почти половина дети.
Сообщение ТАСС, 1991 год

Ремарка

«Порог Кремля переступлю только гражданином свободной Грузии», — заявил председатель Верховного Совета Грузии Звиад Гамсахурдиа. В предстоящем референдуме, который не будет проводиться в Грузии, каждый должен определиться сам для себя. Он уверен, что грузинский народ не примет участия в референдуме, так как уже определился, провозгласив свой суверенитет и независимость. Вместе с тем он подчеркнул, что попытка Южной Осетии и Абхазии принять участие в референдуме будет означать фактическое невыполнение постановлений Верховного Совета Грузии. Гамсахурдиа заявил, что главной опасностью остаются криминальные банды, орудующие в этих местах, а также организация «Мхедриони», созданная профессором и бывшим вором в законе Джабой Иоселиани.
Сообщение Азеринформ, 1991 год

ИНТЕРЛЮДИЯ

Он всегда старался честно выполнять свою работу. Николай Солнин. Один из секретарей Южно-Осетинского обкома партии, всю свою жизнь проработавший на советской и партийной работе. Он помнил, как уходил на войну отец, когда ему было только одиннадцать лет, как через Северную Осетию рвались на Кавказ танки фельдмаршала Клейста и как старики вечерами обсуждали положение на кавказском фронте. С шестнадцати лет Солнин работал в комсомоле, восстанавливал объекты на Северном Кавказе. Учился и работал. В тридцать он уже был комсомольским вожаком Цхинвали, в сорок два стал секретарем горкома, в пятьдесят пять — секретарем обкома.
О его принципиальности и честности знали все соседи. За всю свою жизнь он не позволил себе унизиться до взятки, сделать одолжение родственнику, словчить или обмануть ближнего. Он не считал это чем-то особенным, так жили большинство людей в их городе.
Он был счастлив в браке, с женой они прожили много счастливых лет. Родились две дочери. Одна переехала с мужем в Москву, и вскоре у них появились две очаровательные внучки. А старшая вышла замуж за прекрасного парня, грузина по национальности, работавшего агрономом в соседнем районе, и на их свадьбе гулял весь город. Какое тогда было время! Осетины, грузины, абхазы, русские, мингрелы — все жили дружно, как одна семья.
У дочери родился сын. Константин. Его гордость и надежда. У него не было сыновей, и внук стал ему вместо сына. Все в один голос говорили, что он похож на своего знаменитого деда.
Все изменилось в конце 80-х, когда появились эти новые веяния, когда к власти в Тбилиси пришел бывший диссидент и сын выдающегося грузинского писателя Константина Гамсахурдиа — Звиад. Тогда казалось, что этот человек, сам пострадавший от несправедливостей советского режима, сумеет вывести свою республику из экономического и политического коллапса, наступившего в Грузии сразу после апрельских событий.
Но все надежды оказались тщетными. В одном из своих первых выступлений Гамсахурдиа заявил, что настоящими гражданами Грузии могут быть только те, чьи предки проживали в стране до 20-го года, когда республика потеряла свою независимость. Дальше — больше. Он даже заявил, что в идеале нужно проверить всех до 1801 года, пока Грузия не вошла в состав России. И конечно, ликвидировать автономные образования осетин, абхазов, аджарцев. На этой почве почти сразу начались межнациональные столкновения. Солнин хорошо помнил день, когда дочь в слезах сообщила ему, что внуку вызывали врача.
Он вошел в комнату Константина и не поверил своим глазами. Все лицо мальчика напоминало один сплошной синяк. Дед впервые в жизни почувствовал, как у него перехватывает дыхание. Он потребовал объяснений. Внук, также впервые в жизни, отказался разговаривать с дедом. Потом дочь сообщила ему, что мальчика избили местные осетины, называя его грузином и оскорбляя его мать, посмевшую выйти замуж за грузина. Мальчик не сдержал обиды, ему было только семнадцать лет, и бросился на своих обидчиков.
Солнин потом долго разговаривал с внуком. Но вирус вражды между грузинами и осетинами, между двумя братскими народами, веками живущими на этой земле, был уже занесен и прочно поселился среди сел и городов Южной Осетии. А еще через несколько месяцев они услышали крики и шум драки, когда вечером у их дома сразу две группы молодых парней сошлись в ожесточенной схватке. В ход пошли ножи и обрезки труб. Еще мгновение, и ребята покалечили бы друг друга. И тогда из своего дома вышел Солнин. Его знали и уважали все в этом городе. И грузины, ведь его зять был грузином, и осетины. Он подошел к парням и выстрелил в воздух, останавливая драку. Затем прошел в центр схватки. Все замерли, глядя на него.
— Я понимаю, что не смогу вас остановить, если вам хочется убивать друг друга, — сказал он, глядя им в глаза, — и никто не сможет вас остановить. Но если в вас осталась хотя бы капля совести и немного чести, прошу вас уйти с этой площади, не убивать друг друга.
Они не захотели его слушать. Ненависть была слишком сильной. И тогда он снова выстрелил в воздух, громко крича:
— Клянусь Богом, я убью себя, если вы сейчас не разойдетесь, и пусть моя кровь будет наказанием за ваше упрямство! — И приложил пистолет к голове.
Молодые оболтусы остановились. Они знали, что он не будет блефовать. Слышали о нем еще в детстве, когда он, один и безоружный, задержал сразу двух вооруженных бандитов. В его личной смелости и готовности пожертвовать собой никто не сомневался. И тогда, бормоча какие-то ругательства, они, наконец, разошлись. Он вернулся домой, уставший и разбитый. Увидел внука, стоявшего на пороге. Убрал свой именной пистолет в ящик стола.
— Ты их разогнал? — ровным голосом спросил Константин.
— Они разошлись, — тяжело подтвердил дед, опускаясь на диван. — Кажется, мне удалось их остановить.
— Только на один день, — горько возразил внук. — Они все равно будут убивать друг друга, и ты не сможешь им помешать.
Солнин понимал, что внук прав. Но ему так не хотелось признавать его правоту.
— Может, они одумаются, — прошептал он, — может быть, хоть кто-нибудь из них.
— Не одумаются, — проговорил Константин, — и ты знаешь, что они все равно найдут место, где будут убивать друг друга. И никто их больше не остановит.
Дед молчал.
— Что мне делать, дада, — неожиданно спросил внук, — когда они снова начнут убивать друг друга? Куда мне идти? К грузинам, ведь мой отец грузин, и я ношу его фамилию? Или к осетинам, чтобы драться за тебя и мою мать? Как мне разделиться, скажи, дада?
Солнин закрыл глаза и молчал. Иногда лучше молчать, любой ответ будет неправильным. Позже он поймет, что и молчание было трагической ошибкой. Внук повернулся и ушел, не сказав больше ни слова. А потом начались настоящие военные действия, когда грузины и осетины, уже не раздумывая, убивали друг друга.
Его внук застрелился из того самого пистолета, из которого хотел убить себя сам Солнин. Константин оставил записку, попросив прощения у деда. Разорваться на две половинки он не мог и не хотел. Поэтому решил выбрать именно такой путь. Эта реальная история произошла в Цхинвали в 91-м году. Только фамилия у Солнина была немного другая. Но разве дело в фамилии?


Глава 18

По всем зарубежным каналам передавали сообщения о состоявшихся референдумах в прибалтийских республиках. Пока он ехал на работу, об этом дважды сообщил и «Маяк». Когда во второй раз передали эти сообщения, он не выдержал и, подняв трубку, позвонил Кравченко.
— Леонид Петрович, что происходит? Вашим журналистам больше не о чем говорить, только как об этом незаконном референдуме в Прибалтике? — раздраженно спросил Горбачев. — У нас столько проблем, впереди общесоюзный референдум, а твои журналисты каждые пять минут напоминают про Прибалтику. Может, это латышское радио или все-таки всесоюзное?
— Я понимаю, Михаил Сергеевич. Просто считается, что эти референдумы отражают...
— Они ничего не отражают. Это незаконные референдумы, которые проведены в пику нашему общесоюзному, — напомнил Горбачев. — Или это я вам должен говорить?
Сидевший впереди начальник охраны Медведев покачал головой. Этим жестом он хотел выразить свое личное отношение к подобному беспределу на телевидении и радио. Горбачев бросил трубку. Войдя в кабинет, он сразу позвонил Крючкову по прямому телефону. Тот не отвечал. Президент нахмурился. Такого не может быть. Куда мог деться председатель КГБ СССР? Или у него нет помощника?
Через секунду раздался звонок. Это был Крючков.
— Извините, Михаил Сергеевич, я как раз входил в кабинет, когда вы позвонили, и не успел дойти до аппарата.
— А где ты был?
— Утром ездил на наш объект, — ответил Крючков.
«Этот никогда не скажет, — подумал Горбачев, — старая чекистская школа. Сколько он там сидит? С 67-го года, как раз тогда туда перешел из ЦК КПСС Юрий Андропов и взял с собой Крючкова. Значит, двадцать четыре года. Почти четверть века. Любой нормальный человек может немного сойти с ума от такого обилия разной информации».
— У вас есть данные по референдумам прибалтийских республик? — поинтересовался Горбачев.
— Конечно. Пока официальные данные окончательно не объявлены, но есть предварительные. Как я вам и докладывал, самый низкий процент проголосовавших в Латвии. Там за полную самостоятельность высказалось только чуть больше 73 %. Почти четверть населения из принявших участие в референдуме сказали «нет» независимости.
— Сколько людей пришли голосовать в Латвии?
— Около 90 процентов, — хладнокровно сообщил Крючков. — Если точнее, то 87,6. Но пока это предварительные данные. По Литве «за» проголосовало больше 80 %, по Эстонии — около 80.
— И где были коммунисты этих республик? — в сердцах спросил Горбачев. — Хотя сейчас уже поздно спрашивать. Я недавно встречался и с Горбуновым, и с Рюйтелем. Нормальные, интеллигентные люди. А как только доходит до выхода из СССР, они не хотят даже слышать об изменении своих позиций.
— Сейчас общественное мнение прибалтийских республик резко поляризовалось, — доложил Крючков.
— Это я знаю и без ваших докладов. Ты мне скажи лучше другое. Если мы проведем рефендум, то сколько процентов наберем? Твои мастера ведь умеют угадывать?
— У нас есть статистические данные, которые мы все время проверяем, — сообщил Крючков. — В референдуме могут принять участие почти 190 миллионов человек, имеющих право голоса.
— И все придут голосовать? — недоверчиво спросил Горбачев.
— Не все. Три прибалтийские республики откажутся, хотя находящиеся там военнослужащие и русскоязычное население могут принять участие в референдуме.
— Кто еще?
— Армения и Молдавия отказались, но в последней многие пойдут на референдум. И еще Грузия. Хотя там тоже не все ясно. Аджария, Абхазия и Южная Осетия наверняка примут участие в голосовании.
— Остальные?
— Все будут участвовать. Средняя Азия в полном составе, Украина, Белоруссия, Азербайджан. И конечно, Россия.
— Как думаешь, они ничего не выкинут до референдума?
— Пока нет. Ельцин хочет выступить по центральному телевидению и просит дать ему время в прямом эфире. А Кравченко пока сопротивляется, ждет вашего разрешения.
— Это тебе Кравченко рассказал или Ельцин? — усмехнулся Горбачев. — Неужели ты всех слушаешь?
— Михаил Сергеевич, партия доверила мне этот участок работы, и я всегда старался оправдать это высокое доверие, — штампованной фразой ответил Крючков.
— Понятно, понятно. А если он опять что-нибудь выкинет?
— Ему важно получить согласие народа на введение в России поста президента, — напомнил Крючков, — но он может выкинуть все, что угодно. Я бы не разрешал ему выходить в прямой эфир. Пусть на всякий случай запишут его обращение.
— Посмотрим, — недовольно сказал Горбачев. Не хватает еще, чтобы председатель КГБ давал ему советы. — Значит, сколько человек может принять участие в рефендуме?
— Около ста пятидесяти миллионов человек. Не меньше.
— Хорошо. — Эта солидная цифра понравилась президенту. — А сколько из них проголосуют за сохранение Союза?
— Не меньше трех четвертей, — сразу ответил Крючков, — это мы можем гарантировать. Данные не меняются уже несколько недель.
— Три четверти из ста пятидесяти миллионов, — повторил Горбачев. — Посмотрим. Заодно проверим, как работают ваши сотрудники и можно ли вообще им доверять такие опросы. Он положил трубку.
Сто пятьдесят миллионов — совсем не плохо. Но сразу шесть республик из пятнадцати не будут принимать участие в референдуме. Это много, очень много. Нужно собрать секретарей ЦК и отправить их во все республики, чтобы поговорили с людьми, узнали их настроение, повлияли на ситуацию. В конце концов, и местные коммунисты должны сказать свое веское слово. Ему самому тоже нужно показательно куда-нибудь поехать. Выступить, обратиться непосредственно к народу. В Прибалтику он больше не поедет. Он помнил, как в прошлом году пытался уговорить литовцев хотя бы прислушаться к его доводам. Бразаускас ходил за ним мрачный и молчаливый, но было очевидно, что он поддерживает мнение большинства. Тогда ему так и не удалось убедить людей. Может, и сейчас не стоит никуда ездить? Начнутся провокационные вопросы, не дадут говорить... Нужно, конечно, тщательно подготовить его визит. Поехать по России? Нет, это неправильно. Все решат, что он задумал посоперничать с Ельциным. Не нужно этого делать, пусть говорит все, что хочет. Ему нравится быть президентом, все остальные уже стали. В республиках Средней Азии, в Азербайдждане, сейчас готовятся Грузия и Молдавия. Поразительно, как быстро им понравились эти должности — президент, премьер, спикер.
Тогда лучше в Казахстан. Назарбаев — один из немногих, кто нормально держится. Не дергается, всегда надежно поддерживает Центр, стоит на крепких центристских позициях. Да, в Казахстан можно поехать. Куда еще? Украина отпадает, там много разных элементов, которые просто могут сорвать его визит, особенно в западных областях. Остается Белоруссия. Это тоже прекрасный вариант. Там нормальные люди, всегда могут спокойно выслушать, не кричать, не выставлять ненужных требований и претензий. Нужно посоветоваться с товарищами и выбрать одну из двух республик.
Он посмотрел на лежащую перед ним папку. Это была информация в одном экземпляре, которую его аппарат готовил только для него. Сводки и сообщения всех основных министерств — МИД, МВД, КГБ, Министерство обороны, Генштаб. Кроме него, эту папку имел право открывать и смотреть, чтобы подготовить документы, только один человек — Валерий Иванович Болдин, руководитель его аппарата. Он еще в 87-м году стал заведующим общим отделом вместо Лукьянова, который перешел в административный отдел. Интересно, о чем они оба думали? Ведь заведующим общим отделом при Брежневе был Константин Устинович, который потом стал Генеральным секретарем ЦК КПСС. Интересно, есть ли подобные амбиции у Лукьянова или Болдина? Хотя Лукьянов и так занимает один из высших постов в стране, являясь руководителем парламента. А вот Болдина он провести не сумел... Или не захотел. Может, обычная ревность? Когда Лукьянов перешел в административный отдел, на его место пришел Болдин. Формально Лукьянов получил повышение, стал не только руководителем одного из самых важных и заметных отделов в ЦК, но и секретарем ЦК. Фактически заведующий общим отделом — это всегда правая рука Генерального секретаря, самый близкий к нему человек, с которым он видится ежедневно. Тогда Болдин удалил нескольких человек и начал реорганизацию отдела. Может, Лукьянову это не понравилось? Хотя прошло столько лет.
Горбачев вспомнил о позорном провале своего руководителя аппарата и нахмурился. Конечно, тут дело не в Лукьянове. Сами народные депутаты не захотели голосовать за Болдина, желая продемонстрировать свое неприятие курса на перестройку. Они отказывались этим поддерживать самого Горбачева, и он это отчетливо понял.
Шесть республик не примут участия, снова вспомнил он эту цифру. Так много... У каждого свои причины. С прибалтами все ясно. Они провели свои собственные референдумы, получили нужное число голосов и будут спокойно ждать, пока закончится общесоюзный референдум. В Молдавии Снегур не ладит ни с коммунистами, ни со своим парламентом. Но там есть Приднестровье, где находятся большие воинские контингенты. Они обязательно будут голосовать. Теперь Грузия. Нужно сделать все, чтобы проголосовали ее автономные образования — Абхазия, Аджария, Южная Осетия. Это будет вызов Гамсахурдиа. Ничего, пусть привыкает. Он со своей националистической позицией доведет страну до ручки. Хотя Крючков доказывал, что вооруженные отряды «Мхедриони» готовы выступить против Гамсахурдиа. Но их возглавляет такой одиозный человек, как бывший криминальный авторитет профессор Джаба Иоселиани... Вспомнив об этом, Горбачев даже улыбнулся. Только в такой необычной стране, как Грузия, лидер вооруженных полукриминальных образований и бывший вор в законе может стать профессором. Поразительные люди, с невероятным чувством собственного достоинства. Когда Гамсахурдиа спросили о Сталине, он ответил, что тот был не грузином, а тираном. Это разные вещи. С другой стороны, национализм Гамсахурдиа грозит разорвать Грузию на части. Нужно уговорить Эдуарда Амвросиевича вернуться в Тбилиси. Интересно, как тогда поведет себя Гамсахурдиа?
Остается Армения. С ними все понятно. Пока не решен Нагорно-Карабахский конфликт, это недовольство будет только усиливаться. А с другой стороны, как они не хотят понять элементарных вещей? Достаточно один раз разрешить передел границ, и откроется «ящик Пандоры». Все республики начнут вооружаться и требовать нового передела. В Средней Азии уже сейчас говорят о необходимости пересмотра границ. Тогда в этот процесс вмешаются еще и автономные образования в самой России... Нет, нельзя допускать подобного передела. Это война всех против всех. Но Армения тогда не примет участия в референдуме. У них, правда, председатель Верховного Совета Тер-Петросян достаточно разумный человек. Он был вместе с делегацией Совета Федерации в Литве, ездил туда с Борисом Олейником и проявил себя как выдержанный и осторожный политик. Он все время пытается найти общий язык с Азербайджаном, понимает, что противостояние гибельно для обеих республик. С Баку тоже не должно быть проблем. Хотя туда вернулся Гейдар Алиев, но у власти Аяз Муталибов. Он все время обижается, когда Горбачев пытается быть нейтральным по отношению к обеим кавказским республикам, и каждый раз спрашивает, почему Центр не видит разницы. Ведь он первый секретарь ЦК компартии Азербайджана, которая победила на выборах, и президент республики, тогда как в Армении у власти находятся оппозиционеры. Коммунист Горбачев не имеет права быть нейтральным в таких вопросах. Но ведь Горбачев еще и президент страны. Как сложно маневрировать в подобных обстоятельствах. Вольский все время докладывал о ситуации в Нагорном Карабахе, и обе стороны категорически требовали его отзыва в Москву. Пришлось отзывать. Но Азербайджан должен принять участие в референдуме, хотя после январских событий там может быть большой процент голосов «против».
Горбачев открыл папку. Первые сообщения были из Кувейта. Американские войска практически завершили освобождение страны. Иракской армии просто не существовало. А ведь у них была полумиллионная армия и пять с половиной тысяч танков... Горбачев просмотрел материалы, с раздражением захлопнул папку. У иракцев было столько советских танков, почти вся техника армии бывшей ГДР и советские самолеты. А американцы их расщелкали, как орехи. И находятся люди, которые не понимают важности перестройки... Оставаться с отсталой армией, такими танками и самолетами сегодня уже недопустимо.
Он позвонил министру иностранных дел.
— Добрый день, Александр Александрович. Я прочел ваше сообщение по Ираку. Ваши аналитики считают, что американцы не войдут в Ирак. Я правильно все понял?
— Да, Михаил Сергеевич. Иначе войска коалиции их могут не поддержать. В составе союзных войск есть армии Египта и Саудовской Аравии. По некоторым данным, иракцы предпочитают сдаваться именно своим арабам, а не американцам.
— Нужно все тщательно обговорить, — напомнил Горбачев.
— Бейкер мне звонил. Он хочет встретиться с вами, — сообщил Бессмертных.
— Скажи ему, что я смогу его принять сразу после референдума. Кстати, дай указание во все посольства, чтобы наши граждане активно поддержали референдум.
— Уже передали, — быстро ответил министр.
— До свидания, — положил трубку Горбачев и тут же позвонил Шенину. — Олег Семенович, я подумал, что нам нужно переговорить с Полозковым. Пусть Иван Кузьмич мобилизует своих товарищей. Ельцин опять рвется в прямой эфир. Нужно, чтобы товарищи в Верховном Совете дали ему соответствующую оценку.
— Обязательно, Михаил Сергеевич, — заверил его Шенин.
Горбачев считал его одним из самых толковых секретарей ЦК, часто поручая ему самые важные направления. Он сам выдвинул Шенина на эту должность и был уверен, что со временем его протеже займет еще более высокие посты в партии и государстве.
И только потом президент еще раз позвонил Кравченко.
— Что у тебя с Борисом Николаевичем? Не хочешь пускать его в прямой эфир?
— Он настаивает, — сообщил Кравченко, — но я не хотел вас беспокоить.
— Это не беспокойство, это твоя непосредственная работа как руководителя Гостелерадио. Как собираешься выходить из этого положения?
— Мы пока не дали разрешения, но я хотел посоветоваться с вами.
— Это легче всего — переложить ответственность на меня, — ответил Горбачев, — самим нужно решать.
— Они хотят принять специальное постановление Верховного Совета, чтобы вынудить меня дать ему прямой эфир, — заволновался Леонид Петрович, — и просят передать им контроль за вторым каналом, чтобы создать отдельный российский канал.
— Тут нужно подумать. Этот канал должен работать на благо, а не на разрушение страны.
— Так мне ему разрешить выход в прямой эфир? — сумел найти в себе силы спросить Кравченко.
— Решай сам. Но если он так будет настаивать, пусть говорит...
Горбачев даже не представлял, что именно скажет Борис Николаевич в своем телеобращении.

Ремарка

Из выступления Председателя Верховного совета РСФСР Б. Н. Ельцина 19 февраля 1991 года по Центральному телевидению
«Горбачев в первые два года после 1985-го вселил в нас надежду. Давал обещания, но, надо полагать, не очень хорошо представлял, как выполнять эти обещания. Вселив надежду в людей, он стал действовать по другим законам. Особенно это проявилось в последнее время, когда стало совершенно очевидно, что он хочет, сохраняя слово «перестройка», не перестраиваться по существу, проводить жесткую централизованную политику, не дать самостоятельности республикам, России прежде всего. Здесь и проявилась его антинародная политика. Это денежные манипуляции, готовящееся беспрецедентное павловское повышение цен, резкий крен вправо, использование армии против гражданского населения, кровь межнациональных отношений, крах экономики, низкий уровень жизни. Вот вам результат шести лет перестройки.
Тщательно анализируя события последних месяцев, я заявляю: я предупреждал еще в 1987 году, что в характере Горбачева есть стремление к абсолютизации личной власти. Он все это уже сделал и подвел страну к диктатуре, красиво называя это «президентским правлением». Я отмежевываюсь от позиции и политики президента, выступаю за его немедленную отставку, передачу власти коллективному органу — Совету Федерации».

Ремарка

Политическое заявление Верховному Совету РСФСР и народным депутатам РСФСР
«В своем заявлении по Центральному телевидению Борис Николаевич еще раз продемонстрировал, что он неспособен вернуть деятельность Верховного Совета на путь консолидации и созидательной работы. Народ устал от обещаний и заигрываний, от бесконечного сведения счетов с Центром. Такая борьба в конечном итоге оборачивается против России и россиян. Они ждут устойчивой дееспособной власти, которая прекратила бы развал в экономике, остановила взлет преступности.
Независимо от политических убеждений и партийной принадлежности нам необходимо проявить величайшую ответственность за судьбы народов России. Право же, они заслуживают лучшей доли. Исходя из чувства долга, стремясь остановить дальнейшее сползание к развалу и хаосу, мы считаем назревшим вопрос о безотлагательном созыве съезда народных депутатов РСФСР с повесткой дня — отчет о деятельности председателя Верховного Совета РСФСР».
С. Горячева, Б. Исаев, Р. Абдулатипов, Б. Исаков, А. Вешняков, В. Сыроватно

Ремарка

Из интервью Председателя Верховного Совета РСФСР Б. Ельцина
Вопрос: «Не могли бы вы прокомментировать заявление шести, которое было оглашено на заседании Верховного Совета РСФСР?»
Ответ: «Нет, я пока прокомментировать не могу».
Вопрос: «Не кажется ли вам, что с целью стабилизации положения в стране в отставку должен уйти не только Президент М. С. Горбачев, но и вы сами?»
Ответ: «Такой вариант возможен».
Вопрос: «Во время референдума вы будете голосовать за сохранение Союза или за выход России из СССР?»
Ответ: «Конечно, я не за выход России из СССР. Это просто несерьезно и невозможно».
Вопрос: «Каким образом возможно перейти от президентской формы правления к правлению коллегиального органа — Совета Федерации?»
Ответ: «При условии добровольной отставки президента».
Вопрос: «Готовы ли вы выдвинуть свою кандидатуру на пост главы государства при всенародных выборах?»
Ответ: «Я не претендую на роль президента страны. Тот пост, который мне сегодня доверили — руководить Россией, да еще Россией в таком сверхзапущенном состоянии, — для меня это сверх головы, и больше мне не надо».


Глава 19

В Цхинвали стреляли. Здесь захватывали заложников, убивали и ненавидели. Заявление Гамсахурдиа о «негрузинских народах», проживающих в Грузии, и исторической справедливости ликвидации Южно-Осетинской области вызывало ответную реакцию. В Цхинвали были введены подразделения МВД Грузии. В ответ осетинское население начало вооружаться. Эльдар знал похожую ситуацию по Нагорному Карабаху, когда все воюют против всех, и каждый армянин становится врагом азербайджанца, а каждый азербайджанец врагом армянина, независимо от возраста и пола. Здесь началось подобное противостояние, когда каждый осетин видел в грузине врага, а каждый грузин, в свою очередь, должен был считать врагом каждого осетина. Народы, тысячу лет жившие вместе, неожиданно начали истреблять друг друга, словно мгновенно перенесясь в Средневековье. Ему пришлось за несколько дней выслушать массу кровавых историй с обеих сторон. Прибывающие сюда сотрудники центрального аппарата МВД СССР не могли ничего сделать, так как считалось, что они нарушают суверенитет свободной Грузии.
Через несколько дней уставшие, перегруженные тягостными воспоминаниями, недовольные, они приехали во Владикавказ и оттуда улетели в Москву. На следующий день Савинкин вызвал к себе Эльдара.
— Напишите подробный отчет обо всем, что вы там видели, — приказал заведующий. — Особо можете отметить роль наших командировочных, которые пытаются стоять между двумя народами и не допустить кровавых разборок.
— Там не так много офицеров из Центра, — возразил Сафаров, — поэтому нужно выводить войска МВД Грузии, заменяя их на присланные из Центра.
— Молодой человек, — сказал Савинкин, поправляя очки, — вы считаете, что у Центра мало проблем? Мы и так занимаемся всеми республиками, как пожарные, пытаемся тушить там, где горит. Зачем нужно, чтобы русские парни погибали еще и в Цхинвали?
— Пока это единая страна, — ответил Эльдар, — и дело не в том, чтобы погибали. Дело в том, что это война может перекинуться на другие регионы. Насколько я понял, в Абхазии тоже неспокойно. И они требуют выхода из состава Грузии. А в самой Грузии лидер Осетии Кулумбеков объявлен государственным преступником. А ведь он избран председателем Верховного Совета Южно-Осетинской автономной области.
— Напишите обо всем подробно, — мрачно посоветовал Савинкин, — только не увлекайтесь. Вы работаете в главном политическом штабе нашей страны. Никогда не забывайте об этом. В политическом, товарищ Сафаров, — подчеркнул он. — Старайтесь быть более объективным, но вместе с тем понимайте и конкретную ситуацию, которая складывается в настоящий момент. Южная Осетия и Абхазия объявили, что готовы принять участие во всесоюзном референдуме. А вот в Грузии референдум запрещен. Теперь понимаете? При таких обстоятельствах нельзя быть абсолютно объективным, как нельзя быть и нейтральным.
— И поэтому нужно принять сторону тех, кто выступает за Союз, — понял Эльдар.
— Во всяком случае, не тех, кто не готов к конструктивному диалогу с Центром, — ответил Савинкин. — И учтите, что это касается не только Грузии. Мы с вами отвечаем за одну шестую часть суши и обязаны предвидеть политические последствия принимаемых нами решений. А вы не просто инструктор ЦК, вы непосредственно отвечаете за партийные организации нашего Министерства внутренних дел. А это — большая армия коммунистов.
— Все понятно, — пробормотал Эльдар, выходя из кабинета.
Журин встретил его добродушной усмешкой.
— Ты у нас стал «постоянно командировочным», — сказал он. — Обычно такие инструкторы работают в строительном или промышленном отделах, когда нужно постоянно колесить по стране, проверять стройки, новые объекты. Да еще и нефтехимический отдел, который не вылезает из Сибири, где строятся новые трубопроводы. А ты у нас стал почти нефтяником. Тем более из Баку. У тебя нет настроения? Если будешь после каждой поездки возвращаться в таком настроении, лучше тебе никуда не ездить. — Журин показал на лежавшие на столе папки. — И это все тоже тебя дожидается. Придется брать работу на дом.
— Меня никто не спрашивал?
— Звонили из Баку несколько раз.
— А других звонков не было?
— Она не звонила, — подчеркнул Журин. — Если бы позвонила, я бы тебе сразу сказал.
Эльдар прошел за свой стол, взял трубку и набрал номер Светланы. В ответ раздались длинные гудки. Никто не отвечал. Он снова перезвонил, и снова никто не ответил. Он перезвонил Сергееву.
— Здравствуй, Виктор, как у вас дела?
— С приездом, — обрадовался Сергеев. — Я уже боялся, что придется выпить твою бутылку в одиночку. Как у вас там было?
— Не очень. Как везде.
— А у нас тут такое началось! Ельцин выступил и потребовал отставки президента. На следующий день против него выступили все его заместители в Верховном Совете. В общем, настоящий цирк. — Генерал уже не боялся говорить такие вещи даже по служебному телефону. В людях постепенно исчезал страх.
— Как у вас с делом Эпштейна?
— Лучше не спрашивай, — ответил Сергеев. — Там, оказывается, такие хищения, что ни в сказке сказать, ни пером описать. Хотя Жора Ванилин на меня страшно обиделся, не хочет даже разговаривать. Считает, что я не имел права задерживать его родственника, не позвонив ему. Ну, я ему и рассказал про родственничка и про то, как он убил другого родственника. Пусть знает. Но ему все равно не понравилось. А с банком сейчас разбираются специалисты. Там ищут президента банка — он, оказывается, успел сбежать, как только узнал об аресте своего заместителя.
— Уголовное дело возбудили?
— Конечно. Сразу по четырем статьям.
— И обвинили Эпштейна в убийстве?
— Нет. Пока нет. Прокурор считает, что организация убийства не доказана. Он прав. У нас только косвенные улики, ты ведь сам должен понимать.
— Он уговорил Томина поехать в Пермь, — напомнил Эльдар, — и ему звонил Автандил, чтобы узнать про деньги. Можно еще проверить телефон погибшего.
— Уже проверили, — ответил Сергеев, — и там действительно последний звонок именно Леонида Наумовича. Но прокурор считает, что этого недостаточно.
— Может, еще найти убийцу, которого нанял Эпштейн?
— Это было бы совсем хорошо. Хотя Ванилин рвет и мечет. Обещал даже набить тебе морду, если встретит. Ну, ты можешь не беспокоиться, он никогда этого не сделает, пока ты работаешь в таком месте.
— От этого мне не легче. А сестра погибшего? Ты не знаешь, где она сейчас? Светлана Скороходова?
— Улетела в Швейцарию. Она очень переживала из-за всей этой истории. Кстати, звонила и спрашивала про тебя. Интересовалась, правда ли, что именно ты раскрыл убийство ее брата. Я подтвердил, что правда.
— Представляю, как она переживала, — пробормотал Эльдар.
— В общем, ты у нас молодец. Между прочим, я рассказал о твоем расследовании в обоих министерствах. Думаю, что Баранникову и Пуго тоже рассказали о твоих подвигах. Теперь они будут относиться к тебе вообще как к равному. Тем более что ты должен знать Баранникова, он ведь работал у вас в Баку.
— Да, мы хорошо знакомы, — несколько растерянно подтвердил Эльдар. — Спасибо тебе.
— Когда встретимся?
— Когда захочешь. Только не сегодня. — Он положил трубку и посмотрел на Журина.
— Она уехала, — понял проницательный Журин.
Эльдар кивнул.
— Вот и хорошо. Все к лучшему. Жена посла — это тебе не совсем обычная женщина. И ты сейчас на виду. Будет правильно, если вы не будете встречаться. Вообще с этой историей нужно заканчивать. Выбрось ее из головы.
— Откуда вы знаете, что она супруга посла? Я же вам ничего не рассказывал, — удивился Эльдар.
— Дорогой мой, я работаю в административном отделе уже столько лет. Было совсем не трудно узнать, кем является сестра погибшего Вячеслава Томина, расследованием убийства которого ты занимался с таким рвением. А узнав фамилию, сразу становится понятно, супругой какого посла она является. Уже не говоря о том, что этого мерзавца Ванилина я тоже хорошо знаю. Он отличился в Молдавии и едва не вылетел из партии. А потом его перевели сюда, так сказать, с повышением.
Эльдар ничего не ответил. Он не стал звонить из своего кабинета, а отправился в международный отдел, чтобы узнать телефоны посольства СССР в Швейцарии. Поздно вечером, уже из своего номера в постпредстве, он позвонил в посольство и попросил соединить со Светланой Игоревной Скороходовой.
— Простите, кто говорит? — спросил дежурный.
— Это из Москвы, — ответил Эльдар. — Я хочу поговорить насчет ее погибшего брата. Я расследую это преступление.
— Извините, — сказал дипломат, — но я не имею права давать вам телефон жены посла. Если вы оставите свой номер, могу передать его, чтобы она вам позвонила.
— Да, разумеется, — и Эльдар буквально пробормотал номер своего телефона.
— Кто говорит? — уточнил дежурный.
— Скажите, что Сафаров.
Потом потянулись долгие часы ожидания. Он не спал всю ночь, но так и не дождался ее звонка. Утром ушел на работу, до последней минуты ожидая, что она позвонит. Весь день был сам не свой, сдерживая себя, чтобы еще раз не позвонить в посольство. Приехал домой к восьми вечера и снова ждал. Ждал почти до двух часов ночи, а потом заснул уставший и разочарованный. Возможно, она обиделась или не хочет с ним разговаривать. Может, считала, что он не должен был находить убийцу, который оказался близким родственником. Или все гораздо прозаичнее? Она просто не может позвонить при муже? Он не знал, что и думать, но продолжал ждать. На третий день не выдержал и вечером снова позвонил в посольство. Ему ответил уже другой дипломат.
— Простите, что беспокою вас, но я хотел бы переговорить с товарищем Скороходовой, — сказал Эльдар.
— Кто говорит? — уточнил дипломат.
— Это из ЦК КПСС, — ответил Сафаров.
— Что? — изумился дежурный. — Простите, как ваша фамилия... я сейчас... конечно... обязательно.
— Дайте ее номер, — потребовал уже другим тоном Эльдар.
— Я не имею права. Извините. Я действительно не имею права. Может, соединить вас с самим послом?
— Мне нужна товарищ Скороходова, — твердо заявил Эльдар. — Запишите мой номер, и через пять минут я жду вашего звонка. — Он продиктовал номер и положил трубку. Иногда можно воспользоваться своим высоким положением. Ровно через четыре с половиной минуты ему перезвонил дежурный.
— Извините, сейчас с вами будет говорить советник нашего посольства товарищ Тимченко.
— Здравствуйте, — сразу раздался голос советника, — я вас слушаю.
— Мне нужна товарищ Скороходова. Я звоню из административного отдела ЦК КПСС. Моя фамилия Сафаров. Уже три дня не могу найти нужного мне человека. Или в вашем посольстве нет никакой дисциплины?
— Товарищ Сафаров, дело в том, что посол и его супруга сейчас находятся в Лихтенштейне, у его высочества князя. Вы, наверное, знаете, что товарищ Скороходов является одновременно послом в Швейцарии и Лихтенштейне.
— Когда они приедут?
— Сегодня вечером, часа через три. Мы обязательно передадим ваш номер телефона, — заверил его советник посольства.
Он прождал еще около часа. И, наконец, раздался звонок. Подбежал к аппарату. Поднял трубку.
— Добрый вечер, — услышал он мужской голос. — Я могу поговорить с товарищем Сафаровым?
— Слушаю вас.
— С вами говорит Николай Львович Скороходов. Мне передали, что вы звонили в наше посольство, и поэтому я вам перезвонил.
— Да, конечно, — пробормотал Эльдар. Нужно было догадаться, что на звонок из ЦК КПСС ответит сам посол. Нужно было сразу догадаться.
— Я вас слушаю, товарищ Сафаров.
— Мне нужно было сообщить вашей супруге, что расследование уголовного дела по факту гибели ее брата уже проводит городская прокуратура совместно с УВД города Москвы и нам необходимо уточнить некоторые вопросы, которые могут возникнуть в ходе расследования, — соврал он.
— Пожалуйста. Можете звонить в любое время. А почему этим делом занимается административный отдел ЦК КПСС?
— Речь идет о хищениях на сумму в четырнадцать миллионов рублей. — На этот раз Эльдар говорил правду.
— Понимаю, понимаю... Конечно, понимаю. Вы можете в любое время звонить в посольство. Если понадобится, нас обязательно найдут. По любому вопросу. А сейчас у вас какой вопрос?
— Нам хотелось бы узнать, не обращался ли товарищ Эпштейн с какими-нибудь просьбами к вашей жене.
— Нет, — ответил посол, — конечно, нет, они были не очень близки. Это такая дальняя родственная связь... Ее брат был женат на женщине, сестра которой была замужем за этим банкиром. Мы вообще с ними практически не общались и поэтому ничего не можем сказать.
«Интересно, неужели она стоит рядом и слушает всю эту лабуду? — подумал Эльдар. — Почему она не хочет взять трубку и сама со мной поговорить? Хотя зачем ей это? Так глупо, не нужно было звонить».
— Извините, — сказал он на прощание, — я все понял. Простите, что побеспокоил вас.
— Пожалуйста. Можете звонить в любое время, — любезно ответил посол, — до свидания.
Эльдар положил трубку, посмотрел на телефон и сказал:
— Вот так, что и требовалось доказать.

Ремарка

ОСОБЫЙ СПРОС НА СОЧИНЕНИЯ СТАЛИНА
На распродаже книг в научной библиотеке Томского государственного университета, сообщает «Сибинформ», пользовались особым успехом сочинения И. В. Сталина. Его «Вопросы и ответы» и «Вопросы ленинизма», стоившие в год издания по 20 копеек, продавались за 9 — 10 рублей.

Ремарка

ВЗОРВАНО ЗДАНИЕ ЛИТОВСКОЙ ТАМОЖНИ
Министерство внутренних дел Литвы сообщило, что 11 марта в районе города Шальчининкай неизвестными лицами было взорвано здание литовской таможни на дороге Вильнюс — Лида (Белоруссия). Здание, передает агентство «Балтфакс», никем не охранялось.

Ремарка

США ПРЕДПОЧИТАЮТ ЕДИНУЮ КАНАДУ
13 марта президент США Джордж Буш, встречавшийся накануне с премьер-министром Канады Брайаном Малруни, заявил журналистам, что он, разумеется, не собирается вмешиваться во внутренние дела этой страны, однако предпочел бы иметь дело с единой Канадой. Вопрос об отношении Буша к проблемам единства северного соседа США возник в связи с продолжающимися в Канаде дебатами о статусе франкоязычной провинции Квебек, стремящейся к суверенитету.

Ремарка

ПОМОЩЬ США СОВЕТСКИМ РЕСПУБЛИКАМ
Пресс-секретарь Белого дома Марлин Фицуотер заявил на брифинге: «Президент США принял решение помочь в осуществлении поставок медицинских препаратов остро нуждающимся в них Литве, Латвии и Эстонии в ответ на их просьбы и для того, чтобы продемонстрировать озабоченность США ситуацией в Прибалтике. Поставки начнутся уже на следующей неделе. Фицуотер подчеркнул, что, хотя помощь и предоставляется непосредственно прибалтийским республикам, Соединенные Штаты не стремятся к тому, чтобы это было расценено как политический шаг».


Эпилог

После поездки в Белоруссию Горбачев немного пришел в себя. Его принимали хорошо, многие выражали ему поддержку, желали успеха реформам. Это была не Литва, где его встречали настороженным молчанием в прошлом году и не хотели идти ни на какие компромиссы.
В Москву он вернулся в гораздо более лучшем настроении. К тому же заявление Ельцина вызвало ответную реакцию почти всех его заместителей в Верховном Совете России, и такое противостояние неизбежно ослабляло позиции Бориса Николаевича в будущей борьбе за президентское кресло.
Подготовка референдума шла своим чередом. Было объявлено, что в России в бюллетенях появятся два вопроса, а в московских бюллетенях — даже три. Но это уже не особенно волновало Горбачева. Ельцин объявил, что готов работать с Горбачевым, хотя и требовал его отставки всего лишь несколько дней назад. Это была уже маленькая, но победа. Очевидно, что письмо шестерых высокопоставленных деятелей Верховного Совета, двое из которых были заместителями председателя Верховного Совета, а еще двое — руководителями палат Верховного Совета, оказало свое влияние на позицию Ельцина. Теперь следовало проводить референдум и с нетерпением ждать его итогов, чтобы закрепить окончательную победу.
Прибалтийские республики уже официально объявили, что не будут проводить референдум на своей территории, так как провели его гораздо раньше общесоюзного. Грузия, Армения и Молдавия подтвердили свою негативную позицию. Все было так, как просчитали аналитические службы КГБ СССР.
В день референдума Горбачев проснулся раньше обычного. Сегодня многое могло решиться. Он поехал в Кремль к восьми часам утра, намного раньше, чем обычно появлялся в своем служебном кабинете. Болдин был уже на месте. С Дальнего Востока, из Сибири и Средней Азии, где время значительно обгоняло московское, уже шли первые подтверждения состоявшегося референдума.
Сегодня было воскресенье, 15 марта. Ровно в семь часов утра в Москве открылись 3276 избирательных участков, и люди потянулись голосовать. Из Молдавии объявили, что Приднестровье голосует, в отличие от остальной части республики, довольно организованно. Из Грузии сообщали, что все автономные образования республики приняли участие в голосовании, хотя Тбилиси официально запретил им участвовать. Утром в газетах опубликовали обращение Президента СССР «К народу Азербайджана, жителям Нагорного Карабаха». В последний момент Горбачев решил поддержать Азербайджан, который шел на референдум, в отличие от соседней Армении. В обращении подчеркивалось, что необходимо исходить из реальности. Нагорно-Карабахская автономная область является неотъемлемой частью Азербайджанской республики. Здесь действуют Конституция СССР и Азербайджанской ССР, вместе живут и трудятся армяне и азербайджанцы. Так распорядилась история, и от этого никуда не уйдешь, подчеркивалось в обращении.
В результате в Азербайджане 93 % из пришедших на голосование ответили «да» союзному государству. Правда, референдум не состоялся в Нахичеванской автономной республике, куда уехал Гейдар Алиев. В результате принятых мер голосовали и в республиках Прибалтики. В Литве и в Латвии в голосовании приняли участие по полмиллиона человек, в Эстонии — больше двухсот двадцати тысяч, в Молдавии — почти семьсот тысяч.
Ни один человек в мире еще не знал, что сегодня прошла линия водораздела, окончательно разделившая страну. Эти сотни тысяч людей, которые голосовали в прибалтийских республиках, уже через несколько месяцев будут считаться неблагонадежными гражданами своих республик, не получая внутренних паспортов и гражданства независимых государств. В Грузии начнется война между ее автономиями и основной частью государства, в Молдавии вспыхнет противостояние с Приднестровской республикой. Нагорно-карабахский конфликт перерастет в настоящую войну между двумя государствами. Такими будут реальные итоги референдума 91-го года. Но все это произойдет немного позже. А пока в Кремле поздравляли друг друга с закончившимся референдумом, даже не подозревая, что этот день станет последним волеизъявлением народов большой страны, после которого ее уже не будет в истории.

Об итогах референдума СССР, состоявшегося 17 марта 1991 года
В список граждан, имеющих право участвовать в референдуме СССР, было внесено 185 647 355 человек. Приняли участие в голосовании 149 574 606 человек, или 80,9 %. Из них ответили «да» — 113 512 812 человек, или 76,4 %, «нет» ответили — 42 303 977 человек, или 21,7%. Признано недействительными — 2 757 819 бюллетеней, или 1,9 %.

Чингиз Абдуллаев
Рогоносец

Добро и зло – две реки, которые так хорошо смешали свои воды, что невозможно их разделить.
Пьер Буаст

Лучше краска на лице, чем пятно на сердце.
Мигель Сервантес

Я так устал. Мне стало все равно.
Ко мне всего на три часа из суток
Приходит сон, томителен и чуток.
И в сон желанье смерти вселено.
Мне книгу зла читать невмоготу,
а книга блага вся перелисталась.
О матерь Смерть, сними с меня усталость,
покрой рядном худую наготу.
Борис Чичибабин
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Вас никогда не предавали? Очень сложно поверить. Каждый человек рано или поздно сталкивается с этим отвратительным явлением. Очевидно, оно так же присуще людям, как любовь, страсть, зависть. Все это началось миллионы лет назад, когда кто-то решил урвать себе больший кусок мяса, толкнув своего отца или брата, сына или друга. Только ради того, чтобы получить больший кусок мяса. А потом предательство стало нормой. Предавали своих друзей, предавали своих вождей, предавали свои страны. Конечно, предавали и любимых женщин, охотно отдавая их более сильному мужчине в обмен на какие-то возможные блага. Предавали своих мужей, иногда ради страсти, иногда ради собственной выгоды, иногда ради своих детей, в общем, поводов всегда было достаточно. И каждый человек рано или поздно сталкивался с этим пороком. Причем его не только предавали. Обстоятельства жизни складывались так, что и сам человек вынужден был часто предавать, чтобы выжить в этом мире среди человекоподобных существ. Возможно, предательство своих принципов или своих убеждений было самым тяжким видом этого греха. Хорошо живется тем, у кого вообще нет подобных принципов.
О предательстве написаны тысячи книг — романов и психологических исследований, но в нашем мире этот порок так же непобедим, как и все остальные человеческие пороки, появившиеся на земле сразу с рождением мыслящего человека. Ведь, по большому счету, Адам и Ева начали с предательства своего Создателя, когда, поддавшись на уговоры Сатаны, соблазнились яблоком греха.
Только не нужно доказывать, что вы никогда не сталкивались с предательством и вас никогда не предавали. Все равно не поверю. Точно так же, как не поверю в вашу безусловную порядочность. Любой психолог скажет, что мы умудряемся лгать по несколько раз в день. Причем необязательно по серьезному поводу, скорее по пустякам, просто в силу собственных привычек. И с предательством сталкивались даже пророки — и Моисей, и Мухаммед — с недоверием и предательством. А самый показательный пример великого предателя — это история Иуды, который предал своего учителя. Если предают даже Бога, что может сделать обычный человек? Обидеться, оскорбиться, обмануться в своих лучших чувствах? Наверное, нужно быть готовым к тому, что тебя могут предать. И самый лучший друг, который в душе ненавидит тебя… И самый лучший начальник, который так опасается твоих талантов… И самый лучший сотрудник, который мечтает занять твое место, самый надежный компаньон, которому в тягость делить с тобой деньги… Даже собственная жена, у которой может быть масса причин для измены… Могут предать даже собственные дети, самые близкие родные, самые верные друзья. И вообще предают только свои.
После подобного спича читатели могут решить, что все следующие страницы будут посвящены супруге главного героя, которая ему изменила. И книга в очередной раз расскажет о таком обыденном явлении. Обычная схема обманутого мужа. Или дурак Отелло, который своей ревностью губит собственную жизнь, или простак Оргон, у которого подлец Тартюф готов увести жену из собственного дома, а заодно отобрать и все имущество вместе с дочерью.
На самом деле все гораздо сложнее и очень запутанно. Хотя не стоит забегать вперед. Нужно изложить все по порядку. Это история необычного предательства в двадцать первом веке, которая поражает своим цинизмом. Хотя в наше циничное время уже ничто не может удивлять. Не должно удивлять. Но по-прежнему удивляет. Все-таки старик Кант был прав. Звездное небо над нами и нравственный императив внутри нас. Вот два самых удивительных явления в истории человеческой цивилизации. Конечно, когда они есть. Звездное небо над нами сохраняется почти неизменным в течение миллионов лет. А нравственный императив внутри нас меняется не только от эпохи к эпохе, но и сообразно обстоятельствам. У очень многих людей он либо вообще отсутствует, либо присутствует в зачаточном состоянии. Или подобный императив вырабатывается у каждого свой, и тогда каждый сам определяет степень своего нравственного совершенства или глубину морального падения. Итак, начинаю. Меня зовут Нафис Давлетгаров…

Глава 1

Она снова позвонила и в очередной раз испортила мне настроение. Это так похоже на Тамару, которая словно задалась целью практически регулярно, один раз в месяц, звонить ко мне и доставать меня столь диким способом. А ведь мы уже не совсем молодые люди. Иногда вспоминаю, что эта сварливая и вечно недовольная женщина — моя сверстница. Мы оба родились в один год, только я раньше ее на восемь месяцев. Я родился в начале февраля, а она в начале октября семьдесят первого года прошлого века. Себя я еще считаю достаточно молодым человеком, мне только сорок два года. А она в свои сорок два уже кажется совсем потухшей — женщиной, которую ничего в жизни не интересует, кроме сварливой беседы со мной и вечного недовольства. Мы знакомы уже так много лет, что она должна бы наконец угомониться, но она все еще пытается свести со мной свои счеты. Нашей дочери уже девятнадцать лет, она студентка архитектурного института, и я могу вообще не интересоваться жизнью моей бывшей супруги и своей дочери, учитывая, что все алименты исправно выплатил. Сколько нервов и крови испортила мне моя бывшая супруга из-за этих алиментов, сколько раз она пыталась поймать меня на неточностях, словно я не хотел тратить деньги на свою дочку. Ах, как она меня доставала все эти годы! Но теперь все закончилось. Хотя Тамара все еще по привычке звонит и пытается найти очередной повод для скандала.
Дочь Лида, конечно, не звонит. Мать все эти годы так успешно внушала ей, что ее отец настоящее чудовище, подлец и вообще человек, загубивший ее жизнь. Интересно, что деньги, и очень немаленькие деньги, она принимала от этого чудовища. И ее совсем не смущал мой моральный облик. А вот встречаться нам с дочерью не разрешала. Да и дочка особенно не стремилась со мной видеться. Признаюсь, что я тоже не испытывал особого желания встречаться с дочерью. Видимо, голос крови совсем не давал о себе знать. Или ненависть к ее матери автоматически переросла в неприязнь к девочке. Говорят, что мужчины часто так поступают, отказываясь видеть детей, если расходятся с их матерями. При этом женщины-одиночки очень усердно внушают ненависть к отцам, к бывшим своим мужьям.
Со временем это обоюдное нежелание с обеих сторон превратилось в некую абсолютную норму и мы почти перестали общаться.
С Тамарой мы поженились в странное время, восемнадцатого августа девяносто первого года. Что было на следующий день, помнит весь мир. Вот такое поразительное совпадение. Сейчас понимаю, что напрасно мы так торопились. Нам было только по двадцать лет. Можно было немного подождать. Но родители спешили. Очевидно, и ее отец, и мой понимали, что крах может наступить в любой момент. Все тогда жили в ожидании этого крушения, которое едва не наступило в августе. Робкая попытка незадачливых чиновников сохранить и спасти свою страну не удалась. Это были бесцветные, лишенные самостоятельности чиновники. Среди них не нашлось ни одного лидера, который мог бы взять ответственность на себя. Их робкая попытка не удалась.
Оставшиеся несколько месяцев прошли в мучительных поисках, пока трое лидеров славянских республик не собрались в Беловежской Пуще и не прекратили существование, возможно, самой великой страны в истории человеческой цивилизации. Во всяком случае, именно в этой стране произошла первая успешная социалистическая революция, начался невиданный эксперимент по строительству нового общества. Именно граждане этой страны первыми запустили спутник, смогли отправить своего посланца в космос, отстояли не только свою страну, но и спасли весь мир от фашизма. Однако трое собравшихся руководителей просто разодрали эту страну на куски, воспользовавшись слабостью верховной власти. И почти триста миллионов человек в одночасье оказались чужими друг другу…
В январе девяносто четвертого у нас родилась дочь, которую назвали Лидой. Но до этого было еще столько событий…
А в девяносто шестом мы разошлись, не прожив вместе и шести лет. Лиде тогда было только два с половиной годика. И моя супруга сразу подала в суд на алименты. И еще вылила на меня столько грязи, что моя мать слегла с сердечным приступом. Отца к тому времени уже не было в живых. И все эти годы Тамара с завидным упорством и регулярностью пыталась достать и добить меня, не стесняясь распространять обо мне чудовищные слухи и измышления.
Хотя почему измышления? Я человек, которого называют бисексуалом. Это я понял давно, еще когда был совсем молодым человеком. Мне нравятся красивые женщины. И красивые мужчины. Да, возможно, это покажется кому-то страшным извращением, чудовищным нарушением общепринятой морали. Но я такой, какой есть. И не собираюсь притворяться или что-то придумывать в угоду другим людям. Мне казалось, что я имею право жить так, как мне нравится. Но оказалось, что это не совсем так.
Конечно, Тамара все узнала и поняла почти сразу, еще в первые годы нашего совместного существования. Может, поэтому она и не хотела рожать в первые годы нашего брака. А после рождения дочери почти демонстративно закрыла передо мной спальную комнату, хотя я и не рвался туда. Следующие два года мы с трудом переносили присутствие друг друга. И наконец решили развестись, чтобы прекратить это мучительное сосуществование.
В первые годы я жил один, пока у меня не появился Мартин Рауд. Он эстонец, но в отличие от анекдотически заторможенных прибалтов довольно подвижен, сообразителен, энергичен. Может, сказывается, что отец у него эстонец, а мать русская, и поэтому он не совсем похож на тех парней, которые приезжают в Москву из Таллина и про которых ходит столько анекдотов. Мартин появился в моем кабинете еще восемь лет назад, пришел сразу после окончания университета. Мне рекомендовал его Сергей Герасимович Ляпунов, который работал у нас первым вице-президентом компании. Я ведь тоже вице-президент компании, только по юридическим вопросам и сотрудничеству с правоохранительными органами. В основном это, конечно, налоговые и таможенные органы, с которыми мы плотно работаем. Наша компания аффилирована с самим «Газпромом», и поэтому бонусы вице-президентов довольно часто представляют семизначные цифры по итогам года.
Восемь лет назад я был еще руководителем юридического департамента в нашей компании. Мне было тридцать четыре года, Мартину исполнилось двадцать два. Он был красивым молодым человеком с очень приятным лицом и хорошими манерами. Уже позже узнал, что его отец — профессор Тартусского университета, а мать — доцент кафедры мировой литературы сначала в Таллинском университете, а затем в Москве. Мальчик из очень интеллигентной семьи. Родители развелись, когда ему было пять лет, и его вырастила мама. Мартин, белокурый парень с голубыми глазами, красив… Я предложил ему работу в нашем департаменте.
Мартин согласился. Мне казалось правильным, что такой перспективный молодой человек будет работать у меня. Через несколько месяцев узнал, что он проживает с матерью и у него нет девушки, с которой бы он встречался. Я почти незаметно начал ему покровительствовать, помогал составлять договора, проверял его отчеты, сверял его аналитические обзоры с другими, предоставляя ему даже закрытую информацию.
Вы уже догадались, что он мне был не просто симпатичен. Я действительно испытывал теплые чувства к этому молодому человеку. Примерно через два года у него тяжело заболела мать. Ей требовались дорогие лекарства и дорогой курс химиотерапии. Было понятно, что такую сумму парню просто не удастся собрать. Мне удалось договориться с банком о предоставлении ему почти беспроцентной ссуды. Затем обратился к попечительскому совету нашей компании и выбил для матери Мартина еще двадцать тысяч долларов в качестве помощи. Все эти меры позволили продлить ее жизнь еще на полтора года. Но онкология — такая проклятая болезнь, что никто и никогда не может дать гарантию вашего выздоровления. Даже при обнаружении этой болезни на самой ранней стадии.
Одним словом, ей ничего не помогло. Женщине еще не было и пятидесяти лет, когда она умерла. Мартин был безутешен. Он плакал, как ребенок. Нужно было видеть его залитое слезами лицо, его неподдельное горе… Я как мог пытался его успокоить. По истечении сорока дней начал осторожно приглашать его на совместные ланчи. Пока однажды не пригласил к себе домой. В первый вечер мы сидели, пили вино и говорили о пустяках. Во второй вечер мы вместе ужинали в дорогом ресторане. А еще через неделю я снова пригласил его к себе, и мы достаточно много выпили. Мартин не умел пить, сказывался возраст. К этому времени ему было около двадцати шести лет, а мне уже исполнилось тридцать восемь.
Я тогда понимал, что молодой человек еще не совсем испорчен светской жизнью и не имеет должного опыта в общении с женщинами и мужчинами. В тот вечер мы не просто много выпили, но еще и позволили себе обниматься и даже целоваться. Хотя все было достаточно прилично, я не хотел торопить события. К этому времени у нас в отделе появилась достаточно смазливая молодая девица по имени Злата, которая положила глаз на белокурого красавца Мартина. Она носила вызывающие мини-юбки, делала глазки Мартину, который смущался и краснел в ее присутствии. Злата не скрывала своего желания затащить молодого человека в кровать. Ей было уже двадцать девять, и она, очевидно, решила, что пора замуж, а Мартин вполне подходил.
Но это не входило в мои планы. И я сделал все, чтобы девушка вылетела из нашего департамента. Формально она даже пошла на повышение, перейдя в юридический департамент самого «Газпрома». Но ей не очень хотелось туда переходить, а я настоял на переводе. К этому времени я получил должность вице-президента нашей компании и мог решать, кого именно следует оставлять в подконтрольных мне структурах. И конечно, почти сразу выдвинул Мартина на должность заместителя начальника отдела. Мальчик к этому времени уже успокоился, вырос, стал ироничным, веселым и открытым молодым человеком.
И я снова пригласил его к себе домой. На этот раз мы пили не так много. Но я поцеловал его первым. В губы. Он не отпрянул, не испугался, даже не удивился. И ответил поцелуем на поцелуй. Дальше все было гораздо легче. И он остался в моей квартире. Утром выглядел немного смущенным, но достаточно счастливым. Мы договорились увидеться через три дня, я должен был улетать в срочную командировку. Признаюсь, что все три дня с нетерпением ждал возвращения домой.
Вернувшись в свой кабинет, сразу вызвал к себе Мартина. Он явился ко мне с документами. Выглядел подтянутым, серьезным, сосредоточенным. Ни намека на наши отношения. Все было только в рамках должностных обязанностей. Это мне понравилось еще больше. Ведь обычно молодые особы, превратившиеся в фаворитов своих боссов, позволяют себе демонстрировать эту близость, вызывая понятное отторжение у остальных сотрудников и сотрудниц в любой компании. Но Мартин был достаточно умным и тактичным человеком — сказывалось домашнее воспитание.
Я подождал еще несколько дней, а затем снова пригласил его к себе на ужин. Кажется, Мартин совсем не удивился. И охотно принял мое приглашение. Мы поужинали в одном из открывшихся итальянских ресторанов. И когда пили кофе, я предложил ему поехать ко мне. При этом внимательно следил за его выражением лица. Если бы там мелькнуло колебание или отвращение, я бы сразу отозвал свое предложение, но он только кивнул головой в знак согласия и коротко поблагодарил меня за ужин. Через час мы были у меня дома, и все прошло как обычно. Тактично, интеллигентно, без ненужного напряжения и суеты. После этого мы встречались еще несколько раз. Наши встречи стали достаточно регулярными. И еще через несколько месяцев я неожиданно даже для самого себя предложил Мартину перебраться ко мне. К этому времени мы достаточно близко сошлись, и я вполне оценил его мягкую манеру общения, его интеллигентность, открытость, дружелюбие, сдержанный юмор, даже его чистоплотность, которая меня всегда радовала. Многие мужчины в этом плане неряшливы, обычно разбрасывают свои вещи где попало… Мартин был очень чистоплотным и аккуратным человеком. Он обычно с вечера готовил свою одежду, чистил обувь, гладил рубашки и костюмы. Одним словом, это был не только добрый друг, но и хороший сосед, с которым приятно сосуществовать в одной квартире. Хотя квартира у меня была достаточно большой, четырехкомнатной, и обычно мы ночевали каждый в своей спальне, когда он приезжал ко мне домой. Не скажу, что он полностью переехал ко мне. Это было бы неправильно и могло вызвать определенные разговоры. Мы встречались два или три раза в неделю. Я отвел ему одну из комнат, чтобы он не чувствовал себя слишком скованно. И мы по очереди бывали друг у друга в гостях, всегда возвращаясь в свои спальные комнаты. Этим, как мне казалось, сохраняли свежесть чувств и давали друг другу относительную свободу в своих отношениях. Кроме того, у обоих были частые командировки на Дальний Восток, где мы в последнее время плотно работали.
Я хорошо запомнил этот роковой день. Вечером Мартин должен был заехать к себе домой и забрать свой новый пуловер, который купил в Италии, где был в недавней командировке. Он уехал сразу после работы на «Фольксвагене», который я подарил ему в прошлом году, пообещав приехать через час, чтобы мы вместе поужинали. А я вернулся домой, и звонок Тамары в очередной раз испортил мне настроение. Прекрасно понимая, что уже не будет никаких денежных поступлений, я не обязан содержать взрослую дочь, она позвонила и высказала все, что у нее накопилось. Сначала она пыталась требовать еще денег, якобы на учебу дочери за границей. Я холодно посоветовал Тамаре взять деньги у своего отца, который мог бы спонсировать внучку. В ответ выслушал массу оскорблений и ругательств. Теперь, после того как Лиде исполнилось восемнадцать, моя бывшая жена не получает от меня ни копейки. В конце концов, я не совсем понимаю, что такое «голос крови». Если моя дочь меня не видела за последние годы ни разу и даже не изъявляет желания встретиться с отцом, хотя бы для того, чтобы узнать, кто именно переводит ей такие большие суммы, позволяющие одеваться в лучших магазинах Москвы, а ее матери ездить на дорогой иномарке. Решением суда с меня принудительно высчитывали четверть зарплаты, что вместе с премиями доходило до двадцати тысяч долларов. Это я не считаю свои бонусы. И четверть суммы отходила эти двум женщинам. Я чувствовал, что начинаю ненавидеть обеих. Не из-за денег, совсем нет. В конце концов, я получал большие бонусы, из которых не обязан был платить им. Да и другие доходы у меня тоже были, включая акции «Газпрома». Я просто злился из-за того, что, получая столько лет такие большие деньги, они ни разу меня не поблагодарили, ни разу не поздравили в день рождения и даже не хотели со мной встретиться. Разумеется, я считал месяцы до совершеннолетия моей дочери, чтобы наконец вздохнуть свободно, освободившись от финансовых обязательств… И вот свершилось — моя дочь совершеннолетняя…
Теперь Тамара бушевала, высказывая мне свои претензии. В прежние времена я отключал телефон, а сейчас слушал даже с некоторым мазохистским удовольствием. Пусть бесится. И чем больше слушал, тем больше она распалялась, обвиняя меня во всех страшных грехах, в том числе и в сожительстве с мужчинами. Это меня тоже веселило, ведь она прекрасно знала про мою бисексуальность и я никогда особенно не скрывал своих желаний. Тем более что изменял ей не только с мужчинами, но и с женщинами. Последние несколько лет нашего совместного проживания мы только формально числились мужем и женой.
Но самое интересное, что она неожиданно начала ругать и Мартина. Это меня насторожило. Мы не стеснялись, конечно, наших отношений, но и не особенно их афишировали. Все-таки Москва — столица православного государства, в котором подобные отношения все еще вызывают резкое неприятие. Россию и ее правителей критикуют за подобную политику во всех международных инстанциях. А тем более в моем положении, ведь я был обрезанный мусульманин, а это по канонам мусульманской религии тоже большой грех. Хотя иметь четырех жен и массу наложниц совсем не является грехом. Но лучше проявлять скромность и не особенно выставлять напоказ свои отношения. Помните, как разгромно проиграла на выборах партия немецких либералов Геншера. Это была одна из старейших партий Германии, привычно входивших в правящие коалиции, сначала с социал-демократами, а затем много лет с христианскими демократами. Но их лидер, ставший министром иностранных дел, публично заявил о своей сексуальной ориентации и не скрывал, что живет со своим другом. Конечно, это его личное дело, но тогда не нужно занимать пост министра иностранных дел. На выборах его партия не смогла преодолеть пятипроцентный барьер, нашлось много граждан, которым не понравились подобные откровения их вице-канцлера. В любой стране основная масса голосующих — это консервативно настроенные люди, которые дисциплинированно ходят на выборы и среди которых всегда много не принимающих подобные нетрадиционные отношения.
Одним словом, мы не выставляли напоказ наши отношения с Мартином. Я даже никогда не позволял ему садиться в мою служебную машину, чтобы водитель ни о чем не догадался. Хотя, думается, он догадывался. Раньше был дядя Леша, старше меня на двадцать лет, но я сменил его на молодого и сообразительного Сережу, который устраивал меня гораздо больше.
Тамара продолжала бушевать. Говоря о Мартине, она кричала, что я совращаю молодых людей, и мне придется ответить за склонность к педофилии. Я улыбался, не перебивая ее. Она начала кричать, что обратится к президенту компании и расскажет, что я принудил молодого человека к сожительству. «Тебя посадят за педофилию», — орала Тамара. Это меня окончательно развеселило, ведь Мартину далеко за восемнадцать. Двенадцать лет разницы, что ж… Она не знает, что еще в прошлом году мы выезжали с президентом нашей компании в Берлин, где нам для отдыха прислали двух молодых особ модельной внешности, с которыми мы очень неплохо провели время. Но я никогда не скрывал своей бисексуальности, и он знал об этом. Поэтому я только рассмеялся. И посоветовал Тамаре обратиться к доктору… Она бросила трубку, поняв, что навсегда лишилась источника доходов. «Золотая курица», которая несла ей золотые яйца столько лет, улетела, и теперь надо примириться с этим обстоятельством.
Я положил трубку и громко расхохотался. У меня было в тот вечер прекрасное настроение. Потом я сидел за компьютером, просматривая документы. Через час начал волноваться, через два стал звонить Мартину. Его телефон был отключен, чего раньше никогда не случалось. Еще через час я не выдержал и, спустившись в гараж, находившийся под домом, сел в свой внедорожник «БМВ» и поехал домой к Мартину. Дверь была закрыта, и мне никто не отвечал. Только тогда вспомнил, что не взял с собой его вторые ключи, которые всегда лежали у меня в ящике письменного стола. Вернулся к себе, забрал ключи и снова приехал к Мартину. Он жил достаточно далеко от меня, на Хорошевском шоссе, и я едва не попал в аварию, когда однажды попытался обогнать «Ситроен», не дававший мне дорогу. За рулем, конечно, сидела женщина, недоуменно взглянувшая на мое рассерженное лицо. Она даже не поняла, почему я злился.
Поднявшись на восьмой этаж, открыл дверь и вошел в двухкомнатную квартиру Мартина. С первого взгляда понял, что здесь произошло нечто непредвиденное. Вещи были разбросаны по всей квартире, а на полу кухни свежие пятна крови. Я тяжело опустился на стул, размышляя, как быть. Нужно звонить в полицию. Ведь Мартин не мог исчезнуть, не сказав мне ни слова. В этом я был убежден.

Глава 2

Можно представить внимание читателей к подобной теме. Сразу живой интерес и поиск любимой «клубнички». Очередной рассказ о том, как жена наставила рога своему незадачливому мужу, если роман называется «Рогоносец». Всегда забавно и очень смешно… И радостно, что это приключилось с кем-то…
Но от подобной участи почти никто не застрахован. В этом конкретном случае речь идет о процессах гораздо более сложных и не всегда понятных и принимаемых обычными людьми.
Нафис Давлетгаров родился в семьдесят первом году в Казани, а через девять лет его семья переехала в Москву. Отец главного героя был одним из руководителей профсоюзного движения в автономной республике, и его перевели в Москву на должность одного из секретарей ВЦСПС. Тогда это была очень большая должность. И, конечно, сразу все переменилось.
Отцу Нафиса Закиру Давлетгарову исполнилось в восемьдесят первом году только сорок пять лет. Наверное, он сам не ожидал подобного взлета. Но так «легли карты» и определилась судьба. Умер один из секретарей ВЦСПС, который был родом из Казахстана. Нужен был на его место мусульманин, нацмен, работавший в профсоюзном движении достаточно давно. Это была своеобразная национальная политика большого государства. Повсюду должны работать представители разных народов и этносов. Перебрали многих, как и полагалось в подобных случаях, выдвигая их из резерва. Были реальные кандидатуры из Киргизии и Азербайджана. Но первый не прошел из-за своей анкеты: брат его жены имел судимость, о чем стало известно в вышестоящих органах. Для Киргизии он вполне подходил, а для деятеля всесоюзного масштаба не годился. Оставался претендент из Баку. У него все было в порядке, хорошая анкета, трое детей, прекрасный послужной список. Все было готово к утверждению почти идеального кандидата. Но он был моложе Закира Давлетгарова на четыре года и допустил существенную ошибку. Узнав о том, что его выдвигают на всесоюзную должность, не сумел скрыть возможный факт своего назначения — сразу пошли анонимки… Вспомнили все. И его отца, который, оказывается, имел партийные взыскания… И его двоюродного брата — цеховика, который материально поддерживал своего высокопоставленного родственника. В общем, анонимками завалили не только ВЦСПС, но и ЦК КПСС. ВЦСПС — так назывался Всесоюзный центральный совет профессиональных союзов, а ЦК КПСС был соответственно Центральным комитетом Коммунистической партии Советского Союза.
В Казани семья Давлетгаровых занимала хорошую пятикомнатную квартиру… В Москве им сразу выделили еще большую пятикомнатную квартиру на улице Грановского. Говорили, что раньше там жил какой-то маршал, супруга которого сама попросила выделить ей две квартиры в разных районах города. У нее были напряженные отношения с детьми маршала от первого брака…
Но за два месяца до этого решено было рассмотреть кандидатуру Закира Давлетгарова, который тоже подходил по всем параметрам. После того как отпали азербайджанец и киргиз, решено было взять татарского профсоюзного деятеля. Супруга Закира Давлетгарова была украинкой, звали ее Натальей Григорьевной. Трое детей… Муж прекрасно говорил по-русски, учился в Москве, окончив с отличием исторический факультет МГУ, а через несколько лет еще и высшие профсоюзные курсы. Был кандидатом наук, депутатом автономной республики. В общем, подходил по всем статьям. И поэтому, когда отпали кандидатуры от Киргизии и Азербайджана, решено было утвердить претендента от Татарской автономной республики. Тогда республика еще не была Татарстаном, как ее потом стали называть.
Со своей супругой Закир Давлетгаров познакомился в Москве, когда она была студенткой Московского авиационного института. Наталья с отличием окончила школу в Харькове и поступила в такой престижный институт, получив пятерку на первом вступительном экзамене. В те времена подобные метаморфозы еще были возможны. Они познакомились, когда Наталья Суховецкая училась на третьем курсе, а ее будущий муж на пятом — уже оканчивал исторический факультет университета. Потом он уехал по распределению в Казань, а она осталась учиться в Москве. Через два года Наталья Суховецкая получила распределение куда-то на Дальний Восток, там в эти годы создавалось новое проектное бюро, связанное с авиацией. Но как раз в это время в Москву приехал Закир Давлетгаров, с которым она переписывалась все эти годы. Он почти сразу сделал ей предложение. У нее был достаточно простой выбор. Либо улететь на Дальний Восток, либо выходить замуж и переезжать в Казань, где для нее тоже была работа. Она выбрала второй вариант. Он был высокого роста, красивый, с пышной копной черных волосы, мужественным обликом, рельефным, словно вылепленным лицом, живыми блестящими глазами, носил черную щеточку щегольских усов, делавших его похожим на актера. Достаточно сказать, что все ее подруги в душе очень завидовали Наташе, сумевшей отхватить такого красивого парня.
Ему было двадцать четыре, ей двадцать два года. Это было в шестидесятом году. Говорят, что шестидесятые годы вообще были лучшими годами в истории исчезнувшей большой страны. Появилось целое поколение новых писателей, художников, актеров, режиссеров, композиторов. Даже появился термин — «шестидесятники». Подобного поколения больше не будет в истории. Наверное, их отцы «двадцатитысячники» были такими же — неисправимыми романтиками и героями. Но почти все они погибли в сороковые годы. Страшная статистика утверждает, что только трое из ста человек, родившихся в двадцать третьем или двадцать четвертом годах, дожили до сорок шестого. Это было поколение мальчиков, которые в восемнадцать лет уходили на фронт, чтобы своими телами преградить путь врагу и вырвать победу в самой страшной войне в истории человечества.
Через два года, в шестьдесят втором, у Давлетгаровых родилась старшая дочь Дания. Еще через два года вторая дочь — Валида. Очевидно, молодые супруги решили на этом остановиться. В те годы было принято иметь не больше двоих детей. Но через шесть лет молодая женщина почувствовала, что ждет очередного ребенка. Увлеклись… а может, отец действительно хотел мальчика, как обычно все отцы в любой татарской, да и не только татарской семье. В феврале семьдесят первого года на свет появился еще ребенок, когда его старшей сестре Дании было уже десять, а другой сестре, Валиде — восемь. Мальчика назвали Нафисом, что по-татарски означает красивый. Говорили, что он действительно был симпатичным мальчиком в детстве. И конечно, сразу попал в руки своей украинской бабушки, которая переехала в Казань еще задолго до его рождения, в руки своей мамы и двух старших сестер. Таким образом, мальчик рос в окружении любящих женщин, что сказалось и на его воспитании, и на его дальнейшей судьбе.
С самого рождения мальчика баловали и любили. Сестры играли с ним, как с большой живой куклой, которую им подарили родители. Отец все время на работе, ездил по районам республики. Мать тоже работала. И он был отдан под присмотр бабушки и двух сестер. Им нравилось играть с ним. Мальчика учили говорить, ходить, двигаться. Нафис был красивым и смышленым ребенком, а под таким надзором старших сестер — еще и любознательным и умным мальчиком. В детском саду выделялся среди своих сверстников, причем среди его друзей в основном были девочки, с которыми он почти всегда легче находил общий язык — сказывалось его домашнее воспитание. Уже с четырех лет сестры наряжали его в свои девичьи платья и заставляли петь с ними, играть в куклы и даже пытались заплетать ему косички.
Солдатиков у него в детстве почти не было. Родители даже не замечали, что игрушки в доме были в основном предназначены для девочек. Они считали нормальным, когда младший ребенок играл игрушками старших, забывая о том, что старшие были девочками, а младший родился мальчиком.
Ему было только пять лет, когда однажды Нафис случайно вошел в ванную и увидел купающуюся Валиду. Ей было уже тринадцать лет, и она завизжала так громко, что мальчик даже испугался. Появившаяся мать дала ему подзатыльник и выгнала из ванной. Нафис целый день думал о том, почему Валида совсем не похожа на него. А потом долго рассматривал себя в зеркале, не понимая, куда Валида могла спрятать этот отросток, который имелся у него. Подобный вопрос мучил мальчика несколько дней. Он даже хотел подсмотреть, когда купалась другая сестра, но побоялся войти в ванную. Дания была уже взрослой, и его могли серьезно наказать за подобное вторжение в ванную, хотя двери в нее в доме никогда не закрывались. В ванной работала старая газовая колонка, и отец запрещал закрывать двери всем купающимся в ней домочадцам, опасаясь возможного угарного газа. Но Нафису важно было понять, чем именно девочки отличаются от него. Он продумал над этим вопросом несколько дней, не решаясь ни с кем посоветоваться, пока не предложил соседской девочке Аслии, с которой ходил в одну группу в детском саду, поиграть в докторов и больницу. Девочка сразу согласилась. Легла на кровать и стянула с себя трусики, чтобы он сделал ей укол маминой щеткой. Нафис долго смотрел на ее розовую попку, которая была такой же, как у него, и была немного похожа на кукольные попки. И вместо того, чтобы сделать укол, он неожиданно попросил ее перевернуться на спину. Аслия засмеялась и сказала, что в живот уколы не делают. Но послушно повернулась на спину. И он увидел… Нет, он ничего не увидел. Опять вместо отростка, который был у него, здесь было пустое место. Ему стало страшно. И вместо того, чтобы сделать укол, он убежал в другую комнату, где забился в угол и неожиданно заплакал. Аслия надела трусики, побежала за ним и долго утешала, не понимая, почему он плачет.
А через два месяца в доме Давлетгаровых собрались люди. Все приходили с подарками, целовали мальчика и, улыбаясь, что-то желали его родителям. Мать смущенно улыбалась, отец как-то непонятно хмурился, что-то бормотал. Нафис запомнил этот день на всю жизнь. Он слышал, что отец дважды недовольно произнес в разговорах с соседями, что все это пережитки прошлого и непонятно, почему нужно мучить ребенка. Мальчик не совсем понимал, о чем он говорит, пока в комнату не вошел какой-то мужчина со сросшимися бровями и в темном пиджаке. Позже Нафис узнает, что это был лезгин, который работал в совхозе и считался лучшим специалистом по обрезаниям мальчиков. Во времена советской власти обрезание считалось почти пережитком прошлого, и партийные евреи с мусульманами делали обрезание тайком, ведь подобный ритуал считался почти религиозным. Это уже потом, в девяностые годы, все стали понимать необходимость подобной операции, а в Америке обрезание начали делать поголовно всем родившимся мальчикам, независимо от вероисповедания. Врачи легко определили — обрезание спасает мальчиков не только от фимоза, но и любых онкологических заболеваний половых органов…
Лезгин посмотрел на Нафиса, улыбнулся и, внезапно сдернув трусы, быстро взмахнул ножом. Сначала мальчик ничего не почувствовал. Больно стало потом. Он закричал от страха и неожиданности. Затем лезгин посыпал его поврежденный отросток каким-то красноватым порошком. Нафис громко плакал, и отец пытался успокоить сына. У него был даже немного виноватый вид. А все продолжали поздравлять родителей мальчика с этим событием.
Чуть позже Нафис успокоился и заснул. Проснувшись утром, он подумал, что ему просто отсекли его отросток, который так пугал его и делал непохожим на сестер. Но, посмотрев на себя, с ужасом обнаружил оставшийся отросток, посыпанной красноватым порошком. И понял, что пришедший незнакомец отрезал далеко не все, и он по-прежнему отличается от девочек. Через несколько дней у него появилась черная корочка. По совету лезгина, который еще один раз навестил их семью, он начал принимать теплые ванночки, куда добавляли легкий раствор марганцовки. И теперь уже старшие сестры с любопытством смотрели на своего брата, когда он шествовал в старой юбке старшей сестры, которую ему несколько дней надевала мать. Через месяц у Нафиса уже все было в порядке. Но теперь он уже точно знал, чем именно мальчики отличаются от девочек.
В семь лет Нафис пошел в школу и оказался в одном классе с Аслией, которую посадили за одну парту с ним. Они с ней действительно дружили. Ее отец был главным инженером большого комбината. Родители ходили друг к другу в гости. У Аслии был младший брат, моложе ее на пять лет. Школа находилась в двух кварталах от их дома, и в первом классе детей обычно отводила туда средняя сестра Валида, которая училась уже в восьмом классе. Старшая сестра Дания поступила в институт, когда Нафис и Аслия окончили первый класс. Она выбрала медицинский, решив стать врачом. Дания училась хорошо, но все знали, что она дочь одного из руководителей профсоюзов республики. И конечно, поступление Дании курировал сам министр здравоохранения. Закир Давлетгаров никогда не стал бы звонить или просить кого-то за свою дочь. Но этого и не нужно было делать. Все и так знали, чья дочь Дания Давлетгарова. На пятерки сдала все приемные экзамены. Золотую медаль в школе она не получила, у нее были две четверки, по алгебре и геометрии. Математику не любила и могла получить даже тройку по алгебре, но подобного развития событий не допустил бы директор школы. Зато химию Дания знала превосходно. К тому же по просьбе матери с ней еще и дополнительно занимался преподаватель химии. Денег он не брал, но благодаря папиным связям ему установили дома телефон. И он был очень благодарен. Закир Давлетгаров раньше работал в обкоме партии завотделом, до того как его выдвинули секретарем профсоюзной организации республики. Хотя некоторые считали подобное выдвижение не совсем повышением. Однако руководителем профсоюзов республики был старый большевик с довоенным стажем, и все знали, что он скоро должен уйти на пенсию. Поэтому молодого Давлетгарова рассматривали как реального кандидата на его место. Закир получил блестящую характеристику от своего непосредственного руководителя.
Тот понимал, как опасно иметь рядом молодого и перспективного заместителя, который работал раньше заведующим отделом обкома партии и реально считался кандидатом на его место. Именно поэтому он послал самые лучшие рекомендации на Давлетгарова в Москву, сделав все от него зависящее, чтобы его там утвердили. Он боялся, что его могут заменить на более молодого руководителя. И больше всех остальных старался, чтобы Давлетгарова перевели в Москву, избавляясь от возможного конкурента. В это сложно поверить, но этот руководитель просидел на своей должности до семидесяти восьми лет. Вот почему полезно избавляться от молодых и амбициозных заместителей.
Валида отводила детей в школу, а обратно они возвращались уже с бабушкой Аслии, которая заходила за ними после занятий. Так продолжалось до четвертого класса. Когда встал вопрос о переезде в Москву, больше всех радовалась Валида. Она оканчивала школу и собиралась поступать в театральное училище, считала, что может стать актрисой — участвовала во всех школьных спектаклях и выделялась среди остальных. Меньше всех этому событию была рада Дания. Она переходила на третий курс, и у нее появился молодой человек, с которым она начала встречаться. Мать предложила ей выбор. Либо остаться в Казани под присмотром бабушки, либо переехать с семьей в Москву. Дания выбрала Казань и осталась в старом доме вместе с бабушкой, а остальные члены семьи соответственно вчетвером переехали в столицу. Именно поэтому им разрешили оставить большую квартиру в Казани и выделили новую в Москве. Хотя после переезда в Москву все четверо поняли, что значит по-настоящему большая квартира. В Казани их квартира из пяти комнат со всеми службами и кухней насчитывала только девяносто четыре метра. И такая квартира считалась абсолютной роскошью. А в Москве им выделили пятикомнатную квартиру с двумя ванными комнатами и туалетами общей площадью сто восемьдесят метров. Мать не переставала удивляться роскоши, в которой жили правители большой страны. Семью прикрепили к правительственной поликлинике, которая находилась рядом с их домом, и к правительственному магазину. Теперь они могли заказывать продукты на дом. Их приносили в специальных пакетах. А еще самому Давлетгарову сразу выделили служебную «Чайку» с водителем, чем привели в полный восторг обоих детей. Валида отправилась сдавать экзамены на этой «Чайке» и провалилась уже на собеседовании. Потом она долго плакала, запершись в одной из комнат. А мать долго уговаривала отца позвонить кому-то из своих знакомых, пока он не согласился и не позвонил в Казань заведующему отделом культуры обкома. Тот соответственно перезванивал в Москву своему большому начальнику. И в результате в это театральное училище позвонили из отдела культуры ЦК КПСС. Валиду приняли на курс режиссера Самойлова без экзаменов и собеседования, в порядке исключения. Отец был очень недоволен, но Валида просто светилась, и мать успокоилась. Нафиса перевели в московскую школу, где учились многие дети из «элитного» дома.
По утрам к зданию школу подъезжали черные «Волги» и несколько длинных «Чаек». Был даже один большой «ЗИЛ», который принадлежал внучке кандидата в члены Политбюро. И Нафис пошел в эту школу. Ему было уже девять с половиной лет. Именно в этой школе и начались драматические события, которые так повлияли на его судьбу.

Глава 3

Я сидел на стуле минут пятнадцать или двадцать, размышляя о том, куда мог исчезнуть Мартин. Его телефон по-прежнему был выключен. Конечно, нужно звонить в полицию. Но я понимал, что начнутся неприятные разговоры, расспросы, опросы. Придется подробно рассказывать о наших отношениях, давать показания, вывернуть жизнь наизнанку и сделать ее всеобщим достоянием. Я подумал, что не совсем готов к подобным испытаниям. Только недавно «Коммерсант» назвал меня одним из самых успешных молодых людей, сделавших карьеру уже в новом веке. И теперь газеты и журналы с удовольствием набросятся на мою историю, рассказывая о том, как пропал сожитель вице-президента компании. Нет, я не готов к откровенности. А с другой стороны — нужно было что-то делать. Мартин жил один, в Москве у него ни друзей, ни родственников. Подозреваю, что его самым близким другом был именно я. И именно поэтому обязан предпринять меры по его поиску. Мне очень не понравились пятна крови на полу в кухне. Откуда они здесь появились и что именно здесь произошло?
Подумав еще немного, достал телефон и набрал номер Эдуарда Георгиевича Мегрелидзе. Это был руководитель частной охранной фирмы, которая работала с нами. Мегрелидзе был бывшим старшим следователем по особо важным делам, проработавшим в структурах милиции больше двадцати пяти лет. К пятидесяти годам он вышел на пенсию и с помощью своих грузинских друзей открыл частную охранную фирму, которая работала с нашей компанией. Охраняли наших топ-менеджеров в различных поездках и обеспечивали охрану нашего здания. Его фирма выполняла еще и различные деликатные поручения, собирая для нас информацию о нужных людях, иногда даже организовывая наблюдение или прослушивание наших возможных компаньонов или конкурентов. Одним словом, это был человек, к которому можно было обратиться за помощью именно в подобных случаях. Кроме того, он по работе часто общался с Мартином, которому я и поручал подобные деликатные проблемы. Поэтому и решил обратиться именно к Мегрелидзе.
— Слушаю тебя, — сказал он с характерным грузинским акцентом. Он старше меня на одиннадцать лет, но мы уже давно перешли с ним на «ты».
— Эдик, у нас появилась проблема…
— Что случилось?
— Пропал Мартин.
— Как это пропал? — не понял Эдуард. — Позвони на мобильный или домой. Может, он где-то задержался?
— Мы договаривались с ним вместе поужинать, — пояснил я своему собеседнику, — он должен был приехать ко мне еще два часа назад.
Мегрелидзе знал о наших близких отношениях с Мартином. Мы иногда позволяли себе ужинать даже втроем. Обсуждали деликатные поручения, о которых я мог говорить с Эдуардом только в присутствии Мартина. В подобных случаях лучше не доверять посторонним.
— Где ты сейчас находишься? — сразу понял бывший следователь.
— У него дома. Я приехал к нему домой.
— Напрасно, — осуждающе произнес Мегрелидзе. — Если с Мартином что-то произошло, то в квартиру скоро приедут следователи. Может, он попал в аварию?
— Типун тебе на язык, — нахмурился я, — что ты такое говоришь? У него на кухне свежие пятна крови, и вся квартира перевернута, как будто здесь что-то искали.
— Это еще хуже, — рассудительно произнес Эдуард. — Закрой дверь и никого не впускай. Там замок у него надежный?
— Да, сейфовая дверь. Еще несколько лет назад поставили.
— Очень хорошо. Закрой дверь, я сейчас приеду. Продиктуй мне его адрес. Только никому не открывай. Ты меня понял, Нафис? Никому не открывай.
— Понял, понял. Конечно, понял. Я сам переживаю. Не понимаю, что с ним могло случиться. Врагов у него нет. На работе все в порядке. Как ты думаешь?
— Я пока ничего не думаю, — ответил Мегрелидзе, — мне нужно приехать и разобраться на месте. Ты никуда не уходи и не выходи. Я приеду через полчаса. Только, ради бога, ничего не трогай, чтобы не осталось твоих отпечатков пальцев. Хотя ты наверняка уже там наследил.
— А что мне было делать? Я приехал и долго к нему звонил. Ни мобильный, ни городской не отвечали. А вторые ключи лежали у меня дома. В голову лезли всякие глупые мысли. Может, он случайно поскользнулся и упал в ванной или на кухне. Может, вообще почувствовал себя плохо.
— Он жаловался на сердце?
— Нет, никогда. Ты же его хорошо знаешь. Ему только тридцать недавно исполнилось. Какие болезни сердца? Он был очень здоровый человек. Черт возьми! Почему я говорю «был». Он действительно здоровый молодой человек, в этом можешь не сомневаться.
— Не нервничай, — посоветовал Эдуард, — я уже выхожу из дома. Сиди спокойно и никому не звони.
— Может, нужно заявить в полицию? — несмело предложил я.
— И что ты им скажешь? — спросил Мегрелидзе. — Что пропал твой друг? А ты случайно оказался в его квартире? В таком случае тебя сразу спросят — откуда у тебя ключи. И какова степень ваших отношений. Ты готов к подобным расспросам?
— Нет, конечно. Но все равно нужно что-то делать.
— Именно поэтому я сейчас спускаюсь по лестнице, чтобы забрать свою машину и приехать к тебе. Ты успокойся и не нервничай. Мы вместе что-нибудь придумаем. Может, он просто куда-то поехал, а в его мобильном телефоне закончилась зарядка.
— Хорошо бы, — пробормотал я. — Но мне не нравится этот беспорядок в его квартире и пятна, похожие на кровь.
— Это еще неизвестно. Может, он пролил томатный сок, — попытался поддержать меня Эдуард. — Поэтому ты выбрось из головы плохие мысли и дождись меня. Только никому не звони и не выходи из квартиры. Это может быть опасно.
— Все понятно, — уныло пробормотал я, тяжело вздохнув.
Посидев еще немного на стуле, поднялся и вернулся в комнаты. Здесь что-то искали. Интересно, что именно могли искать у Мартина? Он не бедный человек, все-таки столько лет проработал в нашей компании. Но и не особенно богатый. Все его ценные вещи я знаю точно, так как сам дарил ему эти подарки. Его часы «Фридерик Констант», его машина «Фольксваген Пассат», его запонки от «Дюпона» с бриллиантами, даже его новый ноутбук от компании «Сони». Все — мои подарки. И новый телевизор, который стоит в углу, тоже купил ему я. В таком случае, что такого важного и нужного могли искать в его доме незнакомцы? И каким образом они попали в эту квартиру, у которой такая надежная дверь и три замка? Ведь я сам открывал замки, прежде чем войти в квартиру. От таких мыслей раскалывалась голова.
Вспомнил про звонок Тамары, с которого все и началось. Это женщина меня все-таки достала. Интересно, откуда она узнала о Мартине? Кто именно мог ей об этом рассказать? У меня в голове зрели какие-то фантастические, фантасмагорические версии. Ведь брат Тамары работал в каком-то управлении безопасности. Может, она с его помощью организовала похищение моего друга, чтобы потом обвинить меня в этом исчезновении… И снова потребовать денег. Чушь какая… Но откуда она узнала о Мартине? Нужно будет потом позвонить ей и выяснить. Это тоже достаточно важно. Значит, у меня на работе есть какая-то гадкая «крыса», которая сливает информацию посторонним людям. Нужно будет внимательно разобраться. Подошел к серванту, достал носовой платок и открыл сервант. Здесь в коробочке он хранил запонки, которые я подарил ему на тридцатилетие. Коробочки не было. Интересно. Неужели обычное ограбление? А куда они дели его труп? Господи, какие страшные мысли приходят в голову! Даже думать о подобном не хочется. Нет, он был достаточно крепкий парень, чтобы так просто сдаться. И его не смогли бы вытащить отсюда даже двое мужчин. А внизу во дворе всегда полно людей. И эти любопытные бабки сидят на скамейках. Нужно будет попросить Эдика прислать своих ребят и опросить всех соседей. Кто-то наверняка видел, что именно здесь произошло. И с кем мог уйти Мартин. Или уехать.
Черт возьми. Почему я сразу не вспомнил о его машине. Ведь он ездит на своем автомобиле. Нужно просто проверить, где именно находится его машина и не попадала ли она сегодня в аварию. Достал телефон, набрал номер Эдуарда.
— Это снова я, — начал свой разговор с Мегрелидзе. — Ты знаешь, о чем я подумал. Во дворе нет его машины. У тебя же есть связи… Может, позвонишь в ГИБДД и выяснишь… Они наверняка знают. Может, он просто попал в аварию и его увезли в больницу?
— Возможно, — согласился Эдик, — только ты сам никуда не звони. Я сейчас позвоню в информационный центр и там все выясню. Это достаточно легко. Не беспокойся. Если машина попала в аварию, то у них есть сведения на этот автомобиль. Все аварии с человеческими жертвами сразу фиксируются.
— От этого мне не легче, — в сердцах произнес я. И снова перезвонил Мартину. Телефон был отключен. Я написал сообщение с призывом срочно откликнуться и послал на его номер. Молчание. Вернулся на кухню и устроился на стуле, дожидаясь приезда Мегрелидзе. Через минуту, уже не выдержав, позвонил своему секретарю.
— Таня, здравствуй, — быстро начал я, — сегодня все было в порядке? Никаких особых происшествий?
— Добрый вечер, — несколько удивленно произнесла молодая женщина. — Я ушла в половине седьмого. Все было в порядке, Нафис Закирович. Только уборщица у нас упала на лестнице и сломала руку сегодня днем. Мы вызвали «Скорую». Я забыла вам об этом рассказать.
— Да, конечно. Это самое важное, что случилось в нашем офисе за весь день, — недовольно пробормотал я. — Больше никто и ничего не сломал?
— Нет, — рассмеялась Таня, — а почему вы интересуетесь?
— У меня плохое предчувствие. Я ведь поехал на встречу в пять часов. Ты не знаешь, когда уехал Мартин?
Татьяна замерла на секунду. Только на одну секунду. Но мне этого было достаточно. Она не любила моего молодого друга. Татьяне около тридцати, и она одна воспитывает сына после развода с мужем. Сыну уже восемь лет. Наверное, молодая и достаточно симпатичная женщина часто ревновала Мартина ко мне, так как понимала, что могла бы занимать его место и пользоваться моим расположением. В этом случае она носила бы совсем другие наряды и приезжала на работу в том самом «Фольксвагене», на котором ездил Мартин. Конечно, Таня знала или догадывалась о наших отношениях. Поэтому секундная пауза была более чем выразительной.
— Не знаю, — отрывисто произнесла Таня, — он мне не сообщал. Но в половине седьмого, когда я уходила, его машины уже не было на стоянке.
— Почему ты уверена? — спросил я. — Наша стоянка находится во внутреннем дворе, а ты обычно идешь к станции метро совсем в другую сторону. Или ты специально заходишь на стоянку, проверяя, какие машины остались, перед тем как уйти?
— Нет, — снова рассмеялась Татьяна, — я не хожу к станции метро. Меня иногда подвозит Вазген Тигранович. Вы разве не знаете?
Свято место пусто не бывает. Вазген Тигранович Екимян — наш главный экономист. И достаточно молодой вдовец, ему около сорока пяти. Солидный, усатый, с брюшком… И такой человек мог понравиться Татьяне. Он старше нее почти вдвое. С другой стороны, очень хорошо зарабатывает и два года назад потерял в автомобильной аварии супругу. Осталось двое детей-подростков. Конечно, ему нужна женщина, а Татьяне нужен надежный тыл. Все правильно. Все так и бывает. Хотя неприятно слышать, что твоего собственного секретаря возит домой другой мужчина. Но здесь виноват ты сам. Если не уделяю достаточного внимания этой молодой женщине, то, разумеется, она готова принимать подобные знаки внимания от другого мужчины, который кажется ей в таком случае более надежным.
— Я не знал про Вазгена Тиграновича, — пробормотал я Татьяне, — что он отвозит тебя домой.
— Не всегда, — поправилась Таня. — Только по пятницам, как сегодня, когда он едет на дачу. Я живу как раз по пути. Мы обычно заезжаем за его мальчиками, а потом он оставляет меня у дома.
— Сколько лет его мальчикам?
— По девять. Он поздно женился. Они близнецы, — почему-то решила сообщить мне Татьяна.
— А твоему сколько?
— Уже восемь, — с гордостью сообщила она.
— Ты их познакомила?
— Зачем? — удивленно спросила она. — Зачем я должна их знакомить?
— Они почти ровесники. Им было бы интересно.
— Не думаю, — ответила Татьяна, — во всяком случае, ничего подобного Вазген Тигранович не предлагал.
— Понятно, понятно. Значит, машины Мартина в половине седьмого на стоянке уже не было?
— Нет, не было.
— Хорошо. Спасибо. А как там наша уборщица, жива?
— Да. Я потом узнавала. У нее, оказывается, не перелом, а сильный ушиб. Но сначала мы все думали, что она сломала руку.
— Это очень прискорбно, — пробормотал я, отключаясь.
В этот момент в дверь позвонили. Я подошел и посмотрел в глазок. Это был Эдик в своей черной куртке и в кепке. Гладко выбритое лицо, тонкие губы, черные брови, словно он их красит. Хотя это была единственная растительность у него на лице. Я открыл дверь и, посторонившись, пропустил его в квартиру.
— Вот здесь он жил, — сообщил я приехавшему Эдику.
Тот понимающе кивнул и прошел в комнаты. Несколько минут осматривал все вокруг, затем прошел на кухню. Увидел засохшие пятна и, наклонившись, начал внимательно их рассматривать. Затем поднял голову.
— По-моему, это кровь, — почти убежденно произнес Мегрелидзе, — во всяком случае, очень похоже. Нужно будет провести тщательную экспертизу. Какая у него была группа крови, ты случайно не знаешь?
— Конечно, знаю. Вторая положительная.
— Так-так… — Эдик рассматривал пятно с таким видом, словно мог определить группу крови по этим следам.
— Тоже мне, Шерлок Холмс, — недовольно пробормотал я. — Нужно было вызвать полицию…
— Пока не нужно, — возразил Мегрелидзе, возвращаясь в гостиную. Он постоял на пороге, еще раз осматривая все вокруг. — Здесь были чужие, — убежденно произнес Эдик, — это сразу чувствуется. И здесь явно что-то искали. У него были какие-то ценности или важные документы?
— Какие ценности? Только запонки, которые ему подарили на юбилей. Ничего особенного. Телевизор не вынесли, ноутбук не забрали. Нет, ничего ценного…
— И тем не менее кто-то залез к нему в квартиру, — напомнил Эдуард, — и после этого Мартин исчез.
Мы вернулись на кухню. Я сел на свое место. Эдик продолжал стоять.
— Что делать? — спросил я у него.
— Я уже позвонил своим знакомым в ГИБДД, — сообщил Мегрелидзе, — сейчас мне перезвонят. И заодно уточним по всем моргам и больницам, куда он мог попасть.
Я невольно вздрогнул. Только этого не хватало! Бедный Мартин, что с ним могло случиться? Может, он торопился ко мне и действительно попал в аварию. Какое несчастье! Бедный мальчик! И в этот момент позвонил городской телефон. Звонок был резким и неожиданным. Эдуард взглянул на меня. Телефон продолжал звонить. Он показал мне на телефон, чтобы я ответил. Мне пришлось снова доставать носовой платок и поднимать трубку.
— Алло, — сказал я, — говорите. — Вас слушают.
На другом конце повесили трубку. Эдуард достал свой аппарат и набрал какой-то номер. Затем спросил у невидимого собеседника:
— Есть какая-нибудь информация по нашему вопросу? Да, я понимаю. Спасибо.
Он убрал телефон в карман. Посмотрел на меня.
— Ничего, — сообщил Эдуард, — никаких аварий с участием «Фольксвагена» сегодня в городе не зафиксировано.
— Это еще хуже, — устало пробормотал я, — такая зловещая неопределенность.
И в этот момент снова позвонил городской телефон.

Глава 4

Нафис Давлетгаров пошел в четвертый класс уже в московскую школу. Сначала ему сложно было привыкать к новым товарищам. В казанской школе все были соседи и друзья, он сидел за одной партой с Аслией, и все было понятно и просто. Учителя знали его родителей и старших сестер, а директор школы была даже дальней родственницей матери его отца. Но в Москве все было иначе. Его посадили рядом с мальчиком, который недовольно покосился на своего нового соседа и сразу его невзлюбил. Дети в отличие от взрослых почти сразу чувствуют истинное отношение к себе со стороны сверстников. Может, потому, что они еще не сумели пройти в полной мере школу лицемерия, когда, ненавидя человека, улыбаешься ему при встрече, когда, презирая коллегу, расточаешь комплименты в его адрес.
Немного позже Нафис узнал, что Славик, так звали его одноклассника, оказавшегося с ним за одной партой, был обижен на новичка именно потому, что тот оказался рядом с ним. Раньше там сидела девочка, которую пересадили за первую парту. Ее звали Марта, и она носила очки, поэтому классный руководитель решила пересадить ее к доске поближе. Нафис достаточно быстро узнал, что Марта дружила со Славиком с первого класса. И тот считал нового одноклассника виновником разлуки.
Конечно, не все сразу устроилось. Мальчикам трудно бывает вжиться в чужую среду. Одноклассники встретили новичка достаточно настороженно. Нафису дважды пришлось драться, едва он попал в этот класс. Сначала со Славиком, которого он сумел побить, а потом и с Робертом, который побил его. Роберт был самым сильным мальчиком в классе и занимался плаваньем. Казалось, что с обоими одноклассниками у новичка будут плохие отношения, но после подобных стычек отношения пришли в норму, и ребята даже стали друзьями.
Только через много лет Нафис поймет, что тот, кто тебя побил, никогда не будет так ненавидеть поверженного соперника, как тот, которого побил ты.
В общем, притирание проходило достаточно сложно. Хотя учился он неплохо. Не на круглые пятерки, в первое время было достаточно сложно привыкать к строгим требованиям московских педагогов — в Казани все было гораздо легче. Но четверки и пятерки у мальчика появлялись достаточно регулярно. Сказывался и строгий контроль его матери, которая проверяла знания и дневники сына. А заодно пыталась контролировать и Валиду, которая поступила в театральное училище. У нее появились новые друзья. Молодые ребята и девушки иногда заходили к ним домой, поражаясь огромными размерами их квартиры. Товарищами Валиды были в основном провинциальные студенты, которые поступали в театральное училище со всего бывшего Союза.
Это время через несколько лет назовут застойным. На самом деле это были последние годы относительно спокойной жизни. Уже на следующий год, в ноябре восемьдесят второго, умер генсек Брежнев, правивший страной восемнадцать лет, и начались перемены. Они начали нарастать, чтобы вылиться потом в крушение великой страны и потрясения, от которых общество и государство еще долго не могли оправиться.
Семья Давлетгаровых жила так же скромно, как и многие высшие чиновники того времени. В хороших пластиковых пакетах им приносили домой заказы из правительственного магазина. Почему-то на сметане и твороге стояли завтрашние даты, и мать всегда шутила, что они едят еще не приготовленную — завтрашнюю сметану. Отец недовольно хмурился, но старался не комментировать подобные замечания. Цены в этом магазине были не просто низкими, они были смехотворными по понятиям даже начала восьмидесятых. И это в то время, когда во многих областях и республиках уже вводили талоны на мясо и масло.
Семью прикрепили к специальной секции в универмаге, где они могли приобретать дефицитные зарубежные товары — от парфюмерии до одежды. И еще было закрытое ателье, где подобные небожители могли заказывать и выбирать нужную одежду и обувь. Причем для всей семьи. Нужно отметить, что Закир Давлетгаров и его супруга были людьми достаточно скромными и не избалованными различными подношениями, хотя дорогие подарки им, конечно, делали и в Казани, и в Москве. Это был своеобразный ритуал того времени.
Обитатели дома на Грановского даже в страшных снах не могли подумать о размерах хищений, о смутном времени, когда дорвавшиеся до руководящих постов младшие научные сотрудники, фарцовщики, валютчики и бывшие торговцы цветами неожиданно станут миллиардерами. Единственное, в чем не отказывал себе Давлетгаров-старший, — это иностранные сигареты, которые он беспрерывно курил. Иногда до двух пачек в день.
В следующем году вся семья поехала на каникулы в Казань, где их встретила очень повзрослевшая и похорошевшая Дания. Ей было уже двадцать лет. И у нее появился молодой человек, который все время дежурил у их дома. Все закончилось тем, что Дания представила его своим родителям. Молодой человек учился вместе с Данией в медицинском институте и был сыном известного казанского хирурга — главного врача больницы. Родители одобрили этот выбор старшей дочери, разрешив им встречаться.
Нафису исполнилось уже одиннадцать лет, и он чувствовал какие-то непонятные позывы, словно толчки изнутри. Его начали интересовать отношения Дании с ее парнем и появившиеся ухажеры Валиды, которые иногда приходили к ним домой. К этому времени он уже знал, откуда и каким образом рождаются дети. Хотя, узнав об этом в первый раз от Роберта, он просто не поверил. И, прибежав домой, с ужасом рассказал все своей матери. Ему казалось, что он просто обязан с кем-то поделиться. Она хмурилась, качала головой, понимая, что сын становится взрослым. В конце восемьдесят второго умер Леонид Брежнев. Казалось, что рухнула целая эпоха. Дети еще этого не понимали, но взрослые действительно переживали. Они помнили Сталина, который был объявлен тираном при Хрущеве. Самого Хрущева объявят волюнтаристом при Брежневе. К чести Андропова, он не стал клеймить своего умершего предшественника, попытавшись провести хотя бы минимальные реформы. Но судьбой ему был отпущен только очень небольшой срок, за который он ничего не успел сделать. Когда умер Андропов, взрослые тоже переживали. Когда умер Черненко, просто опускали взгляд… Всем надоела эта «пятилетка» похорон.
С приходом Андропова все стало гораздо строже. Говорили, что начались проверки даже в кинотеатрах и парикмахерских, где выясняли, почему клиенты находятся в рабочее время в этих заведениях. В восемьдесят четвертом Нафису было уже тринадцать лет, когда Дания, оканчивающая медицинский, позвонила из Казани и сообщила, что молодой человек, с которым она встречалась, сделал ей предложение. Мать сразу вылетела в Казань, чтобы быть рядом с дочерью. Эту новость обсуждали в семье. Отец и Валида говорили вполголоса, чтобы не разбудить Нафиса. Он не спал и все слышал. Мальчик всю ночь думал о том, что Дания теперь будет жить с мужем. И каким образом они смогут сделать своих детей. Ему было страшно об этом думать. Ведь к этому времени он уже точно знал, откуда берутся дети. Ночью, во сне, были какие-то неясные образы, кошмары, которые мучили мальчика все последнее время. Словно пробуждающаяся неведомая сила непонятным образом давила на его сознание. И однажды произошло то, что рано или поздно происходит с каждым мальчиком. Он даже не совсем понял, как именно это случилось. Но несколько ночей подряд Нафис пачкал простыню и одеяло какой-то липкой жидкостью, выходившей из него, когда он засыпал. Ему было стыдно и неудобно. Больше всего он боялся, что об этом узнает отец или Валида, хотя у него была своя отдельная комната. Непонятные пятна стали появлялись у него на трусах, которые он регулярно менял по утрам. А через несколько дней, лежа в своей постели, когда никого не было дома, он дотронулся до напрягшегося отростка, который неожиданно обрел такую плотность. И тогда произошел непонятный взрыв. Словно его толкнули изнутри. На руках у него оказалась какая-то мутноватая жидкость. И он действительно перепугался. Просто испугался, не понимая, что именно с ним происходит. Было страшно, но приятно. Потом он отправился в ванную и долго стоял под душем. В школе его, конечно, просветили, подробно рассказав о том, что именно с ним случилось.
Им было стыдно признаваться друг другу, но почти каждый из них занимался рукоблудием, собственно, как и все остальные мальчики. Нафис и его одноклассники не могли знать, что через подобные «опыты» проходят практически все подростки. Сдержаться, проявлять выдержку, уберечься от подобного практически невозможно — настолько мощная сила выталкивает из вас эту энергию.
В четырнадцать лет Нафис узнал многое. У Роберта отец работал заместителем министра внешней торговли, и когда родители отсутствовали, сын приглашал товарищей смотреть видеофильмы… Иногда их даже пугала подобная откровенность, когда они видели не только интимные сцены, но и поражающие воображение извращения, о которых они даже не могли подумать.
К этому времени появились первые прыщи на лице, и Нафис начал засматриваться на девочек. Ему вообще всегда легче было с ними, чем с мальчиками, сказывалась его жизнь в окружении женщин — бабушек, матери, двух старших сестер. Но никаких встреч с противоположным полом в тринадцать-четырнадцать лет у него, разумеется, не было. А потом произошла встреча со старшим братом Роберта. Его звали Витольд. Такое непонятное имя, хотя Нафис знал, что их мать была родом из Литвы. И Витольдом мальчика назвали в честь ее дедушки. Витольду было уже двадцать два года, а его младшему брату и Нафису только по четырнадцать.
Роберт в очередной раз пригласил мальчиков к себе домой. В этот раз он решил пригласить и девочек. Совместный просмотр по-своему возбуждал всех участников подобного зрелища. Витольд, столкнувшийся с ними при выходе из квартиры, только рассмеялся и, кивнув всем на прощание, пошел к кабине лифта. Он был художником, уже закончившим к этому времени свое образование.
Когда он входил в кабину лифта, то обернулся и посмотрел на Нафиса, улыбнулся еще раз. Почему-то это не понравилось его младшему брату, и он, больно толкнув своего товарища, зло прошептал, чтобы тот скорее заходил в квартиру. Витольд носил длинные волосы и обтягивающие джинсы. Со стороны его можно было принять даже за молодую женщину.
Через две недели, когда Роберт снова пригласил мальчишек, Витольд неожиданно появился в квартире. И снова улыбнулся всем, подмигнув Нафису. А еще через несколько дней неожиданно сам позвонил подростку и сообщил, что им привезли новый фильм и он приглашает Нафиса домой. При этом он попросил ничего не говорить своему младшему брату. Нафис долго думал, но решил ничего не говорить Роберту. Он помнил, как тот больно толкнул его, когда старший брат улыбнулся гостям.
Витольд принял его в квартире и поставил видеокассету. На этот раз события в ней превосходили всякое воображение подростка: двое мужчин самозабвенно предавались ласкам, показанным во всех подробностях. Нафис сидел на диване ошеломленный. Появился Витольд, который был в халате, надетым на голое тело. Во время просмотра он сидел рядом с гостем, поглаживая его колено, а когда фильм почти закончился, он наклонился и поцеловал мальчика в ухо. Нафис испуганно отпрянул и быстро поднялся, пояснив, что его уже ждут. Витольд, улыбнувшись, пообещал еще одну кассету, если Нафис придет в субботу, когда родители и Роберт уедут на дачу. Нафис пообещал, твердо решив больше здесь не появляться. Он был испуган поведением старшего брата своего одноклассника.
Но когда Витольд позвонил в субботу после занятий, Нафис пошел на встречу, уже понимая, что Витольд имеет на него какие-то свои интересы. Подросток боялся признаться даже самому себе, что ему нравился этот взрослый парень, его поглаживания, запах его парфюма, улыбка, общение с ним. Он чувствовал себя почти взрослым, ведь такой человек, как Витольд, общался с ним почти на равных.
В этот раз все было также достаточно откровенно и ужасно. Мальчик чувствовал, как сильно бьется у него сердце, когда на экране разворачивались сексуальные оргии. Сидевший рядом Витольд, который снова был в халате, продолжал поглаживать колени мальчика, постепенно поднимаясь наверх. И щекотал его своим дыханием, целуя ему уши.
В какой-то момент он увлекся, и рука оказалась в неподобающем месте. Но он действовал так нежно и мягко, что Нафис не хотел даже вырываться. Он продолжал смотреть фильм, пока Витольд не расстегнул ему брюки. Нафис замер, он не знал, что теперь будет, когда Витольд наклонился к нему. Дальше было очередное потрясение. Это было невероятно приятно и невероятно страшно. Он даже застонал от боли, удовольствия и ужаса. Нафису было хорошо и стыдно одновременно. Он все-таки ушел из этого дома через полчаса, снова поклявшись никогда здесь не появляться.
И снова нарушил свою клятву уже через неделю, когда Витольд позвонил в очередной раз. Вспоминая свое поведение через несколько лет, Нафис признавался сам себе, что прекрасно понимал происходящее. Но ему нравилось смотреть эти фильмы, было приятно общаться с Витольдом, и его самолюбию льстило общение со взрослым парнем. Когда он появился в этом доме в очередной раз, Витольд, уже не стесняясь, снял халат, предложив вместе лечь в кровать. Нафис некоторое время колебался, но удовольствие, которое ему доставлял Витольд, пересилило страх. Он заставил себя раздеться и улечься в кровать рядом с этим молодым человеком. В первые двадцать минут ему было даже приятно. Витольд гладил и целовал мальчика. А затем…
Нет, это было не очень больно. Но достаточно неприятно, так как Нафис пытался вырваться, сопротивлялся. Но он не смог ничего сделать. Витольд был гораздо сильнее и старше его. И моральное падение, о котором так любят говорить строгие блюстители нравов, произошло. Хотя если вспомнить, Древнюю Грецию, то там считалось в порядке вещей подобное образование, и педагоги даже поощряли связи между мальчиками. Примеры Александра Македонского и Юлия Цезаря, никогда не скрывавших подобных связей, достаточно показательны. Гомосексуальное обучение было естественным и не считалось чем-то предосудительным. Но больше в этом доме Нафис не появлялся, хотя Витольд еще дважды ему звонил.
В восемьдесят седьмом году, когда Нафису было шестнадцать лет, Роберт и Слава предложили отправиться к женщинам. Роберт уже был с ними в связи два раза и хвастался, что знает о женщинах все. Разумеется, другие мальчики тоже лгали, рассказывая друг другу невероятные истории, хотя ни один из них не был никогда с женщиной. Они даже не представляли, как это бывает. Роберт привел их в какую-то квартиру, где мальчиков ждала женщина лет сорока пяти. Позже они узнали, что это была бывшая актриса цирка, подрабатывающая подобным образом. Роберт храбро пошел первым, двое других терпеливо ждали в соседней комнате. В общем, все было как и бывает обычно в подобных случаях, когда первый сексуальный контакт происходит с женщиной легкого поведения. Через несколько минут, когда из спальной начали доноситься стоны Роберта, Слава просто испугался и сбежал. Как потом выяснилось, Роберт нарочно стонал, чтобы показать, насколько велико его удовольствие. Он видел подобное поведение в одном из тех фильмов, которые прятал от него старший брат. Нафис терпеливо ждал. После общения с Витольдом он твердо решил, что просто обязан встретиться с женщиной и понять разницу.
Роберт вышел из спальни и кивком головы пригласил Нафиса войти в комнату.
Женщина лежала, прикрывшись простыней. Увидев мальчика, сразу поняла, что это будет его первый сексуальный контакт. И поэтому улыбнулась, подозвав его к себе. Он разделся…
Воспоминание о первом сексуальном контакте преследовало его достаточно долго. Было очень неприятно и даже противно. Никакого удовольствия он не получил. Ничего, кроме отвращения к этому бесформенному куску мяса и к этой опытной женщине, которая и не собиралась ему особенно помогать. Она только лениво посоветовала воспользоваться презервативом, который мальчик долго не мог надеть. А когда надел, то почувствовал себя так, словно был в резиновых сапогах. Может, поэтому он и не ощутил никакого удовлетворения, не получил никакого удовольствия.
Нафис поклялся никогда больше не встречаться с женщинами и вообще не жениться. Спустя несколько дней узнал, что Славик все-таки вернулся в тот дом сразу после их ухода и тоже получил свое первое «посвящение». Ведь Роберт оплатил услуги всех троих. Причем Славе тоже не особенно понравилось в этой спальне. После подобного «свидания» Нафис несколько месяцев не мог даже подумать о встречах с женщинами. С Витольдом было гораздо интереснее и приятнее. И только в следующем году, когда юноши уже оканчивали школу, они оказались в одном из тех модных кафе, которые открылись в середине восьмидесятых, где Нафис познакомился с Соней. Ей было двадцать четыре, ему только семнадцать. Конечно, ее интересовали только деньги, причем желательно в иностранной валюте. Впервые в жизни Нафис взял без разрешения из сейфа отца пятьдесят долларов. Отец хранил в сейфе свои командировочные, среди которых были и долларовые купюры. Он довольно часто выезжал в командировки по служебным делам за границу. Нафис отнес деньги Соне. Второе свидание получилось гораздо интереснее и приятнее. Может, потому, что Соня была старше его. А может, к тому времени он просто повзрослел. Но ему так понравилась эта встреча, что еще через неделю он снова забрал очередные пятьдесят долларов и отправился к Соне. Это свидание оказалось еще более приятным. Теперь он уже не терялся. А она, в свою очередь, поняв, что у этого мальчика есть возможности оплачивать ее услуги в иностранной валюте, проявила к нему повышенный интерес. Пятьдесят долларов в конце восьмидесятых были очень большими деньгами.
В восемьдесят восьмом Дания родила мальчика, которого назвали Галибом. Нафис окончил школу. Окончил ее совсем неплохо — получил только четыре четверки. Отец предложил ему поступать в Московский государственный университет на юридический факультет. К этому времени во главе страны и партии стоял другой выпускник МГУ — Михаил Сергеевич Горбачев, который лично знал Закира Давлетгарова еще по студенческим годам. И Нафис послушно отнес документы в этот университет.
На вступительных экзаменах он получил две пятерки и две четверки. Ректору, конечно, позвонили и сообщили, кто именно будет поступать. И разумеется, экзаменаторы относились ко нему с гораздо большей симпатией и снисхождением. Это был последний год, когда должность отца чего-то стоила. Уже со следующего года подобных отпрысков знаменитых фамилий начали с удовольствием резать на экзаменах, иногда даже нарочно заваливая подобных «мажоров», как их называли в Москве. Как бы там ни было, но в семнадцать лет Нафис стал студентом одного из лучших вузов не только Москвы, но и всей большой страны. Хотя в стране уже проходили не очень позитивные перемены.
Уже на первом курсе он познакомился с Жанной с четвертого курса. Она приехала из Латвии. Возможно, на нее произвела впечатление отцовская «Чайка», на которой Нафис однажды с шиком приехал за ней. Хотя отец категорически возражал против подобных заимствований его служебного автомобиля. К этому времени уже началась критика «зарвавшихся чиновников и партократов». Все время говорили об их привилегиях. И Нафис договаривался с водителем, чтобы тот ничего не сообщал отцу.
Еще в восемьдесят втором отцу выделили довольно просторную двухэтажную дачу, куда он обычно выезжал вместе с семьей. Но после рождения внука супруга ушла с работы из авиационного конструкторского бюро, где достаточно успешно работала и даже получила вместе с группой своих коллег Государственную премию. Она теперь разрывалась на два города, чаще оставаясь в Казани. А отец не любил ездить на дачу без жены. Что касается Валиды, то она вообще переехала жить в однокомнатную кооперативную квартиру, которую купили родители, и теперь принимала там своих друзей и приятелей. С восемьдесят пятого года она работала в Театре имени Маяковского. И даже успела сняться в двух кинофильмах, правда, очень неудачных. Но в конце восьмидесятых вообще было мало хороших фильмов.
Именно поэтому Нафис чаще всего ездил на дачу один, хотя так и не смог уговорить отца купить ему машину. Но его друзья готовы были с удовольствием отвозить друга на дачу, если Жанна приглашала с собой кого-то из своих подруг, благо дача была многокомнатной и двухэтажной. Так получилось и на этот раз. У Славика был автомобиль «Жигули», который принадлежал его отцу. Тот из-за инфаркта на время отказался от машины, передав ее сыну. Жанна пригласила свою подругу, и они вчетвером отправились на дачу. Сторож, охранявший дачу, был отпущен домой… Выпили достаточно много, а потом разошлись по комнатам. У Жанны были небольшие груди, коротко остриженные волосы. Нафис вспомнил Витольда, про которого говорили, что он сам напоминал женщину. Жанну тоже можно было принять за подростка-мальчика. Правда, она была раскованной и уже имевшей достаточно большой опыт. А Нафис первый раз в жизни встречался с женщиной, которой не платил деньги за ее услуги. Все прошло очень неплохо. Они почти не спали в эту ночь и тянулись друг к другу снова и снова. Три или четыре раза в эту ночь ему удалось проявить себя с лучшей стороны. Утром за завтраком Слава торжественно пообещал всегда отвозить ребят на эту дачу, когда они захотят. Подруга Жанны, Люся, понравилась ему так сильно, что в следующие несколько лет он встречался только с ней. У них в эту ночь тоже все было в порядке. Они позавтракали и отправились обратно в Москву. После этой ночи Нафис еще несколько раз встречался с Жанной. К лету восемьдесят девятого у него появилась новая знакомая — Тамара, которая училась в Московском институте международных отношений. Ее отец был послом в одной из небольших европейских стран. И Тамара жила вместе с бабушкой и дедушкой, пока родители работали за рубежом. Они познакомились у соседей, когда Валиду и ее брата пригласили туда на очередное семейное торжество. Соседом в доме на Грановского был заместитель министра иностранных дел, с которым дружил отец Тамары. Девушка сразу понравилась Нафису, а он понравился ей. К тому же выяснилось, что у Тамары мать тоже украинка, как у Нафиса. Они встречались все лето, пока он не решился пригласить ее на дачу. В первый раз она отказалась, во второй раз приехала и после выпитого кофе сразу решила уехать. А в третий раз наконец осталась на даче, сообщив бабушке, что собирается ночевать у подруги. И у них все получилось просто замечательно. Это было лето восемьдесят девятого, когда Нафис и Тамара перешли на второй курс. Мир, казалось, принадлежал им. Но теперь начались политические игры, которые сказались и на их судьбах, и на судьбах их родителей. Все началось в мае восемьдесят девятого, когда на всю страну и весь мир начались трансляции заседаний Съезда народных депутатов. С этого момента все изменилось. И не всегда в лучшую сторону.

Глава 5

Раздался телефонный звонок, и мы оба посмотрели на аппарат. Было достаточно поздно, кто может звонить… Я взглянул на Мегрелидзе и снова снял трубку:
— Слушаю вас.
— Здравствуйте, — сказала неизвестная женщина после некоторого колебания, — вы можете позвать к телефону Мартина?
— Он сейчас занят, — ответил я, тоже немного замешкавшись. Эдуард утвердительно кивнул…
— Все равно позовите, — потребовала неизвестная женщина.
— Не могу, — ответил я, уже обретая некоторое равновесие, — он сейчас в ванной комнате, купается. Кто это говорит?
— Его знакомая. А с кем я разговариваю?
Час от часу не легче! Какая знакомая может быть у Мартина? Мне казалось, что я знаю о нем практически все.
— Это его друг, — сдержанно ответил я, — но вы не представились.
— Мое имя не имеет никакого значения, — парировала она, — мне срочно нужен Мартин. Передайте ему трубку.
— Не могу. Ему не нравится, когда кто-то входит в ванную. Можете сказать мне все, что хотите ему передать.
— Передайте, что ему звонили, — почти ультимативно потребовала она, — пусть он мне срочно перезвонит. Он знает, кому звонить.
— Может, вы хотя бы скажете, куда звонить?
— Он сам догадается, — незнакомка отключилась.
— Какая-то шизофреничка, — недовольно произнес я, положив телефонную трубку на аппарат, — не хочет даже называться. Нервная особа, которая требует срочно найти Мартина. Нужно проверить, откуда звонила эта ненормальная.
— Проверим, — пообещал Эдуард, — ты, самое главное, не волнуйся. Нужно спокойно во всем разобраться.
— В чем разбираться?! — взорвался я, уже не сдерживаясь. — Пропал мой друг, который должен был мне перезвонить. Нет ни его самого, ни его автомобиля. Он не отвечает на звонки, его мобильный выключен, в его квартире все перевернуто вверх дном, а на кухне пятна крови на полу. Как я еще должен реагировать? Может, ты мне подскажешь?
— Прежде всего не психовать, — посоветовал Эдуард, — и быстро отсюда уехать. Я сам позвоню в полицию и расскажу им, что у меня были его ключи. Хотя нет, так не получится. Ты ходил по квартире, и везде есть твои отпечатки пальцев. Правильно?
— Не везде. Я не идиот. Когда смотрел в его серванте, то достал носовой платок. А почему ты спрашиваешь?
— Будем вызывать полицию, — решил Мегрелидзе. — Если все так плохо, то нужно будет их предупредить. Пусть приедут и поработают на месте. И тогда тебе необязательно прятаться. Только с одним условием. Сообщим им, что приехали сюда вместе, иначе у них будет слишком много ненужных вопросов к тебе. А я все-таки бывший следователь.
— Звони, — кивнул я ему, — пусть срочно приезжают. И нужно найти его автомобиль. Это ведь не часы и не браслет, чтобы его могли спрятать и унести в кармане. Его машина была оборудована специальным противоугонным сигналом, по которому можно обнаружить «Фольксваген».
— Мы все сообщим полиции, а я позвоню еще и в следственный комитет. Хотя сразу возбуждать уголовное дело никто не будет. Еще не доказано, что он исчез в результате чего-то противозаконного. Может, он просто порезал палец на кухне и поехал куда-нибудь с друзьями за город, а на его телефоне просто закончилась зарядка.
— Ты уже во второй или в третий раз говоришь одно и то же, — напомнил я ему. — Только учти, что у него не было близких друзей, кроме меня. И ни на какие дачи за город он без меня не ездил.
Эдик один из немногих людей, знающих о наших отношениях с Мартином. Он достал телефон и набрал номер полиции. Затем достаточно долго кому-то объяснял, что именно здесь произошло. Я сидел на стуле и терпеливо ждал, пока он закончит говорить. Думал про даму, которой Мартин должен срочно перезвонить.
Мне всегда казалось, что я знаю об этом молодом человеке практически все. Его мысли, его планы, его друзей, даже его расходы. И этот непонятный звонок какой-то экзальтированной дуры. Неприятно думать, что он мог встречаться с какой-то дамочкой. Настолько противно, что меня даже передернуло от отвращения. Хотя я сам далеко не ангел и позволял себе увлекаться, в том числе и женщинами.
Еще размышлял над своими чувствами. Нет, я не могу сказать, что являюсь чистым адептом только мужской любви и дружбы. Все-таки у меня было в жизни достаточно много женщин. Был женат, и у меня есть уже взрослая дочь. Но встречи с женщинами не шли ни в какое сравнение с мужской дружбой.
Встречи с женщинами были всего лишь экзотическим отдыхом, который я иногда себе позволял, чтобы поддерживать свое реноме. Хотя среди женщин встречались и такие, которые мне действительно нравились. Но это всего лишь обычное развлечение. В этих встречах все понятно. Я агрессивная сторона, а женщина сторона пассивная. Какие бы позы ни принимали, нам не изменить этого непреложного закона, на том простом основании, что первый — мужчина, а вторая — женщина.
А вот встречи двух мужчин — это совсем другое дело. Здесь идет постоянное соперничество, острое чувство сопереживания и страсти одновременно. Когда ты и агрессивная и пассивная сторона одновременно. И в любую секунду все может измениться. Когда вы равны, одинаково опасны и одинаково желанны. Может, поэтому любой из нас, испытавший близость с мужчиной, уже не может променять его на стандартные встречи с женщинами, когда все пресно и совсем не интересно. Но куда пропал Мартин? Что с ним могло произойти и кто эта идиотка, которая так настойчиво его искала?
Эдик закончил говорить и убрал телефон в карман.
— Сейчас они приедут, — сообщил он мне, — будут здесь минут через двадцать. Пусть проведут тщательный осмотр, может, в квартире есть и другие отпечатки пальцев, кроме наших с тобой. У него могли быть какие-нибудь финансовые проблемы?
— Какие проблемы? — поднял я голову. — Я его полностью обеспечивал. Ему достаточно было только попросить. Ты ведь все знаешь. Я все ему покупал. Все, что он хотел. Или почти все.
Я вспомнил, что Мартин одно время хотел машину «Мадзератти», но я отговорил его от этой безумной идеи. Любой посторонний сразу бы догадался, что у Мартина есть влиятельный и богатый друг, который делает ему подобные подарки. И тогда очень сложно было бы избежать ненужных слухов. Я сумел его уговорить и приобрести хорошую, но не настолько вызывающую машину. Кажется, он меня тогда понял.
— Нет. Никаких проблем, — убежденно произнес я. — В казино он не играл, никаких больших трат у него не было. И учти, что он получал у нас очень приличную зарплату плюс премиальные. Проклятье, я опять говорю о нем в прошлом времени. Это какое-то наваждение.
— Не нужно думать о плохом, — предложил Эдуард. — Будем его искать. У него могли быть враги или проблемы?
— Никаких…
Кому и зачем понадобилось убивать или похищать Мартина? У него не могло быть никаких врагов или недругов. Все его проблемы на работе я прекрасно знал. Да у него и не было никаких проблем, если появлялись вопросы, то я их сам достаточно быстро решал. Все-таки я непосредственно курировал именно юридическую службу нашей компании и знал абсолютно обо всем, чем именно занимался Мартин. Тогда получается, что я настоящий осел и ничего не знал о его личной жизни, даже несмотря на то, что он достаточно часто ночевал в моем доме и вообще в последние годы общался со мной ежедневно, даже по выходным дням. Кто была эта женщина, которая позвонила ему и так настойчиво хотела с ним поговорить? Конечно, полиция легко установит, кто именно звонил, но мне самому непонятно, кто это может быть. Откуда у него такая знакомая?
Знакомая. Я вспомнил, как сегодня звонила моя бывшая супруга, для того чтобы в очередной раз со мной поругаться. И говорила она… о Мартине. Точно. Она вспомнила его. Господи, в голову лезут разные нехорошие и дикие предположения. А если моя супруга и ее братец организовали похищение и убийство моего друга только для того, чтобы навредить мне! Из ненависти или мести. Нет, это слишком дикое предположение! При чем тут Мартин, если моей дочери исполнилось восемнадцать и я могу не платить им деньги на абсолютно законных основаниях. Тогда непонятно — почему именно сегодня моя бывшая супруга вспомнила о Мартине. Откуда она могла узнать о его существовании… И почему назвала его имя? Нужно было сразу спросить у нее — откуда она знает про Мартина? Может, позвонить прямо сейчас? Нет, неудобно звонить при Эдуарде. Он решит, что я окончательно сошел с ума. Звоню своей бывшей жене, чтобы узнать, куда она спрятала Мартина. Настоящий сумасшедший дом. Так нельзя. А как можно? Как найти своего молодого друга, который еще даже не успел нормально пожить. Ему только исполнилось тридцать лет. И получается, что именно я виноват в его смерти… проклятье, почему я все время думаю о его смерти? Я виноват в его исчезновении. Эдуард опять с кем-то разговаривает, переспрашивает. Затем снова убирает телефон в карман. Обращается ко мне.
— Я попросил проверить морги, — сообщил Мегрелидзе, — ничего нет. Все поступившие сегодня опознаны и идентифицированы.
— Ты меня успокаиваешь? Пусть найдут его машину.
— Уже позвонил. Будет лучше, если ты все-таки успокоишься и мы подождем приезда полиции. Они сами все быстро выяснят. У них гораздо больше возможностей, чем у меня.
Он не успел договорить, когда в дверь позвонили. Все-таки они приехали достаточно быстро — уже через четырнадцать минут. Эдик пошел открывать дверь. В квартиру вошли сразу трое. Двое мужчин и одна женщина. Одному из мужчин было лет сорок пять, другой был моложе лет на десять. Женщине тоже было не больше тридцати пяти. Я думал, что старший в группе — это тот, которому было уже сорок пять. Но он оказался всего лишь экспертом. На кухню прошла женщина, которая обратилась ко мне. Она была старшей группы. Совсем молодая особа, с собранными волосами и почти бесцветными глазами. Скуластое лицо, тонкие злые губы. Я так и не понял, какого цвета у нее глаза, когда она представилась.
— Майор Герасимова. Вера Максимовна. Это наш эксперт Волобуев, а это сотрудник уголовного розыска капитан Михаил Горобец. Вы родственник хозяина квартиры?
— Его друг. Меня зовут Нафис Давлетгаров, — я тяжело поднялся со стула.
— Что у вас произошло? — осведомилась она.
— Исчез хозяин квартиры, — пояснил вмешавшийся Эдуард. — Я звонил вашему полковнику…
— Это мы знаем, — перебила его Герасимова, — именно поэтому мы и приехали в таком составе. Насколько я поняла, вы бывший сослуживец нашего полковника. Эдуард Георгиевич Мегрелидзе. Все правильно, я не ошиблась?
— Правильно, — кивнул Эдик, улыбнувшись. Ему явно понравилось, что она помнит его имя. Очевидно, полковник был его хорошим знакомым. И именно ему он позвонил, вызвав группу оперативников. Нужно было еще предупредить полковника, чтобы его люди были немного любезнее и учтивее. Хотя чего я хочу от сотрудников уголовного розыска. Хорошо еще, что они так быстро приехали.
— Перейдем в гостиную, — предложила Герасимова — на кухне тесно.
Пришлось подняться и пройти в гостиную, где мы расположились за столом и на диване. Молодой сотрудник уголовного розыска остался стоять у входа в комнату, а эксперт тяжело опустился на диван.
— В нашей обычной практике нужно подождать три дня, прежде чем мы приступаем к поискам исчезнувшего человека, — напомнила майор, — вы ведь бывший сотрудник органов, господин Мегрелидзе, и должны знать это правило.
— Знаю. Но мой друг считает, что все не так просто, — пояснил Эдуард, — они должны были сегодня увидеться, однако исчезнувший хозяин квартиры не приехал на встречу и даже не перезвонил.
— И как вы оказались в чужой квартире? — уточнила Герасимова.
— У нас были ключи, — ответил Эдик, — мы звонили ему весь вечер, а потом решили сюда приехать. И подождать его здесь.
— Вы не находите странным, что у вас есть ключи от чужой квартиры? — спросила майор.
Я уже ненавидел эту худую стерву с ее бесцветным взглядом и дурацкими вопросами. Хотя Эдуард предупреждал меня, что все будет именно так.
— Не нахожу, — ответил я ей. — Дело в том, что мы коллеги, вместе работаем в одной компании много лет. Я вице-президент компании, а он заместитель начальника юридического управления. И он всегда оставлял свои ключи у меня, когда куда-то уезжал или отлучался.
— Почему вы думаете, что с ним что-то произошло? — спросила Герасимова.
— На кухне на полу есть пятна, похожие на кровь, — пояснил я этой амбициозной кретинке.
Она посмотрела на эксперта, тот поднялся и вышел из гостиной на кухню.
— Вы видите, что здесь побывали чужие, — Эдик показал на беспорядок, царивший в квартире. Он достал свой телефон и посмотрел на него. Затем добавил: — Мы считаем, что нужно как можно скорее приступить к поискам господина Рауда.
— Он мог уехать куда угодно, — недовольно сказала Герасимова. — Давайте немного подождем, а потом будем решать, что именно нам следует делать. Вы же профессионал, господин Мегрелидзе, и должны были объяснить своему другу, что официальные поиски исчезнувшего человека начинаются только через три дня после его исчезновения.
— А если человеку нужна срочная помощь? — вмешался я в этот нелепый разговор. — И не забывайте, что я его руководитель, который курирует их управление. Он должен был предупредить меня о своем отъезде.
— Сегодня вечер пятницы, — возразила майор. — Любой человек имеет право уехать на уик-энд куда угодно. Или в вашей компании заставляют людей работать и в выходные дни?
— Нет, не заставляют. Но мы с ним были близкие друзья. — Она меня очень раздражала своими разговорами и своим видом. Одетая в черную водолазку, какую-то нелепую куртку, которую не сняла, даже войдя в квартиру, и темные брюки.
— Он исчез вместе со своей машиной, — вмешался Эдуард. — Я уже звонил в госавтоинспекцию — там ищут его автомобиль, но пока безрезультатно.
— Я тоже позвоню, — решила Герасимова — И думаю, что мы сумеем найти вашего друга. Может, он сейчас сидит в каком-нибудь ресторане с девушкой, а мы только теряем время.
При этих словах мы с Эдуардом не смогли скрыть своих улыбок, переглянувшись. От нашей гостьи не укрылись эти улыбки и переглядывания.
— Он не любит женщин, — догадалась она — И поэтому вы так беспокоитесь?
Эдуард снова посмотрел на меня. На такие вопросы должен был отвечать именно я.
— Не любит, — глухо ответил я, не собираясь вдаваться в подробности.
Тоже мне, сыщик в юбке. Какое ее собачье дело, кого именно он любит. Сейчас не советские времена, когда в уголовном кодексе была эта дикая статья. Двое мужчин хотят встречаться друг с другом. Но им, оказывается, этого нельзя делать. Более того, их нужно сажать в тюрьму… Такое гуманное было советское законодательство. Нигде в мире не было подобных статей. Я еще понимаю, когда сажают за совращение несовершеннолетних, но когда двое взрослых мужчин хотят встречаться друг с другом и вмешивается государство — это уже полный беспредел. И с правовой, и с моральной точки зрения. У меня был в этом плане очень негативный опыт, который я запомнил на всю жизнь.
— Может, он поехал к новому другу и не сказал вам об этом, — очень бестактно продолжала настаивать этот майор в юбке.
Тут уж вмешивается Мегрелидзе.
— Такого не может быть, — убежденно произнес Эдик, — он бы нас обязательно предупредил.
В глазах Герасимовой мелькнуло открытое презрение. Она не могла его скрыть, глядя на меня. Я уже видел подобные взгляды в советской милиции. Хватило на всю жизнь. Смесь отвращения с презрением и пренебрежением. Один такой взгляд — и все понятно. Это баба не любила и презирала мужчин, которые встречаются друг с другом. Хотя ей нужно бы понимать, чем отличается нормальный бисексуал от обычного гомосексуалиста. Бисексуал — это просто любознательный человек, который считает приемлемыми все формы любви, не зацикливаясь только на отношениях с женщинами или мужчинами. Это люди, готовые получать удовольствие с другими людьми и не скованные шорами ненужных предубеждений. Но разве можно объяснить подобное убежденной в своей правоте Герасимовой.
— Недавно ему звонила знакомая, которая очень настойчиво искала Мартина, — сообщил я ей, чтобы сбить презрительную ухмылку.
— Значит, у него были и знакомые женщины, — ерническим тоном произнесла майор.
— Он был нормальным человеком, абсолютно нормальным. Вы меня понимаете? И у него, конечно, были знакомые женщины, — я опять говорил о нем в прошедшем времени и это бесило более всего.
— Тогда что именно вас удивляет? — холодно поинтересовалась Герасимова.
— Она не представилась. И сказала, что очень срочное дело, звонила на городской телефон. Вам достаточно позвонить и выяснить, откуда и кто звонил…
Она довольно долго смотрела на меня, словно размышляя, затем на Эдуарда. Тот снова не выдержал:
— Если нужно разрешение полковника, я готов ему позвонить, — предложил он.
— Не нужно. — Она достала свой телефон и набрала номер. Попросила проверить и срочно сообщить, кто звонил, откуда…
— Сейчас выяснят. А что сказала вам эта женщина?
— Просила срочно ей перезвонить. Но не представилась.
— Вы раньше слышали ее голос?
— По-моему, нет. Я бы его узнал. Нет. Точно нет. Но она была явно взволнована.
— А ее не удивило ваше присутствие в чужой квартире? — это уже вмешался молодой оперативник, стоявший у входа в гостиную. Его фамилия Горобец.
— Видимо, нет. Ее не очень интересовала моя личность. Ей срочно нужен был Мартин.
— Что вы ей сказали? — уточнила Герасимова.
— Что он в ванной и купается. Попросил перезвонить позже. И тогда она бросила трубку.
— Это еще не говорит о том, что с вашим другом могло что-то случиться, — заметила майор.
И в этот момент в гостиной появился эксперт:
— На кухне следы крови, — устало сообщил он. — Но нужно провести лабораторный анализ, чтобы уточнить группу крови и ДНК.
— Вот видите — там кровь на полу. И мы поэтому так волнуемся. И вызвали вас. Неужели непонятно, что он не мог просто так исчезнуть. И ваши дурацкие законы нужно менять. Искать человека с момента его исчезновения, а не через три дня, когда не останется никаких следов.
— Вы слишком категоричны, господин Давлетгаров. Не я отвечаю в нашей стране за принятые законы и правила. Позвольте нам самим решать, как правильно поступать в подобных случаях, — сказала Герасимова. — В любом случае мы примем к сведению ваше заявление и уже прямо сейчас начнем необходимые проверки.
— Какие проверки? Его нужно найти, — закричал я, теряя терпение.
И в этот момент позвонил телефон Эдуарда. Он достал аппарат и выслушал сообщение. Затем что-то переспросил. Потом еще что-то. И наконец задал третий вопрос. А потом положил телефон в карман и посмотрел на меня, а затем на нашу гостью.
— Машину нашли, — объявил он, — ее обнаружили за городом. Почти полностью сгорела. В ней обгоревший труп молодого человека. Судя по остаткам документов — водительских прав и техпаспорта, — это Мартин. Извини, Нафис, что я должен сообщать тебе такие печальные новости.
Что я пережил… Меня словно оглушили. Я открыл рот, чтобы как-то ответить, и понял, что не могу говорить. Просто не могу говорить. У меня перехватило дыхание. Мне страшно было представить эту картину. Сгоревшая машина, в которой нашли Мартина. Ничего хуже я не мог себе представить. Я словно почувствовал запах сгоревшего металла и живой плоти. Все поплыло у меня перед глазами.
— Как? — выдавил я. — Как это случилось?

Глава 6

Летом девяностого года в Москву возвратился отец Тамары, получивший назначение в Министерство иностранных дел. К этому времени Нафис и Тамара уже открыто встречались, вместе ездили в кафе и рестораны. Обе матери были в восторге от этих встреч, ведь они обе были украинки. Только отец Нафиса был татарином, а отец Тамары русским. При этом он тоже понимал, какую большую должность занимает Закир Давлетгаров, который работал секретарем ВЦСПС и жил на Грановского. Именно поэтому он также благосклонно относился к встречам его дочери с молодым человеком, который учился в МГУ. А его супруга была в полном восторге от такого союза, успев подружиться с матерью молодого человека. Неудивительно, что уже осенью девяностого года молодых людей обручили, и Тамара стала невестой Нафиса.
К этому времени и относится самое крупное потрясение, которое случилось с Нафисом в молодости. Ему было девятнадцать лет, когда он познакомился в университете с Франтишеком Веселы, который приехал в Москву по обмену. К тому времени в братских социалистических странах уже произошли перемены, коммунистические партии были отстранены от власти и степень свободы стала намного большей, чем это пока позволялось в Москве, где многие все еще верили, что можно будет отыграть все назад и восстановить прежние порядки. В октябре девяностого года Нафис сошелся с этим веселым чехом, который полностью оправдывал свою фамилию. Они познакомились в валютном баре, куда Нафис заявился со своими друзьями. Он уже не стеснялся к тому времени просить деньги у матери в иностранной валюте, которые она систематически доставала у отца из сейфа. Это было время расцвета валютных спекулянтов, когда уголовные статьи за валютные преступления еще формально действовали, но повсюду возникали все новые и новые отделения банков по обмену валют либо просто открывались обменные пункты, вообще не подчинявшиеся никаким банкам.
Франтишеку двадцать пять лет, аспирант… Его мало интересовала наука и химия, по которой он специализировался. Нравились новые бары и молодые люди, которые не скрывали своей ориентации. Веселы снимал двухкомнатную квартиру на улице Воровского, в самом центре Москвы. К нему часто заходили молодые люди — студенты и аспиранты, знакомые Франтишека. Причем он не скрывал своей сексуальной ориентации и предпочитал общаться больше с молодыми студентами, чем со студентками.
Он сразу понравился Нафису. Открытый, дружелюбный, хорошо говоривший по-русски, общительный, коммуникабельный, начитанный. Денег у него было не так много, но он успешно фарцевал и неплохо зарабатывал на перепродажах западных товаров, которые привозил в Москву из Германии и Австрии. На этой почве Нафис и Франтишек сошлись еще ближе. У Нафиса не было особых проблем с деньгами. Отец не только получал хорошую зарплату, но им почти еженедельно пересылали различные посылки из Казани. Земляки и родственники помнили, что в Москве есть человек, занимающий большой пост, который может при необходимости помочь своими связями и друзьями.
Нафис дважды заходил к Франтишеку за новыми джинсами и фирменной курткой. В третий раз они собрались дома у нового чешского друга, чтобы посмотреть футбол. После просмотра все разошлись по домам, а Нафис решил задержаться. Он даже не совсем понял, как это случилось. Просто Франтишек неожиданно наклонился и поцеловал его в губы. А потом начал медленно раздевать, явно наслаждаясь самим процессом. Нафис вспомнил тогда о Витольде и решил, что в этом нет ничего опасного. Тем более что воспоминания были достаточно приятными. Он задержался в этот день в доме своего нового друга почти до полуночи. Выходя от него, столкнулся на лестничной клетке с суровой женщиной лет семидесяти, которая скорбно посмотрела на него и покачала головой. Нафис не мог знать, что эта старая большевичка раньше была руководителем комитета партийного контроля в этом районе и категорически не одобряла горбачевские реформы. Более того, она считала, что подобные реформы ведут к ослаблению партии, развалу государства и падению нравственности. От ее наблюдательного взгляда не укрылись молодые люди своеобразной внешности, которые посещали квартиру этого иностранца.
Через неделю Нафис снова появился в этой квартире. И на этот раз Франтишек уже не колебался и не стеснялся. Все получилось достаточно просто и интересно. Они договорились о следующей встрече. Еще через три дня Нафис снова поднимался в квартиру своего нового друга. И встретил на лестничной клетке соседку, которая в ответ на его вежливое приветствие только молча поджала губы. Нафис не мог даже предположить, что именно сделает эта старая ревнительница моральных норм. Она вызвала милицию, указав, что в этой квартире иностранцы занимаются неподобающими действиями. Милиция приехала достаточно быстро.
Они начали громко стучать в дверь, когда оба молодых человека были еще в кровати. Пришлось быстро одеваться под звуки и крики стучавших сотрудников милиции. Затем Франтишек наконец открыл дверь, и в квартиру ворвался целый отряд. Здесь были сотрудники уголовного розыска, управдом, участковый, двое понятых и даже фотограф. Одним словом, очень солидная компания по изобличению извращенцев, какими были в их глазах этот иностранец и московский студент, сын высокопоставленных родителей, зажравшийся на привилегиях.
Нафис, впервые столкнувшийся с сотрудниками милиции, не понимал, почему они ведут себя так грубо, больно толкают его в спину, а когда он попытался возражать, один из сотрудников милиции просто ударил его в солнечное сплетение, процедив ругательство в адрес подлых педерастов. Они забрали документы обоих и повезли их в милицию. По дороге Нафису не разрешали разговаривать с чехом, а когда он попытался что-то сказать, его больно ударили дубинкой по плечу.
Конечно, обоих молодых людей доставили в отделение милиции и развели по разным кабинетам, составили протокол. Оба молодых человека категорически отрицали свою вину, возмущались самим фактом своего задержания.
Нафис хорошо запомнил, как его ввели в небольшую комнату, где, кроме стола и двух стульев, ничего не было. Сидевший за столом широкоплечий капитан с презрением и отвращением посмотрел на вошедшего, даже не предложив ему садиться.
— Вы Нафис Закирович Давлетгаров, студент третьего курса юридического факультета МГУ, — уточнил капитан.
— Да, — кивнул Нафис. — Вы можете объяснить, на каком основании меня арестовали?
— Не арестовали, а задержали, — пояснил капитан. У него были густые усы, несколько вытянутое лицо и копна каштановых волос, не тронутых сединой. На вид ему было немного больше тридцати лет.
— На основании факта мужеложества, который вы отрицаете, — отчеканил капитан. — И скажите спасибо, что вас допрашивают в милиции, а не в КГБ, ведь вы связались с иностранцем, что вообще предосудительно. И учтите, что господин Веселы уже дает показания, сообщив о вашей интимной связи. А это пять лет тюрьмы, молодой человек. Если не хуже. У вас в кармане нашли валюту, а это уже валютные преступления.
— Валюту меняют на каждом углу, — возразил Нафис.
— Это не ваше дело. Законы никто не отменял.
— Можно я присяду? — спросил Нафис.
— Садись, — разрешил капитан, просматривая документы. — Значит, ты Нафис Закирович Давлетгаров.
— Можете обращаться ко мне на «вы», — попросил Нафис.
— Может, тебе еще малину подать с шампанским? — разозлился капитан.
— Малину не подают с шампанским. Лучше клубнику.
— Ты мне умника не строй, — капитан положил документы на стол. — Чем занимаешься? Фарцуешь, зарабатываешь своей задницей?
— Не смейте меня оскорблять. Я буду жаловаться!
— Можешь жаловаться. Вас взяли с поличным, когда ты со своим другом заперся в этой квартире. Постель еще теплая была, мне уже все рассказали.
— Это глупости, которые вам говорили. И я не фарцовщик, а студент юридического факультета Московского государственного университета, — гордо произнес Нафис.
— Коллеги, значит, — криво усмехнулся капитан, — мы с тобой будущие коллеги. Что же ты, коллега, свою задницу иностранцам подставляешь? Или он тебе деньги платит за это?
— Я больше не хочу с вами разговаривать. Требую предоставить мне адвоката.
— Это ты в других местах будешь требовать. А здесь молчать будешь в тряпочку. Сейчас я тебя на экспертизу отправлю, чтобы проверить, какой ты мужик. Настоящий или только фасадный. А потом отправлю в наш КПЗ. Там знаешь, как встречают таких? Хлебом-солью. Ты даже на полке спать не имеешь права. Только под полкой. И дотрагиваться нельзя до общей посуды. Иначе сразу порежут. Жизнь у тебя будет в колонии веселая. Тебя как «девочку» могут иметь все заключенные, а ты не имеешь права отказываться.
— Перестаньте говорить мне такие гадости, — поморщился Нафис. — Я буду на вас жаловаться. И требую адвоката. Я не совершал ничего предосудительного.
— Не хочешь говорить правду? — спросил капитан. — Ну, дело твое.
— Не хочу. Мне не в чем сознаваться.
— Это глупо, — пояснил капитан. — За твоим другом сейчас приедет консульский сотрудник посольства, и мы будем вынуждены его отпустить. А тебя, родного, посадят. И не на три дня, которые положены по закону, а на достаточно большой срок. Статью за мужеложество никто не отменял. У тебя, Давлетгаров, могут быть очень большие проблемы. Для начала исключат из университета за неподобающее комсомольцу и советскому студенту поведение. И если не посадят, то сразу призовут в армию и пошлют в «горячую точку»… Это в том случае, если отмазаться сумеешь. Хотя это будет дорого стоить.
— Что? — спросил Нафис. Он впервые в жизни сталкивался с таким откровенным вымогательством.
— Доллары у тебя нашли, — доверительно сообщил капитан, — и ты любовью с иностранцами занимался. Джинсы на тебе дорогие, наверное, стоят целое состояние, часы хорошие, обувь, куртка. В общем, я уже понял, что человек ты далеко не бедный. Конечно, фарцуешь, иначе откуда такие шмотки. Давай по-хорошему. Мне тоже тебя губить не охота. Живи как тебе нравится.
— Что вы хотите? — все еще не понимал Нафис.
— Можем договориться, — предложил капитан, — две тысячи долларов, и ты возвращаешься в свой университет учиться на юриста. Может, еще когда-нибудь моим начальником станешь, — криво усмехнулся капитан.
— Почему я должен платить? — изумленно спросил Нафис.
— Ты дурак? — разозлился капитан. — Не хочешь по-хорошему, будет по-плохому. Сейчас ребят позову, и ты все мне подпишешь. Даже сознаешься, что ты иностранный шпион и передавал этому чеху секретные сведения. А если будешь артачиться, пойдешь в наш КПЗ! Тебе окажут особую честь и обяжут «оказывать услуги» всем желающим. Ты никогда не сидел в заведениях подобного рода? Это будет ад, и каждая минута покажется тебе вечностью.
— Зачем вы меня пугаете?
— Я тебя не пугаю. Просто мне жалко тебя. Да что с тобой разговаривать… Может, закончим?
— У нас ничего не было, — упрямо повторил Нафис. — Вы не имеете права!
— Жаль, — сказал капитан. — Все равно ты расскажешь нам правду уже завтра. А сегодня ты еще, герой, посидишь в КПЗ и подумаешь над моим предложением. К завтрашнему утру станешь сговорчивее.
— Не стану, — твердо сказал Нафис. — А у вас будут большие неприятности, капитан. Вот это я вам обещаю!
— Ты еще меня и пугаешь, сопляк? — развеселился капитан. — Давай продолжай! Надеешься, что из-за иностранца тебя не тронут?
— Нет, не надеюсь. Только вы забыли посмотреть мой адрес, — сказал Нафис. — Нужно более внимательно читать документы, капитан.
— Какой адрес? Живешь на Грановского, здесь все указано. Ну и что?
— Значит, вы еще ничего не поняли, — с удовольствием произнес Нафис. — Тогда идите к своему начальнику и спросите, какой дом находится на Грановского и кто именно там живет. Чтобы вам было понятнее, скажу, что вчера у наших соседей в гостях был ваш министр внутренних дел. Теперь понятно или нужно объяснять?
— Ты меня на испуг не бери, — не очень решительно сказал капитан. — Видели мы таких… Сейчас другое время.
— Во все времена нельзя вымогать взятки у задержанных, — продолжал наступать Нафис. — Интересно, как отреагирует ваше начальство на мое заявление о том, что вы вымогали у меня две тысячи долларов.
Капитан снова посмотрел на его паспорт. Потом пожал плечами.
— Ты кто такой? Нафис Закирович Давлетгаров. Такой фамилии в нашем министерстве я не помню. И среди руководства страны тоже такой фамилии нет. Ты давай кончай заливать…
— Позвоните и узнайте, кто живет на Грановского, — продолжал настаивать Нафис. Он понимал, что должен выйти отсюда без звонка отцу, чтобы в доме никто не узнал об этом неприятном происшествии.
Капитан посмотрел на сидевшего перед ним человека. Немного подумал и поднял трубку.
— Саенко, здравствуй, — сказал он, — говорит Трегубов. Спасибо, все нормально. Ты мне скажи, Саенко, что у нас за такой дом на Грановского. Говорят, какой-то особенный дом.
— Правильно говорят, — сразу ответил Саенко, — его называют «домом маршалов». Там в основном маршалы живут или их семьи. И еще разные большие шишки — члены Политбюро, министры, в общем, дом особо охраняемый. Если тебе нужно кого-то допросить или свидетель оттуда, то лучше не связывайся. Все равно в дом не пустят. Там своя охрана дежурит, из сотрудников госбезопасности. Лучше пойди и доложи начальству.
Нужно было видеть, как менялось лицо капитана Трегубова. От удивления до растерянности, от гнева до испуга.
— Это ты точно знаешь? — тихо переспросил он. — Может, проверишь…
— Не нужно ничего проверять. Это я точно знаю. Там такие люди живут…
— Спасибо, — капитан растерянно положил трубку. Посмотрел на сидевшего перед ним молодого человека.
— Кем работает ваш отец? — спросил он уже другим тоном и переходя на «вы».
— Какая разница? — усмехнулся Нафис. Он наслаждался видом капитана, который в одно мгновение лишился своей уверенности.
— Большая, — сказал со значением капитан. — Ладно, Давлетгаров, сейчас все выясним. Посиди пока тут. Подожди.
Он быстро поднялся и вышел из кабинета, оставив Нафиса одного. Тот пожал плечами, продолжая оставаться на стуле. Затем поднялся, подошел к телефону, набрал домашний номер. Ответила мать:
— Где ты пропадаешь, Нафис? Мы уже волнуемся.
— У меня неприятности, — сказал он. — Ничего страшного, но мелкие неприятности. Я был в гостях у моего знакомого Франтишека Веселы, у которого ребята обычно покупают разные вещи. Я тоже покупал у него джинсы и куртку. Вот милиция всех и забрала…
— Как это забрала? — испугалась мать. — Где ты сейчас находишься?
— В милиции. Ты только отцу не говори. Лучше позвони его помощнику Рауфу, он все сам сделает. Пусть позвонит куда-нибудь в министерство или на Петровку, чтобы меня отпустили. Запиши: капитан Трегубов, — он назвал отделение милиции и быстро положил трубку. Затем вернулся на место.
Капитан в это время зашел к своему непосредственному руководителю — подполковнику Кошелю. Коротко рассказал ему о задержании молодого человека, взятого с поличным.
— Сейчас эти статьи уже готовятся отменить, — недовольно заметил подполковник. — У нас теперь свобода. За валюту не сажают, а педерастов даже поощряют. Теперь все можно. Эти статьи наш Верховный Совет скоро отменит. Поэтому дай ему хорошего пинка и выгони. Пусть спит с кем ему нравится.
— Я так и хотел сделать, — признался Трегубов, — но он сказал, что живет в доме на Грановского. Какой-то особенный дом. Саенко сообщил мне, что там живут маршалы и министры. И я подумал, что мне лучше с вами посоветоваться.
— Чего это ты решил со мной советоваться? — нахмурился подполковник. — Его били?
— Нет. Даже пальцем не трогали. Там ведь второй задержанный — иностранец. А вы сами знаете, что с ними лучше не связываться.
— Ты у нас хитрован, Трегубов. Ты бы просто так ко мне не пришел за советом. Я ведь тебя знаю. Что случилось? Только честно. Я ведь все равно узнаю и потом с тебя спрошу.
— Все нормально. Мы с ним разговаривали, но он никак не хотел сознаваться. Этот парень — студент юридического. Учится в МГУ. Законы знает. Я хотел его отпустить.
— Бесплатно? — иронически уточнил подполковник.
— Объяснил ему, что будут расходы…
— Сколько ты у него попросил? — все понял подполковник.
— Две тысячи долларов, — вздохнул Трегубов. — Я не знал, кто он такой.
— Ну и дурак, — покачал головой Кошель. — Нужно было пять попросить. Если он живет на Грановского, то значит, сынок очень высокопоставленного деятеля. А сейчас у нас гласность и демократия. Он бы тебе и пять дал, чтобы замять это дело. Ему тоже не хочется, чтобы о его связях другие узнали. Нужно было сказать, что ты собираешься звонить в эту молодежную программу. Как она называется? Еще молодые ребята ее ведут. Вспомнил. «Взгляд». Он бы вообще с ума сошел от страха. Ладно, пойдем к нему. Выручу тебя в очередной раз. Ты где его оставил?
— В своем кабинете.
— Как это в своем кабинете? Кого-нибудь приставил?
— Нет. Там в коридоре ребята. Он никуда не уйдет.
— Идиот! — вскочил со своего места подполковник. — Он же позвонить может. И сюда сразу кто-нибудь из его знакомых или родственников приедет. И тогда плакали деньги. Эх, капитан, сколько вас еще учить нужно! Его нужно было прессовать, пока он не согласится признание подписать. А потом под это признание взять деньги. Не меньше пяти тысяч долларов. Он бы точно заплатил. Кстати, как его зовут?
— Нафис Закирович Давлетгаров, — ответил Трегубов.
— Нет таких в руководстве страны, — задумался подполковник, — может, он чей-то племянник?
— По документам живет на Грановского.
— Сейчас проверим, — Кошель поднял трубку и, назвав адрес квартиры Нафиса на Грановского, попросил уточнить, кто именно там прописан. Через минуту уже знал, что квартира была выделена секретарю ВЦСПС Закиру Давлетгарову.
— Идем и дожмем парня, — решил подполковник, — профсоюзы нам не указ. Какой ты еще неподготовленный! Сразу испугался… Ничего он тебе не сделает. А будет спорить, мы его посадим. Пусть папаша побегает, чтобы его спасти. Сейчас другие времена. Пошли вместе.
И они отправились в кабинет Трегубова.

Глава 7

Меня словно оглушили. Перед глазами круги. Бедный мальчик! Ему только тридцать лет. Кому понадобилось так жестоко и страшно с ним расправиться? И за что? В нашей компании он не занимался такими вопросами, которые могли привести к столь жестокому убийству. По жизни он был милым, деликатным, мягким, великодушным человеком. И такое жестокое убийство! Кажется, я застонал.
Герасимова смотрела на меня по-прежнему с презрением и отвращением. Мужчины, которые любят других мужчин, вызывали у нее понятное отторжение. Только она не понимала, что если погибает твой близкий друг, независимо от степени интимного общения, то тебе бывает больно в любом случае. Молодой оперативник вышел на кухню и принес мне стакан воды. Я залпом выпил.
— Где его нашли? — спросила Герасимова, обращаясь к Эдуарду.
Он сообщил. Я никогда не слышал про это место. Как он мог там оказаться? И почему его убили, что он сделал? Кто это мог сделать?
— Там уже работает полиция? — уточнила майор.
— Да, — кивнул Мегрелидзе. — Звонил ваш полковник. Сообщил, что нашли тело господина Рауда. Он наверняка сейчас и вам позвонит.
Эдуард еще не закончил своей фразы, когда позвонил телефон Герасимовой. Она достала аппарат.
— Это не полковник, — сказала она, посмотрев на дисплей и отвечая на звонок.
— Слушаю вас… Да, я поняла. Хорошо. Все понятно, — она положила телефон на столик и взглянула на нас.
— Звонила дама с Курского вокзала. Из телефона-автомата.
— Черт возьми, — вырвалось у меня. — Не понимаю, что происходит. Как такое могло случиться?
— Я не знаю, — ответила она. — Примите мои соболезнования. Это действительно тяжело, получать такие известия…
— Откуда вы знаете, что тяжело, что легко, — снова сорвался я. Но уже не кричал. А говорил шепотом: — Что вообще вы понимаете в человеческом горе! Вам плевать на живых людей. Нужна только галочка в отчете и…
Она поднялась и вышла из комнаты. Я услышал, как она чиркает зажигалкой, потянуло сигаретным дымом. Какая наглость! Мартин никогда не курил, как и я. Мы терпеть не могли сигаретного дыма и тем более стойкий запах сигарет, который остается в комнате после любого курильщика. А она пошла курить, даже не спросив разрешения.
— Не нужно так говорить, — мягко вмешался эксперт. — У нее два года назад убили мужа. Он был подполковником и работал в управлении по борьбе с наркотиками, — сообщил Волобуев. — Тело сожгли вместе с машиной. Просто хочу, чтобы вы знали…
Горобец повернулся и поспешил на кухню. Наверное, успокаивать своего начальника. Я прикусил губу. Черт возьми, откуда я мог знать, что и она живой человек? Мы всегда считаем, что полицейские, следователи, прокуроры, судьи достаточно надежно ограждены от подобных потрясений. А ведь они все живые люди и тоже теряют своих близких, подвергаются опасности и ежедневно рискуют в борьбе с криминалом. Я ведь юрист и должен это понимать лучше других. Поэтому поднялся и пошел на кухню. Горобец стоял рядом с курившей Герасимовой и молчал. В такие моменты лучше просто стоять рядом и молчать. Я сделал жест рукой, попросив его выйти. Он посмотрел на меня уже с откровенным презрением и вышел. Я сел напротив майора.
— Извините меня, Вера, — пробормотал я, обращаясь к ней. — Мне не стоило срываться. Вы должны меня понять. Мы были с ним больше чем друзья…
— Я это поняла… — Она с силой затушила сигарету о тарелку, стоявшую на столе. Я подсознательно подумал, что это не понравится Мартину. Все еще думал о нем, как о живом.
— Он был мне очень дорог, — выдавил я из себя. — Так…
— Знаю, — согласилась она, — больно и горько. Вы, очевидно, пришли с извинениями потому, что вам что-то рассказал Волобуев?
— Да, он сказал о вашем муже.
— Напрасно, — мрачно ответила она, доставая вторую сигарету. — Я бы ему не позволила. Это у меня такой срыв дурацкий. Как раз сегодня день нашей свадьбы. Пятнадцать лет. Значит, мы с ним прожили только тринадцать.
— Я не знал…
— Не нужно больше извиняться, — попросила она. — Это была его работа.
Позвонил ее телефон. Она подняла голову, собираясь встать, когда на кухню вошел Горобец, протягивая ей аппарат. Она благодарно кивнула и, посмотрев на дисплей, быстро произнесла:
— Слушаю вас, товарищ полковник.
Поразительно, но в армии и в полиции так и не прижилось слово «господин». Может, и правильно. Слово «товарищ» гораздо лучше звучит.
Он долго говорил, и она молча слушала. Не перебивая. Только курила, не выпуская изо рта сигарету. Комната наполнилась дымом.
— Я все поняла, — наконец сказала майор. — Сейчас выезжаем на место. Да, конечно, все проверим. Нет, здесь ничего нет. Почти ничего. В квартире, возможно, побывали чужие, все шкафы раскрыты и многие вещи выброшены на пол. На кухне обнаружены пятна крови. Будем проверять, кому именно они могли принадлежать. Да, Волобуев со мной. Нет, квартиру мы пока не проверяли. Здесь двое мужчин, друзей хозяина квартиры. И наверняка повсюду есть их отпечатки пальцев. Да, я понимаю. Но мы вернемся сюда и все внимательно осмотрим. Конечно. Мы прямо сейчас выезжаем.
Она убрала телефон и взглянула на меня.
— Мы едем на место происшествия, — сообщила она. — Нужно, чтобы здесь никого не было. Через два часа приедет другая группа, чтобы все проверить на месте, в том числе и отпечатки пальцев. Ваши отпечатки и отпечатки господина Мегрелидзе нам тоже понадобятся.
— Можно я поеду с вами? — неожиданно спросил я.
— Вы выдержите? — спросила майор. — Это всегда очень страшное зрелище.
— Мне это необходимо, — выдавил я.
— Хорошо, — легко согласилась она. — Тогда вместе и поедем.
Больше не было произнесено ни слова. Мы вернулись в гостиную.
— Я еду с ними, — сообщил Эдуарду. Он сразу замахал руками.
— Ни в коем случае! Тебе не нужно туда ездить — это ужасное зрелище! Ты просто не сможешь такое пережить… Не нужно ездить. Я знаю, что говорю.
— Поеду, пойми, я должен сам все увидеть. И убедиться в том, что это Мартин.
— Хорошо, тогда поедем в моей машине, сразу за сотрудниками полиции. Тебе лучше сейчас не садиться за руль. Позвони своему водителю, пусть приедет и заберет твою машину.
Мы так и сделали. Закрыли дверь и отдали ключи майору Герасимовой. А потом поехали следом за ними. Всю дорогу я молчал, а тактичный Эдуард даже не пытался успокаивать. Мне казалось, что я смогу вынести это ужасное зрелище. Но когда мы подъехали ближе и я действительно почувствовал этот проклятый запах и осознал, что это запах сгоревшего металла и живого теплого тела, каким был Мартин, едва не потерял сознание. Сидел в машине, закрыв все двери, но проклятый запах проникал и сюда. Я буквально заставил себя выйти из машины, но подойти ближе уже просто не мог. Какая тяжелая работа у этих следователей и сотрудников полиции… Нужно заниматься разборками подобных преступлений!
Мегрелидзе подошел близко и даже присел на корточки, словно что-то искал. Так же вела себя и майор Герасимова. Она тоже молча подошла и наблюдала, как эксперты осматривают тело погибшего и его машину.
Конечно, это был автомобиль Мартина. На задней стороне даже сохранился номер его машины. Он никогда и никому не отдавал ключи от «Фольксвагена». И сгорел вместе с ним. Только мне было непонятно, как он здесь оказался. И вообще непонятно, каким образом он мог умереть, почему сгорела его машина. Я стоял у дерева, когда обгоревшее тело начали вытаскивать из машины, вернее, вытаскивали то, что осталось от Мартина… И здесь я не выдержал. Все эти запахи, переживания, тряска в автомобиле. Меня начало выворачивать. Я отвернулся. Было стыдно и неприятно. Меня буквально трясло. Достал носовой платок и вытер лицо, пытаясь подняться, когда ко мне подошла майор Герасимова.
— Мы предупреждали вас, — тактично заметила она.
— Я должен был сюда приехать, все увидеть своими глазами. Бедный мальчик! Неужели он сгорел живьем?
— Нет, — ответила Герасимова, — он был уже мертв, когда его сожгли вместе с машиной.
— Значит, его убили? — ошеломленно пробормотал я. — Значит, все-таки убийство.
— Видимо, да. Но мы проведем патологоанатомическую экспертизу. Тогда будем знать абсолютно точно. Но даже по предварительному осмотру понятно, что он был мертв, когда горела машина. Можете в этом не сомневаться.
— Кто это мог сделать? — тихо спросил я.
— Вы меня об этом спрашиваете? — даже немного удивилась Герасимова. — Пока не могу ответить на этот вопрос. Будем проводить расследование. Сейчас сюда едет следователь. Захотят побеседовать с вами, это обязательно. Вы в состоянии дождаться следователя?
— Да, конечно. А когда нам могут выдать тело? Чтобы мы его похоронили?
— Через несколько дней. — Кажется, она мне сочувствовала. Я понял, почему у нее бесцветные глаза. Она просто выплакала их цвет. После смерти мужа… — Нам нужно провести весь комплекс экспертиз и выяснить, как он погиб. А потом попытаться найти того, кто мог это сделать.
— Долго будете искать?
— Не знаю.
— Можно я задам один личный вопрос? — попросил я.
— Хотите узнать, как долго искали убийц моего мужа? — Все-таки она была умной женщиной, эта Вера Герасимова. Майора просто так не дают. Даже в нашей полиции — коррумпированной и обесчещенной столькими реформами. Чтобы получить такое звание, нужно пропахать лет пятнадцать.
— Да, — кивнул я. — Сколько их искали?
— Ищут до сих пор, — глухо пробормотала она, — но это не тот случай. Тело мужа мне выдали через две недели. И я думаю, что его убийц никогда не найдут.
— Почему? Плохие следователи? Не умеют работать? Или не хотят?
— Нет. Все гораздо проще. Он был подполковником, руководителем специальной группы. Все преступники прекрасно понимают, что такие убийства не прощаются. Никогда и никому. Поэтому я почти убеждена, что его убийцы уже давно не гуляют по этому свету. Оставлять в живых таких важных свидетелей никто не решится. Их давно уже убрали. А заодно убрали даже тех, кто передавал им приказы. Обрубают всю цепочку. И возможно, правда всплывет лет через десять или пятнадцать, если когда-нибудь всплывет. У нас такая работа, — добавила она, вздохнув.
Я молчал, понимая, как ей тяжело.
— У вас другой случай, — сказала Герасимова. — Ваш друг не был ни офицером правоохранительных органов, ни следователем. И, насколько я поняла, не замешан в криминальных историях. Хотя если его убили, то это уже криминальная история. Поэтому полагаю, что в вашем случае убийцу или убийц будет найти гораздо легче. И быстрее. Но тело вам выдадут недели через две. Где вы хотите его похоронить? Судя по фамилии и имени, он был эстонцем? Отправите на родину?
— У него там никого не осталось. Мать была русской, похоронена в Москве на Головинском кладбище. Похороним рядом с ней, — пояснил я.
К нам подъехала машина, из которой вышел мужчина невысокого роста. Он сразу пошел к сгоревшей машине, задавая вопросы следовавшему за ним местному участковому.
— Извините, — Герасимова отошла от меня, подходя к следователю. Он недовольно посмотрел на подошедшую женщину, которая была выше его на голову. Очевидно, ему не нравился не только рост женщины. Они начали негромко разговаривать. Ко мне подошел Мегрелидзе.
— Как ты себя чувствуешь? — уточнил Эдик.
— Плохо, — выдавил я, — оказывается, его убили, а потом сожгли.
— Кто тебе сказал?
— Герасимова. Она уверена, что здесь сжигали уже мертвое тело. Только непонятно, кто и почему…
— Приехал следователь, — сообщил Эдик, показывая на коротышку. — Теперь возбудят уголовное дело и начнут искать убийц Мартина.
— Ты думаешь, что найдут?
— Обязательно найдут, — убежденно произнес Эдуард. — Главное, чтобы ты не переживал. На тебе лица нет.
— Я не думал, что буду хоронить Мартина, — признался я ему. — Он ведь был младше меня…
— Лучше не терзай себя, — посоветовал Мегрелидзе. — Поговори со следователем, и я увезу тебя домой. Нужно отдохнуть и выспаться. Ты позвонил водителю, чтобы он забрал твою машину от дома Мартина?
— Нет, забыл.
— Тогда позвони прямо сейчас, — предложил Эдик.
Я достал телефон, позвонив своему водителю Семену, попросив забрать мою машину. Когда закончил, меня позвали к следователю. Тот начал задавать какие-то дурацкие и дежурные вопросы. Потом поинтересовался о характере наших отношений. Неужели он думает, что если мы дружили, то я обязательно должен быть похож на тех женоподобных мужчин, которые увлекаются «мужской дружбой». Я сдерживался, но отвечал достаточно дерзко и независимо. Просто был не в состоянии разговаривать с ним после всего происшедшего. Кажется, он не совсем понимал мои чувства. Мы холодно расстались, и он пообещал вызвать меня для более обстоятельного допроса. Может, еще и подозревал меня, считал главным подозреваемым. От этого коротышки можно ожидать чего угодно.
Герасимова подошла и еще раз выразила соболезнование. Протянула руку. Рукопожатие было крепким, почти мужским. Я уселся в машину Эдика, и мы поехали назад. По дороге снова молчали. Говорить было не о чем. Все было так глупо, страшно, непредсказуемо, больно и запутанно. Как его могли убить, почему машина оказалась в таком заброшенном месте, что здесь действительно произошло? От таких вопросов раскалывалась голова. Мы приехали, и я, попрощавшись с Эдуардом, поднялся к себе домой. Он пообещал завтра приехать в офис. Дома почувствовал внутреннюю пустоту. У меня опять перехватило дыхание. Я пошел в комнату, в которой обычно оставался Мартин. Там были некоторые его вещи. Они все еще пахли Мартином. На тумбочке стоял флакон с его любимым парфюмом. В шкафу висели его майки, рубашки. Это было просто невыносимо. Я вышел из комнаты, закрыв дверь. Может, нужно их уничтожить, чтобы меня не подозревали в убийстве Мартина. Но я не смогу. Я знаю, что не смогу притронуться к его вещам еще достаточно долго. Даже под угрозой собственного ареста.
Пройдя в кабинет, уселся за стол. Долго думал, обхватив голову руками. И потом неожиданно вспомнил про звонок Тамары. Сколько сейчас? Уже половина первого ночи. Тамара обычно засыпала достаточно поздно, сказывался ее богемный образ жизни. Она ведь почти никогда не работала. Везде немного и нигде конкретно. Конечно, она могла себе это позволить. На деньги своего отца, брата и мужа. С меня ежемесячно вычитали четверть зарплаты. А в последние годы это была очень приличная сумма, на которую две молодые женщины вполне безбедно могли существовать.
Я поднял телефон и набрал номер Тамары. Хорошо, что он зафиксировался у меня на мобильном телефоне, иначе я бы его никогда не вспомнил. Она почти сразу ответила, словно ждала именно моего звонка:
— Слушаю тебя.
— Здравствуй.
— Что случилось? Ты заболел? За последние годы ты звонил только для того, чтобы сообщить о перечислении денег… — издевательски произнесла Тамара.
— Хватит, — поморщился я, — пора успокоиться. Прошло столько лет.
— Ты сломал мою жизнь, оставил девочку без отца и хочешь, чтобы я упокоилась? — сразу начала заводиться Тамара.
— Если будешь говорить в таком тоне, положу трубку, — предупредил я свою бывшую супругу.
— Говори, что тебе нужно? Зачем ты так поздно позвонил?
— Подумал, что нам нужно поговорить о нашей дочери. Она ведь уже взрослая.
— Наконец ты вспомнил. Сегодня утром ты не хотел меня слушать…
— Нужно будет встретиться и поговорить, — предложил я Тамаре, чего не делал уже много лет.
— Значит, у тебя проснулась совесть, — никак не могла успокоиться эта ненормальная женщина. В ее возрасте пора бы угомониться. Надеюсь, что у нее нет еще климакса. В сорок два… это достаточно рано.
— Мы должны обязательно увидеться, — предложил я, пытаясь сдерживаться, что всегда было для меня достаточно сложно. — Хочу сказать, что я совсем не такой, каким ты меня себе представляешь, постарел, стал мудрее. Я радовался успехам нашей дочери и незаметно наблюдал за ней.
— Твое наблюдение было слишком незаметным, — снова завелась Тамара. — И ты перечислял деньги только с зарплаты, даже не думая отдавать алименты со своих баснословных гонораров.
Оказывается, что ее волновали мои гонорары. Ей было мало тех денег, которые я ежемесячно им переводил. А самое неприятное, что она знает о моих гонорарах. Наверняка наводила справки, ей объяснили, что бонусы и гонорары не подлежат дополнительному обложению…
— Я перечислял вам достаточно денег, — возразил я Тамаре. — Но сейчас дело не в этом. Мне неприятно, что наша дочь может думать обо мне разные гадости. Ты должна понимать, что ей нельзя говорить о друзьях отца, с которыми он якобы является любовниками.
— Ах вот что тебя волнует. Да, я понимаю. Но ты сам виноват. Начал увлекаться мальчиками еще до нашей свадьбы. И все время продолжал свои постыдные связи. А теперь, когда она стала взрослой, начал стесняться. Или ты уже порвал со своим молодым другом Мартином?
Я был уверен, что она сама назовет его имя. Тамара так сильно меня ненавидела и была настолько увлечена своей ненавистью, что даже не поняла, зачем именно я позвонил.
— Мартин уже давно у нас не работает, — решил спровоцировать ее на откровенность.
— Как это не работает? — сразу возразила она. — Еще как работает! Вот так ты и врешь всю жизнь. Просто он наверняка бросил тебя и теперь живет со своим другом-немцем. Поэтому ты и злишься. Или ты уже успел его уволить?
— Какой немец? — Кажется, я попал в ловушку, выдав свои чувства. О каком немце она говорит?
— Как будто ты не знаешь! — зло сказала Тамара. — Это тот самый немец, который работает у вас уже шесть месяцев…
Я думал, что в этот день уже не будет никаких неожиданностей. После всего, что я увидел. Но… Оказывается, у Мартина был друг. Смазливый немец, который работает у нас уже полгода. Как я мог о нем забыть! Не почувствовать опасность. И откуда Тамара могла об этом узнать?
— Кто тебе рассказал о немце? — Я выдал свой интерес, но это было уже неважно.
— Мой брат. Он ведь тоже работает с иностранцами. О связи твоего бывшего друга с этим немцем знает вся Москва. Нашел с кем связываться. Этот немец заразит твоего друга СПИДом, а от него эта болезнь может перейти и к тебе. Все вы одинаковые, ненормальные мужелюбы. И вообще ты напрасно думаешь, что никто не знает о твоих порочных наклонностях, о которых говорит…
Я отключился. Узнал все, что мне нужно, и отключился. Немец Иоган Вебер, который прибыл к нам полгода назад. Я еще тогда обратил внимание на его женоподобный вид, характерную походку. Слишком все просто и ясно. Такие типы обычно делают все, чтобы привлечь внимание к себе. В них нет ничего мужского. Это обычные пассивные типы, которым нравятся мужчины. Некоторые заканчивают тем, что просто делают себе операции, превращаясь в трансвеститов. Неужели Мартина мог заинтересовать этот женоподобный тип? От обиды и злости у меня даже появились слезы. Какой тяжелый день! Еще час назад я не мог даже подумать, что могу так возненавидеть Мартина. А если она лжет? Завтра нужно будет все проверить.

Глава 8

Нафис сидел на стуле, когда в кабинет вошли мужчина в штатском и капитан Трегубов. Капитан пропустил первым этого незнакомца, и Нафис понял, что сюда пришел какой-то высокий милицейский чин. Он даже обрадовался. Значит, сработала его уловка и капитан просто испугался его высокопоставленного отца, решив позвать своего начальника. Нафис поднялся со стула.
— Сиди, сиди, — махнул рукой мужчина в штатском, проходя за стол и усаживаясь на место Трегубова. Капитан деликатно уселся в стороне, на другом стуле.
— Давай знакомиться, меня зовут подполковник Кошель. И я руководитель этого отдела. Специально пришел… Не каждый день к нам попадают студенты юрфака МГУ, которых ловят с голыми задницами с иностранцами.
— Это ложь, — возмутился Нафис, — я был одетым. И ваши сотрудники не имели права…
— Ты мне о правах не рассказывай, — ласково посоветовал подполковник. — Я законы знаю, уже четверть века в милиции. Вас поймали вместе, когда вы занимались непотребством. И еще деньги у тебя были в кармане, валюта иностранная. Все это очень плохо, Давлетгаров. Я правильно выговариваю твою фамилию?
— Правильно, — кивнул Нафис. Он снова начал волноваться.
— Не нужно нас всех считать дураками. Мы все понимаем. Сейчас подпишешь протокол. А потом можешь возвращаться домой, тебя скоро родители начнут искать.
— Какой протокол?
— Это формальности. Подпишешь, что действительно находился в квартире иностранца, который был твоим близким другом.
— Что значит «близким другом»? Он был моим знакомым.
— Напишем знакомым, — примирительно произнес подполковник. — Ну, и потом расскажешь, откуда у тебя валюта и какие именно отношения тебя связывали с этим чехом.
— Я уже говорил. Ничего не стану подписывать. Вы не имеете права…
— Еще как имеем, — добродушно усмехнулся Кошель. — Ты сам подумай. Кто ты такой? Извращенец, которому не место в рядах нашей советской молодежи. Тебя гарантированно исключат из комсомола и университета, как только мы сообщим им о твоем нехорошем поведении. Это для начала. Потом у отца начнутся неприятности. Непонятно, как он воспитывает своего сына, который так гадко себя ведет и позорит его седины. Или его лысину, я точно не знаю…
— Не смейте ничего говорить про моего отца, — вспыхнул Нафис.
— А я ничего и не сказал. Просто уточнил, он поседел или полысел. В его возрасте такое случается. Но наверняка ему будет стыдно. Партия и страна доверили руководить профсоюзами огромной державы, а он не может уследить за собственным сыном. Нехорошо. Он наверняка потеряет свое высокое положение.
Нафис опустил голову, уже не пытаясь спорить. Подполковник удовлетворенно переглянулся с капитаном. Трегубов улыбнулся.
— Не думай, что мы дилетанты, — сообщил подполковник, — прекрасно знаем и про твоего отца, и про вашу семью. Поэтому нам так больно и горько, что ты его позоришь. Но мы очень хотим тебе помочь. Зачем ломать жизнь и карьеру молодому человеку… И тем более — твоему отцу. Он ведь тоже сразу вылетит с работы.
Нафис уже понимал, что его угроза не прошла. Они знали про его семью, знали, кем работает отец. Но это их не пугало. Теперь следовало что-то предпринять. Он поднял голову.
— Что я должен делать?
— Сначала написать признание под диктовку капитана Трегубова, — сказал Кошель, — чтобы мы могли тебе помочь. Потом напишешь объяснение, откуда у тебя валюта. И мы тебя сразу отпустим.
— Что будет с Франтишеком?
— Ничего. Он иностранец, ему ничего особенного не грозит. Там уже нет ни социализма, ни коммунизма. Его просто выдворят на родину, — улыбнулся Кошель. — Не нужно думать, что мы готовим тебе какую-то провокацию. Мы просто хотим помочь хорошему парню, будущему юристу. Не хотим позорить твоего отца.
— И поэтому я должен признаться, что занимался сексом с мужчиной? — не поверил Нафис.
— Ты должен признаться, что имел какие-то интимные отношения с этим чехом, — возразил подполковник, — это необязательно заниматься сексом. Может, вы просто нежно обнимались и рассказывали друг другу сказки. Нас это не касается. Мне нужно закрыть твое дело. А как его закрыть, если ты ничего не хочешь писать?
— Я готов написать, что я невиновен, — упрямо сказал Нафис.
— Ты не хочешь, чтобы мы тебе помогли, — покачал головой подполковник, — и не хочешь помочь себе сам. Ладно, поступай как считаешь нужным. Мы передадим твое дело в суд, и ты гарантированно получишь свою «трешку». Сейчас времена гуманные, раньше могли дать и больше. Попадешь в колонию. Тебе нужен такой вариант?
Подполковник чувствовал себя абсолютно уверенно. Он не знал, что сидевший перед ним молодой человек уже успел позвонить домой. Поэтому пытался дожать парня изо всех сил. Но Нафис понял игру офицера и поэтому сопротивлялся как мог. Ему важно было немного потянуть время. Он был уверен, что мать уже позвонила помощнику отца и тот принимает необходимые меры по его освобождению.
— Вы говорите, что хотите мне помочь, а сами требуете от меня признания в том, чего я не совершал, — недовольно произнес он.
— Нам нужно закрыть твое дело, — почти ласково пояснил подполковник, — чтобы тебя не очень строго наказали. Напишешь, что раскаялся, попал под дурное влияние иностранца, поддался на его уговоры. В общем, ты невинная жертва, которую обманули. Так мы и напишем. Расскажем все прокурору, он человек мудрый, все поймет. Может, отделаешься условным сроком. Сейчас вообще готовятся отменить эту статью.
— А если не отменят, то я получу свою «трешку» или «пятерку»? — иронично спросил Нафис. — Вы, наверное, считаете меня наивным?
Подполковник посмотрел на Трегубова. Покачал головой.
— Значит, по-хорошему ты не понял, — укоризненно сказал он. Попробуем иначе… Отправим тебя в наш КПЗ, где тебя радостно примут…
— Это мы уже проходили, — перебил его Нафис, — примерно полчаса назад. Товарищ капитан подробно рассказал мне, что именно будут со мной делать, как меня будут унижать и какие ужасы ждут меня потом в колонии. Только вы все равно ничего не докажете. Я был в квартире у иностранца, с которым дружу. Вот и все. Это не является предосудительным и тем более незаконным. Насчет валюты в моем кармане я могу написать объяснение. Взял у отца, который получает командировочные именно в валюте и часто выезжает за рубеж. Вот и все.
— Ты смотри, какой умный, — восхитился Кошель. — Ладно, умник! Давай заканчивать. Никто тебя сажать не собирается. И вообще нам не нужна твоя жертва. Учись в университете, занимайся любимыми делами, спи с иностранцами и вообще делай все, что хочешь. Давай разойдемся по-хорошему. Мы ничего о тебе не знаем, ты никогда у нас не был. И все довольны. В том числе твои родители, твой папа из профсоюза, твоя комсомольская организация и твой университет. Платишь нам пять тысяч и проваливаешь домой. Думаю, что для такого крутого парня, как ты, пять тысяч — не такие большие деньги.
— Пять тысяч рублей? — невинным голосом спросил Нафис, хотя прекрасно понял, о чем идет речь.
— А ты еще и хам, — сказал Кошель, — ничего не хочешь понимать. Ну и черт с тобой. Давай, Трегубов, все оформляй. Пусть наш друг посидит пару деньков в КПЗ и подумает о своей судьбе. Говорят, что тюрьма хорошо прочищает мозги.
— Сделаем, — кивнул капитан, поднимаясь со стула.
— Вот и все, — улыбаясь, произнес подполковник. — Каждый сам выбирает свою судьбу.
Он тоже поднялся со стула.
— Пять тысяч долларов очень большая сумма, — сказал, облизнув губы, Нафис. — Полчаса назад ваш капитан просил у меня две.
— Правильно. Он на две и наработал. А я его начальник. Значит, три ты должен заплатить мне. Раз сразу не согласился отдать деньги, будешь платить еще больше. Это как урок на будущее. А если дело пойдет выше, то уже пятью тысячами твой папашка не отделается. Придется платить еще больше…
Он не успел договорить. Дверь резко открылась. И в комнату без разрешения вошел мужчина небольшого роста, почти седой, с круглым, подвижным лицом и щеточкой усов. Это был Рауф, помощник Закира Давлетгарова, о котором говорил Нафис своей матери. Рауф был не просто помощником. Он был своеобразным доверенным лицом семьи, ему поручались все дела, от важных до самых незначительных. И он прекрасно с ними справлялся. Рауфу было около пятидесяти лет, очень маленького роста, всего лишь на несколько сантиметров выше полутора метров. И недостаток своего роста он компенсировал амбициозностью и энергичным напором.
Кошель нахмурился. Он сразу понял, что этот незнакомец вошел в кабинет капитана не просто так. Рауф посмотрел на поднявшего Нафиса, деловито кивнул ему и обернулся к подполковнику, сразу вычислив главного офицера.
— Что здесь происходит? — быстро спросил он.
— Кто вы такой? — недовольно спросил подполковник. — Кто разрешил сюда врываться?
— Я помощник секретаря ВЦСПС Закира Давлетгарова, — гордо пояснил Рауф. — И я приехал сюда за его сыном, которого незаконно задержали и держат в вашем отделении уже третий час без явных причин.
— Причины более чем веские, — возразил мрачный Кошель. — Их арестовали в квартире, где они встречались с иностранцем. Сейчас мы пытаемся уговорить этого молодого человека дать показания. Покиньте помещение, у вас нет права находиться в этом кабинете. Можете подать ваше прошение, и мы решим, когда у вас будет свидание с подозреваемым.
— С кем имею честь? — встрепенулся Рауф.
— Подполковник Кошель, — ответил офицер. — Выйдите отсюда и подождите в коридоре!
— В коридоре ждет адвокат, который приехал сюда со мной, — пояснил Рауф. — Но я уверен, что адвокат нам не понадобится. Для этого вам нужно вернуться в свой кабинет и узнать, что вас разыскивает заместитель министра внутренних дел. Если не хотите поверить мне на слово, тогда вернитесь в свой кабинет. Он как раз сейчас вас разыскивает.
— Хватит, — поморщился Кошель, — не говорите глупостей. Здесь милиция, а не цирк. Никакой заместитель министра мне никогда звонить не будет. Тем более из-за этого молодого человека, который так испорчен своими порочными наклонностями.
Дверь открылась, и на пороге появился лейтенант, который доложил, что подполковника срочно зовут к телефону. Подполковник недовольно покачал головой и, не сказав больше ни слова, быстро вышел из кабинета. Рауф взглянул на капитана Трегубова.
— Думаю, что все понятно. Я успел позвонить помощнику министра внутренних дел, а тот порекомендовал перезвонить заместителю министра. Что я и сделал. Вы должны понимать, что сейчас с Кошеля снимают штаны. В переносном смысле, конечно.
— Это еще неизвестно, — капитан облизал сухие губы. Он был все-таки встревожен.
— Как ты себя чувствуешь? — обратился к Нафису помощник его отца.
— Спасибо, неплохо, — кивнул тот, снова усаживаясь на стул. Рауф прошел к столу и уселся на место хозяина кабинета.
— Что у тебя случилось? — спросил он, словно Трегубова не было в кабинете.
— Я был в гостях у моего друга, чеха. И меня арестовали вместе с ним, обвинив, что мы были любовниками. И еще записали, что у меня была валюта.
— Валюта у него от отца, — быстро пояснил Рауф, уже обращаясь к капитану, — что касается его любовника-мужчины, тем более иностранца, то это вообще полная глупость. У парня есть невеста, и они собираются пожениться. О каких любовниках-мужчинах вы говорите? Или вам надоели собственные погоны?
— У нас был сигнал, — попытался оправдаться Трегубов.
— Какой сигнал? Неужели вы не видите, что это молодой человек из приличной семьи. Посмотрите на выражение его лица, на его одежду, на его часы. Или вы действительно считаете, что он похож на ваших обычных клиентов? Вы же капитан милиции, должны были сразу все понять.
— Их взяли, когда они были вместе, — все еще пытался что-то объяснить капитан. Он уже понял, что этот маленький мужчина не врал и мог действительно позвонить кому-то из начальства. Поэтому даже не возмущался, когда этот гость уселся на его место, оставив самого капитана сидеть на стуле в углу.
— У вас все так, — отмахнулся Рауф. — Правильно критикуют. Все эти безобразия в нашей милиции. Они у тебя деньги не вымогали? — спросил он, обращаясь к Нафису.
— Вымогали, — ответил тот. — Капитан просил две тысячи долларов, а его начальник — пять.
— Нехорошо, — покачал головой Рауф, — просто неприлично. Требовать такие суммы. Вы зарвались, ребята. Так нельзя. Я думаю, нужно позвонить прокурору города, чтобы он занялся офицерами в вашем отделении.
В кабинет вошел мрачный Кошель. Рауф даже не поднялся при его появлении. Нафис тоже остался сидеть. Подполковник прошел к столу и обратился к нему с короткой речью:
— Вы свободны, Давлетгаров. Извините за нашу ошибку.
— Вот это правильно, — удовлетворенно произнес Рауф. — Хотя все равно нужно будет рассказать заместителю министра, какой у вас большой разброс в ценах. Капитан просит две тысячи, а вы хотели пять. Не по чину берете, подполковник.
Кошель нахмурился, но не посмел ничего сказать. Рауф поднялся.
— Надеюсь, мы больше не нужны, — сказал он. — Где документы и деньги студента Давлетгарова.
Трегубов вопросительно взглянул на подполковника. Тот согласно кивнул.
— Можешь выдать, — разрешил Кошель.
Капитан прошел к своему сейфу, достал документы и деньги, возвращая их Нафису.
— До свидания, — сказал Рауф, направляясь к выходу. В коридоре действительно сидел адвокат.
— Можете ехать домой, — разрешил Рауф, — мы обо всем договорились.
Рядом со зданием милиции стояла черная «Волга», на которой он приехал. Усадив Нафиса в машину, уселся рядом с водителем, и автомобиль уехал.
Трегубов увидел в окно, как они уезжают, и обратился к подполковнику:
— Зачем мы их отпустили?
— А ты хотел лишиться всех своих четырех звездочек? — спросил подполковник. — Мне мои две очень дороги. Я еще третью хочу получить.
— Вам действительно позвонил заместитель министра? — понял Трегубов.
— Не сам. Его помощник. И сказал мне все, что он думает. Оказывается, в нашей стране быть одним из руководителей профсоюзов тоже выгодно. А учитывая, что у нас ничего нет на этот парня, я сразу согласился его отпустить. Тем более что его друг-иностранец тоже ничего не сказал. Жалко, но в таких случаях лучше погоны на плечах, чем увольнение на пенсию.
Трегубов согласно кивнул. Он не мог предположить, что через несколько лет еще раз встретится с Нафисом, совсем при других обстоятельствах. А подполковника Кошеля все равно выгнали из органов уже через полтора года. Сначала он работал в каком-то охранном бюро, затем стал заместителем директора в строительной компании. Вместе с директором был обвинен в хищении крупной суммы денег. Директора убили компаньоны, а Кошель в девяносто девятом получил двенадцать лет. Отсидел восемь, вышел на свободу и через год умер на улице от сердечного приступа. Говорят, что на его похороны не пришел никто из его бывших коллег.
Нафис приехал домой. Отец был уже в курсе его задержания. Его пощадили, не став рассказывать об истинной причине задержания сына. Сказали, что взяли иностранца, у которого Нафис покупал вещи. Отец сидел в своем кабинете, когда туда вошел Нафис. Поднялся, подошел к сыну.
— Я не думал, что ты можешь быть таким болваном, — гневно произнес он и вышел из кабинета. Больше на эту тему они не говорили. Никто в семье не вспоминал о постыдном случае и никто не узнал истинной причины задержания Нафиса. Даже его невеста Тамара.

Глава 9

Утром я проснулся с тяжелой головой и воспоминаниями о вчерашнем дне. Сначала исчезновение Мартина, затем эта страшная находка — обгоревший труп моего молодого друга. И не менее ужасное сообщение моей бывшей супруги о том, что Мартин встречался с этим проклятым немцем. От одной мысли меня бросало в жар. Наверное, во всех случаях, когда вам изменяет любимый человек, — это ужасно. В отношениях с женщиной все понятно. Мужчины отчасти собственники и когда узнают об изменах своих женщин, они чувствуют себя обворованными, словно у них украли их любимую игрушку. Уже не говоря о бесчестье, когда ваша женщина предпочитает другого мужчину. В отношениях мужчины и женщины все достаточно обыденно. Женщины не прощают вам измены за то, что вы предпочли им другую, а мужчинам кажется, что только они обладают правом на это тело и душу…
А вот когда встречаются двое мужчин и происходит измена — все гораздо хуже. Ведь они не просто встречаются, когда один обладает другим. Это дружба в высшем проявлении подобного слова, это союз двух начал, которые сознательно пошли на такие отношения. И предательство в этом случае воспринимается особенно остро. Когда я узнал о возможных встречах Мартина с немцем, у меня потемнело в глазах от гнева. Я не мог простить даже умершего друга за подобное предательство. И горел желанием выяснить, что именно было у Мартина с этим немцем, которого я теперь ненавидел еще сильнее. Если выяснится, что они действительно встречались, то я готов даже расторгнуть контракт с немецкой фирмой, чтобы выгнать этого Вебера обратно в его Ганновер. Неужели Мартин мог изменить мне с этим женоподобным существом? Не хочу в это верить.
Но сегодня суббота и никого не будет на работе. Может, просто позвонить Веберу и спросить его об отношениях с Мартином? Нет, так делать нельзя. Он вполне способен соврать. Тогда каким образом я смогу узнать правду? Мартина уже нет в живых, а этот Вебер придет на работу только в понедельник. Лучше бы я вчера ночью не звонил Тамаре, чтобы узнать такую неприятную новость. Что мне делать? Как именно все уточнить? Вспомнил про Эдика Мегрелидзе. В этой ситуации может помочь только он. Эдуард знал о наших отношениях и поймет, что именно я испытываю, когда мне говорят об измене моего друга. Только десять утра. Думаю, что уже можно звонить. Я набрал номер Эдуарда.
— Доброе утро. Извини, что беспокою.
— Здравствуй, — буркнул Эдик. — Надеюсь, что ничего еще не случилось?
— Случилось. Мне нужно, чтобы ты срочно приехал…
— Когда?
— Прямо сейчас!
— Опять кого-то убили? — неудачно пошутил Эдик.
— Почти.
— И кого на этот раз?
— Меня, — ответил я почти искренне.
— Кончай валять дурака, — посоветовал Эдик. — Я приеду к тебе через полчаса.
— Только не опаздывай, — попросил я его.
Немного подумав, позвонил Тане. Секретарши и водители обычно знают гораздо больше своих начальников. В «Газпроме» есть вице-президент, водитель которого обычно знает обо всех назначениях в стране раньше любого министра, любого журналиста. У него есть еще три брата, которые работают в администрации президента, в кабинете министров и в Государственной думе. Невозможно поверить в подобное распределение, но все обстоит именно так, как я говорю. И в результате он бывает информирован гораздо лучше, чем все остальные.
Татьяна сразу ответила. Она была явно удивлена моим субботним звонком. Я обычно не беспокою своих сотрудников в выходные дни…
— Слушаю вас, Нафис Закирович, — привычно сказала она.
— Доброе утро, Таня. — Я чувствовал себя не совсем уверенно. Смешно спрашивать об изменах своего друга у собственного секретаря. Но в этот момент у меня не было иного выхода. Нужно, как обычно, начать издалека, чтобы не выдавать своего возможного интереса.
— Как у тебя дела? — поинтересовался я.
— Спасибо, все нормально, — удивленно ответила Таня. — А у вас все в порядке?
— Не совсем, — ответил я. — У нас неприятности. Исчез Мартин.
— Как это исчез? Сейчас позвоню ему…
— Со вчерашнего дня не отвечает. Я уже думаю обратиться в полицию, чтобы они его нашли.
— Не нужно сразу в полицию. — У нее реакция нормального человека в нашей стране, который так не любит связываться с полицией. Это в Америке или в Германии их вызывают по поводу и без повода. У нас подобное не практикуется.
— Я тоже так думаю. — Она не знает о случившемся, а я не собираюсь ей об этом говорить. Мне нужна ее помощь, а не ее сочувствие.
— Чем я могу вам помочь? Если хотите, я поеду к нему домой и проверю, что там случилось. Сына я могу оставить с соседкой, она сейчас дома.
Таня отличается своей добросовестностью. Но я не дам ей поехать туда, где сейчас работают следователь и эксперты.
— Не нужно беспокоиться. Я сам все выясню. Только хотел уточнить про нашего гостя, который работает с нами уже несколько месяцев.
— Про Вебера? — сразу догадалась смышленая Татьяна.
— Да, про него. Говорят, что он в последнее время подружился с Мартином достаточно близко. Ты об этом не слышала?
Она тяжело вздохнула, и я понял, насколько глупо и несерьезно себя веду. Она ведь наверняка знает о наших отношениях с Мартином. А я звоню и спрашиваю: есть ли любовник у моего любовника? Если грубо, то со стороны это выглядит именно так. Таня все еще молчала.
— Ты не хочешь мне ничего говорить? — Я сделал ошибку, задавая второй вопрос подряд. Умные боссы так себя не ведут. Они задают вопрос и терпеливо ждут, когда им на него ответят. А уже потом задают второй вопрос. Чтобы получить не только информацию, но и представление о степени осведомленности своего сотрудника.
— Я не знаю, что сказать, — признается Таня. — Не готова к вашим вопросам.
— Что здесь непонятного? — спрашиваю я ее уже гораздо грубее, понимая, что и так сделал целую кучу ошибок. — Я хочу знать, они были в последнее время близки? Ты ведь все знаешь? Я не спрашиваю у тебя — они спали вместе или нет. Мне только хочется знать, были ли у этого немца контакты с нашим Мартином. Речь идет о наших договорах с немцами, а совсем не о том, о чем ты подумала.
— Они часто работали вместе, и господин Вебер спускался к Мартину, — наконец сообщила мне Татьяна.
— Ясно. До свидания. — Я бросил телефон на диван, едва не промахнувшись. Он бы наверняка разбился.
Итак, Мартин изменял нашей дружбе с этим приехавшим немцем. В это невозможно поверить. Мартин мне всегда говорил, что ему не нравятся женоподобные мужчины. И почему именно с ним? Кажется, от возмущения и нетерпения я готов еще раз бросить свой телефон в другую сторону. Но почему именно с этим Вебером? Может, он вообще болен СПИДом… А я как дурак лез в кровать к Мартину. Может, я тоже уже давно заражен этой гадостью и мне вообще осталось жить несколько лет. Еще неизвестно, что там было с Мартином на самом деле. Может, он узнал, что заболел, и решил покончить с собой. Ведь наверняка он заразил и меня. Даже страшно подумать. Мне только сорок два года, и я всегда считал, что у Мартина никого нет, кроме меня. Нет, я сам был далеко не ангелом. И встречался с женщинами. Но я всегда предохранялся. Я не позволил бы себе заразить своего партнера.
Нужно срочно поехать в поликлинику и сдать кровь на анализ. Прямо сейчас. Одеться и поехать. Говорят, что на ранних стадиях некоторые болезни еще можно лечить. Хотя СПИД, кажется, вообще не лечится. Не знаю, не следил за этими публикациями. Я начал одеваться. Позвонил водителю, чтобы он срочно приехал. В таком состоянии не смогу вести машину. Даже не побрился, чего никогда не позволял себе раньше.
Уже выходил из дома, когда едва не столкнулся с приехавшим Эдуардом.
— Куда ты торопишься? — удивился он.
— Еду в поликлинику, — быстро пояснил я ему. — Садись, поедем вместе. Черт возьми, я вызвал своего водителя. Так. Сделаем иначе. Он поедет за нами, а я поеду в твоей машине и по дороге мы поговорим.
— Хорошо, — согласился Эдуард.
Мы прошли к его автомобилю. Своему водителю я приказал ехать за нами. Эдик сел за руль, и мы тронулась.
— Зачем тебе поликлиника? Сердце болит? Или плохо себя почувствовал? — спросил он.
— Мне со вчерашнего дня плохо, а сейчас еще хуже, — честно признался я.
— Что-то еще случилось? — понял Эдик.
— Оказывается, Мартин встречался с Вебером, — глухо пояснил я ему.
— С каким Вебером? — не понял Эдуард.
— С нашим немцем, который работает у нас по контракту. Такой белокурый женоподобный гомик, — зло произнес я.
— И он встречался с Мартином? — не поверил Эдик, даже притормозив машину. — Что ты такое говоришь? Этого не могло быть!
— Они встречались, — кивнул я. — Мне вчера сказала об этом моя бывшая супруга, а сегодня подтвердила мой секретарь.
— Это все глупости, — убежденно произнес Мегрелидзе. — И ты столько времени знал Мартина. Он тебя просто обожал. Не может быть, чтобы он с кем-то встречался. Не нужно даже о таком думать. Это оскорбляет память Мартина. Он тебя так любил…
— Поэтому мне так плохо, — огрызнулся я, — и поэтому я еду в поликлинику, чтобы провериться на СПИД. Если выяснится, что я болен, то будет понятно, кто именно мог меня заразить.
Он снова притормозил, на этот раз выруливая на обочину. Изумленно посмотрел на меня.
— Мы едем в поликлинику, чтобы ты проверился на СПИД? Ты совсем сошел с ума? Подозреваешь Мартина в измене, считаешь, что он мог нарочно заразить тебя такой страшной болезнью?
— Не нарочно. Случайно. Я все равно должен провериться. Мартину я тоже доверял. А этому немцу не могу и не хочу верить.
— Кто тебе сказал, что он тебе изменял? — закричал Мегрелидзе.
— Все. Об этом уже все говорят, — я тоже начал кричать. — Не останавливай машину. Поехали быстрее в поликлинику. Мне нужно все самому узнать.
— Упрямый осел! — пробормотал Эдуард. — Поехали. Только я могу тебе заранее сказать, что все это глупости и Мартин был очень привязан к тебе.
Я промолчал. Мы приехали, и я прошел в лабораторию. Там сидела молодая женщина лет тридцати. В белой шапочке и белом халате.
— Мне нужно сдать кровь и сделать срочный анализ, — попросил я.
— Какой анализ? — поинтересовалась она.
— На СПИД, — мрачно ответил я.
— У вас есть подозрение?
— Вы можете сделать срочный анализ?
— Садитесь, — показала она, — мы проведем срочный анализ, но по коммерческим расценкам.
— Да хоть по-марсианским, — буркнул я, подставляя руку. Нашла чем пугать человека, у которого может быть СПИД.
— Напрасно все это, — убежденно произнес Эдуард. — Ничего у тебя нет.
— Сейчас посмотрим, — пробормотал я, когда игла вонзилась мне в вену.
Потом мы сидели в коридоре и ждали приговора врачей.
— Я этого немца сам загрызу, если выяснится, что он заразил Мартина…
— Это уже мания, какой СПИД? С чего ты вообще это придумал. И почему Мартин должен был встречаться с немцем? Это уже настоящее сумасшествие, — сказал Эдуард. — Сейчас выйдут и скажут, что у тебя ничего нет. И ты напрасно так переживаешь. И тем более напрасно так плохо думаешь о Мартине.
— Посмотрим, — угрюмо пробормотал я. — В любом случае выгоню немца, чтобы не пугал своим видом наших мужчин.
В этот момент из лаборатории вышла другая молодая женщина. Она держала в руках листок бумаги с результатами анализа. Она строго посмотрела на нас.
— Кто из вас Нафис Давлетгаров? — поинтересовалась она.
— Это я, — мне пришлось поднять правую руку, хотя в коридоре никого, кроме нас, не было.
— У меня не очень приятные новости, — сказала она, и я посмотрел на Эдуарда.
Он даже побледнел от напряжения и прошептал:
— Этого просто не может быть.
— Говорите, — потребовал я.
— Мы сделали полный анализ крови, — сообщила врач. — У вас уровень холестерина немного превосходит норму.
— И все?
— Нет, не все. Я же сказала, что у меня плохие новости. У вас уровень сахара в крови сильно завышен. Можно сказать, что это диабет второго типа. Вы меня понимаете?
— Я сдавал анализ не на сахар, — разозлился я. — Меня интересовали другие болезни.
— С остальным все в порядке, — сообщила она, — реакция на СПИД отрицательная, на сифилис тоже. Герпеса нет. Но уровень сахара достаточно высокий, и вам нужно срочно перейти на диету. Возможно, придется делать больше физических упражнений. Хотя вы достаточно молодой и подтянутый человек. Может, у вас были в последние дни какие-нибудь потрясения или нервные срывы, переживания?
— Были, — я снова взглянул на уже успокоившегося Эдуарда, который теперь улыбался.
— Вы должны обратить серьезное внимание на свое питание, отказаться от углеводов, сладкого и особенно от пива…
— Ненавижу пиво, — признался я ей радостно, поднимаясь со стула. Конечно, диабет второго типа это плохо, но все равно гораздо лучше, чем СПИД или сифилис. — Спасибо. Большое спасибо, — радостно произнес я, чуть не обняв эту женщину. — Во-первых, всегда приятно узнать, что ты еще живой и у тебя нет смертельных болезней. Во-вторых, радостно узнать, что твой друг тебя не обманывал. И наконец, в-третьих, просто жить, дышать воздухом, наслаждаться солнечным теплом…
Мы с Эдуардом вышли из поликлиники, и настроение у меня явно улучшилось. Хотя в этой жизни ничего не бывает надолго. Мы только уселись в машину, когда позвонила майор Герасимова. На часах было двадцать минут второго.
— Господин Давлетгаров, — сказала она, — здравствуйте. Вы можете срочно к нам приехать? Мы получили результаты экспертизы. Все совсем не так, как нам казалось.
— В каком смысле?
— Я не хочу говорить по телефону. Когда я получила данные экспертов, то специально приехала на работу, чтобы лично ознакомиться с их выводами. Это очень важно. Вам нужно срочно приехать.
— Сейчас приеду, — вздохнул я. — В этом мире нет ничего постоянного. Как счастье, так и несчастье.
— Что вы сказали? — поинтересовалась она.
— Ничего. Это я для себя.
— Хочу сообщить вам приятную новость, — неожиданно произнесла Герасимова. — Кажется, ваш друг не совсем умер.
Мне казалось, что меня невозможно удивить, но выражение моего лица стало таким, что стоявший рядом Эдуард сразу спросил:
— Что случилось?

Глава 10

Зимой девяносто первого года, когда произошли кровавые столкновения в Литве, многим казалось, что еще возможен поворот обратно. Что еще можно восстановить прежнюю стабильность, обрести прежнее равновесие между центром и союзными республиками. Самые радикальные процессы шли в Прибалтике, которая требовала независимости. Неспокойно было на Кавказе, где две республики фактически воевали друг с другом. Ради справедливости стоит отметить, что именно в девяносто первом году Москва осознала опасность сепаратизма и перекройки границ, которая могла вызвать большую войну. В Югославии уже начались стычки и раздоры между республиками. Может, поэтому центр начал более активно поддерживать Азербайджан в его противостоянии с Арменией, пытаясь не допустить изменения границ в пользу другой республики. В соседней Грузии политика Гамсахурдиа тоже довела народ до войны. Грузины умудрились поссориться одновременно с абхазами и осетинами, с которыми также начались полувоенные действия. К тому же грузинское руководство не скрывало своих намерений о выходе из состава СССР…
На фоне подобных процессов проходили встречи двух студентов — Нафиса и Тамары. Им было уже по двадцать лет. Родители обоих решили, что свадьбу нужно играть восемнадцатого августа, в воскресный день, когда можно будет пригласить друзей и родственников, чтобы отметить это событие. И хотя дефицит продуктов и товаров уже достаточно сильно ощущался, все еще работали специальные секции в универмагах, правительственные магазины…
В ресторане «Прага» был заказан банкет на двести пятьдесят персон. При этом прежние антиалкогольные свадьбы были уже забыты и строгие запреты на алкоголь почти сняты. Поэтому на свадьбе разрешили выставить красное и белое вино. Водку на всякий случай подавали под видом минералки, чтобы не подставлять высокопоставленных чиновников, которые дружно явились на эту свадьбу. Только спустя несколько лет Нафис узнает, что на девятнадцатое августа планировалось подписание союзного договора и поэтому многие деятели союзных республик, а также министры и депутаты были уже на местах. Восемнадцатого августа девяносто первого года было последнее спокойное воскресенье большой державы. Распад начался уже на следующий день и закончился к декабрю в Беловежской Пуще, когда лидеры трех славянских республик разорвали страну. Поразительно, что даже спустя много лет после этого события люди проклинали и ненавидели этих политиков, которые позволили себе разобщить почти триста миллионов человек, связанных одной историей, политикой, экономикой. Буквально сразу потерял свой пост белорусский лидер, затем проиграл на выборах украинский лидер, ставший националистом сразу после августовских событий девяносто первого года. Когда он из ярого апологета коммунистической власти превратился в ее критика и поборника независимости. Народ не прощает подобных изменений взглядов политиков, и украинский лидер стал вторым на выдворение из своего дворца. Российскому президенту повезло гораздо больше. Фактически вся кампания девяносто шестого года была построена на обмане избирателей с привлечением западных политтехнологов. И несмотря на все ухищрения, стало ясно, что президент проигрывает выборы. После первого тура он слег с инфарктом, и никого из граждан даже не проинформировали об этом. В результате выборы на самом деле обернулись массовой фальсификацией, и лидер оппозиции даже не посмел объявить о своей фактической победе, понимая, что ему все равно не дадут этого сделать. Расстрелянный из танков парламент был еще перед глазами.
В марте состоялся референдум, где большинство населения проголосовало за сохранение единого государства. Но даже после этого никто не собирался обращать внимание на волеизъявление подавляющего большинства граждан.
И именно тогда было принято решение о свадьбе восемнадцатого августа. К этому времени было заказано роскошное свадебное платье для невесты. Отец Нафиса сумел пробить для сына трехкомнатную квартиру в районе стадиона «Динамо», а отец Тамары обставил квартиру импортной мебелью, сумев договориться с заместителем министра торговли, с которым дружил уже много лет.
В мае — июне оба студента еще сдавали экзамены, когда состоялись выборы и Ельцин был избран президентом России. Он тогда многим нравился, как истинный демократ и поборник перемен. Люди видели в нем борца с привилегиями коммунистической номенклатуры, даже не подозревая, какие преференции получают родные и близкие этого трибуна, так радикально отказывающегося от полагающихся ему привилегий. Родные и близкие Ельцина превратились в миллиардеров и мультимиллионеров, получив за бесценок заводы, фабрики, нефтяные вышки и газовые трубы.
Старшая сестра Дания родила еще одного мальчика. Вторая сестра Валида уже давно превратилась в Валю и жила со своим другом, тоже актером, не решаясь пока заводить детей. Они вместе играли в спектаклях в Театре Моссовета, куда перешли еще в прошлом году. Валида продолжала сниматься в фильмах, где по-прежнему эксплуатировали только ее внешность в эротических сценах, которые так раздражали молодую женщину. Она гордо отказывалась от слишком откровенных сцен и поэтому соответственно получала гораздо меньше ролей. Но в начале девяностых фильмы снимались только для отмывания денег, когда посредством очень слабых фильмов просто обналичивали крупные суммы.
Отец Нафиса сделал им путевки в Индию, куда они должны были поехать в свадебное путешествие. Нафис с удивлением и раздражением стал замечать в своей невесте некоторые черты, которые ему не очень нравились. Она была слишком меркантильна, расчетлива, прагматична. И с первых же свиданий дала понять ему, что ей не нравится его извращенный вкус и различные формы секса, которые можно было практиковать с женщинами и мужчинами. Она строго заметила, что не готова для различных извращений и предпочитает традиционные формы общения. Это его, конечно, раздражало, но пока они были молоды, он подавлял в себе эти чувства, полагая, что обязан жениться и вести себя как нормальный человек. Строгое советское воспитание и мусульманские нормы, оставшиеся от семьи его отца, все еще крепко жили в нем, и он считал свои связи с мужчинами предосудительными и аморальными, осуждая себя за подобные слабости.
В первый раз они поругались с Тамарой еще за месяц до свадьбы, когда она заявила, что не хочет видеть на своей свадьбе большинство его друзей из университета. Свадьбу оплачивали одновременно обе стороны, и она не разрешила ему превысить лимит гостей, пригласив туда и своих студенческих друзей. Ей было гораздо важнее, чтобы на свадьбе присутствовали сотрудники Министерства иностранных дел, друзья ее отца, их соседи по дому и высокопоставленные партийные чиновники. Несмотря на все уговоры Нафиса, она не соглашалась сокращать чиновников в угоду студентам. Его это обидело. Она тоже обиделась и ушла. На следующий день она позвонила сама и заявила, что он может приглашать кого угодно. Разумеется, он не стал приглашать лишних людей, позволив себе позвать только нескольких друзей, среди которых были его бывшие одноклассники — Роберт и Слава. Первый поступил в архитектурный институт, второй учился в Политехническом. Появившийся на свадьбе Роберт передал привет и поздравления сначала от своих родителей, а затем от старшего брата. Он не обратил внимания на вспыхнувшего от смущения Нафиса. А вот Слава пришел не один, а с Люсей, которая когда-то ездила на дачу Давлетгаровых и осталась ночевать. Нафис даже успел узнать у нее про Жанну, которая к этому времени получила высшее образование и вернулась в свою Ригу, где теперь и жила, примыкая к радикалам, требующим безусловной независимости Латвии.
Свадьба получилось веселой. Приехали родственники из Казани, Дания с мальчиками и мужем, Валида со своим другом, тетушки и дяди. Было много известных лиц, несколько депутатов, два заместителя министра, почти все руководство профсоюзов, много сотрудников МИДа. Приехал даже министр иностранных дел, которого Нафис раньше не видел. Никто еще не предполагал, что уже завтра начнется историческое событие, министр иностранных дел сдаст своего президента, фактически поддержав выступивших против Горбачева его ближайших сподвижников.
Министра посадили на самое почетное место — рядом с родителями невесты. Министр уже знал о том, что именно должно случиться завтра утром. Об этом не знал почти никто из сидевших в зале. Но все чувствовали это напряжение, словно разлитое в воздухе.
Свадьба закончилась во втором часу ночи, и молодых отвезли в их квартиру. Все желали счастья и много денег. Это был новый тренд, возникший в последние годы. Если раньше желали счастья, здоровья и много детей, то теперь в первую очередь желали много денег. Деньги становились символом ума, таланта, чести, совести, даже веры.
В первую брачную ночь они настолько устали, что просто сразу провалились в спасительный сон, едва успев разбросать свои вещи по комнатам. Часы показывали уже половину четвертого утра. Но уже в десять Тамара неожиданно растолкала своего мужа.
— Иди, посмотри, что происходит. У нас в стране военный переворот, — закричала она, показывая на телевизор, где передавали сообщения о болезни Горбачева и создании ГКЧП. А затем начали показывать балет «Лебединое озеро». Нафис мрачно смотрел на плавные движения балерин. Затем позвонил Роберту.
— Что происходит? — поинтересовался он.
— Это контрреволюция, — радостно прокричал Роберт. — Мы все, студенты, должны выйти против этих типов и сказать им, что они не имеют права решать за нас или распоряжаться нашими судьбами. Если хочешь, можешь приехать. Наша колонна будет собираться у Белого дома.
— Здорово, — обрадовался Нафис, — обязательно приеду.
Он положил трубку и увидел стоявшую за его спиной Тамару.
— Куда это ты собрался? — поинтересовалась она. — Собираешься сделать меня вдовой, еще толком не женившись? Совсем с ума сошел? Никуда ты не поедешь. Уже танки вошли в город. Кому нужны ваши ребячьи глупости. Хватит, Нафис, пора взрослеть.
— Я поеду, — упрямо и твердо заявил Нафис. — Там будет много моих знакомых и товарищей. Я не имею права сидеть дома, когда за окном происходят такие эпохальные события.
— Самое эпохальное событие в твоей жизни — это свадьба, — бесцеремонно заметила Тамара. — И теперь ты отвечаешь не только за себя, но и за меня.
— Ты ничего не понимаешь, — снова попытался урезонить молодую супругу Нафис и нарвался на ее крик.
— И не хочу ничего понимать, — закричала Тамара. — Все умные люди сейчас сидят по домам и ждут, чем это все закончится. А ты собираешься вылезать на улицу и идти на митинг, где тебя либо арестуют, либо пристрелят.
Он прекратил пререкаться, поняв, что это бесполезно. Но через два часа, когда снова позвонил Роберт, молча оделся и решил уходить. Увидев его одетого в куртку, она снова запричитала:
— Я тебя не пущу. Не смей уходить. Через три дня мы улетаем в Дели, в свадебное путешествие. Нам нужно собирать вещи, а не ходить на глупые митинги, где выкрикиваются какие-то непонятные лозунги. Ты хочешь, чтобы победили эти горлопаны? Отец давно мне говорил, что пора наводить порядок и убирать этого болтуна Горбачева. Так думают все нормальные люди. И твой отец тоже наверняка так думает. Или ты не понимаешь, что в случае победы этих демократов первыми выгонят с работы твоего и моего отца? Ты этого добиваешься? Ты поэтому бежишь на митинг?
— Дура, — разозлился Нафис. — Я иду на митинг поддержать своих товарищей. При чем тут наши родители? Они честно исполняли свой долг. Наши отцы не были обычными партократами. Твой — известный дипломат, а мой — профсоюзный деятель. Какое отношение они имеют к этой зарвавшейся партийной номенклатуре?
— Ты забыл, что твой отец работал заведующим отделом в обкоме партии. Думаешь, что ему не напомнят об этом? — ядовито поинтересовалась Тамара. — И вообще это безумие. Уходить от молодой жены в первое утро после свадебной ночи. Или я должна объяснять тебе такие элементарные вещи? Тебе не кажется, что у тебя появились обязательства передо мной?
— Можно подумать, что ты потеряла свою девственность сегодня ночью, — выпалил Нафис.
— Ты еще меня в этом и обвиняешь? — Она заплакала и побежала в другую комнату.
Он растерянно стоял, не зная, как именно ему следует поступать. Затем снял куртку, со злостью бросив ее на пол. И прошел на кухню. Через полчаса позвонила мать, встревоженная происходящими событиями. Еще через полчаса позвонил отец Нафиса, который посоветовал им сидеть дома и никуда не ходить.
Нафис молча сидел на кухне. Он достал из холодильника бутылку коньяка и выпил уже три рюмки, чего никогда раньше не позволял себе. Добившаяся своего Тамара чувствовала себя несколько виноватой. Поэтому она заваривала чай, делала кофе, подогревала еду, которую им привезли вчера со свадьбы. И пыталась с ним заговорить. Он отвечал односложно. Вечером снова позвонил Роберт. Трубку взяла Тамара. Услышав голос друга своего мужа, она холодно заявила, что его нет дома.
— Передай ему, что мы дежурим у Белого дома, с восточной стороны, — радостно прокричал Роберт, — будем стоять здесь всю ночь. Пусть приезжает и найдет нас.
— Обязательно, — ядовито пробормотала Тамара. — Если найду, я ему обязательно передам.
По телевизору уже показали пресс-конференцию руководителей ГКЧП. Вице-президент Янаев выглядел жалким и несчастным человеком. Им задавали откровенные вопросы, их откровенно презирали и не боялись. Любому наблюдательному человеку сразу становилось ясно, что дело этих заговорщиков просто обречено на неудачу. И на их фоне Ельцин, появившийся на танке, выглядел образцом мужества и отваги. После Ленина, выступавшего на броневике, Ельцин на танке становился всемирным символом демократии и свободы. Никто даже не мог предполагать, что уже через два года он прикажет стрелять по зданию, в котором будет находиться российский парламент. Ельцин отдаст приказ, который не смогли отдать бывшие функционеры и несчастные аппаратчики, уже лишенные самостоятельности и не способные к решительным, энергичным действиям. Но после расстрела парламента называть Ельцина символом демократии и свободы будет просто неудобно. А после начала чеченской войны его демократический образ еще более поблекнет.
Нафис так и не вышел из дома в тот день. Тамара, поняв, что нельзя держать мужа все время дома, следующим утром согласилась поехать к своим родителям, взяв с него слово, что он только немного пообщается со своими друзьями и к вечеру вернется домой. Он поехал к Белому дому, где стояли танки и все ждали штурма. И конечно, не вернулся домой к условленному сроку. Только позвонил и предупредил, что задерживается. Тамара, находясь у родителей, проплакала всю ночь. Утром появился Нафис, небритый, уставший, но счастливый. Он продежурил со своими товарищами всю ночь у импровизированных баррикад, словно они могли спасти их от танков, если бы те получили приказ взять штурмом Белый дом. Но приказа так и не последовало. Двадцать первого августа путч просто захлебнулся. Почти все его руководители были арестованы, Горбачев вернулся в Москву…
Еще через несколько дней состоялась коллегия Министерства иностранных дел, после которой был снят прежний министр… Как выяснилось, он поддерживал ГКЧП. Назначенный вместо него бывший комсомольский лидер, слишком долго прослуживший за рубежом, оказался просто не способен руководить таким огромным аппаратом. А российский министр иностранных дел демонстративно отказывался от наследия старого министерства — уже через несколько месяцев отец Тамары был уволен из Министерства иностранных дел.
Они совершили поездку в Индию, которая ничем примечательным не запомнилась. Тамара почти все время чувствовала себя плохо. Выяснилось, что у нее вообще аллергия на местные продукты и особенно на запах карри, которым, казалось, была пропитана вся местная еда. Через две недели они вернулись домой. На календаре — пятое сентября, и им обоим нужно было отправляться на занятия. Оба — студенты четвертых курсов. Но все поменялось за эти дни. В институтах запрещены парткомы, распустили комитеты комсомолов. Они вернулись уже в другую страну, еще не подозревая, какие потрясения их ждут в будущем.

Глава 11

Вместе с Эдуардом мы приехали в полицию, прошли в кабинет Герасимовой. Она сидела за небольшим столом и курила. Я еще вчера отметил, что она слишком много курит. Наверное, это последствия трагической гибели супруга. Представляю, как она переживала! Есть ли у них дети? Хотя какое мое дело? Молодая женщина, которая в этом возрасте теряет мужа. Сколько ей? Тридцать пять? Или тридцать шесть? Она достаточно молода, чтобы оставаться одной. Какие дурацкие мысли лезут мне в голову. Все утро я думал о Мартине. Волновался, что на Головинском кладбище, где похоронена его мать, почти нет свободных могил.
Мы тогда взяли один участок для его матери. Казалось, что еще не достигший тридцати лет молодой Мартин будет жить по меньшей мере еще полвека. Хотя теперь я понимаю, что в таких случаях нужно думать всегда заранее.
Герасимова говорила по телефону, когда мы вошли. Показала нам на стулья, продолжая говорить. Хотелось выхватить трубку и положить на рычаг, чтобы она взглянула на нас.
— Получили результаты экспертизы, — сообщила она. — Его сначала задушили, а затем сожгли.
— Может, это было самоубийство? — все еще не хотел верить я в такой страшный исход. И тогда почему она говорила, что он еще не совсем умер… Или можно воскреснуть после того, как тебя сначала задушат, а потом сожгут.
Словно прочитав мои мысли, она спросила:
— И после этого он сам облил себя бензином и сжег? Нет. Это настоящее убийство. Вот результаты экспертизы, — она показала на лежавшие перед ней листы бумаги.
Я не стал смотреть документы, только кивнул головой.
— Подождите, — пробормотал я. — Теперь вообще ничего не понятно. Он все-таки живой или…
— Может, у него все-таки были враги или недоброжелатели? — поинтересовалась она вместо ответа.
— Нет. Я же вам говорил, что у него не было врагов, — мне не хотелось говорить на эту тему. — Кого убили, скажите вы наконец.
Она пристально смотрела на меня, словно пытаясь понять, как именно я буду реагировать на ее слова.
Она перебирала бумаги. Словно решала, как именно сообщить мне эту новость. Затем сказала:
— Судя по вашему описанию, это был молодой человек приятной наружности. Вчера мы забрали фотографии из его дома.
— Правильно.
— А у погибшего почти не было зубов, — неожиданно сообщила Герасимова.
— Как это не было зубов? — Я взглянул на Эдуарда, тот тоже недоуменно пожал плечами. Какая глупость! Или не глупость? Или его пытали, перед тем как задушить? Но зачем? Почему? Какие такие секреты он мог знать? Что вообще с ним могло случиться? Сколько вопросов, и ни одного ответа.
— И еще, — сказала она, — ему было не тридцать, а все пятьдесят. В крайнем случае сорок пять. Но никак не тридцать. И рост не соответствует росту вашего друга. Разница в шесть сантиметров, мы проверили по его лечебной карте. Больная печень, изношенное сердце, одна почка практически не работала. — Она говорила, и я думал, что это чудовищный портрет неизвестного алкоголика, а не моего молодого и красивого друга. Герасимова продолжала перечислять: — И наконец, самое главное. Его группа крови. У погибшего первая отрицательная группа, а у вашего друга — вторая положительная. Это мы тоже установили…
Я хочу что-то сказать и не могу. Смотрю на нее, смотрю на сидящего рядом Эдика и не понимаю, что именно я должен сказать. Но так просто не бывает. Получается, что прямо сейчас, здесь, в этом кабинете, Мартин снова ожил.
— Значит, это не он? — наконец хрипло выдавил я.
— Конечно, — кивнула Герасимова. — Это точно не он. Слишком много отличий.
— Это я понимаю. Значит, в машине сгорел не Мартин?
— Нет. Именно поэтому я хотела, чтобы вы срочно приехали. Это был не Мартин. В машине задушили и сожгли другого человека.
— Кого?
— Мы не знаем, — ответила Герасимова, — но это другой человек.
— А где Мартин?
— Пока тоже не знаем.
— А кровь на полу в кухне? Это тоже другая кровь?
— Нет. Это была кровь вашего друга. Вторая положительная.
Я посмотрел на Эдуарда. Как я теперь должен реагировать? Радоваться, что Мартина не сожгли? Тогда откуда взялись пятна крови на кухне? И куда делся сам Мартин? И почему тогда в его машине сожгли труп другого человека?
— Что ты думаешь, Эдик? — спросил я Мегрелидзе.
— Может, вместе с Мартином был его знакомый, которого убили, — хмурится Эдуард, — а самого Мартина похитили. Тогда возможно, что он еще живой.
— Но зачем? Кто мог его похитить? Кому он нужен?
— Не знаю, — пожал плечами Эдуард.
— Вам нужно сдать отпечатки пальцев, — напомнила майор. — Сейчас придет эксперт. В квартире мы нашли много различных отпечатков пальцев. Нужно будет идентифицировать ваши отпечатки.
Я посмотрел на Эдика и первым согласно кивнул головой. Она вызвала эксперта, который довольно быстро и ловко снял наши отпечатки пальцев. Это раньше мазали черной краской и заставляли прижимать свои пальцы по очереди к белой бумаге. Сейчас все делает электроника в считаные секунды. Эксперт ушел, и мы снова остались втроем.
— Что нам нужно делать? — спросил я у майора.
— Поехать домой и успокоиться, — посоветовала она.
Я тяжело вздохнул.
— У вас есть другие предположения? — спросила Герасимова. Кажется, ей было любопытно следить за моей реакцией. Она пыталась понять, что чувствует человек в подобных случаях.
— Какие предположения? Я сам ничего не понимаю.
— Вы можете стать одним из главных подозреваемых, — пояснила она. — Ваш друг исчез, а вместо него убили и сожгли кого-то другого. Или, может быть, его знакомого, с которым ваш друг мог иметь какие-нибудь близкие связи.
Теперь понятно. Она считает меня рогоносцем. Только мне изменяла не жена, а мой друг, у которого был еще любовник. И я становлюсь главным подозреваемым, так как мой друг исчез, оставив пятна крови на кухонном полу, а его возможный любовник был убит и остался в сгоревшей машине. Все верно, только это совсем не наш случай…
— У Мартина не могло быть знакомого с пораженной печенью, без зубов, — заметил я. — Если вы считаете, что я похож на ревнивого Отелло, который убивает любовников своих друзей, то ошибаетесь.
— Я так не думаю, — возразила она, — но вашего друга пока не нашли. И мы не знаем, что с ним действительно случилось. Будем его искать, хотя понятно, что наши поиски будут идти теперь в рамках расследования уголовного дела, возбужденного по факту смерти неизвестного лица, найденного в машине вашего друга.
Все эти новости меня просто потрясли. Я не знал, что нужно или можно говорить в подобных случаях. Очевидно, Герасимова поняла мое состояние. Она открыла бутылку воды, налила в стакан и протянула его мне.
— Спасибо, — я залпом выпил воду.
— Вам лучше? — спросила она.
— А как вы думаете?
— Не знаю, — призналась она.
Это было достаточно честно. Я подумал, что она захотела бы оказаться на моем месте, чтобы вместо ее мужа убили и сожгли кого-то другого. Но ей повезло меньше, чем мне. И неожиданно для самого себя спросил:
— У вас есть дети?
Кажется, она не удивилась.
— Сыну уже четырнадцать, — сказала она, доставая очередную сигарету.
— Вы много курите, — сказал я.
— Знаю.
Мы смотрели друг другу в глаза. Я впервые подумал о том, как ей было больно. А она, наверно, впервые подумала о том, как больно было мне. И как я должен обрадоваться сообщению о том, что погиб не Мартин.
— Мы пригласим вас еще раз, — сообщила она, — и следователь тоже захочет снова с вами переговорить. Вам не следует в ближайшие несколько дней уезжать из города.
— Я и не собираюсь.
Вмешался Эдуард, который решил подсказать мне, как следует поступить.
— Может, нам еще раз осмотреть квартиру Мартина?
— Правильно, — сразу загорелся я, — будет правильно, если мы еще раз все осмотрим сами. Вы можете вернуть нам ключи от квартиры Мартина?
— Вы думаете, что можете там что-то найти? — спросила майор.
— Хочу еще раз проверить его вещи, бумаги, одежду. Может, найду там какие-нибудь доказательства. Я даже не знаю, что нужно искать. Но буду искать.
— Я распоряжусь, чтобы вам вернули ключи, — согласилась она, — но вы там уже ничего не найдете. Наша группа работала всю ночь, после того как обнаружили сгоревшую машину. А сегодня утром там побывал еще и следователь. Вы ничего там больше не обнаружите.
— Возможно, мы обратим внимание на какие-то детали, — сказал Эдуард.
— Хорошо. Сейчас позвоню, чтобы принесли ключи, — она подняла трубку телефона. — Вы можете пройти в тридцать четвертый кабинет и получить там ключи, — сказала она через минуту.
— Спасибо, — я поднялся, чтобы выйти.
— Подождите, — остановила она меня. — Будьте осторожны. Мы пока не знаем, кто и зачем решил устроить такой спектакль. И где именно находится ваш друг. Может быть, он пока жив, а может, его уже нет в живых. В любом случае будьте осторожны.
— Не беспокойтесь, — сказал Эдуард, — я послежу, чтобы его не обижали.
Мы вышли из ее кабинета. События последних дней меня просто потрясли. Сегодня был вечер субботы, и я не знал, как мне следует поступить. Где можно искать Мартина, что с ним произошло, как все это могло случиться. В тридцать четвертом кабинете нам вернули ключи от квартиры Мартина и заставили расписываться сразу в трех местах. Когда мы вышли на улицу, было уже темно.
— Поедем сразу к нему домой, — предложил Мегрелидзе, — так будет правильно. Я не отпущу тебя туда одного.
— Поедем, — согласился я, чувствуя какой-то озноб. Еще час назад был уверен, что больше никогда в жизни не увижу Мартина, а теперь не знал, как мне относиться ко всем этим известиям. Получается, что Мартин попал в жуткую криминальную историю, и я совсем не знал об этой стороне жизни моего друга. А ведь он был мне не просто другом.
Мы приехали и поднялись на этаж. Я протянул ключи Эдику, чтобы он открыл дверь. И вдруг понял, что мне будет очень тяжело войти в эту квартиру еще раз. Но Эдуард открыл дверь, и я вошел в эту квартиру. Вещи были разбросаны по полу. Очевидно, сотрудники полиции работали здесь еще более грубо, чем прежние незнакомцы. Интересно, сколько отпечатков пальцев было в этой квартире до нашего с Эдуардом появления? Наверное, завтра нам уже ничего не сообщат, ведь завтра воскресенье. Только в понедельник. Я прошел по двум комнатам. Когда-то здесь жил Мартин вместе со своей матерью. Потом он поменял мебель, я купил телевизор, сделали евроремонт, как он сейчас называется. Это была уютная квартира. Я иногда сюда приезжал. Но у нас никогда не было никаких отношений с Мартином в его квартире. Может, потому, что здесь раньше жила его мама. И подсознательно мы оба воздерживались от наших отношений в этой квартире. А сейчас она напоминала разоренное гнездо после нашествия неизвестных грабителей. Я прошел в гостиную и сел на стул. Эдик уселся рядом со мной.
— Нужно будет пригласить домработницу из моего дома и все убрать здесь, — тихо предложил я. — Они все разбросали.
— Сколько раз ты сюда приезжал?
— Не знаю. Не помню. Раз двадцать или больше. Почему ты спрашиваешь?
— Ты должен был запомнить, где и какие вещи лежали у него.
— Я не обращал внимания.
— У него были записные книжки или какие-то дневники?
— Не знаю.
— А его компьютер, — напомнил Эдуард, — он лежит у него в спальне. Ты знаешь пароль, чтобы его включить?
— Нет. Меня не интересовал пароль его компьютера. Я же тебе говорю, что вел себя глупо, ничего не замечая.
Мы прошли в спальню и обнаружили компьютер, из которого вытащили жесткий диск. Все понятно. Они тоже считали, что нужно в первую очередь проверить все его записи на компьютере, в том числе и его переписку. Вообще глупо было считать, что мы сумеем найти какие-нибудь знаки или вещи, на которые не обратили внимания опытные сотрудники уголовного розыска.
— Мы ничего не найдем… Напрасно мы сюда приехали.
— Давай проверим книги, — предложил Эдик, — у него книги стоят в книжном шкафу, в коридоре. Ты не знаешь, какие книги он особенно любил?
— Бодлера, — вспомнил я, — он его часто цитировал. А из романистов любил Мопассана. Там есть собрание сочинений Мопассана в двенадцати томах.
Эдик подошел к полке. Некоторые книги проверяли, но не все. Из шкафа доставали пять или шесть книг на выбор. Остальные книги остались в шкафу. Сначала он проверил серо-голубой и зачитанный томик Бодлера. Бедный Мартин был настоящим эстетом. Вы знаете много молодых людей, которые вообще имеют представление о том, кто такой Бодлер. Не говоря уж о Мопассане. Наше новое компьютерное поколение растет неграмотным. Зачем учить, читать, если можно узнать все из своего телефона или ноутбука. Зачем читать Бодлера или Мопассана, если можно получить короткую выжимку об их творчестве. Многие молодые люди настолько привыкли к подобной помощи, что не знают даже таблицы умножения, предпочитая умножать на карманных калькуляторах, телефонах и компьютерах.
Эдуард достал первый том Мопассана, продолжая осматривать книги. Мне грустно. Даже обидно, что человек уходит, а его вещи остаются. И живут после его смерти. Все эти книги, которые читал и любил Мартин. Мегрелидзе достал следующий том. Глупая затея. Конечно, проверяющие не могли знать, что Мартин любил Мопассана. А я об этом знаю. Эдуард достал следующий том. Внутри ничего нет…
Я подхожу к телевизору. Странно, что Мартин никогда не подключал свой телевизор к какой-либо системе, чтобы смотреть дополнительные каналы за небольшую плату. Его вполне устраивали общедоступные каналы. Он вообще мало смотрел телевизор, а больше читал книги. Подошел к серванту. Бокалы, фужеры, сервиз… Кажется он привез его из Дрездена. Саксонский фарфор. Зачем ему нужен был сервиз, ведь он не обедал дома? Зачем ему эта супница и эти глубокие тарелки? Протянул руку и осмотрел супницу. В ней ничего нет. Эдик продолжал проверять книги.
Нет, отсюда нужно уходить. Мы все равно ничего не найдем.
Не успел додумать эту мысль до конца, когда Эдуард неожиданно показал мне десятый том.
— Нашел!
Я подошел ближе. В руках у Эдуарда небольшая записка. Там только несколько фраз. Но каких фраз!
«Всю сумму выплатить немедленно. Я перезвоню, и мы договоримся о времени и месте. Не забудьте, что речь идет о сумме в полмиллиона долларов. От этого зависит и ваша судьба». Подписи не было. Я посмотрел на записку. Почерк незнакомый. Судя по всему, она была написана недавно. Но откуда взялись такие дикие долги? Полмиллиона долларов. Невероятная сумма, которую требовали с Мартина. Интересно, за что? И откуда у него такие деньги?
— Кто это написал? — удивился Мегрелидзе.
— Не знаю. Первый раз в жизни вижу эту записку. У него не было долгов. Это я знаю точно, иначе он бы попросил у меня денег. Но откуда взялась невероятная сумма в полмиллиона долларов? Дай записку, я посмотрю. Это не его почерк. Кто-то ему написал. И угрожал.
— И ты не знаешь, кто бы это мог быть?
— Понятия не имею. Что нам делать с этой запиской? Отдадим ее Герасимовой?
— Ни в коем случае, — сразу возразил Эдик. — Они начнут искать автора записки, и эта информация сразу станет достоянием всех. В том числе и тех, кто писал эту записку. Они лягут на дно, и мы никогда и ничего не найдем. Нужно решать иначе.
— А ты знаешь, как их вычислить?
— Во всяком случае, у нас есть преимущество, — убежденно произнес Эдуард, — пока никто не знает, что мы смогли найти эту записку. И в этом наше преимущество.
Это явно писал мужчина. Интересно, кто это мог быть? Телефоны? Нужно проверить распечатки номеров с телефонов. И выяснить, кто мог написать записку.
— Сделаем, — заверил меня Эдуард. — Я снова позвоню своим друзьям, и мы поднимем все его разговоры за последний месяц. Можешь не беспокоиться, мы вычислим человека, который писал эту записку с требованием невероятного выкупа.
— Лишь бы он был жив, — добавил я, — меня больше всего остального волнует его жизнь. Если бы только он был жив.
— Мы сделаем все, чтобы его найти, — сказал Мегрелидзе.
Я думал, самое страшное событие — сообщение о смерти Мартина, обгоревший труп в машине, пятна крови на кухне. Даже не подозревал, что самое страшное еще впереди…

Глава 12

Конец девяносто первого и начало девяносто второго запомнились миллионам москвичей взрывом цен, длинными цепочками торгующих на улице людей и отсутствием хлеба в магазинах. В конце декабря ушел Горбачев, распался Советский Союз. Но это волновало людей гораздо меньше, чем экономические и финансовые проблемы, свалившиеся на них к началу девяностых.
Истинный рейтинг Горбачева станет понятен в девяносто шестом году, когда он примет участие в выборах и наберет ничтожные доли одного процента. Даже на фоне расстрелянного парламента, чудовищных экономических реформ, массового обнищания, появления олигархов и больного Ельцина, фактически проигравшего выборы Зюганову, Горбачев не сможет набрать и одного процента. Это будет народный приговор, который вынесут люди этому несчастному политику. Если бы голосование проходило по всему Союзу, возможно, он сумел бы набрать больше одного процента за счет республиканских элит, неожиданно оказавшихся хозяевами в своих странах и получивших возможность бесконтрольно грабить свои народы, чем почти все и воспользовались. Начало девяностых — время сумбура и неразберихи, когда по инерции люди еще считали себя гражданами одной страны, но фактически жили уже в разных государствах.
Весной девяносто второго отец Тамары устроился на работу в частную компанию, где ему был предложен пост заместителя директора по внешним связям. Кто тогда мог предположить, что занимавшаяся переработкой нефти компания станет через несколько лет одной из самых мощных в России, а оклад тестя Нафиса будет превышать зарплату президента и премьера, вместе взятых.
К этому времени начались проблемы у отца Нафиса. Ему припомнили и последовательную антиреформаторскую позицию, и его выступления против «демагога» Ельцина, и его бывшую работу в обкоме партии. К лету девяносто второго года отец Нафиса ушел в отставку. Он собирался переехать в Казань, но там тоже он никому не был нужен. Более того, набиравший силу татарский сепаратизм уже тогда был настолько явным, что Шаймиев, прибывая в Кремль на переговоры, требовал, чтобы российские представители усаживались по другую сторону стола, как в разговоре двух суверенных государств. К этому времени демагогия Ельцина «Берите столько суверенитета, сколько сможете» дала о себе знать. Автономные республики в составе России начали требовать своего особого статуса, а Чечня просто объявила о своей независимости. Если можно Эстонии, почему нельзя Татарстану или Чечне? Эти слова Ельцина будут аукаться российскому народу еще долгие десятилетия, когда будут взрываться бомбы террористов и погибать обычные люди. В Чечне, Ингушетии, Дагестане вырастет целое поколение людей, не готовых к мирной жизни. К чести Шаймиева, он буквально в последний момент осознал, к каким страшным последствиям может привести его сепаратизм. И буквально оттянул свою республику и народ от края пропасти. Но Закиру Давлетгарову все равно не было места в новом Татарстане.
В девяносто втором году ему было только пятьдесят шесть лет. Напряженно работавший всю свою жизнь на комсомольской, партийной и профсоюзной работе, он остался не у дел в самом лучшем для мужчины возрасте. Его тяготило вынужденное безделье. Работать в коммерческих частных структурах он не хотел. Один из его бывших подчиненных предложил преподавать в институте, и он с радостью согласился — все-таки он кандидат наук, окончил Московский государственный университет. Именно поэтому он с удовольствием пошел на эти встречи с молодыми. Но преподавал в общей сложности четыре дня в неделю по четыре часа и все равно тяготился свободным временем, не зная, как им распоряжаться. Он не накопил никаких особых денег, кроме большой квартиры на Грановского, которую даже не приватизировал. Государственную дачу отобрали, служебный автомобиль тоже. Теперь семья передвигалась на метро. Если для самого Закира в этом не было ничего необычного, то члены его семьи переживали подобные метаморфозы достаточно болезненно. В начале девяносто второго Валида, которой было уже под тридцать, осознав, что все ее попытки стать известной актрисой обречены, приняла предложение знакомого канадца и уехала с ним в Канаду, бросив свой театр и свое ремесло.
Разумеется, все эти потрясения сказывались и на молодых. Тамара твердо решила не рожать еще два года, пока не окончит институт. Нафис особенно не настаивал. Он уже успел осознать, что совершил, возможно, самую большую ошибку в своей жизни, когда женился на Тамаре. Дело было даже не в том, что ему не особенно нравились кульбиты с женщинами, — ему не нравилось жить именно с Тамарой. Выяснилось, что в быту сосуществовать с ней достаточно сложно. Она была не очень хорошей хозяйкой, не умела готовить и не собиралась этому учиться. А самое неприятное, что обладала скверным характером, вспыхивала по пустякам… Ради справедливости стоит отметить, что сам он довольно часто пренебрегал своими супружескими обязанностями, предпочитая читать книги или сидеть перед телевизором, пока она не заснет.
Именно в это время в его жизни снова появилась Аслия. Он оканчивал университет, понимая, что распределения не будет, решал, куда именно следует пойти, когда позвонила Аслия. Она приехала в Москву… Все прошедшие годы их семьи поддерживали отношения. Она пришла навестить его родителей, когда он поехал к ним, решив не брать с собой Тамару. Он не смог бы ответить на этот вопрос — почему именно в этот раз он не взял с собой молодую супругу. Может потому, что не хотел знакомить ее с девочкой, которая так нравилась ему в молодости. А может, боялся этой встречи с Аслией, которая могла измениться за последние несколько лет. Но ничего особенно не произошло.
Аслия оставалось такой же красивой молодой девушкой. Высокого роста, с характерным азиатским разрезом глаз, черными волосами, немного вогнутым лицом, аккуратным носиком, тонкими, правильным чертами лицами. Он помнил ее совсем ребенком и следил за тем, как она росла. Каждый раз, приезжая в Казань, умудрялся сделать так, чтобы хотя бы случайно увидеть ее.
И она сидела у них дома, беседуя с матерью. К этому времени Тамара уже успела несколько раз проявить свой характер и в отношениях со свекровью, которая старалась никогда не замечать грубостей молодой невестки, только сокрушенно вздыхая в ответ на ее дерзкие выпады. И конечно, она тоже принимала Аслию не без задней мысли, что живущий не в самом удачном браке ее сын, возможно, выберет себе другую спутницу жизни.
После выпитого кофе решил проводить Аслию до гостиницы «Москва», где она жила вместе с отцом, который приехал на два дня в командировку в столицу, благо их дом на Грановского находился совсем рядом. Они вышли из дома, молча прошагав некоторое время, пока она не спросила:
— Как ты живешь, Нафис? Как живется женатому человеку?
— Нормально, — ему меньше всего хотелось вспоминать Тамару в присутствии Аслии.
— Нормально — не значит хорошо, — тихо произнесла она.
— Что сейчас хорошо, а что плохо, никто не знает, — признался он. — Все перемешалось. И в стране, и в жизни.
— У вас нет детей?
— Нет.
— И не ждете? Уже прошло больше года после вашей свадьбы.
— Нет. Она хочет получить высшее образование. А ты знаешь, когда была наша свадьба?
— Конечно. В августе прошлого года. Мне сказала тогда об этом моя мама. Она говорила с твоей старшей сестрой, которая собиралась на свадьбу.
— Твои родители тогда нас поздравили, а ты даже не позвонила, — вспомнил он.
— Не смогла, — призналась Аслия. — Просто не смогла. Стеснялась. А может, завидовала твоей супруге, — неожиданно призналась с не свойственной ее возрасту откровенностью.
— Нашла чему завидовать, — отмахнулся он. — Могла бы и позвонить. Мне всегда приятно тебя слышать.
— А я думала, что ты меня уже забыл, — улыбнулась Аслия.
— Не забыл. Просто все так быстро и глупо получилось. Все эти события в прошлом году. Никто не знал, что будет даже на следующий день. Тогда казалось, что все распадается и летит в тартарары. Ну, и наши родители решили быстро нас поженить. Сейчас выяснилось, что они не зря спешили. Прошел год, и наши папы слетели со своих мест. Моего тестя устроили в частную компанию, а папа пошел рядовым преподавателем. Если бы мы поженились сейчас, то почти наверняка ничего бы не смогли получить. Квартиру выбивал мой отец, мебель доставал ее папа. В общем, успели вскочить на подножку последнего вагона уходящего поезда.
— Значит, ты женился из-за квартиры и мебели? — саркастически осведомилась она.
— Да, — он не поддержал шутку, — получается именно так. А ты до сих пор не вышла замуж?
— Почему до сих пор? — наигранно весело спросила Аслия. — Ты забыл, что мне только двадцать один год. Как и тебе. Если ты считаешь, что женился совсем молодым, то почему я должна торопиться?
— Ты права, — грустно согласился он. — И у тебя никого не было?
— Был один мужчина, — загадочно сказала Аслия. — Стащил с меня трусики и хотел уколоть маминой щеткой, вместо укола.
Он остановился. Она помнила. И он тоже помнил.
— Это было так давно, как будто в прошлой жизни, — сказал, улыбаясь, Нафис.
— А я все время об этом помнила, — сказала Аслия, — все эти годы. Можно считать, что ты был моим «первым мужчиной».
Нафис вспомнил Витольда. И еще историю с Франтишеком Веселы.
— Я стал совсем другим, — сказал он, помрачнев, — мы все изменились.
— А я помню нас такими, какими мы были, — она остановилась, взглянула на него. — Если я попрошу меня поцеловать, это не будет страшной изменой с твоей стороны? — спросила Аслия.
— Не будет… — Нафис наклонил голову и осторожно коснулся ее губ. Но она потянулась в ответ. Поцелуй получился совсем не дружеским. И достаточно продолжительным. Они целовались на улице, не обращая внимания на прохожих.
— Извини, — сказала она, — кажется, мы увлеклись.
— Ничего страшного, — пробормотал он, — даже приятно.
— Я не могу пригласить тебя к себе. Там у нас номер на двоих, и мы живем с отцом, — призналась Аслия, глядя ему в глаза.
— Мы можем поехать ко мне, — предложил он.
— А твоя супруга?
— Она еще у родителей. Позвонит, когда захочет вернуться. Или ее привезет брат. Но она все равно позвонит.
— Нет, — решительно произнесла Аслия, — это невозможно. Стыдно, некрасиво. Ехать к вам домой.
— Подожди, — он вспомнил, что у матери остались ключи от квартиры Валиды, которую они собирались сдавать, чтобы высылать деньги младшей дочери. — У меня есть идея, — сказал он, — сейчас все устроим. Подожди, я поймаю машину.
— Я не поеду к вам, — еще раз твердо произнесла она.
— Конечно, — успокоил он ее, останавливая машину, — сейчас вернемся к нам, и я заберу ключи от квартиры Валиды. Она уехала с мужем в Канаду, а нам оставила ключи от своей квартиры.
Аслия промолчала, и он понял, что она согласилась. Потом они заехали домой, и он долго искал ключи, пока не спросил у матери, куда она их положила. Кажется, мать догадалась, зачем ему нужны ключи, но ничего не спросила, только указала место, куда она их переложила. Затем они долго ехали в машине, молча прижимаясь друг к другу. Он чувствовал, как ее бьет легкий озноб. Затем они вошли в квартиру и снова поцеловались. Для татарской девушки приехать в чужую квартиру на встречу с женатым мужчиной означало совершить почти подвиг. Она начала медленно раздеваться. Небольшие груди, красивая стройная фигура. Она все еще дрожала, когда он дотронулся до нее. Только потом он осознал, что оказался действительно первым мужчиной в ее жизни. Ей было стыдно за эти красные пятна на чужой простыне, и она даже собиралась ее выстирать, когда он, улыбаясь, пообещал выбросить эту простыню.
А потом он невольно выдал себя, повернув ее на живот. Она застонала от боли во второй раз, когда он снова овладел ею, на этот раз более грубо, чем в первый. Он не видел изумления в ее глазах, но понял, что это ей не понравилось. Когда все закончилось, она осторожно спросила его:
— Тебе нравится и таким образом?
Он уже понял, что допустил ошибку, и заставил себя промолчать. Потом он провожал ее в гостиницу, снова поймав машину. Утром они улетели вместе с отцом в Казань. Через две недели она снова ему позвонила. И через месяц снова приехала, упросив отца опять взять ее с собой. И вторая встреча в квартире Валиды проходила по уже прежнему сценарию. И она не удивилась, когда он снова рывком повернул ее на спину, уже готовая к подобным отношениям. Тамара в подобных случаях с гневом говорила, что не занимается никакими извращениями, не понимая своего молодого мужа в постели. А он и не пытался настаивать. Может, еще и поэтому некое отчуждение между ними нарастало с каждым прожитым днем.
Аслия приезжала нерегулярно. Ей сложно было выбираться одной из Казани, а ее отец перестал ездить в командировки. И тогда Нафис стал ездить в плацкартных вагонах в Казань, чтобы встретиться с ней. В Казани они встречались в квартире ее бабушки, которая уходила, оставляя ключи своей внучке. Так продолжалось около года. Он почти не выполнял своих супружеских обязанностей и поэтому был изумлен, когда Тамара сообщила ему, что она ждет ребенка. Это известие тогда поразило Нафиса. И он не представлял, как расскажет об этом Аслие. Ведь он все время говорил ей, что они почти не живут с Тамарой. И самое обидное, что говорил правду. Он выполнял свои супружеские обязанности один раз в месяц, но именно в этот день произошло зачатие их будущей дочери.

Глава 13

Ночью опять плохо спал. Какие-то непонятные люди, горящие машины и этот проклятый запах человеческого тела, который, кажется, будет преследовать меня всю оставшуюся жизнь. Я залил самым дорогим парфюмом руки и одежду, но все равно этот запах остается со мной. И еще я увидел живого Мартина. Господи, как все это невероятно глупо. И эта непонятная записка в книге, которую мы обнаружили. Кто ему мог такое написать? И откуда взялась сумма в полмиллиона долларов? Неужели Мартина убили из-за этих денег? Но его не убили. А там нашли неизвестного. Тогда куда делся Мартин? Может, ему удалось убить своего возможного вымогателя и он сейчас скрывается? Нужно обязательно его найти и помочь избежать наказания. Мартин был очень мягким человеком, но его могли довести до нервного срыва. И может, сейчас он скрывается и ему нужна моя помощь.
В половине десятого позвонил Мегрелидзе, который сообщил, что уже едет на работу, попытается найти автора этой записки. И просил меня ничего не предпринимать без согласования с ним. Я пообещал. Хуже всего, когда так глупо тянется время и ты не знаешь, как поступить. Сегодня воскресенье. Я чувствовал себя словно в клетке. Нужно успокоиться и попытаться понять, что именно происходит. Я посмотрел на часы. Был уже одиннадцатый час дня. Решил снова позвонить своему секретарю. Она не сразу ответила, наверное, спала.
— Слушаю…
— Здравствуй, Таня, — сразу начал я, — извини, что беспокою тебя так рано утром.
— Ничего, — было понятно, что она все-таки спала и я ее разбудил. — Вы узнали, кто убил Мартина? — Видимо, она еще не совсем проснулась, если задала мне такой вопрос. Интересно, откуда она об этом узнала, если в субботу и в воскресенье никого не бывает на работе?
— Почему убили? Откуда ты знаешь?
— Ой, извините, — она поняла, что проговорилась спросонья.
— Так откуда ты знаешь?
— Двоюродная сестра нашего Миши Головина соседка Мартина. Она рассказывала, что вчера ночью там было много полиции, — сообщила Татьяна.
Вот так всегда. Двоюродная сестра оказывается соседкой. Интересно, кто такой этот Миша Головин? Я его не помню.
— Кто такой Миша?
— Наш электрик, — пояснила Татьяна, — а его жена работает в нашем техническом отделе.
Хорошо, что слухи распространяются не сразу. О том, что Мартина, возможно, убили, она уже узнала. А о результатах экспертизы пока не знает. Ведь пока эти результаты получила только майор Герасимова.
— Я хочу уточнить у тебя насчет Вебера. — Мне не хотелось говорить с ней о Мартине. Рассказывать, что он, возможно, жив пока глупо, я могу ему навредить.
Она успела узнать о том, что Мартин, возможно, погиб, и теперь об этом наверняка знает вся наша компания, от президента до уборщицы. Вообще будьте внимательны с окружающими вас людьми, которые работают на вас. Ваши секретари, помощники, домработницы, кухарки, водители, охранники, массажисты. Они видят все, знают множество деталей, о которых вы даже не догадываетесь, и часто понимают ваши истинные намерения даже лучше вас самих. И в случае малейшего сбоя в отношениях они могут быть чрезвычайно опасны.
— У нас на работе все знают, что Вебер очень любезный человек, — Татьяна волновалась, — но они не были в очень близких отношениях с Мартином. В этом вы можете не сомневаться.
Теперь она была гораздо более откровенна, считая, что бедного Мартина уже нет в живых. Я особенно обратил внимание на слова «очень близких».
— А почему я должен сомневаться…
— Вчера вы спрашивали меня про Вебера, — напомнила она, — но я не была готова к ответу. А сейчас думаю, что вам нужно было сказать. Они были в хороших отношениях, но не встречались вне работы. Это абсолютно точно.
— Почему ты так уверена?
— Я знаю, — Татьяна уже окончательно проснулась. И мне очень не нравился ее уклончивый ответ.
— Что значит «знаю»?
— Мартин был молодым и красивым человеком и для своего возраста очень неплохо зарабатывал благодаря вашей помощи. И поэтому некоторые женщины просто вешались ему на шею. А мужчины боялись к нему подойти, прекрасно зная, что вы с ним близко дружите.
— Что ты хочешь сказать? — Мне не нравился ее затейливый тон. Что значит «женщины вешались ему на шею»? Разве он когда-нибудь любил женщин? И разве у него могли быть вообще любовницы-женщины? Или Татьяна опять что-то недоговаривает.
— Ничего. Просто я думаю, что Вебер не мог быть его самым близким другом. Это место уже было занято.
Если она говорит обо мне, то в этом нет ничего удивительного. Но Татьяна допускает ошибку. Она ведь еще не знает, что в машине было найдено чужое тело и это совсем не труп Мартина. О его смерти она уже наверняка слышала.
— Да, это место было занято, — устало ответил я.
— Нет. Я имела в виду не вас, — поправилась Татьяна. — Это место было занято Златой, нашей бывшей сотрудницей.
Вот здесь настал мой черед еще раз изумиться. Какая Злата, при чем тут она? Я должен наконец разобраться, что происходит! При чем тут Злата? Или Мартин мог интересоваться женщинами? До вчерашнего дня я был уверен, что знаю все о моем друге. А сейчас начал сомневаться.
— При чем тут Злата? Она уже давно у нас не работает.
— Но они встречались с Мартином, — сообщила Татьяна, — разве вы не знали? Он не хотел вас огорчать. Один раз я их видела вместе в кино, но он просил вам ничего не говорить. А сейчас… наверное, сейчас уже можно.
От бешенства у меня заболел затылок. Получается, что этот молодой негодяй меня обманывал с этой дрянью, которую я перевел в «Газпром» и которая умудрилась все-таки зацепить Мартина. А я был уверен, что он ее забыл. Поэтому в последние месяцы он ко мне приезжал гораздо реже. Говорил, что просто устает. Я вспомнил, как обманывал жену, когда ездил в Казань на встречи с Аслией и тоже манкировал своими супружескими обязанностями. Только я был официальным мужем Тамары, а Мартин был всего лишь моим другом. Во всяком случае, пока в России не разрешают однополых браков. И тем более если один из них мусульманин. Интересно, как будет относиться к подобным бракам мусульманское духовенство? Католическая церковь уже смирилась, даже в такой стране, как Испания, разрешены однополые браки. Насчет протестантов вообще лучше не вспоминать. Они считают, что и священниками могут быть женщины. Не говоря о том, что именно они настаивают на возможности однополых браков. А вот православная церковь подобные браки и отношения считает грехом. Страшным грехом. Как и мусульманские каноны.
Чему я удивляюсь? Если сам встречаюсь с мужчинами и женщинами, то почему Мартин не имеет права делать то же самое? Ведь я не рассказывал ему, что иногда позволяю себе увлекаться разными женщинами. Нет, не увлекаться. Это неправильное слово. Я позволял себе развлечься с разными женщинами. Так точнее. Но с мужчинами я ему никогда не изменял. Тогда получается, что все правильно. Он тоже не изменял мне с мужчинами, а только с женщиной. Но мне все равно неприятно. Я чувствую себя обманутым мужем. Или обманутой женой. Не знаю, что лучше. Но теперь понимаю, что был слепым дураком. Может, он потратил такую сумму на Злату и поэтому влез в долги? Все равно невозможно. Полмиллиона долларов. Это почти шестнадцать миллионов рублей. Нет. Он не мог незаметно от меня потратить такую огромную сумму. Тогда кто и почему ему угрожал?
— Почему ты молчала? — Это все, что я могу спросить у моего секретаря.
— Мартин просил вас не огорчать, — снова повторила Таня. Представляю, какое у нее будет лицо, когда она узнает, что он, возможно, жив.
— Если узнаешь какие-нибудь новости от троюродной сестры уборщицы или четвероюродного брата нашего вахтера, сообщи мне обязательно, — сказал я напоследок и бросил трубку.
Затем перезвонил Эдику:
— Есть что-нибудь новое?
— Пока нет. Но уже есть какие-то наметки. Кажется, я сумею найти того, кто мог написать это письмо. А у тебя есть какие-нибудь новости?
— Не очень хорошие. Оказывается, Мартин меня все время обманывал. Он встречался с одной сотрудницей.
— С какой сотрудницей? — не понял Эдуард.
— С вертихвосткой, — зло пояснил я ему. — Нужно было видеть эту дрянь. Все время вертелась вокруг Мартина. Я сделал все, чтобы убрать ее от нас. Даже перевел в «Газпром». А он все время с ней встречался…
— Глупости, — прервал меня Эдик, — ты совсем уже голову потерял. Сначала думал про этого Вебера, потом в поликлинику ездил на СПИД проверяться, теперь в эту дурацкую историю с женщиной поверил. Мартин никогда в жизни не встречался с женщинами и вообще не думал тебе изменять. Он так к тебе относился! Я об этом точно знаю. Он гордился вашей дружбой, все время говорил о тебе с таким восторгом. А ты веришь каким-то дурацким слухам…
— Это не слухи. Моя секретарь, оказывается, знала об их отношениях, но скрывала от меня. Она даже видела их однажды вместе в кино. Но Мартин просил никому не говорить.
— Не нужно верить в такую чушь, — снова сказал Мегрелидзе, — может, они случайно оказались вместе. Мартин не встречался с женщинами, это я точно знаю. Абсолютно точно. И ты был его единственным другом.
— Она их видела.
— И почему она раньше ничего не говорила? — Эдуард явно злился. — Тебе надо наконец определиться, кому ты веришь. Своему другу, который, возможно, еще жив, или всем этим дурацким слухам. Потом окажется, что все это неправда. Ты убедился, что с Вебером была глупая и ненужная проверка. Сейчас будет примерно то же самое. Ты никому больше не звони и не нервничай по пустякам. А я постараюсь все точно выяснить. Ты меня понимаешь? Никому не звони и не дергайся.
Он меня немного успокоил. Действительно, почему я должен верить в разные слухи и не доверять Мартину? С другой стороны, он молодой парень и иногда явно засматривался на женщин. Я ведь тоже замечал, как он смотрит иногда на привлекательных девушек. В конце концов, я сам бисексуален и понимаю, когда мужчинам нравятся и красивые женщины, и симпатичные мужчины. Нужно завтра утром позвонить в «Газпром» и сделать все, чтобы эту дрянь убрали и оттуда. Как я мог не заметить развития их отношений?
Чтобы немного успокоиться, налил себе кофе, и тут раздался телефонный звонок. Звонил городской телефон. Я даже вздрогнул от неожиданности. Кто это может быть? Мои знакомые обычно звонят на мобильный. Сейчас вообще редко кто звонит на городские телефоны. Только на мобильные.
Снял трубку.
— Мне нужен Нафис Давлетгаров.
Не люблю хамов. Он даже не поздоровался.
— Слушаю вас.
— Говорит знакомый Мартина, — сообщил неизвестный. — Вы знаете такого человека?
— Возможно. Что вам угодно?
— Он остался должен полмиллиона долларов, — сообщил позвонивший, — и он дал ваш телефон.
— Где он сейчас находится?
— Не знаю. Вы должны понимать, что я только посредник. Полмиллиона долларов нужно передать, чтобы у Мартина не было проблем. В противном случае у него будут большие неприятности.
— Я вас не совсем понимаю.
— Тогда вы получите его по частям, — неожиданно произнес этот мерзавец. — Сначала один палец, потом другой. И так далее. Решать — вам. Один из его знакомых уже пытался нам помешать. Вы должны знать, что именно с ним произошло в машине Мартина. Решайте быстрее. Я перезвоню вам сегодня вечером. И без глупостей.
Он отключился. Я остался стоять с трубкой в руках. Секунду, две, три, десять, двадцать. Потом медленно положил трубку. Сел на стул, размышляя о том, что именно сейчас произошло. Значит, Мартин был связан с большим криминалом. И судя по трупу, найденному в его машине, они не шутят. Интересно, кто именно пытался заступиться за Мартина или решить его проблемы? Человек лет сорока, с редкими зубами и больной печенью. Откуда такие знакомые? Но его задушили, а потом сожгли вместе с машиной. Очень серьезные люди. Кажется, я читал у Марио Пьюзо в «Крестном отце», что, отрезая голову лошади, они давали понять, насколько жестко и без жалости будут действовать. Но эти мафиози просто джентльмены по сравнению с нашей доморощенной мафией. Вседозволенность, абсолютная коррупция правоохранительных органов, всесилие бандитских кланов, массовое воровство и полный произвол. Питательная среда не только для наших бандитов, но и для других отморозков — террористов, детоубийц, диверсантов, киллеров и прочей нечисти.
Я не сомневался, что они сделают задуманное. Но пятьсот тысяч долларов — огромная и невозможная сумма. Это практически все мои сбережения. Нет, я не жалуюсь. В последние годы я неплохо зарабатывал. Но такая сумма! А с другой стороны, на весах — жизнь Мартина, если он еще жив. Его жизнь, которая еще несколько дней назад была для меня дороже всех денег на свете. А теперь, после сообщений Татьяны, я даже не знаю, как мне реагировать.
Я сидел на стуле минут сорок, пока не раздался телефонный звонок. Это был Эдуард. Он позвонил на мобильный.
— У тебя все в порядке? — спросил он.
— Нет, — признался я. — Не все. Мне нужно срочно с тобой увидеться. Бросай все дела и приезжай ко мне.
— Что случилось?
— Не телефонный разговор. Срочно приезжай…
Он молодец. Все сразу понял без лишних слов. Сказывается многолетняя работа в полиции, которая раньше называлась милицией. Ничего больше не спросил, не уточнил, он единственный человек, с которым я могу поделиться.
Эдуард приехал достаточно быстро. Я провел его на кухню и рассказал о странном звонке. Он молча выслушал, не перебивая. А затем тоже долго молчал.
— Он сказал, что они вернут Мартина по частям, если не заплачу, — повторил я и напомнил, что случилось с человеком, которого обнаружили в машине Мартина. — Теперь скажи, что делать?
— Нужно подумать, все не так просто.
— Позвонить в полицию?
— Глупо, — сказал он, — могут все сорвать. И мы действительно не увидим больше никогда живого Мартина.
— Тогда нужно найти такую сумму и выдать им, чтобы они освободили Мартина?
— У тебя есть столько наличных денег?
— Впритык. Почти все, что у меня есть. И даже немного не хватает.
— Что ты думаешь делать?
— Минуту назад я сам спросил тебя об этом.
— Доверять полиции или ФСБ в таких случаях опасно. У похитителей могут быть свои люди в правоохранительных органах. Как правило, так и бывает. Рисковать опасно и глупо. Значит, нужно придумать другой вариант.
— Отдать им деньги?
— Это тоже глупо, — нахмурился Эдуард, — они могут взять деньги и не вернуть Мартина. Только не психуй, может, его уже нет в живых. Когда тебе должен позвонить этот бандит?
— Сегодня вечером.
— Тогда предложи ему, чтобы завтра утром он прислал тебе фотографию Мартина с завтрашней газетой. Иначе никакой сделки не будет. Сначала нам нужно убедиться, что этот бандит не блефует и Мартин действительно жив. Только в этом случае мы пойдем на переговоры. Это первый и самый важный этап в наших отношениях. Убедиться, что Мартин жив.
— А потом?
— Потом будем решать ситуацию по мере ее развития. Если нужно, подключатся и мои ребята. Но сейчас потребуй доказательства у этих типов. Чтобы Мартина сфотографировали со свежей газетой. Это самое надежное.
Как мне самому не пришло это в голову. Я ведь видел подобное достаточно часто. И в жизни, и в различных фильмах. Конечно, нужны доказательства. Но меня более остального волнует один вопрос, просто не дает мне покоя. Ведь на всех моих счетах находится четыреста сорок одна тысяча долларов. А похитители хотят именно полмиллиона долларов. Интересно, откуда у них такая точная информация насчет моих счетов и почему возникла именно эта сумма? Такое странное и непонятное совпадение.
А ведь эти деньги я не украл, не присвоил, не стащил. Я зарабатывал их тяжелым трудом. Мартину отчасти повезло. Он не знает, что такое жить совсем без денег. А я знаю. Когда в девяносто третьем мы ждали ребенка, я просто с ужасом понимал, что ничего не смогу предложить. У меня вообще не было денег, я был стажером в адвокатской конторе и получал гроши. Где-то в среднем около восьмидесяти долларов. Как тогда доставала меня Тамара, упрекая в никчемности и бездарности! Мне пришлось тогда даже уехать на некоторое время в Казань, чтобы попытаться заработать немного денег. Может, основной разрыв между нами наметился именно тогда, я точно не знаю. Мартин не знал, как сложно пробиваться к большим деньгам, когда у тебя нет покровителей или могущественных друзей.
Вечером раздался телефонный звонок, и я потребовал прислать мне доказательства. Кажется, бандит даже не удивился. Словно он ждал именно такого встречного предложения. Пообещал завтра прислать фотографию. И я подумал, что мы одержали небольшую победу. Каким наивным и глупым я был тогда…

Глава 14

Летом девяносто третьего Нафис и Тамара получили дипломы о высшем образовании. Тамара сразу объявила, что ждет ребенка и не собирается работать. Нафис хотел работать, но где… У отца уже не было ни прежней должности, ни прежних друзей, которые от него отвернулись, ни прежнего влияния. Через одного из знакомых, не порвавших с ними дружеских отношений, Нафиса удалось устроить стажером в небольшую адвокатскую контору, где за символическую зарплату он должен был нарабатывать стаж. Разумеется, денег молодой семье не хватало. Просить у родителей было стыдно. Мать получала нищенскую пенсию, отец работал преподавателем в вузе, и они тоже еле-еле сводили концы с концами. Нафису было ужасно стыдно, но он не мог даже купить своей жене новое платье или какие-нибудь дорогие фрукты. Сам он никогда не просил денег у своего тестя, но тот часто помогал семье своей дочери. Нафис стал экономить на всем. И однажды понял, что дальше так продолжаться не может. В этот вечер к ним домой приехал брат Тамары, который привез апельсины, бананы, киви и другие экзотические продукты. Когда он уехал, Тамара разразилась целым потоком упреков в адрес молодого мужа, который не может обеспечивать своего будущего ребенка нормальными продуктами. Это было невыносимо. Нафис принял решение. Весь вечер он звонил в Казань бывшим знакомым отца и родственникам. Дядя мужа Дании работал руководителем крупной консалтинговой фирмы и согласился принять у себя молодого юриста за весьма приличную зарплату в шестьсот долларов. В то время это было целым состоянием. На следующий день Нафис уехал в Казань.
Спустя много лет он вспоминал эти месяцы с особой радостью. Они встречались с Аслией почти каждый день, он начал получать приличную зарплату и даже стал понемногу откладывать. К Новому году ему повысили зарплату, он получал теперь тысячу долларов. Все шло прекрасно, пока не позвонила Тамара, которая объявила, что будет рожать на следующей неделе. Он так и не решился ничего сообщить Аслие. И выехал в Москву, даже не сказав, по какому поводу. Может, поэтому он отнесся к рождению дочери достаточно спокойно. Зато все остальные были в полном восторге, особенно родители Тамары.
Ее отец прямо заявил зятю, что тот обязан подумать о возвращении в столицу и быть рядом со своей семьей. Тесть пообещал, что сумеет помочь с работой. Нафису так не хотелось быть зависимым от родственников своей жены! Он пробормотал нечто невразумительное и, не дожидаясь выхода жены из больницы, вернулся в Казань. Тамара много раз потом вспоминала об этом «хамском» поступке.
В Казане его ждали еще большие неприятности. Скрыть рождение дочери было просто невозможно. Об этом узнала Дания, а потом и все остальные друзья и знакомые, в том числе и родители Аслии. Она сама позвонила Нафису и приехала на встречу. Аслия к этому времени уже работала в мэрии Казани.
Встреча была тягостной и мучительной для обоих. Нет, она его не упрекала. Ничего не просила, не требовала, не напоминала. Просто приехала посмотреть в глаза человеку, который все последние месяцы уверял ее в своей любви, а сам успел зачать ребенка. И теперь между ними была не только истеричная Тамара, которая раздражала его все больше и больше, но и родившаяся дочка. Аслия не говорила громких слов о разрыве, не ставила ультиматумов, не просила уйти из семьи. Оба понимали, что дальнейшие отношения невозможны. И сам Нафис это тоже прекрасно понимал. Не потому, что он разлюбил Аслию или всерьез задумывался о возвращении в семью. Прежде всего он понимал состояние самой Аслии и чувствовал, что она не сможет встречаться с ним и дальше, забыв и переступив через этого ребенка. У него не возникало чувства потери. Может, потому, что наступило некое пресыщение. Но их последний разговор был достаточно спокойным и даже немного затянувшимся для них обоих. Им обоим хотелось поскорее закончить с этими отношениями. Так иногда случается в жизни, когда обе стороны хотят отдохнуть друг от друга.
Это было их последнее свидание. Аслия попрощалась с Нафисом и ушла. Ушла навсегда, чтобы никогда больше не отвечать на его телефонные звонки и не видеться с ним. Самое печальное было в том, что он и не собирался ей звонить. Или снова с ней видеться.
Буквально через две недели позвонил отец. На состоявшихся первых выборах в Государственную думу девяносто третьего года победила оппозиция. Жириновский и коммунисты. Об отце вспомнили, и ему предложили работу в качестве одного из помощников вице-спикера. Теперь у отца появилось прежнее влияние и нормальные деньги. Ему даже выделили машину. Именно поэтому он прежде всего позаботился о своем сыне, устроив его перевод в Москву в «Онэксим-банк».
Проблем с деньгами больше не было. На новом месте работы Нафис начал получать сначала полторы тысячи долларов, а затем и две с половиной. Вскоре он купил себе первую машину. Но появившиеся деньги не уменьшили его наметившийся разрыв с Тамарой, а наоборот, еще более увеличили. Теперь он мог уходить из дома, позволяя себе шумные вечеринки и встречи с бывшими друзьями. С Тамарой он почти не общался. После рождения дочери они физически перестали быть мужем и женой. Несколько раз он платил деньги проституткам, пока ради шутки однажды не вызвал вместо девушки молодого парня. И все прежние страсти снова проснулись в нем. Эта встреча доставила ему гораздо больше удовольствия. Через некоторое время он снова позвал этого парня, чтобы встретиться с ним во второй раз.
Он перешел в другой коммерческий банк, где получал уже четыре тысячи долларов. Тамара по-прежнему упрекала его, считая, что он получает гроши. Она все чаще и чаще оставалась ночевать вместе с дочерью у своих родителей. Так продолжалось около двух лет. В девяносто шестом, когда ему предложили должность руководителя начальника юридического управления, Тамара сорвалась в очередной раз. Она интуитивно чувствовала, что чем больше денег получает муж и чем быстрее движется по карьерной лестнице, тем больше они отдаляются друг от друга. Ведь при такой карьере и с такими заработками Нафис уже никак не зависел от ее отца. И чем более независимым он становился, тем больше отделялся от всей их семьи. Он не скрывал своего неприятия родственников Тамары, которые, в свою очередь, тоже недолюбливали этого «магометанина», как обычно его называл отец Тамары.
Последний скандал получился особенно злым. Нафис сломал любимую испанскую статуэтку Тамары и ушел из дома, громко хлопнув дверью. Тамара, забрав дочь, снова поехала к отцу, и тот ультимативно потребовал от дочери развестись с этим паршивцем. Мать тоже настаивала на разводе. Окончательной точкой стал разговор матери Нафиса с матерью Тамары, когда обе женщины, некогда прекрасно понимавшие друг друга и даже дружившие, неожиданно оказались глухи и слепы к аргументами друг друга. И в девяносто шестом Тамара подала на развод. И тут же оформила в суде исковое заявление с просьбой вычитывать половину зарплаты ее бывшего мужа на содержание дочери. Суд не удовлетворил подобного иска. Он принял решение ограничиться четвертью зарплаты Нафиса до достижения девочкой совершеннолетнего возраста. Теперь он обязан был перечислять двадцать пять процентов своей заработной платы на содержание дочери и своей бывшей супруги. Что он и стал регулярно делать. Только к этому времени он уже начал покупать некоторые акции, позволяя себе различные финансовые операции, которые тоже приносили доход. Этими деньгами он не собирался делиться с женой. Будучи юристом, прекрасно знал, как именно можно уходить от семейных обязательств, переводя деньги на различные счета и даже в офшоры.
В начале девяносто седьмого, когда девочке исполнилось три годика, его еще пустили на ее день рождения. Но через год двери были уже закрыты. Ему разрешили только говорить с ней по телефону. Еще через год ее не позвали даже к телефону. Тамара уехала с дочерью на юг и заявила, что не хочет травмировать девочку воспоминаниями. Нафис, увлекшийся молодым человеком, с которым начал встречаться, не настаивал на встречах с дочерью.
В следующий раз он увидел девочку только в тот день, когда она пошла в школу. Дочка была удивительно похожа на свою бабушку с материнской стороны, которую Нафис всегда с трудом выносил. Может, поэтому он не рвался видеть ее каждый раз. Они сумели пережить дефолт девяносто восьмого только потому, что Нафис, не доверявший рублям, всегда переводил свои деньги в доллары. Через год умер отец. Ему было только шестьдесят три года. Обширный инфаркт не оставил ему никаких шансов. Мать переехала в Казань к старшей дочери, а квартиру оставила сыну. Еще через год он обменял эту квартиру на новую четырехкомнатную в новостройке с большой доплатой, причем в его пользу. Ему еще и заплатили сто пятьдесят тысяч долларов. Появившиеся к этому времени олигархи были в основном бывшими младшими научными сотрудниками или комсомольскими активистами, всегда мечтавшими увидеть, как живут небожители на Кутузовском проспекте или в доме на Грановского. Поэтому старые дома, в которых раньше проживали партийные и государственные бонзы, ценились особенно высоко.
Нафис переехал в новую квартиру и сделал прекрасный ремонт. У него всегда был хороший вкус. Дочери исполнилось десять лет, когда ее дедушка решил устроить грандиозный прием с воздушными шарами и фейерверком. Приглашение на это торжество получил и Нафис. Он с любопытством и некоторой грустью следил за выросшей девочкой. Когда при встрече он поцеловал ее, она, не стесняясь, вытерла лицо, словно он был заразный и слюнявый чужак, которого нельзя было подпускать к детям.
Девочка стала похожа и на бабушку, и на свою мать. Он с удивлением и грустью замечал, что в дочери практически нет ничего от него, словно она и родилась от другого человека. Тамара пришла на это торжество с каким-то молодым человеком, плюгавым и лысоватым. К этому времени Нафису и Тамаре было только по тридцать три года. И бывшая супруга с удовольствием представила ему своего нового друга, которого звали Арсением. Выяснилось, что этот друг Тамары, который доходил ей до плеча, был советником российского посольства в одной из крупных европейских стран, куда Тамара собиралась переехать на постоянное место жительства вместе с дочерью. Он только равнодушно пожал плечами…
— Нам понадобится твое разрешение на выезд за границу, — громко сказала Тамара. Она была уверена, что он откажет, и собиралась устроить скандал прямо во время торжества. Но Нафис еще раз равнодушно пожал плечами.
— Поезжайте, конечно. Я подпишу все, что нужно.
— И тебе абсолютно все равно, куда мы поедем и с кем будем жить? — разозлилась оскорбленная его равнодушием Тамара.
— Если ты считаешь, что ей там будет лучше, то, конечно, поезжай. И твой новый друг похож на солидного человека.
— Не смей иронизировать, — свирепо прошептала она. — Не смей его оскорблять.
Она уловила нотки сарказма в его голосе. Но и почувствовала, насколько ему все равно, что именно происходит с Тамарой и их дочерью.
— Я не оскорбляю. Я рад за тебя и за дочь.
— Ты всегда был равнодушным чудовищем, — прошептала она, — ты законченный эгоист! Всегда думаешь только о себе!
Он поспешно отошел от нее, чтобы не спорить. И сознательно избегал общения с ней весь оставшийся вечер. Немного позже узнал, что Тамара поехала к этому дипломату одна, решив проверить, как именно он живет, и только затем забрать с собой дочь. Дипломат ей явно не понравился. Он собирался делать карьеру через женитьбу на дочери бывшего высокопоставленного дипломата и чрезвычайного посла. К этому времени в МИДе уже руководил Лавров, один из тех, кто начинал свою карьеру дипломата еще в бытность работы отца Тамары. И который мог помочь продвинуть его нового родственника.
Тамара сразу почувствовала отношение этого карьериста и к ней, и к ее дочери. Поэтому через две недели она вернулась домой и гневно заявила отцу, что не собирается во второй раз совершать глупость.
Нафис уже перешел в фирму, работавшую с «Газпромом», когда в начале века начали расти цены на нефть, газ, золото, хлопок. И он сразу стал начальником юридического управления компании. Теперь он позволял себе не только крупные траты, но и покупку акций собственной компании, в которой служил. В две тысячи шестом году, спустя шестнадцать лет после первой встречи с капитаном Трегубовым, он снова встретился с ним уже в другом качестве. И эта встреча оказалась по-своему запоминающейся.

Глава 15

Можно представить, с каким нетерпением я ждал утренних новостей! Не знал, каким образом они доставят мне снимок Мартина, но прекрасно понимал, что наличие такой фотографии снимет все мои сомнения в его страшной смерти. Но тогда кто погиб в автомобиле Мартина…
Я поехал на работу, предупредив консьержа в нашем доме, что мне могут привезти пакет. В этом случае нужно сразу перезвонить, чтобы я прислал водителя.
На работе царило подавленное настроение. Все уже знали о страшной смерти Мартина и смотрели на меня с ужасом и сочувствием. Примерно в десять часов утра позвонил Ляпунов, позвав меня к себе. Президент нашей компании находился в Лондоне, но и он обещал перезвонить оттуда сегодня утром.
Когда я вошел в кабинет Сергея Герасимовича, он тяжело поднялся и поздоровался за мной за руку. Грузный, полный человек с уже отвисшими щеками, мохнатыми бровями и редкими седыми волосами. Сказывается возраст. Ему уже за семьдесят. Все считают, что после его ухода именно я должен занять его место. Он об этом тоже знает, но все равно относится ко мне нормально. Я ведь его не подсиживаю. Да это и невозможно. Он один из главных акционеров нашей компании. Именно поэтому чувствует себя достаточно уверенно. Дочь Ляпунова тоже работает в нашей компании.
Он долго молчит, сокрушенно качая головой. Затем проводит меня в угол, где стоят два кресла. Здесь обычно он беседует на самые доверительные темы. На столике бутылка его любимого виски, два стакана и ведерко со льдом.
— Я уже слышал, что случилось, — сказал со вздохом Ляпунов. — Бедный мальчик! Представляю, как тебе тяжело! Ты ведь всегда его опекал и заботился о нем.
Я кивнул. Не нужно пока никому говорить о том, что в сгоревшей машине был не Мартин. Это моя тайна, и я не готов ею делиться, пока не получил фотографии. Ляпунов разлил виски, поднял свой стакан.
— Давай помянем, — предложил он. — Ты хоть и мусульманин по отцу, но по маме все равно православный, значит, имеешь право поминать.
В этот момент я вспомнил, что нельзя пить за живых, как за мертвых. И поэтому на всякий случай сказал:
— Для меня он все еще живой! — И только после этого выпиваю виски. Ляпунов понимающе кивает и тоже пьет.
— Моя супруга знала его маму, — говорит Сергей Герасимович. — Чудесная была женщина. Ей не совсем повезло. Ты, наверное, знаешь их историю. Его родители развелись, когда мальчику было только пять лет. И через год его мать должна была уезжать на стажировку в немецкий университет. На два года. Она вынуждена была отправить сына к бабушке, матери его отца. А та была не совсем адекватная женщина. Он несколько раз убегал из дома. Потом его находили и возвращали. Ну а когда ему исполнилось уже восемь, мать вернулась и, оставшись в Москве, взяла его к себе.
— Он никогда не рассказывал про жизнь у бабушки, — вспомнил я. — Может, ему просто хотелось вычеркнуть этот период из своей жизни.
— Жалко парня, — продолжал Ляпунов. — Ты узнал какие-нибудь подробности? А то здесь рассказывают такие ужасы, что я не хочу даже в них верить.
— Пока информации не очень много, известно только, что за городом нашли его обгоревшую машину, а там был один пассажир. Возможно, это он, а возможно, кто-то другой. Сейчас проводят экспертизу.
— Кто еще мог сидеть в его машине, — мрачно говорит Сергей Герасимович. — Такое несчастье. У него ведь никого не было?
— В Москве не было.
— Мне говорили, что ты его все время опекаешь, — повторил Ляпунов. — Молодец! Поступал очень благородно. Я ведь никогда не верил в эти грязные сплетни, которые ходили про вашу дружбу. Людям сложно поверить в чистоту помыслов других, сказывается собственная испорченность. Я же знаю, что у тебя жена и дочь. А наш президент компании даже однажды рассказал мне, как ты вызывал женщин, когда вы были в командировке в Киеве. Ты не смущайся, я никому об этом не рассказывал. Но наш президент сразу сказал, что все эти слухи про тебя и Мартина просто чушь собачья. Он так и сказал, что ты настоящий мужик, и я этому очень рад.
Оказывается, так много людей интересовались моей личной жизнью! Представляю, что бы подумал наш президент компании, если бы я тогда отказался встречаться с этой проституткой! Хотя мне было не очень комфортно. Нет, с женщинами я мог встречаться, но не с проститутками. Они вызывали у меня чувство брезгливости, когда я представлял, как другие мужчины были до меня с этим телом, с этой женщиной.
Ляпунов снова разлил виски. Напиток хороший. Хотя я больше люблю водку. Такая не совсем мусульманская страсть к этому напитку. Водка вообще идеальный продукт. Но Ляпунов в молодости работал с иностранцами и пристрастился к виски…
— Давай за тебя, — предложил он.
Этот янтарный напиток сразу бьет в голову.
— Ты ведь уже слышал, что я собираюсь уходить в будущем году, — сообщил мне впервые Сергей Герасимович. — И я вижу на своем месте только тебя. Ты у нас давно работаешь, знаешь английский язык, у тебя хорошее образование. И никто не станет больше распространять про тебя всякие гадости о ваших связях с Мартином. Жалко парня, но хотя бы эти сплетни раз и навсегда закончатся. У нас все-таки православная страна, и первый вице-президент — содомит вызовет известное отторжение в определенных кругах. Ты меня понимаешь? Раньше я не говорил с тобой на эту тему. А сейчас самое время. После ухода Мартина.
Я киваю головой. Оказывается, моему будущему назначению могла помешать дружба с Мартином. Вот такие у нас новости. Хорошо. Если Мартин действительно жив, я должен буду подумать, куда именно его перевести. Сделать начальником нашего юридического управления уже просто неприлично. Стоп. Наш начальник управления Коржиков Александр Гаврилович. Пятьдесят два года. Бывший сотрудник Министерства юстиции. Работает у нас шесть лет. И знает или догадывается о моих связях с Мартином. Несколько раз я замечал, как ловко он пытается подставить Мартина. И несколько раз я это поправлял. Он, конечно, тоже прекрасно знает о возможном уходе Ляпунова и моем возможном перемещении на место первого вице-президента. Если он не дурак, а он далеко не дурак, то тогда ему не может нравиться подобная перспектива. Ведь в этом случае я начну активно лоббировать Мартина на его место. Я считал, что у Мартина нет врагов. Вот тебе и враг номер один, который не хочет уступать своего места. И его можно понять. Коржиков мрачный, замкнутый, нелюдимый человек. Его интересуют только документы и цифры. Живые люди ему неинтересны. Говорят, что он женат, но детей у них нет. Может, поэтому он такой мрачный? Хотя, что хорошего в детях, я до сих пор не могу понять. Я вот имею дочь, которую столько лет содержал, одевал, обувал, кормил. И она даже не хочет меня видеть. Обидно и даже оскорбительно. И вообще нет никакого зова крови. Есть только дружба и личные интересы. А родительская любовь — это всегда эгоизм взрослых, пытающихся вырастить других по своему образу и подобию.
— О чем задумался? — прервал мои размышления Ляпунов.
— Вспоминаю Мартина, жалко, что все так получилось. Я все еще хочу надеяться, что в машине был не он. Хотя понимаю, что шансов практически нет.
— А кто еще мог там быть? — Сергей Герасимович плеснул в стаканы. — Давай по третьей, и все. Выпьем за меня. Чтобы еще немного походил по этой земле. А то врачи все хотят уложить меня на шунтирование, а в моем возрасте и с моим весом это опасно. — Мы выпили. На этот раз до дна.
Я поблагодарил его и, поднявшись, пошел в свой кабинет. В приемной меня ждала Таня.
— У вас почта на столе, — сообщила она. — И еще звонили из дома. Туда привезли какой-то конверт.
— Срочно пошли туда водителя. И еще. Когда он привезет конверт, чтобы ты его не открывала. Ты меня хорошо поняла? Это личный конверт, и я не хочу, чтобы его открывали.
— Конечно, — кивнула Таня.
— Позови ко мне Сергея. — Так будет надежнее, решил я.
Через минуту мой водитель вошел в кабинет. Я строго приказал ему забрать конверт и вручить мне лично в руки.
— Никому не передавать и не открывать, — предупредил его.
Теперь минуты тянулись особенно медленно. Позвонил Эдику:
— Они прислали фотографию…
— Очень хорошо, значит, он жив.
— Не знаю. Я еще не видел этой фотографии. Мой водитель забрал конверт из дома.
— Я заеду к тебе через полчаса. Самое главное — никому ничего не рассказывай.
Он прав. Это тот случай, когда нужно молчать, чтобы никто не догадался и не узнал. Живой Мартин вызовет так много вопросов. И у следователя, и у майора Герасимовой, и у нашего руководства, и вообще у всех остальных.
Еще раз позвонил Сергею и напомнил, что мне нужен закрытый конверт. Чтобы никто его не забрал. Наконец Сергей появился в моем кабинете, и я дрожащими руками вскрыл конверт. Две фотографии. Господи, Мартин все-таки жив! Он сидит на каком-то грязном стуле с сегодняшней газетой в руках. Эти два снимка сделаны сегодня утром. Какой у Мартина ужасный вид. Волосы всклокочены, под глазом синяк. На губах ссадины. Его, видимо, били. Несчастный мальчик. У него такой вид, что у меня сжимается сердце от жалости. Я сделаю все, чтобы его спасти. Все, что в моих силах. Одну из фотографий прячу в своем сейфе. Никто не должен о ней узнать, даже Эдуард. На ней Мартин выглядит особенно жалким и каким-то обреченным. А вторую фотографию кладу в ящик своего стола. Покажу ее Мегрелидзе, и мы вместе решим, что делать дальше.
Татьяна спросила, не нужно ли мне кофе. Умирает от желания узнать, что именно мне принесли. Она вообще становится слишком навязчивой. И слишком много знает. Нужно подумать, как ее убрать. Хотя можно и не убирать. Скоро я перейду на место Ляпунова, а там у него своя секретарша. Эмма Родионовна. Ей уже за сорок. Серьезная, солидная женщина. Не болтушка и не такая любопытная, как моя Таня. А ее оставим здесь, пусть работает с новым вице-президентом. Может, даже будет с ним спать. Она не откажется… А меня от нее уже просто передергивает.
Наконец приехал Эдуард. Я протянул ему фотографию. Он долго ее рассматривал, как будто пытался что-то найти. Затем удовлетворенно кивнул и возвратил мне фотографию.
— Все правильно, теперь все правильно. Это сегодняшняя газета. Значит, он жив и с ним все в порядке, — сделал вывод Эдуард.
— Ты видел его лицо? Синяк под глазом, на губах ссадины. Его били.
— Но он живой, это самое главное. И в машине действительно погиб другой. Что теперь думаешь делать?
— Ты сам говорил, что у меня есть два выхода. Либо звонить в полицию и рисковать жизнью Мартина, либо согласиться с требованием этих ублюдков и выплатить им всю сумму, чтобы получить его живым.
— Ты хочешь заплатить такие деньги этим бандитам? — тихо задал вопрос Эдуард.
— А как мне быть? Или позвонить в полицию и рискнуть его жизнью? Сейчас, когда он во второй раз вернулся с того света. Я его уже почти похоронил. Это такое чудо, что он остался жив. Что мне делать?
— Может, ты и прав, — хмуро согласился Эдуард, — но это все равно опасно. Они могут забрать деньги и убить Мартина. Такое случается практически везде. Если среди его похитителей есть люди, которых он может узнать. Это тоже не выход.
— Тогда подскажи, что мне делать? Как быть?
— Нужно передать деньги под контролем, — предложил Эдик, еще немного подумав, — чтобы не рисковать.
— Каким образом?
— Деньги отдать только в том случае, если они гарантированно выдадут Мартина…
— Это я понимаю. Но как практически?
— Нужен посредник, — проговорил Эдик.
— Это я тоже понимаю. Тем более что позвонивший мне мерзавец представился посредником. Но я не могу доверять такому посреднику. И другим людям не могу доверить такую большую сумму. У меня просто нет таких знакомых.
— Я сам поеду на встречу, — предложил Мегрелидзе.
— Они не пойдут с тобой на контакт, у тебя на лице написано, что ты работал или работаешь в органах. Они тоже не дураки.
— Очень хорошо. Они сразу поймут, что я не дилетант. И меня просто так не обмануть. Я думаю, что чужого посылать опасно. Отнимут деньги и не вернут Мартина.
— Ты прав, теперь нужно подумать о деньгах.
— В каком смысле? — не понял Эдик.
— У меня нет таких денег…
— Как это нет? Что тогда мы обсуждаем?
— Может, положить «куклу»…
— Опасно, — говорит Эдуард, — они могут все понять и тогда гарантированно убьют Мартина. Только я не совсем понимаю — как это нет денег? Ты ведь собирался платить?
— У меня чуть больше четырехсот тысяч на всех счетах. Могу позвонить в банк, и они откроют кредит на мою карточку на сто тысяч долларов. Я никогда раньше не просил их об этом. Думаешь, не дадут? Обязательно дадут. А может, проверить, кто именно звонил мне вчера два раза?
— Это тухлый номер, — возразил Эдик, — они наверняка звонят из телефона-автомата. Здесь мы ничего не получим. Как вы договаривались о передаче денег?
— Пока не договаривались. На фотографии только цифры — тринадцать тридцать. Видимо, в это время он будет мне звонить. Нужно вернуться домой и ждать его звонка.
— У тебя есть еще больше двух часов, — напомнил Эдуард, — лучше позвони в банк. Приготовим деньги. И будем решать, как нам поступить, чтобы гарантированно вернуть Мартина.
— Может, потребовать еще, чтобы они разрешили с ним поговорить?
— Не разрешат, они побоятся, что мы сумеем вычислить их. Они ведь не знают, что ты не обращался в полицию.
— Тоже верно. — Я позвонил в банк, который нас обслуживает. Конечно, они с удовольствием готовы открыть мне кредитную линию в сто тысяч долларов. Там прекрасно знают мои доходы в год. Я никогда не брал в долг. Даже у своего тестя. Даже когда очень нуждался. А теперь готов впервые изменить своим принципам, но это ради Мартина. Только сегодня я узнал, что совсем скоро займу должность первого вице-президента компании. Значит, деньги у меня будут. И большие деньги. Все равно заработаю. И освобожу Мартина, это сейчас для меня самое важное.
— С деньгами все в порядке, — сообщил я Эдику. — Сейчас поедем в банк и получим нужную сумму. Там не будет никаких проблем.
— Тогда поехали…
С банком действительно все прошло идеально. Получил деньги и сложил их в портфель. Затем мы поехали ко мне домой. Ровно в половине второго раздался телефонный звонок. Я сразу снял трубку.
— Вы получили фотографии? — спросил незнакомец.
— Да, получил.
— Деньги передадите мне на остановке автобуса. — Он назвал номер автобуса.
Эдуард отрицательно покачал головой.
— Нет, — решительно сказал я бандиту, — так не пойдет. Мы сами выберем место для передачи денег. И вы привезете туда Мартина. Иначе никаких денег не будет. Я вам не доверяю.
— Мы никуда его не привезем, — возразил бандит.
— Тогда не будет и денег. Хотите — давайте договариваться.
— Предлагайте…
— Мой друг привезет вам деньги, а я поеду за Мартином. И только после того, как я увижу его живым, вы получите деньги. — Этот план мы согласовали с Эдуардом.
— Мы не можем так рисковать…
— А я тем более не могу и не хочу рисковать. Повторяю: я вам не доверяю. Можете взять меня в заложники вместе с Мартином. Если денег не будет, вы убьете нас обоих. А если деньги будут, то вы нас отпустите.
— Нет, давайте наоборот. Ваш друг приедет и увидит Мартина. И позвонит вам. А вы сами передадите деньги. Так будет проще.
Я смотрю на Эдуарда.
— Нам нужно переговорить.
— Хорошо. Я перезвоню через тридцать минут. — Он сразу отключился.
— Что еще случилось? — спросил Эдик.
— Они хотят сделать все наоборот. Это ты едешь на встречу с Мартином и подтверждаешь мне, что с ним все в порядке. А я везу им деньги.
— Сволочи, — выругался Мегрелидзе. — Какая им разница? Гораздо надежнее получать вас обоих, чем посылать неизвестного человека увидеть Мартина. А если я из полиции? Позвони и сообщи им, что мы категорически не согласны.
— Подожди, не горячись. Они правы. Ведь тогда получается, что мы оба будем у них в заложниках. И я, и Мартин.
— Нельзя идти им на уступки, — нервно проговорил Эдуард. — Они могут придумать еще что-нибудь. С деньгами тебе нельзя ехать на встречу. Это опасно. Они обязательно обманут. Им нельзя доверять, если они все время нас обманывают.
От волнения он даже покраснел. Я понимаю, что он профессионал и деньги лучше доверить ему.
— Они так предлагают. Ведь они не обманули нас с фотографией…
— А с деньгами обманут, — заупрямился Мегрелидзе. — Все равно нельзя им доверять. Две присланные фотографии — это еще не повод для того, чтобы им верить. Они их прислали, чтобы мы согласились выплатить деньги.
Я согласно кивнул головой. Эдуард всегда прав. С деньгами должен ехать именно он. Я поднялся со своего места, подошел к холодильнику, взял из него бутылку вина.
— Сейчас не время пить, — недовольно сказал Мегрелидзе.
— А я не для выпивки, — пояснил я ему. И с силой ударил его бутылкой по голове…

Глава 16

В начале нового века, когда ситуация в России стабилизировалась после прихода к власти Путина, который начал наводить порядок, восстанавливая целостность страны после безумного правления «царя Бориса», Нафис стал не только одним из лучших специалистов в области международного права, но и признанным авторитетом в своей компании. Достаточно быстро, несмотря на молодой возраст, ему предложили должность руководителя юридического департамента их компании. Они работали как дочерняя компания «Газпрома», а первые годы нового века были самыми прибыльными и успешными для всех, кто был связан с поставками энергоресурсов за рубеж. В эти годы цены на энергоресурсы росли невероятными темпами и вскоре достигли своего максимума в сто пятьдесят долларов за баррель.
Разумеется, росла и зарплата людей, связанных с поставками нефти и газа за рубеж, росли прибыли их компаний, росла стоимость акций. Бывший министр финансов России Кудрин спустя несколько лет заявит, что в истории его страны подобной благоприятной конъюнктуры рынка не было никогда и, возможно, еще лет пятьдесят не будет.
Понимая, как ему необходим иностранный язык, Нафис сел за учебники, нанял педагога и уже через полтора года не просто сносно говорил на английском, но и читал документы. Теперь его приглашали для консультаций и в «Газпром». Он купил себе небольшую дачу за городом, дважды менял машины. У него появились привычки обедать в дорогих ресторанах, домой к нему начала приходить домработница, которая убирала и следила за его квартирой. И, наконец, он познакомился с Мартином. Но за несколько месяцев до этого произошла еще одна встреча с бывшим капитаном Трегубовым.
Ляпунов позвонил Нафису и приказал разобраться с небольшой фирмой, находившейся в Орехово-Зуево, которая вовремя не успела поставить комплектующие изделия. Нафису не понравились уклончивые ответы директора фирмы, и он решил лично выехать на место, чтобы все проверить самому, благо доехать было несложно.
Он довольно долго искал эту фирму, претенциозно названную «Будущий век», и нашел ее на окраине города в двухэтажном старом здании, в котором раньше было общежитие местного ПТУ. Так назывались профессионально-технические училища в советское время. Не понимая, что здесь происходит, он вошел в здание и, поднявшись по грязным лестницам на второй этаж, нашел приемную директора, где сидела немолодая женщина, которая разговаривала по телефону и даже не обратила внимания на появившегося незнакомца. Он терпеливо ждал, когда она закончит.
— Что вам нужно? — недовольно спросила она через пять минут.
— Здравствуйте, — поздоровался Нафис, — у меня важное дело к вашему директору.
— Дастана Курбаналиевича нет в офисе, — равнодушно ответила женщина.
— Это я уже понял. А когда он будет?
— Не знаю. Наверное, часа через два.
— Извините меня. Я приехал из Москвы, из компании, которой вы поставляете комплектующие. И мне срочно нужно поговорить с вашим директором. Я разговаривал с ним несколько раз, до того как сюда приехать, — пояснил Нафис.
— А он знал, что вы сегодня приедете? — уточнила она.
— Не думаю.
— Тогда, может, его сегодня вообще не будет, — равнодушно произнесла секретарь. — Можете зайти завтра.
— Завтра я не могу, — сдерживая возмущение, сказал Нафис. — Позвоните ему, срочно его найдите. В противном случае я сейчас повернусь и уеду. А завтра утром мы разорвем с вами всякие контакты. И вас как минимум уволят за это с работы. Это я вам гарантирую.
— А ты мне не угрожай. Молоко на губах не обсохло, чтобы мне угрожать, — перешла на «ты» эта дама. Нафису было только тридцать четыре года, и он выглядел достаточно молодо. — Ходят тут разные личности, угрожают, а ты должна их выслушивать, — бушевала женщина.
— Вы не хотите звонить директору? — перебил ее Нафис.
Вместо ответа она подняла трубку телефона и набрала номер мобильного директора. Услышала его голос.
— Дастан Курбаналиевич, здесь появился какой-то шустрый молодой человек, который угрожает мне увольнением. Ищет вас и грозится разорвать с нами контракт. Нет, я его никогда раньше не видела.
— Кто это такой? — хрипло поинтересовался директор. — Какой молодой человек? Гони его оттуда! — Нафис слышал этот громкий голос, стоя рядом со столом.
— Так я и сделаю, — удовлетворенно произнесла женщина.
— Скажите, что приехал Нафис Давлетгаров. Он знает, кто я такой, — попросил он.
— Его зовут Нафис, как вы сказали ваша фамилия…
— Давлетгаров.
— Дивлеткараев, — переделала она его фамилию.
— Давлетгаров, — понял директор. — Идиотка. А ты говоришь — молодой человек. Дай ему срочно трубку.
— Вас, — зло произнесла она, передавая трубку гостю.
— Нафис Закирович, извините, что она вас не узнала, — забормотал директор. — Я сейчас приеду. Извините, что так получилось, но вы не предупреждали нас о своем визите. Передайте, пожалуйста, трубку Альбине, — попросил директор. — Я приеду через пять минут.
Нафис передал трубку секретарю.
— Пусть ждет в моем кабинете, — рявкнул директор, — и сделай так, чтобы он остался доволен. Принимай по высшему разряду.
Альбина положила трубку и неестественно улыбнулась. Было заметно, что улыбаться она не умеет и не любит.
— Пройдемте в кабинет, — предложила она, поднимаясь со своего места.
Кабинет оказался комнатой метров на пятьдесят, достаточно чистой и ухоженной. Кабинет директора являл собой сущее противоречие со всем зданием и царившей в ней обстановкой. Нафис удивленно огляделся. Когда они говорили по скайпу с директором фирмы, тот всегда разговаривал из этого презентабельного места. Здесь стояла солидная тяжелая мебель, дорогие кожаные кресла и диван. Если вспомнить, что за порогом находилась грязноватая приемная с немытыми стеклами и заплеванным полом с линолеумом, порванным в разных местах, то контраст был более чем разительным. А сама Альбина работала за покосившимся старым канцелярским столом, возможно, оставшимся еще со времен ПТУ.
— Налить вам чай или кофе? — поинтересовалась она.
— Нет, — возразил Нафис начинавший понимать, что именно здесь происходит. — Я лучше выйду на улицу немного подышать воздухом. И через пять минут вернусь. Душно у вас.
— Включить кондиционер? — предложила Альбина.
Он никак не мог определить, сколько ей лет. Немытые, собранные волосы. Жирное лицо, бесформенная фигура. Тридцать. Возможно, сорок. А может, и все пятьдесят.
— Спасибо, — поблагодарил он. — Я сейчас вернусь.
В коридоре на втором этаже было темно и грязно. Светили тусклые лампочки. Он прошел дальше. Открыл одну из дверей. В небольшой комнате двое мужчин играли в карты. Увидев незнакомца, они, не сговариваясь, спросили почти одновременно:
— Чего тебе нужно?
— Извините, — пробормотал Нафис. — Я ошибся дверью.
В другой комнате сидевшая за столом пожилая женщина что-то считала на счетах, которых он давно не видел. На дверях была табличка: «Бахгалтерия». Нафис изумленно огляделся. Здесь, видимо, не было ремонта с того момента, когда отсюда выехали учащиеся ПТУ. На потолке висела большая лампа вместо люстры, комната была непонятного сине-бурого цвета, на окнах почти мутные от грязи старые стекла. Оконные рамы, казалось, сейчас развалятся на глазах. Женщина перестала считать и подняла голову. Ей было далеко за шестьдесят.
— Я вас слушаю, — произнесла она.
— Здесь находится бухгалтерия? — не поверил своим глазам Нафис.
— Да, именно здесь, — подтвердила она. — У вас ко мне какое-то конкретное дело?
— Да, — пробормотал Нафис, входя в комнату. — Я из головной компании. Приехал из Москвы. Мы каждый год перечисляем вам около двух миллионов долларов. А вы работаете в таких условиях.
— Нормальные условия, — ответила бухгалтер. — Раньше было гораздо хуже. Мы переехали сюда в прошлом году.
— Сколько человек у вас работает? — поинтересовался он. — В этом здании могут поместиться не так много людей.
— Четырнадцать человек, — ответила она, — но мы справляемся. У нас нет никаких проблем.
— Ну да. Все верно. Зато проблемы есть у нас. И очень большие.
— Что вы сказали? — не поняла бухгалтер.
— Ничего. А откуда вы берете комплектующие? Судя по размерам вашего здания, здесь нет склада.
— Это вы узнайте у руководства, — улыбнулась она. — Я ведь пенсионерка, пришла сюда помочь разобраться. У меня здесь племянница работала, сейчас она в декрете, вот я за нее и вышла. Вас еще что-нибудь интересует?
— А какие у вас зарплаты?
— Очень небольшие, — снова улыбнулась она. — Моя племянница получала шесть тысяч рублей. А все остальные — от четырех до десяти тысяч.
— Рублей?
— Конечно.
Фирма с оборотом в два миллиона долларов платила своим немногочисленным сотрудникам такие зарплаты! Он уже все понял. И поэтому, поблагодарив женщину, вышел из кабинета. В коридоре уже бегала Альбина, пытаясь его найти. Она сообщила директору, что гость вышел в коридор, и услышала целый ворох оскорблений в свой адрес с использованием богатой ненормативной лексики — туркмен Дастан Курбаналиевич использовал широкие возможности русского языка. Увидев Нафиса, она даже обрадовалась.
— Идемте в кабинет, — попросила она. — Директор уже подъезжает.
— Пойдемте, — согласился Нафис.
Усевшись в кабинете, позволил Альбине принести ему кофе. Он не притронулся к чашечке, пока в кабинете не появился сам директор. Это был невысокий мужчина с типично азиатским лицом, хитрыми глазами, темными, не тронутыми сединой волосами. Ему было около пятидесяти лет. Пожав руку гостю, он уселся напротив него за столом для заседаний и попросил секретаря поменять им кофе.
— Очень рад вас видеть, — говорил он, ласково улыбаясь. — Почему вы не предупредили о своем приезде? Мы бы вас встретили. Сейчас поедем в ресторан. Самый лучший ресторан в этом городке. А потом поговорим о наших делах.
Альбина принесла два кофе. Нафис все еще молчал, давая возможность выговориться директору.
— Мы уже просмотрели наш график отгрузки и закроем все поставки этого квартала, — радостно сообщил Дастан Курбаналиевич.
— А кто конкретно занимается отгрузкой? — поинтересовался Нафис.
— Мой заместитель Трегубов, — пояснил директор. — Очень исполнительный и надежный человек. Он раньше работал в милиции. На него можно положиться.
— Трегубов, — вспомнил Нафис эту фамилию. — Он раньше не работал в Москве?
— Работал, — кивнул директор, — но ушел оттуда по семейным обстоятельствам. Развелся с женой и сейчас переехал к своей новой подруге в наш город. А вы его разве знаете?
— Может, вы его позовете?
— Конечно. Он здесь. Сейчас вам все расскажет, — Дастан Курбаналиевич нажал кнопку на пульте и вызвал Альбину.
— Найди Трегубова, чтобы зашел ко мне в кабинет, — приказал он, — и принеси нам чего-нибудь покрепче.
Он, улыбаясь, снова возвратился на свое место.
— Вас, наверное, удивило наше здание и наши условия, — продолжал директор. — Но это временное убежище. Мы недавно сюда переехали. Скоро заканчивается строительство нового здания в центре городка. Большое восьмиэтажное здание, в которое мы переедем в будущем году…
— Зачем вам восьмиэтажное здание? — перебил его Нафис. — Если в вашей фирме работает только четырнадцать человек?
Директор запнулся. Замолчал. Перевел дыхание. Улыбка сползла с его лица. Он покачал головой.
— Кто-то успел доложить? — тихо уточнил он.
— Это ведь сразу заметно, — пояснил Нафис. — В вашем клоповнике не поместится больше двадцати — двадцати пяти человек.
— Но вы назвали точную цифру! — Этот тип был жуликом, но не был дураком. — Кто вам сообщил? Вы приехали нас проверять?
— Я приехал узнать, почему возникли перебои с поставками комплектующих. И наткнулся на типичную фирму «Рога и копыта», — ответил Нафис. — Все и так понятно. Вы получаете два миллиона долларов, а платите своим людям копейки. И себе выписываете не больше трехсот долларов. Интересно, куда идут остальные деньги? И откуда вы берете в таком случае комплектующие?
Директор покачал головой.
— Ай-яй-яй. Теперь все понятно. Это наш новый бухгалтер, вышла заменять свою племянницу. Старая дура все и рассказала. Нехорошо. Некрасиво шпионить за своими друзьями.
— По-моему, нехорошо нас обманывать, — возразил Нафис. — Вы поставляете комплектующие, закупая их в другом месте. У вас даже нет здесь складских помещений, а ваш кабинет нужен для антуража во время разговоров по скайпу, чтобы мы видели, в какой обстановке вы работаете. Достаточно посмотреть на ваше здание, чтобы все понять. Вы просто создали посредническую фирму и паразитируете на высоких ценах, которые сейчас есть в нашей отрасли. Разве не так?
— Сколько? — вместо ответа спросил Дастан Курбаналиевич.
— Что? — не понял Нафис.
— Сколько процентов отката вы хотите? Полтора? Два? Сколько? Вы поэтому приехали?
Нафис не успел возмутиться. Дверь открылась, и в кабинет вошла Альбина, которая принесла бутылку виски и два больших стакана со льдом. Поставила их на стол рядом с гостем. И спокойно удалилась.
— Назови цену, — повторил директор, — сколько ты хочешь за свое молчание? Назови адекватную сумму, и мы забудем о твоем приезде.
— Вы считаете, что всех можно купить?
— Абсолютно всех, — кивнул Дастан Курбаналиевич. — У каждого есть своя цена. Даже у райского яблочка была своя цена, за которую заплатили Адам и Ева изгнанием из рая. Хотя ты мусульманин и в библейские истории не посвящен.
— Я оканчивал МГУ, — возмутился Нафис.
— Я тоже, — улыбнулся директор. — Исторический факультет. И с красным дипломом, между прочим.
Он не договорил, когда дверь снова открылась, и в кабинет вошел старый знакомый Нафиса — бывший капитан Трегубов. Жизнь прошлась по нему катком. Это был сильно постаревший мужчина, с мешками под глазами, потухшими глазами, одетый в мешковатый костюм. Лицо было таким, словно его обдирали наждачной бумагой. И бывший капитан не узнал сидевшего в кабинете директора незнакомца, ведь прошло уже почти шестнадцать лет. Тогда Нафис Давлетгаров был девятнадцатилетним юношей, сейчас стал тридцатипятилетним мужчиной.
— Заходи, — разрешил директор. — Приехали тебя проверять. Хотят послушать, как ты работаешь.
Трегубов обреченно кивнул и прошел к столу.

Глава 17

Эдуард долго приходил в себя. Мне пришлось облить его водой. Рана на голове кровоточила, и я аккуратно наложил повязку. Он застонал. Сразу обнаружил, что руки у него надежно связаны и он лежит на диване в гостиной.
— Ты сошел с ума? — недовольно прохрипел Мегрелидзе. — Что ты себе позволяешь? Зачем меня ударил?
— Были основания, — я сижу напротив него и просто смотрю на этого человека, которого считал своим другом. Просто смотрю и в который раз удивляюсь человеческой низости и подлости.
— Какие основания? Развяжи мне руки! Зачем ты ударил меня по голове? — все еще не понимает Эдуард.
— Ты же профессионал, — укоризненно говорю я ему. — Сам должен догадаться, где именно ты прокололся. Ты же знаешь меня много лет. Я бы не стал бить тебя без веских оснований.
Он сразу замолкает, вспоминая, где именно мог проколоться. Наконец вспоминает. Смотрит на меня.
— Фотографии, — говорит он, — ты не рассказал мне про вторую фотографию.
— Правильно, — кивнул я. — А ты про нее знал. Хотя я спрятал ее в сейфе и никому о ней не рассказывал. Там у Мартина был особенно жалкий и несчастный вид. Мне она не понравилась, но она меня тронула. И я решил никому о ней не говорить, даже тебе.
— Вы, гомики, еще и сентиментальные, — выругался Мегрелидзе.
— Я не гомик, — терпеливо возражаю. — Ты прекрасно знаешь, что я обычный бисексуал. Не нужно дергаться, я связал тебя достаточно надежно. Значит, это ты все спланировал и осуществил с самого начала.
— Думай как хочешь, — зло говорит Эдуард, — только сначала развяжи мне руки, они затекли. Кончай играть в самодеятельность. Мартину ты так не поможешь. А у меня все суставы болят. Ты со страха меня так крепко завязал. И голова болит. Может, у меня сотрясение мозга после твоего удара бутылкой. Друг называется. Ты меня мог убить.
— У тебя сотрясение совести, Эдик, — убежденно говорю я. — Давай без глупостей. Я тебя не развяжу. Ты ведь сильнее меня. Зачем мне так глупо рисковать. Я сдам тебя майору Герасимовой, твоей бывшей коллеге.
— Кретин, — злится Мегрелидзе. — Нашел время вспоминать о моих коллегах. Тебе нужно Мартина выручать.
— И его выручим. Теперь я знаю точно, что ты замешан. О второй фотографии я тебе не говорил, а ты знал про нее. Значит, все твои попытки мне помочь с самого начала были игрой. Теперь понимаю, почему ты так нервничал, когда я проверялся в поликлинике. Ты ведь точно знал, что Мартин не встречался с Вебером. И как ты все время доказывал мне, насколько сильно он меня любит. И как хорошо ко мне всегда относился. Хотел выманить больше денег? Я обратил внимание на твое не совсем естественное для друга поведение. И как ты убеждал меня, что у Мартина ничего не может быть со Златой. И еще уверял, что он так меня любит. Хотя раньше ты его недолюбливал и вообще называл мелким типом, готовым на все ради денег и карьеры. Неужели забыл? Такое резкое изменение позиции. Почему ты внезапно его так полюбил? Но я решил не обращать внимания на подобные мелочи. Думал, ты пытаешься меня успокоить. Ты все время волновался. Узнавал насчет денег. И не хотел отдавать их никому, чтобы самому отвезти их похитителям. Хотя логичнее было бы мне поехать с деньгами, а тебе отправиться к задержанному Мартину. Но ты этого не предложил. И еще ты слишком быстро нашел эту записку в книге, когда мы были дома у Мартина. Я забыл тебя предупредить, что это раньше Мартин много читал, а в последние годы он вообще не открывал книги. Но это были детали, которые складывались в общую картину. А потом ты ошибся с фотографиями, случайно обмолвившись о второй. И тогда я все понял.
— Умник нашелся, — хрипит Эдик.
— Захотел заработать на моих чувствах к Мартину, — продолжаю я. — Давай говори, где вы его спрятали? Ты уже понял, что никаких денег не получишь. Скажи, куда вы его спрятали? А заодно расскажи, кого вы убили и сожгли, чтобы меня окончательно добить? Какого-нибудь бомжа? Или это был ваш знакомый? Хотя у Мартина не было таких знакомых.
— Зато у тебя был, — загадочно говорит Эдуард, — ты еще спасибо должен мне сказать, что мы тебя избавили от этого типа. Он тебя ненавидел так сильно, что готов был задушить своими руками.
— У меня нет таких врагов.
— Здесь ты ошибаешься. Еще как есть. Один бывший сотрудник милиции, которого ты хорошо знал.
— Какой сотрудник? — Я ничего не понимаю.
— Ты несколько раз встречался с ним в своей жизни, — поясняет Эдуард. — Вспоминай, вспоминай! Тот самый, которому ты сломал жизнь несколько лет назад и который спас тебя, когда ты был студентом.
— Капитан Трегубов, — растерянно шепчу я.
— Вот именно, — говорит Мегрелидзе. — Он ведь тебя спас в девяностом, когда тебя арестовали вместе с иностранцем за неподобающую связь. Если бы тогда капитан Трегубов исполнил свой долг и передал дело в суд, тебя бы отправили в колонию, где насиловали бы все заключенные по очереди. Там не любят осужденных по этой статье. Очень не любят. А так ты вернулся домой, окончил свой университет, удачно женился и начал делать карьеру. Чтобы через пятнадцать или шестнадцать лет снова встретиться с Трегубовым уже в Орехово-Зуеве, где он жил у своей знакомой и работал в какой-то фирме, обслуживающей вашу компанию. Ты тогда приехал к ним и добился его увольнения. А заодно и закрытия этой фирмы. Трегубов остался на улице, начал спиваться. Можешь себе представить, как он тебя ненавидел. Он тебя спас, а ты его погубил. Вот такая человеческая благодарность. И он все время приезжал в город, чтобы попасть к тебе на прием. Но его к тебе не пускали. Тогда он начал искать другие пути и вышел на меня через наших бывших знакомых. Он готов был тебя загрызть, но я его отговорил. А потом у него возникла идея убить Мартина и потребовать с тебя выкуп за его труп. Честно скажу тебе, что меня просто пугала его ненависть к тебе. Он готов был сделать все, что угодно, лишь бы испортить тебе жизнь. И не просто испортить. Он был готов и на убийство. Трегубов считал, что всеми своими успехами ты обязан ему. Если бы он тогда сломал твою жизнь, ты бы ничего не имел. Ни своего нынешнего положения, ни денег, ни связей. Он чувствовал себя обманутым жизнью.
— И ты пошел на сделку с таким человеком?
— Чтобы тебя спасти. Я не хотел, чтобы он тебя убил или задушил бы Мартина. А он готов был именно на такой вариант.
— Ты решил, что лучше взять у меня деньги?
— Я решил помочь тебе остаться в живых, — зло поясняет Мегрелидзе. — Но в какой-то момент этот Трегубов стал неуправляемым. У него вообще была проблема с алкоголем, сказывалась его разбитая жизнь. Он ведь давно нигде не работал. И я понимал, что рано или поздно он убьет либо Мартина, либо тебя. А мне не хотелось, чтобы это произошло…
— Дальше, — потребовал я, — что было дальше?
— Вместе со своим напарником повезли Мартина в парк, и там Трегубов решил убить твоего молодого друга. Его напарник оказался достаточно трезвым человеком. Он возражал против убийства, ведь они так не договаривались. Между ними произошла драка, и напарник Трегубова просто задушил этого опустившегося алкоголика. Потом, чтобы замести следы, сжег машину и находящегося в ней Трегубова. Вот, собственно, и вся история.
— Значит, сейчас Мартин находится в руках у напарника Трегубова?
— Правильно соображаешь.
— Как его зовут?
— Это уже закрытая информация, — усмехается Эдуард. — Развяжи мне руки, и поедем за Мартином. Отдадим деньги и получим твоего друга живым и невредимым. Это я тебе гарантирую.
— И ты считаешь, что после всего случившегося я могу тебе верить?
— У тебя просто нет другого выхода. Этот напарник бывший сотрудник полиции. Он тоже ждет моего подтверждения. Если его не получит вовремя, то просто пристрелит твоего друга. Тебя больше устраивает такой финал?
— Меня больше устраивает, чтобы вы оба сели в тюрьму. И ты, и этот неизвестный напарник.
— Это уже ненужная риторика, — говорит Мегрелидзе. — Давай заканчивать. Я тебе гарантирую…
И в этот момент звонит городской телефон. Мы оба вздрогнули. Прошло даже не тридцать, а все сорок минут. Видимо, этот напарник сознательно не звонил, чтобы мы могли обо всем договориться. Их ведь интересуют в первую очередь деньги, а не мои переживания. Бандит, или бывший опер, чувствовал себя полным хозяином положения. Мало того что у него в руках Мартин, он еще имеет такого сообщника, как Эдик, который сидит в моей квартире и может предупредить его обо всех моих планах. Просто идеальное преступление для шантажа и вымогательства денег. А у меня не было ни одного шанса. Если бы в последний момент Эдик не ошибся с этими двумя фотографиями.
Я смотрю на него и поднимаю трубку. Слышу тот же резкий голос, который мне так неприятен. У нормального человека просто не может быть такого металлического голоса.
— Вы решили, как вам поступить? — спрашивает позвонивший.
— Мы решили, что ты должен сдать нам Мартина и получить свои деньги, — говорю я ему, видя, как дергается Эдуард, — и еще мы решили, что твой сообщник не приедет на встречу. И тем более не заберет мои деньги. Он сейчас лежит связанный у меня на диване. Алло, ты меня слышишь?
В ответ только частое дыхание. Видимо, бандит ожидал чего угодно, но только не подобного развития событий. Я поломал их игру, и теперь мой черед диктовать свои условия.
— Какой сообщник? — наконец догадался спросить похититель. Он еще и никчемный профессионал, если сразу не отреагировал на мои слова. Хотя в этой ситуации сложно оставаться беспристрастным.
— Ты дурака не валяй, — советую я этому оборотню. — Давай по-хорошему. Ты возвращаешь Мартина, я плачу тебе деньги. Всю сумму и наличными. Давай соглашайся, иначе передумаю.
— Что вы хотите? — Наконец он начал понимать, что козыри уже не у него.
— Назначь место и время. Только без подстав. Я положу деньги в ячейку камеры хранения. И приеду за Мартином. Когда я его увижу, то назову номер ячейки и код. Можешь забрать деньги оттуда. А Мегрелидзе будет лежать у меня дома связанный. Если игра пойдет не по правилам, я сдам его в полицию. Так будет надежнее. Это будет и моя страховка. Согласен?
Некоторое колебание. Наконец этот тип соглашается.
— Согласен. Только приезжай один.
— Конечно. Пока не увижу Мартина, денег я тебе не дам.
— Это я уже понял. Ты не считай всех дураками, — говорит бандит.
Я замираю от ужаса. Такая обычная фраза и так много в себе содержит. Смотрю на связанного Мегрелидзе. Он покраснел, дергается, нервничает, понимает, что деньги может не получить. Его сообщник прикарманит всю сумму…
— Куда мне привезти деньги? — спрашиваю я своего собеседника.
Он называет какое-то место. Далеко, очень далеко. Туда добираться не меньше полутора часов. С учетом наших автомобильных пробок. И еще я должен успеть заехать на вокзал, чтобы спрятать деньги. Значит, точно часа два, не меньше. Интересно, как он собирался встретить меня на этой автобусной остановке, о которой прежде говорил, ведь она находится в десяти минутах езды от моего дома? Он бы просто не успел сюда добраться. Или у них есть еще один сообщник? Ведь позвонивший говорил мне, что он всего-навсего посредник. Два часа езды в одну сторону и два часа обратно. Я появляюсь у себя дома не раньше чем через четыре часа. И все это время Мегрелидзе придется провести на диване. Надеюсь, что он выдержит.
— Почему так далеко? — уточняю я у этого типа.
— Для надежности, — поясняет он. — Приезжайте и переговорим.
— Договорились. Я приеду ровно через два часа. Только вы меня ждите. Где именно вы будете стоять?
— Прямо у станции метро. Я сразу вас увижу.
Он не спрашивает, на чем именно я приеду. На машине или на метро. Эти типы все знают обо мне. Но они забывают, что я тоже юрист и тоже имею свои представления о степени человеческой низости. Хотя мне все еще не хочется в это верить.
— Я приеду, — говорю я ему на прощание и кладу трубку. Оборачиваюсь к Мегрелидзе. — Этот тип будет ждать меня, — поясняю я своему бывшему другу Эдику. — Нужно поехать туда с деньгами. Он обещает показать мне Мартина. Я положу деньги в ячейку на вокзале и скажу ему шифр, когда увижу Мартина.
— Может, так и лучше, — неожиданно соглашается Эдуард, и это вселяет еще большие подозрения. С сегодняшнего дня я вообще перестал верить людям.
— Лежи спокойно, — советую я своему пленнику. — Если все пройдет нормально, я вернусь и развяжу веревки. Можешь потом искать этого напарника и требовать с него свою половину. Хотя я уверен, он не захочет делиться.
Мегрелидзе что-то мычит в ответ, но это меня уже не интересует. Я забираю чемодан с деньгами. У меня не так много времени. Спускаюсь вниз. Усаживаюсь в машину и набираю знакомый номер. Потом достаточно подробно рассказываю о том, что именно произошло. И предлагаю свой план действия, хотя понимаю, насколько это опасно лично для меня. Затем выхожу из машины, перекладываю деньги в пластиковый пакет, который лежал у меня в багажнике. Все пачки туда не влезают, и я просто вытряхиваю их в багажник. Затем набиваю в «дипломат» какие-то старые газеты, которые оставались в моей машине. Татьяна обычно собирает почту и передает моему водителю. А я не успеваю читать все газеты и журналы, которые мы выписываем и которые мне просто нужно читать по работе.
Затем выхожу из машины. Поднимаюсь к себе в квартиру по лестнице. И слышу, как кто-то осторожно открывает дверь в мою квартиру. Так я и думал. В этом мире не осталось ничего святого. Так и предполагал. Неизвестный открывает дверь и входит в мою квартиру. Дверь закрывается. Я подхожу ближе. Теперь у меня не осталось никаких иллюзий. Достаю ключи и плавно, очень осторожно открываю двери, чтобы услышать возбужденные голоса двух людей, которых я когда-то считал своими самыми близкими друзьями. Один из них — Эдуард Мегрелидзе. Голос второго известен мне еще лучше. Только у него были вторые ключи от моей квартиры. Это Мартин.

Глава 18

Нафис смотрел на Трегубова, не веря своим глазам. Исчезли некогда пышные усы, лицо словно обмякло, шевелюры уже не было. Вместо нее редкие седые волосы. Нос вытянулся, глаза ввалились. Это был тот самый капитан, только сильно постаревший и побитый жизнью. А самое главное, что он совсем не был похож на заместителя директора фирмы, которая получала в год два миллиона долларов на поставках различных деталей.
— Садись, Трегубов, — разрешил Дастан Курбаналиевич. — Мы как раз о тебе говорим. Неприятности у нас появились из-за твоей службы. Говорят, что вы вовремя не отгрузили комплектующие.
— Сделаем, — хрипло говорит Трегубов, — исправимся.
— Сколько у вас людей работает в вашей службе? — поинтересовался Нафис.
— Что?
— Сколько у вас людей? — терпеливо переспросил Нафис, делая вид, что не замечает выразительных глаз директора.
— Двое, — ответил Трегубов. Директор покачал головой, он поправился: — Двадцать… — Но, видя недовольное лицо директора, снова исправился: — Двести!
— Ты совсем все перепутал, Трегубов, — отмахнулся Дастан Курбаналиевич. — Ладно, уходи. Ты нам не поможешь. И запомни, что нужно все делать вовремя, иначе вылетишь и с этой работы.
— Я все понимаю, — кивнул Трегубов.
Он поднялся, чтобы выйти.
— Подождите, — остановил его Нафис. — Вы разве меня не помните?
Трегубов снова посмотрел на директора. Было понятно, что любой вопрос вызывает у него страх, а здесь его держат только для того, чтобы он подписывал документы о несуществующих грузах. И липовые накладные. Поэтому он взглянул мутными глазами сначала на директора, который сам ничего не понимал, и затем перевел взгляд на приехавшего гостя.
— Нет, — сказал он. — Не помню.
— Я Нафис Давлетгаров, шестнадцать лет назад вы работали в милиции, когда нас задержали. Вспомните. Вместе с иностранцем. У него на квартире.
Трегубов пригляделся, взгляд стал более сосредоточенным.
— Вы тот самый молодой человек, — нерешительно произнес он.
— Да, тот самый, которого вы хотели отправить в колонию на пять лет. И еще грозились посадить меня в КПЗ к заключенным, которые должны были обращаться со мной не очень корректно. Теперь вспомнили?
— Ах, Трегубов, Трегубов, — покачал головой директор. — Сколько за тобой грехов. Только сейчас выясняется. Значит, ты и нашему другу жизнь хотел испортить. Еще когда капитаном был.
— Не испортил, — наконец вспомнил все Трегубов. — Мы его тогда отпустили. И ни копейки не взяли. Просто так отпустили домой. Даже в его университет ничего не написали.
— Значит, ты иногда был и порядочным человеком, — продолжал Дастан Курбаналиевич. — Значит, у тебя еще не все потеряно.
— Врет, — неожиданно произнес Нафис. — Он все врет. Они меня не отпускали. Требовали с меня пять тысяч долларов. Это еще в девяностом году. И все время угрожали посадить в тюрьму. Только я успел позвонить домой, и в отделение милиции приехал помощник моего отца, который успел позвонить заместителю министра внутренних дел. Вот тогда они действительно испугались. И капитан Трегубов, и его непосредственный начальник подполковник Кошель. Вот тогда они меня и отпустили.
— Если бы вас тогда посадили, — Трегубов покачал головой, — вы бы живым из колонии не вышли. Там не любят гомосексуалистов. Вас ведь забрали с вашим другом-иностранцем. И тогда вы бы здесь сейчас не сидели.
— Вам так ничего и не удалось доказать, — возразил Нафис.
— Такие вещи доказывать не нужно. Достаточно было отправить вас к врачу и все проверить. А мы отпустили вас обоих и не взяли деньги. — Видимо, это мучило его больше всего.
— Ты плохой человек, Трегубов, — сказал Дастан Курбаналиевич. — И слишком сильно любишь деньги. Так нельзя. Ты лучше пойди в свой кабинет и подумай, как тебе дальше жить. Нужно быть честным и правдивым человеком. Иди и подумай.
— Подождите, — снова остановил его Нафис. — Сколько вагонов вы послали в этом квартале?
Трегубов молчал.
— А в прошлом?
Он опять молчал, опустив голову.
— Все ясно, — негромко произнес Нафис.
— Ты еще и некомпетентный человек, — сразу вмешался директор. — Ты не можешь назвать число вагонов? Я думаю, что мы должны будем с тобой расстаться. Нам не нужен такой некомпетентный сотрудник.
Трегубов молчал.
— Иди, — закончил Дастан Курбаналиевич. — Тебя нужно переводить в боцманы или в мичманы, я даже не знаю, что правильно. Но ты точно не капитан. Иди отсюда.
Трегубов наконец вышел. Директор взглянул на гостя.
— Вот с таким контингентом нам приходится работать. Но вы не беспокойтесь. Мы все проверим и сделаем надлежащие выводы. А его уволим прямо сегодня. Зачем нам такой болван!
— У вас подставная фирма, — убежденно произнес Нафис. — Вы закупаете детали где-то на стороне, очевидно по дешевке, и просто переправляете к нам, получая свои деньги. Не знаю, кто именно работает с вами из нашей компании, но я это быстро узнаю. И мы остановим вашу деятельность. Нам такие посредники не нужны. Фактически вам и не нужно иметь много людей на вашей липовой фирме. Достаточно одного бухгалтера и одного сотрудника, который следит за прохождением грузов. И все. Очевидно, кто-то заключил с вами соглашение и все налоговые отчисления должны делать именно вы со своей фирмы, в которой работает только четырнадцать человек. Соответственно у вас очень небольшие отчисления на социалку и в пенсионный фонд. А основные деньги, два миллиона долларов, которые мы вам платим, вы прикарманиваете в виде разницы между действительной ценой где-то закупаемого товара и разницей, которую вы с нас получаете. Но больше так не будет.
— Будет, — уверенно произнес Дастан Курбаналиевич. — Ты еще очень молодой, дорогой мой друг. Сколько тебе лет? Тридцать два? Или тридцать три?
— Уже тридцать пять.
— Все равно. Такая схема всех устраивает. Каждый в этой цепочке получает свои деньги. Я получаю меньше всех — около пяти процентов. Не больше ста тысяч. А основные потоки идут совсем другим. Поэтому я со своих денег могу с тобой поделиться. Сколько ты хочешь? Только учти, что это будет одноразовая акция. В знак уважения к тебе и за твою поездку к нам. Я же не могу посадить тебя на проценты. Сам понимаешь, это очень накладно. Здесь и так кормится слишком много людей.
— Больше никто кормиться не будет, — твердо сказал Нафис. — Я все понял. Поэтому вы все время требуете, чтобы мы перечисляли деньги в офшорные зоны. Ваша фирма просто создана для подобных афер.
— Не нужно бросаться громкими словами, — попросил директор. — Сам понимаешь, что на этом сидят большие люди. Давай договоримся по-человечески. Ты берешь свои деньги и забываешь обо всем, что здесь увидел и услышал. А мы по-прежнему поставляем вам комплектующие и получаем свои деньги. Все останется по-прежнему. За нашу накладку мы накажем Трегубова. Я его прямо сегодня уволю. Тем более что у тебя с ним связаны неприятные воспоминания. А мы останемся с тобой друзьями. Согласен?
В молодости люди бывают более радикально настроены.
— Нет, — твердо сказал Нафис.
— Почему нет? — ласково осведомился Дастан Курбаналиевич. — Почему такая ненужная принципиальность? Это твои деньги? Или деньги твоего папы? Или государственные деньги? Они от частной компании, которая переводит их другой частной компании. От одной группы жуликов и мошенников другой группе. При чем тут ты или при чем тут я? Мы такие небольшие рыбки-прилипалы, которые обычно пасутся рядом с крупными хищными акулами. Аккуратно доедаем остатки. Там все миллиардеры, от них не убудет. А мы имеем свой небольшой доход. Ты скажи, сколько денег ты хочешь, и мы закроем наш разговор. Назови сумму.
— Мы больше не будем работать с вашей фирмой, — твердо сказал Нафис. — Это решено.
— Ничего не решено, — улыбнулся директор. — Дурак ты, парень. Я не хотел тебе угрожать, думал, ты наш, мусульманин, все поймешь. А ты все время вынуждаешь меня делать то, чего я не люблю и не хочу. Зачем так поступаешь? Я ведь хотел по-хорошему.
— Меня прислали сюда для проверки, — напомнил Нафис. — И я доложу обо всем сначала Ляпунову, а потом и президенту нашей компании.
— Ты думаешь, они об этом не знают, — вздохнул Дастан Курбаналиевич. — Глупый ты человек! И очень недалекий. Один раз тебя Бог спас, когда ты успел позвонить домой и тебя приехал выручать помощник твоего отца. Только сюда никто не приедет. Просто не успеет. Мы далеко от столицы находимся. А ты в автомобильную аварию попадешь… Зачем вынуждаешь меня так поступать? Это некрасиво.
— Мы не договоримся, — твердо заявил Нафис. — И не нужно меня пугать. Все равно ничего не получится.
— Жаль, очень жаль, — сказал директор. — Но ты сам подписал свой приговор. В Москву ты теперь не вернешься. Погибнешь по дороге, когда твоя машина случайно застрянет на открытом железнодорожном переезде. Сам понимаешь, что такие деньги никто без присмотра не оставит.
Он достал свой телефон. Посмотрел на сидевшего перед ним молодого человека.
— Почему ты такой упрямый? — покачал головой Дастан Курбаналиевич.
Нафис понял, что ему действительно грозит серьезная опасность. Нужно было принимать решение мгновенно, чтобы уйти живым не только из этого кабинета, но и из этого здания.
— Может, я подумаю, — предложил он.
— Подумай, конечно, — радостно произнес директор, убирая телефон в карман. — Ты ведь такое образование получил, сам должен понимать. Сейчас время плохое. Все деньги решают. А когда речь идет об очень больших деньгах, они и судьбы человеческие ломают. Ты не беспокойся, я сегодня выгоню этого Трегубова и на его место посажу более сообразительного человека. Я и держал этого бывшего опера только для того, чтобы он накладные подписывал… Только он спиваться начал, а мне такие сотрудники не нужны.
Он поднялся и, обойдя стол, подошел к Нафису.
— Люди должны помогать друг другу, — убежденно произнес Дастан Курбаналиевич. — Я ведь не просто так приехал в Москву двадцать пять лет назад. Меня сюда по разнарядке прислали. Одно место туркменам выделяли, вот меня и послали сюда из Красноводска. Ты такой город и не помнишь. Сейчас он Туркменбаши называется. И я тогда поступил на исторический факультет. И окончил его с отличием. Красный диплом получил. А меня отправили воспитателем в общежитие для трудных подростков. Мой диплом в Туркмении никому не был нужен. Пришлось второй раз брать Москву, возвращаться сюда и снова пытаться занять свое место под солнцем. А тебе было легче. Ты ведь татарин, значит, считаешься гражданином России. И дом у тебя был здесь, и гражданство. Тебе все легче давалось. Поэтому и не ценишь ни своего места, ни денег, которые тебе предлагают.
— А если все-таки откажусь? — У него появился какой-то кураж.
— Сам понимаешь, что будет. Зачем губить жизнь в таком цветущем возрасте?
Позвонил телефон, и Дастан Курбаналиевич, улыбаясь, чуть повернулся, чтобы вытащить его из внутреннего кармана. И в этот момент Нафис схватил бутылку и с силой ударил несчастного директора по голове. Бутылка не разбилась, но директор свалился как подкошенный. Нафис осторожно наклонился, прислушиваясь к стукам сердца. Сердце работало. Это его успокоило. Теперь можно было уходить. На всякий случай он забрал мобильный телефон директора.
Выходя из его кабинета, он громко сказал:
— Спасибо вам за все, Дастан Курбаналиевич. До свидания! — с таким расчетом, чтобы его услышала Альбина. Затем, выйдя в приемную, обратился к ней: — Он просил его не беспокоить.
Она понимающе кивнула. Нафис попрощался, выскочил в коридор и быстро сбежал по лестнице вниз. Уселся в свою машину, завел мотор и поехал в сторону железнодорожного переезда. Только когда машина въехала в Москву, он почувствовал себя в безопасности. Уже вечером позвонил Ляпунову и подробно рассказал ему о случившемся. Ляпунов тут же перезвонил президенту компании. Результатом этого визита Нафиса в Орехово-Зуево стали отставки сразу вице-президентов и закрытие фирмы «Будущий век». Позже он узнал, что Дастан Курбаналиевич успел сбежать за границу, прихватив с собой и чужие деньги. Такие вещи обычно не прощаются. И через несколько лет где-то в Австрии бывшего директора фирмы нашли убитым. Австрийская полиция была уверена, что в этом случае действовала так называемая «русская мафия».
Трегубов остался без работы. Он дважды пытался попасть на прием к Нафису Давлетгарову, но тот не принимал обычных посетителей, а когда ему докладывали об этом посетителе, приказывал его не принимать. Так прошло несколько лет, пока не встретились Трегубов и Мегрелидзе, у которых созрел план. Но на самом деле все получилось иначе. Сначала план созрел в голове Мартина, затем он осторожно поделился им с Эдуардом Мегрелидзе, решив взять его в качестве помощника, а тот привлек капитана Трегубова, о котором случайно узнал, когда тот напрашивался на прием к Давлетгарову. Мегрелидзе начал выдавать Трегубову небольшие суммы, решив использовать его в нужный момент. Так созрел план у этой троицы.

Глава 19

Я вхожу в квартиру и слышу голоса Мартина и Эдуарда. Второй что-то бубнит, очевидно, оправдываясь. Мартин обвиняет его в бездарности и срыве их плана.
— Он все понял еще раньше, — упрямо повторяет Эдик. — С самого начала меня подозревал. Не нужно было мне все время находиться рядом с ним, но ты настаивал. А он начал подозревать. Откуда я знал, что ты вообще не читаешь в последние годы книги. Ты сам говорил, что положишь записку в томик Мопассана. А он понял, что это просто глупая подстава. И с фотографиями все неправильно. Не нужно было посылать ему две фотографии. Достаточно было одной. А ты настоял, чтобы послали две… Он взял и спрятал вторую фотографию, а мне сказал только об одной. И когда я его случайно спросил, где вторая, он сразу все понял.
— Тебя не зря выгнали из полиции, — зло говорит Мартин. — Такому неудачнику ничего нельзя поручать. Ты все провалил. Я вообще напрасно связался с тобой.
— Это верно, — говорю я, входя в гостиную.
Нужно было видеть их лица. Мартин уже успел развязать Эдуарду руки. Тот сидел на диване, развязывая себе ноги. Мартин стоял у стола. Оба сразу обернулись. Изумленные, испуганные, ошеломленные.
— Здравствуйте, ребята. Здравствуйте, мои самые верные друзья. — Я уселся на стул, стоявший у дверей. Положил «дипломат» рядом с собой.
Эдуард покачал головой.
— Ну ты молодец, Нафис. Мы тебя явно недооценивали. Ты просто настоящий сыщик.
Мартин молчал. Только красные пятна на лбу и щеках выдавали его волнение.
— Как ты догадался? — поинтересовался Эдуард. — Опять мы где-то прокололись? Или это твоя интуиция?
— Нет. Не интуиция. У меня было на счетах около пятисот тысяч долларов, — поясняю я своему бывшему другу. — И об этом не знал никто, кроме… Похитители потребовали ровно полмиллиона, и я понял, что Мартин может быть каким-то образом с ними связан.
Мы разговариваем с Эдуардом, и я полностью игнорирую своего бывшего любовника. Как пустое место. Мало того что он изменял мне с этой Златой, так теперь предал меня. И я не хочу с ним разговаривать.
— И поэтому ты вернулся?
— Не только поэтому. Я уже понимал, что со мной разговаривает человек, который намеренно меняет свой голос через шифратор, который ему мог одолжить только ты. У тебя в конторе есть изменители голосов. Но Мартин сказал фразу, которую часто произносит. «Не считай всех дураками»… Это его любимое выражение. И я понял, кто именно мне звонит и кто хочет получить деньги. Остальное было легко. По первоначальному плану мы должны были встретиться на автобусной остановке, недалеко от нашего дома. А сейчас он предложил мне поездку практически за город, куда я должен был уехать, чтобы он успел сюда приехать и тебя освободить. Ведь вторые ключи от моей квартиры у него. Поэтому я спустился вниз, завел машину и, немного подождав, снова поднялся наверх, как раз в тот момент, когда Мартин входил в мою квартиру. Консьерж внизу знает его в лицо и поэтому спокойно пропустил. Вот и вся история…
Мартин все еще стоит у стола, покрывшись красными пятнами. Эдуард наконец развязал все веревки. Покачал головой.
— Ты просто специалист по завязыванию узлов.
— Никакого посредника у вас больше не было, — я говорю ровным, спокойным голосом, и это действует на обоих слишком сильно. Если бы я кричал или возмущался, они бы меньше боялись. Так было бы привычнее. Но вместо этого я разговариваю так, словно ничего не произошло.
— Не было, — убежденно повторяю я. — Вас было трое. Вы двое и несчастный Трегубов. Видимо, этот опустившийся человек в какой-то момент зарвался и потребовал слишком много. Или вы с самого начала решили его подставить, чтобы запугать меня окончательно и заставить заплатить деньги под угрозой убийства Мартина. Поэтому вы убили Трегубова и сожгли его труп. А потом начали меня шантажировать. Я ничего не перепутал…
— Это твой друг его убил, — усмехнулся Мегрелидзе, показывая на Мартина. — Кажется, Трегубову не нравилась сексуальная ориентация нашего молодого человека. Они повздорили, и Мартин его задушил. Я тебе говорил правду, когда рассказывал о том, как все это произошло. Только вместо напарника был Мартин.
— А кровь на полу в кухне?
— Это он нарочно выдавил несколько капель, чтобы запутать полицию, если она появится в доме, — улыбается Эдуард. — Мы не рассчитывали, что ты так быстро их вызовешь.
Мартин все еще стоит. Ничего не говорит, но стоит, опустив голову. Негодяй. И я его любил, такое чудовище!
— И все из-за денег? — спрашиваю я, продолжая обращаться к Эдуарду. — Только из-за денег… Если бы Мартин попросил, я бы отдал ему все свои деньги. Он знал, как я к нему отношусь. А вместо этого он решил меня шантажировать.
— Ты можешь отдать их прямо сейчас, и весь конфликт будет исчерпан, — цинично замечает Мегрелидзе.
— У нас не было никакого конфликта, — говорю я ему.
— Был, — не выдерживает такого напряжения Мартин. — Я тебя всегда ненавидел. У нас всегда был конфликт. Твои объятия, твой запах, твоя квартира, твои шуточки. Я тебя всегда ненавидел. И себя ненавидел еще больше. За то, что должен подставлять свою задницу… Ты пользовался своим подчиненным и считал это в порядке вещей. У меня никого не было, никакой поддержки, никакого дяди. А ты этим все время пользовался. Лез ко мне в кровать когда хотел, спал со мной и пользовался мной…
— Я тебя по-настоящему любил, — пытаюсь я возразить. — И хорошо к тебе относился.
— Плевал я на твою любовь! Из-за тебя я не мог даже нормально встречаться с женщинами. Даже со Златой, которая стала моей невестой и которая знала, как ты все время меня домогаешься.
— Значит, ты все-таки мне изменял с ней?
— Все время, — истерично и радостно кричит Мартин. — И не только с ней. Я изменял тебе и с Вебером. Мне было приятно чувствовать, что я причиняю тебе боль. Как и ты причинял мне боль все эти годы своим назойливым вниманием, своими приставаниями, своей жадностью.
— Какая жадность? — не понимаю я. — Все, что ты хотел, тебе покупали. При чем тут моя жадность?
— Вспомни, как ты покупал для меня телевизор. Я попросил домашний кинотеатр, но ты сказал, что у меня слишком маленькая квартира и купил обычный «Самсунг», — продолжал кричать Мартин.
— У тебя действительно небольшая квартира для домашнего кинотеатра, — повторяю я. — И из-за этого ты на меня обиделся?
— А машина? — вспоминал Мартин. — Себе приобрел внедорожник «БМВ», а мне только обычный «Фольксваген». Это так ты меня любил? Почему не купил два «БМВ»? Разве у тебя не было денег?
Я даже не знаю, как отвечать на подобные обвинения. Я не мог даже представить себе, что он тоже хочет такой внедорожник и завидует мне. Какой мелкий человек!
— И ты еще вспомни, как убил мою мать, — добивает меня окончательно Мартин.
— Я убил твою мать? — Мне кажется, что я сойду с ума от такого чудовищного обвинения. Как он смеет такое говорить! Я столько для нее сделал!
— Ты забыл, как я доставал ей лекарства? Как выбил для тебя кредит в двадцать тысяч долларов, почти беспроцентный? И как сам его потом погасил? — спрашиваю я у своего бывшего любовника.
— Это ты все забыл. Давал мне копейки на лекарства. И прекрасно знал, что ей это не поможет. Нужны были деньги на операцию. Большие деньги, которых у меня не было. Но тогда еще я не был твоим любовником, не ложился под тебя. И ты организовал мне помощь в двадцать тысяч, которые ничего не могли решить. Мне нужно было сто, а их у меня не было. И тогда моя мать умерла. А ты решил покрыть эти жалкие двадцать тысяч, которые не могли ее спасти.
— Но почему я тогда должен был давать тебе сто тысяч? — Я все еще не понимаю его логики.
— Конечно, не должен. Ведь тогда еще я не был твоим любовником. Но моя мать умирала, и никто ей не помог. И ты ей тоже не помог.
— Ты чудовище, Мартин, — говорю я ему. — Мало того что ты все время притворялся и изменял мне. Ты изменял себе. Это хуже всего. Если тебе было так противно, нужно было об этом сказать. Даже рискуя потерять свое место. Не ложиться в кровать с человеком, который тебе так неприятен. Ты ведь превращался в обычную проститутку. И еще хуже. Ты умудрялся мне изменять с этой пустышкой Златой, с этим болваном Вебером…
— Да, да, изменял, — закричал, теряя терпение Мартин. — Ты рогоносец! Рогоносец! Мне было приятно изменять тебе в соседнем кабинете с Вебером, когда ты проводил свои совещания у себя за длинным столом. Очень приятно.
— Хватит, — поморщился Эдуард. — Ты ведешь себя как истеричная баба. Хватит говорить гадости, мне надоело это слушать. Подлый ты тип, Мартин. Я тоже хорош… Ладно, давайте закончим. Раз все так получилось, нужно заканчивать. Отдавай деньги, Нафи, и мы отсюда уйдем. Сам понимаешь, что весь этот спектакль должен быть оплачен.
Я киваю ему головой.
— Что вы хотели со мной сделать, когда я отдам вам деньги? — спрашиваю у Эдуарда, снова не обращаясь к Мартину, который растерянно опускается на стул.
— Во всяком случае, никто не хотел тебя убивать, — усмехается Мегрелидзе. — Ты все равно свои деньги получишь. Говорят, что Ляпунов скоро уходит и ты сядешь на его место. Значит, ты не особенно пострадаешь. Считай, что развелся со своей женой и просто выплатил ей отступные.
— Моя жена — это Мартин? — спрашиваю я.
— Можно сказать и так, — соглашается Эдуард.
— И он считает меня скупым, — вспоминаю я крики Мартина. — В таком случае я ничего не отдаю своей жене. Все деньги переходят к Эдуарду. Он продумал план, и он получит эти деньги! — Я толкаю «дипломат» в сторону Мегрелидзе. Кажется, оба не ожидали такого от меня. Оба растерянно смотрят друг на друга. Эдуард тянется к «дипломату», когда со своего места срывается Мартин и выхватывает чемоданчик.
— Не отдам! — кричит он истерически. — Это мои деньги! Я их тебе не отдам!
— Верни деньги, ублюдок, — злится Эдуард, — ты слышал, что он сказал. Это мои деньги!
Он бросается на него, и они катятся по полу, вырывая друг у друга «дипломат». Мне остается только смотреть, как они избивают друг друга. Каждый пытается выхватить «дипломат» из рук соперника. Наконец Мегрелидзе сильно бьет Мартина в живот, и тот стонет, согнувшись от боли. Эдуард ползет к «дипломату» и открывает его. Смотрит содержимое. Затем начинает громко смеяться. Поворачивается ко мне.
— Красиво, — говорит он, невесело улыбаясь. — Такая хорошая проверка на жадность. А теперь давай деньги! И не нужно больше никаких проверок. Мы ведь уже убили одного. Можем убить и второго. Все равно больше пожизненного срока не дадут. Давай деньги…
— Это вы правильно сказали, — говорит Герасимова, входя в гостиную. Следом за ней входят еще несколько оперативников. Я ведь позвонил ей, как только спустился к своей машине. А входя в квартиру, намеренно оставил дверь открытой. Они слышали почти весь разговор.
Мегрелидзе смотрит на вошедших и криво улыбается.
— Это тоже красиво, — соглашается он. — И очень вовремя. Молодец, Нафис. Просто идеальная шахматная партия. Переиграл нас по всем статьям. А я думал, что ты его любишь, — он показывает на испуганного Мартина, которого поднимают с пола и надевают на него наручники. У парня такой испуганный вид, что мне становится его жалко.
— Видимо, недостаточно сильно, — говорю я ему, снова не глядя на Мартина. — Он нужен был мне только для забавы. Это не настоящая любовь.
Я знаю, что сознательно лгу, но мне сейчас даже приятно сделать ему больно. Ведь несколько минут назад я услышал столько гадостей, он причинил мне такую боль.
— Ну-ну, — говорит Эдуард. — Ваши любовные отношения мне все равно непонятны.
На него тоже надевают наручники. Обоих уводят из квартиры. Мы остаемся вдвоем с майором Герасимовой.
— Вам не кажется, что нужно быть разборчивее с друзьями? — спрашивает она, с некоторым любопытством глядя на меня.
— Кажется, — соглашаюсь я. — Кто мог подумать, что меня сдадут одновременно и мой друг, и мой бывший любовник, извините за такую подробность. Зло и добро всегда перемешиваются так, что их иногда сложно отличить.
Она пожимает плечами.
— Мы вызовем вас для дачи показаний, — говорит Герасимова. — Очевидно, ваш друг задушил Трегубова. Честно говоря, я ему не завидую. Даже если он не получит пожизненного срока. Даже десять или пятнадцать лет в тюрьме, при его сексуальной ориентации, покажутся ему настоящим адом. Хотя это тот случай, когда наказание соразмерно преступлению. До свидания, господин Давлетгаров!
Она уходит. И я остаюсь один. Все еще сидя на стуле. Думаю о куче денег, которая лежит у меня в багажнике. Я ведь могу нанять на эти деньги хорошего адвоката — Падву или Резника. Они сумеют помочь Мартину и добиться для него минимального наказания. Только не говорите, что я ненормальный. Мне просто жаль этого запутавшегося парня.

Чингиз Абдуллаев
Сила инерции


Глава 1

Он вышел утром из дома, чтобы купить газеты. Обычно он не интересовался последними новостями и лишь иногда позволял себе подобные вылазки, покупая газеты в дальних киосках, находящихся на довольно большом расстоянии друг от друга. Он никогда в жизни не позволял себе выписывать прессу на дом, ибо иногда отсутствовал в своей квартире по нескольку месяцев, и тогда такой пустяк, как накопившиеся в почтовом ящике газеты, могли бы сыграть роковую роль.
В этот день он читал газеты, когда раздался телефонный звонок. Он автоматически посмотрел на часы. Ровно два. Возможность ошибки была исключена. К нему никто никогда не звонил просто так. Тем более в условленное время. Через минуту раздался еще один звонок, потом третий. Он знал, что означают три одиночных звонка в два часа дня. Собственно, звонки в этом доме могли раздаваться только в два, три и четыре часа дня, обозначая этим условленное время и место. Число одиночных звонков прибавлялось к тому времени, когда они раздавались, и эта сумма указывала время встречи.
Подобная конспирация сохранилась еще с тех времен, когда он был сотрудником всесильного КГБ и часто, иногда месяцами, жил за рубежом, в ожидании единственного звонка. Слова в подобных случаях были излишни, все давно известно. Он посмотрел еще раз на часы. До пяти еще достаточно времени, однако, верный своим принципам, он не стал ждать. Лучше прибыть на встречу загодя, чтобы убедиться, что звонок был вызовом на работу, а не в преисподнюю, куда его давно могли отправить.
Приехав на место за два часа, он внимательно изучил обстановку в районе тайника, к которому должен был подойти в пять часов вечера. Все было спокойно. Он сделал несколько контрольных заходов и, убедившись, что ничего опасного ему не грозит, ровно в пять минут шестого встал у назначенного места. Здесь не бывало связных. Его никто не должен был видеть и тем более знать. Просто он подошел к телефонной будке и провел рукой там, где стеклянная стена соприкасалась с камнем старого здания. Там был тайник, где уже лежала шифровка. Сунув бумагу к себе в карман, он, развернувшись, направился к станции метро, проверяя по дороге, нет ли за ним наблюдения. Все было в порядке, но он по-прежнему не рисковал, не позволяя себе развернуть бумагу в вагоне метро. Выйдя на конечной станции на поверхность, он сел в автобус, идущий в город.
И только в центре, еще раз пересев, он развернул бумагу и прочитал несколько цифр. Теперь следовало взять конверт, приготовленный для него совсем в другом месте. В бумаге указывался код замка в доме, где в одном из почтовых ящиков лежал нужный ему конверт.
Проехав по известному ему адресу, он набрал одну цифровую комбинацию, открывая дверь, затем другую для второй двери. В подъезде, подойдя к нужному ему почтовому ящику и оглянувшись по сторонам, открыл замочек ключом, который у него всегда был с собой. Достав плотный конверт, закрыл ящик, вышел из дома. Конверт лежал во внутреннем кармане пиджака. Через два квартала поймал такси и поехал домой. Выйдя за два квартала от дома, он зашагал пешком, делая большой крюк.
Только в квартире он позволил себе расслабиться, сбросить колоссальное напряжение. Самым трудным в его работе были именно контакты со связными. И хотя по строгому уговору он никогда их не видел, тем не менее это был единственный уязвимый пункт в его деятельности. Например, у почтового ящика его могли просто убрать, решив, что его запас информации давно перешел критический уровень.
Положив конверт перед собой, он внимательно оглядел его. Тот сулил новые приключения, новое задание, риск и как следствие новую плату. Взяв конверт, он прошел в ванную комнату, плотно прикрыл дверь и осторожно вскрыл. Он один знал, как это нужно делать. Плотный конверт изнутри был оклеен специальной металлической лентой. Любое неосторожное движение — и пленка, предназначенная только для него, немедленно уничтожалась. Он достал пленку. В ванной комнате все было приготовлено для ее проявления. Он научился действовать почти вслепую, не тратя времени на поиски необходимых фотопринадлежностей.
Через полчаса он рассматривал еще мокрые снимки. На них был изображен неизвестный ему человек лет пятидесяти и, кроме того, текст, который нужно расшифровать с помощью книг из его личной библиотеки. Еще через полчаса он уже читал составленное сообщение. Теперь он знал, где найти человека, чью фотографию он с интересом разглядывал, и где взять приготовленную для него посылку для успешного выполнения задания.
И еще был указан срок — не позже восьмого числа. Он уже знал, что для него припасено оружие и что не имеет права промахнуться. Как всегда, не имеет права.
В последние годы все изменилось. Раньше он пользовался вполне современным оружием, которое затем сдавал курьеру для последующего уничтожения, теперь же ему в основном присылали старые «ТТ», которыми чаще всего пользовались киллеры-дилетанты, выполняющие работу за мизерную плату и, как правило, грязно и неубедительно. Теперь он бросал оружие на месте преступления, однако в отличие от доморощенных киллеров он знал, как нужно стрелять. Правда, сейчас он старательно подделывался под глупых наемников, стреляя несколько раз, словно демонстрируя собственное неумение. Ему было стыдно и неприятно таким образом устранять жертву, но это являлось своего рода маскировкой, чтобы прибывшие на место происшествия следователи не сумели вычислить профессионала. Впрочем, давно никто и никого не вычислял. Он иногда удивлялся, как вяло и безынициативно работают следователи прокуратуры, словно демонстрируя свой непрофессионализм. Хотя на этот счет у него давно была разработана собственная теория. Ведь живущие в бывшем государстве специалисты не могли исчезнуть в одночасье. Несмотря на все чистки и пертурбации последних лет, профессионалы в большинстве своем оставались нужными любому режиму. Очевидно, прокуроры и следователи действовали примерно такими же методами, к которым прибегал он сам.
Им просто невыгодно было расследовать убийства по-настоящему, выходя на истинных заказчиков преступления, которых всегда можно вычислить. Поэтому они, как и он сам, работали под «дурачков», демонстрируя, как все их усилия кончаются ничем. За такие нулевые показатели почему-то никого не наказывали. Наоборот, повышали, давали следующие звания, награждали. Похоже, игра в поддавки устраивала всех — следователей, прокуроров и тех, кто стоял над ними. Он понимал, что это возможно только в одном случае: когда его заказчики и люди, контролирующие работу прокуратуры, имеют общие интересы, или, что еще более вероятно, являются одними и теми же лицами. Но так далеко он не хотел заглядывать. У него всегда имелось конкретное задание, и он его всегда аккуратно выполнял.
На следующий день он поехал уже по другому адресу, где должен был найти прикрепленный к бордюру моста с внешней стороны полиэтиленовый пакет с пистолетом «ТТ» и задатком в долларах. Привычно засунув пакет в сумку, он вернулся домой, пересчитал деньги. Недовольно поморщился, заметив несколько измятых старых купюр. Они могли бы платить и новыми долларами. Он посмотрел на лежавшие перед ним деньги. В конце концов это была цена крови. Раньше ему вообще ничего не платили. Теперь он мог рассчитывать на гонорар.
В проявленных фотографиях был обычный текст, где и как найти нужного ему человека. Он знал, что завтра выйдет на поиск. Он никогда особенно не торопился. Ему было сорок пять, но действовать по принципу «на авось» он не привык еще с тех пор, когда работал в ведомстве, носившем совсем другое название и внушавшем всему миру ужас своими тремя буквами — КГБ.
Впрочем, все это казалось давно забытой легендой. После развала страны минуло шесть лет. За это время его родное ведомство переименовывали столько раз, что не всякий сотрудник контрразведки мог без запинки вспомнить все его названия. Он покосился на пистолет. Кто бы мог подумать, что ему придется работать с таким оружием. И это после тех видов, которыми он владел. Однажды ему выдали даже экспериментальный образец, и он умудрился попасть с расстояния, превышающего всякие разумные пределы. В газетах потом много писали о том, что убийца воспользовался каким-то укрытием рядом с жертвой. А теперь ему выдавали этот малопривлекательный «ТТ», который он обязан был выбросить на месте преступления, чтобы продемонстрировать, как может действовать малообученный киллер.
Найти нужного человека было несложно. В послании указывались адрес, название фирмы, местонахождение дачи, даже адрес его любовницы. В течение трех дней он осторожно следил за намеченной жертвой. Рядом с объектом постоянно находился телохранитель, хотя этот бестолковый парень вряд ли cумел бы помешать кому бы то ни было убрать его хозяина. Был еще водитель, гораздо более опытный. Он всегда подавал машину прямо к подъезду, проверяя его перед тем, как должен был спуститься его хозяин. Очевидно, водитель раньше работал в милиции либо КГБ. И, хотя ему было уже за сорок, он лучше обеспечивал безопасность своего хозяина, чем накачанный телохранитель, у которого в голове были одни мышцы.
Следовало продумать место встречи таким образом, чтобы исключить возможность появления водителя, который также мог быть вооружен. Единственным местом, куда владелец фирмы приходил один, была квартира его любовницы. Он внимательно исследовал подъезд, проверил выход на чердак, который был закрыт. Подобрал ключ к замку. Изучил комбинацию кода входной двери. Он любил все тщательно готовить, зная, что любая непредусмотренная мелочь может все испортить. Нужно было убедиться, что за дверью соседской квартиры не завоет собака и не появится милиционер, забежавший на обед.
Проверив все, он начал ждать удобного момента. Он не хотел стрелять в глупого телохранителя, ибо всегда избегал лишней крови, считая это непростительным грехом. Работу нужно делать чисто — таково было главное требование к настоящим профессионалам. Убийство случайных свидетелей — это не просто досадный прокол, а самая настоящая ошибка.
Все получилось, как он и предполагал. Владелец фирмы приехал к своей пассии в субботу днем. Ровно через два часа убийца ждал его в подъезде дома, внимательно наблюдая за квартирой. На этот раз объект задержался у молодой женщины дольше обычного, не подозревая, что это последнее в его жизни удовольствие.
Его автомобиль подъехал к дому, водитель фирмача вошел в подъезд с проверкой. Все было спокойно, и водитель вышел к машине, рядом с которой стоял телохранитель. Оба тихо переговаривались. Они знали, зачем сюда приезжает хозяин и как ему не нравится, когда те поднимаются на этаж. В этот момент убийца начал осторожно спускаться сверху и оттуда вызвал лифт. Вышедший из квартиры фирмач также нажал кнопку вызова, нетерпеливо посмотрел на часы. Лифт наконец пришел, створки дверей начали автоматически открываться. Человек улыбнулся, собираясь войти, и тут заметил, что в кабине кто-то есть. Это было последнее, что он увидел в своей жизни. В руках у незнакомца блеснул пистолет. Раздалось несколько выстрелов. Несчастная жертва упала на пол. Убийца выстрелил последний раз в голову и бросил пистолет на убитого. Он был в темных перчатках. Нажав на кнопку, он поехал наверх, чтобы уйти через чердак.
На выстрелы обратила внимание соседка с верхнего этажа. Она открыла дверь, но на лестнице все было спокойно. Лишь через двадцать минут, когда водитель догадался наконец войти в подъезд и подняться по лестнице, он обнаружил труп своего хозяина. Убийца был уже далеко. Через день, как и было условлено, оставшуюся часть гонорара он получил в известном ему месте.

Глава 2

Он умел убивать. Непосвященному казалось, что это действие не заслуживает столь кропотливой подготовки. Человеческое существо можно убить тысячами разных способов — отравить, задушить, зарезать, пристрелить, да мало ли какие изуверские способы можно придумать, чтобы перерезать тонкую нить жизни. Однако он относился к убийствам как к сложной и серьезной работе и поэтому никогда не позволял себе халатно готовиться к очередному заданию, чтобы гарантировать себя от провала.
Он был профессионалом в том смысле, в каком может быть профессионалом средневековый палач, гордившийся хорошей работой и умевший снести голову своей жертвы с одного удара. Вся разница была лишь в том, что палач демонстрировал свое умение в окружении толпы зевак, тогда как он избегал любой огласки и не любил оставлять свидетелей. В какой-то мере они были схожи и с палачом — он тоже никогда не показывал своего лица зрителям, оставаясь невидимкой.
Он был убийцей не по призванию. И тем более не в силу собственных порочных наклонностей; не страдал он наследственными пороками. С этой стороны как раз все было в порядке. Мать преподавала русскую литературу в школе, где занимался и ее единственный сын. Особенно она любила Блока. Отец был обычным бухгалтером на небольшой ткацкой фабрике. Младшая сестренка училась в той же «маминой» школе. Казалось, ничего не свидетельствовало о том, что он будет настоящим «серийным убийцей».
Он иногда думал, что, если собрать вместе все его жертвы за последние десять лет, список получится столь внушительным, что любой психиатр заподозрил бы в нем маньяка или садиста. На самом деле все было как раз иначе. Крови он не выносил вообще, а мучить обреченного на смерть человека, следуя собственному кодексу чести, считал просто непорядочным.
И все равно он был убийцей. Любые слова оправдания были излишними. Его профессия палача была достаточно экзотичной, но она существовала. Именно палача — строгим, безотказным орудием правосудия. Все дело было в том, что он был не просто убийцей, нанимаемым по обычной ставке каким-нибудь дельцом для сведения счетов с конкурентом. Нет, он являл собой «государственного» убийцу, работавшего только на одного хозяина. Он работал на государство.
Собственно, так было задумано изначально. Начало 70-х, когда он закончил школу, ознаменовалось первой попыткой поступления в институт. Он почему-то хотел стать архитектором, может, потому, что в детстве ему нравилось строить игрушечные домики. Он не прошел по конкурсу. Впрочем, иначе и быть не могло. К этому времени в его родном южном городе приемные экзамены шли по заведенным правилам. В институт попадали сначала так называемые «тапшованные» студенты, то есть те, которые были заранее внесены в список ректора.
Первый список обычно состоял из детей известных родителей, племянников не менее известных чиновников, внуков партийных и государственных работников. Попавшие в первый список проходили в институт независимо от своих способностей или проходных баллов, иногда даже плохо представляя, на каком факультете им придется учиться.
Сын бухгалтера и учительницы не мог попасть в этот список. Но был еще и второй список. Сюда попадали студенты, чьи родители могли заплатить по прейскуранту, установленному во всех учебных заведениях города. Поступление в институт считалось гарантией от призыва в армию. Кроме того, высшее образование традиционно было чем-то вроде амулета для любого, кто собирался сделать карьеру или вообще преуспеть в жизни.
Во второй список попадали дети директоров крупных торговых центров, магазинов, негласные владельцы шашлычных и так называемые «цеховики», занятые подпольным бизнесом. Конечно, никто не платил долларами, с которыми многие не хотели иметь никакого дела. Отдавали обычно рублями, и суммы варьировали от пяти до пятидесяти тысяч. В начале 70-х это были большие деньги. Самые крупные суммы требовали на юридическом факультете. За ним по рангу следовали исторические и восточные факультеты. Для девочек, разумеется, акцент был смещен в сторону медицинского.
В их семье никогда не было лишних денег. Конечно, они не бедствовали, а отец, ставший к этому времени даже главным бухгалтером, получал довольно неплохую зарплату. Однако он был честным человеком, несмотря на давление руководства фабрики.
Был еще третий список. В него попадали дети преподавателей, внуки известных в городе людей — писателей, художников, академиков, композиторов. Список не гарантировал обязательного поступления в институт, но находившимся в нем отдавали предпочтение перед обычными смертными. Еще существовали отличники, которые иногда попадали в институты, пробиваясь сквозь три списка, потом шли демобилизованные из армии или по направлениям рабочих коллективов. Этих, правда, нещадно резали, но иногда проскальзывали и они. И наконец, на оставшиеся места, если таковые были, попадали все прочие. В тот год он не попал в институт, а через восемь месяцев ему исполнилось восемнадцать, и на вторую попытку уже не было времени — его забрали в армию.
Для бывшего горожанина, выросшего в сравнительно обеспеченной семье, армия представляла собой нечто среднее между колонией усиленного режима и тюрьмой с общим режимом содержания. Два года, о которых он потом не мог вспоминать без содрогания. Сначала его мучили, плевали в лицо, заставляли чистить туалеты, душили по ночам подушкой, устраивали «велосипед»: сонному вставляли между пальцами ног спички и поджигали их. И наконец, один из «стариков» решил использовать «салагу» в качестве объекта своего секcуального вожделения. А когда «объект» не согласился, его избили до полусмерти, сломав два ребра. В больнице он провалялся почти три месяца и, выйдя оттуда, уже считался «стариком». Как раз начался второй год его службы. Теперь уже он, вернувшись в часть, измывался над новичками, сладостно упиваясь властью над беззащитными ребятами. Одного из новичков, земляка того самого «старика», которому он сам не дался, он сделал своим «шестеркой». Лишь одного он не мог сделать — вступить в связь со своим «шестеркой»: он был слишком четко ориентирован на женщин.
Из армии он вернулся другим человеком. И в институт уже не собирался поступать, твердо зная, что все равно не поступит. У отца на фабрике были крупные неприятности. Дирекция занималась выпуском подпольной продукции, предпочитая не посвящать своего принципиального бухгалтера в подобные дела. Но у следователей, которые начали уголовное дело, было совсем другое мнение. Они не поверили, что главный бухгалтер ничего не знал о происходящих на фабрике хищениях. Отца начали таскать на допросы. Возможно, следователи и сознавали, что тот честный человек, но тем больше им хотелось посадить бухгалтера за решетку, ибо все остальные подследственные исправно платили деньги следователю и прокурору. И только отец «валял дурака».
Такое упрямство раздражало следователя, и довольно скоро был выдан ордер на арест несговорчивого главного бухгалтера, который умудрился не заплатить ни копейки за все время следствия. До ареста дело не дошло. У отца начался сердечный приступ, от которого он слег и уже больше не встал.
Он даже не подозревал, какую услугу невольно оказал своему сыну. Формально бухгалтера не успели арестовать, и приговор не был вынесен, так что кадровый листок сына был чистым. Но в городе у него уже не было шансов получить приличную работу или поступить в институт. Уехав в другой город, он поменял несколько мест работы, пока его не взяли водителем в милицию. Оттуда, как отслуживший в армии комсомолец, он попал в Высшую школу милиции.
Пять лет учебы сделали из него нового человека. Здесь тоже была своя «дедовщина», но не в столь открытой форме, как в армии. Он полюбил тренировки в тире и стал не только чемпионом курса и школы, но и выступал на всесоюзных соревнованиях, занимая призовые места. К моменту окончания учебы и получения офицерского звания он был уже кандидатом в мастера спорта по стрельбе.
Казалось, теперь его жизнь наконец определится на долгие годы. Он получил назначение следователем в свой родной город. Новенькие погоны на плечах служили залогом новой жизни. Все казалось таким радужным и таким многообещающим в эти летние дни семьдесят восьмого года. Однако все получилось совсем по-другому.
Он опять попал в замкнутую систему со своими законами и четко отлаженной структурой взаимоотношений. К этому времени (ему было двадцать шесть лет) он понял окончательно, что не может работать в команде по законам волчьей стаи, которые неизбежно возникали в любой замкнутой среде — в высших учебных заведениях, армии, милиции, строительном управлении.
В районном отделе милиции, где он работал следователем, все было как обычно. Пьянство сотрудников, повальная коррупция, небрежное отношение к собственным обязанностям, систематическое сокрытие уголовных дел для отчетной статистики. Наряду с этим бывали и самоотверженные порывы отдельных сотрудников, и ночные бдения инспекторов уголовного розыска, и мужество офицеров милиции, не боявшихся ножей и пистолетов бандитов. Но все это разъедалось катастрофической, абсолютно параноидальной коррупцией в милиции, где платить нужно было за все. За каждую звездочку, за любое новое назначение, за любую новую должность, за новый кабинет, даже за новую машину. Нужно было либо принимать эти правила, либо уходить из милиции. Кроме того, следователи традиционно работали и с прокурорами, которые также могли рассчитывать на совместные заработки. Но он не хотел и не умел так жить.
Он все время подсознательно помнил о своем отце, так и не принявшем общие правила игры. И хотя несколько раз все-таки сдавался, получая и передавая часть денег своему начальнику отдела, тем не менее он так и не сумел приспособиться к этой системе, и его довольно скоро сослали в уголовный розыск. И хотя он был переведен на должность старшего инспектора, все понимали, что это понижение для строптивого офицера.
Тут в его судьбе в который раз произошел перелом. После очередных соревнований по стрельбе к нему подошли двое в штатском, оказавшиеся сотрудниками КГБ. В результате этого разговора он через четыре месяца был переведен на работу в КГБ, отправлен в другую высшую школу, уже в Москву. Он еще не знал, в каком именно мастерстве ему предстоит совершенствоваться и что именно от него потребуется, не знал, что его долго проверяли, выясняя все его связи и знакомства. Он даже не подозревал, что строптивый характер и нежелание играть по законам команды были внесены в его досье. К этому времени он остался уже без матери, а сестра, выйдя замуж за своего сокурсника, уехала на Дальний Восток. Он остался совсем один. Именно поэтому после жесточайшего отбора и была предложена его кандидатура.
В двадцать семь лет он начал новую жизнь, еще не зная, что впереди будут годы упорного труда и учебы. Он не мог предположить, что его будут готовить в «государственные палачи», в «ликвидаторы» КГБ, которые всегда были штучным товаром в этом закрытом ведомстве. Он и не подозревал, что психологи сумеют выявить в его характере особенности, на которые он не обращал внимания. Его осечка при поступлении в институт, его трудная служба в армии, конфликты в школе милиции, неприятности на работе — все было замечено и учтено. Психологи посчитали, что из него получится прекрасный «ликвидатор» — исполнительный, волевой, хладнокровный и жестокий. Последняя черта характера была не менее решающей, чем первые три. И он отправился в Москву, на учебу. Через двадцать лет он был уже штатным «ликвидатором», абсолютной машиной по уничтожению «отходов», лучшим резервом сменяющих друг друга за эти годы председателей и начальников КГБ-МНБ-ФСК-ФСБ. Его личного досье не было нигде — ни в СВР, ни в ФСБ. Документы на такого рода агентов просто не хранятся в сейфах. Они либо уничтожаются, либо изымаются для пересылки в специальный фонд. Раньше это был закрытый фонд Политбюро ЦК КПСС, затем он стал абсолютно закрытым фондом президента нового государства. Теперь он был известен лишь узкому кругу людей как профессионал, который умел изощренно убивать. За эти годы он сменил несколько кличек, но последняя, Монах, осталась за ним, казалось, навечно. Он и жил все эти годы как монах. Нет, конечно, у него были женщины. С одной из них он даже сблизился. Но сама профессия, постоянное ожидание приказа, превращавшего его в заряженное ружье, не позволяли завести семью или иметь детей. Это было для него немыслимой роскошью. Он немного гордился своей кличкой, словно свидетельствующей о его полном отречении от всего мирского. За эти годы он получил неплохую двухкомнатную квартиру в Москве, в тихом месте. В последнее время ему стали платить гораздо больше прежнего, и он мог существовать вполне сносно.
Он не хотел признаваться даже самому себе, но за эти годы профессия стала его второй натурой. Он получал удовольствие от самого процесса подготовки, долгого наблюдения за намеченной жертвой, гордился своим умением точно и аккуратно выполнять любые задания. Сведя свое общение с женщинами к необходимому минимуму, он встречался с ними лишь иногда, несколько раз в год. Однако самое большое удовольствие, почти сексуального характера, он получал в тот момент, когда видел, как жертва падает после его выстрела, как она дергается, замирая от боли и страха. Он не считал себя садистом, с женщинами он был даже робок и скован, но стоило жертве оказаться в прорези его прицела, как он замирал от сладкого предвкушения выстрела. Это и бывало тем редким наслаждением, которое оставалось у него в жизни.
Другим его достоинством за все эти годы было молчание и отшельнический образ жизни. Только это и помогло ему выжить столько лет на работе, на которой другие, менее удачливые и более болтливые агенты, проваливались. По непреложным законам конспирации «ликвидатора» убирали после трех-пяти лет их работы, иначе он мог рассказать слишком много. Когда его стаж достиг пяти лет, выяснилось, что новых «ликвидаторов» такого класса к этому времени не подготовили, а на дворе стоял уже восемьдесят пятый год.
Потом вообще стало не до «ликвидаторов». Правда, в конце 80-х пришедший к руководству КГБ бывший глава советской разведки генерал Крючков принял решение несколько подчистить «авгиевы конюшни»: сразу три «ликвидатора» из Первого управления «случайно» погибли примерно в одно и то же время. Один попал в автомобильную катастрофу, другой умер дома от сердечного приступа, когда врач, пытавшийся ему помочь, сделал ему укол, а третий просто выпал с девятого этажа своего дома в результате несчастного случая.
Монах, помогавший третьему «ликвидатору» выпрыгивать из своей квартиры, снова остался в живых. Ведь кто-то должен был сделать и эту работу. А потом уже было не до него. Вернее, его передавали каждому новому руководителю спецслужбы как особый резерв, пригодный на случай крайней необходимости, который, впрочем, бывал у каждого нового начальника спецслужбы хотя бы один раз за время его нахождения у власти.
Монах постепенно становился тем элитарным орудием, которое существует в каждой спецслужбе. Теперь он уже не боялся собственной ликвидации, будучи необходимым элементом самоутверждения каждого нового руководителя спецслужбы. Они сменяли друг друга достаточно часто, и каждому из них нужен был подобный специалист.

Глава 3

В тот день условный звонок раздавался трижды. Очередной вызов его не удивил: в последнее время было довольно много заказов.
Он появился у телефонной будки как обычно — задолго до условленного срока. Все было спокойно. Направившись в пять часов к тайнику, он почувствовал неладное, хотя вокруг никого не было. Подсознание сигнализировало об опасности. Он сделал несколько обходов телефонной будки, не решаясь подойти к тайнику. Несмотря на все его усилия, он никого не заметил. Подойдя к тайнику уже в шестом часу вечера, он извлек сообщение.
Рядом с ним никто не появился. Тем не менее он не мог избавиться от неприятного ощущения, что за ним следят. Достав бумагу, он, как всегда, быстро направился к станции метро, чтобы оторваться от возможных наблюдателей. Сообщение было не совсем обычным. На этот раз цифры отсутствовали, вместо них была всего лишь одна фраза: «В известном вам месте, сегодня в семь часов».
Это ему не понравилось. За последние несколько лет ему не назначали свиданий. В этом не было необходимости. Они и так прекрасно обходились без лишних свидетелей. Он хорошо знал, что означает свидание с любым человеком. Это означало, что он становился носителем какой-то информации, а любая информация была опасной. И любой человек, которого он мог узнать, становился потенциально опасным. Хотя, назначив встречу с такими предосторожностями, они сами опасаются утечки информации. Могли бы ведь просто позвонить или назначить свидание у первого тайника. Теперь он понял, почему чувствовал на себе чужие взгляды. Очевидно, за ним все-таки наблюдали, но решили встретиться в другом месте. И поэтому идти надо было в любом случае.
У него оставалось время, чтобы успеть достать личное оружие. Тот самый набор, который он держал на самый крайний случай. Винтовка ему могла не понадобиться, но оба пистолета, хорошо смазанные и годные к употреблению, были в самый раз. Достав чемоданчик, который прятал все эти годы по разным местам, он почувствовал себя гораздо увереннее. И ровно в семь часов поехал на место встречи. В конце концов, рассуждал он, если кто-то решит, что ему пора заканчивать, то может серьезно просчитаться. Он принял меры на случай своей внезапной смерти. И они не понравятся тому, кто мог отдать приказ о его ликвидации.
В семь часов вечера у моста стоял темно-синий «Вольво». Он увидел машину издали и понял, почему она так демонстративно остановилась у самого тайника: давали понять, что ничего страшного не случится. Чувствуя приятную тяжесть пистолетов, висевших на ремнях под легкой курткой, он медленно приблизился к автомобилю.
За рулем сидел незнакомый ему человек лет тридцати пяти. Увидев севшего в машину Монаха, он кивнул, словно старому знакомому, и не торопясь завел мотор. Монаху понравилась эта неторопливость. Очевидно, человек за рулем был профессионалом. Он не суетился, не нервничал и не слишком часто смотрел в зеркало заднего обзора, пытаясь разглядеть пассажира. Лишь проехав две улицы, спросил, не оборачиваясь:
— Вы получили наш вызов?
— Да.
— Вы Монах. — На этот раз он не спрашивал. Просто назвал кличку, чтобы его собеседник понял степень осведомленности и оценил ее в ходе дальнейшего разговора.
— Меня так давно никто не называл, — ответил он.
— Я все знаю, — чуть торопливо сказал незнакомец, глядя на дорогу.
Секунд двадцать тянулось томительное молчание, после чего незнакомец наконец произнес:
— Мы решили использовать ваш опыт.
— Понимаю.
— Нам рекомендовали вас как лучшего специалиста.
На этот раз он промолчал. Комментировать что-либо было не в его интересах. Они должны были знать, какой «товар» берут.
— Вы согласны? — спросил незнакомец.
Это его удивило. Обычно его не спрашивали, просто присылали адреса и фотографии нужных людей. Что с ними происходит? Или они решили перестроить свою работу?
— Почему вы спрашиваете? — недоверчиво прохрипел он. — Это моя работа.
— Да-да, конечно, — согласился незнакомец, — я лишь хотел вас предупредить, что это не совсем обычный заказ.
Он пожал плечами. Удивительным было все. От методов ведения беседы до этой непонятной встречи.
— Я могу отказаться? — внезапно спросил он.
— Пока да, — отозвался незнакомец, — хотя, честно говоря, мы очень рассчитывали на вас.
— Понятно. Очевидно, ваш клиент — слишком высокопоставленное лицо?
— Как вы догадались?
— Опыт. Вы же сами сказали, что отбирали самого опытного.
— Я сказал, что мы хотим использовать ваш опыт.
— Ну, это одно и то же. Если вы сейчас скажете мне цену, я примерно смогу представить, что именно вы от меня хотите.
Незнакомец посмотрел в зеркало. Пожевав губами, словно решая для себя нелегкую задачу, он наконец произнес:
— Пятьдесят тысяч.
— Мало, — возразил Монах, хотя так много ему никогда не платили, даже половина этой суммы была целым состоянием. Чуть помолчав, он добавил: — Судя по подготовке и по нашему разговору, этот человек стоит не меньше четверти миллиона долларов.
— Почему вы так решили?
— За сто тысяч вы бы не приехали сюда. Пятьдесят тысяч долларов не такая сумма, чтобы убивать такого человека. Иначе вы не стали бы являться лично на разговор, а прислали бы обычные пленки.
— Хорошо. Я понял ваши мотивы. Но обычно вы получали десять тысяч. По-моему, пятьдесят — это очень хорошо.
— Из-за такой суммы вы бы не приехали на встречу, — упрямо возразил Монах.
— Хорошо. Семьдесят пять, и не торгуйтесь.
— Сто. На меньшее я не согласен.
— Ладно, черт с вами. Хотя я должен буду сказать о ваших требованиях.
— Как угодно. За меньшую сумму просто неприлично соглашаться. Я давно хотел сказать, что мне платят очень мало. Как раз представился удобный случай.
— Сто тысяч, — кивнул незнакомец, — я думаю, мы договоримся.
— Остановимся на этой сумме. Что я должен делать?
Незнакомец повернул руль влево. Он успевал смотреть по сторонам, наблюдая за потоком машин, и давно обратил внимание на темную «Ауди». Монах тоже ее заметил, но пока не проявлял признаков беспокойства. Очевидно, это было сопровождение незнакомца. Она слишком открыто шла за «Вольво».
— Вы должны быть готовы убрать определенное лицо, — сказал наконец незнакомец.
— Что значит быть готовым?
— Это значит, что надо ждать сигнала на исполнение приговора.
— А его может и не быть?
— Да. В таком случае вы получите четверть причитающегося вам гонорара.
— Сколько времени я должен ждать? У меня есть время на подготовку?
— В течение месяца. Дополнительный сигнал может прийти затем в течение десяти дней. Или будет дан сигнал отбоя.
— Ясно.
Он сказал это таким тоном, что незнакомец снова взглянул на него в зеркало.
— Вам что-нибудь непонятно?
— Разумеется. Мне нужны гарантии моей безопасности.
— В каком смысле?
— Ваша встреча со мной означает высший уровень секретности. А это значит, что при любом вашем сигнале следующим будет приказ о моем устранении.
Незнакомец усмехнулся:
— Вы умный человек. Я еще не назвал вашего клиента.
— Именно поэтому я хочу оговорить все до того, как вы его назовете, а не после.
— Какие гарантии вас устроят?
— Вы передаете мне деньги до того, как я получу сигнал. Заметьте: не четверть суммы, как вы говорили, а все целиком. Судя по нашему разговору, предстоящая операция будет нелегкой. И я вряд ли захочу встретиться с кем-нибудь из ваших людей после ее завершения. Очень надеюсь, что мы никогда больше не увидимся. Думаю, вы понимаете мои мотивы. И только после получения денег я начинаю подготовку.
— Вы с ума сошли? Кто будет платить за непроведенную операцию авансом? Как вы себе это представляете?
— Вы. Вы и будете платить. Иначе я не стану готовиться к вашей операции. У меня должны быть гарантии, что после нее я смогу бесследно исчезнуть. И ваши люди меня не смогут найти.
— Вы всегда так предусмотрительны? — криво улыбнулся незнакомец.
— Когда имею дело со своими бывшими коллегами — всегда. Это позволяет сохранять мне нормальное здоровье вот уже столько лет.
— А наши гарантии? Что, если вы исчезнете с этой суммой?
На этот раз усмехнулся Монах.
— Куда? — спросил он. — Или вы считаете, что я могу взять деньги и сбежать, как мошенник?
— Действительно, — развеселился незнакомец, — смешно.
Он немного помолчал и наконец согласился:
— Хорошо. Я передам ваши условия. Думаю, мы сумеем договориться.
— Когда мы с вами встретимся?
— Через полчаса. Вы подождете меня в моей машине. А я перейду в соседний автомобиль и вернусь сюда через полчаса.
— В эту «Ауди», которая идет следом за нами? — спросил он.
Незнакомец покачал головой:
— Мне начинает казаться, что мы совершили ошибку, обратившись в такому специалисту, как вы.
— Еще не поздно все вернуть на свои места. Мы можем просто расстаться. — Ему искренне не хотелось приниматься за это дело. Он уже чувствовал, что ничего хорошего не выйдет. Дела, в которых было слишком много секретности, как правило, плохо кончались.
— Нет, — покачал головой незнакомец, — уже поздно. Решение о вашем участии принимается совсем на другом уровне. Подождите меня в машине. И постарайтесь не выходить из автомобиля. Наблюдателям поручено стрелять, если вы попытаетесь уйти.
— Это я уже понял, — невесело произнес Монах.
Незнакомец притер автомобиль к тротуару и, взглянув на своего пассажира, вышел, хлопнув дверцей. Оставшись один, Монах задумался. Он не сомневался, что незнакомец сказал правду: если он попытается выйти из машины, его убьют. Черт возьми, это была самая неприятная история, в которую он мог попасть, хотя понимал, что рано или поздно это произойдет.
Это должно произойти в тот самый момент, когда ему поручат очередного клиента. И тогда сразу после выполнения задания будет принято решение о его устранении. Вернее, это произойдет одновременно с поручением ему задания. При этом степень секретности будет такой, что не только его самого, но и его будущего убийцу уберут, чтобы обеспечить полную тайну. Он знал механизм подобных «заказов», понимая, что шансов выжить у него практически не будет. А отказ равносилен самоубийству. В этом случае он бы просто не дожил до сегодняшнего вечера.
Он невесело усмехнулся. Такова собачья работа настоящих профессионалов. Сначала их используют, а затем убирают. Мы как презервативы, горько подумал он. Когда мы нужны, мы просто незаменимы. А после использования отправляют на помойку. Рано или поздно ему бы все равно поручили подобное дело, после которого он был бы обречен. Собственно, в самой профессии киллера есть нечто роковое. Он всегда должен помнить, что главная опасность для него исходит не от потенциальной жертвы, а от заказчиков, для которых он неприятный свидетель.
Отказаться в его случае невозможно. Незнакомец знал обо всем. Пароли, явки, места встречи, систему оплаты. Судя по разговору, был осведомлен о методах профессионалов не хуже самого Монаха. Возможно, он сам станет его будущим «ликвидатором». Нечто похожее он уже прочитал в глазах незнакомца.
Он был готов к подобному. Именно поэтому он до сих пор не женился. И не позволял себе иметь близких людей рядом с собой, даже собаку. Теперь нужно было готовиться к последней операции, после которой Монах исчезнет. Собственно, у него давно все было готово, оставался заключительный штрих. Хотя об этом незнакомец не должен догадываться.
Монах осмотрелся. В соседнем доме за окном чуть шевельнулась занавеска. Очень может быть, что именно там стоит снайпер, которому поручено стрелять в случае, если пассажир попытается выйти из машины. Какое же число людей они задействовали в этой встрече? И для чего нужна подобная секретность? Надеюсь, они не собираются убивать президента республики, невесело подумал он.
Ровно через полчаса незнакомец подошел к автомобилю. Он был явно не в настроении. В руках у него был темный портфель.
— Мы договорились, — хрипло сказал незнакомец, — однако вы получите только половину суммы, чтобы избежать искушения. Вторую половину мы переведем по вашему желанию в любой банк в любую часть света. Или туда, куда мы обычно переводили деньги. Можем оформить на предъявителя. Вас устраивает такой вариант?
— Если нет других предложений, то да.
— Ваша задача, — напомнил незнакомец, — в течение месяца подготовиться и ждать нашего сигнала. Условный сигнал пройдет, как обычно, по известному вам каналу.
— Выбор оружия за мной?
— Мы подготовим вам оружие.
— Место, время, срок?
— Мы все подготовим, — повторил незнакомец, — все, что необходимо. Вам нужно будет только спустить курок. И, разумеется, выполнить небольшой кросс. В течение месяца мы однажды вывезем вас на место операции, чтобы вы проверили маршрут. Это предположительный срок.
— Я не совсем понимаю, что вы мне предлагаете. Вы сами хотите определить за меня место и время?
— Конечно.
— Но я так никогда не работал. Мне нужен только клиент. Остальное я обычно готовил сам.
— Это не тот случай, — чуть усмехнулся незнакомец, — вы к нему просто не подберетесь, а мы выведем вас прямо на него.
— Странно. Обычно мне доверяли самому выбирать момент нападения.
— Это входит в условие контракта, — жестко отрезал незнакомец. — И еще одно. В течение месяца вы будете под нашим наблюдением. Ежесекундно. Надеюсь, вы избежите искушения оторваться от наблюдения.
— Понятно, — невесело подвел итог Монах: ему все меньше и меньше нравилось новое дело, — надеюсь, из дома мне выходить разрешат? В тюрьму не посадят?
— Разрешат, — улыбнулся незнакомец, — можете не сомневаться.
— Вы дадите мне его досье?
— Зачем?
— Но мне казалось, что мы договорились.
— Верно. Но досье вам не нужно. Мы сами укажем нужного человека.
— Интересно, — прищурился Монах, — такого в моей практике никогда не было.
— У вас есть еще вопросы?
— У него есть охрана?
— Да.
— Профессионалы?
— Он сам профессионал.
Это было чуть легче. Значит, в любом случае это будет не политика. Или он все-таки ошибается?

Глава 4

Разговор с незнакомцем убедил его, что будущее задание будет не просто сложным, но и ответственным. Такого в его практике не бывало никогда. Ему не назвали имя клиента, не сказали, где и когда будет выполнен «заказ». Еще больше настораживало плотное наблюдение. Понял он и другое: спасти его теперь ничто не могло, его найдут где угодно, чтобы обеспечить полную секретность операции. Этo была задача с двумя известными. Первое заключалось в том, что ему известна тайна, а второе — в том, что сразу после исполнения «заказа» на него будет объявлена настоящая охота. Торговаться было глупо. Деньги ему больше не понадобятся. Оставалось одно — соглашаться, выполнять задание и ждать, когда они решат убрать его самого. Такая перспектива его устраивала менее всего.
До встречи с незнакомцем в запасе было два дня. Тот назвал свою фамилию, но она наверняка была вымышленной, Монах даже не стал ее запоминать. Два дня он почти не спал, мучительно обдумывая ситуацию. Сбежать они ему наверняка не дадут. Наверняка они уже следят за его домом и подключились к телефону. Через два дня он должен получить часть денег, которые вряд ли успеет потратить, а через десять — подтвердить свою готовность. Через месяц — быть готовым окончательно и ждать сигнала. Причем независимо от сигнала решение о его ликвидации уже скорее всего принято.
Оставалось придумать нечто невозможное. У его заказчиков все было предусмотрено. Они наверняка предупредили все аэропорты и железнодорожные вокзалы, пограничные посты и таможенные службы на случай его бегства. Кроме одного варианта, который они просто не могли предусмотреть. Он был самым рискованным и самым непредсказуемым, но единственным, обещающим хоть какую-то надежду спастись. Сбежать без денег и документов было невозможно, а с ними он становился уязвим. Не выполнить «заказа» он уже не мог. Выполнить же было невозможно. И не потому, что это трудно и рискованно. Сложнее было другое. Выполняя задание, он обязан помнить о винтовке снайпера, нацеленной на него. Возможно, сразу после исполнения «заказа» пуля пробьет ему затылок, даже не дав ощутить свой триумф. Оставался тот самый единственный вариант.
Через два дня он снова появился в условленном месте. И снова его ждал незнакомец, сидевший в другой машине. На этот раз это был темно-зеленый «СААБ».
— Вы принципиально ездите только на шведских машинах? — весело спросил Монах, усаживаясь в машину.
— Нет. Просто так получилось, — недовольно проговорил незнакомец, — вот ваш портфель. Здесь пятьдесят тысяч наличными. Какое оружие вам понадобится?
— С какого расстояния я буду стрелять?
— Примерно метров пятьсот.
— Тогда лучше французская оптическая винтовка. Если хотите, я напишу ее параметры.
— Не нужно, лучше скажите, — предложил незнакомец.
Монах незаметно усмехнулся. Незнакомец, сам того не желая, слишком часто демонстрировал свой профессионализм.
— «Клерон», — назвал он, — у него полусвободный затвор и хорошая кучность. Я думаю, что мне нужно будет стрелять наверняка. Кроме того, у этой винтовки неплохая скорострельность. Да и масса не больше трех с половиной килограммов.
— Я запомню, мы достанем вам такую винтовку, — заверил незнакомец. — У нас осталось всего двадцать восемь дней, и вам нужно быть максимально готовым. Надеюсь, вы не забыли об этом?
— Нет, не забыл. А вы не забудьте убрать слишком плотное наблюдение. Кажется, вы решили пустить за мной целый батальон ваших наблюдателей, — спокойно сказал Монах.
— Это всего лишь мера предосторожности, — заметил незнакомец, — я же вас предупреждал.
— Могли бы соврать, что для моей охраны, — огрызнулся Монах.
— Зачем врать, — резонно заметил незнакомец, — вы ведь все понимаете лучше меня.
— Приготовьте винтовку, — угрюмо попросил Монах на прощание, — и не забудьте оставшиеся пятьдесят тысяч. Мы увидимся через восемь дней.
— В какой банк перечислить деньги? — лениво поинтересовался незнакомец. — Как обычно, в шведский?
— Я сообщу при следующей встрече, — усмехнулся Монах, вылезая из автомобиля.
Дома он пересчитал деньги. В четырех пачках было ровно по десять тысяч, но в пятой не хватало сотенной. — «Жулики, — радостно подумал Монах, — проходимцы».
Они предусмотрели все, но абсолютно все, по убеждению киллера, не мог предусмотреть и господь бог, иначе люди не стали бы заниматься такими гадостями. Они вышли на него через специальный канал связи, о котором знали только несколько сотрудников из высшего руководства. Однако был еще один канал, тот самый, чрезвычайный, о котором не мог знать никто. Он был предусмотрен на случай войны. Общая паранойя, владевшая умами его наставников в конце 70-х годов, когда правление Политбюро казалось незыблемым, изобрела и такой невероятный случай, когда Москва будет оккупирована войсками другой стороны или в столице будет совершен переворот.
В бывшем КГБ сидели аналитики старой школы. Они обязаны были предусмотреть любые варианты, даже самые невероятные. Именно поэтому такому мастеру, как Монах, кроме специального канала и обычных каналов связи с сотрудниками его ведомства, был заготовлен и чрезвычайный канал. Десять лет он даже не вспоминал о нем. За это время изменилось государство, в котором он жил, его собственное ведомство переименовывалось, реорганизовывалось, сокращалось. Но он слишком хорошо знал методы работы своего бывшего ведомства. Империи могли разрушаться, президенты и министры меняться, даже аппарат управления мог сокращаться или вообще ликвидироваться, но наработанная агентурная сеть оставалась в неприкосновенности, каналы связи продолжали работать. Можно уничтожить министерство, занимающееся спецоперациями, но нельзя сразу отправить в небытие все его связи и структуры. Они порождены тайной и поэтому обречены на существование даже без координатора. Любая спецслужба мира — это самовосстанавливающийся организм, против которого бессильны все государственные структуры. И только отсутствие единой консолидирующей идеи или хозяина в лице государства может быть подлинной причиной конца.
Именно поэтому он рассчитывал, что тот самый чрезвычайный канал связи, о котором и не ведал незнакомец, вышедший с ним на прямой контакт, мог ему пригодиться. Но это был большой риск.
Незнакомец мог принадлежать к группе вышестоящих сотрудников нового ведомства, которым был известен и чрезвычайный канал связи. И тогда его попытки окончатся крахом. Его уберут сразу, не дожидаясь конца этого месяца. Они сообразят, что он решил начать двойную игру. Хотя, если он не попытается рискнуть, он все равно обречен. Степень секретности порученного ему задания такова, что ровно через месяц его все равно уберут.
Приходилось выбирать между почти неминуемой гибелью и шансом остаться в живых. Все равно это был реальный шанс, и настоящий профессионал обязан был его использовать.
Теперь следовало продумать возможность отрыва от своих наблюдателей. Он не сомневался, что его телефон взят под контроль так же, как и телефоны его соседей. При современных технических возможностях Федерального агентства правительственной связи они могли легко прослушивать весь дом, весь подъезд. Возможно даже, что вся телефонная линия в их доме проставлена на компьютер, в который введены слова-символы: звучание их сразу блокировало весь разговор. Например, слова «срочное сообщение» или «возможность встречи». Для этого не обязательно было выходить даже на ФАПСИ. Достаточно было и собственных возможностей ФСБ.
Но без телефонной связи он не сможет дать необходимый сигнал. Пришлось довольно долго продумывать, как лучше выйти на чрезвычайный канал, чтобы его наблюдатели не смогли засечь, а самое главное — помешать передать нужное сообщение.
Обычно он выходил из дома за газетами, иногда заходил в магазины, чтобы купить продукты. Его маршруты уже успели изучить, и любое отклонение будет расценено как попытка поиска контактов с третьими лицами. Следовательно, нельзя было отклоняться от маршрута.
Выйдя из дома, он заметил наблюдение. Его «вели», не стесняясь. Обычно «наружников» бывало не меньше четырех-пяти человек. Очевидно, у незнакомца было мнoго сотрудников. Как они могут рисковать таким количеством людей? Неужели их отзовут в день покушения?
Дойдя до киоска и чуть подумав, он на этот раз купил совсем другой набор газет, чем обычно. Знакомый киоскер даже удивленно посмотрел на него, но, ничего не сказав, протянул несколько газет. Монах расплатился и повернул к дому. Нужно приучить своих наблюдателей к мысли, что устоявшийся распорядок может быть несколько изменен. И начать нужно с такого малозаметного факта, как покупка других газет. Настоящие профессионалы обязаны обратить внимание на такой факт. А они были таковыми: слишком плотно они его «вели» и слишком необычным было свидание с незнакомцем, часто меняющим шведские автомобили. Но если они не обратят внимания на газеты, может появиться шанс.
Он вернулся домой, не отклонившись от своего основного маршрута. Весь день он ждал реакции незнакомца. Вечером зазвонил телефон.
— Добрый вечер, — сказал незнакомец, — мы, очевидно, встретимся через несколько дней и покатаемся. Вы меня поняли?
— Конечно. — Он улыбнулся. Звонок был реакцией заказчиков на покупку других газет. Они просто встревожились. Он рассчитал правильно: это были настоящие профессионалы, и теперь он знает их правила игры.
— Вы ничего не хотите мне сказать или спросить? — уточнил незнакомец.
— Ничего, — все еще улыбаясь, ответил Монах. — Ничего, — повторил он, взглянув в зеркало.
— До свидания. — Незнакомец положил трубку.
Значит, все верно. Они будут обращать внимание на любые мелочи, и его основная задача — сделать так, чтобы не было никаких внешних отклонений.
На следующий день он опять поменял газеты. Киоскер на этот раз не выдержал:
— Вы обычно брали другие газеты.
— Да, — улыбнулся Монах, — но сегодня мне захотелось купить именно эти.
Такого плотного наблюдения он не видел никогда в жизни, даже не слышал о подобном. Мало того, что они перекрывали всю улицу, из окон соседних домов за ним еще следили с камерами в руках. К какой операции они его готовят? Если все будет так продолжаться, то ему просто не дадут ни единого шанса. Почему такой необычный способ проведения операции? Если они готовят ее так тщательно, почему сообщают ему за месяц до назначенного срока? Хотя они ничем не натолкнули его на подсказку, сама секретность этого проклятого задания была ответом на этот вопрос. Его готовили к чему-то, выходившему за обычные рамки даже сверхсекретных операций. Чем больше он размышлял об этом «заказе», тем больше убеждался в собственной правоте, решив любым способом уклониться от его выполнения. И этим спасти собственную жизнь.
На следующий день он чуть отклонился от маршрута, купив себе хлеб в другой булочной. Ему не мешали, но предупредительно остановили два автомобиля прямо около булочной, а в магазин следом за ним вошли двое агентов. Те даже не стали прикидываться покупателями, наблюдая за его действиями. Он вышел из булочной, прижимая к себе пакет с хлебом.
Следующие несколько дней он покупал разные газеты, чуть уклонялся от привычного маршрута, позволял себе чаще обычного заходить в разные магазины, в том числе и в большой супермаркет. Кроме того, в последние дни он не забывал кашлять и даже один раз зашел в аптеку и купил под взглядами агентов лекарство. И наконец решил, что теперь пора рискнуть.
Поздно вечером, выйдя из дома, он прошел по улице метров пятьдесят. От сегодняшнего вечера зависело очень много. Нужно было попытаться обмануть наблюдателей, используя психологический трюк, который, возможно, неизвестен многим из них. Они были слишком молоды и не знали жесткой подготовки специального агента КГБ.
Надо было психологически переиграть своих наблюдателей. Он шел по улице, чувствуя всем телом ведущееся за ним наблюдение. Впереди был нужный ему дом. Он неторопливо дошагал до него; здесь была его территория. Войдя в подъезд, он рванул наверх. Уже на втором этаже он услышал голоса вбежавших в подъезд агентов. Теперь быстро вниз и через второй выход выскочить во двор, откуда можно пройти на соседнюю улицу. Очень быстро, чтобы агенты заподозрили его в попытке оторваться. Но только заподозрили. Они должны понять, куда он исчез, сразу найти второй выход. Эти люди ведь не могут быть абсолютными идиотами. Ему было важно, чтобы они его обнаружили почти сразу после того, как он побежит. На этом строился его план.
Он спешил на соседнюю улицу, не слыша за спиной топота. Похоже, там набирают абсолютных кретинов, разочарованно подумал он. Если его не найдут, это будет провал. Он не хотел убегать, было важно имитировать попытку побега.
По соседней оживленной улице сновали машины. Он оглянулся по сторонам. Неужели ему удалось оторваться? Нет. Недалеко от него на улицу уже выезжал «БМВ» с преследователями. Значит, они решили перекрыть улицу. По-своему мудро. Он поднял руку, словно не замечая «БМВ», остановил первую попавшуюся машину. Это были красные «Жигули», довольно помятые на вид. Водителю было лет сорок пять.
— Куда ехать? — равнодушно спросил он.
— В супермаркет, — улыбнулся он, называя адрес. Это было совсем недалеко, минут пять езды.
— Двадцать тысяч, — привычно быстро назвал цену водитель. Он назвал сумму в старых деньгах, так ему было привычнее.
— Согласен. — Монах садился в машину, видя, что к ним подъезжают сразу несколько автомобилей. Интересно, как они прореагируют, подумал он. Собиравшийся отъехать водитель с испугом обнаружил, что дорогу ему перекрыли сразу три машины, прижавшие его к тротуару. Из стоявшего рядом «БМВ» вышел высокий мужчина с квадратными плечами.
— Выйдите из автомобиля, и поедем с нами, — предложил он Монаху. Водитель испуганно обернулся на него, не понимая, что происходит. Пассажир не спеша вышел из машины.
— Куда он хотел уехать? — спросил мужчина у водителя.
Он спросил это таким тоном, что тот почел за благо быстро ответить.
— Он хотел поехать в супермаркет.
— Куда? — уточнил его грозный собеседник.
Водитель назвал адрес. Он был сильно испуган и готов был рассказать все, что угодно.
— Садитесь в нашу машину, — предложил мужчина с квадратными плечами, обращаясь к Монаху, — мы отвезем вас в магазин.
— Я обычно покупаю там продукты, — сообщил Монах.
— Мы знаем, — серьезным голосом ответил руководитель группы.
Монах пошел к «БМВ», заметив, как в оставленную им машину садится агент. Монах нахмурился. Он был чистым киллером и не любил случайных убийств и ненужной крови. Стоявший рядом с ним агент быстро обыскал его. Странно, что он больше шарил по карманам, чем искал оружие. Они ищут деньги, понял Монах: если я попытаюсь сбежать, то обязательно прихвачу деньги. Он усмехнулся и сел в машину. Когда «БМВ» тронулся, он обернулся. «Жигули», на котором он пытался уехать, все еще стояли у тротуара.
— Не нужно его трогать, — вдруг сказал киллер, — я просто хотел поехать в магазин.
— Да, конечно, — равнодушно отозвался мужчина рядом.
— Черт вас возьми, — почти так же равнодушно выругался Монах, и больше они не говорили о несчастном водителе.
А тот в это время испуганно смотрел на севшего к нему незнакомца.
— Что вам нужно? — дрогнувшим голосом спросил он. — Я не сделал ничего плохого.
Неизвестный молча дернулся, словно пытаясь прижаться к водителю. В руках у него блеснул пистолет. Прозвучали три выстрела. Водитель обмяк. Неизвестный быстро вышел, мягко закрыв дверцу автомобиля. Он сел в свою машину, и она быстро понеслась вслед за двумя автомобилями своей группы.
Монах незаметно перевел дыхание. Первая часть плана прошла нормально, за исключением несчастного водителя. Можно считать это мелкой неприятностью, которую нельзя предусмотреть. Впрочем, Монах не хотел признаваться самому себе, что такой исход встречи с водителем его даже устраивал. Наблюдатели решили, что он пытался сбежать, хотя и без денег. На всякий случай они пристрелили водителя и теперь чуть успокоились. Нужно использовать момент.
— Сами будете покупать или я могу сделать покупки? — спросил Монах.
— Иди, — разрешил мужчина.
Он вышел, хлопнув дверцей сильнее обычного. Мужчина остался сидеть в «БМВ», но из другого автомобиля вышли двое со стертыми лицами и поспешили в супермаркет следом за Монахом. Он покачал головой. Эти ребята просто параноики, проворчал он чуть слышно. Они пошли за ним, даже не взяв тележки. Стоявший у входа охранник попытался сделать замечание одному из вошедших, но поперхнулся, встретившись с ним взглядом.
Домой он возвращался в том же «БМВ». Почти рядом с домом он вдруг сказал:
— Мне нужно купить лекарство.
— Какое лекарство? — поинтересовался мужчина.
— Теофедрин.
— Никогда не слышал. Ты что, болен?
— Нет. Это простое лекарство. Это от удушья.
— Аптеки уже закрыты, купишь завтра, — предложил мужчина с квадратными плечами.
— Здесь недалеко есть дежурная аптека. Если вы не можете меня подвезти, я пойду сам.
— Не надо, — подозрительно взглянул на него руководитель группы, — мы тебя сами отвезем за твоим лекарством. Скажи адрес.
— Это недалеко. Там дежурная аптека, — он вдруг сильно закашлял.
Через несколько минут они были у аптеки, которая светилась в ночной темноте.
— Пойдете со мной, — спросил Монах, — или купите лекарство сами?
Мужчина отвернулся. Все шло по плану. Монах вышел из автомобиля, за ним поспешили двое наблюдателей из второй машины. В аптеке за прилавком стоял пожилой мужчина лет шестидесяти, в темно-синей беретке.
— Добрый вечер, — улыбнулся он. — Чем могу вам помочь?
— Мне нужен теофедрин-Н, у вас есть такое лекарство?
— Да, конечно. Сколько вам нужно?
— Две или три пачки. Это лекарство от удушья?
— Да. И очень эффективное. Я сейчас вам достану, — оживился старичок.
Наблюдатели стояли у дверей, лениво переговариваясь. Ничего необычного они не замечали. Аптекарь исчез за дверью и через минуту появился.
— Вот, пожалуйста. Касса у нас уже закрыта. Поэтому заплатите мне, и, если можно, без сдачи.
— Пожалуйста. — Он протянул деньги.
Откуда наблюдателям было знать, что на одной из купюр были отмечены некоторые цифры в номере. Аптекарь, взяв деньги, улыбнулся:
— Всего вам хорошего.
— Спасибо. И вам.
Выходя из аптеки, он не оглянулся. Теперь все было в порядке. Он сумел передать сообщение. Если, конечно, чрезвычайный канал связи все еще работает. В «БМВ» он сел в гораздо лучшем настроении, чем раньше. Руководитель группы, наблюдавший за ним, взглянул на него недовольно.
— Купил?
— Вот лекарство, — показал он.
Тот взял одну пачку и, не спрашивая разрешения, сунул в карман. Очевидно, решил проверить лекарство, понял Монах, но не стал возражать. В это время прошедший в заднюю комнату аптекарь изучал банкноту.
— Столько лет, — бормотал он, — столько лет.
Внимательно рассматривая отмеченные на купюре числа, он улыбнулся, обнажая крупные чуть желтоватые зубы.
— Он передал срочное сообщение, — понял аптекарь, — у него что-то произошло.

Глава 5

На следующий день дома снова раздался звонок. Монах, подняв трубку, услышал характерное шипение. Это означало, что его номер блокирован и, кроме абонента, с которым он говорит, к ним никто не сможет подключиться.
— Давайте сегодня встретимся, — предложил все тот же незнакомец, — за вами приедут.
— По-моему, ваши машины и так все время стоят у моего дома, — в сердцах сказал Монах.
Незнакомец представился как Николай Николаевич Сушенков, хотя это наверняка была вымышленная фамилия. Монах с некоторым усилием вспомнил ее. На окнах его небольшой квартиры висели тяжелые темные шторы, которые он почти всегда держал закрытыми. Но, не доверяя им, он ничего не делал в комнатах, даже на кухне, выходившей во двор. Обычно все свои операции он проделывал в ванной, находившейся в недрах квартиры, куда трудно было заглянуть даже с приборами ночного видения.
Он прошел в ванную комнату. Тайник под раковиной трудно было обнаружить: там проходили трубы стоявшего рядом «тюльпана», и любой металлоискатель показал бы здесь наличие железа. Еще десять лет назад «тюльпан» устанавливал ему знакомый слесарь, сделавший так, что Монах смог оборудовать тайник. Именно там он хранил оружие, когда приносил его домой, деньги и некоторые инструменты, столь необходимые для его профессии.
Фотографии своих «клиентов» и пленки он уничтожал за день до выполнения задания. Теперь, сидя на корточках, он отодвинул «тюльпан», поднял трубу и, сняв кафельную плитку, достал два свертка. В одном были деньги. Если не считать последних пятидесяти тысяч долларов, которые он предусмотрительно не стал прятать в тайнике, здесь находилась почти половина его состояния, около восьмидесяти тысяч долларов. Другая половина хранилась на его счету в шведском банке. Он всегда распределял деньги таким образом: первую часть на расходы, вторую в тайник, третью на счет в банке. Именно поэтому он покупал всегда новейшую аппаратуру, позволявшую ему так успешно осуществлять свою деятельность.
У него были универсальные отмычки. В квартире, превращенной в настоящий музей, был и прибор ночного видения, и бинокли, и необходимое фотооборудование. Он мог рассматривать деньги в инфракрасных лучах. Благодаря особому прибору он заметил пометы на всех переданных ему сейчас деньгах, позволявшие почти сразу безошибочно вычислить их владельца, где бы он ни оказался. Эти деньги были теперь бесполезными бумажками, однако он все равно аккуратно сложил их в комнате, посчитав, что они могут пригодиться.
Сидя перед тайником, Монах задумчиво смотрел на связку универсальных отмычек. До назначенного срока оставалось девятнадцать дней. В этот момент раздался телефонный звонок. Он удивленно посмотрел на часы. Странно, в это время он не ждал звонков. Выйдя из ванной комнаты, он прошел к телефону.
— Слушаю, — сказал он несколько напряженным голосом, не ожидая ничего хорошего.
— Здравствуй. — раздался далекий и такой знакомый женский голос.
— Здравствуйте, — Монах все еще не хотел поверить, что это она. Они ведь договаривались, что звонить будет только он.
— Ты давно не звонил, — сказала она, и он поморщился. Это был уже серьезный прокол. Их наверняка слушают. Как раз ее и не хватало для полного комплекта всех неприятностей, угрюмо подумал он.
— Что тебе нужно? — спросил он строгим голосом (может, она хотя бы обидится).
— Ничего, просто я хотела узнать, как твои дела. Я приехала в Москву и сейчас стою на вокзале. Ты ведь знаешь, что здесь я никого не знаю.
Господи, только не это, взмолился он. Только не это. Маша была его старой знакомой. Еще по тем временам, когда он не был столь разочаровавшимся скептиком и пессимистом. Впервые они встретились в восемьдесят третьем. Тогда он был еще молод, ему едва минуло тридцать. А ей всего двадцать два года. Тогда им казалось, что все будет по-другому.
— Ты надолго в Москву? — Он надеялся, что она приехала на один или два дня и все еще может обойтись. Но она безжалостно развеяла его сомнения:
— Недели на три. Я приехала в отпуск. Хотела остаться в Москве. Я давно уже планировала приехать сюда. После смерти мамы у меня никого здесь не осталось. Ты ведь знаешь, что мне трудно вырваться из нашего захолустья.
— Да, — непослушными губами произнес он, — все знаю.
— Представляешь, как глупо, — чуть виновато сказала она, — потеряла телефон родственников мужа, у которых я должна была остановиться. А в гостиницах я даже не знаю, какие теперь цены.
Она все еще ждала, что он пригласит ее к себе. А он все медлил, хотя знал, что разговор зафиксирован. И уже наверняка к месту, откуда она говорит, едут автомобили. Даже если он прервет разговор, ничего изменить невозможно. Она обречена.
— Приезжай, — предложил он, выждав значительную паузу, — приезжай прямо ко мне.
Все равно уже ничего нельзя исправить. Произошло самое глупое, что он мог сделать в своей жизни, но другие слова были бы еще большей ошибкой, за которую ему пришлось бы платить немедленно. И поэтому он выбрал самый приемлемый вариант, хотя бы для какой-то отсрочки.
Вернувшись к своему тайнику, он убрал деньги, отмычки, задвинул трубу, уложил кафель, поставил на место «тюльпан». И снова вернулся в столовую.
Они познакомились с Машей весной восемьдесят третьего. Ее брат работал вместе с ним в подразделении, которое потом было отправлено в Афганистан. Из троих друживших ребят погиб именно Костя, брат Маши. Когда в конце года двое товарищей вернулись в Москву, им выпала неприятная обязанность подробно рассказать семье погибшего, как все произошло. Они с Олегом бросили жребий. Идти выпало Монаху.
Их отец был потомственным военным. Он умер за несколько лет до этого события. Мать, потрясенная известием о смерти сына, тяжело болела. Историю их приключений и гибели Константина пришлось поведать его сестре Маше. Сначала он почувствовал жалость. У него даже не было стремления переспать с этой молодой девушкой, так доверчиво смотревшей на него, хотелось скорее как-то утешить, уберечь от новых бед.
Их редкие встречи переросли в нечто серьезное. Особенно после того, как ночью на них напали молодые парни. Скорее всего они ничего не хотели сделать, просто дурачились. Но ему показалось, что в одном из них он узнал двойника того сержанта, который так измывался над ним в армии. В результате не ребята, а он первым ринулся на них, и после короткой стычки все трое парней с воем ретировались от ненормального ухажера, который так зло и жестоко дрался. Тогда она впервые что-то поняла и поцеловала его.
Они продолжали встречаться. Но поцелуев больше не было, пока ее мать не увезли в больницу и они не оказались одни в пустой большой квартире. Тогда впервые все и произошло. Она была девушкой, что для Москвы середины 80-х было уже непозволительной роскошью.
Их встречи продолжались еще несколько месяцев, пока его не послали в очередную командировку. Это была лучшая пора его жизни. Он ходил к ней каждую ночь, поднимаясь тихо по лестницам, чтобы не услышали соседи. Стояла весна, сам воздух, казалось, был пронизан ожиданием чуда. Он любил черешню, она покупала для него спелые, сочные ягоды, которые они ели, запивая вином, перед тем, как предаться любви. Ему было уже за тридцать, но и он впервые с удивлением обнаруживал, что не знает женщин. Степень свободы интимного общения поражала их самих. Они любили друг друга.
Как обычно бывает в жизни, все закончилось вполне прозаически. На базарах исчезла черешня. В магазин перестали завозить белое вино, которое они так любили, мама выписалась из больницы. А его самого послали в командировку.
Он пришел к ней, чтобы сообщить об этом. Не было ни упреков, ни горестных расставаний. Несмотря на возраст, она была сильным человеком. А он в мыслях был уже далеко от нее. Для него эти ночи казались уже перевернутой страницей. Прощание было скомканным, словно они заранее винились друг перед другом.
Вернулся он через четыре месяца. За это время, конечно, ни разу не позвонил и не отправил письма. Вернувшись, он все собирался позвонить, но каждый вечер откладывал этот звонок, словно боялся, что перевернутые страницы невозможно прочитать заново. А потом увидел ее в сопровождении Олега. Того самого третьего их друга, который тоже остался в живых.
Они встретились, все было чинно, благопристойно. К этому времени он уже твердо знал, что будет «ликвидатором» и что никто не позволит ему иметь жену или постоянную подругу. Он и сам не хотел взваливать на себя подобное бремя. Встретив ее с Олегом, он даже обрадовался, словно она сама решила проблему выбора. А через некоторое время он опять уехал.
Спустя семь лет Олег погиб. Монах приехал на его похороны, ожидая увидеть Машу и снова вспомнить все их отношения. Шел уже девяностый год, самый разгар вакханалии, воцарившейся на всем пространстве бывшего Советского Союза, когда людей убивали просто так, за их национальную принадлежность или за непонравившееся лицо, когда танкисты могли раздавить гусеницами не приглянувшуюся им машину с учеными, а солдаты стреляли в окна, светившиеся в ночной темноте, когда распад начал подходить к критической черте. Именно тогда, в январские дни девяностого года, все лучшие силы КГБ и МВД были брошены на Баку. Тринадцатого и четырнадцатого января там начались армянские погромы, спровоцированные провокаторами и подонками. К шестнадцатому числу, после того, как в двухмиллионном городе погибло пятьдесят шесть человек, погромы были наконец остановлены. Но в этот момент зашаталась сама структура власти, которую пытались изменить насильственным путем. На площади перед зданием ЦК начали сооружать виселицы, повсеместно стали изгонять коррумпированных представителей власти. Доведенные до отчаяния люди уже не верили представителям официальных властей, связывая свои надежды с оппозицией. В свою очередь, структуры оппозиции, перемешанные сексотами КГБ и романтиками, мечтателями и фанатиками, представляли собой типичный срез любой революционной массы, среди которой начинается брожение, заканчивающееся истреблением последователей идеи.
Была взорвана телестудия, в город вошли войска. Но империя уже агонизировала, ее бессильный правитель, оказавшийся слабохарактерным болтуном, не сумел добиться даже исполнения своего кровавого приказа. Все было сделано чудовищно глупо и непродуманно. Вместо батальонов спецназа в город вошли на танках срочно призванные «партизаны», набранные из соседних регионов. Неподготовленным гражданским людям, переодетым в военную форму, повсюду мерещились заговорщики. Именно поэтому они стреляли по каждой движущейся тени и давили танками все, что могло двигаться. Олег глупо погиб от пули такого «партизана», не разобравшегося в ситуации.
Приехавший на его похороны Монах с удивлением обнаружил, что плачущая молодая женщина, сидевшая за столом в черном платке рядом с дочерью Олега, была ему незнакома. А потом он увидел Машу. Они долго молчали, а потом ушли вместе. Она рассказала ему, что какое-то время встречалась с Олегом, словно пытаясь приглушить боль, вызванную его неожиданным исчезновением и смертью ее старшего брата. В эту ночь они снова были вместе, и ему казалось, что это навсегда. Но уже утром все было кончено. Когда он попытался заговорить о своих планах, она остановила его.
— У меня семья, — сказала она чужим, изменившимся голосом, — муж и сын, которому уже три года. И мы очень дружим. Живем сейчас в Алма-Ате. Муж у меня военный, мы переехали туда в прошлом году, сразу после смерти моей мамы.
— А ваша московская квартира? — изумленно спросил он, словно это было единственное, что теперь его интересовало.
— Мы ее продали. В прошлом году. Я не могла туда ходить. После смерти мамы и Кости она вызывала слишком тяжелые воспоминания.
— Когда ты должна уезжать? — потрясенный, спросил он.
— Сегодня вечером, — безжалостно ответила Маша.
В этот день они не выходили из его квартиры. А потом она улетела. Следующий раз они встретились в девяносто третьем, когда она приехала со своей семьей в Москву и решила познакомить его со «своими мужчинами». Ему понравился ее муж. Веселый, молодой, красивый подполковник. И сын понравился. Мальчику было уже шесть лет, и его вопросам, казалось, не будет конца. Он смотрел на него и думал, что у него мог быть такой сын. Мог быть… Он хорошо знал, что у «ликвидаторов» не бывает семей. И если кто-то позволял себе подобную слабость, потом долго болезненно расплачивался. Они были тогда проездом в Москве. И вот теперь, спустя еще четыре года, она снова появилась в Москве. Появилась в самый неподходящий момент. И она уже ехала к нему на квартиру. Он вдруг вскочил на ноги. Если она приедет сюда, ее уже ничто не спасет. Он заметался по комнате: нужно что-то делать, как-то ее остановить, хотя он знал, что все бесполезно. С того момента, когда она подняла трубку, он уже ничем не мог помочь Маше. Оставалось сидеть и ждать ее приезда. И надеяться, что она все-таки сумеет добраться до его квартиры. Еe пропустят хотя бы из любопытства, чтобы проверить, не является ли она его последней отчаянной попыткой вырваться.

Глава 6

Когда раздался звонок в дверь, он понял, что его худшие опасения сбылись. Ее пропустили к нему, чтобы устроить очередную проверку. Они не могли поверить во внезапно появившуюся подружку, о которой не знали до сих пор. Странным образом переплелась его собственная история с судьбой Маши. Открыв дверь, он увидел молодую красивую женщину. Прошедшие годы не сильно изменили ее. Ему было давно за сорок, а ей в этом году должно исполниться уже тридцать шесть. Он впервые подумал, как постарел. Она сохранила подтянутую фигуру, но на лице отразились события всех последних лет. Под глазами уже протянулась сеть морщинок, а у рта появились жесткие складки.
— Здравствуй, — сказала она, будто они расстались только вчера, — ты разрешишь мне войти?
Маша была в темных брюках, в джинсовой куртке. Она поцеловала его в щеку, и он в ответ осторожно поцеловал ее. Поцелуи были мимолетными, ничего не значащими. Он нагнулся, чтобы поднять чемодан, и удивился его тяжести.
— Ты сама поднимала его ко мне? — спросил он чуть удивленно.
— Мне иногда помогали, — улыбнулась она, входя в квартиру.
Он занес чемодан и рюкзак. Вышел на лестничную площадку, огляделся. Все было тихо. Интересно, в какой квартире они сидят, подумал он. Напротив или наверху? А может, внизу? Или они сняли сразу несколько квартир? Сейчас это сделать легко, все хотят заработать и сдают квартиры за доллары. Это раньше нужно было придумывать разные способы избавиться от соседей, давая им неожиданную путевку в Болгарию или позволив выиграть экзотическое путешествие в Монголию.
Вернувшись в квартиру, он закрыл дверь. Маша в это время прошла в столовую, огляделась. Она была у него несколько раз в том памятном восемьдесят третьем.
— У тебя все осталось таким же, как и раньше. Как будто ничего не изменилось за столько лет, — тихо сказала она, — хотя нет, телевизор новый. И телефон новый. А мебель все та же. И занавески я помню. И эту квартиру.
— Телефон испортился, а телевизор был раньше черно-белый, — объяснил он гостье, подходя к столу. — Ты хочешь есть?
— Вообще-то ужасно, — улыбнулась она.
— Пойдем на кухню, — предложил он, — кажется, у меня есть несколько пакетиков грибного супа. Ты любишь грибной суп?
— Можно, я сначала умоюсь? — еще шире улыбнулась она.
Все было так, будто они и не расставались. Он подумал, что в их встрече есть нечто театральное. Но ничего не стал комментировать.
— Я дам тебе чистое полотенце.
Пока она умывалась, он осторожно приподнял чемодан. Действительно очень тяжелый. Секундное замешательство, и рука автоматически потянулась к замку. Услышав шум воды в ванной, передумал. Потом снова посмотрел на чемодан, сделал несколько шагов по направлению к ванной и, уже не раздумывая, взял ножницы со стола. Открыть замок чемодана для него былo пара пустяков. Он быстро и осторожно перебрал вещи. Стопка книг, женское белье, платья, выходные туфли, ничего необычного. Хотя нет, на дне лежали баночки с лекарствами, какими-то мазями. За счет этих банок и книг чемодан был таким тяжелым. И еще на дне лежали яблоки. Для чего она привезла яблоки в Москву, удивился он.
Он успел заглянуть и в рюкзак, пока она не вышла из ванной комнаты. Она переоделась, сменив темную блузку на более светлую. Хозяин был уже на кухне, приготовив кастрюльку с водой и высыпав туда содержимое сразу трех небольших пакетиков. В холодильнике были колбаса, сыр, помидоры. Он открыл дверцу, доставая все подряд. Она с улыбкой наблюдала за ним.
— Подожди, — мягко сказала она, — я приготовлю сама. Ты извини, что я так нахально сюда приехала. Так все глупо получилось. Я не думала, что могу потерять номер телефона. Мне казалось, что в Москве я все знаю. А город так быстро меняется. Сегодня суббота, муж с сыном уехали на рыбалку, приедут только завтра утром. Я просто не знала, что мне делать, кому звонить. И случайно вспомнила твой телефон.
— Да, — кивнул он, наблюдая, как ловко она готовит салат, режет сыр, колбасу, успевая следить за стоящей на газовой плите кастрюлей. — Ты даже не спросила у меня, не женился ли я за эти годы?
— Нет, — обернулась она к нему, — я знала, что ты один. Ты вечный холостяк. Есть такие люди, которые не могут устроить свою личную жизнь. Или не хотят. Вот ты относишься к этому типу людей.
— К первому или ко второму?
— Скорее ко второму, — призналась она, — тебя устраивает такая жизнь. Я была уверена, что ты не женился. Кажется, суп уже готов. Ты будешь есть?
— За компанию, — согласился он, доставая из холодильника бутылку пива. В доме не было крепких спиртных напитков. Он не любил алкоголь, который мог нарушить координацию снайпера и сбить его прицел в самый неподходящий момент.
— Нет, — улыбнулась она, — у меня есть получше. Наша кизиловка. Везла для родственников мужа. Он у меня тоже москвич. Отметим нашу встречу.
Она побежала в комнату и быстро вернулась с бутылкой. Отвинтила крышку, разлила ароматную жидкость в стаканы, села на край стула.
— За встречу. — Она подняла стакан.
— За встречу.
Он чуть пригубил свой напиток. Он не обжигал горло, скорее согревал. Она отпила гораздо больше.
— Я постараюсь что-нибудь придумать, — улыбнулась она, заметив, что он почти ничего не выпил, — как-нибудь найду родственников через адресный стол. Если ты разрешишь воспользоваться твоим телефоном.
— Конечно. — Он все время думал, что их разговор наверняка прослушивается. Совсем не обязательно залезать к нему в квартиру и устанавливать «жучки». Технические средства с тех пор, как он впервые переступил порог своей конторы, совершенствовались с каждым годом.
— Ты можешь оставаться у меня сколько захочешь, — выдавил он улыбку, — только у меня сегодня встреча. Буквально на полчаса.
— Я все понимаю. Вообще-то ты совсем не обязан был меня принимать.
— Как ты живешь, Маша? — устало спросил он, заставив себя забыть о том, что их подслушивают. — Мы не виделись, кажется, несколько лет.
Он не уточнил, надеясь, что она вспомнит. Этo была уловка с его стороны. Ему хотелось проверить, помнит ли она их последнюю встречу.
— Четыре года, — кивнула Маша, — а до этого мы виделись у Олега. Как будто все было в другой жизни. Мне иногда кажется, что я начинаю забывать лицо Кости. Ты можешь себе представить такое?
— А я его всегда помнил.
— Ага. Так все глупо тогда получилось. Он ведь олимпиады по физике выигрывал. Мы думали, что он пойдет в МВТУ, а он решил пойти к вам.
Пусть они слышат, со злостью подумал Монах, может, не станут трогать сестру погибшего коллеги. Хотя на их совесть рассчитывать не приходилось.
— Твой брат был героем, — громко сказал он, — и погиб, как герой. Сейчас таких людей уже нет. Остались одни подонки.
Она удивленно посмотрела на него, потом, помолчав, заметила:
— А я теперь иностранка. Как странно. В своем родном городе иностранка. У меня теперь казахское гражданство. И у мужа, и у сына.
— Ты не хочешь вернуться в Москву?
— Разумеется, хочу. Но как? Купить квартиру в городе? Ты представляешь, сколько это может сейчас стоить? Муж работает в одной фирме, неплохо зарабатывает. Конечно, по нашим масштабам, получает долларов двести. На жизнь хватает. Мы даже два раза ездили отдыхать. На Кипр и в Грецию. А в Москву я уже, наверно, не попаду. Здесь цены такие зверские, двести долларов нужно только на дорогу потратить.
Во время рассказа она успела достать глубокие тарелки, хлеб, разлить горячий суп. Она еще помнила, где он хранил хлеб.
— Сейчас наша бывшая квартира, — продолжала Маша, — наверно, стоит миллион. Или два миллиона. А нам тогда за нее двадцать тысяч рублей дали. Нам казалось, что это целое состояние. В тех деньгах еще. Ты представляешь, какие это были деньги?
Нет, она все-таки изменилась, подумал Монах. Стала менее чуткой, более наглой, какой бывают провинциалки, попадающие в столицу. Все-таки Алма-Ата — это очень далеко. И хотя она столица довольно большого государства, это, по существу, провинциальный городок по сравнению с Москвой. Он вдруг вспомнил, что Алма-Ата уже не столица. В Казахстане принято решение о переносе столицы в другой город. Где-то он читал об этом.
— А ты сама не работаешь? — спросил он.
Ему хотелось, чтобы слышавшие их агенты поняли, что она действительно совершенно случайный человек, ее не нужно бояться, у него с ней не могло быть никаких общих дел.
— Работаю, конечно, — улыбнулась Маша. — Я заведующая библиотекой. У меня даже восемь человек в штате. Правда, зарплаты у нас маленькие, зато библиотека неплохая. Одна из лучших в городе.
— Это хорошо, — улыбнулся он.
— Ты ничего не ешь, — показала она на его тарелку, — кажется, я тебе все-таки помешала.
— Не говори глупостей, я всегда рад тебя видеть.
— Надеюсь, — засмеялась Маша, он вдруг заметил, как блеснули коронки в глубине ее смеющегося рта.
— И где ты сейчас работаешь? — деловито спросила она.
— В одной коммерческой фирме, — уклонился он от прямого ответа.
— Ты оставил свою службу?
— Давно. Уже много лет назад.
— Странно. Я думала, ты уже генерал. Ты всегда был скрытный и целеустремленный.
— Не дотянул. Наверно, не очень целеустремленный, если тебя тогда не удержал и генерала получить не смог.
— А ты разве пробовал? — вдруг спросила она. — Ты разве хотел меня удержать? По-моему, ты с самого начала знал все. Ты всегда все знаешь, поэтому с тобой спокойно. Ты не суетишься, зная, каким будет твой следующий шаг.
Разговор начинал принимать неприятный оборот. Если они прослушивают разговор, могут обратить внимание на эту фразу. И вспомнить его поездку в аптеку. Он посмотрел на часы.
— Извини, — сказал он, поднимаясь, — кажется, мне пора.
— Ты ничего не поел.
— Не страшно. Приду и доем. Надеюсь, ты меня дождешься?
— А ты скоро?
— Часа через два буду.
— А говорил, у тебя дело всего на полчаса, — напомнила она.
Он действительно так сказал и обязан был помнить эту фразу. Тяжело было разговаривать и следить за каждым своим и ее словом.
— У меня само дело на полчаса, — спокойно подтвердил он, — но я еще должен добраться до нужного мне места. А туда ехать минут сорок, сорок пять. И обратно столько же. Вот и посчитай, сколько получается.
— Ничего. Я успею позвонить к нам и все выяснить. Может, наши сегодня остались дома. И за тарелки не беспокойся, я их помою. А ты правда быстро вернешься?
— Обязательно вернусь.
Он поднялся из-за стола. Она может сказать еще какую-нибудь фразу, которая станет для него роковой.
— Ты не беспокойся, — вдруг заметила Маша, увидев как он стремительно поднялся, — я у тебя на ночь не останусь. У меня еще много знакомых в городе.
— А я не беспокоюсь, — пожал он плечами, — сиди спокойно и занимайся своими делами. Телефон в комнате, звони куда тебе нужно. У нас иногда аппарат барахлит, бывает, что подключают нескольких абонентов, — он представил себе реакцию подслушивающих агентов и улыбнулся, — поэтому ты не очень распространяйся. Но вообще-то можешь звонить кому хочешь.
— Спасибо. — Она поднялась со стула. — У меня такое ощущение, что мы виделись только вчера.
— У меня тоже, — признался он, выходя из комнаты.
Через десять минут он ушел. И, уже спускаясь по лестнице, облегченно подумал, что сам разговор был совсем неплохим. У Маши был шанс остаться в живых. Ей нужно было не делать больше глупостей. Или вообще не разговаривать со своим бывшим знакомым. Бывший знакомый, горько подумал он, поймав себя на этой мысли. Так мне и нужно — бывший знакомый. Зато Николай Николаевич Сушенков на сегодняшний день его самый близкий человек и почти душеприказчик, если Монах не сумеет вырваться из этого адского круга.

Глава 7

Почему он не может приезжать ко мне домой, раздраженно думал Монах, отправляясь на встречу. В конце концов они перекрыли все таким образом, чтобы он не имел ни малейшего шанса вырваться. Тогда почему они оставляют ему относительную свободу действий, рискуя потерять его? И тем не менее Сушенков предпочитал встречаться с ним в другом месте. Правда, на этот раз «Вольво» стоял совсем недалеко от его дома. Сушенков сидел на заднем сиденье.
— Вы могли бы приходить ко мне домой, — недовольным голосом заметил Монах, усаживаясь в машину, — ваши церберы так плотно перекрыли мне воздух, что я даже дышу с их разрешения.
— Вы же знали о наших условиях с самого начала, — тихо возразил Сушенков, — или вы раньше работали в более комфортабельных условиях?
— Раньше меня не сажали в клетку, — грубо ответил Монах, — вот уже столько дней я не могу понять, что вам нужно. Зачем вы на меня вышли? Только для того, чтобы расставить повсюду флажки, как на волка? Это можно было сделать менее дорогим способом. Просто нанять одного специалиста.
— Не горячитесь, — усмехнулся Сушенков, — я хотел с вами встретиться, чтобы мы поехали на место. Вам нужно посмотреть, где вы будете в момент исполнения нашего заказа.
— Когда мы поедем?
— Прямо сейчас.
— И сколько это займет времени?
— Часа три. Туда ехать около часа. Это за городом… У вас проблемы? Или вы заняты?
— У меня сидит гостья.
— Мы знаем.
— Тем более. Я обещал ей вернуться через час.
— Позвоните, что ваши планы поменялись.
— Вы слышали наш разговор?
— А как вы думаете?
— Конечно, слышали. Так вот, я вам должен заявить, что она совершенно ни при чем. Это действительно случайная встреча. Вы меня понимаете? Абсолютно случайная. Мы не виделись много лет.
Вместо ответа Сушенков высунул руку из окна автомобиля. Появившийся сразу же молодой человек, усевшись за руль и не спросив ни слова, мягко тронул машину. Монах оглянулся. Почти впритык к ним двигался тот самый «БМВ».
— Вы понимаете, что я вам говорю? — спросил он.
— Понимаю, — бесцветным голосом ответил Сушенков. — А вы понимаете, что я вам не обязан верить?
— Она случайный человек, — сдерживая гнев, продолжал Монах, — не нужно втягивать ее в свои игры. Она просто заехала ко мне домой и через несколько часов уедет.
— Да, — ровным голосом согласился Сушенков.
— Вы по-прежнему мне не верите. Ее брат погиб в Афганистане, вы ведь можете все проверить.
— Мы это уже делаем.
— Тогда какие проблемы?
— Никаких, — снова очень ровным голосом ответил Сушенков.
Монах замолчал минут на пять, потом предупредил:
— Значит, так, если с ней что-нибудь случится, я отказываюсь с вами работать.
Сушенков искоса взглянул на него, потом, закурив, мягко произнес:
— Не говорите глупостей. Специалисту вашего класса нужно уметь контролировать эмоции.
— Это не эмоции, — возразил Монах, — это расчет. Если вы решите убрать ее, значит, обязательно уберете и меня. Так вот я повторяю. Эта женщина сегодня уйдет из моей квартиры живой и невредимой. И каждый день я буду звонить ей, проверяя, как она себя чувствует. И только после того, как она благополучно вернется к своим домашним, я соглашусь на вашу операцию.
— По-моему, вы несколько одичали. В вашем положении не диктуют условия. Вы уже получили деньги и должны понимать, что срывать операцию бессмысленно.
— В таком случае считайте, что я отказываюсь. Деньги можете забрать обратно, — решительно проговорил Монах, — вы ведь все равно придете за ними после того, как устраните меня.
Сушенков разозлился.
— Вы начитались детективов, — резко бросил он, — перестаньте болтать глупости. Ничего не случится с вашей знакомой. Просто нам нужен один день, чтобы она осталась у вас. Пока мы все проверим.
— Она уйдет сегодня вечером, — упрямо повторил Монах.
— Нет, — решительно возразил Сушенков, — она никуда не уйдет, пока мы не закончим проверку. В разгар операции неожиданно появляется ваша старая знакомая, с которой вы не виделись много лет. Сегодня ночью она останется у вас. Придумайте что угодно, делайте что хотите, но оставьте ее у себя. Мы ее все равно не выпустим. Она не пройдет дальше вашего двора, пока мы не проверим. Я думаю, вы понимаете наши мотивы.
— Хорошо, — тяжело мотнул он головой, — до завтрашнего дня. Проверяйте как можно тщательнее. Но завтра она уйдет, и вы ее не будете трогать. Мало того, вы дадите ей охрану, чтобы с ней ничего не случилось. Хотя, думаю, это излишне. Вы все равно приставите к ней своих наблюдателей. Впрочем, это даже хорошо. Убедитесь, что она абсолютно ни при чем.
— У вас были с ней интимные отношения?
— Много лет назад, — признался Монах.
— Я так и думал. Судя по вашему разговору. Может, она действительно к вам случайно попала. Нам нужно время, чтобы все проверить.
— Это вы мне уже говорили. Лучше дайте мне ваш мобильный телефон.
Сушенков, достав из кармана телефон, протянул его своему собеседнику. Монах быстро набрал номер. Она сняла трубку почти сразу, очевидно, сидела у телефона.
— Маша, — начал он, стараясь не смотреть на сидевшего рядом владельца телефона, — я немного задерживаюсь. Если можно, ты никуда не уходи, дождись меня.
— Конечно, дождусь. Я заказала разговор. Может, мне его быстро дадут. Ты не беспокойся, я тебя дождусь. Когда ты вернешься?
— Часа через три. — Он все-таки покосился на своего соседа.
— Хорошо, — сказала она, — никаких проблем. Ты извини, что я доставляю тебе столько беспокойства.
— Ничего страшного. Только обязательно дождись меня.
— Да-да, конечно.
— Я не взял ключи, — соврал он, — оставил их дома. Если ты выйдешь из квартиры, я не смогу попасть к себе домой.
— Да не волнуйся ты, — засмеялась Маша, — я тебя дождусь. Спокойно делай свои дела. Я посижу у окна, пока ты не вернешься. Только потом ты мне закажешь такси.
— Договорились. До свидания. — Отключив телефон, он вернул его владельцу.
Остаток пути они проделали в полном молчании. Два автомобиля мягко неслись по трассе. Впереди шел «Вольво». За ними почти впритык несся «БМВ», в котором сидело никак не меньше четырех агентов Сушенкова.
«К чему такой парад, — недовольно подумал Монах, — и как они собираются обеспечивать секретность с таким количеством людей, знающих об операции?» Предположим, его они уберут, но куда денутся остальные агенты? Чем дольше они ехали, тем сильнее он сомневался. Операции, в которых принимает участие «ликвидатор», готовятся заранее, и о них знает один, от силы два человека. А здесь нужен уже не «ликвидатор», а журналист, который напишет обо всем со слов очевидцев. Он кашлянул, вспомнив о своем визите в аптеку, и запоздало пожалел, что забывал кашлять в разговоре с Сушенковым, это могло насторожить того. Собеседник сразу обратил внимание на этот кашель.
— У вас проблемы со здоровьем?
— Пока нет.
— А почему вы ездили ночью в аптеку?
— Вам и это успели доложить?
— Неужели вы думаете, что ваш ночной визит мог остаться незамеченным для моих людей?
— Они проявили в тот вечер слишком большое внимание. Я уже говорил о несдержанности ваших церберов.
— Если в следующий раз вам понадобится лекарство, скажите моим людям, они вам его доставят. И еще…
Монах замер.
— Надеюсь, проблемы со здоровьем вам не помешают, — добавил Сушенков. Монах незаметно перевел дыхание, еще раз кашлянув для верности.
— Не волнуйтесь, — сказал он, — я сделаю свою работу аккуратно.
Минут через тридцать, въехав в какой-то дачный поселок, машины резко свернули влево с основной трассы. На проселочной дороге сильно трясло, а затем они вообще поехали по холмам, при этом «Вольво» трясло так, что они несколько раз зацепили дном землю.
— Кажется, вы рискуете сломать свой автомобиль, — заметил Монах, но ему никто не ответил.
Они тряслись еще несколько минут, пока наконец машины не замерли у высокой ограды. Сушенков вышел первым. Высыпавшие из «БМВ» агенты встали у стены. Сушенков сделал приглашающий жест, и Монах медленно вылез из автомобиля.
— Наверх, — показал Сушенков, — нам нужно подняться наверх.
— Вы предлагаете карабкаться по стене? — не поверил Монах.
— Нам помогут, — улыбнулся его собеседник, — давайте лестницу, ребята.
Из «БМВ» достали складную лестницу, приставили к стене. Два агента, забравшись по ней, перепрыгнули на ту сторону. Третьим полез Сушенков, и только затем Монах. Внизу виднелся сад, где уже ждали два агента.
— Пошли. — Сушенков показал в сторону дома, и они зашагали по саду. Он был довольно большой и ухоженный, Монах это сразу заметил. Они прошли метров пятьдесят, когда впереди показался двухэтажный дом. Один из агентов, достав ключи, открыл двери. В доме было тихо и пыльно. Монах обратил внимание, что они не включают свет.
— Наверх, — пригласил Сушенков.
Они поднялись по лестнице. Оба агента остались на первом этаже. Монах шел за Сушенковым, отмечая довольно интересную планировку дома и его роскошную внутреннюю отделку. Подойдя к одной из комнат, Сушенков отпер дверь. Там было темно и немного пыльно. Они прошли к балкону, Сушенков чуть отодвинул занавеску.
— Подойдите сюда, — позвал он Монаха.
Тот подошел ближе.
— Посмотрите туда, — показал Сушенков в сторону соседнего дома, — отсюда до того дома метров пятьсот. Нужный нам человек будет сидеть в тот день на веранде. Вы сумеете отсюда попасть вон туда?
— Конечно. Я думал, расстояние будет больше. И солнце неплохо расположено — у меня за спиной.
— При чем тут солнце? — не понял Сушенков.
Монах улыбнулся. В чем-то он превосходил своих наблюдателей.
— У «ликвидаторов» свои секреты, — пояснил он, — мы учитываем расположение солнца в момент стрельбы.
— Понятно, — кивнул Сушенков, — я этого не знал. Пойдемте назад.
Обратный путь они проделали таким же образом, втянув лестницу за собой. Потом была обратная дорога домой. Почти у самого дома Монах обернулся к Сушенкову.
— Мы договорились насчет женщины? — спросил он снова.
— Если вы сумеете убедить ее остаться сегодня у вас, — упрямо повторил Сушенков, — мы все проверим и завтра дадим ответ.
— Хорошо, — согласился Монах, — я жду вашего звонка не позже двенадцати.
— Вам не кажется, что это не совсем корректно — ставить такие жесткие сроки?
— А вам не кажется, что нельзя убивать всех, кто хотя бы раз со мной заговорит?
— Кого мы убили? — нервно поинтересовался Сушенков.
— Во всяком случае, водитель той машины, которую я случайно остановил, уже никому и ничего не расскажет.
— Если это была случайная машина, для чего переживать? — пожал плечами собеседник.
— Хотя бы для того, чтобы вы не убирали всех остальных, среди которых могут оказаться и мои близкие люди.
— Учтем, — пообещал Сушенков.
— Учтите. И помните, что я сказал насчет этой женщины. Даже если она случайно погибнет в автомобильной катастрофе, я буду считать, что это произошло не без вашего участия.
— Вы мне угрожаете? — удивился Сушенков.
— Я предупреждаю. До свидания.
Он вышел из машины, сильно хлопнув дверцей. Они остановились, как обычно, за два квартала от его дома. Теперь ему нужно идти пешком, а за ним снова будут неотступно следовать наблюдатели Сушенкова. Могли бы подвезти до дома, огорченно подумал он, взглянув на часы. Он отсутствовал уже около трех часов. Маша, наверно, уже волнуется. Он заторопился.
Быстро пересек двор, где играли маленькие дети, вошел в подъезд. Здесь все было тихо. Интересно, как они контролируют обстановку в подъезде его дома? Установили скрытые камеры? От них всего можно ожидать. Он медленно поднялся по лестнице, подошел к своей квартире, оглянулся. Все было спокойно. Нигде не открылась ни одна дверь. И все-таки они были повсюду. Он чувствовал их присутствие и знал, что это не самообман. Она открыла дверь.
— Извини, — пробормотал он, — кажется, я довольно сильно задержался.
— Ничего, — улыбнулась Маша, — представляешь, как мне повезло. У нас плохая погода, весь день лил дождь, и наши остались дома. Я уже сообщила родственникам мужа, что вечером приеду к ним.
«Господи, только не это, — с испугом подумал Монах, ей нельзя сегодня выходить из квартиры. Они ее все равно не отпустят».
— Как хорошо, — ровным голосом произнес он.
— Ты не беспокойся, — говорила она, — почти все вещи я уже собрала. Нашу настойку я решила оставить тебе в качестве сувенира. Надеюсь, ты не возражаешь.
— Нет.
— Я уже хотела заказать такси, но ждала тебя. Ты не знаешь, как это сделать?
Она подошла к телефону, выжидательно посмотрела на него.
— Нет, — пробормотал он.
— Ты не знаешь номера? — удивилась Маша.
— Не уходи, — попросил он.
— Что? — Она медленно положила трубку. Очевидно, она уловила в его словах другой смысл.
— Не уходи, — повторил он, — останься сегодня у меня.
Она долго смотрела ему в глаза, потом неуверенно сказала:
— Столько лет прошло. Я думала, все давно уже кончилось.
Он стоял у дверей и молчал. Лгать не хотелось, притворяться не было смысла, она бы все сразу поняла. Он просто не хотел, чтобы с ней что-нибудь случилось, не имел права выпускать ее из своего дома сегодня вечером. Она же видела его мотивы совсем другими. А он об этом даже не думал. Действительно, прошло столько лет. Да и женщины теперь его интересовали гораздо меньше, чем тогда, четырнадцать лет назад.
— Почему ты молчишь? — спросила Маша.
— Что мне нужно говорить?
— Ну, не знаю. Обычно мужчины в таких случаях не молчат.
Он пожал плечами.
— Я не знаю, что делают мужчины в таких случаях, — признался он.
Она улыбнулась:
— Ты правда почти не изменился. Но я не могу остаться. Ты ведь понимаешь. Если бы ты мне сказал об этом, когда уходил, я бы не стала звонить родственникам мужа. А теперь они сидят и ждут. Я сказала, что звоню с вокзала. Я никак не могу остаться.
— Я тебя прошу, — упрямо повторил он.
— Не могу, — улыбнулась Маша, легко поднимаясь со стула, — сегодня никак не могу. И потом, ты знаешь… — Она вдруг помялась и, улыбнувшись, призналась: — Я еще не изменяла мужу. После того как мы с ним встретились. Ты меня понимаешь? Для меня это так необычно. Мне нужно время. Я обещаю тебе подумать. И может быть, я тебе позвоню.
— Нет, я хочу, чтобы ты сегодня осталась у меня.
— Но это невозможно! — Она уже начала сердиться. — Я же тебе все объяснила. Сегодня никак нельзя.
— Ты мне нужна. — Монах говорил первые слова, которые пришли ему в голову. Он готов был сказать все, что угодно, лишь бы сегодня вечером она не вышла из его квартиры. Иначе ее все равно не отпустят. Они твердо обещали, что будут проверять до завтрашнего дня.
— Это все несерьезно. — Она наклонилась к открытому чемодану, потом решительно закрыла его, щелкнув замком. Поднялась.
— Я все равно должна сегодня уйти.
— Нет, — настаивал он, — ты никуда не уйдешь.
— Ты вообще понимаешь, что говоришь? Я попросила твоей помощи, а ты устраиваешь мне истерику, как пятнадцатилетний мальчик. Сколько тебе лет? Ты ведь ровесник Кости. В нашем возрасте пора забыть о безрассудствах.
— Это не безрассудство. Я только прошу тебя остаться, — мрачно проговорил он, — если хочешь, я пообещаю, что и пальцем тебя не трону.
— Что? — Теперь она смотрела на него с некоторым страхом.
— Мне нужно, чтобы ты осталась сегодня ночью у меня, — терпеливо объяснил Монах.
— Это не довод, — возразила она, закусив губу.
— И тем не менее я прошу.
— Нет. — Она потянулась к рюкзаку.
Он по-прежнему стоял у дверей. Маша подвинула рюкзак к себе, посмотрела на него.
— Надеюсь, ты не будешь останавливать меня силой? — спросила она, улыбнувшись. Ей все еще казалось, что разговор можно перевести в другую плоскость.
Он молчал, и женщина почувствовала скрытую угрозу. Она нахмурилась.
— Ты понимаешь сам, что делаешь? — спросила Маша. — Ты ломаешь мою семейную жизнь. У меня будут неприятности дома. Как я смогу все объяснить мужу?
— Что-нибудь придумаешь.
— Идиотизм. — Она с силой бросила рюкзак на пол, снова сев на стул, посмотрела на него и вдруг спросила: — Зачем я тебе?
На этот вопрос Монах не смог бы ответить. Маша неплохо сохранилась для своего возраста, но она его совсем не волновала. Очевидно, она почувствовала это с самого начала, еще когда они обменялись поцелуями. Женщина всегда чувствует, как к ней относятся. Теперь он должен был соврать, что она ему нравится. Но он не хотел этого делать и молчал. Подождав целую минуту, она задала другой вопрос:
— Ты от меня что-то скрываешь?
И опять не получила ответа. Помня о том, что их разговор слышат по меньшей мере несколько человек, он не собирался признаваться в любви, а тем более что-то объяснять.
— Что мне делать? — задала третий вопрос Маша.
— Остаться у меня, — на этот раз он все-таки ответил.
— Сколько времени?
— До завтрашнего дня.
— Тебе это нужно? — вдруг поняла она.
— Да. — Он не стал ничего объяснять.
— Я думала, все давно кончилось, — вдруг сказала она, — ваши секреты, ваши недомолвки. Эта страшная смерть Кости. Потом нелепая гибель Олега. Я думала, все кончилось. Страны уже нет, а у вас все те же секреты. Оказывается, ничего не изменилось.
— Возможно. — Он должен был помнить о микрофонах. — Я только прошу тебя остаться на одну ночь.
— Хорошо, — как-то легко согласилась она, словно почувствовав важность этого решения, — хорошо. Правда, мне придется обманывать много людей, но раз ты настаиваешь…
— Спасибо. — Он вдруг с удивлением заметил, что все это время простоял у дверей, словно действительно силой намеревался помешать ей уйти.
Монах направился на кухню. Когда она вошла, он сидел перед стаканом воды. Она села рядом.
— Что происходит? — тихо спросила она. — Тебе плохо?
— Да, — сказал он еще тише, — мне плохо. Мне очень плохо.
Она положила ему руку на плечо. Прошла минута, другая. Потом она поднялась и быстро вышла в коридор. Он услышал, как она набирает номер.
— Тетя Римма, это я, Маша, — быстро проговорила она. — Вы знаете, я уже сегодня, наверно, не успею приехать. Нет-нет, ничего не случилось. Просто пока искала ваш адрес, я позвонила подруге. Мы с ней не виделись много лет. А она завтра утром уезжает. Вот я и решила к ней поехать. Да нет, все в порядке. Завтра я к вам перееду. Только на одну ночь. Просто моя подружка завтра улетает. У них билеты на завтра. Да-да, обязательно позвоню. И не беспокойтесь. Я вам позвоню.
Она вернулась на кухню, посмотрела на него и невесело произнесла:
— Ну вот, теперь я стала еще и лгуньей.
— Только на одну ночь. — Он не говорил ей, что причиной всему стал ее неожиданный звонок. Не стоило огорчать и без того расстроенную женщину. Он прошел в спальню. Белье обычно менялось раз в неделю. Монах посмотрел на кровать, собрал свое белье и перенес в другую комнату. Бросил стопку чистого на постель. Снова вернулся на кухню.
— Ты можешь застелить сама, — предложил он Маше.
Он невесело посмотрел на почти всегда выключенный телевизор. Наклонился и включил его. Последние новости он иногда смотрел. Уселся на диван. Было уже достаточно поздно. Она вышла из спальни и, порывшись в чемодане, снова ушла. Минут через пятнадцать она появилась, переодевшись в темный халат, и немного напряженно спросила:
— Ты будешь ужинать?
— Нет. — Он хотел есть, но ему было неприятно, что она должна для него готовить. Словно он чувствовал себя виноватым.
Маша пробыла на кухне не больше десяти минут, наверно, выпила чаю. А потом прошла в спальню и закрыла дверь. Расстелив на диване простыню и бросив подушку, он вынул из стенного шкафа в коридоре спортивный костюм, переоделся и отправился спать на диван.
Он провалялся на диване несколько часов, пока наконец не скрипнула дверь в спальне. Она вышла к нему в одном халате. Прошла к дивану, села рядом с ним.
— Ты не хочешь мне ничего объяснить? — шепотом спросила она.
— Все и так понятно, — ответил он, — спасибо, что ты все поняла.
— Молчи, — остановила она его, — ничего больше не нужно говорить.
Она встала, потом обернулась.
— Мне остаться с тобой? — спросила Маша.
Он не знал, что ответить, хотя понимал, что отказывать нельзя. И он медленно, словно нехотя кивнул. И она так же медленно начала снимать с себя халат. Он приподнялся и вдруг понял, что у него ничего не получится. Она не вызывала у него желания. Все давно было кончено. Он заставил себя подняться и шагнуть к ней. А потом были долгие и мучительные попытки что-либо сотворить. Но это было просто выше его сил. Он и так редко встречался с женщинами, да и то в последние годы это были большей частью проститутки, которые умели сделать так, чтобы у него все получилось. Да еще давила мысль о микрофонах, которые наверняка установлены повсюду. Оставив бесполезные попытки, он шумно задышал. Она мягко погладила по руке.
— Ничего, ничего страшного. Я понимаю, ты немного устал, напряжен. Я все понимаю.
В ответ он молчал. Было стыдно, немного обидно и очень неприятно. А потом они о чем-то говорили, вспоминали забытых друзей. К утру он забылся в тяжелом сне. Во сне он снова был молодым и сильным. И снова был тот май, цвела сирень…
Утром Монах проснулся раньше обычного. Она спала рядом с ним. Он осторожно поднялся, чтобы не потревожить ее, и прошел на кухню. Когда она проснулась, он уже успел приготовить омлет и заварить кофе. Это было единственное извинение, которое он мог принести за свою ночную неудачу.
За завтраком она задала только один вопрос:
— Когда я могу уйти?
— Часов в двенадцать, — признался он.
Она уже все понимала и ничего не спрашивала. В половине двенадцатого позвонил Сушенков.
— Все в порядке, — сказал он, — мы все проверили. Вы можете отпустить свою гостью. Она действительно приехала из Алма-Аты.
Монах бросил трубку, ничего не сказав. Он вдруг подумал, что они могли установить и камеры, способные записать его ночное бессилие. И от этого было еще обиднее.
Он поднял трубку и заказал такси. Через полчаса все было кончено. Он спустился вниз, чтобы ее проводить. Рядом с подъездом выгружали мебель, суетились дети, громко разговаривали женщины. Выделялся молодой, несуразно высокий, тощий мужчина в шляпе и очках. Он, очевидно, был отцом большого семейства. Кроме его матери и жены, здесь еще бегали трое маленьких детей. Они въезжали в пустующую квартиру на пятом этаже, которую давно хотел продать теперь уже бывший сосед. Грузчики, ругаясь, тащили тяжелую мебель наверх.
Маша с улыбкой смотрела на всю эту суету. Потом повернулась к нему:
— Я тебе еще позвоню. Я буду здесь недели две-три. Мы еще увидимся.
— Обязательно, — лицемерно заверил он. После ночной неудачи ему было неприятно даже разговаривать с ней. Они обменялись дежурными сухими поцелуями. А потом она села в машину и уехала. А он долго стоял и смотрел, пока такси не скрылось за поворотом.
На лестницу пройти было невозможно. Грузчики тащили пианино. За ними шла мать нового соседа, причитая и умоляя нести как можно осторожнее. А уже за ней шел сам хозяин дома, поминутно снимающий свои очки. Монах не стал их ждать и, хотя всегда предпочитал подниматься пешком, на сей раз вызвал лифт.
Он подошел к своей двери. На полу на тряпке, заменявшей половик, лежала старая сторублевка. Монах знал, что она означает. Оглянувшись по сторонам, он достал ключи и, открывая замок, сделал вид, что уронил ключи. Наклонившись с громким проклятием, он поднял бумажку.
Войдя в дом, он перевел дыхание и поднес сторублевку к глазам. Последние сомнения исчезли. На некоторых цифрах, обозначавших номер купюры, были особые пометы. Это означало, что его сообщение, переданное по чрезвычайному каналу, принято и теперь с ним пытались выйти на связь. Получалось, что с ним свяжутся завтра в час дня. Пройдя на кухню, он щелкнул зажигалкой, глядя, как огонь пожирает синюю бумажку. Теперь он был спокоен. Он даже забыл о своем ночном позоре. Теперь Монах сумеет взять реванш.

Глава 8

На следующий день, который предвещал многое, он вышел как обычно утром за газетами. На этот раз он купил привычный набор, поменяв лишь одну. Потом зашел в булочную, куда сразу заявились агенты Сушенкова, нагло разглядывавшие молоденьких продавщиц. И наконец он взял в магазине кефир и пакет молока. И опять чувствовал за спиной не прятавшихся от него нахальных молодчиков. Но о них он думал меньше всего. Теперь все его мысли занимал связной. Он даже забыл о Маше, словно ее не существовало. Монах нетерпеливо поглядывал на часы, ожидая, когда часовая стрелка остановится на единице.
Однако в час дня ничего не произошло. Одевшись, он спустился вниз, немного погулял по двору. Даже вышел на улицу. Вернулся к себе. Ничего… Он не мог ошибиться, но никто на связь с ним не выходил. Поднимаясь в лифте, он вдруг заметил в кабине надпись «сто рублей» и под ней какие-то цифры, словно здесь баловался ребенок. Быстро сосчитав цифры, Монах понял, что это был не ребенок. Встреча переносилась на семь вечера.
В этот день он нервничал больше обычного. В шесть вечера он уже оделся и вышел из дома. Во дворе играли дети, старушки сидели на скамейке. Несколько взрослых парней курили недалеко от котельной. Все было как обычно. Он гулял по улицам до восьми вечера, не понимая, как с ним свяжутся его связные. Наблюдение было по-прежнему плотным и наглым. Он уже знал некоторых агентов в лицо. Однако связной нигде не появлялся. Разочарованный, он вернулся домой, вошел в подъезд.
— Подождите меня, пожалуйста, — попросил новый сосед, когда Монах вошел в лифт.
Монах придержал дверь, и сосед втиснулся в кабину сразу с тремя детьми.
— Поздоровайтесь, — строго сказал долговязый папа.
— Здравствуйте. — Двое мальчиков и девочка смотрели на незнакомого дядю одинаково голубыми глазами.
— Добрый вечер, — улыбнулся Монах. — Вы, наверно, сосед с пятого?
— Да, мы вчера переехали, — вздохнул мужчина, — нажмите нам пятый, пожалуйста. Ручкин Сергей Ипполитович, — представился новый сосед.
Монах назвал только свое имя.
— Как у вас с водой, — спросил Ручкин, — всегда бывает?
— Да, всегда.
Выходя из лифта, Монах услышал за спиной:
— А у нас в старом доме воду обычно включали с часу до семи, а иногда с семнадцати до двадцати трех.
Обернувшись, изумленный Монах споткнулся и едва не упал. Ручкин, стоя в окружении своих детей, улыбался ему, пока дверцы кабины автоматически не закрылись. Незнакомец назвал знакомые цифры, давая понять, что встреча состоится в одиннадцать вечера. Как они смогли так виртуозно все подготовить? И эти дети, столь похожие на своего отца. С детьми вообще трудно работать. Ему казалось, что он все знает, но с такой филигранной работой он сталкивался впервые. Монах помнил, что говорили его наставники.
У каждого агента собственная цель, учили его самого. «Ликвидатору» нужно быть нацеленным на конкретное выполнение задания, и его интересует прежде всего возможность незаметно подобраться к своей жертве. Для агентов «наружки» самое важное — уметь прикрепиться к своему объекту так, чтобы предугадывать его действия и не выпускать из-под контроля. И наконец, для связного самое главное установить контакт, избегая малейшего риска разоблачения агента.
Войдя к себе в квартиру, Монах тщательно запер дверь. Новый сосед въехал в самое нужное время. И ведь невозможно ничего заподозрить. Квартира действительно давно продавалась. Как они смогли так быстро найти семью, подобрать отца, жену, бабушку, детей, мебель? Он невольно проникся уважением к тем людям, с кем вышел на связь. Они явно умели работать. Устроить такой спектакль могли только профессиональные режиссеры.
Он подошел к дивану. Еще вчера ночью у него здесь ничего не получилось. Он вспомнил про Машу. Уходя, она оставила номер телефона родственников мужа, записав его на газете, которую подложила под аппарат. Достав газету, он поднял трубку, намереваясь позвонить, и вспомнил про наблюдателей. Второй раз они могут не отпустить ее просто так. Поколебавшись немного, он положил трубку.
Теперь нужно быть готовым к любой неожиданности. Для начала следовало продолжить спектакль. Выждав время, он в десятом часу вечера вышел на улицу. Едва он прошел несколько шагов, как услышал за спиной голос:
— Далеко собрались? — Перед ним вырос старый знакомый из «БМВ». Это было важнее всего. Он правильно рассчитал их смены. Ему нужен был именно этот агент. Он был, очевидно, старший в смене.
— Я хочу купить лекарство. У меня опять удушье. — Важно было не переиграть, он это помнил.
— По-моему, вам нужно лечиться, — хмыкнул стоявший перед ним мужчина. — Почему так быстро кончилось лекарство?
— Вы же забрали у меня одну упаковку. Может, вернете?
Агент засмеялся. Оба понимали, что упаковка давно передана в лабораторию для проверки.
— Что мне делать? — спросил Монах.
— Опять в аптеку? — хмыкнул агент.
— Да, в любую дежурную аптеку. Мы могли бы поехать в ту же аптеку, но вы, очевидно, предложите мне другую.
— Конечно, — засмеялся агент, — теперь мы поедем совсем в другую аптеку. Немного покатаемся и поедем в ту аптеку, которую я сам выберу.
— Согласен, — пожал плечами Монах.
Все было сделано правильно. Агент сам принял решение поехать в другую аптеку и сам выбирал дорогу, автоматически снимая подозрения с той аптеки, куда ранее ездил Монах: ничего так не укрепляет человека в собственном мнении, как выбор им самим пути и решения, навязываемые своему противнику. Для опытного Монаха в этом и было высшее искусство психологического противодействия — вынудить соперника действовать в твоих собственных интересах.
Они действительно поехали совсем в другом направлении и уже в незнакомой ему аптеке купили теофедрин. На этот раз ему даже не разрешили выйти из машины, а вместо него в аптеку, выбранную старшим группы, зашел один из его агентов.
В половине одиннадцатого они подъехали к дому.
— Может, я немного погуляю? — попросил Монах. — Сидеть дома одному скучно. А я часто задыхаюсь.
— У себя во дворе, — кивнул старший группы, — погуляем вместе, если хочешь.
— Идет, — согласился Монах, доставая лекарство. Он не забывал все время подкашливать. — Хотя мне будет не очень приятно такое соседство, — довольно громко добавил он.
Старший группы, разозлившись, пожал плечами:
— Тогда будешь гулять вокруг нашей машины.
— Иди к черту, — в тон ему ответил Монах, — останови около какого-нибудь киоска или магазина, я куплю воды. Можешь сам выбрать киоск, который тебе понравится. Или ты получаешь с них свои комиссионные?
Агент ухмыльнулся, но промолчал, спорить ему явно не хотелось. Монах все рассчитал правильно. К дому они подъехали без трех минут одиннадцать.
— Спокойной ночи, придурки, — пожелал Монах, — смотрите не усните на посту, а то оставят вас без пенсии.
— Топай, топай, — зевнул старший группы.
Монах не торопясь прошел через двор, зная, что за ним следят. В подъезде направился к лифту, но передумал: там могли поставить «жучки». Он начал медленно подниматься. Вверху послышались детские голоса. Он поспешил. Сверху спускался сосед с двумя детьми. Дети весело спорили, Ручкин, улыбаясь, кивнул Монаху. Когда они поравнялись, он посторонился, чтобы пропустить шумную семью. Сосед быстро шепнул:
— За вами наблюдают.
— Я знаю.
— Кто это?
— Обычный канал связи.
— Заказ?
— Да.
— Вы знаете кто?
— Нет.
— Завтра в час дня, — успел сказать, уже спускаясь, Ручкин. Весь разговор длился несколько секунд. Дети продолжали весело болтать.
Монах поднялся к себе. Настроение у него было почти праздничное. Он прошел к телефону и, увидев газету, вспомнил про Машу. Позвонить и узнать, как она добралась, подумал он. Сушенков знает, что он будет проверять женщину. Монах набрал первые цифры и, словно опомнившись, положил трубку. Что она скажет родственникам мужа? Как объяснит этот ночной звонок? Если вспомнить, что вчера ночью она к ним не приехала, а сегодня звонит незнакомый мужчина, получается довольно неприятная логическая схема.
На следующий день ровно в час дня он вышел из дома, обратив внимание на противоположную дверь. «Глазок» явно потемнел, когда он закрывал свою квартиру: с этой стороны за ним тоже следят. На этот раз он дошел почти до первого этажа, когда увидел стоявшего у лифта соседа с детьми. Большой велосипед сына не хотел влезать в лифт.
— Вам помочь? — спросил Монах.
— Нет, спасибо, — обернулся сосед. Велосипед упал, Монах нагнулся, чтобы помочь, и почувствовал в руках записку. Убрав ее, он выпрямился, кивнул соседу и поспешил на улицу.
Привычный путь за газетами, в булочную, все было как обычно, если не считать бумажки, которая находилась во внутреннем кармане пиджака. Он заставлял себя идти спокойно, но на этот раз все было гораздо труднее. Монах добрался до своего дома, поднялся по лестнице и наконец вошел в квартиру. Теперь было самое трудное. Он заставил себя умыться, переодеться, поставить чайник, выпить чай, помыть чашку. И только потом снова вернуться в ванную комнату, к своему тайнику. Помыл руки и вышел оттуда второй раз. Пиджак висел в коридоре, он подошел к нему, громко кашляя и хлопая по карманам. Затем достал носовой платок, сумев заложить в него записку, и громко высморкался. Они вполне могли установить визуальные камеры у него дома. Или наблюдать с улицы. Лишь достав платок, он вошел в третий раз в ванную и быстро развернул записку.
«Мы готовы вытащить вас в любой момент, — прочел Монах, — но нам важно знать, кто и зачем вышел на связь с вами. Не суетитесь, выполняйте все их рекомендации. Послезавтра в три часа дня вложите записку о происходящих с вами событиях в игрушечного медвежонка. Мы контролируем ситуацию».
Он прочел записку, скомкал ее и, не решаясь поджечь, отрывал по маленькому кусочку, буквально по букве смывая в ванной. Настроение у него испортилось. Он рассчитывал на помощь, а вместо этого ему предложили и дальше «игру в поддавки». Но отказываться было нельзя. Это его единственный шанс на спасение.
Он вышел из ванной. На часах был уже первый час ночи. Постель после Маши он не менял, но даже это не вдохновляло его, словно он действительно потерял большую часть своей мужской силы.
Следующие два дня все шло как обычно. Он разрешил себе пообедать в небольшом ресторане, делая вид, что не замечает, как туда набились агенты наблюдения. Счет он умышленно оставил на столе, чтобы они могли его проверить. Уходя, он заметил, как один из агентов отправился к официантам. В этот вечер ему позвонил Сушенков, настоятельно попросивший больше не ходить в рестораны.
— Я заработаю себе язву, — огрызнулся Монах.
— Мы можем сами отвозить вас в рестораны, в любые, какие хотите, — предложил Сушенков, — но выбирать должны наши люди.
— Хорошо, — согласился Монах, — а кто будет платить?
— У вас достаточно денег.
В условленное время ровно в три часа дня Монах вышел из квартиры. В этот момент на его этаже остановился лифт. Створки открылись. Там были двое детей нового соседа. Монах быстро шагнул внутрь. Створки кабины закрылись. Они поехали вниз. Дети смотрели на незнакомца внимательно и настороженно.
«Сколько им лет, — подумал Монах, — и как мне взять медвежонка, если в лифте могут быть установлены камеры?»
Он поднял голову, но ничего не обнаружил. Наверху светилась панель люминесцентной лампы. Записка была у него в кармане, когда один из детей уронил медвежонка. Монах, быстро наклонившись, нащупал отверстие, вставил туда записку и передал зверя ребенку. Из лифта они вышли все вместе. Монах улыбался. Он написал все, что ему было известно. Теперь будет значительно легче.

Глава 9

За неделю до назначенного срока позвонил Сушенков, и они снова встретились. Тот рассказал, что винтовка уже готова и ее принесут Монаху в день акции. Киллер давно привык к своей двойной жизни, но в этот месяц ему приходилось вести тройную игру. Только встреча с Машей вызывала у него чувство стыда и горечи. Чтобы не рисковать и не подставлять лишний раз молодую женщину, он позвонил прямо из автомобиля Сушенкова, представившись старым знакомым ее мужа. И, только услышав ее голос, почувствовал, как неожиданно задрожала рука.
— Это ты? — удивилась Маша. — Я думала, ты не позвонишь.
— Как у тебя дела?
— Все хорошо, спасибо. А как у тебя?
— Неплохо. — Он покосился на Сушенкова. Интересно, прослушивается ли телефон этого типа.
— Ты представляешь, — сказала она, — я совсем не узнаю Москву. Город так изменился.
— Да, очень сильно, — согласился он.
— Мы еще увидимся? — спросила она чуть дрогнувшим голосом.
— Не знаю, — сказал он. Случившееся в ту ночь было самым неприятным воспоминанием в его жизни. — Когда ты уезжаешь?
— Дней через десять. Я приехала показаться врачам. Они говорят, что нужно еще десять дней.
— Ты мне этого не говорила.
— А ты не спрашивал.
Он увидел, как дернулся Сушенков. Наверняка каждое слово в их разговоре будет выслушано экспертами-шифровальщиками, которые будут искать подтекст. Подавив желание заехать в узкую скулу Сушенкова, он произнес:
— В общем, я рад, что у тебя все в порядке.
— Ты еще позвонишь?
— Да, конечно. — Он уже собирался заканчивать разговор, как вдруг услышал:
— Все было так здорово. Ты не переживай.
— Спасибо. — От ее поддержки было еще больнее. — Ну, будь здорова.
— До свидания.
Он отключил телефон и передал его Сушенкову.
— Как видите, мы держим слово, — сказал тот, — она жива и здорова. Надеюсь, что и вы играете по правилам.
— Стараюсь, — буркнул он. — Вы не знаете, зачем она ходит по врачам?
Сушенков, удивленно взглянув на него, покачал головой:
— Вы могли спросить у нее.
— Я спрашиваю у вас.
— У нее какие-то женские проблемы.
— Это опасно?
— Нет. Насколько мне сообщили, ничего страшного. Просто проверяется.
— Угу. Кстати, вчера меня отвозили в очень плохой ресторан. Скажите, чтобы выбирали места получше.
— Среди наших людей мало гурманов… Зачем вы расплачиваетесь деньгами, которые мы вам выдали? У вас нет других денег?
— Нет, — улыбнулся Монах, — я считаю ваши самыми надежными.
Дома, принимая душ, он с удовольствием вспоминал последние слова Сушенкова. Помеченные деньги он охотно раздавал в ресторанах и барах, понимая, что они будут вынуждены собирать эти деньги. Именно поэтому его ни разу не возили дважды в одно и то же место. Очевидно, повсюду после его отъезда случались небольшие скандалы, когда агенты требовали изъятия этих купюр, а хозяева ресторанов не торопились расставаться с деньгами. Агентам вряд ли выдавали деньги для обмена. Скорее всего они просто отбирали помеченные купюры.
С новым соседом он иногда встречался в подъезде, еще чаще видел по вечерам во дворе вместе с детьми. Но ни Ручкин, ни его смышленые дети не делали попыток подойти к Монаху, и тот обходил их стороной. Он уже знал, что в экстренном случае рядом с его почтовым ящиком появится нецензурное слово, якобы нацарапанное хулиганами. Первые буквы будут обозначать число и время встречи.
Следующая неделя пролетела незаметно. Все шло как обычно. Лишь в последний день, перед тем, как должно было пойти исчисление срока готовности, он снова случайно встретился с Ручкиным. Тот передал ему пару пуговиц, в которых Монах узнал мощные радиомаяки, позволявшие определить с точностью до пяти метров, где именно он находится. Теперь за ним и группой Сушенкова можно было следовать на довольно большом расстоянии, не подвергая риску ни Монаха, ни своих людей.
И в этот последний вечер позвонила Маша.
— Как у тебя дела? — спросила она.
— Все как обычно. Как твое обследование?
— Неплохо, — призналась Маша, — жить буду, — добавила она, засмеявшись.
Он молчал.
— Мы можем увидеться? — вдруг предложила Маша.
— Когда?
— Я могу приехать прямо сейчас.
Ему хотелось сказать «нет». Воспоминание о своей слабости, мысли об агентах Сушенкова — все это смешалось в его голове.
— Ты слышишь меня? — спросила она. — Но только учти, что на ночь я у тебя не останусь.
«Если они слышат, то должны все понять, — подумал он, — там ведь сидят обычные мужики, они должны все понять. Но вызывать ее и заниматься стриптизом, чтобы все слышали… Может, поэтому у меня и не получилось в тот раз. Так будет и сейчас».
— Нет, — сказал он, — не нужно приезжать.
— Ты не хочешь или думаешь, что все будет как в тот раз? — спросила она. Он оценил ее благородство. Она не сказала: «Или ты боишься».
— Все нормально, — произнес он, с ненавистью посмотрев на телефонную трубку, — все в полном порядке.
— Ты иногда бываешь непредсказуем, — разозлилась она. — Тебе никто этого не говорил?
— Наверное, ты права, — уныло согласился он.
— До свидания. — Она бросила трубку.
Немного подумав, он пошел к своему тайнику доставать оба пистолета, спрятанные между трубами. Они могли понадобиться ему в любой момент. Завтра — последний день месяца, который ему дали. Начиная с завтрашнего дня его могут вызвать в любой момент. И тогда ему нужно сначала выстрелить из винтовки неизвестно в кого, а потом уходить от людей Сушенкова.
Достал он и немного денег. Остальное оставил на месте, решив, что вернется за ними, если будет жив. Пять пачек стодолларовых банкнот, одна из которых заметно похудела за этот месяц, он уложил по многочисленным карманам кожаной куртки. Теперь оставалось ждать сигнала.
Следующий день прошел спокойно. Он вышел за газетами, привычно зашел в продуктовый магазин. В рестораны ходить уже не хотелось. Иногда он еще подкашливал, но скорее для порядка. Все давно было забыто. В этот день ему никто не позвонил. Ночью обрывки непонятных видений мешали ему уснуть. А утром раздался звонок; он бросился к телефону, полагая, что это Сушенков.
— Слушаю вас, — напряженно произнес он и услышал в ответ голос Маши:
— Это я. — В первый момент он даже разозлился. Потом, успокоившись, негромко спросил:
— Ты еще в Москве?
— Ну знаешь, это уже хамство.
И снова бросила трубку. Это было, пожалуй, лучшее, что она могла сделать. Он вернулся в спальню, потер подбородок. Почему молчит его сосед? Почему они выжидают? Ведь ясно, что группа Сушенкова задумала нечто важное, иначе они бы так не готовились. Похоже, что Ручкина и его хозяев это не волнует. Он посмотрел на лежавшие в карманах «пуговицы». Теперь он сможет спокойно работать, зная, что у него за спиной такая поддержка.
В этот день опять никто не позвонил. Напряжение достигло своего пика, когда на следующий день кто-то постучал ему в дверь. Открыв ее, он обнаружил стоявший на полу чемоданчик. Монах, осмотревшись, втащил его внутрь. Так и есть. Он ощутил легкую вибрацию всего организма, словно предчувствуя то напряжение, какое у него бывало всегда в день выполнения задания. В чемоданчике лежала заказанная винтовка. Он понял, что все произойдет именно сегодня.
С винтовкой он был знаком, но еще раз все проверил, оценил качество, надежность, обратил внимание на пять патронов. С одной стороны, это было много, но с другой, очень мало, если ему придется прорываться. И он достал из своего тайника еще пять стандартных патронов под французскую винтовку. Сложив все обратно, он услышал телефон.
— Я хочу к тебе приехать, — раздался упрямый голос Маши.
— Мы уже обо всем договорились. Ты же видела, что у меня ничего не получается, — откровенно и зло сказал Монах, — давай прекратим эту неприятную тему.
Она снова бросила трубку. И снова зазвонил телефон.
— Хватит, — рявкнул он, подняв трубку, — мы уже обо всем поговорили.
— Вы получили нашу посылку? — Это спрашивал уже Сушенков.
— Да. — Ему хватило секунды, чтобы успокоиться.
— Кажется, у вас шалят нервы, — заметил собеседник.
— Это мое дело, — ответил Монах. — Когда за мной заедут?
— Через два часа.
Теперь нужно уложить в чемоданчик пять пачек их денег и один из своих пистолетов. Он понимал, что его обязательно обыщут, и поэтому свои деньги вернул в тайник, оставив себе несколько сотенных бумажек. Он положил их на голую ногу, надевая носки таким образом, чтобы деньги оказались внизу. Оторвал пуговицы у куртки, пришив две другие, которые должны были подавать сигналы, и сел на диван, вполне удовлетворенный своей подготовкой. Второй пистолет он засунул под подушку в спальне, решив, что и он может понадобиться.
Через два часа, взяв свой чемоданчик, он вышел из дома. По лестнице с ведром мусора спускался Ручкин. Увидев Монаха, он приветливо кивнул ему. Монах, выйдя из подъезда, устремился на улицу. Там уже стоял «СААБ», в котором находился Сушенков с двумя агентами, и привычный «БМВ» с четырьмя наблюдателями.
Монах сделал несколько шагов к «СААБу», когда услышал за спиной голос. Он обернулся. Рядом в плаще и сапогах стояла Маша. Накрапывал дождик.
— Это ты? — Он перевел дыхание. Она появилась в самый неподходящий момент.
— Ты не хочешь со мной разговаривать? — упрямо спросила она.
— Я тороплюсь, Маша, — сказал он, сделав еще один шаг.
— Ты думаешь, это я виновата? — вдруг крикнула она. — Ничего подобного.
На них уже начали обращать вниманиe. Он резко повернулся к ней.
— Хватит, — отрезал он, — уходи домой.
— Никуда я не уйду, — громко возразила она, — и ты мне не приказывай.
Он видел, как Сушенков поднял переговорное устройство.
— Уходи, — закричал он, — слышишь, уходи.
Но было уже поздно. Он с отчаянием увидел, как из «БМВ» выскочили агенты, заталкивая ее в машину. Еще один, тот самый, старший в группе, подскочил к нему. Дуло пистолета уперлось ему в спину.
— Без глупостей, — приказал он, — садись в машину.

Глава 10

Когда дуло пистолета уперлось в спину, он не стал дергаться, зная, что в таких случаях лучше вести себя спокойно. Пожав плечами, Монах сел в «СААБ». Находившийся рядом с водителем агент вышел из машины и тщательно его обыскал. Чемоданчик они сразу отобрали, забросив его в багажник. Он на это и рассчитывал.
— У него ничего нет, — доложил агент.
— Что вы с ней сделаете? — спросил Монах, оборачиваясь в сторону «БМВ».
— Ничего, — улыбнулся Сушенков, — мы ведь не виноваты, что она тут появилась. Отпустим вас обоих сразу после завершения операции. Но теперь нельзя.
Если бы в этот момент у дома не показался Ручкин, Монах бы не успокоился. Он не поверил словам Сушенкова, понимая, что их участь предопределена. Увидев спокойное, улыбающееся лицо своего нового соседа, он мирно остался на заднем сиденье «СААБа». В конце концов, спецслужба, разработавшая такую операцию, наверняка будет «вести» их до самого конца. Он ведь не напрасно пришил эти «пуговицы».
Дотронувшись до куртки, Монах успокоился. Он еще раз оглянулся на «БМВ».
— С ней ничего не сделают?
— Конечно, нет, — холодно соврал Сушенков, — мы уже опаздываем из-за вас. Поехали, — приказал он водителю, и оба автомобиля тронулись с места.
В дороге они все время молчали. Лишь однажды Сушенков спросил у Монаха:
— Вы готовы?
— Да, все в порядке.
Машины подъезжали к тому самому дачному поселку, где они уже были. Оказавшись у стены, «БМВ» затормозил чуть в стороне, а «СААБ» подъехал к самой стене. Двое агентов доставали лестницу.
— Теперь вы пойдете один, — сказал Сушенков, показывая на лестницу, — вот универсальные отмычки. Можете ломать замок, если двери не будут открываться. Не беспокойтесь, здесь никто не живет. И запомните, что у вас есть двадцать две минуты, чтобы приготовиться и стрелять по моей команде. Вот вам микрофон. Я скажу только цифру «пять», и вы выстрелите. На верaнде будет сидеть полный пожилой мужчина лет шестидесяти. Вы его узнаете. Если не попадете с первого раза, стреляйте второй и третий.
— Понятно, — помрачнел Монах, искоса взглянув на Сушенкова. Никто не говорил ему подобных вещей. «Если не попадете с первого раза». Что имеет в виду Сушенков?
— За свою подругу не волнуйтесь. Она побудет с нами, — пояснил Сушенков. — Все будет в порядке. Идите.
— Ага. — Он кивнул; один из агентов, достав из багажника чемоданчик, протянул его Монаху. Тот взял его и полез по лестнице. Уже наверху он оглянулся, втягивая лестницу за собой, чтобы перебросить ее на другую сторону. Сушенков и три агента, стоявшие рядом с ним, внимательно следили за его действиями.
Перебросив лестницу, он начал спускаться и в последний момент глянул еще раз. По приказу Сушенкова трое агентов побежали куда-то, словно намереваясь пройти на соседнюю дачу. Или это нужно было для подстраховки? Он спустился и пошел в глубь сада. Почему Сушенков сказал, что он не попадет с первого раза?
И почему до сих пор бездействуют люди Ручкина, нервно подумал Монах. Они уже обязаны появиться. Он огляделся, пока все было тихо. Он подошел к дому, вставив отмычку, легко открыл входную дверь. Войдя, он, подумав немного, вставил в замок одну из отмычек, чтобы с той стороны не сразу смогли открыть дверь. На втором этаже он снова заблокировал замок в комнате, чтобы никто из коридора не мог оказаться у него за спиной. Открыл чемоданчик. Достав пистолет, спрятал его в кармане куртки. Начал готовить винтовку, поглядывая в сторону веранды. Там сидело трое мужчин, но выделялся один — пожилой мужчина лет шестидесяти. Монах его сразу узнал. Его портрет часто мелькал в газетах, еще чаще этого человека показывали по телевизору. Он определял политику государства, входя в высший круг политиков.
Монах приготовил винтовку, посмотрел в прицел, приладил микрофон. Все было в порядке. Теперь оставалось ждать сигнала. Странно, что контора Сушенкова занимается организацией убийства этого политика. И почему все-таки Сушенков попросил стрелять второй и третий раз? Подумав немного, он достал патроны. Сначала свои, потом чужие. Внимательно их рассмотрел, взвесил на ладони. Сомнений не было: патроны из комплекта с посланной ему винтовкой были гораздо легче. Он ссыпал их в карман и зарядил винтовку своими патронами.
Кто-то осторожно попытался открыть дверь внизу. Видимо, мешала отмычка. Он подошел к окну. Отсюда не было видно человека.
Он подошел к двери, достав отмычку, открыл ее и вышел в коридор, держа снайперскую винтовку в руках. В этот момент замок открылся, и на пороге появился… Ручкин.
— Слава богу, — негромко произнес Монах, — я думал, вы опоздаете.
И осекся. Следом за Ручкиным в дом вошли Сушенков и его водитель. Монах, сжимая винтовку, смотрел на всех троих. А они молча глядели на него снизу вверх.
— Что это значит? — ледяным голосом спросил Монах.
— Зачем вы закрыли дверь? — нервно спросил Сушенков. — Вы все испортили.
— Как вы здесь оказались? — игнорируя его замечание, спросил Монах у Ручкина, все еще не веря своим глазам.
— Вы несколько отстали от жизни, — улыбнулся Сушенков, — неужели вы считали, что сумеете нас всех обмануть?
Ручкин, улыбаясь, смотрел на Монаха, и тот вдруг почувствовал, как у него начинает дрожать правая рука.
— Мы с самого начала полагали, что вы обязательно попытаетесь выйти на чрезвычайный канал связи, — пояснил Сушенков, — поэтому мы перекрыли оба канала. И наш обычный, и чрезвычайный. Все равно все связные выходили на меня, так у нас поставлена вся информация. Мы с самого начала знали, что вы ведете двойную игру. Посчитав, что мы делаем нечто противозаконное, вы решили сделаться спасителем Отечества. Но у вас ничего не вышло, Монах. Сергей Ипполитович Ручкин и вся его семья появились у вас в доме по нашей просьбе. Мы знали о всех ваших записках. Это было глупо, Монах. Если хотите, я могу сказать, что вы не прошли проверку на лояльность.
Монах смотрел на него не шелохнувшись. Только рука сильнее сжимала оружие.
— Можете убрать винтовку, — усмехнулся Сушенков, — патроны все равно холостые. Если бы вы не закрыли наружную дверь, мы вошли бы в дом, поднялись наверх и я приказал бы вам стрелять, после чего мы бы ворвались к вам в комнату.
— Значит, я был «подсадной уткой»? — спросил Монах.
— Теперь вы все поняли. А иначе зачем мы готовили такую операцию? Вам нужно было только вовремя выстрелить. И героически погибнуть при попытке убийства нашего премьер-министра. Вы ведь его узнали, не правда ли? И двоих других тоже узнали.
— Вот почему вы сказали, чтобы я стрелял второй и третий раз, — понял Монах, — вы были уверены, что я все равно не попаду.
— Теперь вы поразительно догадливы. Кстати, семья Ручкина сегодня переедет из вашего дома. Комедия окончена. Только вместо вас теперь стрелять придется одному из наших людей. — Сушенков кивнул Ручкину: — Предупреди наших, чтобы не стреляли. Скажи, что все в порядке.
Ручкин улыбнулся и, подмигнув Монаху, вышел. Очевидно, они не хотели пользоваться переговорными устройствами, чтобы не вызывать подозрений.
— Вот и все, — подвел итог Сушенков.
— Сила инерции, — прошептал Монах. — Вы как были сукиными детьми, так ими и остались.
— Лирика. — Сушенков кивнул своему водителю, и тот направился к лестнице, намереваясь подняться к Монаху.
— А я по инерции считал, что среди вас еще бывают порядочные люди, — прошептал Монах.
Водитель, улыбаясь, поднимался наверх, когда Монах поднял свою винтовку.
— Не нужно. Там все равно ничего нет, — улыбнулся Сушенков еще раз.
Раздался выстрел. Пуля пробила агента навылет, и тот свалился на пол рядом с Сушенковым. Подняв лицо, изумленный Сушенков уставился на Монаха.
— Вы поменяли патроны? — шепотом спросил он.
— Вы поразительнo догадливы, — усмехнулся Монах, — и у меня еще осталось несколько патронов, чтобы прострелить вашу поганую физиономию.
— Подождите, — быстро поднял руку Сушенков, — ваша женщина в «БМВ». Там двое наших. Если мы не вернемся, ее ликвидируют.
— Не ликвидируют, — раздался уверенный женский голос за спиной Сушенкова. Тот резко обернулся. На пороге стояла Маша с пистолетом в руках.
Монах изумленно смотрел на нее, не зная, в кого же ему стрелять. Но Машин пистолет был направлен на Сушенкова.
— Я из службы охраны, — пояснила Маша, глядя тому в глаза. — Мы давно подозревали, что ФСБ разрабатывает операцию, схожую с этой. Вы ведь хотели подставить одного из своих бывших киллеров, надеясь заработать дополнительные очки.
— Откуда ты знаешь? — спросил Монах.
— Они знали, что президент собирается менять все руководство ФСБ, — пояснила Маша, — и разработали специальную операцию устрашения. Задействовав своего бывшего киллера, они хотели всего лишь напугать политиков, а заодно и продемонстрировать свои возможности. Ты бы выстрелил несколько раз холостыми патронами в направлении той дачи. А они бы в тебя стреляли боевыми прямо в спину.
Сушенков молчал. Он был серого цвета.
— Где мои люди? — спросил он.
— Их было двое, — улыбнулась Маша, — и они не умели себя вести. Нет-нет, они живы. Просто сейчас спят. Они будут неплохими свидетелями на вашем процессе.
Она не успела договорить, как Сушенков дернулся, поднимая пистолет. Но он не учел реакции Монаха. Женщина не успела выстрелить, а Монаху нужно было лишь чуть поднять свою винтовку. Выстрел пришелся точно в грудь. Сушенков, выронив пистолет, упал на ковер, съежился.
— Сила инерции, — прошептал киллер, — как глупо.
Маша смотрела на Монаха, по-прежнему стоявшего наверху.
— Это все правда? — спросил он.
— Да. — Она убрала пистолет, обошла тело Сушенкова и начала подниматься по лестнице.
— Значит, ты все придумала. Алма-Ата, муж, сын, твой приезд, твоя ночевка, твои лекарства и книги в чемодане.
— С мужем я развелась, — чуть улыбнулась Маша, — немного правды, немного вранья. Они же меня проверяли досконально.
— Значит, ты все время играла.
— А разве плохо?
— И ты знала все с самого начала?
— Разумеется. Мне же разработали целую легенду.
Она была уже совсем рядом и склонилась, чтобы поцеловать. Он убрал винтовку.
— Какая ты стерва, — ласково произнес Монах.
Поцелуй был долгим и сладостным.
— Теперь у меня может получиться, — пробормотал он.
Она улыбнулась.
— Мы не виделись столько лет, — проговорила Маша.
— Откуда вы все знали? — спросил он.
— У нас есть свои информаторы в ФСБ.
— Зачем им нужен был такой спектакль? — Он поглядел ей в глаза.
— Между нашими службами всегда конкуренция. Каждая пытается доказать, что важнее другой. И более полезна. А такой киллер, как ты, просто незаменим, — пояснила Маша. — На тебя можно списать все грехи. Ты ведь из «бывших». Поэтому они придумали трюк с этим «соседом».
— Конкуренция? — не отрывался он от ее глаз.
— Ну да. Нам тоже нужно демонстрировать свои успехи.
Он вдруг увидел ее улыбку. И резкие морщины у рта. А потом раздался выстрел. Она была убеждена, что он не вооружен, ведь он убрал свою винтовку. И стреляла ему прямо в живот. Он успел только чуть повернуться, но рана оказалaсь смертельной. Правда, он умер не сразу, как она рассчитывала.
— Почему? — прошептал он, упав на пол.
— Я же тебе сказала, что у нас конкуренция. — Она снова подняла свой пистолет. — Прости меня. Но ты сам все понимаешь.
Она была убеждена, что он больше ничего не сможет сделать. И заколебалась всего на одну секунду, прежде чем выстрелить ему в голову. Этой секунды ему хватило, чтобы достать пистолет и выстрелить ей прямо в сердце. Она свалилась без крика. Морщась от боли, он подполз к ней, посмотрел на ее лицо, осторожно убрал волосы со лба. Посмотрел в другую сторону, где лежала винтовка с оставшимися тремя патронами.
— Сила инерции, — прошептал он, подползая к винтовке.
Он попытался подняться. Боль была страшной, он чувствовал, как теряет силы. Он потащил за собой винтовку и шатаясь вошел в комнату. Подошел к окну, чуть отдышался. Оглянувшись, он увидел труп женщины, лежавший на площадке. Он посмотрел в сторону дачи. Трое политиков, определявших судьбы страны, все еще были там.
— Сила инерции, — прошептал Монах, поднимая винтовку. Внизу послышались чьи-то крики.
Не обращая внимания на то, что происходит у него за спиной, он тщательно прицелился. Глаза застилал туман, но он сумел сосредоточиться на одном из тех, кто сидел на веранде. Позади по лестнице поднимались люди. Он подумал про свои деньги. Ну и черт с ними, решил он. Они все равно никому не принесут пользы. И, посмотрев еще раз в сторону дачи, выстрелил. Один раз, второй, третий.
А потом он повернул лицо к вбежавшим в комнату людям и улыбнулся.
— Давайте, ребята, как обычно. Стреляйте прямо в грудь.
И тогда загремели выстрелы.


Чингиз Абдуллаев
Срок приговоренных

Наша житейская ярмарка тщеславия свершается на площади, окруженной четырьмя зданиями — больницей, сумасшедшим домом, богадельней и тюрьмой.
Жильбер Сесброн. «Счастье по пустякам»


Я расскажу вам эту историю так, как она произошла. Ни прибавляя ни слова, ничего не придумывая. Да это и ни к чему. Сама по себе она настолько драматична, что сочинить ее можно только в бреду. Сейчас мне даже кажется, что все произошедшее настолько невероятно, что некоторые детали я начинаю додумывать — если уж фантастика, то пусть ею и будет. Но и это зря — в жизни вероятным оказалось самое невероятное. Фатум судьбы или воля провидения, а может быть, направляющая рука Господа, в которого я начал в последнее время верить, выстроили события именно так, как они произошли. Ни больше и ни меньше.
Я расскажу вам всю историю, и только потом вы сможете все оценить полной мерой. Для этого не нужно обладать особыми качествами ума или души. Достаточно быть просто двуногим существом, которое ест, пьет, спит, размножается, поглощает кислород, выделяя углекислый газ, от избытков коего в последние годы страдает наша планета. Короче говоря, мою историю поймет самый примитивный человек, который отдает себе отчет в том, что рано или поздно разложившуюся людскую плоть отправят гнить в землю. Или, лишив червей корма, засунут в печь крематория, чтобы спасительный огонь спалил то, что ранее называлось личностью, имевшей имя и фамилию.
Нет, я не мизантроп, если вы так подумали, И не бесчувственная скотина из тех, кого в последние годы развелось слишком много. Просто я приговоренный. Тот самый приговоренный, последние часы которого уже начали отсчитывать безжалостное время. Мой срок скоро истекает. И поэтому я обязан рассказать вам всю правду — как это было на самом деле. Если вы, разумеется, готовы меня слушать.

Рассказ первый

В этот день я пришел на работу к девяти. Как всегда. И, как всегда, опоздал на несколько минут. Все точно рассчитать невозможно, а в московских пробках можно проторчать и полдня. Впрочем, у нас это не оправдание. Вот, например, Семен Алексеевич, тот никогда не опаздывает. Хотя мы живем в одном районе, почти по соседству. Может, вся разница в том, что его привозит служебная машина со специальной мигалкой, а я добираюсь на работу на своей-«девятке». Повторяю, что это не оправдание. Можно выезжать раньше и тогда вообще приезжать на десять-пятнадцать минут раньше. Правда, я до сих пор не понимаю, почему надо являться на работу раньше времени. По-моему, это полный идиотизм. Но тем не менее мы обязаны быть на службе вовремя, если, конечно, не ночью. В этом случае положены сутки отдыха.
Вы уже, наверно, догадались, где я работаю. Все правильно. Раньше я считался бывшим сотрудником Комитета государственной безопасности. Одно только упоминание этого места могло привести в ужас кого угодно. Устрашающая аббревиатура из трех букв. Когда меня брали в КГБ, я полгода ходил гордый от сознания того, что попал в сонм избранных. В такую организацию! Это было в восемьдесят третьем. Вот именно, вы правильно все просчитали. При Андропове. Слово «КГБ» тогда означало власть, силу, славу. Ну и тому подобную дребедень. Это мы сейчас так думаем, тогда «работали» другие истины, начертанные на плакатах многолюдных праздничных демонстраций, например: партия — ум, честь и совесть эпохи, а советские чекисты, как известно, составляли передовой отряд партии. Хотя, с другой стороны, известно было и другое: не все истина, что начертано на знаменах.
Я проработал в КГБ несколько лет, после чего меня перевели в девятое управление. Это было элитарное подразделение, занимавшееся охраной высших должностных лиц страны. До августа девяносто первого я успел повидать некоторых наших «высших». Зрелище, скажу честно, малопривлекательное. Скорее — мерзопакостное. На парадных портретах они выглядели такими задумчиво-мудрыми, словно только и делали, что думали о благе народа. На самом же деле были дохлыми импотентами, не способными не только мыслить, но и командовать, даже у себя дома. Жены сидели у них на шее, детишки наглели на глазах. С женами вообще проблемы были особые. По существу, мы охраняли не «члена», а его семью, в которую, кроме «самого», входила его жена, обязательно ее мама, ее родственники, дальние и близкие, дети и внуки, Причем главной в семье бывала, как правило, стерва жена, которая выматывала все жилы у нашего брата. Приходилось уже думать не об охране, а о том, как угодить очередной стерве из выбившихся в люди домработниц и ткачих.
Я к домработницам никаких претензий не имею. И к ткачихам у меня нет никакой неприязни. Но когда такую вот особу из Урюпинска перевозят в Москву и сажают на шею мне, человеку с университетским образованием, офицеру, который десять лет учился, прежде чем его допустили до охраны этой тетки и ее не самого гениального супруга, я начинал тихо звереть.
Но в августе девяносто первого все кончилось. Наше управление глупо подставилось, охрану вывели из КГБ и передали в подчинение Президента. Потом было много всякого невкусного, что нам пришлось хлебать, затем КГБ и вовсе перестал существовать. Вскоре и коммунистов запретили. Вот тогда и выяснилось, что все они дерьмо. Ни один из них на защиту своих принципов не встал, ни один не полез на баррикады. Все сидели по своим дачам и лопали свои пайки из правительственных магазинов, которые у них еще не успели отобрать. Несколько человек, правда, в тюрьму попало. Их я уважаю, у них все же были свои принципы. Пусть и непонятные для других, но все же принципы. Один даже застрелился. Меня на дачу туда повезли. Это же нужно такое учинить! Среди всех дохлятиков один герой и оказался. Да, еще маршал повесился. И несколько чиновников из окна попрыгали, словно не могли нас позвать, чтоб мы им помогли. Впрочем, думаю, что и помогли. Слишком уж они дружно из окон посыпались, как горох. Хотя я не помогал, не знаю. Может, кто-то и расскажет другую историю…
Ну, стал я служить в охране. К тому времени, когда все началось, я уже подполковника получил. Говорили, с перспективой на большее. Хотя это уже теперь в прошлом, но, может, я действительно мог бы в начальство шагнуть. Только рылом, наверно, не вышел. Да и в теннис играть не научился. Вот если бы Хозяин в шахматы играл, тогда, может, и выгорело бы с карьерой, у меня все-таки первый разряд. А Семен Алексеевич — мой непосредственный начальник. Полковника он получил, еще когда я в лейтенантах ходил. Человек он спокойный, даже флегматичный, но, главное, порядочный, не карьерист.
Забыл представиться. Меня зовут Леонидом. Мама говорила, что назвала меня в честь спартанского царя. Ей всегда нравилась эта печальная и гордая история. Все уходят из города, но триста спартанцев остались, и царь предпочел умереть, но не покориться персам. Правда, в молодости у меня были определенные проблемы. Я ведь родился, когда Гагарин полетел в космос, как раз в апреле шестьдесят первого. Представляете, как смеялись надо мной ребята в институте, считая, что я назван в честь бровастого Генсека. А он, когда я родился, вообще был никем. В нашей бывшей стране уж так повелось: если ты первый, значит, все решаешь и все можешь себе позволить. Если второй — ты ноль без палочки. Никаких у тебя прав нет. И никогда не будет. Поэтому вторые сходили с ума от зависти к первым, по возможности подсиживали их.
Второй мечтал стать первым, третий — вторым, четвертый — третьим. И так далее. Но так как первые не хотели уходить, усевшись на свои места на года и десятилетия, вторые, отчаявшись, самозабвенно интриговали и предавали их направо и налево. Но это уже о другом. А вот об имени… Я все-таки думаю, что мама действительно назвала меня в честь спартанского царя, а не смешно шамкающего Генсека, который в конце жизни уже двух слов связать не мог.
Я сидел на работе, когда раздался тот самый звонок, который все перевернул в моей жизни. Звонила моя бывшая жена. Должен сказать, что к тридцати девяти годам я успел жениться и даже развестись. Правда, едва не женился вторично, но вовремя спохватился и не совершил такой глупости. Может, потому я и опаздываю на работу, что никто меня не будит и не готовит завтраки? Но если бы мне еще кто-то готовил завтрак, я бы наверняка опаздывал не на десять, а на тридцать минут минимум.
Вообще-то Алена была неплохой женой, но несколько истеричной. Все ее раздражало, а мои постоянные ночные дежурства, особенно в начале девяностых, становились непрерывным поводом к скандалам. Она считала, что у меня есть «левая» женщина, к которой я хожу на ночь. Сколько раз она названивала мне на работу, требуя позвать к телефону! Кончилось это тем, что у меня действительно появилась знакомая, к которой я отправлялся ночевать. Потом мы поняли, что так больше продолжаться не может. И решили разводиться. К тому времени у нас подрос сынишка. Ему было шесть лет, и все эти годы я только из-за него и терпел. Но потом все как-то утряслось. Алена вышла замуж второй раз — за врача. Очень хороший парень, мы потом познакомились. И врач, говорили, толковый. Мой сынишка привык к нему, хотя никогда папой не называл. Он для него был дядя Андрей, а папой всегда оставался я. Хотя Алена злилась и требовала, чтобы он своего отчима папой называл. Так тот стал отцом его называть, но не папой. Улавливаете разницу?
Славный мальчишка. После развода прошло уже несколько лет, и сейчас он учился уже в шестом классе. Достаточно взрослый парень, чтобы соображать, что к чему. Вообще мы с ним дружили. Правда, виделись нечасто. Аленка сильно комплексовала, поэтому я не настаивал. Главное, что парень рос самостоятельным и толковым человеком, а это со стороны мне было заметно. Звали нашего сына Игорем, в честь отца Алены, умершего незадолго перед рождением внука. Хороший мужик был. Мы с ним друг друга неплохо понимали. Вполне приличная семейка могла быть, если бы не скандалы моей жены и мое нежелание долго их терпеть. Теперь же меня интересовало, как она живет с Андреем. Неужели и с ним постоянно ругается? Но у сына я никогда не спрашивал, неудобно все-таки влезать в чужую жизнь. Да и при сыне не хотелось выглядеть таким рохлей: потерял жену, а все еще интересуюсь. Но, видимо, Андрей оказался действительно неплохим мужем. У них родилась девочка, единоутробная сестренка моего сына. Именно единоутробная. Я не ошибался. Почему-то о таких детях часто говорят, что они сводные брат и сестра. Ничего подобного. Сводные — это когда вообще чужие. Каждый пришел со своим ребенком в семью. А единоутробные — родные по матери. Если по отцу, то единокровные. Мне эти тонкости один филолог объяснил, мой самый лучший друг. В отличие от меня он никогда не был женат принципиально. Считал, что семья сковывает творческие силы человека. Его звали Виталиком, и мы обожали сражаться за шахматной доской. Правда, он меня здорово обставлял. У него мастерский норматив, а у меня только первый разряд. Но иногда партии бывали чертовски увлекательные.
Виталик вообще не от мира сего — специалист по древнерусской литературе. Вы представляете, в наше время иметь такую профессию? Он получает раз в пять меньше меня, хотя уже давно защитил кандидатскую и пишет докторскую. Но, видимо, доктора наук нужны в нашей стране меньше, чем мои накачанные бицепсы охранника. Поэтому я, подполковник службы охраны Президента, получаю больше пяти докторов наук. И никто не видит в этом ничего оскорбительного.
В общем, в тот день позвонила Алена. Когда она начинала плакать, я ничего не мог понять и всегда терялся. На сей раз она не плакала. В ее голосе появились какие-то неизвестные мне нотки. Я чувствовал, что она едва держит себя в руках. И это тоже на нее очень не похоже. Обычно она не сдерживалась. Обычно она сначала кричала, потом ругалась, потом плакала, потом снова ругалась. И так, пока не доказывала свою правоту. Но в этот день она не кричала.
— Леня, — сказала она незнакомым тихим голосом, — нам нужно срочно встретиться и поговорить.
Странно, что она вспомнила, как называла меня раньше. Последние годы перед разводом она называли меня либо полным именем, либо по фамилии, когда очень злилась. Впрочем, мою фамилию она поменяла сразу, как только мы развелись.
— Что-нибудь случилось? — догадался я.
— Случилось, — отвечает она, — я хочу, чтобы ты тоже знал. Все-таки ты его настоящий отец.
— Что с Игорем? — завопил я, уже плохо соображая.
— Пока ничего. Но врачи подозревают… — Она ничего не сказала, потом как-то странно всхлипнула и попросила: — Ты можешь приехать?
Таким голосом она меня в жизни ни о чем не просила. Если бы она так всегда разговаривала со мной, мы бы никогда не развелись.
— Приеду. Прямо сейчас приеду. Ты где находишься?
— Я… — Она искала и не находила слов. Может, поняла, если назовет больницу, я все пойму. — Приезжай к нашему дому, — сказала она, — мы сейчас с Андреем приедем.
Значит, дело совсем плохо, если они вместе с Андреем приедут, понял я. Уже плохо соображая, бегу к Семену Алексеевичу с просьбой отпустить меня. Сообразив, что у меня дома что-то случилось, он молча кивнул головой. Вот за такие вещи мы его и уважали. Он всегда молчал, когда нужно, и говорил очень редко. Всегда по делу. Теперь он даже не спросил, когда я вернусь.
Я бросился к машине и едва не стукнул свою «девятку», когда выезжал со стоянки. А потом, выжимая из автомобиля все возможное, гнал к дому моей бывшей жены. Уходя, я оставил им свою квартиру, а сам снимал комнату. Потом, правда, Семен Алексеевич выхлопотал мне двухкомнатную, в которой я жил один, как король. Все девицы, которые иногда появлялись в моей огромной квартире, изумлялись ее величине — она вполне могла сойти за пятикомнатную в «хрущобах».
Я домчался на место через пятнадцать минут, хотя обычно дорога занимала минут тридцать — тридцать пять. На трассе многие сотрудники ГАИ знали меня в лицо, поэтому-то мне и удалось проскочить так быстро. Когда я приехал, их еще не было у дома. Я в нетерпении кусал губы, гадая, что именно могло произойти, но уже тогда понимал, что просто так Алена мне бы не позвонила.
Они приехали еще через пятнадцать минут. Я бросился к машине. В автомобиле, кроме Андрея и Алены, никого не было.
— Где Игорь? — заорал я не своим голосом.
— Он дома, — ответил Андрей, и я обессиленно прислонился к машине. Честное слово, я предполагал самое худшее…
— Успокойся, — сказала Алена, выходя из машины. Она, видимо, поняла мое состояние. Ведь если разобраться, у меня, кроме них, никого не было. Ну, может, еще Виталик. И больше никого — на всем белом свете. Знакомых много, есть даже такие, которых по привычке называю друзьями. Есть женщина, с которой я встречаюсь последний год. Но по-настоящему близких людей у меня не так много, это я отчетливо понял именно в тот момент у машины.
— Что случилось? — спрашиваю я, а на мне уже лица нет. Только белая маска.
— Игорь заболел, — коротко ответила Алена. Вообще она стала какой-то другой. Или я раньше ее не видел. Более четкая, более собранная, что ли. Почему я раньше не замечал, что она выросла? Мы ведь поженились, когда ей еще двадцати не было.
— Как это заболел, — не понял я, — чем заболел? Почему он дома? Где вы были? Откуда ты мне звонила?
— Нам показали результаты анализов, — твердо сказала она. — У него… — Она отвернулась, кажется, всхипнула. Но сразу взяла себя в руки. Господи, неужели должна была случиться такая трагедия, чтобы она из истеричной бабы превратилась в настоящую женщину? — У него… — Она снова не смогла найти подходящего слова. — В общем, его нужно срочно на Полное обследование. Очень срочно. Врачи считают, что ему можно помочь, если все сделать достаточно быстро. У него непорядок с сердцем.
Она ответила на все мои вопросы. Почти на все.
— Где Игорь? — спросил я.
— Дома, наверху, — она кивнула головой. Забыл сказать, что, пока мы говорили, Андрей отошел в сторону. Да, очень хороший парень, хотя и рыжий. Почему Алене понравился рыжий? Хотя я тоже не очень черноволосый. Волосы у меня русые, сейчас больше седые. Ну мне и лет побольше, чем Андрею.
— У него плохо? — спрашиваю я, чтобы больше не говорить на эту тему.
Она кивает головой и снова молчит. Черт возьми, я даже не думал, что она может так измениться. И всего за несколько лет. Она отвернулась в сторону, наверное, пыталась собраться с мыслями. К нам подошел Андрей.
— Мы уже все решили, — твердо сказал он, — мы продадим нашу квартиру и переедем к моей маме. На эти деньги мальчика можно повезти за границу. Они говорят — лучше в Германию или в Швейцарию. Можно в Израиль, сейчас там много хороших врачей, у меня немало друзей уехали туда.
— Как это квартиру? — спрашиваю я, ничего не понимая. — Ты будешь продавать квартиру? Вы переедете к маме?
— Вообще-то это твоя квартира, — смущенно говорит Андрей, — если ты не будешь возражать, конечно.
Он хочет продать квартиру, в которой живет, в которой успел сделать ремонт, поменять всю мебель, прожить с женой несколько лет. И в которой родилась их девочка. Продать, чтобы спасти моего сына. Представляете, каким подлецом я окажусь, если вдруг начну отказываться.
— Но почему продать? — все еще не понимаю я.
— Обследование очень дорогое. А если назначат полный курс лечения, это вообще большие деньги, — тихо проговорил Андрей. — Ты не думай, я все свои сбережения отдам. Машину продам. Но у меня много нет, ты ведь знаешь, мы все в ремонт ухнули. И мебель новую купили.
— У вас ведь трехкомнатная квартира, — машинально говорю я, — много не дадут.
— У нас четырехкомнатная, — возражает Андрей, — хорошая квартира. Я ведь тебе объяснил, что все деньги на ремонт ушли. Помнишь Варвару Николаевну, вашу соседку? Мы ее двухкомнатную квартиру у сына купили, когда она умерла. А потом из двух квартир сделали одну.
— Кто купил? — спрашиваю я, все еще ничего не соображая.
— Мы купили, — он даже в этот момент не говорил, что это он купил. Как он мог купить квартиру? Откуда у врача, пусть даже такого опытного, как Андрей, могло появиться столько денег?
— Я дачу свою продал, чтобы купить их квартиру, — поясняет он, словно извиняясь. И он еще спрашивает моего разрешения!
— Подожди, — говорю я решительно, — почему ты должен что-то продавать? Продам я. У меня большая квартира. За мои две комнаты дадут больше, чем за ваши четыре. У меня в центре, в самом центре. Да еще в таком здании. За нее столько денег дадут, что я пять квартир купить смогу, — говорю и понимаю, что ничего не выйдет. Никто мне не разрешит продавать квартиру в таком доме. Это ведь почти что ведомственная квартира. И получил я ее недавно. Если даже плюну на все и продам, то нужно уходить с работы. Да еще могут действительно не разрешить. Я ведь ее даже не приватизировал.
— Нет, — говорит Алена, поворачиваясь к нам, — ничего ты продавать не будешь. Мы уже все решили. И вообще, я позвонила тебе, чтобы ты все знал. Андрей настоял, чтобы я позвонила и сказала тебе все. А помощь твоя нам не нужна.
Опять она стала превращаться в стерву, которую я так ненавидел.
— Подожди, — говорю я, чувствуя, как начинаю звереть, — при чем тут моя помощь? Я обязан помочь своему сыну. И никто тебя не спрашивает. Ты вообще помолчи, пока мужчины говорят.
— Вот видишь, — говорит она, обращаясь к Андрею, — я же тебе говорила, что ничего ему не нужно рассказывать.
— В общем, так, — я действительно начинал заводиться, — сейчас я иду к сыну и забираю его на сегодняшний день. А завтра мы с Андреем будем думать, что нам дальше делать. Что бы ты сейчас мне ни сказала, я все равно сделаю по-своему. Ты меня поняла?
Она, видимо, поняла. Она знала этот мой взгляд, когда я начинал звереть. Я вообще-то был человеком терпеливым, но, когда она меня заводила на полную катушку, я срывался с цепи и начинал все крушить. Говорят, что в этом виноват мой знак. Знак Овена. Знак барана, упрямого и злого. Еще говорят, что они очень работоспособные и талантливые. Насчет первого, наверное, правильно, а вот насчет второго… У меня никаких особых талантов не проявлялось. Нельзя же считать первый разряд по шахматам особым достижением.
Она замолчала, так ничего мне и не сказав. Только когда я пошел к подъезду, она вдруг громко сказала, как будто я был полным идиотом:
— Не говори ему ничего. Он ничего не знает. Вот почему я с ней развелся. Неужели она думает, что я такая бесчувственная скотина? И прямо сразу начну обсуждать с ребенком эту тему? Я ничего не ответил, вошел в подъезд и направился к лифту.
Я этот день на всю жизнь запомнил. Потом у меня много тяжелых дней было. Очень тяжелых. И вообще все началось именно в этот день. Но первый день я запомнил из-за сына. На службу я даже не вернулся. Позвонил Семену Алексеевичу, что-то промямлил. И весь день провел с сыном. Я смотрел на него и замечал сходство со мной, двенадцатилетним. Я видел, как он смеялся, как хмурился, видел, как он разговаривал. Я следил за ним и понимал, что могу его потерять. Наверно, в какой-то момент он уловил мой взгляд и, удивленно посмотрев на меня, вдруг очень тихо сказал:
— Ты сегодня какой-то не такой.
— Какой? — спросил я. Хорошо, что я не женщина, срываться не умею, но голос у меня все равно дрогнул.
— Не такой, — сказал он и больше ничего не стал объяснять. А я побоялся спрашивать. У моего терпения тоже есть какой-то предел. Целый день мы были вместе. Если попросить меня рассказать, что именно мы делали в этот день, я наверно, не смогу. Да и какая разница! Мы были вместе в тот день. А это самое важное! Вечером я отвез его домой. Когда он выходил из машины, я чуть наклонился, чтобы его поцеловать. Но мы никогда раньше не целовались на прощание. Каким идиотом я был! Просто кретином! Я сдержался усилием воли, и он вышел из машины, кивнув, как всегда, мне на прощание. И пошел в подъезд. А я застыл, наклонившись, и заставил себя улыбнуться. Он ушел, а я все еще сидел в дурацкой позе. И точно знал, что найду деньги на его лечение. И на его операцию, если она все-таки понадобится. Точно знал, что сделаю все, что смогу.

Эпизод первый

Утром, проснувшись с тяжелой головой, он с досадой вспомнил, что это результат вчерашней вечеринки. «Нельзя напиваться до такой степени», — раздраженно подумал Резо. Голова раскалывалась от боли, как будто по ней били, как по мячу, одновременно со всех сторон. Кажется, вчера они сначала выпили коньяк, потом с девочками в баре пили текилу. Что было потом, он плохо помнил, но, кажется, потом они пили водку, заедая ее какими-то экзотическими фруктами. Кто-то из девушек захотел шампанского… Лучше не вспоминать, голова болела еще сильнее. Многие предлагают рецепты мгновенного выздоровления после любой пьянки. Одни советуют пить квас, другие предлагают опохмеляться стаканом водки. При одной мысли о спиртном его начинало мутить. Нет, спиртного на вчера было вполне достаточно.
Из столовой донеслось чье-то непонятное мычание. Резо удивленно прислушался. Кажется, девочек они к себе не привозили. Кто это может быть? Он встал и, пошатываясь, прошел в столовую. Так и есть. Никита спал на полу, положив под голову подушки, взятые с дивана в гостиной, и прикрывшись его халатом. Здорово они вчера перебрали. Свинство!
— Никита, — позвал товарища Резо, — вставай, уже полдень.
Тот крякнул, раскрыл затекшие веки, взглянул мутными глазами на Резо и снова прикрыл веки.
— Вставай, — лениво повторил Резо, — поздно.
Никита с трудом приподнял голову. Потом, опираясь на руки, сел, прислонившись к креслу. Сказал, весело скалясь:
— Здорово погудели.
Резо с отвращением посмотрел на друга. Никите шел тридцать второй год, конечно, в таком возрасте все кажется прекрасным. Небольшого роста, из тех крепышей, которые невольно внушают уважение, он был сильным, ловким, подвижным малышом. Вместе они работали уже несколько лет, их туристическая компания, занимавшаяся не только туризмом, но и разного рода посредническими услугами, процветала. На счету компаньонов скопились довольно солидные деньги.
Резо, разменявший тридцать шестой год, не без оснований слыл красивым мужчиной — высокий, с шапкой густых черных волос без признаков седины, с пышными усами, он был типичным представителем Востока. Впечатление от его внешности немного портили выпирающий живот, появившийся несколько лет назад, и расплывшиеся щеки.
Впрочем, эти детали удачно работали на удобный для него образ «чайника», приезжавшего с юга, которого легко «обштопать». Многие попадались на эту удочку, не зная, что у Резо красный диплом Московского института международных отношений и что он несколько лет уже успел проработать за рубежом в качестве дипломата, представлявшего бывшую нашу общую страну.
В середине восьмидесятых в МИД пришел Шеварднадзе, и число грузин, которые могли занять ответственные дипломатические посты, было резко ограничено. Шеварднадзе более всего не хотел, чтобы его обвинили в землячестве. И поэтому некоторые из его помощников даже переделывали грузинские фамилии на русские. Однако Резо Гочиашвили добросовестно отработал в МИДе до конца восьмидесятых, пока не понял, что пора уходить. Он ушел на год раньше министра и начал с организации туристического бизнеса в ту европейскую страну, с которой у него существовали самые надежные связи. Тогда, в конце восьмидесятых, это было еще невероятно. Советские люди начали впервые познавать вкус заграничных поездок. И Резо быстро развернулся, сумев организовать свой бизнес. Уже к середине девяностых он был вполне состоятельным и состоявшимся человеком.
Правда, когда уезжала жена и дети, он позволял себе устраивать загульчики, обычно по субботним вечерам, чтобы успеть прийти в себя до понедельника и появиться в офисе в рабочем состоянии. Раньше такое было невозможно, жена неотлучно находилась в Москве, не помышляя о поездках в Тбилиси, где сначала к власти пришел Гамсахурдиа, потом началась гражданская война, а затем грянул период нестабильности. И лишь когда положение отчасти наладилось, он разрешил жене и детям выезжать летом в Тбилиси, повидаться с родителями, сумевшими выжить в это непростое время. Отец жены не только выжил, но и стал членом правящей партии Союза граждан Грузии, поддерживающих курс Шеварднадзе. Резо не очень жаловал бывшего министра, полностью провалившего, по его мнению, работу МИДа и сдавшего все позиции. Но это была личная точка зрения Резо. В Тбилиси же Шеварднадзе делал невозможное, балансируя на грани различных интересов и медленно, очень осторожно выводя страну и свой народ из кризиса. Здесь ему не было равных, и это Резо признавал.
Он снова взглянул на Никиту. Неужели у него все в порядке?
— У тебя голова не болит? — подозрительно спросил он.
— Нет, не болит, — весело ответил Никита. — Ведь здорово гульнули, а?
— Что здорово-то?
— Да весело было, — восторженно продолжал Никита. — На что ты серьезный товарищ, но даже ты петь захотел. Хотя вместо этого просто орал диким голосом.
— Я петь захотел? — удивился Резо. — Ничего не помню. А где девочки?
— Мы же к ним поехали. И шампанское взяли. А потом ты всех облил из бутылок, и мы уехали. Уже утром.
— Я их облил шампанским? — не поверил Резо. — Когда это было? Ничего не помню.
— Конечно, не помнишь. Ты вчера сколько те килы выпил? Не считал. А я посчитал. Одиннадцать рюмок. И коньяк, мы с тобой до этого пили. Вспомнил теперь?
— Ничего не помню, — поморщился Резо. Голова по-прежнему болела нещадно. — Слушай, Никита, у тебя, наверно, печень и башка устроены как-то не так. Бочку выпьешь — и все помнишь. И как ты только умудряешься так держаться?
— А вы, грузины, значит, мало пьете? — обиделся Никита. — Ты сколько вина выпил в прошлом году, когда твои земляки приехали? Не считал? А я посчитал. Две бутылки выпил и полез за третьей.
— Вино — это вода. Источник силы. А ты водку как воду пьешь, — рассудительно сказал Резо. — Ну, вставай-ка, уже поздно. Хорошо, что жены нет дома. А то бы она нас выставила давно. Ты почему завалился в столовой? Пошел бы в гостиную на диван. Или в мой кабинет. Зачем сюда-то пришел?
— Кухня рядом была, — пояснил, улыбаясь, Никита. — Ты же меня вчера в лифте чуть не убил. Я хотел домой ехать, а ты в меня вцепился и не пускаешь. Потом на лестничной клетке орал, что не отпустишь никуда.
— Ничего не помню, — вздохнул Резо.
— Ясно, не помнишь. Кричал как резаный. Всех соседей разбудил. Я поэтому к тебе и зашел, чтобы успокоить. Да ты еще нацелился принять, я тебя не пускал на кухню. Ты клялся, что у тебя в холодильнике еще три бутылки текилы.
— А почему я в баре не взял, в своем кабинете?
— Откуда я знаю. Я поэтому подушки и принес сюда, чтобы здесь вход на кухню охранять. А потом ты прямо в одежде свалился и заснул. Ну и я решил, что немного полежу перед уходом. Ты чего так головой качаешь? Болит? Пойдем на кухню, я тебя научу, что нужно делать, чтобы голова не болела.
— Только я пить больше не буду, — предостерегающе поднял руку Резо.
— Чудак-человек, — усмехнулся Никита, — кто говорит про выпивку? Подожди немного, я тебе покажу, что нужно делать.
— Только быстро показывай, — сказал Резо, — я еще не брит и не одет. А в час дня должна прийти Надя.
— Много ты о ней вчера думал, — засмеялся Никита, — нужно было вчера ее с собой взять, так бы не напился. — Он поднялся на ноги и пошел в кухню. — Она на тебя хорошо действует.
— Ты же знаешь, у нее муж есть, — напомнил Резо. — Как я ее могу ночью куда-нибудь увозить? Скандал будет.
— Ты с каких пор стал скандалов бояться? А в четверг, когда выставил этого нахала, ты ничего не боялся.
— Наглый дурак разошелся. Начал права качать. Они хотели именно в ту гостиницу, которую заказывали из Лейпцига. А как я могу поместить их в этот отель, если идет конференция и все места уже заняты? Я поэтому и перевел их в другой отель, получше. Так он полчаса орал, что я нарушил договор. Я долго его слушал, только потом выставил за дверь. Ничего, больше к нам не придет.
— Ты нам так всех клиентов распугаешь, — крикнул Никита, открывая холодильник. — Где у тебя лед?
— Я тебе сказал, что ничего пить не буду, — недовольно буркнул в ответ Резо, отправляясь в ванную комнату. — Лучше приму таблетку аспирина.
— Ты про запрос не забыл? — спросил Никита. — Завтра ответ должен прийти. Насчет паспортов.
— Группа в Швейцарию? Нет, не забыл. Только они все равно визы сразу не дадут. Будут проверять несколько дней. Сколько ни прошу — ничего не помогает. А там еще все номера паспортов подряд идут. Я в УВИР написал, пусть разберутся, как такое произошло. Ничего мне не наливай, — крикнул Резо. — Я иду в ванную. Понял? Ничего пить не стану.
— Все будет готово через двадцать минут, — успокоил друга, появляясь в холле, Никита. — Давай быстрее заканчивай, а то действительно придет Надя, и мне придется принимать ее вместо тебя. Кстати, я не отказываюсь. Когда она тебе надоест, скажешь мне.
— Иди ты к черту! — разозлился Резо, залезая под душ.
Через десять минут он вышел из ванной и направился в спальню, чтобы переодеться. Еще через несколько минут он громко позвал Никиту:
— Иди сюда!
— Чего тебе? — спросил Никита, входя в спальню.
В спальне никого не было.
— Кончай хохмить, — недовольно заметил Никита, направляясь в небольшую комнатку рядом, служившую гардеробом супруги Резо. И там никого не было. Никита открыл стенной шкаф. Здесь тоже пусто.
— Ты где? — разозлился Никита.
— Не нашел, — довольным голосом сказал Резо, открывая дверь. В гардеробе было небольшое углубление, служившее ранее шкафом, а теперь закрытое дверцей с обоями в виде глухой стены.
— Здорово, — засмеялся Никита. — Зачем тебе этот шкаф?
— Любовниц прятать буду от жены, — засмеялся Резо. — Она еще не знает про него. Я ремонт в спальне уже после ее отъезда закончил. И вообще никто не знает, кроме тебя. Заходишь туда и закрываешь изнутри дверь. Ни единая душа не найдет. Здорово, а?
— Что, действительно для любовниц придумал?
— Да нет, конечно. Бумаги там можно держать, деньги. Как надежный сейф, никто о нем не знает.
— Ну и правильно. Только жене не говори. А то она своих любовников там прятать будет.
— Ты на эту тему лучше никогда не шути, — серьезно посоветовал Резо. — У нас таких шуток не понимают и не любят. Мужчина может делать все, что угодно. Это его право. Если есть деньги и силы — обеспечивай семью, а сам гуляй как хочешь. Но не в ущерб семье. Но это касается только мужчины. Жене о таком и подумать нельзя. На Кавказе женщина изменять не имеет права. У нас такие вещи не прощают.
— Но ты же сам изменяешь ей с чужими женами, — возразил Никита.
— Это проблема их мужей, — серьезно сказал Резо. — Но нельзя говорить об этом мужчине в лицо. Честь мужчины — это его самое большое богатство. Если женщина умная, она никогда не позволит, чтобы мужчина даже помыслил о чем-то подобном. Один мой друг, профессор, доктор наук, когда ему говорили о равенстве полов, долго слушал, внимательно, а потом сказал: «Все правильно, дорогой. Мужчина и женщина равны. Абсолютно равны. Полностью равны. Это как форточка в обе стороны. Только когда мужчина изменяет, он плюет из своей форточки, а когда женщина, то в свою. Вот и все равенство».
— Ты у нас философ, — криво улыбнулся Никита. — Ладно, выходи из своего шкафа, посмотри, что я для тебя приготовил.
И тут позвонили в дверь.
— Это Надя, — крикнул Резо, — подожди, я спрячусь. Ничего ей не говори. Пусть сама попробует найти. Только скажи, что я дома. И не подсказывай, где меня искать.
— Не беспокойся, — улыбнулся Никита. Они не могли даже предполагать, что это был их последний в жизни разговор.
Никита пошел к дверям. И даже не посмотрев в «глазок», открыл двери. На пороге стояли двое незнакомцев.
— Это квартира Резо Гочиашвили? — спросил один из них.
— Да, — кивнул Никита.
— А вы, очевидно, его компаньон? — спросил другой.
Никита не успел даже удивиться. Он только кивнул, когда человек выхватил пистолет с глушителем и дважды выстрелил. Никита отлетел в сторону, успев лишь вскрикнуть. Незнакомец подошел к нему и, подняв пистолет, выстрелил третий раз, в уже мертвое тело. И только потом обернулся. В комнату входили еще несколько человек.
— Быстро, — приказал первый, — найдите хозяина.
Резо стоял в шкафу, когда послышался крик Никиты, стук падающего тела и быстрые шаги незнакомцев. Он видел сквозь щель в зазоре между дверью бывшего шкафа, куда он влез, и стеной, как в спальню ворвался незнакомец. Пистолет в его руке не оставлял никаких сомнений в намерении. Резо замер, стараясь не дышать. Незнакомец шагнул в гардероб, постоял около него секунду, показавшуюся Резо вечностью, и, повернувшись, пошел к зеркальному шкафу в спальне. Резко открыл шкаф, толкнул костюмы. Наклонился, чтобы взглянуть внутрь. В комнату вошел кто-то еще невидимый. Был слышен только голос.
— Где он? — спросил вошедший.
— Его здесь нет.
— Ищите. Он должен быть дома. Найдите его. Он, наверное, услышал выстрелы и спрятался. И принеси сюда труп его компаньона. Чтобы у дверей не лежал.
— Сейчас, — поспешил исполнить приказ незнакомец.
«Труп, — услышал потрясенный Резо. — Они убили Никиту. Убили, как только он открыл им дверь. Ничего не спрашивая, ничего не говоря. Значит, они пришли сюда, чтобы убить и меня. Но почему они решили нас убить? Кто они такие? Откуда взялись?» Он боялся дышать, опасаясь, что убийцы услышат шум его дыхания. Он почувствовал, как пот льется со лба и падает на грудь, но даже не пошевельнулся, словно находившиеся в другой комнате незнакомцы могли услышать даже такой слабый звук.
— Его нигде нет! — крикнул кто-то.
— Он в доме, — сказал тот, кто распоряжался ими. Этот характерный голос Резо никогда не забудет. — Мы следили за домом. Он никуда не выходил. Значит, где-то прячется. Переверните все шкафы, все столы — и найдите непременно.
— Мы все посмотрели, — возразил первый голос.
Два типа втащили в спальню какой-то мешок. Резо перевел взгляд на то, что они тащили, и едва не вскрикнул. Он узнал брюки и ботинки Никиты. Его переложили на простыню и втащили в спальню как какой-то ненужный груз, оставив тело на полу. Резо замер, чувствуя, как дрожат ноги. Он увидел наколку на кулаке одного: из убийц. Синее солнце с разбегающимися лучами. И длинная черта горизонта, больше похожая на шрам.
— Посмотрите в спальне, — крикнул кто-то, — может, он под кровать залез.
— Да нету его здесь, — разозлился неизвестный с наколкой, наклоняясь под кроватью. Потом повернулся и зло сказал своему напарнику: — Не хотят признаваться, что не заметили, когда этот вышел из подъезда. Теперь из-за них мы должны торчать тут.
Второй убийца вошел в гардероб, тронул вещи висевшие на вешалках. Почему-то понюхал рукав одного платья.
— Дорогими духами пахнет, — зло бросил он, обращаясь к тому, кто остался в спальне. — Приезжают сюда «черножопые», квартиры покупают в центре и жиреют, суки. А попробуй тронь кого-то, сразу защитников найдут. Я бы их всех давил, как клопов.
— Этот уже не найдет, — успокоил его напарник, — если даже сегодня не возьмем, он все равно покойник.
— И денег нигде нет, — пожаловался первый, выходя наконец из гардероба, — куда они свои баксы прячут? Я и по шкафчикам посмотрел. Только мелочевка. А квартира богатая, деньги должны быть.
— Тише, — шикнул напарник, — а то услышат. Сам знаешь, что бывает за такие дела.
— Его нигде нет! — крикнул он. И в этот момент в дверь позвонили.
— Наверное, торчал у соседей, сука, — зло бросил кто-то из убийц, выбегая из спальни. Видимо, их было четверо или пятеро. Они тихо совещались о чем-то в холле. До Резо долетали только обрывки фраз. Он с нарастающим ужасом понял, кто мог позвонить в это время. Это пришла Надя. Он даже открыл рот, чтобы крикнуть, предостеречь ее. Но вместо этого стоял как заговоренный, не в силах даже пошевелиться. В дверь снова позвонили.
«Уходи, — молил он про себя женщину, — уходи отсюда, убегай». Но она позвонила в третий раз. Кто-то из убийц подошел к двери и открыл ее. Резо замер, прислушиваясь.
— Здравствуйте, — удивленно сказала Надя, — а где Резо?
— Его нет дома, — ответили ей, — вы к нему?
— Да, у меня к нему дело, — ответила Надя. «Уходи, — молил ее Резо, — только не входи в квартиру. Только не входи».
— Можете его подождать, он скоро придет, — услышал Резо.
— А он ничего не просил передать? — Она все еще не входила в квартиру. У нее все еще был небольшой шанс.
— Нет. Но говорил, что должен скоро прийти. Просил подождать.
— Да, конечно. А вы его знакомый? Он мне о вас ничего не говорил.
Она, очевидно, вошла в квартиру. И в этот момент дверь захлопнулась. И Резо сразу услышал женский крик:
— Кто вы такие?! Что вам нужно?!
У нее, наверное, вырвали из рук сумочку.
Она конечно, сопротивлялась, но пока было тихо.
— Дешевка, — тусклым голосом сказал мужчина, — ты его любовница?
— Уберите руки! — гневно воскликнула она, все еще не сознавая до конца, что тут происходит.
— Когда вы должны были с ним встретиться? — спросил резкий голос главного. Резо теперь узнавал его.
— Не знаю. Отпустите, — почти кричала она, — вы делаете мне больно. Отпустите! — Видимо, кто-то из нападавших переусердствовал, выворачивая ей руку.
Резо вспомнил все, что он говорил несколько минут назад о чести мужчины. Он хотел выскочить, заступиться за женщину, которая пришла к нему в дом, была близка с ним. Но какой-то дьявольский голос внутри отговаривал его. Этот голос труса и подлеца советовал ему отсидеться, переждать, пока незнакомцы уберутся. Один и без оружия он ничего не сможет сделать против четверых или пятерых вооруженных убийц. Профессиональных убийц, которые пришли сюда именно за его головой.
Воспитанный на рыцарском отношении к женщине, всегда готовый вступиться за слабый пол, он был настоящим мужчиной лишь до тех пор, пока ему не выпало вот такое испытание. Он не выдержал его, дрогнул. Его совесть подсказывала ему: выйди и достойно умри. Покажи мерзавцам, как умирают настоящие мужчины. Но другой голос продолжал командовать: затаись и молчи, убийцы скоро уйдут. Ты все равно не сможешь ей помочь. Он успокаивал себя тем, что хотя бы поможет в розыске убийц. В тысячные доли секунды в его мозгу возникали тысячи доводов, оправдывающих трусость. И он, скованный животным страхом, утратил способность слушать голос совести. Он стоял и слушал.
— Я ничего не знаю! — крикнула женщина. — Отпустите меня, мерзавцы, негодяи, подлецы!
— Спокойно, — посоветовал главный. Он один все еще обращался к ней на «вы». — Не нервничайте так. Нам необходимо выяснить, где находится хозяин квартиры.
— Я не знаю, — призналась женщина. Видимо, предводитель группы сделал знак, чтобы Надю отпустили. Резо расслышал, как она прошептала «спасибо».
— Где он может быть? — снова спросил незнакомый голос.
— Не знаю. Я действительно не знаю. Мы договаривались встретиться. А кто вы такие? Вы из милиции?
— Почти, — ответил ее страшный собеседник. — Значит, он должен прийти сюда? Или вы должны были встретиться с его компаньоном?
— Не говорите гадостей, — разозлилась она. — Ни с кем я не должна была встречаться, в вашем грязном понимании этого слова. У меня деловая встреча.
Раздался громкий удар пощечины. Резо вздрогнул. По лицу его сбегали крупные капли пота. Он стер их судорожным движением руки, жадно вслушиваясь в то, что происходило в холле его квартиры. Подленький чертик, сидевший где-то в темном уголке его души, даже радовался, что он сумел вот так ловко обмануть ворвавшихся в дом убийц, надежно спрятаться от них. Слабенький голос совести заглушал оглушающий страх и нечеловеческое, почти животное желание — жить, спастись.
— Сука, — лениво сказал предводитель, переставший играть в интеллигента, — ты еще будешь мне врать.
Очевидно, они снова схватили ее, так как опять раздалось ее жалобное восклицание.
— В воскресенье днем у него на квартире, видите ли, должно состояться деловое свидание, — продолжал убийца. — Так я тебе и поверил. Где он — спрашиваю я тебя?
— Не скажу, — с отвращением прошептала Надя.
Резо повернул голову. Воздух или волнение заложило правое ухо. Он стал слушать левым, тяжело дыша, ловя себя на мысли, что задыхается, но не от недостатка воздуха, а от ощущения надвигавшейся беды, от ужаса и кошмарности всего происходящего.
— Скажешь, — пообещал неизвестный, — ты все скажешь. И зачем пришла. И где он сейчас находится. И когда сюда придет. Хотя можешь и не говорить. Раз такая сучка, как ты, заявилась сюда, значит, скоро и кобель притащится. Ждать придется недолго.
И в эти минуты с женщиной что-то произошло. Может, она действительно любила его и решила, что сможет спасти Резо своим безумным поступком. Но скорее всего женская интуиция подсказала ей, что негодяи, схватившие ее, не дадут ей уйти живой из этого дома. Это она, наверное, прочла в глазах своих мучителей. И, рванувшись изо всех сил, она освободила руку и с силой пропахала своими острыми ногтями лицо одного убийцы, другого ударила ногой в живот и, очутившись на миг на свободе, побежала к окну — по паркету процокали ее каблучки.
— Помогите! — крикнула она, стукнув кулаком по стеклу.
— Не стрелять, — бросил главный своим характерным, с хрипотцой, голосом. Он мгновенно понял, что пули могут попасть в стекло, что привлечет внимание прохожих. Она тоже поняла, чего именно он боится, и, развернувшись к нему лицом, прильнула всем телом к окну, словно это была ее самая надежная защита. Это было большое окно в гостиной. Большое и крепкое стекло, которое она не смогла бы разбить кулаком. Модная металлопластика, с накачанным между стеклами вакуумом.
— Отойди от окна, — сказал главный.
— Нет, — тяжело дыша, ответила женщина.
— Отойди от окна, — снова повторил главный.
Видимо, в такие моменты жертвы читают свой приговор во взгляде насильника. Он уже понял, что она не в силах разбить стекло, и открыл рот, чтобы приказать оттащить ее от окна. И именно в эту секунду она рванула ручку на себя — окно открылось. Уж такая это конструкция. Разбить одним взмахом руки — ни за что не разобьешь. Но зато открывались они мгновенно, не то что вечно западающие и заклинивающие деревянные окна. Теперь окно было открыто, и преимущества оказались на ее стороне.
— Отойди от окна, — прохрипел в третий раз главный, раздосадованный своим поражением.
— Помогите! — j — свешиваясь вниз, закричала женщина.
— Тащите ее! — рассвирепел убийца. К ней бросились сразу три или четыре человека. Она покачнулась, крикнула еще раз и вдруг рухнула вниз, с девятого этажа. Она летела со страшным криком. Потом раздался тупой удар.
— Дура, — сказал главный, — уходим. Быстро. Сейчас здесь будет полно народу.
Послышались быстрые шаги, хлопнула дверь. Резо все еще стоял в своем укрытии, боясь поверить услышанному. Он попытался пошевелиться, но почувствовал, что не может даже поднять руку. Наконец усилием воли он толкнул дверцу, буквально вываливаясь из своего тайника. И сразу же увидел лицо убитого Никиты. От неожиданности он едва не вскрикнул. Потом вскочил на ноги и, чувствуя, как его выворачивает тошнота, поспешил в гостиную, откуда выпала Надя. Его все-таки стошнило прямо на ковер в гостиной, когда подходил к окну.
Надя лежала внизу, вокруг уже собирались люди, указывающие на его окно. Он осторожно посмотрел вниз. Несколько мужчин садились в два автомобиля в пятидесяти метрах от того места, где лежало тело. Один из них, коротко остриженный, седой, в кожаной куртке, вдруг поднял глаза и увидел Резо. Не понимая, зачем он это делает, Резо медленно закрывал створки окна.
— Он был там! — заорал незнакомец. — Он был там!
— Быстрее! — крикнул кто-то. — Милиция.
Седой еще раз посмотрел вверх. И вдруг Резо что-то как толкнуло изнутри. Собрав остатки мужества, он распахнул окно и заставил себя выпрямиться во весь рост. Теперь он видел лицо убийцы. Вернее, не лицо, отдельные черты различить было трудно — он видел его маску. Целую секунду они смотрели друг другу в глаза. И хотя расстояние было достаточно далеким, им казалось, что взгляды их обжигающе близки. У Резо по лицу стекала ядовито-желтая струйка, губы тряслись. Но он ничего не замечал — видел только ненавидящие глаза убийцы.
— Идиоты, не нашли, — проворчал седой, отводя взгляд от окна, — подняться бы сейчас наверх и прикончить его.
— Не получится, — резонно заметил кто-то из его людей, садясь за руль. — У него дверь — на полдня возни. Даже автоматом не прошибешь. Гранаты нужны или мины. А милиция вот-вот будет здесь.
— Возьмем его вечером. В милиции, — уверенно заключил седой. — Теперь ему крышка. Любовница из окна упала, а друг лежит убитый. Его как пить дать арестуют. Кто ему поверит?
Взглянув еще раз вверх, главный сел в машину. Оба автомобиля отъехали от дома. Вокруг лежавшей на тротуаре в луже крови женщины собрались люди.
— Ладно, — прошептал потрясенный Резо. — Значит, теперь я знаю тебя в лицо.

Рассказ второй

На следующий день я сразу же отправился к Семену Алексеевичу и рассказал ему все. По большому счету он был для нас не просто начальником. Что-то было в нем от заботливого дядьки, который занимался всеми нашими проблемами. Вот и квартиру для меня в новом доме тоже он пробивал. Семен Алексеевич выслушал меня внимательно. И внешность у него для его профессии не типичная — и не голливудский тип охранника — громилы с квадратной челюстью, в темных очках, и не наш «качок» со зверской физиономией гориллы и квадратными плечами. Чуть выше среднего роста, чем-то напоминавший изящного ужа, только худой, с большой головой и печальными, умными глазами. Многие считают, что главное в нашей работе — кулаки и бицепсы. Но мы-то знали, что отдел планирования, которым руководил Семен Алексеевич, значил для всей операции куда больше, чем даже внешнее кольцо в оцеплении.
Голова, как известно, оказывается сильнее даже мощных кулаков. Алексеич у нас был мыслителем по самому большому счету, и мы его за это очень уважали.
Выслушал он меня внимательно, помолчал немного, это у него привычка такая была, всегда помолчать какое-то время, даже глаза закрыть, а уже потом начать излагать.
— Ты не маленький, сам должен все понимать, — так он начал. — Твою квартиру ни продавать, ни сдавать нельзя. Там живут и наши сотрудники, и члены президентской администрации. В такой дом иностранца пускать негоже, никто тебе этого не разрешит. И коммерсанта обычного тоже допускать нельзя. В общем, ты эти мысли вредные из головы выбрось. А помочь, конечно, нужно. Мы сделаем так. Пусть они ничего не продают, пусть сдадут свою квартиру на три года, предположим. А сами переедут к тебе. Никто ничего не скажет, если у тебя дома будет бывшая жена с детьми жить. А ты пока поживешь на квартире. Снимешь, как раньше снимал. Вот тебе и конкретный выход.
— Думаете, им денег хватит? — спросил я. — У них все-таки квартира не в центре.
— За три года хватит, — кивнул Семен Алексеевич. — А к тому времени что-нибудь придумаем. И потом, может, вообще таких жертв не потребуется. Я поговорю кое с кем из наших бизнесменов. Дадут нужную сумму.
— Вы же знаете, что я в долг брать не люблю, — возразил я. — И никогда ни у кого не ходил в должниках.
— Ты дурака не валяй, — насупился Семен Алексеевич. — Никто тебе про долг не говорит. Это мое дело, как вопросы решать. Молод ты еще, чтоб мне указывать. В общем, ступай к себе и не дергайся по пустякам. Я сегодня поговорю с нужными людьми, найдут деньги. Половина наших чиновников не знает, куда их девать, уже не осталось в Испании или во Франции приличной виллы, которую бы они не купили. Найдем деньги для лечения твоего сына, не беспокойся. Но вдруг не найдем, тогда — как крайний вариант, я уже говорил: они переезжают к тебе. Я начальству все объясню. Но думаю, что это крайний случай. Да любому из этих гнид-толстосумов только заикнусь, они тут же раскошелятся.
— Вы ведь никогда к ним не звонили, называли паразитами, — напомнил я.
— Называл. И буду называть. Паразиты, они и есть паразиты. И если даже деньги дадут, от этого ничего не поменяется. Я ведь не для себя прошу, на святое дело беру. Одним словом, остаешься после работы, и мы решаем проблему.
Я вернулся в свой кабинет, а у самого настроение хуже не бывает. Представляю, как ему просить противно. Лучше действительно пусть они переедут ко мне. Нужно было еще вчера это предложить, как я мог не додуматься до такой элементарной вещи? Но все равно нужно было разрешение Семена Алексеевича.
Целый день я не ел ничего, только воду пил. А вечером вспомнил, что сегодня и в туалет не ходил. Я обычно не люблю ходить в общественные туалеты. Утром как пошел, так до вечера терплю. Еще и специфика работы такая: нельзя отлучиться ни на минуту. Вечером, как договаривались, я задержался в кабинете — жду вызова Семена Алексеевича. А пока отправился по пустым коридорам — в туалет.
Странная тема — туалет. Но меня она наводила в свое время на размышления. Раньше я думал, если у нас туалеты сделать платные, как за рубежом, то все сразу изменится. Ничего подобного. Порядок от денег не зависит. Только от самих людей. Мы еще мальчиками были, когда в «Иностранной литературе» появился роман Питера Бенченли «Челюсти». Нас всех тогда поразило не столько описание зверств акулы, сколько эпизод с женой шерифа. Дама собирается изменить мужу. Она приезжает на заправку, на станцию, заходит в туалет и встает босиком на полу в туалете. Вот что нас всех тогда поразило! Босиком в туалете! Этот кадр сказал нам об Америке больше, чем все фильмы, вместе взятые.
Я-то сам не москвич, вырос в Ростове. Вы помните наши туалеты в семидесятых? Да еще на бензозаправках. От них разило так, что трава вяла в радиусе нескольких километров. Во многие вообще нельзя было войти без резиновых сапог. А тут босиком. В общем, я про это вспоминал всегда, когда в наши уборные ходил. У нас, конечно, в конторе чистота американская. И еще какую-то отдушку употребляли.
Вошел я, значит, в наш туалет, прошел в крайнюю кабинку. И первый раз в жизни почувствовал, что живот болит. Ничего я в этот день вообще не ел, видимо, спазмы от вчерашнего дня живот свели. Нервное что-то. Я человек брезгливый по натуре, на общественный стульчак никогда не сяду. И даже не предполагал, что из этого выйдет. Я ногами стульчак поднял и влез на унитаз. Подробности тут нужны, чтобы стало ясно, как потом события развернулись. Только я уселся «орлом», как в туалет кто-то вошел. Вошли двое.
Сначала постояли у дверей, потом один наклонился и прошелся мимо всех дверей — видимо смотрел, нет ли там чьих-то ног. Ног не было. Пройдя до конца, вернулся к своему собеседнику.
— Все чисто, — доложил он, — никого нет.
В такое время все уходят домой.
— Единственное место, где можно нормально поговорить, — зло сказал второй, и я с удивлением узнал голос. Довольно высокопоставленный чиновник из нашей администрации. Он обычно ходил в туалет на своем этаже, а не к нам. Почему пришел именно к нам — кто знает?
— Везде понатыкали свои микрофоны, — объяснил чиновник. — Не знаешь, кто и когда тебя слушает.
— Да, здесь чисто, — сказал первый, и я подумал, что и этого знаю.
— Что у вас случилось?
— Они обратили внимание на паспорта. У всех были номера паспортов с повторяющимися номерами. Четыре номера подряд. Поэтому и отправили запрос в УВИР, решили проверить все четыре паспорта. Хорошо еще, что мы узнали своевременно.
— А как вышло с этими паспортами?
— Да в милиции все напутали. Они на наш запрос выделили четыре паспорта, и все из новой серии. Их так и выдают всегда, пачками, в новых сериях.
— Обычно мы не посылаем людей за границу, — сказал, явно нервничая, чиновник.
Теперь я уже не сомневался. Это был заместитель руководителя администрации. Что он обсуждает в такое время здесь, в туалете? Неужели действительно не нашел другого места для разговора, подумал я, когда он добавил еще одну непонятную фразу: «Нужно было сразу обратить внимание на эти паспорта».
— Они должны были вылетать в одной группе, — словно оправдываясь, сказал его собеседник. — Мы не думали, что в туристической фирме обратят внимание на такие мелочи.
— Теперь и они все знают.
— Мы решили этот вопрос. Еще в воскресенье. Там возникла какая-то техническая проблема, но Слепнев обещал снять ее сегодня. Теперь все чисто.
— Поменяйте им паспорта. Дайте из разных серий. И выберите другую турфирму, пусть оформляют. И как можно быстрее. Мы и так тянем время. Речь идет о такой сумме.
Я сижу и слушаю. Интересно, о какой такой сумме идет речь? И почему они так нервничают, отправляя людей за границу? Мы часто ездим за рубеж, сопровождаем всякое начальство. Где я только не побывал за это время — от Латинской Америки до Японии. Нам обычно выдают служебные паспорта. Или дипломатические, кто рангом повыше. Но почему они хотят отправлять людей через турфирмы?
— Я все понимаю, — сказал второй, — мы уже поменяли всем паспорта. Люди повезут деньги в следующий понедельник. Рейсом в Швейцарию. С Таможенным комитетом я уже договорился, там никаких проблем. В новой турфирме обещали документы сделать за три дня.
— Хорошо. Только учтите, что на этот раз все должно быть чисто. Без технических «трудностей», — передразнил чиновник своего собеседника.
— Не беспокойтесь. Все будет в порядке. Все сто миллионов долларов загрузят в самолет, как и договаривались, в понедельник. Поэтому и решили оформлять всех четверых через турфирму, чтобы швейцарские власти ничего не заподозрили. В последнее время они даже на наши официальные запросы сразу не отвечают, проверяют каждого, кто к ним едет. А к обычным туристам, с красными паспортами, у них вопросов меньше бывает..
— Это мы знаем. Не забудьте, что больше откладывать этот рейс нельзя. В понедельник — крайний срок..
Заговорщики вышли из туалета, а я пока остался сидеть «орлом» на унитазе. Нет, я не боялся, что они что-то узнают о свидетеле их разговора. Просто вышла дурацкая ситуация, будто я специально залез в туалет, чтобы подслушать их секреты. А с другой стороны, я ведь тоже не ребенок, ясно, что готовится крупная афера, хотят вывезти сто миллионов долларов наличными из страны. Интересно, куда и зачем вывозят деньги эти люди, для которых они оформляют паспорта в обычной туристической фирме?
Я вышел из туалета и направился в свой кабинет. Еще полчаса я обдумывал услышанное, потом меня вызвал к себе Семен Алексеевич.
— В общем, я договорился, — устало сказал он, — пятьдесят тысяч на лечение хватит. Деньги дадут через несколько дней. Переведут на счет известной немецкой клиники. Все сделают как положено. Банкир Цфасман обещал оказать спонсорскую помощь.
— Спасибо, Семен Алексеевич, — я стоял на Пороге, не зная, что еще говорят в подобном случае.
— Не за что. Я же тебе говорил, что все можно решить нормально. Иди и позвони своей бывшей жене, обрадуй ее. Если, конечно, она еще способна радоваться в этой ситуации.
Стою, топчусь на месте, уходить не собираюсь.
— У тебя еще какой-то вопрос? — удивился Семен Алексеевич.
— Нет, — мотаю я головой, но упрямо не ухожу.
— Ну, выкладывай, что еще у тебя? — понял Семен Алексеевич. — Ведь что-то хочешь сказать.
— Хочу, — ответил я глухо.
— Тогда проходи и садись, — он показал на стул рядом с собой. Я сделал несколько шагов к нему. Будь они прокляты, эти шаги! Все началось именно с них. Хотя я не знаю, с чего все началось и когда началось. Жизнь вообще вещь удивительная. Все события связаны в единую цепь, и никто не знает, какое звено потянет все остальные.
— Я сегодня слышал один разговор… — начал я нерешительно.
— Какой разговор?
И тут я начал рассказывать. Все детали, как слышал. Нужно было видеть его лицо. Маска, а не лицо, только брови сходились на переносице. Потом за сердце стал хвататься, вроде бы ему больно все это слышать. Наверное, он уже тогда знал, чем все кончится. Поэтому и хмурился, и за сердце хватался.
Я тоже обязан был догадаться, чем это может кончиться. Ведь собеседник чиновника был наш непосредственный начальник. Первый заместитель начальника личной охраны. И весь наш отдел ему напрямую подчинялся. Но я все говорил и говорил, а Семен Алексеевич мрачно кивал мне и слушал не перебивая. Когда я закончил свой рассказ, он еще помолчал минуту. Потом еще одну. Наконец спросил:
— Закончил?
Я утвердительно кивнул.
— Ты мне ничего не рассказывал, более того, я ничего не слышал, — сказал он вдруг жестко. — Это в твоих интересах, Леонид. Никому больше ни слова. Договорились?
— Понятно. — Я хотел подняться, но он покачал головой, не отпуская меня.
— Нет, — сказал он, — ты не понял. Это дело настолько серьезное, что любое твое неосторожное слово может навредить очень многим. И прежде всего тебе самому. Я не пугаю, просто предупреждаю. А твое сообщение я приму к сведению. Но только если ты больше никому ничего не расскажешь. Обещаешь?
Разумеется! Он для меня такое сейчас сделал. В этот момент я готов был вообще за него умереть.
— Конечно, обещаю, — сказал я твердо.
— Ну, вот и хорошо. — Он не улыбнулся, как всегда, на прощание, а только прикрыл на мгновение глаза. — Теперь ступай и позвони своей жене.
— Иду, — я встал со стула. И через минуту уже забыл об этом чертовом разговоре в туалете. Я бросился к телефону. Больше всего на свете меня интересовал мой сын. Я еще не знал, что все события уже завязываются в тугой узел. Все наши судьбы и даже жизни.

Эпизод второй

Когда приехала милиция, Резо уже был готов давать показания. Переодевшись, он не стал касаться убитого напарника, чтобы не спутать картину событий и чтобы следователи зафиксировали все, как оно было. Несколько раз посмотрев в «глазок», он убедился, что на лестничной клетке, кроме сотрудников милиции, находятся и соседи. И лишь после этого открыл дверь.
Его грубо толкнули, побежали к окну. Один из милиционеров открыл окно, осмотрел его, словно на нем могли остаться следы. Другой утвердительно кивнул и, обращаясь к вошедшему человеку в штатском, сказал:
— Она выбросилась из этого окна.
— Опросите соседей, — строго сказал человек в штатском, проходя в гостиную. На Резо он не обращал никакого внимания. Следователю было лет сорок. Невысокого роста, с резкими, словно вдавленными в череп чертами лица, он казался человеком, побывавшим в лапах у медведя — смятый подбородок, казалось, жевали, прежде чем натянуть ему на лицо, грубый, несимметричный нос свернут набок. «Бывший боксер», — подумал Резо. «Боксер» оказался сотрудником прокуратуры Кимелевым, который приехал на место убийства. Кимелев еще не знал, что тут произошло не одно убийство, а два. Но пока этого не знал никто.
— Всех любопытных удалите, — сказал еще один прибывший сотрудник в штатском, появившись на пороге. — Нечего глазеть, не цирк.
Этот человек был явно старше, выше ростом, грузноватый, с густыми седыми волосами. Обращали на себя внимание его уши — большие, словно специально скатанные в длинные тонкие листы, а затем прикрепленные к голове.
Подполковник милиции уже успел внизу осмотреть погибшую. Случай произошел на его территории, он был начальником уголовного розыска и теперь ждал прибытия неизвестно куда подевавшегося начальника отделения. За ним уже срочно послали. В воскресный день найти всех нужных людей достаточно проблематично. Подполковник Демидов работал в уголовном розыске около двадцати лет и знал, что неприятности всегда случаются не вовремя.
Резо услышал, как один из сотрудников, докладывая ушастому, назвал его подполковником, и решил, что он здесь самый главный.
У всей группы было испорченное настроение, словно убитая должна была подождать до понедельника, чтобы выпрыгнуть с балкона, а она сотворила все это в их дежурство.
— Документы у нее с собой были? — спросил Кимелев. Он был старшим помощником прокуратуры, по существующим законам такие дела сразу брала под свой надзор прокуратура.
— Нет, — ответил один из офицеров, — она выбросилась без сумочки.
— Вы ее знали? — спросил Кимелев, обращаясь к Резо.
Тот кивнул головой. Потом, тяжело вздохнув, тихо сказал:
— Я все видел.
— Ну да, понятно. Сама выбросилась из окна, — желчно прокомментировал Кимелев. — У вас есть документы?
— Есть. — Резо пошел за паспортом. Он лежал У него в столе, в кабинете. Достав паспорт, он вернулся к сотруднику прокуратуры, протягивая документы.
— Резо Гочиашвили, — прочел Кимелев, — вас московская прописка. Недавно получили?
— Давно. Я учился в Москве, в МГИМО, потом работал в МИДе.
— А сейчас где работаете?
— Бизнесом занимаюсь. Президент туристической фирмы.
— Президент, значит, — кивнул Кимелев, потом показал на окно. — Кто она вам была Жена?
— Нет. Знакомая.
— Знакомая, — глумливым голосом повторил за Резо Кимелев. Он ходил по гостиной, заложив руки за спину. — И ваша знакомая просто так решила прийти именно к вам в воскресенье и выброситься из окна.
— Нет, — быстро ответил Резо, — ее убить хотели. Четверо или пятеро мужчин. Они ворвались сюда и хотели ее убить. Вот тогда она побежала к окну.
— Так четверо или пятеро?
— Не знаю. Я не знаю, сколько их точно было. Я только слышал их голоса и ее крики. А потом она выбросилась.
— А вы где в это время были? Резо молчал.
— Где вы были? — спросил Демидов, явно заинтересовавшись разговором. Он стоял в стороне, не вмешиваясь в их беседу.
— Я прятался в спальне, — выдавил Резо, — они пришли меня убить. Сначала друга моего убили, а потом ее хотели…
Он недоговорил.
— Какого друга? — спросил Кимелев.
— Он в спальне лежит, — Резо показал на спальню.
Демидов взглянул на Кимелева, и они бросились в спальню.
— Зиновьев! — закричал Демидов, подзывая одного из офицеров. — Быстрее экспертов сюда. Скажи — еще один труп есть. С огнестрельными ранениями.
Кимелев, присев на корточки, разглядывал убитого. Он заметил характерное пулевое ранение на голове. Так обычно добивают жертву профессионалы — делают для верности контрольный выстрел. Он указал на рану Демидову, и тот согласно кивнул, поняв все, о чем хотел сказать его коллега из прокуратуры.
— Нужно объединять оба дела в одно, — Кимелев показал на убитого, поднимаясь с корточек. На пороге стоял Резо. Он упрямо не смотрел в сторону убитого друга.
— Кто его убил? — спросил Демидов, все еще разглядывая убитого.
— Я же говорю, что сюда ворвались убийцы. Я был в шкафу, вон там, в маленькой комнате где у жены гардероб. Там есть потайной шкаф, его недавно сделал. Я там прятался, а в это врем Никита, это мой напарник по фирме, пошел открыл дверь. Они его убили прямо в холле дверей. А потом на простыне сюда принесли бросили.
— И вы все время сидели в шкафу? — брезгливо спросил Кимелев.
— Да, сидел, — тяжело вздохнул Резо, — стыдно признаться, но я очень испугался.
— И они вас не нашли? — спросил Демидов вставая и проходя в комнату рядом со спальней где находился шкаф. Он открыл дверь и повернулся к хозяину дома.
— Не нашли, — выдавил Резо, — искали очень, но не нашли.
В комнату уже вбегали эксперты.
— Поговорим в гостиной, — предложил Демидов, — чтобы им не мешать. А еще лучше вашем кабинете. Он, кажется, рядом с гостиной.
— Хорошо, — кивнул Резо, — пойдемте.
В кабинете он сел на диван. Демидов расположился в кресле напротив. Кимелев остался стоять у стола.
— Значит, вы утверждаете, что к вам в квартиру ворвалось несколько неизвестных, которые сначала застрелили вашего напарника, а потом выбросили из окна вашу знакомую? — спросил Демидов.
— Нет, — возразил Резо, — они ее, кажется, не выбрасывали. Никиту застрелили, а ее хотели убить, но она сама выбросилась.
— Что значит — кажется? — взорвался Киселев. — Вам кажется или так было на самом деле?
— Я не знаю, — развел руками Резо, — я ведь в шкафу сидел, только слышал, как она кричала.
— И не вышли? — спросил Демидов. В его голосе не было презрения, только вопрос, но Резо опустил голову и промолчал. Ему было очень стыдно.
— Не вышел, — выдавил он из себя.
— Кто были эти люди? — спросил Кимелев. — Вы их знаете?
— Нет, никогда не видел. Но их главного я запомнил в лицо. И по голосу могу узнать. Они на двух машинах приезжали. Один джип был такой темный, а вторая машина, кажется, зеленый «Ниссан». Сверху не разглядел.
— Откуда сверху? — разозлился Кимелев. — Вы на крышу тоже успели подняться?
— Нет. Когда они ушли, я подошел к окну и увидел их. Увидел, как они в машины садились.
— Где машины стояли?
— У соседнего дома. Метров тридцать-тридцать пять отсюда.
Демидов и Кимелев переглянулись, Кимелев поднялся и вышел из кабинета, видимо, отдавать нужные распоряжения.
— Вы точно помните, что они приехали именно на двух машинах?
— Точно помню. Я подошел и всех их увидел.
— Вы вышли из своего шкафа только после того, как они ушли?
— Да, сразу же вышел. Они увидели, как она выбросилась в окно, и побежали вниз. Боялись, что милиция приедет. Хотя нет, — сказал вдруг, вспоминая, Резо, — по-моему, не особенно боялись. Просто думали, что много людей соберется.
— Давайте по порядку. Вы догадались, что они ушли, когда услышали, как хлопнула входная дверь.
— Да, по их криками разговорам. Я все слышал.
— И вы подошли к окну? — уточнил Кимелев.
— Подошел.
— И вы их сумели увидеть?
— И они меня тоже.
В это время вошел Демидов. Он успел услышать последнюю фразу. Пройдя к своему месту, он сел в уже облюбованное кресло. Кимелев по-прежнему стоял.
— Они вас увидели? — резко переспросил он.
— Да, увидели. Их главный поднял голову, а я подошел к окну. И мы стояли и смотрели друг на друга.
— По-моему, получается нелогично, — вмешался подполковник Демидов, — с одной стороны, вы говорите, что они пришли убивать именно вас. И мы хотим вам верить, но у вас на квартире, по существу, найдены два трупа. Одна выбросилась в окно, или ей помогли выброситься, а второго застрелили. Но вы в это время прятались, как вы сами говорите. А потом вы успели увидеть своих возможных убийц, и они не поднялись, чтобы вас застрелить. Нелогично. Вам не кажется это странным?
— Нет, не кажется. Я специально к окну подошел, чтобы их увидеть. И чтобы они меня увидели. Хотел их немного испугать, хоть таким образом. Но они не успели бы подняться и сломать мою дверь. У меня дверь крепкая, железная. Я бы им дверь так просто не открыл. А пока бы они ломали дверь, сюда съехалась бы вся милиция города.
— Логично, — кивнул Демидов, — тогда объясните, как они вообще попали к вам в квартиру, если у вас такая хорошая дверь?
— Никита им открыл. Наверно, даже в «глазок» не посмотрел.
— Почему не посмотрел?
— Мы ждали женщину, нашу знакомую. Ту, которая погибла… Ну он и не посмотрел. А я пошутить хотел, спрятался в шкафу.
— Как-то ловко у вас все получается, — сквозь зубы процедил Кимелев. — Ваш напарник случайно открыл дверь, вы случайно сидели в это время в шкафу, потом к вам случайно пришла ваша знакомая. И наконец, вы случайно подошли к окну и случайно заметили всех убийц.
— Я не случайно подошел, а нарочно, — упрямо сказал Резо.
— Значит, сначала вы боялись, а потом бояться перестали?
— Да, потом перестал, — с вызовом сказал Резо.
— Вы не дергайтесь, — посоветовал Демидов, — сами понимаете, такой необычный случай. В уголовном розыске всю жизнь работаю, а такого еще не слышал. И вашего напарника убили, который дома был, и ваша знакомая из окна выбросилась. А вы сами успели спрятаться и остались в живых. Если бы вы сами такую историю услышали, что бы вы подумали?
— Ничего, — угрюмо ответил Резо, — я вам правду говорю. Сам видел, как они туда Никиту несли.
— А почему они пришли именно к вам? — снова вступил в разговор Кимелев. Он все-таки прошел и сел во второе кресло. При этом спину держал удивительно прямо, словно сидел на стуле в своем рабочем кабинете, а не в глубоком итальянском кресле, располагавшем к кайфу. В отличие от него Демидов вольготно расположился в кресле, закинув ногу на ногу.
— Не знаю, — честно признался Резо, — сам ничего понять не могу. Может, они с кем-то нас спутали. У нас все нормально, на нас никто в последнее время не «наезжал».
— И все-таки они пришли именно к вам, — упрямо повторил Кимелев, — значит, были какие-то причины? Как вы считаете?
— Наверное, были. Но они ничего не спрашивали. Сразу стали стрелять. Только спросили у Никиты, кто он такой, и сразу убили. Я слышал, как он упал. Сначала не верил, думал, показалось. Но потом они его принесли… — повторил он.
— А как было с вашей знакомой? — спросил Демидов.
— Она вошла, и они спросили, кто она такая. Потом схватили ее, допытывались, где я нахожусь. Потом… — он поднес руку ко лбу, собираясь с мыслями, — потом она вырвалась и побежала к окну. Я слышал ее шаги и крики главного. Он предупреждал, чтобы не стреляли в нее. Наверное, боялся, что разобьют окно. Потом она подбежала к окну. Там у меня небольшой подоконник из дерева. Видимо, она успела на него влезть. Он несколько раз повторил, чтобы она сошла с окна. Но вдруг я услышал ее крик. Она, видимо, поняла, что они все равно ее стащут с окна и убьют… Поэтому она… — он недоговорил и отвернулся.
— Вы были с ней в близких отношениях, — вдруг тихо сказал Демидов. Он именно сказал, даже не спрашивая.
— Нет. Да. Нет. — Резо совсем запутался и под конец обреченно сказал: — Были, конечно. Но у нее муж. Не хватает только, чтобы он узнал. Хотя какая теперь разница? Он все равно узнает.
— Она пришла позже них? — Кимелев не реагировал на его душевные переживания.
— Немного позже. Они искали меня по всему дому. Все перевернули. Вы же видите, что они натворили в доме.
— Послушайте, Гочиашвили, — сказал Демидов, — я вижу, как вам тяжело. Но вы должны собраться и помочь нам. Кто это мог быть? Почему они пришли к вам в таком составе? Понимаете, какие-то алогичные убийцы. Пришли к вам домой и ни с того ни с сего убили вашего напарника, потом заставляют выброситься из окна вашу знакомую. И не находят вас, собственно, того, из-за которого они и пришли. Я уже не говорю о том, что если убийц наняли, чтобы они с вами расправились, то гораздо дешевле и проще было бы подождать завтрашнего утра, когда вы выйдете из дома, и спокойно вас пристрелить. У вас ведь нет личной охраны?
— Нет, — ответил потрясенный Резо.
— Ну вот, видите, как все нелогично. Почему убийцы врываются к вам целой командой, а потом, видя, как вы смотрите на них, спокойно уезжают? Или они приехали убить только вашего напарника? Может быть, они охотились за ним?
— Нет, — выдохнул Резо, — они меня искали. По всему дому искали.
— Кто блевал в коридоре? — снова вмешался Кимелев. — Неужели убийцы сначала застрелили вашего напарника, а потом им стало плохо? Судя по контрольному выстрелу в голову, они не новички.
— Это я не выдержал. Когда увидел Никиту на полу. Его лицо.
— У вас на все готовый ответ есть, — недовольно заметил Кимелев, — а между прочим, рядом с вами погибло два человека. Опишите людей, которых вы видели.
— Они не молодые ребята, хотя двое были молодые. Некоторым было лет по тридцать, даже по тридцать пять. Их главарю больше. Он коротко пострижен, седые волосы, седые усы. Детально черты лица я не разглядел. Только волосы заметил и усы. И еще он был одет в черную кожаную куртку.
— Это не главное, — нахмурился Кимелев. — А номера автомобилей вы не заметили?
— Нет. Отсюда нельзя было увидеть номера на машинах.
В комнату вошел один из офицеров Демидова и, подойдя к подполковнику, тихо прошептал ему что-то на ухо.
— Никто не видел машин, стоявших у соседнего дома, — мрачно сообщил подполковник. — Вы ничего не путаете?
— Я их сам видел. Нет, не путаю. Два автомобиля там было. Они должны были стоять минут двадцать, может, тридцать.
— Опросили всех соседей, никто не замечал стоявших у дома машин, — снова сказал подполковник. — И еще одна неприятная новость. Ваши соседи по лестничной клетке слышали, как вы вернулись поздно ночью и громко ругались. Так громко, что это слышали все соседи. Чем вы это можете объяснить?
— Мы выпившие были, — признался Резо, — а я сам ничего не помнил.
— Кончай валять дурака, — вдруг с ненавистью сказал Кимелев. — Все и так ясно. Поругался со своим напарником и пришил его из пистолета. А потом свидетельницу из окна выбросил. И каких-то убийц придумал, чтобы мы тебе поверили. Куда ты пистолет дел, мерзавец?
Резо открыл рот, чтобы ответить, и вдруг понял, что все против него. Все улики, все его слова, все показания свидетелей. И он сжался на диване, потрясенный осознанием этого факта не меньше, чем гибелью двоих близких ему людей. А Кимелев, поднявшись, кивнул Демидову:
— С ним все ясно. Будем оформлять задержание. На трое суток до выяснения всех обстоятельств убийства.

Эпизод третий

Они сидели за столом. Друг против друга. И хотя они были знакомы уже много лет, они чувствовали, как между ними возникло напряжение, какое случается даже между очень близкими людьми в минуты крайнего волнения. Собеседники не были близкими людьми. Даже друзьями, в том смысле, в каком трактуют это слово большинство людей. Пожалуй, они вообще не симпатизировали друг другу. Хозяин кабинета считал гостя хамом и выскочкой, сумевшим в нужный момент непонятным образом хапнуть огромную часть собственности. Гость, в свою очередь, полагал, что сидевшему напротив него собеседнику просто неслыханно повезло, он сумел стать богатым и влиятельным человеком не благодаря собственному уму или воле, а лишь по непонятному стечению обстоятельств, вынесших это ничтожество на высшие ступени власти. Оба — люди известные, лица их примелькались, часто возникая на экранах телевизоров и на первых страницах газет. Но оба собеседника в этот день меньше всего хотели, чтобы об их разговоре узнали посторонние. Когда в кабинете появился гость, его хозяин, поздоровавшись, словно невзначай нажал кнопку дистанционного управления телевизором, включая его почти на полную громкость. Он знал, что никто не получит санкцию на прослушивание его кабинета, но тем не менее решил на всякий случай застраховаться. По кривой улыбке гостя, руководителя одной из самых крупных компаний в стране, президента межбанковского объединения «Савой», было видно, что тот все понимает.
— У нас все готово, — сказал гость, — мы разработали план до самых мелочей. Осталось только увязать некоторые подробности. Мои сотрудники работали несколько суток подряд.
— Надеюсь, вы не посвящали в свои дела посторонних? — высокомерно спросил хозяин кабинета.
Гость улыбнулся. У него была какая-то хищная улыбка и такой же взгляд, которым он пронзил своего осторожного собеседника.
— Не привлекали, — сказал он, — мы все сделали сами. У нас достаточно надежных людей, чтобы ими распорядиться. Главное — знать, когда и кого использовать.
— Вы уже докладывали о своем проекте?
— Пока нет. Я ждал нашего согласованного решения, — ответил гость. — Или вы считаете, что я должен был поступить иначе?
— Я ничего не считаю. Мне интересно ваше мнение. Собираетесь ли вы докладывать об этом проекте или же решили ограничиться частными беседами?
— Полностью все будет готово через несколько дней. Мы специально выбрали понедельник. За субботу и воскресенье мы обеспечим всю сумму. Тогда и сможем приступить к осуществлению плана по полной программе.
— Вам нужно мое согласие?
— Скорее — ваша консультация. Но как точку отсчета для дальнейших разговоров я, конечно, хотел бы получить некоторые гарантии. Иначе вообще не имело смысла начинать подготовку. Мне казалось, что вы совершенно определенно высказывались по нашим мероприятиям. Или я ошибался? Мы всегда считали вас своим союзником.
«Негодяй, — внутренне передернулся хозяин кабинета, — осторожный негодяй. Хочет получить мою санкцию на всю операцию, чтобы замазать нас всех. В случае чего намерен сдать нас всех чохом, чтобы получить индульгенцию».
— Какие гарантии? — шумно задышал он, сжимая кулаки. — Это ваш план. Личный план, который вы сами взялись разработать. Я за все время еще ни разу не сказал, что буду участвовать в разработке или осуществлении вашего плана.
«Трусливый подлец, — подумал, в свою очередь, гость. — Все медлит, медлит, все выгадывает. Пытается угадать, кто победит, какие сыграют козыри. Эта лиса всегда угадывает. Поэтому и сумел удержаться на своей должности. Но без его поддержки план обречен на неудачу».
— Мы не собирались привлекать вас для разработки плана, — осторожно продолжил гость, — мы все сделали сами. Но на решающем этапе нам нужно точно знать — можем ли мы на вас ориентироваться. Если вы не гарантируете свою поддержку, прежде всего информационную и в деловых кругах, мы не станем даже начинать. У нас ничего не выйдет. Слишком многие захотят нам помешать, по нашим трупам шагнуть в новые политические лидеры. Разве это не ясно?
— Трупы могут быть весьма реальными, между прочим, — заметил хозяин кабинета. Он огляделся по сторонам. И хотя был почти уверен, что их не подслушивают, все же прибавил звук телевизора. И непроизвольно взглянул на шкаф, стоявший справа от него, где находился еще и генератор шумов, искажающий звуки, идущие из этого кабинета.
— Возможно. Но нельзя сделать дело, такое дело, — подчеркнул гость, — без потерь, тех или иных. Мы, однако, разработали план и полагаем, что можно провести всю операцию достаточно быстро и четко.
— А на ваших людей мы можем полагаться? — в лоб спросил хозяин кабинета.
— На моих — да. Но без вашей помощи успех невозможен. Нереален.
— Почему вы считаете, что я обязательно должен поддержать вас? У меня есть варианты…
Гость усмехнулся. Они избегали смотреть друг другу в глаза, но он все же поймал настороженный взгляд высокого чиновника.
— Я пришел к вам узнать ваше мнение. Мы и так уже в игре. Если вы откажетесь, мы должны будем свернуть наши приготовления. Ваши люди тоже включены в игру. Если вы сейчас откажетесь… — он помедлил минуту, — мы тоже откажемся от своего плана. На этом настаивают все наши друзья.
— Сколько людей уже знают о вашем плане? — нервно спросил хозяин кабинета.
— Мало. Очень мало. И это все надежные люди. Много раз проверенные. Никаких случайностей быть не может. Мы задействовали только самых нужных и проверенных. Все случайности исключены. Главное — у нас есть понимание важности нашего мероприятия. Все банкиры, с которыми я имел беседы, согласились с нашим планом. Нужно только ваше согласие, и мы готовы действовать.
— А если все сорвется?
Сановник ждал слов гостя, что при подобном развитии ситуации тот все возьмет на себя. Но гость, понявший, какого ответа от него ждут, молчал. Упрямо молчал. Он не согласен очутиться крайним в этой игре. Ему не улыбалась участь козла отпущения в случае провала. И он упрямо молчал, глядя в упор на хозяина. Понимая, что молчание затянулось, тот шумно вздохнул.
— Значит, говорите, вы не уверены?
— Уверены, — сжал челюсти гость, — абсолютно уверены. Но только в том случае, если вы согласитесь на наш вариант.
— С одним министром вы поговорили, а как быть с другим?
Гость незаметно перевел дыхание. Это был самый трудный момент в их разговоре. Он знал, что рано или поздно тема эта обязательно возникнет. Хотя для себя он все давно решил. И поэтому не стал медлить с ответом.
— С ним договориться невозможно, — откровенно ответил гость.
— Он уже знает?
— Нет, конечно. Но какая-то информация к нему просачивается. Или может просочиться.
— И что вы предлагаете?
— Решение вопроса по существу… — Он чуть помедлил, но все-таки сказал: — Если понадобится устранение этого элемента из игры. Физическая ликвидация, — два последних слова он произнес очень жестко и внятно.
— Так, — кивнул хозяин, — вот в какие игры вы меня тянете.
— Вам решать, — ответил гость, — все это пока на уровне кабинетных разработок. Игры для взрослых. Ничего серьезного. Пока еще нет сигнала. Если вы откажетесь, возможно, придется использовать другой вариант. Или, отказавшись от данного плана, начать разрабатывать другой. И уже с другими людьми, — с явно прозвучавшей угрозой сказал гость.
Хозяин кабинета понял все, даже без слов. Если он откажется, гость тут же отправится к другому человеку, а тот, другой, имеет не меньшее, если не большее, влияние в стране. И если тот согласится, то в случае успеха гостя и его нового сторонника ему не останется ничего другого, как только паковать свои чемоданы и отправляться на Карибские острова, купив билет в одну сторону. И это при условии, что он вообще успеет выехать из страны. Да, иного не дано, придется рисковать.
— Хорошо, — сказал он, недовольно морщась, — предположим, что я согласен. Когда вы сможете ознакомить меня с деталями вашего плана?
— Послезавтра, — гость едва заметно кивнул, не скрывая облегчения. Он многим рисковал, учитывая осторожность сановника. Если бы тот сегодня отказался, то неизвестно, чем еще закончился бы для разработчиков завтрашний день. На карту было поставлено не только его будущее, но и настоящее, которое его пока что весьма устраивало.
— И последнее, — предостерег хозяин кабинета, — должен вас предупредить: чем меньше людей будет знать о вашем плане, тем лучше. Для вас же.
— Учту, — угрюмо кивнул гость. «Он все-таки перекладывает всю ответственность на меня», — подумал он, но уже не стал ничего переспрашивать. Сегодня состоялся самый важный разговор в его жизни. Он получил согласие на осуществление своего плана. Теперь его уже невозможно остановить. Он посмотрел на часы. Отныне время работало на него. — Он перевел взгляд на сановника, сидевшего в своем кресле.
«Если все пойдет нормально, — вдруг подумал гость, — мы отправим тебя выращивать клубнику на даче. Хотя у тебя, стервеца, денег достаточно, чтобы сажать ее где-нибудь в Испании. В любом случае мы постараемся убрать тебя отсюда».
Сдержанно кивнув на прощание и не протягивая руки, он пошел к выходу. Это была его маленькая месть. Когда он вошел в кабинет, его хозяин тоже не стал здороваться с ним за руку. Теперь они квиты.

Эпизод четвертый

Его привезли в управление милиции. Демидов не стал оспаривать решения старшего помощника прокуратуры, но в душе он был не согласен с таким поспешным арестом подозреваемого. И хотя все выглядело слишком неправдоподобно и фантастично, тем не менее начальник уголовного розыска знал, как иногда на грани фантастики выглядит действительная версия случившегося и как хочется поверить в ту формулу, которую сам придумываешь.
Резо Гочиашвили привезли в милицию, начали оформлять протокол задержания. Демидов прошел в свой кабинет, куда вошел и Кимелев.
— Вы думаете, он виновен? — спросил подполковник. Он не любил фамильярностей и с Кимелевым всегда говорил на «вы», хотя был старше по возрасту.
— Уверен, — кивнул Кимелев, — все сам подстроил. Я даже думаю, что он проговорился. Сказал нам правду насчет женщины. Она действительно была его любовницей, а погибший — компаньоном. Наверное, они были влюблены в одну и ту же женщину. Из-за этого вчера и ругались. А сегодня утром застал их вместе и в порыве ревности убил, а потом выбросил женщину. Такая версия более правдоподобна, чем появление неизвестных убийц в таком количестве, да еще растворившихся в воздухе.
— Почему тогда он не застрелил их обоих?
— Не успел. А может, все происходило несколько в ином порядке. Решил избавиться от надоевшей подруги, а свалить все на своего напарника. Сначала выбросил женщину, а потом пристрелил напарника. Кстати, соседи выстрелов тоже не слышали.
— А если убийцы действительно были? Напарника добивали профессиональным выстрелом в голову.
— Нам лучше проверить, где этот Гочиашвили работал раньше. Он говорит, что кончал МГИМО. Раз он работал за рубежом, мог пройти специальную подготовку. Нужно все проверить.
— Завтра пошлем запрос, — согласился Демидов, — но вообще-то все выглядит очень фантастично.
— Поэтому я и привез его сюда. Посидит, подумает. А если он прав, ему даже на пользу пойдет. Здесь его убийцы три дня не найдут, а мы за это время сумеем выяснить, что за убийцы у него побывали и почему они так хотели убрать именно директора туристической фирмы.
— Он президент фирмы, — напомнил Демидов.
— Какая разница, — раздраженно закончил Кимелев, — пусть назовется хоть губернатором или герцогом. От этого ничего не меняется. Сейчас время такое. Все президенты или генеральные советники. Придумали себе звания. В общем, заканчивайте оформление и отправляйте его вниз. И объясните, что мы его пока только задержали на три дня.
— Объясню, — кивнул Демидов, — хотя ему это вряд ли понравится. Он будет жаловаться.
— Ну и пусть жалуется, — разозлился Кимелев, — я прокурору все доложу, думаю, он меня поддержит. Два трупа из его дома сегодня вынесли, а я должен был оставить его там одного. Может, он наш единственный свидетель. Пусть посидит, для всех полезнее. Завтра кто-нибудь из наших следователей приедет, примет уголовное дело. Вот вы с ним и работайте.
Кимелев вышел из кабинета. Демидов подумал немного, поднял трубку внутреннего телефона.
— Как там у тебя, Зиновьев, все в порядке?
— Заканчиваем уже, сейчас он протокол подписывает.
— Ты его в какую-нибудь камеру получше определи. Все-таки у него такой шок сегодня.
— В четвертую направлю. Там только бомжи сидят. И карманников двое, которых на вокзале взяли. Не обидят.
— Хорошо. И распорядись, чтобы его покормили. Он небось с самого утра ничего не ел.
Демидов отключился. Все-таки напрасно они привезли этого грузина сюда, в милицию. Нужно было оставить его дома и выставить засаду. Если все, что он сказал, правда, убийцы обязательно постараются довершить начатое. Нужно предупредить местного начальника отделения, чтобы поставил там своих людей.
В этот момент ему сообщили, что на одной из улиц совершено разбойное нападение на женщину, которая чудом осталась жива. Демидов вздохнул и приказал готовить машину в больницу, чтобы самому допросить женщину. Возможно, по горячим следам удастся взять насильника, который терроризировал район уже три месяца. Он поехал в больницу, на время забыв о задержанном. Вернулся он лишь поздно ночью. Все оказалось гораздо проще, чем он думал. Насильника нашли довольно быстро. Им оказался бывший муж женщины, который решил отомстить ей таким непонятным образом. Он подстepeг жену, когда та вышла из дома, и начал бить ее железным прутом. Экспертиза показала, что он был в состоянии крайнего алкогольной опьянения, так что сейчас говорить с ним было довольно трудно. Бывшего мужа отправили в камеру поспать и прийти в себя, а Демидов войдя в кабинет, попросил принести ему чаю. «Воскресенье выдалось довольно бурным», — подумал он. И в этот момент ему позвонили.
— Подполковник Демидов? — услышал он в трубке незнакомый голос.
— Слушаю, — устало ответил он.
— С вами говорят из Федеральной службы безопасности. Наш сотрудник хотел бы к вам приехать.
— Прямо сейчас? В половине второго ночи? — удивился Демидов. — Разве нельзя подождать до завтра?
— Можно, — ответил собеседник. — Но мы звонили вам несколько раз, и нам сообщали, что вы выехали на место происшествия. Вопрос с вашим руководством мы согласуем. Если разрешите, наш сотрудник сейчас к вам подъедет и все объяснит на месте.
— Хорошо, — обреченно согласился Демидов, уже понимая, что поспать не удастся, — пусть приедет, если так необходимо.
Теперь ему нужен хороший кофе. Он с раздражением вспомнил, что завтра, или, вернее, уже сегодня, в десять часов утра будет совещание у начальника управления. Проспать невозможно, не явиться тем более. А судя по всему, раньше четырех утра он теперь никак не заснет. Придется ночевать, как обычно, в, своем кабинете. До дома ведь еще нужно доехать, переодеться лечь спать, потом проснуться, снова одеться, побриться и приехать на работу. Гораздо удобнее остаться здесь, выспаться на своем старом диване, а утром, побрившись, явиться на совещание. Он позвонил домой и предупредил жену, что не приедет сегодня ночевать. У него была хорошая, все понимающая жена. Она только спросила, ужинал ли он сегодня, и он соврал, что прекрасно поужинал, хотя вспомнил, что еще и не обедал. Видимо, она поняла по его голосу, что он врет, но, как обычно, промолчала. Это было их давнее правило, он обманывал ее по таким вот мелочам, а она делала вид, что верит, понимая, что не должна мешать его работе.
Через двадцать пять минут в кабинете Демидова появился достаточно молодой, очень неплохо одетый, высокого роста незнакомец с удостоверением на имя майора Федеральной службы безопасности Александра Рожко.
— Слушаю вас, товарищ майор, — предложил сесть гостю Демидов. Он умышленно назвал его «товарищем», хотя тот так же умышленно называл его в ответ «господином». В некоторых элитных подразделениях разведки, контрразведки, службы охраны, службы правительственной связи такое обращение уже прижилось, но в милиции и в армии, которые были гораздо более массовыми и потому более близкими к народу организациями, подобное обращение упрямо не воспринималось. И хотя среди офицеров армии уже находились такие, кто обращался к коллегам со словами «господин», тем не менее оно было чуждо армейскому духу. В милиции все было проще всегда. Там давно разделили всех на «товарищей» и «граждан».
— Господин подполковник, — обратился майор к Демидову, — я приехал к вам по очень важному делу. Мы уже несколько месяцев разрабатываем операцию по выявлению путей переправки контрабанды наркотиков из нашей страны. У нас на подозрении была крупная туристическая фирма, имевшая налаженные контакты за рубежом. Но сегодня вечером мы выяснили, что на квартиру главы фирмы совершено нападение, несколько человек убиты, а сам глава фирмы арестован. В связи с тем, что расследование касается в первую очередь нашей службы, мы просим передать нам задержанного.
— Какого задержанного? — не сразу понял Демидов. Он все еще не понимал, о какой именно туристической компании идет речь.
— Сегодня днем вы задержали Резо Гочиашвили, — пояснил майор Рожко, — поэтому мы просим вас передать расследование дела нашему ведомству. Все необходимые документы мы вам завтра представим.
— Вы подозреваете его в контрабанде? — спросил Демидов, наконец понявший, о ком именно идет речь.
— Мы пока только проверяем, — пояснил Рожко, — но само расследование ведем давно. Завтра у вас будет наш официальный запрос и согласие вашего руководства на передачу задержанного в наш следизолятор. Вы, очевидно, знаете, что у нас восстановили следственное управление.
— Знаю, — кивнул Демидов, — но не понимаю, почему такая спешка?
По давно сложившейся практике в бывшем Советском Союзе следственные аппараты имелись в трех организациях — в прокуратуре, в милиции и в КГБ. Причем последние вели дела, относившиеся к компетенции контрразведки. После развала КГБ у контрразведки отобрали следственный аппарат. Однако жизнь доказала, что решение это было несколько непродуманным. И хотя уже лет двадцать говорили о необходимости вывода всех следователей из различных систем и сведении их либо в один следственный комитет, либо переподчинив следствие Министерству юстиции, все оставалось так, как было и десять, и двадцать, и тридцать лет назад.
— Мы должны иметь гарантии, что очень важный для нас свидетель не погибнет и даст столь нужные нам показания, — пояснил майор. — Если вы не возражаете, мы заберем его прямо сейчас. А утром я пришлю необходимые документы. Но запрос нашего отдела и расписку я вам, конечно, оставлю.
— Я не могу решать такие вопросы без согласования с руководством управления, — твердо сказал Демидов.
— Бросьте, — лениво проговорил Рожко. — Не стоит лезть в бутылку. Все и так ясно. Из-за какого-то мелкого бизнесмена никто вам ничего не скажет. И потом, вы же его не на волю отпускаете, а передаете в нашу службу.
— Без согласия начальства не могу, — твердо повторил Демидов. — Решение о его задержании принимали работники прокуратуры. Вот и получите разрешение у прокурора. Привезите его разрешение и забирайте куда хотите.
— Где мы сейчас найдем ночью прокурора? — улыбнулся Рожко. — Не будьте формалистом, господин подполковник. Это обычное дело, когда арестованного переводят из одной камеры в другую. Наши, кстати, гораздо более комфортабельны.
— Возможно, — согласился Демидов, — но речь идет не об арестованном. Он всего лишь задержанный. И поэтому без разрешения моего руководства и прокурора я ничего не могу сделать.
— Вы же понимаете, что утром мы привезем вам оба разрешения.
— Тогда и будем говорить, — стоял на своем Демидов.
— Напрасно вы так упрямитесь, — поднялся майор. — Можно было бы все решить без лишних формальностей.
— У нас такие правила, — сказал на прощание Демидов.
Майор посмотрел ему в глаза. Усмехнулся. И процедил:
— Ну-ну. Вам виднее. — И вышел, не попрощавшись.
Оставшись один, Демидов достал сигареты. Уже несколько лет он давал себе слово бросить курить. Но курил еще чаще и азартнее. Задымив, приказал себе немного успокоиться.
Майор говорил, что они ведут разработку туристической фирмы уже достаточно давно. Странно, что они не установили в таком случае наблюдение за домом подозреваемого. В контрразведке работали достаточно четко, они в таких случаях обязательно берут под контроль квартиру подозреваемого, начиняют ее аппаратурой, устанавливают наружное наблюдение. Ничего сделано не было, а такая быстрая реакция настораживает. Откуда они узнали о случившемся? Сводки с места события передаются в МУР, откуда дежурный по городу дает сводку в мэрию, руководству МВД и города. Сводки обычно составляются утром, значит, узнать по официальным каналам они не могли. Тогда получается, что у них все-таки было наблюдение за квартирой. Но как наблюдатели могли не заметить появления убийц? Или их действительно не было и Кимелев прав? Нужно проверить, где именно был подозреваемый ночью. Если он говорит правду и они много выпили, то должны быть свидетели их ночной попойки.
С другой стороны, если Гочиашвили занимался контрабандой, то этим можно объяснить и появление неожиданных убийц, и те методы, которыми они убрали сразу двух знакомых xoзяина квартиры. Но как они вышли из дома? И почему никто из соседей не видел автомобилей, стоявших у дома? Может, они ждали в другом месте и их вызвали по телефону, чтобы не привлекать внимания соседей? Тогда получается что действовали классные профессионалы.
Выстрелов никто не слышал. Значит, стреляли из пистолетов с глушителями. Стреляли с ходу, как рассказывает Гочиашвили, не дали его напарнику даже времени на ответ. Быстро и безжалостно, с контрольным выстрелом в голову. Насчет женщины они, конечно, оплошали. С другой стороны, они, наверно, перекрыли доступ к входной двери и не думали, что она побежит к окну. Женская логика вообще непредсказуема. Профессионал не может рассчитать, что женщина увидит вдруг свое спасение в окне девятого этажа, выходящем на улицу. Резо рассказывал, что их руководитель сразу все понял и предупредил, чтобы не стреляли. Еще один характерный штрих. Он сразу просчитал ситуацию. Нет, Гочиашвили не мог придумать сразу столько деталей. И наконец, самое важное. Если они его действительно увидели снизу и не поднялись, значит, рассчитывали, что сумеют потом быстро и достаточно надежно снова добраться до него. Они просчитали возможные варианты и сразу уехали.
Он продумывал до конца все детали и чем больше размышлял, тем больше мрачнел, не замечая, что пепельница уже полна окурков. И в какой-то момент он не выдержал.
— Доставьте ко мне задержанного сегодня Гочиашвили, — позвонил он в дежурную часть.
— Товарищ подполковник, сейчас четвери час утра, — удивился дежурный.
По существующим строгим правилам нельзя допрашивать подозреваемых и арестованных в ночное и вечернее время. Но сотрудники милиции и прокуратуры, работавшие по вечерам обычно нарушали это правило. Ночью, однако, арестованных обычно не тревожили. Во-первых, сами офицеры должны были отдыхать. А потом, ночные вызовы трудно скрыть. О них узнавала вся камера, и потом следовал долгий и неприятный разговор с прокурором. Демидов старался не очень злоупотреблять ночными вызовами арестованных, хотя, конечно, как и все остальные, частенько нарушал общее правило. Напомнив ему, который час, дежурный имел в виду прежде всего состояние самого Демидова, который с утра был на работе.
— Ничего, — вздохнул подполковник, — разбудите его и приведите ко мне. Скажите, что надо срочно поговорить.
— Сделаем, — согласился дежурный.
Минут через двадцать в кабинете подполковника сидел мало понимавший, что происходит, Резо Гочиашвили. Он так и не сумел заснуть в эту ночь после стольких событий, несчастий, внезапно свалившихся на его голову, с ночь своего первого в жизни ареста. Под утро он уже готов был заснуть, несмотря на переполненную камеру, на смрад, стоявший в ее ограниченном пространстве, на мокрую постель, которую он получил в самом плохом углу камеры.
— Извини, что вызвал тебя в такое время, — сказал Демидов, — но мне кажется, что нам есть о чем поговорить.
— Будете разговаривать с моим адвокатом, — упрямо сказал Резо, — завтра утром.
— Завтра тебя может здесь не быть, — вдруг сказал подполковник, — поэтому я и вытащил тебя ночью. Чаю хочешь?
Резо посмотрел на сидевшего перед ним человека. Оценил его тяжелый взгляд, заросшее, небритое, усталое лицо. И почему-то решил поверить.
— Хочу, — кивнул он, — и дайте сигарету.
— Держи, — протянул свою пачку подполковник, — сейчас скажу, чтобы нам чай организовали.
Он поднял трубку, отдал указание. Резо пожал плечами.
— Я все равно не смогу сказать ничего нового, — сказал он более примирительным тоном.
— Давай с самого начала, — вздохнул Демидов. — Собственно, мне как бы уже все равно, тебя — затребовало другое ведомство, и завтра утром тебя отсюда заберут. И я еще не был дома ужасно хочу спать. Если не хочешь разговаривать, можешь выпить чай и отправляться в cвою камеру до утра. Больше мы с тобой все равно не увидимся. Если у тебя есть что сказать, говор прямо сейчас. Через пять минут я уже могу пере думать. Да просто засну на своем столе.
— Вы действительно хотите знать правду?
— Перед тем как тебя отдать — да. Утром мне предстоит принять решение, что именно с тобой делать.
— Я рассказал вам правду, — затянуло Резо, — всю правду.
— Начнем еще раз. Зачем ты сделал это шкаф? Ты думал, что к тебе обязательно придут?
— Нет, конечно. У меня не было врагов. Я просто сделал ремонт и решил устроить для себя такой необычный шкаф. Ну как розыгрыш, что ли. Просто так, для себя, — снова повторил Резо.
— Предположим, что я тебе поверил, — кивнул подполковник. — Тогда объясни, почему именно к тебе явилась целая группа киллеров, Которые убили твоего друга, заставили выброситься в окно пришедшую к тебе женщину, и все это случилось именно в тот самый момент когда ты сидел в шкафу, сделанном просто так, для себя. Ты сам веришь в подобные объяснения?
— Но все было именно так, — со злостью сказал Резо. — Все было так, как я рассказал. И эта группа не обычные киллеры. Они не были похожи на уголовников… Они похожи на…
Демидов молча смотрел на него, пока Резо искал подходящее слово, и терпеливо ждал.
— На… — И Резо вдруг неожиданно для самого себя, потеряв осторожность, выпалил: — На сотрудников спецназа.
— Так, — кивнул Демидов, — значит, ты считаешь, что это мы сами влезли к тебе домой и устроили погром. Может быть, ты думаешь, что я лично командовал убийцами в твоей квартире?
— Нет, конечно, не вы. Того, кто командовал, я сразу узнаю. У него был такой низкий, хриплый голос. Но, поверьте, они не уголовники. Вся группа четко выполняла его команды. Может, правда, они бывшие сотрудники милиции, — нашел другое объяснение Резо.
— Почему ты все-таки думаешь, что к тебе пожаловали сотрудники милиции?
— Они странно себя вели. Во-первых, очень точно выполняли приказы командира. Так может быть в очень сплоченной группе, где все прекрасно знают друг друга и где подчиненным не нужно много объяснять. И еще — они сразу стреляли. Молча, без шума. Вроде они заранее заряжены на убийство. Пусть это не спецназ, но у них были приемы профессионалов.
— Откуда ты знаешь, как действуют профессионалы?
— Я ведь немного поработал дипломатом, видел, как действуют сотрудники госбезопасности за рубежом. Кое-что повидал…
— Понятно, — Демидов нахмурился. Резо докурил свою сигарету, потушил окурок и спросил: — Можно вторую?
— Кури, — кивнул подполковник, — и если можешь, ответь мне на три вопроса. Первый вопрос: почему соседи не видели машин, которые ждали твоих убийц? Они ведь находились у тебя минут двадцать, если не больше.
— Не меньше тридцати.
— Ну вот, видишь. Как же получилось, что соседи ничего не заметили?
— Я сам не понимаю. Но машины могли отъехать, а потом подъехать, чтобы не стоять дома.
— Тогда я должен поверить, что они заранее знали, что тебя не найдут. Ты сам в это веришь?
— Нет, — вздохнул Резо.
— И я не верю. Вообще я в дураков не верю. Если они хотели только найти тебя и ликвидировать, то на это требуется минута, даже того меньше, несколько секунд. И отпускать машины им совсем не резон. Значит, они хотели не просто убить тебя, они что-то искали. Или собирались узнать у тебя какие-то дополнительные подробности? Такое возможно?
— Откуда же мне знать! — почти закричал Резо.
— Это ты нам уже говорил. Теперь второй вопрос, что тоже вызывает недоумение: если ты смотрел на них в окно, то получается, что и они видели тебя. Почему в таком случае эти люди снова не поднялись к тебе? Судя по твоим словам, они крутые ребята.
— Да, они меня видели. Тот самый седой поднял голову и увидел меня. А я его.
— И все же они уехали…
— Да, уехали. У них было мало времени.
— И, наконец, третий вопрос. Самый главный. Почему они явились именно к тебе?
— Если бы я знал, я бы сейчас здесь не сидел.
Дежурный внес стакан чая. Поставил перед подполковником.
— Ему тоже, — кивнул Демидов на задержанного.
— И ему? — удивился дежурный. Но не стал уточнять, вышел из кабинета.
— Я действительно ничего не могу понять, поверьте мне, — повторил Резо. Демидов задумчиво смотрел перед собой. Дежурный принес еще стакан и, поставив его на стол, вопросительно взглянул на подполковника.
— Что тебе? — спросил Демидов.
— Чай горячий, — пояснил дежурный, — может, мне остаться?
В их суровой практике случалось всякое. В том числе и случаи, когда заключенный хватался за стакан кипятка как оружие.
— Не нужно, — вяло махнул рукой Демидов. За окнами уже начало светать. — Можешь уйти, — разрешил подполковник.
Когда дежурный вышел, Демидов вновь умолк. Долго молчал, что-то обдумывая.
— Сейчас столько всего происходит, что ни черта не поймешь. Я хочу тебе поверить, парень, но что-то не получается. Понимаешь, мне непонятно, почему они пришли именно к тебе. Может, все-таки расскажешь?
— Я же сказал — ничего не знаю. Если бы я хоть что-то понимал… Честное слово, не знаю.
— Может, у тебя были долги?
— Был небольшой кредит в банке. Но до конца срока еще полгода, и я исправно платил проценты. Да и в банке работает мой двоюродный брат, он бы меня предупредил, если бы что.
— Бери-ка стакан, — подполковник кивнул на стакан. — Или ты кому-то дал в долг? Сейчас давать большую сумму еще опаснее, чем ее брать.
— Не дурак, — усмехнулся Резо, — сам знаю французы говорят: если у вас берут пятьсот франков, то должник зависит от вас, но если у вас берут пятьдесят тысяч, то уже вы зависите от такого должника. Никогда не даю в долг большие суммы. И маленькие тоже не даю. Долги портят дружбу.
— Грамотный, — вздохнул Демидов, — слушай, давай кончать трепаться. Уже утро почти. Через несколько часов тебя заберут в ФСБ. Они уже приезжали ко мне, просили выдать тебя. И знаешь, почему я отказал?
— Не захотели ночью возиться со мной?
— Не угадал. Я удивился, откуда они так быстро узнали о тебе, вообще о том, что случилось в твоей квартире. Сводку мы еще передать не успели. Получается, что они знали обо всем по своим каналам. Понимаешь?
Резо, потянувшийся за стаканом чая, опустил руку, оторопело уставившись на подполковника.
— Выходит, что они либо тебя вели, либо следили за твоими убийцами. В любом случае ты вызвал их повышенный интерес.
Резо вытер ладонью лоб. Обхватил пальцами горло, словно чувствовал удавку на шее. И хрипло спросил:
— Что же мне делать?
— Говори правду, и я постараюсь тебя продержать у нас еще несколько часов, пока к тебе не приедет адвокат и все не будет оформлено как полагается.

— Я не знаю. Сам ничего не понимаю. Они позвонили в дверь и, когда узнали, что Никита мой компаньон, сразу же его убили.
— Почему? Почему они не позвали тебя? Логичнее было бы сначала найти тебя, а потом уже убирать неугодного свидетеля. Они у него что-то спрашивали?

— Нет. Только спросили, кто он такой. Хотя нет, подождите. Я слышал, как его спросили: «Вы его компаньон?», а потом услышал, как он падает. Они, видимо, стреляли из пистолетов с глушителями.
— Сразу начали стрелять?
— Да, сразу.
— Тогда выходит, что вы оба интересовали убийц. Не только ты, но и твой компаньон. Такое может быть?
— Может, вполне. Мне даже кажется, что так и было на самом деле. Они хотели убрать нас обоих, а с женщиной произошла случайность.
— Тогда тем более интересно, почему вы привлекли к себе осведомленную группу высокопрофессиональных убийц. Если учесть, что соседи не видели машин у дома, то получается, что оба автомобиля сразу отъехали, чтобы появиться через несколько минут. Когда их вызовут по телефону. Все сработано четко и аккуратно. Единственная осечка — с женщиной, но никто не мог предвидеть, что она окажется такой решительной и захочет выброситься. И все же — чем вы привлекли их внимание?
— Если бы я знал…
— Ваша фирма отправляла в последние дни какие-нибудь специальные группы? Может, к вам обращались с какими-то необычными просьбами?
— Нет, обычные группы, обычные рейсы.
Один чиновник приезжал со скандалом, чтобы его группы поместили в гостиницу, которая предусмотрена в договоре. Но мы дали гостиницу такой же категории, и инцидент был исчерпан. Нет. Ничего криминального у нас не происходило. Я вообще всегда был категорический противник разного рода криминалов.
— У вас была «крыша»?.
— Вы имеете в виду защиту от бандитов? В первое время была. Но потом их группу разгромили. Вожака арестовали, многие разъехались, двоих, кажется, убили. Нет, последний год мы никому и ничего не платили.
— Может, месть со стороны оставшихся?
— Нет. У них были трудности не с нами, а с милицией и с конкурентами. К нам, во всяком случае, никто не обращался.
Резо уже пришел в себя и даже взял стакан чая.
— Давай сначала. А если конкуренты?
— Какие конкуренты? — улыбнулся Резо. — В городе несколько тысяч туристических фирм. Думаете, все убивают друг друга?
— Я не думаю, я спрашиваю, — разозлился Демидов. — Я хочу понять, почему именно к тебе явились эти ублюдки, почему искали тебя, почему пристрелили твоего друга, заставили выброситься твою женщину? Если ты, конечно, нам не врал.
При упоминании погибшей Резо помрачнел. Он вспомнил о собственной трусости и нахмурился. Поставил стакан на стол. Отвернулся.
— Ничего я вам не врал, — устало сказал он. — Хватит меня мучить. Я ничего не знаю. Может, в КГБ больше знают, вот пусть они мне и расскажут, что там случилось.
— КГБ давно уже нет, — напомнил Демидов, — сейчас ФСБ.
— Какая разница? — отмахнулся Резо. — Все одно и то же. Как их ни называй. Может, убийцы ошиблись. Хотя у Никиты они точно спросили — он мой компаньон или нет. Значит, искали нас.
— Ничего больше не хочешь сказать? — спросил подполковник.
— Я уже все сказал.
— У тебя есть свой адвокат?
— Нет.
— Я позвоню утром одному знакомому адвокату, чтобы он приехал до того, как тебя от нас заберут. Опиши-ка мне еще разок человека, которого ты разглядел в окно.
— Среднего роста, коротко пострижен, седой. В кожаной куртке. Усы не густые, а скорее щеточка усов над губой. Мне так показалось, далеко все же было. У него резкие такие черты лица, развитой торс, может, раньше занимался спортом. Весь такой энергичный, ловкий, подвижный. Хотя лет ему никак не меньше сорока пяти. Может, даже больше. И голос хриплый. Если услышу, сразу узнаю.
— Много было в его группе людей? — спросил подполковник и осекся. — Сколько было этих стервецов?
— Человек пять или шесть, по-видимому. Они быстро сели в машины и сразу отъехали. Да, теперь я точно уверен, что это были не простые бандиты, а очень подготовленные люди. Машины развернулись вместе и сразу же отъехали. Подождите, — вдруг сказал Резо, поднося ладони к лицу. — Я вспомнил, как они говорили. Один сказал, что понаехало много черных. Это он так о кавказцах. И сказал, что не может найти деньги в квартире, не знает, где я их спрятал. А другой заметил совсем тихо: «Громко не говори сам знаешь, что за такие вещи бывает». Так и сказал. Они не были бандитами, — уверенно закончил Резо.
— Ясно, — хмуро подвел итог Демидов, — я примерно так и думал. Все сработано на высшем уровне. За исключением одного промаха с женщиной. Но я бы тоже отсекал в первую очередь входную дверь. Они не могли и подумать, что она решится выброситься.
— Что теперь? — спросил Резо.
— Иди в камеру и до утра никому ничего не рассказывай, — посоветовал Демидов. — Утром придет твой адвокат. У него немного странная фамилия — Чупиков. Евгений Алексеевич. Он немного старше тебя, но человек опытный, раньше в КГБ работал, поэтому на таких делах собаку съел. Может, он тебе поможет, раз мы не в состоянии. Возьми пачку сигарет, у меня есть еще одна.
Резо с благодарностью кивнул и поднялся, собираясь выйти, и в этот момент Демидов выдал свое последнее напутствие:
— В камере ничего не рассказывай. Целее будешь. У твоих убийц может найтись какой-нибудь знакомый и в твоей камере. Постарайся сегодня до утра вообще не спать. Очень полезно для здоровья.

Рассказ третий

В этот вечер я собирался уйти вовремя, чтобы успеть еще раз пообщаться с Игорем. Алене я уже позвонил и договорился, что на время возьму мальчика к себе. И рассказал ей о помощи Семена Алексеевича. Она сухо поблагодарила, словно ничего необычного не произошло. А ведь речь шла об очень крупной сумме. Видимо, Алена считала, что я смогу достать такие деньги. Из-за нескольких «засветившихся деятелей», которые сумели сделать свои деньги, использовав близость к политикам, нас всех считали богачами. Обидно, что так думают обо всех. Среди нас есть, конечно, подонки, но в большинстве своем мы порядочные и вполне нормальные ребята — работаем, влюбляемся, женимся, думаем о своих семьях и растим детей, иногда даже болеем. Если же верить распространенным журналистским штампам, то можно подумать, что все мы монстры и продавшиеся паскуды.
В общем, Алена отнеслась к моему сообщению довольно спокойно, возможно, слишком спокойно, и это меня немного обидело. Может, она действительно считала, что я обязан помочь ей? Во всяком случае, трубку я положил уже с испорченным настроением, но ей ничего не сказал.
Вечером я поехал и забрал Игоря. Узнав о его болезни, я совершенно изменил свое отношение к нему. Теперь он казался мне совсем другим — более взрослым, более мудрым, даже более красивым. Я, правда, не знал, как общаться с сыном. Сводить в кино или в парк? Мне казалось, что это глупо. Я решил, что мы съездим к Виталику. В конце концов, парню всегда полезно пообщаться с умным человеком. А Виталик не просто умный, а заумный — как раз то, что нужно. Он редкий эрудит и прекрасный шахматист. Когда же по телевизору начинают задавать каверзные вопросы в какой-нибудь популярной игре, он отвечает мгновенно, словно заранее знал, каковы будут вопросы. А кроссворды с ним просто неинтересно разгадывать. Я обычно решаю кроссворды сам, а те слова, которые не знаю, оставляю для него. Он берет мой кроссворд и тут же заполняет клетки, заодно и мои ошибки исправляет. У меня в отношении Виталика даже некий комплекс неполноценности возник.
Правда, квартирка у него маленькая, двухкомнатная, но зато вся забита книгами, уже в прихожей висят книжные полки. Виталику я позвонил и предупредил, что мы приедем к нему. Он молодец, не поленился и купил какое-то мудреное печенье. Я ему не стал ничего говорить, просто сказал, что приеду к нему со своим сыном. Мне было интересно, как они станут общаться.
Потом, вспоминая этот вечер, я понял, что неосознанно сделал самый правильный ход. Они и раньше знали друг друга, но почти не общались. Однако Виталик, общаясь с мальчиком, как-то сразу нашел верный тон. Он просто отнесся к нему как к равному, как к одному из моих друзей. Сначала мы вместе пили кофе, потом играли в шахматы, — причем мы играли вдвоем с Игорем против Виталика и, конечно, проиграли, хотя сражались изо всех сил. Это тоже было в стиле Виталика. Он никому не делал послаблений, не играл в поддавки. Игра всерьез — его жизненный принцип. Вот мы и продули.
Потом мы снова пили кофе, а Игорь осматривал библиотеку Виталика. И даже отобрал несколько книг, которые ему показались интересными. Я специально посмотрел, какие книги ему приглянулись. Вы не поверите, но это был Тойнби. «Цивилизация перед судом истории». Представляете, что читает мальчик его возраста? Вторая книга была «Опыты» Монтеня. А третья — фантастика Хаббарда. При виде последней Виталик чуть поморщился, и я это заметил. Но зачем же тогда он сам держит эту книгу у себя дома? А вот Монтень и Тойнби меня поразили. Недостижимые имена. Космос, в котором я никогда не побываю. Когда Игорь взял эти книги, я подумал о том, что из парня, возможно, что-нибудь получится. Видимо, также подумал и Виталик. У него был такой довольный вид, словно это его сын выбрал такие книги. Уже в машине Игорь сказал мне:
— У тебя хороший друг.
— Знаю, — кивнул я. — Мы знакомы уже сто лет.
— Он играл на выигрыш, — сказал сын, и я понял, что Игорю это понравилось.
И в этот момент зазвонил мой мобильный телефон.
— Слушаю, — сказал я. И услышал голос своего сотрудника:
— Леонид Александрович, у нас ЧП. Просят срочно приехать.
— Что случилось?
— Только что передали. Убит Семен Алексеевич.
В следующее мгновение я чуть не врезался в стоявшую у светофора машину. Затормозил свою «девятку» так, что на меня все обернулись. Посмотрел на Игоря. Потом спрашиваю своего сотрудника:
— Как это случилось?
— Так вы приедете? — ответил тот вопросом на вопрос; видимо, в отличие от меня понимал, что такие разговоры не ведут по мобильному телефону.
— Да-да, конечно. Сейчас. Прямо сейчас и приеду.
Я развернулся. Развернулся так резко, что все сидевшие в соседних автомобилях приняли меня за сумасшедшего. Я даже слышал, как некоторые из них что-то орали мне вслед. Я же дал газ, даже на несколько секунд забыл про Игоря. Потом опомнился. Взглянул на сына. И тут же вспомнил про деньги. И про Семена Алексеевича. Но про наш вечерний разговор думать не хотелось.
— Игорь, — негромко сказал я, — ты уж извини, я тебя у метро высажу. У меня на работе срочное дело.
— Все понял, — кивнул сын. — Не беспокойся. Доберусь сам. Можешь остановить у следующего светофора. Оттуда недалеко до станции метро.
— Идет. — Я прибавил газу. — Только книги не потеряй.
У светофора я остановился. Игорь вылез и помахал мне на прощание. В этот момент я даже о нем думал меньше, чем о Семене Алексеевиче. Что могло случиться? Как убили? Кому он мог помешать? Может, попал в автомобильную аварию?
Автокатастрофы — наш бич. Мы привыкли носиться по городу на диких скоростях, не обращаем внимания на светофоры и сотрудников ГАИ. Нас не останавливали, а если даже мы тормозили, отпускали тут же. С сотрудниками службы охраны никто не желает связываться. Тем более что у многих из нас имелись специальные удостоверения, запрещавшие инспекторам ГАИ досматривать наши автомобили. Мы привыкали носиться на предельных скоростях; и как следствие — чаще других попадали в аварии. Но у Семена Алексеевича была служебная машина и довольно опытный водитель.
В общем, гадал я недолго. Вошел в кабинет и почти сразу узнал, что никакой автомобильной аварии не было. Произошло обычное заказное убийство. Семен Алексеевич вошел в свой подъезд, и неизвестный выстрелил три раза. В грудь и в лицо. А потом произвел контрольный выстрел в голову. Значит, Семен Алексеевич успел повернуться и увидеть своего убийцу. Это я понял сразу.
Старших офицеров, которых удалось вызвать, собрали через пятнадцать минут у начальника службы охраны. Таким мрачным я его никогда не видел.
— Если журналисты что-нибудь узнают, голову всем оторву, — заявил он. — Труп уже увезли, там дежурят наши сотрудники. Я говорил с людьми из ФСБ, они формируют специальную группу для расследования совместно с нашей службой и работниками прокуратуры. От нас в группу расследования войдут… — Начальник немного помолчал, потом сказал: — Подполковник Литвинов.
Услышав свою фамилию, я вздрогнул. Откровенно говоря, не ожидал, что назначат меня. С другой стороны — вполне логично. Первый заместитель Семена Алексеевича должен был занять его место в отделе. Я являлся офицером в отделе, все знали, что мы дружили с покойным, более того: я всегда считал себя его учеником. Именно поэтому было логично, что меня прикомандировали к группе, которой предстояло вести расследование. Я поднялся.
— От всех остальных дел мы вас освобождаем, — сообщил начальник службы охраны. — Я сегодня доложу, что расследование уже начали. Нужно добиться максимального результата в кратчайшие сроки. Главное — выяснить мотивы убийства. Никаких коммерческих интересов, насколько я знаю, у Семена Алексеевича никогда не было. Значит, что-то другое? Если это связано с нашей работой, то почему убирают именно его? Какой секретной информацией он располагал? В общем, Литвинов, постарайтесь все выяснить. Даю вам в помощь двух наших лучших офицеров. Есть вопросы?
Все смотрели на меня. За столом сидели человек двадцать наших офицеров. Я ответил:
— Вопросов нет. Разрешите немедленно выехать на место происшествия?
— Идите. С вами поедут майор Зоркальцев и капитан Кислов. Машина ждет вас внизу. Никаких интервью, никаких комментариев, если начнут приставать журналисты. Все поняли?
— Да.
Я вдруг заметил, какими глазами смотрит на меня заместитель. И снова невольно вздрогнул, вспомнив вечерний разговор. Может быть, я поторопился? Или поторопился Семен Алексеевич? Вообще-то я человек не робкий, но все это очень настораживало. И болезнь мальчика, и случайно подслушанный разговор, и смерть Семена Алексеевича. Я смотрел на заместителя начальника службы охраны, на его огромный лысый череп, на его мясистое лицо — и молчал. Он же глядел на меня с полнейшим равнодушием. Впрочем, как и на всех прочих сотрудников. Вообще-то он был очень толковый специалист, Михаил Константинович Облонков. Прекрасный аналитик, настоящий профессионал. Если бы я собственными ушами не слышал его голос, никогда бы не поверил, что он мог обсуждать какие-то противозаконные вещи. Противозаконные? Я снова посмотрел на Облонкова. Или это совпадение? Может, именно из-за меня убили Семена Алексеевича? Но неужели он мог так глупо подставиться? Нет, на него не похоже. Или все-таки Облонков виновник случившегося?
Я вышел из кабинета с твердым намерением во всем разобраться. Разобраться и понять: как могло произойти столь чудовищное убийство? В темно-синей «Ауди» уже сидели Кислов и Зоркальцев. Я уселся рядом с Кисловым, и мы отъехали.
— Что уже известно? — повернулся я к Зор-кальцеву.
— Он вошел в подъезд, и его убили, — сообщил тот. — Было несколько выстрелов. Но никто ничего не слышал. Очевидно, убийца воспользовался пистолетом с глушителем.
— Почему он не переехал в новый дом? — вздохнул я. — Там хоть дежурит во дворе сотрудник милиции.
— Гриша, его водитель, сидел в машине и ничего не слышал, — сказал Зоркальцев. — Семен Алексеевич сказал ему, что поднимется наверх за документами. Когда он не вышел через полчаса, Гриша ему позвонил по телефону. Но там сказали, что Семен Алексеевич не приходил домой. Тогда Гриша вошел в подъезд и нашел его. Семья пока ничего не знает. У водителя хватило ума сначала сообщить нам. Приехали наши сотрудники и увезли тело. Его родным мы сообщили, что Семен Алексеевич вылетел в срочную командировку. Поэтому пока никто ничего не знает.
— Значит, нам еще предстоит сообщить о его смерти жене? — помрачнел я.
— Видимо, да, — вздохнул Зоркальцев, офицер среднего роста, уже начинающий лысеть.
— И никто не видел погибшего?
— Практически никто. Наши сразу сообщили в ФСБ и в прокуратуру. И те, и другие приехали почти одновременно. Сделали все снимки и увезли труп.
«Труп», — подумал я. Это было самое страшное. Живого человека, умницу, интеллигента, порядочного, внимательного, хорошего семьянина вдруг называют «трупом». Как-то все… глупо и непонятно получилось. Кто виноват в его смерти? Может, пристрелить Облонкова, а потом отсидеть за это десять лет? Господи, как раз срок, на который можно будет сдать мою квартиру.
— Он поднимался в кабине лифта? — спросил я.
— Нет, не дошел до лифта. Его расстреляли прямо у лифта.
— Его оружие нашли?
— Да. Убийца ничего не взял.
— Гриша видел убийцу?
— Никого он не видел, — проворчал Зоркальцев. — Машина стояла рядом с подъездом, но Гриша читал газету и не обращал внимания на входивших и выходивших.
— Многие ли выходили?
— Да не знает Григорий ничего. Ему показалось, что кто-то выходил, но он точно не помнит.
— Идиот, — невольно вырвалось у меня. Гриша мог бы заметить убийцу, если бы был повнимательнее.
— Где он? — спросил я.
— Труп? — не понял майор.
— Нет, водитель. — Я старался держать себя в руках.
— В прокуратуре. Они обещали подождать нас, чтобы допросить его в присутствии наших сотрудников.
Я молчал целую минуту. Достал сигарету. Курил и молчал. Курил, хотя давно дал себе слово бросить эту дурацкую привычку. Наконец снова спросил:
— Значит, стреляли в лицо?
— Да. Видимо, убийца прятался за шахтой лифта. Он появился неожиданно и сразу открыл огонь.
— Выходит, точно знал, в кого стреляет, — сказал я.
— Да, разумеется, — кивнул Зоркальцев. — Будете осматривать место происшествия?
— Обязательно буду. Только к нему домой я не пойду. Не смогу. Я хорошо знаю его жену и дочь. Поднимайтесь сами, если, конечно, сможете.
— Хорошо, — помрачнел Зоркальцев. Ему тоже было не очень приятно выполнять подобную миссию.
Мы подъехали к дому. Подъехали в половине двенадцатого вечера. У подъезда стояла машина. В ней находились двое сотрудников милиции и наш офицер. Заметив нас, они выбрались из автомобиля.
— Все нормально, — доложил наш сотрудник.
— Соседи знают? — спросил я.
— Двое знают. Проходили в этот момент домой. Но не знают, кого именно… Мы сказали им, что пьяный зашел в их подъезд и упал, разбился. Когда они проходили, мы накрывали тело простыней, чтобы никто не увидел лица.
— Правильно, — кивнул я. — Пойдемте. Мы вошли в подъезд. Здесь не было даже замка на входной двери. Обычный московский подъезд в старом доме. До лифта — шагов десять. Нужно было пройти площадку, отделанную кафелем, подняться на три ступеньки и, пройдя еще несколько шагов, подойти к лифту. Видимо, убийца стрелял, стоя у почтовых ящиков. Я осмотрел стену. Так и есть: следы пуль. И кровь. Видимо, не успели все замазать.
— Когда это случилось? — спросил я у Зоркальцева.
— Часа два назад, — ответил майор. — Сотрудники прокуратуры здесь все осмотрели. Нашли гильзы. Полчаса назад приехали наши, постарались немного отмыть стены и пол. Следователь прокуратуры не возражал, они уже сделали снимки, провели съемку. Патологоанатом считает, что смерть наступила мгновенно, но нужно подождать результатов вскрытия.
— Лифт работает?
— Да. Хотите, чтобы я поднялся к нему домой прямо сейчас? Я посмотрел на часы.
— Нет. Пусть проведут спокойно хотя бы эту, последнюю, ночь. Утром мы им все равно сообщим. Не нужно сейчас подниматься. Поехали в прокуратуру.
Когда мы уже садились в машину, Зоркальцев спросил:
— Вы были друзьями?
— Больше чем друзьями, — ответил я. — А вообще-то вам завтра не нужно к нему приходить. Это мой долг. Я утром сам им обо всем сообщу. Так будет лучше.
Когда мы отъехали от дома, я вспомнил про Игоря. Теперь рассчитывать на чью-то помощь не приходилось. Нужно рассчитывать только на себя. Но если Семена Алексеевича убили из-за меня… Тогда моя квартира будет долго пустовать, твердо решил я. И убийца — или тот, кто его послал, — все равно появится в том подъезде, куда я приведу его перед тем, как выстрелить ему в лицо.
Я ни на минуту не забывал об убийстве друга. Мы говорили с ним накануне, в шестом часу вечера. А убили его примерно через три-четыре часа. Но как же он так глупо подставился? Вот этот вопрос меня и смущал более всего. Семен Алексеевич — не просто мой учитель. Он был настоящий профессионал и не стал бы задавать дурацкие вопросы. Тем более не стал бы так глупо подставляться… Значит, моя история никак не связана с его убийством, старался я успокоить себя. Я обязан был верить в рассудительность и осторожность моего бывшего начальника. Тогда почему его убили? И кто это мог сделать?
В любом случае я решил вести следствие по-своему. И по своим законам покарать убийцу, если удастся на него выйти. Пока мы ехали в прокуратуру, я выкурил еще две сигареты. Зоркальцев и Кислов, видимо, понимали мое состояние и поэтому ни о чем не спрашивали, вообще ничего не говорили. И я был им очень благодарен. Вообще мужчины должны поменьше говорить. Я всегда с подозрением относился к болтунам. Может, потому, что за болтливостью всегда стоят какие-нибудь комплексы. Либо комплекс превосходства, выражающийся в желании нравиться всем и каждому, либо комплекс неполноценности, когда хочется привлечь к себе внимание. А бывает — «комплекс труса», когда просто боишься тишины. Потому что тишина чем-то напоминает смерть. Она, тишина, означает не просто молчание, а нечто большее, нечто гибельное для живых существ. Звук есть жизнь. Тишина — смерть.
Мы приехали в городскую прокуратуру уже в первом часу ночи. Зоркальцев выступал в качестве провожатого. В кабинете заместителя прокурора города продолжалась работа. Видимо, кто-то позвонил и поручил взять дело под особый контроль. То есть сам заместитель прокурора занимался расследованием. Я его не знал до этого. Но он с первого взгляда мне не понравился. Невысокого роста, плоское, как блин, лицо, широко посаженные глаза, пухлые губы, но самое главное: во взгляде абсолютное безразличие ко всему на свете. Казалось, ничто не могло вывести этого человека из себя. Потом я узнал, что он раньше работал в военной прокуратуре. Представляю, как его не любили в армии и каким дуболомом он был. Да и фамилия у него была соответствующая — Дубов. Словно кто-то в насмешку дал ему именно такую фамилию.
Руководителя группы сотрудников ФСБ, которые уже начали расследование, я немного знал. Этот как раз был неплохим парнем, хотя я сразу подумал, что он-то вряд ли способен провести подобное расследование. Подполковник Галимов работал в центральном аппарате уже несколько лет. Его перевели в Москву из Башкирии. Говорили, там он отличился, проявил себя настырным и цепким следователем. Однако в Москве это не самые важные качества. Здесь нужно знать конъюнктуру, иметь собственную агентуру и обширные связи. Галимов был высок, худощав, с монгольским разрезом глаз, по-русски говорил даже лучше Дубова. Тот был родом с Украины, и это очень даже чувствовалось. Галимов же работал в Москве уже четвертый год, но все еще оставался провинциалом в душе.
Видимо, руководство ФСБ решило немного схитрить. Если все пройдет нормально, они припишут успехи себе, если все будет не так, как нужно, то Галимов — идеальная фигура для подставки, «мальчик для битья». Впрочем, он был человеком упрямым и настойчивым. Главное — дотошным. Такой не успокоится, пока не проверит все версии. А вот следователь прокуратуры мне понравился. Очень даже понравился. Саша Лобанов. Молодой, симпатичный, умный. Я где-то читал, что после тридцати лет человек не может притворяться. То есть лицо превращается как бы в маску, которую уже не снять. Впоследствии я узнал, что Саше как раз исполнилось тридцать. Если у Николая Николаевича Дубова было непроницаемое лицо идиота, если у Галимова в глазах светилось упрямство, как бывает у хорошей охотничьей собаки, то в глазах Саши Лобанова я прочел любопытство и ум — самые важные качества для любого следователя. Умные глаза — это прекрасно, хотя девяносто девять процентов следователей имеют злющие-презлющие глаза.
Кислов остался внизу, а мы с Зоркальцевым вошли в кабинет. Вошли в тот самый момент, когда Дубов уже начал нервничать. Гриша сидел в соседнем кабинете и дожидался нас — чтобы дать показания. По существующим правилам сотрудников ФСБ и службы охраны допрашивали лишь в присутствии представителей их ведомств. Конечно, если их допрашивали как свидетелей.
Мы сидели за длинным столом Дубова, когда в кабинет вошел Гриша. Он был явно расстроен. Я представил себе, что он чувствовал, когда вошел в подъезд и обнаружил убитого. Они ведь работали с Семеном Алексеевичем уже несколько лет. К счастью, парень сдержался, не закричал, не позвал соседей. Он догадался сразу позвонить к нам, иначе убитого уже показывали бы по всем телевизионным каналам. Грише было всего двадцать шесть, и сегодняшняя ночь оказалась, наверное, самым серьезным испытанием в его жизни.
— Садитесь, — кивнул заместитель прокурора. Он решил, что сам будет вести допрос свидетеля — как самый старший по званию. Кроме того, формально именно он возглавлял следствие. Мы с Галимовым имели чин подполковника, Саша Лобанов был всего лишь младшим советником юстиции, то есть примерно майором. А Дубов являлся старшим советником, к тому же мог рассчитывать на генеральские погоны.
— Вы Григорий Чувелев? — произнес заместитель прокурора. — Сотрудник службы охраны?
— Да, — кивнул Гриша; у него был такой несчастный вид, что мне стало жаль его.
— Наши сотрудники уже успели с вами поговорить, — продолжал Дубов, кивая на Лобанова. Видимо, тот успел побывать и на месте преступления. И, конечно, успел переговорить и с Гришей. — Но мне хотелось бы задать вам несколько вопросов. — Дубов посмотрел на Галимова, потом на меня. Мы оба кивнули в знак согласия. — Расскажите, что случилось с вашим начальником, — сказал заместитель прокурора. — Только рассказывайте подробно, не торопитесь.
— Я уже все рассказал вашему следователю, — Гриша кивнул на Лобанова.
Похоже, увидев меня, Гриша стал еще больше нервничать. Он-то знал, кем был для меня Семен Алексеевич.
— Расскажите еще раз. — Дубов строго взглянул на водителя. — И все по порядку.
— Мы выехали без десяти девять, — начал Гриша. — По дороге заехали в магазин, он должен был купить, кажется, сыр… Точно не знаю, Семен Алексеевич вошел в магазин один. Потом подъехали к дому, и он попросил меня подождать. Сказал, что у него еще одно срочное дело. Вошел в подъезд. А я стал читать газету. Минут через двадцать посмотрел на его окна. Все было в порядке. Еще минут через двадцать я решил проверить. Он ведь никогда не опаздывал. Я позвонил ему домой по телефону, но мне сказали, что он не приходил. Тогда я достал оружие и бросился в подъезд. Семен Алексеевич лежал за шахтой лифта, на лестнице. Но его туда оттащили, потому что на стене, рядом с лифтом, были капли крови и разбитые плитки кафеля. Я даже сначала не поверил, что его убили. Стреляли в лицо и в грудь. Наклонился, хотел посмотреть, взяли ли оружие. Но потом решил позвонить нашим. Пока они ехали, я все-таки осмотрел тело и увидел, что документы и оружие на месте. Прикрыл тело брезентом из машины. Потом приехали наши… — Гриша помолчал, потом добавил: — А после них — ваши. Вот и все…..
— Мне сказали, что тело было прикрыто простыней, — заметил Галимов.
— Ее привезли наши ребята, — пояснил Гриша.
— Пока вы были в подъезде, мимо вас никто не проходил?
— Проходили. Молодые ребята. Лет по двадцать с небольшим. Оказалось, супруги. Я проверил их документы. И объяснил, что лежит пьяный, чтобы никто не знал, что произошло. Мне приказали именно так говорить.
— Кто приказал? — спросил Дубов.
— Наше руководство, — ответил за Гришу Зоркальцев.
Дубов взглянул в его сторону, однако промолчал. Галимов же спросил:
— Еще кто-нибудь проходил?
— Да, прошел еще один мужчина. На последний этаж. Он художник, возвращался от друзей. По-моему, был сильно пьян. Я проверил его документы и доложил о нем нашим сотрудникам.
— Вы видели кого-нибудь еще? — спросил Дубов.
— Нет. Я читал газету и не смотрел на подъезд. Но мне кажется, что никто не выходил. Хотя, может, я ошибаюсь. Машина стояла боком. Я никого не видел.
— Иными словами, вы хотите сказать, что убийца может до сих пор находиться в доме?
— Не знаю, — признался Гриша. — Наши сотрудники на всякий случай позвонили домой Семену Алексеевичу, но там было все в порядке. Мы сообщили им, что он уехал в срочную командировку.
Дубов посмотрел в нашу сторону. Мы молчали. Что мы могли сказать? На месте Гриши мог оказаться любой из нас. Разве он мог предположить, что в подъезде дома Семена Алексеевича ждет убийца? Разве он обязан был следить за всеми выходившими из дома? Гриша — просто водитель, хотя и числился нашим сотрудником. Более того, на его месте мог оказаться и Дубов. И кроме того, машину обычно ставили боком к подъезду, рядом с деревьями. Конечно, если нужно наблюдать за подъездом, можно чуть отъехать назад, чтобы видеть всех выходящих и входящих. Но Гриша ведь не обязан вести наблюдение, поэтому поставил машину так, чтобы она стояла как раз перед входом в подъезд.
— Значит, никого не видел? — усмехнулся Дубов.
Гриша молча опустил голову.
— Лобанов, — кивнул Дубов, — что у вас?
— Осмотр места происшествия позволяет утверждать: убийца был один, — ответил Лобанов, поднимаясь со своего места. — Он произвел несколько выстрелов. Потом контрольный выстрел. Ничего не взял. Ни денег, ни оружия, ни документов. По характеру — типичное заказное убийство. Мы уже начали отработку версий, но нам потребуется помощь сотрудников службы охраны. Во всяком случае, это не ограбление наверняка. И не случайное убийство. Убийца поджидал свою жертву. Через час или два будем иметь точные результаты вскрытия. Я приехал оттуда, там остался наш сотрудник.
— У вас все? — проворчал Дубов. — Что дал осмотр места происшествия?
— Ничего необычного. Правда, стреляли не из обычного «ТТ» или «Макарова». Мы собрали гильзы. Четыре гильзы от американского «магнума». Довольно редкое у нас оружие. Очевидно, убийца воспользовался оружием с глушителем, так как никто не слышал выстрелов. Убийца — профессионал, безошибочно выбрал место и время, видимо, знал точно. Поэтому не исключено, что имела место утечка информации из управления, где работал покойный.
И тут меня будто под дых ударили. Я тоже допускал: убийца не мог так просто оказаться в подъезде именно в этот вечер. Обычно киллеры работают утром, когда все идут на службу. А этот стрелял именно вечером, в половине десятого, словно точно знал, когда приедет Семен Алексеевич. Значит, все-таки разговор и убийство как-то связаны… И тут Дубов неожиданно спросил:
— Вы что-то хотите сказать?
— Да, — отозвался я. — Хочу спросить у нашего водителя… Куда еще они должны были поехать с Семеном Алексеевичем?
— Не знаю, — ответил Гриша. — Он мне не говорил. Приказал, чтобы я его ждал. Поедем в одно место, сказал он. Больше ничего не сказал.
— У вас есть еще вопросы? — осведомился Дубов.
— Нет, — ответил я.
— Садитесь, Лобанов, — кивнул Дубов. — А вы можете идти, — сказал он Грише. — Да… подождите в коридоре.
Гриша встал и посмотрел на нас. Потом пожал плечами и вышел из комнаты. Дубов дождался, когда дверь за ним закроется, и заговорил:
— Значит… пока мы одни… Надеюсь, мы все понимаем чрезвычайность случившегося. Мне уже звонил Генеральный прокурор. Ему, в свою очередь, звонили из президентского аппарата. К завтрашнему утру мы обязаны иметь конкретные версии и направления поиска.
— Мы остаемся здесь, — кивнул я. — Будем работать с вашим следователем.
— Да, — кивнул Дубов, — согласен. Нам без вашей помощи никак не обойтись. Идентификацию оружия мы проведем по банку данных ФСБ. У них более полная информация, чем даже в МВД. Хотя мы отправим соответствующий запрос и в МВД. Оружие не нашли? — спросил он у Лобанова.
— Нет. Только гильзы.
— Мы их проверим, — кивнул Галимов. — Хотя трудно рассчитывать, что убийца уже стрелял или будет еще стрелять из такого оружия. Сейчас все стали грамотными, все знают, как легко вычислить убийцу, если он дважды пользуется одним и тем же оружием. — Галимов помолчал, потом добавил: — Только такого убийства нам не хватало. И как раз перед выборами.

Эпизод пятый

Когда не спишь нормально двое суток, а утром тебя еще и поднимают на совещание, поневоле становишься раздражительным. Демидова подняли в девять утра, а в половине десятого ему следовало присутствовать на совещании у начальника МУРа. Совещание неожиданно назначили именно на этот день. Поручив Зиновьеву не отпускать задержанного Гочиашвили, Демидов уехал в МУР. По дороге звонил по мобильному телефону знакомому адвокату, который обычно вел подобные дела, но вежливая секретарша юридической консультации сообщила, что адвокат выступает в суде и будет только после перерыва.
«Надеюсь, они не успеют оформить все нужные бумаги до перерыва, — подумал Демидов. — Если совещание закончится быстро, успею позвонить до перерыва».
Но совещание быстро не закончилось, напротив, затянулось почти до часа дня. Вернувшись в свой кабинет, Демидов узнал, что задержанного забрали еще три часа назад. Неожиданно позвонил адвокат Чупиков. Он раньше был напарником Демидова, и они доверяли друг другу, как могут доверять мужчины, много лет не просто дружившие, а неоднократно попадавшие в опасные переделки.
— Ты меня спрашивал? — спросил Чупиков.
— Да, — отозвался Демидов. — У меня к тебе… интересное дело. Один парень, грузин… Вчера его арестовали по подозрению в убийстве напарника и знакомой женщины. Я хотел, чтобы ты взял это дело. Какие-то нестыковки получаются… Довольно странное дело.
— Ты всегда мне подсовываешь странные дела, — засмеялся Чупиков. — Ладно, приеду и посмотрю дело твоего грузина.
— Уже поздно, — проворчал подполковник. — Его утром забрали к себе сотрудники ФСБ. Но я проверю и узнаю, куда именно его увезли. А потом постараюсь тебе сообщить. Запиши его фамилию — Гочиашвили. Резо Гочиашвили.
— Уже записал. Если его обвиняют в убийстве, то, думаю, они знают, что ему положено иметь адвоката с самого начала следствия.
— Вот это ты им и расскажешь, — сказал Демидов. — И вообще, когда посмотришь это дело, поймешь, почему я тебя попросил.
Едва он положил трубку, как раздался еще один звонок. На сей раз звонил Кимелев.
— Приеду к вам, чтобы провести допрос, — сообщил он.
— Уже поздно, — ответил Демидов. — Нашего подопечного забрали.
— Как это забрали? — не понял Кимелев.
— ФСБ, — сказал подполковник. — Они считают, что это каким-то образом связано с их деятельностью.
— Каким образом? — разозлился Кимелев. — Ребята совсем рехнулись. При чем тут ФСБ? Это же типичный грабеж. Или убийство на почве ревности. Нужно разобраться, а они сразу забирают его к себе. На каких основаниях? Они вам хотя бы объяснили?
— Меня не было, когда его забирали. Но вчера ко мне приезжал их представитель. Он объяснил, что ФСБ давно ведет наблюдение за компанией Гочиашвили. Они подозревают его в торговле наркотиками. Или в контрабанде, я точно не понял. Как бы то ни было, вам теперь придется осуществлять прокурорский надзор в другом ведомстве.
— Но там было два убийства, — упорствовал Кимелев. — Это прежде всего дело прокуратуры. Даже если он контрабандист. Ведь дела об убийствах ведет прокуратура.
— В таком случае позвоните сами в ФСБ, — посоветовал подполковник. — Майор Рожко приезжал ко мне прошедшей ночью. Он же утром и забрал задержанного.
— Я позвоню, — пообещал Кимелев. — Черт знает что. Бедлам какой-то. Могли хотя бы предупредить.
Кимелев дал отбой. Демидов положил трубку и долго сидел, глядя в одну точку. Потом вызвал Зиновьева.
— Поезжай еще раз туда, — приказал подполковник. — И обойди все квартиры. Расспроси каждого соседа лично. Может, кто-нибудь все-таки видел эти машины. Или людей, которые вошли в дом. Каждого, ты меня понял? И возьми с собой еще несколько человек. Всех, кто свободен. Пусть тебе помогут.
Демидов не знал, что им движет. Сочувствие к задержанному? Желание его защитить? Или подсознание, интуиция, указывающая на возможные неожиданности в этом странном деле? А может, просто упрямство, которым он всегда славился? Что ж, в любом случае он хотел докопаться до истины.
Демидов поднялся из-за стола. Он вспомнил, что даже не успел утром позавтракать. Именно в этот момент раздался звонок городского телефона. Он был уже у двери, но тут же повернулся к телефону. Поднял трубку — и услышал невероятное.
— Он сбежал, — пробормотала трубка голосом Кимелева.
— Что?! — Подполковник не верил собственным ушам.
— Он сбежал, — повторил Кимелев. — Сбежал по дороге в ФСБ. Можете себе такое представить? Я ведь правильно предположил, что он убил своего напарника и выбросил из окна несчастную женщину. К тому же, как сейчас выяснилось, он был еще и контрабандистом.
— Нет, — выдохнул Демидов. — Не может быть.
— Вы все такой же идеалист, — сказал Кимелев. — Тем не менее он сбежал. Нужно объявлять розыск. Но это уже не наше дело. Пусть теперь ФСБ за него отвечает.
Подполковник уже не слушал — он положил трубку. Затем, вспомнив про Зиновьева, поднял другую трубку.
— Дежурный, — закричал он, — группа Зиновьева еще не уехала?! Задержите их. Я поеду вместе с ними.

Эпизод шестой

Резо даже не мог представить себе, что все произойдет именно таким образом. Утром в камеру принесли нечто среднее между столярным клеем и смешанной с песком крупой, которую почему-то называли «кашей» и предложили заключенным на завтрак. Вместо чая подали зловонную бурду. Резо с гордым видом отказался от завтрака. Но бурду все же выпил, хотя она воняла рыбой и керосином. Несчастье, обрушившееся на него, надолго отбило аппетит. Выручали сигареты, которые подарил ему ночью Демидов. Ими же пришлось откупаться от любопытных сокамерников.
А в десять утра его опять куда-то позвали. Резо был уверен, что подполковник снова вспомнил о нем, поэтому спокойно вышел из камеры.
Но его отвели совсем в другую комнату, в которой ожидали двое незнакомых людей. Милицейский офицер, державший в руке паспорт, спросил:
— Вы Резо Гочиашвили?
— Да, — кивнул Резо, по-прежнему не понимавший, почему его привели в эту комнату.
— Это он, — показал на Резо майор, отдавая его паспорт высокому незнакомцу.
— Вы поедете с нами, — сказал высокий; у него были какие-то странные неровные зубы, с дефектным прикусом, отчего голос казался немного глуховатым.
— Куда? — спросил ошеломленный Резо.
— В машине мы вам все расскажем, — ответил незнакомец.
— Я никуда не поеду. Ко мне должен приехать адвокат, — возмущался Резо.
— Он приедет к вам в другое место, — пояснил высокий. Второй незнакомец смотрел на Резо.
— Но мне обещали адвоката. Позовите подполковника Демидова!
— Сначала вы поедете с нами, — снова сказал высокий и кивнул своему напарнику. Резо даже не понял, как это произошло, — просто он вдруг понял, что ему на руки надели наручники.
— Иди! — Его грубо толкнули в спину.
— Распишитесь, — напомнил майор, указывая на какой-то журнал.
Высокий с усмешкой повернулся. Быстро расписался. Потом снова толкнул Резо в спину, вышел из кабинета. Его провели по коридору вывели на улицу. Недалеко от входа стояла машина.
«Кажется, это „Фольксваген-Пассат“», — почему-то подумал Резо, когда его подтолкнули автомобилю, в котором сидели двое: водитель и на заднем сиденье еще один. Сидевший сзади резко наклонил Резо голову, втаскивая в салон. Двое незнакомцев, забравшие его у майора, уселись следом: один рядом с Резо, другой, высокий, на переднее сиденье.
— Быстрее! — приказал высокий водителю.
Машина сорвалась с места. Резо перевел дыхание. Куда они его везут? Почему ничего не стали объяснять в милиции? Почему не разрешили встретиться с Демидовым, который так хорошо к нему отнесся? Резо ничего не понимал. Машина куда-то стремительно мчалась. Резо повернул голову. Сидевший рядом незнакомец положил руки себе на колено. Резо опустил глаза — и в ужасе содрогнулся. Он увидел татуировку — солнце, поднимающееся из-за горизонта. Это была та самая татуировка, которую он видел на руке убийцы, вошедшего в его квартиру.
Резо почувствовал позывы тошноты. Он непроизвольно икнул и схватился за живот. Ему показалось, что сейчас его вывернет наизнанку. Он застонал.
— Что случилось? — спросил тот, что сидел рядом с водителем.
— Мне плохо, — простонал Резо.
— Что с ним? — не понял высокий.
— Наверно, поел что-то в тюряге, — пришел на выручку сидевший справа охранник. — Знаете какую гадость там дают…
Резо еще крепче прижал ладони к животу. Он понял, что его тошнит от страха и вот-вот вырвет. Это, видимо, понял и высокий.
— Останови машину! — крикнул он водите-дю. — Останови у тротуара.
Но было уже поздно. Резо, все еще видевший перед собой половинку солнца, попытался отвернуться, но часть выпитого в камере «чая» вылилась на брюки сидевшего справа охранника. Тот вскрикнул и сильно ударил Резо под ребра. Машина резко затормозила.
— Мне плохо, — простонал Резо, снова чувствуя позывы тошноты.
— Вон из машины! — закричал высокий, сидевший впереди. — Проводи его, Бурый, — приказал он убийце с татуировкой на руке.
Бурый открыл дверцу и выволок Резо из машины. Тот все еще держался за живот. Водитель вышел следом. Резо почувствовал, что его сейчас снова вырвет. К счастью, на этот раз брюки незнакомцев не пострадали.
— Мне нужно в туалет, — простонал Резо.
— Не здесь! — крикнул из машины высокий. — Идите во двор!
Бурый подтолкнул Резо в спину, и они прошли во внутренний двор. Резо незаметно осмотрелся.
— Я не могу здесь, — сказал он, — мне нужно войти в подъезд.
— Там гадить будешь? — Водитель сплюнул на землю. — Ладно.
— Пошли с ним, — предложил Бурый.
— Я за ним дерьмо подбирать не должен, — разозлился водитель. — Если тебе так хочется, то иди. Тебе же все равно платят больше, чем мне.
— Тогда стой здесь, — кивнул Бурый. — Только никого сюда не пускай, пока он не закончит.
Водитель молча кивнул. Резо вошел в подъезд первым, Бурый — за ним.
— Давай, — сказал он с насмешкой. — Делай, что хочешь.
Резо глянул по сторонам. В подъезде — ни души. Резо схватился за брюки, которые с него все время сползали, потому что в камере отобрали ремень. Убийца стоял чуть в стороне, глядя на него с усмешкой. Резо сделал шаг и чуть присел, словно собирался поудобнее расположиться. И вдруг резко вскинул руки и нанес удар наручниками по физиономии своего мучителя. Тот вскрикнул. Резо ударил второй раз, третий. Бурый упал, а Резо продолжал молотить по ненавистному лицу, по лицу убийцы своих друзей. Через несколько секунд он опомнился. Оглядел себя. Он был весь в брызгах крови. Бурый лежал на полу в такой позе, что сомнений не оставалось: он не сможет подняться. Резо склонился над ним. Неужели он убил этого мерзавца? Прислушался. Уловив слабый стук сердца, облегченно вздохнул. Нет, он все-таки не убил негодяя, просто разбил ему голову.
Внезапно его снова вырвало. Он отвернулся, чтобы не испачкать раненого. Потом вытер губы. Быстро обшарил карманы Бурого, но никаких документов не обнаружил. Правда, нашел деньги, около полутора тысяч долларов. И снял с убийцы ремень. Так же изъял пистолет с глушителем и перочинный нож. Теперь следовало подумать, что делать с водителем, стоявшим на улице метрах в пяти от подъезда. Резо вытащил пистолет, надел глушитель и попытался выстрелить в наручники. Но пуля прошла почти рядом с его ногой. Нет, так ничего не получится. Стрелять должен кто-то другой. А на раздумья времени не было. Резо сунул пистолет в карман и побежал к выходу. И тотчас же налетел на водителя, молодого парня лет двадцати пяти. Водитель упал, а Резо для верности несколько раз ударил его ногой. Потом побежал в другую сторону. На его счастье, это был проходной двор.
— Стой! — закричал водитель, поднимаясь. — Стой!
Но Резо уже выбегал со двора. По улице проносились машины, поднял вверх руки, хотя на них были наручники.
— Стой! — кричали за спиной.
Рядом затормозила машина, старенькие «Жигули» шестой модели. Очевидно, водитель не приглядывался к рукам пассажира.
— Быстрее! — крикнул Резо, вваливаясь в салон. — Пожалуйста, быстрее, в центр.
К ним подбегал водитель с пистолетом в руке, но в этот момент «Жигули» тронулись с места. Резо оглянулся. Водитель смотрел им вслед, но стрелять не решался, вокруг было слишком много людей.
— Все, наконец-то, — выдохнул Резо несколько минут спустя.
И тут сидевший за рулем мужчина обернулся.
— Что у вас с руками? — в испуге воскликнул он.

Рассказ четвертый

Мы сидели почти до четырех утра. Саша Лобанов — действительно неплохой следователь и хороший парень. Но он работал в прокуратуре уже девять лет, попал туда сразу после окончания университета. И, конечно, это не могло не сказаться на его мышлении. Все предлагаемые им варианты сводились в общем к простой формуле: Семен Алексеевич так или иначе перешел кому-то дорогу, поэтому его и убрали. Но «коммерческие варианты» исключались полностью — у покойного не было никаких коммерческих интересов, об этом знали все. А другие варианты, то есть связанные с его служебной деятельностью, могли расследовать только служба охраны и ФСБ.
Тем не менее Саша добросовестно прорабатывал различные варианты и разрабатывал план совместных мероприятий на следующий день. Результаты вскрытия мы получили той же ночью. И ничего неожиданного не обнаружилось. В Семена Алексеевича стреляли четыре раза. Из трех первых выстрелов два оказались смертельными. Четвертый, контрольный, производился уже в покойника.
Уехал я из прокуратуры с тяжелым сердцем. Лишь оказавшись дома, я вспомнил об Игоре. Но звонить в пятом часу утра и узнавать, как он добрался… Некорректно, да и глупо. Представляю, что подумала бы Алена. Решила бы, что я просто издеваюсь над ней. Теперь, после смерти Семена Алексеевича, мне никто не мог помочь.
Предстояло срочно найти деньги и вытащить Алену с сыном в Германию, где врачи займутся сердцем Игоря. Как все это глупо… Сердце маленького мальчика уже начинает давать сбои. Глупо и страшно. А собственно, какая нам разница, когда у нас начинает болеть сердце?
Я полез под душ, чтобы хоть немного прийти в себя. Действительно — какая разница? Мы все равно обречены. Не понимаю, почему люди не бегают по улицам и не воют от ужаса. Словно кто-то всемогущий и безжалостный приговорил всех живущих на земле к смертной казни. Разве принципиально, когда именно случится эта смертная казнь? Все равно мы все приговоренные. Разница лишь в сроках. У одних срок этот наступит через день — например, взорвется в воздухе самолет. У других — через неделю, когда случится замлетрясение или очередная война в какой-нибудь «горячей точке» мира. У третьих — через год, эти будут умирать в мучениях от онкологической гадости, пожирающей человека изнутри. А некоторым повезет, и они умрут еще через несколько лет от сердечной недостаточности.
Чем больше я думал, тем более убеждался в том, что самая приличная смерть — смерть от СПИДа. Так хоть знаешь, какое именно преступление ты совершил и почему получил такой суровый приговор. Преступление, правда, выражено в форме греха, но это может являться хоть каким-то утешением для приговоренного. А для всех остальных? Очевидно, у нас в мозгу срабатывает какая-то пружина, заставляющая нас есть, пить, любить, гадить, убивать себе подобных и даже наслаждаться какими-то мелкими радостями, забывая о приговоре. Но приговор существует, он выносится нам в момент рождения, и никакая высшая апелляционная инстанция не сможет его отменить. Когда мне было четырнадцать-пятнадцать лет, я об этом много думал. Мне казалось, это ужасно: в один прекрасный день я умру и ничего больше не увижу, ничего не услышу, ни с кем не поговорю. Просто усну и никогда не проснусь. Ужасно. Потом я понял, что и спать не буду, а провалюсь в какую-то темную бездну. Может, поэтому я так боялся засыпать в подростковом возрасте.
Потом я повзрослел, поступил в институт, начал встречаться с женщинами, женился, стал работать. И забыл о приговоре. Замотанный дурацкими проблемами, я не вспоминал о приговоре, который выносится всем без исключения. Даже когда приходил на кладбище, где хоронили близких или знакомых людей, — даже тогда срабатывала какая-то спасительная пружинка, заставляющая не отождествлять себя с покойным. Но теперь, когда заболел Игорь, я снова вспомнил о своих детских страхах. Если я так боялся смерти, зная, что могу умереть лет через пятьдесят-шестьдесят, то что же должен чувствовать мой мальчик? Может, он кричит по ночам, может, плачет в подушку? Или будит свою мать и отчима, терзает их своими недетскими вопросами?
Я чуть не выскочил из ванной. Хотел позвонить Игорю, но вспомнил, что часы показывают пять утра. Он сейчас наверняка спит, если вообще в состоянии спать. Я вышел из ванной комнаты, шлепая босыми ногами по полу. Подошел к книжной полке, где стояли мои любимые книги. Почему-то книги меня успокаивали, словно внушали мне, что не все так страшно. Словно объясняли мне какую-то истину, которую я все равно не мог постичь.
Я вспомнил про Тойнби, которого взял мой мальчик. Значит, ему интересно читать такие книги. Значит, он все-таки меньше думает о значении собственной жизни. Собственно, что же такое жизнь? Неужели мы приходим в этот мир только для того, чтобы прожить жизнь и стать удобрением для полей? Ведь должна быть какая-то сверхзадача, которую мы не знаем. Уверен, должна быть. Откровенно говоря, я никогда не верил в Бога. Я был рационалистом и прагматиком и не мог поверить в нечто иррациональное. Если Бог обходился без моей души миллионы лет, то почему он не может обходиться без нее и впредь, рассуждал я. С другой стороны — как поверить в то, что все произошло путем эволюции?.. И кроме того: эволюция, породившая человека, — тоже своего рода чудо. То есть теория Дарвина — просто красивая сказка. Ведь ни одна обезьяна за последние несколько тысяч лет не превратилась даже в подобие человека. Впрочем, философские вопросы меня не очень интересовали, меня больше волновала собственная жизнь, вернее, жизнь Игоря.
Очевидно, смерть Семена Алексеевича сильно на меня подействовала: все мои детские страхи, загнанные в подсознание, тотчас пробудились. А может, это болезнь Игоря сделала меня психопатом и неврастеником? В общем, в ту ночь я почти не спал. Вернее, вообще не спал, хотя в половине шестого честно лег и почти два часа пытался заснуть. А может, я все-таки засыпал на короткие мгновения? Точно сказать не могу.
Утром мне предстояло самое сложное — поехать к родным Семена Алексеевича и все рассказать его жене и дочери. Когда я думал об этом, мне становилось так страшно, что хотелось отказаться от поездки. С другой стороны, я понимал: только я, самый близкий им человек и любимый его ученик, должен сообщить им ужасную новость. Может, я не спал именно из-за этого? Во всяком случае, утром я поднялся в половине восьмого и снова отправился в ванную, чтобы побриться. А в восемь услышал первый телефонный звонок.
— Леонид, — раздался в трубке высокий голос Алены, — что вчера произошло? Я звонила тебе до часу ночи. Тебя не было ни на работе, ни дома.
Где ты был?
Неужели ее действительно интересует, куда я мог поехать ночью? Говорят, есть такие женщины, которые не оставляют в покое своих мужей даже после развода. Очевидно, существуют и мужья, считающие бывших жен своей исключительной собственностью. Но мне-то было абсолютно безразлично, где ночует Алена. Лишь бы от ее капризов не страдал Игорь.
— У меня были дела, — ответил я усталым голосом.
— Поэтому ты отправил Игоря одного? Неужели ты ничего не понял? Ему нельзя было входить в метро. Ему может стать плохо по дороге, в вагоне метро.
Теперь понятно, почему она мне позвонила.
А я, кретин, решил, что она до сих пор меня ревнует.
— Извини, — сказал я.
— Мы считали, что ты повез его к своему другу, а он сказал, что на обратном пути ты довез его до станции метро. Неужели у тебя не хватает ума…
— Я очень устал, — перебил я Алену.
— Ты хотя бы меня выслушай! — она повысила голос.
— Нет уж, уволь, — не выдержал я. — Вчера убили Семена Алексеевича, когда он вошел в подъезд своего дома. Я всю ночь занимался расследованием. Еще есть вопросы?
Нужно отдать ей должное — она все поняла.
Алена всегда была сообразительной женщиной. Да, она действительно поняла, почему я высадил Игоря у станции метро. И, кроме того, поняла, что денег, на которые мы рассчитывали, уже может не быть.
— Извини, — тихо сказала она.
— Ничего, — отозвался я.
— Леня, — она давно меня так не называла, — ты извини, я ведь ничего не знала. Я все понимаю… Просто вчера из-за Игоря я взбесилась. Думала, тебе наплевать…
Я молчал. В таких случаях лучше помолчать.
— Ты не думай, — продолжала Алена, — если понадобится, мы действительно продадим квартиру. У нас уже и покупатель есть…
— Не нужно, что-нибудь придумаем.
— Мы хотим в воскресенье улететь, — сказала она. — У нас уже заказаны билеты. Сегодня пойдем получать визы. Говорят, по вызову из лечебных учреждений визу дают сразу. Ты не знаешь?
— Не знаю.
— В общем, ты не думай, — повторила она, — мы все сделаем сами.
— Посмотрим, — пробормотал я. — Вы сначала визу получите, а потом поговорим.
— Кто его убил?
— Пока не знаем. Я вам завтра позвоню, — сказал я на прощание и положил трубку.
После бритья я позавтракал, и тут снова раздался телефонный звонок. В трубке раздался голос Саши Лобанова:
— Извините, Леонид Александрович, что беспокою вас так рано. Я хотел вам напомнить, чтобы мне выписали пропуск. Нужно проверить, с кем вчера вечером общался Семен Алексеевич.
— Сейчас приеду, — сказал я. — Если хотите, поедем вместе. Могу вас подвезти.
— Может, лучше я подъеду к вашему дому? — предложил следователь.
— Тогда запишите адрес. — Я продиктовал адрес и снова положил трубку. Трудно придется Лобанову. Кто ему разрешит работать на нашей территории? В лучшем случае разрешат войти в бывший кабинет Семена Алексеевича. Да и то только с группой сопровождающих. Лучше бы поручили вести следствие сотрудникам ФСБ, им бы разрешили проводить хоть какие-нибудь действия. А работники прокуратуры вызывали у наших только смех.
Я вообще терпеть не могу, когда показывают по телевизору генеральных прокуроров. Вид у них жалкий, суетливый, никчемный. Если они такие принципиальные, пусть едут на Северный Кавказ и там качают права. На глазах у них происходят убийства, похищения, грабежи, даже войны. Я уж не говорю про чиновников, которые воруют и берут взятки нагло, в открытую. А кого из них арестовала прокуратура? Назовите хоть одного крупного чиновника, которого посадили бы следователи прокуратуры. Типичные неудачники. Вернее, их сделали таковыми. Принципиальные быстро вылетают со службы, а конформисты остаются работать. Если честно, то все успехи прокуратуры — настоящее фуфло, как говорят уголовники.
Всего этого я, конечно, Саше говорить не стал. Незачем. Он сам знает ситуацию. Знает, что работать они могут только с определенным контингентом. Если выяснится, что Облонков хоть каким-то боком имеет отношение к смерти Семена Алексеевича, то Лобанова сразу отстранят от расследования. Есть уровень, на который они выходить не могут. В таком случае уголовное дело сразу передадут другому, а потом вообще закроют. Облонкова же просто уволят, и все на этом закончится. Как всегда бывает в таких случаях. Впрочем, имелся один нюанс… Я знал, что Семена Алексеевича могли убить из-за моего рассказа. Именно поэтому я решил, что доведу расследование до конца, даже если меня потом уволят со службы без пенсии.
Уже выходя из квартиры, я сделал то, чего не делал много лет. Проверил оружие, словно меня могли поджидать за дверью.

Эпизод седьмой

Они приехали на место происшествия на двух машинах, вшестером. Демидов собрал офицеров. Щелкнул зажигалкой, закурил. Потом негромко приказал:
— Мне нужно знать, какие машины были в воскресенье днем у этого дома. Даже если они подъезжали только на одну секунду. Обойдете каждый дом, каждую квартиру… Может быть, действительно кто-то видел машины. Номера, марки, цвет, количество людей… Все, как обычно. Встречаемся здесь каждые два часа.
— Сколько нам тут торчать? — проворчал один из офицеров.
— Вечно. — Демидов нахмурился. Его подчиненный отступил на шаг — понял, что допустил ошибку.
— Пошли, — сказал Зиновьев. — Разделимся на три группы.
— Я пойду с этим умником, — показал на офицера-лентяя подполковник. — В общем, каждые два часа, ребята. Нам нужно найти хоть какие-нибудь следы.
Три группы двинулись в разные стороны. Началась изнурительная проверка, то есть обычная розыскная работа. Они обходили квартиру за квартирой, пытаясь узнать, кто именно мог видеть машины, стоявшие у дома в воскресенье. Через два часа усталые и злые спустились вниз.
— Ничего? — догадался Демидов.
— Ничего, — ответил Зиновьев, — хотя проверяем каждую квартиру, опрашиваем всех без исключения.
— Может, этот грузин врал? — сплюнул один из офицеров.
— Послушай, — разозлился Демидов, — это мое дело — верить ему или не верить. А ваше дело проверять. Продолжим. Зиновьев, свяжись с управлением и узнай, что нового. Узнай, нашли сбежавшего арестанта или нет.
Зиновьев вытащил из кармана мобильный телефон. Набрал номер. Демидов закурил и указал в сторону дома, видневшегося за поворотом. В соседнем доме жил Резо Гочиашвили.
— Может, оттуда что-нибудь видели? — сказал Демидов. — Нужно проверить там квартиры.
— Слишком далеко, — пробормотал один из офицеров.
— Все равно видно, — возразил другой.
— Его пока не нашли, — доложил Зиновьев.
— Чем они там занимаются? — разозлился подполковник. — Даже в ФСБ не могут обеспечить условия для арестованных! Как он сбежал, они хотя бы объясняют?
— Нет. Только сказали, что сбежал. Сообщение передали по всей Москве. Его фотографию уже раздают по городу.
— Они должны были оставить засаду у него на квартире, — проговорил Демидов. — Может, машины въехали со стороны двора? Вы уже успели опросить тот подъезд?
— Не успели, — ответил Зиновьев.
— Я сам проверю его квартиру, — сказал Демидов. — А во дворе ничего подозрительного не заметили?
— Нет, не заметили. Он же не дурак, чтобы домой возвращаться. Думаете, они оставят засаду у него на квартире?
— Обязательно. Уже оставили. Думаю, вы просто ничего не заметили. Ладно, продолжаем проверку. Встретимся через два часа.
Демидов перешел улицу — так, чтобы обойти дом Гочиашвили и войти со двора. Во дворе стояли несколько машин, в одной из которых сидела девушка, читавшая журнал. Демидов осмотрелся. Внешне — тишина. Но Демидов знал: засада ФСБ должна быть обязательно. Подполковник вошел в подъезд. Кивнул своему напарнику и вместе с ним вошел в кабину лифта. Зиновьев со своим напарником решили подниматься по лестнице. На этаже, где находилась квартира Гочиашвили, тоже царила тишина. Демидов подошел к двери, позвонил. Безрезультатно.
— Может, никого нет? — спросил напарник. Демидов позвонил еще раз. Внезапно послышались удары, и тотчас же открылись сразу две двери — квартиры Гочиашвили и его соседей. Из квартиры соседей вышли двое в штатском. Из квартиры Гочиашвили — также. У всех четверых в руках были пистолеты.
— Стоять смирно! — приказал один из четверки. — Не двигаться!
— Спокойно, ребята, — посоветовал Демидов. — Мы из милиции. Получили сообщение, что арестованный у вас сбежал.
— Руки! — закричал второй, стоявший за спиной Демидова. — Руки вверх!
— Мы из милиции, не валяйте дурака…
— Документы! — заорал высокий, с неровным рядом зубов.
— Стоять смирно! — закричал Зиновьев. Неожиданно появившийся со своим напарником на лестнице, он взял на прицел людей, стоявших у квартиры Гочиашвили.
— Все в порядке, — сказал Демидов. — Никто не нервничает. Иначе мы перестреляем друг друга.
Он достал свое удостоверение и протянул его высокому фээсбэшнику. Тот повертел удостоверение в руках и вернул подполковнику.
— Извини, — сказал он, убирая оружие. Подчиненные высокого последовали его примеру.
— Думаете, он может сюда вернуться? — спросил Демидов.
— Не знаю, у нас приказ, — последовал ответ.
— У вас есть документы? — спросил подполковник.
Высокий кивнул, доставая корочки. Демидов тотчас же узнал удостоверение сотрудника ФСБ. В данном случае — майора Брылина.
— Полагаю, он сюда не придет, — сказал Демидов. — Я с ним говорил. Он бывший дипломат и знает наши методы работы. Вернее, ваши.
— Может, придет кто-то из его знакомых, — резонно возразил Брылин. — Или позвонит.
— Как он от вас сбежал? — осведомился Демидов. Он заметил, как помрачнел фээсбэшник.
— Не знаю, — ледяным тоном ответил Брылин. — Это не мое дело.
— Понятно. — Демидов понял, что майор лжет, но приписал это обычному ведомственному соперничеству.
— Майор Рожко тоже в вашем ведомстве? — на всякий случай спросил подполковник.
— Да, он в нашей группе. Вы его знаете?
— Встречались. Если найдете сбежавшего, дайте нам знать.
— Хорошо, — кивнул Брылин. Но Демидов понял, что ФСБ ничего им не сообщит.
— Ладно, ребята, проверяйте дальше, — приказал Демидов своим людям.
— А что вы проверяете? — спросил Брылин. — Ведь можете спугнуть его людей, если он пошлет кого-нибудь за вещами.
— У вас своя работа, у нас своя, — возразил Демидов. — Мы же вам не мешаем.
Брылин повернулся и молча вошел в квартиру. Демидов зашел в кабину лифта.
«Странно, — подумал он, — почему они так уверены, что он обязательно здесь появится. И почему они не оставили засаду вокруг дома?»
— Пойдем в другой дом, — предложил Демидов своему напарнику. Тот с унылым видом кивнул. Старший лейтенант Кочиян, сопровождавший Демидова, не успел пообедать, и теперь его терзал голод.
В соседнем доме все повторилось. Некоторые из жильцов вообще не открывали двери. Таких приходилось убеждать, показывая удостоверения и вступая в долгие переговоры. Другие сразу заявляли, что ничего не слышали, ничего не знают и знать не хотят.
Кочиян поглядывал на часы, когда они постучались в последнюю квартиру. Дверь сразу открылась, словно их ждали. На пороге стояла пожилая женщина. Она была в темном платье и огромном пуховом платке, обмотанном вокруг того, что когда-то, возможно, называлось талией.
— Здравствуйте, — улыбнулась женщина. Демидов тяжко вздохнул. Такие дамочки иной раз хуже самых молчаливых свидетелей. Такие готовы тараторить по любому поводу, не сообщая при этом ничего существенного.
— Здравствуйте, — кивнул подполковник. — Кроме вас, кто-нибудь есть дома?
— Никого, — снова улыбнулась женщина. — Я всегда днем одна.
— Очень приятно, — сказал Демидов. — Можно войти? Мы из милиции. — Он попытался достать удостоверение.
— Не нужно, — просияла хозяйка, — я слышала, как вы стучали к соседям. Очень милые люди, правда?
— Как сказать… — пробормотал Демидов, переступая порог трехкомнатной квартиры, уютной и ухоженной.
— Идемте в гостиную, — предложила женщина. — Меня зовут Софья Ильинична. А вас как?
— Подполковник Демидов.
— Очень приятно. У меня дядя тоже был подполковником. Он погиб в Испании, говорят, выполнял свой интернациональный долг.
Они прошли в комнату. Уселись. Кочиян снова украдкой посмотрел на часы.
— Может, хотите чаю? — спросила Софья Ильинична. — У меня очень вкусные оладушки.
— Нет, спасибо, — ответил Демидов, не глядя на напарника. — Нам нужно задать вам несколько вопросов.
— Конечно-конечно. Я всегда готова помочь.
— Вы живете одна?
— Нет, с семьей сына. Но он сейчас на работе. И его жена на работе. А ребенок пошел заниматься теннисом. Сейчас, говорят, это модно. А в наше время все ходили на футбол, даже женщины…
— В воскресенье вы были дома? — бесцеремонно перебил хозяйку уставший Демидов.
— Да, конечно. Я вообще люблю оставаться дома. Наши обычно с утра уезжают на дачу. Ребенку дома одному скучно. Сейчас модно иметь одного ребенка, никто не хочет взваливать на себя бремя ответственности.
— В последнее воскресенье вы тоже были одна?
— Да, — кивнула Софья Ильинична, — наши уехали, а я осталась дома. Вы, наверное, спрашиваете из-за женщины, что выбросилась из окна? Я не видела, как она открыла окно. А когда на улице стали кричать, то сразу подошла к окну и все увидела.
— На другой стороне улицы, у последнего дома, останавливались две машины, — сказал Демидов. — Вы их видели?
— Какие машины?
— Это я у вас хочу спросить. Может, видели?
— Там было много машин. И много людей. Потом приехала милиция, ваши коллеги. И врачи. Там вообще было много людей.
— Понятно-понятно. А машины вы видели?
— Ну конечно, я видела все машины. Я как встала у окна, так и не отходила, пока все не кончилось. Знаете, в моем возрасте это единственно доступное развлечение. Иногда следить за людьми так интересно…
— Так какие же автомобили? — вздохнул Демидов. — Вспомните, у дома стояли две машины, верно?
— Стояли, — кивнула Софья Ильинична. — Я же говорю, там было много машин.
— Вспомните, — подсказал Демидов, — там стояли две машины. Одна была… возможно, такая большая, джип.
— Ну конечно, очень красивая машина. Мне ужасно нравятся эти джипы. Они похожи на кареты.
— Вы не видели такую машину в воскресенье утром?
— Видела, — кивнула хозяйка. — И не только ее. Они подъехали сразу, как только женщина прыгнула из окна. Наверное, это были сотрудники милиции. Такие молодые, в темных очках. И один седой.
— Как вы сказали?
— Седой. В темной куртке. Он, наверное, ими командовал.
— Подождите-подождите, — пробормотал Демидов. — Расскажите подробнее. Что вы видели?
— Сначала я услышала крики и побежала к окну. На тротуаре лежала женщина, но я ее сразу не увидела, вокруг уже стояло много людей. А машины приехали почти сразу. Они остановились у того дома, и я еще подумала: как хорошо работает наша милиция. К машинам подошли несколько молодых людей. Потом их командир посмотрел наверх, откуда упала женщина, и что-то спросил у своих. А потом они уехали.
— Вы точно помните, что они появились у машины сразу, как только упала женщина?
— Точно, — кивнула Софья Ильинична. — Через минуту или две. Не больше. Две машины приехали, забрали всех и уехали. Я еще подумала: почему они сразу уезжают? А потом решила, — что они будут искать преступников.
— А почему вы подумали, что они из милиции? Они были в форме?
— Нет. Но они так дружно и быстро сели в машины. Я видела такое только в кино. Это называется дисциплина, верно?
— Спасибо. — Демидов поднялся. — Вы нам очень помогли. Я пришлю завтра офицера, чтобы оформил ваши показания. Вы не возражаете?
— Конечно, нет. Мне очень приятно познакомиться с вашими людьми. В последнее время в милиции стали попадаться очень галантные кавалеры, — томно улыбнулась хозяйка.
Когда они вышли из квартиры, Демидов обернулся к напарнику.
— Значит, он не врал, — сказал подполковник. — Нужно проверить все, что у нас может быть на его фирму или на его компаньона.
— Товарищ подполковник, — пробормотал Кочиян, — а зачем нам эта проверка? Ведь его забрали в ФСБ, пусть они и разбираются. Это не наше дело.
— Не наше?.. — переспросил Демидов. — Знаешь, чем хороший оперативник отличается от плохого? Хороший всегда чувствует ситуацию, а плохой занимается только своим делом. Все понял?
— Понял, — улыбнулся офицер.
«Почему он сбежал? — размышлял Демидов. — Почему сбежал, если сказал нам правду? И как он мог сбежать из ФСБ? Может быть, кто-то инсценировал его побег? Но для чего? И если он действительно сбежал, то чего именно испугался? Сказал правду — и все же решил сбежать? Или его правда была такой страшной?»

Эпизод восьмой

Куда поехать в таком виде? Этот вопрос задавал себе Резо, когда наконец уговорил подобравшего его частника отъехать подальше от центра. Вернее, уговорил с помощью нескольких зеленых бумажек с изображением какого-то из американских президентов. Частник схватил доллары и согласился везти странного пассажира в наручниках. Передать водителю пистолет, чтобы тот прострелил наручники, Резо не решился. Но, к счастью, вспомнил про слесаря, который обычно смотрел его машину, еще когда он ездил на «девятке». Может быть, к нему. У него имелся гараж и инструменты. Он наверняка сумеет помочь.
— Поворачивай, — сказал Резо водителю. На всякий случай он положил на сиденье пистолет, поэтому теперь водитель был уверен: у него в машине сидит бандит, который может расплатиться за поездку пулей в голову, отобрав свои деньги.
Частник, маленький и тщедушный, то и дело оборачивался, опасаясь, что бандит выстрелит ему в спину, чтобы отнять машину-кормилицу. Неизвестно, чего бедняга больше боялся — нападения или угона его автомобиля. Наконец они подъехали к гаражу слесаря.
— Позови Мишу, — попросил Резо. — Не бойся, — добавил он, увидев гримасу на лице водителя, — я не угоню твою машину. В моем положении трудно угнать автомобиль. Только без глупостей, иначе не поздоровится.
Водитель поспешно кивнул и выбрался из автомобиля. Он трижды оглянулся, прежде чем исчез из виду. И только тут Резо почувствовал, как дрожат его руки. Конечно, доверять частнику опасно, но у Резо не было другого выхода. Да и не так-то просто найти в Москве водителя, который согласился бы везти вооруженного бандита.
Все получилось так, как планировал Резо.
Водитель привел Мишу, и тот согласился помочь. Уже через двадцать минут наручники валялись на земле, рядом с машиной. Миша нисколько не удивился, увидев своего бывшего клиента в наручниках. Что ж, такие настали времена… Кто-то становится миллионером, кто-то получает наручники, кто-то не выдерживает гонки за прибылью и сходит с ума или стреляется. Миша привык, что в последние несколько лет его клиенты иногда приезжали на «Мерседесах», иногда на лимузинах с многочисленной охраной, а иногда появлялись небритые, на маленьких стареньких автомобилях, напоминавших экспонаты городской свалки.
Он сделал свою работу быстро и аккуратно, не задавая лишних вопросов. При этом не стал прибегать к помощи ножовки, а сумел открыть замок наручников. Резо положил пистолет в карман, дал триста долларов слесарю и попросил водителя отвезти его в центр, намеренно не называя адрес.
— Опять туда, откуда взял? — спросил частник, опасавшийся, что добром дело не кончится.
— Нет, — улыбнулся Резо, — не туда. Куда-нибудь… в другое место. К станции метро, например.
Водитель вздохнул и согласился. Резо же думал о том, где можно спрятаться. Думал довольно долго. Если за ним охотится такое ведомство, как ФСБ, то они наверняка сделают его фоторобот и раздадут всей Москве. Так где же скрыться? Любой из близких друзей или знакомых сразу отпадал, там его будут искать в первую очередь. Семья Резо жила в Тбилиси, и он с ужасом подумал, что их могут использовать в качестве заложников. Нужно добраться до телефона и позвонить в Тбилиси, предупредить жену, чтобы не возвращалась в Москву.
Деньги находились в банке, но магнитной карточки у Резо с собой не было, ее изъяли при обыске квартиры. К тому же в любом случае его счет уже, наверное, взяли под контроль. И счета фирмы будут проверяться. Там уже наверняка все знают о его аресте и о смерти Никиты. Неужели они поверят в его причастность к смерти Никиты? Черт возьми, что же делать? И тут Резо увидел рекламу сотовых телефонов — как раз то, что нужно. У него больше тысячи долларов, и он вполне может купить сотовый телефон. Или без паспорта не продадут? Он оглядел себя. После ночи, проведенной в камере, вид у него был впечатляющий. Может, лучше позвонить на фирму? Может, они еще не успели туда приехать? Хотя они наверняка будут прослушивать все звонки… Нет, звонить на фирму нельзя. Так можно подставиться. Резо не сомневался: во второй раз ему не удастся бежать. Но почему ФСБ охотится за ним? Или они не из ФСБ? Убийцу зовут Бурым. Разумеется, кличка. Значит, бандиты? Тогда почему милиция отдала его бандитам? Их даже заставили расписаться. Здесь какая-то нестыковка…
Но где же спрятаться? Резо прекрасно понимал: спрятаться можно только у надежных друзей. Но ведь за друзьями наверняка уже следят… И все-таки кто эти люди? Из ФСБ или бандиты?
И тут Резо вспомнил, что неделю назад они сдали в автотранспортную компанию четыре тысячи долларов наличными, заказав два автобуса для поездки в страны Бенилюкса. Поездки должны были состояться в конце месяца. Значит, можно потребовать эти деньги? Но сначала нужно найти человека, который согласился бы отправиться за деньгами. Резо уже отчаялся найти такого человека, но вдруг вспомнил, что у Никиты была знакомая женщина, с которой он встречался. Вряд ли ФСБ станет искать его у знакомой Никиты. Скорее всего они начнут проверять знакомых Резо и потеряют на этом два-три дня. А в его положении важно выиграть хотя бы сутки. Теперь нужно вспомнить дом, куда они несколько раз приезжали с Никитой. Он даже познакомил Резо с этой женщиной. Кажется, ее звали Верой. Они виделись всего два или три раза. Вера только недавно познакомилась с Никитой, они встречались месяца три, не больше. Но где же находился тот дом?
— Поверни на Королева.
— Хорошо, — обрадовался водитель — наконец-то ему дали точный адрес.
Резо же нахмурился: этот тип вполне способен сообщить о нем в милицию. И сказать, где он скроется.
— Остановишь в начале улицы, — сказал Резо, решивший пройти несколько кварталов пешком.
Водитель кивнул, прибавляя газу. Когда они наконец добрались до места, он резко затормозил, оборачиваясь к Резо. Тот увидел стоявшую на другой стороне улицы машину ГАИ и усмехнулся. Частник явно не доверял беспокойному пассажиру.
— Спасибо тебе, — сказал Резо. Мужичонка вздрогнул и снова обернулся.
— И тебе спасибо. До свидания. Я тебя никогда не видел, а ты меня.
Едва Резо вылез из машины, как водитель стремительно отъехал. Резо оглянулся. Кажется, гаишники не обращали на него внимания. Он тяжко вздохнул и быстро зашагал по тротуару. Через двадцать минут Резо нашел нужный дом и снова оглянулся. Затем вошел во двор, чувствуя, как вновь начинают дрожать руки. За один день он повидал столько, сколько другие не переживают и за всю жизнь. Убийство напарника, самоубийство любимой женщины, тюремная камера, побег.
Войдя в подъезд, Резо увидел табличку, висевшую напротив лифта. Это был список жильцов. Какая же у нее квартира? Кажется, на четвертом или пятом этаже. Он стал подниматься по лестнице, надеясь, что ему попадется кто-нибудь из соседей. Но на лестнице никого не было. Два раза вниз и вверх прогрохотал лифт. Резо поднялся на четвертый. Остановился. На площадке было сразу три двери. Он подумал немного и позвонил в крайнюю. За дверью — тишина. Он позвонил еще раз. Снова тишина.
«Кажется, моему везению приходит конец», — подумал Резо и позвонил в другую дверь. Минуту спустя послышался шорох и чьи-то осторожные шаги. Затем воцарилась тишина. Он позвонил второй раз, третий. Наконец детский голос произнес:
— Бабушка, спроси, что он хочет.
— Вам кого? — раздался дребезжащий голос. Очевидно, в квартире остались внучка с бабушкой.
— Вера здесь живет? — спросил Резо.
— Кто? — спросила старушка.
— Вера. Мне нужна Вера. — Резо забыл фамилию девушки. Кажется, он ее даже не знал…
— Здесь такой нет, — ответила старушка. — А вы не знаете, где она живет?
— Здесь нет такой, — снова прокричали из-за двери.
— Спасибо. — Резо со вздохом отошел от двери. Если звонить во все подряд квартиры, он, возможно, найдет Веру, но тогда о его визите узнает весь дом. И тут из-за двери раздался детский голос:
— Вера живет над нами. На пятом этаже.
— Где она живет? — Резо бросился к двери, опасаясь, что ослышался.
— Над нами, — повторила девочка. — Ее балкон над нами. Она все время поливает свои цветы, и вода капает на наш балкон. Мама ругается и говорит, что так делать нельзя.
— Конечно, нельзя, — согласился счастливый Резо. — Спасибо тебе, моя дорогая.
Он повернулся и побежал вверх по лестнице. Остановился перед дверью, позвонил. И замер. Прошла секунда, вторая, третья… Наконец за дверью послышались шаги. Быстрые, легкие. Резо стоял, боясь пошевелиться.
— Кто там? — раздался женский голос. Ее голос, голос Веры.
— Вера, откройте, — сказал Резо, припадая к двери. — Это я, Резо, друг Никиты. Вы меня, наверно, помните.
Дверь открылась. На пороге стояла высокая светловолосая женщина в белом банном халате. С полотенцем в руках.
— Вы? — изумилась Вера. — Что случилось? Резо тяжко вздохнул. Помолчав, спросил:
— Можно войти?

Рассказ пятый

Мы приехали чуть раньше обычного. Саша, конечно, хороший парень, но уже другого поколения, из тех, что родились в конце шестидесятых — начале семидесятых. Они не помнили брежневское и андроповское время, они вообще плохо представляли, что такое Советский Союз. Последние десять лет своей жизни они жили в условиях почти абсолютной свободы, если, конечно, так можно назвать наш бардак. Но если мы, сорокалетние, более циничны, то тридцатилетним кажется, что наш мир можно изменить.
Подполковник Галимов прибыл к нам через полчаса в сопровождении двух сотрудников ФСБ. Они сразу прошли в кабинеты руководства и уже не появлялись.
Саша, напротив, расположился в моем кабинете. И сразу же познакомился с сотрудниками Семена Алексеевича. Конечно, сотрудники прокуратуры или милиции отличаются большим демократизмом, чем сотрудники «секретных» организаций, таких, как наша, ФСБ или внешняя разведка. Мы любим напускать на себя секретность, делать вид, что посвящены в некие тайны, неведомые простым смертным. На самом же деле все проще. Настоящим дерьмом занимается милиция, отчасти прокуратура. А остальные могут позволить себе надевать перчатки перед тем, как чистить унитазы. У сотрудников милиции так не получается. Поэтому они и занимаются самыми грязными делами, зверея от своей работы.
Саша добросовестно опрашивал всех наших сотрудников, пытаясь выяснить, что именно делал Семен Алексеевич в день своего убийства. Например, когда он вышел из своего кабинета, с кем говорил или встречался. На часах было одиннадцать, когда меня вызвали к шефу — руководителю службы. Я вошел к нему в кабинет, немного робея. За все время службы я бывал у него всего два раза. В кабинете, кроме Галимова, находились два его заместителя, в том числе и Облонков.
— Что там у вас? — спросил шеф.
— Проводим оперативно-розыскные мероприятия вместе с сотрудниками прокуратуры и ФСБ, — доложил я. — Вчера ночью была создана общая комиссия. Представитель прокуратуры сейчас беседует с нашими сотрудниками.
— Почему он не зашел ко мне? — нахмурился наш генерал.
— Это следователь по особо важным делам. Его непосредственный руководитель обещал к вам приехать, — доложил я.
— Руководителем группы назначен Дубов, — пояснил Галимов.
— А почему он сам не приехал? — спросил наш шеф. — Или решил, что занимает слишком высокую должность? Мы это быстро можем поправить, мигом слетит с кресла.
— У них совещание в Генеральной прокуратуре. Он обещал уйти оттуда пораньше, — снова пояснил Галимов.
— Семье сообщили? — спросил меня генерал.
— Я как раз хотел поехать, — ответил я. — Следователь тоже хотел поговорить с его родными.
— Человека вчера убили, а вы еще семье не сообщили?! — повысил голос генерал. — Бросайте все дела и отправляйтесь к нему. И выразите соболезнование.
— Слушаюсь. — Я поднялся со стула. В таких случаях лучше сразу выполнять приказы начальства, побыстрее выйти из кабинета.
Через несколько минут я нашел Лобанова и передал ему приказ нашего начальника.
— Я тоже хотел к нему поехать, — сказал Саша.
Когда мы выехали, я спросил:
— Нашли что-нибудь?
— Ничего конкретного, — ответил Лобанов. — В его бумагах мне рыться не разрешили. Говорят, там сверхсекретные материалы, нужно оформлять специальный допуск. Я посмотрел график его вчерашних встреч. Секретарь сказала, что у него были четверо сотрудников, и дважды — только один человек.
— Даже знаю, кто именно, — сказал я, глядя прямо перед собой.
— Точно. Она сказала, что вы два раза к нему заходили. И один раз — вечером. Вернее, вы были последним из входивших к нему вчера вечером.
— Правильно, — сказал я, не глядя на Лобанова. — Он меня два раза вызывал.
— Простите, Леонид Александрович, — смущенно кашлянул Саша, — Но девушка говорит, что во второй раз вы сами напросились. Он даже куда-то хотел выехать, но, когда вы пришли во второй раз, отменил свой выезд. Вы не вспомните, что именно вы ему сказали?
«Вот тебе и следователь, — подумал я с досадой. — Получается, что он сумел так много узнать за полтора-два часа, проведенных в нашем управлении. Представляю, что будет, если ему разрешат покопаться у нас несколько дней». Но говорить мне не хотелось. Ни про болезнь мальчика, ни про подслушанный разговор. Саша Лобанов был слишком молод, и не следовало рассказывать ему о том, что я случайно узнал. Я бы, пожалуй, не доверился и самому Дубову. Такие секреты нельзя рассказывать никому, кроме очень близких людей. Или чиновников, которые реально могут что-то сделать. Я хотел рас-, сказать обо всем нашему шефу, но, во-первых, у него сидел Облонков, а во-вторых, я не знал, как шеф отреагирует на мои откровения. Он вполне мог быть в курсе всех дел своего заместителя, а я бы тогда оказался дураком. К тому же под ставился бы, вызвал бы гнев очень влиятельных людей.
— Мы с ним обсуждали служебные дела, — сказал я, не вдаваясь в подробности.
Очевидно, Лобанов понял мое состояние, поэтому не стал настаивать на ответе. А потом началось самое неприятное…
Передать словами этот кошмар?.. Нет, изложу лишь в общих чертах. Мы поднялись наверх, позвонили. И выяснилось, что Елена Сергеевна, супруга покойного, уехала в больницу, к своей матери, дома осталась дочь. Она открыла дверь сразу же, девочка знала меня в лицо. Впрочем, она не такая уж девочка, невеста на выданье, двадцать лет. Я знал Ларису давно, с тех пор как познакомился с Семеном Алексеевичем. Она называла меня дядя Леня, я старше почти вдвое. Конечно, ее отец был намного старше меня, но он поздно женился.
Я вообще-то придерживаюсь вот какой теории: нельзя жениться очень молодым. В редких случаях, когда попадается умная жена, этот брак еще удается сохранить. Но если мужику тоже двадцать, брак распадается. Мужчине нельзя в таком возрасте жениться. Он еще не чувствует ответственности за семью. Конечно, бывают исключения, но они только подтверждают правило. Если парень женился в восемнадцать-двадцать, значит, он несерьезный человек. Выходит, я был несерьезным человеком, потому что рановато женился на Алене. Конечно, мне было далеко не двадцать, но все-таки следовало немного подумать, присмотреться. А вот Семен Алексеевич женился, когда ему было за тридцать. Может, это и есть идеальный возраст для мужчины? С другой стороны, обидно. Если и твои дети женятся, когда им будет за тридцать, то внуков своих ты в лучшем случае застанешь только в яслях.
Лариса впустила нас, не удивляясь нашему приходу. А мы с Сашей ничего не стали ей говорить. Минут через двадцать приехал Зоркальцев. Он тоже сел с нами за столом и сообщил мне, что Кислов ждет внизу, в машине. Лариса угощала нас чаем с пряниками. Мы вполголоса беседовали. Все ждали хозяйку. И я все время смотрел на Ларису и думал о том, как ей будет тяжело. Никто из нас не решился сказать девочке то, что мы должны были сказать. Я соврал, заявил, что мы ждем ее папу, мол, у нас срочное дело.
Нет ничего хуже подобного ожидания. Сидишь за столом и ждешь приезда хозяйки, жены твоего друга, которой ты должен сообщить о смерти мужа. Я смотрел на Ларису такими глазами, что она вдруг начала что-то понимать. Но не спросила про отца, думала о больной бабушке.
— В больнице что-нибудь случилось? Дядя Леня, скажите мне правду.
— Нет-нет, — успокоил я девочку. — Можешь позвонить в больницу и узнать, как чувствует себя твоя бабушка. Заодно узнай, выехала ли твоя мама?
Елена Сергеевна преподавала в институте, и я знал, что сегодня у нее выходной. Так объяснила и девушка. Она училась в том самом педагогическом, где преподавала ее мама. Вообще это была дружная, «показательная» семья. И по большому счету именно я ее разрушил. Когда я об этом думал, то чувствовал неистовое желание вернуться обратно на службу, набить морду 06-лонкову, выяснить всю правду и потом самому расправиться с убийцами. Обычно в американских фильмах так все и происходит. Убивают друга главного героя, и тот начинает мстить всем без разбора. Но это только в фильмах и только для зрителей. В жизни все совсем иначе. Никто не разрешит тебе пойти и набить морду начальнику. Не говоря уже о том, что он просто не захочет тебя слушать, напишет рапорт, и ты живо вылетишь со службы.
В нашей стране о многом лучше догадываться, но помалкивать. Ведь сколько заказных убийств совершается в одной только Москве? И практически всегда, я подчеркиваю — всегда, прокуроры и следователи знают, кто заказал убийство, кому было выгодно убийство. Но все дружно играют в свои игры, делая вид, что ничего не понимают.
Мы ждали Елену Сергеевну минут сорок. Она наконец позвонила, и мы сразу поднялись со стульев. Лариса открыла дверь, хотела что-то сказать матери, но та увидела мое лицо, когда я вышел в коридор следом за девочкой. А за мной вышли Лобанов и Зоркальцев. И Елена Сергеевна сразу все поняла. Поняла по нашим лицам.
— Что с ним? — спросила она, глядя мне в глаза.
Я не ответил. Только смотрел на нее.
— Нет, — пробормотала она, — нет… Но Елена Сергеевна уже все прочла в моих глазах. Я думаю, она что-то почувствовала еще ночью. Говорят, что любящие супруги — словно половинки одного целого. Одна половинка всегда чувствует, что происходит с другой.
— Он погиб, — сказал наконец я, глядя в ее расширенные глаза.
— Нет! — закричала стоявшая рядом Лариса. — Неправда!
Елена Сергеевна закрыла глаза. И отвернулась. Господи, она была очень сильной женщиной, настоящей подругой жизни. Я бы хотел иметь такую жену. Хотел бы встретить именно такую женщину.
В этот момент Лариса лишилась чувств.
— Быстрее! — закричала Елена Сергеевна. — Отнесите ее на диван, у нее пониженное давление.
Я поднял девушку на руки и отнес на диван. Саша сбегал за водой. Елена Сергеевна принесла аптечку.
— У нее обморок, — пробормотал Зоркальцев.
Лариса лежала без движения. Мать достала пузырек нашатырного спирта, поднесла к носу дочери. Девушка поморщилась, чихнула. Еще раз чихнула. Наконец открыла глаза.
— Лара, Ларочка, — проговорила дрогнувшим голосом Елена Сергеевна. И вдруг с размаху ударила дочь по щеке. Та вскрикнула — и сразу обмякла, словно ждала этого удара. Потом отвернулась к стене и разрыдалась.
— Все в порядке, — сказала Елена Сергеевна, поднимаясь с дивана. Честное слово, она постарела за несколько минут. Физически постарела. — Где это случилось?
— Когда он возвращался с работы. — Я не хотел говорить, что это случилось в подъезде их дома.
— Авария?
— Нет, в него стреляли.
Она пристально посмотрела на меня, словно не верила моим словам. Потом спросила:
— Мне можно его увидеть?
Я посмотрел на Сашу Лобанова. Тот молча кивнул.
— Да, — сказал я. — Прокуратура оформит вам допуск. Только похороны состоятся через несколько дней. Извините…
Я повернулся и направился к двери. За мной потянулись и остальные.
— Подождите, — сказала вдруг Елена Сергеевна. — Кто это сделал?
— Не знаю, — ответил я. — Мы пока не знаем.
И вдруг меня словно что-то толкнуло.
— Но мы его найдем, — сказал я убежденно. — Кто бы это ни сделал, мы его найдем.
Она кивнула, ничего больше не спрашивая. Только кивнула. И мы все трое вышли из квартиры.
— Пришлите сюда наших людей, — приказал я Зоркальцеву. — Пусть все время дежурят у дома. Мало ли что…
— Уже стоят, — ответил майор. — Вы же знаете. Со вчерашнего дня.
— Да, — ответил я, — кажется, я начинаю забывать обо всем на свете.

Лобанов удивленно посмотрел на меня. Я выглядел в их глазах по меньшей мере как идиот…

Эпизод девятый

Резо вошел в квартиру и прикрыл за собой дверь. Вера смотрела на него, все еще ничего не понимая.
— Что случилось? — испуганно спросила она, отступая.
— Вы ничего не знаете? — удивился Резо.
— Нет. Что случилось? Что с Никитой?
— Его убили.
Она коротко вскрикнула. Но не испугалась, не заплакала, не застонала. Только коротко вскрикнула, зажимая рот рукой.
— Кто его убил? — спросила она таким тоном, словно это мог сделать Резо.
— Это не я, — понял ее взгляд Резо. — Клянусь Богом, не я. Кто-то ворвался ко мне домой и застрелил его.
— А где были вы?
— Я… — Он замялся, не зная, что ответить, Потом опустил голову и честно сказал: — Я спрятался в шкафу, и они меня не нашли.
Чтобы произнести эти гнусные слова, ему потребовалось все его мужество. Но Теперь, после побега, он чувствовал себя гораздо сильнее. Не спрашивая разрешения, он прошел на кухню и сел на куценькую табуретку.
— Его убили, а вы прятались? — с презрением спросила она.
— Нет. Я спрятался, чтобы обмануть свою знакомую. Я думал, что это она пришла к нам в гости. А Никита пошел открывать дверь. И в это время ворвались убийцы. Они убили Никиту и стали искать меня. А потом пришла моя знакомая…
— Что с ней случилось? — спросила Вера.
— Она выбросилась в окно, — выдохнул Резо. — Они не успели ее убить. Они не успели…
— И вы все слышали? — поняла она.
— Да, — сказал он и вдруг неожиданно для себя заплакал. — Она выбросилась из окна, — тихо шептал он, — выбросилась, чтобы ничего им не сказать.
Очевидно, это была реакция на пережитый эмоциональный шок. Он вдруг понял, что действительно любил Надю. Вспомнил, как она бросилась к окну после слов седого о том, что они все равно дождутся Резо. Неужели она бросилась вниз, чтобы спасти его? Ему не хотелось об этом думать даже в камере. Получалось, что она готова была спасти ему жизнь, даже пожертвовав своей, а он, бросив на произвол судьбы любимую женщину, прятался. Подло прятался. Он вдруг понял, как глупо и бесчестно он поступил. Он обязан был помнить о том, что она к нему придет. Он обязан был выйти из своего укрытия, не давая ей возможности войти в квартиру. Если бы он не прятался в шкафу, а сумел вскочить на окно вместо нее, она, возможно, и увидела бы его с улицы. Правда, в таком случае он сейчас лежал бы в морге, а она оплакивала бы его в своем доме. Но ему вдруг показалось, что так было бы лучше, чем испытывать то чувство унижения, обиды, боли, которое он испытывал сейчас.
— Не надо, — твердо сказала женщина, стоявшая перед ним. — Не нужно плакать. Вы ведь мужчина.
— Не нужно, — согласился он, вытирая слезы. Ему было стыдно перед женщиной. Стыдно перед погибшей. Но еще более стыдно было перед самим собой. Он посмотрел на Веру и неожиданно для себя прошептал: — Мне нужна ваша помощь.
Он сидел на кургузой табуретке, скрестив под собой ноги. Она вдруг заметила, что по-прежнему держит в руках полотенце и стоит перед ним в халате.

— Пройдите в комнату, — предложила она, — я сейчас переоденусь.
Он прошел в комнату. Сел за стол. Закрыл глаза — сон, полудрема. И удивился, когда через секунду услышал ее голос:
— Вы спите?
— Кажется, я действительно заснул, — сразу открыл глаза Резо. — Извините меня.
Она успела переодеться. Теперь на ней были светлые брюки и длинный, почти до колен, вязаный свитер.
— У вас такой усталый и несчастный вид, — заметила Вера.
— Да, — согласился он, — я не спал всю ночь. Меня упрятали в камеру. Они не поверили, что я невиновен. А утром выдали меня ФСБ.
— И они во всем разобрались?
— Нет. Но я сбежал.
— Что? — изумленно воскликнула она.
— Я сбежал, — упрямо повторил он. — Вера, кроме вас, я никуда не могу пойти. Меня везде ищут. Они думают, что это я убил Никиту.
— Но ведь это не вы?
— Если и вы мне не поверите, я ничем не смогу доказать свою невиновность. Никита был мне как брат. Разве я мог убить своего брата?
— Чего вы хотите?
— Мне нужно позвонить, срочно позвонить в Тбилиси, чтобы семья сюда не возвращалась. Жена с детьми в Тбилиси, и я боюсь, что они, узнав о случившемся, захотят вернуться. А им сейчас возвращаться нельзя. Те схватят моих детей и заставят меня сдаться.
— Вы так говорите, словно вас ищут бандиты, а не милиция.
— Они и есть бандиты, — убежденно сказал Резо. — Когда меня группа ФСБ везла к ним, я узнал одного по наколке на руке. Это был убийца Никиты. Я наколку из шкафа видел.
— Поэтому вы и сбежали? — наконец поняла она.
— Я испугался. Я понял, что они хотят меня убить.
— Вы хотите позвонить отсюда к себе в Тбилиси?
— Нет. Они могут подключиться к моему телефону и узнать, откуда я звоню. Если разрешите, я позвоню своему двоюродному брату, постараюсь все ему объяснить.
— Звоните, — она встала, доставая телефон. — Есть хотите?
— Очень, — честно признался он, и, когда она повернулась, чтобы выйти, он благодарно прошептал: — Спасибо, Вера.
— За что? — удивилась она. — За телефон?
— За то, что поверили.
Он подвинул к себе телефон и стал набирать знакомый номер. Трижды не удавалось попасть в Тбилиси. Лишь с четвертого раза он дозвонился.
— Автандил! — закричал он в трубку по-грузински. — Здравствуй, дорогой.
— Здравствуй, Резо, — услышал он голос двоюродного брата. — Что там у тебя случилось? Все время к твоим звонят, какой-то чужой голос говорит, что ты в больнице. Жена на завтра на утро билеты взяла, возвращаются в Москву.
— Нет! — закричал Резо. — Ни в коем случае! Найди моих, объясни, что все это обман. Пусть сюда не приезжают. Объясни, чтобы никому, кроме меня, не верили. Меня хотят подставить. Не пускай детей, не пускай никого. Ты меня понял? И пусть домой вообще не звонят. И на дачу тоже пусть не звонят. Если даже приедут и скажут, что я умираю, пусть не верят. Скажи нашим, что мои деньги в голландском банке, Манана знает номер счета. Ты меня слышишь?
— Все сделаю, Резо, не волнуйся, — успокоил брат. — Мы всех предупредим. Может, тебе помощь нужна? Деньги привезти? Или наших собрать?
— Ничего не нужно. Я подумаю и вечером позвоню часов в семь. Найди Манану, пусть побудет пока у тебя. Только чтобы никому ни слова, что я буду звонить. Вроде она пришла к тебе в гости. Ты меня понял?
— Все будет, как ты скажешь. Не волнуйся, дорогой. Мы билеты сдадим, они никуда не поедут.
— Спасибо. — Он положил трубку и взглянул на появившуюся в комнате Веру.
— Вы говорили по-грузински? — спросила она, остановившись у шкафа.
— Да. Я говорил с Тбилиси. Просил, чтобы мои не приезжали сюда.
Он только сейчас обратил внимание на рост молодой женщины; пожалуй, она была на целую голову выше Никиты. Да, его бывшему компаньону всегда нравились высокие и статные женщины, Резо знал его вкус.
— Идемте на кухню. Я приготовлю для вас пакетный грибной суп. Больше у меня ничего нет. И шпроты. Вы любите шпроты?
— Обожаю, — кивнул Резо, — только покажите мне, где у вас туалет и ванная комната.
— Рядом с кухней. Там все вместе, в одной комнате.
Резо вспомнил свою огромную квартиру и тяжело вздохнул. Нужно решать, как жить дальше. Что делать? Сбежать из Москвы, прорваться в Грузию? Но это очень трудно. Без паспорта и без документов почти невозможно. Пойти к прокурору самому? Но где гарантия, что ему поверят? И в итоге не сдадут как раз тем самым сотрудникам ФСБ, от которых он бежал?
Умываясь, он посмотрел на себя в зеркало, с отвращением отметив отросшую щетину на лице. Огляделся. Увидел лезвие для чистки ног. Резо взял лезвие, потрогал его и, улыбнувшись, положил обратно. В крайнем случае придется попросить разрешения и побриться этим прибором.
Вышел из ванной комнаты, прошел на кухню. Вера уже успела высыпать в кипящую воду содержимое пакетика. Он неловко топтался на пороге кухни, вдруг ощутив голод. Со вчерашнего дня он практически ничего не ел, да еще умудрился выбросить из себя остатки пищи двухдневной давности.
— Проходите к столу, — пригласила его женщина, — я вас сразу не узнала. Вы обычно выглядели более элегантно.
Он с ужасом сообразил, в каком виде явился к ней. Посмотрел на свою одежду. Да, видок не очень располагающий к доверию. Подозрительные пятна на коленях и на животе. Весь мятый, грязный.
— Извините, — пробормотал он, проходя к столу.
На кухне, кроме маленького столика, помещался еще небольшой диванчик. Он уселся на него чувствуя, как мешает пистолет, спрятанный под пиджаком. Достал оружие и положил рядом. Вера сначала стояла у плиты, и, когда повернулась, пистолет лежал рядом с ним на диване. Она увидела оружие.
— Вы хотите меня убить? — спросила она скорее равнодушно, чем испуганно. Было даже нечто обидное в ее равнодушии, словно она не верила в его решимость предпринять хоть что-то.
— Нет, конечно, — растерялся Резо, — этот пистолет только для защиты. Меня ищут по всему городу.
— Вы что-то натворили?
— Я же вам объяснял, — поморщился он, — вы все-таки мне не верите.
— Не знаю. А вы бы поверили? Если бы к вам пришел человек в таком виде, с пистолетом в руках и сообщил, что его напарник убит. Вы бы поверили?
— Нет, — честно признался Резо. Она налила суп в глубокую тарелку, поставила ее на стол, нарезала хлеб, достала банку маринованных овощей, «Докторскую» колбасу.
— Больше у меня ничего нет, — призналась она, — есть еще творог и яблоки. И бутылка пива. Вы хотите пива?
— Спасибо, не хочу.
Он взял ложку, чувствуя, как вместе с первым глотком обжигающей жидкости в него вливаются силы. Женщина сидела напротив.
— Где он сейчас? — спросила она.
— Кто? — не сразу понял Резо.
— Никита.
— Не знаю. — Аппетит сразу пропал, он наклонил голову к тарелке, потом выдавил: — Наверно, в их морге.
— С ним можно попрощаться?
— Можно. Но не нужно.
— Почему не нужно?
— Если узнают, что вы были его женщиной, они начнут вас допрашивать, мучить расспросами, попытаются через вас выйти на меня. И вам все равно не отдадут его тело. Формально вы не его родственница. Вас могут даже к нему не пустить.
— Понятно, — спокойно сказала она. — И все только из-за того, что вы заявились ко мне?
Аппетит пропал окончательно. Он положил ложку на стол. В тарелке еще оставалось достаточное количество супа, но он больше не хотел есть.
— Да, — сказал он с вызовом, — но я появился здесь только потому, что мне некуда больше идти.
— Я только спросила. — Она поднялась и налила в чайник воды, поставив его на плиту.
— Мне нужна ваша помощь, — сказал он очень спокойно.
Она повернулась к нему.
— Я должна вам помогать?
— Не должны, но у меня нет другого выхода.
— Поэтому вы выбрали именно меня?
— Да. — Он понимал ее состояние. Это была защитная реакция на смерть Никиты.
— Что я должна сделать?
— Я дам вам адрес одной фирмы. Нужно заехать к ним и взять там мои деньги.
— Большая сумма?
— Не очень. Четыре тысячи долларов.
— И это все?
— Нет, не все. Вечером я поговорю еще раз с братом. Постараюсь придумать, как вырваться из Москвы. Я пробуду у вас недолго. День, от силы два. Мне нельзя долго здесь находиться. Рано или поздно они могут меня вычислить.
— Понятно. Вы больше не хотите есть?
— Спасибо. Было очень вкусно.
Она подошла к столу, убрала тарелки, хлеб.
— Сейчас вскипит чайник. — Это она сказала, уже стоя к нему спиной.
— Вы его любили? — спросил он. Она даже не вздрогнула. Он смотрел на ее плечи. Она подняла голову.
— Он мне нравился, — сказала она, по-прежнему не оборачиваясь.
— Все так быстро произошло, — почему-то добавил он, словно мог что-то изменить.
— Может, он еще жив? — наконец повернулась она к нему. Почему он раньше не смотрел на ее лицо? Немного удлиненный овал, чуть запавшие глаза, тонкие губы. Кажется, у нее были веснушки. Или ему так показалось. «Странно, что общего могло быть у Никиты с этой женщиной?» — вдруг подумал Резо. Она была совсем другой, непохожей на его прежних подружек.
— Нет, — честно признался он, — такого быть не может.
Она снова отвернулась. Достала два стакана, заварной чайник. Он молча следил за ее манипуляциями. Только после того, как она поставила на столик стаканы и вазочку с конфетами, женщина наконец прервала молчание:
— Объясните конкретно, что именно мне делать? И куда я должна идти?

Рассказ шестой

Мы вернулись на службу. К тому времени уже успел появиться Дубов. Он сразу прошел в кабинет генерала и долго извинялся, объясняя, почему именно опоздал. Он ведь понимал, что даже Генеральный прокурор, не имеющий доступа к телу Президента, значит меньше, чем начальник службы охраны, который этот доступ имеет. Ему еще повезло, что наш генерал не уехал, иначе Дубову пришлось бы ждать в приемной довольно долго. Если учесть, что завтра генерал должен улетать вместе с Президентом, то Дубову еще повезло, что он его принял.
Сашу Лобанова сразу вызвали к начальству, а я поспешил в свой кабинет, чтобы позвонить Алене. Но ее дома не оказалось, зато дома был Андрей. Это меня удивило, обычно днем он находился в своей больнице.
— Что случилось? — спрашиваю у него. — Ты уже взял отпуск?
— Нет. Ночью у меня было дежурство, а теперь я отдыхаю дома.
— Как Игорь?
— Неплохо. Но все же чем быстрее мы его повезем, тем лучше. С сердцем в таких случаях не шутят. Алена утром была в посольстве. Из больницы придет вызов, и нам пообещали сразу оформить визу, в виде исключения.
— Это хорошо. Когда хотите лететь?
— У нас билеты на воскресенье.
— Ну и правильно. А я постараюсь до этого времени что-нибудь придумать.
— Леня, — вдруг сказал Андрей, — ты не комплексуй. Мы все сделаем как надо. И если деньги не найдешь, тоже не проблема. Я для Игоря сделаю все, он мне как родной.
— А мне тем более, — сказал я ему в тон, — спасибо тебе, Андрей. Но я постараюсь все же найти необходимое. Можешь позвать Игоря?
— Да, конечно. Сейчас позову.
— Слушаю, — сказал Игорь, поднимая трубку.
— Как у тебя дела?
— Все хорошо.
— Ты извини, я вчера тебя высадил. Было срочное дело.
— Я же все слышал. Ничего страшного, все нормально.
— Тебе вчера понравилось?
— Да, очень. Мама говорит, что уезжаем в Германию. Можно я книги с собой возьму, а когда приедем, я ему отдам. Боюсь, не успею закончить, не дочитаю до отъезда. Другие-то я успею, а вот Тойнби требует усилий.
— Конечно, можно, — разрешил я за Виталика. — Я с ним договорюсь, можешь не беспокоиться. Он тебе разрешит.
— Мы еще увидимся? — спросил меня сын.
— Обязательно, — ответил я. Хотя у меня почему-то появилось дурное предчувствие, но я изо всех сил старался отогнать его от себя. Только этого не хватало, разозлился я, так можно — сглазить собственного ребенка.
Я положил трубку и вспомнил про Цфасмана. Кажется, эту фамилию назвал мне Семен Алексеевич. Я немного знал Цфасмана, руководителя и владельца крупного банка, предоставившего кредит для строительства нашей базы. Семен Алексеевич даже ставил его в пример другим банкирам, говоря нам, что все нувориши должны работать на государство. Наверное, он предложил Цфасману быть спонсором для лечения Игоря. Что для такого банкира, как Цфасман, мелочь в пятьдесят тысяч долларов? Он небось в казино оставляет за ночь гораздо большую сумму. Во всяком случае, это даже не сумма стоимости машины, на которой он ездит. Наверняка у него «Мерседес», если, конечно, он не пересел уже на «Роллс-Ройс» или представительский «Крайслер».
Я еще раз поднял трубку, набирая номер нашего экономического отдела. Там должны знать телефон банка Цфасмана. Обычно банкиры охотно идут на контакты с нашими сотрудниками. Bo-первых, мы всегда можем оказаться полезными, так как находимся рядом с высшими руководителями страны. Во-вторых, от наших служб многое зависит — информация, полезные контакты, выход на нужных людей. Ну и мы, в свою очередь, стараемся угождать господам толстосумам, так как знаем, что в случае отставки или пенсии всегда можем найти у них убежище. Наших ребят охотно берут в любые коммерческие структуры. Столько поносили КГБ, а выяснилось, что специалисты КГБ еще долго будут нужны тем, кого мы в прежней жизни называли спекулянтами, фарцовщиками, мошенниками, расхитителями и которые в новой жизни стали хозяевами, сделав нас своим обслуживающим персоналом.
Мне довольно быстро дали телефон секретаря Цфасмана, и я набрал номер банка. Ответил довольно приятный, явно не молодой женский голос:
— Слушаю вас.
Почему прочие банкиры не понимают, что гораздо больше доверия вызывают солидные женщины? Когда смотришь на молодую длинноногую красавицу, невольно приходит на ум, что она здесь прежде всего нужна для услады хозяина. Даже если он импотент или полный идиот и не спит со своей девочкой, которая служит лишь для удовлетворения, эстетического наслаждения, такая дива все равно дискредитирует своего шефа. Любой нормальный человек, разбирающиеся в психологии, поймет, что для ее начальника работа не самое важное. Ножки стройной красавицы для него не менее важны, чем столбцы цифр, а значит, его можно обойти, обмануть, подставить. Но если вам отвечает немолодой женский голос, значит, хозяин не просто умный человек. Он очень умный человек, который умеет ценить работника за его деловые качества и отбрасывать все иные соображения. Кажется, еще умница Коко Шанель заметила, что вообще глупо выставлять напоказ кому попало свои голые колени. Это всего лишь сустав. Это высказывание супербизнесменки я прочел в одном зарубежном журнале, который нашел в салоне самолета Президента. Но это верно только на работе. А в жизни всегда приятно посмотреть на голые коленки молодой девушки. Наверное, Коко заявила это, когда ее собственные коленки уже нельзя было показывать. Известное дело, моралистом становишься тогда, когда не можешь уже быть развратником.
— Извините, пожалуйста, — пробормотал я, — мне нужен господин Цфасман.
— Простите, кто говорит?
— Это подполковник Литвинов из службы охраны. Я хотел уточнить один вопрос.
— Простите, это о финансировании базы?
— Нет. По другому делу. — Извините, как вы назвались?
— Подполковник Литвинов из службы охраны. — Женщина, очевидно, мучительно думала, соединять ли меня с шефом.
— Все же по какому вы вопросу? — спросила она.
— Он сам знает, — уклонился я от ответа. Скажи такому церберу, что по личному, она сразу повесит трубку.
— Подождите минуту, — сказала она, — я попытаюсь его найти.
— Хорошо, — согласился я и секунд двадцать ждал, пока она вдруг не сказала: — Марк Александрович на проводе.
— Слушаю вас, — раздался голос банкира. Очевидно, он ехал в машине, я услышал сигнал водителя.
— Извините меня, Марк Александрович, — сказал я, даже не зная, что полагается говорить в таких случаях. — Я по поводу лечения.
— Какого лечения?
— Мальчика. С вами уже говорил Семен Алексеевич…
Едва я назвал это имя, банкир как с цепи сорвался.
— Никто со мной не говорил! Никакого мальчика я не знаю. И Семена Алексеевича не знаю. И про лечение первый раз в жизни слышу.
— Извините, — ошеломленно сказал я, — но…
— Я же вам русским языком говорю — ничего не знаю. И мне никто не звонил. Извините меня, но это недоразумение. До свидания.
— До свидания, — сказал я машинально. Меня словно током ударило. Получалось, что Семен Алексеевич мне врал, когда говорил, что договорился о спонсорской помощи со Цфасманом. Но этого не может быть! Какой смысл ему врать? Тогда получается, что врет банкир. Судя по его реакции, это вполне логично. Но почему он так испугался? Может, боится, что убийство Семена Алексеевича свяжут с его именем? Ничего не понимаю.
В этот момент я думал не столько о чувствах банкира и даже не о погибшем начальнике, сколько об Игоре, которого нужно спасать. Выход один: срочно найти человека и сдать ему мою квартиру. Хотя бы на один год. Или на два. В этом случае денег может хватить, думал я, совершенно выбитый из колеи непонятной для меня выходкой Цфасмана.
Я встал и отправился в другой кабинет, куда столько раз заходил, когда был жив его хозяин и где работали сейчас Зоркальцев и Кислов. Они тщательно обыскивали весь кабинет Семена Алексеевича, надеясь обнаружить в нем хоть какие-нибудь следы, которые могли нам помочь.
В сейфе лежали обычные материалы, о которых я знал. Вернее, они были не совсем обычными. Секретными и совершенно секретными. И ничего, что могло бы навести нас на разгадку тайны убийства. Я остановился рядом и смотрел, не вмешиваясь в работу коллег. Настроение у меня было такое паршивое, что не хотелось даже ни с кем разговаривать.
— Стоило более основательно поговорить с его женой, — заметил Зоркальцев. — Возможно, она могла подсказать нам какие-нибудь детали.
— Ты же видел, в каком она была состоянии, — возразил я ему. — Нет. Ничего нельзя было расспрашивать. Да я и не хотел. Пусть Лобанов завтра с ней поговорит.
Зоркальцев не стал возражать, продолжая осмотр. В записной книжке-календаре, которая лежала на столе, было помечено несколько фамилий. В том числе и моя. Моя была подчеркнута.
— Вы вчера заходили к Семену Алексеевичу? — спросил меня Зоркальцев, читая фамилии и поднимая голову.
— Заходил. И даже два раза, — сказал я, отходя к окну.
— Странно. Около вашей фамилии он поставил вопрос, — показал на книжку Зоркальцев. — Видимо, он что-то хотел у вас узнать. Или ему что-то было непонятно?
— Наверное, что-то было непонятно, — ответил я, поворачиваясь к нему. Подошел ближе к столу и взглянул на эту чертову книжку. Так и есть, пунктуальный Семен Алексеевич записал мою фамилию и рядом поставил большой знак вопроса. Милый, добрый человек. Он действительно хотел мне помочь и не забыл о том, что нужно позвонить банкиру. Я увидел, как от моей тянется длинная черта к другой фамилии — так и есть, Цфасман. Марк Александрович.
— И здесь есть черта, соединяющая вашу фамилию с фамилией Цфасмана, — показал мне на запись Зоркальцев.
— Может быть, вы говорили о нашей базе? — спросил Кислов, оборачиваясь к нам. Он как раз в это время вытаскивал книги из книжного шкафа.
— Нет, не помню, — быстро ответил я, снова отвернувшись. Ну не стану же я им рассказывать, как меня только что кинул этот банкир. Не хочет он давать деньги, ну и пусть ими подавится. Он ведь кинул не только меня одного, но и покойного Семена Алексеевича. Зачем я буду его память тревожить, выставлять его в таком виде? Он ведь деньги просил для лечения моего сына. А если узнают, что вообще просил деньги, то еще пойдут всякие разговоры. Формально он не имел права звонить банкиру, с которым у нас были деловые контакты, не должен был просить деньги. Это можно счесть завуалированной формой взятки. Вообще любая спонсорская помощь всегда подозрительна. Ну не объяснишь ведь каждому, что деньги нужны на святое дело.
— Секретарь дала нам список сотрудников, которые вчера к нему приходили, — продолжал Зоркальцев, — у него вчера вечером было несколько наших сотрудников.
— Сколько времени они беседовали? — спрашиваю я, уже примерно зная, каким будет его ответ, и заранее оттягивая тот вопрос, который я должен ему задать.
— Смотря кто. Некоторые задерживались, некоторые выходили сразу.
— Кто задерживался больше всех? — я обязан задать именно такой вопрос.
— Вы, — прямо отвечает Зоркальцев. Я успеваю заметить и взгляд Кислова. — Только вы заходили к нему два раза и оба раза задерживались больше чем на десять минут.
— У меня было к нему много дел, — ответил я уклончиво, стараясь увести разговор от этой темы. — А кто еще?
— Вот список, — протягивает Зоркальцев. Я взял список. Облонкова среди них нет. Впрочем, он бы и не пришел сюда, в кабинет. По своему статусу он стоит гораздо выше, и Семен Алексеевич мог только напроситься к нему в кабинет. Зоркальцев ничего больше не спросил, но мне очень не понравился его взгляд. Он так пристально на меня посмотрел, словно считал меня главным подозреваемым. Но все неприятности только начались. Откуда мне было знать, что они уже нарастали целой лавиной, которая должна была обрушиться на меня и поглотить.
— Он куда-нибудь выходил? — спросил я. — Нужно узнать, куда он выходил и на сколько. Кстати, почему Симы нет в приемной?
— Ее вызвал Дубов. Он как раз сейчас допрашивает ее вместе с Лобановым, — пояснил Кислов.
В отличие от сумрачного Зоркальцева Кислов производит более приятное впечатление. Открытое, чистое лицо, цепкий, умный взгляд. Даже волосы отпускает чуть длиннее обычных, вольнее, чем принято в нашей службе. Впрочем, он молод, а в его возрасте все простительно.
Они продолжали обыск, словно этого неприятного быстрого разговора между нами и не было. В кабинете можно было найти немало интересного, но ничего такого, что могло бы дать ниточку к истоку преступления. Если не считать той самой записной книжки, в которой моя фамилия была связана с фамилией Цфасмана. Зоркальцев и Кислов продолжали обыск, а я смотрел на лежавший теперь передо мной календарь. Получалось все же, что банкир врал. Именно его фамилия содержалась в списке дел. И фамилия, и имя-отчество.
Я уже тогда думал, что объяснять ничего нельзя. Получалось, что за счет покойного я свои личные проблемы решал. Я сидел и смотрел на эту жирную черту, соединившую наши две фамилии, и размышлял об Игоре. Меньше всего я думал в этот момент о стервеце банкире.
— Интересно, — вдруг сказал Кислов, — кто такой этот Цфасман? Вы его не знаете?
— Нет, — ответил я, продолжая смотреть на эту жирную черту. — Кажется, банкир, который финансировал строительство нашей базы.
— Точно, — кивнул Зоркальцев, — я слышал его фамилию. А почему Семен Алексеевич соединил его фамилию с вашей?
— Не знаю, — сказал я, заставляя себя не смотреть на эту запись, — не могу понять.
Я встал и снова подошел к окну, заметив в отражении переглянувшихся Зоркальцева и Кислова. Я думал об Игоре и видел черту. Черту, которую провел Семен Алексеевич, соединяя мою фамилию с фамилией Цфасмана. И этой чертой предопределил две наши судьбы.

Эпизод десятый

Когда день начинается удачно, настроение уже не могут испортить никакие досадные сбои. Позвонивший ему помощник сообщил, что все в порядке, и Марк Александрович, ничего не уточняя, положил трубку. Он знал, как важно принять участие в проекте, который сулил такие бешеные деньги. Каждый вложенный рубль оборачивался в итоге десятикратной прибылью. И когда в полдень раздался звонок по его мобильному сотовому телефону, он взглянул на трубку, чтобы узнать заранее, кто именно ему позвонит. Абонент предложил принять участие в очень прибыльном деле несколько лет назад. Теперь он же планировал новую операцию. Марк Александрович взял трубку.
— Слушаю вас, — сказал он самым любезным тоном.
— Марк Александрович, нам нужно срочно встретиться, — сказал президент крупнейшего межбанковского объединения «Савой», не просто влиятельный человек в стране, но и один из самых богатых людей в Европе.
— Что-нибудь случилось? — удивился Цфасман.
— Расскажу при встрече, — уклонился от ответа президент «Савоя». — Когда вы можете приехать?
— Когда скажете. Вы хотите, чтобы я приехал прямо сейчас?
— Да, желательно.
— Сейчас приеду. — Марк Александрович убрал телефон и поднялся, взглянув на часы. Странно, что этот звонок прозвучал именно сегодня, когда все шло так благополучно.
Он вызвал машину и, подождав, пока к подъезду подъедут два автомобиля, спустился вниз. Цфасман уже давно ездил с охраной. Во второй машине, обычно в джипе, находилось трое-четверо телохранителей. В его собственном «Мерседесе» почти всегда усаживались личный охранник и водитель.
Марк Александрович был сравнительно молодым человеком. Ему шел сорок четвертый год. Он сумел сделать свое состояние несколько лет назад, когда создавался основной капитал на разнице внутренних и внешних цен на энергоносители. Затем, приобретя огромные деньги, он начал активно внедряться в нефтеперерабатывающий и нефтедобывающий комплекс, позднее занялся банковским бизнесом, финансированием строительства, в чем особенно преуспел. Его банк быстро стал одним из самых крупных банков страны. А сам Цфасман прочно утвердился в когорте самых богатых и влиятельных людей страны. При этом он старался не выделяться, редко давал интервью, неохотно общался с журналистами и почти не появлялся на многочисленных презентациях и различного рода аукционах, которые так любили его коллеги.
Сидя в своей машине, он вспомнил, что не успел позвонить в банк, чтобы проверить сообщение помощника. Делал он это не потому, что не доверял своему помощнику. Привычка контролировать каждого человека, каждого работника, лично проверять наиболее важную информацию также выгодно отличала Марка Александровича от других банкиров.
Набрав номер, он коротко уточнил информацию, переданную ему помощником. Услышав подтверждение, он удовлетворенно кивнул и убрал телефон. На встречу со своим собеседником он приехал в закрытый клуб «Будапешт», где обычно встречались люди их уровня, скрывавшиеся от назойливых глаз журналистов, всевидящего ока спецслужб, и те, кто опасался каверз со стороны своих конкурентов. Некоторые даже утверждали, что фактическим владельцем «Будапешта» является позвонивший Цфасману владелец межбанковского объединения «Савой», и Марк Александрович отлично знал, что это не только слухи.
Стол в отдельном кабинете, где они обычно встречались, был девственно чист. На нем не стояла даже массивная пепельница, которую обычно убирали во время их встреч. Оба они не курили. А есть или тем более пить во время деловых встреч им даже не приходило в голову. Они были деловыми людьми того уровня, при котором люди не могут себе позволить расслабляться во время деловых встреч.
— Добрый день, Марк Александрович, — приветливо поздоровался хозяин «Савоя», протягивая руку.
— Добрый день, — Цфасман пожал руку своему собеседнику, усаживаясь за столик напротив. В последние годы он несколько располнел и с неудовольствием посмотрел на своего сухопарого и подтянутого коллегу. — Что-то случилось?
— Хотел уточнить, как у вас идут дела.
— Хорошо, — кивнул Цфасман, — у меня все готово. Сегодня мы закончили часть нашей работы. Как мы и договаривались. Двадцать миллионов долларов уже приготовлены. Пришлось напряженно поработать несколько дней. Это было достаточно сложно и интересно.
— Да-да, понимаю. Значит, у вас все в порядке?
— Конечно. Как мы и рассчитывали, все в полном порядке, — удивился Цфасман и тут же спросил: — А что, собственно, могло произойти? Или вы решили отменить операцию?
— Нет-нет, — успокоил его хозяин «Савоя». — Конечно, нет. Мне было важно услышать подтверждение именно от вас.
«Что-то случилось, — почувствовал неладное Марк Александрович. — Почему он спрашивает? Но что именно произошло?»
— У нас всегда все в порядке, — на всякий случай сказал он.
— Все нормально, — начал собеседник и умолк на секунду, словно раздумывая, что же сказать дальше. — Полагаю, что все пройдет благополучно. Ваш банк всегда отличался особой пунктуальностью. Это прекрасно.
— Да, — кивнул Цфасман, еще более нервничая, — мы стараемся оправдывать доверие наших друзей.
— Кстати, о доверии. Это ведь ваш банк финансировал строительство загородной базы для службы охраны? Верно?
— Да, — удивился Цфасман. — Это был обычный льготный кредит. Там имелись гарантии национального банка. Ничего особенного. Рядовой льготный кредит на строительство.
— Вы работали с их экономистами?
— Не только. Строители учитывали их рекомендации. А ко мне приезжали двое из сотрудников. Один, кажется, главный экономист или что-то в этом роде. Другой — начальник отдела. Они были у меня, кажется, два раза. А почему вы спрашиваете?
— А имя начальника отдела, который к вам приезжал… вы не помните?
— Конечно, помню. Семен Алексеевич. Очень интеллигентный человек, что довольно странно для такой организации.
— Вы его близко знаете?
— Нет, не очень. — Цфасман хотел сказать, что говорил с ним вчера, но, верный своей привычке не выдавать информации больше, чем получал сам, промолчал. Он не мог даже предполагать, что на этот раз от его молчания зависит его собственная жизнь.
— Строительство уже закончено?
— Кажется, да. Но я специально не интересовался. — Он все еще не мог понять интереса своего собеседника к строительству, не связывал его интереса к кому-то из сотрудников службы охраны со своими делами.
— И больше вы с ним не встречались? — спросил, улыбнувшись, хозяин «Савоя».
— С кем? — не понял Цфасман. Или сделал вид, что не понял.
— С сотрудником службы охраны. С этим начальником отдела.
«Похоже, тот в чем-то прокололся. Или подставился. А может, он работает на оппозицию. Или еще на кого-нибудь, — тревожно подумал Марк Александрович, — нельзя признаваться, что мы с ним разговаривали. Это могут не так понять».
— Нет, — решительно сказал он. — Нет. Я с ним никогда не встречался и никогда не разговаривал.
— Ну и правильно. А финансирование закончили?
— Кажется, да. Но я точно не интересовался.
— Правильно делали, — кивнул его собеседник, — давайте поговорим о наших делах.
Во время дальнейшего разговора Цфасман несколько раз ловил на себе осторожный взгляд собеседника, но больше они не возвращались к разговору о финансировании базы и тем более о Семене Алексеевиче, которого Марк Александрович действительно знал. Он вспомнил вчерашний разговор и просьбу начальника отдела о спонсорской помощи больному ребенку для поездки в Германию.
«Черт с ним, — ожесточенно подумал Цфасман, — не дам ни копейки. А если позвонит, объясню изменившимися обстоятельствами. Зачем мне нужно лезть в политику?»
Когда они закончили разговор и Марк Александрович, попрощавшись со своим собеседником, собирался покинуть кабинет, его собеседник вдруг на прощание сказал:
— Кстати, я забыл сообщить вам печальную новость. Ваш хороший знакомый вчера был убит у себя в подъезде.
— Какой знакомый? — похолодел Цфасман.
— Семен Алексеевич, — улыбнулся собеседник, — вы ведь его, кажется, знали.
— Нет… Да… Нет, — совершенно растерялся Марк Александрович. — Почему его убили? — нелепо спросил он.
— Подозревают какие-то финансовые махинации, — получил он ответ. — Надеюсь, у вас с ним не было общих дел.
— Нет, — испуганно пробормотал Цфасман, — никаких дел не было.
— Ну и прекрасно. Тогда вам нечего бояться. Езжайте домой и спите спокойно, как честный человек.
Марк Александрович кивнул на прощание и как-то неловко боком вышел из кабинета. Когда он ушел, откуда-то сзади раздались осторожные, бесшумные шаги.
— Вы все слышали? — спросил сидевший за столом хозяин «Савоя», не оборачиваясь.
— Слышал, — сказал голос из-за его спины.
— Нужно узнать, что их связывало. И задействовать наш резервный вариант. Я боюсь, что мы уже не сможем ему доверять, как прежде. А вы уточните по своим каналам. У вас есть всего один день. Постарайтесь успеть.
В этот момент Цфасман уже садился в свою машину, приказав возвращаться обратно в банк. Через несколько минут в салоне автомобиля раздался телефонный звонок секретаря.
— Марк Александрович, вам звонит подполковник Литвинов. Хочет с вами поговорить, — сообщила секретарь.
— Какой подполковник? — не понял банкир. — Откуда он звонит?
— Из службы охраны, — услышал он в ответ. — Вы будете разговаривать?
«Может быть, узнаю, что там случилось», — подумал Цфасман и согласился.
— Хорошо, я согласен. Соедините меня с ним.
Через несколько секунд секретарь соединила подполковника с автомобилем банкира.
— Слушаю вас, — недовольно произнес Цфасман. В этот момент идущая впереди машина резко затормозила и вполголоса выругавшийся водитель притормозил машину, просигналив впереди идущему автомобилю. Банкир мрачно взглянул на водителя, но ничего не сказал. Он услышал незнакомый голос:
— Извините меня, Марк Александрович, я звоню насчет лечения.
В первый момент он даже не понял, что именно у него хотят узнать, и переспросил:
— Какого лечения?
— Насчет мальчика, — пояснил ему позвонивший. — С вами говорил Семен Алексеевич…
Цфасман вспомнил о разговоре и разозлился. Мало того, что у него хотели взять деньги на лечение, они еще и пытались втравить его в некую темную историю. Возможно, это была просто проверка, и звонивший пытался выяснить, что именно стало известно банкиру.
— Никто со мной не говорил, — раздраженно ответил Марк Александрович. — Никакого мальчика я не знаю, — тут же добавил он. — И Семена Алексеевича не знаю. И про лечение первый раз в жизни слышу.
— Извините, — сказал его собеседник, — но…
— Я же вам русским языком говорю, что ничего не знаю, — разозлился Цфасман. — Мне никто не звонил. Извините меня, но это недоразумение. До свидания, — быстро сказал он, отключая свой аппарат.
— Сукины дети, — зло сказал банкир. «Все норовят втравить меня в какую-то темную историю, — подумал он. — Ничего я не давал и не дам. И ничего не знаю. Погиб так погиб, при чем тут я?»
Банкир еще долго нервничал по этому поводу, даже не подозревая, что его отказ предопределил не только его собственную судьбу, но и дальнейшее трагическое развитие всех событий.

Эпизод одиннадцатый

Резо сидел за столом. На экране телевизора мелькали кадры документальной хроники событий, происходивших далеко от Москвы, в Абхазии, где периодически вспыхивающие стычки между грузинской и абхазской стороной держали в напряжении чудесный край, край, созданный Богом в награду людям и превращенный людьми в ад.
У Резо было много родственников в Абхазии. Он нахмурился, глядя на эти кадры. Когда хроника кончилась, по каналу пошла веселая музыкальная передача — без перерыва, не заботясь о том, чтобы отделить только что промелькнувшие кадры хроники, показывающие страдания и боль людей, от ритмов задорных песен и веселых реплик ведущих. Резо отвернулся, взял пульт и переключился на другой канал.
На этом канале шел американский детектив. Несколько молодых людей стреляли друг в друга, умудряясь выпускать гораздо больше патронов, чем может находиться в одном пистолете, и, к счастью, ни разу не попадали друг в друга. Резо с отвращением выключил телевизор и уронил голову на грудь. Нестерпимо хотелось спать. Пистолет лежал рядом, и он на всякий случай немного отодвинул его, чтобы не мешал. После прикрыл голову руками и заснул.
Проснулся он, разбуженный шумом входной двери. Схватил пистолет, вскочил, испуганно озираясь. В комнату вошла Вера.
— Я получила ваши деньги, — сообщила она. — И, как вы просили, купила вам одежду. Только не знаю, подойдет ли вам этот костюм. Ваших размеров не было, и я выбрала такой цвет.
Резо с отвращением, смешанным с удивлением, увидел зеленый костюм в клетку. Но не стал комментировать ее выбор. Она протянула ему деньги.
— Здесь три тысячи семьсот, — сообщила она, — триста долларов я отдала за ваш костюм и купила вам рубашку, как вы просили.
— Спасибо, — поблагодарил он, — вы мне очень помогли.
— Вы, наверно, хотите спать, — догадалась она, увидев его глаза. — Идите в спальню, можете лечь там. Или здесь — на диване. Как вам удобно.
— Спасибо. Я хотел принять душ, — признался он, — но ждал вас, чтобы получить у вас разрешение.
Удивление мелькнуло в ее глазах. Улыбнувшись, она кивнула и прошла в ванную комнату.
— Идите, — сказала она через минуту, — я повесила вам чистое полотенце.
— Я только позвоню вечером в Тбилиси и уйду, — извиняющимся тоном сказал он.
— Не волнуйтесь, — у нее были странные глаза, чуть запавшие, и уголки, опущенные вниз. Грустные серые глаза. Резо в который раз подумал, что они с Никитой были очень разными людьми. Он прошел в ванную комнату, разделся. Казалось, вся его одежда пропахла тюремным запахом параши, вшей и хлорки.
— Можно я возьму ваше лезвие? — спросил он из ванной комнаты.
— Какое лезвие? — не поняла Вера.
— Ножное, — пояснил он, чувствуя, что краснеет, — я не могу не бриться.
— Конечно, возьмите. Там есть новое лезвие. А вы не порежетесь?
— Ничего, постараюсь как-нибудь приспособиться, — ответил он, глядя на себя в зеркало.
Разве мог он предположить, чтовоеобернется таким образом?
— Я положила вам свой халат, — сказала женщина, — вы можете надеть его. Я постелю вам на диване.
Возражать не имело смысла. Он снова посмотрел в зеркало. Нужно что-то придумать, думал он, рассматривая свое лицо как чужое. Побрившись и встав под горячий душ, он с запоздалым сожалением подумал, что не попросил купить ему свежее нижнее белье. Но ему было неудобно просить об этом, в сущности, малознакомую женщину.
Через полчаса он вышел из ванной комнаты и надел халат. Пистолет он завернул в старую одежду и все это сложил в пакет, в котором Вера принесла ему новый костюм. В гостиной его уже ждала постель на диване. Он хотел поблагодарить хозяйку, но она уже находилась в спальне, деликатно предоставив ему возможность улечься. Думать больше ни о чем не хотелось, и он, сняв халат, лег на диван и сразу провалился в сон, успев с удивлением заметить, что часы показывали около четырех часов дня.
Он проснулся, услышав длинный звонок, резко прозвучавший в тишине квартиры. Сначала он даже подумал, что это ему приснилось, но тут же раздался второй звонок, и он внутренне сжался, не ожидая от внезапного визита ничего хорошего. Услышал шаги Веры, ее голос:
— Кто там?
Очевидно, ей что-то сказали, а она, замешкавшись на секунду, сказала:
— Сейчас открою. Подождите, я не одета. Она вошла к нему в комнату.
— Из милиции, — сообщила Вера. Он растерялся. Неужели они смогли так быстро его вычислить?
— Не открывайте дверь, — вырвалось у него.
— Нельзя, — рассудительно сказала она. — Только вы не шумите.
— Да-да, конечно. — Он вспомнил, что положил оружие в пакет со старым костюмом. Поискал глазами пакет. Слава Богу, тот лежал рядом с диваном.
Она вышла из комнаты, а он, вскочив с постели, бросился к пакету, стал шарить, нащупывая пистолет.
Он услышал, как Вера открыла дверь, и замер посередине комнаты с пистолетом в руках.
— Что вам нужно? — спросила Вера.
— Извините, — услышал Резо незнакомый голос, — майор Рожко из ФСБ. Вот мое удостоверение.
Видимо, их было двое. Резо почувствовал, как у него дрожат руки, Он боялся даже пошевельнуться.
— Идемте на кухню, — предложила женщина, — у меня ремонт в комнатах.
По звукам шагов можно было понять, что они прошли на кухню. Отсюда трудно было понять, о чем они говорили. Резо, благо он стоял босиком, сделал несколько шагов и подошел к стене, припадая к ней ухом в надежде услышать хоть что-то.
— Вы были с ним в близких отношениях? — услышал он слова пришедшего. Очевидно, речь шла о Никите.
— Мы были друзьями, — ответила Вера. — А почему вы говорите в прошедшем времени?
— Он погиб, — сообщил Рожко, и Резо услышал, как она вскрикнула. Гораздо сильнее, чем тогда, когда он сообщил ей эту новость. Вера была еще и хорошей актрисой.
Наступило долгое молчание. Резо с ужасом чувствовал, как ей невыносимо тяжко держать паузу, как трудно играть роль. Потом он подумал, что она могла действительно любить Никиту и само известие о его смерти могло на нее сильно подействовать.
— А вы знали его компаньона, Резо Гочиашвили? — спросил Рожко.
Резо сжался, замерев от ужаса.
— Немного. Я видела его несколько раз, — спокойно ответила Вера. И тут же перешла на другое: — Где сейчас тело Никиты?
Она специально отводила разговор в сторону, чтобы не отвечать на их вопросы, понял Резо. Она была гораздо умнее, чем он мог предполагать.
— Он в морге, — сообщил Рожко. — И пока, к сожалению, доступа туда нет. Нас интересует его компаньон. Есть подозрение, что именно он был убийцей вашего друга.
«Он врет!» — хотелось крикнуть Резо, но он молчал, стиснув зубы.
— Как странно, — сказала Вера, — мне казалось, что они хорошие друзья.
— Так бывает, — продолжал Рожко, — бывший друг может стать хуже врага. Мы предполагаем, что они поспорили из-за доходов, и Гочиашвили убил вашего друга.
— Его арестовали?
— Он сбежал, — сообщил Рожко, — но мы его ищем. И хотя вероятность того, что он может появиться у вас, достаточно невелика, тем не менее мы хотим вас предупредить.
— Спасибо. Но я почти его не знала. Я не думаю, что он может появиться в моем доме. Он, по-моему, даже не знал, где я живу.
— Вот наш телефон. Если вдруг он позвонит или к вам придет кто-то из его друзей, вы сразу же сообщите нам.
— Обязательно.
Резо перевел дыхание. Гости поднялись и пошли к выходу. Очевидно, один из них свернул в другую сторону.
— Не туда! — почти крикнула Вера. — Входная дверь с другой стороны.
— Мы ошиблись, — раздался голос майора Рожко. Второй все время молчал. — До свидания.
Раздался щелчок закрываемой двери. Резо опустил пистолет, вспомнил, что стоит в одних трусах, и бросился надевать брюки. Он не успел еще застегнуть пуговицы, когда она вошла в комнату.
— Извините, — сказал он, застегиваясь.
— Вы все слышали? — спросила она.
— Почти все. Но они врут, я его не убивал.
— Это я уже поняла. Что вы думаете делать? Мне не понравился взгляд этого майора. Он, кажется, что-то подозревает.
— Да, — согласился Резо, — они могут начать прослушивать ваш телефон. И еще хуже — установить наблюдение за вашей квартирой. Мне нужно срочно отсюда уходить.
— Это не выход, — возразила она. — Они могут арестовать вас прямо на улице, перед домом.
— Мне нужно еще позвонить, — вспомнил Резо, — но от вас нельзя. У вас есть среди соседей друзья или люди, с которыми вы в хороших отношениях? Я позвоню в Тбилиси от них. Я, конечно, заплачу за разговор, но мне нужно обязательно позвонить и предупредить жену, чтобы она не возвращалась в Москву.
— Я договорюсь, — согласилась она, — только вы спрячьте свой пистолет, а то напугаете соседей. — Он согласно кивнул, доставая новую рубашку из пакета, в котором она была упакована.
Сидевший в автомобиле Рожко сказал своему напарнику:
— Мне она не понравилась. Слишком эмоционально переживала насчет гибели своего друга. А они были знакомы всего несколько месяцев. Говорит, что у нее в доме ремонт, а в холле на полу коврик лежит чистый. Получается, что рабочие у нее взлетают над этим ковриком. Нужно передать, чтобы подключились к ее телефону. Может, она все же знала этого грузина.
— Как ему удалось убежать? Там же четверо наших было? — спросил коллега у Рожко.
— Очень просто. Вошел в подъезд, попросился по нужде. Бурый пошел его сопровождать. Водителя на улице оставил, а сам вместе с ним в подъезд вошел. Что с уголовника взять? Как быдлом был, так им и остался. Вообще зачем их позвали? Сами бы справились, без них.
— Он убил Бурого?
— Лучше бы убил. Но только ранил. Схватил пистолет и прямо в наручниках убежал.
— Кретины! — зло бросил Рожко. — Но ничего. Без документов далеко не убежит. В наручниках, без денег и документов точно не убежит. Но на всякий случай нужно телефон этой дамы несколько дней на контроле подержать. Мы уже взяли на контроль телефон его семьи в Тбилиси. Теперь откуда ни позвонит, мы сразу засечем. Нам Слепнев всем головы оторвет, если не найдем грузина.

Рассказ седьмой

В кабинете Семена Алексеевича мы просидели до вечера. Позднее к нам присоединились Дубов и Лобанов. Потом пришел Галимов. В общем собрался полный комплект проверяющих. Галимов стал рассказывать, как сотрудники ФСБ и МВД отрабатывают все версии возможных причин убийства, рассказывал, как работают эксперты — баллисты, криминалисты, патологоанатомы. В общем, говорил нудно, долго, не по делу и всех только раздражал своим голосом. И под конец появился Облонков. Войдя в кабинет, сел на стул в углу и не вмешивался ни во что. Я пристально смотрел на него, пытаясь определить, знает ли он что-нибудь о смерти Семена Алексеевича. Причастен ли он к этому убийству?
Только когда мы закончили работу и Лобанов опечатал кабинет Семена Алексеевича, мы покинули управление. И я сразу поехал к Виталику.
Дело в том, что Виталик был настоящим бессребреником. Иногда еще встречаются такие чистые и порядочные люди. Деньги нужны были ему только на книги. И немного для личных нужд — на еду, одежду, квартиру, впрочем, давно не ремонтированную. Одевался он скромно, я бы даже сказал, очень скромно, в еде был неприхотлив.
У него, конечно, денег не было, и я бы даже не подумал их у него просить. Но дело в том, что в Москве жил его двоюродный брат, в отличие от своего родственника циничный человек и умелый маклер. Он работал еще в советские времена, умудряясь менять и продавать квартиры при советских законах, когда сделать это было почти невозможно. Теперь он стал руководителем крупной конторы по купле-продаже московской недвижимости. Я все время держал его в уме как резервный вариант. Но только как резервный. Во-первых, мне не очень хотелось с ним общаться. Во-вторых, я знал, что любую коммерческую сделку, даже для очень близких людей, он рассматривает как возможность заработать деньги. Но у меня к этому времени уже не было выхода.
Я приехал к Виталику и попросил его помочь. Он уже знал про Игоря и поэтому не стал задавать лишних вопросов. Просто поднял трубку и позвонил своему родственнику-кровососу. За это я и ценил своего друга. Он все понял без лишних слов и сразу позвонил. Вообще дружба — понятие круглосуточное. Это сказал кто-то из поэтов, и я согласен с таким определением. А дружба с Виталиком была для меня еще и своеобразным отдыхом. Мы часами могли говорить ни о чем или молчать. Наверное, так ведут себя настоящие друзья. Или хорошие супружеские пары, которые понимают друг друга с полуслова. Иногда я думаю, что на примере дружбы с Виталиком я мог бы понять и отношения гомосексуалистов.
Это не потому, что у меня или у моего друга были такие наклонности. Как раз нет. Виталика секс, по-моему, интересовал в самой малой степени, а я вообще был убежденным сторонником традиционной сексуальной ориентации. Но в нашей дружбе было нечто большее, чем просто хорошие отношения двух мужчин. Мы абсолютно понимали друг друга и даже заряжались энергией друг от друга. Если бы у нас были хоть какие-то намеки на «голубизну», мы стали бы верными любовниками. Но ничего подобного нам даже не приходило в голову. Необязательно спать с человеком, чтобы чувствовать духовное родство, которое роднит гораздо больше иных видов связи.
Вы бы слышали, как обрадовался родственник, которому позвонил Виталик. Дом наш был особо элитарный. Попасть туда хотели многие. Я понимал, что меня могут наказать за сдачу квартиры в аренду, понимал, что могут даже вогнать из органов. Но речь шла об Игоре, и я меньше всего думал о своей следующей звездочке. Нужно было спасать парня. Кровосос сразу заявил, что у него есть состоятельные клиенты на такую квартиру и он готов завтра показать. И даже назвал приблизительную цену. Сказал, что она будет стоить две-три тысячи в месяц. Это было гораздо больше того, на что я рассчитывал. Но, наверное, все же меньше реальной цены. Родственник-кровосос не мог быть альтруистом. Раз он давал такие деньги, значит, имел настоящих клиентов, которые готовы были ему заплатить еще больше. Я вспомнил, что завтра утром мы должны продолжить расследование.
— Утром я буду на работе, — быстро сказал я, — и вполне вероятно, что могу задержаться до восьми-девяти вечера. У нас убили начальника отдела, и вся служба поставлена на ноги. Ты не мог бы завтра зайти ко мне утром, когда придет твой родственник? Запасные ключи я утром завезу к тебе.
— Конечно, — согласился Виталик, — у меня завтра библиотечный день. Кстати, ты мог бы пожить у меня, на время, когда сдашь свою квартиру. — Не нужно, — улыбнулся я, — надеюсь, мне заплатят такие деньги, что я смогу снять где-нибудь однокомнатную квартиру.
Он промолчал, понимая, что спорить не стоит. Я уже собрался уходить, когда он вдруг сказал:
— Игорь мне понравился. У тебя растет замечательный, хороший парень. Передай ему привет.
— Спасибо! — крикнул я на прощание, подходя к двери. — Ты извини, я еще хочу к ним заехать.
Я сразу поехал к Алене. Нужно сказать, что после того, как мы развелись, я ни разу не переступал порога их квартиры. Моей бывшей квартиры. И, честно говоря, не собирался появляться там, если бы не болезнь мальчика. Я был уверен, что больше никогда не приду сюда. Признаться, я трусил, думая о том, какие чувства могу испытать там. Но все было совсем не так, как я думал. Они сделали ремонт, значительно расширили нашу старую квартиру, практически все поменяли. Вообще Алена, конечно, молодец, толковая женщина. Другое дело, что мы не могли жить вместе. Так иногда бывает. Два нормальных человека сходятся и вдруг обнаруживают, что абсолютно не переносят друг друга. И никаких видимых причин, просто взаимный антагонизм, на каком-то генетическом уровне.
У нас с Аленой, наверное, так и было. Если бы она была просто стервой, то вряд ли бы так удачно вышла второй раз замуж. Семья у них была хорошая, дружная. Я даже испытал нечто похожее на чувство зависти. Они смеялись, по-доброму шутили, не чувствовалось, что в этой семье Игорь чужой. Собственно, он и не мог быть чужим. Говорят, в Израиле национальность ребенка определяется по матери. По-моему, это правильно. Отец передает сыну всего лишь свой генетический код. А вот воспитание ребенка, его духовные качества, его идеалы в значительной степени определяет мать. И если в семье двое детей от разных отцов, но от одной матери, они всегда будут гораздо ближе друг к другу, чем двое детей от разных матерей и одного отца. Возможно, это только мое предположение, но мне оно кажется верным.
Я смотрел на Игоря и не мог понять, почему все это должно было случиться именно с ним. В нашей семье никто и никогда не страдал сердечными заболеваниями. Вообще у всех было отменное здоровье. И вот мой мальчик, у которого нашли изменения, должен почему-то ехать в другую страну, чтобы получить шансы на жизнь. Мне казалось это не просто несправедливым, но и противоестественным.
— Завтра нам обещали дать визы, — сообщил мне Андрей, когда мы с ним вышли на балкон. Он просто молодец, отлично держался. Все же в гости пришел бывший хозяин квартиры, бывший муж его жены и отец его приемного сына. Но он вел себя абсолютно естественно. Надеюсь, что и я вел себя также нормально, не ком-плексовал. Хотя один раз едва не сорвался, когда увидел, как Игорь чуть-чуть поморщился, поднимаясь со стула. Очевидно, болезнь уже давала о себе знать. Но я понимал, что обязан держаться, что не имею права срываться и психовать. Прежде всего — хуже Игорю.
— Я думаю, что завтра или послезавтра уже смогу вам помочь, — сказал я Андрею. — Мне обещали выделить деньги. Думаю, вам хватит.
— Я тоже собрал немного, — кивнул в ответ Андрей, — правда, не так много. В долг сейчас никто такую сумму не дает.
— Не нужно в долг, — перебил я его, — ничего не нужно брать в долг. Я же сказал, что найду деньги, значит, найду.
Мы поговорили еще немного, и я решил, что больше задерживаться не стоит. Андрей деликатно кивнул головой и не стал меня провожать. Алена пошла к двери. Только в этот момент я увидел круги у нее под глазами. Такое испытание — самая страшная кара для матери, подумал я. Мы, мужики, все-таки эгоисты, умеем замыкаться в себе, больше думаем о внешних атрибутах жизни, о деньгах, о своей карьере, о новых женщинах и, если так случилось, о новых детях. А вот женщины — существа иные. Для нее выношенный ребенок — это смысл ее жизни. Я подумал, что был несправедлив к Алене, считая ее истеричкой. Она столько дней держалась, не срываясь.
— Мне обещали деньги, — сказал я на прощание, — все будет в порядке.
Она вздохнула, вернее, всхлипнула. Но тут же почти спокойно кивнула мне, словно не решаясь что-то сказать.
— До свидания, — я тоже не хотел затевать какой-то разговор. Завтра утром должен был приехать кровосос и оценить мою квартиру. Я готов был сдать ее хоть на десять лет, лишь бы это помогло. И очень надеялся, что все утрясется. Даже если меня после этого выгонят с работы. Ну и черт с ней, с работой. Пойду в какое-нибудь охранное ведомство. Деньги всегда смогу заработать. С моим опытом и навыками устроиться не такая большая проблема.
Поздно вечером, приехав домой, я подумал, как все страшно смешалось в жизни, опрокинулось. Убийство Семена Алексеевича, болезнь Игоря, моя квартира в элитарном доме. Я еще не знал, что все свяжется в такой тугой узел, что не распутать, не разрубить. Каждое событие, автоматически вызывая другое и вытягиваясь в цепочку, трагически изменит не только жизнь окружающих меня людей, но и мою собственную. Спал я в эту ночь плохо. Мне снились незнакомые мужчины и женщины, приходящие и уходящие из моей квартиры. Несколько раз, просыпаясь ночью, я даже успевал запомнить некоторые лица. Но потом снова проваливался в глубокий сон, и все повторялось сначала. К утру, невыспавшийся, уставший и злой, я побрился и спустился во двор. По дороге на работу единственным приятным моментом в этот день была встреча с Виталиком, которому я отдал запасные ключи от моей квартиры. Он еще извинялся, чудак-человек. Будто, воспользовавшись моим несчастьем, хотел отнять у меня квартиру. Я отдал ему ключи и поехал на работу, не зная, что вижу друга последний раз в жизни.

Эпизод двенадцатый

Когда у тебя мало денег — имеешь свои маленькие проблемы. Когда денег много, проблем не становится меньше. Когда у тебя столько денег, что их невозможно потратить, ты уже должен опасаться за свою жизнь. А когда денег баснословно много, можно с уверенностью сказать, что они командуют тобою, а не ты ими.
Владелец межбанковского объединения «Савой» был не просто богатым человеком. Он был баснословно богатым человеком, разбогатевшим в последние несколько лет. Собственно, в его стране все очень богатые люди стали несметно богатыми в последние несколько лет. Разница была в степени циничности и жестокости, которую они пускали в ход. Самые циничные, ловкие и жестокие становились обладателями состояний, которые европейские или американские семьи составляли в течение нескольких поколений. Никого не удивлял тот факт, что в России в девяностых годах можно было стать миллиардером, ничего не производя, не владея ни одним заводом или фабрикой. Все деньги были сделаны на спекулятивных сделках, махинациях, перепродажах и самое главное — на степени близости к официальным властям, которые, собственно, и предоставляли некоторым избранным возможность сколотить подобные состояния.
Но, возносясь на Олимп богатства, каждый из «небожителей» понимал, что отныне становится не просто богатым человеком, а реальной фигурой отечественной политики, на которую будут ставить или не будут ставить другие политики. Владелец «Савоя» был не просто «небожителем». Он был одним из тех, кто определял состав постсоветского Олимпа, а значит, имел право самостоятельно чинить суд над другими людьми и полностью распоряжаться их судьбами.
Ему позвонили, когда он ехал в машине. Взяв, трубку, он посмотрел на определитель номера. Номер был ему нужен. И он включил телефон, бросив короткое:
— Ну!
— Он вчера разговаривал с сотрудником службы охраны.
— Как?
— Как только банкир ушел от вас, ему позвонил подполковник службы охраны и спросил, что он думает насчет финансирования лечения?
— При чем тут лечение? Какое финансирование? — разозлился он. — Объясните толком.
— Мы не поняли. Но он отказался.
— У вас есть пленка?
— Есть, — доложил звонивший.
— Привезите ко мне в кабинет. Я послушаю.
— Вас понял.
Через пятнадцать минут владелец «Савоя» в своем кабинете слушал запись беседы подполковника Литвинова с банкиром Цфасманом. Рядом стоял коротко остриженный седой человек в куртке.
— При чем тут лечение? — спросил хозяин кабинета, прослушав запись разговора.
— Они знали друг друга, — сказал седой, — он вас обманывал. Цфасман знал Семена Алексеевича. Видимо, он и рассказал ему об операции.
— Но зачем, — пожал плечами владелец «Савоя», — он ведь не идиот? Зачем ему рассказывать? Терять такие деньги? Все терять?
— А если он поставил на другого кандидата? Если он хочет одновременно играть за обе стороны?
— Да. Это похоже на Цфасмана. Значит, вы считаете, Слепнев, что он пытался нас обмануть?
— Безусловно. Вы видите, как он нервничает. Рожко проверил Литвинова и выяснил, что тот живет один. Никакого мальчика у него нет. Он давно разведен и живет один, — снова повторил Слепнев.
— Значит, они нас обманывают?
— А разве вы не поняли? Послушайте, что он сказал, когда разговор закончился. Мы сумели записать и эти слова. Он громко выругался. Если он действительно никого не знал, то почему так нервничал? И тем более почему выругался, отключившись? Цфасман говорил, что не знает Семена Алексеевича, а выяснилось, что знает. По-моему, вполне достаточно. Никто больше не мог рассказать об операции. Только банкир.
— Получается, так, — согласился владелец «Савоя».
Наступило тяжелое молчание. Слепнев смотрел на человека, сидевшего за столом, а тот барабанил пальцами по полированной крышке стола, словно решая нелегкую задачу.
— Да, — наконец изрек он, — очевидно, другого выхода нет.
Слепнев все понял. Ему не нужно было подробно объяснять каждое задание. Он кивнул и молча пошел к двери.
— Полковник, — позвал его хозяин кабинета. Слепнев обернулся.
— И пожалуйста, — услышал он пожелание, — без ошибок. Вы ведь, кажется, уже один раз ошиблись?
— Мы все исправили. Это милиция выдала такие номера паспортов, — упрямо сказал Слепнев.
— Вы уже нашли владельца фирмы? Грузина?
— Нет. Но мы его найдем.
— Боюсь, что у нас нет времени ждать, пока вы будете его искать. Если он догадается, почему его ищут, и расскажет все журналистам, нам будет очень трудно убедить их, что ваши сотрудники отправлялись в Швейцарию любоваться снежными вершинами Альпийских гор. Вы понимаете мою озабоченность?
— Мы его найдем.
— Думаю, что моя помощь в данном случае окажется нелишней. Я примерно знаю, что нужно предпринять при таком варианте. Они ведь всегда очень корпоративны, вы меня понимаете?
— Нет, — действительно не понял Слепнев.
— У кавказцев развито чувство семьи, чувство единения, чувство рода. Можно использовать этот момент. Он наверняка выйдет на кого-нибудь из своих земляков. У него ведь нет денег, документов, связей. Повсюду ваши люди отрезали ему пути к отступлению.
Слепнев молча слушал.
— Мне казалось, что с вашим опытом вы, полковник, должны уметь просчитывать варианты. Нужно выйти на влиятельных грузин в Москве и через этих людей найти их исчезнувшего земляка. Достаточно элементарно.
Лицо Слепнева не выражало никаких чувств.
— Вы со мной не согласны? — спросил хозяин кабинета.
— Да, — Сказал полковник, — согласен. Я могу идти?
— Идите, — кивнул владелец «Савоя». Когда полковник вышел, он зло пробормотал: — Холодный убийца без мозгов.
Подумав немного, достал из кармана записную книжку. В ней были записаны имена пятерых банкиров. Четвертой стояла фамилия Цфасмана. Хозяин кабинета достал ручку, медленно отвинтил колпачок и провел четкую, тонкую линию, зачеркивая фамилию Цфасмана. После этого, немного подумав, вписал другую фамилию и закрыл книжку, положив ее обратно в карман. И только потом потянулся к телефону.

Эпизод тринадцатый

Вечером Резо вышел к соседям, чтобы позвонить двоюродному брату. Он спрятал пистолет в пиджак, не решаясь расстаться с оружием даже на несколько минут. Вера объяснила соседям, что у нее не работает телефон, а пришедший знакомый должен срочно позвонить. Соседи любезно разрешили воспользоваться их телефоном, тем более что Вера заранее оставила одну стодолларовую купюру на столике, невзирая на энергичные протесты хозяев дома. Резо вполне оценил ее благородство. Соседи жили через три этажа. Пенсионеры, с трудом сводившие концы с концами. Разумеется, сто долларов для них были огромным подарком, но старики упрямо не хотели брать денег, перешептываясь с Верой, стоявшей в другой комнате.
Хозяин дома, располневший лысый старик, с мясистым лицом, даже дома ходил в рубашке с длинным рукавом и темных брюках с подтяжками. Его жена была в обычном старом халате, выцветшем от частой стирки, но опрятном и чистом. Волосы у нее были собраны на затылке и перетянуты резинкой. Старые дешевые очки постоянно сползали с носа, и она поправляла их привычным движением руки.
Резо набрал номер Автандила и услышал знакомый голос жены:
— Что случилось, Резо? Что у тебя произошло?
— У меня неприятности, — закричал он в трубку, — ни в коем случае не приезжай в Москву. Что бы тебе ни сказали, не приезжай. Ты меня понимаешь? Даже если тебе передадут, что я попал в больницу, даже если узнаешь, что меня арестовали. В Москву не приезжай ни под каким видом.
— Что ты говоришь? — не поняла Манана. — Почему тебя должны арестовать?
— Я на всякий случай говорю. Деньги в голландском банке. Ты номер счета знаешь. У тебя есть карточка на твое имя. Только никому номер счета не давай. И детей никуда не отпускай.
— Все поняла, Резо., Ты когда приедешь в Тбилиси?
— Посмотрим. Может, через несколько дней. Только если тебя спросят про меня, никому ничего не рассказывай.
— Ты сейчас дома?
— Нет, я в другом месте. Ты все поняла?
— Когда ты будешь дома?
— Не знаю. И ты туда не звони. Ни в коем случае не звони.
— У тебя появилась женщина? — спросила «догадливая» жена.
— Дура! — разозлился Резо. — Передай трубку Автандилу и не говори глупостей. Никуда не звони, не ищи меня. И не прилетай в Москву.
— Хорошо, хорошо. — Она передала трубку двоюродному брату.
— Автандил! — крикнул Резо. — Не пускай их в Москву. И следи, чтобы ни с кем не говорила обо мне. Ты не знаешь телефон Нодара? Он мне нужен.
— Я могу узнать. Куда тебе позвонить?
— Позвонить… — Он обернулся и позвал Веру. — Скажите, Вера, какой здесь номер телефона?
Она быстро продиктовала номер, и он сообщил номер телефона Автандилу.
— Позвони и попроси позвать меня. Или лучше продиктуй номер. А потом позвони Нодару, скажи, что мне нужна срочная помощь. Только сделай все быстро, ты понял?
— Все сделаю, дорогой, не волнуйся. Может, мне прилететь в Москву, помочь тебе?
— Нет! — закричал Резо. — Ни в коем случае не прилетай. Мне не нужна твоя помощь. Узнай телефон Нодара и сообщи мне. Если что-нибудь будет нужно, я тебе позвоню.
— Хорошо. Через пять минут перезвоню. Дядя Нодара живет через улицу. Я сбегаю и узнаю.
— Спасибо. Я буду ждать. — Резо положил трубку и вздохнул. Может, действительно удастся что-то сделать. Нодар уважаемый в Москве человек, руководитель крупной фирмы, известный меценат, коммерсант, у него в друзьях половина правительства страны. Резо несколько раз с ним встречался и знал, что у Нодара хорошие связи, в том числе и в криминальном мире. Надо выйти на него и попытаться с его помощью прорваться в Грузию или получить хоть какие-нибудь гарантии свободы и жизни.
— Вы поговорили? — спросила Вера.
— Да. Но мой брат должен сюда перезвонить, чтобы сообщить мне нужный номер телефона.
— Посидите у нас, — любезно предложила хозяйка, — выпейте чайку.
Резо взглянул на Веру и согласно кивнул. Старики жили не просто бедно. Они жили очень бедно. Резо давно уже не видел подобных семей. С другой стороны, эти двое не чувствовали себя ущербными или несчастными. Старики искренне радовались гостям. И хотя к столу были поданы лишь наколотые кусочки сахара и дешевые конфеты, тем не менее Резо неожиданно почувствовал, что давно не испытывал такого чувства тепла и благожелательности, с каким к нему отнеслись старики.
Хозяин дома, бывший главный инженер крупной строительной организации, любовно рассказывал о своем дачном участке, на который не всегда удается выехать. Старенький «Запорожец» барахлил и заводился через раз. Старик рассказывал об этом с юмором, вспоминая смешные истории, случавшиеся во время их поездок на этой допотопной «антилопе гну». Резо иногда ловил на себе взгляды Веры. Он подумал, что давно не видел такой семейной пары, такой спокойной атмосферы в доме, хотя старики отчаянно нуждались.
Как странно, подумал Резо. Можно быть счастливым, ничего не имея. Можно быть счастливым, не претендуя ни на что. Может, в этом и заключается сокровенный смысл счастья. Он смотрел на стариков, слушая их беседу, и утверждался в мысли, что именно такой жизни можно завидовать. Когда хозяин спросил его, чем он занимается, Резо рассказал, что руководит туристической компанией.
— Туристов за границу отправляете, — обрадовался старик, — мы тоже были за границей. В Болгарии. Ты помнишь, как у меня паспорт пропал и мы его два дня искали, боялись нашим рассказать? — спросил он у супруги. Та кивнула, улыбаясь воспоминаниям. — Страху-то было, — продолжал старик, — как мы испугались, как мы боялись признаться. Мы даже думали рассказать об этом на границе и написали номер моего паспорта на бумажке, чтобы показать его таможенникам.
— А откуда вы помнили номер паспорта? — спросила Вера.
— Так мы же в одной группе были, — улыбнулся старик, — и фамилия у нас одна. И первый раз мы за рубеж отправлялись. Так нам паспорта и выписали вместе. Один за другим.
— Что? — вдруг вздрогнул Резо. — Что вы сказали? — бледняя, спросил он старика.
— Оба паспорта были одной серии, — повторил испуганно хозяин дома, — и номера шли один за другим.
— Паспорт, — повторил Резо, вскакивая так, что за ним опрокинулся стул. — Паспорт, — повторял он как безумный.
Он вспомнил, о чем именно они говорили с Никитой. Паспорта. Четверо разных людей, обратившихся к ним в разное время и из разных организаций, принесли четыре паспорта с одинаковыми номерами, и они решили направить запрос в УВИР, чтобы разобраться с этими паспортами, перед тем как проставлять швейцарские визы. Паспорта с одинаковыми номерами.
Какими идиотами они были! Конечно, паспорта выдавались подряд. И выдавались именно этой группе. Как же они могли этого сразу не понять? Они еще отправили запрос в УВИР. Наверное, они нечаянно выдали какую-то тайну. Эти четверо были сравнительно молодыми мужчинами и одновременно должны были вылетать в Швейцарию. Когда вылетать? Он этого точно не помнил. Кажется, в понедельник. Нет, точно он не помнил… Как они могли так подставиться с этими паспортами? Наверняка эти четверо были связаны с ФСБ. Но почему они сами не заметили такой ошибки? Они ведь могли дать своим людям другие паспорта с разными номерами.
— Что с вами? — спросила Вера.
— Ничего, — опомнился он, — ничего. Извините меня.
И в этот момент зазвонил телефон. Хозяева смотрели на него, не понимая причин его волнения. Он подошел к телефону, взял трубку.
— Резо, это я, — сказал Автандил, — запиши телефон Нодара. Можешь передать ему привет от дяди. Он для тебя сделает все, что нужно. Это номер его прямого телефона.
— Спасибо, — сказал Резо, — береги наших. Он дал отбой и набрал номер Нодара. Один звонок, второй, третий. Наконец голос Нодара:
— Слушаю.
— Простите, батоно Нодар, — взволнованно сказал Резо, — с вами говорит Резо Гочиашвили. Мы с вами раньше встречались. У Петра Константиновича на даче. Ваш дядя просил передать вам привет.
— Спасибо. Где мы встречались?
— У Петра Константиновича. У него был день рождения. На даче.
— Да, я тебя вспомнил. У тебя, кажется, есть какая-то туристическая фирма?
— Верно. Батоно Нодар, мне нужно с вами встретиться.
— Тебе нужна помощь? — понял его собеседник.
— Мне нужен ваш совет, — чуть подумав, сказал Резо. — И помощь, — торопливо добавил он.
— Хорошо. Приезжай утром ко мне. Часов в десять. Ты знаешь, где мой офис?
Говорить о том, что он не может ждать до утра, не имело смысла. Резо оглянулся и покорно согласился.
— Конечно, знаю. Спасибо вам.
Он положил трубку и повернулся к хозяевам дома.
— Большое вам спасибо, — поблагодарил он, — вы мне очень помогли.
— У вас, видимо, немалые трудности, — сказал старик, — возьмите деньги. Мы не богатые люди, и, когда придет счет, вы сами сможете его оплатить. А сто долларов нам не нужны. Это очень большие деньги. Возьмите. Мы не хотим пользоваться вашим несчастьем.
Старик протянул ему деньги. У Резо дрогнуло лицо. Глаза неприятно защипало. Он протянул руку, взял деньги, переложил их в левую руку. И снова протянул правую, чтобы пожать руку старику.
— Спасибо, — сказал он.
Когда они вернулись в квартиру Веры, Резо сказал:
— Какие потрясающие люди.
— Да, — согласилась Вера. — Что вы думаете делать?
— Я завтра уйду, — сообщил он женщине, — если вы мне разрешите, я останусь у вас до утра.
— Оставайтесь, — кивнула она, — я не возражаю. Спать будете на диване. И без глупостей. Согласны?
— Разве я похож на подлеца? — тихо спросил Резо.
— Не обижайтесь, это я сказала глупость. — сухо призналась Вера. — Сейчас будем ужинать.

Рассказ восьмой

Утром я приехал на службу и позвал ребят. Зоркальцева и Кислова. Мы договорились, что наметим список людей, с которыми общался Семен Алексеевич, и проверим всех, кто с ним встречался в последние две недели. Каких-то коммерческих дел у покойного не было. Вдобавок мне позвонила его жена, которая спросила, когда можно забрать тело. Мне пришлось звонить в морг, потом в прокуратуру, искать Дубова, чтобы получить у него разрешение на похороны. Потом позвонил Виталик. Он сообщил, что квартира новому жильцу понравилась и он готов взять ее в аренду на пять лет. Я сразу возразил, сказав, что сдам только на два или три года. Виталик обещал передать мои слова и сообщить мне их окончательное решение.
Я так и не нашел Дубова, но зато сумел дозвониться до Лобанова. Тот обещал найти прокурора и получить разрешение на похороны. Я сразу перезвонил Елене Сергеевне и сообщил, что надеюсь сегодня же сообщить ей о сроке. И еще я подумал, что веду себя по-хамски по отношению к семье Семена Алексеевича. Не по-людски. У людей такое горе, а я занимаюсь своими проблемами. Правда, моя проблема была не такой простой, но если вспомнить, что Семен Алексеевич, возможно, погиб из-за меня, то я обязан был все бросить и поехать к Елене Сергеевне. Но вместо этого я сидел в своем кабинете и ждал звонка Виталика. Он позвонил уже в половине первого и сообщил, что клиент согласен взять квартиру на три года. И даже платит вперед за два года. Причем из расчета двух тысяч долларов в месяц.
— Но с ними нужно торговаться, — добавил Виталик, — они наверняка могут заплатить три тысячи. И за три года вперед.
— Пусть будет две с половиной. Но только за три года, — твердо сказал я, сразу просчитав, что это дает мне девяносто тысяч долларов. За налоги я не боялся. Сейчас все равно никто не платит налогов. Можно написать, что я сдаю квартиру за сто долларов, и платить из этого расчета. А если я получу девяносто тысяч, то смогу сразу отдать пятьдесят и найти приличную однокомнатную квартиру. В общем, я ждал звонка Виталика. Он позвонил еще раз через полчаса и сообщил мне, что они согласны выплатить мне две тысячи за три года.
— И еще, — добавил он, — у моего родственника есть однокомнатная квартира рядом с твоим домом. Он сдает ее тебе на три года без оплаты. Я думаю, твоя квартира стоит не меньше трех, а эта однокомнатная не больше трехсот долларов. Но на другой вариант мой родственник не пойдет. Он для этого слишком большой сукин сын.
— Я согласен, — торопливо сказал я, — пусть платят деньги. Только сегодня. Андрей хочет взять у кого-то в долг, и я хотел бы получить деньги именно сегодня.
— Нужно подписать договор, — сообщил Виталик, — только тогда они дадут деньги.
— Пусть привезут ко мне на работу. Скажут в проходной, чтобы меня позвали, и я выйду. Только сегодня.
— Может, ты посмотришь квартиру, в которой будешь жить?
— Какая разница! Если есть такой вариант, то я согласен. Не хочу даже смотреть. Пусть привозит договор. И деньги чтобы заплатили сегодня же, обязательно сегодня.
— Сделаем, — пообещал Виталик. Я сразу перезвонил Алене. Она сняла трубку, и я снова уловил в голосе некоторую истеричность.
— Алло. Кто говорит?
— Это я, Леня. Андрей дома?
— Нет, он на работе. Скоро придет. В два часа мы должны быть в немецком посольстве, для получения визы. А почему ты спрашиваешь?
— Когда он приедет, ты скажи ему, чтобы он не брал денег в долг. Ты меня слышишь? Чтобы не смел брать денег в долг. Скажи, что я уже достал пятьдесят тысяч долларов. Ты меня поняла? Скажи, что я привезу ему деньги сегодня вечером.
— Откуда у тебя деньги? — испуганно спросила она. — Откуда, Леня?
— Я привезу деньги, — не отвечая на ее вопрос, повторил я, — привезу пятьдесят тысяч. Ты ему передашь?
— Да, спасибо.
— Как Игорь?
— Все в порядке. Он смотрит телевизор. Позвать?
— Нет, — в последние дни я все время боялся сорваться при мальчике. А этого делать никак нельзя, — до свидания. Успехов вам в посольстве.
— Спасибо. До свидания.
Я положил трубку и стал ждать, когда с приходной позвонит дежурный. Я сидел в своем кабинете весь перерыв и ждал. А в два часа меня позвали к Облонкову. Я позвонил Зоркальцеву и Кислову, которые работали в соседнем кабинете, и попросил их перебраться ко мне. А сам отправился к Облонкову. Честно говоря, я не удивился, когда он меня вызвал. Он ведь заменял нашего генерала, улетевшего с президентом в зарубежную командировку. В кабинете у Облонкова сидели Галимов и Дубов. Саши Лобанова не было, и это меня сразу насторожило.
— Здравствуйте, Литвинов, — строго сказал Облонков, — проходите и садитесь. Мы хотим с вами поговорить.
Я был уверен, что они захотят. После найденного вчера календаря, где дважды была записана моя фамилия да еще жирной чертой соединенная с фамилией банкира Цфасмана, у меня просто не оставалось в этом сомнений. Но мне не понравилось, что в комнате не было Лобанова, единственного в этой компании нормального человека, который мог бы отнестись ко мне благожелательно. Но вообще-то в этот момент я меньше всего думал об этой троице. На меня и без того свалилось слишком много за последние дни. Болезнь Игоря, убийство Семена Алексеевича, разговор Облонкова, который я нечаянно подслушал. Слишком много для одного человека, и я вовсе не хотел бы встречаться с этими типами и отвечать на их вопрос. Вдобавок ко всему я постоянно помнил о том, что в проходной меня может ждать посланец родственника-кровососа, который должен привезти мне договор с богатой сволочью, которая решила арендовать мои квадратные метры. Впрочем, наверное, преувеличиваю, человек, который хотел взять мою квартиру, вряд ли был сволочью. Он ведь не знал, почему я сдаю свою квартиру. Хотя, с другой стороны, если он был такой богатый, то наверняка — сволочь. В наше время девяносто девять богачей из ста стали таковыми только благодаря мошенничеству, воровству или коррупции.
Наверное, во мне бушует комплекс неполноценности. Я ведь не сумел к сорока годам стать миллионером и теперь вынужден сдавать свою квартиру, чтобы помочь сыну. Но, с другой стороны, для чего мне эти миллионы? Жил я один, получал вполне достаточно. Имел прекрасную квартиру в центре города. Не всем же быть миллионерами. Но… Опять это проклятое «но». Почему другие могут, а я нет? Наверное, потому, что они смогли заработать приличные деньги, а я не смог. В нашей стране необязательно, чтобы миллионер был самым умным человеком. В Америке или в Европе — да, там действительно нужно обладать некоторым интеллектуальным потенциалом, чтобы сделать деньги. Вернее, там интеллект стоит денег, и чем больший интеллект, тем большие деньги получает его владелец. В нашей стране миллионерами пока становились в силу совсем других качеств. Поэтому, наверное, у нас так не любят очень богатых людей. Ведь некоторые наши шахматисты, артисты, писатели, художники, я, конечно, говорю о самых известных и самых удачливых, тоже очень богатые люди, но к ним другое отношение. Люди знают, за что они получают деньги. А вот все прочие… Когда шахтерам не платят зарплату по полгода и тут же показывают по телевидению миллионеров, строящих и покупающих дворцы, можно представить себе состояние голодных парней, точно знающих, что дворцы построены на недоплаченные им деньги. Хотя, если начнется бунт, я буду не с этими парнями. Как цепной пес, буду охранять тех, у кого больше денег, а значит, и больше прав.
В общем, сидел я перед этой троицей и думал совсем о других вещах. А на Облонкова мне и смотреть не хотелось. Я ведь с первой минуты был уверен, что он замешан в убийстве Семена Алексеевича. Я только хотел закончить все дела с Игорем, найти им деньги, отправить в Германию, а уже потом сказать подлецу все, что я о нем думаю и знаю. Но он не дал мне на это времени…
— Вы знаете, зачем мы вас позвали? — спросил Облонков. Он был на «вы» со всеми старшими офицерами и грубо тыкал младшим.
— Догадываюсь, — ответил я, — вчера нашли календарь.
— Не только. Зачем вы скрыли, что два раза заходили к Семену Алексеевичу в день убийства?
— Я ничего не скрывал. Меня никто не спрашивал. А заходил я по делам. По-моему, это нормально, когда сотрудник заходит к своему начальнику, даже два раза в день.
— Не прикидывайтесь, Литвинов, — одернул меня Облонков. — Здесь находятся сотрудники прокуратуры и ФСБ. Вы сами видели календарь Семена Алексеевича. Там значится ваша фамилия.
— Там есть много фамилий, — устало заметил я. — При чем тут календарь?
— При том, — торжествующе сказал Облонков. — Вы знаете, что там ваша фамилия соединена с фамилией банкира Цфасмана?
— Видел, — угрюмо согласился я, — лучше бы не соединял.
— И чем вы объясняете такую деталь?
— Ничем. Просто так захотелось Семену Алексеевичу. Завтра в своем календаре я проставлю вашу фамилию и соединю ее чертой с фамилией Президента. Ну и что?
— Шутите, — строго вставил Дубов, — неужели вы не понимаете, насколько все серьезно?
— Понимаю, — разозлился я. — Семен Алексеевич был моим наставником, мудрым учителем. Другом. Я его очень любил. А вы позвали меня сюда, чтобы допрашивать из-за этого… дурацкого календаря.
— Хватит! — разозлился Облонков. — Вы забываетесь, подполковник Литвинов. Здесь не базар. Извольте отвечать по существу. Чем вы объясняете, что Семен Алексеевич связал ваши фамилии жирной чертой? И рядом с вашей фамилией поставил вопросительны и знак?
Как я мог ответить на этот вопрос? Начать рассказывать все сначала? Рассказать о том, как я просил Семена Алексеевича помочь мне в решении проблемы с Игорем. Рассказать, как он звонил банкиру. Как тот потом отрекся от своего намерения, отказавшись мне помогать. Рассказать о том, как я подслушал разговор самого Облонкова. И как передал все Семену Алексеевичу. Рассказать о том, что у меня не было времени, и в проходной меня должен уже ждать посланец Виталика с договором. Я посмотрел на их лица. На суженные глаза Галимова, на тупое лицо Дубова, на ухмыляющегося Облонкова. И понял, что никогда и ничего им не расскажу. Хотя бы потому, что они ничего не поймут.
— Не знаю, — упрямо сказал я, — спросите лучше у Цфасмана.
И в этот момент они переглянулись. Странно переглянулись. Мне не понравилось выражение их лиц, не понравилось, как быстро отвел глаза Дубов.
— Значит, нам лучше все узнать у банкира? — гнусно ухмыльнулся Облонков.
— Как хотите, — я уже почувствовал неладное. Может, банкир рассказал им какую-нибудь гадость про меня? Например, сказал, что я звонил и шантажировал его? После смерти Семена Алексеевича я мог поверить в любую неожиданность. Но то, что произошло на самом деле, оказалось для меня абсолютной неожиданностью.
— Неужели вы еще ничего не знаете? — спросил Галимов.
— Нет, — ответил я, — что-нибудь случилось?
— Случилось, — разозлился Облонков, — конечно, случилось.
— Сегодня утром банкир Цфасман убит, — пояснил Дубов, — нам сообщили об этом только час назад. Теперь вы понимаете, почему нас так интересуют ваши две фамилии, поставленные рядом?

Эпизод четырнадцатый

В это утро он решил выехать на работу чуть позже обычного. Почему-то сильно болела голова, и он еще до завтрака принял лекарство, которое ему привезли из Израиля. Однако после завтрака голова продолжала болеть, и он принял еще одну таблетку, надеясь, что к моменту приезда в офис все придет в норму.
Он вспомнил, что вчера, вернувшись домой, он помыл голову и, возможно, забыл сразу выключить в своей комнате кондиционер. Вот и результат. Марк Александрович прошел в гостиную и прилег на диван, чтобы немного отдохнуть. По телевизору шел футбольный матч, и он, увлекшись, забыл о головной боли. Через десять минут, взглянув на часы, вскочил с дивана. Хотя бы к десяти надо успеть в банк. Слишком велики ставки перед выходными днями, чтобы позволить себе валяться на диване.
Он вышел из дома. Обе машины уже ждали его в конце дорожки, ведущей от дома к стоянке. По настоянию самого Марка Александровича парковку автомобилей у его дачи отнесли чуть в сторону от дома, чтобы машины не подъезжали к парадному въезду и не портили газоны и цветы, рассаженные вокруг. Его загородный дом, построенный несколько лет назад, был своеобразным шедевром архитектуры. По официальным документам, он потратил на строительство трехэтажного особняка около четырехсот тысяч долларов, тогда как на самом деле оно обошлось ему в два с половиной миллиона. Около миллиона стоила обстановка и оборудование, которые в течение нескольких месяцев еще привозили для окончательного обустройства.
Он сел в машину, кивнув водителю и телохранителю в знак приветствия. Обычно на трассе их «Мерседес» шел первым, а джип охраны следовал за ними. Но пока они выезжали из дачного поселка, джип шел первым, а за ним — его автомобиль. И лишь на трассе «Мерседес» обгонял сопровождение. Это был заранее предопределенный распорядок, который знали оба водителя. Джип выехал первым. В нем сегодня сидели трое охранников.
— Почему их трое? — спросил банкир у своего личного телохранителя, сидевшего рядом с водителем.
— Один сегодня заболел, — повернулся к нему телохранитель, — когда приедем в банк, вызовем кого-нибудь из наших охранников.
— Пусть впредь не болеет, — зло заметил банкир.
Машины выехали одна за другой. В этом элитарном дачном поселке у каждого хозяина был сравнительно небольшой участок, если соотносить его размеры с возможностями каждого. И не из-за какой-то фантастически дорогой платы за землю, это обстоятельство как раз не смущало живущих в дачном поселке людей. Но сама его территория была довольно невелика, что и ограничивало аппетиты владельцев. Поэтому машины ехали, медленно двигаясь, вдоль забора, выстроенного как внешнее кольцо всего поселка. На проходной охранник кивнул проезжающим в знак приветствия и поспешил открыть ворота.
Автомобили выехали за пределы поселка. Еще некоторое время дорога петляла между деревьями, пока машины не выехали на шоссе, ведущее в город. Здесь «Мерседес» прибавил скорости и, обойдя джип, вырвался вперед. Цфасман посмотрел на часы.
— Вы торопитесь? — спросил водитель.
— Да, но особенно гнать не нужно, — сказал осторожный Марк Александрович, доставая телефон. Работать можно начать уже отсюда, потребовав секретаря соединять его со всеми нужными людьми.
Через полчаса автомобили подъехали к зданию банка. Телохранитель открыл дверь, и Цфасман быстро вышел из машины, направляясь в здание банка. На своем лифте он поднялся наверх. В приемной уже сидели трое вызванных к приезду шефа сотрудников банка.
— Сейчас я вас приму, — кивнул Цфасман, кивая ожидавшем его людям.
Он вошел в кабинет, направляясь к своему столу. Сел в кресло и обратил внимание на стоявшую рядом с его телефонами картонную коробку.
— Что это у меня в кабинете? — спросил он, вызвав секретаря.
— Это книги, Марк Александрович. Привезли прямо из издательства, книги, которые вы заказывали.
— Я не заказывал никаких книг, — удивился он, — откуда их принесли?
Иногда он заказывал новые книги для своей библиотеки, и об этом знали все его сотрудники.
Но в последние месяцы он не делал никаких заказов. Может быть, издательство само решило прислать ему в подарок свои новинки? Он недовольно взглянул на коробку, ожидая ответа секретаря.
— Они сказали, что вы заказывали, — недоуменно протянула женщина.
— Должно быть, прислали в подарок, — сказал он, отключая селектор и протягивая руку к коробке, чтобы достать книги. Он едва успел открыть коробку и в какую-то долю секунды заметить, что внутри книг нет, а есть непонятная масса и провода, ведущие… Больше он ничего не успел осознать, так как грянул взрыв чудовищной силы. На секретаря упала входная дверь, сорванная с петель. Двое сотрудников банка, сидевшие в приемной, оказались на полу. Один, ударившись головой о батарею, потерял сознание. Секретарь стонала под грудой обломков и упавшей на нее дверью.
— Он умер! — закричал кто-то из сотрудников.
— Его убили! — закричал другой. И началась обычная в таких случаях паника. К тому времени, когда приехали сотрудники ФСБ, милиции и прокуратуры, врачи и пожарные, все уже стало более или менее ясно. Взрыв буквально разнес кабинет Марка Цфасмана, разорвав его на кусочки кровавого мяса. Тяжело были ранены его секретарь и один из сотрудников банка. Еще один сотрудник отделался ушибами. Через полтора часа о смерти известного банкира сообщили по всем информационным каналам страны.

Эпизод пятнадцатый

Подполковник Демидов был человеком обстоятельным, даже дотошным. В уголовном розыске выживают лишь два типа людей. Скрупулезные, неторопливые прагматики, которые к каждому порученному делу относятся взвешенно и рационально, видя в любом преступлении лишь свою работу, которую нужно выполнять добросовестно. И второй тип — азартных, рисковых сыщиков, увлекающихся и любящих авантюру, приключения, неожиданности. Только у этих двух типов людей есть шансы удержаться в уголовном розыске и пройти весь служебный путь от рядового оперативника до старшего офицера. Остальные, кто относится к своей службе как к надоевшей заботе или видит в ней только источник доходов, как правило, ничего не добиваются и довольно бесславно заканчивают свою карьеру. Демидов принадлежал к первому типу людей, он относился к своей службе как к работе, которую нужно делать добросовестно и честно. Именно поэтому он так тщательно проверил все квартиры у дома Резо Гочиашвили и установил, что тот действительно говорил правду про подъезжавшие машины.
Демидов позвонил в прокуратуру и попросил разрешения продолжить расследование. Но Кимелев с досадой заметил, что дело передано в ФСБ, сам подозреваемый сбежал и теперь этим делом должны заниматься следователи контрразведки, а курировать их будет прокурор, надзирающий за ходом следствия в органах ФСБ. Демидов поморщился и положил трубку. Кимелев был прав. Но что-то не давало подполковнику возможность успокоиться. Он не понимал, что именно это было. Интуиция, помноженная на его опыт? Или беспокойство, даже чувство стыда за подозреваемого, непонятно почему решившего сбежать из ФСБ? Или это было неосознанное сожаление о своих поступках в ту ночь, когда у него появился майор Рожко, решивший забрать задержанного даже без оформления нужных документов? Как бы там ни было, Демидов приказал Зиновьеву негласно проверить туристическую фирму, которую Гочиашвили возглавлял. Зиновьев сообщил, что побывавшие в офисе этой компании сотрудники ФСБ успели опечатать все помещения и забрать всю документацию.
Это еще больше раззадорило Демидова, и он разрешил Зиновьеву на свой страх и риск проникнуть в опечатанное помещение и подключиться к компьютеру в надежде что-либо выяснить о туристической фирме подозреваемого. Однако Зиновьев и во второй раз вернулся ни с чем. Вся информация из служебных компьютеров была стерта, а дискетки увезены в ФСБ.
Подполковник понял, что его опередили по всем направлениям. Тогда он приказал Зиновьеву найти сотрудника фирмы, отвечавшего за служебную переписку. Не составляло труда выяснить, что это была немолодая женщина, пятидесяти трех лет, бывший инструктор горкома партии, добросовестно работавшая в фирме Гочиашвили несколько лет. Демидов пригласил к себе женщину и в течение более чем трех часов расспрашивал ее обо всем, что касалось служебной переписки. Женщина оказалась настоящей находкой. Она не только знала, с кем и как сотрудничала их фирма, куда отправляли деньги и в какие страны направлялись группы. Она практически помнила наизусть все письма, отправленные в последнее время, помнила обо всех контрактах, заключенных их компанией.
Но дело было даже не в ее памяти. Сотрудники ФСБ, опечатавшие помещение и забравшие все документы, не тронули ее рабочей тетради, в которой были записаны все указания руководители фирмы, все письма, надиктованные или подготовленные ею для отправки в другие учреждения. Зиновьев пошел вместе с ней на квартиру, где хранилась эта тетрадь, после того как опечатали служебные помещения. Женщина была уверена, что Гочиашвили ни в чем не виноват, и сохранила тетрадь для отчета.
Демидок долго с ее помощью разбирался с письмами и поручениями, которые ей давали. Он обратил внимание на несколько писем, отправленные в последнее время. Узнал точные адреса компаний, которым выдавались наличные деньги. Подполковник понимал, что бежавшему понадобятся деньги, и на всякий случай выписал aдpeca транспортных компаний. На одно письмо он обратил особое внимание. Его отправили в какую-то экспортную контору с извинениями по поводу замены отеля во время туристической поездки в Германию. Женщина вспомнила, что к ним приходил ответственный чиновник и раздраженно кричал на руководителей фирмы, обвинив их в незаконном изменении программы. Демидов сделал для себя отметку. Вполне вероятно, что скандал мог перерасти в нечто большее и кто-то потребовал у компаньонов возвращения больших денег. Это вполне могло быть поводом для убийства.
Его привлекло внимание и письмо в УВИР, которое отправили из туристической фирмы за несколько дней до убийства компаньона Резо Гочиашвили. Женщина вспомнила, что к ним обратились четверо неизвестных, которые работали в разных организациях, с просьбой отправить их в Швейцарию в составе туристической группы. При проверке их паспортов выяснилось, что у всех четверых номера паспортов следуют друг за другом. Это вызвало обоснованное подозрение у Резо, и он решил направить письмо в УВИР с просьбой проверить данные на всех четверых. Разумеется, ни номера письма, ни номеров паспортов, ни фамилий этих людей она не запомнила. Ее память тоже имела какие-то пределы. Но она точно воспроизвела смысл и содержание письма.
Демидов сразу же позвонил в УВИР, пытаясь выяснить, где затерялось это письмо. Однако через полчаса ему сообщили, что к ним в последние несколько месяцев не поступали письма от туристической фирмы Резо Гочиашвили. Казалось, круг замкнулся. Демидов отпустил женщину и сел чертить схемы. Он решил начать проверку всех транспортных компаний, имевших дело с туристической фирмой. И уточнить, кто именно приходил скандалить в фирму. И почему в УВИРе не нашли отправленного туда письма. Эти три вопроса были главными, и он собирался начать их проверку. Но все это можно было оставить на завтра. В этот вечер у него было слишком много других дел, чтобы заниматься еще и тем, что ему не поручали. Но перед самым уходом он все же приказал Зиновьеву завтра утром отправиться по указанным адресам, проверяя все транспортные компании. Свою машину он давно отдал сыну и пользовался обычно автомобилями своей службы. Либо его подвозили ребята, развозившие обычно по ночам всех «безлошадных» сотрудников.
Он уже выходил из управления, когда ему сообщили, что несколько раз к нему звонил Чупиков. Он вспомнил, что так и не поговорил со своим другом после того, как рассказал ему о побеге Гочиашвили. Но решил, что позвонит из дома.
На этот раз Зиновьев сам вызвался подвезти подполковника. Они жили недалеко друг от друга. Часы показывали половину одиннадцатого, когда они поехали домой. Спустя несколько минут Зиновьев, все время смотревший в зеркало заднего обзора, хмуро заметил:
— Кажется, за нами следят.
— Проверь, — предложил подполковник. — Оружие у тебя есть?
— Нет, — виновато признался Зиновьев, — у меня сынишка маленький. Я пистолет всегда в кабинете оставляю, когда ухожу.
— У меня оружие с собой. Постарайся спокойно проверить.
Зиновьев сбавил скорость. Следовавший за ним «Рено» также поехал медленнее. Зиновьев резко свернул налево. «Рено» свернул следом за ними.
— Точно, идут за нами, — заметил Зиновьев.
— Может, это наша служба безопасности? — предположил Демидов. — Решили нас проверить. Хотя нет. Они бы не стали так нагло нас вести. Тем более зная, что мы можем быть вооружены. Держись ближе к правой стороне. Не гони. Впереди на светофоре тормозни, посмотрим, как они себя поведут.
Зиновьев чуть прибавил газу, оглянулся и, уже подъезжая к светофору, переставил ногу на тормоз, собираясь мягко затормозить. Рядом со светофором, в двух метрах от тротуара, стоял жилой дом. Но в тот момент, когда Зиновьев хотел уже остановиться, неожиданно из переулка на полной скорости выехал грузовик. Задержись Зиновьев хотя бы на одну секунду, и грузовик прижал бы их к стене, раздавив в лепешку.
Но Зиновьев успел переставить ногу и резко вывернуть руль в сторону. Грузовик ударил «Жигули» по бамперу. Удар был такой силы, что их машина перевернулась набок, а водитель грузовика, уже не имея перед собой преграды и не удержав на скорости свою машину, врезался в стену дома.
Раздался оглушительный удар. Закричали случайные прохожие. Демидов, тяжело дыша, вылезал из автомобиля. Он пощупал ноги, руки — все цело, саднило расцарапанный лоб. Зиновьев лежал, уткнувшись всем телом в руль.
— Что с тобой? — испугался Демидов, трогая парня. — Ты не шути тут.
Офицер лежал без движения. Подполковник достал пистолет и, озираясь вокруг, захрипел:
— Ну подходите, суки, где вы, гады, подходите! А ты потерпи, Толик, потерпи, — обращался он к Зиновьеву. Тот по-прежнему лежал без сознания.
Демидов смотрел на грузовик. Отсюда не было видно, кто там сидел за рулем. Он снова оглянулся. «Рено» стоял в переулке. В салоне находились двое. В этот момент машина тронулась. Очевидно, неизвестные хотели подъехать ближе.
— Суки! — Демидов поднял пистолет и выплюнул тягучую слюну. — Давайтё-ка ближе, посмотрим — кто кого.
И в этот момент послышался рев милицейской сирены. Рев нарастал. «Рено» остановился. Сирена приближалась. Очевидно, кто-то из соседей успел сообщить в милицию о случившемся. Или проезжавшие в машинах люди передали на ближайший пост ГАИ об аварии.
«Рено» дал задний ход и скрылся в переулке. Демидов, тяжело дыша, опустил пистолет. Подъехала патрульная машина. Из нее выскочили двое сотрудников милиции.
— Что случилось, товарищ подполковник? — узнал Демидова один из прибывших офицеров.
— Помогите, ребята, — бросился к Зиновьеву подполковник.
Они перевернули машину, вытащили обмякшее тело. Демидов припал ухом к груди парня, опасаясь худшего. Потом поднял голову, улыбнулся.
— Живой, — сказал он, — как есть живой. И в этот момент вспомнил о водителе грузовика.
— Помогите ему, — приказал он офицерам и, вытащив оружие, поспешил к кабине грузовика. Осторожно подошел, резко открыл дверцу, В кабине — пусто. Демидов провел рукой по сиденью. Оно было в крови. Неизвестный водитель успел сбежать, но, очевидно, он был серьезно ранен. — Шустрый, — зло бросил Демидов, хлопнув дверцей и возвращаясь к офицерам, которые уже суетились вокруг все еще не приходившего в сознание Зиновьева.

Эпизод шестнадцатый

Вечером она постелила ему на диване. Телевизор стоял в этой же комнате, но она о нем даже не вспоминала. После ужина он прошел в свою комнату, а она — в спальню. Он уже собирался лечь, когда к нему постучали.
— Идите пить чай. Я купила торт, когда ходила за вашими деньгами. Если хотите, можем съесть его вместе.
Он вышел из комнаты. Цвет костюма его раздражал, и он с удовольствием снял пиджак, вешая его на стул. Пистолет остался в пиджаке, но он о нем даже не вспомнил.
— Вы любите покрепче? — спросила она.
— Как хотите, — пожал он плечами. — Я вам оставлю деньги, чтобы вы могли расплатиться со стариками. Как мы и договаривались.
— У меня есть деньги, — едва заметно улыбнулась она, — я ведь модельер. У меня достаточно денег.
— Извините, я не знал.
Она разлила чай, подвинула ему чашку с изображением собаки. И спросила:
— Никита не рассказывал ничего вам обо мне?
— Нет, ничего особенного. А почему вы спрашиваете?
— Странно, мне казалось, что вы были близкими друзьями.
— Правильно. Были очень близкими. И он мне говорил про вас, что вы ему нравитесь.
Она горько усмехнулась. Подвинула к себе торт, отрезала два куска, положила один на тарелку и протянула Резо.
— А вы? — спросил он.
— Не люблю сладкого, — ответила она, — я ведь росла в детском доме. А там у нас редко сахар давали. Казалось бы, наоборот, должна любить сладкое. Но вот я не люблю его. А когда мне первый раз шоколад дали, так он мне таким горьким показался.
— Вы росли в детдоме?
— Да. Вместе с Никитой. Странно, я думала, он вам говорил.
— Нет, — изумился Резо, — я не знал, что он тоже…
— Понятно. Тогда понятно. Он стеснялся своего прошлого. Стеснялся своего детдомовского детства. Он был маленького роста, и ему всегда хотелось быть сильным и красивым. Его мучили, перед тем как убить?
— Нет. Он даже ничего не почувствовал. И, по-моему, даже не понял. Они сразу выстрелили в упор. Значит, вы знали друг друга еще с тех пор?
— Ничего не значит. Я была значительно младше. Просто случайно узнали, что выросли в одном детдоме. Поэтому он и прикипел ко мне. Стал цветы присылать. Встречались, подарки дарил. Хороший парень был. Я даже не думала, что он может стать моим мужем или, как сейчас говорят, бойфрендом. Мы были просто друзья. А потом стали встречаться, хотя встречались редко. Все получилось как-то само собой.
— Вы его не любили?
— Он мне нравился, — снова повторила она. Потом взяла второй кусок торта, положила на свою тарелку, но есть не стала. Только взяла кружку и медленно, большими глотками пила чай.
— Вы звонили жене? — спросила она через несколько секунд.
— Сначала брату, а потом и жене. Я просил их не приезжать сюда.
— Я так и поняла. Хотя грузинского не знаю. У вас странный язык, гортанный, с частыми шипящими.
— Может быть, — улыбнулся Резо, — нам он кажется таким естественным. Говорят, что ни один грузин, начавший говорить на своем языке, никогда не сможет говорить по-русски без акцента.
— Я обратила внимание. Но у вас почти нет акцента.
— Это потому, что я учился и работал в Москве.
— Вы учились в московском институте?
— В МГИМО, — кивнул Резо.
— Как интересно, — удивилась она, — а я думала, вы экономист по профессии. Значит, вы дипломат?
— Был. А потом ушел. И решил заняться туристическим бизнесом. Вот теперь вы знаете, чем это все кончилось.
Она пожала плечами, но не стала ничего больше спрашивать. Поднялась и сказала:
— Если хотите, можете взять еще один кусочек торта. Чай на плите. Спокойной ночи.
— Спокойной ночи.
Он поднялся следом и пошел в свою комнату. Быстро разделся и уже через минуту крепко спал, обретя наконец долгожданный покой. Ночью он спал так безмятежно и крепко, словно не было Убийств, не было камеры, преследований. Очевидно, нервные перегрузки имели некий предел, после которого все эмоции атрофируются и человек погружается в спасительный сон, в котором он черпает силы для жизни.
На часах было половина девятого, когда он проснулся. Услышал, как Вера ходит где-то рядом, и стал быстро одеваться. Пройдя на кухню, он поздоровался:
— Доброе утро, Вера.
— Доброе утро, — обернулась она к нему. Она снова была в домашнем халате и тапочках.
— У меня к вам большая просьба, — сказал он.
— Что? — удивленно обернулась она. — Какая просьба?
— Вы разрешите мне снова побриться вашим станком для ног? — нерешительно спросил он. Она засмеялась.
— Брейтесь на здоровье, — махнула она рукой, — ничего страшного. Даже приятно.
Он прошел в ванную комнату, включил воду. Через пятнадцать минут он уже сидел за столом чисто выбритый. Она снова налила чай, положила в тарелку творог, сметану. Подвинула к нему сковородку с яичницей.
— Ешьте.
Во время завтрака они почти не разговаривали.
— У меня еще есть немного времени, — сказал он, поблагодарив за завтрак.
— А у меня нет, — улыбнулась Вера, — я должна обязательно быть к десяти на работе. Я и так вчера прогуляла.
— Извините, — сразу поднялся он, — я могу уйти.
— Не нужно. Уйдете, когда вам будет нужно. Только захлопните за собой дверь.
Она повернулась и пошла в спальню. Резо собрал тарелки, положил в мойку. Когда она вернулась на кухню, он уже успел помыть все тарелки, Она была в короткой темной юбке и белой блузке. Он почувствовал слабый аромат духов.
— Вы уже все помыли? — удивилась она. — А мне говорили, что кавказские мужчины не моют посуду.
— У себя дома не моют, — улыбнулся Резо, — но я же в гостях.
— Да, конечно. — Выходя из кухни, она крикнула ему: — Я ухожу! Он вышел в коридор.
— Спасибо вам за все, — растроганно сказал Резо.
Она чуть приоткрыла дверь. Протянула ему руку.
— До свидания. Удачи вам.
— Спасибо, — пожал он ей руку.
Вера шагнула к порогу и снова обернулась.
— Но вообще-то странно, — улыбаясь, сказала она, — если расскажу кому-нибудь, никогда не поверят. Два дня в моем доме жил мужчина, даже ночью оставался и моей бритвой для ног брил лицо. И ничего у нас не было. Ни за что ведь не поверят.
И, увидев его веселое лицо, подмигнула ему на прощание. Через час он оделся, проверил оружие и вышел из дома. На улице поднял воротник своего нового пиджака, сделал несколько шагов и остановил первую же попавшуюся машину. Пообещав водителю сто рублей, он попросил отвезти его к офису фирмы Нодара.
Там его уже ждали. Молчаливый помощник провел посетителя в пустой кабинет Нодара и без лишних слов удалился. Кабинет поразил Резо своей скромной простотой. Нодар был достаточно богатым человеком, чтобы иметь кабинет размером с футбольное поле, обставленный как лучший магазин образцов бытовой техники. Но он не любил роскоши, предпочитая работать в деловой обстановке, не отвлекающей внимания.
Резо сел на стул, ожидая, когда войдет хозяин. Дверь открылась, и он вскочил. Но вошла молодая девушка, очевидно, секретарь Нодара, и поставила на стол чашечку чая, конфеты, сахар, печенье. И вышла из кабинета, так и не сказав ни слова. Резо продолжал сидеть, не тронувшись с места. Еще через пять минут дверь снова открылась, И вошла уже другая девушка, более длинноногая, чем первая. Но первая была брюнеткой, а эта блондинкой.
— Извините, — сказала она, — Нодар Георгиевич задерживается. Он просил его подождать.
— Да, конечно, — кивнул Резо, — я подожду. Девушка тут же вышла из кабинета, а он, вновь оставшись один, тяжело вздохнул и отвернулся к окну. Через полчаса он выпил холодный чай. Еще через полчаса съел несколько сухих печений. В половине первого Нодар наконец вошел в кабинет. Холодно взглянул на Резо, сухо кивнул ему и прошел за свой стол. Резо вскочил при его появлении, да так и остался стоять, ожидая, что скажет Нодар.
— Садись. — мрачно предложил тот, показывая на ряд стульев, приставленных к длинному столу.
Резо послушно сел с краешка. Ему было непонятно, почему его так неприветливо встретили, и уже мелькнула мысль, что зря он пришел.
Но и уйти было нельзя.
— Это ты мне звонил? — спросил Нодар.
— Я, батоно Нодар, — кивнул Резо.
— Как тебя зовут?
— Резо Гочиашвили.
— Это ты был владельцем туристической фирмы?
— Да, батоно Нодар.
— У тебя ко мне просьба? Что тебе нужно?
— Мне нужен новый паспорт, чтобы отсюда уехать.
— И все? — хмыкнул Нодар. — Больше тебе ничего не нужно?
— Больше ничего.
— Давай с самого начала, — хмуро сказал Нодар. — Расскажи мне, что случилось и почему ты должен отсюда сбежать. Только расскажи правду, чтобы я мог принять правильное решение. Смотри, только правду. Ты меня понимаешь, Резо?

— Да, — кашлянул тот, — я все понимаю. — Еще до того, как он вошел в этот кабинет он прекрасно знал, что лгать нельзя. Нодар не тот человек, которому можно врать. И поэтому, собравшись с духом, он начал рассказывать о своей фирме. О найденных паспортах с одной серией и номерами, следующими один за другим. О субботней попойке. О воскресном утре. Об убийстве Никиты. О самоубийстве Надежды. О своей трусости. Когда он начал рассказывать, как сидел в шкафу, Нодар неодобрительно покачал головой, сжимая руку в кулак.
Резо рассказал о том, как его задержали. О ночи, проведенной в камере. О разговоре с подполковником Демидовым. О том, как он обещал дать ему адвоката. Об утреннем переводе в ФСБ. О наколке, по которой он узнал убийцу Никиты. О своем побеге. Больше он ничего не стал говорить, чтобы не рассказывать о Вере. Нодар терпеливо ждал, но Резо, в подробностях рассказав о своем побеге, остановился на этом эпизоде.
За время его двадцатиминутного рассказа девушки дважды вносили чай. Когда он замолчал, Нодар взглянул на гостя.
— Все? — коротко спросил он.
— Все, — кивнул Резо. — Они хотят меня убить за эти паспорта, — убежденно сказал он. — Мы узнали какую-то их тайну, и поэтому они хотят меня найти и убить. Как Никиту.
Нодар встал со своего стула. Махнул рукой гостю, веля остаться на месте. Большой человек был ниже среднего роста, с мощной квадратной формы головой, покрытой ежиком жестких волос, с мясистым, очень румяным лицом и несколько выпученными глазами. Короткая щетка усов придавала лицу некоторую лихость. Он ходил по комнате, заложив руки за спину. Резо терпеливо ждал.
— Подполковник сказал тебе, что хочет найти адвоката? — задал вдруг свой первый вопрос Нодар.
— Да, — изумленно подтвердил Резо. Он ожидал любого вопроса, но только не этого.
— Ты помнишь фамилию этого адвоката? Резо задумался. Потом неуверенно сказал:
— Кажется, Чупиков или Чепиков. Но точно не помню.
— Проверим, — медленно произнес Нодар, продолжая мерить комнату шагами. Резо не выдержал, хотя знал, как неудобно прерывать молчание старших.
— Вы можете мне помочь? — спросил он.
— Помолчи, — сурово прервал его Нодар. Потом подошел к столу, отодвинул стул и тяжело опустился на стул напротив своего гостя. Взглянув на Резо в упор, он мрачно заметил: — Я еще ничего не решил. Погоди.
— Значит, вы не можете мне помочь? — упрямо спросил. Резо.
— Не могу, — вдруг ответил Нодар. — Не могу, — тяжело повторил он.

— Извините, — Резо медленно поднялся.
— Сиди, — прохрипел Нодар, еще раз махнув рукой. — Почему вы, молодые, такие глупые, такие нетерпеливые? — Разговор шел на грузинском, слова Нодара звучали оскорблением. — Вы, как желторотые птенцы, выпавшие из гнезда, ползете навстречу змее.
— Я вас не понимаю, батоно Нодар, — сказал Резо.
— Знаешь, почему я опоздал? — спросил Нодар и сам ответил на свой вопрос: — Нас вызывал к себе очень уважаемый человек. Самый уважаемый в этом городе человек. Он сказал, что мы все, грузины, должны ему помочь. Он сказал, что сбежал Резо Гочиашвили, который украл деньги своего напарника, ограбил и убил его, а потом убил свою девушку, которая оказалась свидетелем этого чудовищного преступления, и сбежал. Он сказал, что оба убитых были русскими и дело чести всех грузин в городе найти этого негодяя. И если мы поможем этому человеку или дадим ему приют, то это будет означать, что мы пошли против всех грузин, проживающих в Москве. Нас и так не любят в этом городе, называют «кавказцами» вместе с армянами и азербайджанцами. Нельзя в этом городе убивать двоих русских людей и потом пытаться скрыться. Это навлекает гнев простого населения на головы всех грузин.
— Но я их не убивал! — закричал Резо. — Я же вам объяснил, как все было.
— Объяснил, — согласился Нодар, — но всем остальным ты ничего не объяснишь. Если узнают, что ты был у меня, а я тебя не выдал, у меня будут не просто неприятности. У меня будут очень большие неприятности, и, возможно, я должен буду вообще убраться из этого города. А мне здесь нравится. Ты меня понимаешь, сынок?
— Вы хотите меня выдать? — спросил дрогнувшим голосом Резо.
— Нет, не хочу. Но и отпустить тебя просто так я не могу. У меня трое детей, Резо. И они учатся в разных местах. Двое в Англии, один в Америке. Я не хочу, чтобы завтра с ними что-то случилось. Ты меня должен понять, Резо.
Гость молчал. Он уже понял, что кто-то сумел просчитать его возможные действия и опередить его еще до того, как он переступил порог /кабинета этого офиса. Резо зябко поежился. Если Нодара перестанут мучить муки совести, он вполне может принять решение о выдаче своего гостя.
— Что же мне делать? — спросил Нодар. — Завтра мой сын может прийти к тебе или к твоему отцу и тоже попросить помощи. Но и отпустить тебя просто так я не могу. Тебя видело слишком много людей, Резо. Это очень плохо, это плохо, сынок. Поэтому я спросил про адвоката. Я не думал, что у тебя все настолько плохо.
— Почему плохо? — Он все еще ничего не понимал. — Я могу уйти и сказать, что никогда к вам не приходил.
Нодар уставился на него своими выпученными глазами, пожевал губами, словно решая, что именно сказать, и наконец решился:
— Нельзя. Они все равно узнают, что ты у меня был. Я ведь тебя не спрашиваю, где ты был после побега, откуда звонил, где ночевал. Тебя могли заметить. Или могут узнать потом, когда тебя схватят. Я не могу обманывать таких достойных людей.
Резо почувствовал беспокойство. Он понял, что может не уйти из этого кабинета. Вполне возможно, что за дверью его уже ждут другие люди, готовые надеть на него наручники. Словно уловив его мысли, Нодар замотал головой.
— Нет. Я еще никому не сказал. Ничего пока не решил. Не могу решить. Но ты грузин, и я грузин. И я не хочу тебя выдавать. Поэтому я дам тебе шанс. Один час. Ты уйдешь от меня и постараешься скрыться. А я через час сообщу, что ты был у меня, но я тебе отказал. Но ты приезжал ко мне сегодня утром в девять часов утра. Ты меня понял?
— Да, — ошеломленно сказал Резо. — В девять часов, — машинально повторил он.
— Я постараюсь найти адвоката, про которого говорил подполковник. Может, и его тоже найду, если он тебя не обманывал. Хотя им доверять нельзя, обмануть могут. Но я постараюсь его найти. Позвонишь через два часа в приемную моей девочке. Скажи, что звонит Пятый. Ничего больше не говори. Скажи, что позвонил Пятый, и она продиктует тебе телефон этого адвоката. Больше я тебе ничем помочь не могу. Ты меня должен понять.
— Все понимаю, — медленно поднялся Резо, — ничего страшного, батоно Нодар. Я понимаю ваши проблемы. Простите меня. До свидания.
Он повернулся, сделал несколько шагов к входной двери, и в этот момент Нодар позвал его:
— Подожди. — Хозяин кабинета тяжело поднялся со своего места, прошел к сейфу, стоявшему в углу. Достал ключи, открыл сейф и вытащил пачку денег. — Возьми, — протянул он деньги, — здесь десять тысяч.
— Нет, — возразил Резо, — у меня есть деньги, спасибо.
— Не нужно меня оскорблять, сынок, — здохнул Нодар, — я сам знаю, что подлец, не нужно об этом мне напоминать. Возьми деньги.
Резо понял, что может смертельно обидеть Нодара. Он подошел к нему, взял протянутые деньги и сказал:
— Спасибо вам за все. Вы мне очень помогли.
— Не нужно, — поморщился Нодар, — я не смог тебе помочь, и ты знаешь почему. Прощай, У тебя есть один час. Потом я сообщу, что ты приходил ко мне.
Резо положил деньги в карман и вышел из кабинета. В приемной никого не было. Даже помощника и секретаря. Видимо, Нодар распорядился об этом заранее. Резо понимающе усмехнулся и вышел из приемной. У него был всего один час. Резо вдруг подумал, что никогда не сможет выбраться из этого города. Подумал и впервые после побега по-настоящему испугался.

Рассказ девятый

Когда мне сказали об убийстве Цфасмана, я сначала не поверил. Ну не бывает так плохо, сплошь плохо. Даже по статистике не бывает. Не выпадает трижды красное, если постоянно ставишь на черное. Откуда я знал, что в этот день смерть банкира будет для меня не самым страшным потрясением! Разве я мог догадаться, что роковой шарик судьбы уже обегает свой круг, чтобы снова показать мне красное и заставить поверить в некую страшную предопределенность судьбы или в игры дьявола со мной? Сначала болезнь Игоря, потом убийство Семена Алексеевича и, наконец, смерть банкира Цфасмана. Трижды мне выпадало красное, и всякий раз судьба издевалась надо мной. Представляете, что я почувствовал, когда узнал, что убит Цфасман? Это означало, что я автоматически становлюсь главным обвиняемым по делу убийства Семена Алексеевича. Иначе чем объяснишь эту нахальную, жирную черту, соединяющую мою фамилию с фамилией банкира?
— Вы хотите нам что-нибудь сообщить? — спросил Облонков, глядя на меня так, словно перед ним сидел сознавшийся в своих злодеяниях преступник.

— Нет, — коротко ответил я, — мне нечего сказать. Я не знал Цфасмана, никогда с ним не встречался.
Дубов явно хотел что-то спросить у меня, но посмотрел на своих напарников и промолчал. Галимов отвернулся, словно происходившее его вообще не касалось. И тогда Облонков изрек:
— Вы свободны. Можете идти. Но никуда не отлучайтесь с работы, вы можете нам понадобиться.
Мне так хотелось в этот момент рассказать ему все — о том эпизоде в туалете. Но я подумал, что куда умнее дождаться возвращения генерала и все рассказать ему. Сдержавшись, я молча поднялся и вышел. Когда я вошел в кабинет, Кислов кивнул на телефон.
— Звонили из проходной. Там вас ждут. И звонил ваш друг, кажется, его зовут Виталием.
— Виталик? — Я поднял трубку и быстро набрал номер телефона. Трубку взял Виталик. Он все еще был у меня дома. — Что случилось? — спросил я. — Почему ты вернулся?
— А я и не уходил, — беззаботно ответил Виталик, — послал к тебе своего родственничка-гниду с договором и вот сижу жду, когда ты подпишешь. У тебя неделя на вывоз личных вещей. Но мебель должна остаться.
— Надеюсь, мои трусы их не интересуют? — грубо спросил я.
— Нет, кажется, не очень. Что-нибудь случилось? — Он всегда тонко чувствовал, когда я нервничал.
— Ничего, ничего не случилось. Когда придет этот тип?
— Он уже давно выехал, — сказал Виталик, и тут я вспомнил слова Кислова, которые он мне сказал.
— Кто звонил с проходной? — оборачиваюсь я к нему.
Он пожимает плечами.
— Зоркальцев пошел туда, — снова повторяет он, — я же вам говорил.
— Он уже пришел, — кричу я Виталику и бросаю трубку, решив бежать к проходной. В этот момент входит Зоркальцев, который протягивает мне несколько листов бумаги.
— Вам звонили, — сказал он, — когда вы были у Облонкова, и я решил сам сходить на проходную. Для вас привезли договор аренды.
У него в глазах мелькнуло удивление, но он ничего мне не сказал, протягивая бумаги. Я машинально взял их, положил на стол. Потом посмотрел на сумму контракта. Две тысячи за три года и однокомнатная квартира, за которую я не должен платить пятьсот долларов. Меня такой договор устраивал. Я взял бумаги и молча вышел из кабинета, чувствуя на своем затылке удивленные взгляды офицеров. Уже в коридоре я подписал все три экземпляра и пошел отдавать их на проходную.
Там меня ждал родственник Виталика собственной персоной. Что бы мне ни говорили, но физиономистика великая штука. Меня ждал сутулый, невысокого роста, с прилизанными волосами тип с маленькими глазками и большим длинным носом. Типичный мелкий жулик с повадками грызуна. Нужно было видеть, как он изобразил радость при виде меня, как протягивал потные ладошки, как радовался этому договору. Вообще господин Провеленгиос был асом по квартирным договорам. Об этом я давно догадывался. Единственное, что мне было непонятно, так это его греческая фамилия. Ах да, его мать была сестрой отца Виталика, а отец — грек. Когда я вспоминаю, что народ Аристотеля и Гомера превратился в таких Провеленгиосов, то прихожу к выводу, что это самое страшное наказание, какое могли придумать боги великому народу, внесшему такой вклад в человеческую цивилизацию. Схватив бумаги, он даже забыл, что мне нужно оставить один экземпляр.
— Оставьте мне один экземпляр, господин Провеленгиос, — напомнил я ему.
Он поспешно кивнул и, достав один экземпляр, протянул мне. Затем быстро спросил:
— Вы согласны на все условия?
— Да, конечно. — Мне хотелось отвязаться от этого типа, чтобы больше никогда с ним не встречаться. Дежурный, стоявший в проходной, уже с интересом поглядывал на нас, и мне хотелось поскорее закончить разговор.
— Я выплачу вам аванс, — прошептал он, выразительно взглянув на дежурного. Я понял и, кивнув нашему офицеру, отошел с этим греком шагов на двадцать в сторону. — Вот двадцать тысяч, — передал мне кровосос две пачки денег, — остальное я привезу сюда же через час.
— Нет, — я положил обе пачки во внутренние карманы пиджака, — не нужно привозить сюда. Остальные деньги отвезите ко мне домой и передайте Виталику. Я ему вполне доверяю.
— Хорошо, — улыбнулся Провеленгиос, — я сделаю, как вы хотите. И не нужно думать, что все так плохо. Вы совершили удачную сделку.
Мне только его советов не хватало. Я повернулся и, не сказав больше ни слова, отправился к себе. С твердой надеждой, что никогда больше не увижу этой противной рожи.
Откуда мне было знать, что в этот момент Облонкову позвонили из ФСБ и сообщили, что у них есть запись разговора одного из офицеров службы охраны с погибшим банкиром Цфасманом. И этим офицером был я, подполковник Литвинов. Представляете, что испытал Облонков, услышав такую новость? Как он обрадовался! Он тут же решил, что пленка может понадобиться службе охраны. Уже через полчаса пленка была в кабинете Облонкова. А еще через час меня вызвали к нему во второй раз. Только теперь Галимова в кабинете не было. Зато там присутствовал Дубов. Это был дурной знак. Если Галимов еще пытался как-то понять меня, то с этими двумя вообще невозможно было о чем-либо договориться. И опять не было Саши Лобанова.
Я вошел в кабинет и, как положено, замер у дверей. Все-таки мы были офицерами и обязаны соблюдать некий ритуал, хотя в службе охраны не такие строгости по этой части. Наши офицеры никогда не ходят в форме и не отдают друг другу честь по той простой причине, что почти никогда не бывают в фуражках.
— Садитесь, — грозно сказал Облонков, приглашая меня к столу.
— Мы работаем… — начал я доклад, но он грубо перебил меня:
— Хватит, Литвинов, мы уже устали от вашего вранья.
— Я не понял вас, — разозлился я, — почему такой тон?
— Другого вы не заслуживаете, — сурово произнес Дубов. — Сегодня утром вы нам врали о том, что никогда не знали банкира Цфасмана. У нас есть доказательство вашей неискренности.
— Какое доказательство? — Я все еще не понимал, насколько трудное у меня положение.
— Самое убедительное! — закричал Дубов. — Вы позорите вашу службу, подполковник Литвинов.
— Не понимаю, что вообще здесь происходит! — рассвирепел я. Бесстыжие люди. Вызвали и несут черт знает что. А если учесть, что все это происходит в кабинете человека, который наверняка причастен к преступлению, то действительно свихнуться можно.
— Он не понимает, — Дубов упивался ролью прокурора. А Облонков молчал. Смотрел на меня и пока молчал. Очевидно, он начал что-то понимать. Возможно, почувствовал, что я знаю о смерти Семена Алексеевича гораздо больше, чем говорю. Или просто решил дать возможность для начала покусать меня прокурору. Он ведь понимал, что обвинение в убийстве нельзя строить только на магнитофонной записи. Тем более искусно препарированной.
— Что случилось? — спросил я Облонкова.
— Мы получили из ФСБ копию записи одного разговора. Они вели наблюдение за банкиром Цфасманом.
Я начинал понимать, что произошло. Случилось невероятное. Все разговоры банкира записывали сотрудники ФСБ. Я должен был догадаться и не звонить Цфасману. Кто-то сообщил о возможной связи Цфасмана и Семена Алексеевича. Кто-то узнал, что они разговаривали в день убийства Семена Алексеевича. И этот кто-то мог сделать вывод, что банкир знал о подозрениях Семена Алексеевича. Или, еще хуже, банкир сам был в курсе всех авантюр, а его разговор с Семеном Алексеевичем только усугубил подозрение. И мой звонок лег уже на диктофоны ФСБ, которые записали нашу беседу. Но там, кажется, ничего страшного не было. Хотя все равно я не имел права звонить свидетелю, чья фамилия была связана с моей жирной чертой. Не имел права и ни за что бы не позвонил, если бы не Игорь, ради которого все это делалось.
Но еще большее изумление я испытал, когда услышал запись. Это была копия записи моего разговора. Но не весь разговор. Сначала раздался голос банкира:

«Слушаю вас».
Кто-то рядом просигналил, негромко выругался. И в этот момент я услышал свой голос. Никогда не думал, что у меня может быть такой просительный голос.
«— Извините меня, Марк Александрович. Я звоню насчет лечения.
— Какого лечения?
— Насчет мальчика. С вами говорил Семен Алексеевич…» — У меня по-прежнему такой жалкий голос. Никогда в жизни и ни у кого ничего не буду просить, чтобы так не унижаться.
«Никто со мной не говорил, — прозвучал раздраженный голос Цфасмана. — Никакого мальчика я не знаю. И Семена Алексеевича не знаю. И про лечение первый раз в жизни слышу».
«Извините, — я все еще пытаюсь ему что-то сказать, — но…»
«Я же вам русским языком говорю, что ничего не знаю, — ставит меня на место банкир. — И мне никто не звонил. Извините меня, но это недоразумение. До свидания. — Он отключается, но запись еще работает, и я слышу его полный ненависти голос: — Сукины дети…»
Пленка кончилась. Значит, банкир Цфасман именно так назвал меня и погибшего Семена Алексеевича. И, может быть, моего мальчика. Значит, мы все сукины дети. В этот момент я даже пожалел, что он погиб. Но долго переживать мне не дали.
— Что вы можете сказать по поводу этой пленки? — спросил меня Облонков.
— Ничего. Я сказал вам утром, что незнаком с банкиром Цфасманом, и из пленки ясно, что я действительно не был с ним знаком.
— Не нужно делать из нас дураков! — закричал заместитель прокурора. — Вы сказали, что вообще его не знали и никогда с ним не разговаривали.
— Неправда, — возразил я, — утром я вам сказал, что никогда с ним не встречался и его не знаю. Это соответствует действительности. Я не сказал, что никогда с ним не разговаривал.
— Он издевается, — возмущенно заявил Дубов.
— Вы понимаете, Литвинов, насколько шатко ваше положение?! — взорвался Облонков. — Эта пленка — очень серьезное обвинение в ваш адрес.
— Какое обвинение, — не выдержал я, — какое обвинение? Я звонил этому ублюдочному толстосуму, чтобы взять деньги на лечение своего сына. Семен Алексеевич именно поэтому провел черту, соединяя его фамилию с моей. Он с ним договаривался о спонсорской помощи. А банкир от всего отказался.
— И тогда вы решили его убить? — в лоб спросил Дубов.
Вот тут я вскочил на ноги. Понимал, что нужно сдержаться, помолчать, понимал, что глупо так вести себя, и все равно сорвался. Особенно когда увидел мерзкую усмешку на лице Облонкова. Мы не любили друг друга давно. Может быть, и потому, что подсознательно чувствовали, что когда-нибудь наступит момент противостояния.
— Я никого не убивал. Знаю, что такое честь офицера. И по туалетам я никогда не прятался, чтобы устраивать заговоры. — Я видел, как вытянулось лицо Облонкова, как задрожали его губы, как побежали в испуге глаза. — Я объяснил вам все, как было на самом деле, — я обращался уже только к заместителю прокурора. — Семен Алексеевич был не просто моим наставником. Он был мне другом, учителем, вторым отцом. И я найду тех, кто его убил, чего бы мне это ни стоило. А банкир должен был помочь мне и в последний момент, узнав, что Семен Алексеевич убит, решил отказаться. И за что его убили, я не представляю. Наверное, как раз из-за подобных штучек.
— Перестаньте, — попытался остановить меня вскочивший Дубов. — При чем тут мальчик?
— Вот, — закричал я, пытаясь достать из кармана договор аренды. И совсем забыв, что у меня в кармане были деньги. Договор вылетел вместе с деньгами. Резинка, связывающая пачку, лопнула, и деньги эффектно рассыпались по комнате.
Дубов вскрикнул. Облонков смотрел на меня во все глаза, и тут я сказал свою главную, решающую фразу:
— Во всяком случае, это не те деньги, которые нужно было переправлять!
И сразу пожалел, что сказал. Я стоял, глядя на Облонкова. Дубов остановился чуть в стороне. Хозяин кабинета сидел. И наступило молчание. Гробовое молчание. Дубов смотрел на потерявшего лицо Облонкова. Тот все понял. Понял по моей последней реплике. Даже если он до этого еще сомневался, я не позволил ему оставить хоть один шанс на сомнения. Он сразу просчитал, кто сообщил Семену Алексеевичу о возможной переправке денег. Я видел, как менялось его лицо. Как осознание моего участия пробуждало в нем досаду, злость, гнев, ужас. Страх. Вся гамма ощущений читалась на его лице. Вернее, в его расширяющихся от ужаса зрачках. Мы смотрели друг другу в глаза. И оба сознавали, что знаем степень причастности каждого к убийству Семена Алексеевича. Это был момент истины, когда говорить необязательно, можно чувствовать состояние сидящего напротив тебя человека.
Даже Дубов почувствовал неладное. Он повертел головой и неожиданно тихо спросил:
— Вы можете рассказать еще что-нибудь?
— Нет, — я смотрел в глаза Облонкова, — нет. Я ничего больше не хочу сказать.
— Что будем делать? — спросил Дубов у Облонкова, и тот словно очнулся, отдирая свои глаза от моих.
— Я отстраняю вас от участия в расследовании, — тусклым голосом сказал Облонков, уже не глядя на меня. — Можете быть свободны. Соберите свои деньги, перед тем как уйдете, — добавил он.
И мне пришлось еще несколько минут униженно ползать по кабинету, собирая деньги. Если бы это происходило в кинофильме или в сентиментальном романе, наверное, очень эффектно прозвучал бы мой отказ собирать деньги и мой последующий выход из кабинета. Но в жизни так не бывает. В жизни я обязан был помнить, что деньги получены от аренды моей квартиры, которую формально я не имел права сдавать. И каждую минуту осознавать, что деньги получены на лечение Игоря и оставлять их в кабинете Облонкова не только самая настоящая глупость, но и подлость. Поэтому я ползал по полу, собирая деньги, а потом, собрав их в одну пачку, положил в карман и подошел к двери. Дубов что-то ворчал себе под нос. Облонков сидел не шелохнувшись. Наверное, ему казалось в тот момент, что он видит перед собой мою живую тень. А вернее, просчитывал варианты моего устранения. Но я не простил ему моего унижения. Уже выходя из кабинета, я повернулся и, глядя ему в глаза, спросил:
— Мне можно обратиться с рапортом к генералу?
— Это ваше право. — Он смотрел сквозь меня. Я вернулся в свой кабинет. Зоркальцева и Кислова не было. На сборы у меня ушло несколько минут. Еще двадцать минут понадобилось, чтобы написать рапорт начальнику службы и отнести его в канцелярию. Зарегистрировав свой рапорт, я вернулся в кабинет. Просмотрел все бумаги, которые были у меня на столе, и пошел к выходу. К счастью, никого не встретив, чтобы не отвечать на возможные вопросы. Мне казалось в тот момент: все, что могло случиться, уже случилось. Откуда мне было знать, что самое страшное в этот день еще впереди?

Эпизод семнадцатый

Выйдя от Нодара, он минут тридцать бесцельно бродил по улицам, словно решая, что же ему делать. Никаких вариантов не возникало. Любого из его знакомых могли вычислить в ФСБ, и тогда Резо могла ждать засада. А после того как Нодар отказался ему помочь, верить кому бы то ни было становилось просто наивным. Время стремительно сокращалось. Когда до предоставленного ему срока оставалось около пятнадцати минут, он решился. Взял такси и поехал к Вере, сознавая, что ничего больше не сможет придумать. Наручных часов у него с собой не было, и приходилось ориентироваться по уличным или спрашивать время у прохожих.
Быстро пройдя внутренний двор, он подошел к подъезду и вдруг с ужасом вспомнил, что не знает кода входной двери. А в этот раз она была закрыта. Он подергал ручку, надеясь, что дверь откроется, но она не поддавалась. Резо с тоской думал о Вере. Потом прошел к скамейке и сел, ожидая, когда у подъезда появится кто-то из жильцов. Минуты тянулись медленно, как в кошмарном сне. Он дважды спрашивал время у проходивших мимо людей. Через пятнадцать минут он уже знал, что первый час прошел и именно в эту минуту Нодар звонит его преследователям. Еще через полчаса Резо начал нервничать, понимая, что обязан дозвониться до приемной Нодара. Когда до окончания второго часа оставалось не более десяти минут, из подъезда вышла молодая женщина с коляской.
— Не закрывайте двери! — закричал Резо, бросаясь к ней. — Я в гости пришел. К Вере, — пояснил он удивленной женщине.
— Я не закрываю, — испуганно сказала она, пропуская незнакомца в дом. Он бросился бежать по лестнице, опасаясь, что может застрять в кабине лифта. Он поднимался так быстро, насколько позволяло его физическое состояние. Тяжело дыша, постучал в квартиру Веры, но никто не ответил. Он позвонил — снова никакого ответа. Значит, ее не было дома. До назначенного времени оставалось, по его расчетам, не более семи-восьми минут. Если сейчас Вера не появится и он не сможет дозвониться до приемной Нодара, — все пропало. Как глупо все может закончиться. У него нет даже часов, чтобы точно зафиксировать момент, когда он должен позвонить.
Внезапно он вспомнил о ее соседях. Еще не все потеряно. Он повернулся и поспешил на лестницу, чтобы успеть попасть к соседям.
Ему открыл дверь уже знакомый ему сосед в своих неизменных подтяжках. На этот раз на нем не было рубашки и подтяжки были надеты прямо на майку.
— Добрый день, — обрадовался старик. — Вы опять к нам? А Вера ничего не говорила.
— Она забыла, — торопливо сказал Резо, — можно мне от вас позвонить? Вы не беспокойтесь. Звонок по Москве, внутренний.
— Пожалуйста, — пригласил его войти в квартиру радушный сосед, — можете звонить куда хотите.
Резо прошел к телефону. В комнате висели большие настенные часы. Он посмотрел и облегченно вздохнул. Еще оставалось около шести минут. Он сел рядом с телефоном, продолжая смотреть на часы.
— Забыли номер телефона? — участливо спросил сосед.
— Нет, — очнулся Резо, — только я должен позвонить через несколько минут, когда мой знакомый приедет на работу.
— Добрый день, — вышла из другой комнаты супруга хозяина, — не хотите ли чайку?
— Нет-нет, спасибо, — занервничал Резо, — ничего не нужно. Мне только позвонить. Через пять минут.
— Конечно, конечно, звоните, — кивнул хозяин, — почему вы так волнуетесь?
— С чего вы взяли? — испугался Резо. — Я совсем не волнуюсь.
— Ну я же вижу, — улыбнулся старик, — не нужно так переживать. Вчера моя благоверная говорила с Верой на кухне и сказала, что вы нам с женой очень понравились. Вера призналась, что вы и ей нравитесь.
— Спасибо. — Он вытер пот тыльной стороной ладони. Снова посмотрел на часы. Четыре минуты. Как медленно идет время! Кажется, секундная стрелка подводила итоги всей его жизни.
Интересно, как они вышли на Нодара? Неужели предусмотрели возможный вариант выхода Резо на столь популярного человека, как Нодар? Или на всякий случай предупредили всех известных грузин в городе, чтобы не оказывали помощь сбежавшему, если тот обратится к ним за помощью? Но как они могли просчитать такой вариант? Если это ФСБ, то почему Нодар послушался их совета? Вряд ли Нодар мог испугаться угроз ФСБ в свой адрес. Значит, это не ФСБ. Но тогда почему приехавшая за ним группа представлялась как группа сотрудников ФСБ? Резо снова почувствовал, что здесь не сходятся какие-то концы. Если ворвавшиеся к нему в дом убийцы были группой сотрудников ФСБ, то почему они не убили самого Резо в тюремной камере или прямо во дворе управления милиции, объявив, что заключенный пытался бежать? Вместо этого они оформили все документы и взяли его в свою машину. Он почувствовал, что задыхается, мучительно размышляя над этими нелегкими вопросами. Взглянул на часы. Осталось не более двух минут.
Если это не сотрудники ФСБ, то почему его так упорно ищут? Почему используют уголовников? На Нодара мог выйти только очень крупный авторитет, которого тот должен был послушаться. Если такой человек, как Нодар, признавался, что боится за жизнь собственных детей, то получается, что угрожавший ему был не просто опасен, за ним стоят реальные исполнители, которые могли причинить зло кому угодно — даже такому влиятельному человеку, как Нодар. И почему, почему они с таким остервенением преследуют его? Неужели из-за этих проклятых паспортов? Неужели именно из-за них? Но что это за тайна, если для ее сохранения не пожалели жизни стольких людей?! Виноваты деньги, или политика? А скорее и то, и другое.
Он снова повернул голову и взглянул на часы. Время! Резо подвинул к себе телефонный аппарат, набрал номер. Первый звонок, второй. Трубку взяла девушка. Голос показался незнакомым, но это было сейчас не самое важное.
— Здравствуйте, — торопливо сказал Резо.
— Здравствуйте, — удивилась она, — вам кого?
— Мне? — От волнения он вдруг забыл, что именно должен сказать, и выдавил из себя: — Мне нужен телефон.
— Какой телефон? — переспросила девушка. — Вы не туда попали.
— Подождите, — он вспомнил, что именно ему говорил Нодар, — это говорит Пятый.
— Кто? — на всякий случай переспросила она.
— Пятый, — подтвердил он.
И тогда она сказала номер телефона. Ничего не спрашивая, ничего больше не уточняя. Просто четко и аккуратно назвала номер, дважды повторив набор цифр. И сразу отключилась.
Резо вздохнул. Положил трубку, немного подумал. Тактичные хозяева оставили его одного. Резо вспомнил все, что говорил ему Нодар. Если его так обложили, иного выхода нет. И он, подвинув к себе аппарат, медленно набрал номер. Трубку долго не брали, но затем раздался уверенный мужской голос:
— Слушаю вас.
— Здравствуйте, — торопливо сказал Резо, — мне нужен адвокат Чепиков.
— Вы, наверно, перепутали, — услышал он в ответ, — здесь проживает адвокат Чупиков.
— Да, — согласился Резо, — мне нужен Чупиков.
— Тогда я вас слушаю. Кто это говорит? Резо помедлил. В эту секунду, возможно, решалась его судьба. И судьба стариков, от которых он звонил. Если Чупиков уже втянут в преступный круг и Демидов хотел подставить адвоката, чтобы тот вошел в его доверие, то участь всех троих решена. Даже четверых, так как Вера тоже будет считаться опасным свидетелем. Но сидеть дома и ждать, когда тебя убьют, еще более глупо. Демидов не стал бы врать, подставляя адвоката. Резо вспомнил лицо офицера, его голос. Нет, он не врал. И Резо решился.
— Кто говорит? — снова спросил адвокат.
— Это друг Демидова, — ответил Резо, — мне нужно срочно с вами встретиться.
— Какой друг?
— Я вам все объясню. By можете сейчас приехать?
— А вы сами не можете приехать ко мне в консультацию? Я буду там через сорок минут.
— Нет. И это не телефонный разговор. Я назову вам адрес, и, пожалуйста, приезжайте. Это очень важное дело, — стараясь говорить как можно более убедительно, сказал Резо.
— Вы друг Демидова? — на всякий случай переспросил Чупиков.
— Да. Он рекомендовал обратиться к вам. У меня действительно очень серьезное дело. Можете назначить любой гонорар, — сказал на всякий случай Резо.
— Я думаю, мы договоримся, — засмеялся адвокат, — хорошо. Я приеду через полчаса. Давайте адрес.
Резо назвал улицу и дом. Но не стал уточнять номер квартиры.
— А квартира? — спросил адвокат.
— Я вас встречу, — предложил Резо, — держите в руках газету. И скажите, как вы будете одеты.
— Обычный серый костюм. Голубая рубашка.
— Я вас узнаю, — пробормотал Резо, — до свидания.
Он положил трубку и в очередной раз бросил взгляд на часы. Может, на этот раз ему все-таки повезет?

Рассказ десятый

Прежде чем сесть в свою машину, я осмотрел ее, на всякий случай заглянул и под автомобиль. Я представлял себе, как можно устроить небольшую аварию, сделать так, чтобы моя поездка домой была последней в моей жизни. Хотя моя машина все же припаркована на служебной стоянке, и вряд ли Облонков или те люди, что стоят за ним, успели бы так оперативно сработать. А главное, устраивать взрыв там, где почти наверняка можно капитально засветиться. Запутаться так, что потом не ответишь ни на один вопрос прокуратуры. Одним словом — влипнуть наверняка.
Но я все равно проверил свою машину и выехал со стоянки спокойно. Если бы за мной следили, я бы что-то заметил. Ах, если бы они за мной следили, я бы вспомнил, что дома остался Виталик и, возможно, поехал бы туда, чтобы успеть предупредить своего друга. Но за мной никакого «хвоста» не было. Я несколько раз проверил. Все было чисто. Получалось, что я мог ошибаться относительно шагов и самого Облонкова, и тех, кто стоит за его спиной. Одного из них я знал, и Облонков должен был понимать, что если я слышал их разговор в туалете, значит, могу догадаться и о его собеседнике. Он не знал, насколько подробно слышал я их разговор. Но он уже понимал, что я о многом догадался и успел рассказать об услышанном Семену Алексеевичу. И, наконец, я мог догадаться, почему убили Семена Алексеевича. А значит — был опасным и крайне нежелательным свидетелем.
Пока я сидел в машине, пистолет лежал на переднем сиденье рядом со мной. Если они решат, что меня удобнее всего убрать по дороге домой, то явно просчитаются. Я неплохо стреляю, и им придется ловить меня на неожиданности. Или еще лучше — на светофоре. Но за мной никто не следил. И я решил, что у меня пока есть время. И поехал к Алене. Заехав в знакомый двор, я попросил соседских мальчишек последить за моей машиной и, оставив автомобиль во дворе, отправился в свою бывшую квартиру.
В последние дни я как-то стал мягче, добрее к бывшей жене. Да и она резко изменилась. Господи, почему обязательно должно случиться несчастье, чтобы люди осознали, как мало они живут на белом свете! Мы все такие хрупкие, беззащитные и так зависим друг от друга. Почему только перед лицом беды мы понимаем, как необходимо относиться друг к другу по-человечески. Наверное, это оттого, что мы много суетимся, так напряженно живем. Летим по жизни, будто обречены на вечность. А на самом деле живем-то по-настоящему всего двадцать — двадцать пять лет. Это если считать от тех лет, когда, собственно, становимся вполне взрослыми, и до пятидесяти, когда подступающие болезни заставляют нас больше думать о своем бренном теле, чем о воспарении духа и об удовольствиях, в частности, и об удовольствии общения. Я уже не говорю о том, что некоторым приходится умирать именно в этом счастливом возрасте.
Человечество, увы, заражено вирусом безразличия. Безразличия к собственной жизни, к судьбам окружающих нас людей, к судьбам нашей планеты. Мы живем как во сне. И когда приближается смерть, вдруг в последний день с ужасом понимаем, что вся наша жизнь была долгим и тусклым сном, что прожить ее надо было совсем иначе.
И вот моя собственная жизнь не стала такой. И это чудо случилось со мной из-за болезни Игоря, после которой и началась моя новая судьба, о которой я вам рассказываю.
Приехав к Алене, я узнал, что сегодня у Игоря опять болело сердце. Он лежал в своей комнате, и сестренка, сидевшая рядом, со страхом смотрела на него. Я вошел в комнату и взглянул на Игоря. Писать об этом невозможно — страшно и не нужно. У него были такие все понимающие глаза. Если хотите знать, что такое настоящий ад, — загляните в глаза больного ребенка. Вашего ребенка. А вообще лучше никому и никогда этого не видеть. Зрелище не для слабонервных! Я стоял и чувствовал, как у меня все дрожит внутри. И лицо начало дрожать. Игорь, видимо, что-то понял. Он улыбнулся и спросил:
— Как у тебя дела?
— Все хорошо, — я ответил чужим, незнакомым голосом. — А у тебя?
— Ничего, — он пожал плечами, — сердце немного болит. Но мама говорит, что все пройдет. Мы уезжаем в Германию.
— Я знаю. Все будет хорошо, — сказал я идиотскую фразу, сказал и подумал, что успокаиваю себя, а не его.
— Я еще не закончил читать книгу твоего друга, — сказал Игорь, и я вспомнил, что Виталик ждет меня дома. Наверное, его родственник-грек уже привез остальные деньги.
— Ничего страшного. — Я подошел поближе и дотронулся до его головы.
Как мне хотелось наклониться и поцеловать сына. Но я боялся, что не смогу сразу уйти. Боялся, что не сдержусь. А это было самое худшее, что я мог сделать в такой ситуации.
— Выздоравливай, — сказал я бодро и даже выдавил жалкую улыбку на дергающемся лице. — А за книги не волнуйся.
Его сестренка смотрела на меня непонимающими глазками. Малышка думает, наверное, что это такая непонятная игра, в которую мы все играем. Игорь играет в больного. А мы — в заботливых взрослых. Я выхожу из комнаты и вижу Алену. Вернее, сначала вижу ее глаза. Если мне плохо, то ей во сто крат хуже. Я все понимаю по ее глазам.
— Нам уже проставили визы, — сообщила Алена, — в воскресенье мы улетаем. Мы заказали билеты.
Андрей не вышел из кухни. Вообще он мне нравится все больше и больше. Как правильно он себя ведет! Я бы комплексовал, не разрешил бы своей жене встречаться с ее первым мужем. Идиот.
— Вот деньги. — Я достал обе пачки и передал их Алене. — Только оформите как положено. Еще лучше, если поменяете их на рубли, а потом снова на доллары. Конечно, немного потеряете, но зато будет справка. Или положите в банк на карточку. У Андрея есть пластиковая карточка?
— Есть.
— Тогда никаких проблем.
— Спасибо. — Она взяла обе пачки долларов и положила в ящик на книжной полке, прилепленной в коридоре. В этот момент деньги для нее — только лекарство для сына. Другой цены они не имеют.
— Завтра привезу оставшиеся тридцать.
— Не нужно, — твердо говорит она, — мы тоже не бедствуем. Решили кое-что продать. Вообще немного еще сумеем набрать.
— С ума сошла! — разозлился я, повышая голос. — Откуда вы наберете тридцать тысяч? Это же целое состояние. В общем, не спорь. Завтра я привезу оставшуюся сумму.
— Ты сдал квартиру, — поняла Алена.
— Это мое дело. Главное, чтобы он поправился. До свидания, Андрей! — крикнул я в приоткрытую дверь кухни.
Он появился на пороге. Вид у него был виноватый. Он, видимо, слышал наш разговор.
— Она права, Леонид, — сказал он, глядя мне в глаза, — мы должны разделить расходы пополам. Это, конечно, твой сын, но он и наш мальчик.
— Кончайте молоть чепуху, — устало бросил я в ответ, — берите деньги и уезжайте. Думаете, с операцией все кончится? Вам еще деньги понадобятся. И следить за ним нужно будет. И диеты какие-то соблюдать.
— При такой болезни диеты не бывает, — улыбнулся Андрей.
— Соки будете покупать, — решил я на прощание, — ему и себе. Только деньги обязательно на карточку положите. Сейчас в аэропортах строго проверяют. Такую сумму наличными вам вывезти не разрешат.
— Сдадим, — успокоил меня Андрей.
— Завтра я оставшиеся деньги привезу, — сказал я и вспомнил про Виталика.
Выйдя за дверь, я уже в лифте достал свой мобильный телефон и позвонил домой. Никто не отвечал. Я позвонил к Виталику. Он сразу взял трубку.
— Как у тебя дела? — спросил я его.
— Все в порядке. Получил оставшиеся деньги. И ключ от квартиры, где деньги уже не лежат. Я даже посмотрел новую твою квартиру. Должен тебе сказать, что ожидал увидеть нечто худшее. Хорошая однокомнатная квартира, неплохая кухня, встроенная мебель. И даже очаровательная соседка, которая живет одна.
— Твой родственник просто благодетель, — пошутил я.
— Какой он, к черту, благодетель, — засмеялся Виталик, — все равно кровосос. За такую квартиру, как твоя, можно было взять даже три с половиной. А он только два дает. Он внакладе не останется. Я его, гаденыша, знаю.
— Деньги получил?
— Да, все у меня. Еду к тебе. Внизу меня кровосос ждет. Он даже подвезти меня согласился. Еду к тебе и буду там ждать. Заодно и помогу собраться.
— Только скажи, чтоб твой родственничек убрался. Мне его помощь не нужна.
— Обязательно, — засмеялся Виталик. Если бы в этот момент я что-то почувствовал, если бы чувство тревоги шевельнулось в моем сердце. Но Виталик был уже на пути ко мне. Со своим двоюродным братом ехал в мой дом, который охранялся милицией и в котором проживало столько ответственных работников, включая сотрудников службы охраны. Мог ли я беспокоиться? Да и понятно, что все мои мысли занимал Игорь, его болезнь, отчасти отношения с Аленой и Андреем. О деньгах, которые должен был передать мне Виталик, я думал меньше всего. О самом Виталике, увы, тоже.
Я спустился во двор, поблагодарил мальчишек, которые присматривали за машиной. Многие уже знали, что Игорь тяжело болен, срабатывала мальчишеская «полевая почта». Они у меня ничего не спрашивали, но каждый старался мне угодить. Я кивнул им в знак благодарности, сел за руль своей «девятки» и поехал домой. По дороге я сделал два круга, проверял возможное наблюдение. Но все было чисто. Я подумал, что Облонков должен доложить по цепочке, а это займет довольно много времени. Завтра днем должен вернуться наш генерал, и мой рапорт наверняка попадет ему на стол. А там мы еще посмотрим, как Облонкову удастся свалить на меня убийство Семена Алексеевича. Главное — продержаться до завтрашнего утра.
Я подъехал к своему дому минут через двадцать пять. Уже у дома я заметил милицейские машины и «Скорую». Еще какие-то машины.
«Кому-то из моих высокопоставленных соседей наверняка стало плохо, сердце или давление, — подумал я. — Большинство чиновников страдают этими болезнями. И им ставят шунты, чтобы избавиться от последствий ожирения и малоподвижного образа жизни. А вот рабочие болеют в основном язвой и циррозом печени, что имеет свое объяснение: плохое питание и неумеренное потребление алкоголя. Конечно, есть и спившиеся чиновники, и умирающие от сердечной недостаточности слесари, но это исключение из правила».
Въехав во двор, я остановил автомобиль рядом с будкой дежурного сотрудника милиции. Пост у нас установили давно, как только сдали наш дом и в него вселилась элита постсоветских времен. Я увидел, как из дома выносят тело на носилках. Тело было покрыто простыней, но подошедший человек, очевидно, следователь прокуратуры или ФСБ, вдруг резко сдернул, простыню с лица покойного. И я чуть не упал. Виталик! Мой друг. Мой Виталик, который должен был ждать меня в моей собственной квартире. Я машинально сделал несколько шагов вперед. И в этот момент сотрудник прокуратуры обернулся, уставившись на меня.
— Вы Литвинов? — резко спросил он меня.
— Да, — сказали за меня несколько голосов: соседи, дежурный милиционер, еще кто-то из толпы.
— Его убили у вашей двери, — безжалостно продолжал сотрудник прокуратуры. — Вы случайно не знаете, кто это?

Эпизод восемнадцатый

Резо никогда не работал в правоохранительных органах. Но, как дипломат, служивший за рубежом, он знал некоторые тайны офицеров службы безопасности и смежных ведомств.
Именно поэтому, назвав адрес адвокату, он вышел из квартиры старичков, предупредив их, чтобы не открывали дверь чужим. Предусмотрительно зафиксировал в памяти код подъезда. Затем спустился вниз, вышел из дома, пересек двор и встал у гаража, расположенного по торцу дома. Проверил оружие. После отказа Нодара, его опасений можно было ожидать чего угодно.
Резо стоял, нетерпеливо переминаясь с ноги на ногу, когда увидел незнакомца, который вошел во двор с другой стороны. Он сразу понял, что это адвокат, о котором ему говорил Демидов. На вид лет пятьдесят, среднего роста, плотно собранный. Седоватые волосы только подчеркивали зрелую стать его фигуры. Может, этому Чупикову и чуть больше пятидесяти, подумал Резо. Адвокат явно раньше серьезно занимался спортом, держался он уверенно, с достоинством бывалого человека. В руках согласно договору он держал свернутую газету.
Чупиков не смотрел по сторонам и не оглядывался. Подойдя к дому, он точно направился к третьему подъезду, встав так, чтобы его было отовсюду видно. Резо огляделся по сторонам. Он все еще колебался. Но адвокат появился один — следом за ним никто во двор не входил. Резо проверил вспотевшими ладонями оружие. Если его попытаются задержать, он не задумываясь пустит в ход свой пистолет. Сдаваться не имело смысла. Он знает, как они умеют убивать «заложников». С другой стороны, вряд ли они захотят взять его живым. Живым он им не нужен. Скорее всего они начнут стрелять сразу же. И если Чупиков не тот, за кого себя выдает, то, возможно, стрелять первым начнет именно он.
Резо переложил пистолет из внутреннего кармана пиджака за пояс, чтобы удобнее было выхватить его в случае необходимости. И медленно двинулся навстречу адвокату. Чупиков все еще стоял к нему спиной. Когда Резо был совсем рядом, в нескольких шагах от адвоката, Чупиков обернулся и увидел его.
— Здравствуйте, — несколько резко сказал Резо, глядя на руки адвоката.
— Добрый день. — Чупиков смотрел на незнакомца, не выказывая ни страха, ни удивления.
— Зайдемте в дом, — предложил Резо, нервно озираясь по сторонам.
Чупиков, видимо понимая его состояние, кивнул. Они сделали несколько шагов по направлению к подъезду.
— Наберите код, — предложил Резо, называя набор цифр.
Чупиков удивленно посмотрел на него, но не стал спорить и быстро набрал код. Замок щелкнул, дверь открылась. Адвокат прошел первым, следом вошел Резо, напоследок оглянувшись. Все было по-прежнему спокойно.
— Поднимемся на второй этаж, — предложил Резо.
Чупиков кивнул и молча пошел первым. Если бы он стал комплексовать или задавать ненужные вопросы, возможно, Резо вообще отказался бы от идеи что-либо рассказывать адвокату. Но Чупиков вел себя сдержанно и вместе с тем уверенно. Спокойствие адвоката постепенно начало передаваться и Резо.
Они поднялись на второй этаж. Чупиков остановился на площадке, обернулся к Резо и наконец спросил:
— Кто вы такой?
— Я Резо Гочиашвили, — ответил тот. — Вам Демидов про меня ничего не говорил?
— Нет. Кажется, ничего, — удивился адвокат, — Вы сотрудник милиции?
— Я был арестован по подозрению в убийстве своего напарника по бизнесу и знакомой женщины, — объяснил Резо. — Меня арестовали и привезли к Демидову.
— Так вы тот самый грузин, который сбежал из ФСБ, — вспомнил Чупиков. — Все правильно, Демидов мне о вас говорил. Мы должны были встретиться еще там, но я позвонил и узнал, что вы сбежали. Хотя самого Демидова я тогда не нашел. Он был на задании.
— Я вам все расскажу, — шумно выдохнул Резо. — Они охотятся за мной по всему городу. По всему городу. Они перекрыли мне все каналы. Даже заблокировали моих друзей, всех моих знакомых.
— Давайте-ка по порядку, — предложил Чупиков. Он развернул газету, отделил половину, протягивая ее Резо. — Вот видите, нам даже газета пригодилась. Садитесь и рассказывайте по порядку.
— Нет, — заколебался Резо, — нас могут здесь увидеть. Лучше пройдем в другое место. У меня в этом доме живут знакомые.
— Я так и подумал, — улыбнулся Чупиков. — У вас, очевидно, здесь родственники?
— Случайные знакомые, — признался Резо. — Пойдемте к ним, и я вам все расскажу. Здесь нас все же могут увидеть.
Адвокат согласно кивнул. Они спустились вниз к лифту, когда хлопнула входная дверь. Чупиков нажал кнопку вызова кабины лифта, ив этот момент Резо увидел, как по лестнице поднимается Вера. Она тоже увидела Резо и замерла, не веря своим глазам. Он стоял и смотрел на Веру, боясь шевельнуться…
Чупиков, понявший, что произошло нечто непредвиденное, убрал руку. Кабина лифта спустилась вниз, двери автоматически открылись. Потом снова закрылись. Резо и Вера смотрели друг на друга.
— Вы вернулись, — произнесла она испуганно.
— Да, — кивнул Резо. — Мне некуда идти, и я пришел к вашим соседям.
— А это кто? — спросила она, указывая на Чупикова.
— Это мой адвокат, — пояснил Резо. — Мы хотели подняться к вашим соседям. К вашим старикам.
— Зачем? — Она медленно поднималась к нему. — Можете посидеть и у меня. Не нужно никого беспокоить.
— Я не хотел, чтобы стало известно о нашем знакомстве, — признался Резо.
— По-моему, уже поздно, — улыбнулась она, — так что идемте. Раз вам все равно некуда идти.
Вера прошла к лифту и первая шагнула в кабину. Чупиков, галантно пропустивший женщину, шагнул следом. Резо вошел последним. В кабине было тесно, и Вера с Резо невольно оказались слишком близко друг к другу. Говорить при Чупикове не хотелось, и он все время прятал глаза. Ему было стыдно, что он второй раз пришел в этот дом, второй раз подставил женщину, которая ему помогла. А ее, похоже, даже забавляла такая ситуация, и она улыбалась, никак не комментируя его возвращение.
В ее квартире все было по-прежнему. Она только успела убрать его постель с дивана, и они вместе с адвокатом устроились в той комнате, где он накануне ночевал. Потом был долгий и длинный разговор. Резо рассказал все. Понимая, что это его последний шанс, рассказал все без утайки. Он не стал скрывать ни собственной трусости, когда прятался в шкафу, ни того, как ворвавшиеся убийцы вели себя в его квартире, о чем они говорили. Рассказал о своем разговоре с Демидовым, о своем побеге. О наколке Бурого, которую он увидел на руке опознанного убийцы. Он даже не стал скрывать, что после побега провел здесь первую ночь. Только о Нодаре не стал рассказывать Резо. Он справедливо рассудил, что нельзя подставлять земляка, оказавшего ему некоторую услугу. Резо понимал, что тот не мог поступить иначе. Понимал, что его загнали в такой угол, откуда Нодар не мог выбраться без потерь. И то, что он все равно помог ему, дал денег и нашел телефон адвоката, — одно это было уже проявлением высоких душевных качеств Нодара, решившегося на большой риск.
Собственно, мужество — это не отсутствие страха, всегда помнил Резо, а при осознании опасности и реальное преодоление страха — этого постыдного чувства. Такого мужества и не хватило Резо, когда он сидел в шкафу. Ведь Нодар мог просто отпустить его, не оказав никакой помощи, мог и просто отказать. Необязательно быть героем, но порядочным человеком надо быть всегда. Нодар поступил не просто как порядочный человек и земляк, он поступил, несомненно, мужественно.
Резо закончил рассказ, когда часы показывали уже шестой час вечера. За это время Вера дважды появлялась в комнате, подавая им горячий чай. Когда Резо закончил свой рассказ, Чупиков молчал. Молчал минуты полторы, возможно, чуть больше. Наконец сказал:
— Из сказанного вами я понял, что в группе убийц, которые появились в вашем доме, были сотрудники ФСБ.
— Да, — кивнул Резо, — так оно и есть. Я ведь сразу узнал этого типа по наколке. Жаль, что я его не убил. Но у меня не было времени. А стрелять я не мог, они бы наверняка услышали.
— Кто оформлял ваши документы в милиции? Вы помните какие-нибудь фамилии?
— Нет. Там не назывались фамилии. Они приехали целой группой, взяли меня, посадили в машину и повезли. Если бы мне не стало плохо, они бы меня наверняка где-нибудь прибили.
— Это не так просто, — возразил Чупиков. — Раз они вас официально забрали, то должны были доставить по назначению. Иначе подозрения пали бы в первую очередь на них. Может быть, что они специально организовали ваш побег, чтобы потом убрать. Такое возможно, как вы считаете?
— Не думаю. Нельзя так все подстроить. И потом, это я сам попросился выйти.
— Будем исходить из того, что вам действительно повезло. В таком случае они вас наверняка будут искать. И не просто искать, а пытаться найти во что бы то ни стало.
— Я тоже так думаю, — согласился Резо.
— Значит, вы считаете, что вас пытались убрать из-за этих паспортов?
— Вполне вероятно, но я точно не знаю. Это только мое предположение.
Чупиков помолчал, потом сказал:
— Мне нужно проверить ваши показания.
— Конечно, — согласился Резо, — но только находясь в этой квартире. Раз мы сюда вошли, я вас отсюда больше не отпущу. Вы должны понимать, что я не могу никому доверять.
— Вы хотите взять меня в заложники? — улыбнулся Чупиков.
— Нет. Я хочу гарантировать жизнь этой женщины. — Резо показал на дверь. — Одна женщина уже погибла из-за меня. По-моему, вполне достаточно.
— Может, вы и правы, — согласился Чупиков. — Хорошо, давайте телефон, я позвоню своему секретарю. Хотя сейчас уже довольно поздно, и узнать какие-то подробности будет достаточно сложно. Но мы попытаемся. Кстати, в вашей «камере» кормят заключенных или вы будете морить меня голодом?
Резо улыбнулся и, поднявшись, пошел на кухню. Вера уже хозяйничала за плитой.
— У меня только суп из пакетиков, — виновато сказала она. — Я как раз начала его готовить.
— Спасибо. — Он вернулся в комнату, когда Чупиков, набрав номер, ждал ответа от своего секретаря.
— Никого не могу найти, — признался адвокат, — ни моего помощника, ни секретаря. Они, наверное, решили, что я сегодня уже не появлюсь на работе. Разрешите позвонить Демидову? Я не стану ему говорить, где именно я нахожусь.
— Позвоните, — согласился Резо. Чупиков набрал номер, Но, когда попросил позвать к телефону Демидова, ему ответили, что тот вышел. Чупиков положил трубку и озабоченно посмотрел на Резо.
— Попробую другой вариант, — сказал он. — У меня есть знакомый в их управлении. Я ведь раньше там работал.
— Вы работали в милиции? — изумился Резо.
— Четырнадцать лет. Вместе с Демидовым. Потом мне пришлось уйти. В последние десять лет реорганизации в МВД проводились слишком часто, и во время одной из них мне пришлось уйти. А почему вы так удивились?
— Теперь я понял, почему он рекомендовал именно вас.
— Мы с ним большие друзья, — признался Чупиков. — Сейчас я попытаюсь выяснить, кто именно вас забирал.
Резо снова направился в кухню. Он уже почти доверял адвокату, который вел себя так естественно, словно каждый день встречался с такими сложными клиентами. Вера улыбнулась ему.
— Скоро будем обедать, — пообещала она, — скорее ужинать, ведь уже поздно.
Когда Резо вернулся в комнату, Чупиков уже разговаривал с кем-то из офицеров милиции, попросив выяснить, кто именно из ФСБ приезжал за подозреваемым Гочиашвили и, соответственно, чья фамилия была в документах, удостоверяющих передачу. Чупиков не стал оставлять свой телефон, а пообещал перезвонить через несколько минут.
— Я думаю, что они оставили засаду и на вашей квартире, — предположил адвокат. — Мне трудно будет работать, сидя в этой комнате.
— Пойдемте пообедаем, — предложил Резо почти на правах хозяина квартиры.
За обедом он больше молчал. Говорили в основном Вера и Чупиков. Да и то перекидывались односложными репликами. Лишь один раз Чупиков поинтересовался у нее:
— Кто к вам приходил? Вы помните его фамилию?
— Помню. Майор Рожко.
— Он вам показывал свое удостоверение?
— Кажется, показывал. Да, точно показывал. Майор Рожко.
— Значит, они действительно из ФСБ, — помрачнел адвокат. — Спасибо за обед. Постараюсь все же дозвониться и узнать, кто именно забирал вас из милиции.
Он пошел к телефону. Резо не стал следовать за ним. Если даже Чупиков решится его предать, то все равно он не сможет ничего сделать. Он не просто решил довериться адвокату, ему хотелось верить этому человеку.
— Они дали вам адвоката? — спросила Вера. — Вам помогли ваши соотечественники?
— Нет. Человек, на которого я рассчитывал, не смог мне помочь. Его предупредили, чтобы он этого не делал.
— Понятно. Вы влипли в историю. — Вера вздохнула. — И снова пришли ко мне.
— Мне некуда было больше идти. Извините, я не хотел вас так подводить. Мы думали даже сначала разговаривать на лестнице.
В этот момент в комнату вошел Чупиков.
— Фамилия офицера, командовавшего группой, которая вас забрала, майор Брылин. Есть даже его подпись на документах. Итак, теперь у нас уже есть две фамилии. Брылин и Рожко. Теперь мне нужно позвонить человеку, чей телефон может прослушиваться. Поэтому я не хотел бы звонить по вашему телефону или по своему мобильному.
— У вас есть мобильный телефон? — удивился Резо. — Вы мне про него не говорили.
— А зачем? Вы бы стали меня подозревать еще больше. Поэтому я звонил только по вашему телефону. Но теперь мне нужно позвонить одному человеку, который работает в ФСБ. А его телефон вполне может прослушиваться, поэтому я не хочу звонить от вас.
— Спасибо вам за все, — поднялся Резо и протянул руку адвокату. — Вы извините, что я вам не доверял. Но вы меня, надеюсь, понимаете. Вы вполне свободны. Я буду ждать вашего звонка.
— Давайте сделаем так, — решил Чупиков, — я оставлю свой мобильный телефон у вас. И если мне понадобится, то позвоню по этому телефону. С ФСБ лучше не шутить. Они вполне могут взять на прослушивание телефоны всех подозреваемых. А хозяйку квартиры они, судя по всему, подозревают, если успели здесь побывать. На звонки по моему телефону можете отвечать, что я сейчас занят, и пусть мне перезвонят попозже, уже домой.
Резо согласился. Он только благодарно кивнул и взял протянутый телефон. Когда Чупиков ушел, он достал пистолет, проверил его и положил на стол.
— Я постелю вам на вашем диване, — усмехнулась Вера, доставая белье.
Он оценил, что она постелила ему свежее белье. Резо включил телевизор и, усевшись в кресло, постарался забыть о сегодняшних неудачах, смотрел одну передачу за другой. Она пошла принимать душ. Уже поздно вечером Вера позвала его пить чай. Снова кухня и снова уже привычный халатик.
— Я не думал, что снова вернусь к вам, — признался Резо.
— Ничего, — кивнула она, — может, это и к лучшему. Куда вам идти? Я сегодня звонила, пыталась узнать, где находится тело Никиты. Никто ничего не знает. Прокуратура посылала в ФСБ, те в милицию, а милиция вообще куда подальше.
— Сволочи, — взорвался Резо, — ведь погиб человек!
— Они спрашивают, кто я ему? Поскольку не родственница, со мной даже говорить не хотят.
— Понятно, — уныло кивнул Резо. И вдруг ни с того ни с сего заявил: — Я, наверное, так смешно выгляжу в этом костюме. Спасибо, конечно, вам большое за него, но я в нем, кажется, выгляжу как попугай.
— У вас редкий размер, — улыбнулась Вера. — Если хотите, я завтра пойду и поменяю вам костюм.
— Хочу, — кивнул Резо. — Сколько нужно денег, я вам дам. У меня теперь денег много. Мне их одолжил земляк.
— Значит, все-таки чем-то помог?
— Немного, — покраснел Резо, сообразив, что проговорился. — Вот только деньгами и помогли. И дали телефон адвоката.
— Он мне понравился, — сказала Вера.
— Мне тоже. Кажется, я могу ему доверять. Она поднялась, посмотрела на часы.
— Завтра постараюсь купить вам костюм получше, — пообещала она. — Только дайте побольше денег.
— Сколько хотите, — сказал он, благодарно глядя на нее.
Они еще сидели перед телевизором, когда раздался звонок мобильного телефона. Резо бросился к телефону. Кто-то просил позвать Чупикова. Резо ответил, что адвокат сейчас занят, и попросил перезвонить ему на квартиру через полчаса. Через некоторое время раздался еще один звонок. Когда раздался третий, Резо уже привычно поднял трубку, чтобы сообщить о том, что Евгений Алексеевич занят. И услышал голос самого Чупикова.
— У нас неприятности, Резо. Только что я узнал: кто-то пытался убить Демидова. Я еду к нему домой, позвоню попозже.
Резо опустил трубку, взглянул на Веру.
— Плохо? — поняла она.
— Очень, — кивнул Резо, — я думаю, мне нужно уходить. Они убивают всех, кто был со мной знаком.
— Кого еще убили? — испугалась Вера. — Чупикова?
— Нет. Но кто-то пытался убить подполковника Демидова. Это тот самый офицер, который мне поверил.
— Его убили?!
— Не знаю, — он упрямо замотал головой. — Мне нужно уходить. Рано или поздно они могут появиться и здесь.

Рассказ одиннадцатый

Я не слышал вопроса, который мне задали. Я смотрел на Виталика, словно ожидая, что он откроет глаза и признается, что все это глупая шутка. Но время шло, а он по-прежнему лежал неподвижно. У него было умиротворенное лицо, почти такое же, каким было в жизни. Он был вообще спокойным человеком, мой друг, которого я так глупо подставил под выстрелы убийцы.
— Вы его знали? — спросил меня сотрудник прокуратуры.
— Это мой друг, — сказал я, сумев разжать зубы.
— Видимо, его убили вместо вас, — продолжал сотрудник прокуратуры. — Извините, но вы должны поехать с нами.
— Как это произошло? — Я смотрел на лицо Виталика. Убийца не стал стрелять в лицо или в голову. Очевидно, контрольный выстрел он сделал в сердце.
— Очевидно, он поднимался по лестнице к вам домой. Убийца ждал его на лестничной клетке. Когда друг подошел к вашей двери и стал открывать ее своим ключом, убийца вышел из укрытия и трижды выстрелил.
— В спину? — спросил я механически.
— Нет. Ваш друг успел обернуться. Все три выстрела были сделаны в грудь. Из них два — смертельные. Но убийца сделал и четвертый выстрел, контрольный. И потом ушел, бросив оружие рядом с убитым.
— Какое оружие? — спросил я, не открывая глаз от Виталика.
— «Макаров», — ответил мне сотрудник прокуратуры.
«Значит, это другой убийца, — подумал я, — тот, кто убил Семена Алексеевича, стрелял из „магнума“ и свой пистолет не выбросил. Странно, что убийца стрелял из такого экзотического оружия».
— Нам необходимо все проверить, — продолжал сотрудник прокуратуры, — вы можете с нами поехать?
Я наклонился к Виталику, чтобы поцеловать его. Бедный друг, он погиб из-за меня. Убийца ждал меня, и, когда увидел, как Виталик открывает дверь, у киллера не осталось никаких сомнений. Он стрелял в хозяина дома. Убийца наверняка знал, что я живу один. Только как его мог пропустить дежурный милиционер, сидевший в своей будке у дома? Он ведь должен был обращать внимание на всех незнакомых людей. Или убийца не был незнакомым человеком? А может, еще хуже, он был человеком, который сюда часто приходил. В любом случае это должен был выяснить следователь. Но я все еще не хотел расставаться с телом Виталика. Я поднял голову, посмотрел на его закрытые глаза. И в эту секунду вспомнил, зачем именно он ко мне шел. Он ведь нес деньги.
— Вы его обыскали? — спросил я, поворачивая голову. К разговаривавшему со мной сотруднику прокуратуры подошел кто-то второй.
— Да, — сказал второй, — мы его обыскали. Нашли пропуск в институт, небольшую сумму денег, ключи, брелок…
— Какую именно сумму денег? — перебил я его довольно резко.
— Не знаю. Триста или четыреста рублей. И в этот момент я зарычал. Даже не закричал, а именно зарычал. Значит, убийца был не только киллером, он был еще и вором. Виталик должен был привезти мне деньги. Пятьдесят две тысячи долларов. Всю оставшуюся сумму. И все деньги пропали. Я почувствовал, что начинаю сходить с ума, у меня подкосились ноги, словно началось землетрясение. Я пошатнулся, и меня подхватил кто-то из сотрудников прокуратуры.
— Ему плохо, — сказал второй.
Потом тело Виталика увезли, а я сел на скамейку, и мне дали сначала воды, потом валидол, потом еще что-то. Но я сидел как в ступоре и смотрел перед собой. Они не только убили Виталика, но и украли деньги, которые я должен был получить на операцию Игоря. Значит, этому ворью мало денег, мало тех ста миллионов, из-за которых погиб Семен Алексеевич. Им нужно было еще и это. Они отобрали деньги у моего мальчика.
В тот момент, когда я увидел мертвого Виталика, я почти знал, что буду делать. Но, когда мне сказали про деньги, я вдруг почувствовал, что становлюсь совсем другим человеком. Есть какой-то предел человеческих возможностей. И когда он пройден, человек превращается в нечто другое. Он заболевает особой формой бешенства. Тогда остановить его можно, только уничтожив физически. И убивать нужно долго и надежно, чтобы он перестал дергаться. Я понял, что превращаюсь в кого-то другого — страшного, мстительного, безжалостного.
В лагерях таких называют беспредельщиками. Такие не верят ни в какие законы. Ни Божеские, ни человеческие. Даже звери подчиняются каким-то своим законам, продиктованным инстинктом, беспредельщики их не знают. Такой зверочеловек, решаясь на побег, берет с собой в качестве напарника кого-нибудь из лагерных заключенных. Когда же кончается еда, он съедает напарника. Но это, пожалуй, лагерные легенды, страшные сказки. Если человек становится людоедом, то свидетелей не оставляет. Да и сам он выжить не сможет. Срабатывает какой-то механизм — и человек погибает. От шока, от ужаса, от ненависти к самому себе.
И все же беспределыцики есть. Это сукины дети, у которых нет ничего святого. Такой готов подставить любимую женщину, готов предать лучшего друга, отречься от родных и близких. Или, наоборот, — передрать глотку любому за друга, за женщину, за свое дитя. Когда сотрудник прокуратуры поднял простыню и я увидел лицо погибшего Виталика, я понял, что становлюсь «людоедом».
Не мог я в этот момент верить в Бога. Если Бог допустил смерть Семена Алексеевича и Виталика, которые хотели помочь больному ребенку, значит, он был заодно с убийцами. Я понимал, что подобные мысли кощунственны, страшны и безумны. Понимал, что нужно успокоиться и обдумать, как и почему произошло убийство, но я не управлял собой. Я сидел на скамейке и стонал. Стонал не голосом, а сердцем. Казалось, это само сердце кричит от боли, рвется из груди, пытается рассказать всем о чудовищной несправедливости, которая обрушилась на головы самых дорогих мне людей.
Виталика увезли, сотрудники прокуратуры что-то говорили мне, потом ко мне подходили одетые в форму сотрудники милиции, потом еще кто-то. А я сидел на скамье и стонал. Потом меня повели домой. Люди поняли, что в эти минуты нельзя меня оставлять одного. И бессмысленно допрашивать. Вообще трогать. В эту ночь я постарел на десять лет. Нет, на двадцать. Или, если точнее, в эту ночь кончилась моя молодость. И я за один вечер превратился в очень пожилого человека. В другого человека, у которого была единственная цель в жизни — месть.
Меня отвели домой. Я был в абсолютном ступоре, словно меня оглушили. Говорят, что у меня были безумные глаза. Я никого не слышал, не отвечал на вопросы и ходил как механический, как робот. Меня положили на диван. Кто-то снял туфли. Принесли одеяло. Дальше я помнил, что в квартиру заходили и выходили люди. И голос Алены, неизвестно каким образом оказавшейся в моей квартире. И ее прохладные руки на моей голове. И ее голос. Голос Алены — это было единственное, что я помнил в эту ночь. Потом я провалился в какой-то страшный сон, в кошмар. Меня почему-то все время пытались скрыть, прикрыть, накрывали одеялами, обкладывали подушками, а я упрямо вылезал и кричал, задыхаясь, чтобы меня оставили в покое, будто люди действительно хотели меня удушить, а мне не хватало воздуха.
Потом снова голос Алены, прикосновение иглы. Мне делали укол, а я, провалившись в небытие, спал и, кажется, во сне кричал. А может, спал и в промежутках короткого бодрствования кричал. У меня была в эту ночь странная лихорадка — бросало то в холод, то в жар. Мир вокруг меня расплылся, размазался, окружавшие меня люди казались тенями. Неестественно выгнутыми, плывущими по стенам причудливыми тенями моей памяти.
Утром, примерно в половине двенадцатого, я открыл глаза. Открыл и посмотрел вокруг. Лихорадка прошла. Голова работала нормально. Я почувствовал боль в скулах, словно вчера я слишком сильно сжимал зубы. Поднял голову, осмотрелся. Отметил, который час, и удивился, что проспал так много. Получалось, часов четырнадцать-пятнадцать. Рядом в кресле спала Алена. Это меня удивило больше всего. Я осторожно поднялся, прошел в ванную комнату.
Через минуту я стоял у зеркала, чтобы почистить зубы. И случайно увидел свое отражение. Я медленно убрал щетку, поднял руку, словно пытаясь дотронуться до того человека, который стоял напротив. Это был не я. Это был совсем другой человек. Седой, с изменившимся вытянутым лицом и неестественным, каким-то мертвым взглядом.
Я поднял щетку, и этот человек поднял щетку. Я облизал губы, и он сделал то же. Все еще не веря в реальность такого изменения, я дотронулся до своей щеки. И увидел, как человек, стоявший напротив меня, повторил мой жест. Вот, значит, как. Вот каким я стал за эти сутки. Я смотрел на себя в зеркало, и переполнявшие меня чувства злости, мести, ужаса, страха, гнева постепенно исчезали. После утраты этих знакомых мне чувств не осталось ничего. Выжженная душа. И только разум твердил мне, что я обязан мстить, отомстить мерзавцам. Выяснить, кто это сделал, и отомстить.
— Ты уже проснулся? — услышал я за своей спиной голос и обернулся.

Эпизод девятнадцатый

Резо так и не сумел заснуть в эту ночь. Он сидел у телефона, ожидая звонка и не раздеваясь. Он сидел и ждал телефонного звонка. И когда телефон зазвонил в три часа ночи, он, нисколько не удивившись, поднял трубку.
— Слушаю, — сказал он почти спокойно.
— Это я, — услышал он голос Чупикова, — у нас все в порядке.
— Что произошло? Он жив?
— Жив. Мы приедем к вам через час. Постарайтесь незаметно выйти из дома. Мы будем ждать вас у выхода со двора.
— Кто это мы? — недоверчиво спросил Резо.
— Я и наш друг. Вам опасно оставаться в этом доме. Вы меня понимаете?
— Все понимаю. Так вы тоже приедете?
— Конечно, приеду. Мы вдвоем приедем. Когда будем у вашего дома, снизу позвоним. У нашего друга есть свой мобильный телефон. Это будет минут через сорок, через час, в крайнем случае. Вы все поняли?
— Я буду ждать вашего звонка. — Резо отключился.
В комнату осторожно постучали. Это была Вера. Услышав его голос, она вошла в комнату.
— Как у вас дела? — спросила она.
— Ничего. Уже лучше. Я, наверно, скоро смогу уйти, — сказал Резо с облегчением.
— И я не куплю вам утром костюма, — закончила за него хозяйка квартиры.
— Да, — улыбнулся Резо, — не купите.
— Значит, буду ждать, когда вы придете ко мне в третий раз, — высказала предположение Вера.
Резо рассмеялся. Ночью все казалось совсем другим. Более теплым и человечным. И даже дневные страхи отступали, будто ночью убийцы не могли ворваться в этот дом.
— Очень надеюсь, что третьего раза не будет, — вздохнул Резо. Он вдруг подумал, что сидит в присутствии женщины, и вскочил со стула.
— Сидите, — махнула она рукой, — вы ведь устали.
— Ничего. Главное — уйти отсюда, — сказал он, думая о своем.
— Вы так боитесь? — спросила она.
— Что? Нет. Я боюсь за вас. Я боюсь, что они смогут вычислить, где я нахожусь, и ворвутся сюда. И я не смогу вас защитить.
— Они не придут, — уверенно сказала Вера. — Я чувствую.
— Дай-то Бог, — вздохнул Резо. — Мне кажется, что я больше всего боюсь во второй раз оказаться трусом. Боюсь этого даже больше, чем собственной смерти.
Она сделала шаг к нему. Посмотрела ему в глаза.
— Вы так переживаете?
— Да, — честно признался Резо. — Я не имел права оставаться и смотреть, как их убивают. Не имел права. Конечно, я понимал, что от моего геройства никакого толка не будет. Понимал, что меня убьют сразу же, как и Никиту. Но я должен был выйти из этого убежища до того, как в квартире появилась Надя. Я обязан был сделать так, чтобы она не вошла в квартиру. Если бы меня убили, я бы не чувствовал себя подлецом.
— Не нужно так говорить, — возразила она. Он взял ее руку. Бережно поднес к губам, поцеловал.
— Спасибо вам за все, Вера, — сказал Резо дрогнувшим голосом. — Вы мне не просто помогли. Вы спасли мне жизнь.
— Когда вы пришли ко мне вчера, я думала, что вы — как другие… Я даже оставила у себя рядом с кроватью нож, чтобы от вас защищаться. На всякий случай, — призналась Вера, смутившись, — смешно…
— А ведь в смерти Никиты я тоже отчасти виноват…
— Вы не виноваты, — твердо сказала она, — не думайте об этом.
— Не могу. Мне кажется, что я должен был сам открыть дверь. А теперь они в морге, а я здесь.
— Когда у вас будет все в порядке, вы мне позвоните, — просто сказала Вера. — Надеюсь, что вы все-таки выберетесь из этой ситуации.
— Я тоже надеюсь, — пробормотал Резо.
Когда минут через сорок позвонил Чупиков, он был уже готов покинуть квартиру. Он ушел, взяв оружие и мобильный телефон адвоката Чупикова.
Прежде чем выйти из подъезда, он прислушался. Начался дождь, и мягкий шум даже успокаивал нервы. Он решился и резко открыл дверь. Все было спокойно. Сделал шаг, второй, третий. Дверь за ним захлопнулась, словно отрезая путь к отступлению. Он достал оружие. Руки дрожали. Но во дворе никого не было. Резо вздохнул и двинулся вперед, каждую секунду ожидая выстрелов. Но пока все было спокойно. Он пересек двор, вышел на улицу, осмотрелся. Вот и машина. Это был голубой «жигуленок». «Десятка». Чупиков так и сказал, что будут «Жигули» десятой модели. Дождь мешал рассмотреть, кто сидит в салоне.
Он подошел ближе, сжимая оружие в руках. Так и есть. За рулем сидел Чупиков, рядом — Демидов. Резо убрал пистолет и уже смело шагнул к машине.
— Добрый вечер, — сказал он, усаживаясь на заднем сиденье.
— Скорее — доброе утро, — заметил Чупиков. — Напрасно вы вышли во двор с оружием в руках. Вас могли увидеть.
— Я боялся… — признался Резо.
Автомобиль мягко отъехал от дома. Демидов повернулся к Резо. На лбу подполковника был виден свежий шрам, словно тот недавно с кем-то подрался.
— Ну, здравствуй, — сказал Демидов. — Мы, кажется, не виделись целых два дня. Надеюсь, что от меня не станешь бегать?
— Не стану, — выдохнул Резо, — некуда больше бегать.
— Знаешь уже, что со мной случилось? — спросил Демидов.
— Вас хотели убить?
— Скорее уж заставить замолчать. Ранили моего офицера. Слава Богу, остался жив, отправили в больницу… А теперь расскажи мне, почему ты сбежал и что с тобой дальше случилось. Только по порядку, ничего не пропускай, чтобы я все понял.
После того как на их машину налетел грузовик, Демидов несколько часов выяснял, откуда взялась эта машина и кто сидел за рулем. Довольно быстро выяснилось, что грузовик угнан с какой-то базы. Зиновьева отправили в больницу в бессознательном состоянии, но врачи гарантировали, что у парня есть верные шансы остаться в живых. Сам Демидов вернулся на работу и занялся розысками исчезнувшего водителя грузовика. И тут ему позвонил Чупиков.
Узнав о том, что случилось с подполковником, Чупиков решил, что обязан приехать в управление и встретиться со своим бывшим коллегой. Он понимал, что люди, организовавшие покушение на подполковника милиции, вполне могли установить и прослушивание телефонов в управлении. Именно поэтому, приехав туда ночью, он настоял на разговоре с Демидовым, но предварительно вывел его в коридор, чтобы их не могли подслушать. Рассказ Чупикова поразил подполковника. Он уже был убежден, что никогда не сможет найти этого грузина и узнать его тайну. Сообщение адвоката заставило его бросить все дела и выехать вместе с ним на встречу с самим беглецом.
Рассказ Резо он слушал с большим вниманием, только время от времени стискивал челюсти так, что желваки вздувались под кожей, а ссадина на лбу вспыхивала багровой полосой.
Когда Резо закончил свой рассказ, Демидов тяжело повернулся к нему всем телом.
— Я примерно это и предполагал. Кто-то в ФСБ решил, что ты слишком много знаешь. Я не думаю, что они все там повязаны. Иначе тебя убили бы сразу, как только вы выехали из управления. Значит, они еще используют уголовников. У офицера ФСБ вряд ли могла быть такая «солнечная» наколка, как у твоего Бурого. Сейчас я вернусь в управление и постараюсь проверить, кто такой Бурый. А вы поедете на дачу к тестю Евгения Алексеевича. И будете меня там ждать. У Чупикова есть оружие. Насколько я понял, ты тоже вооружен. Значит, если кто-нибудь полезет, сумеете дать отпор. Но лучше до этого не доводить. Звонить мне только по мобильному телефону. А еще лучше не звонить вообще. Я постараюсь все выяснить и сам сообщить вам. Только будьте очень осторожны. Мы с вами, похоже, вляпались в такую историю, после который либо дают ордена, либо делают контрольные выстрелы в голову. И боюсь, что большинство наших знакомых склонны принять именно второй вариант.
— Может, тебе лучше не возвращаться в управление? — спросил Чупиков. — Они могут повторить нападение. Чтоб ты уже не смог ничего выяснить.
— Ночью они не станут ничего предпринимать, — возразил Демидов, — они не знают, что состоялась моя встреча с Гочиашвили. Как только я узнаю что-то о Буром, я тут же постараюсь к вам приехать.
— Насчет Рожко и Брылина я все узнал, — сказал Чупиков. — Звонил Петру, ты его помнишь, раньше у нас работал?
— Конечно, помню. И что он тебе сказал?
— Они сотрудники секретариата. Там есть специальное подразделение по типу нашего отдела собственной безопасности. Больше ничего сообщить не может.
— И так достаточно много. Значит, Брылин и Рожко знают друг друга. Кстати, Брылин был в засаде в доме у Гочиашвили. Вчера я видел его именно там. Он и забирал Резо от нас.
— А Рожко приезжал к тебе, — напомнил Чупиков, — и заодно проверял всех знакомых Гочиашвили, в том числе и Веру.
— Это они, — согласно кивнул подполковник, — все сходится.
— Тем хуже для нас, — сказал Чупиков, — я не понимаю, зачем тебе проверять информацию по этому уголовнику? Если даже все подтвердится, какая разница? Главное, что офицеры ФСБ замешаны в чем-то недостойном.
— Как я смогу это доказать? Подать рапорт о своих подозрениях? Тогда меня спросят, откуда я знаю? А я объясню, что сбежавший от сотрудников ФСБ подозреваемый Гочиашвили тайно встречался со мной. Ты знаешь, куда меня пошлют? Тем более сейчас, когда в Москве началась повальная кампания против кавказцев? Мне никто не поверит. А если я найду уголовника, который был в связи с сотрудниками ФСБ, тогда у меня появится шанс убедить свое начальство, что все не так просто, как кажется.
— Но почему они решили убрать вас именно сейчас? — настаивал Чупиков. — Вспомни, что случилось с тобой вчера. И, может быть, именно из-за того, что ты видел Брылина.
— Кроме меня, его видели еще несколько наших офицеров. Что здесь особенного, если на квартире сбежавшего подозреваемого установлена засада?
— Тогда почему именно вчера, — настаивал Чупиков, — ты уточнял насчет паспортов?
— Я идиот, — сказал Демидов. — Как я мог об этом забыть! Но я не связывал все это воедино. Вчера вечером мы послали запрос в УВИР, пытаясь узнать, какое именно письмо им отправляла туристическая фирма Резо Гочиашвили.
— Тогда точно, причина в этих паспортах, — подвел неутешительный итог Чупиков. — Сначала из-за них хотели убрать случайно проникших в их тайну руководителей туристической фирмы. А теперь и тебя, который докопался до всех этих подробностей.
— Так куда они собирались ехать? — спросил Демидов у Резо.
— В Швейцарию, в Цюрих. Четыре человека. Нас насторожило, что они из разных организаций, но паспорта у всех одной серии и с последовательно идущими номерами. Как бывает, когда получают паспорта в одной организации. Обычно раньше так выписывали паспорта сотрудники организаций, отправляющих своих людей в служебные командировки.
— Паспорта, паспорта… — повторил Демидов. — А когда они должны были вылетать?
— Наша группа в понедельник утром. Самолеты ходят три раза в неделю. Понедельник, среда, пятница.
— Номера ты помнишь?
— Нет, не помню.
— А фамилии? Хотя бы одну-две?
— Кажется, фамилия одного была Семенов или Симаков. Нет, точно не помню.
— Вы отправили письмо и больше ничего не слышали об этих людях? Верно?
— Да, все правильно. Мы только хотели проверить. Зачем нам неприятности со швейцарским посольством? Туристической фирме важно иметь хорошие отношения с консульскими службами тех стран, куда мы отправляем своих клиентов. Если начинаются неприятности, то у нас сразу возникают проблемы с получением виз.
— Завтра утром я уточню, куда делось ваше письмо, — продолжал подполковник, — и завтра приеду к вам на дачу, чтобы мы наметили конкретный план действий. На звонки обычного телефона не отвечайте. А машину загони в гараж, Женя, чтобы никто не знал, что вы в доме. Предупреди близких, оставшихся в городе, что ты уезжаешь на дачу, пусть тебя не ищут.
Чупиков развернул автомобиль в сторону управления.
— Я не совсем понял, куда ты уходил сегодня утром, — решил вдруг уточнить подполковник. — Ты ведь, кажется, выходил из дома?
— Да, выходил. — Резо не хотелось говорить на эту тему.
— Давай договоримся так, — посуровел лицом подполковник, — если ты начнешь что-то скрывать, темнить, нам лучше ничего не предпринимать. Твои тайны помешают эффективной работе.
— Я ничего не скрываю. Я пошел к своим знакомым грузинам.
— Прекрасно. Этого ты нам не говорил. Что там произошло?
— Мне отказали, — нехотя признался Резо, — дали деньги. Большую сумму. Узнали для меня телефон адвоката. Но сказали, что не могут помочь.
— Почему?
— Я не могу говорить. Это не только моя тайна.
— Тайны бывают в книгах. У нас трупы, — зло заметил обернувшийся подполковник. — Почему они тебе отказали?
— Их предупредили, — нехотя сознался резо, — собрали по городу всех самых авторитетных грузин и предупредили, чтобы они не вздумали мне помогать.
— Вот это уже совсем плохо, — задумчиво сказал Демидов. — Значит, работают на высоком уровне. Это вам не Брылин с Рожко. Это совсем другой уровень, совсем другие люди.
— Хочешь отказаться? — спросил Чупиков. — Может, нам просто помочь ему уехать в Грузию и забыть обо всем?
Что-то в голосе друга не понравилось Демидову. Он хмуро взглянул на него.
— Ты сколько лет меня знаешь? — зло спросил подполковник.
— Ладно, — улыбнулся Чупиков, — я просто предложил. Считай, что я этого никогда не говорил.
— Вы думаете, у нас что-нибудь получится? — упавшим голосом спросил Резо.
— Обязательно получится, — заверил его Чупиков. — Раз сам подполковник Демидов взялся за это дело. Хотя, честно говоря, у нас пока так мало шансов, что я не удивлюсь, если сработает второй вариант.
— Какой второй вариант? — не понял Резо.
— Когда прозвучат контрольные выстрелы, — очень серьезно ответил Чупиков и прибавил скорость.

Рассказ двенадцатый

Я не поверил самому себе, когда услышал ее голос. Это была Алена. Неужели всю ночь она просидела у моей постели? Всю ночь? Я обернулся к ней.
— Ты была здесь? — спросил я ее своим чужим голосом.
— У тебя изменился голос, — сказала она, — и ты сам изменился. Сильно изменился.
— Разве можно измениться за одну ночь? — удивлённо спросил я и снова взглянул на себя в зеркало. — Кажется, ты права, — признался я, — никогда бы не поверил, что могу так измениться.
У меня поседели и будто встали дыбом волосы. Глаза стали уже, щеки отвисли вниз, нос заострился. Я другой человек. Всего за одну ночь.
— Как ты здесь оказалась? — спросил я, все еще ничего не понимая.
— Я позвонила ночью, чтобы предупредить тебя насчет оформленных документов. Но мне сказали, что тебе плохо и у тебя врачи. Они спросили, кто говорит, и я сказала, что бывшая жена. Тогда они мне все рассказали, и я решила сюда приехать. Тебе было очень плохо. Ты что-то кричал, плакал, дергался. Рядом находились врачи, которые успели к моему приходу сделать тебе успокаивающие инъекции. Я позвонила Андрею и сказала, чтобы он побыл с детьми. А сама осталась с тобой.
Она говорила это таким тоном, словно уже много раз так делала. Я вспомнил, что она никогда раньше не была в моей квартире. Вспомнил, что в комнате у меня висит большая фотография, где я снят вместе с Игорем. Раньше на карточке нас было трое, но я отдал ее фотографу, чтобы он заретушировал Алену. Во-первых, сразу после развода я не хотел даже слышать о ней. А во-вторых, ко мне иногда приходили посторонние женщины, и мне не хотелось каждый раз объяснять, кто именно изображен на снимке. Представляю, что испытала Алена, когда увидела эту фотографию.
— Ты не спала всю ночь? — спросил я, чтобы скрыть свое смущение.
— Ничего. Со мной ничего не случится. Мне нужно было съездить домой, чтобы Андрей мог отлучиться за билетами. Но его мама согласилась остаться с детьми, пока я сижу с тобой.
— Мне уже лучше, — сказал я, повертев головой. На самом деле в голове у меня стоял тяжелый гул, словно ночью меня били молотом по черепу.
— Тебе нужно лежать — сказала она, — врачи считают, что у тебя был нервный срыв.
— Мне кто-нибудь звонил?
— Нет. Иди ложись.
Я только сейчас вспомнил, что стою в одних трусах. Странно, но я испытал нечто похожее на смущение. Хотя напротив стояла моя бывшая жена, видевшая меня в таком виде не один раз. Наверно, отношения мужчины и женщины — это самое сложное, чему мы учимся всю жизнь. И чему никогда не можем научиться. Мне было стыдно, что я стою перед ней раздетый. И стыдно за фотографию, которая висела на стене, за ее спиной.
— Мне нужно уйти, — упрямо сказал я.
— В таком виде? — ужаснулась Алена. — Ты с ума сошел. Иди ложись, через час приедут врачи. И потом, тебе уже звонили вчера вечером несколько раз с работы. Наверно, позвонят сейчас еще раз.
— Кто звонил? — Я резко выпрямился и чуть не упал. В голове пошел звон.
— Не знаю. Спрашивали, где ты находишься, а я сказала, что тебе плохо. Тебе как раз в это время делали укол.
Значит, уже звонили с работы… Я перевел дыхание. Мне нельзя оставаться дома. Нельзя оставаться здесь. Нужно срочно уходить. Раз меня ждали у моей двери, значит, хотели убрать именно здесь. Виталик попал случайно. При воспоминании о Виталике у меня заныло сердце. Но я дал себе слово держаться. Когда все закончится, тогда и буду плакать. А пока нужно все это выдержать.
Я ухватился двумя руками за дверь ванной.
Медленно вышел. Я не думал, что мне будет так плохо.
— Тебе нужно лечь, — упрямо повторила Алена.
— Нет, — выдохнул я, — мне нужно отсюда уехать. Обязательно, иначе будет поздно. И ты уходи, прямо сейчас уходи.
— Леня, это даже не смешно. В тебя вкатили столько лекарств. Ты не сможешь даже выйти из квартиры.
— Уходи, — попросил я и попытался оторваться от двери. Странно, когда я шел в ванную, все было не так уж плохо. А теперь пол уплывал у меня из-под ног. Я облокотился о стенку, помотал головой. — Алена, тебе нужно уйти, — повторил я. Затем спросил: — Ты все знаешь?
— Знаю. Его убили.
— Деньги пропали, — Простонал я.
— Ничего. Ничего, — сказала она, — не переживай. Мы с Андреем что-нибудь придумаем.
— Ничего не нужно придумывать, — возразил я, тяжело дыша, — я сам. Я все сделаю сам.
— Хватит, — она, видимо, с трудом сдерживалась. Я подумал, что иногда бывал несправедлив к ней. У меня тоже характер не сахар.
— Я найду деньги, — повторил я упрямо и пошел к дивану, опираясь о стенку. С трудом сел на диван. Перед глазами плыли какие-то круги. — Кто мне звонил? Они не назвали себя?
— Нет. Звонили три раза. И каждый раз разные голоса. Два раза сказали, что с работы. Один раз не представились. Потом сотрудники прокуратуры приезжали и спрашивали, где ты был вчера вечером. Я рассказала, что ты был у нас дома. Они позвонили Андрею, все перепроверили. Дежурный милиционер тоже подтвердил, что ты не приходил сюда до того, как убили… — она не стала называть имя Виталика. — До того, как произошло убийство, — поправилась она.
— Значит, они проверяли мое алиби, — понял я, проверяли, мог ли я оказаться здесь в тот самый момент, когда убивали Виталика. Неужели они думали, что я могу застрелить своего друга у дверей собственной квартиры? Впрочем, что бы они ни думали, Алена отвела от меня главную угрозу. Я даже не подумал, что в убийстве Виталика в первую очередь могут подозревать именно меня. Но если они точно знают, где я был в момент убийства, то пока им будет не до меня.
Голова болела, меня начало немного тошнить. Интересно, какие наркотики мне вчера кололи? Или кололи что-нибудь другое? Похоже, убийцы сплоховали. Я вчера ночью был в таком состоянии, что они вполне могли подослать под видом врача своего человека, который вкатил бы мне такое снадобье, что я на всю жизнь остался бы дебилом.
— Алена, почему ты не уходишь? — твердил я свое, как будто во всех моих бедах была виновата именно она. Я взял брюки и, морщась от боли, надел их. Затем потянулся к рубашке. Она оказалась мятой.
— Подожди, я принесу другую, — предложила Алена, выходя в спальню. Через минуту она вернулась со свежей рубашкой. Обычно я сдаю их в стирку знакомой женщине, которая сама забирает и приносит белье. Но откуда Алена знала, где лежат мои рубашки? Наверно, ночью она осмотрела мою квартиру. Видимо, она угадала ход моих мыслей и, протягивая рубашку, смущенно произнесла: — Я искала там свежие простыни, чтобы постелить тебе на диване. У тебя в спальне всегда такой беспорядок?
— Спасибо, — кивнул я, надевая рубашку, оставив без внимания ее шпильку относительно моего холостяцкого порядка. — Алена, ты должна уйти, — повторил я в который раз.
— Ты опять за свое. Не волнуйся, я долго сидеть не буду. Приедет врач, посмотрит тебя, и я сразу же уеду.
— Не подумай, что ты мне мешаешь, — у меня не было сил с ней спорить, — я имел в виду совсем другое. — И вдруг стал рассказывать. Очень тихо, не повышая голоса: — Семена Алексеевича убили из-за меня. Я узнал одну тайну и рассказал ему обо всем. Его убили, а я не смог этому помешать. Я его фактически подставил. Сегодня ночью из-за меня убили Виталика. Должны были убрать меня, а застрелили Виталика. Перепутали. Я не успокоюсь, пока не найду убийц. Ты можешь возражать, кричать, даже плакать. Но я все равно оденусь и выйду из квартиры. Я должен найти убийц, и меня никто не остановит.
Я умолк и услышал тишину. Я говорил тихо, так тихо, что было слышно, как тикают мои часы. Значит, для того, чтобы тебя слушали, совсем необязательно кричать. Орать друг на друга, как часто мы это делали с Аленой. Можно говорить очень тихо, но тебя все равно услышат. Алена услышала. Вернее, она поняла, что меня сейчас действительно ничем не остановить.
— Когда ты хочешь уйти? — спросила она.
— Прямо сейчас. — Я сделал новую попытку подняться. Но у меня не было сил даже пошевелиться. С каждой минутой сил не только не прибавлялось, но, наоборот, остатки сил покидали меня. Мне ужасно хотелось спать. Но я понимал, что если засну, то врач, который приедет сюда, может сделать мне такой укол, после которого я уже не встану.
И в этот момент позвонили в дверь.
— Не открывай, — шепотом попросил я Алену, — нельзя открывать.
Она молча кивнула. Тогда я шепотом спросил:
— Где мой пистолет?
Она поднялась и вышла в другую комнату. Как быстро она сумела здесь сориентироваться! Ах, да, она вчера помогала меня раздевать и, очевидно, убрала мой пистолет. Через несколько секунд Алена вынесла мне оружие. Я взял его, голова все еще кружилась. С оружием в руках я чувствовал себя гораздо увереннее. По крайней мере хотя бы одного из этих подонков я сумею пристрелить.
В дверь опять позвонили. На этот раз более настойчиво. Хорошо, что у меня большой холл.
— Перенеси стул к дверям, — попросил я, собрав все свои силы, — помоги мне туда пересесть. А потом открой дверь и отойди.
— У тебя же ничего не выйдет, — простонала Алена.
— Поставь стул, — сказал я очень тихо. И тут раздался третий звонок, еще более настойчивый. Алена поняла, что со мной лучше не спорить. Взяла стул, перенесла его в холл. Потом помогла мне подняться и пройти к стулу. Я проверил оружие, поднял обеими руками пистолет и кивнул Алене:
— Открой дверь и сразу отходи. Только сразу, иначе мы погибнем.
Она уже не спорила. Смотрела на меня с ужасом и не спорила, понимая, что я уже все решил. Если эти подонки думают, что третий труп получат запросто, то ошибаются. Я готов был перестрелять всех. Всех убийц, которые решили этим утром исправить свою вчерашнюю ошибку. Пусть потом меня судят. Но я постараюсь их убедить, как это больно — умирать.
— Открывай, — сказал я свистящим шепотом, чувствуя, что собрал все силы. Пистолет не дрожал в руках.
Алена подошла к двери, резко щелкнула замком. И тут же шагнула назад, с ужасом глядя на меня. Я поднял пистолет. И дверь открылась…

Эпизод двадцатый

Они приехали на дачу в седьмом часу утра. Резо клонило ко сну, и он с удовольствием принял предложение Чупикова устроиться на диване. Отказавшись от завтрака, он лег и проснулся только тогда, когда солнце уже било в лицо. Резо поднял голову, огляделся по сторонам. Из кухни доносились приглушенные мужские голоса. Он бросился к пиджаку. Пистолет на месте. Это его несколько успокоило. Судя по солнцу, был полдень. Резо быстро оделся, проверил еще раз оружие и вышел из комнаты.
Дача была небольшая — всего две комнаты и кухня. Правда, обустроена основательно, в доме имелся даже камин, собственноручно сложенный тестем Чупикова, хозяином этой дачи. Дом был построен из красного кирпича и со стороны выглядел весьма респектабельно, почти как новые дачи владельцев соседних участков, сооружающих свои виллы в несколько этажей.
Резо заглянул на кухню — рядом с Чупиковым сидел подполковник Демидов. Они пили чай, о чем-то вполголоса переговаривались. Судя по их напряженным лицам, разговор был нелегкий.
— Добрый день. — Резо поздоровался и прошел к столу.
— Здорово, — буркнул Демидов, не поднимая головы.
— Садись, — Чупиков показал на свободный стул. — Чай пить будешь?
— Буду. Что случилось?
— Пока ничего. Но дела у нас не очень хорошие, — признался Чупиков. — Да ты садись, садись. Нам еще о многом нужно потолковать.
Резо ошеломленно опустился на стул. Ему казалось, что подполковник сумеет добраться до истины. В нем все еще жила какая-то наивная вера в милицию.
— В общем, я проверил все твои показания, — начал Демидов, — оба офицера ФСБ, которых мы знаем, — и Рожко, и Брылин, действительно работают вместе, в одном подразделении. Насчет уголовника Бурого я тоже узнал. Был дважды осужден, отбыл в общей сложности девять лет в колониях усиленного режима. Но дело в том, что его использовали наши офицеры для оперативной работы в колониях. А это значит, что у него есть собственные связи с сотрудниками МВД и, возможно, с ФСБ.
— Я не понимаю, — удивился Резо, — какая оперативная работа в колониях? О чем вы говорите?
— Он был агентом-оперативником, — объяснил Чупиков. — Его использовали как агента в колониях.
— Он стучал на товарищей, — понял Резо.
— Мы так не говорим, — улыбнулся Демидов, — он помогал нашим офицерам. А для нас все наши агенты — это помощники.
— Так он был вашим помощником, — хмуро уточнил Резо.
— Не только нашим. Судя по всему, потом его досье изъяли и он работал на КГБ. Вернее, мог работать, этого мне точно установить не удалось. Но он, конечно, был связан с Рожко и Брылиным, это точно.
— Теперь вы мне поверили?
— Я в таких случаях верю только фактам. Я проверил и убедился, что у тебя действительно были посторонние. Одна из жительниц соседнего дома увидела, как к твоему дому подъезжали две машины. Поэтому я уже тогда понял, что ты говорил правду. А теперь скажу тебе другую новость. Нет вашего письма в УВИРе. Нигде нет. Не зарегистрировано. Понимаешь теперь, почему вас хотели убрать?
— Как нет письма? — подскочил Резо. — Я лично его подписывал. И указал все номера паспортов.
— Его нет, — твердо сказал Демидов. — И значит, мы на верном пути. Именно из-за этого письма вас пытались убрать и именно из-за моего любопытства затем решили убрать и меня. Ты понимаешь, Резо, что получается. Если кто-то решил убрать подполковника милиции только за то, что он узнавал насчет письма туристической фирмы в УВИР, то получается, что это письмо и номера этих паспортов дороже не только жизней граждан, но и жизней офицеров милиции. А это уже не фунт изюма. Там идут на все, чтобы заставить нас замолчать, чтобы никто не узнал тайны этих паспортов. Ты не помнишь все же их номеров?
— Нет, — твердо сказал Резо. — И в жизни не вспомню. Столько дней прошло. Я даже серию вспомнить не смогу.
— А фамилии?
— Одного помню, я же говорил. Остальных нет.
— Фамилии могли изменить, — вставил Чупиков. — Люди эти наверняка поменяют документы и фамилии.
— Уж это факт, — согласился подполковник. — И когда вы должны были посылать людей в Швейцарию?
— Кажется, в понедельник. Рейс на Цюрих. Туда самолет летает только три раза в неделю.
— По вторникам нет самолетов, — многозначительно сказал Чупиков, глядя на Демидова. Тот кивнул.
— Можно проверить всех, кто вылетает в Цюрих, — продолжал подполковник, но у них теперь наверняка будут разные паспорта. Разные паспорта на чужие фамилии. Как мы вычислим этих четверых?
— С одной фирмы, — неожиданно сказал Резо, — они должны вылететь как туристы, представленные одной туристической компанией.
— Черт возьми! — стукнул кулаком по столу Демидов. — Ты прав. Можно проверить по спискам. Какая фирма брала билеты и для кого. И какие туристические группы вылетают в Швейцарию в этот понедельник.
— А если в группе двадцать человек, — спросил Чупиков, — как быть?
— Обычно туда ездят семьи с детьми, — вставил Резо. — Молодых одиноких мужчин почти не бывает. Можно проверить всех одиноких молодых мужчин, и обязательно попадут из той четверки. Если они, конечно, полетят именно в понедельник.
— Полетят, — кивнул Демидов. — Раз они так прикрывают эту четверку, значит, точно полетят. Хотел бы я знать, что у них за задание такое, если их хозяева готовы убрать стольких людей, чтобы обеспечить секретность поездки.
— Нужно найти Бурого, — напомнил Чупиков.
— Где его сейчас найдешь? — нахмурился подполковник. — По прежним адресам не живет. Связи оборваны. Последние данные о нем датированы девяносто вторым годом. После этого — ничего. Как будто вообще такого человека не существует. Где его теперь найдем? Еще хорошо, если наш горячий южный гость не кокнул его, когда бил наручниками по голове.
— Я его не убил, — убежденно сказал Резо, — он был жив.
— Нужно что-то делать. До понедельника осталось не так много дней. Если не успеем, они улетят, — заметил Чупиков.
— Я уже дал задание искать Бурого. Мне трудно было уйти с работы. У нас вовсю проводят расследование ночного инцидента, проверяют, не были ли мы пьяными. Зиновьев в себя пришел, его тоже проверили. Хорошо, что парень спортсмен, он вообще спиртного не переносит. А если бы выпили во время ужина, нас бы еще обвинили и в этой автомобильной аварии.
— Совсем плохо, — вздохнул Резо, — получается, что мы их остановить никак не можем.
— Можем! — зло сказал Демидов. — Еще как можем. Все равно дознаюсь, кто сбил нашу машину. И кто твоего напарника убил. Почему они так готовят эту четверку? Не я буду — докопаюсь.
— Нужно зацепиться за известное звено для начала, — предложил Чупиков. — Ты ведь говорил, что на квартире у Резо сохраняется засада?
— Ну да. Четверо сотрудников ФСБ вместе с Брылиным. А при чем тут засада? — не понял подполковник.
— Они сидят там уже два дня, — объяснил Чупиков, — и наверняка засаду не снимут до следующего понедельника. Найди двух-трех толковых ребят и устрой собственную засаду.
— На офицеров ФСБ? — вздохнул Демидов. — Ты знаешь, что бывает за такие вещи? В лучшем случае меня выгонят из органов. Возьмешь к себе курьером?
— Я тебе серьезно говорю, — не унимался Чупиков. — Нужно взять двух-трех лучших твоих офицеров и установить наблюдение за людьми, сидящими в засаде. Они ведь выходят из дома, наверняка закупают продукты, меняются посменно. Нужно выяснить также, кто именно направил засаду на квартиру Резо. Кто стоит за этими людьми. Если Брылин лично сидит в засаде, значит, людей у них не так много. Если Бурый приехал за Резо вместе с Рожко, а потом Рожко сам проверял все квартиры, следовательно, не так много посвященных в эту тайну. Человек десять-двадцать, не больше, раз они хотят сохранить секретность.
— Я всегда думал, что тебе следовало остаться в уголовном розыске, — отозвался Демидов. — Знаешь, мне кажется, ты прав. И хотя это самая большая авантюра в моей жизни, которую я могу себе позволить, но я думаю, что в нашем управлении я смогу найти несколько порядочных офицеров, умеющих хранить тайны.
— А я готов им помочь, — предложил Чупиков, — вспомню старые навыки и помогу твоим ребятам. Резо пусть пока поживет на даче. Тесть у меня сейчас болеет, и я предупрежу хозяев, чтобы несколько дней здесь не появлялись.
— Это не так просто, — задумчиво сказал Демидов. — Дело не в том, что у меня нет хороших офицеров. Дело в том, что я могу подставить своих ребят. Если выяснится, что офицеры уголовного розыска следили за офицерами ФСБ, все ребятки тут же вылетят с работы. А у них семьи, дети.
— А если нанять частное агентство на два-три дня? — предложил Резо. — И не говорить им, кто именно сидит в моем доме.
— Интересная мысль, — кивнул Чупиков. — Только откуда такие деньги? Частное агентство возьмет за три дня работы тысяч пять-шесть, не меньше.
— Вот здесь десять тысяч, — Резо достал из кармана пачку денег. — Найдите людей и отдайте им деньги. Если это поможет, то отдайте все деньги.
— Вот тебе и решение проблемы, — сказал Чупиков, — в конце концов необязательно, чтобы ты сам вмешивался в это дело. Я адвокат подозреваемого Резо Гочиашвили. И он заплатил мне деньги, чтобы я выяснил, кто там находится в его квартире. По-моему, все логично.
— Так нельзя, — возразил Демидов, — тогда выходит, что я ваш сообщник. Это незаконно.
— А убивать людей законно? — вскочил с места Резо. — Где есть такие законы, что из-за номеров паспортов можно столько людей убивать? Где эти законы?
— Ты не горячись, — посоветовал Чупиков, потянув его за руку, — и не нужно кричать. А то еще кто-то из соседей услышит. Сядь и успокойся.
— Не могу больше, — простонал Резо. — Из-за меня Никита погиб, женщина погибла. А я здесь прячусь, как крыса. Не могу я так жить. Возьму пистолет, вернусь к себе домой и всех перестреляю.
— В лучшем случае тебе разрешат только вытащить оружие, — строго сказал Чупиков, — чтобы у них был факт — твое нападение. А потом они тебя расстреляют. Один против четверых — ты ничего не сделаешь. Кончай бузить, сядь и послушай.
Резо, тяжело вздохнув, не стал больше спорить, опустился на стул. Демидов сочувственно взглянул на него. Потом перевел взгляд на Чупикова.
— Ты думаешь, у нас что-нибудь получится?
— Давай попытаемся. Если они с кем-то свяжутся, мы сможем узнать, на кого конкретно они работают. Частное агентство — это совсем неплохая идея. Тем более если есть деньги. Я не хочу верить, что вся наша контрразведка повязана с этими убийцами. Не хочу и не могу.
— А если повязана? — вдруг тихо спросил Демидов. — Ты ведь сам знаешь, как это бывает. Если бы все сводилось к Бурому, мы бы с тобой не сидели на даче. Кто-то предупредил всех авторитетных грузин в городе. Кто-то изъял письмо из УВИРа. Кто-то принял решение о нашей ликвидации. Ты думаешь, это могли сделать на уровне Бурого? Или на уровне Брылина?
— Хватит об этом думать, — посоветовал Чупиков. — Иначе нам с тобой просто нечего делать. Отвезем сейчас Резо в ФСБ, сдадим под расписку — и по домам. Только учти: они на этом все равно не остановятся. Раз решили тебя убрать, значит, уберут. Ты для них теперь нежелательный свидетель. Один раз не получилось, получится во второй.
— Пугаешь, Женя? — прохрипел Демидов.
— Зачем? Ты у нас не пугливый, тебя не испугаешь. Просто не хочу, чтобы нас с тобой передавили, как цыплят. Я ведь теперь тоже нежелательный свидетель.
— Ладно, поговорили. — Демидов поднялся. Резо смотрел на него, все еще не зная, что именно решил подполковник. Тот передернул плечами, сказал: — Резо остается на даче. Связь через мобильный телефон Чупикова. Я больше здесь появляться не буду. Ты, Женя, поедешь в город и будешь нашим связным. Я скажу, в какое частное агентство обратиться. Может, у нас действительно что-нибудь получится. Я знаю одно агентство, где работают очень крепкие ребята.
Чупиков подмигнул Резо, и тот понял, что у него наконец появился реальный шанс на спасение. Реальный шанс.

Рассказ тринадцатый

Дверь открылась. Я был готов ко всему. В этот момент — даже к смерти. Но то, что я увидел, ошеломило меня. Я опустил пистолет и в растерянности произнес:
— Вы?..
На пороге стоял Провеленгиос. Та самая гнида, которая так быстро сдала мою квартиру. Я убрал пистолет, вспомнив, что передо мной — двоюродный брат Виталика. Интересно, зачем он пожаловал ко мне?
— Извините, — сказал Провеленгиос, по-прежнему стоя у порога. — Разрешите войти?
— Входите. — Я почему-то развеселился. Ждал убийцу, а пришел мошенник.
Он вошел. Осторожно закрыл за собой дверь. Увидел стоявшую справа от него Алену и вздрогнул, видимо, от неожиданности.
— Идите в комнату, — сказал я, пытаясь подняться; в голове уже не так сильно шумело.
Алена подошла ко мне и помогла подняться. Мы вместе прошли в комнату, где уже находился Провеленгиос.
— Садитесь. — Я указал ему на кресло, а сам плюхнулся на диван. Именно плюхнулся, а не сел.
— Вы меня извините, — заговорил гость, усевшись на стул, а не в кресло, хотя оно стояло гораздо ближе ко мне. — Вы, наверное, уже слышали, что вчера произошло. Такое несчастье… — Честное слово, у него на глазах даже слезы появились.
— Мы не думали, что такое может случиться, — продолжал он. — Ночью нам позвонили… Я сразу поехал в морг. Какой ужас… Мне сказали, что вы вчера потеряли сознание. Я представил, каким ударом оказалась для вас смерть моего двоюродного брата. Какое несчастье… Такой молодой, такой талантливый…
Даже Алена всхлипнула, настолько на нее подействовала речь этого подлеца. Я сидел, стиснув зубы. Любое напоминание о Виталике являлось напоминанием о моей ошибке. Я обязан был помнить, что за мной следили. И должен был предотвратить несчастье. Моя ошибка стоила Виталику жизни.
— Мы вчера так хорошо обо всем договорились, — разглагольствовал Провеленгиос. — Мне казалось, все будет в порядке. Виталик даже пообещал, что поможет вам собрать вещи…
Я насторожился. К чему клонит этот стервятник?
— Для меня его смерть оказалась ужасным ударом. — Провеленгиос снова прослезился, вытащил платок. Высморкавшись, тихо проговорил: — Надеюсь, все наши договоренности остаются в силе.
Ах, вот оно что… Я невольно усмехнулся. Этого мерзавца не трогала смерть Виталика, плевал он на наши чувства. Главное для него — деньги, которые он уже заплатил, и договор, который мы уже подписали.
— Я на всякий случай принес вам ключи. — Провеленгиос достал из кармана ключи. — Это от той квартиры, которую сняли со следующей недели. Раз Виталика нет, я вполне могу его заменить. И гoтoв за свои деньги помочь вам найти людей и переехать на новую квартиру.
— О чем он говорит? — не выдержала Алена. — На какую квартиру? Куда переехать?
— Он говорит о моей квартире, — пояснил я. — Вчера я заключил договор о сдаче моей квартиры на три года. Кроме денег, согласно договору я должен получить однокомнатную, чтобы жить там эти три года.
— Ты сделал это ради нас? — Голос Алены дрогнул.
— Неважно. — Я вздохнул. — Сделал… ради Игоря.
Я старался не смотреть на Алену. Мне было немного стыдно, что все так получилось. Похоже, я слишком явно продемонстрировал свою несостоятельность, лишился денег и подставил друга. Я судил обо всем чисто по-мужски. А у Алены, разумеется, женская логика, в которой нет места рационализму. Для женщины важен сам факт — ей хотят сделать приятное. Если вы не можете купить миллион роз и покупаете только три розы на последние деньги, женщина оценит это. В глазах Алены я был почти героем. Хотя сам чувствовал себя подлецом.
— Видите ли, — вкрадчивым голосом продолжал Провеленгиос, — договор нельзя пересмотреть. Уже выплачены деньги, проставлены сроки. Говорят, что рядом с убитым ничего не нашли. Но уверяю вас, я передал ему все деньги. Он даже дал мне расписку, прежде чем отправиться к вам.
— Вы взяли у него расписку? — удивился я.
— Конечно, взял, — в свою очередь, удивился гость. — Я всегда беру расписки. Деньги любят счет.
— Он потребовал расписку у своего двоюродного брата, — пояснил я Алене.
Нужно было видеть, с каким презрением она посмотрела на этого мерзавца.
— Что вам нужно? — спросил я, чтобы прекратить этот бесполезный разговор.
— Но деньги исчезли, — сказал Провеленгиос, облизав губы. — Впрочем, это нас уже не касается. Если договор заключен, его нельзя нарушить.
И только тут я понял все. Понял, почему он пришел ко мне. Почему так долго говорил о смерти Виталика и даже поехал ночью в морг; Он думал только о договоре, только о деньгах. И пришел ко мне, чтобы узнать, когда я съеду с квартиры. Пришел подтвердить незыблемость договора.
Почему так случается в жизни? Ведь Провеленгиос не только двоюродный брат Виталика, он еще и потомок тех греков, которые погибали у Фермопил, предпочитая смерть позору отступления. А один из тех древних героев пробежал сорок с лишним километров и крикнул: «Радуйтесь, афиняне, мы победили». После чего рухнул замертво. И вот их потомок сидел передо мной, рассуждая о договоре, который нельзя нарушать. Обидно. Обидно, что он родственник моего друга и потомок великого народа. Хотя при чем тут народ? Ведь передо мной сидел конкретный сукин сын. Разве у других народов нет своих сукиных детей?
— Да, — улыбнулся я, — договор — это закон.
— Конечно. — Он не понимал, почему я улыбаюсь. И вдруг спросил: — Как вы себя чувствуете?
— Уже лучше. Если я буду видеть вас каждый день, то очень быстро поправлюсь. Вы действуете на человека как хорошая пиявка.
— Спасибо. — Он не умел обижаться. — Я просто хотел предупредить, что через шесть дней в квартиру должен вселиться мой клиент. А вы можете переехать в квартиру, которую мы для вас сняли. Там очень неплохо.
— Не сомневаюсь. — Я посмотрел на Алену и улыбнулся. И она улыбнулась мне в ответ. Провеленгиос смутился и попятился к двери.
— Я вам позвоню, я вам позвоню, — пробормотал он.
— Подождите, — остановил я его, вспомнив про деньги. — Вы подвезли его к нашему дому. Или передали ему деньги у него на квартире?
— В машине, — ответил Провеленгиос. — В моей машине. Он взял деньги и расписался. У меня есть его расписка. Если хотите, я вам покажу… — Он полез в карман.
— Не нужно, — отмахнулся я. — Вы должны были передать ему пятьдесят две тысячи, верно?
— Да-да, все правильно. Точно пятьдесят две тысячи. Я ему все отдал. Все до копейки.
— Вы дали ему деньги в каком-нибудь пакете? Может, в конверте? Или он просто сунул в карман пять пачек?
— Нет-нет, в маленькой светло-коричневой сумке. Там как раз помещались все деньги. Я привез ему эту сумочку. Знаете, бывают такие удобные мужские сумочки… Так что все деньги были там. Скажите, а что, деньги… все-таки пропали?
— Пропали, — кивнул я.
— Какой ужас! — Он изменился в лице. Было очевидно: теперь Провеленгиос скорбел по-настоящему — по пропавшим деньгам. — Тем не менее договор был подписан, а все деньги выплачены, — поспешно добавил брат покойного.
Я посмотрел на Алену. Она покачала головой. Провеленгиос понял, что опять сказал что-то не то, и снова попятился к двери.
— До свидания, до свидания. Я вам позвоню, — бормотал он, пытаясь открыть замок. Открыв дверь, почувствовал себя гораздо увереннее и сказал на прощание: — И все-таки подписанный договор — это закон. Не забывайте об этом, Леонид Александрович. Ведь никто не виноват в том, что случилось.
Провеленгиос захлопнул за собой дверь с такой силой, что у меня в ушах зашумело. И я вдруг расхохотался. Очевидно, это было нечто вроде шока, возможно, нервный срыв. Глядя на меня, и Алена рассмеялась. Мы смеялись громко, с надрывом. А потом внезапно воцарилась тишина.
— Какой мерзавец! — сказала она минуту спустя.
— Да, мерзавец, — согласился я. — Хотя в каком-то смысле весьма занятный тип. Абсолютный цинизм в сочетании с его ловкостью даже вызывает уважение.
— Что будешь делать, Леня? — спросила Алена.
— Найду тех, кто убил Виталика, — ответил я не колеблясь. — И Семена Алексеевича. А потом посмотрим.
— Ты не беспокойся, — сказала Алена, — мы постараемся найти деньги. Может, продадим что-нибудь.
А я подумал о деньгах, про которые я рассказал Семену Алексеевичу. Возможно, уже тогда у меня в голове зрел некий план. Или мне просто казалось, что у меня есть какой-то план? В любом случае я твердо знал, что теперь не успокоюсь. Теперь меня уже невозможно было бы остановить. Я знал, куда идти и что делать. Я все знал и поэтому стал очень опасен…
— Леня, — услышал я голос Алены, — как ты выйдешь в таком виде?
— Поедем к вам, — предложил я. — Найди Андрея, пусть сделает мне какой-нибудь укол. Мне нельзя здесь оставаться, следующий гость может оказаться посерьезней Провеленгиоса.
— Одевайся, — сказала Алена. — Давай я тебе помогу. Где твой пиджак? И где у тебя лежат носки? Я не успела их найти.
Когда она принесла носки, я потянулся за ними, но Алена отстранила мою руку.
— Сама, — сказала она. — Ты силы береги, тебе еще нужно до такси дойти, а по дороге всякое может случиться.
Потом она помогла мне надеть кобуру. После чего я отыскал пиджак, собрал документы и взял запасную обойму.
— Только осторожно. — Я взглянул на Алену. — Поймаешь такси и подъедешь к дому. Но не подходи к моей машине. Я вчера поставил ее около будки дежурного.
— Ее уже отогнали во двор. Я дала им ключи.
— Очень хорошо. Не подходи к ней. Даже не смотри на нее. Останови машину, только не первую попавшуюся. Обязательно пропусти первую, поняла?
— Не беспокойся. Я все поняла.
— Мне ждать в подъезде?
— Может, помочь тебе спуститься вниз?
— Дойдем вместе до кабины лифта, — сказал я. — Потом ты поедешь первой, а я подожду, когда ты выйдешь, и тоже вниз.
Все получилось, как мы задумали. Мы вышли из квартиры, и Алена спустилась первой. Я дождался, когда она выйдет из подъезда, и только потом спустился вниз. Алена подъехала на такси через пять минут, помогла мне сесть в машину, и мы поехали к ним домой. По дороге я два раза просил водителя свернуть в другую сторону, чтобы проверить, нет ли за нами слежки. Мне показалось, что слежки не было. Очевидно, убийцы Виталика не ожидали, что я так быстро приду в себя. Когда мы подъехали к нашему старому дому, Алена расплатилась и помогла мне выбраться из машины. Уже в подъезде я вспомнил про фотографию.
— Алена… — сказал я.
— Что? — Мне показалось, она почувствовала, что именно я хочу ей сообщить.
— Ты меня извини.
— За что?
— За фотографию. Я там убрал тебя… Ну, ты понимаешь…
— Правильно сделал. Зачем тебе фотография чужой жены? — сказала она рассудительно. Но голос ее чуть дрогнул. Или мне почудилось?

Эпизод двадцать первый

Чупиков посмотрел на вывеску. Все верно. Частное сыскное агентство «Щит». Он вошел. На проходной сидел молодой человек в легкой спортивной куртке, в джинсах и в кроссовках. Он явно скучал.
— Куда? — спросил охранник.
— Мне нужно видеть вашего директора, — объяснил Чупиков. — У меня к нему важное дело.
— Документы есть?
Чупиков достал свое удостоверение. Парень целую минуту изучал его, при этом шевелил губами. Наконец кивнул и поднял трубку внутреннего телефона.
— К нашему Раулю пришли, — сказал он. — Адвокат пришел. Чупиков Евгений Алексеевич. Сейчас выйдут.
Парень положил трубку.
Ждать пришлось довольно долго. Наконец появилась девушка в строгом темном костюме.
— Добрый день, — сказала она. — Вы Чупиков?
— Да. Я звонил вашему директору…
— Знаем. Идемте.
Они поднялись по лестнице. Прошли по длинному коридору и вошли в приемную, где сидела еще одна девушка. Она кивнула, и Чупикова провели в просторный кабинет, с панелями из карельской березы.
— Добрый день. — Директор поднялся с кресла. Он был чуть ниже среднего роста, смуглолицый, с жесткими волосами, подстриженными под ежик. Седоватая щеточка усов, резкие морщины, тяжелый подбородок… и внимательный, несколько ироничный взгляд.
Поговаривали, что раньше он работал в немецкой разведке. Точнее, в разведке ГДР. А после развала своей страны переехал к нам и получил убежище и гражданство. После распада уже Советского Союза он основал частное сыскное агентство. Чупиков слышал, что среди сотрудников Рауля — в основном бывшие офицеры элитных подразделений КГБ и МВД. Но первые впечатления были негативными, ему не понравился охранник, сидевший внизу.
— Здравствуйте, — сказал Чупиков, пожимая директору руку.
Тот указал на кресло. Девушка-секретарь внесла две чашки кофе, конфеты, печенье и даже сигареты.
— Я звонил вам.
— Помню, — улыбнулся Рауль. — Какое у вас ко мне дело?
— Мне нужны опытные люди, чтобы проследить за одной квартирой, — ответил Чупиков. — Два или три дня будет достаточно, — добавил он.
— За какой квартирой? Кто там проживает? Где находится?
— Сначала я должен убедиться, что о нашем разговоре никто не узнает.
— Разумеется, никто, — нахмурился Рауль. — У нас работают профессионалы.
— При взгляде на вашего охранника этого не скажешь, — усмехнулся Чупиков.
Рауль улыбнулся. И вдруг поднялся и нажал кнопку пульта дистанционного управления телевизора, стоявшего у него на столе.
— Посмотрите сюда, — сказал он, указывая на экран телевизора.
Чупиков не смог скрыть удивления — оказалось, что его появление в агентстве фиксировалось скрытой камерой. Более того: за ним одновременно следили несколько человек. А не понравившийся ему охранник дождался, когда клиент поднимется наверх, затем изменил выражение лица, достал из кармана очки и принялся читать книгу.
— Вы знаете, что он читает? — спросил Рауль. — Борхеса читает. Он бывший офицер правительственной связи. Когда вы подходите, он превращается в скучающего туповатого малого. Чтобы проверить вашу реакцию. Нам важно знать, с кем мы имеем дело.
— Любопытно, — кивнул Чупиков. — А я думал, что это обычный деревенский увалень. Или недоучившийся студент.
— Это его «образ». На самом деле ему уже двадцать восемь. Просто он молодо выглядит. Это к вопросу о том, какие именно профессионалы у нас работают. Кстати, насколько я знаю, вы ведь раньше работали в милиции?
— Не нужно демонстрировать мне вашу информированность, — улыбнулся Чупиков. — Я все понял и оценил. Вопросов больше нет. Квартира, за которой вам нужно проследить, находится в центре города. — Чупиков дал точный адрес. — По нашим сведениям, в ней находятся несколько человек, которые устроили там засаду. Нужно выяснить, кто они такие, с кем встречаются и чье задание выполняют. Все.
— Сколько их?
— Трое или четверо. Нам важно знать, работают они посменно, или все время дежурят одни и те же люди.
— Посменно? — прищурился Рауль. — Вы хотите сказать, что это могут быть представители официальных структур?
— Да, — нахмурился Чупиков. — Они могут быть кем угодно. Мы хотим узнать, кто они такие и чьи задания выполняют. Но учтите: у вас только два или три дня.
— По-моему, легче зафиксировать их телефоны и определить, с кем они разговаривают, — заметил Рауль.
— Нет, — возразил ему Чупиков, — мы опасаемся, что телефоны уже под контролем и дополнительное подключение к ним может быть обнаружено. Нужны другие методы слежения.
— Мы можем подключиться непосредственно к линии, тогда никакая аппаратура нас не обнаружит. Кроме специальной аппаратуры, которая имеется только у ФСБ.
— Именно поэтому мы не хотим, чтобы вы подключались, — пояснил Чупиков.
Рауль испытующе посмотрел на собеседника. Встал, затем подошел к столу и выключил телевизор. После чего спросил:
— Значит, люди из ФСБ?
— Возможно. Но мы точно не знаем.
— Мне рекомендовали вас как надежного человека, — сказал Рауль. — Неужели мои друзья ошиблись?
— Не думаю. Скорее, именно вы сейчас совершаете ошибку. Мы не можем утверждать, что там одни лишь сотрудники ФСБ. Но подозреваем, что кое-кто из них вошел в контакт с преступными группировками, чтобы сообща устроить засаду на этой квартире. Нужно проверить. Если там все чисто, у нас нет вопросов. Вы получаете свои деньги, и мы расстаемся. Если… не совсем чисто, вы выясняете, что там происходит, и также получаете вознаграждение. Но в любом случае вам не следует предпринимать активные действия. Просто наблюдайте. Этого вполне достаточно.
— Понятно, — кивнул Рауль, снова усаживаясь в кресло. Побарабанив пальцами по столу, сказал: — Наши услуги стоят дорого.
— Знаю, — усмехнулся Чупиков. — Поэтому и выбрали именно вас. Нам сказали, что в вашем агентстве работают настоящие профессионалы.
— Дилетантов не держим, — улыбнулся Рауль.
— Сколько вы просите за ваши услуги?
— За два дня? — спросил Рауль.
— Считайте за три.
— Около восьми тысяч долларов, — ответил Рауль. — Половина вперед — в качестве аванса, который не возвращается ни при каких обстоятельствах. Полный расчет — если мы выполним задание. Разумеется, вы берете на себя все расходы, связанные с выполнением заказа.
— Согласен, — кивнул Чупиков, вынимая из кармана деньги.
— Это мы потом оформим, — улыбнулся Рауль. — Уберите деньги. А теперь подробно объясните мне, что именно вы хотите и с какого числа там находятся эти люди. Кстати, чья это квартира?
Чупиков положил деньги на столик. Затем, пригубив из своей чашки, рассказал о квартире. Сообщил, что там совершено два убийства и что хозяин сбежал, когда его конвоировали из МВД в ФСБ.
Рауль слушал молча, словно раздумывал, стоит ли заниматься столь неприятным делом. Но директор понимал: мастерство его ребят можно проверить по-настоящему только в соперничестве с истинными профессионалами. Поэтому он склонялся к тому, чтобы взяться за это дело. Тем более что клиенты могли щедро заплатить.

Рассказ четырнадцатый

Когда мы с Аленой приехали на нашу старую квартиру, мне уже в кабине лифта стало так плохо, что я прислонился к стенке, хватая ртом воздух. Наверное, мне вкатили слишком уж большую дозу — так можно и в наркомана превратиться.
Я прекрасно понимал: жизнь моя висит на волоске. После того как в кабинете Облонкова, в присутствии заместителя прокурора, у меня рассыпались деньги, они вправе были меня подозревать. К тому же у них имелось и такое «доказательство», как пленка, на которой я разговаривал с погибшим банкиром. И мои нерасчетливые выпады против Облонкова не могли остаться незамеченными. Они и не остались незамеченными. Вот убийца и поджидал меня, чтобы поставить точку в этой запутанной истории. Бедный мой друг помешал им это сделать.
У банкира могли найти какие-нибудь компрометирующие меня документы. Таким образом, смерть Семена Алексеевича можно было связать с нашими именами — моим и Цфасмана., А последовавшее затем устранение обоих — с запоздавшим контрольным ударом моего начальника по заговорщикам. Выгори их план, Виталик остался бы жив, передал бы деньги Алене, и все кончилось бы хорошо…
Мое доброе имя? Да черт с ним! Только вот жаль, не смог бы я распутать все это дело с вывозом денег. А у них все было так просто и так гениально рассчитано. Но вот если я ничего не смогу сделать, то, возможно, еще и пожалею, почему я не оказался на месте Виталика.
Мы поднялись на площадку, подошли к двери, и Алена позвонила. Через минуту раздались шаги. Открыл Игорь. Увидев нас, очень удивился.
— Ты почему встал? — набросилась на него Алена.
— Скучно, — объяснил Игорь. — Все время лежать — скучно. Откуда вы приехали?
— Отцу стало плохо, и он позвонил мне, — сказала Алена.
Игорь кивнул. Мне показалось, он обрадовался моему приходу. В этот момент из комнаты вышла пожилая женщина, мать Андрея. Она оцепенела, увидев нас вдвоем. Да еще Алена держала меня за руку. При виде своей свекрови моя бывшая жена вздрогнула и отпустила мою руку.
Я же от неожиданности рот раскрыл; Свекровь сверлила нас взглядом.
— Мы приехали… домой, мама, — пробормотала Алена. — Я предупреждала Андрея, что буду у Леонида.
— Вижу, — сказала свекровь. — Ты провела там всю ночь? — спросила она с усмешкой.
Алена вспыхнула и уже собралась что-то ответить. Я знал, как Алена умеет отвечать, и мне не хотелось, чтобы она из-за меня рассорилась с матерью мужа.
— Алена пришла ко мне, — проговорил я, — потому что мне было очень плохо. У меня вчера погиб друг. Его убили… вместо меня.
Пожилая женщина пристально смотрела мне в глаза. Говорят, женщины чувствуют, когда мужчины лгут. И очевидно, чувствуют, когда те говорят правду. В конце концов она молча повернулась и ушла в комнату.
— Какого друга у тебя убили? — раздался голос у меня за спиной. Черт возьми, я совсем забыл про Игоря. Я обернулся, но не сумел посмотреть ему в глаза.
— Погиб один мой сослуживец, — пробормотал я.
— Спасибо, — сказала Алена, — ты, кажется, предотвратил серьезный скандал. Понять не могу, почему она меня так ненавидит.
А вот мне все было понятно. Ее сын женился на женщине, у которой уже был ребенок от первого брака. Вряд ли какая-нибудь мать одобрит подобный выбор. Я не говорю уж о том, что ни одна мать не останется равнодушной, если жена сына уедет на ночь к своему первому мужу. Нам еще повезло, что Андрей и его мать были довольно интеллигентными людьми. Другие в таких случаях бьют морду или устраивают немыслимые сцены с привлечением соседей.
Потом мы долго ждали Андрея, и за это время я успел даже немного подружиться с его мамой. Мы сидели на кухне и пили чай, когда приехал Андрей. Голова у меня все еще кружилась, но я чувствовал себя уже гораздо лучше. Андрей — молодец, сразу понял, что произошло, и вкатил мне два укола, после которых мне стало совсем хорошо. Конечно, не настолько хорошо, чтобы принять участие в забеге на длинную дистанцию, но держать в руке оружие я уже мог. И самостоятельно передвигаться — тоже, что в данном случае было самое важное.
— Тебе нужно отлежаться, — предупредил Андрей. — Хотя бы один день.
— Успею, — сказал я, вставая. — Если меня будут спрашивать, скажите, что не знаете, где я. Просто не знаете. Вас никто не тронет. А в воскресенье вы уедете. Первый взнос у вас есть. Остальные деньги я найду.
— Это несерьезно, — попытался удержать меня Андрей.
Он стоял у двери. Алена — у него за спиной. Она обняла Игоря, обняла обеими руками, словно прикрывая от какой-то опасности. Такими я их и запомнил.
— До свидания, — сказал я. И тут Игорь шагнул ко мне.
— Отец, — он смотрел мне в глаза, — будь осторожен.
— Буду, обещаю. — Я наклонился, чтобы поцеловать его. Все к черту, я хотел его поцеловать. Я давно хотел это сделать. Впервые за несколько лет я поцеловал сына. Наклонившись, тихо прошептал: — Держись.
— Я тебя люблю, — прошептал мальчик мне на ухо.
Я поднял голову. Еще секунда — и я разревелся бы, потому что снова находился на грани нервного срыва. Резко выпрямившись, я кивнул на прощание и вышел. Вышел, даже не попрощавшись с Андреем и не поблагодарив Алену.
Через несколько минут я остановил проходившую мимо машину. Я точно знал, куда ехать. Сначала подъехал к прокуратуре и позвонил по мобильному телефону Лобанову. Тот очень удивился моему звонку. Я попросил его выйти, сказав, что мне нужно срочно с ним увидеться.
Мы встретились в небольшом кафе недалеко от прокуратуры. И я ему все рассказал. Рассказал об Игоре, о подслушанном разговоре, рассказал о смерти Семена Алексеевича, о моей беседе с Цфасманом, о конфликте с Облонко-вым. А также об убийстве Виталика и моем нервном срыве. В общем, я рассказал все, что знал. Нужно было видеть, как менялось лицо Лобанова. Нужно было видеть, как он нервничал, слушая мой рассказ.
— Почему вы не доложили обо всем своему начальству, генералу? — спросил он наконец.
— Я написал рапорт. Но вчера ночью очень плохо себя чувствовал. Врачи говорят, что у меня был нервный срыв. Мне сделали несколько успокаивающих уколов. У меня до сих пор голова идет кругом, — признался я. — Мне нужна твоя помощь. Нужно, чтобы ты все рассказал своему прокурору. От Дубова мало толку. Он такой же упрямый кретин, как Облонков. Но ты можешь мне помочь. Расскажи все прокурору, может, он захочет меня принять. Или подаст рапорт Генеральному прокурору.
— Я попытаюсь, — проговорил он задумчиво. — А у вас есть доказательства?
— Нет, — признался я, — у меня нет никаких доказательств. Одни подозрения. Я этой ночью чуть с ума не сошел. Какие еще нужны доказательства? Они убили сначала Семена Алексеевича, а потом моего друга. Хотя у меня только подозрения, но вполне обоснованные подозрения.
— У вас особая служба, — заметил Лобанов. — Прокуратура обычно не вмешивается в ваши дела. Тем более что речь идет о заместителе вашего начальника. Наш прокурор не захочет связываться с таким делом.
— Это я понимаю. Но и ты меня пойми. У меня нет другого выхода. Если ты мне не поможешь, я даже не знаю, что делать. Поверь, я ночью чуть не рехнулся. Я не только друга лишился, но и всех денег.
— Хорошо, — сказал Саша, — я попытаюсь что-нибудь придумать. Как вас найти?
— Каждые три часа я буду включать на пять минут мобильный телефон. Ровно через каждые три часа. Телефон я отключаю, чтобы меня не могли найти. Но через каждые три часа на пять минут буду включать. Запомнишь?
— Запомню. — Лобанов протянул мне руку. — Не беспокойтесь, Леонид Александрович, я доложу прокурору, пусть он знает, что у вас творится.
Когда Лобанов ушел, я посмотрел на часы.
Стрелки показывали половину третьего. Меня, конечно же, уже искали. И сначала наверняка позвонили домой. Потом по мобильному телефону. Потом ко мне домой, рассуждал я, приедет кто-нибудь из офицеров. Интересно, кого они пошлют? И только потом объявят розыск.
Значит, нужно их опередить. Я достал телефон и позвонил.
— Зоркальцев, — сказал я, узнав голос, — это Литвинов.
— Леонид Александрович, где вы находитесь? Мы вас ищем по всему городу. Облонков приказал вас срочно найти.
«Конечно, приказал, — мысленно усмехнулся я. — Узнал о случившемся и понял, как глупо подставился. Конечно, они ищут меня с самого утра. Потому что наверняка уже узнали о вчерашнем убийстве. Но они еще не знают про деньги. И не знают, как я себя чувствую. Им, наверное, известно, что у меня был нервный срыв. Может быть, они даже рассчитывали застать меня дома. Но я опередил их всех, выскользнув из квартиры до того, как меня начали искать».
Три убийства подряд. Что ж, речь шла о такой сумме, что ради нее и на убийства пошли. Хотя на Сашу Лобанова я твердо рассчитывал, но и сам решил кое-что предпринять.
— Послушай, Зоркальцев, — сказал я, — вчера погиб мой хороший друг. Лучший друг. И я всю ночь бредил. Врачи говорят, что у меня нервный срыв. Мне сказали три дня лежать в постели. Поэтому на звонки я не отвечаю и к телефону не подхожу.
— Может, мне приехать? — спросил Зоркальцев. — Вам нужна помощь?
Я колебался. Нет. Я не имею права никому доверять. После того, что случилось, я не могу доверять никому из наших офицеров. Ни одному человеку. Любой из них может оказаться сообщником Облонкова. Может, это Зоркальцев стрелял вчера в Виталика. Или в Семена Алексеевича. Хотя нет. Так нельзя. Так я начну подозревать всех без исключения. Зоркальцев всегда был порядочным человеком.
— Спасибо тебе, — ответил я, — ничего мне не нужно. Только скажи всем, что я на бюллетене. А через три дня выйду на работу.
Через три дня наши улетят в Германию, размышлял я. За три дня многое может случиться.
— К вам хотел приехать Галимов, — пояснил Зоркальцев. — В ФСБ считают, что убийство вашего друга и убийство Семена Алексеевича, возможно, связаны. Они хотят приехать к вам, чтобы узнать кое-какие подробности.
— Через три дня, — ответил я.
— Но они приедут вечером.
— Пусть не приезжают, я поеду в больницу.
— Галимов приказал найти вас и предупредить. Им обязательно нужно с вами поговорить.
— Ничем не могу помочь, — пробормотал я.
— Товарищ подполковник, Леонид Александрович!.. — воскликнул Зоркальцев. — Что с вами? Вы плохо себя чувствуете?
— Об этом я и говорю. Очень плохо. И не нужно меня беспокоить.
— Они вас не подозревают. — Он, наверное, решил, что я просто боюсь. — Они знают, что вы были у своей бывшей жены. Сотрудники прокуратуры проверили ваше алиби. Они хотят узнать насчет вашего друга.
Я вдруг понял, что мы слишком много говорим. Меня вполне могли засечь. Нельзя давать им такой шанс.
— У меня кружится голова, — пожаловался я собеседнику. — Ты будь на телефоне, я тебе попозже перезвоню.
Я прервал связь. Затем остановил первую попавшуюся машину и поехал в противоположную сторону. Я знаю почти все их приемы. Теперь у меня было достаточно времени, чтобы продумать все в деталях. Сегодня вечером я встречу Облонкова. Два раза встречали наших. Сегодня я буду нападающей стороной, и пусть только Облонков попробует мне не ответить. Двое убитых и банкир. Банкира я ему прощаю, а вот двоих друзей… Пока не найду убийцу, пока не верну свои деньги, не успокоюсь. И никто меня не остановит.

Эпизод двадцать второй

Два дня Резо провел в томительном ожидании на даче. Два долгих дня он ничего не делал, лишь отсыпался после несколько бессонных ночей, проведенных в камере и у Веры. В первый день он все еще волновался, прислушивался к проезжающим мимо автомобилям, вскакивал на голоса соседей, проходивших мимо забора. Но к вечеру первого дня немного успокоился, а во второй день, набравшись храбрости, дважды выходил на крыльцо, радуясь дождю.
Два раза приезжал Чупиков, привозивший продукты и свежие газеты. Но ничего особенного он не сообщил. К Демидову приставили охрану — офицера из уголовного розыска. Раненый Зиновьев уже пришел в себя. Адвокат сказал, за квартирой Резо якобы следят опытные люди и нужно набраться терпения и немного подождать. Что Резо и делал, изнывая от безделья и скуки.
Тем временем Демидов попытался выяснить, куда делось письмо туристической фирмы в УВИР, но получил официальный ответ: подобного письма никогда не существовало и в УВИР не поступали запросы относительно чьих-либо паспортов на поездку в Швейцарию. Ответ был исполнен на стандартном бланке в стандартной форме, но Демидов понимал: его тактика — единственно правильная. Если письмо было отправлено и не дошло до адресата, значит, его перехватили и информатор работал в туристической компании. Впрочем, нет. Письмо готовил сам Гочиашвили, и оно было отослано в УВИР. Следовательно, оставалась вероятность того, что письмо исчезло уже в самом управлении.
По указанию Демидова один из его сотрудников привез списки пассажиров Аэрофлота, вылетавших рейсом 265, в Цюрих. Выяснилось, что Гочиашвили ошибался. Рейс выполнялся ежедневно, и вполне вероятно, что пассажиры могли вылететь не только в понедельник, но и в воскресенье или во вторник. Предусмотрительный Демидов приказал изъять все списки за несколько дней, начиная с воскресенья. Самолет «Ту-154» вылетал из Шереметьева-2 в десять-сорок пять ежедневно. В самолете было двенадцать мест первого класса, восемнадцать — бизнес-класса и сто два места для пассажиров эконом-класса. Таким образом, на каждый рейс могло быть продано сто тридцать два билета. Демидов приказал начать проверку всех туристических групп, вылетавших в эти дни, но внезапно обнаружил, что на понедельник и вторник выписаны билеты на две группы ежедневно. Причем коллективный билет выписывался на группу, а фамилии уточнялись только перед вылетом, с учетом предъявленных документов и проставленных виз. Демидов распорядился сделать запросы в Аэрофлот и уточнить фамилии пассажиров всех четырех туристических групп. Однако окончательное выяснение следовало отложить до субботы, когда станет ясно, кому именно были выданы швейцарские визы.
Зиновьев наконец пришел в себя, его допросили и убедились в том, что нападение на автомобиль было спровоцировано водителем грузовика. Демидов находился в своем кабинете, когда к нему приехал Кимелев. У сотрудника прокуратуры было на редкость хорошее настроение. Он вошел к подполковнику и как-то по-особенному радостно поздоровался. Присел у стола.
— Разговаривал с Зиновьевым, — сообщил Кимелев. — Он настаивал на версии покушения. Как и вы, подполковник.
Демидов, не понимавший, чему именно радуется Кимелев, нахмурился.
— Как он себя чувствует?
— Неплохо, — ответил Кимелев. — Но он, как и вы, считает, что водитель грузовика сознательно пошел на столкновение. Он не помнит, что потом было, и не подтверждает вашу версию о появлении еще одного автомобиля, который якобы к вам подъезжал.
— Почему якобы? — спросил подполковник. — Я же объяснил: нас пытались убить. Убить, Кимелев. Неужели вы этого не понимаете?
— Когда долго работаешь в уголовном розыске, становишься немного психопатом, — с улыбкой заявил Кимелев. — Не обижайтесь, подполковник, я не вас имею в виду. Но у многих сотрудников уголовного розыска бывают разные… манци. Ваш Зиновьев, очевидно, страдает манией преследования, которая отчасти передалась и вам.
Подполковник пристально посмотрел на Кимелева. Потом процедил сквозь зубы:
— Хотите сказать, что я идиот?
— Нет, конечно. Но вы поддались общему настроению. Никаких бандитов не существовало. Грузовик угнал пьяный бомж, который хотел покататься и продать машину где-нибудь за городом. Он во всем признался. Сейчас его должны привести к вам.
— Какой бомж? — спросил Демидов. — Там был опытный водитель.
— Когда его привезут к вам, можете сами с ним побеседовать, — усмехнулся Кимелев, поднимаясь. — И вообще, подполковник, поменьше слушайте своих офицеров. У них иногда разыгрывается фантазия. Кстати, как сбежавший грузин? Его нашли?
— Кажется, нет.
— В ФСБ — тоже работнички… — заметил Кимелев. — Я ведь оказался прав. Это он убил своего напарника и свою зазнобу. Я сразу так и подумал. Убил, а потом сбежал. Ну, ничего, все равно далеко не убежит. Да… пришел ответ на наш запрос. Он ни в каких спецподразделениях не служил. Обычный дипломат, интеллигент. Значит, будет прятаться где-нибудь поблизости. Вот увидите, его скоро поймают.
Кимелев стремительно вышел из кабинета. Он уже не услышал, как Демидов прошипел ему вслед:
— Индюк надутый.
Через полчаса привезли задержанного. К тому времени Демидов уже знал, что арестованный за угон машины сам признался во всем, когда его утром задержали на вокзале сотрудники отдела транспортной милиции. Задержанный Красиков рассказал, что два дня назад пытался угнать грузовик, но попал в аварию и сбежал с места происшествия. Сотрудники милиции, знавшие о поисках подобного преступника, сразу передали его в прокуратуру, где энергичный Кимелев добился признания.
Демидов распорядился, чтобы Красикова немедленно доставили к нему. Когда дежурный открыл дверь кабинета, сивушный запах ударил в ноздри. Подполковник поморщился, но кивнул, разрешая ввести задержанного. Красиков оказался тщедушным мужичонкой неопределенного возрастало помятым лицом и с клочками волос на лысеющей голове — в общем, типичный бомж. Подполковник, стараясь не обращать внимания на запах, подошел ближе.
— Садись, — он указал рукой на стул. Мужичонка в испуге озирался.
— Так это ты угнал грузовик? — Подполковник недоверчиво смотрел на задержанного.
— Ить, — икнул Красиков, — кажись, я…
— Два дня назад? — спросил Демидов.
— Ага. Я сел в грузовик и поехал… А потом… он, значит, перевернулся… И я того… Вылез и Ушел…
— Вылез и ушел? — переспросил Демидов. — С какой стороны?
— Что?
— С какой стороны вылез?
— Не помню, — удивился вопросу Красиков. — Я ничего не помню.
— Ну, это понятно. — Демидов вдруг наклонился над задержанным и сказал: — А ну-ка дыхни.
— Ты че? — икнул от неожиданности Красиков. — Че тебе надо?
— Дыхни, говорю. — Демидов ударил бомжа по лицу. Конечно, бить задержанных не разрешалось, но у сотрудников уголовного розыска свои методы и традиции. Демидов понимал, кто сидит перед ним, поэтому ударил Красикова легонько. Ударил, чтобы сбить с толку.
— Ты чего? Чего дерешься? — оскалился Kpaсиков.

— Значит, угнал грузовик? — презрительно усмехнулся Демидов. — А сколько тебе на опохмелку дали? Молчишь? Когда из запоя вышел? Отвечай сразу, быстро.
Он еще раз ударил Красикова, на этот раз сильнее.
— Вчера! — закричал Красиков. — Чего руки распускаешь?
— А деньги кто дал? Кто дал деньги?
— Откуда я знаю. Иди ты… — разозлился Красиков. В следующее мгновение, получив сильный удар по лицу, он рухнул вместе со стуком на пол. — Еще дерется… — Мужичонка неожиданно всхлипнул.
— Ладно, — примирительно сказал Демидов, протягивая Красикову руку, — поднимайся. Значит, ты вчера из запоя вышел?
— Ага.
— А деньги кто тебе дал?
Красиков поднялся, и Демидов помог ему сесть на стул. Дежурный сержант молча стоял рядом.
— Откуда я знаю? Двое каких-то мужиков. Деньги дали и сказали, чтобы про грузовик никому не рассказывал. А я про него не помнил даже.
— Но они тебе сказали, что ты его угнал? — усмехнулся Демидов.
— Нет. Они сказали, чтобы я больше не угонял грузовик. А сам я ничего не помню. Потом, на вокзале, я стал всем рассказывать, что грузовик угнал. Вот меня и забрали. А потом этот следователь пристал: расскажи, как угнал грузовик. Ну я и рассказал…
— Ясно. Значит, это ты угнал грузовик?
— Я, — кивнул Красиков.
— Вот и хорошо. Иди отоспись, потом поговорим.
Сержант толкнул Красикова в спину, и тот, поднявшись, направился к двери. Демидов подошел к телефону и позвонил в прокуратуру.
— Я видел вашего задержанного, — сообщил Кимелеву.
— Теперь-то поверили?
— Вы, кажется, не любитель спиртного? — заметил подполковник.
— Я вообще не пью, — заявил Кимелев. — У меня язва. А почему вы спрашиваете? Он рассказал мне, как угнал грузовик. Во всех подробностях.
— Он только что вышел из запоя, — сообщил подполковник. — Это же написано на его физиономии. Вы ошиблись, Кимелев. Он в таком состоянии не смог бы сесть за руль.
— Поэтому он и перевернулся, — не сдавался Кимелев. — Вы же сами говорите, что он был вдребезги пьян.
— А как он попал туда? — спросил подполковник. — От гаража до места аварии около пятнадцати минут езды. Думаете, он мог проехать такое расстояние?
Кимелев молчал. Он уже понял, что несколько поторопился с выводами.
— Вам его подставили, — продолжал Демидов. — А у наших офицеров нет мании преследования. Мы просто не любим, когда нас убивают. До свидания.
Подполковник бросил трубку на рычаг. Потом решил позвонить Чупикову. Он вышел из кабинета, прошел в конец коридора и позвонил из инспекции по делам несовершеннолетних, так как опасался, что его телефон и телефоны его сотрудников прослушивают.
— Есть результаты? — спросил Демидов.
— Кое-что, — ответил Чупиков. — Рауль обещал дать точный ответ завтра.
— Завтра уже суббота, — напомнил подполковник. — Ты знаешь, сколько у нас остается дней?
— Помню. Ты проверил группы?
— Завтра, — сообщил Демидов. — В понедельник и во вторник вылетают четыре туристические группы. По две каждый день. Наши «клиенты» уже наверняка обзавелись билетами. Завтра мы будем знать фамилии, на которые выписаны билеты.
— Завтра уже суббота, — повторил Чупиков слова Демидова. — Можем не успеть.
— Надеюсь, успеем. Ты нашего знакомого береги, — посоветовал на прощание подполковник. — Он у нас самый важный свидетель.
— А ты себя, — сказал Чупиков. — Ты у меня самый лучший друг.

Рассказ пятнадцатый

Я стоял около дома и ждал. Начинался дождь, но я не обращал на него внимания. Мне отчасти повезло. Облонков жил в старом сталинском доме, в котором не было постоянного дежурного сотрудника милиции. Если бы он получил квартиру в одном из наших новых домов, то у дома обязательно находилась бы будка дежурного. Впрочем, эта будка не спасла Виталика. Я все время думал об этом. Почему дежурный не остановил убийцу? Если он видел незнакомца, то обязан был хотя бы поинтересоваться, куда тот идет. Или, может, поинтересовался и незнакомец показал ему удостоверение? Виталика все знали в лицо. Дежурные знали, что он часто приходит ко мне в гости. А убийца? Как он прошел? Или он тоже часто приходил ко мне в гости? А если не ко мне, то к кому же он приходил? И кем был неизвестный, появившийся у нас вечером для того, чтобы выстрелить мне в спину?
Я намеревался выяснить все это, поэтому и мерз, стоя под деревьями и поглядывая на часы. По сложившейся традиции наши руководители служб и отделов уходили с работы около восьми часов вечера. И я хотел войти в подъезд, чтобы дождаться Облонкова и выяснить все, что следовало. Признаюсь, я был настроен решительно. Весьма решительно. Пистолет лежал у меня в кобуре, и я не сомневался, что в случае необходимости применю оружие. После смерти Виталика я был готов на все.
С тех пор как мы расстались с Сашей Лобановым, прошло больше шести часов. Я два раза включал телефон, ровно через три часа и ровно на пять минут. Но он молчал. И я отключался. Следующее включение должно было состояться уже поздно вечером. Возможно, у Лобанова появится какая-нибудь информация. Я просчитал все варианты и понимал, что он не сможет сразу попасть на прием к прокурору города: тот вряд ли отложил бы из-за Лобанова все свои дела.
Вспоминая тот вечер, я все больше убеждаюсь в том, что бывают ситуации, когда нам не предоставляется право выбора. Вернее, выбор наш очень ограничен. То есть такое понятие, как судьба, безусловно, существует. После всех своих приключений я стал фаталистом и теперь даже абсолютное зло рассматриваю как необходимость, нечто, способствующее развитию человеческой цивилизации.
В половине восьмого я вошел в подъезд. Меня неприятно удивили его размеры — здесь могло поместиться человек тридцать-сорок. А может, и больше. В сталинские времена дома строили с размахом, не жалели квадратных метров на разного рода «архитектурные излишества». К счастью, на первом этаже не было квартир и я мог спокойно здесь обосноваться. Но как раз в это время усилился поток жильцов, возвращавшихся с работы. Поэтому, просмотрев список жильцов, я нашел фамилию Облонкова, поднялся на лифте на одиннадцатый этаж.
Выйдя из кабины, я осмотрел лестничную площадку, на которой находились три квартиры. На одиннадцатый этаж Облонков наверняка не станет подниматься пешком. Значит, нужно исходить из того, что он выйдет из лифта. В таком случае следовало точно знать время его прихода. Я подошел к окну. Нет, отсюда ничего не углядишь. А дежурить у лифта, рискуя нарваться на соседей, — просто глупо. Следовательно, весь мой план ни к черту не годится.
Я спустился вниз, хотя мне очень не хотелось покидать теплый, уютный подъезд. На улице дождь усиливался. Я вспомнил, что Облонков обычно приезжает на работу на своем «Рено». Интересно, откуда у него деньги на такую машину? Почему до сих пор считается неприличным спрашивать у чиновников, находящихся на государственной службе, откуда у них деньги на покупку квартир и постройку загородных дач? Откуда у них деньги на отдых на шикарных курортах? На дорогие машины? И можно ли верить в сказку про акции, которые якобы имеются у некоторых чиновников? Может, все проще, гораздо проще?
Впрочем, меня подобные вопросы не очень-то волновали. Если могут, пусть делают что хотят. Мне важно найти убийцу, вернуть свои деньги и помочь Игорю. Ни политика, ни криминальная сторона дела меня не интересуют. Главное — найти убийцу и вернуть деньги.
Если Облонков приезжает на своем автомобиле, значит, он поедет на стоянку, которая находится недалеко от дома. Поэтому лучше ждать его там.
Я так и поступил. Выбрал наиболее удобную позицию для наблюдения и целый час стоял под дождем, ждал, когда он подъедет. Облонков приехал в десятом часу, я сразу узнал его машину. Он еще выруливал на стоянку, а я уже спешил к его дому. Хотя я промок до нитки, меня вполне устраивало то обстоятельство, что он вернулся так поздно: меньше людей будет в подъезде.
Поднявшись наверх, я спрятался за угол, чтобы увидеть его, как только он шагнет к своей двери. Мне было важно опередить его, заговорить с ним до того, как он позвонит.
Наконец лифт начал подниматься. При этом он как-то натужно гудел — казалось, вот-вот остановится. Но вот кабина наконец достигла одиннадцатого этажа, и двери открылись. Вытащив пистолет, я уже приготовился выйти из-за угла, но в последнюю секунду заметил, что передо мной не Облонков, а женщина, направляющаяся к двери соседней квартиры. Я убрал оружие. Вернее, просто отбросил пистолет на лестницу, когда она подошла ко мне.
— Добрый вечер, — сказал я, улыбаясь. — Вечно все у меня из рук валится.
— Здравствуйте, — ответила женщина; ей было за шестьдесят. — Вы к соседям?
— Нет, я на двенадцатый. Принес вот слесарные инструменты, а они вывалились из рук. Но ничего страшного, я подниму.
Женщина кивнула и открыла дверь своей квартиры.
На мое счастье, пистолет не выстрелил — я не стал снимать его с предохранителя, видимо, сказалась выучка офицера КГБ.
Кабина лифта опустилась, затем снова поползла вверх. Я замер в ожидании, надеясь, что на сей раз мне повезет. Но кабина остановилась где-то внизу, этаже на шестом. Потом еще дважды кабина опускалась вниз, но каждый раз не доезжала до одиннадцатого этажа. Казалось, каждый толчок лифта отдается у меня в голове. К тому времени, очевидно, действие уколов, сделанных мне Андреем, начало проходить и голова болела все сильнее. Я сжимал в руке рукоять пистолета, когда кабина снова начала подниматься. Она поднималась все выше и выше. Я уже не сомневался, что лифт остановится именно на одиннадцатом этаже. Так и случилось. Кабина замерла. Затем двери открылись, и я увидел спину Облонкова, шагнувшего к своей квартире. Он собирался позвонить, когда я негромко сказал:
— Привет.
Он резко обернулся. И тотчас же увидел пистолет в моей руке. Облонков понял, что ему не опередить меня; даже если он был вооружен, все равно не успел бы выхватить оружие — на него смотрело дуло моего пистолета. Я заметил, что он испугался. Губы его подрагивали.
— Что с вами? — спросил Облонков. — Вы заболели? Мне сообщили, что вчера у вас был нервный срыв. И что это… игра с оружием?
— Успокойтесь, — посоветовал я. — И отойдите от своей двери. Идите сюда, ближе. Побыстрее.
— Вы сошли с ума! — разозлился Облонков, Он довольно быстро овладел собой — тоже сказывалась выучка бывшего офицера КГБ, но все же сделал несколько шагов в мою сторону.
Я толкнул Облонкова к стене и приставил дуло своего пистолета к его спине. Затем вытащил из его кобуры оружие.
— В чем дело? — проворчал Облонков, когда я отступил на шаг.
— Успокойтесь, — повторил я. — Хочу задать вам три вопроса. Первый — почему вы убили Семена Алексевича?
— Вы с ума сошли, — проговорил он совершенно ровным голосом, и я понял, что Облонков выдал себя: он знал об убийстве Семена Алексеевича гораздо больше, чем я.
Но и мой собеседник понял, что его реакция была не совсем адекватной. Поэтому и разозлился.
— Что за шутки, Литвинов? При чем тут убийство Семена Алексеевича? Это вас нужно спросить, почему вы дважды к нему заходили в день убийства. И куда вы исчезли после вчерашнего убийства вашего знакомого и вашего выдуманного нервного срыва.
— Нет, не выдуманного, — возразил я, чувствуя, как раскалывается голова. — Совсем не выдуманного. У меня всю ночь врачи сидели, думали, что я сойду с ума. Только мне еще рано сходить с ума, Облонков, рано. И второй вопрос: кто убил моего друга? Ведь без вашей подачи это убийство не состоялось бы. А последний вопрос: где деньги?
— Какие деньги? Какой друг?
Вот теперь я видел, что он действительно ни чего не понимает. Очевидно, убийца действовал на свой страх и риск.
— Мне нужны деньги, — пояснил я. — Вчера в моем подъезде меня ждал убийца. И по ошибке застрелил моего друга, у которого были ключи от квартиры. После чего забрал деньги, которые предназначены на лечение сына.
— Какие деньги? — Я видел, что он по-прежнему ничего не понимал.
— Мои деньги, — сказал я. — Вчера мой друг принес деньги, которые я получил за сдачу своей квартиры.
— Служебной квартиры? — спросил он. — Вы сдали свою квартиру в доме сотрудников охраны без разрешения начальства?
Меня всегда удивляли чиновники. Даже в такую секунду он думал о нарушениях, а не о собственной жизни. Говорили, что Облонков когда-то был толковым офицером. Но теперь передо мной стоял законченный чиновник.
— Это приватизированная квартира, — возразил я.
— Но в служебном доме. Как вы могли? — Ему явно хотелось увести разговор в другую сторону.
— Стоп! — сказал я. — Моральную сторону дела обсудим потом. Я хочу знать, кто убийца и где мои деньги.
— Ну это уже ни в какие ворота не лезет, — проговорил Облонков.
В следующее мгновение я ударил его по лицу рукояткой пистолета. Сильно ударил. На скуле Облонкова обозначился синяк. Он грязно выругался при этом, первым перешел на «ты», что меня даже обрадовало.
— Теперь отвечай на мои вопросы, — продолжал я, — только без дураков. Я слышал ваш разговор в туалете. Слышал, с кем ты говорил. О вашем разговоре я рассказал Семену Алексеевичу. И он, очевидно, позвонил либо тебе, либо твоему собеседнику. А потом вечером поехал домой, где его уже ждал убийца. Кто отдал этот приказ?
В глазах Облонкова появилось какое-то странное выражение. Но это был уже не страх. И не осознание своей вины. Скорее это было изумление. Я же почему-то разозлился. И снова ударил его по лицу. На сей раз послышался хруст. Я наверняка сломал ему зуб. Он сплюнул и снова выругался.
— Кто? — спросил я, опять поднимая пистолет.
— Иди ты… Я ничего не знаю. Я не мог отдать такой приказ, это ты понимаешь? Я не имею права отдавать такие приказы. И он мне не звонил. Я не знал, что ты слышал наш разговор. И вообще ничего не знал. Узнал только про убийство на следующий день.
Это звучало вполне правдоподобно. Семен Алексеевич был опытный профессионал. Он не стал бы рассказывать о разговоре именно Облонкову. И его собеседнику бы тоже не стал, пошел бы к другим людям. К кому именно? Либо к начальнику Облонкова, то есть к нашему генералу, либо к… О Господи! Неужели он обратился к руководителю администрации? Как бы то ни было, но кто-то из этих двоих и подставил Семена Алексеевича.
— Но насчет моего друга ты все знал, — сказал я, пристально глядя в глаза Облонкову. — Это ты приказал его убрать?
— Дурак! — Облонков снова сплюнул. — Кто я такой, чтобы отдавать подобные приказы? И кем ты себя воображаешь? Тоже мне… герой-одиночка, в детектива решил поиграть. Ничего, скоро доиграешься.
— Где мои деньги? — спросил я его.
— Откуда я знаю? Я думал, ты все свои деньги в кармане носишь. И только у меня в кабинете их разбрасываешь.
— Вы говорили, что какая-то туристическая фирма узнала про паспорта, — вспомнил я. — Говорил? Как называется фирма?
— Она закрыта, — ответил Облонков. — Ее руководители куда-то уехали.
— Название фирмы, — повысил я голос, снова поднимая пистолет.
— «Галактион», — прошептал он и снова сплюнул.
Теперь нужно было задать главный вопрос. Кому Облонков рассказал о том, что я слышал их разговор. Кто был крайним? Мне казалось, что необходимо узнать ответ именно на этот, самый главный вопрос. Я уже собирался его задать, когда вдруг услышал грохот лифта. И замер, считая этажи. Так и есть — кабина остановилась на нашем этаже. Я поспешно убрал оружие. В следующее мгновение створки кабины разъехались. Я все еще надеялся, что смогу продолжить допрос. И тут кто-то бросился к Облонкову.
— Папа! — раздался крик.
Это был его сын. Господи, какое невезение! Мальчик был очень похож на Облонкова. И он тотчас же стал разглядывать лицо отца. Дети вообще гораздо наблюдательнее, чем мы думаем. Сын, очевидно, увидел синяки на лице отца. И кровавые пятна на лестнице, там, куда сплевывал Облонков.
— Папа, что случилось? — спросил мальчик. Ему было примерно столько лет, сколько и моему Игорю. Нужно было видеть, с какой ненавистью мальчик смотрел на меня. Он понял, — что у нас не просто разговор. Чутье подсказывало ему, что у нас настоящий «мужской» разговор. Мальчик встал между нами, словно защищая своего отца.
— Иди, иди домой, — растерялся Облонков. — Иди домой, я сейчас приду.
— Нет, — сказал мальчик; он держал отца за руку. — Нет, пойдем вместе.
В глазах Облонкова была такая боль, что я дрогнул. Я понял: если сейчас не отпущу его, если посмею ударить отца при сыне, то сломаю мальчику всю дальнейшую жизнь. Он никогда не забудет этой сцены. Не забудет унижения отца. И вырастет в полной уверенности, что сила решает все. Он начнет мстить всем окружающим за унижение, испытанное в детстве.
— Сколько тебе лет? — спросил я неожиданно.
— Одиннадцать. — Мальчик даже не взглянул в мою сторону. Он смотрел на своего отца и видел синяки на его лице. Облонков вздохнул. Ему тоже было не по себе.
— Твою мать… — не выдержал я. Голова у меня раскалывалась, руки дрожали. Пистолет Облонкова лежал у меня в кармане пиджака. Свой же я успел сунуть в кобуру. Но дело было не в оружии. Дело было в мальчике, который стоял между нами. Если бы он был постарше или младше, возможно, я что-нибудь придумал бы. Возможно, подождал бы, когда отец уговорит его уйти. Но он был в возрасте моего сына. И я не знал, что предпринять, ничего не мог сделать. Этот внезапно появившийся мальчик совершенно меня обезоружил.
Облонков, очевидно, расценил мое состояние как крайнюю степень нетерпения. И испугался за своего сына, решив, что я могу использовать мальчика для шантажа отца. Он подтолкнул его к двери.
— Уходи. Нам нужно поговорить.
— Нет.
— Уходи, — Облонков оттолкнул сына от себя. Оттолкнул с такой силой, что мальчик едва не упал. — Убирайся! — закричал он. — Ты мне здесь не нужен. Иди домой, я сейчас приду.
— Нет. — Мальчик глотал слезы, но не уходил. Очевидно, он понимал все гораздо лучше нас, взрослых.
И я вдруг понял: если сейчас он уйдет, если отцу удастся его прогнать, если мы останемся вдвоем на лестнице и после нашего разговора Облонков не вернется домой, то я потеряю нечто очень ценное. Я утрачу веру в людей и в самого себя. Стану таким же подлецом, как тот, кто стрелял в Семена Алексеевича и украл деньги у моего погибшего друга. Я понял, что не должен уподобляться тем выродкам, которые лишили моего Игоря денег на лечение.
— Подожди, — прохрипел я. — Подожди, не уходи, — я взял мальчика за руку.
— Он ни при чем! — закричал Облонков, пытаясь оттолкнуть меня от сына. — Он не виноват. Отпусти его, и я тебе все расскажу. Не трогай ребенка.
Я оттолкнул Облонкова к стене и, наклонившись к мальчику, спросил:
— Как тебя зовут?
Мальчик молчал, очевидно, не доверяя подозрительному незнакомцу.
— Он ни при чем, — пробормотал Облонков. — Отпусти ребенка.
До этой секунды передо мной стоял враг, которого я ненавидел и который имел мужество молчать. Но теперь я видел растерявшегося отца. Я снова взял мальчика за руку. Потом достал пистолет Облонкова.
— Нет! — закричал тот, опять бросаясь ко мне. — Ради Бога, не надо!
— Подожди! — крикнул я, отталкивая Облонкова. — Послушай меня, мальчик, — сказал я, обращаясь к его сыну. — Моему сыну примерно столько же лет, сколько тебе. И он тяжело болен. Я с огромным трудом собрал деньги на его лечение, и вчера мой друг должен был их принести…
— Не надо. — Облонков не хотел, чтобы я рассказывал обо всем его сыну. Но это был мой последний шанс. Я осознал, что не смогу ничего сделать, пока этот мальчик стоит между нами.
— Мой друг должен был принести деньги, — повторил я. — Но его убили и все деньги забрали. И теперь мне нечем оплатить операцию. А твой отец знает, кто это сделал, и не говорит мне. Понимаешь?
Мальчик не понимал. Он не хотел ничего понимать. Он смотрел на меня с яростью в глазах — такой взгляд бывает только у мальчишек и фанатиков. Я понял, что проиграл, и выпустил руку его сына. Отец порывисто привлек мальчика к себе. Я усмехнулся. В этот момент мне хотелось поменяться с Облонковым местами. Пусть меня бьют по морде, пусть пинают ногами, пусть даже стреляют в меня. Лишь бы мой Игорь был со мной и вот такими же глазами смотрел на моего обидчика. Такие секунды дорого стоят. В такие секунды зарождается духовная близость между отцом и сыном.
Я смотрел на них и чувствовал, что завидую им. Я невольно сблизил их, теперь они лучше понимали друг друга, чем до сих пор. Вытащив из пистолета обойму, я протянул оружие полковнику.
— Возьми.
Он не решался взять, словно чувствовал подвох.
— Ладно, поднимешь потом. — Я бросил пистолет на лестницу.
Облонков изменился в лице. Но он меня уже не интересовал. Я посмотрел в глаза его сыну. В них была та же ненависть, но уже и любопытство.
— Из-за твоего отца, — сказал я, — мой сын… Впрочем, об этом я уже говорил.
Я повернулся к лифту и нажал кнопку вызова. Облонков по-прежнему прижимал к себе сына, словно не верил, что я ухожу. Я понимал, что обязан остаться, понимал, что теряю свой последний шанс. Но я знал и другое. Если сейчас сын с отцом не вернутся домой, я убью в этом ребенке веру в справедливость, веру в чудо, веру в отца. А это гораздо хуже, чем убийство. Это травма души человеческой, рана, которая не заживет никогда.
Я чувствовал себя совершенно опустошенным. Я проиграл по всем статьям. В тот момент, когда дверцы кабины открылись, я услышал за спиной голос мальчика:
— Папа, он сказал правду?
Я шагнул в кабину. И в этот миг Облонков все понял. Осознал, что, если я уйду, он остается один на один со своим сыном и с его вопросами. В эту секунду он понял, что может потерять сына навсегда, потому что тот перестанет верить отцу. И он крикнул мне в спину:
— Подожди!
Я повернулся к нему…

Эпизод двадцать третий

В субботу утром на дачу приехал Чупиков. В этот момент, во сне, Резо снова сидел в шкафу, а убийца точно знал, где именно он прячется. Внезапно проснувшись и услышав шаги во дворе, Резо потянулся к одежде, чтобы вытащить пистолет, но оружия в кармане не оказалось. Резо вскочил с постели и бросился к столу в надежде отыскать пистолет. Шаги приближались, и Резо начал испытывать тот же панический страх, который овладел им в день, когда убийцы ворвались в его квартиру. Чупиков был уже перед дверью, когда Резо вспомнил, что положил пистолет под подушку. Он бросился к постели. В этот момент адвокат отпер дверь и вошел в дом. Резо вытащил руку из-под подушки и утер испарину со лба.
— Что-нибудь случилось? — Вошедший в комнату Чупиков вопросительно посмотрел на Резо.
— Сон плохой видел, — признался Резо. Чупиков вышел в соседнюю комнату, чтобы Резо мог без помех одеться. Когда тот появился, адвокат указал на кресло.
— Садись, — сказал он.
— Завтракать не будете? — спросил Резо.
— Сейчас не до этого. Мне сегодня звонили из агентства, которому я поручил следить за твоей квартирой.
— Когда звонили? Который сейчас час?
— Уже половина двенадцатого. — Адвокат посмотрел на часы. — Мне кажется, что ты все еще не пришел в себя.
— Да, — кивнул Резо. — Мне все еще плохо.
— Они позвонили мне в девять утра, — продолжал адвокат. — Позвонил сам Рауль, директор агентства. Догадываешься, что он мне сказал?
— Нет. — Резо подумал, что уже ничто не может его встревожить.
— Они отказываются от дальнейшей работы. И даже согласны оставить себе всего лишь половину гонорара. Дело в том, что они абсолютно точно установили, кто дежурит у тебя на квартире…
Чупиков сделал паузу, но Резо молчал.
— У тебя дома дежурят люди из ФСБ, — объяснил адвокат. — И никаких уголовников там нет. Только офицеры контрразведки, которым поручено устроить засаду на твоей квартире. А это значит, что либо ты обманул нас, рассказав про Бурого и убийц, либо тебя действительно подставили. Одно из двух, Резо. И учти: твое письмо в УВИР мы так и не смогли найти. Любой прокурор может сказать, что мы с тобой придумали всю эту историю про туристов, убийц и преступника Бурого, чтобы избежать наказания за двойное убийство.
— Как я мог обмануть? — всплеснул руками Резо. — Неужели вы думаете, что я действительно убил своего компаньона и женщину, а потом сбежал от сотрудников ФСБ, придумав этого Бурого? Это же глупо…
— Понимаешь, что получается… — продолжал Чупиков. — Если за тобой действительно охотятся сотрудники контрразведки, то почему забирать тебя из милиции они приехали с уголовником? Как-то нелогично получается, ты не находишь?
— Откуда я знаю? — проворчал Резо. — Может, они специально его привезли. Чтобы меня убрать, а потом его. И свалить все на него.
— Так не бывает, — улыбнулся Чупиков. — Если хотят подстроить, то вместе не возят, чтобы исключить риск. Убивают поодиночке.
— А как с самолетами? — спросил Резо. — Пассажиров проверили?
— Проверили. Ты ошибался. Самолеты Аэрофлота летают в Цюрих ежедневно. И плюс еще летают самолеты компании «Swissair». Если учесть, что ты не помнишь фамилий людей, которые полетят, то получается задача со многими неизвестными.
— Так что же нам делать?
— Не знаю. Я уговорил Рауля не снимать до вечера наблюдение, но, сам понимаешь, им совсем не хочется связываться с ФСБ. Сейчас на твоей квартире дежурят трое. Брылин все время сидит там. Отвечает на все звонки, проверяет всю твою почту. Они, видимо, уверены, что ты рано или поздно там появишься. Или появится кто-нибудь из твоих друзей.
— Может, мне лучше пойти туда и сдаться? Пусть стреляют — и дело с концом.
— Не нервничай, — посоветовал Чупиков. — Для нас самое важное — установить, кто именно заинтересован в твоей ликвидации. И кто полетит в Цюрих, если действительно кто-то полетит.
— Устанавливайте тогда! — закричал Резо. — Сегодня уже суббота. Они улетят в понедельник — и все. Мы ничего не сможем доказать, Хотите, чтобы я стал бомжем? Без документов и без денег: Если не верите, довезите меня до границы с Украиной или Казахстаном, и я там перейду где-нибудь границу, чтобы потом улететь в Грузию. Может, так лучше будет, а?
— Если будешь кричать, вообще ничего не получится, — заметил Чупиков. — Подполковник Демидов уже неделю сидит на проверке твоего дела. Но пока ничего не выходит. Нет письма в УВИР, не можем найти следов Бурого, нет никаких доказательств того, что ФСБ хотела тебя ликвидировать.
— И не только меня, — вспомнил Резо. — Они ведь хотели убить и самого подполковника.
— Возможно, — согласился Чупиков. — А может, и нет. Потому что нет никаких доказательств.
— Вы мой адвокат или нет? — горячился Резо. — Почему вы говорите так, словно хотите меня обвинить?
— Я говорю так, чтобы ты понял всю сложность положения, — объяснил Чупиков. — Нужно искать конкретный выход, а не кричать, доказывая свою невиновность. Меня ты, положим, убедил, но нам еще нужно убедить судей и прокуроров. А это будет сложнее, если учесть, что у нас нет никаких доказательств. Абсолютно никаких.
— Да, конечно, — в растерянности пробормотал Резо. — Не знаю, что делать.
— Думать, — сказал Чупиков, поднимаясь со стула. — Да, я тебе продукты привез. Надеюсь, на два дня хватит. Самолет вылетает в понедельник утром. Или завтра утром. А может, во вторник утром. Мы не знаем точно, кто именно полетит. Хотя Демидов обещал проверить всех мужчин в туристических группах.
— По воскресеньям группы не летают, — заметил Резо.
— Точно, — согласился Чупиков, — в воскресенье нет групповых туров. Зато в понедельник полетят сразу две группы. И во вторник — тоже две.
— Может, мне дадут списки и я постараюсь вспомнить фамилии? — предложил Резо.
— Если ты сказал правду и вас решили убрать из-за этих фамилий, то ничего не получится. Раз паспорта новые, то фамилии могут быть любые. Учитывая, что ты еще жив, они могут сменить все фамилии, — сказал Чупиков.
— Лучше бы я был мертвым?
— Я этого не говорил. Я стараюсь быть предельно откровенным со своими клиентами. Не люблю показного оптимизма. Если положение серьезное, я честно предупреждаю об этом своих клиентов. Как врач, который должен говорить больному правду о его болезни. Будь здоров — и без глупостей. Не выходи из дома. Вполне возможно, что они тебя ищут по всему городу.
В этот момент во дворе послышались шаги. Чупиков посмотрел на Резо. Тот побледнел и бросился в спальню, где лежал его пистолет. Чупиков подошел к окну. Потом крикнул:
— Резо, иди сюда, это Демидов!
Подполковник, глядя по сторонам, пересек двор. Подойдя к двери, он постучал. Чупиков поспешно открыл.
— Что случилось? — спросил он, не скрывая своего удивления.
— Тебя ищут, — объяснил Демидов. — Вам нужно срочно уходить. Они знают, что именно ты заказал наблюдение за квартирой Резо. Я на машине. Нужно срочно уезжать.
— Каким образом они узнали? — спросил Чупиков.
— Мне звонил Рауль. Он выяснил, что мы работали вместе с тобой. Впрочем, мы этого никогда и не скрывали. В общем, он позвонил и просил срочно тебя предупредить. Одного из его агентов засекли, когда тот вел наблюдение.
— Я говорил с Раулем сегодня утром.
— Верно, он мне сказал. Вы с ним говорили в девять. А в десять один из сотрудников ФСБ узнал следившего за домом агента Рауля, потому что когда-то работал вместе с ним в КГБ. Рауль сразу позвонил мне. Если ФСБ сумеет все верно просчитать, то сегодня днем на даче обязательно появятся их люди. Рисковать нельзя. Нужно отсюда уезжать.
— Ты проверил списки пассажиров?
— Ничего нет. Там сто тридцать человек. В компаниях заявили, что не выписывают теперь коллективных билетов. Каждому туристу выписан индивидуальный билет, чтобы вся группа не зависела от одного опоздавшего. Как узнать, кого именно мы ищем? В понедельник в самолет сядет сто с лишним мужчин. Кто именно среди них тот, кого пытались скрыть от Резо и его партнера? И самое главное: почему пытались?
— Нужно задержать вылет и проверить весь багаж пассажиров, — предложил Чупиков.
— Никто не разрешит без веских оснований задерживать международный рейс, — возразил Демидов. — И где доказательства? Что мы знаем кроме того, что четверо неизвестных пытаются улететь в Швейцарию? Я уже не говорю о сотрудниках ФСБ. Если они прикрывают эту операцию, то нам тем более не разрешат задерживать самолет. Нет, это не выход.
— Собери вещи, — кивнул Чупиков Резо. — Мы сейчас уезжаем.
— Куда? — понурился тот.
— Что-нибудь придумаем. Давай побыстрее. Похоже, сюда действительно могут пожаловать гости. Быстрее, у нас мало времени.
Резо поспешил в спальню. Проводив его взглядом, Чупиков негромко сказал:
— Волнуется парень, нервничает.
— Я тоже, — признался Демидов. — Чем больше думаю об этом деле, тем больше нервничаю. Кажется, мы с тобой влипли в очень скверную историю. И письмо пропало. И этот уголовник Бурый. Все совпадает каким-то… странным образом. Да, я тебе не говорил? Кто-то подкинул прокуратуре бомжа, который якобы угнал грузовик и врезался в нашу машину. Но я видел, как нас ударил грузовик. За рулем профессионал сидел, а не бомж.
— Что думаешь делать?
— Сначала вас спрятать. Обоих. Потом вернусь в управление. Я записался на прием к начальнику МУРа. Сегодня вечером он меня должен принять. Хочу ему все рассказать. Если он меня поддержит, пойду напролом. Любым способом постараюсь задержать рейс самолета в понедельник и проверить всех пассажиров. Всех до единого.
— А если они вылетают во вторник?
— Не знаю, — признался подполковник. — Дважды задерживать международный рейс никто не разрешит. Будет грандиозный скандал. Но если понадобится…
— С письмом так ничего и не вышло? — спросил Чупиков.
— Ничего. Оно исчезло, испарилось, — проворчал подполковник. — Давай быстрее, а то действительно можем не успеть. Я оставил машину у забора. Могут заметить.
Резо выскочил из комнаты. Он успел надеть пиджак и собрать продукты, оставшиеся на кухне.
— Эти пакеты тоже возьмем, — предложил Чупиков, указывая на два пакета, которые он привез с собой. — Уходим.
В этот момент за забором раздался визг тормозов.
— Черт, не успели, — пробормотал Демидов. — Уходите через калитку. Я остаюсь.
— Нет, — возразил Чупиков, — мы остаемся.
— Остаемся, — поддержал его Резо.
— Ребята, сейчас не время играть в благородных ковбоев. Там приехали профессионалы. Вы ничего не сможете сделать. Уходите. А я выйду на улицу. Там они стрелять не станут.
— Если захотят тебя убрать, то станут, — возразил Чупиков. — Мы остаемся.
— Уходи! — взревел Демидов.
— Нет, — отрезал адвокат, — никуда мы не уйдем. У тебя один пистолет. И еще два у нас. Как-нибудь отобьемся.
— Я устал бегать, — заявил Резо. — И потом… почему они должны нас захватить? Может, это мы их захватим? Вы же подполковник милиции. Вы должны арестовать грабителей, которые хотят забраться на чужую дачу. А мы вам поможем.
— Знаешь, — улыбнулся Чупиков, — с такой командой нам ничего не грозит. Помнишь, как мы брали банду Боярина?
Это было много лет назад. Двое молодых оперативников — Демидов и Чупиков сумели вместе с водителем арестовать пятерых особо опасных преступников. Тогда оба получили свои первые в жизни награды. Чупиков вспомнил именно об этом случае.
— Одна машина, — заметил адвокат, — четверо-пятеро, не больше.
— Ладно, — улыбнулся Демидов. — Идите в другую комнату. И без моего сигнала не выходить. Ни в коем случае.
Чупиков кивнул, увлекая за собой Резо. Демидов же достал из кармана пистолет, проверил его и убрал в заплечную кобуру. В следующее мгновение он услышал шаги…

Рассказ шестнадцатый

Мы разговаривали, сидя на кухне. Стрелки часов показывали уже половину третьего. Сын Облонкова то и дело заходил к нам: похоже, мальчику не верилось, что все закончилось благополучно. Наконец он все же отправился спать. Дочь полковника легла в десять, перед этим пожелав нам спокойной ночи. Жена перестала заходить на кухню в половине второго. А мы по-прежнему сидели за кухонным столом.
Странно… Мы работали вместе уже несколько лет, но никогда подолгу не разговаривали. «Здрасьте, до свидания, как дела, принеси, унеси, отдай, передай…» Вот и все наши отношения. Впрочем, ничего странного… Ведь существует некий закон ТКС, как мы его называли. Закон Трудовых Коллективов Спецслужб, первый параграф которого гласил: на такой работе, как у тебя, не бывает друзей, а есть сослуживцы. Под вторым параграфом значилось: не доверяй никому. Параграфом третьим запрещалось впускать в свою личную жизнь сослуживцев. И наконец, правило четвертое запрещало посвящать в служебные дела своих родных и близких. Таков был незыблемый Закон Трудовых Коллективов Спецслужб, который мы неукоснительно соблюдали.
— Напрасно ты влез в это дело, — уже в который раз говорил мне порядком захмелевший Облонков.
Мы уже распили бутылку и оба находились в том душевном состоянии, когда ненавидят или любят друг друга.
— Я никуда не влезал, — объяснял я своему собеседнику. — Откуда мне было знать, что у вас такие секреты? Я случайно там оказался.
— Не нужно было никому ничего рассказывать. — Облонков попытался ударить кулаком по столу.
— Тише. — Я перехватил его руку. — Разбудишь детей.
— Да, конечно… — сказал он, отворачиваясь. — А Семен Алексеевич, он был очень хорошим человеком…
— Был, — кивнул я. — А вы его убили.
— Иди ты… — огрызнулся Облонков, доставая сигареты. — Да никто его не убивал! Это ты виноват, что так случилось.
— Почему я виноват? Почему я должен был молчать? Если бы ты услышал такой разговор, что бы ты сделал? Остался бы сидеть в туалете? Никому бы ничего не рассказал? А если завтра что-нибудь случится, кто будет за это отвечать?
— Уже случилось! — злился Облонков. — Ничего хуже случиться не может. Ты побежал сплетничать к Семену Алексеевичу, а он видимо, кому-то рассказал. И сам знаешь, что потом случилось…
— Значит, вы все знали про деньги??
— Конечно, знали. У нас все все знают. Чего ты полез в это дело? Не знал, где работаешь? У нас тысяча секретов может быть — так нужно обязательно бегать, ябедничать?
— Какие секреты? Это же незаконно! Вы вывозите из страны кучу денег.
— Ну и черт с ними. — Он снова попытался ударить кулаком по столу, но я и на сей раз перехватил его руку. — Черт с ними, — повторил он, вставая. — Где-то у нас еще пиво есть, две бутылки.
Облонков прошел в коридор. Долго рылся там в стенном шкафу. Наконец принес две бутылки пива.
— Забыл в холодильник положить, — померещился он. — Теплое…
— Ничего, — сказал я. — И так сойдет.
Он открыл одну бутылку, вторую. Нет на свете ничего хуже теплого пива. Особенно после водки. Но очень уж пить хотелось.
— Мы давно знали про деньги, — прошептал он, наклоняясь над столом. — Деньги нужны… — он покачнулся, — деньги нужны на избирательную кампанию.
— На какую избирательную кампанию? — Я по-прежнему ничего не понимал.
— У нас избирательная кампания… Поэтому нужны деньги. Так сказать, свободные средства, из независимого источника. А где взять деньги? Сам знаешь, как наши журналисты работают. О любом банковском переводе сразу узнают. Тут же и номер счета опубликуют.
— Ну и что?
— Ничего. Но нельзя, чтобы все знали, какие банки кого поддерживают. Нельзя. Они всегда поддерживают только одну власть — самих себя. И своих людей, которых они ставят в правительство и в Думу…
— Ты мне политэкономию не читай, — перебил я. — При чем тут банки? Почему деньги незаконно вывозите?
— Я же говорю, — проворчал Облонков. — Нужно, чтобы деньги поступали из неконтролируемого источника.
— Швейцария — неконтролируемый источник?
— Нет, — поморщился он, очевидно досадуя на мою тупость. — Там создают какой-нибудь фонд, а потом туда вывозят деньги. Наличными. Находят банкира, готового принять всю сумму и зачислить на счет. Чтобы вернуть деньги в Россию уже от имени этого фонда. На финансирование избирательной кампании. Теперь понял?
Я все понял. Понял, что у Семена Алексеевича не было шанса остаться в живых. Ни малейшего. И я понял, что охота за мной будет вестись по всем правилам. Потому что и мне нельзя оставлять шансов. Ведь речь идет об интересах государства. Хотя при чем тут государство? Когда речь идет об интересах такого множества мерзавцев, моя участь решена. Они не останавливаются ни перед чем, чтобы контролировать ту власть, которая их устраивает. И они не остановятся, пока меня не уберут.
— Кажется, начинаю понимать, — сказал я, снова потянувшись к теплому пиву. — Значит, вывозят наличные, там зачисляют на счет, а потом переводят сюда как помощь неизвестного фонда на избирательную кампанию нужных людей.
— Правильно. — Облонков допил свое пиво и с удивлением обнаружил, что кончилось и оно. Синяк на его лице к тому времени уже превратился в огромное темное пятно. — Чтобы никто не узнал, — прошептал он, наклоняясь ко мне, — они все делают так, чтобы никто ничего не узнал… Знаешь, почему они боятся?
— Догадываюсь, — буркнул я.
— Ни о чем ты не догадываешься. Они не боятся проиграть, это невозможно. Они приговорены к власти. Но главное, чтобы между ними не было никаких разногласий. Если они вместе, никто их не победит. Эта оппозиция — пшик, все для видимости, для Запада. Все давно куплено, все давно поделили. Они не могут проиграть. Они всегда в выигрыше.
Это я себе очень хорошо представлял. Механизм выборов — примерно такое же надувательство, как казино в Лас-Вегасе. У вас есть шансы выиграть плюшевую куклу. Кое у кого даже есть шанс получить тысячу или две тысячи долларов. Но основная масса игроков обречена на проигрыш. Обречена с такой же математической неизбежностью, с какой большинство кандидатов у нас на выборах обречены на избрание. Они приговорены к власти, ты понял?
— Кто убил Семена Алексеевича? — спросил я.
— Откуда я знаю? — Он поморщился. — Я ничего не знаю. Ты побежал к нему сплетничать, а потом он кому-нибудь позвонил. Может, нашему генералу, может, еще кому-то… — Oблонков поднял палец, указывая в потолок. — И сам под ставился.
— Это я его подставил.
— Ты, — согласился он.
— Наш генерал знает об этой афере?
— Все знают, — развел руками Облонков. — Конечно, он знает. А как же без него? Придет новое руководство — и его в шею. А то и посадят. Найдут что-нибудь и посадят.
— А я ему рапорт написал.
— Ну и дурак, — подытожил Облонков. — Нашел кому писать.
— Значит, ты догадывался о Семене Алексеевиче?
— Конечно, догадывался. Я думал, что это ты его шлепнул. Как его близкий друг. А потом деньги получил, которые у меня в кабинете разбрасывал.
— Ты что? — Я чуть снова его не ударил. — Думал, это я убил?
— Я так думал. — Облонков покачал головой. — Какая гадость! — Он кивнул на пустую бутылку. — А больше ничего нет. Хотя есть. В гостиной, в баре. Там есть коньяк. Подожди.
Он встал, чуть покачнулся и вышел из кухни. Через минуту вернулся с бутылкой какой-то французской гадости. После водки и теплого пива пить еще и французский коньяк — значит издеваться над собственным желудком. Но Облонков все же откупорил бутылку и наполнил коньяком наши пивные стаканы. Затем снова опустился на стул. Мы выпили — я немного, он больше. Он вообще пил больше меня. Очевидно, сказывалось его психологическое состояние. Как бы Облонков ни укорял меня в смерти Семена Алексеевича, он прекрасно понимал, что это его друзья приняли решение убрать нашего начальника отдела. Более того, он прекрасно понимал, что занимается незаконным делом и может получить вместо благодарности пулю в лоб.
Любой человек, совершающий аморальные поступки, понимает, что делает. Если, конечно, он не сумасшедший. Вероятно, человек, придумавший такую вещь, как индульгенция, придумал ее для себя. Ибо осознавал всю мерзость совершаемых им деяний.
— А кто убил моего друга? — спросил я.
— Не знаю, — пожал плечами Облонков. — Меня в такие дела не посвящают. Я когда деньги у тебя увидел, так подумал, что это ты убрал Семена Алексеевича. И специально мне про разговор в туалете рассказываешь, вызываешь меня на откровенность, хочешь проверить меня. Ну, я тут же все и рассказал.
— Кому?
Он молчал. Сидел, уронив голову на стол, и молчал. Я испугался, что он может заснуть.
— Кому рассказал? — я поднял его голову. Он попытался отмахнуться от меня, но я крепко держал его за плечи. Возможно, Облонков был не так уж пьян, просто хотел уснуть, на время забыть о том, что произошло в этот вечер. Я отпустил его. Поднялся. Затем наполнил стакан холодной водой из-под крана. И резким движением вылил воду ему на голову. Он вскрикнул, приподнялся, что-то забормотал.
— Кому ты рассказал? — спросил я. — Кому ты про меня рассказал?
— Ты чего? — Увидев бутылку коньяка, Облонков потянулся к ней, но я отстранил его руку.
— Кому ты про меня рассказал?
— Ему, — сказал он, тяжело дыша.
— Кому?
— Ему. Ты же слышал наш разговор. Ясно. Значит, Облонков рассказал обо мне своему собеседнику. И именно он, собеседник, принял решение о моей ликвидации. Или позвонил кому-то и сообщил о моей осведомленности.
Говорят, спиртное может действовать по-разному. Облонков от него хмелел и пытался заснуть. Я же зверел и чувствовал, что во мне просыпаются ранее неведомые мне инстинкты.
— И вообще, — неожиданно сказал Облонков, — брось ты это дело. Уезжай на месяц. Я тебе отпуск оформлю. С завтрашнего числа, по болезни. Выборы пройдут, приедешь. Иначе сам знаешь, что бывает… Одна туристическая фирма тоже пыталась проверить… «Галактион». Ну, и с ней быстро разобрались. Только вот президента компании найти не могут. Наши ребята подозревают, что ему один подполковник помогал. Кажется, Демидов. Но они ничего доказать не могут. А деньги все равно повезут. И ты ничего не сделаешь. И Демидов ничего не сделает. Там все схвачено. Таможня, граница, аэропорт. Так что не дергайся.
— Кто такой Слепнев? — вспомнил я услышанную фамилию.
— Тихо, — в испуге прошептал Облонков. — Слепнев — полковник ФСБ. Он отвечает за прикрытие. Ты меня понимаешь? За прикрытие всей операции. Только я тебе ничего не говорил.
Облонков опять опустил голову на руки, словно пытался заснуть. И тотчас же снова приподнялся.
— Что я тебе сказал? — пробормотал он. — Про кого ты меня сейчас спрашивал?
— Не помню.
— Про кого? — Он повысил голос.
— Тише. Мы говорили о Семене Алексеевиче.
— Ах да. Семен Алексеевич был прекрасный человек.
— Ладно, пойду, — сказал я, с трудом поднимаясь из-за стола — давал о себе знать коктейль из водки, теплого пива и коньяка.
Облонков вдруг ударил кулаком по столу. На сей раз я не успел перехватить его руку.
— Сволочи, — всхлипнул он, — такого человека убили.
— До свидания. — Я направился к выходу. Открывая входную дверь, я вдруг почувствовал на себе чей-то взгляд. Обернулся. В прихожей стоял сын Облонкова. Он смотрел на меня строго и испытующе.
— Вы больше не придете? — спросил мальчик.
— Больше не приду, — пообещал я.
— Никогда?
— Никогда. — Я вышел из квартиры и осторожно прикрыл за собой дверь, невольно подумав о том, что мне удалось узнать обо всем лишь благодаря этому мальчику.

Эпизод двадцать четвертый

Шаги перед домом становились все громче. Демидов вспомнил, что дверь открыта. Он взял стул и, поставив его перед собой, сел так, чтобы иметь возможность быстро выхватить пистолет в случае необходимости. Неизвестных было двое. Странно, подумал подполковник. Если они приехали арестовывать Гочиашвили и знают, что тот вооружен, то двоих людей для ареста маловато. Но для убийства — в самый раз. В этот момент в дверь постучали.
— Войдите! — крикнул подполковник, по-прежнему сидя на стуле.
Осторожно открыв дверь, незнакомцы вошли в дом. Один из них, высокий, был в кепке. Другой — поменьше ростом, худощавый, юркий, увертливый. Высокий посмотрел на подполковника и спросил:
— Ты кто?
— Хозяин дома, — ответил Демидов. Визитеры переглянулись, и подполковнику это очень не понравилось, вернее, не понравились их взгляды. Говорят, опытный оперативник — как хорошая собака, сразу чует преступников.
— А вы кто такие? — спросил Демидов, все еще сидя на стуле.
— Вы Чупиков? — спросил второй, поменьше ростом.
Высокий сделал шаг в сторону двери, ведущей в другую комнату. Демидов заметил его движение, но промолчал.
— Я же сказал: я хозяин. Что вам нужно? Но не только оперативник чувствует преступника — преступник тоже мигом распознает оперативника. Визитеры нервничали. Оба чувствовали силу, скрытую в этом невозмутимом человеке. Так волки чувствуют приближение собак.
Незнакомцы снова переглянулись.
— Где Резо Гочиашвили? — спросил тот, что был поменьше ростом.
— Не знаю такого. — Демидов не сводил с него тяжелого взгляда. — Я адвокат, а не следователь. Хотя раньше и работал оперативником. Мне не платят за поиск преступников.
— Ты бывший оперативник? — Высокий недоверчиво уставился на подполковника.
— Удивлен? — усмехнулся Демидов.
— Может, виделись раньше? — сказал высокий, и внезапно в руке его появился пистолет. — Сиди смирно, мент, иначе пришью.
Демидов тоже выхватил оружие, но и второй незнакомец мигом вытащил пистолет. На подполковника смотрели два ствола.
— Брось, — улыбнулся худощавый. — Ты у нас не сорвешься. Одного пристрелишь, но пулю все равно получишь.
— Как и ты! — раздался голос из соседней комнаты, и на пороге появился Чупиков с пистолетом в руке. Высокий взял его на прицел. Все четверо замерли.
— А это кто такой? — спросил худощавый у Демидова, кивая на Чупикова.
— Мой друг, — усмехнулся подполковник. — Чупиков Евгений Алексеевич.
— То-то я смотрю, ты веселый такой. Думаешь, я тебя не узнал. Жаль, что не сумел вас прижать, подполковник. Это ведь ты был со своим ментом в машине, верно?
— Сволочь, — процедил Демидов. — Значит, ты сидел за рулем?
— Ладно, бросай оружие, подполковник, у тебя шансов никаких. Ты ведь просто мент. А мы, сам знаешь, профессионалы мокрушники. Будешь артачиться, хуже будет, — ухмыльнулся высокий.
— Какие вы мокрушники? Слизь одна. — Демидов видел, как противники держат оружие, и понимал, что высокий прав. Но подполковник решил держаться до конца. — Давай, ребята, поговорим, — предложил он.
— В другой раз, — усмехнулся худощавый. — Бросай оружие, говорю. Иначе самому плохо будет. Мы тебе сейчас такие документики предъявим, ахнешь. Мы с напарником на другую контору работаем, более солидную. А ты дурака валяешь, представление устроил.
— Врет! — раздался голос Резо. — Они убийцы. Бандиты повернулись на голос. По договоренности с Чупиковым Резо вылез из окна спальни и, обойдя дом, встал под окнами. Высокий повел дулом в сторону окна, но Резо его опередил — спустил курок. Он произвел всего лишь один выстрел, глядя прямо в глаза высокому. Бандит пошатнулся; из-под кепки сочилась кровь. Внезапно он дернулся и, сложившись пополам, рухнул на пол. Худощавый отвернулся от окна и выстрелил в Чупикова. В следующее мгновение пуля Демидова впилась ему в руку. Бандит выронил оружие и закричал. Очевидно, пуля задела болевой нерв.
— Что ты наделал! — закричал Демидов. — Резо, почему ты стрелял?
— Это убийцы, — отозвался тот. — Я их узнал. Они ворвались ко мне в тот день. Вон тот, в кепке, — Бурый. Они убили Никиту и заставили выброситься из окна Надю. Я их сразу узнал.
Раненый стонал, схватившись за руку, катаясь по полу. Демидов подошел к убитому и, стараясь не испачкаться кровью, скинул с его головы кепку. Голова высокого была перевязана.
— Так вот почему он не снимал кепку, — пробормотал подполковник. — Не хотел, чтобы видели, как его Резо Гочиашвили отделал.
И тут раздался стон Чупикова. Он стоял, опираясь на стол. По рубашке расплывалось красное пятно.
— Ты ранен? — бросился к нему Демидов.
— Ничего страшного, — усмехнулся адвокат, морщась от боли. — Главное, что эти двое; не ушли. Будь осторожен, в машине может находиться еще и третий.
— Помоги ему! — крикнул Демидов, повернувшись к Резо. — Я сейчас вернусь.
Он выбежал из дома. К счастью, в машине никого не оказалось. «Ниссан» бандитов стоял рядом с его автомобилем.
Демидов вернулся в дом. Резо уже помог Чупикову сесть на стул. Пятно на его рубашке становилось все больше. Раненый бандит по-прежнему катался по полу.
— Едем в больницу, — решил Демидов.
— Ты же знаешь, что нельзя, — возразил Чупиков; он заметно побледнел, лоб его покрылся испариной.
— Поехали! — заорал Демидов. — Иначе мы тебя потеряем. И эту гниду с собой заберем. Подними его, Резо. Поедем на моей машине. Пока будем ехать, я вызову сюда моих людей, пусть составят протокол опознания преступника. Думаю, что и второй достаточно известная личность.
Лежавший на полу бандит громко выругался.
— Сам не знаешь, что делаешь, подполковник, — прошипел он.
— Теперь знаю, — сказал Демидов. Резо, наклонившись, поднял раненого. Тот держался за руку и тихо стонал. Возможно, пуля перебила кость, подумал подполковник.
— Нужно быстрее уходить, — морщась от боли, сказал Чупиков.
— Да, уходим, — кивнул Демидов. Он еще раз взглянул на убитого. — А ты, Резо, молодец. С одного выстрела свалил такую сволочь, как Бурый. Теперь тебя ни один прокурор пальцем не тронет. Здорово стреляешь.
— Я за эти ночи натренировался, — проворчал Резо. — Каждый раз стрелял ему в лицо, когда вспоминал, что они у меня дома сделали. И это еще мало. Я должен их главного найти. Вот тогда и успокоюсь. Стой, сволочь, не дергайся, — сказал он худощавому. — Ты у нас теперь главный свидетель.
Тот по-прежнему стонал, держась за руку.
— Пока что он никудышный свидетель, — вздохнул Демидов. — Быстрее в машину. Нужно показать его врачам.

Рассказ семнадцатый

Ночью я не стал рисковать и появляться около своего дома или рядом с домом Алены. Я понимал, что Облонков прав. В такой игре, которая началась, моя жизнь не стоила и копейки. Но я обязан был уцелеть — хотя бы для того, чтобы помогать Игорю после операции. И кроме того, мне нужно было найти убийцу. В эту ночь я отсыпался в пригородных поездах, стараясь не слишком удаляться от Москвы. В шесть утра я уже успел вернуться в город. Предстояло найти машину и ехать в Жуковку, где жил заместитель руководителя администрации, который и разговаривал с Облонковым в тот злосчастный день.
Жуковка — не просто дачный поселок. Это место отдыха нашей элиты, наших политиков. Среди них много достойных и известных людей, получивших в Жуковке дачи и дачные участки. Впрочем, нравы у обитателей поселка довольно суровые. В свое время мы расследовали пожар на даче одного из членов правительства. И не сомневались, что это был поджог. Причем поджог, устроенный его соседями. Но мы ничего не сумели доказать.
Заместитель руководителя администрации Беспалов пришел к нам работать несколько лет назад. Должен сказать, что мне он нравился. Солидный, уверенный в себе, спокойный. Иногда даже слишком спокойный. Он курировал особые дела, одно время помогал разбираться с правоохранительными органами, одно время занимался только журналистами. Словом, был мастер на все руки. Я вспомнил, что до прихода к нам он работал в крупном межбанковском объединении. Кажется, в «Савое».
Некоторые наши сотрудники уверяли, что Беспалов очень богатый человек. Если так, то богатство его не бросалось в глаза. Он приезжал на работу в обычной «Волге», положенной ему по штату. Имел личный «Пежо». Обедал обычно в нашем буфете. В общем, не старался «вытыкаться», как многие, у которых завелись деньги. Замечу: мы сразу вычисляли «упакованных». Большие деньги имеют запах. Запах дорогого парфюма, хороших кремов, шикарных галстуков, добротно сшитых костюмов.
Беспалов выглядел обычно, никаких наворотов. И в то же время слухи упорно ходили. Рассказывали, что у него есть огромная вилла в Испании, где летом живет его семья. Впрочем, мне было все равно. Я получал свою зарплату, и мне этого было вполне достаточно. Иногда я размышлял над таким феноменом, как богатые люди. Если умение делать деньги есть ум, то самыми богатыми людьми должны были стать Альберт Эйнштейн и Нильс Бор. Но богачами становились совсем другие люди. Значит, эти другие имели своеобразный склад ума и умели только одно — делать деньги.
Видимо, нельзя быть абсолютным гением, то есть гением во всем. Либо вы умеете делать деньги, либо вы прекрасно поете, либо хорошо играете в шахматы. Конечно, на Западе, если вы прекрасно поете или становитесь чемпионом по шахматам, — вы достаточно обеспеченный человек. Но это только в том случае, если вы сумели продать свой талант. Однако даже в этом случае вы всего лишь обеспечиваете себе безбедную жизнь. Банкиры и биржевые спекулянты, не прикладывая тех же усилий, умудряются зарабатывать гораздо больше. Впрочем, так, наверное, и должно быть. Каждый зарабатывает как умеет.
Я приехал в поселок и спокойно прошел мимо охраны. Мое удостоверение позволяло мне беспрепятственно проходить на подобные объекты. Теперь нужно было найти дачу Беспалова и подождать, когда подъедет его машина. Номер машины я запомнил. Сотрудники нашей службы часто приезжали в поселок, обеспечивая охрану особо важных персон, иногда появляющихся в Жуковке.
Я точно знал, что Беспалов живет один (по будням здесь появлялась женщина, которая убирала у него на даче). Поэтому не боялся кого-либо потревожить. Но входить в дом все же опасался. По закону подлости именно в эту ночь у него на даче мог кто-то остаться, и тогда я не сумел бы уйти, не привлекая к себе внимания многочисленной охраны. А если меня задержат, моя участь будет решена.
Именно поэтому я решил дожидаться, когда появится его служебная машина. Она подъехала в половине девятого — медленно катила по дорожке, направляясь к дому. Я сделал шаг вперед и поднял руку. Водитель затормозил; здесь не появлялись посторонние, и он был уверен, что ему ничего не угрожает. Похоже, водитель узнал меня. Да, так и есть. За рулем сидел Касим.
— Доброе утро, Леонид Александрович, — вежливо поздоровался он.
— Доброе утро. — Я наклонился к окошку и тихо сказал: — Вылезай, поговорить нужно.
Касим вылез из машины: он по-прежнему ничего не подозревал. С одной стороны, хорошо, что он меня знает. С другой — плохо. Если что-нибудь не так, меня будут искать по всему городу.
— Послушай, Касим, — проговорил я вполголоса, — мне нужно побеседовать с твоим шефом. Срочно, без свидетелей. На дачу к нему я войти не могу. Да и не хочу. Его можно перехватить только тогда, когда он выйдет к машине. Ты не мог бы пока сходить куда-нибудь? Например, за водой или за сигаретами?..
— Я не курю, — удивился Касим. — А у вас важное дело?
— Очень важное. И мне нужна твоя помощь.
— Хорошо. Придумаю что-нибудь. Пять-минут вам хватит?
— Вполне. Спасибо. Он сразу выходит, когда ты подъезжаешь? Или через несколько минут?
— Когда как. Вообще-то почти сразу. Он человек аккуратный, не заставляет себя ждать.
— Тогда как подъедешь, сразу оставляй машину и иди.
— Ладно, сделаю, — пообещал Касим. — Садитесь, подвезу.
— Ничего, я пройду напрямик. Здесь близко. Я поспешил к дому. Касим же поехал по окружной дорожке. Мы добрались до дома почти одновременно. Касим коротко просигналил, давая понять, что приехал. Затем вылез из машины и, хлопнув дверцей, поспешно удалился.
Теперь оставалось только ждать. Через полторы минуты дверь отворилась. На пороге стоял Беспалов с портфелем в руке. Он подошел к машине и взялся за ручку дверцы. И тут я вышел из-за столба. Заметив меня, он вздрогнул.
— Что вам нужно?
— Хочу поговорить с вами.
— Кто вы такой? Что?.. Что вы делаете? Дуло моего пистолета уперлось ему в ребра.
— Без глупостей, — посоветовал я. — И не шумите. В доме есть кто-нибудь?
— Нет. — Беспалов в испуге озирался; похоже, он не понимал, что происходит.
— Войдем в дом. — Я еще сильнее надавил на рукоятку пистолета, словно ввинчивая дуло пистолета ему в бок.
Беспалов повернулся и сделал несколько шагов обратно к дому. Я шел следом. Если бы он стал сопротивляться, я бы наверняка выстрелил. У меня не было другого выхода. Но Беспалов оказался благоразумным человеком. Мы вошли в дом. Прошли в гостиную.
— Садитесь, — я кивнул на диван. — Дайте сюда ваш портфель.
Но он явно не хотел расставаться с портфелем. Я чуть ли не силой отобрал его. Затем толкнул хозяина на диван и уселся напротив.
— Я, кажется, вас узнаю. Вы сотрудник службы охраны, — пробормотал он.
— Совершенно верно. Подполковник Литвинов.
— А, тот самый… — вспомнил Беспалов. — Вы подозреваетесь в убийстве Семена Алексеевича и своего друга.
— Ошибаетесь. Это вы подозреваетесь в этих убийствах, — возразил я.
Он заерзал, взглянул на свой портфель, лежавший на столе, однако промолчал.
— Давайте не будем терять времени, — предложил я. — Мне все известно. И про деньги, которые вы собираетесь переправить в Швейцарию, и про курьеров. И я слышал ваш разговор с Облонковым и все рассказал Семену Алексеевичу. А он, очевидно, позвонил вам и потребовал объяснений. Что было потом, я знаю. Вы сообщили о том, что произошла утечка информации. И его застрелили. Причем застрелили не совсем обычным способом. Как правило, убийца потом выбрасывает оружие. Но на этот раз стреляли из нестандартного оружия, из американского «магнума», и убийца не захотел расставаться с оружием, очевидно опасаясь, что его смогут идентифицировать..
Нужно было видеть, как он смотрел на меня. И еще на портфель. Но в основном на меня.
— И, наконец, вы узнали, что именно я сообщил Семену Алексеевичу о переправке денег. Поэтому киллер ждал меня у моей квартиры. Но случилась осечка — вместо меня застрелили совсем другого человека.
— Это провокация, — пробормотал Беспалов.
— Мой покойный друг пришел с сумочкой, в которой лежали деньги, но деньги исчезли, — продолжал я. — Деньги предназначались на лечение моего сына. И моего друга убили не без вашего участия. Беспалов молчал. Да и что можно сказать в такой ситуации? Он молча смотрел на меня.
— Мне нужны фамилии, — сказал я, поигрывая пистолетом. — И мне уже нечего терять. Вы догадываетесь, что я с вами сделаю, если вы сейчас не назовете мне имя убийцы. Немедленно.
— Я не могу… не знаю…
— Считаю до пяти. Если вы не ответите, я стреляю. Думаю, вы понимаете, что мне терять нечего. При счете «пять» я стреляю. Итак, один…
— Я ничего не знаю! — закричал он.
— Два…
— Перестаньте. Я действительно не знаю…
— Три… Мне нужны фамилии…
— Вы сумасшедший! Психопат! Они меня убьют. Убьют? — заголосил Беспалов.
— Четыре… — Я вскинул пистолет.
— Стойте! — закричал он. — Мы тут ни при чем. Это специальная группа ФСБ.
— Какая группа?
— Им поручено прикрытие всей операции. Группа сотрудников ФСБ… — пробормотал Беспалов. — Группа полковника Слепнева.
— Кто именно стрелял?
— Я не знаю. Мне неизвестны такие подробности. Никто не хотел такого исхода. Но Семея Алексеевич упорствовал, обещал пойти к руководству. Мог получиться грандиозный скандал.
— Кто возглавляет операцию?
— Не знаю. Я только выполняю данные мне поручения. Облонков и Слепнев должны были мне помогать. Облонков готовил людей, а Слепнев обеспечивал прикрытие. — Беспалов прикрыл глаза и откинулся на спинку дивана. Но перед этим еще раз взглянул на свой портфель.
Я подошел к столу. И как раз в тот момент Беспалов открыл глаза. Он явно нервничал. Я открыл портфель и увидел пачки денег. Разумеется, это были не мои деньги. В портфеле лежало не менее ста тысяч. А может, и больше.
— Тут мои личные сбережения, — поспешно проговорил Беспалов.
— Не сомневаюсь. — Я вывалил на стол пачки долларов. Ровно двенадцать пачек.
— Зарплата честного служащего за тысячу лет непорочной службы, — перефразировал я незабвенного Остапа Бендера. Но моему собеседнику было не до шуток.
— Оставьте ваши дурацкие шуточки! — завизжал он. — Это мои личные сбережения.
— Уже не ваши. — Я отсчитал ровно пять пачек и рассовал по карманам.
— Это грабеж! — возмутился Беспалов. Кажется, он мог сдать кого угодно, лишь бы не трогали его деньги.
— Самый настоящий, — подтвердил я. — Только я забираю не все. Мне не нужны ваши грязные деньги. Я беру только те пятьдесят, которые украли у моего сына. И у моего убитого друга. Заметьте, еще две тысячи вы остаетесь мне должны.
— Я не брал ваших денег! — выкрикнул он.
— Какая разница. Их взял кто-то из ваших людей. Меня это уже не касается. Я сейчас уйду и обещаю вам, что никогда и никому не стану ни о чем рассказывать. Если вы такой идиот, что скажете кому-нибудь о моем визите, то я думаю, что в следующий раз полковник Слепнев займется лично вами. Надеюсь, вы все поняли?
Он молча отвернулся. Но по выражению его лица я понял, что он будет молчать при любых обстоятельствах, чтобы не подставляться под пулю киллера.
— До свидания. — Деньги лежали у меня в карманах, и я хотел скорее уйти.
Повернувшись, я быстро вышел из дома. Водитель уже ждал у своей машины. Я поблагодарил его за помощь и поспешил дальше. Нужно было уйти из поселка как можно быстрее.
Меня никто не останавливал. Видимо, Беспалов понял, что лучше никому не сообщать о моем визите. Я остановил проезжавшую по трассе машину и уже через полчаса был у своего дома. Мобильный телефон, который я включал каждые три часа, по-прежнему молчал. Лобанов мне не звонил, и это начинало меня тревожить. Позвонив Андрею, я узнал, что у них все готово и в воскресенье утром они вылетают в Германию. Правда, на мой вопрос о деньгах он толком не ответил. Очевидно, недостающие тридцать тысяч были для них неподъемной суммой.
— Я нашел деньги, — сообщил я. — Выходи из дома. Только не бери свою машину. Пройдешь пешком два квартала и остановишься около кафе. Я буду неподалеку. Зайди в кафе и встань у стойки, рядом с окном. Только возьми с собой мобильный телефон.
Иногда я думаю, что сегодня всех людей в нашей стране нужно учить искусству выживания. Искусству уходить от наблюдения, умению стрелять, пространственному мышлению, ориентации на местности, поведению в агрессивной среде. Мы все живем в агрессивной среде. Наши города давно стали опасными для жизни.
Все получилось так, как я ожидал. Андрей вышел из дома, и я сразу заметил «хвост», который к нему прицепился. Это меня встревожило. Если они так нагло его «пасут», то вполне вероятно, что деньги могут снова уплыть. Рисковать нельзя. Я позвонил на мобильный телефон Андрея.
— За тобой следят, — сообщил я.. — Зайди в кафе и ничего не делай. Просто войди и стой у окна. Потом выпьешь кофе и поговоришь с кем-нибудь из посетителей. Подойди к кому-нибудь и перекинься несколькими фразами. Только быстро, у тебя мало времени.
Я понимал, что наши телефоны могут прослушиваться. Но я понимал и другое. Если даже телефоны прослушиваются, то, конечно, не теми двумя наблюдателями, которые следовали за Андреем. И еще: если Андрей сделает все быстро и правильно, один из наблюдавших за ним должен будет прикрепиться к человеку, с которым он заговорит. А с оставшимся наблюдателем мы как-нибудь вдвоем управимся.
Андрей сделал все наилучшим образом. Он не просто вошел в кафе и нашел себе собеседника. Он даже вытащил из кармана записную книжку, что-то записал и, вырвав листок, передал его своему собеседнику. И только потом вышел из кафе. Один из наблюдателей, как я и предполагал, остался в кафе, второй бросился за Андреем.
Остальное было делом техники. «Номер второй» даже не понял, что произошло, когда Андрей свернул, за угол и я втащил его в подъезд. Нужно было видеть, как «хвост» пробежал мимо нас, глядя по сторонам в поисках Андрея.
— Вот деньги, — протянул я три пачки. — Только обязательно положи все на карточку.
Прямо сейчас поезжай и положи, чтобы они не пропали. А потом возвращайся домой.
— Мы вылетаем послезавтра утром, — сообщил мне Андрей.
— Отлично. Передай привет Игорю и Алене. Скажи, пусть не сердятся, если я не смогу приехать. Пока.
— Тебе нужна помощь? — спросил Андрей.
— Только если вы уедете, — признался я. — Иначе мне туго придется. Вызови такси в день отъезда. Сразу езжайте в аэропорт. Никуда не сворачивайте. У кого оставите девочку?
— Завтра отвезем к моей маме.
— Нет. Только послезавтра, — возразил я., — А еще лучше, если они останутся дома, пока вы не уедете. Иначе вас могут задержать.
— Все так серьезно? — Я молча кивнул. Потом мы расстались. На прощание я его даже обнял. Никогда не думал, что стану обниматься с мужем моей жены. Более того: мы даже расцеловались. Он не спросил, откуда у меня деньги, а я не стал рассказывать. Говорят, что на богоугодное дело нельзя брать ворованные деньги. Но я их не воровал. Если Бог действительно все видит и все понимает, то он должен был оценить мой поступок. Я взял даже меньше того, что у меня украли. Взял на лечение мальчика. И я не мог считать эти деньги ворованными. И Бог, если он видел, как со мной поступили, тоже не должен был так считать. Впрочем, прямой связи с Господом у меня не было, и я не знал, как он реагирует на мои действия.
Только после того, как Андрей уехал, я наконец позвонил Саше Лобанову. Был уже четвертый час. Лобанов сразу снял трубку.
— Что у тебя? — спросил я.
— Плохо, — ответил Саша. — Прокурор города согласился принять меня только через три дня, в понедельник. Его нет в городе. А Дубов мне не поверил. Я ему пытался объяснить, но он кричит, что Литвинов преступник.
— Так что делать?
— Не знаю. Нам нужно встретиться, чтобы вы все наговорили мне на диктофон. Это будет хоть какое-то доказательство, когда я пойду к прокурору.
— Давай, — согласился я. — Когда ты сможешь подъехать?
— Позвоните мне по обычному телефону, — сказал Саша. — Тогда и договоримся.
Ровно через час я позвонил Лобанову по обычному телефону, и мы договорились встретиться на прежнем месте, недалеко от прокуратуры. Теперь я был уверен, что все будет в порядке. Беспалов будет молчать. Облонков тоже вряд ли станет рассказывать о своих ночных откровениях. Мне нужно наговорить всю историю на диктофон, дождаться воскресенья, когда улетят наши, а в понедельник Саша попадет на прием к прокурору города — и всему конец. Афера с деньгами будет раскрыта, и виновные получат по заслугам. Я же вернусь на службу.
Саша увидел меня уже издали и, помахав рукой, бросился ко мне, перебегая улицу. Если бы я в этот момент догадался посмотреть в другую сторону, то заметил бы набирающий скорость автомобиль. Лобанов не стал дожидаться зеленого света. Маневрируя между машинами, он спешил ко мне. В следующее мгновение набравший скорость джип ударил его сбоку, подбрасывая в воздух. Сашу отбросило в сторону. Рядом резко затормозил «Мерседес». Сзади его ударила «Тойота». И еще одна машина врезалась в это скопление. Послышались крики, ругань. Я бросился к лежавшему на тротуаре Лобанову.
Джип с затемненным стеклами, набирая скорость, помчался вдоль по улице. Я не успел даже разглядеть его номер, так быстро все произошло. Я пробрался к Лобанову. Он лежал, широко раскинув руки. Рядом расплылась темная лужа крови. Кто-то наклонился над Сашей и закричал:
— Он еще жив! Врача, скорее врача!
Я смотрел на тело, распростертое на асфальте. Саша — последний, кого я подставил, твердо решил я. Последний. Теперь уже ничто не связывало меня с Законом. Они сами оборвали последнюю нить, пробуждая меня к мщению. Теперь я не верил в Закон. Теперь я верил только в себя. Только в жажду мщения. Добро должно быть с кулаками. Не знаю, кто и когда впервые произнес эту фразу. Но теперь я точно знал, что мне делать. Никуда я больше не стану обращаться. Люди, которые мне помогали, погибали так внезапно и так страшно, что я до конца своих дней буду чувствовать себя виноватым. А ведь я верил в Закон, когда рассказывал об услышанном Семену Алексеевичу. Я верил в Закон, когда просил Виталика помочь мне. Верил в Закон, когда ехал на встречу с Лобановым. С этой минуты я в него не верил. С этой минуты я доверял только своему пистолету. Довольно быстро приехала «Скорая помощь». Затем милиция. Я проводил взглядом Сашу, которого уложили на носилки и понесли к машине. Потом повернулся и покинул место происшествия. Кажется, фамилия подполковника, который также не хотел мириться с существующим положением дел, была Демидов. Так мне сказал Облонков. Остается найти подполковника Демидова и узнать, что случилось с руководством фирмы «Галактион». Если у меня появится союзник, я сумею сделать то, что задумал.

Эпизод двадцать пятый

В больнице, куда они доставили Чупикова и раненого бандита, все было вполне обыденно. Там привыкли к пулевым ранениям, часто встречающимся у раненых бандитов после разборок. У Чупикова оказалось сквозное ранение, то есть пуля прошла навылет: и адвокату разрешили покинуть больницу с условием, что он явится туда еще раз, вечером. У бандита, в которого стрелял Демидов, все оказалось гораздо сложнее: пуля раздробила кость, и хирург настаивал на срочной операции.
Демидов вызвал двоих сотрудников уголовного розыска и приказал неотлучно находиться при раненом. Забрав Чупикова и Резо, подполковник поехал на квартиру одного из своих офицеров. Тот жил на проспекте Мира, в двухкомнатной квартире, которую молодые офицеры управления иногда использовали для романтических свиданий, скрываясь от ревнивых жен. На эту квартиру и привез подполковник Чупикова и Резо, приказав обоим никуда не отлучаться. Сам же уехал в управление — следовало выяснить, какая связь была у Бурого и его напарника с группой сотрудников ФСБ, в которую входили Рожко и Брылин.
Демидов сидел у себя в кабинете, когда в дверь постучали. Подполковник удивился — все, его подчиненные обычно заходили без стука.
— Войдите! — крикнул подполковник. В кабинет вошел спортивного вида мужчина.
Широкоплечий, с пронзительным взглядом, с волевым лицом.
— Вы ко мне? — спросил Демидов.
— Вы ведь подполковник Демидов?
— Полагаю, вы сами знаете, к кому пришли.
— Я из службы охраны. Подполковник Литвинов. Вот мои документы. — Незнакомец достал из кармана служебное удостоверение и протянул подполковнику.
Внимательно изучив удостоверение, Демидов усмехнулся. В милиции не любили людей из службы охраны. Впрочем, здесь не любили и офицеров других спецслужб. Сотрудники милиции всегда выполняли самую грязную и неблагодарную работу, тогда как офицеры других ведомств считались своего рода аристократами.
— Садитесь, — сказал Демидов. — Я вас слушаю.
Литвинов сел. Осмотрелся. И неожиданно спросил:
— У вас можно говорить?
— Полагаю, что да.
— Только полагаете или знаете наверняка? — улыбнулся гость.
Демидов повернулся и включил радио на полную громкость. Потом, снова повернувшись к гостю, сказал:
— Теперь точно можно. Так о чем вы хотели поговорить?
— Вы занимаетесь расследованием убийств среди руководства фирмы «Галактион»? — спросил Литвинов.
Подполковник насторожился. Значит, вот оно как?.. Не сумели найти Резо, не смогли убрать его, Демидова, и решили действовать таким образом.
— Ничем не могу помочь, — сухо проговорил Демидов. — Этим делом занимаются в ФСБ. Обратитесь к ним.
Он протянул руку и выключил радио. Литвинов покачал головой.
— Включите радио, — попросил он. Демидов с удивлением посмотрел на гостя, однако выполнил его просьбу.
— Но я ничего не могу вам сообщить, — сказал он.
— Не торопитесь, — улыбнулся Литвинов. — Я ищу вас со вчерашнего дня. Мне сообщили, что вы пытались помочь президенту компании «Галактион».
— У вас неверная информация. Я никому не пытался помочь. Наоборот, мы его арестовали и выдали в ФСБ. Кажется, он оттуда сбежал. Больше я ничего не знаю.
— Мне нужно с ним встретиться, — заявил Литвинов. — Поверьте, это очень важно. «Провокатор», — подумал Демидов.
— Сожалею, но я ничего не могу вам сообщить, — сказал подполковник.
— Какие, к черту, сожаления! — разозлился Литвинов. — Если я сейчас уйду, они передавят нас поодиночке. Хотите я скажу, кому именно передали Резо Гочиашвили? Его передали сотрудникам группы Слепнева, верно?
«Точно провокатор», — мысленно усмехнулся Демидов.
— Я ничего не знаю, — сказал он. — Меня не интересуют такие подробности.
— Зато меня интересуют, — заявил Литвинов. — Послушай, Демидов… — сказал он, переходя на «ты». — Я со вчерашнего дня тебя искал. У нас мало времени. Только до понедельника.
Это было уже гораздо интереснее. Если гость — провокатор, почему же он говорит о понедельнике? Кто разрешил ему подобную самодеятельность?
— Я знаю, что несколько дней назад тебя едва не убили, — продолжал Литвинов, заметно волнуясь. — И я знаю, что Гочиашвили ищут по всему городу. Мне нужно, чтобы ты мне поверил. Пойми, Демидов, речь идет о секретных вещах. В том числе и о нас с тобой.
— Говори, — кивнул Демидов. — Я тебя слушаю.
— Не здесь, — возразил Литвинов. — Найди другой кабинет, и я тебе все расскажу. Расскажу в подробностях, а ты сам решишь, что нам делать. Только поверь мне. Ты — мой последний шанс.
— Ладно, пошли в другой кабинет. — Демидов поднялся. — Или давай лучше поднимемся наверх. Там у нас приемная начальника управления. Его сейчас нет, вот мы там и поговорим.
— Идет, — согласился Литвинов. Они вышли из кабинета. Несколько минут спустя Литвинов начал свой рассказ. Он говорил, Демидов хмурился, все больше мрачнел, то и дело доставал сигареты. Литвинов выложил все, что знал. Очевидно, у него возникла потребность выговориться. И в лице Демидова он нашел благодарного слушателя.
Литвинов рассказал о болезни Игоря и об услышанном разговоре. О смерти Семена Алексеевича и о своей квартире, сданной в аренду. Рассказал о гибели Виталика и о пропавших деньгах. О своих разговорах с Облонковым и с Беспаловым. О вчерашнем происшествии с Сашей Лобановым. Он рассказывал обо всем — подробно, обстоятельно, как на исповеди.
Через сорок минут Литвинов закончил свой рассказ. Демидов, ни разу не перебивший его, докурив очередную сигарету, с удивлением обнаружил, что выкурил всю пачку. Он тяжко вздохнул.
— Звучит убедительно.
— Думаешь, я все это придумал?
— Это легко проверить, — усмехнулся Демидов. Он поднялся и подошел к столу. — Прямо сейчас. Извини, друг, но я обязан тебе не верить. Уж слишком неожиданно ты появился со своей историей.
— Мне нужна твоя помощь, — сказал Литвинов.
— Погоди. Прежде чем дальше обсуждать эту тему, я хотел бы кое-что проверить. Как фамилия твоего мальчика? В какой больнице ему поставили диагноз?
— Проверяй, — проворчал Литвинов. — Можешь позвонить к нему в больницу. — Он назвал фамилию Андрея, которую теперь носил Игорь, и номер больницы, где был поставлен неутешительный диагноз.
— Так, — сказал Демидов. — Теперь второй вопрос. В каких районах города произошли убийства Семена Алексеевича и твоего друга? Если убийства действительно имели место, их должны были зарегистрировать. Кстати, почему тебя не ищет прокуратура? Ты ведь самый главный свидетель.
— Подозреваю, что ищет. Я уже два дня не ночую дома. Сегодня ночевал у знакомой.
— Так. — Демидов сделал отметку в блокноте и задал третий вопрос: — Где вчера сбили Лобанова?
Литвинов ответил без запинки.
— Отлично. Я сейчас все проверю, — сказал Демидов. — Кстати, я собираюсь позвонить в кассу аэропорта и узнать, значатся ли среди пассажиров, вылетающих завтра в Берлин, твоя супруга, ее муж и твой сын. Если не значатся, то сам понимаешь, нам не о чем разговаривать.
— Звони, только побыстрее, — пробормотал Литвинов. — Меня могут арестовать прямо здесь, в управлении. Я ведь сейчас главный подозреваемый и по делу Семена Алексеевича, и по делу своего друга.
— Вот ключи от моего кабинета. — Демидов протянул Литвинову ключи. — Спустись ко мне и подожди. Я проверю все за несколько минут. Если убийства действительно произошли, они регистрировались в прокуратуре и в милиции. Если нет… Тогда сам понимаешь.
— Хватит угрожать, — поморщился Литвинов. — Я буду тебя ждать. Только побыстрее. Они в понедельник улетают.
— Угу, — кивнул Демидов, направляясь к двери.
Двадцать минут спустя он снова переступил порог своего кабинета. Литвинов сидел, прикрыв глаза. Возможно, дремал.
— Э… подполковник! — позвал Демидов. Литвинов открыл глаза. — Пошли быстрее.
Литвинов не шелохнулся. Он смотрел на Демидова, словно впервые видел.
— Проверил? — спросил наконец Литвинов.
— Проверил, — кивнул Демидов.
— Убедился?
— Пошли со мной. Сам говорил, у нас мало времени.
Литвинов поднялся со стула. Уже в коридоре Демидов быстро проговорил:
— Мы все проверили, все совпало, твои завтра улетают в Берлин. Ты меня извини, подполковник, но у нас у самих столько всего произошло, что я теперь никому не верю. Только себе самому.
Они поднимались по лестнице, когда Демидова догнал один из его подчиненных.
— Можешь говорить, — разрешил Демидов.
— Мы идентифицировали отпечатки пальцев, взятые у раненого бандита, — сообщил офицер. — По нашей картотеке он проходит как Гриб — Долматов Гавриил Харитонович. Пять приговоров. Два убийства. Рецидивист. Вам показать его карточку?
— Звони в больницу, передай им эти сведения. И пошли туда подкрепление, чтобы его охраняли как нужно, — приказал Демидов.
— Вот такие у нас дела, — сказал он, повернувшись к Литвинову.
Когда они снова вошли в приемную, Демидов кивнул своему гостю:
— Садись, теперь моя очередь исповедоваться. Я тебе расскажу нашу историю. А потом мы поедем к моим друзьям.
— Ты еще кому-то доверяешь после случившегося?
— Нет. Но на квартире, которая мне известна, нас будет ждать Резо Гочиашвили — руководитель фирмы «Галактион». Тебе что-нибудь говорит это название?
— Значит… — Литвинов осекся.
— Вот именно, — кивнул Демидов. — Мы все в одной команде. Поэтому нам нужно вместе решать, что дальше делать, куда плыть.

Рассказ восемнадцатый

Мне сразу понравился Демидов. Глаза его понравились. Когда я ему все рассказывал, он меня не перебивал, умел слушать, что для сотрудника уголовного розыска совсем не лишнее качество. Не знаю, почему, но я не стал ничего от него скрывать. Может, потому, что хотел рассказать как можно больше. А может, потому, что мне просто надоело всех бояться.
Мы с Демидовым долго говорили. Очень долго. А потом он посмотрел на часы и объявил, что уже седьмой час вечера и ему нужно срочно ехать на прием к начальнику МУРа.
— Поедешь со мной, — добавил Демидов. — А после этого — вместе к ребятам. Там ждут Резо и мой бывший напарник. Чупиков Женя. Его сегодня утром ранили. Впрочем, об этом я уже тебе рассказывал.
— Все-таки не доверяешь? — спросил я. Он посмотрел на меня с удивлением и покачал головой.
— Если бы не доверял, ничего бы не рассказывал. Ты мне нужен как свидетель. Уж слишком невероятная история с этими деньгами. Сам понимаешь, в жизни так не бывает. Могут и мне не поверить. В общем, ты не обижайся. Вместе теперь будем действовать.
Мы поехали в МУР. Нужно сказать, что я никогда до этого не бывал в МУРе. Мне всегда казалось, что сотрудники милиции — сплошь хамы и дуболомы, которые говорят глухими голосами, вербуют агентов из проституток и сутенеров и мало чем отличаются от уголовников. Даже у меня, бывшего сотрудника КГБ и офицера службы охраны, сложились подобные стереотипы. А что же тогда говорить о всех прочих гражданах. Наверное, среди сотрудников уголовного розыска встречаются и хамы, и законченные мерзавцы. Наверное, не у всех высшее образование и манеры английских лордов. Но в целом мне нравились ребята, окружавшие Демидова. Нравился и сам Демидов. Копаться в дерьме и оставаться нормальным мужиком может не каждый. Демидов сумел.
А когда мы приехали в МУР, я еще больше удивился. По коридорам проходили свежевыбритые, подтянутые офицеры. Правда, большинство — в штатском. Но какие лица! Честное слово, я изменил свое мнение о нашей милиции. Словно оказался в Академии Генштаба, а не в МУРе. Потом я долго сидел в приемной начальника МУРа, пока Демидов все подробно рассказывал генералу. Наверное, целый час рассказывал. Наконец меня позвали в кабинет.
— Извините, подполковник, — сказал генерал, поднимаясь из-за стола и, протягивая мне руку. — Демидов мне о таких ужасах поведал — всю ночь не заснешь.
— Ничего. — Я пожал генералу руку и уселся напротив Демидова.
— Все эти страсти-мордасти про деньги — это правда? — спросил меня генерал.
— Правда.
— Значит, хотят вывезти сто миллионов долларов? А как они их вывезут? В контейнер поместят или повезут в карманах?
— Нет, в карманы столько не поместится, — без тени улыбки проговорил Демидов. — В один «дипломат» помещается ровно миллион долларов. Уже проверено. А в объемистый чемодан можно упаковать десять-двенадцать миллионов. Вероятно, у этих четверых будут чемоданы. Если здесь они пройдут, минуя таможню, то в Швейцарии багаж никто проверять не станет.
Они сдадут чемоданы встречавшим и улетят обратно.
— Но почему они летят обычным рейсом? Почему не спецрейсом? Ведь они везут такую сумму… — сказал генерал, уже обращаясь ко мне. — И почему их оформляют как туристов? Ничего не понимаю…
— Все правильно, — ответил я. — В Швейцарии очень строгие законы насчет наличных денег. А если перевести такую сумму из какого-нибудь банка, то можно проследить всю цепочку. Поэтому деньги везут самые обыкновенные «туристы», имеющие туристические визы. Кому придет в голову, что деньги ввозятся именно таким образом. Я думаю, их будут встречать прямо в аэропорту. Ведь такая сумма — рисковать не захотят. Весь вопрос в том, как нам задержать этот рейс.
— Значит, задержим рейс? — вздохнул начальник МУРа. — Это ведь не заурядная уголовщина. И, судя по вашей информации, к делу подключены сотрудники ФСБ и службы охраны.
— Верно, — кивнул Демидов. — Поэтому и нужна наша помощь.
— Да, политика… — поморщился генерал. — Финансируют избирательную кампанию.
— Но ведь и убийства имели место.
— Они не имеют непосредственного отношения к деньгам. Ты же сам говорил, что офицеры ФСБ, возможно, никого не убивали. Действовали уголовники — Бурый и Гриб. Вот с ними и нужно разбираться.
— Бурый в морге, — пояснил Демидов. — А Гриб в больнице, под наркозом. До понедельника остался только один день.
— Что ты мне предлагаешь? — разозлился начальник МУРа. — Задержать самолет и арестовать всех подозреваемых? С этим я согласен. А все остальное — твои домыслы. Где у вас доказательства, что сотрудники ФСБ в чем-то замешаны? Нет у вас таких доказательств. Одни только слова. Ты представляешь, что будет с нами, если мы обвиним ФСБ и службу охраны в убийствах? Обвиним и не сможем ничего доказать. Сразу вылетим из своих кабинетов.
Демидов молчал. Я тоже. Формально генерал был прав, у нас не было никаких доказательств.
— И с деньгами непонятно, — продолжал генерал, уже немного успокоившись. — Откуда такая сумма наличными? Может, все законно оформлено, а вам кажется, что это афера.
— Господин генерал, — не выдержал я, — за последнюю неделю погибли четверо посвященных в эту тайну. И ранен сотрудник прокуратуры. А вы говорите, что там все законно оформлено.
— Ладно, не объясняй, — нахмурился генерал. Он явно нервничал. — Это у вас в службе охраны все «господа», а у нас мы пока «товарищи».
— Простите, товарищ генерал, — улыбнулся я.
— Какие будут предложения? — спросил начальник МУРа, обращаясь к Демидову.
— Блокировать рейс, вылетающий в Цюрих, в понедельник утром. Проверить всех пассажиров. Всех до единого. Проверить багаж. И только потом разрешить взлет.
— Для такой акции мы должны получить согласие министра. Или хотя бы руководства МВД на транспорте.
— Верно, — кивнул Демидов. — И как можно скорее.
— Сегодня суббота. И уже вечер. Кого я сейчас найду? А завтра воскресенье.
— В понедельник утром они вылетают в Цюрих, — напомнил Демидов. — Все нужно решить до понедельника.
Генерал молчал. Я видел, что он колеблется, нервничает. Ведь это дело могло испортить ему карьеру. Могло стоить не только генеральских погон, но и доброго имени, нажитого десятилетиями честной службы. Но нам повезло. В отличие от других служб, где руководителей назначают со стороны, руководствуясь лишь принципом личной преданности, в МУРе работали настоящие профессионалы.
— Хорошо, — сказал генерал. — Я попытаюсь сделать все возможное. В понедельник утром проведем совместную операцию с управлением МВД на транспорте. Но, боюсь, в ФСБ могут узнать о нашей подготовке. Скрыть операцию такого масштаба крайне сложно. Как думаешь действовать, Демидов?
— Не сообщать никому, — предложил подполковник. — Приехать в аэропорт за полчаса до вылета. Оцепить самолет и проверить весь багаж. Для этого потребуется человек двадцать — двадцать пять, не больше.
— А если вы правы, если прикрытием операции занимается ФСБ? Ты представляешь, что произойдет в аэропорту? Представляешь, какая стрельба начнется?
— У нас нет другого выхода, — произнес Демидов.
— Да, похоже, — согласился начальник МУРа. — Значит, так… Пока что обо всем молчать. Никому ни слова. Никому. Пока об операции в аэропорту знаем только мы трое. Если все подготовим правильно, задержим рейс и проверим багаж. Но если мы ошибемся… Знаете, куда нас отправят, всех троих? В психиатрическую больницу. В лучшем случае.
— Не страшно, — сказал Демидов, поднимаясь. — Хуже, чем здесь, не будет. Там, говорят, бывает приличное общество.
Начальник МУРа посмотрел на него и расхохотался.

Эпизод двадцать шестой

В воскресенье утром Алена, Андрей и Игорь вылетели в Берлин рейсом Аэрофлота. Демидов не разрешил Литвинову поехать в аэропорт. Оба понимали, что появление в аэропорту такого свидетеля, как Литвинов, значительно осложнило бы обстановку. По указанию Демидова группа сотрудников уголовного розыска сопровождала семью до самого самолета. Лишь когда авиалайнер взлетел, один из сотрудников позвонил Демидову, сообщив, что все прошло благополучно. Литвинов так и не появился в аэропорту. Он даже не позвонил, понимая, что все разговоры будут прослушиваться.
Демидов, видевший, в каком состоянии Литвинов, ничего не мог поделать. Он понимал, как важно сохранить именно этого свидетеля, успевшего побеседовать и с Облонковым, и с Беспаловым. Именно поэтому весь воскресный день Литвинов, Гочиашвили и Чупиков провели в доме на проспекте Мира, под охраной офицеров уголовного розыска.
Литвинов не находил себе места. И не только потому, что этим утром улетал Игорь. Ему казалось, что они не сумели просчитать все возможные варианты действий оппонентов. К вечеру к ним приехал Демидов, готовивший операцию в аэропорту.
Чупиков почти все время лежал на кровати. Дважды приезжал врач, но состояние раненого не вызывало тревоги. Резо, напротив, весь день расхаживал по комнатам. После того как он метким выстрелом уложил Бурого, с ним произошла удивительная метаморфоза. Он замкнулся в себе, не разговаривал. Смерть бандита подействовала на него сильнее, чем даже смерть Никиты и Нади. Когда убивали его друга у него сработал инстинкт самосохранения, заглушивший все прочие чувства. Когда же Резо стрелял в убийцу, то им владела жажда мщения, потому он и сделал такой точный выстрел. Однако, увидев лежавшего на полу Бурого, Резо испытал шок — еще более ужасный, чем в своей квартире. Ибо он осознал, что совершил убийство. Конечно, Бурый был редкостным мерзавцем. Но убийство — оно и есть убийство.
Когда вечером приехал Демидов, решивший навестить своих добровольных пленников, Литвинов отвел его на кухню.
— Боюсь, наша операция может провалиться, — признался Литвинов.
— Почему? — удивился Демидов.
— Они знают, что я до сих пор в городе. И не нашли Резо Гочиашвили. Значит, теоретически возможно, что один из нас сумел добраться до прокуратуры или милиции и рассказать обо всем. Ты меня понимаешь?
— Не совсем.
— У них наверняка имеется запасной вариант, — объяснил Литвинов, — они не могут так рисковать. Слишком большая сумма. Обязательно должен быть запасной вариант. Боюсь, ничего не получится с нашей проверкой. Они наверняка предусмотрели такой вариант.
— Думаешь, они спрячут деньги в самолете?
— Не знаю. Но вы же не станете разбирать самолет по винтику? Он тогда вообще не улетит.
— Я буду настаивать, чтобы заменили самолет, — отчеканил Демидов. — Возможно, ты прав.
— А у меня другое предложение. Нужно на всякий случай приготовиться к любым неожиданностям. Предположим, что мы все перепутали. Предположим, что деньги не переправляют в Швейцарию, а, наоборот, везут из Швейцарии. Такое возможно?
— В принципе — да. Но как проверить аэропорт в Цюрихе? У меня нет швейцарской визы.
— Не торопись. Я все-таки бывший офицер КГБ. Нас учили просчитывать варианты. Самые невероятные, самые абсурдные. Просчитывать, чтобы знать, как вести себя в подобных ситуациях.
— У тебя конкретные предложения?
— Да. Нужно взять два билета на завтра до Цюриха. На всякий случай. Если у вас все сорвется, нужно, чтобы и в этом случае кто-нибудь полетел в Цюрих, для сопровождения пассажиров.
— Не получится, — возразил Демидов. — Самолет вылетает утром, в десять сорок пять. Ни один наш сотрудник не успеет получить визу в швейцарском посольстве до завтрашнего утра. А без визы в Цюрих не пустят.
— Пустят, — сказал Литвинов. — Только не в Швейцарию. Нужно найти людей со служебными или дипломатическими паспортами. Согласно договору с Венгрией с подобными паспортами можно выезжать без визы. Если взять билет Москва — Цюрих — Будапешт, можно сделать транзитную пересадку в Цюрихе. Вот тебе и Швейцария.
— У моих сотрудников нет служебных паспортов. И дипломатов среди нас тоже нет.
— У меня есть служебный паспорт, — сказал Литвинов.
— Вот оно что?.. — нахмурился Демидов. — Героем хочешь стать? Американских боевиков насмотрелся. Решил брать преступников в воздухе. А потом прыгнешь без парашюта и в последний момент успеешь что-нибудь придумать? Кончай фантазировать, Литвинов. Я тебя завтра вообще в аэропорт не пущу. Тоже мне, Джеймс Бонд нашелся.
— При чем тут Джеймс Бонд? Я ведь серьезно. Там не дилетанты, Демидов. Раз они решили завтра вывезти деньги, значит, рассчитают все таким образом, чтобы никакая проверка не могла им помешать. Ну пойми ты наконец.
— Я все понимаю, — проворчал Демидов. — Только тебя пускать не хочу. А паспортов у нас нет. И в УВИР обращаться не хочу. Иначе, сам понимаешь, придется объяснять им, зачем нам ночью в воскресенье нужен паспорт. Хотя нет, они ведь выдают обычные паспорта. С ними в Венгрию не пустят.
— Нужно обратиться в МИД, — объяснил Литвинов. — Прямо сейчас. Пусть выпишут на утро один служебный паспорт. Хотя бы один. И взять два билета через Цюрих до Будапешта.
— Постараюсь. Придется опять к руководству идти. В МУРе уже поговаривают, что я становлюсь любимчиком генерала. Сегодня три раза у него был. Ладно, поеду в четвертый. Только ты без глупостей. Утром я сам за тобой заеду. В шесть утра. Паспорт у тебя с собой?
— Конечно. Только возьми билет прямо в аэропорту. Очень может быть, что меня ищут по всему городу.
— На тебя информацию не давали, — сообщил Демидов. — Я проверял.
— Тем лучше. В общем, до завтра.
— До завтра. Ты за Резо следи. Он какой-то чудной стал.
— Ты бы тоже стал. Он человека убил. Я весь день за ним слежу. Он ходит по комнатам и молится. Кстати, он ведь часто вылетает за границу. У него может быть служебный паспорт.
— Только этого не хватало! — разозлился Демидов. — Ты посмотри, в каком он состоянии.
— Погоди. — Литвинов бросился в комнату. Через несколько секунд вернулся вместе с Резо. — У него тоже служебный! — сообщил он. — Заказывай два билета, Демидов. Кого хочешь снимай с рейса, но два билета закажи.
— Не пущу, — заупрямился Демидов.
— Не нужно, — сказал Резо. — Не нужно нас задерживать. И за меня вы не волнуйтесь. Я и так на этом свете за троих живу.
— Я найду сотрудников МУРа со служебными паспортами, — сказал Демидов. — Вы, видимо, сговорились.
— Но это же на крайний случай, — возразил Литвинов. — Только если ваша проверка ничего не даст.
— Ладно, посмотрим, — ворчал Демидов, выходя из квартиры.
Когда Литвинов и Гочиашвили остались одни, Резо протянул подполковнику руку.
— Спасибо, — сказал он, — вы в меня поверили.

Эпизод двадцать седьмой

В шесть утра, в понедельник, Демидов заехал за ними. За последние двое суток он осунулся, почернел, глаза запали. Подполковник понимал степень риска предстоящей операции. Сегодня должно было решиться все.
К Чупикову приехала жена, и все трое деликатно покинули квартиру, не входя в комнату, где лежал раненый, чтобы не мешать общению супругов. Демидов сел на водительское место. Рядом присел один из его офицеров. Резо и Литвинов устроились на заднем сиденье.
— Только без самодеятельности, — обернувшись, строго напомнил подполковник. — Это наша операция. Вы должны оставаться в кабинете начальника милиции, пока я вас не позову. Согласны? Если нет — возвращаемся обратно.
— Согласны, — сказал Литвинов за обоих. Автомобиль, прибавляя скорость, несся в Шереметьево-2. Всю ночь Демидов расставлял своих людей, объясняя каждому его позицию. Он был уверен, что деньги будут найдены. «Если их погрузят в самолет, то мы их найдем наверняка», — твердил про себя Демидов. Однако он учитывал опасения Литвинова. Понимал, что тот может оказаться прав. И хотя степень невероятности тут была один к тысяче, он тем не менее в пятом часу утра все же заказал два билета по маршруту Москва — Цюрих — Будапешт в надежде, что они не понадобятся. Однако оказалось, что в салон эконом-класса билетов нет.
Еще через минуту выяснилось, что нет билетов и в салон бизнес-класса. Ему пришлось заказывать билеты первого класса. Узнав стоимость двух билетов в один конец, Демидов пожал плечами. Таких денег у его сотрудников все равно не было. Кто заплатит за два билета около трех тысяч долларов? Это нереально, и Демидов решил забыть об этих билетах, твердо решив, что они не понадобятся.
В семь часов утра они прибыли в аэропорт за час до регистрации. Демидов провел своих спутников в кабинет начальника милиции аэропорта. Пока о предстоящей операции ничего не знали ни сотрудники ФСБ, ни сотрудники таможни. В половине восьмого утра о ней доложили руководству аэропорта. В восемь утра в аэропорту началась регистрация на рейс двести шестьдесят пятый до Цюриха.
Каждую минуту Демидов получал информацию от своих людей, рассредоточенных по всему комплексу аэропорта. Особое внимание уделялось багажу пассажиров. В восемь тридцать началось прохождение таможенного контроля. Именно в этот момент руководство таможенной службы аэропорта было предупреждено о возможной контрабанде большой суммы в валюте. Каждый чемодан, каждую коробку начали тщательно досматривать.
Мобильные группы, сосредоточенные на автомобилях вокруг самолета, готового к вылету, ждали условного сигнала. Демидов чувствовал нарастающее напряжение. В восемь сорок пять к самолету, готовому к рейсу до Цюриха, подъехали сотрудники аэропорта. За ними внимательно наблюдали десятки глаз.
В девять часов утра позвонил начальник МУРа. Узнав о том, что операция началась, он пожелал удачи. В девять часов пятнадцать минут у одного из пассажиров, вылетавших в Цюрих, обнаружили незадекларированные доллары. Пассажир оправдывался, заявляя, что просто забыл об их существовании. Долларов было немного, около трехсот, и ему разрешили вписать их в декларацию.
В девять часов двадцать минут объявили, что регистрация заканчивается. Литвинов посмотрел на Демидова.
— Вы взяли билеты? — спросил он.
— Нет, — зло бросил подполковник, — не взял.
Раздосадованный Литвинов промолчал, говорить что-то уже не имело смысла, В девять двадцать пять выяснилось, что через салон для официальных делегаций пройдут два российских дипломата. У них с собой груз — четыре чемодана. Демидов тревожно взглянул на Литвинова и поднял трубку телефона.
— Не пропускать, — решительно сказал он, — досмотреть, как обычных пассажиров.
Через минуту раздался телефонный звонок.
— Таможенники возражают, — доложил один из офицеров Демидова, — говорят, что не имеют права досматривать дипломатический багаж.
— Ну и хрен с ними! — закричал, не сдерживаясь, Демидов. — А я приказал никого не пропускать. Досматривайте весь багаж. Безо всяких исключений. Вы понимаете, что это приказ?
Еще раз через минуту позвонил все тот же офицер.
— Дипломаты возражают, — объяснил он, — говорят, что мы не имеем права.
— Сейчас приду. — Демидов вышел из кабинета.
Ровно через восемь минут он вернулся. Литвинов и Резо успели уже выпить чай и прослушать последние новости по телевизору, работавшему в кабинете.
— Досмотрели, — сообщил Демидов, не глядя на Литвинова, — ничего нет.
— Через двенадцать минут заканчивается регистрация, — напомнил Литвинов. — Так ты заказал нам билеты?
— Нет! — закричал Демидов. — Никуда вы не полетите. И перестань меня дергать.
— Осталось одиннадцать минут, — взглянул на часы Литвинов.
Демидов схватил рацию.
— Восьмой, — рявкнул он, сдерживая досаду, — что у вас происходит? Вы следите за самолетом?
— Так точно. Никто не подходил, ничего не грузили. В багажном отделении сортируют багаж. Там двое наших сотрудников. Все чемоданы прошли таможенный контроль. На каждом есть отметка нашей смены.
— Ничего нет?
— Нет.
Демидов отключил рацию. Вздохнул. Посмотрел наконец на Литвинова.
— Нет билетов, — сказал он с отвращением, — на этот рейс нет билетов. Остались только первого класса. Две тысячи семьсот долларов в одну сторону. У нас нет таких денег.
— Я заплачу, — решительно сказал Резо, — У меня есть деньги.
Литвинов улыбнулся. Демидов пожевал губами, поднял рацию.
— Шестой, пошли кого-нибудь ко мне. Нужно взять два билета первого класса. Да, билеты уже заказаны.
Он убрал рацию. Литвинов наклонился к нему и прошептал:
— Ты все-таки мне поверил?
— Не знаю, — раздраженно ответил Демидов, — может, ты и прав. Но это все равно глупо. Что вы будете делать в самолете? Как вы сможете их остановить?
— Посмотрим, — Литвинов так и не убрал с лица усмешку.
В девять сорок три билеты были выкуплены и зарегистрированы. В девять сорок пять кончилась регистрация. Никаких подозрительных пассажиров по-прежнему не обнаруживалось. И никакого дополнительного багажа к самолету не подвозили.
— Проклятье, — прошипел Демидов, — может, они все поняли? Разгадали нас?
В девять пятьдесят объявили о начале посадки в самолет. Команда уже заняла свои места в лайнере. Следившие за самолетом сотрудники доложили, что у двух членов экипажа в руках легкие «дипломаты», — у остальных вообще ничего. Демидов свирепо посмотрел по сторонам. Нет, в двух «дипломатах» нельзя увезти такую сумму денег. Но он все же сделал себе соответствующую отметку.
— Мы остановим самолету-твердо сказал он. — Как только все пассажиры сядут, мы оцепим самолет. Уберем всех пассажиров, еще раз проверим багаж и начнем перетряхивать все и вся. Звоните руководству аэропорта, — обратился он к начальнику милиции, — пусть готовят другой самолет.
— Я не имею права, — испугался тот, — это не в моей компетенции.
У начальника милиции была голова тыковкой и короткие усики, придававшие его лицу чаплиновское выражение. Демидов знал, что он опытный специалист, уже проявивший себя классным профессионалом.
— Я позвоню в МУР, — решил Демидов, — пусть свяжутся с руководством аэропорта.
Поколебавшись, он все же поднял трубку. После долгого тяжелого объяснения начальник МУРа все же согласился позвонить руководству Аэрофлота. На часах уже было ровно десять.
Литвинов чувствовал, как общее напряжение передается и ему. Он придвинулся к сидевшему рядом Резо и тихо спросил:
— У тебя есть оружие?
— Есть, — кивнул тот, — взял у Бурого. Я и убил его из этого пистолета.
— Хорошо. Не сдавай оружие, когда пойдем в самолет, вдруг понадобится.
В десять пятнадцать объявили, что посадка закончена. Весь багаж находился в самолете. В десять двадцать к самолету подвезли бортовое питание. В десять двадцать пять на борт поднялся один из сотрудников Демидова. В десять тридцать по сигналу Демидова самолет окружили несколько автомобилей с сотрудниками Московского уголовного розыска. Подали автобусы. По самолету объявили, что все пассажиры должны организованно перейти в другой самолет, который готовят для взлета.
Пассажиры цепочкой потянулись из самолета. Демидов, не выдержав, выбежал из кабинета и поспешил к самолету. Через двадцать минут все пассажиры вышли из лайнера. Выгрузили и багаж.
— Начинайте проверку, — приказал Демидов. — Вызовите лучших сотрудников таможни, аэропорта. Пусть объяснят, где можно спрятать груз в этом самолете. Каждый чемодан снова досмотреть. Каждый ящик, каждую сетку.
Началась проверка. Пассажиров привезли обратно в терминал. Начали готовить новый самолет. Из первого, уже готового к взлету, вышла команда, выгрузили бортпитание. Сотрудники Демидова продолжали проверку. Он вернулся в кабинет. Часы показывали десять сорок пять.
В этот момент объявили, что среди пассажиров отсутствуют двое. Пришлось еще тридцать минут проверять, пока выяснилось, что фамилии двух отсутствующих Литвинов и Гочиашвили. Демидов выругался. Все это походило на фарс.
В одиннадцать пятьдесят пять проверенный багаж начали грузить на другой самолет. Руководители аэропорта трижды звонили Демидову, давая понять, насколько они недовольны его волевым решением задержать лайнер и поменять машины для выполнения рейса.
В двенадцать тридцать объявили посадку на Цюрих. Вторую посадку. Литвинов встал, кивнул Резо.
— Мы идем, — сказал он, — мы идем в самолет.
— Да, — согласился Демидов, — идите. Похоже, мы ничего не нашли. А как вы вернетесь из Будапешта?
— Деньги есть, — усмехнулся Резо.
— Надеюсь, до этого дело не дойдет, — твердо заверил Литвинов. Он уже направлялся к выходу, когда Демидов его окликнул.
— Будь осторожен, — сказал он, — если в самолете кто-то летит из «тех», они могут тебя узнать.
— Как и я их, — сказал на прощание Литвинов.
В двенадцать сорок пять объявили, что самолет взлетит через пятнадцать минут. Литвинов в этот момент входил в самолет вместе со своим спутником.
— У вас первый салон, — улыбнулась им стюардесса, — пройдите, пожалуйста.
— Мой друг летит в вашем самолете, — сказал Литвинов, — я хотел бы посмотреть, как он устроился.
— Нет, — возразила девушка, — только после взлета. Пройдите пока на свое место, мы сейчас взлетим.
Литвинов и Резо прошли в салон первого класса. В нем летело всего несколько человек. Литвинов окинул внимательным взглядом пассажиров. Нет, он определенно никого тут не знает.
И тут Резо схватил его за руку.
— Это он, — задыхаясь, шепнул Резо, — это он. Я его узнал. Посмотри в иллюминатор.
На летном поле, недалеко от самолета, разговаривали двое. Один в темной куртке, седой, коротко стриженный.
— Это он! — закричал Резо, отстегивая ремни. — Я его узнал.
— Погоди, — придержал его Литвинов, — кто «он»?
— Тот самый, главный убийца. Который был у меня дома. Я его узнал.
— Стой. Посмотрим, что он будет делать. Седой стоял и следил глазами за самолетом.
— А ты не ошибся?
— Нет. Я его узнал.
— Он следит за нашим самолетом. — Литвинов увидел, как к лайнеру подъехала аэропортовская машина. Бортовое питание. Бортовое питание! Он вспомнил, что его уже выгрузили из первого самолета. Питание на сто с лишним человек. Контейнеры с питанием. Это новые контейнеры!
Он вскочил и бросился к выходу, который находился между салонами бизнес и эконом-класса.
— Стойте! — крикнула стюардесса. — Мы сейчас взлетаем.
— Остановите самолет! — потребовал Литвинов. — Остановите самолет!
Люк уже закрывали, когда он бросился к нему. И в этот момент увидел выбегавшего из другого салона… Кислова. Целую минуту они смотрели друг на друга, словно не веря себе. В глазах Кислова застыл ужас. Литвинов первым пришел в себя. Развернувшись, он ударил кулаком по лицу «коллеги».
— Сука! — рычал он.
Кислов отлетел к перегородке. Ударился о нее головой. Стюардесса вскрикнула. В этот момент из салона эконом-класса показался еще один человек. Литвинов его не знал. Незнакомец достал пистолет, направив его на подполковника.
— Взлетаем! — приказал он стюардессе.
— Нет! — раздался голос, и из салона бизнес-класса вылетел Резо. Он узнал второго незнакомца. Это был Рожко, майор Рожко. Но если появление Литвинова привело Кислова в состояние шока, то для Рожко появление Гочиашвили было воскрешением грузина из мертвых.
Он поднял пистолет, намереваясь сразить его выстрелом, но мгновенно среагировавший Литвинов выбил оружие у него из рук. Рожко бросился на него.
— Откройте люк! — закричал Резо. — Скорее!
Стюардесса поняла, что случилось нечто серьезное, и бросилась открывать люк. Рожко, оттолкнув от себя Литвинова, ударил девушку по лицу. Та вскрикнула, упала на пол. Из салона эконом-класса на помощь Рожко спешили еще двое. Понимая, что исход схватки решают секунды, Резо ринулся к люку, изо всех сил дернул Ручку. Люк открылся сразу.
— Помогите, — позвал он сотрудников Демидова, которые появились в проходе, соединяющем терминал с самолетом. Офицеры бросились в самолет.
— Все, — сказал Резо. — Теперь все! Он вспомнил про седого. Тот все еще стоял на прежнем месте, не понимая, почему не взлетает самолет. Резо схватил рацию одного из офицеров.
— Демидов! — закричал он, обращаясь к подполковнику. — Главный стоит на поле. Их там двое. Тот седой. Ты меня слышишь, он седой! Седой!
Офицер выхватил рацию. В салоне шло настоящее побоище. Слышались крики, что-то трещало, ухало, раздались два выстрела. Литвинов, повалив Рожко, бил его, вкладывая в эти удары всю свою силу, всю ненависть. Он узнал пистолет Рожко. Это был тот самый «магнум», перепутать который с другим оружием было невозможно.
Внезапно кто-то навалился на Литвинова. Это был Кислов, наконец-то пришедший в себя. Он попытался оттащить Литвинова, но не рассчитал и упал на противника, покатившись с ним по полу. Рожко метнулся к пистолету. Но Резо успел вовремя, он выстрелил по пистолету, оружие отлетело далеко в сторону. Рожко толкнул Кислова на Резо, тот упал, а Рожко прыжками помчался к своему оружию. Резо понял, что не успеет его остановить. Ему мешал подняться упавший на него Кислов. Рожко уже схватил пистолет, обернулся и навел пистолет на цель. И в этот момент прогремели четыре выстрела. Стрелял Литвинов. Он целил прямо в грудь своему противнику. Мстил за своего учителя, за Семена Алексеевича, ему майор не оставлял никаких шансов — стрелял в спину.
Слепнев и его напарник майор Брылин все еще стояли на летном поле. А к ним уже со всех сторон спешили машины.
— Что будем делать, полковник? — спросил Брылин. — Стрелять?
— Дурак, — сказал Слепнев, — бросай пистолет. Знаешь, сколько людей мечтает, чтобы мы с тобой героически погибли?

Рассказ девятнадцатый

Вот, собственно, и все. Я лично застрелил убийцу Семена Алексеевича. Кстати, на квартире Рожко нашли и мои деньги, которые мне до сих пор не вернули. Говорят, они нужны в качестве вещественных доказательств.
Что было потом — знает весь мир. Деньги, предназначенные для вывоза из страны, обнаружили в контейнерах питания. Скандал был грандиозный. Все газеты об этом писали. Руководитель администрации подал в отставку. Директор ФСБ был уволен с работы. Адвокатам, правда, удалось доказать, что все делалось по инициативе «сошек» — Слепнева, Брылина и членов их группы. Им впаяли довольно солидный срок. Двое банкиров, выделившие деньги, были арестованы, но их довольно быстро отпустили, говорят, не было доказательств «злого умысла». Или у них оказались адвокаты получше. Ну действительно, какой злой умысел в переводе денег в Швейцарию? Кстати, все потом начали отказываться от такой суммы, словно это была корзинка с малиной.
Беспалова посадили в тюрьму, дали, правда, какой-то смешной срок, и он вышел по амнистии. Поскольку все наши руководители отказались от этих денег, то получилось, что они вроде бы лично принадлежат Беспалову и Облонкову. Облонкова сажать не стали, просто выгнали со службы. Кстати, выгнали и меня. Заодно. Никто не поставил мне в заслугу, что это именно я помог обнаружить те деньги. Новый начальник службы вызвал меня и сказал, прямо глядя в глаза:
— Подавай-ка заявление, Литвинов, мне внутренние Пинкертоны не нужны.
Ну я и подал заявление. Сейчас работаю в некой фирме начальником службы безопасности. У Резо дела налаживаются. Он внутренне стал совсем другим человеком. Регулярно ходит в церковь. Его жена, с которой я познакомился, говорит, что он очень набожен. Семена Алексеевича и Виталика похоронили рядом. Я часто навещаю их могилы. Посадили вокруг елочки, и мне иногда кажется, что деревца тянутся друг к другу.
Чупиков довольно быстро поправился. Демидову дали полковника. Рассказывают, что это было личное ходатайство начальника МУРа. Приятно знать, что есть такие мужики, как он. А вот с Сашей Лобановым не все ладно, он так и не пришел в себя после того удара автомобилем. Парень уволился из прокуратуры и сейчас работает адвокатом вместе с Чупиковым. Говорят, что заключенные ему верят и уважают. У них ведь в тюрьме про каждого все известно. Там ничего не скроешь.
Наши политики, конечно, тоже один за другим отказывались от этих «бешеных» денег. Мне особенно запомнилось выступление руководителя межбанковского объединения «Савой». Выступая по телевизору, он назвал случившееся позором, фактом, который несомненно будет иметь весьма далеко идущие последствия. Поговаривают, что ему предложат стать премьер-министром после новых выборов. Может, он действительно что-нибудь исправит в нашей политической системе. Хотя вряд ли исправит. Мы приговорены быть избирателями, а они приговорены быть избираемыми. Таков порядок вещей. Эти сосуды не сообщаются между собой. Мы живем в разных мирах. И у каждого свой срок — срок приговоренных. К чему?
Самое главное, что все кончилось благополучно для Игоря. Немецкие врачи сотворили чудо. Алена, приехав из Берлина, привела ко мне Игоря и весь вечер проплакала, рассказывая, какая сложная операция была у мальчика. Зато теперь они обещали ему сто лет жизни. Она даже разрешила ему какое-то время побыть со мной в моей однокомнатной квартире. Именно так — однокомнатной. Я съехал со своей старой квартиры. Формально Провеленгиос был прав, я подписал договор и должен был его выполнять. Поэтому и съехал на три года со своей квартиры, поселившись в однокомнатной.
Игоря я уложил на своей кровати, а себе постелил на полу. Какая разница, где спать. Вы знаете, какое самое большое счастье на свете? Так вот: это когда Твой сын посапывает на твоей кровати, а ты лежишь рядом и смотришь на маленького мужчину, так похожего на тебя. Нет ничего в мире лучше. И никакие миллионы не стоят даже одной такой ночи. Это я теперь точно знаю.

Чингиз Абдуллаев
Стандарт возмездия


ВСТУПЛЕНИЕ

Машина неслась, словно сорвавшаяся с цепи скаковая лошадь. Водители встречных автомобилей в испуге шарахались в сторону, забыв о возможных последствиях. Треск ломающихся бамперов, хруст стекла, крики проклятий сопровождали этот бешеный автомобиль на всем движении по трассе.
Капитан Логинов увидел, как обогнавший его грузовик вдруг резко взял в сторону и, не удержавшись на трассе, затормозил, опрокидываясь в кювет.
Напарник капитана лейтенант Сыркин только успел выскочить из автомобиля, когда они увидели возникшую из клубов дыма темно-бежевую «Волгу», казалось, потерявшую не только тормоза, но и своего водителя.
«Машина неуправляема, — мелькнуло в голове у капитана, — либо пьяный, сукин сын, либо накачался наркотиками».
— Нужно его остановить! — крикнул капитан своему напарнику, выходя на трассу.
— Может, угон? — спросил Сыркин.
— Не похоже. За ними никто не едет, — мрачно ответил Логинов, уже поднимая руку в требовательном приказе безумному автомобилю остановиться.
Машина летела, не сбавляя скорости. Очевидно, водитель и не думал останавливаться. Логинов пригляделся. С каждой секундой автомобиль становился все ближе. Похоже, в самом салоне «Волги» что-то происходило. Мелькали тени, словно там, внутри, дрались за право вождения этой ненормальной «антилопы».
Стоявший у автомобиля ГАИ лейтенант Сыркин в нерешительности поднял свой автомат, надеясь испугать неизвестного водителя.
— Стой! — крикнул Логинов, уже понимая, что в салоне идет драка. — Стой, тебе говорят!
Он успел отскочить в сторону, когда автомобиль вильнул на него, едва не сбив капитана, и помчался дальше по трассе.
— Нужно остановить, — сквозь зубы приказал Логинов, бросаясь к своему автомобилю.
Сыркин успел вскочить в уже трогавшуюся машину. Впереди на трассе по-прежнему творилось нечто невообразимое. Уже две машины, столкнувшиеся друг с другом, съехали вниз, и оба водителя с трудом вылезали из автомобилей. Логинов оглянулся. Один был весь в крови.
— Что он делает, сукин сын, — зло пробормотал капитан, увеличивая скорость.
«Волга» неслась впереди, ее по-прежнему бросало из стороны в сторону.
Автомобиль ГАИ догонял неустановленную машину. У водителя безумного автомобиля, очевидно, хватило ума убрать ногу с педали газа, и теперь «Волга», значительно потерявшая в скорости, шла прямо впереди них.
— Когда нагоним, стреляй в воздух, — приказал Логинов, — сразу стреляй, не жди, пока я начну переговоры. Пусть тормозят, к чертовой матери!
Сыркин кивнул, доставая автомат.
Логинов прибавил газа, и их автомобиль почти нагнал «Волгу». Но обогнать безумцев было трудно. Теперь уже было видно, что на переднем сиденье дерутся два человека, а машина, потерявшая управление, подчиняется судорожным движениям то одного, то второго водителя, вырывающих друг у друга руль.
— Остановитесь, — закричал Логинов, — стой, тебе говорят! — Сыркин, доставший автомат, выпустил короткую очередь в воздух. Очевидно, кто-то из двоих обернулся, отпуская руль. И в этот момент второй, чисто машинально, дернул руль на себя, выворачивая его в свою сторону. Автомобиль с грохотом съехал вниз, перевернувшись на ходу два раза. Раздался скрежет металла, тупые звуки ударов машины о землю.
Логинов тяжело вздохнул.
— Сейчас взорвутся, — предположил Сыркин. Во внезапно наступившей тишине слова его прозвучали подобно удару колокола.
Логинов резко затормозил.
— Быстрее вниз, — приказал он. Водителям этой машины по-своему повезло.
Если бы они опрокинулись в кювет, но по другую сторону, они свалились бы в овраг. Падение с той стороны дороги просто разнесло бы машину на мелкие куски.
Автомобиль начал гореть, но взрыва пока не последовало. Кто-то, застонав, пытался вылезти из машины.
Логинов бежал первым. Он добежал до автомобиля и, бесцеремонно схватив вылезавшего, потянул его на себя.
Тот застонал.
— Ноги, ноги, — прошептал незнакомец, — кажется, я сломал себе ноги.
— Нечего было так ездить, — огрызнулся Логинов и потянул сильнее.
Раненый застонал еще громче.
— Кто вы? — спросил он.
— Не волнуйся, еще не ангел, — сказал Логинов, продолжая тянуть раненого дальше от горящего автомобиля. Сыркин, подбежавший к нему, заглянул в машину. Второй пассажир лежал на полу, залитый кровью, и пламя уже пожирало его левую ногу.
— Второй, кажется, готов, — мрачно сообщил лейтенант.
— Какое у вас звание? Как ваша фамилия? — раненый не терял сознания, несмотря на дикую боль.
— Жаловаться будешь? — неприятно усмехнулся Логинов. — Ну давай, давай.
Капитан Логинов моя фамилия.
— Капитан, у меня в кармане документы. Их нужно доставить в Бюро координации. Вы меня поняли? В Бюро координации.
— Какое бюро? — не понял капитан, начиная осознавать, что здесь произошло нечто большее, чем просто автомобильная авария.
— Бюро координации. Полковнику Максимову. Только ему, лично в руки.
Понимаешь, только ему в руки. Запишите телефон.
— Я запомню, — кивнул капитан.
— Запиши, — выдохнул раненый, — быстрее, у меня мало времени. — Логинов положил незнакомца на землю и достал ручку. Раненый, закрыв глаза, пробормотал телефон. — Документы у меня в кармане, — добавил он.
— Сейчас я тебя в больницу отвезу. Будешь еще на свадьбе танцевать, — засуетился Логинов, окончательно осознав, что попал в очень неприятную историю.
Теперь ему больше всего не хотелось, чтобы этот незнакомец умер прямо здесь, рядом со своим автомобилем.
— Оставь, капитан, — у раненого изо рта уже шли кровавые пузыри, — у меня две пули в животе. Я все равно уже… — Он дернулся и затих.
Логинов с уважением посмотрел на умершего. Значит, он с двумя тяжелыми ранениями живота и с переломами ног мог еще думать о каком-то важном для него деле. Капитан наклонился и закрыл глаза погибшему. Потом постоял немного и, пошарив в карманах умершего, вытащил конверт. К нему подошел Сыркин.
— Сукины дети, — убежденно сказал лейтенант, — наверное, были пьяные.
Чего ты возишься с этим мерзавцем? Если подохнет, нам будет лучше, не придется его возить в больницу, вызывать «Скорую помощь». А второй уже готов. Его вообще оттуда не достать.
Логинов снял фуражку.
— Ты чего, очумел? — удивленно спросил Сыркин.
— Это герой, — кивнув на лежавшего перед ними незнакомца, убежденно сказал капитан, — в него два раза стреляли, а он не отпускал руль. Перевернул машину, но не сдался. Он настоящий герой.
— Что он тебе сказал? — спросил лейтенант.
Логинов заколебался. Он не был суеверным человеком, работа в ГАИ делала любого циником и прагматиком. Да и к тому же, находясь на трассе, он вдоволь насмотрелся на изувеченные трупы погибших в авариях людей. Но мужество незнакомца его потрясло.
— Ничего, — сказал он, — просто просил передать конверт его знакомым.
Конверт лежал у Логинова в кармане, и он точно знал, что сегодня позвонит неизвестному полковнику Максимову в таинственное Бюро координации. Он сделает это хотя бы из уважения к погибшему.

Глава 1

Эти дачи стояли рядом друг с другом, словно соперницы на подиуме, поражая случайных гостей великолепием своих нарядов. В домах, напоминавших небольшие дворцы, могли жить только очень состоятельные люди. Собственно, весь поселок, возникший здесь в середине девяностых, и строился в расчете на богачей. Мощная система ограждений, высокие заборы, тяжелые массивные двери, вооруженные охранники и злые собаки обеспечивали покой новоселов. Владельцы особняков, соседи по даче, как правило, не знали друг друга и не горели особенным желанием узнать что-либо о владельце соседнего строения. Любопытство в этом поселке не поощрялось. Оно было предосудительным. Никто не спрашивал — откуда, на какие деньги и каким образом возводились эти дома. Все только хорошо понимали, что получить участок и разрешение на строительство в таком месте означало быть причисленным к категории «небожителей». И по своему политическому весу, и по масштабам своего состояния.
У одного из самых внушительных и добротных из возведенных здесь за последние годы строений мягко затормозила подъехавшая машина. В этих местах предпочитали «Мерседесы» и «Роллс-Ройсы», изредка появлялись на «Вольво» или «Ягуарах». На скоростных «БМВ» катались в основном охранники, сопровождавшие своих хозяев в других машинах. Подъехавший автомобиль не принадлежал ни к одной из категорий вышеперечисленных марок автомобилей. Это был «Рено Сафране», модель, способная удовлетворять лишь подлинных гурманов. Мало известная в мире подобная модель «Рено» по своей категории относилась к экспрессам правительственного класса, но почти не была известна в Москве, где предпочитали покупать представительские автомобили других известных компаний.
Сидевший за рулем водитель нетерпеливо просигналил, и только тогда рядом с воротами открылась калитка, из которой вышел молодой человек в камуфляжной форме, недоверчиво глядевший на подъехавшую машину. Рядом с водителем сидел еще один человек. По его внешнему виду, почти сросшимся бровям и массивным плечам можно было догадаться, какую должность он занимает. Сидевший на заднем сиденье человек был его полной противоположностью. Среднего роста, тщательно причесан, несмотря на заметные плеши, пробивавшиеся среди приглаженных волос, с аккуратно подстриженной бородкой и усами. На нем был очень дорогой костюм. Однако он был без галстука, словно владелец изысканной рубашки забыл надеть полагающийся к такому костюму не менее изысканный галстук.
На вид ему не больше сорока — сорока пяти лет. Когда автомобиль затормозил, он недовольно нахмурился.
— Их должны были предупредить, — строго сказал он, — почему они нас задерживают?
— Мы не назвали им номера и марки машины, — чуть виновато заметил его охранник, вылезая из автомобиля, — я сейчас им все объясню.
Человек, к которому он обращался, раздраженно пожал плечами.
Телохранитель вернулся через несколько секунд.
— Все в порядке, агаи, — весело сказал он, — их предупредили, но не сказали, на какой именно машине мы приедем.
— А ты знаешь русский язык? — подозрительно спросил человек, которого он назвал агаи.
— Только несколько слов. Я просто показал, что им должны были звонить, — испугался телохранитель.
Ворота медленно открывались, очевидно, управление было автоматическим.
Автомобиль въехал во двор, направляясь по широкой гостевой аллее к стоявшему среди деревьев большому дому. Человек на заднем сиденье придвинул к себе лежавший рядом с ним «дипломат», задумчиво посмотрел в окно. В этом году весна в Москве наступила чуть раньше обычного. Машина затормозила у дома, где уже стояло несколько человек. Молодые люди со свинцовыми взглядами, рассыпавшиеся вокруг дома, не интересовали приехавшего. Он взял «дипломат» в левую руку и, дождавшись, пока телохранитель откроет ему дверь, вышел из машины.
— Добрый день, — протянул ему руку пожилой человек лет шестидесяти, очевидно, хозяин дачи, — как долетели?
— Все в порядке, — сказал по-русски приехавший.
— Это наш друг, — показал на молодого человека рядом с собой хозяин.
Гость протянул руку и ему. После чего все трое вошли в дом, а трое охранников наконец несколько расслабились.
Внутренность дачи вполне соответствовала ее наружному виду. Они миновали большую гостиную на первом этаже с двумя каминами и прошли к небольшому кабинету, расположенному в правом углу дачи. Здесь также стоял камин, было расставлено несколько глубоких массивных кожаных кресел и играла негромкая музыка.
— Мы включаем генераторы шумов, — улыбнулся хозяин, — чтобы нас не могли подслушать. Необходимая предосторожность. Прошу вас, мистер Зардани.
Гость сел в стоявшее кресло, после чего напротив него сели двое его собеседников.
— Это Михаил Анатольевич, — показал на своего более молодого гостя хозяин, — тот самый, о котором я вам говорил.
— Очень приятно, — по-русски Зардани говорил неплохо, но с явным акцентом, выдававшим в нем восточного человека. По его внешнему виду можно было догадаться, что он принадлежит к мусульманской стране, где свято чтут традиции, не разрешавшие надевать «западную удавку» в виде галстука. Если учесть, что почти во всех мусульманских странах даже короли и принцы надевали либо национальные одеяния, либо костюмы с галстуками, то нетрудно было вычислить, откуда он приехал. Только из Ирана мог приехать сегодняшний гость.
— Михаил Анатольевич как раз представляет то самое ведомство, о котором мы с вами говорили, — пояснил хозяин дачи. Зардани еще раз кивнул головой.
— Мы можем поговорить обо всех деталях нашего контракта откровенно и прямо. Здесь все свои, — сказал хозяин, сделав ударение на последнем слове.
— Спасибо, — улыбнулся Зардани, — вы всегда были нашим большим другом.
К сожалению, наши прежние компаньоны не отличались добросовестностью и честностью, из-за чего была сорвана наша последняя сделка.
— Можете не сомневаться, у нас накладок не бывает, — довольно бесцеремонно сказал молодой человек. У него были светлые волосы и неприятные зеленовато-серые глаза. При этом он не мигая смотрел на собеседников.
— Речь идет об очень большом грузе, — сказал Зардани, — об очень большой партии. Мы не можем рисковать. Если по каким-либо причинам груз не будет доставлен вовремя, никакая неустойка не сможет нам компенсировать ущерб.
Мне даже трудно сказать, какую именно неустойку нам придется заплатить. Однако если вы можете гарантировать доставку груза, мы готовы заплатить десять процентов от общей суммы. — Его собеседники переглянулись.
— А какова общая сумма поставляемого товара? — спросил хозяин дачи.
— Сто пятьдесят миллионов долларов, — бесстрастно сказал гость, с удовлетворением глядя на изменившиеся лица сидевших напротив него людей.
— Это очень крупная сумма, — хрипло сказал хозяин, переводя дыхание.
Сумма произвела на него впечатление. — И вы хотите сказать, что готовы заплатить за провоз груза пятнадцать миллионов долларов?
— Да, — подтвердил Зардани, — но только когда груз пройдет через вашу территорию и попадет в Европу.
Хозяин дачи чуть дрожащей рукой вытер пот. Посмотрел на сидевшего справа от него молодого человека. Тот упрямо закусил губу и покачал головой.
— Нет, — сказал он, — так не пойдет. Большую часть риска мы берем на себя. Двадцать процентов. И мы отвечаем за перевозку груза.
Зардани поднял правую бровь, что было выражением самого большого удивления.
— Двадцать процентов? — сказал он, прекрасно разыгрывая изумление. — Вы сказали — двадцать процентов? Но это почти половина всей прибыли, которую мы получаем. Не забывайте, что груз еще нужно доставить вам и проконтролировать его дальнейший путь в Европе, обеспечив надежной охраной. Это несерьезно. Такую сумму мы не сможем заплатить.
Хозяин дачи неодобрительно взглянул на своего молодого друга. Ему показалось, что тот необоснованно завысил цену.
— Двадцать процентов, — упрямо повторил молодой человек, — иначе мы не сможем договориться. Зардани пожал плечами.
— Очень жаль, — спокойно сказал он, — мы рассчитывали на сотрудничество с вами.
Хозяин испугался, что гость сейчас может уйти.
— Что вы будете пить? — по привычке, чисто механически спросил он, намереваясь как-то разрядить обстановку и придвигая к себе столик с напитками.
Лишь заметив веселое выражение лица своего гостя, он спохватился:
— Простите, я имел в виду безалкогольные напитки.
— Только воду, — улыбнулся Зардани.
Хозяин дома протянул ему фужер, наполненный минеральной водой без газа.
Потом посмотрел на второго гостя:
— А вы что будете пить?
— Виски, — буркнул тот, — и без содовой. «Плебей», — разочарованно подумал хозяин, открывая бутылку шотландского дымчатого виски. Щедро Плеснув виски в круглый стакан, он протянул его молодому человеку. Себе он налил немного коньяка.
— За успех, — провозгласил он тост. Зардани кивнул и вежливо отпил два глотка минеральной воды.
Михаил Анатольевич хмуро выпил почти весь стакан. Хозяин дома отставил рюмку коньяка недопитой.
— Ваша последняя цена? — пробормотал он, глядя на Зардани. — Мы же не будем торговаться. — Зардани взглянул на него. Уловил его нерешительность, увидел, как покраснело лицо молодого коллеги хозяина.
— Двенадцать процентов, — сказал он достаточно твердо, — больше мы просто не можем заплатить.
— Восемнадцать миллионов долларов, — подвел итог хозяин, — интересное предложение…
— Двадцать, — не дал ему закончить молодой человек, — мы гарантируем проход груза по нашей территории. Вернее, по всей территории нашей зоны.
— Включая Казахстан и Белоруссию? — быстро уточнил Зардани.
— Да, — кивнул молодой человек, — включая и эти страны. Гость почти не раздумывал.
— Хорошо, — сказал он, — можно считать, что мы договорились. Но с вашими гарантиями. Вы обязуетесь возместить любую часть груза, если по каким-либо причинам он не дойдет до Бреста.
— Насчет этого можете не беспокоиться. Мы всегда готовы предоставить подобные гарантии, — заверил его заметно повеселевший хозяин дачи. Он, видимо, подсчитывал свою долю прибыли.
— Хорошо, — кивнул Зардани, — теперь поговорим о нашем расчете. Как вы представляете себе эту часть нашей работы? — Хозяин хотел что-то сказать, но молодой напарник перебил его:
— Половину до, половину после.
— Это несерьезно, — во второй раз произнес Зардани, — нигде в мире нет таких условий оплаты.
— Ваши условия? — устало спросил хозяин дачи, неприязненно взглянув на настырного напарника. Он уже жалел, что впутался в дело с подобным типом.
— Мы выплачиваем аванс в размере пяти процентов. Когда груз пройдет Казахстан — еще пять процентов. Когда он будет на границе с Белоруссией — еще десять процентов. Остальные деньги после того, как груз окажется за Брестом.
Именно так мы и рассчитывались всегда со своими компаньонами. Все деньги будут выплачены наличными. Вы ведь не любите иметь дело с банками? — На этот раз молодой человек промолчал. Он просто посмотрел на хозяина и незаметно кивнул головой. Условия были приличными. И очень приемлемыми.
— Да, — сказал за обоих хозяин, — мы согласны. Гость подвинул к нему свой «дипломат», лежавший на соседнем кресле.
— Здесь аванс, — объяснил он, — как раз ровно миллион долларов.
Михаил Анатольевич нахмурился.
— Вы заранее знали, что мы договоримся о такой сумме? — обиженно засопел он.
— Нет, — мягко ответил Зардани, — просто это была предельная сумма, на которую я мог согласиться. Хозяин кивнул головой.
— Все в порядке, мистер Зардани. Можете прислать вашего представителя для уточнения маршрута и деталей перевозки. С этого момента мы берем на себя все заботы о вашем грузе.
Гость поднялся с кресла. Слегка поклонился.
— Я был уверен, что мы сумеем договориться, — сказал он на прощание, — мой представитель свяжется с вами.
— Мистер Зардани, — вдруг спросил Михаил Анатольевич, — а что случилось с вашими прежними компаньонами? Вы сказали, что прервали с ними контакты.
Надеюсь, они нам не могут помешать? — Зардани повернулся к нему.
— Не могут, — убежденно сказал он, — они нам никак не помешают, хотя бы потому, что никого из них уже давно нет в живых. Вас еще что-нибудь интересует?
— Нет, — угрюмо ответил Михаил Анатольевич, — я все понял.
— Очень хорошо. Мне хотелось бы, чтобы и в этом деликатном вопросе вы нас поняли правильно. Это очень большие деньги, и мы не можем так просто их выбрасывать на ветер. Мне говорили, что в Москве убийство человека стоит десять тысяч долларов. Значит, за первый миллион, который я вам сегодня оставил, можно было бы убрать ровно сто человек. Запомните, господа, ровно сто человек. До свидания. — Он не протянул руку, лишь холодно кивнув на прощание.
— Я вас провожу, — бросился за ним хозяин. Они вышли из комнаты.
Оставшись один, Михаил подошел к креслу, где лежал «дипломат», наклонился, открыл его. Тугие пачки денег резали глаза. Он взял одну пачку, сорвал обертку.
Деньги были новые, словно только что отпечатанные. Он понюхал деньги.
— Сукин сын, — громко сказал он, вспомнив заказчика. И, бросив пачку обратно, закрыл «дипломат».

Глава 2

Нестерпимо болела голова. С раннего утра, когда он вышел из дома, забыв взять свою кепку. Ночью, вернувшись домой, он искупался, а рано утром вышел, не взяв головного убора. Очевидно, это сказалось, и голова болела как никогда сильно. Не помогла даже таблетка аспирина, принятая им вчера вечером. Он раздраженно отбросил ручку и в который раз помассировал голову. Закрыл глаза, пытаясь успокоиться. Скоро появятся его сотрудники, и ему необходимо прийти в себя до того, как они войдут в его кабинет.
Полковник снова потер голову. Нужно будет принять еще одну таблетку. На этот раз чего-нибудь посильнее. Он не хотел признаваться даже самому себе, что на его самочувствии сказывались последствия напряженной работы последних дней, когда все сотрудники его группы почти не уходили домой, ожидая сообщений от майора Алимова. Они сидели здесь сутками, забывая о сне и отдыхе. Полковнику Максимову шел сорок седьмой год. Более двадцати лет он проработал в органах государственной безопасности, придя сюда еще совсем молодым человеком, выпускником элитарного Московского института международных отношений. Он пришел в КГБ в конце семидесятых, когда эта всемогущая организация занимала особое место в системе государственных органов огромной империи, а стоявший во главе КГБ легендарный Юрий Андропов был символом и олицетворением несокрушимости того строя, которому служил. Но перемены уже зрели на глазах.
В переломные восьмидесятые, когда страна с нерешительным капитаном напоминала корабль, несущийся в ураганном океане без рулевого, Максимов занимался проблемами борьбы с наркомафией, особенно обнаглевшей в период усиливающегося развала и хаоса внутри страны.
Когда к управлению страной пришел новый Генеральный секретарь, молодой и энергичный, казалось, подаривший новые надежды уже исчерпавшей запасы поступательной энергии стране, капитан Максимов работал во Втором Главном управлении КГБ СССР. В те дни, когда миллионы людей волновались у телевизоров, комментируя бурные заседания Первого съезда народных депутатов, майор Максимов находился в длительной командировке на Дальнем Востоке, помогая местным органам безопасности и МВД ликвидировать крупную банду торговцев наркотиками, действующую в районе советско-китайской границы.
Когда в августе девяносто первого вся страна определялась, куда повернуть и каким будет будущее огромной империи, подполковник Максимов находился в маленьком узбекском городке, обнаружив крупную партию опия, уже готового к отправке в европейскую часть страны. Он даже не подозревал, что отныне работает за рубежом, так как развал страны неизбежен. Вернувшись домой двадцать пятого августа, он попал в другую страну и в другой КГБ, в котором за два дня успело смениться три руководителя: Крючков — Шебаршин — Бакатин.
Максимов не стал выбрасывать свой партийный билет. Он привычно аккуратно и спокойно делал свое дело, хотя развал органов государственной безопасности был для него более впечатляющим моментом в общей картине развала страны. КГБ был разгромлен, предан, оболган. Из него увольнялись лучшие сотрудники и профессионалы. Под хохот и насмешки иностранцев Бакатин разваливал одну из лучших спецслужб мира. Отпочковались пограничные войска, затем образовалось Федеральное агентство правительственной связи.
Разведка, бывшее Первое Главное управление КГБ, была также реорганизована в самостоятельное ведомство, и это в конечном итоге спасло тысячи разведчиков от неминуемого краха. Пришедший к руководству в разведке академик Примаков, по существу, спас эту организацию от тотального нашествия «демократов», считавших развал собственной страны огромной победой. Очень скоро, когда вал преступности захлестнул российские города, многие обыватели с ужасом поняли, что армия и правоохранительные органы, кроме идеологических установок, уже забытых к этому времени, обеспечивали необходимую стабильность и порядок в стране.
К этому времени было принято решение об объединении МВД и остатков КГБ в единое суперминистерство. Когда по решению суда это идиотское постановление было отменено, из того, что осталось в КГБ, было создано Министерство национальной безопасности. Но затем кто-то на самом высшем уровне принял решение о ликвидации и этой структуры, образовав вместо нее Федеральную службу контрразведки. Подполковник Максимов к этому времени был переведен в МВД.
Считалось, что ФСК не обязана заниматься экономическими преступлениями, борьбой с наркомафией. В самой ФСК было даже ликвидировано следственное управление, и лучшие следователи страны были либо переведены в милицию, либо просто изгнаны из рядов правоохранительных органов.
Позднее ФСК была переименована в ФСБ, затем восстановили следственные отделы. И наконец, вспомнив о бывших специалистах, в ФСБ вернули и подполковника Максимова, снова поручив ему привычный участок работы. К этому времени интеграционные процессы в СНГ начали набирать обороты, экономическое сотрудничество стало развиваться по нарастающей, страшный шок от развала некогда единого государства прошел, и на повестке дня реально встал вопрос о координации действий правоохранительных органов по борьбе с наркомафией, привычно орудующей на пространствах бывшего Советского Союза и вольготно использующей прозрачные границы внутри стран СНГ.
На одном из заседаний глав государств СНГ и было принято решение о создании Специального бюро координации для обмена информацией и реальной борьбы в рамках СНГ с окончательно обнаглевшей международной мафией, уже прорвавшейся в Европу, Азию и Америку. Руководителем Специального бюро, или СБК, как его сокращенно называли, был рекомендован генерал Ларионов, работавший до этого в Министерстве внутренних дел России. А его заместителем также единодушно был утвержден полковник Максимов, успевший к этому времени получить следующее звание и зарекомендовать себя в качестве лучшего специалиста по проблемам борьбы с международной наркомафией.
В состав СБК были рекомендованы специалисты из всех стран СНГ для успешной координации работы в рамках всего Содружества. Привычно считалось, что СБК будет выполнять лишь роль информационного центра, обрабатывающего поступающие данные и выдающего необходимые рекомендации местным правоохранительным органам. На деле все получилось несколько иначе. С самого начала сотрудникам СБК пришлось заниматься и другими функциями, не заложенными в их деятельность при образовании СБК. Хаос и развал, царившие внутри СНГ и в каждой из стран в отдельности, не позволяли выполнять лишь роль стороннего наблюдателя, высылающего академические рекомендации.
К этому времени в составе Специального бюро уже работало более пятидесяти человек из разных стран СНГ, образуя своего рода региональный Интерпол на территории бывшего Советского Союза со своими очень специфическими проблемами, учитывая схожие условия развития и менталитета государств — членов СНГ. В дополнение ко всему у СБК были свои сложности в работе. Местные правоохранительные органы государств СНГ весьма неохотно шли на любые контакты с СБК, подозревая, что эта региональная организация стремится присвоить себе права некоего контролирующего органа, привычно руководившего из Москвы.
Приходилось учитывать и эту болезненную точку зрения, высылая рекомендации и предложения по различным вопросам. Единственное, что радовало в подобной ситуации, это сами профессионалы СБК. Среди сотрудников Бюро подобрались различные люди из разных стран СНГ, и это были настоящие мастера своего дела, немного фанатики, как и подобает подлинным профессионалам, отлично знающие не только местные проблемы, но и умевшие масштабно мыслить в рамках огромной территории СНГ. Сотрудники СБК считались членами международной организации, имели дипломатические паспорта и располагали необходимой экстерриториальностью для выполнения своих сложных задач.
Но вот уже несколько дней, прошедших после смерти их сотрудника, полковник никак не мог успокоиться. Он не мог привыкнуть к этим потерям, которые они несли в полном соответствии с почти фронтовой обстановкой, царившей в СБК, где за два с половиной года после основания Бюро погибло четверо сотрудников. И вот уже несколько дней Максимова занимала только одна проблема, над которой они напряженно работали всем Бюро. Заболевший некстати генерал Ларионов по несколько раз звонил своему заместителю, требуя отчета и напоминая о необходимости действовать как можно оперативнее. Именно поэтому Максимов и назначил совещание на этот день, решив, что необходимо наметить более конкретный график действий сотрудников Бюро.
В состав Бюро входило несколько отделов, однако самым сложным участком был оперативный отдел, в котором и погибло трое из четверых сотрудников Бюро за прошедшие годы. Сотрудники оперативного отдела, часто рискуя жизнью, на местах проверяли получаемую информацию. При абсолютной, стопроцентной коррупции и всевластии местных органов, давно превратившихся в мафию, подобные проверки были не только небезопасны в личном плане, но и могли вызвать скандалы среди стран — членов СНГ. Именно поэтому сотрудники оперативного отдела действовали на местах практически автономно, рассчитывая лишь на собственные силы.
В конечном итоге Бюро выдавало рекомендации местным национальным органам или высылало сообщения о вероятных кризисных ситуациях в том или ином районе. Все сообщения санкционировались специальным Советом, созданным в рамках СНГ и состоявшим из министров внутренних дел государств членов СНГ.
Сейчас перед Максимовым лежало личное дело Юсуфа Алимова, погибшего несколько дней назад, но сумевшего перед смертью передать в Бюро конверт с подробным изложением готовящейся чрезвычайно опасной акции наркомафии. Алимов пытался нелегально внедриться в ряды торговцев наркотиками, но, очевидно, оказался раскрытым на каком-то этапе. Максимов знал, что Алимова пытались застрелить в автомобиле и убийца несколько раз выстрелил в майора. Но тяжело раненный майор сумел перехватить у него руль и, опрокинув автомобиль, убил профессионального киллера. Алимов успел передать конверт сотруднику ГАИ, который и доставил его в Бюро, рассказав о том, как погиб майор Алимов.
— Товарищ полковник, — заработал его селектор, — к вам сотрудники оперативного отдела.
— Все собрались? — негромко спросил полковник:
— Все, — ответила девушка и чуть тише добавила:
— Кроме Алимова.
— Пусть войдут.
В кабинет один за другим стали входить сотрудники оперативного отдела Бюро координации. Возглавлял отдел подполковник Сабельников из Мордовии. Его перевели в Москву всего Два года назад, но он уже успел показать себя опытным профессионалом и в прошлом году был рекомендован на должность руководителя оперативного отдела Бюро. Его заместителем считался подполковник Матюшевский, которого прислала Белоруссия. Николай Матюшевский, приехавший в Москву два года назад, особенно тяжело переживал расставание со своими внуками, оставшимися в Минске. Несмотря на относительно молодой возраст — подполковнику было всего сорок четыре года, — он уже имел троих внуков от двух дочерей и выглядел бравым дедушкой в свои годы.
В отдел входил и майор Султан Ашимбаев из Казахстана. Неторопливый, кряжистый, вдумчивый, всегда молчаливый и сосредоточенный, он был известен в Алма-Ате как один из лучших специалистов по борьбе с наркомафией. Майор Георгий Чумбуридзе долгие годы работал в Москве и лишь в начале девяностых переехал в Грузию. Его возвращение в Москву, где он чувствовал себя гораздо увереннее, чем в Тбилиси, прошло спокойно и без возможных притирок. Мощный, широкоплечий, с уже выступающим животом, бывший спортсмен, Чумбуридзе обладал к тому же большими связями по прежней работе в МУРе.
Третьим майором в отделе был погибший Алимов. Он приехал сюда из Киргизии одним из первых, еще когда создавалось Бюро. Еще четыре капитана представляли свои республики. Абдулло Шадыев из Таджикистана, Рустам Керимов из Азербайджана, Эдуард Айрапетян из Армении и оказавшаяся здесь своеобразным представителем Молдавии Надежда Виноградова, из Кишинева переехавшая в Москву еще до развала Советского Союза и рекомендованная в Бюро самим Максимовым, успевшим познакомиться с молодой женщиной во время совместной недолгой работы в МВД.
Из российского ФСБ в отдел был рекомендован старший лейтенант Двоеглазов. В первые месяцы Максимов опасался возможных споров, недопониманий между сотрудниками оперативного отдела. Особенно он беспокоился за Айрапетяна и Керимова, представлявших две республики, по-прежнему находившихся в состоянии вооруженного конфликта друг с другом. Но оба профессионала предпочитали на работе не заводить речь о наболевшем, избегая столь сложной темы. У обоих сложились ровные дружеские отношения, и Максимов уже через два месяца спокойно поручал обоим офицерам совместные командировки в другие районы СНГ.
Когда все вошедшие в комнату офицеры расселись за столом, Максимов оглядел присутствующих, поднялся и коротко сказал:
— Предлагаю почтить память нашего товарища, майора Алимова, погибшего при исполнении служебных обязанностей.
Все встали. Минутное молчание, скорбь на лицах и ненависть в глазах.
— Садитесь, — разрешил Максимов, — начинаем.
Сразу поднялся Сабельников.
— Сидите, — махнул ему Максимов, — мы вас слушаем.
— Зардани был в Москве несколько дней назад. Из ФСБ передали, что он проживал в отеле «Метрополь». Дважды уходил от наблюдения сотрудников ФСБ.
Вернее, они так считают. Его представительский «Мерседес» уезжал без него, бесцельно кружил по городу, отвлекая на себя внимание сотрудников ФСБ.
— Тоже мне профессионалы, — покачал головой Максимов, — не могли вычислить, где он находится?
— Они считают, что он уходил через иранское посольство.
Машина въезжала во двор и потом выезжала. Стекла затемненные, ничего увидеть не удавалось. А он благополучно выезжал на втором автомобиле в другую сторону. Сотрудники ФСБ не могут входить на территорию посольства.
— Он посещал посольство Ирана? — удивился полковник.
— В том-то и дело. Это обстоятельство и смутило сотрудников ФСБ. С одной стороны, Зардани уже несколько лет не появляется в Иране, где к его деятельности относятся, мягко говоря, не очень позитивно. С другой стороны, он сам едет в посольство, что позволяет предполагать некоторую связь Зардани с иранскими властями.
Максимов задумчиво покачал головой.
— Они всегда бескомпромиссно боролись против наркотиков, — сказал он. — А вы что думаете, капитан Керимов?
Приехавший из Баку капитан был высокого роста, темноволосый, красивый.
Максимов уже заметил, что молодой человек пользуется определенным успехом у женщин.
— Не может быть, — убежденно сказал Керимов, — иранское правительство почти ежемесячно устраивает показательные казни торговцев наркотиками, курьеров и организаторов. Для них наркотики — эта прямая дорога в ад. Режим в Тегеране борется с наркомафией страшными методами. Любого подозреваемого тут же казнят.
Нет, они не могут иметь ничего общего с Зардани.
— Тем не менее он приехал в посольство, где не был уже несколько лет, — возразил Сабельников, — и, по оперативным данным ФСБ, даже оделся соответствующим образом. Он снял галстук, чтобы не раздражать иранских чиновников.
— Интересно, — кивнул Максимов, — но, по-моему, Керимов тоже прав. Не может быть, чтобы официальные иранские власти смогли договориться с таким известным наркодельцом, как Зардани. Здесь что-то нечисто. Нужно потрясти ФСБ.
Может, они что-то от нас скрывают.
Сабельников улыбнулся — Попытаюсь, — сказал он, — но боюсь, ничего из этого не выйдет. Они очень неохотно дают нам любую информацию. Лучше, если вы сами поговорите с Ершовым.
Полковник Ершов заменил самого Максимова после его перевода в Бюро координации.
— Я ему позвоню, — кивнул Максимов, поморщившись. Голова продолжала болеть. — Что у вас, Чумбуридзе?
— У меня есть данные МУРа. По их агентурным сведениям, среди долгопрудненской и Измайловской группировок прошел слух о том, что отбирают «бойцов» для какой-то акции в Средней Азии. Платят колоссальные деньги.
Говорят, много желающих.
— Готовят «бойцов» для каравана? — понял полковник.
— Уверен, товарищ полковник. И наверняка караван пойдет из Средней Азии.
— В МУРе есть какие-нибудь наработки?
— Вообще-то нет. Но, судя по всему, они готовят специальную акцию, товарищ полковник.
— Какую акцию? — не понял Максимов.
— Хотят внедрить своего агента. Чтобы проверить, все ли на месте, и уточнить, какой именно караван и куда он идет.
— Агента — это правильно, — кивнул Максимов, глядя на своих офицеров, — но боюсь, что всю информацию мы будем получать, как обычно, в очень дозированных порциях и спустя неделю после того, как караван окажется в Европе.
— У каждой службы своя специфика работы, — пожал плечами Чумбуридзе.
— А если мы попытаемся продублировать действия МУРа? — вдруг предложил Максимов. — Это ведь мы первые узнали о готовящемся караване. И нам важно знать, куда он пойдет. У каждой службы свои задачи. В МВД просто хотят обезвредить банду, в ФСБ — уничтожить наркотики и прекратить деятельность Зардани на нашей территории, в Интерполе — узнать связи Зардани в Европе. А наша задача — выявить всю цепочку наркомафии от южных границ СНГ до Бреста. Или хотя бы получить представление, кто именно им помогает в Средней Азии и здесь, в Москве. И поэтому я считаю, что остановить караван должны и наши сотрудники.
Не забывайте, что караван может пройти сразу по нескольким странам — государствам СНГ. Это как раз наша задача.
— Не успеем, — убежденно сказал Чумбуридзе, — судя по данным, переданным Алимовым, сделка уже состоялась и Зардани удалось договориться с кем-то о транспортировке грузов из Средней Азии в Европу. Ориентировочно это произойдет через две недели. За такое короткое время выявить, где, когда и куда пойдет груз, да еще и внедрить нашего агента просто невозможно.
— А кто сказал, что мы собираемся внедрять туда агента? — усмехнулся Максимов. — У меня есть одна задумка. Нужно сделать так, чтобы они сами вышли на нашего человека. Нужна приманка для Зардани. За это время мы должны выйти на него самого.
— Это достаточно сложно, — вздохнул Сабельников, — вы ведь знаете, какой он подозрительный. Зардани восточный человек и всегда отличался скрытностью и недоверчивостью по отношению к чужим. Чтобы завоевать его расположение, нужны годы, может, даже десятилетия. У нас нет столько времени.
Судя по последнему сообщению Алимова, у нас вообще нет времени.
— Да, — помрачнел полковник, — это верно. Но мы все равно обязаны что-то придумать. Мы новая организация, у нас свои приоритеты. Но, как бы мы ни работали, что бы ни делали, мы обязаны всегда помнить о наших погибших товарищах. Мы обязаны не только помнить, но и отвечать ударом на удар. Ввести некий «стандарт возмездия» для любого, кто посягнет на жизнь наших товарищей.
— «Стандарт возмездия», — повторил за полковником Матюшевский, — красиво звучит.
— Где сейчас Зардани? — спросил Максимов.
— Он улетел в Голландию, — доложил Сабельников, — судя по всему, груз пойдет из Афганистана либо из Ирана. Мы не знаем ни города, откуда они начнут свое путешествие, ни их маршрута.
— Кто был его связной в прежние годы? — спросил полковник.
Сабельников покачал головой:
— Либо все уехали, либо умерли.
— Кто вел дело Зардани в прошлом году, когда он из Санкт-Петербурга перевез у нас под носом огромную партию наркотиков? — спросил Максимов.
— Мы тогда не успели, товарищ полковник, — виновато сказал Матюшевский.
Он говорил, мягко выговаривая согласные. — Дело вели местные органы ФСБ и милиции.
— Неужели все связи отрезаны? — спросил Максимов. — Так не бывает. У него в Москве должны были оставаться свои люди, свои связи, которым он хотя бы отчасти доверяет.
— Зардани не доверяет никому, — ответил Матюшевский, это змея, а не человек.
— В его личном деле есть одна фамилия, — напомнил Чумбуридзе. — Роман Кудрявцев. Раньше в Москве он был известный фарцовщик. А сейчас довольно состоятельный человек, имеет свой клуб, ресторан. Он и раньше сотрудничал с Зардани. Но мы не знаем точно, помогает ли он Зардани сейчас.
— Нужно послать рекомендацию местным властям в Туркмению, Казахстан, Узбекистан, Киргизию, — предложил Максимов, — предупредить их о подобном грузе.
И конечно, в Таджикистан… — Он посмотрел на Шадыева. Тот, поняв его взгляд, кивнул головой.
— В Душанбе опять обострилась обстановка, — сказал Шадыев, — но если нужно, я сам туда вылечу. Через горы они такой груз тащить не будут. Значит, основные дороги известны. Если, конечно, груз действительно пойдет через Таджикистан.
Полковник задумался.
— Меня беспокоит другое, — признался он, — караван может перейти южную границу СНГ, и совсем не обязательно, чтобы дальше груз везли на автомобилях.
Они могут довезти его до первого российского города и затем спокойно перегрузить на самолет до Бреста. Между Россией и Белоруссией нет таможенных постов, и их тем более нет внутри России. Значит, главная задача каравана — войти в Россию. А дальше мы их уже не сможем остановить. Стало быть, нужно действовать уже непосредственно в Средней Азии, откуда пойдет караван. Алимов не успел выяснить точного места. Но у нас еще в запасе почти две недели. Мы обязаны успеть. Хотя бы из чувства долга по отношению к погибшему товарищу.
Сабельников вздохнул:
— Там сумасшедшие места. В некоторых южных районах полный беспредел, массовая коррупция. Вы же все сами знаете.
— Знаю, — кивнул полковник, — раньше говорили «Дикий Запад», а у нас сейчас «Сумасшедший Восток». Но все равно нужно действовать там. Пускать караван до российских границ нельзя. Мы их здесь просто не успеем перехватить.
Ашимбаева и Шадыева прошу связаться с представителями национальных служб безопасности и МВД в Средней Азии. Матюшевского прошу лично заняться отработкой версии Кудрявцева. Все свободны. Чумбуридзе и Керимова прошу остаться.
Когда все вышли, он посмотрел на оставшихся офицеров.
— Нам нужно придумать крючок для Зардани, — сказал он, — и этот крючок должны придумать именно вы, ребята. Чумбуридзе, нам нужно будет продумать легенду. Мы закинем крючок и попытаемся поймать на него крупную рыбу. А уже потом с помощью этой рыбы поймаем и такую акулу, как Зардани.
— Сделаем, — улыбнулся в густые усы майор, — я вас понял.
— Тогда начинаем, — кивнул Максимов, — у нас почти не осталось времени.

Глава 3

В ресторане отеля «Метрополь» по вечерам бывало особенно шумно. Сюда, в центр города, по ночам устремлялись десятки людей, сумевших сделать огромные деньги за то небольшое время в начале девяностых, когда клич «обогащайтесь» был особенно громко слышим. Миллионы людей разорились, но десятки и сотни стали баснословно богатыми, приватизируя государственную собственность, получая в собственное управление государственные заводы и фабрики, нефтяное и газовое оборудование. Гигантские деньги, исчисляемые миллионами и миллиардами долларов, делались на разнице внутренних и внешних цен, когда размеры взятки государственным чиновникам могли исчисляться миллионами долларов, а размеры получаемых прибылей превышали всякое воображение.
Тогда и стали открываться в центре города рестораны и отели, рассчитанные на самых богатых, самых ловких, самых предприимчивых дельцов, успевших правильно и вовремя понять новые правила игры. «Метрополь», «Савой», «Балчуг», «Националь», прежде обветшалые и запущенные гостиницы, перестраивались, превращаясь в высококлассные отели, в которых Цены зашкаливали за пределы разумного. Начали открываться рестораны, где посетители швыряли за один ужин несколько тысяч долларов.
За столиком, стоявшим в углу зала, сидели трое молодых людей. Они излучали ту наглую уверенность в своем превосходстве, с какой обычно в ресторанах вели себя бандиты или переодетые сотрудники милиции. Судя по мощным бицепсам, бритым затылкам и презрительным взглядам, они принадлежали к первой категории людей, так как у милиции давно не было средств на эксперименты подобного рода и походы своих переодетых сотрудников в рестораны такого класса.
— Ты уверен, что он придет? — спросил один, тот, что был поменьше ростом.
— Уверен, уверен, — упрямо сказал другой, — и что это ты так дергаешься? Обязательно придет, он сам просил нас сюда приехать. Ты не переживай, Колян, он придет обязательно.
Коля обиженно покачал головой:
— Я и не переживаю. Просто неохота вечер терять. Могли бы девочек снять.
— Это правильно, — поддержал третий, — только Слава верно говорит: если он сам назначил, значит, приедет. А если не приедет, поедем развлекаться.
Этот был выше ростом и имел очень выразительное запоминающееся лицо с тяжелыми кустистыми бровями и свернутым в сторону носом. Он уже давно смотрел на сидевших в другом конце двух молодых особ и улыбался.
— Кирилл прав, — рассудительно сказал Слава, — чего ты все время дергаешься, Коля? Вечно ты торопишься. Помнишь, как в прошлом году из-за твоей торопливости чуть в засаду не попали?
— Вспомни еще кое-что, — огрызнулся Коля, наклоняя голову, — может, расскажешь, как ты в детстве от девочек бегал?
Его собеседник побледнел. Он был гораздо симпатичнее своих напарников и выглядел менее агрессивно. Рыжеватые волосы, правильные черты лица. Только когда он улыбался, щели между редкими зубами портили его лицо. Теперь, усмехнувшись, он сжал вилку.
— Ты мне не шути. Я тебе пошучу.
— Иди ты. — огрызнулся Коля, — видишь, у меня настроения нет, а ты меня цепляешь.
— Ладно, мужики, — кивнул Кирилл, — подождем еще полчаса и отваливаем.
Не нравится мне в этом бардаке. У нас в любой забегаловке и девочки лучше, и музыка круче.
— А чего ты вообще сюда приперся? — не унимался Слава, которого, очевидно, задели слова Коли о девочках. — Сидел бы в своей дыре и щупал бы своих прыщавых прошмандовок.
— Ну ты сегодня какой-то ершистый, — угрюмо заметил Кирилл, — я ухожу.
Нечего мне здесь больше делать. — И в этот момент Слава толкнул его в бок.
— Он пришел, — тревожно прошептал Слава, показывая глазами на вход, где официант встречал солидного незнакомца лет пятидесяти, одетого в скромный темный костюм. У незнакомца, несмотря на не очень пожилой возраст, была почти седая голова. Глаз не было видно из-за затемненных очков. Он внимательно оглядел всех троих, вскочивших при его появлении, остановился на лице каждого и затем, усмехнувшись, коротко сказал:
— Давайте знакомиться. Меня зовут Афанасий Степанович.
— Коля, — быстро сказал первый.
— Слава, — не очень охотно вымолвил второй.
— Кирилл, — еще менее охотно буркнул третий.
— Очень приятно, — кивнул Афанасий Степанович, — сейчас подойдет мой товарищ, он задержался в гардеробе, и мы начнем беседу. Надеюсь, вы уже в курсе, зачем мы вас сюда позвали?
Они переглянулись.
— Не совсем, — сказал Слава, — нам просто передали, чтобы мы были здесь сегодня вечером, чтобы встретиться с вами.
— Вы меня видели раньше? — уточнил Афанасий Степанович.
— У Горелого, — пояснил Слава, — вы однажды к нему на дачу приезжали, а я там дежурил. Он мне тогда вас и показал.
— Отлично, отлично, — кивнул Афанасий Степанович и обернулся в сторону подходившего к ним человека, — познакомьтесь, это мой друг, мой очень давний и старый друг Константин Цапов.
Подошедший кивнул сидящим молодым людям и сел на стул рядом с Афанасием Степановичем. Он выглядел лет на тридцать пять. Гибкий, подвижный, с мелкими чертами лица, выступающими немного скулами, темными волосами. Глаза зеленоватые, словно у кошки, приготовившейся к прыжку.
— Ну, теперь мы все в сборе, — улыбнулся Афанасий Степанович, — и можем начать наш разговор. — Он достал из кармана и положил на стол небольшой предмет. — Не обращайте внимания, — улыбнулся он. — Это для желающих нас услышать. Чтобы наш разговор остался тайной.
Кирилл и Коля переглянулись. Слава пожал плечами. У них еще не было даже кличек, заменявших имена. Все три молодых человека были примерно одного возраста — лет по Двадцать пять — двадцать шесть. Все трое считались лучшими «бойцами» подмосковной группировки Горелого и приехали сюда по личному приказу одного из паханов. Кирилл и Слава служили раньше в десантных войсках, а Коля проходил службу во внутренних войсках. Все трое были хорошо подготовлены физически, к тому же имели сравнительно чистое прошлое, не замаранное судимостью. И хотя у всех давно накопились большие счета, которые им могли предъявить правоохранительные органы и по которым их вполне можно было отправить в «камеру смертников», тем не менее пока все трое считались образцовыми гражданами своей страны, имеющими паспорт, московскую прописку и избегающими конфликтов с законом, представители которого не могли на них выйти.
— Вам, очевидно, уже передали, что мне нужна ваша помощь, — начал беседу Афанасий Степанович, когда подошедший официант замер за его спиной. — У вас есть рыба? — спросил гость. — Принесите мне одну порцию. А моему другу что-нибудь мясное. Лангет или какой-нибудь бифштекс.
— Что будете пить? — уточнил официант.
— Бутылку водки и две бутылки минеральной, — распорядился Афанасий Степанович, даже не обращая внимания на уже стоявшие на столе две начатые бутылки:
— Мне нужна ваша помощь, — продолжал он после того, как официант отошел от них. — Горелый сказал мне, что я могу вполне на вас рассчитывать.
Именно поэтому я вас сюда и пригласил. Чтобы вы привыкали к шикарной жизни, ребята. У вас впереди вся жизнь, еще можно в ней многое успеть.
Все трое хранили молчание. На их лицах была презрительная скука и непонимание.
— Да, — разочарованно произнес Афанасий Степанович, — мои рассуждения вас, кажется, мало трогают. Вы не любите лирику, тогда перейдем к прозе. — Он оглянулся на своего молчаливого спутника. — Предлагаю работу, — сказал Афанасий Степанович уже совсем другим, деловым и сухим тоном. — Условия следующие. Вы сопровождаете машины с грузом, охраняя их. И получаете за это сто тысяч долларов. Вас устраивает такая сумма?
Молодые люди переглянулись. Все были потрясены названной суммой.
Афанасий Степанович внимательно наблюдал за ними:
— Вы ничего не ответили.
— А что нужно будет делать? — спросил наконец Слава на правах старого знакомого.
— Перегнать груз из Средней Азии в Белоруссию, — охотно пояснил Афанасий Степанович.
— И все? — недоверчиво уточнил Слава.
— Все, — кивнул их заказчик, — груз должен дойти в полной сохранности.
Кроме вас, там будут еще и другие охранники. А вашим командиром поедет мой друг Цапов. Вас устраивает такая работа? — Трое ошеломленно молчали. Сумма была внушительной. Они снова переглянулись.
— Что мы должны делать? — спросил на этот раз Кирилл.
— Я же объяснил — охранять груз, который вы повезете. И больше ничего.
Вам выдадут оружие, справки о разрешении на ношение оружия. Все как полагается.
Как только груз придет в Брест, сразу получите сто тысяч. Я думаю, что это очень деловое и весьма выгодное предложение. Горелый сказал мне, что пришлет своих лучших ребят.
На этот раз не выдержал Коля:
— Что за груз?
Блеснули стекла очков Афанасия Степановича.
— Это вас не касается, — очень твердо сказал он, — ваша задача доставить груз. Излишнее любопытство никогда не приводит к добру.
— Согласны, — быстро сказал Слава, испугавшись, что Коля все может испортить своим очередным вопросом.
— Вот и прекрасно, — усмехнулся Афанасий Степанович, — значит, через три дня вам нужно быть на даче Горелого. За вами придет туда машина. Как раз в пятницу.
Официант принес заказанные блюда, разлил водку по рюмкам.
— За наш успех, — сказал Афанасий Степанович и, не чокаясь, выпил. Все молча последовали его примеру. Константин взглянул на ребят своими зелеными глазами и только пригубил свою рюмку.
Афанасий Степанович не спеша закусил и, посмотрев на все еще ошалело сидевших молодых людей, спросил:
— У вас есть еще вопросы?
— Что нам с собой брать? — спросил Слава.
— Что обычно берут в дальние походы? — пожал плечами Афанасий Степанович. — Вы же были, наверно, в пионерских лагерях. «Взвейтесь кострами, синие ночи, мы пионеры — дети Рабочих», — неприятным фальцетом пропел он и, вздохнув, добавил:
— Какое время было прекрасное. В общем, берите все, что хотите, но не больше одной сумки или рюкзака. Еду брать не надо, спиртное тем более. Считайте, что вы выступаете в поход. Вы ведь бывший десантник, — обратился он к Славе, — знаете, что обычно требуется в походе. И не забудьте взять свои личные документы. Надеюсь, они у вас в порядке?
— Ясно, — сказал Слава, посмотрев на своих товарищей.
— О нашем разговоре не должен знать никто, — предостерегающе сказал Афанасий Степанович, — ни любимая женщина, ни родные, ни друзья. Вам доверяют важное дело, а болтунов мы не любим. Если кто-нибудь вздумает проболтаться, пусть сразу вешается на первом суку, иначе мы отрежем болтуну его длинный язык.
— Он выразительно посмотрел на молодых людей, сидевших напротив него.
— Не пугай, папаша, — выдохнул Коля, — мы уже пуганые.
— А я не пугаю. Пугаю я по-другому, гораздо страшнее. Я просто предупреждаю. Если кто-нибудь из вас не хочет получить такие деньги или тем более сомневается в своих силах, пусть остается дома. Мы это скорее поймем.
Потом, на трассе, сходить уже не позволим никому. Надеюсь, это вы осознали? — Он опять посмотрел на троих парней, сидевших перед ним, и стукнул ладонью по столу. — Вот и все, — сказал Афанасий Степанович напоследок, — наш разговор закончен. Можете уходить. До свидания. Ужин оплачу.
Они поднялись. Коля явно хотел еще что-то спросить, но Кирилл толкнул его в бок, не давая раскрыть рта. Они кивнули на прощание и гуськом вышли из ресторана.
— Быдло, — поморщился Афанасий Степанович, — я специально пригласил их в этот ресторан, чтобы они смотрелись здесь как грязные пятна на чистой скатерти. Настоящее быдло. — Жестом руки он подозвал официанта. — Все убрать, — поморщившись, приказал он, — и очень быстро. — Константин почти не притрагивался к своему блюду. — Выпьем кофе, — предложил Афанасий Степанович, убирая в карман скэллер, искажающий любую магнитную запись в радиусе двадцати пяти метров. Цапов не произнес ни слова, словно все шло по заранее расписанному сценарию. Кофе они выпили в полном молчании. И лишь затем вышли из ресторана, при этом выходивший последним Цапов, не глядя на счет, просто оставил на столе триста долларов.
Уже сидя в роскошном «Мерседесе», за рулем которого находился личный телохранитель Афанасия Степановича, он, наклонившись, тихо спросил:
— Вы им доверяете?
Афанасий Степанович снова достал из кармана скэллер. Проверил его. И лишь затем негромко сказал:
— Разумеется, нет.
— К чему тогда эти эксперименты? — не понял Цапов.
— Логика игры, — усмехнулся Афанасий Степанович, — мы уже давно подозреваем, что Горелого умело ведут сотрудники МУРа. У него было несколько очевидных промахов и провалов, которые логически невозможно объяснить. Конечно, у него должен сидеть агент уголовного розыска. Но вычислять его путем сложных комбинаций, разыскивать, а потом убирать — все это займет довольно много времени. Я уж не говорю о том, что все это достаточно сложно. У Горелого под рукой полсотни ребят, и проверять каждого нужно будет как минимум месяц-два.
Значит, на наши поиски может уйти целый год. А у нас нет столько времени в запасе. — Он достал зубочистку и поднес ее ко рту. Поковырялся в зубах и, удовлетворенно кивнув, нажал на кнопку подъемника стекла. Выбросив зубочистку, он закрыл окно и продолжал объяснять:
— Мы исходили из того непреложного факта, что любые слухи или обрывки информации в той или иной мере могут доходить до МУРа, кстати, значительно улучшившего свою работу за последние два года. А это значит, что скрыть сам факт каравана почти невозможно. Слишком много людей в этом задействовано, слишком много людей об этом знает. И какая-то информация наверняка могла просочиться в милицию или в ФСБ. А это значит, что они пойдут на все, чтобы внедрить своего человека в экспедицию, узнать, какой груз и куда он идет. И главное, каким маршрутом идет.
Он поправил очки.
— Остальное вычислить несложно. Они просто наверняка сделают так, чтобы Горелый прислал ко мне именно их человека. Каким образом, я еще не знаю, но сделают. Они могут убрать Другого, временно задержать, арестовать, лишь бы расчистить дорогу для своего. У Горелого было три дня. И он отобрал вот этих ребят. Значит, я могу почти уверенно сказать, что один из них наверняка работает на другую сторону. Ничего особенного в моих рассуждениях, как видишь, нет. Чистая логика.
— Тогда зачем они нам нужны? — пожал плечами Цапов. — Я могу убрать их всех троих прямо сегодня ночью. Зачем играть в кощки-мышки?
— Мой дорогой Константин, я всегда очень ценил твои способности крушить чужие головы. Но иногда нужно работать и собственной головой. Если мы сейчас уберем этих троих, милиция и ФСБ снова начнут делать судорожные движения. Они станут слепыми, а внезапно ослепший человек, пытаясь нащупать дорогу, начинает лихорадочно махать руками перед собой. Вот они и начнут сразу «махать руками».
Понимаешь, о чем я говорю?
Цапов недовольно дернул плечом.
— Не совсем, — честно признался он.
— Они сейчас убеждены, что все знают. Что имеют глаза и уши в виде своего человека в нашем караване. Но как только мы его уберем, они сразу решат, что ослепли, и начнут судорожные движения, которые нам совсем ни к чему. Их человек — как бы иллюзия зрения для милиции и ФСБ. Они пытались с его помощью обмануть нас, а получится, что с его помощью они лишь обманули себя. Разве тебе не доставляет удовольствия такая игра? Холодное лицо Константина Цапова не выражало никаких эмоций. Афанасий Степанович вздохнул:
— Вижу, что не доставляет. Что ж, у каждого свои маленькие радости. Во всяком случае, выкинь из головы свое нелепое решение о ликвидации всех троих. Я доставлю тебе такое удовольствие чуть позже, когда они будут уже не нужны. Тем более что деньги мы им все равно платить не собираемся.
Константин, все-таки изменившись в лице на мгновение, быстро взглянул на сидевшего рядом с ним Афанасия Степановича, и тот засмеялся, довольный произведенным эффектом.
— Они же даже в дорогом ресторане нормально посидеть не могут. Зачем им такие деньги? Это не правильно, Константин. Бог должен давать деньги только тем, кто умеет их ценить. А всем остальным они просто ни к чему.
Афанасий Степанович вздохнул, снял запотевшие очки, протер платком. И уже очень серьезно добавил:
— А для себя ты должен сделать памятку, все время помня о том, что один из них предатель. И если ты его вычислишь раньше, то можешь делать с ним все, что захочешь, только после моего разрешения. Ты понял, Константин, только после моего разрешения. С тобой поедет Раскольник. Он сделает все, как нужно.
— Тот самый? — спросил Константин, второй раз теряя привычную выдержку за время их разговора.
— Да, тот самый. Я держал его в резерве достаточно долго. У него нюх на сотрудников милиции. Он их чувствует, как хорошая собака чувствует кошку за дверью. И уверяю тебя, что он сумеет достаточно быстро узнать, кто из этих троих молокососов стучит в милицию. Очень быстро.
— Я могу ему доверять?
Афанасий Степанович удивился:
— Безусловно. Как самому себе. Я знаю Раскольника уже двадцать лет. Это настоящая сволочь. Без нервов и без эмоций. Если будет нужно для дела, он может удавить собственную мать. У него нет ничего святого, и он не верит ни во что, кроме самого себя. Ни в Бога, ни в дьявола. Он сделает все, что ему прикажут. А приказывать будешь ты, Константин. И только вы двое в караване будете знать о сотруднике милиции, который сопровождает наш груз. Я хочу, чтобы вы его нашли.
Но, найдя, не трогайте его. Мне нужен живым этот тип, только живым. Я хочу узнать некоторые маленькие секреты Горелого. Раз этот агент делится с милицией, он может поделиться и со мной. — Он помолчала добавил:
— Только ты, Константин, и Раскольник. Только вам я доверяю эту тайну. Это слишком важный груз, чтобы мы могли ошибиться. Может быть, самый важный в нашей с тобой жизни, И второго шанса у нас не будет никогда.

Глава 4

В Ашхабаде было тепло. Это он почувствовал, едва сойдя с самолета. И сразу увидел большой лозунг, прославлявший Туркменбаши. Туркменский язык был очень похож на его родной, азербайджанский, и Рустам Керимов знал, что Туркменбаши называют президента Туркмении, ставшего главой всех туркмен.
Скромный, малоизвестный, внешне неприметный бывший Первый секретарь ЦК маленькой среднеазиатской республики вдруг стал именоваться столь звучным титулом, печатать собственное изображение на национальных деньгах, переименовывать города и улицы в свою честь.
Это был удивительный парадокс, равного которому мировая история еще не знала. Выросшие и сформировавшиеся в советской системе, всю свою жизнь верно и преданно служившие партии, образцовые коммунисты, решительно искоренявшие любые проявления местного национализма, люди, которым Москва безусловно доверяла и которых назначала на самые высшие должности в республиках, вдруг в одночасье сделались убежденными националистами, патриотами, ратующими за суверенитет, и руководителями своих отделившихся суверенных государств.
Бывшие первые секретари местных компартий, члены и кандидаты в члены Политбюро ЦК КПСС становились президентами своих государств, круто меняя курс.
Прежние убежденные интернационалисты, всю свою жизнь покорно соглашавшиеся с тактикой Москвы по расстановке национальных кадров, они вдруг стали ратовать за развитие собственного народа. Искоренявшие религию и сносившие храмы и мечети, они вдруг становились набожными и начинали восстанавливать ими же снесенные храмы и мечети. Прежние верные коммунисты, еще благоговейно державшие свои партийные билеты, они вдруг за одну ночь превращались в пламенных антикоммунистов. Все, что они говорили, все, чему посвящали свою предыдущую жизнь, оказывалось забытым и преданным во имя собственной власти. Все прежние идеалы оказывались ложными, провозглашались новые.
Никто не видел в этом ничего зазорного. Никто особенно не возражал и тем более не смеялся. Как если бы в одну ночь все губернаторы царской России сделались бы убежденными комиссарами и, надев красноармейские буденовки, с шашкой в руках принялись бы отстаивать советскую власть. Или все губернаторы Америки вдруг в один день стали бы убежденными коммунистами, атеистами и провозглашали построение социализма своей явной и тайной верой. Земной шар дрогнул бы от смеха. Но он не дрогнул от смеха, когда бывшие убежденные коммунисты и члены партии, дослужившиеся до самых высших постов в этом государстве и в этой партии, вдруг легко открещивались от собственной прежней жизни, круто меняя собственные ориентиры.
Рустам не любил политиков. Он не любил их еще и потому, что в его собственной родной республике политические интриги и недомыслие политиков стоили жизни многим тысячам его соотечественников. Остановив первую попавшуюся машину, он попросил отвезти его в город.
Он и раньше бывал в Ашхабаде, в этом уютном, небольшом, чистом городке, служившем раньше пограничьем между Россией и Ираном и ставшем после прихода советской власти столицей республики. В нем было как-то спокойно, тепло. Словно барханы окружавших Ашхабад пустынь не доносили сюда людскую суету и ненависть, позволяя городу блаженствовать в своем одиночестве. Но за последние несколько лет город очень изменился. И дело было не в обилии портретов и фотографий Туркменбаши, в общем-то, оставшегося относительно порядочным человеком.
Изначально порядочный и мягкий, он не стал устраивать кровавой диктатуры из собственного правления, а постарался извлечь максимум возможного из уникальной ситуации, в которой его маленькая республика неожиданно стала обладателем несметных богатств — газа и нефти.
Возводились огромные комплексы современных роскошных отелей, строились новые дома окружавшей Туркменбаши челяди, обустраивались улицы и площади города. Город становился более современным, больше походил на столицу, теряя свое очаровательное уютное своеобразие. Пески барханов уже не могли спасти горожан от стремительно надвигавшейся цивилизации, делая их одновременно заложниками и участниками этого «броска страны в двадцать первый век».
Водитель долго кружил в старом квартале, не находя нужного Рустаму дома. Наконец, расспросив соседей, они остановились около темно-синей свежевыкрашенной двери. Рустам расплатился и вошел в дом.
— Салам алейкум, — привычно произнес он традиционное мусульманское приветствие.
— Алейкум салам, — отозвался старик, сидевший на ковре во дворе дома, — заходи, дорогой, — сказал он почему-то по-русски. Рустам прошел по ковру, опустившись на него рядом с хозяином дома и положив рядом свой небольшой чемоданчик.
— Почему вы решили, что я говорю по-русски? — улыбаясь, спросил он старика на местном диалекте. Тот улыбнулся в седую бороду.
— Вид у тебя очень городской. А городские все говорят по-русски. Да и приехал ты, видимо, издалека. У тебя лицо местного человека, но не обожжено нашим солнцем. Давно ты здесь не бывал, сынок.
— Давно, — согласился Рустам, — я не из Туркмении. Я из Баку. У меня к вам важное дело, уважаемый Курбан-ака. — Старик невозмутимо перебирал темно-голубые четки в руках. Рустам невольно обратил внимание на их красивые узоры. Они были из бирюзы.
— Принесите нам чай, — негромко приказал старик, обращаясь к кому-то внутри дома. — Кто тебя прислал, сынок? Зачем тебе понадобился старый Курбан?
Кому я еще могу быть нужен?
— В Баку вас помнят, уважаемый, — наклонил голову Рустам, — нам нужна новая партия товара. И знающие люди рекомендовали вас, Курбан-ака.
— Знающие люди? — старик продолжал перебирать четки, Метнув в непрошеного гостя острый взгляд. — Какие люди? я никого у вас не знаю.
— Я племянник Кафара Кафарова, — негромко произнес Рустам, — мой дядя говорил перед смертью, что вы можете всегда помочь в нужный момент. Вот поэтому я к вам и приехал.
— Кафар покойный был хорошим человеком, — невозмутимо сказал старик, — но тебя я не знаю. Какой ты племянник? У Кафара не было братьев.
— Я сын его сестры Маир.
— Это хорошо. Кафар был моим большим другом, пусть Аллах упокоит его душу. Он, несчастный, так мучился, когда умирал. У него ведь была язва?
— Нет, — сдержал улыбку Рустам, не поддавшийся на примитивный трюк, — он умер от разрыва сердца.
— Что ты говоришь? — почти искренне огорчился старик. — Какой был человек Кафар! Настоящий мужчина. — Молодой человек вышел из дома с подносом в руках. Он расставил пиалы, поставил два чайника, сахар, традиционные хлеб и сыр и, поклонившись, ушел в дом. Курбан убрал четки и взял один из чайников, разливая его содержимое в пиалы на правах хозяина дома.
— Когда он умер? — спросил старик, не поднимая глаз на своего гостя.
— В прошлом году. Двенадцатого мая, — вежливо ответил Рустам, понимая, что проверка продолжается. Старик пододвинул ему пиалу с чаем.
— Ты родственник моего друга, — торжественно сказал он, — и проделал большой путь. Пей чай, мы еще успеем обо всем поговорить. Ибад, — крикнул он, не поворачивая головы.
Из дома снова вышел тот самый молодой человек. Подошел к старику и, наклонившись, внимательно выслушал быстрый шепот хозяина дома. После чего кивнул головой и снова ушел в дом.
— А почему не приехал сын Кафара, твой брат Алескер? Я помню, какой он был еще совсем маленьким, улыбнулся старик, — и он меня хорошо знал.
— Алескер сидит в тюрьме, — печально ответил Рустам, — нужно заплатить большие деньги, чтобы вытащить его оттуда. Поэтому я и приехал к вам, уважаемый Курбан-ака.
— Тебе нужны деньги? — оживился старик. — Для сына моего друга мне ничего не жаль. Скажи, какая сумма тебе нужна, и мы доставим ее в Баку. Можешь не беспокоиться, за сына Кафара я заплачу нужную сумму.
— Спасибо, уважаемый Курбан-ака, — поставил пиалу на ковер Рустам, — но нам не нужно давать в долг. Деньги мы и сами можем найти. Мы хотим продолжить дело нашего дяди. И поэтому я приехал к тебе за помощью. Нам чужих денег не нужно. Родную кровь мы освобождаем только при помощи своих кровных денег.
Старик снова взял свои четки.
— Красиво говоришь, — вздохнул он, — очень красиво. А что у тебя на уме — никто не знает. Сейчас времена плохие, люди совсем озверели, никто друг другу не верит.
Рустам вежливо слушал.
За его спиной скрипнула калитка, но он не повернул головы, зная, что невежливо отворачиваться от пожилого человека, когда он говорит. За спиной раздались торопливые шаги. Рустам по-прежнему сидел, глядя в глаза хозяину дома. Тот оценил его мужество и улыбнулся. Рядом с ними встали два человека.
Рустам посмотрел на них снизу вверх.
— Это мои друзья, — улыбнулся Курбан, — сейчас ты поедешь с ними и немного отдохнешь. А завтра мы поговорим о делах. — Рустам понял, что проверка еще не кончилась.
— Хорошо, — сказал он, поднимаясь с ковра, — спасибо вам, Курбан-ака.
— Это тебе спасибо, дорогой, что не забыл старика, приехал сюда. Иди с миром, завтра мы обо всем поговорим, — улыбнулся старик.
Рустам наклонился, чтобы поднять свой чемоданчик, но его опередил один из конвоиров, успевший поднять чемодан раньше. Рустам пожал плечами и пошел к калитке, сопровождаемый двумя молодыми людьми. На улице уже стояла машина, за рулем которой сидел еще один человек.
— Садись, — хмуро показал на заднее сиденье конвоир. Рустам не заставил себя упрашивать. С его стороны дверь, конечно, не открывалась. Как и окно. Он усмехнулся и придвинулся ближе к двери. Когда уселись другие двое, водитель медленно отъехал от дома.
— Куда мы едем? — спросил Рустам.
— Отдохнешь немного, — немногословно ответил сидевший рядом с водителем черноусый незнакомец, очевидно, старший в этой группе.
Оставшийся в доме Курбан после ухода гостя резким движением выплеснул уже остывший чай из пиалы и налил новый. После чего снова крикнул:
— Ибад!
— Я здесь, хозяин, — наклонился к нему молодой человек, стоявший за его спиной.
— Сегодня позвони в Баку нашим друзьям. Пусть узнают все на месте. Был у Кафара такой племянник или не был. Мне нужно все знать до завтра.
— Понял, хозяин.
— И пусть узнают, когда арестовали сына Кафара, — напомнил Курбан, — мне это тоже очень важно знать.

Глава 5

Они сидели в автомобиле уже больше трех часов. Наблюдение за Кудрявцевым велось сразу из двух автомобилей. Один находился позади дома, на тот случай, если вдруг Кудрявцев решит выйти с черного хода. Другой автомобиль стоял напротив дома, чуть в стороне от выхода. И находившиеся в нем Виноградова и Айрапетян терпеливо ждали, пока владелец фирмы Роман Кудрявцев, которому, собственно, и принадлежали этот дом и фирма, соизволит наконец покинуть особняк. Его шестисотый «Мерседес» уже стоял у подъезда, но хозяина фирмы все еще не было видно.
— Может, он просто задержался, — посмотрела на часы Виноградова.
— Обычно он выходит отсюда в семь часов вечера. А сейчас уже девятый час, — нервно сказал Айрапетян, тоже посмотрев на часы, — нужно было каким-то образом войти в его офис и установить там нашу аппаратуру.
— Ты же сам говорил, что там сильная охрана и американская электронная система слежения, — напомнила Виноградова.
— Ну и что? Любую систему можно обмануть, — резонно заметил Айрапетян, — просто обидно, что мы сидим здесь глухие и слепые. — Он поднял переговорное устройство. — Первый, я Третий. Что у вас?
В другой машине, находившейся за домом, сидели Матюшевский и Двоеглазов. Ответил сам подполковник:
— Пока тихо. Как у вас?
— Ничего определенного. Автомобиль клиента стоит у подъезда уже целый час. Но его самого пока не видно.
— Вас понял. Отбой.
Последние несколько лет во время служебно-розыскных действий любой оперативной группе ФСБ или МВД в Москве приходилось маскироваться и не передавать в эфир прямые тексты бесед. Преступники все чаще и чаще располагали более совершенной аппаратурой для прослушивания и заранее узнавали обо всех планах оперативных сотрудников.
— Почему он не выходит? — в который раз нервно спросила Виноградова.
Она была даже более нетерпелива, чем по-восточному эмоциональный и экспансивный Айрапетян. Тот пожал плечами:
— Думаешь, я знаю? Я сам уже нервничаю. Может, сходить посмотреть?
— Не дури, — отвернулась Виноградова, — я серьезно говорю.
— Я тоже серьезно.
— Нужно было более тщательно проверить его фирму, — недовольно заметила Виноградова, — мы бы больше узнали о его делах.
— Каким образом? — вздохнул Айрапетян. — Был бы здесь Георгий, мы могли хотя бы подключить МВД и их отдел по борьбе с экономическими преступлениями.
Сабельников с Матюшевским два дня сидели, но ничего не нашли. Похоже, в его фирме все чисто, а свои дела он устраивает где-то на стороне.
— Ты сам-то в это веришь?
— Не очень. При желании всегда можно что-нибудь найти. Неуплату налогов, скрытые счета, разные махинации. Но за два дня они ничего не нашли.
Нужна была более комплексная проверка. А Рустам улетел? — вдруг спросил Айрапетян, знавший об особых отношениях Виноградовой и Керимова.
— Улетел, — кивнула она, — а Георгий полетел следом за ним в Баку.
— Мне всегда не нравятся такого рода командировки, — признался Айрапетян, — действуешь почти наудачу. Повезет не повезет. Шансы примерно равны. Не нравятся мне такие командировки. Слишком велик риск.
— Ты что-то стал слишком рациональным, Эдик, — подозрительно посмотрела на него Виноградова, — хотя, если сейчас в здании что-нибудь произойдет, ты сразу ринешься туда, забыв обо всякой осторожности.
— Это разные вещи, — возразил тот, — одно дело притворяться бандитом, другое — бить им морды. Это разные вещи, Надя.
— Внимание. Кудрявцев вышел из здания, — посмотрела в сторону «Мерседеса» Виноградова. Айрапетян поднял переговорное устройство.
— Клиент появился у банка, — быстро сказал он, — садится в машину.
— Сейчас подъедем, — передал Матюшевский.
— Два дня следим, и все безрезультатно, — пожаловался Айрапетян, отключаясь, — может, он действительно стал чистым бизнесменом?
.
— Ты считаешь, что в Москве есть «чистые бизнесмены»? — удивилась Виноградова.
— Смотря относительно чего, — рассудительно сказал Айрапетян, поворачивая машину следом за выезжающим «Мерседесом».
— Третий, я Первый, где вы находитесь? — спросил Матюшевский.
— Едем в центр, — доложила Виноградова, — видим клиента.
— Мы следуем за вами, — отозвался Матюшевский — там за рулем сидел Двоеглазов.
— Он, наверное, едет домой, — сказал Айрапетян, — сегодня опять ничего не случится. За ним нужно следить в субботу-воскресенье, когда его семья уезжает на дачу и он остается дома один. Обычно мужчины в такое время словно срываются с цепи.
— Очень тонкое наблюдение, — невозмутимо произнесла Виноградова, — следи лучше за машиной. — У нее была короткая стрижка «каре» и прямой аристократический нос. Большой чистый лоб, упрямый подбородок, тонкая линия губ. Она с одинаковым успехом могла появиться и на фешенебельном приеме, и в обычной забегаловке, поднимая воротник своей куртки и сохраняя на лице то неприступное выражение богини, которое бывает свойственно только очень уверенным в себе красивым женщинам.
— Они сворачивают к дому, — разочарованно произнес Айрапетян, — по-моему, мы можем ехать к себе.
— Давай все же проводим его до дома, — предложила Виноградова. — Первый, я Третий, — вызвала она Матюшевского, — клиент едет домой.
— Вас понял. Мы возвращаемся. Проводите его домой и тоже возвращайтесь.
Наверно, сегодня он уже никуда не поедет.
— Вас поняла, — отключилась Виноградова.
— Я же говорил, — зло заметил ее напарник, — мы просто служим почетным эскортом этого Кудрявцева. «Мерседес» выехал на Кутузовский проспект.
— Почему они все живут только в таких местах? — пробормотал Айрапетян.
— Можно подумать, что этот проспект намазан медом. Или на них так действует имя Брежнева, который здесь жил?
«Мерседес» въехал во двор, и Айрапетян затормозил свою «девятку» у дома, не решаясь въехать следом. Из «Мерседеса» выскочил охранник, открывающий дверцу автомобиля, а уже затем появился респектабельный Кудрявцев, одетый в легкий светлый плащ. Он улыбнулся.
— Мы можем уезжать, — сказал Айрапетян.
И в этот момент из подъезда соседнего дома быстро вышли два человека.
— Подожди, — крикнула Виноградова.
Двое незнакомцев сделали несколько шагов по направлению к Кудрявцеву, доставая из карманов пистолеты.
Телохранитель — высокий, широкоплечий молодой человек, весь интеллект которого отражался в его растерянном глуповатом лице, — не успел даже среагировать.
Виноградова достала свой пистолет.
Один киллер вскинул оружие. Первым же выстрелом он отбросил несчастного на тротуар, второй был уже контрольным. Телохранитель дернулся и умер, так и не узнав, что случилось с его хозяином.
Айрапетян тоже достал свой пистолет.
Второй киллер выстрелил в машину. Послышался звон разбитого стекла. Еще один выстрел, и водитель уткнулся в руль своего автомобиля.
Кудрявцев, стоявший словно вкопанный, очнулся и побежал к подъезду своего дома. Но между домом и его машиной уже стоял первый киллер.
— Стой! — закричала Виноградова, стреляя в воздух. Киллер колебался всего лишь секунду. За это время Роман Кудрявцев налетел на него, и они покатились по тротуару. Второй киллер поспешил за машину, и в этот момент Виноградова выстрелила второй раз. Прямо в него. Киллер ответил двумя выстрелами в ее сторону.
— Пригнись, — закричал Айрапетян, прыгая из автомобиля и тоже стреляя в сторону второго нападавшего.
За машиной катались по земле, избивая друг друга, Кудрявцев и его убийца. Пистолет отлетел в сторону, и теперь оба рассчитывали на свои кулаки.
При этом вальяжный и заматеревший Кудрявцев явно уступал более молодому и сильному убийце. Надежда шагнула вперед, выстрелив еще один раз. Первый из нападавших ударил Кудрявцева несколько раз по лицу и достал из кармана нож.
Виноградова выстрелила в него, но пуля просвистела над головой.
Нападавший оглянулся. Надежда прицелилась и еще раз предостерегающе крикнула:
— Стой!
Убийца занес руку с ножом, но выстрел Виноградовой достиг цели. Киллер с криком упал на землю. Пуля попала ему прямо в руку. Второй нападавший понял, что они провалили задание, и бросился бежать. Немногочисленные прохожие в испуге попрятались по подъездам, робко выглядывая оттуда.
— Почему нет милиции? — зло пробормотал Айрапетян. — На этом проспекте всегда было полно милиционеров.
Второй нападающий бежал к «Тойоте», стоявшей в конце проходного двора.
Было темно, но двор был достаточно освещен.
— Уходит, — закричала Виноградова, — уходит! Айрапетян кивнул ей:
— Оставайся здесь, сейчас приедет милиция, я за этим типом. — Он побежал к своему автомобилю. Киллер уже добрался до «Тойоты», когда Айрапетян подскочил к «девятке». Обе машины сорвались с места почти одновременно.
Кудрявцев с трудом приходил в себя. Лицо у него была разбито, он пытался поднять голову и сесть, но это у него плохо получалось.

Его убийца, еще живой, полз к пистолету, лежавшему рядом. До него оставалось метра три.
Кудрявцев все-таки поднял голову, приоткрывая глаза. Киллер полз по земле, оставляя кровавый след. До пистолета оставалось два метра.
Кудрявцев попытался пошевельнуться и застонал. Кажется, нападавший сломал ему ребро.
Убийца протянул руку. Пистолет был совсем рядом. Кудрявцев все-таки попытался подняться, опираясь на здоровую правую руку.
Убийца потянулся рукой к оружию и вдруг болезненно сморщился. Кто-то наступил ему на руку. В темноте он не увидел, кто это был. Но почувствовал, как наклонившийся человек поднимает его оружие.
— Спокойно, — произнес женский голос, — не стоит торопиться.
«Тойота» со вторым убийцей выехала на проспект. Айрапетян, сжав зубы, ехал следом.
— Сукин сын, — зло бормотал он, — я тебе покажу, как удирать.
Обе машины понеслись по проспекту, отчаянно сигналя, чтобы им уступали дорогу. «Тойота» легко уходила от старой «девятки».
— Не уйдешь, — шептал Эдуард Айрапетян, выжимая из машины все возможное. Но большего выжать было невозможно. «Тойота» уходила, и он нервничал все больше и больше.
Лежавший на земле Кудрявцев чуть приподнялся. Убийца заревел от ненависти, выдергивая руку из-под ноги женщины. Он еще попытался что-то сделать, дернулся, но она хладнокровно прострелила ему ногу. Он закричал и уже кричал не переставая, пока не приехала машина «Скорой помощи». Но больше попыток нападения не предпринимал.
На широком проспекте, где было достаточно пространства, чтобы разогнаться, шансы догнать «Тойоту» падали с каждой секундой. Айрапетян, поняв, что дальше медлить невозможно, достал пистолет.
— Не уйдешь, — ожесточенно шептал он, держа пистолет левой рукой.
Расстояние между машинами увеличивалось. Он медлил до последнего, опасаясь, что его выстрелы могут попасть в другую машину. Но дальше медлить было невозможно. Он снова высунул левую руку и сделал два выстрела по колесам.
Конечно, он промазал, попасть на таком расстоянии и при такой езде было почти невозможно, но, очевидно, водитель «Тойоты» на мгновение обернулся. Машина чуть сбавила скорость, вильнув в сторону, как обычно бывает, когда водитель оборачивается назад.
Эдуард выстрелил еще раз, израсходовав последний патрон, уже понимая, что ему не догнать уходившую машину. «Тойота» опять вильнула в сторону. Видимо, водитель вновь обернулся. На этот раз выстрел был более удачным, у «Тойоты» лопнуло заднее стекло.
Водитель «Тойоты» потерял контроль над дорогой, и этого было достаточно. Перед ним вдруг вырос грузовик, выехавший на встречную полосу.
Отчаянный визг тормозов уже не мог спасти «Тойоту». Машина врезалась в грузовик, раздался глухой сильный удар, после чего машина загорелась.
— Черт побери, — растерянно прошептал Айрапетян, выворачивая руль своего автомобиля в сторону, чтобы не столкнуться с горевшей «Тойотой».
Затормозив, он выбрался из своего автомобиля и бросился к горевшей машине.
Сидевший в ней человек был мертв.
Виноградова подошла к прислонившемуся к дереву Роману Кудрявцеву.
— Кажется, у меня сломано ребро, — сказал он печально. Вокруг уже ревели милицейские сирены.
— По-моему, сегодня вы чудом остались живы, — строго заметила Виноградова.
— Вы правы, — поморщился Кудрявцев, с трудом шевеля разбитыми губами, — но мне кажется, что это случилось только благодаря вам. — К ним бежали сотрудники милиции.

Глава 6

В тот вечер они поехали в другой ресторан, чтобы выпить по-настоящему.
Трое молодцов не решались признаваться, что на них произвел впечатление и неведомый Афанасий Степанович, и его неприятный спутник с зелеными глазами.
Ребята, не любившие столичных ресторанов, поехали в свой, где смогли наконец расслабиться, приняв на брата довольно солидные порции спиртного.
Слава мог выпить гораздо больше своих товарищей. Но чем больше он выпивал, тем больше зверел, словно алкоголь наждачной бумагой сдирал с него некое подобие цивилизации, представляя молодого человека в истинном обличье.
Выросший без отца, с детства познавший нужду и голод, этот рыжеватый парень с редкими, но крепкими зубами, казалось, готов был утопить в своей злобе всех окружающих. Алкоголь делал его задиристым и ненавидящим весь мир.
В отличие от него Кирилл пил гораздо меньше. Он был бывший боксер, имел неплохие показатели до тех пор, пока ему не сломали нос в каком-то бою и он не бросил свое увлечение. Попав в десантные войска, Кирилл отличался невероятной силой и не менее невероятной жестокостью. Именно поэтому Горелый, который наводил справки о каждом из своих питомцев, так охотно взял молодого человека к себе. Этот, когда сильно выпивал, впадал в мрачное, подавленное состояние, почти в спячку.
И наконец самый молодой из них, Коля, служивший ранее во внутренних войсках, пил не меньше других, но в отличие от них беспричинно веселился, тыча пальцем в других посетителей и заливаясь смехом. Во внутренних войсках он сначала проходил службу в Сибири, где они имели дело с довольно неприятным контингентом особо опасных заключенных. А затем его часть была брошена в Чечню, где они потеряли пятнадцать человек убитыми и еще больше ранеными и обмороженными.
В тот вечер парни сильно перебрали, словно предчувствуя, что это последняя в их жизни совместная попойка. Подсознательно все трое понимали, что такие огромные деньги так просто не платят и их участие в охране груза будет не только трудным, но и опасным.
Через три дня рано утром все трое поодиночке приехали на дачу к Горелому. Его называли так за чуть обгоревшее лицо. Ему было под шестьдесят, но он все еще крепко держал в своих руках нити правления, безжалостно расправляясь с конкурентами и не менее безжалостно истребляя своих в случае малейшего подозрения. Всех троих молодых людей Горелый отбирал лично и теперь, сидя в комнате позади большой гостиной, ждал, когда приедет представитель Афанасия Степановича.
Горелый был вором в законе, почти легендарный преступник последней волны, из тех, что успели короноваться и чьи полномочия были подтверждены на последней в Советском Союзе сходке воров в законе, происшедшей в январе девяностого года в Баку.
Он привычно держал в руках колоду карт, раскладывая какой-то мудреный и загадочный пасьянс, когда один из его помощников доложил, что приехал представитель «заказчика». Хозяин дачи, не поднимая головы, кивнул, продолжая раскладывать пасьянс. Он сидел в кресле-качалке и легонько раскачивался каждый раз, когда очередная карта ложилась на стол. В комнату, мягко ступая, вошел Цапов.
— Здравствуй, Константин, — сказал Горелый, не поднимаясь из кресла, даже не глядя на гостя, словно заранее зная, кто именно должен был прийти.
— Здравствуй, Горелый, — сел напротив него Цапов, не дожидаясь приглашения.
— Можешь идти, — разрешил Горелый своему человеку, провожавшему Цапова в дом. Он по-прежнему качался в своем кресле, разглядывая карты, словно это было единственное, что его интересовало.
— Пришли твои богатыри? — поинтересовался Цапов.
— Они в другой комнате, — ответил Горелый, — надеюсь, вы помните условия нашего договора. Сто ребятам, сто мне.
— Помним, помним. Мы улетаем сегодня ночью.
— Один полетишь? — спросил Горелый, по-прежнему не поднимая головы.
— Нет. Со мной полетит Раскольник. Он приедет за нами сюда на дачу.
Кресло замерло, перестав качаться. Горелый на секунду поднял глаза на своего гостя, пытаясь осмыслить сказанное. Затем рука дрогнула, и он положил следующую карту явно не на то место.
— Почему он?
— Так решили, — пожал плечами Цапов.
— Не люблю я его, — признался Горелый, меняя карту, — мы все, конечно, не ангелы божьи, но этот тип точно будет гореть в аду. На его совести уже несколько мертвяков.
— Это меня не касается.
— А зачем тогда его с собой берешь?
— А меня никто не спрашивает, с кем именно я хочу работать. С кем поручили, с тем и поеду.
— Сколько лет тебя знаю, вечно ты такой спокойный. Мог бы и поинтересоваться. На Раскольнике крови столько, что он вполне может небольшой бассейн заполнить этой жидкостью. И все равно не отмоется. Он ведь киллер, убийца по призванию. Должен относиться к таким вещам как профессионал, ан нет.
Само убийство для него, видишь ли, удовольствие. Не люблю я таких. Он как животное.
— Вот он придет, ты ему сам все и скажи, — посоветовал Цапов.
— Правильно тебя все Сухим кличут, — недовольно отозвался Горелый, — все тебя не касается, всегда сухим из воды хочешь выйти. Все с тебя как с гуся вода.
— Я свое дело знаю, — усмехнулся Цапов, — деньги получаю — и в сторону.
Если бы я такой любопытный был, меня бы давно, как тебя подпалили.
Рука Горелого замерла. В молодости в колонии его заперли в сарае и подпалили. Ему удалось тогда чудом вылезти из горящего сарая, но кличка сохранилась на всю жизнь, а происшествие в сарае оставило отметину на его лице и левом плече в виде безобразных шрамов. Он тяжело задышал от гнева.
— Ладно, — понял, что перегнул палку, Цапов, — я пошутил. Ты не дыши так, простудишься;
— На опасное дело идете, ребята, — качнулся в кресле Горелый. — Никто не знает, кто живым вернется.
— Это как бог даст, — отшутился Цапов, — там посмотрим, что будет. А ты меня не пугай, деньги хорошие, ты же их тоже получишь, если все будет хорошо.
— Моя доля твердая, — продолжал Горелый, — дойдет груз или не дойдет, мои сто тысяч ты мне сам принесешь. За таких ребят это еще очень мало. И половину вперед, как договаривались.
— Если останусь в живых, сам загляну к тебе, — кивнул Цапов, — и про ребят поговорим. Сейчас Раскольник привезет деньги.
Горелый продолжал раскладывать свой пасьянс, покачиваясь в кресле.
— Поговорим, — согласился он, — конечно, поговорим. Ты Афанасию передай, что я давно хотел с ним встретиться. Пусть со мной состыкуется, когда вы вернетесь.
— Передам, — кивнул Цапов. В комнату вошел телохранитель Горелого.
— Еще один тип пришел, — коротко доложил он, — но без машины. Говорит, что вы его ждете.
— Это Раскольник, — покачал головой Горелый, — узнаю его приемы. Не любит он подъезжать на машинах, всегда пешком ходит. Типичный киллер. Наверняка свою машину где-нибудь рядом спрятал. Хитрый, как змея. Скажи, чтобы зашел.
Телохранитель вышел, и через минуту в комнату проскользнул высокий мужчина с невыразительным мятым лицом и мутными глазами. Он кивнул обоим сидящим в комнате людям, словно расстался с ними только недавно, и спокойно сел в углу, даже не спросив разрешения.
— Здорово, Раскольник, — сказал, раскачиваясь в кресле, Горелый, — ты, как всегда, у нас молчун. Будто за слова тебе платить нужно.
Раскольник смотрел на него, почти не реагируя, словно сказанное его никак не касалось. Он глянул на Цапова, и тот кивнул головой. Раскольник поднялся и молча достал из карманов куртки пять тугих пачек стодолларовых купюр. Куртка у него была интересная. Кроме внешних карманов, куда он положил по пачке денег, были еще и два внутренних, где тоже лежали деньги. На рукавах были еще два небольших кармана. А в кармане его брюк лежала еще одна пачка и привычный небольшой пистолет. Всем было известно, что Раскольник никогда не расставался с оружием. Он аккуратно сложил пять пачек на стол перед Горелым и снова сел на свое место.
— Считать будешь? — спросил Цапов. Вместо ответа Горелый положил карты на стол и быстрым движением сгреб деньги в ящик стола. Задвинул ящик и снова закачался в кресле. Раскольник, поняв, что дело решено, поднялся, молча кивнул обоим сидящим в комнате людям и так же молча вышел из комнаты, ничего больше не сказав.
— Значит, все в порядке, — подвел итог Цапов, — моя машина во дворе.
Через четыре часа у нас самолет.
— Можешь забирать ребят, — разрешил Горелый, — они в соседней комнате.
— Расписка нужна? — пошутил Цапов. Горелый качнулся в кресле.
— Любишь пошутить, — недобро улыбнулся он, — ну-ну…
— До свидания, — поднявшись, быстро вышел из комнаты Цапов, поняв, что лучше всего уходить именно сейчас.
Когда они вышли, за спиной Горелого открылась дверь, и в комнату, чуть хромая, вошел еще один человек, высокого роста с явно выраженной кавказской внешностью. Горбатый нос, темные усы, большие, немного выпученные глаза, седые волосы.
Этого человека знали в криминальной среде не хуже самого Горелого. Это был другой известный вор в законе, лидер одной из самых крупных группировок мафии — Шалва Хромой, прозванный так за ранение в левую ногу, полученное еще много лет назад при попытке бегства из лагеря для особо опасных преступников.
— Все слышал? — спросил его Горелый, чуть повернув голову. — Все, — подтвердил кавказец, — этот Раскольник действительно опасен. Я о нем много слышал.
— Очень. Другой не лучше. Эти ребята за свои деньги будут драться. Ты это учти, Шалва. — Кавказец подошел к затемненному окну, где были видны все четверо мужчин, выходивших из дома. У машины Цапова уже стоял его водитель.
— Учту, — сказал он, задумчиво глядя на садившихся в машину людей.
— Кроме этих, там наверняка будет еще кто-нибудь, — продолжал Горелый, — и раз они платят такие бабки, то груз действительно ценный. Очень ценный, Шалва, очень. Поэтому я тебя и позвал. Мне одному не справиться. Нужна твоя помощь.
— Деньги пополам, — повернулся к нему Шалва.
— Конечно, — качнулся Горелый, — как договаривались, не волнуйся.
— Тогда и ты не волнуйся, — усмехнулся Шалва, — их груз не дойдет.
Правда, и твои ребята пострадать могут. Но ты за них все равно хорошую страховку получишь. — Горелый улыбнулся, а Шалва, довольный своей шуткой, расхохотался. Потом, посмотрев на сидевшего в кресле хозяина дачи, вдруг спросил:
— А зачем ты хотел Афанасия увидеть? Для чего он тебе нужен?
Горелый закончил раскладывать пасьянс. Он качнулся и медленно поднялся из кресла. Он был невысокого роста, но кряжистый и сильный. Посмотрев на своего гостя, он подошел к окну, встав рядом с ним. Со двора выезжала машина с его людьми и сидящим впереди, рядом с водителем, Константином Цаповым.
— Я же сказал — после операции, — усмехнулся Горелый. — Если груз будет у нас, то зачем нам оставлять такого свидетеля? А если он будет у них, то зачем нам такой враг?
— Это правильно, — кивнул Шалва, — мы уже завтра будем знать, где они будут получать груз.
— Каким образом? — изумился Горелый. — Вы знаете, куда они летят?
— Конечно, знаем. Это было совсем нетрудно. После того как ты сообщил нам фамилии троих твоих людей, оставалось проверить по списку авиационных компаний, в какую именно республику и в какой город летят эти ребята. На всю проверку ушло полдня. И теперь я точно знаю, где будут встречать всех пятерых.
И этого Раскольника тоже. Мы просто проверили все самолеты, вылетающие сегодня в Среднюю Азию.
— А я решил поручить своему человеку сообщать мне о продвижении каравана, — разочарованно сказал Горелый. — Здорово ты поработал, Шалва. Но почему ты так торопился?
— Не догадываешься? — показал крупные зубы Шалва. — Когда они сядут в самолет, это будет единственное место, куда они не смогут взять оружие. Выходя из аэропорта, все пятеро будут безоружными и слабыми, как котята. Вот там их и возьмут мои люди.
— Здорово, — кивнул Горелый, — ты действительно гений. В уехавшей машине на заднем сиденье, тесно прижавшись друг к другу, сидели трое молодых парней. Они видели перед собой затылок Константина Цапова, который так ни разу и не повернулся за все время езды до аэропорта. И только в аэропорту, когда машина подъехала к зданию аэровокзала, он обернулся и сказал:
— Приехали. Получите у водителя ваши билеты. Они уже выписаны на ваши фамилии. Мы летим одним самолетом. — Он не стал говорить, что вместе с ними в одном самолете летит и Раскольник, уже оформлявший свой билет на этот рейс.
Никто не мог представить даже в страшном сне, что в городе, куда они летят, их ждут боевики Шалвы Хромого.

Глава 7

Сидеть в этой комнате было не очень обременительно. Здесь находился телевизор, магнитофон, стоял даже телефон. Из комнаты можно было пройти в небольшую ванную, где шла горячая и холодная вода. Лишь одно неудобство в комнате все же было. В ней не было окон. И единственный выход отсюда был заперт и охранялся сразу двумя молчаливыми молодыми людьми, даже не скрывавшими того факта, что они оба вооружены.
Но хуже всего была полная отрезанность от всего и это покорное ожидание конца проверки. Собственно, они так и планировали с самого начала. Его обязательно должны были проверить, убедиться, что он говорит правду. И хотя в Баку все отлично подготовили, тем не менее полностью исключить утечку информации было невозможно. У Курбана могли оказаться старые связи в Баку не только среди наркодельцов. Он вполне мог иметь и наверняка имел своих платных информаторов и в милиции, и в местном Министерстве безопасности. Именно поэтому вылетевший в Баку Чумбуридзе настаивал, чтобы о готовящейся операции знал только очень узкий круг людей. Сына Кафара арестовали в день приезда Чумбуридзе, с этим проблем не было, за ним числилось множество мелких грехов.
Для подстраховки арестованного посадили в изолятор Министерства национальной безопасности. Теперь оставалась проблема с настоящим племянником и его матерью. Их долго убеждали отправиться в район, где у сестры Кафарова были родственники. Родственники жили в высокогорном селении Чичи, в Кубинском районе, и добраться туда было довольно сложно. Селение было не особенно большое, отрезанное от других трудными дорогами, но на всякий случай в самом селении обосновались двое сотрудников местной службы безопасности, а настоящий племянник получил бесплатную путевку в Турцию и с удовольствием поехал в это турне. Чумбуридзе пришлось дать взятку в триста долларов в ОВИРе, чтобы парню быстро сделали паспорт. Раскрываться было нельзя, а на законных основаниях в ОВИРе паспорта не выдавали вообще, мотивируя это отсутствием пустых бланков.
О поездке молодого человека в Турцию знали только Рустам, майор Чумбуридзе и руководитель отдела в Министерстве национальной безопасности, с которым и координировалась вся деятельность СБК. Теперь оставалось ждать. В соседней с Кафаровыми квартире, где жили его вдова и две дочери, теперь жил сам майор Чумбуридзе и двое сотрудников МНБ. Теперь все ждали визитеров.
По логике Чумбуридзе, незваные гости должны были появиться именно в день приезда Рустама в Ашхабад. Один из сотрудников МНБ целый день продежурил у дома, изображая из себя продавца газет и журналов. В городе была огромная безработица, и многие молодые люди подрабатывали, торгуя газетами и журналами.
У офицера даже купили несколько журналов, но никто не появлялся рядом с домом Кафаровых. Это очень сильно тревожило Чумбуридзе. Всю ночь он не спал, прислушиваясь к шагам на лестничной клетке, словно надеясь, что незваные визитеры пожалуют ночью. Но так никто и не появился.
Едва дождавшись утра, он взял автомобиль и поехал к дому, где жила сестра Кафара Кафарова. Там тоже никто не появлялся ночью и ни о чем не расспрашивал. Он не успел вернуться к себе, когда позвонил телефон и взволнованный сотрудник МНБ, который вел наблюдение за домом сестры Кафарова, доложил, что у дома побывало двое людей, которые расспрашивали соседей, куда именно уехали хозяева и когда это случилось.
Чумбуридзе понял, что пора ждать гостей. В соседней квартире уже давно были установлены микрофоны, и они могли слышать все, что там происходило. В половине десятого в квартиру позвонили.
— Кто там? — спросила одна из дочерей Кафарова.
— Мы принесли небольшую посылку для Маира, — сказали из-за двери.
Девушка позвала мать. Время было трудное, опасное. В городе было полно беженцев, дезертиров, просто опасных людей, промышлявших грабежом. Открывать двери незнакомцам было опасно. Одна из дочерей была замужем, но зять уже уехал на работу.
— Что вам нужно? — спросила вдова. — Маир здесь не живет.
— Мы знаем, — ответил голос, мы были у него на квартире, и нам сказали, что он уехал. Вы не знаете, куда именно он уехал? Нам нужно передать ему посылку.
— Ничего не знаю, — ответила вдова, и без того расстроенная арестом сына, — Маир уехал, кажется, в Турцию. А его мать у родственников, скоро вернется.
— Она уехала в Кубу? — уточнил неизвестный. Чумбуридзе тихонько выругался, когда ему перевели вопрос незнакомца. Он не знал азербайджанского языка, и весь разговор ему переводил один из офицеров МНБ. Все-таки на другой квартире прошла утечка информации. Но это было пока не так страшно. Чумбуридзе на всякий случай приготовил пистолет. Если незнакомец узнает еще что-нибудь или задаст дополнительный вопрос, придется их брать. Другого выхода просто нет. А Рустаму нужно заканчивать игру, он может оказаться под угрозой разоблачения.
— Вы не знаете, в какой именно город уехал Маир? — настаивал незнакомец. Чумбуридзе насторожился: неужели они хотят полететь для проверки и в Турцию? В это трудно было поверить.
— Не знаю, — ответила вдова, — у нас горе, сына моего арестовали, а вы пристаете с какими-то вопросами. Вот приедет зять, с ним и поговорите.
— А когда арестовали вашего сына? — настаивал незнакомец. Чумбуридзе покачал головой. Этого они не предусмотрели, в Ашхабаде вполне могут заподозрить неладное, узнав, что сын Кафарова арестован только несколько дней назад. Хотя, с другой стороны, все правильно. Именно после ареста Кафарова его двоюродный брат и решил поехать в Ашхабад.
— Несколько дней назад, — печально ответила женщина, — уходите, у меня одна дочка на выданье дома. А вы стоите и кричите за дверью. Соседи могут подумать невесть что.
— Извините, — сказал незнакомец, отходя от двери.
— Мы можем вызвать наружное наблюдение, — предложил один из сотрудников МНБ.
— Нет, — твердо возразил Чумбуридзе, — этого делать нельзя. Иначе мы провалим операцию с нашим сотрудником. Эти типы могут заметить наблюдение, и тогда все плохо кончится. Нет, нет, ни в коем случае не нужно за ними следить, пусть уходят.
Теперь, когда этот неприятный разговор наконец закончился, он перевел дыхание. Все-таки они затеяли очень опасную игру, которая вполне может стоить жизни его товарищу.
— Вы думаете, они успокоятся? — тихо спросил один из офицеров.
— На первом этапе — да, — кивнул Чумбуридзе, — нам нужно выиграть время. Хотя бы несколько дней. Пока проверяют на примитивном уровне. Где он, куда уехал, есть ли вообще племянник. Значит, подозревают не так сильно. А вот когда начнут подозревать, то поедут в селение за сестрой Кафарова и постараются найти фотографию настоящего племянника. Пока, к счастью, они этого не делают.
Через два часа после этого разговора в Ашхабад позвонили из Баку.
Коротко поговорив, Ибад поблагодарил своего собеседника и вышел во двор, где Курбан-ака сидел с еще несколькими почтенными старцами.
— Можно вас на минуту? — извинился Ибад. Старик быстро поднялся. Он был достаточно энергичен для своих семидесяти лет. Они прошли в дом.
— Звонили из Баку, — доложил Ибад, — племянник у Кафарова действительно есть. По рассказам соседей, он уехал в Турцию.
— Давно?
— Несколько дней назад. А сына Кафарова действительно арестовали.
— Когда?
— Тоже несколько дней назад.
— Куда делась сестра Кафарова, мать его племянника?
— Она уехала в район, к своим родственникам. Старик покачал головой.
— Ты смотри, как все гладко получается. Одного арестовали, Другая уехала. А наш племянник, говорят, уехал в Турцию. Может, действительно уехал, нужно было все проверить.
— Они проверили, — терпеливо объяснил Ибад, — ходили в Дом к самому Кафарову. Его вдова подтвердила, что племянник действительно уехал.
— Это не доказательство, — раздраженно ответил Курбан, — Уехал, не уехал. Лицо мне нужно предъявить. Пусть фотографию этого племянника сюда пришлют, пусть дадут нам его фотокарточку. Хотя нет, подожди. Проверим быстрее.
Отправь прямо сейчас фотографа, и пусть он пощелкает нашего гостя. А потом по Факсу фотографии передай в Баку. И пусть наши друзья проверят, действительно ли племянник Кафарова приехал к нам. Или он все-таки уехал в Турцию, а нам подставили вместо него кого-то другого. Проверь все сам. Это очень важно.
— Я понял, хозяин. Сейчас все сделаю.
Рассерженный старик вернулся к своим гостям, а Ибад поспешил искать фотографа.
Рустам в это время сидел в своей комнате и задумчиво рисовал портрет девушки. По непонятному капризу его руки изображение все время напоминало Надю Виноградову, с которой они работали уже больше года. Он старательно вымарывал набросок и начинал рисовать другой портрет. Но и другой рисунок также неуловимо напоминал Надю, и он уничтожал этот рисунок так же безжалостно, как и остальные.
Когда дверь открылась, он решил, что принесли обед. Кормили неплохо, и он не имел оснований жаловаться, если не считать своего вынужденного заточения.
Но вместо привычного лица одного из его охранников он увидел маленького, лысоватого, подвижного человека, вошедшего в комнату с фотоаппаратом в руках.
— Добрый день, — весело поздоровался незнакомец, — вы разрешите мне сделать несколько снимков?
— А это для чего? — нахмурился Рустам.
— Меня попросили сделать несколько ваших фотографий, — вежливо ответил фотограф. В комнату вошли два охранника. И тот самый Ибад, которого он запомнил еще по дому Курбана-ака.
— Просто сядь нормально, и тебя сфотографируют, — мрачно посоветовал Ибад, — нам нужны твои фотографии.
— Вы, вероятно, перепутали меня с каким-то артистом, — огрызнулся Рустам, — я ведь не телезвезда.
Он обязан был до конца играть роль, отведенную ему по сценарию. Но, похоже, в этот раз произошел сбой. Они не могли предусмотреть такой вариант.
Старик оказался гораздо умнее, чем они предполагали. Трюк с фотографией мог оказаться смертельно опасным для Рустама.
— Сиди смирно, — уже с угрозой приказал Ибад и, повернувшись к фотографу, махнул рукой. — Давай быстрее. — Они сделали десятка два фотографий и молча вышли из его комнаты. Дверь была заперта, как и прежде.
Рустам встал, прошел в ванную комнату, умылся. Такой вариант они не предусмотрели. Похоже, ему придется принимать самостоятельное решение и бежать отсюда как можно быстрее. Неужели вся операция сорвется из-за подозрительности этого старика? Нужно придумать что-то другое, нужно выбить из привычного равновесия Курбана-ака, заставить его поверить в гостя и в итоге признать в нем «своего». Рустам задумался. Его чемоданчик тщательно проверили, прежде чем передали ему в комнату. Там не было ничего необычного. Смена белья, запасные носки, свежевыглаженные рубашки, одна пара брюк, бритвенный набор, обычные предметы туалета. Паспорт с его фотографией и инициалами чужого человека у него отобрали. А без документов далеко не убежишь. Он огляделся. Конечно, здесь не будет никакого оружия и даже подобия оружия. Но ждать нельзя. Они могут выслать фотографии с первым рейсом. Они даже могут передать их по факсу. А уследить за каждым соседом Кафарова в Баку практически невозможно. Человек, посланный для проверки, может подойти даже к ребенку и, показав фотографию, спросить, похож ли он на дядю Маира, живущего в этом дворе. И тогда все. Конец. Крах.
Сотрудники Бюро координации были подготовлены на уровне мировых стандартов и имели в своем распоряжении разного рода технические средства. В его бритвенном наборе имелось специальное электронное устройство, позволяющее подать сигнал о помощи. Однако его следовало подавать только в самом крайнем случае. Сигнал передали бы в местную службу национальной безопасности, и его, конечно, освободили бы. Но на этом вся операция была бы завершена. А это никак не входило в его планы, ибо он рассчитывал продержаться еще немного в этом городе.
Рустам огляделся. Нужно искать выход. Нужно придумать какой-нибудь вариант, при котором он может отсюда выйти и не разрывать окончательно своих связей с Курбаном. Этот почти немыслимый вариант он обязан придумать как можно быстрее. Если его опередят люди Курбана в Баку, то через час или два сюда ворвутся охранники с оружием в руках. И повезут его на заклание. А может, просто прибьют прямо здесь. Нужен выход. Нужно придумать, как выйти из этого положения, не прибегая к самому крайнему средству. Он обязан придумать другой вариант.

Глава 8

На этот раз собравшиеся офицеры хмуро слушали разнос, Учиненный полковником Максимовым. Он говорил тихо, спокойно, но от этого его слова казались еще более обидными и справедливыми.
— Как вы могли такое допустить? — спрашивал полковник. — Одни офицеры решили, что можно возвращаться домой, а на глазах у других застрелили двоих людей. Как вы могли все это допустить?
Сидевшие за столом офицеры молчали. Сабельников, Матюшевский, Виноградова, Айрапетян, Двоеглазов. Возражать было трудно. Они допустили вполне очевидный промах.
— Это я во всем виноват, — сказал Матюшевский, — мы не предполагали, что такое может произойти.
— Операция проходила под моим непосредственным руководством, — вставил Сабельников, — значит, Ответственность несу в первую очередь я, товарищ полковник.
Несмотря на то что после августовской революции девяносто первого года прошло около шести лет, все офицеры по-прежнему обращались друг к другу с традиционным «товарищ». Слово «господин» не нравилось никому из них, и по молчаливому согласию всех офицеров, прикомандированных к Бюро координации, они обращались друг к другу традиционно.
— Не стоит играть в благородство, — хмуро заметил Максимов, — мы собрались здесь не для этого. — Он помолчал, а потом сказал:
— Давайте начнем с самого начала. Проведенная вами проверка ничего не дала. Я правильно понял? — спросил он у Сабельникова.
— Да. Мы были убеждены, что в фирме Кудрявцева не все чисто, но не думали, что дело может обернуться подобным образом — А вы не могли своей проверкой вызвать такую неоднозначную реакцию?
— Нет, — твердо сказал Сабельников. — Проверяли фирму сотрудники МВД.
Мы просто им помогали под видом сотрудников милиции. Судя по всему, убийство Кудрявцева было заказано, но киллерам просто не повезло.
— Ничего себе — не повезло, — возразил Максимов, — они убили охранника, тяжело ранили водителя. А сам Кудрявцев лежит в больнице с сотрясением мозга, да еще у него сломаны два ребра.
— Они тоже живыми не ушли, — рискнул напомнить Сабельников, — ребята, может, вначале и растерялись, но потом действовали довольно оперативно.
— Так оперативно, что всю ночь провели в милиции, — напомнил Максимов, — пока мы искали их по всему городу, а сотрудники уголовного розыска выясняли, чем занимается Бюро координации и откуда взялась эта непонятная организация. — Он посмотрел на Виноградову и Айрапетяна. — Тоже мне ковбои. Устроили стрельбу в центре города. Хорошо еще, что капитан Айрапетян не попал в другие автомобили. И кто вам разрешил стрелять в центре города по движущейся мишени?
Это ведь не загородная охота на утку, за такое вас вполне могли привлечь и к уголовной ответственности. И в Москве, и в Ереване. И вы тоже хороши, — обратился он к Виноградовой, — что это за манера такая — стрелять в живых людей? С чего вы вдруг выстрелили этому киллеру в ногу? Мало было одного ранения в руку? Вы решили для верности еще выстрелить ему в ногу?
— Он не успокоился после ранения в руку, — пояснила Виноградова, — я была просто вынуждена его как-то унять. Теперь он будет знать, как стрелять в живого человека. Это ведь он хладнокровно у меня на глазах убил охранника Кудрявцева.
— И вы решили исполнить обряд мщения, — покачал головой Максимов, — по-моему, это ненужное трюкачество.
— А по-моему, она была права, — упрямо сказал Матюшевский, — таких гадов вообще отстреливать нужно. И не одну ногу, а все конечности.
— Если вы все работаете с таким настроением, то выходит, что наши офицеры ведут себя на улицах города, как ковбои Дикого Запада, — прервал его Максимов, — я надеюсь, мы все помним, что являемся сотрудниками международной организации и наша главная цель — анализ возможных действий преступников и рекомендации по их ликвидации. Только анализ и рекомендации, а не стрельба на улицах города. — Он снова обвел взглядом притихших офицеров. — Теперь давайте подумаем, что можно сделать. Судя по всему, убийство Кудрявцева было кем-то заказано. Кто ведет это дело?
— Следователь Запевалов из прокуратуры.
— Нужно с ним связаться. Мы обязаны знать, кто и почему хотел убить Кудрявцева. Вполне возможно, что это связано с Делом Зардани. Николай Александрович, я прошу вас связаться с прокуратурой и все выяснить самому. Если нужно, отправляйтесь туда и на месте разузнайте все подробности. Можете зайти к прокурору, если понадобится. Жалко, нет Чумбуридзе, — вспомнил Максимов, — придется в МУР поехать вам, Олег Сергеевич, — попросил он Сабельникова, — мне очень хочется знать, откуда взялся этот убийца и кто его послал. Если он, конечно, может разговаривать после того, как встретился с нашей амазонкой.
Виноградова покраснела.
— В больницу к Кудрявцеву нужно поехать вам, Виноградова, — сказал, неожиданно улыбнувшись, Максимов, — надеюсь, он испытывает хотя бы чувство благодарности к человеку, который его спас.
— У него в больнице охрана, — сказал Двоеглазов. Ему было поручено выяснить, где именно находится Кудрявцев. — Они боятся, что покушение могут повторить. Там все время дежурят два сотрудника уголовного розыска.
— Значит, вместе с Сабельниковым в МУР поедет и Виноградова, — подвел итог Максимов, — а вы, Двоеглазов, поедете вместе с Матюшевским. Что касается Айрапетяна, то боюсь, что в ближайшие несколько месяцев ему лучше сидеть в отделе и не показываться на улицах города. Если вы попадете еще в одну историю со стрельбой или аварией, мне придется писать объяснительную на этот раз самому министру внутренних дел или Генеральному прокурору. Виноградова, прошу обратить внимание на психологическое состояние Романа Кудрявцева. Мы не знаем еще, как он прореагировал на покушение и гибель своего телохранителя.
Через два часа Надежда подъехала вместе с подполковником Сабельниковым к больнице. Вместе с ними был и майор Тимошин, который занимался расследованием обстоятельств покушения на Кудрявцева. В коридоре дежурило сразу несколько человек. Двое в форме сотрудников милиции, остальные в штатском.
— Почему здесь так много людей? — недовольно спросил Сабельников. — У вас такой большой штат, что вы позволяете себе выставлять такую охрану?
— Это не наши люди, — изумился Тимошин. Он был среднего роста, плотный, плечистый, с лопатообразными ладонями и широким крестьянским лицом. Тимошин прошел к палате.
— Кто это такие? — спросил он у одного из своих сотрудников.
— Личная охрана того типа, — пояснил офицер, — по двое дежурят здесь днем и ночью. И двое еще во дворе сидят, в машине. И рядом с ним какая-нибудь баба всегда сидит. Мы возражали, но главный врач разрешил.
— Убрать этот бардак, — разозлился Тимошин, входя в палату. Рядом с раненым сидела молодая длинноногая девушка, блондинка, лениво чистящая свои ногти. В палате был установлен цветной телевизор, а держал пульт лежавший в постели Кудрявцев.
— Здравствуй, Тимошин, — лениво, сквозь зубы сказал Кудрявцев, увидев входящего майора. Девушка при появлении майора даже не пошевельнулась.
— Гражданка, — строго сказал майор, — выйдите отсюда. — Девушка посмотрела на Кудрявцева. Тот кивнул головой.
— Выйди, — разрешил он, — пойди погуляй пока. — Следом за Тимошиным в палату вошли Сабельников и Виноградова.
— А, явилась, — улыбнулся Кудрявцев, увидев Виноградоду ну ты, девка, молодец. Никогда не думал, что меня баба спасет. Но, с другой стороны, это уже второй раз в моей жизни. В детстве я заболел тяжело, еще в грудном возрасте, когда нас с матерью вывозили из Харькова. Так у матери молоко пропало, и меня какая-то чужая женщина спасала. Кормила по очереди меня и своего сына. Мать даже адреса ее не смогла потом найти. Значит, меня женщина второй раз спасает.
— Смотри, какой ты у нас счастливчик, — недобро улыбнулся Тимошин, усаживаясь в кресло рядом с кроватью, — и кресла какие у тебя стоят в палате, и телевизор фирменный. — Он явно не скрывал своей «пролетарской» ненависти к такому типу, как Кудрявцев. Но и раненый платил ему той же монетой.
— Ты зубами не скрипи, — устало сказал он, — это ребята принесли из офиса. И телевизор, и кресла мои. Ты у меня в гостях, значит. Поэтому зенки на меня не таращь и зубами не скрипи.
— Ну-ну, пошути еще, — разозлился Тимошин, — я выясню, кто тебе разрешил здесь свою охрану устанавливать и свои вещи таскать в палату.
— Иди узнавай, — кивнул Кудрявцев, закрывая глаза, — опять по мою душу явился. Ничего я тебе не скажу, Тимошин, нет у меня для тебя никаких слов. Не люблю я тебя. А ты не любишь меня. Почему я должен тогда с тобой разговаривать?
Я ведь не обвиняемый, а жертва нападения. Поэтому ничего со мной ты сделать не сможешь. — Тимошин стиснул кулаки, но промолчал.
— По-моему, вам лучше отсюда выйти, — посоветовала Сабельникову Виноградова, — и заодно забрать с собой этого майора. У них явно с Кудрявцевым психологическая несовместимость. Они терпеть не могут друг друга, и он ничего при этом майоре не скажет. — Сабельников понимающе кивнул головой.
— Товарищ майор, — сказал он, обращаясь к Тимошину, — можно вас на минутку… — Они вышли из палаты.
— Спасибо, — усмехнулся Кудрявцев, — признаюсь тебе по секрету, что не люблю таких типов. Уж очень пахнет от него «рабоче-крестьянским происхождением». А я по натуре эстет, аристократ. Мне такие типы всегда были неприятны. Садись. Мне нравится присутствие красивых женщин. Я прошу их меняться все время, чтобы не скиснуть. Это очень повышает тонус, наличие красивой женщины в палате, ты не находишь? — Она села в то кресло, где раньше сидел Тимошин. Потом посмотрела на другое кресло, стоявшее перед раненым.
— Может, мне пересесть туда, там, кажется, сидела ваша пассия?
— Оценил твой юмор, — улыбнулся Кудрявцев, — но можешь оставаться и в этом кресле. Мне твоя красота нравится несколько иначе, чем тех девочек, которые здесь были. У тебя внутренняя красота, если хочешь, материнская.
Все-таки ты мне подарила вторую жизнь. Если бы не ты и твой партнер, я бы сейчас лежал где-нибудь на Новодевичьем и надо мной бы уже собирали венки.
— А почему на Новодевичьем? — засмеялась Надежда.
— А на другом и не похоронят. Престиж все-таки. Ты не обижайся, что я сразу на «ты» перешел. Все-таки ты моя кровница, можно сказать, крестная мама.
Или нечто в этом роде.
— Надеюсь, мне не придется кормить тебя грудью? — улыбнулась Виноградова.
— Что? — Кудрявцев расхохотался до слез. — Здорово. Слушай, бросай свою милицию и переходи работать ко мне. Начальником личной охраны. Три тысячи долларов в месяц будешь получать. Мало? Четыре.
— Я подумаю над твоим предложением. Только я работаю не в милиции, — ответила она.
— Ну, в ФСБ. Вообще-то я тоже подумал, что ты не из милиции. Слишком интеллигентна и очень жестока. Я видел, как ты тому типу ногу прострелила. Это впечатляло. Сотрудница милиции просто дала бы ему пистолетом в рожу, а ты решила не пачкаться. Значит, ты из ФСБ?
— Опять ошибся.
— Становится интересно, — приподнялся на локте Кудрявцев. — Так из какого ты ведомства? Неужели из Института охраны материнства и детства?
— Нет. Я из Бюро координации. Это международная организация, занимающаяся проблемами преступности в странах СНГ, — сообщила Виноградова.
Кудрявцев откинулся на подушку. Помолчал немного и сказал:
— Молодец. Я не думал, что ты правду скажешь, проверял тебя. А ты молодец.
— Не нужно было проверять, — спокойно ответила Надежда, — я ведь видела, что ты играешь. — Кудрявцев повернул к ней голову.
— Зачем пришла? Говори, что тебе нужно?
— Только одно. Кто и зачем хотел тебя убить? — Он отвернулся, закрыл глаза. Молчание длилось целую минуту. Потом спросил:
— А вы не знаете?
— Примерно догадываемся, но я хотела бы услышать твою версию.
— Зачем?
Она пожала плечами:
— Странный вопрос, если ты знаешь, чем именно мы занимаемся.
— Немного знаю, — признался Кудрявцев, — вернее, слышал о твоей организации. Нечто вроде местного Интерпола. Интересно, но глупо. Если местные ничего сделать не могут, то каким образом приезжие специалисты собираются разобраться в наших проблемах? Или в проблемах других республик СНГ? Глупо, ты не находишь?
— Не совсем, — возразила Виноградова, — проблемы у нас схожие, менталитет почти одинаковый, а преступность своя, доморощенная. Я думаю, мы быстрее поймем друг друга с украинцами, чем с французами или немцами.
— Ну, ну, — кивнул Кудрявцев, — значит, у вас полное взаимопонимание.
— Ты не ответил на мой вопрос.
— А какой ответ ты хочешь услышать?
— Только правду.
— Я не знаю. Вернее, я пока не уверен, кто это мог быть.
— Но у тебя есть предположение?
— Есть.
— Тогда скажи, кто?
— У каждого свои враги, — философски сказал Роман Кудрявцев.
Она покачала головой.
— Я начинаю сожалеть, что оказалась в тот вечер рядом с тобой, — призналась Надежда.
Он с интересом посмотрел на нее. Потом прошептал:
— Это была судьба.
Она встала.
— Ничего больше не хочешь мне сказать?
— Вы все равно не справитесь, — убежденно сказал он, — это мое личное дело.
— До свидания, — она пошла к выходу.
— Подожди, — окликнул ее Кудрявцев. Она повернула голову.
— Я всегда долги возвращал, — прохрипел он, — не хочу быть в долгу перед тобой. На меня покушались люди Горелого. А почему именно его люди и кто им заказал мое убийство, этого я тебе не скажу. Поймайте Горелого и узнайте все у него.
Она смотрела ему в глаза.
— Ну и собачья у тебя жизнь, Роман, — вдруг презрительно сказала она, — живешь с охраной, вечно всего боишься, даже девок к тебе водят под охраной.
Несчастный ты человек.
Она вышла из палаты. В коридоре ее ждали Сабельников и Тимошин.
— Узнали что-нибудь? — бросился к ней майор. Она отрицательно покачала головой.
Чуть позже, уже сидя вдвоем в машине с Сабельниковым, она сказала подполковнику:
— Это были люди Горелого. Он убежден в этом.

Глава 9

Только в самолете они узнали, что летят в Ташкент. Забрав их паспорта, водитель оформил им билеты, и они пошли на посадку, пройдя предварительно обычный таможенный и пограничный контроль, уже никого не удивлявший при пересечении границы бывших республик прежде единой страны. В самолете находилось не очень много людей, это был очень неудобный ночной рейс, к тому же они попали на разные места, из-за чего не могли даже разговаривать друг с другом. Кирилл, оказавшийся зажатым между двумя женщинами, просто заснул, откинув кресло до упора. Слава, сидевший рядом с симпатичной девушкой, улыбался ей всю дорогу, пытаясь ее разговорить. А Николай, напротив, сидел у окна и почти весь путь смотрел в иллюминатор, словно надеясь увидеть нечто неизвестное в вечерней темноте.
Сам Цапов, успевший купить в аэропорту газеты и журналы, просматривал их, время от времени оглядываясь назад, туда, где сидел внешне непримечательный и все время дремавший Раскольник. Цапов знал, что слова Горелого о его напарнике были правдой. Раскольник был не просто убийцей. Он был одним из тех редких типов убийц, которые наслаждаются видом жертвы, кому доставляют удовольствие страдания и мучения несчастного. Садист и палач, Раскольник имел явные отклонения в психике наводящие его на чудовищные по своей изощренности пытки для жертвы. В обычной жизни это был всегда молчаливый, аккуратный человек, слегка помешанный на чистоте и всегда имевший при себе несколько носовых платков. Но при поручении ему сложного задания он преображался, словно оборотень, превращаясь в настоящего волка.
Когда стюардесса разносила напитки, Цапов попросил налить ему стакан сока, а Раскольник выпил минеральной воды. Остальные ребята предпочли спиртные напитки. Кирилл выбрал водку, Слава взял банку пива, а Коля предпочел красное вино. Примерно через полчаса после того, как принесли скромный ужин, Цапов поднялся и прошел в туалет. Выходя оттуда, он столкнулся с Раскольником, курившим рядом с туалетами, находившимися в конце второго салона, где можно было курить. Увидев Цапова, он кивнул и вдруг спросил:
— Кто-нибудь знает про наш рейс?
— Никто. А почему ты спрашиваешь? — удивился Цапов. Обычно Раскольник никогда не задавал первым вопросов и вообще не отличался большой любознательностью. Но ответа он не получил. Раскольник просто пожал плечами и отвернулся, даже не став отвечать на вопрос Цапова.
«Типичный хам, — разочарованно подумал Цапов, проходя к своему месту. — Почему его заинтересовал этот вопрос?» — подумал он, но вскоре забыл о происшествии.
Самолет пошел на посадку, за бортом была уже глубокая ночь. Когда попросили пристегнуть привязные ремни, Цапов вдруг почувствовал, как к нему сзади наклонился Раскольник.
— Нас будут встречать? — спросил он.
— Да, — ответил, чуть обернувшись, Цапов.
— Мы же не поместимся в одну машину, — задышал ему в ухо Раскольник.
— Значит, за нами придут две машины, — пожал плечами Цапов, не понимая, почему так волнуется его напарник.
— У меня нехорошее предчувствие, — вдруг сказал Раскольник.
— Что? — не понял Цапов, но к ним уже подходила стюардесса с просьбой пристегнуть привязные ремни.
Еще через некоторое время самолет заскользил по бетонной полосе. К трапу подали обычные небольшие автобусы для пассажиров. Цапов, не чувствуя за спиной привычного дыхания Раскольника, одним из первых вошел в автобус. Он еще увидел, как следом за ним поднялся Коля. А по трапу спускался Слава, помогавший девушке, своей соседке, нести тяжелую сумку.
На пограничном контроле почти все кабины были закрыты, и лишь в двух из них сидели угрюмые пограничники, проверявшие паспорта прибывших пассажиров.
Цапов прошел к стойке пограничников и протянул свой паспорт. Мрачный пограничник привычным усталым жестом взял паспорт, поднял глаза на Цапова. И что-то записал на лежавшем перед ним листе бумаги. Потом вернул паспорт его владельцу.
— Следующий, — сказал он чуть дрогнувшим голосом, и вдруг Цапов увидел, как пограничник, повернувшись назад, кивнул кому-то, стоявшему за его спиной.
Отсюда не было видно, кому именно кивнул офицер, но было совершенно ясно, что кивнул он именно на проходившего пограничный контроль Цапова.
Он прошел в зал и направился к сидевшим за стойками таможенникам. Ему не понравился жест офицера, и он решил подождать остальных членов своей команды, взяв таможенную декларацию для заполнения. Когда пограничный контроль проходил Николай, офицер снова кивнул кому-то, показывая на проходившего мимо него в этот момент человека. Теперь сомнений не оставалось. На границе явно были предупреждены об их приезде. Но волноваться не стоило. Это могли быть люди, которым было поручено их встретить. Следующим, уже у другого офицера, проходил пограничный контроль Слава. Он галантно пропустил вперед девушку и лишь затем предъявил свой паспорт. И снова, уже этот второй офицер, кивнул головой куда-то назад, показывая на проходившего контроль Славу.
«Что здесь происходит?» — нервно подумал Цапов.
Слава пошел к выходу, где сидели таможенники. Он предъявил таможенную декларацию, что-то весело сказал таможеннику и вышел из зала. Кажется, все в порядке. За ним проследовал Коля, почему-то медливший с заполнением декларации.
Он вразвалку подошел к таможенникам и, положив декларацию, почти сразу вышел из зала. Что было дальше, отсюда не было видно. Пограничный контроль начал проходить Кирилл.
«Почему нигде не видно Раскольника? — нервно подумал Цапов. — Пора бы ему появиться у стойки пограничников». Он взял свою сумку и пошел к выходу.
Один из таможенников, азиат с раскосыми выразительными глазами, показал на его сумку.
— Что везешь, дорогой? — весело спросил он.
— Ничего, — ответил Цапов, — только белье.
— Тогда проходи, — засмеялся таможенник, и он, положив декларацию на столик, прошел к выходу из зала. У выхода его ждали несколько молодых людей.
— Вы Константин Цапов? — спросил один из них.
— Да.
— Пройдемте с нами.
— А кто вы такие? — В этот момент ему в бок уперлось дуло пистолета.
— Тихо, — посоветовал кто-то из «встречающих», — веди себя тихо. И отдай сумку.
У него отобрали сумку и с приставленным к ребру оружием повели из аэровокзала туда, где стоял «Икарус» с темными стеклами.
— Сюда, — приказал все тот же голос, и он влез в автобус. В автобусе было светло. С задних сидений на него смотрели растерянные и ничего не понимавшие Николай и Слава.
— Иди к ним, — больно толкнули Цапова. В автобусе находилось четверо вооруженных автоматами людей.
— И веди себя прилично, — посоветовал тот же голос. Цапов прошел к ребятам.
— Ничего себе встреча, — пробормотал Слава, — наверное, это менты.
— Не похоже, — угрюмо сказал Цапов, усаживаясь на сиденье. Стекла были темные, и, кроме того, их закрывали темные занавески. Он хотел отдернуть занавеску, но один из охранников грозно покачал головой.
— Не трогай, — строго сказал он, — не нужно открывать. «Действительно интересная встреча», — зло подумал Цапов. У автобуса что-то произошло.
Слышались крики, ругань, потом частые удары. Через мгновение в автобус подняли избитого Кирилла. Его лицо было в кровоподтеках, губы распухли. Очевидно, он не хотел сразу лезть в автобус и решил попытать счастья и выхватить пистолет у одного из конвоиров. В ответ его избили Рукоятками оружия. Его лицо напоминало теперь застывшую красную маску. Его бросили прямо на пол.
— Охраняйте, — приказал все тот же молодой голос, — а мы приведем пятого.
«Откуда они обо всем знают?» — мелькнула у Цапова тревожная мысль. Он поднялся с кресла.
— Сидеть, — крикнул один из конвоиров, повернув в его сторону автомат.
Трое других тоже насторожились.
— Я ему помогу, — сказал Цапов, наклоняясь к стонавшему на полу Кириллу. В ответ охранник сделал три шага по направлению к нему и ударил автоматом по почкам. Цапов упал на колени. Боль была дикая, казалось, нечем дышать. На глаза навернулись слезы.
— Черт бы вас побрал, — прошептал он, с трудом поднимаясь на ноги, — черт бы вас побрал. — Удовлетворенный охранник вернулся на место, а Цапов сел на полу, рядом с лежавшим Кириллом.
«Что же здесь произошло? — не понимал он. — Нас ведь должны были встретить. Кто эти люди? Зачем нас загнали в автобус? Если бы хотели просто убить, могли бы зарезать прямо здесь. Или вывезут для показательного расстрела куда-нибудь за город? Нет, не похоже. Скорее нас просто захватывают в качестве заложников. Заложников? Может, нападавшие хотят вытянуть из нас какие-то сведения? Где Раскольник? Неужели и он попадется так же глупо, как мы?»
Он с трудом поднялся на ноги, помог подняться и сесть в кресло Кириллу.
На этот раз охранники не возражали. Один из них сел за руль автобуса, поставив рядом автомат.
«Сейчас приведут Раскольника», — обреченно подумал Цапов. Но время шло, а он не появлялся. Наконец минут через двадцать показались те, что встретили их у выхода из аэровокзала. Их было не трое, как сперва показалось Цапову, а четверо. Видимо, четвертый стоял за спинами офицеров пограничной стражи и ждал условного сигнала. Раскольника не было. Значит, ему удалось уйти.
Поднимавшиеся в автобус люди коротко переругивались. Особенно нервничал молодой, с лицом сфинкса и неприятными серыми глазами.
— Почему ты его упустил? — нападал он на одного из группы, того самого четвертого, которого Цапов раньше не видел.
— А этот тип, видимо, что-то почувствовал. Он сел в автобус дня депутатов. Видно, прошел с нашими депутатами, прилетевшими из Москвы. В автобусе документов не проверяют, только смотрят паспорта. Там думали, что он депутат из России. А потом в депутатской он заплатил деньги и исчез. Никто его больше не видел. Они говорят, что груза у него с собой не было.
— Кретины, — возмущался молодой «сфинкс», — это был самый важный для нас человек. И мы его упустили. Ищите! Он не мог далеко уйти. — Молодой остался в автобусе вместе с водителем и еще одним охранником, а остальные пятеро выбежали из автобуса. «Сфинкс» подошел к Цапову.
— Куда он мог убежать? — спросил он у своего пленника.
— Не знаю, — честно признался Цапов, — но думаю, вы напрасно теряете время. Раз он сумел уйти от вас таким образом, то вы его не найдете.
— Торопишься умереть? — равнодушным голосом презрительно спросил молодой «сфинкс». — Ты не торопись, — посоветовал он, — хотя в твоем положении лучше умереть сразу. Если ты сегодня до утра подробно не расскажешь нам о караване с грузом, то утром будешь жалеть, что не умер сразу. Понимаешь, жалеть.
— А ты меня не пугай, — огрызнулся Цапов, — я пуганый уже. Напрасно вы, ребята, ввязались в это дело. Всех вас порешат и еще ваших боссов прибьют. Не нужно было вам становиться у нас на пути.
— Угрожаешь еще, — засмеялся молодой «сфинкс». Даже прическа у него была странная, волнообразная, начинающаяся и заканчивающаяся где-то от виска до виска.
— Нас все равно найдут, — равнодушным голосом предупредил Цапов, — и лучше, если найдут поскорее. Если мы останемся в этом автобусе долго, то вам просто отрежут головы. Вы же это прекрасно знаете. — Но его угрозы явно не действовали. Молодой человек махнул рукой, усмехнулся и пошел обратно к водителю.
— Кто это такие? — спросил Коля.
— Не знаю, — честно признался Цапов, — но боюсь, что мы не будем рады знакомству.
— Был бы у меня пистолет, — промычал Кирилл.
— Ты бы еще пулемет захотел, — огрызнулся Слава, — видишь по их рожам, что это убийцы. Чего ты с голыми руками на них полез? В героя поиграть захотел?
Это тебе не показательные соревнования по боксу, они могли и голову тебе оторвать. — Кирилл хотел что-то сказать, но в этот момент в автобус кто-то поднялся.
— Его нигде нет, — виновато крикнул он по-русски, — мы обыскали весь аэропорт, его никто не видел.
— Собери остальных, — приказал молодой «сфинкс», — мы уезжаем. Нам нельзя дольше здесь оставаться. Скажи, чтобы быстро собрались в автобус. Он может позвонить в город и привести сюда помощь.
«Почему эти все говорят по-русски? — мелькнуло в голове у Цапова. — Значит, они приезжие и специально прибыли для проведения операции». В автобус быстро набивались охранники. Когда собралось восемь человек, молодой разрешил отъезжать. Двое его людей при этом выскочили из машины. А их начальник приказал им ехать впереди автобуса, из чего Цапов понял, что была еще одна машина сопровождения.
Получалось, что сюда прибыла целая команда из восьми человек, чтобы захватить их живьем. Пограничники, конечно, были подкуплены. Но какой зверь Раскольник! Он нутром почувствовал засаду. Нужно было прислушаться к его словам, думал Цапов. Автобус, набирая скорость, отъезжал от аэровокзала.
«Они хотят разузнать о караване с грузом», — вспомнил Цапов, взглянув сначала на вооруженных людей, задержавших его группу, потом на ребят Горелого.
Те, конечно, ничего не знали. Значит, главными для нападавших были он сам и Раскольник, сумевший скрыться. Похоже, следующие несколько часов будут самыми главными в его жизни. А может, он и в самом деле пожалеет, что вообще остался в живых…

Глава 10

Под вечер становилось холодно, и Курбан-ака пошел в дом, приказав перенести туда свой чай. Он ждал сообщения из Баку. Старик не знал, какой именно результат он хотел получить из соседней страны. Если прибывший молодой человек окажется не тем, за кого он себя выдает, то тогда его просто удавят, закопав труп где-нибудь за городом, и никто не узнает, где именно похоронен этот «герой». Но если он действительно племянник Кафарова и они хотят возобновить поставки товара… Он даже зажмурился от удовольствия. Это было бы действительно здорово. Сейчас, когда на границе, даже внутри стран СНГ, свирепствуют таможенники, наличие хорошо организованного коридора в Баку пойдет на пользу всем его друзьям. Через Баку можно будет отправлять очень большие партии грузов.
В этот город летают самолеты из Лондона и Франкфурта, Амстердама и Тель-Авива, Стамбула и Тегерана, Дели и Пекина, Карачи и Бухареста. В этом городе можно развернуться, если есть надежная база, которую они потеряли после смерти Кафапова Конечно, в Баку у него еще осталось немало друзей и знакомых.
Но они не могли заменить Кафарова, который «покупал» и таможенников, и службы аэропорта, и местные правоохранительные органы. Все находились у него в кулаке.
Ах, какое славное было время, незаметно вздохнул старик. Он терпеливо ждал известий из Баку.
В половине восьмого вечера к нему наконец приехал Ибад. Этот молодой человек был его родственником, вернее, родственником его жены. Он вырос в селении без отца, который рано погиб. Семья очень нуждалась, и Курбан принял его в свой дом, решив сделать из него своеобразного начальника собственной канцелярии. Ибад вырос вместе с двумя его сыновьями, он предан, как собака, надежен, как собака, которая никогда не переметнется к чужому хозяину. Но в этот раз ему не понравилось лицо своего воспитанника.
— Что произошло? — спросил Курбан. — Получил известия из Баку?
— Получил, — кивнул Ибад, — проверили три раза. Он не похож на настоящего племянника. Он не тот, за кого себя выдает.
— Хм, — задумчиво кивнул Курбан. Он не знал, огорчаться ему или радоваться. — Откуда известно? Как проверяли?
— Они нашли зятя Кафарова и показали ему фотографию. Тот очень удивился. Потом проверили у двух соседей. Все говорят, что он не похож на настоящего Маира. Это не он, — убежденно сказал Ибад.
— Тогда почему ты еще сидишь здесь? — спросил Курбан-ака. — Ты ведь знаешь, что нужно делать. Там двое ребят. Поезжай туда и сделай так, чтобы этот милицейский провокатор навсегда успокоился.
Ибад стоял молча, словно не слышал приказа. Курбан забеспокоился. Это было первый раз в жизни, чтобы его воспитанник не бросился немедленно выполнять его приказ.
— Ты меня не понял? — повысил он голос.
— Понял, — кивнул Ибад и с трудом выдавил:
— Его там нет.
— Как это нет? — разозлился Курбан. — Аллах совсем лишил тебя разума.
Поезжай туда и закончи дело, которое тебе поручили. По растерянному лицу своего воспитанника он начал понимать, что гостю действительно удалось каким-то образом бежать.
— Что случилось? — дрожащим от гнева голосом спросил Урбан. — Как ему удалось бежать? Там ведь в доме должны были постоянно находиться наши люди! Или их там не было? Отвечай, Ибад! — закричал он, теряя терпение.
— Он сумел уйти, — растерянно выдавил Ибад. — Постучал в дверь, попросил принести ему воды. И когда один из наших ребят принес воду, он ударил его чем-то тяжелым по голове. А потом вышел наружу и так же ударил второго.
— А где был третий? — задыхаясь от гнева, спросил Курбан-ака. Ибад молчал.
— Отвечай! — закричал его наставник.
— В этот момент его не было в доме, — виновато и очень тихо ответил Ибад. Курбан поднял свои четки.
— Воистину, когда аллах хочет наказать человека, он отнимает у него разум, — зло прошептал старик, — значит, наш гость ушел из дома. Когда это случилось?
— Примерно часа два назад.
— И до сих пор он не объявился, — задумчиво сказал старик, оглядывая дом. В доме не было ничего подозрительного, так что он мог не бояться любого обыска. Но сам Ибад мог оказаться нестойким человеком и на допросе мог все испортить.
— Если тебя заберут, ты ничего не знаешь, — быстро сказал старик, — стой на своем, даже если тебя будут пытать. Ты меня понял, Ибад? Или лучше отвезти тебя за город?
— Нет, — испуганно прошептал Ибад, — не надо за город. Я все понял.
— У тебя есть что-нибудь с собой?
— Нет, только вот это, — Ибад достал из кармана пистолет.
— Кретин, — разозлился старик, — этого достаточно, чтобы посадить тебя в тюрьму, а нас всех забрать в милицию. Вытри свой пистолет и выброси его куда-нибудь. Лучше в соседний двор, чтобы никто не заметил. Только вытри тщательно. Надеюсь, ты еще успеешь это сделать до того, как за нами придут.
Ибад поспешил выйти из комнаты, а старик остался сидеть со своими неизменными четками в руках. Затем, подумав немного, он позвал жену. Она неслышно появилась в дверях. Жена никогда не вмешивалась в дела своего мужа.
— У нас могут быть гости, — строго сказал муж, — очень неприятные гости. Может быть обыск в нашем доме. Сама пройди по всему дому и все просмотри. Чтобы лишней пылинки нигде не было. Ты меня поняла? Ни одной лишней пылинки. И скажи Махмуду, чтобы сейчас же куда-нибудь уехал. Не нужно, чтобы в доме застали постороннего человека.
Она кивнула, выходя из комнаты. Жена уже давно догадывалась, чем именно занимается ее муж. Но, верная традициям своего воспитания и обычаям семьи, никогда не отговаривала, не навязывала ему своих советов, не надоедала расспросами. Махмуд был водителем старика и по совместительству исполнял роль его телохранителя. Только сам Курбан-ака и Ибад знали, что у водителя есть и еще одна функция. Функция палача. Но об этом в семье никогда не говорили. А молчаливый Махмуд просто отвозил непонравившихся гостей своего хозяина за город и там выбрасывал их трупы. Или закапывал. Рассказывали, что он душил их собственными руками, ловко накидывая петлю на голову несчастных. Но точно об этом знали только сам Махмуд и иногда присутствующий на подобных экзекуциях сам Курбан-ака. Ну и жертвы, которые уже ничего и никому не могли рассказать.
Старик по-прежнему задумчиво перебирал четки, когда в комнату вошел Ибад.
— Все сделал, — коротко доложил он, — Махмуд уже уехал, а я выбросил свой пистолет.
— Посмотри хорошенько, — презрительно сказал старик, — может, у тебя в карманах еще что-нибудь завалялось. Какой-нибудь пакетик, который ты тайком от меня прячешь в своей одежде.
Ибад молча снес оскорбление, уставившись в пол.
— Садись, — разрешил старик, — и давай подумаем, куда мог деться наш гость.
— Он, наверное, уже сбежал из Ашхабада, — оживился Ибад, — за это время ушел поезд в Туркменбаши[36] и вылетело два самолета. Он мог улететь в Ташкент и в Москву.
— Не мог, — покачал головой старик, — как он мог улететь без паспорта?
Его бы не пустили в самолет. Его паспорт у нас. А достать нужные документы за один час нелегко даже в Ашхабаде. Я столько лет пытаюсь научить тебя чему-нибудь путному, а ты не обращаешь внимания даже на столь элементарные вещи. Нет, Ибад, он еще в городе. Если он, конечно, просто залетный гость, а не сотрудник милиции. И не стоит сейчас за дверью нашего дома, чтобы ворваться сюда с группой своих псов. А я подозреваю, что он все-таки работает на этих собак.
— Может, нам позвонить Алимурату-ака? — нерешительно предложил Ибад. — Он наверняка знает обо всем, что творится в его районе.
— Какой ты глупый человек, — даже всплеснул руками старик, — неужели не понимаешь, что нам нельзя сейчас суетиться. Человек, который пришел к нам, выдавал себя за племянника моего друга. У него был даже подложный паспорт на имя племянника Кафарова. Все это могла сделать только милиция. Он ушел из нашего дома, и два наших человека не смогли его остановить. Если он действительно был из милиции, то наши телефоны уже давно прослушивают. И нам остается только позвонить Алимурату, чтобы они наконец узнали, кто именно в милиции нам помогает. Никогда не надо суетиться, Ибад, дергаться, бегать из стороны в сторону. В таких вопросах лучше немного выждать, посмотреть, что произойдет дальше. В какую сторону повернутся события. А уже потом принимать мудрые решения, Старики не напрасно говорят, что у быстрого молодого верблюда ноги заменяют мудрость, но к финишу первым всегда приходит более мудрый старый верблюд.
Курбан замолчал, снова перебирая четки. Потом спросил:
— Когда вернулся третий?
— Кто? — не сразу понял Ибад.
— Тот самый третий, которого не было в доме. И который обязан был остановить нашего гостя.
— Через полчаса после ухода гостя. Он и нашел своих товарищей на полу в разных комнатах. Он потом нам и позвонил.
— Проверь его, — нахмурился Курбан-ака, — может, он ушел нарочно.
Может, он сам помогал нашему гостю уходить из этого дома, а потом разыграл всех нас. Очень тщательно его проверьте. И если у вас будут хоть малейшие подозрения, если вы узнаете, что он хотя бы один раз заходил в милицию, даже по своим личным делам, то пусть тогда Махмуд отвезет его за город. Сразу и без разговоров.
— Я понял, — кивнул Ибад. Когда речь шла о чужих жизнях, он становился беспощадным.
— А теперь мы будем ждать, — задумчиво сказал Курбан-ака. — Если он из милиции, они появятся здесь в ближайшие два часа, и мы все равно ничего не сможем сделать. Если нет, тогда он попытается отсюда убежать, но на самолете он улететь не сможет, а если сядет на поезд, то мы его все равно найдем. Нужно подождать, — закончил старик свое наставление.
Ибад поднял чайник, чтобы наполнить пиалу своего наставника.
— Почему он на такое пошел? — размышлял вслух Курбан-ака. — Если он из милиции, то не должен был ничего бояться. За домом могли следить, и мы бы ничего не смогли сделать. Он мог просто позвонить им. А он сбежал. Тогда кто он такой и куда он мог сбежать? — Ибад, протянувший ему пиалу, пожал плечами.
— Может, просто какой-нибудь авантюрист, который решил втереться к вам в доверие, — предположил он.
— Тогда он очень азартный человек, — возразил Курбан-ака. — Нет, здесь что-то не так. Нужно подождать немного. А если через два часа никто не придет, ты пойдешь в райотдел и найдешь полковника. Спроси у него, какую гадость готовит его контора против старого Курбана.
— А если он мне не скажет?
— Скажет. Я слишком хорошо ему плачу, — усмехнулся Курбан-ака, — вот почему я не верю, что этот гость был из милиции. Алимурат наверняка бы знал, если бы ко мне послали такого гостя. Это его территория и его район. Может, уже не верят и ему? Тогда почему они не приходят ко мне? Почему не взяли наших ребят на квартире? Нет, Ибад, это очень странное дело. И нам лучше не суетиться. Мы будем ждать, пока решим, что нам нужно делать. Расскажи еще раз, как удалось бежать этому загадочному гостю.
— Он попросил воды и, когда ему принесли, сумел ударить чем-то тяжелым нашего человека, — снова повторил свой рассказ Ибад, — а потом ударил второго и сбежал.
— Вещи свои он забрал?
— Да.
— Вот это и странно. Если он из милиции, то зачем забирал свои вещи, ведь он мог спокойно за ними вернуться уже с целой ротой своих друзей.
— Не знаю, — недоуменно произнес Ибад, пряча глаза, — такая мысль мне не приходила в голову.
— Ты чего-то недоговариваешь, — подозрительно Прищурился старик, — скажи, что там еще случилось?
— Я не хотел вас беспокоить, — смутился Ибад. — Говори, — требовательно приказал Курбан-ака. — Он забрал оружие у одного из наших людей, — виновато оказал Ибад, — поэтому мы его сейчас ищем по всему городу приказал, чтобы его достали хоть из-под земли. Простите, Курбан-ака, я просто не хотел вас беспокоить.
Услышав это сообщение, старик окаменел. Потом снова зашевелил пальцами, перебирая четки. Взял пиалу и вдруг резким, быстрым движением выплеснул в лицо своему воспитаннику остатки горячего чая. Тот даже не пошевельнулся.
— Раньше нужно было об этом говорить, — рассерженно произнес Курбан-ака, быстро поднимаясь. Ибад вскочил следом за ним.
— Только время потеряли и зря Махмуда отослали, — зло произнес Курбан-ака, — нет, он не из милиции. Быстро беги к Алимурату, узнай, кто это мог быть. Заодно найди Махмуда и возьми паспорт гостя. Передай его полковнику.
Пусть его ищут по всему городу. Я должен знать, кто это такой. Я должен все выяснить.
— Все понял, — быстро кивнул Ибад, направляясь к выходу.
— Ибад! — закричал Курбан-ака, чего не делал уже лет тридцать. Молодой человек замер у входа, не решаясь оглянуться. — Если мы его не найдем, я спрошу с тебя, Ибад, — разъяренно сказал старик, — из-за тебя мы потеряли время — вон отсюда! Иди и без нашего гостя не возвращайся. Иначе даже аллах не спасет тебя от поездки с Махмудом.

Глава 11

В это воскресное утро машин почти не было видно. Даже здесь, за городом, где находились дачные участки москвичей, почти не было слышно шума моторов. Многие еще не проснулись, традиционно предпочитая отсыпаться в воскресное утро, а некоторые приехали на дачи со вчерашнего дня, чтобы остаться здесь на два дня.
Дача, которую занимал Горелый, ничем не выделялась. Обычное двухэтажное строение, может, чуть больше, чем у других. Ничего примечательного не было и в высоком заборе, окружавшем домик, в последние годы участились случаи воровства и грабежей, из-за чего многие дачники предпочитали возводить такие высокие заборы, за которыми скрывались злые собаки. На даче Горелого таких собак было три. Но, кроме этого, она выделялась еще и постоянным наличием автомобилей во дворе. Почти всегда здесь дежурил один большой джип с затемненными стеклами и несколько легковых машин, словно подчеркивающих, что на даче всегда присутствуют люди.
Никто из соседей не подозревал, что за высоким забором скрывается резиденция одного из самых крупных авторитетов криминального мира Москвы и России. Несколько телохранителей жили здесь постоянно, обеспечивая охрану Горелого. И теперь когда автомобиль «БМВ», подъехавший к воротам дачи, нетерпеливо просигналил, они бросились открывать ворота, заранее предупрежденные об этом визите.
В машине сидели четыре человека. Двое впереди и двое сзади. Когда автомобиль въехал, ворота сразу закрылись. Из машины вышел Афанасий Степанович.
Он был в дорогом темном шерстяном костюме в полоску и при галстуке. Кивнув оставшимся в автомобиле людям, он пошел к дому, возле которого стоял один из охранников Горелого.
— Доброе утро, — вежливо поздоровался Афанасий Степанович. Внешне он напоминал преподавателя или врача начала века. — Надеюсь, ваш хозяин дома?
— Он ждет, — угрюмо сказал охранник. Рядом с ним появились двое с автоматами. Из автомобиля, в котором приехал Афанасий Степанович, вышли его люди. Охранник посмотрел на них.
— Не нужно суетиться, — улыбнулся гость, поднимаясь по ступенькам и входя в дом.
В просторной гостиной в своем привычном кресле-качалке сидел Горелый.
Увидев гостя, он качнулся, тяжело поднимаясь с места.
— Доброе утро, Афанасий, — выдохнул он, протягивая руку.
— Доброе утро, — протянул руку гость. Это было рукопожатие двух абсолютно не похожих друг на друга людей. И двух разных ладоней. Мощная мускулистая лапа бывшего заключенного и «медвежатника» сошлась в рукопожатии с тонкой, изящной ладонью гостя, напоминающей скорее кисть хирурга, чем ладонь руководителя преступной группировки. После короткого рукопожатия оба уселись друг против друга. Горелый — в свое привычное кресло-качалку, а его гость — на стул, стоявший перед хозяином.
— Как дела, Афанасий? — прохрипел Горелый. — Вижу, ты не меняешь своих привычек. Любишь рано вставать.
— А я «жаворонок» по образу жизни, — ответил гость, — хотя говорят, что творческие люди в основном «совы». Но, видимо, бывают и исключения.
— Ты у нас всегда был исключением, — кивнул Горелый, — я просил твоего человека передать тебе поклон и мою просьбу о встрече, но не думал, что ты пожалуешь так быстро. Хорошо, что вчера позвонил и предупредил меня. Выпить что-нибудь хочешь? Или закусить?
— А я всегда предупреждаю друзей о своих визитах, — блеснул стеклами очков Афанасий Степанович, — давно мы с тобой не виделись. Есть я у тебя не буду, утром позавтракал. Решил навестить тебя, узнать, зачем я тебе понадобился.
— Это хорошо. Ты у нас всегда вежливый был. Деньги твои я получил. Мне их Раскольник принес.
— Я знаю, — улыбнулся Афанасий Степанович, — а за ребят спасибо.
Надеюсь, вернем их в целости и сохранности.
— Этого добра у меня много, — отмахнулся Горелый, — ты лучше скажи, когда груз дойдет до границы.
Он раскачивался в кресле, внимательно глядя на своего собеседника. Тот не смутился. Снял очки, достал носовой платок, медленно протер очки, опустив голову, словно изучая возможность ответа на вопрос. Не спеша надел очки.
Посмотрел на часы. И наконец сказал:
— Я думаю, что быстро. Мы планируем всю операцию провести за несколько дней. — Горелый сильно качнулся в своем кресле.
— За несколько дней хочешь провезти такую партию через всю Среднюю Азию и Россию, — недоверчиво прохрипел он, — и я должен верить?
Гость внимательно смотрел ему в глаза.
— А почему это тебя так интересует?
— Хочу знать, когда получу деньги. И почему ты взял моих людей. Своих не хватало?
— Честно говоря, не хватало, — признался Афанасий Степанович, — нужны профессионалы, а не «качки», выбивающие деньги у торговки яблоками на базаре.
Горелый продолжал раскачиваться.
— Интересно, — с явной угрозой в голосе сказал он, — значит, поэтому ты моих ребят решил привлечь, поделиться захотел. А я думал, ты проверяешь меня. У меня в последнее время много разных проколов было. Вот ты и решил проверить, стоит мне вообще доверять или не стоит.
Афанасий Степанович взглянул на часы.
— Всегда ты торопишься. Горелый, — сказал он, презрительно поморщившись. Снова достал носовой платок, уже из другого кармана, предназначенный для лица. Вытер лоб и вдруг тихо спросил:
— Не знаешь, куда все ребята подевались? Их должны были встречать в Ташкенте, но машину, которая за ними пошла, обстреляли по дороге, а все ребята пропали.
Горелый замер, перестав раскачиваться. Положил руки на тол внимательно глядя на своего гостя и нетерпеливо ожидая следующих слов. В его взгляде было нечто страшное, словно взгляд его обладал некоей пробивной энергетической мощью, способной причинить вред человеку, сидевшему напротив него. Но в лице было и другое. Торжество охотника, загнавшего опасного зверя в ловушку, из которой жертве уже не выбраться. Он сморщил лицо и вдруг с ненавистью выдохнул:
— Ты меня обвиняешь?
Афанасий Степанович снова взглянул на часы и улыбнулся.
— Я просто спросил, — сказал он, — ребята, наверное, разминулись. Ну ничего страшного, их все равно найдут.
Горелый смотрел на него молча, не понимая, чему он радуется.
— На всякий случай, — быстро сказал Афанасий Степанович, прислушиваясь к какому-то шуму, неожиданно возникшему над домом, — хочу предупредить. Над твоей дачей сейчас находится очень большой вертолет. И там сидят двое наших ребят с гранатометами. Если ровно через пять минут я не выйду отсюда, дом будет уничтожен.
Горелый качнулся. Потом встал, подходя к окну. Ударом кулака распахнул ставни. Шум вертолета над дачей стал явственней. Он взглянул наверх и увидел вертолет, низко висевший над дачей.
— Умный ты, Афанасий, — уважительно сказал он, — поэтому так долго и держишься на своем месте. Умный, — повторил он, возвращаясь на свое место, в привычное кресло.
— Где наши ребята? — жестко спросил гость.
— Откуда я знаю, — пожал плечами Горелый, — и потом, не забывай, что там не только ваши, но и мои ребята. Из пятерых — трое мои. Зачем я их буду на гибель в Ташкент посылать? За дохлых пятьдесят кусков? Да они мне гораздо больше дохода здесь, в Москве, принести могут.
— Ясно. Значит, ты ничего не знаешь?
— Кончай допрашивать, — разозлился Горелый, — я тебе не Фраер какой-нибудь. Не знаю я, что там, в Ташкенте, случилось, только самолетик этот ты напрасно пригнал. Ох, напрасно. Нельзя так обижать старых друзей.
— Это еще не самолетик, — возразил пунктуальный Афанасии Степанович, — это пока только вертолет. Но если мы сегодня до вечера ребят не найдем, будет и самолет.
— Угрожаешь?
— Просто предупреждаю. Мне нужны мои люди. Сухой и дольник. Они улетели с твоими ребятами и до сих пор не объявились в Ташкенте. Что я должен думать?
Что они растаяли в воздухе? Или просто отказались от наших денег?
— Поэтому и приехал ко мне, — выдохнул Горелый.
— Просто мне нужно было уточнить некоторые детали.
— Уточнил? — с ненавистью спросил хозяин дачи. Гость вместо ответа поднялся со стула.
— Вертолет будет над домом еще две минуты. Мне пора уходить, — сказал он, взглянув на часы.
— Если узнаешь что-нибудь, сообщи, — попросил Горелый, уже не вставая со своего кресла и продолжая раскачиваться.
— Обязательно. — Не глядя на хозяина дома, Афанасий Степанович вышел из гостиной. Горелый продолжал молча раскачиваться. Он терпеливо ждал, пока не услышал, как хлопнула дверца автомобиля. Тогда он поднялся из кресла и подошел к окну. «БМВ», на котором приехал гость, выезжал со двора. Горелый поднял голову. Над дачей по-прежнему кружил вертолет.
«Придумал же такое», — уважительно отметил бандит, следя за вертолетом.
Ровно через две минуты вертолет развернулся и полетел строго на восток.
— Сергей! — закричал Горелый на весь дом. В гостиную ворвался его телохранитель.
— Узнайте, откуда прилетел этот вертолет, — закричал Горелый, — пошли людей, пусть узнают, где здесь поблизости аэропорт.
— Мы их отпустили, — напомнил Сергей.
— А ты хотел, чтобы они разнесли нашу дачу? — спросил Горелый. — Беги скажи ребятам, чтобы выехали на дорогу и проверили, куда летит этот вертолет. А потом возвращайся сюда. — Сергей кивнул головой, выбегая из комнаты. Горелый вернулся к столу. Посмотрел в окно и вдруг с размаху ударил двумя кулаками по столу. Через полминуты вернулся Сергей.
— Они поехали, — коротко доложил он.
— Что сообщил Шалва? — спросил Горелый.
— Четверых взяли, — кивнул Сергей, — трое наших и Цапов.
— А Раскольник? — заорал Горелый.
— Они его потеряли, — выдавил Сергей. В ответ Горелый взял со стола тарелку и бросил в своего помощника. Тарелка с грохотом ударилась о стену и упала на пол, разлетевшись на мелкие кусочки.
— Пусть срочно найдут Раскольника, — приказал Горелый, — скажи Шалве, что его нельзя оставлять в живых. Пусть найдут и уберут Раскольника.
— Я понял… — Сергей хотел выйти.
— Подожди, — остановил его Горелый, — и пусть уберут Цапова. Они узнали, откуда идет караван?
Сергей молчал.
— Я тебя спрашиваю! — заорал Горелый, теряя всякое терпение.
— Не знаю, — честно признался Сергей, — они нам ничего не сообщили.
— Найди Хромого Шалву, я с ним хочу поговорить, — успокаиваясь, приказал Горелый, — передай всем нашим, чтобы сегодня днем собрались в ресторане. И чтобы были готовы к большой драке. Завези на дачу несколько гранатометов. Или управляемых ракет. Когда в следующий раз появится этот вертолет, я хочу, чтобы его сбили. Ты меня понял, Сергей? Чтобы его сбили, как только он попытается пролететь над нами.
— А где я возьму такие ракеты? — удивился Сергей.
— Купишь на базаре. Я тебя еще учить должен таким элементарным вещам.
Уходи отсюда, не зли меня. Иди и найди этого суку Шалву. Не сумел нормально дело сделать. Такую добычу запорол, мерзавец.
Сергей выбежал из гостиной, а Горелый еще долго ходил по комнате и громко ругал своего незадачливого компаньона.
Сидевший в своей машине Афанасий Степанович в это время говорил по сотовому телефону.
— Он явно что-то знает, — убеждал Афанасий Степанович своего собеседника, — и если бы не вертолет, возможно, он не отпустил бы меня со своей дачи. Нет. Говорит, что ничего не знает. Да, конечно. Я уже послал в Ташкент еще несколько наших людей.
— От Цапова и Раскольника нет никаких вестей? — спросил неведомый телохранителям Афанасия Степановича собеседник.
— Никаких. Но мы все равно ищем их по всему городу. Особенно Цапова жалко. Я с ним уже третий год работаю.
— Думаешь, расколется?
— Не знаю. Он человек надежный, но под ножом может расколоться и самый твердый. Не знаю.
— Будем исходить из того, что Цапов не выдержал. Тогда они скоро появятся там, где мы их ждем.
— Я все понял, — торопливо сказал Афанасий Степанович.
— Брось все свой дела и вылетай сам в Ташкент, — посоветовал его собеседник.
— А Горелый? — испугался Афанасий Степанович;
— Он пешка в этой игре. Кто-то стоит за его спиной. Сам Горелый в одиночку не сумел бы так нагло действовать. Поэтому срочно вылетай в Ташкент.
Нужно на месте все узнать, что там происходит. И заодно свяжешься с нашими друзьями. Этот груз слишком важен для нас, чтобы мы могли им рисковать. Ты все понял?
— Понял, — огорченно сказал Афанасий Степанович, не любивший самолетов.
Он отключил телефон и приказал водителю:
— Срочно в аэропорт. Я улетаю в Ташкент. А вы, ребята, — посмотрел он на своих охранников, — полетите вместе со мной.

Глава 12

Их везли довольно долго, больше часа. Водитель уверенно ориентировался в ночной темноте, из чего Цапов сделал вывод о том, что похитившие их люди местные. Но вот молодой «сфинкс» явно не относился к ним. И не только потому, что разговаривал с другими похитителями на русском с характерным гортанным кавказским акцентом. У местных русский язык был другого качества, они совсем по-иному ставили ударение.
Ребята, сидевшие рядом с Цаповым, несколько приутихли, и даже Кирилл уже молчал, сознавая, что их мучения только начались. Похитители, сидевшие впереди, тоже не особенно разговаривали. Двое даже заснули. А еще двое неслышно переговаривались. Была надежда на то, что могут задремать и остальные. Но их начальник быстро пресек все надежды, приказав одному из своих людей не спускать глаз с пленников, что тот и делал, развернувшись вполоборота в сторону Цапова и ребят.
Когда они проехали минут сорок, Коля, раньше служивший во внутренних войсках, тихо спросил Цапова:
— Может, нас в тюрьму везут?
— Нет, — одними губами ответил Цапов, — не обманывайте себя, ребята.
Нас везут совсем в другое место.
— Для чего?
— Я думал, что ты догадаешься.
— Что будем делать? — спросил уже Слава.
— Нужно каким-то образом отсюда выбраться.
— Не разговаривать, — услышав шепот, закричал наблюдавший за ними головорез, поднимая свой автомат.
— Мы хотим знать, куда нас везут, — поднял руку Цапов, — вы извините, но у меня болит живот. Мне нужно выйти.
— Сиди, — разозлился охранник.
— Я не могу терпеть. Или вы хотите, чтобы я испачкал ваш автобус? — Цапов рассчитывал хоть как-то остановить этот проклятый автобус и выйти из него. Дальнейший план действий родится на месте, по обстановке. Главное — выйти из автобуса. А ребятам без него ничего не сделают. Они не обязаны знать, куда их вез Цапов и где они будут встречаться с местными связными, прибывшими для их встречи. Значит, бежать нужно было ему самому.
Охранник растерянно оглянулся. Он не знал, что полагается делать в таких случаях. С другой стороны, пачкать автобус, конечно, нельзя. Охранник посмотрел на сидевшего впереди бородача. Тот был их формальным командиром. Но командовал всем отрядом молодой гость.
— Что делать? — растерянно спросил он. Бородач, не слышавший разговора, повернулся к нему. Что-то спросил на местном, очевидно, уточняя, что именно произошло. Охранник ответил. Бородач разозлился, наверняка выругался, но потом сказал несколько твердых, коротких фраз.
— Кто? — спросил он.
— Вот тот, — показал охранник на Цапова. «Сфинкс» испытывающе посмотрел на пленника. Увидел его глаза и, равнодушно пожав плечами, отвернулся.
— Что делать? — спросил бородач.
— Он врет, — ответил гость, — он хочет найти повод, чтобы удрать отсюда.
— Мне плохо, — всем своим видом показывал Цапов.
— А если не врет? — усомнился бородач, видя мучения Цапова.
— Пусть делает под себя, — усмехнулся гость. Охранник возмущенно зацокал языком.
— У нас такого делать нельзя, — возмущенно заявил он, — наш автобус не туалет, и здесь нельзя такого делать.
— Он врет, — убежденно повторил гость, — просто хочет сбежать.
— Сбежать? — усмехнулся бородач. Он был среднего роста, о необычайно плотный и широкоплечий. Судя по комплекции, это был бывший борец. Он неторопливо встал и подошел к Цаповy. Долго и внимательно смотрел на него.
Потом с явной угрозой сказал:
— Сейчас машину остановим, и ты выйдешь вместе со мной. Но если обмануть вздумал или сбежать захотел, я лично тебя резать буду. На кусочки. Ты меня понял?
Цапов кивнул головой. Бородач пошел к водителю, что-то приказал ему на местном языке. Автобус свернул в сторону и мягко затормозил.
— Выходи, — приказал бородач Цапову. Тот послушно встал. Впереди шел бородач, за ним Цапов, и замыкал шествие охранник. Молодой «сфинкс» не стал возражать, но неодобрительно покачал головой, крикнув на прощание:
— Не отходите далеко от автобуса!
Они вышли из автобуса, прошли дальше по дороге. Цапов огляделся: повсюду было темно, и почти не было никакой растительности. Он показал рукой в сторону.
— Вон там удобное место.
— Иди, — согласился бородач, доставая фонарь, — а я над тобой стоять буду и смотреть, что ты делаешь.
— Так и будешь стоять, — разозлился Цапов, — и не противно?
— Ты много не разговаривай, — посоветовал бородач, — снимай брюки и делай, что хочешь. Если ты убежать собрался, то ошибся сильно, здесь убежать нельзя. Быстро поймают.
— Ничего я не хотел. Просто живот болит после самолета, — огрызнулся Цапов, увидев, как из автобуса выходит еще один охранник и тоже с автоматом в руках.
— А ты зачем слез? — крикнул ему бородач.
— Приказал наш гость. Иди, говорит, помоги ребятам.
— Много он командует, — явно разозлился бородач, — мы бы и без него справились. Вернись в автобус.
— Но он приказал… — Вернись, говорю. — Ив этот момент, пользуясь тем, что внимание бородача было отвлечено, Цапов резко ударил в лицо стоявшего рядом с ним охранника. Тот от неожиданности качнулся, и Цапов быстро выхватил его автомат.
Бородач поднял свой автомат, но этой секунды Цапову хватило, чтобы прижать к себе своего незадачливого охранника. Раздалась длинная очередь, и прикрывающее Цапова тело дернулось и обмякло.
Константин швырнул тело погибшего на бородача и поднял автомат, давая короткую очередь. Бородач как-то странно, боком упал на землю. Автомат отлетел в сторону, и фонарь, которым он освещал всю сцену, тоже оказался на земле.
Цапов прыгнул в сторону за мгновение до того, как третий головорез, стоящий у автобуса, поднял свой автомат. Очередь просвистела буквально у него над головой. Но он услышал, как из автобуса крикнули, чтобы никто не стрелял.
Из него выскочил «сфинкс», которого Константин справедливо считал гостем. Из машины сопровождения, которая затормозила впереди автобуса, уже бежали двое его людей.
— Не стрелять, — закричал этот тип, — не стрелять — он нам нужен живым!
Цапов лежал на земле, тяжело дыша. Автомат рядом. Теперь он так просто не отдаст свою свободу. Хотя условия, конечно, неравные. Даже не потому, что он один, а их шестеро, с учетом двоих, оставшихся в автобусе. Они местные. А ему придется ночью ориентироваться в незнакомых условиях. Он подтянул к себе автомат. Нужно поскорее уходить. Гость, стоявший у автобуса, громко скомандовал, и один из головорезов побежал к автомобилю. Через секунду Цапов услышал, как джип, сопровождающий их автобус, разворачивается.
— Осторожнее! — крикнул гость, усаживаясь рядом с водителем. — Постарайся его не задавить.
«Черт возьми», — с раздражением подумал Константин. — На такое он не рассчитывал: машина, светя фарами, двигалась прямо на него. Нужно быстрее уходить, но от машины не убежишь. Если бы ребята в автобусе догадались хоть как-то отвлечь внимание других боевиков. Хотя что они могут сделать! Там остались еще водитель и один из охранников. Ребята не самоубийцы, поэтому и сидят так спокойно.
Он дотронулся до автомата. Нужно подороже продать свою жизнь. Но как все-таки они узнали об их рейсе? Неужели Горелый заранее предупредил? Но ведь никто не знал, что они летят именно в Ташкент. Хотя билеты… Цапов пополз в сторону, стараясь отползти от автобуса Подальше.
Билеты… Если они заранее знали фамилии тех, кто едет, то не составляло труда проверить по компьютеру, куда именно летят эти трое. Все верно. Горелый наверняка подставил своих ребят. Слишком большая награда этот караван. Слишком большая, чтобы Горелый мог совладать со своей совестью. Сукин он сын. Нужно обязательно вернуться живым в Москву и хотя бы сообщить о случившемся, чтобы покарать Горелого, который оказался ненадежным союзником.
Цапов понял, что нужно отползать быстрее, иначе он рискует попасть в поле видимости фар джипа и оказаться в лучшем случае застреленным с двух сторон.
Но подняться он не мог. Со стороны автобуса наступали еще двое боевиков, и ему приходилось тяжело отползать назад. Но джип приближался еще быстрее. Видимо, наступила последняя ночь в его жизни. Он крепче прижал к себе автомат. Нужно успеть хоть что-то сделать до того, как его убьют. Если он сумеет убить сидящих в джипе, у ребят может появиться шанс. Но если только он сумеет их убить.
Цапов рывком поднялся на ноги, упер в живот автомат и дал длинную очередь по приближавшемуся автомобилю. Он выпустил все патроны, с отчаянием понимая, что это его последняя очередь. Но со стороны автобуса не стреляли.
Джип остановился. Переднее стекло разлетелось вдребезги, и водитель упал на руль с простреленной головой. Но второго пассажира нигде не было видно. Цапов растерянно оглянулся по сторонам, когда почувствовал, как ему в спину уперлось дуло пистолета.
— Спокойно, — сказал тот самый «сфинкс», который брал его в аэропорту, — одно движение — и ты покойник.
Константин дернулся, но сработал инстинкт самосохранения. Готовый еще мгновение назад умереть, он теперь хотел жить. И руки, уже не повинуясь разуму, а подчиняясь животному чувству страха, выпустили автомат. Он понял, что проиграл не только этот раунд, но, возможно, и жизнь. «Сфинкс» перехитрил его.
Он незаметно вылез из автомобиля и шел за джипом в тени, невидимый Цапову.
Очевидно, он просчитал и такой вариант, при котором загнанный в угол пленник окажет яростное сопротивление.
— Не дергайся, — сказал этот тип, которого Цапов отчасти зауважал за изощренный ум. Со стороны автобуса уже бежали еще двое головорезов.
«Не вышло, — огорченно подумал Цапов, — не получилось. Теперь придется заплатить по полной программе. Теперь придется платить». У него был только один шанс, и он не сумел использовать его. Подбежавшие охранники надели на него наручники и повели к автобусу, щедро награждая тумаками. Но от большего они предусмотрительно воздерживались.
Он поднялся в автобус и увидел лица ребят, которые, похоже, были искренне огорчены его неудачной попыткой. Один из охранников так сильно толкнул его, что он упал на пол и еще получил удар по почкам. Самым огорчительным оказалось то, что он не убил бородача. Тот сидел в первом ряду автобуса, мрачно глядя на своего пленника. Он был ранен в руку. Другая пуля попала в бок, и водитель автобуса осторожно перевязывал его. Глаза бородача вспыхнули садистской радостью, когда он увидел своего пленника. В них было столько радостного торжества охотника, что Цапов невольно поежился. У автобуса «сфинкс» приказывал:
— Соберите трупы в автобус. Посмотрите, чтобы ничего не осталось, никаких следов. И пусть кто-нибудь сядет за руль джипа. Нам ехать уже немного.
Он поднялся в автобус и, посмотрев на бородача, спросил:
— Как твои раны?
— Жить буду, — засмеялся бородач.
— Из-за тебя двоих потеряли, — махнул рукой гость, — я же тебе говорил, что он врет.
— Ничего, — с каким-то внутренним торжеством сказал раненый, — он заплатит за каждую каплю нашей крови. Он еще не знает, что такое попасть в руки к Аббасу. Он проклянет тот день, когда родился.
— Успокойся, — посоветовал гость, — сначала нам нужно доехать. — Он посмотрел в сторону Цапова. Его взгляд не обещал ничего хорошего.
— Думаю, что и вы должны были попытаться убежать, — пробормотал Цапов так, чтобы его услышали сидевшие сзади ребята Горелого.

Глава 13

Старик сидел в своей комнате недовольный и мрачный. Недавно позвонил Ибад. Он успел зайти к начальнику местного рай отдела и узнать у него все подробности. Ни о какой операции милиции речь не шла, уверял Алимурат. Ничего конкретного не планировалось ни в его районе, ни в центральном аппарате.
Начальник райотдела милиции был убежден, что, если нечто подобное планировалось бы на его участке, он обязательно был бы об этом информирован. Он даже позвонил в управление Министерства по борьбе с наркомафией, где у него были знакомые. И попытался узнать, не планировали ли они что-нибудь подобное на его участке. Но все знакомые в один голос открещивались.
Ошибки быть не могло. Курбан слишком хорошо платил полковнику, чтобы тот своими руками зарезал такую курицу, несущую ему поистине золотые яйца.
Значит, этот сбежавший племянник не был из милиции. Тогда получалось, что он был либо авантюрист, решивший обмануть Курбана, либо посланец его врагов, замысливших погубить его друзей и его дело.
За многие годы работы он привык к разного рода неожиданностям. Еще в далекие сороковые годы он совсем молодым парнем переходил границу с Ираном, выполняя поручения своего умершего дяди. Потом ему стали доверять операции покрупнее. В пятидесятые границу уже невозможно было преодолеть в одиночку, и в Иран снаряжались целые караваны. В шестидесятые поток наркотиков почти прекратился, и вместо них начали возить золото, различные украшения, сигареты, конфеты, поступавшие уже из Москвы и других городов Советского Союза.
В семидесятые начали приходить товары из Закавказья, из подпольных цехов, так бурно расцветших в это время. И, наконец, уже в восьмидесятые годы, пользуясь нарастающим разложением в огромной стране, они снова переключились на поставку наркотиков, в связи с тем, что потоки зелья, ранее свободно проходившие через Иран, очень сильно замедлили свои темпы. Из Афганистана, Пакистана и пограничных районов Ирана наркотики перевозились через Тегеран и далее на запад. Однако революция семьдесят девятого года в Иране положила конец бесконтрольности, а пришедший к власти теократический режим аятоллы Хомейни начал беспощадную борьбу с наркомафией.
Именно тогда большая часть продукции начала поступать через границу в Туркмению и Азербайджан, откуда шла еще дальше в Европу. И то, что было немыслимо в сороковые и пятидесятые годы, стало очевидной реальностью в это время. Пограничники и таможенники брали взятки, стали продаваться, как дешевые проститутки. Теперь можно было купить почти любого пограничного офицера, почти любого таможенника. После обретения независимости эта проблема вообще перестала волновать Курбана.
Будучи несколько философом по натуре, он долго размышлял, как могла произойти такая подмена ценностей. Ведь еще в далекие пятидесятые годы ни один пограничный офицер, ни один таможенник даже не подумал бы о взятке. Любое подобное предложение немедленно закончилось бы тюрьмой. Неужели и впрямь времена изменились? И раньше люди были гораздо порядочнее, чем теперь, когда он достиг преклонного возраста. Старый Курбан прожил долгую жизнь и знал, что ничто не меняет людей. Ни времена, ни обстоятельства. Но почему тогда раньше никто не брал взятки, а теперь брали все без исключения?
Он долго размышлял над этой проблемой. Пока решение не стало очевидным.
Вернувшийся из далекой Англии родственник рассказал, что там полицейские даже не смеют подумать о такой нетрадиционной форме оплаты. И любое подобное предложение будет немедленно и жестоко наказано. Получалось, что все английские полицейские гораздо более честные, чем все туркменские. Получалось, что вообще англичане гораздо лучше его соотечественников. Поверить в это было невозможно, и он снова размышлял над этим. Пока ответ не стал для него очевиден.
Он вдруг понял, что именно происходило. Дело было не в том что английские пограничники, полицейские или таможенники были гораздо честнее и лучше туркменских. И дело было не в том, что в конце восьмидесятых в таможенных службах большой страны работали куда менее честные сотрудники, чем в пятидесятых. Дело было только в одном. В сознании сотрудников, в их отношении к своей Родине, к обществу, в котором они жили, к собственной службе.
В пятидесятые годы советские пограничники верили в идеалы того общества, которое они защищали. Так же верили в него таможенники, милиционеры и сотрудники КГБ. А вот спустя тридцать или сорок лет идеалов не осталось, в общество никто не верил, а самостоятельные государства, образовавшиеся на развалинах империи, многие просто презирали. В подобных условиях никакие сдерживающие факторы не могли остановить человека. Человеку становится глубоко наплевать и на само общество, и на государство, в котором он живет. Старик понял, что нашел верный вариант ответа на свои мучительные вопросы. И это его радовало. Ибо он твердо знал, что в его стране никто серьезно не относится к многочисленным памятникам президенту, которые расставлены по всем городам и селам. И к деньгам, на которых было изображение здравствующего президента. В этих условиях для людей главным было собственное обогащение, и поэтому караваны с грузом беспрепятственно проходили любые границы, прежде закрытые для посторонних.
Но, решив для себя эту задачу, Курбан-ака понял и другое о его собственном государстве и в молодых республиках, возникающих на обломках великой страны, стало возможно покупать любого чиновника, любого нужного человека, отныне на огромном пространстве самым высшим идеалом был знак доллара, заменивший и саму совесть, и все прежние идолы.
Именно поэтому Курбан не сомневался в полковнике, который ни при каких обстоятельствах не стал бы его предавать во имя химеры служебного продвижения или из-за любви к государству. Подобные высокие понятия были неведомы Алимурату, привыкшему получать крупные «бакшиши» и вольготно жить на эти деньги.
Но молодой человек исчез, и его оставшийся паспорт только напоминал о том, что этот человек осмелился пуститься в такую рискованную авантюру. Курбан сидел мрачный и задумчивый, когда услышал шорох за дверью. Должно быть, это был вернувшийся Ибад, которому он поручил организовать дежурство на железнодорожном вокзале, чтобы гость ни при каких обстоятельствах не смог бы уехать. За аэропорт Курбан-ака не боялся. Без паспорта его просто не пустят в самолет, не продадут билета, если, конечно, он не из милиции и в городе у него нет сообщников. Но в это трудно было поверить, ибо при таком варианте милиция давно должна была появиться в доме самого Курбана или хотя бы на квартире, где они держали своего пленника. Старик не мог понять мотивы действий авантюриста и поэтому нервничал больше обычного.
— Кто там? — раздраженно крикнул старик. — Войди в комнату.
Дверь осторожно приоткрылась, и в комнату вошел… тот самый тип, о котором он только что думал. Только многолетняя практика общения с негодяями и собственная выдержка помогли старику не вскрикнуть. Он недовольно посмотрел на вошедшего.
— Сам пришел, — прохрипел Курбан-ака, — правильно сделал. Проходи, садись. Теперь ты мой гость. — Молодой человек кивнул, снял обувь и в одних носках прошел по ковру к хозяину дома, усаживаясь рядом с ним.
— Храбрый ты человек, — усмехнулся Курбан-ака, подвигая к себе пиалу.
Он налил чай своему «гостю». Тот поднял пиалу.
— За ваше здоровье, — нагло сказал молодой человек и стал пить чай.
— Спасибо, — ответил старик и, помолчав немного, еще раз сказал:
— Храбрый ты человек. Может, скажешь, как тебя зовут?
— Мое имя Осман, — ответил гость, осторожно поставив пиалу перед собой.
— Красивое имя, — одобрительно сказал хозяин дома, — может, ты еще расскажешь мне, куда и зачем ты бежал? И вообще, зачем пришел в этот дом и обманул старика.
Вместо ответа молодой человек снял свой пиджак и надорвал его подкладку. Это был самый крайний вариант, к которому Рустаму разрешили прибегнуть. Он достал фотографию.
— Это настоящая фотография, — сказал молодой человек, — на ней сам Кафаров, его племянник и я. — Рустам не стал уточнять, что фотография была искусно смонтирована в лаборатории Бюро координации. Старик взял фотографию, долго и хмуро ее разглядывал. Потом отбросил в сторону.
— Почему я должен тебе верить? — спросил он. — Сначала ты обманул меня с паспортом. Может, ты теперь обманываешь меня и с этой фотографией. Кому удалось подделать паспорт, тот мог подделать и такую фотографию.
— Верно, — усмехнулся гость, — но вы не спросили, зачем я это сделал.
— В таком случае ты должен сказать об этом сам, — мрачно посоветовал Курбан-ака, почувствовав, что гость его переигрывает.
— Я должен был встретиться с вами и убедить вас в том, что я и есть племянник Кафарова, — сказал молодой человек, глядя в глаза старику, — меня прислали из Баку. У нас к вам очень важное дело. — Старик слушал молча, только в полуприкрытых глазах вспыхивали искры недоверия и гнева.
— Почему я должен тебе верить? — упрямо спросил старик.
— А почему я пришел к вам снова? — улыбнулся гость. — Если бы я был из милиции, ваш дом давно бы окружили машины, и вы бы об этом узнали первым. Если меня послали ваши враги, то зачем бы мне второй раз приходить сюда, уже зная, что все сорвалось. А если я говорю не правду, то откуда у меня эта фотография? И паспорт на имя племянника Кафарова? У вас ведь наверняка есть свои люди в милиции. Вы можете узнать, являюсь ли я их сотрудником или нет. Это очень легко проверить. — Старик взглянул на него еще более недоверчиво, потом поднял свою пиалу с чаем. Сделал несколько глотков.
— В твоих словах есть доля истины, — кивнул он, — но ты однажды уже обманул меня. Как я могу поверить тебе во второй раз?
— Вы можете испытать меня, — улыбнулся Рустам, — и тогда будете знать, на что я гожусь.
— Испытать? — прищурился старик, и в этот момент дверь стремительно распахнулась. На пороге стояли Ибад, Махмуд и еще несколько человек с пистолетами в руках. Они целились в пришедшего гостя.
— Назад, — неожиданно громко крикнул старик, — он мой гость и сидит в моем доме. Назад, мерзавцы, и закройте дверь, иначе, клянусь небесами, я накажу первого, кто осмелится войти в эту комнату!
Ибад попятился назад, увлекая за собой остальных.
— Спасибо, — вежливо кивнул гость.
— Кто тебя послал? — сухо уточнил Курбан-ака.
— Новые люди, уважаемый, — улыбнулся гость, — вы не знаете их имена. Мы просто хотим наладить наше сотрудничество, заменив в Туркмении так рано ушедшего Кафарова. Именно поэтому мне сделали новый паспорт на имя его племянника и прислали сюда.
— Ты красиво говоришь. Но я пока не вижу логики в твоих словах, — парировал старик.
— Логика в том, что мы снова хотим с вами работать.
— Я тебя не знаю, — возразил старик, — а с незнакомыми людьми я не работаю. Тем более с человеком, который уже однажды сумел обмануть меня.
— Мы не незнакомые люди. В свое время мы работали на самого Кафарова.
Разве вам мало его фотографии?
— Это ничего не доказывает, — твердо возразил старик, — фотографию могли подделать, как паспорт. Мне нужно поверить в тебя.
— Разве я пришел бы сюда при другом варианте? — спросил молодой человек. — Если меня послала милиция, то почему мне разрешили снова сюда прийти, зная, что вы будете меня подозревать? Если меня прислали ваши враги, то зачем они отдают вам в руки заложника? Тогда в чем дело? Чего вы боитесь?
— Я ничего не боюсь, — гордо поднял голову Курбан, — кроме немилости всемогущего аллаха, но и тебе верить не собираюсь. Раз обманувший может обмануть и сто раз. Уходи с миром, я прикажу, чтобы тебя не трогали.
Он внимательно следил за реакцией гостя из-под полуопущенных век. Но гость не двигался с места.
— Я не могу уйти, — сказал молодой человек, — нам очень важно наладить здесь сотрудничество с вами, уважаемый Курбан-ака.
Старик задумался. Смелость молодого человека обещала хорошие дивиденды.
Алимурат клятвенно заверял, что ни один сотрудник милиции не участвовал в подобном «мероприятии». Значит, его гость либо авантюрист, либо реальный союзник, с которым можно и нужно договариваться.
— Ты пришел за моей головой, — упрямо сказал старик. К этому времени он уже не сомневался в личной храбрости пришедшего. Но теперь он обязан был проверить своего гостя, чтобы избежать второй ошибки, гораздо более худшей, чем первая.
— Мне нужна ваша голова, чтобы узнать вашу мудрость, — почтительно сказал Рустам, — я прошу верить в мои слова. Вы казались мне умным человеком, который все правильно поймет.
— Подожди, — остановил его старик, нахмурившись. Он сидел довольно долго, мрачно размышляя о случившемся. Во всяком случае, гость был прав. Ни с милицией, ни с его врагами он не общался, иначе дом бы сейчас окружило много машин.
— Хорошо, — сказал он, соглашаясь со своим внутренним голосом, — я дам тебе задание и посмотрю, как ты его сделаешь. Ибад! — закричал он громко.
Через несколько секунд за стеной раздался топот, и дверь открылась.
Тяжело дышавший Ибад ввалился в комнату.
— Я думаю, вы знакомы, — показал на гостя Курбан-ака и, уже обращаясь к Ибаду, спросил:
— Что ты говорил про Касыма? Повтори нам еще раз.
— Он не платит деньги уже шестой месяц. Вообще-то он очень жадный человек, — нерешительно сказал Ибад.
— Вот, вот, — обрадовался его наставник. — Мне кажется, наш гость захочет помочь нам разрешить этот спор. Он живет один?
— Да, в своем доме он живет один. Жена умерла три года назад, а дочь он выдал замуж еще в прошлом году, — уверенно рассказал Ибад, не присаживаясь рядом с ними. В этом доме нельзя было садиться рядом с хозяином без его разрешения. Он стоял, чуть наклонившись, и бросал в сторону гостя страшные взгляды, не обещавшие ничего хорошего.
— А почему ты до сих пор мне ничего не говорил? — тихо уточнил старик, не поднимая головы.
— Простите, — опустил голову Ибад, — я не хотел вас беспокоить.
— Эх ты, — махнул рукой старик, — не хотел меня беспокоить. Такое важное дело губишь. Ты что, не понимаешь, что он Делает? Ведь за ним и другие платить перестанут.
— Я заставлю его все заплатить, — уверенно сказал Ибад, поворачиваясь к двери.
— Нет! — крик старика был как удар хлыстом. — Не нужно ничего делать.
Вернись, Ибад. Мы поручим это дело нашему гостю. Ты, кажется, хотел, чтобы мы тебя проверили? — Гость мрачно кивнул, понимая, какая именно проверка ему предстоит.
— У нас появился один нарушитель, — мягко сказал старик, словно речь шла о фруктах на его участке, — он не совсем правильно себя ведет. И ведет себя так уже давно. Мне кажется, что его голова будет лучшим пропуском для тебя. И тогда я поверю, что твой паспорт можно тебе вернуть. И что ты действительно не милицейская «подставка». Но учти, что с тобой на этот раз пойдет мой человек.
— Хорошо, — поднялся гость, — я принесу тебе его голову.
— До свидания, — с интересом посмотрел на него хозяин дома, — иди в соседнюю комнату, там тебя накормят. А наш человек присоединится к тебе, когда ты будешь готов.
Он подождал, пока ушел его гость, и сказал Ибаду:
— Сними с него наблюдение. Он никуда не убежит. Либо вернется с головой нашего должника, либо мы перестанем ему верить. Одно из двух. Уже сегодня вечером мы будем все знать. Ты пошлешь вместе с ним Махмуда. Если гость будет мешкать, то Махмуд знает, что нужно делать. Касым должен заплатить по всем счетам. А этот гость нам поможет.
— Вы ему верите? — изумился воспитанник.
— Конечно, нет. Но голова Касыма может поколебать мое недоверие. Кроме того, ты сам звонил мне из милиции и сообщил о твердых гарантиях Алимурата, что посланный человек не имеет ничего общего с нашей милицией.
— Может, его послали другие службы? — предположил Ибад.
— Уже проверил, — махнул рукой старик, — я поручил Махмуду проверить этого человека через наших друзей из Министерства безопасности. Там тоже ничего не знают об этом госте. Нет, Ибад, я верю людям, которым хорошо плачу. Пошли с ним Махмуда, и давай немного подождем. Если он не тот, за кого себя выдает, то тогда Махмуд принесет его голову. Посылай их немедленно. Мы должны наконец узнать, кто такой наш неведомый гость.

Глава 14

Сергей направлялся к ресторану «Золотой филин». Это было их обычное место встречи, где собирались руководители боевых групп, подчинявшихся Горелому. После утреннего визита Афанасия Степановича на дачу он по приказу Горелого в течение трех часов обзванивал всех известных ему руководителей боевых групп, оповещая о сборе в «Золотом филине». Сергей Мехирев был правой рукой Горелого. Он никогда не сидел. Бывший боксер отличался большой физической силой. Несмотря на молодость, был известен в Москве из-за своего скандального характера, отчаянного нрава и беспрецедентной жестокости, выделявшей его из числа обычных рэкетиров.
Само понятие рэкета как вида промысла стало расцветать к концу восьмидесятых годов. Достаточно было разрешить кооперативы и кооператоров, у которых появились большие деньги, как начали возникать банды вымогателей денег, промышляющих шантажом своих разбогатевших соседей. Рэкет расцвел в период полного разложения государства и нарождения новых отношений и новых собственников. Здесь смешалось все — и зависть к более удачливым и богатым, и неумение молодых оболтусов приложить куда-нибудь свои силы, зарабатывая честным трудом, и вызывающее поведение первых миллионеров, зарабатывающих свои деньги не совсем праведным путем и порождающих не только зависть, но и гнев окружающих.
Рэкет начального периода был неумелым и наглым. Молодые ребята занимались откровенным вымогательством, предпочитая работать кулаками и пистолетами в случае отказа коммерсанта платить им долю. Через некоторое время банды стали крупнее, сферы влияния четко разделились, и вымогатели перешли к «плановому сбору» денег со своих территорий. Но и коммерсанты стали организовываться, понимая, что лучше иметь дело с одним крупным бандитским объединением, чем с несколькими нахальными объединениями юных негодяев.
Постепенно эта прибыльная отрасль перешла в руки организованной в преступности.
С развитием новых отношений в России рэкет постепенно уступал место другому виду вымогательства, более изощренному и более завуалированному. Уличные бандиты становились посмешищем для коммерсантов, которые имели надежные «крыши» в лице криминальных авторитетов, занимаясь отмывкой их денег. И к середине девяностых рэкет пошел на убыль.
Уже нельзя было просто так организовать банду молодых вымогателей, называемых «рэкетирами». В обществе уже не гуляли, как раньше, бешеные деньги, коммерсанты стали более осмотрительными, а сферы влияния еще более четко очерченными.
Однако само понятие «рэкетирство», возникшее в России, было косвенным подтверждением того интересного факта, что в конце восьмидесятых в самой России все еще существовали порядочные сотрудники милиции, честные прокуроры, неподкупные судьи. В других республиках, где нельзя было найти ни одного честного прокурора или порядочного судьи, рэкетирства просто не существовало.
Ни на Кавказе, ни в Средней Азии оно не прижилось. Особенно в Узбекистане, Туркмении, Азербайджане, Армении, Грузии, где почти невозможно было остаться порядочным человеком, работая в системе правоохранительных органов. И не потому, что все были подлецами. Просто все знали правила игры, и никто не осмеливался их нарушать. В районе, где платили дань секретарю райкома, прокурору района, председателю КГБ, председателю народного контроля, начальнику милиции, судьям и вообще всем правоохранительным органам снизу доверху, места рэкетирам не оставалось.
В Таджикистане, где началась гражданская война, появились толпы мародеров и грабителей. Это были грязные отрыжки гражданской войны, когда насиловали, убивали и грабили без причины, для собственного удовольствия или во имя своих подлых интересов.
Сергей Мехирев начал свою «трудовую деятельность» в двадцать лет, сразу после возвращения из армии. К тому времени в бывшем Советском Союзе в массовом количестве стали появляться люди, уже познавшие вкус крови и прошедшие через «горячие точки» в Карабахе, Осетии, Абхазии, Фергане, Таджикистане, Приднестровье. Еще не было страшной войны в Чечне, но уже тысячи молодых людей прошли науку убивать, видели трупы и знали, как легко выстрелить в человека.
Раз преступив эту грань, они уже не могли оставаться прежними, вернувшись домой. Запах крови делал их другими. Вернувшийся из Карабаха Мехирев стал профессиональным вымогателем и постепенно выделился среди себе подобных. Он обратил на себя внимание такого крупного авторитета, как Горелый, и уже в двадцать пять лет стал его первым помощником.
Теперь, направляясь в ресторан, он был в плохом настроении. Они все подготовили четко, казалось, гость не уйдет живым с их дачи, но трюк с вертолетом выбил из колеи и Горелого, и его помощника. Направляясь в ресторан, Сергей уже знал, где именно искать ракетные установки и гранатометы, которыми можно было остановить этот проклятый вертолет, неизвестно откуда появившийся у их конкурентов.
К ресторану он подъехал ровно в три часа дня, когда на стоянке у ресторана уже стояла целая вереница иностранных автомобилей, на которых прибыли вызванные им люди. Кивнув знакомому дежурному, выбежавшему встречать его, Сергей вошел в ресторан.
В любом респектабельном ресторане бывают отдельные кабинеты, где собираются постоянные клиенты. Мехирев прошел по знакомому коридору. У дверей стояли двое ребят. Одного из них Мехирев знал. И оба охранника знали Сергея в лицо. Они уважительно расступились, пропуская эмиссара Горелого. Сергей обратил внимание, что второй был ему незнаком. Он строго кивнул парням и вошел в накуренную комнату.
За столами сидело восемь человек. Сергей знал всех. И все прибывшие знали, что Мехирев представляет Горелого. Не любивший появляться на людях из-за своего физического уродства, Горелый сделал Сергея своим доверенным лицом, поручая ему проведение подобных встреч и бесед. Все восемь прибывших были руководителями крупных групп, имевших свои зоны влияния. На столе были расставлены легкие закуски и несколько бутылок водки. Впрочем, времена, когда на подобных встречах пьянствовали, уже канули в прошлое. Теперь напивались только после разборок.
— Здорово, Сергей, — послышались голоса. Его знали и уважали, хотя не особенно любили.
— Здорово, — он демонстративно медленно отодвинул стул и сел на него, оказавшись во главе стола вместо Горелого. Ему было всегда трудно в таких ситуациях: сидевшие напротив него люди не особенно принимали его в подобной роли.
— Ну, что скажешь? — спросил мордастый Король. Его называли так за пристрастие к карточной игре и большую плешивую голову, на которой венчик волос образовывал своеобразную корону. Это был известный рецидивист, вор в законе, считавший себя не меньшим авторитетом, чем сам Горелый. Но с последним он предпочитал не спорить, уступая ему лидерство. Сидевшие за столом напарники Короля были в основном молодые люди, успешно конкурирующие со старыми рецидивистами и постепенно выживающие их из преступных группировок.
Молодые были куда более нахрапистее, наглее, не соблюдали никаких правил игры и не особенно церемонились со стариками. При всякой возможности они хватались за оружие, которого было полно, и безнаказанно стреляли друг в друга, не особенно опасаясь милиции. Старые рецидивисты сдавали свои позиции одну за другой, а несогласных среди них просто убивали, чтобы не мешали новому поколению увереннее чувствовать себя на уже завоеванных позициях.
— Горелый хочет начать войну, — коротко сообщил Сергей. Все переглянулись. Известие было не очень приятным, но и не особенно неприятным. В Москве уже привыкли к разборкам мафии, и никого не удивляло, что руководитель одной группы хотел выступить против другой.
— С кем? — спросил Король на правах старшего. Несмотря на тонкий голос, он был все-таки самым авторитетным и самым известным после Горелого человеком.
— Афанасий, — коротко сообщил Сергей, — сегодня его вертолет чуть не стер в порошок нашу дачу. — Все переглянулись. Начинать драку с Афанасием было опасно. И не потому, что у него была мощная группировка, а потому, что Афанасий имел поддержку в широких кругах.
— Вертолет, говоришь, — прищурился Король, — а кто за все будет платить? Афанасий поддержку мощную имеет. А если его вертолет появится и над моей дачей?
— Тогда тем более нужно его стереть в порошок, — предложил кто-то из сидящих за столом. Сергей усмехнулся. В драке самое главное — первым ударить, любил поучать его строгий наставник. Но вот в подобной ситуации самое главное — это выдержка, которой обязан придерживаться любой солидный руководитель. Об этом напоминал ему всегда Горелый. Мехирев вспомнил эти уроки.
— Если боишься, скажи сразу, — презрительно сказал он.
— Ты молод еще, чтобы мне такие слова говорить, — вскипел Король, — я Королем был, когда ты еще и не планировался.
В задачу Сергея не входили споры со своими. К тому же он торопился на встречу с Шалвой.
— Нужны гранатометы, — коротко передал он, — и управляемые ракеты.
Говорят, есть такие ручные установки, чтобы сбивать самолеты. Нужно срочно достать.
— Гранатометы у меня есть, — сказал кто-то из сидящих в комнате.
— Хорошо, — кивнул Сергей, взглянув на часы, — если мы Афанасия уберем, то вам нужно будет его точки сразу прибрать к рукам. — Все оживились, начали весело подталкивать друг друга. Забрать чужое было самым приятным для любого из них.
— И понадобятся люди для охраны наших объектов, — продолжил Сергей, — мы сами скажем, кому и куда сколько людей послать.
Все согласились, что это наиболее разумное решение. Тем более что на их территории мелкие банды грабителей или воров еще могли появляться, но остальные были под строгим контролем боевиков Горелого. Сергей уже собирался встать и выйти, когда вдруг Король снова заговорил:
— Ты нам не хочешь сказать, из-за чего Горелый войну начинает? Хорошо бы и нам знать, из-за чего умирать.
В комнате стало так тихо, что было слышно, как в соседнем кабинете смеются люди. Король неслыханно нарушил внутренний порядок: ни о чем у лидера не спрашивать. Подобный вопрос означал открытый вызов, недоверие к лидеру.
Все смотрели на Сергея. Он представлял здесь Горелого и, значит, обязан был что-то ответить. Сергей облизал губы. Король нагло смотрел на него. Если сейчас ему простят нарушение, то потом он скажет, что бросил вызов самому Горелому. И самое страшное, что виноват будет во всем Сергей. Все понимали ситуацию, и все молчали в ожидании. Сергей вспомнил, что он оставил свой пистолет в машине. Это была непростительная глупость с его стороны. Но Горелый не позволял брать с собой оружие на встречу, где не планировалось ничего конкретного.
— Что ты спросил? — он все еще надеялся сохранить лицо.
Но Король не давал ему шанса.
— Я спросил, почему мы должны умирать, не зная, почему Афанасий и его люди вдруг стали нашими врагами.
Теперь отступать было некуда. И время больше тянуть было нельзя. Он встал. В абсолютной тишине поднялся и Король. И зачем он только полез в это дело, обреченно подумал Сергей, понимая, что от его решимости зависит вся его дальнейшая судьба.
— Ты хочешь знать, чем занимается Горелый? — мрачно спросил Сергей, уже примерно зная, что сделает в следующее мгновение. Король еще не успел кивнуть головой, нагло ухмыляясь в лицо молодому человеку, как Сергей резким движением схватил бутылку со стола и обрушил ее на голову Короля. В стороны брызнули осколки стекла. Король упал на пол, опрокидывая свой стул. Все по-прежнему молчали. Ни один из сидевших за столом не шевельнулся. Король сам нарушил закон и получил по заслугам. Он лежал на полуда все смотрели на Сергея. Тот осторожно положил горлышко бутылки на стол.
— Кто еще хочет узнать о делах Горелого? — с вызовом спросил он.
Пьянящее чувство собственного успеха делало его еще более наглым. Все молчали.
Он повернулся и в полной тишине вышел из комнаты. Теперь Король потерял свое лицо. В ближайшие несколько лет он не посмеет задавать никаких вопросов. Ecли, конечно, после случившегося ему разрешат появляться в тех местах, где будут боевики Горелого.
Мехирев сел в свой «Фиат», выехал со стоянки. Дежурный предусмотрительно махнул ему рукой, на этой стоянке денег с его машины никогда не брали. Сергей был горд выполненной миссией. Теперь можно было отправиться и для разговора с Шалвой. Горелый приказал узнать, что рассказали пленники людям Шалвы. Он подозревал, что хитрый грузин скрывает от него часть информации.
Заворачивая за угол, он с удовольствием представил, как будет отчитываться перед Горелым, когда перед ним неожиданно затормозили чьи-то «Жигули». Сергей выругался, машина встала таким образом, что он не мог выехать.
Сзади уже сигналила «Волга», неизвестно откуда пристроившаяся за ним. Сергей терпеливо подождал, пока водитель «шестерки» отъедет в сторону. «Волга» нетерпеливо сигналила сзади. Но «жигуленок» только ревел, не двигаясь с места.
Разъяренный Сергей вылез из автомобиля, чтобы высказать водителю все, что он о нем думает, когда с изумлением обнаружил сидящую за рулем молодую женщину. Его гнев испарился, ругаться с женщиной как-то не входило в его планы.
— Что у вас случилось?
— Не заводится мотор, — виновато улыбнулась женщина. Из «Волги» вышли двое мужчин.
— Что там происходит? — громко и гневно спросил один из них, подходя ближе. Второй стал обходить автомобиль. Женщина открыла дверцу своего автомобиля, выходя из него. Сергей обернулся. Ему не понравились эти двое, подходившие с разных сторон. Сам познав вкус крови, он чувствовал ее запах, исходивший от этих людей. Он резко повернулся. Мужчины подходили с двух сторон, молча и страшно.
«Кто это может быть?» — подумал Сергей, внезапно понимая, что эти двое охотятся за ним.
— Простите, — сказала женщина. Она стояла за его спиной, и он совсем забыл про нее. Он обернулся и увидел прямо перед собой дуло пистолета, который она направила ему в переносицу.
— Что вам нужно? — растерянно спросил он. Она не опускала пистолет, и он невольно попятился назад. Оба незнакомца бросились к нему. Он еще успел отбросить одного из них, оттолкнув его от себя, но второй зажал ему лицо сильно пахнущим платком. Больше он ничего не помнил.

Глава 15

Сначала его просто били. Били больно, со знанием дела, по почкам, по голове, по животу. Было не смертельно, но зато очень болезненно и унизительно.
Он испытывал при этом чувство незащищенности, так как перед тем, как его начали бить, на него надели наручники и приковали к какой-то трубе. После чего и начался этот мордобой. К сожалению, он не терял сознания и первые десять минут сносил побои молча. Но потом раскрыл рот и начал ругаться, выкрикивая страшные проклятия и ругательства.
Из автобуса их выводили по одному. После того как увели троих его ребят, его повели в какое-то длинное помещение, похожее на ангар, где приковали наручниками к трубе. При «экзекуции» присутствовали молодой «сфинкс», бородач, которого он ранил, и еще один азиат, которого он видел впервые, лично пожелавший присутствовать на допросе Цапова. Он был пожилой, лет шестидесяти, но имел красивую седую шевелюру и благородную внешность, совсем не похож на обычного бандита. В допросе участвовали еще двое боевиков, незнакомых Цапову, очевидно, они уже ждали на месте прибытия пленников.
Подозрения самого Константина о том, что их предали, подтвердились тогда, когда всех ребят увели в другое помещение. Похитители наверняка знали, что прибывшие с ним боевики Горелого не знают ничего о караване. Но его, не задав ни одного вопроса, просто били, очевидно, для разминки. И лишь когда оба палача устали, а он давно уже полулежал, вися на наручниках, молодой «сфинкс» задал вопрос:
— Где груз?
Он молчал. Все было правильно. Их интересовал караван. И знали об этом только два человека среди пассажиров самолета. Сам Цапов и Раскольник. Но последнего схватить не удалось. Значит, за все должен был отвечать лично он.
Первый вопрос он проигнорировал, за что получил еще удар по почкам.
— Откуда идет груз? — снова спросил гость, и Цапов ощутил второй удар.
— Так он не расскажет, — равнодушно подвел итог красивый азиат, — нужно придумать что-нибудь поэффективнее.
— Что придумать? — не понял гость. — Вы знаете, что он пытался бежать?
Убил двоих ваших людей?
— Знаю, — сказал этот тип, очевидно, хозяин ангара и всех головорезов, посланных за ними в аэропорт, — его напарника уже ищут по всему городу. Но пока не могут найти.
— Он очень опасен, — напомнил его гость, — мне звонили из Москвы, предупреждали о том, чтобы мы его нашли.
Цапов слышал весь разговор как будто сквозь вату, обложившую его голову. Он понимал серьезность своего положения. Если при нем обсуждают подобные вещи, значит, живым его отсюда не выпустят ни при каких обстоятельствах. И оставшийся отрезок жизни зависит от его молчания.
— Мы его найдем обязательно, — заверил гостя собеседник, — он все равно никуда не денется. А машину, которая должна была его встречать, мы остановили около аэропорта. Правда, там нам не повезло. Началась перестрелка, и мои дураки убили обоих людей Салмана, которые стреляли в ответ. Вернее, стрелял сопровождающий, а водитель попытался сбежать, тогда они убрали и его.
— А откуда вы знаете, что именно эта машина должна была встречать наших гостей?
— Мы знаем, кого обычно посылает за гостями Салман, — равнодушно сказал хозяин ангара, — это был его микроавтобус, рассчитанный на то, чтобы принять пятерых гостей.
— Салман что-нибудь подозревает?
— Пока лет. Но если мы не добьемся сегодня успеха, он начнет подозревать. Пока он считает, что его людей убили конкуренты из Киргизии. И пытается выяснить, кто именно это сделал. Но я не смогу долго сохранять это в тайне. Мне нужен груз.
— Он нам тоже нужен, — холодно парировал гость, — но мы пока ничего не знаем.
— Дайте мне его, — показал на Цапова бородач, вступивший в разговор, — и, клянусь всеми родными, он через час расскажет нам все, что вы хотите.
— Ты его просто убьешь, а он нам нужен пока живым, — резонно заметил гость, — нет, Аббас, лучше мы сами его допросим.
Он встал и подошел к пленнику. Осторожно дотронулся до его плеча.
— Снимите наручники и дайте воды, — приказал гость, — и принесите стул.
Кто-то принес стул, Цапов почувствовал, как ему раскрывают наручники и затекшие руки бессильно падают вниз. Он чуть не потерял сознание. Его поддержали, подставили стул, дали воды. Через несколько мгновений он был уже почти в норме, если не считать тупой боли во всем теле и адской рези в правой ноге.
Перед ним сидели двое. Бородач, которого он ранил, сидел чуть дальше, зло поглядывая в сторону своего обидчика. Рядом по-прежнему стояли двое чужих.
Бежать не было никакой возможности, да он и не стал бы пытаться — все тело болело, и любое движение причиняло боль.
— Пришел в себя? — спросил гость. Цапов кивнул головой.
— Нам нужно знать, куда вас должны были отвезти, — спросил этот тип, — нам нужно знать место, где ты и твои люди должны были получить груз.
Цапов угрюмо молчал.
— Ты совершенно напрасно молчишь, — продолжал «сфинкс», — если все расскажешь, у тебя будет шанс остаться живым.
Цапов криво усмехнулся.
— У нас очень мало времени, — продолжал «сфинкс», — нам нужно знать, где будет ваш груз.
Пленник по-прежнему молчал. Допрашивающий его незнакомец подождал десять секунд и обернулся в сторону хозяев.
— Он не понял, — с явным сожалением сказал «сфинкс», — теперь можешь его забирать, Аббас, он твой. Только не забейте его до смерти.
Бородач радостно вспыхнул, боком поднимаясь со стула. Сказывалось ранение. Очевидно, пуля прошла по касательной, задев его тело. А вот рука у него была перевязана. Здесь, видимо, рана была опаснее, так как он все время морщился, придерживая свою раненую руку другой, здоровой рукой. Его взгляд не обещал ничего хорошего, и Цапов быстро сказал:
— Подождите.
Гость поднял руку, остановив движение Аббаса к пленнику.
— Я не знаю точного места, — продолжал Цапов, — но мне сказали, что груз мы получим под Ташкентом. Где именно, должны были знать встречающие нас люди. — Гость быстро переглянулся с сидевшим на стуле хозяином ангара. Видимо, в его лице мелькнула тень сомнения, если он снова посмотрел на Цапова и спросил:
— Почему ты раньше ничего не говорил?
— Я не мог сказать, что ничего не знаю, — признался Цапов, — вы бы меня сразу убили. Но груз точно где-то рядом с городом, и я должен его принять лично.
Последняя фраза была произнесена с определенным подтекстом, чтобы его мучители убедились в его личностной ценности. Но гостя нельзя было обмануть. Он тоже понял смысл этой фразы.
— Ты лично его и примешь, — сказал он, — только сначала скажи место.
Где сейчас находится груз? Ты ведь самый близкий человек к Афанасию, должен наверняка знать, где находится груз.
— Этого я не знаю.
— Хватит, — надоела эта дискуссия гостю, — в последний раз спрашиваю, где находится груз?
Цапов отвернулся. Шансов избавиться от мучений не было никаких.
— Иди ты… — сказал он, продолжив отборным матом и вспомнив заодно родителей сидевших напротив него мучителей.
— Аббас, начинай, — приказал хозяин ангара, не дожидаясь, пока отреагирует гость. Видимо, оскорбления оказались слишком сильными и непривычными для него, если он так побагровел. На Востоке нельзя безнаказанно оскорблять родителей человека. Оскорбить их таким образом — значит нанести неслыханное оскорбление, которое смывается только кровью обидчика.
Бородач радостно бросился к пленнику. Цапова снова подняли, снова надели наручники, приковывая все к той же трубе.
— Несите сварочный аппарат, — приказал бородач. Один из его людей поспешил за «инструментом». Цапов закрыл глаза. Если ему все равно умирать, то почему он позволил приковать себя наручниками во второй раз? Сопротивляться уже не было никаких сил, а говорить не хотелось. Даже такая жизнь в страшных мучениях вдруг показалась ему лучше, чем спокойная смерть. Он с сожалением вспомнил, как не сумел уйти ночью от автобуса. «Нужно было ползти к автобусу», — запоздало подумал Цапов.
Один из его палачей принес сварочный аппарат. Теперь ему предстояло умирать долго и страшно. Он поднял голову. Афанасий даже не узнает, какой мучительной смертью погиб его помощник. И никто ничего не узнает. Но говорить этим ублюдкам, где находится груз, нельзя. И не потому, что в этот момент он думал о каких-то нравственных императивах. Ему не хотелось, чтобы его убийцы смогли победить в этом споре. Он невольно сжал зубы. Теперь предстоит пройти через самое страшное в жизни. И он не был уверен, что сумеет выдержать подобные пытки.
Аппарат долго налаживали, готовили к работе. Цапов ждал, когда они наконец начнут. В нем все замерло, словно внутренности были заморожены, и только стук собственного сердца больно отзывался в голове. Палач под радостный смех Аббаса надел маску и поднял сварочный аппарат.
— Где груз? — в последний раз спросил гость. Боль в левом плече была не просто адская. Это было что-то невообразимое, словно ему пилили кости, словно его плавили на огне. Стиснул зубы так, что из десен пошла кровь.
«Не скажу», — упрямо подумал он, когда палач второй раз поднял свой аппарат. На этот раз его остановил Аббас.
— Нет, — сказал он, — начни сразу с глаз. Человек всегда больше всего боится потерять зрение. Выжги ему глаза.
И в самом деле, этого Цапов боялся больше всего. Каким-то неведомым чувством палач уловил его страх, поняв, что через обычную боль его не взять.
Требовалось что-то еще более ужасное. И это были его глаза.
Аппарат снова включили, и Цапов понял, что в следующее мгновение не выдержит. Перспектива остаться слепым была настолько страшна, что он завыл от ужаса. И в ответ на его завывание за стеной раздались чьи-то крики, выстрелы.
Цапов поднял голову. Палач, уже включивший свой аппарат, обернулся. Ив следующее мгновение упал. Кто-то выстрелил ему прямо в лицо.
Цапов боялся поверить в чудо. Он все-таки открыл глаза и увидел, как упал, сраженный автоматной очередью, Аббас. Пуля попала ему в живот, и он долго и страшно скреб пол ногами. Хозяин ангара вскочил со стула, но второй палач прикрыл его своим телом и, получив несколько пуль, рухнул замертво, дав возможность своему хозяину отступить к двери.
Его гость, сделав несколько выстрелов в нападающих, также начал отступать. В ангар уже вбегали не известные Цапову люди. Молодой «сфинкс» резко обернулся и увидел, что Цапов поднял голову. Он прицелился ему в лицо, но выстрелить не успел. Кто-то набросил ему на горло удавку. Он захрипел, пистолет выпал из рук. Через несколько секунд бездыханное тело гостя рухнуло на пол.
Цапов перевел дыхание. За упавшим негодяем он увидел спокойное лицо Раскольника, словно тот выполнял скучную, но необходимую работу. Он сунул удавку в карман и шагнул к Цапову.

Глава 16

Они прождали посланца Горелого более двух часов. И когда наконец убедились, что он не приедет, злой Шалва сам позвонил Горелому. Известия из Ташкента были не особенно приятными. Абдулрагим, к которому он послал своего доверенного человека, до сих пор не позвонил. Может, у Горелого были какие-нибудь новые сведения?
— Я прождал больше двух часов, но твой посланец не приехал, — сказал в трубку Шалва.
— Как это не приехал? — не поверил Горелый. — Он отбыл еще утром.
Может, ты что-то напутал?
— Что я мог напутать, — разозлился Шалва, — мы договорились, что увидимся с ним в клубе, где я сейчас нахожусь. А твоего человека все нет.
— По какому телефону ты сейчас говоришь?
— По своему мобильному телефону.
— У нас неприятности, Шалва, — признался Горелый. — Приезжал Афанасий, угрожал. Он, кажется, что-то узнал. У тебя есть сведения из Ташкента?
— Это я должен был спросить у тебя, — разозлился Шалва, — там трое твоих людей. Нет у меня пока никаких известий. Но они уже захватили твоих посланцев, это я точно знаю. А сейчас мобильный телефон нашего друга в Ташкенте не отвечает, и я ничего не могу понять. Почему не приехал твой человек?
— Не знаю. Я тоже ищу его, — признался Горелый, — его телефон тоже не отвечает.
— Все телефоны не работают, — нахмурился Шалва, — так не бывает, Горелый! По-моему, нас кто-то неплохо обманывает.
— Я все проверю и позвоню тебе, — отключился Горелый. Через полчаса с его дачи выехала кавалькада машин, в одной из которых сидел хозяин. Еще через полчаса они были в ресторане «Золотой филин». Прошло минут сорок, и к ресторану подъехала еще одна машина. Из нее буквально вытащили перебинтованного испуганного человека, подгоняя его толчками и ударами в спину. Так они и вошли в кабинет, где сидел Горелый.
— Здорово, Король, — усмехнулся Горелый, — как себя чувствуешь?
— Здравствуй, — поздоровался Король, которого вытащили из дома, избив при этом до полусмерти его личного телохранителя.
— Садись, — разрешил Горелый, — у нас с тобой разговор долгий.
Король испуганно оглянулся. За его спиной стояли трое людей Горелого. А рядом с Горелым сидел один из тех, кто был свидетелем спора с Сергеем.
— Говорят, ты. Король, решил козырной картой стать, — ласково спросил Горелый, когда его собеседник сел напротив него, — решил в мое отсутствие показать всем, какая ты важная карта?
— Нет, — сказал Король, белая повязка на голове которого делала его похожим на дачника в панаме, — нет, я ничего такого не говорил.
— Говорил, — очень ласково кивнул Горелый, — и так серьезно говорил, что Сереже пришлось даже голову тебе остудить. Вот ты свою повязочку до сих пор и не снял. — Король побледнел. Он знал, что бывает с теми, с кем Горелый разговаривает таким ласковым тоном, применяя уменьшительные суффиксы.
— Я ошибся, Горелый, — нерешительно сказал он, — и понял свою ошибку.
— Нет, — улыбнулся Горелый, — ты не ошибся. Ты решил проверить, как другие прореагируют на твою выходку. Думал, съедят так, без соли. Но на Сережу нарвался и получил по башке.
Король сделал скорбное лицо, покачав головой.
— Но ты ведь не угомонился, — сказал Горелый, — решил с нами в игры поиграть. Напрасно ты так решил. Это была твоя ошибка. Король. Ты забыл, что в колоде еще тузы бывают. И настоящие козыри. Не такие, как ты, «червивые короли». — Горелый говорил негромко, каким-то свистящим от напряжения голосом и оттого особенно страшным и внушающим ужас его собеседнику.
— Я все понял, Горелый, — опустив голову, повторял Король, — я все понял.
— Ничего ты не понял, Василий, — возразил Горелый, — ты ведь никакой не Король, а просто Вася. Забыл просто свое настоящее имя. Ну, давай колись.
Король смотрел на него непонимающим взглядом.
— Где Сергей? — лениво спросил Горелый.
— Какой Сергей? — не понял Король.
— Ты мне ваньку не валяй, — строго посоветовал Горелый, — он тебе рога поотшибал, а я голову оторву. Куда ты его дел? Предупреждаю, все, что ты с ним сделал, я сделаю с тобой. Но если он жив, то и ты живой будешь.
— Я не знаю, где он, — изумленно пожал плечами Король, — ты сошел с ума, откуда мне знать, куда этот тип подался?
— Я тебя в последний раз по-доброму спрашиваю, — предупредил Горелый.
— Не знаю! — закричал попытавшийся вскочить Король, но его усадили силой боевики Горелого. — Я не знаю, где он, — признался Король, — понятия не имею. Я в последний раз видел его в этом ресторане. Когда он бил меня по голове.
— Ну, когда он Тебя бил, ты видеть не мог, — улыбнулся Горелый, — это ты нам соврал. Лучше расскажи, куда вы его дели?
— Я его не трогал, — выдохнул Король, — я даже не знаю, что было потом.
— После того, как он тебя по головушке погладил, он и исчез, — пояснил Горелый, — и поэтому я должен знать, куда он делся. Говори быстрее, Василий, у меня мало времени. — Я его не трогал. Клянусь, не трогал.
— Неумный ты человек, — поморщился Горелый. — Плита ресторанная здесь работает? — спросил он у одного из своих людей. Тот кивнул головой.
— Разденьте его и на плиту. Может, вспомнит, — приказал Горелый.
— Нет, — заорал, вскакивая со своего места. Король, — нет, я его не трогал! Я его не видел! — Горелый досадливо морщился. Ему было неприятно, что один из самых известных людей ведет себя подобным образом.
Короля вытащили в коридор, откуда доносились его крики.
— И пока не скажет, с плиты не снимайте, — приказал Горелый, доставая свой телефон. Он набрал номер Шалвы. — Есть известия из Ташкента?
— Нет, — зло ответил Шалва, — мне сообщили только, что один из них сбежал, а другой пытался бежать и убил двоих людей Абдулрагима. Видимо, был профессионал. А потом его снова схватили.
— Пятого нашли?
— По-моему, пока нет.
— А этого, который хотел сбежать, хотя бы допросили как следует?
— Начали допрашивать, а потом телефон отключился. Может, у него батарейки сели? — предположил Шалва.
Из кухни слышались дикие крики Короля. В этот вечерний час по приказу Горелого ресторан был закрыт, и сюда никого не пускали. Так бывало всегда, когда в ресторан приезжал Горелый. Но крики все равно могли переполошить работников ресторана.
— Пусть ему заткнут рот, — крикнул Горелый, — чтобы я не слышал криков.
Мне нужно узнать, что он сделал с Сергеем, а не слушать его вопли о помощи.
Кто-то побежал по коридору исполнять его указание.
— Что у вас там происходит? — спросил Шалва.
— Ничего. Просто учат тут одного зарвавшегося игрока, — пояснил Горелый, — значит, как только будут вести из Ташкента, ты мне звякни, чтобы я знал, что там происходит.
— Понял. Обязательно позвоню.
— Ты не забывай, какой там груз, — напомнил Горелый, — самая крупная партия, которая когда-либо попадала в нашу страну.
— Я помню, дорогой. Не волнуйся, там мой человек. Он сделает все, что нужно. Это хороший, надежный парень. Из кухни доносилось уже мычание несчастного. Горелый сказал на прощание:
— Тебе виднее, Шалва, но ты все равно не забывай, — и отключил телефон.
Потом, подумав немного, снова достал телефон и набрал другой номер. Мобильный телефон Сергея по-прежнему не отвечал. Это было уже очень плохо. Так надолго Сергей никогда не пропадал. Или Королю удалось все-таки отомстить ему и спрятать тело своего обидчика. В таком случае сам Король умрет страшной смертью. Такие вещи нельзя прощать, Сергей тоже не прощал никого. Убить Сергея, его помощника, означало нанести кровную обиду самому Горелому. И все это прекрасно понимали. Именно поэтому Король и хамил Сергею, как бы подчеркивая свое независимое от Горелого положение.
Уже за один такой вызов Король должен был расплатиться жизнью. Любой вожак обязан принимать меры, наводя порядок самым жестоким способом, чтобы вернуть себе авторитет, если начался бардак.
Горелый посмотрел на часы. Даже если Сергей уехал куда-нибудь по своим делам, то и тогда нужно было примерно наказать Короля. Правда, в этом случае он накажет и своего помощника, который бросил его в такой сложный момент. В кабинет вошел один из его боевиков.
— Звонил Глухарь, — коротко доложил вошедший, — Сергей просил его достать гранатометы и управляемые ракеты. Он говорит, что уже достал.
Спрашивает, кто будет платить и куда их доставить.
— Сам пусть заплатит! — впервые вышел из себя Горелый, закричав изо всех сил. — Он достаточно денег нахапал. Хватит у него денег, чтобы их оплатить!
Напуганный его криком боевик стоял у дверей, не решаясь задать следующий вопрос. Потом, потоптавшись немного, спросил:
— А куда доставить?
— На дачу ко мне, — успокаиваясь, ответил Горелый, — подожди, спроси у него, когда он Сергея видел в последний раз.
— Сейчас спрошу, — поспешил боевик.
— И пусть мне принесут водки, — крикнул ему вслед Горелый.
Он не любил уезжать со своей дачи и теперь чувствовал себя неуютно в этом ресторане без привычного кресла-качалки. Поэтому он и раскачивался теперь на обычном стуле.
Из кухни уже давно перестали слышаться крики. Видимо, Королю заткнули рот, и теперь с ним обходились по всем канонам палаческого дела, положив голым на раскаленную плиту. Больше одной минуты этого не выдерживал никто. Вернее, не выдерживало сердце. А если клали передом, то пытка не могла длиться более трех секунд.
Через несколько минут появился официант с подносом, на котором стояли бутылка водки и рюмка. Рядом лежали нарезанные лимон и маринованные огурчики.
Официант быстро все расставил и так же быстро выскочил за дверь. Следом за ним появился испуганный боевик.
— Все передал, — доложил он, — обещали завезти к вам на дачу завтра утром.
Горелый налил себе водки. Выпил залпом, хрустнул огурчиком. Здесь были всегда хорошие маринованные огурчики.
— Дальше, — разрешил он.
— Сергея видели последний раз в ресторане, — пояснил вошедший. Горелый кивнул головой и налил еще водки. Выпил, снова закусил и, обнаружив, что его человек все еще нерешительно переминается с ноги на ногу, стоя у двери, спросил:
— Чего тебе?
— Я сказать хотел, — нерешительно начал вошедший, — там ребята, кажется, перестарались.
— Что случилось?
— Король умер, — выдавил боевик.
— Ну и черт с ним, — отмахнулся Горелый, наливая себе третью рюмку.
Приятное тепло разливалось внутри, и он впервые подумал, что Сергея жалко.
Хороший был парень. И выпил третью рюмку за упокой души своего помощника, не вспомнив об умершем Короле.

Глава 17

Выбирать не приходилось. Сидя за столом, он тщательно пережевывал каждый кусок, понимая, что ему придется идти с посланцем старика на убийство.
Но подобных полномочий капитану Рустаму Керимову никто не давал. Однако выбирать не приходилось. Либо он согласится на предложение старика, либо должен отсюда уезжать с минимальными шансами на успех. Без паспорта, без документов, в чужом городе и с блокированными вокзалами уехать далеко было невозможно. И он это понимал.
Отправляя его в Ашхабад, руководители Бюро координации исходили из того, Что он обязан действовать автономно, не доверяя местным представителям правоохранительных органов во имя сохранения необходимой секретности командировки. Речь шла о координации действий против крупной международной преступной организации, чем и обязаны были заниматься сотрудники Бюро. Никогда еще в истории СНГ груз такого масштаба и такой цены не проходил через территорию стран СНГ. Беспрецедентная наглость наркомафии требовала беспрецедентных ответных мер.
Но все благие рассуждения разбивались о необходимость принять конкретные меры против должника главаря мафии, которого он должен был лично убрать. Он понимал важность своей командировки и ее принципиальное значение для Бюро. Старик, в доме которого он находился, был не просто руководителем местной наркомафии. Он был одним из самых близких друзей Зардани и наверняка знал о готовящейся к перевозке крупнейшей партии наркотиков. Груз мог прибыть либо из Афганистана, либо из Ирана. Вот почему в Таджикистан были командированы сотрудники Бюро, которые обязаны были на месте проверить все возможные пути направления каравана. Основным направлением считалась Туркмения, в столице которой находился человек, которого Зардани знал много лет и к которому нужно было подобрать ключ.
Он закончил есть и медленно поднялся. Теперь уже ничто не могло его остановить. Теперь придется идти за этим должником. В комнату вошли Ибад и Махмуд. Очевидно, за ним следили. Махмуд был среднего роста, широкоплечий, ширококостный, с непропорционально большими руками, доходящими почти до колен.
Бритый череп был похож на не правильной формы бильярдный шар. Махмуд взглянул на гостя. В глазах его не отразилось ничего. Он просто смотрел. Без каких-либо эмоций. В отличие от него, Ибад не скрывал своей неприязни к осмелившемуся бросить вызов хозяину и после этого явиться в дом.
— Пошли, — коротко сказал Махмуд, кивая на дверь. Они вышли из дома.
Пройдя внутренний двор, оказались на улице. Ибад показал на черную «Волгу».
За рулем автомобиля сидел молодой парень. Махмуд и Рустам сели на заднее сиденье. Парень тронул машину с места. Уже когда они отъехали от дома, Махмуд спросил у сидевшего рядом незнакомца:
— Оружие есть?
— Нет, — удивился Рустам, — у меня его нет. Махмуд усмехнулся и достал из внутреннего кармана небольшой пистолет, протянув Рустаму. Тот, чуть поколебавшись, взял пистолет, проверил обойму. В ней был только один патрон.
Рустам взглянул на Махмуда, но тот уже отвернулся, положив свои огромные кулаки на колени. Рустам невольно глянул на руки напарника. У него были толстые узловатые пальцы, больше похожие на железные болты не правильной формы. Рустам невольно подумал, что такими пальцами Махмуд может гнуть гвозди.
Они ехали довольно долго, виляя по узким улочкам старого города.
Наконец автомобиль остановился у старого дома, окруженного высоким забором.
— Пошли, — сказал Махмуд, выходя из машины. Рустам вылез следом за ним.
Махмуд подошел к калитке и достал ключи. Недолго повозившись, он открыл дверь.
Оглянулся на Рустама и вошел во двор. Рустам посмотрел по сторонам. Делать было нечего. Придется идти. Он вздохнул и вошел следом.
Во дворе было довольно темно. Уже начало смеркаться. К ним со злобным рычанием бросилась собака. Рустам на мгновение растерялся, не зная, стоит ли расходовать единственный патрон на разъяренное животное. Но Махмуд знал, что их ожидает в этом дворе. Он поднял руку, и собака вцепилась ему в локоть. Другой рукой он схватил собаку и начал душить. Несчастное животное пыталось высвободиться из железных тисков палача, выпустив его локоть. Он поднял руку, ломая собаке хребет. После этого отбросил животное от себя. Собака отлетела в сторону, ударилась о балку и, бездыханная, свалилась на землю. Махмуд довольно улыбнулся, когда из дома выскочил человек с ружьем в руках. Он был в майке, в брюках и в тапках на босу ногу. Редкие рыжеватые волосы прикрывали покатый череп.
— Уходите, — нервно кричал он, — убирайтесь отсюда!
Махмуд поднял руку.
— Убери ружье, Касым, — коротко приказал он, — убери ружье. Этот человек пришел с тобой поговорить.
— Убирайтесь отсюда, — закричал еще раз Касым, — иначе я буду стрелять!
— Махмуд посмотрел на застывшего Рустама, который не знал, что именно ему делать, и, усмехнувшись, пошел на несчастного.
— Стой, — перезарядил ружье Касым, — стой, иначе я буду стрелять.
Махмуд продолжал идти на него.
— Стой, — уже умоляюще попросил несчастный, — иначе я буду в тебя стрелять.
Он чуть опустил ружье, но, когда Махмуд был в трех шагах от него, все-таки выстрелил. Именно в этот момент Рустам достал свой пистолет. Махмуд чуть дрогнул. Пуля прошла по касательной, задев ему бедро. Он дотронулся рукой до бедра, поднял ладонь. Она была в крови. Он взревел и, сделав два тяжелых шага, выхватил ружье из рук хозяина дома, ударив его прикладом в грудь. Касым отлетел на несколько метров. Махмуд отбросил ружье и, тяжело дыша, повернулся к Рустаму.
— Чего ты ждешь? — гневно спросил он. — Добей этого сукина сына!
Рустам поднял пистолет.
— Я заплачу, я все заплачу, — бормотал тот, закрыв глаза от ужаса.
— Добей его, — поморщился Махмуд. Рана оказалась болезненной, хотя и довольно легкой. Рустам колебался.
— Папа, — вдруг выскочила из дома девочка лет двенадцати, — папа, что случилось? Кто эти люди? Рустам замер. Девочка подбежала к отцу.
— Добей его, — закричал, темнея от гнева, Махмуд. Девочка наклонилась над приподнявшимся отцом и обняла его.
— Стреляй! — крикнул Махмуд. Рустам опустил пистолет.
— Сукин сын, — поморщился Махмуд, делая несколько тяжелых шагов к нему.
Он отбросил Рустама своей короткой лапой. Тот упал на землю, выронив пистолет.
Махмуд поднял его.
— Подожди, — закричал Рустам, — там же ребенок! Вместо ответа Махмуд сделал шаг вперед, целясь в голову сидевшего на земле Касыма. Тот пытался отстранить дочку, но она не отходила от отца, прикрывая его своим телом. Отец все-таки пытался отбросить от себя ребенка, когда Махмуд поднял руку.
— Нет! — закричала девочка.
Прозвучал выстрел. Махмуд недоуменно обернулся. В испуге вздрогнули Касым И его дочь. Рустам держал в руках ружье. Он выстрелил из него в Махмуда, попав ему прямо в сердце. Сила жизни в этом мощном теле была настолько велика, что Махмуд, простоял на ногах еще несколько секунд. И лишь потом грохнулся на землю, словно подрубленный колосс. Рустам слишком хорошо стрелял, чтобы не попасть в такую мишень.
— Что вы наделали? — испуганно сказал Касым, забыв о том, что случилось всего лишь мгновение назад. — Как вы могли сделать такое у меня в доме?
— Молчите, — прикрикнул на него Рустам, — быстро закройте входную дверь на улице и молчите. Быстрее. — Касым недоуменно глядел по сторонам. Тогда Рустам сам подскочил К калитке, закрывая ее. Потом подбежал к убитому Махмуду, поднял пистолет.
— Тебе нужно быстрее отсюда уходить, — крикнул он Касыму, — иначе здесь скоро появятся другие головорезы Курбана.
— Кто вы такой? — поднялся на ноги Касым. Девочка громко плакала.
— Это неважно. Нас послали убить тебя, — пояснил Рустам, — у тебя в запасе только несколько минут. Убирайся отсюда и спрячься где-нибудь хотя бы на два-три дня.
Касым быстро закивал головой и, схватив девочку в охапку, бросился к выходу со двора.
— Стой! — крикнул ему Рустам. — Куда? В другую сторону. На улице стоит машина. Вас могут увидеть.
— Что же мне делать? — спросил совершенно потерявший голову Касым.
— Убирайтесь отсюда, только незаметно, — посоветовал Рустам, — и перестаньте суетиться. Сначала оденьтесь. А девочке объясните, чтобы она ничего никому не рассказывала.
— Понимаю, — закивал Касым. От пережитого волнения он начал заикаться.
Рустам с сожалением подумал, что теперь он может спокойно уезжать из Ашхабада, Курбан не поверит ему ни при каких обстоятельствах. Он посмотрел на убитого Махмуда.
— Кажется, мне нужно бежать с тобой, — невесело сказал он, — быстрее в дом, одевайся. Сколько ты был должен этим бандитам?
— Около пятидесяти тысяч долларов, — объяснил Касым, — их товар хранился у меня на складе, когда его украли. Откуда у меня такие деньги? А они все время требовали, грозили, что я заплачу кровью.
Они прошли внутрь дома, где Касым начал быстро одеваться.
— А куда денешь девочку?
— Она приехала от матери, вернется к ней, — пояснил несчастный.
Рустам обратил внимание на его руки — они тряслись. Рустам подошел ближе и, схватив руку несчастного, повернул к себе его ладонь. На запястье и локтевом сгибе были видны красные точки. Касым был наркоманом в последней стадии. Рустам все понял. И нищету, царившую в доме, и дрожащие руки несчастного. И даже то, что жена ушла от него. Только одна причина признавалась уважительной для восточной женщины в случае развода. И этот случай был налицо.
Для любого мусульманина увлечение наркотиками или алкоголем было неслыханный нарушением норм поведения. Очевидно, жена была просто вынуждена уйти от человека, ставшего жертвой «белого дурмана».
— Одевайся, — отпустил руку несчастного Рустам. — Тебе есть где спрятаться?
— У моего брата в морге, — кивнул Касым.
— Где? — изумился Рустам.
— Мой брат работает в морге. Он там врач, и я иногда прятался у него, когда искали меня. Никто не знает о моем брате. Он сын моего дяди.
Увидев, что отец наконец сумел надеть рубашку, девочка принесла его носки. Отец кивнул головой и опустился на пол, чтобы надеть носки. Рустам с понятным презрением смотрел на сидевшего перед ним человека. Что-то шевельнулось в его памяти.
— Далеко отсюда работает сын твоего дяди? — снова спросил он.
— Морг здесь рядом. Туда обычно мусульмане не ходят, они обмывают своих покойников в мечети, — пояснил, вставая, Касым.
— Правильно, — кивнул Рустам, — кажется, у меня появился план. Только ты должен мне помочь. У нас очень мало времени. Вернее, его почти нет. В доме есть телефон?
— Нет.
— Тогда тебе придется действовать очень быстро. И учти, что от твоей сообразительности зависит твоя жизнь. Если Курбан-ака узнает, что мы с тобой застрелили его человека, то он просто отправит нас к сыну твоего дяди в качестве пациентов.
— Я понимаю, — испуганно кивнул Касым.
— В доме есть другой выход? Не через ту дверь с улицы?
— Нет, но можно пройти со стороны соседей.
— Тогда быстрее идите. У тебя мало времени, — в который раз напомнил Рустам. — Нужно, чтобы машина, которая стоит у дома, поскорее отъехала отсюда.
Я постараюсь это сделать. А ты в это время сделаешь вот что…
Он быстро объяснил свой план перепуганному Касыму. Теперь все зависело от оперативности хозяина дома. Рустам посмотрел, как Касым и его дочь перелезали через забор, и пошел к трупу Махмуда, лежавшему в луже крови.
Грузное тело казалось бесформенной массой в наступающей темноте.
Примерно через полчаса Рустам вышел на улицу.
— Почему так долго? — спросил водитель.
— Иди, помоги мне, — сурово сказал Рустам, — мы не смогли ничего сделать. Он застрелил Махмуда. — Водитель удивленно присвистнул.
— Это плохо, — убежденно сказал он, — если Курбан-ака узнает, он оторвет нам голову. Махмуд был его самым близким человеком.
— Пойдем принесем тело, — зло приказал Рустам, — или ты хочешь оставить труп собакам?
Водитель вылез из машины. Они вошли во двор. На земле, лежал Махмуд, рядом с которым валялся его пистолет. Метрах в десяти от него лежало тело хозяина дома.
— Он застрелил Махмуда, а я убил этого, — пояснил Рустам.
— Напрасно ты его убил, — с сожалением сказал водитель, — нужно было привезти его к хозяину. Он бы сам его наказал.
— Ты говорил, что хозяин может оторвать нам голову? — спросил Рустам. — Давай лучше оторвем голову этому несчастному и принесем ее Курбан-ака.
— Не делай этого, — замахал руками молодой человек. — Такой грех. Нельзя надругаться над трупом.
Но Рустам уже не слушал его. Он подошел к лежавшему телу, достал нож, блеснувший в темноте.
— Господи, — испуганно прошептал водитель. Через мгновение Рустам поднял голову убитого.
— Мы положим ее в мешок и привезем нашему хозяину, — громко сказал он.
Водителя стошнило. Ему было страшно и плохо. Он старался не смотреть в сторону Рустама, сильно икал и еще сильнее содрогался от рвоты. Рустам запихнул голову в какой-то мешок и отнес его в машину, пока несчастный водитель приходил в себя. Затем они вдвоем погрузили в машину тело убитого Махмуда. В дороге молодому человеку еще раз стало плохо, и он остановил машину, чувствуя новый приступ тошноты.
К дому Курбана-ака они подъехали, когда было уже совсем темно. Рустам вышел из машины, прихватив с собой свой страшный груз. Постучался в дверь. Ее почти сразу открыл Ибад, словно ждавший за дверью его сигнала.
— Где Махмуд? — строго спросил он.
— В машине, — коротко ответил Рустам и, бесцеремонно толкнув Ибада, прошел внутрь, не обращая внимания на воспитанника хозяина дома. Пройдя внутренний двор, он вошел в дом, уверенно направляясь туда, где сидел Курбан-ака. Тот был, как обычно, один. Рустам вошел в комнату, в руках у него был мешок.
— Что случилось? — поднял на него глаза хозяин дома.
— У Касыма в доме было ружье, — пояснил Рустам, — мы пытались с ним договориться, но у нас не получилось. У хозяина дома дрогнули четки в руках.
— Что произошло? — уже громче спросил он. В этот момент дверь открылась. На пороге стоял Ибад.
— Я же говорил, что ему нельзя верить! Я же вам говорил! — закричал он.
— Что случилось? — невольно повысил голос и сам Курбан-ака.
— Махмуда убили! Этот негодяй убил Махмуда! Он его убил! — кричал Ибад, вращая безумными глазами. Он достал большой нож, словно намереваясь зарезать гостя, как обычного барана.
— Где водитель? — спросил Курбан-ака.
— Ему плохо. Он лежит на земле, — пояснил Ибад, — он что-то кричит, я ничего не смог понять. Он кричит и плачет, а Махмуд лежит в его машине на заднем сиденье и не дышит. Я говорил вам, Курбан-ака, что ему нельзя доверять, — кричал Ибад, сжимая в руках нож, словно выжидая момент, чтобы броситься на незваного гостя.
— Ты можешь нам что-нибудь объяснить? — нахмурился старик, обращаясь к Рустаму. — Но сделай так, чтобы я тебе поверил. Иначе мне придется принять очень страшное решение.
— У Касыма было ружье, — повторил Рустам, — мы долго пытались его уговорить. Но он выстрелил в Махмуда. И тогда я убил.
— И я должен тебе поверить? — презрительно спросил старик. — Ты настоящий сукин сын. Ты наверняка отпустил этого ублюдка и сам застрелил моего человека. Я тебе больше не верю. Ибад, позови людей, и пусть его уведут. Его прислали к нам из милиции. Он настоящий провокатор.
Ибад повернул голову. В дверях уже стоял кто-то третий.
— Подождите, — громко крикнул Рустам, — я же сказал, что убил Касыма!
— Я тебе больше не верю, — гневно произнес старик, отбрасывая четки, — ты убил Махмуда, чтобы отпустить Касыма. Это была проверка, и ты ее не выдержал.
— Напрасно вы так говорите, — взмахнул рукой Рустам, бросая в сторону старика мешок. На пол выкатилась отрезанная голова убитого Касыма. Ибад расширенными от ужаса глазами смотрел на это страшное зрелище. Даже хозяин дома вздрогнул от ужаса, когда рядом с ним оказалась отрезанная голова.
— Что это? — почему-то шепотом спросил Ибад, словно не решавшийся поверить в этот ужас.
— Это голова убитого Касыма, — сурово ответил Рустам, — вы напрасно мне не верили. Я принес вам его голову, Курбан-ака смотрел на лежавшую перед ним голову. Долго смотрел. Потом повернулся в сторону Ибада и тихо сказал:
— Поищи мои четки, Ибад, я, кажется, их потерял.

Глава 18

Сергей приходил в себя долго, едва разлепив глаза. На людей, часто и много употребляющих алкоголь, действие наркотических препаратов бывает малоэффективным. Поэтому устроившие ему засаду Матюшевский, Двоеглазов и Виноградова применили к нему повышенную дозу концентрированного эфира.
Его долго приводили в сознание, пока наконец он не очнулся и с изумлением обнаружил, что прикован к металлическому стулу и сидит напротив темного экрана. Сергей не понимал, каким образом он здесь очутился, и тем более не понимал, кто и зачем захватил его подобным образом.
— Пришел в себя? — раздался громкий голос, и он вздрогнул. Голос был неприятным, металлическим, словно неживым.
— Кто здесь? — несколько растерянно и испуганно спросил он.
— Ты нормально себя чувствуешь? — снова раздался тот же голос.
— Кто вы такие? Где я нахожусь? — разозлился Сергей, попытавшись освободиться, но наручники крепко держали его пуки прижатыми к ручкам металлического стула. К тому же его тело опутывали разные датчики. Это окончательно вывело его из равновесия.
— Сиди спокойно, — посоветовал тот же голос, — иначе нам придется включить ток.
— Какой ток? — не понял Сергей.
— Посмотри на свои ноги, — посоветовал неизвестный собеседник.
Он взглянул вниз. Босые ноги стояли на металлическом полу и были опутаны проводами. Он испуганно поднял ноги. И снова их опустил.
— Что вам нужно? — закричал он, теряя терпение, — Ты Сергей Николаевич Мехирев? — спросил неизвестный.
— Да, — кивнул Сергей.
— Ты известен в Москве как помощник и правая рука рецидивиста и вора Горелого.
«Кто это может быть? — подумал Сергей. — Если милиция, то почему допрашивают таким странным способом? Нет, не милиция. Значит, это могут быть его компаньоны. Или враги».
— Я не понимаю, о чем вы говорите, — громко сказал он.
— Ты все отлично понимаешь, — голос прозвучал еще жестче, — не нужно притворяться. Мы с тобой не в игры играем. — За защитным экраном сидели Сабельников и Матющевский, за ними стояла Виноградова. Показания детектора, фиксирующего ответы бандита, внимательно анализировал эксперт в белом халате.
Они решили, что похищение и допрос помощника Горелого будет наиболее эффективной формой дознания.
— Что вы хотите? — нахмурился Сергей.
— Назови год своего рождения. Мехирев ответил.
— У тебя есть семья?
— Нет, — удивился Сергей, не понимая, к чему такие противные вопросы.
Он не догадывался, что это проверка на детекторе лжи и главное — впереди.
Неизвестный спросил:
— Что происходило сегодня в ресторане «Золотой филин»?
«Они и это знают, — зло подумал Сергей. — Король, — вспомнил он, — значит, это люди Короля куражатся».
— Кончайте, ребята, — хрипло сказал он, — я уже все понял. Ваша взяла. Выходи, Король, я знаю, что это ты.
Сабельников и Матюшевский переглянулись.
— Его здесь нет, — сказал Матюшевский, который и вел допрос. — Повторяю вопрос: почему вы собрались в этом ресторане сегодня?
— Я не знаю, — крикнул Сергей, — я ничего не знаю!
— Ты приехал на встречу по указанию Горелого, — уточнил тот же металлический голос.
— Нет. Я просто приехал позавтракать.
— В такую даль? Ты не мог позавтракать на даче Горелого, где оставался на ночь?
— Я ночевал дома.
— Врешь. Ты оставался у него на даче. Зачем ты приехал в «Золотой филин»?
— Я же сказал, что позавтракать.
— У вас была встреча? — проигнорировал его ответ собеседник.
— Нет, — зло отрезал Сергей, — я ничего не знаю. И ничего вам не скажу.
— Он вдруг почувствовал под ногами какое-то движение, заметил, как начали накаляться провода. Он испуганно поднял ноги, и в этот момент его ударил легкий заряд тока.
— Не надо! — закричал он, закрывая глаза от страха. Как правило, жестокие и глупые люди боятся физических мучений. Виноградова с презрением смотрела на сидевшего против них бандита.
Матюшевский убрал руку с пульта.
— Чувствую себя почти гестаповцем, — признался он, — даже по отношению к такому подонку.
— Зачем вы приехали в ресторан? — повторил он вопрос.
— На встречу, — сразу ответил Сергей.
— С кем?
— Там были разные люди, — все-таки начал темнить Мехирев, — в том числе и Король.
— Почему вы считаете, что вас мог похитить Король или его люди?
— Мы с ним поскандалили, и я ударил его бутылкой по голове, — признался Сергей, не уточняя причины скандала.
— Вы знаете Романа Кудрявцева? — спросил незнакомый голос. Сергей задумался. Этого человека он знал, но почему они спрашивают о нем? Он уклончиво ответил:
— Слышал его имя.
— Слышали или знаете?
— Скорее слышал.
— Вы не знаете Романа Кудрявцева? — не отставал незнакомец.
— Я о нем слышал, — рассердился Мехирев, — он достаточно известный человек в Москве.
— Он дружил с Горелым?
— Нет. По-моему, нет.
— Они были врагами?
— Почему вы спрашиваете в прошедшем времени? Разве он умер?
— Отвечайте на вопросы. Они были врагами?
— Нет, никогда.
— Почему Горелый хотел убить Кудрявцева? Сергей вздрогнул. Он знал, почему, но говорить об этом не стоило. От сидевших за экраном не укрылось его состояние.
— Он что-то знает, — убежденно сказал Сабельников. Психолог кивнул головой.
— Я не знаю, — ответил Сергей, и детектор выдал информацию о его неверном ответе.
— Ты врешь, — уверенно сказал безжалостный следователь, — я повторяю вопрос: почему Горелый хотел убить Кудрявцева?
— Я не вмешиваюсь в дела Горелого, — ответил Сергей, и детектор показал, как он волнуется. — Я не знаю, что именно они не поделили, — снова соврал Мехирев, и снова детектор зафиксировал крайнюю степень волнения.
— Ты врешь, — повторил невидимый следователь, — нам нужно знать, почему Горелый хотел убрать Кудрявцева.
— Они что-то не поделили, — снова сказал Мехирев.
— Что именно?
— Они… они… — запнулся Сергей и потом наконец выдавил:
— Он знал какую-то информацию, которую мог выдать другим, — ответил наконец Сергей, и детектор показал, что он говорит правду. Эксперт, следивший за показаниями детектора, кивнул головой. Матюшевский взглянул на Сабельникова, но тот сделал знак рукой продолжать допрос.
— Какую именно информацию мог выдать Кудрявцев? — спросил Матюшевский.
— Я не знаю. — Детектор четко зафиксировал ложь.
— Повторяю вопрос: какую именно информацию мог выдать Кудрявцев? — спросил Матюшевский. Сергей закрыл глаза. Говорить правду он не хотел. Пока у него есть хотя бы один шанс из тысячи когда-нибудь выйти на свободу, он будет молчать. Это его единственная гарантия на достойное существование в будущем. Но если не будет ни одного шанса… Он не отвечал.
— Ты хочешь, чтобы мы снова включили ток? — спросил следователь.
— Я не знаю, — закричал Сергей, — я ничего не знаю!
— У нас здесь детектор, по которому мы сразу определяем, когда ты говоришь правду, а когда врешь, — объяснил ему неведомый собеседник из-за экрана, — поэтому тебе лучше говорить правду. Что именно знал Кудрявцев? За что его хотели убрать?
«К чертовой бабушке, — зло подумал Сергей, — я тут отдуваюсь, а эти ребята заработают свои миллионы».
— Кудрявцев предлагал Горелому выгодную операцию, а тот, узнав, не хотел делиться с Кудрявцевым. — На этот раз Мехирев говорил правду.
— Какую именно операцию?
— Не знаю. — Он снова сказал не правду.
— Какую именно операцию? — безжалостно во второй раз спросил следователь.
— Он предлагал захватить партию наркотиков, которая пройдет через СНГ, — выдохнул Сергей, — он предлагал Горелому забрать весь груз себе и разделить с ним пополам деньги. — На этот раз Мехирев сказал абсолютную правду.
— Где они будут находиться?
— Этого я не знаю. — Все трое повернулись в сторону эксперта. Но тот, нахмурившись, кивнул головой:
— Он говорит правду.
— На какую сумму груз? — спросил Сабельников. Сергей чуть поколебался.
Но все-таки сказал:
— По нашим данным, на сто пятьдесят — двести миллионов долларов. — Офицеры переглянулись.
— Это товар Зардани, — уверенно заявила Виноградова.
— Откуда Кудрявцев узнал об этом грузе?
— Я не знаю.
— Кому еще известно о грузе среди твоих друзей или коллег?
— Только Горелому и еще нескольким.
— Тому, кто должен был убрать Кудрявцева? — уточнил Матюшевский.
Сергей отвернулся. Он и так слишком много сказал этим мучителям, устроившим ему допрос по всей форме.
— Почему Кудрявцев пришел именно к Горелому?
— Я не знаю. Я действительно ничего не знаю. Матюшевский посмотрел на коллег.
— Возможно, он действительно все нам рассказал, — предположил Сабельников. И спросил Виноградову:
— А вы как думаете? Вы же изучали личное дело Мехирева?
— Думаю, он не врет, — сразу ответила Виноградова. — роман Кудрявцев близкий друг Зардани. Очевидно, он сумел каким-то образом узнать о готовящемся караване с грузом. И, получив такую информацию, поспешил к Горелому, чтобы предложить ему захватить груз в дороге. Горелый принял его условия и решил устранить Кудрявцева, чтобы завладеть грузом и ни с кем не делиться.
— Получается, что Кудрявцев заранее обо всем знал, — тихо подвел итог Сабельников, — поэтому ничего и не сказал в больнице. Но он был убежден, что на него покушались киллеры, нанятые Горелым. Тогда все сходится.
— В таком случае Кудрявцев может знать, откуда идет груз.
— Значит, мне придется опять поехать в больницу к Кудрявцеву, — невесело подвела итог Надежда.
— Правильно, — кивнул Сабельников, — но теперь мы точно знаем, кто и зачем хотел убрать Кудрявцева, оказавшегося куда большим мерзавцем, чем мы о нем думали.

Глава 19

Цапов изумленно смотрел на стоявшего перед ним Раскольника. Тот деловито убрал удавку в карман и, не глядя на труп только что убитого им человека, шагнул к другому, доставая из его карманов ключи от наручников.
Подойдя к Цапову, раскрыл наручники, помогая ему опуститься на стул.
— Ты откуда? — устало пробормотал Цапов.
— Искали мы вас, — пояснил Раскольник, — вот и нашли. — Во всем, что не касалось непосредственной работы самого Раскольника, он был тугодумом и недалеким человеком. За исключением его непосредственных обязанностей палача и убийцы. Тогда он преображался, становясь ловким, умным и находчивым. В каком-то смысле это был профессионал узкого профиля, ориентированный исключительно на конкретное задание.
— А кто там стреляет? — изумленно спросил Цапов, показывая в сторону, откуда еще доносились выстрелы и крики. — Это люди Салмана, — пояснил Раскольник.
— Как ты их нашел? — изумился Цапов, не веря услышанному. — Позвонил в Москву Афанасию Степановичу и узнал, — пояснил Раскольник, — у меня же мобильный телефон всегда со мной.
Цапов закрыл глаза, улыбнулся. Потом вдруг начал хохотать. Как все просто. Как все просто! Кажется, нападавшие действительно просчитались. Как все это просто. Он обязан был помнить о телефоне у Раскольника.
— Пойдем, — сказал он, понимая, что долго сидеть нельзя, — кажется, я твой должник. — Раскольник протянул руку, помогая ему подняться.
— Афанасий Степанович считает, что кто-то из нашей тройки работает на «мусоров», — деловито пояснил Раскольник, когда они направлялись к выходу.
— Где они?
— Их тоже должны были освободить. Я решил сначала помочь тебе. Я знал, что сперва примутся за тебя.
Они вышли в коридор. Там кто-то стонал, очевидно, тяжело раненный. Не обращая на него внимания. Раскольник потащил Цапова к выходу. Яркий свет ударил в лицо, когда они оказались на улице. Кругом были вооруженные люди, спешившие в разные стороны. Стояло несколько автомобилей.
— Быстрее, — кричали со всех сторон, — быстрее, уходим! Раскольник показал на машину.
— Посмотри, где ребята, — попросил Цапов, усаживаясь в автомобиль.
Раскольник кивнул головой, оборачиваясь к одному из своих.
— Где пленные?
— Всех троих освободили, — нервно закричал тот, — быстрее в машину, уходим!
Это был немолодой грузный мужчина лет сорока пяти. Он резко махнул рукой и сел в «Волгу», на заднее сиденье рядом с Цаповым. С другой стороны плюхнулся Раскольник, и молодой прыщавый водитель резко рванул машину с места.
— Все в порядке, — повернулся к ним человек, сидевший рядом с водителем, очевидно, командир группы боевиков, — мы освободили всех четверых.
Жалко, что ушел Абдулрагим. Мы могли схватить и его самого.
— Всех наших ребят освободили? — спросил Цапов.
— Всех, — кивнул командир.
— Это Ахмед, доверенный человек Султана, — пояснил Раскольник, — мы с ним всю ночь искали вас по всему Ташкенту. Хорошо еще, что успели. Нам сообщили, что на дороге были слышны выстрелы, и я понял, что ты пытался бежать.
Я боялся опоздать.
Позади слышалось завывание автомобильных сирен.
— Мы уехали вовремя, — пояснил Ахмед, — у нас здесь нельзя долго стрелять. Это не Таджикистан. Здесь порядки строгие. Могут арестовать.
В Узбекистане местный режим, державшийся на традиционном обожании первого лица, был самым устойчивым в Средней Азии и самым жестким по отношению к разного рода преступникам и оппозиционерам.
— Откуда Абдулрагим мог узнать о нашем появлении в Ташкенте? — спросил Цапов. — Видно, кто-то сообщил ему о нашем прибытии.
— Мы все узнали, — снова обернулся к ним Ахмед — так знали командира. — К нему прилетел человек Хромого Шалвы из Москвы. Это тот самый грузин, который убежал вместе с Абдулрагимом. Мы хотели…
— Он не убежал, — перебил его Раскольник.
— Что? — не понял Ахмед. — Как это не убежал?
— Он не убежал, — настойчиво повторил Раскольник, отворачиваясь.
— Понял, — строго кивнул Ахмед, уважительно глядя на Раскольника, — это хорошо. Султан будет доволен. А вы его карманы смотрели?
— Нет, конечно, — презрительно ответил Раскольник, — я не мародер. — У него был свой кодекс чести.
— Понятно, — согласился Ахмед, — просто мне кажется, что вы могли бы посмотреть его документы.
— Это меня не касалось, — резонно ответил Раскольник. — Я должен был только освободить пленников.
Ахмед разочарованно отвернулся. Каждая машина добиралась до места назначения отдельно. Они доехали до какого-то дома, где их уже ждали. В доме Цапову тщательно обработали рану, наложили повязку на поврежденное плечо, переодели в Другую одежду. И только после этого вместе с Раскольником повели в другую комнату.
Цапов вошел туда и обомлел. За большим столом сидели два человека. Один из них очень пожилой узбек в традиционном восточном халате и какой-то смешной тюбетейке. Он был похож на доброго джинна из сказки. Но Цапов знал, что перед ним хозяин дома, глава наркомафии в Средней Азии. Впрочем, его изумление вызвал даже не Султан, а другой человек, сидевший с ним рядом. Это был Афанасий Степанович, неизвестно откуда и неизвестно как оказавшийся в Ташкенте.
— Что смотришь? — весело спросил Афанасий Степанович. — Пришлось мне сюда лететь, тебя, дурака, выручать.
Цапов усмехнулся. Стоявший за его спиной Раскольник тяжело задышал, словно он совершил какой-то проступок и теперь ему предстояло за него отвечать.
Но Афанасий Степанович был настроен благодушно.
— Можешь идти, — разрешил он Раскольнику, — хорошо, что сумели быстро все провернуть. Только это не твоя заслуга. Нужно было в аэропорту быть более внимательным, все предусмотреть. А ты. Сухой, проходи, садись, — показал он своему помощнику, — у нас с тобой разговор будет долгий.
Раскольник повернулся и молча вышел, а Константин сел за стол, справа от главарей мафии. За все время Султан не проронил ни слова, просто внимательно смотрел на Цапова, словно проверяя свои сомнения.
— Как получилось, что они вас взяли, как котят? — строго спросил Афанасий Степанович. — Вы, четверо подготовленных людей, не смогли ничего сделать. Как это могло случиться?
— У них свои люди в пограничной службе и среди таможенников, — ответил Цапов, — поэтому они и взяли нас прямо на выходе из зала. Я сам видел, как их предупреждали офицеры-пограничники. Каждого из нас встречала целая группа людей с оружием в руках. Мы ничего не могли сделать.
— Дальше, — потребовал Афанасий Степанович.
— Нас посадили в автобус и повезли куда-то за город. Я попытался бежать, вышел из автобуса…
— Как это вышел? — не понял Афанасий Степанович. Что-то в его лице и в голосе насторожило Цапова.
— Я попросился по нужде, и меня вывели, — объяснил Цапов.

Афанасий Степанович взглянул на Султана, и тот кивнул Головой.
«Он хочет, чтобы я оправдался перед этим местным „вождем“, — понял наконец Цапов, — он хочет, чтобы тот нам по-прежнему доверял. Весь этот спектакль для него».
— Я попытался бежать, — рассказывал Цапов, — ребята мне помогли, — соврал он — трое парней Горелого даже не сделали попытки убежать вместе с ним или хотя бы отвлечь внимание боевиков, чтобы он мог убежать, — нам удалось убить двоих и ранить несколько человек. Среди них был и Аббас, доверенное лицо Абдулрагима. Но нас все равно схватили. Уйти без автомобилей мы не могли, не знали дороги, да и ночью ничего не было видно.
— Кто ранил Аббаса? — вдруг спросил Султан. По-русски он говорил очень хорошо, гораздо лучше, чем его боевики.
— Я.
— Ты смелый человек, — без улыбки констатировал Султан, кивнув ему головой. Афанасий Степанович ободряюще подмигнул. Значит, все шло правильно.
— Потом меня привезли в этот ангар и начали пытать, — продолжал рассказ Константин, — сначала они меня били, а потом стали пытать по-настоящему. Аббас приказал принести сварочный аппарат, и мне пытались «приварить» дополнительное плечо. Но не успели. Как только они начали, на ангар напали и меня выручили.
Вот и все, что было. Конечно, ребят тоже били. Но пытать не успели.
— А почему у тебя лицо в порядке? — спросил Афанасий Степанович.
— Их врач, — показал на Султана Константин, — видел мое тело, они били меня полчаса. А потом принесли сварочный аппарат, — он несколько театрально рванул на себе рубашку, показывая перебинтованное плечо.
— Я все знаю, — отмахнулся Султан. — Он говорит правду, — подтвердил хозяин дома, обращаясь к Афанасию Степановичу. Получалось, что уже сам Султан подтверждает алиби Цапова и других пленников, захваченных его конкурентами.
— Что случилось с посланцем Шалвы? — спросил Афанасий Степанович. — Нам сказали, что его убили.
— Его задушил Раскольник, — подтвердил Цапов, испытывающий своеобразное чувство благодарности к этому палачу, — если бы не он, меня наверняка приварили бы к какой-нибудь трубе. Или просто убили. Он спас мне жизнь и лично задушил посланца.
Султан посмотрел на сидевшего рядом с ним Афанасия Степановича:
— По-моему, все ясно. Нам нужно скорее высылать людей Для получения груза.
— Да, конечно. А как быть с Абдулрагимом? Он ведь сумел спастись. Что, если его люди нападут на ваш караван, когда он будет двигаться по маршруту?
— Не волнуйся, — улыбнулся Султан, — мы дадим такую охрану, что они не посмеют появиться рядом с нашим караваном. Главное, чтобы груз дошел до места назначения.
— Можешь идти, — разрешил Афанасий Степанович, взглянув на Цапова, и, когда тот выходил, окликнул его.
Цапов обернулся.
— Спасибо.
Чувство благодарности не входило в число основных достоинств Афанасия Степановича, и удивленный Цапов отнес этот жест к тому театральному действу, которое они разыгрывали для местного главаря наркомафии. Он что-то пробормотал в ответ и закрыл за собой дверь.
Вечером Афанасий Степанович предложил Цапову поехать куда-нибудь в ресторан. По дороге он часто шутил, что-то рассказывал, принципиально не касаясь никаких вопросов дальнейшей командировки помощника, глазами показывая на водителя автомобиля, который им предоставил Султан. Они приехали в какой-то небольшой китайский ресторан, где их провели в полутемный зал. Для них был приготовлен кабинет с уже накрытым столом, но Афанасий Степанович неожиданно поменял все, решив устроиться прямо в зале, за одним из столиков, только что покинутым посетителями. Цапов понял, что тот нарочно выбрал именно этот столик, чтобы исключить возможность подслушивания.
Когда они сели и предупредительный официант принял заказ, исчезая в темноте ресторанного зала, Афанасий Степанович наклонился к нему и сказал:
— А теперь правду.
— Все было так, как я сказал, — признался Цапов, — за исключением того, что ребята сидели спокойно в автобусе, пока я пытался убежать. Они не могли бы ничего сделать.
— Но они пытались?
— Насколько я знаю, нет. Хотя, когда сажали в автобус, Кирилл пробовал бежать, но его догнали и, избив, затащили обратно в машину.
— Ты видел сам, как он пытался бежать?
— Нет.
— Но ты хотя бы видел, как его били?
— Нет, его втолкнули в автобус уже избитым.
— Кирилл, говоришь, — задумчиво сказал Афанасий Степанович, — я, честно говоря, не на него думал, а на другого. На рыжего этого. Он мне казался более подозрительным.
— Вы думаете, что Кирилл был связан и с людьми Абдулрагима?
— Я думаю, что они знали о вашем приезде. Я думаю, что они пытали моего помощника, надеясь узнать, где находится груз. Я думаю, что мое предположение верно и кто-то из троих работает на милицию.
— Может, тогда не стоит брать всех троих? Оставим их здесь.
— А как мы узнаем, кто из них работал на милицию? Может, у нас провалы случились и не из-за них. Может, мы ошибаемся. Нет отпускать всех троих мы не можем. Если среди них есть информатор, то он не должен оказаться вне игры, чтобы к нам не послали нового. Пока эти трое у нас, в Москве будет все спокойно. Но если мы их удалим, то там могут начаться очень нежелательные процессы. Ты меня понимаешь?
— Понимаю. Я бы все-таки не рисковал.
— Другого выхода у нас нет. Если их отстранить, будет еще хуже. Кстати, после ужина мы с тобой поедем в одно место.
— Хорошо, — кивнул Цапов.
— Нужно быть осторожнее, Константин, — задумчиво сказал Афанасий Степанович, — судя по всему, за этим захватом стоят и Хромой Шалва, и сам Горелый. Я в этом убежден. Нам нужно исходить из того, что не один из них, но и все трое могут оказаться предателями. Ты меня понимаешь?
— И вы хотите дать их мне для охраны? — разозлился Цапов.
— А кто сказал, что они должны быть все время с тобой? — засмеялся Афанасий Степанович. — Я ведь человек очень осторожный, Константин.
Официант принес закуску, начал расставлять тарелки. Весь ужин прошел в молчании, теперь они перекидывались только редкими словами. Сразу после ужина Афанасий Степанович назвал адрес, куда они должны были ехать. Цапов посмотрел на него удивленно, но не стал ничего уточнять. Они приехали на какой-то пустырь. Машина остановилась, Цапов вылез вслед за Афанасием Степановичем.
Здесь не было ничего, кроме полуразвалившегося дома. Это был тот адрес, который Цапову давали в Москве. Именно здесь должен был находиться весь груз, за которым они ехали. Но на месте не оказалось никаких следов нахождения груза.
Цапов не верил собственным глазам. Где автомобили, где сам груз, где охранники, где дома, люди? Он посмотрел на Афанасия Степановича. Тот, довольный произведенным эффектом, кивнул головой.
— Ты все правильно понял, — сказал он. — Ты держался молодцом до самого конца. Но даже если ты не выдержал бы пыток и выдал известный тебе адрес, то и тогда ничего страшного не произошло бы. Здесь не было никакого груза, Константин. Никогда не было. Я просто перестраховался. На всякий случай. Мне всегда не нравилась эта гнида Горелый. А теперь мы точно знаем, что он связался с Хромым Шалвой, чтобы получить наш груз. Самый ценный груз, который когда-либо проходил по просторам нашей родины, — усмехнулся он. — Думаю, ты правильно поймешь мои мотивы.
— Из-за него уже погибло столько людей, — мрачно напомнил Цапов.
— Я буду очень доволен, если все ограничится только этими потерями, — признался Афанасий Степанович, — это самый важный груз для нас, Константин.
Если мы сумеем переправить его в Европу, то ты до конца своей жизни будешь обеспеченным человеком. Не забывай, что мы получим за переправку этого груза фантастические деньги. А теперь я расскажу тебе о моих дальнейших планах.

Глава 20

Курбан-ака прожил большую жизнь. Он много видел и еще больше пережил такого, о чем никто не знал. Но голова, которую бросил ему под ноги этот неизвестный гость, потрясла старика. Он не ожидал подобной жестокости. Такого просто не могло быть. Старик впервые подумал, что сильно постарел. Новое поколение людей, идущее на смену его сверстникам, казалось таким жестоким и беспощадным. Вот и этот гость, появившийся здесь таким странным образом, оказался таким страшным изувером, что Курбан-ака поверил ему. Ни одному сотруднику милиции или службы безопасности никогда бы не разрешили сделать подобное. Да им и самим не пришло бы такое в голову.
Старик приказал отправить несколько человек в дом к убитому Касыму.
Посланцы вернулись с подтверждением слов гостя. Обезглавленное тело несчастного лежало на земле. Рядом валялась винтовка. Вызванный врач осмотрел тело Махмуда и извлек оттуда пулю, которая оказалась пулей, выпущенной из винтовки Касыма.
Все сходилось. К тому же допрошенный водитель, который отвозил Махмуда и гостя в этот роковой для первого рейс, подтвердил все слова незнакомца. Но Курбан все равно чувствовал легкую досаду, не понимая, почему не успокаивается до конца. И лишь когда в четвертом часу утра увезли тела обоих людей за город, чтобы похоронить их как подобает мусульманам, старик несколько пришел в себя.
Не собираясь ждать до утра, он позвал к себе гостя. Когда тот вошел, Курбан-ака сидел на своем месте, перебирая четки, словно в эту ночь не произошло ничего необычного.
— Садись, — разрешил он гостю, указав на место рядом с собой. Гость сел, и старик невольно отодвинулся от него, чтобы этот убийца оказался не слишком близко. Даже Махмуд не был подобным изувером. Махмуд… Старик понял, что именно его волновало. Махмуд не должен был слишком много говорить с хозяином дома. Он вообще не любил говорить. А они задержались в доме минут на тридцать-сорок. Так сказал водитель, который с ними поехал.
— Что там случилось? — спросил старик. — Расскажи подробно. Махмуд работал у меня больше десяти лет.
— Мы вошли во двор и начали разговаривать. — Вернее, говорил я, а этот придурок мне отвечал, — начал рассказывать гость. — По-моему, он был не в себе.
Кажется, он был в наркотическом возбуждении. Потом он полез драться, и Махмуд его крепко побил. Ты, наверное, видел, в каком состоянии было лицо несчастного.
Потом мы потребовали либо денег, либо товар, который хранился на складе. И этот тип согласился. Он пошел в дом и принес ружье. Мы не успели понять, зачем он принес ружье. Казалось, что он и стрелять-то не сможет — так дрожали у него руки. И в этот момент он выстрелил в Махмуда, попав ему, очевидно, в сердце. А потом уже я его пристрелил.
— И отрезал голову? — мрачно поинтересовался старик.
— Нет, голову я ему отрезал при вашем человеке, который все видел.
Можете его позвать, он подтвердит.
— Он уже рассказал нам все. Это было очень трудное испытание для его нервов, — сказал старик. Гость пожал плечами. Его не волновали такие нюансы.
— Я хотел тебя спросить о твоем имени, — вспомнил старик, — ведь у твоих земляков нет имени Осман.
— Есть, — усмехнулся гость, — просто у нас на севере живут суниты, а на юге шииты. Последних гораздо больше, и многие считают, что у нас все шииты.
— Теперь скажи, кто тебя послал? — потребовал старик.
— У нас два хозяина, — ответил гость, — в Грузии Вахтанг, а в Азербайджане — Байрамали.
— Какой Вахтанг? — спросил старик.
— Это его имя. А раньше его называли Князем.
— Я слышал о нем, — кивнул старик, — я много о нем слыхал. Но мне казалось, что он давно уехал куда-то в другую страну.
— Нет. Он по-прежнему в Грузии. Иногда бывает в Москве. Иногда в Баку.
Если мы договоримся, сюда прилетит и его представитель.
— О чем мы должны договориться? — спросил старик.
— Нам нужна большая партия товара, — сказал гость, — очень большая. У нас есть возможность переправить все в Европу через бакинский аэропорт.
— Каким образом?
— Там сидят наши люди. Вахтанг и Байрамали мне так и сказали: поезжай к Курбану-ака и сумей договориться. Если сумеешь договориться, то туда приедет человек Вахтанга. У них большие связи в Европе. Поэтому я и приехал как племянник Кафарова. Если тебя интересует наше предложение, мы можем начать работать.
— Вы можете переправлять большие партии товара? — спокойно уточнил старик, словно это его не очень интересовало.
— Очень большие, — подтвердил гость.
— А почему ты считаешь, что мне нужен ваш аэропорт? У нас в Ашхабаде есть свой аэропорт.
— Отсюда самолеты редко летают прямо в Европу, — возразил гость, — они делают посадку в других городах. А из Баку мы могли бы переправлять грузы прямиком куда угодно. Это выгодно всем и безопасно.
— Не знаю, — поднял свои четки старик, — я подумаю над твоим предложением. Не обязательно, чтобы я его принял. Но обещаю подумать.
— Спасибо, — вежливо поблагодарил гость.
— Каким ножом ты отрезал голову несчастному? — вдруг спросил хозяин дома.
— Я взял его у Махмуда, — быстро ответил гость.
— Хорошо, — кивнул старик, — иди спи. Завтра мы с тобой опять поговорим.
Гость ушел, а Курбан-ака остался сидеть на своем месте, размышляя о состоявшемся разговоре.
В эту ночь Рустам почти не спал. Перед глазами была голова несчастного человека, которую он привез старику. Конечно, он не убивал Касыма и тем более не отрезал ему головы. Касым сбегал к своему брату из морга, и они обо всем договорились. В моргах крупных городов всегда бывают неопознанные трупы бомжей, бродяг и просто несчастных, неизвестно почему и каким образом оказавшихся в морге.
Такой труп и притащил брат Касыма. По просьбе Рустама патологоанатом заранее отрезал несчастному голову. Он неплохо знал психологию местных жителей и умел просчитать реакцию людей на подобного рода ужасы. Так все и получилось.
Сначала рустам полностью убедил водителя в том, что он действительно отрезал голову убитому Касыму. А затем своим эффектным броском поразил старика и его людей. Никто не стал особенно вглядываться в ужасную голову. На тело обезглавленного трупа были натянуты брюки и майка Касыма. А голова со следами запекшейся крови не вызывала ничего, кроме ужаса. Все было рассчитано правильно, и тем не менее он не мог уснуть всю ночь. Чувство ужаса от осквернения чужого тела, пусть даже в интересах дела, давило на сознание и совесть Рустама Керимова.
Он не спал всю ночь, а утром его не позвали к старику. Он не знал, как на это реагировать, но решил подождать. Его не позвали и после завтрака, оставив в комнате одного. Рустам нервничал, не находя себе места. Неужели он все-таки ошибся в своих расчетах? Это казалось невероятным и особенно обидным.
Он и без того потерял здесь уже три дня, и дальнейшее промедление делало всю операцию просто бессмысленной из-за отсутствия времени. Но ближе к полудню его позвали к старику. Он сидел в новом белом халате, словно принял особо важное решение.
— Я подумал над твоими словами, — торжественно заявил Курбан-ака, — и принял решение проверить ваши возможности. Если хочешь, можешь вызвать сюда представителя Вахтанга.
— Я позвоню ему прямо сейчас, — кивнул Рустам, — у меня есть их мобильный телефон. Но он не прилетит, пока не будут гарантии. Мне кажется, будет правильным, если ты пошлешь кого-нибудь в Баку проверить все на месте.
Старик посмотрел на него.
— Мне не нравятся ваши методы, — честно сказал он. — Мне не нравится ваша наглость, ваша жестокость. Я сам хотел предложить тебе подобное, но ты меня опередил. И поэтому я больше не буду ничего узнавать или проверять. Какую партию вы хотите послать в первую очередь?
— Мне нужен товар на сумму в пять или десять миллионов Долларов, — спокойно сообщил гость. Старик шумно выдохнул воздух.
— Откуда такие деньги?
— Баку богатый город, — улыбнулся гость, — у нас есть очень большие деньги.
— Вы можете заплатить сразу? — Сразу по получении товара.
— Наличными? — все еще не верил старик. В подобное невозможно было поверить.
— Наличными, — кивнул его гость. Старик закрыл глаза.
— Это очень большие деньги.
— Да, — подтвердил гость, — мы серьезные люди, уважаемый, и поэтому хотели бы серьезных отношений.
— Пять миллионов, — повторил, вслушиваясь в эту цифру и смакуя каждую букву, Курбан-ака, — очень большие деньги. И вы можете их сразу заплатить? — все еще сомневаясь, спросил старик. Гость смотрел на него, ничего не отвечая.
Но в его взгляде было превосходство, и старик это сразу понял.
— Договорились, — сухо сказал он, — пусть прилетают за товаром.
— Когда? — спросил гость.
— Через два дня, — ответил старик.
— Я все передам, — кивнул этот непонятный человек.
— И передай, чтобы они проверили свои деньги, прежде чем привезут их сюда, — зверея от сознания собственной неполноценности, сказал старик. Он никогда не слышал о подобных деньгах. И не слышал о подобных предложениях. Но, может, он действительно слишком сильно постарел и отстал от современной жизни.
— Конечно, уважаемый, — без тени улыбки сказал гость, — мы все проверим много раз. Но можете ли вы дать гарантию, что товар будет нужного качества?
От такой наглости Курбан-ака растерялся. Он действительно стареет.
— Уходи, — без гнева попросил он своего гостя, — ты слишком непонятен для меня. Через два дня я буду ждать тебя и вашего представителя у себя дома.
Получите весь товар, но принесете мне пять миллионов долларов. Я сам буду получать деньги и сам отдам вам товар. Мое слово — лучшая гарантия нашего договора.
— Да, — наконец поднялся гость, — мы будем у вас через два дня.

Глава 21

На этот раз в больницу к Кудрявцеву она поехала в сопровождении Айрапетяна, которому Максимов строго-настрого запретил выходить из автомобиля.
И пока несчастный Эдуард сидел в машине, Виноградова намеревалась пройти в палату, где находился Кудрявцев. Охрана из уголовного розыска уже давно покинула здание больницы. Руководство справедливо решило, что не нужно охранять раненого, способного и без них создать себе необходимые условия охраны. Теперь в палате постоянно дежурили несколько человек из частной охранной фирмы, услуги которой оплачивал сам Кудрявцев.
На Виноградову они отреагировали мгновенно, молча преградив вход в палату. Она усмехнулась:
— Я иду к Роману. Скажите, что пришла его спасительница. — Один из охранников поспешил в палату. От Виноградовой не укрылось и то обстоятельство, что он постучал в дверь палаты, прежде чем войти. Дождавшись, когда над палатой зажглась лампочка, разрешающая ему войти, он открыл дверь в палату. И через минуту вышел, махнув рукой в сторону Виноградовой, разрешая ей войти. Другой охранник в это время взял ее сумочку и тщательно проверил содержимое. И лишь после этого отдал ей сумочку.
Она прошла в палату. Изменений внутри почти не было.
Только появилось больше цветов и фруктов. А вместо блондинки на стуле сидела не менее длинноногая брюнетка, также лениво чистящая ногти. Увидев девушку, Виноградова уже не могла скрыть своей улыбки.
— Здравствуй, спасительница, — жизнерадостно приветствовал ее Кудрявцев, — а я думал, ты уже больше никогда здесь не появишься. Всем рассказываю, как меня спасла красивая амазонка. Согласись, что в этом есть изысканный шарм.
Она равнодушно слушала излияния лежавшего в постели. Он был чисто выбрит, в палате стоял стойкий запах дорогого мужского парфюма «Данхилл», сладкого аромата с привкусом сигарет. На столике — телефонный аппарат.
— Добрый день, — поздоровалась она, — Я вижу, вы весело проводите время. Кажется, это другая девушка.
— Они дежурят по очереди, — кивнул, усмехаясь, Кудрявцев. — А вы все-таки решили снова сюда приехать?
— Мне понравилось в вашей палате, — улыбнулась она, усаживаясь на второй стул. Кудрявцев сделал девушке знак рукой.
Девушка медленно поднялась и, покачивая бедрами, вышла из палаты.
Виноградова проводила ее взглядом, вздохнула.
— Прекрасные формы, — одобрительно сказала она.
— Могу уступить, — нагло усмехнулся Кудрявцев.
— Спасибо, — кивнула она, — но мне пока это не нужно. — Когда понадобится — всегда готов уступить. — На этом поле переиграть Кудрявцева было невозможно. Здесь он чувствовал себя привольно и уверенно, — Я пришла к вам поговорить, — придвинула она стул к его постели.
— Догадываюсь, что не на свидание, — проворчал он. — Что опять нужно от меня вашему Бюро координации? Надо же, какое название. Придумали бы что-нибудь поинтереснее.
— Обязательно передам ваше рационализаторское предложение, — сухо сказала Надежда, — но меня больше интересует, как назвать ваш поступок. Вернее, как его можете назвать вы сами.
— Вы имеете в виду эту девочку? — показал на дверь Кудрявцев. — Не будьте такой моралисткой, это же красиво и естественно.
— Я говорю не о ней. Речь идет о Горелом.
— А при чем тут он? Или вы его арестовали?
— Пока нет. У нас нет конкретных доказательств его вины. Ничего, кроме вашего голословного утверждения. Кстати, почему вы предполагаете, что покушение на вас было совершено именно по указанию Горелого?
— Я ничего не предполагаю, — огрызнулся Кудрявцев; — я знаю.
— Тогда, может, объясните, зачем ему убирать вас? Что именно вы с ним не поделили?
— Это наше внутреннее дело. Я и так сделал большую глупость, рассказав вам о Горелом. Но долг чести обязывал, — немного высокопарно сказал Кудрявцев, — пришлось оказать вам эту услугу.
— О какой чести идет речь? — нахмурилась Виноградова. — По-моему, это слово вам вообще не знакомо. Он привстал.
— Вот как! — сказал он, покачав головой. — Впрочем, чего можно ожидать от переодетой милиционерши, — он откинул голову на подушку и закрыл глаза.
— Чего угодно, кроме предательства, — презрительно сказала Виноградова.
Он моментально открыл глаза.
— Что вы сказали?
— Не притворяйтесь, что не слышали. Горелый хотел убрать вас как лишнего свидетеля, мешающего его планам.
На этот раз он ответил не сразу. Просто переваривал информацию. Потом произнес:
— Поздравляю вас, вы прекрасно поработали.
— Во всяком случае, теперь мы знаем, почему Горелый хотел вас убрать.
— Интересно, что именно вы знаете, — чуть приподнялся Кудрявцев, опираясь на правую руку.
— Вы рассказали Горелому о готовящейся переправке большого груза с наркотиками, предложив, очевидно, поделиться. Вы знали, что груз будут сопровождать и боевики Горелого. Возможно даже, что вы сами инициировали эту помощь. А потом предложили Горелому отбить этот груз, перехватив его в дороге.
— Как вы интересно рассказываете, — процедил сквозь зубы Кудрявцев, — кажется, я ошибся. Вы не переодетая милиционерша, вы настоящая Мата Хари. Может быть, вы раньше работали в КГБ?
Она, не обращая внимания на его колкости, продолжала:
— Он просчитал варианты и справедливо решил вообще не делиться с вами полученной прибылью. Поэтому и послал наемных убийц, чтобы убрать вас. Но, на его беду, там оказались мы с моим напарником, и убийцы не смогли довести до конца порученное им дело.
Он замолчал, потом тяжело спросил:
— Ну и что?
— Ничего. Просто наши аналитики считают, что Горелый обязательно повторит свою попытку. И на этот раз нас может не оказаться рядом.
Он усмехнулся.
— Вы никого не заметили, когда входили сюда в палату?
— Это ничего не значит. В прошлый раз с вами тоже было двое ваших людей. Если сюда придут профессионалы, то эти дуболомы не смогут их остановить. И вы лучше меня знаете, что я права.
— Увидим, — нахмурился Кудрявцев.
— Поймите меня правильно, я вам не угрожаю. Просто пытаюсь проанализировать ту обстановку, в которую вы попали.
— И ваше Бюро знает, как мне выйти из этой ситуации?
— Мы знаем, как можно решить эту ситуацию с меньшими потерями, в том числе и лично для вас.
— Любопытно, — он смотрел ей в глаза. — По-моему, вам удалось узнать больше, чем следовало, за те несколько дней, которые вы занимаетесь моей скромной персоной.
— Вы еще можете спасти себе жизнь, — продолжала она, — Ваш единственный шанс — рассказать, где и откуда пойдет груз в СНГ.
— Ax вот вы о чем, — он коротко и неприятно рассмеялся, снова откинувшись на подушку. — Типичный метод недалеких следователей, сказал он, глядя в потолок, — сначала запугать подследственного, а потом предложить ему чистосердечное раскаяние. Я думал, что ваше Бюро работает по-новому. А у вас все приемы и методы старой школы.
— Я предложила вам конкретный выход, — твердо сказала она, — так что решайте сами — и не забывайте еще об одном человеке, который может оказаться опаснее Горелого.
— Ваш начальник? — засмеялся Кудрявцев, но смех его был натянутым.
— Нет, человек, которого вы предали. Ваш друг Зардани. На этот раз Кудрявцев вздрогнул. Вздрогнул и перестал улыбаться. Повернул голову.
— Я никогда не слышал о таком имени, — глухо сказал он.
— Я повторяю: у вас есть только один шанс, — она открыла сумочку, доставая записную книжку. Вынула ручку, написала несколько телефонных номеров и, встав, положила записку на стул, на котором сидела.
— Здесь наши телефоны, если передумаете, можете позвонить.
Глядя ей прямо в глаза, он протянул руку и, не спуская с нее глаз, разорвал записку на мелкие кусочки. Она закусила нижнюю губу.
.
— Впрочем, если передумаете, вы знаете, где нас найти, — сказала она и пошла к двери.
— Стойте! — громко крикнул он.
Она остановилась, повернулась к нему.
— Откуда вы узнали про Зардани? — тихо спросил он. Вместо ответа она сделала несколько шагов к выходу и захлопнула за собой дверь.
.
Он остался один. Подумав немного, нажал кнопку звонка. Появилась девушка.
— Позови Вадима, — приказал Кудрявцев. Она поспешила исполнить его приказ. В палату вошел высокий охранник.
— Вадим, — обратился к нему раненый, — вызови дополнительную охрану, пусть здесь постоянно дежурит не меньше пяти-шести человек. Я все оплачу. И пусть следят за моим окном. В него могут выстрелить даже из гранатомета.
— Может, поменять палату?
— Нет. Это не поможет. Пусть под окнами все время ходит один из твоих людей. Ты меня понял?
— Все сделаем, — поспешил исчезнуть за дверью Вадим. Роман Кудрявцев остался один. Он снова закрыл глаза, но в ушах звучал голос гостьи, так опасно подобравшейся к нему и его тайне.
«Человек, которого вы предали», — сказала она. Если об этом начнут говорить в Москве, то у него просто не останется никаких шансов выжить. Зардани пришлет сюда фанатиков, которые забьют коридор собственными телами, но достанут его. Он осмотрел палату. Очень не хотелось, чтобы она стала его последним убежищем.
«А может, просто уехать из этой страны, из этого отстойника? — вдруг подумал Кудрявцев. — Переждать где-нибудь в Испании, пока все утрясется. Если груз дойдет до назначения, то Зардани не поверит никаким слухам. А если не дойдет, то тогда лучше мне быть далеко, и гнев Зардани обратится против других.
Но сначала нужно решить проблему Горелого. И проблему этой девочки, которая, как это ни прискорбно, оказалась невольным специалистом по моим собственным проблемам». Роман колебался недолго. Он крикнул:
— Вадим! — И когда тот появился в дверях, подозвал его кивком головы. У меня еще одна просьба, — сказал он.
— Конечно, — кивнул тот. Никто не знал, что частная охранная фирма была лишь прикрытием для боевиков Кудрявцева, которые выполняли его деликатные поручения. Вадим был одним из немногих, кому он лично поручал задания разной степени сложности.
— Ты видел молодую женщину, которая вышла отсюда? — спросил Кудрявцев.
— Да, — кивнул тот. На его лице ничего не отразилось.
— Красивая женщина, — неопределенно протянул Кудрявцев.
— Очень, — вежливо согласился Вадим.
— И очень много знает, — с ударением на последнем слове произнес Роман.
Вадим смотрел на него, понимая, что может ему приказать хозяин.
Осознание этого страшного приказа заставило его попятиться к двери.
— Вадим, — позвал снова Кудрявцев, — я все время забываю сказать, что у меня есть небольшая сумма для тебя. Тысяч двадцать пять. Я думаю, этого вполне хватит на первое время.

Глава 22

Они вылетели из Ташкента рано утром, когда солнце, еще не полностью вылезшее из-за горизонта, не успело мощно ударить в иллюминаторы. На этот утренний рейс в самолете почти не было пассажиров, и они разместились на задних сиденьях, заняв два последних ряда. Впереди уселись Цапов и Ахмед, который обязан был принять груз. А позади устроились трое парней Горелого, с которыми Цапов встретился уже в аэропорту.
На лице Кирилла еще остались следы недавней драки у автобуса, когда он пытался оказать сопротивление похитителям. Коля был задумчив, а рыжий Слава, наоборот, все время улыбался, как будто собирался на пикник в сопровождении веселой компании. Из самолета они выходили по очереди, поеживаясь от холода. В Термезе, куда они прибыли, было всегда холоднее, чем в Ташкенте, но в этот раз перепад температур оказался довольно значительным.
Их уже встречали на трех автомобилях. Ахмед коротко приветствовал местного представителя, и, рассевшись по автомобилям, они выехали к железнодорожной станции, где должны были получить груз, пришедший из-за границы. Расположенный на другой стороне Амударьи небольшой афганский город Хазарту-гай был перевалочным пунктом, откуда должен был поступить груз.
Цапов знал, что здесь были куплены абсолютно все. Пограничники, таможенники, сотрудники милиции и местной службы безопасности. Действительно, никто не стал им препятствовать, когда они проехали к складам на железнодорожном вокзале и увидели стоявшие за помещением три больших трейлера, на которые грузили мешки люди Гаджи-Султана.
— Почему еще не закончили? — нахмурившись, спросил Ахмед. — Вас ведь предупреждали, что мы приедем.
— Работы много было, — объяснил один из наблюдавших за погрузкой людей, — большой груз пришел из-за реки, не так просто его уложить. — Они говорили на узбекском, и Цапов ничего не мог разобрать. Он шагнул к Ахмеду и тихо осведомился:
— Груз еще не готов?
— Скоро будет готов, — подтвердил Ахмед, — это, наверное, самая большая партия товара, которая когда-либо приходила с той стороны. Я даже подумать не мог, что такую партию возможно переправить. Большой риск, очень большой.
— У них, видимо, там тоже не очень все ладно, — предположил Цапов.
— Да, — оживился Ахмед, — они сейчас все свои запасы вывозят.
«Талейбан» наступает, и войска Дустума отходят к границе. А оставлять запасы этим фанатикам они не хотят.
Цапов понял, о чем говорит доверенное лицо Гаджи-Султана.
Сформировавшееся на юге Афганистана вначале как молодежное исламское движение, организация «Талейбан» превратилась затем в мощную, хорошо вооруженную силу, способную объединить раздираемый противоречиями Афганистан на условиях исламского порядка и мира. К тому же негласно «Талейбан» поддерживали пакистанцы, уставшие от нестабильности северного соседа. Несмотря на сопротивление правительственных войск Афганистана, таджикских отрядов Ахмад-Шах Масуда и узбекских формирований генерала Дустума, организация «Талейбан», превратившаяся постепенно в самую мощную военную силу в Афганистане, начала планомерный и методический захват всей территории страны.
Именно поэтому с территорий, пока еще контролируемых противниками исламского движения, вывозилась такая партия груза. Боевики-фанатики «Талейбана» не очень церемонились с наркодельцами и их грузами, предпочитая сжигать все склады, очищаясь от дьявольского соблазна в виде наркотиков.
Практически все региональные лидеры в этой части Афганистана в той или иной степени были связаны с наркодельцами, и наступление исламских отрядов вызывало у наркомафии панический страх перед потерей большей части своих доходов.
Груз был наконец уложен и рассортирован по машинам, когда Ахмед разрешил рассаживаться. В каждую из машин сели по два человека Ахмеда, водитель и охранник. В первый джип, который должен был идти впереди колонны, уселись, кроме водителя, Ахмед и Константин Цапов. Во второй джип, отправившийся следом за колонной, вместе с водителем сели все трое боевиков Горелого. Всем перед отправлением выдали автоматы и пистолеты.
Один из водителей хотел взять пистолет из зеленого ящика, приготовленного для гостей, но резкий окрик Ахмеда заставил его отойти от него.
Оружие из этого ящика выдавали только Дюдям Горелого. Цапов кивнул Ахмеду, заметив, как Кирилл взял два пистолета вместо одного.
Водители были опытными перевозчиками, и уже минут через двадцать после того, как колонна тронулась, Цапов задремал. На переднем сиденье автомобиля находился Ахмед. Он напряженно всматривался в пустынную дорогу. Цапова разбудил звонок мобильного телефона. Он вытащил телефон из внутреннего кармана куртки и поднес его к уху.
— Константин, — услышал он жесткий голос Афанасия Степановича, — как у вас дела?
— Пока неплохо. Мы только недавно выехали, — объяснил Цапов, — едем на Ангор.
— В случае необходимости звоните мне, — попросил Афанасий Степанович, — я уже в Бухаре.
— Понял, — отключился Цапов. — Они уже в Бухаре, — сказал он Ахмеду.
— Если все будет в порядке, мы завтра вечером достигнем Бухары, — отозвался Ахмед.
Цапов промолчал. Он знал, что все не может быть в порядке при всем желании. Груз был слишком ценный, а партия слишком большой, чтобы не волноваться. Подобная партия на такую невероятную сумму была слишком притягательна для любого, кто захотел бы отбить этот груз у сопровождавших его людей. Цапов посмотрел на часы. Два дня ему придется провести в напряжении, сознавая, что в любую минуту может произойти что-то непоправимое.
В час дня они сделали остановку в Ангоре и пообедали в ресторане, расположенном на краю дороги. Хозяин ресторана, узнавший Ахмеда, ни за что не хотел взять с него деньги за еду для всех сопровождавших колонну людей. Они обедали в две смены, поочередно дежуря у машин. Вместе с водителями их было тринадцать человек, на что обратил внимание Цапов, пошутив, что это не совсем приятная цифра.
Перед выездом произошло небольшое происшествие, когда им пришлось подождать Славу, который опоздал к отходу колонны, мотивируя это действием местной пищи. Ахмед тревожно взглянул на Цапова, но тот ничего не сказал, и они снова расселись по машинам, выезжая в том же порядке, в котором провели первую часть пути.
Дорога на Шерабад оказалась несколько хуже. Сказывалось отсутствие централизованных средств у местных властей. Прежняя магистральная дорога юга огромной страны ныне превращалась в обычную провинциальную дорогу. Они ехали около часа, когда впереди замаячил пост ГАИ. Вышедший на дорогу офицер делал резкие отмашки, требуя остановиться.
— Останови, — разрешил Ахмед водителю, доставая пачку денег, и, когда джип затормозил, побежал к офицеру. Через минуту он вернулся.
— Все в порядке, — кивнул он, улыбаясь, — можем ехать.
— Сколько ты ему заплатил? — улыбнулся Цапов.
— У нас цены нормальные, — засмеялся Ахмед, — за каждую машину сто долларов. И еще сто в качестве «бакшиша», уважения к начальству.
— Немного, — согласился Цапов.
— Это когда один раз останавливают, — возразил Ахмед, — а нас еще до Бухары не раз остановят.
— И каждый раз будешь платить?
— Конечно, — кивнул Ахмед, — иначе нельзя. Они заранее предупреждают о возможных облавах, других постах. У них тоже свой план есть, свое начальство.
Просто так машины по дорогам не ходят, за них нужно платить.
Через час ситуация повторилась, и вышедший из машины Ахмед снова довольно быстро договорился. Система оплаты «дорожных расходов» работала безупречно, ни один офицер дорожной службы не мог отказаться от подобного «уважения».
В пятом часу дня они проехали Шерабад, не останавливаясь, по направлению к Мубареку. Дважды звонил Афанасий Степанович, уточнявший, где они находятся в данный момент. В восьмом часу вечера, когда стало темнеть, впереди на дороге блеснули огни автомобиля. Офицер ГАИ привычным жестом поднял свой жезл. Ахмед тревожно вгляделся вперед. В стремительно наступающей темноте виднелись контуры второй машины, стоявшей рядом с автомобилем ГАИ.
— Странно, — сказал Ахмед, — здесь не должно быть никаких постов ГАИ.
Проснувшийся Цапов пододвинул к себе автомат. Водитель тревожно посмотрел на него и тоже достал автомат, положив его на колени.
— Без моей команды ничего не делать, — приказал Ахмед, выходя из автомобиля. Цапов оглянулся. Пока особых оснований для беспокойства он не видел. За исключением того обстоятельства, что у Ахмеда была карта всех постов ГАИ, полученная или, точнее, купленная в Министерстве внутренних дел, и на этой карте такого поста не значилось.
Ахмед медленно подходил к инспектору ГАИ, когда сзади вспыхнуло пламя.
Все обернулись в ту сторону, и Ахмед выстрелил в инспектора, уже поднявшего свой автомат. И упал на землю. Сразу две автоматные очереди пробили переднее стекло джипа, и водитель, вскрикнув, упал на руль. Цапов схватил автомат, открыв дверцу, упал на землю, переворачиваясь во время прыжка и отползая от машины.
Слева от колонны к машинам бежали незнакомые люди. Из автомобилей выскакивали люди Ахмеда, попадавшие под убийственный огонь нападавших. Внезапно передний джип, в котором только что сидел Цапов, взорвался, словно подброшенный невероятной силой. Очевидно, в машину выстрелили из гранатомета. Из второй машины, стоявшей позади колонны, выскочили парни Горелого, стреляя в нападавших. Но, к их удивлению, нападавшие были словно заговоренные, их не доставали пули. Кирилл первым догадался, что произошло. Он с диким криком швырнул на землю автомат.
— Патроны холостые, — закричал он, приподнимаясь, — нас предали! — И в этот момент один из подбегающих нападавших выстрелил ему прямо в грудь.
Слава, бросив в другого свой бесполезный пистолет, увидел, как водитель их джипа выстрелил и попал в незнакомца. Он удивленно посмотрел на водителя.
Значит, у него были боевые патроны? Рядом раздался еще один выстрел из гранатомета, и водитель растянулся на земле. Слава поднял его пистолет. Рядом вжался в землю Николай, который тоже понял, что у них холостые патроны.
Нападавшие поливали все огнем, устремляясь к автомобилям. Боевики Ахмеда, отстреливаясь, отходили дальше. У первой машины лежал один из охранников, когда двое нападавших забрались в кабину автомобиля.
— Быстрее уезжай! — радостно закричал сидевший рядом с водителем.
За вторую машину шло самое настоящее Сражение. Несмотря на взрывы гранатометов и пулеметные очереди, отступившие боевики Ахмеда не собирались сдаваться.
Цапов стрелял экономно, стараясь не расходовать зря патроны. Он видел, как отстреливается от нападавших успевший отползти достаточно далеко Ахмед, в руках у которого был только пистолет. Именно в этот момент зазвонил телефон.
— Господи, — прошептал Цапов, — как не вовремя. — Телефон звонил не переставая, и он достал его, прижимая к голове.
— Слушаю, — сказал он, стараясь не поднимать голову.
— Что происходит? — услышал он крик Афанасия Степановича. — Что за стрельба?
— На нас напали, — коротко доложил Цапов, — как вы и предполагали.
— Я уже знаю, — крикнул Афанасий Степанович, — не волнуйся, все в порядке.
«Если бы он лежал здесь под взрывами гранатометов, то рассуждал бы по-другому», — зло подумал Цапов, но ничего не сказал и выстрелил. Противник дернулся и упал на землю.
— Позвони мне попозже, — попросил Афанасий, отключаясь.
Первая машина, столкнув с дороги джип, отъезжала от колонны. В кабине второй начался пожар, но боевики Ахмеда все же не отступали. Сзади послышались крики, проклятия и мощные взрывы.
— Черт возьми, — крикнул Слава, — что там происходит? За спиной нападавших появилась целая группа людей, безжалостно расстреливающая тех, кто оказался зажатым с обеих сторон.
— Они отступают, — крикнул Слава. Коля подполз к Кириллу, приподнимая его голову. Нападавшие отступали, уходили, отстреливаясь от вновь прибывших.
Первая машина была уже достаточно далеко, успела отъехать от остальных автомобилей. Ахмед подошел к Цапову.
— Ты хорошо подготовлен, — с уважением сказал он, — я думал, ты не вылезешь из машины.
— Пришлось постараться, — улыбнулся Цапов, отряхивая с себя землю. Один из людей Ахмеда доложил:
— У нас четверо убитых.
— А у нападавших? — спросил Ахмед.
— Сейчас считаем, — получил он ответ, — кажется, восемь или девять.
Несколько человек боролись с огнем, охватившим второй автомобиль. Цапов прошел дальше. Между третьим автомобилем и пострадавшим вторым джипом на земле лежал Кирилл. Одного взгляда было достаточно, чтобы все понять. Коля сидел рядом с ним, бессильно опустив голову. Слава стоял рядом.
— Обманули, суки, — сказал он, сплюнув на землю, — убивать гадов нужно.
— Что случилось? — поинтересовался Цапов.
— Патроны холостые подсунули, мать вашу, — зло ответил Слава, — найти того, кто это сделал, и оторвать ему все конечности.
— Найдем, — усмехнулся Цапов, — обязательно найдем.
— Как ваш товарищ? — спросил подошедший Ахмед, глядя на Кирилла.
— Ему уже ничего не поможет, — ответил Слава, — а вашу машину, кажется, забрали. Теперь уже не догоним. И отбить не сумеем.
Ахмед повернулся к нему:
— Машину? — и вдруг улыбнулся, доставая из кармана небольшой пульт.
— Сейчас увидишь, — загадочно сказал Ахмед и нажал кнопку. Сильный взрыв, происшедший где-то впереди них, донес до них теплую волну. Огромный автомобиль был разнесен в куски. Слава изумленно посмотрел на Ахмеда.
— А ты говорил — не догоним, — засмеялся тот. Цапов достал телефон, набирая номер Афанасия Степановича.
— Все в порядке, — доложил он, — мы отбили нападение.
— Есть потери?
— Пятеро убитых.
— Трупы уберите, — напомнил Афанасий Степанович.
— Конечно, — выдохнул Цапов, — не волнуйтесь, здесь не оставим.
— А среди ребят потери есть?
— Кирилл.
— Это тот, которого избили у автобуса ваши похитители?
— Он, — подтвердил Цапов.
— Жаль, хороший парень, видимо, был. Что с машинами?
— Одну взорвали, остальные с нами.
— Гоните их к Бухаре. Мы вас встретим. Теперь ты видишь, что я был прав?
— Вижу, — невесело подтвердил Цапов.
— Сукин сын Горелый, начал свою игру, — продолжал Афанасий Степанович, — ладно, все. Следи за остальными.
Он отключился. Потом, подумав немного, Афанасий Степанович набрал номер и подождал, пока на другом конце снимут трубку.
— Михаил Анатольевич, — доложил он, — на нашу колонну совершено нападение. Теперь у меня не осталось никаких сомнений. Горелый в этом участвует.
— Я понял, — коротко сказал собеседник и отключился.

Глава 23

Совещание в этот вечер закончилось поздно ночью. Из Таджикистана звонил Абдулло Шадыев. Они не вылезали с границы, сутками пропадая на заставах, беседуя с местными жителями и задержанными контрабандистами. О крупном караване ничего не было слышно. Дважды прошли сообщения о различных бандах контрабандистов, пытавшихся так или иначе пересечь пограничные заставы, но ни разу не было слышно о столь крупной партии, которую мог провезти Зардани. Если речь шла о фантастических суммах, то должно было быть не менее двух-трех большегрузных машин, которые провести через границу незамеченными было почти невозможно.
Максимов мучительно размышлял все эти дни, откуда именно пойдет караван с грузами для Зардани. На огромных участках Средней Азии груз мог пройти откуда угодно, через любую из пяти среднеазиатских республик, ставших независимыми странами после развала Советского Союза. И самая главная задача была засечь караван на границах новых республик. Иначе, прорвавшись через огромные просторы Средней Азии, он мог раствориться на бескрайних дорогах Казахстана и России. Но главных направлений было не так много. Наибольшую угрозу представляли Туркмения, Таджикистан, Узбекистан, граничащие с Ираном и Афганистаном. Однако самый верный крючок был заброшен в Ашхабаде, где Рустаму Керимову, похоже, удалось закрепиться.
Вчера наконец он позвонил в Баку и условной фразой сообщил о готовности старика к сотрудничеству. Неизвестно каким образом, но Рустаму, похоже, удалось убедить местную мафию в своей надежности и получить согласие на продажу части наркотиков его компаньонам. В аналитическом отделе СБК рассчитали, что огромная сумма в несколько миллионов долларов заставит местную мафию проявить активность и достать довольно большую партию наркотиков для продажи посланцу из Баку.
Местные авторитеты могли сделать это только двумя способами: либо за столь короткое время найти товар, что было нереально, либо упросить Зардани выдать часть товара, предназначенного для отправки в Европу.
Сам Зардани обязан был заинтересоваться подобной перспективой переправки наркотиков, ибо тогда ему не пришлось бы гнать караван с грузом через все огромное пространство СНГ. Можно было перегнать груз через Туркмению, погрузить его на паром в Туркменбаши и из бакинского аэропорта отправить самолетом в Европу. Это было бы гораздо дешевле и эффективнее, чем переправлять грузы через Казахстан, Россию и Белоруссию.
Собственно, эксперимент с Рустамом Керимовым был очень опасный, ибо их сотрудник мог проколоться на любой неожиданности. Но, похоже, Керимову удалось сделать невозможное иначе он не стал бы звонить в Баку, вызывая к себе Георгия Чумбуридзе. Теперь, когда его командировка полностью себя оправдала, можно было перебросить из Душанбе двух сотрудников СБК на помощь Керимову и Чумбуридзе.
Теперь в Ашхабаде мог состояться важный матч с Зардани, который они обязаны были выиграть. Если, конечно, их сотрудник все сделал правильно, если ему действительно поверили и если люди, которые ему поверили, имели прямую связь с Зардани. Таких «если» было слишком много, и Максимов понимал всю трудность предстоящей операции.
Но сотрудники Бюро считали, что не менее трудное положение сложилось и в Москве, где люди Горелого забили до смерти Короля, считая его виновным в похищении Сергея Мехирева. Очевидно, против Горелого должны были выступить и те, кто поручил ему эту операцию, о чем узнал и Роман Кудрявцев. По поручению Максимова сотрудники МУРа проверяли всех боевиков Горелого, пытаясь узнать, кто именно и когда выезжал в Среднюю Азию.
Для координации действий в МУР были посланы Сабельников и Двоеглазов, которым надлежало провести полную проверку всех людей Горелого. Максимов приказал проверить и всех боевиков Короля. Возможно, что разногласие между двумя преступными группировками произошло и на этой почве.
Остальные сотрудники находились вместе с аналитиками в здании Бюро, обрабатывая поступающую ежечасно информацию. Уже в десятом часу пришло сообщение из Узбекистана. Близ узбекского города Мубарек случилась перестрелка между двумя преступными группами. Была взорвана машина. Но прибывшие на место сотрудники милиции не обнаружили во взорвавшемся автомобиле следов наркотиков.
Однако Максимов, обратив внимание на это сообщение, распорядился запросить Ташкент, чтобы тот подтвердил это.
Он прошел в другую комнату и долго смотрел на крупную карту юга бывшей страны, занимавшую весь стол. Дорога Термез — Бухара была чересчур известной и многолюдной, чтобы преступники рискнули по ней проехать. И дело было совсем не в милиции, которую можно купить. Дело было в конкурентах Зардани, которые наверняка захотели бы остановить этот караван и забрать весь груз себе. А значит, такая оживленная дорога, как Термез — Бухара, преступникам просто не подходила, рассуждал Максимов, еще не зная всех подробностей случившегося у Мубарека.
Поздно вечером Виноградова вышла из здания, чтобы уехать домой. Ее обычно подвозил Двоеглазов, у которого были свои «Жигули», но в этот раз он находился в МУРе, и она, остановив попутную машину, поехала на другой конец города, где жила в двухкомнатной квартире, полученной еще во время работы в Министерстве внутренних дел.
Дом в Черемушках был расположен на темной, неосвещенной улице, но она привыкла не обращать внимания на подобные мелочи, помня, что в ее сумочке лежит пистолет. Она остановила машину рядом с домом и вышла из нее, когда часы показывали половину десятого. Метрах в ста от нее стоял автомобиль. Это был обычный синий «БМВ» старого образца. В нем сидели двое. Когда Надежда вышла из машины, один из них поднял переговорное устройство.
— Внимание, — сказал он, — она вошла в дом.
— Понял, — ответил неведомый собеседник.
Виноградова вошла в подъезд. Кругом было привычно сыро и грязно. Остро пахло мочой. Расслоение общества, достигшее своего апогея к середине девяностых, разделило и жилищный фонд Москвы на несколько неравноценных категорий.
В первую входили так называемые элитные дома «новых русских», нуворишей, очень богатых чиновников, успевших получить свою долю государственного имущества при дележе государственной собственности. В этих домах была своя частная охрана, квартиры отделывались самыми лучшими материалами и напоминали небольшие дворцы, а царившие внутри дома чистота и порядок служили эталоном современного жилищного фонда.
Во вторую входили дома бывших партийных и советских работников, бывшие «сталинские» дома, мощные, внешне красивые, внутри неудобные кирпичные дома индивидуальной постройки. В этих домах были свои домофоны, лифты работали Довольно исправно, подъезды и лестничные площадки были относительно чисты, а квартиры напоминали о былой роскоши или сдавались иностранцам для нового «евроремонта».
В третью категорию входила основная масса строений, где всегда было грязно, темно, сыро и неприятно. Квартиры маленькие, кухни очень маленькие, а условия жизни далеки от нормальных. Случались перебои с водой и светом, особенно часто с отоплением. В эту категорию входили «гранды», построенные относительно недавно и не успевшие еще заплесневеть, и бетонные пятиэтажки, неизвестно как державшиеся на одном растворе песка с примесью цемента и очень плохим бетоном, способные развалиться от первого толчка.
Надежда Виноградова жила в доме третьей категории, который, к счастью, не относился к «хрущевским» пятиэтажкам, но и не был «грандом». Это был просто обычный, старый, типовой дом, построенный в середине пятидесятых, уже без архитектурных излишеств, которые были осуждены партией, но и лишенный тех нормальных условий для жилья, о которых сама партия впоследствии не вспоминала.
Виноградова прошла к лифту. Нажала кнопку вызова. Он не работал. Это ее не особенно удивило. Лифт не работал уже третью неделю. Каждый раз обещали починить, но каждый раз выяснялось, что починить его невозможно. Она посмотрела наверх. Не на всех этажах горел свет. Придется идти, как обычно, по лестнице, со вздохом подумала она. После переезда из Молдавии, когда она развелась с мужем и попросила перевода в Москву, к родителям, ей пришлось ждать около шести месяцев сначала перевода, а затем достаточно долго и получения этой квартиры, которую ей дали только в результате настойчивости ее бывшего руководителя. Две маленькие комнатки в этом месте Москвы были счастьем, и на большее она не претендовала. Последние несколько месяцев они встречались с Рустамом, но об этом никому не говорили, не подозревая, что все в Бюро знают об их отношениях.
Поднимаясь по лестнице, она обратила внимание на лежавшего в углу лестничной площадки между вторым и третьим этажами пьяного бомжа, который довольно часто приходил ночевать именно в их дом. Обойдя лежавшего на полу человека, она брезгливо поморщилась. Почему-то этот тип облюбовал именно их подъезд. Впрочем, в этом не было ничего удивительного. Дверь в подъезде не закрывалась, и в дом мог забрести любой оставшийся без крыши над головой человек. Она поднималась по лестнице, чувствуя непонятную вину и за этого человека, спавшего на полу в ее доме, и за весь дом, пребывающий в таком неприглядном виде.
Ее квартира находилась на третьем этаже. Она дошла до своей площадки, оглянулась. Все было спокойно. На площадке было три квартиры. В одной, трехкомнатной, жила большая семья из шести человек. В другой, однокомнатной, — одинокая пожилая женщина лет шестидесяти, у которой Надежда иногда пила чай или брала хлеб, когда не успевала купить.
Она достала ключи, собираясь открыть дверь, когда соседняя дверь открылась. Из нее вышла соседка, одетая для прогулки в город.
— Здравствуй, Наденька, — приветливо сказала соседка, — у меня, кажется, снова начал барахлить телевизор. Может, посмотришь?
У соседки часто портился ее старенький телевизор еще советского производства, который Надежда каждый раз приводила в чувство с отверткой в руках. Она в детстве увлекалась техникой, но в конечном счете попала на юридический факультет. Ей показалось, что соседка почему-то смотрела на нее не так, как обычно.
— Я зайду к вам попозже, — улыбнулась Надежда, вставляя ключ в замочную скважину и собираясь открыть дверь. Но соседка внезапно схватила ее за руку.
— У меня не показывает телевизор, — нервно сказала она, — идем со мной, сама убедишься.
Надежда удивленно посмотрела на женщину.
— Хорошо, — сказала она, — я посмотрю ваш телевизор. Соседка прошла вперед, ожидая, что Виноградова последует за ней. Та вынула ключ из замка и шагнула следом. Едва она переступила порог, как женщина быстро захлопнула дверь и заперла ее.
— Я не хотела тебе говорить, — взволнованно сказала она, — но в твоей квартире кто-то есть. Я видела в «глазок», как двое возились у твоей двери.
Потом один вошел в квартиру, а другой ушел. И он еще в твоей квартире.
— Когда это было? — моментально все поняла Надежда.
— Два часа назад. Я все время прислушивалась, но он там сидит тихо как мышка. Наверно, ждет, когда ты придешь. Я думала сначала позвонить в милицию, но потом решила дождаться тебя. — Она показала на стул.
— Два часа сидела у двери, боясь тебя пропустить.
— Спасибо большое, — растроганно сказала Виноградова, обнимая свою соседку. Она прошла к телефону и быстро набрала Номер. Максимов еще был в своем кабинете. В последние дни из-за болезни генерала он уходил позже обычного.
— Докладывает Виноградова, — несколько напряженным голосом сообщила Надежда, — я только что вернулась домой, и, по сообщению соседки, у меня на квартире засада. Прошу выслать помощь.
— Где ты сейчас находишься? — спросил Максимов.
— В соседней квартире.
— Там дверь надежная? Она посмотрела на дверь.
— Не очень, — честно призналась она.
— У тебя есть оружие?
— Да.
— Не открывайте никому дверь. Если кто полезет, стреляй. Мы немедленно выезжаем. Только никому не открывайте.
— Спасибо, — она положила трубку. Теперь можно быть уверенной, что помощь прибудет вовремя. Вряд ли ее убийцы начнут ломать дверь, не опасаясь привлечь к себе внимания. Главное, пересидеть здесь до того момента, когда появятся сотрудники Бюро координации.
— Они приедут? — спросила соседка.
— Да, — кивнула Надежда, — обещали приехать. Спасибо вам еще раз за все, Кира Гавриловна. Хотя нет. Подождите. Он может сбежать. У вас есть металлический брусок? Или какая-нибудь труба?
— Нет, — удивилась хозяйка.
Надежда оглянулась. В доме не было ничего, что могло бы подойти. Она прошла в ванную комнату. Швабра. Длинная, плотное дерево. Может, все-таки подойдет? Ее дверь открывалась внутрь, как и большинство входных дверей. И если вставить швабру в отверстие дверной металлической ручки, между стеной и дверью, то убийца не сможет просто так выйти из квартиры. Она решительно взяла швабру.
— Давайте попробуем, — предложила она. — Я буду держать дверь под прицелом, а вы выйдете из квартиры, как будто собираетесь убирать лестничную площадку. И быстро вставите швабру в дверную ручку. Только быстро, иначе человек, который прячется в моей квартире, может обо всем догадаться.
— Я поняла, — улыбнулась Кира Гавриловна, — не беспокойся. Я в молодости мечтала стать актрисой, даже выступала в нашей заводской самодеятельности. Сейчас увидишь, как я все сделаю.
Она взяла швабру. Надежда вытащила пистолет, проверила оружие и осторожно открыла замок.
— Конечно, мы здесь все уберем, — громко сказала Кира Гавриловна, выходя из квартиры со шваброй в руках.
Виноградова стояла на пороге, держа наготове пистолет. Если убийца откроет дверь, она выстрелит раньше, чем он поднимет руку. Но все это не понадобилось. Кира Гавриловна вышла на лестничную площадку, наклонилась, словно рассматривая что-то на полу, и вдруг, поднявшись, ловко и быстро вставила швабру в дверную ручку Надеждиной квартиры. После чего показала язык и вернулась в свою квартиру.
— Вот и все, — улыбаясь, сказала она.
И в этот момент за дверью послышалось шевеление, словно догадались, что их провели. Виноградова быстро захлопнула дверь соседской квартиры и за дальнейшим наблюдала в «глазок». Кира Гавриловна стояла рядом.
Человек, находящийся в квартире Виноградовой, открыл замок и попытался отворить дверь, но не смог. Встревоженный тем, что дверь не открывается, он несколько раз сильно дернул. Но швабра крепко держала дверь.
Тогда он начал бешено дергать дверь, уже понимая, что попал в ловушку.
Кира Гавриловна испуганно смотрела на Надежду, которая спокойно следила за своей дверью, глядя в «глазок». Теперь оставалось дождаться сотрудников Бюро. Но они не подозревали, что в машине, стоявшей у дома, сидят начеку еще двое.

Глава 24

Автомобиль резко затормозил, и Сергей почувствовал сильный толчок, падая в пустоту. Но перед этим кто-то ножом перерезал веревки, связывающие ему руки, и только затем больно толкнул в бок. Сергей ничего не видел. На глазах была черная повязка, когда он вывалился из автомобиля, сильно ударившись обо что-то и услышав, как взревевший за его спиной автомобиль унесся прочь. Тогда он начал освобождаться от повязки, закрывающей ему глаза.
Он лежал на куче песка в центре какой-то стройки. Сбросив повязку, он огляделся. Кругом никого не было. Сергей отбросил повязку и начал развязывать веревку, стягивающую его ноги. Покончив с этим и поднявшись, он осмотрелся кругом. Похоже, был уже поздний вечер и на стройке никого не было. Он никак не мог поверить, что похитители просто так отпустили его. Он еще раз огляделся, ожидая какого-либо подвоха. Но все было Покойно, и он зашагал к башенному крану, надеясь встретить там хотя бы дежурного.
Охранника он встретил лишь в другом конце стройки и с удивлением узнал от него, что находится в Перове. Он пошарил по карманам, проверяя, осталось ли там что-нибудь. Денег, которые лежали во внутреннем кармане пиджака, не было.
Там было около пяти тысяч долларов, и он очень обрадовался этой пропаже.
Получалось, что его похитители не совсем ангелы, за которых он их принял.
Вернув ему свободу, они оставили себе его деньги. Правда, паспорт и автомобильные права они тоже украли. А это было совсем удивительно. Зачем им было воровать его паспорт? Если это были сотрудники МВД или КГБ, то паспорт бандита им был совсем ни к чему. А если бандиты, то почему они отпустили его живым?
Он остановил первую попавшуюся машину и поехал к себе домой, рассчитывая расплатиться деньгами, которые оставались у него на квартире.
Водителю он щедро пообещал сто долларов. Когда они подъехали к его дому, он попросил водителя подождать у подъезда. Поднялся на лифте, поискал ключи от квартиры. Ключей тоже не оказалось. Он обычно клал их во внешний правый карман пиджака. Это его разозлило. Зачем они отобрали ключи? И как теперь он попадет домой? Внезапно во внутреннем кармане что-то звякнуло. Они засунули их туда.
Это его несколько подбодрило. Он достал ключи и открыл дверь. Картина, которую он увидел, входя в свою квартиру, была ужасающей. Здесь явно поработали незваные гости. Все было разрушено, разбито, загажено. Стекла выбиты. Ветер гулял по комнатам, поднимая листы бумаги, пух от подушек.
Он прошел в ванную комнату. Даже унитаз и раковина были разбиты.
Побывавшие тут люди уничтожали все, что было в доме. Уничтожали жестоко, безжалостно, бездумно. Телефоны были разбиты. В экран телевизора явно стреляли.
Точно так же были разбиты магнитофон, стереосистемы. Ничего не похищено, неизвестные ничего не забрали. Они просто все разрушили и нагадили. В столовой на столе даже осталась куча дерьма, которую выложили словно в назидание вернувшемуся сюда хозяину. Увидев это, Мехирев уже не мог сдерживаться. Если это сделали его похитители, то он убьет их поодиночке. Если сделал кто-то другой, тоже заплатит своей кровью.
Сергей в ярости искал, что бы еще разбить, чтобы гнев, накопившийся в нем, нашел выход. Но бить и топтать уже было нечего. С трудом сдерживая бешенство, он вышел из квартиры. Хлопнул дверью. Постоял немного на лестничной площадке.
Нужно было что-то делать. Он вспомнил про Горелого. Спустился вниз по лестнице, не дожидаясь лифта. Вышел на улицу.
— Чего так долго? — злым голосом поинтересовался водитель.
— Что? — громко спросил он.
— Чего так долго? — снова огрызнулся водитель. — Я думал, ты сбежал. Мог бы и задаток оставить.
— Задаток, — он дрожал всем телом, — тебе нужен задаток. Он схватил водителя за волосы и сильно ударил его головой о переднее стекло. — Тебе нужен задаток, — повторил он, чувствуя, что звереет, — ты мне не поверил. Ты хотел задатка. Ты этого хотел. — Он бил и бил голову водителя о стекло, вымещая на нем всю злобу сегодняшнего дня, пока не почувствовал, как обмякло тело несчастного… Он вытащил тяжелое тело из кабины и бросил прямо на тротуар, усаживаясь за руль.
Он рванул от своего дома так, словно за ним гнались все автомобили милиции. По пути на дачу Горелого он едва не столкнулся с тремя-четырьмя машинами, проскакивая на красный свет, беспричинно сигналя и дважды объезжая инспекторов ГАИ, бросавшихся ему под колеса и требовавших остановиться. К даче он подъехал в одиннадцатом часу ночи. Как всегда, здесь было довольно многолюдно и шумно. Он оставил машину, не въезжая в ворота, и бросился в дом.
Знавшие Сергея в лицо охранники даже не пытались его остановить. Один, из новеньких, который хотел у него что-то спросить, получив страшный удар в физиономию, отлетел. Наконец Сергей вошел в гостиную, где за столом в обществе двух помощников ужинал Горелый, восседавший в своем любимом кресле-качалке.
— Серега, — удивился хозяин дачи, — а мы решили, что тебя Король порешил.
— Нет, — с трудом сохраняя спокойствие, ответил Мехирев, — это я ему вчера голову пробил.
— Про твои подвиги наслышаны, — кивнул, улыбаясь. Горелый, — а куда ты тогда делся? — Он был явно доволен, что его, первый помощник вернулся к нему живым и невредимым.
— Я не знаю, — пожал плечами Мехирев, усаживаясь напротив, — меня кто-то похитил.
— Как это похитил? — ласково спросил Горелый. — Оглушили и забрали. А потом пытались допрашивать, — он уже пожалел, что рассказал об этом Горелому, но теперь следовало отвечать до конца.
— Пытались или допрашивали?
— Допрашивали, — кивнул он, — током пытали. Могу показать места от электродов.
— И ты молчал?
— А ты как думаешь? — разозлился Сергей.
— А потом что было?
— Ничего. Потом они меня отпустили. — Все трое перестали есть.
— Как это отпустили? — еще более ласково спросил Горелый. — Я не понимаю, о чем ты говоришь.
— Они поняли, что ничего от меня не добьются, и отпустили. Вернее, выбросили связанного на стройку, а я уже сам освободился.
— А кто это был?
— Откуда я знаю! — нервничая, закричал Мехирев. Наступила тишина.
Горелый отодвинул от себя тарелку.
— Ты не кричи, — очень спокойно сказал он, — ты хочешь, чтобы мы поверили в твои сказки. Тебя кто-то похитил, пытал током, а потом отпустил. И ты приехал к нам, живой и невредимый?
— Я тебе когда-нибудь врал? — обиделся Мехирев.
— Нет. Поэтому я и спрашиваю. С другим я бы так не разговаривал. Кто все-таки тебя похитил? Милиция?
— Они бы не отпустили. И потом, они бы не так допрашивали. Ты ведь знаешь, как мусора работать любят. В камеру входят пять человек с дубинками и бьют, пока не сдохнешь.
— Может, это были люди ФСБ?
— Тоже не похоже. Они украли мои деньги, документы и, ничего не сказав, отпустили. Не похоже на них.
— Кто же это был? — разозлился Горелый.
— Откуда я знаю, — закричал Сергей, — я тебе рассказываю, как есть. А потом я приехал к себе домой и увидел бардак. У меня все там порушено и разбито. А на столе дерьмо лежит.
Горелый поморщился.
— И ты не знаешь, кто это сделал? — с явным недоверием в голосе спросил он.
— Не знаю, — пожал плечами Сергей, — а если бы узнал, то убил. Это могли сделать и люди Короля. Он так мог мне отомстить за то, что я ему вчера голову покорябал.
— Король, говоришь, — задумчиво произнес Горелый, посмотрев на других своих помощников, — не подходит Король. Он этого никак не мог сделать.
— Почему? — удивился Сергей. — Я как раз думаю, что это он В его паскудном характере делать такие вещи. И «приветы» такие оставлять.
— Это не он, — с какой-то непонятной настойчивостью сказал Горелый.
— Откуда ты знаешь? Он мог послать людей.
— Не мог. — Горелый достал что-то из кармана и показал Сергею. — Узнаешь? — спокойно спросил он.
Мехирев взглянул на его ладонь. Там лежал большой перстень с черным камнем. Он знал этот перстень. Король никогда не снимал его с руки, он врос в палец. И снять его можно было, только отрубив палец Королю.
— Это его перстень, — растерянно сказал Мехирев.
— Верно, — улыбнулся довольный произведенным эффектом Горелый, убирая перстень, — это его камушек.
— Он умер? — почему-то шепотом спросил Сергей, еще не веря в случившееся.
— Нет. Просто съел что-то не то и отравился, — лукаво ответил Горелый, — мир его праху. Хороший был человек.
Мехирев с шумом выдохнул воздух. Получается, что дома у него поработал не Король, и это вовсе не было его местью. Тогда кто мог так грязно пошутить?
— Кто же тогда был у меня дома? — растерянно спросил он.
— Это тебе лучше знать, — ответил Горелый, — может, твои новые друзья-похитители постарались? Какое-то странное похищение получилось. В самый нужный момент тебя увозят, допрашивают, но не очень сильно. А потом живым возвращают обратно. И гадят в твоей квартире. Ты бы поверил в такую сказку? — Сергей увидел взгляды всех троих, направленные на него.
— Нет, — признался он, — я бы не поверил.
— Вот и я не верю, — кивнул Горелый, — поэтому ты лучше помоги нам узнать, кто тебя похитил и что ты им рассказал.
— Я им ничего не рассказывал, — возмутился Сергей.
— И они тебя просто так отпустили? — Горелый смотрел не мигая, словно пытаясь загипнотизировать своего собеседника.
— Я же тебе говорю. — Сергей вдруг понял, в какую неприятную историю он попал.
— Кто тебя похитил? Ты их не видел? — Видел. Какая-то баба и два мужика.
— Значит, баба тебя забрала с собой, — усмехнулся Горелый, и сидевшие за столом двое его помощников злобно и жестко захохотали. Им нравилось унижение Сергея, всегда бывшего самым доверенным лицом хозяина. Как собаки ревнуют друг к другу хозяина, так и они ревновали к Сергею, считая, что он самый близкий человек Горелого, и соответственно теперь радовались его падению.
— Меня не баба забрала, — вспыхнул Сергей, — она пистолет вытащила, а кто-то из мужиков в меня из газового баллона выстрелил. Или еще какой гадостью, я не знаю. Но только я потерял сознание, а когда очнулся…
— Увидел гипс, золото, бриллианты, — закончил за него улыбающийся Горелый.
— Что? — не понял Сергей.
— Не смотришь ты кино, Серега. В свое время это был самый лучший фильм.
Упал, очнулся — гипс, золото, бриллианты. Неужели ты не видел этого фильма?
Хорошая комедия была.
— Я в кино не хожу, — окончательно обиделся Сергей, — я вам рассказываю все, как было.
— Иди спать, — неожиданно прервал беседу Горелый, — завтра мы с тобой еще поговорим, выясним, кто и зачем тебя похищал. А может, я людей пошлю к тебе на квартиру, пусть посмотрят, что за погром там был. Может, тебе только померещилось. — Сергей, с трудом сдерживаясь, уже открыл рот, чтобы сказать какую-нибудь дерзость в ответ, но вовремя передумал и решил ничего не говорить.
И в этот момент со двора раздался чей-то истошный крик:
— Вертолет летит!..

Глава 25

Они ждали, когда наконец приедут сотрудники СБК, когда человек, стоявший за дверью, прекратит ее дергать. И вообще все стихло. А затем послышались шаги на лестнице.
— Наверное, это ваши друзья, — радостно сказала Кира Гавриловна. Надя закусила губу и покачала головой. Так быстро они не могли приехать при всем желании. Она не учла, что убийца мог быть не один. Похоже, у них было переговорное устройство, и теперь убийца вызвал своих подельников.
— Идите в ванную комнату и запритесь там, — посоветовала Надежда, — только не стойте у двери. Она деревянная, может пропускать пули.
— Вы думаете, они сюда ворвутся? — тревожно спросила соседка.
— Думаю, нет, — на всякий случай соврала она, — но будет лучше, если вы отсюда уйдете. Всякое может случиться.
— А как же вы?
— Это моя профессия, Кира Гавриловна. К тому же скоро приедут мои товарищи.
Она продолжала разговаривать, наблюдая в «глазок». Но теперь она стояла не прямо у двери, а чуть сбоку, чтобы не подставляться под возможные выстрелы убийц. На лестничной площадке показались двое. Она нахмурилась. Кажется, одного из них она где-то видела. Где она могла видеть этого молодого, упитанного, здорового парня?
Убийцы поднялись на площадку и, озабоченно переговариваясь, стали вытаскивать швабру из дверной ручки. Один из них оглянулся на квартиру Киры Гавриловны, и Надежда отпрянула от двери. Где-то она видела и второго. Но никак не могла вспомнить, где именно. Стоявший за дверью третий открыл дверь. Теперь их было трое. Это было уже очень много. Она думала, что действует один киллер.
Оказалось, что убить ее пришли трое.
— Быстрее в ванную комнату, — шепотом попросила она, отходя от двери и сжимая в руке пистолет, — они могут сюда ворваться. Только не выходите оттуда, даже если услышите выстрелы.
— Я понимаю, — печально сказала Кира Гавриловна, открывая дверь в ванную комнату.
Дверь в ванную была в коридоре, из коридора же можно было попасть и в кухню, и в единственную комнату соседки. Но в комнате, как и в кухне, не было дверей, а были только дверные проемы. Поэтому Надежда и предложила своей соседке спрятаться именно в ванной.
Сама она отступила к комнате, продолжая сжимать в руках пистолет.
Сердце билось чуть сильнее обычного. Теперь должна была решиться ее судьба. В любую минуту сюда могли ворваться убийцы. Она нахмурилась. Определенно, кого-то из них она недавно видела.
Недавно? Она вдруг чуть не вскрикнула. Конечно, это был тот самый охранник, которого она встретила у палаты Романа Кудрявцева. Это был точно он.
Ах, какой все-таки сукин сын этот Кудрявцев, с непонятным облегчением подумала она. Не нужно было его спасать. Ей стало даже чуточку легче, словно принять смерть от людей Кудрявцева было не так страшно, как от пули неизвестного киллера.
Теперь нужно позвонить и предупредить Максимова о том, что киллеры посланы Кудрявцевым. Очевидно, она была излишне откровенна в прошлый раз, и он решил, что не следует оставлять в живых свидетельницу, знающую так много, даже если она спасла ему жизнь. За дверью слышались какое-то сопение, приглушенные стуки, звяканье ключей. Очевидно, они пытались открыть их дверь, не догадываясь, что она заперта на засов изнутри. Она сделала шаг в комнату и подняла телефонную трубку. Телефон уже не работал. Они обрезали провода.
За дверью продолжали возиться. Она сжала губы и держала пистолет двумя руками, чтобы выстрелить в первого, кто захочет сюда ворваться. Она понимала, что шансов остаться в живых все равно не будет, но хотела убить хотя бы одного из нападающих. Вспомнив о соседке, она сделала три осторожных шага к ванной.
Она хотела сказать хозяйке, что этих убийц послал Роман Кудрявцев, но решила, что все же не стоит этого делать. Ее слова могли услышать убийцы. И тогда у Киры Гавриловны также останется очень мало шансов на выживание.
Нужно хотя бы написать, кто это был, мелькнула мысль, но вернуться в комнату или выпустить из рук нацеленный на дверь пистолет было нельзя. Она поискала глазами свою сумочку. За дверью продолжали возиться, там уже громко лязгали ключами. Слышались проклятия. Видимо, бандиты правильно рассудили, что без телефона две несчастные женщины все равно ничего не смогут сделать — ни позвонить в милицию, ни вызвать подкрепление.
Продолжая держать пистолет в правой руке, она левой взяла свою сумочку, лежавшую на диване, достала помаду. Затем отступила в комнату и быстро написала помадой на выцветших обоях: «Убийц послал Роман». Теперь главное, чтобы киллеры не зашли в комнату и не увидели, что она написала. То, что должно случиться, пусть произойдет в коридоре. С другой стороны, умирать очень не хотелось.
Дверь дрогнула. Очевидно, убийцы решили ее просто высадить. Надежда отбросила сумочку в сторону и снова сжала оружие двумя руками. За дверью слышались громкие голоса. Видимо, их поджимало время. Было десять часов вечера, и все соседи находились дома. Они могут вызвать милицию, что никак не входило в их планы.
Кто-то массивный и грузный со всего размаха ударил в дверь. И громко сказал:
— Откройте дверь, мы из милиции. Надежда молчала. Говорить было не о чем. И незачем.
— Вы нас слышите? — строго сказал один из них. — Мы просим вас открыть дверь.
«Как это просто, — подумала Надежда, — прийти и представиться сотрудниками милиции. И тогда никто из соседей не пойдет чтобы помочь вам. Или хотя бы узнать, почему именно за вами приехала милиция. Что такого вы могли сделать?»
Стук в дверь усиливался. Она снова подняла пистолет. За дверью послышались голоса. Очевидно, соседи пытались выяснить что случилось. Они все-таки оказались порядочными людьми. Громкий голос убеждал их, что все в порядке, идет плановая проверка квартир. Но почему соседи поверили? Они ведь знают, что она работает в органах?
Квартира, вспомнила она. Незнакомцы ломятся не в ее квартиру, а в соседскую. Кто может подумать, что это киллеры и что объект убийства — Надежда Виноградова — в это время прячется у соседки? Голоса за дверью стихли, очевидно, бандитам удалось убедить соседей уйти с лестничной площадки и закрыть дверь. Значит, времени у них осталось совсем мало. Сейчас они вновь попытаются сюда ворваться.
Так и получилось. Двери стали выламывать каким-то приспособлением.
Откуда они могли взять лом, мелькнуло у нее в голове. Или с ними профессиональный «медвежатник». Но как бы там ни было, дверь начала поддаваться, и Надежда поняла, что через минуту убийцы ворвутся в квартиру. Она поплотнее обхватила пистолет потными руками. Умирать не хотелось, но она знала, что не уйдет отсюда и убийцы застрелят ее в коридоре.
Дверь начала открываться. Она подняла пистолет, в последнюю минуту своей жизни вспомнив о родителях и Рустаме. Значит, с тоской подумала она, он никогда не узнает, как именно она погибла.
— Кира Гавриловна, — негромко позвала она чуть дрогнувшим голосом, — залезайте в ванную и не высовывайтесь. Сейчас начнется.
В квартиру уже ворвался высокий тощий незнакомец с неприятным расплющенным носом и коротко остриженной головой. В руках у него был железный лом. Он, очевидно, не ожидал, что его встретят таким образом, и замер на месте, когда Надежда подняла пистолет.
Однако убийца ей не поверил. Пистолет все-таки дрожал в ее руке, и он, улыбаясь, сделал первый шаг. Она молча выстрелила. Она не стала ему угрожать.
Не стала плакать, кричать, унижаться. Она просто выстрелила ему прямо в сердце.
Второй выстрел пришелся в живот. Он покачнулся, удивленно посмотрел на нее и Рухнул на пол, выронив лом.
Эхо выстрела разнеслось по всему подъезду. Почти сразу же второй бандит сделал три выстрела в коридор. Она успела отпрянуть с того места, где стояла.
Она отступила и спряталась за угол.
Теперь их шансы были равны. Патронов у нее было достаточно, чтобы свалить и остальных. Киллер, которого она застрелила, лежал на полу, преграждая путь своим подельникам. Но они могли вести стрельбу из-за двери.
За дверью слышались голоса. Наличие у нее оружия оказалось для подонков неожиданностью. Они совещались, соображая, как лучше выполнить задание. Войти в квартиру под выстрелы они не решались. А убежать после случившегося явно не могли, понимая, что по трупу их легко можно будет вычислить.
Дверь снова начала приоткрываться, и она, не дожидаясь, пока кто-то появится, выстрелила в третий и четвертый раз. В тишине выстрелы раздавались особенно гулко и сильно. Неужели никто из соседей не догадается позвонить в милицию, мелькнула тревожная мысль. Если ей удастся продержаться еще немного, то вот-вот здесь появятся сотрудники Бюро.
— У тебя все в порядке? — неожиданно раздался голос Киры Гавриловны из ванной комнаты.
— Да, — хрипло ответила она, — только не открывайте дверь. — Дверь ванной комнаты была рядом с входной дверью, как раз между нападавшими и Надеждой.
За дверью снова послышалась какая-то возня, очевидно, убийцы что-то предпринимали. Они сознавали, как неумолимо сокращается их время. Они не знали, что она успела позвонить в Бюро, но отдавали себе отчет в том, что из любой соседской квартиры, в которой слышали выстрелы, могли позвонить в милицию.
Внезапно Надежда услышала громкий детский голос. И гневные голоса убийц.
Она похолодела, узнав этот голос. Это был соседский мальчишка двенадцати лет. Он обычно возвращался домой поздно, играя с ребятами во дворе.
Теперь, поднимаясь по лестнице, он наткнулся на вооруженных людей, которые схватили его.
— Не стреляй, — громко крикнул один из них, — иначе убьешь мальчишку.
Дверь открылась. Она подняла пистолет. На пороге стоял бледный от ужаса мальчишка, которого держал перед собой один из убийц. Надежда поняла, что не сможет стрелять.
Она подняла пистолет, опустила его, вновь подняла и снова опустила.
Рисковать было невозможно, она боялась попасть в мальчика. Мальчик вошел в квартиру. Пригнувшись, за ним потел бандит. Еще несколько шагов — и они будут рядом с ней. Она подняла пистолет и выстрелила вверх, надеясь этим хоть как-то задержать наступавших. Мальчик вздрогнул. Второй убийца из-за двери несколько раз выстрелил в нее. Как раз в этот момент она отпрянула за угол, но пуля рассекла ей кожу на правой руке, вызвав обильное кровотечение. Она переложила пистолет в левую руку, не обращая внимания на ранение.
Надежда понимала, что проигрывает схватку. Мальчик о чем-то просил ее, очевидно, умолял не стрелять. В коридоре пахло пороховой гарью и специфическим запахом крови. Мальчик стоял перед трупом убитого, не в силах переступить через него. Сзади его явно подталкивали. Если он сумеет переступить, нападавших уже ничто не остановит.
Она взглянула на часы. Боль в руке усиливалась. Весь правый бок был залит кровью. Очевидно, она вскрикнула при ранении, так как Кира Гавриловна снова подала голос из ванной комнаты:
— Ты не ранена, Надя? — Стоявший за спиной мальчика убийца, услышав, что голос идет из ванной комнаты, всадил в дверь ванной всю обойму. Там послышался грохот.
— Нет! — закричала Надежда и выстрелила в руку нападавшего, отчетливо видную, несмотря на плотный дым. Убийца вскрикнул, роняя пистолет.
— Ложись на пол! — закричала Надежда мальчику. — На пол! Но он стоял, не в силах пошевелиться. И в этот момент на лестничной клетке раздались выстрелы. Она инстинктивно отпрянула, решив, что снова стреляют в нее. Но затем поняла, что это ее товарищи.

Глава 26

— Вертолет летит! — раздался истошный крик, и Горелый вскочил на ноги.
— Быстрее, — приказал он, — приготовьте гранатометы. Со всех сторон раздавались крики. И вдруг рядом с забором раздался взрыв, будто кто-то взорвал гранату. А следом за ним резкие, короткие автоматные очереди.
— Это Афанасий, — закричал Горелый, — это его люди. Сергей выскочил на веранду вместе с одним из помощников Горелого и сразу попал под обстрел. Он успел увернуться, но вымочивший следом за ним боевик вскрикнул и рухнул на пол.
На даче всегда было не менее десяти человек, но внезапность нападения и появление вертолета выбили из колеи защитников дачи. Нападавших было не больше десяти, но они пользовались своим преимуществом, поливая все огнем. Сверху стреляли из вертолета, освещая наведенным прожектором все вокруг. Защитники дачи, потерявшие в первые же минуты нападения половину своих людей, беспорядочно отстреливались. Сергей схватил автомат убитого и пополз в комнату, где уже горела мебель.
Он увидел стоящего у окна Горелого, который прицельно стрелял в нападавших. Обернувшись, Горелый заметил Сергея.
— Молодец, — сказал он, — а я думал, тебя специально прислали.
И снова выстрелил в кого-то у забора.
— Уходить нужно, — крикнул Сергей, — они сейчас в дом ворвутся!
С вертолета бросили две гранаты, взрывы потрясли дом.
— Сначала нужно вертолет сбить, — зло сказал Горелый, — у меня гранатометы в подвале.
— Уходить надо, — заорал Мехирев, — убьют!
— Тащи гранатометы, — в каком-то порыве отчаянной храбрости закричал Горелый. Сергей бросился к подвалу. Он скатился по лестнице в большой сухой подвал. Увидел ящики, открыл один. Здесь лежали гранатометы. Сергей служил в армии и знал, как обращаться с гранатометом. Он взял два гранатомета и, с трудом держа их в руках, стал подниматься по лестнице.
Наверху, кроме Горелого, почти никто уже не стрелял. Должно быть, в доме остались либо убитые, либо раненые. Дом был подожжен с трех сторон, а Горелый продолжал отстреливаться. Увидев Сергея, он тяжело вздохнул.
— Молодец, — сказал он как-то обреченно, словно чувствуя свою гибель. — Сумеешь эту птичку подбить? — показал он на вертолет.
Вместо ответа Сергей подошел к окну. Вертолет кружил низко, очень низко, преследуя оставшихся в живых. Боевик в кабине с ручным пулеметом в руках добивал раненых. Сергей увидел, как он разнес поленницу, вынудив прятавшегося за нею броситься к бассейну, где и разнес ему голову.
— Ах, сукин сын, — сплюнул Сергей и, припав на колено, уже не обращая внимания на пули, свистевшие вокруг, выстрелил из гранатомета. Отдача была сильной, но вертолет, представлявший собой идеальную мишень, вспыхнул и стал падать огромным горящим костром.
— Попал, — закричал, подскакивая на месте, Горелый, попал!
И в этот момент чуть открылся. Из-за веранды раздалась короткая очередь. Три пули прошили тело Горелого, разрывая ему внутренности. Он отлетел в сторону и упал.
— Вот и все, — пробормотал он. Сергей подполз к нему.
— Деньги в немецком банке, — с трудом прошептал Горелый, номер счета у меня на медальоне. Спасибо тебе… — Он хотел еще что-то добавить, но не успел.
Сергей разорвал на нем рубашку, доставая медальон. Он знал, о каких деньгах идет речь. Ходили слухи, что Горелый был совладельцем двух крупных банков и держал часть денег в немецких банках. Но никто ничего толком не знал.
На внешней стороне медальона были выгравированы какие-то цифры. Сергей дернул медальон на себя, но он не поддался, тогда он дернул сильнее. Голова Горелого со стуком ударилась об пол, медальон оторвался. Сергей сунул его в карман.
Теперь нужно было уходить. Рядом с домом догорал вертолет, и перестрелка прекратилась — все растерялись. Сергей поднял второй гранатомет. Он вспомнил, что оставил угнанную машину у ворот дачи, с той стороны, которая почти не пострадала. Нападавшие появились от леса, и основные силы боевиков были сосредоточены именно там.
Сергей с трудом тащил на себе гранатомет и автомат. Распахнул дверь. В нос ударил запах гари и сладковатый запах сожженных человеческих тел. Боевики рыскали по даче и по двору, разыскивая труп Горелого. Сергей огляделся.
Кажется, можно сделать еще пару шагов. У забора стояли двое чужих. Увидев его, один выстрелил, но Сергей даже не почувствовал боли, когда пуля попала ему в плечо. Разгоряченный ходом сражения, он выстрелил из гранатомета, и оба были разнесены на куски.
Он бросился в прорыв, чувствуя, что теряет силы. Пуля в левом плече вызвала обильное кровотечение. Он добежал до автомобиля. Поискал ключи. Кто-то показался из-за забора, и он выстрелил, уже не выясняя, кто это — враг или друг. Сейчас в его положении все были враги. Он открыл наконец дверцу, протискиваясь к рулю. Сзади стреляли. Он завел машину и на полной скорости рванул по шоссе, не обращая внимания на стрельбу за спиной.
Только отъехав километров на десять, он достал из кармана медальон.
Цифры на медальоне грели его. Теперь нужно было где-то спрятаться, сделать перевязку. Он с ужасом заметил, что теряет много крови. Сергей снова потянулся к рулю. Нужно будет заехать домой, привычно подумал он. Домой?
Бардак устроили люди Афанасия, понял он. Устроили специально, чтобы он, вернувшись домой, обнаружил его и поехал на дачу Горелого. Теперь ему все стало ясно. Они сделали это специально, чтобы он привел их боевиков на дачу.
Наверное, они следили за ним. Как глупо было с его стороны сразу поехать на дачу. Нужно было проследить, нет ли за ним наблюдения. Хотя дачу Горелого они знали и без него. Ведь Афанасий сюда Приезжал, вспомнил, успокаиваясь, Сергей.
Просто хотели отомстить.
Наверное, они хотели сначала убрать его, но, не найдя хозяина квартиры, испоганили там все, что было можно. А уже затем выбрали дачу Горелого. Как глупо, что Горелый не учел мстительности Афанасия. Вернее, не самого Афанасия.
Он бы сам не решился напасть, у него и людей столько не было. Это наверняка сделал кто-то из его покровителей. Похоже, что они на этом не успокоятся. Черт возьми! Нужно предупредить Хромого Шалву, если он еще жив.
У него хватит сил, чтобы посчитаться с друзьями Афанасия. Голова кружилась от потери крови. Больше всего Сергей боялся, что потеряет сознание и медальон с него снимут. Нет, так нельзя. Нужно решить, куда ехать. Он вспомнил про Лину. Она должна ему помочь. Он остановил автомобиль. На дороге не было ни огонька. Ночью на этой дороге вообще почти не бывало автомобилей.
Голова кружилась все сильнее. Он осмотрелся. Впереди виднелась бензоколонка. Рядом стояли три дерева, росшие островком. Сергей повернулся к деревьям и, тяжело дыша, подошел к ним, опустив автомат. Руками он долго копал яму, помогая себе автоматом, пока совсем не обессилел. Яма получилась небольшая, сантиметров на тридцать-сорок. Но ему больше и не было нужно.
Вернуться к машине и взять инструменты он не мог, чувствуя, что на это не хватит сил. Он оторвал полу рубашки, завернул медальон и бросил в яму. Закончив, он еще раз осмотрелся. Кажется, никого нет. Поплелся к машине. Теперь главное — доехать до Лины. Главное — успеть к ней доехать.
Он снова сел за руль. Перед глазами были темные круги. Он потряс головой, но круги не исчезли. Глупо было умирать после того, как он стал обладателем медальона. Оглянувшись в очередной раз, он поехал по направлению к городу. Главное — доехать до Лины, твердил он как заклинание.
Он проехал еще минут двадцать, сцепив зубы и глядя на дорогу полусонными глазами. Была темная ночь, и управлять машиной стало особенно тяжело. Он боялся заснуть. Наконец он въехал в Москву. Несмотря на ранение и усталость, сознание еще работало. Он остановил машину в каком-то тупичке, вытер руль, чтобы не оставлять на нем отпечатков пальцев, смутно сознавая, что отпечатки все равно остались на автомобиле.
Вылез из машины и нетвердой походкой пошел останавливать машину. Но так как он не мог стоять прямо, машины проходили мимо него, и не думая останавливаться. Он понял, что еще немного, и он просто потеряет сознание.
Сергей вернулся к своему автомобилю, взял автомат.
И вышел на улицу, показывая свое оружие первой встречной машине.
«Жигули» затормозили. В машине сидели мужчина и женщина. Женщина испуганно смотрела на него. Сергей подошел поближе.
— Я ранен, — сказал он заплетающимся языком.
— Вам помочь? — спросил мужчина.
— Отвезите меня на Шаболовку, — он с трудом назвал адрес. — Там живет моя знакомая, — жалобно попросил он.
— Это какой-то пьяный бандит, — рассерженно сказала осмелевшая женщина, увидев, что он едва держит в руках автомат.
— Сам доберешься, приятель, — сказал мужчина, собираясь отъехать. В Сергее проснулся бес. Он ударил автоматом в лицо мужчине.
— Я тебе покажу — сам доедешь, — тяжело сказал он, — выходи из машины.
— Мужчина пытался что-то сказать, но Сергей передернул затвор автомата. Хозяин машины вылез.
— Андрей, — позвала его супруга, но Сергей уже садился на его место.
— Молчи, — приказал он женщине, трогая машину с места.
— Бандит! — закричала она. — Негодяй!
— Молчи, — равнодушно сказал Сергей, держа автомат на коленях и набирая скорость.
— Бандит! — кричала она и вдруг вцепилась в него своими наманикюренными ногтями. Он легко отбил это нападение, хотя она поцарапала ему лицо. Схватив ее за волосы, больно дернул, прижимая к своему колену.
— Сиди тихо, сука, — проворчал он.
От женщины пахло дорогими духами и еще как-то приятно.
Почувствовав ее шелковистые волосы в своих руках, ее тяжелое дыхание у своих ног, он вдруг, несмотря на ранение, испытал дикий приступ желания. Он притормозил.
— Сейчас посмотрим, что ты умеешь, — проговорил он, прижимая голову женщины. Она с ужасом поняла, что именно он хочет сделать, и закричала изо всех сил, отталкивая его и нанося удары по тому месту, к которому он ее тянул. От неожиданности он выпустил ее волосы, и она резко толкнула его, открывая дверцу.
Он не успел даже поднять автомат, как она выскочила из автомобиля, уже крича:
— Помогите! Бандиты!
Все кончено, с каким-то отчаянием подумал Сергей и вдруг почувствовал, как качнулся под ним автомобиль. Он еще пытался поднять автомат, перед тем как потерял сознание. Он уже не увидел и не почувствовал, как подскочившие люди били его бесчувственное тело, выволакивая из кабины.

Глава 27

Выстрелы раздались на лестничной площадке, потом послышался топот ног, приближающийся к квартире. Бандит схватил мальчика и потащил назад. Возня у дверей, и внезапно прямо на труп убийцы упал Эдуард Айрапетян. Он изумленно посмотрел на лежавшего человека. Подняв голову, увидел Надежду.
— Ты ранена? — встревоженно спросил он.
— Ерунда, — отмахнулась она, — не так страшно. Как там с мальчиком?
— Они заперлись с мальчиком в твоей квартире. Но, по-моему, один из них ранен. Он не мог стрелять, и второй прикрывал их отход.
— Посмотри, что там в ванной комнате, — попросила она, устало опустившись прямо на пол и закрыв глаза, — они стреляли в дверь ванной комнаты.
Айрапетян подошел к ванной, открыл дверь. Потом медленно закрыл.
— Что там? — спросила она, с тревогой взглянув на него.
— Ничего, — печально пожал он плечами.
— Что там случилось?! — закричала она, понимая, что произошло, и пытаясь подняться.
— Не ходи туда, — попросил Эдуард. Она поморщилась, когда попыталась опереться правой рукой на стену. Рука все-таки сильно болела. Но она поднялась и сделала несколько шагов по направлению к ванной комнате. Потом медленно открыла дверь. В ванной, неловко упав боком, лежала Кира Гавриловна. Случайная пуля, пробив дверь ванной, попала ей прямо в висок.
— Нет, — растерянно сказала она, — не правда. Эдуард попытался оттащить ее от ванной.
— Нет, — бормотала она, — это не правда. — Он все-таки оттащил ее.
— Успокойся, — просил он, — успокойся.
— Нет, — повторяла она как заведенная, — этого не может быть. — Он тряс ее за плечи, но, видя, что она в трансе, вдруг резко и больно ударил ее по лицу. И тогда она вскрикнула. Отвернувшись в сторону, тихо сказала:
— Она спасла мне жизнь.
— Ясно, — кивнул Эдуард, — но нам еще нужно спасти жизнь мальчику.
Успокойся, Надя, еще ничего не кончено. — Она кивала головой, ничего не говоря.
Эдуард оттащил тело убитого в комнату. Потом подошел к двери и крикнул вниз:
— Она жива!
— Сейчас приедут сотрудники уголовного розыска, — крикнул снизу Максимов.
— Их послал Кудрявцев, — сказала Надежда Эдуарду.
— Что? — изумленно обернулся он.
— Их послал Кудрявцев, — твердо повторила она, — я узнала одного из них. Это начальник его охраны.
— Сукин сын, — прорычал Эдуард, — правильно говорят, «сколько волка ни корми». Я его сам убью. Я его убью, — пообещал он.
На улице раздавалось завывание милицейских автомобилей, подъезжавших к дому. На площадке показались бойцы спецназа с автоматами в руках.
— Подождите, — попросил Максимов, — штурмовать бессмысленно, у них там заложник. Нужно придумать что-то другое.
Из соседской квартиры, где проживал мальчик, выбежала обезумевшая мать, которую с трудом сдерживал муж. Она пыталась собственным телом высадить дверь в квартиру Виноградовой, но двое сотрудников милиции оттащили ее в сторону.
Обстановка накалялась с каждой минутой. Все больше соседей появлялось на лестничных площадках. Поняв, что приехала милиция, они громко ругали не столько бандитов, сколько существующую власть и правоохранительные органы, не способные оправиться с преступностью. Соседей с трудом сдерживали милиционеры, число которых росло пропорционально нарастающему напряжению ситуации. Вскоре появились и другие сотрудники Бюро — Сабельников, Матюшевский, Двоеглазов.
Максимов отозвал своих офицеров в сторону.
— Двое убийц захватили мальчика, — коротко рассказал он, — они пришли убивать Надю. — Офицеры угрюмо переглянулись.
— «Стандарт возмездия», — напомнил любимое словосочетание полковника Сабельников, — по-моему, пора действовать.
— Думаешь, справимся? — мрачно спросил Максимов.
— Позовите Эдуарда, — предложил Двоеглазов, — мы справимся с ним вдвоем. А ребята из спецназа пусть нас поддержат от дверей.
— Там профессионалы, — предостерегающе заметил Максимов, — постарайтесь поаккуратнее, ребята. Мальчика нужно спасти.
Внизу уже стояло несколько милицейских машин. Полковник милиции, руководитель местного районного управления внутренних дел, громко говорил в мегафон:
— Сдавайтесь по-хорошему. Вы все равно не сумеете ничего сделать. Уйти мы вам не дадим. Если сохраните жизнь мальчику и не будете сопротивляться, гарантирую всем жизнь. — В ответ раздалась громкая брань. Полковник оглянулся на подходившего Максимова. Тот кивнул и отвел его в сторону.
— Я руководитель Бюро координации, — сказал Максимов.
— А это еще что такое? — удивился полковник милиции. — При чем тут какое-то Бюро? Вы же видите, что мы работаем.
— Мы координируем деятельность правоохранительных органов в рамках СНГ, — терпеливо объяснил Максимов.
— Ну и координируйте, — отмахнулся полковник.
— Кто у вас руководитель? — строго спросил Максимов. — Вы, очевидно, не поняли, чем именно мы занимаемся.
— Я все понял, — ответил полковник, — просто здесь такой бардак. И ничего не видно. Вон сколько народу собралось. Еще немного, и толпа пойдет на приступ убивать бандитов и освобождать ребенка.
Из толпы, которую с трудом сдерживали сотрудники милиции, действительно раздавались гневные голоса. Уличная преступность, ставшая подлинным бичом московских улиц, довела людей до отчаяния. Слух о захвате ребенка мгновенно облетел весь квартал, и сюда начали собираться мужчины и женщины, обозленные на всех бандитов, грабящих на улицах и в подъездах домов. Теперь у них была реальная возможность свести счеты с подонками, и многие призывали высадить дверь и линчевать негодяев.
— Вы видите, что творится? — снова спросил полковник. — А вы мне рассказываете сказки о вашем Бюро. — Он повернулся, чтобы отойти, но Максимов твердо сказал:
— Товарищ полковник, — в его голосе звучало железо, — подождите еще минуту. Не торопитесь. Наши сотрудники сами решат эту проблему.
— Что? — разозлился полковник. — Лучше отойдите и не мешайте работать.
— Подождите, — остановил его Максимов, — я вам объясню, что происходит.
Убийцы приехали сюда, чтобы ликвидировать офицера нашего Бюро. Поэтому это наше дело.
— Только Робин Гудов мне не хватало, — разозлился полковник. Он снова поднял свой мегафон. — Внимание, — сказал он, — мы в последний раз предлагаем вам сдаться или пойти на переговоры. Сейчас наш сотрудник подойдет к двери, чтобы с вами договориться. Он будет без оружия.
— Это ничего не даст, — сказал Максимов. И в этот момент к полковнику подбежал офицер.
— Приехал генерал Федоров, — доложил он полковнику. Тот одернул форму и побежал докладывать начальству о случившемся. Рядом с ним уже расположилась съемочная группа НТВ, ведущая прямой репортаж с места событий.
Федоров прибыл не один. Рядом с ним стоял высокий худощавый человек в длинном сером пальто. Полковник милиции подбежал к генералу и, привычно отдав честь, начал докладывать:
— Двое бандитов захватили мальчика и укрылись в квартире. По нашим сведениям, их было трое, но один погиб в перестрелке.
— Какие требования выдвигают бандиты? — спросил Федоров.
— Они пока не идут на переговоры, — развел руками полковник. И в этот момент из-за его спины вышел Максимов.
— Здравствуйте, — сказал он, протягивая руку Федорову. От такого нахальства милицейский полковник чуть не поперхнулся. Но генерал пожал протянутую руку и обернулся к своему спутнику:
— Кажется, твои сотрудники тоже здесь.
— Поэтому я тебя сюда и привез, — ответил генерал Ларионов. Узнав о нападении на квартиру Виноградовой, генерал, несмотря на высокую температуру, позвонил Федорову и настоял, чтобы его взяли с собой на место событий.
— Как вы себя чувствуете? — спросил Максимов.
— Плохо, — честно признался Ларионов, — а из-за сегодняшней ночи еще хуже. Мы, видимо, крепко наступили им на мозоль, если они решились на такое.
Откуда они узнали, где живет Виноградова?
— Она раньше работала в милиции. Наверное, там остались ее старые данные, — предположил Максимов.
— Что думаешь делать? — спросил Федоров. Они когда-то работали вместе с Максимовым и были давно на «ты».
— Они не отдадут мальчика, — честно ответил Максимов, — и к тому же обозлены неудачей. Один из них ранен. Они могут пойти на все. Нужно проводить операцию по освобождению ребенка.
— Кто будет проводить?
— Прошу разрешить нам, — попросил Максимов. Милицейский полковник, стоявший рядом с ним, чертыхнулся. Федоров взглянул на Ларионова. Тот кивнул головой.
— А кто будет отвечать в случае провала? — спросил Федоров.
— Ты раньше не был таким рационалистом, — напомнил Максимов, — по-моему, ты мог бы доверить нам эту операцию. Федоров снова посмотрел на Ларионова.
— Тебе решать, — сказал тот, — но вообще-то у нас ребята неплохо подготовлены. Я думаю, будет лучше, если операцию проведут наши сотрудники совместно с вашими.
— Согласен, — кивнул Федоров. — Как думаешь действовать? — спросил он у Максимова.
— Двое наших спустятся с верхнего этажа, а ваши в это время попытаются высадить дверь, отвлекая внимание бандитов.
— Начинайте, — разрешил Федоров, жестом подзывая к себе полковника, стоявшего чуть в стороне.
— Пусть они действуют, — разрешил он, — это настоящие профессионалы.
Максимов пошел к своим офицерам. Они поднялись по лестнице в квартиру, где на стуле сидела совершенно обессиленная Надежда Виноградова. Кто-то уже перевязал ей руку. Увидев Максимова, она попыталась встать, но он махнул рукой, разрешая ей сидеть.
— Покажи, как у тебя расположены комнаты, — сказал он, доставая лист бумаги. Она взяла карандаш, и над столом склонились все офицеры, приехавшие с Максимовым.
Через двадцать минут Двоеглазов и Айрапетян надели пуленeпробиваемые жилеты. Сабельников вышел на лестничную площадку, чтобы руководить действиями спецназовцев. Максимов остался в квартире с Виноградовой. А Матюшевский поднялся наверх с двумя офицерами спецназа, чтобы подстраховать своих сотрудников.
На верхнем этаже, прямо над окнами квартиры Виноградовой Двоеглазов и Айрапетян в страховочных поясах готовились спуститься на этаж ниже и ворваться в квартиру Виноградовой.
Перед самым штурмом Федоров заметил генералу Ларионову:
— Если сегодня не добьемся успеха, шею нам намылят обоим. Но мне попадет сильнее за то, что я вообще пустил твоих офицеров.
— Не попадет, — твердо возразил Ларионов, — эти ребята свое дело знают.
— Он положил таблетку валидола под язык, надеясь, что этого никто не заметит.
Ровно в три часа сорок минут ночи, когда многие люди уже разошлись по домам, у дверей захваченной квартиры прогремел направленный взрыв гранаты.
Внимание бандитов было отвлечено, и оба сотрудника Бюро — Айрапетян и Двоеглазов — с автоматами в руках, выбив ногами обе оконные рамы, ворвались в квартиру Виноградовой.
Один из бандитов стоял у окна, другой сидел на стуле рядом с лежавшим на диване мальчиком. Он успел только поднять пистолет, когда Айрапетян дал длинную автоматную очередь, и убийца отлетел к стене, оставляя кровавые следы, характерные для множественных ранений.
Второй бандит, раненный в руку, поднял свой пистолет, но Двоеглазов ударил его ногами, отбрасывая к стене. Однако и сам упал, выпустив автомат.
Бандит первым успел схватить оружие и, мгновенно оценив обстановку, направил его на мальчика. Дверь уже поддалась, и в квартиру врывались спецназовцы во главе с подполковником Сабельниковым, когда Двоеглазов, увидев, что бандит целится в ребенка, бросился к нему, заслоняя мальчика своим телом. Прозвучало два выстрела, но ворвавшийся первым Сабельников размозжил голову бандита одним ударом.
Все было кончено достаточно быстро. Оба бандита были убиты, мальчик спасен. Сабельников подошел к лежавшему на полу Двоеглазову, помогая ему подняться.
— Он в тебя не попал? — спросил Сабельников.
— Два раза, — тяжело усмехнулся Двоеглазов, — по-моему, этот лет спас мне жизнь. Прекрасная штука, просто самое ценное изобретение человечества. — Они подобрали автоматы выходя из квартиры. Мать мальчика уже обнимала своего ребенка. Офицеры прошли в другую квартиру, где все еще неподвижно сидела на стуле Виноградова.
— Оба убиты, — доложил Сабельников.
— Кира Гавриловна погибла, — тяжело произнесла Надежда.
— Да, — помрачнел он, — погибла. Похоже, что даже жить по соседству с нами становится опасным. Пойдем, Надя, переночуешь сегодня у меня. Я предупредил жену, что мы приедем вдвоем. — Он подошел к молодой женщине и положил ей руку на плечо. Офицеры, разгоряченные выстрелами и кровью, еще не успокоились после боя.
— Завтра утром, как обычно, на службу, — напомнил Максимов, — постарайтесь не опаздывать. — Они вышли вместе с Виноградовой. У подъезда стояли Федоров и Ларионов.
— Поздравляю, — коротко кивнул Федоров, — просто молодцы. — Ларионов смотрел на Виноградову.
— Как вы себя чувствуете? — спросил он. Вместо нее ответил Максимов:
— Там погибла соседка, которая предупредила ее о бандитах. — Ларионов что-то пробормотал, отворачиваясь. Федоров нахмурился.
— Вы знаете, кто это мог сделать?
Надежда не ответила. Максимов покачал головой:
— Не знаем.
Федоров посмотрел ему в глаза, но не стал переспрашивать, очевидно, почувствовав, что ему все равно не скажут правды. Максимов и Виноградова уже садились в машину, когда к ним подскочил возбужденный полковник милиции.
— Вы здорово работаете, — счастливым голосом кричал он, — как называется ваше Бюро? У вас все ребята такие?
— Все, — ответил Максимов.

Глава 28

Происшествие, случившееся на дороге, казалось, не повлияло на решимость Ахмеда продолжить движение к Бухаре. Неожиданно появившееся подкрепление в лице двадцати пяти человек на трех грузовиках исчезло так же внезапно, как и появилось, забрав трупы погибших. На два оставшихся автомобиля пересели новые люди.
Слава и Коля с чувством понятной горечи смотрели, как увозят их товарища. Оба недоумевали, почему колонна продолжает свой путь после таких страшных потерь. Одна машина взорвана, еще одна сильно обгорела. Но это не помешало Ахмеду сесть в другой джип, подогнанный его людьми, и возглавить несколько поредевшую колонну. Второй джип не нашли, и обоим парням предоставили «Ниву», причем за руль опять сел человек Ахмеда.
На этот раз Слава проверил свой автомат и пистолет партнера Все было в порядке, пули настоящие. Колонна смогла проехать Дехканабад, у которого случилось нападение, только в одиннадцатом часу вечера и, не останавливаясь, двинулась на север по маршруту Карши — Мубарек — Бухара.
Несмотря на ночную пору, Слава не спал. Он сидел рядом с водителем, напряженно всматриваясь в ночную темноту. Горы и скалы сменились песчаными грядами и солончаками. Сказывалась близость расположенной на юго-западе от Карши пустыни Каракумы. На заднем сиденье дремал Коля, измученный напряжением последних дней. Слава спросил у водителя:
— Спать не хочешь?
— Нет, — улыбнулся парень, показывая белые зубы, — нам еще долго ехать.
— Ты так и будешь с нами до конца?
— Если не убьют, — засмеялся парень. Слава невольно поежился.
— А почему должны убить? — все-таки спросил он через несколько минут.
— Всякое может быть, — пожал плечами парень, — такой груз везем.
Слава обернулся. Его напарник уже не спал, напряженно вслушиваясь в их короткий диалог.
— Слышал? — спросил Слава.
— Слышал. — У Коли были красные глаза. — Напрасно мы с тобой в это дело полезли. Убьют нас здесь, Слава, точно убьют.
— Не дрейфь, — посоветовал приятель, — как-нибудь выкрутимся. Ты же видел, как к нам сразу на помощь пришли. Наверно, едут где-то за нами.
— Не за нами, — улыбнулся парень, — впереди нас. Они дорогу проверяют.
— Вот, вот, — улыбнулся Слава, — значит, у нас такая мощная охрана. А ты говоришь, что убьют. Я уже проверял, теперь патроны у нас не холостые.
Отобьемся в случае чего.
Коля молчал. У него, очевидно, уже сложилось свое, определенное мнение по поводу этого каравана и самой командировки в Среднюю Азию. Он угрюмо молчал, проклиная тот день, когда согласился ехать.
В первом автомобиле тоже не спали. Цапов всматривался ночную темноту, время от времени закрывая глаза. Сидевши впереди Ахмед, напротив, казалось, был полон сил, словно бойня взбодрила его, придала ему силы.
Они миновали Гузар, после чего автомобильная трасса, по которой они ехали, свернула на Самарканд, а на Бухару вела уже другая, еще менее обустроенная дорога. Неподалеку от Карши, самого крупного города на их пути, примерно во втором часу ночи их остановили автомобили ГАИ. На этот раз это были настоящие гаишники, но осторожный Ахмед выслал вперед водителя, приготовив автомат. Водитель вышел к остановившим их сотрудникам милиции и в сопровождении полного, грузною черноусого майора вернулся к своей машине.
— Они говорят, по дороге какая-то стрельба была, — объяснил водитель.
Ахмед убрал автомат.
— Какая стрельба? — притворно удивился он, обращаясь к майору. — Мы не слышали никакой стрельбы.
— У вас машина обгорела, — обиделся майор. На Востоке не прощали двух вещей — прямого оскорбления и когда человека считали за дурака. Майор, очевидно, решил, что Ахмед не слишком его уважает, если отрицает столь очевидный факт. Но сам Ахмед тоже знал традиции Востока.
— Что вы, уважаемый, — улыбнулся он, показывая крепкие молодые зубы, — разве это называется обгорела? Просто у нас на базе был сильный пожар, и машина немного пострадала.
— На какой базе? — грозно спросил майор. — Ваши документы?
— Сейчас покажу, — кивнул Ахмед, взяв грозного офицера за руку и отходя в ночную темноту.
Видимо, первоначально предложенная сумма взятки в сто долларов обидела майора, и он вновь стал громко требовать документы. Но вскоре его голос умолк, и к машине они вернулись вполне довольные друг другом.
— До свидания, уважаемый, — сказал на прощание Ахмед.
— До свидания, — буркнул майор, потом, подумав немного, вдруг добавил:
— У Касана стоит усиленный пост, проверяют все машины, досматривают груз.
— Мы знаем, — вежливо ответил Ахмед, усаживаясь в машину. Уже когда автомобиль тронулся, он грязно выругался.
— Тысячу долларов взял, подлец, — покачал он головой, — совсем совести нет у этих гаишников.
— Когда будем в Мубареке? — спросил Цапов.
— Завтра утром, — ответил Ахмед, — еще нужно проехать Касан. Майор говорит, что там усиленные посты, проверяют все автомобили. Нам придется свернуть с дороги и, переехав Кашкадарью, выйти на противоположную сторону реки.
— Там есть мосты? — спросил усомнившийся Цапов.
— Нет, — засмеялся Ахмед, — но нам все равно нужно будет переехать на другую сторону. Там русло реки часто пересыхает, и можно будет проехать.
Раздался звонок мобильного телефона. Ахмед вытащил телефон, поднес его к уху.
— Слушаю, — сказал он по-узбекски.
— Как у вас дела, Ахмед? — узнал он голос Гаджи-Султана.
— Все в порядке, скоро проедем Карши.
— Происшествий не было?
— Один раз остановили, но мы откупились, как обычно.
— Русские с тобой? — спросил хозяин, имея в виду Цапова и его партнеров.
— Да, конечно.
— Как они себя ведут?
Ахмед покосился на Цапова. Тот не знал узбекского, но лучше особенно много не говорить, чтобы не раздражать партнеров.
— Все нормально, — ответил Ахмед.
— У них есть телефоны? — настойчиво спросил Гаджи-Султан.
— Только у главного. У остальных, кажется, нет.
— Кажется или нет?
— Я не знаю точно, но, по-моему, нет.
— Проверь еще раз. В Бухаре волнуются, они считают, что о движении вашего каравана знает слишком много людей.
— Мы будем в Бухаре вовремя, — уверенно сказал Ахмед.
— Я буду вас ждать там, — закончил говорить Гаджи-Султан. Ахмед убрал телефон, обернулся к Цапову. — Нас ждут завтра вечером в Бухаре.
— Если доедем благополучно, — проворчал Цапов, и почти сразу же зазвонил его собственный телефон.
— Как дела, Константин? — услышал он голос Афанасия Степановича.
— Все в порядке, — ответил Цапов.
— Как ваш караван?
— Идем на Бухару, — в отличие от Ахмеда, он был в очень невыгодном положении, так как его напарник все понимал.
— Как себя ведут местные?
— Неплохо.
— Ничего подозрительного? — настойчиво допрашивал Афанасий Степанович.
Когда речь шла о таких деньгах, доверять нельзя было никому, даже своим компаньонам.
— Пока все нормально, — дипломатично ответил Константин.
— Вы в машине вместе? — догадался Афанасий Степанович — Да.
— Ты помнишь, что я тебе говорил о ребятах?
— Помню, — односложно отвечал Цапов.
— Мы проверяли через наших людей в милиции. Путь каравана отслеживают и московские организации. Понимаешь, что это значит? У тебя в караване стукач. И этот стукач кто-то из троих ребят Горелого.
— Из двоих, — поправил его Цапов.
— Ах, да, — вспомнил Афанасий Степанович, — действительно, из двоих.
Хотя, может, по божьему закону пуля попала именно в сексота, никто точно знать не может. В общем, будь осторожен. В Бухаре вас будут ждать. Я сам встречу караван вместе с Гаджи-Султаном.
— Понял, — он уже собирался попрощаться, когда его собеседник вдруг довольным голосом сообщил напоследок:
— А хозяин их уже богу душу отдал.
— Что? — не понял Цапов.
— Кончился Горелый. Сгорел как спичка. Нет его больше. Ты ребятам пока не говори. Если ребята хорошие, мы их к себе возьмем, а если гнилые, то сгорят, как их хозяин. Будь здоров.
Цапок понял, что Горелого убрали. Он не сомневался, что это произойдет, но не думал, что так быстро. Он положил мобильный телефон в карман. За окнами по-прежнему темнела ночь. Машины шли медленно, осторожно. Дорога была не очень хорошей, а ночью могло произойти все, что угодно.
Он задремал в четвертом часу утра, когда вдруг почувствовал резкий толчок. Машина остановилась, и он быстро открыл глаза, сразу хватаясь за оружие. Ахмед разговаривал по телефону, что-то гневно выговаривая. Потом убрал телефон и повернулся к Цапову.
— Ехать дальше нельзя, — нервно сказал он.
— Что случилось?
— Впереди засада, — объяснил Ахмед, — мы выслали вперед одну машину как разведчика, и наши люди только что мне позвонили. Со стороны Бешкента в нашем направлении движутся несколько автомобилей. В них вооруженные люди. Они встретятся с нами через час на дороге.
— Что думаешь делать?
— Поедем на север, — нахмурился Ахмед, — если сожгут еще одну машину, то будет плохо, совсем плохо. Я не за себя боюсь, мы сумеем отбиться. Но они тогда догадаются, что именно мы везем. Нельзя допустить, чтобы мы потеряли еще один автомобиль.
— Ты думаешь, они хотят напасть на нас только из-за этого?
— Конечно. Раз они решили повторить, значит, не уверены, что именно мы везем груз. Хотят точно проверить. Придется ехать через реку, прямо здесь, у Кашкадарьи.
Машины повернули на север. Теперь приходилось надеяться только на удачу. Автомобили шли медленно, слишком медленно, что раздражало и всех находившихся в караване людей. Через полтора часа они наконец оказались у реки.
Первый автомобиль резко затормозил. Следующий за ним большегрузный гигант заскрипел тормозами, выворачиваясь в сторону. Третья машина остановилась на полном ходу, также сворачивая в сторону, чтобы не врезаться в другой автомобиль. При этом водитель с трудом удержал руль, но плохо закрепленный груз ударился о борт машины, и из раскрытой двери выпали два ящика. Следующая за ним «Нива» с треском ударилась о ящик и остановилась.
Все, ругаясь, начали выходить из автомобилей. Ахмед несколько раз ударил по лицу нерадивого водителя, едва не погубившего весь караван. Все десять человек, сопровождавшие груз, столпились у обрыва.
— Ищите спуск к реке, — приказал Ахмед своим людям.
— А вы подберите ящики, — обратился Цапов к своим. Оба парня отправились за ящиками и обнаружили, что один ящик разбился. Николай подозвал Цапова.
— Там разбился один ящик, — показал он на образовавшуюся в ящике щель.
Цапов задумчиво наклонился над ящиком. Слава сел рядом с ним на корточки.
— Даже обидно, — признался Слава, — добро пропадает. Он протянул руку, макнул ее в просыпавшийся порошок и, поднеся ко рту, слизнул. На лице отразилось недоумение. Он еще раз макнул палец в белый порошок и слизнул. Потом повернул изумленное лицо к Цапову.
— Это сахарный песок, — убежденно сказал Слава. Цапов молчал. Стоявший за его спиной Коля тоже взял щепоть белого порошка и попробовал.
— Сахар, — убежденно сказал он, — это настоящий сахар. Оба парня с явным недоверием глядели на Цапова. Тот спокойно поднялся.
— Все правильно, ребята, — сказал он негромко, — мы везем сахарный песок. Все так и должно быть.
— Как это сахарный песок? — растерялся Коля.
— Значит, мы из-за этого сахара жизни кладем? — разозлился Слава, ногой ударяя по ящику. — Из-за него и Кирилл погиб?
— Настоящий груз идет следом за нами, — объяснил Цапов, — но мы знали, что его попытаются перехватить в пути. Поэтому мы выехали раньше, под видом настоящей колонны, чтобы привлечь внимание к себе.
— И мы из-за этого умирали? — крикнул Слава.
— Иначе мы бы не взорвали автомобиль, — сухо ответил Цапов, — а вы умирали за большие деньги. Вам платят деньги, чтобы вы перевезли груз. Какая вам разница, какой именно груз?
— А где настоящий караван? — спросил Коля.
— Идет следом за нами, — повторил Цапов, — но мы не хотели об этом говорить, пока не были уверены, что сумеем привлечь внимание именно к нашему каравану. А за нами следом идут другие машины с нашей охраной. Вы должны были догадаться, почему так скоро пришла помощь.
— Дурацкая выдумка, — с отвращением заявил Слава, — подсунули сахар, обманули как котят, подставили под пули, дали холостые патроны. Да я тебя сейчас…
Он размахнулся, чтобы ударить Цапова. Но тот легко увернулся и сам сильно, с короткого размаха, нанес мощный удар в скулу парня. Слава вскрикнул и упал на ящик с песком.
— У вас проблемы? — раздался за их спиной голос Ахмеда.
— Нет, — повернулся к нему Цапов, — у нас все в порядке. Коля помог подняться товарищу. Оба парня демонстративно не смотрели в сторону Цапова.
— Убирайте ящики, — приказал он, — и без глупостей. Завтра вечером груз должен быть в Бухаре.
— Нашли спуск, — закричал кто-то в ночной темноте.

Глава 29

Курбан-ака чувствовал себя очень плохо. Так плохо он не чувствовал себя никогда. Даже когда в пятьдесят третьем попал в руки пограничников и едва не погубил все дело. Даже когда в шестьдесят восьмом ему прислали сообщение о том, что весь груз перехвачен и он должен будет выплатить сумму неустойки клиентам, требующим возврата выданных денег. Но тогда все было ясно. Тогда было ясно, что делать и как могли произойти эти неприятные обстоятельства. Сейчас же все было непонятно.
Подсознательно он никак не мог примириться со случившимся. Это было слишком страшно и слишком непонятно. Сначала пришелец приехал под видом племянника Кафара Кафарова и все было ясно: он мог быть либо милицейской подставкой, либо настоящим племянником. Но он не оказался ни тем ни другим. По логике вещей этот отважный человек должен был бежать из Ашхабада, чтобы вновь не попасть к людям Курбана-ака. И здесь у него было два варианта: либо заявить в милицию и явиться в дом старого Курбана с внушительным отрядом людей в погонах, либо просто бежать из города, от мести людей, которых он пытался обмануть.
Неизвестный не сделал ни того ни другого. Более того, он сам пришел в дом Курбана. Без оружия и один. Это было не просто странно. Это было невероятно. Старик размышлял всю ночь, но не мог понять, что именно привело незнакомца в его дом. Если неизвестный действительно работал на милицию или службу безопасности, то почему он так отчаянно рискует? Старик уже много лет не встречал честных людей в правоохранительной системе суверенного государства.
Дело было не в том, что все прокуроры и милиционеры, таможенники и сотрудники службы безопасности в новых государствах были сплошь подлецами и негодяями.
Вовсе нет. Просто жизнь была трудной, все продавались и покупались. Все без исключения. А этот молодой человек должен был быть либо ангелом, либо дьяволом.
Ангелом, если он служил закону. Дьяволом, если служил золотому тельцу.
Когда неизвестный рассказал о сумме, на которую они хотят взять товар, Курбан несколько успокоился. Пять миллионов Долларов — фантастическая, невероятная сумма. За такие деньги можно было продать душу дьяволу и снова, рискнув, прийти вторично туда, откуда сбежал. Но поведение неизвестного пугало старика. С одной стороны, он ушел из его дома, не убив ни одного из охранников, а с другой — такая непонятная дикость. Никто Не просил его отрезать Касыму голову. Это было нечто такое, что не укладывалось в привычные рамки. И смерть Махмуда, который погиб от руки жалкого наркомана, тоже была непонятна.
Хотя внешне все было правильно. Курбан-ака приказал врачу извлечь пулю из тела Махмуда. Он был убежден, что его водителя не могли убить из этого непонятного ружья, которое оказалось у Касыма. Но врач подтвердил, что стреляли именно из ружья. Если бы Махмуда убили из пистолета, старик не стал бы договариваться и из-за пяти миллионов. Неизвестный получил бы пулю, и именно из этого пистолета. Но врач подтвердил невиновность гостя, и старику пришлось скрепя сердце согласиться. Тела обоих погибших увезли, а старик вспомнил о своем зарубежном друге, который мог достать такую партию груза.
В этот вечер он позвонил самому Зардани. Он никогда не звонил ему, лишь трижды встретившись за свою долгую жизнь. Но они работали вместе долго, очень долго, более двадцати лет. И никогда Курбан-ака не звонил ему первым. Но это был особый, исключительный случай. Зардани действительно заинтересовался. Более того, он даже обрадовался, узнав, что клиенты готовы расплатиться наличными через два дня. Он доверял Курбану, зная, что его слово является почти банковским векселем, лучшей гарантией от любого подвоха. Человек, который принимал груз, обязан был заплатить. Что бы ни случилось с грузом, что бы ни случилось с курьером, какие бы природные катаклизмы ни произошли с грузом, платить должен был тот, кто принял груз. Таков незыблемый закон наркомафии.
Никакие оправдания в расчет не принимались. Даже гарантии лучших страховых компаний и самых крупных банков были не столь надежны, как слово «барона». Так называли во всем мире руководителей крупных региональных синдикатов мафии. Давший слово обязан был его сдержать. Даже смерть «барона» не могла привести к неуплате платежей. Занявший его место другой «барон» обязан был выплачивать неустойку за своего предшественника. Система гарантий отрабатывалась годами, и сбоев быть не могло.
Зардани думал недолго. Он сразу принял решение.
— Пошли людей через два дня в Бухару, — предложил он, — получишь утром груз на пять и пять долларов, — так они называли миллионы, тысячи обычно называли просто цифрами, чтобы никто из слушающих их разговор не мог догадаться, — но сразу привезете туда все остальное.
— Понимаю, — ответил старик, — а нельзя все решить у нас?
— Нет, — строго ответил Зардани, — мы потом отправим его дальше. — «Все остальное» означало деньги. Оба собеседника говорили на фарси и прекрасно понимали друг друга.
— Я понял, — сказал старик, — куда ехать?
— Гаджи-Султан будет предупрежден. До свидания.
— До свидания, — положил трубку Курбан-ака.
На следующий день старик попросил привести к нему незнакомца. Тот жил в местной гостинице, и за ним следили сразу несколько человек, в том числе и дежурная в гостинице, которая докладывала обо всем, что происходило с этим странным молодым человеком. Он никуда не выходил и никому не звонил. Только один раз позвонил в Баку и разговаривал всего две минуты.
Неизвестный пришел с тем независимым и спокойным достоинством, которое так раздражало старика. Он не мог понять загадочную душу этого человека, отрубленная голова перечеркивала все его представления о людях.
— У меня есть новости для тебя, — сухо сообщил старик.
— Я слушаю, — кивнул незнакомец.
— Странное у тебя имя, — вспомнив, еще раз сказал старик, — странный ты человек. Непонятный.
— Вы хотите отменить наше соглашение?
— Нет. Все в порядке. Только груз находится не здесь. Когда прилетает твой друг?
— Завтра утром.
— Он прилетит с деньгами? Неизвестный усмехнулся. Потом спросил:
— Что я должен сказать?
Старик улыбнулся ему в ответ. Когда речь идет о таких больших деньгах, люди становятся осторожными. Это было нормально, и это порадовало его больше всего.
— Большие деньги, — осторожно сказал он, — очень большие.
— Поэтому я ничего и не говорю, — пожал плечами его гость, — вы скажите, куда привезти деньги, и мы их привезем.
— Конечно, — уважительно сказал Курбан-ака. Когда речь идет о таком заказе, нужно относиться к словам заказчика достаточно уважительно.
— Груз будете получать не здесь, — сказал наконец старик. Гость вежливо молчал. Хозяин сам должен решить, когда можно обо всем рассказать. На Востоке был свой этикет и свои правила беседы. Хозяин выждал долгую паузу. Гость не проявлял нетерпения.
— Послезавтра утром вам нужно быть в Бухаре, — сказал наконец старик, — Ибад встретит вас утром. Вы отдадите ему деньги и получите товар.
Гость вежливо кивнул головой. Главное уже было сказано, но нельзя было встать и уйти. Этикет требовал остаться еще некоторое время.
— Я всегда буду помнить о вашей мудрости, — сказал гость.
— Да, — кивнул старик, — а я буду помнить о тебе. Нужно признаться, что ты меня удивил. А в мои годы это бывает не так часто. Прощай. — Это был сигнал к окончанию разговора.
— До свидания, — вежливо сказал Рустам, прикладывая руку к сердцу.
Он вышел из дома с неприятным ощущением недоговоренности. Старик явно не хотел посылать его в Бухару. Но, очевидно, имел жесткое указание Зардани.
Если бы можно было прослушать разговоры в доме Курбана-ака или хотя бы установить у него микрофон. Но Рустам знал законы Востока. Здесь нельзя было рассчитывать на сотрудничество милиции или службы безопасности. Клановые, родственные интересы были выше интересов государства. Среди сотрудников милиции мог оказаться земляк или родственник Курбана-ака, и тогда вся операция немедленно провалилась бы. Уважение к представителю своего рода или земляку было абсолютным. Это не говоря о том, что мог оказаться просто непорядочный человек, который бы выдал всю операцию. Приходилось домысливать, о чем именно могли договориться самый крупный торговец наркотиками в Туркмении и самый крупный поставщик наркотиков в этом регионе.
Вечером, вернувшись в гостиницу, он позвонил в Баку. Георгий Чумбуридзе должен был вылететь завтра утром в Ашхабад. Конечно, денег у него не было, но в Бюро уже давно хранилось несколько сот тысяч неплохо сделанной американской валюты. Только очень внимательные эксперты могли установить подделку денег, но в данном случае это были единственные «американские доллары», которыми располагали сотрудники Бюро.
— Завтра не вылетай, — коротко сообщил Рустам, понимая, что его разговор могут прослушивать.
— Что-нибудь случилось? — встревожился Георгий.
— Нет. Просто послезавтра нужно быть в Бухаре.
— Я понял, — ответил Георгий. — У тебя все в порядке?
— Да. Встретимся в Бухаре. Я буду у мечети.
Георгий знал, о какой мечети говорит Рустам. Однажды они уже встречались там в прошлом году, когда приезжали в Узбекистан с полуофициальной командировкой. В среднеазиатских республиках с их авторитарными режимами было достаточно тяжело работать. В столицах этих государств не любили визитеров из Москвы, даже если это были представители международных организаций.
В Узбекистане еще не забыли громкого «узбекского дела», которое так нагло и бесцеремонно проводили московские следователи. Дело было не в том, что существовала круговая клановая порука и практически любого чиновника можно было обвинить коррупции. Дело было в самом факте такого беспрецедентного обвинения, когда в результате работы следственной группы практически все руководство республики должно было оказаться на скамье подсудимых. При этом ретивые служители закона часто преступали грань самого закона и в силу собственной заинтересованности занимались откровенной подтасовкой данных.
Даже в Ашхабаде или в Баку работать было гораздо легче. При общей коррумпированности чиновников и разложении государственного аппарата в этих республиках не наблюдалось того синдрома раздражения центральными органами, которое имелось в Узбекистане, из-за чего само представительство республики в Бюро координации было сведено до минимума.
Поговорив с Георгием, Рустам отправился в аэрокассу и выяснил, что на завтра нет рейсов на Бухару. Ему пришлось взять билет в Ташкент, чтобы завтра вечером оказаться в Бухаре. Он заметил, что за ним следят двое молодых парней Курбана-ака, нагло и бесцеремонно следуя за ним по всему городу. Но молодые нахалы не подозревали, что и за ними идут два профессионала из Бюро координации, прилетевшие сюда из Душанбе.
Посланцы Курбана-ака не заметили и того очевидного факта, что оба следовавших за ними незнакомца взяли билеты в Ташкент на другой рейс, но на то же число, решив отправиться в столицу Узбекистана раньше человека, за которым они наблюдали.
У обоих посланцев Бюро были с собой мобильные сотовые телефоны. Как только выяснилось, куда именно отправляется Рустам, Абдулло Шадыев, отпустивший бороду, одетый в халат, с тюбетейкой на голове, ставший неузнаваемым даже для близких друзей, позвонил в Москву подполковнику Матюшевскому.
— Наш друг завтра вылетает в Ташкент, — сообщил он ему.
— Знаю, — ответил полковник, — звонил Георгий. Они встречаются в Бухаре.
Шадыев закрыл телефон и, обращаясь к своему напарнику, тихо сказал одно слово:
— Бухара.

Глава 30

В этот день рано утром Максимов уехал на работу, попросив ну не будить спавшую в комнате дочери Надежду. На службе он был вовремя, без удивления отметил, что все участники ночного бдения оказались на рабочих местах ровно в девять часов утра. И в девять тридцать началось обычное совещание с сотрудниками оперативного отдела.
На этот раз за столом сидели всего несколько человек: Максимов, Сабельников, Матюшевский, Айрапетян, Двоеглазов. Максимов невесело оглядел свою поредевшую команду и сухо предложил выступить Сабельникову. Тот уже получил оперативные сообщения из милиции.
— По данным дежурной части ГУВД, — начал доклад Сабельников, — вчера ночью совершено нападение на дачу Горелого. Такого масштабного нападения в Москве еще не было. Нападавшие применяли гранатометы и ручные пулеметы. У оборонявшихся также не было недостатка в подобном вооружении. По непроверенным сведениям, в нападении на дачу Горелого участвовал вертолет, сбитый боевиками хозяина дачи. Общий итог этой бойни — двенадцать убитых и четверо тяжело раненных боевиков. Труп Горелого был обнаружен в самом доме. Практически вся его охрана перебита.
— А Сергей Мехирев? — уточнил Максимов. — Он успел вернуться на дачу?
— Пока точно неясно. Он был найден в бессознательном состоянии у похищенного им автомобиля. Судя по всему, он похитил автомобиль с заложницей, но успел перед этим получить огнестрельное ранение в плечо. В ФСБ считают, что он побывал на даче и уехал оттуда, спасаясь от нападавших. По дороге он захватил автомобиль, выбросив из него владельца и угрожая его жене. Но, видимо, не рассчитал свои силы. Ей удалось выбраться из машины, позвать на помощь. А он потерял сознание, и его потом долго били прохожие. В тяжелом состоянии он доставлен в больницу. Врачи считают, что он будет жить.
— Ясно, — кивнул Максимов, — а почему у вас красные глаза?
— Я сразу приехал сюда, — признался Сабельников, — не спал ночью.
Максимов хмуро посмотрел на остальных сотрудников оперативного отдела.
Потом неожиданно спросил:
— Кто еще не спал сегодня? Все молчали, отводя глаза.
— Дисциплина, — усмехнулся Максимов. — Что у вас, Матюшевский?
— Я связался с Чумбуридзе, — доложил Матюшевский, — ему звонил Рустам из Ашхабада. Говорит, что встреча состоится завтра в Бухаре. Я связался с Шадыевым и Ашимбаевым. Они «ведут» капитана Керимова в Туркмении. Их сообщение также подтверждает слова Чумбуридзе о предстоящей встрече в Бухаре. Видимо, груз придет туда, и уже там часть груза будет передана представителям туркменской наркомафии, которые и получат деньги на месте, рассчитываясь с поставщиком.
— А если это другая партия? — Максимов проверял прежде всего самого себя.
— Не похоже, — задумчиво ответил Матюшевский, — уж слишком все совпадает. Сроки, поставка товара, выбор места, способ оплаты. Нет, похоже, что Зардани решил часть груза передать своему компаньону. Тем более что они знакомы уже много лет.
— Бухара, — повторил название экзотического города Максимов, — это несколько усложняет нашу работу. Все молчали.
— Вы думаете, они справятся вчетвером? — спросил Максимов.
Все по-прежнему ждали его решения.
И в этот момент дверь открылась, и в комнату вошла Виноградова. Она была бледнее обычного.
— Разрешите? — спросила она полковника и добавила:
— Прошу извинить меня за опоздание.
— Садитесь, — кивнул Максимов, будто ничего особенного вчера не произошло.
Виноградова прошла к столу и села рядом с Эдуардом.
— Что будем делать? — спросил Максимов. — Нужно выходить на Ташкент и просить помощи у местных правоохранительных органов.
— Это значит сорвать операцию, — убежденным тоном возразил Сабельников, — вы же знаете, как это обычно бывает. Среди сотни посвященных всегда найдется один мерзавец. За наших офицеров я ручаюсь, а за чужих поручиться не могу.
Лучше четверо наших, чем сто чужих. Я в этом убежден.
— Может, мне послать еще Айрапетяна с Двоеглазовым, а самому поехать в качестве руководителя? — недовольно проворчал Максимов. — Получится великолепная семерка. Вы же видели, как они в окна прыгают, может, нам еще и в Бухаре по крышам пройтись и показать, как наши умеют стрелять?
Оба офицера сидели молча, понимая, почему им устраивают такой разнос.
— Отличились, — негодовал Максимов, — тоже мне ковбои. Ктo просил стрелять на поражение? Я уж вчера не стал устраивать разбора на месте. Но сегодня могу сказать, что сработали непрофессионально и малограмотно. Хорошо еще, что бронежилеты смогли одолжить, а то бандиты понаделали бы вам дырок.
Никто не решался возражать, понимая, что полковник прав. У всех на памяти были события сегодняшней ночи и сумбурные малопродуктивные действия офицеров СБК и милиции.
— В Бухару полетят Матюшевский и Айрапетян, — решил он наконец, — я доложу генералу Ларионову, что мы проводим специальную операцию в Бухаре, которая потребовала от нас срочной командировки наших сотрудников, из-за чего мы не успели предупредить местные правоохранительные органы. Но связаться с посольством Узбекистана все равно нужно. Иначе нас обвинят в нарушении суверенитета республики.
— Понятно, — кивнул Сабельников.
— Завтра утром, — добавил Максимов, и Сабельников улыбнулся.
— Теперь по нашим делам в Москве, — напомнил полковник, — прежде всего нужно нанести визит Кудрявцеву. По моим сведениям, он еще в больнице. Я думаю, будет правильно, если к нему опять пойдет Виноградова. Она с ним уже успела подружиться. Для страховки вы поедете с сотрудниками ФСБ, которые будут иметь санкцию на арест Кудрявцева.
— Спасибо, — без тени улыбки произнесла Надежда.
— Я попросил Ершова, чтобы их сотрудники дали вам возможность остаться наедине с Кудрявцевым. Думаю, вы скажете ему все, что должны сказать. Не забывайте о нашем принципе «стандарта возмездия». Только не очень увлекайтесь.
— Он подумал немного и вдруг сказал:
— Я поеду вместе с вами в больницу. Так будет даже лучше. Подполковника Сабельникова прошу проверить все данные ФСБ и МВД по нападению на дачу Горелого. Видимо, конкуренты постарались убрать бандита. А нам важно выяснить, кто именно стоял за этим нападением. Тот, кто организовал нападение на дачу Горелого, наверняка имеет отношение и к каравану.
Жаль, что нам не удалось перехватить груз до того, как он прибудет в Бухару.
— А может, у ФСБ есть какие-нибудь данные на этот счет? — предположил Матюшевский. — Будет лучше, если вы сами позвоните Ершову.
Максимов не заставил себя долго упрашивать и, подняв трубку телефона, набрал номер своего бывшего коллеги.
— Ершов, здравствуй, это Максимов беспокоит. У нас тут одно важное дело намечается. Хотел бы с тобой проконсультироваться.
— Знаю я твое дело, — проворчал Ершов, — вечно у вас какие-то непонятные тайны.
— Куда нам до вас. Мы только с наркоманами боремся, а к вам шпионы всего мира в гости едут, — засмеялся Максимов.
— Опять ночью что-то случилось? — спросил Ершов. — Я сводку видел по городу, там твои ребята фигурируют как особо отличившиеся.
— Спасибо хоть за это, — проворчал Максимов, — у меня к тебе просьба.
Ты не мог бы сказать, не было ли за последние дни где-нибудь крупной стычки в Среднеазиатском регионе?
— На границе Таджикистана каждый день стычки, кого-то убивают, — напомнил Ершов.
— Я не про это. Не было ли крупного столкновения вооруженных групп людей?
— Какой район конкретно тебя интересует?
— Юго-восточная Туркмения и южная часть Узбекистана.
— Очень неопределенно. А конкретнее нельзя?
— Район от бывшей государственной границы страны к Бухаре.
— По нашим данным, ничего не было. Одиночные убийства вас не интересуют, а никаких крупных столкновений, по данным местных служб безопасности, не было.
— Ясно, — разочарованно произнес Максимов, — спасибо за информацию.
— Подожди, — вдруг сказал Ершов, — мы передавали вам сообщение об имевшейся стычке на дороге Термез — Карши — Мубарек — Бухара.
— Но в сообщении говорилось о нескольких убитых, — вспомнил Максимов.
— Правильно. Это то, что мы получили по официальным каналам. Но наше посольство в Ташкенте передало, что, по слухам, там было настоящее побоище и довольно много убитых. Кто-то напал на колонну машин и пытался отбить автомобили с грузом.
— Где это произошло? — спросил Максимов, уже понимая, что нападение не могло быть случайностью.
— В районе Дехканабада и Гузара вчера вечером. Но, повторяю, официальных сообщений у нас нет.
— Это они, — убежденно сказал Максимов, — спасибо. — Он положил трубку, посмотрел на часы. Потом наклонился к селектору, вызывая своего секретаря. — Узнай, когда первый рейс на Ташкент, — попросил он и, отключившись, обратился к совавшимся офицерам:
— Кажется, мы знаем, откуда и куда идет караван. На дороге Термез — Бухара произошло вооруженное нападение на кортеж большегрузных автомобилей. Если все правильно, то сегодня вечером они будут в Бухаре.
Сабельникова и Двоеглазова прошу заниматься отработкой версии, кто именно мог напасть на дачу Горелого. Если мы сумеем правильно вычислить организатора нападения, то сумеем узнать, кто занят перевозкой груза для Зардани.
Раздался звонок селекторного аппарата.
— Первый рейс на Ташкент через два часа, — доложила секретарша.
Максимов посмотрел на часы и решительно поднялся, обращаясь к вскочившим вслед за ним офицерам:
— Судя по времени, вам нужно вылетать немедленно, — сказал он Матюшевскому, — возьмите мобильные телефоны для связи с остальными членами группы. Постарайтесь прилететь в Бухару первым же рейсом из Ташкента. Это тот самый караван, который выслал Зардани. Я, правда, не понимаю, как они могли допустить, чтобы кто-то напал на караван. На осторожного и хитрого Зардани это совсем не похоже.
— Судя по стоимости товара, его должны были охранять все боевики Средней Азии, — согласился Сабельников, — не может быть, чтобы Зардани и те, кто взялся переправлять груз через страны СНГ, пошли бы на такой риск. Этого просто не может быть.
— Мы поедем сначала в ФСБ. Мне кажется, Ершов что-то недоговаривает, — закончил Максимов.
Еще через сорок минут они вдвоем с Надеждой Виноградовой выехали в ФСБ, а Матюшевский и Айрапетян в это время уже подъезжали к аэропорту.
Виноградова терпеливо ждала в приемной полковника Ершова, пока Максимов и хозяин кабинета довольно долго обменивались закрытой информацией. Пораженная тем, что ее так долго не приглашают, она ничего не спрашивала и терпеливо ждала, когда выйдет наконец Максимов или ей разрешат войти. Непонятно было не то, что ее как сотрудника Бюро координации не принимает полковник Ершов, а то, как ведет себя полковник Максимов, всегда очень щепетильно относившийся к вопросам достоинства своих офицеров. Но он сидел у Ершова еще около получаса, и за это время никто о ней даже не вспомнил.
Лишь когда Максимов вышел из кабинета, она поняла по его бледному лицу и напряженному выражению, что беседа была не из легких. Максимов лишь буркнул ей достаточно громко:
— Извините.
А затем в сопровождении целой группы офицеров ФСБ они поехали в больницу к Роману Кудрявцеву.
В коридоре стояла привычная охрана, но на этот раз сотрудники ФСБ не особенно с ними церемонились. Они просто оттеснили в сторону охранников, которые и не думали сопротивляться поняв, что происходит. По просьбе Максимова в палату к Кудрявцеву они вошли вдвоем. Он и Надежда. В палате Кудрявцева находилась третья девушка, симпатичная полненькая шатенка, которой раньше Виноградова здесь не видела.
Кудрявцев сидел на кровати в шелковом халате и пил кофе со сливками, поданный ему в постель. Очевидно, он не мог придумать ничего более оригинального, чем частая смена обслуживающих его женщин, шелковый халат и кофе со сливками в постель. Увидев вошедшего первым Максимова, он приятно улыбнулся, но когда следом за ним появилась Виноградова, поперхнулся, закашлялся, и кофе пролился на его шелковый халат.
— Кажется, вы не рады? — спросил Максимов. Кудрявцев понял, что выдал себя. Он зло посмотрел на полковника. Потом отвернулся. Увидев живую и здоровую Виноградову, он понял, что посланные им убийцы вчера промахнулись.
Шатенка, стоявшая у его кровати, с испугом и удивлением смотрела на вошедшую парочку, не понимая, почему так разволновался ее патрон.
— Вы свободны, — сказал Максимов, кивая ей на дверь. Девушка посмотрела на Кудрявцева, но тот сидел отвернувшись и не глядя на нее. Тогда она пожала плечами и вышла из палаты. Когда дверь закрылась, Максимов подошел ближе.
— Что же ты, гадина, так поступаешь? — с брезгливой миной спросил он. — Она тебя, подлеца, от смерти спасла, а ты так ее отблагодарить решил. В старину говорили: «Креста на тебе нет», Мерзавец. Но я не скажу. Я точно знаю, что нет.
И что ты не человек, Кудрявцев, а животное. Хотя животное тоже испытывает чувство благодарности к другому существу, спасшему ему жизнь. Нужно было, чтобы тебя пристрелили.
Кудрявцев молчал. Он уже понял, что его план провалился, но надеялся, что пришедшие ограничатся словесной риторикой. Максимов, видя такое отношение к его словам, замолчал. Лишь спросил у Виноградовой:
— Ты ничего не хочешь ему сказать, перед тем как его арестуют?
— За что арестуют? — закричал возмущенный Кудрявцев. — Я раненый, больной, лежу в больнице, а меня арестовывают. По какому праву? Требую адвоката.
— В тюрьме мы его к тебе позовем, — пообещал на прощание Максимов, выходя из палаты.
В наступившей тишине было нечто неестественное. Виноградова молча смотрела на спасенного ею человека, оказавшегося организатором ее убийства.
Потом сделала к нему несколько шагов.
— Подожди, подожди, — поднял руку Роман, — я хочу тебе все объяснить. Я не посылал никаких убийц. Это все поклеп. Я просто хотел, чтобы они тебя немного попугали. Чтобы ты не была такой активной. Подожди секунду, я тебе все объясню. Я ничего не хотел сделать.
Она подошла к его кровати. Он взмахнул руками:
— Согласен, я подлец. Я настоящий мерзавец. Но убивать тебя не хотел, честное слово, не хотел.
Он вдруг с ужасом увидел, как она достает пистолет.
— Ты с ума сошла? — почему-то шепотом спросил он.
— Вчера твои подонки убили мою соседку, которая спасла мне жизнь, — твердо произнесла она, глядя негодяю в глаза.
— Убили? Как убили? Кого убили? — растерялся Кудрявцев, вдруг осознавший, что его действительно могут арестовать и посадить.
Виноградова подняла пистолет. Он с ужасом смотрел, как она в него целится. Он хорошо знал, как она умеет стрелять.
— Нет, — закричал Кудрявцев, — так нельзя! Это не правильно! Она сделала еще шаг.
— Я не виноват, — лепетал он, — я ни в чем не виноват; просто мы все связаны круговой порукой, нельзя было ничего говорить.
Она смотрела в его дрожащие мясистые щеки, в его пустые глаза, где отражался животный страх. Этот человек олицетворяя все, что она так ненавидела.
Мерзость предателя, подлость неблагодарного человека, трусость слизняка. В эту минуту она действительно его ненавидела. У него в глазах появились слезы. Он не сомневался, что такая решительная баба, какой он ее знал, в него выстрелит.
Лучше сидеть в тюрьме, чем лежать в могиле, вдруг подумал он, продолжая умоляюще тянуть к ней руки.
Она брезгливо поморщилась, опустила пистолет, а потом изо всех сил ударила рукояткой пистолета по мужскому достоинству. Он взревел от боли.
Послышался даже хруст.
Почти сразу в палату ворвались сотрудники ФСБ. Роман Кудрявцев катался на кровати от боли и выл нечеловеческим голосом. Не обращая внимания на его крики, она вышла из палаты. У окна стоял Максимов. Он не повернул головы, когда она встала рядом с ним.
— Убила? — спросил он.
— Даже не ранила, — искренне ответила она, — просто ударила по его мужской гордости.
— Иди ты! — засмеялся Максимов. — А ты, оказывается, настоящая садистка.
Уже в автомобиле он неожиданно сказал ей:
— В нашем деле должны быть постоянные проверки на прочность. Считай, что сегодня ты прошла еще одну такую проверку. И выдержала ее почти успешно.
Она вздохнула. В этих словах был весь Максимов.
Уже сидя в автомобиле, когда они уверенно проезжали через забитый, как всегда, центр города, Виноградова вдруг спросила:
— А вы могли подумать, что я его убью?
— Нет, конечно, — сразу ответил Максимов, — просто я считал, что небольшая встряска тебе не помешает. А вообще-то ты одна из наших лучших сотрудниц. Говорю это не для комплимента.
Они уже подъезжали к зданию ФСБ, когда Виноградова решилась спросить у полковника:
— Все-таки караван Зардани следует к Бухаре?
— Не совсем так, — нахмурился Максимов. — Во всяком случае, уже завтра движение каравана будет завершено, если наши ребята в Бухаре сумеют остановить караван.
— Вшестером против стольких людей, — сказала она.
— Их задача установить, где точно находится груз, и выйти на нас, после чего мы свяжемся с посольством и Министерством внутренних дел Узбекистана. В деле будет задействовано много людей, и, если даже среди них окажется нечистоплотный человек, он не сможет скрыть самого факта обнаружения столь большого груза наркотиков.
Он тяжело вздохнул:
— Все решится завтра.
— Я все-таки не понимаю, — растерялась она, — если мы знаем, что караван идет к Бухаре, почему мы не перехватим его в дороге, что значительно легче, чем искать их в многолюдном городе. Почему позволяем машинам прийти в Бухару?
— Пока мы почти ничего не знаем, — сказал Максимов.
— Но мы точно знаем, что караван идет к Бухаре, — горячилась Виноградова, — гораздо легче остановить его по дороге.
— Легче, — согласился Максимов. — А ты думаешь, Зардани не учел этого варианта? С таким грузом и без страховки?
— Вы ведь сами говорили, что там будет и наше боевое охранение. Разве это не достаточная страховка?
— Нет, — решительно ответил полковник, — Зардани понимает, что, даже хорошо вооружив охранников, он не сумеет обезопасить свой груз. Местная служба безопасности и Министерство внутренних дел всегда могут подтянуть достаточное количество внутренних войск, чтобы блокировать его караван. Поэтому он должен был придумать какой-то другой трюк.
— И придумал?
Он помолчал, взглянув на их водителя, потом негромко сказал:
— По-моему, да. — И больше не произнес ни слова. Автомобиль остановился, и он вышел из машины, дожидаясь, когда она выйдет следом. И только на улице, когда они подходили к зданию ФСБ, куда привезли арестованного Кудрявцева, он негромко признался:
— Дело в том, что это ложный караван. В машинах нет наркотиков.
— Откуда вы знаете? — не сдержала вопроса Виноградова. Он взглянул на часы.
— Завтра утром все решится, — сказал он, — я, наверное, не имею права тебе говорить, но в караване вместе с боевиками находится сотрудник милиции, который и передал в Москву эту информацию.

Глава 31

В этом казино уже давно были свои негласные законы. Сюда не мог попасть посторонний с улицы, здесь не бывало привычной толкотни у столов, легкой праздничной суеты в ожидании игры. Сюда не заходили случайные посетители. Все было чинно и благопристойно.
Это казино находилось в центре города. О нем знали многие, но попасть сюда можно было по специальному приглашению, которое отправляли только постоянным клиентам. Такой своеобразный клуб мог возникнуть в Москве в середине девяностых годов, когда бешеная приватизация и неслыханное воровство сделали присвоивших государственное имущество баснословно богатыми.
В этом казино можно было потребовать к столу любое блюдо или заказать его на завтра. Любая кухня мира была предоставлена для гурманов. Самые красивые девушки, отбираемые по строжайшему конкурсу, обслуживали именитых клиентов. Но самое главное заключалось не в этом.
Здесь не было привычных ставок в привычном понимании этого слова. Здесь за одну ночь прокручивались миллионы, иногда десятки миллионов долларов. Даже знаменитые казино Монте-Карло, Лас-Вегаса и Атлантик-Сити не могли сравниться по суммам оборотов с этим закрытым московским заведением. Хорошим тоном считалось не узнавать своих партнеров по игровому столу за стенами казино.
Здесь встречались известные государственные политики и бизнесмены, деятели культуры, сумевшие сделать свой бизнес в криминальной среде, и сами преступники, ставшие респектабельными бизнесменами.
Здесь встречались люди, чьи имена были известны всему миру. Но ни один из них не желал, чтобы его узнавали, и поэтому журналистам и фотографам вход сюда был категорически запрещен. В самом большом зале обычно не бывало больше десяти-пятнадцати человек, игравших за несколькими игровыми столами. Кто-то предпочитал рулетку, кто-то блек-джек. Здесь не было слышно привычных азартных криков, вздохов, нервных восклицаний. Для скучающих игроков миллион долларов, проигранных или выигранных, был не такой большой суммой, из-за которой стоило бы проявлять эмоции. Их телохранители обычно ждали в другом зале. Слишком велик был авторитет владельца казино, известного всей Москве человека, чтобы не доверять ему и проходить в зал с охранниками. Все знали, что безопасность обеспечивается одним словом хозяина.
Молодой человек с холодными зелеными глазами привычно кивнул сидевшему у входа в зал солидному метрдотелю и прошел к игровому столу. Самая дешевая фишка в этом казино была тысяча долларов. Молодой человек взял две фишки по десять тысяч и поставил их на шестерку. Рулетка показала двадцать два. Молодой человек поставил еще двадцать тысяч на двенадцать, но рулетка показала двадцать девять. Тогда в третий раз он взял еще шесть похожих жетонов и расставил их на шесть разных цифр — на девять, одиннадцать, двадцать один, двадцать три, тридцать и тридцать пять.
Игроки никогда не приходили сюда с деньгами. Здесь верили на слово и выдавали жетоны и фишки на любую сумму. Молодой человек равнодушно смотрел, как вертится рулетка.
— Выигрыш двадцать один, — объявила девушка-крупье и, обращаясь к молодому человеку, сухо сообщила:
— Вы выиграли двести.
Молодой человек улыбнулся и кивнул девушке.
— Пять ваши, — сказал он, отходя к другому столу.
— Благодарю, — так же строго сказала девушка. Крупье здесь привыкли к подобным подаркам.
В зал вошел еще один человек с ярко выраженной кавказской внешностью.
Он явно не собирался играть. Поискав глазами кого-то, он увидел зеленоглазого и подошел к нему.
— Здравствуйте, Михаил Анатольевич. Молодой человек обернулся.
— Добрый вечер, Шалва.
— Мы давно должны были встретиться, — хрипло сказал Шалва, — поэтому я попросил вас приехать сюда.
— Да, я здесь иногда бываю, — кивнул молодой человек.
— Мы можем сесть где-нибудь, — предложил Шалва. За игровым залом был довольно большой зал ресторана, где ужинали редкие гости. Из зала можно было пройти в кабинеты для конфиденциальных встреч, оборудованные скэллерами и специальными генераторами шумов, чтобы исключить возможность любого прослушивания.
Они прошли в один из таких кабинетов. Официант в смокинге вежливо поинтересовался, что будут пить гости, но, услышав отрицательный ответ, моментально исчез, догадавшись, что гости хотят просто поговорить. Оба достали из карманов собственные скэллеры и поставили их на стол.
— Так зачем вы хотели со мной встретиться? — спросил Михаил Анатольевич.
— Ваши люди убили Горелого, — его собеседник не спрашивал, он констатировал этот факт.
— Вы хотите, чтобы я подтвердил или опроверг вашу информацию? — спросил Михаил Анатольевич.
— Нет. Просто я хочу, чтобы вы знали о том, что мне это известно.
— Хорошо.
— Никто в Москве, кроме вас, не смог бы организовать такого мощного нападения с участием вертолета, — осторожно сказал Шалва.
Молодой человек усмехнулся. Он был руководителем крупной компании и главой самой крупной подмосковной группировки, отличавшейся особой дерзостью.
Ни для кого в Москве не было секретом и то обстоятельство, что большую часть заказных убийств в городе осуществляла именно его группа.
— Что вы хотите? — спросил Михаил Анатольевич.
— Соглашения, — осторожно предложил Шалва, — вы показали всей Москве, насколько вы сильны. Я прошу вас о временном соглашении.
— О каком соглашении? — переспросил его собеседник.
— Мы уже поняли, что ошиблись, — кивнул Шалва, — пойдя поводу у Горелого. Мы не думали, что перевозку груза осуществляют именно ваши люди. Мы считали, что имеем дело с Афанасием.
— Думать нужно было прежде, чем нападать на наших. — строго сказал Михаил Анатольевич. — Но почему вы так беспокоитесь? Все нормально. Горелый получил по заслугам, справедливость восстановлена. Если больше не будет нападений, значит, больше не будет ответных ударов.
— Как раз из-за этого я и хотел с вами встретиться, — хмуро сказал Шалва, — моих людей вот уже два дня теснят по всему городу. Я понимаю, что мы ошиблись, но я хотел бы с вами договориться.
Его собеседник молчал, ожидая дальнейших слов Шалвы. Молчал, глядя на него не мигая.
— Мы могли бы компенсировать ваши возможные потере. — предложил Шалва, — я готов сделать все, что в моих силах, чтобы мы поскорее забыли этот досадный инцидент.
— Вы не поняли ситуацию. — Зеленые глаза Михаила Анатольевича почти не мигали, и это вызывало неприятную реакцию у любого из его собеседников. — Вы не просто помогали Горелому отбить груз. Вы решили, что можно делать подобные вещи не только в Москве, но и в других местах. А это уже совсем не правильно.
— Может быть, — кивнул Шалва, — поэтому я и просил вас о встрече.
— Я приму к сведению ваши слова, — холодно сказал Михаил Анатольевич, вставая. — Конечно, мир лучше войны. Тем более что не мы ее начали.
Он кивнул на прощание и вышел из комнаты. Шалва остался сидеть один, уставившись в какую-то точку на столе. Затем минут через десять тяжело поднялся и вышел. В ресторане играла тихая музыка, бесшумно сновали официанты. Он прошел в игорный зал, где по-прежнему редкие игроки делали невероятные ставки, равнодушно наблюдая за выигрышем и проигрышем. Михаила Анатольевича уже не было.
Шалва не стал играть. Он вообще не любил и даже немного презирал эти азартные игры. Сильно хромая, он вышел из игрового зала, прошел мимо метрдотеля, принимавшего заказы на посещение ресторана, и вышел в зал, где сидели его четверо телохранителей и помощник.
Увидев Шалву, все охранники вытянулись, а помощник подскочил к нему:
— Ваша машина ждет.
— Спасибо, — Шалва в сопровождении плотного кольца своих телохранителей сделал десяток шагов к своему «Мерседесу» и сел на заднее сиденье. Обычно их сопровождал темно-синий джип «Чероки» с затемненными стеклами. Телохранители, увидев, что хозяин занял место в своей машине, бросились к джипу.
— Все в порядке? — озабоченно спросил помощник, увидев лицо Шалвы.
— Нет, — ответил Шалва, — он не хочет мира. Вызови подкрепление из Тбилиси. Ты знаешь, кому позвонить. Мне понадобятся все наши люди. Постарайся сделать так, чтобы они прилетели в Москву незаметно. Нам нужно выиграть время.
— Понимаю, — кивнул помощник. Он был лысоват и очень переживал из-за этого, постоянно зачесывая волосы таким образом, чтобы лысины не было заметно.
— Зачем только мы полезли в это дело, — раздраженно заметил Шалва, — ничего не получили, а в результате имеем такого врага, как Михаил Анатольевич.
Это все сукин сын Кудрявцев придумал. Я говорил Горелому, что ему доверять нельзя.
Люди Хромого Шалвы контролировали в городе автомобильные рынки, занимаясь в основном кражей автомобилей и их последующей реализацией. У них был свой специфический бизнес, и они почти не имели профессиональных убийц и вымогателей. В отличие от них боевики подмосковной группировки Михаила Анатольевича зарабатывали на жизнь только привычным рэкетом, вымогательствами и заказными убийствами. И столкновение двух столь разных интересов не могло не кончиться трагически для гостей из южной республики. Шалва это хорошо понимал.
Вот почему он, пренебрегая собственной гордостью, отправился на встречу с Михаилом Анатольевичем, решив любым способом добиться мира. И получил в ответ сухой холодный отказ.
Теперь следовало быть готовым к самому худшему. Нападение на дачу Горелого означало столь явный вызов, что не заметить его уже было невозможно.
Да и груз, из-за которого начались все эти неприятности, еще не дошел до места назначения, так что можно было использовать все имеющиеся возможности, чтобы попытаться его перехватить.
— Он хочет войны, — тяжело дыша, сказал Шалва, — он ее получит. Позвони прямо сегодня, пусть пришлют всех, кого могут.
— Конечно, — кивнул помощник.
Они подъехали к дому, где жил Шалва, ровно через полчаса. Джип привычно припарковался позади, вставая боком и перекрывая возможность кому-либо подойти ближе к подъезду. Телохранители также привычно рассыпались в разные стороны.
Шалва вышел из автомобиля, оглянулся. Все было спокойно. Он уже собирался войти в дом, когда первая пуля, пущенная из ружья снайпера, ударила ему в шею. Он еще попытался обернуться, что-то крикнуть, когда второй выстрел пробил ему легкое и отбросил на асфальт.
Мгновенный шок телохранителей сменился внезапной активностью. Шалва лежал на асфальте, истекая кровью, а они стреляли по окнам другого дома, пытаясь вычислить, где именно затаился террорист. Кто-то громко звал доктора, кто-то бросился искать убийцу.
Помощник с растрепанными волосами держал голову умирающего на коленях.
Он еще не совсем понимал, что произошло. Зато сам Шалва все понимал слишком хорошо. Он сделал выбор, поставил на кон свою жизнь. И в результате ошибся, проиграл.
Немного беспокоила мысль об оставшихся делах, о семье. Но в последнюю минуту он решил, что семья не будет бедствовать, а дела перейдут к партнерам.
Оставалось только достойно умереть. Он глубоко вздохнул и закрыл глаза, так и не произнеся ни слова.
Он уже не видел, как суетились люди, как примчавшиеся милиционеры разгоняли случайных прохожих, как тележурналисты оживленно комментировали его смерть, фотографируя его труп. Ему уже было все равно.
Михаил Анатольевич остался поужинать в том самом казино, где они встречались с Хромым Шалвой. Он не любил шумных компаний и предпочитал ужинать в одиночестве. Когда-то, несколько лет назад, когда он еще не был так богат и так могуществен, в его присутствии убили напарника, который обедал, сидя напротив него. Тому прострелили голову, и кровь брызнула прямо ему в лицо.
С тех пор он предпочитал есть исключительно в одиночестве, ни с кем не деля свою трапезу. В свои годы, а ему не было и тридцати двух, он имел все, что можно было пожелать. Много денег, много красивых женщин, шумную известность в столице, не не мог лишь позволить себе обычные пешеходные прогулки, которые так раньше любил. Слишком много людей в этом городе радовались бы этой его привычке. И поэтому два-три раза в год он тайком уезжал в Париж или Рим, чтобы побродить по улицам этих городов в одиночестве.
Он уже заканчивал ужин, когда на пороге возник один из его людей.
Михаил Анатольевич спокойно доел свой кусок мяса, аккуратно вытер губы салфеткой и коротко спросил:
— Ну?
Вошедший кивнул головой и хрипло сообщил:
— Просили передать, что заказ выполнен.
Михаил Анатольевич кивком головы разрешил удалиться посланцу и не спеша налил себе красного вина. Он пил долго, смакуя хорошее испанское вино. Затем поставил бокал на стол и потянулся за бутылкой, чтобы снова его наполнить.
Несколько капель упали и расплылись на скатерти, напомнив ему о роковом обеде несколько лет назад. И он поморщился и представил себе Хромого Шалву, лежавшего в луже крови.
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В этот трудный день, последний перед прибытием в Бухару, они двигались, не встречая на своем пути особых препятствий. Еще трижды их останавливали сотрудники ГАИ, но каждый раз хорошая сумма делала их сговорчивее, и они пропускали груз без особого досмотра.
Правда, возле Мубарека попался принципиальный капитан, который отвергал все предложения. Ахмед давал ему взятку в две тысячи долларов, но офицер отказывался, требуя показать груз, указанный в накладных. Ахмед не стал бы церемониться с этим офицером в любом другом месте, но здесь, на оживленной трассе, ничего нельзя было поделать. Убрать упрямца на глазах у десятков случайных автомобилистов — значило подвергнуть весь груз и дальнейшее движение каравана смертельной опасности.
Поэтому очень недовольный Ахмед был вынужден согласиться, и капитан ГАИ, оказавшийся на редкость честным и принципиальным, добросовестно осмотрел содержимое ящиков и картонных коробок, убеждаясь в том, что груз соответствует указанному перечню в накладных. Лишь после этого он разрешил дальнейшее движение каравана. Удивленный Ахмед спросил у странного офицера:
— Почему ты отказался от денег?
— У нас приказ досматривать все машины, — твердо сказал молодой капитан, — говорят, что кто-то пытается провезти большую партию оружия из Афганистана. Вот мы и должны все машины осматривать.
— Действительно, — сказал Ахмед, с уважением посмотрев человека, пренебрегшего двумя тысячами долларов, — до свидания, уважаемый.
Капитан привычно козырнул и вернулся к своему посту в сопровождении двоих сотрудников, терпеливо дожидавшихся, когда он закончит осмотр.
Уже когда автомобили отъехали, Ахмед обернулся к. Цапову и уважительно сказал:
— Встречаются еще такие честные люди.
Цапов кивнул в знак согласия, думая о своем. На этой трассе они пытались нагнать график движения, из которого выбились вчера ночью, пока искали обходной путь.
А сотрудник ГАИ, проводив долгим взглядом караван, вернулся в свою будку и поднял рацию.
— Это я, — коротко сообщил он кому-то, — я проверил их груз. В машинах сахар. Сахарный песок. Ничего больше нет.
— Ты уверен? — спросил его собеседник сквозь треск, доносившийся из несовершенной рации.
— Уверен, я сам проверял.
— Куда они направляются?
— На Мубарек и дальше в Бухару.
— Какой пункт назначения указан в документах?
— Гиждуван.
— И ты думаешь, они туда следуют?
— Не знаю, но маршрут совпадает с их документами.
— Хорошо. Спасибо, что проверил машины.
— Мне две тысячи долларов взятку предлагали, — сообщил капитан.
— Ничего, ты свои пять тысяч получил, внакладе не остался, — захохотал его собеседник. — Или хотел и с них получить комиссионные?
Капитан отключился и пощупал рукой плотную пачку денег, лежавшую в нагрудном кармане. Такие большие деньги бывают очень редко, подумал он, глядя на дорогу. Он и за месяц не соберет столько денег, сколько ему предложили за осмотр этих автомобилей.
А Цапов, сидя в первом автомобиле автоколонны, пытался понять структуру мафии, обеспечивавшей перевозку груза по бедней Азии.
— Не понимаю, — говорил Цапов Ахмеду, — когда нас схватили в Ташкенте, то сказали, что узнали автобус Салмана, который послал за нами машину. А потом явился ты, и мне говорят, что ты человек Султана. Иногда ты называешь его Гаджи-Султаном. Это разные люди или один человек, который сумел все это! организовать?
Довольный, что хвалят его хозяина, Ахмед улыбался.
— Нет, — ответил он, — не один и тот же. Просто Салман отвечал за вашу безопасность, он должен был послать за вами автобус и сделать так, чтобы вы благополучно прибыли на границу. Он этого не смог сделать и теперь будет наказан. А Султан — это совсем другое дело. Гаджи-Султаном, или правильнее Хаджи-Султаном, его называют за то, что он совершил хадж как настоящий правоверный мусульманин. Но Гаджи-Султана знают все. И в Средней Азии, и у вас в Москве. Думаешь, легко было организовать все эти караваны, послать за нами столько людей, чтобы они отбили нападение боевиков Абдулрагима? Жаль, что он ушел от нас тогда в Ташкенте. Ничего, все равно ему долго не жить, Султан достанет его хоть из-под земли.
— Запутанные у вас отношения, ребята, — со вздохом сказал Цапов, — прямо как в средневековье живете. Правоверный мусульманин торгует наркотиками — это не противоречит его убеждениям?
Ахмед нахмурился. Ему не понравился вопрос гостя.
— Это наше внутреннее дело. Ты в него не вмешивайся. Он за свои грехи ответит перед Всевышним. Это не наше с тобой дело.
— Я все думаю про этого капитана, — задумчиво сказал Цапов, — почему он не взял две тысячи. Для него большие деньги.
— Наверное, принципиальный попался, карьерист, — беззаботно махнул рукой Ахмед, — такие у нас еще иногда встречаются. У папы денег много, у дяди денег много. Вот он и делает себе карьеру, хочет быстрее выслужиться, показать, какой честный.
— А если он должен был проверить наш груз, просто считал своим долгом? — вдруг предположил Цапов.
Ахмед повернулся к нему. От напряжения у него задергалось лицо. Он даже покраснел от волнения, понимая, что именно хочет сказать Цапов.
— Мне показалось, что он полез бы в нашу машину, даже если ты предложил бы ему в два раза больше, — откровенно сказал Цапов.
— Ты свои наблюдения оставь при себе, — задохнулся от волнения Ахмед, вдруг понявший, что версия гостя может быть самым простым объяснением отказа капитана. Скорее можно поверить в то, что сотрудника ГАИ перекупили другие бандиты, но не в его абсолютную честность. Ахмед сам был бандитом и не верил в честность других людей.
Он замолчал и угрюмо молчал всю дорогу, пока они не остановились пообедать у придорожной чайханы, где можно было не только отдохнуть от томительного пути, выпить чаю, но и плотно поесть, заказав сытные местные блюда.
После Мубарека дорога пошла веселее, и к шести часам вечера они уже миновали Караулбазар, и вокруг них на сотни километров растянулись солончаки.
Дорога стала пустынной, меньше встречалось автомобилей, особенно легковых.
Ахмед все время смотрел на свою карту, где были отмечены все посты ГАИ. Он хмурился, вспоминая слова Цапова о неподкупном капитане. Если все окажется правдой, то Султан снесет ему голову.
Он держался недолго. В половине седьмого он сам позвонил в Бухару Гаджи-Султану, уже ожидавшему ценный караван.
— Простите меня, что вас беспокою, — немного нерешительно сказал Ахмед, — мне кажется, что один раз нас остановили в дороге специально.
— Что значит — специально? — спросил его рассерженный голос хозяина.
— Мне кажется, — торопливо объяснил Ахмед, — что на посту ГАИ у Мубарека нас остановили специально, чтобы проверить наш груз.
— И ты допустил, чтобы его проверили? Ахмед оглянулся на Цапова, потом несколько растерянно сказал:
— Я не думал, что это могут быть люди Абдулрагима.
— О чем ты вообще думал? — закричал хозяин. — Меня не интересуют твои мысли. У тебя карман набит деньгами. Нужно было дать взятку, сто, двести, пятьсот, тысячу долларов, чтобы они от тебя отстали. А ты, наверное, пожадничал, решил деньги сберечь.
— Нет, — оправдывался Ахмед, — я предлагал две тысячи. На другом конце замолчали. Потом Гаджи-Султан переспросил:
— Ты предлагал две тысячи, и сотрудник ГАИ не взял деньги?
— Да, — подтвердил Ахмед.
Снова воцарилось молчание, и наконец хозяин сказал:
— Постарайтесь без происшествий доехать до Бухары. Наверное, это люди Абдулрагима купили офицера ГАИ. Как я не догадался. Нужно было проверить всех сотрудников и на трассе. Где это случилось?
— Не доезжая до Мубарека. Рядом с железнодорожным переездом.
— Кто по званию был этот офицер?
— Капитан.
— Хорошо, — сказал хозяин, — я проверю сам, а ты не останавливай больше машины и быстрее приезжай в Бухару. Если Абдулрагим узнал, что за груз у вас в машинах, он больше не будет на вас нападать.
Он снова помолчал и добавил:
— Но он будет искать настоящий караван.
Гаджи-Султан отключился, даже не попрощавшись. Его, видимо, уже занимала проблема этого капитана. Ахмед, красный и взволнованный после разговора с хозяином, крикнул водителю:
— Прибавь газу. Мы опаздываем.
— Тогда оторвемся от других машин, — попытался оправдаться водитель.
— Быстрее, тебе говорят, — окончательно разозлился Ахмед, пусть успевают за нами. Мы опаздываем в Бухару.
Водитель прибавил скорость. Через некоторое время Цапов оглянулся.
Колонна действительно отставала от них, и другие автомобили не могли развить такой скорости, как их более легкий джип.
— Пусть они нас догонят, — недовольно процедил Ахмед, поняв, что погорячился. Водитель промолчал, просто несколько сбавил скорость.

Вскоре перед ними выросла широкая водная гладь искусственного канала, сооруженного для орошения этих засушливых мест. Ахмед недовольно вгляделся вперед. Было уже семь часов вечера, и они явно опаздывали в Бухару.
— Впереди мост, — сказал он, подвинув к себе автомат.
— Там есть какая-нибудь охрана? — уточнил Цапов.
— По моим данным, нет. Там обычный мост через канал. Если будет охрана, значит, это чужие люди. Придется стрелять.
В душе он даже надеялся на такой вариант, который наверняка опровергнет и слова Цапова, и его собственные, сказанные Гаджи-Султану. Они подъезжали к каналу, и Цапов прочел выцветшую надпись на русском и узбекском языках о том, что они скоро пересекут Аму-Бухарский канал имени Двадцать третьего съезда партии.
— Почему так называется этот канал? — спросил он у водителя. Тот пожал плечами. Водителя явно не интересовало название этого рукотворного произведения человека.
— Зачем тебе это нужно? — повернулся к нему Ахмед.
— Просто интересно, — равнодушно ответил Цапов, — чем то так прославился именно двадцать третий съезд, что его именем назвали канал. Я из истории еще помню двадцатый и двадцать второй. А вот двадцать третьего не помню.
На нем Брежнева впервые избрали, — засмеялся Ахмед, — потом наши местные подхалимы решили в честь этого съезда канал назвать, чтобы понравиться Леониду Ильичу. Его как раз тогда строили.
— И до сих пор носит это название? — удивился Цапов.
— Не знаю. Наверно, носит. А чем тебе не нравился Брежнев? Я мальчиком был и то помню — все жили хорошо, весело, дружно. Воровали потихоньку, но жили хорошо. Разве в те годы можно было такой караван провести по всей республике?
— Думаешь, не смогли бы?
— Может, и смогли. Просто тогда все было ясно. Такими делами только секретари обкомов заниматься могли. Все в их власти было. И в руках первых секретарей райкомов. А сейчас ничего не понятно. Кто главный, кто кого слушает.
Это еще хорошо, что у нас порядок, а в Таджикистане людей режут на улицах.
— Такты, значит, коммунист? — насмешливо спросил Цапов.
— Нет, — засмеялся Ахмед, — просто я людей вижу. Раньше жили лучше, чем сейчас, — убежденно сказал он, — и воровали меньше. Все Москву боялись. А сейчас только пули боятся, и то не все.
Машина осторожно въехала на мост. В сумерках было видно, что местность вокруг моста пустынна. Не было не только никакой охраны, но и вообще никого.
Машины одна за другой медленно переехали мост. Все было спокойно. Ахмед разочарованно оглянулся. Он даже хотел, чтобы случилось что-нибудь непредвиденное, но все было спокойно.
— Ты, наверное, прав, — сказал он сквозь зубы, — того капитана действительно купили.
А в это время на дорогу Карши — Мубарек, где ретивый капитан по-прежнему охотно исполнял свой долг, привычно взимая плату с проезжавших автомобилей, к посту ГАИ подъехала белая «Волга». Сидевший в ней пассажир вошел в будку постовых как раз тогда, когда в ней отдыхал капитан, снявший фуражку и положивший ее на стол. Был уже вечер, и машин стало меньше, а значит, и «улов» соответственно меньше.
— Что нужно? — устало спросил капитан. — Документы не в порядке?
— Нет, — без улыбки сказал вошедший, — все в порядке. Просто я зашел узнать, сколько тебе заплатили люди Абдулрагима.
Капитан не успел вытащить свой пистолет. Сначала отлетела пробитая фуражка, когда он метнулся в сторону. А потом выстрелы настигли и капитана.
Четыре выстрела в спину заставили его упасть на пол. Убийца подошел к нему ближе.
Капитан хотел что-то сказать, показывая на свой нагрудный карман, но убийца поднял пистолет и сделал контрольный выстрел в голову.
Услышавшие выстрелы двое сотрудников ГАИ выхватили автоматы и бросились к будке, когда водитель «Волги» поднял свой автомат и дал длинную очередь по бежавшим офицерам. Убийца стрелял, пока не израсходовал весь магазин в своем автомате.
Тот, что был в будке, вышел и посмотрел на темное небо. Потом достал свой телефон, набирая номер.
— Все в порядке, — спокойно сообщил он, усаживаясь рядом с водителем.
«Волга» отъехала от поста, оставив три расстрелянных трупа сотрудников ГАИ. Через минуту здесь уже было тихо.
Еще через минуту в машине Ахмеда зазвонил телефон.
— Ахмед, — услышал он голос хозяина, — ты был прав. Капитана действительно купили.
И не дожидаясь, что ему ответит Ахмед, хозяин положил трубку. До Бухары оставалось меньше часа езды. Они уже подъезжали к Кагану.

Глава 33

В этот день ночным рейсом в Бухару прилетел Рустам Керимов.
Сопровождавший его Ибад был мрачен и молчалив. Он по-прежнему не доверял этому человеку, ушедшему вместе с Махмудом и вернувшемуся без него с головой убитого Касыма. Если его хозяин, старый Курбан-ака, увидел в этом жесте акт ненужной жестокости, то для Ибада это был вызов человека, стремившегося утвердиться в глазах старика. Ибад не любил подобных «выскочек» и ревниво относился к чужаку.
Вместе с ними летели и еще двое боевиков Курбана-ака, которые должны были обеспечивать безопасность самого Ибада И курьера, который прилетит в Бухару для передачи денег гостю. Никто из троих людей Курбана-ака, следовавших в маленьком самолете из Ташкента в Бухару, не подозревал, что в самом конце салона сидели двое коллег Рустама Керимова. Рустам увидел их сразу, еще в Ташкенте, когда ни прилетели туда разными самолетами, но не моргнул глазом, понимая, как важно сохранить полный контроль за обстановкой.
Во время рейса Абдулло Шадыев прошел через весь салон самолета, что-то спрашивая у стюардессы и громко сообщая, что собирается помыть руки. Рустам понял, что это сигнал для него, и ровно через минуту поднялся, чтобы войти в туалет после Шадыева.
Все произошло так, как они рассчитали. Шадыев вышел из туалета, с непроницаемым лицом проходя мимо Рустама, а тот вошел в туалетную комнату, закрыв за собой дверь. Пошарил руками по полкам, посмотрел туда, где лежали салфетки. Под тремя салфетками лежал миниатюрный передатчик с вставленным усилителем направленного действия, обладавший большим радиусом. Это был своего рода «маяк», по которому его всегда легко можно будет найти. Рустам убрал «маяк» в карман, помыл руки и вышел в салон. Проходя мимо Шадыева, он невольно дотронулся до кармана, словно показывая, что «маяк» он забрал.
Они прибыли в Бухару глубокой ночью и остановились в небольшой гостинице на краю города. Ибад и его люди не заметили, что через полчаса после их размещения в ту же гостиницу прибыли двое их попутчиков, летевших вместе с ними в самолете из Ташкента.
Матюшевский и Айрапетян разместились в лучшем отеле города. И, наконец, дневным рейсом прилетел Георгий Чумбуридзе, остановившись там же, где жили Матюшевский и его напарник. Теперь все было готово к дальнейшим действиям.
Оставалось ждать, когда посланцы Зардани передадут им часть груза, получив за него наличные деньги.
Глубокой ночью прибыли в Бухару автомобили, перевозившие сахарный песок для прикрытия настоящего груза. Загнав машины в гараж, все десять участников экспедиции смогли наконец умыться, привести себя в порядок и выспаться в доме, рядом с гаражом.
Несмотря на смертельную усталость, Цапов проснулся мгновенно, когда кто-то осторожно вошел в комнату, где они спали, и дотронулся до ею плеча. На часах было около девяти, когда Цапов вышел в другую комнату и увидел сидевшего за столом хмурого и небритого Ахмеда.
— Доброе утро, — кивнул Цапов, проведя по лицу ладонью. — Двухдневная щетина его раздражала, и он решил побриться.
— Доброе утро, — кивнул Ахмед. Он завтракал. — Садись поешь.
— Сначала побреюсь. Здесь можно найти горячей воды? — спросил Цапов, и Ахмед позвал кого-то, приказав принести воды Через полчаса они уже сидели в светлом «БМВ», присланном за ними людьми Гаджи-Султана. Еще минут через двадцать они выехали куда-то за город. Вдоль шоссе росла жидкая растительность. Наконец машина свернула с асфальтовой дороги вправо и въехала в широкие ворота.
Цапов вылез из автомобиля и не поверил своим глазам. Здесь были настоящий сад с экзотическими цветами и двухуровневые бассейны. Он представил, сколько труда вложили в посадку и прививку здесь этих растений, и невольно почувствовал уважение к садовникам, сумевшим сотворить подобное чудо. Несмотря на то что ворота открылись автоматически, он разглядел в тени деревьев фигуры охранников.
Он не мог знать, что сад раньше принадлежал одному из секретарей обкома, а затем Гаджи-Султан выкупил его за огромную сумму и стал подлинным хозяином этого маленького «чуда света».
Прямо в саду, в тени деревьев, в большой, красиво украшенной восточным орнаментом голубой беседке, сидели на ковре Гаджи-Султан и Афанасий Степанович.
Оба держали в руках традиционные для этих мест пиалы с зеленым чаем.
— Добрый день, — вежливо поздоровался Цапов, входя в беседку. Вошедший следом Ахмед молча приложил руку к сердцу.
Гаджи-Султан хмуро разрешил им сесть. Он был в каком-тo немыслимом восточном халате, очевидно, чувствуя себя немного эмиром или падишахом.
— Как доехали? — спросил он по-русски. Цапов отметил что он говорит очень хорошо, без акцента.
— Спасибо, — кивнул Ахмед, — все прошло нормально.
— Все-таки вас они потрепали, — вставил Афанасий Степанович.
— Скорее мы их, — честно ответил Цапов, — они не ожидали, что за нами следует охранение.
— Абдулрагим должен заплатить за все убытки, которые он нанес мне и моим гостям, — жестко сказал Гаджи-Султан, — он обязательно заплатит.
— Не сомневаюсь, — миролюбиво согласился Афанасий Степанович, — но важнее, чтобы груз поскорее ушел из Бухары. Это важно еще и потому, что боевики вашего врага могут попытаться снова отбить груз.
Гаджи-Султан не ответил. Он взял кусочек сахара, задумчиво поднял его, с хрустом надкусил. И наконец изрек:
— Я с вами согласен. Мы будем готовы сегодня вечером.
— Очень хорошо, — кивнул Афанасий Степанович, — я позвоню в Москву, чтобы сообщить им хорошую новость. Но у нас возникла маленькая проблема.
— Какая проблема? — повернул голову Гаджи-Султан.
— Нам звонил наш друг из-за рубежа и просил часть груза оставить в Бухаре.
— Как это оставить? — нахмурился Гаджи-Султан. — Почему оставить?
— Есть клиенты, которые купят часть груза по европейским ценам прямо здесь, в Бухаре.
Рука Гаджи-Султана, тянущаяся к пиале, замерла. Он убрал руку, повернулся к своему собеседнику всем телом.
— Как это в Бухаре, — спросил он, расширяя ноздри от гнева, — в нашей Бухаре кто-то купит груз? И на какую сумму?
— На большую, — без тени улыбки сказал Афанасий Степанович, — на очень большую сумму.
— Такого не может быть, — покачал головой Гаджи-Султан, уже несколько пришедший в себя, — я знаю всех людей в Бухаре и всех покупателей. У нас нет такого человека.
И, подумав, добавил:
— Если это не люди Абдулрагима.
— Нет, — улыбнулся Афанасий Степанович, понявший, что именно беспокоит хозяина, — мы не стали бы продавать никому часть груза, даже за очень крупные деньги. Мы ценим наше сотрудничество с вами и не собираемся заниматься подобными сделками за вашей спиной. Слово Гаджи-Султана известно на всем Востоке.
Он знал, как можно умилостивить этого восточного «крестного отца».
Гаджи-Султану было особенно приятно, что это говорится гостем в присутствии его человека, который должен слышать, каким уважением пользуется его хозяин в далекой Москве.
— Кто эти покупатели? — уточнил хозяин дачи.
— Они приехали из Баку. Их рекомендовал нам сам Курбан-ака. Он позвонил из Ашхабада и подтвердил, что часть груза получат его люди, — Курбан-ака мудрый человек, — немного подумав, сказал Гаджи-Султан, — раз он считает, что можно рискнуть и выдать часть груза, то я не буду возражать. Надеюсь, что курьеры из Баку окажутся честными людьми.
— Это уже проблема Курбана-ака, — нашелся Афанасии Степанович, и все рассмеялись, довольные друг другом.
— Груз пришел вчера и находится там, где мы договаривались, — подтвердил Гаджи-Султан, — сегодня мы отправим его дальше. Кто поедет получать груз для курьеров из Баку?
— Я думаю, будет лучше, если это сделают ваши люди, — кивнул Афанасий Степанович.
— Хорошо, — подвел итог Гаджи-Султан, — Ахмед, поедешь за грузом и привезешь столько, сколько нужно для посланцев Курбана-ака. И пусть к тебе приедут его люди. Где они остановились?
— Я назову место, — улыбнулся Афанасий Степанович, — с вами легко работать, уважаемый Гаджи-Султан, вы все понимаете без лишних слов.
Завтрак закончился к удовольствию обеих сторон. Афанасии Степанович возвращался в гостиницу вместе с Цаповым, сидя и роскошном «БМВ». Он не проронил ни слова за все время дороги, памятуя о том, что водитель машины был человеком Гаджи-Султана. И только когда они приехали в дом, специально приготовленный для гостя людьми Гаджи-Султана, и остались одни, Афанасий Степанович вышел на балкон, приглашая за собой Цапова.
— Спасибо, Константин, — отрывисто сказал он. — Сделали большое, нужное дело. За эти несколько дней мы точно установили, кто именно решил в Москве нас подковырнуть. Это сукин сын Роман Кудрявцев предложил Горелому и Хромому Шалве устроить нам такой праздник, отбив груз. А те, в свою очередь, связались с Абдулрагимом. На Востоке есть прекрасная пословица: когда лошади спят, на улице собак праздник. Они решили, что можно попытаться устроить свои дела за наш счет. Поэтому вас захватили, едва вы прибыли в Ташкент.
. — Ничего, — сурово сказал Цапов, — вернемся в Москву, рассчитаемся за все.
— А вот уж нет, — засмеялся Афанасий Степанович, — ничего не осталось на твою долю. Горелый оправдал свою кличку. Сгорел дотла на своей даче. А Хромой Шалва больше не хромает. Он уже лежит в гробу.
— Оперативно, — кивнул ошеломленный Цапов.
— Другого выхода не было, — строго заметил, перестав смеяться, Афанасий Степанович, — они могли нам помешать, а такой груз требовал больших гарантий.
Очень больших. Ну, в общем, ты молодец. Я в тебя всегда верил. А как эти ублюдки Горелого?
— Неплохие ребята, — пожал плечами Цапов, решив не рассказывать о своей стычке, — немного суетливые, но неплохие.
— Среди них есть агент мусоров, — задумчиво сказал Афанасий Степанович, — и мы пока не знаем, кто именно. Поэтому, я думаю, будет правильно, если мы уберем обоих. Как говорил незабвенный товарищ Сталин, лучше убить десять невиновных, чем упустить одного виновного.
— Убрать обоих? — переспросил Цапов.
— Да, — сурово подтвердил Афанасий Степанович, — обоих. У нас просто нет другого выхода.
— Понимаю.
— И лучше будет, если об этом никто не узнает. Не обязательно, чтобы хозяева пронюхали о том, что мы подозреваем собственных людей в стукачестве.
Вывезите их куда-нибудь за город и там оставьте. У вас сегодня весь день впереди.
— Вывезите, — повторил за ним Цапов, — а кто второй, с кем вывозить?
Афанасий Степанович лукаво подмигнул ему и сказал:
— Раскольник уже здесь. Он прилетел с настоящей партией груза. Ты должен меня извинить, Константин, но до конца я не верю даже самому себе. Ваш караван действительно был прикрытием для настоящей партии груза. И за вами, как ты знаешь, действительно следовал отряд прикрытия. Но третьего каравана не было. Настоящая партия груза прилетела в Бухару по воздуху. Из Термеза. Как ты понимаешь, это слишком большая партия, чтобы мы могли рисковать, перевозя груз по автомобильным дорогам.
Цапов угрюмо кивнул.
— Я примерно так и думал, — признался он, — мне еще тогда показалось странным, что настоящий караван идет без прикрытия.
— Правильно думал, — подтвердил Афанасий Степанович, — Но Раскольник нужен мне не только для того, чтобы утопить Щенков Горелого. Он мне нужен и как постоянно заряженное дуло винтовки у головы хозяина дачи, у которого мы только что были в гостях. Если тот выкинет какой-нибудь фортель, винтовка выстрелит.
Ты и Раскольник — мои лучшие снайперы. Поэтомy я и взял вас на эту операцию.
— Когда кончать с ребятами? — уточнил Цапов.
— Прямо сейчас. Раскольник приедет ко мне через полчаса.!
— Не нужно, — возразил Цапов, — он мне не нужен. Я сам ними разберусь.
— Меня всегда поражает, что ты, в общем умный человек иногда идешь на глупый, неоправданный риск. Зачем тебе нужно? Вдвоем вы с ними разделаетесь без особых проблем.
— Я думаю, нам нужно немного подождать, — вдруг предложил Цапов, — хотя бы несколько часов.
— Почему подождать? — нахмурился Афанасий Степанович. Он не любил, когда обсуждали его приказы.
— Если один из них работает на легавых, то он обязательно попытается сегодня с ними связаться, узнав о том, что груз уходит из Бухары и он больше не будет его сопровождать. Кроме того, они только вчера узнали о том, что груз, который мы тоже охраняли на протяжении всего пути, не настоящий. Я спрашиваю себя, что бы сделал агент в такой ситуации? Он бы попытался сразу связаться со своими хозяевами. Значит, будет лучше, если мы пока будем просто следить за парнями. И здесь без помощи Ахмеда мне не обойтись.
Афанасий Степанович с удивлением слушал своего подопечного. Он не мог не признать, что тот был прав. Афанасий Степанович был достаточно опытным человеком, чтобы не упорствовать в своем решении.
— Ты сильно прибавил за последнее время, Константин, — с уважением сказал он, — я работаю с тобой уже столько времени и могу сказать, что ты очень сильно прибавил. Я, кажется, могу с тобой согласиться. Но ждать мы будем только до трех часов дня. Если ни один из них не проявит активности, ровно в три часа дня ты попросишь машину у Ахмеда, которого я предупрежу заранее, и лично вывезешь их за город. Если ты считаешь, что справишься один, тем лучше. У Раскольника и так слишком много дел.
Цапов кивнул головой, соглашаясь. Через десять минут он уже возвращался в «БМВ» к дому, где жили его спутники по нелегкому путешествию.
В гостинице, где остановились Ибад и его спутники, раздался телефонный звонок. Ибад подошел к телефону.
— Вы можете приехать поговорить о вашем товаре сегодня через два часа, — сообщил Ибаду неизвестный.
Ибад положил трубку. Потом, подумав немного, вышел из своего номера, прошел по коридору и вошел туда, где оставались его спутники.
— Идите за мной, — приказал он обоим.
Оба боевика молча поднялись, отправляясь за Ибадом. Несовершенная система аэропортовских проверок тем не менее не позволяла провозить оружие, так как они пересекали государственную границу между Туркменией и Узбекистаном. Но уже в самом Ташкенте представитель Курбана-ака выдал им оружие. Найти оружие в распавшейся на куски огромной стране было не трудно, в Ташкенте они просто сдали оружие в багаж, упаковав его в чемоданы. При досмотре проверяли только личный багаж, который пассажиры проносили с собой в самолет, и все посланцы Курбана-ака сумели провезти оружие в Бухару, где должны были принять деньги, а затем на поезде выехать в сторону Ашхабада.
Государственная граница между Туркменией и Узбекистаном проходила в ста двадцати километрах от Бухары, куда вел железнодорожный путь на Чарджоу. Между станциями Алат в Узбекистане и Фараб в Туркмении их должны были ждать автомобили, пересев на которые посланцы Курбана-ака обязаны были привезти деньги в Ашхабад. План, продуманный в деталях, был привычным делом для боевиков, которые уже много раз совершали рискованные вояжи по Средней Азии, доставляя деньги и грузы.
Традиционно считалось, что система абсолютного подчинения, характерная для итальянской, а особенно сицилийской мафии в лице всемогущих «крестных отцов», не имела аналогов больше нигде в мире. Но на Востоке были свои мафиозные кланы и своя система абсолютного подчинения. Она была более жесткой и более строгой, чем даже в Сицилии. Тысячелетний опыт феодальных отношений, несколько прикрытый социалистической фразеологией в двадцатом веке, сказывался на отношениях внутри мафиозных кланов Востока.
Социалистический опыт был во многом прикрытием феодализма, когда первый секретарь Центрального Комитета, по сути, был падишахом, секретари обкомов — эмирами, а секретари местных райкомов — беками или ханами, которым все подчинялось. Разница состояла лишь в том, что все одинаково боялись Москвы и играли в социалистические игры, признавая навязаные им правила.
Боевики следовали за Ибадом по коридору. Они дошли до номера, где остановился их загадочный гость. Постучали в дверь.
— Осман, — позвал Ибад, — ты спишь?
— Нет, — Рустам открыл дверь. В соседнем номере его коллеги слышали каждое их слово.
— Я еду получать груз. А ты жди меня в гостинице, — строго сказал Ибад.
— Один из наших парней останется с тобой. Постарайся никуда не уходить и никому не звонить. Иначе сделка может не состояться. Где и когда ты должен встречаться с курьером?
— Сегодня в три часа у мечети, — ответил Рустам.
— Хорошо. Но мы поедем на встречу вместе. Сначала я проверю деньги, а потом ты получишь груз. И, клянусь аллахом, если что-нибудь будет не так, я лично тебя убью.
— Не нужно меня пугать, — сказал гость, — я уже пуганый. Вы меня долго проверяли в Ашхабаде.
— Плохо проверяли, — сказал Ибад и вышел за дверь в сопровождении своего человека. Второй боевик остался в номере Рустама.
В соседней комнате, где слышали весь разговор, Ашимбаев взглянул на своего напарника.
— Иди за ними, — сказал он, — но будь осторожен. Если они возьмут машину, не рискуй и возвращайся обратно.
— Понял, — начал собираться Шадыев. Ашимбаев достал свой мобильный телефон, набрал номер телефона Матюшевского.
— Это я, — коротко сообщил он, — мы приступаем к операции. Они выехали за грузом.
— Понял. Мы будем у мечети, как договорились.
— Будьте осторожны. Он что-то подозревает. Скажите Георгию, что они собираются проверять деньги. Могут быть любые неожиданности.
— Я понял. Сейчас он внизу в ресторане обедает. Эдуард сидит за соседним столиком.
— До свидания, — отключился майор.
Рустам понимал, что сегодня будет самый трудный день в его жизни. И внутренне готовил себя к испытаниям, еще не зная, что ему предстоит пережить в этот солнечный день в Бухаре.

Глава 34

Пахло чем-то неприятным и острым. Он пошевелился, открыл глаза. Над ним был белый потолок. Напротив — такая же ровная белая стена. Он перевел взгляд на стоявшую рядом с его кроватью женщину. Она была одета в белый халат, лицо с сильно выcтупающими скулами, раскосыми глазами обрамляли светлые волосы.
«Перекрашенная, наверно», — с неприязнью подумал Сергей и попытался понять, где он находится. Медсестра всадила ему укол, и он застонал от неожиданной боли. Очевидно, женщина подсознательно чувствовала, что не нравится пациенту, и вымещала свою женскую неустроенность на мужчинах, виноватых в ее одиночестве.
Она протерла место укола ватой и низким грудным голосом разрешила повернуться на спину. Сергей почувствовал, как трудно ему поворачиваться в постели. И только потом вспомнил о своем ранении и побоях.
Медсестра вышла, а он лежал, пытаясь вспомнить, что именно произошло в тот вечер. Сначала его отпустили, потом он застал бардак у себя дома. Затем он избил водителя и, забрав его автомобиль, поехал на дачу к Горелому. Остальные события он вспоминал, словно в тумане.
Память выхватывала лишь разрозненные куски случившегося. Он помнил вертолет, взрывы гранатометов, убитого Горелого, который что-то шептал ему.
Потом он уходил, прорываясь с боем к машине. Еще он вспомнил, как оставил этот автомобиль и забрал новый. Он даже помнил, как схватил за волосы незнакомую женщину, от которой так приятно пахло духами, и прижал ее лицо к своим коленям.
Больше он не помнил ничего. Сильно болела голова, и он дотронулся до своих волос. На голове была тяжелая повязка. «Разве меня ранили в голову?» — удивился Сергей, не помнивший, как это случилось. Ему казалось, что он был ранен только в грудь, когда, истекая кровью, пытался уйти подальше от дачи Горелого. Но он еще, кажется, задержался и что-то искал. Что он искал?
Скрипнула дверь, и в палату вошел красивый темноволосый мужчина в белом халате. Сергей напрягся, пытаясь вспомнить лицо этого человека. Нет, он точно его никогда не видел. Видимo, вошедший был врач, так как он сел рядом с ним у кровати и спросил:
— Как вы себя чувствуете?
— Херово, — честно признался Сергей, — голова сильно болит, да и двигаться трудно.
— Скажите спасибо, что вообще ваша голова выдержала такие побои. Она у вас была проломлена в двух местах. Вы были без сознания.
— Как это проломлена, какие побои? — растерянно спросил Сергей, — А вы не помните сами? — строго спросил незнакомец в белом халате.
— Нет, — честно признался Сергей, — ничего не помню. Он точно помнил, что рылся в земле. Что он искал? И почему его били? О каких побоях говорил врач?
— Кто меня бил? — хрипло спросил Сергей.
— Люди, прохожие, какие-то посторонние мужчины, пожал плечами врач, — вы разве не помните, за что?
— Нет, — изумился Сергей, — а за что меня били?
— Вы похитили автомобиль, выбросили из машины мужа И пытались изнасиловать его жену. Во всяком случае, так она показала на допросе, хотя я сильно сомневаюсь, что вы могли бы это сделать в вашем состоянии. Возможно, правда, находясь в горячке, вы не почувствовали своего ранения. А потом, теряя кровь, вместо того чтобы успокоиться, наоборот, начали зверствовать. И в результате попали в руки прохожих, когда вывалились из захваченного автомобиля.
Сергей слушал с нарастающим удивлением. Он постепенно припоминал детали, как захватил машину, вспомнил даже мужчину, которого он вытащил с места водителя, угрожая автоматом. Но как его самого били, он уже не помнил.
— Сколько их было человек?
— Наверно, восемь или десять, — строго ответил врач, — люди устали от насилия, и каждый прохожий считал своим долгом ударить вас до приезда милиции.
Тем более что вы не могли дать сдачи.
— Выйду из больницы, всем рожи начищу, — злорадно пообещал Сергей, морщась от боли, голова болела еще сильнее. Но почему он копал в лесу? Что он там искал?
— Из больницы вы отправитесь в тюрьму, — холодно парировал человек в белом халате, — за вами тянется целый шлейф преступлений. Вымогательство, угрозы, шантаж, побои. Только два похищения автомобилей обойдутся вам лет этак в восемь. Второго водителя тоже нашли. Это было нетрудно. Вы оставили его машину там, где попытались угнать другую.
— Вы не доктор, — устало выдохнул разочарованный Сергей.
— Нет, Мехирев, я не доктор. Я просто пришел сообщить вам об этом.
Сергей закрыл глаза. Значит, конец. Теперь его выпустят отсюда не раньше чем через восемь лет. Хотя почему он должен ждать столько времени? Ведь из больницы уйти всегда легче, чем из тюрьмы.
Словно прочитав его мысли, человек в белом халате покачал головой.
— Это тюремная больница, Мехирев, отсюда сбежать не сумеете.
Сергей открыл глаза. Он понял все. Почему здесь ровные белые плохо оштукатуренные стены. И казенное дешевое белье. И решетки на окнах. И даже суровый гнев праведной старой девы медсестры. Он уже был в тюрьме с той лишь разницей, что держал в ее больнице. Но его волновало другое. Он не мог вспомнить, что он искал в лесу, когда копал яму. Он точно знал, что стоял у дерева, даже помнил, как работал пальцами, выгребая землю. Он чуть приподнял руку. Так и есть. Хотя его здесь, наверное, вымыли, тем не менее под ногтями въелась грязь. Значит, точно. Землю он действительно копал.
— Ваш шеф погиб на своей даче, — сурово сообщил незнакомец, — его убили. Меня не интересуют подробности нападения. Я не хочу знать, что вы делали в этот момент и в кого стреляли. Я только хочу узнать — кто это был?
Сергей снова посмотрел в потолок.
— Я не знаю, — глухо ответил он.
— Лжете, — спокойно парировал его собеседник, — вы точно знаете, кто именно на вас напал. Вернее, кто конкретно стоял за нападением. И даже знаете, за что вас так решили наказать.
— Понятия не имею, — нагло ухмыльнулся Сергей. Но вывести из себя этого человека с приятной внешностью профессионального разведчика или дипломата, так не похожего на обычные церберские морды родных следователей милиции, обычно ведущих подобные дела, было почти невозможно.
— Вот сегодняшние газеты, — показал принесенную с собой газету следователь, — вчера вечером у своего дома убит Хромой Шалва. Предполагают заказное убийство. Два дня назад сгорела дача вашего шефа, где его и застрелили. Если учесть близкие связи Шалвы и Горелого, который оправдал свою кличку и сгорел на собственной даче, то мне становится не по себе, когда я думаю о вашей дальнейшей судьбе, Мехирев.
Сергей взял здоровой рукой газету. Все было верно. Шалву действительно убили. Ему все больше нравился этот человек, который говорил ему «вы» и не тыкал в лицо горящей сигаретой для подтверждения своих доводов.
— Кто его застрелил? — тихо спросил Мехирев.
— Кто именно, я не знаю. Предполагаю, что наемный убийца хорошего класса. Особенно если учесть, что Шалва в последние дни окружил себя очень мощной личной охраной. Но она ему, как видите, не очень помогла. Я думаю, у вас не будет подобной охраны, а учитывая ваше нынешнее состояние, полагаю что убийца может еще более быстрым и легким способом разделаться с вами.
— Зачем вы мне это говорите? — выдохнул Сергей, отбрасывая газету.
— Чтобы у вас не оставалось иллюзий, — честно признался незнакомец, — шансов остаться в живых у вас нет. Почти нет. И вы должны это четко себе представлять. С дачи вам удалось уйти живым, но это не значит, что в тюремной камере вас не будет ждать кто-нибудь с острой заточкой. Никто даже не узнает как именно вы умрете.
— Вы из прокуратуры? — вдруг спросил Мехирев.
— Нет.
— Из ФСБ?
— Почти. Я из сходной организации, которая занимаете этими проблемами.
— Интерпол? — спросил грамотный Сергей. Незнакомец улыбнулся в первый раз.
— Почти, — сказал он.
— Что я должен делать?
— Сказать правду. Мы должны знать, кто и зачем напал на дачу вашего хозяина.
— Он не был моим хозяином, — без гнева заметил раненый.
— Был, Мехирев, был. Вы были его правой рукой. И когда Король посмел оскорбить вас в ресторане, сам Горелый вмешался в это дело. Труп Короля до сих пор не могут найти.
— Вы думаете, это тоже моя работа?
— Нет, я так не думаю. Но повторяю, у вас нет шансов остаться в живых.
Ни одного шанса. Вас убьют в первой же тюремной камере, куда вы попадете.
Сергей нахмурился. Он все пытался вспомнить, что именно он закопал в лесу. Но память упорно отказывалась ему подчиняться. Видимо, его били достаточно долго и сильно.
— Какие гарантии вы мне можете дать? — спросил он у незнакомца.
— Гарантии жизни, — честно ответил неизвестный. — Во-первых, вас переведут в одиночную камеру ФСБ. Во-вторых, суд будет закрытым. И в-третьих, вас отправят в специальную коло Нижнем Тагиле, где обычно отбывают срок бывшие сотрудники милиции, прокуратуры и правоохранительных органов.
— В том числе и ваши стукачи, — брезгливо заметил Мехирев.
— В том числе и разоблаченные агенты милиции и ФСБ, — согласился неизвестный, — но это гарантия, что там не окажется человека, который получит приказ на ваше физическое устранение. Ваша компания хотела сыграть по жульническим законам. А в каждой игре есть свои правила. В рамках этих правил вы можете делать все, что угодно, но нарушать их нельзя. Поэтому вы обречены, так как нарушили главные заповеди преступного мира, позарившись на добро своих коллег. Такое не прощается нигде.
— При чем тут я? — зло спросил Мехирев. — Со мной никто и не советовался.
— У вас осталась последняя минута, чтобы со мной договориться, — взглянул на часы человек в белом халате, — если мы сейчас не договоримся, я уйду и сюда, в палату, войдет следователь милиции. И тогда вы наверняка попадете в обычную тюремную камеру и проживете ровно до ночи. Вас устраивает такая перспектива?
Сергей облизнул губы, поморщился. Голова болела не переставая. Он по-прежнему не мог вспомнить, что именно он закапывал. Закапывал? Внезапно словно молния ударила по его сознанию. Он вспомнил умирающего Горелого, его прерывистый шепот, медальон у него на груди. Счета в банке. Там был записан номер счета в банке. «Он был записан на медальоне!» — чуть не заорал Сергей, беспокойно дернувшись на кровати.
Человек решил, что это и есть его отрицательный ответ. Он встал со стула и, молча кивнув на прощание, пошел к дверям.
— Подождите, — хрипло позвал Сергей, — подождите немного.
Неизвестный повернулся к нему.
— Я согласен, — торопливо сказал Мехирев, — я на все согласен.
Теперь самое главное — вырваться из этой больницы, суметь остаться живым в любом варианте и выкопать тот самый медальон. Теперь он просто обязан жить.
— Кто напал на дачу? — спросил, не садясь на стул, неизвестный.
— Люди Афанасия Степановича, — выдохнул Сергей, — он приезжал к нам на дачу несколько дней назад, и у них был очень серьезный разговор с Горелым.
— О чем был разговор?
Горелый был все равно мертв, его многие боевики погибли, а медальон лежал в земле. И ради этого медальона Сергей готов был рассказать незнакомцу все, что угодно, дать любую информацию.
— Не знаю, но думаю, что они поспорили крепко. Мы выделили трех своих парней им для прикрытия груза. Но нам предложили захватить этот груз еще до того, как он поступит из-за границы — Кто предложил?
«Гори все синим пламенем», — подумал Сергей и громко назвал имя:
— Роман Кудрявцев.
— Как фамилия Афанасия Степановича?
— Не знаю. Его всегда называют по имени-отчеству. Он сам из себя ничего не представляет. Но за ним всегда была реальная сила. Ну кто еще в Москве мог придумать и организовать такое нападение на дачу с участием вертолета!
— Откуда вы знали, что прилетит вертолет?
— А почему вы думаете, что мы знали?
— В этот день утром боевики Горелого завезли на дачу гранатометы и пулеметы. Видимо, готовились к этому нападению.
— К подобному — да. Они уже однажды прилетали на вертолете, и нам пришлось отпустить Афанасия живым, чтобы сверху не забросали гранатами. Мы просто готовились к любому варианту.
— Вы знаете имена, фамилии, клички тех боевиков, которых вы послали для охраны груза?
— Знаю. Но кличек у них нет, молоды еще.
— А почему Афанасий Степанович попросил боевиков именно у вас? У него ведь, как я понял, не совсем нормальные отношения были с вашим прежним шефом.
— Мы и сами удивились, зачем. Но он сказал, что у него мало людей. Они обещали хорошо заплатить, и Горелый приказал выделить им трех новичков.
— Сейчас вы назовете их имена и адреса, — строго сказал незнакомец, доставая из кармана блокнот и ручку, — и не вздумайте врать. От этого, собственно, и зависит ваша жизнь.
— Вы не сказали, как вас зовут, — несмело напомнил Сергей.
— Это не так важно для нашей беседы.
Через десять минут он вышел из палаты Мехирева, снимая на ходу свой белый халат. В коридоре его ждала Виноградова. Он шагнул к ней.
— Все в порядке, — устало сказал Максимов, протягивая ей халат, — он дал нам адреса и фамилии всех боевиков. Он согласен на сотрудничество.

Глава 35

Ибад приехал за грузом в сопровождении своего человека. Они не назвали точный адрес, где он должен был ждать. Ему предложили прогуливаться по двум параллельным улицам, обещав, что к нему подойдут. Ибад понимал, что эти сложности связаны с большими поставками наркотиков и очень большой по местным масштабам, суммой в пять миллионов долларов которые он должен был получить сегодня от их загадочного гостя.
Он понимал, почему им предложили прогуливаться именно по параллельным улицам, решив проследить, как они себя ведут и нет ли за ними наблюдения.
Называя ему сразу две улицы, поставщики товара не рисковали ничем. Спрятать массу людей и все время перемещать их с улицы на улицу практически было невозможно. И таким образом встречающие их могли проконтролировать ситуацию.
Абдулло Шадыев, который следил за неприятной парочкой, вынужден был почти наобум, полагаясь на удачу или случай, все время переходить с улицы на улицу. И лишь увидев, что его подопечные исчезли, он заторопился в гостиницу.
Через двадцать пять минут после того, как Ибад с охранником начали свои «обходы», к ним подъехала бежевая «Волга». Сидевшие в ней двое молодых людей молча показали на заднее сиденье, куда и забрались Ибад со своим спутником. Их везли долго, очень долго, минут сорок, очевидно, специально петляя и путая дорогу. Наконец они подъехали к какому-то большому складу, рядом с которым стояло несколько автомобилей.
Водитель машины, в которой они приехали, молча кивнул им на дверь, оставаясь в автомобиле со своим напарником. Они, очевидно, не имели права заходить внутрь, а может быть, остались здесь специально, чтобы отрезать путь гостям в случае их отступления.
Ибад пошел первым. Он толкнул железную дверь, которая противно заскрипела, и вошел внутрь. У дверей его ждал охранник. Он молча, не говоря ни слова, протянул руку. Чуть поколебавшись, Ибад достал свой пистолет, положив его на протянутою ладонь. Спутник последовал его примеру. Охранник убрал пистолеты и провел по их одежде руками, после чего показал в глубь помещения.
Они пошли дальше, и их шаги гулко отзывались в тишине бромного склада.
Очевидно, здесь раньше хранили хлопок, подумал Ибад. Они сделали довольно много шагов, когда наконец сверху раздался голос:
— Кто вас прислал?
— Курбан-ака, — поднял голову Ибад. Снизу не было видно, кто там стоял на втором уровне, но голос спрашивал по-русски, — Как он себя чувствует?
— Спасибо, хорошо, — кивнул Ибад.
— Как его правая рука? По-прежнему болит? Ибад усмехнулся дешевой проверке. Он знал Курбана лучше любого другого человека на свете.
— У него раньше болела левая рука.
— Ты Ибад, его воспитанник?
— Да. Но я не знаю, кто ты.
— Я Ахмед, меня прислал Гаджи-Султан, чтобы мы перед, тебе товар.
— Тогда спускайся вниз и поговорим, — предложил Ибад Через секунду он услышал шаги человека, который довольно быстро спустился вниз и подошел к ним.
— Салам алейкум, — вежливо поздоровался Ахмед.
— Алейкум салам, — в традиционном приветствии отозвался Ибад.
— Вы не принесли деньги, — улыбнулся Ахмед;
— А вы не показали товара, — холодно парировал Ибад. Ахмед обернулся, сделал знак рукой. Откуда-то сверху послышалось шипение, скрежет металла, лязг.
И затем, словно по волшебству, стрела подъемного устройства над их головами повернулась, и тяжелый груз начал опускаться прямо к их ногам. Ибад внимательно следил за коробкой. Они хорошо здесь устроились, с одобрением подумал он. В случае необходимости всегда можно вытащить эту коробку из-под носа окружающих.
Коробка мягко опустилась перед ним. Он наклонился, поднял голову к Ахмеду.
— Можно посмотреть? — спросил он.
— Конечно, — протянул ему нож Ахмед.
Нож был большой, красивый, с козьей рукояткой. Ибад с невольным уважением посмотрел на стоявшего перед ним человека. Он был храбрым и смелым, если не боялся, стоя в двух шагах от незнакомцев, доверить им такой нож.
Ибад наклонился, вскрыл коробку, увидел характерные целлофановые пакеты с белым порошком, плотно упакованные в коробку. Вытащив одну пачку, он вскрыл ее, попробовал товар. Наркотик был изумительный, в этом Ибад разбирался хорошо Это была отличная партия товара. Он даже пожалел, что такой хороший товар попадет в руки их гостя.
— Четыре миллиона долларов, — сказал Ахмед. Ибад знал все подробности торговой сделки. Из пяти миллионов полученных денег он должен был принести на склад только четыре миллиона. Пятый миллион был наваром самого Курбана-aка получившего свои двадцать процентов от состоявшейся сделки. Именно этот миллион и должны были они привезти в Ашхабад своему хозяину.
— Я могу забрать один пакет? — спросил Ибад.
— Да, — снова улыбнулся Ахмед, — но всю коробку вы заберете только тогда, когда здесь будут деньги.
— Разумеется, — холодно кивнул Ибад, — мы привезем деньги сегодня в четыре часа дня.
— Будем вас ждать, — ответил Ахмед, — наша машина отвезет вас в город и высадит у гостиницы. Ровно в четыре вас будет ждать там же наша машина. Вы привезете деньги и получите товар.
— Почему мы должны вам верить больше, чем вы нам? — спросил Ибад.
— Вы получаете за это большие проценты, — сказал Ахмед. Очевидно, он тоже был в курсе всей операции.
— Хорошо, — сухо согласился Ибад, — ровно в четыре мы привезем деньги.
Но я возьму другой пакет, чтобы этот у меня не рассыпался.
Он не верил даже самому себе. Один пакет еще ни о чем не говорил. Нужно будет проверить в гостинице и второй пакет, чтобы оценить всю партию. Пусть его проверяет гость. Если он настоящий профессионал, он сразу поймет, какой это товар и как выгодно они его покупают.
Ибад повернулся и, не попрощавшись, зашагал к выходу. Его напарник с трудом поспевал за ним. У выхода тот же охранник протянул им отобранное оружие.
Ибад взял пистолет и, не глядя, засунул его в карман. Вышел из помещения. Снова неприятно лязгнула дверь. Машина стояла там же, где остановилась, когда они приехали.
Ибад и его спутник забрались в автомобиль, усевшись на заднее сиденье, и машина тронулась. Сидевшие впереди двое молодых людей даже не поинтересовались, чем кончились их переговоры и куда нужно отвезти гостей. У них был четкий приказал отвезти гостей в гостиницу.
На этот раз они доехали значительно быстрее, почти за полчаса Ибад вышел из машины и, снова не попрощавшись, зашагал к гостинице. В своем номере он позвонил Курбану-ака.
— Мы уже встретились, — сообщил Ибад, но они, похоже не очень нам верят. Требуют, чтобы мы привезли деньги, после чего они выдадут нам товар.
— Делай, как они говорят, — согласился Курбан-ака, в Узбекистане каждая собака знает Гаджи-Султан а. Если он нарушит перемирие или попытается что-либо предпринять, об этом узнает вся республика. Тогда никто не захочет иметь такого человека своим союзником — не волнуйся. Можешь спокойно с ним работать.
— А с нашим гостем? — хотел спросить Ибад, но вовремя удержался, зная, что старику не нравились вопросы о загадочном и жестоком госте, которого он и сам не мог понять.
В номере, который занимал гость, по-прежнему было тихо. Один из людей Ибада сидел на стуле и внимательно наблюдал за гостем. Тот вел себя как обычно.
В основном дремал, дважды вставал, чтобы пройти в туалет, еще дважды пил минеральную воду какого-то местного розлива, явно халтурного производства.
В час дня Ибад зашел в комнату гостя, предложив вместе пообедать. Гость вежливо отказался, сказав, что у него нет аппетита. Ибад не стал настаивать.
Делить хлеб с чужим человеком, которого он почему-то невзлюбил с самого первого взгляда, было все равно неприятно. Может, подсознательно эта нелюбовь усиливалась и из-за смерти Махмуда, палаческие, кровавые обязанности которого старик теперь мог переложить на плечи Ибада.
Его люди дежурили по очереди, но все было в порядке. Наконец в половине третьего Ибад проверил свое оружие и, кивнув одному из спутников, коротко приказал:
— Идем за ним.
Они вошли в комнату, где Рустам уже одевался. У Ибада был неприятный холодный взгляд, когда он смотрел на стоявшего в майке гостя и его оголенную шею.
— Мы едем за твоим спутником, — строго сказал Ибад.
— А где товар? — спросил гость, надевая свежую рубашку. — Мы еще должны проверить, какой у вас товар.
Ибад презрительно сморщился, но, достав из внутреннего кармана пиджака тяжелый целлофановый пакет, бросил его гостю. Тот спокойно поймал пакет, положил его на стол. Потом поискал на столе что-нибудь острое и, не найдя ничего, просто вытащил свою ручку, протыкая целлофан концом пера.
Смочив языком указательный палец, гость засунул его в пакет и, вытащив руку, слизнул белый порошок. Немного подержал во рту, потом сплюнул.
— Хороший товар, — одобрительно сказал он. Ибад забрал пакет, засовывая его в другой целлофановый кулек, чтобы не просыпать и грамма белого порошка, за который он уже отвечал. Но даже после того, как он признал профессионализм гостя, он все равно не изменил своего мнения о нем, но почувствовал, что дело будет удачным. Если все будет нормально, они завтра уже будут в Ашхабаде. После такой операции Курбан-ака сделает его своим самым доверенным человеком. А может быть… Он боялся загадывать слишком далеко, но ведь у старика должен быть преемник, резонно рассуждал Ибад. И почему этим преемником не может оказаться его воспитанник, которому он доверял свои самые сокровенные тайны и который доказал свою преданность, сумев провести такой обмен и доставив в Ашхабад целый миллион долларов.
— Мы опаздываем, — напомнил он гостю, и тот, посмотрев на часы, начал быстрее застегивать пуговицы на своей рубашке.
Они вышли вчетвером из гостиницы и остановили первую попавшуюся машину.
При этом Ибад сел впереди, рядом с водителем, а гость оказался зажатым с двух сторон спутниками Ибада. Гость, попавший в такое положение, даже пошутил:
— Как будто на допрос везете.
Обернувшийся Ибад хотел высказаться, но из-за присутствия водителя не стал ничего говорить. К мечети они подъехали ровно без десяти минут три. Ибад, щедро расплатившись с водителем, попросил его подождать еще несколько минут, чтобы отвезти их обратно в гостиницу. Водитель с радостью согласился, после чего Ибад, оставив остальных спутников вместе с гостем в автомобиле, прошел к мечети, намереваясь лично проверить обстановку вокруг нее.
Это была обычная бухарская мечеть, ничем не примечательная и довольно старая. После крушения огромной страны и крушения идеологии, на которой держалась эта страна, в республиках и областях начали возрождаться забытые традиции, возводиться храмы и мечети, которые уже никто не думал сносить. Но даже за семьдесят лет правления безбожников, коими официально считались руководители Бухарского обкома и коими они никогда не были, в душе все-таки всегда почитая Аллаха или Христа, если это были вторые секретари, не удалось разрушить все мечети, когда-либо сотворенные в этом древнем городе.
Одна из таких мечетей, расположенная в старом городе, когда-то заброшенная и пустая, теперь была отреставрирована и функционировала по всем канонам религии. Именно к ней подошел Ибад, внимательно осматривая внутренний дворик и небольшую площадь.
Все было чинно, спокойно, благопристойно. В мечети было не так много верующих, время полуденного намаза уже прошло а следующего еще не наступило.
Двое верующих прошли мимо Ибада, входя в мечеть и бормоча молитвы.
Ибад обернулся, чтобы идти обратно к машине, гость должен был встретиться со своим курьером ровно в три часа дня. Еще раз бросив взгляд на мечеть, Ибад вернулся к машине и кивком головы разрешил выйти из нее своим спутникам. Гость выглядел слишком спокойно, и это немного озадачивало. Может, он действительно ошибся в этом человеке и тот — настоящий профессиональный убийца, для которого смерть Махмуда были такой же естественной, как отрезанная голова убитого им несчастного наркомана.
— Все в порядке? — спросил гость, но Ибад только кивнул к ответ, отвернувшись.
Гость пошел к мечети первым. Метрах в двадцати за ним следовал Ибад. А уже дальше двое их спутников, внимательно смотревших в спину гостя. На площади по-прежнему никого не было. Ибад знал, что один миллион долларов умещается в обычном «дипломате», а для пяти миллионов нужен обыкновенный чемодан. Он искал глазами человека с чемоданом, когда увидел идущего по площади полного веселого человека с тяжелым чемоданом в руках. Даже если бы гость не говорил, что курьером будет грузин, все равно Ибад догадался бы, откуда приехал этот курьер.
У него была характерная внешность, столь резко отличающая его от жителей Бухары. Несмотря на космополитичный город, каким тысячелетия была Бухара, подобный тип лица здесь встречался реже остальных. Под сильным солнцем даже переехавшие сюда с Кавказа азербайджанцы, армяне и грузины терялись в толпе местных жителей, походя на них цветом кожи. Но жители Бухары привыкли к размеренному образу жизни, словно их древняя история сделала горожан терпимее к внешним обстоятельствам, не позволяла суетиться и проявлять чрезмерную эмоциональность, в отличие от взрывных кавказцев, всегда живших на вулкане страстей.
Курьер подошел к гостю, и они обменялись крепким рукопожатием. Пока все было спокойно, Ибад продолжал наблюдать за площадью, по-прежнему не замечая ничего опасного. Он подходил все ближе и ближе к тому месту, где стояли разговаривавшие между собой гость и курьер.
— Знакомьтесь, — обернулся к нему гость, — это мой друг. A это посланец Курбана-ака.
Он не назвал его имя, словно давая понять, что Ибаду незачем знать имя курьера, а тому — имя человека, который выполнял здесь поручение хозяина. Ибад счел это оскорблением, но не стал ничего говорить. Сейчас не время было затевать ссору.
— Где деньги? — спросил он.
— Здесь, — поднял тяжелый чемодан курьер.
— Я должен проверить, — настойчиво сказал Ибад, — вы можете проехать с нами в гостиницу. Вы приехали один?
Гость улыбнулся, но не стал ничего говорить. А Ибад, осознавший бестактность своего вопроса, замолчал.
— Куда мы проедем? — спросил курьер.
— К нам в гостиницу. Не волнуйтесь, у нас есть своя охрана, — пояснил Ибад.
— Я в этом не сомневался, — засмеялся курьер. Ибад повернулся и зашагал к машине, предоставив курьеру тащить тяжелый чемодан. Курьер зашагал следом.
Рядом с ним не спеша шел гость. Они подошли к автомобилю, водитель терпеливо ждал своих щедрых клиентов.
— Одну минуту, — улыбнулся курьер, — я приехал не один. — Со стороны старого квартала вышли еще двое людей. Один был высокий, сильный, широкоплечий.
Другой поменьше ростом, но красивый, молодой, подтянутый, ловкий. Ибад понял, что это была охрана курьера. Он одобрительно кивнул головой.
— Мы едем в гостиницу, — повторил он, — я должен проверить деньги.
— Конечно, — спокойно сказал курьер, — только сначала едете вы, а мы поедем за вами. Наша машина стоит на соседней улице.
— Хорошо, — согласился Ибад, садясь в машину, на которой они приехали.
К его удивлению и бешенству, гость отправился с курьером, даже не спросив у Ибада о маршруте. Разъяренный Ибад сел со своими охранниками в машину, приказав водителю везти их к гостинице.
— Будьте осторожны, — сказал он своим спутникам, на всякий случай обращаясь к ним по-туркменски.
Водитель, очевидно, понявший его слова, испуганно оглянулся, но ничего не спросил. Узбекский и туркменский имели Динаковые корни, и можно было понять, что сказал хозяин. Поэтому Ибад не произнес больше ни слова, предпочитая выждать когда они подъедут к гостинице.
Во второй машине сидевший на заднем сиденье Георгий сильно сжал руку Рустаму.
— Я не думал, что у тебя получится, — признался он, — здорово ты поработал. Куда мы сейчас едем?
— В гостиницу. Товара у него пока нет. Но принесли один пакет на пробу.
Ты можешь тоже дать одну пачку денег, пока он не доставит весь товар.
— Спасибо. Но у меня все в порядке. Все сотрудники Бюро работали с этим чемоданом, можешь не беспокоиться, он почти настоящий, — прошептал ему на ухо Георгий.
У здания старой гостиницы первой остановилась машина Ибада. Тот вышел из автомобиля, сильно хлопнув дверцей. Зa ним вылезли его спутники. Почти сразу затормозила вторая машина, из которой вышли курьер, гость и двое их охранников.
Все вместе поднялись по очереди в просторный номер Ибада, который занимал две комнаты в конце коридора.
Они расселись на диванах, на креслах, на стульях. Ибад специально посадил всех четверых пришедших с ним незнакомцев на диванах и креслах, чтобы им было труднее подниматься в случае, если придется открывать стрельбу. Его люди устроились дверей на стульях. Ибад сел за стол, и курьер положил чемодан рядом с собой.
— Сначала товар, — сказал он, улыбаясь.
— Мы за ним поедем, — твердо ответил Ибад.
— Тогда и откроем чемодан, — так же твердо сказал курьер.
— Нет, — Ибад почувствовал напряжение, — я обязан проверить ваши деньги. У нас такой порядок.
— А вы привезли груз?
— Мы привезли один пакет, чтобы вы его проверили, — сказал, заметно волнуясь, Ибад. Ему совсем перестали нравиться и этот гость, и курьер, и двое молчаливых спутников курьера.
— Где пакет? — спросил курьер. Ибад достал из кармана целлофановый пакет, разворачивая его.
— Я проверил, — громко сказал гость, — там все в порядке. Курьер подвинул к себе чемодан.
— Одну пачку в обмен на один пакет, — усмехнулся он, открывая чемодан таким образом, чтобы Ибад видел его содержимое. Деньги были плотно упакованы и смотрелись в чемодане как экзотический монолит.
«Здесь целое состояние», — почему-то подумал Ибад, невольно проглатывая набегающую слюну. И все деньги достанутся старику, с внезапным раздражением вспомнил он. Ничего, старик умрет, и все его дела перейдут к Ибаду. Вот тогда развернется по-настоящему, станет полновластным хозяином, сумеет быть достойным компаньоном самого Зардани, а не перевозчиком грузов.
Курьер, улыбаясь, наклонился и, не глядя, вытащил одну пачку протягивая ее Ибаду. С треском лопнула обертка, когда он согнул пачку денег пополам.
— Можете проверить, — улыбаясь, сказал он. Ибад взял деньги, чувствуя их приятную тяжесть. Посмотрел, вытащил одну купюру, повертел ее в руках. Это были настоящие американские доллары. Он посмотрел на свет. Металлическая линия, надпись. Большой портрет Франклина, самого популярного в мире человека в конце двадцатого века, нормальный отсвет, шероховатости, выпуклые цифры. Да, это были настоящие деньги. Здесь тоже характерная надпись о номинале денег. Он пригляделся, все правильно. Получается, что он напрасно подозревал гостя. Они привезли в этом тяжелом чемодане настоящие деньги. Это его несколько успокоило.
Он взглянул на часы. До назначенного времени оставалось еще двадцать минут.
— Мы поедем за грузом, — сказал он курьеру, признавая в нем старшего, — вы и я. Только вдвоем, без охраны. Туда, куда мы едем, нас все равно не пустят с оружием.
— Только мы вдвоем? — уточнил курьер.
— Да, — строго сказал Ибад, протягивая ему пачку денег, — надеюсь, что у тебя в чемодане ровно пятьдесят таких пачек.
И в этот момент зазвонил его мобильный телефон, спрятанный в спальной комнате. Ибад удивился. Никто не знал о его телефоне, и никто не должен был звонить. Он просто не ждал ничьих звонков. Он поднялся и медленно прошел в другую комнату, доставая телефон.
— Ибад, — услышал он крик старика, — это подставка, обман. Касыма никто не убивал. Он сейчас сидит у меня дома. Ты слышишь, они нас обманули. Это настоящая подставка.
— Да, — глухо сказал Ибад, доставая оружие, — я все понял. Он спрятал телефон в нагрудный карман, достал пистолет и сделал три быстрых шага в комнату. Курьер закрывал свой чемодан, его спутники расположились на диване, а гость поднял на него глаза, очевидно, что-то почувствовав.
— Вот ты и попался, сын шакала, — злорадно сказал Ибад. — теперь я пристрелю тебя. В Ашхабаде нашли живого Касымa, которому ты отрезал голову.

Глава 36

Вернувшись в дом, где они провели ночь, Цапов услышал громкие голоса своих людей, которые обсуждали какую-то важную проблему. Он застал там спорящих парней, которые доказывали что-то друг другу, не обращая внимания на вошедшего Цапова.
— О чем спор? — строго спросил Цапов. — Что-то не поделили?
— Ни о чем, — огрызнулся Слава.
Он вообще был более задиристым и неуступчивым, чем остальные. На это Цапов обратил внимание с самого начала.
— Что случилось? — спросил он, усаживаясь в кресло, стоявшее в углу комнаты.
— Мы поспорили с ним, — указал на Славу его напарник, — он считает, что никакого каравана вообще нет и вся операция была затеяна только для того, чтобы показать боевикам других банд, кто настоящий хозяин в этих песках. Он не верит, что караван шел за нами следом без охраны.
— Интересно, — нахмурился Цапов, — а сам ты веришь?
— А зачем тогда мы столько мучились? — резонно спросил Коля. — Конечно, верю, иначе трудно понять, зачем нас гоняли в такую даль.
— Ладно, ребята, — вздохнул Цапов, — давайте поедем куда-нибудь в ресторан, посидим, потолкуем. У нас еще есть время до вечера.
— Опять караван поедем сопровождать? — насторожился Слава. — Надоел он мне хуже горькой редьки. И суки эти из охраны тоже надоели. Они ведь нарочно нам холостые патроны в первый раз дали. Проверить хотели, как мы себя поведем.
— Ты почему всегда такой умный? — спросил его Цапов. — Вечно лезешь со своими вопросами куда не надо. Пошли, говорю, а то от глупого спора у вас скоро мозги закипят.
— Оружие брать? — спросил Коля.
— Нет. Мы в город пойдем, там вам оружие ни к чему, сказал Цапов.
Он спустился вниз и увидел во дворе несколько легковых автомобилей. Он зашел в комнату, где сидел пожилой человек, хозяин дома.
— Салам алейкум, — поздоровался Цапов по традиции первым. — Можно я возьму один из автомобилей? Я друг Ахмеда.
— Знаю, дорогой, — кивнул старик, — конечно, можешь. Вот тебе ключи.
Если хочешь, «Волгу» возьми, на ней номера стоят, чтобы сотрудники ГАИ не останавливали.
— Спасибо, — улыбнулся Цапов, забирая ключи. В машину они сели втроем и уже выезжали со двора, когда увидел подъезжавшего Ахмеда. Оба притормозили.
Ахмед вышел из автомобиля, кивая Цапову.
— Куда едешь? — спросил Ахмед.
Дорога сближает людей, а совместные испытания быстро проверяют человека в деле. За эти несколько дней Ахмед убедился что у Цапова сердце льва и голова змеи. Поэтому у него не возникло никаких подозрений.
— Хочу ребятам показать Бухару, — ответил Цапов.
— Мы сегодня вечером уезжаем, — напомнил Ахмед. — В семь часов трогаемся. Не опаздывайте.
— Не опоздаем, — пообещал Цапов, взглянув на часы. Он может еще успеть.
Набирая скорость, автомобиль выезжал из города.
— Куда мы едем? — подозрительно спросил Слава.
— В хорошее место, — успокоил его Цапов.
Он гнал машину часа полтора, пока не отъехал от города на сто километров. И только тогда остановил машину, повернувшись к ребятам.
— Поговорить захотел, — ухмыльнулся Слава, — другого места, значит, не нашел.
— Выходите из машины, ребята, — твердо сказал Цапов. Коля взглянул на него, но не стал ничего спрашивать, просто вылез из автомобиля. Слава чуть замешкался, но тоже вылез.
— Вот дорога, — показал на железнодорожное полотно Цапов, — до станции километров двадцать. Часа за три-четыре, думаю, дойдете. Я оставлю вам фляги с водой.
— Что это значит? — разозлился Слава.
— Это значит, что у нас в караване был милицейский осведомитель, агент милиции, — устало объяснил Цапов, — и мы не знаем, кто этот человек. Поэтому мне поручили вывезти вас сюда и обоих пришить. Вас устраивает такой вариант или вам больше нравится мое предложение?
— А деньги? — жестко спросил Слава. — Мы привели в Буxaру караван, где наши деньги?
— Дурак ты, — покачал головой Цапов, — верно говорят, бог рыжих метит.
Какие деньги, тебе сейчас о собственной жизни думать нужно.
— Без денег не уйду. Зачем я по этим пескам как проклятый мотался?
Чтобы твою рожу видеть? — разозлился Слава. — денег никуда не уеду.
— Тогда извини, — достал свой пистолет Цапов, — я могу только несколько граммов свинца подарить. Больше подарков для тебя нету.
— Пошли, — потянул Славу за рукав Коля, поняв, что Цапов шутить не будет, — пошли отсюда.
— Куда пошли, — вырвался у него из рук Слава, — он дурит нас, обманывает, а ты ему веришь. Никуда я не пойду. И он стрелять не будет. Ему за такое дело башку оторвут. А если мы уйдем он вернется назад в Бухару и скажет всем, что мы сбежали. И тогда наши деньги себе в карман положит.
— Ну и жадный ты, Слава, — покачал головой Цапов, тебе говорю, беги, сукин сын, а ты еще торгуешься.
— Сам беги, — обозленно крикнул Слава, — никуда я отсюда не уйду.
Дураков нашел. Думаешь, мы ничего не понимаем?
Цапов поднял пистолет. Прицелился в грудь разгневанном парню.
— Беги, сволочь, — устало сказал он, — считаю до трех. Раз… Слава облизнул губы, но не тронулся с места.
— Два…
Коля схватил его за рукав, потянув в другую сторону.
— Три…
Цапов выстрелил. Пуля подняла фонтанчик песка у ног Славы, и тот невольно сделал шаг назад.
— Ну и подавись ты нашими деньгами, — зло сказал он, — чтоб ты сдох.
— А может, ты уходить не хочешь потому, что действительна на другую сторону работаешь? — вдруг прищурился Цапов.
— Пошли быстрее, — потянул Коля. Он хорошо знал, что подобные разборки до добра не доводят.
— Я до тебя еще доберусь, — погрозил кулаком Слава, когда Цапов вернулся к машине. Тот, уже не обращая внимания на парней, сел в машину, громко хлопнул дверцей, выбросил большие фляги с водой и резко рванул автомобиль с места.
— Дурашка, — сказал он, тяжело дыша, — даже не понимает, что могло случиться. Храбрый очень, но глупый. Хорошо хоть лишней крови уберегся.
Он выжимал из автомобиля максимум возможного, стараясь успеть вернуться в город еще до того, как его начнут искать. Через час с лишним он был уже в городе. Дорога обратно заняла гораздо меньше времени. Теперь он гнал, не останавливаясь.
Оставшиеся вдвоем парни подобрали фляги и зашагали в сторону железнодорожной станции. Им повезло больше, чем они полагали. Примерно через час они заметили проезжавший мимо «УАЗ» какого-то обходчика и еще через полчаса уже были на станции.
Примерно в это же время в приемной президента Узбекистана раздался телефонный звонок. Секретарь президента был удивлен, узнав, что звонил сам вице-премьер российского правительства, занимающий к тому же и должность министра внутренних дел России. Вернее, по своей основной должности он и был министром внутренних дел, но, учитывая его решительность и бескомпромиссность, президент назначил его вице-премьером, поручив курировать таможенную и налоговую службы.
Секретарь был удивлен столь неординарным звонком, нарушающим все правила субординации. Президенту Узбекистана обычно звонил либо президент России, либо премьер. Но, видимо, дело не терпело отлагательств, так как позвонивший попросил срочно связать его с президентом республики.
Когда секретарь доложил о необычном звонке, президент не раздумывал. Он сразу поднял трубку, понимая, что только очень важные обстоятельства могли толкнуть вице-премьера на этот звонок. И он не ошибся.
— Добрый день, господин президент, — услышал он голос вице-премьера, — прошу меня извинить, что позвонил непосредственно вам, нарушая все нормы приличия, но дело очень важное, не терпит отлагательств.
— Что случилось? — спросил президент.
— Сегодня вечером из Бухары должна быть отправлена очень большая партия наркотиков. Речь идет о сотнях миллионов долларов. Необходимо принять срочные меры, чтобы груз не ушел из Бухары.
— У вас точные сведения? — нахмурился президент. — Может, это ошибка?
Такой большой груз не так легко спрятать.
— Абсолютно точные, господин президент, — подтвердил российский вице-премьер, — мы долго следили за контрабандистами, даже внедрили к ним своего человека. Он и сообщил нам о том, что груз уже пришел в Бухару и сегодня будет отправлен дальше по назначению. Я прошу вас принять самые безотлагательные меры, чтобы груз не ушел из вашей республики.
Президент молчал. Он понимал всю важность переданного ему сообщения.
Но, как восточный человек, он понимал и другое. Такой груз невозможно было доставить в Бухару без гарантированной поддержки кого-то из крупных чиновников.
Раскрутить это дело до конца — значит наверняка выйти на кого-то из людей в его окружении. А учитывая складывающийся имидж республики на международной арене, это было очень некстати.
— Что вы предлагаете? — сухо спросил он своего собеседник.
— Немедленно взять груз и задержать всех контрабандистов. Точные данные, где находится их склад, я могу вам продиктовать.
Президент тяжело вздохнул. Придется решать. С одной стороны, это будет грандиозный скандал, но с другой — кто-то обнаглел настолько, что перевозит через республику наркотики на астрономическую сумму. Или помогает перевозить, что, впрочем, одно и то же. Президент был смелым человеком. Во время страшных событий в Фергане он лично, верхом на коне, устремлялся в гущу погромщиков, останавливая их своим словом. Он был умным человеком, сумев выстоять в той невероятно сложной обстановке, которая сложилась в республике сразу после развала Советского Союза. Президент до последнего дня сохранял верность обреченной Империи, но, когда она рухнула, стол одним из самых убежденных противников ее нового воссоздания. И теперь он обязан был принять решение.
— Сейчас я прикажу переключить вас на министра внутренних дел, — сказал он, — продиктуйте ему адрес. Мы примем все меры.
— Этим делом занимаются даже Интерпол и Координационное бюро по странам СНГ, — добавил вице-премьер.
«Только этого не хватало, — подумал президент, — чтобы они еще вмешивались в наши внутренние дела».
— Мы примем все меры, — жестко пообещал он, — можете не беспокоиться, груз мы отсюда не выпустим.
— Спасибо, — поблагодарил его вице-премьер. Президент распорядился переключить своего собеседника на министра внутренних дел республики и приказал найти министра безопасности. Когда тот через минуту ему перезвонил, он громко и уже не сдерживаясь сказал:
— У нас в республике бардак, а ты узнаешь об этом последним. Сейчас мне звонил российский вице-премьер. В Бухару доставлена очень крупная партия наркотиков. Об этом знают все. Российская милиция, Интерпол, даже какое-то Бюро координации, в которое мы, кажется, не вступали. Только ты ни о чем не знаешь.
— Вы ассоциативный член Бюро, — попытался оправдаться министр.
— При чем тут это? — окончательно разозлился президент. — Из нашей республики устроили склад наркотиков, а твои люди только взятки брать могут.
Быстро ко мне приезжай. Нужно подумать что делать. Хочешь, чтобы над нами во всем мире смеялись?
Он бросил трубку. Теперь пути назад не было. Он обязан был добраться, кто и почему посмел бросить такой вызов лично ему. И кто возомнил себя в республике настолько сильным, что посмел осуществлять неслыханно дерзкие операции у него под носом.

Глава 37

Старый Курбан-ака не соврал. Касым действительно сидел у него в доме. С ним случилось то, что случается рано или поздно с любым наркоманом. Каждое из привыканий — к выпивке, женщинам или азартным играм — своего рода наркомания.
Если это карты, то наркоман — картежник, если женщины — бабник, если выпивка — алкоголик, а если наркотики — наркоман в первом значении этого слова. На самом деле даже обжора своего рода наркоман, получающий удовольствие от чревоугодия и зачастую не умеющий сдерживать свои желания, несмотря на то, что от этого зависит его собственное здоровье. Но несчастному Касыму было от этого не легче.
Он несколько дней честно прятался, мучаясь от недостатка наркотиков, а затем приполз к одному из распространителей Курбана-ака.
Именно от него старик и узнал про Касыма. За несчастным была послана машина, и уже через полчаса старик узнал страшную историю отрезанной головы, которая произвела на всех такое неизгладимое впечатление. На самом деле гость никого не убивал. Касым просто привел своего родственника из морга, и они договорились выдать тело какого-то умершего бомжа за труп Касыма. Отрезанную голову никто не рассматривал, настолько страшной и неестественной казалась сама мысль дотронуться до нее. Жестокость гостя всех ужаснула и потрясла. А старик поверил в незнакомца по-настоящему, справедливо рассудив, что подобной жестокостью тот доказал свое право на место в этом мире.
Но теперь, слушая Касыма, старик чуть не задохнулся от гнева, понимая, как бессовестно и нагло его провели эти собаки, эти милицейские ищейки, с которыми он готов был теперь лично расправиться. Немедленно позвонив в Ашхабад Ибаду, он попал как раз в тот момент, когда у него в номере сидели гости, Урбан-ака невольно ускорил развязку событий, которые должны были произойти.
Ибад вышел с пистолетом как раз в тот момент, когда все несколько успокоились и оба его боевика расслабились. Даже они не поняли, что произошло и почему их вожак появился с перекошенным от ненависти лицом. Он повернул оружие в сторону гостя и дрожащим от бешенства голосом сказал:
— Вот ты и попался, сын шакала, — и, переведя дыхание, добавил:
— Теперь я сам пристрелю тебя. В Ашхабаде нашли живого Касыма, которому ты отрезал голову.
Он еще не кончил говорить, как Рустам уже оценил обстановку. Он не хотел рисковать жизнью своих товарищей. Ни один из них не успеет достать пистолет. Ибад стоял в дверях, держи под прицелом всю комнату. Да и его боевики, поняв, что он не шутит, полезли за оружием.
— Ты дурак, — громко и презрительно сказал Рустам, так громко, чтобы его услышали его товарищи, сидевшие в соседнем номере. Передатчик был включен, и они наверняка должны что-то придумать. — С чего ты опять взял, что я предатель? Тебе звонил не настоящий Курбан-ака. Это подставка. Современная техника позволяет обмануть кого угодно. Они просто записали его голос и теперь позвонили тебе в самый напряженный момент. Это наши и ваши враги, Ибад. Не будь дураком, позвони в Ашхабад и убедись, что все нормально. Ты ведь не знаешь, кто именно тебе звонил. Он бы не стал тебе звонить в тот момент, когда мы у цели.
Ибад все-таки дрогнул. В словах незнакомца была доля правды. Его спутники сохраняли невозмутимость. Если перед ним сотрудники милиции, то почему они так спокойно сидят? Ибад не подозревал, что Эдуард уже приготовился к броску, шепнув Матюшевскому, чтобы тот падал в сторону. А Георгий решил бросить в него тяжелый чемодан, чтобы достать в это время оружие. Но на минуту все замерли. По строгим законам подобных операций инициативу брал на себя внедренный агент, которому были гораздо лучше известны и обстановка, и возможности развития ситуации.
Именно поэтому сотрудники Бюро молчали, когда Рустам начал говорить.
Когда он закончил, Ибад засомневался. Деньги-то были настоящие. Груз ждал его в условленном месте через десять минут. Если гость прав и его обманули, позвонив вместо Курбана-ака, то ему лучше не возвращаться в Ашхабад. Такого ему никто не простит. Да и в самой Бухаре он не сможет остаться. Его будут искать по всему городу, а потом найдут и убьют, как собаку.
Сорвать такую сделку по собственной глупости — значит навлечь на себя не только позор и гнев своих соплеменников. Это значит стать живой мишенью.
Такие деньги ему не простит никто. Ибад колебался, а Рустам, видя его нерешительность, предложил:
— Позвони сам старику, иначе провалишь все дело!
Ибад наконец решился. — Держите их под прицелом, — приказал он своим, — я сейчас позвоню Курбану-ака.
Он достал телефон, чтобы набрать номер в Ашхабаде. Его мобильный телефон был самой большой тайной, которую он скрывал даже от своих боевиков. И в этот момент дверь номера дрогнула от удара. Все-таки старые гостиницы имели свою особенность. В них даже ветхие двери держались достаточно прочно.
Раздалось два быстрых выстрела. Все обернулись на звуки выстрелов, еще не понимая, что именно происходит, когда в комнату ворвались Ашимбаев и Шадыев.
Ибад понял, что его обманули опять. Он поднял пистолет, намереваясь пристрелить гостя, из-за которого начались все неприятности. Но только успел отбросить телефон, как Георгий Чумбуридзе метнул в него свой тяжелый чемодан и поднялся, чтобы прикрыть своим телом Рустама. Он все рассчитал правильно, за исключением того, что у дверей тоже стояли боевики Ибада. Один из них трижды выстрелил в Георгия, и тот упал на пол.
Но успели вмешаться другие. Айрапетян не раздумывая выстрелил в голову одному из боевиков. Ворвавшиеся Шадыев и Ашимбаев сделали несколько выстрелов над головой Ибада, мешая ему разобраться, что именно происходит, а Матюшевский и Рустам успели блокировать второго боевика, у которого подполковник выбил коротким резким ударом оружие, а уж Рустам, бросившийся на него, не дал ему его поднять. Ибад, поняв, что можно погибнуть, стрелял наугад, когда пуля Шадыева попала ему прямо в сердце, и он отлетел к стене.
Эдуард бросился к Георгию. Приподнимая грузное тело Чумбуридзе, он почувствовал кровь на своей руке.
— Живой? — испуганно спросил он.
— Живой я, — тяжело ответил Чумбуридзе, — он меня в руку ранил, А две пули в жилет попали. Я на такое дело всегда жилет одеваю.
Рустам шагнул к Ашимбаеву, сидевшему на полу, прислонившись к дивану.
Что-то странное было в его позе.
— Что с вами? — тревожно спросил Рустам, собираясь поднять его. — Не нужно, — он покачал головой. — У меня пуля в животе сидит. Я за этим чертовым Ибадом по всему городу ходил, а бронежилете не погуляешь, в мечеть не войдешь.
Могут заметить под халатом. Поэтому я его снял.
— Нужна «Скорая помощь», — крикнул Рустам.
— Нет, — твердо сказал Ашимбаев, морщась от боли и зажимая рану рукой, — операция не кончена. Узнайте у этого, — показал он на лежавшего на полу боевика, которого сильно ударил Рустам, — где их будет ждать машина.

Тот уже начал приходить в себя.
— Он прав, — сказал Георгий, тоже морщась от боли. Айрапетян перевязывал ему руку.
— Товарищ подполковник, — обратился Ашимбаев к Матюшевскому, — вы здесь старший по званию. Прошу продолжать операцию.
Матюшевский посмотрел на него и отвернулся. Потом попросил Шадыева:
— Приведи в чувство этого типа.
Тот наклонился над боевиком Ибада и дважды резко ударил его по лицу.
После чего принес из туалета стакан воды и вылил ему на голову. Лежавший на полу застонал и открыл глаза.
— Адрес, — громко крикнул Матюшевский, — говори адрес, куда вы должны ехать за грузом.
В коридоре уже толпились люди, не понимавшие, что происходит в номере.
Слышались громкие разговоры, крики.
— Я к ним выйду, — предложил Шадыев. — Через десять минут здесь будут сотрудники милиции.
Лежавший на полу посланец Курбана-ака все еще не мог понять, чего от него хотят.
— Скажи адрес, — приказал по-туркменски Рустам, — где вы встречались с поставщиками. Адрес назови.
— За нами… Все замерли.
— Они пришлют за нами машину, — наконец выговорил посланец Курбана-ака, — она будет ждать нас у гостиницы.
— Ты ездил с Ибадом? — спросил Рустам.
— Да, — угрюмо ответил боевик, окончательно придя в себя и тяжело поднимаясь.
— Мы поедем вместе, — приказал Рустам, — ты и я, вдвоем. Вставай быстрее. Ребята, дайте ему кто-нибудь свой пиджак.
— Нет, — возразил Матюшевский, — это слишком большой писк. С вами поедет еще кто-нибудь. Кто-то должен за ним присматривать.
— Я поеду, — твердо сказал Эдуард.
— Идите, — разрешил Матюшевский, — идите втроем. Возьмите с собой «маяк», и мы с Шадыевым поедем следом за вами. А Георгий останется здесь с Ашимбаевым. Но сначала надень мой бронежилет.
— Не успеем, — возразил Рустам, — мы просто не успеем переодеться.
Матюшевский вздохнул. Он понимал, что Рустам прав.
— Хорошо, — сказал он, — тогда возьмите наш телефон.
— Договорились, — кивнул Рустам. Подполковник снял пиджак, отдавая его боевику Курбана-ака. Тот оказался ему слишком велик.
— Ничего, — улыбнулся подполковник, — вернешься ушьем.
Подручный Ибада застегнул пиджак и уже повернулся, чтобы выйти, когда увидел лежавшего у дверей своего убитого товарища. Он замер.
Нужно было переступить через убитого. Он оглянулся на Матюшевского, и тот вдруг его спросил:
— Как тебя зовут?
— Мастан.
— Слушай меня, Мастан, — строго сказал подполковник, — говорить много у меня нет времени. Если вы сегодня вернетесь и все пройдет нормально, я тебе обещаю, что ты вернешься домой и никто не узнает, что здесь произошло. Ты меня понимаешь?
Парень кивнул головой.
— А если мои товарищи не вернутся, — продолжал Матюшевский, — я тебе лично обещаю, Что найду тебя на краю света. Найду и сам убью. Это ты тоже понял? А теперь можешь идти. И постарайся думать головой, прежде чем что-нибудь скажешь или сделаешь.
Испуганный парень еще раз кивнул головой. Рустам оглядел бравшихся и сказал на прощание:
— Спасибо, ребята.
Эдуард взял чемодан с деньгами. Положил туда предварительно два пистолета. И «маяк», который должен был подавать сигналы об их местонахождении.
— Срочно врача вызывайте, — сказал он Чумбуридзе. Он хлопнул Мастана по плечу, и они дружно переступили через боевика. В коридоре уже собралась целая толпа, которую пытался унять Шадыев. Все слышали громкую стрельбу и сбежались к номеру Ибада.
Матюшевский вызвал «Скорую помощь».
— Очень срочно, — попросил он и, уже обращаясь к Чумбyридзе, добавил:
— У нас будут, кажется, очень серьезные неприятности с местными властями.
Постарайся что-нибудь придумать.
— Ничего, как-нибудь объясним, — отмахнулся Георгий, — зато такое важное дело сделали. Вы идите, а я останусь.
— Он, кажется, потерял сознание, — наклонился над Ашимбаевым Матюшевский, — зря мы сразу не вызвали «Скорую».
— Нет, — возразил Чумбуридзе, — он прав. Операция сейчас важнее. Идите.
Дверь открылась, и в номер вошел толстый коротышка в милицейской форме лейтенанта. Он был пропорционально квадратным и вызывал невольный смех своим видом.
— Я участковый, — грозно сказал он, оглядывая комнату, — только домой пришел и такое услышал… Сейчас из хакимията приедут.
В Узбекистане теперь так назывались бывшие райкомы партии, ставшие властью на местах.
— Почему стреляли? — строго допрашивал коротышка. Кто такие?
Матюшевский стоял, склонившись над Ашимбаевым и не обращая внимания на грозного участкового. А Георгий, напротив, улыбнулся.
— Мы интернационал, — сказал он. Коротышка нахмурился.
— Какой такой интернационал? Коммунисты, что ли?
— Нет. Просто у нас здесь представители всех народов, — засмеялся Георгий. — Я грузин, ты узбек, а наш товарищ белорус. Я же говорю, настоящий интернационал.
Рустам, Эдуард и Мастан подходили к автомобилю. Машина уже ждала их в условном месте.
— Вот она, — показал Мастан.
— Спокойнее, — посоветовал Эдуард, — не торопись. Наконец подошли к машине. Эдуард спросил у сидевших впереди водителя и охранника:
— Ребята, вы не нас ждете?
— Что у вас там случилось? — вместо ответа спросил у него водитель. — Все бегут к вашей гостинице.
— Труба лопнула, — пожал плечами Эдуард.
Первым на заднее сиденье залез Мастан. За ним Рустам. А уже потом сел Эдуард. Чемодан положил на колени.
— Поехали, ребята, — громко сказал он, — а то в этой гостинице очень плохая сантехника. Того и гляди что-нибудь взорвется.
Из гостиницы в этот момент выходили Матюшевский и Шадыев. Сигнал был достаточно четким. Они бросились ловить первую попавшуюся машину.

Глава 38

Его привезли в тюрьму, когда на часах было уже половина шестого.
Привычная процедура заполнения различных документов заняла около часа.
Кудрявцев не впервые попадал в тюрьму. Правда, довольно скоро ему удавалось выбраться.
В тюремной больнице не будет палаты для одного человека, это он знал хорошо. Но так же твердо он знал и другое — с большими деньгами пропасть нельзя ни в тюремной больнице, ни в тюремной камере. К нему всегда отнесутся достаточно снисходительно, рассчитывая на его последующую благодарность.
В палате, куда его отвели, лежали четверо больных. Они встретили его достаточно недружелюбно. Комната была небольшая, воздуха не хватало, его кровать была втиснута между двумя другими. Чтобы ее поместить, убрали тумбочки.
С левой стороны, у стенки, лежал язвенник с желтым, злым лицом. Увидев новичка, он отвернулся к стене. С другой стороны лежал почечник. Об этом свидетельствовали большие мешки у него под глазами и страдальческое выражение лица, коим он встретил Кудрявцева. Он был башкир и плохо понимал русский язык, отчего его страдания усиливались.
На противоположной стороне палаты стояли еще две кровати. Эти больные даже не повернули головы, когда вошел новичок. Больных классифицировали не по болезням, иначе пришлось бы открывать для каждого отделение. В тюремной больнице их сортировали по степени тяжести болезни. В палату, куда попал Кудрявцев, отправляли обычно больных, не доставлявших слишком много хлопот своим докторам. Здесь лежали выздоравливающие и хроники.
— Привет честной компании, — громко сказал Кудрявцев, войдя в палату.
Никто не ответил. Вошедшие вместе с Кудрявцевым дежурный офицер и врач показали ему на пустующую койку и удалились.
— Так и будем молчать? — спросил Кудрявцев, когда за ушедшими закрылась дверь.
— А чего языком зря молоть? — спросил язвенник, поворачиваясь к нему. — Ты откуда такой гладкий пришел?
— С воли я, с воли, — улыбнулся Кудрявцев, — скука у вас тут, ребята.
Чего все такие молчаливые?
— Ты лучше нас не трогай, — посоветовал лежавший в противоположном углу, — ишь какой выпендрило явился. Я тебе быстро по стенке размажу.
И добавил неприличное ругательство, коими обычно в изобилии услаждают слух обитатели столь малопривлекательных мест.
— Ты у нас, значит, блатной, — обрадовался Кудрявцев, ну, тогда я тебе, лярва, сейчас скажу.
И выдал в ответ такое сочное ругательство, что обитатели палаты на мгновение замерли. Это был виртуознейший мат с применением различных оборотов и морской терминологии.
— Свой братан, — выдохнул угловой жилец, потрясенный мастерством новичка.
После этого проблем особых не возникало. Вечером Кудрявцев отказался от тюремного ужина, попросив, чтобы ему разрешили посылки из дома. Формально он еще не был заключенным, и следователь, который должен был его завтра допрашивать, согласился, чтобы ему приносили посылки. Да и статья, по которой должны были привлечь Кудрявцева, была не такой, чтобы следователь мог ему отказать. За подстрекательство к убийству много бы все равно не дали, а сами мотивы подстрекательства нужно было еще доказывать.

Если же учесть и то обстоятельство, что Кудрявцев наверняка заплатит судье приличную сумму денег, то следователь прокуратуры уже понимал всю безнадежность данного дела, по которому ему не удастся прижать заключенного и довести дело до конца. Того все равно отпустят из зала суда, преступление не тянет больше чем на несколько лет условного наказания. И это в самом тяжком случае. Поэтому следователь отложил допрос на завтра, а Кудрявцеву разрешил посылки из дома.
На следующий день следователь так же лениво приступил к допросу. Было видно, что он отбывает повинность, как лошадь на арене, лениво и без всякого азарта задавая свои вопросы и занося их в протокол. Кудрявцев вел себя нагло, требовал свидетелей обвинения и под конец допроса настолько обнаглел, что предложил следователю крупную взятку. Тот вспыхнул и злым голосом процедил:
— А за это тебе еще один срок дать могут. И гораздо больший.
— Ты меня не пугай, — усмехнулся Кудрявцев, — свидетелей равно нет. И ты никому не расскажешь. Тебе же самому хуже Дулет скажут — значит, дал повод к подобному предложению. А ты лучше подумай, что я тебе говорю. Я ведь все равно выйду на свободу. Лучше бы ты получил эти деньги. Двадцать тысяч долларов можешь получить. Или двадцать пять? Какая сумма тебя больше устраивает?
— Прекрати паясничать, — твердо сказал следователь. — Ты же знаешь, что на тебе висит. Ты офицера ФСБ убить хотел. Того самого офицера, который тебе жизнь спас. Ты не человек, Кудрявцев, ты настоящий ублюдок. И я доведу это дело до конца, хотя бы из принципа.
В ответ Кудрявцев просто пожал плечами. С типами, подобными этому следователю, договориться было невозможно, это он знал хорошо. Почти сразу после такого обмена любезностями приехал его адвокат Генрих Яковлевич Бронштейн, один из самых известных адвокатов Москвы. Он потребовал объяснений у следователя, почему тот начал допрос, не дожидаясь адвоката заключенного.
— Это произвол, — хорошо поставленным мягким голосом говорил Бронштейн, — вы за него ответите.
Следователь, молодой парень лет двадцати восьми, краснел, отворачивался, но в конце концов не выдержал.
— Во-первых, вам было назначено на одиннадцать, а вы приехали в половине первого, — сказал он, глядя в глаза адвокату, — во-вторых, ваш клиент только что предлагал мне взятку. Если вы будете шуметь, я запротоколирую его предложение и расскажу об этом прокурору.
— Молодой человек, — удивленно поднял руки Бронштейн, — вы далеко пойдете. Если, конечно, сумеете удержаться в органах прокуратуры. Нельзя делать голословных обвинений, не подкрепленных свидетельскими показаниями. У вас есть свидетели вашего громкого заявления? Вполне возможно, что вы испытываете личную неприязнь к моему клиенту, и я буду вынужден просить прокурора заменить вас на другого, менее предвзятого следователя.
Молодой человек, поняв, что столкнулся с «акулой» уголовного крючкотворства, покраснел, но промолчал. А умиротворенный адвокат начал читать протокол допроса.
После допроса у Романа Кудрявцева поднялось настроение, и так был уверен в том, что его ненадолго задержат в этой больнице. Адвокат твердо пообещал, что не доведет дело до суда развалив его на стадии предварительного следствия.
В палату Кудрявцев вернулся уже в гораздо более приятном настроении.
Одного из больных, вечно ноющего башкира-почечника, убрали и вместо него прислали какого-то молодого краснолицего парня с открытым славянским лицом и короткой спортивной стрижкой — За что загремел? — весело спросил у него Кудрявцев.
— Бабу обидел, — пожал плечами парень.
— Изнасиловал, что ли? — насторожился Кудрявцев. В тюрьме был свой строгий кодекс чести. Насильников здесь не любили, их «опускали», насилуя всей камерой, справедливо считая, что настоящий мужчина не может сесть в тюрьму за изнасилование. Но самая страшная расправа ждала насильников и убийц детей. Этих не прощал никто. Заключенные могли простить любое убийство, любой грабеж, любые дикие и разнузданные действия по отношению к жертвам преступлений, но в отношении насильников детей кара была самой страшной.
Такого зверя не просто убивали, его рвали на куски, насиловали, резали, мучили. Самой легкой смертью считалось повешение. Его вешали на обрывках собственных брюк. Но насильники детей такой легкой смертью не умирали. Однако ответ нового соседа вполне успокоил Кудрявцева.
— Да нет, — сказал тот, — не изнасиловал, а избил и порезал. Она, сучка, деньги приносить отказывалась своему парню.
— А сюда как попал? — улыбнулся Кудрявцев.
— Да с кишечником что-то не в порядке, — усмехнулся парень, — чего в камере сидеть, скучно там.
— Молодец, — кивнул Роман, — наш человек. С точки зрения тюремной нравственности рэкетирство, сводничество и избиение женщины было для мужчины нормальным и не считалось чем-то особенно предосудительным. Роман Кудрявцев отказался в этот день и от обеда, дождавшись, когда ему привезут обед из дома.
Примерно в четыре часа его снова позвали на допрос. Это его несколько удивило. С чего это следователь стал таким настойчивым, недоуменно подумал он, одеваясь. Но в кабинете, куда его привели, вместо следователя сидел полковник Максимов.
— Опять вы? — поморщился Кудрявцев. — Я еще не успел оформить на вас жалобу. Ваш офицер допустила в отношении меня насильственные действия, я буду жаловаться прокурору.
— Сядь и остынь, — посоветовал Максимов, — и внимательно послушай, что я тебе скажу. Никуда ты жаловаться не будешь, иначе над тобой все заключенные хохотать будут. Баба его оттаскала. Это первое. Но не самое главное. Ты, наверное, уже слышал, что убили Горелого? Если не слышал, то знай. За это время убили и Хромого Шалву. Как видишь, Зардани и те, кто с ним работал, не прощают предательства. Поэтому у меня к тебе предложение. Хотя мне ужасно неприятно видеть твою наглую физиономию. Ты сообщаешь нам, кто именно может стоять за этими убийствами, а мы переводим тебя отсюда. Имена боевиков Горелого нам не нужны. Мы их знаем.
— Вы ошиблись, — равнодушно сказал Кудрявцев, осознавший тем не менее всю степень опасности, угрожавшей лично ему, — я никого не знаю.
— У меня мало времени, — сказал полковник, — будешь называть имена?
— А вы хотите, чтобы меня порезали прямо в больнице? — спросил в ответ Кудрявцев. — Так у меня еще есть шансы остаться в живых. А если я дам вам имена, то шансов не будет. Вообще никаких. Я вам ничего не скажу. И не нужно приезжать сюда больше, полковник, не стоит так беспокоиться.
Максимов встал и вышел из комнаты, больше ничего не спросив. Кудрявцев провел ладонью по лицу. Полковник прав, нужно принять некоторые меры безопасности.
Он вернулся в палату и долго сидел на кровати, обдумывая случившееся.
Затем обернулся к своему новому соседу.
— Дело к тебе есть, — сказал он, — давай выйдем. Сосед заторопился следом за Кудрявцевым. Они вышли в коридор, встали у зарешеченного окна, где обычно все курили. Стоявший в коридоре офицер не обращал на них внимания.
— Тебя как зовут? — спросил Кудрявцев.
— Сергей я. Фамилию тоже говорить?
— Значит, так, Сергей. У меня к тебе предложение. Я еще несколько дней здесь буду, а ты по ночам не будешь спать. Потом днем отоспишься.
— Почему это? — не понял молодой парень.
— Я тебе заплачу. Будешь меня охранять. Чтобы никто не подошел, когда я сплю. Получишь за каждую ночь тысячу долларов.
— Тысячу? — не поверил Сергей.
— Две тысячи, — кивнул Кудрявцев, — но чтобы не спал по ночам. Я через три-четыре дня отсюда выйду. И твоим должником всегда буду. Ты меня понял?
— Понял, — Кивнул парень, — ладно, раз надо, так надо. В палату они вернулись вдвоем. В этот вечер Кудрявцев с аппетитом поужинал остатками обеда от обильной посылки И даже поделился с Сергеем, который с наслаждением хрустел свежими огурчиками, закусывая их лососиной. Совместная трапеза еще больше укрепила доверие соседей. Ночью Кудрявцев подмигнул парню и, повернувшись на бок, заснул, довольный тем, что решил все проблемы. Теперь главное было надавить на адвоката, заставить его быстрее действовать и вытащить отсюда Романа под любым предлогом. Сейчас разрешают денежный залог, вспомнил Кудрявцев. Лучше заплатить сто тысяч долларов, чем быть убитым. А потом нужно будет найти повод позвонить Зардани и выразить свое уважение. И другим, имена которых он знал, но не хотел произносить даже во сне.
Примерно в половине четвертого ночи Сергей, не спавший в эту ночь, бесшумно встал с постели, оглянулся и, видя, что все спят, осторожно вытащил подушку из-под головы Кудрявцева. Тот открыл глаза, увидел стоявшего над собой Сергея.
— А, это ты, — спокойно сказал он, и в этот момент Сергей бросил ему на лицо подушку, навалившись всем телом.
Кудрявцев минуту пытался освободиться, но убийца был слишком тяжел и силен. Через минуту Кудрявцев перестал дергаться и затих.
Сергей поднял подушку, закрыл глаза покойному. Повернув голову, он увидел смотревшего на него язвенника. Тот ничего не сказал. Сергей приложил палец к губам. И язвенник спокойно кивнул головой.
— У него, кажется, было больное сердце, — тихо заметил Сергей, возвращаясь на свою койку. Язвенник отвернулся к стене, давая понять, что случившееся его не касается.
Перед тем как лечь спать, Сергей поковырял в зубах. Там застряло огуречное зернышко, оставшееся после совместного ужина с Романом Кудрявцевым.
Он выплюнул зернышко и посмотрел еще раз в сторону убитого. Несчастный не мог знать, что его будущего убийцу специально перевели сюда, чтобы он сделал свое дело. По странной логике судьбы Роман Кудрявцев нанял охранять свое тело своего убийцу. Однако если посмотреть на это с другой стороны, то его убил человек, с которым он разделил свой последний ужин. Сам Роман Кудрявцев всю свою грешную жизнь был предателем, не ценящим разделенного с другими хлеба, так что воздалось ему по заслугам.

Глава 39

Они сидели, тесно прижавшись друг к другу, когда автомобиль подъехал к складу. На часах было половина пятого.
— Выходите, — приказал водитель, — если есть оружие, оставьте здесь.
Рустам вытащил свой пистолет. Остальные тоже. Водитель протянул руку к чемоданчику Эдуарда.
— Дай твой чемодан.
— Извини, друг, — улыбнулся Эдуард, — это досмотру не подлежит. Этот груз для твоего хозяина.
Водитель повернулся к своему напарнику, но тот только кивнул. И посторонился, пропуская всех троих к складу.
— Надеюсь, там не очень много людей, — успел шепнуть Эдуард, когда они вошли в огромное помещение.
У входа стоял еще один. Он внимательно посмотрел на всех троих и, узнав Мастана, спросил:
— А где твой напарник?
— Он… с ним… он… — Мастан оглянулся на Рустама, не в силах ничего сказать.
— У него живот заболел от вашей непривычной пищи, — нашелся Рустам, сказав это по-узбекски.
— От какой пищи? Он разве не мусульманин? — удивился охранник.
— Он буддист, — улыбнулся Рустам.
— Ты посмотри, что делается, — вздохнул охранник, — уже настоящие мусульмане изменяют своей вере. Буддистами становятся, кришнаитами всякими.
Идите туда, — показал он в глубь помещения.
— При чем тут бедные кришнаиты? — спросил Эдуард, когда они пошли дальше.
— Ты видел, как на него подействовали мои слова? — усмехнулся Рустам. — Нужно же было что-то придумать, чтобы отвлечь его от подозрений.
— Вы принесли деньги? — раздался чей-то голос над ними.
— Прямо как голос небожителя, — поднял голову Эдуард.
— Принесли, — сказал Рустам, — деньги у нас.
— Почему не пришел Ибад?
— Мы принесли деньги. Тебе нужен Ибад или наши деньги. — спросил Рустам и добавил:
— В твоей машине всего триста. Три человека и приехали. Мы же не могли сидеть друг у друга на голове.
— Поднимите сюда деньги, — приказал Ахмед, спуская вниз подъемник.
Подъемник со скрежетом заскользил вниз и остановился к нескольких сантиметрах от цементного пола.
— Я его не вижу, — шепнул Эдуард. Рустам выступил вперед и крикнул:
— Ты уже проверял сегодня деньги. Спускайся вниз, и мы поговорим. Что ты, как женщина, прячешься за этими железными балками, словно под чадрой. Нас уже несколько раз обыскивали твои охранники. Или ты боишься нас и безоружных?
Нужно жить на Востоке, чтобы понять оскорбление, которое в завуалированной форме высказал Рустам. Не выйти на такие слова — значило расписаться в собственной трусости. Ахмед стал спускаться вниз, понимая, что придется показаться. Именно на это и рассчитывал Рустам. За это время их товарищи успеют приблизиться к складу. «Маяк» в его чемодане продолжал посылать четкие сигналы.
Ахмед наконец спустился вниз и подошел. Он неприязненно улыбнулся Рустаму.
— Ты смелый человек, — сказал Ахмед, — но и я не привык прятаться.
Покажи свои деньги.
В ответ Рустам ногой придвинул к нему чемодан с деньгам Ахмед посмотрел ему в лицо, но ничего не сказал, наклоняясь к чемодану.
— Минуту, — улыбнулся Эдуард, делая шаг к чемодану, деньги здесь, а где товар?
Ахмед молча поднял правую руку. Сверху стали опускать большой ящик. Они долго следили за тем, как ящик идет вниз, медленно приближаясь к тому месту, где они стояли. И в этот момент не выдержал Мастан.
— Нет, — закричал он, бросаясь к двери.
Мгновение растерянности сменилось четкой реакцией обоих партнеров.
Эдуард ударил ногой чемодан, и Рустам в следующую же секунду выхватил оттуда пистолет, наводя его на Ахмеда и бросая второй Эдуарду. Но он потратил на это две с половиной секунды. За это время Ахмед успел прыгнуть в сторону, а сверху раздалась длинная автоматная очередь, и Мастан упал, так и не добежав до двери.
Эдуард выстрелил вверх, туда, откуда шла очередь, и, судя по дикому крику, попал.
Рустам бросился за Ахмедом. Эдуард снова сделал два выстрела, затем еще два. С отчаянным криком вниз упал боевик! Последний патрон Эдуард израсходовал на выскочившего сзади.
— Все, — сказал Эдуард, опуская пистолет.
Боевики поняли, что у него кончились патроны, и бросились вперед, но, будто подрубленные, один за другим рухнули на пол. Этим Матюшевский и Шадыев, вооруженные короткоствольными автоматами Калашникова, поставили точку.
— Где Рустам? — крикнул Матюшевский, продолжая поливать огнем склад.
— Не знаю, он побежал вон туда, за Ахмедом, — ответил Эдуард.
Теперь положение изменилось, и соотношение сил было явно не в пользу боевиков. Кто-то попытался поднять груз наверх, но Шадыев перебил канат, и ящик с грохотом упал на пол. Эдуард, подобрав пистолет одного из боевиков, бросился к выходу. Там он увидел Рустама. Тот держался за левую руку и был сильно расстроен.
— Что случилось? — встревожился его напарник.
— Ушел, — поморщился от боли Рустам, — попал мне в руку. Он здесь все знал лучше меня и ушел.
Внезапно стрельба усилилась. Со всех сторон стреляли из автоматов, словно боевики получили подкрепление.
— Что там происходит? — спросил встревоженный Рустам, но по завыванию сирен стало ясно, что подъезжают местные стражи порядка. Было такое ощущение, что сюда стянули все правоохранительные органы Бухарской области. Стрельба почти сразу прекратилась, и черноусый генерал громко скомандовал, приказывая выходить всем с поднятыми руками.
— Кажется, вовремя, — выдохнул Рустам. Пуля скользнула по его руке, не задев кости, но кровотечение было сильное. Эдуард перетянул ему руку носовым платком.
— Нужно будет поскорее перевязать и обработать рану, — сказал он.
Несмотря на то что в перестрелке погибло четверо боевиков, еще восемь потянулись вниз сдаваться.
— Надо же, — удивился Эдуард, — как много их было на этом складе.
Генерал продолжал командовать, когда к нему, хромая, подошел Матюшевский.
— Кто вы такие? — строго спросил генерал.
— Мы из Бюро координации, — устало сказал Матюшевский, — здесь должен быть груз наркотиков на огромную сумму.
Рощу вас сообщить о нем в местное региональное отделение Интерпола.
— Все сделаем, — нахмурился генерал. Ему не понравилось, что гость так бесцеремонно ведет себя и осмеливается давать советы.
Они открыли ящик, который стоял на полу. В нем оказалось товара на пять миллионов долларов. Это был как раз тот самый груз, который они должны были получить по договоренности с посланцами из Туркмении.
— Ищите еще, — приказал генерал.
— В остальных ящиках сахарный песок, — доложил кто-то из офицеров.
К Матюшевскому подошли Эдуард и Рустам. С другой стороны к ним направлялся Абдулло Шадыев.
— Один ушел, — разочарованно сказал Рустам.
— Ничего, найдем, — успокоил его Матюшевский.
— Во всех остальных ящиках сахарный песок, — доложил уже другой офицер.
— Вы путаете, — разволновался генерал, который уже чувствовал себя победителем, — у меня приказ самого министра. Ему звонили из Москвы. Это указание президента республики. Здесь на складе спрятаны огромные запасы наркотиков. Ищите повсюду. Допросите негодяев, которые их охраняли. Ищите наркотики.
Все вновь забегали, засуетились, вскрывая ящики, стоявшие в разных концах склада.
— Кажется, мы ошиблись, — сказал вдруг Рустам, не глядя на товарищей.
— Что? — не понял Матюшевский.
— Здесь больше не будет никакого груза, — тихо произнес Рустам, — они наверняка успели его отсюда вывезти. Здесь остался только тот ящик, за который они получили деньги.
— Ты хочешь сказать, что груза здесь нет? — Матюшевский был ошеломлен.
— Нет, — подтвердил Рустам, — они успели его отсюда вывезти, оставив только ту часть груза, которая предназначалась для продажи здесь, на месте.
Вокруг еще суетились люди, ломали ящики, а четверо сотрудников СБК обсуждали случившееся.
— Получается, что мы завалили всю операцию, — невесело подвел итог Матюшевский, — что нам ничего не удалось сделать.
— Нет, — выдохнул Рустам, морщась от боли, — ничего подобного. Мы сделали все, что могли. Во-первых, выяснили точно, что караван проходил через Ташкент. Во-вторых, вызвали на себя основной удар боевиков. Теперь они будут считать, что и местную милицию тоже вызвали мы.
— Что ты хочешь сказать? — спросил Матюшевский, хотя, ткется, догадывался, что сейчас скажет Рустам.
— Они будут подозревать только нас, — тихо сказал Рустам, а в их рядах есть еще один наш товарищ. Вы слышали, что сказал генерал. Он получил приказ от министра, которому звонили из Москвы. Значит, в рядах контрабандистов сумел закрепиться кто-то из осведомителей МВД.
— От этого нам не легче, — пробормотал Шадыев.
— А где чемодан с деньгами? — вдруг спросил Эдуард. Рустам вскочил на ноги.
— Ты толкнул его мне, я достал пистолеты.
— А потом?
— Потом мы стреляли в разные стороны. Подожди, здесь оставался Ахмед, который успел спрятаться вон за теми ящиками.
— Он забрал чемодан, — вскочил Эдуард.
— Проверьте «маяк»! Он должен работать, — закричал Рустам.
В горячке боя они забыли о чемодане. Правда, зная, что там лежат фальшивые деньги и обычная бумага. Но Ахмед-то прежде всего помнил о деньгах.
Для него появиться у хозяина без пяти миллионов долларов или товара было невозможно. Именно поэтому, рискуя собственной жизнью, он похитил чемодан и смылся, считая, что самое главное сделал.
Шадыев достал из кармана устройство, фиксирующее работу «маяка» в чемодане с деньгами. Оно работало, отчетливо показывая направление маршрута, куда устремился Ахмед.
— Быстрее за ним, — закричал Рустам, бросаясь в ту сторону, — нужно взять чью-нибудь машину.
Объясняться с генералом было бессмысленно. Это только отняло бы время, а контрабандисты могли открыть чемодан, обнаружить, что он набит почти доверху бумагой, и выбросить как ненужную вещь. И тогда их невозможно будет найти. Все четверо сотрудников Бюро побежали к машинам, стоявшим у входа. Милиционер преградил им путь, но у них уже не было времени на разговоры с ним. Шадыев ударил его и, когда несчастный растянулся на песке, бросился к его машине.
Еще через несколько секунд офицеры Бюро мчались в автомобиле ГАИ по дороге за машиной Ахмеда. Теперь все зависело от фактора времени.
— Гони, дорогой, — попросил Матюшевский Шадыева. На днем сиденье морщился от тряски Рустам Керимов. Эдуард держал в руках фиксатор «маяка», указывая направление.
— Сигнал устойчивый, — наконец сказал он, — этот тип примерно на такой же скорости едет впереди нас.
— Он намного нас опережает? — спросил Матюшевский.
— Нет, километров на пять-шесть, не больше. Правда, он постоянно увеличивает скорость.
— Прибавь еще газу, — попросил Матюшевский Шадыева. Два автомобиля, невидимые друг другу, неслись по дороге удаляясь от Бухары на огромной скорости, чтобы разыграть последний акт затянувшейся трагедии.
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В какой-то момент Эдуард заметил, что сигнал остановился.
— Он где-то здесь, близко.
Они уже выехали за город и очутились в дачной зоне, где размешались загородные домики, когда-то принадлежавшие номенклатурной элите.
— Осторожнее, — пробормотал Матюшевский, — сбавь скорость, чтобы мы не нарвались на слишком ретивых охранников.
Их автомобиль подъезжал к большому участку, огороженному высокой белой стеной.
— Он там, — уверенно сказал Эдуард.
— Вот и все, — выдохнул Матюшевский, — надеюсь, что переговорное устройство в этом автомобиле работает. Нужно будет вызвать генерала, который там так разошелся. Пускaй оцепляет дачу и берет их тепленькими.
— А может, сами справимся? — азартно спросил Эдуард.
— Здесь не ковбойская перестрелка, — недовольно поморщился Матюшевский, — а мы не «великолепная семерка», точнее, шестерка, учитывая, сколько нас было в самом начал Вызывайте генерала, пусть сами разбираются со своими контрабандистами.
Ахмед, въехавший на территорию дачи, все время смотрел зеркало заднего обзора, пытаясь определить, действительно ли ему удалось вырваться. Он не знал, кто были эти ненадежные посланцы из Туркмении, устроившие такую стрельбу. Если сотрудники милиции, то почему они появились слишком поздно. Если просто бандиты, решившие «кинуть» своих продавцов, то почему они не побоялись гнева Курбана-ака. Вопросов было много, но главное — деньги. Они лежали рядом с Ахмедом, а значит, хозяин будет доволен. В конце концов, жизнь нескольких темных парней ничего не стоила. Главным были деньги, и они у Ахмеда.
Он взял чемодан, направляясь к беседке. Там уже дожидались Гаджи-Султан и двое солидных незнакомцев в темных костюмах. Только очень важные начальники носили темные костюмы в солнечной Бухаре. Ахмед поклонился сидевшим за столиком людям.
— Простите меня, — сказал Гаджи-Султан, поднимаясь из-за стола, — я сейчас вернусь.
Он прошел вместе с Ахмедом в дом и, когда они остались одни в комнате, сказал:
— Ну, рассказывай.
— Эти посланцы Курбана оказались очень ненадежными людьми, — признался Ахмед, — кроме тех, кого мы привезли, за ними приехало еще несколько, они устроили стрельбу на складе. А потом все помещение оцепила наша милиция.
Генерал Бахромов лично руководил операцией.
— Бахромов, — нахмурился Гаджи-Султан, — почему я ничего не знал о предстоящей облаве? Странно, очень странно. Что дальше?
— Они сейчас обыскивают склад, — ухмыльнулся Ахмед, — думают, что оставшиеся наркотики лежат там.
— Вот видишь, — рассмеялся Гаджи-Султан коротким, лающим смехом, — я был прав. Доверять никому нельзя. Пусть ищут хоть сто лет. Там, кроме одного ящика, ничего не найдут. А тот ящик ты оставил на складе?
— Я привез деньги, — показал на чемодан Ахмед, — они начали стрелять, и вытащить ящик было невозможно. Я решил спасти прежде всего деньги.
— Хм, — нахмурился Гаджи-Султан, — они стреляли в тебя, но разрешили тебе спокойно унести пять миллионов долларов. Это очень странно, Ахмед, покажи свой чемодан.
Ахмед наклонился и раскрыл чемодан. Там были плотно уложенные пачки денег. Гаджи-Султан наклонился, вытащил одну пачку сверху, разорвал бумажную обертку. Ахмед перевел дыхание. Гаджи-Султан долго рассматривал деньги, потом наклонился и, раздвигая пачки, достал еще одну с нижнего ряда. Разорвал обертку. Это была белая бумага. Ахмед от ужаса закрыл глаза.
Гаджи-Султан, бросив на него презрительный взгляд, взял двумя руками чемодан и вытряхнул пачки на дорогой персидский ковер. Это была бумага, самая настоящая бумага. За исключением первого ряда, где лежали деньги, все остальное была бумага.
— Негодяй, — закричал Гаджи-Султан, побледнев от бешенства, — ты меня разорил!
Он поднял пачку и ударил ею по лицу своего помощника. Обертка лопнула, и белые листки разлетелись по всей комнате.
— Ты меня разорил, — повторял как полоумный Гаджи-Суптан, наступая на своего помощника, — ты меня разорил!
Он наклонялся, хватал пачки денег и разбрасывал их по комнате.
— Это бумага! — кричал он в бешенстве. — Курбан заплатит мне за эту бумагу!
Ахмед молчал, пораженный случившимся.
— Они сейчас будут здесь, — заорал Гаджи-Султан, — я убью тебя, змея, задушу собственными руками!
Ахмед попятился назад, испуганно бормоча слова оправдания. Он не боялся стоять под пулями незнакомцев, не боялся вытащить из огня этот чемодан. Но теперь он испугался гнева своего хозяина. Тот был страшен в своем неистовстве.
Пять миллионов долларов были очень большой суммой даже для его хозяина.
— Нужно, чтобы остальной груз срочно улетел из Бухары, — тяжело дыша, приказал Гаджи-Султан, немного успокаиваясь, — нужно его срочно увезти из Бухары. Он погружен и находится в аэропорту. Поезжай туда и передай мой приказ срочно улетать, иначе мы никогда не расплатимся за оставшийся груз.
Со стороны дороги послышались милицейские сирены.
— Все пропало! — закричал в бешенстве Гаджи-Султан. Он обхватил горло Ахмеда двумя руками. — Я сам, слышишь меня, я сам убью тебя, если оставшийся груз не улетит немедленно. Уходи с дачи, пробивайся как хочешь, но груз должен подняться, в воздух.
— Понял, — кивнул Ахмед.
В ворота уже стучали.
— Быстрей! — закричал Гаджи-Султан.
Ахмед бросился к автомобилю, зная, что за домом есть второй выезд.
Генерал Бахромов был не просто смущен. Он был растерян и отчасти испуган. Одно дело — по заданию министра проводить облаву на каком-то заброшенном складе, где обыкновенные уголовники пытались организовать сопротивление. Другое дело — оцепить дачу бывшего секретаря обкома партии, зная, кому именно она сейчас принадлежит. Он пожалел, что именно его поставили на эту операцию. И тем более пожалел, когда увидел, что эти проклятые сотрудники непонятного Бюро уже ждали его там.
— Груз находится на даче, — сообщил ему Матюшевский, и генерал понял, что отступать ему никто не позволит. Он вздохнул и вошел первым в открытые ворота дачи.
Матюшевский шагнул следом, взяв с собой Эдуарда. Керичов и Шадыев остались в автомобиле. Генерал со спутниками прошел длинную аллею с ухоженными цветами по обеим сторонам асфальтированной дорожки и вышел к беседке. К этому времени Гаджи-Султан уже сидел в беседке со своими гостями.
Генерал, узнавший Гаджи-Султана, несколько смутился. Но еще больше он смутился и испугался, когда увидел одного из гостей хозяина. Это был его непосредственный руководитель, первый заместитель министра внутренних дел республики, генерал Садиров. Увидев его, Бахромов понял, что действительно попал в очень неприятную историю.
— Что случилось? — грозно спросил Садиров. — Почему вы врываетесь с такими криками на дачу уважаемого человека? К чему весь этот балаган?
— Простите меня, — растерялся Бахромов, — нам сказали.. — вот эти… нам передали, что здесь прячется контрабандист.
— Кто прячется? — неприятно улыбнулся его начальник. — Может, это я — контрабандист? Или наш уважаемый хозяин? Разве можно так оскорблять уважаемого человека, генерал? Как вы сами не понимаете!
— Я выполнял указание министра, — вдруг нашелся Бахромов, — а ему поручил сам президент.
Это были сильные козыри. Согласно строгой иерархии, столь почитаемой на Востоке, Садиров мог сколько угодно кричать на своего подчиненного генерала. Но когда тот сказал, что выполнял задание министра и президента, он вынужден был замолчать. И потому он нахмурился и обиженно засопел.
Бахромов, поняв, что получил очень грозного врага на всю жизнь, все-таки робко сказал, показывая на Матюшевского:
— Это они вызвали нас. — Разговор шел по-узбекски, и Садиров, не выдержав, крикнул:
— Позоришь нас при чужих людях. Это тебе так не пройдет! — после чего спросил по-русски у гостей:
— Кто вы такие?
— Мы сотрудники Бюро координации, организованного в рамках СНГ для борьбы с наркомафией, — ответил Матюшевский, — а вы, простите, кто такой?
— Я генерал Садиров, — с достоинством сказал заместитель министра.
— Господин генерал, — понял, с кем имеет дело, Матюшевский, — вы, очевидно, не совсем понимаете, что именно здесь происходит. Хозяин виллы — организатор крупной банды контрабандистов. У нас есть доказательства, что здесь скрывается один из бежавших бандитов.
— Ищите, — развел руками Гаджи-Султан, — и если найдете, можете забрать его с собой.
— Он бежал сюда с чемоданом денег, — продолжал говорить Матюшевский, не обращая внимания на слова хозяина дачи, и сейчас этот чемодан находится в доме.
— У вас есть разрешение прокурора на обыск? — строго спросил Садиров. — Вы же должны знать такие элементарные вещи.
— А нам не нужна санкция, — вдруг улыбнулся незнакомец и, повернувшись к своему спутнику, попросил:
— Эдик, дай наш прибор.
Эдуард передал ему прибор. Матюшевский показал его генералу.
— Здесь фиксируется нахождение чемодана в этом доме, генерал. У вас еще есть сомнения?
Садиров понял, что проиграл и любое его следующее дело будет обвинением против него самого. Бахромов перевел дыхание. Он тоже понял, что его не будут наказывать за эту облаву.
— Как такое могло случиться? — спросил вдруг Садиров, обращаясь к Гаджи-Султану. — Вы уважаемый человек, известный всей республике. А у вас в доме оказался бандит с чемоданом каких-то денег?
— Там не было денег, господин генерал, — улыбнулся Матюшевский, — только бумага и фальшивые доллары.
— Как фальшивые? — закричал, не сдержавшись, Гаджи-Султан. — Остальные деньги тоже фальшивые?
Садиров покачал головой. Своим невольным возгласом выдал себя с головой. Теперь защищать его было просто неприлично.
— Я не думал, что вы такой человек, — поднялся он из-зa стола, — теперь я верю в то, что говорят эти уважаемые люди. Генерал и его коллега направились к своей машине, не взглянув на хозяина.
— Стой, — раздался крик откуда-то со двора, но с противоположной стороны от ворот, — стой!
Несколько выстрелов и крик сменил визг автомобильных тормозов.
— Один человек сбежал! — крикнул офицер. — Наши две мaшины и автомобиль с гостями поехали за ним.
Матюшевский посмотрел в глаза Гаджи-Султана. И увидел, что он дрогнул.
Увидел его страх и понял, что они еще могут победить.
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Первыми заметили удалявшуюся от дачи машину сотрудники ГАИ, стоявшие в оцеплении. Проникнутые духом важности порученного им дела и сознанием собственной значимости, они замахали руками, приказывая автомобилю остановиться. И лишь когда он проскочил мимо них, передали о нем сообщение по рации, ринувшись его преследовать. Сообщение услышали Керимов и Шадыев, сидевшие в милицейской машине. Развернувшись, они бросились в погоню. За ними последовала еще одна машина милиции.
Теперь Ахмед ничего не боялся. Или он доедет до аэропорта раньше преследователей, или они его арестуют, тогда Гаджи-Султан не простит ему очередного промаха.
Машины стремительно неслись по шоссе, словно на автомобильном ралли.
Уже стемнело, и яркие огни автомобилей, с ревом проносившихся по степи, являли собой незабываемое, яркое зрелище.
Подъезжая к небольшому аэропорту местной воинской части, Ахмед уже знал, что именно он сделает. Он недрогнувшей рукой направил свою машину на стоявшие рядом с вертолетом баки с горючим, успев в последний момент выпрыгнуть из нее. Автомобиль врезался в баки, раздался оглушительный взрыв. Затем последовало еще несколько взрывов, и на аэродроме начался пожар.
Подоспевшие сотрудники милиции ошеломленно глядели на полыхавший огонь, полагая, что беглец погиб в этом огне. Шадыев вопросительно взглянул на Рустама. Тот покачал головой, отрицая саму возможность гибели контрабандиста.
— Нужно проверить, — сказал Рустам.
Они вышли из машины и пошли туда, где стояло несколько самолетов, среди которых грузовой «Ил» готовился к взлету, несмотря на сумятицу, охватившую аэропорт.
В самолете уже находились Афанасий Степанович, Раскольник и Цапов, едва успевший вернуться в аэропорт. Когда он приехал, Афанасий Степанович посмотрел на него, словно ожидая, что именно скажет его воспитанник. Тот кивнул головой, и Афанасий Степанович уже не стал задавать вопросов, поняв, что оба парня ликвидированы. Теперь они сидели в заправленном самолете, ожидая разрешения на взлет. Команда авиалайнера была на борту, ждали человека Гаджи-Султана.
Рустам двигался к «Илу» и вдруг почувствовал, как в спину ему уперлось дуло пистолета.
— Идем к самолету, — приказал Ахмед, появившийся у него за спиной.
Если бы не раненая рука, Рустам попытался бы разоружить Ахмеда или придумать что-нибудь еще. Но с одной здоровой рукой против ловкого и сильного противника, к тому же с оружием в руках, он был бессилен. Они медленно пошли к самолету. Оставалась надежда, что их заметит Шадыев, но тот обходил аэропорт с другой стороны.
Афанасий Степанович выглянул из самолета. Он не мог понять, что случилось. Ему казалось, что этот бывший аэродром воинской части Советской Армии, используемый теперь узбекскими военными, был вполне надежно защищен от любой неожиданности. И хотя огонь бушевал достаточно далеко отсюда, он нервничал, понимая, что такой взрыв не мог произойти без причины.
Внизу бегал начальник аэропорта, не зная, что делать. С одной стороны, он пообещал Гаджи-Султану, что самолет взлетит точно по расписанию, для чего выделил лучших летчиков. С другой стороны, неожиданный взрыв и начавшийся пожар выбили его из колеи. Он увидел подходивших к самолету Ахмеда и Рустама Керимова. Первого он хорошо знал и поэтому обрадованно бросился им навстречу.
— Что мне делать? — облегченно спросил он Ахмеда. — Там такой пожар, а Гаджи-Султан приказал, чтобы самолет взлетел точно по расписанию.
Он знал, что Ахмед был ближайшим доверенным лицом Гаджи-Султана, и поэтому полагал, что может предоставить решение о взлете этому человеку.
— Где вы были? — нервно закричал сверху Афанасий Степанович, увидев подходивших Рустама и Ахмеда.
— В самолет, — приказал Ахмед, толкая пистолетом в спину Рустама, — быстрее в самолет, — повторил он, не обращая внимания на начальника аэропорта, по лысой голове которого катились крупные капли пота.

На другом конце аэропорта люди отважно боролись с неистовым пламенем, а начальник по-прежнему стоял возле «Ила». Он был весьма сообразительным человеком и понимал, что, если даже аэропорт сгорит дотла, его в худшем случае снимут с работ или отдадут под суд. Но он абсолютно точно знал, что, если с этим самолетом произойдет что-нибудь непредвиденное, боевики Гаджи-Султана не просто убьют его, но и вырежут всю семью до десятого колена. И поэтому он не отходил от самолета, с надеждой глядя на Ахмеда.
— Давай взлет, — приказал Ахмед, толкая Рустама к трапу.
— Да, конечно, — обрадованно закивал начальник аэропорта, — я сейчас распоряжусь.
Рустам ступил на трап. Ахмед ни на секунду не расслаблялся, понимая, что каждое мгновение может быть решающим в его жизни. Они поднимались по трапу.
Начальник аэропорта побежал к диспетчерам, чтобы разрешить взлет.
— Езжай, — крикнул Ахмед погрузчику, стоявшему у трапа, — уезжай, мы взлетаем.
— Куда взлетаете? — не понял парень, но Ахмед только махнул рукой.
Они вошли в салон самолета, где их встретил рассерженный Афанасий Степанович.
— В чем дело, — закричал он, — почему так поздно?
— Заберите у этого человека оружие. Он из милиции или из КГБ, — приказал Ахмед.
— Откуда? — удивился Афанасий Степанович. — Вы с ума сошли? КГБ уже столько лет нет и в помине.
— Обыщите его, — не стал спорить Ахмед и прошел в кабину летчиков.
— Взлетаем, — приказал он.
— Без разрешения диспетчеров? — повернулся к нему командир лайнера. — Ты видишь, что делается? Там такой пожар. — Ахмед приставил дуло пистолета к голове командира.
— Взлетай немедленно, — гневно сказал он, — или я тебя пристрелю.
Сейчас получишь разрешение и диспетчеров, и начальника аэропорта. Только быстрее взлетай.
Командир взглянул на второго пилота и кивнул головой. Вернувшись в салон, Ахмед увидел, что Раскольник уже обыскал раненого Рустама, отобрав у него оружие.
— Закройте дверь, — крикнул Ахмед, — мы взлетаем. Рустам сидел на каком-то тюке. Он понимал, что весь груз был в этом самолете. Но сделать уже ничего не мог.
— Взлетаем, — крикнули из кабины пилотов, — держитесь.
Самолет заскользил по бетонной полосе и легко оторвался от земли. В иллюминаторе мелькнуло гигантское пламя пожара, оставшееся внизу на земле.
— Все! — счастливо крикнул Ахмед. Афанасий Степанович улыбнулся.
— Теперь действительно все, — сказал он, — может, теперь объясните нам, что случилось?
— Это посланец Курбана, он оказался провокатором, — пояснил Ахмед, — они думали, что весь груз на складе, приехали туда и привезли за собой целый отряд людей, которые оцепили склад. Но ничего там не нашли, кроме коробки, которую мы оставляли для Курбана-ака.
— А деньги? — быстро спросил Афанасий Степанович. — Они заплатили деньги?
— У них не было денег. Я привез чемодан Гаджи-Султану, но там оказалась просто бумага. И сверху лежало несколько пачек денег.
Ахмед не подозревал, что и эти несколько пачек были фальшивыми.
— И где груз? — фальцетом спросил Афанасий Степанович. — Мы оставили вам груз на пять миллионов долларов. Куда он делся, ублюдок? — закричал он, теряя терпение.
Ахмед не знал, что такое по-русски «ублюдок», но все равно обиделся. Он недовольно покачал головой и сказал:
— Ваш ящик остался на складе. Зато мы спасли весь остальной груз, — Ахмед обвел рукой пространство самолета и счастливо улыбнулся.
— Как это остальной груз? — закричал Афанасий Степанович. — А кто будет отвечать за пять миллионов долларов? Гдe груз, я тебя спрашиваю? Вы обязаны были передать его людям Курбана.
— Вместо людей Курбана приехала милиция, — объяснил Ахмед, — мы не виноваты. За все вам ответит Курбан-ака.
Ахмед тоже знал законы подпольного мира. Пока груз передан посланцам, за него отвечает продавец. Но если вместо посланного человека является милиция, значит, ответственное несет тот, кто должен был послать этого перекупщика.
— У Курбана будут большие неприятности, — очень серьезно сказал Афанасий Степанович, покачав головой, — у него будут большие неприятности, — повторил он.
Цапов с любопытством смотрел на усталого раненого Рустама Керимова.
— Все равно у вас ничего не выйдет, — сказал Керимов.
— Это почему не выйдет? — повернулся к нему Афанасий Степанович.
— В Москве знают о вашем грузе, — устало выговорил Рустам.
— А в Москве знали о нашем грузе с самого начала, — ухмыльнулся Афанасий Степанович, — и мы знали о том, что вы внедрили к нам своего агента.
Только у вас ничего не вышло. Шиш получился. Мы послали ложный караван от границы, а сами перевезли сюда весь груз на самолете. Ну действительно, кто бы стал так рисковать и переправлять такой ценный груз на автомобилях? На нас несколько раз нападали, пытаясь отбить груз и даже не подозревая, что в ящиках, которые мы везли по всей республике и с такой охраной, всего-навсего сахарный песок. Правда, вы снова попытались нас обмануть и продержали наш груз здесь два дня, чтобы продать часть товара и получить наличные деньги. Но, как видите, мы оказались умнее и хитрее вас. Мы вас переиграли по всем статьям, молодой человек.
— Не по всем, — упрямо возразил Рустам, — в аэропорту остался мой товарищ. Он поймет, с каким грузом взлетел самолет и куда он направляется. И вас заставят сесть где-нибудь в пути.
— А вы для чего? — улыбнулся Афанасий Степанович. — А команда этого авиалайнера? Вы все заложники. Наши заложники. И пока вы с нами, нам никто не страшен. Никто даже не попытается сбить или посадить наш самолет. Не волнуйтесь, мы скоро будем в Минске и там вас отпустим. Ну зачем нам брать на душу еще и вашу кровь? Хотя агентов милиции обычно убивают, как вы знаете.
— Почему в Минске? — спросил Рустам.
— Вообще-то я вам отвечать не обязан. Но, учитывая, что мы вместе совершаем такое приятное воздушное путешествие, что вы мой попутчик, я вам охотно объясню. Мы должны были переправить товар из Афганистана в Европу. Самый удобный маршрут — привезти сначала товар в Бухару, а уже отсюда вылететь в Минск, где мы перегрузим товар на машины, и вечером он будет в Польше.
Согласитесь, что это надежно и просто. Главное было — найти этот самолет. А все остальное совсем несложно.
— Да, — кивнул Рустам, — действительно несложно.
Он уже давно увидел какой-то острый штырь, прикрытый большим мешком. Он все время бросал туда взгляд, гадая, как бы добраться до этого мешка. Внутренне он подготавливал себя к броску, заставив не думать о раненой руке.
Цапов и Раскольник сидели чуть дальше, а Ахмед, счастливый и довольный, нетерпеливо расхаживал по салону.
Гаджи-Султан будет доволен — на этот раз у Ахмеда не было никаких сомнений. В воздухе их никто не достанет, а в Минске их уже ждали на небольшом аэродроме присланные из Польши автомобили и боевики. Там остановить караван будет уже невозможно, это он знал очень хорошо. На дороге Москва — Минск — Варшава порядок вот уже несколько лет поддерживали только рэкетиры и бандиты.
Поляки предпочитали вообще не вмешиваться в дела «русских», как они называли всех иностранцев за своими восточными рубежами, а белорусские и российские спецслужбы были куплены на корню и не имели никакого влияния на преступные банды, орудующие на дорогах.
— Сядьте, — приказал Афанасий Степанович Ахмеду, — мы еще не прилетели.
А когда прилетим, вы позвоните по моему телефону Гаджи-Султану и поблагодарите его за все, что он сделал.
— Лучше, если вы сами ему позвоните, — ответил Ахмед. Он ни на секунду не сомневался, что оцепившие дачу сотрудники местной милиции ничего не сделают его хозяину и вынуждены будут отступить с извинениями. Он слишком хорошо знал, сколько и кому платил хозяин, чтобы бояться офицеров службы безопасности или МВД.
— Вы сотрудник милиции или работаете с ними по договору? — спросил Афанасий Степанович у Рустама, но тот отвернулся, чтобы не отвечать.
Раскольник поправил стоявший рядом с ним ящик. Потом поднялся, чтобы пройти в конец салона, там находился туалет. Цапов сосредоточенно разглядывал свои ногти. Рустам подумал, что настал момент для броска, но Ахмед неожиданно встал между ним и другим бортом.
— Ты думал, так легко обмануть Гаджи-Султана? — спросил он, весело улыбаясь. — Несчастный легавый, ты даже не знаешь, как мучительно ты будешь умирать.
Рустам не стал отвечать, чтобы не терять сил перед решающим броском.
Вернулся Раскольник, почти все время молчавший. По тому, как он его обыскивал, Рустам понял, что и этот тип — профессионал. Он перевел взгляд на Цапова. Вид у него был скучающий — ясно, что он не впервые выполняет подобное задание. Можно предположить, что и он не совсем случайное лицо. Значит, предстояло действовать против трех вооруженных и очень хорошо подготовленных людей.
Афанасий Степанович прошел в кабину пилотов. Полет проходил нормально, пока с земли не было никаких запросов. Они летели над территорией Казахстана, подлетали к Каспийскому морю. Когда Афанасий Степанович вернулся обратно.
Рустам был уже внутренне готов. И едва тот оказался рядом с ним, как он прыгнул к другому борту. Никто еще не успел ничего понять, а Рустам в падении пригнул голову Афанасия Степановича, нажимая ему на шею острым концом штыря, который он выхватил из-под мешка.
— Вот так будет лучше, папаша, — сказал он Афанасию Степановичу.
Ахмед, Цапов и Раскольник мгновенно достали свои пистолеты, целясь в Рустама, который прикрылся своим заложником.
— Стойте, — закричал Афанасий Степанович, — он все равно мне ничего не сделает.
— Почему вы так решили? — спросил, тяжело дыша. Рустам.
— Вы же не идиот, — выдохнул Афанасий Степанович, вы же понимаете, что все равно ничего не добьетесь.
— Сажайте самолет, — приказал Керимов, — сажайте самолет.
Цапов и Раскольник переглянулись.
— Сажайте самолет, — повторял Рустам, — мне терять нечего, иначе я проткну ему шею.
— Отпусти штырь, — крикнул Ахмед, — и выйди драться со мной, если ты мужчина.
Такие оскорбления на Рустама не действовали. С раненой рукой, измученный, он не имел права играть в благородство. Здесь был не рыцарский турнир, да и его противники даже отдаленно не напоминали рыцарей.
— Тебе все равно не уйти, — сказал стоявший позади всех Цапов, — убери штырь.
— Сажайте самолет, — упорствовал Рустам.
Афанасий Степанович хрипел, понимая, что этот полоумный пленник может проткнуть ему шею в любую секунду.
В этот момент Ахмед с диким криком отбросил пистолет и, выхватив нож, бросился на Рустама. В тот же миг заложник, которого держал Рустам, вдруг проявил удивительную для своих лет ловкость, ударив локтем Рустама и вырываясь из его рук. Рустам понял, что проиграл последнюю в своей жизни схватку, поднял левую руку, отбивая удар ножа.
И в этот момент раздался выстрел. Все еще не понимая, что именно происходит, Ахмед оглянулся и упал на тюк с простреленной головой. Цапов, стоявший чуть позади всех, повернул оружие на Раскольника.
— Стоять смирно, — приказал он, но Раскольник не понял или не захотел понять, что ему говорит напарник. Он обернулся, и в этот момент Цапов нанес ему сильный удар по голове рукоятей своего пистолета. Раскольник упал на тюк без сознания. Он не успел даже крикнуть или застонать. Афанасий Степанович ошеломленно смотрел на своего помощника.
— Константин, — сказал он, не веря своим глазам. Цапов поднял пистолет Раскольника и протянул Рустаму. Все еще не понимая, что происходит, недоверчиво глядя на Цапова, Рустам взял пистолет, проверяя оружие. Все было в порядке.
— Какую легенду ты мне испортил, — сказал Цапов, медленно усаживаясь на тюк, — вот и все, что мы могли сделать.
Рустам все еще сжимал в руках пистолет, готовый выстрелить при малейшей опасности. Он не верил в метаморфозу, происшедшую с бандитом.
Видимо, Цапов понял его колебания и улыбнулся.
— Опусти оружие, — мягко сказал он, — я тот самый агент, которого они искали.
И только тогда Рустам опустил свой пистолет, поняв вдруг, и откуда появилась так неожиданно милиция в Бухаре, и откуда в Москве знали о движении каравана через всю республику. Но в этот момент Афанасий Степанович вдруг, скрипнув зубами, бросился на Цапова. С огромным трудом они одолели и связали его. Пена бешенства появилась на губах Афанасия Степановича. Он не мог примириться с мыслью, что его столько времени водили за нос.
Цапов прошел в кабину летчиков, приказав им поменять курс на Волгоград.
Когда он вернулся, Рустам спросил:
— Как тебя зовут?
— Костя. Константин.
— Спасибо тебе, Константин. Я, признаться, не ожидал, что именно в этом самолете встречу союзника.
— Я тоже, — засмеялся Цапов.
— Трудно тебе было? — сочувственно спросил Рустам. — Давно внедрили?
— Три года, — вздохнул Цапов, — целых три года я притворялся, пытаясь завоевать их доверие. И вот теперь раскрылся. Но меня предупреждали, что это особый случай. Груз не должен был дойти до места назначения. Такова была установка моего руководства.
— И моего тоже, — кивнул Рустам, — мой полковник считает, что таким образом мы вводим некий стандарт возмездия по отношению к мафии.
— Стандарт возмездия, — улыбнулся Цапов, — красиво звучит, коллега.
— Красиво, — согласился Рустам и, вдруг повернувшись к Цапову, предложил:
— Может, ты перейдешь к нам работать? A то я нелегалом побывал всего несколько дней и потерял десять лет жизни. А ты целых три года продержался. У тебя, брат, нервы железные.
Самолет летел на Волгоград. Притих Афанасий Степанович, без сознания лежал Раскольник, его окружали тюки и ящики. Рустам счастливо улыбнулся.
Задание было выполнено. Груз не дошел до места назначения.

ЭПИЛОГ

Спустя шесть месяцев после событий, связанных с крушением планов Зардани и арестом его груза, Сергей Мехирев наконец впервые вышел на улицу. Все эти месяцы он провел почти под добровольным домашним арестом, понимая, как жестоко и страшно будут мстить ему обе мафии, уверенные в том, что именно он оказался виновником их провала.
С одной стороны, все его бывшие компаньоны были уничтожены. Горелый, Хромой Шалва, Кудрявцев понесли наказание за свою неверность. Но с другой — груз был конфискован и авторитету перевозчиков груза и компаньонов Зардани был нанесен не только моральный, но и огромный материальный ущерб. За подобные деньги могли убить президента любой из новых республик, это Мехирев отлично понимал. И поэтому он скрывался целых шесть месяцев под надежной охраной сотрудников Бюро и МВД на одной из конспиративных квартир, существующих для таких опасных свидетелей.
На дворе стояла глубокая осень, когда он рискнул наконец выйти один.
Ему казалось, что за это время о нем должны были забыть и теперь он может совершенно спокойно достать тот самый медальон, о котором помнил все эти месяцы. Медальон Горелого помогал ему в томительном ожидании в дни, наполненные страхом и беспокойством за собственную жизнь. Теперь можно было наконец получить все сполна. Теперь можно было выкопать медальон Горелого, выехать по туристической визе в Германию и снять огромные деньги со счета, перебравшись затем в какую-нибудь тихую нейтральную страну.
Сергею казалось, что шесть месяцев слишком большой срок, чтобы о нем еще помнили. Он наслаждался обретенной свободой. Остановив какую-то машину, он поехал к тому месту, где закопал медальон. Он хорошо помнил это место. Но на поиски того самого дерева и раскопки все равно ушло больше двух часов. И вот наконец медальон был в его руках. Боясь поверить самому себе, он повернул медальон и увидел на нем цифры гравированные предельно четко.
От радости он даже запел, не веря в удачу. Теперь он наконец окончательно поверил в свою звезду. Ему не только удалось остаться в живых, но и найти все-таки этот медальон. Он уже чувствовал теплое солнце где-нибудь в маленьком островном государстве, где он сможет нормально жить всю оставшуюся жизнь Теперь требовалось только забрать из дома некоторые документы. Он не сомневался, что за его домом уже не следят. Шесть месяцев — большой срок, вряд ли кто-то столько времени следил за его квартирой. Он приехал к себе, поднялся в квартиру Она уже была убрана благодаря стараниям его двоюродной сестры, которой он обещал подарить квартиру после отъезда. Он забрал лишь несколько фотографий и памятных вещей. В укромном месте было спрятано две тысячи долларов, которые он берег на самый крайний случай. Здесь же лежал купленный служебный паспорт, по которому можно было вылететь в Польшу без визы. А уже оттуда попасть в Германию не составляло труда Можно было купить любую туристическую путевку, любой тур или просто заплатить кому надо и сделать липовую визу. Ему важно было только попасть в Германию. Жить он там все равно не собирался.
Уже по дороге в аэропорт он вспомнил, что не попрощался ни с кем из сотрудников Бюро, которые все эти месяцы его опекали. Впрочем, это было сейчас не важно. Главное, что у него были с собой служебный паспорт, деньги и медальон с номером счета Горелого. Когда такси остановилось у аэропорта, он заплатил таксисту сто долларов, не веря своему счастью.
Купить самый дешевый билет до Варшавы и зарегистрироваться было совсем несложно. Он уже собирался проходить пограничный контроль, но вошел напоследок в туалет. Он прикрыл глаза, чувствуя сквозь окно теплое солнце. И в этот момент кто-то выстрелил ему прямо в затылок.
Его тело нашли через десять минут. Медальон и служебный паспорт лежали рядом. Никто не обратил внимания на цифры, выбитые на медальоне. Тот, кто держал его в руках, наверное, подумал, что это дата рождения его близкого человека или еще какие-нибудь счастливые цифры для несчастливого человека, каким оказался Сергей Мехирев.

Чингиз Абдуллаев
Только свои

Затруднений в управлении собственной семьей ненамного меньше, чем целым королевством.
Мишель Монтень

Мы-то знаем твердо: нет ничего до и нет ничего после. Привычная тоска овладела мною. Между двумя ничто проскакивает слабенькая искра, вот и все наше существование. И нет ни наград нам, ни возмездий в предстоящем ничто, и нет никакой надежды, что искорка эта когда-то и где-то проскочит снова. И в отчаянии мы придумываем искорке смысл, мы втолковываем друг другу, что искорка искорке рознь, что одни действительно угасают бесследно, а другие зажигают гигантские пожары идей и деяний, и первые, следовательно, заслуживают только презрительной жалости, а другие есть пример для всяческого подражания, если ты хочешь, чтобы твоя жизнь имела смысл.
И так велика и мощна эйфория молодости, что простенькая приманка эта действует безотказно на каждого юнца, если он вообще задумывается над такими предметами, и только перевалив через некую вершину, пустившись неудержимо под уклон, человек начинает понимать, что все это – лишь слова, бессмысленные слова поддержки и утешения, с которыми обращаются к соседям, потерявшим почву под ногами. А в действительности, построил ты государство или построил дачу из ворованного материала – к делу это не относится, ибо есть лишь ничто до и ничто после, и жизнь твоя имеет смысл лишь до тех пор, пока ты не осознал это до конца…
Аркадий Стругацкий, Борис Стругацкий.
Хромая судьба


Глава 1

Я долго колебался, прежде чем решился написать эти воспоминания. Со времени тех событий, о которых мне хочется рассказать, прошло уже несколько лет. Но только теперь, вспоминая все произошедшее с нами, я начинаю понимать, что рано или поздно нечто подобное должно было случиться. Никто не знает завтрашнего дня, никто не может заранее просчитать все, что с ним будет. Иногда я вспоминаю слова Ницше, который считал, что все разумные существа оставляют после себя какие-то следы. Не знаю, какие следы оставили мы, но не очень верю, что через тысячу или две тысячи лет кто-то вспомнит меня и моих близких. А через десять тысяч лет, возможно, растворится в толще веков не только наша семья, но и все наше время.
Мне всегда бывает жаль писателей, поэтов, художников, композиторов, скульпторов — всех, кто пытается остановить время и силой своего таланта заставить потомков спустя тысячелетия вспоминать об их величии. На самом деле это тщетные попытки. Через год после смерти человека о нем чаще всего помнят только близкие люди. Сотни лет помнят гениев, но через тысячу и их начинают забывать. Через десять тысяч лет наступает полное забвение. Вы можете назвать каких-нибудь скульпторов Древнего царства Египта или нововавилонских художников времен Навуходоносора? Конечно, нет. Среди самых древних мы помним Гомера и Аристофана, Платона и Аристотеля, да и то только потому, что после тысячелетнего забвения их заново открыли арабские ученые.
Возможно, в далеком будущем нет места ни одному из ныне живущих. А может быть, у человечества вообще нет будущего, ибо оно обречено уничтожить себя новой неизвестной прежде болезнью или играми с различными генными мутациями? Или сумеет себя взорвать, истребить каким-то другим способом? Ведь лучше мы не становимся, это я теперь точно знаю. Хотя в глубине души у меня теплится надежда, что мои заметки помогут людям начала двадцать первого века понять, какими мы были, откуда ушли и к чему пришли.
Хочу заранее предупредить, что не собираюсь публиковать эту рукопись. Моя слишком откровенная и вызывающая правда многим может не понравиться. Одни сочтут меня безумцем, другие — негодяем, кто-то, возможно, со мною согласится, а кто-то, напротив, будет всячески опровергать любые мои суждения. Но мне уже все равно. Я решил рассказать все, как оно было, а уж вы сами делайте выводы. Я прекрасно понимаю, что моя рукопись вызовет яростные споры и взорвет весь наш прежний мир.
Меня зовут Ильгар Султанов. Я окончил Московский государственный институт международных отношений в девяносто пятом году. Из чего вы легко можете просчитать, что я родился в семьдесят третьем году. Через три года после получения высшего образования я женился, а еще через год у меня родился сын Ахмад. Все это время я работал в системе Министерства иностранных дел нашего государства. В общем, все как у людей. Когда сыну исполнилось два года, меня послали на стажировку в Германию, а потом я получил назначение на работу в Швейцарию, став атташе по культуре нашего посольства.
Конечно, я отправился на службу вместе с моей молодой женой и сыном, но Новый год нам предстояло встретить в Англии, вместе с моими родителями. Пожалуй, это самое главное, с чего мне и следовало начать рассказ. В тот момент мой отец был послом нашей страны в Великобритании, и, соответственно, это он решил, что Новый год мы должны встретить все вместе. Только не думайте, что я попал на дипломатическую работу благодаря моему отцу. В институт я, конечно, поступал не без его влияния: он был дипломатом еще до того, как распался Советский Союз, и работал советником советского посольства в Пакистане и на Цейлоне. Поэтому я и выбрал для себя такой престижный вуз. Это был практически последний советский набор. Поступив, я тут же встал в институте на комсомольский учет, хотя мне всегда не нравились все эти «общественные нагрузки» и вообще я считал прежнюю систему абсолютно идиотской. В общем, я стал студентом в девяностом году, а уже в девяносто первом СССР перестал существовать, и я буквально в одночасье превратился в иностранца.
Меня, правда, доучили и даже выдали мне диплом о высшем образовании. В начале девяностых мы еще могли спокойно передвигаться по Москве, дружить с местными девочками и не иметь городской регистрации. Тем более что у меня была квартира в Москве, и я был прописан по московскому адресу. Тогда нас по привычке считали своими. Но постепенно все менялось. Сначала резко «ушли» прибалты, которые ввели визы. Потом становилось все хуже и хуже, а недавно, приехав в Москву, я с ужасом узнал, что необходимо регистрироваться, что в метро одному лучше не заходить и вообще вести себя следует очень осторожно. Мне еще повезло, что дипломатам разрешают ездить без регистрации, а машину мне дал мой дядя, брат моей матери, работающий в Москве. В начале девяностых главными врагами столичных жителей были всякие отморозки. Создавалось такое впечатление, будто из колоний и тюрем одновременно выпустили всех бандитов. Повсюду в ресторанах сидели «качки» с бритыми затылками и в малиновых пиджаках. Тогда выстрелы раздавались на каждом углу. А в начале нового века самыми главными врагами москвичей стали «черные». Только это не негры, если вы так подумали. Негры сами по себе, их, конечно, тоже не любят. Но еще есть китайцы, вьетнамцы, корейцы. Только самыми сильными раздражителями стали кавказцы и среднеазиаты. Почему так получилось — не понимаю. Дело даже не в Чечне, а в отношении простых людей к приезжим. Я еще могу согласиться, что выходцы из Средней Азии отличаются разрезом глаз. Но кавказцы? Они же белая раса, почему их называют «черномазыми»? Или дело не только в чеченцах? В Москву хлынули сотни тысяч азербайджанцев, армян, грузин со своим укладом жизни, со своими привычками и менталитетом. Все это сильно раздражало, плюс затянувшаяся война в Чечне, плюс бомбы смертниц, которые начали взрываться в Москве. В общем, сплелся адский клубок из противоречий, которые настраивали всех против всех.
Теперь насчет дипломатической работы. Все, разумеется, знали, что мой отец — посол нашей страны в Великобритании, но меня взяли на работу в МИД и послали в Швейцарию не поэтому. Как раз наоборот, из-за отца меня не хотели брать в наш МИД и не хотели посылать в Швейцарию, полагая, что получится нездоровая семейственность. Я-то наивно думал, что лицемерие советской поры уже кончилось, но ничего подобного. Против лома нет приема. Мой тесть, отец моей молодой супруги — Саитджан Мухаммедалиев, был не только одним из самых известных людей в нашей стране, но и вице-премьером по строительству, другом самого президента. И все об этом, конечно, тоже знали. На нашу свадьбу приезжал сам президент, который, как вы понимаете, ездил далеко не на все свадьбы. И вообще, чаще всего не ездил. Нужно хоть немного пожить на Востоке, чтобы понять, какой жест он сделал. Такое внимание падишаха дорогого стоит. В МИДе я работал обычным сотрудником, меня туда с большим трудом устроил мой отец, желая, чтобы и я по его стопам стал дипломатом. Но когда я женился, все мгновенно изменилось. Меня сразу перевели в другой отдел, дали мне новую должность, отдельный кабинет. И потом без очереди присвоили дипломатическое звание, послали на стажировку в Германию. Наш министр был умный человек и понимал, что ему ни к чему ссориться ни с моим отцом, ни с моим тестем, ни тем более с президентом.
Говорят, сам президент даже дважды очень благосклонно расспрашивал нашего министра обо мне. Во всяком случае, насчет одного раза я точно знаю, поскольку сам министр мне это говорил. Правда, надо сказать, среди дипломатов он не пользовался уважением, так как не проработал на дипломатической службе ни одного дня. Он был советником президента по международным делам, а оттуда плавно перешел на пост министра, чтобы выполнять волю только одного человека — нашего «падишаха». Или вы полагаете, что в нашей стране может быть демократия? Это для американцев мы устраиваем фарс выборов, исход которых известен заранее. Пусть, мол, думают, что мы выбираем и президента, и парламент. И все делают вид, что так и должно быть. Американцы прекрасно знают, что на самом деле голосует не более десяти-пятнадцати процентов населения. Да и этим людям часто подсказывают, против каких фамилий ставить галочки, за кого голосовать. Самое интересное, что после развала большой страны прошло уже немало лет, но ни один из лидеров в Средней Азии пока не ушел со своего поста. Ни один за столько лет! И это пример демократии? Ну в таком случае я не дипломат, а балерина.
Хотя нет. В Таджикистане в начале девяностых была война, и только после нее там укрепился нынешний лидер. Укрепился и остался. Вот так все пятеро и сидят. И будут долго сидеть. В Прибалтике проходят демократические выборы, и там избирают новых президентов. В бывшей европейской части страны выборы часто бывают маргинальными, если вспомнить Украину и Белоруссию. Да и в России трюк «с назначением преемника» сработал на все сто. Но у нас в Средней Азии лидеры несменяемые. И американцы делают вид, что это пример самой настоящей демократии. А знаете почему? Ответ очень простой. Мы им нужны. Им очень нужны наши опереточные парламенты с придурковатыми депутатами, искренне считающими, что они решают какие-то вопросы. Им очень нужны наши лидеры, уже давно обогнавшие всех бывших в тысячелетней истории наших народов ханов и падишахов по концентрации богатств и власти в одних руках. Если не будет наших режимов, может, не самых идеальных в мире, то на это место придут другие. И тогда точно не будет вообще ничего. Никакой демократии. Ни президентов, ни парламентов, ни нормальных законов. Править будут совсем другие — бородатые и фанатичные последователи того самого «Большого друга Америки», который устроил им бойню одиннадцатого сентября. Я ничуть не преувеличиваю. Если падут наши режимы, наступят другие. И тогда Америка, Россия, Китай и весь цивилизованный мир получат такие проблемы, после которых события в Афганистане или даже в Ираке покажутся детским лепетом.
Поэтому все выбирают самое лучшее, что может быть на сегодня в наших республиках: несменяемых лидеров, доставшихся нам от бывшей советской номенклатуры, феодальные отношения, местных баев, которые получают на откуп целые районы и области. Сидя в креслах первых секретарей, они за одну ночь «перестроились» и стали, во-первых, демократами вместо коммунистов, во-вторых, президентами и губернаторами вместо первых секретарей, а в-третьих, руководителями независимых государств вместо бывших республик. Причем сразу все, одновременно, тут же после августа девяносто первого. Умри, Гудини, такой фокус тебе и не снился! А Горбачев не понимал, что настоящая «перестройка» — это не демагогия про социализм, а умение воспользоваться ситуацией, обеспечить свою семью на тысячу лет вперед, приватизировать собственную страну и сделать свой клан самым сильным в государстве. Вот что такое «перестройка» на Востоке.
В общем, я отвлекся. Мне абсолютно все равно, что они там делали или делают. Когда распался Советский Союз, мне было только восемнадцать лет. Вместе с другими студентами я ходил к Белому дому и выкрикивал лозунги в поддержку демократии. Там была симпатичная девочка из Ленинграда, Питер тогда еще так назывался, и мне было приятно стоять рядом с ней. Я даже видел на танке живого Ельцина. Было смешно и интересно. Потом в девяносто третьем, когда танки стреляли по Белому дому, было уже не так смешно. Это мы тоже видели. Девочки уже не было, и я почти не ходил смотреть. Все и так показывали в прямых трансляциях по Си-эн-эн. А в девяносто пятом я уже закончил учебу.
У моего отца было двое детей. Сын и дочь. И, по нашим обычаям, он сам решал, когда нам нужно жениться и выходить замуж. Мне было двадцать пять, когда моя мать отправилась договариваться с женой вице-премьера. Потом и нас познакомили. Младшей дочери вице-премьера было только двадцать, и она училась на филолога. Рахима мне сразу понравилась. Симпатичная, стройная, красиво одевается, знает английский. А главное — из хорошей семьи. Конечно, мне было очень приятно, что ее отец занимает такой высокий пост в Кабинете министров. И мы с этой девочкой быстро нашли общий язык. Не думайте, что нам разрешали встречаться и проводить время так, как это делают на Западе: сначала трахнемся, а потом посмотрим, подходим ли друг другу. Нет, такого у нас просто не могло быть. Сначала поженитесь, а потом делайте все, что вам заблагорассудится. Конечно, в строгих рамках семейной этики, без глупых вольностей и различных выкрутасов. Для этого существуют совсем другие женщины.
Мы встречались под строгим надзором родственниц, и через некоторое время я сделал Рахиме предложение, которое она приняла. Правда, если рассказывать точнее, то предложение делали мои родители ее родителям. Подготовка к свадьбе заняла несколько месяцев, и наконец мы поженились. Разумеется, в первую брачную ночь я точно установил, что моя супруга — девственница. Иначе и не могло быть. Рахима сильно нервничала и волновалась, сказывался ее возраст. Мне даже пришлось немного рассердиться. И признаюсь, мне было непросто иметь дело с необученной девственницей после моих московских знакомых. Можете себе представить, какой у меня был опыт к этому времени? Я даже успел подцепить какую-то гадость, от которой потом тайком от родителей лечился целых шесть месяцев.
Вот так мы стали законными супругами. Конечно, я никогда не позволял себе никаких вольностей и обращался с ней только так, как и нужно вести себя с женой. Для иных радостей ведь всегда можно найти других женщин. Через год Рахима родила мальчика, похожего на меня, и это переполнило меня гордостью. Но особенно радовался ее отец. Дело в том, что Рахима его третья, самая младшая и самая любимая дочь. А первые две уже успели выйти замуж, и каждая родила ему по внучке. Можете себе представить такого человека, как мой тесть? Он похож на огромного медведя, даже ходит как-то косолапо. А тут столько женщин вокруг. Жена, три дочери, две внучки… И вот наконец появился первый внук. Тесть тогда чуть с ума не сошел от счастья и подарил мне «Мерседес», который теперь стоит у меня в гараже, в нашем доме на родине. Кстати, после рождения нашего сына его старшая дочь родила ему второго внука. Но с тех пор он не уставал повторять, что именно я «переломил женскую линию» в их семье. Мне даже казалось, что он любил меня за это больше, чем двоих других зятьев. Не знаю, может, потому, что сильнее остальных дочерей любил Рахиму?
Моя младшая сестра Гулсум вышла замуж за три года до моей женитьбы. Она младше меня на два года, и ей было двадцать, когда родители решили выдать ее замуж. Но здесь произошло несчастье — так называли это в нашей семье. Муж Гулсум был ее однокурсником, они оба учились в медицинском институте в Москве. Мы тогда еще не знали, почему его послали в Москву, ведь он мог получить образование и на родине. Им обоим было по двадцать лет. Его отец был министром здравоохранения нашей республики. Вы даже не представляете, какие подарки они нам несли, сколько баранов зарезали, какую квартиру купили своему сыну в Москве! А потом оказалась, что этот негодяй Анвар самый настоящий наркоман. Хорошо, что у моей сестры был выкидыш и она не родила ребенка от этого мерзавца. Через два года они развелись. Бедная моя сестренка! Но кто мог подумать, что сын такого уважаемого человека и представитель такой хорошей семьи окажется наркоманом? Моя мать была безутешна. Ведь по нашим обычаям разведенная женщина — это почти падшая женщина, независимо от причин ее развода. Если бы не выкидыш, может, мы уговорили бы Гулсум потерпеть, но после этого случая она даже не могла находиться с Анваром в одной комнате. И состоялся развод.
Сестра устроилась работать в крупную западную фармацевтическую компанию, получила российское гражданство. Она никуда не хотела уезжать из Москвы, в отличие от нас всех, ставших для нее иностранцами. И через несколько лет встретила своего второго мужа. Он тоже был разведен, от первого брака у него был десятилетний сын. Тудор Григориу старше Гулсум на десять лет. По отцу он молдаванин, а по матери — русский. Высокий, симпатичный, голубоглазый. Нам с Рахимой новый ухажер Гулсум сразу понравился. Он хорошо одевался, говорил по-французски, умел произвести впечатление, был очень коммуникабельным и к этому времени уже несколько лет проработал на Западе. Конечно, ему нравилась моя младшая сестра, но еще больше ему нравилось положение нашей семьи. Отец не возражал против этого брака, он понимал, что Гулсум нужен муж. Если бы это был ее первый брак, разумеется, Тудор получил бы решительный отказ. Кто может отдать свою девочку за иноверца, пусть даже достаточно обеспеченного и симпатичного? Но когда женщина разведена, она как бы считается «товаром попорченным» и ей можно разрешить замужество даже с таким человеком, как Тудор. Не думайте, что я циник. Просто я решил рассказать все, как это было на самом деле. А мою сестренку я очень люблю. Одним словом, состоялась свадьба. К этому времени моей сестре было уже двадцать восемь — опасный возраст для незамужней женщины.
Вот такая у нас семья. Но вернемся к тому моменту, когда мой отец — Джапар Султанов — пригласил меня с женой и мою сестру с мужем провести в Лондоне рождественские каникулы. Заодно он пригласил и своего самого близкого друга — Салима Мухтарова, очень известного бизнесмена, портреты которого часто появляются в газетах нескольких стран. Супруга Салима — бывшая фотомодель Елена Сушко. Это была его третья жена. Салиму сорок пять лет. У него была мешковатая фигура базарного торговца с колхозного рынка, хотя он старался выглядеть более молодо, посещал косметические салоны, как-то даже приезжал к нам в Швейцарию, чтобы покататься на лыжах.
Можете себе представить эту картину? Мешок с картошкой на лыжах? Он падал даже в окружении трех инструкторов. Очевидно, есть люди, абсолютно не приспособленные к этому виду спорта. К тому же Салим вырос на Востоке и лыжи видел только в кино. Потом он бросил это бесполезное занятие.
Признаюсь, его супруга, лет на пятнадцать или даже двадцать его моложе, производила на меня очень приятное впечатление. И насколько я могу судить, не только на меня. Есть такие женщины, у которых секс написан на лице. А это была очень красивая самка, одно появление которой было способно наэлектризовать любую мужскую компанию. Этакое удачное сочетание фигуры певицы из группы «Виа Гра» с жеманностью Линды Эвангелисты. Нужно было видеть, как она одевалась и как умела себя подать! Конечно, Салим Мухтаров купил себе эту дорогую игрушку, но он мог себе такое позволить. Говорят, на его счетах много сотен миллионов долларов. Хотя я думаю, что его «цена» сильно завышена. Такие «бизнесмены» любят пускать пыль в глаза, чтобы понравиться чиновникам. Делают им дорогие подарки, приглашают в престижные рестораны. Конечно, он очень богатый человек, но, полагаю, тогда он стоил миллионов сто, не больше. Только не говорите мне, что это тоже огромные деньги. Я сам это прекрасно знаю.
Елена — украинка по отцу и татарка по матери. Высокая, зеленоглазая, с невероятной фигурой. Можете себе представить, какая гремучая смесь красоты и вызова? Представили? Тогда пойдем дальше. В общем, в Англии должны были собраться четыре пары. Моего сына я отправил к бабушке и дедушке на родину. Мой тесть попросил, чтобы внук был с ними, и я подумал, что так будет лучше для всех.
Отец позвонил мне двадцать второго декабря и сказал одну фразу, которую я потом долго вспоминал.
— Приезжай вместе с Рахимой. Я пригласил Гулсум с мужем и Салима с его женой. Никого больше не будет. Будут только свои.

Глава 2

Мы вылетели с женой в Лондон, купив два билета бизнес-класса. Рейс семьсот тринадцать вылетел из Цюриха в час двадцать по местному времени. Из Швейцарии до Лондона лететь около полутора часов, даже меньше. Обожаю эти европейские расстояния. Всю Европу можно облететь за несколько часов. При этом я всегда вспоминаю, как мы летаем с нашей родины через Москву в Европу. По шесть-семь часов! До чего же удобно быть европейцем и жить где-нибудь в Париже. За один час вы можете долететь до Лондона, Брюсселя, Цюриха, Франкфурта, Амстердама. За два часа — до Мадрида, Рима, Венеции, Мюнхена, Берлина… В общем, все рядом. А летать на самолетах я очень люблю, особенно в бизнес-классах. Великолепное обслуживание, интересные люди вокруг, приветливые стюардессы, очень приличная еда. Хотя бизнес-класс мне не оплачивался, по моему статусу мне полагалось летать только экономическим классом, но благодаря помощи отца я мог нормально существовать и не зависеть от моей нищенской зарплаты дипломата.
Моему отцу в тот момент было пятьдесят пять лет. Он увлекался теннисом и плаванием, старался поддерживать себя в хорошей форме. Мне многие говорят, что я на него похож. Хотя у меня подбородок не такой волевой, как у него, и глаза мамины. И, конечно, я меньше ростом. Мы с Рахимой почти одного роста. И моя сестра тоже моего роста, что для женщины, наверное, неплохо. Но отец был ростом почти в метр восемьдесят, а мама — лишь в метр шестьдесят пять. Должно быть, мы с сестрой пошли в маму, так как у нас обоих рост чуть больше метра семидесяти.
Хочу сказать несколько слов о моей матери — Машпуре. Ей тогда было только пятьдесят два года. Из этого ясно, что она вышла замуж совсем молодой и родила меня, когда ей исполнилось двадцать лет. Отцу в это время было двадцать три. Мать из семьи потомственных биологов, у нее в семье все были ученые — ее дед, отец, дядя. И сама она тоже окончила биологический факультет, хотя никогда не работала по специальности. Еще в институте она вышла замуж за моего отца и вскоре уехала с ним. Где только они не работали! Ей пришлось ездить за мужем по всему свету.
Мы должны были прибыть в Лондон примерно в два часа по их времени. Упрямые англичане и в этом отличаются от всей Европы, у них — свое время. Наверное, это правильно, ведь их остров западнее, чем вся Европа. Под влиянием англичан португальцы тоже взяли себе их время. Хотя, по-моему, они это сделали нарочно, в пику испанцам. И получилось, что на одном полуострове два разных временных пояса — в Испании и в Португалии. При этом испанская Галисия находится даже западнее основной части Португалии. Но каждая нация пытается самоутвердиться за счет своих соседей. В Лондоне, например, самые известные места — это Трафальгарская площадь с памятником адмиралу Нельсону, памятник Веллингтону на Парк-Лайн, площадь Ватерлоо и так далее. Если бы не было Наполеона, то англичанам нужно было бы его придумать — так много в их истории связано с этим человеком. А приезжаешь в Париж — и сразу видишь Аустерлицкий вокзал, площадь Ваграма, Триумфальную арку, бульвар Севастополя… В общем, все как у других. Хотя встречаются и иные примеры, так сказать, обратного действия. В том же Париже существует площадь Сталинграда, тогда как такого города давно уже нет в самой России. Вот какие иногда случаются исторические парадоксы.
Рахима сидела, закрыв глаза и недовольно отвернувшись от меня. В аэропорту мы, как всегда, поругались, и теперь она так демонстрировала мне свое настроение. Каждый раз, когда мы куда-нибудь летим, Рахима умудряется что-нибудь купить в магазинах беспошлинной торговли. Мне не жалко, пусть покупает что хочет. Но не тогда, когда до отлета остаются считаные минуты. Из-за нее мы каждый раз вбегаем в салон самолета чуть ли не последними. Хорошо, что у нас бизнес-класс и стюардессы не ругаются, но нельзя же это превращать в привычку. Рахима — человек абсолютно безалаберный, она не чувствует времени. Поистине избалованный родителями младший в семье ребенок. Собственно, так оно и получилось. Сначала ее мать родила старшую и среднюю дочерей. Затем был перерыв в несколько лет, и наконец они решились завести третьего ребенка. Наверняка мой тесть хотел иметь сына. Однако родилась Рахима. Так она и стала самой маленькой и самой любимой, самой обожаемой в семье. Рахима даже сейчас разговаривает как маленькая девочка, что меня порой бесит. Объективно я понимаю, что она красивая, симпатичная молодая женщина. У нее стройная фигура, она не поправилась после родов, маленький носик, карие глаза, роскошные волосы. Но ее необязательность и разболтанность постоянно действуют мне на нервы.
Каждый раз, когда мы куда-нибудь уезжаем, Рахима умудряется забыть дома какую-нибудь нужную вещь, и нам приходится покупать новую зубную щетку или новый фен уже в другом городе. Она не умеет следить за квартирой, у нас дома все вещи куда-то исчезают, а затем появляются не по нашему желанию. И на родине, и в Швейцарии у нас есть домработницы, но они не могут делать все за хозяйку. Определить каждому предмету свое место — это дело самой Рахимы. Одним словом, после аккуратной и пунктуальной матери я столкнулся с девчонкой, которую так и не мог приучить к элементарному порядку.
Я недовольно покосился на нее. В последнее время я часто ловил себя на мысли, что несколько поспешил с женитьбой. Конечно, ее отец мне очень помог, отправив нас в Швейцарию, конечно, материальных проблем у нас нет, и все-таки можно было найти жену немного покладистее и более домовитую. А эту интересуют только вечеринки, ночные клубы, разные дискотеки. Рахима не хотела понимать, что здесь она — жена дипломата. И мы все на виду. За шесть лет нашей совместной жизни я ни разу не видел ее с книгой в руках. В лучшем случае она читала какие-то журналы вроде «Космополитэна» или «Форбса». Она неплохо выучила английский и затем взялась за французский. Но, похоже, это единственные плюсы в ее жизни. И еще, разумеется, рождение нашего сына. Однако к этому и я приложил усилие.
Нужно было видеть, как тяжело Рахима переносила беременность! Об этом лучше не вспоминать. Любой запах вызывал у нее приступы рвоты, последние месяцы она лежала в кровати, не вставая. Почти ничего не ела, кроме фруктов. Хорошо, что мальчик родился здоровым. У Рахимы резус отрицательный, и она твердо решила больше не рожать. Где-то прочла, что с таким резусом последующие дети могут оказаться неполноценными. Все мои разговоры о том, что это глупости и в двадцать первом веке нельзя так себя вести, ни к чему не привели. В конце концов я махнул рукой. Ахмаду только пять лет, а Рахиме только двадцать пять. Она еще успеет родить братика или сестричку нашему сыну. Но терпеть еще девять месяцев ее новую беременность, да еще сидя с ней в Швейцарии, я не смог бы.
За время нашей командировки в этой альпийской стране к нам несколько раз приезжали наши родственники. Сестры Рахимы с мужьями, моя сестра с мужем, наши родители. Скучать не приходилось, Швейцария нравится всем. И нужно отдать должное Рахиме, она радушно встречала наших гостей. С сестрами ходила по магазинам, и я с удовольствием наблюдал за лицами их мужей, когда жены приносили им подписанные чеки. Суммы были внушительными. Единственный человек, которого невозможно было «развести» на крупную сумму, был наш зять — Тудор Григориу. Очень состоятельный человек, миллионер, он не позволял себе тратить лишние деньги. Я всегда ставил его в пример Рахиме. Тудор одевался лучше всех, по последнему слову моды, у него были лучшие автомобили, и жил он в самых дорогих отелях. Все это работало на его имидж, помогало ему в переговорах. А просто так потратить деньги он не мог. Купить ненужную вещь или заплатить за горнолыжный курорт ему казалось верхом глупости. Конечно, если на курорте в это время не находился какой-нибудь министр или чиновник, от которого зависела судьба контракта. Тудор вел себя как настоящий европейский прагматик.
Рахиме не нравилось, когда я указывал ей на имевшиеся пробелы в ее воспитании и образовании, но насчет моего зятя она соглашалась со мной на все сто процентов. Тудор нравился женщинам. Еще бы! Природное обаяние плюс наглая внешность, подкрепленная кучей денег. Глядя на него, любой сразу понимал, что имеет дело с человеком, стоящим несколько миллионов долларов. Моя сестра ни в чем не нуждалась, а для нас всех это было главным.
Моя мать видела все недостатки Рахимы, но как умная женщина не делала ей замечаний, полагая, что со временем невестка образумится. Однако Рахима оставалась взбалмошной, неуправляемой, капризной девочкой, словно по-прежнему жила под крылом любящего папы, а не была супругой перспективного дипломата. Это я про себя.
В общем, у нас была нормальная семья, каких тысячи по всему миру. Обратите внимание, что я не сказал — миллионы. Я понимал, что мы живем гораздо лучше многих. Особенно это относилось к моим соотечественникам. Для многих из них сто долларов были большие деньги, а тысяча — почти недостижимая сумма. Когда мы обедали в местечке Крисье у знаменитого повара месье Жирарду и мне принесли счет на шестьсот евро за четверых, я расплатился, даже не подумав о сумме. А ведь на такие деньги многие семьи живут не один месяц. Но это уже не моя проблема. Мне вообще трудно представить, что я мог бы быть другим. В отличие от многих моих товарищей, у меня была собственная трехкомнатная квартира в Москве, которую мой отец имел как сотрудник Министерства иностранных дел. Пока они с матерью находились в командировках, я большую часть времени проводил с бабушкой. Моя сестра жила у дяди или уезжала к родителям, а мы оставались вдвоем. Можете представить, какие загулы я устраивал! Мы с сестрой учились в школах при дипмиссиях, и только во время учебы в институте я оказался без родительского контроля.
Еще повезло, что после первого приема наркотиков меня вывернуло наизнанку, и я с тех пор не притрагивался к этой гадости. У меня даже на сигареты аллергия, и, полагаю, это меня спасло от крупных неприятностей. Из четырех ребят, с которыми я дружил во время учебы, один стал законченным наркоманом, второй — известным олигархом, я ушел на дипломатическую службу, а четвертого убили где-то в Новосибирске. Выходит, из всей компании у меня второе место, если говорить о том, что из нас в конце концов получилось. А может, даже первое, учитывая, что мой друг-олигарх вынужден вкалывать с утра до вечера, оставаться в Москве, постоянно рисковать собой, находить общий язык с чиновниками и местными бандитами. Иногда я думаю, что мне повезло больше, чем всем остальным. Но это так, для собственных размышлений.
В аэропорту нас встретил водитель отца. Я уже привык, что меня встречают, как самого посла. Проводят в VIP-комнату, где ждут другие. На сей раз, кроме водителя, в аэропорт приехал и первый секретарь нашего посольства, который любезно улыбался Рахиме, по-моему, даже больше, чем мне, а я должен был делать вид, что не замечаю его приторной лести. Все уже знали, что наш премьер-министр кандидат на вылет, а главным претендентом на его пост прочат личного друга президента, нынешнего вице-премьера, отца Рахимы. На минуточку я представил, что будет, если он станет премьером. Нет, я не против — мне будет даже хорошо. Но Рахима в таком случае станет вообще неуправляемой стервой. Оставалось надеяться, что до президента ему никогда не дорасти. У нас на Востоке быть зятем президента прекрасно, но быть мужем дочери президента — это самое тяжкое, что только можно пожелать человеку.
Встречающие получили наш багаж — четыре чемодана от Луи Виттона. Можете себе представить? Четыре огромных чемодана! Будто мы приехали не на Рождество к родителям, а решили навсегда переехать в Великобританию.
Моя жена не хотела останавливаться в доме моих родителей. Она привыкла разбрасывать вещи по всем комнатам, и ее не устраивала посольская резиденция моего отца. Поэтому мы сняли президентский номер в «Дорчестере», где за одну неделю проживания предстояло заплатить около пяти тысяч долларов. И это еще при том, что нам сделали дипломатическую скидку. Конечно, мне не очень хотелось выбрасывать такие деньги, но ничего не поделаешь. Поселить мою жену вместе с родителями было невозможно. К тому же я точно знал, что мой отец все равно не позволит мне оплатить счет. И поэтому, сидя в «Мерседесе» посла, спокойно смотрел, как за окном мелькал Лондон.
Не знаю почему, но мне не нравится Лондон. Он меня подавляет. Мне по душе небольшие европейские города, спокойные и ухоженные. Может, у меня такое пристрастие после огромной Москвы, которая не только по размерам и численности, но и по своей энергетике, по насыщенности духовной жизни напоминает целый континент? Огромный и малоуправляемый. Хотя я понимаю, что Москва и Лондон — два мировых центра, где делается политика.
Первый секретарь нашего посольства — Абдулмамед, мужчина среднего роста, постоянно улыбаясь, рассматривал нас с Рахимой. Одет он был в дешевый темный костюм и дешевую рубашку. Рахима презрительно морщилась, поглядывая на этого «дипломата», который наверняка попал сюда в результате многолетней «отсидки» в МИДе и для которого это назначение в Лондон — высшая точка в его дипломатической карьере.
По его внешнему виду сразу было понятно, что он экономит каждую копейку, каждый фунт, стараясь что-то отложить на черный день. Я знал, что у него двое маленьких детей и женился он довольно поздно, в тридцать четыре года. Теперь ему было около сорока. Он продолжал нам улыбаться, но меня нельзя было этим обмануть. Я понимал, как он нас ненавидит. Ненавидит моего отца, который был успешным дипломатом в бывшем Советском Союзе и остался таким же в нашей нынешней независимой республике. Ненавидит меня — молодого «барчука», который получил назначение в Швейцарию, имея такую жену, кучу денег, поддержку родственников и знакомых. Ненавидит мою жену, семья которой может стать второй семьей в нашем государстве, а это многое значит и для всех ее членов. И при этом он отлично знает, что его место внизу. Пожизненно. В лучшем случае еще лет через десять или пятнадцать он станет советником, а потом его отправят на пенсию. Послом ему никогда не быть, послами назначают совсем других людей, и не обязательно дипломатов. А другую карьеру делать уже поздно. В сорок лет ему ничего не светит. И поэтому он должен нам улыбаться, угождать. Знаю, что публиковать такие откровения у нас не принято, сказывается советский менталитет, но я полагаю, что могу рассуждать откровенно. Тем более что собираюсь рассказать о вещах гораздо более страшных и неприятных.
Тем временем наш автомобиль въехал в самый центр города, где на Парк-Лайн находится знаменитый «Дорчестер». Абдулмамед радостно сообщил нам, что номер уже заказан. Для нас приготовили вино и фрукты. Все как обычно, это входит в стандартный набор для гостей отеля.
— А моя сестра уже прилетела? — спросил я его, глядя на часы.
До центра города мы добирались почти час. И еще меня бесит это правостороннее движение. Ну почему англичане такие упрямцы?! Неужели не могут ездить, как все, сделав руль слева? Откуда такое многолетнее упорство? Видимо, никто не удосужился подсчитать, сколько англичан попадает в автомобильные аварии, оказываясь в Европе или в Америке.
— Они прибудут ночью, — любезно ответил мне Абдулмамед.
— Где они будут жить? — поинтересовался я. — Тоже в «Дорчестере»?
— Нет, в «Ройял Ланкастере». Они сняли обычный двухместный номер, — сообщил он.
Рахима сделала вид, что не слышит. Она смотрела в окно. А я решил, что нужно будет обратить ее внимание на этот факт. Миллионер Тудор Григориу снимает обычный двухместный номер в хорошем отеле Лондона. А я должен из-за прихотей моей супруги оплачивать сюит в одном из лучших отелей города. И это учитывая, что у меня денег раз в сто меньше, чем у Тудора. Но на Рахиму такие разговоры не действуют. Она привыкла к тому, что деньги на кредитной карточке «Американ-экспресс». А кредит не ограничен, можешь тратить столько, сколько захочешь.
Мы уже подъезжали к отелю, когда зазвонил мой телефон. Это был отец. Он приветствовал нас в Лондоне и пригласил на ужин в резиденцию. Я пообещал, что мы придем, и убрал аппарат.
— Я не пойду, — заявила Рахима. — Мне нужно прийти в себя, отдохнуть после дороги.
— Ты очень устала? — Иногда она просто выводит меня из себя. Летела полтора часа бизнес-классом из Швейцарии в Англию. Интересно, от чего можно было устать?
— Мне нужно отдохнуть, — повторила Рахима, повышая голос. Ее кукольное лицо выражало недовольство.
Водитель и Абдулмамед испуганно выскочили из автомобиля, даже не решаясь выгружать наш багаж. Подозвали швейцара, делая вид, что не слышат нашей перепалки.
— Дура, — сказал я негромко, — что ты устраиваешь при людях? Мы приехали сюда, чтобы встретить вместе Рождество и Новый год.
— Я не хотела ехать, — громко ответила она. Кажется, слишком громко. И по-моему, сделала это нарочно, чтобы все ее слышали, — это ты уговорил меня сюда приехать.
— Завтра Рождество, — напомнил я, — или ты забыла?
— А ты теперь у нас католик? — отозвалась Рахима. — Или твой отец католик? Посол мусульманской страны, отмечающий Рождество. — Выйдя из машины, она сильно хлопнула дверцей.
Делая вид, что ничего не происходит, я с улыбкой вылез из автомобиля. Все смотрели на Рахиму. Нельзя устраивать скандал при сотрудниках посольства. Они расскажут об этом не только всему посольству, но и всем приезжающим сюда гостям. Сначала об этом узнает мой отец, затем — мать. И наконец, родители Рахимы. Поэтому мне нужно было улыбаться и демонстрировать окружающим, что все идет нормально.
Мы вошли в просторный холл, где нас встретил предупредительный портье. Про себя я решил, что нужно просто немного подождать. Уже через час Рахима будет в другом настроении, и тогда я смогу ее убедить поехать на ужин к моим родителям.

Глава 3

И, конечно же, вечером мы вместе поехали. При ее характере сидеть одной в номере даже самой роскошной гостиницы почти невозможно. А в Лондоне все магазины по ночам закрыты, это Рахима тоже хорошо знала. В театры попасть трудно, да она их и не очень любила. А пойти без меня в ночной клуб побоялась бы. Все-таки ей было не так много лет, и она выросла в полупатриархальной семье. Правда, Рахима быстро освоилась, став завсегдатаем самых роскошных магазинов Швейцарии, но здесь не тихая маленькая страна, где все друг друга знают и все друг с другом здороваются. Лондон — это отдельный мир, не всегда понятный и гостеприимный.
Рахима надела темно-синее платье с длинными рукавами. Она заказывала его в Италии, специально ездила для этого в Милан. Платье ей очень шло. Честное слово, объективно я понимал, что внешне она производит впечатление симпатичной девочки, больше похожей на фарфоровую куколку, чем на живую женщину. На наших девочек она совсем не походила — в ней скорее просматривалась своеобразная китайская красота. Говорят, среди предков ее матери были корейцы и уйгуры. Вообще считается, что, если в человеке смешивается кровь разных народов, он бывает не только умным, но и красивым. К сожалению, первая половина этого утверждения моей супругой не подтверждалась, но зато вторая выглядела почти справедливой. Даже в холле отеля на нее тут же обернулся один англичанин. Иногда я думаю, что, если бы она не была моей женой, я бы мог в нее даже влюбиться. Красивая, стройная, с роскошными волосами, аккуратными чертами лица и невозможно сволочным характером. Нет в мире совершенства, это я теперь знаю точно.
Отец прислал за нами свою машину с нашим государственным флагом. Нам открыли дверцы автомобиля, и мы уселись в салон, словно я посол при дворе Ее Величества. А может, так и будет? Со временем мой отец уйдет в отставку или станет на родине министром иностранных дел. Ведь если отец Рахимы будет премьером, то лучшей кандидатуры на должность руководителя внешнеполитического ведомства ему не найти. Да и президент должен понимать, что ему выгодно иметь в качестве министра такого опытного дипломата, связанного близкими родственными отношениями с его личным другом, ставшим премьером.
Всю дорогу Рахима демонстрировала мне свое недовольство. А когда мы уже подъезжали к резиденции, повернула голову и спросила:
— Твой отец опять пригласил эту дрянь?
— Кого? — От изумления я не понял, о ком она говорит.
— Ну, эту бывшую манекенщицу, — зло пояснила Рахима. — Если она думает, что, выйдя замуж за Салима Мухтарова, может спокойно появляться в приличном обществе, то глубоко ошибается. Всем известно, что она была любовницей Саитмурада. Он купил ей квартиру. А потом была близка с этим олигархом — Дименштейном, с которым жила два года и который сделал ее вице-мисс России. Об этом писали все российские журналы…
— Ты бы поменьше обращала внимание на «желтую» прессу, — посоветовал я.
— При чем тут пресса? — нервно перебила меня Рахима. — У нее было такое бурное прошлое, что я удивляюсь твоему отцу. Как он может принимать в своем доме такую дешевку? Он же посол нашей страны. Если ему нужно встретиться с ее мужем, то пусть приглашает его в свой офис. Но ужинать с такой женщиной и принимать ее в резиденции посла…
Водитель посмотрел в зеркало заднего вида, и я понял, что он слушает наш разговор.
— Тише, — резко оборвал я Рахиму, — это не наше дело.
— Я только хочу тебя предупредить. Если ты начнешь строить этой дешевке глазки или попытаешься сделать ей комплимент, я сразу встану и уйду. Ты меня понимаешь? Достаточно того, как в ее присутствии тает твой отец. Я на месте твоей матери не пускала бы ее на порог…
— Хватит, — схватил я за руку эту полоумную, — не нужно так громко.
— Отпусти! — Она вырвала руку. — И учти, что я тебе сказала. И не сажай меня рядом с ней, мне это совсем не нужно.
Я промолчал. Иногда я думал, что нужно хотя бы один раз напомнить ей, кто хозяин в семье. Может, мне ее ударить? Два или три раза я ее уже толкал, несколько раз сильно сжимал ей руку. Но это не помогло. Иногда она доводила меня так, что мне действительно хотелось ее ударить. Но бить мать моего сына — это последнее дело. К тому же я не сомневался, что она тут же позвонит своему отцу. Нет, я не боялся, но знал, что мне придется оправдываться, объяснять, почему я ее ударил. Или, еще хуже, — ее отец мог прилететь к нам в Швейцарию. Однажды, когда мы поругались, находясь на отдыхе в Каннах, и я оставил ее одну, уехав в Ниццу, где мы жили, Рахима позвонила и пожаловалась отцу. У нее было полно денег, она спокойно могла сесть в такси и приехать в Ниццу. Но предпочла сообщить отцу, что я бросил ее в другом городе. Мой тесть перезвонил мне на мобильный телефон, и мне пришлось полчаса оправдываться за мой поступок. А потом я поехал обратно в Канны и нашел ее в ресторане, рядом с магазином, где мы поругались. Рахима как ни в чем не бывало доедала свой обед. Можете себе представить? Спокойно обедала, пока я мотался из города в город. Я думал, что могу ее задушить. Но увидев меня, она вдруг улыбнулась и спросила:
— Обедать будешь?
Интересно отметить, что в тот вечер у нас был особенно бурный секс. Я вообще обратил внимание, что на мою супругу скандалы действуют возбуждающе. По-моему, она настоящая истеричка. Стоит нам помириться после очередного «выяснения отношений», как ее тянет на секс. Учитывая мой московский опыт, я научил ее кое-чему за эти несколько лет, но применять весь «арсенал» знаний, полученных в Москве, конечно, не решался. Иногда мы только меняли позы. Правда, Рахима смотрела разные порнографические журналы и порой даже расспрашивала меня о вещах, о которых ей знать совсем не обязательно. Но в таких случаях я делал вид, что не знаю, о чем она говорит. Вы можете себе представить бывшего московского студента, у которого было несколько сотен проституток и хороших приятельниц? Ни один порнографический журнал не напишет о таких вещах, о которых мог бы я рассказать. Но моей жене это знать было совсем не обязательно. Хотя я замечал, что она человек творческий и в сексе ищет некоторого разнообразия.
Мы приехали в резиденцию к половине седьмого. Отец встречал нас у дверей. Как всегда подтянутый, красивый, моложавый, в хорошем костюме. Он следил за собой. Мать поцеловалась с Рахимой, потом поцеловала меня. Отец тоже по очереди расцеловал нас обоих, и мы вошли в дом. Там уже собралось несколько пар гостей. Среди них выделялся Салим Мухтаров. На сей раз он был в очень стильном костюме в полоску. Я знаю эти костюмы от Бриони. Они стоят по пять тысяч долларов. Но к мешковатой фигуре Мухтарова костюм совершенно не шел. Выглядел как на корове седло. Хотя, похоже, ему самому было абсолютно все равно, как на нем сидит его костюм. Этот человек торговал у нас на базаре жареными орешками. Потом был продавцом пива и воды. Вы спросите, каким образом, торгуя орешками, можно стать миллиардером? Этого я не знаю, хотя тоже догадываюсь, что таким образом нельзя накопить большую сумму.
Но в девяностые годы у нас развелось очень много богатых людей, глядя на которых лично я стал понимать, что хорошее образование и уйма прочитанных книг не дают ровным счетом ничего. Чтобы быстро стать баснословно богатым, гораздо важнее другое. Нужно обладать сильным хватательным инстинктом, быть беспощадным, безжалостным, даже по отношению к самому себе, уметь мгновенно принимать решения, терпеливо переносить возможные неудачи и абсолютно не иметь совести. Все эти качества в полной мере присутствовали у Салима Мухтарова.
Что касается его третьей жены, то она появилась в умопомрачительном наряде, кажется, от Кензо. Юбка чуть выше колен, а ноги у нее такие, словно она одолжила их у манекена. И какая фигура! Грудь, живот, бедра — все восторг. И роскошные глаза. Я всегда невольно чувствовал волнение, когда видел ее. Моя жена, очевидно, была права, ведь она замечала, как вели себя мужчины в присутствии Лены. Можно быть красивой женщиной, как моя жена, и просто нравиться представителям сильного пола. А можно быть ослепительной женщиной, как Елена Сушко, при взгляде на которую возникает тысяча непристойных мыслей. И при этом, учитывая ее нарочитую вульгарность и вызывающие наряды, эти мысли не кажутся столь уж невозможными. Каждый раз, глядя на мешковатую фигуру Салима Мухтарова, я пытался представить их в постели и почему-то начинал нервничать. Как такая красивая женщина может быть женой такого тюфяка, даже если он набит деньгами? Неужели не могла найти никого получше? Или для нее самая прекрасная подстилка — пачки стодолларовых купюр? Впрочем, глядя на ее наряды, часы и драгоценности, было понятно, что ей небезразлично, чем набит этот «тюфяк», как ясно и другое: если количество пачек окажется не столь плотным, она его просто выбросит.
За столом, кроме моих родителей, Салима Мухтарова с супругой и меня с Рахимой, были еще две пары: посол России в Великобритании с супругой и посол Казахстана с дочерью. Я понимал, что это полуделовой ужин, мой отец никогда не стал бы приглашать к себе в свою резиденцию других послов, если бы это не было ему нужно. Он вообще считал, что любую встречу необходимо использовать для дела. Мы с Рахимой сидели около посла России, и мне нравилось, как нас посадили. Во-первых, потому что я мог смотреть на Елену, которая оказалась напротив меня, а во-вторых, потому что такое соседство не раздражало мою жену. Слева от нас в торце стола сидел мой отец, напротив две пары гостей — Мухтаровы и казахский посол с дочерью. А справа, также в торце, — моя мать.
Обслуживать нас отец пригласил двух официантов. Все, как всегда, было безупречно. Сказывался большой дипломатический опыт моих родителей. Нам привезли очень выдержанные французские вина. Стол был украшен так, словно над ним поработали лучшие дизайнеры. Горели свечи, и можно было подумать, что здесь не резиденция обычного посла, а прием у одного из влиятельных герцогов Англии.
Мой отец был не просто дипломат, но и бизнесмен. Еще в советские времена он понимал, что жить на одну зарплату дипломата неправильно и даже глупо. Поэтому иногда пересылал нашему родственнику в Москве некоторые товары, бывшие тогда у нас в стране дефицитом, которые тот успешно реализовывал. Об этом знали только члены семьи. Затем в девяностом году отец вложил крупную сумму денег сразу в два кооператива, открытых в Москве и у нас на родине. Потом начал скупать недвижимость и даже приобрел какие-то акции новой компании, которая только создавалась. Отец рассказывал мне, как, появившись на презентации этой новой компании, он увидел известного певца Муслима Магомаева, который пел для гостей. Отец всегда был его большим поклонником, и это повлияло на его решение вложить часть денег в эту новую компанию. Только потом он узнал, что руководитель новой компании попросил свою сестру, знакомую Магомаева, уговорить известного певца спеть для них бесплатно, так как в тот момент компания не имела никаких дивидендов и даже не могла оплатить концерт известного мастера.
Вы уже догадались, как называется эта компания? Ну конечно, «Лукойл». Теперь один процент его акций дает такой доход, на который можно содержать не только наше посольство в Лондоне, но и еще несколько других подобных представительств. Так что отец и тогда не прогадал. В последние годы он еще активнее развивал свой бизнес и на этой почве сошелся с Мухтаровым. Они решили инвестировать крупные средства в нефтедобывающую промышленность. Акций «Лукойла» у моего отца было чуть больше четверти процента. А если бы он тогда взял два или три процента, то мог быть уже мультимиллионером.
Одним словом, мы мирно ужинали, отмечая мастерство повара, приглашенного отцом из ливанского ресторана. По-моему, у российского посла эта роскошь и еда вызывали некоторое раздражение. По привычке он, видимо, все еще считал себя «старшим» послом среди послов из государств СНГ, аккредитованных в Великобритании. И конечно, у него не было таких возможностей и таких средств, как у многих послов из стран СНГ. Ведь российская дипломатия во многом опирается на предыдущий опыт работы дипломатической школы в период советской власти и даже дореволюционной эпохи, тогда как для большинства стран СНГ это совершенно новая область — эти независимые государства не имели своих представительств за рубежом многие столетия. Именно поэтому на должности послов государств СНГ чаще всего попадают отставные чиновники, неугодные политические лидеры, ссыльные оппозиционеры, которых просто нужно убрать из страны. Среди них много состоятельных и влиятельных людей, занимающихся не столько работой, сколько своим бизнесом. Возможности тоже разные. Одно дело — работать в строгой иерархии выстроенной вертикали путинской России, и совсем другое — существовать в условиях позднего феодализма стран Средней Азии. Разницу можно почувствовать сразу.
Вы можете мне возразить, что восточный деспот ничуть не лучше российского «самодержца». Ну это как посмотреть. Дело в том, что при всех недостатках российской вертикали там существуют относительно независимые журналы, газеты, есть сформировавшееся общественное мнение, существуют понятия о либеральных свободах. И наконец, там действует государственная система контроля. В Средней Азии немного по-другому. Там только формально существуют все атрибуты демократического общества: Конституция, законы, парламенты, суды. На самом деле это все мишура, придуманная для Запада. На Востоке одна «конституция» и один «закон» — мнение главы государства. И никакой суд, никакой парламент не может быть выше этого мнения. Если «падишах» к тебе благосклонен, ты можешь позволить себе иметь свой бизнес, получать легальные доходы, работать послом и бизнесменом одновременно, не обращать внимания на проверки и ревизоров из своего аппарата и других контролирующих органов. В общем, все как обычно. Эпоха позднего феодализма в полном расцвете.
Российский посол Олег Воронин находился в Лондоне уже четвертый год. Профессиональный дипломат, он знал, что скоро покинет свой пост. В ту пору ему было под шестьдесят, и он понимал, что его дипломатическая карьера практически завершена. Может, поэтому он выглядел немного меланхоличным. Его спокойная, милая жена была похожа на него. Оба сознавали, что Англия — их последнее место пребывания за рубежом, и, казалось, внутренне с этим уже смирились. Казахский посол Саурбек Ташенов, напротив, был достаточно молодой, лет сорока пяти. Его приятная дочь Айша, девушка около двадцати лет, училась в Лондонской школе экономики. В силу своей молодости она еще восторженно смотрела на всех нас. Было заметно, что ей нравится Лондон, нравятся люди, собравшиеся за столом, нравится ее отец, приехавший работать в этот город. И вообще ей нравится жизнь. Обожаю молодых людей, которые так восторгаются жизнью. Некоторые рождаются скептиками и нытиками, как, например, моя жена. Им надоедает жить уже при рождении, а все остальное время они лишь позволяют жизни протекать мимо них.
Я часто думаю об этом. Вспоминаю арабов, которых встречал в Швейцарии и особенно в Лондоне. За много лет я не видел ни одного арабского платка ни в одном европейском музее. Арабы туда просто не ходят, им это неинтересно. Одетые в свои белые одежды, они часами сидят в лучших отелях Лондона, лениво беседуют, перекидываясь ничего не значащими фразами. А лица, лица какие! Нефтяные трубы гонят миллиарды в их карманы, и они не заметили, как потеряли интерес к жизни. Это еще их счастье, что появился такой «энергетик», как бен Ладен. При их образе жизни и при их возможностях остается только лениво лежать на диванах. Учиться, совершенствоваться, работать, добиваться чего-то в жизни они не хотят. Денег полно, книги не дадут ни одного лишнего доллара, ненужные знания вызовут лишь беспокойство. Вот так они и живут. Зато японцы, лишенные всего, крутятся, вертятся, придумывают все новые и новые технические новинки, изобретают, работают, вкалывают и становятся не только богаче, но и умнее, сильнее. И я часто думаю, что же такое «благодать божья»? Послать человеку огромное наследство, чтобы он праздно жил и умер, ничего не сделав за отпущенные ему годы, или поставить его в трудные условия борьбы за собственное выживание, заставить творить, придумывать, создавать новое? Ведь, как известно, Диккенс, Бальзак, Моцарт, Дюма — все очень нуждались в деньгах. Я не знаю ответа на этот вопрос.
Но пора переходить к истории, потрясшей не только всю Англию, но и нашу страну, которую я взялся рассказать. Кроме нас, сидевших за столом, в доме находились двое официантов, водитель посла и на кухне двое поваров — приглашенный шеф-повар из ливанского ресторана и женщина-индуска, которая помогала моей матери по хозяйству. Скоро вы поймете, почему я так подробно описал всех присутствующих в доме.
В половине десятого вечера, когда ужин в основном был закончен и должны были подать десерт, за столом началась интересная беседа.
— Вы же понимаете, что аукцион состоится при любых условиях, — заявил Воронин. — Я связался с Москвой, и они сообщили мне, что не намерены поддаваться шантажу европейцев, которые требуют допустить их к участию в этом проекте.
— В Северогорске крупнейший комбинат, — возразил мой отец. — И европейцы имеют около двадцати пяти процентов его акций. Почему вы не позволяете им выкупить контрольный пакет?
— Это угрожает стратегическим интересам государства, — мягко пояснил Воронин. — Кстати, у вас очень хорошее вино. Откуда вы его привозите?
— Прямо из Бордо, — ответил мой отец и не позволил перевести разговор на другую тему: — Почему тогда не создаются равные условия для всех участников сделки? Неужели вы не понимаете, что в случае отсутствия на аукционе европейских и американских компаний вы потеряете доверие потенциальных инвесторов?
— Мне кажется, вы не хотите обращать внимание на ситуацию, которая сложилась вокруг этого аукциона, — улыбнулся Воронин. — Я знаю вашу личную заинтересованность в реализации этого крупного проекта, но вы должны понимать, что правила игры всегда устанавливает государство. Так принято во всех странах мира.
— Вот поэтому у вас до сих пор бардак, — вмешался в разговор нетактичный Салим Мухтаров.
Его жена недовольно покосилась на мужа.
— Я не был бы так категоричен, — отозвался Воронин. — Мы как раз пытаемся установить правила, обязательные для всех. Мне кажется, что это и в интересах вашей компании, господин Мухтаров.
— Мы сами разберемся, что в наших интересах, — хитро улыбнулся тот. — Если деньги поступили на ваш счет в качестве залога, то нужно только разрешить нам принять участие в этом аукционе. Мы все равно не возьмем контрольный пакет, но можем помочь вашему комбинату.
Если бы у этого типа не было столько денег, его, конечно же, нельзя было бы пускать за такой стол. Он не умел пользоваться вилкой и ножом, держал их наоборот, кушал руками, чавкал. В общем, вел себя не как европеец. Хотя, с другой стороны, почему он должен был приспосабливаться к европейскому образу жизни? Он и так стал очень богатым человеком без всяких навыков владения столовыми приборами. А на Востоке принято есть руками. Например, плов. Правда, мы были не на Востоке, а в Лондоне, и, конечно же, следовало вести себя соответственно. Только и перевоспитывать Салима Мухтарова, наверное, было уже очень поздно. «Интересно, — вдруг подумал я, взглянув на его хрупкую жену, — как они спят? Он наверняка не пользуется презервативами. Представляю, как он сопит в постели». И вдруг спохватился: «Ну почему, глядя на Лену Сушко, я все время думаю о том, как она ведет себя в постели? А Рахима, наверное, подсознательно чувствует мое отношение к очень красивой жене Мухтарова».
— Мы приглашаем к нам в страну любых инвесторов, — вмешался казахский посол. — Нам кажется, что это в определенной мере играет на будущее и стабилизирует общую обстановку. Чем больше западных компаний вложит деньги в нашу экономику, тем теснее их интересы будут завязаны с нашей страной.
Его дочь с интересом смотрела на Лену и на мою жену. Ей явно нравились и эти молодые женщины, такие современные, элегантные. К тому же они были ненамного старше ее. Хотя Лена ей нравилась, по-моему, меньше, а Рахима — больше. Не знаю почему, может, сказывался восточный менталитет. Должно быть, Рахима казалась ей ближе, чем Лена. Особенно здесь, в Лондоне, где много европейских и азиатских красавиц.
— У вас несколько другое положение, — мягко произнес Воронин. — Речь идет о стратегическом объекте, и мы не хотим, чтобы контрольный пакет акций достался европейским компаниям. Мы ведь не изменяем правила игры, мы лишь требуем залоговые суммы, подкрепленные гарантиями государства или крупных частных компаний. А наши инвесторы считают, что на аукцион можно выходить, имея только тугой кошелек. Для нас такие условия не совсем приемлемы, и, насколько я понял, европейцы уже осознали эти реалии.
Как только он это сказал, неожиданно погас свет. Я забыл сообщить, что резиденция моего отца находилась в аристократическом районе Лондона — в Белгравии. И там не так-то часто отключали свет, а если точнее, то и вовсе до этих пор ничего подобного не было. Если бы не горящие свечи на столе, мы вообще ничего не видели бы. Где-то на кухне разбилась тарелка, там, очевидно, не было свечей. Воронин, настоящий дипломат, сразу же нашелся:
— Ну вот видите. Я же говорю, что нельзя во всем полагаться на этих европейцев.
— Что случилось? — заволновалась моя мать.
— Сейчас посмотрю, — успокоил ее отец.
Он поднялся со стула. И я встал следом.
— Сиди, — махнул рукой отец, — я сам посмотрю.
Рахима дернула меня за руку. Я думал, что дома она наверняка вспомнит мою попытку помочь отцу и начнет попрекать за инфантильность. Как она мне надоела!
Отец взял подсвечник с горящей свечой и вышел из столовой. При свечах обстановка абсолютно романтическая. Я посмотрел на Елену Сушко и представил, что было бы, если бы свечи на остальных двух подсвечниках тоже погасли. Может, мне удалось бы тогда ее поцеловать? Но тут же себя одернул: «Какие сумасшедшие мысли лезут мне в голову!» Дочь казахского посла засмеялась, ей было весело. Воронин о чем-то негромко говорил с ее отцом. И в этот момент раздался крик моего отца.

Глава 4

Не могу сказать, чтобы когда-нибудь до этого я слышал, как он кричит. Хотя нет, один раз слышал. Однажды отец так же крикнул, когда мы с сестрой залезли на каменные перила балкона в Москве, в квартире его знакомых. Точнее, крикнул он не тогда. Сначала он спокойно попросил нас спуститься оттуда и, не мигая, смотрел, как мы с сестрой это делали. И только когда мы оказались на балконе в безопасности, громко позвал нашу мать. И этот нервный крик был единственным срывом моего отца за всю жизнь. Но вот сейчас он снова крикнул. Я бросился в его кабинет. Что бы там ни случилось, я был обязан ему помочь. Таким образом, я первым вбежал в кабинет. Или мне казалось, что я был первым. Ведь ничего не было видно. По дороге я опрокинул какой-то стул или кресло, но мне было не до этого. На улице шел дождь, но вокруг дома было достаточно светло. И если в столовой горели свечи, то здесь подсвечник, который отец взял с собой, лежал на полу, свеча в нем погасла. Следом за мной в кабинет вбежали казахский посол Ташенов и Салим Мухтаров.
Отец повернулся к нам. Даже при свете уличного освещения было заметно растерянное выражение его лица. Подняв правую руку, он показал в сторону сада и крикнул нам:
— Этот негодяй побежал туда!
Я, не раздумывая, бросился к окну. Нужно отдать должное отцу, он попытался меня удержать. Даже крикнул, чтобы я не смел прыгать вниз. Но я обернулся и при разряде молнии увидел, что левый рукав его пиджака разорван, а на руке отца — кровь. Этого было достаточно, чтобы я пришел в ярость. Кто-то осмелился ворваться в дом и ранить моего отца. Взлетев на подоконник, я бросился вниз, благо от земли было совсем не высоко — не более метра. Выпрыгнув, успел отметить, что кусты рядом с окном уже смяты. И еще увидел четко отпечатавшиеся на мокром газоне следы. Я бросился к ограде, куда они вели. Кто бы ни был этот человек, он ответит мне за то, что напал на отца!
У ограды никого не было, зато кто-то уже успел выскочить из входной двери дома и бежал мне на помощь. Присмотревшись, я узнал водителя отца.
— Вы никого не видели? — крикнул я ему.
— Никого, — отозвался он.
— Вернись домой, Ильгар! — крикнул из окна отец.
— Мы посмотрим вокруг дома, — закричал я в ответ.
Вместе с водителем я осмотрел ограду. Было заметно, что на ней тоже остались чьи-то грязные следы, да и трава вокруг была смята. Ограда оказалась не такой высокой, как вы могли бы подумать, в Англии вообще не принято сооружать высоких ограждений, кроме как вокруг Букингемского дворца. Если сбежавший негодяй был высокого роста, он мог спокойно ее перешагнуть, а коротышка — перепрыгнуть.
Дождь быстро смывал все следы. Мы повернули к дому. В дверях меня ждала мать. Конечно, я заметил отсутствие Рахимы. Похоже, мою молодую жену не очень-то волновало, куда и за кем я побежал. Меня могли убить, но ей это было безразлично. Я вернулся в дом. И как раз в это время включилось освещение. Вернее, его включил повар, нашедший с помощью зажигалки нужный рубильник. К этому моменту стало ясно, что мой отец легко ранен. Напавший на него тип нанес каким-то острым предметом удар в его левую руку.
Мать принесла нужную мазь, достала пластырь, все суетились вокруг нее и отца. Лишь моя жена стояла чуть в стороне, словно ее это не касалось. Нужно было видеть ее недовольное лицо! Воронин предложил немедленно вызвать полицию, но мой отец, морщась от боли, категорически отказался. Мы все его понимали. Скандал в резиденции посла мог выплеснуться на страницы британских таблоидов. Вечер был бесповоротно испорчен.
— Кто это мог быть? — задал вопрос Ташенов. — Как это все случилось?
— Я проходил мимо кабинета, — пояснил отец, — и, услышав там какой-то шум, очень удивился. Из обслуживающего персонала там никого не должно было быть, а мой водитель никогда не входит в кабинет. Тогда, держа в руках подсвечник, я открыл туда дверь, и вдруг чья-то тень метнулась ко мне. Свеча погасла, а я почувствовал острую боль в левой руке. Я закричал, а тень метнулась к окну, и я услышал, как кто-то выпрыгнул в сад.
— У вас ничего не пропало? — поинтересовался Воронин.
— Не знаю. Я не успел ничего увидеть. Свеча погасла, я остался в полной тьме. Потом в кабинет ворвался мой сын и тоже бросился к окну…
— Эти преступники совсем обнаглели, — произнесла с возмущением супруга российского посла. — Лезут грабить даже в таком аристократическом районе!
— В таком районе только и грабить, — невесело усмехнулся Воронин. — Здесь живут самые богатые люди, и, значит, всегда найдется чем поживиться. Вот и лезут, несмотря на охрану и камеры видеонаблюдения. Был даже случай, когда один грабитель влез в личные покои королевы Англии. Его не заметили ни охрана, ни самые современные электронные системы наблюдения.
— И чем это закончилось? — полюбопытствовала Айша. Она не слышала об этой нашумевшей истории.
— Королеве пришлось беседовать с ее непрошеным гостем минут двадцать, пока его не арестовали, — пояснил Воронин.
— Как романтично! — вздохнула Айша.
— Вы никого не подозреваете? — спросил Ташенов.
— Никого, — нахмурился отец. — Неужели вы полагаете, что среди моих знакомых могут быть подобные типы?
— Нужно проверить, не пропало ли что из вашего кабинета, — предложил российский посол.
Отец согласно кивнул, поднимаясь со стула и оглядывая кабинет. Мать наконец закончила перевязку. Отец подошел к стоявшему в углу сейфу. На нем были заметны царапины, очевидно, оставленные грабителем.
— У меня хороший сейф, — улыбнулся отец, — не каждый грабитель сможет его вскрыть. А больше здесь ничего ценного нет. Может, он украл какие-нибудь документы с моего стола? Но там ничего секретного не было. Я вообще не держу официальные документы в резиденции. Только в посольстве.
— Это правильно, — поддержал его Воронин. — Может, нам лучше уехать, чтобы вы могли отдохнуть?
— Ни в коем случае, — возразил отец, принимая из рук матери другой пиджак. — Давайте отведаем десерт, чтобы не обижать нашего повара и его помощницу. Они так старались нам угодить! Находясь в Лондоне, мы должны демонстрировать английское благоразумие и выдержанность.
Все согласились с ним и вернулись в столовую. Никто не мог и предположить, что с этого момента начнется целая цепь трагических событий, закончившихся столь страшным и непредвиденным образом. Мы уселись на своих местах, но ужин был сорван. Все прислушивались к любым шорохам, отлично понимая, что второй раз преступник вряд ли рискнет появиться в том же доме. Я внимательно посмотрел на Лену Сушко. Ее, похоже, возбудила эта необычная ситуация — появление в доме преступника, ранение моего отца, наша попытка поймать грабителя… В общем, ей все понравилось и, судя по всему, совсем не напугало. У Рахимы, как обычно, было злое выражение лица, случившееся она вообще никак не комментировала. Мухтаров недовольно покряхтывал. Как богатый человек, он не любил грабителей и воров, считая их отбросами общества. Мысль о том, что он сам тоже вор, никогда не приходила ему в голову. Любопытно, что ни один из российских олигархов или наших местных «феодалов» никогда не признается даже самому себе, что он ничем не отличается от уличного карманника. Разница лишь в масштабах грабежа. Один лезет в карман случайному прохожему, другой — в карман государства, обворовывая миллионы своих сограждан. Впрочем, и общество поступает с ними по-разному. Первого ловят и сажают в тюрьму, не пускают в приличное общество и всячески презирают. Второго выбирают в парламент, повсюду приглашают и гордятся дружбой с ним. И при этом никому не приходит в голову, что психология и приемы обоих абсолютно однозначны.
Лена взглянула на меня и облизнула губы. Она мне очень нравилась, хотя я понимал, что любой, осмелившийся лишь посмотреть на нее вожделенным взглядом, сильно рисковал. Мухтаров был не только очень богатым нуворишем, но еще и мстительным, сильным, жестоким человеком, не привыкшим останавливаться ни перед чем. Если бы ему вдруг показалось, что между нами может произойти что-то похожее на роман, то я не позавидовал бы ни себе, ни его супруге. А если бы такой роман случился, то он, не задумываясь, нанял бы пару-тройку убийц, чтобы они разрисовали лицо его супруге, а из меня выбили бы мозги. Был такой фильм с Кевином Костнером. Его герой закрутил роман с женой миллионера из какой-то страны Латинской Америки. В результате любовника избили до полусмерти, сломав ему руки и ноги, а его любовницу изувечили и, сделав наркоманкой, сдали в публичный дом. Представляете? Я не думал, что Мухтаров может сдать свою жену в публичный дом, уж слишком он большой собственник, но развестись с ней, а мне устроить похороны по высшему разряду такой человек вполне способен. Помню, еще я подумал, что мне будет больно и, наверное, не очень приятно. А для Елены Сушко самым страшным наказанием будет потерять такого «спонсора». То, что они не любили друг друга, всем было абсолютно ясно, в том числе и им обоим. Она терпела рядом с собой богатого мужа, а ему была нужна игрушка для развлечений. Все четко определено, и никакой романтики. Может, это и есть то, что называют идеальными отношениями?
Я посмотрел на свою супругу. А что связывает нас? Конечно, знакомясь, мы понравились друг другу, но сказать, что полюбили, было бы слишком сильно. Конечно, на момент свадьбы мы не были влюбленными, да и не успели хорошо узнать друг друга. Просто мы оба рассчитывали, что из нас получится «хорошая партия», потому и согласились на совместную жизнь. Тогда казалось, что стерпится-слюбится. Но спустя шесть лет я уже отлично осознал, что эта надежда напрасна. Ведь мы изначально лгали сами себе. На самом деле мне нужна была дочь всесильного вице-премьера, чтобы устроить карьеру и не иметь в будущем материальных проблем. А ей нужен был подходящий юноша из хорошей семьи, с хорошей родословной, чтобы выйти замуж. На Востоке девушка, не вышедшая замуж до двадцати лет, считается уже старой девой. Особенно если она из хорошей семьи. Замуж выходят в восемнадцать, девятнадцать. Родители торопятся пристроить дочь в хорошую семью, чтобы, не дай бог, она ни с кем не успела встретиться, завести другие интересы. Вот я написал про Восток и подумал, что мы ведь не совсем Восток. Мы целых двести лет облагораживались влиянием России и превратились в этакий византийский Восток — смесь культур Западной и Восточной Европы с традициями Азии. Вот что такое теперь все пять среднеазиатских государств на постсоветском пространстве.
Народы закавказских государств немного больше нас европейцы и чуть меньше азиаты, хотя и находятся в Азии. Что касается прибалтов, то те всегда входили в ареал Западной Европы, отмеченной печатью византийского влияния. Россия, Украина, Белоруссия и Молдавия тоже подверглись ему в большой степени. Оттого и менталитет в этих странах еще не западноевропейский, но уже и не азиатский. Вот так условно я поделил на четыре зоны нашу бывшую огромную страну.
В общем, понятно, что мы с Рахимой стали супругами благодаря нашим родителям и собственным интересам. В Швейцарии, предоставленные сами себе, мы вели себя не лучшим образом, постоянно выясняя отношения, конфликтуя по любому поводу. Если бы рядом с нами были родители, возможно, наши ссоры не протекали бы так остро.
Мать все время посматривала на нас, кажется, она догадывалась о наших сложных отношениях. Примерно через час гости начали разъезжаться. Воронин с чувством пожал руку моему отцу.
— Вы настоящий дипломат, господин Султанов, — прочувственно сказал он. — Меня восхищают ваша выдержка и самообладание.
— Спасибо. — Отец принял похвалу как награду и тоже с чувством пожал руки российскому послу и его супруге.
— Если понадобится моя помощь или показания в полиции, всегда можете рассчитывать на меня, — заявил более практичный Саурбек Ташенов. — Нам с Айшой было очень приятно поужинать вместе с вами. Надеюсь, ничего опасного с вашей рукой не случится, но вы на всякий случай покажитесь врачам.
— Обязательно, — согласился отец.
Следующим к нему подошел Салим Мухтаров.
— На твоем месте я все-таки позвонил бы в полицию, — мрачно посоветовал он. Они с отцом уже несколько лет как перешли на «ты». — И поставь на окна электронную сигнализацию. Так будет надежнее. А заодно поменяй все свое окружение — водителя, поваров, домохозяек. Может, кто-то из них связан с этим вором и показал ему, как попасть в дом.
— Ты так считаешь? — У отца потемнело лицо. Он заметно нервничал. Но на прощание расцеловался с Мухтаровым и его женой.
Я немного приревновал отца к Лене, ему-то можно ее целовать, пусть только в щеки.
После того как все гости покинули дом, отец взглянул на меня и позвал в кабинет.
— Рахима, подожди меня в гостиной, — попросил я мою супругу, стараясь не замечать ее недовольного лица. В конце концов, не могу же я уехать из дома, если отец просил меня пройти к нему в кабинет. И уж тем более не мог этого сделать после случившегося.
— Пойдем, доченька, — позвала Рахиму моя мать. — Расскажешь мне, как чувствует себя наш внук.
— Что ему сделается? — отозвалась нетактичная Рахима. — Он сейчас у другой бабушки. У него все в порядке.
— Вот про это и поговорим, — кивнула моя мать.
Я мог только удивляться ее выдержке. С другой стороны, мою мать можно было понять. Ведь она уже пережила развод дочери. Конечно, мать не хотела, чтобы и моя семья разрушилась. Тогда получилось бы, что оба ребенка уважаемых Джапара и Машпуры Султановых не смогли сохранить свои семьи. Никого не волновало, что муж моей сестры был наркоманом, а моя семейная жизнь с наглой и невоспитанной молодой женой больше походила на войну враждующих соседей.
Я повернулся и пошел за отцом в его кабинет. Когда мы туда вошли, он закрыл дверь и обернулся ко мне. Нужно было видеть его сердитое лицо, чтобы понять, как он недоволен.

Глава 5

— Что с тобой происходит? — сразу же спросил отец. — В последнее время я тебя не узнаю. Зачем ты полез в окно? Я ведь тебе крикнул, чтобы ты не прыгал в сад. Там ведь мог оказаться вооруженный бандит, и в результате твой героизм мог привести к печальным последствиям.
— Я увидел твою руку, — попытался я объяснить мое состояние.
— Это не давало тебе права прыгать в окно, — резко возразил отец.
Я понимал, что он прав. Трудно представить, что могло случиться, если бы там оказались вооруженные сообщники грабителя.
— Нужно сделать скидку на мою молодость, — решился я пошутить.
— Какую молодость? — заворчал мой отец. — Тебе уже за тридцать, ты профессиональный дипломат. И плюс у тебя есть сын, за которого ты отвечаешь. В следующий раз сначала подумай, прежде чем лезть в окно.
— Хорошо. — Я увидел, что отец садится в кресло, и устроился напротив него.
— Никогда не дергайся, если тебя об этом не просят, — посоветовал мой отец. — И учти, что дипломат обязан быть особенно сдержанным в поступках. Я очень рассчитываю, что со временем ты добьешься больших успехов. Ты слышал, что наш премьер скоро уходит?
— Да. Об этом все уже говорят. Он уйдет сразу после новых парламентских выборов.
— И главный кандидат на его должность — твой тесть, — напомнил отец.
— Это я тоже знаю.
— Как у тебя отношения с Рахимой?
— Не очень. Держимся из последних сил. Уже до смерти надоели друг другу.
Отцу явно не понравились мои слова. Он взял ручку и принялся чертить непонятные геометрические фигуры. Я знал, что он всегда так делает, когда нервничает.
— Что значит «надоели»? — наконец спросил он.
— Это значит, что мы с трудом переносим друг друга. В любой момент можем сорваться и подать на развод.
— Ты отдаешь себе отчет в том, о чем говоришь?
— Абсолютно. Это тебе повезло с матерью, а мне совсем не повезло. Моя жена — настоящая истеричка, привыкшая, чтобы все потакали ее желаниям. Наверное, отец угождал каждому ее желанию, но я ей не отец и долго терпеть все эти выходки не буду.
— Ты понимаешь, что в таком случае у тебя не очень много шансов продолжить карьеру? — задал вопрос отец. — Новый премьер не захочет иметь на дипломатической службе бывшего зятя и никогда не простит тебе, что ты развелся с его любимой дочерью.
— Значит, уйду в бизнес. В конце концов, не каждому быть дипломатом.
— У тебя так много денег? — невозмутимо осведомился отец.
— Нет. Но я их заработаю. — В молодости мы все бываем наивными. Нам кажется, что весь мир лежит у наших ног.
— Тебе сняли сюит в «Дорчестере», — напомнил отец, — и ты прилетел сюда бизнес-классом. Ты знаешь, как сложно заработать даже такие деньги? Я уж не говорю про остальные. Никто не обязан содержать тебя. Если ты разведешься с Рахимой, проблемы будут не только у тебя, но и у меня.
Я хотел что-то сказать, но в этот момент услышал громкий голос моей жены. Она что-то гневно выговаривала моей матери, очевидно, считая себя вправе разговаривать таким образом со свекровью. Даже не разбирая издалека ее слов, я понял, что она рассказывает о наших отношениях и, конечно, выставляет меня перед матерью в самом неприглядном виде. Эта несчастная дура не понимала даже такой простой истины, что мама всегда будет на моей стороне.
— Пусть будут, — упрямо заявил я отцу, — только и так жить я больше не могу. Сколько можно терпеть? В конце концов, люди сходятся и расходятся. Наша Гулсум тоже развелась, а теперь у нее прекрасный муж и все в порядке. Или ты считаешь, что ей нужно было терпеть своего первого мужа-наркомана?
— Я этого не говорил. — Отец тоже слышал истеричные выкрики моей жены и явно был недоволен ее поведением. — Ладно, поступай как знаешь. Я думаю, мы в любом случае не пропадем. Если ты считаешь, что нужно положить конец вашему совместному существованию, то действуй в этом направлении. Только один совет: не решай ничего сгоряча, под влиянием эмоций. Сначала все хорошо обдумай. А на завтра я снял дом за городом, чтобы мы могли собраться всей семьей и отметить Рождество. Будут только свои: вы с Рахимой, Гулсум с мужем, и еще я пригласил Салима Мухтарова с супругой. Водителя я отпущу. Там будет только кухарка, которая все приготовит и тоже уйдет. Сейчас она там вместе с мужем готовит для нас дом. Вот встретим все вместе Рождество, и, может, твоя Рахима поймет, что быть замужем гораздо лучше, чем «куковать» одной в доме своего отца.
Я подумал, что она ничего не поймет, но не стал возражать.
— В общем, завтра мы выезжаем все вместе, — сообщил отец, — сначала мы заедем за вами. Мухтаров знает, где этот дом, и сам туда приедет. Тудору я тоже объяснил, они с Гулсум подъедут к самому ужину. Они прилетают сегодня ночью, но у него еще дела в Лондоне, очень важные встречи. Между прочим, Тудор никогда не позволяет себе жить в «Дорчестере», — не удержался он от упрека в мой адрес.
Я знал, что номер оплатит отец, и поэтому промолчал. Разве можно было предложить Рахиме поехать в какой-нибудь отель попроще? Она ведь потом два года вспоминала бы, как жила в «клоповнике», даже если это был бы хороший четырехзвездочный отель. «Отец прав, — подумал я, — нельзя так дальше жить за чужой счет, рассчитывая, что наши поездки оплатит мой отец или родители Рахимы».
Отец поднялся из кресла и слегка помассировал левую руку.
— Нужно показаться врачу, — напомнил я ему. — Вдруг тебя ударили чем-то заразным?
— Мать обработала рану антисептиком, — сообщил он. — Но ты прав. На всякий случай покажу руку врачу. А завтра мы заедем за вами в отель.
— Обязательно. — Я поднялся следом, оглядывая кабинет. — У тебя ничего не украли?
— Думаю, что нет. Сейф закрыт, а на столе не было никаких бумаг. Наверное, вор считал, что здесь живет кто-то из английских лордов, у которых есть фамильная посуда или драгоценности. Но это не так важно, ты поменьше об этом думай, а побольше о своих отношениях с Рахимой.
Мы вошли в гостиную. Увидев отца, Рахима умолкла. Она довольно холодно попрощалась с моими родителями, и мы вышли из дома. Нас ждала машина моего отца с водителем. По дороге в отель мы молчали. Ехать было совсем недалеко, минут десять. Уже когда мы свернули к отелю, я спросил у водителя:
— А раньше такие случаи были? Чтобы воры залезали к вам в посольство?
— Нет, — удивился он. — Никогда такого не было. И в резиденцию никто не влезал. Наверное, перепутали дома.
Рахима презрительно фыркнула. Машина, объехав вокруг цветочной клумбы перед зданием отеля, мягко затормозила у центрального входа. Как только мы вошли в свой номер и закрыли дверь, Рахима начала скандалить, припоминая все: и неудачный ужин, и мой «глупый» прыжок в окно, и претензии моей матери, и всю нашу неудачную совместную жизнь. Досталось даже ее отцу, который был таким идиотом, что выдал ее замуж за такого никчемного типа, как я. В общем, все как обычно. Я раздевался, наблюдая за ней. Честное слово, она меня еще волновала. Когда Рахима стянула с себя платье, я, увидев ее в нижнем белье, вдруг подумал, что вообще-то мне повезло устроиться не так уж плохо. Она заметила в зеркале шкафа мой вожделенный взгляд и, подойдя к двери спальни, с силой ее захлопнула. Никогда не снимайте многокомнатные сюиты! Гораздо удобнее останавливаться в обычном однокомнатном номере с одной большой двухместной кроватью. Тогда ваша жена не сможет захлопнуть дверь перед вашим носом. Правда, с другой стороны, и вы не сможете спрятаться от этой фурии в соседней комнате. Можно подумать, что я так сильно от нее зависел.
Обычно после наших скандалов я перебирался спать в другое место. И полагаю, вам не трудно догадаться, что я при этом испытывал. Но насиловать жену я не мог, да и не получилось бы. Мы ведь жили в свободной и демократической Швейцарии, где нельзя принуждать жену к «выполнению своего долга». Это вам не Средняя Азия. Здесь жена имеет право подать на мужа в суд. Как аккредитованный дипломат, суда я, разумеется, не боялся, да мое дело суд обычной юрисдикции и не стал бы рассматривать. Меня просто выдворили бы из страны за совершение уголовного преступления. Да, насилие по отношению к собственной жене во всех европейских странах считается преступлением. Но я и не опасался, что Рахима побежит в суд, это меня меньше всего волновало. А вот устроить скандал она могла. И такой скандал, что нас выдворили бы из Швейцарии местные власти или отозвало бы собственное Министерство иностранных дел. Не говоря уже о том, что я просто боялся не справиться. Как вы себе представляете такую картину? Что мне с ней делать? Иногда я думал, что нужно купить две пары наручников, приковать ее ноги и руки к кровати, а затем завязать ей рот и, не торопясь, изнасиловать. Ну предположим, что у меня получилось бы. И я даже смог бы что-то сделать. А потом? Потом пришлось бы развязать ей рот и снять наручники. Можете себе представить ее реакцию? Я не могу. Она устроила бы такой скандал, что даже подумать о нем страшно.
И все это ради чего? Чтобы переспать с собственной женой? Да ни за что на свете! Я решил, что лучше пойти к проституткам, с этим нет проблем ни в Швейцарии, ни в Англии, ни у нас дома. Да и вообще нигде нет проблем. Платишь деньги, кстати очень небольшие, и получаешь полное удовольствие. Что бы мы, мужчины, делали, если бы не было этих «жриц любви»? Наверное, их придумали много веков назад специально для того, чтобы как-то снимать с нас напряжение. Иначе как жить при такой жене, как моя Рахима? Или какой-нибудь другой похожей стерве? Я уже не говорю о больных или фригидных особах. А проститутки всегда рядом. Покорные, терпеливые, понимающие, готовые исполнить все ваши желания. Продолжая рассуждать в этом направлении, я даже подумал, что и в природе все складывалось бы более гармонично, если бы и у диких зверей существовала проституция. Но у них все устроено гораздо жестче. Один самец захватывает территорию и метит ее своим запахом. И все самки там его. Все, без исключения. А если появляется соперник, то его изгоняют.
Иногда я ловлю себя на мысли, что размышляю как последний дурак. Ведь на самом деле в жизни людей все так же, как и у зверей. Сильный захватывает территорию и метит своих женщин. Попробуйте отбить женщину у какого-нибудь олигарха или известного мафиози! Иногда случается, но это лишь исключение. А самки везде принадлежат сильному. Разве у слабого будут деньги на «проститутку», тем более дорогую, с хорошим бельем и с душевой кабиной? Да никогда в жизни. В лучшем случае он довольствуется вокзальной потаскушкой, от которой подцепит какую-нибудь заразу и всю оставшуюся жизнь будет лечиться. Это, кажется, называется диалектикой.
Я лежал на диване и примерно вот так размышлял об отношениях между мужчинами и женщинами. А так как за дверью на двухспальной кровати возлежала моя молодая супруга, чувствовал себя последним идиотом. Но ни идти к ней, ни даже слышать ее голоса мне не хотелось. Я вспоминал разговор с отцом. Конечно, он встревожен, ему не нравятся наши отношения с Рахимой. Если он рассчитывает, вернувшись домой, стать министром иностранных дел, то боюсь, я могу сорвать его планы. Ну, в конце концов, сколько я смогу терпеть эту полоумную? Год или два, пожалуй, еще вытерплю, но если ее папаша не станет премьером и не переведет нас куда-нибудь из швейцарской дыры, то мне все равно придется подумать и о новой жене, и о новой работе.
Отец, конечно, был прав. Я совсем не думал о своем будущем. Собственных денег у меня почти не было. Отец мне, конечно, помогал, но сколько так могло продолжаться? А денежный поток от тестя прекратится сразу же, как только он узнает о моих истинных отношениях с Рахимой. Это я знал наверняка. Единственное, в чем я мог быть уверен, так это как раз в том, что деньги от него поступают благодаря именно Рахиме. И конечно, он всегда будет обеспечивать моего сына, своего внука. Хоть в этом мне повезло. Но иногда я так сильно ненавидел жену, что готов был даже забыть о сыне.
И все-таки я пришел к выводу, что нужно подумать и о своем будущем, независимом от Рахимы, и о дальнейшей карьере. И надумал: может, попроситься на работу к Салиму Мухтарову? Он миллионер, у него есть свои представительства во Франции и в Германии. Будут солидная зарплата, хорошее место работы и… независимость. Не придется бояться ни чиновников, ни посла, ни министра, ни президента. Вообще никого. Буду работать для собственного удовольствия и знать только Салима Мухтарова. Идеальный вариант, хотя в качестве руководителя этот тип наверняка не подарок — с подчиненными жесток и бесцеремонен. Однажды я видел, как он разговаривал с одним из менеджеров своей компании — мужчиной лет под шестьдесят. У Мухтарова было такое выражение лица, словно перед ним стоял не его сотрудник, а презренный раб, обязанный выполнять все его прихоти. Такие, как Салим, не могут забыть и простить своего прошлого. В нем нет и не могло быть вырабатываемой с детства привычки уважать и ценить других людей. Его жизнь учила выбиваться, работая локтями, ценить только тех, кто ему нужен, и не помнить о тех, кто не нужен. С чиновниками, от которых зависят его дела, он бывает «душкой», умеет притворяться человеком широких взглядов, щедрым и благодушным. А со своими сотрудниками — настоящий деспот. Маленький тиран с неограниченной властью. Ведь власть денег гораздо страшнее, чем власть чиновников. Нет, поразмыслив, я решил, что не хочу идти к Мухтарову, чтобы сразу же почувствовать, как сменится мой социальный статус. Ведь меня больше никогда не пустят за один стол с его красавицей-женой. И она будет смотреть на меня, как на остальных слуг — водителей, лакеев, поваров, мойщиков окон.
Я нервно ворочался на своем диване. Все-таки отец тысячу раз прав. В моем возрасте нужно думать о дальнейшей карьере. А если так получилось, что мой рост дипломата напрямую связан с моей женой, то, боюсь, без нее у меня ничего путного не получится. Хотя и жить дальше с этой истеричной бабой я не намерен. Другое дело, если ее отец сделает меня советником или послом, тогда можно еще немного и потерпеть. В конце концов, у посла такие возможности! Не обязательно, чтобы она все время была рядом со мной. Ей нравится ездить на родину, навещать свою родню, летать в Америку, где живет ее старшая сестра. Пусть только ее папаша поторопится, терпеть его дочку в качестве обычного атташе по культуре я долго не буду. Это слишком ничтожная плата за такое испытание.
— Ильгар! — услышал я ее нетерпеливый голос. Вот так и думал — она первая меня позовет. Конечно, ей тоже хочется нормального общения. В ее возрасте я вообще ежедневно лез на стенку. А она молодая, красивая женщина. И конечно, ей нужен мужчина.
Я поднялся и пошел в спальню. Рахима лежала на постели и смотрела на меня.
Я подошел ближе, готовый начать раздеваться.
— Принеси мне воды и ложись спать, — проговорила она и повернулась ко мне спиной.
Я остался стоять, глупо усмехаясь. Какие мы все, мужчины, самовлюбленные индюки! Ну и черт с ней! Я принес ей воды и терпеливо подождал, пока она пила. Рахима меня даже не поблагодарила, только кивнула головой. Затем опять повернулась ко мне спиной. Стерва! Я вернулся на диван, хотя и понимал, что могу лечь рядом с ней. Все равно я для нее не существовал. Стыдно признаться, но последнее время мы спали с ней только тогда, когда она этого хотела. Рахима сама решала, когда ей это нужно и удобно. Для меня такое положение было не просто унизительным, а оскорбительным. Но мне было еще необходимо предупредить эту идиотку, что завтра мы поедем на Рождество.
Я поднялся с дивана и снова пошел в спальню. Она уже засыпала, но мне обязательно нужно было сказать про завтрашнюю поездку.
— Рахима, — позвал я ее.
— Что тебе? — Она сразу открыла глаза.
— Завтра мы едем на Рождество, — сообщил я. — Отец заедет за нами. Он снял дом за городом. Будут только свои.
— Мы будем вчетвером? — с подозрением спросила Рахима.
— Нет. Приедет Гулсум с мужем и, может быть, еще кто-нибудь. — Я намеренно умолчал про Салима Мухтарова. Еще один ночной скандал мне был не нужен.
— Тудор тоже будет? — поинтересовалась Рахима.
Я уже давно обратил внимание, что наш зять магически действовал не только на мою сестру и маму, но и на мою жену. Он явно умел нравиться женщинам.
— Обязательно будет. Они с Гулсум приедут прямо туда.
— Хорошо, — заявила она, переворачиваясь на спину. — Мне нужно будет взять с собой два вечерних платья…
— Мы будем там только одну ночь, — отозвался я, хотя прекрасно понимал, что не стоило ей возражать.
— Ну и что? — тут же нервно отреагировала она. — Твоя сестра наверняка привезет с собой целый чемодан вещей. Представляю, какие у нее возможности с миллионами Тудора!
— А у тебя не такие возможности? — Иногда она меня просто доставала.
И мой вопрос словно открыл плотину.
— Конечно, не такие. Я — жена дешевого чиновника, работающего в посольстве. Ты себя с ним не сравнивай. Твоей сестре Гулсум, конечно, повезло со вторым мужем. Это я, дура молодая, вышла за тебя замуж, а она устроилась гораздо лучше меня. Как только поняла, что первый муж ей не годится, сразу с ним развелась и удачно вышла замуж за второго. Это ты сидишь на шее у моего отца. И получаешь подачки от своего, считая, что все так и должно быть. А Тудор — настоящий мужчина, миллионер, и твоей сестричке повезло в тридцать лет найти такого мужа. Я не хочу на ее фоне выглядеть дешевой дурой.
— Как хочешь, — окончательно разозлился я и повернулся, чтобы выйти из спальни. Ну ее к черту! Пусть говорит и думает все, что хочет.
— Ильгар, — вдруг позвала меня Рахима, и я снова повернулся к ней. — Может, ты все-таки иногда будешь вспоминать, что ты мой муж?
И вы думаете, я ушел? Остался как миленький.

Глава 6

Утром позвонил отец и сообщил, что они заедут за нами в двенадцать часов дня. Это было уже не совсем утро, но Рахима все равно умудрилась заставить моих родителей ждать ее целых двадцать минут, пока она собиралась и одевалась. И вы думаете, моя жена не взяла с собой чемодан? Взяла! Чемодан и большую сумку. Нужно было видеть лицо моего отца, когда мы грузили эти вещи в их джип. Кстати, выйдя из отеля за несколько минут до этого, я удивился, что за нами приехал джип, а не посольская машина отца.
— Что случилось? — спросил я у него. — Почему вы приехали на другой машине?
— Нам передали, что ожидается мокрый снег, — пояснил он. — Поэтому я решил поменять машину. На всякий случай. Рахима еще не готова?
— Сейчас выйдет. — Мне было стыдно, что я не мог заставить мою жену вовремя спуститься вниз, но, похоже, это общая проблема всех мужчин на свете.
Мать потребовала, чтобы отец сел в машину, но он упрямо стоял рядом со мной. Услужливый портье, знающий его в лицо, предложил нам пройти в бар и выпить шампанского за счет отеля. Но отец отказался. В этот момент вынесли вещи моей супруги. Я узнал ее чемодан и сумку. Увидев такой багаж, отец нахмурился.
— Мы же едем на один день, — сухо заметил он. — Твоей жене так обязательно брать с собой столько вещей?
Я пожал плечами, не зная, что ответить. Ну не объяснять же отцу, что моя жена считает брак моей сестры гораздо более удачным, чем свой собственный? И Тудора называет образцом современного европейского бизнесмена, а меня неудачником, делающим карьеру за счет ее папаши. Поэтому я промолчал, а отец больше ничего не спросил.
Наконец из кабины лифта вышла моя жена, одетая в норковую шубу. Я ее предупреждал, чтобы она не надевала эту шубу в Лондоне, где не все одобряют одежду из натурального меха. Ныне многие европейцы считают, что нельзя мучить и убивать зверей. Можно подумать, что их предки кутались не в шкуры, а покупали у знакомых питекантропов исключительно искусственные меха.
Но Рахима, похоже, из принципа ходила в норковой шубе. Здороваясь с моим отцом, она сумела выдавить из себя улыбку. Наконец мы уселись в джип. Отец впереди, мы втроем, с матерью — на заднем сиденье. Рахима была вынуждена устроиться в середине и, когда я садился, довольно больно ударила меня в бок. Ей явно не понравилось, что за нами приехал не «Мерседес» посла. Но объяснять ей в присутствии родителей, почему они выбрали джип, я не мог и не хотел.
Мы взяли курс на восток и вскоре выехали на трассу.
По дороге мать с Рахимой беседовали о лондонской погоде, о магазинах, о нравах англичан. Моя мать — понимающая женщина и умеет выбирать безопасные темы для разговора. Мы отъехали от города уже далеко, когда я тихо поинтересовался у отца:
— Где находится этот дом, который ты снял?
— Это местечко называется Честер-Сити, — пояснил он. — А там в глуши и тишине на холме стоит удивительный дом, которому уже лет двести. Говорят, когда-то он принадлежал лорду Солсбери.
— Представляю, в каком он состоянии, — услышала его слова Рахима.
— Нет, — ответил ей отец, — дом капитально отреставрирован, теперь там прекрасная система отопления, современные санузлы, все удобства. Он рассчитан на двенадцать человек, там шесть спальных комнат. Этот дом обычно сдают каким-нибудь компаниям или фирмам для проведения уикендов, совместных праздников. Очень спокойное и тихое место. А говорят, полторы тысячи лет назад там был небольшой город и замок, но сейчас от них уже ничего не осталось.
Рахима никак не отреагировала на его рассказ. Водитель прибавил скорость. Мама принялась расспрашивать Рахиму, как себя чувствуют ее родители. Отец повернул ко мне голову. Он сидел слева от водителя, я — за его спиной, и поэтому мы могли с ним тихо разговаривать, не вмешивая мою жену.
— Когда приедем, я хотел бы с тобой поговорить, — сказал отец. — Давай погуляем вокруг дома. Там очень красиво. Но ездить туда вдвоем неинтересно, дом слишком большой. Я думаю как-нибудь провести там уикенд с сотрудниками посольства. Они смогут взять с собой детей, им будет интересно. В этом старинном доме, наверное, есть привидения и домовые.
Если бы он только знал, какой пророческой окажется его шутка! Мы проехали Дартфорд, Грейвезенд и у Хайем-Ампшира свернули на Честер-Сити. Повсюду были редкие кустарники и болотистая местность. Рахима кривила губы, ей явно не нравилась сама идея нашей поездки. Когда мы свернули с трассы, дорога стала гораздо хуже. Обычная проселочная дорога, несмотря на близость Лондона. Очевидно, в эти глухие места цивилизация приходила с некоторым трудом. Мы проехали по этой дороге еще минут двадцать, пока впереди на холме не показался большой трехэтажный дом. С виду он напоминал традиционное английское родовое поместье или строение внутри средневекового замка. Примерно в двух километрах от него виднелись крыши какой-то фермы.
Глядя в окно, я пытался представить, какой город здесь был полторы тысячи лет назад. Может, во времена римского владычества? Или они тогда уже ушли отсюда? В любом случае на этих холмах лежала печать времени. Правда, остатков разрушенного замка я нигде не заметил, но это и неудивительно, если вспомнить, что потом в этих местах побывали саксы, викинги, норманны. И вообще, сколько завоевателей прошли мимо этого городка! Ведь он находился всего в нескольких километрах от устья Темзы, по которой можно было легко добраться до Лондона.
Джип легко взобрался на холм и остановился на площадке перед домом. Мы вылезли из машины. Должен сказать, этот дом сразу мне внушил уважение. И своим внешним видом, и самим расположением он как бы служил олицетворением старой Англии. Во всем просматривалась монументальность. Англичане ведь помешаны на своей старине. И чем старше дом, тем дороже он стоит. Причем их представление о сантехнике тоже очень своеобразное. В ванне нельзя помыться, ее нужно принимать, наполняя до краев, для чего существуют два крана с горячей и холодной водой. При этом краны устанавливают так близко к стене, что под ними нельзя помыть даже руки. Так же устроены и умывальники: нужно открывать сразу два крана, наполнить раковину, а уж из нее умываться. И соответственно, туда же плевать.
Сколько лет приезжаю в Англию, столько же поражаюсь этой их дикой традиции мыться из раковины. Я понимаю, таким способом достигается большая экономия воды, но не таким же негигиеничным способом? И это называется самая цивилизованная страна в мире! Я уж не говорю об их биде в туалетах. Нельзя без отвращения вспоминать, как ими пользуются англичане в отличие от всех остальных европейцев. Опять же, понимаю, такая у них традиция, но не до такой же степени! Кстати, поэтому же я никогда не купаюсь в бассейнах английских отелей, даже самых лучших. Я с ужасом подумал, что если и в этом доме установлена английская сантехника, то на Рождество меня ждет очередной скандал.
У дома нас встретили двое — кухарка, пожилая женщина лет шестидесяти, и ее муж, очевидно, садовник. У него было широкое, немного красноватое лицо. Позже я узнал, что он не только садовник, но и фермер, владелец той самой фермы, крыши которой виднелись неподалеку. Эти люди обычно принимают гостей, а затем покидают дом. Мужчина помог водителю поднять наши вещи в спальные комнаты. На втором и третьем этажах находились по три спальни. Самые большие располагались в правой стороне здания. Это были комнаты метров по сорок или сорок пять, что для английского дома не так уж характерно. Наверное, раньше здесь были комнатки поменьше, но затем их перепланировали. Мы заняли самую большую, самую просторную спальню на третьем этаже. По-моему, Рахима специально выбрала ее, чтобы не оказаться на одном этаже с моими родителями. Зато они поселились прямо под нами точно в такой же большой комнате. И между прочим, они приехали с одной небольшой сумкой на двоих.
Рахима, войдя в комнату, сразу же отправилась в ванную. Тут у каждой спальни была своя ванная и туалет. Я поторопился заглянуть туда вместе с ней. Слава богу, там оказался настоящий европейский туалет и ванная с душем. Рахима даже улыбнулась. Судя по всему, ей понравилось в этом старинном доме. Все ее предки, известные мне, были чабанами и пастухами, но она ценит аристократизм и любит подобные места, где существует европейский комфорт. Пока она распаковывала чемоданы и принимала душ, я отправился к отцу. Мы с ним спустились на первый этаж, где находились просторная гостиная человек на двадцать, небольшой кабинет и столовая с кухней. Затем вышли в сад за домом. Мне начинал нравиться и этот дом, и вековой сад при нем. На кухне уже хозяйничала кухарка, а ее муж и наш водитель отправились в супермаркет, чтобы привезти воду, фрукты и сладости. Список продуктов им вручила моя мать. А нужно отметить, что ближайший супермаркет находился от нас в двадцати километрах.
Отец долго молчал, словно решая, как лучше начать разговор. Я терпеливо ждал, понимая, что он позвал меня сюда не для того, чтобы любоваться видом ухоженных растений в старом саду.
— На той ферме рядом с домом раньше содержали собак, — сообщил отец, — тогда это была псарня. Мне рассказывали, что двести лет назад здесь охотились на лис. Между прочим, это любимая забава английских аристократов до сих пор, хотя в последние годы правительство пытается запретить такую охоту. — Шагая по старому саду, он словно разговаривал сам с собой.
Однако я не сомневался, что вскоре перейдет к главной теме.
— Ты слышал про приватизацию в Северогорске? — наконец спросил отец.
— Вчера вы говорили об этом за ужином, — вспомнил я.
— Это очень интересный объект в России, — тихо поведал мне отец. — Если мои сведения верны, то скоро его акции будут стоить миллионы долларов. Они собираются заявить о себе на нью-йоркской товарной бирже.
— Возможно, — согласился я, не понимая, почему его и меня это должно интересовать.
— Мы участвовали в первом аукционе, состоявшемся два года назад, — вдруг сказал отец, — и получили тогда около пяти процентов акций. Если сумеем взять еще столько же, то, возможно, я войду в совет директоров компании. И тогда оставлю мою работу в Лондоне.
— Ты хочешь оставить дипломатическую службу? — Я не мог скрыть своего изумления.
— Конечно, — кивнул он. — Вчера я не стал тебе говорить, но среди моих знакомых и друзей не иметь миллиона долларов считается уже неприличным. Это как необходимый уровень для выживания. Но должен тебе признаться, что у меня пока нет свободного миллиона, и меня это очень беспокоит. В моем возрасте пора подумать об обеспеченной старости.
— Пять процентов акций, — повторил я. — Если они выйдут на нью-йоркский рынок, то акции будут стоить…
— Пять миллионов долларов, — закончил за меня отец. — Но их у меня пока нет. И акций тоже нет.
— Как это нет? Ты же сказал, что они у тебя есть?
— Они есть у нашей компании, которую мы основали примерно два года назад, — пояснил отец. — Но деньги тогда дал Салим Мухтаров. Формально акции принадлежат моей компании. Они не именные акции, а на предъявителя. И хотя компания моя, он всегда может забрать эти акции в залог долга. Если я не смогу внести пятьсот тысяч евро за эти акции, они вообще могут остаться у Мухтарова. А он знает их реальную цену. И знает, что у меня нет свободных пятисот тысяч евро. Или шестисот пятидесяти тысяч долларов по нынешнему курсу. Мы тогда глупо считали доллар более стабильной валютой, а оказалось, что за последние несколько лет евро вырос почти на пятьдесят процентов.
— Ты можешь попросить отсрочки.
— Он не дурак. Понимает, что и сколько стоит.
— Может, предложить Тудору?
— Нет. Я не хочу вмешивать его в это дело. Кроме того, я ему предлагал, но он отказался. Сказал, что у него нет таких денег.
Я попытался догадаться, к чему он клонит. Если отец думает, что я могу попросить такую сумму у моего тестя, то он ошибается. Мой тесть тоже не дурак. И тоже умеет считать. Заплатив такие деньги, он переведет акции на себя, чтобы потом получить в десять раз больше. И этим самым навечно свяжет меня с моей женой. Всю оставшуюся жизнь я буду у нее на содержании. И мои родители тоже будут от нее зависеть. Так что все, что угодно, но только не это.
— Я не смогу взять такую сумму у Саитджана, — твердо заявил я.
— Никто этого не предлагает, — мрачно отозвался отец. — Не хватает нам вмешивать еще и его. Представляю, как он обрадуется. У него-то наверняка есть пара-тройка миллионов, которые он не знает куда деть. Как и у всех наших чиновников. Они ведут себя так глупо, что уже давно стали посмешищем у всей Европы. Прячут деньги в швейцарских банках, даже не решаясь их никуда инвестировать, открывают подставные счета, держат деньги у родственников. Некоторые до сих пор закапывают их в землю или прячут в тайники. В общем, ведут себя так, словно сейчас шестидесятые годы двадцатого века. Не могут даже нормально распорядиться своими средствами. Нам такой инвестор не нужен. И судя по поведению Рахимы, ты недолго будешь терпеть ее хамское поведение. Или я не прав?
— Не знаю, — честно признался я.
— Так что этот вопрос нужно решать совсем с другими людьми. Я думаю, что сумею найти инвесторов и выкупить акции. А потом нужно будет взять еще пять процентов и попасть в совет директоров.
— Но откуда такие деньги? — Все-таки я абсолютный профан в подобных вопросах. Отец прав — бизнесмен из меня никудышный.
— Очень просто, — снисходительно улыбнулся он. — Если я смогу выкупить первые пять процентов наших акций, то под их реальную стоимость смогу получить кредит в любом банке. А это как минимум два миллиона долларов. И тогда смогу предложить неплохие деньги за оставшиеся пять процентов, пока акции не будут размещены на нью-йоркской бирже. А тогда общая цена всех акций может составить около десяти миллионов долларов и плюс место в совете директоров.
— Здорово, — не удержался я, — похоже, ты все продумал.
— Почти все, — подтвердил отец, — но в любом случае нужно подождать аукциона и дождаться, когда акции Северогорского комбината появятся на реальном рынке. Поэтому мне не нужны никакие скандалы и никакие слухи о твоем возможном разводе с Рахимой. Даже если кто-нибудь узнает о том, как она глупо себя ведет. Ни одного слова. Под должность ее отца я смогу получить кредит в любом банке нашей страны. Или в хорошем европейском банке, у которого есть филиалы в Средней Азии. Они тоже умеют считать, уверяю тебя. Ты все понял?
— Все.
— Подожди два-три месяца. Потерпи и не устраивай никаких публичных скандалов. Как только десять процентов акций будет у нас, ты сможешь спокойно развестись, если захочешь. Или приструнить ее так, чтобы она знала свое место. Даже если после этого Рахима побежит жаловаться отцу, то тогда он не сможет ничего сделать. Мы будем ему не по зубам. Ты меня понял?
Я кивнул и в этот момент услышал за спиной голос Рахимы. Мы оба невольно обернулись. Она спустилась в сад и шла к нам. Неужели слышала последние слова моего отца?
— Куда вы пропали? — голосом обиженного ребенка спросила Рахима. — Мне здесь очень нравится. Прекрасный дом и хороший сад. Нужно остаться здесь на несколько дней. Только в комнатах очень холодно. Вы не знаете, как включить отопление?
— Нужно позвать нашу кухарку, — улыбнулся отец. — Тут в каждой комнате свое индивидуальное отопление. Я думаю, что можно включить кондиционеры, переставив их на тепло. Они тут мощные, запросто обогреют вашу комнату. Но все-таки лучше позвать кухарку, она знает, как включать отопление.
— Я так и сделаю. — Рахима успела переодеться. На ней были темные брюки и шерстяной джемпер. Она улыбнулась отцу и, повернувшись, пошла к дому.
— Красивая женщина, — с некоторым сожалением проговорил отец, глядя ей вслед. — Не понимаю, почему у вас ничего не получилось?
— Я сам ничего не понимаю. Должно быть, мы слишком разные люди.
— В любом случае виноват только ты. Она была совсем девочкой, когда вы поженились. И кроме того, ты обязан всегда помнить, что она — мать твоего сына. И моего внука, между прочим.
— Только поэтому мы все еще женаты. — У меня испортилось настроение. Рахима могла услышать последние слова моего отца. У нее очень хороший слух, в этом я много раз убеждался.
— Холодно, — сменил тему отец, подняв руку. — Кажется, снег все-таки пойдет. Обычно синоптики ошибаются, но, похоже, на сей раз будет холодное Рождество. Давай вернемся в дом. И поможем Рахиме включить отопление в вашей спальне. После обеда должны приехать Салим с супругой и Гулсум с мужем.
— Похоже, Рахиме не очень нравится Лена, — осторожно напомнил я отцу.
— Пусть потерпит, — резко бросил он. — В конце концов, это я решаю, кого приглашать, а кого нет.
Я не понял, почему он так занервничал, но не решился ничего сказать. Возвращаясь в дом, я пытался представить, как Рахима отреагирует на появление здесь Елены Сушко. Одно дело, когда она знает, что мы будем отмечать Рождество с моими родителями и семьей сестры. И совсем другое, когда вдруг увидит бизнесмена Мухтарова с его молодой супругой. Похоже, Лена вызывала у моей жены стойкое чувство неприязни. Но я не мог сказать об этом отцу. И это тоже была моя ошибка.

Глава 7

Индивидуальное отопление в комнатах оказалось очень эффективным. При этом работало оно не на газе, а на электричестве. В подвале дома был установлен мощный генератор, способный обеспечить электроэнергией целый дом. Я спустился вниз и сам все посмотрел. Генератор — нужная вещь, особенно в Англии, где во многих домах нет ни центрального отопления, ни кондиционеров, работающих по принципу «холод-тепло». В этой стране до сих можно услышать, что люди ложатся спать с грелками. Но этот дом в Честер-Сити был предназначен для богатых гостей, решивших отдохнуть вдали ото всех. Сдавала его известная туристическая компания, и стоимость аренды могла соперничать со стоимостью аренды лучших домов в самом Лондоне. А кроме аренды дома, надо было отдельно платить и за уборку, и за электричество, и за телефон. Поэтому сумма за один день проживания выглядела четырехзначной.
Мать пошла на кухню, проверить, что там готовила нам местная стряпуха. (Вы не удивляйтесь, что иногда у меня проскальзывают московские словечки. Я ведь учился в Москве и в школе, и в институте.) А я поднялся на третий этаж. Узкие лестницы довольно противно скрипели, и я подумал, что их нарочно сделали такими, чтобы придать дому особый колорит. Ведь было понятно, что на его капитальный ремонт, проводку электричества, установку самой современной сантехники и системы отопления затратили не одну сотню тысяч долларов. А на лестницу, что ли, пожалели денег?
Но сдача дома в аренду окупала все расходы. Я вошел в комнату и услышал, что Рахима поет в ванной. Похоже, ей здесь действительно нравилось. Это меня порадовало. Затем я подошел к окну, словно что-то почувствовал. Окна всех спальных комнат находились на переднем фасаде дома. И сверху увидел, как подъехал и остановился роскошный внедорожник «Лексус», на котором приехали Салим Мухтаров и его супруга. Пока автомобиль выруливал на стоянку, неожиданно пошел сильный мокрый снег. Водитель вылез из машины с зонтиком, под которым провел пассажиров в дом. Поэтому я видел только их ноги. При этом сначала в дом в сопровождении водителя прошла Лена, а затем он долго ждал, когда Салим Мухтаров закончит говорить по мобильному. Мухтаров так и не закончил и вылез из автомобиля с телефоном в руке. Водитель поднял над ним зонт, и они прошли в дом. Я поспешил надеть пиджак, чтобы спуститься вниз. И опять представил, что скажет Рахима, когда узнает о приезде Мухтаровых. Поэтому решил, что лучше самому рассказать ей об этом.
Я постучался в ванную комнату и услышал ее голос.
— Чего тебе нужно?
— Я забыл тебе сказать. Кроме нашей семьи, могут еще приехать Мухтаровы. У отца есть какие-то дела, и он решил пригласить Салима Мухтарова с супругой. Ты меня слышишь?
Она молчала. Я по опыту знал, что это нехорошо.
— Ты меня слышишь? Больше никого не будет.
— Твой отец не мог обойтись без этой шлюхи? — раздраженно откликнулась Рахима. — Похоже, у вас вся семья без ума от этой дряни. Скажи, чтобы ее не селили на нашем этаже, не хочу с ней встречаться.
— Их, наверное, поселят на втором. — Мне пришлось врать прямо на ходу, чтобы не вызвать еще большего ее гнева.
— Я так и знала, что ты испортишь мне это Рождество, — заявила Рахима, но без обычной злости. Может, хорошая сантехника подействовала на нее умиротворяюще?
— При чем тут я? Их пригласил мой отец.
— Твой отец мог бы посоветоваться со своим сыном, — заметила Рахима, — хотя в традициях вашей семьи такого не может быть. У вас отец — царь и бог. Вы все смотрите ему в рот.
«Можно подумать, что у тебя в семье по-другому», — подумал я, но не решился произнести этого вслух.
— Когда они приедут? — спросила меня Рахима.
— Не знаю. — Ей не обязательно было знать, что они уже приехали.
— Я собираюсь лечь и постараюсь немного поспать, — сообщила она из-за закрытой двери, — а ты меня не буди. Даже если эта бывшая манекенщица захочет подняться к нам в спальню.
— Не захочет.
— Очень надеюсь. Я не хотела бы ее видеть.
— Договорились. Я спущусь вниз, к отцу.
— Вы еще не наговорились? — удивилась она.
Я проигнорировал ее вопрос, чтобы не спровоцировать нового скандала, и вышел из комнаты, радуясь, что все закончилось так быстро. Спустился вниз, на первый этаж. Мухтаров с супругой уже поднялись на второй этаж, в отведенную им спальню рядом с комнатой моих родителей. И я еще раз порадовался. Получилось, что я сдержал слово и не обманул Рахиму. Потом можно будет ей сказать, что это я настоял на том, чтобы их поселили на втором этаже.
Отец сидел в гостиной и пил минеральную воду. Я прошел на кухню. Там хозяйничали моя мать и кухарка. Если бы Рахима была нормальной женой и невесткой, она должна была бы тоже находиться на кухне, помогая моей матери. Я взял банку пива и вернулся к отцу.
— Салим приехал, — сообщил он.
— Я видел.
Мы сидели в массивных креслах перед камином, в котором горел огонь. Правда, без дров. От баллона, установленного в подвале, по гибкому шлангу в него подавался газ. В доме не осталось нормальных каминов и вентиляционных труб, которые были тут двести лет назад. Их давно убрали. Но все равно здорово. Впечатление такое, словно ты попал в шикарное английское поместье прошлого, нет, даже позапрошлого столетия.
— Их машина останется здесь? — спросил я у отца.
— Нет. Водитель вернется в Лондон. Мухтаров специально не сел сам за руль, чтобы иметь возможность сегодня немного расслабиться, выпить вместе со всеми. Он разумный человек, в нетрезвом виде машину не водит. Тем более в Англии. Ему не нужны проблемы с полицией. Он с таким трудом каждый раз получает визу в эту страну.
— Почему?
— У него две судимости, одна из которых не погашена до сих пор. Мошенничество и частное предпринимательство.
— Он сидел в тюрьме?
— Нет. Оба раза получал условный срок. Вернее, в первый раз получил условный срок, а во второй — попал под амнистию. В общем, обычные статьи любого делового человека в бывшем Советском Союзе.
— Ты говоришь так, словно пытаешься его оправдать.
— Нет, я понимаю, что там творилось. Мы с твоей мамой почти все время были за границей, и нам было немного легче, чем остальным. А время было сложное, каждый пытался как-то выжить.
— Как и сейчас?
— Сейчас еще сложнее. Раньше нужно было соблюдать какие-то общие правила, говорить нужные слова на собраниях, делать карьеру по законам того общества. И можно было все время держаться на плаву. А сейчас играют, выдумывая свои собственные правила. Каждый сам за себя. Никто не знает, что может случиться завтра или послезавтра. Вдруг убьют нашего президента, или отправят в отставку твоего тестя, или у нас произойдет государственный переворот, или какая-нибудь «Аль-Каида» устроит террористический акт? В общем, может случиться все, что угодно. От падения доллара до обвала фунта стерлинга. От взрыва атомной бомбы где-нибудь в Лондоне до нападения на атомную станцию в центре Европы. Общее правило нового века — никаких правил. Баррель нефти уже зашкаливает за пятьдесят долларов. Что будет дальше? Начнутся войны за источники сырья. Мы живем в очень сложное время, когда невозможно гарантировать нормальной жизни даже самому себе, не говоря уже о своей семье. — Отец помолчал, задумчиво глядя на огонь в камине, затем, поставив стакан на столик, продолжил: — Плохое сейчас время. Приходится придумывать всякие невероятные способы, чтобы выжить. На мою зарплату посла можно только скромно существовать. И то лишь до тех пор, пока не отзовут обратно. А куда я тогда поеду? Для Москвы я теперь иностранец, который должен регистрироваться, чтобы жить в собственной квартире, которая у меня уже тридцать лет. На родине я никому не нужный дипломат старой школы, которого нужно гнать из МИДа, чтобы дать дорогу молодым.
— Ты так говоришь, словно тебя уже отзывают.
— Рано или поздно это произойдет. И я знаю, что такие проекты уже готовят в нашем МИДе. Я остался единственным послом из бывших. К тому же я еще работал в советском МИДе, а значит, негласно считаюсь «агентом влияния России». В общем, все не в мою пользу. И держат меня здесь только потому, что я родственник твоей Рахимы.
— Пап, ты становишься меланхоликом…
— Скорее реалистом. Начинаю понимать все, что должен был понять раньше. Для Воронина я уже чужой, но и для своих не совсем свой. Поэтому и пытаюсь придумать, как существовать дальше. Или ты думаешь, что этот дом я оплатил из посольских денег? Их не хватило бы даже на то, чтобы включить этот камин.
— Я знаю. Ты всегда нам помогал. И мне, и Гулсум.
— Нет, — он нахмурился, — ничего я не помогал. Вот сейчас Салим приехал и сообщил, что решил купить дом в Лондоне. В районе Белгравиа, там, где живут все послы и миллионеры, где находится наша резиденция, которую мы арендуем за счет государства. Мне стало стыдно и немного смешно. Когда он торговал орехами, я получил первый дипломатический чин. Но вот сейчас он покупает дом в Лондоне, а я горжусь тем, что могу оплатить сыну номер в отеле и пригласить свою семью на один день в арендуемое помещение. В моем возрасте пора уже иметь такой дом в собственности.
— Ты расстроился из-за Салима Мухтарова?
— Нет. Не расстроился. Просто обычная человеческая зависть. Мне было бы гораздо приятнее, если бы я ему сообщил о покупке нового дома. Но раз так получилось, значит, так все и должно быть. — Он поднялся из своего кресла.
Мой отец всегда был сильным человеком. Я поднялся следом.
— Вечером приедет Гулсум с мужем, — сказал отец. — Мне иногда кажется, что это я немного виноват в том, что с ней произошло. С этим ее неудачным замужеством. Я должен был сразу понять, что этот парень не годится Гулсум в мужья. Но меня так упрашивали родные и близкие! Его отец был таким известным и богатым человеком! Я хотел дочери всего лишь счастья…
— По-моему, все устроилось как нельзя лучше. Сейчас она замужем за Тудором и очень счастлива.
— Не знаю, — задумчиво произнес отец. — Да и ты женился слишком поспешно. Можно было немного подождать. Рахима — красивая девушка, но у нее масса недостатков. Она избалованна и эгоистична.
Если бы отец знал, как он был прав! Хотя еще очень мягко сказал про мою жену.
Тут мы услышали, что по лестнице кто-то тяжело спускается. Это был Салим Мухтаров. Его деятельной натуре было сложно приспособиться к тишине и покою этого дома викторианской эпохи. Ему был нужен размах, его энергия постоянно искала выхода.
— Видите, какой снег пошел? — восторженно спросил Мухтаров. Он был одет в какой-то клетчатый пиджак и коричневые брюки. Не сомневаюсь, пиджак, конечно, очень дорогой, но в нем Салим походил на сутенера. Он подошел к камину, оглядел гостиную. Затем с удовлетворением произнес: — Большой дом.
Если это все, что он мог сказать об этом доме, то мне его жалко. Говорят, что мужчины покупают крупные автомобили и большие дома, почувствовав половое бессилие. Может, Фрейд был прав в отношении Мухтарова?
Салим Мухтаров среднего роста, лысоватый. У него мешковатая фигура, крупные черты лица. Но он один из самых богатых людей, с кем я лично когда-нибудь был знаком. Мухтаров стоял перед камином и оглядывался.
— Здесь нет бара? — громко спросил он.
— На кухне, — улыбнулся отец. — Вино и шампанское в холодильнике. Но в кабинете есть небольшой бар. Там может быть виски, бренди, вермут, коньяк.
— Это другое дело, — одобрил Мухтаров, — а телевизор здесь есть?
— В кабинете есть, но зачем тебе телевизор? — удивился отец.
— Хочу посмотреть последние биржевые новости. А еще лучше канал Блумберга. Ты знаешь, как скачут валюты перед Новым годом? Сегодня Рождество, и наверняка в последний день на азиатских биржах доллар упадет еще больше. В последние годы это как закон. Перед Рождеством всегда падает доллар и дорожает евро.
— Если тебе это так интересно, мы можем пройти в кабинет, — предложил отец. — Здесь обычно не смотрят телевизор. Сюда приезжают для общения и на природу.
— Какая природа? — улыбнулся Мухтаров. — Кругом одни болота и кустарники. Что здесь смотреть?
— За домом очень неплохой сад. Ему лет двести.
— Тогда зачем на него смотреть? Кому он нужен? Старый, заброшенный сад. Эти англичане чокнулись на своей старине. Чем более дряхлый дом, тем больше денег они за него хотят. Наверное, ты отдал за аренду этого дома целое состояние.
— Достаточно, — сдержанно подтвердил отец. — Пойдем в кабинет, если хочешь.
На лестнице снова послышались шаги. «Неужели спускается Рахима?» — испугался я. Нет, походка была грациозная. Рахима так ходить не умеет. Ей не приходилось привлекать внимание мужчин, завоевывать их, очаровывать. Ей было достаточно родиться дочерью Саитджана Мухаммедалиева, десятки состоятельных семей мечтали заполучить ее в жены своим сыновьям. Но ее отец выбрал меня, решив, что сын дипломата и сам дипломат, получивший образование в Москве, окажется самой лучшей парой для его дочери.
Это спускалась Лена. И вскоре она вошла в гостиную. На ней были узкие, очень узкие, обтягивающие темные брюки и очень симпатичная двойка: тонкая бежевая блузка и легкая бежевая накидка. Как она называется, я точно не знаю, но смотрелась красиво. К тому же было заметно, какой у нее светлый бюстгальтер. «Нет, вот эта женщина явно умеет нравиться мужчинам», — подумал я.
— Здравствуйте, Ильгар, — кивнула она мне, даже не глядя в мою сторону. Я для нее был пустым местом. И сразу же обратилась к мужу: — Ты опять недоволен? Что случилось, чего тебе здесь не хватает?
— Телевизора, — ответил Мухтаров. — Мне нужен телевизор. Хочу посмотреть последние биржевые новости.
— Ты даже на отдыхе не можешь оторваться от дел? — Лена мягко коснулась его плеча. С одной стороны, она его укоряла, а с другой — делала это очень деликатно. Все, чего так не хватало моей Рахиме, было в этой женщине. «Все-таки это правда, что из бывших проституток получаются чудесные жены», — отметил я.
— Мне нужен телевизор, — упрямо повторил Салим.
— Пойдемте в кабинет, — снова предложил мой отец, — и ты сможешь посмотреть свои новости.
Мухтаров кивнул и направился в сторону кабинета. Лена улыбнулась, глядя на мужа.
— Только вы, Джапар, имеете на него влияние, — сказала она, обращаясь к моему отцу.
И нужно видеть, как она с ним разговаривала — все время улыбаясь!
— Надеюсь, что пока имею, — согласился мой отец и тоже прошел в кабинет. Я остался в гостиной с Леной Сушко.
Она села в кресло, глядя на огонь в камине.
— А здесь мило, — проговорила она через некоторое время, посмотрев на меня. — Вы первый раз в этом доме?
— Да, — ответил я, не узнавая своего голоса. И подумал: «Как странно и глупо. Ведь она наверняка младше меня. Возможно, даже ровесница Рахимы. А я почему-то теряюсь в ее присутствии. Не знаю, как себя вести, словно она лет на пятнадцать или двадцать старше меня. И дело не в том, что ее муж намного старше меня и дружит с моим отцом. Дело в самой Елене. В ее образе жизни. К своему возрасту она узнала гораздо больше, чем Рахима и я, вместе взятые. Она ведь прошла через такие унижения, через стольких мужчин. Она столько повидала и столько узнала, что этого вполне могло бы хватить на несколько жизней. Поэтому у нее в глазах мудрость много повидавшей женщины. И я рядом с ней всего лишь щенок, хотя и старше ее по возрасту. Такие женщины быстро взрослеют и очень хорошо понимают правила игры, о которых мне говорил отец. То есть никаких правил в новом веке. Дозволено все. Все, что желаете себе позволить».
— Вам здесь нравится? — спросила меня Лена. Честное слово, у меня было такое ощущение, будто я стоял перед моей взрослой теткой. И в то же время получал удовольствие от аромата ее парфюма, ее красивого лица и невероятно зеленых глаз.
— Очень нравится, — несколько эмоционально, но честно признался я. — Не думал, что здесь так уютно.
— И совсем одиноко, — добавила она. — В доме есть кто-нибудь, кроме нас?
— Есть. Кухарка и садовник, он же фермер. Мне кажется, они супружеская пара. Но насколько мне известно, все приготовив, они должны уйти на свою ферму. А больше здесь никого нет.
— Значит, мы будем встречать Рождество одни? — Лена не удивилась, просто уточнила.
— Еще должны приехать моя сестра с мужем.
— Он, кажется, такой симпатичный румын или молдаванин? — вспомнила Лена, хотя без интереса, даже не ожидая моего ответа. — И больше никого не будет?
— Нет. Никого. Только мы. Восемь человек.
— Первый раз в жизни буду так встречать Рождество. — Лена наконец подняла глаза и посмотрела на меня. — Вы не знаете, где можно выпить джин с тоником?
— Сейчас принесу. — Ей я был готов принести из кухни все имеющиеся там бутылки.
— Валяйте! — улыбнулась она и, протянув ноги к камину, закрыла глаза. — Вы хороший мальчик, Ильгар, — добавила она таким тоном, словно была старше меня лет на двадцать. Я поспешил на кухню. Откуда мне было знать, что предстоящая ночь окажется самой страшной в истории нашей семьи?

Глава 8

Я налил в бокал джина, смешал его с тоником, сунул в напиток трубочку, в другой бокал плеснул себе немного коньяка и, поставив все это на небольшой поднос, понес его, глупо улыбаясь, в гостиную. И конечно, тут же наткнулся на Рахиму, которая, по закону подлости, именно в этот момент спустилась на первый этаж. Русские говорят, что бутерброд, намазанный маслом, падает на пол обязательно этой стороной, по закону подлости. Англичане это же называют «законом щельности» — мол, любой шарик всегда найдет свою щель. Вот так получилось и здесь. Как только с подносом в руках я оказался у гостиной, навстречу мне шагнула Рахима. Нужно было видеть выражение ее лица! Она спустилась вниз в халате, непричесанная, без косметики. И разумеется, увидела, что я несу напитки Лене, сидящей у камина.
— Ты уже работаешь официантом? — ядовито поинтересовалась Рахима, даже не поздоровавшись с гостьей.
Лена обернулась и поднялась из кресла.
— Здравствуйте, Рахима, — ласково улыбнулась она. — Вы прекрасно выглядите.
Ничего хуже сказать моей жене было невозможно. Она стояла перед ухоженной гостьей в таком виде, что ее комплимент прозвучал как откровенное издевательство. Рахима бросила на меня бешеный взгляд, и я понял, что она никогда в жизни не простит мне такого унижения. Затем Рахима повернулась и пошла к лестнице, а я стоял, смотрел, как она поднимается наверх, и думал, что, конечно же, должен был ее предупредить о приезде гостей. Потом услышал за спиной немного насмешливый голос Лены Сушко:
— У вас симпатичная супруга, Ильгар. Немного нервная, но в молодом возрасте так бывает. Это быстро проходит.
Я все еще стоял, словно приросший к месту. Приблизившись, Елена обошла меня и взяла свой бокал с подноса. Я снова уловил аромат ее духов.
— Спасибо, — прошептала она, — вы очень милый молодой человек.
— Пожалуйста, — пробормотал я, неловко отпуская поднос, и мой бокал с коньяком полетел на пол.
— Какой вы неловкий, — улыбнулась Лена.
Извиняясь, я наклонился, чтобы собрать осколки и поднять поднос. В этот момент я думал только о Рахиме. Если она увидит меня еще и в такой позе, то потом всю оставшуюся жизнь будет вспоминать, как я валялся в ногах у Лены Сушко. Но Рахима не могла так быстро спуститься. Я собрал осколки на поднос и поднялся. Надо было еще вытереть пол.
Лена стояла рядом со мной, даже не думая убрать ногу. Выдержка у этой молодой женщины просто невероятная! Я отнес поднос на кухню и вернулся оттуда с бумажными салфетками. В этот момент из кабинета вышел отец.
— Что здесь случилось? — спросил он, увидев меня на полу, рядом с женой своего друга.
— Мальчик разлил коньяк, — пояснила Лена.
— Случайно упал бокал, — пролепетал я, вытирая небольшую лужицу.
— В присутствии такой красивой женщины у кого угодно задрожат руки, — заметил отец.
— А где наш Мухтаров? — спросила Лена. Странно, но это только русские женщины любят называть своих мужей по фамилии. Не знаю почему.
— Он смотрит телевизор, — пояснил отец. — Я должен подняться к себе, переодеться.
— Тогда проводите и меня, — попросила Лена. — Кажется, наша спальня рядом с вашей. Ильгар, спасибо вам за джин. Вы сами его смешивали?
— Да. — Я поднялся, и она протянула мне пустой бокал. Рахима была права: Лена обращалась со мной, как с официантом.
Мой отец помог ей подняться по лестнице. Я посмотрел на эту сцену и поплелся на кухню, убежденный в полном своем ничтожестве, поскольку меня не ценят такие женщины и совсем не уважает собственная жена. А после увиденного сегодня она меня еще и возненавидит. Я поставил бокал на столике и спросил у матери, когда будет обед.
— В три, — ответила она, — а ужин начнем в восемь. Думаю, к этому времени мы успеем все сделать. — Затем обратилась по-английски к кухарке, интересуясь, будет ли готово какое-то блюдо к трем часам дня.
Я подумал, что нужно подняться на третий этаж и попытаться объясниться с Рахимой. Иначе за обедом или ужином она обязательно устроит скандал. И мне будет стыдно за нее перед моими родителями и мужем моей сестры.
Из кабинета доносились звуки работающего телевизора. Можно было подумать, что Мухтаров читает аналитические сводки биржевых операций. Все его состояние было сделано исключительно на близости к государственным чиновникам разных стран. В девяностые годы такие спекулянты-стервятники, как он, богатели за счет глупости, жадности и некомпетентности государственных чиновников.
Хотите, открою один большой секрет, который все знают? Девяносто девять процентов всех богатых людей в странах СНГ — это либо чиновники, успешно разворовывающие государственное имущество, либо «коммерсанты-прилипалы», которые благодаря своим связям с этими чиновниками выигрывали залоговые аукционы, за гроши приватизировали целые отрасли либо просто безвозмездно получали целые комбинаты и заводы в свое распоряжение. Я уж не говорю, что их миллионы и миллиарды были элементарно отняты у народов, которым в это время внушали, что для них самое большое благо — свобода. И пока люди восторженно приветствовали эту обретенную свободу, у них на глазах нагло отбирали их собственность, поясняя, что при капитализме нет ничего общенародного, поэтому собственность должна иметь конкретного хозяина. И не говорите мне об умных бизнесменах, стратегически мыслящих коммерсантах и вообще гениальных миллиардерах. Все огромные состояния нажиты на удачной конъюнктуре, близости к власти и полной беспринципности.
Я посмотрел в сторону кабинета и пошел к лестнице. У Мухтарова теперь есть все, что ему хотелось бы иметь, даже такая игрушка, как Лена Сушко. А у меня впереди — лишь неопределенное будущее. Поднимаясь по лестнице, я решил предупредить отца, что Рахима не в духе и, следовательно, может выкинуть какой-нибудь фортель. Поэтому, поднявшись на второй этаж, направился к спальне родителей.
Дверь оказалась не заперта. Честное слово, я никогда не вхожу в комнату, не постучавшись. Но это была спальня моих родителей, где, по моим расчетам, должен был быть только мой отец. Кроме того, я был огорчен последним разговором с ним и инцидентом с Рахимой. Поэтому, не подумав, спокойно открыл дверь и увидел…
Если у вас есть воображение, то вы легко представите, что именно я увидел. Отец и Лена находились в ванной комнате, забыв прикрыть туда дверь, и при этом Лена, присев перед моим отцом на корточки, расстегивала ему брюки. Мне было слышно, что отец возражает. Но лучше бы я не слышал его слов! Потому что он говорил ей, что здесь не место и не время и лучше им заняться этим в другом месте и в другое время, как обычно.
Эта стерва его не слушала. Она расстегивала ему ремень, наклонившись к его брюкам. Не знаю, почему я стоял и смотрел. Словно завороженный этим эротическим и очень волнующим зрелищем. Даже забыл, что передо мною мой отец. Мне было приятно смотреть на женщину, присевшую перед ним. Он держал обе ладони на ее голове. Не понимаю, почему эту позицию называют «французским поцелуем»? Или французы чем-то отличаются от всех остальных? А до них не было оргий древних римлян или мусульманских халифов с их наложницами и гаремами? Наконец, опомнившись, я тихо закрыл дверь и почему-то удовлетворенно подумал, что у Салима Мухтарова, кроме его миллионов, есть еще и развесистые рога. А собственно, могло ли быть иначе? Если она у него третья жена, а он ее двенадцатый или восемнадцатый официальный сожитель, то вряд ли тут можно рассчитывать на ее абсолютную женскую верность. Такую жену нужно приковывать к себе парой наручников.
Но отец меня удивил. Значит, он встречался с этой цыпочкой и раньше? Тут я ему по-настоящему позавидовал. Только вот что она в нем нашла? Ему уже за пятьдесят. Разве можно встречаться с таким стариком? С другой стороны, мне было приятно, что ей нравится мой отец. Может, со временем она проявит благосклонность и к его сыну? Говорят, у таких женщин бывают своеобразные комплексы: они спят и с отцом, и с сыном, чтобы сравнить, кто из них лучше. Как некоторые мужчины любят встречаться по очереди с матерью и дочерью.
Господи, какие ужасы я пишу! Мне следовало бы возмущаться, что мой отец так нагло изменял моей матери в их совместной спальне. Но об этом я почему-то совсем не думал. Ни один нормальный сын никогда не осудит отца за такие интрижки на стороне. Он его просто поймет. Наверное, так проявляется своеобразная мужская солидарность. А вот дочери всегда бескомпромиссны. Они не прощают измены ни отцам, ни матерям.
На третий этаж я поднимался уже совсем в другом настроении, с ощущением, будто узнал сегодня гораздо больше и о своем отце, и о жизни вообще. И чувствовал, что теперь мне будет легче разговаривать даже с Рахимой. В конце концов, у меня тоже есть возможность устроить что-то подобное на стороне. Во всяком случае, в нашу комнату я вошел уже более уверенным в себе.
— Приперся? — спросила Рахима. — Закончил наконец обслуживать вашу гостью? Она тебя не просила потереть ей спинку в ванной? Или сделать массаж ее мужу?
— Чего ты несешь? — Я устало прошел к кровати и уселся на нее. — Как тебе не стыдно! Женщина приехала в дом к моему отцу и попросила меня принести ей выпить. Неужели я должен был отказать?
— Она не женщина, а дрянь! — закричала Рахима. — Весь мир знает имена ее сожителей. А ты перед ней так лебезишь, что смотреть противно. Все вы, как только ее увидите, сразу начинаете лебезить. И ты, и твой отец. Она на вас действует, как удав.
Если бы Рахима знала, как она права! Только мой отец оказался более успешной жертвой удава, чем я.
— Хватит, — примирительно произнес я. После того, что я увидел, у меня было хорошее настроение и меня не так-то просто было вывести из себя. — Ты говоришь глупости. Они приехали к нам в гости на Рождество. И хватит об этом говорить. Скоро будет обед.
Кажется, Рахима удивленно посмотрела на меня. Но откуда ей было знать, что всего лишь несколько минут назад я стал совсем другим человеком. Если мой отец может позволить себе вольности с супругой своего знакомого, находясь всего в нескольких метрах от нас, то почему я должен вести себя иначе, быть более идеальным, чем он?
— Я не пойду на обед, — заявила Рахима. — И вообще я хочу отсюда уехать. Если бы я знала, что мне придется встречать Рождество в такой компании, я сюда вообще не приехала бы.
— Уедешь завтра, — сказал я, продолжая пребывать в благодушном настроении. Мне совсем не хотелось с ней ругаться.
Я откинулся на кровать и закрыл глаза. Передо мной все еще стояла картина, увиденная в нижней спальне. Мне казалось, что теперь я буду помнить ее все время. Никогда в жизни не подумал бы, что отец может еще быть чьим-то любовником. В молодости мы эгоистичны. А ведь, в сущности, мой отец был еще совсем молодым мужчиной, но мне все, кому перевалило за пятьдесят, представлялись уже глубокими стариками. Ведь у отца уже были внуки! Но выходит, что и в его возрасте можно нравиться женщинам и даже встречаться с такими молодыми, как Лена Сушко. Хотя по возрасту она годилась ему в дочери.
Мне было приятно еще и потому, что он мой отец. Ведь это означало, что и я в его возрасте буду очень даже в форме.
Неожиданно я с удивлением обнаружил, что Рахима стоит надо мной и что-то мне выговаривает. Но я ее не слышал. Мне было все равно, что она говорит. И в этот момент раздался стук в дверь. Я поднялся и с удивлением посмотрел на свою жену. Мы никого не ждали. Но она наконец-то замолкла. Я встал с кровати и подошел к дверям.
— Кто там?
— Это я, — раздался голос моей матери.
Господи, она поднялась к нам. Вышла из кухни и поднялась к нам по лестнице. Если она заходила на второй этаж, то тоже могла увидеть, что там делают отец и Лена. Только этого не хватало! Неужели мать застала эту сцену? Я резко распахнул дверь.
— Что случилось, мама? — Наверное, у меня был встревоженный вид.
— Ничего, — похоже, она удивилась не меньше меня, — я только хотела узнать, куда позвонить, чтобы поздравить с Рождеством моего внука. Мы уже целый час звоним родителям Рахимы, но там никто не отвечает. А ведь у нас уже одиннадцать вечера.
— Они, наверное, у моей старшей сестры, — пояснила Рахима. — Заходите к нам, и давайте ей позвоним. Я разговаривала с родителями несколько минут назад. — Она достала свой мобильный аппарат и принялась набирать номер.
Я следил за матерью. Раньше она никогда не приходила к нам в комнату. И тем более не звонила родителям Рахимы. Или она вдруг почувствовала, как плохо мы сосуществуем друг с другом? Или увидела что-то такое, что заставило ее подняться к нам, чтобы поговорить со своим сыном? Пока Рахима набирала номер, я осторожно спросил:
— Мама, как ты себя чувствуешь?
— Ничего, — улыбнулась она, — хотя могло быть и получше.
— Почему?
— В последнее время сильно болят ноги. Что-то с моими суставами.
У моей матери все время болели ноги, боюсь, что и мне этого не миновать.
Рахима набрала номер и передала аппарат матери. Мама поздравила мать Рахимы с праздником и попросила поцеловать их общего внука. Мы молча слушали ее разговор. Когда мама закончила говорить и повернулась, чтобы уйти, я наконец сообразил, что она могла и не зайти на второй этаж, а поэтому сейчас ее нужно задержать под любым предлогом.
— Может, немного отдохнешь? — наигранно весело спросил я.
Мать и Рахима изумленно посмотрели на меня. Если учесть, что в доме шесть спальных комнат, две из которых так и останутся пустыми, а внизу мать ждала кухарка, то мой вопрос действительно мог показаться странным.
— Нет, — ответила мама, — у нас еще много дел на кухне. Мне хочется угостить Тудора некоторыми нашими национальными блюдами. Если, конечно, мы с кухаркой успеем их приготовить. Правда, Тудор и Гулсум приедут только вечером.
Она опять повернулась, чтобы выйти, но я схватил ее за руку.
— А что вы будете готовить?
— Посмотрим. К сожалению, у нас мало необходимых продуктов, но хорошую баранину сейчас привезли. Здесь вообще трудно достать хорошую баранину. Отпусти, пожалуйста, мою руку, почему ты меня так схватил?
Рахима уже смотрела на меня с зарождающимся подозрением, не понимая, что происходит. Я осознал, что нельзя так долго тянуть время. И отпустил руку матери, но вышел вместе с нею в коридор.
— Я тебя провожу, — предложил я матери.
— Тебя так напугали мои суставы? — спросила она. — Не беспокойся. По лестнице я спуститься сумею, даже с третьего этажа. Если смогла подняться, то смогу и спуститься.
— Ничего, я тебя провожу.
Рахима, выйдя из комнаты, озадаченно уставилась на нас. Я взял мать под руку, и мы пошли по лестнице вниз. На втором этаже она остановилась и повернула в сторону своей спальни. Этого я боялся больше всего. Хотя, по моим расчетам, нормальный мужчина должен был уже все закончить. Но может, они решили лечь в постель?
Мать направилась к их с отцом спальне, но я ее опередил и, подскочив к дверям, громко постучал. Мама изумленно посмотрела на меня, кажется, я уже перешел все рамки, позволительные для внимательного сына. Но я громко стучал, понимая, что нужно хоть как-то предупредить отца. И в этот момент дверь открылась.

Глава 9

На пороге стоял отец. Я машинально глянул на его брюки. Все было в порядке, брюки нормально застегнуты. Очевидно, его дама уже покинула спальню. Отец отошел в сторону, чтобы пропустить нас в комнату. На его лице я не заметил никакого удивления, похоже, в этой жизни отца было уже трудно чем-то удивить. Мы с матерью вошли, и, только закрыв дверь, он спросил:
— Что-то случилось? Почему вы ходите по дому вместе, словно здесь есть привидения?
— Я поднялась к ним, чтобы позвонить внуку, поздравить его с Рождеством, — пояснила мать.
— А заодно и пообщаться со своими родственниками, — не без иронии добавил отец, подходя к своей сумке и расстегивая рубашку.
— Да, я хотела поговорить и с ними, — с некоторым вызовом подтвердила мама. — Мне кажется, что у Ильгара и Рахимы складываются не совсем нормальные отношения. Они все время спорят. Мы в их возрасте вели себя по-другому.
— Тогда все было по-другому, — заметил отец. Он достал из сумки бритвенный набор и понес его в ванную комнату.
— Тебя не волнует судьба твоего сына? — спросила мать, отправляясь следом за ним. — Ты не думаешь, что они могут развестись?
— Если это произойдет, виноваты будут оба. Значит, он не сумел создать нормальную семью, а она не смогла стать хорошей женой.
— И это ты говоришь своему сыну? — не унималась мать.
— Это я говорю тебе, — спокойно ответил отец. — И не стоит так волноваться. Гулсум в первый раз тоже ошиблась, но потом, как знаешь, ее жизнь прекрасно наладилась. Не беспокойся за Ильгара. Он уже взрослый.
— По-твоему, одного позора нам было мало? — вздохнула мать. — Не хватает, чтобы еще Ильгар развелся с Рахимой. Ее отец такой известный человек…
— Никто не предлагает им разводиться, как им жить дальше, должны решать они сами. — Отец вышел из ванной и опять подошел к своей сумке. Достал из нее свитер и большую коробку, положил ее на столик.
Я невольно увидел картинку. Это был пистолет известной западногерманской марки «хеклер-кох». Красивая коробка, будто в ней игрушка. Но я сразу понял, что это настоящее оружие. Я подошел к столику и взял коробку в руки.
— Осторожнее, — предупредил отец. — Пистолет не заряжен, но все равно будь осторожен. Говорят, один раз в год и незаряженное оружие стреляет.
— Зачем тебе это? — шепотом спросил я.
— В такой отдаленной местности всегда нужно иметь оружие, — пояснил отец. — Мы не рассказывали тебе, но однажды в Шотландии нас чуть не ограбили. Правда, тогда грабителей спугнули появившиеся полицейские. Однако каждый раз рассчитывать на полицейских нельзя. Поэтому в таких местах лучше иметь с собой оружие. На всякий случай. Положи коробку на стол и не трогай.
— Тогда в Шотландии были обычные пьяные, — возразила мама. — Они не собирались на нас нападать. Просто веселились.
— Учитывая, что в пустынном месте их было пятеро, а нас только двое, я бы так не сказал, — заявил отец. — Но это не столь принципиально. Здесь вечером все равно останутся только все свои, а чужие сюда не доберутся. Только если снег будет идти с такой интенсивностью, боюсь, и Гулсум с мужем не смогут приехать.
— Я пошла вниз. — Мать достала из сумки какую-то приправу. — Хочу успеть все приготовить к обеду. — Она посмотрела в окно. А знаешь, по-моему, снег пошел еще сильнее. Нужно бы предупредить Гулсум, чтобы они ехали осторожнее.
— Позвони им, — предложил отец, — и скажи, чтобы взяли джип или внедорожник. Пусть Тудор закажет машину, иначе им будет трудно добраться. Тебе привезли все, что ты заказывала?
— Не все, — ответила мать, — но думаю, мы как-нибудь выкрутимся. Только зачем столько спиртного? В баре полно бутылок, а они привезли еще пять или шесть. На четверых мужчин это много.
— У нас не только мужчины, — заметил отец. — У нас есть и женщины.
— Надеюсь, что ты не имеешь в виду свою невестку или дочь? — спокойно отозвалась мать. — А я ничего не пью, кроме шампанского, ты это хорошо знаешь. Остается только супруга твоего друга. Надеюсь, она не так много пьет?
На лице отца не дрогнул ни один мускул. Мать вышла из комнаты, и я проводил ее долгим взглядом. Неужели она знает? Или чувствует? Когда мы остались одни, отец повернулся ко мне.
— Кажется, наша мама не очень любит Лену. — Он даже улыбнулся.
— Моя жена относится к ней так же, — в тон ему ответил я. — И, по-моему, Гулсум ее тоже недолюбливает. Лена способна вызывать антипатию у любой женщины, рядом с которой есть мужчина. Боюсь, наши женщины не очень рады встречать Рождество вместе с ней.
— Это не их дело, — резко произнес отец. — Я сам решаю, кого пригласить к себе в гости.
— Разумеется. — Не стоило его злить по пустякам. — Но она очень эффектная женщина, а это само по себе остальных настраивает против нее. И кстати, ее муж тоже не вызывает особо положительных эмоций у наших женщин. Только ради тебя все готовы терпеть и Мухтарова.
— Тише, — одернул меня отец, — их спальня рядом с нашей. Я слышал, что он недавно поднялся к себе в комнату. Не говори так громко. Вы ругаетесь с Рахимой так, что уже даже твоя мать догадалась обо всем. Постарайся на сегодня успокоиться.
Я вышел из комнаты, понимая, почему отец так защищает эту семейку. Мухтаров — его финансовый компаньон, а жена… В общем, она его хорошая знакомая. Я спустился вниз и прошел в кабинет. Между гостиной и кабинетом находился небольшой коридор. С другой стороны гостиная выходила в просторный холл, откуда можно было попасть на кухню. Конечно, в кабинете Мухтаров не выключил телевизор. На экране мелькали кадры какого-то фильма о ковбоях. Я невольно подумал, что Салим, вероятно, даже не включал информационные каналы. Это он нам рассказывал сказки о валютных торгах. Чтобы разбираться в таких вопросах, нужно иметь хорошее образование и знать финансовые институты мира. А Мухтаров — просто спекулянт и жулик, сумевший нажиться во время беспорядков начала девяностых.
Если бы я не учился в Москве, то наверняка многого не знал бы. Но я там учился как раз в начале девяностых годов и поэтому видел, как создавались эти миллионные состояния. В один из дней девяносто второго вдруг вся Москва вышла на улицы что-то продавать, чем-то торговать, предлагая товары из дома. Казалось, весь город превратился в базар. Страной в тот момент управляло первое «демократическое» правительство. Никто потом так и не проверил, куда они все делись. Все эти молодые ребята, вдруг ставшие министрами и членами правительства. Продержались они недолго — некоторые несколько месяцев, другие — год или два. Но за это время общего «хапка» успели создать заделы на всю жизнь, бесплатно приватизировав половину страны. А став миллионерами и миллиардерами, эти люди принялись рассуждать о валютной политике, финансовых потоках, мировой экономике. И никто так и не сказал им, что они ничего не понимали в этих вопросах. Все их умение свелось к тому, чтобы во время всеобщего разброда хапнуть больше денег и переписать на себя побольше имущества.
Но мне эти ребята нравились. Нравились своей невиданной циничностью, откровенным пренебрежением к остальным, не успевшим так же наворовать и оставшимся нищими, своими претензиями на «элитарность», своей молодостью, наглостью, потрясающей ложью. Наверное, такими и должны были быть новые хозяева жизни — миллиардеры двадцать первого века. Начали они с того, что фарцевали, торговали цветами, подрабатывали частным извозом, спекулировали книгами, меняли валюту, делали игрушки, создавали кооперативы по продаже подержанных компьютеров. А потом, превратившись в миллиардеров, начали скупать квартиры, дома, яхты, лучших спортсменов и красивых женщин, беспринципных политиков. И откровенно издевались над собственным народом, трудом которого были созданы эти миллиардные богатства, с такой легкостью ими присвоенные. Я завидовал всем этим молодым ребятам с мордастыми лицами, умеющим так нагло, красиво и открыто лгать, презирая собственный народ.
Их семьи сразу стали жить в других странах, даже их любовницы оказались обеспеченными пожизненно. Правда, нормальные люди возненавидели их до такой степени, что одни имена этих деятелей вызывали икоту. Но им было на все наплевать. Они с веселым видом собирались на самых фешенебельных курортах мира. При этом считалось, что там присутствует только российская элита. Откуда было знать недалеким журналистам, что среднеазиатская, украинская и кавказская элиты тоже любят модные курорты, красивых любовниц, дорогое вино, хороших спортсменов. Только в этих странах не оказалось таких журналистов, которые могли бы об этом рассказать. А денег у этих нуворишей было совсем не меньше, чем у их российских коллег. Просто в России все это произошло быстро, а в другие бывшие республики Союза пришло с опозданием на несколько лет. Но и там случилось то же самое.
Мы с отцом не успели попасть вовремя туда, где можно было взять большие деньги. И оказались далеко от места событий. Вот почему сейчас мы должны были думать о том, как жить дальше, чтобы устроиться не хуже Салима Мухтарова. Я выключил телевизор и начал рассматривать книги. Можете мне поверить, многие из них еще никогда не раскрывали. Естественно, люди, которые снимали этот дом для вечеринок, менее всего интересовались книгами. Но стеллажи были заставлены произведениями английских классиков девятнадцатого и двадцатого веков. Среди них были Диккенс, Теккерей, Гаскелл, Мур, Гиссинг, Моэм, Коппард, Шоу, Голсуорси… В общем, те, кто составлял эту библиотеку, понимали толк в литературе. Но книги тут находились всего лишь для антуража. Приезжающие сюда отдыхать меньше всего обращали внимание на все это ненужное, с их точки зрения, «барахло».
Говорят, что книги делают человека свободным. Я даже слышал, что число прочитанных книг свидетельствует об интеллекте. Ничего подобного! Я знаю одного сорокалетнего типа, работающего в котельной, который запоем читает всю свою жизнь. Но не могу его назвать ни свободным, ни каким-то особенно разумным. Или это исключение лишь подтверждает общее правило? Хотя, с другой стороны, меня всегда поражают его все понимающие, слегка ироничные глаза. Может, он действительно более свободный, чем Салим Мухтаров и похожие на него нувориши? Я не знаю ответа на этот вопрос. Сам я читать особенно не люблю, разве что газеты и журналы. Из классиков знаю только Сомерсета Моэма и Бернарда Шоу. Да и то только потому, что видел фильмы, поставленные по их произведениям. «Театр» с Вией Артмане мне очень нравился. И английский фильм «Мое прекрасное алиби» мне тоже нравился. Пытался я читать и Голсуорси, но этот писатель мне показался занудным моралистом.
Это не значит, что я вообще мало читал. В юности любил всякие приключения, упивался Стивенсоном, Жюлем Верном, Майн Ридом. Но сейчас от чтения книг меня клонит в сон. Не могу представить себе, как можно часами читать одну книгу. Даже если лечу в самолете. Там вокруг обычно столько симпатичных пассажирок, бывают очень привлекательные стюардессы. Ну, в общем, я нормальный молодой человек, который пользуется Интернетом и находит там все, что ему нужно. Так что не спешите меня осуждать. Большинство людей уже давно не читают никаких книг и чувствуют себя при этом очень неплохо. Какая там свобода! Тогда самые свободные люди — это заумные академики и библиотекари. И еще ненормальные писатели. А мне их всегда даже немного жалко. Представляете, какой это труд? Когда я должен написать одну или две страницы отчета, мне приходится сидеть над этим всю ночь. А они пишут толстые книги и постоянно помнят, что происходило на двенадцатой странице, когда сочиняют уже шестьсот тридцать первую. И не понимают, что их книги никому не интересны. Есть Интернет, есть видеофильмы, полно интересных журналов и газет. По-моему, писатели вообще вымирающая категория — как динозавры. Через несколько лет никого из них не останется.
Но пока в кабинетах принято иметь книги, и в этом доме они тоже были. Вот странно, что не было компьютера с выходом в Интернет. Я подошел к столу и увидел множество розеток. Значит, если приехать сюда со своим ноутбуком, то можно подключиться к Интернету. Оказывается, тут все предусмотрели. Я невольно задумался: интересно, сколько может стоить такой дом? Я имел в виду его действительную стоимость, а не аренду. Наверное, несколько миллионов. Но с другой стороны, кому нужен такой дом, находящийся в глуши. Здесь можно жить только на пенсии с огромной семьей, детьми, внуками. Хотя молодежи здесь тоже не понравится. Скучно, никого и ничего рядом. Во всяком случае, такая жизнь явно была бы не для меня.
Я сел на огромный кожаный диван и принялся разглядывать кабинет. Массивный письменный стол, два кресла, диван, шахматный столик у входа, стеллажи с книгами, еще один небольшой столик перед диваном, мини-бар… Все претенциозное, с явным намеком на английские традиции. Интересно, догадывается ли Мухтаров, что его жена ему изменяет? Обычно такие типы кажутся сами себе настолько успешными и умными, что даже мысли не допускают о подобных шалостях своих новых жен. Не понимаю, почему их перестают устраивать старые? Можно и при них иметь кучи любовниц. Хотя смотря какая жена. Если такая, как моя, то с ней нужно разводиться и искать новую. А если нормальная женщина, как моя мать, то почему бы с ней не жить, абсолютно точно зная, что она тебя не подведет и не предаст? А самому иметь любовниц. Любой состоятельный мужчина, если он не импотент и не евнух, хотя бы один раз в жизни изменял своей жене и не видел в этом ничего предосудительного. Впрочем, и не состоятельный тоже. Говорят, что бывают однолюбы. Может, и бывают, но я таких никогда не встречал. Сам я демонстрировал мою верность исключительно в маленькой Швейцарии, где в каждом городе все всё знают друг о друге. Уж я не говорю о сотрудниках посольства, которые, кажется, даже сны видят одинаковые. Зато в Москве обычно оттягивался по полной программе. Там появились такие девочки! Я думаю, что по концентрации богатства Москва сейчас вообще на первом месте. И не только потому, что это самый дорогой город в мире. Там живет и работает очень много обеспеченных людей. А это значит, что рядом с ними всегда будут очень красивые женщины. Цены тоже зашкаливают. Иногда просто безумные цены, но в этом виноваты местные мужики. На красивых девочек цены задрали так, что тысяча долларов уже давно не считается большими деньгами.
Девочки теперь требуют возить их на модные курорты, покупать им бриллианты, дорогие машины, даже квартиры. Некоторые требуют себе бенефисов, поют, не имея голосов, снимаются в главных ролях, не обладая актерскими данными, открывают журналы, не умея грамотно написать трех строчек. Но это и не важно. Главное, что театры, журналы и кинофильмы оплачивают их состоятельные любовники. В конце концов, не всегда важен результат. Можно получать счастье и от самого процесса. Нерон, например, любил петь. Нам об этом рассказывали в институте.
Я вспомнил приезжавшую к нам в Швейцарию на научную конференцию ректора одного из наших вузов. В посольстве она с ужасом рассказывала, как к ней ходят просить принять в институт бездельников и дураков. Один депутат даже просил за сына своего тренера по конному спорту, объясняя, что сам он очень любит кататься верхом. Ректор ответила, что Калигула тоже любил свою лошадь. Но сначала нужно вспомнить о нем, а потом ходатайствовать за сына своего тренера. Обиженный депутат пошел жаловаться министру образования. Тот позвонил ректору и потребовал объяснений.
— Какого Алигулу нужно найти, чтобы попасть к вам в институт? — спросил разгневанный министр. — Мне наш уважаемый депутат сообщил, что вы отправляете всех к этому Алигулу.
И вы думаете, что это анекдот? Министр тоже не читал книг. Но в отличие от меня, у него было заочное торговое образование. Хотя я уверен, что он не смог бы отличить дебет от кредита. Только ему это и не нужно. Когда размышляешь о таких парадоксах, хочется сесть за Интернет и начать читать классику. Или мне уже поздно? Я снова посмотрел на книги, лежавшие мертвым грузом в этом кабинете. У многих были неразрезанные страницы. Если книги и нужны, то явно не тем миллионерам, которые сюда приезжают. И мне сначала нужно стать миллионером, а уж потом я подумаю о книгах. Пусть их читает мой сын, мне они, возможно, никогда не понадобятся. Я пожал плечами и вышел из кабинета.

Глава 10

За обеденным столом ровно в три часа мы оказались впятером. Рахима устроила вызывающую «забастовку» и не спустилась к обеду. Ей отправили в спальню холодную телятину, которую она съела вместе с салатом и сразу легла спать. Я вообще обратил внимание, что, когда она сильно нервничает или злится, ей почему-то сразу хочется спать. И в буквальном, и в переносном смысле. А так как я не был намерен подниматься в нашу комнату, Рахима воспользовалась этим обстоятельством и объявила моей огорченной матери, что у нее болит голова. Мой отец выслушал это известие внешне очень спокойно и ничего не сказал. Поэтому за длинным столом мы оказались впятером. Я с родителями напротив четы Мухтаровых. И я мог спокойно наблюдать за Еленой Сушко, видеть, как она поглядывала на моего отца, а один раз, когда мать вышла на кухню, наша гостья даже подмигнула ему. И как это я раньше не замечал столь очевидного ее поведения? Отец и Салим Мухтаров все время говорили о делах, а остальным приходилось их слушать. И если Лена еще пыталась вставлять какие-то слова или замечания, то я молчал как рыба. Это было не мое Рождество и не мои гости. Но мысленно я представлял себя на месте отца в той самой комнате и сидящую передо мной нашу гостью. И от одних этих мыслей меня бросало в жар.
Обед был легкий. Он состоял из нескольких салатов, супа, холодной телятины и ростбифа. Самые главные блюда должны были быть на ужин. Причем кухарка готовила их с таким расчетом, чтобы мать могла сама их подать гостям. Задержать кухарку было нельзя, на Рождество она должна была быть со своим мужем, иначе отцу пришлось бы особо оплачивать ее услуги. Преклоняюсь перед западными людьми вот за такие мелочи. В своих контрактах они оговаривают удивительные подробности: кто и как должен себя вести, когда приходить и уходить, что делать, где и сколько. В общем, все мелочи. Умудряются заключать даже брачные контракты. Можете себе такое представить? На Востоке это абсолютно невозможно, там муж — хозяин семьи. И в моем случае хозяином нашей семьи был тоже мужчина. Только не я, а мой тесть. И отчасти мой отец. Тесть решил, где мне работать, куда поехать, как жить. А если бы я попробовал пикнуть, то меня сразу же выгнали бы с работы, развели с женой и лишили всех благ. Это я прекрасно осознавал.
В общем, обед прошел довольно спокойно. Без Рахимы не чувствовалось никакого напряжения. Правда, зная ее непоследовательный характер, я не мог быть до конца уверен, что она не спустится в любую минуту. Могла и передумать и сойти вниз, назло всем. Но Рахима выдержала характер. И я подумал, что так даже лучше для всех.
Закончив обед, мы хотели выйти в сад, но к этому времени снег повалил уже крупными хлопьями. Пришлось включить отопление, в доме стало холодно. Салима очень заинтересовала современная система отопления, и до обеда он с удовольствием возился в подвале, мучая садовника, чтобы узнать, для чего нужна какая кнопка. Отец отпустил своего водителя в четыре часа дня. В пять тридцать ушли кухарка и ее супруг. Несмотря на сильный снег и поднявшийся ветер, они закутались в свои тяжелые куртки и вышли из дома, держась за руки. Я им даже позавидовал. Отсюда до их дома было два или три километра, но они были без машины и отправились туда пешком. На их ферме уже давно не было никаких охотничьих собак, там разводили свиней. Кроме супругов, которые нам помогали, там, оказывается, жила еще и другая семья, которая в свою очередь помогала им по хозяйству и оставалась на ферме в их отсутствие. Это были молодожены из Индии. Они ждали ребенка и поэтому переехали в такое место, где могли сэкономить на еде и жилье.
Интересные люди эти индусы! Считают корову священным животным и поэтому не едят говядины. Мало того, коровы у них свободно разгуливают по улицам городов. А вот свинину они едят с удовольствием и не считают ее нечистой. Зато мусульмане, проживающие в этой стране, не прикасаются к свинине и с удовольствием едят говядину. Даже не представляю, как они существуют рядом друг с другом? Хотя говорят, что индусы-мусульмане не едят и говядину, чтобы не трогать священных коров. Интересно, что же они едят в таком случае? Бараны там не водятся.
Когда фермер и кухарка уходили, я смотрел на них и невольно думал, что мы с Рахимой никогда не пойдем вот так вместе, взявшись за руки. Даже в идеальную погоду. И еще мне было очень стыдно перед мамой. Ведь Рахима, как хорошая невестка, была обязана спуститься на кухню и помогать ей. Тем более теперь, когда кухарка ушла. Но Рахима спала в нашей спальне. Или делала вид, что спала, что еще хуже.
К шести часам стало совсем темно. Отец все время звонил Тудору, узнавая, где они находятся. Примерно в половине шестого Тудор и Гулсум наконец сообщили, что выехали на заказанном «Хаммере». Отец удовлетворенно кивнул, такой «бронеход» спокойно дойдет до Честер-Сити. Он несколько раз объяснил Тудору, как проехать к дому.
Лена отправилась на кухню, полюбопытствовать, «какие вкусности будут на ужин». Так она сказала. Мать колдовала там одна, но ей было не привыкать. Тем более вскоре должна была приехать Гулсум, которая, безусловно, возьмется ей помогать. Накормить восемь человек не так уж сложно. По-моему, любая хорошая хозяйка должна уметь принять такое количество гостей. Тем более при такой современной кухне, при таком количестве продуктов и при кухарке, которая трудилась с самого утра.
На Западе Рождество считается семейным праздником — в этот вечер вместе собираются все члены семьи. Зато Новый год отмечают с друзьями, в ресторанах и на улицах. Наверное, поэтому отец и снял этот дом, воспользовавшись рождественской скидкой.
Мы прошли в кабинет, чтобы выпить коллекционного коньяка, привезенного отцом из Лондона. Коньяк оказался отличный и выглядел оригинально: бутылка, спрятанная в книге. У Мухтарова было хорошее настроение, он все время шутил, смеялся. Хотя шутил плоско и сам первый смеялся над своими шутками. На этот раз я наблюдал за ним с некоторым любопытством. Выходит, даже такое количество денег не может гарантировать любовь и верность жены? Но, похоже, сам Мухтаров об этом не догадывался.
Он с упоением рассказывал о доме, который был намерен приобрести. Подробно описывал, как Лена прошлась по дому от подвала до крыши, выискивая конкретные недостатки, что в итоге позволило ему сбить цену на шесть процентов. Салим говорил об этом с таким удовольствием, словно сэкономил сто миллионов долларов. Мы с отцом вежливо слушали.
Неожиданно в коридоре послышались шаги. Это была Лена с ее плавной походкой пантеры. Такие женщины ходят так, словно отдаются каждому встречному. Войдя, она улыбнулась, затем подошла к столу и понюхала рюмку своего мужа.
— Прекрасный коньяк, — сказала Лена, словно всю свою жизнь пила именно этот напиток.
— Мне его привозят из Парижа, — сообщил мой отец, подходя к ней.
Мухтаров сидел в глубоком кресле.
— У вас много скрытых достоинств, — двусмысленно заявила Лена, глядя на моего отца и облизывая губы.
Я едва не вскочил с дивана. Но Мухтаров был увлечен своим коньяком. В этом доме были специальные бокалы для него — большие и пузатые.
— Хотите коньяка? — предложил Лене отец.
— Попробую, — согласилась она, — плесните немного.
Отец взял пустой бокал и налил в него коньяка. Когда он передавал ей бокал, их руки соприкоснулись. Лена взяла бокал и хотела сесть в кресло, напротив своего супруга, но мой отец неожиданно возразил.
— Нет. Садитесь на диван, рядом с Салимом, — попросил он, — а я сяду в кресло рядом с моим сыном.
Она хищно улыбнулась и опустилась на диван, рядом со мной и одновременно ближе к креслу, в котором расположился ее супруг. Отец взял свой бокал и уселся в кресло, стоявшее напротив кресла Мухтарова, оказавшись таким образом рядом со мной. Окна кабинета выходили в сад. Жалюзи не были опущены, хотя снаружи уже стало темно.
— Салим рассказывал нам, как вы ему помогали при выборе дома, — сообщил мой отец.
— А он сказал, что мне сбавили цену? — тут же поинтересовалась Лена.
— Конечно, сказал, — вмешался Мухтаров. — Ты довела этих маклеров до белого каления. Если бы ты видела, какими глазами они на тебя смотрели! Готовы были тебя удавить.
— Вечно я вызываю у мужчин нездоровые чувства, — притворно вздохнула Лена. — И, между прочим, это были не маклеры, а риелторы. Так называют тех, кто занимается продажей домов.
— Обычные спекулянты, — отмахнулся Мухтаров, — как их ни называй. Ты же видела, какие у них жуликоватые глаза. Когда поняли, что мне действительно нравится этот дом, сразу засуетились. Не знали, как нам угодить, чтобы мы согласились на эту сделку. А дом продают за восемнадцать миллионов долларов, бессовестные гады. В прошлом году моим знакомым такой же дом продали за пятнадцать.
— Инфляция, — улыбнулась Лена, — так часто бывает.
Она была в облегающем ее формы темно-красном длинном платье, которое выгодно подчеркивало все ее прелести. На ногах — черно-красная обувь и такая же сумочка в руках. Я подумал, что вместе с бриллиантовым колье, которое украшало ее шейку, она «стоит» тысяч пятьдесят или даже больше.
— Но согласились продать за семнадцать, после того как Лена нашла там кучу недостатков, — захохотал Мухтаров.
— Ваше здоровье! — поднял бокал мой отец, и в этот момент его лицо вдруг исказила жуткая гримаса. Вытянув руку, он закричал: — Посмотрите, посмотрите в окно! Там кто-то есть.
Я сразу вскочил, чтобы лучше увидеть того, на кого он показывал, но никого не заметил. За окном было темно, и с моего места ничего не просматривалось. Отец поднялся и подбежал к окну. Мухтаров, нахмурившись, быстро оказался рядом с ним. Я тоже подошел к окну.
— Осторожнее, — предупредил отец, — близко не подходи. Мне не нравится, что здесь появился какой-то незнакомец.
Лена тоже встала, растерянно глядя на нас.
— В доме есть оружие? — деловито спросил Мухтаров.
— Да, — кивнул отец, — в моей комнате. Ильгар, принеси пистолет.
Я бросился к лестнице, вбежал в родительскую спальню, схватил коробку и слетел вниз. В кабинете отец зарядил оружие и пошел к выходу. Мухтаров прошел на кухню и взял там большой кухонный нож, с которым стал похож на пирата. Мать, не понимая, что происходит, молча двинулась за нами.
— Оставайтесь в доме, — коротко приказал мой отец. — Ильгар, останься в кабинете вместе с женщинами.
Отец и Мухтаров быстро одевались. Мне пришлось вернуться в кабинет, но мама не пошла следом за мной. Она вернулась на кухню. Мой отец и Мухтаров выбежали наружу из большого холла, откуда можно было попасть одновременно и в сад, и на площадку перед домом. Мы остались вдвоем с Леной. Она зябко поежилась, глядя на окна. Затем спросила:
— Кто это мог быть? Вы никого не увидели?
— Не знаю. — Мне было неприятно, что отец выбежал в сад без меня. Хотя он и был вооружен, я все равно беспокоился за него.
Подойдя к окну, я попытался увидеть, что происходит в саду.
— Черт возьми, — вырвалось у меня. — Как включается освещение в этом саду?
— Понятия не имею. — Лена встала рядом, тоже всматриваясь в темноту. — Вы что-нибудь видите?
— Не вижу. Наверное, они за деревьями.
Аромат ее парфюма бил мне в ноздри. Лена стояла близко, очень близко ко мне, но я знал, что должен держать себя в руках. Даже после того, что я увидел в спальне моих родителей. Когда она наклонилась в мою сторону, я даже чуть отодвинулся. Лена удивленно и, по-моему, несколько обиженно глянула на меня.
— Я не кусаюсь, — заявила она, — не нужно меня так пугаться.
— Вообще-то я не из пугливых.
— Тем более. Если вы так боитесь вашей жены, то лучше не приезжайте вместе с ней туда, где могут быть другие женщины. По-моему, она у вас очень ревнивая.
Я промолчал. Спорить не хотелось.
— Слышите? — вдруг спросила меня Лена. — Кажется, кто-то крикнул.
— Пойду в сад, — решительно заявил я. — Не могу ждать. Может, им нужна моя помощь.
— Оставите нас одних? — Она взглянула на меня так, словно действительно нуждалась в моей защите. Я опять промолчал. Но я не слышал никаких криков и ничего не видел.
В кабинет вошла моя мать.
— Что там происходит? — спокойно поинтересовалась она.
Я подумал, что у мамы железные нервы.
— Мы слышали какой-то крик, — сообщила Лена, — но отсюда ничего не видно. Вы не знаете, как включается свет в саду?
— Не знаю, — ответила мать. — Джапар мне не показывал. И я сама не спрашивала. А разве в саду есть фонари?
— Там есть освещение, — кивнул я, — но мы не знаем, где его включить. Может, в подвале? Я спущусь, посмотрю.
— Лучше выйди и помоги отцу, — предложила мать. — С нами ничего не случится. Иди и посмотри, что там происходит.
Я бросился к вешалке одеваться. Оказалось, что снаружи сильный ветер. Снег бил прямо в лицо. С этой стороны дома, в саду, было еще не так ветрено. Я представил, что творится с другой стороны — на открытой площадке. Я крикнул, но мне никто не ответил. Это мне не понравилось. Я снова крикнул, но ветер унес мои слова куда-то в сторону. Тогда я шагнул в темноту, уже начиная сильно нервничать. И снова позвал отца. Внезапно я увидел чью-то тень, метнувшуюся в сторону. Кажется, в руках мужчины было оружие. Я пожалел, что вышел из дома, ничего не взяв с собой для защиты. Обернулся, чтобы посмотреть на дом, а когда повернулся обратно, чуть не столкнулся с человеком, неожиданно выросшим передо мной. Это был Салим Мухтаров с его жутким ножом.
— Зачем вы вышли? — зло крикнул он. — Я думал, это чужой.
— А где мой отец?
— С другой стороны дома. Наверное, это был какой-нибудь случайный прохожий. Но здесь ничего невозможно увидеть. Почему вы не включили освещение в саду?
— Для чего? — спросил я. — Мы не собирались гулять по саду в такую погоду.
— Правильно сделали, — согласился Мухтаров. — Нужно закрыть все жалюзи и вообще не выходить из дома.
Он обернулся и громко позвал моего отца. Но тот опять не откликнулся. Мы с Мухтаровым пошли в другую сторону. Отца по-прежнему нигде не было видно. Мы старались держаться рядом. Из-за снега ничего невозможно было разглядеть. Внезапно раздался выстрел, пуля просвистела недалеко от нас. Потом второй. Неужели на отца напали?
— Папа! — крикнул я изо всех сил. — Где ты?
В такую непогоду невозможно даже нормально сориентироваться. Внезапно из тьмы и метели прямо на нас вышел мой отец. Увидев его, я немного успокоился. Слава богу, что с ним ничего не случилось. В тот момент я не мог думать ни о чем другом.
— Там кто-то был, — уверенно сказал отец, показывая пистолетом в сторону.
— Какой-нибудь несчастный бомж, — отмахнулся Мухтаров. — Кто посмеет влезть в дом, где столько мужчин? Да еще вооруженных. На твоем месте я выстрелил бы несколько раз в воздух, чтобы напугать желающих подойти к дому.
— Я так и сделал, — пробормотал отец, убирая оружие. — Хорошо, что тут поблизости никого нет. Ты представляешь, что написали бы все английские газеты, если бы узнали, что я здесь стрелял? Посол устроил стрельбу в арендованном им доме.
Мы еще немного огляделись, но ничего нельзя было увидеть.
— Может, включить свет в саду? — предложил я.
— Уже не нужно, — отмахнулся Мухтаров. — Если даже был какой-то случайный прохожий, то он давно убежал. Пусть топает в сторону фермы, может, там найдет какую-нибудь еду, отняв ее у свиней. — Он захохотал над своей шуткой и пошел в дом.
Мы потянулись следом. Перед тем как войти, отец строго посмотрел на меня.
— Ты опять не послушался? — проворчал он. — Я же приказал тебе не выходить. А если бы чужой забрался в дом?
— Меня мама попросила выйти, — попытался я оправдаться. — Она беспокоилась за тебя.
— Все равно нужно было остаться с ней, — нервно произнес отец. — Мне не нравится, что ты все время норовишь все сделать по-своему.
Он подождал, пока я войду в дом, вошел последним и с силой захлопнул за собой дверь. Я понимал, из-за чего он нервничает. Получается, созвал своих близких в дом, рядом с которым бродят непрошеные визитеры.
В доме было тепло и уютно. Мы сняли верхнюю одежду. За это короткое время наши куртки успело занести снегом. Отец достал телефон и набрал номер Гулсум.
— Где вы? — коротко спросил он. — Еще не доехали?
— Уже свернули на Честер-Сити, — сообщила сестра. — Но здесь такая ужасная погода. Прямо ураган. Хорошо, что мы видим указатели. Скоро приедем.
— Будьте осторожны, — пробормотал отец. Затем, убрав телефон, покачал головой. — Этим синоптикам совсем нельзя доверять. Обещали мокрый снег, а тут настоящая снежная буря, можно сказать — ураган. Если так продолжится, к утру вокруг нас вырастут настоящие сугробы.

Глава 11

Из кабинета выскочила Лена и тревожно посмотрела на нас. Похоже, она действительно волновалась. Следом появилась моя мать.
— Кто стрелял? — спросила Лена. — Мы слышали два выстрела.
— Это я стрелял, — сообщил отец. — В воздух. Там кто-то пробежал, и я решил: пусть он знает, что мы вооружены. Может, тогда не станет околачиваться вокруг нашего дома.
— Правильно, — поддержал его Мухтаров. — Пусть знает и боится.
— Будет лучше, если мы закроем жалюзи на всех окнах первого этажа, — предложила мать. — Или позвоним в полицию и сообщим им о визите незнакомцев. В рождественскую ночь порядочные англичане сидят по домам.
— А если он непорядочный? — рассмеялся Мухтаров. — Не стоит так нервничать. Никто сюда не залезет. И звонить никуда не нужно. Иначе они сразу приедут и не дадут нам спокойно поужинать. У вас ничего не горит на кухне?
— Ничего, — спокойно ответила мать. — У меня за всю жизнь никогда ничего не сгорело. Перед тем как выйти, я все всегда проверяю. Я очень предусмотрительный человек.
— Да, — кивнул отец. — Она все планирует заранее и все проверяет. Ни разу никуда не опоздала и ни разу ничего не забыла. Вот такой уникальный человек.
— Тебе повезло, — заявил Мухтаров и, посмотрев на свою жену, победно произнес: — Мне тоже повезло.
«А вот я про тебя так не сказал бы», — не без злорадства подумал я. И, возможно, мой отец подумал точно так же. Но, естественно, вслух никто ничего не произнес.
В этот момент на лестнице раздались шаги. Это спускалась Рахима. Одета она была вызывающе: в платье с мехом, кажется, от Дольче-Габбана. Мы покупали его в Цюрихе. Это платье визуально увеличивало ее небольшой бюст и делало стройнее фигуру. Рахима шла по лестнице на высоких каблуках и потому старалась ступать осторожно. Мы все пятеро смотрели, как она спускалась, а затем шла к нам.
— Здесь бывает салют? — удивленно спросила Рахима. — Мне кажется, я слышала какие-то хлопки.
— Салют в честь нашего Рождества, — зло прокомментировала Лена. Она наверняка чувствовала отношение к ней Рахимы и платила ей тем же. Так часто бывает. Впрочем, Лена ни при каких обстоятельствах не могла испытывать к ней симпатии. Помимо этого ответного чувства, она не могла простить своего голодного детства и пережитой в юности нищеты. Лена выросла без отца, с одной матерью. Причем первые десять лет они ютились в общежитии и только потом получили комнату в коммунальной квартире в небольшом провинциальном городке. Можете себе представить, как трудно им было? Я читал о жизни Лены Сушко в журнале и поэтому знал такие подробности. Но и превратившись в «светскую львицу», жену преуспевающего миллионера, известную фотомодель и обеспеченную женщину, она не могла простить своих страданий именно таким женщинам, как Рахима.
У моей жены, в отличие от нее, с рождения было все. Ее отец был руководителем крупнейших объединений, министром, вице-премьером. Всегда только на больших должностях. Соответственно, на родине он владел двухэтажным особняком, огромной загородной виллой, роскошной дачей в Подмосковье, домом в Прибалтике, а в тот момент подумывал еще и о покупке дома в Ницце. Его младшая любимица-дочь росла «принцессой из сказки», не привыкшей ни в чем слышать отказ. Лене для ненависти к Рахиме хватило бы одного ее происхождения. Я уж не говорю о том, что обе они были красивы, а это играет немаловажную роль в отношении женщин друг к другу.
— Никакого салюта не было, — вздохнула моя мама. — Это Джапар стрелял в воздух. Кто-то ходил вокруг нашего дома, залез к нам в сад.
— Какой ужас! — Рахима испуганно оглянулась, словно ее уже собрались насиловать. — Кто это мог быть? Грабитель? Бандит? Может быть, их здесь целая банда?
— Нас тоже целая банда, — заявил Мухтаров. — Не нужно ничего бояться. Мы сюда никого не пустим. Дадим отпор любым местным прохвостам. Они еще не знают, на кого напали.
Не успел он закончить своей речи, как в дверь громко постучали. Рахима вздрогнула и инстинктивно прижалась ко мне. Лена нахмурилась. Даже моя мать тревожно посмотрела на отца. Мухтаров шагнул к столу, где лежал его кухонный нож.
— Сейчас посмотрим, кто это к нам лезет, — угрожающе пробормотал он.
— Давайте позвоним в полицию, — предложила Рахима.
— Подождите. — Отец достал пистолет, чем окончательно напугал всех женщин.
Даже Лена отступила в глубь комнаты, облизнув губы. Мухтаров глянул на отца, и тот ему кивнул, разрешая открыть дверь. Должен сказать, там была настоящая дубовая дверь, обитая железом. Это вам не американские стеклянные двери, которые можно выбить локтем. В Англии свои традиции, поэтому там нет глазков. Мухтаров шагнул к двери и резко открыл ее. Нужно отдать ему должное, он был человеком смелым и не стал спрашивать, кто там стучится в такую непогоду. Отец поднял пистолет, всматриваясь в гостей. Но его опередил возглас Гулсум:
— Здравствуйте!
Отец опустил оружие. Наконец-то моя сестра с мужем сумели до нас добраться, несмотря на такую непогоду.
За Гулсум стоял высокий Тудор. Он был без головного убора, и снег успел запорошить его волосы. В открытую дверь было видно, что они приехали на белом «Хаммере», припаркованном теперь на площадке.
— Гулсум! — Мать опомнилась первой и, шагнув к ничего не понимающей дочери, расцеловала ее в обе щеки.
Следом вошел Тудор, которого мама тоже поцеловала. Тудор блеснул белозубой улыбкой. По-моему, у него все зубы были искусственные. Нельзя иметь свои такие красивые и ровные зубы, как у голливудских актеров. Он пригладил пышные волосы, уже успевшие немного намокнуть, снял куртку, помог снять пальто Гулсум, затем подошел к моему отцу.
— Здравствуйте. — По-русски Тудор говорил хорошо, но с некоторым акцентом, характерным для румын и молдаван.
— Добрый вечер. — Отец убрал оружие, и это не укрылось от наблюдательного взгляда Тудора.
— Вы ждали налетчиков? — усмехнулся он, удивленно подняв брови. — Или хотели нас напугать?
— Кто-то ходил вокруг дома, — пояснил отец. — Мы беспокоились за наших женщин.
— Какой-нибудь несчастный безработный, решивший проверить отдаленный дом, — предположил Тудор. — Такие есть в любой стране. Но он наверняка уйдет, если поймет, что в доме столько мужчин. Добрый вечер, Ильгар, здравствуйте, Рахима! Мне так приятно вас видеть.
Он поцеловался с моей женой, потом со мной. Я немного ревниво относился к его поцелуям. Со стороны было очень заметно, как в его присутствии Рахима сразу же менялась. При нем она прямо млела. И с удовольствием с ним целовалась. Вообще-то я не видел, чтобы она с кем-то еще целовалась, даже со своим отцом. А тут такая идиллия! Но я улыбнулся и тоже подставил ему щеки. Тудор был надушен каким-то новым парфюмом, на мой вкус, приторным, но такой должен нравиться женщинам. Про себя я даже отметил, что нужно будет узнать, что это за парфюм.
— Господин Мухтаров, как приятно, что вы проведете Рождество с нашей семьей. — Тудор умел говорить приятные вещи. Поздоровавшись с Салимом, он подошел к его жене. — Рад вас видеть. — Тудор умудрился это сказать таким образом, словно спросил, когда именно сможет с ней переспать.
Лена томно улыбнулась, протянула ему руку. Он поцеловал супруге Мухтара руку, задержав ее на секунду больше, чем дозволено правилами приличия. Но Лене, кажется, понравилось такое внимание.
«Какая дрянь!» — подумал я, взглянув на отца. Но он был спокоен, его вообще трудно было вывести из себя.
Гулсум подошла ко мне. Я люблю мою сестренку, в детстве мы очень дружили. Но после ее неудачного первого брака она изменилась. Очень сильно изменилась. Неродившийся ребенок сделал Гулсум какой-то жестокой, раздражительной, холодной. Она обняла меня, чуть коснувшись моей щеки. И так же поздоровалась с Рахимой. Я понимаю, что она перенесла с мерзавцем первым мужем. И позор, который ей пришлось пережить после развода. В нашем восточном обществе позор при любых обстоятельствах выпадает на долю женщины. Даже если муж, с которым она развелась, был наркоман и сукин сын. Даже если из-за него она не смогла родить здорового ребенка и у нее случился выкидыш. Все всё равно всегда будут считать, что это она не смогла родить в силу собственных физических отклонений, что это она не смогла жить с мужем и терпеть его бесчинства. Женщина на Востоке — это вам не Хиллари Клинтон, которую боялся ее муж-президент. На Востоке другие обычаи и другие нравы.
— Ты не принес подарки, — напомнила Гулсум Тудору, все еще державшему руку Лены.
Он повернулся, сверкнул своей голливудской улыбкой и пошел к двери.
— Оденься, — крикнула ему мать.
Но Тудор только весело махнул рукой, вышел из дома и через минуту вернулся с большим красным мешком, похожим на мешок Деда Мороза. Закрыв за собой дверь, он засмеялся:
— Ужасная погода. Кто бы мог подумать, что на Рождество здесь будет так холодно. Гулсум, раздавай подарки… — Тудор запустил руку в мешок и стал доставать оттуда разноцветные коробки, красиво перевязанные пестрыми ленточками.
Каждому из присутствующих досталось по такой коробочке. Нужно было видеть, какую бижутерию он подарил женщинам! Я знал этот магазин «Александр», находящийся рядом с Вандомской площадью. Там торгуют бижутерией по цене хороших бриллиантов. Любая заколка стоит не одну сотню евро. Это один из лучших магазинов бижутерии в мире и один из самых дорогих. Вот там он и приобрел «небольшие сувениры» для наших дам. Это он сам так сказал, но было заметно, что все три женщины остались очень довольны, даже моя мать.
Отцу Тудор подарил невероятный мобильный телефон с вкрапленными в него алмазами. Я видел такой аппарат в одном журнале и знал, что он стоил около восьми тысяч долларов. Салиму Мухтарову достался роскошный диктофон. Изящный и элегантный. А мне — набор ручек «Паркер», сделанных из горного хрусталя. Подарки были в стиле Тудора. Он любил дарить дорогие оригинальные вещи, заставляя людей чувствовать себя его должниками. Нашему премьеру, который приезжал в гости к отцу Рахимы на юбилей, Тудор достал какое-то необыкновенное ружье. Премьер — охотник, и ружье ему очень понравилось. Спустя несколько месяцев я узнал от отца, что ружье стоило около ста тысяч долларов. Зато Тудор получил право вывезти из страны хлопка на полтора миллиона долларов и заработал на этом как минимум в пять раз больше стоимости того подарка. Вот такой ловкий человек. Впрочем, сейчас все такие, в этом нет ничего удивительного.
Гулсум передавала эти подарки без тени улыбки. Словно просто выполняла положенный ритуал. Вот так сильно изменилась моя сестра. Раньше она была другой — веселой, заводной, доброй, ласковой. И зачем ей нужно было выходить замуж в таком раннем возрасте? После развода у нее почти не было мужчин. По нашим проклятым обычаям любую женщину будут считать шлюхой, если после развода она попытается с кем-то встречаться. Не положено. Коли не получилось с первым мужем, сиди дома и оплакивай свой позор. Выйти замуж во второй раз можно, но встречаться ни с кем нельзя. Гулсум, конечно, была современной женщиной, поэтому у нее были двое или трое мужчин. Но все какие-то ущербные, словно ненастоящие. Каждый со своими недостатками и комплексами. А потом она встретила Тудора. Конечно, он иностранец, но это лучше, чем наши мямли. Гулсум встречалась с ним несколько месяцев. Я ее понимал. Тудор действительно очень нравился женщинам. К тому же в тот момент он был свободен. Я думаю, моя сестра даже не предполагала, что он сделает ей предложение. Просто ей было с ним хорошо.
Наши мужчины считают, что с разведенной женщиной можно не церемониться. Они сразу стараются уложить ее в постель или женятся, чтобы получить доступ в семью. Так было и с Гулсум. Ее материальное положение интересовало их гораздо больше, чем она сама. Это было заметно. У нас разведенная женщина, как товар «второго сорта», товар с гнильцой, который можно взять по дешевке. Вот такая ущербная психология. А Гулсум не хотела считать себя человеком второго сорта. И требовала к себе равного отношения. В детстве мы с родителями жили за границей, а потом она училась в Москве. И конечно, Гулсум получила совсем другое воспитание и приобрела иные нравственные ценности. Поэтому она не нравилась нашим мужчинам, они не могли найти с ней общего языка. Каждый из них считал, что, связываясь с «разведенкой», делает ей величайшее одолжение. А Гулсум хотела уважения и равноправия. Тудор был европейцем, и поэтому с ним ей было хорошо. И когда он неожиданно сделал ей предложение, она с радостью согласилась выйти за него замуж. Я не думаю, что Тудор не знал, на ком женится. Он наверняка все просчитал. Его устроило и положение моего отца, и должность моего тестя. Этот человек был бизнесменом и настоящим прагматиком, но в то же время красивым, ухоженным, богатым европейцем, который никогда не отнесся бы к Гулсум, как к женщине «второго сорта», только потому, что она была замужем и это ее второй брак. Такие глупости не могли прийти в голову человеку, получившему западное воспитание. И это было главное обстоятельство, устроившее мою сестру.
Раздав подарки, они поднялись наверх. В руках у Тудора был небольшой чемодан. Я вспомнил про наш багаж и в который раз укоризненно посмотрел на Рахиму.
Мама почему-то повела Гулсум с мужем не на второй этаж, где была свободная спальня, а на третий. Может, она не хотела, чтобы Тудор оказался рядом с Леной. А может, потому, что действительно испугалась непрошеного гостя и подсознательно старалась устроить своих детей подальше от возможных инцидентов на первом этаже. Сейчас мне трудно судить, чем мама руководствовалась, но она привела мою сестру и ее мужа на третий этаж в комнату рядом с нами.
Рахима отправилась на кухню, заявив, что проголодалась. Иногда я с трудом сдерживаю себя, чтобы не наорать на нее. Она могла бы спуститься к обеду, а не есть в спальне. Но я промолчал. Пусть делает все, что ей нравится. В конце концов, сегодня Рождество и каждый волен выбирать собственный стиль поведения. Вместо того чтобы помочь моей матери, она вела себя совершенно неподобающим образом. Хорошо, что моя мать все понимает. Другая свекровь немедленно устроила бы скандал и потребовала бы, чтобы ее невестка ей помогла. Но моя мать слишком много лет провела за рубежом, чтобы быть традиционной восточной свекровью. Хотя мы и жили в основном в азиатских государствах, но в советских посольствах царили свой менталитет и свои правила. Поэтому в нашей семье основным языком общения был русский, мы учились в советских школах при посольствах — а там преподавали только на русском языке — и дружили с детьми наших дипломатов, представляющих всю прежде огромную страну.
Лена подошла к стеллажам и стала разглядывать книги. Меня так и подмывало спросить: читала ли она хоть кого-нибудь из этих авторов? Или хотя бы слышала о них? Но побоялся поставить ее в неловкое положение. Ей книги были не нужны, как и ее мужу. Все правильно, книги — отживающий атрибут тех советских интеллигентов, которые любили собираться на кухнях и рассуждать о глобальных проблемах. В посольствах тоже встречались такие «умники». Сейчас они уже никому не нужны, как и их рассуждения о Сартре и Камю. Их философия осталась в прошлом веке, когда было модно собирать книги, ходить на премьеры в театры, читать «толстые» литературные журналы и размышлять над смыслом жизни. Сейчас книги уже никто не собирает и не читает, нет ни времени, ни желания. Литературные журналы усохли и выходят на пособия Сороса лишь ничтожными тиражами, на премьеры в театры ходят миллионеры вроде Салима Мухтарова, которые спят на спектаклях и не отключают свои мобильные телефоны, но зато в состоянии заплатить за дорогие билеты. И наконец, все поняли, что главный смысл жизни — это заработать как можно больше денег, обеспечить свою семью, детей, внуков. Все остальное — глупая демагогия вырождающихся интеллигентов. Совесть, честь, достоинство, верность, свобода — стали ненужными понятиями. Деньги — вот в чем смысл жизни. И похоже, Лена это поняла раньше других.
Мухтаров открыл дверь и долго смотрел на «Хаммер», впуская холодный воздух в дом. Затем закрыл дверь и запер ее на два замка. Отец опустил жалюзи на всех окнах первого этажа.
— Хорошая машина, — одобрительно заявил Салим, кивнув на входную дверь. Он явно имел в виду «Хаммер», на котором приехала Гулсум с мужем.
— Очень хорошая, — подтвердил мой отец. — В непогоду нужно ездить только на таких машинах. Но в Лондоне с этими автомобилями большая проблема.
— Почему? — удивился Мухтаров. — А я как раз хотел купить себе такой. Какие проблемы?
— В Лондоне создали специальное общество, которое выступает против появления в городе больших автомобилей, — улыбнулся отец. — Они считают, что джипы и «Хаммеры» — это машины для сельской местности и им не место на городских улицах. Требуют, чтобы такие машины не пускали в центр или брали с них дополнительную плату.
— Ну, это не страшно, — захохотал Салим, — как-нибудь заплатим. И с машинами разберемся. Это свободная страна. Я могу ездить хоть на грузовике.
— Да, — согласился отец, — здесь трудно что-либо запретить. Любой гражданин может обратиться в суд, даже иностранец.
Я посмотрел на часы. До ужина еще оставалось время. Я подумал, что Рахима, наверное, еще побудет какое-то время на кухне и у меня есть возможность, поднявшись к себе, немного отдохнуть. Когда я выходил из кабинета, мой отец и Салим Мухтаров снова достали коньяк. Меня они не задержали. Я поднимался по лестнице, думая о Лене и о ненужных книгах, которыми заполнен кабинет. Они там были всего лишь элементом интерьера.

Глава 12

Поднявшись к себе в комнату, я подошел к окну. За ним ничего не было видно. Снег плотной стеной отрезал наш дом от всего остального мира. Завывал ветер, и было слышно, как скрипят жалюзи на окнах первого этажа. Я недовольно отвернулся. Если снег не перестанет идти, завтра утром у нас будут большие проблемы. Хорошо, что Тудор взял «Хаммер». В крайнем случае мы можем все поместиться в эту огромную машину и выехать отсюда, пробиваясь к цивилизации.
Отойдя от окна, я сел в кресло. Мне не нравилось, что какой-то неизвестный уже второй раз появляется возле нас. Если это случайность, то почти невероятная. Два вечера подряд. Вчера в центре Лондона и теперь на краю Честер-Сити. Неужели возможно такое совпадение? Или кто-то намеренно преследует моего отца? Может, он, чувствуя такую заинтересованность чужих, поэтому и взял с собой оружие? Но кто и зачем может преследовать в Англии моего отца? Уж явно не английские спецслужбы, они работали бы тоньше и деликатнее. Тем более против посла другой страны. Какие-то возможные грабители? Тоже маловероятно. Ведь грабителей в первую очередь должны интересовать различные ценности, а в этом доме их просто не может быть. В лучшем случае наличные деньги присутствующих, но это явно не те средства, ради которых стоит приезжать в Честер-Сити.
Я нахмурился. Наши спецслужбы? Это было бы более правдоподобно, но только в том случае, если бы мой отец был диссидентом или оппозиционером существующему режиму. Тогда здесь могли появиться представители наших спецслужб, которые следили бы за ним, не жалея ни сил, ни средств. Но только не за послом и родственником Саитджана Мухаммедалиева. Или, может, они следят именно потому, что он его родственник? У нас в стране тоже идет борьба. Как и в любом восточном государстве при несменяемом лидере, когда идет борьба разных групп за влияние на «падишаха». Возможно, кто-то знает, что Мухаммедалиев — следующий премьер и второй человек в государстве. Тогда группа несогласных с ним чиновников должна стараться изо всех сил, чтобы организовать наблюдение за его родственниками и любым способом скомпрометировать отца его зятя.
Но они тоже не стали бы действовать таким способом. Конечно, могли бы попытаться похитить какие-то важные документы со стола моего отца или из его сейфа. Но постарались бы сделать это как можно незаметнее. Громкого скандала им не нужно. Но тогда получалось, что дважды появившиеся незнакомцы — это лишь совпадение, во что мне было сложно поверить.
Я услышал стук в дверь и поднялся. В комнату вошла Гулсум. Странно, что она вообще вспомнила обо мне.
— Как живешь, Ильгар? — спросила сестра, проходя и усаживаясь на второй стул, стоявший у входа в ванную комнату.
— Нормально. А как твои дела? — Я почувствовал, что мне трудно с ней разговаривать. Прошло много лет с тех пор, как мы были детьми. К тому же теперь мы месяцами не видимся.
— Тоже неплохо. Мы прилетели только вчера ночью. В Англии я всегда немного теряюсь, не могу садиться за руль из-за их движения. В других странах со мной такого не бывает. Но Тудор водит как обычно. Ему все равно — правостороннее или левостороннее движение. Как твоя служба?
— Пока меня терпят, — улыбнулся я, — говорят, что скоро получу новый дипломатический ранг.
— Поздравляю. Ты всегда был упорным и дисциплинированным в отличие от меня. Может, поэтому тебе разрешали оставаться с бабушкой во время учебы в институте, а меня отправляли жить к дяде.
— Они заботились о тебе, — улыбнулся я, — хотели как лучше…
— Родители всегда думали за нас, — с каким-то ожесточением произнесла моя сестра. — Вот так и посчитали, что Анвар — идеальный для меня вариант, а мне он никогда особенно не нравился, хотя все время бегал за мной. Мне нравился совсем другой мальчик. Такой тихий и спокойный. Леня Гольц. Но дядя был категорически против. «В нашем доме только еврея не хватало!» — говорил он, не разрешая мне даже встречаться с этим парнем. Если бы я жила с отцом, то, возможно, сумела бы его убедить. Но ты же знаешь характер нашего дяди. Он и родителей сумел убедить, что Леонид мне не подходит. А потом появился этот Анвар.
Я молчал, думая, что Гулсум, наверное, больно до сих пор и она хочет высказаться. Но почему мне и сегодня?
— Анвар так красиво ухаживал за мной, — тихо продолжила она. — Возил на своем «БМВ», дарил мне огромные букеты цветов. Его мать специально приезжала в Москву, чтобы со мной познакомиться. Мне тогда казалось, что я смогу его полюбить. Молодая была, глупая. И никого не было рядом, чтобы мне подсказать, даже тебя.
Я по-прежнему молчал. Наверное, я был виноват меньше всех. Да она меня и не спрашивала. А полез бы я с советами — даже слушать не стала бы. Вероятно, забыла, с каким удовольствием ездила с Анваром на его «БМВ», какие подарки от него получала. Если бы Гулсум действительно не хотела с ним встречаться, то всегда могла бы ему отказать. Но в девятнадцать лет так хочется кататься на дорогой машине, чувствовать себя взрослой, самостоятельно распоряжаться своей жизнью. Ей льстило внимание Анвара, сына министра здравоохранения, одного из самых богатых людей нашей страны. Только не спрашивайте меня, почему министр здравоохранения такой богатый человек. А потому. В восточных странах чиновники, отвечающие за гуманитарные сферы — образование, здравоохранение, культуру, иногда бывают богаче обычных бизнесменов и даже руководителей, отвечающих за строительство или добычу полезных ископаемых. В гуманитарной сфере легче воровать, там не так заметны количественные показатели. Но, конечно, самые богатые люди всегда — это работники таможни, правоохранительных органов и чиновники, отвечающие за кадровые назначения. Вот где реальные и очень большие деньги.
Я хорошо помнил, с каким восторгом показывала мне сестра квартиру, которую купили для сына в Москве родители Анвара. Она была огромная, хорошо обставленная, с женщиной, которая убирала и готовила. Одним словом, Гулсум шла на все готовое, и никто не виноват, что Анвар оказался наркоманом. Или виноваты мы все? Разве я не замечал его осоловевших глаз, когда он сидел рядом со мной? Разве Гулсум не могла заметить, что этот тип иногда бывал не совсем адекватен? Или она считала, что его попойки с друзьями и увлечение легкими наркотиками — лишь дань моде?
— Никто не думал, что он станет таким, — мягко ответил я.
— Все знали, что он такой, — жестко возразила Гулсум. — От меня это скрывали его родители. Будь они прокляты!
Ее внезапная вспышка меня испугала.
— У тебя есть сигареты? — вдруг спросила она.
— Я не курю. — Но неужели сестра теперь курит?
— Нужно было взять у Тудора, — нервно проговорила Гулсум. — Но пришел отец, чтобы с ним поговорить, поэтому я вышла. При отце я не решилась попросить сигареты, он не знает, что я курю.
— Отец сейчас в вашей спальне? Он поднялся на третий этаж?
— Да. Только что. Поэтому я и вышла. У Тудора сейчас крупные неприятности. Европейская валюта сильно поднялась в цене, а они номинировали все свои расчеты в евро еще несколько лет назад, когда доллар был гораздо крепче. Теперь теряют из-за этого почти сорок процентов на каждой сделке. В общем, у всех свои проблемы. А я давно хотела с тобой поговорить. Как у вас с Рахимой?
— Ничего, — сдержанно ответил я, — пока живем.
— Пока… — повторила она. — Вы даже не представляете, какие вы счастливые. У вас есть ребенок. Ахмад такой хороший мальчик. Не нужно откладывать, рожайте второго, третьего. Пусть у вас будет много детей.
— Обязательно. — Я не стал ей говорить о моих истинных отношениях с Рахимой. Ни к чему было нагружать сестру моими проблемами.
— Мы сегодня были у врачей, — вдруг сообщила мне Гулсум. — Они сказали, что у меня больше никогда не будет детей. Никогда…
Она не плакала, просто сидела и смотрела на меня. А я ошеломленно смотрел на нее. Я вообще не знаю, что надо говорить в таких случаях. Кто мог даже подумать, что все закончится так страшно? Кто мог знать, что наркоман не способен к нормальному зачатию? И это первое замужество обернется для Гулсум такими страшными последствиями? Она не плакала, у нее были сухие и жесткие глаза, а это, по-моему, хуже, чем рыдания. Я поднялся со стула, подошел к ней и обнял ее за голову. Мне хотелось ее погладить, но почему-то показалось, что сделать это неудобно. Она уже давно замужняя женщина, не мог я ее гладить, как котенка.
— Мне очень жаль, — произнес я дурацкие слова, будто она была чужой человек. Нужно было найти совсем другие слова, совсем другие.
Гулсум обхватила меня за пояс и глубоко вздохнула.
— Я подумала, что нужно усыновить какого-нибудь ребенка. Мне так хочется, чтобы у меня был сын. Как у тебя, Ильгар. Я так мечтала о ребенке! И ничего не вышло. Но Тудор против усыновления, он говорит, что можно имплантировать зародыш. Или найти суррогатную мать. В общем, мы пока не решили.
— Все будет хорошо. — Я погладил ее по плечу. — Если нужна моя помощь… — Я даже не заметил, что сказал глупость.
— Нет, спасибо. В таких случаях нужно обходиться собственными силами, — с трудом улыбнулась Гулсум. — И не забывай, что я — дипломированный врач, лучше тебя разбираюсь в этих вопросах.
В этот момент дверь открылась и появилась Рахима. Она вообще часто входит без стука — у нее такая манера поведения. Увидев нас, Рахима замерла на пороге. Можно было подумать, будто я обнимал чужую женщину. Но на всякий случай я убрал руки с плеч Гулсум и почувствовал, как и она перестает меня обнимать.
— У вас такие теплые отношения? — саркастически произнесла Рахима, войдя в комнату. — Давно не виделись?
Я сделал шаг в сторону, надеясь, что она не будет ревновать меня к собственной сестре. Или лучше рассказать ей обо всем? Хотя Рахима вряд ли поймет. Для нее чужого горя просто не существует. Но она продолжала смотреть на нас с некоторым недоверием.
— Мы действительно давно не виделись, — ответила Гулсум. — У меня неприятности, и я пришла поделиться с братом. — Она поднялась со стула. — Мама сказала, что ужин будет в восемь, значит, мне пора идти переодеваться, чтобы не опоздать. Посмотрите, какой снег. Настоящая метель. Как будто мы снова встречаем Новый год в Москве.
Гулсум явно не хотела ничего рассказывать Рахиме и поэтому быстро вышла из комнаты. Мы остались одни.
— Сразу полез на свою сестру? — зло спросила Рахима. — У тебя совсем не осталось совести? Кидаешься на любую юбку, даже на родную сестру?
— Замолчи, дура, — вспылил я. — У нее несчастье, а ты меня ревнуешь. У тебя не было родного брата, поэтому ты ничего не понимаешь. Неужели ты думаешь, что у меня могут быть какие-нибудь отношения с ней? Ты совсем взбесилась? У тебя на уме только грязные мысли.
— Не смей разговаривать со мной в таком тоне! — завизжала Рахима, и я с огорчением подумал, что нас могут услышать в соседней комнате. А там были отец и Тудор. Очень неудобно перед ними.
— Иди сюда. — Я схватил жену за руку и с силой втолкнул ее в ванную комнату, чтобы наши разборки не услышали в соседней комнате.
Сопротивляясь, Рахима попыталась меня оттолкнуть, даже оцарапала мне руку. Я закрыл дверь и подошел к ней.
— Не смей меня трогать! — заорала она, очевидно, неправильно истолковав мое намерение.
— Подожди. — Я схватил ее за плечи и сильно встряхнул. — Не ори. Послушай, что я тебе скажу. Не кричи… — Я несколько раз сильно ее тряхнул, и она умолкла. — Это секрет. Только ты никому об этом не говори. — Я понимал, что ей ничего нельзя доверять, но в этих условиях лучше было сказать, надеясь пробудить в ней хоть каплю сочувствия. Вечером у нас предстоял семейный ужин, и мне не хотелось, чтобы она испортила его своим собачьим нравом.
— Какой секрет? — выдавила Рахима.
— У Гулсум большое несчастье. Она была сегодня у английских врачей, и те подтвердили, что у нее больше никогда не будет детей. Тот самый выкидыш имел очень серьезные последствия. Ты понимаешь? Она останется на всю жизнь без детей. — Я невольно сжал ее плечи, и Рахима вскрикнула.
— Отпусти! — Она начала вырываться из моих рук. — И из-за этого ты ее так обнимал? Не нужно было ей выходить замуж за наркомана. У вас вся семья такая. Лишь бы пристроить своих детей. Ее выдали замуж за сына министра, тебя женили на дочке вице-премьера. Ловко устроились! Твои родители думали только о том, как найти родственников получше. Вот поэтому и попали в такое дерьмо. А разве моя жизнь лучше? Меня тоже выдали совсем молодой за тебя. Мой отец думал, что ты хорошая партия. Его даже не интересовало, как я отношусь к тебе и к вашей плебейской семье.
Хорошо, что я запер дверь ванной комнаты. Пусть она орет, пусть выговорится!
— А теперь вы лицемерно сожалеете об участи Гулсум, — продолжила неистовствовать Рахима. — Лучше бы меня пожалели. Нашего ребенка, несчастного Ахмада. Он родился от родителей, которые не любят друг друга. Я вижу, как ты ко мне относишься. За все время нашей совместной жизни ты ни разу так меня не погладил, так меня не обнимал. Твоя сестра и все ваши родственники тебе гораздо дороже собственного сына и жены. Сколько я могу терпеть такое отношение? Твоя мать смотрит на меня так, словно я воровка, укравшая у нее сына.
— Заткнись! — начал я заводиться. — Ты ничего не понимаешь. У моей сестры трагедия, а ты в такой момент вспоминаешь о своих мелочных интересах. Не смей говорить гадости о моей семье! Твоя семья еще хуже. Всех трех дочек пристроили по знакомству. Каждую выдали с расчетом. Можно подумать, ты об этом не знаешь. Муж твоей старшей сестры имеет любовницу и дочку на стороне, но это никого не интересует. Главное, что он соблюдает внешние правила, ходит на приемы с твоей сестрой, делает вид, будто у них все хорошо. А у самого ребенок от другой женщины. Нужно было и мне так поступить…
— В отличие от твоей сестры я тебе сразу родила сына, — заорала Рахима. — И не смей говорить гадости о моей сестре! Это не его ребенок, он из жалости содержит эту женщину с ребенком, которую когда-то знал…
— Эту версию придумала твоя изобретательная мать.
— Не смей говорить о ней ничего плохого! Пока ты проводишь время в Англии, она ухаживает за твоим сыном.
— Я об этом ее не просил. Лучше бы он был с нами.
— В следующий раз останешься сидеть дома с ребенком, — выпалила Рахима.
— Это ты останешься сидеть с ребенком, а я поеду искать женщину, чтобы потом ей помогать, как муж твоей старшей сестры.
— Негодяй! — Она бросилась на меня с кулаками.
Это я так хотел ее успокоить. Я оттолкнул Рахиму, но она не успокаивалась. И тогда я ее ударил. Несильно, просто размахнулся и ударил по щеке. Удар был неожиданный, внезапный и поэтому очень обидный. Рахима замерла на месте.
— Ты меня ударил, — упавшим голосом произнесла она. — Ты посмел меня ударить!
— Я не ударил. — Нужно было сразу отступить. Эта идиотка могла выбежать из комнаты и начать кричать на весь дом. — Я просто случайно тебя задел. Успокойся, я могу извиниться.
— Ты меня ударил. — У нее скривилось лицо, и она заплакала. — Ты посмел меня ударить. Бедный мой папа! Где мой отец? Я немедленно ему позвоню, пусть он прилетит в Лондон и заберет меня от такого чудовища, как ты.
Рахима толкнула меня, пытаясь выбежать в комнату и достать телефонный аппарат. При ее характере и учитывая состояние, в котором Рахима находилась, она вполне могла позвонить своему отцу и наговорить ему чудовищных вещей. Вплоть до того, что мы здесь ее мучаем и избиваем. Зная характер моего тестя, я не сомневался, что он уже завтра прилетит сюда, чтобы «защищать» свою любимицу младшую дочь.
— Подожди, подожди. — Я держал ее за плечи, а она старалась вырваться и громко плакала. Господи, только этого мне не хватало! Я представил, что о нас подумает Тудор, если нас услышит. Или мой отец. Хорошо, что я запер дверь ванной комнаты, но звуки нашего скандала все равно могли долететь до соседней комнаты. Я крепко держал Рахиму, а она плакала, но уже не пытаясь вырваться. Мне пришлось ее поцеловать, обнять, прошептать ей какие-то слова, чтобы она немного угомонилась. В такие моменты я переставал себя уважать. Конечно же, я лицемерил. Если бы не мое положение, если бы не ее отец, мы бы давно развелись, как все нормальные люди. Ну сколько можно выдерживать этот ад? Сколько можно терпеть все ее фокусы? Однако именно в тот вечер мне не нужен был скандал. Стыдно перед Мухтаровым и его стервой, стыдно перед Тудором, который мог подумать о нас бог весть что. Стыдно перед Гулсум, которая доверила мне свою тайну. Стыдно перед родителями, которые уже догадались о моих подлинных отношениях с женой. Стыдно перед сыном, который иногда слышал наши скандалы. В общем, мне было очень плохо, и, думаю, в любой другой семье развод был бы неминуем. В любой другой, кроме нашей. Нам нужно было терпеть друг друга, чтобы соблюсти внешние приличия.
Вот поэтому я ее держал и успокаивал. Целых полчаса. Постепенно Рахима начала приходить в себя. Может, раньше она действительно относилась ко мне хорошо? Я был ее первым мужчиной, а такое навсегда остается в душе молодой женщины. И, кроме меня, у нее не было других мужчин, в этом я был уверен. С ее чудовищным характером сойтись с другими мужчинами было не так-то просто, а точнее — невозможно. Я все время с удовольствием думал, что если разведусь с этой стервой, то она никогда больше не выйдет замуж, ведь ей пришлось бы для этого приложить хоть минимум усилий, чтобы понравиться другому мужчине, а она не способна на такие «подвиги». Или второго мужа ей тоже найдет отец? Тогда, конечно, проблем не будет. Очень много молодых мужчин захотят стать родственниками будущего премьера. Но об этом лучше было не думать, у меня сразу портилось настроение. Может, и Рахима знала о своем возможном будущем и потому так уверенно себя чувствовала?
Почти тридцать минут я говорил Рахиме о том, как хорошо к ней отношусь, стараясь ее успокоить. Рассказал о несчастье Гулсум. Нужно было хоть немного ее разжалобить. Кажется, постепенно она успокоилась и даже заплакала еще раз, пожалев мою сестру. В половине восьмого я оставил ее в ванной привести себя в порядок и вышел в комнату абсолютно опустошенным. Пришлось сменить помявшийся галстук. Хорошо, что Рахима положила в чемодан несколько галстуков. Хоть какая-то от нее польза.

Глава 13

На ужин мы спустились только в половине девятого, когда все остальные были уже внизу. Гулсум помогла матери, в отличие от Рахимы, которая еще целый час приводила себя в порядок, жалуясь, что не может появиться перед людьми в таком заплаканном виде. Затем все-таки переоделась, намазалась, причесалась и спустилась вместе со мной. На нас смотрели шесть пар глаз. Я заметил укоризненный взгляд матери, но промолчал. Чем меньше они будут общаться с моей женой, тем лучше будет для всех нас.
С правой стороны стола сидели Салим Мухтаров с женой и Гулсум с мужем. Напротив них расположились мои родители. Места рядом с ними были оставлены для нас. Отец повернулся и, взглянув на нас, лишь покачал головой. Я на всю жизнь запомнил этот его взгляд. В нем было некоторое презрение и жалость ко мне, так и не сумевшему создать нормальную семью.
Мы сели рядом с моими родителями. Не могу сказать, что сервировка здесь была более изысканная, чем в доме моего отца в Лондоне. Но в самой окружающей обстановке было что-то новое, какой-то внутренний шарм. Постоянно слышался шум ветра, за окнами шел сильный снег. А мы словно были отрезаны от всего мира. И в теплой, просторной столовой собрались отметить Рождество. Впервые в таком необычном составе. По-моему, даже Рахима осознала необычность момента.
Вино было, как всегда, отменным, в основном привезенным из Лондона. Мы сидели за столом и слушали Тудора, который рассказывал веселую историю о двух своих друзьях, попытавшихся наладить бизнес в Аргентине во время государственного дефолта. Тогда там за несколько дней сменилось четыре или пять президентов. Я подумал, что в России все было иначе. Ельцину тогда удалось усидеть на месте, хотя после дефолта гнев людей мог быть обращен только на него. Но он ловко перевел гнев людей на правительство, поменяв за полтора года пять или шесть премьеров. В девяносто девятом году у нас в гостях был один известный английский экономист, который признался, что в момент дефолта был абсолютно убежден, что наступил крах российской экономики. «Ни одно государство, ни один режим не смогли бы выстоять после такого!» — восклицал англичанин. И мне тоже казалось, что всеобщий развал и жуткая инфляция гарантированы на многие годы. И вдруг произошло чудо. Правительство Примакова сделало, казалось бы, невозможное, сумев за несколько месяцев стабилизировать ситуацию и наладить экономику. Никто не понимал, как это произошло, но они это сделали.
В мае Примакова убрали, потом быстро убрали следующего премьера, назначили еще одного. Наконец Ельцин ушел. Я все время думал о Примакове. Ведь его тогда просто «кинули». А он, по существу, спас страну, сумел остановить ее в нескольких сантиметрах от падения в пропасть. А его просто выгнали из правительства, даже не поблагодарив, и потом провели безнравственную кампанию по его дискредитации. Вот она, благодарность «монархов»! Пока Тудор говорил о похождениях своих друзей в Аргентине, я смотрел на Гулсум. Было заметно, что она расстроена, но сестра держалась молодцом, стараясь не показывать своего состояния. Елена, как всегда, была вызывающе обворожительна и сексуальна. Мухтаров плоско шутил. Моя мама сидела молча, не реагируя на шутки. Кажется, ее просто достало поведение Рахимы. А моя жена, напротив, была внешне весела и беззаботна, словно не было скандала, устроенного этой истеричкой всего полтора часа назад. Она даже смеялась над шутками Тудора.
В этот роковой для нашей семьи вечер мы сидели за столом, не подозревая, что уже очень скоро все наше благодушие останется в прошлом и тень трагедии этого ужина ляжет на всю оставшуюся нам жизнь.
Мать принесла очередное блюдо, когда мы почувствовали, что нужно сделать перерыв. Мужчины поднялись и прошли в кабинет, чтобы попробовать тот самый коллекционный коньяк, а женщины остались за столом. Я с некоторой опаской оставил Рахиму рядом с моей матерью и сестрой, полагая, что у нее хватит ума откровенно им не хамить.
Через некоторое время к нам в кабинет вошла Лена, как всегда двигаясь грациозно, словно кошка. Войдя, она лениво спросила:
— Вы будете сидеть здесь или все-таки вернетесь к нам? Женщинам бывает скучно без мужчин.
— Как вы прекрасно говорите! — восхитился Тудор. — Господин Мухтаров, у вас очень умная супруга.
— Я знаю, — кивнул этот надутый индюк.
— Пойдемте, — позвала нас Лена. — Что-то стало совсем скучно. А хорошей музыки у вас нет?
— Есть, — кивнул отец. — В гостиной есть DVD-проигрыватель и несколько хороших дисков.
— Нужно было сказать об этом раньше, — вошла в кабинет Гулсум, — но я тоже DVD не заметила.
— Он стоит на комоде, — пояснил отец. — Когда я первый раз был здесь, мне все показали.
— Тудор, ты много пьешь, — заметила Гулсум и, подойдя к мужу, взяла у него бокал с коньяком.
— Сегодня ночью мне не надо садиться за руль, — улыбнулся Тудор. — В такую погоду мы все равно никуда не уедем, даже на «Хаммере».
— Вот, все перебрались в кабинет, — вошла к нам Рахима, — это нечестно. Или вы хотите сидеть только здесь?
— Нет, — отозвался отец, — мы еще должны вернуться и попробовать блюда, которые приготовила Машпура. Рождественский ужин не бывает таким коротким.
— Ильгар, — обратилась ко мне Рахима, — может, мне тоже попробовать коньяк? Я его никогда не пила. — Она провела пальцем по ободку пустого бокала.
Я заметил, что в присутствии Тудора она становилась более раскованной, словно хотела ему понравиться. А в присутствии Елены — более наглой, будто могла превзойти ее в искусстве обольщения.
— Не нужно тебе пить коньяк. — Я отобрал у нее пустой бокал.
— У меня все готово, — объявила моя мать.
Теперь мы все оказались в кабинете, словно решили именно здесь продолжить ужин.
— Давайте вернемся в столовую, — предложил отец. — У нас впереди еще десерт. Это китайский десерт: зажаренные фрукты с орехами. По рецепту, который мне дали еще в Непале.
— За вашу семью! — поднял бокал Салим Мухтаров.
Мы все тоже подняли бокалы. Отец повернулся, посмотрел по сторонам, но, вспомнив, что оставил свой бокал на шахматном столике возле входа, подошел к нему. Рядом стояла моя мать. Отец взял бокал и поднял его, улыбаясь всем нам. Затем сделал несколько глотков. И вдруг поставил бокал на столик, едва его не опрокинув, как-то неловко взмахнул рукой и упал на пол. Вернее, он не сразу свалился, а сначала начал оседать. Но все равно мы не успели даже к нему приблизиться.
Наступило секундное замешательство. Потом, словно это происходило на замедленных кадрах фильма, все бросились к нему. Мама наклонилась к отцу первой, я подбежал вторым, за мной Гулсум. Даже Салим Мухтаров сделал несколько шагов по направлению к телу моего отца. Я еще не понимал, что случилось, но уже задыхался от ужаса. Мать принялась тормошить отца, Гулсум попросила ее отодвинуться. Мне пришлось схватить мать и держать ее, пока Гулсум расстегивала отцу рубашку, стараясь понять, что с ним такое. Она не стала делать ему искусственного дыхания, испугавшись, что это может быть инфаркт, при котором больного трогать нельзя. Но у отца уже не работало сердце.
Bce вокруг суетились, кто-то принес воды, Гулсум еще пыталась нащупать пульс на шее отца. Мы все стояли вокруг потрясенные, даже Рахима, приоткрыв рот, испуганно смотрела на тело. У меня тряслись руки, и я подумал, что моя сестра сильный человек, если может что-то делать в такой момент. Но через несколько минут она подняла глаза и покачала головой. Мать не закричала, только как-то осела и тихо заплакала. В кабинете наступила абсолютная тишина. Было слышно только завывание ветра.
Гулсум протянула руку, застегнула пуговицы на рубашке отца и начала подниматься. Но неожиданно вновь наклонилась к его лицу. Я думал, что она хотела его поцеловать. Но Гулсум только шумно втянула воздух. Затем наклонилась еще ниже, словно хотела уловить дыхание отца или почувствовать запах из его рта. Наконец, подняв голову, посмотрела на нас.
— Мне кажется, — сказала она, явно колеблясь, — я думаю…
Гулсум встала и взяла бокал отца, который он успел поставить на столик, и понюхала оставшуюся в нем жидкость. Потом снова медленно обвела взглядом всех присутствующих.
— Что происходит? — не выдержала Рахима. — Почему ты так на нас смотришь?
— Это не инфаркт, — ответила Гулсум каким-то чужим голосом. — У него не было сердечного приступа. Его отравили. Это был яд.
Никто ничего не переспросил. Просто все замерли еще раз. Первой заговорила моя мать:
— Ты хочешь сказать, что его…
— Да, — торопливо подтвердила Гулсум, не дав ей закончить фразы, — его отравили.
На этот раз мать обвела всех нас тяжелым взглядом. И мне показалось, что более неприязненно, чем на всех остальных, она посмотрела на Лену Сушко. Я тоже взглянул на нее и сжал кулаки. Возможно, отца убили из-за нее. Салим Мухтаров не самый последний идиот, если сумел стать мультимиллионером. Наверное, он знал об отношениях его жены с моим отцом. Или догадался, или увидел сегодня. В любом случае этот тип стал бы действовать. Искать наемного убийцу было бы сложно, учитывая общественное положение отца. А вот самому… Хотя почему самому? Если вспомнить визит вчерашнего неизвестного гостя и сегодняшнее появление кого-то в саду… Почему Мухтаров пошел в другую сторону от отца? Почему, выйдя из дома, они разделились? Я точно помнил, что, появившись в саду, сначала нашел Мухтарова, а потом мы с ним вместе пошли искать отца. Может, он хотел помочь убийце? Или специально отошел, чтобы не быть свидетелем?
Я тоже повернулся и посмотрел на Мухтарова. Тот стоял с растерянным видом. Может, он и не подозревал, что человек погибает так быстро и страшно? Или все продумал до конца, а теперь только изображал сожаление? Я был готов броситься на него с кулаками. Если выяснится, что это он отравил моего отца, я забью его палками, задушу своими руками и не знаю, что еще с ним сделаю. Но сейчас нужно успокоиться, иначе я не смогу поддержать мать в такой сложной ситуации. Надо вести себя по-другому.
Мне было ясно, что никто чужой не мог войти в дом. Входные двери были заперты, жалюзи на первом этаже — опущены. Сверху никто не мог спуститься и пройти в кабинет по коридору. Мы обязательно его заметили бы. В доме никого больше не было. Только свои. Мне вспомнилось, что французы в таких случаях говорят: «Предают только свои». Но неужели кто-то из своих предал моего отца? Нас было восемь человек. Нет, я ошибся, уже семь. Его сын, невестка, дочь, жена, зять, любовница и ее муж, его близкий друг и компаньон. Вот так. И теперь предстояло среди них найти убийцу. По-моему, вывод напрашивался однозначный. Если даже я смог узнать тайну отношений Лены Сушко с моим отцом, то Салим Мухтаров тоже мог ее узнать или догадаться. Кроме того, я сам слышал, что любовники встретились не в первый раз. А это значит, что Мухтаров мог проследить за ними и раньше. И сделать соответствующие выводы. Мотив явно присутствовал. Никто другой просто не мог быть убийцей. Или я ошибаюсь?
— Что происходит? — спросила Гулсум. — Здесь ведь больше никого нет. Или кто-то остался в доме?
— Нет, — глухо ответил я, стараясь не смотреть на пол.
Было неуютно и холодно. Мы начали осознавать весь ужас случившегося. Отца только что убили, в этом больше не было никаких сомнений. Коньяк пили многие из присутствующих, но погиб именно он. В кабинет никто больше не входил. Значит, убийца среди нас. Один из тех, кто сейчас стоял рядом со мной и невозмутимо смотрел на дело своих рук. А я должен был сохранять спокойствие, забыв о пистолете, который лежал в комнате отца. А мне хотелось достать оружие и выпустить всю обойму в лицо Салима Мухтарова. Только он мог быть убийцей.
— Надо позвонить в полицию, — сказал я, не узнавая своего голоса.
— Верно. — Тудор протиснулся ко мне, обнял Гулсум за плечи, поцеловал ее в щеку. — Давайте перенесем его на диван и чем-нибудь накроем, — предложил он.
Мы вместе с ним перенесли ставшее очень тяжелым тело отца на диван. Я едва сдерживал свои чувства, продолжая твердить себе, что пока не время для обвинений. Сначала необходимо доказательно убедиться, что убийца — Мухтаров. Я снял с себя пиджак и набросил его на голову отца, чтобы никто не видел его лица. Затем опять оглядел всех присутствующих.
— Лучше накрыть его простыней, — предложила Рахима. — Я сейчас принесу из нашей комнаты.
Она повернулась, чтобы выйти, но я остановил ее страшным криком:
— Стой! Не смей никуда уходить!
Рахима замерла на месте и изумленно уставилась на меня. При людях я никогда не позволял себе так кричать на нее.
— Никто не выйдет из этой комнаты, — хрипло проговорил я. — Здесь нет чужих. Никто посторонний не мог его отравить. Значит, убийца сейчас находится здесь. Если кто-то попытается выйти, мы будем считать его преступником.
— Какой ужас! — прошептала Лена. У этой суки в глазах было только любопытство. Ну, может, некоторое сожаление. Но никак не страх и не горе. Похоже, случившееся ее не очень потрясло. Я почувствовал, что начинаю эту стерву ненавидеть. Как она может вести себя так спокойно? Ведь только несколько часов назад была с моим отцом… Или я хочу слишком многого от такой дряни. Или убийцей может быть не только мужчина, но и женщина?
— Что вы предлагаете? — спросил Салим. Хорошо, что он обратился ко мне на «вы». Если бы он вдруг перешел на «ты», я начал бы его бить прямо в тот же момент.
— Обыскать всех, — твердым голосом объявил я, понимая, как нелепо это звучит. Но другого выхода не было. Только так мы могли установить убийцу. Бокалы брал мой отец, и бутылка была у него в руках. Значит, убийца успел бросить яд после того, как узнал, где чей бокал стоит. Остатки яда или емкость, в которой он хранился, должны находиться у одного из присутствующих. Две женщины вошли в кабинет с сумочками — моя жена и Лена Сушко. В первую очередь нужно будет осмотреть их сумочки. Но проверить надо всех.
— Как это обыскать? — спросила Лена. — Вы хотите устроить обыск прямо здесь?
— Да. — Я видел, что все недоумевают, но решил твердо стоять на своем. Другого пути нет, чтобы узнать имя убийцы. И если это Мухтаров, то он не доживет до завтрашнего утра. А потом пусть меня судят.
— Что ты предлагаешь? — набросилась на меня Рахима. — Какой обыск? Ты разве следователь или прокурор? Сам говорил, что нужно позвонить в полицию.
— Сначала проведем обыск, — уверенно возразил я. — Кто-то бросил яд в бокал несколько минут назад. Значит, мы найдем этот яд.
— А это интересная идея, — поддержал меня Тудор. — Только как мы ее исполним?
— Все разденемся до нижнего белья, — предложил я, — а потом женщины осмотрят женщин, а мужчины — мужчин. Так и узнаем имя убийцы.
— Женщины тоже разденутся? — гневно уточнила Рахима.
Вместо того чтобы меня поддержать, моя жена пыталась мне помешать. Никогда не прощу ей этого предательства!
— Как ты себе это представляешь? — спросила мама. — Нам всем раздеться до нижнего белья? Это неудобно. Не нужно позорить всех перед гостями. Я думаю, можно обыскать и так, проверить одежду.
— Кто будет проверять? — задал вопрос Мухтаров. — Если Ильгар считает, что убийца среди нас, значит, в первую очередь он подозревает меня и мою жену. Все остальные тут близкие родственники Джапара. И разумеется, они вне подозрений. Неужели нам нужно раздеться догола, чтобы вы нам поверили?
Я подумал, что он нарочно ведет себя так, чтобы отвести от себя подозрение.
— Я не говорил, что подозреваю именно вас, — заявил я, но тут вмешалась Лена:
— Салим, ты напрасно так нервничаешь. Нужно смотреть детективные фильмы, в них бывают такие истории. Ты напрасно считаешь, что мы — единственные подозреваемые. В таких случаях полиция прежде всего проверяет близких родственников. Поэтому нужно обыскать абсолютно всех.
Я подумал, что доля истины в ее словах, конечно, есть. Но в тот момент меня больше интересовал конкретный убийца.
— Давайте сделаем так, — предложил разумный Тудор. — Сначала Ильгар обыщет меня и господина Мухтарова. А потом вы, господин Мухтаров, проверите Ильгара. Так же сделают и женщины. Сначала Гулсум проверит Рахиму и госпожу Мухтарову. А потом кто-нибудь проверит Гулсум.
— А ее? — Лена показала на мою мать.
— Как вам не стыдно! — сразу вступилась за маму Гулсум. — Что вы себе позволяете?
— Ничего не позволяю, — нагло ответила Лена. — Если вы собираетесь нас обыскивать, подозреваете в убийстве, хотите раздеть догола, то почему должны быть какие-то исключения? Может, его как раз отравила собственная жена? Не обижайтесь, я это говорю только как предположение.
— Спасибо, что не назвали ее имени! — зло крикнула Гулсум.
— Жены часто убивают из ревности, — вдруг заявила Лена.
Я застыл на месте, вспомнив, как мама поднялась к нам на третий этаж. Ведь логично было предположить, что до этого она могла заглянуть на второй, а там увидеть примерно такую же картину, которую узрел ее сын. Тогда я не в силах представить себе ее реакцию.
Или, может, Лена что-то знает? На что-то намекает? Мама могла подняться на второй этаж, увидеть то, что не должна была видеть, и потом, взяв себя в руки, подняться к нам. Поговорила со мной, спустилась вниз, не выдавая себя, что знает всю правду. А если она приняла решение, то могла его осуществить. Ведь и отец как раз сегодня говорил, что она всегда все просчитывает заранее, никогда в жизни ничего не забывает, не упускает никакой мелочи. Я посмотрел на маму и не понял выражения ее лица. Почему она не кричит, не бьется в истерике, ведь они прожили вместе почти тридцать пять лет? И кстати, мама стояла у шахматного столика, когда там находился бокал отца. Неужели Елена права? Неужели мать могла решиться так страшно отомстить мужу за измену? Возможно ли такое?
— Давайте проверим всех без исключения, — предложил я, и Гулсум тяжело вздохнула, качая головой.
В тот момент она, наверное, посчитала, что я предал мать. Но моя сестра не видела картинки, которую наблюдал я в спальне родителей.
— Как это без исключения? — уточнила она.
— Проверим всех, — твердо повторил я. — Сначала ты обыщешь остальных женщин, потом Елена посмотрит, что есть у тебя и у нашей мамы. Не будем делать никаких исключений, чтобы не вызывать ненужных подозрений.
— Ты слышишь, что он говорит? — обратилась Гулсум к матери.
Но та лишь отстраненно махнула рукой:
— Делайте что хотите.

Глава 14

Сначала я тщательно обыскал Салима Мухтарова. Он достал из карманов все, что у него было: кредитные карточки, паспорт, грязный носовой платок, ручки, блокнот, портмоне, наличные деньги. Этот тип носил с собой большую пачку фунтов стерлингов, какие-то фотографии, еще одно портмоне, парочку презервативов… В самом конце он достал пластинку с таблетками. Я подозвал Гулсум, но она, посмотрев на них, покачала головой.
— Это для желудка.
Я проверил каждую складку, каждый выступ в его одежде и на его теле. Но ничего необычного не нашел, Мухтаров снял даже часы, а я заставил его снять обувь. Но никаких других таблеток или пузырьков не обнаружил. Потом я так же тщательно обыскал Тудора. Бедный Тудор стоял и грустно усмехался. Он тоже достал все, что у него было в карманах: красивое портмоне с кредитными карточками, ключи от автомобиля, права, документы на машину, визитку отеля, два чистых носовых платка, несколько «пробников» с парфюмом, которые дают в магазинах, спрей для рта, пластинки для устранения неприятного запаха, какую-то заколку, ручку с золотым пером, немного денег, блокнот… Я все проверил, но у Тудора больше ничего не было. Хотя я нашел в его внутреннем кармане булавку. Но это ни о чем не говорило. Затем я все достал из моих карманов и позволил Мухтарову себя обыскать. Он сопел, пока меня осматривал. Причем шарил Мухтаров довольно грубо, словно я мог приклеить куда-нибудь флакончик с ядом. Но, конечно, ничего не нашел. Затем наступила очередь женщин. Нужно было видеть, сколько вещей оказалось в сумочке моей супруги, непонятно как там поместившихся! У нее тоже были таблетки, но я знал, что они от головной боли.
Сумка Лены Сушко вообще напоминала маленькую камеру хранения. В ней было столько вещей, что сумка должна была бы весить несколько килограммов. Среди занятных вещиц я обратил внимание на презервативы, очевидно, в семье Мухтаровых каждый имел свои. Увидев прокладки, я впервые подумал, что если у этой стервочки сегодня «критические дни», то они могли все быстро закончить до появления на этаже моей матери. Может, потому и предпочли «французский поцелуй» другим позам?
У Лены было целых два пузырька с лекарствами. Гулсум их внимательно просмотрела. Одни таблетки оказались противозачаточными, другие — от расстройства желудка. По моему предложению Гулсум взяла по одной таблетке того и другого, чтобы позже проверить их в какой-нибудь лаборатории. Ведь под видом обычных лекарств можно принести и сильнодействующий яд. Но таблетки не растворялись в воде, а значит, их нельзя было незаметно подсыпать отцу.
Потом проверяли Гулсум. Лена почти раздела мою сестру, задирая ее юбку выше колен. Мы старались не смотреть в их сторону. Но у Гулсум не нашлось ничего, а свою сумку она оставила в столовой. Маму тоже проверяла Лена. Но на этот раз она ограничилась тем, что просто провела руками по ее платью и покачала головой. Мой план провалился. Убийца оказался умнее, чем мы думали. Никакого яда не обнаружилось.
Мы растерянно смотрели друг на друга.
— Нужно позвонить в полицию, — напомнил я, доставая аппарат.
Тудор согласно кивнул. Остальные молчали. Я набрал номер справочной, попросив дать мне телефон местного полицейского управления. Затем долго набирал их номер, который почему-то все время срывался. В прежние времена в таком доме, занесенном снегом, можно было бы просидеть несколько дней, пока до него добрались бы другие люди. Так, наверное, и случалось в сельской местности Англии прошлого века. Но сейчас у нас было штук десять телефонов на семерых, и мы могли дозвониться отсюда в любую точку земного шара. Я долго и нудно объяснял полицейскому, что у нас произошло убийство.
— Вы уверены, что его убили? — Иногда невозмутимость англичан и тем более английских полицейских может довести до белого каления. Но дежурный лишь фиксировал мою информацию.
— Его отравили, — зло сообщил я. — Мы находимся в одиноком доме у Честер-Сити. Рядом тут какая-то ферма.
— Более точного адреса у вас нет?
— Нет, но я могу продиктовать вам номер городского телефона, по которому вы сразу установите номер дома и место его нахождения.
— Продиктуйте номер, — согласился дежурный.
И я продиктовал ему номер телефона в этом доме.
— Кто установил факт отравления? — продолжил допрос дежурный. — Или вам только кажется, что он отравился? Возможно, у него был сердечный приступ? Сколько ему было лет?
— За пятьдесят. Но у него было здоровое сердце. И среди нас есть врач, — пояснил я этому остолопу.
— Ясно. Но вы не трогали ничего в доме?
— Ничего. Наш дом занесен снегом, и отсюда никто не выходил. Когда вы сможете приехать?
— Я сейчас уточняю ваши координаты. Боюсь, что если ваш дом в Честер-Сити, то добраться до вас будет трудновато. Сейчас в вашем районе сильный ветер и снег. Но мы, конечно, сразу вышлем нашу группу. Вы не могли бы сообщить имя и фамилию погибшего? А также вашу фамилию, если можно.
Это был самый неприятный момент. Я посмотрел на остальных. Газеты устроят такую вакханалию! Но сообщить имя погибшего было необходимо.
— Только прошу вас пока не информировать журналистов.
— Разумеется. В такую погоду они вряд ли доберутся.
— Его звали… Дело в том, что погибший был… В общем, это посол при дворе Ее Величества господин Джапар Султанов.
— Как вы сказали, сэр? — Голос у дежурного стал совсем другим.
— Вы правильно услышали. Убит посол нашего государства, — подтвердил я офицеру, — и мне нужно, чтобы вы приехали как можно быстрее.
— Я все понял, сэр. Простите, кто говорит?
— Это его сын. Я могу оставить вам и номер моего мобильного телефона.
— Конечно, сэр, если это возможно.
Я продиктовал им номер моего телефона.
— Извините меня, сэр, — сказал дежурный, — но мы обязаны сообщать о подобных случаях в наше Министерство иностранных дел. И в Скотленд-Ярд. Слишком необычный случай. Вы уверены, что в дом не мог залезть никто из посторонних?
— Абсолютно уверен. Мы закрыли все двери и окна. Когда вы сможете приехать?
— Сейчас одиннадцать часов вечера, — ответил дежурный. — Мы немедленно свяжемся с центральным офисом Скотленд-Ярда. Но вы должны понять ситуацию. Сегодня Рождество, поэтому многих людей мы просто не сможем найти. Я обязан обо всем доложить нашему руководству.
Как только он услышал, что погиб посол, сразу понял, что нужно звонить руководству. Интересно, какое руководство и когда он найдет в такую ночь? Только завтра утром. Неужели придется ждать до утра?
— Я все сделаю, сэр, — заверил дежурный, — держите телефон включенным. Если понадобится, мы вышлем к вам вертолет.
Я убрал аппарат в карман.
— Что он сказал? — поинтересовался Салим Мухтаров.
— Пообещал прислать вертолет, — разочарованно ответил я.
— Какой вертолет? — не понял Мухтаров.
— Летающий, — зло пояснил я.
— Давайте наконец выйдем из этого кабинета, — предложила Рахима. — Я не хочу больше здесь находиться. Извините, но не хочу. — И она первой выбежала из кабинета.
За ней вышла Лена. Потом Тудор увел Гулсум. Я посадил маму на стул, рядом с диваном, и сам сел в кресло. Перед тем как выйти, Мухтаров хотел взять свой бокал коньяка. Даже протянул за ним руку, но, вероятно, вспомнив, что здесь произошло, посмотрел на меня, покраснел и быстро вышел. Мы остались с мамой вдвоем. У нее было серое лицо. Она устало смотрела на меня.
— Ты думаешь, это сделал кто-то из присутствующих? — спросила мама.
— Никто чужой не мог.
— Я тоже так думаю. — Ей было трудно говорить.
Вскоре вернулась Гулсум с лекарством и стаканом воды для нее. Почти силой заставила мать принять какую-то таблетку. В доме была неплохая аптечка. Внезапно я подумал, что убийца мог ею воспользоваться. Но поразмыслив, я отказался от этой версии. Вряд ли там мог храниться сильнодействующий яд. А в бокале коньяка оказался именно такой яд, в этом не было никаких сомнений. Если бы я знал, откуда мог взяться этот яд?! Сидя в кресле, я пытался рассуждать. Итак, подозреваемый номер один — это все-таки Салим Мухтаров. И дело не только в его жене. Потрясенный случившимся, я не сразу вспомнил об акциях комбината, который находился в доверительном управлении моего отца до тех пор, пока он не вернет долг в шестьсот пятьдесят тысяч долларов. Теперь, после гибели отца, акции автоматически переходили к Мухтарову вместо денег, делая его реальным владельцем акций.
А вдруг Салим Мухтаров каким-то образом узнал, что мой отец сумел найти деньги и хотел вернуть ему долг? Это означало, что пять процентов акций останутся у отца и плюс столько же, которые он собирался выкупить. Если верить моему отцу, он мог получить как минимум десять миллионов долларов. А мой отец никогда не ошибался в таких расчетах. Тогда выходило, что цена его убийства — десять миллионов долларов. Или даже больше. За такие деньги Мухтаров мог пойти на любое преступление.
Или все-таки дело в измене его жены? Неужели он ее по-настоящему любит? Мне трудно понять логику таких мужчин. Я женился на молодой девушке, которая никого не знала, кроме меня. Ведь Салиму наверняка было известно, что его супруга имела до него не одного мужчину. И ему все равно? Или он смог забыть обо всех ее предыдущих мужчинах? Нет, я, конечно, был не прав. А разве я сам не встречался много раз с замужними женщинами и вообще с проститутками? У них мужиков было не меньше, чем у Лены. Правда, никто не заставлял меня на них жениться. Вот в чем разница. Если кто-то трогает жену Мухтарова, то это уже оскорбление его чести, за это он мог и убить.
Насчет акций Мухтаров все знал. Насчет жены — мог догадываться. Если я правильно рассуждаю, то ядом он должен был запастись заранее, привезти его с собой. И тогда он становится не только первым подозреваемым, но и реальным убийцей. Я сжал кулаки и оглянулся на мать. Если будет доказана вина Мухтарова, я его убью. Специально найму профессионального убийцу, чтобы он уничтожил этого бизнесмена. Но у меня пока не было уверенности насчет Мухтарова.
Вторая подозреваемая — Лена Сушко. С одной стороны, она встречалась с моим отцом, была с ним близка. Но с другой — это еще ни о чем не говорило. Да, любовницы предают мужчин чаще других. Но зачем? Зачем ей могло понадобиться убить моего отца? Судя по ее утробному урчанию, он вполне мог доставить ей удовольствие. Или он ей уже надоел? Ну это тоже не повод для убийства. У них не было никаких конфликтов, никаких серьезных оснований для такой ненависти.
В доме находились еще два человека, не связанные кровными узами родства с моим отцом, — его невестка и зять. Рахима могла услышать наш разговор в саду. Она неглупая женщина и могла понять, как важно мне и моему отцу стать абсолютно финансово независимыми людьми, до которых не была бы способна дотянуться рука ее папаши. А комбинат находится на территории России. Рахима могла сообразить, что произошло бы, если бы мой отец вошел в совет директоров этого комбината. Тогда ее отца мы могли бы послать так далеко, как только пожелали бы. Характер у Рахимы сволочной, она может придумать все, что угодно. Даже подсыпать яд в бокал моего отца. Но здесь было одно препятствие: Рахима могла услышать разговор только в этом доме, уже после нашего приезда. Тогда придется предположить, что яд у нее был припасен заранее. А зачем? Или она… Или она… От этой мысли я даже вспотел. Неужели она приготовила его для меня?
Тогда все верно. Тогда преступник — Рахима. Это чисто по-женски, бросить яд в бокал своему тестю, которого она не очень любила и совсем не уважала. Нет! Я не мог в это поверить. Она — мать моего сына. Пусть даже такая стерва. Нет, нет! Я не мог в это поверить.
Тудор — наш зять. Тоже не кровный родственник. Симпатичный, обаятельный, привлекательный. А еще расчетливый, благоразумный, прагматичный, одним словом, настоящий западный бизнесмен. Зачем ему убивать курицу, которая несет золотые яйца? Судя по подарку, который Тудор сегодня сделал моему отцу, он еще рассчитывал на помощь родственников жены. Кажется, Гулсум говорила, что у него неприятности. Значит, тем более мы ему еще можем быть нужны. Через отца и моего тестя он заработал денег больше, чем за всю остальную свою жизнь. Зачем ему смерть отца? Он прагматик, а такие люди не совершают нецелесообразных поступков.
Тогда остаются только трое: наша мать и я с сестрой. Самое страшное, что двое из нас как раз лучше других разбираются во всевозможных ядах. Моя мать — биолог, а сестра — врач. Никто из остальных присутствующих не имеет такого образования. И никто так не разбирается в токсических веществах, как моя мать и сестра. И что же получается? Что в первую очередь надо подозревать именно их? Я осторожно посмотрел в сторону матери. Она застыла на стуле как каменное изваяние. Что я знаю о моих родителях? В молодости мой отец часто увлекался, я помнил, как моя мать дважды устраивала ему скандалы по поводу молодых девушек-секретарей, которых он нанимал к себе на работу. Но это было много лет назад. С тех пор отец остепенился, стал осторожнее. Хотя я не сказал бы, что он был очень осторожен, судя по сцене, которую мне довелось увидеть в его спальне. Для такой сцены нужно иметь крепкие нервы и хорошую практику.
Предположим, мама знает о его увлечении Леной Сушко. Но это не повод для убийства. Хотя кто может понять ревнивую женщину? Преступление, на которое способна женщина, невозможно просчитать обычной логикой. Там присутствует масса чувств, эмоций, скрытых угроз. Неужели мама могла решиться отравить отца после стольких лет их совместной жизни? Нет, в это я тоже не хотел и не мог поверить. К тому же отказывался понять, как можно ревновать к такой особе, как Лена Сушко. И вдруг я подумал, что совсем ничего не знаю о личной жизни моих родителей. О личной жизни отца за последние десять или пятнадцать лет. И вообще ничего не знаю. Вот теперь его нет, а мне даже неизвестны имена его любимых женщин, неизвестно, чем он в жизни увлекался. Было ли у него хобби? Что ему нравилось, а что не нравилось? Как все это глупо!
Гулсум была его любимой дочкой. Но после ее свадьбы с Анваром все изменилось. Моя сестра не могла простить родителям, что те согласились выдать ее замуж за этого наркомана. Не могла и не хотела прощать. И еще сегодня днем она узнала, что никогда не сможет иметь детей. Для женщины это может быть сильным психическим ударом. Гулсум могла решить, что в этом виноват отец. Взяла яд и привезла его сюда. Может, поэтому она зашла ко мне, чтобы поговорить в последний раз? И принять решение. Может, она считала, что таким образом мстит отцу за свою сломанную жизнь? Хотя почему сломанную? Тудор — прекрасный парень, у нее теперь все хорошо, а врачи могут вылечить сейчас любую женщину. Если ей больно, это еще не значит, что она должна сделать больно и всем своим близким — матери, брату, отцу.
Больше никого нет. Всех подозреваемых я назвал. Всех шестерых. Но был еще седьмой. Тоже подозреваемый, которого никак нельзя исключать. В хорошем детективе в самом конце повествования именно он оказывается убийцей. Это сам рассказчик. Кажется, такой прием был у Агаты Кристи. Ее потом за это даже исключили из какой-то детективной ассоциации. Нам об этом рассказывали в институте. Значит, я веду рассказ и подозреваю всех остальных, в том числе и своих близких. А потом, в самом финале, выясняется, что убийца-то именно я. Эффектный финал, только очень глупый. Мне-то зачем убивать моего отца? Я же не идиот. Всю свою жизнь я видел от него только хорошее. Да, иногда он забавлялся с девочками, очень неплохо провел сегодня время с нашей гостьей, изменял моей матери. Ну и что? За это я должен был его убить? Еще он говорил мне о финансовых проблемах. Акции были не именные, я мог взять их себе и стать миллионером сразу после его смерти. Чушь какая-то! Он и так отдал бы мне все эти акции. Я точно знаю, что никогда его не убивал. И даже не желал его смерти. У меня нет никаких комплексов по отношению к отцу. Его я любил и теперь готов растерзать его убийцу. Уж я не говорю о том, сколько проблем создала мне его смерть. Придется везти тело на родину, устраивать торжественные траурные поминки, возводить соответствующее надгробие… Все расходы лягут на меня. Просить Тудора глупо и некрасиво. Такие расходы должен нести сын, хотя я думаю, что и моя сестра должна оплатить половину расходов. Нет, я не циник. Я просто стал таким, какими стали мы все в этом новом веке. Я умею считать деньги и пытаюсь быть современным. Но отца я не убивал.
Семь человек, один из которых должен иметь основания для убийства. Очень веские основания. Все понимают, что убийство посла вызовет грандиозный скандал. А убийство в загородном доме, где никого не было, кроме самых близких людей, вызовет еще больший скандал. Но кто-то сознательно пошел на него? А если отца давно хотели убить? Ведь кто-то ворвался и полоснул его по руке вчера в Лондоне, кто-то сегодня пытался залезть в наш дом. Я замер. А если все гораздо проще? Не коньяк был отравлен, а бокал. Стенки бокала могли быть заранее вымазаны сильнодействующим ядом. Нет, не получается. Каким образом отец должен был взять именно тот бокал, который был нужен для убийства? С такой же вероятностью этот бокал мог взять любой из нас. Не получается, нет, эта моя версия не подходила. Но я подумал, что насчет незнакомцев, пытавшихся влезть в лондонскую резиденцию отца и в этот дом, нужно будет обязательно рассказать полиции. Возможно, мы еще чего-то не понимаем. Нужно более внимательно исследовать кабинет, вдруг в этом старом доме есть какая-то потайная дверь? Опять не получается. Вот так я выдвигал версии и сам же их опровергал. Ведь мы взяли бокалы, когда все вместе вошли в кабинет. Все четверо мужчин. Потом за нами пришли женщины. Никого чужого не было. Никакой двери здесь не может быть не потому, что в этих домах не бывает таких дверей. Очень даже бывают, и не одна. Но никто чужой сюда после нас не входил. И значит, остаются шесть подозреваемых. Или семь вместе со мной?

Глава 15

Гулсум пыталась убедить мать подняться в спальню и прилечь. Но та отказывалась. Единственное, что нам удалось сделать, это пересадить ее в кресло и накрыть пледом. Мама сидела, уронив голову, и о чем-то размышляла. За одну ночь она на наших глазах превратилась в старую женщину. Я не мог смотреть на нее, вышел из кабинета, пройдя в гостиную, вошел в столовую. Там уже собрались все остальные. Салим сидел за столом и что-то ел. Похоже, смерть друга и хозяина дома не сказалась на аппетите этого быка. Лена устроилась у камина с большим бокалом в руках, наполненным джином с тоником. Она была задумчива и мрачна.
Вернувшаяся из своей комнаты Рахима сидела чуть в стороне. Она не хотела находиться рядом с Леной и поэтому, взяв стул, села в другом конце комнаты. Тудор стоял между ними. Ему явно нравились обе молодые красивые женщины. И он поочередно отпускал комплименты им обеим, несмотря на присутствие Мухтарова. Следом за мной в столовой появилась Гулсум, и мы с ней сели за стол. Я выпил немного воды, но на еду не мог даже смотреть. Гулсум ни к чему не притронулась.
— Мама хочет побыть одна, — объяснила она мне.
Тудор подошел к нам и сел за стол. Так мы молча просидели некоторое время.
— Погода еще больше портится, — сказал наконец Тудор, прислушиваясь к сильному ветру. — Я думаю, вертолет в такое ненастье не пошлют. Наверное, найдут какой-нибудь джип или внедорожник. Лучше моего «Хаммера» все равно не найдут, но я не думаю, что у местной полиции есть такие автомобили.
— Наверняка нет, — согласился я. — Только боюсь, что местные полицейские тут вообще не появятся. Они так напугались моим сообщением о смерти посла, что немедленно стали докладывать о случившемся в Лондон. И пока сюда не приедут специалисты из Скотленд-Ярда, местные полицейские ничего предпринимать не будут. Зачем им брать на себя такую ответственность? У них в Честер-Сити, наверное, никогда не случалось таких громких преступлений. Самое большое, что здесь, вероятно, происходит, — это кража свиньи.
— Правильно, — рассмеялся Мухтаров. — Все полицейские во всем мире похожи друг на друга. Одинаково боятся ответственности и хотят переложить расследование по громким преступлениям на плечи других.
Я вспомнил про две его судимости и подумал, что он знает, о чем говорит. Уже имел дело и с милицией, и с прокуратурой.
— Тогда они приедут часа через три, — предположил Тудор, — не раньше. Им нужно согласовать все вопросы с Министерством иностранных дел, найти нормальную машину, выехать из Лондона и добраться сюда. Я думаю, они приедут к двум или трем часам ночи.
— Ничего себе Рождество, — спокойно произнесла Лена. — Значит, спать нам сегодня не дадут.
Она не постеснялась сказать такие слова в нашем присутствии. Абсолютно циничная, гадкая баба! И как она могла мне нравиться?
— В любом случае следователи будут допрашивать всех, — вздохнул Мухтаров. — Поэтому даже не думай подниматься наверх. Сиди у камина и жди полицейских.
— Так и будет, — поддержал его Тудор. — Они наверняка захотят поговорить с каждым из нас.
Рахима недовольно заскрипела стулом, но ничего не сказала. Хорошо, что она молчала. Ее тоже явно не устраивало такое Рождество, но она понимала, что нужно молчать, хотя бы в силу обычной человеческой этики, чтобы не показаться всем стервой. Совсем недавно погиб отец ее мужа, и поэтому она сидела тихо, не вмешиваясь в наш разговор.
— Может, позвать кого-нибудь с фермы? — предложил я. — Они могут знать, как добраться до ближайшего полицейского участка. И нам еще понадобится врач.
— А ферма далеко? — поинтересовался Тудор. — Мы сможем до нее добраться на нашей машине?
— Недалеко, — ответил Мухтаров, — в двух-трех километрах отсюда. Я видел, как наша кухарка с мужем, с этим садовником, отправились туда пешком. Но это было еще до того, как поднялся ветер. Хотя снег шел и тогда.
— Доедем, — решил Тудор, — нужно попытаться.
— Нет, — вмешалась Лена, — если вы уедете, опять может появиться этот таинственный грабитель. Вам нельзя оставлять дом. У нас всего трое мужчин.
— Какой грабитель? — не поняла Гулсум.
— Пока вас здесь не было, в дом пытался влезть какой-то грабитель, — пояснила Лена. — Наши мужчины выбежали в сад его искать. Джапар даже стрелял в воздух, чтобы напугать этого типа. Но они его не смогли найти.
— Какой-нибудь несчастный бомж, — заявил с набитым ртом Салим.
И как только он не подавился!
— Но вы его не нашли, — повторила Лена. — Поэтому мы закрыли все двери и окна. Может, это он положил яд в коньяк?
— Каким образом? — спросил я. — Мы все пили из одной бутылки и вместе забирали бокалы.
— Что вы хотите сказать? — неожиданно повысила она голос. — Опять намекаете на нашу семью? Думаете, что это мой муж положил ему яд? Или я? — Бокал Елены был почти пустой, и чувствовалось, что происшедшая трагедия вместе с алкоголем делают ее более раздражительной.
— Ничего я не думаю. Просто говорю, что никто чужой не мог положить яд в бокал моего отца. И не нужно так нервничать. Может, Гулсум не права и у него случился обычный инфаркт. Или инсульт.
— Я права, — возразила упрямая Гулсум. — Это не инфаркт. И не инсульт, можете не сомневаться.
— Не нужно спорить, — миролюбиво попросил Тудор. — Полиция приедет и во всем разберется. Нам нужно только подождать. А кто это был? Ваш таинственный незнакомец? Вы его разглядели? Какой он из себя?
— Не знаю, — ответил я, — его видел только отец. Он сидел как раз напротив окна.
— Я его тоже заметила, — сообщила Лена. — Страшное заросшее лицо, густые брови…
— И клыки? — рассмеялся Тудор. — Вам не кажется, что таких людей уже давно нет в Великобритании? Может, это был ваш садовник? Тот самый муж вашей кухарки?
— Он не наш, — заметил я. — И это не мог быть садовник. Зачем ему от нас прятаться? Он ушел вместе со своей женой и вряд ли вернулся бы сюда в такую погоду только для того, чтобы нас напугать.
— С вами невозможно разговаривать, — разозлилась Лена. — Любую мою фразу вы пытаетесь опровергнуть. Я больше ничего вам не буду говорить.
Мы так и не поняли, к кому она обратилась. То ли ко мне, то ли к своему мужу, то ли ко всем нам вместе.
— Нужно подумать, что мы будем говорить следователям, — предложил Мухтаров, вытирая салфеткой рот. Он наконец наелся.
— Мы им расскажем то, что здесь произошло, — ответила Рахима, чуть повышая голос. — А вы полагаете, что может быть как-то иначе?
— Не нужно сразу дергаться, — неожиданно мягко произнес Мухтаров. — Я имею в виду, что это необычное преступление. Погиб посол, и это убийство обязательно попадет во все выпуски новостей, во все газеты и журналы. Нам нужно быть очень осторожными, не давать ненужных интервью, никому и ничего не рассказывать.
— Это правильно, — поддержал его Тудор. — Иначе наши портреты украсят обложки всех журналов и газет.
— А при чем тут полиция? — наконец подала голос Рахима.
Ей стоило дать премию за затянувшееся молчание.
— Полиция может сделать такие же выводы, какие сделал ваш супруг, — пояснил обернувшийся к ней Мухтаров. — Они могут предположить, что убийцей был один из нас…
— А разве это не так? — безжалостно отозвалась Рахима.
— Я уверен, что не так. — Мухтарова трудно было сбить вопросом. Он был готов ко всему. — Здесь присутствуют люди, которые его очень любили. Жена, сын, дочь, зять, невестка, его друг с женой. Никого чужих здесь нет. Поэтому сама постановка вопроса о том, что среди нас может оказаться убийца, очень оскорбительна для всех нас. Я думаю, что произошло чудовищное недоразумение. Если даже согласиться с теорией Гулсум о том, что в бокале несчастного Джапара был яд. Возможно, этот неизвестный успел что-то подсыпать в бокал. Мы ведь не всегда сидели в кабинете. Возможно, это политическое покушение. Ничего нельзя исключать. Вчера Джапара ранили в руку, сегодня — убили, подсыпав ему яд.
— Когда ранили? — привстала со своего места Гулсум. — Почему вы молчите? Почему никто нам об этом не сказал?
— Твой отец мне об этом говорил, — вставил Тудор, — но я не хотел тебя нервировать. Он сам просил ничего тебе не сообщать.
— Как ты мог промолчать? — укоризненно спросила Гулсум. — Нужно было рассказать мне обо всем. Значит, нашего отца хотели убить еще вчера?
— Может, не убить, — возразила Лена. — Тот грабитель сбежал, как только ваш отец появился. Ваш брат гнался за ним, но не нашел. У вас вообще какой-то невезучий брат. Два раза он гнался за возможным убийцей вашего отца и оба раза не смог его остановить. Даже ни разу не увидел. Странно…
— Вы думаете, что это я убил моего отца? Или организовал его убийство? А может, я сообщник преступников? — Я не узнал моего вибрирующего от возмущения голоса.
— Перестаньте! — поморщился Мухтаров. — Мы говорим о серьезных вещах. Если существовал заговор, то ваш отец был обречен. Нужно честно и откровенно рассказать обо всем, что произошло вчера в Лондоне и сегодня здесь. Я думаю, следователям будет интересно расследовать именно эту версию.
— Обязательно расскажем, — согласился я, — но как преступник мог угадать, какой бокал возьмет мой отец? Там стояло двенадцать бокалов, из которых мы использовали днем три и вечером еще четыре. Как мог убийца вычислить бокал моего отца? Или это совпадение?
— Ваш отец мог оставить один бокал чуть в стороне, — на ходу придумал Мухтаров. — Мне кажется, он так и сделал.
Все молчали. Было понятно, что Салим врет, пытаясь выдать желаемое за действительное. Но никто не хотел с ним спорить. Все понимали, насколько серьезная ситуация может сложиться вокруг убийства посла. Если мы попадем в круг подозреваемых, то это будет настоящий кошмар. Меня с Рахимой еще, возможно, выпустят как дипломата и его жену. А остальных отпустят только под залог. Салим и Тудор не очень бедные люди и смогут заплатить любой залог. Но на их репутации будет поставлен жирный крест. Раз и навсегда. Поэтому версия о появлении в доме какого-то хулигана или грабителя будет поддержана всеми присутствующими, в этом я не сомневался.
— Нас еще могут задержать! — в сердцах воскликнул Мухтаров. — Хорошо, если на несколько часов. Рядом с покойным было только трое мужчин. Его сын, его зять и я. Конечно, в первую очередь станут подозревать именно меня. К тому же у меня и раньше были некоторые проблемы с правосудием. Правда, не английским, а еще советским…
— Надеюсь, вы не грабили поезда дальнего следования? — уточнил ироничный Тудор.
— Нет. У меня были проблемы с налогами, — мгновенно соврал Мухтаров.
Все знали, что никаких таких проблем в бывшем СССР не могло существовать. Хотя бы потому, что все налоги автоматически вычислялись при выплате зарплаты и гонораров. А бизнесом заниматься тогда не мог никто. Но никому не хотелось уличать Салима в его маленьком вранье.
— И между прочим, в отличие от вас всех, мне моя виза дается с огромным трудом, — заявил Салим. — Ильгар дипломат, а вы, Тудор, вообще иностранный гражданин и не знаете, что творится в посольствах Великобритании в странах СНГ. И не только Великобритании, но и в посольствах стран Шенгенской зоны и в американском посольстве. Как только западные дипломаты попадают к нам, они очень быстро перенимают все наши худшие черты. Мгновенно привыкают к подаркам и взяткам. Можно купить любую визу за определенную плату, но получить ее в законном порядке почти невозможно. Приходится каждый раз платить деньги. Я не жалуюсь, просто говорю, что вам гораздо легче, чем мне. И я буду главным подозреваемым, которого показательно посадят, а потом отпустят под огромный денежный залог.
— Это ваши личные проблемы, — снова подала голос Рахима.
По-моему, она была бы только рада, если бы Мухтарова и его жену вообще перестали пускать в Европу.
— Да. Но если меня посадят, это будут наши общие проблемы. Никто не поверит, что я мог незаметно бросить яд на глазах у всех остальных.
— Нечего нас связывать с вами, — заявила Рахима.
— Мы не связываем, — вступилась за мужа Лена. Ей показалось обидным, что он должен оправдываться. — Чего ты сидишь и заранее себя в тюрьму сажаешь? Ты его убивал? Мы ведь знаем, что нет. Наоборот, ты ему всегда помогал. И деньгами, и советами. Вот так и расскажешь. А насчет бизнеса не волнуйся. Нужно было все на меня перевести, а не только вашу дурацкую компанию с дешевыми акциями. Если бы ты меня послушался, то сейчас сидел бы спокойно. У тебя никто не смог бы ничего отнять или конфисковать. Все имущество должно быть записано на меня.
— До этого еще дело не дошло, — улыбнулся Мухтаров. — Ты и так у нас очень богатая. С акциями ты тоже не пропадешь, даже если долги будет выплачивать Ильгар или Тудор.
— Какие акции? — спросила Гулсум.
— Это часть долга твоего отца, — пояснил Тудор. — Он должен был заплатить за акции, находящиеся у него в доверительном пользовании, большую сумму денег. Заплатить господину Мухтарову.
— Как вам не стыдно! — вспылила Гулсум. — Его труп еще не остыл, а вы уже предъявляете претензии. Пытаетесь выбить из его вдовы последнее. О какой сумме идет речь?
— Шестьсот пятьдесят тысяч долларов, — пояснил Тудор. — Сейчас почти семьсот. Один евро стоит уже сорок.
— Вы с ума сошли? — испугалась Гулсум. — Неужели отец должен был вам такие деньги?
— Он никому и ничего не должен, — улыбнулся Тудор. — Ни одного доллара. Это его компания, акции для которой покупал наш гость. Если вовремя не вернуть деньги, акции могут быть возвращены господину Мухтарову, и всё. Ничего платить не нужно, — снова подтвердил он, — ни одного доллара.
— Слава богу, — с чувством произнесла Гулсум. — Тогда все не так страшно. Я уже думала, что вы хотите повесить на мою маму долг в семьсот тысяч долларов.
— Как плохо вы к нам относитесь, — улыбнулся Мухтаров. — Между прочим, Джапар составлял завещание? На кого записано его имущество?
Гулсум посмотрела на меня. Я пожал плечами. Вряд ли отец стал бы думать о таких вещах. По восточным меркам, он был еще очень молодым человеком. Значит, все его документы будут оформляться в течение многих месяцев.
— Обычное советское отношение к документам, — разочарованно произнес Тудор. — Вы не пишете завещаний, не знаете, что такое страховой договор, не заключаете брачных контрактов, не оформляете все положенные бумаги в срок.
— Он не мог предположить, что ему нужно писать завещание, — возразила Гулсум. — И никто не думал.
— Вот видите, — сказал Мухтаров, — вы и сейчас ведете себя не очень умно. Нужно обсудить, что и как мы будем говорить по поводу случившегося, чтобы всем было хорошо. Мертвые не должны тянуть живых.
— Не смейте! — крикнула Гулсум. — Не смейте так говорить! — Она поднялась и выбежала в кабинет.
— Извините, — произнес Салим в наступившей тишине. — Я не хотел ее обидеть.
— Она в таком состоянии, что с ней сейчас лучше не спорить, — заметил Тудор.
Мухтаров повернулся и посмотрел в сторону камина. Затем не очень уверенно спросил у своей жены:
— Может, нам подняться наверх, как ты считаешь?
— Давно пора, — поднялась Лена. — А то ты сидишь здесь и покорно слушаешь, как тебя оскорбляют.
Она повернулась и пошла к лестнице. Мухтаров поднялся, развел руками, словно попросив у всех прощения, и отправился следом за ней.
— Вот гад! — проговорила Рахима, когда они уже поднялись на второй этаж. Но сделала это достаточно громко, чтобы ее услышали наши гости. Может, они и услышали. — Такой человек всегда и везде думает о своем кармане, — с возмущением продолжила она. — Вы видели, как он ел? Даже в такой момент сидел и ел не переставая. Это он положил яд в бокал, я в этом абсолютно уверена.
— Не нужно строить никаких гипотез, — попросил Тудор. — Мы можем сломать жизнь человеку.
— Ему не сломаешь, — возразила Рахима. — Он с Леной два сапога пара. Знают, как выбивать деньги из людей, и думают только о своем бизнесе, о своих деньгах. Вот сволочи! Я выгнала бы их отсюда прямо сейчас.
— Только не вздумай сделать этого до того, как приедет полиция, — попросил я. — Иначе нам придется одним объясняться со следователями. И при такой погоде они никуда не уедут.
— Ты всегда был мямлей, — отмахнулась Рахима и пошла к лестнице. — А я все равно их выгнала бы, — упрямо повторила она и стала подниматься наверх.
Мы остались вдвоем с Тудором.
— У всех сдают нервы, — констатировал он. — Нужно еще раз позвонить в полицию, чтобы они быстрее приехали.
— Да, — согласился я, доставая телефон. — Надеюсь, они уже выехали. И до их приезда в этом доме больше ничего плохого не случится.
Откуда мне было знать, что я ошибался? Откуда я мог знать, что уже через час мы будем иметь второй труп? Еще до приезда полиции.

Глава 16

Не успел я позвонить в полицию, как нам позвонили из Скотленд-Ярда, чтобы уточнить, кто погиб и каким образом. Затем позвонил ответственный сотрудник Министерства иностранных дел. Потом — дежурный из канцелярии премьер-министра. Я только успевал отвечать на звонки, которые раздавались один за другим. Позвонил дуайен посольского корпуса, кажется, посол какой-то африканской страны. Он выразил соболезнование и поинтересовался, когда и где состоится траурная церемония. В общем, завертелась обычная карусель. В Лондоне не каждый день убивают послов, аккредитованных при дворе Ее Величества. Я даже не помню, когда у них еще был такой случай. Представляя, что напишут газеты, я от ужаса закрыл глаза и подумал, что моя дипломатическая карьера может тоже на этом закончиться. Президент никогда не простит нашей семье такого скандала, который наверняка выльется в новые разоблачительные статьи против нашей страны.
Я сидел в гостиной и отвечал на телефонные звонки. Тудор пошел искать Гулсум. Примерно минут через двадцать опять зазвонил мой мобильный. Я услышал знакомый голос.
— Извините, что беспокою вас так поздно.
— Я вас слушаю. Кто это говорит?
— Абдулмамед, — выдавил из себя наш дипломат. — Нам звонят из разных посольств и спрашивают, когда будут похороны нашего посла. Но мы всем говорим, что это ошибка, что наш посол жив-здоров и проводит Рождество вместе со своими детьми в загородном доме. Извините, что я вас беспокою, просто хотел предупредить, что это какое-то дурацкое недоразумение. Наверное, спутали посольства. Такое бывает. Здесь до сих пор не знают, где находится наша страна. И нас все время путают…
— Это не ошибка, Абдулмамед, — горько сказал я, — мой отец действительно погиб.
— Что вы говорите? — испугался он. — Как это погиб? Я разговаривал с ним сегодня днем. Он был жив-здоров. Что случилось?
— Долго рассказывать. Но он действительно погиб.
— Какое несчастье! — запричитал Абдулмамед. — Какая трагедия! — Кажется, он заплакал.
Я был тронут его отношением к случившемуся. Нашелся хоть один человек, который искренне посочувствовал нашему горю. Я был благодарен ему за это.
— Какой ужас! — плакал Абдулмамед.
Я слышал, как он всхлипывал. И мне было приятно узнать, что отец пользовался такой любовью своих сотрудников.
— Чем я могу вам помочь? — спросил Абдулмамед. — Скажите, где вы находитесь, и я сейчас же приеду.
— Не нужно. Мы далеко от Лондона, в Честер-Сити.
— Я знаю, где находится этот дом. Мы его вместе смотрели. Я сейчас выезжаю и постараюсь через полтора-два часа быть у вас.
— Здесь ужасная погода, вы можете не доехать.
— Не беспокойтесь. Я дойду пешком, если нужно. — Он снова начал всхлипывать. — Какое несчастье! Я сейчас возьму нашего сотрудника, и мы приедем. Что вам нужно привезти? Ваша бедная мать, наверное, очень переживает?
— Да, — подтвердил я, — ей очень плохо.
— Извините, — снова запричитал он. — Мы немедленно выезжаем.
Я положил трубку и перевел дыхание. Затем поднялся и пошел к матери. Она по-прежнему сидела в кресле. Рядом с ней устроилась Гулсум, около которой стоял Тудор.
— Наше посольство уже знает, — сообщил я, — скоро они приедут. Звонят отовсюду, никто не верит в случившееся. Боюсь, у нас будет очень много непрошеных гостей. Тудор, ты уведи Гулсум, пусть она переоденется. Мама, ты тоже поднимись и переоденься. Не нужно встречать гостей в праздничных платьях, это неправильно.
— Да, — согласилась мать, — конечно, ты прав. — Она тяжело поднялась и вдруг пошатнулась.
Мы бросились к ней. Тудор ее поддержал. Они пошли наверх вместе с Гулсум. Я остался в кабинете. Мой пиджак по-прежнему лежал на лице отца. Я не стал его поднимать, было жутко и страшно. В таком молодом возрасте я вдруг стал взрослым, остался без отца.
Усевшись на диван, я тяжело вздохнул. Хорошо, что сюда приедет этот Абдулмамед, все хлопоты он может взять на себя. Нужно будет подготовить столько документов, устроить перевозку тела, договориться об организации траурного митинга в Лондоне и у нас на родине. При одной мысли об этом у меня начинала болеть голова. Я вдруг понял, что никогда не занимался подобными вопросами. Я вообще никогда и ничем не занимался по большому счету. Все за меня делал мой отец. Теперь пришло время стать взрослым.
В коридоре послышались шаги. Кто-то спустился по лестнице и теперь входил в кабинет. Я обернулся и удивился. Это была Елена. В руках у нее опять был бокал с джином. Очевидно, алкоголем она снимала стресс. Все-таки Елена была не абсолютно бессердечным существом, неожиданная смерть человека, с которым она целовалась еще несколько часов назад, должно быть, сильно ее потрясла. Я подумал, что был несправедлив к ней. Елена вошла в кабинет, чуть пошатываясь, глядя на меня мутными глазами.
— Сидишь? — спросила она. — И не стыдно? У тебя на глазах отца убили, а ты сидишь, как будто ничего не произошло. Мы все сходим с ума. Я спускалась вниз по лестнице и вдруг почувствовала, что на меня кто-то смотрит. Повернулась — никого. Но я уверена, что на меня смотрели.
Впервые за все время она обратилась ко мне на «ты». И я понял, что она переживает очень сильно. Мне это показалось естественным и не столь уж обидным. Лена прошла и села в соседнее кресло. Затем посмотрела на мой пиджак и вдруг беззвучно заплакала. Честное слово, она заплакала. Бокал в ее руке мелко задрожал.
— Почему так? — вдруг спросила она. — Почему так несправедливо?
— Жизнь вообще штука несправедливая, — заметил я.
— Это нечестно, — вздохнула она, вытирая слезы, — он был таким мужчиной. Ты ведь его не знал. Он был настоящий мужчина. Во всем. А теперь вот лежит здесь под твоим пиджаком. — Она снова вытерла набежавшую слезу. — Вся наша жизнь — одна глупость, — с вызовом заявила чуть позже, подняв голову. Краска растеклась по ее лицу, Елена выглядела немного жалко.
Я молчал, что я мог сказать? У меня болело сердце, когда я вспоминал про то, что лежало под пиджаком. У меня сильно стучало сердце.
— Все к чертовой матери! — вдруг с вызовом крикнула Елена. — Все несправедливо. Не имеет значения, как ты живешь. Честно или нечестно. Глупо или умно. Будешь великим математиком или придурком, Александром Македонским или нищим бомжем. Все равно конец один. Только один. И никому не прибавит бог ни одного дня за честную жизнь. Всем дано одинаково. И мерзавцам, и праведникам. Но это нечестно, нечестно!
«Интересно, кем был мой отец? — подумал я. — То, что не праведником, это точно. Но и мерзавцем его вряд ли можно назвать. Скорее он был обычным человеком с обычными людскими слабостями».
Елена сделала несколько судорожных глотков и поставила свой бокал на столик, рядом с бокалом кого-то из мужчин. Я невольно посмотрел на него.
— Напрасно вы принесли свой бокал, — мягко заметил я. Пусть она говорила мне «ты». Я решил по-прежнему быть с ней на «вы».
— Ты боишься, что меня могут заподозрить? — криво улыбнулась она. — Мальчик мой, я его не убивала, честное слово.
В этот момент я готов был ей поверить. Я даже простил ей ее покровительственный тон, хотя она была младше меня на несколько лет.
— Ты думаешь, что я могла отравить твоего отца? — спросила она, всхлипывая. — Скорее я отравила бы тебя. Или твою злючку-жену. Или твою равнодушную и хитрую мать. Или моего мужа, которого интересуют в жизни только деньги, деньги и еще раз деньги. Но не твоего отца.
— Можно подумать, что вам деньги не нужны, — заметил я.
— Нужны, — кивнула она, — очень нужны. Ты не знаешь, что такое нищета, мальчик. Ты не сидел на капусте с картошкой, когда до зарплаты у тебя в доме всего четыре картофелины на три дня. Ты не знаешь, как это можно так жить.
Я молчал. Действительно, этого я не знал. В отличие от нее я не рос в общежитии и в коммунальной квартире. Мне повезло больше, чем ей.
— Что ты вообще знаешь о жизни? — Елена тяжело вздохнула, взглянув на свой почти пустой бокал. — Что ты можешь знать? Рос на всем готовом, учился в лучших школах, закончил самый престижный вуз, и тебя сразу женили на девочке из хорошей семьи. Ты знаешь, как тяжело пробиваться в жизни? Когда приезжаешь несчастной девочкой в Москву, где ты никому не нужна? И любой мужчина, к которому ты приходишь за помощью, прежде чем начать с тобой разговор, расстегивает свою ширинку. Скольких я видела вонючих, потных, слюнявых, противных… И всех нужно было ублажать, всем угождать, чтобы остаться жить. Просто жить. — Она посмотрела по сторонам и спросила: — Может, нальешь мне коньяка?
— Коньяк лучше не пить, — посоветовал я. Но мне было ее по-настоящему жалко. Поэтому, поднявшись, я налил ей виски в небольшую рюмку.
— Спасибо. — Она выпила виски залпом, с сожалением посмотрела на небольшую рюмку и заявила: — Мог бы сразу принести бутылку.
— Не нужно.
— Ладно, не учи. Ты еще сопляк, а лезешь меня учить. Я тебе в мамы гожусь.
— По-моему, я старше. — Мне не следовало ей возражать, но я быстро завожусь. И тоже перешел на «ты». — Тоже мне мамаша нашлась! Ты младше меня по годам. Или ты исчисляешь свой возраст с учетом твоего опыта? — Иногда я бываю безжалостным. И сам это знаю лучше других.
— Не хами, — махнула она рукой, словно отгоняя меня от себя. — Мы с твоим отцом были большими друзьями.
— Я знаю. — Черт меня дернул вдруг сказать эти два слова!
Елена с некоторым подозрением посмотрела на меня. Наверное, в другое время и в другой обстановке я ни за что не сказал бы подобного.
— Откуда? — Она нахмурилась. Или посчитала, что мой отец мог мне что-то рассказать? Но меня было уже не остановить. Она назвала меня мальчишкой, решила показать степень своей близости. Что ж, откровенность за откровенность.
— Я вас видел. — И даже сам удивился, как легко это у меня получилось. Просто взял и сказал. А может, потому что был на взводе? Я ведь тоже немало выпил. Сначала вино за столом, потом коньяк в кабинете.
— Где? — шепотом спросила она.
— Сегодня днем, в спальне моих родителей. — Я смотрел на нее, полагая, что она начнет краснеть или стыдиться. Но Елена радостно засмеялась. Беззвучно и как-то особенно радостно, хотя слезы еще блестели на ее ресницах.
— Значит, ты подглядывал?
— Нет. Я случайно оказался у дверей и увидел, чем вы занимались. Вы забыли запереть дверь…
— Не забыли, — хищно улыбнулась она, — это возбуждает.
— Извини. Я этого не знал. В общем, я увидел. Не так много, но увидел достаточно, чтобы все понять. И услышал ваши слова.
— Понял, что это не в первый раз. — Елена показала мне свои зубы. Я не видел ничего в жизни более сексуального. Даже начал понимать мужчин, которые сразу тянулись снять брюки в ее присутствии.
— Понял. Вы это не особенно скрывали. А по-моему, было глупо так подставляться. Твой муж мог войти в любую минуту.
— Ну и что? — Она пожала плечами. — Он настоящий кусок дерьма, и я его совсем не боюсь. У него нет никаких прав на меня.
— Тише, — посоветовал я, — он может услышать.
— Пусть слышит. Он любит проводить время с несколькими партнершами, устраивает оргии на специальной даче, которую купил тайком от меня. Думал, что я ничего не узнаю. Об этом вся Москва говорила, умник нашелся.
— Ты его не любишь?
— Не люблю. И никогда не любила. Хороший денежный мешок. Чем больше переведет на меня денег, акций, квартир, счетов, тем лучше. Все равно рано или поздно мы разбежимся. С ним жить долго нельзя. Перестаешь себя уважать. Мы с ним спим только через презерватив, он уже давно подцепил себе целый букет разных болезней. Теперь лечится, сукин сын. А с другими молоденькими девочками, которых он на ночь покупает, даже не церемонится. Говорит, что любит половые контакты без презервативов, мерзавец. И уже заразил несколько девчонок. Они иногда звонят, его ищут, плачут. А ему все равно…
— Тише говори, — снова попросил я, — нас могут услышать.
— Пусть слышат. Мне уже ничего не страшно.
— Как ты думаешь, это он убил моего отца?
— Нет, — сразу ответила она, — он мог бы убить, если бы вас не было рядом. Но при вас никогда. Он же трус. И уже два раза сидел. В третий раз пойти не захочет.
— А если из ревности?
— Ко мне? — Она захохотала. Слезы снова появились у нее на ресницах. — Мальчик, ты совсем глупый. Я встречалась с твоим отцом еще до того, как узнала о существовании Салима Мухтарова. Нас и познакомил твой отец. Салим прекрасно знал, что я много раз трахалась с твоим отцом.
При этих словах я чуть поморщился. Елена подняла руки.
— Извини. Неправильно выразилась. Занималась с ним любовью. Надо же, какую глупость придумали! Разве можно заниматься любовью? Можно любить или не любить.
— Ты его любила?
— Нет. Но хорошо относилась, это да. Он был мужчиной, никогда ни на чем не настаивал, никогда не давил. Даже ту сцену, которую ты случайно увидел, ты не совсем понял. Я сегодня не могу, не тот день. Но с ним мне очень хотелось. Когда я сказала, что сегодня не смогу, он сразу смирился, а я подумала, что так нельзя. И сама предложила другой вариант. Который больше всего нравится мужчинам. Теперь понял?
— Понял. Только немного не получается. Если яд бросила не ты и не твой муж, то кто же тогда? Откуда яд попал в бокал? Остаются моя мать, жена, сестра, зять. Они не могли.
— Откуда ты знаешь, кто что может? — снова радостно и беззвучно рассмеялась Лена. — Ты ничего о жизни не знаешь. Убивают как раз свои, близкие. Жена заказывает мужа, муж заказывает жену. Знаешь, сколько таких случаев в мире? Каждый день тысячи. Дети убивают родителей, чтобы завладеть их квартирой, матери душат своих детей, чтобы они им не мешали, отцы насилуют дочерей, измываются над сыновьями. Ты ничего не знаешь, мальчик, а сидишь и строишь из себя взрослого мужика.
— Я не строю. Это ты строишь из себя взрослую бабу. И не нужно говорить со мной таким менторским тоном. Ты не учитель, а я не твой ученик.
— Отстань! — Елена посмотрела на свою рюмку и увидела, что она пуста. — Может, нальешь еще?
— Хватит. Скоро приедет полиция.
— Пусть приезжает. Я им все расскажу. Я взорву этот дом, этот гадюшник. Мне уже ничего не страшно. Устроим пресс-конференцию.
— Помолчи. Тебя могут услышать.
— А какая разница? Значит, меня прибьют или убьют немного раньше. Никакой разницы нет. Все равно все будем там.
— Ты стала философом?
— Ничего я не стала. Просто сегодня поняла, что все бесполезно. Что хочешь делай, хоть на голове стой, хоть до неба прыгай, все равно конец один. А тогда зачем прыгать или планы строить? И какая разница когда? Сейчас или через десять, двадцать лет? Никакой.
— Иди лучше к себе и переоденься, — предложил я Лене. — Скоро приедут люди из Скотленд-Ярда. Им не понравится, что ты в таком виде. Я бы даже посоветовал тебе встать под душ.
— Жене своей советуй, — отмахнулась Елена, пытаясь подняться. Наконец встала. Снова посмотрела на диван. И сразу помрачнела. Но ничего больше не сказала. Затем повернулась и, пошатываясь, пошла в коридор. Уже на пороге остановилась.
— Может, когда-нибудь встретимся? Хочу проверить, похож ты на твоего отца или нет.
Если бы она сказала мне это вчера или сегодня днем, я был бы самым счастливым человеком в Лондоне. А теперь… Я посмотрел на мой пиджак и твердо произнес:
— Никогда. Никогда в жизни.
— Правильно, — вдруг кивнула она. — Это я чушь несу. Извини. Ты у нас мальчик хороший, не будем тебя портить.
Елена пошла к лестнице. Я подошел к дверям кабинета, чтобы посмотреть, как она будет подниматься. Я боялся, что она может оступиться и упасть. Мне не нравилось ее состояние. Если бы я только мог предположить, что случится в следующую минуту!
Лена оглянулась, помахала мне пальцами правой руки. Взмах получился какой-то странный, словно прощальный. Потом она пошатнулась и чуть не упала. Я уже хотел броситься к ней, но она выпрямилась и громко объявила:
— Все в порядке. Никаких проблем. — И подняла голову.
Я увидел в последний момент какой-то блеск на ее лице. Только потом я осознал, что это был блик пистолета, который держал в руках убийца. Свет от лампы отразился на пистолете. Она увидела своего убийцу и узнала его. Даже улыбнулась. У нее было странное выражение лица. И в этот момент раздался выстрел. Я стоял и видел только Лену. Она пошатнулась, хотела схватиться за перила, но не удержалась и полетела вниз. Я бросился к ней. Она лежала у подножия лестницы вся в крови и что-то пыталась мне сказать. Я поднял ей голову, но было уже поздно. Рана была ужасной. Елена умерла у меня на руках после мгновенной судороги. У нее разгладилось лицо, она дернулась, и всё…
Я поднял голову. На лестнице лежал пистолет. Дымящийся пистолет моего отца. Кто-то выстрелил в Лену и бросил оружие на пол. Мне было даже страшно подумать, кто это мог быть.

Глава 17

Выстрел услышали все. Но сначала Лена умерла у меня на руках. И я увидел дымящийся пистолет. Было ясно, что выстрелил в Лену кто-то из обитателей второго этажа. Там в этот момент находились только два человека: моя мать и муж Лены. Больше никого там не было. Я увидел, как они вышли на площадку, как поспешили ко мне. У матери было какое-то непонятное выражение лица. Словно она знала, что могло произойти что-то похожее. На Салиме Мухтарове вообще не было лица. Сбегая вниз, он чуть не упал. А увидев убитую жену, побледнел, дернулся, вздрогнул, оглядываясь по сторонам. Нет, он не плакал, не рвал на себе редкие волосы, не кричал. Опустившись на колени, он трогал жену, словно не мог поверить в случившееся. Оставив их, я побежал наверх. Нельзя было упускать время, убийца мог воспользоваться суматохой и сбежать. Я бросился к дверям первой пустующей спальни. Открыл ее, влетел в комнату, затем в ванную, заглянул в шкаф. При этом входную дверь в комнату я оставил открытой, чтобы иметь возможность увидеть любого, кто пробежит по коридору. Здесь никого не было. Затем я вошел во вторую комнату, которую занимали супруги Мухтаровы, или я уже должен говорить вдовец Мухтаров?
Там я тоже внимательно осмотрел комнату, ванную и заглянул в шкаф. Хотя кто мог оказаться в этой комнате, если в момент убийства в ней находился сам Салим Мухтаров?
После этого я поспешил в угловую, самую большую спальню, которую занимали мои родители. Войдя туда, я остолбенел. На столике лежала коробка из-под пистолета. Неужели в доме было два оружия? Нет, коробка была открыта, сразу было видно, что она даже не плотно закрыта. Я подошел, достал носовой платок и приоткрыл коробку. Самого оружия в ней не было, оно выстрелило в Лену Сушко несколько минут назад. Я посмотрел в сторону ванной комнаты. Как странно и страшно! Лишь несколько часов назад здесь занимались сексом мой отец и его любовница. Теперь обоих нет в живых. И приоткрытая коробка. Если никто сюда не входил, то получается, что именно моя мать открыла ее, взяла оружие и расправилась с Леной. То есть сначала со своим мужем, а потом с его любовницей. Мотив у нее более чем уважительный. Я заглянул в ванную комнату, осмотрел шкаф и вышел в коридор. Сверху уже успели спуститься все трое: Тудор, Гулсум и Рахима. Кажется, Рахима закричала, увидев погибшую Лену.
Гулсум бросилась осматривать рану, но даже я, не будучи врачом, понимал, что несчастная уже умерла и никто не сможет ей помочь. Эта троица, спустившаяся с третьего этажа, не сразу сообразила, что именно произошло. Гулсум даже почему-то решила, что это Лена сначала убила нашего отца, а потом застрелилась. Тудор обошел лежавшее на полу оружие, чтобы не дотрагиваться до него. Рахима спустилась чуть ниже, села на ступеньку и принялась громко плакать.
Я решил, что успокою мою супругу позже, и пошел наверх. Там очень внимательно осмотрел все три комнаты, все ванные, все шкафы. Даже окна. Ничего подозрительного не обнаружил. В доме никого из посторонних не было, в этом я убедился. Значит, остались двое подозреваемых — моя мать и Салим Мухтаров. Кто из них, движимый ревностью, решил отомстить таким чудовищным образом? Кто? Я снова взглянул на лежащий на лестнице пистолет. Он наверняка был еще теплый. Но его лучше не трогать до приезда полиции. Если мы верно рассчитали, то сотрудники Скотленд-Ярда должны появиться в нашем доме с минуты на минуту.
И почему я решил, что стрелял кто-то из находящихся на втором этаже? А если с третьего? И затем просто бросил оружие вниз? Такой вариант тоже не стоило исключать. Но тогда кто? На втором этаже у мужа Лены и моей матери могли быть очень веские причины для убийства. На третьем я таких людей не видел. Да, Рахиме и Гулсум одинаково не нравилась погибшая, но это еще не причина, чтобы решиться на преступление, которое может быть разоблачено и за которое придется ответить. Впрочем, как и за яд, подсыпанный в коньяк моего отца. Но если раньше я не сомневался, кто именно положил яд, то теперь мог с такой же уверенностью сказать, что это могла быть и женщина.
Я смотрел на всех пятерых и не знал, кого подозревать. Рядом находились мои самые близкие люди. И единственный человек, который мог вызвать подозрение, — Салим Мухтаров. Но у него тоже было большое горе. Если преступник не он, то у этого человека сегодня убили жену и близкого друга. Не трудно представить, как ему могло быть тяжело. Но с другой стороны, я с трудом сдерживал желание, чтобы не вцепиться в него. К сожалению, я не видел убийцы. Я стоял так, что мог увидеть только Елену, поднимавшуюся по лестнице. А вот она обернулась и увидела своего убийцу. Я нахмурился. Какое у нее в этот момент было лицо? Я попытался вспомнить выражение ее лица. Испуг? Нет, это был скорее не испуг. Презрение? Тоже не похоже. Удивление? Да. Это было скорее удивление. Она повернулась и удивилась, увидев того, кто собрался выстрелить. Я точно помнил выражение ее лица, она чуть подняла брови, как будто хотела что-то спросить. И улыбнулась. Почему она улыбнулась? Увидела знакомое лицо? Что-то хотела спросить? Может, хотела спросить, а мне показалось, что она улыбается? Возможно, так и было. Это была не улыбка. Она удивилась и попыталась задать какой-то вопрос.
— Она умерла, — сообщила Гулсум, поднимаясь с пола. Платье ее было перепачкано кровью.
Мы стояли рядом потрясенные. Я снова посмотрел на всех пятерых. Пять человек, среди которых — убийца. Или шесть вместе со мной? Если полиция не приедет в ближайшее время, то мы все поубиваем друг друга, как у Агаты Кристи в романе про десять негритят. Когда я учился в институте, мне давали эту книгу. Но тогда я ее не дочитал до конца. Зато фильм посмотрел. Классный такой фильм с участием известных актеров. Кажется, Зельдин играл в нем судью. Такого безумного маньяка-судью, приговорившего всех приехавших в замок к смертной казни. Неужели и здесь какой-то маньяк решил также позабавиться, устроив нам повторение этой истории? Но тогда получается, что мы все обречены. Моя мать, жена, сестра, ее муж. Нет, этого я не мог допустить. Я поднял голову и посмотрел на оружие. Одновременно со мной на него посмотрел и Салим Мухтаров.
— Ее застрелили из пистолета вашего отца, — хрипло констатировал он. Затем повернул голову и посмотрел на мою мать. — Он был у вас в комнате, Машпура. Кто мог его взять?
— Не знаю, — почти безучастно ответила мать. — Мне было не до этого. Или вы думаете, что я должна была проверять разные коробки?
Мухтаров снова глянул на оружие. Тудор тоже уставился на него. Я начал понимать, что нельзя оставлять заряженный пистолет на полу. Даже рискуя огорчить полицейских, которым нужно, чтобы оружие лежало на том самом месте, куда его бросил преступник. Тогда я принял решение. В конце концов, теперь, когда не стало отца, старшим в семье остался именно я. И учитывая, что я был внизу в момент убийства, у меня единственного есть абсолютное алиби. Хотя как сказать. Елена могла повернуться ко мне, а я в нее выстрелить. А потом забросить пистолет наверх. Такое тоже возможно. Но я точно знал, что не стрелял в нее.
Я достал носовой платок и поднялся наверх. Все смотрели на меня. Я поднял оружие и понес его вниз.
— Что ты делаешь? — крикнула Рахима. — На нем могут быть отпечатки пальцев убийцы. Зачем ты трогаешь пистолет?
— Не нужно оставлять его на лестнице, — твердо произнес я.
Пройдя в гостиную, я открыл сервант, положил в него оружие вместе с моим носовым платком, затем закрыл дверцу серванта на ключ, а ключ отпустил в карман. Все остальные внимательно следили за моими действиями. Мухтаров и Гулсум испачкали свою одежду.
— Давайте перенесем ее к нам в комнату, — предложил Салим.
Я понимал, что он прав. Но это как и с пистолетом. Переместить убитую — значит, вызвать огромное неудовольствие полиции.
— Что делать? — спросил Тудор, глядя на меня. Кажется, он тоже понял, что теперь я старший в семье, несмотря на то что моложе его.
Я опять посмотрел на убитую. Она сумела доставить удовольствие моему отцу в последний день его жизни. И хорошо к нему относилась. Нет, я не позволю ей оставаться здесь, на лестнице. Она хорошо к нему относилась. Хотя и не была праведной женщиной.
— Давайте отнесем ее в свободную комнату на втором этаже, — твердо решил я. — Рахима, принеси простыню.
Рахима начала подниматься по лестнице, а мы, все пятеро оставшихся, провожали ее взглядами. Через минуту она вернулась с простыней. Мы подняли тело погибшей, отнесли его в свободную комнату на втором этаже, положили на кровать и тут же вышли, осторожно закрыв за собою дверь. Мухтаров держался подозрительно хорошо, но он мог и не любить свою жену. Достаточно и того, что хорошо к ней относился.
— Пойду переоденусь, — объявил Мухтаров и скрылся в своей комнате.
А я опять подумал, что он — единственный, кто мог спокойно войти в соседнюю комнату и взять оружие отца. Может, так и было?
Мы с Тудором спустились вниз и уселись за стол. С того момента как мы вышли из-за стола, на нем ничего не изменилось. Можно было предположить, что продолжается наш совместный ужин и нам предстоит заняться десертом. Однако за это время произошло два убийства!
К нам осторожно подошла мать и молча села рядом. Затем появилась Рахима. Она почему-то плакала. Жалела Лену? При жизни погибшей Рахима ее терпеть не могла.
Наконец спустилась Гулсум. Она успела переодеться. Теперь на ней были темные брюки и светлый свитер. Никто не думал, что придется встречать полицию после двух убийств, поэтому не привез с собой темной одежды. Мы молча сидели и ждали, когда к нам присоединится Салим Мухтаров.
— Я думала, она сама застрелилась, — тихо проговорила Гулсум. — Честное слово, я именно ее и подозревала в отравлении отца.
— Почему? — спросил Тудор.
— Не знаю. Она мне не нравилась. Казалась вызывающе вульгарной. Наверное, поэтому я в первую очередь подозревала именно ее. Вместе с мужем, — добавила моя сестра.
— Да, ты ее не любила, — вдруг подтвердила мать. — Потому что вы были очень разные люди.
— Как и с ее мужем, — чуть повысила голос Гулсум.
Но мать промолчала.
— При чем тут ее муж? — удивился я. — Он-то какое имеет к тебе отношение?
— Имеет, — ответила Гулсум, глядя на мать.
Та по-прежнему молчала. Я ничего не понял, только увидел такое же удивление на лице Тудора.
— Ты хочешь нам что-то рассказать? — спросил он.
— Нет. — Гулсум упрямо смотрела на мать. — А ты ничего не хочешь нам рассказать?
— Сейчас не время, — вздохнула мама.
Почему Гулсум так безжалостно нападает на мать? Или не понимает, в каком состоянии она находится? Что вообще происходит в этом доме? Похоже, у нас полно «скелетов в шкафу», как говорят англичане про семейные тайны, подумал я в тот момент.
— Как раз сейчас время, — упрямо возразила Гулсум.
Было такое ощущение, что в нее вселился какой-то бес. Даже Рахима изумленно посмотрела на нее.
— Наверняка это Салим отравил нашего отца, а потом убил и свою жену, — заявила Гулсум. — Или тебе это еще не ясно? Ты же знала про их отношения…
— Замолчи, — прервала ее мать. — Не нужно обсуждать такие вопросы. Я ничего не знала и ничего не хочу слышать. Они погибли, и сейчас это не так важно…
— Нет, важно! — возразила Гулсум. — Я ведь звонила тебе и сообщила обо всем еще в прошлом году, когда узнала, что они оказались в одной гостинице в Мадриде. Я тогда позвонила в номер отца, а трубку сняла Лена. Мне не трудно было проверить, что их номера были рядом. А ты тогда мне сказала, что это случайное совпадение. Нет, таких совпадений не бывает.
— Перестань, — попросила мать. — Не нужно об этом вспоминать.
— Они встречались уже давно, — не пожелала остановиться Гулсум. — И наверняка муж Лены об этом знал. Поэтому сначала убил нашего отца, потом застрелил свою жену. Ничего другого быть не может. Или ты думаешь, что кто-то из нас мог убить отца?
Мать молчала. Не смотрела на нас и молчала. Гулсум растерянно глянула на меня. Я испугался: если убийца не Мухтаров, то тогда… Об этом лучше не думать. Мать стояла около шахматного столика, когда отец взял с него свой бокал. И пистолет находился в ее комнате. Почему мы всегда ищем сложные варианты, когда самое правильное объяснение лежит на поверхности? Почему я считал, что бизнесмен, купивший себе третью жену, для которой сам был далеко не третьим, будет ревновать больше, чем моя мать, имевшая одного-единственного мужа и узнавшая еще год назад, что он изменяет ей с этой женщиной?
Я ошеломленно посмотрел на мать. Получалось, что я ничего о ней не знал. Ей стало известно об их связи еще в прошлом году, но она ни разу виду не подала. Принимала эту женщину в своем доме, улыбалась ей, спокойно с ней беседовала. Какой выдержкой нужно было для этого обладать! Или она так сильно их ненавидела, что давно задумала это преступление? Тогда о чем мы тут сидим и рассуждаем? Убиты два человека, которые были любовниками. Убийцей может быть либо жена погибшего, либо муж убитой. Или еще кто-нибудь? Я посмотрел на Гулсум.
Сегодня она узнала, что у нее никогда не будет детей. И могла посчитать виновным в этом отца. К тому же год назад она узнала о его связи с Леной. Дочери обычно не прощают отцам измены матерям. К этому надо прибавить вызывающее поведение самой Елены Сушко. Я представил, как мою сестру, должно быть, трясло от этой молодой женщины! Гулсум — врач, она знает, какой яд или лекарство могут подействовать мгновенно. И она вместе с мамой поднялась к ней в спальню, где могла взять пистолет, чтобы выстрелить в ненавистную женщину, отомстить таким страшным образом за мать.
А если эта моя версия верна, то тогда понятно, чему Лена так удивилась перед смертью. Если бы она увидела перед собой мою мать или своего мужа с пистолетом в руках, то могла бы хотя бы сообразить, за какие прегрешения ее собираются убить. Но когда перед ней оказалась Гулсум, ни о чем таком и подумать не могла. Ведь Лена не знала, что Гулсум «застукала» ее с нашим отцом в мадридском отеле еще в прошлом году, когда Лена неосмотрительно подняла телефонную трубку. Возможно, в тот момент они заказали в номер ужин или ждали горничную. Кто же мог подумать, что в этом отеле окажется Гулсум? Может, Лена даже не рассказала о ее звонке нашему отцу. Но он тоже молодец, столько времени встречался с этой красоткой, изменяя матери! С запоздалой болью я начал подозревать, что вообще ничего не знал об отношениях в нашей семье. Хотя, если бы я рассказал родителям о моих отношениях с Рахимой, они тоже удивились бы. Нет, они догадывались и даже знали, что у нас сложные отношения. Но наверняка не думали, что настолько сложные.
На лестнице раздались тяжелые шаги. Это спускался Салим Мухтаров. Он тоже переоделся, вернее, сменил рубашку. Приехав сюда с одним-единственным костюмом, он не мог поменять испачканные кровью брюки. Но для него одежда не была атрибутом престижа. Он всегда носил очень дорогие костюмы, которые ему абсолютно не шли, но его это не волновало. Главное, чтобы все видели стоимость его костюма, обуви, часов. А менять костюмы и подбирать галстуки в тон рубашки и пиджака ему даже в голову не приходило.
Мухтаров вошел, сел за стол, настороженно обвел всех глазами. Затем обратился ко мне:
— Вы проверили? Это тот самый пистолет?
— Да. Это тот самый. Других в доме нет.
Мухтаров помрачнел. Затем, глядя перед собой, глухо спросил:
— Кто мог его взять? Когда убили Джапара, я думал, что это случайность. Но теперь понимаю, что ничего случайного не бывает… И никакой бомж тут ни при чем. Все двери и окна закрыты. Кто-то выстрелил в Лену и бросил пистолет. И я хочу знать, кто это сделал, до того, как приедет полиция. — Он наконец поднял голову и вновь посмотрел на всех нас. У него был взгляд раненого быка.
Но мы молчали. Не так-то просто было бы признаться, что мы подозревали его.
— Кто видел ее последним? — задал вопрос Мухтаров.
— Я. — Мне было трудно ответить, но нужно. Все равно через несколько минут здесь будет полиция.
— Она спустилась вниз за несколько минут до того, как ее убили, — продолжил Салим, — сказала, что хочет выпить. Что было дальше?
— Она спустилась вниз, наполнила бокал джином, прошла в кабинет. — Все смотрели на меня так, словно это я убил Лену. Хотя по логике и такое могло быть. Я должен был отомстить за отца, посчитав, что это она насыпала яд в бокал своему любовнику. Хотя никто не знал, что утром я их застал вместе. Никто, кроме меня.
— Что было потом? — Мухтаров, видимо, решил меня допросить раньше специалистов Скотленд-Ярда.
— Потом она что-то мне сказала и пошла к лестнице. Начала подниматься. Я видел, когда она поднималась. И в этот момент кто-то в нее выстрелил.
— Кто?
— Этого я не увидел. Когда я подбежал, пистолет лежал на лестнице, а она уже умирала.
— И не сказала, кто в нее стрелял?
— Нет, не успела.
— О чем вы с ней говорили в кабинете?
— Вам не кажется, что я не обязан отвечать на ваши вопросы? — Всякому терпению рано или поздно приходит конец. Но у Салима Мухтарова толстая кожа. Ему было все равно, как я ему отвечал. Я невольно подумал, что если он убийца, то это очень ловкий ход — заставить нас всех поверить, что он ничего не знает и хочет докопаться до истины. А если нет, то тем более такому человеку хочется все знать. Он просто не может успокоиться, что у него отобрали такую дорогую игрушку.
— Вы все равно все расскажете офицерам полиции, — заявил Мухтаров. — А я хочу знать, о чем она говорила в последние минуты своей жизни.
— Да о самой жизни и говорила, — пожал я плечами. — Философски размышляла о бренности всего живого. Считала несправедливым, что у мерзавца, обманывающего людей, и у праведника конец один и тот же — смерть. Все награды, должно быть, достаются только в загробном мире. Это ее не устраивало.
— Я вас серьезно спрашиваю, — повысил голос Мухтаров.
— А я вам серьезно отвечаю. И не кричите на меня.
Наверное, нам всем уже нельзя было находиться рядом. Мы были в таком состоянии, что могли в любую секунду сорваться и наговорить друг другу разных гадостей. На этот раз вмешался Тудор.
— Надо успокоиться и подождать полицию, — предложил он. — Лучше давайте все помолчим. У всех и так нервы напряжены.
— Вы напрасно кричите, — вмешалась Гулсум, обращаясь к Мухтарову. — Мы не знаем, что здесь случилось.
— А кто знает? — разозлился он. — Я приехал с женой на Рождество в ваш дом и потерял здесь мою жену. И я хочу знать, кто и почему ее застрелил. Заодно я хотел бы узнать, кто и почему убил вашего отца. Что за компания тут собралась, если за один вечер произошло два убийства? У вас не семья, а банда. И кто-то из ваших бандитов убил мою жену.
— Заткнитесь! — прикрикнула Гулсум. — Лучше бы вы следили за вашей женой.
— Что вы хотите сказать? — побагровел Мухтаров. — Какую очередную гадость вы собираетесь сказать мне про убитую женщину?
— Господин Мухтаров, — снова вмешался Тудор, — не нужно так кричать. Нельзя так разговаривать с женщиной, это неправильно.
— Может, вы меня за это тоже убьете? — саркастически отозвался Салим.
— Если вы будете говорить в таком тоне с моей женой, то я попрошу вас отсюда выйти, — очень спокойно ответил Тудор. Он единственный из нас сохранял спокойствие, не будучи замешан во всей этой грязной истории.
— Идите вы все к черту! — разозлился Мухтаров. — Я больше ни на минуту здесь не останусь.
— Если хотите уйти, уходите, — показал Тудор на дверь. — Я недавно смотрел в окно. Снег идти перестал, ветер стих. Можете отправиться пешком. Мы вас не держим.
— Кто убил мою жену? — заорал, окончательно потеряв всякое терпение, Мухтаров. — Кто в нее выстрелил?
Мы все молчали. Я подумал, что сидящего среди нас убийцу, должно быть, забавляют эти крики Мухтарова. Но я уже окончательно запутался и не мог понять, кто и зачем совершил два убийства подряд. Они казались мне абсолютно загадочными. Признаюсь, что в этот момент я больше всего думал о матери. Только она или Мухтаров могли совершить эти преступления. И никаких иных версий у меня не было. Хотя мне не очень нравилось поведение Гулсум.
И тут раздался стук в дверь. Громкий стук в дверь. Мы все замолчали. Рахима вздрогнула и жалобным голосом спросила:
— Кто это может быть?
— Достань оружие, — попросила меня Гулсум, — и никого сюда не впускай. Сначала нужно узнать, где сейчас полиция.

Глава 18

Стук повторился. На этот раз послышались и голоса приехавших людей. Теперь можно было не сомневаться, что до нашего дома наконец добрались работники Скотленд-Ярда. Я отправился открывать дверь. Все поднялись со своих мест. Я открыл дверь. На пороге стояли десять или двенадцать человек. Все напряженно смотрели на меня. Некоторые были в форме. Насколько я мог судить, к нам прибыло много высокопоставленных людей, и не только из Скотленд-Ярда. Добрались они сюда на нескольких машинах.
И все сразу принялись за работу. Со мной одновременно разговаривали два человека, один из которых был высокопоставленным офицером Скотленд-Ярда, а другой, по-моему, из контрразведки. Приехавшие рассыпались по дому, начав его изучение с подвала. С посуды и других вещей снимали отпечатки пальцев, допрашивали каждого из присутствующих. Тут же начали исследовать жидкость, оставшуюся в бокале моего отца. В общем, люди привычно работали, стараясь собрать побольше фактов.
Старшего офицера, который беседовал со мной, звали Майклом Уолбергом. Это был высокий мужчина с типичной вытянутой английской физиономией, лысоватый, с большими, прижатыми к черепу ушами. Он внимательно смотрел на меня и, кажется, подозревал всех находящихся в доме. Но для начала уточнил, у кого есть дипломатические паспорта, а узнав, что я — единственный дипломат среди собравшихся, почему-то обрадовался. Как будто хотел посадить в тюрьму сразу всех присутствующих.
Он выслушал мой рассказ о двух убийствах, ни разу не перебив меня. Затем начал задавать вопросы. Второй мужчина слушал молча. Я честно ответил на все вопросы. И рассказал о незнакомце, появившемся в саду. Это их заинтересовало, и Уолберг долго расспрашивал меня об этом инциденте. Я никого не видел, но пришлось соврать, что незнакомец был высокого роста и какой-то заросший. Про нападение на отца в лондонской резиденции посла я тоже сказал, чем вызвал повышенный интерес второго собеседника. Этот контрразведчик мне даже не представился, но тоже подробно расспрашивал об обоих незнакомцах, появившихся в наших домах.
Мы беседовали довольно долго, потом Уолберга и его напарника куда-то позвали. Они пошли на второй этаж, наверное, для того, чтобы посмотреть на погибшую, а меня временно оставили в покое. Я увел мать в гостиную, чтобы ее не донимали своими вопросами бесцеремонные офицеры. И сразу вспомнил, что не рассказал Уолбергу о том, как мы обыскивали друг друга. Наверное, ему было бы интересно об этом узнать. Я сидел рядом с матерью, пытаясь ее успокоить, а сам размышлял о случившемся.
Минут через пятнадцать приехали двое наших дипломатов. Один из них был тот самый Абдулмамед, который мне звонил. Второго, более молодого, который испуганно озирался по сторонам, я не знал.
— Здравствуйте. — Абдулмамед даже поклонился, словно встретился с наследным принцем. — Мы приехали, как только узнали о случившемся. В дороге была плохая погода, но мы все равно старались успеть.
— Спасибо. — Я пожал ему руку.
Честное слово, в тот момент я был рад ему больше, чем другим. Он хотя бы проявил искреннее сочувствие. Я отвел его в сторону:
— Нужно будет провести все переговоры, — пояснил я ему. — И сделайте все, что можно, чтобы нас пока не беспокоили журналисты. Желательно их вообще не пускать в наше посольство.
— Конечно, — снова поклонился Абдулмамед. — Я позвонил нашему советнику, он сейчас тоже едет сюда. Мы сделаем все, что нужно.
— Не сомневаюсь. — Я показал ему в сторону кабинета. — Надо просмотреть все бумаги отца. Я сам приеду в его рабочий кабинет и все просмотрю.
— Обязательно, — сразу согласился Абдулмамед, — вы можете все сами проверить. Только… — Он оглянулся на своего сотрудника. — Только у меня к вам одна большая просьба.
— Какая просьба? — Я заметил, как один из офицеров полиции беседует с Рахимой и та явно нервничает. Нужно подойти к ним и успокоить мою жену. Мне было не до этого трусливого дипломата.
— Дело в том, — он снова оглянулся, — дело в том, что ваш отец подписал документы, связанные со мной. Письмо должно быть или у него дома, или в резиденции. Он обещал его отправить, но не успел. Сказал, что отправит после Нового года. Но после Нового года его письмо уже не будут рассматривать. Вы меня понимаете? Он подписал ходатайство о присвоении мне следующего чина. Мне это очень важно для будущей пенсии и для моей работы. Если вдруг вы найдете это письмо… — он снова оглянулся, чтобы убедиться, что его никто не слышит, — может, мы… может, вы… может, вы разрешите, чтобы мы его отправили задним числом? До Рождества. Чтобы оно попало в наш МИД. Они тогда не откажут. Они не посмеют отказать такому уважаемому человеку, который погиб на своем посту. Вы меня понимаете?
Я отвернулся от него. И этот человек вызывал у меня добрые чувства?! Мерзавец. Хотя почему мерзавец? Обычное ничтожество, более всего озабоченное своими мелкими проблемами. Более того, обычный человек со своими личными проблемами. Конечно, ему обидно, что все так случилось, что посол погиб, не отправив рекомендацию в министерство. Конечно, ему хочется иметь следующий дипломатический ранг, получить повышение по службе, заработать больше денег, иметь лучшие шансы на получение приличной пенсии. Он все это хочет, и в этом нет ничего удивительного. Странно другое, что я мог поверить в его искренность. Я же его видел. Я же понимал, какое он ничтожество. Этот тип плакал не потому, что сокрушался по моему отцу. Он плакал из-за себя, из-за того, что смерть посла помешает его очередному повышению или задержит его следующее назначение. Вот почему он так быстро примчался, вот почему ему нужно было увидеть меня раньше других. Наверное, это все отразилось на моем лице. Абдулмамед испугался.
— Не думайте, что мне так уж важна эта бумага. Если вы не найдете письмо, то не беспокойтесь. Я могу подождать. У вас такое горе, я понимаю, что вам сейчас не до этого письма. Но вы сами… сами сказали, что хотите просмотреть все бумаги вашего отца.
— Обязательно просмотрю. — Мне снова стало его жалко. Нужно ему помочь. Ничего плохого он мне не сделал. — Если найду письмо, передам его вам, чтобы вы отправили задним числом, — пообещал я. — Скажите, Абдулмамед, вы не знаете, где отец хранил основные документы? В своей резиденции или в посольстве?
— Все документы только в сейфе, — уверенно заявил Абдулмамед. — Ваш отец ничего никогда не носил в резиденцию. И нам говорил, чтобы мы не смели выносить документы из посольства. Только дипломатической почтой и с нашими курьерами. Я думаю, что все письма в его сейфе.
— Ясно. Тогда завтра же я приеду в посольство, и мы все посмотрим. У вас есть запасной ключ?
— Нет, — испугался Абдулмамед, — оба ключа были только у вашего отца.
— Вы не обращали внимание на его поведение? В последние дни никто ему не звонил, не угрожал?
— Конечно, нет, — попятился Абдулмамед. — Кто мог такое сделать? Мы бы сразу обо всем узнали. Нет, нет! У нас все было в порядке. Весь персонал посольства его очень любил и уважал. Даже наши дети. — Он вытащил платок, чтобы вытереть глаза.
Но я уже не верил в этот спектакль.
— Вчера на резиденцию было совершено нападение, — сообщил я моему собеседнику. — Как вы думаете, у него были враги?
— Нет, — замахал он руками, — его все любили. И на резиденцию никто не нападал.
— Вчера кто-то влез в окно, — пояснил я. — Перед этим у нас внезапно отключилось электричество, и кто-то влез в окно его кабинета. Напавший даже ранил моего отца.
Абдулмамед раскрыл рот, затем закрыл, потом снова открыл. И жалобно посмотрел на меня.
— Этого не может быть, — произнес он. — В кабинете вашего отца установлена скрытая камера. Об этом знал только он и знаю я. Мы вызывали специалистов из английской фирмы, установили такие камеры в его резиденции и в посольстве. Ваш отец строго меня предупреждал, чтобы я никому об этом не рассказывал.
— И вы не рассказывали?
— Нет. Конечно, нет.
Я растерянно опустился на стул. Век живи и век учись. Похоже, что я действительно ничего не знал об отце. Значит, никакого нападения на его резиденцию не могло быть? А если в кабинете установлена специальная аппаратура… Я увидел, как Рахима раздраженно отмахивается от офицера, но никак на это не отреагировал. Похоже, что вчера мой отец разыграл спектакль, предназначенный для всех нас. Он сам отключил свет в доме, камеры наблюдения при этом, естественно, ничего не зафиксировали, затем вошел в кабинет и полоснул себя по руке, открыв окно. Следы чужого там уже были оставлены. Но отец не ожидал, что я вылезу в окно. Поэтому вчера так разозлился, даже накричал на меня.
Разрозненные факты стали вдруг выстраиваться в одну логическую цепь. Вчера в резиденции отец инсценировал нападение. Вместе с нами была только семья Мухтаровых. Тудора и Гулсум еще не было, значит, их можно исключить. Среди подозреваемых остаются четверо. Мы с Рахимой, Салим и моя мать. Отец разыграл такой спектакль явно для кого-то из присутствующих. Ему вообще не нравились всякие шутки, и он никогда не устраивал розыгрышей. Но на этот раз, видимо, решил сделать такой сюрприз. Или это была шутка? Нет, не шутка. В присутствии российского посла он бы не стал так шутить. Значит, мой отец вчера сознательно разыграл нападение на его резиденцию. Даже порезал себе руку, чтобы нападение выглядело достаточно убедительным. А что было потом?
Потом мы приехали сюда. И опять здесь не было Тудора с Гулсум, когда появился следующий незнакомец. Или такого тоже не было? Я вдруг вспомнил, как Лена хотела сесть в кресло, напротив окна. Но отец ей не позволил. И вдруг проявил такую деликатность по отношению к Салиму Мухтарову, усадил его супругу рядом с ним. Я еще тогда удивился. Но отец настаивал, чтобы она села именно на диван, рядом со мной и ближе к мужу. А сам сел в кресло — единственное место, откуда было хорошо видно окно. Я сидел к нему боком. Когда отец закричал, я повернул голову, но ничего не увидел. И тогда мы побежали в сад. Нет, снова не так.
Отец взял оружие и побежал в сад вместе с Мухтаровым. А мне он приказал остаться дома. Рядом с матерью и женой. Все было именно так. Они выбежали вдвоем в сад. Мы долго ждали, а потом мать велела мне посмотреть, как идут поиски в саду. Я вышел из дома и услышал два выстрела. Два выстрела.
Я машинально поднялся, пошел к двери, ведущей в сад, открыл замки и, не обращая внимания на людей, заполнивших дом, вышел наружу. Так где мы стояли? Где мы стояли с Мухтаровым, когда услышали выстрелы?
— Извините, — раздалось за моей спиной, и я обернулся. Это был один из приехавших офицеров. — Не могли бы вы вернуться в дом? Мы просили никого не выходить.
— Да, да, извините, сейчас. Мне нужно посмотреть, мне нужно только посмотреть. — Я сделал шаг в сторону. Кажется, мы стояли здесь. Или чуть левее. У дерева. Вот у того засохшего дерева. Я шагнул к нему. Офицер упрямо пошел за мной. Дрожащими руками я начал водить ими по стволу дерева. Я сам не верил, что смогу найти. Не хотел верить. Не мог верить. Но нашел. Нашел! Господи, я нашел отверстие от пули! Мой отец не стрелял в воздух. Теперь я это точно знал.
Мы вернулись в дом, и офицер запер дверь. Я дрожал всем телом. Достав из бара бутылку виски, я наполнил бокал. Кто-то из офицеров, увидев, что я собираюсь выпить, одобрительно кивнул в знак согласия. Наверно, подумал, что я нервничаю из-за убийства отца. И у меня действительно тряслись руки. Теперь я начал все понимать. Мой отец специально пригласил нас вчера вечером в свою резиденцию и разыграл сцену нападения неизвестного. Так у него появилось алиби, подтвержденное свидетельскими показаниями многих людей, среди которых были даже два посла. На следующий день он пригласил нас в загородный дом на празднование Рождества. Здесь он собирался убить Салима Мухтарова, случайно выстрелив в него, когда они будут в саду. Но когда я тоже появился в саду, рядом с Мухтаровым, он изменил свое решение. Первый выстрел он успел сделать в дерево, а потом разглядел меня и выстрелил в воздух.
Он специально привез с собой оружие, чего никогда не делал раньше. А его рассказ про случай в Шотландии был лишь уловкой для меня. Чтобы я успокоился. Мать тогда сказала, что это были не грабители, а обычные пьяные. И я думаю, что она сказала правду. Но отец возражал, называл их грабителями, чтобы в очередной раз оправдать появление коробки с оружием. Отец запланировал убить Салима Мухтарова, чтобы не возвращать ему долга за акции. Тогда акции остались бы у отца, а через полгода, когда наследство Мухтарова должно было бы перейти к его нынешней жене, он мог бы спокойно вернуть любой долг. Его даже не страшил уход с должности посла после возможного скандала. Он автоматически становился очень богатым человеком.
Если бы я случайно не появился в саду, все могло бы быть иначе. Сейчас в кабинете под моим пиджаком лежал бы Салим Мухтаров, а отец давал бы показания, объясняя случайный выстрел в саду. Два нападения подряд могли его оправдать в глазах самого строгого прокурора. Но никакого прокурора не могло быть. Он дипломат, посол, не подлежащий юрисдикции английского правосудия. Даже если бы мой отец перебил половину полицейских Лондона, то и тогда его могли лишь выслать из страны. Он пользовался дипломатическим иммунитетом, который ограждал его от любого преследования. И отец это прекрасно знал.
— Извините, — подошел ко мне старший офицер. Кажется, его фамилия была Уолберг. Он мне представлялся, но я мог уже забыть.
Я поднялся и отошел с ним в сторону. Офицер деликатно понизил голос, чтобы его не услышала моя мать.
— Нам нужно уточнить некоторые факты, — начал он. — Господин Мухтаров сообщил нам, что сразу после трагедии с вашим отцом вы приняли решение обыскать всех присутствующих. И не разрешили никому выйти из кабинета. Это соответствует действительности?
— Да, — кивнул я. — Мы обыскали друг друга. Это я предложил никому не выходить из комнаты. Но мы ничего не нашли.
— И не могли найти, — спокойно заметил Уолберг. — Дело в том, что мы нашли пузырек с остатками яда. И знаете где? В вашем пиджаке, господин Султанов. В том самом пиджаке, которым вы накрыли вашего отца. Боюсь, что вам придется поехать вместе с нами в наше управление. Я понимаю, что у вас есть дипломатический иммунитет, но мы должны будем снять отпечатки ваших пальцев.

Глава 19

Мне показалось, что земля уходит из-под ног. Значит, я был прав. Убийца находился среди нас. Более того, преступник или преступница воспользовались случаем и положили пузырек с остатками яда в мой пиджак. Словно в насмешку. Я искал убийцу, а, оказывается, орудие преступления находилось в моем кармане. И как я не догадался обыскать свой пиджак? Мне и в голову такое не могло прийти. Ловко же убийца использовал мое горе. Неужели этот дурак полицейский считает, что я такой чудовищный негодяй? Сначала отравил собственного отца, спрятал яд в кармане своего пиджака, которым накрыл мертвое тело, а затем предложил провести обыск всех присутствующих, точно зная, что у меня ничего не найдут?
Кроме того, я был последним, кто разговаривал с Еленой Сушко. И единственным человеком, оставшимся на первом этаже. Труп женщины нашли у подножия лестницы. Где лежал пистолет, не так важно. Я мог его бросить куда угодно. Похоже, этот офицер был прав, подозревая меня в первую очередь.
— Я готов представить вам отпечатки моих пальцев, — ответил я. — Но учтите, что у меня дипломатический паспорт и я должен вернуться в Швейцарию.
— Никто вас пока не обвиняет, — заметил Уолберг. — Но мы обязаны все проверить.
Он отошел от меня, а я стоял и соображал, что мне делать. За последние два дня на меня свалилось столько всякой информации, что мне было трудно ее переварить. Значит, отец хотел любым способом сохранить эти акции у себя. Убрав Салима Мухтарова, можно было отсрочить выплату долга по ним. Ведь наследники, если я не ошибаюсь, вступают во владение наследством не сразу, а только через шесть месяцев. Таким образом отец получил бы нужную ему отсрочку, сохранив акции. А через полгода он стал бы очень богатым человеком. Я подозвал Абдулмамеда.
— В последние дни отец не вызывал к себе каких-нибудь юристов или адвокатов?
— Вызывал, — удивленно ответил дипломат. — Ему нужны были хорошие специалисты для работы с его компанией, зарегистрированной в Лондоне. Он хотел перевести на имя компании какие-то акции, но я не знаю подробностей.
— А кто знает?
— Ваш зять. Он искал ему этих юристов.
Я повернулся, чтобы найти Тудора. Мне хотелось уточнить у него, что именно интересовало моего отца. В этот момент я увидел Мухтарова. Он спускался по лестнице. Из-за этого человека погиб мой отец. Если отец хотел убрать Мухтарова, чтобы получить десять миллионов, то почему Мухтаров не мог сделать этого? Салим Мухтаров умеет считать деньги. Но сейчас я все узнаю.
— Я хочу задать вам один вопрос, — обратился я к этому мерзавцу.
— Мне? — удивился он, но позволил отвести себя в сторону.
— Вы знаете про акции Северогорского комбината, которые находились в доверительном управлении у моего отца?
— Конечно, знаю, — насторожился Салим. Когда дело касалось денег, он начинал подозрительно оглядываться по сторонам и говорить очень тихо, словно боялся, что его услышат. Для него деньги — самый главный бог на земле. Вот какой мерзавец.
— Вы помогли моему отцу купить эти акции?
— Помог, — кивнул он, — и ваш отец остался мне должен семьсот тысяч долларов. Вернее, не мне, а моей супруге. Я перевел имущество компании на ее имя. Сделал ей такой свадебный подарок.
— Она сама вас просила об этом?
— Да. Лена знала о нашей компании. Ей рассказал о ней ваш отец. Джапар знал ее еще до меня…
Я начинал понимать, что именно произошло. Отец был знаком с Леной и познакомил ее со своим богатым другом. А когда очаровательная дама сумела заставить бизнесмена жениться на себе, посоветовал ей перевести эту компанию на себя в качестве свадебного подарка. Мой отец был очень предприимчивым и умным человеком. К сожалению, послы вынуждены заниматься бизнесом, чтобы выжить. Иначе им пришлось бы жить на две или три тысячи долларов.
Он решил, что так будет лучше. И все правильно просчитал. Если вдруг случайно погибнет Салим Мухтаров, никто и не вспомнит про возврат долга. Лена могла бы подождать, а через несколько месяцев после аукциона акции Северогорского комбината выросли бы в цене. Отец вошел бы в совет директоров, сумев получить десять процентов акций. Он все рассчитал правильно. Но кто-то вмешался. Кто-то решил, что такой сценарий нельзя допустить. И этот неизвестный убийца убрал моего отца, а потом убил Лену. И этим человеком мог быть только Салим Мухтаров. Никто другой никогда не получил бы этих денег. В случае смерти жены Мухтаров получал все ее акции. Вернее, все акции моего отца, которые автоматически передавались Елене Сушко в счет погашения долга. А затем по наследству переходили к Мухтарову. Убийца — он. Теперь у меня в этом не было никаких сомнений. Только Мухтаров пошел на преступление не из-за ревности. Какая ревность может быть у этого мешка денег, интересующегося только своим бизнесом, у этого разлагающегося от венерических болезней негодяя и рогоносца, жена которого изменяла ему в соседней спальне?!
Нет, он убил не из ревности. Любовь, ненависть, ревность — все эти эмоции не для него. Мухтаров — тупое животное. Его интересуют только деньги и еще раз деньги, помноженные на деньги. Все. Больше у него нет никаких интересов в жизни. Я испугался, что сейчас же задушу его своими руками. И он сообщил приехавшим офицерам про обыск, чтобы подозрение пало на меня. Специально рассказал об этом, чтобы проверили мой пиджак.
Я быстро отошел от него, понимая, что могу сорваться. И снова подозвал к себе Абдулмамеда.
— Вы сможете завтра найти мне этих юристов?
— Конечно. Но лучше поговорите с Тудором.
— Хорошо. — Я прошелся по комнатам, пытаясь его найти. Затем поднялся на третий этаж. Мне пока никто не мешал, хотя я чувствовал, что Уолберг следит за мной. В спальню Гулсум и Тудора дверь была открыта, и я увидел, что моя сестра упаковывает вещи.
— Где Тудор? — спросил я.
— Спустился вниз, — отозвалась она. — Его «Хаммер» мешает остальным машинам, и офицер попросил его передвинуть автомобиль.
Я посмотрел в окно. «Хаммер» как раз отъезжал в сторону, чтобы дать возможность развернуться остальным машинам. Кажется, Тудор сказал, что смотрел в окно и видел, как стих ветер. Отсюда все равно не было видно соседнюю ферму.
— Ты думаешь, они нас так быстро отпустят? — спросил я у сестры.
— Тебя отпустят. Ты у нас дипломат. А нас еще помучают. Нужно вылететь всем вместе, чтобы организовать дома похороны.
Почему она так сказала? Она никогда не забывает, что я дипломат. Или нарочно положила пузырек в мой карман, зная, что мне ничего не смогут сделать?
— Меня не сразу отпустят, — сообщил я, внимательно за ней наблюдая. — Старший офицер попросил меня поехать с ними. Они хотят снять отпечатки моих пальцев.
— Зачем? — Гулсум наконец повернулась ко мне.
— В кармане моего пиджака нашли пузырек с остатками яда, которым был отравлен отец. Они хотят проверить отпечатки моих пальцев.
Сестра уставилась на меня, и я увидел, как у нее от ужаса расширяются глаза.
— Значит, это ты? — спросила она прерывающимся шепотом. — Это ты его отравил, а потом застрелил Лену Сушко? Это сделал ты? Мама говорила, что ты доставал оружие из коробки.
— На самом деле доставал. — Я вдруг подумал, что все факты против меня. Ведь на пистолете могли остаться отпечатки именно моих пальцев. Я брал его в руки, когда отец достал из сумки коробку с оружием. Вот так и получится, что я окажусь главным подозреваемым. Только этого мне не хватало! — А когда ты успела поговорить с матерью?
— Недавно. Мне было так плохо, что я поднялась к себе. Тудор проводил маму и тоже поднялся сюда. Если бы не он, я всего этого не выдержала бы. Я заснула. И проснулась, когда раздался этот выстрел. Думала, что мне померещилось. Но Тудор крикнул, что это настоящий выстрел, и побежал вниз. Он уже был у дверей, когда я проснулась.
— Я не успел увидеть убийцу, — сообщил я сестре. — Но и Лена не была праведницей.
— Ты все знал? — спросила меня Гулсум. — Знал об отношениях отца с Леной?
— Не знал. — Мне не хотелось врать сестре. — Ничего не знал до сегодняшнего дня. А сегодня случайно увидел, как они занимались сексом.
— Даже не постеснялись, что их могут застать? — вздохнула Гулсум. Кажется, после смерти Лены ненависть к ней у нее исчезла.
— Думаю, что их убили не из-за этих отношений, — возразил я. — По-моему, уже давно никто никого не убивает из ревности. Не то у нас время, Гулсум, совсем не то. Сейчас людей больше всего интересуют деньги. Нашего отца и Лену Сушко тоже могли убить из-за больших денег.
— Кто? — удивилась она. — Тогда только Мухтаров. В доме были лишь мы. Никаких посторонних.
— Я тоже так думаю. Мухтаров был заинтересован в смерти отца. Наш отец был ему должен семьсот тысяч долларов. Он как раз искал деньги для возврата этого долга и выкупа акций. Но Мухтаров не хотел этих денег. Ему было выгоднее оставить у себя акции. А сегодня я узнал, что в свое время, когда эти акции стоили копейки, он перевел принадлежавшую ему компанию на имя своей жены. И сделал это по совету нашего отца. Вот почему ему было выгодно убийство нашего отца и своей жены. Только бизнес, ничего другого.
— Негодяй! — с чувством произнесла Гулсум. — Нужно все это рассказать офицерам полиции. Мне Тудор говорил, что Мухтаров жулик. А насчет акций ты напрасно беспокоился. Тудор решил перевести деньги отцу, чтобы тот мог расплатиться. Они ведь эту компанию основывали вместе. Тудор был его компаньоном в этой компании.
Лучше бы она никогда не произносила этих слов! Гулсум вдруг увидела, что я побледнел. Я действительно качнулся от неожиданности, чуть не упал. Перед глазами пошли круги.
— Ильгар! — закричала сестра. — Что с тобой?
— Ничего, — я протянул руку, чтобы опереться о стенку, — ничего. Извини меня, мне вдруг стало плохо.
Несмотря на возражения Гулсум, которая требовала, чтобы я отлежался, я спустился вниз и подошел к Майклу Уолбергу. Мы говорили с ним недолго — минут пять или шесть. К моему облегчению, он оказался здравомыслящим человеком. И сразу все понял. Через некоторое время Уолберг попросил всех собраться в гостиной. Мы пришли все вместе. Я с Рахимой, которая успела поругаться с двумя офицерами. Гулсум — с мужем. Наша бедная мать, на которую я не мог смотреть без боли в сердце. И, наконец, Салим Мухтаров, усевшийся в углу.
Уолберг не стал ничего нам рассказывать. Он дал слово мне, а сам сел на стул и внимательно смотрел на всех нас. В комнате находилось еще человек пять его сотрудников. Но Уолберг попросил всех их выйти. Я тоже попросил Абдулмамеда и его сотрудника подождать в кабинете. Мне не хотелось, чтобы мой рассказ услышал кто-то из посторонних. Я не собирался никого посвящать в наши семейные тайны. Мне было очень плохо. Я не хотел говорить, понимая, какую боль причиню моим близким. Но кровь моего отца требовала отмщения. Поэтому я все же начал мой рассказ. И видел, какими глазами смотрели на меня все присутствующие.
— Эта история началась несколько лет назад, — глухо произнес я. — Отец купил акции Северогорского комбината, которые тогда стоили около трехсот сорока тысяч долларов. Или примерно пятьсот тысяч евро по курсу девяносто восьмого года. Акции были номинированы в евро. Но за несколько лет евро сильно вырос, а доллар упал. И общий долг компании, у которой отец взял деньги, составлял уже семьсот тысяч долларов, почти в два раза больше первоначальной цены, не считая процентов. Когда Елена Сушко выходила замуж за знакомого нашего отца (я намеренно не сказал «друга». Какой он был ему друг?) Салима Мухтарова, отец посоветовал ей попросить эту компанию у жениха в качестве свадебного подарка, что Мухтаров и сделал.
— Правильно, — кивнул тот. — Я всегда был щедрым человеком.
— В свою очередь отец основал компанию, которая взяла в доверительное пользование пять процентов акций комбината, имея задолженность перед компанией Лены Сушко. Отец знал реальную стоимость акций. Скоро должен был состояться аукцион, после чего акции были бы размещены на бирже и их реальная стоимость могла вырасти в десять раз. Под эти акции компания отца могла взять еще больший кредит и претендовать на другие пять процентов, что вместе составило бы уже десять процентов, и тогда их владелец мог бы рассчитывать попасть в совет директоров акционеров комбината. — Я перевел дыхание. Кажется, мне никогда не приходилось говорить так много. При этом я старался не смотреть на моих близких, это было очень больно. Вздохнув, я продолжил: — Отец искал деньги. Но не хотел их брать у Тудора. Он сам мне об этом сказал. Меня тогда еще очень удивило: почему не у Тудора? Ведь наш зять мог легко найти эти семьсот тысяч долларов.
— Верно, — улыбнулся Тудор. У него была поистине элегантная улыбка, сводящая с ума женщин.
— Но теперь я знаю почему. Отец вместе с Тудором были компаньонами в той самой компании, у которой было право на доверительное владение акциями. Если бы Тудор погасил долг из своих средств, все акции автоматически переходили бы к нему.
— Ну и что? — спросил Тудор.
— Отец этого не хотел. Очень не хотел. — Я не собирался рассказывать о том, что, по моим предположениям, отец задумал убить своего друга, чтобы не отдавать этого долга и не подпускать к акциям своего чересчур предприимчивого и рационального зятя.
— Кто тебе об этом сказал?
— Он сам. — Я помолчал. — Все дело в этих проклятых деньгах. Тудор понял, что ему нужно действовать. Тогда он привез в этот дом яд и успел бросить его в бокал нашего отца. Гулсум говорила мне, что у Тудора сейчас большие неприятности. Ему нужны были эти миллионы от акций Северогорского комбината. Я думаю, полиция сумеет уточнить, каков размер неприятностей Тудора. Когда отец умер, мы с ним подняли тело и перенесли его на диван. Я снял мой пиджак, накрыл им отца, а Тудор его поправил. И незаметно подложил в него пузырек, понимая, что мы будем обыскивать всех присутствующих. Только потом он никак не мог его оттуда достать. Рядом с отцом все время сидела мама, а потом я.
Гулсум, глянув с ужасом на мужа, отшатнулась от него.
— Но тут у Тудора возникла другая проблема, — заговорил я дальше. — За столом он неожиданно узнал, что должен выплачивать долг не Мухтарову, которому он уже был готов перевести деньги или даже уже перевел, а Елене Сушко. И тогда он понял, что ему придется объяснять, почему он отдает долг за своего тестя. Тогда Тудор решил, что можно вообще не платить. Если Лена Сушко неожиданно умрет, то все ее дела будут просто заморожены на полгода, пока в наследство не вступит ее муж или другие наследники. Зачем отдавать деньги, когда все можно решить одним выстрелом? А долг можно будет вернуть через полгода. Семьсот тысяч из десяти миллионов, которые он к тому времени рассчитывал получить. Это могла быть самая лучшая финансовая операция Тудора в его жизни. Но перед этим нужно было увести мать. Он взял ее за руку и увел в ее спальню. У Гулсум болела голова, поэтому она поднялась к себе. А моя мать находилась в таком состоянии, что не заметила, как Тудор достал из коробки пистолет.
— Я вошла в ванную, — вдруг сказала мама, — а он остался в комнате.
— Что и требовалось доказать. — От волнения я даже начал задыхаться. — Тудор забрал пистолет и поднялся наверх. Гулсум было так плохо, что она легла в постель. Он занервничал. Ему нужно было убрать пузырек из моего пиджака и убить Лену. Когда Лена спускалась вниз, он не успел этого сделать. Лена почувствовала, что на нее кто-то смотрел в тот момент. Но Тудор почему-то не выстрелил. Он дождался, когда она вернулась на лестницу и начала подниматься. Вот тогда и выстрелил. Причем с такого расстояния, что трудно было промахнуться. Потом бросил пистолет, вбежал в свою комнату, разбудил жену криком, что слышал настоящий выстрел. Когда Гулсум открыла глаза, Тудор стоял у дверей. Вот так он совершил два убийства. Теперь он может перевести деньги хоть через несколько месяцев. А за это время акции вырастут в цене, и он станет богатым, очень богатым человеком.
Гулсум смотрела на своего мужа, и по ее щекам катились слезы. Прости меня, моя сестричка, я знаю, что окончательно сломал тебе жизнь. После двух таких подонков ты уже не поверишь ни одному на свете мужчине. Но я не мог молчать. Это был не тот случай.
— Негодяй, — сказала она мужу. — Какой же ты негодяй!
— Мы проверим отпечатки, — вступил офицер Уолберг. — А пока, господин Тудор Григориу, вы задержаны. У вас, кажется, нет дипломатического иммунитета?
Тудор поднялся, посмотрел по сторонам и вдруг бросился на меня. Господи, он был выше и сильнее меня. Но я уже несколько минут ждал этого. Тудор успел ударить меня всего лишь один раз, но я даже не почувствовал. Я бил его изо всех сил, вкладывая в удары всю мою злость, ненависть и… разочарование. Я бил его в кровь, страшно и тяжело, как бьют мужчины, доведенные до бешенства. Меня с трудом оттащили четверо ворвавшихся в комнату полицейских. Гулсум плакала. Моя мать молча смотрела на эту сцену. Мухтаров от изумления раскрыл рот, глядя на нашу драку. Только притихшая Рахима спокойно сидела в углу. Она впервые видела меня в таком состоянии. Еще я успел заметить удивленное лицо Абдулмамеда, наблюдавшего за этой безобразной сценой из коридора. Больше я ничего не помню.

Эпилог

Прошло полгода. Тудор Григориу не был обычным бизнесменом. Оказывается, это был аферист международного масштаба, которого искали через Интерпол. Его выдачи требовали сразу два государства Латинской Америки. Так что, прежде чем отдать свою дочь замуж, даже если она уже разведена, наводите справки о будущих женихах. Не стесняйтесь, проверяйте все факты, узнавайте обо всех его родственниках, о связях, о прежней деятельности. И тогда вы не ошибетесь. По-моему, так должен поступать каждый здравомыслящий отец. Я лично собираюсь поступать именно таким образом. Но об этом пока рано говорить.
Конечно, мне пришлось туго на первых порах. Но я сумел сделать все так, чтобы мой отец мог своим сыном гордиться. Теперь в его компании есть два совладельца — я и Гулсум. А наш бывший родственник — Тудор Григориу — выйдет на свободу только лет через триста. Если, конечно, доживет. Можно сказать, что все его преступления не пошли ему впрок. Мы отложили перечисление денег и, когда акции поднялись в цене, взяли еще пять процентов. И только дождавшись условного полугодового срока, после которого наследство Лены перешло к ее матери, мы выплатили наш долг. Можете себе представить, в каком состоянии была ее мать, когда мы перевели ей эту сумму?!
Эта трагедия стала для всех хорошим уроком. Я начал переоценивать и собственную жизнь, и всех окружающих меня людей. Начал читать книги. Оказывается, это так здорово! Открываю для себя целый мир умных людей, с которыми очень интересно общаться. Причем я сам выбираю, с кем мне общаться и когда. Сожалею лишь об одном — как много я пропустил! Сколько книг вовремя не прочитал! Теперь, когда я ушел со службы, у меня полно свободного времени. После капитализации Северогорского комбината и размещения его акций на биржах наша компания стоит не десять, как предполагал отец, а целых двенадцать миллионов долларов. И мы можем себе позволить жить, как хотим.
Вы знаете, я стал гораздо лучше относиться к Рахиме. Конечно, она стерва и характер у нее сложный, но и Рахима тоже очень сильно изменилась. И я точно знаю: она человек, который выпьет мою кровь, но никогда меня не предаст. А это очень важно в отношениях супругов. После моей драки с Тудором Рахима меня сильно зауважала. Сказала, что из меня получился бы хороший сыщик. Она часто мне говорит, что в той драке я был безупречен. Теперь мы ждем второго ребенка, и врачи говорят, что это будет девочка. У меня появится дочь. От счастья я не знаю, что мне делать. Готов носить Рахиму на руках. Маленький Ахмад все время бегает и спрашивает, когда наконец мама родит. И я точно знаю, что не отдам мою дочь за кого попало. Сто раз сам проверю, прежде чем дам согласие на ее брак. Лишь бы она была счастлива. Все остальное — такая глупость! Все эти богатые семьи, известные роды. Конечно, хорошо так говорить, когда у тебя есть деньги. Но если даже я буду сидеть на черном хлебе с водой, то и тогда скажу моим детям, что жениться и выходить замуж надо по любви, а друзей на всю жизнь выбирать не по их известным предкам, а из желания быть с этими людьми до самой смерти.
Мухтаров снова женился. В четвертый раз. На совсем молоденькой топ-модели. Кажется, ей двадцать два года. Это его выбор. Надеюсь, он вылечился, прежде чем снова пошел под венец. Впрочем, его проблемы меня не интересуют. Наша мама теперь живет с Гулсум. Моя сестра стала членом совета директоров Северогорского комбината, она известный бизнесмен, открыла свою фирму по продаже косметики в Москве. Решила переехать туда после своих неудач с двумя мужьями. Сейчас у нее снова появился какой-то мужчина. Тихий и внешне очень интеллигентный ученый. Он доктор наук, такой забавный и добрый. Его, похоже, вообще не интересуют деньги. Он живет со своей мамой. У него замечательная мама, мы уже успели с ней познакомиться. Такой человек, конечно, никогда не заработает миллиона долларов, но рядом с ним, надеюсь, моя сестра всегда будет счастлива. А это в конечном счете самое важное. И еще. Я никогда и никому не рассказывал и не расскажу, что замышлял мой отец. Пусть его помнят как хорошего человека. Иначе его характер может проявиться в его внуках.
После всех пережитых волнений я уяснил для себя одну важную истину. Я понял: деньги — это талоны на жизнь. Без них невозможно жить. Но деньги не талоны на счастье. Это я теперь знаю точно. И я очень рад, что Гулсум больше не привлекают все эти бизнесмены. Пусть встречается с кем угодно, только не с бизнесменами. Помните, что я про них говорил? Чтобы быстро стать баснословно богатым, нужно иметь сильные хватательные инстинкты, быть беспощадным, безжалостным, даже по отношению к самому себе, уметь мгновенно принимать решения, терпеливо переносить возможные неудачи и абсолютно не иметь совести. Вы хотели бы жить с таким человеком? Сначала ответьте на этот вопрос. А уж потом делайте выбор.

Чингиз Абдуллаев
Уйти и не вернуться

ВСЕМ УЧАСТНИКАМ ВОЙНЫ В АФГАНИСТАНЕ,
обманутым и забытым, преданным и брошенным,
посвящаю эту книгу


Часть I
«УЙТИ…»

ГЛАВА 1

«Чтобы постичь окружающий нас мир, нужно знать его во всех подробностях, а так как этих подробностей почти бесчисленное множество, то и знания наши всегда поверхностны и несовершенны».
Ларошфуко


Они шли впятером уже третий час. Машков боялся сглазить, не пытаясь смотреть на часы.
Сначала их было семеро. Но в этом лесу двоих они потеряли. Это был неплохой результат, если считать, что до назначенного места им оставалось идти около двух часов.
Все пятеро были офицерами. И все знали, как трудно будет пройти именно эти оставшиеся два часа. Каждый старался ступать мягко, почти бесшумно, готовый в любой момент увернуться от смерти, в каком бы облике она ни предстала.
Нервы были на пределе. Машков боялся, что кто-то из его людей может просто не выдержать такого чудовищного напряжения. Все знали, что будет трудно. Очень трудно. Но никто не думал, что будет настолько трудно.
Впереди шел старший лейтенант Чутов. Высокий, немного флегматичный в жизни, он преображался в минуту опасности. От его реакции, мгновенного решения зависел во многом и успех всей группы. Если он ошибется хотя бы на две-три секунды, группу просто уничтожат.
Вторым шел лейтенант Хабибулин. Несмотря на молодость, он был дважды мастером спорта, совершил более двухсот прыжков с парашютом, из них трижды опускался на неизвестную ему территорию. Хабибулин должен был принять удар на себя, если Чутов вдруг ошибется.
Третьим осторожно крался капитан Борзунов. Он воевал еще в Афганистане, молодым лейтенантом уходил со своим взводом, прикрывая отход танковых колонн. Имел орден за те тяжелые бои. Борзунов нес рацию. Он был самым выносливым и самым опытным из всей группы. Но командиром группы, по воинской традиции, был старший по званию — майор Машков.
Машков тоже успел повоевать в Афгане, принимал участие в разоружении боевиков в Абхазии, сражался в Таджикистане. Правда, на границе он был ранен и на полгода выбыл из строя, что могло сказаться на его подготовке и выносливости. Но, учитывая его боевой опыт, командование все же сочло возможным назначить его командиром этой офицерской группы.
Замыкал цепочку старший лейтенант Дубчак. Немногословный, вечно молчаливый Дубчак был незаменим при отходах и маневрах группы, когда он со своим пулеметом отвлекал внимание нападавших.
Дубчак попал в группу сразу из Чечни, где его взвод выполнял специальное задание по захвату некоторых, особо отличившихся, преступников.
Все пятеро офицеров, вошедших сегодня утром в этот лес, знали, что выйти они могут только вместе. Пройти в одиночку через весь лес не сумел бы никто. Но пройти группой было тоже нелегко.
Справа послышался треск. Все пятеро сразу замерли. Уже отработанным движением двое членов группы развернули автоматы направо — Хабибулин и Машков.
Чутов, чуть скосив глаза направо, по-прежнему смотрел вперед, а Борзунов, наоборот, повернулся налево.
Все пятеро были отличными профессионалами и хорошо знали, что нельзя поворачиваться на любой шум всей группе.
Шум мог быть отвлекающим маневром, а напасть на них вполне могли с другой стороны. Но на этот раз, кажется, все обошлось, тревога была ложной.
Чутов поднял руку. Все поняли без слов. Группа продолжала свое движение. По традиции, командир группы не имел права идти первым или замыкающим. Здесь ценились мозги, а не умение быстро стрелять. Поэтому командира берегли почти так же, как своеобразное знамя части, стараясь не подставлять его под пули.
В подобных операциях очень часто задачу, поставленную перед группой, в полном объеме знал только командир.
Хотя на этот раз никаких особых секретов не было. Они должны были выйти из этого леса через два часа. И, по возможности, — живыми. Это была их главная и самая трудная задача.
Справа снова послышался какой-то неясный шум, Борзунов недовольно покачал головой. Ему не нравились эти постоянные шумы.
Машков понял его без слов. Он показал на Хабибулина. Борзунов, дотронувшись до плеча Хабибулина, сделал отмашку вправо.
В это время Машков, чуть повернув голову, показал Дубчаку налево. Чутов замер впереди, стараясь не двигаться; мягко ступая, Хабибулин сделал несколько шагов вправо. Дубчак почти зеркально повторил его маневр, смещаясь влево.
Внезапно Чутов что-то почувствовал впереди. Именно почувствовал, а не увидел. Короткий взмах руки — и через мгновение лес наполнился громким треском автоматных очередей.
Все-таки Борзунов не ошибся. Справа нарочно шумели, чтобы отвлечь их внимание. Группа нападавших сосредоточилась слева.
Самым плохим в этой ситуации оказалось то, что Дубчак, сместившись влево, на какую-то долю секунды не успел заметить отмашки Чутова. Пуля попала ему прямо в лоб.
Машков под огнем нападавших сумел доползти до Дубчака и взять его пулемет. Развернувшись, он дал длинную злую очередь в ту сторону. Его трясло от волнения. Он так рассчитывал на Дубчака.
Чутов, продвинувшийся немного вперед, бросил две гранаты. После взрывов все стихло. Хабибулин, уже успевший вернуться, занял место Дубчака. Машков перешел на вторую позицию.
Короткая стычка отняла почти пятнадцать минут времени. Нужно было торопиться, они могли не успеть.
По знаку Машкова все четверо снова выстроились в цепочку.
— Сукин сын этот Барс, — негромко пробормотал капитан Борзунов, — так мучить людей.
Ему никто не ответил.
Барсом они называли генерала, который сейчас наверняка обдумывал очередную пакость.
Следующие тридцать минут были относительно спокойными. Если не считать снайпера, засевшего высоко на дереве.
Чутов, у которого нервы были уже на пределе, его пропустил, но Борзунов успел выстрелить прежде, чем осознал, что блеск ружья снайпера несильно ударил ему по глазам.
Машков наконец посмотрел на часы. Оставалось еще сорок пять минут. А идти было далеко. Он начал подгонять группу, еще не зная, что совершает ошибку.
Вообще-то в этом проклятом лесу всего можно было ожидать. Но такого… Внезапно наступила темнота.
— Надеть очки, — почти неслышно приказал Машков.
Теперь весь окружавший их лес был виден лишь в инфракрасных лучах.
Они двигались цепочкой, но Борзунов шел немного боком, оберегая рацию. Видимо, это и сбило Хабибулина.
Он сделал два шага влево и сразу провалился в трясину. Кричать было нельзя. Лейтенант пытался вылезти сам, отчаянно размахивая руками, но уходил еще глубже в воду.
Борзунов хотел протянуть ему руку, но едва сам не оступился. Машков, развернувшись, коротко выругался и бросил Хабибулину пулемет, успев дернуть за отстегивающийся ремень.
Но лейтенанту уже нельзя было помочь.
Он уходил под воду, несмотря на все попытки выбраться.
— Уходите, — тихо попросил Хабибулин, — уходите. Вы опоздаете.
Машков все-таки хотел сделать еще шаг, но его остановил Чутов, лишь коротко покачав головой.
Трясина в этих местах была особенно безжалостной.
В этот момент снова раздались пулеметные очереди, и всем троим пришлось срочно покинуть место происшествия.
Уходя, Машков старался не оборачиваться, чтобы не видеть еще размахивающего руками Хабибулина.
Парень все понимал, показывая кивком головы направление на север.
Еще дважды им приходилось отстреливаться.
За десять минут до того, как они вышли из леса, темнота вдруг спала, и их обстрелял миномет. Затем сразу три дерева рухнули так, чтобы сбить кого-нибудь из них, но это было уже не самое страшное.
Перед самым выходом они едва не потеряли рацию, когда очередной снайпер попытался подбить этот небольшой ящик на спине Борзунова. Но в этот раз Чутов не подвел. Он снял снайпера длинной автоматной очередью, израсходовав весь магазин, что было против всяких правил.
Наконец без двух минут три они вышли к павильону номер четыре, войдя под стеклянную крышу.
И в этот момент появился Барс.
— Неплохо, — кивнул генерал, — прошли лес совсем неплохо. Даже рацию сберегли.
Они тяжело дышали, уже считая, что все трудности позади. Но они плохо знали своего генерала. В тот самый момент, когда капитан Борзунов стаскивал с себя этот чертов ящик, крыша павильона внезапно лопнула. Сверху по ним ударил автоматной очередью спрятанный там снайпер.
Если бы Борзунов не поторопился со своей рацией, он бы обязательно успел увернуться.
Чутов и Машков бросились в угол павильона, отстреливаясь. Борзунов получил свою очередь прямо в живот.
— Вы убиты, капитан, — спокойно произнес Барс, — сигнала об окончании прохождения зоны никто не давал. У вас было еще полминуты.
Со страшным выражением лица Борзунов выхватил свой автомат и выстрелил в генерала.
Но он опоздал. Барс успел первым. Синяя краска больно ударила капитана по лбу.

ГЛАВА 2

В этот день неприятности начались с самого утра. Без всякого предупреждения к ним на заставу прилетел командир отряда. Вот уже одиннадцать месяцев подполковник не делал подобного, такого от него никто просто не ждал. Конечно, дежурные спали, одного из ребят вообще не было. Он отправился в ближайшее селение. А старший лейтенант Никитин, перебравший вчера сверх меры, лежал в своей комнате почти в бессознательном состоянии.
Узнав о прибытии руководства, начальник заставы капитан Шершов умудрился найти не совсем помятый мундир и даже успел одеться, пока вертолет шел на посадку. Еще повезло, что дежуривший на вышке сержант Мащенко узнал номер вертолета командира отряда.
Из пятидесяти трех положенных по штату солдат застава имела только тридцать девять, а вместо шести офицеров и прапорщиков в наличии имелось четверо. Расположенная высоко в горах застава прикрывала единственную горную тропу, так полюбившуюся контрабандистам, и небольшое селение Бараш, насчитывающее всего пять десятков домов.
Проклиная в душе все на свете, Шершов подбежал к спрыгнувшему с вертолета подполковнику.
— Товарищ подполковник, докладывает начальник заставы капитан Шершов…
— Потом доложите, — недовольно заметил подполковник Салтыков, — я не за этим.
Шершов увидел, как из вертолета выпрыгивают еще двое людей.
Один был в штатском плаще — дородный, полный, грузный, другой — помоложе, в военной форме, но без погон. Увидев столько гостей, Шершов окончательно разозлился. В конце концов, Салтыков мог бы его предупредить о своем приезде. Здесь они не в игрушки играют. В любой момент может начаться обстрел с той стороны.
Он успел сделать страшные глаза Мащенко, и тот побежал поднимать прапорщика, вчера вернувшегося из наряда.
Никитина разбудить не было никакой возможности, а третий офицер — лейтенант Пономарев, утром отправился проверять посты. В связи с нехваткой людей и офицеров они придумали довольно смелый план несения дежурств. Посты прятались в специально замаскированных местах с таким расчетом, чтобы видеть перед собой ту самую, трижды проклятую тропу. Два поста были расположены справа и слева от тропы так, чтобы видеть друг друга и прийти на помощь в случае необходимости. На первом посту они даже оборудовали позицию для гранатометчика. Остальные два поста были кочующими, проверяющими нижний склон горы, где проходила государственная граница.
Но гости не обращали никакого внимания на его заставу. Они даже не посмотрели на новый бак с водой, стоивший Шершову таких усилий. Просто они сразу отправились в кабинет начальника заставы. Вспомнив, что там царит относительный порядок, Шершов успокоился.
— Ну что, Шершов, — спросил подполковник, по-хозяйски усевшись на стул, — спокойно тут у тебя?
Остальные двое гостей пока молчали.
— Как сказать, — осторожно ответил капитан, не зная, что следует говорить в присутствии незнакомых людей.
— Давно не стреляют? — спросил Салтыков.
— Уже дней десять. Как ранили Алимова, с тех пор никто не стреляет, — показал Шершов рукой в сторону Афганистана.
Это был один из самых сложных участков таджикско-афганской границы, и Шершов знал, что в отряде Салтыкова не бывает и одной недели без тяжелых потерь. Слава богу, здесь, высоко в горах, царил относительный порядок. Отрядов оппозиции тут не было, а контрабандистам лишний шум был ни к чему.
— Засиделся ты, Шершов, на одном месте, — вдруг сказал Салтыков. — Сколько здесь уже?
— Да почти восемь месяцев, — посчитал Шершов.
— Завтра вечером поедешь в Душанбе получать новое назначение.
— Что случилось? — испугался Шершов.
Салтыков так с ним никогда не разговаривал.
— Ничего не случилось. Просто привез приказ. Ты переводишься в другое место. Спокойное, хорошее место на границе с Америкой.
— Где? — изумился Шершов.
Карту он еще помнил:
— Разве у нас есть граница с Америкой?
— Хватит болтать, — стукнул кулаком по столу Салтыков. — Приказ есть приказ. Поедешь на Чукотку заместителем командира отряда.
— В Сибирь? — Шершов подумал, что перепил вместе с Никитиным.
— Успокойся, капитан, — вдруг сказал один из гостей в штатском плаще, — товарищ подполковник немного преувеличил. За отличную службу вы получаете новое назначение. И, кстати, досрочно — звание майора.
Шершов окончательно решил, что над ним издеваются.
— А семья? — спросил он пересохшими губами.
— Вызовите семью из Новосибирска. — Этот тип даже знал, где находится его семья.
— Но почему? — наконец выдавил Шершов.
— Это другой вопрос. Товарищ Салтыков вам все объяснит.
— Понимаешь, — сказал подполковник, показывая на все время молчавшего человека в военной одежде, — завтра вот этот… Словом, он пойдет нарушать границу на твоем участке.
— Нелегал, что ли, — догадался Шершов. — Сколько слов из-за одного нелегала.
За пятьсот долларов на этой границе можно переправить любого человека, любой груз. Шершов хорошо знал, как закрывают глаза на эти нарушения некоторые офицеры соседних застав. Однако не только в его отряде, но и в других все офицеры знали: Шершов денег не берет. Еще пять лет назад, будучи лейтенантом-десантником, он воевал в Афганистане и был там тяжело ранен. После боя от его взвода осталась только половина. Шершов, провалявшийся по госпиталям почти год, был переведен из-за своего ранения на «спокойную» службу в пограничные войска. Тогда никто не мог даже представить себе, что государственная граница СССР окажется почти фронтовой зоной, а сама страна развалится на ряд кровоточащих кусков. Одним из таких страшных кровавых кусков стал Таджикистан.
Шершов не переносил «духов» — ни идейных, ни религиозных, ни разбойничьих. Ему было все равно, под какими знаменами шла на его участок очередная группа вооруженных людей. Он просто не пускал их — и все. О его непонятной принципиальности уже ходили легенды, но ему было наплевать на все разговоры и слухи. Он просто честно выполнял свой долг.
На таких российских офицерах, как Шершов, еще держалась вся система обороны границы. Они были неисправимыми идеалистами, продолжавшими верить в свои принципы.
— Завтра обеспечим проход, — кивнул Шершов.
«Странно, что в Афгане еще нужны наши разведчики, — подумал он. — За десять лет мы могли изучить эту страну достаточно хорошо».
— Ты не понял, — вдруг возразил Салтыков, — нужно не обеспечить проход. Завтра на твоем участке будет бой. Постарается прорваться банда Нуруллы.
— Откуда вы знаете? — вспыхнул Шершов. — У Нуруллы две сотни людей.
— Это будет отвлекающий маневр, — пояснил Салтыков, — в нападении примут участие не больше пятидесяти человек. Остальные пойдут на участке Зиновьева, но через три часа. По их расчетам, мы вызовем к себе на помощь людей, оголив соседние участки. Вот тогда они и будут прорываться.
— Этот Нурулла слишком хитер, — разозлился Шершов. — Ничего, завтра мы их встретим.
— Завтра мы их встретим сами, — возразил Салтыков. — У Нуруллы есть «стингеры»?
— Конечно.
— Точно знаешь?
— Сам видел. И слышал.
— Тогда все в порядке. Завтра здесь будут два наших вертолета. Один пройдет несколько раз вон у того холма. Если у этих придурков есть «стингеры», они обязательно попадут в наш вертолет. Правильно?
— Там проходить нельзя. Идеальное место для обстрела. Это очень опасно.
— Вот и хорошо, — кивнул незнакомец в штатском плаще.
Под плащом была видна военная форма. Видимо, очень торопились, понял Шершов, не успели подобрать комбинезон или плащ подходящих размеров.
— Они собьют вертолет, — не понял его ответа Шершов.
— Пусть сбивают, — кивнул Салтыков, — вертолет будет радиоуправляемым. Там не будет людей. Кроме него, — показал он на второго незнакомца в военной форме.
— У вас не будет шансов, — изумился Шершов, — после прямого попадания «стингера» вертолет взорвется.
— Увидим, — улыбнулся этот тип. Голос у него был приятный. И улыбка вполне нормальная.
Шершов пожал плечами:
— В таком случае вы настоящий самоубийца.
— В вертолете будет специальное радарное устройство, — пояснил Салтыков. — Оно сигнализирует о приближении ракеты за пять-семь секунд до взрыва.
— А как он выпрыгнет? Там такой крутой склон. И высота совсем небольшая. Парашют просто не успеет раскрыться.
— У него не будет парашюта, — пояснил человек в штатском плаще, — для того чтобы удачно приземлиться, есть много других приборов. Вы же летали в самолетах — знаете, как там надевают специальные жилеты, которые раскрываются при падении в воду.
— Но у нас нет реки или моря.
— Ничего. Ученые разработали другой тип жилета, вполне пригодный для ваших гор.
Шершов с уважением посмотрел на молчавшего гостя в военной форме. На вид ему было лет сорок.
— Трудная у вас профессия, — сказал он. — Значит, это из-за вас меня переводят на Чукотку?
— Простите, — развел руками незнакомец, — я тут ни при чем.
— Ладно, — поднялся Шершов, — каждый делает свое дело.
Все-таки нужно разбудить Никитина, с досадой подумал он. Надо же, так напился вчера, сукин сын. Жаль, не успею ничего сделать этому паразиту. Наверняка завтра и увезут.
На следующий день все произошло так, как говорил Салтыков. Сначала в бой пошло несколько человек, затем, обстреляв границу из пулеметов и минометов, пошли все пятьдесят бандитов. При этом шум они создавали такой, что вполне можно было принять их за всю банду Нуруллы.
Появившиеся два вертолета довольно лихо обстреляли банду, уничтожив добрый десяток нападавших. Когда один из вертолетов опасно завис над склоном горы, раздались характерные щелчки «стингеров». Первая ракета прошла мимо. Вторая вообще не долетела. Третья попала в цель. Шершов и Салтыков, внимательно следившие за ходом боя, сумели заметить, как за секунду до взрыва из вертолета успел выпрыгнуть незнакомец. Потом был взрыв.
— Ну все, — сказал Салтыков, опуская бинокль и обращаясь к гостю в штатском, — мы свое дело сделали, товарищ генерал.
Только тогда Шершов понял, какой важности была эта операция.
А с Никитиным ему разобраться действительно не дали. Сразу после боя его увезли на вертолете в штаб, а оттуда почти под конвоем доставили в Душанбе. Уже на следующий день он был на Чукотке. Через месяц приехала жена с детьми.
Иногда длинными зимними ночами Салтыков вспоминал того незнакомца, выпрыгнувшего из вертолета. И каждый раз в душе искренне желал ему удачи.
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— Это было правильное решение — выстрелить в меня, — похвалил Борзунова генерал, — но запоздалое. Хотя с вашим «решением» нельзя делать таких резких движений.
Машков и Чутов, тяжело дыша, поднимались с земли.
— Отбой. Зона пройдена, — наконец сказал генерал, — а вы, Борзунов, только тогда спохватились, когда получили пулю в живот. Сколько раз говорил — нельзя расслабляться. Самое страшное, это когда вы считаете, что все трудности позади. Вот тогда человек расслабляется — и все.
У павильона появились Дубчак и Хабибулин. Последний был весь мокрый. Установленный под искусственным болотом механизм действительно утащил его под воду на целых полминуты. Дубчак уже успел смыть краску с головы, куда попали «вражеские» снайперы.
— Можете сесть, — махнул рукой генерал, — разбор прохождения зоны будет позже. Еще двое ваших ребят уже в компьютерном зале, пытаются проанализировать свои ошибки.
Машков просто сел на землю. Борзунов так и остался лежать, только положил руку под голову. Чутов прислонился к искусственному дереву. Здесь все было искусственное, не настоящее. Это была зона «А» — маршрут для особых групп специального назначения. На этом полигоне отрабатывали свои действия специалисты Главного разведывательного управления Министерства обороны России.
Зона «А» была самым сложным полигоном, какой только могла представить изощренная человеческая и компьютерная фантазия. Прошедшие эту зону без потерь офицеры считались сдавшими экзамен на «отлично». Некоторые уверяли, что раньше зона была намного легче. Но после приезда сюда Барса в ней появилось столько неприятных сюрпризов, что офицеры дружно окрестили зону «адским треугольником».
Зона занимала территорию примерно в пятнадцать-семнадцать километров в длину, но, разбитая на участки, удлиняла маршрут группы в пять раз.
Придуманные на каждом шагу ловушки, электронные снайперы, компьютерные группы, стреляющие изо всех видов оружия, делали этот маршрут настоящим испытанием.
Единственным принципиальным отличием, действительно введенным Барсом, о котором никто не спорил, была «синяя краска». Если раньше автоматы, пулеметы и минометы стреляли красной краской, отмечая попадание, означавшее «смерть» или «ранение», то теперь по настоянию Барса стреляли только «синей краской».
Вернувшийся из Афганистана генерал не любил красной краски, так напоминавшей кровь его погибших товарищей.
— Дубчак, — жестко сказал генерал, — это же элементарный трюк. Отвлекают с одной стороны, стреляют с другой. Вам не обязательно было видеть отмашку Чутова. Самому нужно думать. Поэтому и получили пулю в лоб. А вы, Хабибулин, не обратили внимания, как все время шел Борзунов, немного боком. Вы сначала шли впереди, а после того, как Дубчак выбыл, заняли его место. Но назад вы не смотрели. Нужно видеть, как идут ваши товарищи, даже позади вас. Это была ваша ошибка. В пути нужно замечать все.
Все пятеро молчали, сознавая, что подробный анализ их «путешествия» не сулит им ничего хорошего.
— А вы, Чутов, — добавил генерал, — дважды ошибались. И оба раза вас выручал капитан Борзунов. Вы напрасно думаете, что главное — самому оставаться в живых. Ваша задача — прежде всего уберечь группу от потерь. А задача майора Машкова — не терять своих людей. Хабибулина можно было спасти, даже несмотря на наши приборы. Автоматическое реле, действовавшее в воде, рассчитано на усилие два «д» — двух людей. Вдвоем с Борзуновым вы могли бы вытащить Хабибулина из воды. Во всяком случае, попытаться.
— А вы бы включили реле на четыре «д». И еще бы ударили по нашей группе с тыла, — устало возразил Машков.
— Обязательно, — кивнул генерал, — но даже в этом случае нужно пытаться спасти товарища. Даже зная, что я дам четыре «д». А вдруг не дам? А вдруг передумаю? Или меня позовут куда-нибудь. Или я решу, что ваши усилия достойны вознаграждения?
Машков устало кивнул головой:
— Согласен.
— А вообще будьте готовы к еще одному переходу, — вдруг сказал генерал, — завтра утром. Посмотрим, как сильно вы устали.
С этими словами Барс повернулся и вышел из павильона, оставив измученных офицеров в состоянии, близком к шоку. Еще одно такое испытание после сегодняшнего пути казалось невероятным.
Но каждый из них знал, что завтра утром все выйдут на новый маршрут и снова будут пытаться пройти его без потерь, стараясь обмануть компьютерные ловушки генерала.
— Вот мерзавец, — выдохнул Борзунов, — как он меня поймал в павильоне. За полминуты до конца.
— Это его любимый номер, — мрачно изрек Чутов. — Раньше он вообще стрелял сам, а потом все объяснял.
— Кончайте разговоры, — поднялся Машков, — операторы слышат каждое ваше слово.
Генерал в это время успел выйти из зоны и шел по коридору компьютерного центра. Он впервые подумал, что эта группа подготовлена чуть лучше остальных.
Навстречу ему, чуть прихрамывая, спешил дежурный по части подполковник Снегирев. У подполковника не было левой ноги, но он имел такой колоссальный боевой опыт, что по просьбе генерала был оставлен в центре, несмотря на свою инвалидность. Но для этого пришлось получить согласие самого министра обороны. К счастью, министр лично знал и генерала, и Снегирева, когда воевал вместе с ними в Афганистане, и поэтому дал особое разрешение.
— Что случилось? — спросил генерал у Снегирева. — Почему такая спешка?
— Гости приехали, товарищ генерал, — доложил подполковник и уже тише добавил: — Акбар Алиевич, из Москвы, из аппарата, сам Орлов прилетел.
— Ясно, — генерал нахмурился, но продолжал идти так же спокойно и неторопливо.
Генералу Акбару Асанову было сорок три года. Всю свою жизнь он работал в одном учреждении — в ГРУ Министерства обороны.
По не зависящим от него обстоятельствам три года назад он все-таки формально поменял место работы, не меняя его фактически. До 1992 года он был офицером ГРУ Министерства обороны СССР, после Беловежских соглашений стал офицером ГРУ Минобороны России.
Таджик по национальности, он родился в пятьдесят первом, в Горьком, где работал его отец, инженер Али Асанов. В Горьком прошло детство Акбара — первые шесть лет. Затем семья переехала в Ташкент, где Акбар пошел в первый класс.
В конце пятидесятых, когда человечество отчаянно рвалось в космос, когда Советский Союз, одержавший победу над фашизмом, уже успел восстановить свое народное хозяйство, когда двадцатый съезд партии, казалось, навсегда похоронил саму идею сталинизма, заложив основы либерального социализма, когда заведомо несбыточные планы и прожекты вписывались во всевозможные программы — начал формироваться особый тип людей, которых позднее назовут «шестидесятниками». Одним из таких людей был и отец Акбара, не успевший пройти через лабиринты ГУЛАГа и познать непостижимые отчаяние и страх. Но успевший возненавидеть систему, так легко расправляющуюся с надеждами и судьбами людей.
Взгляды отца во многом сказались на формировании характера Акбара, но наложенный на пионерско-комсомольское детство идеализм «шестидесятников» делал человека настоящим адептом системы.
В шестьдесят шестом Акбар закончил школу. К этому времени отец был уже директором большого объединения, депутатом республики.
Вопрос, куда поступать, не стоял. Акбар с детства мечтал быть дипломатом, видеть разные страны.
Кроме родных для себя языков — русского, узбекского и таджикского — он владел довольно неплохо французским. Экзамены в МГИМО он сдал на «отлично». Но в первый год в институт не попал.
По разнарядке, выделяемой всем республикам, на место от Узбекистана мог претендовать только узбек. Это негласное правило никогда не нарушалось, и на самом высоком уровне было принято решение о невозможности учебы таджика Асанова в МГИМО.
На второй год он поступал по общему конкурсу, прямо в Москве. Повестка в армию уже лежала дома, когда пришла телеграмма о его зачислении.
На четвертом курсе его вызвали в какое-то учреждение. Долго говорили. Тогда он принял решение самостоятельно. И с тех пор вот уже двадцать лет он является офицером военной разведки.
В комнате его ждали.
Генерал-лейтенант Орлов был первым заместителем начальника ГРУ и отвечал за наиболее секретные операции за рубежом. Все говорили, что скоро он займет место начальника ГРУ.
Рядом с ним за столом сидел еще один человек. Высокий, лет сорока, подтянутый, с широкими плечами, выдававшими бывшего спортсмена. Светлые волосы делали его моложе своих лет. Правда, Акбар успел профессионально отметить упрямые складки морщин у бровей и подбородка. И шрам на левой руке он тоже заметил. Увидев генерала Асанова, оба гостя поднялись.
— Знакомьтесь, — представил Орлов незнакомого посетителя, — генерал Затонский, из Службы внешней разведки. А это — генерал Асанов, начальник нашего центра подготовки.
Они пожали друг другу руки. Сели за стол.
Почти неслышно отворилась дверь, и девушка в форме прапорщика принесла им три стакана чаю. Отдельно дала колотый сахар в вазочке и конфеты.
— Хорошо долетели? — спросил Асанов.
— Да, — Орлов подвинул к себе чай. — Горячий, — сказал он, потрогав двумя пальцами, — всегда любишь горячий чай.
— Так что же нужно от нас Службе внешней разведки? — Асанов неторопливо сделал несколько глотков. С Орловым они были на «ты» уже много лет.
— Хотим вашей помощи попросить, — улыбнулся Затонский.
Акбару не понравились его слова. Между ГРУ и КГБ всегда было тайное соперничество, своего рода состязание. А здесь вдруг генерал СВР просит помощи. Значит, история малоприятная.
— А чем мы можем помочь вашему ведомству? — постарался как можно веселее спросить генерал Асанов.
Затонский посмотрел на Орлова. Тот пожал плечами, отвернулся.
— Вы знали полковника Кречетова? — спросил Затонский.
— Немного слышал о нем.
Он не хотел раскрывать свои карты.
— А у нас есть сведения, что вы познакомились с ним в семьдесят восьмом, в Иране. Нам рассказывал об этом генерал Шебаршин, бывший резидент КГБ в Иране. Кречетов был его сотрудником. Теперь вспомнили?
Затонский явно иронизировал. И бывшую должность Шебаршина мог не называть. Генерала-разведчика Шебаршина знали все. И в ГРУ, и в КГБ, и сейчас в СВР.
— Вспомнил, — спокойно ответил Акбар, — хотя прошло семнадцать лет. Так какое у вас дело?
— Вы были друзьями? — снова спросил Затонский.
— Можно сказать, во всяком случае, он был хорошим профессионалом.
Затонский достал из кармана пять фотографий.
— Это его нынешняя фотография. Вы можете опознать, кто из них Кречетов?
Асанов молча взял пять фотографий и почти сразу выбрал одну.
— Вот этот.
— Очень хорошо, — Затонский убрал в карман все пять фотографий, — у вас хорошая память, генерал.
— Вы приехали сюда только для того, чтобы сказать мне это? — спросил Асанов.
— Нет. Для того, чтобы сообщить: полковник Кречетов попал в плен в Афганистане, к «духам».
— А что он там делал? Специальное задание?
— Его захватили на границе во время инспекции одной из застав, — терпеливо объяснил Затонский.
— Он еще жив?
— Пока да. Но шансов очень мало. Ему еще можно помочь.
Генерал Асанов все понял.
— Что нужно делать? — спросил он, не выдавая своего волнения.
«Афганистан снова напомнил о себе, — подумал генерал. — Он всегда в нашей крови».
Все считали тогда, что можно будет обойтись малой кровью. Или — крови не будет вообще.

ГЛАВА 4

В сентябре в Москву прилетел Нур Мухаммед Тараки. Неисправимый идеалист, романтик, так наивно верящий в социалистическую мечту, он возвращался на родину после 6-й конференции глав государств и правительств неприсоединившихся стран на Кубе. Находясь под впечатлением эмоционального, темпераментного выступления Фиделя Кастро, афганский лидер с увлечением рассказывал Брежневу об успехах социалистического строительства в его феодально-рабовладельческой стране.
В стране, где всех асфальтированных дорог было около двух тысяч километров, где девяносто процентов населения было неграмотным, мечтатель Тараки вдохновенно говорил о строительстве светлого будущего.
Всего за восемь месяцев семьдесят девятого Афганистан зеркально повторил все ошибки советского строя, сразу за десять-пятнадцать лет. Конфисковав почти шестьсот пятьдесят тысяч гектаров земли у крупнейших землевладельцев, феодальной знати, помещиков, ее раздали крестьянам. Двести девяносто семь тысяч крестьянских семей получили земельные наделы, которые тут же начали отбирать в сельскохозяйственные кооперативы. Это вызвало серьезное недовольство сельского населения и особенно отражалось на армии.
Улыбающийся и счастливый Тараки, встречавшийся с лидером одной из двух великих держав, еще не знал, что на родине его ждут мятежники. Что спустя несколько дней его арестуют, сместив со всех постов. Жить ему тогда оставалось не более месяца.
Но об этом не знал и Леонид Брежнев, справедливо считавший Афганистан своим сателлитом, почти Монголией на южных рубежах огромной империи. Об этом не знал даже Юрий Андропов, всезнающий и обо всем осведомленный председатель КГБ СССР.
Резиденты в Кабуле и по линии КГБ, и по линии ГРУ не заметили, как Х. Амин и его люди под прикрытием пустых идеологических лозунгов готовят военный переворот.
16 сентября Тараки был арестован у себя во дворце. Советники из СССР не могли понять, что происходит. Практически все руководство страны оказалось в заговоре против Председателя Революционного совета. Х. Амин сумел привлечь на свою сторону очень многих обещаниями, подкупом, лестью, угрозами. Переворот прошел почти идеально, если не считать нескольких убитых охранников.
Разгневанный Андропов отозвал три четверти своих резидентов из Афганистана, наказал многих аналитиков в собственном аппарате, снял начальника отдела. Но в Афганистане уже сидел Хафизулла Амин.
Брежнев, так толком и не понявший, что произошло, по совету Андропова и Громыко все-таки поздравил Амина с «избранием» на высокие посты в партии и государстве.
Но Андропов не умел прощать. Или забывать.
Уже на следующий день он начал готовить операцию по смещению Х. Амина.
Спустя несколько месяцев, когда советские войска уже войдут в Кабул, вся социалистическая пресса будет уверять мир в контрреволюционной деятельности Х. Амина и его приспешников.
В те дни газеты писали:
«За время нахождения у власти Х. Амин и его приспешники развернули репрессии против членов НДПА, демократических и патриотических сил страны, вступив в сговор с лидерами контрреволюционной эмиграции и ЦРУ США. Была ослаблена борьба с контрреволюцией внутри страны и созданы условия для усиления агрессивных действий империализма и реакции против Афганистана. Манипулируя социалистическими лозунгами, Х. Амин фактически способствовал дискредитации целей и задач апрельской революции 1928 года, превращению Афганистана в плацдарм империализма у южных границ СССР».
Все это было неправдой.
Х. Амин провозглашал абсолютно те же лозунги, что и Н. М. Тараки. Он собирался так же верно служить Советскому Союзу, как и его предшественник. Окружавшие его советники и специалисты, казалось, были самой надежной гарантией от любых потрясений с Севера.
После получения телеграммы Брежнева обнаглевший и осмелевший Х. Амин даже приказал умертвить своего предшественника, которого просто вывезли в мешке и 8 октября убили. Шла «элементарная» борьба за власть в «феодально-социалистическом обществе», лишенном какого-либо подобия демократии.
Более того, сам Х. Амин просил Советский Союз ввести войска. Ему все труднее было контролировать границу с Пакистаном, обеспечивая безопасность собственного режима.
Председатель Совета Министров А. И. Косыгин, которому были поручены переговоры с Тараки, а затем с Амином, делал все, чтобы убедить своих собеседников отказаться от ввода войск. Советское руководство действительно не хотело этого в середине года и даже после сентябрьских событий было не настроено вводить войска.
Сохранившиеся стенограммы бесед Косыгина с афганскими лидерами, его выступления на Политбюро ЦК КПСС, обсуждение этого вопроса ясно показывали: советское руководство не желало идти на риск военной авантюры. Афганцы продолжали настаивать. Андропов и его люди продолжали работать.
Но затем наложились друг на друга сразу несколько событий, и мировая история в результате круто изменилась.
В последующие годы историки и публицисты будут писать об афганской войне, о решении ввода войск без должного учета всей обстановки декабря семьдесят девятого. Словно решение принималось в абсолютном вакууме.
26 марта семьдесят девятого года в Вашингтоне Президент Египта Анвар Садат и премьер-министр Израиля Менахем Бегин подписали Кэмп-Дэвидское соглашение. По позициям Советского Союза на Ближнем Востоке был нанесен сокрушительный удар. «Почетный гражданин Израиля» Андрей Громыко воспринял Кэмп-Дэвид как личное оскорбление.
В соседнем с Афганистаном Иране произошла революция.
16 января шах Мохаммед Реза Пехлеви бежал из страны, назначив регентский совет и поставив во главе правительства Ш. Бахтияра.
1 февраля в Иран вернулся Аятолла Хомейни. Уже через две недели правительство шахского Ирана пало, была объявлена исламская республика. Из страны было отозвано сорок тысяч американских советников. Но пощечина, нанесенная престижу США, требовала решительных мер.
На острове Диего-Тарсия в Индийском океане начались усиленные работы по расширению военной базы США. В Персидский залив начали заходить американские авианосцы и другие военные корабли.
4 ноября сторонники Хомейни захватили американское посольство, взяв свыше пятидесяти заложников-дипломатов. Мир дрогнул, понимая, что ответная акция может начаться в любую минуту. Это понимали и в Москве.
Через восемь дней в соседней Турции в отставку уходит левоцентристское правительство Б. Эджевита.
Пришедшая к власти Партия справедливости Сулеймана Демиреля позволяет американцам перебросить в страну еще несколько авиационных эскадрилий, сосредоточенных непосредственно у границ Ирана и СССР.
Еще через несколько дней, уже в декабре, консервативный премьер Великобритании Маргарет Тэтчер наносит визит в Белый дом.
Итогом этой встречи становится четкая, согласованная позиция США и Великобритании на декабрьской сессии НАТО. Несмотря на бурные протесты Советского Союза, сессия НАТО принимает решение о развертывании в Европе новых систем ракетно-ядерного оружия средней дальности, нацеленных на советские города. Брежнев, получающий документы сразу из трех источников: из КГБ, Министерства обороны и Министерства иностранных дел, уже понимает, что цепь последних событий серьезно ослабила позиции СССР в мире как супердержавы. Страдают геополитические и экономические интересы империи.
А здесь еще Андропов почти ежедневно докладывает о «правом уклоне» нового афганского лидера.
Брежнев все еще сомневается, не решаясь на крайние меры. Косыгин, тоже не сторонник силового решения, понимает, во что это выльется экономически. Кормить огромную страну и еще армию, находящуюся в ней… экономика страны просто не может себе такого позволить. Как ни странно, но на первых порах против силового решения был и Громыко, считавший, что имидж миротворцев нужно сохранять хотя бы формально.
Черненко и Тихонов, недавно введенные в Политбюро, вообще не имеют права голоса.
Щербицкий, Кунаев, Гришин, Романов, Пельше по традиции занимаются только своими, внутренними для страны, хозяйственными вопросами.
Оставались четыре «монстра» — четверо старцев, имеющих право решающего голоса в Политбюро.
Если с Кириленко еще можно договориться, а с Устиновым Брежнев вообще любил общаться и охотиться, то остальных двоих он просто побаивался. Это люди, имевшие в Политбюро почти такой же авторитет, как он сам.
Секретарь ЦК КПСС Михаил Суслов и Председатель КГБ Юрий Андропов. От их мнения на Политбюро зависит очень многое. Очевидно, что Брежнев не обладал ни волей Андропова, ни заразительной, какой-то неистовой убежденностью Суслова.
Заседание Политбюро намечено на вторую половину декабря. Но здесь в течение десяти дней происходят странные, практически необъяснимые вещи.
Хорошо зная, что руководство Советского Союза встревожено положением дел в мире, понимая, что декабрьское решение НАТО — очень сильный удар по позициям СССР в Европе, западные спецслужбы в этих условиях организуют подряд сразу две крупные провокации против СССР.
Расчет на то, чтобы подтолкнуть СССР к решительным действиям? Кому объективно выгодно вторжение войск СССР в Афганистан? Самому Советскому Союзу? Но он и так безраздельно правит в этой стране, заполнив ее своими советниками и консультантами. Но в соседнем Пакистане не прекращаются выступления против США, даже сожжено американское посольство, где погиб американский дипломат.
Только ввод войск СССР в Афганистан может ускорить решение пакистанского руководства о широком привлечении в страну американских специалистов.
Только война в Афганистане автоматически делает Пакистан прозападным государством с твердой американской ориентацией.
Но ввод войск нужен и Андропову, уже просчитавшему, как трудно убрать Амина и всю его верхушку. С одним Х. Амином справиться несложно, но что делать с этими предателями, так подставившими бывшего лидера Н. М. Тараки?
Теперь уже нелегко оценить, «чьи заслуги больше»: ЦРУ или КГБ, но две подряд провокации совершаются непосредственно перед самым заседанием Политбюро — 11 и 19 декабря [37].
11 декабря 1979 года у здания представительства СССР при ООН в Нью-Йорке взрывается бомба. По «счастливой случайности» никто не пострадал.
12 декабря посольству США в Москве вручена нота Министерства иностранных дел СССР «по поводу взрыва бомбы у здания представительства СССР при ООН в Нью-Йорке 11 декабря 1979 года».
Ровно через неделю в Мюнхене подожжено здание представительства Аэрофлота. Вновь по «счастливой случайности» никто не пострадал.
21 декабря посольству ФРГ в Москве вручена нота СССР «по поводу поджога и разрушения пожаром здания представительства Аэрофлота в Мюнхене 19 декабря 1979 года».
Кто совершил эти на первый взгляд совершенно бесполезные, пустые провокации?
ЦРУ или КГБ? В данном случае объективные интересы обоих ведомств совпадали.
Однако рискнем предположить, что это сделали все-таки американские «специалисты», ибо Андропов рассчитывал убедить своих коллег по Политбюро в возможности и необходимости силового решения вопроса. За несколько декабрьских дней ему удается обрести серьезного союзника в лице Дмитрия Устинова, министра обороны страны и лучшего друга Брежнева, которому тот абсолютно доверяет.
Но последние события: две ноты подряд, сессия НАТО, события на Ближнем Востоке, в Иране и Турции — все это превращает «миротворца» Громыко в оголтелого ястреба. Цель достигнута. В Политбюро образовалась мощная коалиция, настаивающая на силовом решении вопроса.

ГЛАВА 5

— Нам нужны очень хорошо подготовленные люди, — генерал Затонский произнес эти слова подчеркнуто спокойно.
— Понимаю, — Асанов уже решил, кто может принять участие в этой операции.
— Должны быть ветераны Афганистана, знающие язык, обычаи, характер местности, нравы людей, — напомнил Орлов. — Там, в Афганистане, сейчас неспокойно. Никто не знает, какой отряд какую территорию контролирует. В Кабуле по-прежнему стреляют.
— Известно, кто именно захватил Кречетова? — спросил Асанов.
— Да, отряд Нуруллы. Это контрабандисты, враждующие с генералом Дустумом, но находящиеся на его территории.
— Точно известно, что Кречетов жив?
— У нас есть свой информатор в банде Нуруллы.
— А сам Нурулла? Обычный контрабандист или борец за идею? — спросил Асанов.
— Каждого понемногу, — Затонский вздохнул. — Разве можно сейчас сказать что-нибудь конкретное? Там такая каша!
— Угу. Которую мы сами и заварили, — мрачно изрек Асанов.
— Что? — не понял Затонский.
— Сначала мы вошли в Афганистан, разворошили сонную страну; потом ушли, бросив их убивать друг друга. А что вы еще хотели? — спросил Асанов.
— Не я принимал решение о вводе войск. И тем более — об их выводе, — сухо ответил Затонский.
— Не заводись, Акбар, — примиряюще сказал Орлов, — мы приехали за помощью.
— Извините, — произнес Асанов, — вы действительно ни при чем. Просто характер такой, не могу спокойно говорить об Афганистане. Я потерял там много друзей.
— Мне говорили, — кивнул Затонский, — я вас поминаю.
— У тебя есть люди, подготовленные для такого маршрута? — спросил Орлов.
— Конечно, есть. Действовать придется на севере?
— Да, район Бадахшана. Нурулла базируется в тридцати километрах от Ишкашима. Там небольшой городок — Зебак. А почему вы спрашиваете? Разве есть разница, где действовать? — поинтересовался Затонский.
— На юге другие обычаи, кочевые племена. В языках есть различие: пушту и фарси. Смотря какой район. В области Фарьяб, например, живет много туркменов, а это уже тюркская группа языков, — объяснил Асанов.
— Ясно. Вы их хорошо понимали?
— Практически да. Таджикский и фарси языки почти идентичны. Практически один язык. Как, например, турецкий и азербайджанский. Хотя узбекский немного отличается.
— У вас есть люди, знающие фарси?
— Разумеется. Но очень мало.
— Нужно будет подготовить группу в семь-десять человек, — предложил Орлов.
— Мы дадим своих специалистов, — предложил Затонский, — я привез их с собой.
— Кто такие? — недовольно поинтересовался Асанов.
— Ждут в соседней комнате, майор Ташмухаммедов и подполковник Падерина. Отличные профессионалы.
— Не пойдет, — возразил Асанов.
— Не понял…
— Женщина не пойдет, — пояснил Асанов, — это исключено.
— Вы не совсем меня поняли, — улыбнулся Затонский, — эта женщина — подполковник разведки, сама из Туркмении. Знает обычаи. Владеет фарси и пушту. Имеет два боевых ордена. Она не гимназистка, а боевой офицер.
— Согласен. Но в Афган она не пойдет.
— Я привез ее для того, чтобы она приняла участие в этой операции. Так решило наше руководство. Эти люди вне вашей компетенции. Вы просто подберите еще своих людей.
— Тогда я отказываюсь, — резко встал Асанов, — набирайте людей сами.
— Сядь, — резко махнул Орлов, — характер ни к черту. Чего кипятишься? Их люди — они и решают.
— Женщина не пойдет, — упрямо возразил Асанов, — ее сразу заметят, вычислят. Это мусульманская страна. А во время переходов как она будет себя чувствовать? Это только в кино артистки во время войны всегда бодрые и веселые. А в реальной жизни бабы в таких операциях участия не принимают. Вы же все понимаете лучше меня. Начнутся месячные, что будем делать? Мыться где? Ребята сутками не умываются, а вы говорите — женщина! Это значит — подвести всех остальных.
— Можно я приглашу подполковника сюда? — спросил, почему-то улыбаясь, Затонский.
— Меня трудно переубедить, — сел на свое место Асанов.
— Попросите подполковника Падерину и майора Ташмухаммедова зайти к нам в кабинет. Они в комнате ь 14, — предложил генерал Затонский.
Асанов раздраженно молчал.
Орлов поднял трубку.
— Генерал Орлов, — требовательно произнес он, — гости у вас? Пригласите в кабинет.
— Вы женаты, товарищ Асанов? — спросил вдруг Затонский.
— Да. Вы хотите знать, почему я так не люблю женщин? Напротив, я их слишком люблю, чтобы ими рисковать. Война не женское дело.
В дверь постучали.
— Да! — крикнул Асанов.
Дверь открылась, и в кабинет вошла семейная пара афганцев. Грязный, помятый, небритый, среднего роста афганец в традиционной афганской одежде стоял рядом со своей супругой, одетой в темную чадру. Видна была только полоска глаз.
— Удачный маскарад, — нахмурился Асанов, — но это еще ничего не значит.
Он поднялся, подошел к обоим офицерам.
— Вы говорите на фарси? — спросил он по-русски.
Женщина кивнула головой.
— Я вас приветствую в своем доме, — произнес традиционное пуштунское приветствие Асанов.
Женщина молчала.
— Да пошлет Аллах удачу вашему дому, — поблагодарил его мужчина.
— Хорошо, — сказал Асанов.
На Востоке в присутствии мужа женщина не имела права отвечать на вопросы постороннего мужчины.
— Теперь отвечайте, — потребовал Асанов, — сколько раз вы были в Афганистане?
— Пять раз, — ответила женщина. Голос у нее был немного хриплый, характерный для восточных женщин.
— Вы умеете готовить афганские блюда?
— Да.
— Молиться?
— Совершать намаз, — уточнила женщина. — Конечно. Я знаю коран.
— Скажите четвертую суру.
Женщина чуть улыбнулась. Четвертая сура корана была посвящена женщине.
— Во имя Аллаха милостивого, милосердного! — начала женщина. — О люди! Бойтесь вашего господа, который сотворил вас из одной души и сотворил из нее пару ей, а от них распространил много мужчин и женщин. И бойтесь Аллаха, которым вы друг друга упрашиваете, и родственных связей.
Пока женщина говорила, Асанов внимательно следил, как она держится, произносит словосочетания, ставит ударение в словах. Орлов и Затонский, не понимавшие на фарси, наблюдали за генералом Асановым.
— А если вы боитесь, что не сумеете относиться к сиротам по справедливости, то можете жениться только один раз. А если не боитесь этого, то можете жениться на двух, трех или четырех.
— Достаточно, — наконец улыбнулся и Асанов, — снимите чадру.
Она откинула покрывало.
Длинные волосы, узкое лицо, выступающие скулы, красивый разрез глаз.
— Вы русская?
— Отец из молокан, мать туркменка, — ответила женщина.
— В бою бывали?
— Получила ранение в Принсапольке, — вместо ответа сказала женщина.
— Где это? — удивился генерал.
— В Никарагуа.
— Сколько вам лет?
— Тридцать девять, — она посмотрела ему в глаза.
— Сколько лет в разведке?
— Шестнадцать.
— Проходили специальную подготовку?
— Дважды. Даже бывала в вашей зоне, — добавила Падерина.
— В зоне, — он задумался.
Повернулся, подошел к столу и вдруг резко, быстро бросил тяжелую книгу.
— Держи.
Затем еще одну.
— Отбивай.
Она успела схватить первую и отбить вторую. Книга полетела через всю комнату и, ударившись о стену, упала на пол.
— Черт с вами, — сказал Асанов, возвращаясь на своем место. — Можете оставаться.
— Вас, кажется, волновали еще какие-то проблемы женского организма? — спросил Затонский.
Акбар, чуть покраснев, махнул рукой:
— Все. Свободны.
Когда за ушедшими закрылась дверь, генерал Затонский заметил:
— Они оба прошли Афганистан. Это наши лучшие офицеры. Падерина работала и в других странах. Она владеет пятью языками.
— Простите, генерал, — спросил вдруг Асанов, — а где вы были в декабре семьдесят девятого?
Генерал посмотрел ему в глаза.
— В Кабуле. В составе группы прикрытия, — просто ответил Затонский. — «Альфа» штурмовала дворец, а мы везли Бабрака Кармаля. Чтобы успеть передать обращение к нашим войскам.
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Бабрака Кармаля везли из Чехословакии, где он был послом. Специальная группа 8-го отдела Первого Главного управления КГБ СССР вылетела в Прагу. В ее состав входил и молодой офицер, капитан Затонский. Все было окончательно решено в Москве. Амина должен был заменить Бабрак Кармаль. Собственно, последний мог стать лидером еще в апреле семьдесят восьмого года, но расколовшаяся на два враждующих лагеря Народно-демократическая партия Афганистана начала фракционную борьбу. Фракция Парчам, куда входили Нур Мухаммед Тараки и Хафизулла Амин, взяла верх над фракцией Хальк, возглавляемой Бабраком Кармалем. Лидеру проигравшей фракции пришлось согласиться на унизительно невзрачную должность посла Афганистана в Чехословакии.
Но сторонники фракции Хальк в стране остались. Особенно много их было в армии и в местной госбезопасности, заново сформированной советскими и ставленниками называемой Хедимате Ателаате Давлати (ХАД).
В свою очередь, склоки в победившей фракции Парчам привели к тому, что Амин сумел в результате убрать Тараки. Терпение Андропова лопнуло. Теперь однозначно делалась ставка на Бабрака Кармаля и его фракцию Хальк.
В русской транскрипции это слово пишется обычно «Хальк», тогда как правильнее было бы писать «Хальг», но это, видимо, невозможно из-за трудностей с произношением такого слова.
Бабрака Кармаля готовили две недели. Особо упрашивать его не пришлось, он ненавидел Амина и даже не очень любил покойного Тараки.
Теперь Андропову нужно было получить согласие Политбюро ЦК КПСС. После серии диверсионных актов, демонстративных шагов НАТО и западной дипломатии осторожный Громыко стал его союзником, не возражая против введения войск. Министру обороны Устинову вообще не нравилось подозрительное продвижение американцев в Персидском заливе и Индийском океане. Сведения, приходившие по линии ГРУ, не вызывали оптимизма. Американцы тайно и явно наращивали свое преимущество в этой части мира.
К тому времени в Индии к власти пришел блок правых партий во главе с Джаната, отстранивший от управления государством ИНК и ее лидера, верного друга Советского Союза Индиру Ганди.
Джаната не собиралась идти на разрыв давних и прочных связей Индии со своим северным соседом, но премьеры Десаи и Сингх были лично несимпатичны Брежневу, очень ценившему старую дружбу с госпожой Индирой Ганди.
Словно в насмешку над советскими аналитиками и дипломатами, в Ираке почти зеркально повторилась афганская история.
Молодой честолюбивый заместитель председателя Совета революционного командования Саддам Хусейн решил, что пришло его время.
Он очень быстро и ловко устранил своего бывшего добродетеля, которому был обязан карьерой и выдвижением.
Президент Ирака А. Х. Бакр был одновременно и главой правительства, и Верховным Главнокомандующим, и Председателем СРК. В свою очередь, Саддам Хусейн был одним из самых близких его людей и заместителем по партии и правительству.
Бакра убрали очень быстро. Через десять дней Саддам Хусейн в лучших традициях подобных историй объявил о раскрытии заговора, в котором приняло участие почти все руководство Ирака, в том числе другой заместитель премьера — А. Хусейн и Генеральный секретарь СРК М. А. Хусейн. Они и еще трое высших чиновников государства были немедленно расстреляны. Саддам Хусейн утвердился у власти [38].
Правда, по сведениям агентуры Андропова, Саддам Хусейн не собирался идти на разрыв советско-иракских отношений. Более того, молодого сильного лидера арабского мира можно было при случае использовать против многовековых врагов арабов — фарсов, населяющих соседний Иран. Тем более что на юге лежали спорные территории, богатые нефтью. Москва учла это обстоятельство и решила примириться с уходом Бакра.
Знаменитое заседание Политбюро состоялось двадцать четвертого декабря. Это было даже не заседание в обычном смысле, ибо на нем присутствовало больше половины положенного состава.
Для лидеров великой державы полуколониальный такой далекий Афганистан был не самой главной проблемой. Они собирались сегодня лишь по настоянию Андропова. Это был скорее разговор некоторых руководителей государства, позднее оформленный как решение Политбюро, проведенное опросным путем.
В кабинете Леонида Ильича Брежнева должны были присутствовать:
Андропов, Громыко, Кириленко, Косыгин, Суслов, Устинов, Черненко. Из Совета Министров даже не вызвали Тихонова, ставшего членом Политбюро лишь месяц назад, на Пленуме 27 ноября. Не сочли возможным позвонить Кунаеву в Казахстан, Щербицкому на Украину, Романову в Ленинград. Не было заболевшего Пельше.
Подозрительный Гришин, узнавший от Черненко, что у Брежнева собираются члены Политбюро, сам позвонил Генеральному секретарю.
— Мне нужно приехать, Леонид Ильич? — спросил Гришин своим тихим, всегда хорошо поставленным голосом.
— Зачем? — удивился Брежнев. — Занимайся своими делами. Здесь и без тебя народу будет много.
В приемной Брежнева гостей встречал помощник, каждый раз звонивший Черненко, сообщая, кто именно пришел к Генеральному секретарю.
Черненко сразу обратил внимание, что нет членов Политбюро из регионов. Он знал: Брежнев тайно готовит его на роль уже совсем постаревшего, временами просто теряющего координацию Суслова. И на правах секретаря ЦК КПСС и руководителя общим отделом, Константин Устинович знал также, что сегодня будет рассматриваться вопрос об Афганистане. Он понял, что сам состав приглашенных определил Андропов — единственный человек, которого он панически боялся и ненавидел. Увидев, что Гришин так и не приехал, Черненко позвонил Брежневу.
— У нас будет международный вопрос, — сказал он своим задыхающимся голосом. — Может, пригласить еще Зимянина и Пономарева?
Оба были секретарями ЦК КПСС, курирующими международные вопросы. Но они не были членами Политбюро.
— Только Пономарева, — разрешил Брежнев, — а Зимянина не нужно. Будет Андрей Андреевич, он лучше разбирается в таких вопросах.
Черненко положил трубку и начал собирать бумаги.
Обычно в кабинете Брежнева во главе стола справа и слева садились Суслов и Косыгин. Даже Подгорный, будучи формально руководителем государства, не смел занимать их места, усаживаясь после Косыгина.
Рядом с Сусловым всегда сидел Кириленко. Так они разместились и в этот раз. Справа оказались четыре секретаря ЦК КПСС — Суслов, Кириленко, Черненко и Пономарев. Слева сели Косыгин, Громыко, Устинов и Андропов.
Председатель КГБ всегда подчеркнуто скромно садился в конце стола. Не изменил он себе и на этот раз. Любезно улыбаясь, он пропустил Громыко и Устинова.
Брежнев не любил долгих заседаний, длинных докладов. Вынужденный часами читать никому не нужные отчеты, он не любил, когда другие долго и много говорили.
Андропов это хорошо знал. Он докладывал коротко — рассказал о зверствах Амина, об убийстве Тараки, о согласии Бабрака Кармаля. По его поручению была подготовлена большая справка Управления «Р». Первого Главного управления КГБ.
Управление «Р» занималось вопросами оперативного планирования и анализа. Вместе с 8-м отделом ПГУ, занимавшимся проблемами неарабских стран Ближнего Востока, сотрудники управления составили подробный анализ проникновения в Афганистан вражеской агентуры, включая американскую, китайскую, пакистанскую и иранскую разведки.
Информации было чуть больше, чем обычно, но она производила впечатление. Все молчали, ожидая выступления Громыко.
Обычно очень осторожный, взвешивающий каждое свое слово, министр иностранных дел на этот раз был более красноречив.
Последние провокации сильно разозлили его, а Кэмп-Дэвидская пощечина горела до сих пор.
Громыко выступил за немедленный ввод войск, добавив, что они уже проводили ряд рабочих совещаний вместе с военными и представителями КГБ.
Суслов, знавший об этом от Андропова, не обратил внимания на эти слова.
А вот Черненко насторожился. Значит, Громыко, Устинов и Андропов собираются где-то тайком, не поставив в известность общий отдел ЦК КПСС. А где протоколы этих бесед, стенограммы совещаний? У него хватило ума промолчать, не выскакивать со своими обидами. Но с этого дня он перестал доверять Устинову и Громыко, считая их сторонниками Андропова.
Поднявшийся Устинов коротко доложил, что армия готова выполнить свой долг. Он слышал про убийство Тараки и как глубоко порядочный человек презирал Амина, решившего расправиться со своим бывшим руководителем таким варварским способом.
Позднее многие журналисты будут описывать заседание Политбюро как сбор выживших из ума старцев. На самом деле, несмотря на очевидные старческие промахи Брежнева или Суслова, сидевшие сегодня за длинным столом, покрытым зеленым сукном, люди были совсем не теми карикатурными персонажами, которыми их стали позднее изображать.
Устинов доложил о мнении начальника Генерального штаба маршала Огаркова, считавшего, что некоторые части афганской армии могут оказать сопротивление. Андропов резко возразил, заявив, что нынешняя афганская армия просто не способна на подобные действия.
Устинов тем не менее добросовестно передал все замечания Огаркова, но поддержал решение о вводе войск.
Затем слова попросил Косыгин. Он рассказал о неоднократных просьбах афганского правительства ввести войска. Об этом просил и подлец Х. Амин. Об этом просят теперь и афганские товарищи, выступающие против режима Амина.
Косыгин не сказал больше ни слова, ни «за» ни «против», и это очень не понравилось Андропову.
Неожиданно вмешался «главный идеолог» страны Михаил Суслов. Он потребовал немедленного ввода войск. В отличие от более реалистичных прагматиков Андропова, Громыко, Косыгина, Устинова, он жил еще вчерашними романтико-революционными воспоминаниями. Революция в Афганистане была под угрозой. Убит лидер страны. Этого одного было достаточно, чтобы Суслов выступил решительно «за».
Андропов понял, что более никто не выступит против. Это уже невозможно.
Сразу высказались Кириленко и Черненко. Разумеется, они были «за». Молчавший Пономарев был за вторжение еще до самого Андропова одним из первых в ЦК КПСС, призывая ввести войска. Он считал, что социализм в Афганистане находится в серьезной опасности.
Брежнев слушал молча. Он любил армию, гордился ею, справедливо считая, что мощь государства определяется и степенью боеспособности армии. Но, человек по натуре мирный, он действительно не любил войну, не любил крови, сражений, несчастий, катастроф.
Насмотревшийся на войну в сороковые годы, он искренне считал, что делает все, чтобы война вновь не повторилась. Правда, он дал согласие на ввод танков в Чехословакию в шестьдесят восьмом. Но тогда была «явная угроза» делу социализма в этой стране. А эти понятия были для него священны.
Так и теперь.
С одной стороны, нужно было отстаивать геополитические интересы великой державы, и это было самое важное обстоятельство. С другой стороны, революция в Афганистане, о которой они столько говорили, явно буксовала. Более того, была прямая угроза ее завоеваниям, как сумели убедить Брежнева.
И наконец, он просто симпатизировал убитому Тараки, так подло преданному его заместителем. Сам Брежнев, правда, забыл, что в свое время он тоже «сдал» своего руководителя — Никиту Хрущева. Но в отличие от Амина он его не убивал.
Все было решено. Брежнев поручил Черненко готовить решение Политбюро.
На следующий день осторожный Громыко все-таки зашел к Брежневу. Батальоны и полки уже грузились в самолеты.
— Леонид Ильич, — попросил министр иностранных дел, — не стоит ли решение о вводе наших войск оформить как-то по государственной линии? [39]
Брежнев молчал. Долго молчал. Потом поднял телефонную трубку.
— Михаил Андреевич, — попросил он Суслова, — зайди ко мне. Есть нужда посоветоваться.
Пока Суслов не появился, Брежнев спросил:
— Думаешь, будут осложнения?
— Все может быть, — уклонился от прямого ответа Громыко.
Без доклада вошел Суслов.
— Добрый день, — отрывисто бросил он Громыко, усаживаясь за стол.
Брежнев коротко рассказал ему о просьбе Громыко, добавив:
— В сложившейся обстановке, видимо, нужно принимать решение срочно: либо игнорировать обращение афганцев с просьбами о помощи, либо спасать народную власть.
— Обращение будет? — спросил Суслов.
— Андропов обещал, — ответил Брежнев.
— У нас с Афганистаном уже имеется договор, — медленно произнес Суслов, — и надо обязательства по нему выполнять быстро, раз мы так решили. Андропов и Устинов настаивают. А на ЦК обсудим позднее. Это не так спешно.
На следующий день началось вторжение…
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— Нужно продумать маршрут и снаряжение группы, — задумчиво произнес Асанов. — Там очень трудный, горный район.
— Ты еще не называл своих людей, — напомнил Орлов.
Асанов подвинул к себе лист бумаги. Взял ручку:
— Номер первый — майор Машков. Воевал в Афганистане, Таджикистане, Абхазии. Хорошо ориентируется, имеет опыт общения с местным населением, владеет языком. Как командир группы прикрытия будет очень полезен.
— Согласен, — Затонский поставил цифру три.
— Следующий — капитан Борзунов. Очень опытный, жесткий, прагматичный офицер. Когда нужно, вытянет операцию на своих нервах. Отличный стрелок. В горах просто незаменим. Выносливый, храбрый, злой.
— А почему злой? — спросил Орлов.
— Это ты у него спросишь, — пожал плечами Асанов, — просто даю ему характеристику.
— Следующий, — попросил Затонский.
— Старший лейтенант Чутов. Надежный, внимательный, выдержанный. Зону сегодня прошел впереди группы и показал себя совсем неплохо. Правда, не знает языков, но для группы прикрытия вполне подойдет.
— Раз вы так считаете — согласен. Дальше.
— Еще двое офицеров — для связи с местным населением. Подполковник Рахимов — казах, знает языки, легко сойдет за местного, и капитан Чон Дин. Он кореец из Сибири. Знает китайский, корейский, киргизский языки. Очень хорошо подготовлен физически, увлекается разными восточными единоборствами. Он легко сойдет за кого угодно, только не за русского шпиона. После развала СССР в Афганистане считают, что все российские офицеры должны быть светловолосыми.
— Итого семь. По-вашему, достаточно? — уточнил Затонский.
— Думаю, да. В процессе подготовки выясним, кто нужен еще, какой из специалистов необходим. Пока все.
— Не все, — возразил Затонский, — вы еще не знаете главного.
Асанов напрягся, словно чувствуя недоброе.
— Полковник Кречетов не случайно попал в плен. Он сознательно сдался афганцам.
— Кречетов? Быть этого не может, — упрямо возразил пересохшими губами Асанов, — он настоящий патриот, хороший разведчик…
Затонский загадочно улыбнулся.
— Вы его нарочно подставили, — понял Асанов.
Затонский кивнул головой.
Даже здесь, в самом охраняемом и засекреченном центре военной разведки, генерал не хотел говорить лишнего.
— Это была часть спланированной операции, — пояснил Орлов уже понявшему все Асанову.
«Значит, Кречетов попал в плен не случайно, — подумал Акбар. — Но почему тогда формируют группу по его спасению?»
— А эта группа? — спросил он.
— Вы воевали в Афганистане, — Затонский даже говорить стал тише, будто за дверью могли подслушать. — Знаете, что такое группа прикрытия. И сами формировали особые группы, чтобы они отвлекали внимание моджахедов, пока другая, более мобильная группа, прорывалась в нужном направлении.
— Вы хотите сказать, что все это блеф? Группа не пойдет спасать Кречетова?
— Пойдет. Но не спасет, — коротко пояснил Затонский. — Просто прорыв будет на другом направлении.
— Вы формируете еще одну группу? — по-прежнему не понимал Асанов.
— Вы рассуждаете как военный разведчик, — мягко заметил Затонский. — Не обижайтесь. У нас совсем другие задачи и специфика. Нам важно, чтобы Кречетов закрепился в Афганистане, у Нуруллы, чтобы остался там. А группа, которую мы сейчас формируем, действительно пойдет по указанному маршруту, чтобы спасти Кречетова. Но спасти его, вытащить его оттуда группа не сможет. Это просто не в ее силах, да и не нужно.
— Кречетов должен остаться в Афганистане, — еще раз твердо сказал Затонский, — а группа лишь подчеркнет важность персоны Кречетова, чтобы усилить к нему интерес и заодно подтвердить его алиби.
— Значит, они просто будут имитировать активность? — постарался понять генерал Асанов.
— Они будут стараться изо всех сил. Иначе нам просто не поверят. Но у них ничего не выйдет.
— Что с ними будет?
— Они постараются вернуться обратно.
— Не выполнив задания, товарищ генерал, мои люди не возвращаются обратно.
— У них ничего не выйдет, — Затонский начал нервничать.
— Вы не хотите, чтобы у них вышло, — уточнил Асанов.
— Да, мы не хотим, чтобы у них что-нибудь получилось, — очень четко ответил Затонский.
— Теперь вы наконец расставили все точки. Значит, мои ребята смертники?
— Мы на войне, Акбар, — строго ответил вместо Затонского генерал Орлов, — здесь не нужно разводить разные церемонии. Полковник — в плену, враг должен поверить, что он случайно попал в плен. Для этого мы посылаем совместную группу. Что тебе не понятно?
— Но ребята обречены. Вы наверняка не дадите им ни одного шанса, — взорвался Акбар. — Может, даже заранее предупредите Нуруллу, чтобы он устроил засаду. Я прав?
Затонский молчал. Орлов, коротко выругавшись, полез за сигаретами.
— Говорите, — громче произнес Асанов.
— Не кричите, — устало отмахнулся Затонский, — мне тоже жаль ребят. Вы же воевали, знаете, как бывает. Чтобы спасти полк, жертвуют ротой. Чтобы вывести батальон, подставляют роту. Задание у Кречетова очень важное. Настолько важное, что им занимается лично Евгений Максимович Примаков. До сегодняшнего дня о нем знали пять-шесть человек. Теперь знаете и вы. В военной разведке об этой операции знаете только вы двое.
— Понимаю, — Асанов расстегнул воротник. — А я, старый осел, давал вам лучших людей.
— Так и должно быть. Они должны стараться изо всех сил. Иначе нам не поверят. Лучшие офицеры должны пойти на это задание. Уйти по нашему маршруту.
— Уйти и не вернуться, — тихо произнес Асанов. — Поздравляю вас, генерал, вы хорошо планируете свои операции, на крови.
Затонский побледнел.
— Если бы понадобилось, чтобы пошел я, можете не сомневаться в моем выборе, — сказал он.
— А я и не сомневаюсь, — мрачно ответил Асанов, — простите, думаю вслух. Вам нужно сыграть с Нуруллой и его людьми. Сыграть так, чтобы они поверили в нашей заинтересованности вытащить оттуда Кречетова любой ценой. Это я понимаю. Но и ребят своих мне терять жалко. Здесь нужно очень тонко сыграть, чтобы и поверили, и группу не уничтожили.
— Так не бывает, — заметил Орлов.
— Так будет, — Асанов вздохнул. — Меня в Афганистане знали все. Даже Барсом называли.
— Об этом мне известно, — Затонский не мог понять, о чем думает генерал.
— Поэтому идеальным командиром группы буду я сам. Тогда не только Нурулла, но и любой афганец поверит, что Кречетов для нас важнее всех ценностей на свете.
Наступило молчание.
— С ума сошел! — грохнул наконец кулаком по столу Орлов. — Героя разыгрывать решил! Не пущу! Кончай дурака валять!
— Подождите, товарищ генерал, — задумался Затонский. — Вы знаете, Акбар Алиевич, это просто здорово. Мы об этом даже не подумали.
— И думать не смейте, — бушевал Орлов, — тоже мне Рэмбо нашелся. Может, еще один отправишься?
— Одному скучно, неинтересно, — после принятия решения все встало на свои места.
— Не пущу, — закричал Орлов, — хватит, навоевался! А если тебя захватят в плен? Какой позор! Генерал ГРУ в плену у моджахедов. Опозоримся на весь мир. А потом я должен буду посылать еще один полк, чтобы тебя выручить?
— Ты же знаешь, я в плен не попаду, — ответил Асанов, — скорее меня убьют.
— Спасибо, утешил. Выбрось все это из головы. Группа пойдет без тебя.
— И все погибнут?
— Это не твое дело. У них будет своя задача.
— Уйти и не вернуться, — снова повторил Асанов. — Нет такой задачи. Нельзя отправлять людей на смерть, даже на войне, даже во имя самой великой задачи. Я пойду с ними и постараюсь вернуться.
— Это интересное предложение, — кивнул Затонский, — но я должен согласовать вопрос с моим руководством. Думаю, вы просчитали все варианты. Это маршрут смертников, где шансов нет вообще. Ни единого. Можно только остаться в живых. Да и то очень проблематично.
— Звоните в Москву, — вместо ответа потребовал генерал Асанов.
— Слушай, Акбар, — очень серьезно сказал вдруг Орлов, — это не шутки. У нас есть сведения. Нурулла связан с ЦРУ. Против тебя будут все: наша разведка, американская, афганские моджахеды. Все. Ты идешь на задание, которое нельзя выполнить. Не нужно выполнять. Его вредно выполнять. Понимаешь? Если тебе не помешают они, тебе помешаем мы. И вернуться оттуда живым просто невозможно.
— Понимаю. Но ты просчитай все плюсы моего участия. Даже если группа не будет вести активных действий, одно мое имя подтвердит всем, как серьезно мы настроены. Генерала не пошлют на заведомо ненужную и абсолютно неперспективную операцию. Ребятам нужно будет доказывать алиби Кречетова своей кровью. А я могу обойтись только своим именем. Разве это не входит в ваши планы, генерал Затонский?
— Входит, — согласился Затонский. — Это был бы идеальный вариант. Ваше имя гремело по всей стране. Я помню операцию у Кохсана, когда вы перебили всю банду. Указ о присвоении вам звания Героя Советского Союза зачитывался во всех подразделениях сороковой армии.
— Когда это было? — Асанов поднялся. — Пойдем знакомиться с нашими кандидатами.
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Еще за два месяца до вторжения Управление «С», занимающееся нелегалами, приняло решение о командировке своего агента в Кабул [40].
Этим агентом был азербайджанец, специалист по Афганистану, прекрасно владеющий языками, подполковник Микаил Талыбов.
Он работал в Афганистане еще при прежнем режиме и хорошо знал Кабул. С помощью советников из посольства СССР он как местный житель из Кандагара был устроен на должность повара в президентском дворце самого Амина. Нарыв назрел. В решающий момент Талыбов должен был отравить Амина.
Позднее предатель О. Гордиевский, работавший резидентом КГБ в Англии и бежавший на Запад, назовет в своей книге имя азербайджанца, работавшего шеф-поваром во дворце Амина. Но, как обычно, соврет, ибо Микаил Талыбов, как пишет О. Гордиевский, просто не может быть азербайджанцем. Это подполковник Михаил Талыбов, чье имя мы впервые пишем правильно.
Как и всякий восточный деспот, Х. Амин был очень осторожен, часто проверяя подаваемую ему еду и напитки. Постепенно другие повара убирались из кухни, и вскоре любимцем Амина стал Талыбов.
В ночь на 25 декабря при полном согласии афганского правительства Амина началась переброска советских войск в Афганистан. Десантные группы прибывали вместе с тяжелой техникой. Разгрузка в аэропорту шла спокойно.
26 декабря вечером в Кабул прилетела группа «Альфа», готовая взять штурмом президентский дворец.
Продолжала прибывать бронетехника.
Утром 27 декабря из Балашихинского центра подготовки разведчиков прилетела специальная группа советников 8-го отдела и Управления «Т» под руководством полковника Бояринова.
Почти одновременно на дорогу Кабул — Гарикар был выброшен десант особой группы КГБ СССР «Октава», подчинявшейся лично Председателю КГБ.
На государственной границе были сосредоточены ударные дивизии 40-й армии, готовые перейти реку Пяндж.
Талыбов получил задание на сигнал «Ч».
В три часа дня группа Бояринова начала переодеваться в афганскую форму.
В шесть вечера в Кабул с севера вошли сотрудники группы «Октава», продвигавшиеся к президентскому дворцу.
В семь часов вечера группа «Альфа» в аэропорту Кабула начала разгрузку. Бронетехника с шумом стала разворачиваться в сторону города.
В восемь часов вечера из Москвы вылетел самолет с Бабраком Кармалем на борту. По конфиденциальной договоренности его должен был встречать в Кабуле бывший член его фракции, один из заместителей министра иностранных дел Афганистана Ш. М. Дост, уже давший согласие на сотрудничество с Б. Кармалем.
В девять вечера колонна грузовиков, танков, БМП вышла из аэропорта. Впереди на трех БМП с афганскими опознавательными знаками ехала группа полковника Бояринова.
В девять вечера Талыбов подал плов-сабси, умело приготовленный с мясом и зеленью и обильно политый ядом.
В девять тридцать колонну останавливают афганские патрули. Они требуют разрешения на проезд такого количества бронетехники в центр города.
В девять тридцать Хафизулла Амин, лишь начав ужин, чувствует себя очень плохо. Срочно вызван врач из советского посольства: местным эскулапам диктатор давно не доверяет.
В девять сорок к КПП, ведущему в центр города, подтягиваются две полицейские машины и несколько солдат афганской армии, патрулирующих дорогу.
В девять сорок пять по приказу Бояринова группа открывает огонь на поражение. Сняв шлагбаум, уничтожив афганские посты, группа открывает дорогу колонне десантников и группе «Альфа».
В десять часов вечера прибывший из советского посольства врач делает промывание, укол, пытаясь спасти Амина.
В десять часов группа «Октава» находится уже в парке дворцового ансамбля.
В десять часов, почти не встречая сопротивления, советские войска вступают в город.
В десять тридцать Амин приходит в себя и засыпает в комнате. Советский врач остается рядом с ним.
В десять тридцать группа Бояринова появляется у дворца Х. Амина. По приказу полковника начинается методичная «смена караула», убираются дежурные посты у ворот.
В одиннадцать часов ворота вздрогнули от сильного взрыва. Группа Бояринова пошла на штурм здания. Группа «Альфа» блокирует дворец, не выпуская никого.
Не понимая, в чем дело, охранники Амина гибнут под пулями офицеров Бояринова.
Амин, услышавший выстрелы, бросается бежать из своей спальни.
Ворвавшиеся в его покои люди Бояринова убивают двух адъютантов, помощника, любовницу, советского врача и сотрудника посольства СССР. Группа «Альфа» идет на штурм всего дворцового комплекса. Все афганцы внутри здания подлежат уничтожению.
Группа «Октава», уже в советской военной форме, проходит через кухню во дворец.
Группа Бояринова никак не может найти Х. Амина, несмотря на отчаянные поиски. В это время афганский диктатор успевает сбежать вниз вместе с еще одним адъютантом.
С верхнего, последнего этажа есть специальный ход в гараж — узкая лестница.
Группа «Альфа» уже заканчивает боевые действия. Почти все оборонявшиеся погибли. Пленных не берут.
Появившиеся внизу, у входа в гараж, Амин и его адъютант замечены группой «Октава». По приказу командира группы полковника Гогоберидзе майор Козлов убивает Х. Амина и его адъютанта.
Следом появляются офицеры группы Бояринова, одетые в афганскую одежду. Их преследуют сотрудники группы «Альфа».
Самолет с Бабраком Кармалем садится на полчаса в Ташкенте и, заправившись, почти сразу взлетает, взяв курс на Кабул.
Оказавшись между двумя группами — «Альфой» и «Октавой», — сотрудники Бояринова перебиты все до одного.
Убит и сам полковник Бояринов. По категорическому приказу Андропова пленных не берут.
Передается обращение Бабрака Кармаля о переходе власти в стране в руки нового революционного командования. По досадной случайности еще не взято кабульское радио, продолжающее работать в прежнем режиме. Весь мир слышит слова нового афганского лидера, передаваемые… из Советского Союза.
В пять часов утра группа «Октава» покидает Кабул. Группа «Альфа» методично осматривает комнаты дворца, ожидая приезда Бабрака Кармаля.
В семь часов утра советские дивизии переходят реку Пяндж.
В девять часов утра Бабрак Кармаль, уже по кабульскому радио, обращается ко всему народу, передавая сообщение о новой власти в стране, о его просьбе к СССР ввести войска, о «справедливой казни агента американского империализма Хафизуллы Амина, казненного по решению революционного трибунала».
В десять часов утра не пострадавший в ночной перестрелке Микаил Талыбов подает завтрак новому лидеру Афганистана. Через несколько дней во главе новой службы безопасности будет поставлен тридцатидвухлетний Мухаммед Наджибулла.
10 января в Индии в результате новых выборов к власти триумфально вернется Индира Ганди и ее партия ИНК (И).
Но мир дрогнул. Никакие соображения геополитики и пролетарского интернационализма не проходят.
Срочно собранная сессия ООН осудит вторжение СССР в Афганистан. В поддержку Советского Союза выступят лишь явные сателлиты и союзники — Болгария, Монголия, Куба, сам Афганистан, Украина, Белоруссия… Всего восемнадцать стран. Остальные так или иначе осудят эту интервенцию.
Сегодня, спустя много лет, анализируя события декабря семьдесят девятого, понимаешь, что в мире, где существовало равновесие страха ядерного уничтожения, такие интервенции были способом выживания двух сверхдержав и способом существования двух систем. Но если Советский Союз виноват в агрессии против Афганистана, то не меньше виноваты и США, осуществившие подобную акцию в отношении Гренады.
История вообще не знает однозначных ответов «виновен» или «не виновен».
Советские лидеры конца семидесятых были убеждены, что защищают дело социализма во всем мире. Можно оспаривать это убеждение, но геополитические реальности остаются. Они просто видны на карте.
Спустя пятнадцать лет уже новая Россия будет посылать своих сыновей в Таджикистан. И снова сомнения будут мучить всех: нужно или не нужно, «виновен» — «не виновен».
И опять, отбросив всякие разговоры о социализме и капитализме, Россия будет отстаивать геополитическое положение в этом мире, свои приоритеты, по-своему понимаемые и трактуемые.
Такова история. Ее можно не принимать, но нужно понимать, ясно представляя, что афганская война была трагедией сразу двух народов: афганского и советского. Как, впрочем, любая война в этом неспокойном мире.
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— Мы получили подтверждение, — генерал Орлов старался скрыть свое раздражение, — тебе разрешают участвовать в этой операции. Говорят, сам Примаков звонил в Министерство обороны.
— Для нас это очень важно, — кивнул Затонский, — само имя легендарного Барса придает нашей операции совсем другой акцент. По существу, вы спасли свою группу, еще не дойдя до места назначения. С вами им нужна будет лишь демонстрация намерений, без вас они должны были доказывать свое стремление вытащить Кречетова как-то более существенно.
Они стояли на полигоне, где офицеры ГРУ отрабатывали зачеты по стрельбе. Асанов молча слушал обоих гостей, продолжая наблюдать за результатами своих подопечных.
На огневой линии стояли Борзунов и Машков. Первый отстрелялся почти идеально, как снайпер, результаты второго были значительно хуже.
— Второму номеру, — недовольно сказал в микрофон генерал Асанов на весь полигон. — Повторите все заново. Очень низкий результат.
Машков, ничем не выдав своего огорчения, вернулся на огневой рубеж.
— Разве? — удивился Затонский, посмотрев в бинокль. — По-моему, совсем неплохие результаты.
— Для офицера, сидящего в штабе, — да. А он пойдет с нами в поход. Там от одного сантиметра зависит жизнь всей группы. Если не уберет врага первым выстрелом, тот успеет выстрелить в ответ, и тогда — все. В лучшем случае будет труп.
— Почему в лучшем? — не понял Затонский.
— В худшем будет раненый, которого придется тащить на себе, — пояснил Асанов.
— У вас своя специфика, — признался Затонский. — Наши люди все-таки меньше работают с оружием. Для наших применение оружия — это почти провал. Больше ориентируемся на интеллект.
— Только не в Афганистане, — возразил Асанов. — Там уже шестнадцать лет идет война. Выросло целое поколение, привыкшее к грохоту снарядов. Многие дети не умеют читать, но знают, как собрать автомат.
— Я помню, — кивнул Затонский, — но все равно наши люди имеют несколько другую специфику.
Асанов промолчал. На огневую позицию вышли одетые в маскировочные халаты двое сотрудников Затонского.
У женщины были собраны волосы под беретом. Они начали стрельбу.
Все трое внимательно следили за результатами офицеров СВР. Падерина стреляла блестяще — как лучшие курсанты Асанова. Он долго смотрел на результаты, затем опустил бинокль.
— Вот видите, генерал, вы напрасно обижаете своих людей. Стрелять они умеют.
— Я не говорил, что они не умеют, — отозвался польщенный Затонский, — я говорил, что им нужно пользоваться оружием как можно реже.
На позицию вернулся Машков. Он был вместе с Чутовым.
На этот раз Машков стрелял намного лучше. А Чутов дважды умудрился вообще промазать.
— Первый номер, — рявкнул в микрофон разгневанный Акбар, — срочно ко мне. Второй номер — неплохо.
— Что с ним случилось? — спросил раздосадованный Орлов. Ему тоже было неприятно видеть, как плохо стреляет офицер ГРУ.
— Не знаю. Он сегодня словно не в себе. Таких результатов у него никогда не было. Вчера проходили дважды зону. Все было нормально, — ответил Асанов. — Может, устал? Переутомился?
В комнату наблюдателей вошел Чутов:
— Прибыл по вашему указанию, — на полигоне ГРУ не принято было представляться или говорить свое воинское звание.
— Что с вами случилось? — обратился к Чутову на «вы» генерал Асанов.
Старший лейтенант понял, что генерал рассержен.
— Простите, товарищ начальник курсов, — пробормотал он устало.
— Что случилось? — переспросил Асанов.
Чутов молчал.
— Можете говорить в присутствии этих товарищей, — показав на Орлова и Затонского, разрешил Асанов.
Старший лейтенант по-прежнему молчал. Только старался не смотреть своими опухшими покрасневшими глазами в лицо генералу.
— Руки, — крикнул вдруг Орлов, — покажите руки!
Чутов, недоумевая, поднял чуть трясущиеся руки.
— Все ясно: пил, мерзавец! — загрохотал Орлов. — Пойдешь под трибунал, мать твою! И это лучший офицер! Таких людей, Акбар, ты еще можешь рекомендовать?
Асанов молча смотрел на Чутова.
— В чем дело? — мягко спросил он.
Старший лейтенант молча закусил губы. Его немного трясло, словно в лихорадке.
— Вы больны? — спросил Асанов.
— Нет, — вытянулся Чутов. — Разрешите повторить стрельбу.
— Не разрешаю. Идите в свою комнату. Потом поговорим. — Чутов не успел выйти, как в комнату вошел майор Машков.
— Разрешите?
— В чем дело? — Асанову начали надоедать сегодняшние сюрпризы его сотрудников.
— Разрешите поговорить с вами лично, — попросил Машков.
— Говорите здесь, — все-таки Асанов разозлился.
— Товарищ генерал! Прошу предоставить старшему лейтенанту Чутову недельный отпуск.
— Что? — не выдержал Орлов. — Еще адвокатов нам не хватало. Развели бардак, понимаешь.
— Говорите, — Асанов уже понял, что случилось нечто серьезное.
— Сегодня ночью у старшего лейтенанта Чутова умерла жена в больнице, во время операции. Двое детей остались дома одни. Их взяла соседка, Акбар Алиевич, — очень тихо сказал Машков.
В комнате наступило молчание.
Орлов крякнул от неожиданности.
— Почему вы сразу не рассказали? — покачал головой Асанов.
— Я подал рапорт, товарищ генерал. Он у вас в кабинете, — ответил Чутов.
— Недели не хватит, — вздохнул Асанов, — даю вам один месяц. У вас есть кому оставить детей?
— Нет, товарищ генерал. Мы с женой — детдомовские, — немного виновато ответил Чутов. — Наверное, подам рапорт об увольнении.
— Идите, Чутов, — отпустил его генерал. — Машков, вы останьтесь.
— Стойте, — приказал Орлов и, помолчав, негромко попросил: — Извините меня, старший лейтенант, я не знал.
Чутов кивнул головой.
Когда за ним закрылась дверь, Орлов с досады ударил кулаком по столу.
— Вот парень — кремень. И ведь не говорил ничего.
— Машков, нужно помочь ему, — предложил генерал, — по нашему обычаю.
— Взять вещмешок? — спросил Машков.
— Да.
Это был обычай, свято соблюдавшийся в элитарных группах военной разведки. В случае гибели товарища остальные собирали деньги для его семьи. При этом приносился вещмешок, и каждый бросал туда деньги. С таким расчетом, чтобы не было видно, кто сколько дал. Считалось, что каждый дает в меру своих возможностей.
— Подождите, — остановил Машкова генерал Орлов, доставая из кармана все деньги, какие у него были. Зажав их в пятерню, он подошел к майору.
— Для его детей.
Затонский вытащил бумажник, достал деньги.
— От меня тоже.
Асанов кивнул Машкову:
— Зайдешь ко мне вечером. Оставь вещмешок в столовой, пусть ребята видят.
— Сделаю, товарищ генерал.
После ухода Машкова все долго молчали.
— Люди у вас отличные, — заметил Затонский, — и обычаи хорошие.
— Нужно будет заменять Чутова, — задумчиво произнес Асанов, — искать ему срочную замену.
— Не нужно, — возразил Затонский. — Из Москвы к нам завтра приедут еще два сотрудника, Семенов и Елагин. Они оба альпинисты, мастера спорта. Передаются вам для помощи в горах, во время перехода. Итого, вас будет девять человек.
— Аналитики уже работают? — поинтересовался Орлов.
— И наши, и специалисты СВР, — пояснил Асанов. — У москвичей есть очень интересные наработки, они нам пригодятся.
— Нужно форсировать отправку группы, — Затонский посмотрел на полигон, где появились Рахимов и Чон Дин, — у нас очень мало времени. Через три дня вам нужно отправляться. Вы, генерал, все-таки очень храбрый человек.
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Колонны танков, перейдя государственную границу, двигались в сторону Кабула по основной магистрали: Кундуз — Баглан — Чарикар — Кабул.
Сороковая армия входила в состав Туркестанского военного округа. Несколько усиленная за счет соседних округов армия, перешедшая границу, насчитывала более восьмидесяти тысяч солдат и офицеров. Позднее ее численность выросла и перевалила за сто тысяч.
Зима восьмидесятого в Афганистане выдалась спокойной, без привычных ветров и ураганов. Советские полки, получившие первоначальную задачу встать гарнизоном по всем крупнейшим городам страны, выполнили поставленную задачу довольно легко.
Все-таки прав оказался Андропов, а не Огарков. Афганская армия не оказывала во время вторжения почти никакого сопротивления. Деморализованная переворотом Амина и последующим заявлением Кармаля, запутавшаяся в громких социалистических лозунгах, не понимавшая целей и задач советского вторжения, афганская армия покорно приняла вторжение «шурави» — советов, как потом стали называть советские войска. Население тоже не оказывало большого сопротивления.
Неграмотные крестьяне и кочевники не совсем понимали, что нужно чужим танкам в их спокойной стране. Многие южные племена, мигрирующие по афгано-пакистанской границе, вообще не особенно интересовались, кто стоит у власти в Кабуле, какой режим, какие лозунги. Они вели достаточно автономный образ жизни, лишь формально подчиняясь центральной власти. В пустынях Регистана или Гармсера вместо законов применяли обычаи, зачастую основанные на нормах корана и житейской логики.
Но изменение ситуации афганцы почувствовали почти сразу. Через пять дней после вторжения советские войска вошли в Кандагар и двинулись на юг перекрывать границу якобы от вмешательства извне. Сама утопичность этой идеи стала ясна уже в первые дни после вторжения. На многих участках южной границы вообще не было обозначений. Даже местные жители не всегда могли точно определить, где находится пакистанская сторона, а где афганская.
В горах, на северо-востоке, устанавливать пограничные посты было просто невозможно.
Конечно, можно было потратить десятки миллиардов рублей и в конце концов оборудовать всю (или почти всю) границу Афганистана. Но если учесть, что территория этого государства была больше любой страны Европы, а общая протяженность границ трудно поддавалась учету и примерно равнялась длине всех южных границ Советского Союза, задача становилась не просто сложной, а невозможной.
Не все спокойно было и вокруг Афганистана.
Еще 9 января Совет Безопасности принимает решение о созыве 6-й чрезвычайной специальной сессии Генеральной Ассамблеи ООН.
Ассамблея, собравшаяся уже на следующий день и заседавшая пять дней, рассматривает вопрос об агрессии Советского Союза в Афганистане.
Все ссылки советской стороны на договор 1978 года о дружбе и сотрудничестве вызывают просто дружный смех делегатов, знающих о привезенном из Чехословакии Бабраке Кармале, просившем на следующий день после вторжения ввести советские войска.
14 января после детального обсуждения вопроса сессия 104 голосами принимает резолюцию, в которой призывает «полностью вывести иностранные войска из Афганистана».
Проект резолюции внесен сразу семнадцатью странами, в том числе Пакистаном, понимающим, как нелегко иметь под боком советскую армию, и Египтом, разорвавшим после Кэмп-Дэвида почти все советско-египетские отношения.
Даже несмотря на такое внешнее единодушное осуждение, восемнадцать стран все-таки воздерживаются. Пример подает Финляндия, Президент которой Урхо Кекконен просто не желает портить отношения со своим великим соседом.
Еще восемнадцать стран голосуют против резолюции. Это самые близкие союзники, по существу сателлиты империи. Стоит вспомнить их поименно, чтобы понять, насколько резко мир был поделен на две части.
Это СССР, Украина, Белоруссия, Куба, Польша, Венгрия, ГДР, Румыния, Болгария, Вьетнам, Чехословакия, Лаос, Мозамбик, Ангола, Эфиопия, НДРЙ, сам Афганистан и, наконец, Гренада. Американцы запомнят это голосование и, уже при Рейгане, показательно накажут маленький стотысячный народ, совершив агрессию против страны, занимающей всего 344 квадратных километра.
Хотя логика в действиях Рейгана будет отчетливо просматриваться. Если можно СССР, почему нельзя нам? Мир был подобен улице, поделенной на две враждующие банды, каждая из которых устанавливала свои собственные правила игры на своей территории.
В самих Соединенных Штатах президент Картер, теряющий очки в погоне на очередных президентских гонках, вынужден занять жесткую, почти агрессивную позицию. Захваченные американские заложники в Иране и вторжение советских войск в Афганистан превращают огромный регион в зону антиамериканского действия.
Здесь уже не до риторики. А выступающий с крайне правых позиций кандидат республиканцев Рональд Рейган ставит это в вину администрации демократов.
В марте спохватившийся Президиум Революционного Совета Афганистана наконец ратифицирует ввод советских войск, словно в насмешку подтверждая их легитимность.
14 мая Бабрак Кармаль выступает с Заявлением о программе политического урегулирования вокруг Афганистана, явно подсказанной ему советниками с севера. Но войны еще нет. Неправда, что с первого дня весь афганский народ поднялся против захватчиков. Первые полтора-два года сонная, мирная, спокойная страна с недоумением и страхом глядела на непонятных «шурави». Да и солдаты вели себя спокойно по отношению к мирному населению, если не считать некоторых мелких стычек.
Самым убедительным примером является тот факт, что сам Бабрак Кармаль приезжает в СССР почти на три недели, разъезжая по стране с 16 октября по 4 ноября 1980 года.
Спустя несколько лет его преемник Наджибулла уже не сможет себе позволить отлучаться на такой длительный срок.
Но пока все спокойно. Активисты Народно-демократической партии продолжают обличать духовенство, говорят о социализме, призывают вступать в кооперативы. По совершенно идиотскому предложению кого-то из советских советников (история не сохранила нам имени этого уникального кретина) проводится даже конференция духовенства. Причем по выработанному графику: после конференции молодежи, женщин (это в исламской-то стране!), представителей сельских кооперативов, писателей и журналистов.
Радостный Бабрак Кармаль с восторгом докладывает дорогому Леониду Ильичу при личной встрече об успехах социализма в его стране. А в это время уже проявляют недовольство сельские жители, которых насильно записывают в кооперативы; племенные образования, чьих женщин «избирают на конференции»; наконец, духовенство, довольно нейтрально относившееся к событиям декабря 1979 года и в соответствии с установками социалистического безбожия подвергаемое преследованиям и травле.
Спустя несколько дней после встречи с Брежневым Бабрака Кармаля привезут на юг страны в солнечный Тбилиси. Высокого гостя принимает кандидат в члены Политбюро ЦК КПСС Первый секретарь ЦК КП Грузии радушный хозяин и верный друг Эдуард Шеварднадзе. Какие тосты произносятся в этот день, какие здравицы звучат в честь друг друга, как угощают гостя!
Надо отметить, сам Шеварднадзе в тот день, 20 октября, пил меньше обычного. На следующий день он вылетел в Москву, где решался вопрос его старого приятеля еще по комсомолу Миши Горбачева.
А пока звучали радостные речи в честь приезда дорогих афганских гостей.
Ни Бабрак Кармаль, ни кто-либо из сидевших в этот день за столом людей и не подозревал, что спустя девять лет именно министр иностранных дел Советского Союза, говоривший такие солнечные тосты за дружбу, член Политбюро ЦК КПСС Эдуард Шеварднадзе «сдаст» своих афганских друзей. Но это будет только через девять лет.
А пока довольный Бабрак Кармаль, человек достаточно ничтожный, волею судеб оказавшийся на вершине власти, хвастун, пустомеля и немного авантюрист, поднимает бокал с лучшим грузинским вином за здоровье хозяев встречи.
Через три дня Бабрака Кармаля будут принимать уже в Ленинграде. И невзрачный Романов, наводивший гораздо больший ужас на северную столицу империи, чем многие из его однофамильцев, будет так же радушно принимать гостя.
Бабрак Кармаль еще и не подозревает, что в его стране уже зреет, ширится недовольство, он продолжает свое изумительное турне по империи, убежденный, что ее мощь гарантирует спокойствие и ему самому.
Дорого пришлось заплатить в том году за Афганистан. Нет, еще не было, или почти не было, убитых и раненых, еще не началась полномасштабная партизанская война афганцев против своих неверных и «шурави», еще не заговорили пушки.
Но Олимпийские игры 1980 года, которые должны были стать триумфальным фейерверком побед советских спортсменов, своего рода выставкой достижений социалистического спорта и социалистического образа жизни, провалились. Лишь восемьдесят одна страна прислала своих представителей. Не было сильнейших сборных США и ФРГ. Отказались прислать свои делегации многие развивающиеся страны.
Американцы, конечно, тогда сжульничали. Они благополучно провели свою Олимпиаду 13 — 24 февраля 1980 года в Лейк-Плэсиде, даже не заикнувшись о бойкоте. Олимпиаду выиграла сборная СССР. Американцы оказались на третьем месте, пропустив и сборную ГДР. Но вот после этой Олимпиады они вдруг вспомнили о бойкоте. И решили сорвать удовольствие Советам. Наивные люди.
Спустя четыре года, уже при Черненко, советская сборная в свою очередь не поедет в Америку на XXIII Олимпийские игры. У старцев из Политбюро окажется хорошая память.
К концу восьмидесятого советских лидеров гораздо больше Афганистана будет волновать Польша. Внешне удачный опыт вторжения в южную страну и «памятная помощь» Венгрии в пятьдесят шестом и Чехословакии в шестьдесят восьмом станут своего рода напоминанием о возможности наказания антисоциалистических элементов в Польше. Какой-то электрик Лех Валенса начнет устраивать забастовки, рабочие тысячами начнут выходить из профсоюзов, из партии.
В сентябре по прямому требованию из Москвы 6-й Пленум ЦК ПОРП уберет Э. Герека — слишком либерального и нерешительного, по мнению Москвы, политика.
Избранный на его место пятидесятитрехлетний Станислав Каня должен будет наводить порядок в стране. Первое, что сделает Каня, это посетит Советский Союз для получения руководящих указаний.
К этому времени Брежнев совместно с другими членами Политбюро наконец уберет строптивого Косыгина [41], заменив его на своего ставленника, семидесятипятилетнего Николая Тихонова, представляющего так называемую «днепродзержинскую группу» соратников Генерального секретаря.
Наконец 4 ноября 1980 года на пост Президента Соединенных Штатов Америки будет избран Рональд Рейган, буквально разгромивший бесславно ушедшего Джимми Картера. Начнется новая эра в истории Америки.
А Шеварднадзе, конечно, успел прилететь на октябрьский Пленум ЦК КПСС.
Обсуждались скучные доклады Председателя Госплана И. К. Байбакова и министра финансов В. Ф. Гарбузова о проектах плана и бюджета страны на будущий год.
В конце Пленума, как всегда единогласно, из кандидатов в члены Политбюро был переведен секретарь ЦК КПСС Михаил Сергеевич Горбачев.
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Они впервые собрались вместе. Все девять человек. Орлов и Затонский по просьбе Асанова не участвовали в этой первой встрече. Он оглядел свою группу. Все молча ждали его первых слов.
— Прямо мини-Советский Союз, — пошутил генерал. — Все нации и народности.
И сразу спало напряжение. Все заулыбались, задвигали стульями. Собравшиеся впервые внимательно разглядывали друг друга. Самым старшим и опытным после Асанова был подполковник Рахимов.
Генерал знал его уже более десяти лет. Выдержка, собранность, умение быстро принять правильное решение, отличные аналитические способности; Рахимов вполне мог возглавлять группу. И может, спасти, вывести группу в случае смерти самого Асанова.
Сидевшая в углу подполковник Падерина формально была третьим человеком в группе по своему воинскому званию, хотя Асанов не хотел об этом думать. Она снова распустила свои длинные волосы и, хотя сидела в маскировочном костюме, имела вид далеко не походный. Но остричь волосы нельзя — это Асанов знал хорошо.
Первым он представил Рахимова — как своего заместителя. Чуть помедлив, представил Падерину как второго заместителя. От него не укрылось, с каким любопытством глядели на подполковника внешней разведки его офицеры. Третьим заместителем он назвал майора Машкова.
Следующим шел прилетевший вчера майор Константин Семенов. Якут по национальности, Семенов имел характерный разрез глаз и темные волосы, большой, чуть придавленный нос, узкие губы. Небольшого роста, он удивительно мягко передвигался, словно уже находился в горах.
Майор Абдулло Ташмухаммедов говорил по-русски, пожалуй, лучше всех. Он окончил филологический факультет МГУ, а уже затем был взят на работу в разведку из АПН. Вместе с тем он хорошо ориентировался в Афганистане, знал эту страну и провел в ней более пяти лет, работая на стыке афгано-пакистанской границы. Он отвечал за магистральную дорогу Кандагар — Кветта, откуда шло вооружение для моджахедов. Очень часто советские штурмовики успевали наносить прицельные бомбовые удары во время передвижения техники, приводя в ужас моджахедов. Те и не подозревали, что узбек Абдулло, скромный владелец лавки в Кандагаре, офицер советского КГБ.
Капитан Альберт Елагин, прилетевший вместе с Семеновым из Москвы, сразу всем понравился своей веселой, добродушной улыбкой и открытым характером. Он даже пытался приставать к Падериной, едва войдя в комнату, пока с ужасом не узнал, что она подполковник.
— Первый такой случай в моей жизни, — шептал Елагин под оглушительный смех своих товарищей.
Последним Асанов представил капитана Борзунова и Чон Дина. Они были чем-то похожи друг на друга: оба невысокие, мобильные, словно выточенные из железа, с неподвижно застывшими лицами, похожие на два спусковых крючка, готовых в любую секунду к выстрелу.
Асанов был прав, когда говорил о мини-стране. Таджик по национальности, он имел в составе своей группы казаха Рахимова, корейца Чон Дина, узбека Ташмухаммедова, якута Семенова, полутуркменку Падерину, воронежца Машкова, сибиряка Борзунова и русского Елагина, родившегося в Риге.
Аналитики дали свои подробные рекомендации с учетом особенностей их группы. Для непосредственных контактов могли выдвигаться пары Рахимов — Чон Дин или Асанов — Семенов. В первом случае обоих офицеров вполне могли принять за живущих в долине киргизов или корейцев, во втором — Асанову даже не нужно было притворяться: в северных областях Афганистана жили сотни тысяч таджиков. А Семенов был похож скорее на китайца или киргиза.
Для непосредственного контакта в городе или в кишлаке могли уходить уже подготовленные Падерина — Ташмухаммедов. По рекомендации экспертов, Машков — Борзунов — Елагин должны были обеспечивать только огневое прикрытие группы, не появляясь при свидетелях. Языками, кроме Асанова, владели Рахимов, Падерина, Ташмухаммедов, Чон Дин. По данным СВР, полковника Кречетова, легко раненного при взятии в плен, держали в лагере Нуруллы, у Зебака. Судя по сообщениям резидента СВР, очевидно знавшего банду Нуруллы, бандиты готовились через две недели перебраться на юг, в Кунар, северо-восточную провинцию страны, с тем чтобы перейти границу у Асадабада.
Все это Асанов излагал привычным спокойным, чуть глуховатым голосом.
— Нам придется действовать в очень тяжелых условиях, — подчеркнул генерал, — все время в горах, в разреженной местности, на высоте тысяч метров над уровнем моря. С сегодняшнего дня все принимают таблетки, выданные в нашем медицинском центре.
— Все? — спросил Чон Дин. Он чувствовал себя в горах, как дома.
— Все, — кивнул генерал, — без всяких исключений. Наше место высадки — вот эта небольшая долина, между Файзабадом и Джурмом. Придется лететь ночью. Днем парашюты могут быть заметны из соседних кишлаков. Все прыгали с парашютом ночью?
Все молчали.
— Значит, все, — обрадовался генерал. — Тогда все в порядке. По реке Кокче мы поднимаемся вверх по течению, огибаем Джурм и идем дальше. Здесь, у небольшого селения Лими, мы сворачиваем и идем на Зебак. Вот тут дорога очень трудная — придется идти через горный хребет. Это, правда, не сам Гиндукуш, но все-таки почти рядом. Прошедшим, можно сказать, почти гарантируется звание мастера спорта по альпинизму. Выходим к лагерю Нуруллы ориентировочно через три дня. Первыми отправляются Ташмухаммедов — Падерина. Вторая пара — Рахимов — Чон Дин. Сейчас я вам покажу отработку взаимодействия в лагере Нуруллы.
Он начал чертить схему. Все восемь офицеров внимательно слушали его.
В соседней комнате сидели Затонский и Орлов.
— Как думаете, генерал, — спросил Орлов, — у них есть шансы вернуться?
— Пятьдесят на пятьдесят, — ответил, чуть помолчав, Затонский. И отвернулся. Ему было неприятно. У группы не было и одного шанса из ста. Или, вернее, был один, в расчете на чудо. Затонский это знал. И знал категорический приказ на участие в группе генерала Асанова. Руководство СВР сочло такой вариант почти идеальным. Затонский знал также, что операция по внедрению полковника Кречетова готовилась почти полтора года. И срывать ее из-за необдуманных действий самого Затонского было нельзя. Успокаивая свою совесть, генерал старался внушить себе, что это долг офицеров группы Асанова, что он честно предупредил самого генерала. Но в душе он отлично сознавал, что группа обречена. И генерал Асанов — почти смертник. От этого было не по себе, словно он сам предавал своих товарищей.
Орлов, сидевший с ним рядом, уже рассчитывал на успех Асанова. Он знал Акбара много лет и верил в генерала, в его опыт и знания. Понимая, как трудно будет провести группу по маршруту и без потерь, он рассчитывал, что основная часть группы все-таки выберется из Афганистана, и задание будет выполнено малой кровью.
— После завершения операции, — Асанов старался говорить как можно спокойнее, внимательно вглядываясь в глаза членов своей экспедиции, — мы идем мимо Ишкашима и выходим на дорогу Ишкашим — Зебак, где нас будут ждать вертолеты. Предупреждаю, погода может быть нелетной несколько дней, поэтому вполне возможно, нам придется прорываться самим. Это еще пять дней. Запасы продуктов выданы с расчетом на десять дней, поэтому если мы сильно задержимся, нужно будет потерпеть. Или немного поголодать. Но это крайний вариант. Думаю, за неделю мы в любом случае должны управиться. Десять дней — максимум, иначе за нами устроят настоящую охоту по всей стране. Вопросы есть?
— Офицер, которого мы идем вытаскивать, ранен тяжело или легко? — спросил Борзунов.
«Хороший вопрос, — подумал Асанов, — если бы мы действительно хотели его вытащить».
— Легко, — ответил генерал, — судя по нашим данным, он вполне может сам передвигаться.
— В банде Нуруллы есть женщины? — спросила вдруг Падерина.
— Не знаю, — изумился генерал, — вот этого не знаю. Хотя, думаю, нет. Разве только семья самого Нуруллы. Там в основном местные жители. Их семьи сидят по кишлакам.
— Какой контингент у Нуруллы? — задал вопрос Рахимов. — Какие люди?
— В основном таджики и узбеки, — генерал успел ознакомиться с подробными справками аналитических отделов СВР и ГРУ.
— Подробные карты горных перевалов нам выдадут? — уточнил Семенов.
— Разумеется. Уже сегодня, через час.
Все замолчали.
— Еще вопросы есть? — спросил генерал. — Если нет, тогда приступаем. Ознакомьтесь с документами, справками наших аналитиков, получайте снаряжение, оружие, питание. Все свободны. Подполковник Падерина остается.
Все офицеры, поднявшись, вышли из комнаты. Неслышно захлопнули дверь.
— Вы все-таки хотите участвовать в этой операции? — спросил Асанов.
— Конечно, — изумилась женщина, — а почему вы спрашиваете?
— У нас очень мало шансов. Дорога будет сложной, через горы. Вам придется идти вместе со всеми.
— Это уже второй акт, товарищ генерал. Мне казалось, мы обо всем договорились. Я не девочка, Акбар Алиевич. Я много раз видела кровь и смерть, была на войне. Буду идти вместе с вами. Постараюсь выдержать.
— Ладно, — поднялся генерал, — тогда все. Можете быть свободны.
Когда Падерина вышла, он поднял трубку телефона.
— Группа готова вылететь завтра вечером.
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В январе восемьдесят первого в Вашингтоне состоялась церемония инаугурации нового Президента США. И почти сразу, на своей первой пресс-конференции, новый глава Белого дома заявил, что разрядка была выгодна лишь Советскому Союзу, что коммунисты максимально использовали неготовность демократических стран к подобной жестокой конфронтации. «Они присвоили себе право на любое преступление, ложь и обман, чтобы добиться своих целей, — гневно говорил Рональд Рейган. — Империя зла, — патетически восклицал он, — должна быть уничтожена».
В соответствии с его доктриной в Пакистан для противодействия советской экспансии были посланы тысячи американских советников. Началась усиленная поставка оружия, боеприпасов, техники окопавшимся в Пакистане еще немногочисленным группам оппозиции.
Всю деятельность в этом направлении координировал лично Государственный секретарь США, отставной генерал Александр Хейг.
Рейган, воспитанный в глубоко религиозном духе, добивавшийся всего в жизни исключительно своим упорством и трудолюбием, не понимал и не принимал социалистическую систему, видя главное зло повсюду в безбожных коммунистах.
Этот своеобразный парадокс уже много раз проявлялся в истории, когда самым ярким антикоммунистом и консерватором становится человек, вышедший из самых низов общества.
В отличие от благополучных аристократов, ему не свойственен своеобразный комплекс вины за свою сытую жизнь в детстве и страдания других. Как человек, сделавший сам себя, он искренне считает, что счастье индивида находится лишь в его руках, отвергая систему социальных гарантий и социальной помощи.
Парадокс заключается еще и в том, что, как правило, вышедшие из люмпенских слоев политические деятели бывают убежденными консерваторами и антикоммунистами, а отпрыски известных состоятельных, вполне обеспеченных семей разделяют либеральные, социалистические взгляды, зачастую оказываясь на крайне левых позициях.
В самом Афганистане Бабрак Кармаль продолжал совершать ошибки. В январе восемьдесят первого был принят закон о всеобщей воинской мобилизации. Изумленные миллионы крестьян, веками трудившиеся на своей земле, с ужасом узнали, что теперь должны отдавать своих сыновей на непонятную, не нужную никому из них воинскую службу.
В кочующие племена, которые традиционно вообще мало поддерживали связь с правительством, были посланы отряды рекрутов. Население дрогнуло. Оно начало понимать, что этот режим их не совсем устраивает. Тысячи ребят покидали родные кишлаки, уходя дезертирами в горы.
В феврале восемьдесят первого счастливый Бабрак Кармаль возглавляет делегацию Афганистана на XXVI съезде КПСС. Сидя в Президиуме съезда, он еще раз убеждается в правоте своего выбора, решая быстрее, более форсированно вести свой народ по пути социализма. Он отмахивается даже от объективных цифр, стараясь не замечать очевидного. Уже на второй год его правления падает промышленное производство, добыча каменного угля, соли, химических удобрений.
Загоняемые в кооперативы крестьяне отказываются работать, не понимая, для чего тогда им раздали землю.
Сокращается общая площадь посевных, падает производство хлопка, сахара, растительного масла.
В марте восемьдесят первого правительство даже вынуждено отменить задолженность более четырех миллионов людей по земельному налогу: практически каждый третий крестьянин на грани разорения.
Принимается драконовский «Закон о воде», где в нарушение всех принципов шариата определяется, кому, как и сколько платить за использование воды.
Понимая, что его образования и сил явно не хватает, Бабрак Кармаль выдвигает на пост Председателя правительства своего старого соратника и друга Султана Али Кештманда, достаточно опытного сорокапятилетнего экономиста и бывшего министра планирования.
Но маховик уже раскручен. Тысячи оставшихся без земли крестьян, разорившихся, бежавших от принудительной воинской повинности, становятся опорой оппозиции, благо в оружии и деньгах нет недостатка.
Гнев народа направляет мусульманское духовенство, почти полностью отстраненное от решения национальных проблем. Подстрекаемое с двух сторон, справа — из Пакистана и слева — из исламского Ирана, мусульманское духовенство объявляет войну неверным.
Это еще не полномасштабная война, которая начнется через полтора-два года. Но это уже партизанские действия против своих отступников и помогающих им, пришедших с севера, таких непонятных «шурави».
В Москве в это время куда больше обеспокоены событиями в Польше. Оппозиционная властям «Солидарность» приобретает невиданный размах, принимает такие формы, что впору говорить о самом существовании социалистического строя в соседней стране.
Суслов и Устинов настаивают на военном решении вопроса, но неожиданно Андропов и Громыко проявляют непонятную на первый взгляд гибкость.
Умный Андропов, уже просчитавший все варианты, знает, как мало осталось править Брежневу. Он понимает, что польская авантюра станет катастрофой в Европе, оттолкнет от СССР всех союзников в третьем мире уже в период его собственного правления. После Афганистана, и без того вызвавшего грандиозный скандал, нельзя вводить войска в соседнюю Польшу. Это будет воспринято во всем мире как постоянное стремление советской империи решать свои вопросы исключительно с помощью танков, путем военной экспансии. Да и президент Рейган — далеко не либеральный Картер. Он просто так не смирится с вторжением в Польшу.
Подобные идеи разделяет и Громыко, понимая, как трудно выглядеть миротворцем, смотря на весь мир из танковой щели.
Брежнев, который почти не занимается делами в этот последний для себя год, тоже отказывается от силового решения вопроса.
По предложению Политбюро ЦК КПСС в Польше убирают чересчур мягкого, нерешительного Станислава Каня и на его место выдвигают генерала Войцеха Ярузельского, бывшего министра национальной обороны, уже ставшего к тому времени Председателем Совета Министров страны.
К ноябрю в руках Ярузельского — все высшие посты в партии и правительстве. Этому генералу, немного напоминающему другого, чилийского, генерала, также ставшего диктатором, постоянно появляющемуся в черных очках, советские руководители доверяют гораздо больше.
Вопрос стоит однозначно: или Ярузельский вводит военное положение в стране, или в Польшу с трех сторон вторгаются войска стран Варшавского Договора. Третьего не дано.
Нужно отметить, что, в отличие от Афганистана, по Польше у Андропова имелось гораздо больше информации. Страна была буквально нашпигована секретными агентами и информаторами КГБ. В самом КГБ, безусловно, обращают внимание на тот факт, что большинство руководителей «Солидарности» — лица, не подходящие по пятому пункту. Евреи Мойзеш Финкельштейн, Яцек Курень, Адам Михник становятся прекрасными раздражителями для руководства КГБ и КПСС, вполне вписываясь в теорию всемирного сионистского заговора.
Разумеется, сам Андропов эти бредни не разделяет. Он достаточно умен, чтобы не доверять подобным измышлениям. Не изученный до сих пор феномен этого человека, сочетавшего в себе изумительную жестокость и непонятное мягкосердечие, трудно объясним.
Юрий Андропов был, безусловно, выдающимся политиком.
В отличие от многих коллег из Политбюро он прекрасно знал обстановку в стране и во всем мире. Осознавая, какие проблемы стоят перед обществом, Андропов делал все, чтобы как-то изменять, трансформировать общество, не меняя самого базиса.
Позднее многих членов Политбюро будут называть просто фарисеями, закрывающими глаза на реальную жизнь.
Эти утверждения далеки от истины. И Брежнев, и Андропов, и их коллеги по Политбюро, во всяком случае наиболее заметные — Суслов, Косыгин, Громыко, Устинов, Черненко, Пельше, — искренне верили в тот путь, который избрала страна в октябре семнадцатого.
Трудно представить «перестроившихся» Суслова или Устинова, уже в наши дни говорящих о преимуществах капитализма.
Будучи коммунистами, они считали, что это единственно правильный и верный путь для народов всех стран. Можно не соглашаться с их идеалами, но нельзя делать из них фарисеев. И вводя войска в Афганистан, и продолжая свою политику в Польше, они заботились прежде всего о процветании самой империи и защите своих социалистических идеалов. Можно не принимать их взглядов, но понять мотивы, руководившие ими, необходимо.
Как необходимо понимать и мотивы консерваторов Рейгана — Тэтчер, столь последовательно борющихся против ложных и опасных, на их взгляд, идей.
Мир, разделенный идеологическим противостоянием на два лагеря, имел свою палитру красок и свои акценты. Сегодня, спустя всего лишь десять-пятнадцать лет, мы начинаем в какой-то мере забывать об этом.
В декабре восемьдесят первого Ярузельский вводит наконец военное положение в Польше; при этом, конечно, ему помогают и подсказывают советские советники. День был выбран с таким расчетом, что низкая, плотная облачность помешает американским спутникам обнаружить скопление войск и техники у всех крупных польских городов.
Под контроль были взяты границы, аэропорты, вокзалы. Утром тринадцатого разом отключили телефонную связь по всей стране. По разработанной схеме были арестованы почти все руководители «Солидарности». К чести Ярузельского, он не опустился до примитивной мести, не разрешил физических репрессий.
Были запрещены забастовки, митинги, приостановлена деятельность общественных организаций, профсоюзов. Даже советские инструкторы не ждали подобной четкости и организованности.
Генерал Ярузельский, по существу, спас Польшу от повторения венгерского опыта пятьдесят шестого и чехословацкого шестьдесят восьмого. Он защитил страну от гражданской междоусобицы, сумел не допустить иностранного вмешательства, восстановить порядок в государстве. Пусть полицейский, жандармский, но порядок, когда граждане, в большинстве своем, чувствуют себя в безопасности, под защитой армии и сил правопорядка. Обыватель торжествует, а разве в любом государстве обыватели не составляют большинство?
В Афганистане осенью уже начались первые бои на юге страны. Еще не вполне оформившиеся, еще неопытные отряды оппозиции предпочитали наносить удары по постам афганской армии, не решаясь вступать в схватки с советскими частями.
В Москве в эти дни широко отмечали семидесятипятилетие выдающегося деятеля Коммунистической партии и Советского государства, международного коммунистического и рабочего движения, пламенного борца за мир и прогресс Леонида Ильича Брежнева!
Уже получивший все, какие можно награды, маразматирующий Генсек стал пятикратным героем, генералиссимусом, получил орден Победы и даже афганский орден из рук тоже верного ленинца и борца за мир Бабрака Кармаля.
Апофеоз идиотизма достиг своего пика.
Дальше начиналось падение.
Стоявший в тесном кругу ближайших соратников Брежнева Юрий Андропов, привычно улыбаясь, хлопал в ладоши. Глядя, как целуются Брежнев и Суслов, он снова и снова думал о необходимости перемен.
А Суслов еще не знал, что это будет его последний поцелуй в жизни с Брежневым. В январе восемьдесят второго после оглушительного скандала он скоропостижно скончался, оставив несчастному Генсеку почти риторический вопрос: кто станет преемником Суслова, вторым человеком в партии, а следовательно, в государстве и во всей империи: Юрий Андропов или Константин Черненко? Первого Брежнев не любил и побаивался, второго любил и всячески поощрял. Но выбрать пришлось первого. К тому времени у Брежнева просто не было других вариантов.
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Они начали погрузку в самолет в пятом часу вечера. Сначала укладывались грузы, снаряжение, затем в самолет поднимались по очереди, прощаясь у трапа.
Затонский и Орлов провожали группу в аэропорту. Асанов внимательно наблюдал за погрузкой. Ребята делали все четко и аккуратно. Вместе с ними летели еще несколько десантников для прикрытия в случае обнаружения группы на месте, офицеры из штаба и двое инструкторов. Последний офицер исчез в чреве самолета. Асанов повернулся к Орлову.
— Товарищ генерал, группа погрузилась, разрешите взлет.
— Разрешаю. Удачи тебе, Акбар, — обнял его Орлов.
— Постарайтесь остаться живым, — пожелал на прощание Затонский, крепко пожимая руку.
Асанов поднялся в самолет. Хлопнула дверца люка, отделяя пространство самолета от внешнего мира. Взревели моторы. Самолет покатил по бетонной полосе.
Асанов, сидевший рядом с Рахимовым, оглядел свою группу. У всех — спокойные, сосредоточенные лица. Что-то смеясь рассказывает Елагин сидевшему рядом Семенову. Ташмухаммедов внимательно осматривает свой парашют. Чон Дин, прислонившись к спинке скамьи, закрыл глаза. Борзунов, напротив, с интересом разглядывает остальных участников группы.
Машков молча слушает разговор Елагина с Семеновым. Ему интересно, но он молчит, не вмешивается. Падерина, встретившись взглядом с Асановым, чуть улыбается.
Группа достаточно опытная, боевая. Они могли бы действительно вытащить Кречетова при таком раскладе, подумалось Асанову. Если бы они шли действительно выручать полковника. Но их задача сложнее — продемонстрировать готовность и сорваться на последнем этапе.
Только чудо могло сохранить жизнь всем членам его группы при таком задании, и Асанов это хорошо понимал. Но как боевой офицер, он хорошо понимал и другое. Акция по спасению Кречетова просто необходима для его закрепления в Афганистане и, в конечном итоге, для успешного проведения операции российской разведки, ради которой они летят теперь, рискуя не вернуться.
Только генерал Асанов знал все подробности этой операции, и только он один имел право знать, что их полет — всего лишь демонстрация силового давления. Заранее обреченная неудачная попытка.
— О чем думаете, Акбар Алиевич? — неожиданно спросил его Рахимов.
— О нашей группе, — честно ответил генерал. — Трудный у нас переход.
— С такими ребятами пройдем и этот хребет, — улыбнулся Рахимов, — не в первый раз.
— Меня беспокоят сообщения о людях Нуруллы, — тихо произнес Асанов. — Видимо, это не просто бандиты. Они связаны с резидентом ЦРУ в Джелалабаде. А это уже большая политика.
Рахимов молча кивнул и не сказал больше ни слова. Слышался ровный гул моторов. Асанов поднялся, проходя мимо инструкторов и офицеров сопровождения в кабину пилотов.
— Как дела, ребята? — спросил генерал.
— Сильный боковой ветер на месте прибытия, — ответил один из пилотов, — но в общем — ничего. В долине будет поспокойнее.
— Когда будем на месте?
— Через сорок минут.
— Вы сразу уходите? — приходилось говорить громче обычного.
— У нас приказ.
— Понимаю. Просто сообщите нам высоту над долиной. Ночью в горах мы можем немного сбиться. Нужна четкая ориентация.
— Конечно, — кивнул командир корабля, — офицер сопровождения вам все расскажет.
— Да, да, я понимаю, — он не хотел признаваться, что все-таки немного волнуется.
Повернувшись, вышел из кабины, возвращаясь к членам своей группы. Сел на скамью. Некоторые из офицеров, закрыв глаза, дремали, другие просто отдыхали перед прыжком в неизвестность.
Минут через двадцать офицер сопровождения поднялся, проходя в кабину пилотов. Вернулся обратно он почти сразу.
— Скоро будем на месте, — прокричал офицер, — груз спустим на двух парашютах, как и планировали! Идете тремя группами. Первая группа, потом груз, вторая группа, следующий груз и третья группа. Уже знаете, кто за кем?
— Знаем, — ответил за всех Асанов.
— Высота три тысячи метров, — добавил офицер.
В первой группе шли опытные Рахимов, Машков, Борзунов.
Во второй — Семенов, Елагин, Чон Дин и, наконец, в третьей — сам Асанов, Падерина, Ташмухаммедов.
Генерал сам разделил свой маленький отряд на такие группы, справедливо решив, что прыгать будет последним.
Самолет начал снижаться.
— Приготовиться, — сказал офицер.
Встали двое инструкторов, еще раз проверяя снаряжение и парашюты.
Самолет чуть наклонился.
— Пошли, — приказал офицер, открывая люк.
В лицо ударил сильный холодный ветер.
Первым шагнул Машков. За ним Борзунов и Рахимов.
Следом полетел тюк с грузом.
— Вторая группа! — закричал офицер.
В самолете было уже довольно холодно.
Почти сразу бросился вниз Семенов. За ним Елагин. Чон Дин, чуть поправив мешавший ему второй тюк с грузом, шагнул следом. Полетел еще один парашют с грузом.
— Теперь наша очередь, — громко произнес Асанов.
Самолет наклонился еще сильнее.
— Будьте осторожны! — крикнул офицер из группы сопровождения. — Ветер усиливается!
Асанов пропустил вперед Ташмухаммедова, увидев, как тот исчезает в дверном проеме. Он следил за Падериной. Она, видимо чувствуя его взгляд, очень спокойно поднялась, кивнула на прощание оставшимся в самолете и шагнула вниз.
— До встречи, — традиционно произнес Асанов, сразу сделавший два шага вперед.
— До встречи! — прокричал офицер.
В лицо еще сильнее ударил морозный ветер.
Со всех сторон его окружило черно-синее небо. Постепенно, несмотря на сильный ветер, удалось обрести координацию, осмотреться. Далеко внизу раскрылся чей-то парашют. Он подождал еще немного, успел заметить еще одну вспышку открывающегося парашюта и дернул свое кольцо.
Его чуть подбросило вверх и вправо, но многолетняя тренировка помогла и в этот раз. Спустя несколько мгновений ветер уже относил его на черневшие с правой стороны скалы. Внизу показалась земля, кое-где попадались деревья, большие камни.
Эти валуны его встревожили. Не хватало еще напороться на такой камень при посадке. Несмотря на ветер, он сумел сгруппироваться и мягко приземлиться на обе ноги.
Правда, ветер все равно сильным ударом свалил его с ног, но это было уже не так плохо. Быстро освободившись от парашюта, он огляделся. Метрах в ста белел еще один парашют. Он присмотрелся. Кажется, тюк с грузом.
Отцепив лямки своего парашюта, он бросился к тяжело волочившемуся по земле большому тюку. Ветер усиливался. К нему уже спешил с другой стороны какой-то незнакомец.
Асанов достал оружие. Нет, все в порядке. Это Семенов.
— Все в порядке? — крикнул он на бегу Семенову.
— Да. Елагин и Чон Дин остались чуть в стороне, сейчас подойдут, — кивнул Семенов.
Асанов вздрогнул. Его тревожила мысль о первой группе.
Вдвоем они отцепили парашют, перевернули тюк с грузом. Пока они возились с парашютами, почти неслышно подошла Падерина.
Вид у нее был довольно уверенный.
— Все нормально? — спросила она спокойным голосом.
— Кажется, пока да, — кивнул Асанов, — вы не видели, где первая группа?
— Нет, я приземлилась вон в той стороне. Там довольно большие камни, — показала Падерина.
«Почти у самых гор, — подумал с невольным уважением Асанов. — Она гораздо опытнее, чем я думал».
Появились немного запыхавшиеся Чон Дин и Елагин.
— Где остальные? — спросил Асанов.
— Не видели, товарищ генерал, — Елагин посмотрел налево. — Там, кажется, что-то белеет. Может, парашют?
— Пройдите туда с Чон Дином. Но осторожно, без лишнего шума, — приказал Асанов.
Двое офицеров бросились выполнять его команду.
— Нужно подождать первую группу, — предложил Асанов.
— Их могло отнести довольно далеко, — показала Падерина в другую сторону, — был сильный ветер, а наш самолет делал круг над долиной.
— Может, дать сигнал из ракетницы? — предложил Семенов.
— Не нужно, привлечем внимание жителей соседнего села, — Асанов всматривался в темноту, стараясь заметить хоть какое-то движение.
— В любом случае, — предложил генерал, — нужно вскрывать груз. — Первой давайте рацию, потом соберете пулемет, — поручил он Семенову и Падериной.
Он проверил свой автомат.
Все офицеры его группы имели на вооружении короткие «АКМ-У», ножи, пистолеты, гранаты. Это был обычный набор военного разведчика за линией фронта.
— Справа какое-то движение, — доложил Семенов, всматриваясь в даль.
— Ничего не вижу, — пригляделся Асанов.
— Вон там, справа, в километре, — показал Семенов.
— Теперь вижу. Пулемет достали?
— Сейчас собираем.
— К бою. Нужно быть готовым к любым неожиданностям. Заканчивай сборку, — быстро сказал генерал.
Он сразу отметил, что Падерина отползла в сторону, сокращая угол обстрела, и достала пистолет, гранаты, положив их рядом с автоматом, удобно устроившись на небольшом холме. Семенов рванул влево. Все-таки его люди были настоящими профессионалами.
Теперь и он слышал негромкие голоса. С этой стороны трудно было уловить смысл, но сами слова слышались отчетливо. Первой поднялась Падерина.
— Наши, — чуть громче обычного произнесла она.
Это была первая группа, уже нашедшая груз. Все приземлились благополучно — Рахимов, Машков, Борзунов. И почти сразу нашли парашют с грузом.
Значит, высадка прошла благополучно. При таком ветре, ночью, почти на скалы. Он вздохнул, еще не до конца веря в удачу.
— Группа приземлилась благополучно, — доложил пришедший Рахимов, — нашли груз. У Борзунова зрение, как у кошки, видит все в темноте, — добавил подполковник.
— Открывайте второй тюк, доставайте груз, — распорядился Асанов.
Подошедшие Машков и Борзунов осторожно опустили тюк на землю.
Семенов, уже открывший первый тюк, бросился им помогать. Это был своеобразный походный тюк, набитый грузом, который они должны были распределить на девять человек.
Защищенный особым материалом — прокладкой из кевлара, тюк мог выдержать даже падение с высоты без парашюта, отразив при необходимости и пули нападающих.
Из кевлара, являющегося идеальным пуленепробиваемым материалом, шили даже костюмы для высших должностных лиц, оберегавших человека лучше пуленепробиваемых бронежилетов.
Падерина осталась на своем холме, готовая подать знак товарищам в случае опасности.
Рахимов выдвинулся в противоположную сторону. Каждый знал свой маневр.
Они почти закончили с первым тюком, когда появился встревоженный Чон Дин.
— Ташмухаммедов сломал ногу при приземлении, — произнес он страшное известие.
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В конце восемьдесят первого — зимой восемьдесят второго начались первые серьезные потери и у советских войск. Введенные четыре мотострелковые дивизии, размещенные гарнизонами по всей стране, начали ощущать на себе удары афганских моджахедов.
На западе Афганистана действовали 66-я и 375-я дивизии. На востоке — 201-я и 360-я. Особенно доставалось триста шестидесятой дивизии, практически рассредоточенной по всему северо-восточному беспокойному региону.
Поступающие в Пакистан непрерывным потоком оружие и техника переправлялись через границу в Афганистан, вооружая моджахедов.
Началась минная война, когда земля вокруг гарнизонов советских войск буквально засеивалась американскими, китайскими и израильскими минами. В Советский Союз стали возвращаться десятки раненых, инвалидов, потерявших руки и ноги в далекой южной стране. Пока счет шел только на десятки.
Позднее в фильмах и книгах про Афганистан литераторы и сценаристы будут показывать, как масштабно, сотнями, тысячами гибли советские солдаты в Афганистане. Все это неправда. Главная заповедь офицеров и генералов на войне, как и во время любой военной кампании, — безопасность своих людей. По этому показателю оценивались результаты работы офицеров, по этому показателю оценивались достижения полков и дивизий.
Война в Афганистане продолжалась около десяти лет. За это время Советский Союз потерял убитыми и пропавшими без вести пятнадцать тысяч человек. Ужасающие, трагические цифры. Но они очень далеки от тех фильмов, где Рэмбо убивает советских солдат десятками и сотнями.
Элементарный расчет показывает, что в год в среднем гибло не более полутора-двух тысяч солдат. Получается в день по всей стране все введенные в Афганистан дивизии теряли не более четырех-пяти человек! Грандиозные, тяжелые потери Советской Армии и ее полный разгром и поражение — всего лишь миф.
Безусловно, Советская Армия несла тяжелые потери, были сражения, где погибло гораздо больше среднеарифметического числа людей. Но афганские моджахеды, да и мирные жители тоже, чего уж там скрывать, теряли гораздо, неизмеримо больше. По оценкам самих афганцев, во время войны погибло более миллиона человек — практически каждый пятнадцатый. В какой-то мере можно было объяснить такие потери и внутренним противостоянием, хотя масштабы трагедии народа от этого не уменьшаются. А соотношение потерь видится гораздо отчетливее.
Несколько серьезных сражений, происшедших на востоке страны, поставили советское командование перед нелегким выбором: приходилось фактически сражаться за афганскую армию. Плохо обученная, не полностью укомплектованная, не имеющая навыков владения современной техникой — подобная армия не могла быть серьезным союзником во время боевых испытаний.
Несмотря на отчаянные усилия советских инструкторов, афганские солдаты продолжали разбивать дорогостоящую технику. Более того, во многих частях предприимчивые афганцы продавали поступающее советское вооружение отрядам оппозиции, вооружая своих потенциальных противников.
Коррупция и перепродажа приобрели такие размеры, что в нее оказывались втянутыми даже высокие армейские чины.
По предложению Андропова несколько офицеров осудили, двух работников советского посольства в Афганистане даже расстреляли, добавив к прочим обвинениям и контрабандную торговлю наркотиками.
Андропов приказал начать жесточайшую борьбу с коррупцией, разлагающей всю страну.
В январе восемьдесят второго вал разоблачений докатился до самого КГБ, когда одним из подозреваемых оказался первый заместитель Председателя КГБ генерал Семен Цвигун, женатый к тому же на сестре жены Брежнева.
В результате Цвигун застрелился, а Михаил Суслов, ознакомившийся с подробной информацией о проделках ближайшего окружения Генсека, получил моментальный инсульт и был найден мертвым в своем кабинете.
К тому времени у Брежнева, на родных и близких которого Андропов имел обширное досье, просто не оставалось другого выхода, как взять Председателя КГБ в ЦК КПСС фактически вторым секретарем на место Суслова. Черненко даже не осмелился возражать, рассудив, что в подобной ситуации лучше не высовываться.
Андропов, фактически ставший руководителем партии и государства еще при жизни Брежнева, приказал активизировать боевые действия, выступить более решительно против южных афганских племен.
Впервые против отрядов оппозиции стали использовать авиацию — штурмовики и вертолеты. При этом, если имелись данные, что отряд оппозиции скрывается в каком-то населенном пункте, в качестве меры устрашения бомбы падали на дома этого кишлака или селения, убивая и калеча мирных граждан.
Печальным афганским опытом воспользуется позднее Борис Ельцин, который прикажет бомбить Грозный, где базировались отряды Дудаева, полагая, что подобная мера может вызвать панику и внести сумятицу в ряды чеченских боевиков.
Ельцин и генералы забыли афганский опыт, где подобные бомбардировки вызывали лишь озлобление местного населения и почти единодушное неприятие пришельцев. Это тем более странно, что и министр обороны, Герой Советского Союза генерал Грачев, и его заместитель, Герой Советского Союза генерал Громов, обретали свой боевой опыт в нелегких условиях Афганистана. Но в девяносто четвертом политика взяла верх над здравым смыслом и военной стратегией. Подобное уже было раньше, в начале восьмидесятых, когда во имя достижения иллюзорных целей отбрасывался здравый смысл и боевая целесообразность. В огромной стране не всегда учитывался даже национальный вопрос.
Афганистан был далеко не однородным национальным государством. В нем проживали десятки наций и народностей, чью специфику также было необходимо учитывать. Основу населения составляли пуштуны, говорящие на своем языке и представляющие в основном племенные объединения. Самое крупное племенное объединение — дуррани — насчитывало более трех миллионов человек и делилось на две ветви — зирак и панджпао, причем если среди племен зирака еще встречались более лояльные к режиму племена, то панджпао сразу отвергли нечестивых «шурави». Особенно неистовыми были нурзаи, чьи предки тысячи лет занимались караванной торговлей, не признавая границ Афганистана и Пакистана. А новый режим в Кабуле, в нарушение всех тысячелетних норм, требовал прекращения связей с соседним государством и даже пытался закрыть границы. Хотя справедливости ради нужно отметить, что афганская армия и органы безопасности имели в своих рядах очень много выходцев из дуррани.
Второе крупное племенное объединение — гильзаи, или сулейманхейль, располагалось практически по всей стране от Кандагара до Кабула. И здесь не все племена признавали безбожную власть, срывающую паранджу с их женщин, оскверняющую мечети и мешающую их связям с родными по ту сторону границы.
Уже в самом начале войны встал вопрос использования представителей среднеазиатских республик в Афганистане.
Три с половиной миллиона таджиков и почти два миллиона узбеков, проживающих в Афганистане, делали эту страну второй родиной для таджикских и узбекских парней, проходивших службу в Советской Армии.
Оторванные от родных очагов, зачастую плохо понимавшие русский язык, ребята вдруг слышали родную речь и встречали земляков, в которых должны были стрелять. Им было непонятно — почему по приказу русского командования он, узбек или таджик, туркмен или киргиз, должен стрелять в своих соплеменников.
Дезертирство в таких условиях приняло довольно большой размах. Правда, это касалось лишь ребят — выходцев из сельских районов и горных селений. Узбеки, таджики, киргизы, туркмены воевали в Афганистане так же честно, мужественно и смело, как представители других национальностей, более того, они искренне верили, что защищают интересы великой державы, выполняя свой интернациональный долг.
При этом большая часть таджиков и узбеков, проживающих в Афганистане, относилась к советским войскам гораздо лучше воинственных приграничных племен. Большинство из них проживали на севере страны и уже знали обычаи и особенности пришельцев — «шурави».
В Афганистан летом восемьдесят первого отправилось сразу несколько офицеров ГРУ, прошедших переподготовку в зоне «А». Тогда их было шестеро. Среди них был и молодой капитан Акбар Асанов, только получивший новую четвертую звездочку.
По-разному сложились судьбы шестерых офицеров, по-разному разбросала их судьба по жизни, по-разному выдержали они испытание Афганистаном. Но выдержали все. Все шестеро.
Сейчас, в девяносто пятом, вспоминая о своих товарищах, Акбар вспоминал и то лето восемьдесят первого.

ГЛАВА 15

Он содрогнулся, подумав, что случилось самое худшее. Оставив группу, он вместе с Машковым и Чон Дином поспешил к месту падения Ташмухаммедова. Идти пришлось довольно далеко, минут двадцать.
Раненый уже не стонал. Он лежал на спине, сцепив зубы, стараясь ничем не выдать своего присутствия. Елагин уже успел вкатить ему обезболивающее.
С первого взгляда Асанов понял, что майор уже вне игры. Наспех перебинтованная нога, предательски проступавшая кровь красноречиво свидетельствовали о самом худшем. Приземляясь в ночной темноте, Ташмухаммедов правильно сориентировался и опустился на кучу веток. Откуда он мог знать, что кустарник лишь предательски маскировал большую скалу. Правая нога при приземлении ударилась о камень и попала в расщелину между камнями. Парашют дернуло, и майор сломал себе ногу. Это был несчастный случай, который мог произойти с кем угодно, но Асанов злился только на себя. Он должен был учесть и этот вариант, выводя группу в утренние часы. Теперь у него был нелегкий выбор. Ташмухаммедов, получивший такое ранение, был нетранспортабелен.
Приходилось решать, сколько человек оставлять с майором на этой поляне — одного или двух. Один не сумел бы обеспечить надежную охрану и укрытие. Двое оставшихся серьезно подорвали бы шансы всей группы на успешный проход через хребет.
Ташмухаммедов, кажется, понял его сомнения.
— Ну что, господин, плохи мои дела, — даже в таких условиях он предпочел говорить на фарси, словно их могли услышать в этой глуши.
— Ничего, ничего, — успокаивая скорее себя, произнес Акбар, — мы еще повоюем.
— Нет, господин. Моя работа закончена.
— У тебя ничего страшного, обычный вывих, — Акбар старался не смотреть на окружавших его офицеров.
— Все знаю сам. И о чем думаете, тоже знаю. Оставить со мной людей нельзя. Это сорвет операцию, все можем испортить, нужно… — он, не выдержав, все-таки чуть застонал, — бросить меня рядом с каким-нибудь селением.
— Не понял.
— Дайте мою одежду по легенде и оставьте рядом с каким-нибудь селением. В этих местах много узбеков, таджиков. Они всегда помогут. Я же много лет… жил в Кандагаре, все обычаи знаю. — Он снова дернулся и застонал. — Скажу, приехал с юга, — продолжал Абдулло, — так или иначе они поверят. Я мог упасть и сломать себе ногу рядом с их селением. А я сам потом как-нибудь выберусь. Иначе нельзя.
Асанов задумался. Кажется, Абдулло нашел правильный выход.
— Может, мы понесем тебя в селение сами, — предложил Акбар, — Рахимов и Чон Дин вполне могли быть твоими спутниками.
— Это вызовет подозрение, — возразил Ташмухаммедов, — им могут не поверить.
— Но ты не сможешь сделать даже пяти шагов, — не выдержал Асанов, — этот вариант не подходит.
— Значит, буду ползти, — сумел улыбнуться Ташмухаммедов, — ничего страшного.
— Отставить разговоры, — поднялся генерал, — предложение верное, но исполнение неправильное. Ничего, потом наверстаем упущенное. Чон Дин, — обратился он к капитану, — вернись и сообщи, что вдвоем с Рахимовым вы идете в соседний кишлак, — он говорил теперь на пушту, который знал Чон Дин, — пусть подготовят одежду и для Абдулло, — показал он на лежавшего майора.
Капитан, кивнув, быстро исчез в темноте.
— Давайте его поднимем, — предложил Акбар.
Несмотря на все предосторожности, Абдулло продолжал стонать. Елагин и Машков, стараясь не делать резких движений, попытались поднять Ташмухаммедова, но любое движение причиняло раненому страшную боль.
Наконец удалось поднять Абдулло, держа практически его на весу.
— Здоровой ногой помогать сможешь? — спросил Акбар.
— Постараюсь, — пробормотал майор.
Но, сделав буквально один шаг, скорее прыжок, он застонал.
— Несите его парашют, — распорядился наконец генерал.
Елагин бросился резать парашют.
Через несколько минут, погрузив Ташмухаммедова на отрезанную часть его собственного парашюта, они отправились к месту сбора группы.
На этот раз идти пришлось более получаса. Уже начинало рассветать, когда они, утомленные и запыхавшиеся, вышли к месту назначения.
Рахимов и Чон Дин уже переодевались в традиционную для живущих на границе киргизов одежду. Падерина достала и приготовила пуштунский наряд для Абдулло. Семенов, рекомендованный Затонским как офицер, разбиравшийся в медицине, осмотрел ногу Ташмухаммедова, обработал ее каким-то средством, тщательно перебинтовал, затем чуть отошел к камням.
— Можно к вам обратиться? — позвал он генерала.
— Конечно, — Акбар шагнул в темноту.
— Он очень плох, — пробормотал Семенов, — открытый перелом, может начаться гангрена в любой момент. Его нельзя никуда уносить.
— Уверен?
— Я по своей профессии врач, — тихо сказал Семенов, — просто перешел в разведку.
— Что делать?
— Нести никуда нельзя. Нужно вызывать вертолеты.
По традиции в этих горах не летали в одиночку даже вертолеты.
— Другого выхода нет? — посмотрел Акбар в глаза Семенову.
— Нет, — твердо ответил майор, — и как можно быстрее.
— Ладно, — Акбар вернулся к группе.
Падерина, уловив что-то в его взгляде, отвернулась.
Солнце уже показалось на горизонте.
— Значит, так, — распорядился генерал, — мы уходим вшестером. Здесь остаются Рахимов и Чон Дин. Вызываем вертолеты. Когда они прилетят, мы будем уже далеко. Маршрут вы знаете, постарайтесь нас догнать. Раненого отправите домой. Вопросы есть?
Все ошеломленно молчали.
— Есть, — хрипло произнес сам Ташмухаммедов. — Вертолет не должен здесь садиться.
— Это уже не подлежит обсуждению, — покачал головой Асанов, — вызываем вертолеты, — повторил он. — Капитан Борзунов, выполняйте. Передайте наше сообщение о помощи.
Падерина подошла к Асанову.
— Он не разрешит, — убежденно сказала она. — Давайте отправим его в соседнее селение.
— Детский сад кончился, — разозлился Акбар, — у него открытый перелом ноги. Вы хотите, чтобы у него началась гангрена?
— Вертолеты смогут появиться здесь только через четыре часа, — посмотрела на часы подполковник, — целесообразнее доставить его в соседнее селение. У местных жителей свои способы лечения таких ранений.
— А что делать с его ногой? Как мы объясним появление бинтов, лекарств? — спросил Асанов. — Или они растут здесь, в горах, или вы знаете рядом соседнюю аптеку? Вызываем вертолеты, и все.
— Вшестером нам не пройти. Вы сильно ослабляете группу, — Падерина говорила уже как его заместитель.
Он впервые подумал, что она, может быть, права. На той стороне горы могут узнать о его решении, и это негативно скажется на выполнении их задачи.
Любой из заинтересованных лиц может спросить себя: если генералу нужен успех, почему он так легко расстается со своими людьми? И ответ может быть совсем неожиданным.
— Семенов, — позвал капитана генерал, — осмотрите рану еще раз. Может, мы его все-таки оставим в кишлаке?
— А если он погибнет? — тихо спросил Семенов.
— Вертолеты будут лететь сюда часа три-четыре, если вообще сумеют долететь, — так же тихо ответил генерал, — у нас просто нет другого выхода.
— Товарищ генерал, — услышал он вдруг громкое обращение на русском языке.
Асанов резко повернулся. Ташмухаммедов, лежа на земле, умудрился достать пистолет.
— Я вас слушаю, майор Ташмухаммедов, — подчеркнуто спокойно сказал Асанов, сделав шаг вперед.
— Не вызывайте вертолеты, — попросил майор. — Если нет другого выхода, я просто останусь здесь.
— Хватит, — Асанов серьезно разозлился, — вы не ребенок, уберите пистолет. Не нужно этих глупых и бесполезных жестов. Вас отнесут в соседнее селение. Семенов и Машков сопровождают группу. В селение входят трое — Рахимов, Чон Дин, Ташмухаммедов. Оставив раненого, уходите. Можете выдать себя за кого угодно, хоть за бандитов. У них бывают и бинты, и лекарства. Семенову осмотреть больного еще раз перед появлением в кишлаке.
Он говорил четко и громко, видя, как лежавший на земле майор отводит пистолет от сердца.
— Старшим группы назначаю Рахимова, — добавил генерал. — Все. На сборы — пятнадцать минут. До кишлака идти часа полтора. Туда — обратно, время на размещение — даю четыре часа. Выполняйте.
Ташмухаммедов убрал наконец пистолет.
— Рахимов, — подозвал к себе подполковника Акбар, — снимите все, даже трусы и майку. Никаких следов. Только пуштунская одежда. И все документы, конечно.
— Пистолет забрать? — очень тихо спросил Рахимов.
— Нет, — чуть заколебавшись, ответил генерал, — он ему может понадобиться. Дайте деньги, если нужно, но убедитесь, что он хорошо устроен.
— Здесь бывают люди из отряда генерала Дустума. Можно представиться их людьми, — предложил Рахимов, — у них есть все: пистолеты, бинты, лекарства.
— Да, так будет правильно. Можете даже оставить ему необходимые лекарства, — согласился генерал.
Рахимов вытащил нож, наклоняясь над раненым Ташмухаммедовым. Одежду, которую невозможно было снять, он просто разрезал на куски. Падерина деликатно отошла в сторону. Чон Дин и Семенов помогали подполковнику одевать своего товарища.
Вскоре Абдулло уже был одет в серую мешковатую одежду, характерную для северных пуштунов.
Перед расставанием генерал наклонился к раненому.
— Удачи тебе, Абдулло. И выкинь из головы все глупости. Все будет хорошо. А я тебя не забуду, обещаю.
— Я знаю, — серьезно ответил майор. — Спасибо за доверие.
— Береги ногу.
Группа вышла, когда солнце уже полностью поднялось над горизонтом.
Асанов долго смотрел им вслед. Их было пятеро, по странному совпадению именно пятеро. Столько ребят он привез с собой в Афганистан в разные годы. Без него их было пятеро. Пять офицеров военной разведки, пришедших с ним в эту чужую страну. Воспоминания о каждом из них отдавались болью, словно были частью вины самого Акбара Асанова, прошедшего вместе с ними весь ад войны.


Часть II
«И… И ОНИ НЕ ВЕРНУЛИСЬ ИЗ БОЯ…»

ГЛАВА 1

Ждать было мучительно трудно. Хорошо еще, что можно было занять себя сборкой парашютов, рассыпанных по всей поляне. Когда пошел четвертый час, к дежурившему Борзунову присоединились все трое — Асанов, Падерина, Елагин.
Но на дороге никого не было видно. Асанов в который раз спрашивал себя, верно ли он поступил, отправив столько людей с раненым Ташмухаммедовым?
Он старался не смотреть на Падерину, но все время замечал ее озабоченное лицо, словно служившее напоминанием о его собственном просчете.
— Кажется, кто-то идет, — негромко произнес Борзунов, всматриваясь в даль, — нет, показалось, — разочарованно произнес он, — просто пыль на дороге.
— Что будем делать, если задержатся? — впервые спросила Падерина.
— Это была ваша идея отправить раненого майора, — напомнил Асанов, стараясь сдерживаться.
— Верно, — спокойно подтвердила подполковник, — просто я давно знаю Абдулло. Он скорее покончит с собой, чем разрешит вызвать вертолеты, срывая всю операцию. Такой он человек. Вы даже не представляете, как он был близок к самоубийству.
Асанов поморщился.
— Играем в героев, — зло произнес он, — а время идет. Сидим уже четвертый час. Если они застрянут в деревне, тогда все, конец всему нашему путешествию.
— Не застрянут, — почему-то ее спокойствие более всего действовало на нервы, словно по самой природе своей она должна была беспокоиться первой.
— Может, я схожу на разведку, — предложил Елагин.
— Отставить, — строго приказал Асанов, — нас и так слишком мало. Будем ждать.
— А если ребята не вернутся? — не унимался Елагин.
— Через час решим. Если они не вернутся, пойдем мы двое — я и подполковник. Мы хоть знаем местные языки. Вы останетесь здесь. За старшего — капитан Борзунов.
Тот кивнул головой, даже не оборачиваясь. Он по-прежнему смотрел на дорогу.
— Может, я сожгу вещи Абдулло? — предложил Елагин.
— Не стоит. Придется нести с собой. Выбросим в горах. Здесь дым может быть виден издали. А закапывать тоже нельзя. У местных охотников хорошие собаки, могут обнаружить, — ответила вместо Асанова Падерина.
Генерал впервые усмехнулся.
— Как вас по отчеству? — спросил он у Падериной.
— Савельевна. Это так обязательно — обращаться по отчеству?
— Екатерина Савельевна, у вас довольно обширные знания по этой стране.
— Спасибо. Просто я много раз бывала в Афганистане. Здесь погиб мой брат.
— Когда он погиб?
— В восемьдесят седьмом, в Джелалабаде. Майор Падерин взорвался вместе со своим штурмовиком, может, слышали?
— Нет, не слышал.
— С тех пор я люблю и ненавижу эту страну, как воспоминание о моей боли.
— А почему любите?
— Красиво, — она вдруг улыбнулась, — изумительная страна. Я ведь ходила под паранджой. Люди добрые, отзывчивые, благородные, честные, смелые. Готовы поделиться последним куском хлеба. За исключением откровенных бандитских отрядов, они даже наших пленных не трогали, старались обратить их в мусульманскую веру.
— Знаю, — кивнул Асанов, — у меня попал в плен товарищ.
— Стал мусульманином?
— Почти, — он не стал больше говорить, а она не спросила.
— Идут, — негромко произнес Борзунов.
— Сколько их? — быстро спросил Асанов, вскакивая на ноги.
— Четверо. Возвращаются все.
Через минуту они уже видели одетых в маскировочные костюмы Семенова и Машкова и идущих между ними двух «киргизов» — Рахимова и Чон Дина.
— Слава богу, — с чувством сказала Падерина, — я боялась худшего.
— Выступаем через полчаса после их возвращения, — распорядился Асанов, — Борзунов и Елагин, готовьте грузы! Падериной осмотреть место приземления.
Через десять минут Рахимов и его группа подошли наконец совсем близко.
— Как дела? — крикнул Асанов, еще когда ребята были в пятидесяти метрах. Правда, крикнул он на всякий случай на фарси.
— Отлично, — заулыбался Рахимов, — в селении нашли неплохого знахаря и даже человека, знавшего лавку Абдулло по Кандагару. Все в порядке, он у него в доме. Этот местный парень даже обрадовался такому гостю, рассчитывая содрать с Абдулло больше денег. А знахарь уже обработал рану и обещал, что все будет хорошо.
— Тогда все в порядке, — кивнул Асанов, напряжение наконец спало, — отдыхайте, выступаем через полчаса.
— Вас никто не видел? — спросил Борзунов вдруг у Рахимова.
— Кажется, никто, а что?
— Двое людей идут прямо сюда. Судя по костюмам, не местные.
Все бросились на камни.
— Оружия не заметил? — спросил Асанов.
— По-моему, нет. Но точно не вижу.
— Рахимов, Чон Дин, срочно проверить, — приказал генерал.
Оба офицера, еще не успев отдохнуть после долгого перехода и переодеться, вышли навстречу незнакомцам. Все напряженно ждали.
Обе пары довольно быстро приближались друг к другу.
Борзунов взял автомат, но, заметив отрицательный жест Асанова, убрал оружие. Стрелять было нельзя, ветер мог донести грохот выстрелов до случайных гостей, оказавшихся в этой долине.
Обе пары сблизились друг с другом.
Что-то произнес Рахимов.
— Не нравятся мне эти двое, — пробормотал Борзунов, — почему они появились так быстро?
Ему никто не ответил.
Разговора не было слышно, но издалека была видна лишь спокойная беседа четырех случайных прохожих.
Но Борзунов был все-таки прав. Что-то не нравилось и Асанову в появлении этих двоих, в их слишком частых улыбках и поклонах.
Вдруг все изменилось. Послышался крик, выстрел, еще один. Рахимов, дернувшись, упал в сторону. Чон Дин почему-то присел на корточки.
Сразу же свалился один из незнакомцев. Другой, подняв руку и как-то неловко оглянувшись, стал заваливаться на бок.
— Быстро, Борзунов, Елагин, на помощь, — приказал Асанов.
Оба офицера рванулись вперед.
«Если потеряем еще одного, — со страхом подумал Акбар, — будет плохо. Очень плохо. Группа психологически может надломиться».
Борзунов и Елагин бежали, уже приготовив оружие.
Нет, кажется, все в порядке.
Рахимов поднялся, чуть прихрамывая, за ним встал и Чон Дин. Асанов вышел из-за укрытия и, заставив себя не спешить, спокойно шел к своим людям.
Оба афганца лежали на земле. Один, судя по неестественному наклону головы, был уже мертв, другой стоял рядом, зажав большую рану в боку.
— Что произошло? — спросил Асанов.
— Они первыми напали на нас, — пояснил Рахимов, — шли за нами от самого селения. Первый успел выстрелить, второй не успел.
— А вы?
— Я выстрелил вторым, успев увернуться, но попал в голову, Чон Дин сумел метнуть свой нож: команда была не стрелять и, видимо, ранил своего подопечного.
— Почему они напали на вас?
— Не знаю. Судя по всему, они не местные, не из этого селения. Они спросили на фарси: кто мы такие? Я сказал, что мы из Кандагара, оставили своего друга в селении. Внезапно один громко сказал по-русски «сволочи» и поднял пистолет. Дальше вы знаете.
Асанов наклонился над раненым.
— Кто ты? — спросил он на фарси.
Раненый громко стонал, проклиная весь мир.
— Ты можешь говорить? — на этот раз спросил он на пушту.
— Идите вы к черту! — на хорошем русском языке простонал раненый.
— Ясно, — Асанов наклонился еще ниже, — ты таджик?
— Да. А ты кто?
— Тоже таджик.
— Сука ты, служишь неверным, продаешь таджиков, — сказал уже на фарси раненый.
— Теперь понятно. Ты, видимо, из отрядов оппозиции. Кто ваш начальник?
— Абу-Кадыр. Слышал такого?
— Слышал, — помрачнел Асанов.
— Мы видели парашюты и решили проверить. Если мы не вернемся сегодня, люди Абу-Кадыра пойдут за вами и, клянусь Аллахом, никто из вас не спасется.
— Не упоминай имя Аллаха, — нахмурился Асанов, — у вас нет на это права. Вы — убийцы, насильники, отрезаете головы людям. О каком Аллахе ты говоришь?
— Ничего, — сумел улыбнуться раненый, — Абу-Кадыр догонит вас, и тогда ты все узнаешь.
— Вы знаете этого Абу-Кадыра? — спросил Рахимов.
— Да. Это отряд смертников из непримиримой таджикской оппозиции. Они самые неистовые фанатики в этой долине.
— А что им нужно?
— Ничего. Борьба с неверными. В первую очередь борются с таджиками, признающими власть в Душанбе, и российскими пограничниками. Очень опасны, но не профессионалы. Правда, вооружены отлично.
Он говорил негромко, чтобы не услышал раненый.
Чон Дин наклонился, пытаясь оказать помощь умирающему. Тот последним усилием оттолкнул его руку.
— Все вы будете в аду, — прохрипел он.
— Какой ты фанатик, — поморщился Асанов, — дурак ты. Наверно, в городе учился, русский язык знаешь, книги читал.
Раненый улыбнулся, показывая гнилые зубы. На его заросшем лице было нескрываемое торжество.
— Ты тоже в городе учился, — прошептал он, — ты здесь командир. С тебя живого снимут кожу. Таджик, а служишь этим неверным собакам.
Асанов отвернулся, затем снова посмотрел на умирающего.
— Скажи мне свое имя, я найду твоих близких на родине, — негромко предложил он.
— Мы все слуги Аллаха, — выговорил, уже теряя сознание, умирающий, — тебе не нужно знать мое имя.
Он потерял сознание.
— Умер? — спросил Рахимов.
— Пока нет. Только потерял сознание, — поднялся Чон Дин. — Но долго не проживет, — виновато добавил он, — слишком много крови потерял.
— Позовите Семенова и сделайте ему укол, чтобы не мучился, — приказал Асанов.
— Что делать с трупами? — спросил Борзунов.
— Нужно закопать, но не глубоко. Все равно люди Абу-Кадыра пойдут по нашему следу. Нет, подождите. Перед тем, как закопать, разденьте их и заверните в парашюты. Потом позовете меня, я прочту поминальную суру из корана.
— Не понял, — изумился Борзунов.
— Абу-Кадыр и все его люди должны видеть, что среди нас есть мусульмане. Мы хороним их людей по законам шариата. Это произведет сильное впечатление на фанатиков. И если кто-то из нас действительно попадет в их руки, мы можем рассчитывать хотя бы на быструю смерть.
— Ясно. — Борзунов и Елагин начали раздевать первого из погибших.
— Все-таки, как они нас вычислили? — задумчиво спросил Рахимов.
— Очень просто. По вашим лицам, — пояснил Асанов, — у вас только двухдневная щетина. А у Абдулло была уже борода, поэтому его можно было спокойно оставить в селении, а за вас я беспокоился. С сегодняшнего дня никому не бриться. Правоверный мусульманин не должен ходить с гладковыбритым лицом.
— Нам тоже? — спросил Елагин.
— Всем, — отрезал Асанов, — и давайте скорее заканчивать. Этот день получился слишком длинным. Нам уже пора выступать.

ГЛАВА 2

Воспоминания.
Капитан Петр Олегович Свешников
Вообще-то командиром их группы должен был стать Петр Свешников. Но в последний момент начальство решило, что наличие многомиллионного таджикского населения в Афганистане позволяет сделать руководителем группы Акбара Асанова. Решение было принято где-то очень высоко, и о его мотивах им, конечно, не сообщили.
Правда, на дружбе обоих офицеров это как-то не сказалось, и они по-прежнему были в хороших отношениях, а Петр Свешников официально считался первым заместителем Асанова. Его любили все: медсестры, нянечки, стенографистки, переводчицы, даже жены других сотрудников посольства, временно пребывающие в Кабуле. Он был настоящим сердцеедом — неутомимым и изобретательным.
Асанов, отчасти старавшийся сохранять супружескую верность, хотя на войне это получалось не всегда, тем не менее относился к увлечениям Свешникова с должным пониманием, не особенно препятствуя его частым отлучкам по ночам.
Хотя нужно отдать должное и самому Свешникову: он так же неутомим был в бою, как и в любви. А это уже вызывало уважение.
Он родился и вырос в Киеве, где и теперь жили его старые родители и сестренка, которую он очень любил. Во время каждого возвращения в Советский Союз Свешников улетал первым рейсом к родным в Киев и проводил там весь свой отпуск. Несмотря на любвеобильность и громкие похождения, он к тридцати двум годам еще не успел жениться, и многие дочери его командиров мечтали получить такого перспективного мужа. Непонятно, каким образом, но сохраняя со всеми хорошие отношения, он умудрялся избегать столь страшившего его брака.
Эта история, потрясшая позже всю армию, началась в июле восемьдесят пятого. На дорогах устраивались засады, война шла по всему юго-востоку, на минах подрывались десятки солдат и офицеров; террористические акты случались даже в Кабуле и Джелалабаде. А здесь — такая история…
Она произошла в небольшом городке Бильчираг на самом севере страны. Туда были командированы трое офицеров Главного разведывательного управления. Старшим группы был капитан Петр Свешников. У командования появились данные, что именно отсюда наносятся удары по главной магистрали, связывающей север страны — святыню афганцев Мазари-Шариф — с западными и южными областями. У городка Меймене обычно устраивались засады, а затем моджахеды так же быстро исчезали, как появлялись. В Бильчираге не было советских войск — только рота охраны и неполные две роты афганской народной армии. Бои шли далеко отсюда, и городок казался погруженным в свой тысячелетний сон, хотя до границы с Советским Союзом было недалеко — километров сто — сто пятьдесят.
Приехав в городок, офицеры разместились в небольшом домике в самом центре, принадлежавшем бежавшему ранее афганскому купцу. Напротив был дом местного муллы. А совсем рядом — большой красивый дом одного из самых богатых людей города — Ахмадали. Рассказывали, что Ахмадали учился во Франции, знал несколько европейских языков. А приехав на родину, после смерти отца женился на местной девушке, от которой имел трех сыновей и младшую дочь — любимицу отца.
Свешникову очень не нравилось соседство с муллой, но приходилось по утрам приветствовать священнослужителя, подозреваемого в пособничестве моджахедам. Комендант города — афганский командир Кязимбей — старался не ссориться ни с неверными «шурави», ни с правоверными мусульманами, предпочитая закрывать глаза на действия и тех и других. Поэтому он совершенно нормально воспринимал факт соседства приехавших разведчиков, выдаваемых за представителей командования, и местного муллы, известного своим религиозным рвением и фанатизмом.
В то утро Свешникову не спалось. В окно било яркое солнце, по комнате, как обычно, ползали небольшие фаланги. Он поднялся, оделся и вышел из дома, чтобы немного пройтись. И внезапно услышал пение. У колодца, стоявшего прямо рядом с их домом, пела какая-то девушка, не видимая ему со спины. Видны были только ее светлые волосы. И слышен удивительный голос — звонкий и проникновенный, нежный и трогательный, как древний восточный саз.
Он подошел поближе. Девушка, не замечая его, уже закончила мыть ведра, когда услышала чьи-то шаги. Испуганно вскрикнув, она набросила на голову светлую шаль. Уже потом, спустя несколько лет после выхода из Афганистана, некоторые публицисты станут писать о «цитадели мусульманского фанатизма», изображая всех местных жителей душманами и моджахедами. Ничего подобного. Население очень долго лояльно относилось к пришедшим «шурави», а, в отличие от соседнего Ирана, местные девушки могли появляться в городах с открытым лицом, накинув на голову косынку. Более того, в крупных городах девушки не соблюдали даже такого обычая, появляясь в общественных местах вообще без головных уборов, распуская волосы, что являлось неслыханным нарушением традиционных обычаев.
Девушка обернулась. Свешникова поразила необычайная красота девичьего лица. Большой лоб, чуть раскосые глаза, прямой, почти римский нос, красивые тонкие губы, и вместе с тем скуластое лицо и красноватая кожа — словно в девушке перемешалась кровь Востока и Запада. Свешников знал, что в этой части страны встречаются хазарейцы и нуристанцы, среди которых бывает много высоких, стройных блондинов. Может, это потомки войска Александра Македонского, основавшего здесь государство Ахманидов. А может, правнуки вождей греко-бактирийского царства, возникшего еще через двести лет. Как бы там ни было, сейчас он стоял, не в силах отвести глаза от лица молодой девушки.
Она заметила его горячий взгляд и смутилась еще сильнее. От братьев она уже знала, что в соседнем с муллой доме живут неверные «шурави», но она не думала, что и среди неверных встречаются такие красивые молодые люди. У Свешникова мать была украинка, и от нее он получил темные глаза и почти черные волосы. А может, просто в его жилах текла кровь крымских татар или кипчаков, так любивших терзать украинские земли. Он смотрел на девушку. Она смотрела на него.
И в мире больше ничего не существовало, кроме этой пары глаз, таких всеобъемлющих и глубоких, казалось, поглотивших в себе всю Вселенную.
— Кто ты? — спросил наконец Свешников. На фарси он говорил плохо, но это выражение знал. Девушка смутилась еще больше. Ответить — означало окончательно опозорить себя, заговорив с незнакомым мужчиной. Но ведь он «шурави», справедливо решила девушка. На него нормы шариата не должны распространяться. И тем не менее что-либо произнести она не могла, воспитание и привычка оказались сильнее. Она просто собрала ведра и, когда уже уходила, все-таки посмотрела в глаза красивому «шурави». И почувствовав, что совершила нечто недостойное, стремительно убежала домой.
А он еще долго стоял у колодца, словно не веря возникшему видению.
С этого дня у них началась своеобразная игра. Каждое утро, в половине шестого, когда все еще спали, она выходила к колодцу с ведрами. И каждое утро, в половине шестого, недалеко от колодца был Свешников, молча любовавшийся красивой девушкой. Он знал не хуже ее строгие нормы местной морали и не решался более ни подойти, ни заговорить с ней, хорошо понимая, чем это грозит девушке.
Через неделю, получив сведения о готовящейся засаде, Свешников и его люди выехали в Даулатабад. И хотя отряд моджахедов был разбит почти полностью, были потери и у другой стороны. Три десятка афганцев — воинов национальной армии — и восемь советских солдат потерял отряд Свешникова.
И хотя моджахеды потеряли почти полторы сотни людей, все равно за смерть восьми советских солдат отвечал командир их батальона и возглавлявший операцию представитель ГРУ капитан Петр Свешников. Он вернулся в Бильчираг с чувством вины за гибель восьмерых ребят и стыда за плохо проведенную операцию.
В то утро он впервые не вышел к колодцу. Напрасно ждала его девушка больше обычного. «Шурави» так и не появился в то утро, и она унесла ведра, так и не помыв их. Даже в своих мечтах, в своих снах она боялась признаться себе, что ей нравится «шурави». Это было настолько противоестественно, настолько страшно, что сама мысль об этом казалась ей невероятным грехом. Изменой по отношению к родителям, своей семье, своему роду, своей религии, своему народу. И она подавляла в себе робкие девичьи мечты, не решаясь вспоминать об этом «неверном».
Но бог есть любовь. И на следующее утро она снова вышла с ведрами к колодцу, обманывая и успокаивая себя утешительной ложью, доказывая, прежде всего самой себе, как нуждается их семья в чистой воде, словно пытаясь спастись в этом наивном обмане.
А он, отошедший после боя, захотел еще раз увидеть эти удивительные глаза и снова вышел в половине шестого утра, рассчитывая вновь увидеть знакомую девушку. В то утро они впервые улыбнулись друг другу.
На следующий день он подошел чуть ближе, но, заметив, как она испуганно дернулась, все-таки остановился, не дойдя десяти метров. Следующие три дня он осторожно сокращал это расстояние. Девушка вздрагивала, но молчала, делая вид, что она не замечает его присутствия. А на четвертый день не появилась вообще.
Теперь он ждал почти до восьми утра, но все было напрасно. Она не вышла из дома. И на следующий день она тоже не вышла из дома. Он даже рискнул подойти к ее двухэтажному дому, но услышал только недовольное ворчание дворовых собак.
На третий день после ее внезапного исчезновения, уже потеряв всякую надежду, он вышел из дома и снова увидел ее. Она пела очень тихую восточную песню, грустную и жалобную одновременно, почти без звука, неслышно шевеля губами. Позже Свешников узнал, что ее брат погиб в те дни в песках Регистана, сражаясь против неверных. И она два дня мучилась между памятью своего старшего брата и любовью к соседскому «шурави».
Еще через два дня их группу отозвали в Кабул, и Свешников не успел даже попрощаться с девушкой. Приказ пришел днем, а вечером они уже тряслись в пыльном БМП по дороге в горный Бамнан.
Потом снова была война, стычка с моджахедами, засады душманов, неопознанные мины, трупы товарищей, взрывы снарядов, кровь и смерть — словом, все, что превращает нормального человека на войне в животное. Его отозвали в СССР, где он находился более двух лет. У него были женщины, много женщин — знакомые и малознакомые, красивые и не очень красивые, страстные и холодные. Но воспоминание о той девушке из Бильчирага все время преследовало его. Может, поэтому он снова подал рапорт с просьбой отправить его в Афганистан. К тому времени он уже был майором.
В конце восемьдесят восьмого советские войска отступали из Афганистана. Выполняя волю политического руководства, они возвращались на родину, чтобы к весне следующего года полностью очистить страну, избавив афганцев от своего присутствия. Несмотря на все имевшиеся договоренности, распаленные десятилетней войной, потерями близких и родных, моджахеды наносили весьма чувствительные, болезненные удары по выступающим войскам во время их передвижения по дорогам. На запад были посланы офицеры ГРУ с требованием обеспечить отступавшие части информацией о намерениях моджахедов. И майор Свешников оказался снова в Бильчираге, спустя три с половиной года.
Рано утром, так и не заснув минувшей ночью, он оделся и вышел к знакомому колодцу. Идти пришлось далеко, старый дом, где они остановились, был уже давно разрушен. Еще издали, не веря в удачу, он увидел знакомую девичью фигуру. Словно ничего не изменилось. Она сидела на своем любимом месте, держала ведра в руках и пела ту самую красивую и жалобную песню. Он подошел поближе. Она, словно что-то почувствовав, подняла на него глаза.
Три с половиной года. Он уехал тогда не попрощавшись. Он прочел все в ее глазах. Она приходила сюда каждый день, каждое утро, зимой и летом, в надежде снова увидеть своего «шурави». Тысячу двести дней она ждала его у этого колодца, словно предчувствуя, что он рано или поздно появится здесь, обязательно появится. В ее глазах были слезы, и он, сумевший понять и осознать меру ее любви, стоял перед ней, потрясенный и напуганный такой силой чувств. А потом шагнул к ней. Они стояли рядом, очень близко друг к другу, почти на расстоянии вытянутой руки. Он знал, что ей трудно преодолеть это расстояние. А она знала, что никогда не сможет шагнуть к нему. Но они разговаривали. Не зная языка друг друга, разделенные верой, воспитанием, традициями, всем укладом жизни, они говорили только на одном, им понятном языке.
И только тогда, когда город огласился криками, возвещавшими о начале первого намаза для правоверных, они закончили свою беседу. Весь следующий день Петр Свешников был мрачен и задумчив, Асанов, на этот раз приехавший вместе с ним в Бильчираг, обратил внимание на его состояние. Тот словно решал для себя какую-то нелегкую задачу, мучительную и сложную одновременно. А вечером к городу подошел довольно большой отряд моджахедов, и они приняли участие в общем отражении этого нападения.
Асанов помнит, как залегли бойцы народной армии Афганистана, как поднялся вдруг во весь рост Свешников с призывом следовать за ним. И как ошеломленные бойцы, попавшие под общий гипноз своего командира, зачарованные и покорные, бросились в атаку. Потом, спустя несколько лет, уже узнавший об истории любви Свешникова и незнакомой афганской девушки, Асанов понял, что Петр сам искал смерти в тот день. Словно искупая свою вину и понимая всю трагичность своей любви. А может, наоборот, он не думал о смерти, считая, как все влюбленные, что его охраняет сама судьба. И кто мог знать, что еще прочел он в глазах девушки.
Тело Свешникова привезли в город вместе с телами других погибших. Всю ночь они пролежали у мечети. А утром на лице Свешникова нашли белую тонкую девичью шаль. Никто не знал, как она попала сюда. Может, ветер занес ее на лицо покойного, может, положил кто-то по ошибке.
А на следующий день в колодце нашли тело девушки…
Вот такая история случилась в маленьком афганском городке Бильчираг, почти на самом севере страны.

ГЛАВА 3

Все получилось не так, как они планировали. Из-за сильного опоздания они вышли к реке только поздно ночью, практически под утро. Асанов, видя, как устали его люди, разрешил небольшой отдых.
Через три часа, толком не отдохнувшие, они готовы были выступать. Борзунов, Елагин и Машков развернули две большие надувные лодки, которые несли с собой. Каждая из таких лодок, разворачивающихся за считанные секунды, могла вместить четверых-пятерых людей с грузом.
В первой оказались Рахимов, Машков, Семенов, Чон Дин, во второй — Асанов, Падерина, Елагин и Борзунов. Груз постарались распределить равномерно по обеим лодкам.
Течение реки здесь было довольно сильным. Продвижение против течения требовало от всех без исключения максимальной сосредоточенности и внимания.
В десятом часу утра лодки спустили на воду. С интервалом в полминуты обе лодки начали прыгать по волнам.
Им еще повезло, что в это время река Кокча была относительно доступна и течение оказалось не таким стремительным, как в дни весеннего половодья. Тогда Кокча свирепела, неистово разбивая свои волны о прибрежные камни, и пройти по ней не было никакой возможности.
К счастью, ветер наконец стих, и обе лодки довольно уверенно поднимались по течению, огибая многочисленные пороги.
Местность вокруг была малопримечательна. Только голые камни, скалы, горы. Кое-где пробивался невзрачный кустарник.
Берега реки из-за сильных наводнений не были заселены. Селения находились в пяти-шести километрах от реки, что позволяло идти вверх по течению без лишних любопытных глаз.
Асанов обратил внимание, как уверенно держится Падерина в лодке, как ловко владеет веслом.
— Вы смело держитесь, — сказал Акбар.
Самому ему не нравилось сидеть в лодке, с трудом удерживая равновесие.
— Я ходила по Енисею, — улыбнулась женщина, — люблю активные виды отдыха.
Говорить приходилось громко, перекрывая шум реки. Поэтому оба говорили на фарси.
— По-моему, впереди пороги, — сказала Падерина, вслушиваясь в шум реки, — нужно будет нести лодки на руках.
Она оказалась права. Впереди действительно были труднопроходимые пороги и перепады высоты. Тогда приходилось идти к берегу и волочить лодки по земле.
К вечеру они еще не достигли поворота на Джурм, но окончательно выбились из сил. Переход оказался труднее, чем они думали. Асанов вынужден был объявить еще один привал.
Только неутомимый Борзунов, сам Асанов и Падерина сохраняли еще кое-какие ресурсы энергии. До Джурма было еще пятнадцать километров.
Выставив дежурного, Асанов приказал всем спать. В половине четвертого утра его разбудил дежуривший Машков.
— Слышен какой-то шум, — доложил майор. Асанов быстро поднялся, прошел к краю кустарника, где был наблюдательный пункт Машкова.
В нескольких километрах от них были видны огоньки сигарет, вспышки спичек, иногда мелькал приглушенный свет фонарей. Асанов долго вглядывался, пока не услышал негромкие голоса на фарси. Незнакомцы явно кого-то ждали.
«Люди Абу-Кадыра, — понял Асанов, — видимо, их основной отряд дислоцируется у Джурма, и, когда передовая группа обнаружила убитыми своих разведчиков, сообщение сразу поступило сюда. Хорошо еще, что моя группа не попала в засаду на реке».
— Осторожно разбудишь остальных, — почти шепотом приказал он Машкову. — Только очень тихо.
Машков бросился выполнять его указание. Асанов продолжал прислушиваться. Людей было много, в этом не оставалось сомнений. Человек восемь-десять — не меньше.
К нему подполз Рахимов.
— Постараемся обойтись без крови, — произнес Асанов, указывая на группу людей, уже видимых в предрассветном тумане.
— Не получится, — посмотрел Рахимов, — их там достаточно много.
— Должно получиться. Их не больше десяти человек. Оставляем здесь только Падерину и Семенова. Остальные — вперед.
— Ясно. — Рахимов вернулся назад, передавая приказания командира.
Асанов понимал, как разозлится Падерина, но представить ее в предполагаемом рукопашном бою совсем не хотелось.
Отряд разделился на две группы. Первая — Рахимов, Машков, Елагин — поползла вперед сверху, через скалы, чтобы ударить по людям Абу-Кадыра справа, вторая группа — Асанов, Чон Дин, Борзунов — шла ближе к реке, приготовив пистолеты с глушителями.
Нужно быть абсолютным профессионалом, чтобы подобраться к группе вооруженных людей совсем близко, метров на десять-двадцать. Но дилетантов в отряде Асанова не было.
Они сумели подойти совсем близко к группе людей, расположившихся у поворота реки. Если бы они действительно шли по течению в этом месте, их не спасла бы даже отличная выучка. С расстояния в сто метров их просто расстреляли бы из автоматов.
Асанов вслушивался в разговор боевиков.
— Долго нам еще ждать? — недовольно спросил один.
— Скоро они должны быть здесь. Нам сообщили, они идут вверх по реке, — сказал чей-то уверенный голос.
— Много их?
— Ребята не разглядели. Говорят, что две лодки.
Асанов недовольно поморщился. Все-таки их заметили, когда они шли по реке. Нужно быть осторожнее в следующий раз. Он сосчитал, сколько людей сидело и стояло у камней. Их было восемь человек. Не так много. Но это были таджики, причем в большинстве — бывшие граждане Советского Союза. Асанов посмотрел на часы. Группа Рахимова должна была выйти к исходному месту. И все-таки стрелять очень не хотелось. Среди сидевших в засаде людей могли оказаться обманутые или запутавшиеся люди. Он недолго колебался.
— Я выйду к ним, — сказал Асанов Борзунову, — а вы держите их на мушке. В случае моего сигнала начинайте стрельбу. Но не раньше.
— Товарищ генерал, — попытался остановить его Борзунов, — это бандиты, фанатики.
— Они были гражданами нашей страны. Не может быть, чтобы они все были фанатиками. Нужно поговорить с людьми, — Асанов просчитал, что, если сражения не будет, люди расскажут о его решении всем отрядам в долине, а это, во-первых, внесет сумятицу в ряды оппозиции, а во-вторых, косвенным образом повлияет на успешное решение всей операции, когда слух об отряде Барса дойдет до самого Нуруллы.
Он поднялся и, уже не таясь, в маскировочном костюме, пошел навстречу ошеломленным и напуганным его появлением людям.
— Ассалам аллейкум, — произнес традиционное восточное приветствие.
Еще не понимая, что происходит, некоторые ответили.
— Вааллейкума салам, — забормотали некоторые из них.
В маскировочном костюме в этой части страны мог появиться кто угодно: бандит, оппозиционер, контрабандист, представитель правительства, просто случайный прохожий. Война внесла свои представления о моде в этой части света.
— Мир вашему очагу, — произнес на фарси Акбар, — вы разрешите мне подойти к вашему огню?
— А кто ты такой? — спросил седой высокий мужчина лет шестидесяти, с большой черной бородой, одетый, как Асанов, в маскировочный военный костюм, очевидно, предводитель этой группы людей. — Что тебе здесь нужно?
— Я таджик. Такой же, как и вы. Просто хочу побеседовать с вами.
— Таджик? — прищурился старик. — А откуда ты взялся в этой глуши, таджик? Может, ты с той стороны?!
Рассвело настолько, что теперь можно было разглядеть всех восьмерых, их оружие, их руки. Асанов стоял спокойно, заметив движение за спинами вооруженной группы. Неподготовленные люди забыли главную заповедь на войне: смотри во все стороны, имей глаза даже на затылке. Группа Рахимова уже вышла на расчетный рубеж.
— Да, с той стороны, — очень спокойно подтвердил Асанов.
Старик поднял автомат.
— Здесь ты и умрешь, собака.
— Подожди, — громко попросил Асанов, — не проливай первым кровь. В твоем отряде могут быть не согласные с тобой.
— Огонь! — приказал старик, стреляя в упор.
Но Асанова там уже не было. Он приметил большой валун еще до того, как выйти к людям Абу-Кадыра. И прыгнул туда, точно рассчитав момент, когда в него начнут стрелять.
«Жаль, — пронеслось в голове, — ни один не захотел даже выслушать меня».
Характерные щелчки выстрелов за спиной он услышал почти сразу. И одновременный треск автоматов с другой стороны. Через минуту все стихло. Он медленно, тяжело поднялся.
В разных позах лежали убитыми все восемь человек.
Три автомата сзади в руках профессионалов сделали свое дело. Асанов не стал больше смотреть, ему всегда было противна мысль о расчетливом убийстве. Здесь было именно такое убийство. У несчастных не было ни единого шанса. Ни единого! Справиться с профессионалами, которые взяли в «клещи» небольшую группу ничего не подозревавших людей, невозможно.
Борзунов, подойдя к убитым, деловито осматривал трупы, искал документы, бумаги. Рахимов наклонился, помогая ему.
— Да, — сказал наконец поднимаясь подполковник, — они были из отряда Абу-Кадыра. У некоторых даже в кармане паспорта бывшего СССР.
Он показал два красных паспорта — «серпастых», «молоткастых» паспорта.
— Эти будут воевать всю свою жизнь. Вы напрасно так рисковали, Акбар Алиевич, — покачал головой Рахимов, — они никогда не пойдут на переговоры. Они потеряли слишком много.
— Знаю, — Асанов повернулся и пошел в направлении своего лагеря.
Навстречу ему шла Падерина. Увидев серое лицо Асанова, она остановилась.
— Что-нибудь произошло? Кто из наших? — спросила она.
— Наши как раз все целы, — тихо произнес Асанов, — у нас были очень неравные шансы.
— Люди Абу-Кадыра? — поняла Падерина.
Асанов кивнул и, уже не оборачиваясь, зашагал к лагерю.
Трупы они убрали, сложив курган из камней. Асанов, верный себе, прочел молитву над телами погибших.
— Не понимаю я его, — тихо шепнул Елагин Семенову. — Боевой генерал, легендарный Барс, прошел всю войну, а здесь ведет себя как афганский мулла. Он что, верующий?
— Нет, — тоже очень тихо сказал Рахимов, услышавший вопрос Елагина, — его друг попал в плен в Афганистане, принял мусульманство. И тогда Асанов пообещал, если того отпустят, будет всегда соблюдать религиозные обряды при погребении даже своих врагов.
— А его отпустили? — спросил Елагин.
Асанов чуть повернулся. Рахимов умолк на полуслове.
Через минуту они уже строили курган из камней.
Вечером они снова вышли на реку. Падерина смотрела на Асанова. Тот был задумчив и мрачен. Может быть, он услышал слова Рахимова и вспомнил старшего лейтенанта Виктора Кичина? А может, он просто не любил убивать. После десяти лет войны такое иногда бывает…

ГЛАВА 4

Воспоминания.
Старший лейтенант Виктор Леонидович Кичин
Группа Кичина выехала из Газни на трех БМП. Казалось, что ничего не предвещало катастрофы. Но, не доезжая до Мукура, их обстреляли из гранатометов и минометов окопавшиеся в горах моджахеды. Один БМП сразу превратился в горящий факел. Два других вели непрерывный бой почти два часа, но нападавших было слишком много. Когда погиб командир группы капитан Симонов, Кичин взял командование на себя. Но силы были слишком неравны. Самого Кичина и пятерых его солдат моджахеды взяли в плен. Кичин был без сознания, его, сильно контуженного, нашли в крови за горящим БМП. Находка очень обрадовала нападающих: за офицера давали хорошие деньги. Солдаты и сержанты интересовали их меньше.
Узнав о нападении, Асанов вышел со своей группой, и почти две недели они преследовали захвативших в плен Кичина моджахедов. Наконец загнанные в горы, они попросили перемирия. Это тоже был один из парадоксов афганской войны, когда стороны объявляли о перемирии на каком-то конкретном участке или в городе. На переговоры от моджахедов пришел сам шейх Курбан, высокий, красивый мужчина, знавший почти полтора десятка языков. Среди афганских лидеров было много культурных, образованных людей. К сожалению, их было большинство на противоположной стороне. Среди «революционеров», как правило, преобладали люмпены и выскочки, гордившиеся своим крестьянским происхождением.
Асанов радушно приветствовал шейха Курбана и приказал подать традиционный чай.
— Ты преследуешь нас, — начал шейх после того, как сделал первый глоток чая, — уже две недели. Что тебе нужно, Барс? Мы много слышали о тебе. Таджики гордятся, что среди «шурави» есть такой таджик. Но почему ты преследуешь именно нас? Что ты хочешь?
— Пленных. Верните их мне, и я отсюда уйду. Вы захватили моих людей. А я никогда не бросаю своих людей, — ответил Асанов.
— Мы взяли их в честном бою, — возразил шейх Курбан, — мы хотели обменять их на оружие.
— Только не со мной. Продовольствие, одежду — пожалуйста. А оружие не дам, — твердо ответил Асанов.
Это была одна из самых удивительных страниц войны. И самых позорных. Часто, выручая своих пленных, некоторые командиры просто меняли оружие на солдат, не отдавая себе отчета, что это оружие еще будет стрелять против их товарищей.
— От тебя, — развел руками шейх Курбан, — мы не возьмем ничего.
— Почему такая избирательность, — улыбнулся Асанов, — именно от меня?
— Тебя хорошо знают в этих горах, — напомнил шейх, — люди верят тебе. Все пуштуны знают: твое слово — закон. Ты никогда никого не обманывал. Поэтому мы отдадим тебе твоих людей просто так, без всякого выкупа.
— Ну что-то вы все равно потребуете, — понял Асанов.
— Да, «шурави», потребуем. Ты должен дать слово офицера, слово мусульманина, что всегда, когда будешь хоронить мусульманина, ты будешь читать поминальные суры из корана, если рядом не будет муллы, способного сделать это.
— Но я коммунист, — напомнил Асанов.
— Знаю, что ты безбожник. Но Аллах говорит, что спасутся те, которые уверовали. Может, я забочусь и о спасении твоей заблудшей души?
— Если вы освободите моих ребят, я дам такое слово, — подумав, ответил Асанов.
— Ты убил слишком много наших людей, Барс, — спокойно сказал шейх, — искупи свою вину перед Аллахом. Хорони убитых по нашим обычаям. Больше мы от тебя ничего не хотим.
— Даю слово офицера, — поднялся Асанов. — Если к вечеру люди будут в моем лагере, я всегда буду читать коран над убитыми мусульманами, когда рядом не будет муллы. Даю слово, — повторил он.
— Твои люди будут здесь через два часа, — поднялся и шейх Курбан, — все пятеро.
— Шестеро, — напомнил ему Асанов, останавливая уже собравшегося уходить шейха.
— Нет, пятеро, — возразил шейх. — Твой раненый офицер был очень плох. Мы боялись, что он не выживет. И отправили его в Ургун. Он, наверно, уже в соседней стране, если еще остался жив.
Асанов замер. Получалось, что Кичина он уже достать не сможет. Но и брать обратно свое слово он не торопился. Его клятва стоила жизни и свободы пятерых людей. А это было совсем не так мало.
— Приводи людей, шейх Курбан, — сказал он уставшим голосом, — а я сразу уйду отсюда. И выполню свое обещание.
— Ты дал слово, — поднял руку шейх. — Отныне все мусульмане будут знать, что и отважный Барс почитает Аллаха. Больше мне ничего не нужно.
Шейх Курбан сдержал слово. Не прошло и двух часов, как пленные солдаты были доставлены в лагерь Асанова. Но старшего лейтенанта Кичина среди них не было. Этот случай получил громкую огласку. Начальство даже объявило «выговор» Асанову за несанкционированные переговоры. Но его клятва обошла весь восточный Афганистан, спасая жизни многим советским пленным. Если среди «шурави» есть мусульмане, почитающие Аллаха, то не все они подлежат уничтожению, справедливо рассуждали моджахеды.
А Кичин первые пять дней вообще ничего не понимал. Он был без сознания. Полуживого его привезли в лагерь моджахедов и затем, уже без надежд на спасение, переправили ближе к границе. Некоторые даже советовали, не дожидаясь конца, отрубить ему голову. За голову офицера давали больше денег. Это не было варварством или казнью в глазах моджахедов. Просто голову предъявляли в качестве доказательства. По нормам шариата разрешено членовредительство. И вору, например, могут отрубить руку. А неверную жену забросать камнями. Другой образ мыслей, другой образ жизни всегда вызывают негативную реакцию от враждебной настороженности. Не обязательно принимать чужой образ жизни, но понимать — необходимо.
Кичин выжил во многом благодаря врачу, оказавшемуся в лагере, — представителю Красного Креста арабу Адибу Фараху. Молодой врач самоотверженно боролся за жизнь тяжело раненного русского офицера и сумел победить. К концу второй недели стало ясно, что Виктор Кичин идет на поправку. Документы его почти все сгорели, и никто даже не догадывался, что он старший лейтенант, офицер военной разведки. Считали, что он обычный пехотный командир, попавший в плен во время сражения. Если бы кто-нибудь узнал правду, Кичиным сразу занялись бы представители американских или пакистанских спецслужб.
Еще через неделю в лагерь приехал сам шейх Курбан.
Один из первых, кого он навестил, был пленный советский офицер.
— Хочу тебя обрадовать, — заявил шейх, — все твои люди освобождены. Они вернулись к своим благодаря помощи таджикского Барса. Ты знал такого?
Конечно, Кичин знал своего командира, тогда еще подполковника, Акбара Асанова, или Барса, как его называли в Таджикистане. Но особенно показывать этого здесь не стоило.
— Слышал о таком, — сказал Кичин переводчику. Он немного понимал пушту, на котором говорили в лагере, но решил этого не показывать.
— Барс дал мне слово всегда хоронить погибших мусульман по нашему, мусульманскому обычаю. Как думаешь, он сдержит свое слово?
— Если дал, значит, сдержит, — быстро ответил Кичин.
— Мы тоже так думаем. Тебя мы тогда не могли отпустить. Ты был очень плох. А здесь далеко до «шурави». Не пытайся отсюда бежать, офицер, у тебя ничего не выйдет, — показал шейх Курбан на горы, — эти горы без проводника не пройти. А в одиночку ты просто погибнешь.
— Вы хотите меня держать все время здесь? — спросил Кичин.
— Увидим, — ничего не сказал конкретного шейх и вышел из палатки.
А потом потянулись томительные дни. Кичину разрешали ходить по лагерю, и он постепенно знакомился со стариками, живущими здесь со своими семьями, с детьми, играющими среди палаток, с молодыми моджахедами, ушедшими в горы от бомбардировок своих кишлаков и взявшими в руки оружие, чтобы защитить свои земли и свои семьи. Многие бежали в горы только из-за необъяснимого страха перед «шурави». Другой образ жизни, атеизм безбожников вызывали страх сильнее, чем реальные снаряды и выстрелы.
Кичин, разговаривая с простыми людьми, вникая в их нехитрый житейский быт, узнавая их привычки и особенности, начинал понимать, какой страшной трагедией обернулась война для афганцев. Авантюризм афганских политических деятелей, недальновидность советского руководства, отсутствие гибкости у военного командования стали основными источниками того массового исхода людей, который начался по всей стране с начала восьмидесятых. Любая война являет собой зло в первозданном, почти рафинированном виде, включая в себя все необходимые компоненты насилия, надругательства, отсутствия любых прав граждан, беззакония, попрания божеских и человеческих норм. Но гражданская война, усугубленная военной интервенцией, есть зло еще более страшное и горькое, когда множатся в любых количествах Каины, убивающие братьев своих, и глас божий вопиет: «Где брат твой, Авель?»
Горький осадок «афганского синдрома» как-то смазал то обстоятельство, что в Афганистане идет гражданская война до сих пор, и тысячи граждан одного государства убивают своих соотечественников, единоверцев, братьев по крови. В некоторых афганских семьях зеркально повторялась ситуация типичной гражданской войны, когда старший сын, ушедший в город на заработки, является командиром роты или батальона, активистом Народно-демократической партии Афганистана, а младший брат, выросший в кишлаке, — командиром отряда моджахедов. И несчастная мать молит Аллаха о сохранении жизни обоим сыновьям.
В таких условиях отношение моджахедов, за редким исключением, к представителям Советский Армии было куда более мягким, чем к представителям собственного народа. Таких афганцев обычно ждала мучительная смерть. Кичина особенно потряс один случай, происшедший спустя месяц после его пленения.
В одном из тяжелых сражений афганская семья потеряла сразу пятерых: отца и четверых сыновей. В живых остались только мать и младшая дочка тринадцати лет. Ошеломленный Кичин видел, как тяжело оплакивала свое горе женщина. И на следующий день привела за руку свою единственную дочь, последнего из оставшихся в живых члена семьи, и попросила принять ее вместо погибших братьев. Война постепенно становилась воистину народной, а победить целый народ, как известно, нельзя. Его можно только уничтожить.
Дети полюбили мягкого, доброго «дядю Вита» и часами просиживали в его палатке. Он, работавший на фабрике игрушек перед поступлением в вуз, теперь начал вспоминать обретенные ранее навыки, мастеря детишкам забавные игрушки. В один из таких дней к нему снова пришел шейх Курбан. После того как испуганные дети покинули палатку, шейх произнес, попросив переводчика переводить:
— Ты довольно давно живешь в нашем лагере. Больше месяца. Мы изучали тебя, ты изучал нас. Дети любят тебя, говорят, ты добрый. Но ты скрыл от нас, что не командовал в том бою своими людьми. Там был командир — капитан Симонов.
— Да, — ответил, дослушав переводчика, Кичин, — но после его смерти командовал я.
— Мы не можем найти данных о тебе в твоей воинской части, — нахмурился шейх. — Может, ты не старший лейтенант, а у тебя другое звание. Может, у тебя другое имя. Солдат твоих мы давно отпустили и теперь узнать не можем, как твое настоящее имя.
Кичин насторожился. Ему с самого начала был неприятен этот разговор. Он представился Виктором Косолаповым, по имени своего погибшего в прошлом году товарища, решив скрыть свою настоящую фамилию.
— Зачем мне скрывать свое имя? Тем более свое звание. Я носил погоны не для того, чтобы вы меня забрали в плен, — ответил он.
— Да, — явно смутился шейх, — это правда. Но мы не до конца верим тебе. Поэтому мы хотим испытать тебя — примешь ли ты мусульманскую веру?
Кичин смутился. С одной стороны, он был воспитан как убежденный атеист, каким положено было быть военному разведчику, коммунисту. С другой — он понимал, достаточно ему отказаться, и подозрения шейха усилятся тысячекратно. Он должен принимать решение.
— Я не знаю вашего языка, — осторожно ответил он.
— Этому мы тебя научим, — усмехнулся шейх.
— Но я не знаю и вашей религии.
— Это тоже не такая проблема. Тебя научат основным принципам шариата. А учиться этому можно всю жизнь. Кроме того, ты сможешь читать наши книги и на русском языке. Они специально отпечатаны для таких безбожников, как ты.
Колебаться больше не имело смысла. Он мог вызвать только подозрения.
— Хорошо, — кивнул Кичин, — когда это случится?
— Не так быстро, как ты думаешь, — сказал шейх, — для этого ты должен сначала многому научиться.
С этого дня Кичин начал отпускать бороду и усы. Конечно, можно было просто послать шейха ко всем чертям, сказать свое настоящее имя и принять мученическую смерть. Но молодой парень двадцати семи лет меньше всего подходил на роль мученика.
А жизнь была так прекрасна.
С этого дня с Кичиным стал заниматься местный мулла, обучавший его языку и главным положениям корана. Знакомясь с основными постулатами мусульманской религии, Виктор Кичин удивлялся ее простоте и пониманию. Он, никогда не изучавший историю религии, с огромным удивлением узнал, что мусульманский мир почитает и пророка Иисуса Христа, и его мать Деву Марию, и чисто библейских персонажей — Авраама, Гавриила, Моисея.
Он постигал мудрость, заложенную в книгах полуторатысячелетней давности, с удивлением замечая, что начинает верить этим истинам больше, чем лекциям своих преподавателей по атеизму. Некоторые вещи по истории он вообще узнавал впервые, начиная понимать, какие пласты мировой цивилизации скрывали от них в учебных заведениях.
Но вместе с тем где-то глубоко в нем сидело его советское воспитание, его пионерское детство, его комсомольская молодость. И это тоже было частью его судьбы и его души.
Скрывать свое знание языка становилось опасным, и он неохотно начал овладевать основами языка пушту, читать некоторые суры корана на фарси. В один из весенних солнечных дней к нему пришли двое мужчин. Кичин знал, что должен пройти и через этот обряд посвящения, но, увидев мужчин, все-таки заколебался. Слишком необычной была плата за жизнь. Слишком тревожной для него. Согласно мусульманским обычаям его должны были обрезать, убирая крайнюю плоть [42].
Нужно быть мужчиной, чтобы понять все его страхи. Но пути назад уже не было. Цирюльник дал выпить ему успокоительного, после чего Кичина раздели и положили на кровать. Двое мужчин завязали ему руки и ноги. Для детей, которым делали обрезание, эта процедура проходила менее болезненно, чем для взрослого человека. Кичин, несмотря на напиток, внутренне напрягся. Цирюльник поднял огромные ножницы и… страшный крик Виктора Кичина потряс все соседние палатки. Цирюльник быстро посыпал каким-то темным порошком.
— Все кончено, — сказал он, — не бойся. Заживет быстро.
Кичин, которому наконец развязали руки и ноги, провалился в спасительный сон.
Еще целую неделю он мылся водой со слабым содержанием марганца и наконец, когда твердая корка, покрывающая рану, спала, понял, что все кончено.
Вскоре он получил мусульманское имя Вахтад и был перевезен в Пакистан, в небольшой город Хангу. Там таких, как он, оказалось восемь человек. Среди них были русские, татары, таджики, башкиры. Но единственным офицером был он — старший лейтенант Кичин, взявший себе имя Виктора Косолапова и называемый теперь чужим именем Вахтад.
До них дошли слухи, что где-то советские пленные подняли мятеж, но их было слишком мало в городе, в котором размещались пять сотен афганских моджахедов, проходящих переподготовку в тренировочных лагерях под Хангу, где их готовили американские и пакистанские инструкторы.
Кичин провел за рубежом, в Пакистане, более шести лет. А в дальний сибирский городок Ачинск продолжали поступать ответы из Министерства обороны СССР, где Виктор Кичин по-прежнему значился в списках как «пропавший без вести». А в город Семипалатинск, в Казахстане, шли сообщения, где подтверждалось, что Виктор Косолапов, по сведениям зарубежной прессы, находится в плену, в Пакистане, и сообщения о его смерти были не совсем точны.
И обе матери, в Семипалатинске и Ачинске, молили бога о милости, прося вызволить их сыновей и вернуть домой. Виктор Кичин вернулся домой в марте девяносто второго. Он не понимал, куда он вернулся. В приграничном Пакистане было спокойнее. Его родины — Советского Союза — более не существовало. И не было многого другого. Он вернулся в чужую страну, в другое время.
Изменения, происшедшие в стране, потрясли его больше, чем изменения, происшедшие в его личной жизни. Он сбрил бороду, усы, сменил прическу, начал снова говорить по-русски, с трудом подбирая некоторые знакомые слова. Мать, истово верившая в его возвращение, уже покоилась на кладбище. В армии он был чужой. Летом девяносто второго он приехал к Акбару Асанову. Они долго сидели вместе, пили за павших, вспоминали погибших товарищей.
— Объясни мне, — говорил с болью Кичин, — что произошло? Как будто попал в девятнадцатый век. Везде идут войны — в Абхазии, в Азербайджане, в Молдавии. Нет нашей страны, а вместо нее этот ублюдочный трехцветный флаг деникинцев. Как это могло случиться?
— Многое случилось, Виктор, — с болью говорил Асанов, — многое изменилось. Сначала мы не придавали этому значения, а потом поняли, что уже поздно. Пока мы воевали в Афгане, нас предавали здесь политики. Все уже слишком поздно.
— Почему? — горячился Кичин. — Почему никто не ударил кулаком, не крикнул — что же вы делаете, сукины дети?
— Пытались, — вздохнул Асанов, — кое-кто пытался ударить кулаком, даже танки вызывал. Но все было бесполезно. Та система себя отжила. Пойми, Виктор, она уже только мешала нам нормально существовать.
— Поэтому вы развалили страну?
— Это делал не я, — возразил Асанов.
— Но ты молчал, — разразился Виктор. — Хорошо, я тоже сукин сын, сидел все эти годы в плену, но я был контужен, тяжело ранен, я ведь в плен не сдавался по доброй воле. Все искал возможности бежать. Не было такой возможности, не было. Но вы же — сытые, довольные, счастливые — жили в своей стране. И что вы с ней сделали?
— У нас тоже не было никакой возможности. Народ уже не принимал прежней системы. Все распалось. Тебе трудно это понять, Виктор, ты словно попал к нам из другого времени. Но это так. Последние годы был просто обвал. А в августе девяносто первого его попытались искусственно остановить. Некоторые считают этих людей героями, некоторые подлецами. Но сделанного не вернуть. Страны больше нет. Вместо нее Россия.
— А ты кто теперь? — съязвил Кичин. — Гражданин другого государства.
— Я офицер российской армии. Я не отрекаюсь ни от своего народа, ни от своей армии, ни от языка, на котором говорю.
— Как все это глупо, — поднял свой стакан Кичин. — Там, в Афгане, мы воевали, выполняя свой интернациональный долг. Так нам, во всяком случае, говорили. Но мы были представители великой страны, империи. Что с вами случилось? Как могло получиться так, что вы забыли об этом? Где ваша присяга, господа офицеры? Сейчас ведь, кажется, модно говорить друг другу это слово «господа»? Где была ваша совесть? Почему ни один генерал не пошел в Москву со своими полками, почему не остановил это безумие, эту вакханалию бесов?
— Все было не так, — Асанов залпом выпил свой стакан, стукнул им о стол, — пойми, мир очень изменился. Изменилось сознание людей, сознание офицеров, настрой всей страны. Стали доказывать, что ничего хорошего у нас не было, что вся наша история за последние семьдесят лет — одно говно. Что нашими руководителями были маньяки Ленин, Троцкий, Сталин или слабоумные идиоты типа Брежнева, Хрущева и Черненко. Начали открыто писать о тридцать седьмом годе. Вместе с правдой нам сообщили, что мы все были стукачами либо палачами. Население дрогнуло. А потом сказали, что ввод войск в Афганистан был преступлением. И, значит, мы с тобой, Виктор, уже не герои, а преступники. А потом написали, что в последней войне с Гитлером мы просто задавили его своими трупами, выиграв таким образом войну. И, наконец, сказали, что коммунисты ничуть не лучше фашистов, даже термин придумали: «красно-коричневые». Что оставалось делать? Поднимать по тревоге полк? Так любого генерала тут же арестовали бы его собственные офицеры. Ты многого еще не знаешь, Виктор.
— И не хочу знать, — Виктор закрыл глаза. — Знаешь, как тяжело было там, в Пакистане? Как я скучал по нашему черному хлебу, по нашим песням, по нашей водке. Не поверишь — иногда ночью пел сам себе, вспоминая все знакомые мелодии. Вот, думал, когда-нибудь вернусь… А теперь что? Приехал на родину, которой нет. Я ведь теперь за двоих живу — за себя и Витьку Косолапова из десантного. Его мать в Семипалатинске живет, значит, уже в другом государстве. И выходит, что я гражданин сразу двух государств — России и Казахстана.
Они выпили еще раз за Виктора Косолапова, за геройски погибшего майора Симонова, за Петра Свешникова, за всех остальных товарищей.
Вечером Кичин уехал. Вскоре, получив наконец свои документы, бывший лейтенант военной разведки устроился работать на какой-то фабрике. Он еще несколько раз звонил Асанову, каждый раз все более отчаянный и неустроенный. Акбар ходил по кабинетам, даже просил Орлова. Все было бесполезно: человеку, отсидевшему шесть лет в плену, никто не верил. А тем более когда стало известно, что Виктор стал мусульманином, словно его вера не позволяла ему работать в разведке.
Он погиб в октябре девяносто третьего, защищая Верховный Совет России — оплот своей последней надежды и веры. Так и не понявший и не принявший происшедших перемен, он оказался чужим для страны, откуда ушел воевать восемь лет назад. На его похороны успел приехать Акбар Асанов. Это был его последний долг перед несчастным офицером, раздавленным неумолимым колесом времени.

ГЛАВА 5

К полудню следующего дня группа вышла наконец к подножию горного хребта у небольшого селения Лими. В этом месте лодки пришлось затопить и весь груз перераспределить на восемь равных частей. Теперь начиналась самая трудная часть пути через горы, когда от людей Асанова потребовалось почти альпинистское мастерство в скалолазании.
Достали заранее приготовленные ледовые и скальные крючья, ледорубы, молотки, веревки. Ботинки у всех были на профилированной резиновой подошве. Асанов подозвал Семенова и Елагина.
— Вы лучшие специалисты, оба мастера спорта по альпинизму. Как вы думаете, какой сложности наш маршрут по этим скалам?
Он знал, что все маршруты в альпинизме разбиты на шесть категорий трудности. Первые две категории были наиболее легкими, последние требовали особого мастерства, почти виртуозного владения альпинистской техникой.
Елагин и Семенов добросовестно осмотрели в окуляры биноклей начало маршрута, просмотрели по карте весь предлагаемый путь и в один голос заявили, что маршрут — третьей категории сложности. Это означало, что необходима страховка и очень внимательное движение по маршруту. Асанов распорядился, чтобы первыми шли по маршруту Елагин — Чон Дин — Рахимов. Затем — Семенов — Падерина — Машков. Замыкать движение должна пара Асанов — Борзунов. Генерал надеялся при этом на сноровку капитана.
Ночью идти через горы не имело смысла, но селение было слишком близко, и Асанов вынужден был выставить ночью двойную охрану, распорядившись дежурить по два часа, чтобы дать возможность отдохнуть всем членам группы, равномерно распределив силы на завтрашний день.
Ночь прошла спокойно. Из соседнего кишлака не доносилось никаких звуков, люди и животные спали. С рассветом Асанов поднял своих людей. Шел уже третий день, и нужно было особенно торопиться. К счастью, в сонном селении все было спокойно.
Группа начала переход, когда солнце еще только поднималось над кишлаком, неохотно проглядывая между гор.
К чести офицеров, несмотря на трудный переход, они старались изо всех сил, помогая друг другу в трудных ситуациях. Им приходилось тащить на себе огромные рюкзаки с оружием, боеприпасами, костюмами, рацией, питанием на семь дней. Это было не столько сложно, сколько тяжело. Но никаких других вариантов не существовало. Идти приходилось с этим тяжелым грузом и по этому сложному маршруту.
К полудню наконец решено было сделать первый привал. Асанов проверил по карте. Они прошли лишь треть маршрута, и следовало торопиться.
— Отдых — полчаса, — распорядился генерал.
К нему подсел Рахимов.
— Вы думаете, люди Абу-Кадыра пойдут за нами?
— По этому маршруту — нет. Но охотиться будут, безусловно. Мы дважды выходили на их людей. Слишком много убитых, — недовольно заметил Асанов.
— Люди устают, — осторожно заметил Рахимов, — думаете, завтра утром успеем перейти этот хребет?
— Должны успеть, — ответил Асанов, — и так потеряли слишком много времени.
— Елагин говорит, впереди еще труднее будет, — напомнил Рахимов, — а у нас столько груза. Не дай бог кто-нибудь сорвется.
— Что предлагаете? — спросил Асанов.
— Два-три человека с грузом идут медленно, не торопясь, могут даже подождать, — предложил Рахимов, — пятеро остальных налегке проходят маршрут и выходят к дороге на Зебак. После того как мы разобьем там лагерь, можно будет вернуться за грузом. Нам все равно нужны будут еще день-два, чтобы обстоятельнее узнать о Нурулле, о его людях. А за это время грузы спокойно дойдут до места назначения, и мы сумеем лучше подготовиться к операции.
— Разумное предложение, — согласился Асанов, — мы действительно будем работать в Зебаке довольно долго. Кого предлагаете в первой пятерке? В любом случае должны идти Падерина и Чон Дин, способный заменить Ташмухаммедова. Он знает местные языки, явный кореец, которого можно принять за китайца или киргиза. А у представителей этих наций на лице бывает меньше растительности — это уже неплохо, не вызовет подозрений.
— Значит, я должен остаться, — понял Рахимов.
— Другого выхода нет, — кивнул Асанов, — первую группу возглавлю лично. Вам оставляю Елагина и Борзунова. Елагин мастер спорта по альпинизму, а капитан Борзунов поразительно выносливый человек. Впятером мы выходим в долину, высылаем первую пару в Зебак, и еще двое возвращаются за грузами. Пятый остается на связи.
— Все правильно, — сказал Рахимов, — тогда мы втроем остаемся здесь.
— А мы пойдем через ледник, — достал карту Асанов, — чтобы было быстрее. Возьмем с собой только самое необходимое. В Зебаке нас ждет связной.
— Не знал этого, — удивился Рахимов, — а почему вы не говорили?
— Пока нет ничего конкретного, — уклонился от ответа Асанов, затем, подумав, добавил: — Не хотел давить на психику наших ребят.
Он поднялся, громко приказав:
— Падерина, Машков, Чон Дин, Семенов идут вместе со мной. Остальные остаются здесь, будете идти в обход, очень медленно, не ввязываясь ни в какие бои. Это приказ. Падериной, Чон Дину взять все необходимое для «экскурсии» в Зебак.
Еще через полчаса они впятером выступили. Следовало торопиться. У Асанова тревожно заныло на душе, когда, оглянувшись, он увидел три одинокие фигуры оставшихся офицеров.
Они шли почти три часа, пока наконец не вышли к обозначенному месту.
Идти нужно было через ледник. Семенов долго смотрел вверх, проверяя ледорубом толщину ледового покрытия.
— Здесь идти очень опасно, — наконец пробормотал он.
— Почему? — устало спросил Асанов.
Маршрут был, конечно, крайне трудным.
— Не нравится мне этот ледник.
Семенов вытер пот, снова ударил рядом с собой ледорубом.
— Здесь в любой момент может начаться обвал. Очень трудный переход.
— Какие предложения? — Асанов не любил, когда ставили только вопросы.
— Если пойдем, то крайне осторожно. Может начаться обвал. Нельзя кричать, стрелять, производить какой-либо шум.
— А пройти можно?
— Думаю, да. Здесь не так сложно.
— Тогда вперед.
Первым в связке поднимался Семенов. За ним шел Чон Дин. Асанов шел третьим. Он не хотел себе признаваться, но подсознательно поставил Падерину после себя. Последним шел Машков.
Если для мастера спорта Семенова здесь было не так сложно, то остальным пришлось тяжко. Даже профессиональная подготовка не особенно помогала при переходе. Они почти достигли вершины, когда Асанов распорядился сделать привал.
— Полчаса, — сказал он, зная, что хребет нужно проходить быстро. Здесь в горах была довольно сильная ультрафиолетовая радиация. Уже темнело, а идти еще предстояло часа четыре.
— Утром вы должны быть в Зебаке, — сказал Асанов Падериной. — Учтите, что Чон Дин знает только фарси. На пушту он говорит плохо. В Зебаке связной будет вас ждать на базаре, в лавке Али-Рахмана. Спросите: не ждет ли он вестей из Дели? Ответ: нет, мои родные в Бомбее. Он даст полную информацию о людях Нуруллы.
— Понимаю, — Падерина посмотрела на часы, — может, сократим наш привал на пятнадцать минут?
— Я согласен, — встал Асанов, — идем дальше.
Это был самый сложный, самый трудный отрезок пути. Приходилось пускать в ход даже скальные крючья, чтобы удержаться на отвесной скале. С другой стороны, солнце стремительно уходило за горизонт, и следовало торопиться.
Много раз потом, в следующие три дня, Асанов будет спрашивать себя: правильно ли они поступили, выйдя вечером. Но ответа, так мучившего его, не найдет.
Они шли все вместе, держась близко друг от друга, когда внезапно Семенов поднял руку.
— Здесь нужно быть осторожнее, — сказал он. — Сначала пойдем мы с Чон Дином. Потом поднимем всех остальных.
Отцепившись от общей связки, двое офицеров поднимались по скале, вбивая страховочные крючья в камни.
Наконец они достигли вершины, бросили сверху веревку.
— Поднимайтесь, — крикнул Семенов, — все нормально!
Как и прежде, первым пошел Асанов. Несмотря на свой возраст, он сохранил удивительную подвижность, был в хорошей спортивной форме. Следом шла Падерина. Замыкающим поднимался Машков.
Все произошло неожиданно, словно в ужасном мелодраматическом фильме. Посыпались камни, и вдруг поскользнулся Машков. Миг, и он скользит по скале, резко дернув веревку. Падерина, не удержавшись на ногах, падает. Страховочный крюк, вбитый, видимо, не совсем сильно или расшатанный упавшим камнем, вылетает, и уже двое людей несутся в бездну. Следующий страховочный крюк, покосившись, устоял.
Асанов сумел задержаться на скале. Двое людей нависли над бездной. Если не считать короткого восклицания Машкова, все происходило в полном молчании.
Асанов держался за скалу, чувствуя, как трудно поддерживать ему сразу двоих людей. Сверху раздавались крики Семенова, Чон Дина. Первый уже лез обратно, чтобы помочь генералу. Но Акбар чувствовал, что не выдержит. Веревка больно впилась ему в левую руку, и он держал двоих практически одной рукой. И его силы постепенно иссякали.
Падерина и Машков замерли, старались не раскачивать веревку, но Семенов явно не успевал! Все трое должны были оказаться внизу. Асанов знал, что не выпустит веревку, и двое других офицеров это знали так же хорошо.
Неизвестно, что именно подумал Машков, но, когда у Асанова начали сдавать силы, он достал нож.
— Нет! — закричала увидевшая нож Падерина. — Не смей!
— Веревка не выдержит! — немного виновато крикнул в ответ Машков, поднимая руку.
— Нет! — закричала Падерина.
Машков перерезал веревку. Тело полетело вниз, и через десять секунд гулкий удар болью отозвался в сердцах четверых офицеров, оставшихся наверху.
Асанов сразу почувствовал, как уменьшился груз. Он перехватил веревку и начал тянуть изо всех сил.
Семенов был уже совсем рядом, когда Акбар наконец вытащил Падерину.
Она была бледнее обычного. И здесь она, пожалуй, впервые за время их экспедиции, не выдержала.
Бросившись к Асанову, она закусила губу. Нет, она не плакала, просто крепко обняла генерала, пытаясь отдышаться. А может, плакала: он не видел ее лица. А он, постаревший на десять лет, думал о семье Машкова, перед которой он теперь будет отвечать всю свою оставшуюся жизнь. Как командир за своего подчиненного. За одного из своих людей он ответить не сумел. И уберечь не сумел. Старший лейтенант Викторас Моргунас…

ГЛАВА 6

Воспоминания.
Старший лейтенант Викторас Моргунас
Самые тяжелые бои развернулись в Афганистане в восемьдесят третьем–восемьдесят четвертом годах. Ставший Генеральным секретарем Юрий Андропов был убежден в возможности и необходимости окончания войны в Афганистане. Но, уже будучи тяжело больным, прикованным к постели человеком, он, хорошо знавший и контролировавший всю обстановку в стране, начинал реально терять контроль над ситуацией в далеком Афганистане. Министр обороны Устинов, другие полководцы знали, что от них ждут победных сообщений, и бросали все новые, свежие силы для окончательного решения афганского вопроса. Но в самом Афганистане воевали уже даже дети и старики. Причем за обе стороны. Именно за обе, ибо тысячи афганцев воевали бок о бок с советскими солдатами, и было бы неверно утверждать, что в десятилетней войне советские воины воевали с афганскими моджахедами. После восемьдесят пятого по решению командования советских войск они больше не принимали участия в непосредственных «чистках» городов и поселков. Советские войска блокировали тот или иной район, город, поселение, дорогу, а уже затем представители афганской народной армии начинали «чистку» на этой ограниченной территории, проводя карательные операции против моджахедов. Вскоре советское командование поняло, что авантюризм и популизм Бабрака Кармаля не приносит никаких дивидендов, более того, он становится просто препятствием на пути решения афганской проблемы.
Одним из самых последовательных и верных друзей Советского Союза был руководитель местной службы безопасности Наджибулла. Причем в отличие от Кармаля он был большим прагматиком, трезвомыслящим рационалистом, умевшим при случае проявлять необходимую работу и понимание ситуации. Правда, вначале он представлялся как доктор Наджиб, но затем, поняв, что отталкивает верующих изменением своего имени, снова взял привычное Наджибулла.
Викторас приехал в Афганистан уже старшим лейтенантом в сентябре восемьдесят седьмого. Он был самым молодым из тех офицеров, с кем близко сошелся и подружился Акбар Асанов.
Родившийся в Паневежисе, тогда еще находившемся в составе единой страны, он с детских лет полюбил театр своего родного города, так прославившийся на весь мир своим созвездием актеров. Но в ГИТИС он тогда не попал: помешали его плохой русский язык и довольно неуклюжие манеры молодого переростка. И он поступил в Институт иностранных языков. После его окончания попал сначала на Кубу, так как изучал испанский, а уж затем в Афганистан. Командование военной разведки справедливо считало, что всех офицеров нужно проводить через войну, чтобы они получили необходимый опыт во время боевых действий. Это была и официальная позиция руководства Министерства обороны СССР.
И старший лейтенант Викторас Моргунас, специалист-латиноамериканец, прекрасно владеющий испанским языком, попал в Афганистан в группу тогда уже подполковника Акбара Асанова.
Они были вместе почти пять месяцев. Были под Джелалабадом, когда снаряды и мины рвались совсем рядом. Были в Кабуле, когда его обстреливали ракетами моджахеды и каждый вылет из города был чреват роковыми последствиями. Однажды Викторас даже спас всю группу, когда под обстрелом сумел вывести БМП с сидевшими в нем офицерами военной разведки.
Он был нетороплив, как многие прибалты, обстоятелен, придирчив к мелочам. Его дед был старым большевиком, одним из тех литовских революционеров, кто восторженно приветствовал революцию и сражался во имя ее идеалов в гражданской войне. Потом, в тридцать седьмом, он получил свою порцию благодарности в виде пули в затылок, когда был причислен к троцкистско-каменево-зиновьевской банде.
Отца вырастила бабушка. Но, вопреки всякому здравому смыслу и логике, она вырастила его убежденным коммунистом, не позволив себе ни разу усомниться в недостатках той системы, которая убила ее мужа.
Это было одним из тех противоречий непостижимой для многих западных журналистов системы советского воспитания. Даже потеряв своего мужа, незаконно репрессированного в застенках ежовских тюрем, оставшаяся в тридцать с небольшим вдовой с двумя детьми, женщина продолжала верить в саму систему, в ее ценности, истово полагая, что судьба ее мужа — лишь досадный сбой в функционировании этой системы.
Много лет спустя их внуки назовут это фанатизмом и отсутствием здравого смысла, оправдывая своих близких недостатком информации, незнанием реального положения дел и основных постулатов системы. Но все это совсем не так. Среди тех, кто верил в идеалы, провозглашенные в октябре семнадцатого, были и знающие люди, и обладающие в полной мере информацией. Но они продолжали верить, не давая возможности хоть малейшим сомнениям поколебать их убежденность. Именно эти люди шли по тонкому льду Кронштадта, подавляя мятеж восставших матросов. Именно они горели в паровозных топках и гибли в песках от пуль басмачей. Именно они потом, в сороковые, приняли на себя весь страшный удар чудовищной военной машины агрессора, выстояли и победили. Именно они восстановили народное хозяйство страны. Именно они, поверив политическому руководству страны, отправлялись на БАМ, на строительство КамАЗа, в Афганистан. Людям всегда нужны идеалы, без которых жизнь становится пресной и скучной. Во имя этих пусть не всегда верно понимаемых идеалов они отдавали свои жизни и свои судьбы. Так был воспитан отец Виктораса, так был воспитан сам Викторас, ставший членом партии уже в двадцать три года.
В начале восемьдесят восьмого Викторас был легко ранен в руку, когда, заслоняя приехавшего генерала, он сумел уберечь его от пули снайпера. Викторас был представлен к награде, его отправили лечиться в тогда еще далекий тыловой Душанбе.
Асанов, успевший полюбить молодого офицера, дал ему блестящую характеристику. Позже он узнал, что Викторас был представлен к ордену, но где-то наверху решили, что вполне достаточно будет медали, которой и наградили старшего лейтенанта. А затем начались прибалтийские события.
В разведке Комитета государственной безопасности не любили прибалтов и не доверяли им. И хотя саму революцию дважды спасали латышские стрелки, тем не менее в системе КГБ и в ее институтах литовцев почти не было. В разведке Министерства обороны, в ГРУ они иногда встречались. Моргунас, который был представлен к званию капитана, так и не получил очередного повышения по службе. А позже ему отказали и в новой звездочке. К тому времени сепаратизм литовских властей стал почти нормой для страны, а движение за независимость возглавил лидер коммунистов Бразаускас.
В апреле восемьдесят девятого в Грузии пролилась первая кровь. Стало ясно, что следующая на очереди — Литва. Воспитанный на преданности идеалам интернационализма и коммунизма, старший лейтенант Викторас Моргунас не мог и не хотел понимать, почему Литва должна отделяться от единой страны, его страны, в которой он вырос.
И тогда он подал рапорт, чтобы быть ближе к своим, к своему народу, остаться со своей семьей — отцом, матерью, сестрой. Начальство удовлетворило его просьбу подозрительно быстро, словно ждали, когда он подаст подобный рапорт. В конце восемьдесят девятого ему присвоили звание капитана уже в военкомате Литовской республики, куда он был откомандирован. Жизнь теряла всякий смысл.
В январе девяностого кровь пролилась на этот раз в Баку. Сотни убитых, раздавленных танками людей, противостояние между народом и армией еще раз продемонстрировали, каким может быть «литовский путь» освобождения из империи. Капитана Моргунаса к тому времени взяли работать в отделение Литовского КГБ, людей катастрофически не хватало, некоторые начали уходить с работы, другие выходили из партии. И хотя в самом КГБ таких случаев не было, но все труднее становилось пополнять свои ряды «славных продолжателей дела Дзержинского».
Через два месяца на выборах победили националисты. Их лидер — бывший музыкант, решивший сыграть на популизме, напоминал чертика из табакерки, словно внезапно выскочившего при открытии ящика гласности, чтобы напугать всех присутствующих. К тому времени Горбачев стремительно терял свой авторитет, все сильнее приближая огромную страну к невиданной трагедии.
Моргунас, искренне полагавший, что распад Советского Союза станет трагедией для его народа, был одним из немногих литовцев, не принимающих философию чертиков из табакерки. Но ничего остановить уже было нельзя. Они работали в те дни сутками, отлично зная, кто именно из новых популистов является агентом КГБ или стукачом МВД. Позже, когда выяснится, что среди них были самые выдающиеся деятели прибалтийских чертиков, наступит шок отрезвления. Внезапно выяснится, что очень многие лидеры популистских фронтов, ставшие позднее премьерами и министрами иностранных дел, были в свое время штатными стукачами того самого КГБ, против засилия которого они боролись так неистово и страстно.
Но ситуация в стране становилась все более бесконтрольной. Наконец в январе девяносто первого пролилась кровь и в самой Литве.
Потрясенные пролитой кровью тысячи литовцев бросали свои партийные билеты, уничтожали советские паспорта, отказывая империи в праве на существование. Уже тогда стало ясно, что Литва ушла. И ее не вернуть обратно никакими танками. Моргунас не бросил в те дни своего партбилета. Слишком сильной оказалась инерция воспитания, полученные в детстве убеждения и идеалы. А потом был август девяносто первого года.
Тысячи людей, среди которых был и Викторас Моргунас, услышав утренние новости девятнадцатого августа, поверили наконец, что страна возрождается, что еще возможно спасение империи, пусть ценой репрессий, пусть ценой временного отступления. Слишком памятен был характерный пример Польши, где Ярузельский удержал страну от катастрофы. Но оказалось, что стареют не только идеалы. Система, столько лет подавлявшая инакомыслие, система, требовавшая безусловного подчинения и соблюдения правил игры, система, при которой чаще всего талантливые и умные люди оказались вне политики, а проходимцы и карьеристы делали себе карьеру. Система, осуществлявшая отбор на генетическом уровне, при которой нужно было доказывать никчемность своих хромосом и ничтожность своих родителей для успешного продвижения наверх. Эта система оказалась не в состоянии дать стране в решающий момент своего Ярузельского или своего Пиночета. Вместо трагедии получился фарс. Вся страна и весь мир увидели в перерывах между «танцующими лебедями» трясущиеся руки вице-президента. Это был крах, конец всей системы, так долго служившей каркасом империи.
Горбачев вернулся из Фороса национальным героем, но его дни уже были сочтены. Ельцин тыкал ему в бумаги, чувствуя себя победителем и освободителем президента. Под нажимом своего оппонента Горбачев объявил о запрещении Коммунистической партии Советского Союза. А еще через несколько дней была признана независимость Литвы, Латвии и Эстонии.
Моргунас еще застал тот день, когда в их учреждение ворвались маленькие чертики из табакерки, радуясь, что наконец смогут стать самостоятельными фигурами в этом клоунском балагане. Он видел, как срочно уничтожались дела видных деятелей правящей партии, как сжигались компрометирующие материалы, как изгонялись офицеры, вся вина которых состояла в том, что они честно служили своей стране, представляя ее от Балтики до Тихого океана.
Он не мог принять эти перемены. Первые два месяца он ходил, как помешанный, пытаясь осознать происходящее. Но иррациональность ситуации давила на него, общая эйфория чертиков действовала на нервы, а торжествующий музыкант, дирижировавший уже целым народом, вызывал ужас и разочарование.
Вскоре выяснилось, что Моргунас не может никуда устроиться на работу. Его принадлежность к организациям, печально известным своими репрессиями и преследованиями, сделала из него безработного. В тридцать лет он стал никому не нужен в своей стране, в своей Литве.
К тому времени потерял свое былое значение и всемирно известный театр в Паневежисе, когда умер режиссер, сошли со сцены многие актеры, и театр превратился в заурядный провинциальный театр времен Литовской республики.
Еще через два месяца Моргунаса стали называть оккупантом, прислужником русских, кровавым палачом афганского народа. Он, честно и преданно служивший своей стране, проливавший кровь во имя ее идеалов, оказался вдруг предателем и наймитом для одной сотой ее части, в той местности, где жили представители его народа.
Это было больно, горько и обидно. Никто не хотел слушать, никто не хотел понимать. Родители, видевшие его состояние, советовали ему уехать, перебраться в соседнюю страну, но он не представлял себе жизни без них, без блестящего Вильнюса, без старинного Каунаса, без родного Паневежиса. Это была его родина, и он никуда отсюда уезжать не собирался.
А спустя еще некоторое время его хоронили в родном Паневежисе. Так и не приняв распада большой страны, не сумев примириться с чертиками из табакерки, он ушел из жизни растерянным и обманутым.
В последние дни он вспоминал друзей, звонил им из Литвы. Последний разговор у него был с генералом Акбаром Асановым. Но ничего не сказал своему бывшему командиру, уверяя его, что жизнь налаживается. Застрелился он утром, в своей квартире в Вильнюсе, где жил один, так и не успев жениться. А может, это к лучшему. У него даже не было своей любимой девушки. В Афганистане ему казалось, что вся жизнь еще впереди. В последние минуты он вспомнил, как выводил под огнем моджахедов свой БМП. На столе нашли записку в несколько слов: «Прости меня, мама, больше так не могу. Похороните в Паневежисе, рядом с бабушкой».

ГЛАВА 7

Тяжелая нелепая смерть майора Машкова потрясла всех четверых. Оставшийся спуск прошел в полном молчании, пока наконец в полночь они не вышли к небольшой реке, где Асанов объявил еще один привал. Он решил сам дежурить в эту тяжелую ночь, давая отдых всем троим офицерам. Падериной и Чон Дину нужно было отоспаться перед завтрашним выходом в Зебак, а Семенов, протащивший всю группу ведущим, просто мог свалиться от усталости. Кроме того, им предстояло разбить лагерь, идти обратно за грузом и охраняющими его офицерами.
Он ходил в ту ночь с тяжелым грузом давящих на него воспоминаний. Генерал понимал, что их операция необходима. Командование службы внешней разведки и его собственное руководство, планируя эту операцию, исходили из исключительности задания полковника Кречетова и его обязательного закрепления в Афганистане. Но в качестве доказательства был избран отряд Асанова, который по логике должен был погибнуть, доказывая всю важность захваченного офицера. Еще не достигнув цели, они уже потеряли двоих офицеров, и Асанов боялся, что это будут не единственные потери в этой экспедиции.
И его задача, командира и старшего по званию офицера, была четко сформулирована. Сначала закрепление Кречетова, затем проход отряда и безопасность его членов. Только затем.
Захватившие в плен Кречетова бандиты Нуруллы должны были убедиться в его абсолютной важности и сообщить об этом по цепочке. Только тогда им заинтересуются американские или пакистанские разведчики. Только невероятная по своей дерзости попытка освобождения Кречетова может создать ему имидж очень нужного человека, в котором западные спецслужбы должны быть заинтересованы.
Генерал понимал всю стратегию этой сложной игры. Кречетова нельзя было просто сдавать американцам. Его нельзя было просто подставлять им. Они сами должны были заинтересоваться Кречетовым. Они сами должны были узнать о попытке освобождения одного из офицеров, захваченного отрядом Нуруллы. И, наконец, они должны были поверить, что сами смогли вычислить принадлежность Кречетова к разведывательным ведомствам. Для этого и шел отряд Асанова. Для этого они уже потеряли двух людей. И, наконец, для этого они рисковали своими жизнями, чтобы обеспечить успешное проведение всей операции.
Никто из спящих сейчас на земле людей, никто из оставшихся в горах офицеров и не подозревал, насколько сложна и непредсказуема будет их дальнейшая судьба. Насколько нужно и не нужно освобождать Кречетова. Это было трудное, высшее математическое уравнение, результатом которого должна была стать теорема доказательства случайного пленения полковника Кречетова.
Но для этого его люди должны были выложиться полностью. И теперь, обходя свой импровизированный лагерь, генерал все время размышлял: стоила ли таких жертв эта теорема. Не слишком ли дорогой была цена за внедрение агента службы разведки в иностранную разведку?
Под утро он разбудил всех троих. Падерина и Чон Дин, развязав рюкзаки, начали одеваться, готовясь к совместной «экскурсии» в город. Первоначально на роль супруга для одетой в паранджу Падериной планировался майор Ташмухаммедов. Он был выше ростом, хорошо знал местные условия, языки, обычаи, мог стать ведущим в группе. Но после рокового несчастья при приземлении их план пришлось срочно корректировать. С Падериной отправлялся Чон Дин, который был чуть меньше ее ростом. И вдобавок не так хорошо знал местные условия. Правда, здесь имелся и некоторый позитивный результат, так как Чон Дина при всем желании нельзя было принять за русского шпиона, настолько характерным было его лицо, кошачья, мягкая походка и внешность корейца или киргиза. У Падериной под паранджой было спрятано два пистолета, висевших на специальных ремнях. У Чон Дина ничего с собой не было, если не считать его рук, по праву считавшихся почти боевым оружием в полевых условиях.
Когда они были готовы, Асанов пожелал им счастливого пути, напомнил о связном и потом долго смотрел им вслед. Чон Дин был немного ниже семенящей за ним женщины, но на Востоке рост мужчины не имел никакого значения в сравнении с женщиной.
Небольшой городок Зебак насчитывал к началу девяностых годов более шести тысяч человек, но затем из-за хлынувших сюда таджикских беженцев и представителей непримиримой оппозиции начал разрастаться и к описываемым событиям насчитывал уже около восьми тысяч человек. При этом в городе жили и китайцы, и корейцы, и киргизы, и пуштуны. Но больше всего, почти семьдесят процентов населения города, было таджиков, среди которых встречались бывшие граждане Советского Союза. Среди них было много людей с неустойчивой психикой, авантюристов и просто бандитов. Всякое действие рождает противодействие, и победа сторонников Рахмонова в гражданской войне в Таджикистане образовала мощную эмигрантскую волну по ту сторону бывшей государственной границы СССР.
Даже во время войны Зебак был несколько в стороне от боевых действий, что было обусловлено его отдаленностью от центра, труднодоступностью, горными перевалами и близостью границ могущественного северного соседа. После распада Советского Союза Зебак становится одним из центров исламских сил таджикской оппозиции, а также перевалочным пунктом для все более конкурирующих банд контрабандистов, создавших здесь своеобразное место встречи наркодельцов. В городе они обменивались последней информацией, покупали оружие, продавали партии наркотиков оптовым покупателям.
Жителям некогда тихого города не нравилось соседство бандитов и отрядов оппозиции, но протестовать не имело смысла, да и было опасно. Вот почему городская власть в Зебаке существовала чисто номинально, а реальная власть была у контролирующих город отрядов Нуруллы, Абу-Кадыра и Алимурата. Последний был бывшим командиром батальона народной афганской армии, перешедшим на сторону оппозиции еще в восемьдесят шестом и поддерживающим военные формирования генерала Дустума.
Зебак был расположен в провинции Бадахшан, на самом севере страны. Столица провинции, ее административный и политический центр Файзабад находился в ста километрах отсюда. В условиях постоянной войны, противоборства различных отрядов, не прекращающихся стычек между разными бандами до Файзабада добраться было практически невозможно. Это не считая труднопроходимых горных дорог, часто засыпаемых снегом и камнями. Сам город Зебак был расположен на высоте более пяти тысяч метров, окруженный со всех сторон всегда величественными снежными вершинами. В такой ситуации сто километров, отделяющих Зебак от Файзабада, и более четырехсот километров до Кабула делали их какими-то невероятными городами, словно расположенными на другой планете, живущими по своим собственным законам и не имеющими никакой связи друг с другом.
Зато отсюда было почти сорок километров до границы с Пакистаном и еще столько же до Читрала, пакистанского небольшого городка, где находится резидент ЦРУ и представители пакистанской военной разведки. Именно для них и планировала весь своеобразный спектакль группа Асанова.
Войти в город, где живет всего несколько тысяч человек, незамеченным невозможно. Именно поэтому Падерина и Чон Дин постарались попасть в Зебак после утреннего намаза, когда жители уже начали выгонять коз на горные поляны. Городок постепенно оживал, люди спешили строить, торговать, мастерить. Дымились домашние тендиры — своеобразные мини-пекарни, где готовился хлеб на всю семью. Некоторые мужчины спешили на небольшие поля, расположенные у подножия гор.
В этом горном городке не было своего большого базара, так характерного для восточных городов. Вместо него функционировала одна небольшая улица, где были расположены лавки нескольких местных торговцев и приезжающих сюда из других областей купцов.
Если бы не отряды Нуруллы и Алимурата, время от времени устраивающих кровавые разборки, если бы не боевики Абу-Кадыра, жители городка жили бы своей размеренной жизнью, какой жили их предки за тысячу лет до описываемых нами событий. Но война властно вмешалась в тихую мирную жизнь Зебака. На улицах города стали появляться пьяные люди, что было дико для горцев, не знавших до того таких пороков. Кое-где раздавались выстрелы, слышались крики загулявших боевиков. Война разрушила весь традиционный уклад жизни, внесла сумятицу в умы горожан, породила ранее неведомые пороки и беды.
Двое вошедших в городок людей сразу обратили на себя внимание. У одного из домов они остановились около одиноко сидевшего старика. В тяжелых горных условиях, когда все члены семьи обязаны трудиться, дабы выжить, созерцателем и наблюдателем может быть только абсолютно немощный старик. Именно такой и сидел перед ними.
— Ассалам аллейкум, — поздоровался на фарси Чон Дин. — Да пошлет Аллах удачу этому дому!
— Валлейкума салам, — отозвался старик. — Кого ты ищешь, незнакомец, могу ли я тебе чем-нибудь помочь?
— Мы пришли издалека, — начал Чон Дин, — наш путь был долгим и трудным. Мы ищем здесь лавку Али-Рахмана, да будет благословенно имя его и имя его отца.
— Это недалеко, — показал старик, — совсем рядом. Пройдите вперед три дома и сверните направо. А потом все время прямо. Наши лавки расположены там.
— Спасибо тебе, добрый человек.
— Но Али-Рахмана, кажется, нет, — вдруг добавил старик, — я уже два дня не вижу его.
— Мы посмотрим, — улыбнулся Чон Дин, взглянув на Падерину. Та согласно кивнула головой.
Они прошли по дороге, указанной стариком, выпили воды у колодца и направились дальше. У некоторых домов стояли телеги без лошадей. Очевидно, всех лошадей успели мобилизовать для прохождения горных троп или бандиты, или правительственные войска. Хотя жители города давно не различали, кто есть кто, не пытаясь разобраться в хитроумных сплетениях кабульской официальной политики.
Ближе к дому Али-Рахмана телеги встречались все реже, ибо торговцы как народ предприимчивый предпочитали прятать своих лошадей и соответственно телеги от назойливых посетителей и незваных гостей. Торговая улица Зебака была вместилищем двадцати-тридцати лавок и пекарен, и если раньше здесь еще можно было услышать голоса или громкие споры, то теперь, вот уже несколько лет, на улице стояла непривычная тишина, нарушаемая лишь изредка случайными покупателями.
Лавка Али-Рахмана была ближе к концу улицы — там, где начинался обрыв и весело журчала небольшая речка. Чон Дину сразу не понравилась подозрительная тишина у этого дома, хотя сама лавка была открыта. Он сделал знак Падериной остановиться и тихо попросил:
— Я пойду первым. Если понадобится, вы войдете позже. На войне все решают секунды. Правильная тактика — верный залог успеха.
Подполковник Падерина согласно кивнула головой. Она понимала, что войти для первого контакта должен мужчина. Это было правильно по местным нормам и верно с точки зрения психологии афганских моджахедов, если вдруг они оказались в этой лавке.
Чон Дин, наклонившись, вошел в лавку Али-Рахмана. За прилавком стоял молодой парень лет двадцати в обычном для этих мест наряде — широких штанах, рубахе навыпуск, тяжелой безрукавке из козьей шкуры.
— День добрый, — поздоровался Чон Дин, — мне нужен Али-Рахман.
— Добрый день, — отозвался парень, — но его нет. Он уехал в Кабул.
— Простите меня за мою назойливость, — на Востоке приняты витиеватые выражения и многословные формулировки, — но ты не мог бы мне сообщить, когда это произошло?
— Два месяца назад, — сообщил парень. — Он вернется еще через один месяц.
«Почему он врет? — подумал Чон Дин. — Ведь им передали этот адрес несколько дней назад. Неужели у них не было никаких контактов с этим связным? Непонятно. Нужно проверить», — решил он и спросил:
— Прости меня еще раз, но скажи, ты не ждешь никаких известий из славного города Дели?
Парень замер, покраснел, посмотрел по сторонам.
— Войди, — показал он на другую дверь, пропуская в соседнюю комнату гостя первым.
— Как ты сказал? — спросил, заикаясь, парень.
— Не ждешь ли ты каких-нибудь вестей из Дели? — повторил Чон Дин и вдруг почувствовал, что за спиной его кто-то стоит. Он резко обернулся и увидел направленное на него дуло винтовки.

ГЛАВА 8

Воспоминания.
Старший лейтенант Вячеслав Черкасов
Из всех офицеров, прошедших войну вместе с Акбаром Асановым, это был самый дерзкий, самый отчаянный и самый смелый. Скорее даже безрассудный, если такой термин может быть применен к офицеру военной разведки. Казалось, он был заговоренный. Смерть избегала его, словно опасаясь отчаянного напора этого человека, его колоссальной внутренней энергии. Пули дважды пробивали ему куртку, даже не задев ее обладателя. Вместе с десантниками он был в самых трудных местах, лазил в горы, ходил один в кишлаки. Его информация всегда была точной и своевременной, словно он опрашивал руководителей моджахедов, перед тем как принести сведения.
В Афганистан он попал летом восемьдесят шестого. К тому времени стало ясно, что предстоит затяжная война. Несмотря на все усилия, в предыдущие годы перелома в войне добиться так и не удалось. Племена, кочевавшие на юге по всей афгано-пакистанской границе, по-прежнему отказывались признавать безбожную власть, столь строго ограничивающую их традиционное перемещение. В горах устанавливались свои законы, с запада шли отряды наиболее непримиримых фанатиков, получивших оружие и деньги из соседнего Ирана. Практически все соседи Афганистана оказались втянутыми в эту войну. Исламский Иран с самого начала широко практиковал помощь религиозным отрядам, выступающим под знаменем исламской революции. Несмотря на изнурительную войну с Ираком, иранское правительство находило возможность для помощи своим собратьям-единоверцам в соседней стране. Правда, делать это приходилось достаточно осторожно, дабы не разозлить своего могучего северного друга.
Проамерикански настроенный Пакистан никогда и не скрывал своей позиции. Тысячи инструкторов из западных стран, мощная поддержка оружием, непрерывные поставки медикаментов, продовольствия, техники для воюющих моджахедов не были особым секретом. Поставки шли из Америки и Израиля, из Франции и Англии, из Китая и Германии. Миллионы долларов оседали в сейфах пакистанских чиновников, продающих в другие руки гуманитарную помощь Запада. Еще десятки миллионов оставались на счетах лидеров афганских моджахедов, на которых не жалели ни новейшего вооружения, ни щедрых подачек. На севере активизировалась разведка Китая, считавшего, что активность Советского Союза в этом регионе противоречит долговременным интересам КНР. И, наконец, в конфликте была задействована Индия, с помощью которой советское руководство постоянно держало в напряжении огромную по протяженности пакистано-индийскую границу, оказывая довольно сильное давление на пакистанские власти. Таким образом, в этом внешне очень локальном конфликте приняли участие страны от Ирака до Китая, образовав ту самую дугу нестабильности, о которой любил говорить помощник президента Картера по национальной безопасности Збигнев Бжезинский, словно предвидевший последующие события в восьмидесятые годы.
В Советском Союзе утверждалась новая эра. Появились такие слова в политическом лексиконе страны, как «гласность», «демократия», «плюрализм». А в самом Афганистане по-прежнему шла война. После восемьдесят пятого-шестого годов эта война приняла характер партизанской борьбы против гарнизонов советских войск и собственных неверных, продавшихся иностранцам. В некоторых областях даже устанавливалось негласное разделение зон, при котором в крупных городах и поселках действовали представители официальной власти и части контингента советских войск, а в кишлаках и селениях контроль оставался за представителями афганской оппозиции.
К тому времени у оппозиции стали появляться подлинные лидеры, способные на консолидацию довольно большого числа людей, имевшие собственные программы выхода страны из кризиса. Асанов иногда встречался с некоторыми из них и успевал заметить, как выросли в последние годы командиры моджахедов, какой культурный и нравственный потенциал заложен в этих людях. Позже в фильмах и книгах он с удивлением встречал образы непримиримых фанатиков или почти людоедов, против которых действовали советские солдаты. На самом деле это было очень далеко от истины. Среди моджахедов, конечно, бывали и неистовые фанатики, и просто идиоты, но бывали и другие: выпускники лучших теологических институтов Востока, потомственные аристократы из афганских родовых семей, крупные инженеры и предприниматели, получившие образование в известных центрах научной мысли Франции, Англии, США. Но это касалось только высшего, очень тонкого, слоя афганской оппозиции. На девяносто процентов она состояла из племенных образований и озлобленных крестьян, просто по необходимости взявших оружие в руки. Позже многие из них так и не смогут никогда вернуться в свои дома, на свои поля, в свои кишлаки. Убивать на войне станет их основной профессией. И потянутся наемники из Афганистана во многие бывшие республики Советского Союза, продолжая сражаться и убивать, — словно своеобразное возмездие за десятилетие отчаяния и ненависти. Посеявшие бурю пожинают ураган.
Война сделает из мирных афганских крестьян профессиональных наймитов, убийц по контракту, и это будет тоже итогом десятилетнего противостояния. Но война изменила не только менталитет афганских крестьян. Прошедшие войну оставались на всю жизнь ущербными инвалидами, ибо, оставаясь физически целыми, они нравственно перерождались. Нельзя убивать другого человека — и не терять ничего в своей собственной душе. Нельзя видеть кровь — и не содрогаться. Нельзя стрелять по живым мишеням, получая при этом своеобразное удовольствие. Как только это происходит, духовному существованию индивидуума приходит конец, и вместо него появляется хладнокровное, эгоистичное существо, нравственно ущербное, с чудовищным потенциалом равнодушия к чужой боли.
Нужно обладать очень большим запасом душевных сил, нравственного здоровья, чтобы противостоять всем ужасам войны и ее разлагающему влиянию.
Асанов стал с удивлением замечать, что храбрость Черкасова граничила с дерзостью, хладнокровие сменялось жестокостью, а равнодушие к чужой беде становилось нормой. Узнав о том, что два батальона одного из полков народной афганской армии собираются перейти на сторону моджахедов, Черкасов не колеблясь вызвал штурмовые самолеты и вертолеты для полного уничтожения предполагаемых дезертиров.
Двигавшиеся по дороге машины и техника полка вместе с находившимися в них людьми были подвергнуты прицельному бомбометанию. Ошеломленные и раздавленные внезапно появившимися самолетами бойцы даже не подумали организовать сопротивление, рассредоточиться, попытаться уйти в укрытие. Практически с близкого расстояния они были расстреляны и растерзаны сыпавшимися на их головы бомбами. Среди тех, кто уничтожал этот полк, был и полковник Руцкой, будущий Герой Советского Союза и вице-президент огромной страны. При этом ни он, ни его товарищи не видели в подобном задании ничего противоестественного, ибо война приучила к жестокости и крови. Из находившихся на дороге полутора тысяч человек уцелело не более тридцати, которых потом вылавливали поодиночке сотрудники афганских органов безопасности.
Асанов был недоволен. Более того, он был взбешен. Вызывать штурмовики на людей, не разделяющих идеологической позиции официальных афганских властей, было, по его мнению, слишком жестоко. Он понимал, что многие из уходящих батальонов могли воевать в будущем на стороне моджахедов. Но даже это, по его мнению, не оправдывало такой варварской бомбардировки полка. Среди погибших людей могли быть растерявшиеся, запутавшиеся, просто поддавшиеся на уговоры люди. По его мнению, следовало окружить уходивший полк и попытаться поговорить с его неформальными лидерами. А уничтожать полк, не имевший огневой поддержки и тяжелого вооружения, не представляло никакого труда. Но Черкасов с ним не соглашался. Это была их первая крупная размолвка. Черкасов не понимал, почему он должен был уговаривать уходящих дезертиров. Они двигались к границе, чтобы влиться в ряды революционной оппозиции, и этим поставили себя вне закона, считал Черкасов. А сам Асанов видел в этих людях темных, зачастую полуграмотных бывших крестьянских парней, не всегда разбирающихся в ситуации и тем более не понимающих идеологических мотивов своего решения.
Но Черкасов тогда не принял его точку зрения. Асанов разрешал своим подчиненным иметь свое мнение, однако позиция Черкасова его глубоко задевала. Это был первый такой случай в его биографии. Среди офицеров ГРУ, известных своим интеллектом и творческим потенциалом, меньше всего можно было найти бездумных исполнителей или жестоких наймитов.
Старший лейтенант по-прежнему оставался одним из лучших офицеров, таким же смелым, храбрым, находчивым, отчаянным, но Асанов, сумевший разглядеть нечто глубоко чуждое его сути, уже не мог относиться к Черкасову с прежней симпатией.
А потом он уехал в Москву, куда подполковника Асанова отозвали зимой восемьдесят восьмого. Когда через десять месяцев Асанов вернулся, Черкасова уже не было среди офицеров ГРУ. Он был откомандирован в Киев, где проходил переподготовку.
Позже Асанов узнал, что за драку в ресторане Черкасов был отчислен из офицерского состава ГРУ и вообще оставил армейскую службу. Случайно, спустя несколько лет, он узнал подробности всего инцидента.
В мае восемьдесят девятого вся страна смотрела заседания съезда, взволнованно обсуждая выступления народных депутатов. Это был первый опыт подлинной гласности, и от непривычного зрелища многие проводили у голубых экранов целые дни, стараясь не упускать никаких подробностей. На одном из заседаний академик Сахаров заявил, что ввод войск в Афганистан был трагической ошибкой. С этим можно было согласиться, но когда немного растерявшийся и плохо изъясняющийся академик неодобрительно отозвался и о Советской Армии, выполнявшей в Афганистане волю политического руководства страны, в зале поднялся шум. Начался скандал. Многие выступавшие, глубоко оскорбленные выступлением Сахарова, опровергли его слова, доказывая, как действительно героически сражались офицеры и солдаты Советской Армии. Попросивший вновь слова для выступления Сахаров, которому уже просто не давали говорить, заявил, что никогда и не думал оскорблять представителей армии, ее воинов. Но в зале уже не хотели слушать.
Вечером этого дня Черкасов с товарищем обедали в ресторане. Как первые плоды намечавшейся кооперации и капитализации в стране начали появляться богатые и очень богатые люди. Сидевшие за соседним столиком люди, относящиеся ко второй категории «очень богатых» хозяев жизни, основательно нагрузившись, начали издеваться над двумя боевыми офицерами, один из которых был в форме. Черкасова, сидевшего в штатском, они не трогали. А приехавший к нему офицер, бывший десантник, потерявший руку в Афганистане, молча слушал, как пятеро разгоряченных парней издеваются над его армейским прошлым. А затем встал…
Черкасов просто не мог не вмешаться. Вдвоем с этим офицером они измордовали пятерых обидчиков до такой степени, что трое из них попали в больницу. Но зато Черкасов сразу вылетел из личного состава офицеров ГРУ. Никто даже не захотел разбираться в случившемся, понять мотивы поступков старшего лейтенанта. Асанову рассказывали позже, что однорукий офицер, бывший десантник и снайпер, стал одним из самых известных киллеров страны, словно в отместку за свою изуродованную жизнь. А Черкасов, полгода проходивший без работы и едва избежавший тюремного наказания, вернулся в родную Казань и устроился работать в какой-то частный кооператив.
К этому времени процесс «демократизации» страны вступил в свою решающую фазу, и сразу начался невиданный рост преступности. По стране бесконтрольно гуляли тысячи единиц неучтенного оружия, множились банды, терроризировавшие местных жителей, с каждым днем увеличивалось число финансовых афер, делавших их обладателей миллионерами. И, наконец, после развала огромной страны по стране прокатился настоящий вал преступности. Вспыхнули вооруженные конфликты между Грузией и Осетией, Грузией и Абхазией, Молдавией и Приднестровьем. Между Азербайджаном и Арменией началась широкомасштабная война с применением танков, артиллерии и авиации. В Таджикистане трагическое гражданское противостояние унесло более ста тысяч жизней. В самой России полыхал северокавказский регион, где усиливалось противостояние между Осетией и Ингушетией, где функционировала не признающая российских законов и все более криминализирующаяся Чеченская республика, где практически раз в несколько месяцев террористы устраивали показательные захваты автобусов с заложниками — женщинами и детьми. В самой Москве, в Санкт-Петербурге, в других крупных городах заказные убийства стали обычным явлением, перестрелки между мафией уже никого не удивляли, а люди боялись выходить на улицы с наступлением сумерек. В Казани к тому времени сложилась своя специфическая ситуация, при которой рост детской преступности намного опережал рост общей преступности. Подростки, разделившиеся на самые настоящие банды, возглавляемые опытными рецидивистами, профессионалами грабителями, ворами в законе, наводили ужас на улицы города.
С этим явлением безуспешно пытались бороться. В город перебрасывались крупные дополнительные силы органов внутренних дел, проводились плановые и внеплановые мероприятия, показательные процессы, рейды, облавы, но все это было малоэффективно, преступность продолжала расти. К тому времени бывший старший лейтенант разведки, профессионально подготовленный и слишком много умевший, стал руководить одной из самых дерзких и жестоких групп города, занимающихся рэкетом и вымогательством.
Он разбогател, у него появился «Мерседес», красивая подружка, большая пятикомнатная квартира в центре города, своя загородная дача, но его взгляд… Иногда, словно что-то вспоминая, во взгляде вспыхивала такая неистовая тоска, такое жуткое отчаяние, что видевшие его глаза спешили убраться, не попадаться больше на его пути.
Черкасов начал пить. Он мог много выпить, тяжело хмелея, когда спиртное не снимает напряжения, а, наоборот, превращает более или менее нормального человека в чудовище, готовое на любое преступление.
Как известно, сильное опьянение приводит к различным действиям. Первое из них — «состояние веселья», когда после принятия ненормального количества алкоголя человеку становится смешно глядеть на окружающий мир, его радует все вокруг, он задевает прохожих, веселится как может.
Второе состояние — «тяжелого сна», когда огромная доза алкоголя бьет по нервам и разуму с такой силой, что человек просто выключается из нормальной жизнедеятельности, проваливаясь в тяжелый, почти мертвецкий сон. При таком воздействии спиртное действует, как удар молота.
И, наконец, третье состояние — самое страшное, когда человек превращается в зверя, неспособного нормально мыслить и осознавать свои действия. Когда тоска, обида, неустроенность, боль, помноженные на чудовищную дозу алкоголя, бьют по психике индивида и превращают его в одичавшее, захлебнувшееся в своей злобе животное.
Черкасов впадал обычно в третье состояние, при котором рядом с ним боялись появляться даже его ближайшие помощники, даже симпатичная подружка. В пьяной ярости он мог убить любого попавшегося на его пути, и это все хорошо знали.
Именно так и случилось однажды зимним вечером. Они привезли деньги, полученные от обираемого ими директора крупного мехового магазина, и решили отметить «выручку». Пили они долго, почти до утра. А затем, когда завязался ожесточенный, горячий спор, возникший, как обычно бывает, из пустяка, Черкасов в ярости убил двух самых близких своих ребят, буквально растерзав обоих. Правда, преступление так и не было раскрыто. Утром трупы ребят отвезли «шестерки» Черкасова, и все постарались забыть происшедшее. Но слухи об этом уже поползли по городу.
Спустя два месяца Черкасов был убит в одном из ресторанов, где он любил обедать со своей подружкой. Наемный киллер аккуратно прострелил ему висок, не оставив ни единого шанса. Слишком многие в Казани, да и в его собственной банде, считали, что он становится неуправляемым. Только на кладбище вдруг вспомнили, что старший лейтенант Вячеслав Черкасов — бывший офицер военной разведки, имеющий орден Красной Звезды и медали за войну в Афганистане.
На похороны Черкасова съехались многие авторитеты не только из Казани, но и из соседних городов. Приехали даже «гости» из Москвы. Его хоронили торжественно, по высшему разряду, словно в насмешку над его вечно неустроенным бытом, над его неудавшейся личной жизнью. И даже несли на подушечках его боевые награды. Среди провожающих Черкасова в последний путь не было его боевых товарищей, не было ветеранов афганской кампании. Он, изменивший их боевому братству, был чужим для своих и своим для чужих. Так его и похоронили — на элитарном казанском кладбище среди бывших партийных чиновников и видных деятелей прежнего режима.
А подружка его, успешно распродав все имущество, быстро исчезла из города. Некоторые говорили, что она переехала за границу. На наследство никто не претендовал. Черкасов вырос в детдоме, и у него не было ни родных, ни близких. Может, поэтому он всегда был таким отчаянно смелым и храбрым: выросший в детдомовских уличных драках, он не умел щадить себя.
Асанов узнал о его смерти случайно. На похоронах Черкасова присутствовал еще один бывший офицер, пожелавший остаться неузнанным. Он был уже известным киллером, но помнил своего кореша. Это был тот самый однорукий ветеран, дравшийся бок о бок с Черкасовым в киевском ресторане. Он знал последнюю просьбу Черкасова — сообщить о смерти генералу Асанову.
Выросший без отца, без родителей Черкасов на всю жизнь сохранил любовь и уважение к строгому таджикскому офицеру, командовавшему их группой в Афганистане. Словно предчувствуя свою гибель, Черкасов попросил в одну из редких встреч своего друга об этом. У него не было никого на целом свете, и он справедливо решил, что если его вспомнит такой человек, как Асанов, то ему будет легче лежать в земле. Так он и сказал своему товарищу.
Тот выполнил его просьбу, нашел генерала и все ему рассказал. Они пили в полном молчании за неудавшуюся жизнь Славика Черкасова, за его смерть, так счастливо избавившую этого человека от дальнейших мучений, за его страдания, столь обильно выпавшие на долю этого «казанского сироты».

ГЛАВА 9

В нарушение всех правил, предусматривающих оставление дежурств по лагерю, Асанов и Семенов, замаскировав или закопав часть имущества, отправились за остальными офицерами. Идти налегке было значительно удобнее, и вскоре они уже соединились с группой Рахимова, которая смогла пройти к тому времени довольно большую часть пути, совершая на каждом отрезке два-три коротких перехода туда и обратно. Рахимов, Елагин и Борзунов с понятным волнением узнали о гибели майора Машкова. Особенно был огорчен капитан Борзунов, успевший довольно близко подружиться с погибшим офицером. К вечеру следующего дня они возвратились в лагерь. За время их отсутствия здесь побывали только птицы, чьи следы они сразу обнаружили. В этих горах вообще мало бывало случайных гостей или одиноких путников: здесь в одиночку просто нельзя было выжить.
Но от Падериной и Чон Дина не было никаких известий. По расчетам Асанова, двое офицеров, посланных в Зебак, уже давно должны были вернуться, но их все еще не было. Правда, они договорились, что контрольным сроком будут считать утро завтрашнего дня, когда исполнится ровно двое суток после их выхода из лагеря.
По плану операции, после уточнения исходных данных и подтверждения полученных от связного сведений, они должны были двинуться к лагерю Нуруллы, в район Ишкашима, и попытаться, на месте разобравшись с ситуацией, освободить полковника Кречетова. При этом план взаимодействия предусматривал и активные боевые действия группы Асанова, и скрытые, традиционные приемы военных разведчиков в боевых условиях.
Только Асанов знал, что их попытки должны быть лишь демонстрацией силы. И только его первый заместитель Рахимов имел маленький конверт, который он должен был вскрыть в случае смерти командира. Там были инструкции Рахимову, как действовать в подобной ситуации. В случае любой опасности Рахимов должен был уничтожить конверт. На время экспедиции оба офицера предпочли забыть о существовании этого конверта. Правда, сам Рахимов был бы чрезвычайно удивлен, узнай он, что в конверте стоит всего одна фраза: «Бросайте все и прорывайтесь к границе любым способом». Секретность операции была такова, что ее не могли доверить даже подполковнику военной разведки, вручив ему запечатанный конверт. Только Асанов знал все подробности, и только он имел право принимать самостоятельные решения.
На следующее утро, так и не дождавшись своих офицеров, Асанов приказал готовиться Рахимову и Семенову. Последний не говорил на местных языках и должен был сыграть немого спутника отлично подготовленного Рахимова, очень похожего на местных пуштунов, словно он всю жизнь провел в пустынях Регистана. А вот якут Семенов мог сойти за киргиза или туркмена из западных областей страны.
Асанов понимал, как рискованно отправлять почти сразу за первой парой вторую, но у него не было другого выхода. Потеряв еще двоих офицеров, его отряд просто не смог бы выполнить поставленную задачу силами пятерых человек и вынужден был ждать, пока не объявятся Падерина и Чон Дин. А ждать не было времени. Риск состоял в том, что в небольшой городок сразу вслед за первой парой незнакомцев приходит вторая, и уже это одно могло вызвать подозрения. Но в данном конкретном случае риск был оправдан еще и тем, что они привлекут к себе еще большее внимание, а это в конце концов было их главной задачей.
Рахимов, хорошо знавший местные обычаи, взял с собой длинный большой нож, которым обычно резали баранов. При необходимости его можно было использовать и как холодное оружие. У Семенова под халатом был прикреплен пистолет. Сам Рахимов обычно вешал пистолет на пояс, так как мешковатая куртка и широкий пояс, наматываемый прямо на нее, могли спрятать даже несколько пистолетов, делая их обладателя просто немного полнее.
Отправляя вторую пару, Асанов понимал, что это их последний шанс. Слишком непредсказуемым оказался их путь в эту небольшую долину. Слишком тяжелая дорога вела их в лагерь Нуруллы.
Глядя, как уходит еще одна пара, Асанов не находил себе места от беспокойства. Он, вообще не любивший подставлять своих людей, терять их, в тяжелых ситуациях всегда предпочитал не рисковать своими офицерами. А здесь в первой паре он даже отправил женщину. Именно поэтому он волновался сильнее обычного. Война — дело грязное и сугубо мужское. Женщины здесь не всегда на своем месте. От понимания этого делалось еще неспокойнее на душе. У обычных моджахедов еще можно было встретить благородство, жалость к побежденному, милосердие к пленным. У бандитов такие чувства начисто атрофировались. А у фанатиков Абу-Кадыра, озлобленных и неустроенных после изгнания из Таджикистана, вообще не было в правилах оставлять в живых пленных. После долгих издевательств им просто отрезали головы.
Рахимов и Семенов немного задержались в лагере, где все ждали появления первой пары, и пришли в Зебак, когда солнце поднялось уже достаточно высоко, освещая непокорные горы и жилища горцев. В самом городке было спокойно. Они сразу направились в местную чайхану, как и подобает путникам нелегкого пути.
В ней почти не было посетителей, за исключением нескольких стариков. Рыжий, краснобородый чайханщик принес им чай и сразу удалился. Здесь платили любой валютой, какую имел посетитель. Можно было заплатить китайскими юанями или американскими долларами, принимали российские рубли, пакистанские рупии и иранские тумены. Не верили только в местные афгани, совершенно обесцененные и не принимаемые нигде.
Рахимов, как и подобает гостю из западных областей страны, заплатил за чай иранскими туменами. Лишь получив плату, хозяин немного смягчился и спросил:
— Откуда ты пришел?
— Издалека. Мы совершили паломничество в Мешхед, а теперь собираемся перейти границу и найти наши семьи в Пакистане. Они убежали оттуда еще во время войны, пять лет назад.
Лицо краснобородого просветлело.
— Значит, вы теперь настоящие мешеди, — восторженно воскликнул он, — приветствую вас в своем доме!
Рахимов не ошибся. Рыжеватый хазареец, так обильно окрашивающий свою бороду красной хной, был ревностным сторонником шиитского направления в мусульманской религии. И паломничество в Мешхед воспринимал как деяние, достойное настоящего мусульманина.
Как известно, мусульмане-шииты живут в основном в Иране и Азербайджане. Они также встречаются в Афганистане, Ираке, Таджикистане. Большая часть мусульманского мира состоит из последователей суннитского направления и не столь ортодоксальна, как шииты. Вместе с тем различные направления одной религии, как правило, не сталкивают людей друг с другом, не заставляют их искать разрешения спорных теологических вопросов на поле брани. Во время войны Ирана с Ираком население арабского Ирака более чем на половину состояло из мусульман-шиитов, что не мешало им вместе с последователями суннитского направления сражаться против своих единоверцев, иранских мусульман-шиитов.
Но среди шиитов встречаются и некоторые направления «красноголовых» или «краснобородых», которые откровенно не приемлют постулатов суннитов, считая их вероотступниками и узурпаторами. Именно такого фанатичного шиита и встретили Рахимов с Семеновым в маленькой чайхане Зебака.
— Мы совершили долгий путь, очень долгий путь, — медленно произнес Рахимов. Семенов, не понимающий, о чем они говорят, молча следил за жестами и взглядами Рахимова.
— А почему молчит твой достопочтимый мешеди-друг? — спросил хозяин чайханы, кивая в сторону Семенова.
— Он немой, — быстро ответил Рахимов, — Аллах лишил его речи, когда он увидел все зверства «шурави», еще десять лет назад.
— Да будь они прокляты, безбожники, — гневно сказал хозяин чайханы, — и все их слуги в нашей стране.
— У вас в городе тоже были такие? — осторожно спросил Рахимов.
— Были, — мрачно сообщил «краснобородый», — теперь уже нет. После того как здесь появились люди Абу-Кадыра, да сохранится его жизнь на многие годы, все предатели и сомневавшиеся бежали отсюда. А остальные были вырезаны за одну ночь.
— Так нужно поступать со всеми отступниками, — горячо воскликнул Рахимов, — и только тогда мы очистим наши горы и нашу землю!
Его собеседник растрогался.
— Будь моим гостем, — сказал он. — Мой дом — это твой дом. Оставайся, отдохни у меня. Пусть и мои дети посмотрят на мусульманина, прошедшего такой долгий путь из Мешхеда до нашего Зебака.
— Благодарю тебя, добрый человек. А в самом городе спокойно?
— Сейчас да. Вокруг города ходят два крупных отряда. Один — Нуруллы, да будь он проклят Аллахом. Другой — Алимурата, которого я тоже не особенно люблю. Они забирают наших лошадей и коз, отбирают продовольствие, иногда даже стреляют в городе. У этих людей нет ничего святого. Они не верят ни в Аллаха, ни в совесть. Этих интересуют только деньги.
— Их у меня почти нет, — с улыбкой поспешил заметить Рахимов, — поэтому они не будут останавливать бедных паломников.
— Возьми обратно свои деньги, — протянул тумены хозяин чайханы, — здесь сегодня ты мой гость.
— Спасибо тебе, добрый человек. Но мы не можем остаться. Наш путь очень долог и утомителен. И впереди нас ждут новые дороги, — сказал традиционную фразу Рахимов.
— Тогда останься пообедать, — предложил «краснобородый».
Рахимов, кивнув, вынужден был согласиться. Семенов внимательно следил за интонациями говоривших, не расслабляясь ни на секунду.
За обильным обедом хозяин чайханы подробно расспрашивал о Мешхеде, о его мечетях и улицах. Рахимов, действительно дважды бывавший в Мешхеде, довольно обстоятельно рассказывал обо всем, создавая у собеседника полное впечатление своей информированностью и знаниями.
Вместе с тем он постоянно мучился отсутствием информации в городе о Падериной и Чон Дине. Наконец он осторожно спросил об этом хозяина дома:
— Скажи мне, благословенный и щедрый хозяин, не появлялась ли здесь супружеская пара из Кандагара, которая вместе с нами совершала паломничество, а теперь шла впереди нас в Карачи.
— Нет, — удивленно вытаращил глаза «краснобородый», — я никогда не слышал о них. Но если ты хочешь, я пошлю своего мальчишку в караван-сарай, пусть узнает, не было ли здесь еще одного мешеди.
Караван-сарай в таких местах заменяли гостиницы и рестораны, предоставляя весь комплекс услуг.
— Не нужно, — торопливо отозвался Рахимов, — мы не хотим более тебя утруждать. Благодарим за твое угощение, щедрость, гостеприимство. Пусть Аллах пошлет твоему дому счастье и процветание.
— И тебе желаю счастья, и твоей семье, твоему дому, — приложил руку к сердцу «краснобородый», — пусть твой путь будет легким, да не устанут твои ноги, да будет ясной твоя голова.
Они еще долго говорили друг другу цветистые восточные выражения, пока наконец Рахимов не попрощался окончательно и, кивнув Семенову, заторопился на торговую улицу.
В результате осторожных расспросов он уже знал, где примерно находится эта улица с лавкой Али-Рахмана и как ее можно найти.
Полуденное солнце, не столь жаркое, как внизу, в пустынях и на равнинах, все равно пригревало довольно сильно, и Рахимов чувствовал, как потеет в своей подбитой верблюжьей шерстью толстой куртке.
На торговой улице было пусто и только большие жирные мухи садились на разрезанное баранье мясо. Стоявший около него равнодушный мясник даже не посмотрел в сторону подходивших незнакомцев. Равнодушие и гостеприимство были основными чертами горцев в этой части страны. Если путник просил о помощи, любой хозяин дома готов был разорваться на тысячу мелких кусочков, но услужить гостю. Однако если гость по каким-либо причинам не хотел разговаривать или рассказывать о себе, горец никогда не настаивал, считая, что подобное поведение противоречит традиционной сдержанности чувств, и оставался равнодушным, безучастным к любым проявлениям чудачества своих гостей. После того как Рахимов подошел совсем близко, он наконец повернул голову.
— Салам аллейкум, — приветствовал его Рахимов.
— Валлейкума салам, — сдержанно ответил мясник, — что тебе нужно?
В традиционном восточном приветствии были заложены слова: «Привет тебе во имя Аллаха», и ответ бывал приблизительно такой же: «И тебе привет именем Аллаха».
— Я ищу мужчину с женщиной. Они, как и мы, совершали паломничество в славный город Мешхед.
На этот раз он ошибся. Мясник оказался суннитом. Он разозлился и, не теряя достоинства, спросил:
— Какие мужчина и женщина? Я не видел здесь таких. И не знаю, о ком ты спрашиваешь. Иди с миром.
— Благодарю тебя. Удачи тебе.
— А тебе счастливой дороги. Легкой и удобной.
Рахимов улыбнулся. Пышные восточные выражения были нормальными словами при общении. Так, например, турки при прощании говорили человеку дословно: «Счастливого тебе пути. Смейся, смейся», то есть в смысле: «Радуйся, радуйся!» — чтобы ты всегда только радовался на этом пути.
В лавке Али-Рахмана были закрыты все окна и двери. Рахимов огляделся. Все было спокойно. Он осторожно постучал. Стояла по-прежнему тишина. Семенов оглянулся. Рахимов постучал сильнее. По-прежнему никто не отзывался. Тогда он принял решение и совсем несильно толкнул дверь. Она поддалась. Он огляделся вокруг и вошел внутрь. Здесь было довольно темно, но некоторые товары — чай, гранатовый сок в бутылках, крупа, просо стояли по-прежнему на окружавших его полках. Он осмотрелся и увидел еще одну дверь.
Осмотрелся еще раз. Достал свой пистолет и шагнул внутрь. Снаружи Семенов увидев, что Рахимов зашел внутрь, подобрался поближе к дверям, чтобы прикрыть подполковника в случае его внезапного отхода.
Рахимову не нравилась в этой лавке какая-то подозрительная тишина. Он уже собирался уходить, когда внезапно увидел чью-то свесившуюся руку из-под одного из мешков.
Быстро подбежав, он оттащил мешок. Один, второй, третий. И увидел труп лежащего на полу человека.

ГЛАВА 10

Воспоминания.
Капитан Игорь Рудницкий
Летом восемьдесят четвертого уже значительно окрепшие и хорошо вооруженные отряды моджахедов решили начать широкомасштабную войну против нечестивых «шурави», вторгшихся в их страну, и собственных предателей, стоявших у власти в Кабуле. Многие племена, получив современное стрелковое оружие, мигрировали через границу для участия в вооруженной борьбе против неверных. В ответ правительство Афганистана объявило всеобщую мобилизацию, еще более четко поляризуя и без того расколотое на два враждебных лагеря афганское общество. Со стороны Пакистана по всей восточной и южной зоне страны началось широко разрекламированное освободительное движение афганских моджахедов. Правда, выяснилась странная особенность племенного движения. Освободив свою собственную территорию, а еще чаще, захватив ее без единого выстрела, племя в дальнейшем участие в боевых действиях не принимало, предпочитая контролировать лишь собственный участок, и без того всегда принадлежащий этому племени.
В столицах западных государств с ужасом осознали, что рассчитывать на племенные объединения не приходится. Здесь еще сохранялись почти патриархальные отношения.
Зато отряды, действовавшие в западных областях Афганистана и сформированные на принципах исламского единства и борьбы с безбожниками, были более мобильными и целеустремленными. Американские специалисты из Лэнгли скрепя сердце вынуждены были пойти на установление контактов с проирански настроенными фундаменталистами и их лидерами, чтобы наладить более четкую координацию действий. К тому времени президент Рейган, ведущий избирательную кампанию против демократов, вновь заявлял о своей полной решимости бороться против империи зла. Вообще в свой первый президентский срок официальных контактов с советскими лидерами Рейган не имел. Здесь сказались не только идеологические мотивы. Скорее это была область чистой физиологии, при которой престарелые генеральные секретари ЦК КПСС занимали этот пост уже будучи смертельно больными людьми и довольно быстро угасали. Так, в течение менее чем трех лет страна потеряла сразу трех лидеров. Сначала умер в ноябре восемьдесят второго Леонид Брежнев, уже сильно сдавший в последние годы и практически отошедший от руководства страной. Казалось, что расчетливый Андропов, пришедший к власти, удержится на своем посту еще добрый десяток лет. Но болезни не щадили лидеров империи. Словно сама смерть, вселившаяся в Политбюро, не хотела уходить оттуда, пока не истребила почти половину ее членов брежневского призыва.
Андропов честно проработал лишь полгода. На большее его не хватило, и он попал в больницу, откуда пытался руководить одной шестой частью света и ее сателлитами. Но в марте восемьдесят четвертого его силы окончательно угасли, и следующим лидером стал абсолютно беспомощный Константин Черненко. Этот не смог даже произнести слова благодарности по поводу его избрания. Тогда многие западные телекомпании, газеты и журналы, показывая Горбачева, заявили, что следующим лидером страны, очевидно, станет молодой политик. На фоне семидесятилетних старцев пятидесятитрехлетний секретарь ЦК КПСС действительно выглядел на удивление молодым.
Этого события пришлось ждать не так долго — ровно год. Когда умер Черненко, стало ясно, что с практикой назначения престарелых лидеров страны нужно кончать. Следующим по очереди с удовольствием стал бы Гришин, московский глава и многолетний член Политбюро. Но тут решительно вмешался патриарх советской политики Андрей Громыко. Понимая, какое впечатление производят частые смерти лидеров страны, какой сильный удар наносится по престижу всего социалистического лагеря, как дискредитируется сама идея безальтернативных «единогласных» выдвижений на Пленумах ЦК КПСС, Громыко решительно встал на сторону Горбачева. История хранит молчание по поводу того, была ли какая-нибудь тайная договоренность между Горбачевым и Громыко, хотя оба политика это впоследствии отрицали, но мы можем судить лишь по очевидным фактам.
Именно Громыко заявил на Политбюро, что не видит альтернативы Горбачеву. Именно он выступил с этим предложением на Пленуме ЦК КПСС. И именно он почти сразу стал Председателем Президиума Верховного Совета СССР. В нарушение всех традиций последних лет, когда Генеральный секретарь сразу избирался Председателем Президиума, Горбачев уступил это место Громыко, заявив, что считает нужным сосредоточиться на партийной работе. Чего здесь было больше: политиканства, фарисейства или тонкого расчета?
Заседание Политбюро было проведено с таким расчетом, чтобы на него не попал один из самых влиятельных его членов, активно поддерживающий Гришина лидер самой большой Коммунистической партии в СССР, глава украинских коммунистов Щербицкий. Громыко не дал слово и Романову, также активно поддерживающему Гришина. Зато андроповская команда в Политбюро считала, что Горбачев будет проводить курс с опорой на их мнение.
Это была последняя попытка «брежневской команды» вновь провести своего человека. Тихонов, Кунаев, Романов, Гришин, Соломенцев очень рассчитывали на поддержку Громыко, но тот неожиданно переметнулся на сторону Горбачева. В свою очередь, Михаила Горбачева поддержали и бывшие сторонники Андропова — генералы КГБ Алиев и Чебриков, бывший посол на Кубе, имевший довольно тесные связи с андроповской командой Воротников и, наконец, молодой секретарь ЦК КПСС Николай Рыжков. Поняв, что сопротивление бессмысленно, ветераны Политбюро вынужденно поддерживали выдвижение Горбачева.
Они еще не знали, что готовит им это избрание, а если бы и знали, то ни за что не поверили бы. Горбачев постепенно сдаст их всех, отказываясь сначала от ветеранов, затем от слишком одиозных, по его мнению, союзников, затем от друзей, так горячо поддержавших его назначение. Что-то в этом человеке было такое, обрекающее его на вечное одиночество и предательство.
Теряющий своих друзей и единомышленников, сдающий их по мере необходимости, он в итоге оказался совсем один, когда от него отказались его ближайшие сподвижники. Может, это был закономерный итог всей его карьеры. А может, отказ от собственных принципов, когда он молчаливо разрешил запрет Коммунистической партии, собственно и сделавшей его карьеру, стал его личной трагедией — политика и человека, никогда не имевшего собственных принципов и в конце концов разбившего всех своих идолов.
Но до апрельского Пленума ЦК КПСС, до избрания Горбачева в марте восемьдесят пятого, был еще один год, когда Асанов и Рудницкий оказались у небольшого городка Кохсан, на западе страны. Расположенный почти на границе с Ираном, городок имел очень важное стратегическое значение, так как через него проходила главная магистраль, соединяющая афганский город Герат, являющийся вторым по значению центром Афганистана, с иранским городом Мешхедом — своеобразным центром шиитского движения во всем мире. Посетивший Мекку паломник считался среди мусульман «хаджи». Посетивший Кербелу назывался «каблеи». А правоверный, совершивший паломничество в Мешхед, становился мешеди. Кроме того, мимо Кохсана проходила довольно развитая в судоходном отношении река Герируд, собственно, и являвшаяся границей между Ираном и Афганистаном.
Именно поэтому советское командование проявляло такой повышенный интерес к этому пограничному городу. Именно поэтому в момент общей концентрации всех сил афганской оппозиции и их мощного наступления в этот город были командированы офицеры военной разведки — Акбар Асанов и Игорь Рудницкий.
Капитан Рудницкий был представителем известной офицерской семьи Рудницких. Его отец — генерал-майор Петр Васильевич Рудницкий был офицером Генерального штаба. Старший брат — полковник Александр Петрович Рудницкий командовал полком в Западной группе войск в Германии.
Многие журналисты будут потом отмечать, что в Афганистане не сражались дети известных политиков и генералов, партийных чиновников и дипломатов. И это тоже не вся правда. Конечно, среди солдат действительно было мало детей генералов и дипломатов, но вовсе не потому, что все они уклонялись от призыва или считали войну в Афганистане недостойным делом. Просто многие из них, имея значительно лучшие стартовые условия, мощную поддержку родителей, поступали в престижные, элитарные вузы страны и таким образом избегали воинского призыва. Позднее, когда было принято решение брать и студентов (кстати, решение непродуманное и вредное), охотников поступать в высшие учебные заведения значительно поубавилось. Студенческий билет уже не был освобождением от армии.
Что касается детей чиновников и генералов, ставших офицерами, то они в большинстве своем ясно представляли себе свой воинский и офицерский долг. Почти никто из них, за редким исключением, не отказывался от командировки в Афганистан. Никто из этих молодых офицеров не пытался спрятаться за спину своих высокопоставленных родителей. В восьмидесятые годы, несмотря на продолжающийся застой в стране, понятие офицерской чести еще сохранялось. И капитан Игорь Рудницкий служил в группе Асанова наравне с другими офицерами, не требуя для себя никаких привилегий.
Они находились в городе только два дня, когда пришло сообщение о прорыве и движении крупных отрядов моджахедов по направлению к лежавшему на юге небольшому селению Тирпуль.
Из Кохсана в Тирпуль выехали два батальона бойцов народной армии и рота десантников, переброшенных сюда по приказу советского командования. В Кохсане осталось лишь несколько десятков бойцов народной армии и отделение советских солдат, охранявших узел связи. Тогда и пришло сообщение, что, перейдя реку на севере, на город движется еще один отряд.
Комендант города — бледный, с трясущимися губами, рыхлый афганец — все пытался объяснить Асанову, что им нужно эвакуироваться как можно быстрее. Несчастный афганец надеялся, что, если в городе не будет «шурави», моджахеды ограничатся тем, что просто накажут несколько человек, служивших при прежнем режиме, не тронув при этом женщин и детей отступников.
Но Асанов уезжать не собирался. Более того, он знал, что в город из ближайших селений были эвакуированы семьи активистов Народно-демократической партии Афганистана, более трехсот человек. И если их оставить беззащитными, в городе может произойти страшная резня.
Из оставшихся офицеров были лишь они двое — он и капитан Рудницкий. И еще отделение молодых, плохо обученных ребят во главе с сержантом. И тридцать бойцов народной армии, вообще не умевших нормально стрелять. А с севера шел отряд моджахедов, насчитывающий полтысячи человек. Решение нужно было принимать быстро. У него был только один час. Через час-полтора моджахеды должны ворваться в город. На их счастье, в городе оставалось два тяжелых пулемета и несколько десятков гранатометов, лежавших на складе. Почти сорок минут Асанов объяснял солдатам-афганцам, что нужно делать. Еще десять минут ставил задачу отделению советских солдат. Пять минут ушло на разговор с Рудницким.
Игорь был кадровый офицер. Он давно понял замысел Асанова. Это был риск, но риск оправданный, при успешной реализации которого они вполне могли рассчитывать на успех.
План Асанова был достаточно прост. Моджахеды двигались с севера, со стороны реки. На холмах, прямо перед городом, он устанавливал два пулемета. Рядом с каждым пулеметом для его поддержки и отражения нападения с тыла оставалось четверо солдат. А бойцы афганской народной армии должны были, обойдя приближавшихся моджахедов, ударить по их рядам справа, прижимая к реке. Рельеф местности позволял афганским солдатам почти вплотную приблизиться к противнику и атаковать их сверху. Для этих целей он раздал солдатам гранатометы, подробно объяснив, как нужно атаковать. С ними он послал сержанта, надеясь на его выучку и боевой опыт.
А затем лично пошел к первому пулемету. За вторым лежал капитан Рудницкий. Конечно, они могли успеть уехать из города, спастись. И вообще это не для офицеров военной разведки, стрелять из пулеметов и вести огонь по наступающим отрядам оппозиции. Но оставлять женщин и детей Асанов не мог. Это противоречило его понятиям офицерской чести и морали. Оставалось ждать нападения.
Крики атакующих они услышали еще до того, как содрогнулась земля под копытами пятисот отборных лошадей. Моджахеды шли в наступление, зная, что городок пуст, и уже предвкушая радость близкой расправы над отступниками. И в этот момент ударили пулеметы.
Первый строй атакующих смешался. Тяжелые пулеметы били прямо в скопление людей и лошадей. И почти каждый выстрел находил свою цель. Понадобилось минут пять, пока моджахеды сообразили, что нужно менять тактику, иначе эти два пулемета просто перебьют их всех. Они начали спешно обходить холмы, оставили лошадей, пытаясь атаковать пулеметчиков сразу со всех сторон.
Но вскоре, к ужасу и растерянности противника, выяснилось, что пулеметы имели неплохой круговой обзор, а приданные в качестве боевого охранения автоматчики просто не подпускали никого, давая возможность пулеметчикам переносить огонь на другие цели в своем тылу.
Бой шел уже полчаса, и наступавшие потеряли более ста человек убитыми и ранеными. Только тогда они наконец отказались штурмовать эти холмы и, установив сразу несколько минометов, начали методичный обстрел ближайших холмов. Но было уже поздно. Внезапно по их отряду ударили сразу несколько гранатометчиков. Затем еще один дружный залп — и противник дрогнул. Взрывы гранат слышались повсюду. Особенно удачным было попадание в кучу лошадей, когда испуганные кони начали разбегаться во все стороны, усиливая и без того царившую неразбериху. Воодушевленные бойцы народной армии, несмотря на явное превосходство противника в живой силе, так увлеклись, что даже перешли в атаку, и сержанту с трудом удалось остановить свой маленький отряд.
В общей сложности в этом сражении у Кохсана противник потерял более двух сотен своих людей. Остальные трусливо бежали, уже не преследуемые никем. Асанов, встревоженный молчанием второго пулемета при отступлении противника, лично поднялся на холм и с горечью обнаружил погибшего Игоря, разорванного прямым попаданием вражеской мины.
А еще через три часа к городу подошли наконец посланные сюда моторизованные части советских войск. Если не считать убитого капитана, Асанову и его людям удалось одержать действительно впечатляющую победу. Был разгромлен мобильный отряд моджахедов, насчитывающий пятьсот сабель. При этом потери составляли пять человек убитыми и семнадцать ранеными. Но среди убитых был капитан Игорь Рудницкий, и это делало саму победу горькой и тяжелой.
Собравшиеся на площади люди видели, как грузили в БМП тело погибшего офицера. Многие из женщин понимали, что убитый, по существу, спас их от надругательства и расправы моджахедов. Но Восток имеет свои обычаи и свои традиции. К убитому не подошел ни один человек.
Никто не сказал ни единого слова. Только молча провожали убитого «шурави». Тело капитана Игоря Рудницкого было отправлено на родину, в Москву. По обычаю, гроб был доставлен закрытым, дабы мать или другие близкие не могли увидеть разорванных внутренностей капитана.
Позже в Афганистан приехал отец Игоря. Разыскав Асанова, он попросил рассказать того о последнем бое своего сына. Акбар честно рассказал все, не утаив ни единой подробности.
Генерал слушал молча, с опухшим, осунувшимся лицом. Но в его глазах, тяжелых и печальных, Асанов все-таки заметил гордость. В офицерской, потомственной семье военных считали за честь умереть за родину, выполняя свой долг. Тяжелое, страшное горе отца могло хоть как-то смягчить лишь то обстоятельство, что его сын умер как настоящий офицер, как герой.
Спустя два месяца был опубликован Указ о присвоении званий Героев Советского Союза майору Асанову и капитану Рудницкому (посмертно). Много лет спустя, слушая иногда рассуждения никогда не бывавших на войне демагогов, называвших павших ребят в Афганистане оккупантами и интервентами, Асанов вспоминал глаза генерала Рудницкого. Его боль и его гордость за сына. И понимал, что никто в целом мире не сможет ему доказать, что честное выполнение своего воинского долга — всего лишь участие в преступной авантюре, а смерть офицера на поле брани — досадная случайность оккупационной политики неразумного командования. Для него все павшие в Афганистане оставались героями. Независимо от причин, втянувших страну в эту войну. Навечно.


Часть III
«…НЕ ВЕРНУТЬСЯ»

ГЛАВА 1

Чон Дин, заметив направленное на него дуло винтовки, даже не вздрогнул. Он просто спокойно повернулся к ее обладателю и спросил:
— Кто ты?
— А ты кто? — почти закричал тщедушный мужчина, потрясая винтовкой.
— Я ищу Али-Рахмана, — Чон Дин видел, в каком состоянии находится разговаривавший с ним, и старался говорить как можно спокойнее.
— Он покинул этот мир еще три дня назад, — волнуясь, произнес обладатель винтовки, — я его брат. Умирая, он предупредил меня о госте из Индии. Но больше он ничего сказать не успел. И теперь я не знаю, кто ты — друг или враг.
— Как умер достопочтимый Али-Рахман, да смилуется Аллах над ним, да даст ему успокоение?
— Лихорадка, — коротко ответил мужчина, — у нас в городе опять эта проклятая болезнь.
Чон Дин знал, что лихорадкой они называют обыкновенную малярию, против которой у горцев не было ни иммунитета, ни необходимых лекарств.
— Он должен был передать мне пакет от моего дяди, — Чон Дин понимал, что тактику нужно менять на ходу. Иначе можно просто не выйти из этой лавки.
— Никакого конверта он мне не оставлял, — немного недоумевая, ответил брат умершего, — но я еще не знаю, как к тебе относиться.
— Как к другу, — ответил Чон Дин, уже сознавая, что никаких сведений насчет дислокации Нуруллы он в Зебаке не узнает… Неожиданно на улице раздались крики сразу нескольких людей. Обладатель винтовки нахмурился.
— Опять пришли, — недовольно заметил он. — Или люди Нуруллы, или люди Алимурата. Они появляются здесь через каждые два-три дня.
Винтовку он уже опустил, и поэтому Чон Дин сделал несколько шагов к выходу.
— У меня осталась на улице жена, — сказал Чон Дин и, уже не обращая внимания на брата умершего, шагнул на порог.
На улице стояло несколько человек, вооруженных автоматами и винтовками. Конечно, женщину в парандже, боязливо прижимающуюся к одному из домов, они не трогали. Даже бандиты и контрабандисты свято соблюдали законы шариата, требующие уважения к другим женщинам.
В мусульманской религии уважение к матери, сестре, жене закладывается в детях с самого рождения. Там, вопреки распространенному мнению, вовсе не считают женщину существом низшего сорта. Напротив, муж обязан содержать своих женщин, лелеять их, беречь. Дом — это святилище женщины. Все, что находится вне дома, — удел мужчины. Такое разделение, существующее на Востоке многие тысячелетия, помогает семье правильно функционировать, так как в восточных семьях многодетность является обычным явлением. И паранджа для женщины не метод унижения ее мужчинами, а скорее метод предохранения женщины от нескромных взглядов других мужчин. А веселящиеся на улице люди Алимурата даже не думали задевать чужую женщину, понимая, что нельзя восстанавливать против себя весь город.
Если в будущем эта женщина окажется женой бывшего активиста Народно-демократической партии или сестрой командира части бывшей правительственной армии, они не задумываясь разделаются и с ней, и с ее родными, но обидеть женщину просто так — такое им и в голову не могло прийти.
Падерина внимательно слушала пьяные крики бандитов. В отличие от людей Абу-Кадыра, никогда не употреблявших спиртного, как и положено правоверным мусульманам, эти парни не очень соблюдали некоторые нормы исламского кодекса, требующего не прикасаться к спиртному.
Неожиданно громкие крики одного из бандитов привлекли ее внимание.
— Весь отряд Нуруллы собрался там, — кричал он, — все они — до единого! Нам нужно пойти туда и уничтожить их!
— Оставь, — злился другой, — Нурулла завтра снимается с лагеря. Они перебираются ближе к Ишкашиму. Мы все равно не сумеем собрать всех наших людей.
— В прошлом году их люди увели у нас баранов, — злился первый, — а теперь мы можем перерезать им горло, как баранам. Пусть Алимурат скажет, и ни один человек не уцелеет.
— У Нуруллы в лагере стоят пулеметы и минометы. Нам туда лучше не соваться.
Крики продолжались еще минут двадцать, пока наконец все бандиты не отправились на другую улицу.
Чон Дин подошел к Падериной.
— Наш связной умер три дня назад от малярии, — тихо сказал он, — ничего более подробно узнать не удалось.
— Здесь кричали люди, — очень тихо ответила Падерина.
— Слышал, — кивнул Чон Дин, — поэтому так быстро и выскочил.
— Они говорят, что Нурулла где-то недалеко. Там сейчас его отряд. Завтра он снимется и переберется ближе к Ишкашиму.
Чон Дин понял все без слов.
— Думаете, стоит рискнуть?
— У нас есть другой выход? — невозмутимо парировала женщина.
— Да, действительно, — согласился Чон Дин.
Он отлично понимал ситуацию. Конечно, нужно было узнать более подробно о лагере Нуруллы, постараться выяснить их месторасположение. Но идти они могли только вдвоем. Оставлять одну женщину или посылать ее обратно в лагерь было нельзя. Если в городе любая женщина находилась под защитой негласных законов, то на дороге одинокая женщина без мужчины могла стать легкой добычей любого прохожего. Раз ее не ценят близкие мужчины, отпуская одну в такой дальний путь, значит, ее могут не ценить и другие мужчины. Логика в таких рассуждениях была «абсолютной».
— Идти нужно вместе, — поняв его состояние, кивнула Падерина, — у нас есть еще время до возвращения. Полтора дня. Узнать и принести сведения для нас важнее всего.
— Согласен, — Чон Дин услышал, как возвращаются люди Алимурата, и, нахмурившись, быстро сказал: — Нам все-таки лучше уйти отсюда.
Они быстро покинули торговые ряды городка, направляясь на север. А вернувшиеся бандиты снова начали кричать и шуметь. Кончилось это тем, что они попытались ограбить несколько лавок, стоящих в конце улицы. Но хозяева уже знали, как нужно разговаривать с незваными пришельцами.
Изо всех лавок показались вооруженные винтовками люди. Бандиты растерялись. Вести бой с жителями города не входило в их планы. Кроме того, они знали, что им не простят бойни в Зебаке.
Гордые пуштуны вообще традиционно не доверяли узбекам и таджикам, составляющим основу таких бандформирований. Пострадавшие более всего от ввода советских войск, живущие на севере миллионы таджиков и узбеков подвергались нападениям, принудительной коллективизации, насильственно переселялись в другие места. Причем зачастую это делали из особого рвения правительственные пуштунские чиновники, всегда с подозрением относившиеся к своим национальным меньшинствам. Именно поэтому наиболее непримиримыми и самыми отчаянными стали живущие на севере представители этих меньшинств. И именно поэтому их было так много среди бандитов, осуществлявших контрабанду наркотиков и оружия через границы.
В этот момент на торговой улице появилось несколько человек из отряда Нуруллы, отличавшегося большей дисциплинированностью и порядком. Тут же раздалось несколько выстрелов. Растерявшиеся люди Алимурата спешно покинули городок.
Среди погибших оказался и неосторожно выбежавший с винтовкой брат Али-Рахмана. Стоявший за прилавком молодой парень, напуганный грохотом выстрелов и смертью второго хозяина, оттащил тело в лавку, прикрыл его мешками и тут же сбежал, решив больше не искушать судьбу.
Падерина и Чон Дин неспешно, как и подобает настоящим путникам, двигались на север. До предполагаемого лагеря Нуруллы было около тридцати километров, и их можно было пройти за весь день. Привыкшие к физическим нагрузкам, оба офицера старались максимально беречь силы, делая короткие привалы через каждые два часа. Наконец поздно ночью они все-таки вышли к небольшому каменистому плато, освещенному со всех сторон огнями.
Недалеко шумели машины. В отряде Нуруллы были даже два БМП и пять грузовых машин, что позволяло ему быстро перебрасывать своих людей в случае необходимости. Нурулла занимался контрабандой, не брезгуя доставлять наркотики из Пакистана для последующей переправки в Иран и в бывший Советский Союз, откуда груз часто шел в Европу. Несмотря на строжайшие меры исламского правительства Ирана, боровшегося с торговцами наркотиками и контрабандистами самыми решительными мерами, вплоть до смертной казни, этот бизнес по-прежнему процветал, так как приносил невиданные прибыли.
Особенно раздражало иранские власти и то обстоятельство, что среди контрабандистов было много бывших моджахедов, боровшихся с неверными и соответственно получавших оружие и деньги из Ирана. Теперь, когда основного врага уже не существовало, многие бывшие «идейные» оппозиционеры переключились на «прибыльные» переправки запрещенных грузов, охраняя их полученным прежде оружием для борьбы с безбожной властью.
Иранские власти не просто преследовали контрабандистов, они вешали их после показательных процессов, дабы никто не мог усомниться в чистоте помыслов настоящего исламского правительства. И здесь действия Ирана получали абсолютную поддержку стран Запада, так сильно страдавших от наплыва наркотиков.
Но к тому времени вся Средняя Азия превратилась в огромную дыру, через которую просачивались тысячи контрабандистов, переправляя свой смертельный груз. Граница, некогда единая и монолитная, превратилась в лоскутное одеяло, где каждый участок охраняли собственные пограничные войска только что образованных государств. А в самом Таджикистане шла непрекращающаяся гражданская война. Все эти события, наложенные друг на друга, позволяли почти беспрепятственно переправлять грузы наркотиков из Средней Азии в Европу, зачастую даже на специально зафрахтованных самолетах.
Чуть в сторону от плато, там, где находились машины, было небольшое поселение, домов на сто — сто пятьдесят. Уставшие путники направились туда. Они постучали в первый попавшийся дом.
— Входите, — радушно открыл им какой-то старик.
После обмена приветствиями их провели во внутренний дворик. Старик сел перед ними.
— Откуда вы пришли, — спросил он, — как долог был ваш путь?
— Мы идем из Зебака, а до этого прошли много дорог пути. Наша цель — добраться до границы, но мы хотим еще войти в город Ишкашим, где нам нужно передать поручение нашего брата, да сохранит Аллах ему жизнь на долгие годы, — ответил Чон Дин.
— Ты, я вижу, не пуштун и не таджик. Скажи мне, как тебя зовут и откуда ты пришел? — спросил старик.
— Мы путешествуем из славного города Шибиргана и прошли много дорог. Я кореец. Мое имя Ван Дин, а это моя супруга.
— Я сразу понял, что вы с запада. В Шибиргане живет много твоих сородичей?
— Да, — офицер знал, что в городе действительно компактно проживала довольно большая колония киргизов и корейцев. Это входило в часть его легенды, и он спокойно продолжал беседу.
Падерину в это время увели на женскую половину дома. Она осторожно отцепила пояс с пистолетами под паранджой и сняла его вместе с нею. Затем устало опустилась на подушки, любезно предложенные женщиной.
Хозяйка внимательно рассматривала гостью.
— Ты не пуштунка? — спросила она на фарси.
— Нет, мой муж кореец, а я из туркменов, — сообщила Падерина.
— Я поняла сразу, едва взглянув на тебя. Наверное, твоя мать из рода хорезмцев или хазарейцев, ты слишком высокая и светлая, — улыбнулась женщина.
— Да, — кивнула Падерина, чувствуя, как от усталости кружится голова.
Принесли еду, и, прочитав короткую молитву, они принялись есть. Рядом с хозяйкой дома сидели две женщины, примерно лет тридцати пяти–сорока. Это были невестки хозяйки. Одна была таджичкой, другая узбечкой. Обе женщины, молчаливые и покорные, спокойно слушали свою свекровь, не решаясь принимать участие в беседе. Они сидели на полу, как и положено в настоящем мусульманском доме местных таджиков. Еду приносили девочки — внучки хозяйки.
— Говорят, в Зебаке сегодня утром убили несколько человек, — вздохнула женщина. — Вы ничего там не видели?
— Нет, мы сразу ушли, но мы слышали, как там стреляли, — ответила Падерина.
— Трудный, очень трудный путь вы прошли. Сам Аллах помогает вашему испытанию, — сердечно отозвалась хозяйка дома, — в такое трудное время столь далекий переход требует большого мужества. И терпения.
— Мой муж храбрый человек, — улыбнулась Падерина. — Аллах не послал нам детей, и я благодарна ему за такого мужа. — Хозяйка понимающе наклонила голову.
— А что за лагерь здесь совсем рядом? — спросила Падерина, зная, что женщины бывают всегда осведомлены даже лучше мужчин.
— Этого бандита Нуруллы, да покарает его Аллах, — негромко ответила женщина. — Мои дети — в Файзабаде, в полках генерала Дустума, а здесь хозяйничает этот безбожник.
— Он давно здесь находится?
— Несколько дней, — охотно ответила женщина, — мы ждем, пока наконец он уберется. А вчера к нему прилетала летающая машина.
— Какая машина? — насторожилась Падерина.
— Летающая машина, — сказала хозяйка дома, — и мы думали, что они будут бросать сверху бомбы на наш кишлак, но они немного полетали, потом сели. А скоро улетели.
— У бандитов есть такие машины? — офицер разведки, она сразу догадалась, что здесь так называют вертолет. И сразу сообразила, что у Нуруллы не может быть вертолета. Значит, сюда прилетел кто-то из-за границы, из Пакистана, откуда имелся небольшой коридор через горы.
— Мы тоже не знали, но, увидев, поняли, что этому проклятому помогают друзья из-за границы.
— А почему вы решили, что летающая машина прилетела оттуда? Может, она прилетела из Джурма или Кабула?
— Нет, муж разговаривал с некоторыми из этих обиженных Аллахом. Они говорили, что машина прилетела оттуда, из-за гор, — показала женщина руками на восток.
Падерина уже решила для себя, что она останется здесь, в доме. Вечером, когда им отвели одну комнату для гостей, она тихо прошептала капитану:
— Возвращайся в Зебак и передай нашим, что сюда прилетал вертолет из Пакистана. У Нуруллы, видимо, устойчивая связь с гостями из-за границы. Нужно, чтобы Асанов знал об этом. Может, они давно переправили полковника Кречетова туда, в горы, в Пакистан.
— Понимаю, — согласился Чон Дин, — но прошу вас не выходить из этого дома. Я скажу хозяину, что собираюсь идти в Ишкашим без вас.
— Договорились, — согласилась женщина. — И не нужно так сильно отодвигаться, я не кусаюсь.
По обычаю, им отвели общую постель, и теперь подполковник и капитан вынуждены были спать радом, касаясь друг друга локтями. На предложение Чон Дина, считавшего, что он может спать на полу в другом углу комнаты, Падерина не согласилась. Капитан сильно устал, а ему еще предстоял обратный путь. И они разделили в эту ночь ложе, пожелав друг другу спокойной ночи и заснув спиной один к другому.
Утром, позавтракав, Чон Дин сообщил о своих планах хозяину дома. Старик, разумеется, не возражал. Он ничего не терял в любом случае. Оказать гостеприимство гостю было его долгом горца и правоверного мусульманина, и он готов был оставить женщину у себя. А если незнакомец не вернется — что ж, в его доме найдется место и для жены гостя. Старуха успела рассказать ему о красивой туркменке, и он совсем не возражал обзавестись на старости лет второй женой. Куда было деться одинокой женщине, если ее муж не вернется из Ишкашима. Конечно, оставаться в этом доме. И старик с удовольствием оставил в своем доме жену незнакомца. А там пусть сам Аллах рассудит, кто вернется из Ишкашима и как сложится судьба этой женщины.

ГЛАВА 2

Не успели вошедшие в Афганистан советские войска развернуться по всей линии границы, как в Пакистан потянулись десятки кадровых разведчиков американских, французских, английских спецслужб. После избрания президентом США Рональда Рейгана в стране начала действовать хорошо отлаженная система информационных сообщений и курьеров. По всей границе с Афганистаном имелись надежные люди, информировавшие резидентов о перемещениях афганской правительственной армии, о настроениях среди оппозиции, о движениях племен, кочевавших через горы и в пустынях.
Американцы развернули свою сеть в двадцати пакистанских городах. При этом главные центры сбора разведывательной информации находились в Исламабаде, Лахоре, Кветте и Пешаваре. Параллельно американские резиденты получали необходимую информацию и об иранской армии, продолжающей изнурительную войну с Ираком, и об индийской армии, сосредоточенной у границ Пакистана, где всегда было достаточно напряженно и беспокойно.
Высоко в горах, в небольшом пакистанском городе Читрале, был развернут местный пункт сбора информации резидентуры ЦРУ. Здесь постоянно находился сам резидент, двое его помощников и несколько курьеров, совершающих при необходимости длительные переходы в горах. Резидент в Читрале контролировал огромную северную область непосредственно Пакистана, а также стратегический узел, где сходились границы СССР, Китая, Индии, Пакистана и Афганистана.
Донесения из Читрала передавались непосредственно в Пешавар, где находился старший офицер, имевший право на самостоятельные действия. Уже отсюда планировались многие операции, отсюда шли инструкции отрядам моджахедов, указания, куда доставлять грузы, где их складывать, как налаживать связь между разрозненными отрядами. Вскоре в Читрале была построена специальная радиолокационная станция, перехватывающая разговоры советских командиров. Для обслуживания станции были командированы еще два сотрудника из Лэнгли.
Как известно, самые тяжелые бои шли в районе Джелалабада, куда шли отряды оппозиции, направляемые из Пешавара и Читрала инструкциями американских резидентов. После окончания войны в Читрале появился еще и вертолет, позволявший резидентам перемещаться более оперативно и даже летать по ту сторону границы, что было немыслимо во время пребывания в Афганистане ограниченного контингента советских войск.
Последний резидент ЦРУ Джеймс Беннет был назначен сюда в начале девяносто четвертого года, когда стало окончательно ясно, что оппозиция в Таджикистане полностью разгромлена, и теперь нужно работать с ее представителями, находящимися в Афганистане. Он владел несколькими местными языками, был автором работ по проблемам Востока, несколько лет до этого провел в Индии. Его заместителем считался начальник радиолокационной станции капитан Альфред Херрик, командированный сюда всего лишь три месяца назад. Его предшественник был отозван отсюда с тяжелым приступом малярии, которую он успел подхватить в горах, несмотря на регулярно принимаемые лекарства и различные сыворотки, которые вводились офицерам, предохраняя их от множества болезней, столь характерных для этой части света.
Беннет — высокого роста, плотный, широкоплечий, с несколько вытянутым лицом, тяжелым подбородком и светлыми серыми глазами — был похож на американских киногероев образца вестернов, где он мог с успехом играть шерифа или положительного героя. Херрик, напротив, был небольшого роста, имел нос в виде сплющенной пуговицы, даже веснушки на лице, придававшие его лицу какой-то комический оттенок. Но впечатление было обманчивым. Херрик был очень опытным специалистом и кадровым сотрудником ЦРУ уже много лет.
Кроме них в местном отделении резидентуры ЦРУ работали еще три человека — техник Памела Фукс, ее супруг лейтенант Говард Фукс и сотрудник аналитического отдела Гарри Блант.
В этот холодный вечер Беннет и Херрик играли в шахматы, слушая, как за окнами бьется сильный северный ветер, пришедший из предгорий Гиндукуша.
— Как вы думаете, ситуация в Таджикистане может серьезно измениться? — задумчиво спрашивал Беннет.
— Судя по всему, нет, — осторожно отвечал Херрик, глядя на шахматную доску. — Режим в Душанбе опирается на поддержку русских. Здесь сосредоточена двести первая дивизия, усиленные отряды пограничных войск, довольно значительные силы таджикских правительственных войск. Оппозиции не удастся прорваться. Мы же вместе составляли отчет.
— Согласен, — кивнул Беннет, — об этом я помню, но не забывайте, что в Таджикистане сейчас проживает не более трех миллионов человек. Сейчас примерно столько же находится в Афганистане. А это готовые на все люди. В свое время многие не верили, что афганская оппозиция имеет хоть какие-то шансы, теперь о режиме Наджибуллы уже никто не помнит.
— Таджикистан не Афганистан, — возразил Херрик, — здесь совсем другая ситуация и другое население.
Кроме того, три четверти живущих в Афганистане таджиков не принимают ортодоксальных лозунгов непримиримой таджикской оппозиции. О самом Таджикистане я не говорю. Там народ не хочет создавать у себя теократическое государство по типу иранского. Эти люди уже познали плоды цивилизации.
— Вам не кажется, что у нас трудная задача, — нахмурился Беннет: его позиция была значительно хуже, ладьи Херрика угрожали прорваться в тыл, — с одной стороны, мы не должны помогать созданию на Востоке новых исламских государств по типу Ирана, всячески противодействуя фундаменталистам. С другой — должны объективно поддерживать фанатиков из таджикской оппозиции, так сильно ослабляющих южный фланг всего Содружества Независимых Государств, и прежде всего России.
— Не вижу противоречия, — Херрик все-таки сумел прорваться на левом фланге, тесня фигуры своего противника, — пока сохраняется равновесие, никакого противоречия нет. Главное, не допустить победы ни тех ни других. Как в ирано-иракском конфликте, когда оружие десять лет поставлялось обеим сторонам. Хотя объективно ни Саддама Хусейна, ни Аятоллу Хомейни нельзя было причислить к категории наших сердечных друзей. А ведь мы им довольно ощутимо помогали.
— Вы предлагаете помогать здесь и русским? — усмехнулся Беннет.
— А разве мы им не помогаем? — удивился Херрик. — Я отлично помню, сколько выделил им конгресс на развитие их «демократии», хотя если они демократы, то я палестинский террорист.
Оба коротко рассмеялись этой шутке. Вошла миссис Фукс.
— Вы будете пить кофе? — спросила она, ставя перед каждым небольшую чашечку с ароматно дымящимся напитком.
— Благодарю вас, миссис Фукс, — кивнул Херрик.
— И вы считаете, что такая неопределенная ситуация в этом районе будет сохраняться достаточно долго? Я говорю о перспективе, — снова спросил Беннет.
— Не знаю, — признался Херрик, — все будет зависеть даже не от противостоящих в Таджикистане сил. Все решается в Москве. Если там на выборах победят коммунисты или националисты, они вполне могут начать новое объединение империи. И, хотя историю трудно повторить, у них может получиться некий симбиоз имперско-демократического союза, с которым нам снова придется считаться. Вам шах.
— Да, может быть, вы и правы, — согласился Беннет, он анализировал возникшее положение на шахматной доске минут пять и, убедившись, что теряет фигуру, сдался.
— У вас есть какие-нибудь сведения из Афганистана, от Нуруллы? — спросил Херрик.
— От этого контрабандиста… — вздохнул с огорчением Беннет. — Наша трагедия в том, что мы всегда имеем дело с далеко не лучшими представителями рода человеческого. С одной стороны, он поставляет нам необходимую информацию, с другой — переправляет через границу крупные партии наркотиков. Недавно он даже пытался с боем прорваться через таджикскую границу.
— Удалось?
— Разумеется, нет. Он потерял довольно много своих людей и снова ушел в горы. А из его достижений можно отметить только один сбитый вертолет и захваченного в плен офицера русских. Какой-то полковник, видимо, пограничник.
— Что они собираются с ним делать?
— Пока решают, — пожал плечами Беннет, — может, обменяют на кого-нибудь, может, попросят оружия, может, еще что-нибудь. Этот офицер нас мало интересует: в конце концов, что может знать захваченный на границе офицер, даже если он полковник. Ну расскажет нам об организации охраны одной из застав. Это малопродуктивно и совсем неинтересно.
— Да, наверное, так оно и есть, — согласился Херрик. — Когда вы собираетесь снова лететь туда?
— Завтра утром.
— В такую погоду? — удивился Херрик.
— Я послушал прогноз погоды. Обещают завтра утром нормальную видимость и отсутствие ветра.
— Вы уже вызвали вертолет?
— Мы говорили с Пешаваром. Оба наших пилота сейчас в Дроше, в тридцати километрах отсюда. Они прилетят завтра утром за мной. Я столько раз просил оставлять вертолет прямо у нас, но Пешавар не разрешает. Они тоже правы: здесь, в горах, нет подходящих условий для размещения вертолетов.
— Все равно будьте осторожны. Я не доверяю этому Нурулле, — пробормотал Херрик.
— Да? — поднял бровь Беннет. — У вас есть какие-нибудь основания для подозрений?
— Я же докладывал вам три дня назад о нашем радиоперехвате. Говард все записал в журнал. Кто-то достаточно открытым текстом сообщал, что груз идет по назначению. Через Душанбе и Москву. Интересно, куда идет этот груз и что это за груз. А если он идет через Москву, то, может быть, Нурулла решил заработать на наших противоречиях. Какие связи могут быть у этого бандита с русскими? Признаюсь, меня это очень тревожит. Мне казалось, что вы сообщите об этом в Пешавар.
— У меня есть доказательства, что это был радист Нуруллы? — спросил Беннет. — Пока их нет, я не могу ничего сообщать. Все нужно проверить и убедиться в двойной игре Нуруллы. Вот почему я завтра утром лечу в его отряд. Не беспокойтесь, Нурулла не посмеет мне ничего сделать. Он хорошо понимает, что вместо одного вертолета могут прилететь несколько, и от его людей ничего не останется.
— И все-таки будьте осторожны, — снова сказал Херрик.
На следующее утро вертолет сел почти рядом с домом, и Беннет, взявший с собой вечно молчаливого, неразговорчивого Гарри Бланта, улетел с ним в Афганистан. Миссис Фукс отправилась на кухню готовить еду к их возвращению. Капитан Херрик пошел на обычное дежурство. Лейтенант Говард Фукс дремал в своей комнате.
Дверь дома была взорвана точным попаданием из гранатомета. Херрик успел схватить пистолет, выскакивая наружу. Пятеро незнакомцев, ворвавшихся в комнаты, поливали все автоматным огнем. Миссис Фукс, так и не успевшая понять, что произошло, получила сразу несколько тяжелых пулевых ранений и умерла прямо у кухонной плиты. Ее мужу повезло меньше. Он выбрался на лестницу и был срезан автоматной очередью. Его, живого еще, добивали из автоматов, разряжая магазин прямо в голову. Капитан Херрик успел несколько раз выстрелить, задев двоих нападавших, после чего был сражен автоматной очередью ворвавшегося через окно еще одного из нападавших. Уходя, незнакомцы разрушили оборудование, сожгли документы и оставили на стенах дома кроваво-красную надпись: «Смерть американским империалистам!». Напуганные грохотом выстрелов и криками нападавших, жители соседних домов, расположенных в пятистах метрах от станции, даже не решались выходить на улицы города до тех пор, пока сюда не приехали две полицейские машины. Лишь затем к месту разрушения начали собираться немногочисленные ошеломленные соседи, с ужасом наблюдавшие следы разрушения и смерти.

ГЛАВА 3

Рахимов, обнаруживший труп в лавке Али-Рахмана, на мгновение замер, затем, наклонившись, внимательно рассмотрел лицо убитого. Он успокоился, едва увидев бороду погибшего. У Чон Дина не могло быть подобной бороды. Таких людей, как Чон Дин, на Востоке называли «кеса», то есть безбородый. Обычно кеса встречались среди корейцев, китайцев и киргизов, у которых было гораздо меньше растительности, чем у других восточных народов. Послышался шум входивших в лавку людей. Рахимов стремительно обернулся, выходя в первую комнату. Там стояли Семенов и еще какой-то напуганный до смерти парень.
— Ты кто? — спросил у него Рахимов.
— Я работал в этой лавке, — испуганно забубнил парень, оглядываясь на молчавшего Семенова, подтолкнувшего его в лавку своим пистолетом.
— А погибший кто?
— Брат Али-Рахмана, его убили люди Алимурата, а я испугался и убежал.
— А где сам Али-Рахман?
— Умер от лихорадки пять дней назад.
— Понятно, — помрачнел Рахимов. — К тебе в лавку не приходил кореец или киргиз небольшого роста, гость из Индии?
— Приходил, — обрадовался парень, — два дня назад. Его ждала на улице жена. Он сказал, что Али-Рахман должен был оставить ему письмо, но у нас не было никакого письма, и брат хозяина сильно разозлился, даже грозился винтовкой.
— А потом что было?
— Пришли люди Алимурата, и этот индийский гость ушел.
— Он ушел сам или вместе с этими людьми? — уточнил Рахимов.
— Сам, — кивнул парень, — но вместе с женой. А может, это была не его жена, я не знаю точно.
— Ладно, — разрешил Рахимов, — похорони этого несчастного, пусть Аллах даст ему покой [43].
— Да успокоит Аллах и всех твоих умерших родных и близких, — сказал в ответ традиционную фразу обрадованный парень. Он понял, что никто не собирается его убивать.
— У хозяина были родные, — спросил Рахимов, — кроме погибшего брата?
— Да, здесь в Зебаке живет его семья, но все дела вел его брат, — сообщил парень.
— Значит, теперь ты здесь хозяин, — строго предупредил его Рахимов. — Если узнаем, что ты обидел сирот, мы обязательно вернемся.
— Как я могу? — испугался парень. Он даже забыл про Семенова. — Жена Али-Рахмана моя единственная сестра.
— Тогда все в порядке, — Рахимов, кивнув Семенову, вышел из лавки.
Обратный путь был тяжелее обычного. Нужно было сообщить Асанову о пропаже Падериной и Чон Дина. Но, к их огромному облегчению, они, придя в лагерь, застали там почти падавшего от усталости Чон Дина, сумевшего за один день преодолеть расстояние от лагеря Нуруллы до лагеря, где размещалась его группа.
Теперь все были в сборе, если не считать Падериной, оставшейся в кишлаке, рядом с бандой. Асанов, собрав офицеров, принялся объяснять задачу каждого. Он заметил недоумение на лице Рахимова и, когда совещание закончилось, попросил своего заместителя немного пройтись вместе с ним.
— Вас что-нибудь не устраивает? — спросил он подполковника.
— Честно говоря, да, — признался Рахимов.
— Я слушаю, — он понимал, что это только первый симптом.
— Вы достаточно четко очертили наши задачи по блокированию отряда Нуруллы и разведки боем. Но вы практически ничего не сказали о завершающем этапе операции. Каким образом мы сумеем освободить Кречетова из плена? Как пройдет этот решающий момент во всей нашей экспедиции? Что мы должны делать? Я вас не понимаю, Акбар Алиевич.
— Нельзя все предусмотреть, — уклонился от прямого ответа Асанов, — иногда решения нужно принимать прямо на месте, непосредственно в боевой обстановке.
— Видимо, вы правы, — согласился подполковник, — извините меня.
— Ничего, — у Асанова испортилось настроение.
Ему не нравилось, что приходится скрывать от офицеров смысл и цели их операции. Но абсолютная секретность была первым залогом успеха в этой непонятной и непредсказуемой экспедиции. Он видел сомнения Рахимова. Подполковник был опытным профессионалом и справедливо указывал на явные погрешности всего плана, при котором не делался акцент на заключительный этап, решавший исход операции. Вместе с тем Рахимов помнил о своем запечатанном конверте и осознавал, что Асанов мог располагать гораздо большей информацией о предстоящих событиях, чем любой из офицеров, находившихся с ним в лагере.
Вечером этого дня они выступили, чтобы под покровом ночной темноты подобраться как можно ближе к лагерю Нуруллы. Идти было нелегко. Шестерым офицерам приходилось нести практически весь необходимый груз на себе, а это делало и без того нелегкую дорогу почти вдвое тяжелее.
Тем не менее к утру они все-таки достигли нужной им точки, выбрав место для лагеря в пяти километрах от места расположения отряда Нуруллы. На этот раз осмотреть лагерь отправился сам Асанов, взявший с собой Чон Дина. В случае, если их задержат передовые посты Нуруллы, они могут объяснить, что, сделав крюк, возвращаются из города, причем Чон Дин даже мог указать дом, где в данное время находилась его жена, а Акбар Асанов вполне мог сойти за таджика, возвращающегося с гостем из Ишкашима.
И хотя Асанов действительно был таджиком, риск в их путешествии вдвоем был огромный. Среди людей Нуруллы вполне могли быть и были таджики, прекрасно знавшие не только Ишкашим, но и живущих в нем таджиков, составляющих большую часть населения города. А попасться на их вопросах было легко, ибо невозможно знать всех жителей маленького городка в лицо или по именам. Но у Асанова было еще одно преимущество — длинный лекарский нож и различные травы, высушенные и измельченные, они висели в специальных узелках на поясе, как у опытных лекарей, столь редко встречавшихся в этих горных местах. Расчет был на то, что бандиты заинтересуются мастерством Асанова и все-таки отведут его в свой лагерь, а там Акбар мог ориентироваться прямо на месте. Правда, и риск возрастал почти до максимума, ибо среди таджиков Нуруллы вполне мог оказаться бывший житель Душанбе или воевавший в рядах оппозиции моджахед, способный опознать Асанова. Генерал был слишком известен в этой стране своим бесстрашием и своим гуманизмом по отношению ко всем народам, проживающим в этом многонациональном крае.
До кишлака их никто не остановил, видимо, Нурулла считал, что плато, на котором расположен его лагерь, — достаточно хорошая позиция, чтобы опасаться непрошеных гостей. Или просто им повезло, и они не встретили никого из выставленных передовых постов, но в кишлак, как и планировалось, они вошли вместе.
Хозяин дома, увидев Чон Дина, ничем не выдал своего огорчения. Ему удалось подсмотреть за женой гостя, когда та сняла паранджу, и он был вынужден согласиться с женой, что подобной красавицы в их кишлаке еще не было. На самом деле Падерина была далеко не такой красавицей, но не видевшему вообще в жизни симпатичных женщин старому таджику казалось, что он видит перед собой почти богиню.
Правда, все его радужные прогнозы рухнули, когда из Ишкашима вернулся ее муж. Старик пил чай с ним и его спутником, искренне недоумевая, что нашла такая красивая женщина в этом мужчине. Но он был гость, а она была его женой и, значит, была неприкосновенна, как и положено в таких случаях. Асанов, видевший волнение старика, незаметно улыбался, представляя, какое впечатление на него должна была произвести Падерина. А затем он ушел в лагерь как лекарь, ищущий возможности небольшого заработка. Старик наотрез отказался идти с ним, объяснив, что не верит этим безбожникам и насильникам.
Асанов шел к лагерю. Кроме длинного ножа, у него не было никакого оружия, если не считать еще нескольких щипцов, колющих и режущих инструментов. Почти у самого плато его остановил наряд из двух человек.
— Стой! — довольно грубо крикнули ему.
— Ассалам аллейкум, — вежливо поздоровался Асанов. Он был одет не в пуштунский, а в таджикский национальный костюм, состоящий из свободно болтавшегося халата, рубахи, штанов, заправленных в большие пыльные сапоги, — такой вариант «военизированной моды» середины девяностых.
Патруль даже не ответил на его обращение.
— Кто такой, — грубо спросил один из них, — откуда идешь?
— Я лекарь, — скромно ответил Асанов, — моя цель нести людям избавление от мук и страданий. Если я могу чем-то помочь, я готов.
— Лекарь, — обрадовался второй из патрульных, — как раз то, что нам нужно. Пойдем с нами.
Они направились прямо к лагерю. Расчет был правильным. В горах лекари были первой необходимостью. Здесь не хватало ни медикаментов, ни врачей, и лечили по-прежнему старыми, проверенными дедовскими способами, не всегда оставлявшими шансы больным людям.
Асанов сразу обратил внимание на дисциплину в лагере. У палаток было чисто, все они стояли, выстроившись в ряд. Костры горели в специально отведенных для этого местах, где готовили еду и грели воду. У одной из центральных, самых больших, палаток патрульные остановились. Из палатки вышел заросший человек в очках. Здесь было странно видеть человека в очках, словно в пустыне — одетого в калоши прохожего. У горцев, всегда славившихся великолепным зрением, многие никогда не видели очков за всю свою жизнь.
Вышедший оказался врачом. После неудачного прорыва у Нуруллы было довольно много раненых, и вот уже несколько недель врач, буквально падая с ног от усталости, пытался в одиночку спасать получивших тяжелые ранения людей. Если учесть, что никто из окружавших его людей не мог даже делать перевязку, можно представить, как он обрадовался появлению лекаря.
Позже Асанов узнал от раненых, что врач находился здесь по линии Красного Креста и уже давно должен был возвращаться в Кабул, но Нурулла, хорошо плативший за услуги единственного эскулапа, настаивал на его пребывании в отряде.
Асанов делал перевязки несколько часов, промывал раны, давал лекарства, имевшиеся в скудной походной аптечке, когда после полудня над лагерем затарахтел чужой вертолет. Все начали выскакивать из своих палаток. Даже раненые, способные ходить, вылезли, чтобы посмотреть на «летающую машину». После того как из гранатомета была подбита такая машина «шурави», люди Нуруллы чувствовали себя героями, способными бороться с этими монстрами.
Акбар обратил внимание, что на вертолете не было опознавательных знаков пакистанских вооруженных сил. Из него вышел высокий, дородный господин, похожий на спортсмена, затем спрыгнул еще один — суровый и недовольный, и оба гостя прошли прямо в палатку Нуруллы.
Асанов сразу понял, что у него появился шанс. Палатка охранялась только снаружи у входа. Нурулле и его людям и в голову не могло прийти расставить часовых вокруг всей палатки, словно она была во враждебном окружении. Он подошел поближе, с правой стороны палатки, там, по его расчетам, должны были находиться стол и стулья, перевозимые в походных условиях специально для таких гостей. Он услышал громкие голоса говоривших. Отвечал сам Нурулла. Это ему принадлежал глуховатый голос с каким-то непонятным хрипом. С ним в основном разговаривал один из приехавших.
— Ты все время пытаешься устроить какие-то свои интересы, Нурулла, — с угрозой говорил гость. — Так дальше нельзя. Мы платим тебе большие деньги. Зачем ты полез через кордон, не предупредив нас? Я еще в прошлый раз говорил, что это было глупо. Даже преступно по отношению к своим людям. Сколько человек ты потерял и ради чего? Или у тебя были какие-то другие планы?
— Ничего не было, — отвечал Нурулла, — просто борьба с неверными — мой долг и моя обязанность перед моим народом.
— Говори своим людям такие дешевые речи, — разозлился гость. — А зачем ты полез на самом деле?
— Мы воюем за правду.
— Поэтому возите наркотики в таком количестве. Это ваша правда?
— Не говори так, — попросил Нурулла, — ты ведь знаешь, что под Джелалабадом пять лет назад погиб даже мой сын.
— Не нужно нас обманывать, — разозлился гость, повторив свои слова, — у нас есть даже ваша радиограмма. Вы теперь возите наркотики не только через Душанбе, но и через Москву?
Асанов замер, ему показалось, что он ослышался.
Но замер и сам Нурулла. В палатке наступило неловкое молчание. Наконец хозяин палатки чуть виновато кашлянул.
— Насчет Москвы ты не прав. У нас с ними была точная договоренность. Главное, чтобы груз дошел до Москвы, а там — не наше дело.
— Кто это «они»? — спросил гость.
— «Они» это — «они», — уклонился от прямого ответа Нурулла. — Я понимаю, чего вы боитесь. Но уверяю тебя, эти люди не причинят вам вреда, скорее, наоборот, помогут в случае необходимости.
— Не нужно меня агитировать, — гость был явно взбешен. — Это правда насчет наркотиков?
— А как мне кормить всех своих людей? — немного виновато ответил Нурулла. — У меня просто нет другого выхода.
— Ты решил работать на двух хозяев, — с явной угрозой заметил взбешенный гость. — Смотри, Нурулла, на двух конях хочешь усидеть. А так не бывает.
— Ты напрасно пугаешь меня, — теперь уже с трудом сдерживался Нурулла. — Твои люди и армии далеко, а мои люди совсем близко. Не нужно так со мной разговаривать.
— Мы сейчас уедем, улетим, — поправился гость, — и больше никогда сюда не вернемся. Ты этого добиваешься?
— Ты ведь знаешь, что нет. Вы мои друзья, и я рад, что вы мои гости, — немного сбавил тон и Нурулла.
Асанову не нравился ни тон разговора, ни его содержание, но он продолжал внимательно слушать.
— Этот офицер еще у тебя? — спросил гость.
— Да. Он полковник. Думаю обменять его на пятерых моих людей, попавших в плен два месяца назад. Как думаешь, «шурави» согласятся?
— Если действительно полковник, думаю, да.
— Настоящий, — оживился Нурулла. — Хочешь, его сейчас приведут.
— Не хочу, — отрезал гость, — сам разбирайся со своими пленными.
— Как хочешь, — Нурулла был явно разочарован. Он так хотел похвастаться пленным офицером и сбитым вертолетом.
— Нас интересует, какие части дополнительно могут перебросить на границу «шурави», если начнется крупный военный конфликт. Сумеешь узнать?
— Как обычно, — оживился Нурулла. — Мои люди везде. Они проникают повсюду. Поэтому я всегда знаю, что хочет делать и дурак Алимурат со своей командой, и фанатик Абу-Кадыр.
— Не будь таким самоуверенным, — посоветовал гость, — Аллах не любит подобной гордыни.
Со стороны вертолета раздались какие-то крики. Асанов заметил, как бегут сразу несколько человек по направлению к палатке Нуруллы.
— Что случилось? — испугались охранники.
— Пустите, — пилот вертолета бежал первым. Он был явно взволнован. За ним бежало десятка два человек, понявших, что случилось нечто ужасное.
— Сэр, — вбежал в палатку пилот, — только что передали. На нашу станцию совершено нападение неизвестными лицами. Все трое наших офицеров убиты.
— Не может быть! — закричал гость, стуча кулаком по столу.
— Вас просят немедленно вернуться, — сказал запыхавшийся от быстрого бега пилот.
— Да, да, конечно, — заторопился гость и, обращаясь к своему молчаливому спутнику, попросил: — Давайте быстрее. Что там еще случилось, подробности известны? — спросил он. Разговор шел только по-английски.
— Двое нападавших были ранены. Но их пока не нашли. Полиция вызвала войска, чтобы оцепить весь район.
— Как сама станция?
— Говорят, разгромлена.
Наступило короткое молчание. Затем гость громко выругался, послышался шум падающей табуретки.
— Нурулла, — обращаясь к главарю банды, сказал гость, — мы попытаемся вернуться через несколько дней. А ты узнай то, что нам нужно. Плату получишь обычную, как всегда.
— Договорились, — Нурулла не знал английского языка, но понял, что случилось нечто исключительное.
А генерал Асанов знал английский и понял весь разговор между пилотом и гостем, так неожиданно спустившимся с небес в «летающей машине».
Он и не подозревал, что среди стоявших в палатке бандитов был и еще один, также отлично знавший английский язык, но предпочитавший об этом молчать.

ГЛАВА 4

Региональный резидент в Пешаваре Стивен Мосс узнал о случившемся из информационных сообщений. Это был не просто скандал, это была катастрофа, которая в лучшем случае могла стоить Моссу его карьеры. Он немедленно вызвал вертолет и вылетел на место происшествия, предварительно сообщив по цепочке в Лэнгли.
Он прилетел почти вместе с Беннетом и, задыхаясь от гнева, наблюдал, как грузят трупы троих офицеров ЦРУ, погибших во время варварского нападения. Его даже не волновал вопрос о погибших. Его интересовало только одно: кто это мог сделать? Растерянный Беннет и оставшийся в живых Блант пытались отыскать среди обгоревших бумаг и разрушенных машин хоть какие-нибудь уцелевшие документы. Судя по всему, бандиты ушли, ничего не забрав, лишь разгромив станцию и застрелив всех находившихся на ней людей.
Мосс хранил тяжелое молчание, считая, что главный разговор еще будет впереди. Лишь когда пакистанские полицейские и врачи покинули дом, лишь когда удалось привести в порядок все комнаты на втором этаже, лишь тогда Мосс решил переговорить с обоими оставшимися в живых сотрудниками станции, один из которых к тому же был местным резидентом.
— Как это могло случиться? — строго поинтересовался Мосс, опустившись наконец в одно из немногих уцелевших кресел.
— Даже не представляю, — вздохнул Беннет. — Бедняга Херрик, у него в Сан-Диего была семья. Мы даже представить такое не могли. Как будто в кошмарном сне. Здесь всегда было так спокойно.
— Это вас и ввело в заблуждение, — сухо отрезал Мосс. — И тем не менее у вас есть какие-нибудь подозрения или версии?
— Никаких, — признался Беннет. — Здесь, в горах, просто не могли быть внезапно появившиеся бандиты. Видимо, акция была кем-то хорошо организована и спланирована.
— Это я догадался и без вас, — разозлился Мосс. — Меня интересует, кто это мог сделать? Вы же понимаете, что все это так просто не кончится. Из Вашингтона обязательно пришлют кого-нибудь для расследования. А что вы им скажете? Мы улетели и ничего не знали, а когда прилетели, увидели убитых? За такой ответ вы вылетите из разведки, и вас не возьмут работать ни в одно из правительственных учреждений еще тысячу лет. Вы это понимаете?
— Понимаю, — вздохнул Беннет.
— А вы что думаете? — обратился Мосс к вечно молчавшему сутулому Бланту.
Тот пожал плечами.
— Не знаю, — честно признался Блант, — здесь такого никто не ожидал. Это совсем непохоже на местных жителей.
— С чего вы взяли, что это были местные, — закричал Мосс, — откуда вы это придумали?
— Они слишком хорошо знали систему охраны. Шли со стороны города, — показал Блант в сторону домов, — а не со стороны гор, где у нас установлены наблюдательные камеры. Потом, дверь вышибали гранатометом. А ведь снаружи это обычная деревянная дверь. Только изнутри обшита стальными листами. А нападавшие даже не пытались ее выбить — сразу стреляли из гранатометов, — Гарри был аналитиком и умел систематизировать факты.
— Что вы хотите сказать? — нахмурился Беннет.
— У нападавших были свои информаторы. И даже среди тех, кто бывал на нашей станции, — уверенно заявил Блант.
Мосс изумленно уставился на него.
— Вы понимаете, что вы несете? — прошипел он. — Это значит, что вы оба не просто дилетанты, а проявившие непростительную халатность офицеры, которая в свою очередь привела к гибели трех ваших сотрудников. О чем вы говорите?
— Просто анализирую факты, мистер Мосс, — спокойно ответил Блант. — Это моя специальность.
— Бросьте, — махнул рукой Мосс. — Хорошо еще, что это только ваши выводы. Значит, получается, что будущие убийцы уже бывали на вашей станции. А вы их принимали, да?
— Я этого не говорил.
— А что вы говорили? — уже кричал Мосс. — Вы вообще отдаете себе отчет в том, что вы говорили?
— Вполне, — спокойствие Бланта действовало на обоих его руководителей еще хуже обычного. — Я проанализировал имеющиеся факты и могу сообщить следующее. Нападение было хорошо организовано и продумано. Все нападавшие имели четкий план действий, схему расположения комнат в нашем доме. Они знали о нашей системе охраны. Наконец, в их задачу не входил поиск каких-либо документов. Они для этого выбрали слишком неподходящее, дневное, время и наделали много шума. Значит, это была либо акция устрашения, либо акция возмездия. Имеется и еще один, третий вариант, при котором эта акция носила характер продуманной провокации. Вот мои выводы.
— А с чего вы взяли, что у них был план нашего дома? — поинтересовался Беннет.
— Вы видели, как был убит капитан Херрик. Убийца зашел сзади, через окно. А для этого нужно обойти наш сарай. Значит, убийца точно знал, где находится это окно. Кроме того, мистер и миссис Фукс были убиты почти сразу. А ведь они не дилетанты. Значит, им не дали добраться до оружия, сознательно отрезав им путь к отступлению.
— В логике вам не откажешь, — вынужден был недовольно признать Мосс. — Тогда будьте добры окончить свою мысль. Кто мог дать нападавшим этот план и расположение ваших комнат? Кто тот человек, столь хорошо осведомленный о вашей станции? Можете сказать его имя?
— Конечно, нет, — Блант был по-прежнему спокоен, — но искать его нужно среди наших курьеров или связных, приходивших в этот дом.
— Сколько их человек? — быстро спросил Мосс у Беннета.
— Человек двадцать–двадцать пять, — очень недовольно ответил Беннет, — проверить каждого очень трудно. Многие из них сейчас — по ту сторону границы. Вы представляете, сколько времени и сил уйдет на эти поиски?
— У вас есть другое предложение? — спросил, нехорошо улыбаясь, Мосс. — Я, например, не вижу альтернативы разумным доводам мистера Бланта.
Он уже быстро прокрутил ситуацию и понял, каким может быть единственный шанс на спасение своей карьеры. Если удастся действительно доказать, что нападение было организовано одним из людей Беннета, то в самом худшем случае пострадает проявивший непростительную халатность Беннет и сам Блант. Но уже никак не их региональный резидент, который просто физически не мог проконтролировать все контакты своих офицеров с их курьерами и осведомителями.
На этом можно было сыграть, и Мосс с удовольствием ухватился за эту идею. Кроме того, он знал, что совсем скоро в Пакистан прилетит специальный представитель Лэнгли, проводить расследование по факту гибели трех офицеров. И, значит, нужно быть готовым к неприятным вопросам этого господина.
— Будем искать, — решительно заявил Мосс. — Завтра утром сюда прилетят трое наших офицеров. Они помогут вам навести порядок, разобраться с уцелевшим оборудованием и документами. Проверьте все бумаги особенно тщательно. Может, нападавшие что-то искали. В любом случае все пропавшие бумаги и документы актируйте, потом аналитики разберутся, что к чему.
Внизу послышались чьи-то голоса.
— Опять кто-то пришел из местных властей, — поморщился Беннет. — Они так спешат выразить свое сочувствие, как будто здесь соревнование, кто успеет раньше. Мистер Блант, будьте добры, спуститесь вниз и скажите, что я простудился. И можете сами выслушивать их соболезнования.
Блант, кивнув, поспешил вниз. Там уже работали строители, устанавливающие вторую, пока временную, дверь вместо выбитой взрывом.
Когда они остались одни, Мосс достал сигареты. Предложил их Беннету.
— Вы понимаете, в каком вы положении? — тихо спросил он. Беннета задело это обращение «вы», как будто Мосс сразу пытался отгородиться от всех возможных в будущем неприятностей. Но спорить не стал. Не в его положении было портить и без того натянутые отношения с региональным резидентом. Он просто угрюмо кивнул головой. Мистер Мосс почувствовал, что немного пережимает, слишком давя на своих подчиненных, и несколько расслабился.
— Что у вас с этими головорезами Нуруллы? — спросил Мосс, давая понять, что неприятная часть разговора закончена.
— Никаких результатов. Они не стоят наших денег, которые мы им платим, — заявил еще не остывший от предыдущей темы Беннет. — Я передал самому Нурулле ваше поручение. Он обещал его выполнить достаточно скоро.
— Они по-прежнему занимаются наркотиками?
— Боюсь, что да. Это просто как наказание. Но иначе он просто не сможет прокормить своих людей. Он мне прямо так и заявил, что это необходимо для поддержания минимального жизненного уровня. А деньги, которые мы ему платим, он просто кладет в карман или на свой счет в банке, в Карачи.
— Вы даже знаете, где он держит деньги, — усмехнулся Мосс.
— Конечно, ведь иногда он просит перевести деньги по этому адресу. Но в целом он пока неплохо справляется с некоторыми задачами, которые мы перед ним ставим. Хотя иметь с ними дело просто противно.
— Вы стали так щепетильны?
— Нет, просто более брезглив. Они настоящие подонки. Готовые за деньги сделать все, что угодно. Никакого понятия о чести или морали. Нам даже удалось выяснить, что у них есть связи с Душанбе и Москвой.
— Вы думаете, они работают и на русскую разведку?
— Конечно, нет, — Беннет провел рукой по лицу, оставляя на нем темные полосы. Рука была в саже, а он совсем забыл об этом, — для этого они слишком примитивны, — добавил он и, извинившись, пошел мыть руки.
Вернувшись, он увидел, что Мосс, достав небольшой стаканчик, налил себе виски. Второй этаж почти не пострадал от огня и разрушений, а их бар вообще сохранил все бутылки.
— У нас нет льда, сэр, — извинился еще раз Беннет, — холодильник внизу, кажется, сильно пострадал.
— Ничего, — махнул рукой Мосс, — выпью так. Ваше здоровье.
Беннет налил и себе стаканчик.
— Будьте здоровы, — в ответ произнес он.
— Вы слышали об этом советском офицере, которого захватил Нурулла? — спросил Мосс, настроение у которого заметно улучшилось.
— Слышал. Это обычный полковник пограничной стражи. Он не представляет для нас никакого интереса.
— Не совсем, — возразил Мосс. — Раньше их пограничная стража входила в КГБ, а этот полковник соответственно был офицером КГБ. Он может рассказать интересные вещи.
— Я об этом даже не думал. И потом, прошло уже столько лет после распада их страны и развала КГБ. Что нового может рассказать нам этот полковник? Он сейчас у Нуруллы в лагере, и тот решает, как его использовать, хочет обменять на своих пленных или на оружие.
— Как им удалось захватить такого офицера? Подробности вы знаете?
— Нурулла мне рассказывал еще в прошлый раз. Надо сказать, он гордится таким пленным не меньше, чем своими пулеметами. Они пытались прорваться на одном из участков заставы, видимо, снова хотели провезти груз с очередной партией наркотиков, но русские дали им бой, заставив их отступить. Во время боя над сражавшимися появился вертолет. Его и сбили люди Нуруллы. А полковника выбросили из вертолета еще до взрыва. Вот он и попал к ним в плен. Ничего необычного. Во время войны такие истории случались в этой стране все время.
— Интересно, — заметил Мосс. Во время войны он не был в Пакистане, а работал в Южной Америке и теперь все время открывал для себя что-то новое.
— Кстати, во время войны дважды попадал в плен даже будущий вице-президент России Руцкой. Для моджахедов он был обычным товаром, который можно было выгодно обменять. Интересы и деньги были выше любых идеологий. Руцкой тоже был полковником, но обычным летчиком, а такие ребята нам просто тогда не были нужны. Никто же не знал, что он станет вице-президентом. Я работал в это время в Индии и хорошо помню эту историю, — закончил Беннет.
— Думаете, наш захваченный пограничник станет будущим вице-президентом России? — усмехнулся Мосс.
— У них в стране может быть все, что угодно. Я вообще не удивлюсь, если вдруг выяснится, что в Москве произошел очередной переворот и к власти пришли военные.
— Не будьте таким пессимистом, Беннет. Наши аналитики утверждают, что положение президента Ельцина достаточно прочное.
— Они говорили то же самое и о Горбачеве. Мы столько лет считали советскую империю самым грозным противником свободного мира за всю историю цивилизации, а выяснилось, что это был просто миф. Советский Союз развалился, как глиняный колосс, его армия оказалась деморализованной и небоеспособной. Вы же помните, как они вели себя в Чечне. И это та самая армия, которую все боялись столько лет.
— Не согласен, — заметил Мосс. — Насчет Горбачева наша разведка и аналитики предупреждали бывшего президента Буша, что готовится переворот. Об этом мы знали. А вот насчет армии вы, пожалуй, правы. Но это случилось после развала их страны. Они еще хорошо выдержали такой удар, сумели сохранить свою боеспособность. Вы представляете, что может быть, если наша страна развалится на несколько кусков. Боюсь, мы не сможем сохранить вообще никакой армии.
— Надеюсь, это произойдет не в ближайшие сто лет, — улыбнулся наконец Беннет. — А что касается этого полковника, пусть Нурулла сам решает, что с ним делать.

ГЛАВА 5

Уже первые появления Михаила Горбачева на людях, его встречи с народом ясно показали: пришел новый лидер, способный, казалось, вдохнуть свежие силы в маразматирующую систему, символом которой стал смертельно больной Брежнев. И первые шаги Горбачева, первые его начинания, широко разрекламированные и пропагандистски обеспеченные, находили отклик в сердцах людей. Многим, правда, не понравилось, что «генеральный секретарь» начал перестройку с борьбы против «зеленого змия», но это были детали, на которые поначалу никто не хотел обращать внимания.
Первые три года были подлинным триумфом Михаила Горбачева и его политики. Он начал практиковать встречи с лидерами западных держав, более того, у некоторых из них он пользовался явным расположением. Уже в конце восемьдесят пятого он встретился в Женеве с Рейганом, положив начало их частым встречам и беседам. Вместо устаревшего догматика и скептика Громыко на должность министра иностранных дел был назначен знакомый еще по комсомолу Эдуард Шеварднадзе, который совместно с патроном провозгласил примат «нового мышления».
Начался поиск выхода из афганского тупика. Начались первые встречи с представителями афганской оппозиции.
Советские лидеры понимали: из Афганистана надо уходить. После восемьдесят пятого года советские войска уже не вели широких наступательных действий, предпочитая не вмешиваться во внутренние конфликты между самими афганцами и лишь иногда осуществляя чисто карательные операции. В сражениях принимали участие только авиация и артиллерия, чтобы максимально ограничить потери советских солдат [44].
Шеварднадзе, получивший от Горбачева все необходимые полномочия, начал генеральную чистку в Министерстве иностранных дел, избавляясь от сидевших годами, потерявших способность объективно оценивать ситуацию чиновников или устроенных на «теплые местечки» детей дипломатов, так любивших поступать по наследству в Московский институт международных отношений, ставший настоящим питомником для отпрысков известных семей. Справедливости ради следует отметить, что вошедший в раж и не отличавшийся особым профессионализмом Шеварднадзе убрал из министерства и немало хороших специалистов, настоящих мастеров своего дела, посчитав, что они не отвечают реалиям нынешнего положения.
Горбачев, в свою очередь, уже на более высоком уровне избавлялся от ветеранов «брежневского призыва» — Романова, Гришина, Кунаева, Щербицкого, Алиева. Последний, известный как верный сторонник Юрия Андропова, был выведен из Политбюро под большим давлением окружавших Горбачева «новых демократов». Генерал КГБ, один из бывших любимцев Брежнева и Андропова, вызывал раздражение у самого Горбачева и его ближайшего окружения. Судя по тому, как Андропов взял Алиева через месяц после смерти Брежнева в Политбюро, можно предположить, что у самого Юрия Владимировича были в отношении Гейдара Алиева совсем другие планы. Во всяком случае, ставший первым заместителем Председателя Совета Министров еле двигавшегося и плохо соображавшего в последние годы Тихонова Гейдар Алиев, по существу, стал главой советского правительства. Если учесть, что секретариат Андропов хотел поручить вести Горбачеву, а не Черненко, можно представить себе его замысел, при котором связка Горбачев — Алиев смотрелась бы достаточно перспективно. Кроме всего прочего, Андропов неплохо знал ситуацию в самом СССР и за его пределами. Назначение на одну из самых высоких должностей в стране мусульманина Алиева должно было подчеркнуть внимание высшего руководства страны к шести республикам, основу которых составляло мусульманское население.
Горбачев, отказавшийся поначалу от этой идеи, через несколько лет решил вернуться к ней — уже летом девяносто первого, когда заместителем Генерального секретаря был назначен лидер украинских коммунистов Ивашко, а премьером Горбачев хотел видеть Назарбаева. Но было слишком поздно. Что было хорошо после Андропова, уже не могло пройти в постгорбачевский период.
А пока шли трудные переговоры в Женеве, где советские представители обговаривали условия достойного выхода советских войск из Афганистана и прекращения слишком затянувшейся войны. Правда, оппозиция настаивала на изменении самого режима в Кабуле, но идеологические мотивы, тогда еще превалирующие над политическими, не позволяли советской делегации даже рассматривать этот вопрос.
В самом Афганистане доктор Наджиб, пытаясь укрепить свое положение, сам заигрывал с оппозицией, разрешал строительство новых мечетей, начал освобождать из мест заключений представителей духовенства, пошел на переговоры с Пакистаном об укреплении двусторонних отношений, сильно испорченных вторжением советских войск.
Горбачев продолжал триумфальное шествие по всему миру. Ему импонировала откровенно дружелюбная пресса, сообщавшая о его визитах, восторженность тысяч новых поклонников на Западе, открытость и доступность западных лидеров. Он еще продолжал говорить о преданности идеям социализма, о верности заветам великого вождя, когда начали открываться кооперативы и частные предприятия, в стране появились первые легальные миллионеры и представители новой волны нарождавшихся бизнесменов.
Первый тревожный звонок раздался в Алма-Ате уже в конце восемьдесят шестого, когда вместо брежневского ставленника Кунаева туда был послан… бывший второй секретарь ЦК КП Грузии Колбин. Возмущенные такой откровенно волюнтаристской и недемократической практикой назначения своего формального лидера тысячи казахских студентов вышли на площади города. Возмущение быстро погасили, виновных серьезно наказали, но выводов для себя не сделали. Еще один тревожный звонок поступил из Карабаха, где армянская община начала сбор подписей за выход из состава Азербайджанской республики. Горбачев проигнорировал и их обращение. Монолитность советского общества, раз и навсегда решенные национальные вопросы не должны были ставиться под сомнение. Его больше волновали проблемы разрядки и «нового мышления», реформирования социализма и «демократизации общества». Горбачев еще не подозревал, что национальный вопрос станет бомбой, которая разорвет огромную империю.
В ноябре восемьдесят седьмого вся страна готовилась отпраздновать семидесятилетие Великого Октября. Были приглашены и многочисленные зарубежные делегации. Но здесь также случился прокол. Перед самыми праздниками свою докладную записку подал Борис Ельцин, бывший секретарь обкома из Свердловска, которого Горбачев сделал главой московских коммунистов.
Ельцин был снят с оглушительным скандалом. Его обвинили на Пленуме московских коммунистов во всех грехах, от личной нескромности до грубости, от некомпетентности до доведения до самоубийства одного из чиновников.
Но процесс, как любил говорить сам Горбачев, уже пошел…
В ноябре восемьдесят седьмого в связи с амнистией были выпущены из тюрем и лагерей тысячи уголовников. Каждая столица союзной республики, каждое республиканское министерство получили свой приказ, куда девать тысячи освобождавшихся людей. Приказ, пришедший в Баку, был однозначен: всех освобожденных по амнистии собрать и переправить в спецкомендатуры и колонии-поселения города Сумгаита [45].
Вскоре начались армяно-азербайджанские события. В Степанакерте было объявлено о выходе из состава Азербайджана. Сессия Верховного Совета Армении дала согласие на включение территории НКАО в свой состав, в Аскеране пролилась первая кровь, и были убиты двое азербайджанских юношей.
А потом был Сумгаит…
Трагедия в Сумгаите, позднее многократно описанная и показанная, стала началом общей трагедии всей страны. Во время сумгаитских событий погибли двадцать шесть армян и шесть азербайджанцев. Внутренние войска «немного опоздали», как объяснял потом Горбачев.
Мир дрогнул.
Никто не хотел слушать никаких разумных доводов, никто не мог осознать, что начинается акт неслыханной трагедии двух народов — азербайджанского и армянского, никто не мог предвидеть последствия Сумгаита, никто не хотел слушать правду.
А среди подонков, убивающих мирных людей, оказались и азербайджанцы, и русские, и армяне. Бандиты не знали национальных различий, но весь мир отныне считал, что в Сумгаите произошел геноцид армянского населения. Заседание Президиума Верховного Совета СССР, где его члены однозначно высказались за сохранение границ среди республик, осознавая, к чему может привести губительный раздел, уже не устраивало никого. Каждая сторона требовала большей справедливости, и в столицы союзных республик были отправлены наиболее видные члены Политбюро — секретари ЦК КПСС Александр Яковлев и Егор Лигачев. Это была типичная политика «византийца» Горбачева. Политика уступок и взаимных противовесов. Сдерживания и недомолвок.
В Ереване Александр Яковлев заявил, что главное право любого народа — «это его право на самоопределение». В Баку в этот же день Егор Лигачев заявил, что границы между республиками «не могут быть пересмотрены ни при каких условиях».
А в это время в Женеве миротворец Шеварднадзе наконец соглашается на подписание договора, предусматривающего вывод советских войск из Афганистана. Взамен американская и пакистанская стороны обещают отказаться от вмешательства во внутренние дела Афганистана, перестать вооружать моджахедов и помогать им.
Сразу после подписания Шеварднадзе летит в Кабул. Он уверяет доктора Наджиба, ставшего к этому времени уже Наджибуллой, в правильности данного решения, в верности советского руководства идеям пролетарского интернационализма и международного сотрудничества. «Мы никогда не бросим Афганистан в беде, наших друзей и братьев!» — патетически восклицает Шеварднадзе. Наджибулла внимательно слушает его горячие заявления, понимая, что северный сосед уже сдал его оппозиции.
А пока Шеварднадзе собирает актив советского контингента вооруженных сил и дипломатических работников, чтобы объяснить и им причины подписания подобного соглашения.
Шеварднадзе говорит долго. Говорит убедительно и красиво. Он даже употребляет такую фразу, которая запомнилась автору этих строк: «Мы должны уйти, чтобы остаться».
Очень красивая, хлесткая фраза, видимо придуманная для министра кем-то из его помощников. Тогда сам Шеварднадзе еще верил в такую возможность. А может, делал вид, что верит?
Соглашения были подписаны, и советские дивизии начали готовиться к эвакуации. Здесь-то и выяснилось, что подписанные документы являются ничего не значащими бумагами для другой стороны.
В строгом соответствии с подписанными соглашениями советский ограниченный контингент, вся сороковая армия начала организованный вывод своих частей из страны. И на дорогах во время передвижения, во время ночных стоянок на них начали нападать отряды вооруженных афганских моджахедов.
Более того, воодушевленные отходом нечестивых «шурави» моджахеды перешли в тотальное наступление, изгоняя представителей правительства из городов, поселков, и повели общее наступление на Кабул.
Слишком поздно в Москве поняли, что подписанное соглашение может гарантировать только формальное выполнение его пунктов пакистанскими и американскими официальными лицами. На племена, поднявшиеся против неверных, на моджахедов, не признающих ничьей власти, эти протоколы не имели никакого влияния.
Сороковая армия уходила из Афганистана с боями. Она не просто уходила. Некоторые отдельные подразделения бросали технику, снаряжение, материальную часть — лишь бы поскорее добраться до границы. В некоторых местах организованное отступление превратилось в бегство. Но Афганистан уже не интересовал лидеров великой державы. В восемьдесят девятом году в Восточной Европе начались перемены, потрясшие весь социалистический мир, да и не только социалистический.
Сначала в Польше на демократических выборах победила польская «Солидарность». Затем по принципу домино костяшки посыпались одна за другой. «Бархатная революция» в Чехословакии, разрушение Берлинской стены в Германии, расстрел четы Чаушеску и революция в Румынии. Система социализма рухнула, и Горбачев со своим министром иностранных дел просто вынуждены были заниматься проблемами Европы, так потрясшими весь мир.
В самом Афганистане, вопреки всяким ожиданиям, лишившийся поддержки Наджибулла сумел отстоять Кабул и даже перейти в контрнаступление.
Из Афганистана последним вышел генерал Громов, командующий сороковой армией. Война, начавшаяся десять лет назад, казалось, закончилась. Теперь это были уже внутренние проблемы самих афганцев. Но так только казалось.

ГЛАВА 6

Асанов добросовестно работал до глубокой ночи и лишь затем получил разрешение отдохнуть и поужинать. Он обратил внимание, что среди людей Нуруллы были в основном местные таджики и узбеки, здесь не особенно любили пришельцев с севера, которых местные жители считали слишком жестокими и непримиримыми.
Был уже четвертый час утра, когда Асанов, выйдя из лагеря Нуруллы, на этот раз никем не остановленный, наконец добрался до своего лагеря. Дежурил Елагин, собравшийся было разбудить спящих офицеров. Но Асанов не разрешил. Следовало обдумать услышанное и наметить план на завтрашний день.
Он и раньше знал, что в Центре и в СВР подозревают Нуруллу в связях с американской разведкой. Теперь он наконец получил все необходимые подтверждения. Но заодно он получил и информацию к размышлению. Полковник Кречетов абсолютно не интересовал местного резидента ЦРУ, и теперь нужно было сделать так, чтобы он сильно заинтересовал. Тут Асанов вспомнил о нападении на станцию и резидентуру ЦРУ. Ему не нравилось это новое неизвестное уравнение, появившееся в решении их задачи. Асанов хорошо знал, что только чрезвычайные обстоятельства могли толкнуть кого-либо в этих горах на такой отчаянный шаг. Нападавшие на станцию люди не могли не понимать, что возмездие американцев будет быстрым и жестоким. Значит, они шли на этот риск во имя какой-то более важной задачи, чем их собственные жизни.
Теперь следовало обдумать ситуацию с учетом знания внутренних постов и расположения охраны в лагере Нуруллы. У него там не более ста семидесяти человек, значит, примерно двадцать–двадцать пять бандитов на одного из его офицеров. Нормальное соотношение профессионала и дилетантов.
Так и не заснув в эту ночь, он терпеливо ждал пробуждения своих сотрудников. Лишь когда все окончательно проснулись и позавтракали, он набросал свой план действий. На этот раз его четкие, продуманные замечания не вызвали возражений даже у Рахимова. Асанов правильно рассудил, что в серьезной игре не стоит рассчитывать на легкомысленность противной стороны. Следовало бороться изо всех сил, чтобы создать видимость правды. Только тогда этот надменный американец заинтересуется захваченным в плен на границе полковником. И только тогда САМ приедет за ним.
— У вас есть какие-нибудь вопросы? — по привычке спросил он.
— Почему вы считаете, что я буду полезнее с этой стороны, — спросила Падерина, — я ведь профессиональный снайпер, может, мне стоит подменить Борзунова?
— Ни в коем случае. Бандиты не знают, что среди нас есть женщина. И не должны этого знать. Иначе они будут останавливать любую пару, встреченную ими на пути, а наш шанс как раз и состоит в том, что мы действуем скрытно.
— Вы правы, — согласилась женщина, но Асанов видел, как она недовольно отвернулась.
Захватив оружие, они вышли из лагеря. Каждый безошибочно знал свое место, и лишних расспросов уже не было. Асанов и Чон Дин, одетые в национальные костюмы таджика и киргиза, снова зашагали по направлению к лагерю. Падерина и Елагин, захватив гранатометы, собранные прямо в лагере, поспешили наверх, чтобы занять свое место на небольшом холме прямо над лагерем. Борзунов, Рахимов и Семенов с автоматами расположились на дороге, перекрывая путь из лагеря в соседний кишлак.
На этот раз Асанов шел более уверенно. Остановившему их патрулю он спокойно рассказал о своей профессии, добавив, что Чон Дин — его помощник. Многие бандиты знали, что ночью в лагере врачу помогал местный лекарь, и поэтому охотно пропустили Асанова в лагерь.
Конечно, к палатке с больными они не пошли. Асанов безошибочно определил еще вчера, где люди Нуруллы держат захваченного Кречетова. Кивнув Чон Дину, он показал глазами на эту своеобразную тюрьму, вокруг которой ходило двое охранников. Затем спокойно направился к ним.
— Меня послали сюда, чтобы я навестил вашего пленного, — сообщил громко Асанов, подходя к обоим бандитам, — говорят, этот неверный плохо спал ночью.
— Пусть он совсем не проснется, — пожелал один из бандитов, — тогда нам не надо будет охранять его всю ночь.
— Нам никто не говорил, — нахмурился второй, — Нурулла приказал никого не пускать к пленному.
— Раз это приказ… — вздохнул Асанов и, уже поворачиваясь, нанес резкий короткий сильный удар по шее второго охранника. Первый даже не успел ничего сообразить, когда нож Чон Дина, точно брошенный с пяти метров, заставил его замолчать навсегда.
Асанов быстро пролез в палатку Кречетова.
— Добрый день, Владимир, — быстро сказал он. Кречетов, опухший и немного располневший, не поверил своим глазам.
— Акбар Асанов? Откуда вы? Что вы здесь делаете?
Чон Дин молча втащил оба тела бандитов и снова исчез.
— Тихо, — показал руками на выход Асанов, — нам нужно уходить.
— Куда уходить, что вы здесь делаете? — спросил ничего не понявший полковник.
— Вам привет от генерала Затонского, — наклонился к нему Асанов.
— Я не знаю никакого генерала, — быстро ответил Кречетов.
— Конечно, не знаете. Но сейчас вы пойдете со мной. Я старше вас по званию, полковник, и прошу не рассуждать.
— Значит, вы, генерал, — Кречетов все-таки немного приподнялся и усмехнулся, — вы хотите, чтобы я поверил в такое освобождение. Вот уж не думал увидеть вас среди этих мерзавцев, «генерал» Асанов.
— Вы напрасно смеетесь. У нас мало времени. Связной Али-Рахман умер несколько дней назад, поэтому мы не могли ничего узнать. Наши люди должны были передать ему привет из Дели. Теперь, наконец, вы мне верите?
— А какой был отзыв?
— Нет, мои родные живут в Бомбее.
— Что вам нужно? — Кречетов даже не изменился в лице. Он был настоящим профессионалом.
— Я все знаю, — шепнул ему Асанов, — ничего не говорите. Просто поверьте мне. Вы должны сейчас пойти со мной, это в интересах всей операции.
— Не знаю, о чем вы говорите, но раз вы настаиваете, согласен, — на всякий случай быстро сказал Кречетов.
Они выбрались из палатки, и Чон Дин протянул Кречетову накидку одного из охранников.
— Набросьте на себя.
— Быстрее к больничной палатке, — приказал Асанов, — нужно забрать хотя бы одни носилки.
— Сейчас я принесу, — быстро побежал в ту сторону Чон Дин.
— Нужно было раньше их брать, — разозлился Асанов, понимая, что Чон Дин охранял палатку во время его короткой беседы с полковником. Капитан вернулся довольно быстро с импровизированными носилками, брошенными рядом с больничной палаткой.
— Ложитесь, — приказал Асанов Кречетову.
Тот, не задавая лишних вопросов, лег на носилки.
— Понесли, — приказал Асанов, и они вдвоем с Чон Дином потащили носилки через весь лагерь.
Все шло нормально, но уже при выходе из лагеря их остановили трое патрульных.
— Что несете? — спросил один из них, — умер, что ли?
— Не кощунствуй, — тяжело дыша, ответил Асанов, — он жив, но у него лихорадка. Отойди лучше, чтобы тебя не коснулась зараза.
Лицо Кречетова тоже было прикрыто, и бандит в ужасе отпрыгнул в сторону.
Они были уже на дороге, когда в лагере послышались крики, автоматные очереди, одиночные выстрелы из пистолетов. Бандиты обнаружили пропажу своего пленника.
Асанов и Чон Дин перевернули носилки.
— Теперь бежим, — сказал Акбар Кречетову.
Тот кивнул, отбрасывая в сторону накидку.
Из лагеря спешили люди.
— У вас есть оружие? — спросил, задыхаясь, Кречетов.
— У нас есть все! — тоже на бегу прокричал Асанов.
Ударили сразу два гранатомета, отрезая бандитов от бежавших людей. Бандиты растерялись, но ненадолго. Оставив несколько убитых на земле, они побежали за беглецами, уже открыв стрельбу. Некоторые, наиболее дальновидные, бросились в ту сторону, где стояли их машины.
Асанов видел, что Кречетову трудно быстро бегать на длинные дистанции. Кроме того, полковник ощутимо хромал. Этого они не предусмотрели.
— Чон Дин, — крикнул Асанов, — прикрываем, давай пистолет!
Не останавливаясь, кореец бросил ему пистолет, и они, почти сразу перекатившись, открыли огонь по приближавшимся бандитам.
Кречетов нерешительно остановился, оглядываясь вокруг.
— Туда, — крикнул ему Асанов, — в сторону дороги, туда!
Кречетов, кивнув, заспешил в сторону дороги. Он знал, что в таких ситуациях нужно беспрекословно выполнять команды старших. Но Рахимов уже видел, что его товарищи залегли на дороге. Он верно оценил ситуацию, приказав Семенову охранять Кречетова. А сам вместе с Борзуновым бросился помогать Асанову и Чон Дину. Два пистолета, конечно, не могли остановить нападавших, но подоспевшие Рахимов и Борзунов заставили-таки залечь опешивших бандитов.
Из лагеря уже выезжали сразу три машины, огибавшие плато. Бандиты считали, что все силы бежавших сосредоточены на дороге, и не подозревали, что первые два выстрела из гранатометов были сделаны сверху — как раз там, где сейчас огибали лагерь машины, спешившие отрезать беглецов от гор. Два выстрела и почти сразу прозвучавшие за ними взрывы заставили содрогнуться не только лагерь, но и соседний кишлак. Оба выстрела из гранатометов попали точно в цель. Два грузовика сразу превратились в горящие факелы, с которых спрыгивали, крича и ругаясь, оставшиеся в живых бандиты. Кабины обеих машин были разворочены и разорваны. Двое офицеров, находящихся на холме, дали еще два выстрела по залегшим бандитам, и те, не выдержав такого давления, вскочили и побежали обратно к лагерю.
Там уже бегал среди палаток и ругался сам Нурулла, пытаясь навести хоть какой-нибудь порядок среди растерявшихся людей.
— Отступаем! — крикнул Асанов, показывая в сторону гор.
Рахимов и Борзунов уже перезаряжали автоматы. Они, все четверо, пользуясь замешательством бандитов, бросились в ту сторону, где, сильно прихрамывая, бежал Кречетов и помогавший ему Семенов.
«Почему мне не сказали, что он хромой, — зло подумал Асанов, — могли хотя бы предупредить».
— Рахимов, будьте осторожны, — попросил он своего первого заместителя. — Нужно отступать с таким расчетом, чтобы потом соединиться с Падериной и Елагиным.
— Понятно! — крикнул в ответ Рахимов.
— Сколько у них еще гранат? — спросил Борзунов, видя, как бандиты карабкаются наверх в горы, и понимая, что нужно отрезать двоих гранатометчиков.
— По одной для гранатометов, — тревожно бросил Асанов, — нужно как-то отвлечь их внимание.
— Мы остаемся — решил Рахимов, — вы тащите Кречетова в горы, у него, кажется, повреждена нога.
— Хорошо, — крикнул Асанов, понимавший, что Рахимов прав, — но ненадолго!
Человек тридцать бандитов уже карабкались вверх, пытаясь взять живыми обоих офицеров. Те не стреляли, расчетливо выжидая, когда нападавшие подойдут поближе.
Лишь изредка раздавались одиночные выстрелы. Бандиты, считавшие, что у обороняющихся кончились гранаты, радостно кричали, предвкушая расправу. И в тот момент, когда несколько человек уже взошли на гребень холма, раздался выстрел, опрокинувший первую волну.
Внизу, на дороге, Борзунов и Рахимов вели неравный бой, сдерживая наседавших бандитов. Нурулла, наблюдавший из лагеря за обеими парами, приказал готовить оба БМП, чтобы прорваться по дороге. Обе машины, тяжело урча, двинулись по дороге, когда сверху раздался последний выстрел из гранатомета. На этот раз граната не попала в башню, а пробила гусеницу. Первый БМП завертелся на месте и, встав, перегородил путь второму. Ругаясь и беспрерывно стреляя, бандиты посыпались с машины, пытаясь прорваться. Рахимов, видя, что Асанов уже нагнал Кречетова, сделал знак Борзунову отходить.
Наверху по-прежнему шел бой, но Падерина и Елагин уже отходили в горы. Асанов, верно продумавший отход своих офицеров, четко распределил, куда и кому нужно отходить, с максимальной выгодой используя горную местность и прикрывая друг друга.
Асанов, Чон Дин, Кречетов карабкались в горы, когда Рахимов и Борзунов, уже догнавшие их, услышали треск выстрелов. Это Семенов заметил, как пара патрульных, возвращавшаяся из кишлака, попыталась открыть огонь, но Семенов их опередил.
— Как там Падерина? — спросил Асанов.
— Отходят в горы, — крикнул Рахимов, — быстрее, иначе скоро здесь будут боевики Нуруллы!
— Ставьте мины, — распорядился Асанов, он прекрасно знал, что у бандитов могут быть местные проводники, которые найдут отряд не хуже гончей собаки, пущенной по горячему следу.
— У меня только три, — немного виновато сказал Борзунов, — я помогал нести гранаты ребятам.
— Понятно, ставьте одну мину, следующую поставим чуть дальше, — распорядился Асанов, — только очень быстро. У нас нет времени. Операция прошла неплохо.
— Вы идите, мы вас догоним, — кивнул Борзунов Чон Дину, чтобы тот остался ему помочь.
Асанов отходил наверх в горы со своим маленьким отрядом. Вскоре их догнали Борзунов и Чон Дин. А еще через некоторое время начали раздаваться взрывы заложенных мин: это бандиты шли по их следам.
К вечеру они вышли на исходную точку, где должны были ждать Падерину и Елагина. Но двое офицеров, отходивших окружным путем, так и не появились в условленном месте. Асанов прождал еще два часа и, когда ждать уже было нельзя, с тяжелым сердцем приказал сниматься с лагеря и закладывать оставшиеся три мины. Даже если здесь появятся в будущем оба офицера, они уже не найдут никаких следов группы. Отряд двигался в сторону Ишкашима, где Асанов назначил на всякий случай контрольное место встречи. Это была последняя надежда отряда на благополучное возвращение своих товарищей. Но ночью они шли в подавленном настроении.

ГЛАВА 7

Как и предполагал Мосс, из Лэнгли прислали специального представителя для разбора ситуации на месте. Им оказался ведущий сотрудник аналитического отдела Рэй Корнер, худощавый подтянутый спортсмен сорока лет, в каких-то больших старомодных очках в роговой оправе.
Мосс встречал его сразу в Исламабаде, а затем на вертолете они полетели сначала в Пешавар, потом в Дрош и уже затем в Читрал. На станции у Беннета уже работали новые сотрудники, все последствия нападения внешне были ликвидированы, удалось даже поменять мебель, любезно предоставленную полицейским главой города, контролировавшим все близлежащие поселки и кишлаки, а также являвшимся по совместительству американским агентом-осведомителем.
За время пути Корнер ни разу не улыбнулся, оставив у Мосса впечатление зануды, карьериста-служаки, которые встречаются везде, в том числе и в Лэнгли.
Ему не нравилось, что расследование этих убийств было поручено сотруднику не азиатского отдела, как будто обычный сотрудник, даже ведущий, из аналитического отдела мог справиться с задачей лучше, чем непосредственные начальники Мосса из азиатского отдела, собственно, и курировавшие Пакистан.
Но у Корнера должны были быть еще какие-то особые полномочия, если Моссу позвонили из Вашингтона и предупредили, чтобы он был осторожен с этим типом. Друзья у него еще оставались, и он очень надеялся, что рано или поздно они вытащат его из столь ненавистного ему Пакистана.
Мосс, не любивший местных обычаев, не знавший местных языков, попавший сюда после скандала в южноамериканском отделе, когда был уволен их непосредственный начальник, подозревавшийся в связях с колумбийской мафией, чувствовал себя несправедливо обиженным и даже наказанным таким незначительным местом, как Пешавар. Более того, он злился еще больше оттого, что последние несколько лет, после вывода советских войск из Афганистана, резидентура ЦРУ в Пакистане была сокращена почти на две трети, и должности резидентов в пакистанских городах уже не считались такими престижными и важными, как раньше.
Теперь, после происшедшего инцидента, способного поставить крест на его карьере и привести к отставке, он понимал, что должен сделать все от него зависящее, дабы замять этот неприятный скандал.
Корнер, промолчавший всю дорогу и почти не отвечавший на различные попытки Мосса хоть как-то завязать разговор, сразу оживился, едва они попали в Читрал, словно охотник, почувствовавший возможность хорошей охоты.
Для начала он попросил показать ему вертолетную площадку, откуда обычно улетал вертолет, и долго ходил вокруг нее, вызывая недоумение Мосса и прилетевших пилотов своим непонятным чудачеством. Затем, познакомившись с Беннетом, он поинтересовался, кто из сотрудников станции курит, какие именно сигареты. Наконец, у дома он начал обходить его со всех сторон, пытаясь увидеть что-либо в окнах.
«Тоже мне Шерлок Холмс, — раздраженно подумал Мосс, — делает вид, что эти вопросы помогают ему вести расследование. Типичный карьерист, хочет произвести впечатление. Как будто, узнав, какие сигареты курил покойный капитан Херрик, он точно установит, кто именно напал на станцию. Ах как не повезло мне с этим Пакистаном», — в который раз подумал Мосс с сожалением.
«Когда закончится это расследование, нужно будет сделать все, чтобы выбраться наконец отсюда, — решил для себя Мосс. — Ничего хорошего в этой стране меня не ждет».
Наконец они вошли в дом, где Корнер познакомился со своим коллегой — аналитиком Блантом и новыми сотрудниками, присланными сюда временно из Исламабада.
Бланту он задал еще несколько дурацких вопросов и лишь затем отправился отдыхать в свою комнату, выйдя только к ужину.
После еды Мосс, Беннет и Корнер поднялись в кабинет Беннета, чтобы еще раз обсудить возникшую после нападения на станцию ситуацию.
Беннет разлил всем виски. На этот раз холодильник работал, и он подал охлажденное виски со льдом, как любил сам Мосс.
— Скажите, — спросил Корнер, — вы все-таки никого не подозреваете в этом нападении?
— Всех, — громко ответил Беннет, — горцев, бандитов, фундаменталистов, пакистанские власти…
— Даже их? — удивился Корнер.
— Конечно. Вы напрасно думаете, что все пакистанцы относятся к нам, как наш местный шериф. Многие из них нас просто терпеть не могут. И с удовольствием могли воспользоваться моментом и напасть на нашу станцию.
— Каким моментом? — уточнил Корнер.
— Ну, подходящим случаем…
— А почему вы считаете, что в тот день был именно подходящий случай? — не унимался Корнер.
«Может, он бывший следователь ФБР? — впервые подумал Мосс, видя настойчивость Корнера. — Набросился на бедного Беннета и не унимается».
— Мы улетели вместе с Блантом в Афганистан, — объяснил Беннет, — а здесь осталось только три человека. Обычно на станции всегда бывало четверо-пятеро. Но одного нашего сотрудника отозвали две недели назад в Карачи, а Бланта я забрал с собой. Вот так и получилось, что здесь было всего три человека и одна из них — женщина.
— Ваш вертолет не виден из города, площадка примыкает прямо к скалам, и жители не могли знать, что вы улетаете. Вернее, не могли видеть, хотя я думаю, что отсюда можно услышать шум винтов: в горах довольно хорошая слышимость. А это значит, что чужие не могли наверняка знать, кто улетел, а кто остался в доме, — заключил Корнер.
— Может, это были просто фанатики, — рискнул предположить Мосс, — для них все равно, сколько людей в доме — трое или пятеро. Они одинаково ненавидят всех американцев.
— Вы верите в совпадения? — немного удивленно спросил Корнер. — В нашем деле нельзя верить в так называемый случай. Боюсь, что здесь все гораздо сложнее. Мне не нравится их слишком хорошая осведомленность. Они действовали по строгому плану, направленному именно на убийство наших офицеров.
— Я тоже так считаю, — согласился Беннет.
— А я нет, — резко возразил Мосс, — здесь могли быть любые бандиты — и не нужно ВИДЕТЬ ВО ВСЕМ ПОЛИТИКУ.
Он подчеркнул последние слова, словно давая понять зарвавшемуся гостю его место и возможности. В конце концов, пусть Беннет сам и отвечает за свою станцию. Ему надоело нянчиться с этим недоумком.
Но Корнер был очень спокоен, даже слишком.
— Ваши офицеры не курят, то есть ни один из них не спускался в город за сигаретами, кроме самого мистера Беннета.
— Ну и что?
— А в этот день мистер Беннет за сигаретами не ходил, как обычно. Значит, можно сделать вывод, что он куда-то улетел. Тем более если многие слышали шум вертолета.
— И сразу решили напасть? — скептически уточнил Мосс. — Я тоже не всегда хожу за своими сигаретами, но это еще не значит, что на нашу резиденцию в Пешаваре должны сразу нападать после этого.
— Конечно, нет, но здесь напали, — напомнил Корнер. Он говорил всегда негромким, спокойным голосом, мягко улыбаясь, и Мосс еще раз подумал, что у Корнера могут быть какие-то секретные инструкции.
— Существует несколько вариантов сценария этого нападения, — начал говорить Корнер, по-прежнему не повышая голоса. — По-моему, сотрудника, вызванного в Карачи, звали Рон Баксей. Верно?
— Да, но при чем тут он? — снова удивился Беннет, ему тоже перестал нравиться дотошный мистер Корнер.
Перед тем как продолжить, Корнер впервые поднял стаканчик с виски, немного пригубив янтарной жидкости.
— Внезапное исчезновение мистера Баксея со станции и нападение после этого неизвестных людей можно было бы не увязывать, если бы не одно существенное обстоятельство. За день до нападения на вашу станцию мистер Баксей был убит в Карачи неизвестным убийцей. Того до сих пор не могут найти.
— Какой ужас, — испугался Мосс, только начинающий понимать, что произошло, — вы думаете, что Баксей навел этих бандитов?
— Он никого не мог навести, — напомнил Корнер, — я же сказал, что его убили за день до нападения. А об отъезде мистера Беннета и мистера Бланта не мог знать никто из посторонних.
— Я все-таки не понимаю, — наконец не выдержал Беннет, — что вы все время хотите сказать. Мне не нравятся ваши подозрения, мистер Корнер, и я говорю об этом прямо. Скажите наконец, что вы думаете по поводу этого нападения.
— Хорошо, — спокойно сообщил Корнер, — я могу вам сказать об этом. О поездке в банду Нуруллы знали на станции только два человека — вы, мистер Беннет, и мистер Гарри Блант, за исключением убитых, конечно. Еще об этом могли знать пилоты, но, как я выяснил у мистера Бланта, вы дали им задание перед самым вылетом, и они ничего не знали о предстоящем рейсе. И, наконец, кроме вас двоих, об этом мог знать только мистер Мосс.
Беннет сидел, как камень, он даже не шевельнулся. А мистер Мосс почувствовал, как начинают гореть щеки. У него всегда горели щеки, когда он был в ярости.
— Вы обвиняете меня в нападении на станцию, — вскочил на ноги Мосс, — меня? Сотрудника ЦРУ с двадцатилетним стажем. Мистер Корнер, извинитесь, или я немедленно ухожу.
— Напрасно вы так горячитесь, — успокоил его Корнер, — я же не сказал, что вы виновны в нападении на станцию, я просто отметил, кто мог знать о предстоящем отъезде. И в результате конкретного анализа пришел к выводу, кто именно мог знать об отъезде двоих сотрудников станции за границу.
— Выводы верные, — спокойно заметил Беннет, — но это только предварительные результаты. Меня интересуют конечные выводы. Кто именно напал на станцию и кто из нас троих, если, конечно, это именно так, мог сообщить нападавшим о благоприятном для них времени. Вы не хотели бы поделиться и этими размышлениями?
— Я не знаю, — просто ответил Корнер, — вернее, я пока не знаю. Но мой коллега мистер Фрэнк Уолш ведет сейчас расследование в Карачи по факту убийства офицера Рона Баксея. И как только у него будут хоть какие-нибудь результаты, мы будем обладать еще большей информацией.
— Значит, из Лэнгли прилетели сразу двое сотрудников вашего отдела? — удивился Мосс. — Я об этом не знал.
— Из Лэнгли прилетело восемь человек, — уточнил Корнер, — и все сейчас занимаются расследованием вашего дела.
— Но почему? — взмолился Мосс. Он вдруг понял, что все его мечты о досрочном переводе могут не только рухнуть, но и остаться прямо здесь, похоронив всю его карьеру.
— У нас есть сведения, что русские готовят на вашем участке какую-то грандиозную игру. И теперь весь наш отдел находится здесь, пытаясь определить, какую именно игру затеяли люди Примакова.
— Русские? — удивился Беннет. — Нет, только не они. Зачем им нападать на нашу станцию? Это ведь нелогично.
— Мы не знаем точно, но у нас есть сведения, чтобы полагать, что они начали крупную операцию против нас именно на этом участке, именно здесь, — снова сказал Корнер.
— А зачем вы нам это говорите? — вдруг спросил Беннет.
— Потому что с этой минуты ни один из вас не покинет эту станцию до окончания расследования. У меня есть необходимые полномочия. Если выяснится, что вы, все трое, не причастны к этому нападению, значит, вас просто вывезут обратно в Америку. Но не раньше. До этого дня вы будете находиться на станции, и я, естественно, буду вместе с вами. Если вам не будет в тягость моя компания.
— Это арест? — спросил Мосс.
— Конечно, нет. Думаю, что все трое не причастны к этому событию. Но мы должны быть уверены. И в свою очередь постараться разгадать игру русских в этом регионе. Мы пока не имеем об этом больше никаких сведений.
— Какая игра может быть в этих горах? — задумчиво переспросил Беннет. — И зачем им нападать на нашу станцию? Вы сами видите какую-нибудь логику в их действиях, мистер Корнер?
— Я — нет, но согласитесь, если бы это было так легко, они не начали бы свою игру. Наши аналитики пока не могут определить, какие конкретно цели преследуют русские, но мы работаем, пытаясь выяснить их замыслы.
— Только этого не хватало, — пробормотал Мосс. — Они все-таки не унимаются.
— Стратегические интересы не меняются из-за различия в идеологических режимах, — сказал довольно банальную фразу Беннет, — это, к сожалению, так.
— Возможно, — согласился Корнер, — но здесь нечто другое. Понимаете, мы имеем совершенно точные данные, что русские начали глобальную операцию именно здесь, в этом районе. Мы не знаем, какую именно, не знаем, откуда ждать удара, чего они хотят. Но знаем совершенно точно: удар будет нанесен именно в этом районе мира.
— Может быть, нужно активизировать нашу агентуру, — предположил Беннет, — в последнее время на границе сравнительно спокойно.
— Думайте сами, господа. Вы наша местная опора, — решил немного смягчить пилюлю Корнер, — просто из-за того, что мы все ищем козни русских, пытаясь понять, какую именно игру они начали здесь, в горах Гиндукуша, мы вынуждены несколько ограничить ваши и наши права. Только на время, но это просто необходимая ситуация. Завтра весь контингент станции будет заменен на новых людей. Мистер Блант ничего не должен знать. Он останется с нами здесь до полного выяснения ситуации. Я думаю, мы должны почувствовать игру русских уже в ближайшие несколько дней, если только нападение на станцию не было их первым ударом.
— И все-таки я не верю, — сомневался Беннет. — Здесь, в Пакистане, у русских просто нет базы для создания такого отряда. Это могут быть скорее наемники, но тогда мы бы уже знали от наших информаторов о них. А мы пока ничего не смогли выяснить.
— Может, нам может помочь ваш русский? — предложил внезапно Мосс, обращаясь к Беннету.
— Какой русский? — заинтересовался Корнер.
— Бандиты Нуруллы, — недовольно пояснил Беннет, задетый тем, что не вспомнил об этом раньше самого Мосса. — Они захватили недавно в плен российского офицера, полковника. И теперь собираются обменять его на своих людей. Или на оружие.
— Давно его захватили?
— Не очень. Был сбит вертолет, а полковника, видимо, выбросило взрывной волной. По рассказам Нуруллы, он обычный пограничник, и поэтому я решил, что он не представляет для нас особого интереса.
— Он все еще у бандитов? — спросил задумчиво Корнер.
— Кажется, да.
— Это, может быть, находка. Его нельзя доставить сюда, в Пакистан?
— Конечно, можно, но для этого нужно, чтобы за ним полетел вертолет, — пояснил Беннет, — а я, как вы только сейчас заметили, обязан сидеть на этой станции вместе с вами.
— Но ваши пилоты знают туда дорогу?
— Пилоты знают, но им могут не выдать полковника. Должен лететь я. Мне Нурулла верит гораздо больше.
— Значит, полетим вместе, — сразу решил Корнер. — Как вы выходите на связь с Нуруллой? Дайте координаты, пусть ваш радист свяжется с ними.
Обязанности радиста выполнял обычно один из техников.
Беннет быстро набросал координаты и, открыв дверь, позвал одного из своих людей.
— Свяжитесь как можно быстрее и уточните, находится ли еще у Нуруллы его пленник. Или он успел его обменять, — приказал Беннет. — Как можно быстрее, — снова повторил он.
— Вам придется за него заплатить, — напомнил Мосс.
— А я попрошу у вас денег, — пошутил Беннет. — Никогда не думал, что буду под подозрением у своих коллег.
— Мистер Беннет, — покачал головой Корнер, — давайте договоримся, что вы никогда больше не вспомните об этом. Мне кажется, господа, что такие опытные профессионалы, как вы, должны понимать мотивы вашего руководства. Мне тоже совсем не нравится сидеть в этих горах, но это наш долг, господа, — подчеркнул Корнер.
— Понимаем, — махнул рукой Мосс, — у нас в южноамериканском отделе тоже так начиналось. Сначала говорили — проверка, а потом с работы вылетел наш шеф, которого обвинили в связях с мафией.
— Ну, мафии, надеюсь, в этих горах нет? — спросил Корнер.
— Еще как есть, — сразу ответил Беннет, — сколько угодно. Торговцы наркотиками… — он вдруг вспомнил. — Подождите, — волнуясь, сказал он, — я, кажется, вспомнил. Перед самым нападением мы получили сообщение о том, что люди Нуруллы готовятся переправить свой груз из Афганистана через Душанбе и Москву. Да, я сейчас вспоминаю, мне говорил об этом капитан Херрик. У нас должна быть запись об этом в журнале. Но я совсем забыл, а журнал тоже сгорел. Хотя я отлично помню слова Херрика.
— Он говорил, что груз пойдет в Москву?
— Не он говорил, — возбужденно заметил Беннет, — это было перехваченное нами сообщение.
— А вы не спрашивали об этом у самого Нуруллы? — спросил Корнер.
— Конечно, спрашивал. И он сказал, что за границей, в самом Таджикистане, у него есть свои люди. Я так понял, что существует даже цепочка мафии, связывающая бандитов, Душанбе и Москву. Теперь я думаю, может, эта цепочка находится под контролем русских. Может, действительно Нурулла ведет двойную игру. Мы с ним говорили об этом, но он все отрицал, заявляя, что наркотики помогают ему кормить его людей.
— Зачем русским наркотики, — пожал плечами Мосс. — Они что, собираются таким образом разложить западные страны?
— А если это источник поступления твердой валюты для русской разведки? — спросил более практичный Беннет. — Все может быть.
— И вы об этом молчали, — Корнер все-таки разозлился, — такое сообщение даже не было передано в Лэнгли.
— Какое сообщение? — растерялся Беннет. — Что Нурулла бандит, промышляющий наркотиками, что он переправляет за границу наркотики целыми партиями? Так это не секрет, об этом знает вся страна. А что они идут через бывший Советский Союз, по-моему, знает весь мир. Мы не придали этому сообщению никакого значения. Здесь не было ничего необычного.
Вошел радист.
— Нам удалось связаться, — доложил он. — Нуруллы нет в лагере, но мы говорили с заместителем. Он страшно ругается. Говорит, полковника похитил целый отряд русских десантников, высаженный прямо на их голову. Теперь Нурулла преследует их.
— А где полковник? — быстро спросили Корнер и Беннет одновременно.
— Удалось сбежать, — немного виновато ответил радист, как будто это была его вина.
— Кажется, русские нанесли наконец первый удар, — с разочарованием заметил Корнер.

ГЛАВА 8

К Ишкашиму они шли налегке. Теперь, когда не было тяжелых ящиков с гранатометами, почти не осталось провизии и воды, были расстреляны сотни патронов, можно было идти быстрее обычного. Семенов вел группу специально по запутанному маршруту, постоянно сверяясь с картой, чтобы сбить со следа ринувшихся за ними боевиков.
Кречетов, сильно хромая, молчал весь день, словно его освобождение было в порядке вещей. Наконец вечером, когда был объявлен короткий привал и они смогли отойти с Асановым от небольшого импровизированного лагеря, он спросил генерала:
— Зачем вы это сделали?
— Вы уже поняли?
— Только то, что вы знаете о моей операции, — чуть поколебавшись, ответил Кречетов. — И я даже не знаю, насколько много. И не понимаю, зачем вы лично здесь.
— Чтобы поверили, — усмехнулся Асанов. — Вы ведь знаете задачу нашей группы — «уйти и не вернуться». Сделать неудачную попытку вашего освобождения. А потом уходить к границе. Но я решил, что у нас будет больше шансов, если мы вас все-таки вытащим.
— Почему? — не понял Кречетов. — Ведь план операции предусматривал, что ваша попытка не должна была увенчаться успехом. Разве не так?
— Верно. Но я слышал разговор Нуруллы с местным резидентом ЦРУ.
— С Беннетом, — усмехнулся Кречетов. — Толковый парень.
— А тот наотрез отказывался даже видеть вас, решив, что полковник пограничных войск не представляет для них особого интереса. Вас могли обменять уже сегодня, и тогда вся операция могла просто провалиться. Вы же не могли бегать по лагерю и доказывать, что вы разведчик и вас не стоит обменивать.
— Согласен, — кивнул, улыбаясь, Кречетов, — я этого не знал. Мы считали, что вы успеете сделать свою попытку до моего обмена и привлечете ко мне внимание резидентуры ЦРУ.
— Уже было поздно имитировать ваше похищение. Нужно было сделать все, чтобы вы тут остались, — сообщил Асанов. — Однако это только первая часть плана. По нашим данным, Нурулла тоже идет в Ишкашим. Его основная база находится там. И если сейчас вас вдруг случайно обнаружат в этом городе, ваша ценность, увеличившаяся в тысячу раз, привлечет особое внимание. Как опытный человек Нурулла сразу поймет, что простого пограничника не освобождала бы такая группа профессионалов. А если поймет он, значит, поймут и американцы. У них на станции крупные неприятности. Совершено нападение в Читрале на их резидентуру и станцию, есть убитые.
— Кто это может быть? — изумился Кречетов. — Кому понадобилось убивать техников станции? Здесь что-то не так.
— Я тоже об этом думал. Кроме нас и американцев, здесь играет какая-то третья сила. Вот почему я решил на всякий случай пока удалить вас из этого муравейника. Нужно посмотреть на развитие ситуации.
— Да, — кивнул Кречетов, — но из-за меня вы потеряли двух своих офицеров. Как я понял, одна из них была женщиной.
— Подполковник Падерина, — мрачно сообщил Асанов. — Я думал, у нее самое безопасное место наверху.
— Она из военной разведки? — спросил Кречетов.
— Нет, она из вашего ведомства, — мрачнея еще больше, выдохнул Асанов. — Никогда не любил работать с женщинами. Вместе с ней был и капитан Елагин. Он горы, правда, знает довольно хорошо. Может, и выведет.
— Когда мы выйдем к Ишкашиму? — спросил Кречетов.
— Завтра утром. А что с вашей ногой? Я обратил внимание, когда вы бежали.
— Повредил при падении с вертолета. Тело защищал специальный костюм, а вот ногу довольно сильно вывихнул. Но, может, это и к лучшему, ибо от боли я орал таким матом, что бандиты боялись даже подойти ко мне.
— Будьте внимательны, — посоветовал Асанов, — постарайтесь не повредить больную ногу еще раз. Здесь в горах это легко может случиться.
— Постараюсь, — отозвался полковник, — спасибо вам за все.
— Это наша работа. Вы помните, мы, кажется, встречались с вами в Иране?
— Конечно, помню. У нас был резидентом Шебаршин. Я всегда преклонялся перед ним. А вы тогда часто к нему заезжали. Вы ведь, кажется, работали в посольстве помощником военного атташе?
— Так вы меня узнали? — улыбнулся Асанов.
— Как только вы вошли.
— Поэтому вы так долго мне не верили?
— Именно поэтому. Поверить в такую случайность довольно сложно. Вот я и решил, что вас специально подставили, чтобы меня проверить. Согласитесь, у меня были все основания не особенно доверять вам.
— Согласен, — засмеялся Асанов. — Вернемся к ребятам, а то они будут волноваться.
— Меня все-таки беспокоят ваши пропавшие офицеры, — заметил, немного волнуясь, Кречетов. — Хорошо бы их отыскать. Вы назначили им контрольный пункт возвращения?
— Конечно, — кивнул Асанов. — Я сам беспокоюсь за них. Женщина в горах, в боевой форме. Представляете, что с ней может быть? Даже подумать страшно.
Они вернулись в лагерь, где их уже ждали готовые к дальнейшему движению четверо офицеров во главе с Рахимовым. Асанов сразу дал команду двигаться дальше.
А Падерина и Елагин в это время находились на другом конце этого маршрута, вынужденные уходить не за группой Асанова, а отдаляясь от нее. Среди их преследователей оказалось несколько человек — горцев-таджиков, хорошо знающих эти горы. Несмотря на все мастерство Елагина, без специального снаряжения, практически без оружия, они вынуждены были уходить в горы. За ними шла группа бандитов из шести человек, которым лично Нурулла дал приказ поймать живьем хоть одного из нападавших.
Двигавшиеся за ними бандиты знали, что у них кончились гранаты в гранатометах, брошенных у лагеря Нуруллы, и знали, что они вооружены лишь пистолетами. Правда, бандиты не знали, что против них действуют два офицера разведки, и у каждого есть еще по две ручные гранаты.
Но в бой Падерина решила не ввязываться и уходила дальше в горы, отвлекая на себя внимание лучших следопытов Нуруллы. Она понимала, что, если не сумеет выйти затем к Ишкашиму, шансы на то, чтобы встретить группу Асанова, практически равны нулю. Но их учили действовать автономно, и она уводила свой маленький отряд все дальше от предполагаемых мест событий, хотя ведущим был Елагин, а она лишь шла по его следам.
Кроме сухих обычных пайков на два дня, у них было по фляжке воды, и этим ограничивалось их питание на протяжении последних двух дней.
На одном из перевалов тяжело дышавшая женщина спросила капитана:
— Слушай, Елагин, как тебя зовут? А то все Елагин да Елагин. Как-то нехорошо.
— Альберт, — устало улыбнулся Елагин.
— Красивое имя, — кивнула женщина, убирая мокрые волосы со лба, — а меня Катя.
— Я знаю, товарищ подполковник, — сказал, не оборачиваясь, Елагин. Он снова лез впереди.
Эти горы могли вымотать и сильного мужчину. К концу второго дня Падерина почувствовала, что падает от усталости. Но они видели далекую цепочку преследовавших их моджахедов и вынуждены были уходить.
— Слушай, Альберт, — спросила женщина, когда они наконец сели отдохнуть на пять минут, — а ты женатый?
— Нет еще, — покачал, вернее, помотал от усталости головой Елагин. — Вот приедем обратно, женюсь. У нас такие красивые девочки были в Риге.
— Рига теперь за границей, — напомнила Падерина.
— А мне дадут визу, — весело ответил Елагин, — у меня там сестренка с мужем живут.
— Тогда конечно, — согласилась Падерина.
— Пошли? — спросил Елагин, понимая, как трудно женщине снова подняться.
— Пошли, — мужественно согласилась она.
К вечеру они снова стояли перед новой горной вершиной.
— Больше не могу, — честно призналась женщина. — Нужно что-то делать. Придется принимать бой.
— Да, — озабоченно сказал Елагин, — пожалуй, вы правы. Другого выхода действительно нет. Их всего шесть человек.
— Это, видимо, его лучшие следопыты, — сказала Падерина, имея в виду Нуруллу.
— Похоже, — Елагин начал осматривать позицию. Конечно, здесь нельзя было надолго укрепиться, но вполне можно было защищаться.
— Они не знают, что у нас есть ручные гранаты, — сказала Падерина, — может, воспользуемся этим фактором?
— А у нас и нет другого выхода. Не из пистолета же по ним стрелять, — ответил, соглашаясь, Елагин. — Даже смешно: два пистолета против шести автоматов. Будь у нас автоматы, вот тогда другое дело.
«Тогда бы мы давно приняли бой», — подумала женщина.
— Если бы у меня было женское платье… — с сожалением сказала она. — Простить себе не могу, что оставила его в лагере. Мне бы удалось подобраться к ним совсем близко, — пояснила Падерина, — они ведь даже не подозревают, что среди нас есть женщина.
— Я бы вас не отпустил, — серьезно сказал молодой капитан, немного краснея.
— У тебя старорежимные взгляды, Альберт, — засмеялась женщина. — Послушай, какой у меня план. Ты поднимаешься наверх, в горы, а я остаюсь здесь, спрятавшись между скал. Когда бандиты пройдут мимо меня, тебе нужно крикнуть, чтобы отвлечь их внимание. Вот тогда сработают и мои гранаты. По-моему, план хороший? Ты не находишь?
— Нет, — быстро возразил Елагин, — это вы поднимаетесь наверх и оттуда крикнете, а я брошу гранаты, спрятавшись вон в той расщелине. У меня бросок сильнее.
— Ну, это еще не известно, — махнула рукой женщина. — И потом, не нужно спорить. Будет так, как я сказала.
— Вы поднимаетесь наверх, — упрямо произнес Елагин.
— Капитан Елагин, — разозлилась Падерина, — выполняйте приказ старшего по званию. Мы на войне.
— Я останусь, — бубнил молодой капитан.
— Слушай, Альберт, — вздохнула женщина, поняв, что приказами здесь успеха не добьешься, — пойми меня, дурачок. Сверху должен кричать мужчина. Чтобы они слышали его крик. Иначе они все поймут. Ты хочешь, чтобы они услышали мои бабьи крики?
Елагин вынужден был признаться, что она права. Но все равно уходил он с тяжелым сердцем, оставив Падериной еще одну свою гранату.
Расщелина между камнями, не видимая с дороги, была такой глубокой, что в ней могли укрыться сразу три человека.
Елагин, убедившись, что ничего не заметно и расщелина полностью скрывает подполковника, принялся подниматься в горы. Он прошел около восьмисот метров и занял позицию наверху, чтобы видеть все происходящее перед ним.
Шестеро появились почти через полчаса. Падерина была права, решив принять бой. Бандиты явно догоняли выбивающихся из сил офицеров. Чувствовалось, что эти горы для преследователей не так сложны, как для уходящих офицеров. Елагин замер, заметив, как уверенно идут шестеро боевиков. Автоматы блестели на солнце.
Он точно рассчитал момент. И, когда шестой, последний, прошел мимо расщелины, громко крикнул:
— Эй, вы, ублюдки, — и выстрелил в первого бандита.
Тот покачнулся, но не упал, видимо, пуля пистолета на таком расстоянии уже не обладала убойной силой, и первый бандит был всего лишь ранен.
Громкий треск автоматов слился в один протяжный гул.
А затем раздались взрывы гранат. Одной, второй, третьей. И сразу наступила тишина.
Елагин, боясь, что произошло ужасное, осторожно выглянул из-за камней. На камнях лежало шесть человек. Ни один из них даже не шевелился. Взрывы гранат сделали свое дело. Все шестеро бандитов лежали перед ним. Они даже не успели обернуться, чтобы понять, откуда свалились им на головы эти гранаты.
Падериной нигде не было видно. Он не знал, что сейчас, сидя в расщелине, она глотает злые обидные слезы, как бывало всегда, когда ей приходилось стрелять и убивать других людей. Она была профессионалом, хорошо подготовленным разведчиком, опытным офицером. Но она была и женщиной, не готовой видеть разорванные внутренности и вытекшие мозги после своих столь удачных бросков.
Елагин нерешительно начал спускаться вниз, боясь, что случилось худшее.
Но подполковник, уже вытерев слезы, поднималась сама, грустно улыбаясь шедшему ей навстречу капитану. В этот момент один из бандитов, тяжело раненный осколком в грудь, вдруг поднял свой пистолет.
— Ложись! — крикнул Елагин, бросаясь вперед.
Пистолет выстрелил.
Пуля попала в цель.
Но в последний момент, чисто машинально, бандит выстрелил не в стоящую перед ним Падерину, а в крикнувшего Елагина.
Пуля пробила правое легкое и вышла из спины, оставляя большую рваную рану. Он упал на землю, чувствуя, как намокает его спина от собственной крови.
— Елагин! — закричала в отчаянии женщина, выпустив в умирающего бандита всю свою обойму.
Она бросилась к своему товарищу.
— Альбертик, родной, не умирай, — просила она его, наклонившись над уже побледневшим лицом, — не умирай, родной, — просила она, сознавая, что все это бесполезно.
Ресницы Елагина дрогнули. Он сумел открыть глаза.
— Все хорошо, — прошептал он, — все…
— Подожди, я тебя перевяжу, — попыталась поднять его женщина.
Он застонал от сильной боли.
— Не нужно, — сумел прошептать он, — я… бы… хотел…
— Говори, говори, — трогала она его волосы, его лицо.
— У… меня… была бы… такая… жена.
Он выговорил наконец всю фразу и сразу умер, как будто с последним словом из него вышел весь воздух. Земля вокруг него, камни, песок жадно впитывали его кровь.
Она наклонилась над ним, целуя его в лоб.
Падерина вдруг, сама не зная отчего, огляделась, словно устыдившись того, что она собиралась теперь сделать, и вдруг заголосила над телом, как плачут бабы в деревнях над своими родными и близкими. Бледный, почти белый, капитан Альберт Елагин лежал на камнях, а над ним голосила Катя Падерина, позволившая себе еще раз стать женщиной. А вокруг лежало шесть разорванных трупов, и уже слетались стервятники, иногда появлявшиеся в этих горах.

ГЛАВА 9

Казалось, что после вывода советских войск из Афганистана эта тема будет навсегда закрыта. Наджибулла сумел удержаться в Кабуле, моджахеды по-прежнему контролировали большую часть территории страны, но это были уже внутренние проблемы афганцев. Однако оказалось, что история умеет мстить за себя, и раз пролившаяся кровь обладает странным свойством несворачиваемости, притягивая к себе другую кровь, словно всегда поддерживая этот кровавый ручей на должном уровне.
Через два года развалился Советский Союз. За эти два года процесс обвала неумолимо нарастал, и кровь, пролитая в соседней стране, странным образом стала катализатором невиданных потоков крови, пролитых уже в самой империи.
Между Арменией и Азербайджаном началась настоящая война, в которой было захвачено свыше двадцати процентов всей территории Азербайджана. При этом война велась с применением танков, самолетов, современной артиллерии и… афганских ветеранов войны, словно просто вернувшихся домой продолжать воевать.
Примерно такая же ситуация была в Абхазии, где поддерживаемая Конфедерацией горских народов, маленькая Абхазия вела войну против Грузии, оттесняя грузинские отряды и силы самообороны. В Приднестровье только вмешательство армии генерала Лебедя предотвратило дальнейшую бойню. А в соседнем с Афганистаном Таджикистане бойня состоялась. Она называлась гражданской войной и унесла сто тысяч жизней. Сто тысяч жизней! За все десять лет войны в Афганистане потери советских войск не превысили пятнадцати тысяч человек. За полгода войны в маленьком Таджикистане погибло сто тысяч людей, среди которых были женщины, дети, старики. Но мир не содрогнулся. Тот самый мир, который кричал о неслыханных зверствах советских воинов в Афганистане, единодушно осуждал ввод войск, широко освещал грандиозные потери Советов в этой войне, не захотел заметить ста тысяч погибших. Как не заметил тысяч погибших в карабахской, осетинской, абхазской, приднестровской войнах.
Советский Союз развалился, и моджахеды, спокойно переходившие некогда грозную границу, начали действовать в Таджикистане, в других республиках некогда «единого и могучего». Но это уже никого не волновало. Преданный и брошенный своими союзниками Наджибулла спрятался в миссии ООН в Кабуле, а активистов его партии вешали, расстреливали, рубили без всякой жалости. Их семьи истребляли, а доктор Наджиб иногда даже умудрялся говорить со своей семьей, заблаговременно эвакуированной в Индию. Его предшественник авантюрист Бабрак Кармаль уже давно жил со своей семьей в Москве, как будто его не касались афганские события.
Вообще такого количества предательств не знала ни одна страна. Взорванная страна показала миру не только звериный оскал войны, развязав военные действия сразу в нескольких местах, но и трусливый облик шакала, предающего своих бывших союзников, так веривших в могучего северного соседа, в нерушимость его дружбы. Бывших активистов Народно-демократической партии даже начали вылавливать по городам, отправляя на расправу в Кабул. Это был даже не цинизм, это была последняя грань низости. Потом был выдан смертельно больной Эрих Хонеккер. Независимо от идеологической оценки его поступков, выдавать нашедшего убежище смертельно больного старика на расправу было актом недостойным и подлым. Более того, врачи даже подделали заключение о его здоровье, не заметив столь очевидного прогрессирующего рака. Но это уже никого не волновало. В Германии начались процессы против бывших агентов «Штази», которых пачками выдавала советская разведка. В Белоруссии пошли по стопам «старшего брата», выдав находящихся на ее территории лидеров компартии Литвы на осуждение в Вильнюс. Общая вакханалия бесов, вакханалия предательств, начатая развалом великой страны, продолжалась. И уже не столь важно было, до какого предела дойдут те или иные люди. Предела подлости не бывает. После крушения страны это стало ясно всем. И во имя сохранения собственной власти можно пойти на любые преступления, можно расстрелять из танков собственный парламент, можно бомбить собственные города, где скрываются бандиты, можно проливать кровь, ибо она поистине обладает странным свойством несворачиваемости.
Но именно осознание краха вынудило руководство России наконец принять принципиальное решение и разрешить двести первой многострадальной дивизии принять участие в боевых действиях в Таджикистане. Границу, превратившуюся в рваную дыру, сквозь которую мог пройти кто угодно, начали спешно латать, и снова, как десять-пятнадцать лет назад, уже младшие братья из Москвы и Санкт-Петербурга, Ростова и Новосибирска, Твери и Тулы шли умирать за непонятные им интересы на далеких южных рубежах, воюя все с тем же противником — афганскими моджахедами, к которым прибавились многочисленные отряды непримиримой таджикской оппозиции. Словно получив эстафету от старших, десять лет просидевших в этом аду, достойно выдержавших тяжелые испытания и ушедших, но не проигравших войну, младшие братья продолжали стоять насмерть, защищая границы некогда единой империи.
Обманутые, преданные, забытые ветераны афганской войны находили себе применение в горячих точках бывшей страны. Боль, обида, растерянность, неустроенность толкали их туда, где они могли делать единственное, чему научились, — убивать и достойно умирать. Государства, за которое они дрались, мерзли в горах, изнывали от жажды в пустынях, воевали, теряя товарищей, этого государства больше не существовало.
И их подвиг, подвиг людей, честно выполнявших свой воинский долг, подвиг офицеров, достойно представлявших некогда великую армию, подвиг солдат, мужественно и храбро воевавших в этой войне, вдруг стал посмешищем. Более того, они превратились в подозрительные группы людей, так как не умели и не хотели жить по волчьим законам нарождавшегося общества. Осмеянные и презираемые, они часто срывались, уходили из жизни, становились наркоманами и пьяницами. Некоторые, более сильные, уходили в криминальные структуры с дикой обидой на свою неустроенную жизнь, на свои разбитые идеалы.
И война продолжалась. Словно те старцы из Политбюро в декабре семьдесят девятого прокляли свой народ, обрекая его на вечные муки и кровавый исход. А может, это их более молодые наследники, предавшие и продавшие все идеалы, решили, что красным цветом крови можно закрасить все — собственные амбиции, неудачную политику, крушение страны, миллионы беженцев, локальные войны, тоску, отчаяние, обиду миллионов людей. Ибо красный цвет словно обладал какой-то способностью поглощать менее яркие цвета и чувства.
Война, начатая как фарс, превратилась в трагедию, а развал страны, начатый как трагедия, постепенно обращался в фарс, когда его разрушители требовали воссоздания некогда сильной страны, единой армии и нормальной экономики.
И кровь продолжала свой стремительный бег, образуя уже полноводные реки, вливавшиеся в один океан, чтобы однажды затопить всех и вся.

ГЛАВА 10

По распоряжению Корнера был вызван вертолет, и Беннет, получивший разрешение из самого Лэнгли, вместе с Корнером вылетел в Афганистан, чтобы на месте разобраться в случившемся.
В Карачи по-прежнему шло расследование дела об убийстве Рона Баксея, но никаких следов убийцы пока найти не удавалось. А поднятые по всей стране информаторы и осведомители не могли сообщить, кому могло понадобиться нападение на американскую станцию в Читрале.
На этот раз они летели довольно долго. Пилот, показывая вниз, прокричал Беннету:
— Они раньше были здесь, но, видимо, перебрались ближе к городу! Нам говорили в прошлый раз, чтобы мы летели к северу!
— Летим, — согласился Беннет, видя невозмутимое лицо Корнера, казалось вылетевшего на воскресную прогулку.
Через час они наконец сели у нового лагеря Нуруллы. Беннет обратил внимание на две больничные палатки, стоявшие в центре лагеря.
— Видимо, был сильный бой, — понял он.
К ним уже спешил Аюб, помощник Нуруллы и его доверенное лицо. После приветствий он повел их к палатке, где находился сам рассерженный Нурулла. Посланные на поиски нападавших шестеро лучших следопытов так и не вернулись в лагерь, и он не находил себе места от возмущения и злости.
Нурулла был невысокого роста, гибкий, стремительный, несмотря на возраст, достаточно подвижный человек. Ему едва минуло пятьдесят, но он выглядел на десяток лет моложе. Увидев своих гостей, он заставил себя несколько успокоиться, приказав принести обед, чтобы достойно встретить незнакомца, прилетевшего вместе с Беннетом.
— Вы давно переместились? — спросил Беннет, когда они сели за стол.
— Только вчера, — недовольно ответил Нурулла. — Мы потеряли в нашем прежнем лагере очень много людей. Двадцать семь человек убитых и шестнадцать раненых. Еще один такой бой — и я потеряю весь свой отряд.
— У нападавших потери большие? — спросил Корнер.
Нурулла метнул на него злой взгляд.
— Были, — неохотно сказал он.
— У вас есть их трупы? — уточнил Корнер.
— Нет, — не выдержал Нурулла, — ни одного нет. Мне стыдно говорить, но это так. Они, словно черти, спустившиеся с небес. Убили столько моих людей, забрали своего полковника и ушли.
— Сколько их было? Только точные цифры, — попросил Беннет. Нурулла вздохнул. Ему действительно было стыдно, что его люди так беспомощно выглядели и действовали.
— Несколько человек, — наконец выдавил он, скривив губы в недовольной усмешке. — Их было всего лишь несколько человек.
— Точнее, — попросил Беннет.
— Шесть-семь человек, — признался Нурулла.
— И они ушли без единой потери? — изумился Корнер. — Вы представляете, мистер Беннет, какие профессионалы тут действовали. Нет, этот пленный офицер был не просто полковником пограничной стражи. Здесь что-то не так. Вы ведь его и без того хотели обменять на своих пленных. Верно?
— Да, клянусь могилами своих предков, — прохрипел Нурулла. — Но если захвачу, теперь выпущу из него кишки.
— Глупости, — сразу остановил его Беннет, — его теперь трудно найти, но если они еще не ушли за границу и тебе удастся его взять, запомни — он нам нужен живым. Только живым. И за него мы дадим тебе очень хорошие деньги. Большие деньги.
— Какой ты человек непонятный, — покачал головой Нурулла. — Два дня назад тебе его показать хотел, умолял посмотреть, ты даже смотреть не стал. А теперь хочешь за него большие деньги дать. Непонятный ты человек, — снова сказал он.
— А может, мне понравилось, как он сбежал, — пошутил Беннет, — и я хочу знать об этом подробнее.
— Ему помог лекарь, — вспыхнуло лицо у Нуруллы.
— Какой лекарь? — не понял Беннет.
— Откуда я знаю? — снова разозлился Нурулла, запихивая себе в рот большой кусок мяса. — Этот лекарь — из местных, но его никто до этого не знал. Лекарь пришел в лагерь и забрал этого полковника. А потом его люди расстреляли мои машины и моих людей.
— Сколько у него людей? — спросил Корнер. Он не так хорошо говорил на фарси, как Беннет.
— Сколько человек у тебя сейчас? — спросил Беннет.
— Еще шестеро не вернулись из гор, — посчитал вслух Нурулла, — значит, у меня осталось всего сто пятьдесят пять человек. Это не считая раненых.
— Как интересно, — сказал по-английски Корнер, — соотношение один к двадцати пяти. Здесь действовали отборные профессионалы. Уйти без единой потери, это очень сложно. А как вы думаете?
— Согласен, — вздохнул Баннет. Ему все время приходилось помнить о своем отказе от этого полковника. Не откажись он два дня назад, и все могло бы повернуться иначе. Но теперь не стоило сожалеть.
— Ты послал людей в соседние города? — спросил Беннет.
— Еще вчера, — сказал, наконец прожевав мясо, Нурулла. — Мне пришлось собирать еще людей, а то мой отряд скоро будет состоять из меня одного.
— Куда они могли направиться, как ты думаешь?
— На север, — сразу ответил Нурулла, — только на север, чтобы перейти границу. Вертолеты с той стороны должны делать большой крюк, и это очень опасно: везде есть зенитные пулеметы.
— Судя по тому, как они похитили этого полковника, он представлял для них несомненный интерес. А вы лично видели документы этого полковника? — спросил Беннета Корнер.
— Нет, — вынужден был признаться Беннет.
— А где его документы? — спросил Корнер.
— Полковника? — уточнил Нурулла. — У него не было с собой никаких документов.
— Пограничный полковник в прифронтовой зоне — и без документов… — задумчиво произнес Корнер, — здесь что-то не так.
— Может, он оставил их в вертолете? — предположил Беннет, уже понявший, что сделал большую ошибку с этим полковником.
— Чтобы вы их сбили? — пошутил Корнер. — Это так не похоже на русские формальности. Они требуют, чтобы генералы пограничной стражи были с документами. А здесь полковник, попавший в плен, — и без документов. Сам он говорит, что пограничник. А потом здесь появляются коммандос и похищают его. Вам не кажется, что мы можем сделать вполне определенные выводы?
— Кажется, я вас понимаю. Вы думаете, полковник был из другого ведомства? — немного смутился Беннет.
— Я в этом убежден, — прозвучал сухой ответ Корнера.
— Тогда мы должны искать его сами, — заволновался Беннет. — Нужно перекрыть границы, предупредить другую банду, не пропускать никого через свою территорию.
— Здесь есть еще одна банда? — устало спросил Корнер: его начинало раздражать такое количество неизвестных знаков в том уравнении, которое он должен был решить.
— Да, банда Алимурата.
Услышав имя своего заклятого врага, Нурулла посмотрел на Беннета.
— Думаешь, Алимурат схватит его быстрее? — понял он.
— Не думаю, — поспешил ответить Беннет, — просто говорю, что в этих горах иногда ходят люди Алимурата.
— Ты забыл еще людей Абу-Кадыра, — напомнил Нурулла.
— А это еще кто? — выдохнул воздух Корнер, окончательно запутавшийся в этих именах.
— Таджикская оппозиция, — успокоил его Беннет. — Они наиболее непримиримо относятся к русским офицерам. Если наш полковник попадет к ним в руки, то все, даже мы не сможем его оттуда вытащить. Ему просто отрежут голову и выпустят кишки.
Корнер поморщился.
— Дикая страна, — с раздражением сказал он. — И зачем русским нужны были эти горы?
— А я до сих пор не знаю, зачем они нам, — в тон ему ответил Беннет.
Оба коротко рассмеялись.
Нурулла, не понявший их внезапного веселья, решил, что они смеются над его людьми, и стал еще более мрачным и раздражительным. Вечером гости решили остаться в его лагере. Он отвел им соседнюю палатку и даже послал туда двух красивых женщин, жительниц соседнего Ишкашима, иногда обслуживающих его самого. Но «янки», как он презрительно их называл, оказались гордыми. Они поблагодарили его за столь щедрый дар и отослали обеих женщин обратно в город.
Рано утром Нурулла был разбужен ворвавшимся к нему Аюбом.
— Хозяин, проснись, — кричал Аюб, — у меня к тебе важное дело!
— Что случилось? — недовольно спросил еще окончательно не проснувшийся Нурулла.
— Можно найти беглецов, — торжествующе сообщил Аюб.
— Как? — Нурулла сел в постели. — Как их можно найти?
— «Летающая машина», — показал пальцем на вертолет его помощник. — Попроси американцев, пусть их люди поищут в горах. Ведь такая машина может летать, где хочет. И сразу найдет беглецов.
— Это действительно хорошая мысль, — обрадовался Нурулла. — Давай одеваться, пойдем к ним в палатку.
Он не знал, что прилетевшие вчера гости уже решили для себя осмотреть все ближайшие тропы и переходы, чтобы попытаться отыскать сбежавшего полковника.
А отряд Асанова продолжал свое движение к Ишкашиму, подходя к городу с запада. Несмотря на то, что они установили свои последние мины достаточно давно, взрывов за ними не было слышно, и это означало, что они смогли оторваться от преследовавших их бандитов. Однако Асанов не обольщался. Он знал, что подставка в разведке порою значительно труднее, чем успешное бегство, и готовился ко второму этапу операции. Мысли о пропавших офицерах не давали ему возможности нормально сосредоточиться только на предстоящей задаче, так как воображение рисовало ужасы, случившиеся с женщиной и совсем еще молодым Альбертом Елагиным. В который раз ругал себя Асанов, что согласился с доводами Затонского и включил в отряд женщину. Но все было уже поздно. Офицеров не вернешь, а предстоящую серьезную акцию он мог просто сорвать своими нервами.
Кречетов, понимавший его состояние, старался не тревожить Акбара, не донимать его расспросами, хотя также понимал, что предстоящая часть его проникновения обратно в лагерь Нуруллы будет не легче его побега.
Борзунов, казалось сделанный из железа, не уставал и не жаловался, когда его, самого выносливого среди всех, Асанов отправлял в разведку после длительных переходов. Рахимов, в чьей надежности Асанов уже мог убедиться, всегда являл собой образец командира, никогда не теряющего головы, спокойного, уравновешенного человека.
Чон Дин нравился Асанову какой-то особой своей аурой, только ему присущей энергией созидания. Даже на коротких привалах он что-то мастерил, что-то делал, словно не мог сидеть без дела, напевая тихую мелодию на корейском языке. А Семенов, ставший главным проводником в этих горах, был не просто бесстрашным и храбрым человеком, но и чутким, отзывчивым товарищем, в чьей надежности они могли убедиться много раз. С такими людьми Асанову не были страшны все объединенные банды этого региона. Но он знал, что его задача на данном этапе состоит как раз в обратном: суметь вновь подставить Кречетова и сделать это в максимально короткие сроки и абсолютно достоверно.
Они шли уже второй час, когда над головой раздалось привычное тарахтение вертолета.
— Воздух! — закричал шедший впереди Семенов.
Все попадали на землю, прижимаясь к камням. Из-за скал показался большой вертолет, который Асанов сразу узнал. «Значит, получилось, — обрадованно подумал он. — Значит, все не зря». Это был вертолет американского резидента из Читрала. Раз они появились в этих горах, значит, ищут очень заинтересовавшего их теперь полковника Кречетова, а это означало, что им удалось извлечь все преимущества из побега полковника. Асанов, боявшийся до сих пор даже себе признаваться в правильности своего решения, радовался так, словно это был вертолет, собиравшийся доставить их домой.
— Вы были правы, — негромко сказал Кречетов, глядя на пролетавшую над ними машину, — судя по всему, они серьезно заинтересовались моей персоной. Я до сих пор не видел у них вертолетов.
— Это вертолет американского резидента ЦРУ из Читрала, — шепотом сообщил Асанов и уже чуть громче спросил лежавшего впереди Семенова: — Если сейчас побежим в ту сторону, где скалы, они нас увидят?
— Думаю, да, — крикнул Семенов, — лучше лежать на камнях! Так мы сливаемся со скалами и нас не видно сверху. А если побежим, могут заметить.
— Тогда побежали! — крикнул в ответ Асанов.
— Нельзя! — решив, что генерал его не понял, крикнул ему вслед Семенов.
Но привыкшие к беспрекословному повиновению офицеры, знавшие, как важно моментально исполнять команды старшего по группе, уже бежали к нависшим скалам, в ста метрах от них. Последним бежал ничего не понимавший Семенов, решивший, что генерал его не расслышал.
— Вот они, — показал вниз Беннет Корнеру.
— Их всего шесть человек, — кивнул Корнер, — мы можем расстрелять их из наших пулеметов.
— Уже нет, сэр, — возразил Беннет, — посмотрите, они укрылись за скалами. Это те самые профессионалы.
— Кречетов среди них? — спросил Корнер.
— Думаю, да.
— Мы должны быть уверены! — крикнул ему в ответ Корнер.
Из-за грохота винтов трудно было нормально разговаривать.
— Куда они направляются? — спросил Корнер Аюба, служившего проводником для его пилотов.
— В сторону Ишкашима, — показал на город Аюб, — или в сторону границы. Но скорее первое. Они просто сделали такой трюк.
«У них наверняка встреча со связным в Ишкашиме, — подумал Корнер, — иначе они бы не делали такой долгий переход».
— Им нужно быть в Ишкашиме, — громко сказал понявший это Беннет, — мы их там встретим.
— Ваши люди знают в лицо этого полковника? — спросил Беннет у Аюба.
— Конечно, — кивнул помощник Нуруллы, — у нас все его знают. Такой тихий человек был, а так быстро убежал.
— Смотри, Аюб, — очень внушительным голосом произнес Беннет, — чтобы этот человек живой был. Только живой. Нам его голова не нужна. Ты лично перед Нуруллой ответишь, если с ним что-нибудь случится.
— Зачем так говоришь? — испугался Аюб. — Все как надо сделаем. А его людей убрать можно?
— Это твое дело, — разрешил Беннет. — Делай с ними, что хочешь, но этого полковника не трогай. Он нам очень нужен, понимаешь, Аюб?
Афганец кивнул головой. Он был по национальности пуштун, хотя и служил в отряде Нуруллы.
— Вы думаете, нам удастся взять его второй раз живым? — засомневался Корнер. — Боюсь, что они не дадут нам такого шанса, — показал он вниз.
— Здесь Афганистан! — крикнул ему Беннет.
«Если даже будущего вице-президента русских здесь брали в плен два раза, то почему нельзя взять этого полковника», — подумал он, но больше ничего не сказал Корнеру.
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Одному в этих горах выжить невозможно. Она хорошо понимала эту фразу генерала Асанова и отчетливо представляла, что нужно искать выход из подобного положения. Но сначала она похоронила Елагина, найдя каменную расщелину подходящего размера и забросав ее камнями. Именно забросав, так как часто камни приходилось сталкивать сверху, чтобы они попадали в небольшую расщелину. После этого она, с трудом заставив себя прикасаться к мертвым бандитам, подобрала себе подобие наряда, сняв с одного из убитых более или менее целую мужскую одежду горца-таджика. Ей пришлось преодолевать отвращение и брезгливость, но она все-таки надела эти серые одеяния и отправилась в обратный путь, надеясь выйти на Зебак или в его окрестности. Падерина хорошо представляла, чем она рискует. Одинокая женщина в горах, в мужской одежде горцев, она легко может стать добычей, причем законной добычей, любого попавшегося мужчины. Но идти назад в своей одежде было равносильно самоубийству, ибо камуфляжная форма советских солдат была хорошо известна в Афганистане.
Идти обратно по незнакомому маршруту было в тысячу раз тяжелее, чем подниматься вверх с Елагиным. Дважды она едва не сорвалась вниз. В горах все время менялась погода, словно она проходила какие-то невидимые часовые зоны, когда ветер сменялся дождем, а начинающийся ураган разгоняло внезапно появившееся солнце.
Самым страшным из ее испытаний оказалась первая ночь в горах, когда вой шакалов и постоянные шорохи не только не давали спать, но, наоборот, заставили ее практически всю ночь провести в тревожном ожидании, бодрствуя у огня. Едва начался рассвет, как она, измученная ночным бдением, продолжила свой путь. На этот раз она твердо решила, что следующей ночевки в этих горах не будет. За спиной она слышала крики и визги птиц и животных, уже терзавших трупы шестерых бандитов.
В первый день ей так и не удалось уйти достаточно далеко, и она слышала этот чудовищный хор, справлявший своеобразное пиршество.
Весь день, практически без отдыха, она спускалась вниз, постоянно помня об изнурительной тяжелой ночи среди голых скал. Наконец во второй половине дня она увидела вдали какой-то кишлак. Она еще не была уверена, но уже под самый вечер, когда солнце осветило верхушки гор перед самым своим закатом, она увидела, что шла по верному маршруту. Вдали был тот самый кишлак, куда она приходила со «своим мужем» — Чон Дином. Это был ее единственный шанс на спасение, и она несколько быстрее стала сползать с этих камней. На большее ее не хватало. При слишком большой отвесной скале она просто садилась на камни, скатываясь вниз.
Она рассчитала все верно. Отряд Нуруллы уже снялся с лагеря, и в кишлаке все давно спали.
Однако расстояние в горах — вещь обманчивая. И кишлак, казавшийся ей таких близким, на самом деле был довольно далеко. Всю вторую ночь она шла, ориентируясь на его огни, и наконец вышла к первым домам уже перед самым рассветом. Полумертвая от усталости, она каким-то последним усилием воли заставляла себя идти в сторону нужного дома, понимая, как опасно для нее свалиться у порога чужого дома. И хотя у нее не было никаких документов, пистолет она все же оставила при себе.
Перед самым домом, в котором они останавливались, она едва не потеряла сознание. Но сумела-таки сделать последние несколько шагов, стукнуть кулаками в открывшиеся двери и упасть без сознания уже во дворе дома. Больше она не помнила ничего.
Очнулась Падерина в доме, на женской половине. Одежду с нее, конечно, сняли, но и пистолета рядом тоже не было. Она была одета в белую, длинную, до ног, рубашку, какую надевали афганские женщины на время сна. Послышался стук открываемых створок узкой дверцы, и в комнату вошла ее давняя знакомая — хозяйка дома.
— Слава Аллаху! — обрадовалась женщина, приветливо улыбаясь. — Мы боялись, что ты умерла прямо на пороге нашего дома.
— Спасибо вам, — улыбнулась Падерина.
— За что? — искренне удивилась хозяйка дома. — Ты была в таком виде. Я все сразу поняла. Видимо, твой муж, да пошлет ему Аллах успокоение, погиб, а ты вынуждена была надеть его одежду. Верно?
Падерина, чуть помедлив, кивнула.
— Тебя увидела наша старшая невестка. Она закричала, и мы сразу прибежали. Я раздевала тебя сама и видела кровь на рукавах и на спине. Но это была не твоя кровь. Я все поняла, — горделиво сообщила женщина, — в наших горах женщинам трудно, очень трудно. А одной совсем плохо. Хорошо еще, что эти бандиты ушли отсюда. Нам, правда, сказали, что должны вернуться их люди — шесть человек. Тебе еще повезло, что ты их не встретила. И весь кишлак предупредили о «шурави». Говорят, рядом ходят их солдаты, и нам всем приказали сообщить, если они здесь появятся. В соседнем доме их ждут пятеро людей Нуруллы, да будут они прокляты Аллахом!
— Я не солдат «шурави», — улыбнулась Падерина.
— Это мы видим, — засмеялась женщина, — разве у «шурави» нет мозгов, разве они бросят сюда против этих нечестивцев женщину? Мы все знаем, как выглядят «шурави». Но ты не беспокойся. Я уже говорила с мужем. Он согласен оставить тебя в качестве второй жены. Ты немного отдохнешь, поправишься, а потом вы пойдете к мулле, и он запишет тебя второй женой.
— Спасибо, — она пыталась скрыть свою улыбку.
— Ты его не бойся, — отвечала довольная женщина, — он совсем старый. Но спать тебе с ним, конечно, придется. Он любит, когда ночью я согреваю ему спину. Теперь это будешь делать ты. У тебя сил больше, ты молодая, здоровая. А может, он еще сумеет что-нибудь сделать, и Аллах пошлет нам девочку, дочку, о которой мы всегда мечтали. Наша дочь погибла, когда ей было всего пять лет. Ее укусила змея, и с тех пор я уже не могла рожать детей.
— Но у тебя есть внучки, — напомнила Падерина.
— Это дети моих невесток, — быстро возразила женщина, — а я хочу, чтобы в моем доме выросла дочь, чтобы все видели, какая дочь у меня будет.
— Конечно, тогда вам просто необходима вторая жена, — согласилась Падерина с ее доводами, но на этот раз не смогла сдержаться и громко засмеялась.
Хозяйка обрадовалась, решив, что молодая женщина, потерявшая мужа, смеется от радости. Она погладила ее по голове, поставила рядом тарелку с бульоном и вышла из комнаты. Падерина, быстро съев приготовленный для нее крепкий бульон, снова заснула.
Вечером, услышав чьи-то шаги, она открыла глаза. В комнату заглянул сам хозяин дома. Увидев его, она чисто машинально натянула одеяло до подбородка.
Он, заметив ее испуг, очень довольно усмехнулся и вышел из комнаты. Ему нравилось, что эта красивая туркменка, потерявшая мужа, так боится его. «Значит, будет хорошей женой, — решил хозяин дома, — покорной и ласковой». Он не решался признаться даже себе, что боится оказаться несостоятельным при выполнении своих супружеских обязанностей со второй женой.
А она, забыв о его присутствии, уже провалилась в спасительный сон, в котором ей снился живой капитан Елагин, снова и снова умирающий от выстрела бандита. Сон был тревожным и беспокойным, но под утро он наконец прекратился, и она больше ничего не видела. Проснулась Падерина в десятом часу утра, когда солнце, высоко поднявшееся над горами, било своими лучами ей прямо в лицо. Рядом лежала одежда, которую хозяйка дома любезно одолжила будущей второй жене.
Одевшись, молодая женщина вышла в другую комнату, где давно уже позавтракали женщины. На отдельном подносе стояли приготовленные и оставленные для нее тонкий таджикский лаваш, мед, масло, сладкий гаймат, напоминавший творог, смешанный с молоком и сахаром. Она быстро позавтракала, выпила чай и вышла во двор.
В традиционной восточной семье женщине всегда есть чем заняться по дому. И в этот день хозяйка дома и две ее невестки, расстелив многочисленные ковры, выбивали из них пыль. Рядом суетились внуки и внучки. Хозяин дома по традиции сидел в стороне, под навесом, и пил чай, глядя на шумную возню своих внуков. Увидев женщину, он улыбнулся, показывая еще крепкие желтые зубы. По местным обычаям в доме ходить под паранджой было совсем необязательно, но подполковник впервые пожалела, что на ней нет такой одежды.
Нужно было принимать решение. Оставаться в этом доме она больше не сможет. Значит, надо любыми способами прорываться к кишлаку, а затем выходить к границе. И хотя это сделать не менее сложно, чем идти одной через горы, но другого выхода у нее не было. Нужно было рассчитывать только на свои силы. Впервые Падерина почувствовала, как был прав генерал Асанов, так не желавший участия женщины в этом походе. Даже профессионального разведчика, каким она, безусловно, была. На Востоке существовали свои кодексы правил и свои понятия морали, и ей было труднее любого мужчины во сто крат.
В бывшей тихой мирной стране, когда можно было пройти по ее дорогам от Кабула до любой из границ вполне спокойно, не опасаясь за свою жизнь, теперь было все иначе. Война разворошила и растлила страну, а хлынувшие затем из Таджикистана беженцы принесли ненависть и отчаяние.
Вечером она спросила у хозяйки дома:
— Прости меня, но куда делся мой пистолет? Это была последняя память о моем муже.
— Не говори об этом изобретении Иблиса [46], — всплеснула руками хозяйка дома. — Я спрятала его в своей комнате. Мы хотели выбросить его, но наша младшая невестка попросила оставить эту вещь, чтобы поговорить с тобой.
— Он мне очень дорог, — созналась Падерина, чувствуя, что говорит почти правду, — могу я переложить его в свою комнату?
— Конечно, — согласилась хозяйка.
— И еще одна просьба. Прости, что надоедаю тебе. Я хотела бы пойти в местную баню, — попросила Падерина, — но мне не в чем ходить. У меня нет верхней одежды.
— Я принесу тебе свою паранджу, — предложила хозяйка. — Здесь, в горах, нужно тепло одеваться. А в баню-то не торопись. Завтра не наш день. Мы пойдем все вместе [47], когда будет наш срок. Успеешь еще, ты очень слаба, отдохни.
Хозяйка сдержала слово. Сначала она принесла пистолет и, положив его на пол, пробормотала какое-то заклятие и ушла. Затем внучки хозяйки принесли ее паранджу. Обе девочки — веселые, темноглазые и бойкие — долго и весело рассказывали незнакомой гостье о дороге на Ишкашим, куда они однажды ехали вместе с родителями на воскресный базар.
Этим вечером она легла спать раньше обычного. А проснулась еще до того, как наступил рассвет. Тщательно одевшись, она прошла в комнату, где находились продукты, и взяла с собой приготовленный в доме с вечера длинный чурек, выпекаемый на домашнем очаге — тендире, и большой кусок овечьего сыра. И с этими припасами она собиралась идти в Ишкашим, рассчитывая на удачу или скорее на чудо. Контрольный срок ее появления в Ишкашиме истекал сегодня вечером, а оказаться там до вечера было практически невозможно. Но никаких других вариантов больше не существовало. Она должна была рисковать, если хотела вообще благополучно выбраться из этой страны. И, ощупав рукоятку пистолета, спрятанного под паранджой, она, набравшись смелости, все же шагнула за порог и вышла в прохладное утро, сулившее ей много неизвестного.
Первые пять часов она шла довольно быстро, насколько позволяла ее одежда, несколько стесняющая ее широкие, почти армейские шаги.
Дорога, по которой она шла, была параллельна грунтовой дороге Зебак — Ишкашим, на которой иногда появлялись машины или телеги. Но воспользоваться любой из них ей даже не приходило в голову. В шпионских романах можно встретить подробное описание того, как женщина-террорист захватывает машину, убивает водителя и успевает попасть в нужное время к месту назначения. В жизни все немного иначе. В Афганистане нельзя, чтобы за рулем сидела женщина. Это просто невозможно.
Нельзя убивать водителя, хотя бы потому, что все, или почти все, машины, проезжающие по этой дороге, имеют личных владельцев, которых хорошо знают в лицо и в Зебаке, и в Ишкашиме. Не обнаружив за рулем хозяина машины, ее сразу задержат или, еще хуже, конфискуют.
И уж тем более нельзя стоять на дороге, голосуя, чтобы ее подвезли. На Востоке такое не может позволить себе даже проститутка. Вот почему ей приходилось идти параллельными горными тропами, чтобы добраться до города еще до наступления ночи. И никаких других вариантов с захватами попутных машин не существовало. Здесь были свои трудности и свои методы работы. Нужно было подстраиваться под них, и Падерина мужественно продолжала идти.
К полудню она почувствовала, что начинает уставать. Внизу, на дороге, увеличился поток машин и телег, а она по-прежнему шла горной тропой, ведущей в Ишкашим. И двоих путников, идущих ей навстречу, она увидела, едва миновав поворот. Но и оба путника сразу увидели ее. И ни спрятаться, ни убежать было невозможно. Она снова дотронулась до рукоятки пистолета и бесстрашно продолжала свой путь. Двое мужчин неумолимо шли прямо на нее.
Внизу, на дороге, грохотал какой-то грузовик, у обоих незнакомцев были ружья за спиной, но она продолжала идти навстречу незнакомцам, словно решив в очередной раз испытать свою судьбу.

ГЛАВА 12

Когда вертолет, вернувшись, сообщил, что видел бежавшего полковника и похитивших его людей, Нурулла понял все преимущество технической мысли своих американских покровителей. Он спешно начал готовить своих людей. Не оставалось никаких сомнений, что отряд «шурави» двигался мимо Ишкашима к северной границе, чтобы перейти ее и спасти бывшего пленника. Нурулла решил двигаться в этом направлении и помешать им.
Беннет, предложивший Корнеру принять участие в задержании бежавшего офицера, понимал, что рискует. Если полковник все-таки сбежит, а виновных в нападении на станцию не найдут, его обвинят во всех провалах, и в лучшем случае он просто потеряет свою работу. Мосс с большим удовольствием подставит его, заставив расплачиваться за все ошибки.
И потому бежавшего офицера нужно брать живым, только живым. К тому же их главная задача, как сумел уяснить Беннет, — вовсе не этот полковник. Судя по всему, у Лэнгли есть свой источник информации в Москве. И именно этот источник сообщил, что в северном Афганистане русские опять готовятся провести какую-то крупную акцию. Но что можно провести среди этих гор и почему это так интересует русских, они должны узнать сами. И для этого может быть только один вариант — взять столь спешно покинувшего банду Нуруллы полковника, который наверняка был совсем не полковником пограничной стражи. А если и был им, то располагал сведениями, составляющими такую ценность, что русские решились даже выслать сюда целый отряд камикадзе для его освобождения. От того, какую ценность представлял этот человек, Беннету становилось особенно неприятно. Он вспоминал, как отказывал Нурулле даже в знакомстве с его пленным. И это только тревожило его еще больше.
Корнер, наоборот, был убежден, что все идет как нужно. Отряд беглецов они смогли засечь достаточно быстро. А уж разыскать и вернуть хотя бы одного из них было проблемой людей Нуруллы. И тогда он, Корнер, сумеет доложить в Центр, что именно ему удалось решить трудную задачу, разгадав новую игру русских в этом районе.
Но для этого Нурулла должен был захватить еще раз этого полковника или хотя бы кого-то из его сопровождающих. Для этого Корнер готов был сидеть здесь хоть целый месяц. В его сознании уже увязывались факты внезапного нападения на станцию и появления этого отряда в горах Афганистана. Ему казалось, что логика в его рассуждениях присутствовала несомненно. Если русские выбросили один десантный отряд, чтобы освободить неизвестного полковника, почему им не выбросить еще один отряд для нападения на станцию ЦРУ. Слабым звеном в его логическом построении был лишь повод, из-за которого русские должны были делать столь идиотскую выходку, и причины, побудившие их разгромить станцию. Не находя ответов на этот вопрос, нельзя было считать дело закрытым.
Они сидели в палатке Нуруллы и обедали, когда прибежал запыхавшийся Аюб.
— Из Ишкашима пришел гонец. Люди Алимурата готовятся получить груз.
— Как? — заорал Нурулла. — Ведь это наш груз.
— Их люди уже в городе, — Аюб виновато пожал плечами, — мы можем не успеть.
— Кто мог ему сообщить? — Нурулла вскочил со своего места, забегав по палатке. — Откуда он мог знать?
Оба американца сидели, ничего не понимая.
— Что случилось? — спросил наконец Беннет.
— Случилось! — закричал Нурулла. — До вашего появления здесь такого не могло случиться. Он перехватит весь мой груз.
— Опять наркотики, — брезгливо поморщился Корнер. — Ну знаете, Беннет, с каким дерьмом мы должны работать.
— Какой груз? — спросил Беннет.
— Мой груз, — закричал Нурулла, — за который я уже заплатил!
— А при чем здесь Алимурат?
— Он узнал, где я получаю груз, и послал туда своих людей раньше меня. Аюб, возьми всех наших людей и быстро в Ишкашим. Успейте перехватить машины.
— Как — всех людей? — не выдержав, вмешался Корнер. — Мы же, кажется, договорились. Ваши люди идут в горы за полковником.
— Нет, — у Нуруллы, казалось, начался приступ истерии, — все мои люди пойдут в Ишкашим.
— Вы с ума сошли? — гневно спросил Корнер.
— Сколько ты там получишь? — сразу спросил Беннет, лучше знающий местные условия.
— Три машины груза. Десять миллионов долларов. Стоит ваш полковник таких денег? — разозлившись, спросил Нурулла.
— Не стоит, — Беннет перевел разговор на чисто коммерческую основу, и теперь Нурулла сразу успокоился. Бизнес был выше всего.
— Какая там твоя доля?
— Миллион долларов.
— Много, — согласился Беннет, — но почему Алимурат хочет забрать этот груз? Откуда он мог узнать?
— Ты меня спрашиваешь? — опять начал нервничать Нурулла. — Кроме вас и ваших пилотов у меня в лагере чужих не бывает.
— А этот полковник?
— Он ничего не знал, — махнул рукой Нурулла. — При чем тут он?
— А кто мог тогда сообщить Алимурату о твоем грузе?
— Не знаю, — Нурулла вдруг начал понимать, что американец прав. Его соперник не мог узнать о поставках груза ни при каких обстоятельствах. Но он узнал. Теперь следовало его опередить, но еще раньше нужно было установить, откуда негодяй Алимурат мог узнать о поставках груза.
— Аюб, — грозно произнес Нурулла, — кто из наших людей ходил в Ишкашим за последние дни?
— Трое ходили, по очереди. Кейус, Хосров и Гаджикерим.
— Так, — внезапно Нурулла успокоился.
Корнер с интересом следил за его мгновенными перепадами. Беннет, уже привыкший к внезапным вспышкам гнева Нуруллы, оставался спокоен.
— Возьми всех людей, Аюб, — подумав, сказал Нурулла, — и объяви, что мы идем в горы искать пропавшего «шурави». И распусти слух, что в машинах, которые повезут к Алимурату, — только песок. Чтобы все знали, как мы его обманули.
— Понимаю.
— Посмотрим, кто первым захочет выйти из лагеря. Первым, Аюб. Голову этого предателя принеси мне. Понял?
— А за полковником не посылать? — спросил туповатый Аюб.
— Делай, что говорят! — заорал Нурулла.
Аюб выбежал из палатки.
— Сколько вам нужно человек? — очень тихо спросил внезапно успокоившийся Нурулла.
— Все, — жестко ответил Беннет, — иначе мы не справимся.
— Понимаю. Но тогда нам нужно задержать груз.
— Не стоит. Можете послать людей на нашем вертолете. Они предупредят машины, чтобы те не ехали в Ишкашим. Это очень просто, — предложил Беннет.
— Вы хотите использовать вертолет правительственных служб страны для предупреждения контрабандистов? — вскипел Корнер. — Вам не кажется, что мы слишком увлеклись, мистер Беннет?
— Вам нужен этот полковник или нет? — спросил его Беннет. — Предложите что-нибудь другое, и я соглашусь.
Корнер гневно засопел, но смолчал.
— Хорошо, — кивнул Нурулла, — давайте ваш вертолет. Если успеем остановить машины, я сам поведу охоту на вашего офицера. И, клянусь вам, он не уйдет от нас!
— Я распоряжусь, — Беннет вышел из палатки.
Корнер, оставшись вдвоем с Нуруллой, молчал. Ему была просто противна сама мысль, что в их работе приходится пользоваться такими методами. Воспитанный на идеалах американской демократии, он не принимал грязных методов работы даже своего ведомства.
Беннет вернулся через пятнадцать минут.
— Вертолет готов, — сказал он Нурулле, и тот, кивнув, сам пошел давать указания своим людям.
— Вы думаете, мы сумеем остановить отряд русских смертников? — спросил Корнер.
— Не берусь судить. Но уйти им просто некуда. Они будут прорываться через Ишкашим на север. А там мы их встретим.
— Надеюсь, что это первый и последний раз мы используем наших пилотов в столь неблаговидных целях, — покачал головой Корнер. — Я все понимаю, но такого просто не ожидал. Здесь, в горах, видимо, своя мораль.
— Мистер Корнер, здесь в каждом городе своя мораль. Впрочем, вы знаете хорошо: в каждой стране тоже своя. Если хотите, чтобы Нурулла помогал нам, значит, мы должны помочь ему.
— Кто такой этот Алимурат?
— Такой же бандит, только менее масштабный. Уже много раз пытается проглотить нашего подопечного. Но пока не очень удается.
— У него много людей?
— По нашим сведениям, нет, раза в два меньше.
— А откуда он мог узнать об этом грузе?
— Видимо, кто-то сообщил: здесь, в горах, у обеих группировок повсюду осведомители.
— А этот Алимурат знает, что мы поддерживаем Нуруллу?
— Знает, конечно, и очень этим недоволен.
Внезапно Корнер поднялся и начал шагать по палатке. Затем, остановившись, вдруг спросил:
— Приезжая сюда, вы каждый раз предупреждали о своем следующем визите?
— Конечно, — кивнул Беннет и вдруг понял: — Вы хотите сказать…
— Вот именно. Кроме Мосса, Бланта и Беннета о вашем визите знали и люди Нуруллы. Просто мы привыкли не считать их за людей, вот и делали неправильные логические построения.
От Беннета не укрылось, что Корнер, говоря с ним, сказал о нем в третьем лице. Это было гораздо лучше, чем обвинения, выдвинутые им на разрушенной станции.
— Я, кажется, начинаю улавливать вашу мысль, — встрепенулся Беннет, — вы считаете, что в отряде Нуруллы мог быть человек Алимурата?
— Думаю, да. Этот эпизод с машинами как раз наводит на такие подозрения, — Корнер продолжал шагать по палатке, рассуждая вслух. — Предположим, в отряде есть некто, знающий английский язык. Или хотя бы понимающий. Он мог слышать ваше задание пилотам взять карты расположения отряда на следующей стоянке. Вы понимаете, что это значит? Тогда он сообщает о вашем визите в соседний отряд. Они базируются ближе к границе, чем отряд Нуруллы. Верно?
— Кажется, да, — Беннет следил за Корнером с возрастающим интересом. Он впервые подумал, что из Лэнгли не могли прислать неподготовленного человека. Аналитиком Корнер был действительно блестящим.
— Значит, этот чужой сообщил о вашем следующем появлении здесь во враждебную Нурулле банду. Вы допускаете такую возможность?
Беннет был вынужден кивнуть головой.
— Они готовились долго. Им кажется, что, выведя американцев из игры, — продолжал Корнер, — они оставляют Нуруллу без поддержки. А это как раз то, что им нужно.
— Тогда при чем тут русские? — не выдержал Беннет.
— Это меня и волнует. Поэтому полковник для нас важнее всего на свете. Важнее всех денег Нуруллы. Но сначала нам нужно доказать, что в отряде Нуруллы действительно есть чужой.
— Может, просто узнать, кто владеет английским языком? Их в лагере может быть два-три человека.
В палатку наконец вернулся Нурулла. Он был веселее обычного.
— Если остановят машины, мы утрем нос этим глупцам, — оживленно говорил он, — пусть ждут в Ишкашиме.
— Нурулла, — обратился к нему Беннет, — в твоем лагере есть люди, знающие английский язык?
— Послушайте, мистер Беннет, — усмехнулся Нурулла, — вы говорите на фарси и пушту лучше многих моих людей. Зачем вам переводчик?
— Мне не нужен переводчик, — терпеливо объяснил Беннет, — я хочу знать, кто именно знает английский язык в вашем лагере. У меня есть серьезные подозрения, что некоторые наши разговоры подслушивались.
— Ты настоящий друг, — с чувством сказал Нурулла, вдруг что-то вспоминая. — У меня есть хороший переводчик. Это Хосров, он раньше служил в Кабуле и выучил там ваш язык.
— Как его зовут? — не выдержал Корнер.
— Хосров… — До Нуруллы наконец начали доходить все слова гостей.
— Аюб! — рявкнул он так, что задрожали соседние палатки.
Вбежал высокий худощавый бандит.
— Аюб людей собирает, — доложил он.
— Ко мне Хосрова приведи, — закричал нетерпеливо Нурулла, — быстро, срочно!
— Вы думаете, этот тип?.. — спросил Беннет у Корнера.
— Пока не уверен. Но совпадение странное. Именно эта тройка ходила в город и находится среди подозреваемых. И именно один из них знает английский язык. Спросите у Нуруллы, он хочет раз и навсегда избавиться от конкурентов?
— Конечно! — закричал Нурулла, немного понимавший английский.
— Тогда мы дадим ему наш вертолет. Но сначала нужно доказать, что в нападении на нашу станцию действительно участвовали люди Алимурата. И тогда твоим конкурентам не будет пощады, это я обещаю.
Вбежал наконец Аюб.
— Хосрова нигде нет, — сообщил он неприятную весть.
— Ищите, — разозлился Нурулла. — Только не говори мне, что он сумел уйти.
Аюб бросился из палатки почти бегом.
— Ты обещал найти полковника, если мы поможем тебе остановить машины, — напомнил Беннет.
— Да, — согласился Нурулла, — это мое слово, и никто не сможет сказать, что я не сдержал своего слова. Весь мой отряд пойдет за этим полковником. Если понадобится, мы возьмем его голыми руками, специально для вас.
Слышались крики, раздалось несколько выстрелов.
— Сколько отсюда до границы? — спросил Корнер.
— Смотря до какой, — ответил Нурулла. — До пакистанской с нашего места не больше ста километров.
— А там, где базируется Алимурат?
— Тридцать — тридцать пять. Он всегда любил ставить лагерь у самой границы. Чтобы уйти в случае чего в соседнюю страну.
— А как ты будешь потом переправлять груз?
— У каждого — свои секреты, — ответил уклончиво Нурулла, — у вас — свои, у меня — свои.
— А в Москве твои люди нам помочь не могут? — спросил Беннет.
— Нет, — решительно ответил Нурулла, — за деньги в Душанбе и в Москве можно провезти любой груз. Но шпионами они не будут. За это их там расстреливают. А за помощь в транспортировке наркотиков дают несколько лет. Поэтому вам помогать они никогда не согласятся.
Раздались еще раз громкие крики, и в палатку вошел Аюб.
— Дело сделано, — сказал он очень довольно, — вот голова этого предателя.
И швырнул на землю отрубленную голову с открытыми глазами, в которых еще были боль и отчаяние.
Корнер поморщился. Беннет отвернулся. Его сильно затошнило. Зато Нурулла, подойдя, пнул ногой голову Хосрова.
— Предатель, — прошипел он, — бежать хотел.
— Хотел, — подтвердил Аюб, — но мы его быстро схватили.
— Зачем нужно было его убивать? — разозлился Корнер. — Что за средневековый дикий обычай. Сначала нужно было с ним поговорить, узнать у него подробности.
— Здесь свое понятие справедливости, — ответил Беннет. — Все должны знать, что месть свершается сразу и без всяких колебаний.
— Как мне надоели все эти условности, — вздохнул Корнер, — и вообще все эти горы.
— А им, может, давно надоели наши условности, мистер Корнер. Но друг без друга мы существовать не можем, — напомнил Беннет. — Зато теперь мы готовы заняться нашим бежавшим офицером.
— Не забывайте, что нас должна интересовать еще и банда этого Алимурата, — напомнил Корнер.

ГЛАВА 13

Чтобы прорваться к афгано-таджикской границе, бывшей некогда границей между СССР и Афганистаном, отряд Асанова должен был выбирать один из двух маршрутов. Либо идти по сложному горному пути, проявляя при этом чудеса скалолазания, либо нижней дорогой, вплотную примыкающей к Ишкашиму. С точки зрения нормальной логики Асанов должен был выбрать первый, более трудный и более короткий путь. С точки зрения стратегии операции он выбрал второй сразу по трем причинам. Во-первых, именно у города он собирался «сдать» Кречетова преследующим их бандитам. Во-вторых, там была назначена контрольная встреча с Елагиным и Падериной. А в-третьих, выбор более опасного пути только подтверждал версию американцев, при которой Кречетова обязательно нужно было взять живым, иначе выручавшие его «смертники» не были бы столь откровенно нахальны, выбирая этот путь. Здесь срабатывал принцип «от противного», когда противник переигрывался путем сложной логической игры. Что должен делать убегающий противник по логике вещей? Выбирать менее опасный и более сложный маршрут. Но что делает умный убегающий противник? Выбирает более опасный путь, считая, что противник не сумеет разгадать его игру. Что в таком случае остается противнику? Разгадав игру преследуемого, перекрыть вторую дорогу. При этом противник считает, что разгадал сложную игру, тогда как на самом деле он попался на уловку более опытных соперников.
Если бы Асанов действительно хотел прорываться, он бы имитировал прорыв нескольких офицеров через Ишкашим, а сам бы отправил двоих людей — Кречетова и сопровождающего — через горы. Но он сделал по-другому. Он решил сыграть в ту самую сложную игру, при которой его соперники чувствовали бы себя победителями, разгадав игру отряда Асанова. И поэтому уже при подходе к Ишкашиму он разделил отряд на две группы. Первая — Рахимов, Семенов, Борзунов — должна была прорываться через горы. Вторая — Асанов, Чон Дин и Кречетов — двигалась по нижней дороге. При этом расчет делался на логику прибывших бандитов. Они наверняка должны были решить, что нижняя группа шла через Ишкашим только для отвлечения внимания, а верхняя, основная, рвалась к границе.
В горах так же трудно скрыться, как в лесу или в степи. Опытные проводники, скалолазы моментально обнаружили, где и в каком месте отряд Асанова разделился. За Асановым и его людьми шло около восьмидесяти человек. Обнаружив два уходящих в разные стороны следа, проводники остановились и передали сообщение в основной лагерь.
Корнер и Беннет ждали в лагере Нуруллы. Получив сообщение, они поняли, что Асанов начал свою игру. Они еще не знали, кто именно противостоит им, но уже догадывались, что здесь действует опытный профессионал. Теперь нужно было выбирать главное направление.
— Как думаете, в которой из групп наш полковник? — спросил Корнер.
— Сложно ответить, — задумался Беннет, — профессионалы работают по своим особым правилам.
— Они идут наверх в горы, — сквозь зубы произнес Нурулла, — но мои люди их найдут.
— Не уверен, — пробормотал Корнер, — они поэтому и разделили свой отряд, чтобы мы так подумали. По их логике нижняя группа лишь отвлекает наше внимание, а верхняя прорывается к границе через горы. Но именно поэтому мы основное внимание должны уделить нижней группе.
— Вы же сами сказали, что они лишь отвлекают внимание, — произнес ничего не понимающий Нурулла.
— Так нужно, — кивнул Корнер. — А вы как думаете? — спросил он у Беннета.
— Похоже, вы правы. Оставшихся людей нужно бросить к Ишкашиму. Но это немного опасно. Там могут быть люди из враждующей группировки. А в таких случаях их трудно бывает остановить.
— Это уже задача самого Нуруллы, — разозлился Корнер. — Кроме того, мы можем установить, кто именно напал на нашу станцию, а это уже совсем не так мало.
В горы было передано сообщение, и большая часть отряда под руководством Аюба начала спуск в долину, к городу. А около двадцати пяти человек двинулись за уходящими по горному маршруту Рахимовым и его двумя спутниками.
Контрольный срок нахождения Падериной и Елагина в Ишкашиме истекал в три часа дня, но Асанов, выводя свой небольшой отряд к городу, рассчитывал, что сумеет выручить своих офицеров. Он еще не представлял, как сможет Елагин со своей столь характерной внешностью славянина показаться в городе, но рассчитывал на Падерину и ее опыт. Сам городок Ишкашим был даже меньше Зебака, и появиться Падерина должна была на главной площади у водонапорной башни. При этом было тысячу «если». Если Падериной и Елагину удалось оторваться от своих преследователей. Если им удалось пройти через горный перевал живыми и невредимыми. Если Падериной удалось достать одежду афганской женщины, в которой она могла появиться в Ишкашиме. Если Елагину удалось найти место, где можно относительно благополучно пересидеть, выжидая возвращения Падериной. И так далее.
Но Асанов был верен себе. Даже если у его людей не было ни одного шанса, он шел в Ишкашим и собирался ждать там потерявшихся офицеров. Это был закон военных разведчиков, это был их своеобразный кодекс чести. Никогда, ни при каких обстоятельствах не забывать об оставшихся друзьях, надеясь на лучшее.
К Ишкашиму они вышли в два часа дня. Чон Дин получил задание сходить в город, узнать обстановку, выяснить, можно ли продолжать дальнейшее движение. Асанов и Кречетов остались вдвоем, ожидая его возвращения.
Только когда Чон Дин исчез за поворотом и они остались одни, полковник Кречетов взглянул на Асанова:
— Что собираетесь делать теперь?
Они не говорили при других офицерах не потому, что не доверяли им или перестраховывались. Просто сама секретность проводимой операции была настолько важна, что даже своим товарищам по трудному переходу Асанов не мог рассказать все детали их беспримерной акции.
— Будем ждать, — вздохнул он в ответ на вопрос Кречетова. — Думаю, у нас есть в запасе несколько часов.
— Вы полагаете, нас могут вычислить?
— Если говорить откровенно, я очень на это рассчитываю, — кивнул Асанов, — мне удалось услышать разговор между резидентом ЦРУ и вашим бывшим «похитителем». Там работают далеко не дураки. Думаю, они поймут, как именно мы пытаемся их обмануть. А поняв, пошлют за нами всех своих людей. Именно поэтому я постепенно избавляюсь от всех своих офицеров, не желая их подставлять. Если удастся забрать оставшихся людей, я буду считать задачу выполненной. А «захватывать» вас будут, когда мы пройдем Ишкашим. У меня уже есть план, сейчас я вам его расскажу.
Он подробно рассказал о предстоящих действиях своей маленькой группы по первому варианту, при котором Чон Дин возвращается один, и по второму, при котором он все-таки приводит к ним Падерину и Елагина.
— Думаете, ваши офицеры все-таки вернутся? — спросил Кречетов.
— Надеюсь, — вздохнул Асанов, — я был против участия женщины в нашей экспедиции.
— Сколько людей вы уже потеряли? — помрачнев, тихо осведомился Кречетов.
— Пока двоих. Один погиб в горах — майор Олег Машков. Другой был ранен при приземлении. Мы оставили его в ближайшем кишлаке, но надежда, что ему удастся выбраться, очень маленькая. Он, кстати, был из вашего ведомства. Майор Абдулло Ташмухаммедов.
— Я его знал, — кивнул Кречетов. — Мы платим за нашу операцию очень дорогую цену.
— Я буду счастлив, если вернутся остальные, — признался Асанов. — Хотя, если говорить откровенно, шансов почти никаких.
— Вам не кажется, что ваш план несколько авантюрен? — спросил Кречетов. — Простите, но вы понимаете, как опасно его исполнение лично для вас?
— Но здесь не может быть других вариантов, — просто ответил Асанов, — поэтому я и пошел в эту экспедицию. Не могу подставлять своих людей. Это в конце концов даже нечестно. Они не посвящены во все детали операции, а значит, будут драться изо всех сил и скорее погибнут, чем отдадут вас бандитам.
— Может, вы и правы, — выдохнул Кречетов. — И все-таки это очень рискованно.
Они ждали около двух часов. Наконец появился уставший Чон Дин. В назначенное время ни Падерина, ни Елагин в Ишкашиме не появились. Это могло означать только одно — их гибель либо плен, что в сложившихся условиях было гораздо хуже. И хотя, по расчетам аналитиков Центра, такой вариант был даже предпочтительнее, так как ни один из офицеров не знал о самой операции, Асанов не мог себе простить такого развития событий. Ему казалось, что он ошибся, поставив Падерину в более безопасное место. Нужно было оставить ее рядом с собой. Но всякие сожаления были уже ни к чему. Двоих офицеров его группы не было, и он вполне мог считать их выбывшими из состава своего отряда.
Теперь следовало осуществлять первоначально задуманный план с подставкой Кречетова. Чон Дин и Асанов начали переодеваться в одежду местных жителей. На самом Кречетове уже давно была одежда афганских пуштунов, форму у него отобрали почти сразу после взятия в плен.
Место для предстоящего боя они искали еще полчаса. Наконец на одном из крутых склонов Асанов остановил свой отряд, решив расположиться именно здесь.
Не понимавший, почему они медлят, Чон Дин даже не спрашивал генерала, считая, что тот знает, как именно им нужно действовать.
На этот раз они ждали около трех часов. Их отрыв от группы преследователей все-таки был гораздо большим, чем они предполагали. Осторожный Чон Дин спросил у Асанова:
— Простите, товарищ генерал, но чего мы ждем?
— Не удивляйтесь, капитан, так нужно, — кивнул Асанов, ничего больше не добавив.
Кречетов согласно закивал, и Чон Дин, еще раз проверив свой автомат, остался спокойно лежать на земле, словно ничего необычного не происходило. Раз нужно, значит, нужно. Генералу он доверял всецело. А лишние вопросы никогда не задавал. Именно за эти качества внешне флегматика по натуре и взрывного холерика внутри Асанов так ценил капитана военной разведки корейца Чон Дина. Преследователи появились неожиданно. Их вели опытные проводники, уже чувствующие близость загнанных беглецов. И первые автоматные очереди ударили именно по троим проводникам.
Двое были убиты сразу, третьему удалось укрыться за большим валуном. Рассыпавшиеся в цепь бандиты открыли огонь. Как и предвидел Асанов, они вели не прицельный, а скорее отсекающий огонь, чтобы не допустить бегства преследуемых.
Асанов заметил, как несколько человек направились в обход, намереваясь отсечь их от дороги. Кречетов знаками показал на этих парней. Асанов кивнул ему, продолжая отстреливаться. Бандиты явно не торопились переходить в атаку. Они, получившие специальный приказ взять живым бежавшего пленника, не торопились подставлять свои лбы под вражеские пули.
Бой как-то заглох сам по себе, и, несмотря на огромное численное преимущество нападавших, им не удавалось продвинуться вперед, и они явно ждали группу, начавшую обход позиций врага. За полчаса редкого обмена выстрелами Асанову, Кречетову и Чон Дину удалось вывести из строя еще троих нападавших, столь неосторожно подставивших себя под их выстрелы.
Чон Дин поменял позицию, продвинувшись немного вперед, дабы не дать возможности и людям Нуруллы продвинуться дальше. А сам Асанов, указав Кречетову на свое место и оставив все снаряжение, начал легко подниматься вверх, чтобы не допустить внезапного удара в тыл своей маленькой группе. Он успел как раз вовремя. Четверо бандитов уже почти достигли цели, когда две брошенные гранаты заставили их изменить свой маршрут. Двое были убиты или тяжело ранены, остальные отступили.
Аюб понял, что взять этого полковника живым будет труднее, чем в первый раз. Но он твердо знал, что не имеет права возвращаться без этого беглеца, иначе Нурулла сам оторвет ему голову. Значит, нужно было поднимать своих людей в атаку. При этом первые из атакующих почти наверняка должны быть убиты — эти «шурави» стреляют, как дьяволы. Но поднять людей не удастся, это он тоже понимал. Бандиты привыкли грабить, убивать, торговать наркотиками, даже пьянствовать, несмотря на строгие запреты мусульманской веры, — но никак не вести бой с отлично обученными профессионалами.
Он не мог даже вообразить, как раздражала их нерешительность Асанова. По плану генерала, перешедшие в наступление бандиты должны были захватить раненого Кречетова, оставшегося на поле боя. Но они и не собирались переходить в наступление, словно выжидая, когда наступит ночь. Но ожидание темноты никак не входило в планы Акбара Асанова. В ночной темноте легко срезать внезапную тень, объясняя это плохой видимостью, а подставлять таким образом Кречетова было неразумно и глупо.
— Нужно отходить, — крикнул он Кречетову, — здесь ничего не выйдет! Слишком хорошая позиция.
Внезапно среди нападавших началось какое-то оживленное движение. Послышались крики, выстрелы. Затем — еще более частые выстрелы, автоматные очереди. Асанов и Кречетов, ничего не понимая, переглянулись. Возможно, это был какой-то непонятный трюк Нуруллы и его людей, но, судя по крикам, к нападавшим подходил какой-то другой отряд.
Это были люди Алимурата. Прождавшие весь день обещанных грузовиков, так и не сумевшие захватить столь вожделенный для них груз, они, узнав о том, что в десяти километрах от города идет сражение, поспешили явиться к месту боя. Их было больше, чем людей Аюбы, и они атаковали с яростью обманутых. Аюб, видевший моральное состояние своих людей, попросил по рации помощи у Нуруллы.
— «Летающую машину», — кричал Аюб в панике, — как можно быстрее!
На другом конце слышался только треск. Он не знал, что Корнер, формально являвшийся руководителем полета, стоял перед сложной дилеммой. С одной стороны, конечно, нужно наказать людей Алимурата, выяснить, кто именно напал на станцию, найти бежавшего полковника. Но с другой… Их вертолет должен принять участие в боевых действиях между двумя бандами контрабандистов. А это уже нарушение всех существующих правил.
Корнер колебался долго — минут шесть. Видевший его состояние Беннет молчал, предпочитая не вмешиваться. Нурулла, каким-то звериным чутьем почувствовавший состояние американского гостя, тоже молчал, напряженно ожидая разрешения на взлет. Корнер наконец принял решение.
— Черт с вами, — зло произнес он, — здесь все не так, как у нормальных людей. Пусть летят и прикончат всю эту банду. Но пусть захватят хотя бы одного из них, прежде чем отрубят ему голову.
Беннет кивнул и быстро пошел отдавать распоряжение. Нурулла обрадовался, решив лететь вместе с пилотами. Он поспешил за ушедшим Беннетом. Через пять минут Беннет вернулся.
— Они сейчас вылетают, — коротко доложил он.
— Черт бы побрал нашу демократию, — выругался Корнер, — если для ее защиты нужно использовать такой сброд. Мне противно даже находиться в одном лагере с этими подонками.
— Вот сообщение, — протянул ему листок Беннет, — поступило из Карачи. Убийство Рона Баксея было оплачено пакистанскими контрабандистами, имеющими тесные связи с афганскими моджахедами. Кажется, мы были правы. Кто-то в Пакистане решил поменять партнера, заменив Алимуратом нашего «друга» Нуруллу. А результатом явилось нападение на станцию. Хотя убийца еще не найден.
— Мы так и предполагали, — быстро схватил листок Корнер, на этот раз он сказал «мы», и это не укрылось от Беннета.
— Думаю, вы были правы, когда решили преследовать этого полковника. Наша главная задача — узнать, какую именно операцию готовят здесь русские. А с Алимуратом сегодня будет покончено раз и навсегда, — сказал Беннет, видя, как невольно улыбается Корнер.
Вертолет появился над местом сражения уже через двадцать минут. Державшиеся из последних сил люди Аюба вдруг заметили надвигавшуюся громадину, внезапно появившуюся над их головами. А затем ударили тяжелые пулеметы и полетели ракеты. Невозможно представить, какая паника поднялась среди головорезов Алимурата, даже не подозревавших о существовании вертолета у противной стороны. Если бы они знали заранее, тогда, конечно, вертолет бы встретили «стингерами» и пулеметами. Но никто и представить не мог, что у Нуруллы может быть такая машина.
За время войны моджахеды привыкли к воздушным атакам внезапно появлявшихся советских самолетов и вертолетов. Получаемые от американцев «стингеры» успешно использовались в этой войне для противостояния вражеской авиации и защиты собственных позиций. Правда, с поставками американцы сильно переборщили. И после окончания войны им пришлось платить за собственное оружие афганским моджахедам, дабы оно не попало в руки террористов и экстремистов.
Невольные свидетели происходившего Асанов, Кречетов и Чон Дин видели, как безжалостно расстреливают людей Алимурата, как сбрасывают им на голову ракеты, как прижимают их к скалам, уничтожая пулеметным огнем. Асанов сразу понял выгоду этого момента.
— Наш план! — крикнул он, немного подползая к Кречетову.
Кречетов, кивнув, достал скальпель. Резким и быстрым движением рассек себе кожу на голове, ближе к виску. Волосы почти моментально потемнели от крови. Кречетов поймал брошенный Асановым пакет, сделал себе укол и приложил к ране бинты, сразу окрасившиеся красным цветом.
— Готово, — крикнул он, — теперь все в порядке!
Пакет и скальпель он бросил обратно Асанову.
Они посмотрели друг другу в глаза.
Это было прощание.
Кречетов понимал, что пройдет еще много лет, прежде чем он сможет так же спокойно и честно смотреть кому-то в глаза. Асанов понимал, что никогда больше не увидит полковника. Он сделал то, что от него требовали, заплатив за это жизнями нескольких своих офицеров.
Кречетов уходил в неизвестность, и отныне его судьба становилась легендой. Легендой, которую узнают, если когда-нибудь узнают, только некоторые офицеры Службы внешней разведки.
Вертолет, сделав круг, дал несколько очередей и по группе Асанова. Это было все, что им требовалось.
— Быстро отходим, — приказал Асанов Чон Дину.
Тот указал на лежавшего Кречетова.
— Кажется, он ранен.
— Отходим, — громче повторил Асанов.
— Понял, — Чон Дин больше не задал ни единого вопроса.
Через двадцать минут перешедшие в атаку люди Аюба обнаружили лежавшего без сознания полковника Кречетова.
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Асанов и Чон Дин смогли оторваться от преследователей почти сразу. Бандиты, нашедшие бесчувственного Кречетова, выполнили поставленную перед ними задачу и теперь не торопились преследовать оставшихся членов группы похитителей. Желающих преследовать беглецов не было, и погоню довольно быстро прекратили.
По плану Асанова, они должны были идти к северу от Ишкашима и там, высоко в горах, переходить практически никем не охраняемую со стороны Афганистана границу. Но вместо того, чтобы спешить к границе, Асанов решил сделать еще один привал в горах, совсем рядом с Ишкашимом. На всякий случай он хотел еще раз проверить, не появятся ли его офицеры даже после контрольного срока.
Идти в Ишкашим ему было нельзя, и он скрепя сердце вновь отправил Чон Дина. После своей громкой победы в городке могли появиться люди Нуруллы, а лекаря, побывавшего в их лагере, многие знали в лицо, запомнив его внешность и походку. Поэтому у Асанова не было никаких иллюзий, и он отправил в Ишкашим Чон Дина.
Капитан шел в город своей привычной, расслабленной походкой, как-то смешно семеня небольшими ногами. Это была типичная походка живущих на севере корейцев, киргизов, китайцев, за одного из которых вполне мог сойти Чон Дин.
За час до условленного срока капитан вошел в город, направляясь в местную чайхану, служившую своеобразным мужским клубом [48].
Там уже сидело несколько десятков стариков, неспешно обсуждавших вчерашний бой между людьми Алимурата и Нуруллы. Говорившие склонялись к мысли, что Алимурат, посягнувший на чужое добро, был не прав, а значит, по воле Аллаха, получил вполне по заслугам. Кроме всего прочего, здесь, в горах, вообще не любили бандитов.
Среди сидевших выделялись и несколько угрюмых мужчин в пестрых халатах и тюбетейках, расположившихся несколько в стороне. Они не принимали участия в общих разговорах, словно их не касалось происходившее в городе.
Это были люди Абу-Кадыра, вынужденные эмигранты, проигравшие гражданскую войну на своей родине и теперь проживающие в соседней стране. Заросшие черными давно не ухоженными бородами, они пугали горцев, привыкших к терпимости и религиозной сдержанности. В этих горах можно было встретить мусульман-суннитов и мусульман-шиитов, бахаистов и кришнаитов, буддистов и христиан. В многонациональных странах религиозная терпимость и уважение национального достоинства любого народа есть просто необходимое условие для существования данного государства.
Чон Дин, вошедший в чайхану, когда там уже сидело довольно много людей, выбрал себе пустой столик, стоявший почти у самых дверей. Спустя некоторое время к нему подсел какой-то старик, молча кивнувший головой в знак приветствия. Старик пил чай молча и не произнес с момента своего появления ни слова. И лишь выпив две пиалы чая, традиционные таджикские чаши, подаваемые вместо стаканов, он вздохнул:
— Тяжелая жизнь настала в наших горах.
— Да, — осторожно согласился Чон Дин.
— Вот уже сколько лет убивают, а никак кончить не могут. Люди привыкли к виду крови, — покачал головой старик.
— Это война, — понимающе пожал плечами Чон Дин.
— Это наши души, — возразил старик. — Мы ожесточились. Разве мы раньше отрубали головы пленным, разве мучили женщин и детей?
— Мы сильно изменились, — согласился Чон Дин, — но женщин и детей нельзя мучить. Это большой грех.
— Да, — кивнул старик. — А вчера, когда эти безбожники стреляли друг в друга, столько молодых людей, совсем детей, погибло. И никто не сказал ничего, словно так и должно быть.
— Это вертолет, «летающая машина», — решил показать свою осведомленность Чон Дин.
— Это наши больные души, — снова назидательно произнес старик, — и ничто нам больше не поможет.
— Может быть, Аллах еще сжалится над нами, — Чон Дин посмотрел на часы, до условного момента встречи оставалось двадцать минут.
— Аллах отвернулся от нас за наши грехи. Вот недавно мой сосед привел домой молодую жену, — продолжал неспешно старик, словно рассуждая сам с собой, — а никто не знает, откуда взялась эта женщина, кто она такая, где она была раньше. Просто она была в горах, и мой сосед решил ее забрать. Но мы все были против. Мы не знаем, кто она такая. Может, эта женщина убила своего мужа. А может, она была раньше недостойной тварью, которые торгуют собой на базарах Кабула, да накажет их Аллах за их нечестивые деяния. Мы не знаем. А раз не знаем, то и не верим. А раз не верим, то не должны брать в свой дом. Ибо есть она порождение Иблиса, и грех идет от женщины.
— А когда он привел ее к себе? — спросил заинтересовавшийся Чон Дин.
— Пять месяцев назад, — охотно ответил старик. — Но мы до сих пор ничего о ней не знаем.
Чон Дин неслышно перевел дыхание. Это была явно не Падерина.
— Благодарю тебя, добрый человек. Прощай, — встал он, поправляя свой халат.
— Да пошлет Аллах тебе хорошую дорогу и счастливый путь, — пожелал старик.
Чон Дин вышел из чайханы. Он, занятый разговором со стариком, не заметил, как на него смотрел из другого конца чайной один из посетителей. Едва Чон Дин вышел, как посетитель быстро вскочил и, что-то пробормотав двум своим товарищам, поспешил к выходу. За ним потянулись и его друзья.
В три часа дня на площади даже в горах никого не бывает. Закрыты все лавки, не слышно человеческих голосов. В жарких странах люди предпочитают отдыхать в это время. А горцы, если не работают, то также отдыхают, и поэтому трудно встретить человека на улицах Ишкашима.
Но за Чон Дином увязалось сразу трое незнакомцев. Он еще не дошел до площади, когда обнаружил их присутствие. И сразу узнал первого из преследователей. Это был тот самый охранник Кречетова, которого Асанов свалил первым ударом.
Узнавший Чон Дина бывший охранник, изгнанный с позором из отряда Нуруллы, теперь горел желанием отомстить. Он, не скрывая своих намерений, довольно быстро шел за Чон Дином. Рядом с ним довольно уверенно шагали двое молчаливых спутников, решивших схватить пленника и заработать этим почетное право быть членами отряда только что победившего Нуруллы, рейтинг которого сильно возрос после вчерашнего появления в горах вертолета.
Чон Дин нащупал рукоятку пистолета. Было уже три часа дня, но на площади по-прежнему никого не было. И стрелять было нельзя. В городе было полно вооруженных людей Абу-Кадыра и Нуруллы. Достаточно одного выстрела, чтобы на площадь сбежались несколько десятков вооруженных людей. Но избавиться от своих преследователей каким-то более тихим способом он не сможет, это Чон Дин понял по их решительным лицам.
У водонапорной башни никого не было. Он посмотрел на часы. Пять минут четвертого. Теперь пора думать и о собственной безопасности. Вместо того чтобы убегать, он пошел навстречу своим преследователям. Тех явно смутила его решительность. Они даже остановились. Бывший охранник внимательно смотрел в лицо подходившему, не ошибся ли он, приняв его за одного из нападавших.
И только, когда понял, что не ошибся, попытался что-либо сделать, даже крикнуть, но было слишком поздно.
Чон Дин в красивом эффектном прыжке просто отбросил его на пять метров, нанеся оглушительный удар правой ногой по скуле нападавшего. Тот рухнул на землю без сознания. Двое других, менее подготовленных, растерялись на миг, и этого было достаточно. Еще несколько ударов — и они лежат на земле, даже не успев закричать. Но в это время на площади появился кто-то из людей Нуруллы. Заметив, как незнакомец расправляется с тремя горцами, бандит подошел поближе и увидел, что один из лежавших на земле людей — его бывший товарищ. Взревев, бандит ринулся на незнакомца и толкнул его в спину. Чон Дин упал, но, перекатившись, вскочил и увидел, как напавший на него сзади бандит уже достал пистолет.
Впервые капитан понял, что ни бежать, ни спрятаться, ни даже прыгнуть он не успеет. А тем более — достать оружие.
И в этот момент раздался выстрел. Бандит зашатался и упал. Чон Дин оглянулся. Рядом, совсем недалеко от них, стояла женская фигура в парандже, зажав в правой руке пистолет. Он узнал бы эту фигуру из тысячи других.
— Вы? — бросился он к женщине.
— Все в порядке? — спросила она, еще не веря в такую удачу.
— Да. Уходим.
В такие минуты все решают мгновения, и уже вслед за этими словами он увлекал Падерину по узким улочкам Ишкашима наверх, в горы, где их ждал Акбар Асанов.
Когда Чон Дин появился вместе с Падериной, Асанов, уже не мечтавший ее увидеть, даже не поверил сразу, что этой измученной женщине удалось вырваться одной после изнурительного горного перехода. Она, заметно волнуясь, рассказала, как они шли, пытаясь оторваться от бандитов, как погиб Альберт Елагин, как она вернулась в кишлак у Зебака, как ушла оттуда, понимая, что контрольная встреча в Ишкашиме — ее последний шанс. Как встретила в горах двух охотников, оказавшихся удивительно порядочными и честными людьми, которые привели ее в Ишкашим и даже предложили переночевать в их домах. Как она вчера ночью, отчаявшаяся и уставшая, мучилась, не зная, как и где решиться на переход границы. Как сегодня днем она по какому-то непонятному наитию вышла на площадь и увидела Чон Дина. Как она, забыв обо всем на свете, бежала за ним, впервые счастливая и уверенная в себе оттого, что рядом был мужчина.
Асанов слушал и переживал, слушал и молчал, понимая, как трудно было Падериной решиться одной выйти из кишлака и идти на Ишкашим. Как сложно было возвращаться в горах после смерти Альберта Елагина. Как ей повезло, когда она встретила двух старых охотников, поверивших в ее рассказ о потерянном муже.
И хотя задание его отряд выполнил более чем хорошо, он был недоволен. Вернее, он был расстроен. Ибо потерять треть своего состава даже при идеально проделанной операции не значит действительно блестяще осуществить задуманное. Никогда не простит себе Асанов этих потерь, никогда не забудет Машкова и Елагина. И всегда будет надеяться на возвращение Ташмухаммедова. И это будет его верой на все оставшиеся годы.
Теперь следовало уходить. Потрясенная Падерина не могла понять, как они могли не уберечь Кречетова, как могли снова его потерять. Никакие доводы на нее не действовали, ей казалось, что операция бессмысленно провалена. Лишь Чон Дин сохранял внешнее спокойствие, кажется, о чем-то догадывавшийся, но, как всегда, молчаливый и сдержанный.
А потом они долго шли к северной границе. И люди Нуруллы, сумевшие все-таки взять их след, шли за ними, пытаясь остановить или взять в плен хотя бы одного из офицеров. Им приходилось часто останавливаться, ибо у людей просто кончался запас человеческих сил, а у Падериной и Чон Дина он был не беспредельным.
И наконец у самой границы они попали под минометный огонь, когда разъяренные бандиты, увидев, что они уходят, установили сразу два миномета и обстреляли весь склон горы, по которому они спускались в небольшую долину, за пять километров до границы.
И здесь наступил предел их везению. Одной из мин их все-таки накрыло. И когда встревоженный Асанов поднял голову, он услышал сдавленный крик и, едва взглянув на Падерину, отвернулся: ее левая нога была в крови, и сквозь разорванную кожу отчетливо виднелась сломанная кость. Она не кричала, не плакала, только сильно побледнела и почему-то быстро достала свой пистолет и поднесла его к виску. Асанов, успевший выбить его из рук, дал ей сильную пощечину. И только тогда она заплакала.
А потом Чон Дин, тоже увидевший это ранение и заметивший, как наступают сверху бандиты, чтобы в последней отчаянной попытке взять хоть одного офицера живым, сам предложил остаться. Спорить было нельзя, и Асанову оставалось только кивнуть головой, обняв на прощание своего капитана. А потом пять километров через горы он тащил Катю Падерину на себе. Тащил, выбиваясь из сил, зная, что ни при каких обстоятельствах не бросит ее.
И позади слышались выстрелы. И шел неравный бой одного человека с целой группой наседавших на него бандитов. И только когда Асанов подошел к границе, он услышал, как прекратился последний бой капитана Чон Дина. Единственное, что мог сделать перед своим уходом генерал, единственное, чем они наградили своего офицера, был молчаливый кивок на вопрос Чон Дина:
— Мы все сделали правильно?
Конечно, Асанов не имел права даже отвечать на этот вопрос, но бывают случаи, когда можно нарушать самые большие секреты в мире. И он просто кивнул головой. И впервые за все время их экспедиции Чон Дин широко улыбнулся. Словно понял за пять минут до своей смерти весь замысел операции и героическую роль каждого из офицеров, участвовавших в этой экспедиции.
Труп его не был найден, но в горах еще долго рассказывали о маленьком киргизе, перебившем большой отряд контрабандистов. Некоторые считали, что он был человеком Алимурата, некоторые даже говорили, что он был послан из Пакистана.
А Асанов вышел на границу, унося почти бесчувственную от боли Падерину, и только спустя три дня узнал, что левую ногу молодой женщины спасти не удалось, и она стала инвалидом. В разгромленном длительной гражданской войной Душанбе не было ни хороших врачей, ни нужных лекарств. Началась гангрена, и врачам пришлось пойти на ампутацию, чтобы спасти жизнь молодой женщины.
А первая группа — Рахимов, Семенов, Борзунов вышла почти без приключений, если не считать легкого ранения Семенова, прикрывавшего собой командира группы.
Еще через два месяца появился секретный Указ президента, нигде не опубликованный, никем не читанный. В нем орденами награждались все члены группы Асанова, из которых трое получили их посмертно. А через несколько дней пришло сообщение из Душанбе, что границу перешел Абдулло Ташмухаммедов.

ГЛАВА 15

Захваченного Кречетова привезли в лагерь Нуруллы. Врач, осмотревший его, заявил, что он будет жить, хотя получил новое ранение в голову. Обрадованный Корнер приказал, не дожидаясь утра, грузить полковника в машину и вылетел почти сразу, даже не попрощавшись с Нуруллой, которого он так ненавидел.
На базе Кречетову перевязали рану, сделали укол. Но база Нуруллы была всего лишь походным лагерем. А вот на станции, уже в Пакистане, к нему был вызван специальный врач из Исламабада, который, осмотрев больного, категорически заявил, что тому нужен просто покой и хороший сон. И пока полковник Кречетов отсыпался в своей комнате, находясь под строгим надзором двоих охранников, Беннет и Корнер играли в шахматы, а Мосс, счастливый от благополучного разрешения операции, ходил между ними.
— Это здорово, — повторял он все время, — это действительно здорово. Вы сумели вырвать его из рук команды смертников, лучших «коммандос» КГБ.
— КГБ уже давно нет, — возразил Корнер, глядя на доску, — там сейчас СВР и ФСК.
— Какая разница, — отмахнулся Мосс, — все равно КГБ. Видимо, этот полковник был для них очень важен, раз они пошли на такой шаг.
— С этим я, пожалуй, соглашусь, — произнес Корнер, передвигая фигуру, — он действительно для них представляет какую-то исключительную ценность. Они пошли просто на беспрецедентные меры, чтобы его освободить.
— Да, — согласился Беннет, — а потом как-то глупо его оставили.
— Что вы хотите сказать? — насторожился Мосс. — Думаете, он два раза сам сдавался в плен?
— Конечно, нет, — сразу ответил Беннет, — в первом случае он вообще спасся чудом. Взорвался вертолет, а его выбросило взрывной волной на камни. Хорошо еще, не разбился, а лишь повредил себе ногу. А во втором у него было столько крови, что некоторые люди Нуруллы даже решили, что он мертв. С этим все ясно. Непонятно другое: зачем понадобилось выбрасывать целую группу смертников, чтобы освободить полковника, и без того возвращавшегося домой. Может, они боялись, что мы узнаем нечто такое, что заставит Нуруллу отложить обмен?
— Об этом я все время думаю, — согласился Корнер, — и вы правы. Этот Кречетов не тот, за кого он себя выдает. А наша главная задача — узнать, что за игру затеяли русские и кто такой этот полковник Кречетов.
— А с нападением на станцию все ясно? — уточнил Мосс.
— Практически, да. Это были конкурирующие с Нуруллой бандиты. Они решили убрать покровителей Нуруллы, чтобы затем расправиться и с ним самим. Вообще нужно издать положение, запрещающее нашим офицерам контакты с любыми уголовными элементами. От них одни неприятности. Достаточно было полковнику Оливеру Норту продать иранцам оружие через контрас, которые никак не могли сохранить такую сделку в тайне, как скандал получился грандиозным. Теперь будет похожий скандал из-за этого нападения.
— Но мы ни в чем не виноваты, — возразил Мосс, — нам приказывали налаживать контакты с представителями оппозиции, что мы и делали. Разве наша вина, что среди них так много контрабандистов, уголовников, подонков, проходимцев. Это скорее вина руководителей отдела, одобряющих наши тесные связи с людьми Нуруллы.
— Мне это известно, — кивнул Корнер. — Именно поэтому по возвращении я поставлю этот вопрос прежде всего. Куда идут наши деньги? На помощь каким группам и каким силам? Здесь много неясного и еще больше неизвестного. Нужно кончать с такой практикой. Пора отказываться от стереотипов мышления.
— Думаю, про нападение никто не узнает, — негромко произнес Беннет, продвигая вперед своего ферзя. — Это слишком невыгодно нашему начальству. Получается, что мы поддерживаем одних контрабандистов в пику другим. А это очень некрасиво. И поэтому трупы офицеров торжественно похоронят, а о нападении никто и не захочет вспоминать.
— Вы сегодня какой-то мрачный, — не выдержал Корнер. — Словно мы провалили всю операцию.
— Этого мы еще пока не знаем, — пророчески произнес Беннет.
— Нам нужно будет поговорить с нашим пленным, — решил Корнер. — Он не должен догадываться, что находится в Пакистане. Пусть думает, что он по-прежнему в Афганистане. Вы, Беннет, должны будете сыграть роль афганца, допросив его.
— Мне кажется, это не совсем верно, — не выдержал Беннет.
— Почему?
— Он должен понимать, что находится у нас. Только при таком раскладе он будет что-то говорить. Иначе мы ничего от него не добьемся. Афганским бандитам, которыми он был захвачен, ничего не стоит, узнав о его истинной стоимости, просто поднять на него цену. Здесь нужно действовать деликатнее.
В этот момент в комнату вошел Гарри Блант с текстом телеграммы для Беннета.
— Вам срочное сообщение, — доложил он.
— Что там? — недовольно спросил Беннет. — Прочтите.
— Установлено, — начал читать Блант, — что полковник Кречетов является одним из ведущих специалистов Службы внешней разведки России. Все утверждения о его принадлежности к пограничной охране фальсифицированы.
— Спасибо, идите, — Беннет взглянул на Корнера.
Тот от неожиданности даже укусил ладонь.
— Теперь все ясно, — выдохнул он.
— Значит, вы захватили старшего офицера русской разведки, — обрадовался Мосс, сразу понявший, как выгодно можно использовать эту неожиданную победу, обещавшую ему новое повышение по службе.
— Получается, так, — кивнул Беннет.
— Тогда ясно, почему русские так хотели вытащить этого Кречетова, — Корнер поставил фигуру обратно на доску. — Хорошо еще, что они его не пристрелили. А может, и не успели: наш вертолет появился так неожиданно. Или решили, что не стоит тратить лишних зарядов: полковник был весь в крови и без сознания. Но в любом случае мы поступили правильно, что доставили его сюда. Господа, вы понимаете, какого успеха мы добились?
Он победно посмотрел по сторонам. Теперь, когда ему удалось наконец поставить все точки над «i», горы не казались ему такими чужими и непонятными. Наоборот, он даже полюбил эти живописные места. Отныне его операция войдет в историю их ведомства. Благодаря успешному планированию и руководству со стороны приехавшего из Центра полковника Корнера был разгадан план русской разведки, стремившейся вытащить своего старшего офицера, случайно попавшего в плен. В течение нескольких суток были найдены нападавшие на их станцию, виновные в убийстве офицеров ЦРУ бандиты. И не только найдены, но и наказаны. Корнер уже забыл о своих колебаниях по поводу использования вертолета. Теперь он считал, что так планировалось с самого начала. Он даже забыл отрубленную голову предателя Хосрова, вся вина которого состояла в хорошем знании английского языка и слишком большом пристрастии к деньгам, впрочем, очень характерном для других людей Нуруллы.
Он готов был простить и самого Нуруллу, столь несимпатичного ему всего лишь два часа назад. Теперь все вставало на свои места. Полковник российской разведки, случайно попавший в плен во время объезда границы, выдает себя за офицера пограничной стражи, и глупые бандиты ему, конечно, сразу поверили, назначив за его голову цену. Но руководство Кречетова в Москве не может ждать, когда его обменяют. И поэтому они посылают специальный отряд смертников, чтобы вытащить полковника из лап бандитов Нуруллы. Конечно, у русских есть свои осведомители и свои связные, оставшиеся в стране после их ухода. И они исправно сообщают в Москву, что Нурулла связан с представителями ЦРУ, которые довольно часто летают к нему. И тогда принимается решение о подготовке специального отряда для спасения Кречетова. А на станцию ЦРУ конкурентами Нуруллы послан еще один отряд, чтобы оставить своего главного соперника без союзников. Хотя здесь еще нужно проверить. Эту игру вполне могли подстроить и русские. И все должно было пройти хорошо, но приезд Корнера, блестящего разведчика и тонкого аналитика, разрушил игру русской разведки. Ему удалось вычислить и решить все сложные задачи, поставленные перед ним в ходе этой операции.
Тут он вспомнил наконец о Кречетове и впервые пожалел своего «коллегу» — соперника, так неудачно пытавшегося сбежать из плена. Правда, все лавры победителя придется делить с этими ничтожествами — Моссом и Беннетом, но это уже издержки работы, на которые он просто не должен обращать внимания. В конце концов, главную задачу он выполнил. Раскрыл преступление на станции и поймал старшего офицера российской разведки.

ГЛАВА 16

Спустя восемь месяцев. Вашингтон
Впервые он появился на улице без сопровождающих. Кажется, ему начинают верить, хотя до окончательного закрепления еще очень далеко. Пока он делает только первые шаги.
За эти месяцы его проверяли раз сорок. Гоняли на всякие тесты, испытывали на детекторе лжи, делали разные уколы. Только подготовленная, закаленная психика могла выдержать подобные испытания. Он осмотрелся по сторонам. Все было спокойно. Ему просто разрешили прогулку. Провожатых не было. Да они, наверное, и не нужны. Если он хочет сбежать — пожалуйста, хоть сегодня. Правда, он выдал столько бывших агентов спецслужб в Восточной Европе, что в России его просто расстреляют у первого дерева. И американцы это хорошо понимали. И поэтому даже не следили. Хочет бежать — пусть бежит, себе хуже сделает.
Он поднял руку. Остановилось такси.
— Куда? — спросил таксист.
Он назвал адрес. За последние три месяца он пять раз заходил в этот магазин со своими сопровождающими, и все знали, что он любит покупать там новые книги. Такси плавно остановилось прямо у дверей магазина. Он быстро расплатился и вошел внутрь. Начинался дождь.
В магазине его встретил улыбающийся продавец, уже знавший о любви этого господина к новым книгам.
Он стал любезно предлагать новинки. И в этот момент появился сам директор магазина, поляк по национальности. Улыбаясь, он пригласил гостя в свой кабинет и, когда они вошли в него, также улыбаясь, включил магнитофон, из которого полилась его речь, а сам, увлекая гостя за собой, толкнул его в другую, совсем маленькую комнату и только здесь прошептал:
— Здравствуй, Володья.
— Здравствуй, Янек.
Рукопожатие было сильным, почти до хруста.
— Мы очень боялись за тебя, первые несколько месяцев вообще не было никаких известий. Как ты устроился?
— Все в порядке. Передай нашим, что в отделе информации есть американский агент. Они знали, что в районе северного Афганистана готовится какая-то операция. Они знали, что я полковник разведки. Вернее, они узнали после того, как сделали запрос в Москву. Этого человека легко вычислить, и пусть его обязательно найдут.
— Передам, конечно. Тебе верят?
— Пока не совсем, но, кажется, процесс пошел, как любил говорить наш бывший президент. Посмотрим, чем все это кончится.
— Ты знаешь насчет этого провокатора еще что-нибудь? Какие-нибудь данные этого человека?
— Ничего больше не знаю. Да и это одни предположения. Пусть проверяют.
— Как твоя нога?
— Все хорошо. Пусть в Москве передадут мою благодарность Барсу и его людям. Так и передай. Барсу и его людям.
— Понимаю, передам непременно.
— Как будем встречаться? Только здесь?
— Здесь нельзя, очень опасно. Раз в месяц, десятого числа у дома тридцать пять, по левой от нас улице тебя будет ждать моя жена. Просто пройди мимо и назови номер почтового ящика, где ты передаешь очередное донесение. И больше ничего. Там — переход, и поэтому все останавливаются. Так что тебя никто не заподозрит.
— Договорились. Она знает меня в лицо?
— Конечно, Володья, знает. Неужели ты думаешь, я пошлю свою жену, которая тебя не знает. Я ей недостаточно доверяю. Вдруг она начнет приставать к чужим мужчинам, узнавая, кто из них ты.
Они весело рассмеялись.
— Будь здоров, — пожал руку хозяину книжного магазина Кречетов.
— Будь здоров, — пожал руку своему гостю поляк, — всегда рады вас видеть.
Он вышел на улицу. Начавшийся дождь уже прекратился, и было особенно свежо и солнечно, как бывает всегда после дождя. Он посмотрел на небо, улыбнулся чему-то своему, каким-то своим мыслям, и быстро зашагал по еще не просохшему от дождя асфальту. День обещал быть солнечным.

Спустя десять месяцев
Асанов долго искал этот дом, пока наконец не обнаружил, что он находится среди других домов, в глубине двора, выходя частично на другую улицу. Найдя наконец этот дом, он, не колеблясь, поднялся на четвертый этаж и постучал.
— Кто там? — раздался совсем молодой и знакомый голос.
— Свои, — сказал генерал, подняв перед собой огромный букет гвоздик.
За дверью посмотрели в глазок, увидели огромное количество цветов, испуганно ахнули и открыли дверь.
Он протянул цветы и лишь затем увидел Катерину. Она поправилась, появился второй подбородок, исчезли ее знаменитые скулы.
— Здравствуй, Катя, — сказал он, глядя ей в глаза.
— Здравствуйте, товарищ генерал, — изумилась она, — большое спасибо за цветы. Заходите, пожалуйста.
Она, стуча костылем, отодвинулась от двери и, дождавшись, когда он войдет в квартиру, так же нелепо стуча костылем, двинулась за ним в комнату. Из соседней комнаты в их коммунальной квартире выглянуло чье-то равнодушное лицо, но тут же скрылось.
Асанов вошел в комнату, огляделся и сел на чуть покосившийся стул. Следом, неприятно стуча костылем, вошла Падерина.
— Как вы меня нашли? — улыбнулась она. — Кто вам дал мой адрес?
— Ты забываешь, что я генерал, — засмеялся Асанов. — Мы, кажется, в больнице договорились. Будем называть друг друга только на «ты».
— Да, я совсем забыла. Как ты живешь, Акбар?
— Неплохо. Правда, в нашем Центре я не работаю: перевели в другое место. А как у тебя дела?
— Живу, — попыталась улыбнуться она, но почувствовала, что улыбка получается какой-то жалкой.
— Тебе обещают дать новую квартиру, — сообщил он радостную весть, — как участнику и инвалиду войны.
— Ничего, подожду. Сейчас соберу что-нибудь на стол.
— Сиди. Я тут все принес, — открыл свой портфель Асанов.
Через полчаса они сидели на стульях и вспоминали моменты их смертельно опасного путешествия.
— Я все время себя спрашиваю, зачем все это было нужно, — сказала Падерина, — и не нахожу ответа. А ведь нас даже наградили.
— Мы сделали свое дело. Честно и достойно, — твердо ответил Асанов. — Больше я тебе ничего не скажу. Но ты не маленькая, все должна понимать сама.
— Понятно, — она подняла стакан. — За Олега Машкова, за Чон Дина, за Альберта Елагина. За всех наших.
Они, не чокаясь, выпили.
— Зачем мы туда пошли? — задумчиво спросила снова Падерина. — Все могло быть и без нашей экспедиции.
— Мы пошли, чтобы не вернуться, — ответил Асанов. — Но мы вернулись. И это главное.
— Да, наверное, — согласилась женщина. — Знаешь, у нас во дворе еще один инвалид безногий, афганец. Он все время правительство ругает. Обманули, говорит, сволочи, загнали на бойню.
— Может, и правильно ругает, — подумав, ответил Асанов, — а может, и нет. Кто его знает? У меня много товарищей не вернулось оттуда. Так вот они никогда бы не ругались. Они просто выполняли свой долг. Свято и честно. Как и положено офицерам. А все остальное уже не наше дело. Это пусть журналисты решают, хорошая была война в Афганистане или плохая. Нам от этого ни лучше ни хуже уже не будет. Свой ад мы прошли. И поставили точку.
— Думаешь, поставили? — спросила женщина.
— Поставили, — твердо ответил Асанов. — Меня многие сейчас спрашивают, какая война была в Афгане. А я тебе скажу. Тяжелая, грязная, подлая, кровавая, как и все войны на свете. И героическая. Пусть пишут про нас всякую гадость. Мы ведь с тобой знаем, как вели себя наши ребята. Честь офицера и храбрость солдата — величины постоянные, не зависящие от конъюнктуры рынка. А это, в конце концов, самое важное.


ВМЕСТО ЭПИЛОГА

Полковник российской разведки Владимир Кречетов стал консультантом по вопросам российских спецслужб в Лэнгли. Благодаря его сенсационным разоблачениям были раскрыты несколько агентов бывшей «Штази», продолжавших работать в западных спецслужбах. Он был отмечен в приказе директора ЦРУ как сотрудник, внесший наиболее ценный вклад за истекший год.
Бывший резидент в Пешаваре Стивен Мосс все-таки получил свое повышение и теперь являлся заместителем начальника отдела по южноамериканским странам, вернувшись в родную стихию. Здесь он сильно растолстел, стал писать книги, часто ездил в столь привычные его взгляду Сантьяго и Буэнос-Айрес.
Другой резидент — Джеймс Беннет вышел в отставку и поселился на своей ферме в Аризоне. Некоторые говорили, что он хочет выставить свою кандидатуру в конгресс от демократической партии, но пока все это было на уровне слухов. У Беннета была прекрасная ферма и большая дружная семья. После возвращения Беннета из Пакистана у них родилась еще одна девочка.
Еще один бывший сотрудник станции в Читрале, Гарри Блант, быстро пошел в гору, его аналитические способности высоко ценились начальством, и через несколько лет он вернулся в Пакистан уже в качестве регионального резидента в Карачи. Говорят, что он был хорошим резидентом.
Убийцу Рона Баксея так и не нашли. Но зато сотрудник, занимавшийся расследованием этого преступления, мистер Уолш, вскоре перешел из ЦРУ в ФБР и стал одним из самых известных следователей этой грозной организации. Может быть, воспоминание о своей неудаче в Карачи заставляло его каждый раз мобилизовывать свои силы, и в результате преступники оказывались за решеткой, а мистер Уолш получал новые награды и повышения по службе.
Семью Фуксов похоронили в Огайо, откуда они были родом, в маленьком городке Бьюсайрус, где жили их родители. Альфреда Херрика отправили в Калифорнию и там торжественно похоронили на большом семейном кладбище.
Мистер Корнер после операции с Кречетовым стал главным героем ЦРУ. Его доклады изучались, а мнения строго учитывались при разработке любого сколь-нибудь сложного этапа проводимых операций. Корнер стал сначала начальником аналитического отдела, а затем даже заместителем директора ЦРУ. Говорят, что полковник Кречетов был и его консультантом, но, возможно, это сплетни завистливых коллег. Корнер являл собой образец американского разведчика — благородного, честного, умного и смелого. С него брали пример и им гордились.
Нурулла был вскоре убит в стычке с каким-то маленьким отрядом контрабандистов. Они вновь не поделили товар, и алчные бандиты просто решили убрать так мешавшего им главаря соседней банды. Отряд Нуруллы сразу распался, хотя в горах про них еще долго говорили, что они люди Нуруллы.
Майор Абдулло Ташмухаммедов вернулся домой целый и невредимый. Его ногу вылечили, сам он отлежался и сумел затем благополучно перейти границу, явившись к командиру пограничного отряда. Правда, сначала, не разобравшись, его едва не пристрелили, но безукоризненный русский язык сделал свое дело, и его отвезли в Душанбе, откуда затем переправили в Москву. Говорят, после того как он сбрил бороду, его невозможно узнать — таким молодым и красивым он стал.
Подполковник Али Рахимов стал полковником и вместо Акбара Асанова возглавляет теперь полигон, на котором гоняет своих ребят куда сильнее знаменитого Барса. Некоторые считают, что он скоро получит генерала. Во всяком случае, новый руководитель военной разведки отзывается о нем очень тепло.
Майор Семенов комиссован из службы внешней разведки по ранению и теперь военком одного из самых больших районов Москвы. Многие рассказывают, что он самый человечный военком, всегда понимающий призывников и их родителей. Про него ходят слухи, что раньше он был известным разведчиком, но он это опровергает, рассказывая, как всю жизнь прослужил в госпитале, а потом, когда надоела профессия врача, пошел в военкомы.
Капитан Борзунов куда-то исчез. Многие полагают, что Службе внешней разведки все-таки удалось переманить этого человека к себе. Теперь он выполняет некоторые деликатные поручения этой организации. Есть сообщения, что его видели в Бразилии и в Кении, в Египте и в Португалии. Но это только слухи. Ничего достоверного узнать, конечно, не удалось.
В самой Службе внешней разведки внезапно был задержан полковник П., оказавшийся иностранным шпионом. Его судили, говорят, расстреляли. Некоторые слышали, что в последний момент президент заменил ему расстрел на пожизненное заключение. Другие же утверждают, что все-таки расстреляли. Правды, как обычно, никто не знает, а слухи по-прежнему ходят по столице.
Достоверно известно лишь то, что он был информатором ЦРУ и причинил много вреда своей стране.
Екатерина Падерина, ставшая инвалидом второй группы, возглавляет теперь какой-то общественный совет ветеранов. За ней многие пытаются ухаживать, несмотря на ее ногу. Она все еще сохраняет прежнюю красоту. Рассказывают, что раз в год к ней приезжает какой-то генерал, и они запираются с ним вдвоем и вместе пьют водку за погибших товарищей. Говорят, что этот генерал иногда плачет. А Катя его утешает. Но может, это все сплетни: никто точно ничего знать не может. Одно только известно всем: и эта Катя, и этот генерал были на афганской войне. Говорят, была такая много лет назад. Сейчас о ней уже не помнят. А может, и хорошо, что не помнят. Чего войну помнить, будь она трижды проклята!
А те, кто помнит, — наверно, немного чокнутые. Может, у них просто нет других воспоминаний.

Чингиз Абдуллаев
Шпионы, не вернувшиеся с холода

Человеческое существование характеризуется тем, что человек одинок и отделен от мира; но, не будучи в состоянии вынести изоляцию, он вынужден искать связи и объединения с другими людьми. Есть множество способов для реализации этой потребности, но только один из них позволяет человеку сохранить при этом свою целостность и уникальность, только один, при котором его силы полностью раскрываются во взаимоотношениях с другими людьми. Парадокс человеческого существования состоит в том, что человек в одно и то же время ищет и близости, и независимости, единения с другими и сохранения своей особенности и уникальности.
Эрих Фромм

Предателей презирают даже те, кому они сослужили свою службу.
Тацит


ЗА ДВА МЕСЯЦА ДО НАЧАЛА СОБЫТИЙ. ПРИГОРОД ЛОНДОНА.

Оба автомобиля подъехали почти одновременно. Из синего «БМВ» вышел мужчина лет семидесяти. У него были редкие седые волосы, крупные черты лица. Он был одет в клубный синий пиджак, голубую сорочку без галстука и серые брюки. На ногах были темно-синие мокасины. Он был похож на одного из тех английских пенсионеров, которые наслаждаются жизнью и социальными льготами Великобритании, оставаясь активными членами общества.
Из черного «Мерседеса» вышел совсем другой человек. Ему было гораздо меньше лет, не больше шестидесяти. Среднего роста, почти лысый, с живыми бегающими глазами, подвижным лицом, вкрадчивыми движениями. Он смешно втягивал голову при разговоре и казалось, что у него совсем нет шеи. Одетый в серый костюм и белую сорочку. Внимательный наблюдатель мог бы отметить, что этот господин редко садится за руль своей машины.
Очевидно, оба были знакомы достаточно давно. И они условились встретиться именно здесь. В пятидесяти километрах от центра Лондона, рядом с небольшим густым парком, которых было так много в этом районе. Сойдясь, они пожали друг другу руки.
— Добрый день, господин Бультман, — скороговоркой произнес второй приехавший. — Я очень рад, что мы наконец смогли увидеться.
По-английски он говорил с сильным акцентом, но достаточно неплохо. Его собеседник благосклонно кивнул:
— Здравствуйте, мистер Жуковский. Вы же знаете, как трудно бывает выбраться из города.
— Я вас понимаю, — сразу согласился Жуковский. Он оглянулся по сторонам. — Здесь достаточно тихо.
— Здесь всегда тихо, — сказал Бультман. — Я иногда позволяю себе сюда приезжать. Мы можем пройти немного дальше, и тогда нас вообще никто не увидит за деревьями.
— Конечно, — кивнул Жуковский, направляясь в сторону, указанную его собеседником, и озабоченно осведомился: — А вы считаете, что нас могут увидеть даже здесь?
— Мы ничего не можем гарантировать, — пояснил Бультман, — достаточно какому-нибудь ретивому журналисту появиться у наших автомобилей, как мне потом будет очень трудно доказать, что я случайно оказался здесь рядом с вами. Согласитесь, что наша совместная встреча — это материал на хорошую сенсацию. Опальный российский олигарх и консультант английских спецслужб, даже находящийся на пенсии. Я думаю, что подобную встречу не нужно афишировать ни вам, ни мне. И соответственно ни вашим друзьям, ни моим.
— Я вас понимаю, — вздохнул Жуковский, — но иногда мне кажется, что вы и ваши коллеги слишком пассивно реагируете на угрозы со стороны Кремля.
— Мы работаем в рамках нашего законодательства, — возразил Бультман. — По нашим сведениям, их спецслужбы уже достаточно активно действуют в Европе, в том числе и в Великобритании. Вы знаете, какое количество ваших бывших соотечественников поселилось в нашей стране? Счет идет уже на сотни тысяч. И мы совсем не уверены, что среди них нет людей, которые могут представлять интерес для моих нынешних коллег. Что касается нашей встречи, то ее вообще легко просчитать. Достаточно посмотреть, как вы припарковали свой автомобиль. Вы ведь не так часто садитесь за руль? А раз вы решились на такой «подвиг», то совершенно очевидно, что у вас была важная встреча, которую вы не могли доверить даже своему водителю. Наблюдательный сотрудник, прикрепленный к вам, сразу бы понял, куда и зачем вы едете. И постарался бы вас вычислить.
— У меня своя служба безопасности, — улыбнулся Жуковский, — и свои способы конспирации. Поэтому мы выехали с водителем вместе, а уже затем, в подземном гараже, я пересел в другой автомобиль. А он будет еще часа два ездить по Лондону. И возможный наблюдатель будет видеть мою фигуру, находящуюся на заднем сиденье.
— Неплохо, — сказал Бультман, — но учтите, что это трюк на один раз. В следующий раз вы их уже не обманете. Я думаю, вы не питаете иллюзий, что русские решили оставить вас в покое. Они уже дважды присылали нам представление на вашу экстрадицию в Россию. И пока мы еще можем им отказывать, вы находитесь в безопасности. Но так не будет продолжаться вечно. Рано или поздно все может измениться. Вы же знаете, что наш премьер-министр готов объявить о своей отставке. А тот, кто придет на его место, отличается гораздо более радикальными взглядами, в том числе и на проблемы иммигрантов в нашей стране. Леворадикальными, мистер Жуковский, мы обязаны учитывать и этот фактор.
— Неужели все настолько плохо?
— Пока нет. Но может получиться так, что мы попросим вас покинуть пределы нашей страны.
— Надеюсь, что вы заранее меня предупредите. Иначе будет обидно попасть в застенки КГБ, — усмехнулся Жуковский.
— КГБ уже давно нет, — напомнил Бультман, — и вы это прекрасно знаете. Но вместо одного большого монстра, появилось несколько молодых и соперничающих друг с другом спецслужб. И у каждого руководителя свои амбиции и свои амбициозные планы. Каждый из них мечтает «отличиться». И судя по всему, они не испытывают недостатка ни в кадрах, ни в финансовой поддержке со стороны государства.
— Вот видите, — остановился Жуковский, — вы фактически подтверждаете все мои прежние заявления. Я столько раз говорил вам о конкретных угрозах со стороны нынешних владельцев Кремля. А вы все время считали, что с ними можно иметь дело.
— Мы реалисты господин Жуковский, — мягко возразил Бультман, — и мы имеем дело с теми политиками, которые представляют реальную силу. И с которыми мы вынуждены садиться за стол переговоров.
— Никаких переговоров, — резко оборвал его Жуковский, — вы же знаете, что там происходит! Убийства политических оппонентов и журналистов, полная деградация общества, устранение оппозиционных газет и журналов, расправа с неугодными, энергетический шантаж. Какие еще нужны доказательства авторитарности режима? Неужели вы ничего не понимаете?
— Мы все видим, — согласился Бультман. — Давайте не будем стоять на месте. Так легче прослушать нашу беседу, если кто-то решит узнать о чем именно мы говорим.
Они двинулись дальше.
— Насколько я понимаю, ситуацию в России вы больше не контролируете, — почти весело заявил Бультман, — а ведь совсем недавно вы были для России своеобразным графом Уориком, «делателем королей» как его называли в пятнадцатом веке. Ведь это вы помогли удержаться прежнему президенту в девяносто шестом, профинансировав его избирательную кампанию.
— Я боролся за демократию в своей стране, — гордо и с пафосом заявил Жуковский.
— И все, кто «боролся» вместе с вами, заняли первые места в списках «Форбса», — добродушно напомнил Бультман, — и ваш бывший ученик, ныне главный миллиардер в нашей стране. Или вы думаете, что у нас забыли, каким образом вы все стали олигархами? А если даже мы попытаемся забыть, нам сразу об этом напомнят. Через несколько лет именно вы помогли нынешнему президенту занять его место, сделав все, чтобы он победил на выборах. Ваши журналисты, ваши газеты и ваши телевизионные каналы просто размазали оппозицию в лице мэра Москвы и бывшего премьера, лишив их всяческих шансов на успех. Говорят, что одного из ваших журналистов, который выступал на Первом канале, вы купили за миллион долларов. Его до сих пор называют «телекиллером». Ваш вклад в «демократизацию» вашей страны можно считать неоценимым.
— Не нужно об этом говорить, — нахмурился Жуковский, — это были мои очевидные ошибки. Но теперь я абсолютно искренне считаю, что режим в России должен смениться. И сделать это можно только объединенными усилиями.
— Все не так просто, как вам кажется. Сейчас не девяносто шестой и даже не девяносто девятый год. Сегодня Россия все увереннее заявляет о себе на международной арене. По золотовалютным запасам она уже третья в мире. И не забывайте, что от поставок российского газа и нефти зависит добрая половина Европы. А бывший канцлер Германии даже согласился возглавить их новый консорциум. Очень многие проекты крупных европейских компаний так или иначе связаны с Москвой. Все это вынуждает нас действовать с некоторой осторожностью.
— Вас погубит европейская толерантность и мягкотелость, — сразу заявил Жуковский, — вы не понимаете какую угрозу европейским странам представляет нынешний режим в Москве. Он становится все более авторитарным и непредсказуемым.
— Именно поэтому я и решил встретиться с вами, — кивнул Бультман. — Дело в том, что у Москвы появились новые финансовые и экономические возможности, которых раньше не было. Появились новые лица в эшелонах высшей власти. И начали проявляться тенденции, которые стали беспокоить моих коллег.
— Вы говорите об убийстве журналистки Рудковской? — почти обрадовался опальный олигарх. — Ее, безусловно, убрали по прямому приказу из Кремля.
— У нас несколько другие сведения, — поморщился Бультман, — там действовали совсем другие люди.
— Это самое настоящее политическое убийство, — нервно произнес Жуковский, — неужели вы не понимаете, что это устранение оппозиционной журналистки, которая боролась за демократию и права человека в России?
— Она была гражданкой США? — спросил Бультман.
Жуковский озадаченно взглянул на него, не понимая, что именно хочет сказать своим вопросом Бультман. Или это было утверждение?
— Она была настоящим патриотом России, — патетически воскликнул Жуковский, — и останется в нашей памяти как пример несгибаемой~
— Давайте закроем эту тему, — предложил Бультман, — и не забывайте, что убийство Рудковской произошло в Москве и, несмотря на все усилия ваших купленных журналистов и адвокатов, раскрутить эту историю невозможно. Просто потому, что все свидетели и жертва находились в России, а нам туда не добраться. И вам туда путь заказан. Вот если бы подобное преступление произошло в Лондоне~
Жуковский взглянул на собеседника. Они понимали друг друга без слов, обмениваясь только взглядами. Это был как раз тот случай, когда никакие слова не могли заменить прямого общения. На протяжении следующих нескольких секунд они общались молча, словно опасаясь сказать лишнее. Только обмениваясь понимающими взглядами. И затем Бультман неожиданно спросил:
— Вы когда-нибудь слышали об организации «Щит и меч»?
Жуковский никогда не слышал об этой организации. Но он хотел всегда выглядеть достаточно компетентным во всем, что касалось его бывшей страны. И поэтому он с важным видом кивнул:
— Немного слышал. Между прочим, был такой известный фильм про советского разведчика. И, насколько я помню, это был один из самых любимых фильмов нынешнего президента.
— Неужели? — даже удивился Бультман. — Мы этого не знали. Тогда это объясняет некоторые моменты их деятельности.
— Вам нужно чаще со мной встречаться, — скромно заметил Жуковский. Он был рад, что ему удалось провести даже такого ветерана спецслужб, как Питер Бультман.
Но последний был слишком опытным человеком, чтобы забыть о главной теме сегодняшнего разговора.
— Вы знаете, чем именно они занимаются? — поинтересовался Бультман.
Глеб Моисеевич насторожился. Он почувствовал ловушку. Сказать неправду — окончательно потерять лицо. Нужно признаваться.
— Н-нет, — с некоторым усилием выдавил он, — я не был в курсе их последних дел.
Бультман улыбнулся. Он понял, что его собеседник блефовал. Но он давно знал мистера Жуковского, и его не удивило подобное поведение.
— Организация «Щит и меч» была создана в Москве ветеранами советских спецслужб, — пояснил Бультман. — Туда входят бывшие сотрудники КГБ и ГРУ, а также нынешние офицеры спецслужб. Судя по их финансовым возможностям и прикрытию, в руководстве организации очень высокопоставленные и осведомленные лица. Их задача — розыск и наказание всех бывших офицеров советских и российских спецслужб, которые когда-либо эмигрировали в другие страны, перешли на службу в другие разведки или начали сотрудничать с иными спецслужбами.
— Они ищут предателей, — понял Жуковский.
Бультман покачал головой:
— Как сильно в вас сидит советский человек. Мы говорим, что они ищут людей, которые выбрали для себя свободу. Свободный мир, свободный образ жизни. Как и вы, мистер Жуковский.
— Конечно. Я понимаю, — быстро ответил Глеб Моисеевич, осознавший, что допустил ошибку, — и я с вами согласен. Но для сотрудников советских спецслужб они предатели. Советская пропаганда всегда подавала подобных людей как изменников Родины.
— Организация «Щит и меч» создала специальные боевые группы для ликвидации подобных людей, — пояснил Бультман, — они руководствуются вынесенными советскими судами приговорами, которые приводят в исполнение. Слава богу, в России уже не выносят смертных приговоров, но это не мешает членам организации устранять и бывших российских сотрудников спецслужб.
— Какие мерзавцы, — сказал равнодушно Жуковский. — Это тоже порождение нынешней власти. Значит, они убивают людей без суда и следствия. Какое людоедство.
Бультман удивленно посмотрел на своего собеседника. Он прекрасно знал, что человека, с которым он разговаривал, обвиняли не только в политических интригах или экономических преступлениях. Но говорить об этом не следовало.
— У нас есть подробное досье, — продолжал Бультман. — Они убрали агента французской разведки Анри Борнара, убили несколько своих бывших сотрудников, среди которых были и лица, принявшие гражданство США.
— И вы не могли ничего сделать? — не поверил Жуковский. — Ни вы, ни ваши спецслужбы? Вы позволяли им безнаказанно убивать людей, которые перешли к вам и работали на вас?
— В Великобритании подобных случаев не было, — нахмурился Бультман. — Что касается американцев и французов, то, насколько я знаю, были попытки задержать членов организации «Щит и меч». Несколько раз организовывались засады. Но каждый раз операции проваливались~
— Почему? — перебил его Жуковский. — Как это проваливались? Почему?
— Они использовали в своей деятельности бывших «ликвидаторов» или наиболее подготовленных сотрудников спецслужб, — пояснил Бультман, — а каждый из таких людей понимает, что не имеет права попадать живым в руки другой стороны. Если хотите, это введено в них на генном уровне. Поэтому в случае любой угрозы, они скорее убивают себя, чем позволяют захватить. Сейчас двадцать первый век и средневековые пытки огнем уже никого не пугают. Достаточно сделать один укол, чтобы человек рассказал все, что он знает и даже о чем он думал в последние несколько лет. Абсолютно все. И об этом знают обе стороны. Поэтому такие «специалисты» не сдаются в плен и не позволяют себя арестовывать. Они убивают себя, стреляя в голову, для надежности. Как горько пошутил один мой знакомый французский офицер, для того чтобы после вашей смерти, голову не отрезали и не использовали в каких-нибудь экспериментах, чтобы прочистить мозги. И хотя до этого наша медицина еще не дошла, но профессионалы не сдаются, об этом все знают.
— Понятно. Они присылают своих убийц, а вы равнодушно наблюдаете, когда они сделают свое дело. Зачем вы мне это рассказали? Хотите использовать меня в качестве подсадной утки? Чтобы в Лондон приехали такие «специалисты», а вы бы на мне отрабатывали свое мастерство?
— У вас слишком буйная фантазия, мистер Жуковский, — заметил Бультман. — Я думаю, что вы не представляете интереса для подобной организации. Политические противники нынешнего режима их мало интересуют. Я даже рискну сказать, что они могут относиться к вам достаточно терпимо. В конце концов, нынешний режим, это все-таки порождение прежнего. А тот, прежний режим, который был в России с девяносто первого по девяносто девятый, они ненавидят изо всех сил.
— Будем считать, что вы меня убедили. Тогда зачем вы поведали мне эту страшную историю об убийцах, которые рыщут по всему миру? Для чего?
— Я думал, что мы понимаем друг друга, — на этот раз остановился Бультман. — У вас много знакомых из бывших спецслужб. Некоторые из них могут начать проявлять активность, чтобы привлечь к себе внимание своих бывших коллег. Вы представляете, как отреагирует здешняя пресса и наша общественность, если вдруг выяснится, что «длинные руки» российских спецслужб добрались и до Великобритании. Такая неприятная история. Нашим друзьям она понравится, мы заработаем лишние очки в противостоянии с русскими, наши заокеанские союзники будут просто в восторге, а вы получите нужные вам доказательства вины преступного режима.
Жуковский несколько озадаченно взглянул на своего собеседника. Он мгновенно просчитал все плюсы и минусы этого предложения. Но нельзя было спешить.
— Вы сказали, что нам не нужно останавливаться, — напомнил он, взяв Бультмана под руку.
— И вы можете оказать мне нужную помощь? — поинтересовался он.
— Никакой помощи, — громко ответил Бультман. И значительно тише добавил: — Но мы сможем координировать наши усилия по защите наших друзей.
Жуковский все понял. Он кивнул, не выдавая своих чувств.
— Наши американские друзья передали нам, что организация «Щит и меч» готова к проведению акций в Великобритании, — сообщил Бультман, — и нас не может не тревожить это сообщение.
Жуковский молчал. Он внимательно слушал.
— Несколько месяцев назад в миланской больнице скончался Йозас Минкявичус, — очень тихо продолжал Бультман. — Он ушел к западным немцам еще в восемьдесят четвертом. Вы можете представить сколько лет они его искали?
— Его убили?
— Мы подозреваем, что это убийство. Но пока не можем ничего доказать. Нужно разрешение итальянской прокуратуры на эксгумацию тела. И как только мы убедимся в том, что это было убийство, у нас появятся более конкретные доказательства.
— Я вас понимаю. — Жуковский оглянулся. Где-то на дороге слышались детские голоса. Двое ребят проходили мимо их машин. Мальчикам было лет по десять-двенадцать.
— Пойдемте обратно, — предложил Бультман. — Даже если это обычные дети и всего один шанс из миллиона, что их могли к нам подослать, то и тогда я не хочу давать нашим противникам этот единственный шанс. Подумайте над моими словами господин Жуковский, а я подумаю над вашими. До свидания.
К машинам они выходили по одному, как заговорщики. На обратном пути Глеб Моисеевич едва не сделал аварию, настолько его мысли были заняты разговором, который состоялся у него с полковником Питером Бультманом.

ЗА ПОЛТОРА МЕСЯЦА ДО НАЧАЛА СОБЫТИЙ. МОСКВА

Он приехал домой в пятом часу вечера. Вошел в квартиру, огляделся. В последнее время он уже привык к тому, что здесь всегда был определенный порядок. Сказывалась женская рука, которой не было целых пятнадцать лет. Именно пятнадцать лет назад он развелся со своей супругой, которая вместе с сыном переехала в другую квартиру, к своей матери. И он остался один. Бывший полковник КГБ, а затем Федеральной службы безопасности России Тимур Караев.
Ему шел уже пятьдесят седьмой год. И несколько месяцев назад он встретил Элину. Он даже не верил, что подобное может с ним случиться в таком возрасте. Но и она была далеко не девочкой. Ей было за сорок, когда они познакомились. У обоих был опыт неудачных первых браков. Она успела развестись и у нее был сын примерно такого же возраста, как у Тимура. Мальчики успели познакомиться и довольно неплохо относились друг к другу. Элина организовала в Москве свою дизайнерскую фирму, которая довольно успешно развивалась. У нее была квартира в Москве, но она довольно часто оставалось у Тимура. Оба испытывали одинаковые чувства внезапно вспыхнувшей любви, когда осознаешь, что наконец встретил человека, которого искал или ждал всю свою жизнь.
Он прошел на кухню, включил электрический чайник, чтобы сделать себе чай. И услышал, как она пытается открыть дверь. У нее была своя пара ключей. Тимур прислушался. Она вошла в квартиру и, очевидно, увидев его плащ, поняла, что он уже дома. Или поняла это раньше, когда открывала дверь, увидев, что верхний замок уже открыт. Элина повесила свой плащ, надела тапочки и прошла на кухню.
— Добрый вечер. — Она села напротив, даже не поцеловав его. Это удивило Тимура. Обычно она чмокала его в щеку, входя в квартиру. Он понял по ее виду, что произошло нечто неожиданное. Она была явно взволнована.
— Что случилось? — немного устало спросил Караев. — Ты сегодня не в духе?
— Не знаю. Возможно, что и так. Даже не понимаю, что со мной происходит. Мне кажется я превращаюсь в истеричку. Не знаю, — снова повторила она.
— Успокойся, — посоветовал Тимур. — Объясни мне, что случилось?
— Мне позвонили из Италии, — тяжело вздохнула Элина. — Ты помнишь Линду? Мою знакомую, с которой мы встречались, когда были во Флоренции несколько месяцев назад. Ты еще тогда вдруг получил свой неожиданный отпуск. Помнишь?
— Конечно, помню. Это был наш первый совместный отпуск. А почему ты спрашиваешь?
— Она в больнице, — сообщила Элина, глядя ему в глаза. — Врачи подозревают у нее ту же болезнь, которая убила ее мужа. Ты помнишь ее супруга?
— Не совсем. — Он начал понимать, почему она в таком состоянии и чему посвящен этот импровизированный допрос.
— Ты его должен помнить, — упрямо произнесла Элина, — вы еще с ним так долго общались, спорили, разговаривали. А после нашего совместного ужина он вдруг начал болеть. Серьезно болеть, Тимур. Он никогда до этого не болел. У него была такое хорошее здоровье. Они ходили в горы вместе с Линдой. А потом он вдруг заболел, и его отвезли в больницу. Через две недели он умер. Умер от неожиданно появившейся онкологии. Ровно через две недели Тимур, после того как они пообедали с нами. Такое странное и непонятное совпадение. А сейчас выяснилось, что заболела и его жена, моя знакомая Линда. Опять непонятное совпадение. Почему она вдруг заболела? Ведь онкология не заразна, это уже доказано. Почему она вдруг заболела такой же гадостью, как и ее бывший муж? Ты не знаешь?
— Сейчас существуют новые теории о том, что все болезни имеют вирусное происхождение, — негромко ответил Тимур, избегая смотреть ей в глаза, — даже язва или онкология. Никто не знает~
— Не нужно считать меня идиоткой, — резко прервала его Элина.
Он удивленно посмотрел на нее. Очевидно внезапная болезнь Линды ее действительно испугала и встревожила. Она никогда так с ним не разговаривала.
Видимо, она чувствует его состояние. Это плохо. Очень плохо. Он не сумел ее обмануть. А может, он и не пытался ее обмануть?
— Зачем мы поехали в Италию? — Этого вопроса он боялся уже несколько недель, после того как они вернулись с Апеннинского полуострова. — Скажи мне правду, Тимур. Я до сих пор не знаю, чем именно ты занимаешься в своей Академии ФСБ. Ты говоришь, что преподаешь. Но тогда почему в начале лета тебе дали такой неожиданный отпуск, ведь во всех учебных вузах в это время начинаются экзамены. И мы поехали именно в тот город, где жила моя знакомая. И именно там мы с ними встретились. Я все узнала. Мы разговаривали с Джулианеллой. Ты ведь наверняка знал, что Минкявичус был бывшим офицером КГБ, как и ты. Я тогда спросила тебя: может, вы раньше с ним встречались? И ты уверял меня, что ничего о нем не знал. При этом ты врал всем, что являешься преподавателем истории, и не разрешал мне сообщать, кем ты работал всю свою жизнь.
— А ты полагаешь, что нужно сообщать об этом всем твоим знакомым? — спросил Караев. — По-моему и так понятно, что эти сведения никому не интересны.
— Они интересны мне, — тихо сказала Элина, — ты, очевидно, не понял. Линда тоже попала в больницу. И я боюсь, что она не выживет. Врачи считают, что она получила сильную дозу облучения, как будто была несколько часов под рентгеном. Но она нигде и никогда не облучалась. Что происходит, Тимур? Ты можешь мне что-то объяснить?
— Я не знаю, — ответил он, наконец посмотрев ей в глаза. Ему всегда так нравились ее красивые миндалевидные глаза. — И мне действительно очень жаль Линду. Очень жаль.
— Ты не имеешь к этому никакого отношения? Ответь мне предельно честно. Я должна все знать.
— Абсолютно никакого отношения. Зачем мне нужно было убивать твою подругу? Ну откуда такие страшные предположения? Во имя чего? И как я мог ее облучить? Носил с собой рентгеновский аппарат? Тогда почему я сам еще жив? Ты же была там все время со мной. Неужели ты ничего не помнишь?
— Я помню, — вздохнула Элина, — но такие невероятные совпадения~
— Иногда случаются. — Он поднялся, чтобы приготовить ей кофе.
— Тимур. — Он стоял к ней спиной и почувствовал, что именно она ему скажет. Поэтому он напрягся, но не повернулся в ее сторону.
— Что? — спросил он.
— Ты меня извини, — сказала Элина, — конечно, все это глупости. Я когда узнала о ее болезни, потеряла всякий контроль над собой. В голову полезла всякая чушь.
Он знал, как она права и не права. Формально он не был причастен к этому убийству. Он действительно не имел прямого отношения к смерти Минкявичуса и болезни его жены. Но, по большому счету, любой независимый суд признал бы его виновным. Ведь использовав связи Элины, он выехал во Флоренцию, чтобы найти Минкявичуса и подобраться к нему достаточно близко. Найти бывшего офицера Первого главного управления КГБ СССР, который ушел к западным немцам в восемьдесят четвертом и сдал нескольких своих товарищей. Приговор ему был вынесен еще советским судом, и с этой точки зрения совесть у Тимура Караева была чиста. Он всего лишь помогал исполнить решение суда и покарать предателя. С точки зрения российских законов и своей совести он не сделал ничего предосудительного. Но с точки зрения любого европейского суда, он был виновен в том, что вышел на Минкявичуса и помог его убийцам привести приговор в исполнение.
И с совестью тоже были определенные проблемы. Ведь он обманывал любимую женщину, использовав ее в качестве своеобразной приманки. Но об этом он не хотел даже думать. Налив ей кофе, он обернулся к Элине. Поставил чашечку на стол.
— Я даже не знаю, что тебе сказать, — почти искренне ответил Караев. — Мне так жаль~
— Спасибо за кофе, — вздохнула она. — Я, кажется, глупо сорвалась. Может, мне лучше сегодня уехать к себе? Я, наверное, еще не разобралась в собственных чувствах.
— Не нужно, — попросил он. — Я думаю тебе лучше остаться. Нам нужно быть вместе. Именно в таких случаях.
Он подошел к ней, и она поднялась. Тимур обнял ее, чувствуя себя почти мерзавцем. Но даже думать об этом не хотелось. Он бережно прижал к себе женщину.
«Будь они все прокляты», — подумал он. И было непонятно кого он имел в виду. Предателя Минкявичуса и ему подобных, своих бывших коллег по работе или членов своей новой организации. А может, всех вместе. Всех шпионов, которые так и не хотели возвращаться с холода, полагая, что холодная война, состояние вечного противостояния различных государств — это навечно. И иногда Караеву казалось, что они правы.

ЗА МЕСЯЦ ДО НАЧАЛА СОБЫТИЙ. МОСКВА

Председатель Государственной технической комиссии генерал армии Иван Сергеевич Большаков находился в своем кабинете, когда раздался телефонный звонок. Большаков удивленно взглянул на лежавший перед ним мобильный телефон. Этот номер знали только несколько человек. Позвонивший немного подождал и отключился. Теперь нужно ждать второго звонка. Если ему позвонят во второй раз и снова быстро отключатся, не дожидаясь ответа, значит, ему послали специальное сообщение. Большаков взглянул на телефон. Секунды тянулись томительно долго. И аппарат позвонил во второй раз. Снова три звонка. И опять позвонивший отключился, не дожидаясь, пока ему ответят.
Государственная техническая комиссия считалась неким аналогом американского Агентства национальной безопасности и занималась обеспечением безопасности и защиты информации наиболее важных государственных органов страны. Руководитель Комиссии назначался указом президента страны и считался чиновником на правах федерального министра. Большаков еще раз взглянул на телефон и, поднявшись, прошел в комнату отдыха, находившуюся за его спиной. Он устало сел на диван, расстегнул верхнюю пуговицу рубашки, развязал узел галстука. Он так надеялся, что ему не позвонят. Он так верил, что этот звонок никогда не раздастся. Но ему позвонили. И он обязан принимать меры. Большаков закрыл глаза. С тех пор как он согласился возглавить «Щит и меч», прошло довольно много времени. Он тогда был первым заместителем председателя. А теперь уже председатель. Но именно поэтому он обязан был все предвидеть. И теперь он обязан принимать более конкретные меры.
Большаков тяжело поднялся и вернулся в кабинет. Он знал, что его кабинет охраняется самыми совершенными техническими системами, позволяющими почти полностью исключить возможность прослушивания, но в этот день он обязан был не доверять даже самому себе. Его кабинет охранялся так же, как и кабинет президента страны, любые сигналы, позволявшие услышать, что именно здесь творится, глушились и искажались специальной аппаратурой. Иван Сергеевич вызвал секретаря и попросил найти генерала Чеботарева.
Через пять минут секретарь доложил, что Чеботарев на другом конце провода. Генерал Чеботарев был одним из заместителей руководителя Службы внешней разведки, с которым работала Государственная техническая комиссия. Большаков вздохнул и поднял трубку.
— Добрый день, Александр Дмитриевич, — бодро начал он свой разговор.
— Здравствуйте, Иван Сергеевич. — Чеботарев имел две генеральские звезды и был соответственно генерал-лейтенантом.
Это мог быть обычный разговор между двумя крупными руководителями, если бы не одно очень интересное обстоятельство. Чеботарев был как раз тем самым человеком, который несколько минут назад дважды позвонил Большакову и дважды дал отбой, не дожидаясь, пока ему ответят. А сам Большаков мог вполне перезвонить ему по телефонам правительственной связи. Но он не стал бы этого сделать ни при каких обстоятельствах, чтобы не вызывать ненужных подозрений. И поэтому он позвонил своему собеседнику по обычному городскому номеру, который был защищен от прослушивания с обоих сторон.
— Как у нас дела? — поинтересовался Большаков. Это означало, что он получил сообщение и теперь его интересовали детали.
— Все нормально, — ответил Чеботарев, что в данном случае подразумевало как раз обратное.
— Никаких новых сообщений? — Большакову нужны были конкретные детали.
— Ничего нового. Но наши предположения полностью подтвердились. Я думаю, что нам необходимо встретиться. — Это означало высшую степень тревоги и подтверждало худшие опасения Большакова. В их организации появился «крот», причем не такой, который работает на государство, сдавая своих коллег по организации, таких предателей они как раз не боялись. Появившийся «крот» был куда страшнее. Этот сотрудник работал на другую сторону. Он сделал то, чего нельзя было делать ни в коем случае, он начал поставлять вероятному противнику информацию о самом существовании организации. А это было смертельно опасно и для организации, и для ее членов. Государственные органы, осведомленные о деятельности организации, могли закрывать глаза на их операции за рубежом только до тех пор, пока о самой организации никто не знал. В случае любого провала или любой утечки информации организацию следовало в лучшем случае распустить, в худшем — уничтожить. И это хорошо понимали все сотрудники организации.
— Неужели все так срочно? — печально переспросил Большаков.
— Да, — ответил Чеботарев, — но я думаю, что нам не нужно торопиться. Увидимся, когда сможем. — Это означало, что увидеться нужно сегодня.
— Тогда недели через две я вам позвоню. — Большаков назначил встречу через четыре часа. Чеботарев его понял. Оба попрощались и положили трубки. Со стороны их разговор мог показаться обычным разговором двух государственных чиновников о каких-то внутренних проблемах своих ведомств.
Большаков появился в условленном месте ровно через четыре часа. Чеботарев опоздал на полторы минуты. На самом деле это была не одна квартира, а две, и вход в них был из разных подъездов. Общая стена была снесена, и генерал могли встретиться в комнате, которая тоже была оборудована защитой от прослушивания. Они пожали друг другу руки и сели за стол. Чеботарев был намного моложе Большакова. Ему было только сорок четыре года.
— Вы получили подтверждение? — сразу уточнил Большаков.
— Да, — кивнул Чеботарев. — Из Испании пошло сообщение в США, сразу после смерти нашего Фармацевта. Они отмечают, что агент был сбит автомобилем, в котором предположительно находились его сообщники. И указывают на название организации.
— Они сообщили название? — мрачно спросил Большаков.
— Да, — безжалостно ответил Чеботарев, — им известно название организации и задачи, с которыми Фармацевт прибыл в Испанию. Мы получим этому подтверждение. Между прочим, сообщение будет передано по инстанциям.
— Я понимаю, — кивнул Большаков, — но меня больше беспокоит, что американцы узнали название нашей организации.
— Наши источники достаточно надежные, — сообщил Чеботарев.
— Не сомневаюсь. Значит, у нас появился «крот»?
— Да, — ответил Чеботарев, — и наша задача его срочно найти.
— В нашей организации состоит несколько тысяч человек, — напомнил Большаков. — Как мы будем искать? Проверять каждого? На это уйдет несколько лет. Вычислить тех, кто мог контактировать с иностранцами? Это тоже не метод. Сейчас у всех дома стоит Интернет и есть мобильные телефоны. Это раньше нужно было вычислять возможного радиста и шифровальщика или искать тех, кто бывал за рубежом и имел контакты с иностранцами. А сейчас? Вы же понимаете, что это может быть и сотрудник вашего ведомства, Александр Дмитриевич.
— Кто угодно, — согласился Чеботарев. — Но искать нужно немедленно. Иначе потом будет поздно. «Крот» может просто провалить все наши последующие операции. Я уже не говорю о том, что у нас могут быть неприятности и в Москве.
— Здесь неприятностей не будет, — сообщил Большаков, — пока американцы или еще кто-нибудь не предъявят нам конкретных доказательств существования нашей организации~
— А если предъявят? — прямо спросил Чеботарев. — Что будем делать тогда?
— Стреляться, генерал. — Непонятно было, Большаков шутит или говорит серьезно. — Мы создавали организацию, которая должна защищать интересы нашей страны. Пусть даже не совсем обычным способом. Мы создавали организацию для того, чтобы выполнять работу, которую не могут делать наши официальные государственные службы. И я рассматривал свою деятельность в организации, как такую же службу своей Родине, как и моя деятельность в Комиссии. И надеюсь, что большинство наших сотрудников думают так, как я. Поэтому при любом раскладе мы не имеем права подставлять свою страну.
— Государственная дума официально разрешила проводить операции за рубежом с целью розыска лиц, виновных в гибели наших сотрудников, — напомнил Чеботарев, — а предатели всегда виноваты в гибели наших соотечественников.
— Это мы с вами будем объяснять в прокуратуре, когда нас позовут на допрос, — добродушно заявил Большаков. — Давайте подумаем, что нам делать. У вас есть конкретные предложения?
— Начать полномасштабную проверку. Об организации знают все ее члены, а об операции Фармацевта в Испании были осведомлены только несколько человек. От силы двадцать или тридцать, — напомнил Чеботарев. — Я думаю, удастся вычислить «крота».
— Эти двадцать или тридцать — наши самые лучшие сотрудники. И самые проверенные, — в сердцах возразил Большаков, — не говоря уже о том, что список должны открывать наши с вами фамилии.
— Правильно, — улыбнулся Чеботарев, — только мы с вами вне игры. Если бы американцы получили такого «крота», как вы или я, это была бы их самая крупная удача за все время существования спецслужб США и России. Вы можете себе представить, каким количеством оперативной информации я обладаю? Зачем мне продавать информацию об организации, если я знаю почти всех резидентов нашей разведки, работающих в Европе? По-моему, вывод очевиден. То же самое и с вами. Завербовать руководителя Государственной технической комиссии просто невозможно. Такие люди, как вы, проходят путь, длиной в целую жизнь. Если собрать все секреты, которые вы знаете, их будет столько же, сколько у президента страны или премьер-министра. У американцев не хватит денег, чтобы купить вас, Иван Сергеевич.
— Спасибо, — кивнул Большаков. — Прямо «патетическая соната». Только от этого мне не легче. Я знаю людей, с которыми работаю, уже много лет. И среди них никогда не было предателей. Вы же осведомлены, как именно я отношусь к подонкам, которые готовы ради «тридцати сребреников» сдать свою Родину или своих бывших коллег.
— Нужно искать «крота», — твердо решил Чеботарев. — У нас есть человек, которого пока не знают в нашей организации?
— Есть толковый специалист, — вспомнив о Караеве, сказал Большаков, — недавно он вернулся из Италии. Я думаю, что мы можем поручить поиски ему.
— Тогда все. — Чеботарев взглянул на часы. Поднялся. — Вы разрешите мне уйти?
— Конечно. — Большаков взглянул на молодого генерала. — Скажите мне, Александр Дмитриевич, только искренне, зачем вы вступили в организацию? Ведь когда распался Советский Союз, вам было только двадцать восемь или двадцать девять лет. Неужели у вас сохранилось некое чувство ностальгии? Или вы считали себя проигравшим в холодной войне? Но ведь вы были тогда лейтенантом.
— Капитаном, — поправил его Чеботарев. — Я работал прикрепленным к центральному аппарату. В августе девяносто первого. У меня на глазах сносили памятник Дзержинскому. Мы находились в здании на Лубянке, готовые умереть, если понадобится, но не пустить туда посторонних. Мы все были тогда готовы умереть. У каждого был свой последний патрон. И каждый из нас понимал, что случится, если толпа ринется в наше здание. Нас разделяли несколько сот метров. Многие тогда сбежали. Я остался. Я ответил на ваш вопрос, Иван Сергеевич?
— До свидания. — Большаков поднялся и протянул ему руку. — Я слышал об этой истории. Но хотел, чтобы вы сами мне обо всем рассказали.

ЗА МЕСЯЦ ДО НАЧАЛА СОБЫТИЙ. ЛОНДОН

Он был обижен. Нет, он был даже не обижен. Он был взбешен. Как много он сделал для опального олигарха. Как тогда старался сделать все, о чем его просили. Сначала он уговорил несколько своих бывших коллег выступить вместе с ним на совместной пресс-конференции. Она получилась достаточно громкой и провокационной. Они заявили, что им было поручено убийство известного олигарха Глеба Жуковского.
После такого заявления он должен был уйти из органов. И все его коллеги, которых он уговорил выступить вместе с ним, тоже ушли. Не помогли ни черные маски, ни невнятные бормотания. Их быстро вычислили. По существующим правилам, принятым в любых спецслужбах мира, они не имели права выступать на пресс-конференциях, тем более с подобными откровениями. Им тогда никто особенно и не поверил. В истории спецслужб не бывало подобных откровений сразу целой группы офицеров. Такие заявления были похожи скорее на организованную провокацию, чем на реальную угрозу. И их всех просто уволили из органов. В том числе и его, полковника Витовченко.
Но их пресс-конференцию запомнили те, кто никогда и ничего не забывал. Против него возбудили сразу два уголовных дела, его товарищей начали преследовать. Некоторые сразу сдались, пойдя на сотрудничество. Некоторые сбежали. Он уехал в Лондон, поддавшись на уговоры опального олигарха. Тогда казалось, что ему нечего опасаться. С большими деньгами в Лондоне можно было очень неплохо устроиться. Собственно, неплохо устроиться можно везде, когда имеется солидный банковский счет. Но олигарах его просто обманул. Он выделял ему на проживание только полторы тысячи фунтов, на которые можно было лишь существовать, не умирая с голода. И отдельно оплачивал его расходы на жилье.
Полковник Витовченко в этот день приехал на встречу со своим старым знакомым, чтобы договориться с ним о небольшом интервью для одного из американских изданий. Иногда он соглашался ради небольшого гонорара придумать очередную историю или рассказать о кознях бывшего КГБ. Правда, платили немного, но это были деньги, в которых он так нуждался. Его знакомый — Анри Ланьель, мужчина без определенного возраста, которому можно было дать и пятьдесят, и шестьдесят, и все семьдесят. Он красил волосы в какой-то неприятный рыжеватый цвет. Всегда носил яркие пиджаки и был больше похож на сутенера средней руки, чем на солидного бизнесмена. Впрочем, бизнесменом он никогда и не был. Он был журналистом, осведомителем полиции, крупье в казино, продавал автомобили, владел небольшой туристической фирмой. Одним словом, занимался всем, чем можно, так и не сумев сколотить достаточно капитала на жизнь. Вдобавок ко всем своим проблемам он был импотентом, и последние тридцать лет его мало интересовали женщины. Может, поэтому он их так люто ненавидел.
Ланьель появился в кафе, опоздав на двадцать пять минут. Виктор Витовченко зло смотрел на часы. Его знакомый никогда не отличался особой пунктуальностью. Вот и теперь он появился, одетый в какую-то замшевую куртку непонятного буро-серого цвета и серые брюки в крупную клетку. На шее у него был красный шарф.
— Вы опоздали, — зло заметил Витовченко.
— Знаю. — Ланьель взглянул на часы. — Я приехал почти вовремя. Вы знаете, какие сейчас пробки в городе? Мне еще повезло, что мы так быстро проскочили. Официант, мне кофе. Капучино, пожалуйста.
— Когда у нас интервью? — уточнил Витовченко.
— Интервью откладывается, — вздохнул Ланьель.
— Как это откладывается? — не понял Витовченко. — Вы с ума сошли? Я приехал сюда ради этого дурацкого интервью. Вы же сказали мне, что все решено.
— Это сказал не я, — быстро заметил Ланьель, — это сказал мне мой знакомый американский журналист. Он думал, что вы действующий сотрудник КГБ, а когда я сказал, что вы уже не работаете почти десять лет, он быстро извинился и ушел. Им нужны действующие сотрудники, а не бывшие.
— Действующих сотрудников КГБ нет, — повысил голос Витовченко, — хватит говорить глупости. КГБ не существует уже шестнадцать лет. Вы все время меня обманываете, Ланьель. Думаете, что я позволю меня так дурачить. Может, хватит уже ваших дурацких трюков. И почему вы так одеваетесь? С вами никто не захочет иметь дело. Нельзя всерьез воспринимать человека в такой разноцветной одежде.
— Чем вам не нравится моя одежда? — обиделся Ланьель. — Я чувствую себя нормально. И мне так нравится.
Официант принес ему заказанный кофе.
— Ну и ходите как попугай, — зло сказал Витовченко, — а я больше не хочу иметь с вами никаких дел. Вы мне просто надоели, Ланьель. И учтите, что сегодня за кофе будете расплачиваться вы.
— Вы еще и жадина, — вздохнул Ланьель. — Почему вы все такие неблагодарные? Я столько для вас сделал, а вы не хотите даже угостить меня чашечкой кофе.
— Не угощу, — грубо ответил Витовченко, — и вообще я думаю, что нам нужно раз и навсегда прекратить наши отношения. Вы не очень серьезный человек, мистер Ланьель.
— Вы неблагодарный человек, — всплеснул руками француз, — я столько для вас сделал! Благодаря мне вы дали интервью четырем американским и французским изданиям. Вы теперь самый популярный человек на Британских островах.
— Еще скажите, что меня любят, как покойную принцессу Диану, — перебил его Витовченко. — Я ухожу, Ланьель. И больше мне не звоните.
— Подождите, — остановил его француз, видя, как он пытается подняться, чтобы уйти, — у меня есть к вам важное дело. Очень важное, господин Витовченко. Не уходите. Выслушайте меня. У меня появился итальянский друг, который~ Подождите, не уходите. Он предлагает очень интересный проект. Дело в том, что у него~ Ну подождите. Послушайте меня хотя бы еще немного. Он собирается опубликовать статью о сотрудниках КГБ, работающих в Италии. И ему нужен консультант. Если вы согласитесь, он готов заплатить. Честное слово. Пять тысяч долларов. Даю вам слово. Я возьму с вас только сорок процентов.
— Идите к черту, — поднялся Витовченко.
— Хорошо. Тридцать пять. Не уходите. Я согласен на тридцать. Честное слово заплатит. Большие деньги. Ему действительно нужна ваша консультация.
— Пять тысяч долларов? — переспросил Витовченко, остановившись.
— Полторы мои, остальные ваши, — быстро подсчитал Ланьель. — Если согласны, то заплатите за кофе, и мы поедем к нашему знакомому. Он очень вами интересовался.
Витовченко пробормотал по-русски ругательство. Затем подозвал официанта и расплатился за кофе. Через полчаса они уже направлялись на встречу.
— Как зовут вашего придурка? — осведомился Витовченко, когда они разместились на заднем сиденье черного английского такси.
— Сеньор Альтафини, — сообщил Ланьель. — А почему вы решили, что он придурок?
— С вами может иметь дела только законченный идиот, — ласково сообщил Витовченко.
— Я даже не знаю, когда мне нужно на вас обижаться, а когда смеяться, — недовольно сказал Ланьель, отодвигаясь в угол.
— Всегда обижайтесь. Так будет надежнее, — посоветовал Витовченко.
Ланьель обиженно умолк. Через полчаса они были уже на месте. В отеле «Шератон» их уже ждали. На этот раз Ланьель не обманул. За помощь в подготовке материалов Витовченко действительно получил три с половиной тысячи долларов. Ланьель забрал свои «комиссионные». Ни один из них даже не подозревал, что встреча с итальянским журналистом станет роковой для обоих.

ЗА МЕСЯЦ ДО НАЧАЛА СОБЫТИЙ. ПЛЮС ОДИН ДЕНЬ. МОСКВА

В этот день его вызвал к себе генерал Попов. И предложил отправиться в Государственную Комиссию.
— Они просили прислать им толкового специалиста из наших преподавателей, — пояснил Попов. — Мы посоветовались и решили, что вы самая подходящая кандидатура, полковник Караев. Мы откомандируем вас в распоряжение ГТК. У вас есть вопросы?
— Нет. — Тимур знал, что сам Попов тоже был членом организации. И поэтому такой срочный вызов в Комиссию его не удивил. Караев помнил, что во главе организации стоит глава Комиссии. А Попов являлся заместителем начальника Академии ФСБ. Поэтому полковник Караев кивнул и вышел из кабинета. Уже через два часа он был в кабинете Большакова. А затем они долго спускались вниз, чтобы остаться в одном из тех помещений, где их не могли услышать ни свои, ни чужие. Оба уселись в мягкие кресла, в которых не было металлических частей. Считалось, что такие кресла хуже отражают звуковые сигналы.
— Мне сообщили об операции в Италии, — сразу начал Большаков. — Вы очень удачно вписались в нашу организацию полковник Караев. Я начинаю испытывать чувство гордости. Ведь вы мой своеобразный «крестник». Это с моей подачи вас приняли в организацию.
— Я об этом помню, — ответил Тимур, — хотя иногда мне кажется, что я должен был отказаться еще на прежнем этапе.
— Почему? — сразу спросил Большаков. — Вас, что-то не устраивает?
— Вы знаете, как прошла моя командировка в Италию? Я поехал туда со своей подругой. С женщиной, которую я люблю и на которой хочу жениться. Я об этом вам говорил. Получилось, что мы подставили ее для того, чтобы найти ее знакомых и выйти на Минкявичуса.
— Давайте разберемся, — предложил Иван Сергеевич. — Вы сожалеете о его смерти? Вы ведь читали его досье. Да или нет?
— Нет, — ответил Караев, — он был предателем. Такой классический вариант изменника.
— Хорошо. Тогда, что именно вас беспокоит?
— Я обманул свою подругу. Мне кажется, что я поступил не совсем этично, когда невольно втянул ее в эту операцию.
— Вы никогда не обманывали свою первую супругу. Только откровенно?
— Иногда, — улыбнулся Тимур.
— Какие еще проблемы морального плана вас волнуют? — уточнил Большаков.
— Только эти. Я разделяю цели нашей организации, но моя последняя командировка в Италию оказалась достаточно сложным испытанием. И об этом я хотел вам сказать.
— В таком случае у меня к вам вопрос, полковник Караев. Как вы считаете, Тимур Аркадьевич, сколько людей на вашем месте позволили бы себе так сомневаться, как вы? Только откровенно. Вы ведь были не просто контрразведчиком, а много лет работали в аналитических службах.
— Никто, — усмехнулся Караев, — вы правы. Но во мне сидит это чувство вины. Кроме того, я узнал, что неожиданно заболела и супруга Минкявичуса. Мне кажется, что этот как раз тот случай, когда может пострадать невиновный человек.
— Может, — сурово ответил Большаков. — А вы помните, скольких людей сдал Минкявичус? Подумайте о семьях, где остались без мужа и отца. А скольких он сдал потом, после восемьдесят девятого, когда Германия объединилась. Он ведь неплохо знал бывших сотрудников «Штази». Это война, полковник, вечная холодная война, и на этой войне бывают и такие жертвы. Помните, Джон Ла Карре написал о Маркусе Вольфе книгу «Шпион, который вернулся с холода»? Так вот, наши шпионы с холода не смогли вернуться. Они все остались там. Навсегда. А Вольфа потом чуть не посадили в тюрьму. И только за то, что он остался верен своей присяге и своим друзьям. Он ведь так никого и не сдал, хотя американцы и немцы обещали ему миллионы и обеспеченную жизнь.
— Получается, что вы меня уговариваете, — заметил Караев, — а я ведь не кисейная барышня.
— Не уговариваю, — возразил Иван Сергеевич, — пытаюсь понять. Мне нравится ваше отношение к делу. Ваша интеллигентность, если хотите. Ваши сомнения. Это как раз те качества, которые я всегда ценил в людях. Вы ведь аналитик, а не спецназовец. Хотя, когда понадобилось, вы проявили свои лучшие качества. Устроили такую катавасию, о которой до сих пор помнят наши сотрудники. С выбрасыванием тела из окна. Решительный и смелый шаг. А самое главное — неожиданный, что особенно ценится в нашем деле. Нестандартное мышление. Мы поэтому обратили на вас внимание Тимур Аркадьевич. Вам нужно мыслить, рассуждать, анализировать, думать. И если вдобавок к этим качествам у вас будет еще задействована и совесть, то это лучшее сочетание, о котором только можно мечтать. Я не люблю бессовестных исполнителей, Караев, мне всегда больше нравились сомневающиеся моралисты.
— Спасибо, — ответил Тимур, — теперь буду знать, по какой категории я у вас прохожу.
— Закончим нашу дискуссию, — предложил генерал. — Я позвал вас по очень важному делу. Дело в том, что в нашей организации появился «крот».
— Вы хотите сказать, что в организацию пробился чужой?
— У нас не бывает чужих. Мы не принимаем в наши ряды со стороны. Только сотрудников спецслужб, которых мы знаем многие годы, иногда даже десятки лет. Но в данном случае у нас возникла утечка информации.
— Этого следовало ожидать, — сказал Караев. — Огромная организация в которую входит много людей. Рано или поздно о ее деятельности все равно бы узнали в ФСБ или в прокуратуре.
— Вы меня не поняли, — с досадой заметил Большаков, — речь идет не об этом. Наши внутренние проблемы мы можем решать без привлечения специалистов-аналитиков. У нас иная проблема, гораздо более сложная. И очень тревожная. «Крот» работает на американцев.
— На каких американцев? — Караев даже не сразу понял, о чем ему говорит генерал.
— На Центральное разведывательное управление, — пояснил Большаков.
— Я вас не понимаю, — удивился Караев. — С каких пор американцев интересуют наши ветеранские организации? Для чего? Их должны волновать секреты вашей Комиссии или Академии ФСБ, где я работаю.
— Они вычислили наших людей, — мрачно сообщил Большаков, — начали активный прессинг повсюду. Попытались взять двоих в Сан-Франциско. Устроили засаду в Испании, где мы потеряли еще троих. Они уже знают о существовании организации и понимают, что мы действуем не как обычные государственные органы. Им нужна информация о нашей организации и о наших действиях за рубежом. Вы понимаете, Караев, какую игру они начали против нас? Они попытаются использовать существование организации для того, чтобы еще раз обвинить нашу страну в нарушении разного рода международных конвенций и договоров. Никто и не вспомнит, что американцы нарушали все мыслимые международные правила, когда вторгались в Ирак или в Афганистан, когда бомбили Сербию или похищали людей по всему миру. Они считают, что имеют право на подобные активные действия. И отказывают в праве на такую деятельность другим. Поэтому им важно представить существование нашей организации как вызов всей нашей страны современному международному праву. Хотя, как вы знаете, мы никогда не работаем против иностранных граждан, если только эти граждане не были нашими осведомителями в прошлом и не сдавали наших агентов.
— Что я должен сделать?
— Найти «крота». Для этого вам придется ознакомиться со всеми списками, узнать всех, кто мог быть причастен к командировкам нашим сотрудников в Испанию и США. После этого задания у вас не будет возможности выйти из организации. Вы узнаете все, что можно узнать. Я не боюсь, что вы можете оказаться предателем, мы слишком тщательно и полно изучали ваш психотип. Но вы можете «сломаться». Поэтому я должен вас откровенно предупредить. После выполнения этого задания, вы никогда не сможете покинуть организацию. Это останется вместе с вами на всю оставшуюся жизнь. Задача у вас почетная, но очень сложная. Вы согласны? Время на обдумывание моего предложения у вас нет. Да или нет.
— Да, — сказал Караев, — я согласен.
— Я почему-то был уверен, что вы согласитесь, — сказал Большаков.
— А как моя командировка в Англию? — напомнил Караев. — Попов говорил мне о ней.
— Именно поэтому нам так важно найти «крота», — сказал Иван Сергеевич. — Мы планируем проведение в Великобритании очередной операции по ликвидации одного из самых известных предателей в истории существования нашей внешней разведки.
Караев недоуменно взглянул на своего собеседника.
— Вы наверняка слышали его фамилию, хотя лично не знали, — продолжал Большаков, — но тогда о нем узнали все сотрудники КГБ СССР. Это был абсолютно беспрецедентный случай.
Караев, все еще не понимая, ждал, когда генерал наконец сообщит ему фамилию предателя.
— Он был нашим резидентом в Лондоне, — наконец сообщил Иван Сергеевич, и Караев изумленно прошептал:
— Гордиевский~
— Полковник Олег Гордиевский, — кивнул Большаков, — один из самых больших провалов нашей разведки в Великобритании. Мы считаем, что спустя столько лет мы можем принять решение в отношении человека, который стал символом предательства. Что касается вашей командировки в Лондон, то мы пошлем вместо вас другого сотрудника. Вы останетесь в Москве с особым заданием. И учтите, что ваши поиски должны быть максимально эффективными. И максимально быстрыми.
— Надеюсь, вы не считаете, что я могу найти «крота» за сутки?
— Об этом мы можем только мечтать. С завтрашнего дня вы работаете у нас в Комиссии. Считаетесь прикомандированным сотрудником. А сейчас мы поднимемся наверх, и я покажу вам списки подозреваемых. Нужно будет проверить каждого из них.

ЗА ДВАДЦАТЬ ДНЕЙ ДО НАЧАЛА СОБЫТИЙ. ЛОНДОН

Альтафини позвонил ему, как только вышла серия статей о бывших сотрудниках КГБ. Она вызвала в Италии большой ажиотаж, и газета увеличила свой тираж почти на десять процентов, что, по меркам любого крупного издания, было очень хорошим показателем. Именно поэтому Марчелло Альтафини пригласил своего нового знакомого в ресторан на Пиккадилли, чтобы отпраздновать совместный успех.
В этот ливанский ресторан «Фахреддин» Витовченко приезжал несколько лет назад. Тогда ресторан считался одним из лучших в городе. На первом этаже находился итальянский ресторан, а крутая лестница вела на второй этаж, где располагался «Фахреддин». Но с тех пор прошло несколько лет. Цены выросли почти в два раза. Исчезла роскошная обстановка арабского ресторана. Появились обычные столы и стулья, а среди официанток были в основном девушки из Восточной Европы, которые лениво передвигались по залу, не спеша обслуживая немногочисленных клиентов. Не в лучшую сторону изменилась и кухня.
Альтафини было сорок шесть лет. Это был полноватый мужчина с зачесанными назад темными волосами. Крупный нос, живые глаза, пухлые губы. На щеке сияла большая темная бородавка. Он был одним из тех «разгребателей грязи», которые есть почти в каждом крупном европейском издании. Одним из тех журналистов, которые работают с непроверенными материалами, предпочитая сенсационность объективности. Его статьи о бывших сотрудниках КГБ, якобы наводнивших Апеннинский полуостров, вызвали огромный резонанс в Италии. С одной стороны, там было много непроверенных слухов, грязных намеков и беспочвенных обвинений, а с другой — он привел несколько реальных фактов и этим придал своей серии статей некий налет объективности.
— Вы читали сообщения в английских газетах о ваших статьях? — поинтересовался Витовченко. — Они считают, что вы использовали не совсем проверенные сведения.
— Зависть моих коллег, — развел руками Альтафини. Он часто жестикулировал руками и его дорогие запонки сразу бросались в глаза. Витовченко даже полагал, что Альтафини делает это нарочно.
— У меня был такой опытный консультант, как вы, — улыбнулся Альтафини, поднимая бокал. — Ваше здоровье, господин Витовченко.
— Спасибо. Ваше здоровье. А почему вы назвали турецкого террориста, стрелявшего в папу римского, советским агентом? Он мог быть, скорее, болгарским агентом.
— Какая разница? — отмахнулся Альтафини. — Это большая политика. Болгария сейчас вступает в Евросоюз, ее считают оплотом европейской демократии в Восточной Европе, а я вылезаю со своими рассуждениями о том, как их бывшая разведка хотела убить Иоанна Павла Второго. По-моему, легче сразу написать, что Агджа был подготовлен советской разведкой. Сейчас русские спецслужбы снова становятся новым пугалом в Европе. И это очень благодатная тема, мистер Витовченко. Русских снова начинают бояться. До девяносто первого все считали, что ваши танки могут за несколько дней оказаться в Париже и Риме. Потом вы развалили свое государство. Сначала вас все жалели. Даже сочувствовали. Когда ваш Ельцин залез на танк и объявил, что заговорщики не пройдут. Потом у вас были сложности с продуктами и деньгами. Вас немного опасались, но уже не боялись. А потом, в девяносто четвертом, вы вывели свои войска из Германии. Ваш Ельцин тогда так удачно «дирижировал» этим выводом. Над вами начали потешаться, вы казались уже не опасными, но жалкими и ничтожными. Потом вы начали просить денег, у вас были еще большие сложности, и всем казалось, что Россия уже исчезла с карты мира как самостоятельный политический игрок. Особенно при вашем тогдашнем министре иностранных дел Козыреве. Он готов был подписаться под любым заявлением американцев.
Альтафини выпил немного вина и продолжал:
— Потом у вас наступила относительная политическая, стабильность и вы сразу ввели свой «валютный коридор». Шесть рублей за доллар. Почти как французские франки. В девяносто седьмом по всей Италии и Франции были только ваши туристы. Мы вас уже не боялись. Вы начинали нас раздражать.
Официантка принесла салаты.
— Потом у вас случился дефолт, и всем казалось, что ваша страна просто обречена на беспорядки и хаос. Но вы опять всех удивили. Сумели вылезти из такой невероятной ситуации. Тогда наши аналитики спорили, когда в Москве начнутся вооруженные столкновения. И опять все ошиблись. Вы сумели сделать невозможное. А потом к власти пришел другой президент. И начала меняться конъюнктура рынка. Вы снова начали набирать прежнюю мощь. Укрепили свою политическую систему и стали экономически развиваться. Через несколько лет изумленная Европы вдруг обнаружила, что вы опять появились рядом с нами. Сильные, мощные, по-прежнему очень опасные. И еще вдобавок очень богатые. Я не имею в виду деньги. Я говорю о настоящем богатстве — о природных ресурсах. Нефть, газ, лес, вода, золото. Такое ощущение, что Бог решил все дать именно вашей стране. И мы снова вас боимся, понимая, что ваши ракеты имеют солидную финансовую подушку, которая помогает им удерживать «равновесие». Вот такая политическая история, господин Витовченко.
— Вы неплохо разбираетесь в событиях последних пятнадцати лет в России и в мире, — заметил Витовченко, — только вы не говорите о том, что политический режим в Москве стал совсем другим.
— Это как раз и беспокоит всех европейских либералов, — сообщил Альтафини. — Я хотел сказать вам об этом. Развал Югославии привел к многочисленным войнам, когда все воевали против всех. А развал Советского Союза обошелся малой кровью, зато ваши ракеты были перебазированы из других республик в Россию. И стали важной составляющей вашей угрозы. Я уже не говорю об обычных вооружениях, которые расползались по всему миру. Вы же наверняка слышали, как некоторые бывшие советские республики продавали оружие Ираку, Сирии, Ирану и Афганистану.
— Я об этом знаю, — угрюмо кивнул Витовченко. — Зачем вы мне все это рассказываете?
— Мне сделали очень интересное предложение, — немного понизил голос итальянский журналист. — Они знают, что меня интересуют подобные вопросы, и предложили мне выступить посредником в покупке «красной ртути». Можете себе представить? Особый материал, который они используют для своего ядерного оружия. Для зарядов малой мощности.
— Это слухи, — недовольно заявил Витовченко, — никакой «красной ртути» в природе не существует.
— Тогда предлагаю полететь вместе со мной и убедиться на месте. Если такое вещество появится у меня, то это будет настоящая мировая сенсация.
— Вам ее никто не продаст.
— Давайте пари, — предложил Альтафини, — сделка состоится через неделю. Или дней через десять. Я лично доставлю вам эту «красную ртуть».
— Кто вам ее предложил?
— Конечно, посредники. Они вышли на меня и предложили мне купить часть этого вещества. Можете себе представить? Они просят полтора миллиона долларов. Но у меня пока нет подобных денег. И моя редакция не собирается рисковать такой суммой. Но я думаю, деньги мы все равно найдем.
— Подождите, — вдруг сказал Витовченко, — вам нужны деньги, чтобы купить эту «красную ртуть»? — Он вдруг понял, в какую сенсацию можно будет вложить деньги. Если они приобретут это таинственное вещество, продать его можно будет в пять, в десять раз дороже, сделав на этом целое состояние.
— Я найду деньги, — неожиданно сказал он.
— Что? — чуть не подавился Альтафини.
— Я найду деньги, — уверенно заявил Витовченко, — только вы дайте слово, что больше ни с кем не будете работать. Договорились?
— Вы найдете полтора миллиона долларов? — Альтафини отодвинул от себя тарелку с едой. — Вы шутите или говорите серьезно?
Мистер Ланьель говорил, что вы нуждаетесь в деньгах, и поэтому я согласился выплатить вам этот гонорар. А теперь вы говорите о полутора миллионах долларов.
— Мистер Ланьель идиот, — убежденно ответил раздраженный Витовченко, — а я говорю то, что знаю. Завтра утром мы с вами встретимся еще раз, и я назову вам точные сроки получения денег. Когда вы сможете дать мне образцы для проверки?
— Раньше чем через неделю у меня не получится, — признался Альтафини. — Но откуда вы возьмете деньги?
— Будем считать, что я их уже нашел, — ответил Витовченко.
Он уже начал хладнокровно просчитывать ситуацию. Через два часа он сидел в большой квартире Жуковского. Тот принял его с недовольным видом, давая понять, что нежданный посетитель отвлек его от важных дел. Жуковский даже не садился. Он стоял перед усевшимся на стул Витовченко, всем своим видом показывая, что готов потратить на этого гостя не более нескольких минут.
— Извините, что я решил вас побеспокоить, Глеб Моисеевич, — начал Витовченко, — но у меня к вам исключительно важное дело.
— Какое дело? — недовольно спросил Жуковский. — Опять понадобились деньги? Или снова приехал кто-то из ваших бывших борцов с тоталитарным режимом? Вам не кажется, что я и так слишком много и часто переплачиваю вашим знакомым и лично вам?
— Это другой случай, — решительно заявил Витовченко. — Дело в том, что я сегодня встречался с итальянским журналистом. Вы его помните, я о нем вам говорил. Марчелло Альтафини. Он готовил серию статей о бывших сотрудниках КГБ в Италии.
— Помню, — равнодушно кивнул Жуковский. — Такой болтун и никчемный журналист. Глупые статьи, ничтожные выводы. Он вам платил какие-то деньги за консультации. Зачем вы с ним встречаетесь? Самодовольный тип, который ничего не знает и не понимает.
— Он сообщил мне сегодня, что ему предложили «красную ртуть», — чуть повышая голос, сказал Витовченко, — и, судя по его словам, это очень надежный партнер, которого он давно знает.
— Не говорите глупостей, — отмахнулся Жуковский, — ее не существует в природе.
— В таком случае вы ничего не теряете. — Витовченко взглянул на продолжавшего стоять хозяина квартиры. — Но если он прав~
Жуковский нахмурился. Он обладал уникальной способностью мгновенно оценивать риски, принимать быстрые решения и соглашаться на невероятные авантюры. Он прошел к дивану и сел, закинув ногу на ногу.
— Интересно, — сказал он, глядя на своего собеседника, — неужели вы полагаете, что она все-таки существует? В Москве все время говорят, что такой компонент просто невозможен.
— И вы верите Москве?
— Я верю своим глазам, — резко ответил Жуковский. — Но, во всяком случае, это интересное предложение. И хотя Альтафини наверняка проходимец, я думаю, что мы можем проверить товар, прежде чем за него заплатить. Сколько он хочет? Надеюсь, не тысячу долларов, иначе сразу будет ясно, что это глупость.
— Полтора миллиона. — Ему очень хотелось сказать два, но он знал, что Жуковский обязательно все проверит и не заплатит ни одного лишнего пенса.
— Солидная сумма, — кивнул Глеб Моисеевич. — Полтора миллиона долларов или фунтов?
— Долларов.
— Все равно солидно. Когда должна состояться сделка?
— Через две или три недели.
— Очень интересно. Но нужно его предупредить, что мы не станем покупать «кота в мешке». Сначала мы все проверим. И проверим достаточно тщательно. А уже потом будет говорить о деньгах и покупке.
— Я ему так и сказал.
— Хорошо. — Жуковский поднялся, и Витовченко вскочил следом за ним.
— Будем считать, что мы предварительно договорились, — подвел некоторые итоги Жуковский. — И учтите, что это очень серьезно. Если нас хотят кинуть или обмануть, то заранее предупредите, что у них ничего не выйдет. Я потребую очень тщательной проверки. А сейчас до свидания. У меня еще две важные встречи.
— Конечно. До свидания. — Витовченко повернулся. Затем остановился, неловко переминаясь с ноги на ногу.
— Извините, — не очень решительно произнес он, — может, вы дадите мне денег в счета аванса будущего месяца?
— Ни одной копейки, — твердо заявил Жуковский, — по-моему, вы получаете достаточно.
— Только как аванс, — снова повторил Витовченко.
— Никаких авансов, — категорически возразил Жуковский, — но я могу вам пообещать хорошие премиальные, если мы сумеем провести эту сделку с Альтафини. Хотя предупреждаю вас, что я ему не доверяю. Вас ведь познакомил с ним этот проходимец Ланьель, а он готов на все ради денег. На любую пакость.
«Сволочь, — подумал Витовченко, выходя из комнаты, — лучше бы дал денег, чем морализировать на тему моих связей».

ЗА ДВАДЦАТЬ ДНЕЙ ДО НАЧАЛА СОБЫТИЙ. ВАШИНГТОН

Специальный агент Ричард Кинг работал в паре со своим напарником Джеймсом Крейгом уже больше пяти лет. Они идеально дополняли друг друга, и их справедливо считали лучшими среди остальных. На счету обоих специальных агентов было много успешно проведенных операций. Счет их побед был достаточно внушительным. Темнокожий афро-американец Кинг и высокий, подтянутый, седовласый Крейг появились там, где остальные сотрудники уже не могли добиться успеха. Но оба помнили и о своем провале в Испании, когда «ликвидатор», которого они долго вычисляли, сумел обмануть всех и погиб при не совсем выясненных обстоятельствах. Экспертиза показала, что он был ранен, но вполне мог выжить. Однако его сбила машина, в которой находились два прикрепленных к нему «наблюдателя». Очевидно, они посчитали его безнадежным и решили таким образом предотвратить любую утечку информации.
В этот день Крейг получил донесение из посольства США в Москве и пригласил к себе Кинга, чтобы обсудить с ним сложившуюся ситуацию.
— Наш агент в организации уверяет, что русские знают о его существовании, — огорчил с порога своего коллегу Крейг. — Он считает, что они начали проверку с целью выявления «крота» в своих рядах.
— Значит, и у нас есть их информатор, — резонно заключил Кинг, усаживаясь напротив. — Нам тоже придется проводить тщательную проверку.
— Я бы удивился, если бы это было не так, — в сердцах заметил Крейг. — Но я думаю, что не все так просто. У нас нигде не проходит название организации «Щит и меч». Вместо этого мы указываем, что это компания по производству запасных деталей к автомобилям. Мы еще в прошлом году ввели строжайший запрет на любое упоминание организации. Значит, утечка произошла не здесь. Нужно позвонить в Мадрид, пусть начнут свою проверку. Я уверен, что сведения в Москву поступали именно оттуда. Очевидно, кто-то из сотрудников испанской полиции и испанской службы безопасности работает на Москву. Он и сообщил о нашем интересе к этому делу. И указал название организации. Будем рассуждать последовательно. Очевидно, это сообщение попало либо в Службу внешней разведки России, либо в Главное разведывательное управление Генштаба. И кто-то из сотрудников организации, осведомленный о нашем интересе, сразу передал эти сведения своему руководству в этой «компании». Только в таком случае они могли обо всем узнать. И если в донесениях испанцев организация была названа своим именем, а я не сомневаюсь, что все так и было, тогда русские могли узнать о том, что нам известно. И начать немедленный поиск «крота».
— В таком случае, человек, который передал эти сведения, нарушил служебную тайну. Он не имел права передавать подобные сведения в свою организацию, — сказал Кинг.
— Я не думаю, что они считают это слишком большим нарушением. В конце концов, организация, состоящая в основном из ветеранов советских спецслужб, была создана с целью лучшей защиты российских интересов за рубежом. Они считают, что осуществляют благородную миссию: выявляют бывших предателей и расправляются с ними на благо своей страны. Мне не очень удобно напоминать вам, но и в нашей собственной истории была подобная организация. Когда южане проиграли Гражданскую войну и в их городах появились победители-янки, почти во всех южных штатах возник Ку-клукс-клан, организация бывших ветеранов южных армий, не смирившихся с поражением. И мы помним, как они действовали.
— Я не думаю, что это удачное сравнение, — нахмурился Кинг, — мы ведь выходцы с юга. Эти расисты терроризировали нас в течение ста лет, пока не появился Мартин Лютер Кинг. Вы даже не можете себе представить, как сложно было темнокожему парню оказаться в обычном автобусе еще в шестидесятые годы прошлого века. Мне об этом рассказывал отец. Нам было даже запрещено ходить с белыми в одни школы или университеты. Они так и не смирились со своим поражением в Гражданской войне.
— Организация «Щит и меч» как раз и состоит из ветеранов, которые тоже не смирились с поражением Советского Союза в холодной войне, — напомнил Крейг. — Мы еще даже не до конца понимаем, какую блестящую победу одержали в этой войне, разгромив не просто самого сильного соперника, который когда-либо мог появиться у нашей страны. Мы разбили целую систему, уничтожили противостоящий нам военный блок стран Варшавского договора, заставили их поверить в наши ценности и принять наши идеалы. Я уже не говорю про Советский Союз, который просто оказался разорванным на куски. И теперь наши самолеты и танки стоят в нескольких километрах от символа их революции, бывшего Ленинграда. Как вы думаете, им очень нравится такое положение дел?
— Вы как-будто их оправдываете.
— Я пытаюсь понять логику их поступков. Они считают, что все проиграли и все потеряли. Поэтому они создают подобные организации, чтобы защищать свои интересы. Я не сомневаюсь, что создают их при молчаливом попустительстве официальных властей, как было и в нашей стране, когда руководство южных штатов прекрасно знало о деятельности куклуксклановцев на своих территориях. Все повторяется, только в ином виде. После разгрома немцев во Второй мировой войне в Германии начали появляться реваншистские организации. Так было всегда и так будет. А теперь представьте, что бы мы с вами делали, если бы ситуация поменялась на противоположную. Представьте себе, что Канада и Мексика объявили, что собираются строить коммунизм и входят в систему стран Варшавского договора. А наша собственная страна распалась бы на штаты, некоторые из которых тоже вошли бы в противоположный блок. Например, Пенсильвания или Массачусетс. Можете себе представить? Как бы мы с вами реагировали на подобные изменения? И куда бы пошли? Я думаю, мы бы тоже создали подобную организацию, которая начала бы свою деятельность с удвоенной энергией. То, что не могла бы сделать официальная власть, способна сделать подобная организация.
— Похоже, вы считаете их патриотами?
— Так и есть. Это люди, не смирившиеся с итогами холодной войны. И с распадом собственной страны. Поэтому они не просто исполнители, а настоящие фанатики, истово верящие в свои цели и неплохо подготовленные ветераны спецслужб. Поэтому всякие рассуждения о том, почему мы не можем взять никого из них живьем, лишены всякого здравого смысла. Эти люди служат во имя высокой идеи. Их можно ненавидеть, но нельзя не уважать.
— Что делать с нашим агентом? Его не могут взять на сеансах связи с представителями нашего посольства?
— Нет. Они даже не знают друг друга. Агент Леонид был завербован еще в прошлом году, когда на него вышли через нашего представителя в Эстонии. Никаких связей с нашим посольством у агента, внедренного в организацию, нет. Только опосредованная связь. Он отправляет обычные сообщения по мобильному телефону своим знакомым и получает ответы тем же образом. Только на мобильный телефон. Проверить миллионы безобидных сообщений просто нереально. К тому же этот телефон агенту выдали еще в прошлом году, и он зарегистрирован на другое лицо.
— У агента есть запасной вариант связи?
— Конечно. Но в нашем посольстве о нем никто не знает. Даже наш резидент в Москве. Никто. Поэтому любая утечка информации с нашей стороны абсолютно исключена.
— Остается надеяться, что они его не смогу вычислить.
— Во всяком случае мы ему должны немного помочь, — улыбнулся Крейг. — Я уже говорил с аналитическим отделом. Подготовим специальную операцию по прикрытию нашего агента. И сделаем так, чтобы об организации наконец узнали журналисты. Но мы же не можем собрать пресс-конференцию и объявить, что у русских есть подобные тайные общества, которые занимаются истреблением бывших перебежчиков. Поэтому мы проведем операцию совместно с нашим английскими коллегами. Тем более что русские собираются совершить свою самую большую ошибку. Они запланировали ликвидацию полковника Гордиевского, бывшего резидента их внешней разведки в Лондоне. Можете себе представить, что именно произойдет? Он был самым известным агентом из тех, кто перешел на нашу сторону. Мы даже удивлялись, почему его столько лет не трогали «ликвидаторы» из России. Потом английские коллеги объяснили нам, что он готовил встречу бывшего президента Михаила Горбачева с бывшим премьером Маргарет Тэтчер. Ликвидация Гордиевского могла вызвать невероятный скандал и выставить советскую и российскую разведки в очень неприглядном виде. Но сейчас прошло уже много лет. Гордиевский официально появляется на приемах и в посольствах. Он дает интервью, стал публичным человеком, пишет книги о своем бывшем ведомстве. И лучшей кандидатуры, чтобы высветить деятельность организации, у нас просто никогда не будет. Агент Леонид передал нам сообщение, что русские решили убрать Гордиевского. Тем лучше. Остается сделать так, чтобы русские проглотили нашу наживку. Пусть они действуют, ведь это их собственный план. И тогда мы нанесем ответный удар, опубликовав все материалы по организации.
— А если они не захотят проводить такую рискованную операцию? — спросил Кинг. — У нас должна быть альтернативная кандидатура.
— Захотят, — уверенно ответил Крейг. — Мы их немного подтолкнем. И насчет альтернативной кандидатуры тоже думаем. У нас есть несколько вариантов для подобного случая. Я вылетаю через несколько дней в Лондон.

ЗА ДВАДЦАТЬ ДНЕЙ ДО НАЧАЛА СОБЫТИЙ. МОСКВА

Все эти дни он работал с документами, проверяя, кто и когда мог узнать о командировке Фармацевта в Испанию. Нужно было вычислить человека, который мог знать о целях визита «ликвидатора» и его конкретной задаче. Караев с нарастающим изумлением узнавал, кто именно входит в состав организации, осознавая масштабы ее деятельности. Он даже не предполагал, насколько серьезные силы были задействованы в этом проекте. Среди членов организации были люди, уже давно ставшие легендами в своих спецслужбах и ушедшие на пенсию. Но были и действующие руководители спецслужб, офицеры и сотрудники, которые считали для себя возможным состоять в этой организации, помогая ей по мере возможного.
В этот день его вызвал к себе Большаков.
— Прошло больше недели, — напомнил генерал, — мы терпеливо ждали, пока вы закончите свое расследование. У вас есть какие-нибудь предварительные выводы?
— Не очень приятные, — признался Караев, — но я все тщательно проверил. В нашей организации все построено таким образом, что о визите Фармацевта в Испанию не могло знать много людей. Я составил список и все проверил несколько раз. Дело в том, что некоторые знали о визите Фармацевта, переводя ему деньги, некоторые знали о существовании самого «ликвидатора», некоторые собирали информацию на Скобелева, которого он должен был ликвидировать. Но всей информацией владели только несколько человек. «Крот», которого мы ищем, должен был знать, куда и зачем отправляется «Фармацевт» и с каким конкретным заданием. Очевидно, что американцы ждали нашего «ликвидатора». Но всех подробностей «крот» не знал, ему не были известны точные сроки исполнения, и он не смог сообщить американцам, кто именно появится в Испании. Значит, несколько человек, которые были в курсе всего происходившего, автоматически исключаются из списка подозреваемых.
— И первая фамилия моя? — криво усмехнулся Большаков.
— Да, — кивнул Караев, — вы и генерал Чеботарев из Службы внешней разведки знали все возможные детали операции. Даже если предположить, что американцы нарочно сделали так, чтобы не подставлять своего агента, то и тогда не получается с вашими кандидатурами. Если бы американцы и испанцы точно знали, кто именно к ним пожалует, они бы перехватили «ликвидатора» до того, как он появился на вилле. Ведь главной целью было не спасение Скобелева, а получение информации о нашей организации. Я почти уверен, что «крота», который сидит среди нас, завербовали совсем недавно, буквально несколько месяцев назад. Я еще проверяю, кто из руководства организации внезапно начал тратить крупные суммы денег или резко изменил привычный образ жизни.
— Мы дали вам всю информацию, какую только могли, — напомнил ему Большаков, — и вы пришли к выводу, что я не предавал организацию, которую сам и создавал? Вам не кажется, что это слишком ничтожные результаты для более чем недельного расследования?
— Да, — согласился Караев, — поэтому я сделал небольшой список. Только четыре человека. Я убирал всех остальных в результате жесточайшего отбора. Проверял много раз каждую кандидатуру, выяснял, когда и кого приняли в организацию, в какие секреты он был посвящен, что именно мог узнать. Осталось только четыре человека, Иван Сергеевич. И один из них должен быть тем самым «кротом», которого недавно завербовали. Судя по всему, этот «крот» сообщил о деятельности Фармацевта уже после того, как «ликвидатор» погиб в Испании. Я исходил из этого конкретного факта, который может быть ключом к обнаружению «крота». Разбор и анализ случившегося проводился с учетом этих людей, каждый из которых мог впоследствии сообщить о провале нашего сотрудника американцам.
— Дайте ваш список, — потребовал Большаков.
Тимур Аркадьевич достал из папки список и передал его генералу. Тот взял лист бумаги, прочел четыре фамилии и нахмурился. Еще раз прочел четыре фамилии.
— В таких случаях обычно спрашивают, в своем ли вы уме, — задумчиво произнес Иван Сергеевич, — но я не стану. Очевидно, в своем, если вы решились принести мне это. Вы понимаете, кого вы в него включили? Если действительно кто-то из них работает на американцев, это означает, что у нас просто нет никаких секретов, о которых они бы не знали.
— Я все внимательно проверил, — печально ответил Караев, — и оставил только этих четверых. Я понимаю меру своей ответственности. Но я убежден: кто-то из них. Если хотите, я ручаюсь. На девяносто девять процентов. Остальные не могли знать таких подробностей.
— Тогда почему девяносто девять? У вас есть сомнения?
— Один процент я всегда оставляю на какое-нибудь невероятное совпадение или случай, о котором я не смог узнать.
Большаков снова задумчиво взглянул на лежавший перед ним лист бумаги.
— Я не могу принять от вас подобный список, — глухо сказал он, — просто не имею права. Вы включили в него таких людей, которым я абсолютно и давно доверяю. И вы должны понимать, насколько глубоко мы оскорбим этих людей, если они узнают о результатах вашего расследования.
Караев молчал. Он понимал, о чем говорит генерал. Большаков раздраженно крякнул. Взглянул на свои телефоны. Потом снова на собеседника.
— Вы настаиваете на своем списке? Возможно, вы поторопились или ошиблись? Вы понимаете, что если я сейчас его приму и отпущу вас, то по всем этим кандидатурам мы будем очень плотно работать. И я не могу вам гарантировать, что они не узнают о том, кто именно включил их в этот печальный список.
— Понимаю, — сказал Тимур, — я все понимаю.
Большаков поднял лист бумаги.
— Генерал Попов, — прочел он первую фамилию, — ваш непосредственный куратор в Академии ФСБ. Мы знакомы с ним около пятнадцати лет. Он человек сложный, иногда слишком замкнутый, производит впечатление достаточно мрачного скептика, но он настоящий патриот своей страны. Я в этом убежден. Генерал Кучуашвили Давид Александрович. Мы знакомы больше двадцати лет. Он был ранен в Афганистане. Достаточно эмоциональный, вспыльчивый, нервный человек. Но настоящий профессионал. Я знаю, что у вас с ним не совсем сложились отношения, но он один из тех, кто вместе со мной создавал организацию.
— Неужели вы полагаете, что я мог включить туда людей из-за личной неприязни? — спросил Караев.
— Нет. Разумеется, нет. Иначе я бы не поручал вам этого дела. Третья фамилия в вашем списке — полковник Писаренко. Он наш главный шифровальщик. Если он «крот», тогда вся наша переписка под угрозой. И я должен немедленно отстранить его от работы. Прямо сегодня. И я даже не смогу ничего объяснить ему. Писаренко всю жизнь работал в Комитете государственной безопасности, считался одним из лучших специалистов. Вы наверняка не знаете, но мы знакомы уже больше тридцати лет. Вы понимаете меня, Караев? Больше тридцати лет. Неужели я мог не заметить в этом человеке червоточину? Неужели он мог так измениться на старости лет? Ему уже за шестьдесят. Я знаю его детей, внуков. Я даже крестный его внука. Тридцать лет, Тимур Аркадьевич. И я всегда считал Павлика Писаренко своим лучшим другом. Черт бы нас всех побрал. Он просто умрет от инфаркта, если узнает, что я разговариваю с вами на эту тему, обсуждая, может ли он быть предателем. У него больное сердце, Караев, и я всегда гордился, что у меня есть такой друг.
Караев молчал. Он понимал, что Большакову нужно просто выговориться. Кажется, у генерала заблестели глаза.
— И, наконец, подполковник Лучинский. — Генерал произносил каждую фамилию так, словно это было личное оскорбление, которое наносили именно ему. — Подполковник Лучинский Григорий Яковлевич, — повторил Большаков. — Вы его знаете?
— Нет. Лично не знаком.
— Лучинский один из самых порядочных и мужественных офицеров, которых я когда-либо встречал в своей жизни, — продолжал Большаков, — я даже не знаю, что именно мне нужно вам рассказать. Он воевал еше лейтенантом в Афганистане, прошел через все горячие точки бывшего Советского Союза. В Приднестровье был тяжело ранен, контужен. В Чечне потерял левую руку. Был комиссован, сам попросился в нашу организацию. Получил звание Героя России. У вас нет другого списка?
Караев по-прежнему молчал. Он понимал, почему так бурно реагирует генерал.
— Вы помните историю с героем Советского Союза, который оказался предателем? — неожиданно даже для самого себя спросил Караев. — Ведь тогда никто даже предположить не мог, что он способен на подобное. Кажется, его фамилия была Кулак или что-то в этом роде. Иногда такое случается~
— Это не тот случай, — возразил Большаков. — Лучинский щепетилен до мозга костей. Вы знаете, что он сделает, если узнает, что вы включили его в список подозреваемых? Я вам скажу. Он возьмет пистолет и застрелится. Есть такие офицеры и в наше время, Тимур Аркадьевич, для которых честь и любовь к Родине не пустой звук. Еще остались~
— Я понимаю, — глухо ответил Караев. — Если вы считаете, что я азербайджанец и не чувствую вашей любви к Родине~
— Я этого не говорил, — перебил его Большаков, — и никогда не скажу. И вы не говорите никогда. Насколько я помню, ваша бабушка по отцу была еврейкой и значит, ваш отец тоже еврей. А Лучинский, между прочим, молдованин по отцу. Писаренко — украинец, Кучуашвили — грузин. Мы все жили в одной большой стране, Тимур Аркадьевич, и одинаково честно служили своей Родине. Даже если сейчас нашу страну растащили по национальным квартирам. Но ваш список меня просто огорчил. Очень огорчил. Здесь нет ни одного человека, за которого я не мог бы поручиться. Ни одного. Только Лучинского я знаю восемь лет, остальных гораздо больше. В организации нет случайных людей. Если хотите мое мнение — каждому из них я безусловно доверяю. И не на девяносто девять процентов, а на все сто. Я скорее поверю, что сам являюсь резидентом американской разведки, чем в виновность моего друга Павла Писаренко. Ошибки исключены?
— Полностью, — прямо ответил Караев. — Я поэтому столько раз и перепроверял. Только эти четыре офицера, и больше никто.
— Будем считать, что я принял вашу бумагу, — тяжело вздохнул Большаков, — и теперь вы уйдете, а я должен решить, что мне делать. И как мне проверять людей, которых я знаю десятки лет. Что вы об этом думаете?
— Я не считаю, что внешнее наблюдение может дать какие-нибудь результаты, — осторожно предположил Караев, — мне нужно ваше разрешение и несколько сотрудников в помощь, чтобы начать работу по каждому из этой четверки.
— Для организации наблюдения нужно иметь три пары сотрудников. Помноженные на четыре. Иначе говоря, вы хотите, чтобы я выделил вам двадцать четыре человека? У меня просто нет столько сотрудников.
— Я уверен, что мы ничего не выясним, организовав наружное наблюдение, — повторил Караев. — Если «крот» один из них, он не будет искать примитивных контактов с каким-нибудь связным или встречаться с американским дипломатом. Все будет организовано так, чтобы любой наблюдатель ничего не смог понять. Поэтому мне не нужны двадцать четыре человека. Мы будем работать с документами и с конкретными людьми. Но не следить за ними, а проверять их деятельность за последнее время.
— Сколько людей вам понадобится?
— В идеале четверо, но можно троих. Я думаю, мы справимся.
— Я дам вам двоих. Чем меньше людей будет знать о вашем списке, тем лучше. И учтите, что все результаты вашей проверки вы должны будете докладывать лично мне. Только мне и никому другому. Ни при каких обстоятельствах.
— Конечно.
— Вы свободны, — наконец сказал Большаков. Караев поднялся, собрал свои бумаги и пошел к выходу.
— Тимур Аркадьевич, — остановил его генерал, когда он уже выходил из кабинета. Караев обернулся.
— Вы хотя бы понимаете как больно вы мне сделали? — неожиданно спросил Большаков.
— Понимаю, — тихо ответил Тимур и вышел из кабинета.
Оставшись один, Большаков снова посмотрел на список и поморщился. Затем открыл ящик стола, достал коробочку с лекарством. И соединившись со своим секретарем, попросил принести ему стакан теплой воды. У него давно не было такой сердечной аритмии.

ЗА ПЯТНАДЦАТЬ ДНЕЙ ДО НАЧАЛА СОБЫТИЙ. ЛОНДОН

Витовченко поднял воротник куртки. Опять пошел дождь. Он с ненавистью взглянул на небо. Как он не любил эту вечно сырую погоду английской столицы! Как он не любил это неопределенное состояние полуосени-полувесны, которая была так характерна для Лондона. Здесь не было привычных суровых морозов, снег почти не выпадал, а если и выпадал один раз в год, то быстро таял. Зато здесь все время была неприятная холодная погода и вечно тусклое солнце, даже летом. Витовченко недовольно завертел головой. В последнее время болела шея, он почти отвык от физических нагрузок и чувствовал, как теряет форму, постепенно набирая достаточно солидный вес. Это ему не нравилось, но следить за состоянием своей фигуры у него не было ни желания, ни времени.
Он ждал, когда подъедет Ланьель. Француз наконец показался, вышел из метро с поломанным зонтиком, который сразу сложился и едва не вылетел у него из рук. Вдовиченко нахмурился. Неужели этот кретин не мог достать нормальный зонтик? В любой химчистке его можно купить за несколько фунтов. Ланьель был в каком-то широком сером плаще и в смешной беретке, которая тоже не очень смотрелась в таком комплекте. Ланьель словно обладал определенным антивкусом, выбирая вещи, которые ему чудовищно не подходили.
— Добрый день, дорогой мистер Витовченко, — обрадовался Ланьель, увидев своего старого знакомого, — я так рад, что вы меня дождались.
— Почему вы не отвечали на мои звонки? — зло спросил Витовченко. — Я сегодня с утра звонил вам несколько раз.
— У меня села батарейка, — виновато произнес Ланьель, показывая телефон. — Так получилось.
— По-моему, вы делаете это нарочно, чтобы я не сомневался в вашей никчемности, — зло проговорил Витовченко. — Неужели вы не понимаете, что, возможно, получили единственный шанс в своей никчемной жизни заработать большие деньги. И вы хотите упустить этот шанс?
— Нет, — сразу ответил Ланьель, — ни в коем случае. Я готов ради денег сделать для вас все, что угодно. Все, о чем вы меня попросите. Но у меня действительно закончилась зарядка в телефоне.
— В следующий раз проверяйте свой аппарат перед выходом, — посоветовал Витовченко. — Идемте где-нибудь сядем. И учтите, что кофе я вам покупать не буду.
— Тогда я закажу для себя обычную воду без газа. И вам не будет стыдно? — жалобно спросил француз.
— Даже если вы умрете на моих глазах от жажды, то и тогда я не дам вам ни одной копейки. Тьфу ты черт. Ни одного пенса. Идемте в паб. Здесь рядом неплохой паб.
— Тогда выпьем пива, — согласился Ланьель. — Неужели вы не закажите мне кружку пива? Это было бы слишком жестоко с вашей стороны.
Они вошли в паб и прошли в угол. Витовченко поднял руку, заказывая две кружки, и бармен понимающе кивнул. Они расположились за небольшим столом.
— Альтафини должен позвонить через несколько дней, — сообщил Витовченко, — и если у вас снова откажет телефон или вдруг начнется диарея, я обойдусь без вас, уважаемый мсье Ланьель.
— Не нужно меня пугать, — сказал с показным достоинством француз, — я и так делаю для вас все, что могу. Между прочим, это я познакомил вас с мистером Альтафини.
— Именно поэтому вы здесь сидите, — напомнил Витовченко, — и именно поэтому я пригласил вас для серьезного разговора.
Девушка сначала положила на стол две подставки для пива, а затем поставила большие кружки. Ланьель подвинул к себе свою.
— Мне нужно знать об этом типе все, что вы сможете узнать, — сказал Витовченко, — его связи, его прежнюю работу, его знакомых в Лондоне. В общем, полное досье. Оно мне нужно через три или четыре дня. Успеете?
— Конечно, нет, — ответил Ланьель, отхлебнув пива, — как это можно успеть собрать такой материал за три дня? Нереально. Давайте за десять.
— Тогда вы мне не нужны, — равнодушно заметил Витовченко, — допивайте и уходите отсюда.
— Почему вы всегда так торопитесь, — миролюбиво спросил француз. — Я столько сделал для вас хорошего, а вы готовы сразу меня сдать, как только появляется малейшая возможность. У вас нет чувства солидарности и чувства благодарности.
— Зато у меня есть чувство самосохранения, — огрызнулся Витовченко. — Почти все ваши знакомые были либо проходимцы, либо откровенные дураки. И поэтому я хочу знать, кто такой Альтафини. Он авантюрист или болван? Информация нужна как можно быстрее. Я могу дать вам от силы пять дней. Не больше. Успеете?
— Придется, — кивнул Ланьель. — Может, закажите мне еще кружку?
Витовченко хотел сказать нечто неприятное, но вспомнил, как он сам просил аванс у Жуковского. И неожиданно улыбнулся.
— По-моему, вы переигрываете, — убежденно произнес он. — Вы ведь не такой бедный человек, мсье Ланьель, чтобы не иметь возможности выпить кофе или пива. Но вам нужно показать мне, как вы несчастны, чтобы при возможности взять с меня как можно большие проценты. Я уже давно понял вашу игру Ланьель. И не говорите, что у вас нет денег на одну кружку пива. Я вам все равно не поверю.
Ланьель допил свое пиво. Достал носовой платок, не спеша вытер рот. И затем пожал плечами.
— Я не нищий, — гордо сообщил он. — Конечно, у меня есть деньги и на кофе, и на пиво, и на нормальную жизнь. Но почему я должен тратить свои деньги, если вы сами меня пригласили? Согласитесь, что это нелогично и глупо. Если вам хочется со мной общаться, то вы должны платить. По-моему, это правильно. Я ведь не беру с вас денег за проезд на метро. Или за такси, когда я вынужден брать такси.
— Одежду вы тоже выбираете, исходя из этого принципа? — не скрывая презрения уточнил Витовченко.
— Нет. Одежду я беру ту, которая мне нравится. И не нужно учить меня, как следует одеваться. Я все-таки француз, мистер Витовченко.
— Это я сразу почувствовал, — согласился Витовченко. — Значит мы договорились? Пять дней?
— Давайте закажем еще пива, — невозмутимо предложил Ланьель и сделал бармену знак, чтобы им принесли еще пару кружек. — Вы забыли о самом важном, — улыбаясь, пояснил он своему собеседнику.
— О чем?
— Деньги, — пояснил Ланьель. — Я ведь никогда не забываю рассказать вам о ваших гонорарах и моих процентах. А вы забыли сообщить мне, сколько хотите заплатить за мою трудную и самоотверженную работу.
— Тысячу долларов, — быстро сказал Витовченко.
— Пятьсот фунтов? — не поверил Ланьель. — За эти деньги я не могу даже слетать в Италию, чтобы собрать нужную информацию. Я надеюсь, что вы пошутили.
— Пять тысяч долларов, — зло прошипел Витовченко.
— Пять тысяч фунтов, — улыбнулся Ланьель, — и это без ваших комиссионных. Учтите, что я делаю вам колоссальную скидку из-за того, что испытываю к вам личную симпатию.
— За такие деньги я сам поеду в Италию и куплю его досье в полицейском комиссариате, — упрямо сказал Витовченко. — Вы, видимо, не хотите со мной работать.
— Вы не умеете торговаться, — вздохнул Ланьель, — я все понял. В вас неистребимо сидит бывший офицер КГБ. Вы считаете, что ваши слова и есть истина в последней инстанции. Но здесь Лондон две тысячи седьмого года, а не Москва шестьдесят седьмого.
— Я об этом всегда помню, — криво улыбнулся Витовченко. — Если бы сейчас мы сидели в Москве и в шестьдесят седьмом, ты бы со мной так не разговаривал. — Последнюю фразу он произнес по-русски.
— Что? — не понял Ланьель.
— Ничего. Семь тысяч долларов. И ни одним фунтов больше. Это все, что есть у меня на банковском счету. Даже если вы сейчас откажитесь или потребуете прибавку в сто фунтов, то и тогда у меня не будет денег, чтобы с вами расплатиться. Только семь тысяч долларов. Согласны?
— За такие деньги и такая огромная работа, — покачал головой Ланьель. — Но ради вас, мистер Витовченко, я согласен. Если вы закажите для меня еще одну кружку пива и выдадите аванс в тысячу фунтов.
— Никаких авансов, — твердо сказал Витовченко, вспомнив Жуковского, — ни одного пенса, пока вы не сделаете работу. А пиво я вам закажу. Можете пить его до тех пор, пока у вас не лопнет мочевой пузырь.

ЗА ПЯТНАДЦАТЬ ДНЕЙ ДО НАЧАЛА СОБЫТИЙ. МОСКВА

Проверки продолжались. Караев приезжал домой поздно, измученный и уставший. Он понимал, что взял на себя слишком большую ответственность, позволив себе составить этот список. Два генерала и два старших офицера, каждый из которых был близким знакомым самого Большакова. Нужно было доказать, что один из них является тем самым «кротом», который передавал информацию американцам. Проверка финансовых счетов всех четверых ни к чему не привела. Хотя Кучуашвили имел дорогую иномарку и трехэтажный загородный дом, это еще ничего не доказывало. В середине девяностых генерал Кучуашвили вложил часть своих средств в производство пластмассовых изделий и теперь владел акциями нескольких крупных компаний, которые приносили неплохой доход. Он официально платил налоги и указывал в декларациях свои доходы.
Остальные вели достаточно скромный образ жизни. Попов жил один, он давно развелся со своей супругой. У Писаренко было двое детей и трое внуков. Лучинский жил со своей супругой в скромной двухкомнатной квартире. Каждого из них проверяли так тщательно, как только могли. Два опытных офицера помогали Тимуру Караеву в его поисках. Один был бывший следователь по особо важным делам Генеральной прокуратуры. Второй — бывший сотрудник аналитического управления Службы внешней разведки. Оба были достаточно опытными профессионалами и оказали существенную помощь в проверке деятельности всех четверых подозреваемых. Но никаких подвижек не было. Все четверо казались людьми абсолютно непричастным к любым утечкам информации. И вместе с тем повторная проверка еще раз подтвердила: только эти четверо могли знать подробности, о которых сообщалось по погибшему Фармацевту. Приходилось свыкнуться с чудовищной мыслью, что один из них должен быть предателем.
Большаков вызвал Караева ровно через пять дней после последнего разговора. Вид у него был достаточно мрачный.
— Мы выделили вам двух самых опытных сотрудников, каких только могли найти, — начал генерал, когда Караев сел напротив него, — и где результаты? Вы ничего не смогли найти? Я каждое утро просыпаюсь и думаю, кто может быть этим «кротом»? И вспоминаю всех четверых. Всех четверых офицеров, с которыми я знаком много лет. Перебираю каждого и понимаю, что не могу так ошибаться. Я привык доверять самому себе и своим друзьям. Это самые проверенные и самые надежные люди.
— Я попросил ваших людей проверить все мои данные, — прямо заявил Караев, — проверить результаты моей работы и попытаться найти ошибку. Они ее не нашли. Они тоже считают, что «крот» находиться среди этой четверки. Только среди них. Про миссию Фармацевта знали эти четверо, и один из них предатель.
— Кто? — не выдержал Большаков. — Скажите мне, кто? Вы понимаете, в каком состоянии мы все находимся? Мы не можем никому доверять, не знаем, как себя вести. И у нас нет никаких гарантий, что этот «крот» и сейчас не передает свою информацию американцам. Что нам делать? Закрыть организацию? Или ждать, пока вы наконец найдете предателя?
— Есть проверенный способ, — тихо сказал Караев, — его часто применяют в подобных случаях. Нужно только решиться.
— Какой способ? — поморщился Большаков. — Арестовать всех четверых и отправить их к врачам, чтобы выяснить, кто из них предатель? Так можно сделать, но после этого я не смогу смотреть в глаза остальным троим нашим офицерам. Не смогу им объяснить, почему мы подозревали честных и порядочных людей в предательстве. Вы это мне предлагаете? И потом, я не знаю как они отреагируют на врачебное вмешательство. У Павла Писаренко больное сердце, ему нельзя волноваться. Лучинский вообще инвалид, сидит на препаратах, а у Попова вечная депрессия, он ходит к нашим врачам. Только Кучуашвили среди них здоровый. Хотя я думаю, что и он возмутится, когда узнает о возможной проверке. Что вы предлагаете?
— Не столь радикальный метод, о каком вы говорите, — сказал Караев. — Нужно всего лишь сообщить некую информацию всем четверым. И выяснить, какая именно информация стала известна американцам. Вот и все. Когда есть четко очерченный круг подозреваемых, это довольно просто сделать.
— А если вы ошибаетесь и ни один из них не является «кротом»? — уточнил Большаков. — Что мы будем делать тогда?
— Продолжим наши поиски. Но мы уверены, что «крот» среди этой четверки.
— Ваши предложения. Более конкретно.
— Насколько я знаю, мы готовим операцию в Лондоне. Против Гордиевского, который давно там живет. И, видимо, американцы об этом уже знают. Можно подготовить четверых сотрудников организации, которые вылетят в Лондон. Время и рейсы указать различные. А группа прикрытия будет проверять, за кем именно американцы и англичане станут следить.
— Так просто. А если не сработает?
— Нужно дать время. Несколько дней. Отправить их через разные города и различными маршрутами. И прибытие в Лондон должно быть в разное время и разными рейсами. В этом случае мы получим более объективную картину. И выясним, чья информация поступила к американцам.
Большаков нахмурился. Затем недовольно произнес:
— Будем считать, что я принял ваш план. Кто будет его выполнять?
— Мы. Я и мои помощники.
— Кто о нем будет знать?
— Никто. Только вы и я. И больше никто. Даже мои помощники не будут знать всех деталей. Только мы двое, Иван Сергеевич. И «крот», которого мы ищем.
Большаков мрачно посмотрел на него.
— Действуйте, — разрешил он, — и учтите, что, если мы провалим нашу операцию, я спрошу лично с вас. Значит, ваши выводы оказались ошибочными. Сколько человек нам нужно подготовить?
— Четверых сотрудников, которые прилетят в Лондон, и группу прикрытия, — сообщил Караев. — Я думаю, человек восемь-десять.
— Сколько дней, по-вашему, займет эта операция?
— Я думаю нужно дать им время. И тщательно все подготовить. Две недели. За это время мы все успеем.
— И через две недели мы будем знать, кто из нашей четверки работает на американцев? — спросил Большаков. — Неужели «крот» находится среди них? Если это действительно так, значит, я совсем не разбираюсь в людях. И мне нужно подумать о пенсии.
— Я бы не ставил вопрос так резко, — возразил Караев. — Судя по нашим выводам, «крот» начал работать совсем недавно. Возможно, в его жизни произошло некое событие, которое заставило его пойти на такой шаг.
— Вы разве не проверили всех четверых.
— Проверили. Видимых причин нет. Но кто может сказать, что творится в душе каждого из них.
— Да, — согласился Иван Сергеевич, — посмотрим, что у нас получится. И насчет Гордиевского нужно будет подумать. Я полагаю, что мы вообще должны отменить эту операцию, если она стала известна американцам. Не нужно подставлять организацию из-за человека, который уже подставил столько наших разведчиков еще четверть века назад. Скажите, Караев, только откровенно, вы уже подозреваете кого-то конкретно из этой четверки или они все для вас одинаковы?
— Всех четверых, — безжалостно ответил Тимур. — Вы дали мне поручение, и я его выполняю. Я подозреваю всех четверых и никого конкретно. Я не имею права на личные пристрастия, Иван Сергеевич. Я обязан проверить всех подозреваемых. Мне нужна ваша санкция на проведение оперативных мероприятий по разоблачению возможного предателя в наших рядах.
— Готовьте ваши сообщения, — разрешил Большаков, — а я попрошу продумать маршруты наших сотрудников. Четыре маршрута для тех, кто полетит в Лондон. Давайте посмотрим, когда это может быть. — Он взглянул на календарь, лежавший перед ним. — Как раз в пятницу. Ровно через пятнадцать дней. Так будет надежнее. Дадим возможность «кроту» передать его сообщение, американцам подготовиться к встрече нашего сотрудника, а нам выбрать людей, которые полетят в Лондон. Ровно через пятнадцать дней, — повторил генерал.

ЗА ПЯТНАДЦАТЬ ДНЕЙ ДО НАЧАЛА СОБЫТИЙ. ЛОНДОН

Крейг прилетел в столицу Великобритании утром. А уже в четыре часа дня он встречался в лондонском отеле «Савой» с ветераном английской разведки полковником Питером Бультманом, который был координатором их проекта от спецслужб Великобритании. Они знали друг друга уже много лет и поэтому начали разговор без ненужных в данном случае предисловий. Сегодня утром Бультман еще раз перечитал досье на прибывшего американца. Джеймс Уильям Крейг, специальный агент ЦРУ, ему поручена координация действий с английскими коллегами в этой операции.
— Я слышал, что у вас были определенные неприятности в последнее время, — тактично сказал Бультман. — У нас появилась информация, что русские снова активизировались.
— Не совсем так, — улыбнулся Крейг. — Это скорее организация ветеранов, которая решила столь неприятным способом напомнить о себе.
— И эти ветераны смогли противостоять всем разведслужбам вашей страны? — Бультман даже не собирался скрывать своей иронии. — Они сумели вычислить и найти сразу несколько своих бывших агентов, а ваши хваленые спецслужбы только подсчитывали потери? Насколько я слышал, они провели серию успешных операций в Германии, Франции, Испании.
— Да, — подтвердил Крейг, — все верно. Мы недооценили эту закрытую организацию ветеранов бывших советских спецслужб. Оказалось, в нее входит и ряд действующих офицеров и генералов, которые активно помогают этой организации, считая ее действия правильными и обоснованными. Мы даже прикрепили к некоторым бывшим сотрудникам советской разведки агентов ФБР для их охраны, но в данном случае не смогли верно оценить степень угрозы. Обычные агенты ФБР не могли противостоять профессиональным «ликвидаторам». Это была изначально неравная игра. И мы получили ряд ощутимых провалов, — честно признался Крейг.
— Хотите взять реванш? — понял Бультман.
— Безусловно. И поэтому мы собираемся попробовать еще раз.
— Давайте откровенно. У вас ничего не получилось в Америке и в Европе. Поэтому вы решили провести операцию вместе с нами? — спросил Бультман. Он хотел подчеркнуть, что его остров отличается и от Америки, и от остальной Европы. А кроме того, ему хотелось так продемонстрировать свое отношение к этим зазнавшимся американцам, уже давно полагающим, что их мощь и финансы способны решать все проблемы в мире. Небольшой щелчок по их самолюбию будет даже полезен, решил Бультман.
— Если вы ставите вопрос именно так, то мы считали, что именно в вашей стране мы сможем остановить и разоблачить эту организацию. В конце концов, английские спецслужбы считаются лучшими в мире, ведь у вас есть Джеймс Бонд, которого никогда не было у нас. Не говоря уже об остальных героях — Шерлок Холмс, Эркюль Пуаро, миссис Марпл, патер Браун и другие. А у нас только Пинкертон и Ниро Вулф. — Крейг широко улыбнулся. Пусть англичанин поймет, что все это не очень серьезно. И Лондон был выбран просто в качестве подходящей и удобной точки для пересечения интересов больших держав.
— У нас есть еще Гарри Поттер со своей волшебной палочкой, — задумчиво заметил Бультман. — У вас имеется полная информация по этой организации?
— Не полная. Мы сумели завербовать агента, состоящего в ней. И теперь получаем некоторые данные о ее деятельности и численности. Мы не можем просто так опубликовать эти сведения. В Москве сразу вычислят нашего агента и организацию закроют. Такой вариант нас не устраивает. Вместо одной организации, они создадут другую. В которой уже не будет нашего агента, и мы ничего не сможем узнать. Нам нужна не правда об этой организации, мы ее знаем. Нам нужна полная дискредитация самой идеи пересмотра итогов нашей победы в третьей мировой войне, в холодной войне, — поправился Крейг, — и ликвидация этой организации как опасной для наших дальнейших отношений с Россией.
— То есть их нужно подставить, чтобы разгромить, — понял Бультман.
— Правильно. И здесь мы всецело собираемся опереться на ваш опыт.
— Мы уже говорили на эту тему, — напомнил Бультман, — правда, в общих чертах и довольно давно, когда у вас произошел очередной прокол в Испании. Но и мы не сидели сложа руки. У нас неплохие связи среди группы лиц, покинувших Москву и опасающихся мести Кремля. Они могут найти подходящего человека, чтобы провести операцию, о которой вы говорили.
— Нет, — возразил Крейг, — это может быть только резервный вариант. Русские уже выбрали свою потенциальную жертву. Бывшего резидента советского разведки в Великобритании, бывшего офицера советского КГБ, бывшего полковника Олега Гордиевского. Можете себе представить, какая это сильная приманка для такой организации? И какой сильный раздражитель. Ведь там наверняка остались люди, еще помнящие о переходе Гордиевского на вашу сторону и о его сенсационном побеге из Москвы.
— И вы хотите, чтобы мы дали разрешение на подобную операцию? — усмехнулся Бультман.
— Мы собираемся работать в тесном контакте с вашими спецслужбами, — подтвердил Крейг, — но выбор Гордиевского — это выбор Москвы. Они уже готовят операцию по его ликвидации.
— Это невозможно, — возразил Бультман, — абсолютно невозможно. Гордиевский был самым высокопоставленным советским офицером, который перешел на нашу сторону. Если хотите, мы отомстили Москве за то, что они так долго дурачили нас своей знаменитой «кембриджской пятеркой», Кимом Филби и его товарищами, каждый из которых нанес огромный ущерб нашей стране. И теперь вы собираетесь снова использовать Гордиевского, открыв дело почти двадцатилетней давности! Но это просто невозможно. Он находится под защитой агентов ее Величества. И могу вас заверить, что никогда правительство Великобритании не даст согласие на проведение подобной акции. Это будет удар по престижу и авторитету нашей страны. Получается, что мы не смогли уберечь мистера Гордиевского от мести его бывших коллег. Вы можете себе представить, что именно напишут наши британские газеты? Вы можете себе представить, какие запросы последуют в парламенте со стороны оппозиции? Вы можете себе представить, какой это будет удар по национальному самосознанию? Нет, — убежденно произнес он, — этот вариант сразу отпадает. Нам просто не разрешат использовать Гордиевского в качестве наживки. И я скажу вам откровенно, если в деле будут замешаны сотрудники ЦРУ, это вызовет еще большее раздражение и непонимание у наших парламентариев, даже лояльно настроенных к нам лейбористов. Гордиевского мы сдавать не можем, это вопрос престижа.
— Он почти идеальная кандидатура, — негромко сказал Крейг. — Неужели вы полагаете, что мы не просчитывали возможные варианты? И возможную реакцию ваших парламентариев. Но это как раз тот случай, когда нужно считаться и с нашим мнением. Дело в том, что они готовят акцию именно против него. Они не спрашивают нашего разрешения. Мы можем только нанести упреждающий удар и помочь вам сохранить жизнь Гордиевского. Если у нас получится. А если не получится, то это убийство вызовет еще больший резонанс. Мы не можем здесь проиграть. В любом случае организация будет разгромлена. Независимо от того, останется Гордиевский в живых или нет. Наш агент передал сообщение из Москвы. Они уже разработали операцию по ликвидации. Нам нужно им только не мешать.
— Гордиевский не подходит, — упрямо заявил Бультман, — и мы не позволим им его ликвидировать. Но почему именно он? И почему вы решили выбрать именно его для вашего «эксперимента»?
— Они убирают бывших сотрудников советских спецслужб, перебежавших на Запад, — напомнил Крейг, — и с этих позиций фигура Гордиевского самая предпочтительная. Я не могу отправиться в Москву и попросить их запланировать убийство другого бывшего агента. И никто не может. Это бесполезный спор. Нужно исходить из существующих реалий. Если в Москве решили так глупо подставиться и убрать Гордиевского, то мы можем им только помочь. Мы планировали разместить ряд больших статей о его жизни в ваших периодических изданиях и в Интернете. И сделать это таким образом, чтобы подтолкнуть их к более решительным действиям. Две статьи уже заказаны и оплачены. Они должны скоро появиться. Остальное зависит от мастерства журналистов, которые будут освещать данную тему. Можно написать такой злой и хлесткий материал, что на следующее утро в Лондон прилетят сразу несколько «ликвидаторов» для окончательного решения вопроса с Гордиевским. Все зависит от конкретной точки зрения.
— Нет, — упрямо повторил Бультман, — только не Гордиевский. Это будет удар по нашему национальному самолюбию. Русские его выбрали, а вы нас предупредили. И мы приняли свои меры. Все правильно. Так и должно быть между союзниками.
Крейг незаметно вздохнул. Эти англичане становились твердыми, как соседние шотландские скалы, если речь заходила об их собственных проблемах. И об их национальной гордости. У маленьких государств свое ущемленное национальное самолюбие, подумал Крейг. Для него, родившегося в Америке, все остальные государства представлялись ничтожно малыми величинами.
— Вы высказываете свою личную точку зрения или эта точка зрения ваших спецслужб? — поинтересовался Крейг.
— Я высказываю личную точку зрения эксперта, который проработал много лет на благо своей страны. И я не сомневаюсь, что мою позицию разделяют все руководители наших спецслужб. Гордиевский должен остаться в живых. И он совсем не объект эксперимента, а ценное доказательство нашей победы в противостоянии во время холодной войны против русских.
Крейг задумался. Он провел рукой по лицу, словно стирая пыль воспоминаний. Выходит, англичане просто не позволят трогать своего самого ценного агента за все время их противостояния с Москвой.
— Он был такой подходящей кандидатурой, — вздохнул Крейг. — И обратите внимание, что его выбрали не мы. Почти идеальный вариант. Но мы все продумали. Сначала серия статей, которая напомнит о нем, расскажет о его переходе в «свободный мир». Затем несколько интервью с ним, показ по Си-эн-эн. Дадим воспоминания из его книги. В общем, все, как положено. Через несколько дней к нему приедут журналисты из других стран. Мы обещали предоставить ему трибуну для последующих разоблачений.
Бультман упрямо покачал головой.
— Нет и еще раз нет. Тысячу раз нет. Я уже вам объяснил, что этот вариант абсолютно отпадает. Мы не пойдем на такое сотрудничество. Мы сделаем все, чтобы его защитить. Если понадобится мы его спрячем, увезем из страны, но не позволим русским до него добраться. Эти вопросы не подлежат обсуждению. Но у нас есть несколько альтернативных вариантов, о которых я вам говорил.
Настала очередь думать Крейгу.
— Я не имею право решать самостоятельно, — наконец признался он, — если бы даже хотел. Я обязан сообщить о нашем разговоре в Лэнгли. Вы же понимаете, что это меняет всю обстановку.
— Сообщайте, — согласился Бультман, — и учтите, что мы предлагаем вам сразу несколько очень подходящих кандидатур. Бывшие сотрудники российских спецслужб, сбежавшие на Запад.
— Они не такие известные, как Гордиевский, — возразил Крейг. — И самое главное, на новую «наживку» русские еще должны попасться.
— Это уже вопрос рекламы, — заметил Бультман. — Мы можем раскрутить их так, чтобы они стали известными. И подставить их под тяжелую руку русской организации.
— Они не пришлют своих «ликвидаторов» ради бывших сотрудников, которые просто сбежали в вашу страну, — задумчиво заметил Крейг, — им нужен такой человек, которого бы они считали бы предателем. Нужно решение суда — советского или российского, который бы законодательно признал этого агента предателем. У русских странная логика, они не просто уничтожают своих бывших коллег. Они охотятся только за теми, кому был вынесен официальный приговор. То есть с точки зрения нынешнего российского законодательства они действуют абсолютно в рамках закона, всего лишь помогая свершиться правосудию.
— Интересная логика, — согласился Бультман, — но я по-прежнему настаиваю на других кандидатурах. Все, кто угодно, кроме Гордиевского. Его мы просто не имеем права сдавать. Если позволите, я вам скажу господин Крейг, что американцы не очень церемонятся со своими бывшими агентами, если они, конечно, не американские граждане. Вы относитесь к своим бывшим агентам и к своим союзникам слишком пренебрежительно. У нас несколько иной подход.
— Гордиевский уже двадцать с лишним лет вне активной работы, — напомнил Крейг. — Получается, он для вас важнее, чем наши добрые отношения.
— Мы высоко ценим наши отношения, — возразил Бультман, — но престиж Великобритании для нас важнее всего. Гордиевский получил наше гражданство, он законопослушный налогоплательщик, имеющий заслуги перед нашей страной. Даже обсуждая вопрос о теоретической возможности убийства нашего гражданина, я нарушаю наши законы. И уж тем более речи не может идти о том, чтобы мы его подставили. Если операция сорвется и русские сумеют его достать, то, уверяю вас, скандал будет очень неприятным. И у нас, и у вас. Боюсь, что нас вместе отправят куда-нибудь на скамейку, где мы будем вспоминать о своих прежних достижениях. Но предположим, что все прошло удачно. Задайте себе этот вопрос, мистер Крейг. Предположим, что наша совместная операция прошла как нельзя лучше. Что тогда? Вы публикуете сенсационные материалы во всех газетах и сообщаете о наличии закрытой организации в России, занимающейся ликвидацией бывших агентов. Согласен, что и в этом случае будет необыкновенный скандал. Но нам придется раскрыть детали случившегося. Даже если Гордиевский останется в живых. Всем станет известно, что мы подставляли нашего гражданина и бывшего сотрудника советских спецслужб. Я думаю, что и вас не должен устраивать такой вариант. Ведь вам нужен труп, а не агент, чтобы раздуть настоящий скандал. И поэтому я предлагаю согласиться на наш вариант.
Крейг тяжело вздохнул. И развел руками:
— Говорят, что с англичанами невозможно спорить. Я изложу вашу точку зрения своему руководству. Но в таком случае вам придется предложить нам очень действенный план по разгрому русской организации.
— Безусловно, — ответил Бультман, — мы сделаем все, как вы решили. Мы всегда были надежными союзниками, мистер Крейг.

ЗА ДЕСЯТЬ ДНЕЙ ДО НАЧАЛА СОБЫТИЙ. ЛОНДОН

Альтафини назначил встречу в шикарном «Ле Меридиане» на Пиккадилли. Подходя к отелю, Витовченко увидел открывшийся новый магазин японского шоколада. Он подошел поближе. Две миловидные девушки-японки стояли за прилавком.
— Японский шоколад, — неизвестно почему вдруг разозлился Витовченко, — придумали такое название. Откуда шоколад в этой стране? Какие деревья или кусты растут в этой небольшой стране, где есть только камни и почти ежедневно случаются землетрясения? Может, у них есть свой кофе? Скоро будут продавать японский кофе или японский хлопок. Хотя бельгийцы и швейцарцы уже давно известны своим шоколадом. Теперь вот японцы. Черт бы их побрал. Все устраиваются в жизни, все пытаются приспособиться к меняющимся обстоятельствам, и только мне хронически не везет. Может, наконец мне повезет с этим аферистом Альтафини. Сегодня заканчиваются пять дней, и завтра Ланьель должен дать собранное на него досье. Если сегодня Альтафини предъявит конкретные доказательства, что у него есть товар, уже завтра с деньгами проблем не будет. А если Альтафини лжет, то его досье вообще не понадобится, и можно будет ничего не покупать у Ланьеля.
В холле отеля его ждал Альтафини, одетый в песочного цвета брюки и темно-коричневый пиджак. Его щегольский вид и торчавший из нагрудного кармана красный платок вызывали еще большее отторжение у Витовченко, выросшего в обычном рабочем поселке, на окраине многомиллионого города и даже не подозревавшего в детстве, что галстуки иногда продаются в комплекте с нагрудными платочками.
— Добрый день мистер Витовченко, — обрадовался Альтафини, — вы пунктуальны, как часы. Это очень хорошее качество для делового партнера.
— Здравствуйте, — пожал ему руку Витовченко. На фоне роскошно одетого Альтафини он смотрелся как его слуга. И вообще он терялся в подобной роскошной обстановке, в холле пятизвездочного отеля.
— Поднимемся ко мне в номер, — предложил Альтафини, — получите образцы и обговорим порядок оплаты.
— Пойдемте, — согласился Витовченко.
Они поднялись на четвертый этаж в сюит, который занимал Альтафини. На столе стояла ваза с живыми цветами. Их аромат чувствовался в обеих комнатах. Альтафини улыбнулся, проходя в спальную, где был сейф, спрятанный в шкафу. Витовченко сел за стол, оглядываясь по сторонам. «Подобный номер может стоить полторы или две тысяч долларов в сутки, — нервно подумал он. — Похоже, что Альтафини достаточно богатый человек. В последнее время он начал ловить себя на мысли, что испытывает не просто зависть к богатым людям». Он испытывал к ним ненависть. Да-да. Вот именно. Ненависть. Он слишком хорошо знал, как разбогател Жуковский, как разбогатели все, кто входил в России в первую сотню самых богатых и обеспеченных людей согласно журналу «Форбс». Лишь некоторые из них зарабатывали свои деньги открывая новое производство или организуя собственные компании. Основная же часть просто получила в свои руки нефтяные вышки, металлургические комбинаты, высокотехнологичные заводы. Уже потом, спустя много лет, чтобы как-то оправдать подобный неслыханный грабеж собственной страны, была придумана «сказка для дураков» о полностью разваленной промышленности, опрокинутых нефтяных вышках и простаивающих заводах. Но как могла в течение нескольких месяцев разрушиться вторая в мире промышленная держава? Куда подевались перерабатывающие заводы, оборонная промышленность, горнодобывающие предприятия и, наконец, огромный нефтехимический и газовый комплекс самой большой в мире страны? Были разрушены до основания? Ничего подобного. Они просто были переданы в руки людей, оказавшихся рядом с властью и ловко воспользовавшихся ситуацией.
Но даже на фоне этих «ловкачей», сумевших сделать свои миллионы и миллиарды, выделялись несколько человек, которые вели свою собственную игру. Им было мало просто денег. Они жаждали политической власти. И поэтому их бизнес был особенно кровавым. Они поощряли гражданскую войну в Чечне, зарабатывая на поставках обоим сторонам, они получали посреднические деньги за заложников, торговали оружием в третьи страны. Витовченко слишком хорошо знал, как эти люди попадали в список «Форбса». И потому, оказавшись в Лондоне, фактически на содержании Жуковского, он начал ненавидеть всех, кто оказался в этой жизни удачливее и расчетливее его самого.
Альтафини принес какую-то стеклянную банку и поставил ее на стол. Торжествующе показал на нее. В этой банке была еще одна небольшая вытянутая стеклянная колбочка, в которой находился какой-то неизвестный порошок.
— Вот, — сказал Альтафини, — здесь двадцать пять граммов. Вполне достаточно для любой проверки нашего товара. Можете не сомневаться, там находится та самая «красная ртуть», за которой охотится весь мир.
Витовченко несколько опасливо взглянул на банку.
— Это не опасно? — на всякий случай спросил он.
— Нет, — ответил Альтафини, — если вы не будете сыпать порошок себе на ладонь. Это очень радиоактивное вещество.
— Не буду, — ответил Витовченко, — но я должен забрать эти образцы, чтобы убедить моих друзей.
— Конечно, — согласился Альтафини, — у меня есть специальный футляр для нашей банки. Но учтите, что вы не должны рассказывать своим друзьям, у кого и за сколько вы берете этот товар. Только в случае полной конфиденциальности мы будем продолжать с вами наше дело.
— Безусловно, — кивнул Витовченко. Ему не терпелось отсюда поскорее выйти.
Альтафини принес футляр, уложил свою банку, закрыл футляр и вручил его гостю.
— Сколько вам нужно для проверки? — спросил он.
— А сколько времени у меня есть?
— День или два, — ответил Альтафини, — но не больше. И учтите, что, если в прессе вдруг появится сообщение об этом товаре, я сразу откажусь от сделки. Вы меня понимаете?
— Конечно. Я постараюсь проверить все уже завтра. До свидания. Не нужно меня провожать.
Он забрал футляр и вышел в коридор. Недовольно огляделся. У этого «макаронника» такие шикарные апартаменты! Ничего страшного. Ему тоже осталось ждать совсем немного.
Через полчаса он был в офисе Жуковского. Витовченко уселся на стул. Футляр лежал на столе. Глеб Моисеевич не прикасался к футляру. Он обошел стол, разглядывая футляр и даже не открывая его. Затем посмотрел на своего гостя.
— Вы уверены, что вас не обманули?
— Поэтому я и привез вам образцы, — сказал Витовченко, — можете сами все проверить и убедиться. Если это тот самый товар, то они хотят полтора миллиона долларов. Мои двадцать процентов за комиссию.
— Вы не говорили про комиссионные, — задумчиво заметил Жуковский глядя на футляр и не трогая его, — об этих деньгах мы не договаривались.
— Это вы ничего не говорили о комиссионных, — возразил Витовченко, — но я знаю, как обычно вы цените посреднические услуги.
Жуковский снова посмотрел на футляр. Подошел к телефону, поднял трубку и коротко кого-то позвал. Витовченко терпеливо ждал. В комнату вошел неизвестный ему мужчина лет пятидесяти. По внешнему виду он был похож на англичанина. Незнакомец был высокого роста, в сером костюме. У него было немного продолговатое лицо и упрямый английский подбородок. Он подошел к столу и взглянул на Жуковского. Тот согласно кивнул. Незнакомец надел перчатки, взял футляр в руки и вышел из комнаты, так и не произнеся ни слова.
— Это специалист, — пояснил Жуковский. — Кже завтра мы будем знать, кто такой синьор Альтафини. Если он обычный жулик, который хочет нагреть нас на большую сумму, то у него ничего не получится. А если он представляет солидных бизнесменов, то мы купим его товар и даже поблагодарим его за подобную услугу. У вас ко мне все? Может, вам кто-то предложил еще летающего единорога или поющего бегемота? Вам не нужны деньги на подобные покупки?
— Вы все время шутите, — поежился Витовченко. — Зачем вы меня сюда позвали? Чтобы я жил на ваши подачки? Я сижу без конкретного дела уже который год.
— Вы хотите вернуться? — быстро уточнил Жуковский останавливаясь перед ним. — Можете взять билет и вернуться завтра утром. Вас сразу арестуют. Прямо в аэропорту. Или вы забыли, что против вас возбуждено уголовное дело?
— Не нужно мне напоминать. Я все помню.
— В таком случае не совсем понимаю ваше недовольство. Вы живете в свободной стране, на моем полном обеспечении. Не работаете, достаточно неплохо живете. Иногда получаете дополнительные гонорары за свои выдумки о хитроумных планах бывшего КГБ. Что вам еще нужно?
— Мне надело сидеть в этой стране. Без денег и без перспектив.
— Поэтому вы решили вянуть меня в эту авантюру с «красной ртутью»? Учтите, что все солидные ученные, к кому мы обращались, высмеивают эту смешную затею. Такого порошка не может существовать в принципе, считают они.
— Ваш человек минуту назад забрал часть вещества на анализ, — напомнил Витовченко, — давайте дождемся экспертизы. И завтра поговорим уже более предметно.
— Хорошо, — согласился Жуковский, — подождем до завтра. Вы можете идти. Завтра мы с вами снова увидимся.
Он прошел и сел наконец в свое кресло за столом. Витовченко поднялся. Несколько секунд он стоял перед хозяином кабинета. И наконец произнес:
— Он честно выплатил мне гонорар. И живет он в «Меридиане» на Пиккадилли. Я был в его номере. Он снимает сюит. Если он обычный жулик, то достаточно крупный аферист, иначе он не стал бы жить в такой обстановке.
— Все аферисты живут обычно в пятизвездочных отелях или в шикарных апартаментах в районе Белгравиа, — улыбнулся Жуковский, — и мы об этом хорошо знаем. Что-нибудь еще?
— Меня ждет Ланьель. Он собрал полное досье на этого Альтафини. Даже если он настоящий мошенник, то и тогда мы можем его использовать. Я обещал Ланьелу семь тысяч за досье.
— А почему не семьдесят? — спросил Жуковский. — Почему такая конкретная сумма? Кажется, я догадался. Это все, что есть у вас на счету? Верно?
Витовченко молчал. Он не хотел отвечать.
— Я примерно так и подумал, — сказал Жуковский, — семь тысяч долларов. Давайте договоримся таким образом. Я даю вам три с половиной, а остальные деньги доложите вы сами. Так будет справедливо. Только я не совсем понимаю, зачем платить? Если завтра мы будем точно знать, что Альтафини мошенник, то зачем платить Ланьелу? Мне кажется это не совсем логично?
— Он может нам пригодиться, — упрямо повторил Витовченко, — Альтафини далеко не бедный человек. Мы сможем использовать его связи и его возможности, если будем знать, кто он такой и с кем связан. Информация в наше время стоит больших денег.
— Согласен, — кивнул Жуковский. Он достал чековую книжку и выписал чек на тысячу семьсот пятьдесят фунтов. Затем посмотрел на своего гостя, все еще стоявшего перед ним.
— Тысячу семьсот пятьдесят фунтов делает примерно три четыреста долларов. По нынешнему курсу. Я думаю, что сто долларов вы способны доложить сами. И добавить еще три с половиной. Завтра днем я жду вас с этим досье. Если Ланьелю удастся собрать хоть какой-то материал, я буду приятно удивлен. До свидания Виктор. Завтра увидимся.
Витовченко забрал чек и, кивнув на прощанье, вышел из кабинета.
— Сто долларов, — вспомнил он слова олигарха, — мог быть дать на сто долларов больше. Для него тысяча вообще не деньги, а для меня и сто долларов большая сумма. Но об этом Жуковскому говорить не следовало.

ЗА ДЕСЯТЬ ДНЕЙ ДО НАЧАЛА СОБЫТИЙ. МОСКВА

В этот вторник Тимур Караев вернулся домой уже привычно поздно. Он попытался открыть дверь, но обнаружил, что она заперта на замок изнутри и позвонил. Ему открыла Элина. Очевидно, она была дома уже давно. Он почувствовал приятные ароматы с кухни. Привычно поцеловал ее, снимая обувь.
— Я жду тебя уже третий час, — заметила Элина, — в последнее время у тебя стало так много работы.
— Да, — согласился Тимур, — действительно много.
Он вошел в ванную комнату, чтобы умыться. Привычно снял часы, положив их рядом. Открыл воду.
— Я приготовила тебе ужин, — сообщила Элина, — но его придется еще раз подогреть. Никогда не думала, что буду так долго ждать мужчину, для которого я готовлю ужин.
— В следующий раз предупреди заранее, и я брошу все дела, чтобы поскорее оказаться дома, — пробормотал он, умываясь.
— Не бросишь, — возразила она. — До сих пор не понимаю, чем именно ты занимаешься в своей академии. И почему у тебя так много работы. Неужели ты работаешь в две смены?
— Почти. — Он вытер лицо, выходя из ванной. — Что у нас на сегодня?
— Идем на кухню. Я взяла итальянское вино. Между прочим, то самое «кьянти» двухтысячного года, которое тебе нравилось.
— Ты меня балуешь, — пробормотал Тимур проходя на кухню.
Они уселись за небольшим столиком, где любили ужинать вдвоем. Элина достала бутылку вина и протянула ему. Он начал открывать бутылку, когда она достала уже приготовленные и заправленные салаты из холодильника. Он разлил вино в два высоких бокала.
— За тебя.
— За тебя, — прозвучало как эхо. Они почти неслышно соприкоснулись своими бокалами.
Он попробовал вино. Оно было терпким и легким.
— Хорошее итальянское вино, — одобрительно сказал Караев. — Нужно купить специальный шкаф. Я видел, что такие сейчас продают. Там можно хранить наше вино.
— Купим, — согласилась Элина. — Между прочим, мне прислали сегодня все мои документы.
Он вопросительно взглянул на нее.
— Ты даже не спрашиваешь по какому случаю вино, — с лукавой улыбкой сказала Элина. — С сегодняшнего дня я полностью свободная женщина. Разведенная и одинокая. И учти, что, если ты замешкаешься, я могу выйти замуж за другого. Как вы понимаете, мистер Караев, претендентов на мою руку хоть отбавляй. Почему я должна выходить замуж за человека предпенсионного возраста?
— Не должна, — согласился он, — но до пенсионного возраста мне еще далеко. Три года. И учти, что в России средняя продолжительность жизни мужчин только пятьдесят девять лет.
— Не нужно об этом, — попросила она. — Если я не ошибаюсь, ваши предки с Кавказа, господин Караев, а там люди отличались особым долголетием. И пятьдесят семь или пятьдесят девять это только юношеский возраст. Разве не так?
— Так, — согласился Караев. — Между прочим, дедушка моей мамы жил до девяноста лет и работал в поле. Вот такие у меня корни. А моя бабушка прожила восемьдесят пять.
— Прекрасная родословная, — восхитилась Элина. — Если вы все-таки решитесь сделать мне предложение, я буду думать, что вы достаточно перспективный жених. Как вы сказали? Девяносто лет. Значит, у нас в запасе почти полвека. Заманчивая перспектива. Я сейчас принесу мясо. Я сумела сделать тот самый соус, который тебе нравился. С грибами.
— Подожди про соус, — попросил он, взяв ее за руку, и притянул к себе, обнимая за талию. — А кто сказал, что я отказываюсь? По-моему я делал тебе предложение уже несколько раз. Когда мы можем подать заявление в загс?
— Если вы меня не отпустите, мясо подгорит, — предупредила она, — а заявление можно подать уже завтра утром. Если вы найдете время отправиться со мной в загс и позволите себе немного опоздать на работу. Может, ты меня все-таки отпустишь?
Он разжал руки, и она подошла к плите. Вернулась к столу с двумя большими тарелками. Уселась напротив него. Он снова разлил вино в бокалы.
— За нас, — поднял он бокал.
— За нашу будущую совместную жизнь, — подняла она свой, — и учти, что я не собираюсь брать твою фамилию. Я уже достаточно известный дизайнер. Ты не обижаешься?
— Ужасно обижаюсь. Нужно чтобы твой сын тоже взял мою фамилию, — притворно нахмурился Тимур и первый улыбнулся. — Какие глупости. Хотя мне все равно обидно.
— Почему обидно?
— Великий русский путешественник Пржевальский открыл новую породу лошади в Средней Азии, — вздохнул Караев, — и лошадь согласилась принять его фамилию, став «лошадью Пржевальского», а моя будущая жена не хочет брать фамилию мужа. Обидно.
Оба расхохотались. Второй бокал вина показался просто восхитительным. Сегодня был такой замечательный вечер. Он попробовал мясо. Она действительно сумела сделать тот самый соус. И в этот момент раздался телефонный звонок. Он потом часто себя спрашивал, что могло произойти, если бы трубку взял он. Наверное, ничего бы не изменилось. Он бы все равно позвал Элину. Но трубку сняла она.
— Да, — произнесла Элина, и счастливая улыбка начала медленно стекать с ее лица. Затем она несколько раз переспросила по-итальянски. Как-то странно взглянула на Тимура, снова переспросила. Долго слушала свою собеседницу. Он понял, что она разговаривает с Джулианеллой, своей подругой из Италии. Настроение начало портиться. Он отодвинул тарелку с недоеденным мясом от себя. «Почему снова позвонила эта эксцентричная итальянка? — недовольно подумал Тимур. — Неужели нельзя их просто оставить в покое. Неужели обязательно нужно звонить в Москву, чтобы сообщить обо всем, что творится в этой далекой Флоренции?»
Он видел, как меняется выражение лица Элины, и ему все меньше и меньше нравился этот внезапный телефонный звонок и этот затянувшийся разговор. Наконец Элина попрощалась и положила трубку. Кажется, она даже всхлипнула. Теперь у нее было совсем иное лицо. Словно каменная маска. Она прошла на место и села напротив него. Ее мясо остыло на тарелке. Она смотрела куда-то мимо.
— Что случилось? — спросил Караев. — Что опять тебе наговорила Джулианелла? Неужели во Флоренции сожгли галерею Уффици?
— Это не смешно, — печально ответила Элина. — Дело в том, что Линде совсем плохо. Врачи считают, что она не сумеет дотянуть даже до конца месяца. Ты понимаешь, как это серьезно?
— Понимаю. Но она уже звонила и рассказывала тебе о болезни Линды. Я очень сожалею, что все именно так и случилось, но давай сегодня не будем об этом вспоминать. Мы собирались с тобой завтра в загс, если я точно помню. И такая тема совсем не повод к тому, чтобы портить себе настроение. Ты не видела Линду столько лет~
— Лучше бы я ее и не увидела, — медленно произнесла Элина.
— Что? — не понял Тимур.
— Лучше бы мы туда не поехали, — упрямо повторила она. — Это я виновата в ее смерти.
— Не говори глупостей. При чем тут ты? У нее онкология, а ты винишь себя~
— Минкявичус умер от подобных симптомов, — напомнила Элина, — и тогда ты сказал, что ничего не знаешь.
— Верно. Мы уже говорили на эту тему. Я и сейчас не знаю, от чего умер ее муж. Возможно, они были где-то в горах, рядом с какой-то станцией или получили облучение другим, неизвестным мне способом. Я не знаю подробностей. Возможно, что смерть Минкявичуса и болезнь Линды вообще не связаны между собой. Все возможно. Только я не совсем понимаю, каким образом ее болезнь и наше появление в Италии каким-то образом могут быть связаны друг с другом~
— К Джулианелле приходил следователь, — сообщила Элина, все еще глядя куда-то мимо него, в одну точку, — он расспрашивал о нашем приезде, о наших встречах, о наших знакомствах. Следователь пояснил, что после вечернего ужина с нами Йозас впервые почувствовал себя плохо. А через несколько дней попал в больницу. Неужели ты ничего не хочешь понять? Следователь считает, что это было спланированное убийство Минкявичуса и его супруги.
— Возможно, — согласился Караев, — но я не понимаю, при чем тут мы.
— Они проверили автомобиль Минкявичуса, — сообщила Элина, наконец переведя свой взгляд на него, — и обнаружили, что он буквально светится от радиоактивности. Можешь себе представить? Там ничего не обнаружили, но радиационный фон в салоне автомобиля был просто ужасающим. Именно поэтому сразу скончался Минкявичус и заболела Линда. Джулианелла сказала, что машину увезли на проверку.
— Но почему ты все время связываешь эти события с нашим появлением во Флоренции? Может, у них была неисправная машина. Или в их салон что-то попало.
— Не нужно, — прервала его Элина, — я еще не окончательно чокнулась. Я должна уважать человека, с которым собираюсь жить. Тимур, а ты мне все время врешь~ Только не возражай, иначе я просто уйду. Я ведь помню, как ты тогда нервничал, как не пустил меня сесть в их машину. Ты тогда даже крикнул, и я очень удивилась. А потом ты смотрел так, словно чего-то ждал. Я теперь понимаю, что ты точно знал — что-то должно произойти. Поэтому ты не пустил меня в этот автомобиль. И сам не захотел туда садиться. Я все это отчетливо помню.
Он молчал. Этот проклятый звонок. И этот следователь. Конечно, итальянцы не самые последние идиоты. Рано или поздно они бы вычислили, как именно погиб Минкявичус. И проверили бы его автомобиль. Что и произошло. Единственной оплошностью было его поведение после ужина, которое запомнилось Элине. Он и не предполагал, что она так отчетливо все запомнит. И теперь предъявит ему обвинения.
— Зачем мы туда поехали? — спросила она. — Тебе нужно было, чтобы я помогла познакомиться с их семьей. А потом ты хладнокровно их уничтожил?
Он тяжело вздохнул. Сказать правду невозможно. Солгать — глупо, она все равно уже знает правду. Нужно что-то отвечать.
— Я не имею никакого отношения ни к смерти Йозаса Минкявичуса, ни к болезни его жены, — глухо ответил Тимур, — мы уже говорили на эту тему. Давай прекратим этот ненужный разговор.
— Ненужный? — сорвалась она на крик. — Может, ты в своей академии не преподаешь, а готовишь яды? Или учишь студентов, как им лучше убивать людей? Убивать всех, кто не согласен с вами и с вашими методами? Чем ты занимаешься в своей академии? Я до сих пор не знаю почему ты снова вернулся к своей прежней работе.
— Давай не будем обсуждать мои служебные дела дома, — предложил Караев. — В конце концов, я не обсуждаю твои новые разработки и не даю тебе советов, как сделать их лучше. У каждого своя работа~
— Это работа? — не поверила она. — Что ты говоришь? Ты вообще слышишь, что именно ты говоришь? Твоя работа находить и убивать людей? Я не знаю, что вы там придумали, но Минкявичус умер через две недели, а Линда заболела. И я понимаю, что это следствие нашего визита во Флоренцию. Скажи, как мне жить? Что мне делать? Неужели ты не понимаешь разницу между моей работой и своей? И не слышишь, что именно ты говоришь?
Тимур поднялся. Он не знал, что именно ему следует отвечать. Привыкший за многие годы одиночества после своего развода с женой ни перед кем и никогда дома не отчитываться, он чувствовал, что теряется, не зная, как себя вести. Спорить с Элиной ему не хотелось, лгать уже не имело смысла, даже молчание в данном случае не спасало.
— Ты не хочешь мне ничего сказать? — спросила она.
Он молчал.
— Или не можешь? — Было заметно, как она волнуется.
Он по-прежнему молчал.
— В данном случае молчание тоже ответ, — сказала, уже не скрывая своего состояния Элина, — и ответ слишком убедительный.
Караев подошел к окну. Он решил, что будет молчать до конца. И это стало его ошибкой. Он услышал, как она быстро вышла. Ее торопливые шаги по комнатам. Лязг ключей. И затем резкий стук входной двери. Он обернулся. В квартире было непривычно пусто. Он вышел в холл. На телефонном столике лежали вторые ключи, которые она бросила, перед тем как выйти и хлопнуть дверью. Он нахмурился. Прошел в спальную. Она забрал свой чемодан и часть своих личных вещей. Он сел на кровать. Как глупо все получилось. Тогда во Флоренции он думал прежде всего о том, как уберечь Элину, как спасти любимую женщину. А теперь получалось, что он фактически подставил сам себя. Он сидел на кровати, чувствуя свою опустошенность и одиночество. Он вдруг поймал себя на мысли, что не хочет бежать за ней, не желает долгих объяснений, не может ничего объяснить Элине. Чувство подавленности и усталости овладели им. Может, сказывалась напряженная работа последних дней. Или, как умный человек, он понимал, что ничего в данном случае объяснить просто невозможно. И поэтому он сидел на кровати и не пытался догнать ее. Так продолжалось около часа. Затем он собрал посуду на кухне, убрав ее в посудомоечную машину, вылил оставшееся вино из бокалов в раковину, убрал бутылку в холодильник. Принял душ и отправился спать. А утром он поехал на работу, постаравшись не вспоминать о том, что сегодня они должны были отправиться с Элиной в загс. Он собирался ей позвонить. Но в этот день он ей не позвонил. И не позвонил на следующий. Сказывалось напряжение их поисков. Кроме того, он по-прежнему не знал, что ей сказать. Он решил переждать, чтобы объясниться немного позже, когда она успокоится.

ЗА ДЕВЯТЬ ДНЕЙ ДО НАЧАЛА СОБЫТИЙ. ЛОНДОН

На этот раз Виктор Витовченко приехал на встречу с Ланьелем к новому зданию галереи «Тайт», находившемуся напротив собора Святого Павла, расположенного на другом берегу Темзы. Здание из красного кирпича уже было достаточно известно в столице Великобритании. Ланьель ждал его возле галереи. Он неторопливо ходил взад и вперед, лихорадочно посматривая на часы. Наконец, увидев Витовченко, бросился к нему.
— Добрый день, — радостно приветствовал его француз, — на этот раз опоздали именно вы.
— Я искал деньги, — коротко отрезал Витовченко. — Вы принесли досье?
— Конечно. Мне пришлось даже слетать в Рим. Абсолютно дикие расходы. Вы даже не можете себе представить. Во Франции такого просто не может быть. На каждом шагу с меня требовали деньги. Просто кошмар.
— Так вы привезли досье?
— Разумеется. Что иначе я делал в Риме? Он там достаточно популярный человек, был финансовым советником некоторых известных политиков. Но об этом я знал и раньше. Не забывайте, что это я вас познакомил с синьором Альтафини.
— Я это всегда помню. Где досье?
— Оставил в книжном магазине, — показал на новое здание галереи Ланьель, — там работаем моя знакомая, и я попросил ее спрятать мою папку. В конце концов, нужно быть осторожным, когда речь идет о такой сумме денег.
— Вы мне не доверяете? — понял Витовченко. — Вы считали, что я могу забрать вашу папку и сбежать?
— Нет. Нет, нет. Но о нашей сделке могли узнать другие люди. Никто не может гарантировать, что у вас нет врагов в Лондоне, мистер Витовченко. Учитывая вашу прежнюю профессию~
— Ясно, — зло кивнул Витовченко, — вы считаете, что мы все либо бандиты, либо бывшие агенты КГБ. Так точнее?
— Во всяком случае, среди вас есть бывшие сотрудники КГБ и много людей из криминальных кругов, — извиняющимся тоном заметил Ланьель. — Я не хочу вас обидеть~
— Хватит. Пойдемте за этим досье.
— Вы не могли бы немного поднять мой гонорар? — осведомился Ланьель. — Учитывая мои расходы, я почти ничего не заработаю. Даже потеряю. Только перелет и проживание отняли несколько тысяч долларов. А на взятки пришлось потратить просто огромные суммы.
— Никаких прибавок, — разозлился Витовченко, — где досье этого итальянца?
— Сейчас принесу, — ответил Ланьель. — Но сначала деньги. Мои деньги. И желательно наличными.
— Вот вам две тысячи долларов, — достал пачку банкнот Витовченко. — Остальное получите, когда принесете папку. Только быстрее, чтобы я не долго вас ждал. Иначе ваши сомнения насчет меня и моих друзей могут обернуться очень неприятной правдой.
— Не нужно мне угрожать, — попросил Ланьель. Он взял деньги, пересчитал их, положил в карман и, повернувшись, медленно пошел в сторону галереи. Витовченко ждал довольно долго, минут пятнадцать. Он уже решил тоже двинуться к зданию, когда увидел выходившего Ланьеля. В руках у француза была довольно объемная папка, которой он победно размахивал. Витовченко огляделся по сторонам. В это время у здания галереи было не так много людей. Книжный магазин занимал почти весь первый этаж, и, чтобы выйти из нового здания галереи, нужно было пройти через этот магазин.
Ланьель подошел к нему и протянул папку.
— Много копий, но вы ведь не собираетесь публиковать роман о его жизни, — улыбаясь, заметил француз.
Витовченко раскрыл папку. В ней была плотная пачка разного рода документов на итальянском и английском языках. Он достал еще полторы тысячи и чек Жуковского. Протянул их Ланьелу.
— Вот ваша оплата, — пояснил он, — надеюсь, что вы меня не обманули.
— Мы уже столько знакомы, — обиделся Ланьель, — разве я когда-нибудь вас обманывал? Или подводил?
— Все время, — коротко отрезал Витовченко. — Прежде чем уйти, ответьте мне на один вопрос. Как давно вы знаете Альтафини? Только не говорите, что вы знакомы с ним с детства. Я вам все равно не поверю. Как давно вы его знаете лично? Я помню, что вы, говоря о нем, сказали, что недавно познакомились. Это правда?
— Почти правда, — ответил Ланьель. — Я о нем слышал, но лично не был знаком. А познакомились мы только в этом году, если вам нужны такие подробности. Можно подумать, вы собираетесь на нем жениться и спрашиваете моего мнения о вашей будущей супруге.
— Ему можно доверять? — задал последний вопрос Витовченко.
— Деньги я бы ему не доверил, — немного подумав, ответил Ланьель, — секреты личного характера тоже не для него. Но с ним можно иметь дело. Он достаточно разумный человек с большими связями и нужными знакомствами.
— Ясно. Спасибо за досье. — Витовченко повернулся и, не дожидаясь ответных слов, пошел к стоянке такси. Ланьель пожал плечами и поплелся обратно в галерею.
Витовченко сел в машину и попросил водителя отвезти его домой. Раскрыв папку, он лихорадочно пробежал глазами по страницам. Здесь были данные на Альтафини, вся его предыдущая деятельность. Очевидно, Ланьель просто снимал копии с досье, которое могло храниться в полиции или в Министерстве налогов. Витовченко обратил внимание на две судимости Альтафини. За мошенничество и уклонение от налогов. Честный человек, подумал он с неприятной ухмылкой. И в этот момент позвонил его мобильный телефон. Он достал аппарат и сразу услышал рассерженный голос Жуковского.
— Вы совсем с ума сошли Виктор. Что вы себе позволяете? Куда вы потратили мои деньги.
— Что случилось? — спросил немеющими губами Витовченко, уже понявший, что именно произошло.
— Ваш Альтафини жулик. А вы дурак. Нашли кому верить. Проходимцу! — бушевал Жуковский. — Он вас просто обманул. Это никакая не «красная ртуть». Обычный порошок магния, смешанный с радиоактивной пылью, выкрашенной в красный цвет. Никакой «красной ртути» в природе не существует, я об этом вам говорил.
— Вы уже проверили его образцы? — переспросил все еще не желая верить в случившееся Витовченко.
— Конечно, проверили. В лучшей лаборатории Кембриджа. Там ничего нет. Вас просто надули. Поезжайте к нему в отель и скажите ему об этом. Он, наверное, сразу вас раскусил, поняв, что вам можно предложить такой порошок. А вы готовы выплатить за какую-то пыль невероятные деньги. Хорошо, что вы принесли мне эти образцы. А если бы вы действительно купили эту дрянь. Там нет никакого «красного порошка» и быть не могло.
— Я еду к нему в отель, — разозлился Витовченко, — прямо сейчас набью ему морду.
— Не торопитесь, — посоветовал Жуковский, — сначала нам нужно с ним переговорить. Он может нам пригодиться.
— Сначала я с ним разберусь, а потом последую вашему совету, — зло пообещал Витовченко.
— Не торопитесь, — повторил Глеб Моисеевич, — мы уже все проверили. Возможно, он использует эту пыль из атомных реакторов Германии или Франции. Мы сейчас пытаемся во всем разобраться. Ему уже звонили из лаборатории, но он все отрицает.
— Я сам с ним поговорю, — сжал кулаки Витовченко.
Он приказал водителю такси повернуть в сторону центра, чтобы подъехать к отелю «Меридиан» на Пиккадилли.
Через двадцать минут автомобиль затормозил около отеля. Витовченко расплатился, выскочил из салона автомобиля и ворвался в холл отеля. Прижимая к себе папку с досье, он подбежал к портье.
— Мне нужен мистер Альтафини, — крикнул он испуганному портье, — в каком он номере? Кажется на четвертом этаже?
— Извините, — сказал перепуганный портье, — но мистер Альтафини уехал сегодня утром.
— Он ничего не просил передать?
— Нет. У него был оплачен счет еще на четыре дня, но он неожиданно решил уехать. Ему что-нибудь передать?
«Он, видимо, понял, что его афера с „красной ртутью“ не удалась», — подумал Витовченко глядя на бесполезное досье, которое держал в руках.
— Передайте, — зло сказал он. И, открыв рот, выдал блестящую тираду на русском языке, разразившись потоком отборных ругательств.
Ничего не понимающий портье сообразил, что гость ругается по-русски. Но он благоразумно промолчал, уже не задавая ни одного лишнего вопроса. Витовченко повернулся и пошел к выходу. Он был уже на улице, когда снова позвонил его мобильный телефон. Он вытащил аппарат.
— Не нужно пороть горячку, — услышал он знакомый голос Жуковского. — Я вам советую, Виктор, немного успокоиться. Скажите мне прямо, вы купили его досье?
— Купил за семь тысяч долларов. И добавил свои сто, как вы говорили, — немного мстительно сообщил Витовченко.
— В таком случае приезжайте ко мне, — предложил Жуковский, — я заплачу за досье. Оставшуюся половину. И выкуплю его у вас.
— У меня ушло гораздо больше денег, — сказал Витовченко вспоминая француза. — В Италии моему другу пришлось раздать столько взяток, чтобы получить эти документы. Просто кошмар.
— Я вам все компенсирую, — великодушно предложил олигарх, — заплачу вдвое больше, чтобы вы так не переживали. Сразу семь тысяч долларов. Думаю, вас устроит. Когда вы сможете ко мне приехать?
— Уже в машине, — сообщил Витовченко, — буду у вас через десять минут. Я на Пиккадилли. Отсюда недалеко.
— Приезжайте, — повторил Жуковский, — нам есть о чем поговорить.

ЗА ВОСЕМЬ ДНЕЙ ДО НАЧАЛА СОБЫТИЙ. ЛОНДОН

Крейг снова прилетел в Лондон ровно через шесть дней после своего разговора с Бультманом. На этот раз он получил более подробные инструкции и согласие своего руководства на совместную операцию с английскими коллегами. Вчера вечером он встречался с представителями ЦРУ и ФБР в Великобритании, разговаривал с сотрудниками американского посольства. И сегодня утром он приехал на встречу с Питером Бультманом, которая состоялась в уже привычном месте, за столиком в отеле «Савой».
— Вас не утомляют эти перелеты? — спросил Бультман после того, как они уселись за столик.
— Нет, — ответил Крейг, — я обычно высыпаюсь в самолетах, если нет сильной турбулентности. Мне так удобнее. Вечером садишься и утром уже в Лондоне. Хотя раньше было еще удобнее. На «Конкорде» можно было долететь гораздо быстрее. Но нам не всегда разрешали брать билеты на эти рейсы, учитывая их стоимость. Поэтому приходилось летать «Боингами», хотя разница между ними в полете была не более двух-трех часов. Но для бизнесменов, очевидно, каждый час имел значение.
— Как и для шпионов, — рассмеялся Бультман. — Итак, вы привезли нам согласие вашего руководства из Лэнгли? Похоже, их убедили наши доводы.
— Только отчасти, — ответил Крейг. — Мы не можем свернуть операцию только на том основании, что вам не хочется подставлять Гордиевского.
— Речь идет о чести нашей разведки, — напомнил Бультман, — и о достоинстве нашей страны, давшей приют мистеру Гордиевскому, который оказал нам такие неоценимые услуги. Я уже не говорю о двух статьях, которые вышли в нашей прессе. Мы понимали, что остановить их уже невозможно. Ведь вы заранее оплатили работу этих журналистов.
— Мы не виноваты, что в Москве было решено ликвидировать именно Гордиевского, — заметил Крейг. — Наш агент Леонид передал из их организации, что операция начнется уже через несколько дней. А это значит, что сюда вот-вот прилетит их профессиональный «ликвидатор», который будет иметь конкретные инструкции.
— Я полагаю, вы не будете возражать, если мы его сразу арестуем, — спросил Бультман, — не дожидаясь пока он приступит к поискам Гордиевского. Таких профессионалов очень опасно оставлять на свободе.
— Но тогда мы подставим нашего агента, — возразил Крейг. — Я именно поэтому и прилетел сюда, чтобы обговорить с вами детали предстоящей операции. Если вы сразу арестуете «ликвидатора», будет ясно, что его выдал наш агент.
— О визите «ликвидатора» должны знать несколько человек, — заметил Бультман. — Пока русские начнут поиски «крота» в собственных рядах, мы проведем нашу операцию и разоблачим их организацию. А после разоблачения ваш «крот» может свернуть свою деятельность.
— Они уже начали поиски нашего агента, — сообщил Крейг, — но в любом случае будет лучше, если вы арестуете «ликвидатора» в отеле, когда он приедет в Лондон, чтобы не вызывать ненужного ажиотажа в аэропорту. Ведь «ликвидатор» может оказаться не один.
— Я изложу ваше предложение нашим компетентным органам, — согласился Бультман, — но учтите, что Гордиевского в этот день не будет в Лондоне. Мы увезем его из города и спрячем на военной базе. И добраться до него не сможет не только этот «ликвидатор», но и ваши сотрудники.
— Что вы хотите сказать? — насторожился Крейг.
— Вы прекрасно меня понимаете. Вашему ведомству для большого скандала нужен труп конкретного человека. И в данном случае ваши желания совпадают с желаниями русских. Они хотят ликвидировать своего предателя, а вы хотите его смерти, чтобы подставить эту организацию и взять реванш за свои неудачи у себя и в Испании. Только нас не устраивает подобный вариант. Поэтому мы спрячем его от своих врагов и союзников, а вместо него найдем другой вариант.
— Вы все еще не хотите нам верить, — усмехнулся Крейг.
— Только в том случае, когда совпадают наши интересы, — улыбнулся в ответ Бультман. — Ведь ваше ведомство заранее знало о возможных ударах со стороны русской организации в Германии и Франции. Но вы не стали предупреждать союзников об этих акциях, невольно подставив их под удар.
— Мы не были уверены в своих предположениях, — возразил Крейг.
— Даже после того, как внедрили своего агента в организацию? — уточнил Бультман. — По-моему, вы просто решили все между собой, посчитав возможным не принимать интересы союзников в расчет. Разве не так? Все европейцы знают, что наши американские друзья любят выезжать за счет своих союзников. Вам абсолютно наплевать на всех остальных. Это такая характерная черта американцев. И поэтому мы не хотим вводить вас в искушение. Гордиевский будет надежно изолирован, а мы будем искать альтернативный вариант.
— В таком случае возьмите «ликвидатора» в отеле, — напомнил Крейг, — иначе мы невольно подставим нашего агента.
— Не могу обещать, — ответил Бультман, — но я доложу о вашем особом мнении. Когда должен прибыть «ликвидатор»?
Крейг подумал, что все нужно было сделать силами зарубежного отдела ЦРУ, не привлекая англичан. Но особые союзнические отношения Вашингтона и Лондона не позволяли проводить операцию такого масштаба без уведомления английских спецслужб.
— Они планируют начать операцию уже на следующей неделе, — сообщил Крейг, — их «ликвидатор» прибудет в Лондон в пятницу, тринадцатого.
— Какое смешное число, — заметил Бультман. — Эти русские агенты просто молодцы. В отличие от нас они не верят ни в бога, ни в дьявола. Их не смущает ни подобное число, ни подобный день.
— Традиции атеистов, — согласился Крейг. — Мы бы никогда не назначили проведение операции на такой несчастливый день. А им все равно.
— Может, даже наоборот, — вдруг предположил Бультман. — Ведь они прекрасно знают, что у нас в самолетах не бывает тринадцатого ряда, а в отелях тринадцатого этажа. И используют именно этот фактор. Кто может даже предположить, что такую важную операцию можно начать в пятницу тринадцатого? Они действительно молодцы. Использовать даже такой смешной фактор.
— Они точно знают, что мы никогда не назначим начало операции на пятницу тринадцатого числа, — вставил Крейг, — но нам нужно иногда удивлять и себя и своих союзников.
— Вы думаете? — быстро спросил Бультман. — А может, вы и правы. Я передам ваши слова как конкретное предложение ЦРУ. Очень интересно, как у нас отреагируют.
— Я имел в виду, что нужно перенимать все хорошее даже у врага, — пояснил Крейг.
— Правильно. Я так и понял. Мне нравится стиль вашего мышления, мистер Крейг. Когда вы улетаете обратно?
— Я остаюсь в Лондоне для координации наших усилий, — пояснил Крейг. — Мы должны разработать операцию до тринадцатого числа, чтобы, арестовав «ликвидатора», выдать его за убийцу возможного агента, которого вы обязались найти.
— У нас приготовлено сразу несколько вариантов, — сообщил Бультман, — и мы сделаем все, чтобы не разочаровать наших друзей и партнеров. Мы возьмем «ликвидатора» и получим труп бывшего русского агента, после чего вы можете на весь мир говорить о существовании тайной организации бывших ветеранов советских спецслужб, которые ликвидируют по всему миру своих перебежчиков и предателей.
— Согласен, — кивнул Крейг, — давайте обсуждать более конкретные детали.
— Это уже не со мной, — покачал головой Бультман, — я всего лишь человек, который должен уточнять наши позиции. Более подробные разработки вы получите в другом месте и от других людей. Мы работаем так, чтобы правая рука не знала о том, что делает левая. Только в этом случае можно гарантировать сохранение тайны, мистер Крейг. Мы не надеемся на наши компьютеры и машины, мы по-прежнему верим в разум наших сотрудников. И это наша главная ценность, которую мы оберегаем по мере возможности.

ЗА ПЯТЬ ДНЕЙ ДО НАЧАЛА СОБЫТИЙ. МОСКВА

В воскресенье, восьмого числа, Караев приехал в служебный офис Комиссии для встречи с Большаковым. За эти дни они провели невероятную работу, подготовив четыре варианта возможных встреч. Оставалось доложить генералу и поручить согласие на проведение операции. Они снова встретились внизу, глубоко под землей, где их не могли услышать. Тимур видел, как переживает Большаков из-за случившегося, как винит себя в том, что невольно доверился кому-то из этой четверки и подставил организацию. Но операция была практически готова и оставалось только получить согласие Большакова, чтобы агенты разъехались по городам, которые были выбраны заранее. Они молча сидели друг против друга. Караев ждал, когда ему разрешат говорить. Но генерал молчал. Долго молчал.
— Вас не пугает некая ирреальность происходящего? — неожиданно спросил Иван Сергеевич. — Мы сидим здесь, глубоко под землей, и обсуждаем какой-то невероятный план, словно играем в солдатики. А ведь за каждым словом, каждым нашим листком бумаги — реальные судьбы и реальные люди. И, возможно, через пять дней мы сломаем кому-то жизнь.
— Вы по-прежнему уверены в том, что в этой четверке нет «крота»? — понял Караев.
— Убежден, — кивнул Большаков. — Я все время думаю о вашей четверке. И все время прихожу к выводу, что вы где-то ошиблись в расчетах. Этого не может быть, потому что не может быть никогда. Я, безусловно, верю всем четверым.
— Мы закончили подготовку, — безжалостно заявил Караев. — Все четверо агентов вылетают завтра в Европу. У каждого свой маршрут. Рассчитано так, чтобы все четверо прибыли в Лондон в пятницу, тринадцатого числа.
— Пятница, тринадцатое, — вспомнил Большаков. — Давайте конкретнее. Кто и когда. Вы уже сообщили информацию нашим проверяемым субъектам?
— Каждому из четверых, — доложил Тимур Аркадьевич, — у каждого своя версия, своя легенда. И каждый из проверяемых знает только своего агента и свой маршрут. Остается вычислить, кто именно из прибывших заинтересует англичан.
— Подробнее, — потребовал Иван Сергеевич.
— Лучинскому сообщили, что агент прибудет в Лондон из Нью-Йорка в пять часов пятьдесят пять минут рейсом сто двенадцать в четвертый терминал аэропорта Хитроу, — начал Караев. — Таким образом наша группа сможет быть на месте и проверить, установлено ли наблюдение за агентом. Их шесть человек. И четыре автомобиля, на которых они будут передвигаться. Один из них поедет провожать прибывшего агента до города, чтобы убедиться, что его подопечный благополучно добрался до отеля.
Генералу Кучуашвили известно, что другой агент прибывает в Гэтвик в десять часов двадцать минут рейсом из Парижа двадцать восемь двадцать один. В северный терминал. Группа из пяти человек на трех автомобилях успеет перебазироваться с четвертого терминала Хитроу в Гэтвик. Все автомобили заказаны в различных агентствах по прокату на разные фамилии. Второй наблюдатель из нашей группы на своем автомобиле отправится за вторым агентом.
Генералу Попову мы сообщили о следующем агенте, который прилетит из Дублина в четырнадцать двадцать тоже в Гэтвик, но уже в южный терминал рейсом пятьдесят семь пятьдесят восемь. Четверо наших сотрудников, наблюдающих за прибытием агентов, перебазируются в южный терминал, это займет минут пять или десять. Затем один из них поедет за третьим агентом в город. Таким образом к исходу дня останутся только трое наблюдателей и последняя машина. Они переедут в Хитроу, но уже в другой терминал. Мы сообщили Писаренко, что его агент прибудет в первый терминал Хитроу из Варшавы в семнадцать часов тридцать пять минут рейсом восемьсот пятьдесят один. Группа успеет добраться из Гэтвика до Хитроу, чтобы подготовиться к встрече. Четвертого агента будет провожать четвертый наблюдатель на своем автомобиле. Четыре агента, четыре разных города, четыре различных терминала. Ошибиться просто невозможно. Если кого-то будут ждать, это выяснится в течение нескольких минут. Агента должны встречать и сопровождать. У наших людей будут настоящие паспорта, оформленные визы и все проездные билеты. Ничего компрометирующего даже в случае ареста. Любой адвокат сумеет освободить их в ближайшие двадцать четыре часа, даже если полиция сумеет найти формальный повод для ареста кого-нибудь из прибывших.
Их не должны арестовать. За исключением одного фактора. Если никто заранее не сообщит о прибытии наших агентов. Мы передали всем четверым информацию, что это прилетает «ликвидатор». В таких случаях английская полиция не разрешит ему даже выйти из терминала. Слишком опасно оставлять «ликвидатора» на свободе. Тем более мы подтвердили его решимость ликвидировать Гордиевского. Для британцев это будет самая настоящая пощечина. Поэтому они арестуют нашего агента прямо в аэропорту. Мы в этом уверены.
— И подставят своего «крота»? — мрачно переспросил Большаков.
— Это как раз тот случай, когда они могут рискнуть, — возразил Караев, — слишком реальная опасность. Если даже они не арестуют «ликвидатора» в аэропорту, то возьмут его в плотное кольцо наблюдателей. И не упустят до самого отеля.
— У них заказаны номера?
— В разных частях Лондона. Чтобы они не пересекались.
— Правильно, — одобрил Большаков. — Что-то еще?
— Их маршруты тоже продуманы. Кто-то возьмет такси, кто-то арендует машину. У каждого свой путь.
Караев положил на стол папку с подробными разработками маршрутов всех четверых и взглянул на Большакова.
— Через пять дней, — повторил Иван Сергеевич. — Это тот самый случай, когда я не доверяю самому себе. И не поверю в виновность ни одного из этой четверки, пока вы не предоставите мне документальных доказательств. Кажется, я повторяюсь?
— Нет. Если наша затея провалится, значит, мы действительно ошибались. Но боюсь, что мы были правы. «Крот» находиться среди этой четверки.
— Увидим. — Большаков подвинул к себе папку. — Я хочу еще раз все перечитать. Вы сможете оставить ее у меня?
— Не более чем на два часа, — ответил Караев. — Иначе у нас не будет времени.
— Я постараюсь уложиться, — сказал Большаков.
Караев поднялся и вышел из комнаты. Плотно прикрыл за собой дверь. И пошел по коридору. Он подумал, что через пять дней состоится проверка его профессиональной пригодности, ведь в случае провала будет ясно, что он и его помощники грубо ошиблись. И тогда в лучшем случае его отстранят от этой работы, а в худшем~ в худшем просто ликвидируют. За эти дни он узнал практически все о структуре и деятельности их организации. Доверять подобные секреты человеку, утерявшему свой профессионализм, было бы непростительной глупостью.
Тимур вспомнил об Элине, которой не звонил уже несколько дней. Это было больно и несправедливо. Но он не знал, что именно ему нужно сказать, если он наберется решимости и позвонит ей. Он просто не знал, что именно следует говорить в подобных необычных случаях.

ЗА ЧЕТЫРЕ ДНЯ ДО НАЧАЛА СОБЫТИЙ. ЛОНДОН

В который раз Виктор Витовченко переступал порог кабинета олигарха Жуковского. И каждый раз его тщательно проверяли охранники, сменявшие друг друга в приемной олигарха. Похоже, Глеб Моисеевич уже не доверял никому, понимая, как приятно будет его многочисленным врагам и соперникам, узнать о гибели человека, знавшего слишком много современных политических секретов.
Витовченко вошел в кабинет, пожал руку хозяину. Тот показал на стул, усаживаясь на свое место.
— Я нашел вашего исчезнувшего друга, Виктор, — сообщил Жуковский. — Синьор Альтафини сейчас в Монако. Пытается провернуть очередную аферу.
— Дайте мне его адрес, — потребовал Витовченко, — я сам полечу в Ниццу и поговорю с этим мерзавцем, который пытался нас надуть.
— Не нас, — сразу возразил Жуковский, — а лично вас, Виктор. Ведь я с самого начала говорил вам, что никакой «красной ртути» просто не существует.
Витовченко пожал плечами. Конечно, никуда он не полетит. В конце концов, он даже заработал на Альтафини, хотя совсем не те деньги, на которые рассчитывал. Но сегодня утром Жуковский вызвал его для важного разговора, как говорил сам Глеб Моисеевич. И поэтому Витовченко приехал сюда загодя и прогуливался вокруг дома, чтобы войти в офис точно в назначенный срок.
— У меня к вам важное дело, Виктор, — сразу заявил Жуковский. — Я хочу, чтобы вы встретились с одним из ваших бывших знакомых, который должен прибыть в Лондон. У него будут важные сведения, которые он сможет вам передать при встрече. Этот человек знает вас давно. И поэтому доверяет только вам. Вы должны с ним встретиться и переговорить.
Жуковский поднялся, прошел по кабинету, подошел к небольшому столику, проверяя какой-то прибор, очевидно исключавший возможность прослушивания. И повернулся к своему гостю.
— Скажу вам прямо, Виктор. Я не знаю, зачем он приезжает и какие именно сведения у него будут. Возможно, это будет очень опасная встреча. Поэтому я готов выделить вам двух наших сотрудников охраны.
— Кто должен со мной встречаться?
— Щербак, — сообщил Жуковский. — Это Алексей Щербак. Вы знали его по совместной работе в ФСБ.
— Конечно, знал, — кивнул Витовченко, — но он работал в технических службах. Мы с ним почти не общались. И насколько я слышал, полковник Щербак уже давно на пенсии.
— Он будет в Лондоне через четыре дня, — сказал Глеб Моисеевич, — и хочет встретиться именно с вами.
— Если так нужно, то мы с ним встретимся, — согласился Витовченко, — только я не совсем понимаю почему вы говорите, что это может быть опасно. Ведь Щербак намного старше меня.
— Вы слышали, что в Москве появилась организация бывших ветеранов спецслужб? — неожиданно спросил его Жуковский вместо ответа.
— Там всегда были такие организации, — уверенно ответил Витовченко, — вы же сами все знаете. Есть ветеранские организации бывших военнослужащих, бывших пограничников, бывших сотрудников милиции. И есть такие организации среди бывших сотрудников Комитета государственной безопасности, хотя пограничники тогда тоже входили в состав КГБ.
— Я не об этом, — отмахнулся Жуковский, — вы меня не совсем поняли. В Москве создана специальная организация ветеранов, которая считает своим долгом завершать все дела, некогда не законченные советскими спецслужбами. Они приводят в исполнение судебные приговоры, вынесенные советскими судами в отношении бывших изменников и предателей.
— Если вы имеете в виду меня, то я не предатель, — обиженно заявил Витовченко, — и в отношении меня суд вынес приговор только в несколько лет тюрьмы. Поэтому вряд ли сюда прилетит кто-нибудь только для того, чтобы меня ликвидировать.
— Я этого не говорил, — возразил Жуковский чуть усмехнувшись, вы пока не совершали столь тяжких преступлений, чтобы по российскому законодательству приговорить вас к высшей мере. К тому же высшая мера в России — это сейчас пожизненное тюремное заключение, а не смертная казнь. Но подобные наказания вам не грозят. Однако Щербак может рассказать вам о новых методах борьбы с неугодными, которые сейчас применяются этой организацией. Эти сведения могут быть нам очень полезны, Виктор. Очень полезны, — повторил Жуковский, — но учтите, что это может оказаться и хорошо спланированной провокацией. Щербак прилетит из Канады, где он проживает последние десять лет. Нет никакой уверенности, что он сам не является членом этой организации. Ведь по-настоящему из КГБ никогда не уходят. И даже вы, уже бросив перчатку своим бывшим коллегам, в душе остаетесь все тем же полковником ФСБ. Или я не прав?
— Не знаю, — раздраженно ответил Витовченко, — я уже давно забыл, что когда-то служил в ФСБ. Они, выходя на пенсию, получают очень приличное пенсионное содержание и хорошую работу. А я сижу здесь без денег, без пенсии, без работы.
— Похоже, вы действительно недовольны своим положением. — Жуковский вернулся на свое место и уселся в кресло.
— А вы довольны? — неожиданно набравшись смелости спросил Витовченко. — Неужели вы хотели именно этого? Сидеть здесь, в Лондоне, и грозить всем издалека. Вы ведь были почти вторым человеком в стране. А кем сейчас стали? Извините, что я так с вами разговариваю, но мне обидно. И за вас, и за себя.
Жуковский покачал головой.
— Какое искреннее сочувствие я слышу, — иронично произнес он, — как, оказывается, вы меня любите, Виктор. Я даже не подозревал.
— Я себя больше люблю, — поняв, что переиграл, мрачно произнес Витовченко.
— Это верно. Себя вы любите больше других. Но «еще не вечер», дорогой Виктор. Если все получится правильно, мы еще вернемся обратно в Москву. И вы займете подобающее вам место. Например, в совете директоров «Газпрома». Или какой-нибудь большой нефтяной компании. Вам ведь хочется скромно сидеть на какой-нибудь трубе и не думать о деньгах, которые оттуда вам капают? Верно?
— Если вернемся, — сказал Витовченко. — В последнее время я начал сомневаться.
— Напрасно, — убежденно произнес Глеб Моисеевич. — Опыт развала Советского Союза и всех перемен, которые произошли за последние двадцать лет, учит нас, что не бывает ничего постоянного. Ничего застывшего в своих формах. Все течет и все меняется. И наше положение может кардинально измениться в ближайшие несколько лет. Или даже раньше.
— Посмотрим, — сказал Витовченко. — В таком случае я буду радоваться больше всех.
— Ловлю вас на слове. — Жуковский встал и, обойдя стол, подошел к поднявшемуся гостю. Пожал ему руку.
— До свидания, — сказал Глеб Моисеевич на прощанье, — и не забудьте, что ваша встреча состоится ровно через четыре дня. В пятницу. В три часа дня, в отеле «Хилтон» на Парк Лайн. Это совсем недалеко отсюда.
— Я знаю, — ответил Витовченко, — до свидания.
Когда он вышел, Жуковский долго сидел за столом, обдумывая разговор. Затем, подняв трубку, набрал знакомый номер.
— Мистер Бультман, это говорит Жуковский. У меня есть очень хорошая кандидатура для встречи с Щербаком.
— Это бывший сотрудник того ведомства, о котором я вам говорил? — поинтересовался Бультман.
— Конечно. Он там работал.
— Прекрасно. Вы рассказали ему о госте из Канады?
— Да, я уже назначил им встречу.
— В пятницу?
— Да.
— В таком случае нам нужно увидеться до пятницы, — предупредил его Бультман.
— Я готов встречаться с вами где угодно и когда угодно, — немного напыщенно заявил Жуковский.
— Мне это известно, — рассмеялся Бультман. — Тогда встретимся завтра в отеле «Савой». В пять часов вечера, во время традиционного чаепития.
— Договорились. — Жуковский положил трубку и откинулся на спинку кресла. Он закрыл глаза, обдумывая ситуацию. Так он просидел почти полчаса, пока не позвонил телефон.

ЗА ДВА ДНЯ ДО НАЧАЛА СОБЫТИЙ. МОСКВА

Тимур Караев решил позвонить Элине в среду вечером, когда приехал домой. Он увидел в холодильнике бутылку «кьянти» которая сиротливо стояла в углу. Наполовину пустая или наполовину полная, в этот момент он не знал, как именно стоит к этому относиться. Он тяжело уселся на стул. В последние дни напряжение достигло предела. Уже через два дня они наконец сумеют узнать, кто является «кротом» в организации. Он даже не хотел думать о том, что сделают с этим человеком. В живых разоблаченного агента точно не оставят. Он достал бутылку, налил себе немного вина в обычную кружку. И медленно выпил, смакуя аромат «кьянти». Затем поднялся и прошел в другую комнату. Долго смотрел на телефон, не зная, как ему быть. Затем снял трубку и набрал номер ее мобильного телефона. Бесстрастный женский голос сообщил, что телефон отключен и абонент в данную минуту недоступен. Он посмотрел на часы. Только восемь пятнадцать. Где она может быть? Почему у нее отключен телефон? Неужели она куда-то ушла. Но зачем выключать телефон. Она выключала его только тогда, когда они были вместе в постели. От одной этой мысли ему стало нехорошо. Он резко поднялся. Достал свой мобильный и снова набрал ее номер. Оператор снова сообщил, что телефон отключен.
Он отбросил мобильник и подойдя к городскому, набрал номер ее домашнего телефона в Москве. Долго слушал телефонные гудки. Чувствуя, что начинает нервничать, Тимур бросил трубку. Он прошел в ванную, раздеваясь на ходу. Не буду больше звонить, твердо решил он. Уже стоя под душем, он подумал, что ведет себя как молодой и неопытный юноша. Нельзя так, сказал себе он. Нужно поехать к ней на работу, найти ее и поговорить. В конце концов, трагедия в Италии не его вина и не ее беда.
Нужно попытаться с ней объясниться. Они уже не молодые подростки, чтобы обижаться друг на друга. И вести себя так глупо. Но сейчас он не будет ей звонить. Сегодня у него просто нет сил, чтобы отправиться к ней и что-либо объяснить. Нужно дождаться пятницы и провести операцию. А уже затем встретиться с Элиной и наконец обо всем поговорить.
Он вышел из ванной и посмотрел на телефон. Заставил себя пройти к телевизору и включить последние новости. Предстоящие два дня будут самыми сложными. Завтра они проверят готовность всех сотрудников, уже находящихся в Лондоне и на местах. Завтра они будут проверять все в последний раз перед пятницей.
Он сел за стол. Взял лист бумаги и начертил четыре геометрические фигуры. Каждого из подозреваемых он уже давно обозначал своей фигурой. Кучуашвили был треугольником, с таким острым углом, учитывая его нелегкий характер. Попов, который давно развелся с женой и был типичным меланхоликом, представлялся ему полукругом. Писаренко казался идеальным кругом. И, наконец, Лучинский был четырехугольником. Он смотрел на эти фигуры и размышлял.
Кто из них мог оказаться «кротом»? Это ведь не обычная измена государству, это гораздо хуже. Это измена всей своей жизни, своим принципам, своим друзьям, которые поверили и приняли тебя в свою организацию, своим бывшим коллегам, которых ты сдаешь иностранцам. И самое важное — почему именно организацию? Ведь генерал Кучуашвили работает заместителем начальника Федеральной службы охраны, он допущен к многим секретам. Генерал Попов служит в Академии ФСБ. Лучинскому и Писаренко несколько легче, они уже официально на пенсии.
Тогда получается, что эти двое как раз под большим подозрением, чем два генерала. Ведь у генералов гораздо больше возможностей передавать и другие сведения. А если они умные генералы~ Давид Александрович Кучуашвили несомненно умный человек, хотя, как и многие грузины, эмоционально взрывной, импульсивный, нервный, срывающийся. Но он понимает, что его сразу вычислят, если кроме сообщений об организации он будет передавать и сведения, которыми лично располагает.
Теперь Попов. Генерал Попов Андрей Валентинович. Скрытный, замкнутый, достаточно сдержанный, сухой, меланхоличный. Много лет назад он развелся со своей супругой, и эта травма сказывается в нем до сих пор. Они тщательно проверили его личную жизнь. У него не было никаких женщин. Никаких. Уже много лет. Караев даже пожалел Попова, который был почти его ровесником. Но он знал и другого генерала. Профессионала, всегда подтянутого и дисциплинированного, служаку, который умел и любил работать, честного и порядочного человека, с которым был знаком уже не первый месяц.
Остальных двоих он просто не знал. Но генерал Большаков утверждал, что Писаренко его друг и знакомы они уже больше тридцати лет. За такой срок можно узнать человека. А Лучинский вообще был легендой. Герой России, инвалид, оставшийся без руки. И таких людей они обвиняли в предательстве! Караев резко встал, выключил телевизор. И, покосившись на телефон, отправился в спальную комнату. Сейчас ему необходимо выспаться. Завтра будет последний день перед испытанием. Если он ошибся~ в таком случае организация тоже не будет церемониться. Ликвидировать пятидесятисемилетнего ветерана легче всего. Просто схватило ночью сердце, и утром полковник не проснулся. Тем более что спит он теперь один и рядом никого нет.
Нужно отгонять от себя подобные мысли. Большаков доверил ему эту операцию именно для того, чтобы он нашел возможного «крота». Предатель Гордиевский даже не подозревает, как много людей будет задействовано в этой операции, где он выступает как прикрытие. С помощью предателя на этот раз будет разоблачен другой предатель в Москве.

ЗА ДВА ДНЯ ДО НАЧАЛА СОБЫТИЙ. ЛОНДОН

Крейг уже знал все подробности предстоящей операции. Ему сообщили их вчера в английской контрразведке. «Ликвидатор» из Москвы должен был прибыть в пятницу. Его уже ждала специальная группа захвата, которая должна была обеспечить его передвижение до отеля и арестовать, когда он останется один. Бультман назначил очередную встречу в «Савое», где они и встретились на традиционном пятичасовом рандеву, когда в отеле было достаточно много людей. На этот раз Бультман предложил подняться в один из номеров, который был арендован для подобных бесед. Они поднялись в номер, заказав себе чай с молоком. Крейг попросил принести ему кофе, он не любил чай. Бультман предпочитал английский чай с молоком, чтобы не изменять традициям.
— Мне сообщили, что у вас все готово, — сразу начал Крейг, — вам удалось настоять на своем. Группа захвата проводит «ликвидатора» до отеля и затем арестует его.
— Это вам удалось настоять на своем, — возразил Бультман. — Мы считаем, что это исключительно большой риск и очень большая уступка, на которую мы согласились лишь ради наших союзнических отношений. Чтобы не подставлять вашего «крота».
— И спасти своего Гордиевского, — напомнил Крейг.
— Мы разработали операцию прикрытия, — сообщил Бультман, — вы можете не сомневаться, что мы продумали и этот вопрос во всех деталях, как я вам и говорил.
— Кого вы нашли?
— Бывшего сотрудника ФСБ. Для своих он считается предателем. Довольно давно живет в Великобритании. Живет на деньги опального олигарха. Его не очень любят в Москве бывшие коллеги, которые считают его человеком этого олигарха. Очень подходящая кандидатура. Если он вдруг погибнет, мы нанесем Москве очень сильный удар. Они просто не смогут оправдаться. Сначала серия загадочных убийств в вашей стране, затем ликвидация агентов во Франции, Германии, Испании, Италии. И, наконец, убийство в Лондоне. Ликвидация журналистки в Москве. Эта будет настоящий залп по позициям Кремля в мире и в Европе. Как раз то, что вы хотите. Вас ведь беспокоит начавшее расти экономическое и политическое могущество России.
— А вас оно не очень беспокоит? — спросил Крейг. — Или вы думаете отсидеться на своих островах, когда русские будут решать кому давать газ и нефть в Европе?
— До этого еще далеко, — примирительно заметил Бультман. — Но чтобы поддержать вас в этой схватке, мы согласны на проведение операции. И она начнется в пятницу, тринадцатого. Как видите, мы решили перенять опыт русских и больше не боимся этого числа. В конце концов, мы все служим сатане, а не богу.
— Не говорите так, — нахмурился Крейг. — Я происхожу из семьи верующих протестантов. У нас не принято смеяться над богом.
— В таком случае вам не нужно было идти служить в разведку, — сказал Бультман. — А я уже давно и прочно считаю себя агностиком. Бог непознаваем, мистер Крейг, как и пространство или время. Мы просто не в силах вместить этот феномен, понять где начинается и заканчивается время, пространство.
— Вы еще и философ, — заметил Крейг.
— Я циник. Убежденный агностик и циник, — ответил Бультман. — Мир действительно непознаваем. Но и человек непознаваем тоже. Мы так и не смогли сделать людей лучше. Конечно, сейчас не убивают и не насилуют на улицах, как в давние века. Но уберите отсюда полицейских, объявите город полностью свободным, и я не поручусь ни за нашу столицу, ни за ваши города, мистер Крейг. В людях еще сидит эта первобытная стихия зверства и людоедства.
— С вами опасно разговаривать. Становится страшно.
— Мне тоже страшно. Поэтому цинизм — мое единственное оружие. И поэтому я так убежденно отстаивал Гордиевского. Не потому, что мне его жалко, абсолютно нет. Я считал, что нам выгодно показать себя верными нашим обязательствам перед всем миром. Это целесообразно, если хотите.
— Вы считаете, что нам удастся соединить обе операции? Арест «ликвидатора» и смерть бывшего сотрудника КГБ, о котором вы говорите?
— Он бывший сотрудник ФСБ, — поправил своего собеседника Бультман, — но в конце концов, это одно и то же. Я думаю, что мы сумеем сделать все о чем договаривались. Во всяком случае мы продумали нашу операцию во всех деталях. Но меня беспокоит другое~
Он замолчал и затем продолжал:
— Я давно хотел рассказать вам одну историю, которая произошла в Москве много лет назад. Как раз с Гордиевским. Он выдал нам женщину — агента советской внешней разведки. Она работала в Министерстве иностранных дел Норвегии. Женщину арестовали. И тогда сбежавшему от нас Киму Филби поручили в Москве провести подробный анализ случившегося и дать рекомендации. Филби был выдающимся специалистом, этого у него не отнять. И прекрасным аналитиком. Он сразу пришел к выводу, что у русских есть наш агент, но ему тогда не поверили. Руководство советской внешней разведки не поверило своему самому лучшему агенту.
— Интересно, — пробормотал Крейг, — я этого не знал.
— Самое интересное в другом, — продолжал Бультман. — Они не поверили Филби, но там в управлении был один генерал, который решил на всякий случай подстраховаться. И второго ценного агента, который тоже работал в Норвегии, он вывел за рамки контактов отдела, занимавшегося скандинавскими странами, а подчинил его непосредственно управлению. И нам не удалось узнать об этом агенте ни от Гордиевского, ни от других наших или ваших разведчиков. А все потому, что один генерал решил довериться своей интуиции.
Он снова замолчал. Крейг терпеливо ждал.
— Моя интуиция подсказывает мне, что с этим «ликвидатором» у нас могут произойти некоторые неприятности, — продолжал Бультман. — Слишком много людей уже знают о его прибытии в Лондон. Так не бывает. «Ликвидаторы» любят тишину. Боюсь, что мы не учли какой-то важный фактор. Кстати, сейчас я могу сообщить вам, кем был этот второй агент советской разведки, работающий в Норвегии. Это была супруга норвежского премьер-министра. Можете себе представить, информацию какого качества они получали?
— Вы предлагаете остановить операцию? — спросил ошеломленный Крейг.
— Нет. Разумеется, нет. Но возможность провала нужно постоянно учитывать. В этом случае наш альтернативный вариант окажется как нельзя кстати. И тогда мы сумеем свести нашу партию с Москвой к ничьей.
Крейг нахмурился. Он был слишком опытным разведчиком, чтобы не обращать внимания на слова еще более опытного Бультмана.

ДЕНЬ СОБЫТИЙ. ПЯТНИЦА. ТРИНАДЦАТОЕ ЧИСЛО

Они собрались в офисе ровно в восемь часов утра. В Лондоне в это время было еще только пять. Через пятьдесят пять минут семьсот сорок седьмой «Боинг», вылетевший из Нью-Йорка, должен был приземлиться в аэропорту Хитроу. Кроме Большакова за столом находились Тимур Караев, двое его помощников и генерал Чеботарев. Все напряженно ждали сообщений. Группа наблюдателей в количестве шести человек уже рассредоточилась по всему терминалу. Они договорились, что каждый из наблюдателей будет звонить через каждые пять минут по разным телефонам, чтобы на их разговоры не могли обратить внимание сотрудники английских спецслужб. При этом два звонка следовали в Будапешт, откуда затем перезванивали в Москву. Два других в Лиссабон, и еще два последних в Киев, откуда тоже перезванивали в штаб операции.
Пять человек сидели за двумя столами, ожидая результатов. Напряжение было таким, что Большаков, не выдержав, достал таблетку и запил ее водой. Сегодня с утра у него была сильная сердечная аритмия.
— Вам нужно успокоиться, Иван Сергеевич, — озабоченно сказал Чеботарев. — Может, вам лучше поехать домой? Я останусь здесь и доложу вам о результатах нашей операции.
— Нет, — возразил Большаков, — это моя обязанность. Я останусь здесь до конца.
— Через двадцать пять минут садится первый самолет, — доложил один из офицеров. — Наши докладывают, что в аэропорту все спокойно. Никого не видно. Во всяком случае, они себя никак не проявляют.
— Лучинский, — напомнил Большаков, — наш Герой России. Человек, в котором я никогда не сомневался.
Чеботарев молчал. Он ждал результатов операции. Ровно в пять часов пятьдесят девять минут самолет пошел на посадку. Через несколько минут позвонили из Будапешта. Самолет уже сел, и начался выход пассажиров. Это был самый большой «Боинг» в мире, в нем помещалось почти полтысячи человек. Пассажиры постепенно выходили из самолета, выстраиваясь в две очереди.
— Кажется, мы допустили одну небольшую ошибку, — вдруг пробормотал Караев.
Все обернулись к нему.
— Какую ошибку? — спросил Чеботарев.
— Очередь, — пояснил Тимур. — С самолета, прибывшего из Америки, будет слишком много людей. Европейскими рейсами прибывают пассажиры, среди которых большинство граждан с Шенгенской зоны или Великобритании. Им разрешено проходить через специальный коридор, только показывая свои паспорта и не отмечая их. А все остальные, в том числе граждане США, Японии, Китая, нашей страны, — должны вставать во вторую очередь, заполняя специальные анкеты, чтобы проверяющий визы инспектор мог сверить их с паспортом. Наш агент выйдет не скоро, на это может уйти часа полтора или два.
— Нужно было все заранее просчитать, — зло заметил Чеботарев. — Я вообще не понимаю, зачем нужен был этот рейс из Нью-Йорка. Вам было мало рейсов из Европы? Можно было их развести по разным терминалам. А теперь вы сделали так, что они могут ждать в терминале до вечера, и мы ничего не узнаем.
— Мы можем приказать нашим наблюдателям разделиться, — предположил Караев.
— И провалить операцию? — желчно уточнил Чеботарев.
— Когда прибывает следующий самолет? — уточнил Большаков. — Через четыре часа из Парижа, — доложил Караев, — но наши наблюдатели должны успеть. Если даже не успеют, мы предложим им разделиться. Двое останутся в Хитроу, остальные отправятся в Гэтвик.
— Правильно, — согласился Чеботарев, — но я не думаю, что очередь растянется на четыре часа. Это нереально.
— Посмотрим, — ответил Караев.
Ожидание длилось довольно долго. Наблюдатели докладывали, что агент все еще не выходил из терминала. На часах была уже половина восьмого.
— Подождем еще час, — предложил Чеботарев, — если наш человек не выйдет, значит остальным нужно уезжать. Если его, конечно, не арестовали уже в терминале.
Большаков вздрогнул. Он не хотел признаваться даже самому себе, что не верил в предательство своих людей. Не верил до самого последнего момента. А если арестуют уже первого агента, это будет означать, что предатель Лучинский.
— Может, вы хотите позавтракать? — предложил один из помощников Караева.
Все промолчали. Есть никто не хотел. Они ждали сообщений из Лондона. Двадцать минут восьмого раздался звонок. Наблюдатели все еще ждали.
— Черт возьми, — не выдержал Чеботарев, — я не думал, что ожидание в режиме он-лайн будет таким напряженным.
В половине восьмого сообщений не поступало. Все ждали, уже не скрывая своего разочарования. Наконец в семь сорок пять из Лиссабона им сообщили, что агент вышел из терминала, пройдя границу. Он получил свой чемодан и теперь собирался сесть в такси.
Большаков облегченно вздохнул. Лучинский пока оставался чист. Он радостно взглянул на остальных офицеров.
— Тяжело, — признался он, — у нас есть что-нибудь поесть? Может, нам наконец дадут завтрак?
Один из наблюдателей сообщил, что отправляется за машиной с агентом в город. Остальные пятеро наблюдателей на трех автомобилях должны были перебазироваться в Гэтвик.
— Поторопите их, — предложил Чеботарев. — Они могут не успеть. Осталось два часа.
— Успеют, — уверенно ответил Тимур. — Они проедут не через центр города и сумеют доехать до Гэтвика. Два часа им вполне хватит. Если, конечно, не будет утренних пробок.
— А они обязательно будут, — заметил Чеботарев.
Караев поднял телефон, чтобы позвонить в Будапешт и передать оттуда сообщение наблюдателям. Первый наблюдатель доложил, что прибывший из Нью-Йорка агент сел в такси и направляется в город. Наблюдатель докладывал, что не смог обнаружить скрытого наблюдения за первым агентом.
Дожидаясь второго самолета, из Парижа, они позавтракали. И с каждой минутой Большаков нервничал все больше и больше. При одной мысли, что предателем мог оказаться его давний знакомый, генерал Кучуашвили, с которым он так много раз сидел за одним столом, Иван Сергеевич начинал задыхаться.
В девять часов сорок минут группа наблюдателей была уже в северном терминале Гэтвика. Там было гораздо меньше людей, чем в Хитроу, и по предложению руководителя группы наблюдателей двое его сотрудников вышли из терминала, ожидая остальных в своих машинах, припаркованных на стоянках.
Через полчаса объявили, что самолет из Парижа опоздает на двадцать семь минут. Большаков нахмурился. Он видел в каждой задержке, в каждой непредвиденном случае некий сигнал опасности.
— Так часто бывает, — сказал Чеботарев. — Самолеты из Парижа часто опаздывают. Они ходят как автобусы, каждые полчаса. Не нужно так переживать Иван Сергеевич.
— Я понимаю, — кивнул Большаков, — но ничего не могу с собой поделать. Они успеют доехать до третьего самолета, если этот лайнер опоздает?
— Конечно, — ответил Караев, — третий рейс прибывает в южный терминал Гэтвика через четыре часа. Им даже не нужно туда переезжать. Просто сядут в вагон и переедут в другой терминал. Десять минут от силы.
— И автомобили тоже, — напомнил Большаков.
Наблюдатели сообщили, что самолет из Парижа опаздывает уже на тридцать две минуты. Большаков начал выстукивать дробь костяшками пальцев правой руки. Все опять замерли, ожидая новых телефонных звонков.
Позвонили через Будапешт, сообщив, что самолет опаздывает уже на тридцать девять минут и прибудет без одной минуты одиннадцать.
— Европейская точность, — пробормотал в сердцах Большаков. — Могли бы сказать в одиннадцать. Так нет. Они уточняют, что в десять пятьдесят девять.
Без пятнадцати одиннадцать позвонил один из наблюдателей через Киев, сообщивший, что самолет из Парижа пошел на посадку. В одиннадцать ноль две он сел в Гэтвике. Через сорок пять минут агент вышел из терминала, направляясь в агентство по аренде автомобилей, где для него была заказана машина. Один из наблюдателей уже находился рядом с автомобилем, который должны были выделить прибывшему гостю. Но все было спокойно. Руководитель группы наблюдателей доложил, что все прошло нормально и прибывший гость, оформив себе автомобиль, уже выезжает в Лондон. Большаков опять шумно выдохнул воздух.
— Теперь третий самолет из Дублина, — пояснил Караев. — Он прилетит в четырнадцать двадцать в южный терминал Гэтвика. Туда сейчас перебазируются четверо наших наблюдателей на двух машинах. Я бы посоветовал одной машине сразу отправиться в сторону Хитроу. Там всегда мало рейсов, и прибытие сразу четверых агентов на двух машинах может вызвать ненужное внимание.
— Вы же говорили, что они поедут в вагонах метро? — повернулся к нему Иван Сергеевич.
— Если бы самолет сильно опоздал, — ответил Караев, — но они успеют переехать в другой терминал на автомобилях.
— Успеют, — согласился Чеботарев. Он некоторое время работал в Лондоне и хорошо знал столицу Великобритании.
— Это агент генерала Попова, — пояснил Большаков, посмотрев на Чеботарева. — Я даже не знаю, что мне сказать. Попова я знаю давно, но с Павликом Писаренко дружу уже тридцать лет. Я даже не знаю, чего мне желать. Чтобы «крота» вычислили сейчас? Или нет? И это означало бы безусловную вину моего старого приятеля?
— Самолет прибывает в четырнадцать двадцать, — бесстрастно сообщил Тимур Караев, — там из Дублина в день больше двадцати рейсов. Я думаю, на этот раз будет не очень много пассажиров.
Группа наблюдателей оказалась в южном терминале через пятнадцать минут. Они доложили, что собираются обедать. Караев взглянул на Чеботарева. Тот посмотрел в сторону Большакова и покачал головой.
— Пусть принесут нам зеленого чая, — предложил Чеботарев, — так будет гораздо лучше.
В половине второго подтвердили, что самолет из Дублина идет по расписанию. В два часа объявили, что он сядет через двадцать минут. Самолет сел в четырнадцать восемнадцать, на две минуты раньше обычного. Большаков, сдерживая дыхание, ждал результатов. Через тридцать минут из терминала вышел третий агент и направился в специальную контору, где можно было заказать машину с водителем до центра города. Пока он вел переговоры, они ждали звонков. Один телефонный звонок из Лиссабона подтвердил, что все в порядке, однако вместе с агентом из терминала вышло слишком много пассажиров.
Агент дождался заказанной машины, положил свой чемодан и уселся на заднее сиденье. Один из наблюдателей уже собрался следовать за агентом. Но у южного терминала было совсем мало автомобилей, и он не рискнул подъезжать ближе. Через десять минут доложили, что агент благополучно отъехал. Все незаметно перевели дыхание.
— Нет, — ударил кулаком по столу Большаков, — я все равно не верю. Не может Павлик быть предателем. Никогда не поверю. Никогда в жизни.
Он задыхался, и Чеботарев испуганно взглянул на него, понимая, что у пожилого генерала может остановиться сердце от волнения.

ИЗ ИСТОРИИ СПЕЦСЛУЖБ

Полковник бывшего Первого главного управления КГБ СССР, резидент советской внешней разведки в Великобритании Олег Гордиевский сделал блестящую карьеру опытного разведчика. Он работал в самом Управлении с шестьдесят третьего по шестьдесят пятый годы, а затем был командирован в Данию, где и находился с шестьдесят шестого по семидесятый год. Это был типичный офицер КГБ, коммунист и образцовый советский гражданин, уже тогда несколько злоупотреблявший алкоголем и позволявший себе гораздо более разгульный образ жизни, чем остальные. Позже он напишет, что его взгляды начали меняться с шестьдесят восьмого, когда советские танки вошли в Прагу, подавляя «бархатную революцию». Это неправда. Взгляды Гордиевского тогда не изменились. Более того, согласно его донесениям враги социализма пытались оторвать дружественную Чехословакию от стран социалистического блока, что, безусловно, осуждалось самим Гордиевским.
В семидесятом он возвращается обратно в Москву и работает там еще около двух лет, а затем его снова посылают в Копенгаген, где он остается уже до семьдесят восьмого года. Вторая командировка в Данию станет для него настоящим подарком. Он уже прекрасно изучил эту небольшую страну, знает многих политических деятелей, дипломатов, парламентариев. Но и его здесь тоже успели изучить. Гордиевский сам начинает искать контакты с зарубежными разведками. Он понимает, что его могут во второй раз отозвать в Москву и больше никогда не выпустить работать за рубеж. Поэтому уже в семьдесят четвертом он идет на сотрудничество с англичанами. Считается, что он стал агентом именно в семьдесят четвертом. На самом деле он ищет контакты с зарубежными партнерами уже с семьдесят второго года, как только появляется в Дании во второй раз.
Когда в семьдесят восьмом его снова отзывают в Москву, он уже многолетний агент английской разведки. Именно он сдаст наиболее ценного агента советской внешней разведки в Норвегии Грету, которая работала секретарем министра иностранных дел Норвегии. Еще во время фашистской оккупации Норвегии эта женщина — Гунвор Галтунг Хаавик — работала медсестрой и влюбилась в советского военнопленного Владимира Козлова. Когда в сорок седьмом она приехала работать в норвежское посольство в Москве, то возобновила свои встречи с Козловым, и вскоре ее завербовали. Гордиевский выдал ее англичанам, а те передали сведения норвежской службе безопасности. Грету арестовали и долго допрашивали. Не выдержав интенсивных допросов, она призналась в своем сотрудничестве с советской разведкой и согласно официальным сведениям умерла от инфаркта в тюрьме.
Гордиевского никогда не мучила совесть, он не думал об этой женщине, ни о десятках других загубленных жизней сданных им агентов. Он продолжал свою работу в центре. Провал Греты решено было проанализировать. Все материалы были переданы легендарному разведчику Киму Филби, который пришел к категорическому выводу — в третьем отделе ПГУ работает «крот». Руководитель отдела Виктор Грушко со смехом сообщил об этом своим сотрудникам, не поверив опыту Филби. Он не мог предполагать, что среди тех, кому он это говорил, был и предатель Гордиевский.
Грушко вскоре пошел на повышение, став заместителем начальника ПГУ, отвечавшего за европейское направление. А Гордиевский получил назначение в Великобританию, куда и поехал в восемьдесят втором году. И вскоре стал резидентом советской внешней разведки в Лондоне.
До сих пор не совсем понятно, каким образом ему удалось сбежать. Была ли эта блестящая операция английских спецслужб. Или ловкий ход советских спецслужб. Когда его работа на англичан стала абсолютно очевидной, его отозвали в Москву и в течение трех месяцев лениво допрашивали, устраивая пьяные вечеринки или неожиданные встречи с прежними друзьями для спонтанных допросов. Но никто его не арестовывал, несмотря на то что ему уже откровенно говорили о его предательстве, а всех советских нелегалов отозвали из Великобритании еще за несколько месяцев до его побега. Ему разрешали отдыхать в санатории КГБ, хотя и отстранили от работы. Затем однажды он вышел из своего дома якобы для утренней пробежки и сразу исчез из Москвы. Вскоре он обнаружился в Лондоне.
Он вышел из своего дома девятнадцатого июля в обычной потертой одежде для занятий спортом. С собой у него почти ничего не было, в руках только небольшой пластиковый пакет. Наблюдение велось настолько непрофессионально или настолько пренебрежительно, что Гордиевский исчез уже через несколько минут после того, как вышел из дома.
Подобный побег невольно вызывает много вопросов. В мировой истории спецслужб не было агента такого ранга и такого значения, которого бы отозвали в свою страну и не арестовали, даже при наличии стольких доказательств и улик. Возможно, другие подробности работы самого Гордиевского и его побега мы узнаем только через много лет, когда наконец будут рассекречены все документы.
Но как бы там ни было, он остался в истории советских спецслужб самым высокопоставленным шпионом, который сбежал в другую страну и работал на чужую разведку в течение более чем десяти лет, сдав десятки собственных агентов и подставив сотни обычных людей, которых обрекал на смерть.

ДЕНЬ СОБЫТИЙ. ПЯТНИЦА. ТРИНАДЦАТОЕ ЧИСЛО

Большакову было так плохо, что они собирались вызвать врачей. Но Иван Сергеевич настоял, чтобы они не обращали на него внимания, обещая выдержать до конца. Офицеры переглядывались друг с другом. Остался последний рейс, известный полковнику Писаренко. Путем исключения троих офицеров, агенты которых благополучно добрались до города, можно было предположить, что «кротом» был именно Писаренко, который дружил с генералом Большаковым уже больше тридцати лет. Об этом никто пока не решался заявить вслух. Но все понимали, что четвертый агент почти обречен. И поэтому все подавленно молчали. Третий наблюдатель поехал за третьим агентом в город, и оставшиеся трое наблюдателей на последней машине отправились в Хитроу, куда должен был прилететь в семнадцать часов тридцать пять минут семьсот пятьдесят седьмой «Боинг» из Варшавы.
Руководитель группы наблюдателей доложил, что в пятнадцать пятьдесят они находились уже в первом терминале Хитроу, где всегда так много людей. Отсюда отправлялось большинство самолетов компании «Бритиш айруэйз». Наблюдатели доложили, что самолет из Варшавы идет с десятиминутным опозданием.
— Пусть рассредоточатся, — устало посоветовал Большаков, — их могут заметить.
Это было уже косвенное признание вины Писаренко. Ведь заметить троих наблюдателей могли только сотрудники спецслужб. Но никто не стал комментировать слова генерала.
— Может, еще чаю? — спросил Чеботарев.
— Лучше кофе, — ответил Большаков. — Хотя кофе мне нельзя. Сердце~
— Тогда всем принесут чай, — решил Чеботарев.
— Спасибо Александр Дмитриевич, — устало поблагодарил его Большаков.
— Пока ничего не ясно, — заметил Чеботарев, — не нужно заранее себя казнить, Иван Сергеевич.
— Уже все ясно, — выдохнул Большаков, — но я все равно в это не верю. И никогда не поверю.
Наблюдатели сообщили, что самолет сядет в семнадцать сорок пять. Все замерли, ожидая известий об аресте агента. Самолет сел в Хитроу. Теперь оставалось ждать. Пять минут, десять, пятнадцать, двадцать, двадцать пять, тридцать.
— Его арестовали прямо в самолете, — предположил Большаков, держась за сердце, — не нужно никого больше ждать.
— Нужно, — возразил Чеботарев. — Извините меня, Иван Сергеевич, но мы обязаны все проверить до конца.
— Я сам поеду сегодня домой к Павлику и сам с ним поговорю, — мрачно сообщил Большаков, — если это он~ Не верю. Я все равно не верю.
Прошло еще двадцать минут. Наконец раздался телефонный звонок. Один из офицеров выслушав сообщение, повернулся к Караеву.
— В терминале появился отряд сотрудников полиции, — сообщил он. — Наблюдатели докладывают, что там больше десяти офицеров.
— Пусть уезжают, — решил Большаков, — теперь уже все ясно.
Он тяжело вздохнул, глядя на Караева. Тот схватил телефон, набрал номер.
— Пусть доложат более подробно, что там происходит, — приказал он.
Большаков взглянул на него, но уже ничего не сказал. Через минуту, показавшуюся вечностью, прозвонил телефон. Караев взял трубку, выслушал сообщение и неожиданно улыбнулся. — Продолжайте наблюдение, — приказал он.
— Это группа польских болельщиков, они уже в самолете принялись хулиганить, — сообщил Караев. — Сотрудники полиции арестовали их прямо в терминале. Подобное иногда случается даже в просвещенной Европе. Подождем нашего агента.
— Он не может выйти. Это был последний.
— Посмотрим, — сказал Караев.
Через две минуты раздался еще один телефонный звонок. И наблюдатели сообщили, что четвертый агент направляется к стоянке такси. В комнате наступило тяжелое молчание.
— Этого не может быть, — пробормотал один из офицеров, помогавших Караеву.
Большаков поднялся. Перевел дыхание. И неожиданно улыбнулся.
— Значит вы ошиблись, полковник Караев, — сказал он почти счастливым голосом, — выходит, что вы ошиблись. Все четверо агентов покинули терминалы и направляются в свои отели. Значит, «крота» среди наших людей нет.
— Он среди них, — упрямо возразил Караев, — мы не могли ошибиться. Возможно, англичане или американцы сумели вычислить нашу игру и придумали свой ход. Или решили арестовать прибывшего «ликвидатора» не в аэропорту. Хотя нигде в мире не оставляют «ликвидаторов» на свободе. Ни при каких обстоятельствах. Я полагаю, что нам нужно подождать до вечера, чтобы посмотреть и понять, как будут развиваться события.
— Все и так ясно, — поднялся следом за Большаковым генерал Чеботарев, — вы ошиблись, полковник. Такое иногда случается. Нужно признаться, что вы ошиблись. Мы начали крупную игру и просчитались. Мне даже страшно представить, сколько денег мы потратили на всю эту заварушку. Даже на телефонные звонки. Впервые в моей жизни наблюдатели звонили по обычным мобильным телефонам, хотя и через другие столицы. Я думаю, что наш «эксперимент» просто не удался. Иногда такое случается. Который сейчас час? Мы сидели здесь целых двенадцать часов. Нет четырнадцать. Сейчас уже десять вечера. А в Лондоне уже семь. Я думаю, на сегодня хватит. Ивану Сергеевичу нужно поужинать и заодно пообедать. А нам всем отдохнуть. Завтра будем анализировать сегодняшнюю операцию и искать ошибки.
— Ошибок не было, — тихо возразил Караев.
— Хватит, — строго сказал Чеботарев, — я все-таки старше вас по званию. Хватит, полковник. Всякому терпению приходит конец. Вы ошиблись и нужно в этом откровенно признаться. Вы и ваши помощники неправильно рассчитали возможности наших людей. Вам дали все документы нашей организации, а вы решили начать с самого простого, объявив подозреваемыми практически все ее руководство. Но это самый доступный и самый примитивный путь. Нужно было более внимательно исследовать работу всех остальных.
— Извините меня товарищ генерал, но мы все проверили самым тщательным образом, — не унимался Караев, — ошибка исключена. Никто из остальных членов организации не мог знать об отправке Фармацевта.
— Значит, знали, — недовольно прервал его Чеботарев. — Давайте прекратим эту бесполезную дискуссию. Непреложным фактом является провал нашей операции, полковник. И с этим уже ничего нельзя поделать.
Чеботарев сказал «нашей», но все понимали, что это был лишь слегка завуалированный упрек. Операцию готовил и за нее отвечал лично полковник Караев.
— Завтра мы с вами поговорим, — кивнул на прощанье Большаков. Он, похоже, был доволен, что все закончилось именно таким образом.
Они повернулись, направляясь к двери. Большаков шел первым, чуть прихрамывая. Чеботарев следом за ним. Когда они дошли до дверей, раздался еще один телефонный звонок. Из Киева. Туда позвонил наблюдатель из Лондона, а они перезвонили в Москву. Караев выслушал сообщение и положил трубку. Было заметно, как у него дрожит рука. Сегодняшний день оказался сложным и для него.
— Что? — спросил Большаков. — Что вам сказали?
— Один из агентов арестован в отеле. Англичане узнали, в какой отель он едет, когда он заказывал себе машину. И не стали его трогать. Они позволили ему доехать до отеля и только затем его взяли.
— Кто? — крикнул, уже не сдерживаясь, Чеботарев. — Откуда он прилетел?
— Из Дублина, — очень тихо произнес Караев, — это был рейс для генерала Попова. Арестован агент, о котором мог знать только он.
В наступившей тишине все услышали как пошатнулся Большаков, едва не упав. Возможно, он поскользнулся. Но успел схватиться за дверь. И только тогда все остальные офицеры бросились к нему.

ДЕНЬ СОБЫТИЙ. ПЯТНИЦА. ТРИНАДЦАТОЕ ЧИСЛО

Витовченко приехал на встречу за полчаса до назначенного времени. В этой части города могли случаться большие автомобильные пробки, и он знал об этом лучше других. Именно поэтому он прибыл в отель «Парк Хилтон» заранее. И сидел в холле, разглядывая гостей, проживающих в отеле. Гости производили впечатление. Если в соседнем «Дорчестере» останавливались очень состоятельные люди из аристократический семей, а в находившимся чуть дальше «Гровноре» жили приехавшие в Лондон богатые арабы и азиаты, то в этом отеле традиционно останавливались американские и европейские бизнесмены.
В три часа раздался телефонный звонок. Витовченко недовольно достал аппарат и услышал незнакомый голос.
— Добрый день господин Витовченко. Это говорит Щербак. Извините, что вынужден вас беспокоить. Но я не успеваю на нашу встречу в «Хилтоне». Может, сделаем немного иначе? Недалеко от вас, через две улицы, есть хороший японский ресторан. Я буду там примерно через час. Может, вы тоже туда придете? Это совсем недалеко, вам нужно пройти только две улицы. Небольшой японский ресторан «Васаби».
— Я его знаю, — ответил Витовченко, — хорошо. Я подойду туда через час. Только вы сами не опаздывайте.
— Не опоздаю, — пообещал Щербак.
Витовченко посмотрел на часы и решил, что у него еще достаточно времени. Он успеет выпить чашку кофе, прежде чем отправится в этот японский ресторан. Непонятно, зачем ему нужен этот Щербак? Какие документы он может передать, если много лет живет в Канаде? И почему Жуковский не послал на встречу кого-нибудь из своих охранников? Или не пригласил этого канадского гостя к себе? Так было бы намного удобнее. Впрочем, у олигарха было много странностей.
Через час Виктор Витовченко сидел в японском ресторане в ожидании гостя. Тот появился, опоздав минут на десять. Он был выше среднего роста, плотный, коренастый, с одутловатым лицом, покрытым бородавками и родинками. Рыжие редкие волосы были не причесаны. Узел галстука ослаблен и болтался на уровне второй пуговицы сверху. К тому же он был одет в довольно мятый костюм. Витовченко поморщился. Какой-то непонятный субъект. Кажется, они действительно были знакомы еще в прежней жизни, когда работали в ФСБ. Щербак узнал его сразу.
— Здравствуйте, Виктор. — Он протянул свою пухлую ладонь. — Я вас сразу приметил. Как только вошел. Вы совсем не изменились.
— Это вам так кажется, — ответил Витовченко, пожимая руку гостю, — прошло столько лет.
— Десять или пятнадцать, — беззаботно ответил Щербак. — Хорошо, что мы с вами знакомы, иначе я бы не пошел ни на какие контакты. Мне легче разговаривать с человеком, которого я знаю.
— Понятно, — кивнул Витовченко, — мне тоже легче. Зачем вы приехали? Мне передали, что у вас есть важные документы?
— И не только. — Щербак оглянулся. Молодая официантка, неправильно поняв его взгляд, сразу приблизилась.
— Вот эти салаты и суси, — показал Щербак на картинку. Девушка кивнула и отошла.
— У меня есть документы, — подтвердил Щербак, — но у меня есть еще и~
Он снова оглянулся.
Если он скажет, что у него есть «красная ртуть», я его просто убью, — решил Витовченко.
— У меня есть радиоактивное вещество, — пояснил Щербак, — очень сильная штучка. Если такой заряд установить где-нибудь в метро, то гарантированно погибнет несколько тысяч человек. Но при этом никто и ничего не узнает.
— Какая радиоактивная штучка? — разозлился Витовченко. — «Красная ртуть»?
— Не считайте меня идиотом, — нахмурился Щербак, — «красной ртути» нет в природе. Это выдумки для дурачков. Я говорю о настоящем радиоактивном веществе, очень сильном. Можно отравить половину города. Это полоний. Вы когда-нибудь слышали о таком радиоактивном элементе?
— Это порошок?
— Не совсем. Это вещество было получено на одной из атомных станций. После переработки. Мы решили, что вас может заинтересовать подобное оружие. Это настоящее оружие, Виктор, которое можно использовать где угодно. Можно спрятать его где-нибудь в правительственном офисе и потребовать любого выкупа, иначе гарантированно погибнут все находящиеся в здании люди. Смерть будет невидимой и поэтому особенно страшной. Все погибнут от радиоактивного излучения. Полоний особенно радиоактивен.
— А документы?
— Они у нас тоже есть, — торопливо забормотал Щербак. — Вы сможете доказать, что ряд политических убийств в России был совершен по приказу официальных властей. Я полагаю, вам нужны и такие документы, и подобное оружие.
Витовченко задумался. Насчет документов Жуковский ему говорил. Насчет оружия не было сказано ни слова. А если это действительно шанс? Вместо афериста Альтафини появился бывший сотрудник ФСБ Щербак, который предлагает реальный товар. За такое «оружие», за такой заряд можно получить огромные деньги. И он знает людей, которые, безусловно, эти деньги заплатят. Нужно будет задействовать свои связи. Только на этот раз он обойдется без Жуковского. Можно будет найти хорошее применение этому полонию. Он даже не подумал, что подобное оружие смогут применить в Москве или в каком-нибудь другом городе. В этот момент он думал только о прибыли, которую можно было получить за это вещество. Ему даже не показалось странным, что Щербак предлагает именно ему, малознакомому человеку, подобную сделку. Жажда наживы и желание освободиться от опеки Жуковского сделали свое дело. Он готов был подписать любой договор с дьяволом, чтобы вырваться из лап Жуковского и обрести материальную независимость.
— Я найду людей, которые захотят купить ваш полоний, — заявил Витовченко, — а документы мы должны будем просмотреть. И учтите, что я имею дело с серьезными людьми. Там шутить не будут. Если выяснится, что вы пытались нас обмануть, подсунув обычный радиоактивный порошок, то вы не только не получите своих денег, но и не сможете вернуться обратно в Канаду. Поймите, что я вам не угрожаю. Просто предупреждаю. Вы ведь сказали, что можете мне доверять. Мне бы очень хотелось доверять вам.
— Я не сказал о доверии, — возразил Щербак, — я сказал, что мне легче разговаривать со знакомым, чем с малознакомым человеком. А насчет доверия вы правы. Мы не так хорошо знаем друг друга, чтобы доверять. Поэтому мы сделаем иначе. Я передам вам часть документов прямо сейчас. Они у меня в кармане. И небольшую часть полония, чтобы вы могли проверить. Я ведь понимаю, что никто не станет платить за «кота в мешке». Можете убедиться, что я вас не обманываю. Вы ведь знаете где именно я работал в ФСБ. А специалисты моего профиля очень неплохо разбираются в подобном оружии. Это настоящий полоний. Никакого обмана. Когда через три дня мы встретимся, я передам вам основную часть полученного вещества и оставшиеся документы.
— Сколько вы хотите за ваш полоний?
Щербак улыбнулся, показывая редкие крупные зубы. Официантка принесла еду, расставив все на столике. И бесшумно отошла. Щербак снова подозвал ее.
— Сакэ, — громко попросил он и, обращаясь уже в своему собеседнику, пояснил:
— Вы ведь считаете себя борцами с нынешним российским режимом. И вам такая грязная бомба очень нужна. Я думаю, что меня и моих друзей устроила бы сумма в пять миллионов.
— Долларов?
— Нет. Фунтов. Это не так много.
— Почти десять миллионов долларов, — разочарованно произнес Витовченко, — это не много? Вы думаете, кто-нибудь заплатит за вашу радиоактивную гадость такую сумму?
— Заплатят гораздо больше, — радостно подтвердил Щербак, — мы ведь просчитали все варианты. И мы тоже не можем предлагать наш товар первому встречному. Его можно продать либо арабам, которые так неистово борются в американцами, либо нашим радикалам. Остальные просто побояться иметь дело с таким оружием. А наши и ребята этого бородача Усамы бен-Ладена абсолютно отвязные типы. Вы же понимаете, что смертников в Европе или в Америке найти практически невозможно. Нужны идеи, нужны люди под эти идеи и всегда нужны фанатики, чтобы умирать за эти идеи. Если мы предложим подобное вещество людям из «Аль-Каиды» они его купят не задумываясь. За любые деньги. Достаточно оставить это вещество где-нибудь на станции метро в Нью-Йорке или в Москве, и гарантированно погибнут даже не тысячи, а десятки тысяч людей. Можете себе представить, что начнется тогда в этих городах? Я не говорю о панике, о погибших, о всеобщем смятении. Я говорю только о политике. Режим, который допустил подобную атаку, будет обречен. И все политики, которые не смогли защитить своих сограждан, тоже будут обречены. А это как раз то, чего вы добиваетесь.
Витовченко ошеломленно молчал. Он вдруг понял в какую серьезную игру он пытается вступить. Выхода отсюда не будет. Нужно либо рисковать, либо отказываться прямо сейчас, иначе потом будет поздно.
— Вы можете дать мне документы и часть вашего полония для проверки? — спросил он после минуты мучительных размышлений.
— Конечно. — Щербак достал из внутреннего кармана довольно пухлую пачку согнутых вместе листов и протянул ее своему собеседнику. Затем достал из другого кармана небольшой стеклянный футляр, положив его на столик. Витовченко испуганно отшатнулся.
— Не беспокойтесь, — сказал Щербак, — это только для пробы. Чтобы вы проверили и убедились в искренности наших слов. Пять миллионов фунтов стерлингов и через три дня вы получаете остальной товар. За документы можете не платить. Это как бесплатное приложение.
Официантка принесла бутылочку сакэ и две небольшие пиалы. Разлила теплую, почти горячую жидкость в эти пиалы и мягко удалилась.
— Нет, — возразил Витовченко, — за них мы заплатим отдельно. Скажем, пять тысяч фунтов. Вы согласны?
— Конечно, согласны. Но эти документы меня не так волнуют, как наша сделка по полонию. На фоне пяти миллионов фунтов пять тысяч — всего лишь одна десятая процента. За нашу сделку. — Щербак попробовал сакэ и удовлетворенно крякнул. Витовченко сделал два глотка.
— Вы уверены, что ваш товар не опасен? — еще раз уточнил он, показывая на футляр и не прикасаясь к нему руками.
— Стекло полностью изолирует это вещество, — улыбнулся Щербак, — или вы думаете, что я похож на самоубийцу? Мне еще хочется вернуться в Канаду и получить свои деньги. Поэтому я ничем не рискую. Если вы откажетесь, то вернете мне этот футляр. Будет слишком опасно держать его при себе. Но я почему-то уверен, что вы согласитесь.
— Посмотрим. — Витовченко протянул руку. Затем, немного подумав, взял салфетку, завернул в нее футляр и переложил в свой боковой карман. Во внутренний карман он убрал документы.
И, подвинув к себе тарелку, начал есть. Японскую еду он любил, хотя появлялся в таких ресторанах нечасто. Они были дорогими, и он не мог позволить себе подобного расточительства.
— Вы любите суси и сасими? — спросил Щербак.
— Раньше не ел. Сейчас привык. Даже начало нравиться.
— Может, я закажу еще?
— Нет, спасибо. У меня еще много дел. До свидания. Я перезвоню вам, и мы договоримся о встрече через три дня. Думаю, мы сможем принять ваше предложение.
Витовченко пожал руку своему бывшему знакомому и быстро вышел из ресторана. «Интересно, — вдруг подумал он, — чем именно я отличаюсь от ничтожества Ланьеля? Тоже побираюсь, тоже выпрашиваю свои гонорары, обедаю за чужой счет. А еще презираю Ланьеля, хотя давно нужно презирать самого себя».
Он вышел на улицу, обнаружив, что опять идет дождь. А он опять без зонтика. Витовченко пробормотал что-то невнятное и поспешил к станции метро, которая находилась довольно далеко отсюда. Когда он ушел, Щербак посмотрел по сторонам и достал телефон. Набрал знакомый номер.
— У нас все в порядке, — доложил он кому-то, — товар я уже передал. Думаю, он согласится. Да, все нормально. До свидания.
Он убрал телефон в карман и продолжил обедать. Он даже не подозревал, что если сейчас подойти и проверить радиоактивность его столика, выяснится, что он получил смертельную дозу радиации. Столик буквально светился. Но Щербак продолжал спокойно обедать. Его не предупредили о наличии реальной опасности. Наоборот. Его убедили, что никакой опасности нет. И поэтому он продолжал спокойно обедать.

ДЕНЬ СОБЫТИЙ. ПЯТНИЦА. ТРИНАДЦАТОЕ ЧИСЛО

Большаков уселся в кресло. Оглядел присутствующих.
— Излишне говорить, что все происшедшее здесь не может стать достоянием чьих-либо ушей, — желчно произнес он.
Все подавленно молчали. Чеботарев, пробормотав какое-то ругательство, уселся на стул рядом с Большаковым.
— Я его столько лет знаю, — пробормотал Чеботарев, — лет пятнадцать. Никогда бы не подумал~
— Пусть нам принесут кофе, — предложил Большаков.
Никто не позволил себе спорить. Один из офицеров вышел из комнаты. Большаков посмотрел на Караева.
— Довольны? — спросил он. — Должен признать, что вы молодец. Как бы я ни относился к вашему невероятному эксперименту. Вы до последнего отстаивали свою позицию и оказались правы. Наверное, умение признавать свою неправоту признак того, что я еще не совсем безнадежен.
Он немного помолчал и продолжал.
— Теперь нам нужно решать, что делать. Андрей Валентинович не просто член нашей организации. Он один из руководителей. Кроме того, смею напомнить вам, что любые меры в отношении заместителя начальника Академии ФСБ вызовут реакцию и со стороны самой ФСБ и со стороны прокуратуры. Если бы это был кто-то из наших пенсионеров — Лучинский или Писаренко, — возможно, нам было бы легче.
— Он не может быть «кротом», — сказал Чеботарев, — вы представляете какой информацией он обладает? Все выпускники Академии ФСБ могут стать потенциальным объектом изучения американцев. Нет, это невозможно. Произошла какая-то ошибка.
— Кто еще мог знать о наличии агента, прибывшего из Дублина? — уточнил Большаков.
— Никто, — ответил Караев, — операцию разрабатывали таким образом, чтобы об этом точно никто не узнал. Ни один человек.
— Ошибка исключена? — спросил Чеботарев.
— Да, — ответил Караев, — кроме нас троих, никто не знал об агенте из Дублина. Даже группа наблюдателей. Им сообщили все данные только сегодня утром. Никто не мог знать. И все случайности исключены.
Чеботарев посмотрел на Большакова. Оба молчали, понимая катастрофичность происшедшего. Генерал ФСБ работал на американцев. Речь шла уже не только о сохранении организации. Речь шла о безопасности страны.
— Мы обязаны информировать руководство страны, — твердо заявил Чеботарев. — Если он работает на американцев, это значит, что на всех выпускников и преподавателей Академии ФСБ у них есть досье. Я даже не могу представить степень ущерба, который он нанес нашей стране. Это будет самое громкое дело после провалов Пеньковского и Полякова.
— И всему виной наша организация, — тяжело пробормотал Большаков. — Я даже не знаю, как и кому я буду об этом говорить.
— Давайте установим наблюдение и спокойно решим, что нам делать, — предложил Чеботарев. — Если он действительно тот самый «крот», мы обязаны принять меры. У нас есть свои «ликвидаторы».
Вышедший офицер вернулся с подносом, на которым были чашечки с кофе. Он поставил поднос на столик.
— Вы понимаете, о чем говорите? — повысил голос Большаков. Он взглянул на обоих офицеров, которые помогали Караеву. — Я прошву вас выйти, — приказал он.
Оба офицера быстро вышли. В комнате остались только Большаков, Чеботарев и Караев.
— Мы организация, которая была создана для защиты интересов нашего государства, — напомнил Иван Сергеевич, — и мы всегда старались действовать в рамках нашего законодательства. Мы лишь исполняли приговоры, которые уже вынесли советские суды, карая мерзавцев, предателей и изменников.
— В таком случае вы должны позвонить директору ФСБ, — твердо сказал Чеботарев. — Прямо сейчас.
— А если мы ошибаемся? Если есть один шанс из тысячи, что мы ошибаемся? Вы понимаете, что я своим звонком сломаю генералу Попову жизнь.
— У вас есть другой вариант? — жестко спросил Чеботарев. — И учтите, что это самый лучший выход. В противном случае мы вынуждены будем принять решение о его ликвидации. Неужели вы считаете, что так будет лучше?
Большаков посмотрел на Караева.
— Вы тоже так считаете? Вы же работаете с Андреем Валентиновичем уже несколько месяцев. Вы предполагали, что может быть именно такой вариант?
— Мы проверяли всех четверых.
— Это не ответ.
— Мы подозревали всех четверых, — поправился Караев.
— И нашли «крота», — кивнул Большаков, — все правильно. Сейчас мы поднимемся наверх, и я позвоню директору Федеральной службы безопасности. И после этого должен буду объяснить, на каком основании мы подозреваем Попова. А когда его арестуют, он начнет рассказывать о нашей организации, про которую должен молчать. И вы прекрасно знаете, что молчать он не будет. Просто не сможет.
— Вы не будете звонить? — понял Чеботарев. — Вы понимаете какую ответственность вы на себя берете?
— Понимаю. Я отвечаю за нашу организацию. Поэтому прямо сегодня мы установим плотное наблюдение за Поповым. И примем решение в течение двух или трех дней. Я думаю, что мы сможем сами нейтрализовать Андрея Валентиновича. Если мы, конечно, не ошиблись.
Оба генерала посмотрели на Караева.
— Вы хотите что-то сказать? — спросил Иван Сергеевич.
— Да, — кивнул Караев, — извините, что я вмешиваюсь. Неужели вы полагаете, что в руководстве ФСБ не знают о нашей организации? Я думаю, вам лучше позвонить. Не нужно принимать на себя всю ответственность за предательство Попова.
— Нет, — резко возразил Большаков, — я считаю, что мы должны прекратить эту дискуссию. Если арестован агент, прибывший из Дублина, значит виноват Попов. Он и есть тот самый «крот», которого мы искали. Спасибо за вашу работу, полковник Караев. Вы свободны. Мы еще немного посидим и поговорим с Александром Дмитриевичем. А вы и ваши люди можете отдыхать.
— Но~
— Все, — поморщился Большаков, — вы можете быть свободны. До свидания. Решение мы примем сами.
— Слушаюсь. — Это был как раз тот случай, когда спорить было бесполезно. Он попрощался и вышел. «Интересно, что они решат?» — подумал Караев. Он даже не мог предположить, что сегодняшний день станет прелюдией к большой трагедии, в которой отчасти будет виноват и он сам.

НА СЛЕДУЮЩИЙ ДЕНЬ ПОСЛЕ НАЧАЛА СОБЫТИЙ. ЛОНДОН

Вчера вечером он развил бурную деятельность. Звонил знакомым и малознакомым людям, вспоминал все свои связи, обретенные в Лондоне, перезванивал прежним друзьям, пытаясь выяснить ситуацию и достать деньги. Все это время полоний находился у него в кармане пиджака. Несколько раз звонил Жуковский, который просил прислать ему полученные документы. Виктор привез документы в офис и оставил в приемной. Он не стал говорить про полученный полоний, надеясь найти другого покупателя. Жуковский позвонил сам.
— У вас все в порядке? — спросил он.
— Я передал документы в ваш офис, — сообщил Витовченко, — мы договорились, что вы выплатите ему пять тысяч фунтов.
— Если документы того стоят, — согласился Жуковский, — и вам двадцать процентов.
«Интересно, почему он стал таким щедрым?» — подумал Витовченко, но ничего не стал уточнять. Его больше занимал полоний, который он получил вчера вместе с документами.
Сегодня днем он позвонил Ланьелу. Но тот не отвечал. Он несколько раз перезванивал на мобильный телефон француза, но аппарат по-прежнему молчал. Витовченко подумал, что Ланьель пропал в самое неподходящее время. Наконец Ланьель ответил.
— Где вы были? — закричал Витовченко. — Я ищу вас со вчерашнего дня.
— Я ездил в аэропорт встречать своего знакомого, — сообщил Ланьель, — так торопился, что забыл аппарат дома. Только сейчас вернулся.
— Мне нужен аппарат для проверки радиоактивности, — пояснил Витовченко, — прямо сейчас. Немедленно. Вы можете его найти?
— Счетчик Гейгера? — переспросил Ланьель. — Я попытаюсь. Но зачем он вам нужен?
— Это мое дело, — разозлился Витовченко, — привезите его прямо сейчас, Ланьель, и возможно вы станете миллионером.
— Я достану его за пару часов, — пообещал Ланьель.
Он действительно привез прибор через два с половиной часа. И вошел в квартиру Витовченко, чтобы проверить радиоактивность препарата, полученного от Щербака. Прибор начал зашкаливать. Ланьель испуганно поднял голову.
— Что это такое? — спросил он. — Что находится в вашем футляре?
— Я как раз хотел проверить, — сообщил Витовченко. — Судя по реакции вашего прибора, там сильная доза радиации. Значит все в порядке.
— Слишком сильная, — пробормотал Ланьель. Он слабо разбирался в подобных вопросах, но показания счетчика ему совсем не нравились. Он быстро начал собираться, чтобы выйти из квартиры своего знакомого.
— Куда вы торопитесь? — поинтересовался Витовченко глухо кашлянув. — Я еще не рассказал вам всех подробностей. Нам предлагают продать такой материал за пять миллионов фунтов.
— Судя по всему, это очень опасный материал, — заявил Ланьель. — Я ухожу. И учтите, что вам нужен специалист. Очень опасно иметь дело с таким материалом. Кто его вам дал?
— Один знакомый, — сообщил Витовченко. — Мы с ним вместе работали в Москве.
— Вам нужен специалист, — повторил Ланьель, — я позвоню вам завтра утром.
Он вышел из квартиры через двадцать минут, даже не подозревая, что уже успел получить солидную дозу облучения. Но быстрое бегство фактически спасло ему жизнь. Витовченко убрал футляр в карман и отправился обедать. К вечеру он чувствовал себя настолько плохо, что, раздевшись, с трудом добрался до постели. Постоянно хотелось кашлять, кружилась голова, его тошнило.
«Наверное, отравился в этом японском ресторане», — недовольно подумал Витовченко. Футляр по-прежнему находился у него в кармане пиджака, который висел на спинке стула рядом с кроватью. Ночью он плохо спал, все время кашлял. В пятом часу утра он поднялся, чтобы выпить воды, и снова начал кашлять. Он чувствовал себя хуже с каждой минутой.
«Нужно позвонить утром этому Щербаку и узнать, как он себя чувствует, — зло подумал Витовченко. — Наверное, тоже отравился. Нельзя есть несвежую рыбу. Мне сейчас только этого не хватало. И Ланьель сбежал подозрительно быстро. Чего он так испугался? Ведь полоний находился в футляре».
Он отправился спать, еше не зная, что вчера вечером Щербак тоже почувствовал себя плохо. Вернее, он чувствовал себя плохо все последние дни. И ночью его отправили в больницу с подозрением на сильное отравление.
Если бы он знал, о чем вчера вечером говорили Жуковский и Бультман, он бы здорово расстроился. Но Витовченко не суждено было об этом узнать никогда. Бультман подробно расспрашивал о самом Витовченко. Затем сообщил своему собеседнику:
— Он встретился с нашим канадским гостем, который прилетел в Лондон два дня назад. И получил от него полоний. И учтите, что канадский гость прилетел через Италию. Мы сделали так специально, чтобы запутать следы. Я полагаю, что вы можете попрощаться со своим бывшим знакомым. Получив такую дозу радиации, он не выживет.
— Очень жаль, — спокойно ответил Жуковский, — я успел к нему немного привыкнуть.
— Мне тоже жаль, — согласился Бультман, — но ваш знакомый так хотел разбогатеть, что готов был продавать даже «красную ртуть», поверив этому пройдохе Альтафини. А его бывший коллега из технического отдела сумел внушить гораздо больше доверия. Идет большая игра, мистер Жуковский. Если мы сумеем доказать, что бывшего сотрудника ФСБ отравили по приказу из Москвы, мы получим очень большой козырь. Но это будет первый козырь в нашей игре. Возможно, это станет началом фактического приговора нынешнему режиму в Москве. Вы же знаете, как они укрепились в последние годы. С ними уже трудно разговаривать. Когда у человека есть деньги и независимость, он чувствует себя сильнее. Когда у России появились огромные деньги, в придачу к ядерному потенциалу, она снова почувствовала себя сверхдержавой. И это начинает беспокоить наших американских и европейских друзей.
— Я указывал на эту опасность еще несколько лет назад, — напомнил Жуковский.
— Всему свое время, — возразил Бультман, — теперь нужно будет раскрутить историю гибели бывшего сотрудника ФСБ. Он погиб точно так, как умер Минкявичус в Италии, аналогия будет почти полной. Но мы не остановимся на этом, мистер Жуковский. Вы знаете, что через два дня в Ирландии будет проведена большая конференция с участием крупных политиков всего мира.
— Я читал об этом в ваших газетах, — ответил Жуковский.
— Там примет участие бывший глава правительства России, человек, которого в Москве и во всем мире называют «отцом экономических реформ». Можете себе представить мировую реакцию, если он будет отравлен и погибнет примерно в одно и то же время с бывшим сотрудником ФСБ?
— Нет, — ошеломленно сказал Жуковский, — не могу. Это будет такая катастрофа для Кремля, что я не могу даже ее представить.
— Тогда представьте, — улыбнулся Бультман, — я думаю, что мы сможем остановить победное шествие Кремля и указать им на их место. Иначе потом нам трудно будет объяснить европейским партнерам, почему нужно покупать газ и нефть у наших поставщиков и не доверять русским.
— Насчет премьера это слишком рискованно, — осторожно заметил Жуковский, — я бы возражал. Одно дело бывший сотрудник контрразведки, которого считают предателем даже свои, а совсем другое экс-премьер министр. Они могут потребовать официального расследования.
— После того как они получат труп своего бывшего премьера, ничего доказать уже будет невозможно, — заметил Бультман. — Я полагал, что вы поддержите меня именно в этом вопросе. Мы не просто проводим акции. Мы покажем всему миру, что в Москве существует организация «Щит и меч», которая занимается политическими убийствами. У нас уже есть достаточно материала для журналистов.
— Я реалист, — напомнил Жуковский, — я хорошо понимаю, где лежит предел человеческих возможностей. Слишком грубая провокация может оттолкнуть от нас многих людей.
— Чем больше ложь, тем в нее охотнее верят, — напомнил Бультман, — кажется так говорил доктор Геббельс.
— Для меня, как еврея, он совсем не авторитет, — заметил Жуковский, — скорее, наоборот, он вызывает отторжение и своими методами, и своей риторикой.
— И тем не менее он был прав. Я полагаю, что смерть бывшего премьера окончательно погубит репутацию Кремля. К тому же мы вчера арестовали их агента, который прилетел в Лондон для устранения одного из самых известных бывших советских разведчиков, перебежавшего к нам двадцать с лишним лет назад. Если все это правильно подать, мы обеспечим полную изоляцию нынешнего режима в Москве.
— Будьте осторожны, — еще раз сказал Жуковский, — не нужно недооценивать Москву. И не нужно слишком перегибать палку. Экс-премьер безусловно кандидатура очень солидная. Он действительно активный критик существующего режима. Но я не уверен, что вам поверят в этом случае. Кремлю не нужна смерть бывшего премьера. Она повредит их имиджу. И он уже давно не представляет никакой политической угрозы для Кремля. Ведь его правая партия набирает только несколько процентов голосов и даже не может попасть в Государственную думу.
— Насколько я помню, вы платите очень большие деньги за рекламную кампанию по дискредитации нынешних российских властей, — сказал Бультман, — и мне кажется, наши планы совпадают с вашими. Во всяком случае, вы получаете очень сильные позиции в споре с Москвой.
— Я стараюсь действовать достаточно разумно, — напомнил Жуковский, — я не авантюрист. Я политик.
— Мы уже приняли решение, мистер Жуковский, — недовольно сообщил Бультман, — этот маховик уже запущен и никто не в силах его остановить.
Жуковский подумал, что этот умный и опытный английский разведчик знает и понимает очень многое. Кроме менталитета его соотечественников. И реальных настроений в России. Возможно, это будет главная ошибка, на которой они могут провалиться, отчетливо понял олигарх.

НА СЛЕДУЮЩИЙ ДЕНЬ ПОСЛЕ НАЧАЛА СОБЫТИЙ. МОСКВА

Поздно ночью к дому генерала Попова подъехало сразу два автомобиля, в каждом из которых сидели по двое сотрудников. С этой минуты они обязаны были следить за генералом и не выпускать его из виду, где бы он ни появлялся. Большаков принял решение, все сомнения были отброшены. Стало ясно, что сведения об организации мог передавать только генерал Попов.
Аналитики начали проверку всех остальных данных, которыми располагал генерал. И выяснили ошеломляющие подробности. Попов был в курсе практически всех мероприятий, проводимых организацией. Так получилось, что он знал обо всем происходящем. Большаков подумал, что даже его заместители знали гораздо меньше, чем генерал ФСБ. Это очень тревожило не только Ивана Сергеевича, но и все руководство организации. Большаков понял, что медлить больше нельзя. Он не мог просто так позвонить директору ФСБ. В этом случае ему не удалось бы избежать слишком многих неприятных вопросов. Но он мог себе позволить позвонить Мистеру С., который занимал такое видное место в аппарате президента и по своему влиянию был фактически одним из первых людей в государстве, обладая гораздо большим политическим влиянием, чем даже директор ФСБ.
Они встретились поздним вечером на конспиративной квартире, недалеко от Кремля.
— Что у вас произошло? — недовольно спросил Мистер С. — Почему такая спешка? Судя по нашему разговору, у вас должно было случиться нечто абсолютно невероятное.
— Так и есть, — подтвердил Большаков. — Вчера мы проводили комплексную проверку всех подозреваемых лиц. Мы потратили на подготовку почти полмесяца и все наши финансовые средства, которые можно было потратить, не нанося заметного ущерба нашей организации.
— Вам нужны деньги? — не понял Мистер С.
— Нет. Я просто хотел сообщить вам, что операция потребовала предельной концентрации всех наших возможностей. Мы задействовали почти всех лиц, имеющих право выезда, подставили сразу нескольких наших людей под возможное наблюдение англичан. Мы выбрали таких людей, к которым невозможно будет придраться и которые почти ничего не знают о нашей организации. Их задачей было просто перелететь в те города, которые мы им указали, и оттуда прибыть в Лондон. Но сделать это таким образом, чтобы прилететь определенным рейсом и в нужный нам терминал. Нам пришлось все точно рассчитать. Одним словом, мы провели широкомасштабную операцию по выявлению возможного предателя в наших рядах.
— Выяснили?
— Да. Это генерал Попов. Андрей Валентинович Попов. Как ни прискорбно мне сообщать об этом. Я считал его фактически своей правой рукой, очень ему доверял. И не только я один.
— Подождите, подождите, — перебил его Мистер С., — он же генерал ФСБ! Если это тот самый Попов, о котором вы говорите. Я его тоже знаю. Он работает в Академии ФСБ.
— Верно, — упавшим голосом согласился Большаков, — это именно он. Наша проверка подтвердила, что он является агентом американцев и информирует их о нашей деятельности. И поэтому я принял решение установить за ним плотное наблюдение.
— Генерал ФСБ агент американцев? — недоверчиво переспросил Мистер С. — Вам не кажется, Иван Сергеевич, что вы несколько увлеклись поисками шпионов в своих рядах. Так можно дойти и до «охоты на ведьм» в собственном ведомстве. Я полагаю, что все нужно много раз проверить.
— Мы проверили, — сообщил Большаков, — и у нас не осталось сомнений. Я хотел сообщить вам, что, возможно, нам придется принять решение о его ликвидации.
— Вы в своем уме, Иван Сергеевич? — нервно спросил Мистер С., — зачем вы сообщаете мне такие жуткие подробности. Если хотите получить мою санкцию, то я категорически против. Если хотите меня информировать, чтобы в будущем как-то себя защитить, то сразу скажу вам, что вы питаете ложные иллюзии. Я никогда не слышал о вашем существовании и никогда не поддерживал вашу организацию. И не собираюсь делать этого впредь. Мы договаривались об этом с самого начала. Вы все действуете на свой страх и риск. Не нужно сообщать мне такие подробности. Я не могу санкционировать убийство генерала ФСБ и нашего гражданина. И никогда этого не сделаю. О его предательстве нужно сообщить в ФСБ, пусть они разбираются. Или в прокуратуру, если у вас есть конкретные доказательства его вины.
— Тогда там могут задать вопросы и про нашу организацию, — напомнил Большаков.
— Это проблемы вашей организации, — повысил голос Мистер С., — и ради них мы не можем ставить под угрозу безопасность страны. Вы обязаны информировать ФСБ о том, что в их рядах есть предатель. Тем более генерал-предатель. Я даже не помню ни одного подобного случая после войны. Во время войны были Власов и ему подобные. Но после~
— Был генерал Поляков, — сообщил Большаков, — он работал на американцев. Когда Рейган встречался с Горбачевым, он попросил за Полякова, но тот к этому времени был уже расстрелян.
— В нашей тайной войне столько разных ужасных историй, — недовольно заметил Мистер С. — Во всяком случае, с Поповым вы должны все тщательно продумать. И учтите, что убийство генерала — это самый крайний вариант, когда у вас просто не останется другого выбора. Я не могу даже представить, какой шум поднимут нашей газеты, если генерал погибнет в Москве.
— Он может покончить самоубийством, — возразил Большаков. Мистер С. взглянул на него и отвел глаза.
— Это ваши проблемы Иван Сергеевич, и я не хочу о них ничего знать. Но самоубийство — это выход достойный для офицера, который запятнал свою честь. Возможно, если вы ему объясните всю сложность его положения, он примет верное решение.
— Мы так и сделаем, — кивнул Большаков.
— И еще, — неожиданно произнес Мистер С., — я давно хотел вам, сказать уважаемый Иван Сергеевич, что в природе нет ничего вечного.
Большаков замер. Он уже понял, о чем именно хотел сказать ему его собеседник.
— Время разбрасывать камни и время собирать камни, — добродушно напомнил Мистер С., — так, кажется, сказано в Библии. Каждому человеку с самого начала определены даты рождения и смерти. И каждому государству. И каждой организации. Вы сделали большое и нужное дело. Собрали камни, которые мы разбрасывали на протяжении многих лет. И, возможно, теперь нужно остановиться и подумать. Дело не только в предательстве Попова, дело в самой организации. Смерть Витовченко может больно ударить по нашему имиджу в Европе.
— Мы не планировали его устранение и не имеем к этому никакого отношения, — твердо заявил Большаков. — По нашим данным, американцы и англичане решили провести показательную акцию, чтобы предъявить нам очевидные претензии.
— Вы уверены, что это убийство произошло без участия наших людей? Я имею в виду тех, кто сбежал в свое время из Москвы и от Москвы.
— Не уверен. По различным данным полоний мог передать Витовченко кто-то из бывших сотрудников технического отдела. Возможно, они искали на него покупателя. А возможно, решили подыграть американцам, чтобы смерть Витовченко выглядела как наша месть. Я не исключаю и такой вариант.
— Тогда они обрушатся на вас, — заметил Мистер С., — и мне будет почти невозможно защищать вас в подобной обстановке. Я обязан думать об интересах страны, а не об интересах отдельной организации, даже если она и принесла нам большую пользу.
— Я все понимаю, — печально ответил Большаков.
Когда он уехал, Мистер С. еще несколько минут сидел за столом, обдумывая свой предстоящий разговор. Он знал, что ему самому придется разговаривать с человеком, которого он столько лет знал и уважал. Мистер С. покинул квартиру чуть позже. Уже сидя в своем автомобиле, он связался с человеком, который занимал должность не меньшую, чем тот, с которым он недавно разговаривал.
— Добрый вечер, — начал Мистер С., — боюсь, что вы оказались правы. Деятельность любой организации рано или поздно становится известна нашим друзьям и недругам.
— Я вам об этом говорил. Они проявили слишком большую активность в Америке и вызвали гнев у американцев. Нужно принимать конкретные решение.
— Считайте, что я разделю вашу точку зрения, — сообщил Мистер С. — Мне необходимо поговорить с нужными людьми, и тогда я сообщу вам о своем решении. Но вы должны быть готовы к решительным действиям. Вы все поняли?
— Мы готовы, — ответил его собеседник.
Мистер С. подумал, что нужно будет обязательно поговорить еще раз с Большаковым, прежде чем принять окончательное решение. Но в своем выборе он уже не сомневался. Организация «Щит и меч» доживала последние дни.

НА СЛЕДУЮЩИЙ ДЕНЬ ПОСЛЕ НАЧАЛА СОБЫТИЙ. ЛОНДОН

На часах было около девяти вечера, когда Бультман встречался с Крейгом. На этот раз американец был не один. Из Вашингтона прилетел его обычный напарник Ричард Кинг, с которым они работали уже много лет. Их встреча состоялась в номере отеля «Савой», где они обычно встречались. Номер был оборудован скремблерами и скэллерами для защиты от прослушивания. Крейг представил своего напарника англичанину.
— Вы уже знаете, что мы провели операцию по задержанию «ликвидатора», — сообщил Бультман. — Наши сотрудники позволили ему выйти из терминала, заказать автомобиль. Вместо водителя в салоне был наш сотрудник. Он отвез его в отель «Холлидей Инн» в Кенсингтоне, где мы его и арестовали. Сейчас его допрашивают сотрудники МИ-5 и я полагаю, что уже к завтрашнему утру мы будем знать все подробности.
Ему не понравились лица американцев, когда он сообщал им об этом аресте. Но он ничего не сказал, выжидая, пока гости сами объяснят ему причину своего непонятного молчания.
— Мы уже знаем об аресте «ликвидатора», который прилетел из Дублина, — сообщил Крейг, — и поздравляем вас с этим успехом. Но нас смущает очевидная легкость, с которой была разыграна эта партия.
— Я не совсем понимаю, что именно вас тревожит, — уточнил Бультман. — Насколько я знаю, вся операция прошла нормально. Агент прилетел из Дублина тем самым рейсом, который вы нам указали. Мы не стали арестовывать его в аэропорту, так как там могли оказаться его соотечественники или коллеги, которые должны были проконтролировать его приезд. Поэтому мы позволили ему уехать в отель. Что вас смущает, мистер Крейг?
Крейг взглянул на своего напарника, как бы давая ему возможность высказаться.
— Дело в том, что по просьбе МИ-5 мы контролировали ситуацию с помощью спутников, — сообщил Кинг, — через наше Агентство национальной безопасности.
— Я об этом знаю. Ваши возможности превосходят возможности всех остальных стран, вместе взятых. Только у вас есть столь совершенная космическая техника, которая позволяет контролировать всю ситуацию в целом. А почему вы об этом вспомнили?
— Мы контролировали обстановку в аэропорту, — пояснил Кинг, — и обратили внимание, что из терминала поступали звонки в Киев, Будапешт и Лиссабон. Частые звонки.
— Я не сомневаюсь, что звонки поступали и в другие европейские города, — кивнул Бультман, — ну и что?
— Мы ввели данные в наши компьютеры, — сообщил Кинг. — В этот день подобная активность с одних и тех же телефонов наблюдалась четыре раза. И все четыре раза в разных терминалах и на разных рейсах.
— Что вы хотите сказать? — насторожился Бультман. Он начал понимать, почему у его американских визитеров были такие мрачные лица.
— Первый раз всплеск подобной активности зафиксирован в аэропорту Хитроу перед прибытием самолета из Нью-Йорка, — пояснил Кинг доставая какую-то бумагу из кармана. — Самолет прибыл примерно в шесть часов утра, и звонки не сразу прекратились. Они продолжались примерно до восьми утра, то есть до того времени, когда последние пассажиры этого рейса начали покидать терминал.
Бультман нахмурился.
— Вторая серия телефонных разговоров с Киевом, Будапештом и Лиссабоном прошла в Гэтвике, во время приземления парижского самолета, который опоздал. Третья серия была из Дублина в половине третьего, а четвертая серия прошла уже из первого терминала Хитроу, когда прилетел рейс из Варшавы. Мы ввели данные пассажиров всех четырех рейсов в наши компьютеры и выяснили, что во всех четырех самолетах находились российские граждане, которые прилетели в эти города за сутки, а то и за несколько часов до вылета. Это было несложно проверить. Мы задействовали наших представителей в Киеве и Будапеште, чтобы попытаться выяснить, куда поступали звонки с телефонов, находящихся в этих городах. И по нашим распечаткам оказалось, что каждая серия звонков сопровождалась немедленными звонками в Москву. При этом проследить связь с Москвой оказалось невозможно. Очевидно, там была задействована Государственная техническая комиссия, которую возглавляет генерал армии Иван Большаков. Это аналог нашей АНБ. На основании всех данных, полученных со спутников и с наших компьютеров, наши аналитики сделали вывод. Вчера была не ваша операция, господин Бультман, и даже не наша совместная операция. Вчера была проведена операция русских, которые пытались таким образом выявить предателя в собственных рядах. Они очевидно выбрали для этого четверых подозреваемых и сообщили им разные даты и время прибытия агентов. Оставалось выяснить, кого именно вы арестуете. Вы арестовали «ликвидатора», которого выдал наш агент Леонид.
Кинг закончил. Бультман подумал, что такого оглушительного провала у него не было никогда в жизни. Что скажут в разведке? Что подумают в контрразведке?
— Вы считаете, что русские нас просто обманули? — уточнил он.
— Попытались обмануть, — ответил Кинг.
Бультман снова насторожился. Кажется, он начинает терять нить этого разговора. Неужели американцы снова что-то придумали.
— Мы уже давно планировали операцию прикрытия, — пояснил Крейг, — и сейчас решили ее провести. Чтобы защитить нашего агента Леонида, который может нам еще понадобиться. Поэтому русские напрасно провели такую операцию. Мы все равно сыграем на опережение.
— Прекрасно, — обрадовался Бультман, — в таком случае я могу вам сообщить и наши последние новости. Даже если «ликвидатор», которого мы арестовали, окажется пустышкой и нам придется его отпустить, мы уже готовы предъявить русским конкретные претензии в устранении своего бывшего сотрудника на нашей территории. Я полагаю, что в ближайшие несколько дней произойдет еще один неприятный инцидент с одним из русских бывших политиков, после чего мы сможем опубликовать разоблачительные статьи и про организацию, и про новую войну Кремля.
— Этот политик должен быть достаточно известным человеком, — заметил Крейг. — Если вы возьмете депутата какого-нибудь регионального или местного органа, это еще не политик. И даже спикер местного парламента тоже не политик.
— Экс-премьер России вас устроит? — спросил Бультман. — Подходящая фигура?
— Вполне.
— Тогда мы возьмем именно его. Нужно будет объявить, что в Кремле его всегда не любили. И вы можете подставить под это убийство любых людей и любую организацию.
— Если мы разгромим организацию русских, это будет самое важное для нас всех, — пояснил Крейг. — И еще я полагаю, что мы сможем «законсервировать» нашего агента таким образом, чтобы сберечь его для дальнейшей работы.

ЧЕРЕЗ НЕСКОЛЬКО ДНЕЙ ПОСЛЕ НАЧАЛА СОБЫТИЙ. МОСКВА

За генералом Поповым было установлено наблюдение. Однако он вел себя внешне спокойно. Обычно после работы он отправлялся домой пешком и почти никогда не выходил по вечерам из своей квартиры. Дважды за неделю он посетил врачей. Он принимал таблетки от головной боли и своей так и не затянувшейся язвы, которая иногда его беспокоила. У него были крупная голова и тщедушное тело. Когда генерал сидел, он казался коренастым и крупным, когда вставал непропорциональность головы и тела становилась заметна.
Он даже не мог предположить, что стал объектом пристального внимания не только своей собственной организации, но и одного из американских дипломатов, который почти каждый день случайно оказывался на пути генерала, возвращавшегося домой. Разумеется, об этом не знал сам Попов, но на эту характерную особенность обратили внимание наблюдавшие за ним сотрудники организации. Американец не подходил к генералу, никак не проявлял своей активности, но каждый раз неизменно вежливо здоровался с Поповым, и тот рассеянно отвечал на его приветствия, чем вызывал еще большое раздражение у руководства организации.
В этот вечер Попов закончил дела раньше обычного и вышел из здания Академии в шестом часу вечера. Было достаточно светло. Он отправился по привычному маршруту. Прогулка пешком успокаивала его нервы, позволяла ему продумать расписание на завтра. Он даже не мог предположить, что именно его сегодня ждет. Но именно сегодня ему предстояло самое важное испытание в жизни.
Он перешел улицу, привычно оглядываясь по сторонам на светофоре. И увидел идущих ему навстречу двоих мужчин. Один из них показался ему знакомым. Этот человек уже несколько раз попадался ему по дороге домой, привычно отметил Попов. Интересно, кто это такой? Возможно, кто-то из тех, кто знает его по прежней работе. Или по работе в ФСБ. Он шел навстречу двум американцам даже не подозревая, что именно сейчас произойдет. За ним следили одновременно четверо наблюдателей.
Они сходились все ближе и ближе. Когда между ними осталось расстояние в несколько шагов, первый американец неожиданно вежливо поздоровался по-русски, назвав Попова по имени-отчеству. Попов привычно кивнул. Память подводит, профессионально отметил генерал. Он не может вспомнить, где еще, кроме как на улице, встречался с ним. И в этот момент второй мужчина бросился к нему.
— Здравствуйте дорогой Андрей Валентинович, — сказал он, крепко обнимая Попова. — Как вы поживаете? Почему вы столько молчите? Мы пытаемся с вами связаться, а вы не отвечаете на наши звонки.
— Разве мы знакомы? — спросил генерал пытаясь высвободиться.
— Конечно, знакомы, — сказал первый, — мы познакомились с вами еще четыре года назад, когда вы отдыхали в Финляндии. Неужели вы меня не вспоминаете.
Ему не понравился акцент этого незнакомца и дружеские объятия второго. Он осторожно высвободился и покачал головой.
— Я не могу вас вспомнить. Разве мы знакомились в Финляндии? Я там был вместе со своим другом.
— Неужели вы нас не помните? — продолжал настаивать первый.
— Как вас зовут? Вы ведь не финн?
— Нет. Я из Канады, — радостно заявил первый, — а мой друг из Великобритании. Мы были так рады снова увидеть вас, Андрей Валентинович. Это мистер Сноуден, а я Вурфель. Томас Вурфель.
— Извините, — сказал Попов, — я не могу вас вспомнить. Где именно мы познакомились?
Их встречу фиксировали на камеру, снимая его дружеский разговор с американскими дипломатами.
— Вы жили в отеле со своим другом, — напомнил Вурфель, решив сразу подыграть генералу, — а мы жили рядом.
Теперь Попов точно знал, что эти люди лгут. Он был в Финляндии один и нарочно сказал, что был там с другом. Непонятно, чего добиваются эти двое. Может, хотят убедить его в своей давней дружбе и таким глупым образом познакомиться и сойтись поближе? Они знают его имя и отчество, возможно, узнали, где именно он работает. Неужели они настолько примитивны, что делают такие попытки наладить контакт? Нет, в это он просто не мог поверить.
— Простите, — еще раз произнес Попов, — но вы точно ошиблись. Мы не встречались с вами в Финляндии. Вы, наверное, меня с кем-то перепутали.
Он обошел обоих иностранцев и двинулся дальше. Глупая попытка с ним познакомиться, холодно подумал Попов. Нужно будет изменить свой маршрут, если о нем знают даже иностранцы. Наверное, они проверяли, кем он является на самом деле. Может, они не уверены в том, что генерал ФСБ ходит без машины по улицам города. Возможно, и так. Но в любом случае это не простое совпадение и не обычное знакомство. Нужно завтра утром доложить обо всем руководству. Пусть они примут необходимые меры. С ним могут отправить несколько офицеров, которые проверят, откуда взялись эти двое иностранцев и что им конкретно нужно. Он заставил себя не оборачиваться, двигаясь дальше.
Судя по всему, они сознательно выходили именно на него. И точно знали его данные. Они готовились к встрече, узнав где именно он отдыхал четыре года назад. Но попались на примитивную уловку, когда он вспомнил о своем друге. Тогда получается, что они дураки. А в дураков он не верил. Неужели у них была какая-то другая цель. Но какая?
Он нахмурился. Эта неожиданная встреча выбила его из колеи. Он двигался к дому, еще не зная, что о встрече с американцами уже передали Большакову. Тот сразу перезвонил Караеву.
— Сегодня американцы впервые вышли на контакт с Поповым, — сообщил он полковнику. — Я полагаю, что нам нужно вдвоем поехать к нашему знакомому и поговорить с ним. Откладывать дальше разговор не имеет смысла. Либо он поймет и расскажет нам всю правду, либо мы порвем с ним всякие отношения. Нам такие товарищи не нужны.
Караев понял, что генерал говорит о ликвидации Попова. Он сам все время спрашивал себя — верно ли они все сделали? Не допустили ли ошибки? Встречая Попова в академии он невольно избегал прямого общения, словно испытывая некую неловкость за то, что обвинил этого человека, сумел вычислить его предательство.
И когда Большаков наконец позвонил, ему стало гораздо легче. Вечером они поехали к Попову домой. Во второй машине, которая их сопровождала было еще трое членов организации. Одного из них Караев неожиданно узнал. Это был тот самый человек, который однажды пытался убить и его, ворвавшись в квартиру к жене его друга. Как давно это было! Неудавшийся убийца, очевидно, тоже узнал полковника и отвернулся, ничего не сказав. Караев помрачнел. Неужели ему суждено стать свидетелем отвратительного преступления? Нет, он не допустит, чтобы подобное случилось в его присутствии. Да и Большаков не похож на кровожадного людоеда. Это совестливый и честный человек. Можно только гордиться, что работаешь под руководством такого порядочного руководителя. Он до последнего защищал своих друзей и знакомых, не позволяя себе усомниться в их честности. И даже сейчас, когда все признаки предательства Попова были налицо, он решил рискнуть и лично побеседовать с человеком, которого знал много лет. Он имел право просто отдать приказ, но он был не только руководителем в ранге федерального министра, но и главой организации, в которую лично принимал каждого офицера и за каждого также лично отвечал. Поэтому он принял нелегкое решение самому отправиться к Попову, чтобы переговорить с ним. Караева он взял как опытного аналитика. Ему было важно, чтобы при их разговоре присутствовал кто-то третий. Ему было бы слишком тяжело разговаривать наедине с бывшим коллегой, которого он много лет считал почти своим товарищем.
Они сидели на заднем сиденье. Было заметно, как Большаков волнуется.
— Пятнадцать лет, Тимур Аркадьевич, — неожиданно сказал он, — целых пятнадцать лет мы знакомы с генералом Поповым. Он тогда был майором, а я уже генерал-майором. Но он мне всегда нравился. Такой убежденный патриот и порядочный человек. Я его всегда таким считал. Вы знаете, как мы познакомились? Я вам расскажу. В 91—92-м годах в Санкт-Петербурге было просто опасно появляться в некоторых местах в военной форме. Могли сбить фуражку, порвать погоны. Если вы помните, об этом говорил еще президент в одном из своих выступлений. Отношение к военным было, мягко говоря, не очень хорошим. Попов тогда служил в Санкт-Петербурге. И какой-то подонок сбил фуражку с молодого лейтенанта. Их было восемь человек. А лейтенант был один. Попов был в штатском. Можно было сделать вид, что ничего не произошло. Можно было просто отвернуться. Но лейтенант оказался порядочным человеком. Он бросился на обидчиков. Один против восьмерых. И никто не помог ему в этот момент. А Попов помог. Он пришел на помощь лейтенанту. Можете себе представить, что тщедушный Попов и молодой лейтенант прогнали восьмерых подонков. Вот так Тимур Аркадьевич! Я ведь тогда разбирал этот случай и еще подумал: какой молодец этот Попов.
Он немного помолчал и продолжал:
— Я ведь помню, как мы все радовались, когда он получил генерала. Я был уже генерал-полковником. И я был одним из первых, кто ему позвонил. Мы сознательно приняли его в наши ряды. Нам нужны именно такие патриоты. Мне всегда казалось, что армия держится на таких офицерах, как Попов и тот молодой лейтенант. Если бы они промолчали, если бы они не стали отстаивать свою честь, грош им цена. Такой офицер никогда не сможет быть настоящим командиром. Вы знаете, что во время шестидневной арабо-израильской войны, израильтяне разгромили превосходящие их в несколько раз арабские армии. И когда командира одной из дивизий Ариэля Шарона, того самого, который позже стал премьер-министром страны, спросили, в чем был секрет успеха их армий, он сразу ответил, что в офицерах. Арабские офицеры командовали солдатам «вперед», а наши приказывали «за мной», ответил Шарон. Вот в этом секрет успеха. Он, конечно, немного преувеличил. Я помню, как мы разбирали эту войну на наших штабных учениях. Каждый израильский солдат был на голову выше арабского, нет на десять голов. Почти все были с высшим образованием, грамотные, культурные, знающие, за какие ценности они сражаются, и понимающие, что не имеют права на поражение.
Большаков посмотрел в окно.
— Я лично рекомендовал его в нашу организацию. А вы доказали мне, что он предатель. И хотя все факты против него, я до сих пор не могу в это поверить. Разумом понимая, что не прав. Понимая, что он виноват, что он сдал нашего агента. Что никто не мог этого сделать кроме него. Но все равно отказываюсь верить. Не может такой офицер, как Андрей Попов, оказаться предателем. Вот не может, и все.
— Может, были другие причины, — печально ответил Караев. — Мы ведь не знаем, почему он пошел на такое сотрудничество. Обратите внимание, что он уже много лет живет один, ни с кем не общается, ведет довольно замкнутый образ жизни. Может, в нем произошел какой-то надлом после развода. Не знаю. Мне кажется, что причины кроются в его характере. Они носят глубоко личный характер, и поэтому мы пока не может его понять.
— Ты взял оружие? — вдруг спросил Большаков.
— Да, — ответил Караев.
Больше они не произнесли ни слова. Автомобиль мягко затормозил у дома. Второй автомобиль остановился в двадцати метрах от них. Большаков вылез из салона, сердито посмотрел на второй автомобиль и пошел к подъезду дома. Караев отправился за ним. Они вошли в подъезд, набрав код на двери. Здесь было чисто и светло. В кабине лифта оба молчали. Они поднялись на двенадцатый этаж. Большаков вышел первым, Караев следом.
Они подошли к дверям квартиры. Большаков мрачно вздохнул и позвонил. После этого разговора пути назад уже не будет. Раздались шаги за дверью. Затем какой-то удивленный возглас. И дверь сразу открылась. Попов был в старых брюках и темной водолазке. Он недовольно смотрел на обоих гостей. Именно недовольно, а не изумленно, словно его не удивило появление таких визитеров в позднее вечернее время у него дома.
— Добрый вечер Андрей Валентинович, — глухо сказал Большаков, — принимайте незваных гостей.
— Здравствуйте, — кивнул Попов, — проходите. Только извините меня, я сейчас переоденусь.
Они вошли в небольшую двухкомнатную квартиру. Повсюду были книги. Даже в коридоре. Оба гостя прошли в столовую комнату, уселись за стол. Через минуту появился хозяин квартиры. Он был в выглаженных брюках и свежей рубашке.
— Чем обязан? — спросил Попов усаживаясь напротив. — Что-нибудь случилось? Вы приехали в таком необычном составе, Иван Сергеевич и Тимур Аркадьевич. Я могу узнать, чем вызван ваш визит.
— Можете, — кивнул Большаков. Он обвел взглядом довольно спартанскую обстановку и старую румынскую мебель-стенку.
— Сколько лет мы знакомы, Андрей? — неожиданно спросил он, переходя на ты.
— Десять. Двенадцать. Нет четырнадцать, — ответил удивленный Попов.
— Пятнадцать, — поправил его генерал. — Мы познакомились с тобой в Санкт-Петербурге в девяносто первом, когда ты полез в драку. Помнишь?
— Теперь вспомнил, — улыбнулся Попов. — А почему вы решили вспомнить именно тот эпизод? Как странно, я о нем почти совсем забыл.
— А я не забыл, — продолжал Большаков. — Пятнадцать лет Андрей мы с тобой знакомы. Ты получал очередные звания и рос у меня на глазах. И я всегда гордился знакомством с таким офицером, как ты, Андрей. Всегда.
— Почему вы говорите об этом в прошедшем времени? — не понял Попов. — Я вообще не совсем понимаю, что происходит, Иван Сергеевич. За пятнадцать лет вы ни разу у меня не были. А сейчас приехали вместе с Караевым, которого только недавно приняли в ряды нашей организации, и говорите таким печальным и грустным голосом, словно хотите объявить о конце нашей дружбы. Может, я сделаю вам кофе или чай?
Он попытался подняться, но Большаков его остановил.
— Так и есть, — тяжело произнес он, глядя в глаза хозяину квартиры.
— Я вас не понял, — попытался улыбнуться Попов, но улыбка получилась очень вымученной.
— Я приехал сюда, чтобы объявить о конце нашей дружбы. — Иван Сергеевич произнес эти слова глядя в глаза своему младшему коллеге.
— У вас странные шутки, — нахмурился Попов. — Может, вы мне наконец объясните, что именно происходит.
— Происходит, — кивнул Большаков. — Я лично приехал к вам, генерал Попов, чтобы объявить вам, что сожалею о доверии, которое я к вам испытывал. И сожалею о той дружбе, которую вы предали.
Попов изумленно взглянул на него, потом на Караева.
— Это все из-за иностранцев? — недоверчиво спросил он. — Я действительно имел с ними контакты.
— Вот и все, — сказал Большаков взглянув на Караева. — Он признался.

ЧЕРЕЗ НЕСКОЛЬКО ДНЕЙ ПОСЛЕ НАЧАЛА СОБЫТИЙ. ЛОНДОН

Утром он почувствовал себя совсем плохо. Виктор Витовченко с трудом доковылял до ванной комнаты, где его стошнило. Он не мог даже предположить, что сегодня рано утром в больнице умер Алексей Щербак, который привез ему полоний. Футляр не был герметичным, он был изначально поврежден с таким расчетом, чтобы любой прикоснувшийся к футляру оказался бы гарантированно зараженным.
Но тело Щербака увезли в неизвестном направлении, не позволив даже вскрыть. Врачам госпиталя, где находился Щербак, показали полицейское предписание и решение суда, согласно которому тело погибшего должны были вскрывать полицейские эксперты.
Витовченко решил вызвать врача. У него не было надежно оформленной страховки, и поэтому он тянул до последнего. Его страховой полис не позволял лечиться при отравлениях. Но дальше тянуть он просто не мог. Поэтому он позвонил и вызвал врачей. Через двадцать минут приехавшие врачи обнаружили его на полу. Он с трудом сумел открыть дверь и упал на пол, прямо в коридоре. Его отвезли в реанимацию, а полоний остался в его квартире. Уже по дороге в больницу он потерял сознание.
Врачи долго пытались определить, какова степень его отравления. Ему промывали желудок, делали клизмы, давали слабительное, от которых ему становилось все хуже и хуже. Наконец один из молодых врачей, находившихся на стажировке в госпитале, догадался провести полное обследование больного и выяснил, что он подвергся очень сильному радиоактивному излучению. Организм Витовченко был буквально нашпигован радиоактивными изотопами.
Он получил настолько сильную дозу, что врачам даже запрещали подходить к нему близко без радиационных костюмов. Они не стали говорить несчастному больному, что он обречен. Но у Витовченко начали выпадать волосы, затем пошла горлом кровь. Он менялся буквально на глазах, и врачи с ужасом замечали, как жизнь постепенно уходит из тела этого человека.
Жуковский не звонил и не появлялся. Витовченко пытался к нему дозвониться, но все известные ему телефоны были отключены. И тогда Витовченко впервые подумал, что его могли просто подставить. Но никаких доказательств у него не было. Ему становилось хуже с каждым часом. К вечеру у его палаты уже дежурили журналисты. Пиар-компания Жуковского, которой он выплачивал большие гонорары, сообщила на весь мир, что бывший агент советских спецслужб был сознательно облучен своими бывшими коллегами по приказу из Москвы и теперь умирал в страшных мучениях.
В газетах и журналах начали появляться страшные фотографии больного человека, который потерял все волосы и выглядел, как живая мумия. В Лондоне не осталось ни одной газеты, которая бы не посвятила этому страшному событию хотя бы одной колонки. Сообщения о здоровье Витовченко начали передавать все крупнейшие информационные агентства мира. Его жалели и презирали одновременно, но вид умирающего человека был прямым укором Кремлю, решившемуся на подобную дикую акцию.
В некоторых изданиях начали появляться намеки на таинственную организацию, которая позволяла себе ликвидацию бывших сотрудников спецслужб. Журналисты начали проводить собственные расследования. Рассказывали о «ликвидаторах», прибывших из России, чтобы расправиться не только с Витовченко, но и с остальными бывшими агентами, нашедшими убежище в Великобритании. Поразительно, что среди бывших агентов ни разу не упоминалась фамилия самого известного перебежчика Гордиевского, словно его никогда не существовало. Появление этой фамилии не устроило бы ни одну из сторон, и поэтому на имя Гордиевского было наложено негласное табу.
Витовченко умирал. И его смерть разыгрывалась, словно дурной спектакль, освещался каждый вздох несчастного больного, подробно рассказывалось о его мучениях.
Был создан специальный комитет в защиту прав умирающего больного. Витовченко диктовал письма к президенту России, к народам мира, которые немедленно тиражировались и публиковались по всему миру. Он обвинял в своей смерти лично руководителя своей бывшей страны и своих бывших коллег. Никто даже не обратил внимание, что содержавший столько лет Витовченко Жуковский избегал в эти дни всяческих комментариев. Часы умирающего были сочтены. Но его смерть была обставлена еще более театрально. Под самый занавес он принимает мусульманство и просит похоронить его по мусульманским законам. Это человек, который боролся против мусульман в Чечне и даже лично убивал чеченцев. Но спектакль должен быть сыгран до конца. Витовченко хоронят так, как хоронят героев. Мавр сделал свое дело. Мавр должен уходить.
Именно в эти дни, когда в больнице умирает Витовченко, в Ирландии начинается конференция, в которой принимает участие бывший премьер российского правительства, начинавший неудачные шоковые реформы в начале девяностых. Все знают о взаимной неприязни бывшего премьера и действующей власти. Но в Ирландии происходит накладка. Во время конференции премьеру приносят стакан минеральной воды, которую он должен выпить. Если он выпьет эту воду, он обречен. Но экс-премьер прекрасный экономист и рассеянный человек. Он пьет много воды во время своего выступления, но не допивает именно тот самый стакан. Он сделает всего несколько глотков. Это его и спасет. С диагнозом отравление его доставят в больницу, где окажут первую помощь. Ирландским врачам удастся спасти экс-премьера, и грандиозная провокация не состоится. Более того, экс-премьер оказался еще и порядочным человеком, что было совсем некстати. Он заявил на весь мир после своего возвращения в Москву, что его пытались отравить силы~ противостоящие Кремлю и недовольные нынешней российской властью. Это был настоящий провал всего задуманного. Экс-премьер не только выжил, но и сильно испортил начавшуюся игру.
Но смерть Витовченко уже стала реальностью. И теперь все напряженно ждали, когда наконец в газетах появятся более конкретные сообщения о таинственной организации бывших советских и российских ветеранов. Этих сообщений напряженно ждали в Москве, в Вашингтоне, в Лондоне. Но до того, как они появились в газетах, в Москве был разоблачен американский агент Леонид, работавший на ЦРУ. И этот человек был не генерал Попов, против которого было выдвинуто ложное обвинение.

ЧЕРЕЗ НЕСКОЛЬКО ДНЕЙ ПОСЛЕ НАЧАЛА СОБЫТИЙ. МОСКВА (продолжение)

— Я нарушил все мыслимые и немыслимые правила, — продолжал Большаков, — когда решил сам приехать к вам, генерал. Я до сих пор не мог поверить, что вы могли оказаться предателем. До сегодняшнего дня, до этого момента. Как вы могли? Я вам так доверял.
— Ничего не понимаю, — растерянно произнес Попов, — о чем вы говорите? Сегодня вообще какой-то непонятный день. Сначала эти двое иностранцев — канадец и англичанин. Дешевая провокация на уровне студентов-практикантов, потом ваш ночной визит. Вы можете, наконец, объяснить мне, что именно происходит?
— Это были американские дипломаты, — вмешался Караев, — они ждали вас на углу.
— Я так и подумал. Ну и что. Типичная провокация. Они узнали, что я отдыхал в Финляндии несколько лет назад. Бросились ко мне, пытались что-то объяснить. Я их сразу проверил и понял, что они лгут. Обычная подставка. И я, конечно, сразу ушел. Между прочим, я уже написал рапорт на имя начальника Академии о сегодняшней встрече. И вы из-за этого приехали ко мне? Иван Сергеевич, я был о вас такого высокого мнения. Как вы могли даже подумать о моих возможных связях с американцами, если это была случайная встреча. У нас даже в восьмидесятые годы ничего подобного не было. Почему вы мне не доверяете?
— Случайная встреча! — в сердцах произнес Большаков. — Вы знаете, что американцы и англичане узнали о прибытии нашего агента из Дублина и арестовали его? Это тоже «случайная встреча»? Как вы можете мне объяснить этот факт?
— Не понимаю, о чем вы говорите.
— Конечно, не понимаете. Вы ведь не знали, что именно мы планируем. Мы уже давно подозревали, что в нашей организации действует «крот».
— Мы же вместе его искали, — растерянно вспомнил Попов, — но при чем тут я? Или вы действительно решили, что этим «кротом» мог быть именно я? Неужели вы правда могли придумать такую дикость? Это же невозможно. Иначе я бы сдал американцам всех выпускников нашей академии. Вы же знаете, какие секреты мне известны!
— О визите Фармацевта в Испанию знали только несколько человек, — сказал Большаков, — но его ждала там засада. Предположим, что американцы нарочно подставили нам Скобелева. Но подробности визита были известны только четверым. И стали известны американцам. Вы можете объяснить, кто из этой четверки мог оказаться предателем.
— Почему четверым? — тихо спросил Попов. — Я знал о троих. Я, генерал Кучуашвили и Лучинский. Больше никто не должен был знать. Я сам думал об этой проблеме и не находил возможного информатора.
— Был еще четвертый, — пояснил Большаков. — Это Павлик Писаренко, мой старый друг.
— Но это невозможно, — попытался даже улыбнуться Попов. — Писаренко не может быть предателем. Я тоже знаю его достаточно давно.
— Мы решили проверить всех четверых, — продолжал Большаков. — Операцию разработала специальная группа полковника Караева. Мы приготовили четырех агентов, которые должны были прибыть в Лондон четырьмя разными маршрутами. Такой примитивный и действенный метод выяснения возможного «крота». Оставалось сообщить каждому из вас номер рейса и время прибытия агента. А затем послать группу наших наблюдателей, чтобы проконтролировать на месте кто именно будет арестован. Вы уже поняли, кого арестовали?
Попов опустил голову.
— Неужели вы включили в этот список и своего друга Писаренко? — очень тихо спросил он. — Вы так не доверяете людям, Иван Сергеевич? Он же ваш самый близкий друг. Вы, по-моему, крестный его внука.
— Это было предложение полковника Караева, и я с ним согласился, — холодно ответил Большаков. — Вынужден был согласиться.
— И на разработку моей кандидатуры вы тоже дали согласие? — спросил Попов.
— У меня было только два варианта. Либо согласиться, либо отказаться. Я решил согласиться, чтобы Караев и его люди провели подобную проверку. Как бы вы поступили на моем месте? Только откровенно?
— Я бы вас исключил из этого списка, — убежденно сказал Попов. — Я бы вас никогда не включил в этот список, Иван Сергеевич. Вы всегда были для меня~ как отец~ как пример.
Большаков подавленно молчал. Он неожиданно поднялся и подошел к окну, встав к ним спиной, словно предоставив продолжить разговор Караеву. Попов все так и понял. Он обратил ко второму гостю.
— И был арестован мой агент?
— Да, — ответил Караев. — Там были четыре рейса, прибывшие в разные терминалы. Из Нью-Йорка, Парижа, Дублина и Варшавы. Арестовали прибывшего из Дублина. Того, о котором знали только вы.
— Это случайное совпадение, — мрачно заявил Попов, — такое случайное совпадение~ Хотя нет. Подождите. Это не случайное совпадение. Нет, нет. Теперь я все понимаю. Это далеко не случайное совпадение.
Большаков повернулся к нему.
— Все так и должно быть, — возбужденно произнес Попов тоже поднимаясь со стула. — Сегодня эти американские дипломаты нарочно полезли ко мне, чтобы подтвердить ваши выводы. Такой примитивный трюк, который обязательно должен был сработать. На вашем месте после этих объятий я бы немедленно отдал приказ о ликвидации такого предателя. Они ведь не могли знать, что Иван Сергеевич сам приедет ко мне, что он испытывает~ испытывал ко мне личную симпатию.
Он неожиданно метнулся в другую комнату. Большаков и Караев переглянулись.
— Может, мне пойти за ним? — предложил Караев.
— Подождите, — остановил его Большаков, — подождем. Не нужно так его оскорблять. Возможно, он попытается объяснить нам эту провокацию американцев.
Появился Попов со своим пиджаком, в котором он был, когда возвращался с работы. Он начал тщательно обыскивать пиджак и наконец нашел в нагрудном кармане небольшой контейнер, в котором находился микрочип. Попов бросил их на стол.
— Вот мои доказательства, — нервно сказал он. — Я даже не представляю, что там может быть. Они нарочно встретились со мной, чтобы не только пообщаться на глазах у наших наблюдателей, но и оставить мне этот «сувенир» на память. Вы могли бы меня ликвидировать, а потом найти это подтверждение моей вины. Моих безусловных контактов с американцами.
— Вы либо негодяй, либо мы действительно ошибаемся, — задумчиво сказал Большаков. — Но почему они действуют на таком примитивном уровне? Полагают, что у нас сидят дураки? Почему они считают, что мы не разберемся? Ведь достаточно нескольких дней, чтобы все еще раз проверить. Почему они так уверены, что у нас нет этого времени?
— Не знаю, — нервно потер подбородок Попов, — но на их обычную работу это не похоже. Возможно, они таким образом пытаются отвлечь наше внимание от настоящего «крота».
— Но тогда выходит, что они знали о нашей операции, — вставил Караев, — а все подробности были известны только троим. Мне, вам, Иван Сергеевич, и генералу Чеботареву.
Большаков взглянул на Попова. Тот покачал головой.
— Только не Чеботарев, — убежденно сказал он. — Тогда давайте сразу начнем подозревать заодно президента нашей страны или премьера. Я уверен, что Чеботарев знает больше секретов, которые интересны американцам, чем все наши руководители, вместе взятые.
— Почему у нас нет времени, Андрей? — спросил Большаков. Кажется, он тоже начал понимать, что американцы сработали слишком грубо.
— Не знаю. — Попов посмотрел на лежавший мирокчип. — Я начинаю думать, что не мы их обманули, а они попытались нас провести. Но сделали это с таким расчетом, что мы все равно ничего не узнаем. Или даже не так. Не успеем узнать.
— Давайте снова. — Большаков прошел к столу и опустился на стул. Рядом сел Попов. У обоих были сосредоточенные лица. Оба генерала понимали, что речь идет о судьбе самой организации.
— Кто еще мог узнать о нашей операции? — спросил Большаков, обращаясь к Караеву. — А если проболтался кто-то из ваших помощников. Такое возможно?
— Нет, — ответил Караев, — вы сами их назначали. Ни один из этой пары не знал о самом существовании Фармацевта. Даже не подозревал о случившемся в Испании.
— Тогда каким образом американцы или англичане сумели просчитать нашу игру и подставить нам другого «крота»? — начиная раздражаться, спросил Большаков. — Вы хотя бы понимаете, что это означает провал вашей миссии, полковник Караев? И тогда получается, что «крот» — кто-то из оставшихся троих, и нам снова нужно устраивать против них очередные провокации?
— Нет, — выдохнул Караев, — такого не может быть. Наши наблюдатели дежурили во всех терминалах. Там не было никаких англичан. А с агентом из Дублина они сделали иначе. Проводили его до отеля и там арестовали.
— Значит, понимали, что могут невольно подставить своего агента, — нахмурился Большаков. — Грош нам цена Караев, если мы не можем понять их замыслов. Если мы попались на их контрударе и они подставили нам другого человека вместо настоящего «крота».
— Мы не могли ошибиться, — твердо заявил Караев. — Но подождите. А если мы не ошиблись?
— Вы хотите сказать, что я действительно предатель? — криво усмехнулся Попов. — Вы и так уже сделали все, что могли, Караев. Только не понимаю, почему вы меня так ненавидите.
— Вы меня совсем не поняли, — огорченно сказал Караев. — Дело в том, что они хотели каким-то образом выручить своего «крота» и поэтому взяли нашего агента, прибывшего из Дублина, в отеле. Но они не знали о других агентах. Ведь прошло уже столько дней, а их никто не тронул, и все трое благополучно улетели обратно. Вы можете себе представить, чтобы англичане не арестовали бы «ликвидатора», узнай они о его прибытии в Лондон, а вместо него взяли бы подставленного агента, который им даже ничего не сможет рассказать?
Большаков и Попов переглянулись.
— Вот почему мне всегда нравятся аналитики КГБ, — с явным одобрением произнес Иван Сергеевич, — сразу чувствуется школа. Когда нужно применить мозги, они незаменимы.
— Продолжайте, — предложил Попов. — И не нужно на меня обижаться, Караев. Я сейчас в таком положении, что на мои слова лучше вообще не обращать внимание.
— Они не знали об остальных «ликвидаторах», — продолжал рассуждать вслух Караев, — значит, мы должны сосредоточиться на кандидатуре самого Андрея Валентиновича. Не перебивайте меня, я уже понял, что вы не предатель. Давайте рассуждать спокойно. Кроме вас, никто не знал о прибытии агента из Дублина. Но вы могли кому-то об этом рассказать. Кому именно вы говорили об этом?
— Вы понимаете, что говорите? — спросил Попов. — Я генерал Федеральной службы безопасности, а не мальчик-практикант. Кому я мог рассказать подобные вещи? Это же сведения, которые составляют особую тайну, тем более связанную с нашей организацией.
— Утечка информации должна быть каким-то неведомым мне образом связана с вами, — рассуждал Караев. — Простите, что я вас спрашиваю. У вас есть любовница? Только не обижайтесь, сейчас не время обижаться. Может, у вас есть кто-то в академии?
— Никого нет, — чуть покраснел Попов, — я уже давно живу один. Глупые вопросы, Тимур Аркадьевич, я бы не стал рассказывать таких секретов своей любовнице или знакомой женщине. Как вы себе это представляете? Я ложусь с ней в постель и начинаю рассказывать о том, как член нашей организации едет в Великобританию рейсом через Дублин, чтобы ликвидировать предателя Гордиевского? Такого даже в кино не бывает. При самой буйной фантазии сочинителя.
— Похоже, что мы зашли в тупик, — вздохнул Большаков.
— Вспоминайте, — продолжал настаивать Караев, — может, вы давали какие-то поручения своему секретарю? Или помощнику? Своему водителю? Кому вы могли рассказать?
— Никому, — выкрикнул, теряя терпение, Попов, — никогда и никому! Если бы я был болтуном, я бы не был генералом. При моей профессии нельзя быть болтуном, полковник. Я не стал бы выдавать этого секрета ни под пытками, ни под гипнозом, ни под~
Он вдруг замер. И начал изумленно раскрывать рот. Его изумление и нарастающий испуг были такими очевидными, что оба гостя встревоженно смотрели на него, ожидая объяснений.
— Я знаю, кто это мог быть, — выдохнул Попов, — я теперь все понимаю. Черт возьми, Караев, вы не учли главного момента. Я знал о визите Фармацевта с самого начала. Если бы американцы получили такую информацию, то они бы перехватили нашего «ликвидатора» еще до того, как он появился на вилле. А они не знали, кто именно туда приедет. И только потом узнали все подробности. Только потом, Караев!
— Но от кого? — почему-то шепотом спросил Тимур.
— Вы сами подумайте, кто это мог быть. И сразу все поймете. Этот человек мог узнать подробности только после того, как миссия Фармацевта провалилась. Ему мог рассказать об этом кто-то из нашей четверки, убежденный, что все уже закончилось и этому человеку можно безусловно доверять. Вы ведь должны знать, с кем именно мы общаемся. А я общался с этим человеком в последнее время очень часто. У меня идет обострение язвы и врачи обнаружили простатит. Говорят, нужно больше встречаться с женщинами, — сообщил Попов. — К обычным врачам я ходить не могу. И посещал либо нашу служебную поликлинику, либо ходил к Иосифу Наумовичу. Там я обычно принимаю таблетки против депрессии и отдыхаю в их комнате релаксации.
Караев начал медленно подниматься со стула. Он уже понял, что именно хочет сказать хозяин квартиры. Большаков с удивлением смотрел на обоих.
— Иногда я там засыпаю, — продолжал Попов. — Это единственное место, куда я могу ходить, не опасаясь, что проболтаюсь во сне или под гипнозом.
— И вы там отдыхаете? — переспросил уже поднявшийся Караев. — Под гипнозом?
— Конечно. Я доверяю нашему психологу.
— Иосиф Наумович! — понял Большаков. — Как вы могли его пропустить, Караев? Он ведь должен быть в курсе всех происходящих событий. Поэтому информация часто бывала пост-фактум и такого рваного характера. Мы обязаны были включить и его в список проверяемых.
— Никто не знал, что Попов бывает у него в комнате релаксации, — возразил озадаченный Караев. — Значит, наш врач и есть тот самый «крот».
— Быстро к нему, — приказал Большаков. — Мы обязаны успеть и арестовать его до того, как он сбежит из Москвы. Может, поэтому американцы были так уверены, что у нас нет времени.
— Поехали, — согласился Попов. — Надеюсь вы не станете возражать, если я поеду с вами?

ЧЕРЕЗ НЕСКОЛЬКО ДНЕЙ ПОСЛЕ НАЧАЛА СОБЫТИЙ. ЛОНДОН

На этот раз Бультман сам приехал в американское посольство. Он был не просто в плохом настроении. Сегодня впервые ему откровенно сказали, что он, очевидно, не понимает реалий нового времени и ему нужно уходить. Провокация против бывшего премьера России провалилась, и тот остался жив. Арестованный «ликвидатор» оказался обычным коммерсантом и, несмотря на все допросы, так ничего и не рассказал. К тому же адвокат, нанятый российским посольством, пообещал вчинить иск Скотленд-Ярду и Секретной службе безопасности Ее Величества за незаконное задержание российского гражданина, которое было проведено без приглашения сотрудников консульской службы.
И только скандал с погибшим Витовченко набирал обороты. Искали исчезнувшего Щербака и возможных знакомых бывшего российского офицера ФСБ. В Риме арестовали Альтафини, который заявил, что знает все о возможных поставках плутония, но на деле оказался обычным аферистом, против которого возбудили уголовное дело по обвинению в мошенничестве. Ланьель лежал в больнице в Лионе и отказывался от показаний. Сотрудники Скотленд-Ярда проверили все места, где бывал Витовченко. И везде были обнаружены следы полония. Сначала в японском ресторане, затем в квартире Витовченко, даже в офисе Жуковского. Расследование вызвало громкий скандал. Обвинения в адрес Москвы звучали все настойчивее и громче. Но не было конкретных доказательств возможной вины Кремля.
На фоне двух поражений и одной полупобеды Питер Бультман приехал в американское посольство для встречи с Крейгом. К этому времени Кинг уже улетел обратно в Вашингтон. Они встретились в одной из тех комнат, которые есть в каждом посольстве. Там можно было разговаривать, не опасаясь прослушивания со стороны других разведок, которые работали против американцев.
— Вы оказались правы, — недовольно заявил Бультман, — русские нас просто разыграли. Они пытались вычислить своего предателя и подставили нам четверых обычных коммерсантов. У него ничего не нашли. И он ни в чем не сознался. К тому же, российское посольство потребовало официальных извинений. И их адвокат пообещал вчинить нам иск.
— Не нужно принимать все так близко к сердцу, — посоветовал Крейг. — В конце концов вы добились того, чего хотели. Защитили своего Гордиевского и получили труп неизвестного мне бывшего офицера ФСБ. По-моему, все нормально.
— Вашего «крота» еще не раскрыли?
— Пока нет. Мы уже готовимся к публикации статей против организации русских. Заодно напомним им смерть Минкявичуса. Возможно, получим разрешение и проведем вскрытие. Если выяснится, что и он погиб от радиоактивного излучения этого полония, то будет такой скандал, что трудно себе представить. В общем, мы готовы нанести свой главный удар. И спасибо вам за этого Нитовченко.
— Витовченко, — поправил его Бультман, — это украинская фамилия.
— Да, — вспомнил Крейг, — мне всегда трудно запоминать эти русские или украинские фамилии. Как вы их отличаете? Русских от украинцев?
— Я много работал против них, — сообщил Бультман, — и поэтому научился разбираться. Когда вы собираетесь опубликовать материалы против их организации?
— Через несколько дней. Мы поддержим вас и проведем совместную акцию против Москвы, — сообщил Крейг. — Я заранее оповещу вас о публикациях в европейских изданиях. Мы уже подобрали нужных журналистов. И еще хотел вам сказать про этого русского олигарха~ Журовского~
— Жуковского, — поправил его Бультман.
— Да, про него. Напрасно вы нашли офицера, который был с ним связан. У этого олигарха не очень хорошая репутация. Он был связан с освобождением заложников в Чечне, с продажей оружия, с незаконной приватизацией ряда объектов.
— У него типичная биография российского олигарха, — улыбнулся Бультман. — Вы, очевидно, думаете, что там есть какие-то другие миллиардеры? Но таких просто нет. Они все достаточно молодые люди, которые получили свои миллиарды в результате ряда сомнительных сделок и махинаций. Я специально изучал их биографии. Все крупные состояния делались на государственных средствах, выделяемых из бюджета. Крупные предприятия раздавались просто за бесценок или приватизировались. Вы знаете, что самый богатый россиянин, живущий в нашей стране и владеющий одним из лучших наших футбольных клубов, — всего лишь ученик Жуковского. Правда, он оказался умнее. Не стал ссориться с властью, не пошел на конфликт. Стал губернатором самой далекой сибирской губернии и почти там не появлялся. Зато платил огромные налоги и поднял свой край. Когда ему посоветовали продать свою нефтяную компанию, он с радостью согласился. Сейчас он богаче английской королевы. Вы знаете, что написала про него дочь первого президента России? Это был незаменимый человек, тихий, добрый, такой услужливый. И всегда очень полезный. Он словно предчувствовал любые ваши желания.
— Жуковский может скомпрометировать саму идею гибели бывшего офицера, — осторожно сказал Крейг. — Все знают, что он способен на любые самые невероятные авантюры.
— В этот раз он был как раз против, — вспомнил Бультман. — Он боялся, что именно его свяжут с этим убийством. И, как видите, оказался прав.
— В любом случае нужно сделать так, чтобы их разделить, — предложил Крейг. — Жуковский пусть ведет свою политическую борьбу. Это его право. А Витовченко погиб от руки своих бывших коллег, которые убрали его по приказу Кремля. Нужно убедить весь мир, что даже если это был не прямой приказ Москвы, то это было их скрытое желание. Нужно подать идею, что, несмотря на весь свой авторитет, нынешнее руководство России не контролирует мафиозно-силовые кланы внутри страны. И такие организации, как «Щит и меч».
— Да, — согласился Бультман, — так будет более правильно. Надеюсь, что больше о Гордиевском мы с вами не будем вспоминать?
— Почему вы его так защищаете? — поинтересовался Крейг. — Неужели только потому, что он вам так дорог? Или есть какая-то другая причина?
— Возможно, есть, — признался Бультман, — но я точно не знаю.
— Или не желаете говорить, — улыбнулся Крейг.
— Или не желаю говорить, — согласился Бультман.
— В таком случае тема Гордиевского закрыта, — решил американец. — Как только мы получим разрешение на эксгумацию трупа Минкявичуса, мы сумеем доказать, что он погиб от радиоактивного заражения. И тогда Москве нечего будет возразить. Один случай — это может быть случайность, два случая подряд — уже система. Мистер Кинг уже находится в нашем посольстве в Риме.
— В таком случае мы подождем, — кивнул Бультман. — Если мы получим доказательство из Италии, то возьмем реванш за все наши неудачи последних дней. И за ваши неудачи, мистер Крейг.

ЧЕРЕЗ НЕСКОЛЬКО ДНЕЙ ПОСЛЕ НАЧАЛА СОБЫТИЙ. МОСКВА (продолжение)

Оба автомобиля мчались по ночному городу. В центре города улицы были освещены достаточно ярко, сказывались перемены, которые произошли в Москве за последние годы. Машины направлялись в сторону Белорусского вокзала, рядом с которым жил Иосиф Наумович.
У его дома оба автомобиля затормозили почти одновременно. Из них высыпали люди.
— Быстрее, — приказал Большаков, — мы обязаны взять его живым.
В сопровождении своих людей он поспешил в подъезд. Попов и Караев старались не отставать. Вчетвером они вошли в кабину лифта. Двое других офицеров бросились по лестнице на девятый этаж.
— Он живет один? — спросил Большаков.
— Нет, — ответил офицер, который с ними поднимался, — мы все проверили, пока сюда ехали. Он живет со своей супругой и двумя внуками.
— Почему с внуками? — нервно уточнил Большаков. — А где его дети?
— Дочь с зятем сейчас в командировке, в Хорватии. А его сын с невесткой живут отдельно. У них есть уже взрослая дочь. Она заканчивает школу.
— Сколько лет внукам?
— Восемь и шесть. Оба мальчика уже ходят в школу.
— Только этого нам не хватает, — разозлился Большаков. — Нужно будет как-то объяснить детям, кто мы и почему увозим их дедушку.
— Как им объяснить? — спросил Попов. — Это я живу бобылем. А у доктора большая семья. Придется как-то лгать, чтобы забрать его с собой.
— Он же врач. Скажем, что у нас есть раненый и ему нужна помощь, — предложил Караев. — Неужели Иосиф Наумович мог оказаться тем самым «кротом»? Вы разве могли проговориться даже под гипнозом Андрей Валентинович?
— До сегодняшнего дня я был уверен, что не могу. А теперь не знаю, — честно ответил Попов. — И вообще какая-то фантасмагория. Он столько лет работал с нами, зачем ему понадобилось общаться еще и с американцами? Ничего не понимаю.
— У него брат живет в Израиле, — сообщил офицер, пропуская их вперед на выходе из кабины лифта.
— И поэтому он обязательно предатель? — угрюмо уточнил Караев. — У вас пещерная логика.
— Все евреи потенциальные предатели, — зло сказал офицер. Он раньше работал в милиции и поддерживал националистические движения.
— Я тоже еврей, — сказал Караев. — Значит, я тоже предатель?
— Вы не еврей, — ухмыльнулся офицер, — вы азербайджанец, я точно знаю, хотя говорят, что в вас есть еврейская кровь.
— Мне стыдно, что я состою с вами в одной организацию, — громко сказал Караев.
Попов нахмурился. Большаков покачал головой.
— Вы ничего не понимаете, — убежденно сказал он, обращаясь к своему офицеру, — если у вас такие примитивные националистические взгляды.
Они столпились у дверей квартиры.
— Подождите, — вдруг предложил Караев, — разрешите я войду один и предложу ему поехать со мной. Чтобы не пугать его внуков. Не нужно врываться к нему такой толпой. Мы напугаем детей.
— Верно, — поддержал его Большаков, — не будем толпиться. Слишком большая честь для агента американцев, если он действительно тот самый «крот», чтобы его приехали арестовывать сразу два генерала и целая куча старших офицеров. Давайте спустимся вниз. Пусть Караев попытается его вытащить из дома.
Тимур подошел к дверям и нажал кнопку звонка. На часах было около половины двенадцатого. Через минуту послышались шаги. Раздался удивленный голос Иосифа Наумовича:
— Кто там?
— Полковник Караев.
— Это вы, Тимур Аркадьевич? — удивился врач. — Почему вы приехали так поздно? Извините, что я вас сразу не узнал. Сейчас открою дверь.
Раздался скрежет открываемой двери. Иосиф Наумович был в зеленом халате. Он недоуменно смотрел на позднего гостя.
— Моя жена и внуки уже спят, — пояснил он, — давайте пройдем на кухню и поговорим. Скажите мне сразу, что произошло, Тимур Аркадьевич? Чем я обязан подобному ночному визиту?
— Я приехал за вами, — сообщил Караев, — внизу нас ждут машины. Вам нужно срочно со мной поехать.
— Не понимаю чем вызвана такая срочность, — пожал плечами Иосиф Наумович, — но если нужно, то я готов. Только не шумите. Посидите на кухне, а я быстро оденусь.
Караев прошел на кухню и сел на стул, оглядываясь по сторонам. Здесь было достаточно удобно и просторно. Это был старый дом, который называли «сталинским». Послышались чьи-то голоса, кто-то начал хихикать. Он оглянулся. Две детские рожицы выглядывали из коридора. Мальчики смеялись, им нравился этот неизвестный ночной гость.
— Идите спать, — подмигнул им Караев. Когда дети убежали, он нахмурился. Если Попов прав, то дедушка этих внуков уже никогда к ним не вернется. И они на всю жизнь запомнят человека, который забрал ночью их дедушку из большого теплого дома.
Почему я решил сам напроситься? — разозлился Тимур. — Можно было отправить Попова. В конце концов, это он болтает разные глупости под гипнозом. И это у него простатит и язва. Он живет один и ему нужны эти приемы в комнатах релаксации. А у меня есть Элина. Элина, — вспомнил он о своей любимой женщине, — как все это глупо получилось. Прямо завтра утром поеду к ней и все расскажу. Если понадобится уйду из организации. Хотя куда я уйду? Кто меня теперь отсюда отпустит. Но с другой стороны, оставаться в одной организации с таким офицером, как этот бывший сотрудник милиции~ Откуда берутся такие придурки-националисты?
Караев нахмурился. Может, он сам так рассуждает только потому, что является полукровкой. Немного азербайджанцем и немного евреем. Всю жизнь проработавшим советским и российским офицером. Такой своеобразный гибрид. Может, поэтому он не понимает, когда говорят о «чистоте крови» и о примате национального над общечеловеческим. Неужели в двадцать первом веке можно искренне считать, что во всех бедах твоего народа виноваты другие? Евреи, кавказцы, негры, арабы, китайцы. При желании всегда можно найти много врагов. Как все это глупо. Понятно, что русские испытывают особые комплексы. Распалась великая страна, которая собиралась в течение столетий русским народом. Не царями, а именно народом. Эта была удивительная страна, в которой окраины не угнетались, а образовывались, где вводилась всеобщая грамотность, в национальных республиках открывались новые школы и университеты, академии наук и космические институты. А центр отдавал национальным образованиям даже больше, чем получал от них, всемерно способствуя развитию культуры, науки, самобытности, языка.
И осознание такой катастрофы, когда разваливается огромная страна, в которой русский народ и русский язык играли своеобразную цементирующую роль~ Что им остается делать? Пытаться приспособиться и выжить в новых условиях. После страшного поражения в холодной войне. Если бы во Второй мировой войне победил Гитлер, то возможные итоги войны были бы примерно такими, как и результаты деятельности Горбачева и Ельцина. Распад Советского Союза, включение стран Прибалтики и Украины в сферу германских интересов. Отторжение Кавказа. Разгром всех союзников в Европе, разделение Югославии на усташей Хорватии, четников Сербии и другие малые государства. Присоединение Чехии к Германии и создание особой зоны в Словакии. Предоставление независимости пяти среднеазиатским государствам, которые сразу стали объектами возможных атак своих воинственных соседей с юга. Полный разгром экономики, выплата миллиардных репараций, утрата почти трети населения собственно самой России. Наверное, было бы еще хуже. По существу, два бывших президента: СССР и России — помогли пересмотреть все итоги Второй мировой войны, позволив другим странам разделить континент уже по своему усмотрению.
Националисты в самой России наивно полагали, что нужно искать виноватых среди эстонских и латышских политиков, среди польских и украинских радикалов. А на самом деле все антироссийские выходки, снос и перенос памятников, откровенная антироссийская риторика, истерия в адрес Москвы стали возможны только благодаря деятельности самих бывших руководителей Кремля. Двух самых позорных политиков когда-либо правивших самой большой в мире страной. Один сдал все, что можно было сдать. Другой разрушил все, что можно было разрушить. И при этом находились люди, которые всерьез уверяли, что первый дал свободу, обрекая миллионы людей в национальных республиках на голодное рабство и зависимость от своих местных бояр, а второй сумел удержать большую страну от крови, устроив кровавую войну в Чечне, вызвав потрясение по всему периметру границы России и сумел провести эффектные экономические реформы, сделав нищими почти все население собственной страны и сказочно обогатив кучку людей, которым благоволили члены его семьи.
Караев оглянулся еще раз. Дети уже успели убежать в свою комнату. Рано или поздно должно была появиться такая организация, как «Щит и меч». И если даже их закроют или разгромят, то на место одной организации придут другие. Слишком болезненно восприняли миллионы людей все, что с ними произошло за последние двадцать лет. Слишком бессовестными оказались реформы. Слишком воровскими оказались элиты во всех без исключения новых государствах. Слишком много людей внезапно осознали, что под маской национальной независимости и свободы их втянули в грандиозный обман, разграбив самую богатую страну в мире и отдав ее богатства на откуп лишь отдельным людям. Миллионы людей не получили никакой демократии, не стали собственниками, не смогли воспользоваться плодами свободы. И это была цена того развала, который начался в конце восьмидесятых и по инерции продолжался до начала века, когда на всем постсоветском пространстве начались обратные интеграционные процессы и новые руководители начали сознавать свою ответственность за свои народы.
Наконец появился Иосиф Наумович. Он был одет в плащ, хотя на улице было достаточно тепло. Караев улыбнулся. Неужели этот милый, интеллигентный человек был тем самым «кротом». Неужели в подобное можно было поверить?
— Пойдемте, — предложил врач, — уже почти двенадцать. Извините, что я так долго одевался, но в спальной спит моя супруга, а мне не хотелось ее будить. Ей нужно рано вставать, чтобы проводить мальчиков в школу. С нами живут внуки. Их мать с отцом сейчас в Загребе, они работают в нашем посольстве. Поэтому мы взяли внуков к себе. Но я не жалуюсь, это так приятно, когда внуки живут с нами. Я чувствую себя молодым.
Они вышли на лестничную клетку, вызвали лифт. Караев услышал, как внизу переговариваются люди. Он нахмурился, пропуская первым в кабину лифта Иосифа Наумовича.
— Помните, мы говорили с вами о Фромме, — неожиданно произнес Караев, — он считал, что человек всегда одинок. Даже в семье, даже среди самых близких.
— Но мы пытаемся уйти от этого одиночества, — возразил Иосиф Наумович, — и поэтому нам так важны люди, которые нас окружают. И очень часто мы существует именно благодаря им. Они способны дарить нам радость осознания жизни.
Кабина лифта остановилась.
— Выходите, — вздохнул Караев. Он в эту минуту думал о внуках врача. И об Элине.

ЧЕРЕЗ НЕСКОЛЬКО ДНЕЙ ПОСЛЕ НАЧАЛА СОБЫТИЙ. РИМ

В американском посольстве не совсем понимали важность визита специального агента Кинга в Рим. Требовалось организовать ему поездку в Милан и добиться разрешения миланской прокуратуры на эксгумацию тела гражданина Германии, имевшего вид на жительство в Италии и женатого на итальянке. Йозас Минкявичус умер в результате тяжелой онкологической болезни и был похоронен в Милане согласно завещанию его супруги, которая тоже тяжело болела. Но прибывший мистер Кинг настаивал на обязательном разрешении миланской прокуратуры на эксгумацию трупа, чтобы доказать возможную причастность российских спецслужб к смерти бывшего гражданина Германии, который работал раньше офицером советской внешней разведки и перешел к западным немцам еще до распада Советского Союза.
Мистер Кинг и сотрудники американского посольства не могли знать, что о его визите в Рим было информировано посольство России. Отсюда в Москву, в Службу внешней разведки, ушла шифровка о прибытии сотрудника ЦРУ, который требует эксгумации тела бывшего офицера Минкявичуса. Шифровку получили в Ясеневе, где находилась штаб-квартира СВР. На нее обратили внимание в свете продолжающегося скандала со смертью Витовченко в Лондоне. Одному из прикрепленных к российскому посольству сотрудников внешней разведки было поручено узнать подробности смерти Минкявичуса. Европейское направление курировал Чеботарев. Он сразу осознал, какой колоссальный ущерб может быть нанесен стране, если выяснится, что Минкявичуса ликвидировала организация. Он прекрасно знал, что против бывшего советского агента применили совсем другие средства, а Витовченко был убит в результате отравления грязным полонием, который попал к нему неизвестно каким образом без участия членов организации.
Но доказать свою непричастность к убийству Витовченко будет просто невозможно, если миланская прокуратура даст согласие на эксгумацию трупа. К счастью, итальянская юстиция всегда отличалась особым бюрократизмом и медлительностью. К тому же судья не очень любил американцев. И поэтому рассмотрение их просьбы затягивалось. Но Чеботарев понимал, что у них нет времени. Американцы узнали подробности убийства Минкявичуса и хотели привязать его устранение к смерти Витовченко. В этом случае трудно будет опровергнуть их утверждение о целой сети агентов, работавших в Европе.
На следующий день в миланской больнице появился высокий мужчина, который представился сотрудником страховой компании. Он должен был встретиться с тяжелобольной Линдой Каррера, супругой погибшего Йозаса Минкявичуса. Страховой агент был деликатным, любезным и очень внимательным. Он пообещал больной, что страховая компания, которой платил ее бывший муж, готова принять на себя все расходы по достойному захоронению обоих супругов. К тому же он показал завещание, согласно которому Йозас просил кремировать его тело и поместить в урну, вместе с прахом любимой жены, перемешав их после смерти. Линда, ослабленная приемом лекарств, жестокой болью и все время пребывающая в своеобразной дремоте, не совсем понимала, о чем именно ее просят. Но этот представитель страховой компании все так доходчиво объяснил. Она была тронута последней волей бывшего супруга, о которой никогда не слышала. Но ей показалось такой романтической его последняя просьба. Она без колебаний подписала все документы. На следующий день утром прах Йозаса Минкявичуса был кремирован и помещен в урну.
Мистер Кинг получил разрешение миланской прокуратуры только через восемь дней. К этому времени пепел Минкявичуса был уже в урне. Можно было исследовать пепел, но доказать что-либо было уже невозможно. Кинг не стал настаивать на исследовании останков кремированного тела бывшего советского разведчика. Он понял, что они проиграли.

ЧЕРЕЗ НЕСКОЛЬКО ДНЕЙ ПОСЛЕ НАЧАЛА СОБЫТИЙ. МОСКВА (продолжение)

Иосиф Наумович шагнул к людям, которые его ждали. Он с удивлением обнаружил, что среди приехавших были Большаков и Попов. Обернулся к Караеву.
— Что здесь происходит? — поинтересовался врач. — Почему столько офицеров приехали за мной? Неужели вы думаете, что я нуждаюсь в подобном эскорте?
— Садитесь в машину, — попросил Большаков.
Иосиф Наумович недоуменно пожал плечами и сел в машину. Караев сел с левой стороны, а Большаков устроился справа. Впереди уселся Попов. Машина тронулась. Иосиф Наумович пожал плечами.
— Если бы вы не были генералом, я бы решил, что вы меня арестовали. Для чего нужен этот ночной спектакль? Вы могли просто прислать за мной машину. Куда мы едем?
— К нам, — коротко ответил Большаков. — Мы едем к нам Иосиф Наумович.
— Так поздно? Что там случилось?
— Мы должны с вами поговорить.
— Почему нельзя поговорить завтра? — не понял врач. — К чему такая спешность.
— Это очень важно, — ответил Большаков.
— Вы можете мне ответить откровенно на один вопрос? — обернулся к ним генерал Попов. — Когда я у вас расслаблялся в вашей комнате под гипнозом. Вы меня допрашивали?
— Конечно, нет. Какая глупость. Если вы хотели узнать именно это, то напрасно меня вытащили из дома. Во-первых, это были не сеансы гипноза, а сеансы внушения. Вы переживаете по поводу своего одиночества, считаете себя виноватым, у вас появляются своеобразные комплексы. Поэтому я считал, что вам нужно несколько расслабляться, отвлекаясь от ваших проблем. И прописывал вам соответствующие лекарства, чтобы вас успокоить.
— Значит, никакого гипноза не было? — недоверчиво переспросил Попов.
— Разумеется, не было, — начиная нервничать, сказал врач, — мы же понимаем, где находимся. Вы не просто пациент обычной клиники, вы генерал ФСБ и к вам нельзя подходить с обычными мерками. Поэтому я давал вам всегда только витамины и снотворное. Иногда легкие транквилизаторы, но очень легкие, чтобы вызвать у вас своеобразное чувство эйфории. Вы ведь знаете о своей болезни. Я не хочу говорить о ней в присутствии остальных офицеров.
— Говорите, — потребовал Попов, — они знают, что у меня простатит. И не очень доброкачественный, насколько я понял.
— Почти у ста процентов мужчин после сорока бывают проблемы с простатой, — заметил Иосиф Наумович, — это не такая большая проблема, чтобы из-за нее сильно переживать. Сейчас появились новые лекарственные препараты, в крайнем случае можно пойти на хирургическую операцию. Одним словом, это не столь опасная болезнь, чтобы давать вам какие-нибудь сильные наркотики. А почему вы все время спрашиваете исключительно о себе? Такое ощущение, что меня вывезли ночью из дома, чтобы узнать, какие именно процедуры я вам назначал. Если вас интересуют сеансы гипноза, то их не могло быть. Только обычный отдых и релаксация. Я думал, что вы все сами понимаете, Андрей Валентинович. У нас не совсем обычная работа, а вы не самый обычный пациент.
— Он мог под влиянием ваших таблеток что-то сообщить? Например, какие-нибудь служебные тайны? — спросил Большаков.
— Не думаю, — ответил Иосиф Наумович, — у генерала Попова сильная воля. И он не мальчик. С ним работали опытные специалисты, он прошел очень строгий отбор, хорошую школу. Его невозможно заставить выдать какие-нибудь секреты против его воли. Может, вы скажите мне, наконец, что здесь происходит?
— И он ничего вам не рассказывал? — не унимался Большаков.
— Рассказывал. О личной жизни. О том, как любил своего погибшего отца. Как переживает развод со своей женой. Я не понимаю, почему вы считаете возможным меня допрашивать? Объясните более конкретно, что именно вы хотите узнать, и я вам с удовольствием расскажу.
Большаков нахмурился. Караев отвернулся. Если даже они забыли о враче, то трудно представить, что этот милейший человек мог оказаться подонком и предателем. Он вспомнил лица внуков Иосифа Наумовича, которые хихикали, стоя в коридоре. Не может человек, который так любит детей, оказаться предателем, подумал Караев. Хотя, что я говорю. Сколько примеров в жизни, когда образцовый семьянин бывает не только мерзавцем или предателем, но и настоящим маньяком. Например, Чикатилло. Или другие садисты и душегубы. Таких случаев сколько угодно. Он невольно покосился на сидевшего рядом врача. Неужели и этот эскулап ведет двойную игру?
— Вы не узнавали от Андрея Валентиновича никаких секретов? — спросил Большаков. — Может, случайно? Может, он не нарочно проговорился? Может, он сообщал вам какие-нибудь сведения, и вы записывали их в какую-нибудь свою тетрадь или на диктофон?
— Какие глупости. Иван Сергеевич, что с вами происходит? Почему такие вопросы? Мы знакомы столько лет. Неужели вы думаете, что я позволю себе узнавать то, что мне не положено знать? Или тем более записывать? Неужели вы думаете, что Андрей Валентинович может мне что-то рассказать? Это абсолютно исключено. Наши офицеры знают как себя вести. Даже после того как мы вводим им соответствующую сыворотку — глюконат натрия, и то они отвечают с очень большой неохотой. И нам приходится ломать установленные в их сознании защитные барьеры.
— Как раз об этой сыворотке, — вспомнил Большаков. — Вы делаете ее только с разрешения руководства?
— Конечно. Мы каждый раз ставим вас в известность. Только так. Все материалы мы передаем вам. Все записи. Но такую практику вы ввели сами, для того чтобы проверять своих новичков.
— А почему тогда у меня кружилась голова после ваших сеансов? — спросил снова повернувшийся к нему Попов. — И я чувствовал во рту вкус горелого железа, как будто все время сосал дверную ручку?
— Иногда бывают различные реакции, — начал Иосиф Наумович, но Попов его перебил:
— И почему тогда мне делали уколы, если вы говорите, что давали мне только витамины и успокаивающие? А я сразу засыпал после ваших уколов.
— Какие уколы? — насторожился Иосиф Наумович. — Я не прописывал вам никаких уколов.
В наступившей тишине было слышно, как дышит водитель. Все молчали. Затем потрясенный Большаков уточнил:
— Вы не прописывали Андрею Валентиновичу никаких уколов?
— Нет. Конечно, нет. У него есть проблемы с желудком, его беспокоит простатит, но ничего особо страшного. И я никогда не выписывал ему никаких уколов. Не понимаю, с чего он взял? Значит, Андрей Валентинович, после сеансов у вас кружилась голова?
— Да. И меня иногда тошнило, — ответил Попов.
Опять долгое молчание. И наконец Иосиф Наумович глухо произнес.
— Остановите машину.
— В чем дело? — спросил его Большаков.
— Я должен срочно с вами переговорить. Один на один. Это очень важно. Остановите машину, и мы выйдем.
— Нет, — ответил Иван Сергеевич, — пусть остановят машину, и они все выйдут. А мы останемся в салоне и поговорим.
— Хорошо. Можно и так, — согласился Иосиф Наумович.
Водитель мягко притормозил. Попов, пробормотав какое-то проклятие, вылез из машины. За ним вышли водитель и Караев. Вместе с Поповым они отошли на несколько шагов. Вторая машина затормозила в нескольких метрах от них.
— Сидите, — махнул им Попов.
— Как вы думаете, — спросил он Караева, — о чем они сейчас говорят? Может, у них была какая-то специальная программа и меня просто использовали как подопытного кролика?
— Не знаю, — ответил уставший Караев, — я думаю, что они сумеют договориться.
Сидевший в салоне автомобиля Большаков спросил у врача:
— Что вы хотели мне сказать?
— Я не назначал Андрею Валентиновичу никаких уколов, — твердо сообщил врач. — Но судя по симптомам, о которых он говорит, ему все время кололи глюконат натрия, так называемую сыворотку правды. И без разрешения никто не мог делать ему подобные уколы.
— Кто мог получить доступ к этому лекарству? — сразу спросил Большаков.
— Только два человека. Я и мой заместитель Алексадра Степановна. Она имеет право делать подобные уколы. Поэтому я попросил вас остановить машину. Если такие уколы делались без моего разрешения и согласия — значит, она действовала незаконно.
— Если сделать такой укол, можно узнать у человека какие-нибудь сведения?
— Почти все, — ответил Иосиф Наумович. — Особенно если человек находится в расслабленном состоянии. Он ведь приходил к нам на релаксацию, уже заранее подготовившись и принимая транквилизаторы. В сочетании с «сывороткой правды» они дают абсолютный эффект. Она могла узнать любые сведения, которые хотела узнать.
— Черт возьми, — выругался Большаков, — значит, все правильно. Попов ходил к вам на релаксацию, а получал очередную порцию этой гадости и рассказывал ей обо всех секретах, которые знал.
— Возможно, — осторожно согласился Иосиф Наумович, — но мы должны сначала поговорить с ней. Узнать, почему она так делала?
— Я знаю почему, — ответил Большаков, — теперь я все знаю. Бедный Андрей, он даже не подозревал, как именно его использовали. Это как раз тот случай, когда наша особая секретность сыграла против нас Иосиф Наумович. Дело в том, что мы искали предателя в наших рядах, который информировал американцев о нашей организации.
— Вы полагаете, что это наш врач? — ужаснулся Иосиф Наумович.
— Теперь я в этом убежден. Все встает на свои места. Я даже не думал, что подобное возможно.
Он открыл машину и вышел к ожидавшим его офицерам.
— Мы все выяснили Андрей, — печально сказал Большаков. — Это действительно ты сдал нашего агента, прибывшего из Дублина. Но в этом ты не виноват. Врач вводила тебе каждый раз «сыворотку правды», не получая разрешение у Иосифа Наумовича на подобные уколы. И после каждого твоего визита к врачам американцы получали информацию. Врач и была тем самым «кротом», которого мы искали.
— Она вернулась в прошлом году из Эстонии каким-то другим человеком, — вспомнил Иосиф Наумович. — В первое время она все время плакала, сидела одна, и я не понимал, что с ней происходит. Потом она призналась мне, что встретила в Таллине человека, которого раньше любила. Но они не могут с ним встречаться, так как он живет в Эстонии, а она в Москве. И у них нет таких финансовых возможностей, чтобы жить вместе. Она все время рассказывала мне о нем, показывала его фотографию.
— Ее завербовали, — понял Караев, — подставили бывшего знакомого и завербовали. Эстонцам нужно было выслужиться перед американцами, и они устроили подобный трюк.
— Поедем к ней домой, — предложил Большаков. — Ведь она живет одна?
— Да, — тяжело вздохнув, ответил Иосиф Наумович. — Несчастная женщина. Неужели она могла пойти на такое? Она должна была понимать, что рано или поздно ее разоблачат.
— Поздно, — повторил Большаков. — Могло быть слишком поздно. Поедем за ней. Вы знаете, где она живет?
— Знаю, — кивнул Иосиф Наумович.
«Эта ночь никогда не закончится», — обреченно подумал Караев, взглянув на часы.

ЧЕРЕЗ НЕСКОЛЬКО ДНЕЙ ПОСЛЕ НАЧАЛА СОБЫТИЙ. САНКТ-ПЕТЕРБУРГ

Он вышел из дома, радуясь солнечной погоде. Сегодня был такой хороший день. Полковник Изместьев работал в военкомате и считался педантичным, аккуратным, дисциплинированным сотрудником. Его перевели сюда из Ростова четыре года назад. И он добросовестно трудился, не вызывая никаких подозрений у своих коллег. Иногда, очень редко, он болел, но все знали, что полковник имел два тяжелых ранения, полученных в Чечне и Дагестане. Поэтому никто ему особенно не досаждал. К тому же Изместьев был не просто надежным сотрудником, но и помогал своим молодым коллегам по работе, никогда и никому не отказывая в помощи. Его любили и уважали. Вполголоса рассказывали, что он имел несколько боевых орденов и был очень смелым человеком.
Изместьев был родом из Архангельска и поэтому так любил Санкт-Петербург, где прошли его студенческие годы, где он встретил свою будущую жену. К тому же на севере летом всегда стояли белые ночи, которые навевали легкую грусть. Изместьев зашагал к своему военкомату. Он посмотрел на часы. До начала работы оставалось около пятнадцать минут. Полковник обычно проходил этот маршрут в привычно быстром темпе.
Вот и на это раз он шагал словно на параде, высоко поднимая правую руку. Он немного хромал после ранения, но старался четко отбивать шаг. Некоторые прохожие, уже знавшие о чудаковатом герое-полковнике, вежливо с ним здоровались. Он отвечал им легким кивком головы. Он уже подходил к своему военкомату, когда увидел шагнувшего к нему человека. Изместьев узнал его.
— Здравствуйте полковник, — сказал человек, подойдя ближе и протягивая руку.
Рукопожатие было достаточно крепким.
— Доброе утро, — вежливо поздоровался полковник, — что случилось?
— Мне поручено вам передать, — торопливо произнес связной, — что со следующего месяца деятельность вашей организации будет приостановлена.
— Я вас не совсем понял, — нахмурился Изместьев, — о чем вы говорите?
— Принято решение о ликвидации организации, — пояснил человек, — и ваш санкт-петербургский филиал будет закрыт и распущен.
— Мы этого не позволим, — возразил Изместьев, — и я не получал никаких сведений из Москвы.
— Считайте, что получили, — сообщил связной. — Со следующего месяца организация «Щит и меч» прекращает свою работу. Вы можете объявить об этом всему санкт-петербурскому филиалу, который вы возглавляете.
— Причины? Я могу узнать причины?
— Вы слишком активно проявили себя в разных странах. Сейчас, после нашумевшего убийства Витовченко в Лондоне, принято решение о «консервации» вашей организации. Вы становитесь слишком удобной мишенью для критиков, которые ищут любой негатив о нашей стране.
— Понимаю, — кивнул Изместьев. — Значит, всех распустить.
— Всех, — кивнул связной, — всех, кроме вашей оперативной группы, полковник.
— А зачем она нам нужна, если организация не будет существовать? — поинтересовался Изместьев. — Хорошо еще, что вы меня предупреждаете. Раньше бы меня просто ликвидировали или отправили на пенсию.
— Это не тот случай, — улыбнулся связной. — Вы и ваша оперативная группа вольются в другую организацию, которая уже создана на месте прежней. Но только вы и ваша оперативная группа. Новый связной прибудет через два дня. Вы знаете его в лицо.
— Кто это?
— Вы его сразу узнаете, — пояснил незнакомец. — А теперь мне пора. До свидания полковник. И ждите нашего нового связного.
Он повернулся и зашагал куда-то в глубь питерских проходных двориков. Изместьев остался стоять. Он даже не повернул голову в сторону уходившего. Нужно было обдумать ситуацию и придумать объяснение для людей. Ему предстояла очень трудная неделя.

ЧЕРЕЗ НЕСКОЛЬКО ДНЕЙ ПОСЛЕ НАЧАЛА СОБЫТИЙ. МОСКВА (продолжение)

На этот раз оба автомобиля двигались на полной скорости в сторону Измайловского парка. Иосиф Наумович подавленно молчал. Он уже представлял себе, что именно происходило. Попов кусал губы от злости. Как он мог позволить, чтобы его так обманули! Зачем вообще он ходил к этим психологам? Какая это глупость! Где-нибудь в Америке можно иметь собственного психолога, который будет терпеливо вас слушать и давать советы, как вести себя в постели с женой или на вечеринке с пристающей к вам пьяной женщиной. Психолог играет там роль своеобразного священника, который выслушивает и отпускает все грехи, объясняя их подсознанием и Фрейдом. Большаков тоже молчал. Если предположение врача было верным, то утечка происходила прямо от генерала Попова к американцам. Даже страшно подумать, что именно могла узнать врач, которая вводила «сыворотку правды» своему пациенту под видом обычных транквилизаторов.
Караев сидел с обреченным видом проштрафившегося игрока. Они обязаны были просчитать все ситуации. Но такого не было никогда. И могло произойти только с ними, ведь не у каждого врача есть этот глюконат натрия и не каждый умеет им верно пользоваться. К тому же здесь было официально разрешено применение этой «сыворотки» для обработки новых членов организации. Их проверяли посредством этого препарата. Никто не мог даже предположить, что подобный препарат можно использовать и против них. Очевидно, Александра Степановна вводила глюконат натрия своему пациенту и, дождавшись, пока он потеряет над собой контроль, задавала ему вопросы. Возможно, она проделывала подобные «фокусы» и с другими офицерами.
— Сверните здесь, — показал Иосиф Наумович. Оба автомобиля повернули направо, подъезжая к высокому многоэтажному панельному дому. На одиннадцатом этаже жила Александра Степановна, которая обычно помогала Иосифу Наумовичу. Ее все знали как доброжелательную и аккуратную исполнительницу. Попов вышел первым. Взглянул на дом.
— Что будем делать? — спросил он. — К ней нельзя просто так подняться и вытащить ее из дома. Во-первых, она все поймет, а во-вторых, просто не откроет дверь. Она ведь живет одна.
— Может, я к ней поднимусь? — предложил Иосиф Наумович. — Она меня послушает.
— Вы раньше к ней когда-нибудь приезжали? — уточнил Большаков.
— Нет. Никогда.
— В таком случае не нужно вам подниматься. Пусть пойдет Караев. Он умеет убеждать и умеет слушать. Кроме того, она его неплохо знает. И точно знает, что он всего лишь аналитик. Пусть он пойдет и попытается ее уговорить спуститься к нам. Вы бывали у нее дома?
— Два раза, — ответил Иосиф Наумович, — один раз на новоселье и второй после ремонта. Но это было несколько лет назад. У нее, между прочим, надежная сейфовая дверь. И ее просто так не взломать. Она всегда боялась нападения возможных грабителей.
— Зато американцев она не побоялась, — зло вставил Попов.
— Погоди, — прервал его Большаков уже перешедший на «ты» в общении со своим младшим коллегой, что было очевидным признаком его расположения.
— Идите, Караев, — разрешил Иван Сергеевич, — и постарайтесь вывести ее к нам, — только будьте осторожны. Ни одного слова о том, что мы ее здесь ждем. И не говорите, что сюда приехали Попов или Иосиф Наумович. Она сразу догадается. Нужно, чтобы она спокойно вышла, и здесь мы ее возьмем. Вы понимаете? Чтобы все было достаточно тихо и спокойно.
— Постараюсь, — кивнул Караев.
Он двинулся к подъезду. Дверь здесь была открыта. В подъезде было грязно, и повсюду валялись окурки, даже пустой шприц. Караев поморщился. Нужно продумать разговор до мельчайших деталей. Он вызвал кабину лифта и долго ждал, пока она наконец спуститься вниз. Затем так же долго он поднимался. На одиннадцатом этаже кабина замерла и он вышел на лестничную клетку. Здесь было четыре квартиры, но он сразу увидел табличку с ее фамилией. Посмотрел на часы. Второй час ночи. Нужно решиться. Он уже придумал легенду. И Караев шагнул к дверям.
Она уже спала, когда раздался этот звонок. Александра Степановна проснулась. Прислушалась. В последние дни она спала особенно чутко, сказывалось нервное напряжение. Она так часто видела во сне, что за ней приходят именно ночью. Она просто устала бояться. И сейчас, когда раздался звонок, она подумала, что ей показалось. Но Караев позвонил во второй раз. Она поднялась, накинула халат и подошла к дверям, заглянув в «глазок». Это был полковник Караев. Она его помнила. Он был умный и наблюдательный аналитик. Но он бы никогда не приехал ее арестовывать. Это она точно знала.
— Что вам нужно? — крикнула она. — Зачем вы пришла так поздно?
— Извините, что я вас беспокою, — ответил Караев, — но нужна ваша срочная помощь. Двое наших сотрудников попали в автомобильную аварию. Они нелегалы и об их существовании никто не должен знать.
— Понимаю, — ответила она. — Подождите меня немного. Я сейчас оденусь.
Она привыкла выглядеть достаточно элегантно, никогда не позволяла себе появляться перед другими мужчинами растрепанной или плохо одетой. Сказывалось ее многолетнее одиночество. Александра Степанова бросилась одеваться и в этот момент позвонил ее городской телефон. Она посмотрела на аппарат. В такое позднее время ей никогда не звонили. Она выждала еще несколько звонков и, протянув руку, решила ответить.
Услышав знакомый голос, она немного успокоилась. Эта была жена Иосифа Наумовича, которая волновалась, что ее супруг так неожиданно уехал из дома. Так и не заснувшие внуки разбудили ее, и она начала звонить мужу, но его мобильный не отвечал. Тогда она сделала самую большую ошибку в своей жизни. Она перезвонила Александре Степановне и попыталась узнать, куда мог деться ее супруг.
— Они его забрали. Приехали поздно ночью и забрали Иосифа, — сообщила женщина. — Я не совсем понимаю, что происходит. А сейчас я ему позвонила, и он дал отбой, сказав, что не может со мной разговаривать.
Александра Степановна все поняла. Рано или поздно это должно было случиться. Она подошла к окну и посмотрела вниз. Увидела два автомобиля и нескольких мужчин. Она принесла бинокль. Много лет назад ей подарили этот сувенир, и она им часто пользовалась, разглядывая, как живут люди в соседних домах. Теперь бинокль пригодился ей совсем для других целей. Она разглядела внизу Большакова, увидела Попова, узнала Иосифа Наумовича. И все правильно поняла. Она опустилась на стул и прикусила губу, размышляя, как ей быть.
Караев ждал достаточно долго и затем снова позвонил. Она поднялась со стула, подошла к зеркалу, чтобы причесаться и выглядеть пристойно. Затем убрала бинокль. Когда Караев позвонил в третий раз, она подошла к входной двери.
— Я уже почти готова, — сообщила она. Затем, повернувшись, пошла к окну. Напрасно она поверила своему давнему знакомому, который остался в Таллине. Напрасно он уверял ее, что никто и никогда не узнает об этих уколах. Она хорошо знала, как они действуют на человека. Достаточно сделать ей подобный укол, и она расскажет обо всем. Расскажет о своем эстонском друге, который давно переехал из Москвы в Таллин, еще тогда, когда оба города входили в единое государство. Она расскажет, что получила кличку Леонид и передавала все, что ей мог рассказать генерал Попов. Она расскажет все, а потом ее ликвидируют. Она поправила стул. И вдруг, вскочив на стул, отдернула занавеску и открыла окно. В этот момент супруга Иосифа Наумовича снова позвонила ему.
— Я не понимаю, что происходит, Иосиф, — нервно спросила она, — ты никогда так неожиданно не уходил по ночам. И ваша врач сейчас дома. Куда вы поехали?
— Откуда ты знаешь, что она дома? — холодея от ужаса спросил Иосиф Наумович.
— Я только что с ней разговаривала. Сказала, что тебя куда-то увезли и я не понимаю, что именно происходит.
— Что ты наделала! Зачем ты ей позвонила? — Он не успел договорить.
Сверху, с одиннадцатого этажа вниз полетела женская фигура. Агент Леонид падала молча, без крика, словно пытаясь этим еще больше испугать всех мужчин, стоявших внизу. Тело рухнуло на асфальт. Когда они подбежали, она была уже мертва. Караев еще долго ждал за дверью, пока один из офицеров не поднялся за ним и не объяснил ему, что именно произошло. Большаков не стал смотреть на погибшую. Иосиф Наумович плакал. Ему было ее жаль. Попов мрачно и с каким-то непонятным сладострастием разглядывал тело той, что так страшно с ним обошлась. Караев не стал подходить к погибшей. Он и без того видел в своей жизни много убитых. Все понимали, что расследование теперь завершено. Она сама поставила в нем точку.

ЧЕРЕЗ МЕСЯЦ ПОСЛЕ НАЧАЛА СОБЫТИЙ. ЛОНДОН – МОСКВА

Витовченко скончался, и все английские газеты написали о его смерти. А затем также дружно начали публиковать материалы о таинственной организации ветеранов советских и российских спецслужб, которые занимались ликвидацией бывших сотрудников, переметнувшихся на другую сторону.
После неудачи в Италии, когда не удалось эксгумировать труп Минкявичуса и доказать, что он умер от радиоактивного облучения, было решено задействовать сразу несколько известных журналистов. Им были переданы сведения о существующей в Москве организации «Щит и меч». Газеты намекали на имеющиеся доказательства вины конкретных агентов. Скотленд-Ярд начал официальное расследование по фактам гибели Витовченко. Олигарх Жуковский заявил, что не сомневается в том, что смерть бывшего сотрудника ФСБ наступила в результате действий его бывших коллег, получающих прямые указания из Кремля. Грандиозный скандал раскручивался по всем законам хорошей рекламной кампании.
В Москву была послана целая бригада сотрудников полиции для расследования этого убийства. Все самолеты различных авиакомпаний проверялись и перепроверялись на наличие возможных следов радиоактивных изотопов. Население узнало об элементе полонии больше, чем о всей таблице Менделеева. Многие открыто обвиняли официальную Москву в подготовке и ликвидации своего бывшего офицера. Сыграли свою роль его трагическая смерть, последнее обращение к президенту страны и его похороны.
Проверки продолжались по всей Европе. Все европейские страны были информированы о возможностях организации «Щит и меч», которая успешно работала в Америке и Европе на протяжении последних нескольких лет.
Именно в эти дни Мистер С. позвонил человеку, с которым он уже советовался несколько раз. Они пришли к единому мнению — организация «Щит и меч» должна перестать существовать. Они знали, что в Москве уже работает другая организация ветеранов, которую называли «Достоинство и честь». Ее руководитель также был в ранге федерального министра. Новая организация была еще более секретной и закрытой, чем предыдущая. И все понимали, что «Щит и меч» должен исчезнуть.
Но первый удар по своей организации нанес генерал Попов. Он узнал о том, что благодаря его болезни и некоторым странностям, которые появились в его характере, лечащий врач организации сумела узнать некоторые секреты, о которых она не должна была знать. Попов был замкнутым и достаточно мрачным человеком. Он страдал тяжелой формой депрессии, усугубленной злокачественным простатитом и язвой желудка. Но он обладал и твердым характером. Считая себя виноватым в подобном провале, он написал записку, в которой взял всю вину на себя. И вечером двадцать пятого числа застрелился в своей квартире. Перед роковым выстрелом в голову он убрал квартиру, помыл всю посуду, протер пыль. Надел мундир, чтобы умереть как подобает генералу.
На его похоронах было много людей. Некоторые знали подробности его самоубийства, но большинство примирилось с официальной версией, что Попов, узнав о том, что у него злокачественная опухоль, решил не продлевать своих мучений и застрелился, что отчасти было правдой.
Затем последовал закрытый указ президента о снятии со своей должности генерала армии, руководителя Государственной технической комиссии Ивана Сергеевича Большакова. Его поблагодарили за самоотверженный труд и даже наградили орденом «За заслуги перед отечеством» третьей степени. Говорят, вице-премьер сказал при прощании много теплых слов.
На следующий день был отправлен в отставку достаточно молодой и перспективный генерал Кучуашвили. Ему предложили очень солидное место в одной из коммерческих фирм, и генерал согласился. Он написал рапорт и был утвержден в совет директоров крупной металлургической компании с месячным окладом, равным его прежнему годовому.
Герой России Лучинский получил назначение в один из небольших уральских городов, где был выбран мэром. Говорили, что он прекрасный администратор и честный человеком, что для руководителя городской администрации было абсолютным нонсенсом.
Полковник Писаренко, уже давно находящийся на пенсии, так и остался на пенсии. Но его сын получил назначение в Италию, где сделал очень неплохую карьеру, став советником посольства. Правда, злые языки утверждали, что у советника есть погоны, которые он получил в одной из спецслужб России, но так говорят обо всех молодых дипломатах, делающих стремительную карьеру.
Генерал Чеботарев остался на своей работе. Он даже получил очередное звание и стал первым заместителем руководителя Службы внешней разведки. Говорили, что за успешные операции в Европе генерала даже наградили. Но никто точно не мог сказать, каким орденом и наградили ли вообще. Подобные указы секретны, а свои награды разведчики обычно прячут в служебных сейфах, не позволяя себе при жизни надевать их.
Питер Бультман был отправлен в отставку — сидеть на скамейке и наслаждаться теплой погодой в Брайтоне, куда он перебрался после выхода на пенсию.
Специальный агент ЦРУ Джеймс Уильям Крейг вернулся в Лэнгли, где получил назначение на должность руководителя отдела. Говорят, что о своем противостоянии с таинственной организацией ветеранов он вспоминал еще много лет. Но постепенно эти рассказы стали частью легенд, которые есть в каждой разведслужбе.
Анри Ланьель долго лечился в различных больницах, а затем подал в суд на российскую Службу внешней разведки, уверяя, что стал инвалидом из-за их противоправной деятельности. Доказать наличие связи его болезни с агрессивными действиями российской разведки ему в суде не удалось, и судьи отклонили его иск.
Марчелло Альтафини получил восемь лет тюрьмы за мошенничество и уклонение от уплаты налогов. Но отсидел только четыре. Говорят, что его по-прежнему можно застать на Лазурном Берегу, в казино Ниццы, Монако, Лондона и Берлина. Он почти не изменился и никогда не вспоминает о своем знакомстве с бывшим российским офицером Витовченко. Когда его расспрашивают об этом, он обычно обиженно замолкает или уходит от ответов. Ему до сих пор кажется, что он чудом остался жив и не был ликвидирован вездесущими агентами Кремля только по счастливой случайности, так как оказался в тюрьме, изолированный ото всех возможных киллеров и «ликвидаторов».

ВМЕСТО ЭПИЛОГА

Он приехал к ней домой и долго ждал, сидя в машине, когда она наконец появится. Элина приехала в девятом часу вечера. Он обратил внимание на ее усталый вид. Она вышла из автомобиля, которым управлял ее водитель, и что-то сказала на прощанье. Затем пошла в сторону своего подъезда. Караев пошел за ней следом. Она не услышала его шаги. Она скорее почувствовала его присутствие. И обернулась.
— Добрый вечер, — сказал Караев, — ты поздно возвращаешься домой. Я тебя заждался.
— Здравствуй, — кивнула она. — Если бы я знала, что ты меня ждешь, я бы приехала немного раньше. У меня сейчас столько работы, мы готовимся к открытию.
— Поздравляю, — кивнул он, — ты стала настоящей москвичкой.
Они молчали. Она не приглашала его войти к ней в дом. А он не решился попросить об этом.
— Как живешь? — спросил Тимур.
Она неопределенно пожала плечами.
— С тобой было бы лучше, — честно ответила Элина.
— У нас опять разногласия? — спросил он.
— Нет, — выдохнула она, — у нас просто абсолютная несовместимость. Бывают такие люди, у которых подобная несовместимость.
— Мне казалось, что мы понимаем друг друга.
— Мне тоже так казалось, — кивнула она, — но потом выяснилось, что мы очень разные люди, Тимур. Очень разные.
Он молчал. Нужно дать ей возможность высказаться. Нужно сделать так, чтобы она высказалась и успокоилась.
— Ты читаешь газеты, смотришь телевизор? — неожиданно спросила Элина.
— Иногда. А почему ты спрашиваешь?
— Ты слышал про убийство Витовченко в Лондоне? — прямо спросила она. — Тебе оно ничего не напоминает?
— Неужели мы с тобой должны обсуждать этот непонятный случай, который произошел за тысячи километров от нас.
— А убийство Минкявичуса произошло на наших глазах, — напомнила Элина, — и они похожи друг на друга как близнецы.
— Это настоящая провокация, — терпеливо пояснил Караев. — Ты же умная женщина и должна все понимать. Даже если предположить, что оба убийства похожи друг на друга. Профессионалы так не действуют. Они бы придумали разные способы убийства. Минкявичуса, очевидно, ликвидировали похожим способом. А Витовченко подложили этот полоний. Он хотел его продать, но у него ничего не получилось. Я случайно обо всем узнал.
— Я ничего не поняла в твоих словах, — печально ответила Элина, — но я чувствую, что ты мне все время врешь. А с человеком, который мне все время врет, я не смогу жить. Понимаешь, Тимур, никогда не смогу.
— Мы будем первой парой в этом городе, которая разойдется по такой причине, — горько произнес он. — При чем тут какой-то Минкявичус, при чем тут смерть Витовченко в Лондоне. Я тебя люблю, Элина, и хочу, чтобы ты всегда была рядом со мной. Пойми, что это максимум того, на что я способен. Я не умею лазить по балконам и петь серенады. Я вообще считаю, что мужчина должен быть более сдержан в своих чувствах. Я привык к одиночеству. Черт возьми, слишком много «я», но это так. Мне трудно все время извиняться. Ты должна меня понять.
Она прикусила губу и покачала головой.
— У нас ничего не выйдет, полковник Караев, — ответила Элина. — Вчера Линда умерла в миланской больнице. Перед смертью у нее появился какой-то неизвестный мужчина, который сумел ее уговорить кремировать тело мужа. И следователи уже ничего не могут доказать. Ты даже не хочешь об этом мне рассказать. Джулианелла позвонила и, плача, сообщила, что прах Линды смешают с прахом ее мужа.
— Я об этом ничего не знаю, — развел руками Тимур, — у меня в последние дни было столько работы, что я не интересовался ни убийством Витовченко, ни болезнью Линды. Я тебе уже много раз объяснял, что не имею никакого отношения к этим происшествиям. Я аналитик, а не убийца, неужели это так трудно понять.
— Мне рассказывала Наташа, как хладнокровно ты можешь убивать, — возразила Элина.
— Я защищал ее жизнь. И свою, — разозлился Караев. — Неужели ты ничего не хочешь понять.
Она молчала. Он стиснул зубы. До боли. Больше ничего не нужно было говорить. Тимур заставил себя повернуться и пойти к своей машине. Каждый шаг давался с трудом. Он ждал, чтобы она его позвала. Он так ждал одного слова. В какой-то момент ему показалось, что она наконец произнесла его имя, позвала его. Но только показалось. Он подошел к машине. Сел за руль. И только тогда посмотрел в ее сторону. Она стояла скрестив руки на груди и молчала. Он разозлился. «Может, это и к лучшему», — вдруг подумал Караев. Он заставил себя успокоиться и мягко выехал со двора.
Больше они никогда не виделись.


Английский бульвар

Вы, любители познания! Что же вы сделали до сих пор из любви к познанию? Совершили ли вы уже кражу или убийство, чтобы узнать, каково на душе у вора и убийцы?
Фридрих Ницше

ГЛАВА 1

Все. Наконец закончилась эта унизительная проверка. Наконец я прошла нашу таможню и пересекла границу. Они смотрят на меня так, словно я собираюсь вывезти весь золотой запас страны или спрятать в своем гардеробе ручной пулемет. Сначала этот таможенник, который сверлил меня взглядом, ожидая, что я сдамся и расскажу про спрятанные доллары. Но зачем мне провозить незадекларированные доллары? Сейчас можно вывозить любую сумму, лишь бы была справка из банка. Да и глупо везти большие деньги, когда можно положить их на карточку. Что я и сделала. За последние два года я накопила около шести тысяч долларов. Для некоторых такая сумма — на один вечер, но для меня это довольно большие деньги, которые мне удалось собрать после того, как я потеряла часть своих сбережений в августе девяносто восьмого.
И еще у меня есть наличные деньги. Около тысячи долларов. И я заранее обменяла в банке еще пятьсот долларов, получив три с половиной тысячи франков. Вот и все мои деньги, с которыми я собираюсь улететь во Францию. И еще я забыла сказать, что успела оплатить мое проживание заранее и теперь у меня будет чудесная неделя отдыха на Лазурном берегу в четырехзвездочной гостинице с оплаченным завтраком. Что еще нужно молодой и красивой женщине для счастья? Отсутствие ревнивого мужа. Значит, я в полном порядке, у меня есть все, чтобы быть счастливой.
На пропускном пункте досмотр ведет молодая пограничница. Типичная стерва со злым, хотя и красивым лицом. Представляю, как она злится, когда ставит свои печати в наши паспорта. При одной мысли, что другие уезжают во Францию, а ты должна сидеть в этой будке, можно сойти с ума. Она остается в душной, жаркой, пыльной Москве, а другие улетают отдыхать куда-то на море. Эта особа смотрела на меня такими злыми глазами, что я незаметно ущипнула себя чуть ниже спины, чтобы она меня не сглазила. Было видно, как она нервничает. Как внимательно изучает мою визу. Наконец она соизволила меня спросить:
— Вы летите в Англию?
— Только с пересадкой. У меня французская виза, вернее Шенгенская. И я лечу из Лондона в Ниццу.
— А в Лондоне вы не задержитесь?
По-моему, она искала любой повод, чтобы придраться и не поставить мне печать. Но я уже не в первый раз выезжаю и знаю все их подлые приемчики.
— У меня есть транзитная английская виза, на предыдущей странице.
Я улыбаюсь, чтобы стерва видела, что я ничего не боюсь. Она мне все равно ничего не сможет сделать. И задержать меня тоже не сможет — я не собираюсь оставаться в Англии. У меня будет пересадка в аэропорту.
Она хмурит выщипанные брови и листает странички моего паспорта. Какое отношение имеют мои прежние визы и выезды к моей нынешней поездке, я не совсем понимаю. Но она продолжает тянуть время, чтобы я сорвалась. А я стою и улыбаюсь. Все равно мне гораздо лучше, чем ей. Она останется здесь, а я сейчас улечу. Сяду в самолет — и сразу окажусь в другом мире. Я ведь не просто лечу в Лондон. Я лечу на «Боинге» английской компании «Бритиш Айруэйз». До полной релаксации мне осталось несколько минут. Еще загляну в магазины в нашем аэропорту, хотя ничего покупать не буду.
Вот интересно, почему никто не обращает внимание на магазины в Шереметьево-2. Когда выезжаешь из страны, ты проходишь мимо нескольких магазинов, которые ломятся от хороших товаров. А когда приезжаешь в Москву, такое ощущение, что попал в магазин «Березка» еще советской поры, где товары выдают по чекам и только в одни руки. Наверное, в этом есть какой-то глубокий экономический смысл, который мне трудно понять.
Пограничница наконец подняла голову и посмотрела на меня. Сейчас она скажет, что это не мой паспорт. И не моя фотография. Хорошо, что я не была раньше лысой. Иначе все могло случиться, как в том рекламном ролике про бывшего лысого, который так долго объяснял пограничнику, как ему пересаживали волосы, что его самолет улетел. По-моему, она готова была спросить, не пересаживала ли я свои волосы. И вообще посоветовать мне остаться дома. Но она ставит печать и неожиданно улыбается. Честное слово улыбается, хотя улыбка натянутая. Я потом долго вспоминала эту улыбку. Наверное она чувствовала, что со мной что-то случится.
— Счастливого пути, — сказала она.
Я мысленно пожелала ей, чтобы она сдохла. И забрала свой паспорт. Все. Теперь я пересекла нашу границу и оказалась наконец в «нейтральной зоне». Здесь уже чувствуется «запах империализма». Повсюду деловые дамочки в хороших колготках и солидные мужики, от которых пахнет достаточно солидно. Хотя попадаются и наши лоточники. Кофе с молоком. Половина на половину. Здесь уже немножко Европа, но еще немножко и наши порядки. Женский туалет закрыт. Придется переться на другую сторону. Мне всегда непонятно, почему делают одинаковое количество женских и мужских туалетов. Женщинам этих заведений требуется как минимум в два раза больше. Пока мы заходим в своих нарядах, пока выходим, пока приводим себя в порядок, пока причесываемся, пока смотримся в зеркало, проходит уйма времени. Мужикам легче. Вбежал, сделал что надо, убежал. У меня восьмилетний сын, и я знаю, что он тратит на все приготовления и последующие операции от пяти до десяти секунд. А иногда и того меньше. На ходу расстегивает штаны и на ходу застегивает. Еще нужно его уговорить помыть руки.
Подойдя ко второму туалету, я обнаружила очередь. До моего рейса еще минут сорок, и я могу постоять. Когда объявили посадку на Варшаву, две дамочки дрогнули и покинули очередь. Когда подошла наконец моя очередь, объявили о начале посадки в самолет на Лондон. 873-й рейс. И окончание посадки в пять часов вечера, за полчаса до вылета. Но я стойко держалась. Ничего страшного не случится, без меня не улетят, успокаивала я себя. Хотя, конечно, нервничала. Можно сколько угодно говорить себе, но улететь без меня они очень даже могут. Англичане живут по собственным правилам и будут ждать ровно столько, сколько положено. А про наших лучше не вспоминать. Наплюют на то, что у тебя есть билет, и вообще не пустят на посадку. В общем, когда я бежала к своему выходу, то понимала, что опаздываю. И действительно, подбежала почти последней. Меня пропустили через металлоискатель: нет ли у меня оружия.
И вот наконец я в самолете. Огромный «Боинг-767». Нужно видеть, какой он вместительный. Здесь меня встретила стюардесса, до смешного похожая на нашу пограничницу. Такие же выщипанные брови. И такое же вытянутое лицо. Но, в отличие от нашей мадам, она мило улыбалась и показала мне мое место в самом конце последнего салона. Впрочем, я и сама знала, что первый и бизнес-классы не для меня. Высоко подняв голову, я прошла мимо кресел к своему креслу в тридцать седьмом ряду. Хорошо еще, что мое место оказалось у окна. Хотела положить на полку свою сумку и обнаружила, что она забита вещами. Просто безобразие, даже в Англию умудряются таскать с собой столько вещей. Пришлось пойти в самый конец и там утрамбовать свою сумку. У меня один чемодан, который я одолжила у своей подруги Нины, очень хороший чемодан с длинным ремешком и на колесиках, который можно тянуть за собой. И вместительная сумка. Еще у меня с собой книжка, чтобы читать в дороге, и небольшая сумочка. На ее покупку я решилась не сразу. До сих пор вспоминаю, как я нервничала, перед тем как войти в магазин. Но эта белая сумочка от Прады, которая стоит больше моей месячной зарплаты, придает мне столь необходимый шарм. Я выгляжу с ней просто великолепно! К тому же у меня белые туфли и светлое платье. Правда, обувь у меня не от Прады. Две покупки я бы уже не потянула. Это было бы слишком дорого.
Я протискиваюсь мимо пузатого мужчины и усаживаюсь на свое место. Наконец-то можно отдышаться. Сразу посмотрела на сидящего рядом пузатика. Плохо выбритый, с растрепанными волосами, галстук короткий — не доходит до ремня и к тому же небрежно завязан. Нет, это не мой идеал. Если он начнет врать, что я лечу рядом с лучшим бизнесменом года, я не поверю. Во-первых, солидные люди не летают экономическим классом. А во-вторых, не с такой внешностью. Нет, нет и нет. С этим типом я не буду разговаривать. Жаль, что взяла с собой книгу. Читать в присутствии этого толстячка — все равно что метать бисер перед свиньей. У меня с собой Генри Миллер. Эротично и с подтекстом. Хотя читать мне совсем не хочется. Я в последнее время ничего не читаю, если не считать Марининой и Донцовой. У меня есть знакомый редактор Игорь Сопиков. Он мне их и рекомендовал. А другие книги я не открываю, хотя еще несколько лет назад очень любила «Иностранную литературу».
В последние годы я только и думаю, что о работе. Наверное, это не совсем правильно. Нужно немного думать и о личной жизни. Но здесь у меня как раз полный беспорядок. Есть двое-трое мужчин, с которыми я иногда встречаюсь. От нечего делать, от скуки. Ничего особенного. У каждого есть свои недостатки. Один — чересчур жадный, маленький, нервный. У него, кажется, врачи нашли аденому, поэтому он все время жалуется. Второй — долговязый и несобранный. Думает о чем угодно, только не о жизни. Он художник, но не очень известный. Когда у него появляются деньги, он сразу звонит мне, и мы заваливаемся к нему большой компанией. Но деньги вскоре заканчиваются, и он превращается в меланхолика, который недоволен всем на свете. И наконец третий. Этот бизнесмен средней руки. Неплохой парень, моего возраста. Нормальный, с чувством юмора. В общем, все как нужно. Но у него самый большой недостаток: он женат и, кажется, любит свою жену. Все остальные женщины нужны ему лишь для развлечения. В общем, ничего конкретного. Вот так я и живу. Откуда у меня время читать книги, если я не могу устроить свою жизнь? Поэтому мне так необходимо вырываться хоть на неделю в отпуск. Желательно на какой-нибудь фешенебельный курорт. Где еще можно найти нужного мужчину? Конечно, на Лазурном берегу. Там сейчас полно толстосумов.
Думаете, все так просто? Взять билет, купить путевку, получить визу и полететь на отдых. Ничего подобного. Сначала нужно найти деньги на эту самую поездку. Затем простоять в очереди и пройти собеседование в посольстве. К женщинам до сорока пяти лет во многих иностранных посольствах относятся как к потенциальным проституткам. Нужно еще доказать, что ты вернешься домой. Хорошо, что у меня есть сын. Но плохо, что нет мужа. Хорошо, что у меня есть постоянная работа и счет в банке, но плохо, что я получаю не так много денег, как хотелось бы самой и как хотели бы в посольстве. Хорошо, что я уже была в странах Шенгенской зоны и у меня есть действующая транзитная английская виза, но плохо, что я не была на Лазурном берегу и выбрала такой известный курорт. В общем, меня мучили несколько дней, пока я получила визу. Наконец путевка у меня в руках. А до этого мне еще нужно было сделать некоторые расчеты, как и всякой молодой женщине.
Не поняли? Ну конечно, не поймете. Откуда мужчинам знать, что это за проблема. Есть виза, есть деньги — бери билет, плати и лети. Но у нас, женщин, есть еще одна, достаточно важная проблема. Нужно рассчитать все таким образом, чтобы неделя на Лазурном берегу не превратилась в пытку. Нужно предвидеть, когда у тебя начнутся критические дни, чтобы не попасть туда именно в это время. Мне всегда жалко женщин, у которых подобный «график» скачет, поэтому они не могут точно определить эти дни. У меня же это — как часы. Всегда ровно через двадцать восемь дней. В общем, идеальный вариант. Последний раз эти мои дни закончились две недели назад. И предстоящая неделя полногî кайфа мне гарантирована. Я могу не думать о прокладках и подобных вещах. Хотя, как у всякой нормальной женщины, в моем багаже они есть. Потому что с любой женщиной может произойти какая-нибудь гадость.
В моем чемодане лежат еще два купальных костюма. Оба открытые и достаточно вызывающие. Один — «армейский». Этакого маскировочного темно-зеленого цвета. Говорят, это писк моды. Другой — традиционный, черный, очень открытый. Много раз убеждалась, что мужчины западают именно на такие купальники.
Фигурка у меня неплохая. К тридцати двум годам я сумела сохранить известную подтянутость. Для этого иногда занимаюсь аэробикой. Задняя часть немного тяжеловата, но это даже нравится мужчинам. Грудь у меня тоже в норме. Конечно, параметры не как у топ-моделей, но рост вполне подходящий. Метр шестьдесят пять. Не очень высокая, но и не маленькая. В общем, готова составить счастье обеспеченному мужчине. Если при этом ему будет еще и до пятидесяти и он окажется холостым и не полным идиотом, то мне больше ничего и не нужно. Хотя моя мать считает, что на мне может жениться только дебил. Я ведь разошлась со своим мужем шесть лет назад, когда он начал неплохо зарабатывать. Он занимался продажей автомобилей, и дело у него начало ладиться. Но в наших отношениях что-то расстроилось. Сначала я узнала, что у него есть молодая любовница. Он очень любил сына (да и сейчас любит) и не готов был от нас отказываться. Но я нашла его любовницу. Смазливая дурочка с грудью чуть больше моей. Но на несколько лет моложе. Это меня, конечно, обидело очень сильно. Потом я узнала, что она — не первое его увлечение. Конечно, я не ханжа и понимала, что мужикам иногда нужно отдохнуть, оттянуться. Но не до такой же степени! Я терпела, пока не узнала, что он переспал с нашей общей знакомой. Если у него есть деньги, то это не основание для того, чтобы быть подонком. Я больше не могла его терпеть. Когда я на него смотрела, меня колотило от бешенства! Ну и прогнала. Сейчас он женился во второй раз, и у него там тоже родился сын. Везет мерзавцу. Ну а нашего сына он по-прежнему любит. Тут я врать не стану, это было бы нечестно. Он и деньги выделяет на мальчика очень хорошие. Тысячу долларов в месяц. Только я эти деньги не трогаю. Ни одного доллара себе не беру. Почти не беру. Иногда, бывает, потрачу сотню-другую, но не больше. Все деньги идут на мальчика. На обучение, на одежду, на игры. Он учится в престижной школе, за которую мы платим около пятисот долларов в месяц.
Моя мама до сих пор считает, что я полная идиотка. Выгнала мужа ни за что. А когда муж спит с твоей подругой, это, значит, в порядке вещей? Она не понимает, что я выгнала его не за то, что он с кем-то спит. Да на здоровье! Если он пользуется презервативом и соблюдает осторожность, пусть резвится с кем угодно. Мне будет больно, но я перетерплю. Но когда он обманывает так нагло, у меня на глазах флиртует с моими подругами, то уж извините. Это не просто интрижка. Значит, он подлец и способен в любой момент на предательство. А мне предатель в доме не нужен. И сын вырастет нормальным человеком, если будет меньше встречаться с этим типом. Хотя… что я такое говорю… Все равно мальчику нужен отец, и я иногда со страхом наблюдаю, что он говорит, как отец, старается быть на него похожим. Ничего не поделаешь. Говорят, в таком возрасте мальчики начинают осознавать себя мужчинами. А впереди у него переходный период…
Самолет оторвался от взлетной полосы, и мы набираем высоту. Через несколько минут исчезли огни аэропорта. Мой сосед явно оживился, повеселел, повернулся ко мне. Осмотрел меня с головы до ног и, видимо, остался доволен увиденным.
— Вы первый раз летите в Лондон? — спрашивает он, чтобы завязать разговор.
Лучше бы купил себе приличный галстук.
— Нет, — коротко отвечаю я, — не в первый.
— Нравится? — снисходительно интересуется мой сосед.
— Очень.
Я демонстративно достаю книгу и начинаю читать. Вернее, делаю вид, что читаю. Мой сосед даже не смотрит на книгу. Имя Генри Миллера ему явно ни о чем не говорит. Ну и пусть. Я не собираюсь ни разговаривать с ним, ни даже отвечать на его глупые вопросы. В аэропорту Хитроу мы с ним расстанемся, и я его больше никогда не увижу.
Увидев, что я занялась чтением, он тяжело задышал, но больше вопросов не задавал. И на том спасибо. Стюардессы начали разносить напитки, а потом и еду. Я выпила немного красного вина и от удовольствия закрыла глаза. «Наслаждайся!» — сказала я себе. Впереди целая неделя балдежного отдыха. Ну откуда мне было знать, что я окажусь втянутой в эту историю с убийствами… И вообще, откуда мне было знать, как пройдет мой отпуск на Лазурном берегу…

ГЛАВА 2

Мы прибыли в лондонский аэропорт Хитроу точно в половине седьмого вечера. Оказывается, мы прилетаем в четвертый терминал, а самолеты на Ниццу вылетают из первого. Ну и, соответственно, мне нужно перебраться в первый терминал. Это недалеко, несколько минут езды на автобусе, причем денег с вас не берут. Можно доехать и на скоростном экспрессе. Между четвертым и остальными тремя расстояние в пять минут. И денег тоже не берут. Хотя у меня было несколько фунтов, я на всякий случай купила их в Москве. Но деньги не понадобились.
Паспорт у меня проверял седой негр. Я невольно хмыкнула, увидев этого господина, похожего на важного метрдотеля. Он спросил, сколько дней я проведу в Англии, и я объяснила, что пробуду здесь только полтора часа. И показала свой билет до Ниццы. После этого он не задал мне ни единого вопроса, а только шлепнул печать и улыбнулся. Я улыбнулась ему в ответ, взяла сумку и пошла искать автобус до первого терминала.
Эти англичане — снобы и нас не очень-то любят. Ну скажите пожалуйста, почему все нормальные рейсы — из первого терминала, а рейсы из Москвы — только из четвертого? Наверное, так было заведено много лет назад, и с тех пор ничего не изменилось. Через несколько минут я уже была в первом терминале. Не нужно даже оформлять билет. Все давно оформлено в Москве, и багаж я получу только в Ницце. Остается лишь пройти на посадку, миновав границу. Самое удивительное, что, когда вы покидаете Великобританию, никто не проверяет ваши документы. Никаких штампов в паспорте, никаких отметок. Вы просто покидаете страну по-английски, не прощаясь ни с кем. Наверное, это потому, что вас уже зарегистрировали при въезде и нет необходимости в повторных процедурах.
В первом терминале все магазины работали. Я немного потолкалась среди этого великолепия. Сейчас в Москве магазины не хуже. А ведь я еще помню времена, когда у нас было шаром покати. Но сейчас нас шикарными шмотками не удивишь. Подарки сыну и матери я куплю в Ницце. Там я получу тринадцатипроцентную скидку, положенную всем иностранцам, которые не являются гражданами Объединенной Европы. Иногда приятно, что ты не гражданин этого общего дома. Но с другой стороны, обидно. Лучше быть гражданином Европы и ездить куда хочешь без визы, чем получать эти скидки и стоять в унизительных очередях за посольскими разрешениями.
Вот, столько говорю, а забыла представиться. Я Ксения Моржикова. У меня такая смешная фамилия от дедушки, который в Мурманске был уважаемым лоцманом, и его фамилия была Моржиков. Наверное, кто-то из его предков любил купаться в холодной воде. Дедушка Моржиков женился на моей бабушке, в результате чего появились мой отец и два его брата. Бабушка у меня из Санкт-Петербурга, чем она всегда очень гордилась, считая его самым интеллигентным городом страны. А с маминой стороны родословная у меня еще интересней. Моя бабушка, мамина мама, — англичанка. Дед работал геологом в Турции, там они и встретились. Представляете, какая это была любовь? В итоге появилась моя мама, наполовину англичанка. У моей бабушки была смешная фамилия — Марпл. Поэтому английский язык был для меня родным, а французский я выучила в школе. В результате я стала очень ценным специалистом, знающим два иностранных языка. И поступила в МГИМО на юридический факультет, решив стать юристом, специалистом по международному праву. Кто мог предположить, что к моменту окончания института развалится Советский Союз и мне придется сидеть без работы? Потом я устроилась юрисконсультом, затем вышла замуж, сидела дома с ребенком в декретном отпуске, почти не получая денег. Мне это быстро надоело. С моими-то мозгами и знанием иностранных языков сидеть дома на шее у подлеца-мужа! Он, я думаю, был сильно удивлен, что я его выгнала. А я к тому времени уже подыскивала себе работу. И довольно быстро нашла очень приличное место в одной компании, где требовались юристы со знанием языков. Я переводила им тексты договоров.
Это продолжалось до августа девяносто восьмого, когда все рухнуло. Компания закрылась, всех уволили, даже не выплатив зарплаты. Я не очень долго переживала, хотя денег было не так много. Муж, наверное, думал, что я буду просить у него. А я вместо этого снова начала искать работу. И сразу вышла на Марка Борисовича Розенталя. Это известный адвокат в Москве. Я иногда не понимаю, почему евреев не любят, вместо того чтобы у них учиться. Умные, грамотные, богатые, трудолюбивые люди. Я уже три года работаю с Розенталем и, кажется, знаю их секрет. Семья, образование, поддержка друг друга. Вот главные пункты, которым они следует неукоснительно. Разве другие не могут быть похожими на них? Вообще в Москве все хорошие адвокаты — евреи. Падва, Резник, Розенталь. К тому же выяснилось, что Марк Борисович знал моего отца. Уже через два месяца я стала его старшим помощником на всех переговорах. И начала очень хорошо зарабатывать.
Настолько хорошо, что уже через три года могу позволить себе поездку в Ниццу в самый разгар сезона, в августе месяце. У меня оплачена гостиница на восемь дней, хотя я прилетаю в Ниццу поздно вечером в воскресенье, а через неделю в понедельник рано утром улечу обратно в Лондон и, сделав пересадку, — в Москву. Получается семь дней и восемь ночей. Хотя формально туристическая фирма сделала все правильно. У меня ведь будет восемь завтраков, включая и завтрак в понедельник. Но все равно я счастлива.
Говорят, что мой отель — один из лучших в Ницце. Если не обманывают, конечно. Но я убеждена, что не обманывают. Дело в том, что президент этой туркомпании — наша клиентка. Такая эффектная дамочка, всегда затянутая в узкие платья. Говорят, что деньги на туристическую компанию ей дал известный политик, любовницей которого она была. Не знаю, не мое это дело. Если и была, то молодец, хотя у политика вкус мог бы быть и получше. Старая карга со следами пластических операций на лице к сорока пяти годам. Она хочет выглядеть в сорок пять на все двадцать. Есть такие дурочки.
Ну, в общем, она клиент Розенталя, и я уверена, что она не станет нас обманывать. Эта дамочка — нервная истеричка, и когда она поручала обслужить меня своим девочкам, она сказала это таким строгим тонким голосом, что они скорее доплатят собственные деньги, чем захотят меня обмануть. Билет до Ниццы стоит не очень дорого, учитывая, что меня все время кормят и мы летим сначала в Лондон, а потом на юг Франции. Отель тоже оказался не очень дорогим, хотя летом цены повышаются. В целом я потрачу на неделю отдыха около полутора тысяч долларов и считаю, что мне повезло. За такие деньги я лечу отдыхать в Ниццу. В город моей мечты. Я уже была несколько раз на переговорах в Лондоне и Париже, но Лазурный берег не видела. Ужасно интересно, какое там море. Неужели действительно такого лазурного цвета, как о нем рассказывают?
Перед тем как пройти на посадку, я успела заглянуть в рыбный ресторан. Ну и цены там на икру, просто ужас! Невозможно себе представить. Я перевела фунты в доллары и просто ужаснулась! Килограмм хорошей белужьей икры стоит две с лишним тысячи долларов! С ума можно сойти. Теперь я поняла, почему Андрон Кончаловский пишет, как он продавал икру на Западе и жил на эти деньги. Я бы тоже устроила такой бизнес, если бы мне разрешили ее вывозить и у меня был бы такой папа, как у него. Как только вернусь, начну покупать икру сыну. Он ее терпеть не может. Я ее тоже не очень люблю, но после того как увидела цены в лондонском аэропорту, решила из принципа ее есть. Назло всем.
Самое интересное, что в Ниццу летел точно такой же самолет, каким я прилетела из Москвы. Тоже «Боинг-767». Большой и комфортабельный. Через некоторое время я узнаю, что именно такими самолетами воспользовались террористы, которые врезались на них в башни Торгового центра в Нью-Йорке. Представляю, сколько людей было в этих самолетах. Какой ужас! Хотя моя история не менее ужасна. Ну об этом я успею рассказать. Рейс 352-й вылетел из Лондона в восемь часов вечера. Лететь на самом деле не очень долго, да и погода была прекрасная. На этот раз соседкой у меня оказалась полная женщина, которая громко захрапела, как только самолет набрал высоту. И проснулась, только когда объявили посадку.
В Ницце мы оказались около одиннадцати. Сказалась разница во времени между Англией и Францией. Пока проверяли мои документы, пока я получила багаж, было уже половина двенадцатого ночи. Честное слово, публика в салоне самолета мне понравилась. Интеллигентные люди, милые, улыбающиеся, спокойные, счастливые. А когда мы проходили пограничный контроль, я увидела молодую пару. Он был высокий и красивый. Жена — худенькая и такая интеллигентная, в очках. По-моему, это были греки или итальянцы. Мальчик, похожий на отца, заснул у него на руках, а девочка стояла, прислонившись к матери. Можете мне не верить, но ни один человек не пропустил отца с ребенком без очереди. Тот понял, с кем имеет дело, и сел на скамью, ожидая, когда пограничный контроль пройдут все. Мне было стыдно за всех этих хорошо пахнущих людей. Может, у нас в Москве и не такие гладкие лица, но отца со спящим ребенком наверняка не заставили бы томиться в очереди. А может, мне только так кажется. Люди меняются и не всегда в лучшую сторону.
Я забрала свой чемодан и вышла на улицу. В лицо сразу ударил запах моря. Такой специфический запах йода, соли, тепла, солнца, фруктов. Я подумала, что такси уже нет, и не представляла, как доберусь до отеля. Наш рейс, наверное, был последним: я увидела, как закрывается аэропорт, там уже никого не оставалось. Но рядом с ним было несколько такси. Я села в первую машину. Смуглый молодой водитель, похожий на киноактера, убрав мой чемодан и сумку в багажник, спросил, куда мы едем. Я назвала отель.
Следующие несколько минут я наслаждалась невероятным зрелищем. Ничего в жизни я не видела более красивого. Пальмы, теплое небо над головой. Повсюду слышались музыка и смех. Наконец мы выехали на набережную. Знаменитную набережную Ниццы. Было уже за полночь, но повсюду было много огней и людей. Мы мчались по самому прекрасному проспекту, какой я видела когда-либо в жизни. Водитель, уловив мой восторг, с улыбкой произнес, указывая на набережную:
— Английский бульвар.
Я кивнула. Он специально поехал по набережной, чтобы показать мне ночную Ниццу. Такая красота могла потрясти воображение. Светильники на бульваре освещали все вокруг.
— «Негреско», — сказал мне водитель через некоторое время, показав на здание с оранжевыми башенками, скорее похожее на дворец, чем на гостиницу.
Я уже знала по фотографиям в проспектах, что этот дворец назывался «Негреско». Очень красивый отель, о нем ходили легенды. Я подумала, что мне обязательно нужно будет здесь появиться. Если бы я только знала, с чем будет связано мое появление в «Негреско».
Автомобиль свернул налево. Теперь мы были в центре старого города. Проехав совсем немного, машина остановилась. Я посмотрела в окно. Мой отель «Сплендид» относился к сети гостиниц «Софитель». На флагштоках развевались флаги Франции и Объединенной Европы. Я вышла из машины. Водитель достал мои чемодан и сумку. Я расплатилась с ним, не пожалев денег на чаевые. Он улыбнулся, прощаясь со мной.
Я вошла в отель. Все оформление заняло не более двух минут. Я предъявила свой заполненный ваучер, они проверили по компьютеру. Все было оплачено и подтверждено. Мне сразу же дали ключи от номера да еще и любезно предложили поднять в него мои вещи. Портье объяснил мне, что завтрак будет наверху, на террасе. Там же рядом находятся бар и плавательный бассейн. Обожаю плавательные бассейны на крыше!
Я поднялась на пятый этаж и прошла по коридору. Мой 508-й номер находился в самом конце коридора, рядом с аварийным выходом, с левой стороны. Войдя, я осмотрела номер. Большая просторная комната, двуспальная кровать, цветной телевизор, мини-бар. Я открыла дверь в ванную комнату. Она тоже оказалась просторной. Включила свет. Как здорово! Если я не приведу в этот номер хотя бы двух мужиков, значит, я абсолютная дура. Надеюсь, что еще могу нравиться мужчинам. Я подошла к окну. Меня смутило, что за окном темно. Ах, да это же жалюзи! Наверное, от солнца. В дверь постучали. Молодой человек принес мои чемодан и сумку. Подойдя к кровати, он нажал на кнопку рядом с ней, и жалюзи начали медленно подниматься. За окном было звездное небо.
— Вы приехали в Ниццу в самое лучшее время, — сказал он, получив от меня десять франков.
Я подумала и добавила еще пять. Поблагодарив меня, молодой человек вышел, тихо закрыв за собой дверь. А я с криком бросилась на кровать. Наконец-то свершилась мечта экзальтированной идиотки! Я в Ницце, на Лазурном берегу! От одной мысли, какие приключения меня ждут, мне хотелось кричать и танцевать от радости. Я вышла на балкон. Звездное небо и крыши в оранжевых черепицах. Ой, как же здесь хорошо…
Если все будет нормально, на следующий год возьму с собой сына. Ему нужно показать мир. Сначала мы поедем в парижский «Диснейленд», а оттуда в Ниццу. И здесь рядом еще и Канны, Антиб, Сен-Тропе и даже Монако. Я снова закричала от радости. Потом опомнилась и вернулась в комнату. Закрыла жалюзи и отправилась принимать душ. Все было прекрасно! Я ведь даже купила новое платье для выхода. Открыв мини-бар, я выпила банку кока-колы. И произнесла тост за предстоящую неделю полного счастья. После чего отправилась наконец спать. И увидела во сне Английский бульвар Ниццы.

ГЛАВА 3

Утром я проснулась раньше обычного. Хотя нет. Наверное, я проснулась, как всегда, в девять часов. Розенталь не требует, чтобы мы появлялись в его конторе в девять утра. Ему достаточно, если мы приходим к десяти. Зато мы работаем по-настоящему. Если бы не моя мама, которая часто остается у меня и провожает сына в школу, мне пришлось бы вставать гораздо раньше. А так я обычно встаю в девять. В это время в Ницце еще семь. Вот в семь я и проснулась. Мои биологические часы оказались точны. Лежа на кровати, я воображала, какие приключения меня ждут. Затем посмотрела на часы. Оказывается, я промечтала целый час. Пришлось бежать в ванную. Какое же это прекрасное ощущение — первый день отпуска! Все еще впереди, и ты не знаешь, что с тобой случится. Я не злоупотребляю косметикой, но нужно привести себя в порядок даже к завтраку. На макияж у меня ушло минут двадцать. После этого я надела легкий наряд, который купила во время отдыха в Польше. Ничего особенного. Цветная юбка с разрезом до бедра и короткая майка такого же цвета. Не обязательно одеваться к завтраку, как на вечерний прием. В номере у меня есть сейф, но деньги я взяла с собой. Драгоценностей у меня почти нет. Небольшие сережки, которые дала мне мама, и неплохое колечко. Но с ними проблем нет. Их можно надеть. Посмотрев на себя в зеркало, я осталась довольна увиденным. После чего отправилась завтракать.
Завтрак был на террасе девятого, верхнего, этажа. Честно признаюсь, что он меня немного смутил. Я останавливалась в Париже в четырехзвездочных отелях. И в Лондоне тоже бывала. Поэтому имею представление о завтраках в отелях такого класса. Здесь все было гораздо проще, без большого выбора блюд. Нет, завтрак — это не для нас. Тем более что мужчин, которые меня бы заинтересовали, здесь не просматривалось. Все были со своими семьями — женами и детьми. Один мужик мне понравился. Лет сорока пяти, не больше. Так, во всяком случае, я думала и успокаивала себя. На нем были джинсы и белая майка. Я уже успела оценить его накаченные мускулы, подвижность ягодиц и даже улыбнулась ему, когда появилась его спутница. Маленькая, противная, улыбающаяся старушка лет пятидесяти с соломенными волосами, торчащими, как пакля. Этот тип живет с такой глубокой старухой? В моем возрасте пятьдесят это уже запредельный возраст для подобных петушков. Хотя какой он петушок? Я внимательнее к нему пригляделась. Типичный старый прохиндей. Похоже, красит волосы. И выглядит так хорошо, потому что часто загорает. А вообще-то у него глупое выражение лица. Вы, наверное, уже поняли, что это я так себя успокаиваю. Как только вижу, что уводят мужика — сразу начинаю придумывать гадости, чтобы не переживать. Почему я должна нервничать из-за того, что ему нравится старушка с паклей на голове? Я ей гожусь во внучки. Ну хорошо, в дочки. Хотя, может, ей не пятьдесят, а сорок пять. Или около того. Тогда я могу быть ее младшей сестрой. Все равно она дура, что сидит с такой кислой физиономией рядом с мужиком, который хоть и красит волосы, но выглядит очень даже ничего. Этот наглец еще пытался поймать мой взгляд, но я уже отвернулась. Парень не моего романа. Пусть отдыхает со своей пассией, найдем что-нибудь понатуральнее.
Я позавтракала и встала из-за стола. Народу было полно, это мне совсем не понравилось. Я осмотрела маленький бар с несколькими столиками для гостей. Потом пошла к бассейну. Небольшой бассейн, рядом стоят лежаки, но главное, что здесь два метра глубины, о чем предупреждают надписи. У меня сразу пропал интерес к этому бассейну. Плаваю я плохо, несмотря на свою фамилию Моржикова и на дедушку из Мурманска. Ну, в общем, плаваю я «топориком». Это бултых — и сразу на дно. Поэтому такой глубокий бассейн не для нас. Да и публика вокруг бассейна была сплошь семейная. Рядом находится небольшой джакузи, это мне нравится больше. Но все равно придется искать счастье где-нибудь в городе.
Я вернулась в номер. Теперь нужно переодеться. Белый костюм. Вернее, он не совсем белый. С таким кремовым отливом, очень элегантный. Я свои недостатки знаю. И достоинства тоже. У меня длинные ноги и немного тяжеловатый зад. Значит, юбка должна быть гораздо выше колен, чтобы при желании можно было видеть мои загорелые, чисто выбритые ноги. Потом блузка к этой юбке. Она такого же цвета и очень неплохо на мне смотрится. Во всяком случае, заметно, что у меня хорошая фигура и упругий живот. Затем я надеваю большую шляпу, которую привезла из Польши. Беру свою дорогую сумочку от Прады, надеваю белые туфли. Если не знать, что шляпа была куплена в Польше на толкучке, то, в общем, ничего. Обувь неплохая, а сумочка вообще обалденная. Если мужчина не дурак, такую женщину он пропустить не должен. К тому же я всегда готова ответить на приятное предложение. Это чувствуется по выражению моих серых глаз, по походке, по флюидам, которые от меня исходят. Говорят, что опытный мужчина сразу замечает женщину, готовую отозваться на его призыв. Говорят, что и мужчины, и женщины испускают особые запахи, привлекая ими друг друга, и таким образом чувствуют друг друга на уровне обоняния. Как будто мы животные. Я давно считаю, что все это вранье. Почему же тогда нравятся красивые женщины с обложек журналов или потрясающие мужчины-актеры? Мы же не можем почувствовать их запах. Поэтому все эти теории ничего не стоят. Если кто-то нравится, то нравится, даже если он выступает по телевизору, а уж если не нравится, то может вылить на себя флакон ваших любимых духов, но ему это не поможет.
Я выхожу в город. Уже в холле замечаю на себе восхищенный мужской взгляд и поворачиваю голову. Какой-то высохший старикашка восхищенно цокоет язычком. Наверное, ему лет сто. Или двести. Папаша, ты точно ко мне в номер не попадешь. Ты у меня сломаешься на пятой секунде. Если не на первой. Как только я начну раздеваться, ты сразу умрешь. В этом можешь не сомневаться. Поэтому я игнорирую его цоканье и выхожу из отеля. На улице дивная солнечная погода и прохладно, как бывает прохладно у моря. Я знаю, в какой стороне находится море, и иду по направлению к бульвару. От «Сплендида» до побережья совсем недалеко, всего несколько улиц. Карту города я взяла у портье и теперь знаю, что всегда смогу найти свой отель. Тем более что бульвар Виктора Гюго, на котором находится мой отель, — одна из самых известных и широких улиц в Ницце.
Еще несколько минут, и я оказываюсь на Английском бульваре. Лучшая набережная в мире и самое романтичное место на всем побережье. Очень интересно продумано ее оформление. Верхний козырек — это и есть, собственно, бульвар, где стоят колонны со светильниками и нижней подсветкой. Колонны расположены группами через каждые сто—двести метров. Между ними стоят стулья и кресла, обращенные к морю. Здесь нет ресторанов и пляжей. Все спрятано внутри. Вам нужно спуститься по лестнице, и вы окажетесь на широкой полосе вдоль берега моря. Причем каждый отель имеет собственный пляж, оборудованный рестораном или кафе. Таким образом, по бульвару вы можете ходить или кататься на роликах, а спустившись вниз — купаться или обедать. Все продумано. Это достаточно просто и в то же время рационально.
Я специально вышла к отелю «Негреско», чтобы хорошенько рассмотреть эту знаменитую гостиницу. Отель мне понравился. Это, конечно, не мой «Сплендид», хотя в «Негреско», насколько я знаю, нет своего бассейна. Зато через дорогу есть собственный пляж. Я вошла внутрь и обомлела. Красота необыкновенная. В Париже я видела несколько отелей такого класса. Настоящие дворцы. Марк Борисович, приезжая в Париж, никогда не позволял себе останавливаться в отелях высшего класса. Заказывал только двух– или трехзвездочные гостиницы. Он всегда мне говорил, что глупо платить деньги за лишние канделябры и пыльные портьеры. Зато летает он всегда бизнес-классом. Тут он денег не жалеет, считая, что удобный полет — самое главное во время подготовки к переговорам. Я как раз считаю наоборот. Лучше полететь туристическим классом, но жить в хорошем отеле. Летите вы два или три часа, а живете целый день. Но по-моему, Розенталь просто немного лукавит. Дело в том, что никто из московских клиентов никогда не узнает, где именно жил Марк Борисович во время своей командировки в Париж или Лондон, если сам адвокат не захочет об этом рассказать. А когда он вылетает из Москвы, то вполне может встретиться со знакомыми или клиентами. Если он полетит туристическим классом, то это может сказаться на его клиентуре. Все очень просто, и удобства тут ни при чем. Но мы делаем вид, что ничего не понимаем, и всегда соглашаемся с нашим шефом.
Я захожу в «Негреско». Ужасно интересно посмотреть, какой он внутри. Говорят, здесь золотые унитазы. Не знаю, никогда не жила. Но мне было бы не очень приятно сидеть на золотом унитазе. Хотя кто знает, может, от этого у гостей отеля лучше работает кишечник? Они ведь, бедняжки, наверное, все страдают запорами. Или полным расстройством. Они ведь не сидят на диетах и не жуют морковку, как я, когда мне нужно похудеть и влезть в очередное платье. Ну почему все женщины такие дуры, как я. Сначала мы покупаем себе тесное платье, чтобы похудеть, а потом начинаем худеть. Нет чтобы купить нормальное платье или отложить покупку до того времени, когда уже придем в форму. Я обожаю сладости, но из-за постоянной угрозы поправиться почти не ем ни конфет, ни пирожных. Чувствую, как из-за этого нервничаю. И ничего не могу поделать с собой. Одно время даже начала курить, чтобы похудеть. Но на меня дым плохо действует: я кашляю. Пришлось бросить сигареты и перейти на раздельное питание. Это тоже помогло, но ненадолго. Легче всего вообще ничего не есть, кроме моркови и огурцов. Можно еще яблоки. Правда, от такой диеты потом на стенку лезешь от одного запаха пищи.
Разные таблетки и пищевые добавки я принципиально не употребляю. У меня маленький сын, и я молодая женщина. Может, я еще найду свое счастье и захочу родить второму мужу ребенка. Зачем мне травить себе всякой гадостью? Поэтому я принципиально не принимаю никаких лекарств и не ложусь спать с мужчинами без презерватива. У меня с собой всегда хорошие французские презервативы. Правда, однажды получила за это по морде. Мужчина на меня обиделся и ушел. Но я лучше переживу обиду, чем буду рисковать и ложиться на аборт. Только этого мне и не хватало! Наверное, поэтому я до сих пор не могу найти нормального мужика. Мало того что он должен быть денежный, спортивный, интеллигентный, не жадный хотя бы, я уже не говорю щедрый, умный, заботливый, но и, конечно, холостой. И к тому же согласный на мои условия. Первые месяцы, пока мы не поженимся или не сойдемся ближе, он должен пользоваться презервативом. И если все желаемые мужские качества еще можно найти в разных мужчинах по отдельности, то последний пункт вызывает у них приступ бешенства.
Они искренне полагают, что если я не замужем, мне нечего бояться. Не перед мужем же оправдываться. Поэтому можно делать что хочешь, а потом приходится долго лечиться. Им невозможно объяснить, что это неприятно. Нет, они наоборот считают, что я их оскорбляю, когда предлагаю воспользоваться презервативом. И все в один голос повторяют чушь, что не чувствуют моего тепла и не хотят «спать в сапогах». Это такой анекдот, который известен всем мужчинам. И я точно знаю, что они врут. Сейчас эти изделия такие тонкие, что ничего не чувствуешь, словно его и нет. И потом, я не ханжа, я ведь не говорю, чтобы он пользовался им с самого начала. Все остальное можно проэкспериментировать и без резинки. Но когда доходит до главного, тут уж увольте. Мужчины сейчас пошли хлипкие, или мне такие достаются, не знаю. Достаточно двух или трех резких движений, как у них начинается семяизвержение. Я уже не говорю, чтобы они мне удовольствие доставили, так хотя бы себе научились доставлять. Два притопа, три прихлопа — и сразу заваливаются спать. Очень обидно. Ну почему мужики такие сволочи?
В отеле «Негреско» я прохожу мимо портье и консьержа. Они сидят за деревянными стойками, расположенными полукругом в небольшом зале. Дальше идет огромный зал, где висит невероятная люстра. Говорят, что раньше здесь был уникальный ковер, который стоил целое состояние, но сейчас постелили небольшие коврики, а главный ковер унесли куда-то чистить. С левой стороны от входа — магазины, на другом конце зала — ресторан. Я иду направо. В глубине коридора — туалеты. Мужской и женский. Набравшись наглости, захожу в женский. Золотых унитазов здесь нет, но все оборудовано очень интересно, в стиле конца XIX века. Есть даже гипсовые фигуры, которых я поначалу приняла за живых людей. В общем, не туалеты, а небольшие музеи. Наверное, так и должно быть в подобных отелях. Я выхожу из «Негреско», слегка обалдевшая от этих наворотов. Иду по набережной, не замечая роскошных лимузинов, проскакивающих мимо. Неожиданно какой-то серебристый кабриолет тормозит впереди меня, и я вижу руку, подзывающую меня.
От неожиданности я останавливаюсь. За рулем молодой человек, но его лица отсюда я не могу разглядеть. Впрочем, какая разница, какое у него лицо. Если человек едет в такой роскошной машине августовским днем по Ницце, то у него на чековой книжке как минимум миллион долларов. А такая сумма может украсить любое лицо.
У меня сильно стучит сердце. Я нерешительно делаю шаг вперед. И в этот момент какая-то бесцеремонная длинноволосая особа в черных сетчатых колготках опережает меня, подойдя к машине. Я стою как вкопанная. Упустила свою счастье. Почему у этой девицы такой вульгарный вид? Неужели он не заметил мои сумочку и костюм, а прельстился на такую дешевку?
Увы! Девица переговаривается довольно недолго. Затем согласно кивает головой и усаживается в машину. Через мгновение кабриолет трогается с места. Я успеваю рассмотреть лысую голову не очень молодого человека в темных очках. Хорошо, что я не подошла к машине. Такой мне не нужен, успокаиваю я себя. И ты ему не нужна, старая дура, говорит мне внутренний голос. Решила на четвертом десятке лет разыграть из себя молоденькую дурочку. Я продолжаю идти мимо вереницы машин, думая об этой девице, так нагло отбившей у меня никчемного миллионера. И вдруг замечаю, как рядом с человеком, сидящим в другой машине, договаривается другая девица. Я начинаю все понимать. И тут же громко смеяться. Так громко, что от меня шарахается старенькая дамочка с собачкой. Я наконец все поняла! Поняла, почему он остановился и подозвал к себе эту девицу. Почему надел темные очки. Ну конечно же, все так и должно быть. Та длинноволосая была проституткой. Здесь, на набережной, работают проститутки. От казино «Рулл» до «Негреско» и дальше. Днем их не очень много, по вечерам же они, наверное, оккупируют всю дорогу. И я еще возмущалась, что на меня не обратили внимание! К счастью, вид у меня далеко не проститутский. А с моей дорогой сумочкой я выгляжу очень даже ничего. Теперь понятно, почему он даже не посмотрел в мою сторону, ему была нужна не женщина для знакомства. У таких деятелей всегда нет времени. Ему нужна девица для тела. На несколько минут и без затей. Такой самец мне явно не подходит. Все правильно.
Лучше по набережной не ходить, хотя мне нравится смотреть на необычный цвет моря, на широкий бульвар, протянувшийся полукругом, на возвышающиеся впереди скалы, где находится Монако. От одной мысли, что Монте-Карло так близко, я схожу с ума. О чем я думаю? Поиск нужно вести в Монако. Только там можно найти мужчину моей мечты. Я решительно поворачиваю налево, чтобы пройти к вокзалу. Судя по карте, он совсем недалеко, туда можно дойти пешком минут за десять. Что я и делаю, уже не обращая внимание на красавчиков, сидящих за столиками в кафе, на молодых мужчин, проезжающих мимо в роскошных авто. Скорее на вокзал, в Монако! От одной мысли у меня дрожат ноги. Скоро я увижу подлинное гнездо разврата. Но потом я останавливаюсь. Куда я, собственно, спешу? Кто ездит утром в Монако? Как это в мультфильме про Винни-Пуха? «Кто ходит в гости по утрам? Тарам-тарам, тарам-тарам». Ну я и дура. Нет, нет. Не нужно никуда спешить. Еще только утро. Что мне делать сейчас в Монако? Лучше я поеду туда вечером, когда там откроются казино и начнется настоящая жизнь.
Продолжая размышлять, я продвигаюсь по направлению к вокзалу. Все равно нужно узнать, когда отходят поезда и сколько они идут до Монако.
Через несколько минут я подхожу к вокзалу. Он оказался действительно недалеко от побережья. Расстояние до вокзала примерно такое же, как от Английского бульвара до моего отеля. Вокзал совсем небольшой, красивый, такое старинное здание. Захожу в отдел информации и с изумлением, смешанным с радостью, узнаю, что от Ниццы до Монако езды всего восемнадцать минут. Это если местным экспрессом, а на обычном поезде минут двадцать пять. Вы представляете? Всего восемнадцать минут. И поезда ходят в сторону Монако каждые пятнадцать — двадцать минут. Мне больше ничего не нужно для счастья. Можно возвращаться. Сейчас возьму купальник и пойду на пляж. Потом пообедаю в каком-нибудь ресторанчике, а вечером поеду в Монако. Сбылась мечта идиотки. Заодно я узнала, что в другую сторону — до Канн — расстояние не больше. Всего тринадцать минут до Антиба и еще минут десять до Канн. Я обязательно проеду по всему побережью. Какая же я молодец, что приехала именно сюда. Я даже набралась наглости и купила билет до Монако. Кассир спросил:
— В одну сторону или туда и обратно?
Я зажмурилась и громко сказала:
— В одну.
Обратный билет я всегда успею купить. К тому же можно вернуться и на такси. Или в машине нового знакомого, если он у меня появится. Нельзя пугать судьбу, поэтому я беру билет в одну сторону. Вечером я поеду в Монако. Ну откуда мне было знать, что мои приключения начнутся сегодня же ночью в Монако? И вообще что мне было бы лучше туда вообще не ездить? Вы бы удержались? Не поехали бы в Монте-Карло, если бы находились от него на расстоянии нескольких минут езды? На самом деле Монте-Карло — это место, где находится казино. Там три деревни или три городка, которые срослись, и все вместе это называется княжеством Монако. Я шла в отель и думала о том, как мне повезло. Уже потом, вспоминая об этом, я понимала, что в тот день должно было что-то случиться. Я была настроена на приключения, на авантюрный роман, на невероятную встречу. И такая встреча произошла…

ГЛАВА 4

На пляже было полно народу, и я обратила внимание на пикантную деталь. Почти все молодые женщины, которые не боялись показывать свою грудь, снимали бюстгальтеры, оставаясь в узких бикини. Это меня немного смутило. Получается, что возвращается сексуальная революция. Хотя чему я удивляюсь? Их мамы устроили такую революцию в конце шестидесятых, когда в нашей стране «не было секса». А теперь, тридцать лет спустя, их дети повторяют это, ничем не рискуя. У нас до сих пор нельзя появиться в таком виде в Ялте или в Сочи, если, конечно, это не специально оборудованный пляж для нудистов. Если кто-нибудь решит снять с себя бюстгальтер, то рискует сразу оказаться объектом внимания всех соседей-мужчин. О кавказских курортах я и не говорю. Там раздеться — значит согласиться не только на приставания, но и на последующие действия горячих южан. Но если честно, сейчас никто и не ездит на кавказские курорты. Одна моя знакомая недавно рискнула отправиться в Абхазию. Ей так нахваливали сухумские курорты. Цены действительно смешные, это правда, но вот все остальное… Она мне рассказывала, как дважды пересекала границу в одну сторону и дважды обратно. Как терпела издевательства таможенников. Как в курортном комплексе им не разрешали никуда выходить. Там была собственная охрана, а директор санатория был, кажется, родственником их президента. В общем, хорошего мало. Лучше тратить больше денег, но чувствовать себя человеком.
Глядя на этих дамочек с загорелыми грудями, я подумала, что еще не совсем готова раздеться. Наверное, к концу недели наберусь смелости, но не сейчас. К тому же я с удовольствием обнаружила, что некоторые мужчины на меня все-таки смотрят. Не очень молодые и совсем не в моем вкусе, но смотрят. Надеюсь, что молодым я тоже нравлюсь, хотя конкуренция страшная. В такой истоме женщины готовы отдаться кому угодно и где угодно. Столько загорелых красивых тел! Я даже почувствовала себя чуть ли не бабушкой, хотя в Москве ощущала себя совсем молодой женщиной. Все-таки несправедливо устроена бабья судьба. У мужчин все гораздо лучше. К сорокам годам они становятся только опытнее и интереснее. Говорят, что лучший любовник — это мужчина в сорок лет. А для бабы сорок — уже поздняя осень. Кому мы нужны в таком возрасте? Вот именно, никому. На наш век ничего не остается. От восемнадцати до тридцати пяти. Ну пусть до сорока, если будем за собой следить. А потом все. Никому мы больше не нужны, даже собственным мужьям. Обидно. Потом климакс и куча проблем, связанных с изменениями в организме. Кто-то получает в награду онкологию, у кого-то начинается депрессия, мы полнеем, дурнеем, звереем и глупеем. Обидно.
Вы много видели в Москве красивых женщин после сорока? Если она не актриса и не певица, то должна быть женой очень богатого человека, чтобы иметь возможность делать косметические операции, подтягивать складки на лице, набивать груди силиконом, убирать жир на бедрах, следить за волосами и кожей. В общем, некоторым это удается, хотя на них лучше не смотреть. Не знаю, где они оперируются, но некоторые наши актрисы после хирургического вмешательства меняются так, что, глядя на них, хочется перекреститься. Лица становятся глупыми и безжизненными, словно маски. Неужели мужчинам нравятся такие куклы? Не знаю. Но с другой стороны, очень богатые мужчины сами выбирают, с кем им жить. И предпочитают женщин, у которых молодая кожа. Вот проходимец Березовский сколько раз был женат? Тот самый, о котором вы подумали. Говорят, что он любит молодых женщин. Я ему уже не подойду. Конечно, не подойду, для этого мне нужно быть топ-моделью и скинуть лет десять. А он ведь богатый и умный человек. Обожаю умных мужчин. Лучший признак сексуальности. Умный и в постели что-нибудь придумает, и без денег сидеть не будет.
Еще один мой кумир — Андрон Кончаловский. Я, когда на него смотрю, просто зверею от восторга. Мужику за шестьдесят, а выглядит… Его брат мне меньше нравится. Самодовольный нахал. Не люблю усатых. А вот Андрон — это просто мечта. Но он тоже предпочитает молодых и красивых. И всякий раз выбирает все моложе и моложе. Если так пойдет дальше, то он в возрасте своего папы женится на подружке своей внучки. Наверное, он правильно поступает. Так и нужно жить. Я бы тоже замуж за молодого пошла. Только мне нужно много денег. И тогда можно выбирать себе молодых. Говорят, что в Ницце есть специальная служба для стареющих дамочек. Можно «заказать» молодого человека для совместного времяпрепровождения. Наверное, старушки в шестьдесят так и делают. Вот одна такая лежит рядом со мной. Старая дрянь. Сняла свой лифчик, выставив два собачьих соска. Она, похоже, помнит еще Первую мировую войну, а загорает с голой грудью. Вот все они такие. Умеют наслаждаться жизнью. А моей маме только пятьдесят шесть и если я предложу ей позагорать в таком виде на пляже, она грохнется в обморок. Вот так мы и живем, смотрим на иностранцев и завидуем до сих пор. Думали, будут деньги — появится и другой менталитет. Только так не бывает. И это совсем не от денег зависит. Мы другие, совсем другие. Эскимосы отличаются от таджиков, эстонцы от грузин, жители Западной Европы от нас. И ничего здесь не поделаешь. У каждого своя культура, свой менталитет.
Долго загорать я не стану. Если все будет нормально, завтра возьму и сниму назло всем бюстгальтер. Грудь у меня неплохая. Настоящая, без силикона. Пусть смотрят и завидуют. Недалеко от меня дамочка прохаживается, у нее груди, как бильярдные шары. Чтобы я сдохла, если у нее они свои! Небось накачала их силиконом и теперь ходит по пляжку, демонстрируя свои прелести. А ей явно за тридцать. Этакая старлеточка, бегающая по пляжу. Ничего у тебя не выйдет, дурочка, здесь вон сколько голых баб с натуральными грудями. Интересно, если я рядом встану, на кого будут смотреть? На меня или на нее? Ростом она повыше, волосы, похоже, получше. Но у меня тоже фигура неплохая, говорят, пикантная. Не знаю, но завтра я точно разденусь. Пусть смотрят.
Я поднимаюсь, собираю свои светлые волосы сзади в пучок и, забрав одежду, иду переодеваться. Сзади кто-то цокает языком. Я не оборачиваюсь. Если я ему понравилась, он меня будет ждать при выходе. А если просто дешевый жиголо, то зачем мне такой нужен. Когда я переоделась и вышла, конечно, меня никто не ждал. Ничего другого я и не могло быть. Сложив вещи в большую сумку, я ухожу с пляжа. На прощание, на всякий случай оборачиваюсь. Никто даже не смотрит в мою сторону. А эта дура с надутыми грудями по-прежнему фланирует туда-сюда, рассчитывая вызвать к себе интерес. Надо бы ей сказать, чтоб вела себя поосторожнее, а то силикон может растаять под таким солнцем.
Я вернулась в отель и приняла душ. Нет, нельзя поиск собственного счастья пускать на самотек. Сегодня поеду в Монако. Наверное, в Ницце сложно найти нормального мужчину в такую жару. Все миллионеры сейчас отдыхают на своих виллах и только вечерами выходят в свет. Казино, рестораны, прогулки. Ловить мужиков в таких местах лучше по ночам.
Переодевшись, я вышла из отеля и пообедала в какой-то закусочной. Заказала себе пару сэндвичей и зеленый салат. Ну и цены здесь на еду! Даже в Париже они меньше. Перед входом в ресторан висит прейскурант. Только за один обед нужно заплатить не меньше пятидесяти долларов. Ну, это просто расточительство. И как тут французы живут, не понимаю. Вернувшись в отель, я решила немного отдохнуть. Чувствую, что не выспалась. К тому же вечером я поеду в Монако, нужно быть в форме.
Я проспала как сурок целых четыре часа. Проснувшись, посмотрела на часы. Был шестой час вечера. Это же нужно так глупо провести первый день! Все проспала. Я разозлилась и пошла умываться. Потом оделась. Когда вышла из дома, было уже около шести. И я сразу поняла: все поменялось. Чем ближе солнце к закату, тем сильнее меняется летняя Ницца. На улицах появляются красивые парочки, открываются все рестораны и кафе, увеличивается число автомобилей, в город выходят бродячие актеры и мимы. В общем, жизнь начинается. Я почувствовала себя гораздо лучше. Выйдя на Английский бульвар, я увидела, что и он изменился. Включена внутренняя подсветка, повсюду горят светильники. Особенно ярко светились огни казино «Рулл», расположенного в конце бульвара, в отеле «Меридиан», балконы которого выходили на Английский бульвар.
Мне все это так понравилось, что я прошла дважды в оба конца. От «Негреско» до казино и обратно. Обстановка явно изменилась. Какие красивые мужчины появились на бульваре! Благородные, одетые в клубные пиджаки. Рядом шествовали дамочки с собачками. Кажется, вся Ницца помешана на собачках. У каждой дамочки по собачке. Поэтому нужно внимательно следить, куда вы ставите ногу, иначе рискуете вляпаться в собачье дерьмо. Хотя по местным законам владельцы собак обязаны убирать на тротуарах за своими любимцами, этого, разумеется, никто не делает.
Я взглянула на часы. Было около семи. Нужно спешить на вокзал. На этом бульваре я еще успею нагуляться. Настроение у меня изменилось в лучшую сторону. В такой обстановке можно найти кого угодно. Вечерняя Ницца нравилась мне гораздо больше. Я пошла на вокзал. Если все будет нормально, то завтра я уже буду ходить по Английскому бульвару в сопровождении подтянутого молодого человека, и на нас будут бросать завистливые взгляды все проходящие мимо молодые женщины. Да и мужчины, разумеется, тоже.
В девятнадцать тридцать три я села в вагон, и поезд повез меня в Монако. От восторга я даже прикусила губу. За окном светились огни побережья, потом мы въехали в какой-то тоннель. Через восемнадцать минут поезд остановился в Монако. По внутреннему радио объявили об этом, и я вышла из своего вагона. Этот вокзал может привести в восторг любого. Он больше похож на современный аэропорт. Построен он под скалой. Причем можно выходить и направо, и налево. Это так красиво и необычно. Можно вообще никуда не выходить, а пройти на смотровую площадку, откуда открывается удивительный вид на ночной порт. Белые яхты, небольшие катера, огромный фрегат, стоящий в порту… Здесь просто великолепно! Я вышла из здания вокзала и, пройдя длинным коридором, оказалась в порту. Там было множество людей. Играла музыка. Машины проносились мимо, и было такое ощущение, что здесь демонстрируют автомобили последних марок. Машины двигались бесшумно. Только мягкое шуршание шин. Здесь, очевидно, не только прекрасные автомобили, но и великолепные дороги. Я вспомнила, что именно в Монако проводятся автогонки. Конечно, дороги здесь должны быть особенно хорошими. Уточнив, где находится казино, я пошла в гору, мимо отеля «Эрмитаж», чьи окна выходили на порт. На верхней площадке я в восторге остановилась. Отсюда открывалась еще более удивительная панорама. Какая я молодец, что решила приехать именно сюда! Здесь так красиво!
На всякий случай я проверила деньги и кредитные карточки. Лучше оставлять их в отеле, хотя я читала, что в Монако нет преступности. Вообще нет. Здесь повсюду установлены камеры, и грабитель не сможет далеко уйти: его сразу обнаружат. Наверное, поэтому Монако — рай для обеспеченных людей.
Я поднялась еще выше. Еще один отель, полукругом обращенный к морю. «Отель де Пари». Здесь даже гостиницы одна красивее другой. Я из журналов знаю, что в этом отеле останавливаются наши поп-звезды, приезжающие в Монако для получения своих наград за проданные диски. На самом деле разница между нашими «звездочками» и зарубежными «звездами» — это как столкновение двух разных миров, даже не цивилизаций, а именно миров. Марк Борисович работает с некоторыми продюсерами, оказывает им помощь в составлении документов, и поэтому я знаю, о чем говорю. На Западе любая звезда, у которой продано больше миллиона дисков, — миллионер, пожизненно обеспеченный человек. У нас же это всего лишь «раскрученный» актер, который может умереть в нищете. Про писателей я уж и не говорю. Розенталь принципиально не работает с нашими литераторами. На Западе агенты имеют определенный процент с каждой проданной книги. А у нас писателей обманывают все, кому не лень. Издатели занижают тиражи, бессовестно отнимают у авторов книг последние гроши. Сколько таких договоров я видела. Некоторые писатели соглашаются на любые условия, лишь бы книга была издана. Получают тысячу или две тысячи долларов, а их издатели зарабатывают десятки, сотни тысяч. У нас все перевернуто с ног на голову. Исполнители зависят от продюсеров, а писатели от издателей. А на Западе наоборот. Если писателю не нравится его издатель, он может выбрать другое издательство. В общем, Розенталь понял, что на наших местных писателях ничего не заработаешь. Даже представляя их интересы. И поэтому отказался с ними сотрудничать.
Я поднималась наверх и вспоминала нашу адвокатскую контору. С правой стороны от отеля находилось здание знаменитого казино. Говорят, что его проектировал сам великий Шарль Гранье, тот самый архитектор, который построил изумительное по красоте здание парижской оперы. Сделав еще несколько шагов, я остановилась.
Передать свои ощущения я просто не в состоянии. Такие картинки нужно видеть. К зданию казино по кругу подъезжали дорогие автомобили, из которых выходили нарядно одетые женщины и мужчины в строгих смокингах. Обожаю смокинги, они даже дураку придают некую значительность. Несмотря на душный жаркий вечер, все были в вечерних нарядах. Такого количества бриллиантов и других драгоценностей я никогда не видела. Справа от здания, где находится казино, я обнаружила офис ювелирной компании «Ван Клифф», а на противоположной стороне, там, где находилось второе казино, ярко светились огни ювелирного магазина «Шопард». Ну где еще несчастные миллиардеры могут покупать себе украшения? Конечно, рядом с казино. Выиграл, забежал, купил. Проиграл, тоже забежал, сдал ценности, получил деньги — и снова играть. Или они не принимают ценности в залог? Я не знаю. Вывеска на магазине гласила, что он работает до полуночи. Вы можете себе представить ювелирный магазин такого класса, работающий до двенадцати ночи? Я была права: настоящая жизнь начинается здесь с закатом солнца.
Я осторожно обошла казино. Сюда еще я успею вернуться. Пошла дальше. Еще одно казино и открытое кафе находились рядом со зданием старого казино. Дальше были ювелирные магазины. Я перебежала улицу на другую сторону. Здесь был парк, в котором росли всевозможные деревья, в основном пальмы. Нужно видеть, какой здесь чистый, ухоженный парк, как подстрижены кусты, какие тут деревья. Заработали фонтаны, и я, словно зачарованная, ходила между ними. Повсюду стояли какие-то сюрреалистические скульптуры.
Я посмотрела вниз. У здания казино была собственная подсветка. Как жаль, что я не взяла с собой фотоаппарат, он остался в отеле. Но если честно, я его нарочно оставила. Человек с фотоаппаратом сразу превращается в любознательного туриста. Становится ясно, что он здесь в первый раз. То есть из женщины, склонной к авантюрам и приключениям и специально приехавшей для этого в Монако, я превращаюсь в обычную туристку, которая щелкает своим аппаратом, приехав на экскурсию. Нет, мне совсем не хочется, чтобы во мне видели наивную гостью. Сегодня я хочу быть женщиной-вамп, интриговать и очаровывать, соблазнять и любить.
Увидев табличку, указывающую, что туалеты находятся внизу, я спустилась на эскалаторе в подземный переход. Если вы зайдете в туалет, находящийся в обычном переходе Монако, то поймете, что такое качество здешней жизни. Я вышла потрясенная. Таких туалетов нет ни в Париже, ни в Лондоне. Во всяком случае, на улицах они совсем другие. Правда, там и разного сброда много, слишком много, на мой взгляд. Но в этом меньше всего виноваты монтегаски, так называют жителей Монако! Ну почему я не родилась в Монако? У меня могла бы быть совсем другая жизнь. Впрочем, жаловаться глупо. У меня и так все нормально. Уж если я не найду себе здесь спутника жизни, то хотя бы обрету мужчину на неделю. Больше и не нужно. Я реалистка, моя профессия предполагает изучение конкретных фактов и умение делать должные выводы.
Поэтому, подкрасив губы, я иду к выходу. Чтобы попасть в здание старого казино, больше похожее на дворец, нужно предъявить паспорт. Меня об этом предупреждали, поэтому паспорт у меня в сумочке. Меня довольно долго проверяли, пока выписывали пропуск. Пришлось еще заплатить за вход. Наверное, они думают, что я могу помогать опытным шулерам или игрокам, которые умеют угадывать номера. Хотя я не понимаю, что можно сделать, когда шарик как сумасшедший летает по кругу? Неужели действительно есть люди, которые могут просчитать логическую закономерность? Я в это не верю. Если, конечно, эти жулики не сговариваются с крупье. Тогда всякое возможно, а во всех остальных случаях это просто перестраховка владельцев казино.
Я получаю пропуск и вхожу в зал. За столиками сидят и стоят люди. Не могу сказать, что все они похожи на английских лордов, но есть немало интересных людей. В основном мужчины. И очень нужного возраста. Я подхожу к столам. За каждым — собственные ставки. В одном месте очень большие, в других — поменьше. Сначала я смотрю на игру, кто-то выигрывает, но в основном все проигрывают, и крупье своей длинной лопаточкой собирает жетоны, сваливая их в кучу. Я всегда подозревала, что казино очень прибыльное предприятие, а здесь можно убедиться в этом собственными глазами. Я смотрела минут десять, потом рискнула сыграть. Поставила куда-то в середину, сразу на четыре номера, чтобы иметь больше шансов. И конечно, сразу выиграла.
Не очень много, но вполне прилично. Нужно было взять деньги и сразу уйти. Но я решила сыграть еще раз. Вы догадываетесь, чем все кончилось? Я проиграла не только свой выигрыш, но и еще двести долларов, то есть примерно полторы тысячи франков. Наконец я опомнилась и приказала себе кончить это безобразие. После чего поднялась и без сожаления вышла из зала. Я поняла еще одну истину. В подобных местах мужчины не смотрят на женщин, даже если перед ними будут участницы всемирного конкурса красоты. Сюда людей приводит страсть, которой они всецело отдаются. Это игра, на которой они нередко теряют свое состояние, просиживая в казино до утра. К счастью, я могу остановиться и уйти. Мне показалось, что, когда я уходила, крупье, взглянув на меня, огорченно хрюкнул. Наверное, он имеет задание разорять каждого гостя на определенную сумму.
Я выхожу из здания казино. Мне уже неинтересно играть. Но в соседнем здании есть еще одно казино. Если старое здание называется «Казино Монте-Карло», то новое названо «Кафе де Пари». Сюда можно заходить, не предъявляя паспорт. В большом зале есть даже «лошадиные бега», где скачут игрушечные лошадки с жокеями, а стоящие рядом игроки делают свои ставки. Просто сумасшедший дом! Они болеют так, словно ставят на настоящих лошадей. Здесь же играют в покер, ставят на красное и черное.
Я подхожу к одному из столиков. За ним сидят несколько молодых мужчин. Я обращаю внимание на одного, высокого и красивого, с несколько вытянутым лицом. У него коротко постриженные светло-каштановые волосы, волнующая мягкая бородка и усики. Мне нравятся его руки, пальцы. Длинные, красивые, аристократические руки. Когда он протягивает руку, я замечаю его бриллиантовые запонки. Обожаю мужчин, которые носят рубашки с запонками. Это говорит о стабильности. Такой мужчина все делает неспешно, мягко, с выдумкой.
Он поднимает голову и смотрит на меня. Взгляд задержался чуть больше, чем следовало. Он смотрит внимательно, даже как-то ободряюще. И мне кажется, что я ему нравлюсь. Выдержав его взгляд, я решаю, что мне стоит попытать счастье. И усаживаюсь на освободившийся стул. Рисковать на большую сумму не буду. Посмотрю, куда он поставит. Кажется, на двадцать один. Значит, я тоже поставлю свой жетон где-то рядом.
Конечно, мы ничего не выиграли. Но он оставляет жетон на том же числе. Я ставлю туда же свой. Мы опять ничего не выигрываем. Он улыбается. Наверное, у него много денег. Костюм на нем сидит элегантно и свободно. Интересно, кто он по национальности? Может, житель Монако? Или итальянец? Или, француз из южных провинций? Не знаю. Мы в третий раз ставим на двадцать один, и шарик, скользнув, попадает в лунку именно с этим числом. Ура! Мы выиграли. Я смотрю на него и вижу, как ему нравится мое состояние. Нужно взять выигрыш и уйти. Но меня больше интересует этот загадочный мужчина, чем деньги. И поэтому я остаюсь за столиком. Пусть я проиграю еще несколько сотен долларов, но мне кажется, что наше знакомство может перерасти в нечто многообещающее…
Он ставит на четырнадцать. Я повторяю все его ходы. Мы снова проигрываем. Ставим на пять. Ничего. На семь. Выиграли. Потом три раза проигрываем. И потом два раза выигрываем. Он замечает, что мои жетоны всегда оказываются рядом с его, и одобрительно кивает. Мы уже переглядываемся и улыбаемся друг другу. Рядом с ним сидит коренастый невысокий мужчина с вьющимися черными волосами. У него глубоко посаженные глаза, острый взгляд, тонкие губы, которые он все время облизывает. Он ставит большие суммы на выигрыш. Но, в отличие от моего визави, чаще проигрывает. Однако сохраняет внешнее спокойствие. Остальные игроки нервничают, а этот улыбается, переглядываясь с моим «наставником». Так мы продолжаем играть довольно долго, пока шесть раз не выпадает красное. И тогда мой «напарник» по игре ставит сразу две тысячи долларов на черное. Я собираю все свои жетоны, около пятисот долларов, и тоже ставлю на черное. Потом, подумав, убираю половину. В отличие от этих богачей, пятьсот долларов для меня большая сумма.
Шарик долго крутится и наконец падает в лунку. Черное. Мы выиграли. Не так много, но выиграли. Когда ставишь на цвет, выигрыш может удвоиться, но не более того. Он снова ставит на черное. Я, немного поколебавшись, присоединяюсь к нему. Опять шарик попадает в черную лунку. Снова выиграли. Нужно уходить, но я как зачарованная смотрю на него. В третий раз на черное. Сейчас все проиграю! У меня на кону уже около тысячи долларов. Нужно взять деньги и бежать! Но я смотрю на запонки незнакомца и обреченно жду, когда проиграю. Трижды шарик не может выпасть на черное, затем попадает, и я снова выигрываю. От радости я улыбаюсь, не в силах сдержаться. И вижу, как довольно кивает незнакомец.
— Поздравляю вас, — говорит он на хорошем французском, — вы очень хорошо играете.
— Вы тоже, — возвращаю я ему комплимент.
Сидящий рядом с ним темноволосый незнакомец дергается от возмущения и что-то негромко говорит. Кажется, он проиграл довольно большую сумму. Шарик снова крутится, и мой визави, глядя мне в глаза, ставит на черное около десяти тысяч долларов. Мне кажется, он сошел с ума, но пусть будет так. Я ставлю две тысячи долларов на черное. И еще несколько человек ставят на черное. Это такой момент в игре, когда ставки предельно поднялись. Я смотрю на столик. На черное поставили тысяч двадцать пять, не меньше. Конечно, долларов, а не франков. Но и на красное поставлена не меньшая сумма. Ведь уже трижды подряд выпадали черные номера. Сейчас должна появиться красная цифра. Все замерли. Шарик долго вращается, и все, затаив дыхание, ждут, когда он наконец упадет. Крупье переглядывается со своим напарником. Я что-то чувствую. Я смотрю на стол и чувствую, что сейчас черное не выиграет. Но и красное тоже не выиграет. В такой момент для казино важнее, чтобы было «зеро». Зеленый ноль, когда в абсолютном выигрыше будет казино. Я делаю судорожное движение, чтобы переложить деньги на ноль, но меня словно загипнотизировали. Я могу только смотреть, как шарик падает. Конечно, «зеро». Нужно доверять своей интуиции. Общее разочарование, вздохи. Я смотрю на незнакомца, и он мне улыбается. Наверное, он умеет проигрывать. Я поднимаюсь, чтобы наконец уйти. Лучше мне вообще не играть. Поворачиваюсь к выходу и неожиданно слышу за спиной:
— Нам сегодня не очень повезло, сеньора, но надеюсь, что в следующий раз мы окажемся удачливее.
Я поворачиваю голову, еще не смея поверить, что он пошел за мной. И вижу его за своей спиной. От него чудно пахнет ароматом неизвестного мне парфюма. От волнения я лишь киваю головой, не в силах что-либо произнести. Неужели этот красавчик пошел за мной, оставив игровой столик? Какое счастье! Такой мужчина может скрасить мое существование в любой точке Лазурного берега.
— Вы разрешите пригласить вас на коктейль? — спрашивает мой бывший «напарник», и я ему улыбаюсь.
Неужели наконец мне повезло? Даже если между нами ничего не произойдет, все равно будет приятно вспоминать, что такой мужчина обратил на меня внимание.
— Конечно, — отвечаю я ему, — вы играли лучше всех. Жаль, что в конце нам не повезло.
— Мне повезло, — говорит он, тонко улыбаясь.
Я чувствую приятную истому. Мы действительно любим ушами. Тонкая лесть способна растопить сердце любой женщины. И я киваю ему в знак согласия, готовая идти за ним хоть на край света.

ГЛАВА 5

В ресторане, расположенном рядом, он, не глядя в меню, просит официанта принести коктейль и что-то добавляет, очевидно, конкретизируя свой выбор. Мне понравилось, что он не стал смотреть меню, получается, что он достаточно часто бывает здесь. Хотя, может, он игрок, и эта перспектива меня немного пугает. Но я все равно готова сидеть с ним столько, сколько он захочет. Нам приносят два высоких бокала. Изумительный напиток, я даже не думала, что это будет так вкусно.
— Как вас зовут? — спрашивает меня мой новый знакомый.
Я вижу, как он изучающе смотрит на меня, и мне нравится его мягкий, теплый взгляд.
— Ксения, — отвечаю я ему, ожидая, что он назовет мне свое имя.
— Какое красивое имя! — восторгается незнакомец. — Вы, наверное, из Болгарии или Польши?
— Из России, — отвечаю я ему, улыбаясь.
Мне нужно спросить, как его зовут, но я продолжаю улыбаться. Не нужно давить. Он должен сам захотеть мне все рассказать. И незнакомец правильно понимает мое молчание.
— Алессандро, — представляется он, — меня зовут Алессандро Куацца. Я итальянец.
Я чувствую, что краснею от радости. Всегда мечтала познакомиться с кем-то из итальянцев. Они кажутся мне такими романтиками. К тому же его имя по странному совпадению похоже на имя моего сына. Мне всегда нравилось имя Александр, ведь это имя носили великие люди в прошлом. Александр Македонский, Александр Невский. Когда мы с мужем выбирали имя для мальчика, то решили, что он будет Александром — Сашей. Конечно, я ничего не говорю своему знакомому, ему незачем знать такие подробности, но для себя отмечаю подобное совпадение как чрезвычайно счастливое.
— Вы живете в Монако? — по-французски он говорит с южным акцентом.
Я должна была сразу понять, что он итальянец.
— Нет, в Ницце. Я приехала сюда на отдых.
Так приятно произносить эти слова. «Я приехала на отдых в Ниццу». Вы чувствуете, как звучит? Все-таки я правильно сделала, что сюда приехала. Ну где еще можно познакомиться с таким красивым молодым человеком? Я чувствую, как он все время смотрит на меня, словно изучая мои черты. Наверное, я ему понравилась. Сколько ему лет. Тридцать пять? Или сорок? Есть мужчины со вкусом, которым нравятся настоящие женщины, а не смазливые девочки. Наверное, Алессандро именно такой человек.
— Где вы живете в России, — интересуется он, — в Москве?
— Да, — киваю я ему. — Вы бывали в Москве?
— Конечно. Два раза. Мне очень нравится ваша страна и ваш город, — оживленно говорит Алессандро. — Я еще был в Санкт-Петербурге и в Киеве.
Он немного путает. Киев, это уже в другом государстве, но я не стану его поправлять. В конце концов, иностранец не обязан знать разницу между Россией и Украиной. Они всех нас называют русскими. Ну и пусть. У меня сегодня прекрасное настроение, и я готова простить ему эту географическую ошибку.
— Сеньора приехала на курорт одна? — спрашивает он, глядя на меня влажными глазами.
Инстинкт самосохранения должен был сработать внутри меня. Нужно сказать, что приехала с подругой или жду своего друга. Но мне не хочется ничего придумывать. Я приехала сюда в поисках приключений, а совсем не для того чтобы ограждаться от незнакомых мужчин. Нет, я не стану ему врать.
— Одна, — киваю я своему собеседнику, — мне нравится путешествовать одной. У меня договор с английской туристической компанией, которая предоставила мне отель и билеты на самолет, — на всякий случай сообщаю я.
— Вы первый раз на Лазурном берегу? — интересуется Алессандро.
— Нет, однажды была проездом, — мне не хочется, чтобы он видел во мне провинциальную дурочку. — Я работаю в фирме, которая сотрудничает с ведущими компаниями Франции и Англии, — не обязательно говорить, что это адвокатская контора Розенталя и наши клиенты либо бывшие рецидивисты, либо разбогатевшие чиновники, которые вовремя успели удрать за границу.
— Вам нравится в Монако? — продолжает задавать вопросы Алессандро.
— Очень, — искренне отвечаю я ему, глядя на вереницу подъезжающих к старому казино машин.
И в этот момент к нашему столику подходит тот самый тип с глубоко посаженными глазами, который сидел рядом с ним за игровым столом. Мне это сразу не понравилось. Неужели я ошиблась и они профессиональные игроки?
— Добрый вечер, Алессандро, — говорит по-итальянски подошедший.
Эту фразу я поняла. А дальше он произносит еще несколько слов, которые я не понимаю. Алессандро улыбается, встает и, показывая на меня, переходит на английский. По-английски он говорит свободно и без акцента, словно это его родной язык.
— Познакомься, Цирил, это сеньора Ксения. Она приехала из Москвы, путешествует и отдыхает. Сеньора Ксения, я хочу представить вам сеньора Цирила Бохничека. Он хорват и мой старый знакомый.
Они все-таки знакомы. Я немного насторожилась, но решила не показывать вида. Протянула руку этому Цирилу. Он, галантно поцеловав ее, сел напротив меня.
— Сегодня игра не идет, — лениво сообщил он, заказав подбежавшему официанту джин с тоником.
Алессандро кивнул и отвернулся. Больше об игре они не говорили. Это меня немного успокоило. Может, они не игроки, а лишь скучающие джентльмены, которые проматывают свои состояния в казино Монако?
Цирил оказался неплохим собеседником. Он рассказывает анекдоты, и мы весело смеемся над приключениями англичан и французов. Я обратила внимание, что многие любят рассказывать анекдоты о своих соседях. Мы сидим за столиком еще минут тридцать. После чего Цирил смотрит на часы и напоминает, что они приглашены на прием к маркизе Бриньоне в Ниццу.
— Тебе нужно забрать документы, — говорит он Алессандро.
Тот нехотя кивает, глядя на часы. Затем пожимает плечами:
— Может, поехать завтра? — в голосе Алессандро звучит недовольство.
— Завтра они уедут, — возражает Цирил, также глядя на часы, — а тебе бумаги нужны уже завтра утром.
— Да, — соглашается Алессандро, — но мне не хочется отсюда уезжать. Сеньора Ксения, вы не составите нам компанию?
— Вы хотите, чтобы я поехала с вами? — удивляюсь я его предложению.
В сущности, мы только познакомились. Но он кивает, и я растерянно молчу.
Собственно, я и приехала из Ниццы. И мне все равно нужно туда возвращаться. К тому же я не купила обратный билет, а сейчас уже достаточно поздно. Странно, что прием у маркизы проходит так поздно, но, очевидно, здесь такие нравы. После недолгого колебания я не очень решительно соглашаюсь. Все-таки нужно быть осторожнее. Вдруг это грабители и они захотят отобрать у меня мои деньги?
— Вы отвезете меня в гостиницу? — на всякий случай спрашиваю я.
Я понимаю, что такой вопрос не нужно задавать. Я могу обидеть собеседников, которые решат, что я им не доверяю. И выдать в себе провинциалку. Но умные мужчины принимают мои сомнения нормально.
— Мы заедем к маркизе, и потом я отвезу вас в отель, — предлагает Алессандро.
— Конечно, — быстро соглашаюсь я, чтобы не обидеть моего нового знакомого.
Можно подумать, что я только и делаю, что езжу в гости к маркизам.
Алессандро встает и уходит к своему автомобилю. Цирил заговорщически наклоняется ко мне и тихо шепчет:
— Между прочим, сеньор Куацца самый известный ухажер во всей Италии. Перед его обаянием не может устоять ни одна женщина.
— В таком случае я не завидую его супруге, — холодно отвечаю я этому наглецу. Он мне очень не нравится. Но Цирил улыбается еще шире.
— Алессандро не женат, — сообщает он мне. — Еще не нашлась женщина, которая может вскружить ему голову настолько, чтобы он пошел под венец. Но жених он завидный. Один из самых известных и богатых людей в Италии.
Я делаю вид, что меня не интересуют подобные мелочи, хотя слушаю очень внимательно. Может, Алессандро — это моя новая судьба?
— Чем он занимается? — спрашиваю я Цирила.
— Разве он вам не говорил? — удивляется тот. — Недвижимость, сеньора. У него несколько домов в Милане, Турине, Генуе, Перудже. Если бы вы видели его роскошный дворец в Риме! Многие аристократы охотно посещают его столичный дом. А какая у него яхта! Если мы остановимся на побережье, ближе к порту, я смогу показать вам его яхту. Он купил ее у самого Куцумариса и заплатил за эту «игрушку» больше трех миллионов долларов.
Я киваю, как будто понимаю, что он говорит. Хотя, кроме последней суммы, мне ничего не понятно. Но если мой новый знакомый в состоянии заплатить такую сумму за яхту, имеет дома в стольких городах Италии и действительно крупный бизнесмен, то мне необыкновенно повезло. В этот момент раздается автомобильный сигнал. Это подъехал на машине Алессандро. Мы поднимаемся, чтобы сесть в автомобиль, и я задаю свой последний вопрос:
— Вы его давно знаете?
— Уже лет десять, — охотно отвечает Цирил. — На самом деле здесь все знают друг друга. Сложился очень тесный круг общения. Все ходят в гости друг к другу, все обо всех все знают. Монако — очень маленькая страна, сеньора Ксения, а на нашем побережье традиционно отдыхают люди, которые приезжают сюда из года в год.
Когда мы подошли к машине, я отбросила последние сомнения. Конечно же Алессандро не аферист. Это видно по его запонкам и по его манерам. И зачем Цирилу врать мне, рассказывая об успехах сеньора Куаццы? К тому же мы выходим на площадь и я вижу автомобиль, за рулем которого сидит Алессандро. Я не очень разбираюсь в автомобилях, но вижу, что это очень дорогой кабриолет «Бентли». Такая машина стоит больше, чем я получу за всю свою жизнь. Человек за рулем подобного автомобиля не станет грабить одинокую женщину в расчете поживиться ее несколькими франками. И вообще, глупо думать, что я имею дело с грабителями или игроками. Такую машину невозможно взять в аренду, ее можно только купить. Поэтому я без колебаний прохожу к автомобилю. Цирил любезно усаживается на заднее сиденье, и я оказываюсь рядом с Алессандро на переднем.
Никогда в жизни я не испытывала ничего подобного. Машина будто летела. А какая замечательная дорога, какие тоннели мы проезжали. Внизу были видны огни Ниццы. Алессандро беспрерывно шутил, улыбался, и я видела его прекрасные зубы. Я даже подумала, что нужно себя ущипнуть, слишком легко мне удалось знакомство с таким человеком. Может, у него русская бабушка и ему нравится славянский тип лица? Ведь хорват Цирил тоже славянин. Хорваты, кажется, католики по вероисповеданию. Но здесь тоже все правильно. Хорваты всегда тянулись к итальянцам и вообще к западному миру, как и словенцы. А православные сербы, греки, макендонцы относили себя к восточному миру. Это я помню еще из учебников истории. Хотя лично мне все равно, в какую церковь ходит Алессандро. Если он попросит меня пойти в синагогу или буддийский храм, я охотно соглашусь. Такой мужчина встречается раз в жизни. Это как выигранный лотерейный билет. Один на миллион.
Машина летит по направлению к Ницце. Мы сворачиваем с трассы, направляясь к городу. Я уже абсолютно успокоилась. Очевидно, я ему нравлюсь, в этом нет никаких сомнений. Я замечаю, что он внимательно следит за выражением моего лица, за моими словами. Так может вести себя только влюбленный. Нужно его немного помучить, но совсем немного, чтобы только распалить его желания. Главное — не соглашаться переспать с ним в первую же ночь. Хотя мне будет очень трудно ему отказать. Но пусть он знает, что имеет дело с порядочной женщиной, а не с любительницей приключений.
Отказать нужно мягко, чтобы не обидеть. Но одновременно нужно дать понять, что уже завтра он может рассчитывать на мою благосклонность. Пусть один день попостится, ничего страшного. Если я ему действительно нравлюсь, он и завтра будет готов возить меня от Монако до Ниццы. Даже в сопровождении своего знакомого.
Мы подъезжаем к высокой ограде. Ворота автоматически открываются, и автомобиль въезжает на дорожку, ведущую к дому. Машина останавливается на площадке перед домом. Здесь, наверное, гектара три или четыре. Я вижу несколько роскошных машин на стоянке.
Алессандро поворачивается ко мне и озаряет меня белоснежной улыбкой.
— Становится прохладно, — говорит он, нажимая какую-то кнопку.
Над нами поднимается верх автомобиля, и через минуту мы сидим уже в закрытой машине. Алессандро улыбается еще раз и выходит из автомобиля. «Какой он заботливый», — думаю я, с умилением глядя в ему вслед. Он идет в сторону дома, а мы вдвоем с Цирилом остаемся в салоне автомобиля. Признаться, я немного разочарована. Наверное, в душе я надеялась, что он пригласит меня в дом. Введет, так сказать, в высшее общество Ниццы. С другой стороны, как я могу появиться в доме маркизы в таком виде? У меня неплохой костюм, но он светлый и явно не годится для вечернего приема. К тому же, кроме сумочки, у меня ничего нет. Даже обувь явно не тянет на тот класс, какой должен быть на приеме у маркизы и соответствовать этому дому и машине, в которой я приехала.
Алессандро входит в дом. Мы сидим в машине. Неожиданно Цирил спрашивает меня:
— Вы когда-нибудь были на Капри?
— Нет, — отвечаю я, чуть обернувшись, — я вообще в Италии была только один раз. В Милане. Больше нигде. И мне очень хочется посмотреть Италию.
— Эта лучшая страна в мире! — пылко заявляет Цирил.
Все-таки он мне не нравится. В его словах и жестах есть нечто нарочитое, лживое. Может, это потому, что он мне не нравится внешне? Или потому, что его присутствие мешает моему общению с Алессандро? Не знаю почему, но Цирил мне не понравился с самого начала.
— Посмотрите, — вдруг говорит он, — у меня есть фотографии Капри.
Я поворачиваю голову, чтобы посмотреть фотографии, которые он почему-то держит в руках. Интересные снимки. Если на Капри действительно так красиво, то туда нужно обязательно съездить. Интересно, когда выйдет Алессандро. Я поворачиваю голову, не досмотрев фотографии, и вижу, как от высокого окна во втором этаже отходит Алессандро и какая-то высокая женщина. Только этого не хватало! Неужели маркиза его любовница? А Цирил продолжает настойчиво показывать мне эти дурацкие фотографии. Я поворачиваюсь к нему спиной и молчу. Он, почувствовав неладное, убирает фотографии, но тоже молчит.
— Сколько лет этой маркизе? — спрашиваю я, кивая на дом.
— Вы ревнуете, — веселится Цирил, — думаете, что мы приехали к его любовнице? Уверяю вас, вы напрасно так нервничаете.
— Я не нервничаю, — холодно отвечаю я, — просто хочу знать, кто такая эта маркиза и сколько ей лет.
— Под шестьдесят, — немного подумав, говорит Цирил. — Кажется, именно так. Поэтому в любовницы или в близкие знакомые сеньору Куацца она явно не подходит. К тому же они, по-моему, родственники, а в Италии культ семьи очень силен.
— Меня не интересует, в каких она отношениях с сеньором Куацца, — отвечаю я достаточно строго. — Мне интересно, кто такая эта маркиза. У нее роскошный дом.
— Конечно, — оживился Цирил, — она родственница Ротшильдов. Кажется, приходится кузиной одному из них. Ее муж был управляющим банком Ротшильдов во Франции. Очень известная и богатая семья, имеющая итальянские, французские и еврейские корни.
Я немного успокаиваюсь. Если ей под шестьдесят и она так богата, то можно не беспокоиться. Куацца слишком богат и независим, чтобы ухаживать за старушкой, годящейся ему в матери, даже если она очень хорошо сохранилась. А сама старуха не будет заводить себе такого любовника. С ним будут одни неприятности. Начнем с того, что он может не согласиться. И закончим несоответствием темпераментов. Она может найти любого жиголо на Английском бульваре. Ей достаточно только пожелать. Я сижу и жду, когда выйдет Алессандро, а сзади бубнит Цирил.
Минут через десять Алессандро выходит из дома и садится в машину. Мы разворачиваемся и уезжаем. Когда машина отъезжает от дома, я снова смотрю на дом и вижу в окне высокую женщину с седыми волосами, одетую в длинное темное платье.
Едва мы выезжаем за ограду, ворота автоматически захлопываются. Наверное, охранник сидит за пультом и видит всех приезжающих и уезжающих. Машина, набирая скорость, движется к морю.
— В каком отеле вы живете? — интересуется Алессандро.
— В «Сплендиде», — поясняю я ему, делая веселое лицо.
Неужели он отвезет меня так рано в отель? На часах только двенадцать. Для Ниццы это почти «детское время». Но он поворачивает автомобиль в сторону старого города. Как обидно. Но я героически молчу. Может, мы еще высадим где-нибудь по дороге этого противного Цирила и я предложу Алессандро подняться ко мне в номер на чашку кофе. Хотя какое кофе в полночь? Ну, хорошо. Предложу ему меня проводить. Нет, нет. Я помню, помню о своем обещании. И о своем принципе. Нельзя сдаваться в первую ночь знакомства. Но он может сейчас уехать и никогда больше не появиться в Ницце. А мне совсем не хочется терять такого мужчину.
Но машина продолжает двигаться, а я как дура молчу. Алессандро, очевидно, почувствовав мое состояние, снова улыбается и, нажав уже знакомую мне кнопку, убирает верх автомобиля, который автоматически складывается сзади. Свежий морской ветер приятно щекочет мне лицо. Мы снова едем по Английскому бульвару. Здесь так красиво. Алессандро, едва мы проезжаем «Негреско», поворачивает влево. И вскоре мы оказываемся рядом со «Сплендидом». Я чувствую комок в горле. Наше знакомство прерывается, не начавшись. Как глупо. Получается, что они всего лишь привезли меня обратно в Ниццу и угостили по дороге коктейлем. Обидно и глупо. А я еще подозревала, что они хотят на меня напасть. Зачем им нужно на меня нападать, если одно колесо «Бентли» стоит дороже всего того, что у меня можно отнять.
Автомобиль тормозит рядом со зданием.
— До свидания, сеньора Ксения, — говорит Цирил.
Он готов пересесть на переднее сиденье и занять мое место. Я киваю ему на прощание и открываю дверцу. Алессандро, настоящий джентльмен, выходит из автомобиля, чтобы проводить меня до отеля. Я все еще надеюсь, что это уловка и он захочет ко мне подняться. Я чувствую аромат его парфюма. Мы входим в небольшой холл отеля. Алессандро, взяв мою руку, нежно целует ее.
— Мне было очень приятно с вами познакомиться, сеньора Ксения, — говорит он, глядя мне в глаза.
Я все еще надеюсь, что он захочет хотя бы узнать, в каком номере я остановилась. Но он больше ничего не спрашивает. Я держу лицо, чувствую, как сильно краснею. Напрасно я потеряла столько времени. Сразу было ясно, что это не мой «герой». Ему, наверное, было интересно провести время с такой провинциалкой. И он оценил и мой внешний вид, и все остальное.
— До свидания.
Он поворачивается и идет к своей машине. Красивый и богатый. Которого я упустила.
Потом я вхожу в кабину лифта, и следом за мной втискивается плюгавенький мужчина с редкими волосами, ростом мне до подбородка. Он смотрит на меня влажными глазками и смазливо улыбается. Этому типу только кивни — и он сразу поскачет за тобой в номер. Но я не хочу ему кивать после Алессандро. Я поворачиваюсь к нему спиной.
В своем номере я даже не раздеваюсь. Просто падаю на постель и плачу. Мне обидно, что я такая дура. Решила, что в первый же вечер могу соблазнить миллионера-плейбоя, который знаком со всякими маркизами, с семьей Ротшильдов, ездит на «Бентли» и любит играть в казино Монте-Карло. Неужели такой мужчина мог всерьез заинтересоваться мной? Я плакала, вспоминая фотографии Капри, которые мне показывал Цирил. Туда я тоже никогда не попаду. Я была убеждена, что больше никогда не увижу ни сеньора Алессандро Куацца, ни его знакомого Цирила Бохничека. Откуда мне было знать, о чем они говорили в машине, отъезжая от моего отеля?..
ИНТЕРЛЮДИЯ
Машина набрала скорость, двигаясь в сторону Монте-Карло. Алессандро достал сигарету, щелкнул зажигалкой. Цирил молча смотрел на него. Он ждал, когда первым заговорит сидевший за рулем Алессандро. Тот выдохнул дым.
— Кажется, все прошло нормально, — сказал Алессандро, — во всяком случае, я так думаю.
— Она поверила? — спросил Цирил.
— Не знаю. Мы разговаривали всего несколько минут, и я поспешил вниз, опасаясь, что кто-нибудь из гостей может подойти к машине.
— К нам никто не подходил. И я показывал ей фотографии Капри, когда вы появились в окне.
— Я заметил. Ты все сделал точно.
— А ты все здорово придумал, — сказал Цирил. — Как тебе удалось ее разглядеть? Мне показалось, что ты будешь долго искать, а ты ее сразу нашел.
— Я увидел ее, когда она вошла в зал. Лицо другое, но фигура очень подходит. К тому же она была одета в светлое платье. И я подумал, что все может получиться.
Цирил кивнул в знак согласия. Он не курил и поэтому терпеливо ждал, когда его собеседник докурит сигарету и выбросит окурок.
Раздался звонок мобильного телефона. Алессандро достал аппарат.
— Я вас слушаю, — сказал он, взглянув на Цирила.
— Добрый вечер, Алессандро, — услышал он знакомый женский голос. — Как у вас дела? Все в порядке?
— Спасибо, — нахмурился Алессандро. — Где ты находишься?
— Я завтра приезжаю на Лазурный берег. Хочу увидеться с Сибиллой. Мама сказала, что вместе с Сибиллой заезжала сегодня к ней. Она рядом с тобой? Дай ей трубку.
— Нет, — ответил Алессандро, — ее нет рядом. Но мы всегда рады тебя видеть, Симона. Каким рейсом ты прилетаешь? Мы тебя встретим.
— Не нужно. Я приеду на машине. Мы будем на яхте Арчи. Он ждет меня завтра в Сен-Тропе. Я приеду к одиннадцати, не раньше, но надеюсь, что твоя яхта тоже там будет. Чао, Алессандро. Увидимся завтра вечером.
Алессандро убрал аппарат. Посмотрел на Цирила.
— Что-нибудь случилось? — спросил Цирил.
— Завтра приезжает Симона, — коротко сообщил Алессандро, сжимая губы.
Он нахмурился, и Цирил заметил, что его напарник взволнован.
— Успокойся, — посоветовал он, — не нужно так нервничать. Что-нибудь придумаем до завтра. Можно повторить наш трюк. Нам опять понадобится твоя знакомая.
Алессандро молчал, сосредоточенно глядя перед собой.
— Ты взял номер телефона нашей русской гостьи? — уточнил Цирил.
— Нет. Но она живет в «Сплендиде».
— А как ее фамилия?
Алессандро взглянул на Цирила и резко затормозил.
— Я кретин, — резко сказал он.
— Когда женщина тебе не интересна, ты не хочешь знать, где она живет, — цинично заметил Цирил. — Ничего страшного. Вернемся в отель и узнаем, где живет русская сеньора Ксения. В отеле не может быть много русских женщин с таким редким именем. К тому же она говорила, что отель ей заказывала английская туристическая фирма. Наверное, филиал фирмы находится в России.
Сзади сигналили автомобили. Алессандро кивнул, трогаясь с места.
— Вернемся, — решил он.
Уже через минуту он улыбнулся.
— Я думал, что никогда больше ее не увижу, — сознался Алессандро.

ГЛАВА 6

Утром я проснулась и вспомнила все, что со мной произошло вчера. Было очень обидно. Я поднялась и поплелась на завтрак. Опять те же лица, которые я видела вчера. Все приехали сюда со своими семьями. Одна итальянка мне очень понравилась. Небольшого роста, полненькая, про таких говорят — «пикантная». Она была с мужем и сыном, которые ее явно тяготили. Она, как и я, смотрела по сторонам, явно в поисках подходящего партнера для флирта. Но таковых здесь не было. Я услышала русскую речь и обернулась. За столом сидел полный рыхлый мужчина лет пятидесяти, а рядом — его супруга необъятных размеров. Я вздохнула и вышла из ресторана.
Можете себе представить, с каким унылым лицом я спустилась к себе в номер? Этот глубокий бассейн на крыше отеля меня уже не радовал. Хотя, может, стоит один раз туда подняться? Опять тащиться на Английский бульвар и загорать среди девочек, похожих на топ-моделей, мне не хотелось. Они слишком напоминают мне о моем возрасте. Поэтому, чертыхнувшись, я переоделась в купальник и пошла к лифту, чтобы подняться на верхний этаж. Пока солнце до полудня еще не набрало сил, можно немного искупаться, держась за край бассейна. Или посидеть немного в круглом небольшом джакузи. Я вышла к бассейну и обнаружила уже знакомую итальянку в синем купальном костюме, который был ей явно мал. Или она специально нашла такой купальник, который лишь слегка прикрывал ее грудь и почти не скрывал все, что было внизу. Во всяком случае, я могла увидеть ее бритый… ну, вы догадываетесь, о чем я говорю. Она расположилась на лежанке и смотрела вокруг себя скучающим взглядом. Ей явно не хватало мужчин, а рахитичный супруг и сынишка не могли ее порадовать.
Она посмотрела на меня достаточно неприязненно. Ей не нужна была соперница. Хотя какая я, к черту, соперница. И за кого здесь бороться? За ее рахитичного мужа с разбросанными конечностями? Или за того толстяка, моего соотечественника, который задыхается даже при подъеме в кабине лифта. Я включила джакузи и уселась в него, наблюдая за остальными. Настроение было окончательно испорчено. Непонятно, что я здесь делаю. Может, опять вечером поехать в Монако? Или с меня достаточно одной поездки в это казино? Может, отправиться в Канны или в Антиб, там тоже будет интересно. «Не догоню, так согреюсь». Увижу Канны, знаменитую лестницу, по которой в мае проходят звезды мирового кино.
В общем, я вылезла из джакузи, посмотрела на бассейн и решила, что не буду рисковать. Ну что это за купание, когда вы держитесь за ручки лестницы, боясь сделать шаг в сторону. Нет, мне такой бассейн не подходит. Мало того что он такой маленький, он еще и глубокий.
Я взяла свою одежду и пошла к лифту. Кажется, даже итальянка оценила мой героический отход и сочувствующе посмотрела мне вслед. Или с завистью? Она никуда не могла уйти, у нее здесь семья. Мне хоть повезло, я могу идти, куда хочу. Хотя куда я хочу идти, никто не знает, в том числе и я сама. Я спустилась на свой этаж и уныло поплелась в номер. Открыла дверь и вошла в комнату. Когда я открыла дверь, меня поразил необычный запах. Вчера его не было. Или они использовали какое-то новое средство для чистки полов? Но я ошиблась. Не могу передать радость, которую я испытала, войдя в комнату. В огромной корзине стоял букет — самый роскошный из тех, которые я когда-либо видела. Прекрасная корзина и около пятидесяти белых роз. Такие розы дарят обычно примам оперного или балетного театра, а никак не случайным знакомым. Я подошла ближе, все еще не решаясь поверить своим глазам. Такое просто невозможно! Может, ошиблись, доставив в мой номер чужой букет? Но среди роз я обнаружила конверт, на котором был указан мой номер. Мой номер!
Маленькая записка была написана от руки.

«Сеньора Ксения. Я надеюсь, что сегодня мы с вами увидимся. Жду вас в пять часов вечера на Английском бульваре рядом с казино. Поедем на вечерний прием.
Ваш Алессандро Куацца».
От радости я даже взвигнула. Какая же я была дура! Ну почему мы обычно так плохо думаем о людях? Он настоящий джентльмен, вел себя безупречно, а я решила, что он похож на тех дворовых ребят, с которыми я выросла. Вчера я хотела, чтобы он поднялся ко мне в номер и начал приставать. Я уже думала, как буду ему отказывать, в каких выражениях, чтобы его не обидеть. Потом я обиделась, что он даже не напросился ко мне в гости, не понимая, что у этого человека совсем другая логика. Для него было нормально подвезти понравившуюся ему женщину в другой город. И абсолютно нормально оставить ее в отеле, даже не спросив, в каком номере она живет. Ну зачем ему нужно было спрашивать мой номер, если он точно знал, в каком отеле я остановилась. Достаточно подойти к портье, и он все скажет. А сегодня утром я вдруг получаю роскошный букет цветов. Нет, я и в самом деле дура. Я тут же побежала к зеркалу. Наверное, во мне что-то есть, если такой красивый мужчина увлекся мною. Может, ему было неудобно показывать свои чувства при этом противном Цириле?
Настроение у меня было такое, что хотелось петь и танцевать. Я посмотрела на часы. До назначенного времени еще около шести часов. Нельзя терять ни минуты. Я могу сделать в парикмахерской красивую прическу. Не знаю, сколько здесь стоят услуги хорошего визажиста, но я не пожалею никаких денег, чтобы выглядеть сегодня вечером по-королевски. Я даже готова раскошелиться и купить любое красивое платье за любые мыслимые деньги. Конечно, на ту сумму, которая у меня есть. Ведь к платью нужны будут туфли и сумочка. А все вместе может потянуть на несколько тысяч долларов. Но гулять так гулять. Когда еще я смогу понравиться итальянскому миллионеру? Нет-нет. Жалеть деньги не буду. Это мой последний шанс. Может, я выйду за него замуж и буду жить где-нибудь во дворце на Капри… Или в Милане… Или по очереди в Москве и в Риме. А может быть, он познакомит меня с семейством Ротшильдов и мой портрет появится в каком-нибудь популярном журнале… Я села в кресло и зажмурилась от удовольствия. Представляю лицо моего первого мужа. И всех моих ухажеров. Как они удивятся, когда узнают, за кого я вышла замуж. А своего сына Сашу я смогу устроить в лучший институт мира. Пусть учится и сам решает, кем ему быть.
Я уже видела заголовки в журналах. «Женщина, которая сделала себя сама». К тому же я знаю английский и французский языки. Заодно выучу и итальянский. Не женщина, а находка. Может, я еще смогу родить? От этой мысли у меня что-то потянуло внизу, как будто снова зашевелился Саша. Роды у меня были тяжелые, Саша чуть не задохнулся, когда выходил. У него была небольшая асфиксия. Хорошо еще, что все хорошо закончилось. Тогда я была гораздо моложе. Но ради Алессандро я могу сделать попытку еще раз. Он наверняка захочет наследника или наследницу. Ничего не поделаешь, придется рожать.
От удовольствия я растянулась на кровати прямо в мокром купальнике. Я уже ни о чем не думаю, кроме предстоящей встречи. Как мне повезло, что я встретила именно такого джентльмена! Ой, какая я дура. Целых полчаса потеряла. Так нельзя. Нужно срочно бежать в магазины. Пусть я потрачу даже половину своих денег, но зато куплю все что нужно, чтобы выглядеть настоящей леди. Я вскочила с кровати и бросилась в ванную комнату.
Через полчаса я уже спешила в сторону рю де Франс, где находятся бутики известных фирм. Портье показал мне, куда идти. От моего отеля это совсем недалеко, полторы-две минуты. Нужно пройти по рю де Франс и выйти на рю де Массен. А потом свернуть на рю Парадиз. На этих улицах одни бутики. Можно пройти немного дальше и оказаться на площади Массена, где находится филиал Галери Лафайет.
Я пошла в бутики. Господи, какое счастье, что я раньше туда не ходила! Вернее, не интересовалась ценами. Цены были просто зверские, по-настоящему невозможные. Я даже испугалась, что мне не хватит денег. Вы представляете? Шести тысяч долларов, которые были у меня на карточке, могло не хватить. Я решила, что не нужно ничего особенно выдумывать, но половину суммы можно потратить. Сначала нужно найти хорошее платье. В бутиках цены были умопомрачительные. Я пошла в Галери Лафайет. Здесь цены были гораздо ниже, но я поняла, что это обычный ширпотреб. И решила, что точно так же подумают и знакомые Алессандро, если он захочет представить меня бомонду Лазурного берега. Нет, нет. Если решила выбирать, то самое лучшее. В конце концов, у меня есть возможность купить то, что всем понравится. К тому же эти вещи я не собираюсь никому дарить, а оставлю навсегда себе. Даже если они не понравятся Алессандро, даже если он не придет вечером на свидание, — конечно, в подобное я не верю и не хочу даже предполагать, — но если вдруг что-то случится со мной и я не смогу появиться в пять часов вечера на Английском бульваре, то и тогда все купленные вещи останутся у меня.
Я вернулась на рю Парадиз и смело вошла в самый дорогой бутик «Шанель». Это была моя самая дорогая покупка в жизни. Я купила платье за полторы тысячи долларов. Обычное черное платье с фирменным знаком из перекрещенных полуколец «Шанели». Полторы тысячи долларов! За такие деньги я могла купить неплохую машину в Москве. Мне еще выписали чек на такс-фри и сразу предложили сумочку за тысячу долларов, или семь с лишним тысяч франков, да еще обувь за половину этой цены. Но я уже выбежала из магазина. В бутике от Гуччи я приобрела сумочку за две тысячи франков и обувь на такую же сумму. А потом потратила еще несколько сотен долларов в магазине нижнего белья. В общей сложности у меня ушло около трех тысяч долларов. Просто немыслимая для меня сумма. Абсолютно немыслимая. Но с другой стороны, разве можно встречаться с миллионером в платье, которое стоит пятьдесят или сто долларов? Я ведь не Золушка, а квалифицированный юрист со знанием иностранных языков. Почему я должна выглядеть, как замарашка? А такое платье и сумочку я в Москве дешевле все равно не куплю. И если мне понадобится вечером куда-нибудь пойти, я теперь буду выглядеть не хуже, чем любимая дочь Марка Борисовича, на которую он тратит огромные деньги и которая явно того не заслуживает. Ну, это на мой субъективный взгляд. Может, я просто ей завидую, вспоминая, что у меня нет такого папы, который мог давать мне столько денег «на шпильки».
Я возвращалась домой как на крыльях. Сегодня я буду неотразимой. Пусть все завидуют. Нужно взять фотоаппарат и снять нашу встречу. Хотя нет, нельзя. Он решит, что я провинциалка, и будет относиться ко мне снисходительно. После моего вчерашнего разумного поведения, когда я не стала бросаться ему на шею, он понял, что имеет дело с выдержанной, интеллигентной, достаточно разумной и самодостаточной женщиной. Мне это приятно. К тому же он показал себя настоящим итальянским идальго. Нет, идальго — это, кажется, у испанцев. У итальянцев сеньоры и маркизы. Или другое слово? Я не помню точно, но все равно Алессандро джентльмен. Мне не зря так нравится это имя. Теперь я буду жить в окружении двух Александров — Саши маленького и Алессандро большого. А оказавшись между двумя Александрами, я могу загадывать желания. Что я и буду делать.
Вернувшись в отель, я вдруг испугалась, что мои вещи могут похитить из номера. Поэтому свалила все в один большой пакет от «Шанели» и попросила разрешения оставить его у портье. Он удивленно взглянул на меня, но разрешил оставить сверток внизу. Отдав ему сверток, я побежала в парикмахерскую. Нужно сказать, что хорошая парикмахерская стоит дорого и в Москве, и в Париже, и в Ницце. Поэтому, просидев несколько часов в зале, я оставила там около трехсот долларов. Правда, сделав при этом, кроме прически, маникюр и педикюр.
Теперь я была готова к встрече. На часах было около четырех, когда я вспомнила, что хочу есть. Купив сэндвич и бутылку воды, я позволила себе перекусить. Нужно быть слегка голодной, чтобы чувствовать себя в форме. Нельзя на полный желудок встречаться с любимым человеком, это сильно ослабляет чувства, я это точно знаю. В половине пятого я вышла из кабины лифта. И увидела глаза портье. А также глаза всех остальных мужчин, находившихся в холле. Нет, я не преувеличиваю. Нужно было видеть их восхищенные взгляды. Я подошла к портье и протянула ему конверт, в котором были паспорт и обратный билет. На всякий случай я вложила в паспорт сто долларов, чтобы иметь деньги, если все мои наличные и кредитные карточки пропадут. Наверное, где-то в глубине души я не до конца верила в свое счастье и поэтому оставляла себе путь для отступления. Неужели такой букет мог прислать обычный вор или карточный шуллер? Нет, нет и еще раз нет. Я видела, как он играет. Ему не везет так же, как и всем остальным. И у него манеры интеллигентного человека. Мне нечего бояться, но паспорт и билеты я на всякий случай оставлю в отеле.
Всю дорогу до бульвара меня сопровождали взгляды мужчин. Парикмахер сделал мне хорошую прическу, подняв волосы наверх. Он предложил мне именно такую форму, и я согласилась. А моя сумочка от Гуччи и остроносая обувь могли поразить кого угодно. Но платье! Платье! Логотип фирмы «Шанель» знают во всем мире. И я подумала, что выгляжу на миллион долларов. Даже дорогое нижнее белье вызывало совсем другие ощущения. Я вышла на Английский бульвар. Было без десяти пять, и вокруг было очень светло. На меня действительно обращали внимание. Я старалась сохранять невозмутимое спокойствие, но мне с трудом удавалось удерживаться от улыбки. Потом я решила, что сдерживаться не стоит. И начала улыбаться всем подряд. Теперь я понимаю, почему у очень богатых людей всегда хорошее настроение. На самом деле, в дорогой одежде чувствуешь себя совсем по-другому. Это абсолютно иная форма существования.
Я шла по бульвару и наслаждалась прекрасной погодой и восхищенными взглядами прохожих. Женщины оглядывали меня с некоторым недоумением. Одетая в столь дорогое платье женщина, у которой к тому же такая сумочка и обувь, не должна ходить одна по бульвару. Какой-то мужчина остановился на переходе, забыв о зеленом свете, разрешающем ему пройти на другую сторону. Он смотрел на меня, застыв как истукан. Я усмехнулась и, помахав ему левой рукой, пошла дальше.
На пляже копошилась большая группа людей. Среди них были и полицейские. Я посмотрела в их сторону. Там лежало нечто бесформенное, прикрытое простыней. Похоже, мертвый дельфин, выброшенный на берег. Акул здесь, кажется, не бывает. Я еще подумала о своей удаче. Именно сегодня я не купалась в море. Наверное, разлагающееся животное — это ужасное зрелище. Я поспешила пройти мимо. У меня были другие интересы в этот вечер.
Рядом с казино находился вход в отель «Ле Меридиан». Там уже стоял знакомый мне «Бентли» с открытым верхом. Я подошла ближе, недоуменно оглядываясь. Надеюсь, что сегодня Алессандро появится без своего напарника. Тоже мне Санчо Панса при Дон Кихоте. Я стояла около машины и не понимала, куда делся Алессандро. Наконец я его увидела. Он стоял у газетного киоска, рядом со стоянкой такси, в нескольких метрах от меня и листал какой-то журнал. Он поднял голову, посмотрел на меня и снова принялся читать. Он меня не узнал. От радости я даже слегка подпрыгнула на месте. Алессандро был в клубном синем пиджаке и белых брюках. На нем была красивая синяя рубашка с незнакомой мне эмблемой и очень элегантный ремень. Я смотрела на него, ожидая, когда он посмотрит в мою сторону. Потом улыбнулась, решив, что нужно сделать ему сюрприз и, перейдя дорогу, осторожно направилась к нему. Он поднял голову. И снова ее отпустил. Затем снова быстро поднял, и я увидела его изумленные глаза.
— Сеньора Ксения, — удивленно пробормотал он, — вы выглядите сегодня совсем по-другому. Я бы вас не узнал.
Это был комплимент, и я почувствовала, как начинаю краснеть. Если учесть, что я давно не замечала за собой ничего подобного, то можно сказать, что я научилась краснеть заново именно на Лазурном берегу. Кажется, вчера я тоже краснела, как дурочка.
— Это хорошо или плохо? — спрашиваю я у него, подходя ближе.
Он с некоторым восхищением и, кажется, даже с испугом осматривает меня с головы до ног. Я замечаю его взгляд и на моем платье, и на моей сумочке. Мне кажется, он даже озадачен. Наверное, он рассчитывал произвести на меня впечатление своими миллионами, поразить богатством. А перед ним стояла женщина, «упакованная» в несколько тысяч долларов. Если бы я лепила на себя сотенные бумажки, то, вероятно, закрыла бы большую часть тела. Впрочем, я не жалею. За один его такой изумленно-восхищенно-испуганный взгляд я готова отдать что угодно.
— Пойдемте, — приглашает он меня к своей машине.
Мы вместе переходим дорогу, и он галантно открывает мне дверцу. Я сажусь на переднее сиденье. В этой двухдверной машине лучше сидеть впереди. Он садится рядом.
— Вы не возражаете, — говорит мне Алессандро несколько ошеломленно, — если мы поедем в Монако? Там меня ждет моя яхта.
И он еще спрашивает. Конечно, не возражаю. Я киваю в знак согласия. Где наша не пропадала. В таком платье я могу отправиться на прием к королеве, не говоря уж о яхте. Как хорошо, что я не поскупилась на дорогую одежду. Машина трогается с места, и я ощущаю себя принцессой. В такой одежде, в такой машине, с таким человеком, в таком месте! И куда я еду? В Монако, на его яхту. А вы думали, наверное, что абсолютного счастья не бывает.
ИНТЕРЛЮДИЯ
Комиссар Бертран стоял рядом с лежащим на берегу трупом молодой женщины. Тело обнаружили сегодня утром официанты, которые приехали открывать ресторан. Молодая женщина лежала немного в стороне и, казалось, отдыхала. В этой части пляжа было много бомжей, и официанты поначалу не обратили на нее внимание. Затем один из них подошел ближе и с криком отпрянул. У несчастной было разбито лицо. На ней почти не было одежды, хотя убийцы предусмотрительно накрыли ее какими-то кусками одеяла. Вызванные полицейские констатировали смерть от удушья. Было очевидно, что женщину изнасиловали, а затем задушили. После чего маньяк изуродовал лицо женщины до неузнаваемости. Сразу удалось определить, что она мулатка и ей не больше тридцати лет. Судя по обрывкам одежды, она была достаточно обеспеченным человеком. Скорее всего ее сюда принесли и бросили. Допрошенные охранники местных ресторанов ничего не видели. Бертран мрачно смотрел, как уносят тело несчастной. Если узнают, что в Ницце появился маньяк, это нанесет страшный удар по туризму на Лазурном берегу. В последние годы доходы и без того начали снижаться. Мэр Ниццы уже успел предупредить его, чтобы полицейские не поднимали шума и не давали никаких интервью. Женщина просто утонула, когда купалась. Такую версию придумали специально для журналистов. Никто не должен знать, что на Английском бульваре появился маньяк.
Если это действительно маньяк, то его быстро найдут. Ницца не тот город, где можно безнаказанно убивать женщин. Здесь работают не только агенты полиции в штатском. Город наводнен информаторами, которые сообщают полиции о всех подозрительных личностях, появляющихся в городе. Поэтому Бертран будет ждать. Если этот маньяк заезжий гастролер, то он себя выдаст. А если это кто-то из местных, то второго шанса ему не предоставят. Все сотрудники полиции будут предупреждены и если в городе появится неизвестный, который будет пытаться перенести длинный тяжелый сверток, его сразу задержат.
Бертран смотрит, как уносят тело несчастной. Получается, что ее где-то изнасиловали и убили, а потом труп перенесли на побережье. Так глупо рискуя. Ведь на бульваре до утра полно отдыхающих, влюбленных, туристов, просто романтиков и людей, не имеющих своей крыши над головой. Здесь всегда многолюдно, и убийца просто фантастически рисковал. Зачем ему нужно было выставлять тело напоказ? Или ему нужна слава? Может быть, у маньяка не все нормально с психикой? Если это так, то найти психопата будет несложно. Заодно нужно оповестить и всех сотрудников полиции, работающих с проститутками. Пусть подготовят молодых женщин к подобной встрече.

ГЛАВА 7

В Монако мы приехали минут через двадцать. В уже знакомый мне порт. Там стояло несколько десятков яхт, катеров, фрегатов, в общем разных морских судов, в которых я не разбираюсь. Алессандро оказался очень милым человеком. Я так и думала, что на него оказывает плохое влияние этот непонятный Цирил.
Мы мило проболтали всю дорогу. Нужно было слышать, как он со мной разговаривал, какие вопросы задавал, как на меня смотрел. В общем, все было так, как я себе представляла. А потом мы приехали в порт. Он оставил машину на стоянке и поманил меня за собой, забрав большую сумку из багажника. За таким мужчиной я готова была идти куда угодно, хоть на край света. И я не задумываясь вышла из машины, чтобы идти за ним.
Когда он показал мне свою «Глорию», я подумала, что уже видела такую яхту во сне. Великолепная яхта белого цвета. Все было просто замечательно! Он поднялся первым и помог мне подняться следом. Я осторожно двигалась по мостику и вдруг замерла. Откуда-то изнутри показалась девушка. И не просто показалась. Навстречу вышла молодая особа лет двадцати пяти. На ней были легкое белое платье, под которым угадывались узкое бикини и голая грудь. У нее были светлые волосы и круглое лицо с выпученными глазами идиотки. Она смотрела на нас обоих и широко улыбалась. До сих пор не понимаю, как я не свалилась в воду.
Алессандро подхватил меня, поняв мое состояние. Он нахмурился и неожиданно громко крикнул:
— Патрисия, ты с ума сошла? Что ты здесь делаешь?
Я сошла на яхту и теперь смотрела на девушку, ожидая, как она объяснит свое появление. Но неизвестная мне Патрисия пожала плечами и вполне искренне сказала:
— Должен был приехать Джеф, но он задержался в Ментоне. Он попросил меня приехать подождать вас на яхте.
— Черт бы его побрал! — закричал Алессандро.
Он выругался еще громче, но я не поняла его ругательства — он говорил по-итальянски. Затем, спохватившись, он обернулся ко мне:
— Извините, сеньора Ксения. Это Патрисия, подружка моего шкипера Джефа. Он знал, что сегодня мы выходим в рейс, и должен был ждать меня на яхте. Но, как видите, он задержался и прислал вместо себя ее.
У меня отлегло от сердца. Никогда не нужно предполагать худшее. Если бы Алессандро не вел себя столь искренне, я могла бы заподозрить его. Но если рассуждать здраво, то зачем приглашать меня на яхту, зная, что там находится чужая подружка. По-моему, это глупо. Везти меня из Ниццы только для того, чтобы позлить. Очень нерационально.
— Можешь уходить, — зло приказал Алессандро Патрисии, — и скажи Джефу, что я его уволю, если он еще раз меня подведет.
Эта девица не выпускала изо рта жвачку. Она глупо кивнула и пошла к трапу, чтобы уйти с яхты. Я провожала ее таким радостным взглядом, что она даже споткнулась, когда сошла на причал, и еще раз обернулась. Я видела, как нервничал Алессандро, как его буквально трясло из-за неисполнительности Джефа. Не скрою, мне было приятно видеть это его состояние. Получалось, что девица нарушила наше уединение. Алессандро предложил мне спуститься в каюту. С правой стороны, очевидно, находилась его каюта, а с левой — каюта для гостей. Впереди располагался просторный салон, в котором могли поместиться человек двадцать гостей. В общем, не яхта, а мечта. К тому же Алессандро объяснил мне, что управлять такой яхтой очень легко. С управлением справляется один человек.
Он по-прежнему вел себя столь безупречно, что это меня даже немного обижало. Предложив мне пройти в правую каюту, он вошел в свою, чтобы переодеться.
В моей каюте не было ничего особенного. Просторная кровать, шкафы, туалет, душ и умывальник. Все просто и рассчитано на комфортабельный отдых. На этой кровати вполне могли поместиться двое, настолько просторной она была. Очевидно, яхту строили по индивидуальному заказу самого хозяина. В ванной комнате висел халат, от которого чудесно пахло. Было заметно, что он новый или его принесли из чистки. Я вышла из каюты на палубу и увидела, что стоящие на причале молодые люди обсуждают нашу яхту. Они показывали в нашу сторону и о чем-то громко говорили. Наверное, о достоинствах этой яхты. Мне было приятно, что я стою на палубе, а они меня обсуждают.
Через минуту появился Алессандро. Он успел переодеться в белый свитер и легкие брюки. На ногах были мягкие белые туфли. Он объяснил мне, что должен вывести яхту из порта. Я согласно кивнула, все было так романтично.
— Можешь пройти в бар и что-нибудь выпить, пока мы будем выходить, — пояснил мне Алессандро.
Я не заставила себя долго упрашивать. В салоне был потрясающий по своим запасам бар. Я долго выбирала, чего мне хочется. И наконец решила, что нужно остановиться на шампанском «Дон Периньон». Но бутылка была закрыта, и я подумала, что лучше воспользоваться открытой. Одна из высоких бутылок не знакомого мне прежде белого мозельского вина оказалось открытой. Я налила себе немного и попробовала. Вкус был просто восхитительный. Я наполнила бокал и устроилась на диване, глядя вокруг. Яхта выходила из порта. Я поднялась и быстро вышла из салона. Господи, неужели это происходит со мной? О такой жизни я и мечтать не смела. Не могла себе представить, что подобное может случиться со мной. Как будто сбылись самые заветные сны.
Алессандро управлял судном спокойно, как и подобает опытному яхтсмену. Он был красив, и я невольно залюбовалась его профилем. Такой человек не может не нравиться женщинам. Куда запропастился этот ненормальный Джеф? Если бы он появился, может, Алессандро не стоял сейчас за штурвалом. Мы выходили из порта довольно долго, минут тридцать. Когда наконец мы оказались в море, он поставил яхту на автоматическое управление, выбрав нужный курс. И подошел ко мне.
— Здесь так романтично, — призналась я ему.
Он стоял и смотрел мне в глаза. Честное слово, я потянулась первой. Ну разве можно отказать себе в подобном удовольствии? Наши губы соприкоснулись. Еще никогда в жизни я не испытывала такого удовольствия от поцелуя с мужчиной. Даже когда впервые целовалась, будучи студенткой, на спор. Даже когда меня целовал мой будущий муж. Никогда я ничего подобного не испытывала. Я почувствовала, как приятная истома охватывает все мое тело. Но он явно не торопился. Поцеловав меня еще раз, он вернулся к штурвалу.
— Мы должны быть к десяти часам вечера в Сен-Тропе, — объяснил мне Алессандро, — и поэтому придется идти на максимальной скорости. Я не могу позволить себе отвлекаться, здесь полно чужих яхт, за рулем которых могут быть новички.
Я понимающе кивнула. Честное слово, было очень обидно, что он не может отвлечься на меня из-за халатности неизвестного мне Джефа и его глупой норовистой подруги Патрисии. Мне действительно было очень обидно.
Яхта шла на предельной скорости по направлению к Сен-Тропе. Мне стало немного скучно. Берег был уже не виден, а проходившие мимо яхты меня мало интересовали. Меня больше волновал Алессандро, который вынужден был стоять в рубке. Я вошла к нему, и он обернулся. Я увидела стоявший перед ним пустой стакан. Очевидно, он пил только воду.
— Может, ты чего-то хочешь? — спросила я его, переходя на «ты». — Принести тебе что-нибудь из бара?
— Не нужно, — улыбнулся он. — Сейчас я вернусь. Только ты ничего не трогай.
Он вышел из рубки. Она была расположена на самому носу, и отсюда были видны огоньки проходивших яхт. Внезапно зазвонил телефон. Я вздрогнула, посмотрела по сторонам. На столике лежал аппарат мобильной связи. Совсем маленький. Именно он и звонил. Я подошла к телефону. Это был красивый модный аппарат модели «Панасоник». Совсем небольшой, скорее женский, чем мужской, и очень изящный. Телефон продолжал звонить. Я увидела номер на табло, который высветился. Номер был похожий на номер моего знакомого. 34–43. Такой запоминающийся зеркальный номер. А впереди были другие цифры: 44–22. Я еще подумала, как интересно составлен номер. И даже протянула руку, чтобы ответить. Но в этот момент в рубку вошел Алессандро.
— Не трогай! — крикнул он, и я отдернула руку.
Он быстро подошел и, взглянув на меня, отключил телефон.
— Ты хочешь, чтобы меня достали и на этой яхте? — спросил он, несколько напряженно улыбаясь. — Если узнают, что я здесь, мне придется повернуть обратно в Монако и улететь в Милан. Ты этого хочешь?
— Нет, — улыбнулась я, подходя к нему ближе.
Он был такой милый. Его правая рука легла мне на бедро. Ну когда наконец он перейдет к более конкретным вещам? Алессандро подошел к рулю и посмотрел вперед. После чего обернулся, протянул руку и сильно сжал меня, привлекая к себе. Ну наконец-то. Может, он вспомнит, что рядом с ним красивая женщина, которая приехала сюда только из-за него.
Он снова ставит яхту на автомат и осторожно меня целует. Я чувствую на себе его опытные руки. Слишком опытные. Он поднимает мне платье, и я запоздало думаю, что оно может помяться. А ведь такое платье невозможно отгладить в обычном отеле. Нужно будет искать опытного мастера. Но сейчас мне все равно. Пусть делает, что хочет. Он медленно расстегивает замок, снимает с меня платье. Кажется, ему доставляет удовольствие сам процесс раздевания.
Я не решаюсь его трогать. Мне он кажется таким недосягаемым! Какие у него требовательные пальцы. Я начинаю легонько стонать от удовольствия. Мое белье вызывает у него радостный смешок. Как будто он заранее знал, что у меня будет именно такое белье. Еще через несколько мгновений я стою рядом с ним абсолютно голая. В рубке есть небольшой диван. И он бережно опускает меня на него. При этом сам все время смотрит в сторону моря. Я его не виню. Я все прекрасно понимаю. И вообще мне нравится, когда мужчины помнят о порученном им деле.
Единственное, что меня немного обижает, что он не стал раздеваться. Брюки, конечно, он снял, но остался в свитере. Я не стала настаивать. Это наше первое свидание, пусть все будет так, как он хочет. Пусть все будет так, как ему удобно. Должна сказать, что я считала себя достаточно откровенным человеком. И для меня не было никаких табу в сексе. Но сеньор Алессандро Куацци меня удивил. Нет, нет, не было ничего необычного. Вы напрасно начали думать о каких-то диких позах или извращениях. Ничего подобного не было. Но я все равно очень удивилась. Обычно я имела дело с мужчинами, которые успевали закончить все свои дела за три, от силы четыре-пять минут. Потом они быстро успокаивались и засыпали. Алессандро оказался совсем другим. Его ласки заняли минут тридцать. И это была только прелюдия. Я чувствовала, как меня качает все сильнее, и еще через полчаса, кажется, совершенно искренне несколько раз вскрикнула. Больше ничего не буду рассказывать, можете сами домыслить, как мне было хорошо.
…Я поднялась и, забрав одежду, пошла принимать душ. Вода была мягкой, словно я принимала душ где-нибудь в центре Парижа, а не на яхте в море. Мы шли на предельной скорости, но я не чувствовала, что яхта скользит по волнам. Когда я закончила купаться и протянула руку за одеждой, то неожиданно увидела стоящего в каюте Алессандро. Я даже вздрогнула от неожиданности. И от охватившего меня теплого чувства. Неужели он пришел сюда, чтобы посмотреть на меня? Или он хочет повторить наш «эксперимент»?
Но я ошиблась. Он смотрел на меня и мягко улыбался. Затем неожиданно протянул мне какой-то сверток:
— Сегодня хорошая погода, а в Сен-Тропе бывает очень душно, — пояснил мне Алессандро, — в своем черном платье от «Шанели» ты выглядешь просто великолепно. Но в таком виде нельзя появиться в Сен-Тропе на пляже. Надеюсь, ты меня понимаешь.
— Понимаю, — кивнула я, стыдливо прикрываясь.
Все-таки я не была голливудской актрисой, и мне было немного стыдно стоять голой перед мужчиной, с которым я только вчера познакомилась.
— Я принес тебе подходящую одежду, — пояснил он, выходя из каюты. — Если тебе понравится, можешь ее надеть.
Я быстро вытерлась полотенцем и развернула сверток. В нем был дивный купальный костюм. Прозрачная белая рубашка и шорты. Странно, что он подумал даже о купальном костюме, хотя, наверное, он прав. Как мне купаться, если я буду в платье от «Шанель»? Ходить по яхте в черном вечернем платье в сорокоградусную жару? И еще на таких каблуках? Он все продумал. Это признак настоящего мужчины. И кажется, я ему нравлюсь.
Мне было стыдно. В постели я вела себя очень статично. Можно было бы проявить немного инциативы. И еще немного легкой агрессии. Нужно было не получать удовольствие, а доставлять удовольствие ему. Он может подумать, что я ничего не умею. Ничего, надеюсь, это было не в последний раз. Если мужчина дарит мне купальный костюм, это совсем не для того, чтобы всегда видеть меня одетой.
Я надела на себя то, что он принес. И снова вышла на палубу. Солнце клонилось к горизонту. Стоял удивительно красивый оранжевый закат. Море было действительно лазурного цвета. Мне было спокойно и приятно. Я снова спустилась в бар и на этот раз выбрала другую бутылку вина.
— Нет, нет, нет, — услышала я голос Алессандро. Он смотрел, как я выбираю вино. — Так не пойдет. Мы начали наше знакомство с коктейля и должны продолжить его в том же темпе.
— Как хочешь, — я готова была сделать все, лишь бы ему понравиться.
— Иди последи за штурвалом, — предложил он, — я сам сделаю коктейль и принесу его для нас обоих.
Я пошла в рубку. В этом прозрачном полуодеянии я чувствовала себя как наложница в гареме турецкого султана. Но, наверное, наложницей быть не так уж плохо. Во всяком случае, мне нравилось мое состояние. Я смотрела на море и видела белые паруса яхт. Такое ощущение, что здесь было царство яхтсменов. Все прибрежные города Лазурного берега переполнены этими элегантными яхтами. Впереди показалась яхта, и я подумала, что это может быть опасно. Нужно позвать Алессандро, чтобы он повернул в сторону. Иначе можно столкнуться. Я вышла из рубки и поспешила в салон. Алессандро шел мне навстречу.
— Извини! — крикнула я ему. — Но впереди, кажется, яхта.
— Подожди.
Он поставил поднос с двумя высокими стаканами, наполненными какой-то полупрозрачной жидкостью, и поспешил в рубку.
Яхта повернула в сторону. Я протянула руку, чтобы взять один стакан.
— Не спеши, — услышала я за спиной и оглянулась.
Алессандро, загадочно улыбаясь, подошел ко мне.
— Что случилось? — спросила я.
— Сегодня наше первое свидание, — пояснил он. — Скажи, что ты больше всего любишь? Я хочу сделать тебе подарок.
— Ничего.
Вымогать что-то у богатого ухажера после первого свидания — это, по-моему, верх безнравственности. Может, я немного старомодна, но подарки и деньги я от него не возьму. Только этого не хватало.
— Мне ничего не нужно, — твердо сказала я.
— Я знаю, ты богатый человек, — улыбнулся Алессандро. — Обратил внимание на твое новое платье, сумочку и обувь. Но мне хотелось подарить тебе что-нибудь личное. Например, розу, если ты ее любишь, или щенка. Что-нибудь глубоко личное.
Опять я села в калошу. Почему я забываю, что имею дело с необычным человеком? Неужели я могла подумать, что он будет дарить мне вульгарные золотые кольца или предложит денег, что меня бы оскорбило. Как глупо я себя веду.
— Подаришь мне попугая, — неожиданно говорю я. — Всегда мечтала иметь экзотического попугая, который умеет разговаривать.
— Договорились, — он поднял стакан с желтой трубочкой и протянул его мне. Себе он взял стакан с синей трубочкой.
— За твое здоровье, — сказал он, легонько чокаясь со мной.
— За твое, — поддержала я, и мы выпили.
Он ушел в рубку, а я осталась сидеть на палубе, чувствуя, как легкий ветерок овевает мое лицо. Что было потом, я плохо помню. Очевидно, сказались и морская качка, и выпитое до этого вино. И этот коктейль. Через два часа мы подошли к порту Сен-Тропе. Я помню, что в порту было множество людей и яхт. Помню, что все смеялись и махали мне руками. И я тоже смеялась и тоже махала. Но почему-то не могла подняться со своего места. Алессандро все время был рядом, и мы целовались. Я помню его влажные губы. И еще в моих грезах был этот противный Цирил. А потом я окончательно заснула. И только почувствовала, как сильные руки Алессандро поднимают меня и несут в каюту.
«Опять он будет стараться, а я буду лежать, как бревно», — мелькнула у меня негодующая мысль.
Но я больше ничего не помню. Совсем ничего.

ГЛАВА 8

Я проснулась, чувствуя непривычную тяжесть в голове. И зачем вчера я так много выпила! Как это глупо. Первый раз в жизни оказалась в Сен-Тропе и так напилась. Хотя я ничего особенного не пила. Только два бокала вина и коктейль, приготовленный Алессандро. Наверное, коктейль был очень крепкий. Я подняла голову. Какой ужас! Я лежала в постели в одном купальном костюме. Я невольно поежилась. Как неудобно! Что он обо мне подумает? Ведь вчера я была в рубашке и шортах. Вероятно, он пытался за мной ухаживать, даже раздел меня, но потом понял, что я была не в том состоянии. И, махнув на меня рукой, ушел, оставив свою гостью отсыпаться. Ой, как стыдно.
Я сразу вскочила с постели. Заглянула в шкаф. Там висит мое черное платье. Ведь я приглашена на вечерний прием! Кажется, мы должны были куда-то поехать. А вместо этого я напилась, и меня разморило. Нет, нет. Я поняла, в чем дело. Сначала непривычно крепкое вино, потом другое вино. Потом мы занимались сексом. А потом я снова выпила. Наверное, нельзя было все смешивать. Да еще и жаркая погода, морская качка. Вот меня и разморило. Я протянула руку к платью. Посмотрела в окно. Надевать вечерний наряд в такое утро было бы еще большей глупостью. Я подошла к другому шкафу, открыла его. Там висела моя вчерашняя одежда. Легкая белая рубашка и шорты. Ну в чем еще мне ходить по этой чертовой яхте? Я же не могу появиться наверху в купальном костюме. Хотя — почему нет? Очень даже могу. Это будет не только красиво, но и вызывающе сексуально. В конце концов все девицы, которых я видела на соседних яхтах, ходили именно в таких нарядах. Почему я должна быть в другом? Пусть Алессандро видит, как замечательно я выгляжу.
Я подхожу к зеркалу, достаю щетку и причесываюсь. На полочке лежит стандартный набор. Одноразовая щетка в упаковке, маленькая зубная паста. Как хорошо все продумано. Я чищу зубы и снова причесываюсь. Теперь можно идти наверх. Я решительно поправляю купальник и выхожу из каюты. Яхта лениво качается на волнах, и кажется, что мы стоим на месте. Я слышу громкий разговор. Алессандро что-то говорит по-итальянски. Как жаль, что я не знаю этого языка. Но голос Алессандро я узнала сразу. Еще несколько решительных фраз. Собеседник о чем-то его спрашивает. Кажется, они договариваются. Я чуть приподнимаю голову. Алессандро стоит на корме и кивает незнакомому мне человеку. У того негроидные черты лица, но он достаточно светлый. Толстые губы, жесткие волосы, приплюснутый широкий нос. Я обращаю внимание на его уши. Похоже, он был борцом или боксером. Но он совсем молодой, не старше двадцати пяти. Незнакомец кивает и уходит с яхты. Я слышу его удаляющиеся шаги. И когда наконец проходит целая минута, я решаю появиться на палубе. Мое появление должно быть эффектным. Я возращаюсь в каюту и завязываю вокруг бедер рубашку. После чего снова выхожу в коридор, чтобы подняться наверх, на палубу.
Я медленно поднимаюсь. Яхта стоит в порту и лениво качается на волнах среди десятков других. Алессандро полусидит-полулежит на лежанке, стоящей на корме. Услышав шаги, он оборачивается и, увидев меня, широко улыбается.
— Как ты спала? — спрашивает он меня, не вставая.
Наверное, он очень устал.
— Прекрасно.
Я подхожу к нему, чтобы поцеловаться, и уже наклоняюсь, но он почему-то отворачивает лицо, и я целую его в щеку. Наверное, он немного обижен из-за вчерашнего. Хотел поехать со мной на прием, а я заснула. Ничего, сегодня я не стану пить и покажу, какая я на самом деле в постели.
— Садись, — добродушно хлопает меня по мягкому месту Алессандро.
Признаться, такая фамильярность меня несколько коробит. Но я беру соседнюю лежанку и устраиваюсь рядом.
— Ты вчера заснула очень рано, — смеется Алессандро.
Кажется, у него хорошее настроение.
— Действительно, рано, — соглашаюсь я, глядя на него.
Сегодня он выглядит более спокойным, расслабленным. Вчера было заметно, что он нервничал, дергался. Наверное, тоже переживал. Цирил все наврал, сказав, что Алессандро — настоящий плейбой. А сеньор Куацца просто очень отзывчивый, порядочный, чуткий, внимательный человек, которому я понравилась. И который ведет себя так деликатно.
— Уже десять часов, — он смотрит на часы. — Мне нужно съездить в Ниццу, а ты останешься здесь. Если, конечно, не возражаешь. Я заказал для тебя завтрак. Как только приедет Джеф, я уеду. А потом мы вместе пообедаем.
Я киваю в знак согласия. С этим человеком я готова на все! Если он захочет, чтобы я прыгнула в море, я прыгну, не задумываясь. Я ему доверяю.
— Мы еще в Сен-Тропе? — недоуменно спрашиваю я, глядя по сторонам. Кажется, мне знаком этот порт.
— Нет, — смеется Алессандро, — ночью мы вернулись в Монако. Ты спала, и я не хотел тебя будить.
— И ты привел яхту обратно! — ужаснулась я его стойкости. — Значит, ты почти не спал.
— Обратно плыть было легче, — говорит Алессандро.
Он чисто выбрит и выглядит бодро, словно не было тяжелого перехода туда и обратно. Хотя, наверное, маршрут Монако — Сен-Тропе не такой уж тяжелый. Повсюду много яхт, есть полицейские катера. Ничего страшного случиться не может. Но все равно он молодец.
— Скоро приедет Джеф, — говорит он, глядя на часы. — Он уже звонил и должен появиться с минуты на минуту.
— У тебя остался мобильный телефон? — спрашиваю я, вспомнив, что целых два дня не звонила домой.
— Конечно остался, — удивляется Алессандро.
Он достает серебристую «Мотороллу». Похоже, у него куча всяких телефонов.
— Я хотела позвонить в Москву, — поясняю я. — Нужно предупредить моих близких, что я остаюсь на яхте. Чтобы не волновались. Они могут позвонить в отель и меня не застать.
— У тебя ревнивый муж? — смеется Алессандро, убирая аппарат.
Он в белых шортах и в белой майке с короткими рукавами. Его длинные красивые загорелые ноги смотрятся очень сексуально. Я думаю, что согласилась бы на любое его предложение. Но сегодня утром он не настроен на подобное занятие.
— У меня нет мужа, — пытаюсь объяснить я.
Он смеется и отмахивается. В конце концов и я начинаю смеяться над глупой ситуацией. Ну действительно, чего я дергаюсь? Успею еще позвонить своим, ничего не случится.
— За мной заедет Цирил, и мы поедем в Ниццу, — говорит мне Алессандро. — Я вернусь часа через полтора-два. Только ты не уходи, а обязательно меня дождись.
— Конечно, дождусь.
Я удивлена, что он мог подумать, что я способна внезапно уйти. Я не сумасшедшая. И неблагодарной никогда не была.
Я вижу, как по трапу к нам поднимается официант в белом пиджаке. Я лежу, не двигаясь. Не нужно показывать, что я смущена. Ведь он пришел, чтобы обслужить нашу яхту. Как быстро мы привыкаем быть господами. И как трудно отвыкаем от своего подчиненного положения. Официанту лет сорок — сорок пять. Он накрывает на стол и почтительно удаляется. Наверное, его вызвали из ближайшего ресторана. Мы проходим в салон, и я только сейчас чувствую, как проголодалась. Потом мы долго завтракаем, смеемся и разговариваем. У Алессандро сегодня прекрасное настроение.
Пока мы завтракали, на яхте появился еще один человек. Я испуганно охнула, когда в салон вошел долговязый темноглазый мужчина с непропорционально большой головой и плохо выбритый. Он смотрит на Алессандро и что-то робко говорит. Алессандро ему отвечает, очевидно, ругает его за Патрисию. Я сразу догадалась, что это был тот самый Джеф, который должен был охранять яхту и доставить нас в Сен-Тропе. Джеф бурчит какие-то оправдания, но хозяин словно хлестает его по лицу. Затем Алессандро встает и бросает еще несколько слов на прощание. Джеф кивает и выходит из салона.
— Ты меня жди, — просит Алессандро и целует меня в голову.
Как будто я маленькая девочка. Я согласно киваю ему и думаю, что он все-таки немного обижен на меня. Через некоторое время Алессандро появляется на палубе в знакомом мне синем клубном пиджаке с золотыми пуговицами и в светлых брюках. Он посылает мне воздушный поцелуй и идет к причалу. Там уже ждет машина. Кажется «Мерседес», но отсюда мне трудно разглядеть. Однако я вижу, что рядом с автомобилем стоит улыбающийся Цирил. Кажется, он даже помахал мне рукой, но я отвернулась. Алессандро садится в автомобиль, Цирил устраивается за рулем, и они уезжают.
Я внезапно понимаю, что стою на палубе почти голая. Джеф в рубке, а мне здесь делать нечего. Я иду в салон, где беру бутылку апельсинового сока и бутылку минеральной воды «Сан-Бернардино». После чего направляюсь в свою каюту. Буду ждать Алессандро там. Он обещал скоро вернуться, и мне нужно встретить его в хорошей форме. Во всяком случае, сегодня я уж точно не засну. И постараюсь продемонстрировать ему все, на что способна. Откуда мне знать, о чем сейчас говорят Алессандро и Цирил в салоне «Мерседеса».
ИНТЕРЛЮДИЯ
Обычно когда за рулем кто-нибудь другой, Алессандро нервничает. Но на этот раз он сидит спокойно, хотя когда Цирил тормозит, его спутник делает непроизвольное движение ногой, словно нажимая на невидимый тормоз.
— Я говорил, что все будет нормально, — бормочет Цирил, — все получилось, как мы хотели.
— Она поверила?
— Конечно, поверила. Арчи рассказал ей, что Сибилла всю ночь провалялась на твоей яхте. Симона приехала поздно, и ваша яхта уже отправилась в обратный путь. А телефон у вас был отключен. В общем, все прошло так, как должно было пройти. Арчи подтвердит хоть под присягой, что он видел Сибиллу на твоей яхте.
— Хорошо, — задумчиво говорит Алессандро. — Ты знаешь, эта дура вчера накупила себе таких дорогих нарядов, что я даже испугался. Не исключено, что потратила все свои деньги. Приобрела в бутиках кучу новых вещей. Эта дурочка действительно думает, что я могу влюбиться в такую корову.
— Ты с ней спал?
— Конечно. Иначе она бы мне не поверила. Ничего особенного. Пылкая женщина, давно не спавшая с мужчинами. Если учесть ее возраст, то она еще достаточно подвижна. Мне было интересно, как она будет себя вести. Ничего особенного. Хватала меня за уши, шептала какие-то слова. Я заметил, что у нее было очень красивое белье. Наверное, купила, чтобы произвести на меня впечатление.
— Какое белье? — не понимает Цирил.
— Нижнее белье. Она заплатила за эти трусики не меньше ста долларов. Приятно было пощупать. Мне нужно было ее раздеть, чтобы потом заставить надеть одежду Сибиллы.
— Судя по ее большому заду, ты должен был получить удовольствие.
— Это ее единственное достоинство. После моих девочек быть с такой старухой — все равно что пить грубое крестьянское вино после вермута. Но, в общем, было неплохо. Я ожидал худшего, — Алессандро криво ухмыляется. — Но одну небольшую ошибку я все-таки допустил. Оставил свой мобильник включенным, когда она вошла в рубку. И именно в этот момент позвонила Симона. Но я быстро вернулся и отключил аппарат.
— Если бы она ответила, все могло сорваться, — нахмурился Цирил.
— К счастью, она оказалась достаточно робкой. В этом отношении нам повезло. Если бы вместо нее была Сибилла, та бы обязательно ответила. Не задумываясь. После того как наша знакомая приняла душ, я дал ей одежду Сибиллы и приготовил для нее наш фирменный «коктейль». Она его выпила и сразу начала засыпать. Я устроил ее на палубе. Остальное ты видел. Когда вы с Арчи громко приветствовали нас, мы с ней целовались. Я покорно изображал страсть. А эта дурочка отвечала мне даже в полусонном состоянии. Уже позже, на глазах у всех, я понес ее в постель. А потом мы отплыли в Монако.
— Арчи говорил, что у вас романтическая любовь, — недобро усмехнулся Цирил.
— Пусть все так и думают. Два билета я купил, заплатив своей кредитной карточкой, чтобы можно было проверить. Чек лежит у меня в кармане. Когда в больнице будут производить опись вещей, ты должен обратить внимание на копию счета. Ее должны обязательно внести в протокол.
— Можешь не беспокоиться, — кивнул Цирил, — все сделаем как нужно.
— Хорошо. Теперь нужно решать, что делать с этой русской особой. У нее в Ницце никого нет, она никого не знает. Собирается звонить в Москву и рассказать о яхте, на которой отдыхала. Поэтому лучше не тянуть…
Он замолчал, выразительно взглянув на Цирила.
— Сегодня ночью? — уточнил Цирил, глядя перед собой.
— Да, — кивнул Алессандро, — не будем откладывать. У меня сохранится прекрасное воспоминание об этой наивной дурочке. Выгонишь ее с яхты сегодня днем. Чтобы она успела вернуться в Ниццу, позвонить домой, рассказать, что живет в отеле. А вечером можно ее навестить. Никто не свяжет ее убийство с нашей историей. Ты меня понял?
— Все сделаем, — Цирил посмотрел на спутника. — Опять под маньяка?
— Зачем ты это спрашиваешь? — резко ответил Алессандро. — Это не моя часть работы.
— Вы были близки. Я думал…
— Не нужно думать, Цирил. Сделайте свою работу аккуратно и чисто. А как там получится, меня не касается. Для этого мы с тобой разрабатывали операцию столько месяцев. И ничего больше не говори мне об этой русской. Ее никогда не было в моей жизни. Ты понял? Ее никогда не было.
Цирил сжал губы и молчал. Он все понял без лишних объяснений.

ГЛАВА 8
(продолжение)

Я лежу в каюте уже четвертый час. Иногда я выхожу на палубу, чтобы увидеть безмолвного Джефа, который устроился в рубке и, кажется, вполне доволен своим существованием. Хоть бы здесь была какая-нибудь газета или журнал. Официант давно все убрал со стола. Я чувствую, что начинаю нервничать. Отсюда до Ниццы минут пятнадцать — двадцать езды, даже меньше. Столько же обратно. Алессандро говорил, что вернется через два часа. Прошло уже больше четырех, а его все нет. Спрашивать что-либо у Джефа бесполезно. Он лежит, как истукан, и даже не смотрит в мою сторону. Когда мои часы показывают три, я понимаю, что больше не могу лежать спокойно. Но с другой стороны, я помню, что обещала Алессандро подождать его. Он мог задержаться в Ницце. С деловыми мужчинами так бывает, потому не нужно нервничать. Тем не менее спокойно валяться — не в моих правилах.
Я поднимаюсь, одеваю эти дурацкие шорты и прозрачную белую рубашку. Хорошо, что в сумочке есть темные очки. Я надеваю их и выхожу на палубу. Джеф лениво смотрит на меня. Когда я подхожу к мостику, соединяющему яхту с причалом, он делает слабую попытку остановить меня.
— Не уходите, — говорит он мне вслед, — должен приехать сеньор Бохничек.
По-французски Джеф говорит с чудовищным акцентом. К тому же от него пахнет луком и еще чем-то неприятным. Я видела его подружку. «Какой мужлан должен быть ее другом?» — подумала я вчера. И не ошиблась. К тому же у меня неплохое обоняние, и я чувствую запах его тела, смешанный с запахом моря, он вызывает у меня отвращение. Мама считала, что мне нужно поступать на химический факультет или стать фармацевтом, настолько безошибочно я угадывала запахи. Я и сейчас любой запах чувствую лучше, чем остальные. Наверное, среди моих предков были охотники.
— Я сойду на берег, немного погуляю и вернусь, — пытаюсь втолковать я этому типу.
Но все бесполезно. Махнув на него рукой, я перешла на причал. Несмотря на дневную жару, в порту много людей. Я прогуливаюсь вдоль причала. Наша яхта не хуже других. Наверное, многие даже завидуют ее владельцу. Я подхожу к киоску, где продают журналы и газеты. Нужно купить какой-нибудь журнал, чтобы скоротать время. Я долго выбираю и наконец нахожу нужный. Протягиваю продавцу и роюсь в карманах. Конечно же я забыла свои деньги в сумочке. Откуда у меня могут быть деньги в шортах. Я смотрю на яхту и возвращаю журнал продавцу. Милый дяденька в берете. Типичный француз. Ему лет шестьдесят. Он удивленно вскидывает брови:
— Мадам не хочет брать журнал?
— Хочу. Но я сошла с яхты, забыв взять с собой деньги, — чистосердечно признаюсь я, указывая в сторону «Глории».
Продавец смотрит на меня. Он вполне способен оценить мой вид. Может, даже видел, когда я сходила на причал. И понимает, что я не вру. Глупо было бы не пытаться не заплатить за журнал. Он улыбается и протягивает мне его.
— Нет, нет, — я возвращаю ему журнал во второй раз. — Сейчас я вернусь на яхту и принесу деньги.
— Мадам, — говорит он, мягко улыбаясь, — неужели вы думаете, что старик Ленуар не способен оценить своих покупателей? Я работаю уже сорок с лишним лет. И научился отличать правду от лжи. Возьмите журнал. Когда захотите, можете вернуться и заплатить. Я буду здесь до восьми часов вечера. В любое удобное для вас время, мадам.
От такого предложения невозможно отказаться. Я забираю журнал, улыбаюсь старику и медленно возвращаюсь к нашей яхте. Ну куда пропал Алессандро? Я уже начинаю волноваться. Мое появление Джеф встречает угрюмым взглядом. Наверное, он думал, что я собираюсь сбежать. Еще два часа бесплодных ожиданий. И наконец я слышу, как на яхту кто-то прыгает и быстро идет к рубке. Задыхаясь от счастья, я бегу наверх. И сталкиваюсь в дверях с подлецом Цирилом.
— Что случилось? — спрашиваю я его.
Мне неприятен плотоядный взгляд его глубоко посаженных глазок.
— У нас несчастье, — выдыхает Цирил.
Он отступает немного назад, пропуская меня. Я пытаюсь сохранить хладнокровие. Что могло случиться? Автомобильная авария?
— Где Алессандро? — спрашиваю я Цирила. — Почему его до сих пор нет?
— Он в больнице, — коротко отвечает Цирил.
Я чувствую, как меня начинает колотить. Так я и думала. Счастье не бывает полным. За все нужно платить.
— В какой больнице? — спрашиваю я, прислоняясь к внешней стенке салона. — Что произошло? Вы попали в аварию? Я должна немедленно поехать к нему.
— Нет, — возражает Цирил, — у него сейчас журналисты, и вы только навредите ему, если появитесь там.
— Что случилось?! — кажется, я закричала.
— Успокойтесь, — грубо говорит мне Цирил. — Не нужно устраивать истерику. Ничего страшного не произошло. Мы провожали в Ницце на вокзале наших знакомых. А когда вышли к машине, произошел спор с каким-то темнокожим. Алессандро был в плохом настроении. Слово за слово… Меня не было рядом с ним. Я покупал газеты. И когда вышел, услышал крик. Этот человек ударил несколько раз Алессандро по лицу. Похоже, что он бывший спортсмен. Свидетели говорят, что между ними произошла ссора. Алессандро упал, а бандит сбежал. Мы вызвали полицию и «скорую помощь». Алессандро отвезли в больницу. Говорят, у него внутренние повреждения, но не очень тяжелые. Врачи считают, что ему нужно побыть в больнице один-два дня. Ничего страшного не произошло, но врачи решили его полностью обследовать. Вот и вся наша история. Отнеситесь к ней спокойно.
Цирил оглянулся по сторонам, словно боясь, что нас могут подслушать.
— Вам нельзя появляться в больнице, — строго предупредил он. — Дело в том, что у сеньора Алессандро Куацца есть невеста. Не нужно нервничать, они уже не встречаются. Но формально они все еще жених и невеста. Разумеется, в больнице об этом никто не знает. И журналистов мы тоже ни во что не посвящаем. Сеньор Алессандро — увлекающийся человек, и теперь ему нравитесь вы. Но это не значит, что он готов на публичный скандал. Если вы появитесь в больнице, вас сразу засекут папарацци. И ваша фотография попадет во все газеты. Сеньор Алессандро хотел бы избежать ненужной огласки. Он просил меня передать вам привет и его извинения. Через день, максимум два его отпустят. И он сам найдет вас. Вы меня поняли?
Из всего сказанного я понимаю, что Алессандро попал в больницу, а я не могу к нему пойти. Я стою и глотаю слезы. Как глупо и самонадеянно было рассчитывать на такое везение! Никогда не бывает, чтобы все было хорошо. Если началась белая полоса, то жди: она закончится и придет черная. Одно успокаивает: ничего страшного не произошло. Если, конечно, Цирил не врет. Но зачем ему врать?
Я возвращаюсь в каюту. У меня дрожат руки. Я переодеваюсь, пытаясь осмыслить все, что произошло. Кто мог подумать, что все так странно закончится. А может, Цирил врет и Алессандро уже погиб? Нет, этот вариант я полностью исключаю. Нужно узнать, в какой больнице находится сеньор Куацца. Я глотаю слезы, стараясь не разреветься. Переодеваюсь в свое черное платье. Как же все это неправильно! Я беру свою сумочку и иду к выходу. Потом замечаю на белой рубашке, в которой я была, пятно от апельсинового сока. Нет, так нельзя. И хотя я в ужасном настроении, но понимаю, что не нужно оставлять на яхте грязные вещи. Поискав пакет, я кладу в него купальный костюм, шорты и рубашку. Надеюсь, Алессандро не подумает, что я его ограбила. Я вернусь на яхту уже в этом наряде. Ему будет приятно меня увидеть.
Я выхожу из каюты на палубу, плохо соображая, что делаю. Цирил стоит в стороне, внимательно наблюдая за мной.
— Извините, — говорю я ему, — где здесь стоянка такси?
— Такси можно вызвать прямо в порт.
Он указывает мне на будку, где установлены бесплатные телефоны и сигналы вызова такси. Я киваю. Просить этого типа отвезти меня в Ниццу, очевидно, бесполезно.
— В какой больнице лежит Алессандро? — спрашиваю я у Цирила, но тот качает головой:
— Не нужно сеньора, мы ведь с вами договорились. Как только врачи разрешат ему выйти, он сам позвонит вам. Я думаю, это произойдет через день или два. Нужно подождать.
Я машинально киваю и иду к выходу на причал. Перехожу мостик, еще раз оглядываюсь. Прощай, «Глория». Я была здесь так счастлива. Но счастье не бывает долгим. Я вспоминаю про журнал. Кажется, я оставила его в каюте. Ничего, я его еще почитаю. Но заплатить нужно. Я подхожу к киоску и протягиваю деньги. Ленуар меня не узнал. А потом, узнав, заулыбался. Я надела темные очки, чтобы он не видел мои заплаканные глаза. Он берет деньги и благодарит меня. Я вызываю такси и, когда машина приезжает, устраиваюсь на заднем сиденье и даю волю слезам. Водитель время от времени оглядывается на меня, словно опасается, что я могу выскочить из автомобиля. Мы приезжаем в Ниццу, подъезжаем к «Сплендиду». Вчера вечером я отсюда ушла. Как давно это было! Я поднимаюсь в свой номер и бросаюсь на постель. Сказка кончилась. И никто мне больше не нужен, кроме Алессандро. Нет, я все равно не смогу успокоиться. Хотя бы одним глазком на него посмотреть, узнать, что с ним случилось. Я обзвоню все больницы, но найду свое счастье. Обязательно найду.

ГЛАВА 9

Немного успокоившись, я села за телефон. Конечно, придется заплатить за звонки, но это не очень дорого. Заодно позвонила в Москву и узнала, что у моих все нормально. Заверила их, что отдыхаю прекрасно. Но мама слишком хорошо меня знает и, кажется, не поверила. Тем не менее я бодро попрощалась, а затем принялась звонить в больницы. Честное слово, легче было бы найти бандита, который подрался с Алессандро, чем его самого. Наконец мне удалось выяснись, что он лежит в больнице, находящейся в пригороде Ниццы, в Вильфранш-сюр-Мер. Туда его привезла «скорая помощь». Когда я узнала об этом, часы показывали уже семь. Ехать немедленно — таким было мое решение. Но я вспомнила, что с утра ничего не ела. И уже семь вечера. Наверное, в больницу меня не пустят. Лучше поехать утром. Я приняла душ, вымыла голову, переоделась в свой светлый костюм и пошла в город. Настроение было мерзкое, но я подумала, что лучше все же пройтись по городу, чем сидеть в номере.
На Английском бульваре по-прежнему было много людей. На набережной находился ресторан «Миссисипи», оттуда доносились музыка и громкие песни. Там было весело, и я, перейдя дорогу, направилась в этот ресторан. Цены, конечно, «кусались», но я с удовольствием заказала себе французский рыбный суп с тертым сыром и какое-то большое рыбное блюдо. Я решила, что мне не помешает выпить белого вина, и заказала небольшую бутылочку. Конечно, вино оказалось не таким, какое я попробовала на яхте Алессандро, но все равно было приятно.
После плотного ужина мир показался мне менее ужасным. Ничего страшного не произошло, успокаивала я себя. Алессандро мог просто исчезнуть из моей жизни. И тогда вряд ли стал бы присылать Цирила. Тем более что я убедилась: Цирил говорил правду. Никто не собирался мне врать. Алессандро действительно находится в больнице. И если это так, то почему я должна волноваться? Человек проявил деликатность, прислав своего знакомого, чтобы предупредить меня. Он просил меня не появляться в больнице, чтобы не давать повод журналистам раздуть сенсацию. В общем, все шло нормально, но я почему-то волновалась.
Вокруг смеялись люди, громко играла музыка. Я начала улыбаться. Жизнь уж не казалась мне такой несправедливой. Алессандро любит меня и доказал это, прислав Цирила. Наверное, он очень значительный человек, если даже в больнице журналисты и фотографы стремятся что-то узнать, чтобы сделать о нем репортаж.
Я вдруг подумала, что ничего не знаю о мужчине, с которым провела ночь на яхте. Такого со мной еще не случалось. Раньше я узнавала обо всем подробно, прежде чем согласиться на интимную близость. А сейчас я словно потеряла голову. Хотя, по большому счету, нужно поступать именно так. Есть что-то бухгалтерское в наших расчетах, когда мы взвешиваем, стоит или не стоит встречаться с тем или иным мужчиной. И мы еще мучаем представителей сильного пола, пытаясь доказать им, сколь недостижимым призом является каждая из нас. А может, мы все не правы? Может, влюбляться нужно именно так, как это делают мужчины? Увидев красивую женщину, они больше ни о чем не думают. Им важно добиться ее расположения, и их мало интересует ее социальное, финансовое положение, вообще все эти детали. Может, нам, женщинам, тоже стоит так себя вести? Уметь полностью отдаваться собственной страсти, не раздумывая. Увы, мы по-другому устроены. У нас так не получается. Нам нужен постоянный партнер. Мы хотим знать, кого впускаем в свой мир, в свое лоно. Нам нужны детали, подробности, частности. Мы должны все знать о своих избранниках. И наверное, это тоже правильно. Просто мы совсем разные люди. Мужчины и женщины. И поэтому я, сидя за столиком, огорченно думаю, что ничего не знаю о жизни Алессандро, хотя он знает обо мне еще меньше.
Был одиннадцатый час, когда, выпив чашечку крепкого кофе, я пошла по направлению к своему отелю. Я так устала, что ни о чем другом уже не хотелось думать. Приму душ и лягу в постель. А завтра с утра поеду к Алессандро в больницу. Я не нарушу его покой. Просто мне нужно убедиться, что с ним все в порядке. Нужно узнать, как он себя чувствует.
Мимо меня прошли два молодых человека, и один из них, повернувшись в мою сторону, весело подмигнул. Я улыбнулась ему в ответ. Такие мальчики для меня слишком молоды. Ему не больше двадцати. Или я уже чувствую свои годы? Конечно нет. Какая глупость. Не хочется об этом думать, но мне уже за тридцать. Говорят, что женщина после тридцати становится более раскованной и острее чувствует. Конечно, становится. При одной мысли, что через несколько лет ты уже не будешь никому нужна, можно сойти с ума. Если вас будут успокаивать и рассказывать сказки про Софи Лорен и Элизабет Тейлор, которые и в пожилом возрасте смотрелись очень неплохо, вы им не очень верьте. Софи Лорен — единственная в своем роде, которая сумела сохраниться в старости. А насчет второй я не очень уверена. Моя бабушка выглядела в свои годы гораздо лучше, чем распухшая от безделья и алкоголя бывшая красавица Элизабет Тейлор с непонятной мальчишеской прической и бесформенной фигурой.
Хочется любви и тепла. Хочется одного мужчину на всю жизнь. Хочется любить и быть любимой. Возможно, что Алессандро Куацца как раз тот самый идеал, к которому я пытаюсь приблизиться всю свою жизнь. Даже если он не захочет связать со мной свою судьбу — а было бы слишком дерзко даже мечтать о подобном, — то и тогда он останется лучшим воспоминанием в моей жизни. Праздником, который всегда будет со мной.
Подходя к отелю, я вспоминаю, как заснула вчера в Сен-Тропе, и улыбаюсь. Сегодня я буду спать в своей постели. Вернее, на чужой кровати в отеле «Сплендид», но на эту неделю она стала моей. Я вхожу в лифт и поднимаюсь на свой этаж. Выхожу в коридор. У меня хорошее настроение: завтра я поеду к Алессандро. Но чем дальше я иду по коридору, тем труднее мне дается каждый шаг. Внезапно я останавливаюсь. Меня что-то беспокоит. Что именно? Или я выпила слишком много вина? Нет. Я делаю еще два шага по направлению к моему номеру. Я уже совсем близко. И вдруг начинаю понимать, что меня беспокоит. Запах. Знакомый запах немытого тела, смешанный с запахами морской соли, йода, лука. Это запах Джефа, который я уловила сегодня днем. Это его запах. Но что делает Джеф в моем отеле? Может, он принес цветы от Алессандро? Я не удивлюсь, если увижу еще один букет в своем номере. Улыбаясь, я подхожу к двери и достаю карточку.
В этот момент у меня за спиной кто-то открывает дверь, и я слышу, как с громким смехом из номера выходит немолодая парочка. Им лет по пятьдесят. Оба загорелые, счастливые, довольные. Кажется, немцы.
— Пардон, фрау, — говорит мне мужчина, увлекая свою спутницу.
Я улыбаюсь ему в ответ и вдруг слышу, что в моем номере кто-то делает шаг в сторону от двери. Здесь нет глазков, но за дверью явно кто-то стоит и подслушивает. Может, Алессандро выпустили из больницы? Я хочу открыть дверь, но в последнюю секунду замираю. Если бы Алессандро приехал из больницы, он не стал бы ждать меня в номере. И как бы он туда попал? Никто не даст ему ключи от моего номера. Он вполне мог дождаться меня в холле. Тогда кто же там? И почему я чувствую этот острый запах? Нет, мне не нравится, что кто-то мог открыть мою дверь и спрятаться в номере, дожидаясь меня. Нет-нет. Мне это решительно не нравится. Рядом с моим номером находится дверь, ведущая к запасному выходу, на аварийную лестницу. Я решительно стучу в свою дверь и, сделав шаг, оказываюсь на аварийной лестнице. Теперь нужно подождать. Я слышу, как медленно открывается дверь моего номера. Я чуть приоткрываю дверь в коридор. Тот же отвратительный запах. Наверное, так пахнут гнилые зубы Джефа. Я быстро бегу по лестнице. Нужно предупредить портье, что в моем номере посторонний. Добежав до первого этажа, я выхожу в холл и пытаюсь отдышаться. До стойки портье несколько шагов. Я делаю первый…
— Сеньора Ксения! — слышу я за своей спиной знакомый голос.
Это Цирил, который читает газету, сидя в кресле. Он мне и нужен. Я поворачиваюсь к нему. Позже я думала, какой дурой нужно быть, чтобы сразу не понять, что делал Цирил в холле моего отеля.
— Что с Алессандро? — спрашиваю я его.
Это главное, что меня волнует.
— Все в порядке, — он убирает газету и делает усилие, чтобы улыбнуться. — Он просил передать вам привет.
— И больше ничего?
— Нет, — кажется, он удивлен. — Почему вы спрашиваете?
— В моем номере кто-то прячется. Кажется, ваш Джеф, — объясняю я ему.
— С чего вы взяли? — хмурится Цирил.
Он задает мне этот вопрос очень тихо.
— Я почувствовала чужой запах, — пытаюсь объяснить я ему, — а когда постучала в свою дверь, то поняла, что в номере кто-то есть.
— С чего вы взяли, что это Джеф? — спрашивает Цирил.
— Не знаю. Но мне показалось, что это был его запах.
— У вас такое хороше обоняние? — улыбается Цирил. — Пойдемте проверим, есть ли кто в вашем номере.
— Может, лучше предупредить портье? — делаю я шаг в сторону стойки портье.
— Не нужно! — он цепко хватает меня за руку, и я удивленно оборачиваюсь, глядя на него.
— Не забывайте, что вы подруга Алессандро Куацца, — напоминает мне Цирил. — Если о таком скандале узнают журналисты, ему будет неприятно. Лучше мы сами поднимемся наверх и проверим, кто прячется в вашем номере.
— Идемте, — соглашаюсь я.
Мы идем по направлению к лифту. Мы стоим в холле и ждем, пока кабина спустится на первый этаж. Я стою рядом и терпеливо жду. Краем глаза замечаю, как над губой Цирила выступают капельки пота. Он быстро вытирает их ладонью. И нетерпеливо смотрит на табло, показывающее движение кабины. Я смотрю на него и неожиданно начинаю волноваться.
У меня в комнате есть кто-то посторонний. И я почти убеждена, что это Джеф. Я почувствовала его запах. Я слышала, как открывалась моя дверь. Спустившись вниз, я нашла в холле Цирила. Что он делает в моем отеле? Неужели пришел только для того, чтобы передать мне привет? Мог бы позвонить и передать. Значит так: пока неизвестный находится в моем номере, Цирил сидел в холле.
Дверцы кабины открываются, и Цирил пропускает меня вперед. Я вхожу в кабину, он идет следом. За нами успевает вбежать высокий мужчина, который явно торопится и все время смотрит на часы. Уже полночь, интересно, куда торопится этот незнакомец? Цирил недовольно смотрит на него, но молчит. Пока мы поднимаемся, у меня есть несколько секунд на размышление. Значит, Цирил находится в отеле, а в моем номере прячется Джеф. И теперь мы вместе с Цирилом идем проверять мой номер.
Господи! Как я раньше не догадалась? Конечно, Цирил и Джеф не хотят, чтобы я встречалась с Алессандро. Они решили меня убрать. Не знаю почему, но они хотят от меня избавиться. Может, им заплатила бывшая невеста Алессандро, чтобы меня убрали с ее пути? Как же я сразу не поняла, почему здесь появился Цирил. Как все это глупо…
Кабина лифта останавливается на четвертом этаже, и незнакомец выходит. Мы остаемся с Цирилом вдвоем. Он нажимает кнопку пятого этажа. Я замечаю, что он волнуется. На пятом этаже кабина останавливается. Цирил выходит первым и ждет, когда выйду я. Сделав шаг по направлению к нему, я неожиданно нажимаю кнопку первого этажа. Он не сразу понимает, что произошло. Я делаю шаг назад, и дверцы лифта закрываются.
Цирил слишком долго ждал.
— Стой! — кричит он, бросаясь ко мне.
Но поздно. Створки кабины закрылись, и я чувствую, как лифт движется вниз. И еще слышу крики Цирила. И его ругательства. У меня исчезают последние сомнения. Они хотят от меня избавиться! Им наверняка заплатили, чтобы не допустить моих встреч с Алессандро. Мне всегда не нравился Цирил, я чувствовала, что он может предать своего друга.
Кабина лифта останавливается на первом этаже, и я бегу к стойке портье.
— Мосье, у меня в номере кто-то чужой! — кричу я ему. — Срочно вызовите полицию! Ко мне залез вор.
Портье растерянно смотрит на меня. Его стойка находится рядом с входной дверью, и никаких незнакомых лиц он не видел. Тем не менее он поднимает трубку и что-то говорит. Я нетерпеливо смотрю по сторонам. Когда же наконец появятся полицейские? Но вместо них я вижу двоих мужчин, один из которых, очевидно, сотрудник охраны, а другой менеджер отеля.
— Пойдемте посмотрим, — предлагает один из них.
Он явно пытается меня успокоить. От волнения я не могу произнести ни слова, а лишь судорожно киваю. Мы направляемся к лифту, поднимаемся на пятый этаж. Я иду между мужчинами, словно опасаясь, что на меня может наброситься неведомый зверь. Мы подходим к входной двери. Менеджер громко стучит. Никакого ответа. Он стучит еще раз. Опять нет ответа. Он достает свой ключ и открывает дверь. Мы входим в номер. Менеджер включает свет. Здесь никого нет. Постель чисто убрана, все мои вещи на месте. Чемодан стоит рядом со столиком — там, где я его оставила.
Охранник поднимает жалюзи и выходит на балкон. Опять никого. Он осматривает шкафы. В них висит моя одежда. Менеджер проверяет ванную комнату.
— Проверьте свои вещи, мадам, — просит он меня.
Я уже и без проверки вижу, что все на месте. Собственно, красть у меня нечего. Если не считать моего дорогого платья, которое я вчера купила и которое висит в шкафу. Все мое имущество со мной, кроме документов, которые я оставила у портье.
— Все в порядке, — говорю я им смущенно.
— Наверное, вы ошиблись, — снисходительно улыбается менеджер отеля. — У нас иногда случаются подобные инциденты. Гости путают свой этаж, и им кажется, что в их номер кто-то забрался. Не волнуйтесь мадам, у нас собственная охрана, и не было ни одного случая воровства за последние десять лет.
— С чем вас и поздравляю, — говорю я этому самодовольному типу.
Что еще я могу сказать? Рассказать ему о моих отношениях с Алессандро? Или упорно доказывать, что я слышала, как кто-то открывал мою дверь? Ничего не докажешь. Все равно он решит, что я сумасшедшая.
— Извините, — говорю я ему, — кажется, я действительно ошиблась.
— Ничего страшного, мадам. Мы всегда рады вам помочь.
Менеджер снисходительно улыбается мне. Я кажусь ему экзальтированной дамочкой, каких немало на Лазурном берегу в летний сезон. Он выходит вместе с охранником. И я слышу, как он негромко говорит своему напарнику:
— У них так всегда. Все время им мерещатся посторонние мужчины.
Они приглушенно смеются и уходят. Я закрываю дверь на все замки. Приставив стул к двери, я кладу на него чемодан. Если кто-нибудь попытается сюда войти, нужно будет выломать дверь и опрокинуть стул с чемоданом. За это время я успею выскочить на балкон и закричать. Я вхожу в ванную комнату. Мою лицо и руки. Достаю полотенце, чтобы вытереться, и чувствую отвратительный запах Джефа. От неожиданности я чуть не плачу. Мне еще смеют говорить, что здесь никого не было! Он явно вытирал руки или лицо моим полотенцем! Видимо, сидел и ждал, когда я приду. Было жарко, а кондиционер он включить не решился, чтобы не выдать своего присутствия. Поэтому так остро пахнет его по́том: он все время вытирал лицо моим полотенцем. Бросив полотенце на пол, я беру другое. Выхожу из ванной и без сил опускаюсь на постель. Если Цирил и Джеф хотели меня убить, то они могут повторить свою попытку. И этот индюк менеджер об этом даже не узнает. Мне нельзя здесь оставаться. Мне ни в коем случае нельзя здесь оставаться. Нужно снять номер в другом отеле. Если, конечно, получится. Сейчас август, и все отели переполнены. Но все равно я должна отсюда уйти. В любом случае я должна покинуть этот номер.
ИНТЕРЛЮДИЯ
Джеф удивился, когда услышал голоса за дверью. Он сделал несколько осторожных шагов и прислушался. В коридоре шумела немецкая парочка. Затем раздался громкий стук. Джеф замер, но затем решил, что нужно открыть. Очевидно, стучали соседи, громкие голоса которых он слышал. Он подошел и открыл дверь. В коридоре никого не было. Джеф вернулся и сел на край ванной. Когда наконец вернется эта русская? Неужели она будет гулять до утра? Или найдет другую яхту? Джеф был ограниченным, замкнутым человеком. Ему с трудом удалось найти подругу, да и та была явно не эталоном красоты. И сошлась с Джефом скорее на почве пристрастия к легким наркотикам, чем из-за взаимной симпатии. Вообще Джефу не очень везло с женщинами. Зато повезло с хозяином. Алессандро Куацца взял его на работу еще несколько лет назад. И давал не только деньги. Почему-то хозяину нравилось смотреть, как Джеф спит с его знакомыми женщинами. Алессандро платил огромные деньги самым красивым проституткам и топ-моделям, а потом с удовольствием наблюдал, как роскошные женщины оказываются в объятиях Джефа. Ему нравилось уступать своих подружек пахнущему потом и луком Джефу. Наверное, это был изощренный вид садизма, о котором женщины не подозревали. Разумеется, они не отказывались: ведь деньги были уплачены, а им никто не давал гарантий, что они будут спать именно с хозяином яхты. Но нужно было видеть, как морщились молодые женщины, оказавшись рядом с этим животным. Джеф был готов на все ради хозяина.
Он опоздал вчера в Монако не по своей воле. Хозяин приказал найти одного человека, с которым они должны были встретиться в Ментоне. Но нужный человек умудрился опоздать, и Джеф, беспокоясь, что не успеет на яхту, предупредил об этом свою подружку. Хозяин был в ярости и пообещал убить Джефа, если тот еще раз его подведет.
Джеф услышал быстрые шаги в коридоре и снова поднялся. Кто-то опять постучал в дверь. Потом еще раз. Джеф замер в нерешительности.
— Открывай дверь, — услышал он знакомый голос Цирила.
Джеф сразу впустил напарника хозяина в номер.
— Уходим отсюда, — быстро проговорил Цирил, — она догадалась.
Джеф ничего не понял. Вернее, он не сразу понял слова Цирила. Но тот, схватив его за руку, выволок в коридор и потащил за собой к аварийной лестнице.
— Эта сука все поняла, — проворчал сквозь зубы Цирил, спускаясь по лестнице. — Завтра будем сидеть в машине и ждать, когда она утром выйдет отсюда. Ты меня понял?
— Ждать всю ночь?
— Если понадобится, то и две ночи, — огрызнулся Цирил. — Это все из-за тебя. Зачем ты открыл дверь, когда она постучала?
— Я думал, это немцы. Они так шумели.
— Не нужно было думать. Теперь нам нужно ждать, когда она выйдет из отеля. Идем быстрее, иначе они закроют двери и мы не выйдем отсюда.
Выйдя из отеля, они направились к автомобилю Цирила, стоявшему чуть в стороне. Уселись. Цирил достал телефон и набрал номер Алессандро.
— Добрый вечер, — тихо сказал он.
— Как у вас дела? — поинтересовался Алессандро. — Все в порядке?
— Нет, — ответил Цирил, покосившись на Джефа. — Ничего не вышло. Не получилось.
— Как это не получилось? — занервничал Алессандро. — Ты с ума сошел? Как у вас могло не получиться?
— Сорвалось. Но мы находимся рядом с отелем и…
Алессандро выругался. Потом немного помолчал, приходя в себя.
— Делайте что хотите, но чтобы до завтрашнего утра все было кончено. Останьтесь рядом с отелем и ждите всю ночь. Нельзя, чтобы завтра утром она попыталась попасть в больницу. Нельзя этого допустить, Цирил.
— Я все понимаю…
— Ничего ты не понимаешь! — крикнул Алессандро. — Если бы понимал, не стал бы мне сообщать такую неприятную новость. В общем, у тебя одна ночь. Делай что хочешь…
Он отключился. Цирил убрал аппарат, посмотрел на Джефа. Достал из бардачка пистолет, проверил обойму.
— Ее нужно убить, — твердо сказал Цирил. — Будем сидеть здесь всю ночь.

ГЛАВА 10

Я мечусь в своем номере, как в клетке. Потом вспоминаю про телефон. Можно узнать, в каком отеле есть свободные места. Я поднимаю трубку и снова кладу ее. Так нельзя. Я ведь юрист по образованию, должна понимать, что делаю. Меня можно вычислить. Проверить мои телефонные разговоры и узнать, в какой отель я звонила. Нет, так нельзя. Мне нужно отсюда вырваться и найти другое место. Можно взять такси и поехать в другой город. В Антиб или в Канны. Вообще в любой город, лишь бы оказаться отсюда подальше. Конечно, мои вещи не пропадут, но я могу забрать и свой чемодан. Хотя нет. С чемоданом мне будет сложнее. Нет, нет. Нужно взять только самые необходимые вещи.
Зубная паста, щетка, косметичка, смена белья. Мне нужно спрятаться только на одну ночь. Потом я найду Алессандро и все ему расскажу. Он сам решит, что делать с этим Цирилом. Когда он все узнает, то примет меры. Может, даже даст мне телохранителей. Я ему обязательно все расскажу. Пусть знает, чем занимаются Цирил и Джеф за его спиной. Пусть знает. Я еще раз осматриваю номер. В пакете лежит одежда, в которой я была на яхте. Ее можно оставить, она мне не понадобится. И вообще мне сейчас не до купальных костюмов. Дура. Называется приехала на отдых. Меня чуть не убили из-за моей любви к Алессандро, из-за нашей встречи. Наверное, Цирил не случайно рассказал мне о его невесте. А если это он организовал нападение на Алессандро на вокзале в Ницце? Очень может быть. В любом случае Цирил — страшный человек, и мне нужно отсюда бежать.
Все сложено, и я забираю свою сумку. Жаль, что мое дорогое платье остается висеть в шкафу. Я смотрю на него некоторое время, затем пожимаю плечами. Надеюсь, что Цирилу оно не понадобится, а убирать его в чемодан я не хочу. Я иду к выходу, потом возвращаюсь. Знаю, что я дура, но по-другому не могу. В такой ситуации нужно думать о спасении своей жизни. А я думаю о спасении своего дорого платья. Не хочу я его просто так оставлять в шкафу. Если Цирил снова появится, он может порвать его. Из вредности. Или Джеф будет лапать своими вонючими грязными руками. Нет-нет. Я не оставлю свое платье на вешалке. Это неправильно. Я хватаю платье и, сложив пополам, убираю его в чемодан. Потом убираю туда же новую сумочку и обувь. Ничего, что платье помнется, потом я его сама отглажу. Но это лучше, чем если оно останется висеть в шкафу. Чемодан я закрываю на ключ и на кодовый замок. Теперь не доберутся. Ломать чемодан они не станут. А выносить отсюда чужой багаж им не придет в голову. Не такие же они идиоты. Теперь им не добраться до моего платья.
Я знаю, что должна думать совсем о других вещах. Но так уж мы, бабы, устроены. Для нас дорогое платье — это совсем не мелочь, а важная составляющая жизни. Взяв сумку, я направляюсь к выходу. Ну почему в американских фильмах все так легко, а мне приходится так трудно? Можно позвать кого-нибудь снизу, чтобы забрал мою сумку и вызвал такси. Это лучше, чем самой выходить из номера, рискуя нарваться на этих бандитов. Я поднимаю трубку и звоню в службу багажа. Довольно долго никто не отвечает. Уже за полночь, и они, наверное, отдыхают. Наконец мне отвечает портье.
— Я вас слушаю, — говорит мне портье.
Именно он взял трубку. Видимо, телефон переключен на него.
— Пусть кто-нибудь поднимется ко мне за багажом, — прошу я портье и слышу привычное: «Сейчас пришлю, мадам».
Наверное, портье, положив трубку, недовольно говорит: «Опять эта сумасшедшая русская чего-то хочет».
Ждать пришлось долго. Минут десять, если не больше. Наконец появляется мальчик лет восемнадцати. Лучше бы они вообще никого не присылали. Мальчик берет мою сумку, и мы идем к лифту. Я держусь в середине коридора, готовая броситься бежать, едва увидев кого-нибудь из моих знакомых. Но никого нет. Когда мы подходим к лифту, створки двери неожиданно открываются, и я вижу, как оттуда выходит незнакомец. Я испуганно шарахаюсь, едва не сбив с ног мальчика, который несет мою сумку. Он изумленно смотрит на меня. Наверное, будет потом рассказывать менеджеру, какая я идиотка. Но мне уже все равно. Мы спускаемся вниз, и я забираю свой паспорт.
— Чек аут? — уточняет портье, решив, что я уезжаю.
— Нет.
Хорошо, что я знаю французский и английский. В этой ситуации мое единственное спасение — знание языков.
— Мои вещи остались в номере, — объясняю я ему, — и мне нужна машина. Такси на вокзал.
— Извините, мадам, — говорит мне удивленный портье, — но вокзал уже закрыт. Поезда не ходят после часа ночи.
— Все равно вызовите, — настаиваю я.
Мне нельзя здесь оставаться в любом случае.
— Куда вы поедете, мадам? — уточняет портье.
Кажется, он очень удивлен.
— В Канны, — выпаливаю я первое, что приходит мне в голову.
Очевидно, такой ответ его устраивает. И он поднимает трубку, чтобы вызвать машину. Я сижу в холле и жду, когда подъедет такси. В отличие от мальчика, который поднимался с первого этажа на пятый более десяти минут, такси подкатывает к отелю уже через две минуты. Мальчик берет мою сумку, и мы идем к машине. Я выхожу из отеля и пугливо оглядываюсь. Никого нет. Улица пуста. Я усаживаюсь в такси, дав мальчику чаевые — десять франков. Кажется, он не очень доволен. Наверное, за ночное обслуживание у них принято давать больше. Но в том случае, если они появляются вовремя. Я говорю водителю, парню лет двадцати пяти:
— В Канны.
Он даже не спрашивает, куда именно. Это потом я поняла, почему он не спросил. Канны на самом деле маленький поселок, в нем всего несколько улиц. Он легко трогает машину с места. На всякий случай я оборачиваюсь. Никого. Хотя на другой стороне улицы тронулась какая-то машина. Или мне показалось?
Довольно быстро мы выезжаем на трассу. Дорога между Ниццей и Каннами тоже особенная. Такое ощущение, что часть дороги пробита внутри скалы. По обеим сторонам возвышаются холмы. Мы несемся на большой скорости в сторону Канн. Я все время смотрю назад, но там мелькают фары разных автомобилей, и какой из них был у отеля, мне трудно отсюда различить. Откуда я знаю, кто за нами едет. Ночью по трассе много машин.
— Куда вас отвезти? — спрашивает водитель, когда мы подъезжаем к городку.
— В отель, — поясняю я ему, глядя на часы. Уже второй час ночи.
— Какой отель? — улыбается водитель. — «Мажестик»? «Мартинез»? «Карлтон Интерконтиненталь»? Или «Нога Хилтон»?
Ну откуда я знаю, какой отель мне нужен. В любом случае мне понадобится номер до утра. Зачем мне дорогой отель?
— Мне нужен недорогой отель. В Каннах есть трехзвездочные отели?
— В Каннах все есть, — улыбается молодой человек, направляя машину в сторону вокзала.
Мы подъезжаем к небольшому зданию, и он, оставив меня в салоне автомобиля, идет в отель. Я невольно оглядываюсь по сторонам. Интересно, куда он меня привез? Что это за отель? Кажется, какая-то ночлежка. Убежав от Цирила, я могу нарваться на бомжей или наркоманов. Куда он меня привез? Я смотрю по сторонам и вдруг с ужасом замечаю, как к такси подъезжает другая машина. Я его слишком хорошо знаю, чтобы спутать. Это «Мерседес» Цирила. Они следили за мной все время, двигаясь от самой Ниццы! Машина останавливается. И в этот момент я резко открываю дверцу и вываливаюсь из машины. У меня нет времени ждать, пока меня убьют. Я бегу за ближайший дом и неожиданно слышу треск разбиваемого стекла. Это еще что такое? Они бросаются в меня камнями? Совсем с ума сошли? Я оборачиваюсь и вижу, что Цирил целится в меня из пистолета с длинным дулом. Ну надо же быть такой дурой! Он стреляет в меня из пистолета с глушителем, поэтому выстрелы и не слышны. Цирил стреляет еще раз, и пуля едва не задевает мое ухо. Мое счастье, что этот подонок плохо стреляет. Говорят, что талантливый человек талантлив во всем. Наверное, бездарный также бездарен во всех своих проявлениях. Если в меня не может попасть с расстояния в двадцать метров. Представляете, о чем я думала в такой момент! На бегу, задыхаясь. Обувь мне мешает, но снять ее на ходу не могу. Забегаю за следующий угол и мчусь дальше. Пусть они меня найдут! Когда я была студенткой, то брала призы по легкой атлетике. И хотя сейчас у меня одышка и я сильно располнела, тем не менее некоторые навыки остались. Я успеваю снять обувь и бросить ее в сумку. Я бегу изо всех сил, просто лечу над тротуаром. Почему в этих чертовых Каннах нет полицейских. Куда они все подевались?
Я забегаю еще раз за угол. Если так пойдет дальше, то скоро я потеряю ориентацию и, сделав полный круг, окажусь за спинами моих преследователей. Этого нельзя допустить. Поэтому я бегу в сторону моря. И неожиданно оказываюсь на берегу. Впереди ничего нет. Только слышен шум моря. Оглядываюсь по сторонам. Неужели здесь нет ни такси, ни приличных отелей? Нельзя здесь долго оставаться. Лучше побегу в другую сторону. С сумкой в руках я бегу в сторону светящихся окнами домов. Никогда не думала, что попаду в такую глупую ситуацию. Ночью в Каннах. Навстречу мне шагает пожилая пара. Им лет по семьдесят. Он в шортах и в темной майке, а она тоже в шортах и в светлой майке. Конечно, пользы от них мало, но хотя бы узнаю, куда бежать и в какой стороне находится полиция.
— Где здесь полиция? — спрашиваю я у этих придурков.
Они лопочат что-то по-немецки. Такое ощущение, что здесь только немецкие туристы. Как объяснить им, что мне нужно? И оставаться долго здесь нельзя. Иначе меня догонят и пристрелят вместе с этими бодрыми старичками.
Махнув на них рукой, я бегу дальше. Оглянувшись в очередной раз, я вдруг вижу моих преследователей. Напрасно я бегу по главной улице, нужно скрыться в другом месте. Я круто сворачиваю на соседнюю улицу и бегу, уже не обращая внимание на случайных прохожих. Они мне все равно не помогут. Может, закричать? Но меня увезут в полицию за нарушение общественного порядка. Потом внесут в компьютер, где собираются все данные на приехавших в Шенгенскую зону туристов. И больше никогда не пустят в страны Западной Европы за правонарушение. Я это точно знаю. И вообще лучше не обращаться в полицию. Ведь я не смогу ничего доказать. Я вряд ли смогу найти улицу, где в меня стрелял Цирил. А без этого мне никто не поверит. Портье и менеджер скажут, что я обычная истеричка. А водитель такси обвинит меня в том, что я сбежала, не заплатив за проезд. Ой как неприятно.
Я бегу дальше. В полицию я обращаться не стану, это решено. Тогда мне нужен какой-нибудь отель, чтобы спрятаться. Иначе мне конец. Почему мне так не везет? Один раз в жизни познакомилась с приличным человеком и сразу нарвалась на убийц, которых наняла его ревнивая невеста. Или я ошибаюсь, и они хотят захватить меня в заложницы, чтобы потом шантажировать Алессандро? Нет. Если бы хотели взять в заложницы, то не стали бы стрелять. А Цирил стрелял в меня с явным расчетом попасть мне в голову или в спину.
Почему здесь такие длинные и пустые улицы. Куда все подевались? Наверное, в другой части города. Я встретила несколько влюбленных парочек, один раз наткнулась даже на пару полицейских. Мужчина и женщина. Тоже мне символ равноправия. Женщина одета в форму и носит пистолет, но, мне кажется, она из него стреляет только на учениях. А мужчина недовольно посмотрел на меня и отвернулся. Он даже не поинтересовался, почему я без обуви и куда так спешу.
Я бегу по улице Антиба и смотрю назад. Пока никого не видно. На улице Канады я сворачиваю направо. Почему-то мне понравилось это название. Часто пишут, что Канада — рай для эмигрантов, вот я и решила свернуть. Может, улица выведет меня куда нужно. И почти сразу я увидела белое здание отеля. «Карлтон Интерконтиненталь». Кажется, об этом отеле говорил водитель. Теперь только бы здесь оказалось место.
Надев обувь, я вбегаю в холл. Заспанный швейцар недовольно смотрит на меня. За стойкой портье стоят две девушки. Я подбегаю к ним.
— Мне нужен номер, — говорю я тяжело дыша и оглядываясь по сторонам.
Пока здесь никого нет. Но если ворвется Цирил, то тучный швейцар и две девушки его явно не остановят.
— Конечно, мадам, — говорит мне одна из девушек. — Вы зарезервировали номер?
— Нет. Я только приехала. Моя машина испортилась, и я пешком пришла к вам… — Мне нужно как можно быстрее получить номер, поэтому я моментально придумываю эту историю. — Когда вы сможете предоставить мне номер?
Девушки о чем-то переговариваются. «Карлтон» внешне похож на «Негреско». Такой же белый дворец и два шпиля по краям.
— Извините, мадам, — наконец говорит одна из них, — у нас остались только номера с видом на море.
— Давайте мне один, — требую я, доставая деньги. Кредитной карточкой я платить не буду, чтобы меня не могли найти.
— Вы хотите заплатить наличными? — удивляется девушка. — Номер стоит две тысячи франков.
«Ну почему мне так не везет, — думаю я, едва не плача, — скоро я потрачу все свои деньги и останусь без средств к существованию. Даже уехать отсюда не смогу».
— Согласна, — говорю я, сжимая зубы. — Только побыстрее. Я очень устала и хочу спать.
— Конечно, мадам. Заполните карточку.
Она протягивает мне бланк для регистрации. Только этого не хватало. Но я вспоминаю про свою бабушку. Ничего страшного. Я заполню формуляр на фамилию Марпл. Пусть потом ищут, куда делась эта англичанка. Цирил тоже меня не найдет, хотя теперь я ни в чем не уверена.
Я протягиваю заполненный листок девушке вместе с деньгами. Она читает и согласно кивает, затем вводит данные в компьютер. Наверное, эта милая девушка думает, что я — сумасбродная англичанка. Примчалась пешком во втором часу ночи и снимает один из самых дорогих номеров с видом на море. Да еще и платит наличными. Почему сумасбродная? Но ведь сутки уже прошли. Выходит, что я плачу такие деньги, чтобы остаться в отеле всего до двенадцати дня. И тут девушка, улыбаясь, говорит мне:
— Наш расчетный час — одиннадцать утра.
— Пусть будет одиннадцать, — соглашаюсь я.
Теперь она решит, что я не просто сумасбродная англичанка, а шизофреничка, если соглашаюсь на любые условия. Нужно, конечно, позвонить в «Сплендид» и предупредить портье, что я оплачу такси, как только вернусь в Ниццу. Но это лучше сделать завтра и в другом месте. У меня есть мобильный телефон, однако я оставила его в Москве. Решила, видите ли, отдохнуть от всех проблем. К тому же звонки по такому телефону из Франции очень дороги. Ну почему я такая чокнутая? Решила сэкономить копейки, а потратила здесь уже несколько тысяч долларов.
Я получаю ключ, беру свою сумку и иду к лифту. Здесь кабины попросторнее. И вообще обстановка шикарная. Мой номер находится рядом с лифтом. Я открываю ключом дверь и вхожу в номер. Обидно платить такие деньги, когда есть номер в Ницце. Подлец Цирил! Я подам на него в суд и приложу чек из «Карлтона». Вхожу в комнату и включаю свет. Честное слово, в любое другое время у меня бы сердце забилось от радости. Просторный номер с изумительным видом на море. Что еще нужно для счастья? Он в тысячу раз лучше моего номера в Ницце. Но я все равно расстроена. Сколько денег я выбросила на ветер! С таким трудом их зарабатываю и так глупо трачу. Нужно было хотя бы поторговаться. Какие глупости лезут в голову. Кто же торгуется в отелях такого класса? Меня бы просто выгнали. К тому же я была безумно рада, когда узнала, что меня готовы принять. Очень хочется выйти на балкон и посмотреть на ночную панораму. Но я знаю, что не выйду. Цирил и его мрачный напарник могут увидеть меня с улицы. И еще: нужно предупредить девушек, чтобы они никому не говорили, что я здесь. Я поднимаю трубку и вызываю портье.
— Извините, что я беспокою, — говорю я девушке-портье. — Я была с другом, но он меня бросил. Поэтому я не хочу с ним разговаривать. Если вас будут спрашивать обо мне, пожалуйста, никому ничего не говорите. Я хотела бы отдохнуть хотя бы одну ночь.
В отелях такого класса к подобным просьбам относятся с пониманием. Когда клиент платит такие деньги, он вправе рассчитывать на то, что все его просьбы будут выполнены.
— Не беспокойтесь, — говорит мне девушка. — Мы вообще не даем справок о наших гостях. Ни одному человеку. Можете спать спокойно. Приятных вам снов.
Поблагодарив, я кладу трубку, немного успокоившись. Если она сказала правду, то до утра Цирил меня не найдет. А завтра утром я вызову такси и поеду в госпиталь. Пусть Алессандро узнает, кто есть кто!. Пусть узнает, что его предал собственный слуга. Или матрос. Я не знаю, кем там числится этот Джеф. Может, он его водитель или лакей, но все равно сукин сын.
Раздеваюсь и медленно иду в ванную комнату. Включаю свет. Равнодушно отмечаю, что здесь очень красиво. Нужно жить в таких отелях, огорченно думаю я. И механически считаю. Семь дней по две тысячи франков. Нет, даже восемь, ведь у меня восемь ночей в «Сплендиде». Итого: шестнадцать тысяч франков. Больше двух тысяч долларов за неделю отдыха. Это нам не подходит. Такой отдых могут позволить себе только друзья Алессандро из семейства Ротшильдов.
Все равно обидно. Нужно быть хотя бы Розенталем, чтобы отдыхать в таком отеле. Интересно, что сам Марк Борисович никогда не был на Лазурном берегу. Его сюда и не тянет. Единственные люди, кого деньги не портят, — это евреи-адвокаты. Розенталь остался таким, каким был и пять лет назад, и десять, и тридцать. Хотя я точно знаю, что он много зарабатывает. Что его участие в защите стоит дорого. Но Розенталь никогда не потратит деньги просто так. Даже если у него будет несколько миллионов долларов. Он лично проверяет все счета, подсчитывает каждый рубль при выдаче зарплаты, проверяет нашего бухгалтера. Наверное, это правильно. Ведь он деньги не ворует, а зарабатывает. А это принципиальная разница. Я вообще не знаю людей, которых могут испортить деньги, заработанные трудом. Начиная с самого богатого человека в мире Билла Гейтса, который, создав «Майкрософт», заработал миллиарды, и кончая нашим Марком Борисовичем Розенталем. Заработанные деньги всегда ценятся больше. И люди, сумевшие их заработать, вызывают уважение.
Я не говорю о наших доморощенных олигархах. С ними все ясно. Это даже не воры, а просто халявщики. Когда распадалось государство, каждый из них отхватил какую-то часть государственной собственности. Один — цветные металлы, другой — государственный завод, третий — нефтяные скважины, четвертый — газ. Но у них не хватило мозгов, чтобы украсть все тихо. Они просто публично присвоили себе государственную собственность. Поэтому я не уважаю наших олигархов, но ценю Марка Борисовича. Он не только профессиональный юрист, но и умный, все понимающий человек. Жаль, что сейчас его нет рядом со мной. Он бы дал мне дельный совет. Но если его нет рядом, значит, я должна раскинуть собственными мозгами. Начну с того, что пробьюсь, наконец, к Алессандро и все ему расскажу. Когда он обо всем узнает, все устроится.
Я пошла принимать душ. С удовольствием начала открывать шампуни и бальзамы, стоящие на полочке в ванной. Нет, все-таки даже в моей ситуации можно получать удовольствие. И пусть Цирил провалится ко всем чертям. Я слегка застонала от удовольствия, а потом немного поплакала. Не говорите, что в своих действиях я непоследовательна. Я это и сама знаю.
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Ночью я спала плохо, все время просыпалась. Мне казалось, что Цирил влезает на мой балкон. Или открывает замок и незаметно входит, чтобы меня задушить. Под утро я совсем не могла спать, так меня замучили кошмары. Но никто в моем номере не появился. И я поняла, что страх — это наш собственный кошмар, когда мы ждем чего-то ирреального и сами боимся себе в этом признаться. Я поднялась, умылась и заказала себе завтрак в номер. Было вкусно и красиво. Я плотно поела. Обидно платить такие деньги за номер и не завтракать. Выпила весь кофе, что был в кофейнике. После чего еще раз приняла душ, переоделась и попросила портье вызвать мне такси.
Часы показывали восемь утра, когда я покинула гостеприимный «Карлтон». Как бы то ни было, мне здесь было хорошо, и я решила, что по возможности всегда буду останавливаться в отелях сети «Интерконтиненталь». Если честно, то я немного врала сама себе. Ну откуда у меня такие деньги, чтобы жить в подобных отелях? Скорее, у меня будут деньги для той обшарпанной гостиницы, куда вчера ночью привез меня таксист.
Сев в машину, я огляделась по сторонам. Опять никого. Но я уже была научена горьким опытом. Водителем был пожилой араб, лет под шестьдесят.
— Сделайте круг вокруг отеля, — попросила я его.
Он удивленно взглянул на меня, но круг сделал. «Хвоста» не было. Теперь можно направиться в больницу. Я назвала адрес, добавив, что еду в больницу. Водитель кивнул, обнаружив в улыбке все свои зубы. Зубы у него были не очень хорошие, зато свои. Я не могу похвастаться, что никогда не хожу к зубному врачу. Наверное, каждый человек время от времени посещает стоматолога. У меня нормальные зубы, но несколько пломб я уже поставила. Обидно, конечно, что в моем возрасте у меня не такие зубы, как у этого таксиста-араба.
Во время поездки я дважды просила его отклониться от маршрута, чтобы проверить, нет ли преследования. Но Цирила и его напарника нигде не было. Кажется, я их провела. Пусть теперь мучаются и ищут меня по всем отелям городка. На самом деле в знаменитых Каннах только две длинные улицы. Набережная Круазетт и улица Антиба. И еще несколько мелких, перпендикулярных улочек. Больше ничего нет. Абсолютно ничего. На побережье находится знаменитый Дворец фестивалей и казино. Недалеко расположен отель «Мажестик». Дальше идут «Хилтон», «Карлтон» и «Мартинез». Есть еще десяток отелей высокого класса и десяток дешевых. Вот и все. Больше в Каннах ничего нет. Но весь мир стремится попасть сюда в мае, чтобы увидеть открытие фестиваля, посмотреть, как звезды кино поднимаются по лестнице, покрытой красным ковром. И конечно, почувствовать атмосферу этого праздника. Я ехала и думала, что Канны меня разочаровали. Забыла сказать, что на улице Антиба находится большинство бутиков города, которым не нашлось места на побережье.
Мы подъехали к больнице примерно в половине девятого. Я вышла и огляделась. Похоже, отсюда мне придется добираться пешком.
— Где находится стоянка такси? — поинтересовалась я у моего араба.
Тот покачал головой:
— Здесь нет стоянок такси, мадам. Если вам понадобится машина, вы можете вызвать ее по телефону.
Он поискал карточку с номером его телефона и протянул ее мне. Все такси на побережье снабжены радиотелефонами и аппаратами мобильной связи.
— А как отсюда выбраться, если не будет такси? — поинтересовалась я.
— Внизу стоянка автобуса, — показал мне водитель, — но до нее два с половиной километра. Больше здесь ничего нет, мадам.
— Спасибо.
Я дала ему деньги по счетчику и щедрые чаевые. Вдруг он мне еще понадобится.
Когда такси уехало, я почувствовала себя очень одинокой. Вокруг никого. Взяв сумку, я пошла в приемную, чтобы узнать, где находится мой возлюбленный. Наверное, так должно было случиться, успокаивала я себя. В конце концов ничего страшного не произошло. Он попал в больницу с незначительными ушибами. Цирил говорил, что его скоро выпишут. Хотя я не могу верить Цирилу, но, надеюсь, что хоть на этот раз он сказал правду.
Больница была небольшой, у нас такие лечебницы называют сельскими. Трехэтажное здание, вероятно, человек на двадцать пять больных. Я подошла к стойке, где сидела миловидная пожилая женщина. Совсем не обязательно с ней знакомиться. Ведь Алессандро — известный человек, и ему может не понравиться, что я его ищу. Пусть решат, что я журналистка. Надев очки, я подошла к женщине.
— Извините меня, мадам, вы не скажете, где лежит мсье Алессандро Куацца?
— Конечно, — улыбнулась мне женщина.
Она оказалось милым и добрым человеком. Это не наши церберы. Ведь если подумать, зачем нужны дежурные в приемных? Чтобы давать информацию о больных, помогать всем, кто к ним обращается. Что делают наши регистраторши? Хамят, злятся, грубят, нервничают. И никогда у них не получишь правильного ответа. Может, это из-за неустроенной жизни? У нас даже в информационных отделах умудряются ничего не сказать. А здесь мне сразу объяснили, где лежит мсье Куацца и как к нему пройти. Было приятно и легко. Я улыбнулась женщине и пошла по коридору. Поднялась на второй этаж. Сейчас я увижу своего мужчину. Какая мне разница, что с ним произошло. Даже если он потеряет руку или ногу, я и тогда его не брошу. Наверное, во мне есть некоторая жертвенность. Хотя какая это жертвенность? Просто я забочусь о себе и не хочу упустить такого мужчину.
Когда я была школьницей, то часто думала о подвиге декабристок. Нам так и внушали тогда, что это был подвиг. А по-моему глубокому убеждению, никакого подвига не было. Это абсолютно нормально, когда женщина хочет быть рядом с любимым человеком. И никакой это не подвиг. Нужно объяснять детям, а особенно девочкам, что это — нормальная жизнь. Что нужно бороться за свою любовь, никогда ее не предавать. И всегда стараться быть рядом с любимым. А если не любишь — вот тогда это действительно подвиг. Жить рядом с нелюбимым человеком — это пытка, которую не каждая может выдержать.
Я поднималась по лестнице, думая об Алессандро. Какие требовательные пальцы у него были. И какие опытные. С ним будет нелегко. Пусть у нас впереди редкие встречи, но я никогда его не брошу. Я посмотрела на свое отражение в стекле. У меня еще все впереди! Я молодая и красивая женщина, которая любит и хочет взаимности. Я еще способна родить — мальчика, умного, как Алессандро, и девочку, похожую на меня. Или на нас обоих. Пусть она будет такой же красивой, как и ее родители. Сумка мне очень мешает, но ничего не поделаешь. Приходится таскать ее с собой. На втором этаже безлюдно. Только две медсестры в конце коридора. Я смотрю на номера палат и чувствую, как волнуюсь. Сейчас я увижу Алессандро. Сейчас я ему все расскажу.
Я нашла его палату и уже собралась войти. Протянула руку, чтобы открыть дверь. В этот момент мимо прошел врач и я вдруг почему-то застеснялась. Чего я стесняюсь? Я открываю дверь и вхожу. Большая просторная палата. Кровать, рядом тумбочка. Телевизор. На тумбочке стоит несъеденный завтрак. Видимо, Алессандро куда-то вышел. Может, его позвали на процедуры. Капельницы рядом нет, значит, с ним все в порядке. Я подхожу к вешалке. На ней висит его одежда. Все верно. Это его палата. Слышны мужские шаги, и я быстро прячусь в ванной комнате. Пусть мое появление будет для него сюрпризом. Я слышу, как он входит в палату. Кажется, он не один.
— Мадемуазель волнуется? — слышу я знакомый голос.
Интересно, к кому он обращается?
— Конечно нет.
Уверенный женский голос заставляет меня замереть. Я осторожно кладу сумку на пол. Интересно, кто это такая? Неужели невеста нашла Алессандро в больнице? Наверное, она считает, что меня уже нет в живых. Ах, стерва.
Я чуть приоткрываю дверь. Алессандро, стоя в больничном халате, привлекает к себе медсестру. Ей не больше двадцати, но, судя по тому, как она держится, эта девочка знает о сексе гораздо больше меня. Он обнимает ее, привлекает к себе, и я вижу, как его рука лезет ей под юбку. Я начинаю краснеть и задыхаться. Слишком хорошо я знаю этот уверенный жест. Он целует ее, а я наблюдаю за ними, изо всех сил пытаясь сдержаться. В этот момент раздается телефонный звонок. Протянув левую руку, он берет трубку. Правой он расстегивает ей пуговицы на груди.
Алессандро говорит по-итальянски, но я понимаю, что он говорит с Цирилом. И почему-то его ругает. Медсестра, очевидно, понимает меньше и поэтому улыбается. Он заканчивает с пуговицами и приподнимает бюстгальтер. Глаза бы мои не видели такого бесстыдства! Он действует почти автоматически. Ругает Цирила, в этом нет никаких сомнений, он его ругает. И одновременно ласкает грудь медсестры. Все мужики сволочи, я об этом всегда говорила.
Я все еще не хочу поверить в очевидное. Наверное, Алессандро ругает Цирила за его вчерашнее преследование. Похоже, он очень недоволен. А насчет медсестры тоже не стоит нервничать. Ведь Алессандро — молодой и красивый мужчина, а я ему не жена. И он не обязан соблюдать мне верность. И все-таки… И все-таки… Порядочные мужчины не бросаются так на первую встречную. Не исключено, что он немного сексуально озабоченный. Как все итальянцы. Вообще южные народы гораздо темпераментнее северных. Это, наверное, объясняется наличием солнца в крови и специй в еде.
Он что-то кричит Цирилу и бросает трубку. Медсестра улыбается.
— Ты его ругаешь? — спрашивает она.
Теперь левая рука у Алессандро свободна, и он ласкает ее ногу.
— Ругаю, — мягко соглашается Алессандро, целуя ее в грудь. — Сегодня ночью он не смог найти нужную мне женщину.
— А говорил, что будешь утром ждать меня.
Она его даже не упрекает. Ей, видимо, все равно, с кем он еще проводит время, и только ленивое любопытство заставляет ее задавать вопросы.
— Конечно, тебя.
Он, продолжая целовать ее грудь, снимает бюстгальтер. Меня он так не целовал, вспоминаю я с возмущением. Он начинает возиться с ее юбкой. Но она сама поворачивается, помогая ему. Какое бесстыжее поколение идет нам на смену!
— Это была моя знакомая, — я с ужасом слышу, что он говорит обо мне. — Он должен был ее найти и не нашел.
— Значит, ты хотел, чтобы он привез ее к тебе вместо меня?
Эта дурочка изображает ревность, продолжая раздеваться. Хоть бы остановилась на секунду.
— Ни в коем случае! — хохочет Алессандро. — Это старая дева с мозгами коровы, которая никому не нужна.
Господи, и это он говорит обо мне! Какая же я старая дева, у меня сын есть. И муж был. Да и сам Алессандро мог убедиться, что я не девственница. Но он продолжает:
— Она приехала из России. Этакий неуклюжий мешок с обвисшими грудями и большой задницей…
Это невозможно слышать! Сейчас выйду и надаю ему пощечин.
— Она считает себя сексуально привлекательной, — смеется это чудовище, — думает, что может нравиться мужчинам. Вчера она отправилась в магазины и накупила себе дорогого белья на тысячу долларов…
Только на триста. Хотя… если прибавить платье. И сумочку. И обувь. И этот тип еще смеет издеваться! Но он продолжает:
— Эта старая дура думает, что если нацепит на себя платье от «Шанели», то станет привлекательной, — Алессандро хохочет. — Она даже не умеет вести себя в постели. Пугается каждого движения и стонет, как павиан.
Скотина. Это он говорит обо мне! Ну и дрянь!
— Она может побеждать на конкурсах сексуально озабоченных бабушек, — продолжает давиться от смеха Алессандро.
Он сбрасывает с себя халат и предстает перед девицей абсолютно обнаженным. После чего поворачивает ее, и оказывается у нее за спиной. Не могу на это смотреть! Все мужчины — раз и навсегда — сволочи! Настоящие сволочи. Никому нельзя верить!
— Значит, тебе нужна старая дева, — говорит она, изгибаясь и наслаждаясь.
— Надеюсь, ты не такая.
Он дергается, и она дергается вместе с ним. И оба хохочут. Смеются надо мной.
Если бы в этот момент у меня было оружие, я бы его убила! Хорошо, что у меня ничего не было. Но я вынуждена стоять и ждать. Отвратительное зрелище совокупления двух животных. Вообще в сексе есть что-то недостойное, гадкое, мерзкое. Люди уподобляются козлам или собакам. Никогда не думала, что так противно смотреть на это со стороны. И как можно получать от секса удовольствие! Если я расскажу, как извращенно они себя вели, ни один редактор не пропустит мою рукопись. Я возненавидела мужчин раз и навсегда, увидев Алессандро с этой глупой и похотливой медсестрой.
Наконец эта пытка закончилась и она начала одеваться. Я испуганно подумала, что они захотят принять душ, но напрасно — этим животным не нужно было ничего подобного. Они оделись, и он пошел следом за ней, очевидно, принимать какое-то лекарство. Или ему должны были сделать рентген, чтобы убедиться в отсутствии внутренних повреждений. На лице у него был заметен синяк, но я бы поставила ему еще один, побольше.
Когда они вышли, я почувствовала, что у меня дрожат руки. Мерзавец, подонок, негодяй! Как он мог так обо мне говорить! А я ему так верила. Мне он казался идеалом мужчины. И вдруг такой поворот. «С мозгами коровы». Это он говорил про меня! «Неуклюжий мешок с обвисшими грудями и большой задницей». Какая мерзость! Я подняла свою сумку и чуть на закричала от злости. Ненавижу всех мужчин! Чтобы они все сдохли! Все мужчины на свете! Господи, сделай так, чтобы они все сдохли…
Хотя нет. Не нужно. Беру свои слова обратно. Кое-кто пусть сдохнет, а некоторые пусть останутся. Среди будущих мужчин есть и мой сын. Надеюсь, он вырастет порядочным человеком и не будет обращаться с женщинами, как этот итальянский прохвост. Макаронник. Плейбой чертов.
Взяв сумку, я выхожу из его палаты. Ноги моей больше здесь не будет! И из-за этого мерзавца я потратила столько денег! Платье от «Шанель», обувь, сумочка, белье. А он еще смеялся над моим бельем. Чтобы он сдох! Как он смеет надо мной смеяться?!
С трудом сдерживаюсь, чтобы не найти этого типа и не выложить ему все, что о нем думаю. Не нужно. Я накажу его презрением. Соберу свои вещи и уеду из Ниццы. Чтобы никогда больше его не видеть. Никогда в жизни. Я спускаюсь вниз и чувствую, как меня трясет от ненависти и злости. Даже не потому, что он оказался таким подлецом. Вы бы видели его лицо, когда он гладил грудь этой проститутки-медсестры. Было видно, что она его не очень волнует. А обо мне он говорил со смехом, как говорят о городских сумасшедших — без злости и жалости.
У меня на глазах слезы. Как я могла так обмануться?! Как я могла ему поверить?! Я надеваю очки, чтобы никто не видел моего лица. И спускаюсь в приемную. Подхожу к уже знакомой даме.
— Мне срочно нужно вызвать такси, — прошу я ее.
Тут я вспоминаю об арабе. Нет, лучше ему не звонить, пусть вызовет кого хочет. Лишь бы Цирил не смог меня найти. Женщина кивает. Я вижу табличку на ее груди. Мадам Дюруфле. Она указывает мне на стул, стоящий у стены, но я не могу спокойно сидеть. Чувствую, как слезы льются у меня из глаз. Не столько от жалости к себе, сколько от ненависти. Мне захотелось приключений, и я их в полной мере получила. Так мне и нужно!
Я иду в туалет. Снимаю очки и смотрю на себя в зеркало. Честное слово, я постарела за те несколько минут, что стояла в ванной комнате палаты Алессандро. В зеркале я вижу немолодую женщину с растрепанными волосами и с набухшими мешками под глазами. Так и должно быть. Я ведь уже двое суток нормально не спала. Или даже трое. Противно смотреть на себя. Я собираю волосы на голове, стараясь не смотреть на свое отражение в зеркале, надеваю очки и выхожу из туалета. Мадам Дюруфле любезно сообщает мне, что машина придет через пять минут. Я киваю и усаживаюсь на стул. Мимо снуют врачи и медсестры. Кажется, в какой-то момент я даже всхлипнула. Мадам Дюруфле, взглянув на меня, поинтересовалась:
— Вам нужна помощь?
— Нет, спасибо.
Интересно, чем она мне может помочь? Отравить Алессандро? Или передать ему, что он подлец?
Через пять минут приходит наконец такси, и я, подняв свою сумку, иду к выходу. Больше я никогда сюда не приеду. И никогда в жизни не стану даже разговаривать с Алессандро. Так я думала, выходя из отеля. Но откуда мне было знать, что ждет меня впереди?..
Я сажусь в машину и прошу отвезти меня в Ниццу. По дороге я начинаю плакать, и таксист испуганно косится на меня. Наконец я успокаиваюсь и вытираю слезы. И вдруг начинаю понимать, что ничего не кончилось. Все только начинается. Значит, я ошибалась. Выходит, что Цирил и Джеф искали меня по заданию Алессандро. Получается, что они… все трое… хотят меня убить. «Хотят меня убить», — повторяю я ошеломленно. Я была так потрясена поведением Алессандро и его словами, что не смогла оценить сложившуюся ситуацию. Выходит, он приказал Цирилу и Джефу меня найти. Найти и убить. Но почему? За что? Неужели только за то, что я прокатилась на его яхте до Сен-Тропе и обратно? Или за то, что я выпила на яхте два бокала вина, бутылку апельсинового сока и бутылку воды? Почему он хочет от меня избавиться? Почему он послал Цирила? Я начинаю вспоминать все, что со мной случилось с момента знакомства с Алессандро, и чувствую, как меня начинает колотить от страха. Слезы у меня высохли, и я начинаю анализировать все, что произошло. И чем больше я думаю, тем страшнее мне становится.
— Подождите, — прошу я таксиста, — мы не поедем в Ниццу. Давайте я сойду где-нибудь в другом месте.
— В каком месте? — удивляется таксист.
— Какой город находится рядом?
— Антиб, — отвечает изумленный водитель.
— Давайте в Антиб, — киваю я ему, продолжая думать о своем.
Сегодня мне нужно многое осмыслить.

ГЛАВА 12

Таксист привез меня в Антиб, небольшой городок, слившийся с поселком Жоан-ле-Пен. Между Ниццой и Каннами. Я сижу в ресторане, который трогательно называется «Голубой слон». И, заказав себе чашечку кофе, я начинаю вспоминать все, что со мной приключилось.
Итак. Мы познакомились в казино. Цирил сидел рядом с Алессандро и не обращал на меня никакого внимания. А вот Алессандро сразу начал смотреть в мою сторону, словно внимательно изучая. Все так и было. Он смотрел, и я видела, как внимательно оценивает он мою внешность. Если я сразу показалось ему женщиной с большим задом и обвисшей грудью, зачем он пригласил меня на коктейль, а потом подвез до Ниццы? Первая загадка. Он посадил меня в машину и повез к маркизе. Как ее звали? Все равно не вспомню, ну и черт с ней. Он повез меня к ней. Мы стояли во дворе, и он перед тем как уйти, поднял верх машины, сказав, что может пойти дождь. И я, дура, ему поверила. Никакого дождя и быть не могло. Погода была прекрасная, но он сделал так, чтобы я сидела в закрытой машине. И в тот момент, когда он подвел кого-то к окну, Цирил начал меня отвлекать, показывать фотографии Капри. Ни до, ни после Цирил не делал ничего подобного. Значит, ему нужно было, чтобы я отвернулась.
Я почувствовала, как у меня пересохло в горле. Я уже выпила две чашки кофе и собиралась заказать третью. Он не дал мне фотографии в руки, это я точно помню, а заставил повернуться, чтобы я смотрела их из его рук. Значит, им было нужно, чтобы я сидела в машине, но смотревший сверху человек не мог увидеть моего лица.
Поняв, что нащупываю верный путь, я нахмурилась. Будем думать дальше. Потом меня привезли в Ниццу. Он попрощался, даже не спросив, в каком номере я живу, даже не предложив завтра встретиться. У него было холодное, отстраненное, равнодушное лицо. Я приняла его за джентльмена, а это был обычный эгоист. Я сыграла свою роль и больше не была ему нужна.
Вспоминаем дальше. Я поднялась к себе, и они уехали. Потом что-то случилось. Не знаю, что именно. Это вторая загадка. И тогда он решил, что я ему снова нужна. Прислал мне роскошный букет и записку с приглашением на прием. Никакого приема не было, он соврал. Хотя мы неплохо покатались. Но зачем он соврал? И он явно занервничал, когда увидел вместо Джефа его девушку. Он не хотел, чтобы на яхте меня видели посторонние. Предположим. Ну и что? Он написал, что будет прием, и я вырядилась в темное платье. Как идиотка носилась весь день по магазинам.
Что было на яхте? Я выпила немного вина, потом мы занялись сексом. Если я ему не нравилась, зачем он изображал страсть? Судя по всему, этот сукин сын ничего не делает просто так. Значит, он хотел меня раздеть… раздеть и… раздеть и… заставить надеть другое платье. Помню, что я еще удивилась, но не стала возражать. Он дал мне купальник и костюм, причем шорты были мне немного малы. Они так сжимали мне ягодицы. И прозрачная рубашка. Потом он принес коктейль. Когда я хотела взять стакан с синей трубочкой, он сделал так, чтобы я взяла другой, с желтой. Это я точно помню. У меня был стакан с желтой трубочкой, а у него — с синей. Получается, что он что-то подмешал мне в коктейль какое-то лекарство. Я свою норму знаю. От двух стаканов вина со мной ничего не могло случиться. В коктейле что-то было. Он отвел меня на палубу и уложил на лежанку.
Потом, когда мы прибыли в Сен-Тропе, я оказалась в бессознательном состоянии. Кажется, он все время меня целовал. А потом отнес в каюту и оставил там, ничем не прикрыв. Просто раздел и бросил. Какая свинья!
Выходит, что ему я была нужна и в Сен-Тропе. Именно в этом наряде. Интересно, кому он принадлежал? Я ничего об этом не знаю. Выходит, он меня все время обманывал. На следующее утро он вызвал Джефа и уехал на вокзал. Потом приехал Цирил и сообщил, что Алессандро попал в больницу. Им было важно, чтобы меня на яхте не было. Я собрала вещи и уехала. А ночью меня уже ждали Цирил и Джеф, чтобы убить. Все сходится. Получается, что я сыграла свою роль и теперь уже не была ему нужна.
Как мне было обидно! Получается, что меня использовали как последнюю идиотку! И теперь для завершения спектакля меня нужно убить. Конечно, я могу уехать. Улететь первым рейсом в Москву. А вещи мне отель потом вышлет. В Москве они меня не станут искать. Или лучше пойти в полицию? Хотя что я могу рассказать? Сказку про то, как я каталась на яхте? Или как там напилась? У меня нет никаких доказательств, только смутные подозрения. У меня ничего нет. Кроме моей одежды, которая была на яхте. Я, кажется, принесла ее в отель, чтобы отстирать пятно от апельсинового сока на рубашке.
У меня нет доказательств. Я вообще не знаю, зачем я могла понадобиться этой странной троице. Может, Алессандро вообще не тот, за кого себя выдает? Хотя у него дорогая машина, шикарная яхта и куча денег. Но зачем ему меня убивать?
Четвертую порцию кофе я заказывать не буду. Нужно спокойно посидеть и поразмышлять. Что мне делать? Конечно, я хочу отомстить этому негодяю. Конечно, я хочу расстроить его планы. Но я должна знать, что ему нужно. И зачем ему была нужна именно я. Как же мне действовать?
В этот момент у человека за соседним столом зазвонил телефон, и я невольно взрогнула. Телефон. Когда раздался звонок на яхту, он забрал аппарат, не разрешив мне разговаривать. Я видела, что он нервничает. Он буквально ворвался в рубку и выхватил аппарат. Значит, он боялся, что я могу что-то узнать. Или поговорить с человеком, с которым не должна была говорить. От напряжения у меня заболела голова.
34-43, номер я помнила наизусть. Он был похож на наш московский. И первые четыре цифры. Мне они еще показались смешными. Целое и половина. 44–22. Точно. Я запомнила номер. От неожиданности я поднялась, потом села. Потом снова встала и подошла к официанту.
— У вас есть телефон? — спросила я. — Мне нужно срочно позвонить.
— Конечно, мадам, — улыбнулся молодой человек, — номер нашего телефона 93-34-28-80. Я дам вам нашу карточку.
— Нет, вы меня не поняли. Мне нужен телефон, чтобы позвонить.
— Телефон рядом со стойкой, — показал мне официант.
Я прошла к стойке и быстро набрала нужный номер. Оператор сообщил, что я не набрала первые две цифры. Я совсем потеряла голову. Ведь во Франции, когда звонишь по местному аппарату, нужно набирать еще две первые цифры. Я набрала десять цифр, и мне ответил женский голос.
— Алло, я вас слушаю.
— Здравствуйте…
Я вдруг подумала, что не знаю, о чем говорить. А если эта женщина — невеста Алессандро или подружка Цирила, то что мне ей сказать?
— Говорите, — потребовала женщина.
— Извините, — я должна была с чего-то начать. — Это говорит знакомая Алессандро Куацца. Вы знаете такого человека?
— Конечно, знаю. А кто это говорит?
— Его знакомая.
От волнения у меня дрожала рука. Если я опять ошибусь, то следующего шанса у меня не будет.
— Дело в том, что я вчера была на яхте сеньора Алессандро…
— Кто вы такая? Зачем вы мне звоните? Я не знаю никаких знакомых Алессандро, — нервно сказала женщина, судя по голосу, достаточно молодая.
— Вчера ночью я ночевала на его яхте, — вдруг разозлилась я, — и вы звонили к нам на яхту поздно вечером. Я хотела поговорить с вами, но если вы не хотите…
Я уже хотела положить трубку, но вдруг услышала:
— Подождите. Вы его знакомая?
— Да.
— Близкая знакомая?
— Не очень, — с горечью ответила я.
— А почему вы знаете, что вчера вечером я ему звонила? Он ведь мне не ответил. И я не звонила ему. Я звонила совсем другому человеку.
— Я стояла рядом и видела ваш номер — он высветился на аппарате. Но он не стал вам отвечать.
— Кто вы такая? — снова нервно спросила меня незнакомка.
— Но я же вам сказала, — у меня больше не было сил разговаривать с этой дамочкой; напрасно я ей позвонила. — Я знакомая Алессандро.
— Дело в том, что вчера вечером я ему не звонила, — продолжала она. — Я звонила своей кузине. Но она мне не ответила.
— Ваш номер был на аппарате, и я его запомнила.
— Какой был аппарат? — быстро спросила она. — Вы запомнили аппарат?
— Конечно. Серебристый «Панасоник», а почему вы спрашиваете? Впрочем, это уже все равно, до свидания. Извините, что я вас побеспокоила.
— Подождите, — вдруг сказала она. Я почувствовала, что она сомневается. Затем незнакомка сказала: — Нам нужно с вами увидеться. Вы уверены, что вчера ночью на яхте не было другой женщины, кроме вас?
— Не было, — подтвердила я.
— Где вы сейчас находитесь? — требовательно спросила она.
— В ресторане «Голубой слон». В Антибе.
— Через два часа я буду в Антибе. Вы можете меня подождать?
— Могу. Я хотела с вами увидеться и поговорить.
— Очень хорошо. Никуда не уходите. Это может оказаться важнее, чем вы думаете. Никуда не уходите из ресторана. До свидания.
Я положила трубку. Неужели сработало? Почему она так заволновалась? И почему спросила про аппарат? Она сказала, что звонила своей сестре. Значит, это был не его аппарат. Утром, когда Алессандро уезжал, у него в руках был уже другой мобильник. Неужели он выбросил старый? Нет. Он его не выбросил. Это был аппарат сестры незнакомки, и ее не было на яхте. И поэтому он не хотел, чтобы я ответила? Может, он выдавал меня за сестру незнакомки? Господи, неужели такое возможно?
Время до встречи я провела в напряженном ожидании. И ровно через два часа снова подошла к ресторану «Голубой слон». Заказала себе очередную чашечку кофе. Незнакомку я увидела еще издали. Именно такой я ее себе и представляла. Она подъехала на темно-синем «Пежо» и, выйдя из него, направилась к ресторану. Я сидела недалеко от входа за столиком, надев очки. Волосы я предварительно собрала в пучок. Она двигалась ко мне, тревожно оглядываясь по сторонам. Увидев меня, она слегка пошатнулась. Затем нерешительно сделала шаг, потом второй. И наконец быстро подошла ко мне.
— Это вы звонили мне? — спросила незнакомка.
Она была в сером костюме, который стоит, наверное, целое состояние. И с очень элегантной черной сумочкой.
— Я. А как вы поняли? — удивилась я, оглядываясь на соседние столики.
Рядом сидели в одиночестве по меньшей мере пять молодых женщин. Почему она выбрала именно меня?
— Я сразу поняла, — незнакомка опустилась на стул и внимательно посмотрела на меня. — Снимите очки, — неожиданно попросила она.
Я сняла очки. Она пристально смотрела на меня, потом кивнула.
— Я так и думала. Никогда не верила этому прохвосту Алессандро.
Ее слова прозвучали для меня как музыка. Я тоже считала его прохвостом и отныне тоже ему не верила. Кажется, мы сумеем найти общий язык. Во всяком случае, у нас есть то, что нас сближает.
Заказав чашечку кофе подбежавшему официанту, она спросила:
— Почему вы решили мне позвонить?
— Я видела, как он нервничал, когда зазвонил телефон. Извините, как вас зовут?
— Симона Бриньоне, я сестра Сибиллы Скарнелли.
Она сказала так, будто я должна знать, кто такие эти Бриньоне или Скарнелли. Хотя первую фамилию я, кажется, слышала… Точно, слышала.
— Меня зовут Ксения, — представилась я, — Ксения Моржикова.
— Я думала, вы полька, — призналась Симона. — Откуда вы приехали?
— Из России. А вы не родственница маркизы Бриньоне?
— Я ее дочь, — удивилась Симона. — А откуда вы знаете мою мать?
Я рассказала ей о нашем знакомстве с Алессандро. Как он предложил подвезти меня в Ниццу, как мы поехали домой к ее матери. Как он ушел в дом, подняв верх автомобиля, в котором мы сидели. И как Цирил пытался отвлечь меня, показывая фотографии. Она бледнеет, ее тонкие аристократические пальцы сжимают столик.
— Негодяй, — шепчет она, — какой негодяй!
— Что случилось? — я все еще не понимаю.
Симона открывает сумочку, нервно взмахивает рукой и достает фотографию. Она протягивает ее мне, и я растерянно смотрю на женщину, которая стоит рядом с Симоной. Но этого не может быть! Мы с ней никогда не были знакомы, иначе я бы запомнила ее лицо. На карточке рядом с Симоной стою я. Мы находимся на борту какой-то яхты, и на мне та самая легкая рубашка и купальный костюм, в которых я была вчера ночью. Я всматриваюсь в фотографию и вдруг понимаю, что это не монтаж. Рядом с Симоной стоит другая женщина.
— Да, — подтверждает мои подозрения Симона, когда, полная изумления, я поднимаю на нее глаза, — это моя двоюродная сестра Сибилла Скарнелли. Вы очень на нее похожи. Особенно когда надеваете очки и собираете наверх волосы. Именно поэтому он и выбрал вас.
Теперь я наконец начинаю понимать все, что со мной произошло…
ИНТЕРЛЮДИЯ
Алессандро лежал на кровати и смотрел футбольный матч. Когда нападаюший «Ромы» не смог забить пенальти, он зло чертыхнулся и выключил телевизор. Затем взял телефонный аппарат, набрал нужный номер.
— Как у вас дела? — мрачно поинтересовался он.
— Мы ждем ее у отеля в Ницце, — доложил Цирил, — дежурим по очереди. Рано или поздно она сюда приедет.
— Она может появиться слишком поздно! — закричал Алессандро. — И вместе с полицией.
— Она могла обратиться в полицию и вчера ночью, — возразил Цирил, — но почему-то не стала. Может, мы ошиблись и она приехала сюда на заработки?
— С ее-то телом? — рассмеялся Алессандро. — Ты совсем спятил. Кто будет платить за такое тело? Неужели она похожа на проститутку? Просто как нормальный человек, она не хочет иметь дело с полицией. Русские вообще делятся на две категории. Тех, кто боится полицейских и обходит их стороной. И тех, кто ничего не боится, в том числе и полицию. Это либо испуганные туристы, которых дурят наши аферисты, либо мафия, которая не признает никаких законов.
— А если она из мафии? — пошутил Цирил.
— В таком случае нас обоих отправят на тот свет, не дожидаясь, пока мы объясним, что пытались сделать. Но можешь успокоиться: к мафии она не имеет никакого отношения.
— Мы не нашли ее в Каннах, — виновато признался Цирил. — Обошли все отели, но ее не нашли. Сейчас мы по очереди спим в машине перед отелем. Если она не приедет и сюда, значит, мы ошиблись. Может ее наняли, чтобы она за нами следила?
— У тебя извращенное сознание. Сказываются последствия контузии, — пробормотал Алессандро. — Хватит придумывать ужасы. Это обыкновенная женщина, которая приехала на Лазурный берег в поисках приключений. Для нее Английский бульвар в Ницце — самое роскошное место в мире. И она обязательно вернется в отель. Немного успокоится и вернется. Денег у нее не так много, чтобы шататься по другим гостиницам в летний сезон. Поэтому сидите и ждите. Постарайтесь не заснуть, а то упустите.
— Не беспокойся, не проспим.
— Будет лучше, если вы сделаете, как в первый раз, — советует Алессандро. — Ты меня понял?
— Для этого нам нужно попасть к ней в номер, — говорит Цирил. — Если бы ты вышел из больницы, все было бы гораздо проще.
— Ты же знаешь, что мне нужно отсидеться тут еще день-два. Эта Симона стала такой подозрительной. Она, кажется, не верит, что я действительно нахожусь в больнице. И собирается приехать ко мне, чтобы узнать, что со мной случилось. Представляешь, что будет, если я отсюда уеду? Мне нужно остаться здесь до ее приезда.
— И все-таки нам было бы проще с тобой, — повторил Цирил. — Эта русская была без ума от тебя. Если ты вдруг появишься здесь, она забудет обо всем на свете.
— Поздно об этом говорить. Сидите и ждите ее. Никуда не уходите. Хоть три дня, хоть четыре. У нее еще есть время. Женщины бальзаковского возраста обычно бывают настырными, всегда помни об этом, Цирил.
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Мы сидим потрясенные и смотрим друг на друга. Симона убирает фотографию.
— Мы уже несколько дней не можем найти Сибиллу, — поясняет Симона. — На звонки она не отвечает. И никто не знает, где она. Сибилла — невеста Алессандро, и моему отцу удалось узнать, что она уехала из дома, забрав большую сумму наличных денег и все семейные драгоценности. Несколько дней мы пытаемся ее найти, но телефон либо отключен, либо никто не отвечает.
Теперь я понимаю, почему он не выбросил аппарат. Видимо, ему было важно проверить, кто звонит Сибилле.
Симона продолжает:
— Три дня назад мой отец позвонил Алессандро и попросил его срочно найти Сибиллу. Мы не думали, что он приедет на виллу к моим родителям. Но неожиданно два дня назад он появился поздно вечером на нашей вилле в Ницце. Он все рассчитал точно. Отца и меня дома не было, а мать не стала выходить, убедившись, что Сибилла сидит в машине. Он показал ей сверху вас, и она не стала ни о чем спрашивать.
— Почему?
— У Сибиллы всегда был трудный характер. Она рано потеряла мать. Мой дядя ее просто обожал. Единственный ребенок, она была для него как любимая игрушка. После его смерти она стала совсем неуправляемой. Два года назад ее задержали в Неаполе. Тогда у нее нашли наркотики. Она прошла курс лечения, прибавила в весе, у нее стал улучшаться характер. И вдруг появляется этот аферист Алессандро. С ним она почувствовала себя гораздо лучше, во всяком случае, на первых порах. Но потом начались обычные срывы. По-моему, он даже поощрял эти срывы.
Симона замолчала и тяжело вздохнула.
— Мама позвонила и сообщила, что Алессандро приезжал к ней вместе с Сибиллой. И тогда я позвонила ему, чтобы поговорить с кузиной. Но он сказал, что ее нет рядом с ним. Тогда я сказала ему, что на следующий день буду на яхте моего друга в Сен-Тропе.
Теперь я все поняла. Симона, даже не подозревая, ответила на все мои вопросы.
— Дело в том, — сказала я, — что они привезли меня в отель и мы холодно попрощались. Я еще подумала, что он больше никогда не захочет меня видеть. А на следующий день он вдруг прислал мне букет цветов.
— Он понял, что ему нужно снова вас показать, — кивнула Симона, — понял после моего звонка.
— Да. И он попросил меня о встрече, сказав, что мы поедем на вечерний прием. Я, конечно, пришла в темном платье. Мы поехали на его яхту. Там нас должен был ждать Джеф, но он не успел вернуться из Ментоны. Вместо него на яхте была его знакомая, отвратительная девица с круглым лицом и выпученными глазами.
— Я ее не знаю. А Джефа Сибилла очень не любила. Она говорила, что он играет роль своеобразного евнуха при Алессандро.
— Почему евнуха? У него, по-моему, есть подружка. Я ее видела на яхте.
— Не в том смысле. Она считала, что Алессандро доставляет удовольствие знакомить своих женщин именно с Джефом. Однако лично я его не знаю, поэтому ничего не могу сказать.
— Вам повезло. Это не тот случай, когда нужно сожалеть, что вы с ними не знакомы, — призналась я Симоне. — В общем, мы вышли в море и Алессандро сам встал у руля. Потом он попросил меня переодеться, сказав, что именно так нужно одеться в Сен-Тропе. Он принес мне купальный костюм, шорты, светлую рубашку.
— Обычно Сибилла так одевалась на яхте, — вспомнила Симона. — Теперь понятно, почему Арчи был уверен, что видел Сибиллу.
— Теперь я понимаю, зачем ему было нужно меня переодеть. Перед тем как войти в порт Сен-Тропе, он дал мне выпить какой-то коктейль, и я совсем потеряла голову. Наверное, там был наркотик. Я только помню, что когда я легла, он все время меня целовал.
— Он разыграл спектакль, — пояснила Симона. — Я приехала поздно, и он решил разыграть спектакль перед моим другом Арчи. Тот носит очки, у него неважное зрение, и Алессандро этим воспользовался. Он выдал вас за Сибиллу. Они пришвартовались рядом с яхтой Арчи. Вы остались лежать на палубе, а Алессандро перешел на нашу яхту. А затем вернулся к себе. Арчи видел, что вы лежите на палубе, но не подошел к вам, чтобы не потревожить. Он знал о проблемах Сибиллы. К тому же рядом с ним был этот подлец Цирил Бохничек. Тот самый, с которым вы ездили на виллу к моей матери. Он объявлен военным преступником в Боснии, поэтому вынужден скрываться во Франции. Он, стоя рядом с Арчи, сказал, что на яхте «Глория» находятся Алессандро и Сибилла. Арчи видел собственными глазами, как вы обнимались и целовались. Когда я появилась в Сен-Тропе, яхта «Глория» уже покинула порт, но Арчи был убежден, что видел мою кузину. Алессандро выполнил свою задачу. Сначала мать, а потом мой друг видели Сибиллу, которая почему-то упорно не хотела со мной разговаривать. Но, по замыслу Алессандро, я должна была успокоиться. И тогда он решает окончательно закрепить свое алиби. Вчера вечером он позвонил мне якобы из больницы и сообщил, что Сибилла и ее горничная Элоди уехали в Париж дневным экспрессом, а сам он находится в клинике. Я еще удивилась, что он сказал мне про билеты. Объяснил, что покупал их сам. Видимо, купил билеты по кредитной карточке, чтобы обеспечить доказательство своей невиновности. А потом выбросил билеты. И придумал, что лежит в больнице…
— Это правда, — перебила я Симону.
— Что правда? — не поняла Симона.
— Он действительно находится в больнице, — пояснила я. — Сегодня утром я его там видела.
— Значит, он не соврал, — задумчиво произнесла Симона. — Но как он оказался в больнице? Или это случайность?
— Давайте проверим еще раз, — предложила я ей. — Если он врал нам все время, то почему сказал правду на этот раз?
— Но вы говорите, что он действительно в больнице?
— Я сейчас вам расскажу. Я видела, как он уехал в Ниццу на машине Цирила. Понимаете меня, Симона? У него прекрасная машина «Бентли», и если он собирался отвезти на вокзал свою невесту, зачем ему садиться в автомобиль Цирила? Только потому, что он точно знал, что именно произойдет на вокзале. На яхту он уже не вернется. Он попадет в больницу, и машину обратно поведет Цирил. Свою машину, Симона.
— Для чего он это делал? — не поняла Симона.
— Ему нужно было алиби! — торжествующе произнесла я.
«Как хорошо, что я поступила именно на юридический. Там учат не просто логике, но и умению мыслить», — подумала я.
— Сначала он показал меня вашей матери, выдав за вашу кузину. Потом напоил коктейлем с наркотиком и предъявил меня вашему другу в одежде Сибиллы. Но этого мало. Он понимает, что рано или поздно его могут спросить, куда она пропала? Пропала вместе со своей горничной. И тогда он придумывает еще один трюк. Уезжает на вокзал якобы проводить свою невесту и ее горничную. Причем едет в чужой машине. На вокзале не фиксируются паспортные данные отъезжающих. Его алиби будет обеспечено показаниями Цирила, который под присягой подтвердит, что они проводили Сибиллу и горничную. Но этого мало. Все знают, какова репутация у Цирила, и ему могут не поверить. Дело в том, что я закончила юридический факультет, — объясняю я Симоне, — и работаю в солидной адвокатской конторе. Мне известно одно важное обстоятельство. Когда люди начинают врать, они невольно выдают себя. Чем больше говорят, тем быстрее себя выдают. И еще одна закономерность. Два человека не могут договориться и врать одинаково. Это просто невозможно. Детали могут не совпасть, если они врут. Это знает любой криминалист. Рано утром, когда я выходила из каюты, я увидела, что Алессандро разговаривает с неизвестным мне темнокожим молодым человеком. Я обратила внимание на его уши. Такие бывают у борцов или боксеров. Через некоторое время неизвестный ушел, а Цирил приехал за Алессандро и они якобы поехали провожать вашу кузину. Но об этом ни Алессандро, ни Цирил ничего мне не сказали, чтобы не посвящать меня в детали. Однако Цирил проговорился. Он сказал, что на вокзале Алессандро подрался с каким-то темнокожим бандитом, возможно, бывшим спортсменом. Я еще тогда подумала о таком странном совпадении. Именно с похожим человеком Алессандро говорил утром на своей яхте. Этот темнокожий совсем не был похож на обычных знакомых Алессандро. Очевидно, он его нанял, чтобы тот обеспечил ему алиби.
— Каким образом? — не поняла Симона.
— Очень просто. Он якобы провожает женщин, а потом возвращается к машине. Здесь неожиданно появляется агрессивный хулиган, который наносит Алессандро несколько сильных ударов по лицу и по ребрам. Ничего страшного, но Алессандро увозят в больницу, где он пробудет несколько дней под надзором врачей. Увозят в небольшую больницу, которую он не может покинуть незаметно для окружающих. Алиби ему обеспечено. Ведь он провожал Сибиллу и ее горничную. Чем дольше он будет находиться в больнице, тем лучше для его плана. Вот и все. Остается убрать меня, и никто никогда не догадается о его гениально придуманном плане. Тем более что я действительно похожа на вашу сестру. Хотя я не принимаю наркотики и набираю веса от неправедной жизни, — не удержалась я от колкости.
— Извините меня, — тихо произнесла Симона, — я, кажется, сказала глупость про фигуру кузины и невольно обидела вас. Извините меня.
Как я люблю аристократов. Когда они не правы, то считают возможным извиниться. И вообще ведут себя как приличные люди, в отличие от людей неприличных.
— Как-нибудь переживу, — я улыбаюсь Симоне. — Зато мы разгадали его дьявольский план.
— Если он узнает, что вы обо всем догадались, — говорит Симона, — то вам действительно будет угрожать опасность.
— Он уже знает. Сегодня ночью меня дважды пытались убить, — хладнокровно сообщаю я ей.
Сейчас я кажусь себе немного Шерлоком Холмсом, немного Эркюлем Пуаро. И даже немного Дронго. Тем самым аналитиком, про которого сейчас все говорят. Наверное, в XXI веке нужно быть уже Дронго. Говорят, он распутывает преступления не только с помощью своего аналитического ума, но и пользуясь современными техническими средствами, в том числе и компьютерами.
Симона внимателно смотрит на меня. Она поразительно хладнокровный человек. Я чувствую симпатию к этой молодой женщине, словно она действительно моя двоюродная сестра.
— Вам нужно спрятаться, — быстро решает она, — а я поеду в полицию.
— И что вы им скажете?
— Все, что мы знаем.
— Мы ничего не знаем, — грустно поясняю я ей. — Вы можете рассказать, что он возил меня на виллу вашей матери. А он будет доказывать, что хотел успокоить семью своей бывшей невесты. Вы расскажете о том, что я была на яхте, а он скажет, что ему нравится такой тип женщин, что вообще он может встречаться, с кем захочет. Про вокзал я вообще не говорю. Там все не в нашу пользу. Что еще вы им расскажете? Я могу дать показания, что меня хотели убить. Но менеджер отеля, в котором я остановилась, скажет, что я обычная истеричка и что в отеле никого не было. Что еще вы можете предъявить? Ничего. У него будут свидетельские показания Цирила и Джефа. Его алиби после событий на вокзале вообще безупречно. Он неплохо проводит время в больнице, я сама видела, что он там выделывает. Что вы ему предъявите? Пропажу Сибиллы и ее горничной? Но вы сами говорите, что у вашей кузины были проблемы с наркотиками. Она могла куда-то уехать, и никто не докажет, что в ее исчезновении виноват Алессандро.
Симона долго молчала. Потом мрачно сказала:
— Я не совсем понимаю, на чьей вы стороне. Получается, что вы играете на стороне Алессандро.
— Нет. Я играю на вашей стороне. И на своей. Я, как и вы, хочу наказать убийцу и негодяя Алессандро. Но это нужно сделать умнее. А не так топорно, как вы хотите.
— Вы понимаете, о чем вы говорите? — всплеснула руками Симона. — Вас могут убить в любой момент, а вы хотите придумать какой-то план. Неужели вам не страшно?
— Страшно, — кивнула я, — но сегодня утром я была у него в больнице. И случайно услышала, что он обо мне говорил одной смазливой медсестре. Он сказал, что у меня «мозги коровы», а я собираюсь ему доказать, что это не совсем так. И переиграть Алессандро его же методами.
— Вы мстительный человек, — она впервые усмехнулась, затем нахмурилась. — Как вы думаете, что могло случиться с моей кузиной? Дело в том, что мой отец хотел ограничить ее юридическую дееспособность и подготовил материалы для передачи в суд. Она исчезла в очень неподходящее время.
Я молчала.
— Думаете, что ее нет в живых?
Она явно беспокоилась за свою сестру. Но я не хотела ее обманывать. Если Алессандро ведет себя так нагло, то это значит… Это значит, что настоящей Сибиллы уже нет в живых. Как и ее несчастной горничной.
Симона правильно поняла мое молчание. Она подозвала официанта и попросила принести еще чашечку кофе.
— Вам тоже, мадам? — спрашивает меня уже знакомый официант.
Я вздрагиваю. Одиннадцатая чашка кофе — это перебор. Но с другой стороны, нужно поддержать Симону. Это как алкоголь, который пьют вдвоем.
— Несите, — разрешаю я, и он исчезает в глубине кафе.
— У вас есть план? — спрашивает Симона.
— Я его только начала продумывать, — честно признаюсь я, — но в любом случае мне нужно забрать вещи, которые остались в моем номере.
— Ваши вещи? — не понимает Симона.
— Дело не в моих вещах, — объясняю я ей. — В моем номере в отеле «Сплендид» остались вещи вашей кузины. Купальный костюм, шорты и рубашка. Их нужно забрать, пока Цирил Бохничек и его партнер меня не опередили.
— Зачем они вам нужны?
— Пока не знаю. Но в любом случае нам они пригодятся. Мы потом решим, как их использовать.
— Что еще?
— Мне нужно найти подходящее место, где я могу спрятаться от своих преследователей.
— Это не проблема. Яхта Арчи для этой цели — лучшее место. У него работают два матроса, которых он знает много лет. Они с удовольствием вас примут.
— Я бы не хотела стеснять вашего друга.
— Мы с ним живем уже четыре года, — спокойно говорит Симона. — Он президент крупнейшего химического концерна в нашей стране. Да нет, пожалуй, в Европе. И сейчас он отдыхает на своей яхте. Кроме двух матросов, на яхте постоянно находятся еще двое телохранителей. Самые опытные профессионалы, каких я когда-либо видела. Может, мы вообще поручим им это дело. Пусть проверят и самого Алессандро, и его людей.
— Нет, — упрямо говорю я, — он сказал, что я особа с мозгами коровы.
— Вы об этом уже говорили.
— Именно поэтому нам не нужны телохранители. Но я с удовольствием останусь на яхте вашего друга, если, конечно, там есть место.
— Это крейсерская яхта, — поясняет мне, чуть улыбнувшись, Симона. — Там восемь кают и просторный салон. Можете ни о чем не думать. Я позвоню Арчи и попрошу его вас принять. Видит он действительно неважно, но соображает хорошо. Мы обсудим с ним наши проблемы.
— Это другое дело, — сразу соглашаюсь я. — И ни в коем случае не сообщайте в полицию. В конце концов, он делал все, чтобы обмануть именно вас. Не вашу мать и не вашего друга — их он использовал в качестве орудий. Только чтобы обмануть вас. И меня.
Она молчит. Кажется, начинает понимать. Обожаю феминисток. Если им сказать, что мужчина хочет доказать свое преимущество, они начинают звереть. Так и Симона. Кажется, она начала понимать, как нужно поступить.
— Давайте думать вместе, — предлагает она. — Он не должен остаться безнаказанным. Сибилла не была ангелом, но она была моей кузиной. И в их в семье больше никого не осталось. Я думаю, вам нужно переехать на яхту Арчи уже сегодня. Вы согласны?
Она еще спрашивает! Я получила такого союзника, что могу горы свернуть. А этого слизняка Алессандро я просто раздавлю. Как он про меня сказал? Обвисшие груди и слишком большой зад. Посмотрим, что он скажет, когда узнает, что я придумала. А я уже начала придумывать. И знаю, каким будет первый шаг, который мы сделаем.
ИНТЕРЛЮДИЯ
Алессандро ждет, когда появится медсестра, чтобы сделать ему укол. Он нетерпеливо смотрит на часы. Входит женщина лет сорока. У нее миловидное полное лицо. Увидев пациента, она улыбается. Алессандро покорно поворачивается, чтобы обнажить место для укола. Женщина подходит ближе.
— Как вы себя чувствуете, сеньор Куацца? — спрашивает она.
— Очень неплохо, — отвечает, улыбаясь, Алессандро, — особенно, когда вижу вас, Мадлен.
— Какой вы забавный, — она готовит иглу. — Говорят, вас сегодня навещали.
— Нет, — усмехается Алессандро, — еще не успели.
— Опять вы шутите, — смеется Мадлен, ловко делая укол. — А мне сказали, что утром у вас была гостья.
Он вдруг понимает, что она не шутит.
— Какая гостья? — произносит Алессандро осипшим голосом. — У меня сегодня не было никаких гостей.
— Она спрашивала про вас и поднялась к вам в палату, — улыбается Мадлен. — Сегодня утром, когда вам принесли завтрак.
— Утром, — растерянно говорит Алессандро.
Он вспоминает, что именно было утром, и хмурится. Улыбка сползает с его лица. Неужели она была рядом в тот момент, когда к нему приходила девица.
— Что с вами? — испуганно спрашивает Мадлен.
Но он поднимается с постели и, оттолкнув женщину, спешит в коридор. Быстро бежит по лестнице вниз. Подходит к регистратуре, где сидит дежурная.
— Сегодня ко мне приходили? — спрашивает он, чуть задыхаясь.
— Да, — спокойно подтверждает мадам Дюруфле. — Сегодня утром к вам приходила молодая женщина.
— Лет тридцати пяти. Полноватая, среднего роста?
— Правильно. Она была в темных очках. И волосы были собраны сзади.
— Не может быть! — растерянно говорит Алессандро. — Этого не может быть! Она ко мне не заходила.
— Не знаю, — отвечает мадам Дюруфле. — Но она была очень подавлена. Я даже подумала, что она переживает из-за вас, мсье Куацца. Очень приятная молодая женщина… Вы меня слышите, мсье Куацца?
Он бросился назад. Взбежав на второй этаж, он ворвался в свой номер и достал телефонный аппарат. Дрожащими руками набрал номер.
— Возникли большие проблемы, Цирил. Русская приезжала сегодня утром в больницу.
— Она сейчас у тебя? — обрадовался Цирил.
— Нет! — заорал Алессандро. — Она была здесь в тот момент, когда у меня была медсестра. Которую ты видел. Представляешь? Она, видимо, все видела или слышала. Теперь она меня возненавидит. Я еще говорил о ней какие-то глупости. Кажется, смеялся над ней. Дежурная говорит, что она уехала в очень подавленном состоянии.
— Это плохо, — рассудительно сказал Цирил. — Если она решит тебе отомстить, то это будет совсем плохо. Оскорбленная женщина — самый страшный враг.
— Скажи что-нибудь другое, — посоветовал Алессандро. — В общем, так, Цирил. Она может пойти в полицию или уехать. Что бы ни случилось, ты обязан ее найти. Если не справитесь и с Джефом, найми частных детективов. Обыщите все побережье, все отели Лазурного берега, но найдите эту дамочку. Ты обязан ее найти. Заплати любые деньги детективам, пусть они ее ищут. И постарайся осторожно проверить в полиции: может, она уже там была.
— Ты останешься в больнице?
— А куда мне еще идти. Ты должен был только встретить ее в номере, а вместо этого вы с Джефом устроили бег наперегонки и упустили ее. Ты не должен был выпускать ее из номера. Это было совсем нетрудно.
— Не кричи, — посоветовал Цирил.
— Я не кричу, — разозлился Алессандро. — Оставь Джефа и прямо сейчас отправляйся в частное сыскное агентство. Дай им данные на Моржикову. Пусть начнут поиски. Если понадобится, можешь заплатить любые деньги. Ты меня понял, Цирил? Любые. Кажется, мы несколько недооценили эту русскую. Она всех нас обманула.
— Мы ее все равно найдем, — пообещал Цирил. — Если она еще не уехала, то никуда не денется. Проверим по компьютерной сети и найдем.
— Пусть проверят всех одиноких женщин ее возраста, — напомнил Алессандро. — Она может зарегистрироваться на чужую фамилию.
— Может, она русский шпион? — рассмеялся Цирил.
Алессандро убрал аппарат и тяжело опустился на кровать. Неужели они действительно просчитались с этой русской? А ведь вначале все шло так хорошо…

ГЛАВА 14

Мы приехали в Сен-Тропе на автомобиле Симоны. Я была просто поражена этим небольшим поселком. Яхты стояли в ряд, и оранжевое солнце освещало прибрежные рестораны. Симона была права: яхта Арчи была последним достижением дизайнерской мысли в яхтостроении. Невозможно рассказать об огромном судне, на котором можно совершать даже океанские переходы. К тому же мне понравился Арчи. Признаюсь, что я настороженно отношусь к миллионерам. Обычно это черствые эгоисты, которые думают лишь о прибыли. К тому же после общения с Алессандро у меня пропал всякий интерес к богатым проходимцам. Но Арчи оказался совсем не таким. Он наполовину англичанин, наполовину француз. Очевидно, это лучшее соотношение среди европейцев.
Арчи, руководитель крупнейшего концерна, оказался и весьма начитанным человеком. Сколько раз я общалась с иностранцами и поражалась узости их мышления. Многие англичане никогда не читали Диккенса, Бернарда Шоу, Теккерея, Голсуорси, Шекспира, Байрона. А многие французы не читали Дюма, Бальзака, Золя, Мопассана. В общем, об этом можно много говорить. Но это в конце концов личное дело каждого. Думаете, так много людей в нашей стране читают Достоевского, Толстого или Чехова? Хотя это я перегнула. У нас все равно читают больше, гораздо больше.
Мы обсуждали проблему весь вечер. И сумели выработать единую стратегию. Для начала Арчи послал одного из своих телохранителей в отель «Сплендид» за моими вещами. Телохранитель приехал в отель, вошел ко мне в номер, собрал вещи и ушел, даже не поставив в известность администрацию «Сплендида». Хорошо, конечно, что он такой профессионал. Но плохо, что из отеля можно вынести целый чемодан и никто вас при этом не остановит. Даже Джеф, который дежурил там в машине Цирила.
Чемодан привезли на яхту, и мы получили, наконец, оружие против Алессандро. Теперь следовало претворить в жизнь наш план, и многое зависело именно от меня. На следующий день Симона повезла меня в Монако на своей машине. Я была в том самом купальном костюме, который дал мне Алессандро. И в шортах, в которые я с трудом влезала. И в просторной, светлой, почти прозрачной рубашке. Еще я собрала волосы назад и надела темные очки.
Яхта «Глория» стояла у причала. Джеф и Цирил дежурили у моего отеля. На яхте никого не было. Пройдя мимо яхты, я подошла к уже знакомому киоску с журналами.
— Добрый день, — поздоровалась я с киоскером.
Он улыбнулся мне в ответ.
— Как ваши дела, мадам? — спросил меня этот учтивый француз в берете.
— Все прекрасно. Я приехала со своей сестрой, — мне оставалось только показать на Симону.
Киоскер кивнул в знак приветствия. Мы купили у него журналов почти на тысячу франков, поэтому он должен был нас запомнить.
После этого мы вернулись в Сен-Тропе. Узнать, какая группа крови была у Сибиллы, оказалось совсем нетрудно. Такая же, как у Симоны. Третья группа, отрицательный резус-фактор. Симоне нужно было только порезать палец и оставить на одежде кровавые пятна. После чего один из телохранителей Арчи повез вещи на яхту и оставил в моей каюте. Оставил под матрасом с таким расчетом, чтобы их можно было найти.
Теперь предстоял самый важный шаг. Симона заказала мне такое же платье, в каком ходила ее кузина. Нужно сказать, что вкус у Сибиллы был не лучший. Цветастая рубашка и темные джинсы. Мне сделали такую же прическу, какая была у Сибиллы. Надев очки, я снова появилась в больнице, уже зная, что Алессандро собирается выписываться этим вечером. Меня наверняка искали по всему побережью. Но как можно было меня найти, если я жила на яхте Арчи и никуда не выходила без Симоны.
Мы приехали в больницу, и я нашла уже знакомую мне мадам Дюруфле. Конечно, она меня сразу узнала. Я попросила ее позвонить в палату Алессандро и сообщить ему, что приехала его невеста Сибилла Скарнелли. Я даже вручила ей визитную карточку Сибиллы, которую дала мне Симона. Все, кто меня там видел, смогут подтвердить, что я очень нервничала. Как только визитку унесли, я сразу уехала. Представляю, что было с Алессандро, когда ему сообщили о визите погибшей невесты и передали ее визитную карточку. Наверное, он решил, что мертвая явилась с того света. Или все понял и теперь проклинает меня. Не знаю, что там с ним было, но уже через тридцать минут он выписался из больницы и, вызвав такси, уехал к себе в Монако, на свою яхту. Получалось, что все его труды были напрасны. Ведь он создал фантом невесты, чтобы доказать, что она уехала в Париж. И даже согласился получить ушибы и синяки, чтобы гарантировать себе алиби. А оказалось, что все это зря. Ведь мадам Дюруфле отметила в своем журнале, что через несколько дней после инцидента на вокзале к мсье Куацца приезжала его невеста, которая была на него обижена и не стала его ждать. К тому же многие меня видели. Значит, его невеста была жива и после того, как он попал в больницу. Представляю, в какое бешенство он впал! Поэтому он и уехал сразу на свою яхту.
Мы вернулись вместе с Симоной в Сен-Тропе и выпили шампанского за наш будуший успех. Увы, мы не догадывались, что за нами уже следил один из тех частных детективов, которых нанял Цирил. Вообще никогда не следует считать себя умнее других. И никогда не нужно думать, что вы предусмотрели абсолютно все. Так просто не бывает. Вот и мы допустили небольшую ошибку. Я слишком часто стала появляться на палубе яхты, когда она находилась в порту. И разумеется, привлекла внимание одного из частных детективов, оказавшихся на побережье. Уже через несколько минут Цирил знал, где меня искать…
ИНТЕРЛЮДИЯ
Когда ему сообщили о приезде Сибиллы Скарнелли, он решил, что это неудачная шутка Цирила. И терпеливо ждал, когда тот придет. Но в палате никто не появлялся. Алессандро, подождав несколько минут, решительно поднялся и вышел в коридор. Здесь никого не было. Неужели кто-то так глупо пошутил? Встревоженный, он пошел к лестнице. Спустился вниз. За стойкой сидела мадам Дюруфле.
— Кто ко мне приехал? — нарочито равнодушно спросил Алессандро.
— Ваша невеста, — ответила мадам Дюруфле.
Алессандро нахмурился. Нет, это уже не шутка. Это настоящий вызов. Как здесь могла появиться его невеста, которой уже не было в живых? Кто посмел так странно его разыгрывать? Неужели эта настырная русская особа?
— Как она выглядела? — рявкнул он, заставив мадам Дюруфле вздрогнуть. — Вы ее сами видели?
— Видела, — кивнула она. — Так же, как и раньше. Она уже приезжала к вам, мсье Куацца.
— Это была не она! — закричал, теряя терпение, Алессандро. — Вернее, сегодня приезжала совсем другая женщина. Это аферистка, которая выдает себя за мою невесту.
— Лучше вам самому с ней разобраться, — сказала мадам Дюруфле, строго глядя на собеседника.
— Как разобраться? Где она находится? Она приходит к вам и уходит от вас. Я не могу ее увидеть.
— Это ваши проблемы, мсье Куацца. Не нужно кричать…
— Извините, — он хотел уйти, но неожиданно задал вопрос: — А как она выглядела?
— У нее волосы собраны сзади, она в темных очках, в джинсах, в цветной рубашке, — сообщила ему мадам Дюруфле.
— Вы с ума сошли! — ошеломленно произнес Алессандро. — Что вы такое говорите? Как она могла быть так одета? Вам, наверное, показалось.
— Мне никогда ничего не кажется, мсье Куацца. И я настоятельно советую вам подняться к себе и принять успокоительное. Иначе мне придется вызвать врача.
— Пошли вы все к черту! — заорал Алессандро. — Эта стерва издевается надо мной.
— Мсье Куацца, — услышал он за спиной голос пожилой медсестры. — Я поднималась в ваш номер, но там вас не было. Ваша невеста передала вам свою карточку.
Она протянула карточку. Алессандро, посмотрев на визитку, изумленно оглянулся по сторонам.
— Теперь вы убедились? — холодно спросила мадам Дюруфле.
Он уже никого не слушал. Резко повернувшись, он направился в палату. Скомканная визитная карточка невесты полетела на пол. Каким образом эта идиотка Ксения узнала о его планах? Откуда ей стало известно, что носила Сибилла? Кто мог ей это рассказать. Она впервые на Лазурном берегу. Никто ее здесь не знает. И она никого. Она никогда не видела Сибиллу, не встречалась с ней. Получается, что кто-то ее направляет. И визитка Сибиллы… Как она могла оказаться у Ксении?
Войдя в палату, Алессандро потянулся за телефонным аппаратом. Но вдруг опустил руку. Случайных совпадений тут быть не может… Ксения, одевшись как Сибилла, приехала в больницу. И этим лишила его алиби. А о его алиби знал лишь один человек. Только этот человек мог рассказать Ксении о его плане. И только он мог дать ей визитку убитой невесты. Карточка могла быть только у него. Только с ним, находясь на отдыхе, общалась Ксения. Все совпадает. Все становится на свои места. Значит, они решили его шантажировать! Вдвоем. Этим человеком может быть только Цирил Бохничек.
Он крепко зажмурил глаза, тряхнул головой. Нужно вспомнить все, что случилось за это время. Цирил довольно легко пошел на убийство. Рассчитывая на солидное вознаграждение, он задушил горничную Элоди. По существу, он шантажировал своего напарника, и Алессандро не мог ему отказать. Они оказались связаны кровью.
Именно Цирил предложил план спектакля, разыгранного на вокзале. Именно с ним Алессандро продумывал все детали грандиозного обмана, когда нужно было убедить всех, что Сибилла реально существует. И только Цирилу были известны все подробности. Что же произошло? Цирил и Ксения сидели в машине, когда он ушел к маркизе Бриньоне. Цирил показывал ей фотографии. Интересно, о чем они говорили?
Потом Цирил по указанию Алессандро послал ей цветы. Он же убедил Арчи, что на палубе были Алессандро и Сибилла. Все делал Цирил. Он должен был подтвердить алиби Алессандро и выгнать с яхты Ксению Моржикову. Странно, что у него ничего не получилось в отеле. Цирил так и не сумел внятно объяснить, почему она не вошла в свой номер. Дальше — больше. Она уезжает в Канны, и они едут за ней. Там Цирил несколько раз стреляет в нее. И не попадает. Прошедший войну человек не может попасть в неуклюжую женщину с расстояния в десять метров. И Алессандро должен поверить в эти невероятные стечения обстоятельств? Потом они ее теряют. Не могут найти в небольшом городке, хотя и обходят все отели.
На следующее утро они едут в Ниццу, а она оказывается в больнице в самый неподходящий момент. Интересно, от кого она узнала, где находится Алессандро? Она пришла и ушла, словно для того, чтобы опровергнуть алиби Алессандро. А сегодня она проделала вообще дикий ход! В одежде Сибиллы Ксения явилась в больницу и объявила, что она — его невеста. И вновь исчезла, словно растворилась. Как она смогла просчитать его реакцию? И откуда у нее визитка Сибиллы? Она передала ее только для того, чтобы у Алессандро не было алиби? Чтобы карточку видели врачи и медсестры?
Алессандро был в подавленном состоянии. Значит ли это, что его напарник начал игру против него? Уже несколько дней детективы лучших агентств ищут русскую женщину и не могут найти. А она открыто приезжает в больницу. Так нагло может себя вести только человек, уверенный в безнаказанности. «Очень трудно искать черную кошку в темной комнате, особенно если ее там нет», — так, кажется, гласит китайская мудрость. Он должен был догадаться: Цирил решил его подставить. Он ведет с ним игру, посвятив в свои планы Ксению. И алиби, которое они выстраивали, летит к черту, если свидетели подтвердят, что невеста навещала Алессандро в больнице. Получается, что Цирила уже не удовлетворяет третья часть. Он претендует на все. Аппетит приходит во время еды.
Алессандро начал одеваться. Он провел здесь уже три дня. Срок вполне достаточный, чтобы все обдумать. Значит, Цирил решил его сдать… Он всегда так хладнокровен и спокоен. И почему он должен волноваться? Ведь у него есть опыт двух войн, которого нет у Алессандро. Вот Цирил и решил начать свою игру.
Алессандро вызывает по телефону такси. Теперь нужно спокойно отсюда уехать. И на яхте обдумать, что же произошло. Ксения не могла договориться с Джефом, это ясно. Он слишком глуп и наивен, чтобы идти на подобные хитрости. Никого из местных она не знает. Получается, что посвятить ее во все подробности плана мог только Цирил. Алессандро сжимает кулаки. Ясно: его напарник захотел присвоить и оставшиеся две трети. Ему мало тех денег, которые обещаны Алессандро. Он хочет забрать все, как настоящий победитель.
Уложив вещи, Алессандро идет к выходу. Ксения не могла встретиться с маркизом Бриньоне или с кем-то из семьи Сибиллы. Таких совпадений не бывает. Значит, его предал Цирил. Этот хорват решил, что в последний момент он более всего подойдет для такой роли. Посмотрим, что он скажет, когда Алессандро появится рядом с ним.

ГЛАВА 14
(продолжение)

Вечером я вышла на палубу яхты подышать свежим воздухом. У меня было прекрасное настроение. Во-первых, завтра я наконец рассчитаюсь с подлецом Алессандро Куацца, убийцей своей невесты. Ему не удалось с моей помощью получить алиби. Во-вторых, я познакомилась с прекрасными людьми. Арчи и Симона — гармоничная пара. Им давно пора пожениться, но они стесняются говорить о своих чувствах. Аристократы недорезанные. Хотя Симоне пора рожать, и напрасно она тянет, дожидаясь, когда, Арчи сделает ей предложение. Ему уже за сорок, и он стесняется предложить любимой женщине брачный союз, опасаясь показаться навязчивым или непонятым. Можете себе представить такое? Любой наш олигарх либо уже раз сто сделал бы ей предложение, либо послал бы ее к черту. А глава крупнейшего концерна в Европе считает себя не вправе предложить любимой женщине выйти за него замуж, ибо он, видите ли, не может навязать себя аристократке с родословной, восходящей к Средним векам.
На берегу перед яхтами толпятся фокусники, актеры, мимы, клоуны. Я вижу, как один мим искусно копирует статую Свободы, время от времени застывая в характерной позе под аплодисменты зевак. Ему аплодируют и бросают монеты. На мне уже знакомые джинсы и коротая майка. В Сен-Тропе меня никто не знает. Поэтому я спускаюсь вниз и прохожу мимо телохранителя. Тот, улыбнувшись, кивает мне в знак приветствия. Охрана уже привыкла к моему присутствию на яхте и не задает лишних вопросов.
Спустившись на набережную, я подхожу ближе к миму. Вокруг множество людей. Мим продолжает развлекать публику. Теперь он изображает Биг-Бен, нацепив на голову колпак в виде башни с часами. Зрители смеются и аплодируют. Французы традиционно не очень любят англичан.
Мне интересно смотреть на любое зрелище. Когда еще я попаду в Сен-Тропе и смогу увидеть что-то подобное? Поэтому, работая локтями, я протискиваюсь к центру круга. Десяти минут достаточно, чтобы разочароваться. Представление весьма примитивно. Очевидно, это мим-ученик или мим-двоешник. Мне становится скучно, и я выбираюсь из толпы. Пройдя мимо машин, стоящих у тротуара, я оказываюсь недалеко от яхты Арчи. Я смотрю, не появится ли сейчас на палубе ее хозяин. И в этот момент распахивается дверца стоящего рядом автомобиля. Я бы никогда не подумала, что у Цирила может быть такая развалина! Очевидно, эта машина бывает ему нужна для рискованных мероприятий. Я вижу в глубине салона Цирила с пистолетом в руках. На дуло надет глушитель.
— Садись в машину, — негромко приказывает Цирил.
Я смотрю на яхту. Она совсем близко. Но если я закричу, он выстрелит. В этом можно не сомневаться. И никто не поймет, что случилось. А ведь до яхты Арчи всего шагов пятьдесят…
— Быстрее! — командует Цирил.
Я вынуждена подчиниться. Наклонив голову, я лезу в салон автомобиля. В этот момент Цирил вдруг крепко прижимает к моему носу какую-то тряпку. Я пытаюсь сопротивляться, хочу крикнуть, оттолкнуть его руку, но чувствую, как захлебываюсь в какой-то дремоте, мои руки слабеют и я проваливаюсь в небытие. И даже не чувствую, как Цирил втаскивает меня на заднее сиденье, чтобы пересеть за руль и быстро уехать.
Меня начнут искать почти сразу после похищения. Но, к сожалению, этого я уже не увижу.

ГЛАВА 15

Когда веревки больно врезаются в тело, их начинаешь чувствовать даже в одурманенном состоянии. Хочется сбросить их с себя, размять затекшие руки. Не знаю, почему так происходит, но сначала вы видите во сне, что вам связывают руки, а потом, проснувшись, обнаруживаете, что все так и случилось на самом деле.
Я открыла глаза и глубоко вздохнула. И чуть не задохнулась от пыли. Где я нахожусь? Темно и пыльно. Но пол подо мной слегка трясется, как будто я нахожусь на моторной лодке. Нет, не на моторной. Скорее, в машине. Я пытаюсь подняться и чувствую, что голова упирается во что-то твердое. Меня трясет сильнее, и я снова падаю. Теперь я обнаруживаю, что ноги у меня тоже связаны. А рот заклеен какой-то лентой, от которой трудно избавиться. Если я правильно понимаю, меня связали по рукам и ногам, заклеили рот и запихнули в багажник автомобиля. От возмущения и обиды хочется плакать. Алессандро был прав: у меня действительно «коровьи мозги», если я так глупо попалась. Сама виновата!
Он, наверное, платил частным детективам огромные деньги и обещал еще бо́льшую награду, если они меня найдут. Они и нашли. Из-за моей неосторожности. Бедная Симона! Она не справится одна с этими мерзавцами. И весь наш план — коту под хвост.
Я делаю еще несколько попыток развязать руки или ноги. Но ничего не выходит. Цирил связал меня крепким узлом. Не знаю каким. Морским или другим, но развязаться невозможно. Я снова задыхаюсь и плачу от бессилия и бешенства. Мы едем довольно долго, наверное, больше часа. Я уже чувствую, что не могу больше лежать в этом пыльном багажнике. Но вот машина куда-то въезжает и останавливается. Я слышу громкие шаги. Багажник открывается, и ко мне наклоняется человек с глубоко посаженными глазами. Это подлец Цирил. Он ухмыляется, поднимает меня и переносит куда-то на пол. Я успеваю оглядеться. Мы находимся в гараже. Дверь закрыта. Я лежу на цементном полу.
Цирил торжествует.
— Ты думала, что можешь всех перехитрить? — спрашивает он. — Решила, что мы никогда тебя не найдем?
Если бы у меня не был заклеен скотчем рот, я бы ему сказала все, что о нем думаю. Он хорват, славянин, и сумеет понять мои ругательства по-русски. И хотя мне далеко до моего дедушки Моржикова, но пару-тройку ругательств я знаю и смогу чувствительно уколоть эту гниду, прежде чем он меня убьет. Но он почему-то медлит. Интересно, почему не видно Алессандро? Где он? Но Цирил оставляет меня на полу и куда-то уходит. Я слышу, как он поднимается по лестнице, видимо, в дом. Я все-таки не могу ничего понять. Напрасно я влезла в мужскую игру.
Почему Цирил медлит? Какая же я дура! Я должна была догадаться, что убийство не входит в его планы. Если бы он хотел со мной расправиться, то сразу выстрелил бы в Сен-Тропе и уехал. Или подкрался незаметно ко мне в толпе. Но он привез меня сюда. Боялся, что убийство привлечет внимание окружающих? Нет, дело не в этом. Я ему зачем-то нужна живая. Именно живая и невредимая. А может, он получил указание Алессандро не трогать меня, так как тот лично хочет расправиться со мной за визит в больницу?
Что обо мне подумают Симона и ее друг? Они могут решить, что я испугалась и сбежала. Нет, не нужно так плохо думать о людях. Они поймут, что со мной случилась беда. И если Цирил сумел меня найти, то Арчи с его возможностями сделает это еще быстрее. Так я себя успокаивала, понимая, что на самом деле поиски могут затянуться на несколько дней, а за это время Цирил или кто-то из его друзей могут меня убить тысячу раз. Но пока я ему явно зачем-то нужна.
Цирил возвращается с набором каких-то инструментов. Неужели он будет меня пытать? Я не знаю никаких тайн, а если и знаю, то готова их сразу выложить. Меня незачем пытать, как Зою Космодемьянскую. У меня нет такой силы воли. Достаточно ударить меня пару раз по лицу — и я все расскажу. Все, что знаю. Я боюсь физической боли. Я всегда была отчаянной трусихой. Но Цирилу, кажется, наплевать на мои секреты. Развязав мне руки, он наручниками приковывает меня к вбитым в стене кольцам. Про себя я думаю, что стала окольцованной. На самом деле мне не до смеха, но что еще делать в такой ситуации? Он убирает ленту с моего рта. Когда он отрывал скотч, было больно. Наверное, лента обработана специальным клеем, чтобы хорошо держалась. Я пытаюсь открыть рот и чувствую, как у меня слипаются губы. Затем бандит развязывает мне ноги. И стоит надо мной, довольный своей работой.
— Чего улыбаешься? — строго спрашиваю я. — Зачем вы меня преследуете? Что я вам плохого сделала?
— А ты не знаешь? — он наклоняется ко мне и хватает своими хищными пальцами за подбородок, высоко поднимая мне голову. — Ты уже успела переспать с Алессандро? — интересуется этот грязный тип.
— Убери руки! — шиплю я. — Не хочу с тобой разговаривать.
— Ты еще ничего не поняла. Ты больше ничего не решаешь, — говорит мне Цирил. — Теперь за тебя решают другие люди. Жить тебе или умереть.
Он сильно сжимает мне грудь. Наверное, хочет, чтобы я закричала. Но я молчу. Пусть измывается, как хочет. Я все равно буду молчать. Конечно, я не Зоя Космодемьянская, но что-то «демьянское» во мне есть. Буду молчать до тех пор, пока смогу терпеть.
Цирил смотрит мне в глаза. Похоже, ему приятно меня мучить. И почему я так несмотрительно ушла с яхты? Цирил смотрит на меня и улыбается.
— Может, позвать Джефа, чтобы он с тобой развлекся. Или самому попробовать? Как ты считаешь?
Я произношу хорошее французское ругательство. Но он только улыбается и снова наклоняется ко мне.
— Боишься, — говорит он, не сомневаясь, что так оно и есть. — Понимаешь, что я с тобой могу сделать? Правильно делаешь, что боишься. Я тебя живой не выпущу. По кускам резать буду, если с Алессандро не договорюсь.
Я по-прежнему молчу. Не стоит унижаться перед этим мерзавцем. Пусть знает, что я его презираю.
— Ты не молчи, — неожиданно советует мне Цирил. — Может, сегодня твой последний день. Или завтра. Или послезавтра. Никто из нас не знает, когда умрет. Но насчет себя можешь не сомневаться. Ждать тебе осталось недолго.
Если бы он узнал, что не доживет сегодня до вечера, то сильно бы удивился. Но он ничего не знает. И я тоже. Я не сомневаюсь, что он прав. Да и любой человек в моей ситуации думал бы так же. Откуда мне было знать тогда, как все повернется…
Цирил ухмыляется и снова уходит. Я долго кашляю. Не мог пропылесосить этот чертов багажник, прежде чем меня туда запихнуть. Как только он уходит, я начинаю дергать руками и ногами. Но кольца вбиты надежно. Ноги у меня свободны, но какая от этого польза?
Почему Цирил привез меня сюда? И где Алессандро? Стоя с поднятыми руками, я гадаю, что происходит.
Позже я поняла, что случилось. Симона сказала мне, что Сибилла исчезла не просто так. Она сбежала из дома, захватив все фамильные драгоценности. Значит, у Алессандро должны были появиться очень большие деньги. И похоже, Цирил об этом узнал.
Когда через некоторое время я стала обдумывать ситуацию, в которую попала, то поняла, что события развивались согласно логике этих негодяев. Они не доверяли друг другу. Они вообще никому не доверяют. Говорят, что Зло победить невозможно, что Добро всегда будет ему уступать. Возможно, это правда. Но Зло обречено не потому, что может потерпеть поражение в схватке с Добром. Ничего подобного. Зло пожирает себя изнутри. Это и есть его основная характеристика. Самая главная и самая важная. Зло не может развиваться, идет только внутренняя экспансия, когда Зло самоутверждается за счет собственных резервов.
Я сидела в гараже и невольно считала минуты. Когда время пошло на часы, я начала кричать, но меня никто не слышал. Когда прошло еще несколько часов, я решила, что нужно попытать счастье. И снова закричала изо всех сил. Но гараж, похоже, находился под домом, и меня никто не мог услышать. Я огляделась. Может, тут есть инструменты и с их помощью я смогу освободиться? В этот момент я услышала, как к гаражу подъехал автомобиль. И шаги Цирила, спешившего навстречу гостю.
— Здравствуй, Цирил.
Услышав знакомый голос, я закрыла глаза от страха. Если Алессандро войдет в гараж и обнаружит меня в таком виде, то мне конец. Никто меня не спасет. Представляю, как он на меня зол. Но кажется, Цирил решил сыграть свою партию. Я прислушалась. Отсюда явственно был слышен их разговор.
— Добрый вечер, Алессандро.
— Ты так и не нашел нашу русскую?
Почему Алессандро стоит у машины, а не подходит к гаражу? Он ведет себя непонятно. Но и Цирил стоит, не двигаясь с места. Он явно недоволен неожиданным приездом напарника.
— Я ее найду, — отвечает Цирил.
Я напрягаюсь. Он не сказал, что нашел. Он пообещал найти. Я была права. Цирил начал собственную игру.
— Когда найдешь, Цирил? — громко спрашивает Алессандро. — Ты уже дважды ее упустил. Лучшие детективы побережья не смогли ее обнаружить. Или не захотели? Как это понимать?
— Как хочешь, — огрызается Цирил. — Ты знаешь, что я всегда играю на твоей стороне.
— Раньше знал. А сейчас не знаю.
— Что ты хочешь этим сказать?
— Я ухожу в море. Мне надоели твои игры, Цирил. Если хочешь, уйдем вместе. Нам нельзя здесь больше оставаться.
— Нет, — отвечает после некоторого колебания Цирил.
Конечно, он не хочет. Ему важно остаться рядом со мной, чтобы иметь возможность шантажировать напарника.
— Она приходила ко мне в больницу! — вдруг начинает кричать Алессандро. — Нацепила одежду Сибиллы и явилась! Ты можешь мне сказать, от кого она узнала адрес? Как могла догадаться о нашем плане? И кто рассказал ей о нарядах Сибиллы?
— И ты подозреваешь меня? — в голосе Цирила прозвучала угроза.
— Кого же мне еще подозревать! — Алессандро явно не владел собой. — Она прислала мне визитную карточку Сибиллы. Ты можешь сказать, откуда у нее появилась эта карточка?
Конечно, Цирил знает откуда. И конечно, он может сказать. Ведь он знал, что я была на яхте Арчи. Но рассказать об этом напарнику — значит лишиться главного козыря, который он прячет в гараже. В какой-то момент я даже хотела закричать, чтобы Алессандро узнал, что я здесь. Но вовремя прикусила язык. Пока я жива, Цирил будет меня охранять, чтобы иметь возможность шантажировать Алессандро. А если тот узнает, что я здесь, Цирил лишится этой возможности. И тогда они могут решить, что я ненужный элемент, мешающий их «мужской дружбе». Два негодяя затеяли свои игры, и каждый пытается обмануть другого.
— Может, она смогла выйти на Симону…
Цирилу нужно что-то говорить, и я понимаю, как ему не хочется этого делать. Но и молчать все время нельзя.
— Каким образом? — в голосе Алессандро появляются издевательские нотки. — Моржикова поехала в дом маркизы Бриньоне, чтобы познакомиться? Ты веришь в такую чушь?
— Не кричи, — просит его Цирил. — Я не знаю, откуда у нее визитная карточка.
— Не знаешь, — в этот момент, очевидно, Алессандро достал пистолет и наставил его на бывшего друга. — Стой спокойно! — командует он. — Я звонил в агентство, и мне сообщили, что еще вчера ночью передали тебе адрес, где скрывается Моржикова. Ты, как видно, не сумел до меня дозвониться? Или не смог меня найти?
В этот момент Цирил понял, что оправдываться бессмысленно. Алессандро ему все равно не поверит. Но Цирил был профессионалом, прошедшим войну. А мой бывший «друг» всего лишь неудачником, плейбоем, игроком, прохвостом, брачным аферистом, но не убийцей. И Цирил решил его опередить. Но на этот раз он ошибся. Очевидно, Алессандро был очень зол, к тому же он прекрасно знал, с кем имел дело, и был наготове.
Через несколько секунд я услышала два выстрела, прозвучавших почти одновременно. Еще через секунду раздался звук падающего тела. Очевидно, Цирил сумел быстро достать свой пистолет, как это бывает в ковбойских фильмах. И оба выстрелили почти одновременно. Насколько же они не доверяли друг другу! Интересно, кто из них упал, размышляла я в этот момент. Я не знала, чему радоваться. Если убит Алессандро, то Цирил вернется и выполнит свои угрозы. А если убит Цирил, то Алессандро может, войдя в гараж, найти меня и подвергнуть еще большим издевательствам.
Я стою и стараюсь не дышать. Потом я слышу звук шагов. И стук дверцы автомобиля. Машина уезжает, и я перевожу дыхание. Теперь я знаю, кто лежит на земле перед гаражом. Это Цирил. Видимо, Алессандро успел выстрелить первым. А невольным виновником случившегося стала опять я. Алессандро никогда и в голову не придет, что я запомнила восьмизначный номер телефона, который высветился на аппарате его знакомой. Он, наверное, вообще забыл об этом. А Цирил просчитался. Алессандро выстрелил первым.
Но от этого мне не легче. Машина уезжает, и я остаюсь одна. Абсолютно одна, закованная в наручники. Наверное, мне нужно более подробно рассказать, как я мучилась всю ночь, пытаясь расшатать кольца. Как стерла себе руки до крови, как миллиметр за миллиметром вытягивала кольца из стены. Не меньше восьми часов. Ужасно хотелось пить. Но еще страшнее была мысль, что умру здесь голодной смертью. Или от жажды. Ведь меня могли не найти. Забыла сказать еще об одной неприятности. Конечно, о ней можно и не говорить, но если быть предельно откровенной… В общем, пить мне очень хотелось. Но еще больше хотелось в туалет. Я терпела несколько часов, а потом поняла, что это глупо. Все равно здесь никто не появится. А помочь себе могу только я сама. В такой ситуации люди обычно теряют стыд. Вот и я не стала дожидаться, пока мне принесут судно или освободят. Вы уже, наверное, догадались, что я сделала. Запаха почти не было, но я была вся мокрая. Я по-прежнему дергала кольца, чтобы вытащить их из стены. Похоже, они были закреплены недавно, иначе они бы не поддались. Миллиметр за миллиметром… Как же мне было тяжело! Сколько раз я кричала и плакала. Но все равно дергала эти проклятые кольца.
И наконец одно упало мне на колени. Потом пошло легче. Я дотянулась до какого-то молотка и с его помощью справилась со вторым кольцом за полчаса. И вот наконец-то я вышла из гаража! На земле лежал Цирил. Он уже остыл, а на его губах была та презрительная улыбка, из-за которой я его так не любила.
Я поднялась в дом. Здесь никого не было. В холодильнике я нашла паштет, масло, бутылку вина, ветчину. Хлеба не было, но меня это не остановило. Я с жадностью поела. Уже позже я узнала, что дом находился в районе, примыкающем к Тулону, с другой стороны от Ниццы. И о нем никто не знал, кроме Алессандро. Значит, если бы я не выбралась из гаража, мы бы так и остались вдвоем: убитый Цирил и умершая от голода Ксения Моржикова. Очень обидно было бы умереть в таком прекрасном месте…
Я хотела сразу же позвонить Симоне. Но потом решила сначала привести себя в порядок. Постирав белье, я развесила его сушиться, помогая этому процессу феном, который нашла в комнате. Интересно, зачем Цирилу фен? С его вечно жирными волосами. Вероятно, он приводил сюда своих знакомых женщин. Наверное, на моем месте любой мужчина сразу же позвонил бы в полицию. Или Симоне. Но я не мужчина. Я не могу принимать людей в мокром белье. К тому же мне еще пришлось вытереть лужу в гараже. Словом, перед тем как позвонить, я привела себя в порядок. И лишь затем набрала номер Симоны. Оказывается, они уже сходили с ума, пытаясь меня найти. Труп я конечно не тронула. Это не мое дело. Пусть полиция решит, что делать с телом Цирила.
Я хочу быть предельно откровенной, поэтому расскажу еще об одном факте. В комнате висел пиджак Цирила, и я не удержалась посмотреть, что у него лежит в карманах. В бумажнике, кроме кредитных карточек, было около пяти тысяч долларов. Я пересчитала деньги. Мне было ужасно обидно, что я потратила больше трех тысяч из-за этих мерзавцев. Из-за Алессандро и его напарника. Поэтому я решила действовать по справедливости. Три тысячи я взяла себе в качестве компенсации за причиненные неудобства. Как раз ту сумму, которую потратила. И две положила обратно. Я ведь не воровка, хотя за моральный ущерб можно было взять и оставшиеся. Но я подумала, что у меня останется еще мое платье, обувь, сумочка и дорогое белье.
Симона и Арчи с двумя телохранителями приехали через час. И мы вместе обсудили ситуацию. Ждать больше не имело смысла. Мы уже сделали все, что могли сделать. К тому же Алессандро так глупо подставился, застрелив своего напарника.
На часах был полдень, когда мы вызвали полицию. И сразу все завертелось. Приехало несколько полицейских машин, появился сам комисар Бертран. Я рассказала все, что слышала, утаив лишь факт моего пленения. Я даже почти искренне всплакнула по убитому. Бертран, кажется, мне поверил. Или сделал вид, что поверил. Но потом началось самое интересное.
Яхту «Глория» задержали к вечеру того же дня. Просто послали за ней полицейский вертолет и вынудили вернуться в порт. В результате тщательного обыска на яхте была найдена одежда Сибиллы со следами крови, относившейся к той же группе, что была у нее. Алессандро клялся и божился, что это не ее кровь, но ему никто не верил. Пистолет он, конечно, выбросил, но мои показания были против него. К тому же выяснилось, что его роскошную машину зафиксировали на трассе, когда он ехал по направлению к Тулону.
Потом показания дал старик-киоскер. Он рассказал, что видел несколько раз сходившую с яхты молодую женщину. И сразу опознал среди предъявленных ему фотографий Сибиллу Скарнелли. Дальше — больше. Мадам Дюруфле рассказала комиссару, что невеста их пациента несколько раз приезжала к нему в больницу и каждый раз уходила в слезах. Больше того, она добавила, что Алессандро назвал свою невесту аферисткой. И был очень недоволен ее приездами в больницу.
Получалось, что алиби Алессандро рассыпалось в прах. Но самые главные показания дала я. Когда он заявил, что на яхте не было его невесты, а в Сен-Тропе с ним каталась именно я, комиссар Бертран устроил мне допрос. И я показала, что всю ночь проспала у себя в отеле. Более того, я никогда не бывала в Сен-Тропе, а тем более на его яхте. Представляете, как он орал, доказывая обратное, какие ругательства произносил? Но все было напрасно. Все было против него. Арчи тоже показал, что они с Цирилом узнали Сибиллу, когда та была в Сен-Тропе вместе с Алессандро. И мать Симоны — баронесса Бриньоне — дала показания под присягой, что видела свою племянницу, которая приезжала вместе с Алессандро и Цирилом. К сожалению, последний дать показаний не мог.
Получалось, что Алессандро начал игру, которая обернулась против него. Но самое страшное было впереди. Эксперты смогли идентифицировать тело, найденное на Английском бульваре. Это была Элоди. Преступники хотели представить ее как жертву маньяка, чтобы потом списать на него и мою смерть. Джеф, не выдержав напряжения, все рассказал следователю. Правда, дата смерти Сибиллы не совпадала с датой по рассказу Джефа, но следователь просто оформил протокол другим числом, чтобы они совпали. Это к вопросу о деталях. В таких случаях каждый факт имеет значение.
Когда я встретилась с Алессандро в последний раз у комиссара Бертрана, он был в ярости. Он кусал губы и смотрел на меня так, словно хотел разорвать на куски. Нужно было видеть, как он нервничал! Я подумала, что он может упасть в обморок от сознания того, что его переиграла женщина, которую он не только не уважал, но и считал дурой. Последние слова, которые я произнесла, он, очевидно, запомнит на всю жизнь:
— «Женщина с мозгами коровы», — напомнила я ему обидные для меня слова, — ты так говорил обо мне, Алессандро. Теперь ты убедился, что коровьи мозги были у тебя. Вернее, бычьи. Такие мозги бывают у особей, которых готовят для поединков на арене с тореадорами. Они видят только красное полотнище и не способны соображать. Кроме денег и женщин, ты больше ничего не видел, Алессандро, и поэтому проиграл. Как бык на корриде. Теперь ты уже никому не нужен. И никому не страшен, Алессандро. Прощай.
Вот тут я поняла, что такое настоящее счастье! Он взревел, как раненое животное, и едва не бросился на меня. Его удержали двое полицейских и строгий окрик комиссара Бертрана. Последнее, что я помню, это его затравленный, страшный взгляд. Он не мог никому доказать, что вместо Сибиллы каждый раз показывал меня. Но его игра была настолько сложной, что в конце концов он запутался в ней сам.
Мне пришлось задержаться на несколько дней в Ницце, пока оформляли мои документы и протоколы допросов. Комиссар Бертран сказал, что без меня они никогда бы не смогли раскрыть это запутанное дело. Он не сомневался, что Алессандро убил свою невесту на яхте и сбросил тело в море. На самом деле все так и было, только в другое время и при других обстоятельствах. Но разве для правосудия это главное?
По вечерам я выходила на Английский бульвар и смотрела на море. Где-то на большой глубине лежало тело Сибиллы Скарнелли, так и не ставшей супругой Алессандро. К тому же выяснилось, что у него было долгов на полмиллиона долларов и что он успел прикарманить деньги своей невесты. Прохвост останется прохвостом при любых обстоятельствах. И не только потому, что он меня так нагло обманывал. Он обманывал всех. Свою невесту, своего напарника, своих знакомых. Этот человек был воплощением пороков. И я совсем не жалею, что у нас не получился роман. Честное слово, не жалею. Или… почти не жалею. Ну разве мне не мог встретиться порядочный человек со своей яхтой? Значит, не судьба.
Через некоторое время мы узнали подробности, как были убиты Сибилла и ее горничная Элоди. И все газеты Франции назвали эти преступления самыми таинственными в уходящем году. Многие даже обыгрывали фамилию моей бабушки, говоря, что я — достойная внучка миссис Марпл.
ЗА НЕСКОЛЬКО ДНЕЙ ДО СОБЫТИЙ
У Сибиллы болела голова. Вчера она попробовала новое лекарство, но оно не помогало. Да и не могло помочь. После того как она прошла курс лечения от наркотической зависимости в Америке, врачи предупредили ее, что с наркотиками нужно покончить, иначе она может умереть. Сибилла взглянула на себя в зеркало. Старая баба с уставшим лицом. А ведь ей только тридцать. И она выглядит почти старухой. Кажется, Алессандро уже не обращает на нее внимания. Ему больше нравятся молодые и наглые девицы с набережной.
Но сейчас они в море. Почему нет Элоди? Почему она к ней не спускается? Сибилла надела халат и вышла из каюты. Настроение было паршивое. Она услышала чьи-то стоны, шум. Прислушалась. Кажется, в салоне что-то происходит. Неужели Алессандро не хватает девочек и он решил заняться любовью с Элоди? Только этого не хватало! Элоди — молодая женщина, но явно не во вкусе Алессандро. И вообще он не имеет права смотреть на горничную своей невесты. Ради этого негодяя она унесла из дома все деньги и фамильные драгоценности. Все, что принадлежало ее отцу и матери. И отдала этому мерзавцу.
Держась за стенку, она поднялась наверх. В салоне мелькали тени. Она свела брови. Какой мерзавец Алессандро! Наверное, решил, что в море ему все позволено. Обойдя салон, она открыла дверь. Картина, которая ей открылась, ее потрясла. Такого она не ожидала! Алессандро сидел на диване и улыбался. Он никого не трогал. Он лишь наблюдал. Его друг и напарник Цирил держал за руки несчастную Элоди, а этот вонючий Джеф, от которого вечно несло луком и какой-то гадостью, насиловал ее. Нет, Цирил не только держал ее за руки, он ласкал ее грудь. Какая грязь, какой ужас! Сибилла закричала. Джеф обернулся. Он был такой страшный! Голый и страшный. Алессандро лишь усмехнулся. Очевидно, такие сцены доставляли ему удовольствие. «Вероятно, Алессандро — типичный извращенец», — подумала Сибилла.
Схватив бутылку, она швырнула ее в Алессандро. Тот вскочил.
— Хватит, — лениво сказал он, — нам надоели твои фокусы.
— Подонки! — закричала Сибилла и схватила другую бутылку.
На этот раз она подошла ближе и замахнулась на Алессандро.
— Иди отсюда!
Он оттолкнул женщину, и она едва не упала. Но успела больно ударить его по руке.
— Убирайся! — заорал он еще громче.
На этот раз он толкнул ее изо всех сил. Она и так нетвердо стояла на ногах, поэтому отлетела к двери. К тому же в этот момент яхту тряхнуло. Все было против несчастной Сибиллы. Удар был сильным. Она ударилась головой не о дверь, к которой толкнул ее Алессандро, а об угол стола. Удар пришелся в висок. Смерть была мгновенной. Мужчины замерли, не сразу поняв, что произошло. Алессандро, чуть помедлив, подошел к ней и приподнял ее голову.
— Так даже лучше, — задумчиво сказал он. — Сибилла нам только мешала.
— Нет! — закричала Элоди. — Что вы наделали? Она мертва?
— Притворяется, — зло огрызнулся Алессандро.
— Вы убили ее!
Кажется, крик горничной могли услышать с любого судна неподалеку.
Цирил взглянул на Алессандро. Они всегда понимали друг друга без слов. Эту услугу Алессандро никогда не забудет. Элоди так и не поняла, что происходит. Пальцы Цирила сомкнулись на ее горле. Она захрипела. Джеф стоял и молча смотрел, как Цирил душит несчастную. Элоди пыталась вырваться, но затем обмякла. Наконец судорога свела ее тело, и она затихла. Цирил разжал руки.
— Вот и все, — сказал он, — теперь свидетелей нет. И ничего не было. А Джеф не в счет. Я правильно говорю, Джеф?
— Да, — растерянно подтвердил тот.
Алессандро и Цирил вышли из салона.
— Ты ведь этого хотел, — негромко сказал Цирил, — она давно действовала тебе на нервы. К тому же ты уже получил от нее все, что тебе было нужно. Насколько я знаю, ты теперь владелец ценностей более чем на два миллиона долларов.
— На три, — сказал Алессандро, странно посмотрев в сторону Цирила.
— Нет, на два, — хладнокровно возразил Цирил, — я думаю, будет справедливо, если я получу треть. Заметь, Алессандро, я не настаиваю на половине. Это было бы нечестно. Мне достаточно трети. А две трети твои. Твоя доля и доля придурка Джефа.
— Ты справедливый человек, — усмехнулся Алессандро. — А как мне объяснить исчезновение Сибиллы? Ведь люди спросят, куда она подевалась. К тому же вместе с горничной…
— Купи билеты на экспресс, — посоветовал Цирил, — на свою кредитную карточку. И скажи всем, что отправил их в Париж. Я могу подтвердить, что мы с тобой провожали их. И будет совсем хорошо, если на вокзале ты устроишь какую-нибудь драку и попадешь в больницу. В таком случае у тебя будет алиби. Никому и в голову не придет, что ты мог убить двух женщин.
— Это может не сработать, — задумчиво сказал Алессандро. — Лучше найти женщину, похожую на Сибиллу, и сделать так, чтобы многие ее видели. А потом провернуть твой трюк на вокзале.
— Что потом делать с женщиной?
— То же, что с Элоди. Ты ведь хочешь получить одну треть, Цирил? Или я ошибаюсь? А труп этой несчастной дурочки Элоди нужно оставить на пляже. Но сделать так, чтобы никто не смог ее узнать. Потом мы подбросим туда же труп женщины, которая будет нам помогать. И полиция решит, что в Ницце появился маньяк.
— Ты сейчас это придумал или раньше?
— Конечно, раньше. Когда я смотрел на Сибиллу, меня колотило от злости. Из-за денег этой наркоманки я должен был терпеть ее на яхте. И ничего не мог сделать — у меня долгов на полмиллиона долларов.
— Я помню. Значит, договорились.
Цирил усмехнулся и протянул руку. Алессандро, чуть помедлив, пожал ее.
— А насчет Сибиллы не беспокойся, — добавил Цирил. — Я сделаю так, что ее труп не найдут и через тысячу лет. Привяжем груз и отправим на дно к рыбам.
Алессандро устремил взгляд на едва различимый вдали берег. Возможно, этот вариант неплох. Сибилла не должна была жить. Они выжали из нее все, что смогли. Говорят, ее дядя готов был доказывать в суде юридическую недееспособность племянницы. Если ему удался бы подобный трюк, все деньги оказались бы под контролем семьи Бриньоне. Цирилу не обязательно знать, что суд должен начать рассмотрение дела Сибиллы через несколько дней, и смерть его невесты была давно запрограммирована. Допустить ее к суду означало для Алессандро потерять не только деньги, но и лишиться всякой перспективы. А он не хотел терять ни того, ни другого. Оставалось найти женщину, внешне похожую на Сибиллу. И тогда можно будет считать игру законченной.
Когда через несколько дней Алессандро увидел в казино Монако Ксению Моржикову, то даже вздрогнул от неожиданности. Она была очень похожа на его невесту. Если надеть на нее темные очки и собрать волосы сзади, можно принять эту русскую за располневшую итальянку. «Это судьба», — подумал Алессандро. Он даже не мог предположить, насколько был прав.
ЧЕРЕЗ НЕСКОЛЬКО МЕСЯЦЕВ ПОСЛЕ ОПИСЫВАЕМЫХ СОБЫТИЙ
Я вернулась в Москву. Вернулась совсем другим человеком. Наверное, мне нужно было пройти через такие испытания, чтобы понять, чего я стою. И чего стоят окружающие меня люди. Марк Борисович говорит, что я сильно изменилась. И не в лучшую сторону. Постепенно я превращаюсь в сварливую, подозрительную и очень требовательную особу без определенного возраста. С одним из моих друзей мы часто встречаемся, и, кажется, он готов сделать мне предложение. Разумеется, я не схожу из-за него с ума, но он мне определенно нравится. А главное, он нравится моему сыну Саше. Не могу называть его Александром после всего случившегося. Он для меня навсегда останется Сашей.
Забыла сказать о самом важном. Я теперь настоящий адвокат, партнер Марка Борисовича. Выступаю в судах и встречаюсь с заключенными. Розенталь считает, что у меня большое будущее.
Симона собирается замуж за своего Арчи. Он мне очень нравится. Совсем не в том смысле, о каком вы подумали. Это настоящий мужчина, теплый, мягкий, добрый, ироничный. Никогда бы не подумала, что он возглавляет концерн, в котором работает сорок тысяч человек. Наверное, богатый человек должен быть именно таким. Интеллигентным, добрым и порядочным. Я изменила свое мнение о миллионерах, познакомившись с Арчи. Хотя какой он миллионер… Он миллиардер. И в долларовом эквиваленте, и тем более во франках. Франков, кстати, скоро не будет. Появятся евро.
Алессандро получил пожизненный срок. Джефу дали шесть лет, но, говорят, он довольно быстро попал под амнистию и вышел из тюрьмы. Сейчас он работает в каком-то монастыре в Северной Италии. Наверное, там ему спокойнее.
Вот, собственно, и вся моя история. История моих приключений на Лазурном берегу. Думаю, что все должно было случиться именно так, как случилось. А на будущий год я возьму своего второго мужа и сына в Ниццу. И мы покатаемся на яхте Арчи. И пройдемся по Английскому бульвару в Ницце — самому лучшему бульвару, который я когда-либо видела. И на этот раз я не стану искать приключений. Ведь со мной будут муж и сын. А когда мы вместе, нам не нужны никакие приключения. Жизнь так прекрасна!


Тверской бульвар

Посвящается моей дорогой маме, чья мудрость помогает мне жить

ГЛАВА 1

Я много думала, прежде чем решиться опубликовать эти записки. До сих пор не уверена, что поступаю правильно. Но с другой стороны, иногда необходимо, чтобы такие факты становились достоянием гласности. Ненавижу это слово «гласность». Напоминает конец восьмидесятых годов и общую атмосферу полного раздрая тех лет. А вообще рассказывать об этой истории довольно неприятно. Хотя бы потому, что я прошла через такие испытания, через которые обычно не проходят нормальные женщины. Вот написала эти слова и подчеркнула их несколько раз. Где вы видели «нормальных женщин»? У каждой из нас тысяча своих проблем, свои болячки, внутренние болезни, раздоры в семье, неудачные мужья, непослушные дети, сложности на работе, в общем, все как у среднестатистических женщин, которых огромное число в нашей стране. И все мы похожи друг на друга. Своими несчастьями. Перефразируя великого классика, можно сказать, что счастливых — почти не осталось, а несчастных семей — каждая первая. И все действительно несчастливы по-своему.
Я — Ксения Моржикова. Мне уже тридцать девять лет. Говорят, что в этом возрасте женщины умнеют. Не знаю, как другие, но я этого не чувствую. Во мне все еще живет двадцатилетняя девочка, так любившая помечтать о будущей жизни. Сейчас даже смешно вспомнить. В школе я была пионеркой, в институте — секретарем комсомольской организации. И в каком институте! Я ведь закончила МГИМО, а там просто так секретарем комсомольской организации не выбирали. Но это было давно, очень давно, в другую эпоху. Я поступила в институт в семнадцать лет, как раз в середине восьмидесятых, во времена «позднего застоя». А закончила — в самый разгар перестройки, уже к тому моменту, когда моя большая Родина начала разваливаться на куски. Вы помните, какие страсти тогда кипели? Первый съезд народных депутатов. Вся страна прильнула к телевизорам. У нас на выпускных экзаменах говорили о политике и политиках больше, чем о предстоящем распределении. Как мы ими тогда восхищались! Гордились. Ельцин, Собчак, Попов… Какие люди! И неизвестный нам юрист из провинции, отдавший свое место в Верховном Совете Ельцину. Забыла его фамилию, но это не так важно. Он потом стал прокурором России, тогда, правда, выяснилось, что у него мышление и речь пятилетнего ребенка. Хорошо еще, что и совесть у него тоже была пятилетнего ребенка и он оказался честным человеком. У остальных была совесть проституток на пенсии, много повидавших и превратившихся в циников, но это так, к слову. Мы тогда все были увлечены политикой, и политики были нашими кумирами.
Потом все изменилось и начало разваливаться. Не стало ни съездов, ни народных депутатов, ни страны, которую они представляли, ни комсомола, в котором я состояла. Ну в общем, все изменилось. Я закончила институт, вышла замуж и родила Сашу. И через несколько лет развелась с мужем. Мне тогда еще повезло. Я устроилась на работу к Марку Борисовичу Розенталю, и все перипетии «дикого капитализма» пошли мне только на пользу.
Клиентов у Розенталя было более чем достаточно. А я постепенно становилась его правой рукой. К сегодняшнему дню у меня зарплата уже более трех тысяч долларов в месяц, что для молодой женщины моего возраста совсем неплохо. Написала «молодой» и сразу подумала, что кокетничаю. Молодая кобыла в тридцать девять лет. Ну не скажите. Я действительно чувствую себя молодой, стараюсь за собой следить, к пластической хирургии пока не прибегала. И вообще выгляжу очень даже неплохо, в отличие от многих моих сверстниц. Не знаю, что буду делать через несколько лет. Наверное, тоже лягу под нож хирурга. При одной мысли об этом становится страшно. Перетянут кожу так, что не смогу улыбаться, закрывать глаза и вообще разговаривать. Какой ужас! Но неприятности нужно переживать по мере их поступления. Пока под нож мне еще рановато.
Эта история началась в тот день, когда мне позвонила моя двоюродная сестра Нина. Она старше меня на два с половиной года, и мы с ней очень дружим. Убитым голосом она попросила меня к ней приехать. Я сразу собралась, зная, какая Нина паникерша. У нее прекрасный муж и трое взрослых детей, но она боится всего на свете. Муж работает в Академии наук, он директор какого-то жутко секретного института, о котором даже нельзя говорить. Очень прилично зарабатывает. Взрослый сын у них учится в Лондоне, дочь поступила в консерваторию, младший заканчивает школу. Прекрасная семья, хороший дом, сама Нина работает в Московском комитете по строительству, она архитектор по образованию, и говорят, что очень неплохой специалист. Но несмотря на все свои успехи, Нина ужасная паникерша. Любой сбой у нее сразу же вызывает истерику. Наверное, характер такой пугливый. А может, все определилось еще до рождения. У меня, например, неприлично мужской характер и какое-то дурацкое, тоже чисто мужское чувство справедливости. И немного упрямства. А ей достались «женские черты» — истеричность, неуверенность в себе, непонятные фобии. После всех этих самолетных аварий она не решается летать и ездит к сыну в Лондон на поезде. Можете себе представить? Из Москвы в Варшаву, потом в Берлин, дальше в Брюссель и в Лондон по тоннелю. А когда мальчик летит в Москву, она просто сходит с ума, и эти несколько часов становятся самыми страшными в ее жизни. И мне приходится отпрашиваться у Розенталя, сидеть у Нины, пытаясь ее успокоить. Мама все время говорит, что я должна была родиться мальчиком, а Нина с детства была плаксой и пугливой девочкой. Что не помешало ей очень удачно выйти замуж. Ее будущий муж тогда был только аспирантом, но она сумела углядеть в нем нужные черты лидера. А он, в свою очередь, сумел что-то углядеть в ней. Ну почему я такая стерва? Ведь это несправедливо. Нина прекрасная мать, изумительная хозяйка. У нее дома всегда все блестит, несмотря на то что она работает. И конечно, Нина безумно любит своего мужа и своих детей. Есть такие женщины, которые умеют растворяться в семье. На них словно поставили печать «только в одни руки». Вот они и живут, имея одного мужа, одну семью, детей, внуков. Я так не смогла бы — ничего в жизни не увидеть, довольствуясь только одним мужчиной… Об этом, по-моему, даже страшно подумать. А с другой стороны… У меня их было несколько. Разных. И двое мужей. Но скажу честно: лучше бы такого опыта у меня не было. Мне он особой радости не принес. Может, более правильно — одного и на всю жизнь? Но так бывает только в сказках. Или у таких, как Нина.
Вообще-то я фаталистка. Все приходит и уходит в нужное время. И насчет самолетов тоже беспокоиться не стоит. Ничего не случится, если не должно случиться. А если должно, то обязательно произойдет и вы от этого не спрячетесь. И я считаю, что заранее паниковать тем более не нужно. Хотя когда мой Саша в прошлом году летал в Берлин, я все равно волновалась, пусть и не так, как моя кузина, но звонила ему каждый день. В последнее время самолеты падают слишком часто, и число подобных «случайностей» уже бьет даже мой фатализм.
В общем, я приехала к Нине на Смоленский бульвар. У них большая шестикомнатная квартира. Раньше была четырехкомнатная, но пять лет назад они купили квартиру соседей за стенкой и сделали шестикомнатную. Столовая, спальня, кабинет отца и три комнаты ребят. У каждого — своя, очень удобно. И еще два туалета и две ванные комнаты. В общем, прекрасная квартира. Говорят, что на ближайших выборах супруг Нины станет членом-корреспондентом Академии наук. Давно уже пора. Ему сорок восемь, он вальяжный и представительный мужчина с благородной проседью. Такие и должны быть академиками. Я ни разу в жизни не видела, чтобы он волновался или кричал. Всегда говорит спокойно, взвешивает каждое слово, не суетится. Словом, клад, а не муж. Хотя немного занудный. Иногда даже хочется его потрясти, чтобы в нем было больше человеческого, но это я так, к слову.
Мой второй муж Виктор тоже не холерик. Он скорее флегматик, смешанный с сангвиником. Учитывая, что я безумный холерик, Виктор для такой нервной особы почти идеальный муж. Меня можно завести с пол-оборота, его же почти невозможно заставить скандалить. И с моим сыном у него идеальные отношения. Только не говорите, что так не бывает. Иногда бывает. У Виктора был очень неудачный первый брак. Жена ему изменяла и все время скандалила. В общем, он считает, что ему очень повезло во втором браке. Я тоже так считаю. Хотя иногда ловлю себя на мысли, что в молодости мечтала о принце на белом коне. Принца не нашла, но хорошо, что мой второй муж хотя бы не конь. А то мы часто путаем — принимаем животное за человека. Лошадей много — нормальных мужиков почти не осталось. Вот мой Виктор — пример нормального мужика. Что очень неплохо. Видела я одного такого принца в Ницце. Лучше бы не видела. Аферист и мошенник. С принцами нам не по пути, это я тогда раз и навсегда поняла.
Нина сразу повела меня в кабинет к мужу, чтобы нас не услышали дети и ее домработница Лидия Сергеевна, изумительная женщина, которая работает у них в доме уже лет двадцать. Или еще больше? Нина чуть меньше меня ростом, у нее круглые глаза, маленький вздернутый носик. На щеках даже есть ямочки. Глаза у Нины светло-голубые, в отличие от моих, которые все время неуловимо меняются: то светло-карие, то начинают темнеть, когда я завожусь. Одним словом, мы совсем друг на друга не похожи, хотя кузины бывают очень похожи друг на друга. У нас отцы родные братья. Наверное, если бы были сестрами наши мамы, то мы больше походили бы друг на друга.
— У нас такие неприятности! — сообщила Нина трагическим голосом. — Я позвала тебя, чтобы посоветоваться. Просто не знаем, что нам делать.
Когда она так начинает, я понимаю, что нужно внимательно слушать. «У нас такие неприятности» может означать все что угодно. От сбежавшей кошки, которую сегодня никто не видел, до погибшего на даче куста роз — особой заботы ее супруга. Я изобразила внимание.
— У наших соседей, — продолжила Нина скорбным голосом, — два дня назад пропал сын. Ты можешь себе представить такой ужас? Они не знают, что делать. Такое несчастье!..
— Давай по порядку. У каких соседей?
— У наших, которые живут в соседнем подъезде. Ты их знаешь. Такие интеллигентные люди. Профессор Левчев и его супруга. Оба искусствоведы. Изумительная семья. Он — болгарин, она — осетинка. Ты их видела у нас в гостях в прошлом году, когда они приезжали к нам на дачу. Как раз на день рождения Павла.
— У вас на даче было человек пятьдесят гостей. Я всех не помню.
— Семьдесят, — ревниво поправила меня Нина, — а они сидели рядом с тобой, и ты еще с ним разговаривала о выставке Кандинского в Барселоне. Вспомнила?
— Да, — кивнула я, — очень милый и интеллигентный человек. Такой пожилой, в очках…
— Верно. Ему уже под шестьдесят, а супруге только сорок шесть. Это его второй брак. У них есть еще старшая дочь, но она живет сейчас в Нью-Йорке, кажется, заканчивает там какую-то школу искусств. И такое несчастье! Бедная Медея места себе не находит.
— Сколько лет мальчику?
— Почти шестнадцать, как твоему Саше. — Нина сравнила пропавшего с моим сыном, и я невольно вздрогнула от испуга. Могла бы сравнить со своим младшим сыном — они ровесники. Но ни одна мать не позволит себе такого — сравнить исчезнувшего или погибшего ребенка с собственным. — Он заканчивает десятый класс, — добавила Нина, — хороший мальчик, вежливый, воспитанный. Всегда прекрасно учился. Иногда заходил к нам в гости. Такое горе для родителей!
— Ты его хорошо знаешь? Твой младший сын с ним дружит?
— Мы иногда общаемся как соседи, — уклончиво ответила Нина, — но сын Медеи учится в другой школе и не дружит с моим Ромой. У них так, шапочное знакомство. Я до сих пор не могу в себя прийти. И что могло произойти?
— Может, его похитили?
— Тогда почему молчат?
— Иногда похитители специально молчат несколько дней, чтобы вызвать панику в семье похищенного. Такие случаи бывали. Они богатые люди?
— Нормально живут. Я не сказала бы, что они могут выложить миллионы. Этого у них нет. Они много работают за границей, но особых доходов не имеют. Просто нормально живут. Как и мы, — добавила Нина.
— Ты считаешь, что в Москве все живут в шестикомнатных квартирах на Смоленском бульваре, платят за сына в Лондоне, имеют три автомобиля и двух водителей? — улыбнулась я наивности моей кузины. — Не смеши меня, Нина, вы принадлежите к классу очень обеспеченных людей.
— Какие глупости! — отмахнулась она. — Люди сейчас на своих самолетах летают и на собственных яхтах отдыхают. А у нас есть только эта квартира, дача, несколько машин. По нынешним временам это не бог весть какое богатство. Ну еще участок под Санкт-Петербургом, но там мы пока ничего не построили.
— Теперь я поняла. Ты сравниваешь себя с Абрамовичем. Тогда, конечно, вы почти бомжи.
— При чем тут Абрамович? — возмутилась Нина, немного краснея. Совесть у нее все-таки есть. — У заместителя мужа дача на Рублевке. Можешь себе представить? А у директора другого института, смежного с нашим, квартиры в Цюрихе и в Париже. Они занимаются разработкой одинаковых проблем с моим Павлом. Только у того многомиллионные счета в зарубежных банках да квартиры в Швейцарии и во Франции, а у моего ничего такого нет. И знаешь почему? Мой простофиля слишком честный человек. Он считает, что государственными секретами нельзя торговать. А тот директор института так не считает. В девяностые годы знаешь что творилось? Во всех институтах только на аренде помещений делали огромные деньги. А Павел ни одной организации к себе в институт не пустил. Говорил, что у них «режимная организация». А вот его коллега из соседнего института, такого же «режимного», сдавал пустующую площадь под разные склады. И на этом заработал несколько миллионов долларов. Всего не расскажешь. Я не жалуюсь, просто не думаю, что их мальчика похитили. Нет у них таких миллионов, чтобы за него заплатить. И никогда не было.
— В милицию сообщили?
— Конечно. Еще вчера утром. Но ты же знаешь, как они работают. Приехали, поговорили, посмотрели. Взяли номер его мобильного. И все. Ничего не известно. Только сегодня утром позвонили и сообщили, что в моргах и в больницах такого мальчика не нашли. Можешь себе представить, как тяжело это слышать его матери? У нее вчера сердечный приступ был, «скорую помощь» вызывали.
— Ну это мне нетрудно себе представить. А его телефон? Даже если аппарат отключен, все равно можно выяснить, где он сейчас находится. Я это точно знаю.
— Вот и расскажи им об этом, — сразу предложила Нина. — Мужа Медеи сейчас дома нет. Он поехал в милицию, они его туда вызвали. А Медея в милицию не верит. Она позвонила мне и попросила найти тебя. Я ей столько про тебя всякого рассказывала! И как ты в Ницце помогла раскрыть целую банду убийц, и как другим людям не раз помогала. Она думает, что только ты ей сможешь помочь. Ты же у нас настоящий сыщик. Как ее звали? Агата Кристи?
— Она была писателем, а не сыщиком, — вздохнула я, понимая, зачем меня позвали. Каким самомнением нужно обладать, чтобы ввязаться в такую историю. Мальчику шестнадцать лет, у него может быть масса разных интересов и множество знакомых. Это дело милиции — искать пропавшего парня. Чем я могу помочь его родителям? Ничем. Но отказывать Нине я не хотела. Она так в меня верила! Да и ее соседку стало жалко. Я, конечно, тут же представила себя на ее месте. В такой ситуации будешь выискивать любую возможность, хвататься за любую соломинку. И конечно же легко поверить, что какая-то «гениальная дама», работающая в адвокатской конторе самого Розенталя, сможет найти твоего сына.
— Профессор Левчев сказал, что им понадобится помощь опытного адвоката, — продолжила Нина, — а ты у нас уже очень опытная.
— Не знаю, — ответила я, не скромничая. Просто такие случаи адвокаты не очень любят. Ведь приходится представлять не подозреваемого, для которого адвокаты ищут тысячу причин, смягчающих его вину, а пострадавшую сторону, и тогда адвокаты невольно выступают в роли вторых обвинителей, настаивая на более строгом наказании виновных. Но отказаться было нельзя, это выглядело бы не по-человечески, и я не хочу подводить Нину.
— Пойдем, — тяжело согласилась я с доводами сестры. Только лучше бы я ей тогда сразу отказала. И ничего не узнала бы ни об этом страшном деле, ни тех подробностей, которые мне стали известны. По-моему, это у Экклезиаста сказано, что «знание умножает скорбь». Вот я чем больше живу, тем больше в этом убеждаюсь. А фамилию того честного и недалекого прокурора я вспомнила. Казанник. Кажется, так его звали.

ГЛАВА 2

В соседний подъезд мы прошли вдвоем. Нина забыла номер кода их входной двери и долго неправильно набирала цифры. Потом попросила у меня мобильный телефон, позвонила Медее, и выяснилось, что она неверно нажимала две первые цифры. Их следовало переставить местами. В этом вся Нина — забывает иногда элементарные вещи. Мы вошли в подъезд, поднялись лифтом на шестой этаж. Дверь нам открыла миловидная женщина лет двадцати пяти. Я даже удивилась. Неужели это Медея, так хорошо сохранившаяся в свои сорок шесть лет? Я ее совсем не помнила.
— Проходите, — предложила нам эта молодая женщина, кивнув в глубь квартиры.
— Это Эльвина, она им помогает, — шепнула мне Нина, — кажется, она молдаванка или гагаузка. В общем, из Кишинева. Работает у них полгода.
Мы вошли в просторную гостиную. Даже если не знать, что хозяева квартиры искусствоведы, сразу можно было определить, что здесь живут люди достаточно творческие. На стене висел подлинник Зверева, работы которого я хорошо знаю, и еще две картины неизвестных мне авторов. Комнату украшала антикварная мебель, по-моему, начала века, стулья с гнутыми ножками. На них не очень удобно сидеть, но выглядят они красиво. В углу стояла большая ваза, расписанная затейливыми узорами. Я видела такую где-то на выставке. Вообще-то стыдно признаться, что я такая дебилка во всем, что касается искусства, хотя на выставки хожу регулярно и современной живописью очень даже интересуюсь.
На диване сидела женщина, которую я сразу вспомнила. Конечно, это была Медея. Вся в черном, на голове — черная повязка, что мне сразу не понравилось — как будто она заранее знает, что все кончится очень плохо. У Медеи было измученное лицо и мешки под глазами. Могу себе представить ее состояние! Мне вдруг стало очень неловко находиться перед ней. У женщины такое невероятное горе, а я приперлась, будто могу ей помочь. Некрасиво и неумно. Но отступать было поздно. Единственное, что меня сразу смутило — это собака, которая лежала рядом с хозяйкой. При моем появлении она поднялась и внимательно посмотрела на меня. Прямо в глаза. Но хозяйка махнула рукой, коротко приказав «лежать», и собака снова легла у ее ног. Эта порода мне знакома. Такие коричневые собаки с белой грудью и черной мордой, немного похожие на медведей гризли, — это стаффордширский терьер. Несколько лет назад среди продвинутых москвичей было очень модно их заводить. Но говорят, это исключительно опасная порода бойцовых собак, которые могут напасть на человека, не реагируя на команду своих хозяев. Знакомый кинолог, работающий в милиции, рассказал мне, как готовят бойцовых собак. Просто ужас. Сначала их тренируют на кошках, у которых вырваны когти, чтобы они не царапались. Учат душить кошек. Затем тренируют на поросятах, чтобы приучить к запаху крови и диким крикам. Считается, что кровь свиньи очень похожа на человеческую, а ее мясо почти эквивалент нашему. Можете себе представить, какой ужас?
Потом собак учат драться с другими собаками. Челюсти у них особенные. Эти собаки не знают пощады и дерутся, пока не убьют своего противника. Зачем в интеллигентной семье держать такую собаку? Этот вопрос я задала себе сразу, как только увидела этого терьера.
— Здравствуйте, — произнесла Медея, устало кивнув головой. Она не поднялась, но я понимала ее состояние. Сейчас ей не до политесов. У нее немного вытянутое лицо и красивые темные глаза. Я обратила внимание на ее пальцы — длинные аристократические пальцы, будто она музыкант, а не искусствовед.
Мы уселись на эти неудобные стулья с невысокими ножками. Нина меньше меня ростом, и ей эти стулья могут нравиться, а мне — не очень. И мы обе бессознательно отодвинулись от дивана, рядом с которым лежала собака.
— Это моя двоюродная сестра Ксения, о которой я тебе рассказывала, — представляет меня Нина, — вы виделись с ней у нас на даче.
— Я помню, — кивнула Медея, — извините, что так вас принимаю.
— Ничего. Я вас понимаю. Так вы еще не получили никаких известий?
— Ничего, — упавшим голосом ответила Медея. — Муж сейчас в милиции. Они просили его припомнить всех знакомых нашего Кости, забрали его записную книжку и жесткий диск из компьютера. Будут проверять все его связи. Как будто Костя заранее мог быть знаком со своими похитителями или бандитами. В милиции считают, что нужно проверить все окружение нашего сына. Такая глупость! Сейчас прямо на улицах людей воруют и убивают, а они ничего не могут сделать. Или не хотят. Один следователь, чтобы меня успокоить, даже сказал, что в России ежегодно пропадают несколько десятков тысяч человек. Будто мне от этого легче.
Эльвина внесла поднос с печеньем, шоколадом и тремя чашечками дымящегося кофе. Она была в джинсах и темной блузке. Из-за коротко остриженных волос ее можно было принять за подростка, хотя ей наверняка уже исполнилось двадцать пять. Или даже тридцать.
— Спасибо, Эльвина, — кивнула ей хозяйка, — и принесите мне лекарство. Оно на тумбочке, в спальне.
— Я знаю, — отозвалась Эльвина и остановилась, выразительно глядя на Медею, словно не решаясь ей что-то сказать.
— Что еще? — чуть повысила голос хозяйка и нахмурилась. Ей, очевидно, не понравилось поведение домработницы.
— Простите, — проговорила та, — но это уже четвертая. Врач говорил — не больше двух-трех в день.
— Принесите лекарство, — тоном, не терпящим возражений, повторила Медея. — Мне лучше знать, что можно, что нельзя.
Эльвина вышла из комнаты. Я взяла чашечку, почти прозрачную, наверное фарфоровую, и подумала, что нам дома нужно завести такой же сервиз. Обязательно скажу Виктору, чтобы приобрел похожий. Господи, и о чем только не думают женщины! Даже в такие тяжелые моменты. Мы просто неисправимы! Есть, например, дамочки, которых вполне серьезно волнует, как они будут выглядеть в гробу. Меня это совсем не интересует, однако и я в сложной ситуации могу подумать о каких-нибудь пустяках.
Эльвина принесла лекарство и положила его на столик перед хозяйкой. Та кивком поблагодарила ее, достав таблетку, и запила ее глотком кофе. Даже я знаю, что так делать не следует. К тому же Медея достала сигареты и закурила, щелкнув какой-то небольшой, лежащей перед ней зажигалкой. Я никогда не курила, даже в студенческие годы, когда все мои подруги вовсю дымили в знак своей эмансипации. Тогда это было безумно модно, но на меня сразу нападал дикий кашель. После двух проб я поняла, что курение не для меня. Нина тоже никогда не курила. Она рожала детей и ухаживала за мужем, а это требует серьезных усилий. К тому же не курил и ее муж. Он вообще адепт здорового образа жизни, наверняка проживет сто лет. Интересно, что академики и писатели долго живут. С чего бы это? Ведь у них сидячий образ жизни. С другой стороны — долгожители и чабаны в горах, которые явно не сидят на месте. Может, все-таки все зависит оттого, что и те и другие просто работают, невзирая на возраст? Девяностолетние академики и писатели продолжают трудиться за столом, а девяностолетние чабаны и пастухи — пасти свои стада. Может, в этом секрет их долголетия?
— Спасибо, что вы пришли, — затянувшись сигаретой, проговорила Медея. — Я уже никому не верю. Может, вы предложите какие-нибудь новые формы поиска? Не знаю. Я даже думала обратиться к гадалке. Представляете, до чего дошла? Лишь бы мне вернули моего мальчика.
— Он ушел из дома и ничего не сказал?
— Разумеется, нет. Мы считали, что мальчик уже взрослый и отдает себе отчет в своих поступках. Сейчас у них каникулы, после третьей четверти, он постоянно встречался с товарищами. Я обзвонила всех его друзей, но никто ничего не знает. Мужу обещали дать распечатку всех его последних разговоров по мобильнику. Как раз сегодня телефонная компания должна передать ее в милицию. Может, тогда что-то выяснится?
— Обычно телефонные компании очень неохотно выдают такую информацию. Хорошо, что так оперативно…
— Нам помог знакомый генерал милиции. Он какой-то большой чин в министерстве. Генерал Стукалин, может, вы слышали о таком?
— Да, — ответила я, — он заместитель министра внутренних дел. Если вмешался лично генерал Стукалин, то милиция сделает все, чтобы найти вашего мальчика. Можете быть в этом уверены. Я о нем много слышала.
— Вот он и позвонил, — выдохнула Медея, — но пока Георгий мне ничего не сообщал.
— Когда ушел ваш сын? В какое время суток?
— Днем. В три или в четыре. Никого дома не было. Мы с мужем были на работе, а Эльвина пошла в магазин. Костя ушел и запер двери своим ключом. Я думаю, если его похитили из-за ключей, то воры должны уже были бы попытаться здесь появиться. Может, нам надо уйти из дома, а здесь оставить засаду милиции? Я не знаю, как лучше поступить. И никто нам ничего не советует.
Медея вдавила докуренную сигарету в пепельницу. Я увидела, что ее пачка почти пустая. Она явно много курила. Собака недовольно взглянула на хозяйку. Мне кажется, терьеру тоже не нравился запах дыма.
— У него есть какие-то увлечения? Хобби?
— Как у всех ребят. Часами просиживал за компьютером, пропадая в Интернете. Любил машины. Отец обещал ему подарить свою машину, когда ему исполнится восемнадцать. Или купить новую.
— Какая у вас машина?
— «Мерседес». Трехсотый. Костя иногда брал его покататься рядом с дачей. Но в город никогда не выезжал, мы ему не разрешали.
— Может, у него есть какой-то друг с машиной и они вместе куда-нибудь уехали? — предположила я.
— Мы тоже так подумали. Обзвонили все больницы без исключения. За городом нашли одну больницу, в которую попали трое ребят. Но им по двадцать лет, и среди них нашего не было. Личности всех установлены, они сейчас в реанимационном отделении. Я всех друзей Кости хорошо знаю. Самыми близкими его друзьями были Антон и Икрам. Нет, только послушайте, что я говорю! — в отчаянии вдруг спохватилась Медея. — Я сказала «были». Это ужасно, так нельзя. Я не должна так говорить. Они и сейчас его самые близкие друзья.
Медея дрожащими руками вытащила следующую сигарету и снова закурила. Мы с Ниной переглянулись. Здесь нужен психолог и, может быть, психиатр. Моя помощь здесь явно не понадобится. Собака, почувствовав настроение хозяйки, снова поднялась, словно готовая ее защитить.
— Лежать! — опять приказала ей Медея. — Вы знаете, наша собака чувствует отсутствие Кости. Она уже два дня сама не своя, волнуется, переживает, даже скулит. Обычно стаффордширские терьеры не скулят. А он переживает. Даже не знаю, что нам делать. Нужно отправить его на дачу.
— А собака осталась дома одна, когда Костя ушел?
— Да. Он позвонил Эльвине и сказал ей, что уходит. Она вернулась через десять или пятнадцать минут после их разговора. Собака уже тогда нервничала.
— Костя надел куртку? Или какую-то другую верхнюю одежду? В понедельник на улице было довольно прохладно.
— Да, надел. У него красивая темно-синяя куртка, отец привез из Мексики. Я думаю, второй такой здесь нет ни у кого. И часы у него были дорогие. Я привезла ему их из Флоренции. Они обошлись мне тогда в две тысячи долларов. Думаю, может, на него напали из-за этих часов или хотели снять куртку? Уже просто не знаю, что и подумать…
А я сразу подумала, что никогда в жизни не позволю моему Саше в его возрасте носить часы за две тысячи долларов. Может, я его неправильно воспитываю, но, по-моему, нельзя приучать мальчика к таким вещам, пока он не станет взрослым.
— У него есть девушка? — поинтересовалась я, вспомнив, что у моего Саши уже есть постоянная подруга.
— Костя дружит с двумя девочками, — чуть запнувшись, ответила Медея, — но современных парней трудно понять. С кем из них он встречается чаще, мы не знаем. Но работники милиции взяли телефоны всех его знакомых. Они их сейчас обзванивают.
— Они уже проверяли его комнату?
— Сегодня утром, — ответила Медея. — Взяли все его записи, вынули диск из компьютера.
— Можно мне посмотреть его комнату? — Должна же я была хотя бы как-то попытаться обозначить мою активность, раз уж согласилась сюда прийти.
— Конечно. — Медея позвала Эльвину, выкрикнув ее имя. Собака снова поднялась, уже в третий раз. Кончится это тем, решила я, что она на кого-то из нас набросится. Эльвина вошла в комнату и встала у двери. Очевидно, ее обидело замечание, сделанное хозяйкой при гостях. Это только у нас домработницы могут обижаться на хозяев. Рецидивы социализма. Все люди равны. На Западе таких проблем не возникает.
— Эльвина, — сказала Медея, не глядя на нее, — будьте любезны, покажите гостям комнату Константина. И не забудьте, что через полчаса вам нужно погулять с собакой. Приготовьте намордник.
— Хорошо, — кивнула Эльвина.
Мы поднялись и прошли в комнату сына. Большая светлая комната с балконом, находящаяся рядом с гостиной, прямо напротив входной двери. Книг заметно мало, что меня несколько поразило, все-таки интеллигентная семья. В основном книги по компьютерам. Несколько томов классики, но видно, что их не открывали. Учебники. Несколько современных романов, о которых все говорят. Я увидела книгу Мишеля Уэльбека. Неужели Костя читал Уэльбека? Подошла и взяла книгу. Нет, похоже, даже не касался. Очевидно, покупают книги родители и советуют сыну прочесть, а тот их даже не открывает. Говорят, дети сейчас не читают книг. Потому что все можно прочесть в Интернете. Однако я знаю много толковых ребят, которые читают книги запоем. Впрочем, и столько же детей из очень известных семей, которые книги в руки не берут. Может, все-таки все зависит от родителей? Не понимаю, у меня нет ответа на этот вопрос.
В комнате Кости висели постеры неизвестных мне рокеров: музыкантов и певцов. Женских лиц среди них не было. Сегодня продвинутые парни не украшают стены своих жилищ картинками с полуголыми девицами. Это осталось в прошлом. Тут стояли компьютер, принтер, сканер, в общем, все, как в тысячах других комнат подростков. Кровать в углу, рядом тумбочка, на которой открытая бутылка воды.
Эльвина наблюдала за нами, не входя в комнату. Она стояла на пороге, и мне не очень нравилось выражение ее лица. Она словно нетерпеливо ждала, когда мы наконец закончим этот дурацкий осмотр. Что мы можем найти после обыска, проведенного сотрудниками милиции? Какой-нибудь волос, по которому я вычислю убийцу? Или записку, случайно им оставленную? Так не бывает. Ни в жизни, ни даже в современном кино. Я подошла к столу. У Кости оказался небрежный почерк. Весь стол был завален его школьными тетрадями. Очевидно, сотрудники милиции уже изъяли все, что нужно было забрать. На столике стояла фотография Кости с родителями. Красивый, высокий парень. Такие обычно нравятся девушкам.
— Бедный мальчик, — вздохнула Нина, вытирая набежавшую слезу.
Я обернулась и случайно заметила в этот момент лицо Эльвины. Она нам совсем не сочувствовала. Более того, смотрела на нас с каким-то непонятным вызовом и явно ждала, когда мы уберемся. Почему она такая черствая? Или ей все равно, что происходит? Интересно, каково ее мнение о случившемся?
И тут раздался телефонный звонок.

ГЛАВА 3

Мы вышли в коридор, и Эльвина подняла трубку аппарата, которую затем сразу передала хозяйке, поскольку это звонил сам Георгий Левчев. Та долго расспрашивала мужа о разговоре в милиции, а мы терпеливо ждали, когда она закончит. Потом Эльвина принесла намордник, и хозяйка сама надела его на собаку. Судя по всему, терьеру эта процедура очень не нравилась, но он особенно не сопротивлялся, возможно, чувствуя ее состояние. Эльвина взяла поводок собаки с некоторой опаской. Может, тоже понимала, какое страшное животное живет в этом доме. Когда Эльвина с собакой вышли из дома, Медея достала следующую сигарету.
— Это звонил Георгий. Как и следовало ожидать, они пока ничего не нашли. Последними на мобильный телефон Кости звонили его друзья. И он сам звонил только знакомым. Сотрудники уголовного розыска будут с ними беседовать. А к нам домой дважды звонили из телефона-автомата, находящегося на станции метро «Арбатская». Кто звонил, они, конечно, не знают, но последний звонок был сделан за несколько минут до того, как Костя ушел. Вот и все, что смогла узнать наша доблестная милиция. Вы извините, Ксения, что мы вас побеспокоили, — над головой Медеи уже висел плотный сигаретный туман, — но у меня нет никакой надежды, что они сумеют найти Костю. Если вы сможете что-то сделать, я готова предпринять все необходимые шаги вам навстречу. Я не знаю, как это нужно оформить или зарегистрировать, но нам понадобится опытный юрист, чтобы представлять наши интересы. Муж просто не сможет бесконечно ездить в милицию. Каждый такой вызов отнимает у него часть жизни. А нашу родную милицию необходимо контролировать и подгонять. Если вы нам не откажете, то завтра утром Георгий приедет в вашу контору и подпишет необходимые документы.
«Розенталь меня убьет, — сразу поняла я, — он решит, что я отбиваю у него клиентов. Хотя Марк Борисович опытный адвокат и в конце концов поймет, что происходит. Пусть Левчев приезжает, этой несчастной семье действительно нужен опытный юрист. Хотя бы для того, чтобы разговаривать с сотрудниками милиции и прокуратуры. Между прочим, завтра будет уже три дня, как пропал мальчик, и прокуратура уже может возбудить уголовное дело по факту его исчезновения. А контроль прокуратуры всегда более строгий, чем просто расследование милиции. Хотя если вмешался сам Стукалин, то не придется и строго следить, чтобы сотрудники милиции нормально работали. И так будут землю рыть, чтобы выслужиться».
— Оставлю вам мою визитную карточку. — Я положила ее на столик рядом с диваном.
Она мне лишь кивнула в ответ. Бедная женщина, не дай бог никому такое пережить!
Мы попрощались и вышли из квартиры. Молча спустились по лестнице. Я шла первой, и Нина видела мою недовольную спину. Где-то на втором этаже она не выдержала:
— Ну что ты об этом думаешь? Почему ты молчишь?
— Ничего не думаю, — отозвалась я. — У людей большое несчастье, а ты меня так нехорошо подставляешь. Чем я смогу им помочь? Здесь нужен какой-нибудь старичок-адвокат, по совместительству психолог, чтобы успокаивать эту семью. У меня ничего не выйдет. Я могу сесть рядом с Медеей и разрыдаться. И конечно, я не могу помочь найти пропавшего мальчика. У меня нет таких чудодейственных способностей.
— Но ты же работаешь у Розенталя! — попыталась убедить меня Нина. Она тоже нервничала. Я не совсем понимала, почему она так близко приняла к сердцу трагедию семьи Левчевых. Решила, что нужно расспросить мою кузину обо всем поподробнее. Что-то она явно скрывала.
— Марк Борисович занимается экономическими преступлениями. — Я остановилась и повернулась к ней лицом. — Его клиенты в основном известные олиграхи и члены их семей. Он разбирает арбитражные сделки, представляет в суде известные компании, занимается вопросами недобросовестных сделок. Розенталь принципиально не ведет дела о похищениях детей или, не дай бог, их убийствах. И будет очень недоволен, что я согласилась представлять интересы семьи Левчевых. Если бы Левчев был олигархом с капиталом в миллиард долларов, Марк Борисович еще понял бы мои мотивы. Во всех остальных подобных случаях он рекомендует клиентам обращаться в юридическую консультацию.
— А мы так на тебя рассчитывали, — призналась Нина.
— Теперь придется соответствовать, — решила я, — уже никуда не денешься. Ты меня не провожай, моя машина за углом. Я сама до нее доберусь. Иди домой, уже поздно.
— Спасибо тебе большое. Ты сама видишь, в каком состоянии несчастная Медея. А у меня, кроме тебя, нет никаких знакомых в этой сфере. Архитекторов, ученых, художников, врачей, писателей, даже космонавтов сколько угодно. А серьезных юристов нет.
— Будем считать, что я одна заменяю двух космонавтов или трех академиков, — пошутила я. — В общем, пусть Левчев завтра к нам приезжает. Я постараюсь убедить Розенталя, что профессор очень известный искусствовед. И будет правильно, если мы возьмемся представлять его интересы.
— Он действительно очень известный, — удивилась Нина, — честное слово. Его книги изданы во многих странах, он консультант нескольких ведущих музеев…
— Мальчика не могли украсть из-за этого, — пояснила я и вдруг спросила: а не может ли Левчев быть связан с каким-нибудь хищением ценностей?
— Не может, — сразу отрезала Нина. — Эту версию милиция проверила в первую очередь. Мне сама Медея об этом сказала.
— Ну тогда все. До свидания. Завтра я тебе позвоню. Привет твоему мужу!
Я повернулась и пошла на улицу, где оставила свою машину. Было уже довольно поздно. Я уже подошла к автомобилю, когда вдруг увидела проходящую мимо Эльвину с собакой на коротком поводке. Очевидно, домработница просто боялась водить такую собаку на длинном поводке. И я прекрасно ее понимала. Со стаффордом вообще опасно гулять, даже когда на нем надет намордник. Он может сбить человека с ног, метнувшись на него всем телом. Это не животное, а настоящее оружие.
— Не тяжело? — спросила я у Эльвины.
— Тяжело, — пожаловалась она. — Собака что-то чувствует. И вообще она понимает, что я не ее хозяйка и не родственница членам семьи. Поэтому меня не любит. Раза два она приходила на кухню, когда я там работала, и молча стояла у меня за спиной. Честное слово, я от страха чуть не умерла, когда, поворачиваясь, встречалась с глазами этой твари.
Собака заворчала. Может, она нас лучше понимала, чем мы ее? Иногда мне кажется, что собаки чувствуют все оттенки нашего поведения, ведь реагируют они на меняющийся тембр голоса.
— Пойдемте немного пройдемся вместе, — предложила я Эльвине. И задала первый вопрос: — Вы давно работаете у Левчевых?
— Уже полгода. Но думаю, теперь меня выгонят.
— Почему выгонят?
— А я им вообще не нужна. У них есть кухарка. И прислуга. Кухарка приходит по четным дням, а прислуга пока работает на даче.
— Тогда для чего вас наняли?
Эльвина невесело усмехнулась. Собака бежала довольно быстро, мы с трудом поспевали за ней.
— Неужели непонятно? — спросила Эльвина. — Говорят, что раньше, до революции, в дворянских семьях специально нанимали привлекательных горничных, чтобы они способствовали сексуальному образованию их отпрысков.
— Что вы такое говорите? — Я даже остановилась от неожиданности. Эльвина сказала об этом так прямо, словно речь шла о постороннем человеке.
— Не волнуйтесь, — усмехнулась она, пытаясь остановить собаку. Но это ей не удалось — поводок дернулся снова. Эльвина поспешила за собакой, а я — за ней. — У нас не тот случай, — пояснила Эльвина, — мальчика не пришлось просвещать. Скорее, он мог бы меня просветить. Только его уже мало интересовали женщины. Последние несколько месяцев Костины интересы лежали в несколько иной плоскости.
— Я вас не понимаю.
— Неужели так трудно понять? Он подсел на наркотики. Начал колоться. Еще шесть месяцев назад был нормальным мальчиком. Когда меня сюда взяли, я многого не понимала. Вы можете идти немного быстрее? Эта собака не любит, когда ее останавливают.
Мы и так почти бежали, но еще ускорили шаги.
— Когда меня пригласили, — продолжила Эльвина, — я совсем не могла сообразить, что происходит. Хозяева часто оставляли нас с Костей одних, а сами уезжали на дачу. Или, наоборот, разрешали мне ночевать на даче, когда там никого, кроме Кости, не было. Одним словом, создавали соответствующие условия. Я не сразу все поняла, но потом все же догадалась. Костя был талантливым, но несколько странным парнем. Словно в душе у него произошел какой-то надлом. Я чувствовала, что у мальчика какие-то проблемы. Можете себе представить, однажды я была вместе с ним в сауне у них на даче. А он на меня совсем не реагировал. Меня такое отношение даже немного завело. Молодой парень, а на женщину совсем не реагирует. Но я видела, как он буквально на моих глазах менялся. А потом узнала, что Костя достает и принимает наркотики. Сначала это был порошок, а в последние несколько недель он перешел на уколы.
— Родители знали?
— Мать знала. Отец — нет. Медея вызывала врачей, пыталась как-то помочь сыну. Но все бесполезно. Костя в последнее время стал каким-то потухшим. Я бы так сказала. Именно потухшим. Будто с ним что-то произошло. Такой отрешенный…
— Где вы учились? — Мне показалось, что у моей собеседницы слишком богатый запас слов для обычной домработницы.
— Я закончила среднюю школу и педагогический вуз в Кишиневе. Но там не было работы. Я уже четыре года как в Москве.
— В милиции знают о Костиных «увлечениях»?
— Нет. Медея им об этом не рассказала. И с меня взяла слово, что я ничего не скажу.
— А почему сейчас рассказали?
— Мне сказали, что вы будете их адвокатом. А адвокат должен все знать. И насколько я помню, адвокат не имеет права никому ничего рассказывать о том, что ему стало известно про его клиента.
— А это вы откуда знаете?
— У меня отец был юристом. Он умер шесть лет назад.
— Понятно. Значит, вы думаете, что исчезновение Константина связано с его пагубным пристрастием к наркотикам?
— Да, давайте повернем назад. Это животное сегодня нервничает больше обычного. По-моему, собака понимает, о чем мы говорим.
— Наверное, понимает. Давайте вернемся, — согласилась я. Этот бег по улице мне совсем не нравился. Вообще, нужно законодательно запретить держать таких животных дома. Они опасны даже для самих хозяев. — У кого он брал наркотики?
— Этого я не знаю, — удивилась Эльвина. — Думаю, Медея знает гораздо больше. Поэтому она так переживает. Медея и меня начала из-за этого ненавидеть, я чувствую. Считает, что я не справилась со своей задачей. Она ведь взяла меня, рассчитывала, что я все время буду рядом с мальчиком. Что, возможно, Костя увлечется молодой женщиной и перестанет принимать наркотики. Когда я у них появилась, он тогда еще употреблял только порошок.
— Чтобы клин клином вышибить?
— Почти так. Хотя я не понимаю, почему она считала, что такое возможно.
— Иногда помогает, — заметила я. — Я помню один итальянский фильм с участием Софи Лорен. Там, чтобы отвлечь сына от наркотиков, мать решается его соблазнить и таким страшным способом спасти.
— Это только в кино, — возразила Эльвина, — в жизни так не бывает.
— Может, и не бывает, — согласилась я, — но когда сын начинает принимать наркотики, мать готова на все ради его спасения.
— У вас есть дети? — поинтересовалась Эльвина.
— Есть сын. Примерно такого же возраста, как Костя, правда, он не принимает наркотики. Я, во всяком случае пока, в этом уверена. Может, конечно, напрасно. Но уже курит. Это я знаю и никак не могу его отучить от вредной привычки.
Мы уже почти подбежали к их дому. Я подумала, как хорошо, что у нас нет собаки. С такими пробежками можно получить инфаркт. Или, не дай бог, собака кого-нибудь укусит и опытные юристы докажут, что хозяин за это должен нести полную ответственность. И между прочим, правильно сделают.
— Только не говорите Медее о том, что я вам рассказала, — попросила Эльвина. — Она и так сходит с ума. Думает, что Костя сделал укол и где-то упал. Поэтому она так уверена, что он жив и его можно найти. Сама звонит во все больницы и наркологические пункты…
— Такое возможно?
— Не знаю. В последний раз мальчику было очень плохо. Может, он действительно где-то потерял сознание и его отвезли в больницу? А может, впал в кому и не может сказать, кто он такой. Я не знаю, честное слово. Но в последние месяцы Костя был совсем плох.
— И отец ничего не замечал?
— Он все время в командировках, в разных поездках. Мать тоже сначала не все замечала, а потом догадалась. Но мужу не сказала. У него больное сердце, и ему уже за шестьдесят. У них поздний брак. Медее было двадцать шесть, а ему под сорок, когда они поженились. У него от первого брака есть сын, которому уже тридцать семь или тридцать восемь лет. Он врач, хирург. Из-за этого Медея постоянно комплексует.
— Почему?
— Ей кажется, что старший сын ее мужа от первого брака состоялся благодаря первой жене Левчева. Она была болгаркой, а их сын сейчас работает в Санкт-Петербурге. Медея все время сравнивала своего сына с этим мальчиком. Хотя какой он мальчик? По возрасту они с Медеей почти ровесники. Левчев первый раз женился, еще будучи студентом. А теперь у его сына-врача уже растут две девочки, его внучки.
— Вы много знаете.
— Я работаю в их доме уже шесть месяцев. Поэтому успела все узнать, — объяснила Эльвина.
— А девочка?
— Их старшая дочь? Она в Нью-Йорке, часто звонит матери. Учится на дизайнера. Судя по всему, у нее все в порядке. Медея говорит, что ее дочка очень целеустремленный и талантливый человек. Хотя Костя тоже был таким…
— Что значит был таким?
— А вы посмотрите его рисунки. Сейчас Медея их спрятала, чтобы не было лишних вопросов. Он великолепно рисовал. Ему нужно было бы поступать куда-нибудь в художественное училище или в Академию. Сказывались гены отца. Тот великолепно разбирается в живописи. Ему звонят из разных городов, приглашают на консультации. Костя мог бы стать гениальным художником.
— Вы все время говорите о нем в прошедшем времени. Не верите, что его найдут?
— Может, и найдут, — помрачнела Эльвина. — Только художником он уже не будет. В нем что-то сломалось. Боюсь, нормальным человеком он тоже не будет. Извините меня, этот пес должен идти домой. Кажется, сейчас он должен ужинать.
— До свидания, — сказала я Эльвине на прощание и поспешила к своей машине.
«Надо же, какие ужасы могут происходить в самой нормальной семье, — задумалась я, заводя автомобиль. — Сегодня же поговорю с Сашей. Пусть мне все расскажет. Все как есть. Я его мать и должна знать о нем абсолютно все. Никаких тайн от родителей. Тем более что его отец с нами не живет. И хотя Виктор Саше как отец, кто знает, что творится в душе подростка? Может, и у него происходит какой-то надлом, о котором я ничего не знаю? Нужно забыть обо всех делах и сегодня же вызвать сына на откровенный разговор. Все-таки гениально говорится в английской пословице, что у каждого свой скелет в шкафу. Действительно, в каждой семье свои страшные тайны, о которых никто посторонний не должен знать. Утром нужно будет убедить Марка Борисовича, что Левчев очень влиятельный человек. Розенталь любит таких деятелей науки и культуры. Он немного тщеславен, как и все известные адвокаты. Ведь каждый из них немного актер. Это особенно видно, когда они выступают на процессах. И как все актеры, адвокаты хотят аплодисментов. Их можно понять, у них тяжелая работа».

ГЛАВА 4

Я вернулась домой в десятом часу вечера, но Саши еще не было. Я позвонила ему на мобильный, однако сын не ответил. Оператор оповестил меня женским голосом, что аппарат находится вне зоны досягаемости. И в такой момент, когда у меня все нервы напряжены до предела! Виктор попытался меня успокоить, сказав, что Саша мог оказаться в метро. Я понимала, что, возможно, он прав, но все равно нервничала. Наконец где-то через полчаса все же дозвонилась до сына и узнала, что он действительно был в метро и теперь уже идет к дому. Но за это время мою голову уже посетили тысячи разных глупых мыслей. Поэтому, когда сын вошел в дверь, я бросилась к нему так, словно не видела его целую вечность, чем, по-моему, его удивила. Но я решила поговорить с сыном, не откладывая:
— Где ты был? Почему вернулся так поздно?
— С ребятами засиделись. — Саша не понимал, из-за чего я нервничаю. Ведь иногда он возвращался гораздо позже, а я так не волновалась.
— Где засиделся? Почему? Кто эти ребята? Что вы делали?
— Что с тобой? — удивился сын. — Почему такой нервный тон? Ты решила меня допросить именно сегодня? Кажется, у юристов это называется перекрестным допросом…
— Не говори глупостей. Перекрестный — это когда подследственного допрашивают два человека. И я тебя не допрашиваю, только спрашиваю: где ты был?
— Вместе с Семеном смотрели его новую программу на компьютере. Я же тебе говорил, что хочу поставить себе такую же. Очень классная.
— Это я помню. Ты мне только честно ответь: вы курите?
— Из-за этого ты так переживаешь? Семен не курит, у него аллергия на табак.
— А ты? Только отвечай мне честно. Смотри мне в глаза…
— Что с тобой сегодня, мать? Иногда я курю, но очень редко. Больше не буду, если ты так волнуешься.
— Врешь, — убежденно заявила я, — будешь. Если начал — бросить не сумеешь. И будешь мучиться всю свою жизнь: кашлять по ночам, ходить с желтыми зубами, от тебя будет плохо пахнуть. Это ты хоть понимаешь?
— Начался «час воспитательной работы»?
— Да. И не улыбайся. Я уже не говорю про болезни, которые бывают у курильщиков. Пожалел хотя бы свою мать. Между прочим, ни твой отец, ни Виктор не курят.
— С каких пор мой отец стал для тебя авторитетом? — удивился Саша. — Был бы он нормальным мужиком, никогда нас не бросил бы.
— Не смей так говорить про своего отца! Он, между прочим, каждый месяц присылает тебе тысячу долларов.
— Чтобы откупиться. А про меня вечно забывает. Ну хватит, мама, я уже понял, что курить вредно. Это написано на каждой пачке сигарет.
— И поэтому такие надписи на тебя не действуют?
Саша был прав. Его отец меньше всего думает о нем. Конечно, может, в этом и я виновата. Нужно будет позвонить этому мерзавцу и сказать, чтобы он больше уделял внимания своему сыну. У мальчика сейчас такой сложный период! Он, конечно, нуждается в отце, которого не может заменить ни Виктор, ни я. Ну почему такие элементарные вещи не понимают сами мужчины? Почему им нужно объяснять на пальцах, что если они разводятся со своими женами, то обязаны помнить о своих детях, как бы плохо ни относились к их мамам. Хотя бы ради самих себя, чтобы из их оставленных сыновей не вырастали моральные уроды. Я ведь неплохо знаю статистику, которая меня всегда ужасает. Большинство маньяков и психопатов выходят из неполных семей, в которых на мальчиков не было мужского влияния. И еще дуры-матери внушают им ненависть к своим бывшим мужьям. Я моего первого мужа тоже совсем не уважаю, но при Саше всегда его хвалю и постоянно внушаю, что мы не сошлись характерами. Хотя сын, наверное, все давно знает. Долго притворяться невозможно. И с другой стороны, тоже понятно: если он был таким идеальным мужчиной, то почему мы развелись?
— Давай с тобой договоримся, — я решила, что лучше вести себя более рационально, — если ты бросаешь курить, я куплю тебе новый компьютер. Не новую программу, а новый компьютер. И кроме того, мы оформим тебе неограниченный доступ в Интернет. — Пусть лучше часами сидит за компьютером, чем курит или пропадает в дурных компаниях.
— Ты сегодня поразительно великодушна, — отозвался Саша. — С чего бы это?
— Вот захотела поговорить с тобой как со взрослым. А теперь еще ответь мне на один вопрос предельно честно. Только не лги, я сразу почувствую. Ты пробовал наркотики?
— Да, — сразу ответил он.
Господи, ответил даже не задумавшись! В какое же время мы живем?! Ему ведь нет еще и шестнадцати. Но я помнила, что обязана соблюдать педагогическую выдержку.
— И ты так спокойно говоришь мне об этом?
— Мама, ты спросила, и я тебе честно ответил. Раньше ты не спрашивала. В чем дело? Ты хочешь, чтобы я тебе соврал?
— Нет. Этого я не хочу. — Мне пришлось себе напомнить, что я должна держать себя в руках, как будто речь идет о том, завтракал он сегодня перед школой или нет. Срываться во время разговора с сыном — самое последнее дело. Он тут же замкнется и вообще перестанет отвечать на мои вопросы. Нужно сохранять доверительные отношения друг с другом. Вот если бы его чертов отец был рядом, он разговаривал бы с ним по-другому. А может, нет? Может, все же лучше, что именно я попыталась узнать, как это происходило?
— Значит, ты принимаешь наркотики. — Честное слово, у меня даже голос не дрогнул, когда я такое проговорила.
— Кто тебе сказал такую гадость? Конечно, не принимаю!..
— Ты сам только сейчас мне сообщил, что принимал наркотики.
— Я не сказал «принимаю». Ты спросила, пробовал ли я наркотики или нет. И я тебе ответил, что пробовал.
— Ты видишь в этом большую разницу?
— Конечно. Один раз все пробуют. Даже девчонки. Я закурил сигарету не с обычным табаком, а с «травкой». Мне ребята дали попробовать. У меня начала кружиться голова, а потом стало тошнить. Я отправился в туалет, и меня два раза вырвало. Хорошо, что никто об этом не узнал. Мне наркотик не понравился, я решил больше не пробовать. С тех пор и не пробовал. Вот уже целый год.
— Ты с ума сошел? Значит, ты попробовал эти проклятые наркотики еще год назад?! — Я с трудом не сорвалась на крик.
— Мама, ну какая разница? Самое главное, что мне не понравилось. И я с тех пор их не пробовал.
— Это правда? Или ты нарочно говоришь, чтобы меня успокоить?
— Я говорю тебе правду. Можно я пойду?
— Еще один вопрос. Ты знаешь соседей тети Нины? У них мальчик примерно твоего возраста, Костя Левчев?
— Нет, не знаю. Откуда мне знать ее соседей? Ты закончила свой допрос?
— Не нужно грубить матери. — Ну как мне еще с ним разговаривать? — Дай мне слово, что, если в следующий раз ты захочешь попробовать эти проклятые наркотики, ты мне скажешь. Только сразу. Обещаешь?
— Я не буду пробовать, — мрачно буркнул Саша. — И давай с этим покончим. Мне не нравятся эти наркотики ни в виде сигарет, ни в виде таблеток, ни в виде уколов. От них ребята балдеют и сходят с ума. А одна наша девочка даже в больницу попала с отравлением.
— У вас даже девочки принимают наркотики? — ахнула я. — Какой ужас!
— Ну ты совсем, мать, ничего не понимаешь. — Саша встал, чтобы уйти.
Я растерянно молчала. Может, нужно относиться к этому более спокойно? Сейчас такое сложное время. Эмансипация. Акселерация. Научно-технический прогресс. Какие еще гадости можно придумать, чтобы оправдать падение нравов? Сексуальная революция, Интернет, телевидение — в общем, виноваты все, кроме нас самих. По-моему, легче всего сваливать свою вину на обстоятельства. Но если у вас плохие дети, то в этом виноваты только вы. Лично вы сами, и никто другой. Понимаю, это жестко, может даже жестоко, но по-другому не получается. Все претензии нужно предъявлять к себе, а не к другим.
— Между прочим, я вспомнил, — вдруг повернулся ко мне Саша, — этот Костя Левчев дружит с Ромой, сыном тети Нины. Они все время ходили в одной компании. Так что вместо того чтобы мучить своего сына, ты могла бы узнать про Костю у своего двоюродного племянника.
— Нина сказала, что они почти незнакомы, — растерянно сообщила я, догадавшись наконец, почему так волновалась моя сестра. И почему она «оговорилась» насчет Саши, не вспомнив о своем сыне. Рома и сын Левчевых из одной компании, и пока не будет ясно, почему пропал Костя, Нина будет сходить с ума, тревожась за своего младшего сына.
— Ну да, «незнакомы»! — хмыкнул Саша. — Они дружат уже много лет. Ты спроси самого Рому, он тебе расскажет. Мать, а насчет нового компьютера ты просто так сказала или правда хочешь мне его купить?
— Что? — Я была так занята своими мыслями, что до меня не сразу дошел вопрос сына о компьютере.
— Насчет нового компьютера, — терпеливо повторил этот маленький вымогатель. — Мы же договорились: я бросаю курить, а ты покупаешь мне новый компьютер. Только давай сделаем так, чтобы я сам его выбрал.
— Это единственное, что ты вынес из нашего разговора? — всплеснула я руками. — И тебе не стыдно? Кто у нас в семье курит? Откуда у тебя эта гадкая привычка?
— Опять начался «час воспитания», — поморщился Саша. — Так ты купишь или нет?
— Куплю, конечно! — заорала я на него. — Но учти, что с этого дня я буду проверять твои карманы. Лично. И никаких обид. Если найду сигареты, выброшу твой компьютер. Прямо с балкона. Вместе с твоими навороченными программами.
— Хорошо, — кивнул Саша, — честно говоря, я уже два месяца совсем не курю. Как-то глупо губить собственное здоровье. Оно мне еще понадобится.
Вот все они теперь такие — рациональные и прагматичные.
— Саша, — крикнула я ему вслед, — подожди секунду! В наш контракт входит и обеспечение твоего компьютера любыми новыми программами по выбору. Можешь выбирать самые дорогие и лицензионные. Я все оплачу.
— Ну ты, мать, сегодня расщедрилась! — Он подмигнул мне. — А Роме позвони. Пусть не врет, что не знает Костю. А ужин у нас есть?
— На кухне. — Я облегченно вздохнула. Если вы когда-нибудь услышите от вашего ребенка, что он бросил курить и ему вообще не нравится эта гадость, то только тогда сможете понять, что я чувствовала в этот момент. Я была готова подарить Саше даже не компьютер, а автомобиль. Счастье-то какое! И зачем Колумб открыл Америку? Жил бы себе спокойно в Европе. Это после открытия Америки в Европе появились табак и сифилис. Не думаю, что это главные итоги открытия нового континента, но становится как-то неуютно, когда вспоминаешь, что Великие географические открытия приводили и к таким печальным последствиям.
Насчет сифилиса, между прочим, тоже нужно с Сашей поговорить. Мне самой, наверное, неудобно. Нужно будет попросить Виктора. Или моего первого мужа. Мальчику уже много лет, и он довольно часто запирается в ванной, полагая, что мы ничего не замечаем. Мы тактично молчим, благо у нас в квартире две ванные комнаты, но Саше нужно объяснить, что порядочные мужчины обязаны предохраняться. Во-первых, чтобы не навредить своей партнерше нежелательной беременностью, а во-вторых, чтобы не подцепить какую-нибудь гадость. Но как матери сказать об этом мальчику-подростку? Лучше, если на эту тему с ним поговорит отец. И вообще, я слышала, что нормальный отец сам берет на себя сексуальное просвещение своего сына. Даже Левчевы нашли красивую молодую женщину, чтобы отвлечь сына от его возрастных проблем.
Я вспомнила, как об этом писал мой любимый Андрон Кончаловский. Когда его отец, Сергей Михалков, узнал, что Андрон часто запирается в ванной, он организовал своему мальчику встречу с какой-то дамой, которая занялась «сексуальным просвещением» подростка. В результате Кончаловский уже в юном возрасте узнал все тайны этой стороны жизни. И стал абсолютным циником. Как будто отец отнял у него веру в Бога. И веру в любовь, романтические отношения. Может, поэтому Андрон всю жизнь так цинично относится к женщинам? Бросает их с детьми, отказывается от них, легко идет на разрыв… Даже опубликовал две книги, открыто, в подробностях все рассказав о женщинах, с которыми он встречался. Но мне все равно Андрон нравится и будет нравиться всегда, хотя от его цинизма я тогда просто содрогнулась. Может быть, женщин в какой-то мере привлекает именно это его отталкивающее качество? Абсолютное равнодушие к ним, вообще к чужой судьбе…
Просто не знаю, что делать с Сашей. Если поговорить с его отцом, тот с удовольствием найдет сыну подходящую проститутку, чтобы его «просветить». И испортит мальчика на всю жизнь. Попросить Виктора? Этот начнет читать Саше нравоучения, которые подросток всерьез не воспримет. Так тоже нельзя. Поговорить с ним самой? Объяснить ему, что есть презервативы? Какая глупость! Он об этом сам давно знает. Что я могу ему сказать? Чтобы был осторожен? Что частая смена половых партнеров недопустима? Как можно говорить такую чушь шестнадцатилетнему подростку, когда в нем бушуют дикие страсти? Я просто не понимала, как мне себя вести. А как правильно «просвещать» девочек? Что им советовать? Ни с кем не встречаться? Оставаться девственницами до свадьбы, иначе это может привести к непоправимым последствиям? По-моему, это тоже дикость. В общем, не знаю, что советовать — ни мальчикам, ни девочкам. Каждый сам должен выбирать свой путь. А родители только тактично подсказывать, направляя детей. Но как направлять Сашу, который уже меня перерос?
Я поднялась и прошла в спальню с намерением лечь, успокоиться, а потом позвонить Нине и поинтересоваться, где сейчас Роман. Как же она меня подставила! И при этом не сказала, что прежде всего ее волнует судьба собственного сына, который водил дружбу с Костей. Хотя, наверное, не был его самым близким другом. Ведь Медея назвала других ребят. Если бы Роман был в числе самых близких приятелей Кости, она назвала бы и его. В таком состоянии Медея не подумала бы о Нине. А может, они договорились ничего мне не сообщать? Ведь Медея утаила от сотрудников милиции, что ее сын законченный наркоман. Но мне было страшно об этом даже подумать. Какой ужас! Бедная женщина! Мало того что ее мальчик пропал, так, оказывается, в последние месяцы он еще и пристрастился к этой заразе. Может, его убили из-за долгов? Нет, непохоже. В их квартире столько дорогих вещей, он наверняка достал бы деньги. А если продавал вещи из дома и мать об этом тоже знает? Сколько у них еще секретов, о которых мне неизвестно? И стоит ли мне о них узнавать и вообще браться за это дело? Я не знала ответов на все вопросы.
Растянувшись на кровати, я решительно протянула руку к телефону, набрала номер Нины. Было уже довольно поздно, но я должна была все узнать до утра. Когда профессор Левчев явится в нашу контору и заключит с Розенталем договор на юридическое обслуживание, я уже не смогу отказаться. И мне еще предстоит убедить Марка Борисовича, что нам стоит заключать договор с этим известным искусствоведом.
Повезло — мне ответила сама Нина. Если бы трубку телефона снял ее муж, я не стала бы разговаривать. Уже слишком поздно.
— Добрый вечер, Нина, — продемонстрировала я правила хорошего тона. — Вот решила поболтать с тобой еще раз, прежде чем заключать завтра договор с твоими соседями.
— Очень хорошо, — отозвалась она немного упавшим голосом. Кажется, Нина догадалась, чем был вызван мой неожиданный поздний звонок. — Я недавно еще раз говорила с Медеей.
— А я встретила во дворе Эльвину с их собакой. Мы мило побеседовали.
— У них, кажется, не складываются отношения, — сообщила Нина, — Медея недовольна ее работой. Она думала, что Эльвина сумеет заменить Таню, которая теперь работает у них на даче, но они не сошлись характерами.
— Может, Медея хотела сделать Эльвину нянькой при их взрослом оболтусе? — не выдержала я. — И специально наняла молодую красивую женщину, чтобы занять мальчика?
— О чем ты говоришь? — испуганно пробормотала Нина. — Это Эльвина рассказала тебе такие гадости? Ничего подобного! Медея очень пунктуальная и требовательная, а Эльвина бывает не совсем обязательной. Вот и вся суть их конфликта.
— Насчет Эльвины, может быть, ты права. — Я не хотела подставлять молодую домработницу, открывшую мне правду. Ведь Нина непременно расскажет Медее о нашем разговоре. — Может, у них действительно несовпадение характеров, хотя мне показалось, что Эльвина добросовестная девушка. И аккуратная…
— Она провинциалка, — заявила Нина. — Приехала из Молдавии. И конечно, с трудом вписывается в столичную жизнь.
Мне хотелось возразить. Рассказать об ее отце юристе, о высшем образовании самой девушки и ее лексиконе. Но зачем портить жизнь Эльвине и пугать Нину? В конце концов, я позвонила не для этого.
— Возможно, все так, — согласилась я. — Зато Медея у нас типичный образец столичной богемы.
Эти слова Нина обязательно передаст своей соседке. Как писал Юлиан Семенов? Запоминается последняя фраза. Но мне пришлось продолжить, чтобы отвести все подозрения от домработницы.
— Я говорила с Сашей, и он мне сообщил, что Костя в последнее время немного изменился. А ты мне ничего об этом не сказала.
— О чем ты? — Уже по тому, как Нина спросила, я догадалась, что она все поняла.
— О «болезни» Кости. Ты ведь знала, чем он увлекся?
— Только не говори на эту тему с Медеей. Несчастная мать и так вся извелась.
— Раньше нужно было думать, когда он только начал принимать эту гадость.
— Кто мог подумать, что все сложится именно так? Родители Кости часто уезжали, оставляли его с домработницами. И вот получили такой результат. У Левчевых чудесная дочь — и такая трагедия с сыном…
— Нужно было с мальчиком вовремя заниматься, — жестко выговорила я моей кузине. — А мне, разумеется, сообщить в первых строках, чем увлекся этот мальчик из хорошей семьи.
— Это такая трагедия! — запричитала Нина.
— И еще, — быстро перебила я мою двоюродную сестру, — тебе следовало честно мне сказать, что твой Роман хорошо знает Костю и довольно тесно с ним общался. Почему ты сказала, что они лишь «шапочно знакомы»? Я твои слова точно запомнила. Ведь на самом деле они дружили?
— Это неправда! — почти выкрикнула Нина. — У моего Ромы не было ничего общего с этой компанией. Неправда.
— Ты так нервничаешь, что мне сразу слышно — говоришь неправду. Так они дружили?
— Они только знакомые. Как соседи. У них не было ничего общего. И не нужно впутывать моего Рому в эту историю. Я поэтому и попросила тебя быть их адвокатом, чтобы ты могла оградить нашу семью от ненужных вопросов.
— И поэтому скрыла от меня правду?
— Какую правду? — Я чувствовала, как Нина буквально задыхалась от волнения. — Я тебе сказала, что они знакомы. Иногда Костя к нам заходил. И Роман иногда бывал у него. Ничего в этом особенного нет. В их возрасте все ребята обычно дружат. Тем более мы соседи. Но они учатся в разных школах, и мой Рома не имеет никакого отношения к этой неприятной истории.
— И все-таки ты могла бы мне честно сказать, что они знакомы.
— Я и сказала. Но не близко знакомы. При чем тут мой мальчик?
— Нина, — я поняла, что ее трудно переубедить, — ты ведь сама понимаешь, какая у твоей соседки трагедия. Исчез сын. И не просто исчез. Как я случайно узнала, в последние месяцы он крепко подсел на наркотики. Это очень страшно. Но любая информация может помочь его найти. Давай мы с тобой сразу договоримся. Если завтра профессор Левчев приедет к нам в офис, я ему откажу. И соглашусь только в том случае, если ты позволишь мне поговорить с твоим Романом, а он честно ответит на все мои вопросы. Если ты мне пообещаешь, что не будешь мешать нашему разговору, я попрошу завтра Марка Борисовича заключить этот договор с Левчевым. В ином случае — откажусь.
— Зачем ты так говоришь? — В голосе Нины звучала обида. Я знаю мою сестру. Если на нее немного надавить, она легко пойдет навстречу. — Конечно, ты можешь поговорить с Романом и расспросить его о чем хочешь. Но не нужно впутывать сюда милицию. Рома собирается поступать на юридический. Если там окажется какая-то неприятная история, ему просто испортят биографию. Ты меня понимаешь? Сама его спрашивай о чем хочешь, но никому о вашем разговоре не рассказывай.
— Ладно, — в конце концов, каждая мать думает только о своем ребенке. И по большому счету она права. — Только ничего больше от меня не скрывай. Договорились?
— Спасибо тебе, — вдруг заплакала Нина, — ты просто наша палочка-выручалочка.
Напрасно она заплакала. Теперь я окончательно убедилась, что Нина скрыла от меня какую-то важную информацию. Может, самую важную. Решив завтра же поговорить с Романом, я попрощалась с Ниной и положила трубку. Завтра профессор Левчев приедет к нам. Откуда мне было знать, что начиная со следующего дня события начнут развиваться совсем не так, как я предполагала? И что будущая трагедия созрела уже сегодня? Нет, не так. Она созрела еще вчера, а сегодняшний день — это только прелюдия к трагедии.

ГЛАВА 5

Профессор Левчев появился в нашем офисе ровно в одиннадцать часов утра. До этого я уже успела обработать Марка Борисовича, рассказав ему о выдающихся заслугах знаменитого искусствоведа. К моему удивлению, все прошло достаточно гладко. Розенталь имеет кучу знакомых. И среди них немало людей из мира искусства, в котором, как известно, преуспевают представители еврейской национальности. Впрочем, скажите мне, в каких областях они не преуспевают? Если врачи — то самые лучшие. Если адвокаты — то самые пробивные. Если музыканты — то самые талантливые. Если поэты… Между прочим, Пастернак, Мандельштам и Бродский — мои самые любимые поэты. Честное слово, когда я над этим задумываюсь, мне кажется, что евреи владеют очень важным секретом — они знают, как делать из детей гениев или хотя бы талантливых людей. Не понимаю, почему другие народы у них не научатся? Вместо этого евреев уже столько тысяч лет убивают, презирают, обижают. По-моему, это от чувства собственной неполноценности. Ведь все видят, что евреи действительно умеют выживать и умеют воспитывать своих детей. Не скажу, что это богоизбранность, но все-таки что-то божественное в этом есть.
Наш Марк Борисович — выдающийся адвокат. А остальные? Могу на выбор назвать еще несколько десятков человек, которых знает вся Москва, например, среди финансистов или олигархов. Но сколько в нашей стране представителей этой нации в процентном отношении? Вот в этом и дело. А они очень правильно растят своих детей. Только как именно — никому не говорят. Но внуки Марка Борисовича никогда не станут наркоманами или алкоголиками. Может, потому, что его дочь, их мама, занимается своими мальчиками с утра до ночи и с ночи до утра? Ее мальчики учатся в музыкальной школе, владеют английским и французским, успели посетить все самые интересные музеи Европы. А ведь одному из них только десять, а другому двенадцать лет. Конечно, среди евреев тоже встречаются и дураки, и уроды. Но почему так много талантливых людей и почти нет неудачников? Может, потому, что все они всегда друг друга поддерживают? Или потому, что знают: в этом мире они должны овладеть своими профессиями лучше других, лучше всех?
Не обращайте внимания на мои дурацкие дилетантские рассуждения. Но вспомните о них, когда ваш ребенок пойдет в школу. Там наверняка окажется хотя бы один еврейский мальчик, который никогда не будет драться, сквернословить, пропускать занятия, бездельничать. Он будет читать, заниматься, серьезно относиться ко всем предметам и в результате станет самым лучшим. Еврей-двоечник — это нонсенс. Хотя попадаются и такие. Может, им религия помогает? Или опыт выживания? Не знаю. Только нам всем нужно бы у них поучиться. Вот такая я «жуткая антисемитка». Я им ужасно завидую и хочу, чтобы мой Саша был таким, как внуки Розенталя.
Марк Борисович позвонил академику, при имени которого у меня все похолодело внутри. Это один из самых известных людей в нашей стране. Академик — друг семьи моего босса. Он вежливо выслушал Розенталя и сообщил, что профессор Левчев выдающийся специалист и один из всемирно признанных искусствоведов. Вот так. Это тоже чисто еврейская черта. В худшем случае они просто промолчат. В лучшем — говорят о других самые приятные вещи. И никогда не будут распространять гадости про своих коллег. Розенталь положил трубку и объявил мне, что я могу самостоятельно поработать с профессором.
Как я говорила, Левчев появился ровно в одиннадцать утра. Подтянутый, сухопарый человек, чем-то похожий на моего любимого Андрона Кончаловского. Я вспомнила, что он понравился мне еще тогда, когда я увидела его на даче. Сухая, словно пергаметная кожа, очки в дорогой оправе, коротко подстриженные волосы. Очень модные пиджак, рубашка и шейный платок. Левчев скорее похож на итальянского продюсера, чем на ученого. Но я заметила, что он волновался. Профессор тоже вспомнил, что мы с ним беседовали на даче у Нины. Я еще тогда отметила, что у него приятный голос. Левчев любезно сообщил мне, что я произвела хорошее впечатление на его супругу. Я не стала говорить в ответ, какое впечатление произвели на меня его супруга и их домработница, а заодно и страшная собака. Когда мы уладили необходимые формальности, я пригласила профессора в мой небольшой кабинет. Да, к тридцати девяти годам у меня появился свой кабинет в офисе Марка Розенталя. Если вы не понимаете, о чем я говорю, то представьте, что вы литератор. Букеровскую премию вы уже получили. На очереди Гонкуровская и Нобелевская. Гонкуровская — это когда меня переведут в огромный кабинет, где сидит заместитель Розенталя, а Нобелевская — это когда я заменю самого Марка Борисовича. Но до этого еще далеко и моя «букеровская» меня вполне устраивает.
Левчев вошел в мой кабинет, и я почувствовала запах его парфюма. Этот аромат мне известен. Новый запах «Армани код» для мужчин. Виктор подарил мне «Армани код» для женщин, и я специально отправилась в магазин, чтобы прочувствовать запах мужского аромата. И купила такой флакон Виктору. Но он его еще не открывал. У моего клиента были печальные и внимательные глаза. Хорошо, что я была одета по всей форме. На мне в тот день был очень неплохой деловой костюм фисташкового цвета от Баленсиаги, а под пиджаком — белоснежная блузка. В общем выглядела я очень даже неплохо. И волосы тоже были хорошо уложены. Я улыбнулась моему новому знакомому, хотя отлично понимала, что в его состоянии мои улыбки ему нужны меньше всего.
— Я вчера был в милиции, — сообщил мне Левчев. — Дело ведет майор Сердюков. Но вчера вечером он сообщил мне, что наше дело решено передать в прокуратуру. Сегодня они должны мне перезвонить.
— Понимаю. Обычно подобные поиски ведет милиция. Но преступлениями против личности занимаются сотрудники прокуратуры. Может, они решили, что так будет надежнее, хотя мне еще неизвестно, какие у них для этого основания. — Я старалась быть внимательной и участливой одновременно. У меня очень хороший муж и нормальная семья, но если бы я встретила такого профессора где-нибудь в другом месте, то могла бы и не устоять перед его обаянием. У него такие длинные и красивые пальцы, такое породистое, скуластое лицо! И синие глаза. Никогда в жизни не подумала бы, что могу запасть на человека, годящегося мне в отцы. Ему за шестьдесят, мне — тридцать девять. Столько же, сколько его сыну. Или я на год старше? В общем, полное падение нравов. Хотя не скажите. Мой обожаемый Кончаловский женат на молодой женщине, которая годится ему во внучки. Есть такие старички, которые, как хорошее вино, с годами становятся только лучше. Посмотрите на Шона Коннери. В молодости это был смазливый Джеймс Бонд, очень красивый и не очень глубокий. А в старости стал настоящим джентльменом с понимающими умными глазами и скрытой лукавой улыбкой. Я уже не говорю, что он просто красивый мужчина.
— Как вы считаете, исходя из вашего опыта, мы еще сможем найти нашего Константина? — спросил профессор.
Я промолчала. Врать не хотелось, говорить правду — не могла. Мое замешательство Левчев понял правильно. Об этом мне сказала дрожь, пробежавшая по левой стороне его лица. Господи, как же я хорошо его понимала! Если бы пропал мой Саша, я, наверное, орала бы от ужаса и горя, а он молодец, еще держится.
— Ваше молчание тоже ответ, — сказал профессор.
— Нет, — сразу возражаю я, — нет, вы меня неправильно поняли. Я ваш адвокат и должна говорить вам правду. Я задумалась над обстоятельствами дела. Мы ведь пока ничего не знаем. Мне даже неизвестно, какими сведениями располагает милиция или прокуратура.
— Никакими, — печально ответил Левчев. — Мальчик ушел из дома и пропал. Никто и нигде его не видел. Как будто провалился сквозь землю. Или его похитили инопланетяне. Сейчас есть такая теория, что иногда людей похищают инопланетяне. Чушь очевидная, но появилась масса безумцев, которые на полном серьезе утверждают, что во всех подобных случаях неожиданного исчезновения людей виноваты пришельцы из космоса. Хорошо еще, что Медея не верит в такие глупости.
Конечно, не верит. Она, в отличие от мужа, точно знает, каким именно был ее мальчик. И понимает, что он не мог просто так исчезнуть. Возможно, ему действительно плохо и он переживает очередную ломку где-то на квартире своих друзей. Или попал в больницу под вымышленным именем, чтобы не позорить отца. Поэтому Медея сама проверяет все больницы. Ее можно понять, ей даже можно посочувствовать.
— Сегодня поеду к этому Сердюкову, — сообщила я Левчеву, — узнаю, что им известно. У вас есть какие-нибудь пожелания или предположения? Вы понимаете, что я не смогу сама искать мальчика, но буду представлять ваши интересы во всех инстанциях, чтобы вы не беспокоились.
— Я согласен забросить все и бегать сколько нужно, — вздохнул профессор, — лишь бы найти Константина.
Он все время называл сына полным именем. Не думаю, что у мальчика с отцом были очень близкие отношения. Такие люди, как Левчев, бывают заняты своим делом и очень неохотно впускают в свой мир даже самых близких людей. А Медея рядом с ним именно потому, что она его коллега. Во всяком случае, мне так показалось.
— Может быть, им еще раз опросить ребят, которые дружили с нашим сыном? — нерешительно предложил Левчев. — Я думаю, что у них должны быть какие-то общие интересы или общие знакомые. Хотя все ребята говорят, что не знают, куда исчез Константин.
— У него было много друзей?
— Как обычно. Были близкие друзья, были просто знакомые. К сожалению, я знал не всех. Сейчас понимаю, что вел себя неправильно. Нужно было заниматься делами сына более предметно. Дело в том, что у меня уже есть старший сын от первого брака. Он врач, хирург, живет в Санкт-Петербурге. Когда он родился, я был совсем молодым человеком. Его в основном воспитывала мать, моя первая жена. Я все время пропадал в командировках и экспедициях. Очевидно, это и стало причиной нашего развода. И я по инерции продолжал вести себя подобным образом. Когда родилась наша с Медеей дочь, жена ушла в отпуск и занялась ее воспитанием. А когда родился Костя, нам было уже много лет. И мы решили, что сумеем его вырастить, не уделяя ему должного внимания. Сейчас понимаю, что мы ошибались. Его воспитанием занималась в основном мать Медеи, а бабушки всегда бывают слишком снисходительными. Это наша ошибка. Моя и Медеи.
Левчев еще и считал себя виноватым. Наверное, правильно считал. Только его супруга должна была и во втором случае заниматься своим ребенком. Ничего «по инерции» не получается. Детей нужно растить и воспитывать. Вот у меня только один сын, но я пытаюсь его все время направлять. Между прочим, почему один? Я еще здоровая молодая женщина, и у нас с Виктором нет детей. Можно подумать и о втором ребенке. Я так хочу девочку. Но об этом Левчеву я, конечно, не сказала.
— Кого из друзей вашего сына вы знаете?
— Никого. Я лично никого не знаю. Но несколько раз видел у нас дома его двух приятелей. Антона Григорьева, его отец, кажется, работает где-то главным инженером, и Икрама, фамилию не помню. Он азербайджанец, давно дружит с моим сыном. Они вместе учатся в школе. Вот, собственно, и все.
— А девушки? У вашего сына есть знакомые девушки? — Я старательно избегала «прошедшего времени». Нельзя добивать отца.
— У него были знакомые девушки. Одну из них, Арину, я немного знаю. Ее отец работает в Третьяковской галерее. Очень компетентный специалист. Но больше никого не знаю.
— У вас есть фотографии сына?
— Конечно. Я взял несколько штук. Мы сделали целую кучу для милиции. — Профессор достал фотографии и положил их на мой стол. Рука у него немного дрожала. Я не знала, как мне реагировать, и поэтому быстро сказала:
— Спасибо. Поеду сегодня к Сердюкову и постараюсь выяснить все последние новости. А заодно узнаю, кто в прокуратуре будет вести дело об исчезновении вашего сына.
— Им позвонили, — немного замявшись, сообщил Левчев. — Им позвонил Стукалин. Это заместитель министра внутренних дел…
— Я о нем слышала…
— Он потребовал передать дело в прокуратуру. И усилить контроль… Сердюков уверяет меня, что они ищут по всей стране. Но я почему-то ему не очень верю. Вы же знаете, как они работают. Лишь бы отчитаться, лишь бы угодить начальству.
— Я сама поговорю с этим майором. — Левчев был абсолютно прав, но я никогда не могла бы этого ему сказать. Наша доблестная милиция способна искать и не находить у себя под носом. Они заняты тысячами преступлений, сотнями реальных воров и убийц, у них масса проблем — маленькие зарплаты, много уголовных дел, множество «висяков», нераскрытых в течение нескольких лет. Они «крышуют» бизнесменов и покровительствуют торговцам наркотиков, но и подставляют себя под пули и ножи преступников, они измотанные и уставшие на своей круглосуточной работе, они герои и предатели, взяточники и бессребреники, фанатики и лицемеры, садисты и романтики. В общем, они такие, какие и мы все, только в сто раз более уставшие, лучше знающие жизнь и ее изнанку. Поэтому искать мальчика, который увлекался наркотиками, о чем они наверняка знают, работники милиции будут в самую последнюю очередь. «Родителям самим надо было следить за своим ребенком» — будет считать каждый из них. И тоже будет по-своему прав. Только всего этого не расскажешь убитым горем родителям.
— Спасибо. — Левчев поднялся, протягивая мне руку. У него сухая, холодная ладонь. В другое время и в другой обстановке я бы им все-таки увлеклась. Честное слово. Обожаю, когда у мужчин такие умные глаза. В последнее время я вижу только пустые. Умные глаза у моего босса. Но во-первых, ему далеко за шестьдесят, во-вторых, он похож на толстого борова, с круглой физиономией, немного выпученными глазами и маленькими ушами, прижатыми к лысой голове, в-третьих, он удивительный супруг и сохраняет верность своей жене, имеющей необъятные размеры и похожей на свиноматку, а в-четвертых, он просто не в моем вкусе. Или это самое главное? Вот Левчев очень даже в моем вкусе. У моего нынешнего мужа в глазах тоже есть искорки ума и даже юмора. Юмора больше. Но у него, конечно, не такие глаза, как у этого искусствоведа. Хотите представить, какие у него глаза? Я вам подскажу. Вспомните академика Лихачева. Вспомнили? Когда он сидел и смотрел. Просто сидел и смотрел. Ему было уже за восемьдесят или за девяносто. А какие умные глаза! Или вспомните отца Андрона — Сергея Михалкова, когда он тоже просто смотрит. У моего любимого Андрона такие же глаза — умные, проницательные, внимательные. Только он циник, что не очень хорошо. У его младшего брата тоже умные глаза. Но вид победителя. Это мне не нравится.
Левчев уехал, а я решила, что сначала поеду к моей сестре и поговорю с ее сыном. Пусть Рома расскажет мне все, что знает. У мальчишек всегда есть секреты, а если на него немного надавит мать, возможно, он сообщит нам что-то такое, чего не знает ни Медея, ни ее муж. И никогда не узнают сотрудники милиции. Я позвонила Нине и сообщила, что еду к ним. Попросила найти Романа и сказать ему, чтобы он меня ждал. Испуганная Нина ответила, что Рома у себя в комнате и ждет меня. Вероятно, ей показалось, что я приеду с ордером на арест ее сына. Когда дело касается наших детей, мы, родители, сразу сходим с ума. Но люди так уж устроены, с этим ничего не поделаешь.
Я вышла на улицу и увидела, как эвакуатор увозит машину, стоявшую в неположенном месте. Хорошо, что на этой стороне есть стоянка и мы держим наши машины на этой стоянке. Это благодаря Марку Борисовичу, иначе нам пришлось бы каждый раз оставлять машины за два километра от нашего офиса. Но он пробил через московскую мэрию разрешение на стоянку, и мы получили право на бесплатную парковку всех наших автомобилей. У нас есть специальные карточки. Я уселась в свой «Пежо» и отправилась на Смоленский бульвар.
Больше всего меня поражают автомобильные пробки в центре города. Канта поражал нравственный императив внутри нас и звездное небо над нами. Но если бы он попал в Москву в наше время, то больше всего его поразили бы автомобильные пробки. Такое ощущение, что все одновременно должны быть в центре. Честное слово, я не видела подобных заторов ни в одной столице мира, нигде. А ведь таких широких улиц, как в Москве, тоже нигде нет. При этом почти во всех крупных городах правую часть улицы, ближе к тротуару, оставляют специально для такси и автобусов. Можете себе представить? И никто, ни одна машина, кроме автомобилей полиции и «скорой помощи», не имеет права въехать на эту полосу, как бы он ни торопился. Представляете, что было бы, если бы у нас сделали такую полосу? С каким удовольствием водители выезжали бы на нее, не давая проезда таксистам и автобусам!
Интересно, почему в других крупных городах проблемы с автомобильными пробками давно решили, а в Москве они с каждым годом лишь приобретают все более катастрофический характер? Еще немного — и я, наверное, брошу автомобиль, начну передвигаться на метро. Кстати, давно в нем не была, хотя в мои студенческие годы оно мне очень нравилось. Правда, говорят — сейчас оно уже не такое. Нужно будет как-нибудь спуститься и покататься, чтобы самой в этом убедиться. Хотя все меня отговаривают от такого эксперимента. Там полно людей, бесконечная толчея и давка, повсюду бомжи и нищие, появилось много карманников. В общем, рассказывают всякие ужасы. Поэтому я пока не провожу экспериментов. Но если я буду добираться до Смоленского бульвара целый час, все-таки, наверное, решусь освободиться от своего «стального коня», который ползет как черепаха. Но на этот раз мне повезло, я доехала за сорок пять минут. Однажды я двигалась с такой скоростью, что доехала до Нины за два с половиной часа. И это при том, что от нашего офиса ехать до нее на самом деле пятнадцать минут. Наш офис находится на Большой Дмитровке. Вот и попробуйте прикинуть, сколько надо времени на дорогу.
Я припарковала машину у дома и поспешила к Нине. Она встретила меня с заплаканными глазами, как будто я следователь, явившийся для допроса ее любимого чада, которое сидело в гостиной и тоже шмыгало носом. Очевидно, мать устроила сыну настоящую «разборку полетов» перед моим появлением. Мне пришлось даже улыбнуться Роману и сделать замечание Нине, чтобы не пугала ребенка.
Роман уже успел перерасти свою маму и стал почти одного со мной роста. Он мрачно посмотрел на меня и был явно недоволен моим появлением. Раньше он ко мне не так относился. Нина выжидающе смотрела на меня. Хм, импровизированный допрос в присутствии матери свидетеля. А может, так лучше? Ведь по всем юридическим нормам подростков нужно допрашивать в присутствии их адвокатов или родственников. Чтобы их не запугали и не обманули. И чтобы они, в свою очередь, тоже не обманывали бы следователей.
— Рома, ты знаешь, что пропал сын ваших соседей? — начинаю я беседу.
— Слышал, — кивнув, ответил он угрюмо.
— Ты ведь с ним знаком?
— Да, — произнес он, невольно глядя на мать.
— Близко знаком?
— Не очень.
— Но вы ведь дружите уже много лет.
— Кто это вам сказал? Саша? Он ничего не знает.
Я допустила ошибку. Нина вспыхнула, собираясь что-то сказать, но промолчала. Роман нахмурился еще больше.
— Я случайно узнала, что ты с ним хорошо знаком, — попыталась я выйти из этой дурацкой ситуации, не подставляя своего сына.
— Мы с ним общались.
Похоже, Рома вообще не хотел говорить. Я подумала, может, попросить Нину оставить нас одних?
— Ты общался с ним во дворе?
— Да.
— А дома? Вы ходили друг к другу в гости?
— Иногда.
— Послушай, Роман, я приехала сюда не для того, чтобы выслушивать твое односложное мычание. У меня тоже есть нервы, и я имею право срываться. Пропал мальчик, твой товарищ, с которым ты дружил. Соседский мальчик, рядом с которым ты жил много лет. Вы виделись во дворе, наверное, у вас были общие интересы. Его мать сейчас сходит с ума. Как и твоя. Они не знают, что случилось с Костей. А ты знаешь и молчишь. Может, ты все-таки попытаешься мне что-то рассказать?
— Я ничего не знаю, — выдавил Роман, отворачиваясь и краснея, что уже хорошо.
— Это мы уже слышали. Теперь скажи, кто был самым близким другом Кости? Ты ведь всех его приятелей знаешь?
— Антон. И еще Икрам. Они всегда вместе ходили. Втроем.
— А ты с ним часто бывал?
Роман посмотрел на мать.
— Иногда, — кивнул он.
Я никак не могла определиться, что мне делать: удалить Нину или попросить ее остаться? Продолжать разговор в ее присутствии? С одной стороны, парень замкнут, а с другой — не пытается лгать. А это уже неплохо.
— Ты знаешь, чем увлекался в последнее время Костя?
— Он не знает, — сразу вмешивается Нина. — Он с ними мало общался.
— Выходит, и ты все знаешь?
— Я ничего не знаю, — отрезала Нина, — и не нужно об этом спрашивать ребенка. Он еще маленький, ничего не понимает.
— Они все маленькие, пока не становятся взрослыми. — Кажется, я начала говорить афоризмами. — Роман, ответь мне на вопрос честно и прямо: ты был в курсе того, чем Костя увлекался в последнее время?
— Да, — мрачно кивнул мальчик. Похоже, он еще не до конца испорчен. Вот что значит хорошее воспитание. Нина явно следила за ним куда лучше, чем Медея за Костей.
— Как это да? — всплеснула руками мать Ромы. — А мне ты говорил, что ничего не знаешь.
Роман затравленно и молча уставился на мать.
— Я не из милиции, — попыталась я его успокоить, — я твоя тетя Ксюша, двоюродная сестра твоей мамы, которую ты хорошо знаешь и, надеюсь, любишь с детства. Как и я тебя. Меня пригласили сюда, чтобы я попыталась помочь вашим соседям найти их исчезнувшего сына. Поэтому ты не зажимайся, а постарайся спокойно мне рассказать, куда он мог деться.
— Не знаю, — выдавил Роман, — я правда не знаю.
— Но ты хотя бы слышал, что у него были проблемы в последнее время?
— Об этом все знали.
— Почему?
— Он… он начал колоться, — признался наконец Роман, — ему было совсем плохо.
— Ясно. А до этого он не кололся?
— Нет. Он даже не курил. Только в последнее время начал.
— Что начал?
— Сначала курил «травку». Все так делали, только пробовали. А потом начал колоться.
— Как это все? Что ты говоришь? — снова вмешалась мать. Кажется, ее нужно прогнать, иначе она нам все испортит.
— Сейчас другое время, Нина, — проговорила я менторским тоном, словно только вчера не сходила с ума от слов собственного сына, — и не нужно так бурно реагировать. Я могу тебя попросить выйти на минуту из комнаты? Нам нужно посекретничать. Пожалуйста.
Нина недовольно глянула на меня, потом на сына.
— Ты сама просила меня помочь, — напоминаю я ей.
Поджав губы, Нина поднялась, бросила на сына уничтожающий взгляд и вышла из комнаты.
— В вашей компании только он принимал наркотики или были и другие? Только говори быстро и честно, — резко потребовала я, не давая Роману опомниться.
— Все пробовали, — ответил он. И по-моему, почувствовал себя гораздо раскованнее.
Нет, адвокаты, конечно, нужны, подумала я, а вот мамы при таких беседах не всегда.
— Ты тоже пробовал?
— Нет. — Роман отвел глаза.
— А если честно? Пробовал? Я матери не скажу.
— Один раз.
— Понятно. — Всем им хочется попробовать этой гадости. Узнать, какие от наркотиков ощущения. И еще, с одной стороны, им хочется продемонстрировать перед своими сверстниками собственную зрелость, а с другой — их влечет тайна неизведанного.
— Костя тоже пробовал один раз?
— Сначала да. А потом крепко подсел. Все об этом знали.
— И молчали?
Роман ничего не ответил, глядя куда-то в сторону.
— Вы все молчали? — повысила я голос.
— Мы ему говорили, — выдавил мальчик, — мы все ему говорили. Но он нас не слушал.
— И вы спокойно смотрели, как он медленно себя убивает? Хорошие же у него были товарищи. Неужели вы не могли хотя бы рассказать об этом его родителям? Или своим родителям? Может, его еще можно было спасти.
— Он не хотел, чтобы его спасали, — вдруг произнес загадочную фразу Роман, но я в тот момент не обратила на нее внимания. Как же я потом себя ругала за это! Ведь у подростков не бывает проходных фраз. Их нужно уметь слушать и слышать.
— Куда он мог пропасть? — Этот вопрос меня волновал более всего, и поэтому я допустила ошибку, не уточнив, что за проблема была у Кости. Возможно, прояви я тогда большую настойчивость, мне удалось бы спасти две жизни.
— Не знаю. — Роман посмотрел мне в глаза, и я поняла, что он действительно не знает.
— Ты сказал, что у него только двое близких друзей. А девушки у него не было?
Роман не ответил и некоторое время так отрешенно молчал, что мне это не понравилось. Наконец промычал:
— Разные были.
— Это я понимаю. В вашем возрасте у вас куча разных знакомых. Но куда он обычно ездил? Где его нужно искать?
— Не знаю. Если бы знал, я бы давно сказал. Иногда он оставался ночевать у Викентия. Когда ему было совсем плохо.
— Кто такой Викентий?
— Кажется, санитар. Его все так называют. Работает в каком-то институте. Ребята часто к нему ездят, когда им плохо. И остаются у него дома.
— Только этого не хватает, — пробормотала я растерянно. — Значит, он у вас как «скорая помощь»?
— Почти, — согласился Роман.
Мое воображение сразу нарисовало всклокоченного угрюмого санитара, каких показывают в фильмах ужасов. Он обязательно заросший, небритый, дурно пахнущий, мрачный алкоголик, который обирает доверчивых ребят и продает им наркотики. Какая сволочь!
— Где он живет?
— На «Беговой», совсем недалеко. Очень удобно. Все врут родителям, что остались в гостях у знакомых, а сами ездят к нему. Он всем помогает, никому не отказывает.
Придуманный мною образ санитара немного трансформировался. «Беговая» — это не заброшенная окраина. К тому же этот Викентий всем помогает. Значит, он как друг Траволты из фильма «Криминальное чтиво». Помните, куда повез обкуренную Уму Турман Траволта? К своему другу, который учил его делать ей укол в сердце. Что сказал Роман про этого Викентия? Родители считают, что их дети находятся у друзей или знакомых, а те в это время проходят «курс реабилитации» у Викентия. Так, интересно. Сколько раз за последние полгода мой Саша не ночевал дома? А я, дура, каждый раз звонила ему на мобильный, благо сейчас у каждого ребенка есть свой личный телефон. Как же можно звонить в дом друга, где он остался? Беспокоить родителей. Ведь на мобильный проще и никого не потревожишь. Кроме всего прочего, получится, что вы не верите собственному сыну. Да, да, да! Получится именно так. А на самом деле так и должно быть. В подобных случаях надо отбрасывать ложный стыд, неоправданную застенчивость, боязнь поссориться со своим ребенком, не лениться, звонить и проверять, проверять, проверять, если вы вообще занимаетесь воспитанием своего сына. Вот дочь Марка Борисовича никогда бы не постеснялась несколько раз позвонить в дом, где остался на ночь ее сын, чтобы выяснить, есть ли у них для этого условия, как он там устроен, не стесняет ли родителей друга, и так далее. Не стоит бояться, что вас сочтут слишком навязчивой или сын подумает, что вы ему не совсем доверяете. Да, не доверяете! Во всем, что касается вашего ребенка, вы все должны проверять по сто раз. Не потому, что боитесь ему доверить, а ради него самого. Ради себя, наконец, чтобы у вас был достойный ребенок.
— Мой Саша тоже бывал у вашего Викентия? — поинтересовалась я охрипшим голосом.
Роман отвел глаза. Ох, как мне это не нравилось! Как мне не понравилось, что он промолчал и не ответил на мой вопрос. Теперь я буду сто раз проверять, когда мой Саша захочет где-нибудь остаться на ночь. И вообще не разрешу ему нигде оставаться. Какая дурацкая ложная скромность — не звонить в дом, где задержался ваш сын. Звоните и не стесняйтесь, вас правильно поймут.
— Я не знаю, — наконец ответил Роман.
— Где живет этот ваш ангел-хранитель?! — рявкнула я так, что меня наверняка услышала Нина, подслушивающая в коридоре.
— Второй Хорошевский переулок… — продиктовал мне адрес испуганный Роман. Такой он меня никогда не видел.
Я поднялась, наклонилась к нему и очень тихо, но внушительно отчеканила:
— Если узнаю, что ты или Саша еще хоть один раз даже просто понюхали эту гадость — я вас в порошок сотру. Только в другой порошок, который нельзя использовать.
Выйдя из комнаты, я столкнулась с Ниной. Она, конечно, подслушивала. И теперь с ужасом уставилась на меня.
— Что нам делать? — спросила Нина, когда я уже подошла к входной двери.
— Заниматься нашими детьми! — опять рявкнула я на весь дом и вышла, хлопнув дверью.

ГЛАВА 6

На часах было уже около двух. Я уселась в свою машину и начала лихорадочно рассуждать. С одной стороны, нужно поехать в милицию и найти там этого майора Сердюкова, чтобы узнать у него последние новости. С другой — очень важно уточнить, кто такой этот Викентий. Если у него бывают наши ребята и даже остаются там ночевать, значит, мне ничего не грозит. Телефон у меня с собой, газовый баллончик тоже. Кроме всего прочего, в последнее время Марк Борисович завел очень полезное новшество. Все сотрудники обязаны отчитываться, куда и на сколько они едут в рабочее время, чтобы их можно было быстро найти, если вдруг отключится мобильный телефон. Я вообще не понимаю, как человечество жило до того, как придумали эти аппараты. Даже вспомнить страшно. Выходит, что мы ждали друг друга часами, не имея возможности созвониться, не знали, кто где находится и почему задерживается? У моего сына, который спустился в метро, мобильник не отвечал всего лишь несколько минут, а я уже чуть с ума не сошла. Вот какие настали времена. Все меняется. Я уже забыла, что в моей молодости таких «игрушек» вовсе не было.
Я перезвонила в наш офис и сообщила секретарю Марка Борисовича, что еду по делу Георгия Левчева на «Беговую». Указала точный адрес. И поехала, надеясь найти и предъявить Костю до поездки в милицию. Такая уж я уродилась. А что? Может, он действительно отлеживается у этого Викентия и никто об этом не знает. Сколько длится ломка у наркоманов? Три-четыре дня? Господи, я ведь никогда не узнавала, как это происходит. Но ехать нужно. Я решительно вывернула руль. Пусть меня считают безумной идиоткой, но я обязана туда поехать и все увидеть своими глазами. И вообще почему мы не занимается своими детьми? Если там мог быть мой Саша и сын моей сестры Нины, если там бывал Костя, сын Левчевых, то значит, это такое место, куда они могут прийти со своими проблемами. И их там понимают.
Почему наши дети не приходят с их проблемами домой к своим родителям, которые, по логике вещей, должны понимать их гораздо лучше? И быть им гораздо ближе, чем всякие там Викентии. Вот тут я совсем не уверена. Мы замотаны своими делами, откупаемся от детей телевизорами, компьютерами, дорогими игрушками, разными приборами и меньше всего думаем об их душах. Вспомните, когда вы в последний раз говорили о чем-то серьезном со своим взрослым сыном или взрослой дочерью? У нас всегда не хватает на них времени, сил, возможностей. Мы находим тысячу причин, чтобы отложить эти разговоры «на потом», не сознавая, что упускаем самый важный момент в воспитании собственных детей.
Я сидела за рулем и невесело размышляла. С одной стороны, я узнала, что почти все молодые люди, которые меня окружают, в том числе и мой собственный сын, пробовали наркотики. Это знание меня ничуть не радует. А с другой, я должна быть довольна, что хотя бы узнала часть правды. Можно было прожить всю жизнь, так ничего и не узнав.
На этот раз я добралась до «Беговой» достаточно быстро и нашла нужный дом. Припарковала машину, благо мест тут было гораздо больше, чем автомобилей. И пошла к дому. Во дворе на синей скамеечке сидели две старушки. Они подозрительно посмотрели на меня. А я — на них. Такие старушки — лучшие консьержи в мире. Затем подошла к ним.
— Здравствуйте, — вежливо поздоровалась я, — извините, что вас беспокою. Вы не знаете, где тут живет Викентий?
— А тебе зачем? — спросила одна из них с маленькими подозрительными глазами, щеточкой усов над губой и хриплым голосом. Наверное, много курила в юности.
— Он мне нужен, — уклонилась я от ответа.
— Многие тут ходят, — проворчала эта старая грымза с усами.
— Я юрист и приехала к нему по делу, — строго объяснила я ей, чтобы сразу поставить ее на место. В таких случаях всегда нужно говорить не «адвокат», а именно «юрист». Дело в том, что в наших традициях — не уважать адвокатов. С точки зрения обывателя адвокаты — это жулики и проходимцы, не имеющие никаких прав, только и мечтающие помочь преступникам освободиться за большие деньги. Другое дело в Америке или в Англии, где слово «адвокат» пользуется гораздо большим уважением, даже чем прокурор.
— Так бы сразу и сказала, — вздохнула вторая старушка с круглым и добрым лицом. — Викентий живет в третьем подъезде. Девяносто седьмая квартира на первом этаже, слева. Как поднимешься, сразу ее и увидишь.
— А вы по какому делу? — тут же вступила в разговор «усатая». Ей явно было неприятно, что ее подруга так быстро капитулировала. И я решила ей показать.
— По официальному, — строго проговорила я, меняясь в лице, — по делу государственной важности. А вы тут сидите, время у меня отнимаете и задаете ненужные вопросы.
Честное слово, эта стерва чуть не вскочила. Даже выпрямилась на скамейке.
— Мы не знали… — забормотала она, — мы только для порядка…
Очевидно, в молодости она была стукачкой. И хорошо сохранилась в своем возрасте. Наверное, приглядывает тут за двориком и негласно стучит участковому. На таких «активистах» держится мир. Я строго кивнула ей и прошла к третьему подъезду. На дверях сломанный кодовый замок. В подъезде грязно и неуютно. Я поднялась по заплеванным ступенькам, нашла нужную квартиру, позвонила в дверь, оглядываясь по сторонам и надеясь, что мне кто-нибудь ответит. Две старушки во дворе почти гарантировали мою безопасность. Если я не выйду отсюда, они знают, куда нужно сообщить. Я позвонила во второй раз, и дверь наконец открылась. На пороге стоял высокий мужчина с симпатичным, умным, я бы даже сказала, волевым лицом и внимательно смотрел на меня. Светлые глаза, темные волосы, прямой ровный нос. Короткая стрижка. На вид ему примерно столько же лет, сколько и мне. Не больше сорока. Или меньше? Одет он был в темную рубашку и серые брюки.
— Добрый день. — Честное слово, я решила, что не туда попала. Невозможно себе представить санитара с такой внешностью и с такими глазами. Просто невозможно.
— Здравствуйте. — Мужчина смотрел на меня, ожидая, когда я объясню причину моего появления на пороге его квартиры.
— Мне нужен Викентий, — начала я объяснять незнакомцу и тут же попыталась исправить положение: — Наверное, я случайно спутала квартиру. Извините.
— Нет, — спокойно ответил он, — Викентий — это я. Вы ничего не перепутали. Заходите.
Вот такая петрушка! Этот человек был больше похож на профессора физики, чем на санитара, у которого отсыпаются малолетние наркоманы. Я вошла в квартиру, опасливо озираясь. Мне все время казалось, что здесь какой-то подвох. Из комнат сейчас вот-вот полезут невероятные типы с перекошенными лицами. Но в квартире тихо.
— Пройдемте на кухню, — предложил хозяин квартиры и показал мне, куда идти.
Мы проходим с ним на маленькую кухню — метров девять, не больше. Я села на небольшой угловой диванчик, он устроился рядом. Меня поразил его взгляд — спокойный, наблюдательный, я бы даже сказала — слишком спокойный и слишком наблюдательный. Как будто я пришла сюда в качестве его пациента.
— Вы по какому вопросу? — Речь человека достаточно интеллигентного. Все-таки что-то здесь не так.
— Я адвокат. Приехала по важному делу и хотела поговорить с Викентием, — пояснила я ему, все еще надеясь, что произошла какая-то ошибка. Не может быть такого, чтобы этот хорошо выбритый и опрятно одетый человек предоставлял свою квартиру наркоманам. Ну не может такого быть.
— Вы не нервничайте, — улыбнулся мужчина, — хотите кофе или чаю? Я и есть тот самый Викентий, которого вы ищете. Только говорите тише, у меня сейчас гости.
— Вы санитар Викентий? — все еще сомневаясь, уточнила я.
— Это меня так ребята называют, — улыбнулся он. — Вообще-то я кандидат психологических наук. И тема моей докторской диссертации как раз «Поведение подростков в экстремальных ситуациях, осложненных приемом наркотиков».
— Вы врач? — Я все еще не верила ни своим глазам, ни ушам.
— Психолог. Дело в том, что я стал заниматься этой темой еще несколько лет назад и случайно выяснил, какое огромное количество молодых людей знакомы с этой страшной заразой. Сначала были просто беседы. Потом некоторые стали оставаться у меня дома. Я не возражал. Это лучше, чем выгонять их в таком состоянии на улицу. Живу я один, у меня две комнаты. Иногда ко мне приходит мой друг из наркологического диспансера, и мы вместе пытаемся помочь ребятам. Кому-то помогаем, некоторым не можем. Но никого не выгоняем, разрешая им остаться. Иногда приходят и такие, которые не могут связать даже двух-трех слов, чтобы назвать свое имя. Я и не настаиваю. Они все знают, что отсюда их не выгонят и в милицию не сдадут. А для некоторых ребят это как убежище. Так вы будете пить чай?
— Лучше кофе, — пролепетала я, абсолютно ошеломленная его рассказом. Господи, неужели в наше время остались еще такие подвижники? Ведь они бывают только в кино. Про него фильм снимать нужно, книгу написать. А он живет в небольшой двухкомнатной квартире на первом этаже и пишет докторскую диссертацию о трудных подростках, которым предоставляет убежище и даже пытается их лечить.
Викентий поднялся, чтобы приготовить мне кофе, а я смотрела на его затылок и думала о том, что он человек из другого времени. Просто случайно попал в наш сумасшедший век.
— Но почему вы их пускаете? — шепотом спросила я. — Вам за это платят?
Он повернулся и посмотрел на меня. Потом улыбнулся и покачал головой. Мне стало стыдно за мои дурацкие вопросы.
— Извините, извините меня, — поспешила я сказать. — И все-таки, почему вы так поступаете? Это же может быть опасно. Они в таком состоянии могут устроить все что угодно. Наркоманы бывают неуправляемы.
— Когда у них начинается ломка, на них страшно смотреть, — пояснил Викентий, снова поворачиваясь ко мне, — это же дети. В основном подростки четырнадцати-пятнадцати-шестнадцати лет. Домой им нельзя, у многих есть свои личные проблемы либо с родителями, либо с опекунами. У большинства неполные семьи, нет отцов, пьющие матери. В общем, я не могу их выгонять. Не получается. А они знают, что здесь можно остаться, и приходят именно ко мне. Очень часто приводят сюда и своих знакомых. Некоторые хотят вылечиться, освободиться от этой зависимости. И эти тоже приходят ко мне.
Викентий протянул мне чашку кофе и сел напротив. Я машинально сделала глоток, обожглась, закашлялась. На глазах выступили слезы. Он внимательно смотрел на меня. Я достала носовой платок, вытерла слезы.
— Вы говорите правду или решили просто посмеяться надо мной? — тихо спросила я этого странного человека.
— Не совсем понимаю вас, — отозвался Викентий. — По-моему, вы пришли ко мне кого-то найти.
— Я даже не могла представить себе, куда попаду. Значит, вы сделали из своей квартиры убежище для малолетних наркоманов? Неужели такое возможно?
— Так получилось, — ответил Викентий, — никто специально не планировал таких экспериментов. Но я считаю, что, если ребята мне доверяют, это нужно ценить. Поэтому их и не выгоняю. Некоторые едут отсюда прямо в наркологические центры и пытаются вылечиться. Некоторые отказываются.
— А как же ваша семья? Они не возражают против всего этого?
— Я же сказал, что живу один. Семьи у меня нет. Но надеюсь, когда-нибудь будет. Мне только тридцать четыре. Или вы считаете, что уже поздно?
Я смотрела на него и молчала. Целую минуту молчала. А потом начала говорить. И слушать свой голос.
— Откуда вы такой появились? И это в наше время, когда у нас герои — киллеры и олигархи, когда говорят, что самое главное в жизни — деньги, когда никто и ни во что не верит. Священники не верят в Бога, политики — в политику, депутаты — в демократию, члены правительства — в свое правительство. И вдруг вы… Откуда? Откуда вы такой, Викентий? Может, вы ангел и я случайно попала к вам в гости?
— Нет. — Он не улыбался. Только смотрел на меня так, словно изучал мои мысли. — Я обычный нормальный человек. Между прочим, вы до сих пор не представились.
— Ксения. Ксения Моржикова. Я ищу мальчика, который пропал два дня назад.
— Как его фамилия?
— Левчев. Константин Левчев. Его отец известный искусствовед. Может, мальчик бывал у вас? — Я достала фотографии и протянула их Викентию. Тот внимательно разглядел каждую. Потом вернул мне.
— Я помню этого мальчика, — сказал он, — Костя два раза был у меня. Да, это он. В очень плохом состоянии. Я даже думал вызвать «скорую». Один раз приехал мой друг нарколог и сделал ему укол. Во второй раз Костя сразу уснул. У мальчика были очень большие проблемы.
— Какие проблемы?
— Он перешел на внутривенные уколы. Это последняя стадия. Оттуда уже не возвращаются. Я хотел бы вас успокоить, но не могу. К сожалению, не могу. Ему уже невозможно помочь. Почти невозможно.
— Он сейчас у вас?
— Нет. Мы его не видели уже давно. Достаточно давно. Дней десять.
— И невозможно узнать, где он сейчас находится? Вы же понимаете, что его родители в таком состоянии…
— Понимаю, — помрачнел Викентий, — я даже не знаю, что нужно говорить в таких случаях. Родителям и без того очень тяжело. Но не обращать на мальчика внимания, когда он в таком состоянии…
— Они часто бывали в командировках, — попыталась я что-то объяснить, хотя понимала, что объяснить ничего невозможно.
— Вы полагаете, что это оправдание?
— Нет, — убежденно произнесла я, — но сейчас я меньше всего склонна к обвинениям. Они в отчаянии. Я пытаюсь найти их сына.
— Разумеется, вы правы. Я думаю, нужно поговорить с его друзьями. Мне кажется, что он стал таким не просто так, а под влиянием какого-то события в его жизни. Шокового события. Возможно, смерти кого-то из его близких. Как у него с родителями — все в порядке?
— Да. Отец, мать, старшая сестра учится в Нью-Йорке. Старший сводный брат — известный хирург в Санкт-Петербурге. Он его брат по отцу. Нормальная семья.
— Я с ним разговаривал. Он не пытался мне ничего рассказать, а я полагаю, что давить в подобных случаях неправильно. Но чувствовалось: его что-то угнетало, какое-то событие. Может быть, преступление, невольным свидетелем которого он стал? Вы сказали, его отец известный искусствовед?
— Да, Георгий Левчев. И мать тоже икусствовед. Я не думаю, что в его семье могли произойти какие-нибудь криминальные события.
— Значит, не в семье…
Кто-то позвонил в дверь, и Викентий, извинившись, вышел в коридор. Ошеломленная, я сидела на диванчике и пила кофе. Неужели есть еще такие люди? Неужели встречаются еще альтруисты? Это в наше-то время, когда ни у кого нет ни совести, ни идеалов? Затем вдруг устыдилась, что сижу в доме такого человека и рассуждаю как циник. Значит, есть такие люди. Значит, еще не все потеряно. И не нужно так беспокоиться за наших детей, если они приходят именно сюда. Выходит, нашли человека, которому доверяют больше, чем собственным родителям. Но какая трагедия могла случиться с Костей? Что за надлом, о котором говорит Викентий? Но наверное, он правильно почувствовал состояние мальчика, ведь он психолог. Эльвина тоже говорила, что Костя начал меняться в последние месяцы. Почему? Что произошло с мальчиком из очень благополучной семьи? Что именно? И куда он так внезапно исчез?
Викентий вернулся через пять минут. Снова сел на стул.
— Еще одного парня привели, — коротко пояснил он, — совсем плох. Я вызвал врачей. Они сейчас приедут. Вы меня извините, но мы не сможем продолжить наш разговор.
— Все понимаю. Спасибо вам за кофе. — Я поднялась с диванчика, протиснулась в коридор. В комнате были слышны голоса нескольких ребят. Очевидно, они привели сюда своего товарища, которому стало совсем плохо. Викентий кивнул мне на прощание. Я очень пожалела, что не пожала ему руку. Оказывается, в наше время еще встречаются такие люди, которым хочется по-человечески крепко пожать руку. Честное слово, жизнь не такая страшная, пока есть такие подвижники. Почему мы о них не знаем? Нам постоянно рассказывают только о купленных яхтах высокопоставленных воров, о похождениях очередной безмозглой выскочки или об убийствах банкиров и бандитов. А нужно говорить о таких людях, как Викентий. Когда я вышла на улицу, мир показался мне чище. И я даже подмигнула «усатой» старушке, все еще сидящей на скамейке. Она меня не поняла и, решив, что я издеваюсь, сердито отвернулась.

ГЛАВА 7

Существует закон сохранения энергии. Кажется, так он называется. Если в одном месте убудет, то в другом прибудет. А я называю это законом соответствия. Если вам очень плохо, то скоро станет очень хорошо. Не бывает сплошной белой или сплошной черной полосы. Так устроена жизнь. Я возвращалась от Викентия в таком приподнятом душевном состоянии, словно побывала в церкви. Как будто очистилась от всей нашей грязи, от всего суетного. Но потом подумала: а чего я удивляюсь поведению Викентия? А наши провинциальные врачи или учителя? Они разве не герои? Не такие подвижники? Про многих из них тоже нужно фильмы снимать и книги писать. Многотомные. Только кому они сейчас нужны? Раньше честный труд в нашем обществе ценили. Иногда, правда, только на словах, но в обществе были какие-то критерии. Работающий учитель или врач мог рассчитывать на достойную зарплату, внимание своих коллег, уважение общества и приличную пенсию. Раньше врачей и учителей даже выбирали депутатами и делали героями. А сейчас? Можете себе представить рядового сельского учителя депутатом Государственной думы? Или врача, пусть даже самого лучшего хирурга или терапевта из какого-нибудь провинциального города, нашим сенатором? Представили? Откуда у них столько миллионов, чтобы быть избранными?
Может, им и не нужно, чтобы они сидели в парламенте. Пусть сидят на своих местах и достойно делают свое дело. Но как мы к ним относимся, если даже ученики одеваются гораздо лучше своих преподавателей, имеют навороченные мобильные телефоны и денег в кармане больше, чем месячная зарплата педагога?! Будут они уважать такого учителя? Или врача, который с трудом сводит концы с концами? Захотят его дети стать врачами, глядя на такого отца? Лучше об этом не думать. Но на таких людях держится наша страна и все общество. На таких порядочных и честных работягах, труд которых отбирают наши нувориши. Законы прибавочной стоимости помните? Политэкономию я проходила на юридическом два года и могу сказать, за счет чего наживаются капиталисты. Хотя сейчас считается, что Маркс был не прав. Интересно, тогда откуда берутся миллионы у богачей, если не за счет ограбления труда рядовых граждан? Из ничего не бывает ничего. Чтобы вы стали миллионером, кто-то должен на вас работать, а сам оставаться почти нищим. Иначе ничего не выйдет. Если все будут получать по труду, то откуда появятся излишки? Ладно, не буду об этом думать и говорить, иначе решат, что я призываю к революции. Хотя иногда я думаю, что еще одна социальная революция нам не помешала бы. Если даже меня, в общем-то не самого бедного человека, так раздражают эти дамы и господа с Рублевки. Представляю, как они достают остальных.
В общем, после возвращения от Викентия я была в превосходном настроении. Которое мне с удовольствием испортили в нашей родимой милиции. И тоже по «закону соответствия».
Сначала я подробно объясняла дежурному, зачем мне нужен майор Сердюков. Потом он долго искал этого майора. И наконец разрешил мне пройти в тридцать четвертый кабинет. Учитывая, что я сразу показала ему свое удостоверение, на все поиски ушло более двадцати минут. Подозреваю, что так они работают со всеми адвокатами, которые появляются в управлении милиции. Ну может, не со всеми. Если бы приехал сам Марк Борисович, то его наверняка принял бы начальник управления. Но всех остальных нужно немного помучить, заставить подождать, осознать свою никчемность. А заодно и подготовиться к беседе, предупредив нужных свидетелей и убрав ненужные документы.
В кабинет к майору я вошла, уже начиная заводиться. И встретила мужчину лет тридцати пяти с заметным брюшком, рано поседевшего, с каким-то отвислыми усами и потухшими, немного выпученными, рыбьими глазами. Неужели такие мужики еще могут нравиться женщинам? Он сидел в мятом костюме и коротком галстуке, не доходящем до пояса. Меня всегда раздражают эти короткие галстуки. Когда я их вижу, просто начинаю сходить с ума. Уважаемые мужчины, пожалуйста, носите длинные галстуки, чтобы они заканчивались у вас на пряжке ремня или еще ниже. Считается, что галстук — это такой фаллический символ, и когда вы носите короткие галстуки, складывается впечатление, что и ваши «символы» тоже не достигают нужного размера. Вы меня понимаете? И вообще это некрасиво и не модно — носить такие короткие галстуки.
Я опустилась на стул напротив майора, чтобы поговорить с этим неряшливым и мятым мужчиной.
— Какой адвокат? — недовольно сморщился он, когда я попыталась объяснить ему цель моего визита. — Левчевых никто ни в чем пока не обвиняет. Зачем им адвокат?
И этот человек работает в милиции! Как он может работать в правоохранительных органах, если понятия не имеет о деятельности адвокатуры.
— Буду представлять их интересы, — объяснила я майору.
— Какие интересы? — Он явно был недоволен. — У них мальчик пропал. Им помогать нужно, ребенка искать, а они вместо этого адвокатов нанимают.
— Поэтому и нанимают, чтобы им помогали. Я слышала, что дело об исчезновении мальчика передано в прокуратуру?
— Пока нет. В прокуратуре только взяли под контроль поиски мальчика. Дело в том, что уголовное дело формально пока не возбуждено. Нет повода. Мальчик исчез, но он не убит и не похищен. Вы ведь знаете, как это происходит.
— А если его убили? Он уже три дня не появлялся дома. Нужно не появляться месяц или год, чтобы ваша прокуратура возбудила уголовное дело по факту исчезновения ребенка? Или чтобы вы наконец начали его поиски?
Осоловевшие глаза Сердюкова вспыхнули. Он мгновенно преобразился. Видно, я его задела.
— Это наша прокуратура, — произнес он, делая ударение на втором слове, — и у нас есть законы. Пользуетесь тем, что у вас большие связи и решили на меня давить? Но у вас ничего не получится. Мы и так ищем вашего мальчика по всему городу. И даже по всей области.
— Я знаю, как вы умеете искать. — Не нужно ему напоминать, как совсем недавно в Сибири исчезли мальчики, которых искали по всей стране. А их останки нашли недалеко от управления милиции. Такие воспоминания плохо действуют на наших доблестных защитников порядка. Не подумайте, что я имею что-то против них. Но когда они так работают, не знаешь, что и говорить.
— Мы ищем так, как умеем, — зло парировал Сердюков, — что вам еще от меня нужно?
— У вас нет ничего по поискам этого мальчика? Какие-нибудь новости?
— Есть. — Он глянул на меня рыбьими глазами и неприятно усмехнулся. — Неужели, госпожа Моржикова, вы ничего не знаете? Не нужно строить из себя невинную козочку. Я еще понимаю его отца, который разыгрывает из себя ничего не понимающего сумасшедшего, но вы-то юрист, адвокат, все понимаете лучше нас.
— Потрудитесь говорить на нормальном языке, — оборвала я этого хама, — и не фамильярничайте. Я не в гости к вам пришла. Или мне лучше сразу пойти к вашему руководству?
Сердюков нахмурился. Вероятно, свое руководство он не любил и боялся. Ничего удивительного. Такие хамы и неряхи в работе тоже не бывают подвижниками.
— Вы же сами все знаете, — примирительно пропел он.
— Я ничего не знаю. И поэтому пришла к вам узнать все новости. Потрудитесь объяснить.
— Мальчик был наркоманом, — сразу сообщил Сердюков. — Он не состоял у нас на учете, но в наркологическом диспансере его знали. Один раз он чуть не погиб. Добрался до квартиры одного придурка, и тот успел вызвать «скорую помощь».
Я догадалась, о ком он говорил. Как правильно я составила мнение об этом Сердюкове! Если для него Викентий «придурок», то с этим майором мне все ясно. К детям его нельзя подпускать и на пушечный выстрел.
— Наверное, во второй раз не успел никуда добраться, — безжалостно продолжил майор. — Может, у него приступ. А может, где-нибудь погиб. Мы сейчас ищем по моргам.
Вот так и сообщил спокойным, равнодушным голосом. А я подумала: хорошо, что здесь нет Георгия Левчева. Он сразу получил бы сердечный приступ, прямо в этом кабинете.
— Любой гражданин нашей страны имеет право на вашу защиту и понимание, — немного демагогически выговорила я Сердюкову, — и вы обязаны искать его, независимо от того, каким он был. Принимал наркотики или нет.
— А мы его и ищем. Только одно дело — искать мальчика из примерной семьи, где все говорят об искусстве. А другое — законченного наркомана, который ради дозы готов на все. Его уже невозможно спасти…
— Откуда вы знаете? Спасти можно любого, — попыталась я отстоять свою позицию.
— Ну вот когда мы его найдем, вы и будете его спасать, — предложил Сердюков.
— Кто в прокуратуре будет заниматься этим делом? — поинтересовалась я. — Вы сказали, что они взяли на контроль розыски мальчика?
— Игнатьев, — ответил мне Сердюков, — Денис Игнатьев, старший помощник городского прокурора.
— Вы можете мне дать его телефон?
— Будете жаловаться?
— Обязательно. Так вы дадите его телефон?
Сердюков надулся, словно имел право обижаться. Написал номер телефона на листочке и протянул его мне.
— И все? — спросила я его. — Больше вы ничего не хотите мне сказать?
— Что еще я должен вам говорить? — недовольно буркнул майор. — Жалуйтесь на здоровье. Только не забудьте добавить, что исчезнувший парень был наркоманом и об этом знали все его товарищи.
— Вы опросили его друзей?
— Конечно. Об этом все знали.
— Но многие уверяют, что Константин Левчев был нормальным мальчиком, прекрасно рисовал, хорошо учился. А потом вдруг в нем произошел какой-то надлом. Вы не исследовали причину такого внезапного изменения его поведения?
— Послушайте меня, уважаемая госпожа Моржикова. Я правильно произнес вашу фамилию? Так вот, психология не по моей части. Я сыскарь, у меня полно дел нераскрытых. А вы хотите, чтобы я исследовал душевное состояние мальчика, который решил колоться. Извините, у нас работа по другой части. Если этот мальчик совершил преступление, мы его задержим. Если ему продали наркотики, мы найдем тех, кто это сделал. Вот наша работа, а не исследование душевных переживаний вашего мальчика. Для этого есть родители, школа, психологи, психиатры, наркологи, врачи. Очень много разных специалистов. У меня другая специальность.
Формально он был прав. И я это понимаю. Но ведь он обязан был разобраться. Хотя зачем ему разбираться? Представьте, что вы замотанный сотрудник милиции, у которого столько дел, что их невозможно вместить в одни сутки. К вам обращаются родители мальчика, который куда-то пропал. Вы честно проводите расследование, пытаетесь его найти. И довольно быстро выясняете, что мальчик был законченным наркоманом. Что вы предпримете? Разумеется, будете ждать, пока он объявится. Проверите все наркологические диспансеры, больницы, морги. И будете ждать, когда его наконец найдут. Вот так. И он действительно не обязан переживать за этого парня. Пусть за него переживают его родители. Все правильно, но как-то не сходится. Если в милиции сидят равнодушные люди, то им лучше идти в статистику, где имеешь дело только с цифрами. На такой работе нужно чувствовать горе каждой матери, отчаяние каждого отца. Иначе не получается. Хотя я, наверное, тоже не совсем права. Они видят в своей работе столько горя и отчаяния, что постепенно закаляются. Нет, они не привыкают. Нормальные люди к такому не могут привыкнуть. Но они вырабатывают в себе как бы отстраненный подход, как хирурги, которые ежедневно режут человеческие тела, как патологоанатомы. На подобных работах если все время думать о том, чем именно ты занимаешься, можно сойти с ума.
— Мне нужны адреса его друзей, — объявила я Сердюкову. — Я знаю, у него есть двое близких друзей — Антон Григорьев и какой-то Икрам.
— Икрам Зейналов, — кивнул майор. — Мы с ними уже беседовали.
— И тем не менее дайте мне их адреса и телефоны.
— Вы можете все узнать у матери Левчева, — напомнил Сердюков.
— Будет лучше, если вы дадите мне эти адреса. — Я представила, как долго мне придется объясняться с Медеей или с профессором Левчевым. И еще представила, как с ребятами разговаривал Сердюков.
Он начал искать эти адреса. Я смотрела на него с некоторым презрением. В углу у него стоял компьютер. Он мог хотя бы иногда включать его, чтобы произвести на меня впечатление. Но похоже, что компьютер играл в его комнате роль камуфляжа или мебели. Наконец Сердюков нашел нужные адреса и передал их мне.
— Больше ничего? — осведомляется майор. — Может, вы мне тоже оставите ваши координаты?
— Вот моя карточка. — Я протянула ему визитку. — И давайте мы с вами сразу условимся. Если появятся новые подробности или какие-нибудь сообщения об исчезнувшем мальчике, то вы сначала позвоните мне. Не отцу и не матери, а именно мне. Я их законный представитель. И учтите, что у его отца больное сердце и ему много лет. Если вы вдруг «случайно» позвоните и сообщите, что тело мальчика где-то нашли, его отец может просто не выдержать. И вся ответственность за его болезнь или, не дай бог, смерть ляжет на вас. Вы меня поняли? Я вас предупреждаю официально.
— Не нужно меня пугать, — огрызнулся Сердюков, но по его лицу я уже поняла, что профессору Левчеву он звонить не будет. Лишние неприятности ему не нужны.
Я попрощалась с этим человекоподобным и вышла из управления милиции. Был четвертый час. У меня окончательно испортилось настроение. А чего я, собственно, ждала? Если мне удалось выяснить столь неприятные подробности из жизни Константина Левчева за один день, то почему милиция не могла их узнать за три? Все правильно. Они сразу выяснили, чем именно увлекался исчезнувший подросток. Его пагубное влечение было слишком явным. Я до сих пор глубоко убеждена, что все наркоторговцы в любом районе Москвы, Нью-Йорка или Парижа находятся под контролем правоохранительных органов. О них знают и в милиции, и в полиции. Но кому-то выгодно до поры до времени их не трогать. Ведь если убираешь одного, который сливает тебе всю информацию, то на его месте сразу появляются трое неуправляемых кретинов, которые, во-первых, уже не работают на полицию, во-вторых, конкурируют друг с другом, а в-третьих, не соблюдают некоторых негласных правил. Ведь торговцы наркотиков на самом деле это не просто гуляющие сами по себе «мартовские коты». Они знают правила. Не продавать наркотиков детям, сообщать о неуправляемых маньяках и психах, не доводить людей, сидящих на последней дозе, до отчаянных срывов, делиться всей информацией, отстегивать, если нужно, причитающуюся долю не только своему боссу и поставщикам, но и своим кураторам от местной мафии и местной полиции. Или милиции, смотря, где это происходит. В общем, правила очень жесткие и четкие. И поэтому я уверена, что, если где-нибудь власти захотят по-настоящему бороться с торговцами наркотиками, они придушат эту гниду довольно быстро. Но что будет потом?
Очевидно, этот вопрос задают себе многие аналитики правоохранительных служб мира. Что делать с миллионами наркоманов, которым нужны их дозы? Легализовать наркотики, как в Голландии? Разрешить их продажу? Но это невозможно, общество не примет таких нововведений. Отпускать наркотики через аптеки? Представляете, какие начнутся злоупотребления?! Вообще лишить наркоманов их привычных доз? Тоже не выход. Они выйдут на улицы в поисках нужного им дурмана. Будут убивать и грабить, насиловать и жечь. Лучше одной рукой бороться с поставщиками крупных партий наркотиков, а другой — разрешать мелким продавцам сбивать напряжение в обществе.
Я посмотрела на часы. И поняла, что еще успею заехать к одному из мальчиков. Глянув на адреса, выбирала, к кому из них лучше поехать. И выбрала Антона Григорьева. Откуда мне было знать, что случится завтра? И вообще почему я выбрала именно его? Случайность? Интуиция? Что-то почувствовала? Не знаю. Я потом долго это анализировала, но так и не пришла ни к какому выводу. Я заправила машину и поехала к другу Кости. Мне было о чем его спросить.

ГЛАВА 8

Никогда не думала, что в центре города еще сохранились такие дома — старые, кирпичные, трехэтажные, оставшиеся еще с прошлого или даже с позапрошлого века. Наверное, их скоро будут сносить, но пока такие дома в центре лужковской Москвы выглядят явным анахронизмом. Я подъехала к нужному мне дому и с трудом припарковала машину между грузовиком и небольшим мини-автобусом. Затем вышла из автомобиля, надеясь, что грузовик сумеет отъехать осторожно, не задев моей машины. Хотя если водитель болван, он может поцарапать мой автомобиль. Нужно будет не задерживаться у Григорьевых. Я вошла во двор и огляделась. В нужном мне доме был только один подъезд, рядом с которым стояли мусорные баки. Двор выглядел чистым. Я вошла в подъезд и поднялась на второй этаж. Мне была нужна шестая квартира. А это как раз на втором этаже. В подъезде пахло кошками. Я позвонила и довольно долго ждала, когда мне откроют, слушая крики за дверью. Кто-то кричал, что нужно открыть. Женский голос отвечал, что открыть не может. Переговоры длились секунд сорок. Я терпеливо ждала. Наконец дверь открылась. На пороге стоял пожилой мужчина лет шестидесяти пяти. На нем были белая рубашка, застегнутая на все пуговицы, и темные брюки. В фигуре чувствовалась военная выправка. Худощавое лицо, кустистые брови, длинный нос с горбинкой. Он строго посмотрел на меня и отрывисто спросил:
— Кто вы такая?
— Моя фамилия Моржикова. Ксения Моржикова. Я адвокат. Мне нужны Григорьевы.
— Это мы, — ответил мужчина. — А кто именно вам нужен?
— Я хотела бы поговорить с Антоном Григорьевым. — Я пыталась догадаться — это отец или дедушка мальчика? Скорее дедушка.
— Он скоро будет, — кивнул мне мужчина. — Заходите.
Я вошла в квартиру. Пахло обедом. Мужчина проводил меня в большую комнату, где я уселась на диван. Из другой комнаты вышла девушка лет двадцати с полотенцем на плечах и недоуменно уставилась на меня.
— Здравствуйте, — кивнула я ей.
— Здрасьте. — Девушка посмотрела на дедушку. — А кто это?
— Адвокат. Пришла поговорить с Антоном, — пояснил тот.
— А что он опять натворил? — испугалась девушка. И спросила уже у меня: — Зачем он вам нужен?
— Хочу с ним поговорить, — ответила я, еще не совсем ориентируясь, что здесь происходит. В этот момент в комнате появляется женщина лет сорока со светлыми волосами, собранными в пучок, немного красноватым лицом и зелеными глазами. Наверное, в молодости она была очень красивой, подсознательно отметила я. И почувствовала, что ненавижу себя за такие мысли. Что значит — в молодости? Выходит, и я в молодости была ничего? А сейчас мне тридцать девять и моя молодость уже позади. Увы. Как ни грустно признавать.
— Кто вы такая? — тоже спросила женщина. — Зачем вы пришли?
Похоже, в этом доме у всех была какая-то непонятная реакция на чужих. Чего они опасаются? И почему такая неприкрытая агрессия?
— Я адвокат. Моя фамилия Моржикова. Я представляю интересы семьи Левчевых. Вы, наверное, слышали, что пропал их мальчик. Константин Левчев.
— Мы ничего не знаем, — быстро ответила женщина, — и вообще я не понимаю, почему вы пришли к нам.
— Мне говорили, что Антон и исчезнувший Костя были друзьями.
— Вам сообщили неправильно.
— Извините. — Я поднялась с дивана. — Очевидно, произошло недоразумение. Простите, с кем я говорю?
— Я мать Антона, — представилась женщина. — Меня зовут Елена Степановна.
Вот так женщины сами делают из себя старух, даже того не желая. Ну зачем представляться по имени-отчеству? Ведь она могла сказать, что ее зовут Еленой. А я почти ее ровесница. Но в таком возрасте она уже называет себя по имени-отчеству. А Степан Григорьев — это, очевидно, ее отец? Он сидел на стуле и напряженно смотрел на дочь, словно ждал от нее каких-то распоряжений.
— Могу я поговорить с вами наедине? — спросила я у матери Антона.
Наверное, она что-то почувствовала. Или поняла. Взглянув на отца и дочь, коротко им приказала:
— Выйдите отсюда.
— Мама, мы опоздаем, — напомнила дочь. Очевидно, они куда-то собирались.
— Анна, я тебе сказала, чтобы ты вышла, — повысила голос мать.
Дочь рассерженно дернула плечами и вышла из комнаты. Следом вышел и дедушка. Елена уселась на стул и показала мне на соседний.
— Зачем вы пришли? — устало спросила она. — Что вам нужно?
— Вы знали, что ваш Антон дружил с Константином Левчевым?
— Ну, знала. Что с этого? Нас и так уже измучили. Два раза из милиции приходили. Как будто мой Антон в чем-то виноват.
— Никто его ни в чем не обвиняет. Но вы же должны понимать. Пропал мальчик. Его родители сходят с ума. А ваш Антон с ним дружил.
— Ну и что? У него друзей много.
— Не говорите так, — мягко упрекнула я Елену. — Вы же представляете, что чувствует сейчас мать Кости. Она сходит с ума.
— Мы в этом не виноваты, — с каким-то ожесточением отрезала Елена. Ну почему она так неправильно реагирует? И вообще, почему она такая озлобленная?
— Никто вас ни в чем не обвиняет. Но поймите, мне очень нужно поговорить с вашим сыном. Может, ему известны какие-нибудь подробности насчет Кости. У мальчиков обычно свои секреты.
— Никаких секретов у него нет, — ожесточенно произнесла Елена. — Он ничего не знает. Все, что Антон знал, он уже рассказал в милиции. Ничего большего не знает. И оставьте нас в покое.
У нее было какое-то отрешенное и одновременно упрямое выражение лица. Я ничего не могла понять. Почему эта женщина не хочет мне помочь? Почему вообще встретила меня с таким недоверием? Наверное, в милиции ее Антону крепко досталось. Может, он вместе со своим другом принимал эту гадость и в таком случае его, конечно, подозревают в первую очередь. И вообще, я не уверена, что таким типам, как майор Сердюков, можно разрешать разговаривать с подростками. Но я пришла только для того, чтобы попытаться узнать правду про Левчева. Мне нужно попытаться понять, что могло случиться с мальчиком.
— А вы знаете Константина? — спросила я у Елены. — Вы его видели? Говорят, раньше он был одним из лучших учеников. Прекрасно рисовал. И вдруг начал увлекаться наркотиками, перестал учиться, забросил рисование. Вы его видели?
— Да, — тихо ответила Елена. — Конечно, я его видела. Он к нам иногда заходил. Он и этот азер, как его зовут? Икрам, кажется.
— Азербайджанец?
— Да. Но мой отец был против их дружбы. Он считает неестественными подобные отношения. А вот против Кости ничего не имел. Хотя и знал, что тот полукровка.
— Я не совсем понимаю, при чем тут национальность мальчиков?
— У отца свои взгляды на это. Он прошел все горячие точки. Был в Карабахе, Осетии, Дагестане, Чечне. Два раза был ранен, контужен. Ему сейчас шестьдесят пять, и он уже давно на пенсии, но делами внука живо интересуется. После Чечни мой отец вообще всех кавказцев терпеть не может. Даже слышать про них не хочет. На базаре специально у них ничего не покупает. Ищет только русских и украинских продавцов. Не любит он их. Я думаю, его можно понять. Говорят, что после Отечественной войны многие вернувшиеся с фронтов не могли даже слышать немецкий язык.
— Мне трудно такое понять. Извините…
— Наверное, трудно. Но у Кости ведь мать осетинка. А отец болгарин. Мы знали про его родителей. Костя иногда к нам приходил. Они с Антоном дружили. Такой воспитанный, хороший мальчик.
— Вы знали, что он наркоман?
— Потом узнала. Мой тоже немного баловался, но дед взял ремень и хорошо прошелся по его спине. С тех пор Антон, по-моему, завязал.
— А почему не отец?
Кажется, я задала глупый вопрос. Елена помрачнела, отвернулась. Потом глухо отозвалась:
— Отец с нами не живет.
Так вот откуда такое ожесточение. Теперь я начала ее понимать. Конечно, ей тяжело. Очень тяжело. Как бы ни помогал бывший супруг. А сейчас еще тяжелее в несколько раз. Дочери уже лет девятнадцать или двадцать, и наверное, алименты на нее отец уже не выплачивает. А поднимать одной двух взрослых детей очень трудно. Да еще и отец сидит у нее на шее.
Я взглянула на нее с пониманием и сожалением.
— Мы развелись восемь лет назад, — устало поведала Елена. — Я переехала сюда к отцу. После смерти матери он жил один. Здесь четыре комнаты. В двух жили наши, а в двух других — соседи. Мы выкупили у них эти комнаты и сделали одну большую четырехкомнатную. Мне удобно, а дети стесняются. Говорят, что в таких домах уже никто не живет. Может, и не живут. Зато просторные комнаты и в доме всегда тепло. Он ведь из кирпича и камня построен. Сейчас дома из панелей строят. И у нас два своих камина. Но вам, наверно, меня не понять.
— Почему? — возразила я. — Очень даже понимаю. Я тоже развелась с моим первым мужем, который бросил меня с маленьким сыном.
Елена молча посмотрела на меня, кажется начиная что-то понимать. Теперь я уже не была ей совершенно чужим человеком, адвокатом, который пришел мучить ее сына, а такая же брошенная женщина, как и она сама.
— Трудно было? — вдруг спросила меня Елена.
— Нелегко, — призналась я, — но ничего. Справились. Самое главное — не нужно все время держать на него обиду. И детям ничего про него плохого не говори. Только хорошее, особенно сыну, — позволила я себе дать совет.
— Антон все понимает. А его старшая сестра вообще не хочет даже слышать про своего отца. И видеть его. Он несколько раз звонил, хотел увидеться с ними, но дети отказываются. Мы ведь не просто с ним развелись. Он как только стал главным инженером комбината, у него сразу появилась подруга. Лет на пятнадцать его младше. Вот он к ней и ушел. А дети его простить не могут. Эта особа только на несколько лет старше Анны. Стыд-то какой — связался с малолеткой! Хотя та тоже себе на уме, сразу поняла, что его можно захапать со всеми деньгами.
Обычная история последних пятнадцати лет. В молодости мужчина женился на своей сверстнице. Вместе с ней растил детей, делал карьеру. А когда ему исполнилось сорок лет, он достиг пика своей карьеры. В последние десять—пятнадцать лет у многих к тому же появились шальные деньги. И бывшие жены, уже состарившиеся вместе с ними, перестали их устраивать. Им понадобились молодые супермодели. Желательно лет на двадцать или тридцать моложе. Поэтому стали бросать своих жен, брать вместо них вот такие «модели», не понимая, какими обреченными будут чувствовать себя в старости. Ведь они, по существу, покупают себе новую любовь и новую семью. А как только здоровье или деньги начнут уплывать, рассчитывать на понимание новой жены не придется. Старая осталась бы с ними до конца. Новой нужен только здоровый и богатый. Нет, не так. Богатый и здоровый. Вот так правильно.
— Мой тоже изменял, — поведала я Елене. Мы незаметно перешли на «ты».
— Насчет парня ты верно сказала, — вздохнула она. — Костя действительно в последнее время немного был не в себе. Они все немного не в себе были. Сейчас подростков трудно понять. А мой без отца растет. И дед не всегда прав бывает. Антон иногда срывается, конфликтует с нами, из дома уходит. Но сегодня должен вернуться. Ты его дождись, раз такое дело, поговори с ним.
— Мама! — закричала Анна из другой комнаты. — Мы уже опоздали.
— Ты дождись Антона. Он скоро будет, — повторила Елена, вставая. — Извини меня, мы должны с дочкой ехать. У нас важное дело. А ты Антошу дождись. Я попрошу отца напоить тебя чаем. У него хороший чай есть. Он его специально для гостей держит. С травкой ароматной. И мед у нас домашний. Только не уходи.
Я кивнула в знак согласия, и она вышла из комнаты. Я почувствовала себя уставшей, словно выжатый лимон. Каждый разговор отнимает много сил. У каждой семьи свои проблемы, свои секреты, тайны, обиды, горе. Никогда не знаешь, что скрывается за входной дверью в квартиру. Но теперь я поняла и раздражительность Елены, и почему у нее красное неухоженное лицо. Остаться в тридцать два или в тридцать три года с двумя детьми и без денег — такое не каждая выдержит. Даже если отец присылает детям жалкие гроши в виде алиментов. А Елена, похоже, выстояла. Если бы я ей не сказала, что сама разведена, она не разрешила бы мне остаться в их доме. А теперь я сижу на стуле и жду, когда придет Антон. И когда его дед принесет мне свой хорошо заваренный чай с домашним медом.
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Ждать пришлось недолго. Дедушка принес мне чай в большой белой кружке и мед в небольшой чашечке, очевидно, предназначенной специально для таких целей. Поставил все на стол, строго посмотрел на меня. Затем молча вышел на кухню и принес еще одну темную кружку для себя.
— Пей, — сказал он, словно приказывая.
Я послушно начала пить.
— Значит, ты адвокат, — начал он разговор. Видимо, его дочь что-то рассказала ему, перед тем как уйти. Поэтому он стал обращаться ко мне на «ты».
— Да. — Чай действительно был вкусный. С какой-то приятной травой.
— Вкусно? — строго спросил Григорьев.
Я молча кивнула.
— С Кавказа привез, — поясняет он. — Иногда прошу знакомых, они мне тоже привозят. Это чабрец, горная трава. Ее в Азербайджане и в Дагестане особенно любят.
— Вы знаете Икрама? — вспомнила я. — Это азербайджанский друг вашего внука.
— Знаю, — мрачно ответил Григорьев. Стариком я его назвать не могу, язык не поворачивается. А называть дедушкой — слишком претенциозно. Поэтому буду называть его Григорьевым. Я ведь не знаю, как его зовут по отчеству. Нужно, конечно, спросить.
— Вы чем-то недовольны? — Я по его лицу поняла, что он недоволен этой дружбой внука с Икрамом.
— Конечно, недоволен, — сразу ответил мне Григорьев, — а ты как думаешь? Понаехали всякие черномазые, их уже столько в Москве, что скоро они автономию будут требовать в рамках одного города. И ничего с этим не поделаешь.
— Ну до этого еще далеко.
— Ничего не далеко. Ты на базары ходишь? Наверное, нет. А я хожу. И вижу, как количество их растет с каждым месяцем, с каждым годом. На строительстве у нас одни таджики, на базарах — только азеры, а в казино — грузины. Скоро здесь будет филиал кавказцев.
— Таджики не кавказцы, — попыталась я восстановить справедливость.
— Какая разница? Все равно не наши. Напрасно их пускают к нам в город. Мы их пока не замечаем, а потом поздно будет. Я такого в жизни насмотрелся. Врагу не позавидуешь.
— Тяжело вам было на войне?
— А кому легко? Я ведь не на одной войне был. Еще в Афганистане побывал. Потом нас перебросили в Фергану. Ты уже, наверное, не помнишь, что там было. А потом в Карабах, в Осетию, в Абхазию. Запылало везде, уже не остановить. Затем Чечня, Ингушетия, Дагестан. Мы воевали лет пятнадцать, не меньше. Немцев быстрее победили. А нашему поколению пришлось хлебнуть этого дерьма по самую макушку.
Я понимала, что он прав. Понимала, что им пришлось пройти через настоящие испытания, через все эти региональные войны, которые происходили по всей территории нашего бывшего Союза. Честное слово, люди, которые говорят, что наша страна распалась без крови, как Югославия, просто откровенно врут. Крови было столько, что ею можно было бы залить всю Югославию. И в Таджикистане во время гражданской войны, и в Карабахе во время азербайджано-армянского противостояния, и в Грузии во время ее региональных конфликтов, и в Приднестровье, я уже не говорю о Чечне и Дагестане. Теперь мы все знаем, но все равно в газетах иногда читаем, что распад Советского Союза обошелся без крови. Мне хочется в таких случаях просто посмотреть этим журналистам в глаза.
— Не любите вы кавказцев? — спросила я у Григорьева.
— Почему я их должен любить? — ответил он достаточно рассудительно, без злости и без напряжения. — Я живу в своем городе. А вот они пусть убираются к себе на юг и живут в своих странах. Так будет справедливо.
— Сейчас так не получится, — возразила я. — Сейчас другое время. В любой стране нужны рабочие руки, мигранты, которые будут строить, торговать, работать, создавать. И везде идет перемешение наций. Вы же должны это понимать.
— Понимаю. Но сердцем не хочу принимать. Вот в Англии одна национальная партия появилась. Они очень интересные идеи предлагают. Всем желающим иностранцам, которые приехали в их страну и получили право на проживание в Англии, они готовы выдать деньги и вернуть их на прежнее место жительства. По-моему, справедливо.
— У них не хватит денег. Это, должно быть, не национальная партия, а националистическая. Я в Англии была, там живет множество разных народов.
— Вот-вот. И в футбол скоро будут играть только черные, как за Францию. Одни черные негры, арабы и армяне. Тоже мне — сборная Франции! И им не стыдно?
— Нет, не стыдно. Они ведь выиграли чемпионат мира. — У меня сын и муж увлекаются футболом, поэтому я все знаю. — А потом еще и чемпионат Европы. Они молодцы. Их вся страна как героев встречала. И не важно, какого они цвета кожи. Самое главное, что они выиграли эти чемпионаты.
— Вот если все так будут считать, тогда скоро и в нашей команде вместо русских парней будут играть разные черные и желтые. Тренер у нас уже иностранец, скоро появятся и игроки.
— Вы серьезно считаете, что сегодня можно отгородиться от всех соседей и жить самостоятельно? Вы действительно думаете, что у нас или у кого-нибудь в мире это может получиться?
— Ничего я не думаю, — буркнул Григорьев, — но я не хочу, чтобы мой внук дружил с кавказцами. Они в меня стреляли, а мой внук должен дружить с их детьми?!
— В вас, наверное, стреляли преступники. При чем тут их дети?
— Понимаю, не мальчик уже. Но ты меня не агитируй. Я тоже был за Интернационал и за дружбу народов. Только дружба у нас не очень получается. Не любят они нас, сама знаешь. А почему мы их должны любить?
— Нужно разбираться в каждом отдельном случае, — уверенно ответила я. — Есть люди, с которыми можно иметь дело, а есть такие, кто нас не любит. И мы не обязаны их любить. Все верно. Но при чем тут дети?
— А дети рано или поздно вырастают, — заметил Григорьев, — ты лучше мед попробуй, не пожалеешь. У нас на даче пасека своя. Так вот, я не хочу, чтобы мой внук дружил с этим азербайджанцем. Ничему хорошему он его не научит.
— Ребята сами выбирают себе друзей.
— А потом начинают принимать наркотики, — парировал Григорьев. — Ты же пришла из-за этого бедного парня? Он тоже полукровка, мама у него с Кавказа. И вот чем все это закончилось. И другой их друг тоже с Кавказа. Я когда узнал, что наш тоже решил таким образом побаловаться, взял ремень и хорошо прошелся по его мягкому месту. Парням иногда такая закалка нужна. Чтобы знал, как себя вести.
— Не уверена. У меня тоже парень растет. Однажды у вас просто не хватит сил с ним справиться.
— Он от порки умнее будет.
— И злее.
— Ты со мной не спорь! Парень без отца растет, ему крепкая мужская рука нужна. Лена успела мне шепнуть, что ты тоже одна мальчика растишь. Тяжело тебе?
— Сейчас уже не одна. У меня есть второй муж.
— Значит, повезло. А вот Лене не повезло. У нее двое детей и такое старое дерево, как я, на шее. И она одна крутится. За всех нас. Поэтому я как могу, так ей и помогаю. И не спрашивай меня больше про этих кавказцев. У меня знаешь сколько людей погибло там, на юге? Не могу я про это спокойно вспоминать.
— Я вас понимаю. Но с мальчиком вы не совсем правы. И насчет полукровок тоже. Сейчас в каждом столько разной крови намешано. У меня самой бабушка нерусская.
— Еврейка? — строго уточнил Григорьев. Почему-то считается, что если адвокат, то бабушка обязательно еврейка.
— Нет, англичанка.
— Ну англичанка это еще ничего, — вздохнул Григорьев, — могло быть и хуже.
— У вас странное разделение людей по национальностям, — не удержалась я от сарказма. — Есть нации «ничего», есть «хорошие», а есть «плохие». Вам не кажется, что это немного смешно и очень печально?
— Нет, не кажется. Во всем мире существует такая градация. Ты разве сама ничего не понимаешь? И не считай меня придурковатым националистом, который думает только о том, как всех черномазых истребить. Ничего подобного. Посмотри, как к нам сейчас относятся грузины и украинцы. Но я же не говорю, что всех украинцев нужно из Москвы выселить только потому, что Ющенко попал под влияние националистов. У меня, между прочим, мать украинка. И я тоже полукровка.
А насчет «хороших» и «плохих» вот что тебе скажу. Есть народы, которые к нам всегда хорошо относились. Например, белорусы. А есть, которые всегда с нами враждовали и нас ненавидели. Скажем, их соседи — поляки. Не потому, что одни очень хорошие, а другие очень плохие. Но так исторически сложилось. Я ведь историю тоже неплохо знаю. Сколько веков воевали англичане и французы? А потом французы с немцами? Трудно даже подсчитать. Есть удобные соседи, а есть — неудобные. Вспомнить страшно, сколько лет мы воевали с турками. А сейчас ездим к ним на курорты. Поэтому ты меня не агитируй. Я все равно при своем мнении останусь.
В этот момент я услышала звук поворачивающегося в замке ключа и стук открывающейся двери. Григорьев мне подмигнул:
— Это Антон. Он со мной не разговаривает уже несколько месяцев. После того случая, когда я его выпорол. Но ты не беспокойся. Я его сейчас позову.
Армейское воспитание дедушки мне совсем не понравилось. В комнату вошел подросток лет пятнадцати с мокрыми, словно прилизанными волосами. Я знала — это гель, который сейчас используют подростки. Мальчик показался мне симпатичным, с правильными чертами лица, намечающимся волевым подбородком, немного вытянутыми скулами. Такие парни должны нравиться девочкам. Несколько портили общее впечатление только глаза Антона, которые он постоянно прятал, словно не желал смотреть прямо. Джинсы, джинсовая куртка, теплая майка… На ногах — темные кроссовки. Антон подозрительно уставился на меня. Я обратила внимание на невысокий рост парня. Наверное, поэтому деду удалось с ним справиться. Но подумала, что уже скоро Григорьев ничего не сможет сделать внуку. У него просто не хватит сил, когда Антон подрастет.
— Входи и садись, — строго велел ему дед. — Адвокат к тебе приехал. С тобой поговорить. Насчет Кости. Все понял?
Антон кивнул и сел на диван. С дедом говорить он явно не желал. Мне хотелось выставить Григорьева из комнаты, чтобы побеседовать с парнем по душам, но я понимала, что мне это не удастся.
— Здравствуй, Антон, — начала я. — Я приехала к тебе по поручению родителей Константина Левчева. Ты знаешь, что он пропал и его нигде не могут найти?
Антон молчал. Этого я боялась больше всего. После разговоров с майором Сердюковым, после «воспитания ремнем» деда мальчик просто замкнулся в себе и не хотел ни с кем разговаривать. Ну как можно было бить подростка? Неужели этот старик-остолоп ничего не понимает?
— Отвечай, когда тебя спрашивают, — строго потребовал дед.
Антон молчал.
— Извините. — Я поняла, что нужно вмешаться. — Может, мы сделаем по-другому? Поговорим с Антоном с глазу на глаз. Как адвокат и самый важный свидетель. — И заметила в глазах мальчика интерес. Такие слова всегда действуют на подростков. На этом можно сыграть.
Его дед недовольно нахмурился, но он был достаточно осведомлен о подобных вещах, чтобы возражать.
— Ладно, — согласился старик, поднимаясь, — поговорите вдвоем. Пусть будет такая адвокатская тайна. Я не стану вмешиваться. — И, тяжело ступая, вышел из комнаты.
Антон проводил его мрачным взглядом. Ох, как же неправильно поступил дедушка! Нельзя бить детей ни при каких обстоятельствах. Нельзя, и все. Антон никогда не забудет, как его отстегали ремнем. И никогда не простит этого деду. Нет, не боли он не забудет — не простит унижения.
— Послушай меня, Антон. — Я встала и пересела на другой стул, чтобы быть поближе к нему и чтобы нас не услышал его дед, который мог подслушивать у двери. — Родители Кости сходят с ума, не зная, где сейчас их сын. Вы были с ним самыми близкими друзьями. Ты можешь мне сказать, куда он исчез?
— Я не знаю, — выдавил Антон. — Меня и в милиции об этом спрашивали. Грозились. Говорили, что я наверняка знаю, где он может отлеживаться. Они даже спрашивали про одного нашего знакомого, у которого мы два раза были. Это врач такой, его еще все «санитаром» зовут…
— Викентий?
— Вы и про него знаете? — удивился он.
— Как видишь, знаю. И вообще это ни для кого не секрет. Видимо, и в милиции знают про ваше «убежище». Ты тоже пробовал эту гадость? Только ответь мне честно, не лги.
— Несколько раз. Но уколы не делал. Ни разу, честное слово. А Костя сорвался. Мы даже не думали, что это произойдет так быстро…
— Почему?
Антон тяжело вздохнул, помрачнел и умолк. Честное слово, он знал. Я почувствовала, что он знал, где Костя, и решила выяснить это у него во что бы то ни стало. Для этого сложилась хорошая ситуация. Дома не было его матери и старшей сестры. К тому же ему явно понравилось, как я удалила из комнаты его дедушку. Остается парня дожать. И начать с того, что попытаться выяснить, почему так внезапно изменился Костя. Что случилось с ним в последние шесть месяцев?
Но в этот момент я услышала знакомые завывания моей машины. Включилась сигнализация. Этот паршивый водитель грузовика все-таки, видимо, задел мой автомобиль. Чтоб он сдох, сукин сын! Я надеялась, что моя машина пострадала не очень сильно, но была вынуждена закончить разговор, который только начался, выбежать из квартиры, спуститься на улицу и отключить сирену. Внимательно осмотрела автомобиль. Было уже темно, но при свете фонаря я разглядела свежую царапину. Так и думала! Не следовало ставить здесь машину. Нашла место для парковки, старая дура. Обиднее всего было, что я даже не смогу попросить денег на ремонт моего автомобиля у Левчевых. Мне будет стыдно и неприятно это сделать. У них такое горе, а я тут с какой-то царапиной на своей машине.
Поднимаясь по лестнице к Григорьевым, я услышала громкий голос деда Антона:
— Ты дурака не валяй! Расскажи ей, куда спрятался твой дружок. Куда он сбежал? Может, его спрятал у себя дома ваш друг кавказец? Или помог ему куда-то сбежать? Ты только не увиливай, смотри у меня!
— Отцепись! — крикнул внук. — Я с тобой не разговариваю.
— Будешь. Снова ремня захотел?
— Только попробуй! Я тоже из дома сбегу…
Нужно вмешаться. Иначе действительно произойдет непоправимое. Ну как можно разговаривать таким тоном с подростком? Честное слово, я больше никогда в жизни не стану кричать на Сашу. И никогда не буду ему угрожать. Я начала громко стучать в дверь. Открыл мне Григорьев. У него был явно недовольный вид. Я помешала ему заниматься воспитанием внука. Я бесцеремонно оттолкнула его и вошла в квартиру. Антон стоял в гостиной весь какой-то затравленный и злой.
— Ты можешь говорить? — спросила я у него. Чтоб этот водитель грузовика перевернулся на своей машине, искренне пожелала я, хотя по натуре человек совсем не мстительный.
— Отстаньте от меня! — закричал Антон. — Уйдите! Я не буду больше ни с кем разговаривать. Отстаньте от меня! — Он выбежал из квартиры и хлопнул дверью.
Его дед осторожно вошел в комнату. Старый дурак.
— Ничего, — хрипло произнес он, — вернется. Не первый раз убегает.
— Вы ведете себя антипедагогично, — это было единственное слово, которое я могла в тот момент подобрать и выдать. А потом тоже хлопнула дверью и ушла, о чем, наверное, буду жалеть всю оставшуюся жизнь.

ГЛАВА 10

Я отправилась в офис. Другие мои дела никто не отменил, и мне пришлось задержаться с ними до половины девятого. Розенталь собрался уходить поздно, где-то около восьми. Увидев, что у меня горит свет, он вошел в мой кабинет, предварительно постучавшись. Учитывая, что весь наш офис принадлежит ему и он платит всем заработную плату, его тактичность делает ему честь. При его появлении я поднялась.
— Сиди, — махнул рукой Марк Борисович. — Ты почти весь день отсутствовала. — Он уселся на стул. — Что-нибудь узнала про этого пропавшего мальчика?
— Прокуратура возьмет дело под свой контроль, — доложила я, — в дело вмешался Стукалин, заместитель министра внутренних дел. Вы его знаете. А в самой милиции дело поручили, извините меня, такому придурку, которого на пушечный выстрел нельзя подпускать к детям. Он вызывает товарищей пропавшего парня и угрожает им, требуя рассказать, где может скрываться Константин Левчев.
— Все? — Марк Борисович всегда чувствует, когда человек недоговаривает. И как это у него получается? Мне бы у него поучиться.
— Нет, не все. Мальчик был законченным наркоманом. Уже делал внутривенные инъекции. Мать знала об этой трагедии и скрывала ее от отца. Они иногда даже ездили в частный дом к одному психологу, чтобы отлежаться там. Вполне вероятно, что у него сейчас приступ. Но меня смущает, что все в один голос говорят о том, что он изменился за последние несколько месяцев. Будто бы сломался. Или его словно подменили. Я сегодня была у одного его товарища дома. Он явно что-то знает, но не говорит. Этот паренек растет без отца, а его дедушка применяет к нему не совсем педагогические методы воспитания…
Розенталь поморщился. Мне-то было известно, как он обожает своих внуков. Ему и в голову никогда не придет учить их ремнем.
— Поэтому мальчик озлоблен, никому не верит, ни с кем не хочет разговаривать. Он был его самым близким другом. И еще один азербайджанский мальчик. С ним я завтра встречусь. Посмотрим, что он скажет.
— Понятно. Только почему ты сказала «азербайджанский мальчик»? Разве его национальность имеет какое-то отношение к поискам его друга?
«Все евреи одинаковые, — мелькнуло у меня в голове. — Они явные космополиты, этим и отличаются от других. Может, поэтому и выживают в других странах?»
— Не знаю, — честно призналась я, — наверно, по привычке. Дедушке мальчика, у которого я сегодня была, не очень нравится, что его внук дружит с кавказцем. Он много лет воевал на Кавказе, у него негативное восприятие этих людей.
— И ты проецируешь его сознание на свою речь? — заключил Розенталь. — Не забывай, что ты адвокат. Поиск этого мальчика — не твое дело. Ты должна только представлять интересы потерпевшей стороны в правоохранительных органах. В данном случае — интересы семьи Левчевых. Это первое. И еще насчет взглядов этого ортодокса. Сейчас такие люди ненавидят кавказцев, завтра будут убеждать всех, что во всем виноваты евреи, а послезавтра — китайцы или вьетнамцы. Легче всего искать причины собственных неудач во внешних врагах. Легче всего списывать недостатки в воспитании своих внуков и детей на чужое влияние. — Он поднялся со стула и неожиданно ласково произнес: — Умная ты девочка, Ксюша. Я всегда ценю твою работу. И твое знание двух языков. Только научись правильно относиться к людям и к фактам. Ты слишком эмоциональная и очень близко принимаешь к сердцу все происшествия. Так было с тобой и в Ницце, если ты помнишь. Так было и по другим делам. Немного меньше эмоций, больше терпения, хладнокровия, выдержки. Я не говорю — разума. Разум у тебя всегда присутствует, а эмоции — мешают. Научись держать их под контролем. Ты ведь профессиональный юрист. Помнишь у Бальзака? Он говорил, что представители трех профессий не очень уважают людей, так как слишком хорошо знают их пороки. Это священники, врачи и юристы. Вот так-то. Наши клиенты поверяют нам свои тайны, а мы должны уметь их хранить. Отстраненно и спокойно. Чтобы не вредить нашему делу. И твой профессор Левчев мне понравился. Очень солидный, интеллигентный и деликатный человек. Но очевидно, в какой-то момент он упустил воспитание своего сына, и мать недоглядела. Иногда такое случается даже в очень интеллигентных семьях. У него ведь уже есть взрослый сын?
— Да, известный хирург в Санкт-Петербурге.
— И взрослая дочь. Он, видимо, считал, что воспитание детей идет по инерции. Первый раз «проскочил», второй раз «повезло», а на третий — не получилось. Чтобы дети выросли такими, какими вы хотите их видеть, им нужно уделять много внимания.
— Это я понимаю, — кивнула я моему шефу.
— Когда мы поженились, сорок с лишним лет назад, — вдруг поведал мне Марк Борисович, — мы жили очень скромно. Я только начинал работу юрисконсультом на небольшом машиностроительном заводе, а жена была еще студенткой. Потом мы получили небольшую квартиру на Краснодонской. Очень небольшую двухкомантную квартиру в «хрущевке». У нас кухня была шесть метров. Тогда это была вообще окраина города, но мы очень радовались собственной квартире. А наш старший мальчик показывал неплохие способности в математике. И моя жена возила его каждый день через весь город, чтобы он учился в хорошей школе с математическим уклоном. Она ушла с работы и целыми днями возилась с мальчиком. Забросила свою кандидатскую диссертацию, но в результате наш Илья закончил школу с золотой медалью в пятнадцать лет, а уже в двадцать пять стал кандидатом наук, работал в ведущем институте Академии. Ты знаешь, сейчас он профессор, преподает в Чикаго. И каждый раз, когда приезжает в Москву, говорит, что всеми своими достижениями и успехами он обязан в первую очередь матери. И нам очень приятно слышать эти слова.
Нужно было записать его речь на диктофон, огорченно подумала я. Вот он, главный секрет любой еврейской семьи: воспитание, воспитание и воспитание. Три раза подряд. Плюс, конечно, трудолюбие, понимание, забота, любовь. И тогда ребенок вырастет нормальным человеком.
Розенталь встал и, вежливо попрощавшись, ушел. Я посмотрела на свои бумаги и начала собираться домой. Все. Самая важная моя работа в жизни — это воспитание моего сына. Ничего важнее этого не может быть. Я уже была готова выйти, когда зазвонил телефон. Пришлось снять трубку. Это был Георгий Левчев. Я сразу узнала его голос.
— Добрый вечер, — вежливо поздоровался он, — я звонил к вам на работу днем, но мне сказали, что вы еще не приехали.
— Я как раз ездила в милицию и к друзьям вашего сына, — пояснила я ему, — а почему вы не звонили мне на мобильный?
— Я никогда не звоню на мобильный, — признался Левчев. — Мне это кажется не совсем приличным. Мобильный — это личный аппарат человека, и по нему могут звонить только очень близкие люди. Остальные должны звонить на работу.
«Если бы у всех были ваши принципы!» — подумала я, но не стала комментировать его слова.
— Я поговорила с майором Сердюковым. Он сообщил, что городская прокуратура взяла поиски вашего сына под особый контроль. — Мне хотелось немного успокоить отца. — Кроме того, побывала дома у Антона Григорьева, товарища вашего сына, поговорила с ним и с его матерью.
— Спасибо, — отозвался явно взволнованный Левчев. По-моему, он не ожидал, что я так близко приму к сердцу исчезновение его сына.
— Завтра побываю в прокуратуре, а потом встречусь с другим мальчиком, — сообщила я ему.
— Большое спасибо. Медея волнуется, ей сегодня опять вызывали врачей. Пожалуйста, если у вас появятся какие-нибудь новости, сразу же позвоните мне, — попросил профессор и, помолчав, вдруг добавил: — Какие бы новости ни были, сначала позвоните мне. Вы меня понимаете?
— Понимаю. — Я попрощалась с Левчевым и тяжело вздохнула. Он оберегает жену, чтобы она ничего не узнала. А она скрывала от него истинное состояние сына. Нет, так нельзя. В семье нужно обо всем говорить честно. Иначе складываются вот такие сложные отношения — все обманывают друг друга.
Я уже подошла к двери, когда зазвонил мой мобильный. Достав аппарат, я глянула на дисплей. Это была Нина. Она тоже волнуется.
— Извини, что тебя беспокою, — тихо сказала Нина, — но Медее сегодня было совсем плохо. Вызывали врачей. У тебя нет никаких новостей?
— Пока мальчика не нашли, — тяжело произнесла я, не зная, о чем говорить. Рассказать ей о Викентии, у которого находят спасение несчастные дети? Или сказать, что мы, взрослые, все дуры, потому что не занимаемся как следует воспитанием своих детей? У Нины их хотя бы трое, она имеет «право на ошибку», а у меня — один. Интересно, почему я не рожаю второго? Через несколько лет уже не смогу. Впрочем, кажется, я об этом уже думала.
— Ты в милиции была? — спросила Нина.
— Лучше бы не была, — в сердцах ответила я, — там такой дундук сидит. Ему не детьми заниматься, а уголовной шпаной. С ними он быстрее найдет общий язык.
— Я тебе говорила…
— Ты лучше за Ромой последи, — посоветовала я кузине. — Посмотри, с кем он общается. И вообще старайся с ним побольше разговаривать. И муж твой пусть все свои дела забросит и занимается его воспитанием. Какой бы он занятый ни был. Пусть хотя бы один раз в неделю разговаривает с сыном. Это гораздо важнее, чем все его научные разработки. Ты меня поняла?
— Я все поняла. — Нина всхлипнула. — И откуда только дети берут эту гадость? Такое ощущение, что ее уже продают прямо в школе.
— Находят. Сейчас это нетрудно. Ты лучше занимайся своим сыном, а глобальные вопросы борьбы с этим злом оставим нашей милиции. И всем остальным, кто по своим должностям обязан с этим бороться. Извини, я тороплюсь домой. До свидания.
Я наконец выбралась из нашего здания и прошла на стоянку. Было уже совсем темно. Едва я села в машину, как позвонил Виктор.
— Я могу узнать, где находится моя любимая жена в столь позднее время? — поинтересовался он.
— Выхожу с работы, — ответила я. — Сегодня совсем замоталась. Извини, так нелепо все получилось.
— Ничего. У меня для тебя хорошие новости. Приезжай скорее. Мы с Сашей тебя ждем.
Я говорила про «закон соответствия»? После такого тяжелого дня я наконец добралась до моего дивана, на который буквально опрокинулась, даже не сняв одежды. Виктор принес мне стакан холодной воды и присел рядом на корточках.
— Ты скоро отобьешь всех клиентов у своего босса, — уверенно сказал он.
Я выпила воды, поставила стакан на столик и улыбнулась мужу.
— Не отобью. Мне еще нужно много учиться и работать. А тебе терпеть такую жену, которая появляется дома в десятом часу вечера.
— Если ты обещаешь со временем стать выдающимся адвокатом, я готов терпеть, — пошутил Виктор, — но до этого момента хочу предложить тебе обдумать вместе со мной одну небольшую проблему.
— Какую проблему? — У меня сразу исчезла усталость. Виктор никогда не говорит про проблемы. Но коли так сказал, значит, дело действительно серьезное.
— У нас большая проблема, — с очень строгим выражением лица сообщил Виктор. — Дело в том, что мне предложили квартиру на Тверском бульваре. Как раз там, где ты хотела. Квартира требует ремонта, но там четыре большие комнаты.
— На Тверском бульваре? — ахнула я. Всегда хотела жить в самом центре столицы. Это была моя мечта. Видеть из окна памятник Пушкину. И все рядом. Никуда не нужно спешить или торопиться. Не может быть. — Ты меня разыгрываешь?
— Нет. Правда. Сегодня мне позвонили и сказали, что есть такой вариант. Очень большая квартира, но там требуется капитальный ремонт…
— Опять ремонт! — простонала я. Мы только недавно его закончили в этой квартире. Он длился целых два года. Я уже не могу даже слышать о ремонте.
— У них есть своя строительная фирма, — продолжил Виктор, — обещают сделать все за девять месяцев. Мы подпишем договор, и если они не успеют, то будут платить неустойку. Ровно девять месяцев — и ты будешь жить на Тверском бульваре, где всегда мечтала иметь квартиру.
— Здорово! — От радости я готова была забыть о своей усталости и обо всем на свете. — Ты хочешь купить новую квартиру? Нет, подожди-подожди. А на какие деньги? Ты же сам говорил, что хотел бы расширить твой бизнес. Такая квартира наверняка стоит тысяч пятьсот или шестьсот.
— В два раза больше, — улыбнулся Виктор.
— Ты сошел с ума! — Я вскочила с дивана. — И ты хочешь потратить такие деньги? Они же нужны тебе для твоего дела. Не сходи с ума, Виктор. У нас прекрасная квартира. И вообще мне ничего не нужно. А где Саша?
— Он у себя в комнате. Ты меня послушай. Я могу взять кредит в банке. Мне его сейчас дают. И мы продадим мою старую квартиру. Я уже нашел покупателя. Он дает за нее триста тысяч. Поэтому половину суммы я смогу выплатить сразу. А потом возьму кредит. В общем, я все продумал, ты не беспокойся.
— Мы можем продать и эту квартиру, — предложила я ему. — Тогда вообще не придется брать кредит.
— Нет, — возразил Виктор. — Ее мы не продадим. Она мне слишком дорога. Я вложил в нее так много труда и сил, что лучше сделаем по-другому. Переедем в новую квартиру, а эту оставим твоему сыну. Ему уже шестнадцать, через год школу закончит, а потом станет студентом и жениться захочет.
— Ему еще рано об этом думать. — Я посмотрела на мужа. — Ты серьезно хочешь оставить эту квартиру и купить еще одну? Думаешь, что мы такие миллионеры?
— Думаю, да. Обе квартиры стоят гораздо больше миллиона. Ты не возражаешь быть женой миллионера?
— Честно говоря, возражаю. Я столько гадостей про них читаю в газетах и журналах. Они сразу сходят с ума и бросают своих жен.
— Я тебя не брошу, — очень серьезно ответил Виктор. И я тоже знала, что он меня не бросит. Достаточно было посмотреть ему в глаза. Так. Виктор решил сделать мне подарок. Он знал, что я с детства мечтала жить именно на Тверском бульваре, где когда-то жила моя бабушка. — Мы поедем смотреть эту квартиру завтра, — сообщил Виктор, осторожно целуя меня в щеку. — Надеюсь, что завтра ты освободишься пораньше.
— Обязательно! — Я повернулась к нему: — А почему такой дружеский поцелуй? В чем дело?
— Саша еще не спит.
— Он знает, что ты мой муж. — Я поцеловала Виктора, поднялась и прошла в комнату сына. Саша слушал музыку, надев наушники. Виктор недавно купил ему какой-то небольшой прибор, который называется «iPOD».
Я сделала сыну знак рукой, и он недовольно снял наушники.
— Ты слышал, что Виктор хочет купить новую квартиру на Тверском бульваре? — спрашиваю я у сына. Я не называю Виктора папой и никогда не требую этого от сына. Не нужно путать ребенка. К сожалению, отец у него совсем другой человек. И он это знает.
— Он мне говорил, — кивнул Саша.
— Что ты об этом думаешь?
— Классно.
— Это все, что ты можешь мне сказать?
— А что еще? Поздравляю. Он молодец.
— Спасибо. И на этом спасибо. — Я повернулась, чтобы выйти из комнаты.
— Мама, — мне было важно, чтобы он сам меня позвал, сам спросил о сегодняшних событиях, — ты говорила с Ромой?
— Говорила, — я повернулась и посмотрела на сына, — и не только с ним. И с Викентием я тоже встречалась.
На лице Саши не дрогнул ни один мускул. Нет, он не может быть таким гениальным актером. Я своего сына знаю. Если бы он посетил Викентия хотя бы один раз, то отреагировал бы совсем иначе. В этом я была уверена.
— Это, наверное, тот самый психолог, которого все санитаром называют? — вспомнил Саша.
Выходит, он все-таки слышал о Викентии. Только этого мне не хватало для полного счастья!
— Ты о нем слышал?
— Конечно, слышал. К нему все ребята ходили.
— Ты тоже ходил? Отвечай мне честно. Смотри в глаза. — Кажется, я срываюсь. Тоже непедагогично.
Он удивленно посмотрел на меня:
— Что с тобой, мать? Я там никогда не был. Я же тебе уже говорил. Ты не волнуйся. Наркотики — это не по моей части. Я же тебе обещал.
— Надеюсь, что не по твоей. А друзей Кости ты знаешь? У него есть друг Антон Григорьев. Ты с ним знаком?
— Нет. Впервые слышу. Я вообще плохо знаю этих ребят. Я уже говорил.
— Да, я помню. Ты знаешь, я в последнее время стала какой-то нервной. Просто сама себя не узнаю. Ты только меня не обманывай. Очень тебя прошу. Кроме тебя и Виктора, у меня никого больше нет. Ты меня понимаешь? Никого. И если ты сделаешь мне больно, я этого не переживу. Просто не переживу. А если у тебя появились какие-нибудь проблемы, ты лучше расскажи о них мне. Или Виктору, если стесняешься разговаривать со мной. Или своему отцу. Кому угодно. Только не молчи. Не держи при себе свои проблемы. В этом мире есть люди, которые могут тебе помочь. Ты меня понимаешь?
Саша пожал плечами и снова надел наушники. Моя горячая речь не произвела на него никакого впечатления. Он меня просто не понял. Я повернулась и вышла из комнаты, но, прикрывая дверь, машинально глянула на него и увидела, как он смотрел мне вслед, и успокоилась: Саша все понял. И все правильно понял. Я увидела это в его глазах. Он задумался. А это самое важное. В эту ночь я спала почти счастливой.

ГЛАВА 11

Обычно я отправляюсь на работу к десяти часам утра. Поэтому встаю даже позже Виктора. Он выходит раньше меня и уезжает в свой офис к девяти. К счастью, у меня такой муж, который не требует, чтобы я вставала по утрам и готовила ему завтрак. Он понимает, что я выматываюсь на работе и мне хочется встать немного позже. Хотя я все равно просыпаюсь раньше всех, так как нужно отправить не только мужа, но и сына в школу. Виктор хоть умеет готовить себе завтрак, и за него я могу не беспокоиться. А Саша сбежит в школу, вообще не перекусив, если я за ним не прослежу. Но сегодня он не идет в школу, а Виктор поднялся раньше обычного, чтобы уехать на работу.
Он уже выходил из дома, когда раздался телефонный звонок. Виктор поднял трубку и начал говорить. Он говорил глухо и односложно. Я прислушалась. Обычно он говорит громче и веселее. Неужели у него кто-то появился? В жизни не поверю. Но почему он старается говорить так, чтобы я его не услышала? Нет, я решила, что не имею права долго валяться в постели. В конце концов, мне уже тридцать девять лет и нужно бороться за свое счастье. Я приподнялась на локте, и в этот момент в комнату вошел Виктор. У него было растерянное лицо, какой-то непонятный взгляд.
— Позвонили из милиции, — глухо сообщил он, — они хотят, чтобы ты срочно приехала.
— Что случилось? — Мне не каждый день звонят из милиции. Вернее, никогда не звонят.
— Там нашли погибшего парня. Они просят тебя срочно приехать, — пояснил Виктор.
— Нашли? — Я выскочила из постели. — Значит, они нашли Костю и он все-таки погиб?! — Я ведь с первого момента так и думала, но боялась себе в этом признаться. Эти игры с наркотиками до добра не доводят. А если он уже делал уколы, то был в таком состоянии, что не совсем представлял себе, где находится. По ту или по эту сторону жизни. Я бросилась к шкафу, чтобы одеться. Нужно увидеть Левчева и его супругу. Какое горе для них обоих! Виктор внимательно следил за мной не двигаясь. Я начала одеваться. Потом поняла, что происходит что-то непонятное. Но Виктор молча следил за мной и ничего не говорил. Почему он не уходит на работу? Что произошло? Я повернулась к нему:
— Что еще?
— Мальчик погиб, — повторил Виктор.
— Я поняла. Вчера его отец был у меня. Он просил меня представлять их интересы в милиции и в прокуратуре. Вот поэтому мне и позвонили. Почему у тебя такое лицо? Они ищут этого мальчика уже несколько дней. К сожалению, он принимал слишком большие дозы и его уже невозможно было спасти.
— Они сказали, что ты вчера с ним разговаривала…
— Господи, какая глупость! — Я снова повернулась к шкафу, продолжая одеваться. — Я не могла с ним разговаривать. Он исчез из дома три дня назад. Они что-то путают.
— Ничего они не путают. Его мать сказала, что ты вчера к ним приходила домой. А сегодня утром парень погиб.
Я замерла. Медленно обернулась к мужу.
— Как фамилия погибшего? — спросила я, уже зная ответ. Но этого не может быть! Этого просто не может быть. Секунда показалась мне вечностью. Но Виктор назвал фамилию, и не осталось никаких сомнений.
— Григорьев. Антон Григорьев. Они просят тебя срочно приехать в милицию.
Я сделала несколько шагов и села на кровать, опустив голову. Какой ужас! Неужели я спровоцировала мальчика своим глупым допросом? Неужели он погиб из-за меня? Нет, я такого просто не выдержу. Я не знаю, что мне делать. Выходит, что я начала поиски одного и невольно стала виновником смерти другого. Наверное, его так довели дома эти разговоры и деспотичный дедушка, что он решил покончить с собой. Какая я дура! Нужно было его остановить, уговорить остаться, поговорить с ним более подробно. Виктор стоял рядом и смотрел на меня, очевидно, понимая мое состояние. Смотрел и молчал. Вот за это я его люблю. Виктор умеет сочувственно молчать и не дергать человека в такие минуты. А это очень редкое качество.
Целых пять минут я просидела на кровати полуодетая, размышляя, как мне быть. Если мальчик погиб после разговора со мной, то мне вполне могут инкриминировать статью «доведение до самоубийства». И адвокат понадобится уже мне самой. Причем очень хороший адвокат. Я действительно вчера вечером была у Григорьевых, даже пила у них дома чай с медом. И у нас действительно был непростой разговор. Потом Антон поругался с дедушкой и сбежал. Но формально сбежал после разговора со мной, что тоже правда. С дедом он ругался каждый день, а со мной поговорил только вчера. Вот так… Я посмотрела на Виктора:
— Ты опоздаешь на работу.
— Если хочешь, я поеду с тобой, — предложил он. Какой молодец! Но рядом с ним я буду чувствовать себя вообще незащищенной. Как будто и его могут посадить в тюрьму за мою глупую оплошность. Нужно будет доказывать, что наш короткий разговор не мог спровоцировать мальчика на самоубийство. И поэтому я решительно сказала:
— Нет. Не нужно. Я должна сама во всем разобраться. Иначе какой я, к черту, адвокат, если не смогу сама постоять за себя? У меня есть такой босс, как Марк Борисович. Он обычно своих в обиду не дает. А ты отправляйся на работу, но только не выключай свой мобильный.
Он явно колебался.
— Все будет в порядке, — я даже смогла улыбнуться, — уезжай. Я тебе перезвоню.
Виктор наклонился, поцеловал меня и молча вышел из комнаты. Потом я услышала, как он осторожно закрыл входную дверь. И вскочила с постели. Господи, как могло такое случиться? Надо прямо сейчас поехать в милицию, чтобы узнать, как погиб мальчик. Что он сделал? Воображение рисовало мне самые страшные картины. Я оделась, с трудом сдерживая свои эмоции. На всякий случай заглянула к Саше. Он спал, разметав руки по кровати.
Я успела забежать в ванную комнату, умыться, почистить зубы, навести некоторый порядок на лице, даже причесаться. Но все это делала машинально, продолжая думать о несчастном мальчике. Наконец уже через пятнадцать минут после ухода Виктора выбежала из дома. Я была в таком состоянии, что мне было бы лучше не садиться за руль. Но бежать до станции метро далеко. Поэтому я все-таки села за руль, стараясь успокоиться, сосредоточиться. Мне нельзя попадать в аварию. Сегодня никак нельзя. Я закрыла глаза и постаралась взять себя в руки. Нужно думать о чем-то приятном, но о чем я могла думать в такой момент? Только о несчастном подростке. Нужно переключиться. О чем мне вчера говорил Виктор? Что-то приятное и счастливое. Не могу вспомнить. Он говорил мне… Почему Антон так поступил? Что его толкнуло? Неужели наш разговор? Не может этого быть… Что мне вчера говорил Виктор? Что-то важное… Выходит, у Антона была какая-то тайна, которую я не смогла узнать. Может, и Костя так ушел из жизни и поэтому его не могут найти? Коллективные самоубийства подростков. Кажется, о таком писали. Но так бывает у девочек. Массовая истерия. Или у мальчиков бывает тоже? Особенно если психика нарушена приемом наркотиков… Так о чем же мне говорил вчера Виктор? Он собирается купить новую квартиру. Правильно. Новую квартиру на Тверском бульваре. Это моя мечта, о которой я ему давно говорила.
Я выехала, стараясь двигаться как можно более аккуратно, заставляя себя думать только о том, как я веду мой автомобиль.
В управление милиции я приехала не скоро. Но на этот раз не из-за пробок. В это утро я была осторожна как никогда. На этот раз новый дежурный ничего не переспрашивал. Как только услышал мою фамилию, так сразу и отправил меня в нужный кабинет. Когда я туда вошла, там кроме знакомого мне майора Сердюкова сидел еще мужчина лет сорока, невысокого роста, с гладко выбритым черепом. Он как раз сидел на месте Сердюкова, а тот расположился рядом с ним, из чего я сразу сделала вывод, что этот лысый либо начальник майора, либо приехал из прокуратуры. Сейчас такая мода: когда у вас мало волос, вы демонстрируете свое пренебрежение ко всему миру и к своей шевелюре, выбривая череп наголо. Мне не нравятся такие типы, и поэтому я нахмурилась. При моем появлении неизвестный поднял голову, и я увидела его глаза. Очень цепкие, колючие и проницательные. Такие глаза бывают у умных следователей и толковых прокуроров. Он и оказался прокурором, тем самым старшим помощником, о котором мне вчера говорил Сердюков.
— Здравствуйте, — негромко сказал он, — я Денис Александрович Игнатьев, старший помощник прокурора города. А вы, очевидно, госпожа Моржикова?
— Да. — Я вошла в комнату и уселась без приглашения на свободный стул.
На Сердюкове был все тот же мятый костюм и короткий галстук, что и вчера. Неужели он и рубашку не меняет два дня? А вот в Европе считают, что нельзя два раза подряд появляться на работе в одной и той же одежде, иначе коллеги могут решить, что вы не ночевали дома. Я понимаю, что у нас не Европа, но все равно нельзя в таком виде приходить на работу. Но Сердюков в подобные тонкости явно не вникал. Он носил свой мятый костюм и свой короткий галстук, не думая о том, какое впечатление его одежда производит на окружающих.
— Вы представляете интересы семьи Левчевых? — спросил меня Денис Александрович.
— Да. Что случилось? Почему погиб мальчик? Мне позвонили утром и сказали, что погиб Антон Григорьев. Это правда?
Игнатьев мрачно кивнул. Сердюков, сидевший рядом с ним, громко засопел.
— Вы вчера после разговора со мной отправились домой к Григорьевым, — угрожающе начал майор, — нам сообщили об этом его родные. Мальчика не было дома, и вы его довольно долго ждали. А потом потребовали у его родственников разрешить вам поговорить с ним наедине. После вашего разговора он сбежал из дома…
— Это неправда, — устало перебила я его, — мы с ним действительно поговорили без свидетелей, но потом грузовик, стоявший рядом с моим автомобилем, задел мою машину и я вынуждена была выйти из дома, чтобы отключить сирену. У меня на машине до сих пор свежая царапина. А когда я вернулась, то услышала, как внук пререкался с дедом. И когда я, войдя, попыталась продолжить разговор, он сбежал.
Сердюков взглянул на Игнатьева.
— Нам рассказали несколько иначе, — сообщил мне помощник прокурора. — Согласитесь, что родственников можно понять. Они в таком состоянии…
— Я, конечно, понимаю. Но обвинять меня в том, что я сознательно подтолкнула мальчика к самоубийству…
Они снова переглянулись. Ой как мне не понравились их взгляды! Почему они так переглянулись? Я сказала что-то не так? Что именно я неправильно сказала?
— Кто вам говорил, что вас обвиняют в самоубийстве подростка? — вдруг спросил Игнатьев.
Я ожидала любого вопроса, какого угодно, но только не этого. Надеюсь, что они понимают, зачем меня сюда позвали. Если мальчик жив, то к чему нужно было меня так срочно вызывать в милицию?
— А он жив? — Я готова простить им все мое волнение, лишь бы Антон оказался жив.
— Нет, — развеял мои надежды помощник прокурора, — он погиб. Сегодня ночью. Но он не покончил самоубийством. — Следующие два слова повергли меня в шок: — Его убили.
— Что? — Мне показалось, что я ослышалась.
— Его убили, — мрачно подтвердил Игнатьев. — И никто вас не обвиняет в его самоубийстве. Поэтому мы и пригласили вас, чтобы узнать подробности вашего последнего разговора с ним.
— Как это — убили? — Мне казалось, что я готова к любым неожиданностям. К любому развитию ситуации. Но убийство?!. Кто и зачем мог захотеть убить несчастного подростка?
— Повторяю, — ровным голосом произнес Денис Александрович, — вчера ночью Антона Григорьева убили. Сразу после разговора с вами он выбежал из дома и отправился на Курский вокзал. У него был с собой мобильный телефон, но он никому не звонил. Кто-то позвонил ему. Мы уже проверили — это был звонок из телефонного автомата на вокзале. Там идет стройка, рядом с вокзалом. Он вошел туда примерно в десятом часу вечера. И поднялся наверх. Двое работавших там строителя увидели его примерно на высоте четвертого этажа. Парень с кем-то там разговаривал. Затем этот неизвестный вдруг резко толкнул Антона. Тот полетел вниз. Строители не успели задержать убийцу, но сразу позвонили в милицию и вызвали «скорую помощь». Однако мальчик погиб еще до того, как туда приехали врачи и сотрудники милиции.
— Как это — погиб? — Я не знала, как мне реагировать. До сих пор это дело казалось мне трагедией подростков, злоупотребляющих наркотическими средствами. А теперь еще и убийство. Хотя чему я удивляюсь? Наркотики всегда рядом с мафией, убийствами, деньгами, вымогательством, коррупцией. Все взаимосвязано. Звонок с вокзала из обычного автомата… Я вспомнила.
— Подождите, — от волнения я подняла руку, — ведь пропавшему Константину Левчеву тоже кто-то звонил. Даже два раза. И вы не смогли выяснить, кто именно ему звонил.
— Мы тоже об этом подумали, — согласился Игнатьев, — поэтому сейчас все проверяем еще раз. Вполне вероятно, что убийца использовал похожую схему. Вызвал Левчева на стройку и убил его там. Наши сотрудники уже проверяют стройплощадку. На всякий случай мы задержали обоих строителей. Это рабочие-таджики, которых мы тоже проверяем. Но они никогда не слышали ни о семье Левчевых, ни о семье Григорьевых.
— Может, эти таджики как-то связаны с наркоторговцами, которые поставляют наркотики и дети об этом узнали? — У меня сразу начало работать воображение, и я была готова начать расследование немедленно.
— Это типичные лимитчики, которые вообще плохо владеют русским языком, — пояснил Игнатьев. — Конечно, мы все проверим. Но такая версия представляется мне слишком экзотической. И знаете почему? Если бы за убийствами мальчиков стояла мафия, они не стали бы убивать таким образом. Зачем вызывать подростков на стройку, рискуя, что они просто не придут? Для чего устраивать такую нелепую казнь, когда можно этот вопрос решить гораздо проще. Если подростки каким-то образом достают наркотики или узнали нечто важное о наркоторговцах, их можно вызвать и ликвидировать прямо на месте. Мафия так и поступает. Профессионалы не выбрасывают своих обидчиков на стройках, тем более если это подростки. Правда, итальянская мафия любила «закатывать» свои жертвы в бетон, но те времена уже давно прошли. И здесь не Италия.
По-моему, он просто издевался надо мной. Выходит, я должна радоваться убийству мальчика? Иначе меня обвинили бы в его самоубийстве? Но я не могла этому радоваться, перед моими глазами стоял мой Саша. И взгляд Антона Григорьева. Если бы не его дедушка. Если бы не этот старый придурок, который все испортил.
— Зачем вы меня позвали? — начала я заводиться.
— О чем вы вчера говорили с мальчиком?
— Вам не кажется, что вы не имеете права меня об этом спрашивать? Есть обычная адвокатская тайна, и я представляю интересы семьи Левчевых в этом деле…
— Хватит, — перебил меня Сердюков, — здесь не в игрушки играют. Мальчика убили, а вы отказываетесь нам помочь…
— Не отказываюсь, — окончательно разозлилась я, — просто не забывайте, что я не лимитчик-таджик, а представитель адвокатской конторы Розенталя, знающая свои права. И поэтому не давите на меня. Я уже не говорю о вашем утреннем звонке. Нужно было сразу объяснить, что именно произошло. Мой муж из-за вашего звонка чуть сердечный приступ не получил.
— Извините, — произнес Денис Александрович, — это звонил дежурный. Он сообщил, что погиб мальчик, с которым вы вчера говорили. Только и всего. Понимаю, что информация была неполной. Но согласитесь, по телефону все равно ничего нельзя рассказать. Мы ждали, когда вы приедете.
— В следующий раз позвоните сами, — предложила я ему, — считайте, что ваши извинения приняты. Я говорила с Григорьевым о пропавшем Косте Левчеве. И мне показалось, что Антон знал, почему пропал его друг. Или по крайней мере знал, что в последнее время происходило с его бывшим товарищем.
— Он вам сказал?
— Нет, не успел. Я выбежала, чтобы отключить сирену моего автомобиля. А когда вернулась, мальчик уже спорил со своим дедушкой. У него дед практиковал «армейские» методы воспитания. Считал, что именно таким образом можно отучить подростка от употребления наркотиков. И в результате у него были постоянные конфликты с внуком.
— Выходит, дед был прав, если у внука были такие знакомые, — недобро улыбнулся Сердюков.
— Лучше бы внук дружил с дедушкой и не ходил ночами по стройкам, — возразила я майору. — И я думаю, что мы просто теряем время. Нужно срочно допросить третьего друга из этой компании. Все, с кем я разговаривала, в один голос утверждали, что Антон и Костя дружили с Икрамом Зейналовым из их класса. Нужно его срочно допросить. У мальчиков не бывает тайн друг от друга. Вполне возможно, что он знает нечто такое, за что могли убить его товарищей.
Игнатьев посмотрел на майора.
— Она права, — кивнул он, — нужно срочно выезжать. У тебя есть адрес этого парня?
— Конечно. Мы его допрашивали в первый день, когда поступило заявление об исчезновении Левчева. Ничего он не знал, был очень напуган. А в коридоре его ждал отец и еще двое братьев. Они обычно ходят такой большой компанией, как будто могут помочь своему родственнику, если его решат задержать, — сказал с некоторым пренебрежением Сердюков.
На этот раз я подумала, что его нельзя подпускать не только к детям, но и ко всем остальным. Вообще к работе с людьми.
— Поехали, — решил Игнатьев, — не будем терять время. Я думаю, госпожа Моржикова согласится с нами проехать? Может, вы сумеете поговорить с мальчиком лучше, чем мы? Нужно понять, что происходит. Сейчас мы отправили тело на вскрытие, но уже понятно, что мальчик погиб в результате падения. И свидетели уверяют, что его именно толкнули.
— Может, этот азербайджанец и толкнул? — недовольно вставил Сердюков. — Нужно проверить, где он был вчера.
Ему явно не нравилось, что этим делом будут заниматься вместе с ним еще двое людей из прокуратуры и адвокатуры. Сердюков предпочел бы своих костоломов, чтобы обработать и свидетелей-таджиков, и мальчика-азербайджанца.
— Вызывай машину, — приказал Игнатьев, — и позвони ребятам на стройку. Может, они там что-то уже обнаружили.
Я подумала, что этот лысый прокурор начинает мне нравиться своим отношением к делу.

ГЛАВА 12

Стереотипы существуют у всех. Я подсознательно запомнила фразу об отце и двух братьях, приехавших во время допроса Икрама в милицию. Воображение рисовало небритых мужчин с рынка, от которых плохо пахнет и которые вообще не знают русского языка. Но семья Зейналовых жила в обычном двенадцатиэтажном кирпичном доме на четвертом этаже в неплохой четырехкомнатной квартире. Нам открыла дверь миловидная женщина средних лет. Волосы у нее были аккуратно уложены, и я отметила, что она красит их хорошей краской. Или пользуется хной — это такое средство из Ирана, которое окрашивает волосы гораздо лучше любой краски. Про хну я знаю, много о ней слышала и даже привозила ее подругам из Баку, куда дважды ездила за последние десять лет по поручению Марка Борисовича.
— Здравствуйте, — приветливо произнесла женщина, глядя на нас. По-русски она говорила почти без акцента. — Вам кого?
— Это квартира Зейналовых? — уточнил Денис Александрович.
— Да. — Женщина вдруг поняла, зачем мы пришли, и нахмурилась. — Вы опять за Икрамом? Только мучаете бедного мальчика, совсем его задергали.
— Он дома? — недовольно спросил Сердюков.
— Вы из милиции? — Было заметно, что она нервничает. Как будто милиция хуже бандитов. Хотя для кавказцев, наверное, наша родимая милиция иногда бывает хуже обычных грабителей.
— Я из прокуратуры, — пояснил Игнатьев, — извините, что вынуждены беспокоить вас дома. У нас очень важное дело. И я думаю, что вы должны нам помочь.
— Должна? Почему? Почему вы думаете, что я должна вам помогать?
— Дело в том, что сегодня ночью погиб второй товарищ вашего сына. Из той же самой компании, в которой был ваш мальчик. Двое из троих погибли, и у нас есть все основания полагать, что их убили. Вы понимаете, как нам важно поговорить с вашим сыном, отбросив все формальности?
— Убили? — Женщина даже вскрикнула, настолько ее поразило это известие. — Кого убили? Антона?
— Тише, — попросил Денис Александрович. — Нас может услышать ваш сын. Не нужно, чтобы он узнал об этом раньше, чем мы с ним увидимся.
— Входите, — разрешила она, — только, пожалуйста, снимите обувь. У нас так принято. Я знаю, что в Москве неудобно об этом просить гостей, но у нас нельзя ходить по квартире в обуви. Извините меня еще раз. Я дам вам тапочки.
Мы переглянулись. Вот так. И нужно снимать обувь. Раз пришел в чужой дом без санкции на арест или обыск, будь добр подчиняться требованиям хозяев. По большому счету, я считаю это требование очень разумным. Почему нужно нести грязь с улицы в квартиру? Ведь у себя дома вы надеваете тапочки уже в прихожей. В общем, мы переобулись и стали выглядеть довольно смешно. Особенно Сердюков. Он выше меня ростом на целую голову, но размер ноги у него сорок первый, почти как у меня. Можете себе представить? Такой косолапый медведь с очень маленькими ступнями. Хозяйка явно не рассчитала, выдав ему самые большие тапочки, ведь ростом он выше нас всех. И в этих тапочках майор выглядел несколько неуклюже и смешно. Очевидно, он это понимал и поэтому злился еще больше. Мы прошли в гостиную, где было чисто и убрано. Я тут же вспомнила статьи наших журналистов о приезжих кавказцах и азиатах, которые привыкли жить в грязи и не соблюдают правила санитарных норм, принятых в наших домах. Мы сели за стол.
— Прежде чем вы позовете вашего сына, — обратился к хозяйке дома Денис Александрович, — я хотел бы узнать, где был ваш мальчик вчера вечером.
— Вы его подозреваете? — испугалась она.
— Нет. Но нам нужно знать.
— Вчера вечером мы были в гостях у наших родственников. Вместе с Икрамом. Примерно в одиннадцать вечера мы вернулись. Там было много людей, все могут подтвердить, что мой сын был вместе с нами.
— У них всегда алиби на всю семью, — зло вставил майор, — и куча свидетелей вдобавок.
Игнатьев недовольно покосился на Сердюкова. А я сразу подумала, что такие типы, как этот майор, бывают только в кино. Однозначно неприятный тип. И вдобавок жутко ограниченный. Денис Александрович мне нравился все больше и больше. Он сказал, обращаясь к хозяйке дома:
— Очень хорошо. Успокойтесь и позовите сына. Мы с ним поговорим. Не нужно ни о чем беспокоиться. С нами приехала и адвокат семьи Левчевых. Это госпожа Моржикова, которая здесь присутствует. Мы зададим мальчику несколько вопросов и уйдем.
— Он так переживает все, что случилось с его другом Костей, — сказала мать, обращаясь ко мне, и пошла за сыном.
А Игнатьев взглянул на Сердюкова.
— Не нужно так нервничать, — посоветовал он, — мы пока не знаем, что случилось на стройке. И не нужно ничего комментировать.
Майор зло отвернулся, но промолчал. В комнату вошел подросток чуть выше среднего роста, темноволосый, угловатый, прыщеватый, с длинными вытянутыми конечностями и таким же вытянутым лицом, на котором уже проступили еще ни разу не бритые усы. Мальчик был явно напуган. Очевидно, мать все-таки не удержалась и успела рассказать ему о случившейся ночью трагедии. Впрочем, этого следовало ожидать. Я на ее месте тоже рассказала бы, попытавшись хоть как-то подготовить сына к предстоящей беседе.
— Здравствуй, Икрам, — начал беседу Денис Александрович, — ты, наверное, уже знаешь, погиб твой товарищ. Антон Григорьев. Вчера ночью его нашли на стройке. Рядом с Курским вокзалом. Ты не знаешь, что он там делал?
— Не знаю, — ответил Икрам, опустив голову.
Мать села в стороне, слушая ответы сына. В ее присутствии он явно чувствовал себя не в своей тарелке, но удалить ее было нельзя. В конце концов, мы здесь находились только с ее разрешения.
— Когда вы с ним виделись в последний раз? — спросил Игнатьев.
— Вчера днем, — ответил Икрам.
Честное слово, мне показалось, что он тоже что-то знает. Не нужно быть следователем или психологом, чтобы это почувствовать. Но как заставить подростков сказать правду?
— Он тебе что-то говорил?
— Нет. Мы только спросили друг у друга, как дела, и сразу разошлись.
— И ни о чем не говорили?
— Ни о чем. Я торопился домой. Вчера нас ждали у родственников, и я обещал прийти пораньше.
— И он тебе ничего не сказал?
— Нет.
— Ты знаешь, что Костю до сих пор не нашли?
— Знаю.
— Как ты думаешь, что с ним могло случиться?
— Я не знаю.
Сердюков с трудом сдерживался, и я подумала, что начинаю его понимать.
— Вчера убили твоего товарища, — не теряя самообладания, продолжил Денис Александрович, — до этого пропал другой твой товарищ. Ты сам говорил в милиции, что Костя и Антон были твоими лучшими друзьями. Неужели ты не хочешь нам помочь? Неужели не понимаешь, что исчезновение Левчева и убийство Григорьева как-то связаны? И мы можем думать, что ты знаешь, почему убили твоего товарища, и не хочешь нам говорить. Подумай хотя бы об их близких.
— Я ничего не знаю, — упрямо пробубнил подросток, уставившись в пол.
И тем не менее мы все справедливо полагали, что он знает о случившемся гораздо больше нас.
— Хватит лгать, — зло заявил не выдержавший Сердюков, — у нас и так дел хватает. Ты думаешь, мы к тебе в гости приехали? Ты ведь знаешь, почему исчез твой товарищ? И почему убили второго? Чем вы баловались в свободное от учебы время? Может, расскажешь матери, какие у вас бывают «забавы».
— Икрам, что он говорит? — вскрикнула мать.
— Я не виноват, — твердо ответил подросток, наконец поднимая голову. — Я ни в чем не виноват.
— Никто тебя не обвиняет, — поспешил согласиться Игнатьев, — но мы хотим для себя понять, почему такая страшная трагедия случилась сразу с двумя твоими друзьями? Кто в этом виноват? Может, оба случая каким-то образом связаны? Ты можешь нам хоть что-то объяснить?
Икрам взглянул на мать и снова опустил голову.
— Я не знаю, — выдавил он.
Стало понятно, что мы ничего не добьемся. Денис Александрович устало покачал головой. Методы Сердюкова тут явно не подходили. Мальчик был испуган, смущен, нервничал и не хотел идти на контакт. Нужно было дать ему время успокоиться и объяснить его родителям, что самому Икраму может грозить опасность. Если его друзей убили бандиты из наркомафии, то они вполне могут добраться и до третьего члена этой группы.
— Хорошо, — сказал Денис Александрович, — можешь идти. Мы с тобой поговорим завтра.
Икрам поднялся, вежливо сказал «до свидания» и вышел из комнаты. Мы повернулись к его матери. Она чувствовала состояние сына лучше нас всех.
— Я не понимаю, что происходит, — сказала она, — он какой-то сам не свой. Запуганный, потерянный. Ничего не рассказывает, все время лежит на кровати и переживает. А когда я ему сказала, что убили Антона, он даже не удивился. Только как-то странно на меня посмотрел.
— Вы с ним лучше сами поговорите, — посоветовал Денис Александрович, — и завтра привезите его в милицию. К двенадцати часам дня. Я в это время тоже буду там. Хотелось бы, чтобы Икрам честно нам рассказал все, что знает. Поймите, это не детские забавы. Мальчики были каким-то образом связаны с торговцами наркотиками. Это очень опасно.
— Что вы говорите?! — всплеснула руками мать Икрама. — Мой сын связан с такими людьми? Не может быть! Мы честные люди, у нас нет среди знакомых таких бандитов…
— Конечно нет, — зло вставил, снова не выдержав, Сердюков. — У меня на участке всю торговлю ваши земляки контролируют. И вообще в Москве больше половины воров в законе — ваши кавказцы. Или вы этого тоже не знаете?
— При чем тут воры? При чем тут национальность торговцев наркотиками? — резонно спросила хозяйка квартиры. — Я за них не отвечаю. Это ваше дело их ловить и сажать в тюрьму. А мое дело детей воспитывать. У меня трое сыновей. Двое уже студенты. А третий пока школьник. И я стараюсь сделать так, чтобы они выросли достойными людьми. Между прочим, мы все граждане России…
— Это вы умеете, — кивнул Сердюков. — Чтобы не было никаких проблем, сразу получаете гражданство. И если я сделаю шаг в сторону, тут же пишете на меня жалобу в прокуратуру.
— Хватит уже, — поморщился Денис Александрович.
А я решила, что мне тоже нужно вмешаться. Этот Сердюков меня тоже достал.
— Между прочим, прокуратура существует для защиты законных прав наших граждан, — вмешалась я. — И не важно, какие это граждане — черные, розовые, зеленые или в полоску, в прокуратуре их права все равно должны защищать, даже если цвет их кожи вам совсем не нравится.
— А вас не спрашивают, — огрызнулся Сердюков.
— Именно поэтому я вам и объясняю. Иногда нужно спрашивать. — Я получила огромное удовольствие, публично посадив его на место.
Но Игнатьев снова вмешался, не дав в обиду своего напарника:
— Госпожа Моржикова, все юридические вопросы мы обсудим в милиции. Или у нас в прокуратуре. А сейчас попросим госпожу Зейналову еще раз поговорить со своим сыном и убедить его завтра рассказать нам все, что он знает. Иначе я буду вынужден потребовать санкцию прокурора на временное задержание вашего сына.
Он блефовал. Нельзя задерживать или арестовывать подростка только за то, что он молчит. Нет таких законов, еще не придумали. Но мать Икрама об этом не знала. Она быстро кивнула головой. Теперь мы могли не сомневаться, что она сделает все от нее зависящее, чтобы убедить сына рассказать правду. В конце концов, Игнатьев прав. Это в интересах самого мальчика. Если охотятся на ребят, то вполне вероятно, что третьей жертвой может стать именно Икрам Зейналов.
Мы попрощались и, переобувшись, вышли из квартиры. В машине майор Сердюков уже не сдерживался.
— Этот стервец что-то знает, — убежденно заявил он. — Нельзя было нам уходить. Нужно было забрать его с собой. И выжать из него всю правду.
— Каким образом? — поинтересовался Игнатьев. Он сидел рядом со мной на заднем сиденье. — А если бы мальчик замкнулся и вообще не захотел бы с нами разговаривать? Не говоря уже о том, что его мать могла не отпустить сына в таком состоянии. На каком основании мы могли бы его задержать? Только потому, что он нам явно недоговаривает? Но наши субъективные ощущения еще не доказательство.
— И Антон что-то знал, — продолжал Сердюков, — и этот тоже знает. Только не хочет говорить. Может, ребят запугали, вот они и молчат? Будем ждать, пока уберут третьего?
— Не будем, — отрезал Денис Александрович, — нужно еще раз поговорить с ребятами и учителями, которые знали эту тройку. Если понадобится, опросить всех их одноклассников без исключения. Проверить всех знакомых, уточнить их связи. Кто-то ведь продавал Левчеву наркотики. Кто-то был с ними связан. В конце концов, нужно задействовать агентуру. — Он взглянул на меня и чуть смущенно улыбнулся. — Извините. Я не должен был говорить об этом в вашем присутствии…
— Ничего. Я все давно знаю. Я ведь профессиональный юрист.
— Только один совет. Не нужно устраивать публичных споров с коллегами в присутствии свидетелей. Это непродуктивно. Согласны?
— Да. — Если бы он знал, как я ненавидела майора Сердюкова с первого момента знакомства, то поддержал бы меня. Но формально Денис Александрович был прав. И я, конечно, согласилась.
— Как вы думаете, у нас есть шанс найти Костю Левчева живым? — спросила я, уже зная ответ. Но мне так хотелось, чтобы он меня успокоил. Мне вообще хотелось бы не слышать об этом страшном деле. Я вспомнила несчастные лица профессора Левчева и его супруги. Вспомнила мать Антона, его старшую сестру, его деда. Как они переживут эту смерть? Ведь его дед хоть и применял свои собственные методы воспитания, тем не менее очень любил внука и гордился им. И такая трагедия! Я ждала ответа.
— Не думаю, — честно ответил Денис Александрович, — боюсь, здесь все ясно. Я не хочу вас пугать, но судя по всему, мальчик в последнее время был уже неуправляем. И прошло столько дней… Ничего утешительного для его родителей мы сообщить не сможем. Я знаю, что нам приказали взять дело под особый контроль. И слышал, что сам Стукалин звонил в городское управление. Только от этого ситуация не изменится. Чудес не бывает. Если найдем его живым, я поверю в чудо. Вы уже все поняли. Там тоже не все чисто. Возможно, что мы всего пока не узнали, но убийство Антона Григорьева подводит нас к очень неприятным выводам.
Я тяжело вздохнула. Конечно, он был прав. Но как мне сказать об этом Левчевым? Они так надеются, что их мальчика все-таки найдут живым. Медея уверена, что сын просто попал в больницу под чужим именем. Если они узнают о смерти его товарища, то просто сойдут с ума. Вот такое у меня дурацкое положение. С одной стороны, я обязана информировать семью Левчевых о том, как идет расследование по факту исчезновения их сына, а с другой, по-моему, им нельзя говорить об убийстве Антона, это сразу сделает надежду найти Костю живым почти нереальной.
И, словно услышав мои сомнения, раздалась знакомая трель моего мобильного телефона. Я достала аппарат. Звонила Медея. Господи, только ее мне сейчас не хватало!
— Вы слышали, что случилось? — Она даже не кричала, а рыдала. — Убили Антона, товарища Кости. Я знала, я чувствовала, что все не так просто. Это целая банда, они охотятся за нашими детьми. Бедный мой мальчик! Я его никогда не увижу… — Она заплакала, а я растерянно смотрела на сидящего рядом Игнатьева. Тот, очевидно, понял, что происходит, и поэтому молчал. И я не знала, что ответить Медее. Поэтому сидела и слушала. Молчала и слушала, как она плакала. Вот такая у меня работа.
Я всегда удивляюсь, когда читаю детективы. Преступника изобличают, гениальный сыщик торжествует, справедливость восстановлена. И никто не обращает внимания на другие детали, которые так же важны, как и расследование преступления. А что стало с родственниками жертвы? Как они перенесли потерю и смерть близкого человека? Удовлетворено ли их чувство справедливости? В Америке родственникам погибшего разрешают смотреть, как убийцу казнят на электрическом стуле или делают ему смертельную инъекцию. Ну с жертвами все ясно. По всем законам жанра мы на их стороне. А как быть с преступниками?
Итак, сыщик их изобличил. Все ясно. Их арестуют и передадут в руки правосудия. А так как гениальный сыщик нашел все доказательства, решение суда будет однозначным. Преступника осудят, может, даже дадут ему пожизненное заключение. В большинстве стран Европы смертная казнь сейчас отменена. Роман на этом заканчивается. Детективный фильм тоже. Преступник изобличен, закон торжествует. А дальше? Кто-нибудь представляет страдания родственников этого преступника? Его жены, если она у него есть? Ведь ее мужа осудили пожизненно, иногда без права помилования. Как ей быть? Или его детям? Какими они вырастут, зная, что отец будет сидеть в тюрьме, пока не умрет? А его родители, а все остальные родные и близкие? Вот о такой плате никто и никогда не пишет. И вообще каждая человеческая жизнь связана с другими жизнями тысячами невидимых нитей. Потянешь за одну — оборвешь десятки других. Поэтому я сидела и слушала, как кричала Медея. Ей было больно, очень больно. А я адвокат их семьи и обязана все это слушать. И никто за меня этого не сделает. Наконец Медея повесила трубку.
Я еще раз растерянно взглянула на Игнатьева.
— У каждого своя работа, — резонно заметил Игнатьев. — Я собираюсь к ребятам в школу, поговорить с их классным руководителем. Хотите, поедем вместе?
Сердюков повернулся к нам.
— Я на стройку, — сообщил он. Очевидно, мое присутствие его тоже особенно не радовало.
— Поеду с вами, — кивнула я Денису Александровичу. Может, мы действительно сумеем узнать что-то новое. Откуда мне было знать, что этот длинный день только начинался…
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Можете не гадать, что я сделала позже. Перезвонила Левчеву. Он уже тоже все знал. Я поняла, что профессор не может со мной разговаривать. Он был дома, и я слышала, как кричала его супруга. Она, видимо, все еще надеялась найти своего сына. Но после убийства Антона поняла, что ее иллюзии тщетны. Это уже не детские игры и даже не страшная болезнь. Если вы связались с этим миром, то должны быть готовы ко всему. Оборот наркотиков во всем мире превосходит бюджеты крупных государств, а люди, зарабатывающие на этом, не захотят отказаться от своих миллиардов. Я извинилась перед Левчевым и пообещала перезвонить позже. Убирая аппарат в сумочку, я опять подумала о семье Антона Григорьева. Представила, как они, должно быть, меня ненавидят. Ведь им может показаться, что это я спровоцировала бегство их Антона из дома, которое закончилось его убийством. Мне даже стало страшно оттого, что именно они обо мне думают. И несчастный дедушка, который так хотел вырастить из внука свое подобие, заменить ему отца, и его мать, и старшая сестра… Я помотала головой, чтобы отогнать эти мысли и не сойти с ума. У Кости тоже есть семья: отец, мать, старшая сестра и даже сводный старший брат со своими детьми. Они тоже все переживают. Я ввела бы специальный закон, по которому за распространение наркотиков среди несовершеннолетних давали бы минимум двадцать пять лет тюрьмы без права помилования. Вот тогда, может, кто-нибудь задумается.
И еще я подумала, что нужно лечить детей анонимно, по возможности скрывая их нездоровые пристрастия от родных и близких. От матери или отца скрыть, конечно, невозможно. Но остальным знать не обязательно.
Мы направились в школу, где учились ребята. По дороге Игнатьев рассказал мне о работе, которую провел майор Сердюков. Я напрасно на него обижалась, просто он мне не понравился, да и я ему, похоже, не приглянулась. Но действовал он профессионально и добросовестно. Успел опросить не только всех знакомых Кости Левчева, но и его преподавателей. Все в один голос уверяли, что Костя был хорошим, воспитанным и талантливым мальчиком. И все говорили, что мальчика словно подменили в последние шесть месяцев. Только с классным руководителем Кости Галиной Андреевной Дерябиной Сердюков не успел побеседовать. Она в это время была в Санкт-Петербурге у своих родителей.
Мы приехали к ней в школу, заранее договорившись о встрече. Я почему-то представляла себе такую пожилую благообразную даму лет пятидесяти с высокой пышной прической, немного салонно-жеманную, немного романтичную и, конечно, в старомодном платье, оставшемся с прошлого века. Я имею в виду двадцатого века, конечно.
Но нас встретила молодая женщина лет тридцати пяти с короткой модной челкой, остриженная почти под мальчика, одетая в джинсы и симпатичный темный свитер. Она провела нас в кабинет химии, потому что в это время только этот класс был свободен, где мы могли спокойно побеседовать.
— Вы давно ведете этих ребят? — поинтересовался Денис Александрович для начала.
— Только второй год, — сообщила Галя. Я буду ее так называть, поскольку по возрасту она лет на пять или даже шесть была моложе меня. — Дело в том, что их предыдущий классный руководитель Аида Григорьевна ушла на пенсию и мне предложили взять этот класс, чтобы довести их до конца. В последние годы Аида Григорьевна болела и ей было уже трудно работать. Все-таки шестьдесят девять лет, давно пора на пенсию.
— Мы вас искали, но вас не было в Москве, — сообщил Игнатьев.
— Я была в Санкт-Петербурге, — улыбнулась Галя. — У меня родители там живут, на каникулах я обычно бываю у них. Но мне передали, что вы меня искали, и я даже знаю, в связи с чем. Это из-за исчезновения Константина Левчева? Верно?
— Да. Вы хорошо его знали?
— Думаю, очень хорошо. У него очень интересная семья. Отец и мать известные искусствоведы, всегда в командировках. Мальчик часто бывал предоставлен сам себе. Он очень талантливый. У него отличная память, он замечательно рисует. В прошлом году мы даже планировали послать его рисунки в Париж на конкурс, но в отборочной комиссии просто не поверили, что мальчик нарисовал их сам, без помощи взрослых, а когда узнали, кто его родители, вообще запретили нам выставлять его кандидатуру. Сказали, все равно никто не поверит, что родители ему не помогали. Вот такая глупая логика.
— И вдруг он все бросил и стал наркоманом? — нахмурился Игнатьев.
— Нет-нет. Конечно нет, — горячо возразила Галя. — Вы знаете, как это бывает у подростков. Сначала пробуют, потом постепенно втягиваются. К сожалению, Костя не сумел устоять перед этим искушением. Сначала они тайком курили в мужском туалете. Я туда не могла войти, но просила наших мужчин контролировать обстановку. Оказалось, что контролировать сложно. Там организовали целый пункт сбыта наркотиков, и некоторые школьники не смогли отказаться. Вы знаете как бывает? Сначала предлагают бесплатно попробовать. Потом дают еще раз, а когда человек втягивается, он уже их. И навсегда. Слезть с этой иглы практически невозможно. Костя стал хуже учиться, пропускать занятия. Я несколько раз пыталась поговорить с его матерью, но она заняла позицию активной обороны, заявив, чтобы я не вмешивалась не в свои дела. А сама возила сына по каким-то клиникам, где обещали мгновенное исцеление. Но ничего мгновенного в таких случаях не бывает. Она это быстро поняла. — Галя нахмурилась. Было заметно, что она волнуется. Ей, видимо, было тяжело вспоминать об этом ученике, подававшем такие большие надежды. — Последние несколько месяцев он был уже в очень плохом состоянии, — честно призналась она, — и об этом уже все знали. И его мать, и наш участковый, и директор школы. Но насильно отправить лечить мальчика мы не имели права. Я была уже в Санкт-Петербурге, когда мне сообщили, что он пропал. Я позвонила его матери, но она не пожелала со мной говорить. В семье Кости считают, что во всем виновата школа. Разумеется, я с себя вины не снимаю, но мне кажется, это не совсем честно все сваливать только на школу.
— А его друзья? Икрам Зейналов и Антон Григорьев, — напомнил Денис Александрович, — они тоже «поддались искушению»?
— Нет. Я, во всяком случае, не замечала. У Антона нет отца, его растит мать. И там очень строгий дедушка, по-моему, даже чересчур. Семью Зейналовых я хорошо знаю. Там трое сыновей и очень строгие родители. Если бы Икрам даже захотел что-то сделать, они это пресекли бы мгновенно. В этом я уверена.
— Вы слышали, что случилось сегодня ночью? — спросил Игнатьев.
— Нет, — Галя несколько испуганно взглянула на него, — а что случилось сегодня ночью?
— Погиб Антон Григорьев, — мрачно пояснил он, — и есть все основания полагать, что его убили.
— Какой ужас! — Она сразу поднялась. — Я ничего об этом не знала. Прямо сейчас поеду к ним домой. Какое несчастье, бедный парень…
— Сядьте, — посоветовал ей Денис Александрович. — Я полагаю, вам сейчас лучше там не появляться. Вы же понимаете, в каком они состоянии?
— Да-да. Несчастная мать. Я ей обязательно позвоню. Но как это могло случиться?
— Мы сейчас как раз заняты выяснением всех обстоятельств дела.
— Понимаю, я вас понимаю. Что я должна сделать?
— Пока ничего. Только отвечайте на мои вопросы. Итак, вы знали, что Левчев уже прочно сидит на наркотиках. Я вас правильно понял?
— Да. Но об этом все знали.
— А его друзья?
— Нет. Однозначно нет. Антон вообще был более сильным, более энергичным. Он всегда был заводилой в этой компании. И по-моему, Антон хотел даже помочь своему другу. Я даже слышала, что когда Косте было совсем плохо, он возил его к какому-то санитару, о котором все знают.
Игнатьев выразительно посмотрел на меня. О «санитаре» я успела ему рассказать до того, как мы сюда приехали. Значит, к Викентию Костю отвозил его друг.
— У него были недоброжелатели или враги? — поинтересовался Денис Александрович.
— Наверное, были. У мальчиков всегда столько секретов, которые они никому не доверяют! И потом, эта ужасная история с подругой Арины.
Я сразу вспомнила. Про Арину мне говорил профессор Левчев. Он сказал, что Костя дружит с этой девочкой и ее отец работает где-то в Третьяковской галерее. Точно. Я вспомнила.
— Какая история? — заинтересовался Игнатьев. — Нам ничего об этом не говорили.
— Ну и правильно сделали. Ребята договорились не муссировать эту тему и ее не обсуждать. Поэтому никто из ребят вам ничего и не расскажет.
— А вы знаете, что случилось?
— Разумеется, знаю. Арина училась в нашем классе. Очень толковая и умная девочка. Не скажу, что самая симпатичная, но наверняка самая толковая. Круглая отличница, шла на золотую медаль. Таких учеников обычно не отпускают. Но в этом году она перевелась в другую школу, не захотела у нас оставаться. И мы ее не стали удерживать. Возможно, этот вариант ей подсказали родители или психологи. В прошлом году разбилась ее лучшая подруга. Арина очень переживала, даже попала в больницу, где пролежала больше недели.
— Какая подруга? Почему разбилась?
— Упала с балкона. Они живут в сталинском доме на Котельнической. На девятом этаже. Такое несчастье для родителей… Девочка была уже кандидатом в мастера спорта по гимнастике. Ее даже хотели в сборную взять. Можете себе представить? Ей было только пятнадцать. Она подавала большие надежды…
— Как ее звали?
— Надя. Надежда Полуянова. Тогда об этом написали практически все газеты.
— Она упала с балкона? — уточнил Игнатьев.
— Да. Такое страшное горе для родителей.
Я взглянула на Игнатьева. Так, в прошлом году с балкона своей квартиры упала девочка, которую знали эти ребята. Это странно… Видимо, так же подумал и Денис Александрович.
— Она была дома одна?
— Да, одна. Ее никто не убивал, если вы подумали об этом. Она случайно упала с балкона.
— Случайно, — нахмурился Денис Александрович. — Я этот дом знаю. Там случайно не упадешь. И балконы там хорошие. А у девочек, которые занимаются гимнастикой, как правило, потрясающее чувство равновесия. Они даже по канату пройти могут не споткнувшись. Не могла она так просто упасть, не получается.
Какой молодец! Мы оба одновременно подумали об этом. Я сразу почувствовала в Денисе Александровиче настоящего профессионала и родственную душу.
— Не знаю, — растерялась Галя, — я тоже не понимала, как это могло произойти. Все считали, что это роковая случайность. Но подробности мне неизвестны.
— Мы все узнаем, — кивнул Игнатьев. — Если это даже был несчастный случай, все равно им занималась межрайонная прокуратура. Я подниму дело и проверю. Несчастные случаи тоже расследует прокуратура. Такой порядок.
— Обязательно проверьте, — согласилась Галя. — Только после этого случая ребят как будто подменили. И Аришку нашу, и всех остальных. А Костя, по-моему, просто сломался. Арина перешла в другую школу.
— Вы разрешите мне позвонить? — Денис Александрович достал аппарат, и Галя кивнула в знак согласия. Он быстро набрал номер и попросил кого-то в прокуратуре затребовать дело о произошедшем в прошлом году с Надеждой Полуяновой несчастном случае в доме на Котельнической набережной. Затем убрал телефон, еще раз извинился и переспросил: — И после этого случая Арина перешла в другую школу?
— Не сразу. Сначала она попала в больницу, затем некоторое время оставалась дома, но потом ее родители приняли решение перевести дочь в школу поближе к дому. По-моему, они правильно решили. Я, конечно, потеряла перспективную ученицу, которая шла на золотую медаль, но считаю, что прежде всего нужно думать о ребенке, а не о наших показателях. До сих пор эти показатели во многом зависят от того, как успевают наши ученики. А если среди них есть будущие Ньютоны или Эйнштейны, которым просто неинтересно на каких-то уроках, такие нюансы в расчет не принимаются. И когда мама Арины позвонила и сообщила, что их дочь переходит в другую школу, я ее, конечно, поняла. Девочка пережила такое потрясение! Скажите, если это можно сказать, а как погиб Антон? Что с ним произошло?
— Он пошел на стройку и упал там с верхнего этажа, — коротко пояснил Денис Александрович.
— Упал? Как это упал? И он тоже упал? — Галя растерянно смотрела на нас, словно не верила, что ее второй ученик погиб схожим образом. — Что он делал на стройке? — спросила она. — Почему его туда пустили? Там что же, не было людей, охраны, сторожей? Как они могли пропустить туда мальчика, подростка, разве это не опасно?
— Вы задаете слишком много вопросов, на которые я пока не могу ответить, — признался Игнатьев. — Все произошло ночью, и мы пока не знаем всех подробностей. — Он взглянул на меня, словно разрешая мне задать вопросы. Я правильно поняла его взгляд.
— Кто еще дружил с Костей Левчевым? — задала я следующий вопрос. — Кто еще входил в их компанию?
— Не знаю. Они всегда держались немного особняком. Может, еще Иосиф Васадзе. Он на год младше, но его часто видели с этими ребятами. У него папа грузин, а мама тоже осетинка, как у Кости. Может, поэтому они часто были вместе.
— Где его можно найти? — сразу спросил Игнатьев. — У вас есть его адрес?
— Да, конечно. Он не из моего класса, но я могу дать вам его адрес. Только я не думаю, что он может иметь какое-нибудь отношение ко всей этой истории. Это очень хороший мальчик. У него родители врачи, отец — известный московский хирург.
— У Кости Левчева родители тоже известные люди, он тоже был из приличной семьи, — мрачно напомнил Игнатьев.
— Тоже, — печально подтвердила Галя и направилась к выходу. Но вдруг обернулась: — Почему вы сказали «был»? — почти выкрикнула она. — Почему вы так говорите? Что с ним? Он тоже погиб? Я не могу понять, что происходит. Может, я плохой классный руководитель? Как могло такое случиться?
Галя села на стул. Было заметно, что она сильно нервничает. Мы переглянулись. Игнатьев действительно сказал «был». И я полагала, что сказал правильно, хотя меньше всего мне хотелось в это верить. И вообще в этой истории мне больше всего не нравилась эта пугающая регулярность, с которой погибали или пропадали подростки. Может, у них такой непонятный ритуал, по которому они решили все уйти из жизни? Но почему? Из-за чего? Я видела Антона и с ним разговаривала. Он был подавлен, расстроен, его что-то тревожило, но мальчик не был похож на потенциального самоубийцу. У тех более истерическое состояние. Хотя откуда мне это знать? Разве я видела самоубийц в своей жизни? Тем более подростков? Откуда мне знать, почему он так себя вел? Что Антон на самом деле думал? Почему пошел на эту проклятую стройку? И кто звонил два раза Косте перед тем, как он исчез? Кто звонил Антону? Если это бандиты, то они все продумали правильно — эти убийства можно списать на подростковый суицид. Никто не мог заранее знать, что внизу на строительной площадке случайно окажутся два таджика-строителя, которые увидят убийство и сразу заявят об этом в милицию.
Их мне тоже жалко. Обоих задержали и теперь будут долго допрашивать. Может, даже задержат на сутки или на двое. А у них наверняка есть семьи, дети. Таджики приезжают в столицу большими семьями и живут в нечеловеческих условиях, чтобы заработать на хлеб своим детям. Вот и получается, что им было выгоднее молчать, чем заявлять в милицию. Просто пройти мимо и не смотреть в ту сторону. А теперь им могут и не поверить. Хорошо, что в прокуратуре есть такие люди, как Игнатьев, а ведь мог оказаться и такой, как Сердюков. Или такой, как дед погибшего Антона, этот отставной военный, по-своему упертый и убежденный, что все беды страны в инородцах и иноземцах, приехавших в нашу столицу.
Никто внятно не говорит, что миллионы людей, приезжающих к нам, — это огромный трудовой ресурс, так необходимый России в условиях, когда демографическая катастрофа стала абсолютной реальностью. Что занятые на тяжелых работах мигранты заполняют ту экономическую нишу, которую трудно заполнить своими гражданами, или, как сейчас говорят, «представителями коренной национальности». Слово-то какое придумали мудреное. А таджиков жалко. Хорошо, если они хотя бы сносно говорят по-русски. Их будут долго допрашивать, потом сунут какой-нибудь протокол, заставят его подписать. Об адвокатах для них, конечно, не может быть и речи. А потом вообще может выясниться, что это таджики толкнули мальчика. Если не найдут конкретного виновника случившегося. К сожалению, в нашей практике мы иногда сталкиваемся с подобным, когда недобросовестные следователи готовы на все ради отчетности. У Гали своя отчетность по успевающим ученикам, не имеющая ничего общего с работой хорошего педагога, у следователей — своя. У врачей тоже своя отчетность. Когда думаю об этом, мне кажется, что давно пора что-то изменить в «датском королевстве».
— Вы полагаете, что все эти самоубийства как-то связаны? — Галя еще не верила в убийства. И правильно делала. Легче считать, что ребята просто коллективно рехнулись, чем предполагать, что за этим стоят какие-то определенные и далеко не свихнувшиеся люди.
— Найдите нам адрес Васадзе, — напомнил Игнатьев.
Она кивнула и снова поднялась. Когда учительница вышла, Денис Александрович взглянул на меня и мрачно спросил:
— Что вы об этом думаете?
— Не знаю. Даже страшно делать какие-либо предположения. Вы считаете, что происходят убийства?
— Пока не знаю. Но Григорьева кто-то толкнул. Сразу два свидетеля не могут просто так ошибаться. Хотя их сейчас допрашивают отдельно друг от друга, чтобы проверить их показания…
— Вы им не верите, — сразу поняла я, — думаете, раз таджики…
— Не говорите глупостей, — устало посоветовал Игнатьев. — Конечно, можно выстроить и такую цепочку. Кто-то был связан с мафией, нанял двух таджикских строителей, чтобы они выступили случайными свидетелями. Но только для чего? Одинаково лгать практически невозможно, не совпадут детали. Подставлять таджиков тоже не резон. Все знают, что огромную часть этого рынка наркотиков контролируют как раз их преступные группировки, переправляющие наркотики из Афганистана. Я видел утром этих строителей. Типичные работяги, плохо говорящие по-русски. Думаю, здесь что-то другое. Григорьева, возможно, убили, но мотивы могут быть разные. Мы должны понять, что происходит. А если поймем мотив преступления в этом случае, то, возможно, выясним, куда мог исчезнуть и Костя Левчев.
Вернулась Галя с листочком бумаги в руке — адресом Иосифа Васадзе, написанным ровным каллиграфическим почерком, который и передала Игнатьеву. Тот прочел адрес и кивнул.
— Я все-таки поеду к Григорьевым, — вздохнула Галя. — Поймите, я не могу просто так сидеть в школе, когда произошла такая трагедия.
— Поезжайте, — согласился Денис Александрович, — только о нашем разговоре никому не говорите. Им сейчас тяжело, а кто-то из родных мальчика должен еще будет пройти через процедуру опознания…
— Как это? — испугалась учительница.
— Придется приехать и опознать тело подростка.
— Только не это! — вырвалось у нее. — Мать не сможет. Она просто сойдет с ума. Не нужно ее вызывать. Лучше дедушку.
— Может приехать кто-то из родственников, — хмуро пояснил Денис Александрович. — До свидания, Галина Андреевна. Спасибо за помощь.
Мы вышли из класса. Выходя, я оглянулась. У классной руководительницы был такой несчастный вид, что мне стало ее жалко.

ГЛАВА 14

В салоне автомобиля мы оба молчали. Водитель несколько раз даже обернулся, должно быть, удивляясь нашему мрачному настроению. Когда мы уже подъезжали к дому Васадзе, раздался телефонный звонок. Денис Александрович достал свой аппарат. Молча выслушал сообщение, что-то уточнил и убрал телефон. Затем посмотрел на меня, словно решая, стоит ли мне говорить.
— Она действительно выбросилась с балкона, — наконец сообщил мне Игнатьев. — Входная дверь была заперта изнутри. Дома, кроме нее, никого не было. В прокуратуре закрыли дело, посчитав, что это обычное самоубийство. Никаких записок, объясняющих свой поступок, девочка не оставила.
— Значит, все-таки самоубийство? — уточнила я.
— Похоже на то. Но теперь после убийства Григорьева мы обязательно вернемся и к этому делу. Возможно, девочку довели до самоубийства, возможно, были веские причины, толкнувшие ее на такой шаг. Нужно будет все проверять заново.
— А если таджики ошиблись? — Во мне продолжала бушевать моя бабушка с такой известной фамилией, как у мисс Марпл. Я не хотела сдаваться, поэтому придумывала все новые и новые версии. — А если никакого убийства не было? Снизу можно легко ошибиться. Строители ведь находились на приличном расстоянии, и было уже темно.
— Что вы хотите сказать? — не понял Игнатьев.
— Рядом с мальчиком кто-то стоял. А что, если этот человек, наоборот, протянул ему руку, чтобы удержать от безумного поступка? А снизу таджикам показалась, что Антона толкнули. Так часто бывает. Они могли не понять жеста стоявшего рядом незнакомца.
Денис Александрович несколько удивленно взглянул на меня и ухмыльнулся. Потом неожиданно спросил:
— Вы никогда не хотели работать следователем? У вас явно есть аналитические задатки.
— Хотела, — честно призналась я, — но сразу попала в адвокаты. По-моему, это тоже интересно. Особенно работать с Марком Борисовичем. Он настоящий профессионал и очень интересный человек.
— Я слышал о нем, — ответил Игнатьев. — У многих сложилось неправильное мнение о самом институте адвокатуры. Считается, что адвокаты — это ловкие пройдохи, помогающие богатым преступникам уйти от наказания. У нас это «отрыжка» от сталинских времен, когда адвокат практически ничего не решал, а все приговоры были заранее предопределены. В брежневские времена адвокаты работали в основном посредниками между обвиняемыми и судьями, передавая последним деньги своих клиентов. И об этом все знали. А сейчас адвокатура уверенно заявляет о себе как подлинно самостоятельный институт. Поэтому становится интересно. И многие молодые юристы теперь охотно идут в адвокатуру.
— Вы забыли про гонорары. Хорошие адвокаты получают в сто или в тысячу раз больше, чем следователи и прокуроры, — напомнила я моему собеседнику.
— Не забыл. Но так принято во всем мире. Следователи и прокуроры всего лишь государственные служащие. А адвокаты могут быть представителями частных структур. И по закону они не совсем равны. Следователи и прокуроры не имеют права на личные пристрастия, они обязаны защищать законные интересы государства и быть беспристрастными исполнителями. А адвокат может быть близким другом или родственником своего клиента и даже не получать с него деньги. Все правильно. Но я не смог бы работать адвокатом. У меня терпения не хватило бы. И наверное, совести. Есть такие мерзавцы, которых я не стал бы защищать ни за какие деньги. Извините, это не относится к вам. Вы в данном случае как раз представляете несчастных родителей.
Машина мягко затормозила. Мы вышли из автомобиля и направились к дому. Я посмотрела на часы. Если сегодня я не приеду в контору, Розенталь решит, что я слишком много времени уделяю этому делу. И будет прав. Не могу же я ему рассказать, что утро началось с того, что меня чуть не обвинили в самоубийстве подростка. И если бы не эти двое случайных таджикских строителей, вполне возможно, что родные Антона обвинили бы именно меня в его смерти.
Мы вошли в дом и поднялись на четвертый этаж. Часы показывали уже половину первого, когда мы позвонили в квартиру Васадзе. Нам долго не открывали. И никакого шума за дверью не было слышно. На двери висела табличка с фамилией Васадзе, так что перепутать квартиру мы не могли. Игнатьев снова позвонил. Прислушался. В квартире, очевидно, никого не было. В этот момент открылась соседняя дверь, и на лестничную клетку вышла молодая женщина с маленьким ребенком на руках. Малыш радостно нам улыбался. Женщина приветливо кивнула и поздоровалась.
— Добрый день, — ответил ей Игнатьев, — извините, что я вас задерживаю. Вы не подскажете нам, где сейчас могут находиться жильцы этой квартиры?
— Обычно они приезжают домой к перерыву, — любезно сообщила соседка. — Если вы немного подождете, то они скоро будут. Георгий Леонидович работает в соседней больнице, в двух кварталах отсюда. Он всегда приходит обедать домой.
— А их сын? Когда он бывает дома?
— У них два мальчика, — улыбнулась соседка. — А вы откуда? Из нашего домоуправления? Насчет смены счетчиков?
— Почти угадали, — улыбнулся Денис Александрович. — Значит, если мы их немного подождем, то скоро увидим?
— Конечно. — Женщина вызвала лифт и вошла с ребенком в кабину.
— Я думал, что в Москве уже не осталось таких людей, — признался Игнатьев, когда кабина лифта пошла вниз. — Она все еще доверяет незнакомцам, первой с ними здоровается, ничего не скрывает. Сейчас люди стали замкнутыми, недоверчивыми, озлобленными, вечно суетятся, спешат, обманывают, ненавидят друг друга. А тут такая доверчивость. Мы ведь могли оказаться жуликами или бандитами.
— Не все еще люди сошли с ума, — согласилась я с ним. — Иногда встречаются и такие. Вы знаете, а я ведь уже познакомилась с этим «санитаром», к которому ездили ребята. Вы не поверите, но это обычный психолог, который живет на первом этаже в самом типовом доме. И принимает у себя всех ребят, которые успевают до него добраться. Вместе со своим другом-наркологом он помогает им. Можете такое представить? Оказывается, есть еще альтруисты. Если бы я своими глазами его не видела, если бы сама с ним не разговаривала, то в жизни не поверила бы в существование такого человека.
— Еще остались нормальные люди в нашей безумной жизни, — согласился Игнатьев. Он посмотрел по сторонам и вдруг совсем как мальчик подпрыгнул, усаживаясь на подоконник. — Если хотите, я вас тоже подсажу, — предложил он.
— Не нужно, спасибо. — Я достала из сумочки салфетку, развернула ее и уселась на ступеньку лестницы.
Денис Александрович улыбнулся.
— Я думаю, мы не учли еще один психологический момент, — сказала я Игнатьеву. — Мы ведь пришли к известному врачу, которого все здесь знают. Он работает в соседней больнице. И жена у него врач. Наверное, соседка могла решить, что, возможно, мы его пациенты. Или она ждала работников домоуправления и поэтому нам не удивилась. Но в любом случае вы правы, такие люди в наше время — большая редкость. И вообще, мне кажется, что вы занимаетесь несколько не свойственными прокуратуре делами. Ездите и опрашиваете свидетелей. Этим должен заниматься Сердюков и его коллеги, а вы обязаны контролировать процесс.
— Верно, — весело согласился Игнатьев. — Но может, мне нравится работать в паре с вами.
Очень интересная фраза. И довольно неожиданная. Начало флирта? Не очень похоже. Есть мужчины, которые не умеют флиртовать. Просто не умеют. Они либо сразу говорят, что вы им нравитесь, либо никогда этого не скажут. Судя по всему, Денис Александрович относился ко второму типу мужчин. Для таких любая замужняя женщина — абсолютное табу. Может, и правильно. Столько разведенных баб, столько одиноких женщин, столько неустроенных, несчастных, брошенных. А тут еще пытаться увести женщину от нормального мужика.
— Только поэтому вы бегаете со мной по городу и сидите на холодном подоконнике, рискуя заработать болезнь почек? — иронически спросила я.
— Нет, не поэтому, — очень серьезно ответил Денис Александрович, — у меня тоже растут два пацана. Примерно такого же возраста. И я знаю, какая страшная угроза, когда такие мальчики вдруг начинают баловаться этой гадостью. Достаточно втянуться — и все. У меня младший брат работает в Комитете по борьбе с наркотиками. Иногда такие вещи мне рассказывает, что у меня волосы начинают расти на лысине от ужаса. Вот поэтому я и хочу разобраться, кто этого мальчика на стройке толкнул. И откуда они брали эту заразу. Пока не выясню — не успокоюсь. Я ведь тоже разведен и знаю, как мальчикам тяжело расти без отца. У нас с бывшей женой остались хорошие отношения, но все равно. Я стараюсь хотя бы раз в неделю навещать моих сыновей. И больше всего боюсь, чтобы они не сорвались. Хочу, чтобы выросли нормальными ребятами.
Теперь он по-настоящему волновался. Как же я его понимала! Мы все, матери и отцы, чувствуем одинаково. Нам много и не нужно. Лишь бы наши ребята нормально учились, спокойно росли и не срывались, попадая в какие-то неприятные истории. Вот, собственно, в этом и состоит наше счастье — чтобы у детей все было хорошо. У наших мальчиков и девочек.
— У меня тоже сын, — тихо поведала я Денису Александровичу. — Когда у подростков начинается переходный период, нужно уметь терпеть. Я тоже разведена, и отец мальчика живет не с нами.
— А мне сообщили, что звонили вашему мужу, — удивился Игнатьев.
— Это мой второй муж. А я стараюсь, чтобы сын общался со своим отцом.
— Ну и правильно стараетесь, — рассудительно заметил Денис Александрович.
В этот момент кабина лифта пошла наверх. Мы прислушались. На нашем этаже кабина остановилась, и из нее вышли двое. Мужчина и женщина. Ему лет пятьдесят, вальяжный, седой, высокий, плотный, с крупными чертами лица. Она — среднего роста, худая, подвижная, с немного вытянутым лицом, которое ее совсем не портило.
Игнатьев спрыгнул с подоконника, а я быстро поднялась со ступеньки. Увидев нас, Васадзе остановился и мрачно посмотрел на обоих.
— Кто вы такие? — отрывисто спросил он. — Что вам нужно?
— Извините, что мы ждем вас здесь, Георгий Леонидович, — сразу сказал Игнатьев. — Мы из городской прокуратуры. Вот мое удостоверение. Меня зовут Денис Александрович Игнатьев. А это госпожа Ксения Моржикова.
— Что-нибудь случилось? — отреагировал Васадзе.
— Мы хотели бы поговорить с вами и с вашим сыном.
— С моим сыном? Со старшим или с младшим? С ними что-то случилось?
— Нет-нет. Все нормально. Нам нужно уточнить некоторые факты. Извините, что мы ждем вас здесь. Я понимаю, вы приехали на перерыв и у вас очень сложная работа, но у нас действительно важное дело.
Васадзе посмотрел на Игнатьева, потом на меня. И очевидно, что-то разглядел на наших лицах. Врачи вообще умеют чувствовать настроение людей. Опытные врачи определяют состояние человека почти сразу.
— Идемте к нам, — предложил Георгий Леонидович, — только я не приехал, а пришел. Моя больница совсем рядом. И сегодня в три часа у меня сложная операция. Надеюсь, наш разговор не затянется?
— Не затянется, — пообещал Игнатьев. — А где ваши мальчики?
— Они должны скоро приехать. — Васадзе пропустил меня вперед. В наше время еще остаются такие джентльмены. Или это чисто кавказское уважение к женщине? У грузин все гипертрофировано, но мне нравится, когда так по-рыцарски относятся к дамам.
В просторной гостиной мы уселись за стол, а жена Васадзе сразу же позвонила мальчикам и коротко приказала им срочно вернуться домой. Выяснилось, что они уже выехали и скоро будут. Георгий Леонидович испытующе посмотрел на нас:
— Теперь рассказывайте, с чем вы пришли. Я хотел бы узнать обо всем, пока нет мальчиков.
— Мы ни в чем не обвиняем ваших ребят, — начал Игнатьев. — Дело в том, что один из ваших сыновей учится вместе с мальчиком, с которым сегодня ночью произошел несчастный случай. Он погиб на стройке. Мы хотим понять, почему он там оказался…
— Значит, вы говорите об Иосифе, — понял Васадзе. — Это наш младший, он еще в школе. А старший уже студент, хочет продолжить нашу династию врачей. Мой отец тоже был врачом, фронтовым хирургом.
— Здорово, — кивнул Игнатьев.
— Но при чем тут мой сын? — снова поинтересовался Георгий Леонидович. — Какое он имеет отношение к этому погибшему мальчику?
Супруга Георгия Леонидовича тихо вошла в комнату и встала у нас за спиной.
— Я сейчас объясню. — Денис Александрович взглянул на меня и неожиданно сказал: — Госпожа Моржикова может вам рассказать, почему мы пришли именно к вам. Она профессиональный адвокат и представляет интересы другого мальчика, который пропал.
— Вы говорите о Константине Левчеве? — спросила супруга Васадзе и, обойдя стол, оказалась перед нашими лицами. Было заметно, что она взволнованна. Женщина что-то быстро сказала мужу по-грузински. Тот кивнул и переспросил. Я поняла, что они говорят о семье Левчевых.
— Мы знаем эту семью, — пояснил Георгий Леонидович. — Моя супруга дружит с матерью этого мальчика. Они обе из Цхинвали. Мы знаем, что Костя Левчев исчез и его не могут найти…
— Отец Кости попросил меня представлять их интересы, — сообщила я супругам Васадзе и подумала, как же это правильно, что Игнатьев доверил мне вести разговор. Заговорив, я сразу же почувствовала, как атмосфера недоверия и некоторой подозрительности стала меняться. Супруги Васадзе поняли, почему я к ним пришла.
— Мы с отцом Кости тезки, — тихо сказал Васадзе. — Мы очень за Левчевых переживаем.
— Ваш сын знал Костю?
— Конечно, знал. Я же вам сказал, их мамы дружат.
— В этой компании ребят было еще несколько человек. Они все очень дружили.
— Правильно, — вмешалась его супруга. — У Кости самые близкие друзья Икрам и Антон. Они всегда и повсюду ходят вместе.
Некоторым типам не мешало бы поучиться тому, как надо разговаривать, у этой женщины, осетинки, вышедшей замуж за грузина и говорившей с нами на хорошем русском языке с типичным грузинским акцентом. Она назвала мальчиков по именам, не различая их национальности. Для нее были важны только имена ребят. Как же это стыдно и глупо постоянно помнить, что один из них азербайджанец, двое строителей — таджики, а пропавший Костя — сын болгарина и осетинки. В нашем многонациональном государстве давно все нации перемешались. Когда думаю об этом, мне всегда вспоминается смешной эпизод, рассказанный Владимиром Высоцким. Я слышала его по телевидению, когда была еще совсем маленькой девочкой. Приехавший в Москву режиссер-узбек работал в цыганском театре «Ромэн» и, обращаясь к актерам, все время говорил: «Товарище цыгане». Наверное, считая, что так правильно. Но закончилось это тем, что один из актеров его спросил: «Товарищ узбек, а куда мне встать?» Кажется, арабы говорят, что нельзя жить в стеклянном доме и бросаться камнями в дом соседа.
— Сегодня ночью погиб Антон, — сообщила я супругам Васадзе и взглянула на Игнатьева.
Он согласно кивнул, как бы давая мне разрешение на оглашение этой информации.
Супруги переглянулись. Очевидно, эта новость была для них не только неожиданной, но и очень неприятной. В связи с этим я хотела задать им несколько вопросов, но в этот момент в дверь позвонили, и через несколько мгновений в комнату вошли двое парней, поразительно похожих на своего отца. Один высокий, красивый, с такими же крупными чертами лица, как у Георгия Леонидовича. Другой почти такого же роста, такой же красивый, но с гораздо более тонкими чертами лица, очевидно, унаследованными от матери.
Мальчики вежливо поздоровались. Отец что-то отрывисто сказал им, и старший сразу вышел из комнаты. А второй, испросив разрешения, сел на стул рядом с нами.
— Здравствуй, Иосиф. — Я решила, что мне следует продолжить разговор, тем более что Игнатьев поощрял мое лидерство, опять благосклонно мне кивнув.
— Добрый день. — По-русски мальчик говорил без акцента. Он ведь родился в России и учился на русском языке. Но в доме они говорят по-грузински. Как это здорово — знать несколько языков! Я считаю, что мое знание английского и французского очень сильно помогает мне и в жизни, и в работе. У меня бабушка была англичанка, поэтому я с детства знала английский как русский. Может, поэтому я и не люблю националистов и всяких других радетелей «чистой крови»?
— Мы приехали к вам, чтобы поговорить с тобой, Иосиф. — Я видела, что мальчик не дернулся, не занервничал, в отличие от Антона и Икрама, с которыми мне довелось разговаривать. Он сидел спокойно и слушал.
— Нам сообщили в школе и теперь твои родители, что ты дружишь с Костей Левчевым. А я адвокат их семьи…
— Мы давно знаем друг друга. В гости друг к другу ходим, на дачу ездим, — подтвердил Иосиф. — Наши мамы дружат, и мы тоже дружим.
— Но ты учишься в другом классе, на год младше.
— На два, — поправил меня Иосиф. Видимо, Галина Андреевна немного напутала, но ничего страшного. Хотя в школе два года — это огромная разница.
— Ты знаешь, с кем еще Костя дружит?
— Об этом все знают. С Антоном Григорьевым и Икрамом Зейналовым. Это его самые близкие товарищи.
— Еще была Арина?
— Правильно.
— Как ее фамилия?
— Хабибулина. Но она у нас уже не учится. Перешла в другую школу.
— Не знаешь почему?
Иосиф вдруг оглянулся на отца. Посмотрел на мать.
— Отвечай, — строго приказал ему по-русски отец, — тебе задали вопрос.
— Арина перешла в другую школу после того, как попала в больницу, — немного запинаясь, пояснил подросток.
— Ты же знаешь, из-за чего она попала в больницу? Верно?
Иосиф снова оглянулся на родителей и, немного покраснев, ответил:
— Да.
— Тогда расскажи, почему она попала в больницу. Нам важно это услышать от тебя.
— Погибла ее подруга, и Арина очень переживала, — пояснил Иосиф, — об этом знали многие в нашей школе.
— А тебе известно, как погибла ее подруга?
— Упала с балкона. Вернее, не упала, а прыгнула…
— Почему мы об этом ничего не знали? — удивился отец, обращаясь к сыну. Или к жене? Возможно, к обоим.
Жена промолчала. Сын втянул голову в плечи и тоже умолк.
— Но почему она прыгнула? — Мне было важно найти в этих страшных историях какое-то рациональное зерно.
— Не знаю. — Мальчик еще больше покраснел и опустил голову.
— Иосиф, — снова вмешался его отец, — что происходит? Ты не хочешь говорить нашим гостям правду? Или ты что-то скрываешь?
— Я ничего не знаю.
Я подумала, что все приятели Кости, как только разговор доходит до этого инцидента, отвечают одинаково, словно под копирку.
— Сегодня ночью погиб Антон Григорьев, — сообщила я Иосифу. — Он тоже разбился, но не дома, а на стройке у Курского вокзала. Мы хотим знать, как это случилось. И почему такое чудовищное совпадение? Сначала погибла эта девушка, подруга Арины, потом исчез Костя, а сегодня ночью погиб Антон Григорьев… Это уже нельзя считать случайным совпадением.
— Иосиф, — Георгий Леонидович явно занервничал. Он сразу понял, какой страшной выглядит эта цепочка, — ты можешь сказать нам правду?
Иосиф взглянул на отца и что-то быстро ответил на грузинском языке. Мы не поняли, что он сказал. Но отец ему ответил и переспросил. Сын снова заговорил по-грузински, и мы опять ничего не поняли. Но пусть хоть так, иначе мы вообще ничего не узнаем.
Старший Васадзе помрачнел, нахмурился. Затем посмотрел на меня:
— У вас больше нет вопросов?
Мне не терпелось узнать, о чем он говорил с сыном, но я благоразумно промолчала и только кивнула. Пусть Иосиф выйдет, тогда мы узнаем, что он сказал отцу. Нам очень важно узнать правду. Отец опять сказал сыну несколько слов, после чего тот поднялся, вежливо попрощался с нами и вышел из комнаты. Наступило молчание. Мы ждали, когда Георгий Леонидович наконец объяснит нам, что ему поведал сын. Васадзе выдержал длинную паузу, вероятно, обдумывая, как лучше передать нам его разговор с Иосифом, и сообщил:
— Он сказал, что там была какая-то неприятная история, в которой были замешаны все эти ребята. Из-за нее Арина ушла в другую школу, а ее подруга выбросилась с балкона. Я думаю, вам нужно срочно найти эту Арину и побеседовать с ней.
Я прямо вскочила со стула. Это уже был определенный след, ведущий к раскрытию чего-то страшного, не просто случайных совпадений, но чего, мы пока не знали.
Игнатьев медленно поднялся. За нами встали супруги Васадзе. Денис Александрович протянул руку главе семейства:
— Спасибо, вы нам очень помогли.
Я тоже протянула руку хирургу. Человек, который ежедневно спасает столько людей, заслужил право на наше уважение. И он помог нам найти выход из этого запутанного лабиринта, в котором мы оказались не по своей вине. Я подумала, что после нашего ухода у Иосифа будет серьезный разговор с отцом. Но это, наверное, правильно. Мальчиков нужно воспитывать, и лучше всего это могут делать их отцы.

ГЛАВА 15

Мы вышли из дома, снова уселись в машину. Игнатьев достал телефон, позвонил в милицию и попросил найти ему адрес Арины. Некоторое время мы молча сидели в салоне автомобиля и ждали, когда нам перезвонят.
— Ее отец работает в Третьяковской галерее, — наконец подсказала я. — Может, так быстрее найдут?
— Легче найти по фамилии, — пояснил Денис Александрович. — В старой школе, из которой она ушла, должны остаться документы. По ним проще всего установить, где она живет. Адреса ребят есть в каждой школе.
— Может, мы наконец что-то выясним… — Мне было страшно думать о Косте. Если погибли двое его товарищей, то где гарантия, что он еще жив? Жутко представить, что будет с его родителями.
— Нужно спасать наших детей от этой опасности, — вдруг произнес Игнатьев. — Посмотрите, что происходит. Ведь мы с вами побывали в нормальных, интеллигентных семьях. А если мальчики даже в таких семьях становятся наркоманами, то значит, мы не умеем бороться за будущее наших детей. Я не люблю громких слов, но здесь нужно вести беспощадную борьбу. Просто беспощадную… — Он не договорил. Ему перезвонили. Игнатьев снова включил телефонный аппарат. — Да, я слушаю. Правильно, Хабибулина. Как это — нет в Москве? Куда уехали? Не понял. Да, а когда они возвращаются, выяснили? Завтра утром? Хорошо, я понял. Я все понял. Нет, нет. Кто сообщил? Ясно. Мы сейчас приедем. — Игнатьев убрал телефон и передал разговор мне.
— Арина уехала с матерью в Казань к родственникам. Вернутся завтра утром.
— Ясно, — немного уныло отозвалась я. — Подвезите меня, пожалуйста, обратно к милиции, я там оставила машину.
— Может, сначала на Котельническую набережную? — предложил Игнатьев. — Отсюда недалеко. Узнаем, что там произошло в семье Полуяновых.
— Хорошо, — согласилась я. — Давайте поедем.
Машина развернулась в сторону реки. Войдя в дом, мы поднялись на девятый этаж и довольно долго простояли перед дверью квартиры, пока нам не открыла женщина. На вид ей было лет пятьдесят. Она мрачно посмотрела на нас и в квартиру не впустила.
— Что вам нужно? — поинтересовалась эта особа.
— Нам нужна квартира Полуяновых, — вежливо пояснил Игнатьев. — Мы правильно пришли?
— Да, это квартира Полуяновых, — хрипло ответила женщина, — только самих Полуяновых уже нет. Сначала девочка выбросилась, потом умер ее отец. Только я вот сижу здесь одна.
— Вы мать Надежды Полуяновой?
— Да. А вы кто такие?
— Мы из прокуратуры. Моя фамилия…
— Меня это не интересует. Я не хочу с вами разговаривать.
— Но мы должны…
— Вы мне ничего не должны. И я вам ничего не должна.
— Мы хотели бы с вами поговорить насчет вашей дочери.
— В прокуратуре уже все проверили! — гневно проговорила она. — Дверь была заперта изнутри. Мою девочку никто не убивал. И никто сюда не мог залезть. Дело давно закрыто. Зачем вы пришли? Вам больше нечем заняться? Посмотрите, сколько вокруг преступлений, разбирайтесь лучше с ними.
— Дело в том, что мальчики, которые…
— Я ничего не хочу слышать. Уходите. — Женщина захлопнула дверь.
Мы понимали ее состояние, которое произвело на нас гнетущее впечатление. Мы молча спустились вниз и всю дорогу молчали в автомобиле. Только когда наконец подъехали к зданию милиции, Игнатьев вдруг предложил:
— Если у вас есть еще немного времени, вы можете остаться. Дело в том, что наш знакомый, майор Сердюков сумел выйти на торговца, который контролировал поставки наркотиков в этот район. Этого типа уже задержали и скоро привезут в управление милиции. Если хотите, можете поприсутствовать при его допросе.
Я подумала, что Марк Борисович меня просто выгонит с работы. Но с другой стороны — я очень хотела разобраться. Мое чувство справедливости и моя совесть просто требовали, чтобы я узнала, кто приобщал детей к этой напасти и кто виновен в их смертях. Может быть, я даже увижу убийцу. Нет, я не могла уехать.
— Останусь, — твердо ответила я Игнатьеву, и он посмотрел на меня с каким-то любопытством. Наверное, с его точки зрения я выглядела абсолютно ненормальным адвокатом и полубезумной бабой, которая лезет не в свои дела. Если бы у меня не было сына, если бы я не переживала за исчезновение Кости и не видела вчера глаза Антона, то, возможно, и не поехала бы с ним никуда, не осталась на допрос. И вообще моя будущая жизнь могла бы сложиться чуточку иначе. Но я решила принять приглашение Игнатьева, и мы опять больше не сказали друг другу ни слова, пока не вошли в управление милиции.
На этот раз дежурный нам только кивнул, узнав Игнатьева. А меня даже не спросил, куда я направляюсь вместе со старшим помощником городского прокурора.
А я в это время думала о Сердюкове. Я ведь юрист и обязана разбираться в людях, понимать мотивы их поступков. Этот Сердюков мне не понравился с первой минуты. Он принял меня с недовольным видом. А почему, собственно, он должен был принимать меня с распростертыми объятиями? Он занимается поисками пропавшего мальчика, у него миллион всяких дел, в том числе и нераскрытых преступлений… Вдруг еще выяснилось, что исчезнувший мальчик был наркоманом… Конечно, Сердюков не был в восторге от этого поручения. А тут появляется перед ним какая-то дама — ухоженная, пахнущая парфюмом, наглая (нужно уметь признавать свои достоинства), бесцеремонная, напористая. И начинает задавать ему неприятные вопросы. Ну как он должен был на меня реагировать? И как бы вы отреагировали в таком случае?
Конечно, майор был недоволен. И разумеется, я ему не понравилась, что он сразу и дал мне понять. И вообще, я лезу не в свое дело. На следующий день еще выясняется, что я успела побывать в семье Григорьевых, после чего мальчика убили. Его родные заявили, что это я своими бестактными вопросами так довела ребенка, что он убежал из дома. Они, разумеется, не рассказали ему о своих «методах воспитания». И Сердюков не полюбил меня еще больше. Поэтому, вызвав меня в управление, был даже готов обвинить меня в моральном давлении на Антона. Это не мое, а его дело искать пропавшего ребенка и заниматься допросами свидетелей. А мое — представлять интересы семьи и ни в коем случае не искать самой Костю. Вот поэтому он ко мне так и относился. Нечего удивляться, что у нас возникла взаимная неприязнь друг к другу.
Потом еще визит в семью Зейналовых. Я ведь правильно рассуждаю: преступность не имеет национальности. Никого нельзя обвинять заранее, а тем более нельзя считать, что представители какой-то определенной национальности могут быть скорее других виновны в тех или иных преступлениях. Но у Сердюкова — статистика. Он четко знает, что в Москве действуют этнические преступные группировки. Я, конечно, все равно убеждена, что неправильно делить людей по признаку национальности. Только скажите об этом сотруднику милиции, который с утра до ночи ловит мигрантов, совершающих грабежи, кражи автомобилей, торгующих наркотиками. Он никогда с вами не согласится. Вот так и Сердюков. И конечно, на него подействовал звонок от Стукалина. Ведь дело, которое ведет майор, теперь контролирует не только прокуратура в лице все понимающего, такого умного Дениса Александровича, но и сам заместитель министра внутренних дел страны, грозный Стукалин. Одно неверное решение, один неправильный шаг — и Сердюков мгновенно получает очень большие проблемы. Его могут даже под горячую руку уволить.
А он еще нашел человека, продающего наркотики школьникам. Я не знала, что сделаю с этим мерзавцем, когда его увижу: наверное, войдя в кабинет, просто задушу. Воображение рисовало мне мрачного небритого кавказца, пахнущего чесноком и луком, обязательно одетого в дорогую дубленку, несмотря на теплую погоду, в кепке типа «аэродром». Он не станет отвечать на вопросы и будет говорить на ломаном русском языке. Я его заранее ненавидела.
Мы подошли к кабинету Сердюкова. Игнатьев чуть приоткрыл дверь и, получив разрешение, вошел первым. В милиции Денис Александрович немного позволял себе не быть джентльменом. Я на него не обиделась. Вошла следом и увидела недовольное лицо хозяина кабинета. Он явно не ждал моего появления. Напротив майора сидела миловидная женщина, очевидно, свидетель или учительница, которую он допрашивал. Я отметила правильные черты ее лица, синие глаза, собранные в пучок волосы. Одета она была скромно, на ногах — сапожки. Игнатьев негромко объяснил Сердюкову, что это он пригласил меня для участия в беседе с наркоторговцем. Майор явно был не в восторге от поступка старшего помощника прокурора, но возразить не решился.
— Знакомьтесь, — показал он Денису Александровичу на женщину. — Вера Николаевна Хавренко. Тот самый «поставщик», о котором я вам докладывал.
Вот так. Вот тебе и небритый кавказец! Какая же я дура! Ничего не понимаю в жизни. Я решила, что эта молодая женщина примерно моего возраста — учительница, а она, оказывается, калечит детей. Хотя тоже «учительница» в своем роде. Неужели у нее совсем нет совести? Как можно торговать наркотиками в школе? Или, может, у нее нет своих детей и поэтому она равнодушна к чужим? Я даже не знала, что мне думать. Судя по тому, как быстро Сердюков на нее вышел, в милиции уже знали наркоторговцев их района и кто из них какой участок контролировал.
Я повнимательнее присмотрелась к этой даме. Скромно, но неплохо одета, правда, макияжа немного больше, чем нужно. Но в общем ничего вызывающего. Встретив на улице, никогда не подумала бы, что она зарабатывает себе на жизнь таким образом.
Денис Александрович сел рядом с Сердюковым. Я устроилась чуть в стороне.
— Вот и опять мы с вами встретились, — напомнил майор задержанной. — Я ведь помню, как вы были у меня здесь два года назад. Правда, тогда вы проходили только свидетелем. Но сейчас у меня есть все основания предъявить вам обвинения. В нашем разговоре принимает участие старший помощник прокурора города Игнатьев Денис Александрович и… — он чуть помолчал и все-таки вспомнил мое имя, — адвокат Ксения Моржикова.
— Мне адвокат не нужен, — грубоватым хриплым голосом заявила Хавренко. Наверно, много курила. — Не нужно сразу вешать на меня всех собак. Вы ведь знаете, как мы работаем. Никаких крупных партий, только мелочевка, травка разная, таблеточки. Я понимаю, что с опасной продукцией связываться нельзя. И нечего пугать меня прокурором. Я свои права хорошо знаю.
— Никто вас не пугает, — вступил в беседу Игнатьев, — только я хочу вам сообщить, что лично буду заниматься вашим делом. И сделаю все, чтобы вас не просто посадили в тюрьму, а надолго изолировали от детей, которых вы травите вашим зельем.
— Кто их травит? — возмутилась Хавренко. — Эти дети сами на меня выходят. Не я, так другие. Вы думаете, что я хожу в школу и там предлагаю им таблеточки? Знали бы вы, как они меня ищут, как все телефон обрывают! Я все время меняю номера моих мобильных аппаратов. Можете проверить.
— Это вы из-за милиции их меняете, — нехорошо улыбнулся Сердюков. — А насчет того, что вас ищут, тут вы правы. Только ищут вас перекупщики — трое ребят, которым вы и сбываете ваши «мелкие партии». А они уж приобщают к этой «травке и таблеточкам» школьников. Двое из этих ребят готовы дать против вас показания. Поэтому, гражданка Хавренко, на этот раз вы не отвертитесь. Не получится.
— А я не думаю отвертеться. Раз виновата — отвечу. Только в чем? Травка безвредная, она в горах растет. Между прочим, в Голландии ее открыто продают.
— У нас не Голландия. А вы пойдете по нескольким статьям еще и за то, что продавали наркотики несовершеннолетним. У нас как раз принят новый закон по усилению борьбы с наркоторговлей.
— Каким несовершеннолетним? — улыбается эта дрянь. — Я сбываю только совершеннолетним. Всем моим ребятам уже исполнилось шестнадцать. Я законы знаю, ни с одним малолеткой никогда дел не имела. И вы мне эту статью не дадите. Не получится. Кому потом ребята эту травку перепродают — не мое дело. Может, они это делают с выгодой для себя. Я за это не отвечаю. Каждый хочет заработать.
Я подумала, что сейчас встану и задушу ее. Хавренко продает наркотики ребятам, которые потом перепродают их в школе более младшим товарищам. И она об этом прекрасно знает. Но формально права, ведь лично с ней имеют дело совершеннолетние ребята. Как же она все правильно рассчитала! Нет, таких нужно сразу сажать лет на двадцать.
— Из-за ваших поставок погибло двое ребят, — объявил Игнатьев задержанной в глаза, — и еще один мальчик стал законченным наркоманом, начал уже колоться и, возможно, тоже пропал. Поэтому я думаю, что на этот раз вам дадут по полной. Лично я обещаю сделать все, что в моих силах.
Я на месте этой преступницы испугалась бы. Игнатьев все это сказал таким голосом и с таким выражением лица, что я сразу же поняла бы — этот тип не успокоится, пока не посадит. И похоже, Хавренко это тоже поняла. Потому что начала волноваться:
— Зачем вы так говорите? Я про этого пропавшего мальчика тоже слышала. Только он не был моим клиентом. Я же героином не занимаюсь. Он сам выходил на других посредников. Вы же знаете, у меня укольчиков не бывает. Я такими паскудными делами не занимаюсь…
Было особенно неприятно, что она все время говорила о наркотиках с нежностью: «травка», «таблеточки», «укольчики». Такое ощущение, что просто издевалась. Или может, она работает воспитательницей в детском саду? Я такую воспитательницу отправила бы на лесоповал…
— Хватит, — поморщился Сердюков. — Гражданка Хавренко, вам будут предъявлены официальные обвинения. И еще за продажу наркотиков школьникам мы будем ходатайствовать о лишении вас родительских прав. Вот так, Вера Николаевна.
Кажется, мы с ней вздрогнули одновременно. Меня просто раздавило известие, что у этого чудовища есть дети. А она испугалась, что их могут у нее отнять. По-моему, любая мать может сойти с ума только от одной мысли, что у нее могут отнять детей. Или лишить ее родительских прав. Даже тюрьмы она боится меньше, чем этого. Не говоря уже о том, что матерям, имеющим несовершеннолетних детей, при первой же амнистии всегда выпадает шанс на досрочное освобождение.
— Нет, — твердо произнесла она, — не смейте мне такое говорить. Вы не имеете права меня так пугать.
— Имеем, — возразил Игнатьев, — дети погибли. Они на вашей совести. На твоей совести, Хавренко. Извини, что обращаюсь к тебе на «ты». По закону обязан называть тебя гражданкой. Только ты не гражданка, а законченная стерва, если знаешь, что твой «товарчик» попадает к детям.
Он явно нарочно использовал ее манеру уменьшительно-ласкательно называть вещи. И в сказанном прозвучала не только скрытая угроза, но и ненависть. И женщина это почувствовала.
— Я не отвечаю за погибших. И не нужно на меня так смотреть. Ты ведь прокурор, должен уметь себя вести. Это потом, когда ты уйдешь и своего адвоката заберешь, твой напарник будет меня пугать. Я ведь знаю, как в милиции работают. Они меня будут прокатывать по полной программе. Сначала потребуют, чтобы я деньги заплатила. Потом вспомнят, что давно участковому не отстегивала. Потом расскажут о том, как меня будут насиловать. Потом изнасилуют пару раз, я ведь жаловаться не побегу. Потом изобьют, но так, чтобы следов не оставить. Потом еще раз деньги возьмут. А потом отпустят наконец к детям. Вот так все и будет, прокурор. И ты на меня такими глазами не смотри. У меня впереди два или три дня ада. И ты об этом хорошо знаешь. И майор наш тоже все знает. Только адвокат, может, еще не все знает, но тоже скоро узнает.
— Перестань, — поморщился Игнатьев, — ты меня не разжалобишь. Мальчик кололся и доставал героин. Ты ведь свою травку сама не выращиваешь. И свои таблеточки где-то берешь. А получаешь ты их у твоего основного поставщика, которого боишься больше милиции и прокуратуры. Верно?
Хавренко молча отвернулась.
— Верно? — повысил голос Денис Александрович.
— Отцепись! — огрызнулась она хриплым голосом. — Сам все знаешь. Не нужно на меня давить. У меня ведь двое ребят. Дочь и сын. Им уже по одиннадцати. Как я тебе сдам моего «поставщика»? Они же всю мою семью вырежут. И об этом ты тоже знаешь. А если даже не вырежут, то просто махнут на меня рукой. И я не знаю, что страшнее. И ты, прокурор, не знаешь. Как мне заработать деньги на моих детей? Откуда мне их взять? Пойти на панель? Мне уже под сорок, не возьмут, скажут — старая. Мужа у меня нет, а любовника я сама содержу. Вот теперь и скажи мне, прокурор, если ты такой умный, что мне делать? Откуда мне деньги взять, чтобы в твоей Москве прожить, детей накормить и самой с голоду не умереть? Тогда давай устрой меня на работу, вспомни, что до девяносто первого года я была профессиональной машинисткой. Работала на заводе, который давно закрыли и растащили по частям. Еще вспомни, что я к одному бизнесмену попала, который меня заставлял оральным сексом заниматься не только с ним, но и с его друзьями, пока я ему однажды по морде не дала. Вспомни, как в девяносто восьмом все мои деньги пропали. И я одна сидела с двумя маленькими детьми. Муж-стервец сбежал. Детям тогда было только по четыре годика. И они, маленькие, кушать хотели. А все мои деньги в банке пропали. Я тогда как раз свою квартиру продала, дура набитая, и все деньги в наш родимый банк по соседству отнесла. Кто мне тогда помогал? Где я могла деньги достать? Я на вашей прокуратуре не видела надписи «помощь всем нуждающимся». И на вашей хреновой милиции тоже табличек об оказании помощи не видела. Что же вы банкиров этих не ловили, которые у нас деньги украли? Почему не кричали «караул», когда завод, на котором я работала, по частям продавали? А главного инженера просто в подъезде убили. И до сих пор убийцу не нашли, следователи вы дерьмовые. Извини, что ругаюсь, довел уже. Меня за эти годы знаешь сколько раз в милицию привозили? Я тебе скажу. Шесть раз. И каждый раз все одно и то же. Бьют и насилуют. Насилуют и бьют. А я каждый раз терплю. Раз насилуют и бьют, значит, денег возьмут меньше. В последнее время стали бить злее и денег больше берут. И каждый раз меня отпускают домой. Ты этого не знал, прокурор? Теперь будешь знать. И не говори мне про детей, я сама мать и знаю, какая эта зараза. Только я своих от нее берегу. Вот так же и каждая мать должна своих беречь от этой гадости. От меня беречь, от моих ребят-помощников, от моих поставщиков. Держаться за своих детей, каждый день проверять их карманы, каждый день с детьми беседовать. А иначе и правда получишь наркомана, который перейдет на героин. И ты его уже не сможешь спасти. Поэтому ты меня не пугай, прокурор. У меня своя жизнь, у тебя — своя. И нам друг друга никогда не понять.
Пока она говорила, я с трудом сдерживалась. Честное слово, мне было ужасно стыдно. И за то, что я такая благополучная. И за то, что у меня в семье все нормально. И через такие испытания я не проходила. И работа у меня прекрасная. И зарплата. И даже босс мой такой замечательный. Несчастная женщина! Через какие же испытания ей пришлось пройти?! Я ее, конечно, ненавижу, но с другой стороны… Ой, не знаю. Не смогла бы я работать прокурором. Чтобы другого человека обвинить, нужно огромным мужеством обладать, быть бесконечно уверенным в своей правоте, в своей справедливости. У меня такой убежденности никогда не будет. По существу, каждый прокурор берет на себя чудовищную ответственность, обвиняя другого человека, не исследовав досконально его жизнь и судьбу. И каждый судья, вынося решение, тоже берет на себя немного функции Бога, определяя, жить человеку или не жить, или как ему жить в ближайшие годы. Можно одним неправильным обвинением, одним несправедливым приговором сломать жизнь не только какому-то человеку, но и всей его семье. Все-таки хорошая у меня профессия. Я должна людей защищать — вот это мое призвание.
Игнатьев молчал. Потом посмотрел на Сердюкова. Мрачно так посмотрел.
— Она правду говорит?
— В прошлый раз Хавренко свидетелем проходила, — угрюмо пояснил майор. — Никто ее не бил и не насиловал.
— Как же не насиловал! — ухмыльнулась женщина. — Ваш подполковник в своем кабинете и насиловал. Начальник вашего отдела.
Денис Александрович поморщился. Потом вдруг приказал:
— Напишешь заявление на мое имя. Мы с этого подполковника погоны снимем, это я тебе обещаю.
Сердюков отвернулся, ничего не сказав.
— Ты ничего доказать не сможешь, — отозвалась Хавренко, — и лучше не делай ничего такого. Только врагов наживешь. Мне и себе. Тебе они ничего сделать не смогут. А я женщина беззащитная. Сам знаешь, кому поверят — наркоторговке или офицеру.
— Ты напиши, а я все сам проверю, — угрюмо повторил Игнатьев. — Виноват — накажем, и не потому, что он такое тебе устроил. Знаешь, в чем он виноват? Он тебя отпускать не должен был. Если бы не отпустил, может, эти ребята и не погибли бы. Вот поэтому я тебе и говорю, чтобы ты написала. Твое дело я сам буду контролировать. Но детей мы у тебя все равно отнимем и родительских прав лишим. Извини. Иначе не получится.
— Не нужно, — вдруг попросила женщина, — сам знаешь, как мне больно это слышать. Не нужно так говорить. У них, кроме меня, никого нет. Я ведь из Харькова приехала сюда еще восемнадцать лет назад. Хотела в театральный поступить. Только по конкурсу не прошла. И с тех пор здесь живу… — Она помолчала. Потом внимательно посмотрела на меня, очевидно почувствовав, в каком я состоянии, и обратилась именно ко мне: — Дай сигарету.
— Не курю, — робко выдавила я.
— Конечно, не куришь, — горько усмехнулась Хавренко, — тебе здоровье беречь нужно. Зачем тебе курить?
Сердюков достал пачку сигарет, вытащил одну, протянул ее женщине, щелкнул зажигалкой.
— Значит так, — твердо заявила она. — Вы меня где-нибудь прячете. Меня и моих детей. И от уголовной ответственности освобождаете. У вас сейчас есть такие права. Я ведь не дура, газеты читаю. Есть специальная программа защиты свидетелей, как в Америке. Нам с детьми ничего не нужно. Своего любовника я уже давно бросить хочу. Он, как нашкодивший кот, налево ходит, а потом ко мне заявляется за деньгами. В общем, все надоело. Перевезите нас в любой город, куда-нибудь на юг, например в Ростов или Краснодар. И дадите мне работу. Больше ничего не хочу. Только чтобы дети были сытые и здоровые. А я вам всю эту «компашку» сдаю. Вот такие у меня условия.
Игнатьев и Сердюков переглянулись. Они явно не ожидали подобного предложения.
— Я должен посоветоваться с руководством, — сказал Сердюков.
— Советуйся, — согласилась она.
— Лучше позвоним в Комитет, — предложил Денис Александрович, — там есть такая программа. Они все проведут лучше нас.
— Я все равно должен доложить, — ответил майор.
— Обязательно, — согласился Игнатьев, — и я позвоню в Комитет. Но учти, Хавренко, шутки закончились. Если ты нам сдашь какую-нибудь мелочь, у нас ничего не получится. Мне нужны все «поставщики».
— Не дура, сама понимаю, что должна хорошую жизнь заслужить. Ты думаешь, я ничего не понимаю? Я ведь верующая. И не смотри на меня такими глазами. Гореть мне в аду тысячу лет, пока грехи свои не отмою. За каждого мальчика, за каждую девочку, за каждую душу детскую. Все знаю и понимаю. Самой давно надоело. Только вот прокуроры мною не занимались, такие злые, как ты. Я ведь сразу поняла, что ты честный человек. Честные обычно бывают злыми и бескомпромиссными. А воры у нас благодушные и расчетливые. Я их столько в своей жизни повидала…
— Сейчас заплачу от умиления, — зло отреагировал Игнатьев. Затем достал телефон, поднялся и отошел в сторону, чтобы поговорить с кем-то из Комитета по борьбе с распространением наркотиков. Возможно, даже своему младшему брату. Сердюков тоже поднялся и вышел из кабинета. Хавренко посмотрела на меня.
— Как тебя зовут? Они сказали, но я не запомнила.
— Ксения. Ксения Моржикова.
— Ты действительно адвокат?
— Да.
— Пришла мне помочь?
— Нет. Меня попросили родители пропавшего мальчика представлять их интересы в милиции и прокуратуре. Они с ума сходят, не знают, куда он исчез. Ты не знаешь?
— Нет, конечно. Если бы знала, то сразу сказала бы. У тебя дети есть?
— Сын.
— Здоров?
— В каком смысле?
— Колется? Или только нюхает?
— Нет-нет. Мне кажется, ничего такого нет.
— Следи строже, — посоветовала мне преступница, — сейчас время плохое. За мальчиками нужен строгий надзор. Ты одна или с мужем?
— С мужем.
— Значит, повезло. Зарплата хорошая?
— Нормальная. — Не могу я ей рассказывать, что у меня такая зарплата потому, что я работаю у самого Марка Борисовича.
— Тогда тем более повезло. А муж хорошо зарабатывает?
— Тоже нормально.
— Тогда рожай, — вдруг посоветовала она, — нельзя иметь одного ребенка. Это неправильно. Как одна рука. Нужно хотя бы двоих. Или еще лучше троих. Если бы у меня все иначе было, я бы пятерых родила. Вот видишь, не сложилось. Стала я торговкой наркотиков. И не будет мне никогда прощения за такое. Ни в этой жизни, ни в иной.
Я промолчала. За два дня я узнала о жизни больше, чем за многие годы, проведенные в конторе Розенталя. Действительно, почему я не рожаю? У Виктора нет детей. Глупо я себя веду. Почему я не рожаю второго? Если сравнить мою жизнь с другими… Нет, не буду сравнивать, это страшно. Каждый день буду Бога благодарить, что у меня все в порядке, и каждое утро, честное слово. Какой же дурой я бываю, когда думаю, что у меня есть проблемы!
Игнатьев наконец повернулся к нам.
— Все в порядке, — сообщил он, — я, кажется, сумел договориться. Они приедут через сорок минут. Если, конечно, не попадут в пробку. И тогда мы сможем поговорить более предметно.
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Хавренко курила. Я пристально смотрела на нее, чувствуя, что все еще нахожусь под впечатлением ее речи. А как бы я поступила на ее месте? Провинциалка, приехавшая в Москву, чтобы пробиваться любым способом. Оказалась без денег и связей, без квартиры и друзей. Что бы я делала? Наверное, мне пришлось бы еще хуже, ведь, судя по всему, раньше Хавренко выглядела гораздо лучше меня. Согласилась бы я на интим, например, с Марком Борисовичем? Конечно, он идеальный семьянин, но если бы он потребовал?.. Неужели я согласилась бы? Или сразу же подала бы заявление на увольнение? И что мне нужно было делать в августе девяносто восьмого, в том самом проклятом августе, который сломал судьбы стольким людям? Уже позже я узнала, что некоторые банки заранее получили сообщение о возможном дефолте. Представляете, как они на этом нажились? Если заранее знать, что через несколько дней доллар будет стоить в четыре раза больше, чем сегодня, что валютный «коридор» отменят и доллар взлетит до небывалых размеров, можно скупить огромную массу долларов по шесть рублей, а через несколько дней начать продавать их по двадцать четыре. Это же чистая прибыль в четыреста процентов за несколько дней. Что там писал Маркс о такой прибыли? Я человек не бедный, но когда думаю, какое количество людей пострадало во время августовского дефолта, меня просто колотит. Я ведь тогда была совсем молодой девочкой, и на мне эти финансовые потрясения не так отразились, как на других. Зато они отразились на тысячах и миллионах таких, как Вера Хавренко. Чтобы эти банкиры подавились своими деньгами! Они нажиты на таких страданиях и на такой крови, что страшно представить.
Что могла сделать Хавренко, когда грянул дефолт, муж сбежал, она осталась с двумя детьми, а все деньги пропали? Как она должна была выживать? И как выживала бы я в ее положении? Не знаю. Наверное, сдохла бы от голода, но наркотиками не торговала бы. А может быть, и торговала бы, если бы увидела, что и мои дети тоже умирают от голода? Не знаю, просто не знаю, как я себя вела бы. У каждого своя мера падения и своя планка нравственности. Я сидела, вот так размышляла и молчала. Хавренко смотрела на меня, курила и тоже молчала. Так прошло минут десять, пока наконец в комнату не вернулся Сердюков. Уже по его виду я поняла, что ничего хорошего он не сообщит. Но думала, что его новости касаются Веры, которую не хотят защищать высокие милицейские чины.
— Скоро сюда приедут сотрудники Комитета, — сообщил Игнатьев, — я с ними договорился.
Нечто вроде тени пробежало по лицу майора. Он подошел к Денису Александровичу и что-то тихо ему сообщил. Тот вскинул голову, нахмурился. Взглянул на Хавренко и нахмурился еще больше. Я уже поняла, случилось что-то ужасное. Потом Игнатьев посмотрел на меня, явно не зная, как сообщить мне услышанную новость.
— Что случилось? — почему-то испугалась я. Очень испугалась. Словно почувствовала, что сейчас услышу.
— Нашли тело Константина Левчева, — мрачно сообщил Игнатьев. — На той же стройке. Он тоже упал и погиб от падения, но его засыпало строительным мусором, и поэтому никто не видел трупа. А когда сегодня провели проверку, то нашли его тело…
— Господи! — вырвалось у меня. Я до последней секунды все еще надеялась, что мы найдем мальчика живым. Мне так хотелось в это поверить! Так хотелось, чтобы случилось чудо! Но чудес не бывает. Или они бывают в других местах. Я с ненавистью взглянула на продолжающую курить Веру. Как же я ее возненавидела в этот момент! Я забыла про ее детей, про ее трудную жизнь, про все мои сомнения и мысли, которые были у меня всего минуту назад. Да чтоб она сдохла! Пусть ее посадят на тысячу лет. Из-за нее погибли дети. Из-за нее произошли эти трагедии. Я вспомнила мать Нади Полуяновой. Разве можно таких, как Хавренко, жалеть? Нет им никакой пощады. Господи, как же мне не стыдно! Я же адвокат, а не обвинитель. Я должна понимать, что степень вины наркоторговки определяется не только ее порочной деятельностью, но и готовностью подростков принимать эту пакость.
— Когда его нашли? — тихо спросила я, уже понимая, что моя работа в качестве представителя семьи Левчевых завершена.
— Полчаса назад, — ответил Сердюков. Ему было явно не по себе. Он же нормальный человек и тоже переживает. К тому же майор понимает, что Стукалин не простит им этого убийства.
— Вы уже сообщили семье мальчика?
— Нет. Подумали, что вы сами позвоните.
— Да, наверное, мне нужно им позвонить, — согласилась я, понимая, что это будет самый трудный разговор в моей жизни. Я его не вынесу, не выдержу, не переживу, но обязана им сообщить эту страшную весть. И опять взглянула на Веру Хавренко. На этот раз без боли, без сожаления и без жалости.
— Я лучше поеду к Левчевым. — Мне было очень трудно произнести эти слова.
— Правильно, — кивнул Игнатьев. — Лучше всего вам туда поехать. Я сообщу вам о результатах нашего расследования.
— Обязательно. — Даже больше не представляя интересы Левчевых, я хотела знать, что случилось с ребятами и почему они гибнут на этой стройке. Что их туда влечет?
В голове у меня стоял туман, перед глазами плыли какие-то круги. Я не знала, как мне говорить с Левчевыми. Не представляла, какие подберу слова, как попытаюсь их утешить. Что можно говорить в таких случаях? Или что нужно говорить? Я не знала… Денис Александрович смотрел на меня и, кажется, понимал мое состояние.
— Скажите им, что кто-то должен приехать и опознать тело мальчика. Сегодня вечером, — напомнил он.
— Опять! — вырвалось у меня. — Это похоже на какой-то ужасный ритуал.
— Вы же прекрасно все понимаете.
— Они не смогут. Ни отец, ни мать. Нужно найти кого-нибудь другого. Они просто не выдержат. У матери и так нервы на пределе. А у отца больное сердце. — Я не представляла, как можно потребовать от родственников исполнения такой процедуры. Но с другой стороны, кто же еще может опознать своего близкого? И как можно хоронить человека, если его не опознали родственники? Они же сами потом начнут сомневаться. К тому же закон есть закон.
— Вы же понимаете, что мы ничего не можем изменить, — сказал мне Игнатьев. — Кто-то из них все равно должен приехать. Сегодня вечером. Я попрошу, чтобы в морге все подготовили.
— Не говорите мне об этом, — простонала я от ужаса, услышав слово «морг».
Мой стон услышала Вера. Она потушила сигарету, посмотрела мне в глаза и осторожно уточнила:
— Мальчик погиб?
— Да, тот самый мальчик, которого такие, как ты, пристрастили к наркотикам, — заревела я, уже ни о чем не думая. — Он перешел на героин и погиб, сорвавшись на стройке. Это ты виновата в его смерти.
Честное слово, в этот момент я бы могла ее ударить. А еще говорят, что в нашей милиции работают строгие люди. Да они просто ангелы, если могут все это терпеть ежедневно, проходить через такое.
— Не ори, — огрызнулась Вера, — люди вокруг. — Она посмотрела на Сердюкова и вдруг попросила у него еще одну сигарету.
Он без слов протянул ей пачку. Сотрудники милиции немного психологи, они чувствуют состояние подозреваемых. Хавренко взяла сигарету, и он щелкнул зажигалкой.
— Значит так, — сказала она, мрачно глядя куда-то перед собой, — записывайте. Основной товар я получаю от Джамала Абдулханова. Его адрес у вас должен быть. Все торговцы, а нас человек двадцать, отдают ему деньги после реализации. Он обычно выдает товар в долг, даже без залога. Но тех, кто не возвращает деньги, сажает на «счетчик». И набегают проценты. В общем, все как обычно. Я ежемесячно получаю у Джамала товара на двадцать тысяч долларов. Продаю за сорок. Обычная надбавка в пятьдесят процентов, вы же расценки знаете. Десять идет Джамалу, пять остается мне. Вот так и живу. Иногда беру товара больше, тогда мне и остается больше. Но Джамал строго следит, чтобы все было по правилам.
Я быстро подсчитала. И что же получается? Она берет товара на двадцать, продает его за сорок. Но рассказала только про тридцать пять тысяч. Куда же идут еще пять?
— А остальные пять? — не выдержала я. Следовало бы, конечно, промолчать, но я была в таком состоянии, что задала этот вопрос почти машинально.
Игнатьев взглянул на меня, нахмурился еще больше, но промолчал. Сердюков даже не посмотрел в мою сторону. Только Вера выпустила струю дыма и, улыбнувшись, показала на них.
— Видишь, они молчат? Оба знают, куда идут оставшиеся деньги. У нас столько проверяющих на шее сидит! И каждому от бандитов до милиции нужно отстегивать. У всех свои порядки. Джамала мои проблемы не касаются.
— Сейчас поедем его брать, — жестко объявил Сердюков, — если обещаешь дать показания против него. Мы возьмем всю его банду, всех перекупщиков и всех его сбытчиков. Только учти, что потом отказаться от своих показаний будет невозможно, они все равно узнают, что это ты их сдала. Мы, конечно, будем тебя защищать, а сотрудники Комитета по борьбе с наркотиками сумеют сделать тебе новые документы и новый адрес, спрячут твоих детей и тебя, но ты не должна отказываться от своих показаний.
— Не откажусь, — твердо пообещала Хавренко.
Сердюков взглянул на старшего помощника прокурора.
— Мы его давно знаем, но зацепить не могли. Он даже карманы зашивает, когда выходит из дома, чтобы мы не подбросили ему наркотики. Не могли найти никакой зацепки. И Джамал очень исправно платит. По-моему, и сотрудникам Комитета, и нашим людям, и даже офицерам ФСБ. У каждого своя «такса». Если потянем за эту ниточку, то обнаружим целый клубок. Тогда нужно брать его поставщиков и проследить всю цепочку до Таджикистана, откуда они привозят свой товар, переправленный им через границу из Афганистана.
— Будем брать, — поддержал майора Игнатьев. — Если она сдаст нам Джамала, то будет легче выявить остальных.
Я подумала: вот ведь должна была произойти чудовищная трагедия, чтобы Вера решилась на такое откровение. С другой стороны, у нее двое детей и она понимает, что ничем хорошим для нее все это не закончится. Либо дети пристрастятся к зелью, которым торгует мать, либо их убьют вместе с матерью. Либо убьют только мать, а дети останутся сиротами. В общем, любой вариант одинаково ужасен. Мне Веру Хавренко было уже не жалко — мне стало за нее страшно. И ведь нет никакой гарантии, что ее не сдадут. Здесь не Америка, у нас программа защиты свидетелей еще не работает. И нет такого количества профессиональных и добросовестных офицеров, которые ни при каких обстоятельствах ее не выдадут. Наркомафия умеет мстить и не жалеет на это никаких денег. Они купят ее адрес у первого продажного сотрудника правоохранительных органов и пошлют к ней своих убийц. И тогда никто не сможет ее защитить. Я еще раз посмотрела на Веру и вышла из кабинета. Впереди у меня был самый трудный в жизни разговор.
Я поехала к Левчевым, нарочно выбрав самый долгий маршрут, чтобы попасть к ним как можно позже. В пути позвонила Нине, чтобы она встретила меня во дворе — не представляла, как смогу встретиться с Левчевыми одна. Нина ни о чем меня не спросила, и за это я была ей очень благодарна. Просто сказала, что будет ждать меня во дворе.
Я появилась у их дома через сорок минут. Начинало темнеть. Я заперла машину, прошла по двору и, увидев мою двоюродную сестру, подошла к ней. Нина смотрела на меня и, кажется, сумела все понять до того, как я начала говорить. Глаза у нее были мокрые от слез.
— Да, — подтвердила я, — его нашли погибшим. На стройке. Может, сам сорвался и упал. Подробностей не знаю.
— Что ты им скажешь?
— Правду. Расскажу, что его нашли. И сразу уйду. Мне будет трудно там одной. Без тебя.
— Я не пойду, — неожиданно отказалась Нина, — не могу. Я не смогу все это вынести.
— А я смогу? Ты думаешь, мне легко? Вот так просто прийти и сообщить родителям, что погиб их сын. Думаешь, мне очень просто решиться подняться к ним домой?
— Это твоя работа, — всхлипнула Нина.
— Это наша работа. Воспитывать своих детей, — твердо проговорила я, — и мы с тобой должны пойти вместе. Ты втянула меня в эту историю, Нина. Ты думаешь, мне было легко беседовать с этими подростками и узнавать такие жуткие подробности? Пойдем. Я боюсь сорваться.
Она согласилась. Что было потом, вам лучше не знать. А мне лучше никогда не вспоминать. Это было самое страшное, что произошло в моей жизни. Дверь мне открыла сама Медея, которая, похоже, сразу же поняла, почему мы пришли вместе. Я только открыла рот, как она закричала. Очень страшно закричала. Никогда не забуду ее крика. Потом упала на пол. Прибежал муж. Он был растерян, но старался держаться. Когда мы положили Медею на диван, я коротко сказала ему о том, что случилось. Левчев заплакал. Никогда не думала, что это так страшно, когда плачут взрослые мужчины. А я сидела и держалась. Потом заплакала Нина. В конце концов, заплакала и я. Так мы все и ревели. Затем приехала «скорая помощь», и Медею увезли в больницу. Левчев поехал вместе с ней. А я пошла к Нине и еще долго плакала у нее дома. Вернувшийся муж Нины даже не решился пройти к нам на кухню, чувствуя, в каком мы тяжелом состоянии.
Так мы и просидели несколько часов. Мой мобильный телефон лежал в сумке, которую я оставила в коридоре. Он звонил беспрерывно, но нам было не до него. Виктор позвонил раз двадцать и начал уже беспокоиться, когда муж Нины принес мне мою сумочку и я наконец ему ответила, разрыдавшись в аппарат. Виктор искал меня, чтобы отвезти и показать нашу возможную новую квартиру на Тверском бульваре. А я совсем об этом забыла.
Виктор все понял без лишних слов. Приехал за мной на такси, забрал у меня ключи от машины, спустил меня вниз, посадил в автомобиль и привез домой. Какое счастье, когда у вас такой понимающий муж! Уже дома я снова расплакалась. Хорошо, что я работаю у Марка Борисовича и не сталкиваюсь с подобными трагедиями ежедневно. Иначе я долго просто не выдержала бы.
Мы просидели на кухне почти до утра. Я все говорила и говорила, рассказывая Виктору обо всем, что случилось. Он молча меня слушал не перебивая. А ведь ему утром нужно было на работу. Но он хорошо понимал, что в этот момент мне необходимо его сочувствие. И его молчание. А потом вдруг я сказала ему, что хочу рожать. Непонятно почему и в какой связи с тем, что говорила до сих пор. Он очень удивился. Долго молчал. Наконец переспросил:
— Ты уверена?
— Да, — я взяла его руку, — у нас с тобой нет детей. Это неправильно, Виктор. Так нельзя.
— У нас есть твой сын.
— Верно. И Саша растет один. Совсем один. Раньше он просил меня родить ему братика или сестричку. А в последние годы перестал. Видимо, понял, что я ничем не смогу ему помочь. А я сама хочу, чтобы у нас был ребенок. Наш общий ребенок, Виктор. Брат или сестра для Саши.
— Извини, — отозвался Виктор, — я думал, что ты не захочешь. В твоем возрасте…
— Где ты научился говорить женщинам гадости? — улыбнулась я сквозь слезы. — Неужели ты ничего не понял? Я хочу родить. Мне только тридцать девять лет. Возраст вполне подходящий. Я уже рожала, и поэтому риск небольшой.
— Возможно. — У Виктора было какое-то неопределенное выражение лица, как будто он был не рад. Я не поняла, почему он так реагирует.
— Тебе что-то не нравится?
— Я всегда поддерживаю все твои решения, — напомнил он, — но это предложение настолько необычно. Я даже не мог подумать…
— А ты сам хочешь?
— Конечно. Но я всегда думал о тебе. Только о тебе. Конечно, я хочу иметь ребенка. Только учти, уже утро и у нас осталось не так много времени. Или можно отложить процесс зачатия на завтра?
— Согласна. — Я впервые за долгие последние часы улыбнулась. — Пусть будет завтра. И завтра же мы поедем смотреть нашу новую квартиру на Тверском бульваре. — Мне казалось, что после Английского бульвара я не смогу даже слышать этого слова «бульвар».
— Тебе не нужно было заниматься этим делом. Ты все приняла слишком близко к сердцу, — сказал Виктор, — но теперь все закончилось.
— Нет, — упрямо возразила я, — еще не все. Я должна разобраться и узнать, что случилось с ребятами. Кто их убивал. И почему они погибли. Я завтра снова поеду в милицию.
Он долго молча смотрел на меня, потом заявил:
— Завтра я тебя никуда не пущу. Тебе нельзя столько волноваться. Хотя бы из-за нашего будущего ребенка.
— Я должна. Иначе не смогу потом нормально жить. Я должна понять, что произошло. И ты меня не отговаривай, Виктор. Иначе я потом всю оставшуюся жизнь буду мучиться этими вопросами.
— Идем спать, — предложил он, взглянув на часы и хорошо понимая, что спорить со мной бесполезно, — уже пятый час утра. — И поднялся, чтобы выйти.
— Виктор, — позвала я мужа. Он обернулся. — Ты самый лучший муж на свете, — сказала я ему, и он улыбнулся. Честное слово, я действительно так подумала.
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Утром позвонил Марк Борисович. Меня всегда поражает его осведомленность. Такое ощущение, что у него есть собственная разведка, которая информирует его не только обо всех случаях, связанных с его клиентами, но и о том, как работают его сотрудники. Объем информации, которую он получает и перерабатывает, равен объему информации какого-нибудь генерального штаба армии среднего по размерам государства. Он сказал Виктору, подошедшему к телефону, что разрешает мне сегодня не выходить на работу, учитывая мое состояние. Про трагедию в семье Левчевых Розенталь уже знал. Виктор сообщил мне обо всем этом перед уходом на работу. Я спала бы еще часа два, но раздался звонок моего мобильного телефона. Я ответила и услышала знакомый голос Игнатьева:
— Доброе утро. Я посчитал важным сообщить вам, что сегодня ночью мы арестовали этого Джамала и его банду. Человек тридцать. Всю операцию провели сотрудники ФСБ и Комитета по борьбе с наркотиками. Думаю, на этот раз всех бандитов посадят. А заодно с ними накажут и тех офицеров, которые им помогали.
Я молча слушала. Какая мне разница, кого из коррумпированных офицеров посадят, если мальчиков уже не вернуть?! Но Игнатьев еще не закончил:
— Сегодня в Москву должна приехать Арина. Вы не хотите присутствовать при разговоре с девочкой? Я вообще хотел попросить вас, чтобы именно вы провели с ней эту беседу.
— Почему я?
— Вы профессиональный адвокат. И вы уже в курсе всего произошедшего. Вам доверяют дети. И самое важное, что вы не скрываете вашего личного отношения к случившемуся. Всегда заметно, как вы волнуетесь.
— Вы считаете, что я мало вчера перенервничала и мне нужно добавить еще сегодня?
— Нет, не считаю. Дело в том, что девочка перенесла какое-то нервное потрясение и даже попала в больницу. Родители могут не согласиться на допрос их дочери, а у меня нет достаточных оснований, чтобы вызывать ее в прокуратуру. Поэтому мне нужна ваша помощь. Кроме того, я полагал, что вы сами попросите разрешения присутствовать на допросе Хабибулиной. Или я ошибся?
Можно было сказать «да», положить трубку и забыть обо всем на свете. Это было легко и просто. А потом заснуть и отдыхать. Но я так не могла. Я обязана была узнать, что там произошло с подругой Арины. Обязана хотя бы ради моего сына, чтобы предостеречь и Сашу, и его товарищей от таких же трагедий.
— Нет, — ответила я, подумав секунд пятнадцать, — вы не ошиблись. Я думаю, что вы вообще мало ошибаетесь в вашем деле. Поэтому приеду к вам через два часа. С поправкой на наши пробки.
— Сделаем иначе, — предложил Игнатьев. — Я возьму машину и заеду за вами. И мы вместе поедем к этой Хабибулиной. К тому времени она будет уже дома. Договорились?
— Да. Но у меня еще один вопрос.
— Какой?
— Эта группа действительно продавала героин?
— Да.
— А Вера Хавренко?
— Нет. Она продавала другие наркотики. Но это не имеет никакого значения. Ее вина от этого не меньше…
— Я все понимаю. Спасибо.
Я положила трубку и поднялась, чтобы пройти в ванную. Нужно одеться и успокоиться. После сегодняшней ночи у меня опухшее лицо. Я столько вчера плакала. И еще мне необходимо позвонить Нине и узнать, как чувствует себя Медея. Хотя как она может себя чувствовать? Что еще может случиться в ее жизни страшнее того, что уж произошло? Не дай бог никакой матери потерять своего ребенка. Ни одной матери на свете. Самое страшное, что может случиться, — это вот такая трагедия. И нет для этого никаких слов сочувствия… Хватит, лучше об этом вообще не думать, иначе я ворвусь в комнату к Саше и начну кричать от ужаса.
Денис Александрович приехал за мной точно в срок. Такое ощущение, что автомобильные пробки ему не очень мешают. Или их машине. Наверное, у нее какая-то особая сирена или «маячок», позволяющий ему вовремя прибыть на место. Я уселась в салон и поздоровалась с Игнатьевым.
— Они уже приехали, — сообщил мне Денис Александрович. — Я слышал, что у вас вчера был очень тяжелый разговор и Левчева попала в больницу.
— Вы звонили им вчера? — испугалась я, вспомнив, что ничего не сказала несчастным родителям про опознание тела мальчика. Просто не смогла.
— Нет. Мы решили пока их не беспокоить. Судя по фотографиям, это тот самый Константин Левчев. Но все равно мы попросим отца опознать тело сына.
— Вы хотя бы слышите, что говорите? — судорожно дернулась я. — Это же просто невозможно. Немыслимо.
— Вы разве не проходили криминалистику? Или судебную медицину? — спросил Игнатьев. — Вы же профессионал, госпожа Моржикова, и понимаете, что иначе невозможно.
— Какой-то дикий ритуал. — Я опять подумала, что профессор Левчев не перенесет такого испытания, хотя и понимала, что никаких других вариантов нет. Так что об этом лучше вообще не думать.
Через двадцать минут мы уже были у нужного дома — обычного девятиэтажного дома с кодовым замком на входной двери.
Набрали номер квартиры Хабибулиных и услышали женский голос.
— Добрый день, — вежливо поздоровался Денис Александрович, — извините, что мы вас беспокоим. Мы из городской прокуратуры. Вам должны были позвонить насчет нас.
— Да, верно, звонили, входите. — Она открыла дверь, мы вошли в дом и поднялись на восьмой этаж, где жили Хабибулины. Дверь квартиры нам открыла женщина лет сорока с темными волосами, четко очерченными скулами, носом с горбинкой. Она пристально нас рассмотрела.
— Ваша фамилия Игнатьев? — уточнила хозяйка, и Игнатьев показал ей свое удостоверение. Только после этого женщина пропустила нас в квартиру, а Денис Александрович представил ей меня.
— Я не хотела бы, чтобы вы беспокоили мою девочку, — сказала мать Арины. — Она совсем недавно пережила нервное потрясение и попала в больницу. Мы были вынуждены даже перевести ее в другую школу. Врачи советовали нам оберегать девочку от разного рода волнений. Поэтому я готова ответить на ваши вопросы вместо нее.
— Ее нет дома? — поинтересовался Денис Александрович.
— Она в своей комнате. — Женщина провела нас в просторную гостиную, на стенах которой висело несколько очень хороших картин. Я в этом немного разбираюсь. Очевидно, супруг хозяйки, работающий в Третьяковке, разбирался еще лучше. В гостиной мы уселись за просторный стол.
— Вы должны понять меня правильно, — продолжила мать Арины.
— Может, сделаем немного иначе? — предложил Игнатьев. — Мы с вами побеседуем здесь, а госпожа Моржикова пройдет к Арине. Она профессиональный адвокат, и у нее есть сын примерно такого же возраста, как и ваша дочь. Я думаю, она сумеет найти общий язык с вашей девочкой. Поймите, это очень важно. У нас счет идет буквально на часы…
— Что случилось?
— Дело в том, что вчера погиб один мальчик. Знакомый Арины. Близкий знакомый. Антон Григорьев.
— Не может быть! — Женщина прямо ахнула. Но не испугалась. И по-моему, даже не удивилась. Просто была неприятно поражена этим известием.
— И вчера вечером мы нашли тело еще одного мальчика из их класса, — сообщил Игнатьев.
— Кто?
— Константин Левчев.
Нужно сказать, что и эта информация ее не испугала. Она только тяжело задумалась, а потом поинтересовалась:
— Как их убили?
— Мы этого еще точно не знаем, но, похоже, оба мальчика пострадали при падении на стройке, — ответил Денис Александрович.
— Я так и думала, — вдруг сказала она. — Хорошо, я вас пущу к дочери. Только вас, госпожа Моржикова, и только на десять минут. Постарайтесь говорить с ней спокойно, не волнуя. А если увидите, что она начнет заикаться или нервничать, сразу заканчивайте разговор. Нет, я не могу вас пустить туда одну. Мы войдем вместе. А господин Игнатьев подождет нас здесь. Только ничего не говорите ей о погибших мальчиках. Ни одного слова.
— Хорошо, — согласился Игнатьев, он все прекрасно понимал.
— Пойдемте. — Женщина встала и пошла в коридор. Я последовала за ней. Денис Александрович ободряюще кивнул мне на прощание.
— Как только я сделаю знак, вы сразу закончите вашу беседу, — еще раз строго предупредила меня мать Арины и постучала в дверь.
Нам никто не ответил. Мать чуть приоткрыла дверь и поманила меня. В просторной светлой комнате было много книг. На стене висела картина с очень сочным натюрмортом.
На диване сидела девочка или скорее уже девушка лет пятнадцати-шестнадцати. Она сидела в позе лотоса, подобрав под себя ноги, и смотрела в окно. Войдя в комнату, я сразу поняла, почему к Арине не пускают посторонних и почему девочку перевели в другую школу. Она явно была не в себе.
— Арина, — ласково сказала мать, — к нам гости.
Девочка оторвалась от созерцания и взглянула на нас. Я вздрогнула. Глаза у этого ребенка были не детские. Есть такие дети со взрослыми глазами. Иногда это бывает очень неприятная пара глаз.
— Арина, — снова позвала мать, — эта госпожа Моржикова. Она адвокат и хочет с тобой поговорить. Ты можешь сейчас разговаривать?
— Да, — ответила девочка, наконец посмотрела на меня, и в ее глазах появилось осмысленное выражение. Что с ней произошло? Почему она в таком состоянии? У нее светлые волосы и тоже немного вытянутые скулы. Она даже симпатичнее, чем ее мать. Наверное, больше похожа на своего отца. На столике в красивой рамочке стояла фотография, на которой он был снят рядом с дочерью. У него был такой же высокий лоб, светлые волосы, красивые миндалевидные глаза.
— Арина, — я села на стул у дивана, — извини, что я тебя беспокою. Но у меня очень важное дело. Я хочу поговорить с тобой о твоих бывших одноклассниках.
Девочка нахмурилась, но продолжала смотреть на меня.
— Я понимаю, что тебе нелегко. И ты ушла из своей старой школы. Но это очень важно, — старалась я подобрать нужные слова.
Арина молча меня слушала. Мать, стоящая у двери, явно волновалась.
— Мне необходимо знать, что у вас произошло, — наконец сказала я. — Вы ведь все дружили, и вдруг ты решила уйти из школы…
— Не вдруг, — тихо ответила Арина.
— Мы перевели ее в другую школу, — вмешалась мать, — более спокойную и ближе к дому. У вас больше нет вопросов?
Кажется, она решила, что я могу ограничиться лишь одним вопросом. Но у меня в ушах все еще стоял крик Медеи. И я знала, что не уйду отсюда, пока меня не выгонят. Или пока я не узнаю хотя бы часть правды.
— Расскажи, почему ты ушла? — попросила я девочку.
— Я же вам ответила, — занервничала ее мать.
— Арина, что случилось? Вы ведь очень дружили. Ты, Костя, Антон, Икрам. Что заставило тебя с ними расстаться?
— Они были нормальными ребятами. Раньше… — Если Арина будет отвечать такими отрывистыми фразами, я, пожалуй, ничего не пойму.
— Почему раньше?
— Раньше они были нормальными ребятами, — повторила девочка. — А потом Костя начал пробовать разные лекарства. И другим давал…
— Вы все пробовали эти лекарства?
— Хватит! — гневно изрекла мать. — Вы еще сделайте из моей девочки наркоманку. Она ничего не знает.
— Ребята принимали наркотики? — Я подумала, что каждый мой вопрос может стать последним, тут уж не до придворных тонкостей.
— Никто и ничего не принимал, — громко заявила мать.
Но Арина уже кивнула головой.
— Мальчики принимали эти лекарства?
— Да, — ответила Арина, — я тоже попробовала. Но мне не понравилось…
— Ты путаешь, Ариночка. Ты ничего не пробовала. Это все ваши мальчики, — нежно пропела мать. Вот дура, она только портит ребенка.
— Мальчики первыми все попробовали, — уточнила Арина.
— Но вы были все вместе? — Я подумала, что нужно задавать более конкретные вопросы. Иначе меня сейчас выгонят и я уже ничего не узнаю.
— Мы дружили…
— Вместе с ребятами, — я оглянулась на ее мать, — и еще в вашей компании была Надя. Надежда Полуянова.
Услышав это имя, девочка буквально затряслась. Как будто у нее началась падучая. Если бы я не видела это собственными глазами, то не поверила бы, что так бывает. У нее сузились зрачки, задрожали губы, лицо перекосилось…
— Надя, — заплакала она, — Надя. Никто не виноват. Так все получилось. Никто не виноват…
— Уходите, — рванулась ко мне ее мать, — уходите немедленно. Вы же видите, что ей плохо.
— И поэтому Надя выбросилась с балкона? — выкрикнула я мой последний вопрос. Но пожалела, что крикнула.
— Нет! — тоже закричала Арина. — Я не виновата. Она сама. Никто не виноват…
— Убирайтесь, — мать чуть не вцепилась в меня руками, и я поспешила выйти из комнаты.
В гостиной меня ждал Игнатьев. По моему лицу он понял, что у меня разговор с девочкой не получился. Из ее комнаты доносились крики.
— Может, уйдем? — несмело предложила я ему. — Мне кажется, нам лучше не дожидаться, когда ее мать выйдет от дочери.
— Нет, — упрямо возразил он, — подождем. Мне важно поговорить и с ее матерью. Политика страуса не всегда приносит плоды. Или вернее, никогда не приносит. Нельзя все время зарываться в песок, полагая, что проблема решится сама собой.
Сначала я решила, что «политика страуса» относится к моему поведению, и даже немного обиделась. Но потом поняла, что он имел в виду родителей Арины, которые сначала спрятали ее в больнице, затем перевели в другую школу, увозили в другие города. И мы остались. Я быстро пересказала Денису Александровичу мою короткую беседу с девочкой. Нужно сказать, что ждали мы довольно долго, минут двадцать или больше того. Наконец крики девочки стихли, и мать вышла к нам.
— Вы еще не ушли? — брезгливо спросила она. — Уходите. Я же вас просила не доводить моего ребенка. Уходите отсюда. Я не буду с вами разговаривать.
— Будете, — упрямо отрезал Игнатьев. — Из-за вашего непонятного поведения произошло уже несколько трагедий. Поэтому мы не уйдем отсюда, пока не узнаем всей правды.
— Мы ничего не знаем. Уходите отсюда, — быстро повторила она.
— Послушайте, — убежденно заявил Денис Александрович, — вы прекрасно знаете, что мальчики в старой школе Арины злоупотребляли разного рода наркотиками. Так вот, мы нашли и арестовали тех, кто занимался их распространением. Очевидно, что в компании вместе с ребятами были девушки, среди них — Арина и Надя. Что там произошло, я не знаю, не буду гадать. Но Надежда Полуянова выбросилась с балкона после одной такой встречи с друзьями, а ваша дочь попала в больницу. И вы наверняка знаете, что там случилось. Знаете, но не хотите рассказать.
— Ничего я не знаю, — устало ответила женщина, но без прежней агрессии. Затем села на стул и больше не пыталась нас выгнать.
— Так что там случилось? — снова спросил Игнатьев. — Не бойтесь говорить. Мы арестовали всех, кто поставлял наркотики в эту школу, кто снабжал ребят этой гадостью. Ни один из них не уйдет от ответственности. Это я вам обещаю…
— Какая ответственность? — вздохнула мать Арины. — Они наших детей калечат, а вы про ответственность…
— Что у них произошло? Ребята что-то узнали?
— Нет. Ничего они не узнали. Этот Костя всегда один оставался. Родители часто в командировках были, все по разным странам разъезжали. А мальчика в таком возрасте одного оставлять нельзя. Вот и доездились…
— Конкретнее.
— Что конкретнее? Все и так очень конкретно. Мальчик начал пробовать разные лекарства, травы, потом курить кальян и всякую гадость. Стал приобщать своих друзей, затем привел девочек. Когда они все начали пробовать эту гадость, то потеряли полный контроль… Что там было, никто точно не знает, но Надя, вернувшись домой, долго не могла в себя прийти. Вы меня понимаете? А потом рассказала о том, что с ними произошло, Ариночке. Та вообще ничего не помнила — в таком была состоянии.
Я сидела потрясенная. Я всегда знала, что наркотики — это страшно. Но оказалось еще страшнее. До какого же состояния могут дойти наши дети, если мы не будем за них бороться?
— В общем, там устроили оргию, — с ненавистью сообщила мать Арины, — но моя девочка ничего об этом не помнила. Она больше доверяла ребятам, чем Надя. Знаете, почему моя в больницу попала? Думаете, из-за самоубийства Надежды? Это у Нади был нервный срыв. А моя забеременела. Вот так-то. Поэтому мы и скрывали все, не хотели об этом говорить. Мы же мусульмане, татары. После такого позора кто нашу девочку возьмет в жены? Все родственники от нас отвернулись бы. Мы и аборт ей сделали так, чтобы о нем никто не узнал. А что еще мы могли сделать, если сама Арина ничего не помнила, не могла сказать, кто отец ее ребенка — этот полуболгарин Костя, русский Антон или азербайджанец Икрам? Представляете, какой позор? Они там все были в таком состоянии… А Надежда держалась лучше остальных. И все, что происходило, помнила. Поэтому и шагнула с балкона. Не смогла с этим жить.
Мы переглянулись с Игнатьевым. Все начинается с того, что поставщики Джамала привозят с юга эту заразу. Потом она идет по цепочке, попадает к Вере, а от нее к ребятам, торгующим маленькими пакетиками в школе. Их покупают другие ребята и начинают калечить либо себя, либо остальных. А чаще и себя и других.
— Их было пятеро, — задумчиво произнес Денис Александрович. — Трое погибли. Арина в таком состоянии. Значит…
— Он их толкнул, — крикнула я, — не хотел, чтобы об этом узнали! Это Икрам!
— Их Бог наказал, — убежденно заявила мать Арины.
— Мы это проверим, — Игнатьев поднялся, — напрасно вы столько времени все скрывали…
— И буду скрывать, — упрямо пообещала мать. — Вы мою девочку не позорьте. Она вам ничего не скажет, а я от своих слов все равно откажусь. Не позволю ее позорить. Нашу семью очень многие знают, нам после такого позора здесь не жить.
Я подумала, что у каждого своя логика. Мы попрощались с матерью Арины и вышли из квартиры. Когда мы садились в машину, Игнатьев так тяжело вздохнул, что я невольно подумала: он понял, почему так долго молчали Хабибулины, и наверное, сочувствует матери Арины. И еще я решила, что мне обязательно надо родить мальчика. В наше время очень страшно иметь дочь. Ее нужно оберегать в тысячу раз больше. Мне так тогда показалось…
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А еще, когда мы сели в машину, я вдруг вспомнила дедушку Антона и решила, что он отчасти прав. Конечно, я не бритый скинхед, но иногда некоторые идеи этих безволосых молодчиков мне нравятся. Они правы, когда говорят о засилии в России мигрантов. Их у нас сейчас столько развелось, что это уже зашкаливает за мыслимые нормы. Куда ни глянь, повсюду эти кавказцы, азиаты, корейцы, китайцы, негры… Сколько можно? Мы, конечно, самая большая страна в мире, но не безразмерная же. А они все едут и едут. В последнее время власти наконец начали избавлять нашу страну от грузин. Хорошо бы избавиться и от всех остальных. Нет, я не расистка, но порой хочется побыть в собственном доме одной.
Сначала таджики с Джамалом везут нам всю эту заразу. Потом украинка Вера Хавренко продает их в школу. Там эту гадость первым пробует полуосетин Костя Левчев, в друзьях у которого татарка Арина Хабибулина, азербайджанец Икрам Зейналов и грузин Иосиф Васадзе. Зачем нам такой интернационал, из-за которого должны погибать наши ребята? Надя Полуянова и Антон Григорьев. Может, его дедушка прав, когда говорит о засилии инородцев с другими традициями, другой верой, другими нормами морали. Зачем они нам нужны? И хотя я сама немного «квартеронка», но чистота крови — вещь очень важная. Господи, ну какую чушь я несу! Какая разница, какой национальности мальчик или девочка, если их родителям одинаково больно? И почему православный Костя Левчев должен считаться почти кавказцем, если у него мама осетинка? И почему мы изначально считаем, что азербайджанцы или татары чужды нам по менталитету? Разве мы не прожили вместе с теми же азербайджанцами почти двести лет? А с татарами даже пятьсот? Так в чем дело? Откуда это в нас сидит такой глупый и нарочито показной национализм? Неужели мы думаем, что, выставив всех инородцев из нашей страны, действительно будем жить лучше, чем прежде? И как определять чистоту крови? Ведь и среди нас много тех, в ком намешано такое количество разной крови, что самому разобраться трудно.
Даже если обоих друзей столкнул Икрам Зейналов, то и тогда это частный случай противостояния, а не азербайджано-русская война, о которой сразу поспешат объявить наши националисты. Но почему Икрам это сделал? Кажется, его мать говорила, что в ту ночь он был вместе с ними в гостях. У южан застолья бывают шумными и многолюдными, там можно и не заметить, если мальчик на время отлучится. Предположим, что Икрам сумел найти время и пройти на стройку, где толкнул своего друга Антона. Примерно так, как еще раньше столкнул Костю Левчева. Тогда для этого должен быть конкретный мотив. Какой? А если он и есть отец нерожденного ребенка Арины? Просто мать девочки не знает всей правды. Или знает, но не говорит? Что тогда? Ведь Икрам азербайджанец, а она татарка. Вполне возможный союз — оба мусульмане. Или он решил таким необычным способом отомстить своим товарищам, которые надругались над его подругой? Откуда я знаю, что Арина была его подругой? Это только мое предположение, потому что они оба мусульмане. Или у них есть какой-то кодекс, защищающий своих женщин? Тогда он вызывает по одному своих товарищей и сбрасывает их вниз. Но при чем тут Надя Полуянова? Неужели и ее он столкнул? Не похоже. Входная дверь в квартиру была заперта изнутри. А если Икрам каким-то образом все-таки проник в квартиру, запер ее изнутри и сумел уйти через балкон? Просто какой-то убийца-скалолаз, а не обычный мальчик. Нет, я видела его мать, видела глаза самого Икрама. На убийцу он не похож. Но тогда кто и зачем убил Антона? Арина в таком состоянии, что тоже не станет убивать. Или станет? Возможно, первый аборт принес ей не только физические, но и моральные страдания. Может, даже лишил ее возможности в будущем родить. И вот она решила отомстить своим обидчикам.
Очень логично. Вызывает ребят на стройку и сбрасывает их вниз. После смерти ее подруги, которая сама выбросилась, такое наказание кажется даже символичным. Что только не придет в голову озлобленной девушке? Но вчера и позавчера ее не было в Москве. А если мать нарочно создает ей необходимое алиби, чтобы защитить свою дочь? Чудовищная и глупая версия. Девочку нужно лечить, а я подозреваю ее в убийствах. Тогда кто и почему? Или это угрызения совести толкают ребят на самоубийства? Одновременно у всех троих? Так не бывает. И не очень похоже. К тому же Костя в последние дни находился в таком состоянии, что его совесть не могла до него достучаться. Он был уже растением, а не человеком. Нет, ничего не понимаю.
— О чем вы думаете? — поинтересовался Денис Александрович.
— Об этих проклятых наркотиках, — призналась я. — Тысячи людей занимаются тем, что сначала выращивают эту гадость, потом ее перерабатывают, потом доставляют на место, потом передают перекупщикам, затем мелкооптовым продавцам, в общем, по огромной цепи эта пакость доходит до детей. Вот собрать бы их всех и показать им тело Кости Левчева. И попытаться объяснить, как плохо они поступают. Только они ничего не поймут. Ни афганский крестьянин, который выращивает эту траву на своих плантациях, чтобы не умерла с голоду его семья, ни таджикский декханин, который перевозит этот товар через границу, чтобы прокормить свою семью, ни перекупщики, которые доставляют наркотики в Москву и которым тоже нужно заработать деньги. В общем, никто не виноват, а виноваты мы все. Но не знаем, как с этим бороться. И не бороться тоже нельзя.
— Нельзя, — согласился Игнатьев. — А я думаю про этого парня. Икрама Зейналова. Не похож он на убийцу. Зачем ему убивать своих товарищей? Какой мотив? Из-за девушки? Не похоже. Они все были в одинаковом состоянии. Тогда почему? И если он единственный, кто остался в живых из этой группы, то это еще не повод подозревать именно его в совершении этих преступлений. Должен быть мотив, но я его пока не вижу.
— Мать Икрама обещала вчера с ним поговорить, — вспомнила я. — Может, ей удалось убедить его быть более откровенным. — Я все время чувствовала, что мальчики недоговаривали, старались уклониться от беседы, не хотели идти со мной на контакт. Нужно было разговаривать с ними более настойчиво.
— Никто не знал, с чем мы столкнемся, — сердито буркнул Игнатьев.
— Может, вызвать оперативную группу? — обернулся к нему водитель. — У вас есть оружие?
— Нет, — усмехнулся Денис Александрович, — нам оно не нужно. У нас есть такое секретное оружие, как госпожа Моржикова. Она все точно узнает и выяснит без вмешательства оперативной группы.
Мы вышли из автомобиля, и в этот момент зазвонил мой мобильный телефон. Я достала аппарат. Это был Виктор. Сначала он узнал, как я себя чувствую, а потом сообщил, что квартиру на Тверском бульваре нужно посмотреть прямо сегодня.
— Если успею, — жалобно ответила я, понимая, насколько не права.
— Ты опять поехала в милицию, — понял Виктор. — По-моему, это уже становится навязчивой страстью. Тебе не кажется, что ты явно перерабатываешь?
— Кажется. Но, пожалуйста, договорись на завтра, — попросила я мужа, — честное слово, завтра я буду свободна.
— Постараюсь. А ты возвращайся домой пораньше и желательно не в таком состоянии, в каком ты была вчера вечером.
Виктор отключился. Все-таки обиделся. Я на его месте просто лопнула бы от возмущения. И как он еще терпит, не понимаю. Мы вошли в дом. Я еще подумала, что сейчас мы наконец узнаем правду. На звонок нам сразу открыли. На этот раз перед нами стоял парень, удивительно похожий на Икрама, очевидно, его брат.
— А где Икрам? — поинтересовался Игнатьев. — Нам он срочно нужен.
Парень оглянулся на выходящую из комнаты мать. Очевидно, здесь право голоса имели старшие члены семьи.
— Здравствуйте, — сказала мать, — а Икрам уехал минут двадцать назад. Ему позвонили, и он уехал.
— Кто позвонил? — хором спросили мы с Денисом Александровичем. И этим напугали его мать.
— Не знаю, — ответила она, — какой-то женский голос. Его позвали на вокзал.
— На Курский вокзал?! — закричала я, уже понимая, чем это грозит. Икрам оставался последним свидетелем случившегося.
— Да, на Курский, — подтвердила его мать, — а откуда вы знаете?
— Кто ему звонил? — Игнатьев тоже заметно забеспокоился.
— Не знаю, — уже начиная тревожиться, ответила мать Икрама, — это был какой-то женский голос. Она позвонила и попросила Икрама приехать на вокзал. Он сказал, что там идет стройка и он будет именно там. Обещал скоро приехать.
— На стройку?! — Мы переглянулись. И одновременно поняли, чем это все закончится. Игнатьев достал из кармана телефон.
— Оперативную группу на выезд, — приказал он, — срочно передайте, чтобы ехали на Курский вокзал. Да, туда, где вчера произошло убийство. Очень срочно. И еще одну группу к дому Арины Хабибулиной. Я сейчас продиктую адрес…
Мать Икрама смотрела на нас, с трудом сдерживая страх и изумление.
— Что происходит? — поинтересовалась она. — Почему вы послали туда людей? Что может случиться с моим сыном?
— Все что угодно, — сердито ответил Денис Александрович. — Мы как раз делаем все, чтобы спасти вашего мальчика.
Он вышел первым. Я еще успела увидеть глаза женщины, полные слез. И вышла следом. Уже в машине Игнатьев приказал водителю ехать к Курскому вокзалу.
— Что вы об этом думаете?
— Мы предполагали такое. И вот оно оправдалось. Это не Икрам.
— Во всех случаях звонили с вокзала и приглашали приехать именно туда, — напомнил Игнатьев. — Возможно, каждый раз это был один и тот же человек. Мать Икрама говорит, что звонил женский голос. Только раньше ребят вызывали туда ближе к вечеру, а сейчас вызвали днем. Значит, убийца торопится. Может, мы его спугнули?
— Тогда убийца знает, что мы пытаемся поговорить с Икрамом. — Я изумленно взглянула на своего спутника. — Выходит, информация могла ему поступить только от Хабибулиных.
Денис Александрович достал свой телефон.
— Срочно проверьте, есть ли у Арины Хабибулиной старшая сестра или тетка. И выясните, где работает ее мать. Да, очень срочно.
Игнатьев все понимал с полуслова. Это очень ценное качество для мужчин. И для следователей.
— Вы разговаривали с девочкой, — напомнил он мне, — как вы думаете, она может сотворить такое?
— По логике только она и может сделать нечто такое. С одной стороны, самоубийством покончила ее подруга. С другой стороны, живы трое насильников, из-за которых девочке сделали аборт. Нам нужно позвонить в больницу и все узнать. Возможно, аборт был неудачный и девочка больше не сможет иметь детей. В таком случае она могла захотеть отомстить. Мальчики узнают ее по голосу и безусловно ей доверяют. Она вызывает их на стройку и сталкивает их одного за другим. Такое вполне возможно.
— Эта девочка способна на убийство? Вы ведь видели ее лицо. И глаза. Говорили с ней.
— Не думаю, что способна. Она в состоянии глубокой депрессии и, по-моему, не совсем отдает себе отчет, что происходит. Я понимаю, легче всего подставить именно Арину, свалив все на ее душевное потрясение. Но она не настолько хорошо себя чувствует, чтобы подготовить преступления. Звонить ребятам, потом хладнокровно их убивать. Я в это не верю.
— А ее мать?
— Да, она — другое дело. Эта женщина рассудительна, наблюдательна, и характер у нее твердый. Позволила мне пройти в комнату и даже задать несколько вопросов больной девочке, понимая, что из этого ничего путного не выйдет. Она оскорблена случившимся и может мстить насильникам дочери. Более того, никто, кроме нее, не знал, что мы едем к Икраму. Тогда выходит, это она? Но если она, то ее последний шаг — настоящий жест отчаяния. Она же не может не понимать, что мы ее сразу вычислим. Или ей все равно? Лишь бы отомстить.
— Всякое может быть, — начал Денис Александрович, но не договорил, потому что зазвонил его телефон. Он снова достал аппарат и, выслушав сообщение, опустил его на сиденье.
— У Арины нет ни старшей сестры, ни тетки. Таким образом, позвонить могла либо она сама, либо ее мать. Оперативная группа уже выехала к ним домой. Сердюков все время звонит им, но дома никто не отвечает.
— А если они вместе готовят эти убийства?
— Это уж совсем невероятная версия, — усмехнулся Игнатьев. И, обратившись к водителю, попросил его прибавить скорость.
— Здесь такие пробки, — попытался объяснить водитель.
— Вижу, — перебил его Денис Александрович, — но нам все равно надо попасть туда как можно быстрее.
Водитель согласно кивнул. Напряжение нарастало с каждой секундой. Если убийца успеет столкнуть и последнего из оставшихся в живых, мы уже никогда ничего не узнаем. Игнатьев снова взялся за телефон, он явно волновался. А может, мы просто надумали все эти ритуальные убийства на фоне происходящих трагедий? А на самом деле действует кто-то из знакомых Веры Хавренко или этого Джамала. Элементарно убирает мальчишек как нежелательных свидетелей? Все возможно, но я все-таки юрист и научилась мыслить логически. А мое мышление и весь опыт предыдущей работы позволили мне предположить, что убийца поторопился расправиться с последним из оставшихся в живых — Икрамом — именно после нашего визита к Хабибулиным. Так кто же этот убийца?
Снова зазвонил телефон Игнатьева. Я вздрогнула. Неудивительно, нервы были уже на пределе. Денис Александрович включил аппарат и стал слушать, что ему говорили. Потом сообщил мне услышанное:
— Оперативная группа уже у дверей квартиры Хабибулиных. Звонят, но никто не открывает.
— Значит, убийца вышел из дома, — констатировала я, хотя мне было очень трудно в это поверить.
— Ее мать работает преподавателем истории, — передал мне Денис Александрович следующее сообщение. — Но дома, похоже, действительно никого нет. Не открывают по-прежнему.
— Уехали на стройку. — Я начала задыхаться. Неужели уехали вместе? И мать, и дочь? Невероятно…
— Ломайте дверь! — приказал в телефонную трубку Игнатьев. — У нас нет другого выхода.
Он слушал, как оперативники совещались перед штурмом квартиры. Я тоже прислушалась. Сейчас все решится.
— Мы на месте, — доложил старший офицер оперативной группы. — Но там все-таки кто-то есть. Одну минуту…
— Кто там? — выдохнул Денис Александрович.
— Они открывают нам дверь, — пояснил старший офицер. — Да, в квартире находятся люди. Алло, вы меня слышите? В квартире люди…
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— Кто? — явно нервничая, переспросил Игнатьев. — Кто там в квартире? Отвечайте быстрее!
— Мать с дочерью, — ответил старший офицер. — Сейчас мы проверим их документы.
— Не нужно. Дайте телефон матери. Только быстрее.
Мать Арины взяла телефон, видимо, все еще ничего не понимая.
— Почему вы сразу не открыли? — спросил ее Денис Александрович.
— Я была занята, — ответила мать Арины. — И это не ваше дело. Девочка должна была успокоиться, заснуть. Я сидела рядом с ней и не отвечала ни на какие телефонные звонки.
— Понятно. А до этого отвечали?
— Тоже нет. Зачем вы к нам прислали столько людей? Хотите нас арестовать?
— Нет. Конечно нет. Извините за беспокойство. Передайте телефон старшему офицеру. — Игнатьев посмотрел на меня. — Они никуда не выходили и сидят дома, — сообщил он, хотя я и так все уже поняла. Затем приказал старшему офицеру: — Оставайтесь у дверей квартиры и никого не впускайте.
За это время мы уже подъехали к вокзалу.
— Быстрее! — У всех рано или поздно сдают нервы. Кажется, они начали сдавать и у нас. Первым не выдержал Денис Александрович, который начал подгонять водителя. На стройке уже появилась оперативная группа. Наша машина затормозила у ворот, и мы выскочили из автомобиля.
Теперь нужно было успеть раньше убийцы. Только бы успеть, иначе третьего мальчика тоже убьют, а мы никогда не узнаем, кто это сделал. И в этот момент опять зазвонил телефон Игнатьева! Как не вовремя! Он достал аппарат и наморщил лоб, глядя на дисплей, пытаясь выяснить, кто именно может звонить в такой напряженный момент. Оказалось — тот самый старший офицер первой оперативной группы, которая находилась в доме Хабибулиных.
— С вами хотят поговорить, — сообщил он Игнатьеву и передал телефон матери Арины.
— Я забыла вам сказать, — взволнованно проговорила та. — Как только вы ушли, мне позвонила мать Надежды. Вы ушли. Она как раз мне позвонила…
— Полуянова, — растерянно выдохнул Денис Александрович.
Мать Надежды. Мы оба все понимаем без слов.
И тут мы увидели, как на верху строящегося здания мелькнули две фигуры. Потом еще несколько фигур.
— Уходи! — закричали мы одновременно с Игнатьевым мальчику. — Убегай оттуда!
Икрам смотрел на нас и не понимал, что мы ему кричим. А потом кто-то стоящий за его спиной разбежался и ринулся прямо на него. Мы снова закричали. Но уже поздно. Обе фигуры сорвались со строительной площадки и полетели вниз. Когда мы подбежали, оба еще дышали. Мы успели вызвать машины «скорой помощи». Потом была реанимация. Но Полуянова, не приходя в сознание, скончалась через четыре часа. Она уже ничего не могла нам рассказать. Хотя все и так теперь было понятно. Она так и не смогла простить мальчиков за ту чудовищную оргию, из-за которой погибла ее дочь. И умер ее муж. Ей было трудно понять, почему это случилось и под влиянием каких злых чар эти нормальные ребята вдруг превратились в монстров. Или не хотела. Это она звонила с вокзала ребятам, вызывая их по очереди на стройку. Видимо, считала, что именно таким образом должны погибать эти несчастные мальчишки, вину каждого из которых она даже не хотела дифференцировать. Для нее они все были виноваты.
Икрам выжил, хотя остался инвалидом. Иногда я думаю, что Бог просто решил не вмешиваться в наши отношения, уже давно устранившись от них. Может, мы ему просто надоели? А может, это нам надоел Бог и поэтому мы себя ведем так похабно? Я не знаю ответа на этот вопрос.
А на Тверской бульвар мы все-таки переехали. И теперь я жду второго ребенка. Может, это самое важное, что я вынесла из той страшной истории. В конце концов, как сказал какой-то классик, жизнь есть не что иное, как постоянно побеждаемое противоречие. Другой добавил, что для мыслящих людей жизнь — всего лишь комедия, а для тех, кто чувствует, — трагедия. Вот только не знаю, к какой категории людей мне причислить себя?


Чингиз Абдуллаев
Волшебный дар. Голубые ангелы


ВОЛШЕБНЫЙ ДАР

«Однако же, для того, чтобы люди могли придерживаться истины, им, видимо, следует для начала узнать, в чем состоят заблуждения. Узнать на собственном опыте. Не могу ответить на этот вопрос простым „да“ или простым „нет“, но верю в то, что познать заблуждения необходимо».
Жозе Сарамаго, «Воспоминание о монастыре»

ГЛАВА ПЕРВАЯ

Он стоял на небольшом холме, наблюдая за игрой. Каждое точное попадание мяча в лунку сопровождалось одобрительным гулом зрителей. Игроки неторопливо выбирали клюшки для ударов. Во время игры в гольф важно не только правильно рассчитать силу удара, но и подобрать для его выполнения нужную клюшку.
Среди игроков выделялся один — коренастый мужчина среднего роста с пышными темными усами. Его собственные удары отличались безукоризненной точностью. Но при этом было заметно, как ревниво он следит за игрой, эмоционально реагируя на удачные проходы своих соперников.
— Он все равно выиграет, — убежденно заявил незнакомый мужчина, остановившийся рядом с Дронго.
— Почему вы так уверены? — спросил Дронго, с интересом взглянув на незнакомца, заговорившего с ним по-английски.
У того было мясистое лицо с крупным носом и изогнутыми, словно от удивления, бровями. На голове мужчины почти не осталось волос, да и поседевшие виски выдавали его возраст — лет пятьдесят. Дронго оценил красный пуловер незнакомца с небольшой акулой — знаком престижной фирмы — на груди и его мягкие прогулочные брюки.
Подошедший, судя по всему, неплохо разбирался в игре.
— Это один из самых известных игроков в гольф, — поведал незнакомец. — Он не только чемпион мира среди любителей, но и совладелец нашего отеля. Можно сказать, что он играет на своем поле, в гольфе этот термин особенно применим. Он знает здесь каждую кочку, каждый изгиб ландшафта. Мануэль Сильва. Его портрет висит в холле нашего отеля. Когда будете проходить, обязательно обратите внимание. Вы, кажется, приехали недавно?
— Только сегодня утром, — подтвердил Дронго. — Я много слышал об этом отеле в Алворе. Раньше я был на юге Португалии — в Алгарве — только проездом. Это ведь один из лучших курортов в мире?
— Самый лучший! Изумительное место, — восторженно сказал незнакомец. По-английски он говорил с довольно сильным русским акцентом.
Дронго усмехнулся.
— Вы давно прилетели из Москвы? — спросил он.
— Откуда вы знаете, что я прилетел из Москвы? — изумился неизвестный. — Разве мы раньше встречались с вами?
— Нет, — улыбнулся Дронго, — но вас выдает ваш акцент. Я сразу подумал, что вы из Москвы.
— Вы не итальянец? — еще больше удивился его собеседник. — А я решил, что вы либо испанец, либо итальянец. Если бы вы были португальцем, то наверняка узнали бы Мануэля Сильву.
— Я тоже прилетел из Москвы, — ответил Дронго, — только транзитом через Севилью.
— В таком случае давайте перейдем на русский язык, — предложил неизвестный. — Моя фамилия Сарычев. Николай Андреевич Сарычев. Я один из владельцев московского гольф-клуба «Титаник». Вы слышали о нашем клубе?
— Немного, — ответил Дронго. — А я Дронго. Меня обычно так называют.
— Неужели тот самый Дронго, — всплеснул руками Николай Андреевич, — знаменитый сыщик?
— Не знаю, насколько знаменитый, но точно не сыщик. Я всего лишь частный эксперт по вопросам преступности…
— Знаю, знаю, — перебил его Сарычев, — мне про вас столько рассказывал мой друг Эдик Халупович! У него были какие-то неприятности с женщинами, и вы ему очень помогли.
— Ничего себе «неприятности», — улыбнулся Дронго, — ваш друг, как видно, не утратил чувство юмора. Из-за этих неприятностей он мог получить лет двадцать тюрьмы. Его хотели обвинить в убийстве.
Сарычев присвистнул и покачал головой.
— Значит, вы действительно хороший сыщик, — убежденно произнес он, — но надеюсь, что здесь ваши способности не понадобятся. Поздней осенью в этом отеле почти не бывает обычных отдыхающих. Сюда приезжают только страстные фанаты гольфа, заранее договариваясь, чтобы разыграть любимые партии. Любовь к гольфу — это что-то сродни мании. Если вы начнете играть, то уже не сможете остановиться… Посмотрите, какой замечательный удар. Это Алваро Карнейро, известный португальский адвокат. Гольф — прекрасная игра!
— Не сомневаюсь, — согласился Дронго, повернув голову в сторону игравших.
— А вы сами не пробовали? — оживился Сарычев. — Такой известный человек, как вы, должен стать членом нашего клуба.
— Я не играю в гольф, — признался Дронго, — мне для этого не хватает куртуазности. Или буржуазности, как хотите. И я не из новой аристократии. Вот Шон Коннери играет в гольф, но он стал сэром и имеет на это право.
— У нас в клубе уже немало известных людей, — продолжал Сарычев. — Многие российские бизнесмены хотели бы научиться профессионально играть в гольф. Теннис и гольф — сейчас самые модные виды спорта. И еще горные лыжи.
— Теннис любил прежний президент России, нынешний любит горнолыжный спорт. Интересно бы узнать, кто из руководства любит гольф? — иронично заметил Дронго.
— Это правда, — рассмеялся Сарычев, вскинув короткие руки. — Пока что гольф предпочитают короли и банкиры. К примеру, сюда приехал мистер Фармер, один из самых богатых людей мира. Он предан гольфу уже полвека. Говорят, что за это время он перебывал партнером по игре почти у всех коронованных особ Европы. Но и у нас в клубе тоже очень солидные клиенты.
— Ваш контингент состоит из моих потенциальных клиентов, — мягко сыронизировал Дронго, — некоторых из них я знаю…
— Конечно, знаете, — не заметил иронии Николай Андреевич, — именно поэтому вам пора стать членом нашего клуба. Но простите, кажется, сейчас будет бить Вилари. Хочу подойти ближе — посмотреть, чем закончится игра.
— Кто такой Вилари? Знакомая фамилия…
— Еще бы! Это же международный авантюрист. Мошенник, не раз привлекавшийся к суду. Бывший актер. Снялся в нескольких французских и итальянских фильмах. Но — ничего особенного, никаких успехов… Любит играть в гольф, теннис, обожает казино. Два раза приезжал к нам в Москву. Жуир, альфонс. Недавно женился на самой Кэтрин Фармер. Она намного старше его. Наверное, вы видели Энрико Вилари по телевизору или читали о нем в газетах… Извините, я вас оставлю.
Сарычев прошел дальше, а Дронго взглянул на высокого красивого итальянца, замахнувшегося для удара. В этот момент солнце ярко сверкнуло на металлических частях его клюшки, на долю секунды ослепив наблюдателя.
Отель «Меридиан», расположенный на южном побережье Португалии, размещался на площади в триста шестьдесят акров. Большую часть его территории занимали многочисленные поля для гольфа, спроектированные одним из самых известных в мире специалистов в этой области дизайна Генри Коттоном. Именно поэтому здесь часто проходили международные соревнования любителей и даже мировые чемпионаты по игре в гольф.
Отель располагал прекрасным, олимпийского класса, стометровым бассейном, вокруг которого в хорошую погоду любили отдыхать гости. Специальная деревня «Пингвин» предназначалась для развлечения детей, приезжающих с родителями. Отель был выстроен недалеко от прибрежного поселка Алвор, ставшего в последнее время одним из центров туристического бума на юге Португалии.
— …Извини меня, Кэтрин, но я тебя не понимаю, — неожиданно услышал Дронго у себя за спиной и оглянулся.
Между ним и двумя разговаривающими женщинами находились кусты каких-то густо разросшихся растений. Женщины не могли видеть Дронго, а он слышал их разговор.
— Зачем тебе связывать свою жизнь с этим типом? — продолжал тот же голос. — Все никак не хочешь успокоиться? В твоем возрасте…
— Дорогая моя, — перебила говорившую Кэтрин, — мне только пятьдесят два. Ты, кажется, старше меня на два года. Или, если точнее, на четыре. Я уж не буду напоминать, сколько лет моему дяде.
— Это не имеет значения, — гневно возразила первая из собеседниц. — В конце концов, я супруга достойного человека — твоего дяди, а не твоего беспутного мужа. И я имею право сказать все, что думаю, об этом итальянском авантюристе. Неужели ты веришь в то, что он тебя любит? У вас разница в возрасте почти десять лет. И не в твою пользу, Кэтрин. Я, конечно, понимаю, что… Но можно было бы только встречаться… Энрико хорош в роли племенного жеребца, не более того.
— Не нужно так переживать, Сильвия, из-за моего брака. Или ты боишься, что мой дядя отпишет часть наследства и моему мужу, как своему близкому родственнику? Можешь не беспокоиться. Он ни разу за последние годы не пересматривал завещания. Хотя лет двадцать назад хотел отписать часть денег одной топ-модели в Лондоне. Я тебе об этом рассказывала. Но он не стал этого делать…
— С тобой невозможно разговаривать, — перебила разгневанная женщина, и Дронго услышал удаляющийся нервный стук ее каблучков.
Кэтрин осталась одна. Какое-то время она постояла, очевидно, размышляя о чем-то. Дронго замер, не решаясь двинуться и нарушить тишину. Внезапно женщина повернулась и, огибая кусты, пошла прямо на него. Ему показалось смешным и постыдным убегать. Он продолжал стоять на своем месте, когда женщина, выйдя из-за растений, едва не столкнулась с ним.
— Извините, — пробормотала она, сделав шаг влево.
— Простите меня, — произнес Дронго и шагнул вправо.
Они снова столкнулись. Женщина была в светло-голубом брючном костюме. Глядя на ее лучистые светло-карие глаза и аккуратно уложенные каштановые волосы, Дронго подумал, что в жизни она еще красивее, чем на экране. «Кажется, Сильвия сказала, что Кэтрин уже пятьдесят два года, — припомнил он. — Если даже она сделала подтяжку лица, то и в этом случае выглядит прекрасно. Ей ни за что не дашь больше сорока».
— Простите, — еще раз пробормотал Дронго, делая шаг в сторону.
— Подождите, — требовательно произнесла Кэтрин, — вы… журналист?
— Кажется, нет, — улыбнулся Дронго.
— Вы давно здесь стоите? — В ее голосе он услышал нотки раздражения.
— Да, — чуть подумав, ответил он, — но я наблюдал за игрой в гольф.
— Вы слышали наш разговор? — Она полагала, что у нее есть право допрашивать незнакомого человека только потому, что тот оказался рядом с ней.
— Слышал, — подтвердил Дронго, — и за это мне полагается какое-то наказание?
Она поняла, что ведет себя не совсем корректно, и улыбнулась. Затем пожала плечами:
— Извините. Я думала, вы журналист и специально подслушивали наш разговор. Вы итальянец?
— Нет, я из Москвы.
— Странно. Никогда не встречала никого из Москвы. Мне говорили, что это красивый город. Простите, что я себя так глупо повела. Мы повздорили с супругой моего дяди, и я была немного не в себе.
— Понимаю, — улыбнулся Дронго, — можете не беспокоиться. Я не прислушивался к вашему разговору, хотя говорили вы довольно громко.
— Да. — Она сморщила свой небольшой носик и неожиданно звонко рассмеялась, протягивая ему руку: — Я Кэтрин Фармер, американская актриса.
— Знаю. — Он наклонился, чтобы поцеловать ей руку. — Я видел вас в вашем последнем фильме «Мрак под солнцем». А меня обычно называют Дронго.
— Какое забавное имя! Вы югослав или… как это… джорджия. Кажется, грузин?
— Нет, это не мое имя. Меня обычно так называют.
— Иногда из-за споров с «тетушкой» у меня случаются срывы. Но когда женщине постоянно напоминают, что она на десять лет старше своего мужа, это не очень приятно. Верно?
— Полагаю, что да, — согласился Дронго. — А ваш дядя намного старше своей супруги?
— Почему вы так решили?
— Вы об этом сказали.
— Старше на двадцать шесть лет. Ему восемьдесят два года, — улыбнулась Кэтрин, — а моей тетке только пятьдесят шесть. Хотя она уверяет всех, что пятьдесят четыре. Между прочим, когда она выходила за него замуж, ему было семьдесят, а ей сорок четыре. В то время он тяжело болел, и все считали, что этот брак долго не продлится… Я тогда была на ее стороне. Считала ее своей лучшей подругой. А сейчас она смеет говорить мне подобные вещи!
— Самые суровые критики — это люди, неуверенные в собственной позиции, — пожал плечами Дронго.
— Верно. — Она взглянула в сторону игроков, среди которых был и ее муж.
— Он неплохо играет, — отметил Дронго.
— Наверное, — несколько растерянно согласилась Кэтрин. — Энрико любит играть в гольф. Хотя без особых успехов. Вы тоже приехали поиграть?
— Нет. Я здесь проездом. Только на три дня.
— Кто вы по профессии?
— Частный эксперт.
— Надеюсь, не в области психологии?
— Почти. По вопросам преступности…
Не успел он договорить, как Кэтрин поменялась в лице. Теперь в нем читались гнев, возмущение, отвращение, ненависть…
— И вы посмели ко мне подойти! — закричала она. — Вас специально наняли? Как вам не стыдно! Вы… Вы… Вы частный детектив! — Явно расстроенная, женщина побежала в сторону отеля.
Дронго проводил ее изумленным взглядом.
«Странно, — подумал он, чуть нахмурившись, — почему ей так не нравятся частные детективы? И почему ей кажется, что из-за нее кто-то решил нанять такого специалиста?»
Дронго пошел в другую сторону, не глядя на играющих. Он не мог даже предположить, что в этом райском уголке уже завтра произойдет убийство.

ГЛАВА ВТОРАЯ

В Португалии за последние годы появилось сразу четыре отеля системы «Меридиан»: один — в Лиссабоне, второй — в Порто, а еще два — на южном побережье страны. В Алворе был построен отель, предназначенный для любителей семейного отдыха и игроков в гольф. Второй отель был расположен гораздо восточнее — в Алманхиле, непосредственно на океаническом побережье.
«Меридиан Пенина Ресорт Гольф отель» из-за многочисленных полей для гольфа занимал довольно большую территорию. Он находился в десяти минутах езды от небольшого поселка Алвор, куда ходил регулярный автобус, отвозивший гостей к побережью. Там у отеля был собственный пляж и ресторан, расположенный у самой кромки океана.
Зрелище великолепных видов Алгарве способно поразить воображение любого путешественника. Длинная цепочка живописных скал обрывается здесь почти у самого берега, где узкой полоской тянутся песчаные пляжи этой крайней юго-западной точки Европы. Скалы защищают побережье от сильных ветров, господствующих в этой части страны. И роскошные пляжи привлекают сюда миллионы гостей не только из европейских стран.
Вообще в Португалии на протяжении всего года царит резко выраженный континентальный климат. Такая же смена погоды характерна и для побережья Алгарве. Вечерами, после захода солнца, здесь даже в очень жаркие июльские дни довольно прохладно, а уж поздней осенью — по-настоящему холодно. Само название «Алгарб» придумали арабы. Слово «гарб» на арабском языке означает «запад».
Дронго давно был наслышан об этом роскошном курорте. Наконец он решил приехать сюда, чтобы отдохнуть вместе с Джил. Однако она позвонила и сообщила, что задерживается по своим делам в Риме и приедет лишь через несколько дней.
К ужину Дронго спустился в ресторан, расположенный на первом этаже в левой части здания. Здесь за столиками уже сидели почти все немногочисленные гости, приехавшие в отель в это время года. За большим столом у выхода на веранду Дронго увидел и свою недавнюю собеседницу.
Кроме Кэтрин за тем же столом находились еще четверо мужчин и одна женщина. Судя по возрасту, это была супруга мистера Фармера. Сидевший напротив нее пожилой человек — видимо, сам мистер Фармер, — устало смотрел в тарелку, почти не реагируя на разговоры вокруг. Место рядом с ним занимал владелец отеля Мануэль Сильва, выделявшийся своей черной шевелюрой и пышными усами. Он скорее походил на выходца из стран Магриба, чем на коренного португальца. Очевидно, среди его предков были арабы или мавры. А его соседом по столу оказался тот самый известный адвокат, о котором говорил Сарычев.
Алваро Карнейро на вид было лет пятьдесят. Одетый в великолепный костюм от Бриони, он являл собой образец преуспевающего дельца. Дронго обратил внимание на перстень с крупным камнем на руке Карнейро. Английский или немецкий адвокат никогда бы не позволил себе надеть такое украшение. А вот для их португальского коллеги это было в порядке вещей.
Дронго подумал, что адвокат не совсем уверен в себе. Он тщательно скрывал свои залысины, причесываясь особым образом. Когда мужчина носит парик, перекрашивает волосы или пытается различными способами скрыть проплешины, чтобы создать видимость прически, он выглядит не только смешно, но и несколько жалко. Конечно, если не брать в расчет эстрадных звезд, которым подобные ухищрения подчас необходимы для поддержания сложившегося имиджа или создания некоего нового художественного образа. А остальные мужчины, наверное, не понимают, что таким простым способом выдают свою неуверенность.
Слева от Кэтрин сидел ее молодой супруг Энрико Вилари. У него были длинные темные волосы, орлиный нос, тонкие губы, приятный загар. Одетый в темно-синий пуловер, он выделялся среди окружающих и своей молодостью, и своей красотой.
Предупредительный метрдотель провел Дронго к его столику, находившемуся в глубине зала. Не успев еще устроиться, Дронго услышал, что его зовут. Он обернулся и увидел Сарычева, сидевшего по соседству за одним столом с неизвестным мужчиной лет сорока пяти. Мужчина был высокого роста, с правильными, волевыми чертами лица. Очки, которые он носил, придавали ему облик учителя или врача.
— Идите к нам, — позвал Сарычев, — мы вас приглашаем!
Дронго подошел к их столику. Неизвестный поднялся, с серьезным видом протягивая руку.
— Мурашенков Арсений Викторович, — представился он.
— Меня обычно называют Дронго.
— Знаю, — не улыбнувшись даже из вежливости, сказал Мурашенков, — я про вас слышал. Когда Николай Андреевич сказал, что вы здесь, я не поверил. Обычно вы появляетесь там, где происходит убийство.
— Постучу по дереву, — сказал, усаживаясь, Дронго, — чтобы ничего не случилось.
— Здесь ничего не случится, — улыбнулся Сарычев, — в таких отелях не бывает неприятных неожиданностей. У них здесь своя охрана.
— Надеюсь. — Дронго пытался вспомнить, что он знает о Мурашенкове.
Это был один из самых богатых людей в Москве. Многие журналисты писали о его связях с сотрудниками спецслужб. «Странно, что такой человек приехал в Алгарве, — подумал Дронго. — Сейчас не сезон. Да и отдыхать таким, как он, лучше всего в местах, где можно снять виллу и не общаться с остальными. Обычно очень богатые люди так и делают. Почему он приехал сюда вместе с Сарычевым? Или он тоже любитель гольфа?»
— Явился этот тип, — вдруг зашипел Сарычев, показывая глазами на появившихся в дверях мужчину и женщину.
Мурашенков нахмурился.
— Это не наше дело, — резко сказал он, — мы не должны обращать на них внимания.
— Он с нами здоровается, — нервно добавил Сарычев.
Действительно, мужчина вежливо кивнул, обращаясь к ним. Мурашенков кивнул в ответ. А Сарычев даже поднял руку.
Вошедшая вместе с неизвестным женщина взглянула в сторону Фармера и его спутников. От внимания Дронго не укрылось то, как изменился в лице невозмутимый доселе старик за большим столом. Проходя дальше по залу, женщина демонстративно отвернулась от Фармера. Рука старика, державшая бокал, задрожала, и он поспешил поставить бокал на стол. Сидевший рядом с ним адвокат Карнейро недовольно сдвинул брови.
Оба вошедших делали вид, что не замечают переполоха, начавшегося в зале с их появлением. Мужчина — он был среднего роста, в очках, лысый, с аккуратно подстриженной бородкой и усиками — вертел головой, словно пытаясь одновременно увидеть сразу всех. Его спутница — высокая эффектная брюнетка средних лет, в туфлях на высоких каблуках и в обтягивающих брюках, которые подчеркивали ее изумительную фигуру, — сохраняла ледяное спокойствие.
— Кто это? — спросил Дронго.
— Разве вы приехали не из-за них? — быстро спросил Мурашенков.
— Нет, — ответил Дронго. — Странное свойство моей репутации: все считают, что я могу появиться на самом фешенебельном курорте только ради работы. Как будто я не вправе приехать сюда просто так.
— У вас слишком хорошая репутация, — сказал Мурашенков.
— Спасибо. Но кто эти люди?
— Шокальский, — презрительно сообщил Сарычев, — пан Тадеуш Шокальский. Самый большой прохвост Европы. Ничего святого — способен мать родную заложить, чтобы выгодно продать. Об этом типе ходят легенды. Говорят, что в свое время он даже был связан с польской разведкой. Вы помните, что он устроил в Словении в прошлом году? — Сарычев взглянул на Мурашенкова, но тот не ответил на вопрос. Лишь чуть больше нахмурился. Очевидно, он не хотел, чтобы его собеседник вспоминал об этом случае.
Николай Андреевич верно понял выражение лица Мурашенкова и решил сменить тему.
— Не будем о нем говорить, — отмахнулся он. — Посмотрите-ка на нашу американскую гостью. Кэтрин Фармер! В жизни она даже лучше, чем в кино. Обворожительная женщина. И какая изумительная актриса!
— Да, — согласился Дронго, — мне она тоже понравилась. Но и дама Шокальского, кажется, вызывает не меньший интерес.
Подошедший в это время официант приготовился записать все пожелания гостей. Мурашенков и Сарычев выбрали рыбу, Дронго попросил принести ему запеченного ягненка.
— Боррего, — пояснил он официанту.
— Вы знаете португальский? — спросил Мурашенков.
— Нет. Но я хорошо знаю итальянский, а он немного схож с испанским и португальским. Кроме того, когда много путешествуешь, начинаешь запоминать типичные названия. А из рыбы я рекомендую вам в следующий раз заказать «тамборил» — так они называют «морского черта». Или «ламприю» — угреподобную девятиглазку.
— Мне кажется, вы хорошо разбираетесь в португальской кухне, — усмехнулся Мурашенков.
— Я гурман. И вообще эпикуреец по жизни. Хотя на человечество в целом я смотрю как пессимист, тем не менее свою жизнь пытаюсь выстраивать в оптимистическом ключе.
— Вы много путешествуете? — поинтересовался Сарычев.
— Думаю, да. Я люблю эти перемещения в пространстве. Поиск новых мест, знакомство со странами, культурами, людьми. Это всегда очень интересно.
Я побывал на всех континентах, кроме Антарктиды и Австралии.
Продолжая беседу, Дронго и его новые знакомые наблюдали за поляками, которые разместились за небольшим столом в другом конце зала. Шокальский, в свою очередь, с явным интересом рассматривал их столик.
Дронго обратил внимание, что поляк слегка поклонился и адвокату Карнейро, когда усаживался на свое место. Адвокат в ответ кивнул гостю. Дронго видел, как нахмурился Мурашенков, тоже уловивший этот кивок Карнейро. «Кажется, я попал на чужой пир, — подумал Дронго. — Такое ощущение, что все эти люди приехали сюда по какому-то важному делу. И я совсем не уверен, что это игра в гольф. Они ведут себя как ревнивые конкуренты. Интересно, зачем они все сюда приехали? И почему их так раздражает моя профессия? Если при упоминании о ней столько людей нервничают, то здесь должен появиться человек, занятый деятельностью, схожей с моей. Хотя бы потому, что его все так ждут…»
Он еще не успел додумать эту мысль до конца, как в зал ресторана вошел… Но этого просто не могло быть! От неожиданности Дронго даже привстал. Встретить здесь своего коллегу, да еще такого известного!..
Дронго несколько растерянно посмотрел на сидевших рядом с ним людей.
— Извините, я вас оставлю, — сказал он. И, понимая, что действует против правил приличия, повторил: — Прошу еще раз простить меня.
— Кто это? — спросил Сарычев, указывая на нового гостя.
— Старый знакомый, — ответил Дронго довольно невежливо — не уточняя, кто именно появился в ресторане. Он не был уверен, нужно ли вообще говорить о нем своим соседям по столу.
Возможно, было бы лучше остаться сидеть с ними. Но не подойти к этому человеку он не мог. Просто не имел права. Это был его кумир. Один из тех, кого он считал своими учителями. А таких в мире было лишь несколько человек.
— Вы его хорошо знаете? — уточнил Сарычев. Мурашенков сидел с недовольным видом. На этот раз он даже не пытался скрыть своего раздражения.
— Это мсье Дезире Брюлей, — сообщил Дронго, догадавшись, что Мурашенков узнал этого человека.
Пройдя через весь зал, Дронго приблизился к столику, за которым, тяжело опустившись на стул, устроился новый гость.
— Добрый вечер, комиссар, — тихо произнес Дронго.
— Добрый вечер, — буркнул комиссар, совершенно не удивившись его появлению, словно они договорились о встрече именно здесь, в отдаленной точке Европы. — Садись, — разрешил он, указывая на стоявший рядом стул.
Дронго обернулся и заметил, что все присутствующие в ресторане смотрят в их сторону. Он сел спиной к залу.
— Я так рад вас видеть, — искренне признался он.
Перед ним сидел известный на весь мир человек — бывший комиссар французской полиции, легендарный Дезире Брюлей. За те два года, что они не виделись, Брюлей не изменился. Массивные плечи, грубые черты лица, словно высеченного из камня, неизменная трубка в руках… Любовь комиссара к трубке была столь же традиционна, как и у многих литературных героев — знаменитых сыщиков.
— Я тоже рад тебя видеть, — кивнул в ответ Брюлей, — хотя мне было бы приятнее увидеть тебя в Париже. Зачем ты прилетел? Кто-то из этих типов сумел тебя уговорить, чтобы ты позаботился об их интересах? — Он не скрывал своего пренебрежения к окружающим.
— Меня трудно уговорить, комиссар, — улыбнулся Дронго, — и вы это знаете.
Ему было приятно разговаривать с человеком, которого он знал уже много лет и которому абсолютно доверял.
— Почему не спрашиваешь, как я здесь оказался? — прохрипел комиссар. — Или думаешь, что меня можно купить? Старый конь стоит дешевле молодого?
— Я не хотел вас обидеть, — встрепенулся Дронго.
— Знаю, — ответил комиссар, — ты вообще ко мне хорошо относишься. Но на этот раз у тебя есть все причины изменить свое мнение обо мне. Я приехал сюда по приглашению одного из этих типов.
— Даже если вас пригласит куда бы то ни было сам Сатана, я и тогда не изменю своего мнения о вас, мсье комиссар.
Они как всегда общались друг с другом на английском языке, и Дронго приходилось тщательно выговаривать слова, чтобы Брюлей его понимал. Комиссар говорил по-английски с заметным французским акцентом.
— Спасибо, — пробормотал явно польщенный комиссар, — но не стоит так изощряться. У меня за последние четверть века не появилось ни одного друга. В моем возрасте трудно заводить новых друзей. Ты же знаешь, что у нас с женой нет детей, и поэтому мы дружим с людьми, которые уже давно стали своими в нашем доме. Новых лиц у нас не бывает, — тяжело произнес комиссар. И, не делая паузы, добавил: — Кроме тебя. Ты — единственный новый человек, кто появился в нашей семье за последние десятилетия. Иногда я думаю, что ты мог бы быть моим сыном, настолько хорошо я к тебе отношусь.
Дронго улыбнулся, чувствуя, как предательски заблестели его глаза. Похвала такого человека стоила многих высших наград.
— Поэтому давай перестанем обмениваться глупыми любезностями и поговорим о деле, — проворчал Брюлей и позвал официанта.
Манерой говорить и скупыми жестами комиссар напоминал известного французского актера Жана Габена, настолько органичными и характерными они были.
— Принеси мне бокал вина, — приказал комиссар и, когда официант отошел, сказал, обращаясь к Дронго: — Ты уже, наверное, знаешь, что здесь должно произойти. Завтра они подписывают крупный контракт на организацию какого-то соревнования по гольфу. Говорят, это будет что-то вроде параллельного чемпионата мира. Очень большие деньги, Дронго. Когда мне назвали сумму, я даже не поверил. Ты ведь представляешь себе, что это за спорт. Развлечение для богатых бездельников. Ходят по искусственным полям в мягких тапочках, а слуги носят за ними их клюшки. И вся игра заключается в том, чтобы попасть шариком в дырочку. Игра для придурков, — убежденно произнес комиссар, ощупывая карманы. Вспомнив о чем-то, он недовольно пробурчал: — Черт возьми, здесь не разрешают курить. — И лишь после этого добавил: — Им мало официального чемпионата, хотят организовать суперсоревнования «для своих». Для президентов банков и корпораций, для коронованных особ и всяких там шейхов. Состязаться с профессиональными спортсменами они, конечно, не смогут, а вот побегать друг за другом — пожалуйста.
— Я слышал, что в мире есть несколько подобных соревнований.
— Эти будут самыми грандиозными. В гольф не играют бедняки. Это спорт очень богатых людей. Как и соревнования на собственных яхтах.
— И вы приехали только из-за этого? — Дронго чуть смущенно улыбнулся — ему было неприятно задавать такие вопросы. Но он знал, что бывший комиссар не любит, когда ему пытаются подыграть.
— Не только, — на грубом лице комиссара появилась улыбка. — Знаешь, если бы ты меня не спросил, я бы очень удивился. И может быть, даже огорчился. Конечно, я приехал сюда не ради этих богатеев и их дурацкой игры. Сначала ко мне обратился один из этих бездельников, и я, понятно, ему отказал. И не спустил его с лестницы только потому, что мы встретились в неплохом ресторане — в отеле «Крийон», на первом этаже…
— …справа от входа, — кивнул Дронго, — я там бывал.
— Не нужно напоминать комиссару полиции, живущему на зарплату, что ты бывал во всех лучших ресторанах Парижа.
— Убедили. Теперь я буду обедать только в американских закусочных.
— Не стоит. Такой жертвы я от тебя не требую. Так вот. Я сразу отказался. В моем возрасте лететь в Португалию не совсем удобно. И совсем не солидно. Я правильно выразился по-английски?
— Я вас понял. Мне каждый раз неприятно, когда я вспоминаю, что не сумел выучить французский язык.
— Между прочим, никогда не поздно, — проворчал Брюлей. — В общем, я отказал. А потом мне позвонил мой старый приятель и настоятельно попросил меня принять приглашение. Очень попросил. Учитывая, что мне пообещали солидный гонорар, да и в Португалии я никогда раньше не бывал, я перезвонил первому собеседнику и объявил, что согласен. Вот и все.
— А этот ваш друг, видимо, представляет некую секретную службу вашей страны? — поинтересовался Дронго.
Брюлей насупил брови. Полез в карман за трубкой. Достал, посмотрел на нее и негромко выругался. Затем убрал трубку обратно.
— Так мне и надо, — негромко сказал он, — от друзей нельзя скрыть даже такие подробности. Как ты догадался? Только не ври, что знал заранее. Мы с ним говорили с глазу на глаз, гуляя в лесу.
— Среди гостей есть известный бизнесмен из России, — пояснил Дронго, — по моей информации, он достаточно тесно связан с российскими спецслужбами. Это раз. Недавно сюда приехал и некий пан Шокальский, который, как я узнал, тоже в свое время сотрудничал с разведкой у себя в Польше. А потом появились вы. Таких совпадений не бывает. Или бывает?
— Не бывает, — согласился Брюлей, — именно поэтому меня сюда и позвали. Кроме чемпионата они собираются договориться о покупках новых технологий в области производства оборудования для атомных станций. Вообще этот чемпионат придуман скорее для неформального общения глав крупнейших корпораций с политиками и руководителями государств. Как, например, в Давосе в Швейцарии, — комиссар усмехнулся, — все катаются на лыжах, а потом вдруг резко падает курс франка или поднимается курс иены. Хотя у нас уже нет франка, — махнул он рукой, — скоро у нас все будет общее, не только деньги. Одно общее правительство, общие продажные журналисты, одни и те же американские актеры на экранах всех стран мира. И одинаковые гамбургеры в ресторанах любой из мировых столиц… Я превращаюсь в старого ворчуна, — вздохнул Брюлей и продолжил: — Теперь ты знаешь, почему я здесь. И не говори мне, что ты приехал случайно. Тебя нанял этот русский бизнесмен?
— Я вас удивлю. Я оказался здесь проездом. На самом деле я жду Джил, которая приедет через несколько дней.
— И я должен в это верить? — прохрипел комиссар.
— Я бы не стал вас обманывать, — Дронго смотрел ему прямо в глаза.
Брюлей фыркнул. Снова полез за трубкой. И снова убрал руку.
— Мне остается только поверить, — негромко сказал он, — и знаешь, что я тебе скажу? Настоящий профессионал всегда оказывается там, где он нужен. Даже если ты оказался здесь случайно, значит, так и должно было произойти. Теперь расскажи мне подробнее, что ты знаешь об этих господах, которые с таким любопытством наблюдают за нами. Давай начнем с поляков. Этим, похоже, мы особенно интересны, поскольку они все время смотрят в нашу сторону.
Дронго оглянулся.
— Смотрят, — согласился он, — но боюсь, я ничего не смогу сказать вам о пане Шокальском и его очаровательной спутнице. Сегодня я увидел их впервые в жизни…
Он не успел договорить. В зале раздался звон разбитого бокала. Все обернулись в сторону большого стола. Кэтрин, швырнув на пол салфетку, поднялась со своего места. Очевидно, она снова повздорила с супругой своего дяди. Адвокат Карнейро вскочил, надеясь уладить скандал, но Кэтрин уже направилась к выходу из ресторана. Вилари, пробормотав извинения, поспешил за ней.
Сильвия пыталась успокоиться, но было заметно, как у нее дрожат губы. Мануэль Сильва снисходительно улыбался. И только Фармер сохранял абсолютное спокойствие.
— По-моему, они не могут поделить этого старика, — пробормотал Дронго. Он увидел, как Сарычев подошел к Шокальскому и что-то быстро сказал тому. Поляк сразу согласно закивал головой.
— После ужина, — достаточно громко добавил Сарычев, и Шокальский снова кивнул.
«Здесь будет интересно, — подумал Дронго, — кажется, они все ненавидят друг друга».

ГЛАВА ТРЕТЬЯ

Борьба с курением, превратившаяся в цивилизованных странах в настоящую войну против курильщиков, привела к тому, что запрет на курение был объявлен почти во всех авиакомпаниях, в публичных местах, ресторанах, барах, гостиницах. Для носителей этой вредной привычки отводились своего рода резервации, которых с каждым годом становилось все меньше и меньше. В отеле «Меридиан» для курящих был отведен специальный зал перед входом в гриль-ресторан. Здесь собирались гости отеля, предпочитавшие отдыхать в клубах сигарного дыма среди таких же любителей крепкого табака.
Комиссар, усевшись в глубокое кожаное кресло, с удовольствием достал свою трубку. Кроме Брюлея и Дронго в зале находился одинокий англичанин, со вкусом дымивший гаванской сигарой. Англичанин смотрел в окно и не проявил никакого интереса к гостям, расположившимся рядом с ним.
— Вы не скажете мне, кто именно предложил вам приехать сюда? — полюбопытствовал Дронго. — Я имею в виду не вашего друга, а одного из гостей отеля?
— Кто может вызвать комиссара полиции, хотя бы и бывшего? — хитро прищурился Брюлей. — Мне интересно твое мнение, Дронго?
— Конечно, не русские и не поляки, — улыбнулся Дронго, — они обычно предпочитают не связываться с полицией. К тому же обе пары имели связи со спецслужбами своих стран.
Джеймс Фармер привез бы с собой целую кучу собственных телохранителей и обратился бы к частному детективу. Его племянница, узнав о том, что я эксперт по вопросам преступности, очень огорчилась. Значит, она, во-первых, не хотела присутствия такого эксперта, а во-вторых, не знала о его появлении. Ее молодой муж вряд ли стал бы приглашать вас без согласия супруги.
Остаются трое — жена мистера Фармера, владелец отеля Мануэль Сильва и адвокат Карнейро. Владелец отеля готов сделать все, чтобы избежать любых сложных ситуаций на своей территории. Однако мне кажется, что он, зная ваш бескомпромиссный характер и репутацию, не захотел бы приглашать такого «неуправляемого» человека.
Сильвия боится только одного — лишиться наследства своего мужа. Она вполне могла обратиться к вам за помощью. Но я думаю, что в случае необходимости ей все же привычней было бы нанять частного эксперта, чем бывшего комиссара полиции.
И наконец, адвокат Карнейро. У него наверняка есть связи с французской полицией и адвокатами. Его приезд мог заинтересовать ваши спецслужбы. Приглашение приехать в Португалию поступило к вам скорее всего от жителя этой страны. Иначе вас пригласили бы в Москву или Варшаву. Именно он, Карнейро, обратился к вам за помощью. Я прав?
— Конечно, — буркнул комиссар, — ты все просчитал верно. Этот адвокат нашел меня в Париже и попросил приехать в Алвор.
— Он сказал зачем?
— Объяснил, что опасается конкуренции со стороны русских и поляков.
— И только?
— Нет, не только… Он считает, что они могут помешать заключению соглашения между Фармером и его клиентом — владельцем отеля Мануэлем Сильвой. Ему было важно мое присутствие.
— Почему он не нанял частных экспертов? Или личную охрану?
— В отеле есть своя охрана, — пояснил комиссар Брюлей, — думаю, он опасается какого-то подвоха. Непредсказуемого поведения одного из конкурентов. Формально переговоры ведутся между португальцами, русскими и поляками — с одной стороны, и компанией мистера Фармера — с другой. Причем Фармер всегда ведет все переговоры лично, не доверяя своим юристам. Он вызывает их, лишь когда соглашение практически достигнуто.
— Когда начнутся переговоры?
— Завтра утром. — Комиссар тяжело вздохнул. — Придется мне выступать в роли адвоката и охранника в одном лице.
Дронго хотел задать следующий вопрос, когда в курительный зал одновременно вошли Шокальский, Сарычев и Мурашенков. Напарницы поляка с ними не было. Увидев Дронго с комиссаром, Сарычев вежливо поприветствовал их, а Мурашенков вновь нахмурился.
Трое мужчин прошли в дальний угол и уселись за столик. Подскочившего официанта попросили принести коньяк. Мурашенков и Сарычев достали сигареты.
— Кажется, вас вызвали не напрасно, — тихо сказал Дронго, — по-моему, они собираются прийти к какому-то соглашению.
Было заметно, как нервничает Шокальский. Мурашенков говорил с ним о чем-то, настаивая на своем, и Шокальский все время очень тихо, но твердо ему возражал. Сарычев почти не вмешивался в беседу, лишь переводил тревожные взгляды с одного спорящего на другого.
— Ты понимаешь, о чем они говорят? — спросил комиссар.
— Вы видите затылком? — усмехнулся Дронго.
— Ты постоянно смотришь в их сторону, — пояснил Брюлей. — Я по твоим глазам вижу, как ты пытаешься услышать их разговор. Ты ведь знаешь русский язык. Или они говорят на польском? Все равно. Он должен быть похож на русский.
— Они говорят по-русски, — сообщил Дронго, — говорят достаточно тихо, так как понимают, что я могу их услышать. Мурашенков без конца предлагает варианты, а Шокальский отказывается. Полагаю, что они никак не могут договориться.
— И не договорятся, — проворчал комиссар, выпуская клубы дыма, — они конкуренты.
— У вас поразительная выдержка, — признался Дронго, — вы ни разу не повернулись в их сторону, даже не пошевелились. Такой выдержке еще нужно поучиться!
— Научишься, когда будешь в моем возрасте. Если я начну на них оборачиваться, они поймут, что мы интересуемся их беседой. И, боюсь, тогда решат продолжить свой разговор в другом месте.
— Согласен, — кивнул Дронго.
В зал вошла спутница Шокальского. На вид этой высокой женщине с гибкой спортивной фигурой, коротко стриженными темными волосами и приятным лицом с заметно выделяющимися скулами было лет сорок. Однако для своего возраста она хорошо выглядела. Дронго даже отметил про себя, что очень хорошо…
Она внимательно окинула взглядом холодных серых глаз каждого из присутствующих в зале. Дронго подумал, что так входят в помещение сотрудники полиции или спецслужб. Незнакомка оглядела флегматичного англичанина, уже успевшего докурить свою сигару, посмотрела в сторону Дронго и неподвижно сидевшего комиссара. И лишь затем подошла к столику Шокальского. Когда она уселась на место — немного в стороне, как это обычно делают телохранители, Шокальский, полуобернувшись к ней, коротко представил напарницу своим русским собеседникам.
— Пани Томашевская, — сказал он так громко, что Дронго без труда расслышал имя. Больше поляк ничего не добавил, вероятно, решив, что и этого вполне достаточно. Кажется, Томашевская исполняла при нем роль своеобразного телохранителя.
— Вошедшая дама села чуть в стороне, не принимая участия в беседе, — комментировал Дронго происходящее, обращаясь к комиссару.
Тот понимающе кивнул, продолжая дымить.
Мурашенков, все более раздражаясь, доказывал своему собеседнику неоспоримость собственной позиции, но Шокальский парировал все его доводы. Они даже не заметили, как тон их беседы постепенно повысился, и Дронго начал улавливать отдельные слова.
— У вас… не получится… — горячился Мурашенков, — мы… стоимость контракта… Вы только посредники…
— Европейское единство… — возражал Шокальский, — ваше присутствие на рынке…
Комиссар, сохраняя хладнокровие, не задавал Дронго никаких вопросов. Но спустя какое-то время тот сам, вспомнив о Брюлее, смутился.
— Извините меня, комиссар, — пробормотал он, — я увлекся их спором.
— Я жду, пока ты решишь сообщить мне, о чем именно они спорят, — спокойно сказал комиссар.
— Русские утверждают, что у поляков ничего не получится. Очевидно, делегация из Москвы способна выделить на сделку денег гораздо больше, чем могут предложить поляки. К тому же поляки не являются основными покупателями и выступают в качестве посредников. Шокальский говорит о европейском единстве, намекая, что подобный контракт не отдадут русским. Они продолжают спорить, не могут договориться.
Мурашенков заметно волновался. Он оглядывался на Сарычева и нервничал еще больше. Его явно беспокоила позиция Шокальского. Наконец он не выдержал.
— Ничего у вас не выйдет, Шокальский, — зло сказал Мурашенков, — в Европе нет такой компании, которая могла бы дать больше нас. Мы предложим в два, в три, в четыре раза больше и все равно станем победителями. При любом раскладе, Шокальский. Вы меня понимаете? При любом! Мы будем победителями.
Он поднялся. Сарычев вскочил вслед за ним. Шокальский со злорадством посмотрел на обоих.
— Только одно маленькое уточнение, пан Мурашенков, — мягко произнес он, хитро улыбаясь. — Я говорил о европейском единстве, но я не говорил, что мы представляем европейскую компанию. Мы всего лишь посредники. Быть может, мы представляем американскую корпорацию или японскую? А если нас послали арабы? Не кажется ли пану, что у него не хватит денег конкурировать со всем миром?
— Тогда мы придумаем что-нибудь другое, — зло пообещал Мурашенков и, повернувшись, пошел к выходу. Сарычев поспешил за ним.
Шокальский негромко пробормотал польское ругательство и взглянул на Томашевскую. Та пожала плечами.
Комиссар не обернулся и в этот раз, только спросил:
— Что там произошло?
Дронго подробно рассказал о случившемся.
— Похоже, настало время заглянуть к моему клиенту, — сказал комиссар, тяжело поднимаясь. — Пойду пообщаюсь с этим прохвостом Карнейро, который втянул меня в авантюру европейского масштаба.
Медленным шагом Брюлей покинул зал. Шокальский даже не посмотрел в его сторону. Он что-то быстро говорил пани Томашевской. Та молча слушала. Англичанин посмотрел на часы и встал, затем неспешно вышел из зала. Дронго услышал его негромкий голос из холла:
— Мои вещи уже в автомобиле?
— Да, мистер Райт, — ответил ему портье, — мы уложили ваш багаж в салон автомобиля. Вот ваши ключи, мистер Райт. И копия счета.
— Спасибо. — Англичанин, по всей видимости, уезжал.
Дронго в который раз подумал о своеобразии национальных традиций. Мистер Райт пришел сюда, чтобы выкурить любимую сигару. Он мог сделать это в салоне своего автомобиля, но предпочел спокойно завершить ужин и, пока будут грузить его багаж, пройти в зал, где можно не торопясь покурить. Такой невероятный характер. Или для англичанина подобное в порядке вещей?
Дронго, улыбнувшись, поднялся со своего места. И в этот момент услышал, как Шокальский сказал Томашевской:
— Тогда мы его уберем, Илона.
Дронго сделал вид, что не понял этой фразы, произнесенной по-польски. Не оборачиваясь, он вышел из зала.
«Очаровательная напарница Шокальского, похоже, способна отравить или пристрелить любого нужного „клиента“, — подумал Дронго. — Выходит, пан Шокальский привез с собой профессионального „ликвидатора“? Но почему тогда Фармер так испугался? Ведь по логике вещей ни он, ни кто-либо другой не должен был бы знать напарницу Шокальского. А если он ее знает, то где и когда они успели познакомиться? Неужели именно такую опасность имел в виду Карнейро, когда поехал в Париж за комиссаром Брюлеем? Или есть еще другая опасность?»
Выйдя в холл, Дронго увидел, что невозмутимый англичанин усаживается в автомобиль и медленно отъезжает от гостиницы. Отель «Меридиан», как и любой другой отель высшего класса, проектировался с участием известных дизайнеров, архитекторов, которые не оставляют без внимания ни одну мелочь. Подъездные пути к отелю были устроены в виде живописных террас. Автомобили, прибывавшие сюда, поднимались по кругу — своеобразному серпантину, чтобы припарковаться или непосредственно рядом со входом, или поблизости — на террасах. По границам террас росли карликовые деревья и красиво цветущие кустарники, посаженные с таким расчетом, чтобы оттенять нижние парковки от верхних.
Дронго подумал, что англичанам в континентальной Европе приходится нелегко. Привычка к левостороннему автомобильному движению вместо принятого на европейских дорогах правостороннего могла бы привести к многочисленным авариям, если бы не известная пунктуальность и добросовестность жителей Туманного Альбиона. Это нация людей, которые не любят нарушать правила, в том числе и дорожного движения.
Когда англичанин уехал, Дронго подошел к портье:
— Вчера приехали мои друзья из Варшавы. Вы не назовете мне номер, в котором они остановились?
— Вы ошибаетесь, сеньор. Два номера, — улыбнулся портье, немолодой человек лет пятидесяти, — они занимают два соседних номера на третьем этаже. Рядом с вашим. Нужно им что-то передать? Кажется, я видел, как они прошли в зал перед гриль-рестораном. Разве вы их там не заметили?
«Какой глазастый портье», — разочарованно подумал Дронго.
— Наверное, я не обратил внимания, — пробормотал он.
— Да, — улыбнулся портье, — меня все спрашивают об этой паре. Многие считают, что они муж и жена. Но я думаю, что всех интересует скорее женщина, чем мужчина.
— И многие о них спрашивали? — насторожился Дронго.
— Многие, — уклонился от прямого ответа портье.
«Какой молодец, — восхитился Дронго, — настоящий сукин сын!»
Он достал пятидесятидолларовую бумажку.
— В нашей стране любят другие зеленые деньги, — очень тихо сообщил портье, — мы перешли на евро.
— Зеленые деньги? — не понял Дронго. Обычно «зелеными» называли доллары. И вдруг он догадался. И расхохотался. Конечно, зеленые! Цвета купюр достоинством в сто евро. Он заменил бумажку.
— Эта мне больше нравится, — доверительно сообщил портье, принимая деньги. — Кроме вас этой парой интересовались адвокат Карнейро, наш французский гость мсье Брюлей, сеньор Сарычев, мистер Фармер.
— Интересный список, — пробормотал Дронго, — надеюсь, что, когда вам кто-нибудь заплатит еще одну бумажку такого цвета, вы забудете назвать ему мое имя.
— Лучше получить ее немедленно, чтобы я его сразу забыл, — сообщил довольный портье.
«Как он мне нравится!» — в который раз восхитился Дронго, доставая вторую купюру.
— Как вас зовут? Вы португалец?
— Мои предки — выходцы с Азорских островов, — улыбнулся смуглый портье, уже предвкушая вторую бумажку, — меня зовут Жозе Монтейру.
— Вы очень сообразительный человек, — качая головой, сказал Дронго, — но я думаю, что вторую купюру мне лучше оставить у себя. Ведь вы наверняка расскажете обо мне, когда получите следующую.
Эффектным жестом он спрятал купюру в карман. Портье шумно выдохнул воздух и неожиданно улыбнулся, показывая свои зубы.
— Вы настоящий психолог, сеньор, — восхищенно сказал он, — я бы все равно никому про вас не рассказал. Даже без этих денег. Остальные платили гораздо меньше. Карнейро и комиссар Брюлей не дали ничего, Фармер дал только пять долларов, а Сарычев — десять. Вы не знаете, почему богатые люди обычно бывают такими жадными? Я не имею в виду вас. Вы — настоящий сеньор.
— Спасибо, Жозе. Боюсь, я никогда не буду богатым человеком. Богачи умеют ценить деньги, а я умею их только зарабатывать и тратить. Ценить и хранить их я так и не научился.
Дронго вновь направился в зал для курящих и увидел выходивших ему навстречу Шокальского со спутницей. Пара прошла очень близко от него. Женщина, уловив приятный запах его парфюма, чуть усмехнулась.
Уже много лет Дронго пользовался только «Фаренгейтом», употребляя лосьоны, дезодоранты, мыло и кремы фирмы «Кристиан Диор». Иногда ему казалось, что запах «Фаренгейта» просто въелся в кожу, настолько привычным стал для него этот агрессивно-волнующий аромат.
Томашевская обернулась, чтобы посмотреть на Дронго. Ее спутник не заметил этого — он был по плечо своей напарнице. Дронго улыбнулся очаровательной пани, но она уже успела отвернуться.
Дронго вошел в зал и уселся напротив комиссара, вновь набивавшего свою трубку.
— Вы спрашивали про поляков у портье?
— Конечно, — ответил Брюлей, — хотелось поточнее узнать, кто эти люди. За ужином мистер Фармер несколько раз очень странно смотрел в их сторону. Мне было интересно, в каких номерах они живут. Оказалось, в разных. А я поначалу принял их за семейную пару.
— Я тоже, — признался Дронго, — но в даме есть что-то странное. Она больше похожа на переодетого спецагента, этакого Джеймса Бонда в юбке. А он — на ее сутенера.
— И я так подумал, — усмехнулся комиссар, — именно поэтому поинтересовался, как они разместились. И еще я думаю, что нужно будет перезвонить в Париж — справиться, что есть в Интерполе на эту загадочную парочку. Заодно постараюсь узнать побольше и о русских, которые так некстати оказались здесь. — Он посмотрел на часы: — Извини, я устал. Мне лучше подняться к себе в номер. Я остановился на третьем этаже. А ты на каком?
— Тоже на третьем, — Дронго улыбнулся, — кажется, всех гостей разместили на одном этаже.
— Не сезон. В это время в отеле не бывает много народу, — согласился комиссар и, тяжело поднявшись из своего кресла, пошел к выходу. Дронго тоже встал, чтобы его проводить. — Не нужно, — отмахнулся Дезире Брюлей.
Дронго вернулся на место и попросил официанта принести ему чашечку чая. Он не спеша, с наслаждением пил ароматный чай, когда в зал вошла Илона Томашевская. Она успела переодеться. Теперь на ней были бежевая блузка и темная юбка чуть ниже колен с запа́хом. «Макс-Мара», — отметил про себя Дронго. — Характерная для них гамма цветов. У этой пани определенно неплохой вкус».
Илона вошла в зал и сразу посмотрела в сторону Дронго. Собственно, никого больше в зале и не было. «Кажется, она собирается поговорить именно со мной», — подумал Дронго, вставая, когда женщина подошла к нему.
— Господин Дронго, если не ошибаюсь? — спросила она. По-русски она говорила с характерным польским акцентом, но достаточно чисто.
Он вдруг вспомнил Монику Эклер, польского дипломата, с которой познакомился несколько лет назад в Мадриде. Как давно это было!
— Разве мы знакомы? — спросил он несколько удивленно.
Сев в кресло напротив, она положила ногу на ногу и достала сигареты. Дронго опустился в свое кресло, ожидая ответа.
— А разве вы не Дронго? — спросила Илона.
— Меня обычно так называют, — согласился он, — но как вы меня узнали?
— Ваш запах, вернее аромат вашего знаменитого парфюма. Ваша характерная мягкая обувь и ремни от «Балли». О ваших пристрастиях, господин Дронго, известно, наверное, всему миру! И еще. Лично о вас… Я была чемпионом Европы по стрельбе и знаю, что у вас были достижения и в этой области…
— Чемпионом Европы я не был, — буркнул Дронго, которому было приятно слышать о себе такие слова.
— Вы самый известный эксперт по вопросам преступности в Европе, — продолжала Илона, — таких специалистов, как вы, можно посчитать по пальцам. В Европе вас трое: комиссар Дезире Брюлей, мистер Мишель Доул из Лондона и вы. Или я кого-то пропустила?
— Нет. Вы поразительно хорошо осведомлены. И о моих пристрастиях, и о ведущих экспертах…
— Два из которых оказались здесь, — быстро перебила она его.
— Два из которых случайно оказались здесь, — подчеркнул он четвертое слово.
— И поэтому вы «случайно» интересовались нами. А до вас портье расспрашивал мсье комиссар. Или это тоже «случайность»? — с улыбкой спросила пани Томашевская.
«Какой очаровательный негодяй этот Жозе Монтейру, — восхитился в душе Дронго, — успел ей сказать про меня. Неужели она заплатила больше моего?»
— Сколько вы ему дали? — неожиданно спросил он.
— Что? — не поняла женщина.
— Сколько вы ему заплатили, — поинтересовался Дронго, — только честно?
— Сто евро, — призналась Илона, — он сам назначил цену.
— Молодец! — Дронго рассмеялся. — Извините, я подумал про этого типа. Кажется, он неплохо зарабатывает на нашей подозрительности.
— Зачем вы сюда приехали? — спросила женщина, очевидно, не привыкшая к дипломатическим тонкостям. Она потушила сигарету. И почти сразу достала вторую.
— Я оказался здесь случайно, хотя, увидев комиссара Брюлея, вы можете мне не поверить. Действительно странно, что мы двое одновременно оказались в одном и том же месте — и именно здесь, на краю Европы. Но почему вы приехали сюда и в такой странной компании — с паном Шокальским?
— Он вам не нравится? — улыбнулась Илона.
— Пока не определился, но симпатий он у меня не вызывает. Наверное, это подсознательное чувство. Своего рода зависть к более удачливому самцу. Когда он появляется с вами, я чувствую себя не столь уверенно.
— Он не мой любовник, — жестко сообщила пани Томашевская, — если вы это имеете в виду.
— Нет. Я просто имел в виду, что вы очень красивая женщина.
— Здесь только одна красивая женщина, — возразила Илона, — Кэтрин Фармер, известная на весь мир актриса.
— Да, она очень красивая женщина, согласен, — сказал Дронго, — но лишь потому, что в вопросах женской красоты я достаточно толерантен. Мне нравится, когда присутствует многообразная цветовая палитра. Или вы думаете иначе?
Она закусила губу и слегка усмехнулась, по достоинству оценив его ответ. Стряхнула пепел своей сигареты. И вновь затянулась.
— Можно я задам вам тот же вопрос? — спросил Дронго. — Почему вы здесь?
— Вы не ответили на мой, — напомнила Илона.
— Я оказался здесь абсолютно случайно, — повторил Дронго. Он хотел добавить, что ждет свою жену, но тут же спохватился. О Джил не должен был знать никто в целом мире. При его известности он не смог бы гарантировать безопасность своей семьи. И потому он замолчал.
— В таком случае я тоже приехала отдохнуть в Алгарве, — зло парировала собеседница.
— Не обижайтесь, — попросил Дронго, — я ведь понимаю ваши чувства. Считайте, что нас вместе с комиссаром сюда пригласили. Тогда вам станет легче?
— Кто именно пригласил?
— Этого я вам не скажу. Теперь ваша очередь отвечать на мой вопрос. Зачем вы сюда приехали?
— Пан Тадеуш пообещал мне удивительный отдых на берегу океана, — усмехнулась она.
— Я видел, как вы входите в комнату, видел, как вы осматриваетесь в помещении, — сказал Дронго, — добавьте ваши слова о не совсем традиционном для красивой женщины увлечении стрельбой. И наконец ваши вопросы и ваша мгновенная реакция на слова портье… Вывод очевиден. Вы сотрудник спецслужб или офицер полиции?
— Я знала, что вы так и подумаете. Я работала в Министерстве внутренних дел. Четырнадцать лет…
— Сейчас не работаете?
— Нет. Уже несколько лет как не работаю. Ушла в девяносто девятом. Сейчас я частный детектив. Как вы, господин Дронго.
— Предположим. Тогда почему Фармер так вздрогнул, увидев вас? Или у него были свои интересы в вашем министерстве? Я не думаю, что польская полиция рьяно разыскивала столь известного миллионера. Или я ошибаюсь?
По лицу Илоны пробежала какая-то тень. Длинная струя дыма поднялась в воздух. Дронго терпеливо ждал.
— Я думала, что вы знаете… — сказала она.
В некоторые моменты полезно помолчать. Дронго знал, как разговорить собеседника. Он умел слушать и говорить сам таким образом, чтобы втянуть в беседу и вызвать на откровенность любого. Но сейчас была нужна пауза. Илона молчала пять секунд, шесть, семь…
— Двадцать лет назад в Лондоне я участвовала в конкурсе красоты, — сообщила она, с силой потушив сигарету в пепельнице. — Мистер Фармер был генеральным спонсором этого конкурса. Ему было под шестьдесят. А мне только девятнадцать. Нужно говорить дальше, или вы все поняли?
— Тогда вы с ним и познакомились? — спросил ошеломленный Дронго.
Она кивнула.
— Здесь кто-нибудь знал, что вы приедете вместе с Шокальским?
Илона пожала плечами.
«Чем больше я узнаю, тем больше удивляюсь этой жизни и всем окружающим меня людям», — подумал Дронго.
— Я хотела, чтобы вы все услышали от меня, — сказала Илона, — ведь из-за меня вас, наверное, и позвали. И комиссара Брюлея тоже. Они думают, что я буду мстить… Как глупо. Фармер совсем старик. Хотя говорят, что супруга намного моложе его. Но он всегда любил молодых женщин.
— Тогда, в Лондоне, что-то произошло?
— Я заняла третье место, — сообщила Илона, — а больше ничего хорошего вспомнить не могу.
— Почему? — спросил Дронго.
— У меня были неприятности, — коротко сказала она, не став вдаваться в подробности. И, помолчав, добавила: — Кажется, я сказала вам все, что должна была сказать. До свидания.
Илона поднялась и, мягко ступая, вышла из зала. Дронго остался сидеть в своем кресле.
— Еще чашечку чая? — спросил официант.
— Нет, — покачал головой Дронго. Он посмотрел на часы, расписался на счете и направился к выходу.
У самого выхода Дронго беспокойно обернулся, — ему показалось, что на террасе за темными стеклами кто-то сидит и смотрит на него. Причем взгляд неизвестного направлен ему точно в затылок. «Может быть, выйти и посмотреть, кто сидит на террасе? — вдруг подумал он. — Или мне только кажется, что там кто-то есть? Уже довольно поздно…» Дронго повернулся и пошел к лифту.
Человек, оставшийся у него за спиной, чуть шевельнулся. Если бы Дронго вышел на террасу, то увидел бы полные холодной злобы глаза убийцы.
Дронго вошел в кабину лифта со смутным ощущением вины и ненависти, которое как будто стукнуло ему в голову, взявшись невесть откуда. Замысливший убийство уже заранее ненавидит не только того, кого он собирается убить, но и всех остальных, словно те виновны в его преступлении.
Убийца положил руки на столик.
Дронго поднялся на третий этаж и вышел в коридор. Здесь никого не было. Он достал ключ от своего номера.
Убийца поднялся из-за столика и вышел в холл.
Один из охранников, обходивших отель снаружи, увидел сквозь стекло в глубине холла неясные очертания чьей-то фигуры. Отсюда невозможно было разобрать, кто там проходил, — мужчина или женщина. Но охранник не стал приглядываться. Здесь много лет ничего не случалось. В Алворе даже пропажа курицы была чрезвычайным событием. И, зевнув, охранник пошел дальше.

ГЛАВА ЧЕТВЕРТАЯ

Спускаться к раннему завтраку он не любил. Среди его постоянных привычек было неприятие плотных завтраков по утрам. Обычно он ограничивался чашкой чая с небольшим бисквитом или сухим шотландским печеньем. Приняв душ и тщательно побрившись, Дронго спустился вниз к одиннадцати часам, когда многие гости, позавтракав, уже выходили из ресторана.
Дронго обратил внимание, что на лужайке перед двумя автомобилями с открытым верхом уже столпились игроки в гольф. Погода была ясная, сухая, и любители этой аристократической игры собирались продолжить вчерашнюю партию. Среди мужчин, стоявших на лужайке, он разглядел Мануэля Сильву, невозмутимого и внешне холодного Джеймса Фармера, адвоката Карнейро. Дронго удивило присутствие на лужайке Сарычева и Мурашенкова. Очевидно, сегодня русские гости решили присоединиться к вчерашним игрокам.
Дронго вышел на террасу и, попросив официанта принести ему чашку чая, принялся наблюдать за собравшимися на лужайке.
Карнейро рассказывал какую-то смешную историю на английском, и все улыбались. Все, кроме Фармера. Фармер время от времени посматривал в сторону отеля. И в один из таких моментов из здания вышел пан Тадеуш Шокальский. Он был одет в серые мягкие брюки и темный пуловер, что говорило о его намерении тоже принять участие в сегодняшней игре.
«Брюлей сказал вчера, что они должны провести свое совещание утром, — вспомнил Дронго, — наверное, они собрались специально, чтобы обсудить свои вопросы за игрой в гольф. Или игра будет только прелюдией к серьезному разговору?»
Все шестеро мужчин разместились в двух автомобилях, которые тронулись в сторону зеленых полей. Дронго проводил их взглядом и услышал, как на террасу выходят Кэтрин Фармер и ее молодой супруг. Актриса была в темной длинной юбке, серой блузке и приталенном черном пиджаке.
— Так нельзя, Кэтрин, — успокаивал жену Энрико, — если мы сегодня уедем, будет настоящий скандал. Твой дядя обидится. Он ведь позвонил вчера вечером и попросил тебя задержаться.
— Я не желаю оставаться в одном отеле с этой дрянью ни секунды, — в сердцах заявила Кэтрин, — она меня ненавидит. Сильвия заставит Джеймса переписать завещание, вот увидишь, что все этим и кончится.
— Не нужно так громко, — обернулся на Дронго Вилари, — успокойся и не нервничай. Скоро день рождения твоего дяди. У него никого нет, кроме тебя…
— Поэтому он позволяет своей жене меня оскорблять? — снова повысила голос Кэтрин.
— Мне тоже не нравится эта дрянь, — досадливо поморщился Энрико. — И я тоже хотел бы как можно быстрее вернуться в Италию. Ты ведь знаешь, как больна моя мать. Но нужно потерпеть.
— Он перепишет все деньги на свою дорогую женушку, — зло пообещала Кэтрин, — и я посмотрю, что ты тогда скажешь.
— Не кричи, — снова одернул ее муж, оглядываясь на Дронго. Кэтрин обернулась и увидела наконец, что они на террасе не одни.
— А, это снова вы, — сказала она недобрым голосом, не сулившим ничего хорошего, — вы опять «случайно» оказались рядом, мистер детектив?
— Вы детектив? — нахмурился Вилари.
— Нет, — ответил Дронго, — я всего лишь частный эксперт по вопросам преступности…
— Это одно и то же, — перебила его Кэтрин. Несмотря на утро, она выглядела достаточно ухоженной. Волосы были красиво уложены, глаза подведены. «Наверное, она взяла с собой собственную визажистку», — подумал Дронго.
— Нет, — мягко возразил он женщине, — не совсем. И не нужно так нервничать. Я сидел на террасе еще до вашего прихода и не мог знать, что вы сюда придете.
От него не ускользнуло, что Вилари явно смутился, услышав о его профессии. Было очевидно, что ему неприятно узнать о прибытии в отель детектива или частного эксперта. После слов Дронго Кэтрин взглянула на мужа, затем снова на Дронго.
— Мы хотели уехать на побережье, а вышли сюда, — пробормотала она. — Действительно, нелепо. Вы не могли знать, что мы здесь появимся. Извините меня. Кажется, я опять глупо сорвалась.
Одно из самых важных качеств умного человека — умение признавать собственные ошибки. Но когда свою неправоту признает красивая женщина, — этот жест ценнее вдвойне. Если вообще возможен. А уж извинения такой известной актрисы, как Кэтрин Фармер, — почти чудо. Ничто так не развращает людей, как слава и деньги. Дронго оценил ее тактичность.
— Ничего, — сказал он, — все в порядке. Я всегда восхищался вашим талантом, миссис Фармер.
— Мы поедем? — мрачно спросил Энрико. Он не скрывал своего негативного отношения к незнакомцу и не хотел даже разговаривать с ним. — Мне еще нужно забрать наши куртки. Здесь бывает прохладно по вечерам.
— Поедем, — кивнула Кэтрин. Уходя, она взглянула на Дронго и улыбнулась, словно извиняясь еще раз. Женщина оценила вовремя сказанный комплимент. Энрико ушел следом за женой, даже не попрощавшись.
Дронго увидел, как на террасу выходит, тяжело ступая, комиссар Брюлей.
— Куда отправились все эти типы? — прохрипел Брюлей, глядя вслед автомобилям, увозившим игроков подальше от отеля.
— Доброе утро, комиссар, — улыбнулся Дронго, — они уехали играть в гольф. Кажется, на дальней площадке. Если я понимаю что-то в этой игре, то постепенно они должны будут подходить все ближе к нам, чтобы завершить свое соперничество у лунок почти перед самым отелем.
Комиссар посмотрел в сторону дальней площадки.
— И мне нужно туда тащиться? — презрительно спросил он. — Или этот адвокат думает, что я буду бегать за ним с его клюшками, как это делают их помощники?
— Балкон вашего номера выходит на юг, — напомнил Дронго, — вы можете подняться наверх и следить за игрой оттуда.
— Надеюсь, они не перебьют друг друга, пока я выпью свой кофе, — пробормотал комиссар. — Утром я проверил, как все разместились. Два больших сьюита на втором этаже занимают Джеймс Фармер с супругой и его племянница с мужем. Также на втором этаже поселили и русских гостей — в двух номерах по соседству друг с другом. На третьем этаже в двух сьюитах живут хозяин отеля и этот адвокат. И еще поляки, номера которых находятся рядом с твоим. Забыл еще сказать, что около сьюита Кэтрин Фармер живет ее визажистка. Ее зовут Луиза, и она француженка. Мы уже успели мило побеседовать.
— Сколько ей лет?
— Лет пятьдесят. Я думаю, Кэтрин в столь опасном возрасте, что не захотела бы иметь рядом с собой молодую и красивую визажистку.
— Кэтрин сама даст сто очков вперед любой молодой красотке, — возразил Дронго.
— Ты думаешь? — с сомнением спросил Брюлей.
— Уверен. Она потрясающе выглядит.
— Тебе виднее, — пробормотал комиссар. — Иногда я думаю, что эту часть жизни я как-то упустил. Ты знаешь, меня никогда не интересовали молодые кокотки или стареющие актрисы. Я всегда был загружен работой по горло. А может, потому, что слишком много знал о человеческой породе и о женщинах, с которыми сталкивался во время своих расследований. Хотя ты тоже много знаешь об этих женщинах. И тем не менее женщины продолжают тебе нравиться. Или ты скажешь, что раньше было другое время?
— Время всегда другое, — ответил Дронго, — но я думаю, не поэтому. У вас была любимая работа и была цель. И еще была страна, которой вы служили по мере своих сил. А у меня всего этого нет. Вот в чем разница между нами, мой дорогой Брюлей. У меня масса свободного времени, и я принадлежу только самому себе, в отличие от вас. Вы всегда были на государственной службе.
— Ты жалуешься? — спросил комиссар.
— Не знаю. Иногда кажется, что да. Я не думал, что все кончится так глупо. Когда меня приглашали для сотрудничества в Интерпол или в комитет экспертов ООН, я отправлялся туда с гордостью, зная, что представляю в этих организациях свою страну. А теперь я предоставлен сам себе и не могу понять, хорошо это или плохо. Во всяком случае, я немного завидую вам.
Брюлей молчал. Он достал трубку, оглянулся по сторонам, словно уточняя, можно ли курить на свежем воздухе. И начал набивать трубку табаком.
— Человек делает свое дело независимо от обстоятельств, — задумчиво произнес он, — но может, ты и прав. На самом деле мне, конечно, было легче. Я был на службе у государства и действовал от его имени. За мной стояла вся административная машина Франции, все полицейские моей страны призваны были мне помогать. Мне не приходилось задумываться, нравлюсь я кому-либо или нет. Я лишь должен был хорошо выполнять свою работу. У частного эксперта другая задача. Ты обязан нравиться своим клиентам, немного угождать им и действовать всегда в одиночку, не рассчитывая на помощь полиции. Я не очень тебя обидел этими словами?
— Не очень, — ответил Дронго, — вы сказали правду. Именно поэтому у меня есть время замечать красивых женщин. И мне не всегда нравится то, чем я занимаюсь. Порой приходится иметь дело с мерзавцами, которым я не подал бы руки. Нужно терпеливо выслушивать их сентенции, ожидая, когда они соизволят объяснить причину своего визита… И жить одному, без своей страны, потерянной для меня, и без той работы, которую я сам себе выбирал…
Он не успел договорить. Его перебил неожиданно раздавшийся пронзительный женский крик. Комиссар поморщился, будто у него заложило уши. Крик продолжался. Дронго поднял голову. Прямо над ними на балкон второго этажа выбежала горничная, которая громко звала на помощь.
— Сокорру, — взывала она, поднимая руки к небу.
На португальском это был крик о помощи.
В холле забегали люди. Дронго вскочил со своего стула. Комиссар опрокинул набитую табаком трубку в пепельницу. И тоже быстро поднялся.
— Вот и все, — сказал он, — кажется, из меня тоже не получился частный детектив. По-моему, мы с тобой проморгали убийство. Или что-то в этом роде.
Они поспешили в холл, где им встретился бледный, с гримасой ужаса на лице Жозе Монтейру.
— Там… там убийство, — проговорил он, задыхаясь.
Несколько человек уже спешили к лифту.
— Пропустите, — громко приказал комиссар, и все почтительно расступились. Дронго с комиссаром вошли в кабину и поднялись на второй этаж.
В коридоре толпились испуганные горничные. У открытой двери в один из номеров-люкс стояла женщина с растрепанными волосами. Она была в халате отеля. Указывая внутрь сьюита, женщина сдавленно произнесла несколько слов по-французски. Комиссар кивнул и вошел в номер. Дронго поспешил за ним. Стоявшая на балконе горничная плакала. На кровати, уткнувшись лицом в покрывало, лежала женщина. Вокруг ее тела расплывалось большое красное пятно.
Комиссар подошел ближе и, наклонясь к жертве, осмотрел тело, не дотрагиваясь до него.
— В нее стреляли, — сказал он.
— Не может быть, — тихо произнес Дронго, всматриваясь в тонкое покрывало, впитывающее кровь, — я сидел внизу, почти под самым номером. Если бы в нее выстрелили, я бы наверняка услышал.
Одного взгляда было достаточно, чтобы понять, кто именно лежал на постели. Не было никаких сомнений, что убийца выстрелил в супругу мистера Фармера — Сильвию.
— Дева Мария, — шептала потрясенная горничная, — у сеньор подэ ажудар мэ?
— Что она говорит? — спросил Брюлей.
— Просит о защите, — пояснил Дронго, — она думает, что ее могут обвинить в этом преступлении.
— Скажи, чтобы она позвала врача, — приказал комиссар, — и узнай, где находится полицейский участок. Ты говоришь по-португальски?
— Нет, — ответил Дронго, — но я хорошо знаю итальянский, он похож на испанский и португальский. Хотя на португальский гораздо меньше. Сейчас попробую.
— Шамэ у медику, — попросил он горничную вызвать врача и задал вопрос: — Ондэ фика а ишку адра пулисьял?
Он уточнил, где находится полицейский участок, и женщина сразу ответила:
— Алвор.
— Что вам здесь нужно? — услышали они за спиной.
Дронго обернулся. На пороге стоял высокий худой мужчина в элегантном сером костюме. Из нагрудного кармана пиджака торчал кончик темно-синего платка в тон галстуку. Редкие седые волосы, худое лицо с глубокими морщинами, дергающийся от волнения левый глаз… Но его английский был безупречен.
— Хосе да Кунья, — представился вошедший, — менеджер отеля.
— У вас произошло убийство, — сказал Дронго.
— Я вижу, — мрачно ответил менеджер, — а что вы здесь делаете? Кто вы?
— Я комиссар Дезире Брюлей, а этой мой друг и напарник, сеньор Дронго, — сообщил Брюлей по-французски, но да Кунья его понял. Менеджеры в отелях подобного уровня, как правило, хорошо знают несколько европейских языков.
— Простите, комиссар, но я думаю, будет лучше, если мы дождемся полиции и ничего не будем трогать, — предложил да Кунья.
— Разумеется, — согласился Брюлей, переходя на английский, чтобы их понял и Дронго, — только спросите у вашей горничной, что она видела и слышала?
Менеджер спросил у несчастной пожилой женщины, что произошло. Женщина сбивчиво рассказала.
— Она говорит, что ничего не видела и не слышала. Сначала она постучала, затем вошла в номер. Осмотрела ванную комнату и прошла в спальню, где увидела убитую женщину. Тогда горничная сразу выбежала на балкон и закричала.
— Сколько времени она находилась в коридоре, убирая номера в этой части отеля? — уточнил комиссар.
Менеджер перевел и выслушал ответ.
— Уже полтора часа, — пояснил он.
— И «ничего не видела и не слышала»! Может, все же она заметила, как сюда кто-то входил?
Да Кунья перевел и удивленно поднял бровь. Дронго разобрал, что именно сказала горничная, но терпеливо ждал, пока менеджер переведет ее слова на английский язык.
— Она видела, как отсюда выходила немолодая женщина из другого номера. Женщина была в белом халате отеля. Она приехала с племянницей мистера Фармера. Это ее визажистка.
— Ясно, — нахмурился Брюлей, искоса поглядев на Дронго.
Тот пожал плечами. Ясно? По его мнению, ситуация становилась все более запутанной.
— Пропустите, — раздался крик из коридора, — пропустите нас!
В номер вошли Джеймс Фармер и еще несколько мужчин, — все, кто находился вместе с ним на поле для гольфа. Хозяин отеля Мануэль Сильва, не в силах успокоить дыхание, уставился на мертвое тело. Адвокат Карнейро, внимательно посмотрев на лежавшую в крови женщину, перевел взгляд на Брюлея и покачал головой, словно комиссар должен был обеспечить безопасность несчастной. Мурашенков, только глянув в сторону кровати, отвернулся. А пан Шокальский тяжело вздохнул и прошептал какую-то католическую молитву.
Фармер молчал. Он словно окаменел, глядя на погибшую супругу. Подобная сцена может остаться в памяти на всю жизнь, отравляя существование человека даже в его снах. Фармер сжал тонкие губы. Сделал несколько шагов и остановился перед кроватью. Он не кричал, не плакал, не прикасался к телу убитой. Он молча смотрел на труп Сильвии.
— Извините меня, — нарушил гнетущую тишину комиссар, — я думаю, будет лучше, если мы все отсюда выйдем и подождем приезда полиции.
Он посмотрел на Фармера, ожидая, когда тот выйдет. Но Джеймс Фармер был сильным человеком. Или безразличным. Он снова посмотрел на труп жены и взглянул в глаза Брюлею.
— Кто? — спросил он. Кажется, это было главным, что его интересовало.
— Не знаю, — ответил Брюлей, — мы пришли, когда все было кончено.
Фармер еще несколько секунд смотрел ему в глаза, затем повернулся и вышел из комнаты. Все остальные мужчины тихо вышли за ним.
Брюлей взглянул на Дронго.
— Теперь я буду твоим напарником, — тяжело вздохнув, сказал он, — и нам предстоит найти убийцу. Если, конечно, Сильвия не самоубийца. Но здесь нет оружия. Я его не вижу. И я еще не видел ни одного самоубийцы, который падал бы лицом в постель после того, как выстрелил себе в сердце.
— Я думаю, нам нужно начать с визажистки, — напомнил Дронго, — если полицейские узнают, что она сюда входила, несчастную сразу арестуют. Всем были известны натянутые отношения между Сильвией и племянницей ее мужа.
— Нам нужно поговорить с ней до того, как сюда приедет полиция, — согласился Брюлей, — пойдем, Дронго. Мы с тобой оказались не готовы к такому развитию событий.

ГЛАВА ПЯТАЯ

Они вышли в коридор, где толпилось множество людей. Комиссар поманил к себе визажистку и что-то тихо шепнул ей. Она посмотрела на него и медленно кивнула в знак согласия.
— Ты не будешь возражать, если я побеседую с ней без свидетелей? — спросил комиссар.
— Конечно нет, — ответил Дронго, — я думаю, так будет лучше. Мне неудобно вам напоминать, но у нее достаточно сложное положение. Ведь она визажистка Кэтрин, а все слышали, как ссорились Кэтрин и погибшая Сильвия.
— Я с ней поговорю, — пообещал комиссар, — только не нужно сразу делать выводы. Эта несчастная женщина и без того напугана случившимся. Кстати, узнай, не вернулись ли назад Кэтрин и ее супруг. Они, кажется, выехали из отеля совсем недавно.
— Да, — подтвердил Дронго, — они отошли от меня за несколько секунд до вашего появления.
— Вот поэтому и узнай, — попросил Брюлей.
Дронго прошел по коридору. Остановился рядом с Мурашенковым и Сарычевым.
— Какое несчастье, — осторожно сказал Сарычев, — кто мог подумать, что она застрелится.
— Почему вы так решили? — поинтересовался Дронго.
— Ее же не могли убить, — испугался Сарычев, глядя на молчавшего Мурашенкова, — или вы думаете иначе?
— Мне кажется, ее застрелили, — признался Дронго.
— Что? — еще больше испугался и удивился Сарычев. — Что вы такое говорите? Кто мог ее убить? Отель охраняется, вокруг полно людей.
— Подождите, — требовательно приказал Мурашенков, взглянув на Дронго, — вы считаете, что это убийство?
— Мне кажется, что безусловно. Иначе нужно допустить, что она выстрелила себе в сердце, затем спрятала куда-то пистолет и упала на постель, чтобы эффектно умереть.
— Ценю ваш юмор в такой ситуации, — хмуро парировал Мурашенков, — но кто мог это сделать?
— Если бы я видел, то обязательно сообщил бы об этом ее мужу.
— А кто ее нашел?
— Горничная. Она закричала, а я как раз в это время сидел под балконом на террасе.
Мурашенков оглянулся на толпу, стоявшую у дверей сьюита, который занимали Фармеры.
— Давайте отойдем, — предложил он.
Втроем они спустились в холл первого этажа. Перед стойкой портье было расставлено несколько кресел.
— Садитесь, — показал на них Мурашенков. Было заметно, что он привык отдавать распоряжения.
Но Дронго сначала подошел к портье. Вместо Жозе за стойкой он увидел молодую женщину.
— Сеньора Кэтрин Фармер не вернулась? — спросил он.
— Нет, сеньор, — испуганно ответила женщина, — они с сеньором Вилари уехали.
Дронго вернулся к креслам, где уже расположились Мурашенков и Сарычев. Первый снял очки и протер стекла. Затем обратился к Дронго:
— Мы ушли вшестером примерно в одиннадцать часов утра. Если исключить сотрудников отеля, горничных, служащих, охранников и обычных гостей, то из людей, знавших Фармера и его жену, в здании оставалось несколько человек. Ваш знакомый мсье Брюлей, польская спутница пана Шокальского, Кэтрин Фармер со своим мужем и их визажистка. Значит, у нас только пятеро подозреваемых, если не считать вас, господин Дронго.
Этому человеку нельзя было отказать в логике. Но Дронго улыбнулся и покачал головой.
— Нет, — сказал он, — не совсем так, как вы полагаете. Вы правильно решили насчет сотрудников отеля. Вряд ли мы можем подозревать кого-нибудь из них. Здесь работают в основном выходцы из небольшого Алвора, а там все друг друга знают: многие находятся в родственных отношениях или дружат семьями.
Но есть еще одно очень важное обстоятельство, которое вы не учли. Дело в том, что я сидел под балконом и мог услышать выстрел, если бы убийца выстрелил после того, как я появился на террасе. Но я ничего не слышал. Похоже, что женщину убили раньше. Учитывая, что здесь достаточно влажная и теплая погода, характерная для южного побережья Алгарве, можно предположить, что убийство было совершено примерно час назад. Тело еще не успело остыть, а кровь — впитаться в постель. Получается, что в ваших расчетах есть одно неучтенное обстоятельство.
— Какое? — быстро спросил Мурашенков.
— Вы вшестером вышли на лужайку перед зданием отеля, чтобы отправиться играть в гольф. Все видели, как вы собираетесь вместе. Это было бы великолепным алиби для всех шестерых. Однако один из вас мог войти в номер к Джеймсу Фармеру, выстрелить в его жену и лишь затем спокойно спуститься вниз, зная, что алиби ему обеспечено. Таким образом, мы можем подозревать еще пятерых, если не считать вас, господин Мурашенков, — вернул слова своего визави Дронго.
Арсений Викторович помолчал. Затем негромко сказал:
— А вы злопамятны.
— Нет. Я обязан рассмотреть все варианты. И в этом случае у нас не пятеро подозреваемых, а двенадцать. Две команды по шесть человек. И среди этих двенадцати может оказаться конкретный убийца, который выстрелил в Сильвию Фармер. Хотя одного человека я бы наверняка исключил.
— Себя? — иронично осведомился Мурашенков.
— Нет, — Дронго не стал подыгрывать своему собеседнику, — бывшего комиссара французской полиции мсье Дезире Брюлея. Я скорее поверю, что сам застрелил эту женщину, чем стану подозревать этого человека.
— Хорошо, — подумав, согласился Мурашенков, — вы и он не знали Фармера до приезда сюда. Будем считать, что у вас не было никаких мотивов. Хотя вас могли нанять для убийства. Но предположим… Тогда остается восемь человек. Я исключаю польскую спутницу пана Шокальского и визажистку Кэтрин Фармер.
— Я бы не стал их исключать, — неожиданно сказал Дронго.
Сарычев вздрогнул.
— Какой вы странный человек, — сказал он, — с вами трудно разговаривать. Почему вы подозреваете этих женщин?
— Пани Томашевская знала Фармера еще до того, как вы с ним познакомились, — пояснил Дронго, глядя в глаза Мурашенкову. Тот воспринял сообщение внешне спокойно, но было заметно, как дрогнули зрачки его глаз. Даже стекла очков не могли скрыть того, что он нервничает.
— А французская визажистка оказалась последней, кто входил к убитой, — привел второй довод Дронго и снова заметил, как сузились глаза Мурашенкова. Арсений Викторович явно не был готов к двум таким фразам.
— Тогда выходит, это она убила Сильвию, — растерянно предположил Сарычев.
— Погодите, Николай Андреевич, — нервно дернулся Мурашенков. — Откуда вы все так быстро узнали? Вы специально следили за семьей Джеймса Фармера? Зачем вы сюда приехали? Вас кто-то прислал?
— У меня такая профессия — все узнавать, — напомнил Дронго, — и не нужно так нервничать. Вы все еще полагаете, что меня наняли ваши конкуренты?
— Кстати, насчет конкурентов, — напомнил Мурашенков, — вы знаете, кто вышел последним к нам на лужайку? Кого мы все ждали?
— Знаю. Тадеуша Шокальского.
— Пан Шокальский имел все основания не любить семью Фармера, — задумчиво сказал Мурашенков.
— Как и вы Шокальского, — напомнил Дронго, — я был свидетелем, как вы вчера спорили.
— Это не имеет никакого отношения к убийству Сильвии Фармер, — жестко заметил Мурашенков, повышая голос. Впервые он не выдержал и сорвался на крик.
— Не кричите, — так же жестко одернул его Дронго, — я не ваш подчиненный, и здесь не ваш офис. Я имею право высказывать любые предположения. Например, даже такое безумное: вы знали, что Шокальский спустится позже всех, и сделали все, чтобы специально его подставить. Возможно, даже оставили пистолет в его номере.
— Вы сумасшедший! Мы конкуренты, но зачем нам убивать жену Фармера? Скорее мы перестреляли бы друг друга. — Мурашенков сделал движение, намереваясь подняться, затем неожиданно рассмеялся: — Как здорово вы вывели меня из себя! И разговорили. А я считал себя гораздо устойчивее. Отдаю должное вашему умению.
У здания отеля резко затормозили несколько автомобилей. В холл ворвались сотрудники полиции. Вбежавшие полицейские поспешили на второй этаж.
— Все наши споры закончились, — нервно произнес Мурашенков, — ружье, висевшее на стене, должно было выстрелить. Теперь сотрудники полиции быстро установят, кто именно выстрелил в несчастную женщину. Хочу обратить ваше внимание, что у меня нет и не было оружия. Хотя бы потому, что я летел через Англию, и мне было бы невозможно пройти проверку в аэропорту, имея пистолет в своем багаже. Вам не кажется, что ситуация предельно простая? Искать нужно человека, способного привезти с собой оружие.
— Это не алиби, господин Мурашенков, — возразил Дронго, — достать оружие не так сложно, как вам кажется.
— У нас бесполезный разговор, — поднялся Мурашенков, — вы считаете меня убийцей? Зачем мне нужно было убивать супругу мистера Фармера? Это чудовищный бред.
— Лучший способ сорвать переговоры, — заметил Дронго, — вчера вы узнали, что Шокальский представляет серьезных конкурентов…
— Я полагал, что подслушивать чужие разговоры неприлично.
— Когда вы срываетесь на крик, вас могут услышать…
Мурашенков взглянул на Сарычева. Тот поднялся под его взглядом. Они повернулись и пошли по коридору.
Дронго смотрел им вслед, когда над его головой раздался голос:
— Неприятные господа эти гости из Москвы. Шокальский жаловался, что они готовы на все, чтобы получить контракт…
Дронго поднял голову. Рядом с ним стояла пани Илона. Он тоже встал.
— Вы слышали, что произошло? — спросил Дронго.
— Убили Сильвию, — пожала плечами Илона. Она сказала это так, словно в случившемся не было ничего особенного.
— Откуда вы узнали?
— Горничная орала на весь отель, — объяснила она, — я ничему не удивилась. В таких местах всегда случаются какие-нибудь жуткие трагедии. Когда здесь столько знаменитостей, должна произойти какая-нибудь пакость. Чем выше статус людей, чем они богаче, тем больше гадостей можно найти в их прошлой жизни.
— Интересная теория, — ответил Дронго, — вы знаете, что Сильвию застрелили?
— Ну и что? Конечно, застрелили. Эти миллионеры бывают еще и большими трусами. Я правильно сказала по-русски?
— Ударение нужно ставить на первом слоге, а не на втором, — улыбнулся Дронго.
— А вы хотели, чтобы убийца задушил Сильвию своими руками? Или перерезал бы ей горло?
— Вы так спокойно говорите об этом потому, что работали много лет в полиции или вы вообще циник по жизни?
— И то, и другое, — ответила Илона, — я циник, потому что много лет работала в полиции, и работала там столько лет, потому что я циник. Вас устраивает такой расклад?
— Сильвию застрелили, — вернулся к первоначальной теме Дронго. — Я бы на вашем месте подумал, кому это выгодно.
— Я уже думаю, — призналась Илона. — Боюсь, что среди подозреваемых будут гости нашего отеля.
— И пан Шокальский в том числе?
— Нет, — чуть замешкавшись, сказала она, — он не входит в круг моих подозреваемых. Он способен соблазнить Сильвию или обмануть ее мужа. Но на убийство не пойдет. Нет, нет, это не он.
— В таком случае это могла быть женщина, — сказал Дронго, глядя ей в глаза. — Женщина, которая ненавидела мужа Сильвии. Которая приехала сюда непонятно зачем с одним из оппонентов Джеймса Фармера. И появление которой столь очевидно вывело мистера Фармера из себя. Достаточно или продолжать?
— Продолжайте. — Рослая Илона смотрела ему прямо в лицо, не мигая и не отводя глаза.
— Добавьте еще один немаловажный факт, — Дронго не стал выдерживать эффектную паузу, — мы с вами единственные здесь, кто хорошо владеет оружием. Вам не кажется неприятным такое совпадение?
— Вы думаете, что я убила Сильвию из ревности? Или из мести? — Она рассмеялась, продемонстрировав красивые здоровые зубы. — Зачем мне нужно было в нее стрелять? Я скорее пристрелила бы самого Фармера за все, что я из-за него пережила. А его несчастная жена мне ничего плохого не сделала.
— Я могу узнать, почему вы так не любите Джеймса Фармера?
Она оглянулась — мимо них спешили врачи, прибывшие позже полицейских. Илона чуть посторонилась, пропуская людей в белых халатах.
— Вчера я вам уже все сказала. — Ей был неприятен подобный поворот в разговоре.
— Вы сказали, что познакомились с Джеймсом Фармером двадцать лет назад. И больше ничего. Я могу узнать, почему вы его так ненавидите? Или я ошибаюсь?
— Не ошибаетесь. Он был спонсором конкурса красоты в Лондоне.
— Это вы уже говорили. Очевидно, он был не только спонсором, но и успел познакомиться с вами гораздо ближе, чем требовалось по правилам соревнований?
— А разве бывает иначе? — Она горько усмехнулась, и Дронго подумал, что она действительно циник. — Конечно, мы сблизились. Вспомните, что было в моей стране двадцать лет назад. Ярузельский произвел военный переворот, все лидеры «Солидарности» были отправлены в тюрьму. Меня с трудом выпустили в Лондон, не хотели отпускать. Это был мой шанс. Я так хотела остаться на Западе и никогда не возвращаться в Польшу! И конечно, обрадовалась вниманию Фармера. Он был тогда такой представительный и красивый! Но очень холодный. Он всегда был холодным эгоистом. Я сейчас думаю, что нужно быть именно таким, чтобы сделать себе огромное состояние. Человеком, которого не трогают радости и горе других людей. Бездушной машиной.
— Кто-то из великих сказал, что остаться счастливым на протяжении всей жизни можно при наличии хорошего пищеварения, бесчувственного сердца и абсолютного отсутствия совести, — негромко напомнил Дронго.
— Это так, — согласилась Илона, — это самая точная характеристика Джеймса Фармера. Он в жизни никого не любил. Я думаю, он и Сильвию не любил. Для него она была очередной новой «игрушкой».
Она замолчала и вдруг, тряхнув головой, продолжила:
— Я была тогда глупой девочкой. Для меня он был небожителем… В общем, мы с ним дважды встречались наедине в лондонском «Ритце». Он заказывал мне номер, присылал цветы, шампанское. И это после голодной Польши, где не хватало продуктов. Я совсем потеряла голову. И конечно, не предохранялась, — считала, что мне нечего бояться. В те времена мы даже не слышали о такой болезни, как СПИД.
Дронго терпеливо ждал. И наконец, она сказала:
— По условиям конкурса все победительницы соревнований получали в качестве призов контракты с рекламными агентствами. Я тоже должна была остаться в Лондоне. Казалось, мои мечты сбываются. Но через полтора месяца выяснилось, что я беременна. Ни о каком участии в рекламных мероприятиях уже не могло быть и речи. Скандал получился грандиозным. Со мной разорвали контракт. Наше посольство приняло решение выслать меня обратно в Польшу. Я умоляла Фармера мне помочь, но он даже не захотел со мной разговаривать…
Она достала сигареты.
— Здесь нельзя курить, — напомнил Дронго.
Илона чертыхнулась и убрала пачку.
— Меня вернули в Варшаву, — продолжала она, — отняли у меня все призы, разорвали контракты… — Она помолчала, словно решая, говорить следующую фразу или нет. А затем произнесла: — И вдобавок ко всему у меня случился выкидыш. Видимо, из-за шока после всех переживаний… Это был мальчик… — Она снова достала пачку сигарет, и на этот раз Дронго ничего не сказал. — С тех пор у меня больше не было детей, — сообщила она напоследок и, отвернувшись, вынула из пачки сигарету. — Извините меня, — тихо произнесла Илона, отходя от Дронго.
В этот момент в коридоре, у лестницы, произошло какое-то движение. Несколько местных журналистов и служащих отеля бросились в ту сторону. По лестнице спустились Джеймс Фармер и хозяин отеля Мануэль Сильва. Они стояли в окружении охранников и сотрудников гостиничных служб. Дронго посмотрел на Фармера. Тот был по-прежнему невозмутим и спокоен. И Дронго подумал, что все рассказанное Илоной — правда. В ту же секунду Фармер поднял глаза на Дронго. Их взгляды скрестились. Очевидно, рассказ Илоны вызвал в подсознании Дронго некие ассоциативные воспоминания. Он мрачно смотрел на Фармера. Гораздо более мрачно, чем человек, несколько минут назад потерявший свою жену, — на самого Дронго.
Фармер не выдержал и первым отвел глаза. И тут же прошел дальше.
«Такой человек мог сам оказаться убийцей», — неожиданно для себя подумал Дронго.

ГЛАВА ШЕСТАЯ

Сотрудники полиции продолжали допрашивать всех гостей отеля, когда Дронго снова вышел на террасу перед зданием. Подойдя к столику, за которым он сидел несколько часов назад, Дронго поднял голову. Отсюда до балкона того номера, где застрелили Сильвию Фармер, было метров пять. Или четыре. Он подумал, что в любом случае должен был услышать выстрел, если бы тот произвели во время его пребывания на террасе.
«Значит, выстрел прозвучал раньше, — решил эксперт. — Но этого не может быть!» Ведь визажистка посетила номер прямо перед появлением там горничной. А та, увидев убитую, сразу же с криками выбежала на балкон, под которым в это время как раз сидели Дронго с комиссаром.
Конечно, убийца мог использовать глушитель, но тогда получается, что здесь действовал профессиональный киллер, знакомый с устройством глушителя. «Какое непонятное убийство!» — зло подумал Дронго. Самое обидное было в том, что главными свидетелями этого убийства невольно оказывались сам Дронго и комиссар Брюлей.
«Куда пропал комиссар?» — с нарастающим раздражением размышлял Дронго. Он посмотрел на лужайку, где несколько часов назад собирались игроки в гольф. Потом прикрыл глаза и попытался вспомнить…
«Когда я вышел на террасу, возле автомобилей уже находились Фармер, Сильва и адвокат Карнейро. Потом подошли Мурашенков и Сарычев. Последним явился Шокальский. Неужели Шокальский? Нужно будет узнать, почему он опоздал. Если поляк заинтересован в контракте, то должен понимать, что нельзя опаздывать на подобные рандеву.
Так. Значит, он опоздал. Что было потом?
Появились Кэтрин с мужем. Они сделали вид, что не заметили меня, и разыграли сцену раздражения. Если они разыграли ее специально для меня, — тогда все понятно. Они застрелили Сильвию и спустились вниз. После громкого выяснения отношений, которое я должен был запомнить, чтобы потом подтвердить их присутствие на террасе, они уехали из отеля. Чтобы точно гарантировать себе алиби? Или действительно отправились на прогулку?
Затем в номере появляется эта визажистка. Может быть, ее тоже используют, чтобы обеспечить алиби хозяевам? Идеальное убийство, в котором продуманы все мелочи. Супруги выходят на террасу, устраивают нарочитый скандал, а их визажистка в этот момент отправляется в номер, где находится уже убитая Сильвия Фармер. Тогда все совпадает.
За исключением одной детали.
Если убийство планировалось совершить именно таким образом, то Кэтрин Фармер должна была понимать, насколько серьезными будут обвинения, выдвинутые против ее визажистки. Обеспечив абсолютное алиби своим хозяевам, сама она невольно подставляла себя под подозрение следователей, так как оказывалась последним человеком, который видел Сильвию живой.
«Не получается, — разочарованно подумал Дронго. — Нужно понять, почему визажистка оказалась в комнате Сильвии. И если супруги продумали план убийства в мелочах, то как же они не учли положения самой Луизы? Не получается».
Для идеального расследования нужно, чтобы следователь хорошо знал каждого из подозреваемых, но такое возможно только в том случае, если преступление совершено кем-то из близких или знакомых самого сыщика. А поскольку подобное встречается очень редко или, лучше сказать, почти никогда, то главная задача любого лица, расследующего преступление, — очертить круг знакомств жертвы и собрать как можно больше фактов о прежней жизни основных подозреваемых. Выявив мотивы преступления, можно вычислить и самого преступника.
Особенно тщательно нужно проверять мотивы при заказных убийствах. Мотивы убийства должностного лица, как правило, бывают связаны со служебной и финансовой деятельностью жертвы. И здесь важно выяснить круг людей, чьи интересы пересекаются с интересами погибшего. Можно не найти конкретных исполнителей, выйти на которых при заказных убийствах бывает достаточно сложно. Но установить мотивы и возможных инициаторов преступлений гораздо легче. В каждом нашумевшем заказном убийстве — будь то гибель известного журналиста, бизнесмена, политика или ученого, почти всегда ясны мотивы, а значит, и главные виновники. Так что нераскрытые заказные убийства — лишь результат беспомощности следователей перед людьми, которые могли сделать преступный заказ. Ведь почти всегда следователи знают, кто именно выступал в этом качестве. Но политические соображения и слабая позиция следователей, не имеющих самолюбия и амбиций, а чаще всего достаточных полномочий и поддержки собственного руководства, приводят к тому, что большинство таких преступлений оказываются нераскрытыми.
«Десять подозреваемых, — подумал Дронго. — И первый из них — сам мистер Джеймс Фармер. Вторая — конечно, Илона Томашевская. Третья — эта несчастная визажистка Луиза. Четвертой и пятым можно считать Кэтрин и ее супруга. Шестой — наверное, пан Тадеуш Шокальский. Седьмой и восьмой — пара из Москвы: Мурашенков и Сарычев. Девятый — хозяин отеля Мануэль Сильва, хотя ему меньше всего нужен скандал в собственном заведении. И десятый подозреваемый — адвокат Карнейро. Правда, лишь потому, что он был среди мужчин, отправлявшихся играть в гольф. С другой стороны, он настоял на поездке комиссара Брюлея в Португалию. Значит, он что-то знал и опасался именно подобного преступления. Или нет? Но тогда зачем он пригласил сюда Брюлея?
«В детективных романах, — продолжал размышлять Дронго, — убийцей обычно оказывается человек, вызывающий меньше всех подозрений. В нашем случае получается, что это адвокат Карнейро. Ведь именно он пригласил Брюлея, и у него не было видимых причин для убийства Сильвии Фармер. Нужно найти комиссара, чтобы он поговорил со своим „клиентом“. И попытаться выяснить, чего так боялся адвокат Карнейро, что даже позвал сюда комиссара полиции?»
Дронго поднялся и прошел на лужайку. С левой стороны к ней примыкал небольшой холм, спускавшийся к очередному полю для гольфа. Прямо перед ним был расположен большой бассейн, один из самых крупных в Европе — почти сто метров в длину и метров тридцать—сорок в ширину. Осенью и зимой он обычно бездействовал, но уже начиная с апреля вокруг бассейна выстраивались в несколько рядов лежаки для купающихся или нежащихся на солнышке гостей отеля.
Дронго смотрел на водную гладь, когда услышал, как кто-то подошел к нему и встал рядом.
— Мне казалось, что это самое тихое место в Европе, — негромко произнес подошедший.
Дронго повернул голову. Рядом с ним стоял Мануэль Сильва — плотный человек среднего роста, с черными седеющими волосами и пышными темными усами, делающими его похожим на араба. Дронго никак не стал комментировать это замечание, понимая состояние хозяина отеля после убийства в его владениях супруги всемирно известного Джеймса Фармера. «Журналисты просто разорвут беднягу на куски», — подумал с очевидным сочувствием Дронго, глядя на мужчину рядом с собой.
— Полицейские допрашивают наших гостей, — сообщил Мануэль Сильва, — и я только сейчас узнал, что в отеле находятся два самых известных сыщика Европы: вы и комиссар Дезире Брюлей. О приезде Брюлея мне говорил мой друг, адвокат Карнейро, но я не знал, что вы тоже приедете. Позвольте представиться. Я Мануэль Сильва — владелец отеля.
— Меня обычно называют Дронго, — вежливо ответил эксперт.
— Я знаю, — ответил Мануэль Сильва. — Брюлей сказал, что находился рядом с вами на террасе, когда закричала горничная. Дурочка, она так испугалась, наткнувшись на убитую. Я тысячу раз предупреждал менеджера, что в отелях подобного уровня сотрудников и обслугу нужно учить выдержке. Вышколенный служащий, даже если он, зайдя в номер, видит нечто абсолютно невообразимое, должен уметь сделать вид, что ничего не заметил. Но наш обслуживающий персонал набирают из местного контингента. Это дети рыбаков и фермеров, часто без должного образования и воспитания. Приходится терпеть и такие кадры. Когда мы строили отель, правительство социал-демократов поставило условие, чтобы мы использовали не меньше половины местных работников.
— Понимаю, — сказал Дронго. Он вспомнил, как однажды сам по нелепой случайности вошел в чужой номер, где на кровати в совершенно недвусмысленной позе наслаждалась друг другом молодая пара. Парень даже не стал отвлекаться, а девушка подняла голову и, нимало не смущаясь, выразительным жестом руки показала Дронго, куда ему следует идти отсюда. Дронго лишь пробормотал извинения и осторожно вышел. Кажется, это было в Румынии лет семнадцать назад…
— Уже прибыли некоторые журналисты, — раздраженно сказал Мануэль Сильва, — боюсь, завтра их здесь будет еще больше.
— Ваш отель попадет во все газеты, — согласился Дронго.
— Это меня и пугает, — признался владелец отеля, — акции компании и без того падают. После террористического акта в Нью-Йорке одиннадцатого сентября огромные убытки несут авиакомпании, туристический и гостиничный бизнес. Люди напуганы.
— Да, — согласился Дронго, — я знаю.
— Вы играете в гольф? — неожиданно спросил Мануэль Сильва.
— Нет, — усмехнулся эксперт, — боюсь, что из меня не получится такой выдающийся профессионал, как вы.
— Я много тренируюсь, — признался владелец отеля, — и, конечно, знаю здешние поля лучше других. Я провожу в отеле по три-четыре месяца в году. Мне всегда казалось, что здесь идеальное место для такой великой игры, как гольф. Жаль, что вы не играете. Если понадобится моя помощь, я всегда готов вам помочь.
— Спасибо, — вежливо поблагодарил его Дронго, — у меня к вам только один вопрос. Вы не знаете, почему ваш друг Карнейро пригласил сюда комиссара Брюлея?
— Конечно, знаю, — вздохнул Мануэль Сильва, — я сам попросил его об этом.
— Зачем?
— Нас беспокоило, что пан Шокальский решил приехать сюда со своей пассией. С этой Илоной Томашевской. К сожалению, нам стало известно о том, что она раньше встречалась с Джеймсом Фармером, и мы опасались возможного инцидента.
— Откуда вы узнали об их отношениях? — Еще не успев закончить фразу, Дронго понял, что совершил ошибку. Он не должен был выдавать себя этим вопросом, признавая невольно, что также осведомлен о прежней связи Томашевской и Фармера.
— Вы тоже успели об этом узнать, — покачал головой его собеседник, — тогда вы должны понять наши опасения. Я поручил охранникам особенно внимательно следить за пани Илоной. К тому же она бывший сотрудник польской полиции. Разве можно доверять сотрудникам полиции, работавшим в прежние времена?
— Среди них было много порядочных людей, — возразил Дронго, чуть улыбнувшись. — Между прочим, комиссар Брюлей тоже бывший сотрудник полиции.
— Он был по эту сторону занавеса, а она — с другой стороны, — в свою очередь возразил Мануэль Сильва, — там не было порядочных людей. Там все пытались выслужиться перед режимом Ярузельского.
Спорить не хотелось. Дронго жил в другой системе координат и знал, насколько не прав владелец отеля, все еще сохранявший в памяти прежние стереотипы.
— Вы не ответили на мой вопрос, — напомнил Дронго.
— Поляки заказали два номера, указав, что приезжают сюда для переговоров с мистером Фармером. Я попросил нашу службу охраны проверить прошлое этих гостей. Про пана Шокальского мы не узнали ничего нового, а вот про Илону Томашевскую нам стали известны такие факты, которые делали нежелательным ее визит в Алгарве. Но было поздно отказать ей. Она уже получила шенгенскую визу и собиралась лететь сюда вместе с Шокальским. Извините, меня, кажется, зовут.
Мануэль Сильва направился к зданию. Сквозь идеально вычищенные стекла Дронго хорошо были видны следователи, поджидавшие владельца отеля в холле.
Тело убитой уже успели увезти, и теперь в отеле царило то напряженное ожидание, которое наступает после ошеломляющих событий, ставших для кого-то трагедией, когда каждый чувствует себя немного виноватым. Брюлей куда-то исчез, очевидно, уехал вместе с сотрудниками полиции, и Дронго вдруг остро почувствовал свое одиночество. Он никому здесь не был нужен. Даже полицейские, проводившие допрос свидетелей, не стали его искать, возможно, посчитав, что им достаточно и показаний Брюлея.
Если служащие отеля получили указание обратить внимание на поведение Илоны, то вчерашний интерес Дронго к польской паре, очевидно, был доложен и владельцу отеля. Тогда выходит, что Дронго подсознательно поступил правильно, не скрыв того, что знает о ее прежних отношениях с Фармером. Или все-таки неправильно?
«Десять подозреваемых… — снова принялся анализировать Дронго. — И один из них должен быть убийцей».
Часы показывали уже почти половину третьего, но никто не вспоминал про обед.
Дронго еще не знал, что убийца уже продумал свой следующий шаг и точно выбрал жертву. Он даже не подозревал, что первое убийство было лишь ступенькой ко второму. Из десяти подозреваемых один был убийцей, но среди них была и следующая жертва. Вторая жертва, смерть которой так нужна была убийце.
Дронго повернулся и пошел к зданию отеля. Обедать не хотелось. Он поднялся к себе в номер и собрался прилечь. Было грустно и неприятно от своей ненужности. В этот момент в дверь постучали. Он удивился. Если не считать Брюлея, Дронго никого не ждал. Он подошел к двери и посмотрел в глазок. За дверью стоял, переминаясь с ноги на ногу, пан Тадеуш Шокальский.
«Что привело ко мне этого типа?» — неприязненно подумал Дронго, открывая дверь. Он все-таки немного ревновал Шокальского к такой роскошной женщине, как Илона Томашевская.
— Пан Дронго, — улыбнулся Шокальский, — можно к вам? Извините, что врываюсь без приглашения, но мне показалось, что такое чрезвычайное событие может извинить мою настойчивость.
По-русски он говорил хорошо, правда, чересчур быстро и немного шепелявя. Дронго поморщился, но пропустил в свой номер назойливого поляка.
— Прошу прощения, — еще раз извинился Шокальский, усаживаясь на стул.
Номера в отелях системы «Меридиан» обычно небольшого размера, если, конечно, это не сьюиты и не апартаменты в расположенных в столицах бывших дворцах. Дронго присел в единственное кресло, приготовившись услышать, что скажет неожиданный посетитель.
— Пани Томашевская рассказала мне, что вы известный эксперт по вопросам преступности, — осторожно начал Шокальский, — она говорит, что вы лучший специалист в этой области.
— Не думаю, что лучший, — перебил своего собеседника Дронго, — все знают, что лучшие в Европе — это комиссар Дезире Брюлей и Мишель Доул из Лондона. Говорят, что есть еще один бельгиец, но я с ним лично не знаком. Я всего лишь четвертый или пятый.
— Ценю вашу скромность, пан Дронго. Но мне кажется, что вы оказались здесь не случайно.
— У вас неверная информация, пан Шокальский. Я оказался здесь абсолютно случайно.
— Возможно, возможно. Но теперь пан может применить свои знания и найти убийцу, который решился на такое невероятное преступление.
— Это дело португальской полиции, — устало парировал Дронго.
Ему не нравился незваный гость.
— Да, да, — снова согласился Шокальский. Он вообще соглашался со всем, что говорил Дронго. — Но такой специалист, как вы, должен понимать, что полиция захочет прибегнуть к вашей помощи.
— Пока не захотела, — ответил Дронго.
— Они еще обратятся, — взмахнул рукой Шокальский, — я только хотел поговорить с вами насчет пани Илоны. Вы встречались с ней вчера. И сегодня — я видел, как вы разговаривали…
— Вы видели нас сегодня и знаете о нашей встрече вчера — вы что же, следите за ней? — спросил Дронго.
— Нет, нет. Конечно, не следил. Пани Илона — прекрасный человек, и я ей абсолютно доверяю. После того как мы вчера расстались и вернулись каждый в свой номер, я вспомнил, что не успел сказать ей нечто важное. Когда я снова постучал к ней, оказалось, что она успела покинуть свой номер. А утром за завтраком на мой вопрос, куда она ушла вчера вечером, пани Илона ответила, что разговаривала с вами.
«Врет, — подумал Дронго, — она наверняка ему ничего не рассказывала. Интересно, что связывает двух столь непохожих людей?»
Шокальский, видя, что Дронго молчит, занервничал.
— Дело в том, что кое-кто из гостей отеля настроен против моей спутницы, — еще больше понизив голос, сообщил Шокальский, — и после такого страшного преступления некоторые могут подумать… про пани Илону…
— Надеюсь, что нет, — пробормотал Дронго, — а вы считаете, ее начнут подозревать?
— Нет, нет, я так не считаю. Возможно, несчастную Сильвию убили вместо ее мужа. Хотели помешать нашим переговорам. Убийца вошел в комнату, чтобы убить ее мужа. И выстрелил от испуга.
— Не думаю, — ответил Дронго, — убийца должен был заметить собравшихся на лужайке перед отелем игроков. Все видели, как пятеро мужчин ждут вас.
— Да, я немного задержался, — скороговоркой выдавил Шокальский. — Но мне кажется несправедливым плохое отношение ко мне и к пани Илоне, и я хотел бы попросить вас о своеобразной защите.
— Сомневаюсь, что меня послушают, — признался Дронго, — а почему вы так уверены, что есть люди, настроенные против пани Илоны?
— Мне кажется, некоторые знают об их с Фармером давнем конфликте, — очень осторожно заметил Шокальский.
— Откуда они знают? — спросил Дронго. — Меня, кстати, интересует, как пани Илона вообще могла здесь оказаться? Ведь о ее приезде заранее было известно и владельцу отеля Мануэлю Сильве, и его адвокату сеньору Карнейро. Вы, кажется, приехали для того, чтобы успешно провести переговоры? И вдруг вместе с вами появляется женщина, один вид которой вызывает у Фармера активное неприятие. Можно узнать, зачем вы ее привезли?
— Я не думал… мне казалось, что прошло столько лет… — Глаза Шокальского забегали, он был явно смущен заданным вопросом.
— Не нужно меня обманывать, — строго попросил Дронго, — они заранее знали о вашем визите. И вы специально привезли сюда пани Илону… Постойте… Мне только что пришло в голову — ведь вы привезли ее специально, чтобы сорвать переговоры?!
Шокальский дернулся. Даже если бы он больше ничего не сказал, то и тогда стало бы ясно, что подобная тема его очень волнует. Он провел пальцами по своей коротко подстриженной бородке, затем взмахнул руками.
— Моя репутация, пан Дронго… Неужели вы думаете, что я мог бы сорвать переговоры намеренно? Как вы могли такое…
— Зачем вы ее привезли? — снова перебил его Дронго. — Только честно, не лгите!
— Я не могу с вами разговаривать в таком тоне, — вскочил со своего места Шокальский, — мне казалось, что пан вполне разумный человек и понимает, насколько мы далеки от всей этой грязи, от разбирательств в семье Фармера, от русских бандитов, от всего, что нас может скомпрометировать. Пани Илона — большой специалист в области международного права, она работает в уважаемом агентстве, и я считал, что она сможет мне помочь во время переговоров.
— Поэтому вы отправились сегодня играть в гольф без вашей партнерши, — иронически заметил Дронго.
— Она не играет в гольф! — закричал Шокальский. — Вы очень тяжелый человек, пан Дронго. Вот так можно опорочить хороших людей. Наша польская делегация немедленно покинет Алгарве, как только нам разрешат отсюда уехать сотрудники португальской полиции.
— Они не разрешат, — сказал Дронго.
— Что?! — Шокальский снова взмахнул руками. — Очень жаль, что вы поверили нечистоплотным дельцам. Мы с пани Илоной занимаемся своей работой и не имеем никакого отношения к этому убийству. Извините меня, я думал, что вы сумеете понять наше беспокойство.
Он выбежал из номера, оставив Дронго одного.
«Какой скользкий тип, — поморщился Дронго, — кажется, я нащупал его уязвимое место. Похоже, он действительно собирался сорвать переговоры. Но для чего? Какой смысл приезжать сюда для того, чтобы вам отказали? И если он привез с собой Илону Томашевскую специально, то опять же — для чего? Чтобы скомпрометировать Джеймса Фармера через столько лет? Разумеется, нет. Тогда зачем? Выходит, он заранее предполагал негативную реакцию на появление в Алгарве Илоны.
Как интересно. Здесь все запуталось до такой степени, что ничего невозможно понять. Кому же была выгодна смерть Сильвии Фармер? Кто и почему стрелял в нее?»
На часах было уже около пяти. Дронго поднялся, чтобы переодеться и выйти в коридор. «Куда исчез комиссар, — в который раз подумал он, — и что могла рассказать ему визажистка? Зачем она ходила в номер к женщине, которую так ненавидела ее хозяйка?»

ГЛАВА СЕДЬМАЯ

Едва он вышел в коридор, как увидел усталого комиссара, направляющегося к себе в номер.
— Где вы были? — бросился к нему Дронго. — Я думал, вас забрали в участок, — пошутил он.
— Так и было, — устало сказал комиссар, — оказалось, что местный инспектор полиции меня знает. И мне пришлось отправиться вместе с ним, чтобы, во-первых, помочь Луизе, а во-вторых, рассказать им, как все это произошло. По твоему лицу я вижу, что у тебя есть информация, которой ты хочешь со мной поделиться. Только после того, как я выпью чашку кофе. Спускайся вниз и подожди меня в том зале перед гриль-баром, где разрешают курить.
Дронго послушался комиссара и, спустившись вниз, заказал кофе для него и зеленый чай для себя. Когда комиссар появился, на столике его уже поджидала чашка ароматного кофе. Брюлей с удовольствием достал трубку и принялся набивать ее табаком.
— Теперь рассказывай, — потребовал он, — и постарайся сделать это очень подробно, чтобы я понял, почему у тебя такое измученное лицо.
Дронго усмехнулся и начал свой рассказ с того самого момента, как он спустился вниз, в холл, вместе с Мурашенковым и Сарычевым. Где позже появилась Илона, которая поведала ему о происшедшей с ней двадцать лет назад трагедии.
Затем Дронго заказал еще по две чашки кофе и чая. И вспомнил о разговоре с Мануэлем Сильвой.
Под конец он сообщил о визите пана Шокальского. И когда закончил рассказывать, взглянул на комиссара и пожал плечами:
— Формально подозреваемыми можно считать двенадцать человек. Но нас я исключил. Значит, остается десять. И по тому, как холодно и отстраненно вел себя мистер Джеймс Фармер, я поставил его на первое место в списке подозреваемых.
— «Десять негритят», — вспомнил комиссар, — кажется, была такая повесть у Агаты Кристи. Только не спрашивай меня, читаю ли я детективы. Конечно, не читаю. Мне рассказал об этой интересной повести мой инспектор Люка. Но там, кажется, один судья убивал всех — одного за другим.
— Верно, — устало улыбнулся Дронго, — вы меня все время поражаете, комиссар. Только там была еще и другая особенность. Все события происходили на одиноком островке, откуда нельзя было сбежать. А у нас можно выйти из отеля и уехать куда угодно.
— Кэтрин Фармер так и сделала, — напомнил комиссар, — их автомобиль видели в Фаро. Если они улетят на самолете, это будет признанием их вины.
В Фаро, на востоке от Алвора, находился международный аэропорт, куда приземлялись самолеты из многих стран мира. Собственно, это был самый крупный аэропорт на всем побережье португальского юга.
— Надеюсь, что не улетят, — пробормотал Дронго. — Из их разговора я не услышал ничего о подобном намерении. Кроме того, они забрали бы с собой свою визажистку. И свои чемоданы.
— Не обязательно. — Комиссар получал удовольствие и от разговора, и от своей трубки, и от горячего кофе. — Такая женщина, как Кэтрин, вполне может улететь и без чемоданов. А потом прислать за ними частный самолет. В отличие от тебя, у меня гораздо меньше новостей. Сразу скажу, что несчастную Сильвию застрелили. Два выстрела из пистолета «дженнингс», модель пятьдесят восемь.
— Значит, убийца стрелял наверняка, — задумчиво произнес Дронго, — два выстрела из такого пистолета должны были разорвать ей всю грудную клетку.
— Что и произошло, — сказал комиссар. — Кроме того, эта модель — особая, с полимерным корпусом. Заряжается патронами «ультра». Очень редкий вид патронов. Диаметр донышка гильзы меньше диаметра самой гильзы. Такие патроны могут использоваться только для пистолетов, специально приспособленных к ним.
— Гильзы нашли?
— Две гильзы на полу. Убийца сделал два выстрела.
Некоторое время комиссар курил свою трубку и молчал. А Дронго терпеливо ждал.
— На «дженнингс» можно надеть глушитель, — задумчиво сообщил Брюлей, — в этом случае ты мог не услышать выстрелов. Но Сильвия должна была закричать. И если она не закричала, это означает, что она знала своего убийцу и не ожидала, что он может в нее выстрелить.
— И тогда у нас остается только один подозреваемый — Джеймс Фармер, — предположил Дронго. — Любой другой, кто появился бы в ее спальне, должен был вызвать у нее как миниум подозрение.
— Возможно, — комиссар нахмурился. — Кстати, Луиза призналась, что не входила в комнату Сильвии. Нужно было видеть, чего мне стоило выбить из нее признание.
— Но она подходила к дверям?
— Да, — кивнул комиссар, — я обещал никому не рассказывать и собираюсь сдержать свое слово. Но для тебя могу сделать исключение. Сильвия платила Луизе очень большие деньги за информацию о племяннице своего мужа. Похоже, она хотела знать все о личной жизни Кэтрин Фармер.
— И сколько она платила?
— Три тысячи долларов в месяц!
— Что поделаешь — инфляция, — вздохнул Дронго, — раньше стукачам платили гораздо меньше. Почему она не вошла в комнату?
— Она постучала, но ей не открыли.
— Горничная говорила, что видела, как Луиза выходила из номера убитой, — напомнил Дронго.
— Она видела, как Луиза дергала ручку, и решила, что та закрывает за собой дверь, — пояснил комиссар, — такое часто бывает. В моей практике было несколько подобных случаев. Нет, Луиза не входила в номер. Хотя Сильвия позвонила ей, и они договорились о встрече. Знаешь, почему я верю Луизе на слово? Она должна была сегодня утром получить деньги. Три тысячи долларов. Деньги так и остались лежать в столике убитой. Теперь понимаешь?
— Да, — кивнул Дронго, — это ее алиби. Договорившись с Сильвией о деньгах, Луиза пошла за ними, зная, что Кэтрин уедет с мужем на побережье. Но она не входила в номер, иначе взяла бы деньги.
— Верно. И еще я тебе скажу, что мне жалко эту визажистку. И не потому, что она моя соотечественница.
— А я не люблю стукачей, — угрюмо повторил Дронго, — ни в каких вариантах.
— Кто, по-твоему, страшнее? Дьявол, обернувшийся змеем-искусителем, или Ева, поддавшаяся на его уговоры? — спросил комиссар. — Я тебе скажу, Дронго, что сам был таким же бескомпромиссным. Но на самом деле Луиза мне гораздо симпатичнее, чем убитая Сильвия. Несчастная визажистка, оставив мужа, мотается по всему свету с актрисой, чтобы заработать на жизнь трем своим внукам. А Сильвия, зная ее трудности, готова предложить ей деньги за очевидную подлость. Кто из них хуже? Несчастная женщина, которая поддается на уговоры ради своих внуков, или жена миллиардера, которая выбрасывает деньги, чтобы узнать интимные тайны своей бывшей подруги, ставшей ее родственницей? Не знаю, кто убил Сильвию, но она была неприятным человеком.
Дронго задумался. Может, Брюлей прав? Может, сам Дронго иногда слишком строго судит своих знакомых? Ведь подчас в различных жизненных ситуациях некоторые из них оказывались лишь слабыми людьми, согласными пойти на компромисс ради достойной жизни для себя и своих близких? Может, способность к компромиссу естественна для любого человека, а он, Дронго, требует бескомпромиссности от обычных слабых людей? Может, поэтому ему иногда бывает так сложно?..
— Она купила Луизу, — продолжал комиссар, — и ненавидела Кэтрин, с которой когда-то дружила. Представляешь, до какой степени ненавидела, если решила платить столько денег визажистке?
— Но почему? — спросил Дронго. — Чего она так боялась?
— Все дело в завещании, — пояснил комиссар. — По прежнему завещанию большую часть наследства ее муж Джеймс Фармер отписал своей племяннице. Сильвия требовала изменить завещание, но чтобы об этом не узнала ее бывшая подруга.
— И он согласился?
— Этого я не знаю. Но в любом случае Сильвия теперь ничего не получит…
— …а все достанется Кэтрин Фармер, — мрачно подвел итог Дронго. — Тогда выходит, что она больше других была заинтересована в смерти Сильвии.
— Она и ее муж, — согласился Брюлей.
— При чем тут ее муж? Он разве включен в число наследников Джеймса Фармера?
— Нет. Но он является наследником самой Кэтрин, — напомнил комиссар. — Должен сказать, что она прекрасная актриса и никудышный финансист — в отличие от своего знаменитого дяди. Тот, правда, тоже не обладает ее актерскими талантами. Всем известно, что она дважды неудачно выходила замуж и дважды разводилась, откупаясь от своих мужей солидными суммами. Затем она вложила большую часть средств в неудачный проект создания аквапарка в Сиэтле. И хотя Кэтрин зарабатывает очень много, она так же много и тратит. Поэтому у нее нет свободных денег, и Энрико, если он не дурак, понимает, какой богатой женщиной может стать Кэтрин в случае смерти Сильвии.
— Серьезное обвинение, — согласился Дронго. — Выходит, Кэтрин и ее муж становятся основными подозреваемыми, и остается надеяться, что они не улетят из Фаро куда-нибудь в Америку.
— Если верить Луизе, они так же мало любили свою «тетушку», как и она их. Нужно дождаться, когда они приедут, и первыми их допросить.
— У меня есть еще один интересный факт, — вспомнил Дронго. — Вчера во время разговора Мурашенков сказал Шокальскому, что поляки не смогут заплатить деньги, которые предложат русские. И тогда Шокальский ответил, что он не обязательно представляет поляков.
— Помню, — Брюлей вынул изо рта потухшую трубку и начал вытряхивать ее в пепельницу.
— Если слова Шокальского правда, — а я думаю, что он сказал их намеренно, чтобы остановить Мурашенкова, — то это может означать, что он лишь посредник.
— Ты видел этого типа? — с отвращением спросил комиссар. — Конечно, он посредник! Что-то вроде спекулянта или сутенера, готового продать все, что попадет под руку, и продаться любому, кто даст большую цену.
— Правильно. При этом он появляется здесь с женщиной, которая ненавидит Фармера. И при виде которой Фармер слишком очевидно нервничает. Я все время спрашивал себя: что может быть между ними общего?
— Что ты хочешь сказать? — спросил Брюлей.
— Он привез ее специально, чтобы сорвать переговоры, — убежденно заявил Дронго. — Что между ними общего, я догадываюсь. Она бывший сотрудник полиции, а он, очевидно, бывший осведомитель. Такой вариант возможен. Но почему он привез ее сюда? И тогда я понял, что ответить на этот вопрос должны именно вы.
— Ты думаешь, я знаю ответы на все вопросы?
— Знаете. Что сказал вам Карнейро, когда предлагал приехать в Алгарве?
— Я тебе уже говорил. Он считал, что нужно обеспечить безопасность участников переговоров при подписании контракта. Опасался, что гостям отеля может угрожать какая-то провокация, — произнес комиссар и хмуро взглянул на Дронго: — Ты связываешь мой вызов с появлением здесь Илоны?
— Получается именно так. Они знали заранее о приезде сюда Томашевской. Знал хозяин отеля и знал адвокат Карнейро, который, видимо, готовил условия для заключения предстоящей сделки и боялся, что все может сорваться из-за появления здесь бывшей любовницы Фармера, которая к тому же — бывший сотрудник польской полиции. И адвокат принимает решение нейтрализовать возможную угрозу, пригласив другого бывшего сотрудника полиции.
— Не думал, что меня позовут бегать за этой дамочкой, — прохрипел Брюлей, — не нужно было соглашаться на эту поездку.
— Выходит, все было подстроено. — Дронго отодвинул чашку и приблизился к своему собеседнику. — По меньшей мере, несколько человек заранее знали, что сюда приедет Илона, появление которой не понравится Джеймсу Фармеру. Тогда у меня вопрос: для чего они ее сюда привезли?
— Знай мы с тобой ответ на этот вопрос, не пришлось бы ломать голову и над некоторыми другими, — согласился комиссар. — Если ты прав, то вся затея направлена против Джеймса Фармера.
— И убийство его жены — составная часть этого плана, — закончил Дронго. — Получается, что с нами нечестно играют — используя нас же для осуществления своих планов.
— Используя меня, — прошипел Брюлей, — они не думали, что ты так неожиданно здесь появишься.
— У нас есть несколько групп подозреваемых, — сказал Дронго. — Первая — это возможные убийцы Сильвии Фармер. Ее муж, ее бывшая подруга, Энрико Вилари, может быть, визажистка, если она не сказала вам правду. Пока это только наши предположения.
— Есть вторая группа — люди, которые знали о приезде сюда Илоны Томашевской, — подхватил комиссар, — это адвокат Карнейро, владелец отеля Мануэль Сильва, сама Илона и ее напарник Шокальский.
— И третья группа, которая приехала на переговоры, рассчитывая получить контракт. Двое из Москвы — Мурашенков и Сарычев. Говоря про них, Шокальский назвал их членами мафии.
— У тебя есть сомнения насчет его слов?
— Не знаю. Они, конечно, не ангелы, как и все бизнесмены, разбогатевшие в безумные девяностые годы. Хотите, я открою вам один секрет? Все без исключения миллиардеры и миллионеры из стран СНГ заработали свои деньги путем хищений государственных средств. Неожиданно разбогатеть по-другому было невозможно. В стране просто не было богатых людей. И большие деньги ухватили люди, близкие к власти, сумевшие вовремя подсуетиться и украсть часть государственного имущества. Вот и вся механика их обогащения. Или вы думаете, что «нефтяные бароны» из России покупали свои нефтяные заводы и скважины на трудовые сбережения? Или на деньги, оставшиеся им в наследство от родителей? Нет, они просто украли и приписали себе государственное имущество. Как и все остальные.
— Тогда этот поляк Шокальский прав. Они из мафии.
— Нет. На Западе часто не понимают, что такое «русская мафия». Это обычная шпана, бандиты и уголовники. А богатые люди — это коррупция на самом верху, это крупные хищения, но не обязательно общение с уголовными элементами.
— Они могли убить Сильвию Фармер? — прямо спросил комиссар.
— Не думаю.
— Тогда давай по-другому. Они могли подстроить убийство Сильвии?
— Думаю, да. Ради таких больших денег на преступление могли бы пойти и более устойчивые люди.
— Очень похоже.
— Выходит, что деньги виноваты, а не люди? — спросил с сомнением Дронго. — Только что вы говорили, что готовы понять людей, поддающихся соблазну.
— Готов понять Луизу, которая зарабатывает на своих внуков, — пояснил Брюлей, — но не миллионеров, которые хотят стать миллиардерами. Или ты думаешь, что я недостаточно последователен?
— Хотите знать, что я вправду думаю, комиссар? — вдруг спросил Дронго. — Я думаю, что если хотя бы часть людей в этом мире были бы столь же последовательны, как вы, то жить на земле стало бы гораздо легче. Люди забывают, что Бог есть совесть, сострадание и понимание ближнего. И требуют от Бога справедливости и возмездия, забывая, что Бог может начать именно с них.
— Ты действительно так считаешь? — спросил несколько смущенный комиссар.
— Уверен, — ответил Дронго.
— Давай все сначала, — предложил комиссар, — мы должны понять, что же здесь происходит.

ГЛАВА ВОСЬМАЯ

Ужин должен был начаться в семь часов вечера, но некоторые гости, взволнованные и голодные, уже с половины седьмого прохаживались перед зданием отеля со стороны поля для гольфа, куда выходила терраса ресторана.
Дронго и комиссар прошли к лужайке, в центре которой рос мощный ветвистый дуб. Вокруг него были расставлены скамейки для отдыхающих. Усевшись на скамьи лицом к отелю, оба терпеливо ждали, когда откроется ресторан и они смогут поужинать.
Мурашенков и Сарычев вышли на свежий воздух одними из первых. Они прогулялись к бассейну и сейчас снова возвращались к террасе.
Официанты уже вовсю суетились, расставляя бокалы и приборы, когда появился адвокат Карнейро, который уселся за столиком на террасе и потребовал принести ему чашечку кофе перед ужином.
Пан Шокальский вышел один и, оглядевшись по сторонам, снова вернулся в холл отеля. Очевидно, встреча с Мурашенковым и его напарником не прельщала поляка.
Пани Илона приближалась к террасе с противоположной стороны лужайки, где она, вероятно, гуляла в одиночестве. Дронго в который раз залюбовался ее великолепной фигурой, когда она прошла мимо них с комиссаром, томно улыбнувшись обоим. И наконец, за несколько минут до открытия у ресторана появилась Луиза, которая была одета в темное платье и все время испуганно озиралась, словно опасаясь, что ее могут обвинить во всех смертных грехах.
Фармера и хозяина отеля нигде не было видно. Скорее всего, они сейчас вместе находились в номере, который предоставили Фармеру взамен прежнего — того, где произошло убийство. Надо полагать, Мануэль Сильва считал своим долгом не оставлять в одиночестве вдовца, потерявшего в столь преклонном возрасте относительно молодую супругу.
Обычную жизнь курорта нарушало присутствие на лужайке двоих сотрудников полиции в форме, которые демонстративно фланировали перед потрясенными служащими и гостями отеля.
— Надеюсь, Кэтрин Фармер уже успела вернуться в отель. — Комиссар посмотрел на часы. — Иначе эта парочка будет фигурировать в материалах полицейского расследования как самая подозрительная.
— Они еще не приехали, — заверил Брюлея Дронго.
— Почему ты так уверен?
— С шести часов вечера за стойкой портье дежурит мой старый знакомый Жозе Монтейру. Большой любитель зеленых купюр достоинством в сто евро. Получив одну такую бумажку, этот негодяй пообещал, как только здесь появятся Кэтрин и ее супруг, сразу же сообщить мне об этом.
— Если даже выяснится, что они ничего не знают, я бы все равно не исключал их из числа подозреваемых. Значит, у нас их по-прежнему десять, — напомнил комиссар. — Хотя стрелять в Сильвию мог любой официант или служащий отеля. Но, думаю, мы правильно делаем, что подозреваем именно наших знакомых. Чтобы решиться на такое преступление, нужно иметь стальные нервы и твердый характер. А сотрудники отеля набраны в основном из жителей рыбацкого поселка Алвор — людей простых и дружелюбных. Трудно представить кого-то из них хладнокровным убийцей.
— Верно, — согласился Дронго, — я об этом тоже думал. Но сомнения относительно вашей соотечественницы еще не сняты. Если она умная женщина, то могла догадаться оставить три тысячи долларов нетронутыми, чтобы обеспечить себе алиби. Или не взяла эти деньги, поскольку должна была получить намного больше.
Комиссар повернул голову и взглянул Дронго в глаза. Но ничего не сказал, позволив своему собеседнику продолжать эту тему.
— Сильвия могла настаивать на изменении завещания своего мужа, — продолжал Дронго, — а Кэтрин могла узнать об этом. Или ее супруг. Тогда они уговорили Луизу согласиться на предложение Сильвии стать ее осведомительницей и втереться к ней в доверие, пообещав, со своей стороны, заплатить гораздо большую сумму. В этом случае Луиза не стала бы трогать деньги Сильвии, рассчитывая получить щедрое вознаграждение от своих хозяев и не рисковать.
Брюлей молчал. Целую минуту. Затем тяжело вздохнул:
— Мне нравится твоя логика. Все получается правильно. Если они договорились, то Кэтрин Фармер и ее муж, или один из них, специально организовали эту поездку в Фаро, чтобы иметь абсолютное алиби на тот момент, когда Луиза должна была выстрелить в жену мистера Фармера. Только одно обстоятельство меня смущает. Горничная видела, как Луиза отходила от двери в банном халате отеля. Почему она не переоделась, ведь времени у нее было достаточно?
— Согласен, — улыбнулся Дронго. Разговаривать с умным человеком всегда приятно. Когда говоришь с таким мэтром, пытаешься еще и учиться. — А если она специально надела халат, чтобы не испачкаться в крови? Ведь халат гораздо легче отстирать, чем обычную одежду. Халат можно бросить в ванну и сказать, что он нечаянно упал в воду. Что, если это была просто уловка?
— С тобой трудно спорить, — прохрипел комиссар.
И вдруг улыбнулся. Это было так неожиданно! Брюлей вообще редко улыбался.
— Должен тебе сказать, Дронго, что ты действительно хороший сыщик. Я тоже подумал об этом. И первое, что сделал, это отправился к Луизе в номер и проверил ее халат. Можешь себе представить, она занимает двухместный номер! Так вот, там было два сухих халата. Я внимательно осмотрел оба. Надо сказать, в этих халатах очень маленькие карманы. Явно не для пятьдесят восьмой модели «дженнингса». Но и карманы я тоже осмотрел. Если бы оружие пытались засунуть в карман, там остались бы пороховые следы.
— Браво, комиссар, — Дронго развел руками, — вам никто не говорил, что вы гений сыска?
— Не нужно мне льстить, — отмахнулся Брюлей, — это обычный полицейский опыт. Ты вдвое моложе и не работал ни одного дня в полиции, но пришел к тем же выводам. Кто из нас быстрее соображает? Ты или я, проработавший в полиции почти полвека?
— Только вы, комиссар! — ответил Дронго.
И тут они увидели высунувшегося в приоткрытую дверь Жозе Монтейру. Тот вертел головой по сторонам, ища глазами эксперта. Увидев наконец Дронго, портье энергично замахал рукой, подзывая его к себе.
Дронго подошел ближе.
— Они только что приехали, — шепотом сообщил Монтейру, — их автомобиль сейчас паркуется рядом с отелем.
— Идемте, — позвал Дронго, оборачиваясь к комиссару, — они приехали.
Дезире Брюлей с неожиданной для его лет ловкостью поднялся и направился к зданию. Вместе с Дронго они вошли внутрь. Как раз в этот момент с другой стороны — от главного входа в отель — в холле появились Кэтрин Фармер с супругом. И почти сразу им навстречу шагнули Брюлей и его спутник.
— Извините меня, миссис Фармер, — обратился к актрисе комиссар, — я просил бы вас не подниматься наверх, а задержаться на несколько минут внизу.
— Почему? — недовольно спросила Кэтрин. — Вы все еще пытаетесь нас преследовать, господа детективы? Или до сих пор подозреваете Энрико в каких-то грехах? Думаете, он по-прежнему не платит налогов?
Вилари нахмурился, но ничего не произнес. Комиссар и Дронго переглянулись. У этого парня было слишком много проблем.
— Будет гораздо лучше, если вы не станете говорить так громко и пройдете с нами, — вставил Дронго, — поверьте мне, миссис Фармер, это прежде всего в ваших интересах.
— И не подумаю, — вскинула голову Кэтрин.
Она была в синей куртке, под которой виднелся темный пиджак. Именно в нем Дронго видел ее утром. В руках актриса держала черные очки. Очевидно, она надевала их во время визита в Фаро, чтобы ее не узнали.
— До свидания, господа, — громко сказала Кэтрин, — если хотите, я вызову своих адвокатов, чтобы они с вами поговорили. Или сотрудников полиции, если вы будете к нам приставать.
Она взяла Энрико под руку, собираясь уйти, когда Брюлей неспешно произнес:
— Полицейские уже ждут вас наверху, миссис Фармер. В отеле произошло убийство…
— Что? — Кэтрин повернулась. Взглянула на комиссара, затем на Дронго. Посмотрела на Энрико, стоявшего рядом с ней. И снова на комиссара. — Какое убийство? — спросила она, и у нее дрогнули губы. Если она притворялась, то играла замечательно. Впрочем, по-другому и быть не могло. Она была очень хорошей актрисой.
Вилари выглядел хмурым и несколько растерянным. Казалось, он пытался понять, о чем идет речь.
— Прошу вас, давайте присядем, — предложил комиссар и, повернувшись, направился к дивану, стоявшему рядом с несколькими креслами, уже не сомневаясь, что его собеседники последуют за ним.
Ошеломленная актриса и ее супруг, держась за руки, действительно двинулись вслед за широкой спиной комиссара, как зачарованные. Дронго присоединился к ним, и они вчетвером расселись в холле. Комиссар достал трубку, с ненавистью посмотрел вокруг и начал решительно набивать ее табаком, собираясь закурить в запретной для курения зоне.
— Что… что случилось? — нервно спросила Кэтрин.
— Где вы были? — спросил Брюлей.
— Мы должны вам отвечать? — разозлилась миссис Фармер. — Может, вы, наконец, объясните, что здесь происходит?
— Сначала ответьте на мой вопрос.
— Мы ездили в Фаро. Хотели узнать в аэропорту, когда можно будет улететь в Лондон. Заодно там пообедали.
— О рейсах на Лондон вы могли узнать по телефону.
— Могли. Но нам так захотелось. К тому же мы решили немного развеяться. Послушайте, я не понимаю, почему я должна отвечать на ваши вопросы!
Брюлей взглянул на Дронго, словно давая ему возможность вступить в беседу.
— Ваша визажистка Луиза и супруга вашего дяди были знакомы раньше или познакомились только здесь? — спросил Дронго.
— Хватит, — вмешался Вилари, — кто вы такие? Мы уходим. Про какое убийство вы говорите?
Дальше молчать не имело смысла.
— Сегодня утром в отеле была убита жена вашего дяди Сильвия Фармер, — сообщил Дронго.
Комиссар сунул трубку в рот и чиркнул спичкой, хотя поблизости не было ни одной пепельницы. Здесь вообще нельзя было курить.
— Нет, — произнесла потрясенная Кэтрин. Она снова взглянула на Вилари и сжала ему руку: — Нет, нет. Такого не может быть. Нет.
Ее муж сохранил гораздо больше хладнокровия. Он лишь еще больше сдвинул брови.
— Мы тут ни при чем, нас здесь не было, — сказал Энрико, — и вообще, мы уехали еще до того, как ее застрелили.
Кэтрин смотрела на всех троих мужчин расширенными от ужаса глазами. Бедняжка была почти в состоянии шока.
— Кто… как… где Джеймс? Что с ними случилось? — попыталась выдавить Кэтрин.
— Успокойтесь, — посоветовал комиссар. Он увидел, как Жозе Монтейру спешит к ним, чтобы напомнить комиссару о запрете на курение в холле. Но, столкнувшись со взглядом Брюлея, несчастный портье счел за лучшее ретироваться.
— Сильвию застрелили, — пояснил Дронго, — сегодня утром, когда вы уехали в Фаро.
— Кто это сделал? — быстро спросил Вилари. — Его арестовали?
— Полиция ищет убийцу, — ответил Дронго.
— Здесь, — удивился Энрико, — здесь ее убили? Вокруг столько охранников, повсюду стоят камеры.
— Ее застрелили в номере, — повторил Дронго, — и наверху вас обязательно встретит инспектор полиции, который жаждет с вами побеседовать. А завтра вас вызовут к следователю, который тоже захочет задать вам неприятные вопросы.
— Почему вы спросили про Луизу? — поинтересовался Вилари. — При чем тут она?
— Ее видели у номера, в котором жили супруги Фармер, — пояснил Дронго.
— Ах, вот почему вы спрашивали про нее, — понимающе покачал головой Вилари, все еще держа жену за руку, — хотите списать на нас это грязное преступление. Не нашли никого лучше? — зло спросил он. — Думаете, я подговорил Луизу, чтобы она выстрелила в Сильвию? Между прочим, Луиза боится даже вида крови. Об этом все знают.
— При чем тут Луиза? — не поняла Кэтрин. — О чем вы говорите?
— Они считают, что мы это подстроили, — все больше распалялся Энрико. Он выпустил руку Кэтрин из своей. — Разве ты не видишь, что они приехали сюда специально. Чтобы нас подставить! Все эти частные детективы вот уже который год охотятся за мной. Сначала меня обвиняли в мошенничестве, потом в неуплате налогов, теперь придумали убийство. Им важно убрать меня от тебя. Разве ты не понимаешь, что теперь мы с тобой остались единственными наследниками твоего дяди? И они хотят убрать меня, чтобы ты осталась одна.
Этот парень соображал гораздо быстрее, чем все остальные. Он сразу смекнул насчет наследства.
— Вы не только единственные наследники, — напомнил Дронго, — боюсь, что вы можете стать и основными подозреваемыми.
— Это не ваше дело, — Вилари вскочил с дивана, увлекая за собой Кэтрин, — пойдем, дорогая. Мы больше не должны говорить с ними. И вообще ни с кем. Позвони в Лос-Анджелес или в Лондон, пусть срочно прилетят твои адвокаты.
Кэтрин все еще не до конца осознавала происходящее. Она растерянно смотрела по сторонам, в то время как Энрико тащил ее к лифту. Комиссар невозмутимо курил, даже не глядя в их сторону. Дронго не понравилось такое завершение беседы.
— Подождите, — сделал он еще одну попытку, — мы хотим вам помочь. Разобраться…
— Идите вы… — выругался Вилари по-итальянски.
Куда именно — можно было догадаться, даже не зная языка. Когда тебя так далеко и от души посылают…
Дронго вернулся в кресло напротив Брюлея. «Ну и черт с ними, — раздраженно подумал он, — в конце концов, это не наше дело». Комиссар оставался невозмутимым. Он пыхтел своей трубкой, даже не шелохнувшись. Затем посмотрел на Дронго и сказал:
— Кроме французского, я еще знаю английский и немного понимаю итальянский.
— Я тоже понимаю итальянский, — усмехнулся Дронго.
— Перевести тебе, куда он нас послал, или ты понял?
— Здесь перевода не требуется. Я думаю, вы не раз слышали такие выражения в ваших полицейских участках от итальянских эмигрантов.
— И ты думаешь, мне приятно было это слышать?
— Не думаю. Приятно то, что у нас есть повод еще раз поговорить с сеньором Энрико Вилари, — неожиданно заявил Дронго.
— Значит, ты тоже обратил внимание на его слова? — Комиссар достал трубку, посмотрел по сторонам. Жозе Монтейру, словно прочитав его мысли, бросился к ним с пепельницей. Он так и не решился сказать, что здесь нельзя курить. Оставив пепельницу на столике возле комиссара, портье так же быстро исчез.
— Когда начинается скандал, важно следить за каждым словом и каждым жестом говорящих, — улыбнулся Дронго, — кажется, так вы меня учили?
— Я думаю, ты всему научился сам, — добродушно возразил комиссар, — но мы с тобой одновременно обратили внимание на слова Энрико Вилари.
— Он проговорился, — согласился Дронго, — неожиданно для самого себя он проговорился.
— Да, да, — покачал головой Брюлей. — Ты сказал, что ее убили, но ты не говорил, что ее застрелили.
— Верно. А Энрико Вилари ответил, что они не виноваты, поскольку уехали до того, как Сильвию застрелили. Если это так, откуда он знал, что в нее стреляли? Я не говорил ему, как ее убили. И откуда он узнал о времени?
— Все правильно. Я полагаю, что мы поужинаем, а потом его навестим. Только скажи мне честно, ты умеешь посылать так же далеко по-английски?
— Думаю, что получится. Нужно будет немного потренироваться, — ответил Дронго, и они улыбнулись друг другу.

ГЛАВА ДЕВЯТАЯ

Ужин прошел невесело. Напуганные официанты ходили по залу, стараясь ступать как можно тише, гости почти не разговаривали.
За столиком в углу сидела приехавшая несколько часов назад семья в составе высокого мужчины лет сорока, красивой молодой женщины и двух детей — девочки и мальчика. Семейство прибыло сюда на отдых из Швейцарии. Было заметно, что, несмотря на некоторую сдержанность, присущую жителям немецкоговорящих кантонов этой страны, новые гости недоумевали, почему все вокруг такие мрачные. Им казалось, что экспансивные южане — португальцы и испанцы, должны быть гораздо более шумными и разговорчивыми. Но сегодня здесь не играла музыка, никто не шутил и не смеялся. И поэтому даже дети, догадываясь, что в отеле происходит нечто необычное, старались не шуметь. Тихо подходя к «шведскому столу», они осторожно накладывали себе еду и так же спокойно возвращались на свои места.
Дронго и Брюлей обратили внимание, что Кэтрин и ее супруг так и не появились в ресторане. Не спустились вниз ни мистер Фармер, ни хозяин отеля Мануэль Сильва, в обычные дни предпочитающий ужинать вместе с гостями. Зато адвокат Карнейро пришел на ужин одетый, как на прием в зарубежное посольство. На нем был темно-синий костюм в полоску, белая сорочка и красно-серый галстук. Он сидел в одиночестве и с удивительным, если не сказать неприличным, аппетитом ел рыбу. Увидев комиссара, адвокат кивнул ему в знак приветствия, но к их с Дронго столику подходить не стал.
— У вашего «клиента» такой хороший аппетит, — заметил Дронго, указывая на адвоката, — он ведет себя так, словно ничего не произошло.
— Адвокаты обладают иммунитетом против подобных несчастий, — зло произнес Брюлей. Затем, чуть помолчав, добавил: — И не только адвокаты. Еще и патологоанатомы, которым все равно, кого препарировать, и полицейские комиссары, которые видят столько дерьма в своей жизни, что становятся бесчувственными людьми. Или ты думаешь, что я не прав?
— Это зависит от конкретного человека, — дипломатично заметил Дронго, но не стал развивать свою мысль. Его внимание занимала пани Илона, сидевшая за столиком вместе с Шокальским и что-то ему выговаривавшая. Пан Тадеуш слушал женщину молча. Он качал головой в знак согласия, иногда пытался вставить несколько слов, но в общем не возражал ей. Выглядела пани Томашевская чрезвычайно недовольной.
Мурашенков и Сарычев ужинали, лишь изредка обмениваясь фразами. Причем в основном говорил Сарычев. Мурашенков время от времени что-то отвечал, но чаще слушал своего партнера рассеянно, думая о чем-то своем.
Луиза, сидевшая на краешке стула, вообще ничего не ела. Она медленно ковыряла вилкой у себя в тарелке и иногда умоляюще смотрела в сторону комиссара, словно видя в своем соотечественнике единственного человека, который мог ей помочь.
— Нашу парочку, наверное, допрашивают наверху следователи, — предположил Дронго. — Интересно, откуда этот тип узнал о смерти Сильвии? Или это он все подстроил? Но тогда получается, что у него в отеле был помощник.
— А если он специально сделал все, чтобы подозрение вызвала именно Луиза? — предположил Брюлей. — Я не собираюсь ее защищать, но вполне возможно, что он сам вошел в комнату Сильвии, застрелил ее и затем спустился вниз к жене, с которой уехал в Фаро, уже зная, что Луиза отправится к Сильвии.
— Когда перед отъездом Кэтрин разговаривала со мной на террасе, — начал припоминать Дронго, — Энрико прервал нас, сказав, что им пора ехать. И добавил при этом, что надо бы подняться наверх за куртками, которые им нужно взять с собой на случай прохлады.
— Она была в куртке, — сказал Брюлей, не поднимая головы от тарелки.
— Он тоже, — напомнил Дронго. — Значит, он возвращался утром к ним в номер за куртками. Когда мы разговаривали в холле, она была в той же самой одежде, что была на ней утром, до отъезда. Я не думаю, что Кэтрин тоже поднималась к себе. Иначе она бы обязательно переоделась.
— Ты неплохо разбираешься в психологии этих дамочек. И в их гардеробе, — пробормотал комиссар. — Хорошо, что ты обратил внимание на одежду. Выходит, он поднимался наверх… Чем больше мы говорим об этом прохвосте, тем больше подозрений он вызывает.
— Несколько судимостей, бурная прежняя жизнь… Этот альфонс и жуир, кажется, больше всех мог выиграть от смерти Сильвии Фармер. Конечно, Кэтрин и без того очень богатая женщина. Но теперь она вдобавок и единственная наследница дядюшки-миллиардера.
— И ты думаешь, что Вилари убийца? — спросил Брюлей.
— Уж больно все сходится, — пробормотал Дронго, — я привык не доверять слишком очевидным фактам. Нужно подумать и о других подозреваемых.
— Правильно, — комиссар наконец поднял голову и посмотрел на Дронго. — Дело в том, что мы приписываем этому типу чересчур много ума. Но если он такой умный, то должен был просчитать, что его-то и будут подозревать в первую очередь.
— Именно это мешает мне поверить в его виновность, — пробормотал Дронго, — хотя вы видели, как Кэтрин и Сильвия ненавидели друг друга.
Он опять посмотрел на Илону, которая по-прежнему гневно отчитывала за что-то своего спутника. Шокальский уже пробовал возражать и совершенно очевидно нервничал.
— Кажется, тебе очень нравится эта польская пани, — неожиданно сказал Брюлей, снова опустивший голову. Даже не глядя на Дронго, он догадывался, куда тот смотрит.
— Она недовольна, — заметил Дронго, — она очень недовольна и выговаривает своему спутнику. Тот пытается оправдаться.
— И что ты об этом думаешь? — Комиссар глотнул из высокого стакана. За ужином он не пил вина, предпочитая обычную минеральную газированную воду.
— Мне кажется, она недовольна своим появлением здесь. Ведь многие знают об их отношениях с Джеймсом Фармером двадцать лет назад. И ей неприятно, что она может попасть в список подозреваемых. Хотя местным полицейским, кажется, об этом еще ничего не известно. Но им могут подсказать.
— Тебе нужно с ней поговорить, — заметил комиссар. Он огляделся по сторонам в поисках пепельницы, уже собираясь достать свою трубку. Но запрет на курение в помещении ресторана был категорическим. Курить разрешалось только за столиками на открытой террасе.
Илона поднялась и, не дожидаясь десерта, вышла из ресторана. Шокальский что-то неразборчиво пробормотал ей вслед. Адвокат Карнейро, следивший за ними, разрешил официантке убрать его тарелку и принести ему кофе. Мурашенков и Сарычев сделали вид, что не смотрят в сторону поляков, хотя было заметно, как они внимательно наблюдали за ссорой своих возможных соперников.
Ужин подошел к концу.
— Мне нужно еще раз поговорить с этим Карнейро, — поднимаясь из-за стола, сказал комиссар и презрительно мотнул головой в сторону адвоката, — хочу узнать, кого он подозревал, когда вызывал меня в Алгарве. И если подозревал конкретного человека, почему не сообщил мне об этом раньше.
Дронго кивнул в знак согласия. Он тоже поднялся.
Несмотря на позднюю осень, погода на побережье установилась очень теплая. Дронго вышел на террасу, спустился к лужайке. Любуясь лунным светом, он решил пройтись и вдруг различил невдалеке высокую фигуру Илоны. Очевидно, завершив свой разговор с паном Тадеушем, женщина вышла подышать свежим воздухом.
«Хороший стрелок и бывший сотрудник полиции, которая достаточно равнодушно отнеслась к смерти Сильвии. Подобное зрелище ей привычно. И вдобавок ненавидит Фармера, явно сломавшего ей жизнь. Зачем она приехала? Только для того, чтобы сопровождать этого плешивого мерзавца Шокальского? Не слишком ли много чести для него?» Дронго ускорил шаг. Илона обернулась, услышав быстрые шаги, поскользнулась и чуть не упала. Дронго ринулся к ней и едва успел подхватить женщину, цеплявшуюся за кусты.
— Здесь сложно ходить на высоких каблуках, — сказал он ей слегка укоризненно.
— Я не ожидала, что кто-то еще гуляет под луной, — пробормотала Илона. — Решила, что меня преследуют. После случившегося в отеле убийства здесь могут ходить неприятные люди. Я правильно сказала по-русски?
— Вы боитесь?
— Не самой смерти. Мне не хочется, чтобы меня убили где-нибудь в кустах, а потом свалили бы на меня убийство Сильвии.
— Интересная теория, — пробормотал Дронго, — а почему вы решили, что вас должны убить, чтобы подставить как убийцу?
— Это не ваше дело, — рассерженно ответила Илона, — и вообще я не понимаю, почему вы меня преследуете.
— Я видел, как вы ругались с Шокальским. Мне кажется, я понимаю, почему вы так на него разозлились.
— Ничего вы не понимаете, — она отмахнулась и снова едва не поскользнулась. Ухватив Дронго за руку, она прошептала ругательство по-польски. Затем неожиданно улыбнулась: — Вы помогли мне во второй раз. Зря я вышла на таких каблуках. Не знаете, почему здесь мокрые дорожки?
— Знаю. Ночью начинает работать автоматическая система подачи воды, увлажняющая поля для гольфа. Вы же видите, какие здесь великолепные газоны. Они нуждаются в особом уходе. Держите мою руку, так вам будет удобнее.
— Спасибо, — Илона оглянулась, словно опасаясь, что за спиной может появиться еще один преследователь.
— Не беспокойтесь, — улыбнулся Дронго, — надеюсь, что больше никто за нами не последует.
— Вы меня защитите в случае необходимости? — усмехнулась Илона.
— Сотрудника полиции? По-моему, это вы должны меня защищать.
— Я бывший сотрудник полиции, — возразила Илона, — а вы частный детектив, который расследует убийство, происшедшее в нашем отеле.
— Ничего подобного. Я случайно оказался в этом отеле. И не занимаюсь расследованием убийства. Мне всего лишь интересны кое-какие факты, на которые я, в силу своей профессии, обращаю внимание.
— Ясно, — притворно вздохнула она, — если на меня нападут, я не стану на вас рассчитывать. А мне говорили, что вы дрались с самим Миурой и даже победили его.
— Это сказки, — пожал плечами Дронго, — я не смог бы его победить, даже если бы очень захотел. Все, что у меня получилось, это продержаться несколько секунд, пока он меня не свалил. Если бы не подоспела помощь, он бы меня легко убил.
— Вы необычный человек, — сказала Илона, взглянув на Дронго. — Как правило, мужчины не любят признаваться в том, что их побили. А вы не боитесь казаться смешным или слабым.
— Я не хочу казаться идиотом. Абсолютно понятно, что при всех своих возможностях, при моем росте, подготовке, весе, я все равно никогда не смог бы победить Миуру. Это просто невозможно, даже случайно, даже чудом. Зачем врать, что это случилось? Я же не смогу победить кого-нибудь из тяжеловесов-боксеров, особенно чемпионов. Возможно, я смогу убежать или продержаться до первого удара. Но потом все будет кончено. Мне кажется, реально признавать свои сильные и слабые стороны и есть основная черта умного человека.
Она улыбнулась, уже не возражая ему.
— Зачем вы приехали? — неожиданно спросил Дронго. — Только не рассказывайте мне, что у вас дрогнуло сердце при воспоминаниях о Фармере и вы решили появиться здесь, чтобы вспомнить свою молодость. Или отомстить ему. Я все равно не поверю.
— В первый вариант или во второй? — спросила она, останавливаясь.
— В оба сразу.
— Я же вам говорила, что приехала сюда по приглашению пана Шокальского. Вот и весь секрет.
— И поэтому вы так на него злились сегодня за ужином?
— Нет, не поэтому. — Она нахмурилась. Прошла молча несколько шагов. И снова обернулась: — Он меня обманул, — наконец сказала она.
Дронго ждал, когда она скажет следующую фразу.
— Я работаю в частном агентстве, — пояснила Илона, — я вам рассказывала об этом. К нам обратился пан Шокальский с просьбой обеспечить ему охрану во время поездки в Португалию и работы над новым контрактом. И я поехала с ним.
Она замолчала и осторожно посмотрела на Дронго.
— Неправда, — убежденно сказал тот.
— Что? — Она спросила для того, чтобы выиграть время, но он не дал ей ни секунды на размышление.
— Вы мне соврали, — строго произнес Дронго, — это заметно по вашему лицу.
— Вы умеете читать по лицу? — криво усмехнулась Илона.
— Разумеется. У вас асимметричная улыбка — поднят только один уголок рта. Кроме того, когда вы мне отвечали, вы подсознательно дотронулись до шеи, словно одергивая воротник. Это жест людей, которые говорят неправду либо пытаются что-то скрыть. Есть еще похожие жесты — человек теребит мочку уха, усиленно трет глаз… По-моему, это азы психологии, которые должны знать полицейские, даже бывшие.
— Я не стану больше с вами разговаривать, — сказала она, улыбаясь. Было ясно, что она подразумевает нечто противоположное. — Вы еще и опасный человек.
— Если все было бы так просто, вы не стали бы выговаривать своему спутнику. Мне представляется все немного иначе. Пану Шокальскому предложили несколько кандидатур, а он почему-то выбрал именно вас. Правильно?
— Да, — согласилась она, глядя изумленными глазами на Дронго, — ему представили наших сотрудников и сотрудниц, владевших испанским или португальским языком. Но он попросил поехать меня. Складывалось впечатление, что ему нужна была женщина. В агентстве решили, что таким образом он хочет скрыть наличие охраны. Иногда у нас бывают подобные заказы. Клиенты не хотят, чтобы кто-нибудь догадался о присутствии рядом с ними телохранителей. И поэтому просят присылать им в качестве сопровождения женщин. Ничего странного в требованиях Шокальского мы не усмотрели. Меня удивило другое. Ему предложили в спутницы женщину. Гораздо моложе и красивее меня. И знающую испанский. Однако Шокальский настоял, чтобы поехала именно я.
— И вы отправились с ним в Алгарве?
— Не сразу. Мы прилетели в Лиссабон, а оттуда на автомобиле приехали в Алгарве.
— Вас встречали в Лиссабоне?
— Да. Нас встречал неизвестный мне мужчина на серебристом «Ауди». Он привез нас в центр города, и мы поселились в отеле. Тоже «Меридиан». А потом мы заказали автомобиль и приехали в Алгарве.
— Вы встречались с кем-нибудь в Лиссабоне?
— Нет. Мы были там только полтора дня. Шокальский куда-то уходил, а я гуляла по городу. Может, он и встречался с кем-то, но я не думаю. Он возвращался достаточно быстро. По-моему, он был один раз в польском посольстве, хотел что-то выяснить.
— Вы смогли бы узнать мужчину, который встречал вас в Лиссабоне?
— Думаю, да.
— А номер машины? Вы не помните номер машины?
— Я не успела его разглядеть. Все произошло так быстро. Но мужчину я бы узнала наверняка.
— Вы не уточняли, кого представляет Шокальский? Какую конкретно компанию?
— Нет. Такие подробности нам не сообщают. Уже приехав сюда, я поняла, что ему вообще не нужна охрана. И стала догадываться, что он привез меня с собой специально, чтобы оказать давление на Джеймса Фармера. Откуда-то ему стала известна вся моя история, и он выбрал меня не случайно.
— Вы специализируетесь по международному праву?
— С чего вы взяли? Кто вам такое сказал?
— Пан Шокальский. Он объяснил, что вы крупный специалист в области международного права, и поэтому он вас привез с собой.
— Он вам соврал, — рассмеялась Илона. — Какой лжец!
— У меня сложилось другое впечатление о его намерениях. Дело в том, что о вашем приезде знало немало людей. Кроме самого Шокальского. Адвокат Карнейро даже полетел в Париж, чтобы пригласить сюда комиссара Брюлея для обеспечения должного порядка во время переговоров, хотя вполне мог попросить хозяина отеля удвоить охрану. Вас привезли сюда специально, чтобы сорвать переговоры. Возможно, я ошибаюсь, но, боюсь, факты говорят сами за себя.
Она молчала, задумавшись. Потом резко тряхнула головой.
— Вы правы, — неожиданно печальным голосом согласилась Илона, — кажется, меня использовали как глупую куклу. Обманули и привезли сюда, чтобы сорвать переговоры. Утром же улечу обратно в Варшаву, не хочу больше здесь оставаться!
— Это неумно, — возразил Дронго. — Во-первых, вас могут не выпустить из страны, задержав в аэропорту. Вполне вероятно, что полиция успела предупредить пограничную службу о расследовании убийства в нашем отеле. Во-вторых, поспешным отъездом вы вызовете обоснованное подозрение в свой адрес, когда полицейские наконец узнают о вашей встрече с Фармером двадцать лет назад. И о ваших достижениях в стрельбе. В-третьих, вы сорвете свой контракт, который подписан между вашим агентством и паном Шокальским. И наконец, есть четвертое обстоятельство, тоже немаловажное.
— Какое?
— Разве вам, как бывшему сотруднику полиции, неинтересно узнать, кто замешал весь этот дьявольский коктейль и кто совершил убийство Сильвии Фармер? Я бы на вашем месте остался — хотя бы из любопытства.
Илона вновь улыбнулась.
— Никогда не встречала таких людей, — призналась она. — Сколько вам лет, господин Дронго?
— Триста или четыреста, — очень серьезно ответил Дронго. — Я принял на себя все возможные грехи людей, видел за свою жизнь уже столько смертей, знаю столько примеров неслыханной человеческой подлости!.. И человеческого благородства. Мне очень много лет, пани Илона, и это, к сожалению, правда.
— Понимаю. — Она остановилась и отпустила его руку. Затем повернулась к нему лицом: — Сколько вам лет биологически? — прошептала она.
— Сорок три, — признался Дронго.
— Идеальный возраст, — глядя ему в глаза, сказала она, — самый лучший возраст для мужчины.
— Что вы хотите сказать? — не понял он, даже немного растерявшись.
— Я должна получить хоть какую-то компенсацию от своего приезда в Алгарве, — деловито заявила пани Илона. И пока он не успел ничего возразить, вдруг притянула его к себе и сама поцеловала.
— Кажется, я тоже получу компенсацию, — успел пробормотать Дронго в перерыве между двумя поцелуями, и они оба расхохотались.

ГЛАВА ДЕСЯТАЯ

В то время как Дронго беседовал с пани Илоной, комиссар Брюлей и адвокат Карнейро, расположившись в курительном зале перед гриль-рестораном, продолжали свой разговор, начатый несколько дней назад в Париже.
— Как видите, я оказался не слишком расторопным охранником, — мрачно произнес Брюлей, — кажется, у вас есть все основания расторгнуть наше соглашение.
— Ничего подобного! — Карнейро курил сигары, которые так не любил комиссар. Как всякий курильщик трубок, он не признавал ничего другого. — Когда я обратился к вам за помощью, — пояснил адвокат, — моя задача состояла в том, чтобы вы приехали сюда. Специалист с такой репутацией, как у вас, нужен был в отеле, чтобы дать понять всем, что мы обеспечили надежную охрану участникам переговоров. Для нас была важна безопасность Джеймса Фармера, а не его родственников. И уж тем более мы не думали о Сильвии, гибель которой стала для нас неожиданностью.
— У вас своя градация ценностей, — поморщился Брюлей, — по-вашему, жизнь Джеймса Фармера стоит гораздо больше, чем жизнь его погибшей супруги?
— Конечно, — кивнул адвокат, — мне кажется, что вы понимаете, о чем мы говорим. Или вы с одинаковым рвением расследуете убийство бомжа под одним из парижских мостов и покушение на министра вашего правительства? По-моему, абсолютно ясно, что стоимость каждой человеческой жизни зависит, в том числе, и от социального статуса человека. Во все времена было так, и мы не можем изменить этого важнейшего фактора человеческих отношений. Убийство Цезаря меняет историю, убийство одного из его легионеров — всего лишь прискорбный факт для самого легионера.
— Между прочим, я расследую «с одинаковым рвением» любое преступление, — гневно прохрипел комиссар, — и мне важен сам факт противоправного проступка, убийства или ограбления, а не социальный статус жертвы.
— Вы можете себе позволить вести себя так, как вам хочется, — миролюбиво согласился Карнейро, — вы достаточно известный человек. Но большинство полицейских прекрасно понимают, когда нужно приложить максимум усилий, а когда можно и немного схалтурить. Как и мы, адвокаты. Клиента, который готов пополнить наш счет миллионом евро, мы встречаем с распростертыми объятиями и занимаемся его проблемами гораздо более внимательно, чем делом какого-нибудь бедняка, способного наскрести лишь несколько сотенных бумажек.
— Вы работаете на своих клиентов, а я служил государству, — возразил комиссар, — и если подобное разделение будет когда-нибудь закреплено, хотя бы в подсознании полицейских, то тогда мы будем служить не государству, а всего лишь кучке олигархов, имеющих возможность использовать полицию в своих личных целях.
— Простите меня, но французы неисправимо заражены бациллами социализма, — ухмыльнулся Карнейро. — Свобода, равенство, братство! То, что было хорошо двести с лишним лет назад, не подходит для нынешнего времени. Уже всем понятно, что люди рождаются неравными. И равенства не может быть никогда. Один появляется с талантами великого певца, другой не может нормально применить деление или умножение. Гены у каждого свои, доставшиеся в наследство от родителей. В двадцать первом веке все встало на свои места. Негры хорошие боксеры не потому, что белые не умеют драться. Ученые считают, что лобные кости черномазых гораздо крепче, чем лобные кости представителей нашей расы. С другой стороны, в мире нет ни одного шахматиста-негра. И не может быть. Для этого требуется интеллект, которого они не имеют. И не могут иметь. Поэтому не нужно обижаться. Все идет так, как идет.
— Я начинаю жалеть, что приехал по вашему приглашению, — с отвращением признался Брюлей, — мало того что вы неприятный тип, вы еще и расист.
— Ну вот видите, обычные штампы. Это не расизм, это нормальное, научное, если хотите, объяснение. Как бы там ни было, вы понимаете, что Джеймс Фармер именно тот человек, который нас волнует. Заключение контракта с такой стоимостью и выбор места, где может состояться следующий чемпионат, это не только финансовое, но и политическое событие.
— И вы думаете, что переговоры все еще могут состояться? Вам не кажется, что теперь они окончательно сорваны?
— Вот тут вы наверняка ошибаетесь, — усмехнулся Карнейро. — Я знаю Фармера много лет. Ничто в мире не может выбить его из колеи. Он продолжит переговоры, даже несмотря на смерть Сильвии. Он слишком сильный человек, чтобы поддаваться обстоятельствам или идти на поводу у своих чувств.
Кроме того, Сильвия не первая его жена. И судя по физической форме Джеймса Фармера, можно быть уверенным — не последняя.
— Тогда убийца просчитался, — сказал комиссар.
— Разумеется. И понятно, почему они стреляли в Сильвию. Убивать самого Фармера не имело никакого смысла, тогда соглашение было бы окончательно сорвано. А они предлагают огромные деньги и готовы идти на любые финансовые условия, лишь бы впервые перетащить этот чемпионат к себе в Россию. Вы представляете, какие преимущества они получат?
— И новые контракты по оборудованию атомных станций? — спросил Брюлей.
Карнейро не удивился. Он вытащил наконец сигару изо рта, положил ее на край пепельницы.
— С самого начала было понятно, что вы все равно сумеете узнать, почему вокруг этих чемпионатов такой ажиотаж. Раз вы все знаете, то должны понимать, что проведение таких соревнований нельзя отдавать русским.
— Вы сказали, что «они стреляли в Сильвию». Вы полагаете, что убийца был не один?
— В физическом смысле, возможно, один. Но за конкретным исполнителем всегда стоят заказчики. Кто исполнитель — я думаю, мы все знаем. Заказчиков тоже вычислить нетрудно. Вам остается только доказать их вину.
— Мне кажется, не все так однозначно, — Брюлей тяжело вздохнул. Он и раньше, как полицейский комиссар, недолюбливал адвокатов, умеющих разрушить любую систему доказательств и выводы следствия своими хитроумными придирками. Но, столкнувшись с Карнейро, комиссар впервые испытывал просто непреодолимое чувство брезгливости.
— Кого вы имеете в виду? — сухо поинтересовался Брюлей.
— Только один человек мог выстрелить в Сильвию. Бывший сотрудник полиции, которая ненавидит Джеймса Фармера. Это Илона Томашевская. Ее заказчиками наверняка были наши русские гости, господа Мурашенков или Сарычев. Возможно, оба вместе. Один разработал план, а второй выбрал конкретного исполнителя.
— Пани Томашевская… — задумчиво, как бы про себя, повторил Брюлей. — И вы думаете, что она приехала сюда для убийства Сильвии?
Он не стал рассказывать своему собеседнику о разговоре, состоявшемся между Мурашенковым, Сарычевым и Шокальским. Не нужно было посвящать адвоката во все детали.
— Они все приехали сюда, чтобы сорвать переговоры, — Карнейро достал вторую сигару, — поверьте мне, комиссар. Я уже давно в курсе всех дел Джеймса Фармера и знаю по нашим контрактам любые подробности. Ни одна компания в Европе не могла бы предложить столько денег, сколько могут дать русские. Это находится за гранью всякой разумной цены. Все наши попытки будут блокированы их ценами. Ясно, что им нужно получить проведение чемпионата и заманить к себе гостей. Чтобы гарантировать наверняка свою победу, они решили подтолкнуть Фармера к заключению договора, застрелив его жену. Сломленный морально и потрясенный смертью супруги, Фармер подпишет любой договор, считали они. Ему будет просто не до переговоров, и он согласится на самую большую цену, не вдаваясь в остальное. Если хотя бы немного знать Фармера, можно разработать такой план. Ведь он человек долга и потому, даже если ему будет трудно оставаться там, где погибла его жена, он не уедет сразу — не закончив дела. И не нужно никаких особых усилий. На месте полиции я давно бы арестовал и поляков, и русских. Обе пары сговорились и лишь для видимости выступают в качестве конкурентов. При этом Шокальский суетится, но не говорит конкретной цены. Я думаю, с ними все ясно. Трудно доверять людям из бывшего восточного блока.
— Возможно, вы ошибаетесь, — возразил комиссар, — Сильвию могли застрелить и другие люди. Например, Энрико Вилари, жена которого становилась единственной наследницей после смерти Сильвии.
— Она и без того богатая женщина. Зачем Энрико так рисковать? Хотя он, конечно, прохвост. Ну в крайнем случае можно рассматривать и его в качестве подозреваемого. И все. Исключите русских и поляков, уберите проходимца Энрико и вы поймете, что больше подозревать некого.
— Я бы так не сказал. Горничная видела у дверей визажистку актрисы. Есть и еще несколько кандидатур.
— Кто еще? Не думайте, что я мыслю только как адвокат. Если понадобится, я вполне могу переквалифицироваться и в прокурора. Скажите, кому еще могла понадобиться смерть Сильвии Фармер? Несчастной визажистке? Это в глупых романах или дешевых фильмах горничные и визажистки играют главные роли в подобных преступлениях. В реальной жизни горничные и визажистки всего лишь несчастные, глупые женщины, не способные на самостоятельное мышление. Вы же не будете меня серьезно уверять, что Сильвию застрелила эта визажистка, кажется, ваша соотечественница — Луиза?
— Не буду, — согласился Брюлей, — а как насчет самой Кэтрин Фармер? У нее есть мозги, она богатая женщина. И прекрасная актриса. Такой вариант возможен?
— Да, — сразу ответил Карнейро, — но для чего? Все видели, как она ругалась с Сильвией, не желала оставаться с ней за одним столом… Согласитесь, что умный убийца так себя не ведет. У Кэтрин состоявшаяся карьера, молодой муж, тысячи поклонников во всем мире. Зачем ей убивать женщину, которая ей всего лишь неприятна? Только для того, чтобы испортить настроение своему дяде? Или убрать свою бывшую подругу из зависти к ее материальному благополучию? Зато Кэтрин гораздо более известный человек в мире, чем даже ее дядя, не говоря уже о его жене. Как видите, других подозреваемых в этой компании у нас нет.
Адвокат улыбнулся, довольный произведенным эффектом своей речи. Комиссар достал трубку, откашлялся и негромко произнес:
— В этой компании есть еще несколько человек.
— Кого вы имеете в виду? — насторожился Карнейро.
— Самого Джеймса Фармера, — пояснил Брюлей, — в моей практике было сколько угодно случаев, когда мужья убивали своих жен. К тому же он единственный человек, чье присутствие в спальне супруги не вызвало бы у нее никаких опасений. Он мог беспрепятственно зайти туда, выстрелить в нее два раза и, спустившись вниз, отправиться играть в гольф. Такой вариант вполне вероятен.
— Возможно, — Карнейро почесал голову мизинцем правой руки, стараясь не потревожить прядки, прикрывающие лысину. — Но Фармер слишком богат для такого преступления. Скорее он воспользовался бы услугами наемного убийцы.
— Чтобы избавиться от собственной жены? Где бы он нашел такого киллера? Зная положение Фармера, тот шантажировал бы его всю оставшуюся жизнь.
— Можно было найти посредников. Или развестись со своей супругой. Думаю, что при заключении брака был составлен весьма выгодный для самого Джеймса брачный договор. Это ведь не первая его жена. И он уже прошел через несколько разводов. Хотя теоретически я могу с вами согласиться. Но только теоретически. А кто еще?
— Владелец отеля Мануэль Сильва… — начал комиссар.
— Хватит, — рассмеялся Карнейро, — он и без того понесет убытки после этого убийства. Я знаю его много лет. Он деловой человек, а не преступник…
— И последний подозреваемый, — продолжал как ни в чем не бывало Брюлей, — это адвокат Алваро Карнейро…
Собеседник комиссара замер. Он хотел снова почесать лысину, но его рука застыла на полпути к голове. Карнейро осторожно убрал руку и уставился на комиссара.
— Вы серьезно считаете, что я могу быть в списке подозреваемых? — уточнил адвокат.
— Вы были в курсе всех событий. Вы знали о приезде сюда Илоны Томашевской и русских конкурентов. Вы приехали ко мне в Париж, чтобы пригласить меня для обеспечения безопасности Джеймса Фармера. Вы заранее допускали возможность покушения на его жизнь. Или на жизнь его близких. И вы знаете все детали возможного контракта. Вы же адвокат, сеньор Карнейро. Оцените степень своего возможного участия в таком преступлении.
Карнейро, сдвинув брови, поглядел в пол. Почесал голову. Потом мрачно взглянул на комиссара.
— Какие дикие у вас фантазии! — недовольно сказал он. — Зачем мне приглашать такого специалиста, как вы, если я сам планировал убийство Сильвии?
— Чтобы отвести от себя возможные подозрения. — Брюлею, похоже, доставляла удовольствие эта игра в «кошки-мышки». Адвокату же явно было не по себе. Ему совсем не хотелось фигурировать в подобном деле в качестве подозреваемого.
— Я никого не убивал, мсье Брюлей, — зло пробормотал Карнейро, — и никогда такого не планировал. Если вы будете меня подозревать вместо того, чтобы заниматься своим конкретным делом — обеспечением безопасности Фармера, то, боюсь, я буду вынужден согласиться с вами и разорвать наш контракт.
Карнейро встал и, не извинившись, вышел из зала. Брюлей откинулся на спинку кресла, с удовольствием задымив своей трубкой. Он все-таки сумел достать этого невозмутимого расиста с его теорией социальной значимости жертв преступления.
Комиссар взглянул на часы. Было уже около девяти вечера. «Странно, что Дронго еще не вернулся, — подумал Брюлей. — Видимо, он вышел на террасу и встретил там кого-то из гостей. Может, Энрико Вилари? Хотя нет. Тот, кажется, даже не спускался к ужину — наверное, до сих пор дает показания вместе со своей супругой. А Дронго, наверное, решил прогуляться вдоль лужайки». Брюлей докурил трубку и тяжело поднялся.
Выйдя из зала, он обнаружил в холле двух переодетых полицейских, сидевших рядом со стойкой портье. Комиссар проработал слишком много лет в полиции, чтобы не отличить ее сотрудников от других людей, даже если полицейские одеты в штатское. В подтверждение его догадки, когда он проходил к лифту, оба парня вскочили и вытянулись перед ним.
— Сидите, — махнул рукой Брюлей, входя в кабину.
Коридор третьего этажа был совершенно пуст. Комиссар не торопясь дошел до своего номера. Когда он открывал дверь, в комнате зазвонил телефон. Брюлей поспешил к аппарату.
— Слушаю, — буркнул он.
— Извините меня, комиссар, — услышал он в трубке несколько сконфуженный и немного приглушенный голос Дронго, — я сегодня не смогу зайти к вам. Может, перенесем наш разговор на завтра?
— Перенесем, — согласился Брюлей, — спокойной ночи, Дронго.
«Интересно, кого это он догнал на своей прогулке? Кэтрин Фармер или Илону Томашевскую? Скорее, пани Илону, актриса наверняка еще беседует со следователем. В конце концов, он моложе меня на добрых тридцать с лишним лет, — рассуждал сам с собою Брюлей, — нельзя требовать от него не замечать красивых женщин. Даже если они попадают в число основных подозреваемых».
Набивая табаком свою любимую трубку, комиссар вышел на балкон и тяжело опустился в кресло. Он просидел так немало времени. Дежурившие вокруг здания отеля охранники, каждый раз проходя мимо, наблюдали его мощную фигуру в клубах дыма над головой. Брюлей размышлял. Об убийстве, о подозреваемых, об их мотивах… Иногда он вспоминал Дронго, и тогда легкая улыбка появлялась на его устах.

ГЛАВА ОДИННАДЦАТАЯ

Он часто спрашивал себя, почему ему так трудно заснуть рядом с другим человеком. Даже если рядом находилась женщина, которая ему нравилась. Даже если это была Джил…
Может, сказывались последствия той самой ночи в индонезийской тюрьме, когда, успев проснуться на одно мгновение раньше убийцы, он спас свою жизнь. И с тех пор ощущение присутствия кого-то поблизости подсознательно не давало ему расслабиться. Наверное, поэтому ему так трудно было заснуть в самолетах или поездах. Он лишь дремал, то есть слышал все, что происходит вокруг, но никогда не мог позволить себе полностью отключиться, даже когда очень хотел спать.
Они находились в ее номере, и женщина уже заснула, когда Дронго осторожно поднялся, чтобы одеться и выйти.
— Ты уходишь? — спросила Илона, открыв глаза. — Я думала, ты останешься до утра.
Ему было стыдно признаться, что он не сможет здесь заснуть. Поэтому он чуть виновато улыбнулся:
— Мне еще нужно немного поработать.
— Спокойной ночи!
Не возражая и, кажется, даже не удивившись, женщина повернулась к нему спиной.
Было немного обидно. Но ведь никто его не выгонял. Он сам принял такое решение. Пробормотав слова прощания, Дронго вышел из комнаты и осторожно прикрыл дверь.
У себя в номере он, сбрасывая на ходу одежду, прошел под душ. Уже стоя под горячими струями воды, Дронго вспомнил историю, которая произошла с ним несколько месяцев назад в Москве.
В один из субботних вечеров он сидел за компьютером, заканчивая срочный отчет о проделанной работе. На часах было уже около девяти вечера, когда раздался телефонный звонок. Дронго поднял трубку. Звонила женщина, которая давно ему нравилась. Он никогда не скрывал своего к ней отношения, но у них ни разу еще не было свидания наедине. И вдруг она позвонила сама.
Они договорились встретиться, и уже через полчаса Дронго подъехал к условленному месту. Приглашать женщину к себе домой ему было неудобно. Она вспомнила об уютном ресторане в одном из открывшихся в столице пятизвездочных отелей, и они отправились туда ужинать.
Встреча затянулась. Им было интересно разговаривать друг с другом. Но в какой-то момент неожиданно наступило молчание. Ситуация напомнила Дронго любимый фильм его отца «Мужчина и женщина». Он подозвал официантку и спросил, есть ли свободные номера в этом отеле. В отличие от официанта из французского фильма, московская официантка не знала ответа на этот вопрос. Дронго, извинившись перед своей дамой, покинул стол и прошел к портье. Разумеется, свободные номера имелись в избытке. Нужно было лишь предъявить свою кредитную карточку. Дронго оформил номер, и пара поднялась наверх.
Через час женщина спросила его о времени. И он допустил досадную промашку, о которой не раз вспоминал потом.
— Три часа утра, — сказал Дронго, взглянув на часы.
— Ты бы мог сказать «три часа ночи», — рассмеялась женщина.
Правда, он и здесь нашел, как выкрутиться.
— Я слишком много времени провел за рубежом, — признался Дронго, — там после двенадцати ночи уже утро, а после двенадцати дня уже вечер. Даже существуют латинские обозначения, которые следует добавлять, отвечая на вопрос: «который час?»: для первой половины дня — «А.М.», для второй — «Р.М.».
Женщина немного грустно улыбнулась. А спустя три часа она уехала, после того как они вместе выпили кофе в баре. И Дронго вернулся в номер один, размышляя о том, что успехи каждого человека так или иначе связаны с его неуспехами. Любая победа оплачивается будущим поражением, а поражение — будущей победой. Человеческая жизнь соткана из таких противоречий, когда не знаешь, чем в дальнейшем обернется для тебя то или иное событие.
Он никогда не был аскетом, ему нравились красивые умные женщины. Но внутреннее одиночество никогда не покидало его. Слова любимого им Хемингуэя стали для него своего рода девизом: «Я знал многих женщин, но каждый раз, бывая рядом с ними, я бывал одинок, а это в конечном итоге худшее из одиночеств». И хотя некоторых женщин он по-настоящему любил, внутренняя пустота и одиночество, налагаемые его профессией, все острее ощущались с каждым прожитым годом.
Дронго вышел из ванной и лег в постель, но долго ворочался под одеялом, чувствуя, что не может заснуть. Решив еще немного прогуляться, он встал с кровати. На часах было около пяти. Дронго потрогал начавшую пробиваться на лице щетину и подумал, что лучше побреется позже, чтобы свежим выйти к завтраку. Он надел мягкие хлопчатобумажные брюки, рубашку, натянул серый пуловер. И вышел в пустынный коридор. Не вызывая лифта, спустился вниз по лестнице.
В холле первого этажа дремали двое сотрудников полиции. Один из них, приподняв веки, равнодушно взглянул на Дронго. Затем, не произнеся ни звука, опять закрыл глаза. Дронго прошел в глубь холла. С правой стороны там находился небольшой магазин. Постояв немного у его витрины, сквозь которую были видны забавные португальские сувениры, открытки, часы, куклы, парфюмерия, шоколад, Дронго прошел дальше, на террасу. Здесь было довольно прохладно. Он уже собрался снова подняться к себе, когда заметил сидевшую за одним из столиков женщину.
Достаточно было одного взгляда, чтобы понять, что она тут делает. Перед ней стояли бутылка виски и небольшой стаканчик, которые она, видимо, принесла с собой. Женщина зябко куталась в куртку с капюшоном и смотрела перед собой. Дронго присел за соседний столик.
Молчание длилось минут пять. Затем женщина негромко спросила:
— Зачем вы пришли? Продолжаете за мной следить? Скажите честно, что вам всем от меня нужно?
Это была Кэтрин Фармер. Чувствовалось, что она успела выпить уже не один стаканчик до того, как Дронго появился на террасе.
— Я не знал, что вы здесь, — строго сказал он, — и перестаньте разговаривать со мной в таком тоне. Даже если вы всемирная знаменитость, это не дает вам права вести себя подобным образом.
Женщина тяжело вздохнула.
— Сильвия умерла, — она произнесла это так, словно сообщала Дронго новость. И словно сама узнала об этом лишь несколько мгновений назад.
— Я знаю, — ответил Дронго.
— Мы с ней дружили, — вздохнула Кэтрин, — я не думала, что она может умереть. Я не думала, что она… что ее…
Дронго огляделся. Рядом никого не было. Странно, что Кэтрин отпустили одну. Где ее молодой муж? А многочисленные охранники, которые ходят вокруг отеля? Хотя со стороны лужайки силуэт женщины в темной куртке, сливающийся со стенами здания, наверное, трудно рассмотреть. Ее столик находился в тени балконного выступа.
— У Сильвии были враги? — спросил Дронго.
— Были. — Кэтрин посмотрела на бутылку, как будто только что заметила ее перед собой, и неожиданно быстро налила себе очередной стаканчик.
«Общество анонимных алкоголиков… — возникла ассоциация в голове Дронго. — Кажется, чуть ли не больше половины актеров Голливуда страдают от алкогольной зависимости или являются наркоманами».
Кэтрин выпила свой стаканчик и посмотрела на Дронго.
— Врачи считают, что мне нельзя пить, — пробормотала она, — у меня проблемы с печенью. Но сегодня я не хочу думать о себе. Я была так несправедлива к Сильвии…
Дронго поднялся и пересел к ней за столик. Женщина посмотрела на него, но не стала возражать.
— Знаете, кто был ее главный враг? — неожиданно спросила Кэтрин. — Я вам скажу. Это я. Это ведь я убила ее. И об этом все знают. Меня не трогают только потому, что я известная актриса. Они не хотят связываться с моими адвокатами.
— Вы умеете пользоваться оружием? — уточнил Дронго.
— И очень хорошо! Мой отец обожал охоту и научил всех детей стрелять из ружья. Но разве это сейчас важно?..
Она посмотрела на бутылку и снова протянула руку. Однако Дронго оказался проворнее, он быстро схватил бутылку.
— Верните, — потребовала она, попытавшись возмутиться.
— Где ваш супруг? — спросил Дронго.
— Не знаю, — она пожала плечами, — мне все равно, куда он делся…
— Его нет в вашем номере? — не поверил услышанному Дронго.
— Я не знаю, — она тяжело вздохнула, — кажется, он куда-то уехал. Энрико попытался меня разбудить, но я ничего не поняла. Я устала. Вечером нас так долго допрашивали эти глупые португальские полицейские!
— Подождите, — начал нервничать Дронго, — вы сказали, что его нет в номере. Куда он уехал?
— Не знаю. Я проснулась одна. Никого не было. Мне стало так страшно. Я звонила Луизе, она не ответила. И я взяла бутылку, чтобы спуститься сюда.
— Куда уехал ваш муж? — Дронго почувствовал, как у него от волнения начинает вибрировать голос.
— Я же сказала, что не знаю. Его не было рядом. И его чемодана не было. Наверное, он тоже подумал, что это я убила Сильвию…
— Где ваш муж? — снова спросил Дронго. — У него есть мобильный телефон?
— Есть, — кивнула она.
— Назовите номер! — Он пошарил по карманам. «Как всегда! Когда мобильника нет — он как раз нужен». От сотовых телефонов у него сильно болела голова, и Дронго не любил носить их с собой.
— Номер! — потребовал он от Кэтрин.
Женщина подняла голову, и Дронго увидел ее глаза. Полные слез и тоски. Начинало светать, и в утреннем сумраке стали заметны морщинки в уголках рта и мешки под глазами…
Звезды часто бывают одиноки. Они создают собственные поля притяжения и вращаются вокруг собственной оси, отталкивая не только другие звезды, но и все остальные тела, приближающиеся к ним.
Она пробормотала номер телефона. Дронго посмотрел на бутылку и, оставив ее на столике, бросился обратно в холл. Подбежав к стойке портье, он попросил телефонный аппарат. Затем быстро набрал номер. Номер не отвечал — был отключен.
— Мерзавец, — прошипел Дронго, — кажется, он всех обманул.
Дронго вернулся на террасу в тот самый момент, когда Кэтрин налила очередной стаканчик.
— Куда он уехал? — невежливо спросил Дронго, снова усаживаясь за столик.
— Вы приехали сюда, чтобы за ним следить, — слабо улыбнулась она, — а уверяли меня, что оказались здесь случайно. Я сразу поняла, что вас наняли мои адвокаты. Они боятся, что он промотает мои деньги, они не верят Энрико. Или вас прислали мои тетушки? Скажите мне, зачем вы сюда приехали?
— Я уже говорил вам, что не собираюсь следить за вашим мужем, — ответил Дронго, — просто удивлен, что он уехал. Скажите, муж сообщил вам, куда он отправляется?
— Я ничего не помню.
— О чем вы говорили вчера с сотрудниками полиции?
— Они спрашивали, куда мы ездили. Все время спрашивали о наших отношениях с Сильвией. Бедная Сильвия, в нее стреляли два раза… — Кэтрин всхлипнула, — они знали, что мы были подругами. И я на нее кричала…
Бывают моменты, когда хочется взвыть от досады. Дронго сжал кулаки. Получается, что этот итальянский авантюрист обманул двух лучших сыщиков Европы. Теперь они станут объектом насмешек для всех европейских газет. Двое сыщиков, которых провел обычный жиголо, альфонс, живущий на деньги американской кинодивы, прохвост, которого они должны были заподозрить в первую очередь.
— У него не включен мобильный телефон, — выдохнул Дронго, — извините меня, миссис Фармер, но вы наверняка знаете, куда он мог уехать. В Лиссабон, в Севилью? В аэропорт Фаро? Он куда-то должен был улететь?
— Он никуда не может улететь без меня, — сказала она. И снова протянула руку к бутылке.
Дронго в очередной раз убрал бутылку.
— Тем не менее, видимо, улетел, — прорычал Дронго. — Что он вам сказал, когда уезжал?
— Не помню! Оставьте меня, мистер детектив!
— Хорошо, давайте по-другому. Вспомните, вчера утром вы спустились вниз без верхней одежды. Вы разговаривали со мной, сидя на террасе, а потом, когда решили, что пора ехать… Скажите, ваши куртки были уже в машине или ваш супруг за ними поднимался?
— Мы не оставляем верхнюю одежду в салоне автомобиля, — ответила Кэтрин, — мы всегда храним наши вещи в отеле. Конечно, он поднимался наверх. По дороге могло быть холодно — мы открывали окна, у меня ведь аллергия на кондиционеры.
— Он поднялся наверх за вашими куртками, — переспросил Дронго, — все правильно?
— Да, — кивнула она, — при чем тут наши куртки? Сильвию убили…
— К вам вчера кто-нибудь звонил из отеля? Вы знали, что Сильвию застрелили?
— Нет. Мы ничего не знали. Мы поехали в аэропорт, а оттуда заехали в Албуфейру. Я хотела выбрать подарок для Энрико. Хорошие часы. Мне не нравились его часы. И он сам предложил мне туда заехать.
— Вы купили ему часы?
— Купила. А потом мы приехали сюда и узнали о смерти Сильвии. Пока мы там покупали часы, здесь ее убили.
— Если мы не найдем вашего мужа в течение одного или двух часов, боюсь, что у него будут большие неприятности, — пробормотал Дронго.
— Энрико никуда не денется, — поморщилась Кэтрин, — зачем вы все время спрашиваете про него? У нас в семье такое горе.
— Вы говорили со своим дядей?
— Ему тоже плохо. Как и всем нам.
— Вы с ним говорили вчера вечером?
— Я зашла к нему в номер ночью. Он поменял сьюит и перешел в другой. Джеймс знал, как мы с его женой недолюбливали друг друга, но ничего не сказал мне. Он по-своему любил Сильвию.
— На кого оформлено завещание? Ведь у вашего дяди не было прямых наследников?
— Нет. Его сын от первой жены разбился еще пятнадцать лет назад. Думаю, что часть была переписана на меня, а часть — на благотворительные фонды. Но я точно не знаю, никогда у него не спрашивала.
— Он не переделывал завещание после женитьбы на Сильвии?
— Нет. Но у него предусмотрено, что его жена получит пятьдесят миллионов и виллу в Малибу. Я точно не знаю…
— У Сильвии есть наследники?
— Есть… Но зачем вы меня спрашиваете? Никто не убивал ее из-за денег. Это моя ненависть убила Сильвию.
— Вы сами стреляли в нее?
— О, господи! Конечно нет! Но ее убила моя ненависть. Я так больше не могу…
Дронго видел, как женщина все ниже опускает голову, — казалось, она вот-вот уснет.
— Позвольте, я вам помогу, — предложил он, протягивая руку, — вам лучше подняться к себе в номер. По утрам здесь слишком прохладно.
Она посмотрела на него, потом на бутылку. И согласно кивнула. Дронго помог ей подняться.
«Двое заумных сыщиков, — со злостью подумал он, — не смогли сразу догадаться, кто убийца. И теперь этот молодой жуир сбежал. А несчастная Кэтрин полагает, что только она виновата в случившемся».

ГЛАВА ДВЕНАДЦАТАЯ

На часах было около шести, когда он, достав у Кэтрин из кармана куртки карточку-ключ, осторожно провел ее в номер и уложил на диван. Женщина что-то пробормотала, поворачиваясь на бок, и вдруг, подняв голову, попросила:
— Откройте, пожалуйста, балкон, я не могу спать с кондиционером.
Дронго прошел к балкону и отодвинул дверь до упора.
— Вы не останетесь? — неожиданно спросила она.
«Только этого не хватало, — подумал Дронго, — тоже мне жеребец-производитель». Пока он подыскивал подходящую форму отказа, женщина, невнятно пробормотав еще несколько фраз, повернулась на другой бок и уснула.
Дронго прошел в спальную комнату, принес одеяло с подушкой. Осторожно приподняв голову Кэтрин, он подложил подушку, затем бережно накрыл спящую одеялом.
«Все эти звезды, в сущности, так одиноки, — подумал он, — окружающим нужно от них все, что угодно, но только не их души. По большому счету их души никого не интересуют».
Женщина опять промурлыкала что-то сквозь сон и заворочалась, стараясь улечься поудобнее.
Дронго улыбнулся. Когда-то давно у него была похожая ситуация. Сколько лет прошло с тех пор?
Двадцать? Или немного больше? Тогда он помог молодой женщине поздним вечером добраться домой. Ей было двадцать, ему двадцать три. Он не скрывал, что она ему нравится, и догадывался, что и он ей тоже. Они вместе поднялись по лестнице в квартиру. А потом она прилегла на диван и неожиданно заснула. Дронго, сидевший в кресле, так, сидя, и провел ночь, стараясь не шевелиться лишний раз, чтобы не разбудить женщину. Утром, дождавшись ее пробуждения, он извинился и ушел. Нужно было видеть изумление на лице молодой женщины. Она была потрясена таким поведением молодого человека. Потом у Дронго было много встреч, но именно подобные ночи остаются в памяти.
Вот и сейчас, наклонившись к актрисе, он еще раз бережно поправил одеяло и собрался тихонько выйти из комнаты. Неожиданно он почувствовал под подошвой ботинка какой-то мелкий твердый предмет. Дронго нагнул голову, чтобы посмотреть, на что он наступил. И убрал ногу…
Увиденное его потрясло. Дронго поднял предмет. Это был патрон. Но какой! Тот самый характерный патрон, о котором говорил комиссар Брюлей, — «ультра» с диаметром донышка меньше диаметра самой гильзы. Для модели «дженнингс» с полимерным корпусом. Перед ним был тот самый патрон! Дронго повертел его в пальцах.
«Одно из двух, — подумал он, — либо Энрико все понял и сбежал, либо патрон принадлежит Кэтрин Фармер, и тогда она напилась так, чтобы заглушить чувство вины».
Он снова посмотрел на патрон. Нагнулся и начал искать. Больше ничего не было. Ни под диваном, ни под столом — нигде. «А если допустить третий вариант? Патрон подбросили. Но тогда зачем так неожиданно сбежал Энрико Вилари? Что именно он сказал Кэтрин перед тем, как сбежать? К сожалению, она не помнит. Предположим, что его отъезд — случайное совпадение. Предположим, что патрон оказался здесь тоже случайно. Но Энрико вчера вечером проговорился. Он сказал, что Сильвию застрелили сразу после их отъезда, тогда как никто ему этого не сообщал. И Кэтрин не вспомнила, что знала о смерти Сильвии. Выходит, Энрико Вилари становится главным подозреваемым. Остается только его арестовать и узнать, почему он выстрелил в женщину. Возможно, его использовали. Скажем, поляки. Или Мурашенков. Денег у них много, они вполне могли купить Вилари. Хотя зачем Мурашенкову или Шокальскому пользоваться услугами Энрико, когда можно найти десяток профессиональных киллеров? Связываться с Вилари довольно рискованно… Нет, такой вариант слишком надуман. К тому же для него нет никаких весомых доказательств».
Дронго подумал и неожиданно даже для самого себя положил патрон в карман брюк. Затем еще раз посмотрел на Кэтрин, огляделся в комнате. Двери балкона были открыты. Вспомнив, что Кэтрин говорила ему про аллергию на кондиционеры, он не стал закрывать балкон, а просто повернулся и вышел из номера.
Теперь Дронго нужно было подняться к себе на третий этаж. У него еще оставалось время побриться и переодеться, чтобы успеть встретиться за завтраком с Брюлеем и узнать, о чем комиссар говорил с адвокатом Карнейро.
Но проблема Вилари не давала эксперту покоя. Дронго даже замедлил шаг, продолжая размышлять. «Неужели мы с комиссаром так глупо ошиблись? Куда Энрико мог уехать? Или он не понимает, что его будут подозревать в первую очередь?»
Войдя к себе в номер, Дронго сразу прошел в ванную комнату. Он тщательно брился, обдумывая ситуацию.
Кэтрин, похоже, не проснется до самого обеда, если вообще будет в состоянии помнить события сегодняшней ночи. Илона была с ним. В пятизвездочных отелях убирают обычно два раза в день. С утра — сразу после завтрака — до полудня, и вечером, когда готовят постели и кладут шоколад для гостей.
Дронго поднял голову, осторожно проводя лезвием под подбородком.
Вчера вечером постели готовили примерно в то время, когда Кэтрин и Энрико вернулись из Фаро. Нет. Вчера горничные из-за начавшегося в отеле разбирательства в связи с убийством убирали комнаты чуть позднее обычного. После семи. В промежутке между семью и девятью часами вечера. В это время Кэтрин и ее мужа допрашивали следователь и сотрудники полиции. Значит, патрон мог попасть в номер в тот момент, когда горничная уже вышла из номера, но туда еще не вошли Кэтрин с Энрико. Первый вариант. Второй, более странный, но возможный. Когда ночью Вилари неожиданно уехал, его жена покинула свой номер, отправившись к Джеймсу Фармеру. Она пыталась успокоить дядю. Или свою совесть, что, в общем, одно и то же. Затем она спустилась вниз.
Он убрал лезвие.
Джеймс Фармер знал, что Кэтрин нет в номере. Откуда у нее появилась бутылка? Либо она взяла ее в номере Джеймса, либо нашла у себя. Значит, она вернулась обратно и потом спустилась вниз. Фармер мог знать, что она не в своем номере. Он мог знать. И тогда патрон мог появиться в их номере намеренно, чтобы подозрение пало на Энрико Вилари.
Дронго смыл с лица остатки пены.
Если виноват сам Энрико, то все понятно. А если его подставили? В этом случае нужно понять, кто и зачем это сделал. Но куда делся этот молодой мерзавец?
Закончив бриться, Дронго прошел в комнату и уселся на край кровати. Он взглянул на часы. Можно спускаться к завтраку.
Нужно было вчера поговорить с комиссаром. И найти Энрико. Как глупо все получилось! Вместо того чтобы искать убийцу, он отправился в постель к Илоне. А может быть, она завлекла его с каким-то расчетом?
«Еще немного, и я начну винить самого себя, — подумал Дронго. — Или Илону, которая не сделала мне ничего плохого. В любом случае это будет уроком для меня. Выйдя на след, пусть даже ложный, я обязан был отработать его до конца, а не проводить время с женщиной».
С другой стороны, почему «обязан»? Кому? Оказавшись здесь случайно, разве не вправе он проводить время так, как ему вздумается? Делать все, что захочет? Пусть Брюлей ищет убийцу. Пусть работают португальская полиция и следователи. При чем тут он?
«Врешь, — неожиданно сказал сам себе Дронго. — Ты получаешь от этого удовольствие. Как охотник. Нет, скорее как человек, ищущий истину».
Сколько смертей он видел на своем веку! Но скольких подлецов разоблачил, а хорошим людям помог? Если подсчитать, счет окажется в его пользу. Нет, не сможет он жить спокойно, пока в этом мире есть подобные типы. Борьба добра и зла — вечна. И в этой вечной борьбе он не имеет права оставаться в стороне.
Дронго поднялся, чтобы одеться. Если Брюлей уже проснулся, то им нужно обязательно поговорить и посоветоваться. Теперь он уже не сомневался в своей решимости довести начатое дело до конца. Нужно будет спуститься вниз и, несмотря на свое неприятие обильных трапез по утрам, дождаться в ресторане появления комиссара Брюлея.
За завтраком он увидел Илону, которая с улыбкой подмигнула ему в знак приветствия. Настроение у нее было гораздо лучше, чем вчера вечером. Но Тадеуш Шокальский на всякий случай сел за другой столик. Мурашенков вошел в ресторан точно в семь тридцать. Чисто выбритый, в светлом костюме. Сарычева не было видно, вероятно, он еще спал. В восемь часов появились Мануэль Сильва и адвокат Карнейро. Оба спустились вниз, одетые так, что сомнений не оставалось, — после завтрака они отправятся на поле для гольфа. Это удивило Дронго.
Но когда он уже допивал свой чай, к завтраку вышел еще один человек. И тоже одетый для игры в гольф. Это был сам Джеймс Фармер! Он в полном молчании прошел к столу, где сидели Мануэль Сильва и адвокат Карнейро.
Нужно было видеть изумленные лица всех присутствующих. Фармер сел за стол и приказал подскочившему официанту принести черный кофе без сахара. Дронго подумал, что только такие волевые личности и бывают баснословно богатыми. Фармер спустился в ресторан, чтобы продемонстрировать всем силу своего характера. Никакие трагические события не могли выбить его из привычной колеи. Есть бизнес, а есть личное горе. И, похоже, мистеру Джеймсу Фармеру удалось разделить эти два понятия.
Бизнес — тоже своего рода искусство. Лишь отдавая себя этому виду творчества целиком, отрешась от самого себя и своих близких, от всего суетного, можно достичь настоящего успеха. Правда, такой успех иссушает душу. Достигнув вершины, неожиданно обнаруживаешь, что остался один, без друзей и близких. Настолько важной была главная цель и настолько несущественными — все остальные вершины. Но, как говорится, за все в жизни приходится платить. И по-настоящему богатым человеком может стать лишь тот, кто готов отдать своей работе и своим деньгам всего себя без остатка.
С невольным чувством своего рода восхищения Дронго смотрел в сторону Фармера. Тот сидел за столом и отвечал на вопросы хозяина отеля, лишь немного разжимая тонкие губы.
Когда Дронго уже собирался уходить, в зал ресторана вошел комиссар Брюлей. Он держал незажженную трубку в руках и недовольно озирался. Увидев Дронго, комиссар направился прямо к его столику.
— Доброе утро, — привстал Дронго.
— Не вставай, — махнул рукой Брюлей. — Как ты провел ночь? Или об этом неудобно спрашивать?
— Довольно интересно, — признался Дронго, — у меня было две встречи с женщинами. После первой я вернулся к себе под утро. Потом принял душ и спустился вниз.
— Принесите мне кофе, — попросил Брюлей подошедшую официантку и вновь обратился к Дронго: — Чтобы я чувствовал себя гораздо увереннее, скажи, кто это был. Если, конечно, можешь сказать. Пани Илона?
Дронго наклонил голову.
— Неплохой выбор, — согласился комиссар, — она мне тоже нравится больше других. Но ты сказал, что вернулся достаточно рано. Значит, потом была еще одна встреча?
— Не похожая на первую, — объяснил Дронго, — я спустился вниз и обнаружил на террасе Кэтрин Фармер. По-моему, я появился вовремя, так как она сидела не одна…
Брови комиссара удивленно поползли вверх.
— …С ней была большая бутылка виски, — договорил Дронго.
Брюлей понимающе покачал головой.
— Она спустилась на террасу, потому что осталась одна, — доложил Дронго, — вчера ночью, как я полагаю, примерно около трех или четырех часов утра, ее разбудил муж и сказал, что должен срочно уехать.
Комиссар нахмурился. Он слишком много всякого повидал в жизни, чтобы сразу сорваться. Но он нахмурился. А это не сулило ничего хорошего исчезнувшему Энрико Вилари.
— Он уехал, — продолжал Дронго, — но Кэтрин не знает, куда и зачем. Примерно через полчаса после того, как они отправились спать, она обнаружила, что лежит в постели одна. Она взяла бутылку виски и спустилась на террасу. Когда я ее увидел, она была уже… в сложном состоянии. Все время повторяла, что только она виновата в смерти Сильвии. Призналась, что владеет оружием. И под конец рассказала, что Энрико уехал.
— И ты не узнал куда?
— Нет. Я попросил дать мне номер его мобильного телефона и попробовал с ним связаться. Но никто не ответил, телефон был отключен.
— Прекрасно, — проворчал Брюлей, — ты не считаешь, что мы здорово ошиблись?
— У меня есть еще более неприятные новости, — признался Дронго, — Кэтрин рассказала мне, что успела зайти к Джеймсу Фармеру, чтобы выразить ему соболезнование. И только потом спустилась на террасу.
Комиссар понял, что сейчас ему скажут самое важное.
— Я уговорил Кэтрин подняться в номер, — продолжал Дронго, — и там, укладывая ее на диван, обнаружил рядом на полу патрон «ультра». Тот самый, о котором вы мне рассказывали. Диаметр донышка гильзы меньше…
— Где сейчас патрон? — спросил Брюлей, не дожидаясь подробных объяснений. Он впервые не сумел сдержаться, понимая, насколько важной может оказаться эта находка.
— У меня в кармане, — успокоил его Дронго. — Прекрасно сознаю, что не имел права его забирать, но… Я решил, что в моем кармане он будет сохранен гораздо надежнее.
— Боюсь, твой поступок не понравится португальской полиции, — предостерегающе проворчал комиссар. — Хотя этот патрон стоит очень дорого… И ты думаешь, что кто-то его уронил?
— Намеренно или случайно, — ответил Дронго.
— Не нужно было вчера отпускать Вилари, — мрачно заметил комиссар, — в таких случаях свидетеля нельзя отпускать. Нужно его дожимать до конца. А мы с тобой оказались не готовы к такому жесткому прессингу. У себя в полиции я бы этого смазливого типа ни за что не выпустил из рук, а здесь я несколько расслабился.
— Теперь придется его искать, — согласился Дронго.
— Что ты думаешь об этом патроне? — спросил Брюлей.
— Пока не знаю. Сначала надо обязательно найти Энрико Вилари.
— Как ты считаешь, его супруга может нам помочь?
— Она во всем случившемся винит себя. Но я не думаю, что она могла оказаться причастной к убийству Сильвии.
— Ты говорил с Илоной? Почему она приехала сюда?
— Шокальский искал именно ее, хотя в их агентстве немало специалистов, в том числе и со знанием испанского и португальского языков.
— Он привез ее специально для Фармера, — согласился комиссар, — я так и думал. Нужно поговорить с Шокальским.
— Что вам сказал Карнейро?
— Он считает, что Шокальского вызвали сюда русские. Они самые сильные покупатели, у них больше всего денег. Мурашенков и Сарычев готовы подписать контракт на любую сумму. Карнейро оказался еще более неприятным типом, чем я себе представлял. Он расист и мерзавец. Но он выложил мне интересные факты про Джеймса Фармера. Адвокат считает, что убийца продумал возможные последствия своего шага. Сильвию убили специально, чтобы подтолкнуть Фармера к скорейшему подписанию контракта. Расчет был на то, что после гибели жены он не захочет здесь оставаться и пойдет на все условия русских. И знаешь, кого назвал мне Карнейро в качестве исполнителя?
— Могу догадаться, — кивнул Дронго, — наверное, Илону, если они пригласили Шокальского.
— Верно. Он не сомневается, что именно Илона стреляла в Сильвию. И согласись, у нее было время для выстрела. И она умеет стрелять.
— Сейчас вы подумаете, что я защищаю женщину, к которой у меня особый интерес. Но я совсем не уверен, что стреляла именно она. Хотя есть косвенные факты, указывающие на нее: она бывший сотрудник полиции, лучший стрелок, она оставалась утром в отеле, она ненавидит Джеймса Фармера… Однако я полагаю, что Илоне не резон так подставляться. Она умная женщина, комиссар, и понимает, что стала бы первой, на кого мы вышли бы в своем расследовании.
— Тогда у нас остается только Энрико Вилари, — проворчал Брюлей.
— И пан Тадеуш Шокальский, — показал на поляка Дронго, — ведь его вызвали сюда не случайно.
— Карнейро сообщил мне, что во время переговоров Шокальский не называет своей цены, скорее, он сбивает цену других.
— Вот видите. Очевидно, Мануэль Сильва и Карнейро представляют интересы европейских компаний, Мурашенков и Сарычев работают на Москву. А кого представляет Шокальский? Если выяснится, что поляки намерены самостоятельно проводить этот чемпионат и обсуждать условия получения прав на него, то такая постановка вопроса вызовет у меня большое недоумение.
Комиссар допил свой кофе и посмотрел на пустую трубку.
— У меня плохое предчувствие, — неожиданно сказал Брюлей. — Если я не смогу разобраться, почему застрелили Сильвию Фармер, то, боюсь, нам нужно быть готовыми к следующему преступлению. Самое сложное преступление — это убийство без видимых мотивов. Нужно понять, куда и зачем уехал Вилари. И поговорить с паном Шокальским. Да, еще одна просьба. Поднимись наверх и убедись, что Кэтрин Фармер все еще спит в своем номере. Я беспокоюсь за нее. Она вполне может оказаться следующей жертвой.
Дронго оглянулся по сторонам и сразу поднялся.
— Я сейчас же попрошу горничную проверить ее номер, — уходя, сказал он.
И в этот момент столкнулся с Сарычевым, вошедшим в ресторан.
— Сегодня последний день нашего турнира, — поздоровавшись, сообщил тот и заулыбался, — не хотите принять участие?
— Какого турнира? — не понял Дронго. — Вы снова пойдете играть?
— Конечно, — не смутился Сарычев, — сегодня последний день. Мы будем на левом поле для гольфа.
— И Фармер тоже? — оглянулся Дронго на вдовца, только вчера потерявшего жену.
— Не знаю, не уверен, — пожал плечами Сарычев, — он пока не сказал ничего определенного. Но мы хотим решить, когда он подпишет контракт…
Не дослушав, Дронго оттолкнул его и бросился к выходу из зала. Если Фармер настолько спокоен после смерти своей жены, то он способен остаться еще более спокойным в случае смерти своей племянницы. Или он решил избавиться от любого, кто может наследовать его миллионы?

ГЛАВА ТРИНАДЦАТАЯ

Бегом поднявшись по лестнице, он увидел работающих на втором этаже горничных. Подойдя к одной, Дронго решительно потребовал:
— Проверьте сьюит, в котором живет Кэтрин Фармер. Мне кажется, что она слишком долго не выходит из своей комнаты.
— Извините меня, сеньор, — возразила на плохом английском горничная, — но у нас есть указание не входить в номера до полудня.
— Я прошу вас только постучать и спросить, как она себя чувствует, — настаивал Дронго. И в этот момент увидел, как из своего номера выходит Луиза.
Дронго сразу шагнул к ней.
— Доброе утро, — сказал он по-английски. Он знал, что визажистка хорошо понимает английский язык. Работая у Кэтрин, она обязана была знать как минимум два языка.
— Что вам нужно? — испуганно выдохнула женщина.
— Постучите, пожалуйста, к миссис Фармер и узнайте, как она себя чувствует, — предложил Дронго, — только как можно быстрее.
— Я не могу, — запротестовала Луиза, — ее нельзя будить без разрешения.
— Считайте, что вы его получили, — быстро сказал Дронго, — постучите или я сам постучу.
— Не могу, — испуганно повторила Луиза.
Он подумал, что эти привыкшие к подчинению женщины по-своему правы, опасаясь брать на себя лишнюю ответственность. И сам шагнул к двери. Он постучал негромко, затем сильнее, затем еще сильнее. Горничные смотрели на него с понятным испугом. Луиза прижалась к стене, не решаясь возражать.
— Миссис Фармер, — крикнул Дронго, — я прошу вас открыть дверь!
Ответом ему было молчание. Он оглянулся по сторонам.
— Дайте мне ключ. Мне нужен ключ, — приказным тоном обратился он к горничным. Те испуганно мотали головами, не решаясь даже отвечать этому грозному незнакомцу.
Наконец в коридоре появился да Кунья. Менеджер отеля был не один, он шел по коридору в сопровождении охранника и сотрудника полиции.
— Что здесь происходит? — поинтересовался да Кунья.
— Боюсь, что с миссис Фармер что-то случилось, — предположил Дронго, — уже девятый час…
— Она обычно спит до одиннадцати, — возразил да Кунья, — вам не кажется, что ей не понравится, если мы разбудим ее раньше времени?
— Даже в этом случае откройте дверь, — приказал Дронго, — я расстался с ней несколько часов назад. Она неважно себя чувствовала.
— Вы хотите сказать, что входили к ней в номер? — спросил да Кунья, многозначительно понизив голос и оглядываясь на окружающих.
— Не беспокойтесь, — ответил Дронго, — я всего лишь проводил миссис Фармер до номера. И не более того. А сейчас будет лучше, если мы откроем дверь и убедимся, что с ней все в порядке.
Дронго считал себя не вправе рассказывать ни про ее пьянство на террасе, ни про найденный патрон. Но он понимал, что жизнь Кэтрин Фармер была под угрозой. И в том случае, если убийца — Энрико, который в любой момент может вернуться. И в случае, если патрон подбросил кто-то другой. Что, если этот потенциальный убийца видел вчера, как Дронго входил в номер Кэтрин, и догадался, что патрон исчез из комнаты?
Да Кунья колебался. Он не знал, что ему делать. И облегченно вздохнул, когда увидел идущего по коридору Мануэля Сильву.
— Извините меня, сеньор, — шагнул к нему да Кунья, — наш гость требует открыть сьюит миссис Фармер. Он считает, что мы должны проверить ее комнаты.
— Ни в коем случае, — возмутился владелец отеля. — Тревожить таких важных гостей?! Нет, нет. Хватит с нас неприятностей! Достаточно одного убийства в нашем отеле.
— Я настаиваю, сеньор Сильва, — вмешался Дронго, — у меня есть все основания полагать, что миссис Фармер может грозить опасность.
— Отель окружен сотрудниками полиции и нашими охранниками, — нахмурился владелец отеля, — мне кажется, вы не совсем правы, мистер Дронго. Но если вы настаиваете, я попрошу горничную войти в номер. Разумеется, мы все останемся здесь. Нельзя входить в комнаты, где отдыхает такая знаменитость, как миссис Кэтрин Фармер. Надеюсь, вы это понимаете?
Дронго кивнул. Мануэль Сильва приказал менеджеру открыть дверь и поманил одну из горничных. Та, осторожно оглядываясь, уже хотела войти в номер, когда Сильва остановил ее.
— Подождите, — приказал он, — пусть лучше это сделает ее визажистка. Луиза, — попросил он француженку, — вы не раз видели вашу хозяйку раздетой, будет удобнее, если вы сами зайдете туда и проверите, что с ней.
Луиза кивнула в знак согласия и вошла в открытую дверь. Все напряженно ждали ее крика или громкого восклицания. Но ничего не услышали. Через минуту Луиза на цыпочках вышла из номера.
— Она спит, — сообщила Луиза собравшимся.
Тревога, казалось, висевшая в воздухе, рассеялась, и все заулыбались.
— Вот видите, — обрадовался да Кунья, — все в порядке.
Чтобы окончательно в этом убедиться, Дронго спросил визажистку:
— Где? Где она спит?
— На диване, — ответила Луиза.
— Вы удовлетворены? — спросил менеджер.
— Оставьте охрану у дверей номера, — посоветовал Дронго.
Да Кунья обернулся и взглянул на владельца отеля. Потом пожал плечами.
— У нас так не принято, — пояснил он.
— Поставьте охрану, — снова настойчиво потребовал Дронго, но теперь уже обращаясь к сотруднику полиции, — или мне необходимо поднять на ноги ваше руководство?
— Не надо скандала, — примирительно сказал Мануэль Сильва, — мы оставим у двери миссис Фармер нашего охранника. И давайте уйдем отсюда, пока здесь не собрались все остальные гости отеля. Нам достаточно вчерашнего происшествия. Сеньор Дронго, не хотите ли присоединиться к нашему турниру?
— Я не играю в гольф.
— Жаль. — Мануэль Сильва попрощался и направился к лифту.
Да Кунья облегченно вздохнул.
— У нас столько проблем, а вы заставляете нас врываться в номер всемирно известной американской кинозвезды, — пробормотал менеджер. — Извините, но вы представляете, что могло случиться, если бы она проснулась? Мы были бы опозорены на весь мир. Боюсь, наш отель пришлось бы закрывать.
— Все акции отеля принадлежат сеньору Сильве?
— Конечно, нет. Три года назад мистер Фармер очень помог нам, купив часть акций. Адвокат Карнейро тоже вложил деньги. Но вся система отелей несет убытки. По всему Алгарве. После одиннадцатого сентября…
— Я знаю, — не дослушав, Дронго поторопился уйти.
Он спустился вниз и нашел комиссара Брюлея, удобно устроившегося на террасе, откуда можно было наблюдать, как игроки в гольф собираются на свой сегодняшний турнир. Первыми снова оказались готовы Мануэль Сильва и Алваро Карнейро. Почти сразу за ними на лужайку вышли Мурашенков и Сарычев. Брюлей внимательно следил, кто будет следующим.
Дронго подошел к нему и сел рядом, также глядя на лужайку. Напряжение усиливалось с каждой секундой.
Из отеля вышел Тадеуш Шокальский. Он был чем-то недоволен, постоянно оглядывался по сторонам, словно опасаясь преследователей.
— Больше никого не будет, — предположил Дронго.
Брюлей сидел рядом, набивая трубку. Он сделал вид, что не расслышал последних слов своего молодого напарника. Все ждали шестого игрока. Дронго подумал, что, возможно, это будет кто-то из служащих отеля. Комиссар закурил трубку. И шестой игрок наконец появился.
Дронго сжал зубы, чтобы ничего не сказать. Такое зрелище невозможно было комментировать. На следующий день после гибели жены Джеймс Фармер явился на лужайку, чтобы продолжить свою партию в гольф. Такого просто не могло быть! В это невозможно было поверить. Фармер поклонился ожидавшим его пятерым игрокам, и все вместе они направились к первой, самой дальней, площадке.
— Вот так, — прокомментировал комиссар, не глядя на Дронго, — в моей практике был случай, когда крупный бизнесмен, потерявший утром жену, отправился на вечерний коктейль, куда должен был приехать министр из соседней страны. Деньги важнее всего, бизнес должен продолжаться в любом случае. Как и их игра.
— У них нет ничего святого, — в сердцах заявил Дронго. — Вы не узнали, куда уехал Энрико Вилари?
— Пока никто не знает о его исчезновении, хотя автомобиля Вилари нет на стоянке перед отелем, я уже проверял.
— Может, вам стоит позвонить вашему знакомому португальскому инспектору?
— Я уже ему позвонил, — ответил комиссар, — он приедет через полчаса. Ты себе не представляешь, как его заинтересовал факт исчезновения мужа Кэтрин Фармер. Кстати, что с нашей голливудской звездой? Надеюсь, все в порядке?
— Она спит. Боюсь, она будет спать еще несколько часов. Но на всякий случай я попросил посадить там охранника. Если патрон подбросили, то ей угрожает большая опасность.
— Нужно искать пистолет и оставшиеся патроны, — комиссар тяжело вздохнул, — хотя убийца имел много возможностей его спрятать. И мы до сих пор не понимаем, кто и зачем убил Сильвию Фармер.
— Я хочу посмотреть, как они играют в гольф, — неожиданно заявил Дронго, — говорят, это занимательная игра. По-моему, будет интересно узнать, какие у кого из них успехи. Там сразу шесть подозреваемых. Трое других остаются в отеле. И все три женщины. Кэтрин спит, ее визажистка находится в соседнем номере. Илона гуляет где-то рядом. И только Энрико Вилари нет нигде. Но, может быть, он еще вернется…
— Я останусь здесь, — предложил комиссар, — хочу проверить, куда он мог уехать. До Севильи на машине около двух с половиной часов езды. До Лиссабона примерно три часа. До аэропорта в Фаро — около часа. Ты говорил, что у него не работал мобильный телефон. Может, он уехал в Фаро, чтобы вылететь куда-нибудь на самолете?
— Зная, что его могут обвинить в убийстве, и не сказав ничего всем остальным? — спросил Дронго. — Нужно попросить португальскую полицию проверить все три ближайших международных аэропорта. Хотя рядом, в самом Алворе, есть небольшой аэродром, откуда вылетают двухместные частные самолеты. Но я не думаю, что Вилари рискнет полететь на таком самолете.
Он еще не договорил, когда в дверях, ведущих из холла на террасу, показался Жозе Монтейру. Вымазав бриллиантином волосы, портье стал похож на шансонье тридцатых годов. Привычная улыбка заиграла на его лице, как только он заметил Дронго. И сразу замахал ему рукой, словно увидел самого близкого человека. Дронго понял, что у прохвоста есть новости, и вернулся в холл, чтобы послушать, что именно ему хочет сообщить его жадный «старый знакомый».
— Сеньор Дронго! — Монтейру встретил его счастливой улыбкой. — У меня есть для вас информация. И даже не одна.
— Пятьдесят евро за каждую, — предложил Дронго.
— Что вы! — с обидой всплеснул руками портье. — У меня очень ценная информация. Если вы заплатите по двести евро за каждую, я готов с вами поделиться.
— За обе сто пятьдесят, — сказал Дронго, доставая деньги, — и не нужно больше торговаться.
— Двести за обе, — попросил Монтейру, — и обещаю: вы останетесь очень довольны.
Дронго достал две зеленые бумажки.
— Слушаю, — сказал он.
— Вчера сеньор Вилари получил срочное сообщение из Италии, — радостно улыбаясь, сказал портье.
Дронго протянул одну купюру.
— Какое сообщение? — поинтересовался он.
— Срочное сообщение для сеньора Вилари, — снова повторил Монтейру, — я могу вспомнить, о чем, но это потребует дополнительных расходов.
— Когда оно пришло?
— В половине третьего ночи, — любезно ответил портье, — но если вы дадите мне еще сто евро, я постараюсь вспомнить, что в нем было. Вы ведь не сотрудник полиции, — деловым тоном добавил он, — и я не обязан давать вам показания. Вы всего лишь частный эксперт, сеньор Дронго, а я знаю свои права.
— Как приятно иметь дело с умным портье, — пробормотал Дронго, — вот еще сто евро, — он положил деньги на стойку и прижал их двумя пальцами, — что было в сообщении?
— Сеньора Энрико Вилари просили срочно приехать в Геную, где находится его мать. Кажется, ей совсем плохо, — следя за рукой Дронго, сказал Монтейру с притворным сочувствием.
— Вы коМунибудь говорили об этом?
— Никому. Я дежурил всю ночь и сообщил об этом только самому сеньору Вилари. Он очень достойный сеньор и, наверное, любит свою мать, сохрани ее дева Мария. Он почти сразу уехал.
Дронго поднял оба пальца, чтобы довольный портье тут же выхватил вторую купюру.
— Ты сказал: «две информации», — напомнил Дронго прохвосту и достал третью сотенную бумажку, — о чем вторая?
— Сеньора Илона Томашевская была сегодня ночью не одна, — доложил, гадко улыбаясь, Жозе Монтейру, — мне сообщили, что у нее был мужчина. Возможно, кто-то из наших гостей…
Он еще не успел договорить, как Дронго выхватил у него из руки вторую купюру.
— Это штраф за неосведомленность, — сказал Дронго. — Мужчина, который был с пани Илоной нынешней ночью, — перед тобой. Поэтому твоя вторая информация ничего не стоит. Но ты можешь продать ее другим сеньорам. Думаю, им будет интересно узнать, с кем провела ночь прекрасная польская пани. До свидания. Мы в расчете.
И оставив изумленно-огорченного портье, Дронго вернулся на террасу.
— Я знаю, куда уехал Вилари, — устало сообщил Дронго, подходя к комиссару Брюлею, — сегодня ночью он получил срочное известие об ухудшении состояния своей больной матери.
— Ты веришь в это? — спросил Брюлей.
— Я слышал, как он упоминал о плохом здоровье матери в разговоре с Кэтрин. Нужно срочно звонить в Италию. Либо он сам организовал ложный вызов, чтобы отсюда уехать, либо его мать на самом деле очень больна.
— И еще один возможный вариант, — добавил комиссар. — Сообщение отправил кто-то третий…

ГЛАВА ЧЕТЫРНАДЦАТАЯ

Минут через тридцать приехали сотрудники полиции, и Брюлей ушел на встречу с ними. Комиссару нужно было получить ответы из Интерпола на запросы, которые он успел сделать за эти два дня.
Дронго поднялся и направился к полю для гольфа, всматриваясь в игроков у дальней лунки. С такого расстояния он с трудом различал их. Пройдя немного вперед, он оглянулся и увидел на террасе пани Илону, которая помахала ему рукой. Затем посмотрел на балкон сьюита Кэтрин Фармер. Ее номер находился в правой части здания, если смотреть со стороны океана, и выходил окнами на поле для гольфа, где сейчас состязались игроки.
— Надеюсь, с ней не случится ничего плохого, — пробормотал себе под нос Дронго, помахав в ответ Илоне, которая стояла как раз под балконом номера Кэтрин.
Он снова повернулся и продолжил путь в сторону игроков. Они перемещались от лунки к лунке группой, наблюдая за ударами каждого из участвующих в турнире. Манера играть обычно отражает эмоциональную сущность человека. Фармер играл спокойно, хладнокровно производя удары, ни в какой ситуации не меняя выражения лица. Мурашенков тоже был совершенно спокоен, играл, стараясь не рисковать. Сарычев не принимал участия в игре, однако бурно переживал, болея за своего соотечественника. Шокальский рисковал, пытаясь отыграться за счет дальних точных ударов. Адвокат Карнейро играл небрежно и часто ошибался даже в самых элементарных ситуациях. И конечно, всех побеждал Мануэль Сильва. Было заметно, что игра доставляет ему удовольствие. Он был настоящим профессионалом. Очень точно просчитывал свои ходы, проводил удары с минимальными издержками и вообще играл так, словно участвовал в очередном чемпионате мира.
Полная дистанция для игры в гольф обычно составляет от четырех тысяч шестисот метров до шести тысяч четырехсот метров. На дистанции расположены восемнадцать лунок различного типа, устроенных в длинном узком коридоре из скошенной травы. На полях, спроектированных Генри Коттоном, встречались многочисленные препятствия — высокая трава, песчаные ямы, протекающие ручьи и небольшие озера. Для удачного прохода дистанции игрокам необходимо правильно разбираться во множестве деревянных и металлических клюшек, каждая из которых ориентирована на определенную дальность и точность удара.
Чем ближе подходил Дронго к играющим, тем очевиднее для него становилось превосходство Мануэля Сильвы над остальными. Вторым был Фармер, третьим — Мурашенков. Остальным не удавалось даже приблизиться к результатам этой тройки.
Помощники игроков с запасными клюшками в чехлах толпились на дорожке, проложенной между площадками. Дронго были слышны их восторженные восклицания и комментарии к игре. Все сходились в едином мнении: победить должен Мануэль Сильва. Насчет второго места заключались пари. Некоторые считали, что вторым будет Мурашенков, другие полагали, что Джеймс Фармер еще вырвется вперед.
Дронго встал рядом с Сарычевым.
— Вы уже не играете? — спросил он.
— Бесполезно, — отмахнулся Сарычев, — никаких шансов. Сильва, Фармер и Арсений Викторович положили всех на лопатки. Они втроем и разыграют все три первых места. Вместо меня играет менеджер да Кунья. Но у него тоже нет шансов.
Они прошли за игроками к следующей лунке. Все вместе двигались по направлению на север — к зданию отеля. Мурашенков долго выбирал клюшку и наконец нанес удар. Мяч упал в нескольких сантиметрах от лунки.
— Браво, — закричал Сарычев, — мы побеждаем!
— Ваш напарник хорошо играет, — заметил Дронго.
— Он у нас лучший игрок, — восторженно сообщил Сарычев, — хотя победить Сильву и Фармера почти невозможно.
Фармер подошел к мячу. Казалось, что его не интересовало ничего, кроме точного удара. Он ни на кого не оглядывался, не смотрел по сторонам. До полудня солнце светило с востока, поэтому Фармер чуть повернулся, закрываясь от яркого света, прицелился и нанес удар. Он даже не следил за полетом мяча, как будто заранее был уверен, что тот попадет куда надо. Мяч взлетел над полем, блеснул в лучах солнца и опустился… точно в лунку.
Все присутствующие ахнули. Даже Мануэль Сильва криво улыбнулся — такой удар просто так не исполнишь! Кроме абсолютной техники здесь требовалось еще и немного везения.
— Фантастика, — прошептал Сарычев, обращаясь к Дронго, — правильно говорят: кому не везет в любви, тому везет в игре.
— Он так спокойно играет, — заметил Дронго.
— Фармер игрок выдающийся, — подтвердил Сарычев с заметным вздохом, — если бы он принимал участие в официальных соревнованиях, то давно бы стал чемпионом. Но ему это не нужно. При его деньгах можно увлекаться гольфом и не играть в чемпионатах.
— Я думал, он не выйдет сегодня на поле, — сказал Дронго, — после свалившегося на него несчастья…
— Посмотрите, как он играет. Это не человек, а воплощенное хладнокровие. Занятие бизнесом делает людей другими, — убежденно заметил Сарычев, — это своего рода искусство. Волшебный дар, как у художников или поэтов. Человек становится бесчувственным, эмоционально выдержанным, учится рассчитывать собственные силы и возможности, не бояться опасностей, риска. Не каждый обладает таким даром.
— Фармером нужно родиться, — согласился Дронго.
На позицию вышел Мануэль Сильва. Он был впереди других игроков и поэтому мог не рисковать. Выбрав клюшку для среднего удара, он спокойно пробил, и его мяч лег совсем рядом с лункой. Восторженных криков не было. Мануэль Сильва играл так, как должен был играть профессионал.
На остальные удары никто даже не смотрел. Всех интересовала игра именно этих троих. Игроки, а вслед за ними их помощники и болельщики, двинулись к следующей площадке.
— Скажите, Николай Андреевич, — поинтересовался Дронго, — вы выступаете как конкуренты Шокальского?
— Коммерческая тайна, — усмехнулся Сарычев, — хотя какая там тайна. Все об этом знают. Шокальский — подставное лицо. Он не дает нам нормально заключить контракт, ради которого мы сюда приехали.
— Вы уже вышли на подписание контракта?
— Конечно. Мы предлагаем такие деньги, которые больше никто не может предложить. Мы были уверены, что получим этот контракт.
— И до сих пор не договорились?
— Пока нет.
— Вам мешают португальцы? Карнейро и Сильва? — поинтересовался Дронго. — Они ваши основные соперники?
— В какой-то мере. Только они настаивают на другом варианте. Хотят перенести соревнование в Синтру, на Солнечный берег. Это под Лиссабоном.
— Прекрасные места, — кивнул Дронго, — хотя здесь мне нравится больше.
— Они готовы на все, лишь бы оставить чемпионат в Португалии, — нервно произнес Сарычев. — Посмотрите, как играет этот Шокальский. Он беспрерывно рискует. Думает, что одним точным ударом можно все решить. Так и во время переговоров. Не называет определенную цену, а постоянно блефует. И в результате Фармер считает, что нельзя никому доверять. Ни нам, ни полякам.
— Вы не узнали, кого представляет Шокальский?
— Он не сообщает. Какую-то неизвестную нам группу. Возможно, японцев. У них есть деньги для таких соревнований.
— Или американцев. Может быть, все-таки речь идет о другом? Например, о передовых технологиях…
Сарычев даже не удивился. Он улыбнулся и кивнул:
— Может быть. Все понимают, для чего приобретаются права на подобные соревнования. Каждые Олимпийские игры, каждый крупный чемпионат, каждая выставка «Экспо» — это уже давно не просто международные мероприятия. Все это большая политика. А такой элитарный чемпионат, как состязания игроков в гольф, привлечет тысячи авторитетных людей и миллионы долларов инвестиций. О возможности продвижения тех самых технологий я уже не говорю… Посмотрите, как играет Карнейро. Он хороший игрок, но против Фармера и Сильвы у него нет шансов. Ни единого. Хотя он, конечно, старается.
Вслед за игроками они прошли к очередной площадке. Фармер демонстрировал свое хладнокровие.
— Мы постараемся его дожать, — сообщил Сарычев, — сегодня вечером он обещал дать согласие. Арсений Викторович вчера звонил ему, чтобы выразить соболезнование. И они договорились окончательно решить вопрос именно сегодня. Мы предлагаем в два раза больше, чем все основные конкуренты. А Шокальский просто блефует. У него не может быть столько денег. Я все больше убеждаюсь, что никакие серьезные люди за ним не стоят.
— А португальцы? Они сумеют найти столько денег?
— Не думаю. Хотя им могли бы помочь европейцы. Карнейро готов привлечь деньги немцев, с которыми он очень близок, а Сильва — отказаться от нашего отеля, чтобы перенести чемпионат в Синтру. Но свободных средств у них нет. Вы же знаете, как сейчас скачут валюты. Доллар и евро. Такие свое-бразные качели. В этой ситуации наша нефть — самый лучший товар. Цена на него взлетела, а деньги мы получаем в любой валюте.
— Когда Мурашенков должен встретиться с Фармером?
— Сегодня вечером. Они договорятся об окончательной цене, и тогда завтра утром прилетят наши и его адвокаты, чтобы подготовить договор. Но это уже не наше дело. Там столько пунктов, которые нужно согласовать…
— Разве Фармер не уедет?
— Насколько я знаю, пока нет. Тело Сильвии сразу не выдадут. Полицейские отправили его в Албуфейру. Поразительно, что Фармер туда не поехал. Что за человек! Я думал, подобных персонажей уже не бывает в жизни — они остались только в романах. Но когда я впервые его увидел, то поверил, что встретил именно такого миллионера. Безжалостного и холодного, как акула. Я был в Австралии, там мне показывали белых акул. Эти могут разорвать любого, даже свою пару. Да что там! Собственных детей не пожалеют. Вот так и Фармер. Для него нет никаких родственных чувств. И жену свою, я думаю, он не очень любил. Она ему нужна была как некий «бренд», как красавица, которая должна быть рядом.
— Не любите вы его, — заметил Дронго.
— А я их всех не люблю, — желчно сказал Сарычев. — Думаете, мне просто было сюда приехать, я с неба свалился в это общество? Да я столько работал, столько терпел! Чтобы стать владельцем нашего гольф-клуба, мне столько всякого вынести пришлось! Чуть ли не сутенером был, когда в мой клуб в начале девяностых богатые подонки в малиновых пиджаках приезжали с девочками. Господи, как я их тогда ненавидел! Всех этих бывших уголовников, фарцовщиков и спекулянтов, да еще неудавшихся спортсменов, у которых на лице написан их «интеллект». А какие девочки с ними приезжали! Их бы в Париж на подиум или куда-нибудь в голливудские фильмы. Тоненькие, красивые, одухотворенные. И должны были работать на этих скотов, угождать им, ублажать.
Сарычев достал платок и вытер лоб.
— Не знаю, зачем я вам это рассказываю. Недавно был в Молдавии. Знаете, как там живут люди? Вся республика голодает. В больницах — очереди из желающих продать свои органы. Многие выезжают в Турцию, чтобы продать свои почки за две или три тысячи долларов. Я там несколько дней был, а вернулся — и неделю в себя прийти не мог. Что же такое этот Горбачев наделал, что же он такое сотворил! Нет, я не жалуюсь. У меня все есть: деньги, известность, меня уважают. Сейчас я совладелец очень престижного, элитарного клуба. Сумел заработать несколько миллионов. Только не нравится мне все это. Раньше я гораздо счастливее был — когда в парке культуры обычным распространителем билетов работал. Честное слово, счастливее. А сейчас… Помните августовский дефолт? Каких нервов он мне стоил! Я думал, мне тогда только один путь оставался — в петлю. У меня на тот момент столько долгов было! И все, конечно, в валюте. Еле-еле выкрутился. Но когда вспоминаю молдавских детей с длинными шрамами на боку, так готов всех этих «акул» своими руками давить.
Сарычев снова вытер пот.
— Я бы на месте Фармера, наверное, сошел с ума, — тихо признался он, — если бы убили мою жену. Я бы просто сошел с ума. Но мы с моей Женей двадцать с лишним лет вместе прожили. Через все испытания прошли. И через коммуналку, и через безденежье, и через предательство друзей. Так теперь мне моя жена ближе всех на свете. Если ее не станет, то и мне жить незачем. А этот вышел играть в гольф. И посмотрите, как спокойно ходит!
— Вы миллионер с левыми взглядами, — пошутил Дронго.
— Я человек с нормальными взглядами, — возразил Сарычев, — самую богатую страну в мире развалили за несколько лет. А наших бывших граждан выбросили в Европу на помойку. Женщины пошли в проститутки, дети торгуют своими почками. И никого нет виноватых. Как подумаю, что на месте тех молдавских детей могли оказаться мои внуки, выть хочется от ужаса.
— Таких людей, как вы, становится все меньше и меньше, — заметил Дронго. — А что вы думаете об Арсении Викторовиче? Он тоже из бывших «малиновых пиджаков»?
— Нет, конечно, — удивился или испугался Сарычев. Он опасливо покосился на Дронго: — Нет, нет. Вы знаете, все наши богатые люди делятся на две категории. Бывшие проходимцы, нажившиеся на спекуляциях с валютой или торговле компьютерами в самом начале своего пути. И люди, которые могли считать себя состоявшимися и в прежней жизни, — нефтяники, газовики, ученые, дипломаты. В общем, скажи мне, кем ты был, и я скажу, кто ты есть. Я не верю в честную возможность мгновенного обогащения, господин Дронго. И вы, наверное, не верите. Все наши миллионеры либо прибрали к рукам государственную собственность, либо умело воспользовались ситуацией.
— Мурашенков относится к первой или второй группе? — не унимался Дронго.
— К обоим, — чуть замешкавшись, ответил Сарычев, — но он сумел состояться и в прежней жизни. Поэтому его я уважаю больше остальных.
Игроки, по очереди выполнившие свои удары, прошли дальше. Теперь до здания отеля оставалось совсем немного.
И в этот момент раздался громкий крик. Все обернулись, не понимая, что происходит. Кричал Мануэль Сильва. Он увидел, что на холм прямо перед отелем вышли двое детей. Дронго узнал их. Это были девочка и мальчик из швейцарской семьи, приехавшей сюда вчера вечером. Дети гуляли, весело дурачась и болтая между собой. Они и не заметили, как подошли к лужайке, окружавшей песчаную яму, рядом с которой находилось несколько приземлившихся мячей игроков.
— Прочь! Уйдите оттуда! — кричал разгневанный Мануэль Сильва. — Вы мешаете играть. Там наши мячи. Уходите немедленно!
— Уходите, — следом за ним подал голос Карнейро, — не стойте на поле!
Растерявшиеся дети, не понимая, почему на них кричат, замерли на месте, испуганно прижавшись друг к другу. Мальчик обиженно озирался по сторонам, а девочка хмурилась, неотрывно глядя на приближающихся игроков. Она уже была готова расплакаться, когда прибежавший из отеля отец отвел детей в сторону от площадки для гольфа. Такой важной игры для взрослых!
Все наконец успокоились.
— Завершающая стадия игры, — пояснил Сарычев, — осталась последняя лунка, а для кого-то и последний удар. Мануэль Сильва наверняка победит.
Рядом с песчаной ямой лежали сразу три мяча. Первым к своему подошел Джеймс Фармер. Он очень внимательно выбирал клюшку, чтобы нанести удар. Здесь нужно было так рассчитать силу удара, чтобы постараться попасть как можно ближе к лунке. Фармер, снова отвернувшись от солнца, встал к мячу, затем, не меняя выражения лица, посмотрел на остальных игроков и пробил. Мяч упал в нескольких метрах от лунки. Стало ясно, что Фармер сумеет занять второе место, если его не опередит Мурашенков точным попаданием сразу в лунку.
Арсений Викторович вышел вторым. Он посмотрел в сторону лунки. Это была последняя, восемнадцатая лунка. Надежды на преодоление препятствия в виде песчаной ямы и на точный удар у него были, но Мурашенков не захотел рисковать. Если он не попадет в лунку, то мяч скатится в яму, и тогда ему придется потратить несколько ударов, чтобы вытащить его оттуда.
Мурашенков вздохнул и несильно пробил. Мяч приземлился довольно далеко от лунки, но попал на траву, — к облегчению для Сарычева, переживавшего за земляка. Все же теперь и у Мурашенкова оставался шанс, если при очередном ударе Фармер промахнется.
Наконец к мячу подошел Мануэль Сильва. Он долго и придирчиво выбирал клюшку. Зрители и игроки с нетерпением ждали, когда же он пробьет. Никто не сомневался в победе владельца отеля. Он был намного впереди, и даже два неточных удара не могли остановить его на пути к первому месту.
Сильва посмотрел на солнце, стоявшее уже прямо над головой, взглянул в сторону отеля. Можно было несильно пробить, чтобы мяч ушел за песчаную яму, и затем двумя ударами загнать мяч в лунку. Но Мануэль Сильва долго прицеливался. Слишком долго.
— Он решил всех разгромить, — расценил его приготовления Сарычев, — показать нам, какой он классный игрок. Он же чемпион мира среди любителей. Если Сильва попадет точно в лунку, то такой удар войдет в историю отеля. Сумеет ли он так пробить? Рискнет ли? Он ведь настолько оторвался от остальных, что может себе позволить рискнуть.
Мануэль Сильва взял клюшку для дальнего удара. Он еще раз посмотрел в сторону лунки, в сторону кустарника, росшего за полем, в сторону здания отеля. Наклонился, очевидно, для того, чтобы посмотреть на мяч. И, широко размахнувшись, нанес удар. Мяч поднялся высоко в воздух и блеснул. Все смотрели, не веря своим глазам. Мяч падал долго, несколько секунд. Наконец упал рядом с лункой, на мгновение замер и затем медленно тронулся с места. Катился секунду, вторую, третью… И мягко шлепнулся в лунку.
Все взревели от восторга. Сильва победил. Такой удар под силу только профессионалу!
— Он победил! — сказал с восхищением Сарычев. — Ну а вторым наверняка станет Фармер. Если бы Арсений Викторович играл не с такими сильными соперниками, у него, возможно, был бы шанс…

ГЛАВА ПЯТНАДЦАТАЯ

Игра закончилась, все неспешно двинулись по направлению к отелю. Мануэль Сильва принимал поздравления. Фармер сухо поздравил победителя, ограничившись всего несколькими словами.
Дронго шел следом за ними и, глядя в затылок американцу, все время спрашивал себя, что должен сейчас чувствовать человек, потерявший вчера жену. «Возможно, его хладнокровие всего лишь маска, — думал Дронго. — Или все дело в его набожности? Если Джеймс Фармер — верующий человек, то он может надеяться на встречу со своей супругой — там, в другом мире…»
Как легко жить, если веришь в загробную жизнь! В дальнейшее существование — хороших людей — в раю, плохих — в аду, в то, что все наши поступки будут оценены по справедливости и каждому воздастся по заслугам его. Рядом с верой всегда остается надежда. Надежда увидеться в потустороннем мире с теми, кого потерял много лет назад. И тогда смерть даже самых близких людей не кажется непоправимой трагедией.
Как хочется поверить в такое существование! Ведь по воле Бога или высшего вселенского Разума все мы — лишь ничтожные существа, наделенные искрой сознания, и земная наша жизнь — такой краткий миг, что об этом даже страшно подумать.
И если человек искренне верит в Бога, он должен верить и в жизнь после смерти, в вечное существование своей души. Хотя, наверное, Вечность тоже нечто настолько страшное и невозможное, что мы даже не можем это себе представить.
«А я — верующий человек? — вдруг спросил себя Дронго. — Ведь с точки зрения Вечности наши поступки часто лишены всякого смысла. Если каждый из нас действует по предназначению свыше, — значит, убийца убивает не потому, что хочет убить из корыстных или других побуждений, а потому, что все заранее предопределено? Но в таком случае, зачем его искать? Зачем тратить время, силы, эмоции на поступок, не зависящий от человеческого сознания? Или мои поиски тоже предопределены? И тогда возмездие убийце есть божественное провидение, заложенное в меня самого?
Когда я нахожу убийцу и наказываю его, значит, я тоже выполняю некое предначертание, записанное в книге Судеб. И если все предопределено, то почему я каждый раз так волнуюсь? Разве не воздастся убийце там, за чертой, после Страшного суда? Почему каждый раз я сам пытаюсь вычислить возможного негодяя, чтобы найти и покарать его в этой, земной жизни — не дожидаясь, пока это сделают Бог или дьявол в другой? Значит, если люди наделяют кого-то в своем сообществе функциями судьи, то они отдают ему полномочия Бога? Судить и миловать. А если человек наделен функциями следователя? Он ищет во славу Бога или против него?»
Однажды они спорили в небольшой компании друзей о возможности существования потустороннего мира. Известный режиссер и Дронго доказывали, что там, за последней чертой, ничего нет. Возродившиеся из праха, мы уходим в прах. Остаются только наши дела, поступки, мысли, наша энергетика добра или зла. Им противостояли писатель и актер, которые были убеждены в существовании загробной жизни. И все же после долгого спора обе пары остались каждая при своем мнении.
Он где-то прочел, что атеизм — это своеобразный путь поиска своего Бога. По натуре Дронго был агностиком. Ему казалось, что в мире существуют явления, которые не могут быть доказаны или опровергнуты материальными средствами. Невозможно доказать ни наличие, ни отсутствие потусторонней жизни или некоего космического Разума. Это вопрос скорее веры в богов, чем веры в собственные возможности человека. Иногда Дронго думал, что агностицизм — такой же путь к Богу, как и обретение веры.
Когда Дронго вошел в здание, часы показывали уже полдень. В холле он увидел комиссара, разговаривавшего с сотрудниками португальской полиции. Заметив Дронго, Брюлей кивнул на прощание собеседникам и подошел к своему молодому коллеге.
— В Интерполе ничего нет на Илону Томашевскую, — сообщил Брюлей, — зато много интересного на ее знакомого — пана Тадеуша Шокальского. Похоже, этот тип успел отметиться во многих странах мира. В прошлом году его едва не арестовали в Словении, собравшись обвинить в подделке документов. Однако этот проныра сумел выкрутиться. Полагаю, у нас будет к нему много вопросов.
— Вы проверяли сьюит Кэтрин Фармер? — поинтересовался Дронго.
— Она еще спит. Я попросил заменить охранника у ее дверей на сотрудника полиции. Для большей гарантии. Ему запрещено куда-либо отлучаться. А в случае, если ему будет необходимо отойти, он вызовет напарника с первого этажа. Без разрешения полицейских никто не войдет в номер. Даже горничные. Но, думаю, миссис Фармер должна скоро проснуться.
— Она вчера столько выпила, что может проспать до вечера, — предположил Дронго.
— В таком случае мы поговорим с ней вечером, — сказал комиссар, — между прочим, ты был прав насчет Энрико Вилари. Он действительно получил сообщение о тяжелом состоянии своей больной матери. И действительно отправился в аэропорт, откуда вылетел в Италию. Поэтому у него не работал мобильный телефон. Он вылетел первым же рейсом в Рим, чтобы оттуда перелететь в Геную. Сейчас с ним разговаривают сотрудники итальянской полиции. Если все будет нормально, он прилетит в Алгарве к вечеру.
— С его матерью все в порядке? — уточнил Дронго.
— Да. Только не смейся, — сказал комиссар, — но, по-моему, нас всех здорово провели. Из Италии никто никакого сообщения не давал. Мы проверили, оно поступило из Мюнхена. Позвонили из какого-то бара и попросили передать Энрико, что его матери совсем плохо. Было около трех часов ночи, и он не стал даже перезванивать домой. Тут же собрался и уехал. Видимо, расчет и был на его реакцию. Итальянцы вообще бережно относятся к своим родителям.
— Прекрасная черта, — улыбнулся Дронго, — мне она нравится.
Брюлей обиженно посмотрел на Дронго и тяжело засопел:
— Ты смеешься?
— Нет, мне действительно нравится, что человек может подняться среди ночи и улететь в другую страну только потому, что его матери стало хуже. Это говорит в его пользу.
— А его оговорка тоже говорит в его пользу? — спросил комиссар. — Он знал, что Сильвию застрелили еще до того, как мы сообщили ему об этом. Как ты можешь это объяснить?
— Никак. То, что не поддается объяснению, нужно спрашивать у самого Вилари, а не строить догадки. Вы уверены, что он вернется обратно?
— Абсолютно. Ему уже взяли билет через Лиссабон. Он прилетит вечером. Сотрудники местной полиции встретят его в аэропорту и привезут в отель. Ты удовлетворен?
— Почти. Остается выяснить, откуда он узнал про убийство.
— И поговорить с Шокальским. Или у тебя опять свидание с Илоной? — спросил комиссар, насмешливо прищурившись.
— Это была ошибка, — признался Дронго, — я имею в виду мое отсутствие. Но по уважительной причине, комиссар. Вы же сами говорили, что вам нравится Илона…
— Однако это вовсе не означает, что я мог бы забыть обо всем и отправиться к ней в постель, бросив расследование, — проворчал комиссар. Затем улыбнулся и задумчиво произнес: — А может, ты прав? И свидание с красивой женщиной гораздо важнее всех расследований на свете? Тем более что ты добровольно помогаешь мне, никто тебя об этом не просил. Пошли к Шокальскому. Кажется, он уже приходил к тебе. Теперь нужно нанести ответный визит вежливости.
Они вошли в лифт и поднялись на третий этаж. Створки кабины открылись, и они увидели стоявшую в коридоре Илону. Комиссар и Дронго вежливо поздоровались с женщиной.
— Как у вас дела, господа? — насмешливо спросила Илона. — Вы выглядите усталыми. Утомились от постоянной погони за неизвестным убийцей? Или вы уже его нашли? Я слышала, что сегодня ночью сбежал наш молодой красавчик, муж Кэтрин Фармер. Ну, в этом она сама виновата. Нельзя иметь такого молодого спутника в качестве постоянного партнера. Рано или поздно у него может возникнуть желание улизнуть от своей дамочки, даже если она так богата.
— Вы безжалостны, мадемуазель Илона, — заметил комиссар, — с таким характером сложно работать в полиции.
— Поэтому я оттуда и ушла, — огрызнулась женщина. — Между прочим, после сегодняшней ночи вы могли бы обращаться ко мне не «мадемуазель», а «мадам Илона». Разве ваш молодой коллега не доложил вам, как он провел ночь?
Эта женщина могла вогнать в краску кого угодно. Дронго и комиссар смущенно переглянулись.
— Надеюсь, вы не собираетесь рассказывать подробности нашему другу? — спросил Дронго, усмехнувшись.
— А как вы считаете, ему будет интересно?
— Нет, нет, — вмешался комиссар, — я ценю вашу откровенность, но…
— Какие могут быть секреты между нами, полицейскими! — Илона растянула рот в широкой голливудской улыбке, блеснув великолепными зубами. — Я всегда готова поделиться с вами и помочь, чем смогу.
И, улыбнувшись еще раз, она вошла в кабину лифта.
— Будь я моложе хотя бы на десять лет, обязательно постарался бы стать твоим соперником, — восхищенно пробормотал Брюлей. — Какая очаровательная женщина! Не хочу ничего спрашивать, но темперамент просто потрясает.
— Можете спрашивать, — рассмеялся Дронго, — я старался изо всех сил соответствовать ее темпераменту.
Они подошли к номеру Шокальского, и комиссар позвонил. За дверью никто не ответил. Комиссар взглянул на Дронго и позвонил еще раз.
— Куда он мог пропасть? — недовольно спросил Брюлей. — Надеюсь, у его матери нет никакой болезни, из-за которой он мог бы срочно улететь к ней.
Комиссар еще не успел договорить, как они увидели Шокальского, идущего по коридору. Заметив гостей у своего номера, тот остановился и оглянулся назад, словно проверяя, не отрезаны ли пути к отступлению.
— Пан Шокальский, — громко позвал Дронго, — идите к нам. Мы уже начали волноваться.
Шокальский пожал плечами и пригладил бородку.
— Прошу прощения, — проговорил он, — напрасно панове беспокоились, я бы пришел к вам сам. Я вообще уважаю полицию и всегда готов явиться по ее приказу — в любое место и в любое время.
— Мы знаем, как вы уважаете полицию, — кивнул комиссар, — в прошлом году вы уважали словенскую полицию, до этого греческую… Продолжать, или вы помните все эпизоды вашей жизни?
— Не нужно продолжать, — поднял руку Шокальский, — и не делайте из меня этакого злодея. Я всего лишь обычный бизнесмен, который пытается принести пользу людям.
— И себе, — добавил Дронго.
— Разумеется, — удивился поляк, — а вы видели бизнесменов, которые бывают альтруистами? Я таких не встречал.
— Отоприте номер, — предложил Брюлей, — нам нужно с вами поговорить.
— Конечно, конечно, — Шокальский достал карточку-ключ и открыл дверь. Затем вошел первым и пригласил незваных гостей: — Входите, панове. И убедитесь, что я не прячу в своем номере пистолет.
— Какой пистолет, вы о чем? — спросил комиссар, проходя в комнату и усаживаясь на стул. Дронго устроился в кресле, а Шокальский присел на застеленную кровать.
— Все ищут оружие, — улыбнулся Шокальский, — меня трудно обмануть, пан комиссар. Наверное, горничные получили нужные указания от руководства отеля. Они проверяют все полки в шкафах, все чемоданы. Правда, делают это достаточно незаметно. Но я-то сразу понял, что в отеле ищут оружие, из которого была убита Сильвия Фармер.
Комиссар и Дронго переглянулись. Они не слышали о таком указании. Хотя португальская полиция вполне могла прибегнуть к помощи горничных и персонала отеля, чтобы негласно проверить всех гостей.
— Я никогда не стрелял в людей и никого не убивал, — сообщил Шокальский. — И вообще я никогда не имею с собой оружия. Это опасная и очень вредная привычка. Пистолет вам не поможет в случае необходимости, если вы не умеете с ним управляться так же ловко, как американский ковбой. А просто возить с собой оружие — значит, глупо себя подставлять. В любой момент вашим пистолетом может воспользоваться кто-нибудь другой, сделав вас виноватым в убийстве.
— Вместо оружия вы привезли с собой бывшего сотрудника полиции, — напомнил Дронго.
— Только для охраны, — улыбнулся Шокальский.
— Но вчера вы говорили мне, что она крупный специалист по международному праву.
— А сегодня ночью вы убедились, что она крупный специалист и по другим вопросам, — нагло заявил Шокальский, — но это не значит, что она падшая женщина.
— Не говорите подобного в ее присутствии, — посоветовал Дронго, — иначе вы можете вылететь с балкона третьего этажа.
— Я ничего плохого не сказал про пани Илону. Она прекрасный человек, и я очень ей благодарен, что она захотела приехать со мной в Алгарве. Одному путешествовать скучно. Откуда мне было знать, что здесь появится такой плейбой, как вы, который отобьет у меня женщину.
— Хватит шутить, пан Шокальский, — строго посоветовал Брюлей, — мы пришли по важному делу. С кем проводит ночи ваша спутница — это ее личное дело. И личное дело моего молодого друга. Если вы отец этой женщины или ее дядя, можете сделать ей замечание. А пока отвечайте на наши вопросы. Зачем вы приехали?
— Сколько можно отвечать на один и тот же вопрос, — всплеснул руками Шокальский, — мне уже надоело! Я приехал сюда на переговоры, которые проводит мистер Джеймс Фармер. Очень сожалею, что застрелили его жену, но я не имею к этому никакого отношения. Кроме меня на переговоры прилетели русские, но их вы почему-то ни о чем не спрашиваете.
— Их мы тоже спрашиваем, — возразил Дронго, — но никто из них не привез с собой пани Илону.
— С каких пор запрещено возить с собой женщин в деловые командировки? Или я трачу деньги налогоплательщиков? — ухмыльнулся пан Тадеуш.
Этот тип был скользким как угорь — его никак невозможно было ухватить.
— Вы обратились в агентство, где работает Илона Томашевская, уже имея в виду именно ее, — строго начал Дронго. — Вам предложили на выбор несколько сотрудников и сотрудниц, в том числе владеющих испанским или португальским языком. Но вы настояли на кандидатуре пани Томашевской. Могу я узнать почему?
— Мне казалось, что именно вы и должны знать почему, — снова ухмыльнулся Шокальский, — или я ошибаюсь?
— Не нужно, Шокальский, — мрачно отозвался Дронго, — не острите. Вы намеренно привезли сюда свою спутницу, чтобы выбить из колеи мистера Джеймса Фармера. Вы узнали о ее прошлом и решили каким-то образом воздействовать на партнера по переговорам. Например, шантажировать его, чтобы заставить заключить выгодный для вас контракт. В общем, вы привезли ее сюда нарочно.
— Ну и что? Это преступление? В чем меня обвиняют?
— После появления Илоны Томашевской в отеле произошло убийство. Некто застрелил жену Джеймса Фармера. Мы считаем, что ваш приезд и ее смерть каким-то неизвестным нам образом связаны друг с другом.
— В таком случае избрание папы римского тоже связано с нашим приездом, — быстро ответил Шокальский. — Если бы его не избрали, если бы он не был поляком, если бы не «Солидарность» и не развал восточного блока, если бы Польша не вошла в НАТО и так далее. Ваши обвинения мне непонятны. Что вы хотите?
Комиссар взглянул на Дронго, как бы признавая, что Шокальский прав. Их подозрения трудно считать фактами. А приезд Илоны Томашевской не обязательно связан с убийством Сильвии Фармер.
«Он все время блефует», — вспомнил Дронго слова Сарычева и неожиданно улыбнулся.
— Хорошо, — сказал он, — будем считать, что мы ошибаемся…
Шокальский тоже улыбнулся, вполне довольный собой.
— …но есть еще один маленький факт… — продолжал Дронго. От него не укрылось, что его собеседник насторожился. — Дело в том, что мы случайно узнали о маршруте вашего путешествия из Варшавы в Алгарве…
У поляка вытянулось лицо, он непроизвольно ухватился за бородку.
— …вы ведь прилетели через Лиссабон…
Было заметно, как пан Тадеуш дернулся.
— …где вас встречал известный вам мужчина на…
Дронго намеренно сделал паузу, увидев, как расширились от ужаса глаза у спутника пани Илоны.
— …на серебристом «Ауди», — закончил Дронго.
Шокальский обмяк, словно из него выпустили воздух. Потеребил бородку, нахмурился. Затем быстро и деловито спросил уже другим тоном:
— Что вы от меня хотите?
— Пани Илона случайно запомнила номер этой машины, — решил блефовать Дронго, — через двадцать минут мы будем знать, кому принадлежит автомобиль и кто встречал вас в аэропорту. Вы хотите рассказать нам об этом до того, как мы сами все узнаем? Или нам лучше подождать двадцать минут, чтобы потом снова встретиться с вами?
У Шокальского забегали глаза. Он опять нервно дотронулся до своей бородки, пожевал губами.
— Не нужно ждать, — сказал он, — не нужно…
Комиссар, который сразу понял, что происходит, с интересом смотрел на поляка.
— Нас действительно встречали в аэропорту, — тяжело проговорил тот.
У Брюлея в глазах появились какие-то огоньки.
— Это была… это была машина адвокатской конторы Алваро Карнейро, — выдавил наконец из себя Шокальский.

ГЛАВА ШЕСТНАДЦАТАЯ

Комиссар заметно оживился. Он посмотрел на Дронго и одобрительно покачал головой. Ему понравился вовремя приведенный эпизод с «Ауди».
— Вас пригласил в Португалию адвокат Карнейро? — уточнил Брюлей. От нетерпения у него завибрировал голос. Комиссар и без того уже достаточно сильно невзлюбил Алваро Карнейро.
— Да, — вздохнул Шокальский, — мы давно с ним знакомы. Он вышел на меня и предложил приехать в Португалию.
— Для чего? Он вам объяснил для чего?
— Он сказал, что сюда приедут русские, которые готовы заплатить огромные деньги за новый чемпионат. Но пока все права на организацию чемпионата были у Джеймса Фармера. Карнейро беспокоился, что русские смогут предложить гораздо большую цену, чем все остальные.
— И поэтому он пригласил вас?
— Алваро попросил меня приехать для того, чтобы убедить Фармера, что все предложения из бывшего восточного блока являются блефом, — вздохнул Шокальский. — Фармер должен был одинаково разочароваться и в моем предложении, и в предложении русских. Мне следовало каждый раз назначать чуть большую цену, чем они, а в последний момент отказаться от участия в тендере. И скомпрометировать всех. И себя, и их.
— Зачем вам понадобилась пани Илона? — поинтересовался Дронго.
— Карнейро приказал, — пояснил Шокальский, — найти ее и взять с собой. Он сказал, что она лучше других сумеет отвратить Фармера от всех нас. Появление Илоны должно было вызвать у него чувство брезгливости, если хотите. Фармер деловой человек и сразу бы догадался, что она не могла появиться здесь просто так. И решил бы никогда не иметь с нами никаких дел.
— Превосходный план, — пробормотал Дронго, — а для чего Карнейро затеял такую игру?
— Не знаю. Но мне хорошо заплатили. И выдвинули единственное условие — появление в Алгарве пани Илоны.
Комиссар посмотрел на Дронго и что-то проворчал себе под нос. Но вслух говорить ничего не стал.
— Какие цели он преследовал? — спросил Дронго. — Он не хотел, чтобы Фармер вообще заключал с кем-либо контракт?
— Только с португальцами, — пояснил Шокальский, — я думаю, только с ними. Перенос чемпионата в Синтру — вот, собственно, их главная цель. Только я не понимаю, при чем тут убийство Сильвии? Мы не имеем к нему никакого отношения — ни пани Илона, ни я. Лучше проверьте еще раз эту актрису, Кэтрин Фармер. И ее визажистку. Кто-то из них наверняка убийца. Или муж актрисы, который удрал сегодня ночью.
— Чем больше я разговариваю с вами, тем больше мне хочется вымыть руки, — признался комиссар, — я мало встречал в своей жизни таких беспринципных типов, как вы, а я повидал достаточно. Идемте, Дронго, мне здесь неприятно оставаться.
Комиссар поднялся и вышел из номера. Дронго направился следом.
— Забыл вам сказать, — обернулся он к Шокальскому, — пани Илона так и не смогла вспомнить номер серебристого «Ауди». Поэтому не нужно расторгать с ней ваш контракт. До свидания.
— Вы меня обманули! — понял Шокальский. — Теперь я буду знать, что вам нельзя верить. Но как ловко вы меня провели, — он криво усмехнулся.
Они спустились вниз, в холл. Комиссар, направляясь в курительный зал, уже вытаскивал на ходу свою трубку. Он вообще чувствовал себя комфортно только там, где разрешалось курить. И лишь когда он опустился в кресло и с наслаждением закурил, Дронго, устроившийся рядом с ним, осторожно спросил:
— Что вы обо всем этом думаете?
— Подлец на подлеце, — в сердцах ответил комиссар, — кажется, англичане говорят в таких случаях, что эти мерзавцы чувствуют себя здесь «как утки в воде».
— Русские говорят: «как рыба в воде», — усмехнулся Дронго. — Выходит, Карнейро нас просто обманывал.
— Он подстроил вызов Шокальского и Томашевской, а потом позвал меня — якобы для того, чтобы защитить Фармера от возможных домогательств Илоны, — согласился комиссар. — Как ловко все было подстроено! Сначала он нашел Шокальского, который должен был перебивать цену русским. Потом разыскал пани Илону, которая должна была вызвать у Фармера неприязнь ко всем гостям с Востока. И наконец, приехал за мной, чтобы оправдаться перед Фармером, заявив, что сюда вызван сам комиссар Брюлей для возможной нейтрализации Томашевской.
— Похоже на то, — согласился Дронго, — я думаю, Карнейро — настоящая сволочь. Но это не значит, что он убийца. Зачем ему убивать Сильвию, если все было продумано так тщательно.
— Этого я тоже не понимаю. Но с адвокатом мне нужно будет поговорить. А заодно объяснить ему, что он должен оплатить мне только билет и проживание в отеле. Все остальное я верну этому сукину сыну. Если выяснится, что он еще и убийца, ему придется вызывать помощника из собственной адвокатской конторы. Я его посажу в тюрьму.
— Сначала нужно доказать, что именно он стрелял в Сильвию, и найти оружие, — напомнил Дронго.
— Лучше поговорить с Фармером, — предложил комиссар, — и рассказать ему о плане Карнейро. Я посмотрю, как тогда начнет дергаться адвокат.
— Прекрасная идея, — согласился Дронго, — я думаю, нужно подняться к Фармеру прямо сейчас.
— У него наверняка не разрешат курить, — вздохнул комиссар. — Вот докурю трубку, и тогда поднимемся. Надеюсь, он еще не обедает.
— Со вчерашнего дня он не спускался в ресторан, — заметил Дронго, — наверное, ему приносят еду прямо в номер. Насчет проверки вы ничего не знаете? Может, полицейские действительно негласно проверили все номера?
— Обязательно проверили. Только осторожно, чтобы не нервировать гостей. Отель имеет международную репутацию, и им бы не разрешили входить в каждый номер.
Комиссар вытряхнул пепел из трубки через десять минут. И они с Дронго отправились наверх, на третий этаж.
У номера, где спала Кэтрин Фармер, по-прежнему сидел на стуле полицейский. Но уже не тот, что утром, а другой — одетый в форму. Сьюит, в который переехал Фармер после гибели жены, находился в дальнем левом углу. Перед новыми апартаментами Фармера подошедшие также обнаружили сидевшего у двери стража — охранника отеля.
«Видимо, его прислали из администрации, — предположил Дронго. — Они слишком опасаются за свою репутацию и решили перестраховаться. После убийства Сильвии они подозревают каждого гостя в отеле».
— Нам нужен мистер Фармер, — обратился комиссар к охраннику, — скажи ему, что его хочет видеть комиссар Брюлей.
Охранник поднес к губам переговорное устройство, которое сжимал в руке, и связался с портье внизу. Тот перезвонил Фармеру в номер. Очевидно, Фармер долго не подходил к своему телефону. Он не понимал, кто смеет к нему звонить без его разрешения.
Наконец, получив согласие хозяина, комиссар и эксперт вошли в номер. Едва открылась дверь, как в нос гостям ударила волна воздуха, перенасыщенного ароматами цветов. Они были повсюду. Расставленные в крупных вазах живые цветы создавали в номере своеобразную удушливую атмосферу. В комнате, где застрелили Сильвию, на столике стояла одна ваза с цветами. Здесь их было сразу четыре.
— Здравствуйте, господа, — сухо произнес Фармер, вышедший к ним в светлых брюках и темной рубашке в полоску, — садитесь, прошу вас. Чем я могу быть вам полезен? Мистер Брюлей и мистер Дронго, если не ошибаюсь?
У этого человека были серые немигающие глаза. Он смотрел на людей с ленивым безразличием, как хозяин жизни, давно привыкший к исполнению всех своих прихотей.
— Примите наши соболезнования, — сказал комиссар.
— Не нужно, — холодно и равнодушно отмахнулся Фармер, — вы пришли не за этим. Давайте ближе к делу, господа. Я вас слушаю. У вас есть новости относительно убийства моей жены?
Комиссар и Дронго переглянулись. Фармер напоминал идеальную машину для бизнеса.
— Вы никого не подозреваете? — спросил Брюлей.
— Если бы я кого-то подозревал, то сообщил бы об этом в полицию, — ответил Фармер. — Извините, что не предлагаю вам выпить, но я никого не принимаю у себя в номере после случившегося. Итак. Я никого не подозреваю. У меня нет врагов. И я не могу представить, кому это могло понадобиться.
— Ваша единственная наследница — Кэтрин Фармер? — уточнил комиссар.
— Да. Но она очень богатая женщина и не стала бы стрелять в Сильвию из-за денег. Скорее она размозжила бы ей голову из личной неприязни, — он сказал это достаточно спокойным, ровным голосом, как будто речь шла не об отношениях между его покойной супругой и родной племянницей.
— А ее муж? — вмешался Дронго. — Он ведь не такой богатый?
— Да, он живет за счет Кэтрин, — равнодушно согласился Фармер. — Когда у человека много денег, он должен быть готов к такой «идиллии» — один из пары оплачивает счета другого. Я оплачивал счета своей покойной жены, а Кэтрин — своего мужа. Все правильно. Кто-то должен платить, а кто-то — дарить свою любовь. Кэтрин нашла себе новую «игрушку», и я очень рад за нее. Надеюсь, что он ее не разочарует.
— Вы знаете, что он улетел? — Дронго все еще надеялся хоть как-то вывести своего собеседника из состояния равновесия. Но у Фармера были стальные нервы.
— Знаю, — ответил Фармер, — ему пришло сообщение из Италии насчет его матери. Вчера ночью Кэтрин была у меня и сказала, что он улетел. Я перезвонил к Мануэлю и попросил его узнать, почему вызвали Энрико. Он выяснил все у портье и сообщил мне об этом.
— В котором часу у вас была Кэтрин? — уточнил Дронго.
— В три или в четыре, я не смотрел на часы. Она плакала, вспоминала Сильвию. Раньше они были подругами. Уже после того как мы с Сильвией поженились, Кэтрин ее почему-то разлюбила. Или решила, что Сильвия воспользовалась своей дружбой с ней, чтобы выйти за меня замуж. Поэтому у них случались конфликты. В свою очередь Сильвии не нравился Энрико, хотя я думаю, что он искренне любит мою племянницу. И старается ее оберегать от неприятностей.
Фармер демонстративно посмотрел на часы. У него была морщинистая рука старика, но она не дрожала.
Его гости прекрасно понимали, что отнимают у этого человека время, но им предстояло еще многое выяснить. И комиссар Брюлей счел нужным продолжить:
— Вы прилетели в Алгарве на переговоры…
— Конечно. Я решил совместить приятное с полезным. Хотя играть с Мануэлем невозможно. Он все равно будет победителем при любых обстоятельствах. Вы видели его последний удар?
— Я видел, — вмешался Дронго.
— Кроме игры в гольф вы должны были провести переговоры, — решил не останавливаться комиссар, — и для этого в Алгарве прилетели русская и польская делегации.
— Все правильно. Зачем вы мне это рассказываете? Если у вас все, то…
— Последний вопрос. Португальская делегация принимает участие в переговорах?
— Вы хотите, чтобы я отвечал и на вопросы, касающиеся моего бизнеса?
— На этот я бы просил вас ответить, — твердо сказал Брюлей.
— Мы собрались, чтобы обсудить наши дела, — ответил Фармер, — и все, кто сюда приехал, принимают участие в переговорах. С той или другой стороны. Я удовлетворил вас своим ответом?
Комиссар взглянул на Дронго, словно разрешая своему молодому напарнику вступить в разговор еще раз. Брюлей не очень хорошо говорил по-английски.
— Извините нас, мистер Фармер, за такую настойчивость, — вступил Дронго, — но дело в том, что в последние часы мы узнали любопытные факты, которыми хотели бы поделиться с вами.
— Какие факты? — спросил Фармер. Он смотрел на Дронго совершенно пустыми глазами. В них не было никакого интереса.
— В составе польской делегации, которая прибыла в Алгарве, есть пани Илона Томашевская, — сказал Дронго, внимательно глядя на своего собеседника. — Вам знакома эта женщина?
Фармер не удивился. Не отвел глаза. Он просто ответил:
— Да. Мы с ней встречались лет двадцать назад. Но с тех пор я ее не видел.
— Тогда из-за вас она потеряла своего ребенка и была вынуждена вернуться домой в Польшу. Чтобы подтвердить свою лояльность режиму, она пошла работать в полицию.
— Это она вам рассказала? — Никакого интереса. Фармер оставался холоден и спокоен, как всегда.
— Нет. Об этом мы узнали из своих источников. Сейчас я объясню откуда.
— Валяйте. Только не понимаю, при чем тут Илона Томашевская?
— Вы коМунибудь рассказывали о ней?
— Конечно, никому. Это мое личное дело. Может быть, только Кэтрин помнила об этой истории.
— Вы давно знаете адвоката Карнейро?
— Ваш напарник сказал, что задал последний вопрос. А вы задаете следующие. Это вопрос или утверждение?
— Вы его знаете, — утвердительно кивнул Дронго. Разговаривать с людьми такого масштаба всегда трудно. Эксперт старался держаться в рамках вежливости из последних сил. — Теперь я вам расскажу, что нам удалось узнать. Адвокат Карнейро сумел пронюхать о ваших бывших отношениях с Томашевской. Опасаясь, что вы согласитесь на предложение русских, уступив их цене и давлению, он пригласил известного авантюриста и мошенника Шокальского. Тот должен был любым путем помешать вашей договоренности с русскими — даже блефуя и выставляясь против Мурашенкова, лишь бы сорвать сделку. Однако вы могли не поверить Шокальскому. И Карнейро решил пригласить вместе с ним Илону, чтобы вы поняли, какую грязную игру против вас ведут представители стран восточного блока.
Когда Дронго начал говорить о бизнесе, в глазах Фармера наконец появилось некое более осмысленное выражение. Равнодушие сменилось заинтересованностью.
— Карнейро понимал, что вам не понравится приезд Илоны и вы можете предъявить ему свои претензии. Поэтому он вылетел в Париж и пригласил сюда комиссара Брюлея, якобы для защиты вас от возможных домогательств Томашевской. И все для того, чтобы вы не подписывали договор с Мурашенковым и его компанией.
— Очень интересно, — негромко произнес Фармер, — откуда вы все это узнали? Могу теперь я задать вам вопрос?
— Пани Илона рассказала нам, что их с Шокальским встречал в Лиссабоне представитель неизвестной компании на серебристом «Ауди», — пояснил Дронго, — а Шокальского нам удалось заставить признаться, что машина была прислана адвокатской конторой Алваро Карнейро. Кроме того, поляк рассказал нам, как адвокат вызвал его в Португалию, пообещав заплатить большие деньги.
— У Карнейро всего несколько процентов акций, — скривился Фармер, — а он уже вообразил, что в силах начать такую сложную игру?
— Мы решили рассказать вам о махинациях Карнейро и Шокальского, чтобы вы поняли, почему здесь появилась пани Илона и кто подстроил ее приезд.
— Благодарю вас за информацию.
Глаза Фармера снова потухли. Или он был таким же гениальным актером, как его племянница? Только он играл и блефовал по-крупному. Ему нужно было сохранять невозмутимое спокойствие при любых обстоятельствах. И это равнодушно-невозмутимое выражение уже приросло к его лицу — лицу бизнесмена-миллиардера.
Каждый человек имеет после сорока лет то лицо, которое заслуживает. И избавиться от своего рода маски, заменившей к этому возрасту лицо, невозможно.
Комиссар взглянул на Дронго. Разговаривать с Фармером было так трудно, что им обоим хотелось поскорее уйти.
— И последнее сообщение, — зло сказал Дронго, — ваша покойная супруга подкупила визажистку Кэтрин, чтобы получать от нее информацию. Вы об этом знали?
— Конечно, — Фармер впервые чуть усмехнулся. — Сильвия была ревнивой и взбалмошной. Она никому не верила. Мне постоянно приходилось снимать в банке наличные деньги, чтобы она платила своим шпионам. У вас есть еще вопросы? Или новые сообщения? Если нет, позвольте вас поблагодарить. У меня скоро обед.
— Приятного аппетита! — не удержался Дронго. Этот старик действовал ему на нервы.
— До свидания. — Комиссар оказался более терпелив.
Фармер поднялся. На прощание он лишь кивнул обоим, не протягивая руки. Его глаза оставались равнодушными и потухшими.
— Если через несколько лет я стану таким же, можешь меня убить, — милостиво разрешил Брюлей, когда они с Дронго покинули номер Фармера.
— Он либо выживший из ума старик, либо робот, который ничего не соображает, — зло заметил Дронго.
Они спустились вниз по лестнице. Комиссар уже достал свою трубку, намереваясь направиться в зал для курящих, когда Дронго вдруг спешно повернул к стойке портье и попросил телефонный аппарат. Он набрал номер, послушал в трубку и улыбнулся. Затем еще раз набрал и улыбнулся еще шире.
— Никакой он не робот, — крикнул Дронго, — железный старик! Сделал вид, что ему не интересны наши сообщения, а у самого телефон занят. Думаю, как только мы вышли, он сразу бросился к аппарату.
— Боюсь, что Карнейро не оплатит мне даже мои завтраки, — улыбнулся комиссар.

ГЛАВА СЕМНАДЦАТАЯ

Чтобы пообедать в спокойной обстановке, они прошли в гриль-ресторан, где днем бывало относительно немноголюдно. Сейчас здесь обедала только семья из Швейцарии, расположившаяся в самом центре зала. Отец рассказывал детям какую-то забавную историю. Всем было весело. Даже строгая и молчаливая мама улыбалась, глядя на своих задорно смеющихся детей.
— Что вы обо всем этом думаете? — спросил Дронго.
— Неприятная история, — признался комиссар, — с одной стороны — аферист Шокальский, с другой — мошенник Карнейро. Не слишком ли много проходимцев на одно убийство?
— Они слетелись не на убийство, а на большие деньги, — напомнил Дронго. — Кажется, еще Маркс говорил, что, если обеспечить пятьсот процентов прибыли капиталу, он не остановится ни перед какими преступлениями. У меня такое ощущение, что эти слова актуальны и сегодня.
— Только не надо Маркса! — взмолился Брюлей. — Меня и так обвиняют, что я слишком часто высказываю левые взгляды, хотя я всегда голосовал за республиканцев. Даже подлец Карнейро сказал, что у меня левые взгляды.
— А у меня действительно левые, — отозвался Дронго, — и я никогда этого не стеснялся. Мне кажется, что социальная справедливость необходима не в меньшей мере, чем свобода. Дикая свобода без справедливости превращается в пародию свободы. А желание обеспечить относительную справедливость без свободы делает из государства казарму. Еще никому не удалось сочетать свободу и справедливость, хотя — ради справедливости — отмечу, что ваша страна, комиссар, наиболее приблизилась к этому идеалу. Может быть, только скандинавские страны продвинулись чуть дальше.
— Потом поговорим о разнице в наших взглядах, — предложил Брюлей, — давай вернемся к Фармеру. Он нам не понравился. Но на этом основании его нельзя считать убийцей.
— Муж, убивающий свою жену, это классический сюжет, — заметил Дронго, — но мотивы, мотивы… Какие могут быть мотивы у холодного старика, которого интересует в жизни только его бизнес? Вы видели, как он ожил, когда разговор зашел о подписании контракта? Больше ему ничего в жизни не нужно. Только деньги. Интересно, сколько у него денег? Если тратить по миллиону в день, то, наверное, хватит на весь остаток его жизни.
— Они не способны остановиться, — проворчал Брюлей. — Думаешь, только из-за денег? Им важно чувствовать себя в форме, постоянно побеждать, доказывая, что ты еще хищник с зубами и когтями. Итак, он мог убить Сильвию?
— Конечно, мог.
— А подбросить патрон в номер своей племянницы?
— Мог, — кивнул Дронго. — Ночью она пришла к нему и сообщила про отъезд Энрико Вилари. Потом снова пошла к себе, взяла бутылку и спустилась вниз на террасу. У него было достаточно времени, чтобы проникнуть в ее номер и оставить там патрон.
— Тогда он остается у нас главным подозреваемым, — нахмурился Брюлей. — Однако давай рассмотрим и другую версию. Такой человек не станет стрелять из ревности или из-за обычного семейного скандала. А вот если он узнал, что жена помогала конкурентам… Например, выложила Карнейро все об Илоне, при помощи которой хотели сорвать подписание контракта?
— Можно поспорить. Я не верю, что Фармер сам рассказал своей жене об Илоне. Он замкнутый человек, никого не пускающий в свое сердце. Зачем ему посвящать в такие подробности молодую жену? Хотя… погодите. Я вспомнил. В первый день, когда я стоял у бассейна, эти женщины, не замечая меня, громко спорили рядом. Кэтрин и Сильвия. И тогда Кэтрин сказала, что лет двадцать назад в Лондоне ее дядя хотел отписать часть денег какой-то топ-модели. Кэтрин еще добавила, что уже рассказывала об этом своей подруге.
— Становится интересно, — комиссар оглянулся по сторонам, — Фармер тоже сказал нам, что об этом случае могла помнить Кэтрин. Ей тогда было чуть больше тридцати. Ты не знаешь, здесь можно курить?
— Рядом сидят дети, — показал Дронго, — значит, нельзя.
— Единственно, кому я завидую, — признался Брюлей, — это некурящим людям. Скажи честно, ты никогда не пытался закурить?
— Ни разу в жизни не выкурил ни одной сигареты, — улыбнулся Дронго, — у меня и отец никогда не курил, и даже дед.
— Какие счастливые люди, — вздохнул комиссар, — а мой отец любил трубку и меня к ней приучил. Я уже полвека курю трубку, и меня невозможно от нее оторвать. Значит, ты слышал, как Кэтрин говорила об этом Сильвии?
— Они вспоминали Лондон, но тогда я еще не знал, что именно случилось в Англии, хотя подсознательно отметил их диалог. Они ругались, и эта фраза была не самой важной.
— Нужно поднять Кэтрин и еще раз с ней поговорить, — предложил Брюлей.
— Если ее сейчас разбудить, она будет в таком состоянии, что ничего нам не скажет, — заметил Дронго, — надо подождать, пока она сама не проснется. Между прочим, меня тоже в сон клонит. Я почти не спал этой ночью, а после упражнений с пани Илоной оставаться без здорового сна особенно тяжело.
— Неужели ты жалуешься?
— Пока нет. Но еще одна такая ночь, и я просто свалюсь. Учтите, что и прошлой ночью я не особенно много спал.
— Давай с самого начала. Кто у нас есть среди подозреваемых? Первый — это Энрико Вилари. Второй — Джеймс Фармер. Третья — Илона Томашевская, что бы ты ни говорил. И четвертый — наш адвокат. Или можно еще кого-то включить в этот список?
— У меня получалось десять, — признался Дронго, — хотя ясно, что Кэтрин и ее визажистка могут быть включены лишь условно, а против остальных четверых мужчин у нас ничего нет. Мурашенков, Сарычев, Мануэль Сильва и Шокальский. Последнего я бы включил в ваш список, поменяв его местами с Илоной. Она всего лишь орудие в руках негодяев.
— Ты уверен, что она не могла выстрелить в Сильвию?
— У нее, возможно, могли быть какие-то мотивы, но их недостаточно для убийства.
— Десять человек в качестве подозреваемых — это слишком много, — покачал головой комиссар. — Сколько времени тебе нужно, чтобы отдохнуть?
— Два-три часа.
— Отправляйся спать, а я подожду, когда проснется Кэтрин Фармер. Хочу задать ей несколько вопросов.
— Вы меня отпускаете?
— Пока не вернется ее муж и не проснется она сама, ты мне не нужен. Какой толк в наших разговорах, если мы все равно топчемся на месте.
— Мне кажется, что вам нужно еще раз поговорить с адвокатом.
— И сказать ему, что он мерзавец? Предположим, что все рассказанное Шокальским правда. Ну и что? Я полицейский комиссар, хотя и бывший. И должен опираться только на конкретные факты. В чем вина Карнейро? Пригласил сюда поляков, которые должны сбивать русским цену? На любой бирже так поступает большинство брокеров. Либо сбивают цену, либо поднимают ее. Ничего наказуемого здесь нет. Свободная страна, свободная цена, можете торговаться. Попросил привезти с собой Илону? Тоже не очень страшное преступление. Он мог не знать, что она двадцать лет назад встречалась с Фармером. И даже если знал… Объяснит, что хотел вызвать чувство ностальгии у Фармера, сделать ему приятный сюрприз. Что мы конкретно скажем адвокату? Что он мерзавец? Это и так понятно, без фактов. А вот какие обвинения мы ему предъявим? Не хочет заключения контракта между Фармером и Мурашенковым? Я правильно произношу его фамилию? Это нормально. Я думаю, многие не хотят такого контракта.
— Если вас послушать, то виноватых вообще нет. Кто-то приехал на машине, вошел в здание отеля, убил Сильвию Фармер и уехал. Вы верите в такой вариант?
— Нет, не верю. На выезде стоят камеры, которые фиксируют появление любой незнакомой машины. Ни один случайный гость не смог бы войти в здание отеля просто так. Значит, незнакомцев просто не было. А были только наши подозреваемые. Десять человек. Один из которых — убийца. И нам нужно его найти. Лучше ты не ходи спать, а найди этих русских. И поговори с ними. Может, они знают какие-то подробности контракта, которые выведут нас на тех, кто противится его заключению. А может, они сами пытались найти посредников и выходили на Сильвию. Или на Илону. Я не знаю, что еще можно предположить. У нас нет возможного виновника преступления. Никого конкретно, кроме Энрико Вилари, у которого был очень важный мотив и с которого мы пока не снимаем подозрений.
— Вчера он делал все, чтобы они вернулись из поездки как можно позже, — вспомнил Дронго. — Кэтрин рассказала мне, что он неожиданно попросил купить ему часы. И сам предложил свернуть с трассы, чтобы заехать в Албуфейру. Если он знал про смерть Сильвии, почему он сознательно тянул время и не возвращался в отель?
— Ты мне раньше об этом не говорил.
— Я только сейчас вспомнил: Кэтрин сказала мне, что перед своим уходом муж пытался ее разбудить и что-то объяснить, но безуспешно. Вчера, когда мы с ней говорили, она была уже в таком состоянии, что могла бормотать еще часа три, и я бы не разобрал ни слова.
— Но эти слова ты разобрал, — строго одернул его Брюлей, — нужно проверить все телефонные звонки мобильного телефона Вилари. Сделать срочный запрос и узнать, кому и когда он звонил в течение дня. Если ему никто не звонил и он сам не звонил никому в отель, значит, единственный вывод из этого факта — Энрико и есть тот самый убийца. Иначе откуда он узнал время и способ совершения преступления?
— Пока мы доберемся до его мобильного телефона, пройдет несколько недель, — резонно возразил Дронго, — его мобильный зарегистрирован в Италии. Будет быстрее и надежнее, если мы проверим все звонки из отеля.
— Ему могли позвонить с мобильного аппарата, — возразил комиссар, — лучше, если мы проверим его телефон.
— Конечно, лучше. А вы успеете до вечера выйти на итальянскую прокуратуру и получить разрешение на просмотр компьютерных данных? Я не уверен, учитывая сложную бюрократическую процедуру получения таких сведений. Нужно делать запрос либо через Интерпол, либо через португальскую прокуратуру. Но и на это уйдет несколько дней.
— Ты даже не представляешь, насколько прав, — вздохнул Брюлей, — общая Европа нас всех погубит. Пока получим разрешение, пройдет много времени. Давай я позвоню своим друзьям в местную полицию, и мы проверим все телефоны в отеле. А ты найди русских бизнесменов и поговори с ними еще раз.
— Хорошо. — Дронго поднялся и вышел из ресторана, подмигнув детям, продолжавшим улыбаться шуткам своего отца.
Подойдя к портье, Дронго попросил набрать номер телефона комнаты Мурашенкова. Портье — очаровательная молодая женщина — долго держала трубку в руках.
— Он не отвечает, сеньор, — сказала она, улыбаясь.
— Наберите другой, — предложил Дронго, называя номер Сарычева. И едва она набрала этот номер, как Сарычев ответил.
— Где пропадает Арсений Викторович? — поинтересовался Дронго. — Я звонил, но его телефон не отвечает.
— Я думаю, он пошел к Фармеру, — ответил Сарычев. — Мы обедали в ресторане, когда позвонил Джеймс Фармер и попросил Мурашенкова срочно подняться к нему. Я думаю, они вышли наконец на заключение предварительного договора.
— Вы считаете, что Фармер готов подписать с вами контракт?
— Конечно, — рассмеялся Сарычев, — мы даем реальную цену, а наш друг из Варшавы просто блефует.
— Вы так и не узнали, кого он представляет?
— Боюсь, что никого, — рассмеялся Сарычев, — обычный посредник. Есть такой сорт людей, которые, не имея на руках ничего, пытаются договариваться сразу с обеими сторонами. Ищут продавца и покупателя. В расчете на некоторый навар с каждой стороны. Он несерьезный человек.
— А ваши португальские конкуренты?
— Им вообще наплевать на все. У них конкретная задача — перенести чемпионат в Синтру, чтобы получить свои деньги. Местные бизнесмены в Лиссабоне обещали любые бонусы, если удастся убедить Фармера. Однако ему больше нравится здесь.
Дронго попрощался и положил трубку. Вернувшись в гриль-ресторан, он не нашел там комиссара. Очевидно, тот решил начать проверку местных телефонов и сам отправился к менеджеру отеля. Дронго вышел на террасу и взглянул на часы. Время двигалось уже к половине пятого вечера, солнце клонилось к закату. У бассейна почти не было людей.
«Нужно поговорить с Кэтрин», — подумал Дронго, возвращаясь в холл. И в этот момент увидел, как она спускается по лестнице.
Женщина была в светлом брючном костюме. Несмотря на бурную ночь и свой долгий дневной сон, она выглядела как всегда идеально — сказывалась работа Луизы и упругость собственной кожи актрисы. Или мастерство ее пластических хирургов.
— Добрый день или добрый вечер, — улыбнулся Дронго, приветствуя Кэтрин.
— Добрый день, — улыбнулась она в ответ, — кажется, вчера я сильно перебрала. Большое вам спасибо за помощь. Не представляю, что бы я делала без вас.
— Мне было приятно проводить вас до номера, — галантно ответил Дронго.
— Не только, — лукаво улыбнулась она, — вы еще укрыли меня одеялом, принесли подушку, открыли двери балкона. Правда, почему-то не раздели меня и не уложили в кровать. Но это уже не столь важные детали.
— В следующий раз обязательно воспользуюсь вашим советом, — заверил ее Дронго.
Продолжая улыбаться, она взяла его за руку:
— Идемте в ресторан. Я ужасно проголодалась. Мне сообщили, что Энрико сегодня вернется к нам. Я так без него скучаю. Слава Богу, что у его матери все хорошо. Но он не должен был меня бросать ночью даже ради нее! Как вы считаете?
— Я полагаю, если мужчина любит свою мать, это при всех обстоятельствах должно радовать его женщину. И напротив, если мужчина не любит мать, это должно всегда настораживать любую женщину. Такой человек не может быть ни хорошим другом, ни порядочным любовником. Есть некие нравственные параметры, по которым определяется личность.
— Вы говорите серьезно? — изумилась она. — А я считала вас современным человеком. Вы прямо как сицилиец или корсиканец! Что вы такое говорите?!
— С точки зрения семейных отношений я человек несовременный, — признался Дронго, — и мне кажется, что вы должны гордиться таким мужчиной, который может сорваться ночью и улететь в другую страну только потому, что его мать тяжело больна.
— Вы так думаете? — Она нахмурилась. — Когда он вернется, я ему обязательно передам ваши слова.
Они вошли в зал ресторана. К ним поспешил предупредительный метрдотель.
— Извините нас, миссис Фармер. Но наш ресторан закрыт, мы откроемся только на ужин. В семь часов вечера.
— И я должна остаться голодной? — спросила актриса.
— Ни в коем случае, — метрдотель был сама любезность, — любое блюдо, которое вам захочется, будет приготовлено в течение десяти—пятнадцати минут. Прошу вас пройти и выбрать любой понравившийся столик. Этот сеньор вместе с вами?
— Да. И не нужно горячих блюд. — Кэтрин Фармер оглянулась на Дронго: — Вы уже обедали?
— Успел, — кивнул ей Дронго и попросил метрдотеля: — Пусть лучше мне принесут зеленый чай.
— А мне зеленый… салат, — улыбнулась она. — Я должна быть в форме и не могу есть много жареного. У вас есть рыба?
— Любая, сеньора, для вас мы найдем любую рыбу. — Метрдотель был вышколен, как и полагалось ответственному служащему в заведениях подобного уровня. Он хорошо знал, что такие знаменитости, как Кэтрин Фармер, делают рекламу любому отелю, любому ресторану.
Если в отелях категории «делюкс» в крупных центрах Европы и Америки еще можно встретить настоящих голливудских звезд первой величины, известных бизнесменов, политиков, то на побережье, даже в самых дорогих отелях, обычно таких гостей практически не бывает. Они предпочитают снимать отдельные виллы и жить своей замкнутой жизнью, пытаясь отгородиться от остальных.
Кэтрин и ее спутник уселись за столик, на котором мгновенно возникшие два официанта уже расставляли бокалы и раскладывали вилки и ножи.
— Вы будете пить чай? — удивленно спросила Кэтрин. — Может, немного вина или виски?
— У вас будет болеть голова, — спокойно парировал Дронго, — а я не хочу пить днем. Меня потянет в сон, и, учитывая, что я почти всю ночь не спал, это будет не лучшим выходом для меня.
— Интересно, почему вы не спали всю ночь? — Она надула губки, как капризный ребенок. — Хотите, я угадаю. Вы наверняка отправились сначала к нашей очаровательной польке. У нее такие ноги и такие чувственные глаза! Я права?
— Откуда вы узнали? — удивился Дронго. — Вы же только недавно проснулись?
— В нашем отеле все новости передаются по воздуху, — рассмеялась Кэтрин, — посмотрите на меня и угадайте с трех раз, откуда я могла обо всем проведать?
— У вас была ваша визажистка, — сразу сказал Дронго, — она вам и рассказала последние новости.
— С вами неинтересно разговаривать. Вы все знаете, — она отмахнулась, — давайте поедим. Но вечером я закажу аргентинское вино. Здесь есть очень хорошее аргентинское вино. И мы с вами обязательно выпьем. И еще с нами будет Энрико.
— Вы его любите, — понял Дронго.
— Да, — кивнула она, — многие не понимают моей любви, меня осуждают даже близкие. Я знаю его репутацию, знаю его прошлое. Но оно мне безразлично, мне очень нравится Энрико. И я ему нравлюсь, я в этом уверена. Все разговоры о том, что ему нужны только мои деньги — полная чушь. Я и сейчас готова отдать ему любые деньги, и он это знает. Мне нужно, чтобы он был рядом. Вы не представляете, какой он заботливый и нежный! У меня таких мужчин никогда не было.
— Считается, что мужчина должен быть старше женщины, — пожал плечами Дронго.
— Какая глупость! — отмахнулась она. — Разве имеет значение мой возраст, если я хочу любить и быть любимой. И если я могу любить? Какая разница, сколько нам лет? Это просто глупые условности.
— Вынужден согласиться, — кивнул Дронго, — могу вас только поздравить. В жизни так мало любви.
— Очень мало, — согласилась она, — и вообще я думаю, что любви и счастья должно быть больше. Наша жизнь состоит из сплошных обманов, предательств, измен, боли, слез.
Она замолчала. Дронго не стал ни о чем ее расспрашивать. И сам попросил принести бутылку лучшего белого вина. Когда им разлили напиток в бокалы и они чокнулись, Кэтрин снова лукаво улыбнулась:
— А как же ваши принципы?
— Почти не осталось, — улыбнулся в ответ Дронго.
Они сидели за столом и говорили обо всем, о чем могут говорить мужчина и женщина, испытывающие друг к другу симпатию и твердо знающие, что больше никогда не увидятся. Такое состояние подразумевало и некоторую степень открытости. За окнами, выходившими на террасу и лужайку, быстро темнело. Было уже около шести, когда они наконец поднялись из-за стола.
— Скажите, Кэтрин, как давно вы знали свою подругу? — спросил Дронго к концу их совместного обеда, перешедшего в ужин.
— Много лет. Я не думала, что все так получится, — вздохнула Кэтрин, — так страшно и глупо.
— Как вы считаете, ваш дядя мог выстрелить в свою жену?
— Никогда, — твердо ответила она, — и знаете почему? Не потому, что он так уж сильно ее любил. Нет. Просто это был бы нерациональный поступок с его точки зрения. А он никогда не совершал нерациональных поступков. У него особый талант бизнесмена, он умеет логически мыслить. Это дается от рождения. Как дар божий. Хотя в отношении бизнесменов мне кажется, что это их проклятье.
— Волшебный дар, — усмехнулся Дронго.
— Что? — не поняла актриса.
— Это я о своем, извините. Наверное, именно вы познакомили Сильвию с вашим дядей? — спросил Дронго.
— Ну разумеется. А до этого я познакомила ее со всей компанией. Сначала с Мануэлем Сильвой. Они очень дружили. Потом с адвокатом Карнейро. И наконец, с моим дядей. Это произошло в Майами, куда дядя как-то раз прилетел в компании с одним известным режиссером. Представляете, как мне было обидно, когда позже я начала замечать, что она пытается оттереть меня от Джеймса. Я ведь так радовалась их счастью!
Она поднялась и царственно кивнула метрдотелю. Тот расцвел от такого внимания известной актрисы. Они вышли из ресторана, направляясь к лужайке. В этот момент словно что-то просвистело мимо них.
— Кажется, в нас стреляют, — испугалась Кэтрин.
И в следующее мгновение Дронго услышал со стороны бассейна крик. Он узнал голос Сарычева:
— Помогите! Кто-нибудь! Помогите мне!
Дронго кинулся к бассейну. Рядом с дубом, мимо которого он пробегал, лежала брошенная клюшка для гольфа. Дронго схватил клюшку и побежал дальше.
— Помогите, — почти стонал Сарычев, указывая на бассейн.
Рядом с бортиком плавало чье-то тело. Человек лежал лицом вниз, но Дронго сразу понял, кто перед ним.
— Он, наверное, упал и захлебнулся, — суетился Сарычев, — его нужно достать, сделать искусственное дыхание.
— Нет, — сказал Дронго, сжимая в руках клюшку и глядя на красные круги, расплывавшиеся вокруг тела.
Опытный эксперт, он сразу заметил рваную рану на спине, откуда вышла пуля, и теперь не сомневался, отчего этот человек лежал в воде. Он не утонул, он был застрелен. Дронго наклонился и пригляделся. В воде бассейна блеснул какой-то предмет. «Вот и наш пистолет», — удовлетворенно подумал Дронго, глядя на оружие, лежавшее на дне.
С этого края бассейна было достаточно мелко, глубина не превышала полутора метров, и пистолет был четко виден. Дронго, не раздумывая, спрыгнул в бассейн и, нащупав, поднял оружие. Затем схватил и подтащил к бортику тело жертвы. Он вылезал из воды, подтягивая за собой убитого, когда над ним раздался голос Кэтрин:
— Что произошло?
— Уходите, — попросил он, вытаскивая с помощью Сарычева тело убитого наверх, — вам лучше не смотреть.
— Кто это? — спросила она. Но по ее дрогнувшему голосу он понял, что она догадалась. И когда они наконец подняли из воды и положили погибшего рядом с бортиком, женщина громко закричала.
Перед ними лежал убитый Джеймс Фармер. Его застрелили в упор, почти приставив пистолет к сердцу. Шансов спастись у него не было. Дронго сжал губы. И внезапно увидел клюшку, лежавшую рядом. Он на секунду задумался и незаметно подтянул эту клюшку к себе.

ГЛАВА ВОСЕМНАДЦАТАЯ

Уже через несколько минут у бассейна собрались десятки людей. Вокруг суетились полицейские, охранники, служащие отеля. Всех охватила общая паника, никто не мог понять, что нужно делать. Прорвавшийся сквозь толпу Энрико Вилари, видимо, только что вернувшийся в отель, бросился к жене, пытаясь ее успокоить. У той был настоящий нервный шок. Если жертву первого убийства она не видела, то вид плавающего в воде мертвого тела окончательно сломал женщину.
И только появление комиссара, невозмутимого и спокойного, придало этому хаосу относительный порядок. Тело унесли в здание отеля, полицейские принялись за работу, осматривая каждый куст вокруг, им помогали служащие отеля.
Менеджер да Кунья дрожащим голосом отдавал указания своим сотрудникам. Он понимал, что его карьера рушится. Два убийства за два дня превращали отель в заповедник преступников, а его самого делали изгоем навсегда. С такой репутацией его не возьмут ни в один отель страны. Даже если будет доказана его абсолютная невиновность.
Подоспевший владелец отеля Мануэль Сильва кричал на сотрудников полиции и на своих служащих, указывая им на нерасторопность.
Дронго подошел к комиссару Брюлею.
— Мы опять опоздали, — горько сказал он, — убийца нанес второй удар. И самый главный.
— Это все, что ты хочешь мне сказать? — спросил комиссар. Он стоял с мрачным лицом и внимательно наблюдал за поисками сотрудников полиции.
— Теперь мы сможем его вычислить, — понизив голос, прошептал Дронго, — во всяком случае, он больше никого не убьет. Я достал пистолет.
— Нашли, — крикнул кто-то сверху, из отеля, — мы его нашли!
— Что случилось? — повернулся на крик да Кунья. — О чем вы говорите?
— Нашли. — снова раздалось сверху.
— Неужели убийцу? — дернулся да Кунья.
«Это было бы слишком просто», — подумал Дронго.
— Горничная нашла патрон в одном из номеров отеля! — прокричали сверху полицейские. — Патрон. Такой же, каким стреляли из пистолета. Сейчас мы его принесем.
Комиссар взглянул на Дронго.
— Разве ты не забрал патрон? — не понял Брюлей.
— Он у меня в кармане, — удивился Дронго, — я его никому не отдавал.
— Как интересно, — спокойно произнес комиссар, — второй патрон и на том же месте. Ты веришь в такие совпадения?
Не дожидаясь ответа, он повернулся и подошел к Энрико Вилари:
— Как себя чувствует ваша мать, сеньор Вилари?
— Спасибо, — ответил Энрико, — она в хорошем состоянии. Наверное, кто-то неудачно пошутил. Или я не понял ночью звонка. Но мне показалось, что с ней что-то случилось.
— Значит, из дома вам не звонили? — уточнил комиссар.
— Нет, — улыбнулся Вилари. — И я хотел извиниться за свое вчерашнее поведение. Я иногда бываю грубым, простите меня.
— Мы потом поговорим на эту тему, — сказал Брюлей. Он взял Вилари за руку и отвел его в сторону. Дронго отошел вместе с ними.
— Вчера, когда вы были в Фаро, вам позвонил Джеймс Фармер, — строго начал комиссар, — только не лгите, что он вам не звонил. Мы проверили все телефоны в отеле, звонок был из номера Фармера, куда он перешел сразу после убийства его жены. О чем он вам говорил?
— Он действительно звонил мне, — признался Вилари, — я не хотел никому об этом рассказывать.
— Почему?
— Джеймс сообщил мне об убийстве Сильвии и попросил подольше не привозить Кэтрин в отель, — пояснил Вилари шепотом, чтобы их не услышала его супруга. — Я не знал, как ее задержать. Мне пришлось попросить Кэтрин заехать в Албуфейру якобы для того, чтобы купить мне часы.
— Понятно, — комиссар взглянул на Дронго, но ничего не сказал. И лишь когда Энрико Вилари отошел от них, Брюлей спросил: — Что ты об этом думаешь?
— Вы проверили, Фармер звонил к нему?
— Да, примерно через час после смерти Сильвии. Я думаю, Вилари говорит правду.
— И Кэтрин мне рассказывала про часы, — кивнул Дронго, — они действительно заехали в Албуфейру, где она купила часы мужу. Можно позвонить в магазин и узнать точное время покупки. Обычно в подобных случаях чеки не выбрасывают, оставляя их вместе с гарантийными талонами. Там должно быть указано точное время. Он не мог соврать, понимая, что мы проверим.
— Нужно будет проверить, — согласился Брюлей, — иначе получится, что они хотели обеспечить алиби друг другу. Я попрошу инспектора.
— И насчет звонка… Я говорил с Кэтрин. Чем больше я узнавал Джеймса Фармера, тем больше убеждался во мнении, что большие деньги — настоящее проклятье. Думаю, Фармер мог позвонить к ним, чтобы узнать, как чувствует себя его племянница. Это вполне в его традициях бизнесмена. Подсознательное решение уточнить, не случилось ли чего с другим наследником после смерти одного из возможных кандидатов.
Комиссар не успел ответить. К ним спешил молодой инспектор португальской полиции, спустившийся вниз в сопровождении нескольких полицейских.
— Мы нашли патрон к пистолету, сеньор комиссар, — взволнованно сообщил инспектор, показывая находку.
Дронго не поверил глазам. Это была точная копия патрона, который он сам ночью подобрал в номере Кэтрин.
— Где вы его нашли? — сразу спросил Брюлей.
— В номере сеньора Вилари, — пояснил инспектор, — горничная вошла в номер и нашла патрон на полу, около дивана. Вы видите, какой интересный патрон? В пистолете, из которого были убиты Сильвия Фармер и Джеймс Фармер, были точно такие же. Они настолько необычны, что их нельзя зарядить в другой пистолет. Я думаю, теперь ясно, кто был убийцей.
— Как это ясно? — не понял Дронго. — Ведь Вилари только сейчас приехал.
— И успел выстрелить в сеньора Фармера, — ответил инспектор. — Сеньор Вилари приехал полчаса назад. Он должен был лететь через Лиссабон, а прилетел через Мадрид. Говорит, что спешил к жене.
— Вилари входил в свой номер? — уточнил Дронго.
— Нет, — улыбнулся инспектор. Он торжествовал. Этому молодому, не старше тридцати лет, начинающему служаке уже казалось, что он, именно он, раскрыл сразу два сложных убийства. Два убийства, о которых напишут все газеты страны! Да еще в присутствии таких мэтров сыска, как комиссар Брюлей и эксперт Дронго.
— Он сразу прибежал к бассейну, — пояснил инспектор, — а войти в номер он бы не смог. С сегодняшнего утра у дверей номера постоянно дежурил один из сотрудников полиции, который никуда не отлучался. Их было двое, и они меняли друг друга по очереди. В комнату входила только визажистка, чтобы поправить прическу сеньоре Кэтрин Фармер. Она ушла в половине пятого, сеньора Фармер вышла следом за ней и отправилась обедать в ресторан. Кажется, вместе с вами, сеньор Дронго, — чопорно поклонился инспектор. — А больше никто не входил и не выходил. — Ему все труднее становилось скрывать свою радость: — Патрон мог принадлежать только убийце, и этот человек сейчас будет арестован у вас на глазах!
Инспектор показал на Энрико Вилари своим сотрудникам, и двое полицейских двинулись к подозреваемому, чтобы взять его под стражу.
— Не торопитесь, — посоветовал Дронго.
Он смотрел на патрон и не мог понять, как ему реагировать. С одной стороны, это хорошо, что инспектор сумел найти второй патрон и вычислить возможного убийцу. Но с другой… Ведь он сам смотрел и под диваном, и на полу. Нигде не было никакого второго патрона. А сейчас горничная, едва войдя в комнату, сразу его нашла.
«Патрон… Необычный патрон, который можно использовать только к определенному виду пистолетов. Редкий тип патрона… Патрон. Пуля. Мимо просвистела пуля! Мимо просвистела…» Дронго нахмурился.
— Нет, — убежденно сказал он, — нужно все проверить еще раз. Не торопитесь, инспектор. Лучше поставьте охрану вокруг отеля, чтобы никто не сбежал. А мы постараемся с комиссаром что-нибудь придумать сегодня вечером.
Инспектор взглянул на него, потом на комиссара Брюлея. Во всех учебниках криминалистики написано про этих людей. Если они советуют ему не торопиться, может, действительно, не стоит спешить с задержанием Энрико Вилари. К тому же он иностранный гражданин и муж такой известной актрисы. Тогда, если инспектор ошибся, это расследование станет последним в его жизни. После этого его переведут куда-нибудь в архив, где он просидит все годы до пенсии.
— Сделаем, — согласился инспектор, — только постарайтесь не затягивать ваше расследование. Вы уже сами понимаете, что убийца — Энрико Вилари. Представляете, сколько денег получит его супруга после смерти Джеймса Фармера?
— Посмотрите, в каком она состоянии, — показал на Кэтрин Дронго, — кроме того, она очень обеспеченный человек. Неужели вы думаете, что ей нужны деньги ее дяди?
Они отошли вместе с комиссаром.
— У меня есть некоторые сомнения, — заметил Дронго, — там не было никакого второго патрона, я в этом убежден.
— Тогда его подбросила Луиза, — спокойно парировал комиссар, — больше туда никто не входил. Ты же слышал, что тебе сказали про пост у дверей. За весь день полицейские не оставили без присмотра номер Кэтрин Фармер и ее мужа ни на секунду. Ты был там под утро, когда никого не было, и решил забрать патрон — не знаю зачем. То ли тебе нравилась актриса, то ли ее муж. Но ты забрал патрон. А сейчас там оказался второй.
— Там не было второго патрона, — упорствовал Дронго, — я все сам тщательно проверил. Там его не было. Тем более на полу рядом с диваном.
— У нас два убийства, — терпеливо сказал комиссар, — через час сюда приедут все журналисты этого округа. Завтра утром здесь будут журналисты и телеоператоры со всего мира. Если мы не найдем убийцу сегодня ночью, нам лучше вообще уехать отсюда, чтобы не попадаться им на глаза и не позориться. Пусть наш молодой инспектор отвечает за все.
— Вы думаете, я поверю, что вы можете уехать? — усмехнулся Дронго. — Никогда в жизни! Мы останемся здесь и найдем убийцу. Подозреваемых осталось не так много. Только девять человек. Кэтрин была со мной. Значит, она не могла совершить второе убийство, это абсолютно точно. Остается восемь человек.
— И один из них убийца, — согласился Брюлей. — И еще второй патрон. Как он тебе понравился?
— Я не верю во второй патрон, — твердо сказал Дронго. — Убийца намеренно подбросил его туда, чтобы мы продолжали подозревать Энрико Вилари.
— Тогда как? Как подбросил? — спросил комиссар. — Ты можешь дать этому разумное объяснение? Каким образом в номер Энрико и Кэтрин попал второй патрон? Если его там не было, то как он там оказался? У меня есть несколько вариантов. Подбросили полицейские. Но это бред. Такого уже давно не было. Да и не может быть, хотя бы потому, что у них другие пистолеты и соответственно другие патроны. Подбросила Луиза. Но почему она не взяла деньги в первом случае и так глупо рисковала во втором? Она ведь могла сама «найти» этот патрон в тот момент, когда утром входила к актрисе в номер. Этим она обеспечила бы себе абсолютное алиби. Зачем ей ждать, когда патрон найдет кто-то другой? Значит, она отпадает. Тогда остается сама Кэтрин. Выходит, патроны принадлежали ей? Может, это все-таки она застрелила Сильвию и решила избавиться от своего дяди? Предположим, ей нужны были деньги, много денег…
— И поэтому она так рисковала, спустившись вниз и позволив мне проводить ее в номер, где было оружие и патроны? — поинтересовался Дронго. — Нет, она не убийца, это абсолютно точно. В тот момент, когда убивали ее дядю, мы с ней обедали. И прибежали сюда уже на крик Сарычева. И она ни разу не выходила из-за стола.
— Круг сужается, — заметил комиссар, — нужно сесть и все обдумать. Если Энрико говорит правду, то выходит, что убийца изо всех сил пытается его подставить.
Дронго увидел стоявшего на ступеньках, ведущих к бассейну, Арсения Мурашенкова.
— Сейчас я узнаю у него про результаты нашего разговора с Фармером, — пробормотал Дронго, направляясь к нему.
— Вы видите, какое у нас несчастье, — сказал Дронго, глядя в глаза русскому бизнесмену, — никто не мог даже подумать, что все так закончится.
— Да, несчастье, — согласился Мурашенков, — только я думаю, что Фармера не любил никто. Ни дома, ни на работе, ни вообще в его бизнесе. Он был абсолютно равнодушным и холодным человеком.
— Вы тоже его не любили?
— Нет. Я относился к нему с пониманием. Он ведь успел сегодня подписать наш предварительный договор. И вот такое несчастье. Теперь мне придется ублажать кого-нибудь другого. Если, конечно, корпорация Фармера переживет его внезапную смерть.
— Так вы говорите, Джеймс Фармер успел подписать с вами предварительный контракт? — Дронго почувствовал, что задыхается от волнения.
— Да, — подтвердил Мурашенков, — я могу его показать. Не знаю, что на него нашло, но сегодня, незадолго до своей смерти, он показался мне каким-то странным. Неожиданно днем отозвал меня прямо с обеда и предложил срочно подписать предварительное соглашение, уже позвав всех наших юристов на завтрашнее утро. Представляете мое состояние? Я чуть с ума не сошел.
— Как вы думаете, кто стрелял в Фармера?
— Не знаю. Даже думать не хочу. Но не Сарычев точно. Он даже курицу не сможет зарезать, в этом я уверен.
— А Вилари мог убить дядю своей супруги?
— Нет, конечно. Он ее так любит. Это же заметно. А что касается ее родственников… Мы в первый день вместе играли в гольф, и он сказал нам странную фразу: «Даже зная все недостатки этой семьи, все бывшие приключения Джеймса и Сильвии, я все равно желаю счастья им обоим». Представляете, какой парень? И он так нежно любит свою жену. Не понимаю, почему всех так раздражает их разница в возрасте. Разве это не их личное дело?
— Она красивая женщина, несмотря на свой возраст, — печально согласился Дронго, — а его молодость всем кажется своеобразным вызовом. Вот поэтому их так и ненавидят.
Он спустился вниз к комиссару Брюлею.
— После нашего разговора Джеймс Фармер вызвал Мурашенкова и подписал с ним предварительный договор. Можете себе такое представить?
Комиссар достал трубку, которая всегда выручала его в трудные моменты. Он закурил и взглянул на Дронго.
— Уверен, что второго патрона не было? — еще раз спросил Брюлей.
— Не было. И я докажу это.
— Тогда давай, работай. У нас мало времени, Дронго. У нас почти его нет. А я соберу ребят и попробую поискать еще что-нибудь вокруг бассейна. Я думаю, что второй патрон подбросили намеренно.
— Конечно, комиссар, — согласился Дронго. — Вот только каким образом?
— Ты был первым, кто сбежал вниз, когда закричал Сарычев, — вдруг спросил комиссар, — мимо тебя никто не пробегал?
— Нет. Сарычев мог сам выстрелить и выбросить пистолет в бассейн. Но он не успел бы сбежать.
— И ты ничего не заметил?
— Только клюшку. Она лежала у дуба, с другой стороны…
Комиссар посмотрел на Дронго. Он ничего не сказал, только посмотрел… Очень выразительно посмотрел.
— Вы гений, — улыбнулся Дронго, — я все понял. Сейчас передам клюшку инспектору.
— Начинай свою работу, — кивнул в знак согласия Брюлей, — а я постараюсь сделать свою. Вспомни, кто еще мог знать о вчерашнем отсутствии Кэтрин Фармер в своем номере? Кто, кроме убитого Фармера?
— Энрико Вилари мог догадаться и… — Дронго вздрогнул. — Теперь понятно, кто убийца!
— Нужно еще все проверить… — возразил комиссар.
— Нет, — убежденно сказал Дронго, — уже не нужно. Все факты выстроились в одну цепочку. Теперь я знаю имя убийцы.
Дронго подошел к Брюлею вплотную и начал объяснять. Чем больше он объяснял, тем шире становилась улыбка на лице комиссара, который редко улыбался. Когда Дронго закончил говорить, Брюлей как-то одобрительно хрюкнул и запыхтел своей трубкой. Это была высшая награда за два тяжелых дня, проведенных в Алворе.
— Если все так, как ты говоришь, то мы с тобой еще годимся не только на металлолом, — сказал, загадочно улыбаясь, комиссар.
К Дронго подошла Илона Томашевская. Она видела, как тело убитого поднимали в отель.
— Только ничего мне не говори, — попросила она, внезапно переходя на «ты». — И вообще… Я хочу тебе сказать, что мне просто осточертело в этом отеле. И я думаю уже завтра отсюда уехать. Посмей только мне возразить!
— Хорошо, завтра, — согласился Дронго, — но сначала нам нужно найти убийцу.
— Вы его никогда не найдете, — с вызовом бросила она ему, — можешь считать дело закрытым. Я думаю, Фармер сам застрелил свою жену, а потом выстрелил себе в сердце. Вот и все ваше преступление. — Она повернулась, чтобы уйти.
— Если бы все было так просто… — сказал Дронго. — Между прочим, ты знаешь, что Шокальский «случайно» вспомнил, кто именно встречал вас в Лиссабоне? Можешь угадать, кто послал за вами свою машину?
Илона оглянулась и сделала шаг, чтобы оказаться совсем рядом с Дронго.
— Кто? — почему-то шепотом спросила она.
— Адвокат Карнейро, — также шепотом ответил Дронго. И уже громко добавил: — А ты говоришь, что Фармер застрелился.
— Никогда в жизни больше не стану связываться ни с детективами, ни с мошенниками, ни с бизнесменами, — прошептала она. — И вообще больше никуда не уеду из Польши.
— Вот это правильно, — сказал Дронго, — иначе кто-нибудь захочет снова обвинить тебя во всех смертных грехах.

ГЛАВА ДЕВЯТНАДЦАТАЯ

В большом зале отеля собрались все участники затянувшейся драмы. На диване расположились Энрико Вилари и Кэтрин Фармер. Они сидели, держась за руки, словно опасались, что их могут разлучить друг с другом. Поставив для себя стул, за спинкой их дивана тихонько сидела Луиза, аккуратно сложив руки и глядя на всех большими испуганными глазами.
В кресле, стоявшем в углу зала, удобно устроился Мурашенков. Сарычев ерзал на стуле рядом, заглядывая в лицо Арсению Викторовичу, словно пытаясь узнать настроение своего влиятельного партнера из Москвы.
На другом диване расположились Мануэль Сильва и адвокат Карнейро. Оба являли собой образцы респектабельных, достойных сеньоров, которые, казалось, уверены в себе и готовы выслушать любые предположения Дронго. Лишь очень внимательный наблюдатель заметил бы, что Карнейро немного нервно покусывал губы и время от времени поглядывал на невозмутимо сидящего у дверей эксперта.
В кресле напротив них уселась Илона Томашевская, одетая в очень короткое облегающее платье, словно специально для того, чтобы продемонстрировать свои стройные ноги. Рядом с ней сидел Тадеуш Шокальский, который без конца вертел головой, оглядываясь то на инспектора полиции, то на комиссара Брюлея. Дронго он опасался меньше, очевидно, полагая, что тот после бурной ночи с Илоной стал ему в некотором роде своим.
Инспектор молча сидел в углу, дожидаясь, когда Дронго наконец поведает им, что и как здесь все происходило. Стул рядом с ним занял менеджер да Кунья, также готовый к рассказу о случившемся. Он был заметно напряжен — все время приподнимал плечи и втягивал голову, будто опасаясь, что в преступлениях могут обвинить именно его.
И только комиссар, доставший для себя удобный тяжелый стул, спокойно покуривал трубку и не обращал внимания на остальных. Он знал, что именно собирается рассказать Дронго, и поэтому единственный из присутствующих был спокоен и сосредоточен.
— Два убийства, которые, как вы знаете, произошли в отеле за последние пару дней, — начал Дронго, — по-своему уникальны и требуют дополнительных объяснений. Дело в том, что сюда приехали не просто любители игры в гольф. Мы знали, что в отеле начинаются переговоры между известным американским бизнесменом Джеймсом Фармером и представителями нескольких корпораций, каждая из которых рассчитывала заключить с ним договор.
И здесь начинается самое главное. Деловые люди, прибывшие из России, готовы были предложить любую сумму, чтобы получить контракт на проведение чемпионата мира по гольфу среди любителей, выкупив права на него у корпорации Фармера. Однако другие представители собирались провести чемпионат в Синтре, перенеся его на Солнечный берег, ближе к Лиссабону.
Русскую делегацию представляли Мурашенков и Сарычев, португальскую — Мануэль Сильва и Алваро Карнейро. Нам не удалось выяснить, знал ли Мануэль Сильва о плане, который придумал адвокат Карнейро, но полагаем, что знал. Сам Карнейро в разговоре с комиссаром признал, что представляет интересы Мануэля Сильвы. К тому же выяснилось, что адвокат владеет всего несколькими процентами акций компании. Об этом нам сообщил Фармер, с которым мы успели поговорить незадолго до его смерти. Значит, основным владельцем отеля, — Дронго повернулся к Мануэлю Сильве, — являетесь вы, и основной пакет акций был именно у вас.
Сильва улыбнулся и кивнул в знак согласия. Он чувствовал себя гораздо более уверенно, чем все остальные. Здесь была его территория.
— Адвокат Карнейро придумал и осуществил план, чтобы помешать подписанию контракта между компанией господина Мурашенкова и корпорацией Фармера. Победить Мурашенкова в честной борьбе было невозможно, и тогда Карнейро придумал ловкий ход. Он узнает подробности скандала с Илоной Томашевской, который имел место в Лондоне более двадцати лет назад, и решает пригласить пани Илону в Алгарве, чтобы скомпрометировать обе делегации — польскую и русскую. При этом на самом деле польской делегации не существует. Это чистый блеф, в котором задействован Шокальский. Его вызывают в Лиссабон, где Карнейро совершает небольшую ошибку. Он посылает своего сотрудника встретить Шокальского и его спутницу, чтобы передать им последние инструкции. Пани Илона запомнила машину, а нам удалось выяснить у пана Тадеуша, что автомобиль был прислан адвокатской конторой Алваро Карнейро.
— Хватит обвинять меня во всех смертных грехах, — недовольно вставил адвокат, расправляя на лысине свои редкие волосы. — Почему вы молчите, Брюлей, он ведь пытается меня опорочить?
— Я вам не Брюлей, — прохрипел комиссар, — обращайтесь ко мне: либо «сеньор комиссар», либо «сеньор Брюлей».
— Как хотите, — пожал плечами адвокат, — сегодня все посходили с ума!
— План Карнейро заключался в том, чтобы сорвать подписание соглашения, — продолжал Дронго, — но еще важнее было успеть продать акции нашего отеля, чтобы перенести чемпионат в Синтру. Менеджер да Кунья и владелец отеля Мануэль Сильва в разговоре со мной дважды упоминали о том, как плохо у них идут дела.
— У нас были проблемы, — несмело подтвердил да Кунья, оглянувшись на Мануэля Сильву, который перестал улыбаться.
— А теперь я перехожу к самому важному. Преступник, возможно, и не хотел убивать Сильвию. Она была ему нужна как последний аргумент против заключения договора Фармера с Мурашенковым. Убийца вошел в комнату Сильвии и начал уговаривать ее оказать давление на своего супруга. Но в ответ она, вероятно, начала дерзить, так как была расстроена случившимся накануне скандалом с Кэтрин. Я не знаю всех подробностей, но Сильвия, видимо, пригрозила, что расскажет обо всем мужу. И тогда убийца дважды выстрелил в нее. Пистолет у него был с собой. Обратите внимание на это обстоятельство, господа.
Все молча ждали. Луиза еле слышно всхлипнула.
— Луиза не смогла в то утро попасть в номер Сильвии и Джеймса Фармеров, — продолжал Дронго. — Номер был заперт, а его хозяйка уже лежала убитая на кровати в спальне. Три тысячи долларов, которые Сильвия должна была вручить визажистке, остались в номере, и поэтому мы были убеждены, что Луиза не успела там побывать.
Но убийца придумал план, который должен был сработать наверняка. После гибели Сильвии Джеймс Фармер поменял апартаменты, но не уехал из отеля, как, очевидно, рассчитывал убийца. И тогда преступник подготовил ложное сообщение из Мюнхена, чтобы выманить Энрико Вилари, заставить его уехать и убедить всех в его виновности. Вполне вероятно даже, что для Энрико в Генуе готовили неприятную встречу, и тот ни при каких обстоятельствах не должен был вернуться обратно в Алгарве. Но убийца не мог предвидеть одного обстоятельства.
Поздно ночью Кэтрин пошла к своему дяде и сообщила об отъезде мужа. А затем спустилась на террасу, где я ее и нашел. Мы поднялись к ней в номер, и я уложил миссис Фармер на диван. Она попросила меня открыть балконные двери, объяснив, что не любит спать под работающим кондиционером, от которого у нее аллергия. Я раскрыл балкон, укутал ее одеялом и хотел выйти из номера, когда обнаружил валявшийся на полу редкий патрон. Патрон «ультра». Двумя точно такими же была застрелена Сильвия Фармер.
Дронго достал патрон из кармана, демонстрируя его всем окружающим. Затем положил улику перед собой на небольшой столик. И продолжил рассказ:
— Признаюсь, что я нарушил процессуальный кодекс португальского законодательства. Я забрал патрон. Просто убрал его в карман, после чего вышел из номера. А когда утром выяснилось, что Энрико нигде нет, мы с комиссаром начали беспокоиться и предложили поставить у дверей спящей Кэтрин охрану. Сначала там дежурил охранник отеля, а затем на дежурство заступили сотрудники полиции. И никто из них ни разу никуда не уходил. Никуда — это мы проверяли.
Кэтрин проснулась только в пятом часу вечера и сразу решила спуститься в ресторан. Сотрудник полиции, которого просто забыли убрать, остался у дверей номера миссис Фармер. Таким образом, в номер никто не входил до прихода горничной, явившейся, чтобы подготовить постели для вечернего отдыха гостей. Она вошла в номер и почти сразу выбежала, показав сотруднику полиции патрон, который подобрала рядом с диваном.
— Не понимаю, зачем вы рассказываете нам все это, — нервно произнес Шокальский, — какой-то патрон, нашла, ушла… Зачем нам нужны такие подробности?
— Когда я наткнулся на первый патрон, я внимательно осмотрел пол в комнате. И нигде не нашел второго патрона. Но в семь часов вечера второй патрон там был. Тогда я спрашиваю себя: каким образом он мог туда попасть? У дверей находился полицейский, в комнату, кроме Луизы, никто не входил…
Все посмотрели на Луизу. Несчастная визажистка, и без того испуганная таким количеством людей и двумя убийствами, поднялась со стула.
— У меня не было патронов, я ничего не приносила, — жалобно выдавила она из себя.
— После первого убийства мы проверили ваш халат, — сообщил Дронго, — если бы вы соврали, у вас в кармане халата могли остаться какие-нибудь пятна. Карман был чист. Кроме того, в этот небольшой карман вряд ли поместился бы пистолет такого типа, как «дженнингс». Поэтому вас мы не подозревали.
Но второй патрон был, а в комнату никто не входил. Тогда получалось, что его мог уронить только один человек…
И Дронго показал на актрису.
— Кэтрин Фармер, — сообщил он.
Энрико вздрогнул, выпустив руку своей жены.
— Это был твой патрон? Ты стреляла в Сильвию?! — изумленно спросил он.
— Какая глупость! — нервно произнесла Кэтрин. — Что вы такое говорите?! — гневно обратилась она к Дронго.
— Мы знали, что в момент убийства вашего дяди вы были в ресторане, — ее возмущение не остановило Дронго, — но ваш супруг был уже в отеле. И тогда мы подумали о нем.
Теперь уже Кэтрин, в изумлении распахнув глаза, повернулась в сторону мужа.
— Срочное сообщение о болезни своей матери он мог организовать себе сам, — продолжал Дронго, — чтобы иметь нужное алиби. Получается, что едва Энрико приехал в отель, как отправился к бассейну и убил Фармера. Если учесть, что пистолет валялся рядом, брошенный в воду, то такая возможность могла бы рассматриваться нами всерьез.
Все знают, что после событий одиннадцатого сентября пассажиры самолетов досматриваются особенно тщательно. Вилари спрятал пистолет у бассейна, вылетел в Италию, затем вернулся обратно, имея стопроцентное алиби, — ведь у него не было с собой оружия. Он прошел к бассейну, достал из тайника пистолет и выстрелил в Джеймса Фармера, сделав свою супругу богаче на несколько сот миллионов долларов.
— Неправда, — крикнул Энрико, — я никого не убивал! Это ложь, Кэтрин! Их наняли, чтобы меня опорочить. Их специально сюда позвали…
— Успокойся, — сказала Кэтрин, снова взяв его за руку, — я знаю, что ты не убийца. И я не верю им…
— Подождите делать выводы, — попросил Дронго. — Дело в том, что вчера, когда вы приехали из Фаро, мы сообщили вам с мужем об убийстве жены вашего дяди. И вы были потрясены случившимся…
— Все правильно, — кивнула Кэтрин Фармер, — именно вы и сообщили нам о гибели Сильвии.
— А ваш муж сказал, что вас не было в отеле, когда Сильвию застрелили, — напомнил Дронго. — Выходит, что он знал, во-первых, каким образом ее убили, а во-вторых, когда именно это произошло. Ведь я не говорил ни о времени, ни об обстоятельствах этого убийства.
— Мерзавец! — громко выкрикнул Шокальский, и все разом заговорили.
Кэтрин, все еще не выпуская руки Энрико, повернулась и посмотрела ему в глаза.
— Ты стрелял в Сильвию? — прошептала она.
Только комиссар спокойно пыхтел своей трубкой. Все остальные были явно взбудоражены словами его молодого напарника.
— И наконец ваши куртки, — безжалостно продолжал Дронго. — Ведь вы уехали в куртках, хотя ко мне на террасу выходили без верхней одежды. Ваш муж сказал, что вернется в номер и принесет их. Значит, у него было время подняться наверх, войти к Сильвии и выстрелить в нее, после чего забрать ваши куртки и принести их вниз.
— Ты… ты ее убил? — снова спросила Кэтрин, отпустив наконец руку мужа.
— Нет, — прошептал он. — Я люблю тебя, и больше мне ничего не нужно…
— Арестовать мерзавца! — закричал Шокальский. — Чего вы ждете, инспектор? — обратился он к представителю полиции. Тот поднялся, глядя на комиссара, но Брюлей сделал ему знак, чтобы он сел на место, и инспектор покорно уселся обратно.
— Не нужно кричать, — недовольно заметил Дронго. — Итак, у нас были все основания подозревать Энрико Вилари. Но когда он наконец сюда прилетел и мы спросили его, откуда он мог узнать про убийство, сеньор Вилари признался, что ему позвонил Джеймс Фармер. Это было совсем не похоже на мистера Фармера, и мы могли ему не поверить. Но в разговоре с нами Фармер сказал такую фразу: «Похоже, он ее по-настоящему любит, мою племянницу, и старается оберегать от неприятностей». Фармер позвонил не потому, что любил Энрико или нежно относился к Кэтрин. Нужно понимать психологию бизнесмена Джеймса Фармера. В тот момент, когда погибла его наследница, он позвонил, чтобы узнать, как чувствует себя другая. И рассказал о случившемся Вилари. Однако тот решил ничего не говорить Кэтрин и всячески оттягивал возвращение в Алгарве, понимая, каким тяжелым моральным ударом будет смерть Сильвии для его жены. Они даже поехали в Албуфейру, чтобы приобрести часы для Энрико. Мы попросили инспектора позвонить в магазин и проверить, когда была сделана покупка. Энрико нам не соврал: они действительно были там вчера после полудня.
— Это правда, — спросила Кэтрин у мужа, закусив губу, — ты не хотел мне ничего говорить, чтобы не беспокоить меня раньше времени?
Вилари кивнул. На глазах женщины появились слезы.
— Мы проверили по телефонным звонкам, — дополнил Дронго, — и выяснили, что свой первый звонок мистер Фармер сделал именно на мобильный телефон Энрико. Через час после убийства Сильвии. Значит, Вилари говорил нам правду.
Кэтрин обняла мужа.
— Прости, — шептала она, — прости меня.
— Я люблю тебя, — ответил Энрико, целуя ее залитое слезами лицо.
— Какая идиллия, — спокойно заметил Мурашенков. — Но, значит, вы так и не смогли установить, кто убийца Джеймса и Сильвии Фармер?
— Это мы уже знаем, — Дронго оглядел присутствующих, — вчера вечером мы нашли на лужайке брошенную клюшку для гольфа. И проверили несколько звонков, сделанных в отеле. Все совпало. Теперь мы точно знаем, кто убийца и кому была выгодна смерть Джеймса Фармера.
— Рассказывайте, — вспыхнул Сарычев, — скажите нам наконец, что здесь произошло.
— Убийца ждал, когда найдут первый подброшенный патрон, — сообщил Дронго. — Он не мог предположить, что ночью я отправлюсь провожать миссис Фармер, обнаружу в ее номере патрон и положу себе в карман. Решив, что патрон по каким-то причинам не могут найти, преступник подбросил в комнату Кэтрин еще один, не оставляя надежды свалить оба убийства на мистера Вилари. И когда горничная нашла второй патрон, преступнику показалось, что все идет нормально.
Дронго медленно обвел взглядом присутствующих. Шокальский, попавшийся ему на глаза первым, вздохнул. Илона, опустив ресницы, поправила юбку. Карнейро под взглядом эксперта облизнул губы.
— Только не говорите, что это я стрелял в них, — прохрипел адвокат, — я этого не делал.
— Вы не стреляли, хотя сыграли свою гнусную роль, — мрачно ответил Дронго, — на самом деле стрелял другой человек. Он и был организатором всего, что случилось в отеле. Это его владелец — Мануэль Сильва, — вытянув руку, Дронго показал на убийцу.
Да Кунья вскочил со своего места, уронив стул и едва не упав сам. Даже инспектор поднялся, не понимая, что происходит. Но на этот раз Брюлей не смотрел в его сторону.
— Вы ненормальный, — криво улыбнулся Мануэль Сильва, — меня знают во всей Европе. Зачем мне все это?
— А зачем вам нужно было подставлять Энрико Вилари? — спросил Дронго и сам ответил: — Он знал о вашей прежней связи с Сильвией. И мог рассказать об этом Фармеру. Ведь вы считались другом Джеймса Фармера, и вам нужна была его помощь. Вы хотели избавиться от вашего отеля в Алгарве любой ценой, чтобы перенести чемпионат в Синтру, где вам обещали огромные дивиденды. Но Фармер, обладавший контрольным пакетом, упрямо не хотел отсюда уходить. Тогда вы подсказали адвокату Карнейро трюк с Илоной, очевидно, узнав все от Сильвии, которая в свою очередь узнала об этой давней истории от своей подруги Кэтрин.
— Да, — призналась потрясенная Кэтрин, — я рассказывала ей об этом. Но это было так давно.
— Я стоял за кустами и слышал, как вы говорили Сильвии об одной топ-модели, которой ваш дядя даже хотел выделить деньги. Позже я понял, что речь шла об Илоне Томашевской. Сильвия вспомнила о ней, и Мануэль Сильва решил использовать этот шанс. Но трюк с Илоной явно провалился. Джеймс Фармер был уже не в том возрасте, чтобы реагировать на свою бывшую возлюбленную. И несмотря на усилия Шокальского дискредитировать саму идею переговоров с бизнесменами с Востока, Фармер все более склонялся к заключению контракта с Мурашенковым. А это было бы катастрофой для вас, сеньор Сильва.
— У вас нет никаких доказательств, — возразил владелец отеля. — Сядьте, да Кунья, и не нужно так изумленно пялиться на меня, — приказал он.
— У нас есть доказательства, — заверил его Дронго. — Во-первых, пистолет. Обратите внимание, что все остальные гости — иностранцы, им пришлось бы искать пистолет в чужой стране. Тогда как вы — местный житель. Но это пока косвенное доказательство. Есть более весомые. Начну их перечислять.
Дронго подошел ближе.
— Как мог попасть первый патрон в номер миссис Фармер, — спросил он у владельца отеля, — ведь предыдущим вечером горничные убирали номер и ничего там не нашли? Значит, его подбросили в тот момент, когда в номере никого не было. Логично такое допущение?
Сильва слушал молча. Все заметили, как его лицо начало багроветь.
— Кто мог узнать об отсутствии миссис Фармер в номере? — продолжал Дронго. — Очень трудно представить, что без этого убийца рискнул бы отправиться ночью к ней в номер. Но нам невольно помог Фармер и ваш проныра-портье Жозе Монтейру. Когда Кэтрин пришла к своему дяде и рассказала ему об отъезде мужа, Джеймс Фармер позвонил именно вам, сеньор Сильва. И вам он сообщил, что Кэтрин сидит у него, а ее муж уехал. И именно вас он попросил узнать о вызове, поступившем из Италии.
— Правильно, — выдавил Сильва, — ну и что?
— Вы никому не звонили, сеньор Сильва, — улыбнулся Дронго, — поскольку заранее знали текст «сообщения из Италии». И чтобы не вызывать лишний раз невольных подозрений, не стали звонить портье, чтобы он продиктовал вам его. Вы не хотели, чтобы ваш болтливый и жуликоватый портье обратил внимание на ваш интерес к этому сообщению. Но именно поэтому вы подставились, сеньор Мануэль Сильва. Не узнав у портье про поступившее сообщение, вы доложили Джеймсу Фармеру, что Вилари вызвали к больной матери. Откуда же вы об этом узнали, если не говорили с портье?
Мануэль Сильва открыл рот, чтобы что-то сказать. И не смог ничего произнести. Он лишь тяжело дышал, только теперь начиная осознавать, какую непростительную ошибку допустил.
— Вы единственный человек, кто знал о том, что Кэтрин Фармер не находится в своем номере. Вы прошли к ней, открыв дверь универсальным ключом, который есть у любого менеджера, и бросили патрон на пол у дивана. Но когда в комнату на следующий день вошла Луиза и ничего не нашла, вы занервничали. Я сейчас вспоминаю, как вы в последний момент не пустили горничную, а приказали войти в комнату Луизе. Но она так ничего и не нашла. И тогда вы подумали, что первый патрон мог куда-то закатиться, его могла отбросить ногой вошедшая в комнату Кэтрин.
Карнейро схватился за голову. Он готов был принять участие в любой афере своего компаньона, но участие в убийствах никак не входило в планы адвоката.
— Наше следующее доказательство еще более конкретно, — продолжал Дронго. — Только вы больше всех были заинтересованы в смерти Фармера. И именно вы вызвали его к бассейну. Он узнал от нас подробности гнусной аферы с Шокальским, которую организовал адвокат Карнейро, и понял, кто стоит за этими махинациями. Поэтому он позвонил Мурашенкову и заявил, что готов подписать предварительный контракт. Вы даже не подозревали, что контракт уже подписан. И когда он спустился к бассейну и рассказал вам о случившемся, вы были вне себя. Ведь отдав предпочтение русским, он разорял именно вас, сеньор Сильва. Вы не получали своих денег, продав убыточный отель и получив большие бонусы у компаний Солнечного берега. Все ваши попытки остановить или блокировать возможное соглашение Фармера с русскими оказались тщетными. Он рассказал вам о подписании контракта. И тогда вы выстрелили в него, а пистолет бросили в воду.
Но возвращаясь к отелю, вы вспомнили о патроне. Вы точно знали, что вскоре горничные начнут вечернюю уборку номеров. Нужно было сделать так, чтобы патрон от пистолета, из которого были убиты супруги Фармер, все же был найден в комнате Кэтрин и ее мужа. Тогда основным подозреваемым остался бы Энрико Вилари. Вам было необходимо, чтобы второй патрон попал к ним в комнату. Но войти в номер, не вызвав потом подозрений, вы не могли, — ведь у входной двери сидел полицейский. И вы придумали этот невероятный трюк, проделать который было под силу только вам.
Но и здесь вас тоже поджидала неприятная случайность. Вы точно знали, что все рестораны закрыты до семи и с этой стороны здания вас никто не увидит. При этом вы были осведомлены, что двери балкона в сьюите Кэтрин Фармер почти всегда открыты. Выбрав одну из запасных клюшек, вы встали на лужайке за дубом. Только такой чемпион, как вы, мог точно попасть патроном в балконный проем. В этот момент на террасе появились мы с Кэтрин. Вы даже представить себе не могли, что в ресторане все же окажутся два посетителя, поскольку ваш метрдотель не рискнет отказать известной американской актрисе. Едва мы вышли на лужайку, как патрон просвистел у нас над головами. Кэтрин, испугавшись, даже решила, что кто-то выстрелил в нас. Вы увидели нас и, бросив клюшку, сбежали. Но ваш удар был замечательным. Настоящий чемпионский удар, сеньор Сильва! Такой удар могли нанести только вы. В этот момент закричал Сарычев, обнаруживший Фармера, и я, машинально схватив валявшуюся клюшку, как орудие против возможного нападения, бросился к бассейну.
О последующих событиях, не злоупотребляя вашим вниманием, расскажу коротко. Я достал из бассейна пистолет. Затем вместе с Николаем Андреевичем мы вытащили из воды тело погибшего. А найденную клюшку мы с комиссаром отдали на экспертизу. Бросив клюшку, вы не подумали о самом главном. На ней остались ваши отпечатки пальцев. Вам и в голову не могло прийти, что найденную клюшку свяжут со вторым патроном в номере Кэтрин. Откуда вам было знать, что первый патрон забрал именно я.
Мануэль Сильва схватился руками за голову. Глаза наполнились безумием и страхом. Он озирался по сторонам, не зная, что делать и что говорить.
— Напоследок позвольте два совета, сеньор Сильва, — безжалостно продолжал Дронго. — Во-первых, никакая игра не стоит детских слез. Я видел, как вы обидели двух маленьких детей, накричав на них во время партии в гольф. Это было несправедливо и гадко. А во-вторых, не советую вам брать себе в адвокаты сеньора Алваро Карнейро. Полагаю, что после всего случившегося ему не разрешат больше заниматься адвокатской практикой. Хотя, конечно, в соучастии мы его обвинить не сможем. Вот против него у нас нет никаких доказательств.
— Как вы смеете? — вскочил со своего места Карнейро. — Я порядочный человек! И я только выполнял его поручения.
— Ну вот видите, — спокойно согласился Дронго, — он всего лишь готовил международную аферу, выполняя ваши поручения. И к убийствам не имеет никакого отношения.
— Негодяй! — рванулся к убийце Энрико, но жена удержала его за руку.
Инспектор полиции посмотрел на молчавшего все это время комиссара Брюлея и несмело спросил:
— Теперь я могу его арестовать?
— Да, — наконец изрек комиссар, — теперь вы можете предъявить ему обвинение в убийстве Сильвии и Джеймса Фармер. И еще одно замечание. Пока мой молодой друг искал другие доказательства, я внимательно осмотрел всю территорию не только вокруг бассейна. В мусорном ведре гольф-клуба лежал вот этот пластиковый пакет. Я думаю, именно в нем сеньор Мануэль Сильва принес пистолет с глушителем. Ведь такое оружие не помещается в карман обычных брюк для вашей любимой игры. Гольф — слишком аристократическая игра, чтобы носить на поле такие тяжелые пистолеты. — И Брюлей достал из кармана завернутый в целлофан пластиковый пакет с эмблемой отеля и инициалами его владельца. Увидев пакет, Сильва опустил голову и вдруг громко разрыдался.
Все было кончено. Убийца изобличен.
— Великий Боже, — прошептала Кэтрин, — два убийства ради какого-то контракта. Вы сошли с ума, Мануэль, вы просто спятили.
— Он обычный бизнесмен, готовый на все ради прибыли, — печально вставил Дронго.
Шокальский, торжествуя, что для него все завершилось благополучно, издевательски заметил:
— Откуда вам знать, что такое настоящие деньги, миссис Фармер. Вам они достаются гораздо легче, чем всем остальным.
Илона повернулась и посмотрела на него, после чего Шокальский поперхнулся и замолчал.
— Нет, — гордо ответила Кэтрин, — мне они достаются тяжелым, но благородным трудом. В отличие от вас, мистер Шокальский. И я знаю, что такое настоящие деньги.
Инспектор защелкнул наручники на запястьях убийцы. Все сидевшие в зале молчали, охваченные единым ощущением некой потерянности. Затем медленно начали расходиться.
Адвокат Карнейро поднялся и подошел к Дронго.
— Я не предполагал, что он такой негодяй, — с чувством сказал Карнейро, — столько лет знаешь человека и потом так в нем разочаровываешься. Я никогда не думал, что он способен на такое. Спасибо вам за все, — и он протянул руку Дронго.
Дронго посмотрел на протянутую ему руку.
— Преимущество моей профессии состоит в относительной свободе, — спокойно сообщил он адвокату, — и в приятной возможности не подавать руки подлецам, когда я этого не хочу.
И, повернувшись, направился к выходу из зала.
Дронго догнал комиссара Брюлея, когда тот уже выходил из здания отеля.
— Между прочим, мы так и не послали никуда Энрико Вилари, — напомнил комиссар, не поворачивая головы, — а он нас так обложил!..
— Простим ему этот нехороший поступок, — улыбнулся Дронго. — Во-первых, он извинился, а во-вторых, он влюбленный человек. А влюбленные часто бывают не в себе.


ГОЛУБЫЕ АНГЕЛЫ

Быть человеком – это значит чувствовать, что ты за все в ответе.
А. де Сент-Экзюпери

ВМЕСТО ВСТУПЛЕНИЯ

Когда ежеминутно ждешь телефонного звонка, а он звонит в три часа ночи, то, наверно, в этом есть своя непонятная закономерность. Зигфрид протянул руку к трубке. Вот уже четвертый месяц телефон стоит на столике рядом с кроватью.
— Это парк Бергштрассе-Оденвальд?
— Нет, вы ошиблись номером, — постарался как можно спокойнее ответить он, но почувствовал, что голос предательски дрогнул.
— Странно, я звоню по этому телефону вот уже семь лет и ни разу не ошибся. Простите, — четко произнес незнакомый голос, и в трубке раздались длинные гудки.
Мельцер медленно опустил руку. Видимо, случилось что-то очень важное, если было дано разрешение на такой разговор. Припоминая события последних дней, он машинально стал одеваться, не обращая внимания на телефонную трубку, которая осталась лежать на кровати.
ФРАНС ПРЕСС ИЗ МАДРИДА
13 октября 1977 года
Три часа назад на Мальорке похищен самолет западногерманской авиакомпании «Люфтганза» «Боинг-737». Самолет взял курс на Италию. Согласно поступившим данным, среди террористов есть женщина. Местные обозреватели прямо указывают, что похищение самолета может явиться продолжением дела Шлейера. Как известно, 6 октября этого года Председатель федерального объединения немецких работодателей Ганс Мартин Шлейер был похищен из своего автомобиля. Все четверо телохранителей Шлейера были убиты. В связи с этими событиями отложен визит в Бонн британского премьера Каллагена. Канцлер Шмидт лично возглавил штаб по розыску Шлейера.

АССОШИЭЙТЕД ПРЕСС ИЗ РИМА
14 октября 1977 года
Как уже сообщалось, угнанный вчера самолет «Боинг-737» приземлился в Риме. После непродолжительной остановки лайнер взял курс на Египет. Представитель Организации освобождения Палестины категорически опроверг всякие слухи о причастности его организации к данному похищению. По поступающим из Бонна сообщениям, правительство ФРГ анализирует возникшую ситуацию.

ЮНАЙТЕД ПРЕСС ИНТЕРНЭШНЛ 15 октября 1977 года
Похищенный два дня назад самолет немецкой авиакомпании «Люфтганза» прибыл сегодня на остров Крит, приземлившись на военной базе НАТО. Несмотря на все попытки представителей египетских властей, уговаривавших террористов сдаться, самолет поднялся в воздух. Как сообщает из Каира наш корреспондент, в переговорах с террористами участвовал специальный посланник Ясира Арафата, однако и ему не удалось решить проблемы заложников. По сообщениям из Бонна, оппозиционный блок ХДС – ХСС потребовал введения новых законов, предусматривающих смертную казнь для террористов.

Бонн. 15 октября 1977 года. Церковь иезуитов
Мельцер с интересом осмотрелся. Уже два года, как он здесь не был. Возведенная в начале XVII века церковь находилась неподалеку от готического собора святого Ремигия, построенного на четыреста лет раньше.
Послышались чьи-то шаги. В этот субботний день Бонн жил своей обычной размеренной жизнью.
Мимо спешили студенты в Университет Фридриха Вильгельма, который находился совсем рядом. Он услышал английскую речь. Зигфрид инстинктивно напрягся. Нет. Это группа английских туристов, направлявшихся к домику Бетховена.
— Простите, вы господин Рейнхарт?
Зигфрид обернулся.
Перед ним стоял улыбающийся толстячок лет пятидесяти. Мельцер даже не заметил, откуда он появился, и уже это свидетельствовало о высоком профессионализме прибывшего. Толстячок все время потел, несмотря на довольно прохладную погоду, и держал в руке большой синий платок, которым постоянно вытирал лицо. От его глаз разбегались лукавые морщинки, весь он искрился весельем, рот был растянут в улыбке, но глаза… глаза, настороженно разглядывающие собеседника, были внимательны и холодны. Зигфрид мог бы и не отвечать на приветствие, глаза пришельца красноречиво говорили о специфике его работы. «Да, я не ошибся», — подумал Мельцер.
— Нет, — ответил он, — но я его близкий друг, и господин Рейнхарт просил меня приехать вместо него.
Казалось, толстячок даже обрадовался.
— Очень любезно с его стороны. Очень, — повторил он и, не меняя тона, предложил: — Давайте пройдем к Ратуше. — Шагов двадцать они сделали молча, искоса поглядывая друг на друга. Зигфрид терпеливо ждал, когда наконец пришелец заговорит. Толстячок как-то странно выдохнул и тихо начал:
— Вы, очевидно, уже осведомлены, для чего нам понадобилась эта встреча?
— Да, — честно ответил Мельцер, — я в курсе. Правда, до этого я считал, что можно обойтись и без нашего участия в этой операции. Однако я, видимо, ошибался, иначе федеральному правительству не пришлось бы прибегать к нашей помощи.
— Вы правы, — быстро согласился пришелец, — обстановка сейчас накалена. После событий шестого сентября все ждали какого-нибудь акта. Мы принимали меры безопасности, но предусмотреть все не смогли. Канцлер лично обратился к господину региональному комиссару с просьбой о помощи. Всякие неожиданности должны быть полностью исключены, подчеркнул он в беседе со мной. Гибель заложников может вызвать большие последствия, и не только в нашей стране.
— А почему эта операция не поручена группе Вегенера? — спросил Мельцер.
— Группа «ГСГ-9» уже подключена к этому делу,[49] — ответил собеседник, останавливаясь у Ратуши, — однако наше правительство хотело бы иметь гарантии.
— Похитители известны? — хмуро спросил Зигфрид, решив, что пора переходить к делу.
— Да. Это красная группировка террористов-анархистов. РАФ.
— Неужели коммунисты? — недоверчиво хмыкнул Мельцер.
— Они такие же коммунисты, как Йозеф Штраус, — сострил его собеседник, — хотя и называют себя «красными», — и, довольный своей шуткой, громко расхохотался.
— Впрочем, это меня не касается, — холодно бросил Зигфрид. — Вы же знаете, мы не вмешиваемся в политику.
— Конечно, конечно, — поспешил согласиться с ним его спутник, резко обрывая смех, — мы строго предупреждены обо всем.
— Похитители выдвинули условия?
— Да, они требуют освобождения своих главарей.
— Где они сейчас?
— Кто, похитители?
— Арестованные.
— Во внутренней тюрьме Штамхайма.
— Баадер и его товарищи?
— Да.
— Значит, этого же хотели и похитители Шлейера, — коротко бросил Мельцер, подчеркнув предпоследнее слово.
Тут его собеседник остановился. Улыбка сползла с его лица, и оно приняло испуганное выражение. Очень испуганное.
— Почему хотели? — осторожно спросил он, меняясь в лице. — Почему?
— Потому что Шлейера уже нет в живых, — очень тихо ответил Мельцер.
— Откуда? Откуда это вам известно? — жалобно простонал толстячок. — Ведь об этом знали несколько человек…
— Я догадался, — пошутил Зигфрид, холодно глядя на него. — Вы знали, с кем имеете дело. Давайте откровеннее и ближе к существу.
— Шлейера прятали в Кельне. Мы получили телекс, где указывалось точное местонахождение Шлейера. Кто дал телекс, нами до сих пор не установлено. Хотя теперь я начинаю понимать. — Казалось, собеседник Мельцера потерял всякий интерес к разговору, так тихо и невыразительно он говорил.
— И вы, конечно, не успели?
— Да. Не успели. Группа Вегенера ворвалась в дом в тот самый момент, когда террористы пристрелили своего пленника.
— Где труп Шлейера?
— Пока у нас. Но мы не сможем это долго скрывать. А если еще и самолет с заложниками… Вы же понимаете, во что это выльется.
— Что с похитителями, охранявшими Шлейера? Где они?
Толстячок покачал головой.
— Они уже ни о чем не расскажут.
— А ваши люди?
— Обо всем известно только нескольким членам группы «ГСГ-9». Но до сегодняшнего дня я считал, что они умеют держать язык за зубами.
— Можете считать так и дальше, — Мельцер позволил себе улыбнуться, — к моим сведениям эти люди не имеют никакого отношения. Значит, пока утечка информации невозможна, — проговорил он, как бы размышляя вслух.
— Да, только пока… Но я не могу поручиться, что это убийство мы сможем долго хранить в секрете. День, два, от силы три… И то, если не пронюхают журналисты.
Зигфрид молчал. Он уже принял решение.
АССОШИЭЙТЕД ПРЕСС 16 октября 1977 года
«Боинг-737», похищенный четырьмя террористами три дня назад на Мальорке, приземлился сегодня в Адене. Во время посадки первый пилот корабля Юрген Шуман пытался бежать, однако эта попытка закончилась трагически.

Смерть Шумана — явное доказательство того, насколько серьезны намерения террористов. Несмотря на то что они до сих пор не выдвинули никаких требований, мало кто сомневается в их причастности к РАФ. Как передает наш корреспондент из Бонна, канцлер Шмидт лично выразил соболезнование семье погибшего.
ЮНАЙТЕД ПРЕСС ИНТЕРНЭШНЛ 16 октября 1977 года
По сообщению из Могадишо, сегодня туда прибыл самолет западногерманской авиакомпании «Люфтганза» «Боинг-737». По прибытии в столицу Сомали террористы выдвинули, наконец, свои условия. Как и предполагалось, они требуют освобождения Андреаса Баадера и нескольких других главарей анархистской группировки РАФ, содержащихся сейчас во внутренней тюрьме Штамхайма. Правительство Бонна срочно консультируется с правительством Сомали. Несмотря на сложную обстановку на границе с Эфиопией,[50] президент Сомали Мохаммед Сеид Барре заявил о своей готовности вести переговоры, добиваясь освобождения заложников. Как сообщают в хорошо информированных кругах, правительство Бонна не пойдет на уступки террористам.

Могадишо. Сомали. 17 октября 1977 года
— Только что пришла телеграмма. Господин Бернгард, региональный комиссар дал свое согласие, — перед Мельцером стоял, вытянувшись, командир особой группы «ГСГ-9».
— У вас все готово? — обратился Зигфрид к Вегенеру.
— Группы заняли исходные позиции, все готово, — подтвердил тот.
— Итак, договорились. Начинаете ровно в двадцать три пятьдесят. Давайте Баадера.
В комнату ввели заключенного. Мельцер начал без предисловий:
— Что касается лично меня, Баадер, я бы вас расстрелял. Но, к сожалению, это не в моей компетенции. Вас решено обменять на заложников в самолете.
Террорист усмехнулся:
— А я и не сомневался, что вы струсите. Мельцер улыбнулся:
— Да, такие мы все трусливые, Баадер. Нам до вас далеко. Жаль. Но вы сами делаете свой выбор. Вы и вам подобные. Сейчас мы пойдем с вами к самолету и обговорим условия. Если ваши друзья примут наши условия, мы освободим и других главарей вашего отряда. Договорились? Прекрасно. Пошли.
Никем не остановленные, в тишине сомалийской ночи, они шли к самолету. Шаги гулко разносились по бетонному настилу. Мельцер вспомнил о своем простреленном плече. Погода была довольно прохладной, сказывались ветры Индийского океана, и плечо его снова заныло. До самолета оставалось около двухсот метров. Ну ничего, успокаивал себя Мельцер, еще полтора месяца, и все. Срок моего дежурства кончается.
— Не торопитесь, Баадер, не торопитесь, — спокойно заметил он бежавшему рядом с ним террористу. — Время у вас еще есть.
Он посмотрел на часы. Двадцать три сорок семь. До самолета оставалось не многим более пятидесяти метров. У трапа появились двое.
— Что вам нужно? — крикнул один из них.
— Я привел Баадера. Мы хотели бы обговорить условия, — Мельцер старался не кричать, но его голос отозвался громким эхом в ночной тишине.
— Вы один? — снова спросили из самолета.
— Конечно. И без оружия, — Зигфрид поднял вверх обе руки.
— Идите сюда. Но Баадер пусть идет следом за вами.
Чувствуя в затылок тяжелое дыхание, Зигфрид медленно поднимался по трапу самолета. Он успел лишь мельком взглянуть на часы. Двадцать три сорок девять. Остались считанные секунды. Вот, наконец, и дверь. В проходе стоят двое. Они внимательно оглядывают Баадера, кивают ему, один из них протягивает руку.
Сигнал. Огромное, чудовищно неправдоподобное зарево вспыхивает в ста метрах от самолета. Если бы Мельцер не знал точно, что расстояние сто метров, то ему показалось бы, что пламя пожирает самолет. Как трудно порой оставаться безучастным, особенно если нервы на пределе.
Трое людей, стоящие рядом с Зигфридом, оборачиваются назад, на огонь. Какие-то мгновения он остается без присмотра. Этого достаточно. Четко выхваченный пистолет, и первый из террористов не успевает даже обернуться. Второй — всего лишь повернул голову, и пуля мягко вошла в шею. Баадер подхватывает его автомат. В течение секунды Мельцер принимает решение. Третий выстрел — и Баадер падает замертво.
Слышен женский крик. Люди Вегенера уже врываются в самолет через запасные люки. Несколько беспорядочных выстрелов.
Третьего террориста буквально изрешетили пулями у входа в салон первого класса. Что это? Один из людей Вегенера скорчился. Четвертый террорист успевает сделать выстрел и тут же падает. Мельцер подходит ближе. Пассажиры, еще не пришедшие в себя, в ужасе смотрят на трупы. Зигфрид переворачивает тело. Женщина… Вот тебе и реакция. Лучше мужской. Жаль, конечно. Но они сами выбирают свою судьбу. «А я, — думает Мельцер, — только делаю правильный выбор между жизнью этих террористов и жизнями десятков ни в чем не повинных людей».
— Можете передать в Бонн, операция завершена, — говорит он подошедшему Вегенеру.
ЮНАЙТЕД ПРЕСС ИНТЕРНЭШНЛ 18 октября 1977 года
Сегодня утром во внутренней тюрьме Штамхайма были найдены мертвыми Андреас Баадер, Ян Карл Распе, Гудрун Энеслин. Четвертый член группы Ирмгард Меллер найдена в своей камере с четырьмя ножевыми ранениями. Представитель тюремных властей заявил, что речь идет об обычном самоубийстве. Однако он отказался прокомментировать это сообщение и ответить на вопросы журналистов.

«ИНТЕРНЭШНЛ ГЕРАЛЬД ТРИБЮН» 20 октября 1977 года
Вчера днем, на одной из улиц пограничного городка – Молюза (Франция), найдена брошенная машина с трупом Ганса Мартина Шлейера. Смерть Шлейера явилась итогом печально известного дела «красной группировки» РАФ. Террористы, поняв, что проиграли, дали сигнал об убийстве Шлейера.
Самоубийство Баадера и его товарищей, найденный в одной из камер аппарат Морзе, прямо указывают на это. Однако в связи с этим возникает ряд вопросов. Каким образом застрелился Баадер? Где он взял оружие? Как в Штамхайм попали радиопередатчик и транзистор? Почему на ботинках Баадера обнаружен светлый песок? Как смогла нанести себе четыре ножевых ранения Ирмгард Меллер? Куда пропали письма Гудрун Энеслин, переданные начальнику кабинета канцлера ФРГ? Все эти вопросы до сих пор остаются без ответа.

«ФРАНКФУРТЕР РУНДШАУ» 24 октября 1977 года
«…Странным кажется, что все сделано для того, чтобы заставить обывателя задуматься над убийством, камуфлированным под самоубийство».

Бонн. 25 октября 1977 года
— Правительство ФРГ выражает глубокую благодарность за подключение ваших людей к операции. Господин региональный комиссар, мы просим особо отметить господина Мельцера. Вся разработка операции осуществлялась под его контролем. Господин канцлер просил меня выразить и его личную благодарность за спасение пассажиров. Что касается Баадера, то три крупнейших специалиста из Вены, Льежа и Цюриха подтвердили — самоубийство. Еще раз благодарим вас, господин региональный комиссар, — говоривший протянул руку высокому мужчине и с чувством пожал ее.

Часть I
ВСТРЕЧА

Преступные организации, организующие торговлю и контрабанду наркотиков, располагают самыми современными техническими средствами, хорошо налаженной агентурной сетью и большим, разветвленным штатом исполнителей. Борьба с ними в современных условиях становится еще более тяжелой, чем раньше.
Из доклада Постоянного комитета экспертов по предупреждению преступности и борьбе с ней при Экономическом и социальном совете ООН

Белград. День первый
Самолет взял курс на Белград. Привычно гудели моторы, заглушая другие шумы. Пассажиры дремали в своих креслах. Приветливые стюардессы разносили чай, кофе, соки.
— Кофе, месье? — обратилась одна из них к пассажиру, сидевшему в третьем ряду.
— Да, пожалуйста. — Он кивнул головой, улыбнувшись. Крепкий обжигающий кофе сейчас пьют не только на его родине, и он не видел причины отказываться от него здесь, далеко от родного города.
Шарль Дюпре — так теперь его зовут. И это имя будет с ним в течение всего дежурства. Собственно говоря, региональные инспектора сменяются два раза в год — так изнурительна и тяжела их работа. «Больше не выдерживает практически никто, если, конечно, дотягивает до конца срока, — подумал Дюпре. — Из пяти региональных инспекторов, дежуривших до меня, только двое вернулись домой. Что за проклятый сектор „С-14“!» Вот и сейчас он летит на место раньше времени. Дюпре вспомнил — в шифровке особо обращалось внимание: посланный до него региональный инспектор с двумя помощниками исчез и до сих пор не подает никаких известий, что категорически запрещено уставом.
Он достал паспорт. С фотографии на него смотрело лицо молодого человека лет тридцати — тридцати пяти. Округлый подбородок, добродушные карие глаза, модная прическа делали его меньше всего похожим на суперагента, которым, в сущности, он никогда себя не считал.
Люди, подобные ему, всегда избегали громких фраз, как не любили вообще много говорить, потому что сама работа не располагала к словоблудию. Но, когда они возвращались домой, наступал феномен «реанимации», как его шутливо называли инспектора. Дюпре дежурил уже дважды, правда, в других квадратах, но каждый раз, возвращаясь домой усталый и счастливый, он, как и другие, не хотел оставаться один. Потребность простого человеческого общения, когда не надо лгать и изворачиваться, хитрить и приспосабливаться, быть предельно внимательным и настороженно следить за своими собеседниками, была так велика, что ее не могло заглушить даже огромное чувство усталости.
Шарль помнил свое первое дежурство. Новичков, как правило, не посылали в трудные районы, понимая, сколь сложна будет такая работа даже для профессионалов, очутившихся в незнакомой обстановке. Обычно инспекторам давали двух-трех помощников для более успешного ведения дел. Но тогда, в первое его дежурство, помощников у Дюпре не было — район считался спокойным и тихим. Если не считать двух-трех «мелких происшествий», можно было докладывать, что первое дежурство прошло спокойно. Во всяком случае, в своем отчете он так и указал, «забыв», что во время этих «мелких происшествий» он был ранен в левую руку. Подробности своего ранения Дюпре предпочитал не вспоминать, но региональный комиссар, узнав об этом (до сих пор Шарль не знал, каким образом), сделал ему замечание за излишнюю горячность. Второе дежурство было куда более трудным, но на этот раз все обошлось благополучно, хотя эти шесть месяцев были не самыми лучшими в жизни Дюпре. И вот третье дежурство. Сектор «С-14». Когда он узнал об этом, прочитав шифровку, почувствовал гордость. Туда посылали только самых подготовленных, самых опытных. Одним из двух вернувшихся из этого ада был сам Зигфрид Мельцер, ныне региональный комиссар в Северной Америке. И вот теперь его очередь.
«Значит, будем работать», — привычно подумал Шарль. Люди, посвятившие себя этому опасному делу, подобно Дюпре, не думали о наградах; сама жизнь без приключений казалась им пресной и скучной. Едва вернувшись с задания и не успев толком отдохнуть, они снова тянулись туда, где опасность заставляла сжимать нервы в пучок, где жизнь так бешено пульсировала и не очень дорого стоила. Это не было парадоксом. Подобно наркоманам, раз вкусившим «прелесть» небытия, подобно альпинистам, раз покорившим вершину, они снова и снова отправлялись в неведомое, потому что чувствовали — иначе они уже жить не могут. Человек, по-настоящему полюбивший хоть раз в жизни, не сможет жить без любви. Человек, однажды задышавший полной грудью, не сможет дышать вполсилы. Человек, испытавший силу жизни на краю пропасти, должен постоянно ходить по этому краю, утверждаясь в собственных силах и увлекая своим примером других.
Так и Дюпре. Смысл своего существования он видел в этой жизни, полной неведомой прелести и очарования. Он, вот уже двенадцать лет рискующий жизнью сначала в органах контрразведки своей страны, затем в рядах «голубых», не мог и представить, что бы делал, не будь вдруг этой работы.
Их немного. Совсем мало. Но они всегда идут и побеждают. На смену одному приходит второй, третий, четвертый… Даже ценой жизни, но они торжествуют в споре со своими убийцами потому, что их сменяют другие. Они защищают правое дело и потому всегда побеждают. Но победа достается им нелегко. Слишком часто в страну, где они живут, в город, где их ждут, приходит короткая записка: «Примите соболезнования», слишком большую цену платят «голубые ангелы» и сотрудники Интерпола. И слишком дорогая плата — их собственные жизни — становится безмерно малой за безопасность всего человечества.
«А все-таки „С-14“, — вспомнил Дюпре. — Гордость гордостью, но жизнь, что ни говори, совсем неплохая штука, и отдавать ее просто так не особенно-то хочется».
«Наш самолет идет на посадку. Желаем вам всего хорошего», — объявила стюардесса на нескольких языках, и в салоне сразу наступило дружное оживление. Пассажиры заулыбались, задвигались, защелкали ремнями, стали перекладывать газеты, журналы, книги в свои сумки. Яркое солнце било в иллюминаторы, и мягкий желто-голубой солнечный свет разливался по салонам самолета. Дюпре щелкнул ремнями. Самолет, плавно снижаясь, пошел на посадку.

Белград. День второй
Все гостиницы имеют свой специфический запах, который остается в сознании на всю жизнь. Запах крахмала, которым пахнут простыни и наволочки, запах старых линяющих ковров и что-то неуловимо напоминающее запах моли и старой древесины.
Порой можно ощутить терпкий запах человеческого тела. Но если каждый дом имеет свой, особый, неповторимый аромат, то здесь, в гостинице, кажется, и люди одинаково пахнут.
Дюпре занимал 1409-й номер в гостинице «Сербия». Ему нравилась эта гостиница. Во-первых, она стояла несколько в стороне от оживленного центра; во-вторых, автобусные остановки были рядом с гостиницей; в-третьих, здесь всегда размещались туристические группы, которые менялись почти ежедневно, и одно чье-то лицо нельзя было сразу запомнить; в-четвертых, с этой гостиницей у Дюпре были связаны и личные приятные воспоминания.
Однако сейчас было не до воспоминаний. Он живет здесь уже второй день и не получает пока никаких указаний. Вчера вечером он снова побывал у Народного музея, но безрезультатно. Сегодня он пойдет в третий раз и снова, как и вчера, в восемь вечера будет ждать своего связного. Это была еще одна трудная часть их работы — умение ждать. От нее зачастую зависело очень многое, и Дюпре никогда не торопил время. Телефонный звонок вывел его из задумчивости.
— Господин Дюпре? — послышалось в трубке.
— Да, — помедлив, подтвердил он.
— Вас беспокоит портье. Пожалуйста, спуститесь вниз. Вас здесь ждет один человек.
— Меня? — удивленно переспросил Шарль.
— Да, господин Дюпре.
— А… Сейчас спущусь… «Странно, очень странно. Кто еще меня может здесь ждать?» — подумал Шарль, вставая с кровати. Затянуть галстук и надеть пиджак было делом одной минуты. Дюпре уже взялся за дверную ручку, когда ему показалось, что в коридоре слышен какой-то шорох и чьи-то быстрые шаги. Он неслышно отступил назад, тихо взял туфли и, бесшумно приставив стул к краю двери, взобрался на него, стараясь встать так, чтобы в любом случае суметь отскочить в комнату.
Над дверью была стеклянная перегородка. Почти все номера в гостинице были такими. Дюпре неслышно прильнул к окну, успев за какие-то доли секунды осмотреть коридор. Буквально в трех метрах от него двое мужчин, подняв пистолеты, целились ему в лицо. Его реакция оказалась безупречной. Он был уже на полу, когда осколки стекла посыпались ему прямо на голову. «Вот подонки, — невесело усмехнулся Шарль, — профессионалы. Стреляют с глушителями, чтобы ничего не было слышно». Раздалось еще несколько сухих щелчков — очевидно, на этот раз они решили изрешетить дверь.
«Интересно, что я буду делать, если они попытаются войти, — подумал Дюпре. — Оружия-то у меня нет».
Но за дверью было тихо. «Так, — размышлял Шарль, — значит, они пока не знают, что у меня нет оружия, и боятся войти. А может, убрались. Вряд ли. Пока не увидят труп, не уйдут. — Он приподнял голову. — Что ж, начало великолепное. Кажется, это только завтрак, а обед мне еще предстоит». Дюпре пополз к телефону и набрал номер.
— Да, — послышался голос. Уже услышав голос, Шарль мог бы со спокойной совестью положить трубку — это был явно не голос первого «портье», но он решил на всякий случай проверить все до конца.
— С вами говорят из 1409-го номера. Моя фамилия Дюпре. От вас звонили ко мне в комнату минут пять назад?
— Из 1409-го? Сейчас проверим. Нет, господин Дюпре, вам никто не звонил.
— Спасибо. Пришлите ко мне, пожалуйста, горничную. — Он положил трубку. Ну что ж, этого и следовало ожидать. Увидев постороннего, они уберутся. Это не в их интересах.
Но кто они и откуда узнали его фамилию и место пребывания? Налицо явная утечка информации. Явная. Как бы там ни было, сегодня ему обязательно надо быть у Народного музея. А может, использовать резервный канал связи? Рука Дюпре потянулась к телефону. Нет. Надо выяснить до конца с первым вариантом, а резервный — на крайний случай.
Чьи-то шаги в коридоре. Кажется, женские. Идет спокойно. Остановилась у дверей. Так, вроде бы ругается. Она, наверно, думает, что он от нечего делать сломал перегородку и искромсал дверь. Теперь надо спокойно открыть ее. Наверняка те двое уже убрались. Он взялся за ручку двери, прислушался. Тишина, только ворчанье старой горничной. Дюпре рывком отворил дверь, отступая в глубь комнаты. Женщина, явно не ожидавшая этого, на секунду умолкла, уставившись на Дюпре. Ничего не поделаешь. Шарль рывком притянул женщину к себе. Та попыталась закричать, но уже через мгновение носовой платок Дюпре сделал эту попытку абсолютно бесперспективной.
— Я извиняюсь, — чудовищно путая слова, произнес по-сербски Дюпре, связывая разорванной простыней руки горничной. «Хорошо еще, что она старая, а то бы подумала, что я пытаюсь ее изнасиловать», — невесело подумал Шарль. Но в любом случае неприятностей с югославской полицией у него теперь будет хоть отбавляй.
Он окинул взглядом комнату, бережно перенес женщину на кровать, еще раз извинился и тихо вышел из комнаты. Несколько осколков упали по ту сторону двери. Он осторожно сгреб их ногой в комнату и захлопнул дверь. С собой он взял только маленький чемоданчик. «Умение расставаться быстро со своими вещами — тоже привилегия агента», — вспомнилась одна из заповедей их школы. В коридоре ни души. Дюпре, осторожно озираясь, направился к холлу. Внезапно в конце коридора кто-то появился. Один, нет, двое, трое, пятеро. Шарль перевел дух. Туристическая группа. Женщины, дети. Теперь по лестнице вниз, и как можно быстрее. Выйти надо, конечно, из запасного выхода — он знает здесь все ходы и выходы.
Кажется, вышел. Все в порядке. Берем немного правее. Здесь киоск. Спокойнее. Покупаем газету. Пока ничего необычного. Вон, кажется, такси. Что-то очень вовремя оно появилось. Пропустим его. Вот второе. Нет, нет, оно буквально следом за первым.
Времени нет, но торопиться не надо. Так, а вот это уже наше. Остановим.
— Куда поедем? — спросил пожилой белградец.
— В Чукарицу, — сказал Шарль, делая неправильное ударение.
Шофер, вздохнув, включил зажигание. Машина двигалась по улицам довольно неторопливо. Дюпре успел уже освободиться от большинства своих бумажек, а некоторые наиболее важные он переложил в саквояж, настроив его на «уничтожение». Чемоданчик был хитро устроен. Если кто-то чужой попытается открыть его, не зная цифрового кода, все документы, находящиеся в нем, будут моментально уничтожены.
Машина плавно затормозила у большого серого здания.
— Чукарица, — равнодушно произнес шофер, не оборачиваясь.
— Спасибо, — по-немецки поблагодарил его Дюпре и, уплатив по счетчику, быстро вышел из машины. «Может быть, югославская полиция хоть на время потеряет мой след, — подумал он. — Здесь должен быть проходной двор». Вот он. Хорошо. Быстро в ту сторону. Удача. Чья-то попутная машина показалась из-за угла. Шофер резко тормозит.
— Площадь Теразие? — говорит довольно чисто Дюпре, показывая в сторону.
— Садись, — охотно предлагает автолюбитель. Шарль плюхается на сиденье.
— Быстрее, быстрее. — Это единственные слова, которые он может произнести без акцента.
Если этот автомобилист окажется болтуном, все пропало. Нет, кажется, молчит. А если заговорит? Дюпре стал искать носовой платок. «Придется делать вид, что у меня насморк. Черт побери. Носовой платок-то остался в номере. Ну ничего, там остались еще несколько моих грязных сорочек и старая щетка. Жалко, конечно, щетки, но когда на одной чаше весов твоя жизнь, а на другой — щетка и грязные рубашки, выбирать не приходится. Ни одни весы в мире не сохранят равновесие при таком неравномерном распределении».
Машина сворачивает мимо главного вокзала к площади Теразие. Отсюда совсем недалеко до Народного музея. Щедро расплатившись с водителем, Дюпре выходит на площадь. Кажется, слежки нет. До восьми еще две минуты. Связник будет ждать пять минут и ни минутой больше. С букетом красных гвоздик. А ведь может привлечь внимание. Еще есть несколько минут в запасе.
Уже подходя к музею, Дюпре увидел небольшую толпу, стоявшую на площади Республики. «Что там?» — поинтересовался он у бородатого парня с тетрадками под мышкой, очевидно, студента. Хорошо еще, что этот бородач оказался интеллектуалом и охотно все объяснил. Хотя нет, скорее показал. Стоял человек мирно, никого не трогая, и вдруг автомобиль, трах-та-ра-рах, и… нет человека. Какие-то ненормальные, покрутил у виска бородач, а сами убежали. Это же надо, сбили человека и сбежали.
Дюпре перевел взгляд на тротуар. Тело уже было прикрыто простыней, но рассыпавшийся букет ярко-красных гвоздик выделялся кровавыми пятнами на белой мостовой. Шарль понял, что опоздал.

Париж. День третий
Утренний Париж совсем не похож на ночной. Он уже слышал эту фразу, но только теперь сумел убедиться в ее справедливости. Уставшие, недовольные лица, все куда-то спешат, торопятся, не слышно смеха, не видно радостных, оживленных лиц. Большинство баров закрыто. В эти утренние часы Париж живет жизнью многомиллионного города, занятого своими проблемами и тревогами. Чем-то он напоминает красавицу, проснувшуюся утром после ночного кутежа. Она с удивлением обнаруживает, что уже второй час дня, что сегодня она спала одна и что, наконец, давно пора вставать. Красотка вскакивает с постели и подходит к зеркалу. Опухшее после кутежей и лишенное всякой косметики лицо, небрежно наброшенный халатик, растрепанные волосы — нет, это не та женщина, которая вчера очаровывала мужчин. Но уже через несколько часов она приведет себя в порядок и будет блистать в обществе. Волосы будут уложены в элегантную прическу, наряды будут великолепны, косметика как нельзя кстати — мужчины будут снова безумствовать и сходить из-за нее с ума. Но это будет потом, вечером. А сейчас — сейчас она стоит перед зеркалом и замечает морщины под глазами, немного опавшие щеки, уже начинающий появляться второй подбородок и потерявшую упругость грудь. Так и Париж. Он будет очаровывать своих гостей ночью, он заставит их влюбляться и совершать безумства, но днем он живет жизнью типичного миллионного города, и гость, случайно попавший в этот ранний час на его улицы, недоуменно может оглянуться по сторонам и не сразу понять, где Париж. Но Париж все-таки остается Парижем, а красотка, даже лишенная всякой косметики, все-таки красоткой. И утренний Париж, лишенный части своей косметики, все-таки тот самый Париж, который очаровывает, восхищает, радует и поражает.
Он огляделся вокруг. «И все-таки я дышу воздухом Парижа», — почему-то подумал он и засмеялся. Редкие прохожие, оборачиваясь на него, тоже улыбались. «Париж, — снова подумал он, — я хожу по его улицам и трогаю эти камни, прикасаясь к чему-то неведомому и прекрасному, что волнует душу и будоражит кровь. По этим улицам ходили великие поэты и писатели. Этим воздухом дышали великие живописцы и архитекторы. Здесь они радовались и горевали, влюблялись и отчаивались, жили и умирали. Само слово „Париж“ имеет такое магическое звучание, такую необъяснимую прелесть, что заставляет мечтательно улыбаться даже седых мужчин и подергивает романтической дымкой глаза молодых девушек».
Он стоял на площади Де Голля. Справа, у самых берегов Сены, виднелась Эйфелева башня, не менее знаменитая, чем город, где она построена. Перед ним была Триумфальная арка, а за ней Елисейские Поля. А там! Достаточно было пройти прямо, не сворачивая, и можно было увидеть Большой и Малый дворцы, и выйти на площадь Согласия, и побывать на знаменитой улице Риволи, посмотреть Лувр, Пале-Рояль, Сен-Жерменскую церковь, «Комеди Франсез» и сад Тюильри.
Он грустно усмехнулся. В его распоряжении всего три часа. Прибыв сегодня утром, впервые в своей жизни он вынужден довольствоваться лишь беглым осмотром города. Самое обидное, думал он, что никогда и никому не расскажешь о своей поездке в Париж. А может, это и к лучшему. Рассказывать будет практически нечего. Он не успел даже перейти на тот берег Сены и побывать в районах Латинского квартала и Монмартра, посмотреть Люксембургский сад. Да разве увидишь Париж за один день! «Чтобы узнать Париж, не хватит всей жизни», — вспомнил он чью-то фразу, поднимая руку. Такси плавно остановилось у тротуара.
— Монмартр, — сказал он, показывая водителю в сторону. У него есть еще немного времени, и он просто не мог удержаться, не проехав хотя бы по Монмартру.
— Монмартр, месье? — переспросил улыбающийся француз.
Он закивал головой, ведь карту Парижа он все-таки сумел достать. «Вот наглядное преимущество нашей работы, — подумал он». Не успеваешь пересесть с одного самолета на другой, и весь город видишь из окон машины, которая мчит тебя по дороге, соединяющей два аэропорта».
— И как можно медленнее в Монфермей, — попросил он шофера по-английски. Француз, поняв, что перед ним иностранец, любующийся его городом, довольно улыбнулся и повернул направо.
За окнами мелькали районы Парижа — Обервилье, Бобиньи, Ле-Павиньон. Машина въехала в Монфермей. Мигель не отводил взгляда от окон. Это был его первый самостоятельный выезд за границу, и он, страшно довольный, немного очумевший от счастья и напряжения, время от времени потными руками ощупывал карман, проверяя, на месте ли бумажник с документами. Пистолет, выданный ему два часа назад связником, был предметом его особой гордости. Еще бы — теперь он помощник регионального инспектора. И это в его возрасте. До этого он лишь дважды бывал за границей, да и то для участия в технических операциях. И вот — самостоятельная работа. Он сумел пройти немыслимый отбор и попасть в число «ангелов». Настоящее его имя знали только несколько человек у него на родине и региональный комиссар.
Мигель Гонсалес, служащий, 25 лет. Работник одной из парагвайских компаний. Холост. Эти скупые данные были сообщены таможенной службе Франции, куда этот скромный коммивояжер прибыл в качестве гостя.
— Монфермей, — повторил уже в третий раз шофер.
Мигель очнулся от своих мыслей и, уплатив по счетчику, вылез из машины. Теперь только бы не спутать. Вот там, кажется, у того дома, его должны ждать. Так и есть. Машина стоит у дома.
Голубой «Форд». Мигель чертыхнулся. Вот что-что, а в марках машин он до сих пор плохо разбирался, хотя, конечно, грузовик от легковой машины отличал. Кажется, номер совпадает. Она. Мигель подходит с левой стороны и садится на заднее сиденье, за шофером. Тот молча, только взглянув в заднее зеркало, трогает с места.
Первые пять минут Мигель еще пытается уяснить, куда они едут, но на шестой понимает всю бессмысленность своего наблюдения. Места совершенно незнакомы. Машина делает столько поворотов, что и не уследить. Наконец они останавливаются у какого-то дома.
— Выходи, — показывает рукой шофер.
— Спасибо, месье, — по-французски произносит Гонсалес и заходит в дом.
В передней темно, абсолютно ничего не видно.
«Сейчас меня ударят по голове, и мой холодный труп найдут в Сене», — успевает подумать Мигель, когда зажигается свет и слышится голос: «Идите наверх».
Гонсалес поднимается на второй этаж. Большая коричневая дверь. «Войдем», — решает Мигель и входит в комнату.
За столом сидит улыбающийся розовощекий мужчина лет пятидесяти. На нем серый полосатый костюм и ярко-красный галстук. Круглые бегающие глазки — кажется, он весь излучает энергию, так беспокойны и нервозны его движения.
— Мистер Гонсалес, ну наконец-то, — машет он руками, вставая. — Входите, входите, давно вас ждем.
Мигель, осторожно ступая по мягкому ковру, успевает отметить роскошную обстановку и отвечает на рукопожатие.
— Прошу вас садиться. Курите, — предлагает розовощекий.
«Вот старый хрыч, — подумал Мигель. — Ведь знает отлично, что я не курю. И наверняка ведь знает мои любимые сны».
— Не курю, — отвечает он односложно. Разговор идет на английском, и Мигель вынужден отвечать коротко.
— Да, я знаю, — переходит на испанский розовощекий и с улыбкой кивает головой, — совсем забыл.
«Врешь небось, — улыбается Мигель, это тоже входит в проверку, — знаем мы вас, „забывчивых“. Попробуй возьми сигарету — скажут, нет силы воли, собеседник навязывает ему свою».
— Господин Гонсалес, не будем терять времени. Ваш региональный комиссар рекомендовал вас в качестве помощника регионального инспектора в сектор «С-14». Этот район вам еще не знаком. Предупреждаю, сектор повышенной сложности, но ваши отборочные критерии дают нам возможность поверить в вас. Вы довольно неплохо владеете оружием, у вас даже некоторое превышение интеллекта в средней массе наших работников, но, к сожалению, физическая сторона еще оставляет желать лучшего. Вам надо обратить на нее самое пристальное внимание, Гонсалес, самое пристальное. Здесь ваша подготовка несколько хромает.
Гонсалес наклоняет голову, соглашаясь с собеседником и чертыхаясь про себя: «Что, этот тип — преподаватель физкультуры, что ли?»
— И все-таки выбор пал именно на вас. Вам предстоит еще одно, последнее, испытание, особо отличное от других. Подчеркиваю, последнее и особое.
— Я готов. — Мигель пробует встать, но толстячок машет руками.
— Сидите, сидите. Это испытание последнее, но самое серьезное. Сейчас вам заменят ваши боевые патроны на холостые и дадут три часа времени. В течение этого небольшого срока вы обязаны принести сюда более миллиона новых франков.
— Откуда принести? — Мигель предельно сосредоточен.
Розовощекий улыбается, как старый добрый папаша.
— В том-то и задача, что этот миллион вы добудете сами. Предупреждаю: вы не имеете права никого убивать, не имеете права наносить физические или психические травмы. Вся задача как раз и состоит в том, что вы принесете сюда деньги, опираясь исключительно на свой… интеллект. Ну, а пистолет вам лишь для защиты. Предупреждаю: если в процессе своей операции вы совершите незаконные действия и вас арестует французская полиция, вы будете наказаны в соответствии с законами этой страны и не должны рассчитывать на нашу помощь. Подчеркиваю: вы обязаны молчать о своей задаче, что бы с вами ни случилось. Деньги будут возвращены их законным владельцам. Предупреждаю еще раз: никакого ущерба — даже морального. Вы все поняли?
— Ничего не понял. — Гонсалес привстал с кресла. — Принести миллион новых франков через три часа, никого не убивая, не грабя, не крадя и даже не пугая. Так?
— Так.
— Ну и как это возможно?
— Вот это уже ваше дело, мистер Гонсалес. Мой вам совет: не принимайте необдуманных решений. От этого испытания зависит, полетите ли вы в район «С-14» или нет. Действуйте. А вашим провожатым поедет наш человек. Вы с ним знакомы, он привез вас сюда. Он француз и поможет вам сориентироваться в городе. Кроме того, он удержит вас от необдуманных поступков. Счастливого пути.
Мигель пожал маленькую руку и, попрощавшись, вышел. В голове у него царил полный туман.
* * * Через полтора часа Гонсалес и его молчаливый спутник входили в тот же дом. Снова темная передняя комната, снова тот же голос: «Идите наверх». «Наверно, магнитофон,» — подумал Мигель. Розовощекий сидел за столом.
— Входите, входите… Я всегда опасаюсь, мистер Гонсалес, когда посылаю ребят на такие задания, как бы они по молодости не наделали глупостей. Знаете — молодые, горячие, хотят отличиться. Ну вот и… К сожалению, не всегда все хорошо кончается. Мы, конечно, делаем все возможное, чтобы избежать последствий этих инцидентов, но не все в наших силах. Считайте, что вам повезло. Если даже вы, не выполнив задания, возвращаетесь в установленный срок и докладываете о невозможности его выполнения, мы ставим вам проходной балл. Ваша честность сродни храбрости, если хотите. Садитесь, садитесь, мистер Гонсалес. Вы, конечно, поняли, что это задание невозможно выполнить, и вернулись сюда даже раньше намеченного срока. А это? Это что за чемоданчик?
— С деньгами. — Мигель улыбнулся.
— С какими деньгами? — спросил собеседник Гонсалеса, и его круглые глаза удивленно уставились на Мигеля.
— С вашими. Вот. — Мигель раскрыл чемоданчик и высыпал из него целую груду колье, ожерелий, брошек, жемчуга, колец. — По-моему, здесь больше, чем на миллион. Я, конечно, понимал, что нужно деньгами, но боялся не успеть все это продать. У меня могло не хватить времени.
Сзади раздался стук открываемой двери. Мигель обернулся. Высокий мужчина в темно-синем костюме подошел к столу. Молча оглядев Гонсалеса и его спутника, он взял один из браслетов, осмотрел его со всех сторон, коротко бросил «настоящий» и повернулся к Мигелю. Большая седая голова и резкие черты лица сразу привлекали внимание.
— Каким образом? — спросил он.
— Очень просто. — Мигель почувствовал, что перед ним важная особа, может быть, сам региональный комиссар, и, не впадая в подробности, коротко ответил: — Из ювелирного магазина.
— Да, сэр, — подтвердил его молчаливый спутник.
— Но вас же предупреждали, что вы не имеете права никого грабить, даже пугать! — закричал пришедший в себя розовощекий, вскакивая из-за стола. — Понимаете: даже пугать! И вы, Мишель, тоже виноваты. Как вы могли такое допустить?!
— Он и не пугал, месье, он… просто…
— Как это — просто? Вот это — просто?! — кричал, хватаясь за голову, розовощекий.
— Помолчите все, — сурово бросил высокий, — говорите, — обратился он к Гонсалесу. — Я вас слушаю.
— Я выбрал первый попавшийся ювелирный магазин и узнал фамилию комиссара их района. Барианни. Мишель позвонил по телефону и потребовал хозяина. Я ему и сказал, от имени Барианни, конечно, что сейчас магазин подвергнется грабежу. Грабить будут два известных гангстера, за которыми он, Барианни, уже несколько месяцев охотится. Как только гангстеры выйдут, мы их арестуем, сказал я и потребовал от хозяина, чтобы грабителям не оказывали никакого сопротивления во избежание ненужных жертв. Через пять минут мы вошли в магазин. Хозяин выполнил все в точности. Он не только не испугался, но, по-моему, даже подсмеивался над нами. Точно так же вели себя и его работники. Кажется, ситуация их даже забавляла. Им всем очень нравилось, что нас сейчас схватят, и мне кажется, они положили в наш саквояж куда больше ценностей, чем на миллион. После этого мы спокойно вышли и уехали. А хозяин остался ждать комиссара Барианни. Как видите, условие мы выполнили — никого не ограбили и никого не напугали. Вы можете позвонить сейчас хозяину и сообщить от имени комиссара Барианни, что преступники схвачены. Вот и все. Их даже позабавит эта история, и они еще будут вспоминать об этом с улыбкой, не зная, конечно, что грабили их всерьез.
В комнате наступило молчание. На этот раз куда более продолжительное. Наконец высокий встал и, подойдя к Мигелю, крепко пожал ему руку.
— Мы вас недооценивали, Гонсалес. Молодец, блестяще справились с заданием. Готовьте документы, я подпишу, — обратился он к розовощекому. — А за вас, Мигель, я спокоен. Теперь спокоен. Такой человек нигде не пропадет.

Мыс Санта-Мария-де-Леути. Италия. День четвертый
Холодный ветер и мелкий противный дождь пронизывали все живое на мысу. Солнце, спрятавшись за тучами, почти не освещало этот мрачный край. Большие серые волны с грохотом обрушивались на берег. На мысе было довольно холодно, и Мигель, стоявший в одном плаще, основательно продрог.
«После Парижа здесь чертовски холодно и неуютно, — подумал он. — А мне говорили, что это солнечный мыс». Такая погода чем-то напоминала ему его родину… Выросший на берегу моря, он не любил большое скопление воды и практически не выносил морских прогулок. Теперь при одной мысли о предстоящей поездке его начинало мутить, и Мигель с ужасом думал, что с ним будет там, на море.
«А здорово я все-таки взял магазин в Париже, — попытался придать своим мыслям радужное настроение Гонсалес и почувствовал, как улыбается. — Честное слово, таким способом можно зарабатывать на жизнь, когда меня выгонят с работы». Выйдя тогда из дома со своим молчаливым спутником, он около тринадцати минут размышлял, что делать, как достать деньги. Позже ему сообщили, что почти все возвращались безрезультатно, но были некоторые, наиболее отчаянные, а один даже разбился насмерть, пытаясь взобраться безо всяких технических средств на мемориал Помпиду и этим привлечь зрителей и телевидение, которые заплатят ему за этот трюк и дадут возможность принести пятьдесят тысяч франков. Тогда еще пятьдесят тысяч. Сумму после этого увеличили сразу в двадцать раз, а с испытуемым посылали теперь обязательно контролера. Чем быстрее возвращался агент, осознавший всю нереальность данной задачи, тем бывало лучше. Хотя, говорят, случай Мигеля лишь третий. Значит, двоим до него удался какой-то трюк. Во всяком случае, не его, это точно, иначе эти двое не были бы так изумлены. Гонсалесу очень хотелось узнать, каким образом двое других достали деньги, но он благоразумно промолчал. Вопросы не задавались в их ведомстве. Они оставались всегда без ответа.
Вдали послышался треск мотора, доносившийся из-за грохота прибоя. Показался маленький катер.
«Сейчас его перевернет, — злорадно подумал Мигель, — и мне не придется плыть на нем в эту адскую погоду». Но катерок довольно уверенно маневрировал и скоро подошел почти к самому берегу. На палубе появился высокий черноволосый парень в кожаной куртке.
— Это не вы ждете посылки от Рихтера? — закричал он по-английски.
— Я, — кивнул головой Мигель, — уже две недели. «Для чего нужен здесь такой идиотский пароль, непонятно. Кто еще может торчать тут в такую погоду», — подумал Гонсалес, но промолчал.
— Давайте сюда, — скомандовал черноволосый.
— Каким образом? Я не умею плавать в плаще. Я вообще плохо плаваю.
— Тьфу! Какого же черта мы заехали за вами?
— Ну, вам лучше знать. Я, во всяком случае, не… — Мигель замялся, ища английские слова, — …жаждал быть вашим гостем.
Черноволосый что-то пробурчал про себя, затем исчез в глубине катера. Через минуту он снова появился. В руках у него был страховочный конец.
— Ловите. Канат шлепнулся на берегу, рядом с ботинками Гонсалеса.
— Обвяжитесь и давайте побыстрее.
— Очень удобная транспортировка. — Мигель еще пробовал шутить, но при мысли, что сейчас придется лезть в ледяную воду, его бросило в дрожь. — Я не люблю купаться в такую погоду, но если вы настаиваете!.. — закричал он.
Черноволосый что-то пробормотал про себя.
— А вот ругаться не следует. Я, может быть, не так хорошо понимаю по-итальянски, но на других языках я отлично выражаю свои мысли и чувства.
— Полезай быстрее, кому говорят! — заорали с катера.
— Ну, если вы так настаиваете. — Мигель зажмурил глаза и прямо в плаще и туфлях полез в воду. «Все, — подумал он, — простуда обеспечена». Он пробарахтался в воде не более минуты. На палубе появился второй человек, пониже ростом, но тоже в куртке, коренастый, с большой седой бородой, и, взявшись за конец веревки вдвоем с черноволосым, они быстро вытащили Мигеля из воды.
— Мне полагается специальная надбавка за вредность, — пробормотал Гонсалес, едва ступив на борт.
— Внизу, внизу получишь свою надбавку, — мрачно пообещал черноволосый.
Второй член экипажа, не произнеся ни слова, пошел укладывать канат. Гонсалес и его суровый оппонент спустились в каюту. Здесь было тепло и сухо.
— Да, я совсем забыл, — обратился к своему спутнику Мигель. — Синьор будет платить надбавку деньгами или натурой?
Тот расхохотался.
— Ну ты наглец. Люблю отчаянных. Луиджи Минелли, — протянул он руку, — второй помощник регионального инспектора.
— Мигель Гонсалес, первый помощник регионального инспектора, — протянул мокрую руку Мигель, усмехаясь про себя: «Он такой же Луиджи, как я Мигель».
— Ты что, действительно не умеешь плавать?
— Умею, но очень плохо.
— Ну тогда считай, что тебе повезло. Я плаваю как рыба.
— Поэтому я и полез в воду. Я надеялся, что хоть ты меня вытащишь, — зябко передернул плечами Гонсалес.
— Ты же озяб, переоденься. — Луиджи протянул ему сухую одежду.
— Вот это мне больше нравится, чем петля вашего каната. — Мигель с благодарностью принял дар.
Послышались чьи-то шаги. Вошел третий, спутник Луиджи и Мигеля.
— Ветер усиливается, — обратился он к Луиджи.
— Не мне, теперь командир вот он. — Минелли показал рукой в сторону переодевавшегося Гонсалеса.
Вошедший сделал шаг вперед.
— Марк Гоффман, — представился он, по-военному щелкнув каблуками.
— Очень приятно — Мигель Гонсалес. Черт побери, эта рубашка, кажется, мне немного мала. Так что вы сказали насчет погоды?
— Ветер усиливается, — повторил Марк.
— Вы знаете, куда мы идем?
— Да, мы получили вчера шифровку. Снять вас с мыса Санта-Мария-де-Леути и следовать в Дубровник.
— Отлично. Вот и выполняйте приказ в точности. Снять вы меня сняли, теперь следуйте в Дубровник.
Ну, а ветер? Постарайтесь что-нибудь придумать, чтобы не так сильно качало, а то завтра я не смогу встать на ноги.
— Нам придется несколько сойти с курса, герр Гонсалес.
— Делайте как считаете нужным. Я абсолютно не разбираюсь в этой морской галиматье. Вы наш капитан, вот и выбирайте лучший путь.
Марк снова щелкнул каблуками и вышел.
— Вот человек! — Луиджи проводил его восхищенными глазами. — Два дня с ним на борту, а он еще ни разу не произнес больше двух предложений.
— Будем считать, что тебе повезло. Я постараюсь говорить за двоих.
— Я это уже понял, — улыбнулся Луиджи.
— Кстати, ты ведь Луиджи Минелли, значит, ты обязан отлично говорить на итальянском, это ведь теперь твой родной язык. Так что, будь добр, говори со мной только на итальянском. И мне хорошо, пройду с тобой практику, и тебе неплохо, будешь говорить на языке, который по паспорту считается для тебя «родным». Ну, кажется, все, переоделся, — добавил он уже по-итальянски.
— Тогда давай сюда, здесь теплее. Кофе или чай? — предложил Луиджи.
— Давай чаю.
Отхлебывая обжигающий напиток, Гонсалес почувствовал, как приятное тепло разливается по всему телу.
— Ну, ближе к делу. Шифровку получили?
— Да. Предписывалось заехать за тобой и в Дубровник. Шеф там. Подробности операции должен сообщить мне ты.
— Сообщу. — Мигель, допив чашку, поставил ее на столик.
— Еще?
— Не надо. Лучше слушай, — он отодвинул чашку от себя. — Произошла утечка информации. Кому-то стало известно, что в сектор «С-14» на смену замолчавшему инспектору посылается новая группа. И не просто известно. Нашего шефа Дюпре едва не… Как это по-итальянски?.. Не пришили в Белграде. Но он успел унести ноги. К сожалению, связной оказался не столь проворен, и теперь его холодное тело находится в морге Белграда.
Луиджи недоверчиво хмыкнул.
— Убили и связника?
— В том-то и дело. А это значит, что утечка произошла не из сектора «С-14», а из нашего отдела. Вот такая история. Ты понимаешь, знали буквально все: кто такой Дюпре, адрес его гостиницы, кто с ним встретится, где, когда. А это значит, что теперь у нас с тобой будет несколько заданий. Во-первых, основное — контроль сектора «С-14». Во-вторых, установить, почему замолчал инспектор со своими людьми, и, наконец, если возможно, выяснить, где и когда произошла утечка информации. Кроме нас троих, к нам будет подключен специальный координатор регионального комиссара. Кто он, я пока не знаю. Координатор встретит нас на месте и будет знать всех в лицо. Ну, кажется, все. Теперь понятно?
— Как будто. — Луиджи мотнул кудлатой головой.
— Значит, сейчас главное — снять Дюпре и взять его на борт нашего «крейсера».
— Это как раз нетрудно, — Минелли говорит быстро и энергично жестикулирует, — мы же знаем его в лицо, а он знает нас. Подойдем к берегу и возьмем его на борт. В этом районе полным-полно туристических судов, с документами у нас полный порядок.
— С какими документами? Во-первых, Дюпре разыскивают те, кто хотел бы вернуть ему небольшой должок по Белграду. Кстати, они не оставят без внимания и нас. Во-вторых, с ним, вероятно, очень хочет познакомиться югославская полиция. После того как он исчез из Белграда, а в дверях его номера осталось полтора десятка пулевых отверстий, сам понимаешь, любопытство полиции очень возросло, и ей тоже хочется поближе познакомиться с нашим шефом. И наконец, в инструкции особо оговаривается, что мы, по возможности, не должны привлекать к себе внимания.
— Да, но зайти в Дубровник мы должны, а там наш катер будет на виду.
— Вот и надо подумать, как лучше вытащить нашего шефа из этого рая.
— Почему «рая»?
— Я вспомнил Марко Поло. Он сказал: «Если есть рай на земле, то он в Дубровнике!»

Дубровник. День пятый
Яркое изумрудное море расстилалось большим зеленым ковром до самого горизонта. Ослепительно светило майское солнце. Отовсюду доносились смех и шум осматривающих достопримечательности туристов. Насчитывающий не более сорока тысяч человек город обслуживал почти полмиллиона туристов в год. Построенный на обрывистом мысе, этот город-музей привлекал внимание своей удивительной красотой. Его мощенные камнем узенькие улочки, огромные каменные стены с величественными башнями, красивейшие площади с фонтанами, дворцы, построенные в стиле барокко и позднего Ренессанса, — город не напрасно считался жемчужиной Адриатики. Человек, раз попавший сюда, навсегда сохранял в душе очарование этого живописного края.
Дюпре стоял на возвышенности и смотрел на город. В белых лучах солнца, высвечивающих контуры монастырей и церквей, Дубровник казался еще красивее. Шарль задумчиво оглядывал город, прекрасно понимая, что эта красота не сулит ему спокойной жизни.
Хотя это он понял гораздо раньше — там, в Белграде. Игра пошла нешуточная. Убийство связного и налет в гостинице совершены явно профессионалами, людьми, превосходно осведомленными, с кем имеют дело. А он до сих пор не знает, кто они. Дюпре понимал: идет грязная игра, и козыри не в его руках. Главное теперь — выбраться живым отсюда, это единственное, на что он должен ориентироваться.
В кармане у него, кроме французского паспорта, был и паспорт на имя господина Рейхенау, коммерсанта из Мюнхена. А под левой рукой приятно давил своей тяжестью новенький «венус». Этот пистолет был уже давно принят на вооружение специальными отрядами по борьбе с терроризмом в некоторых странах. Главная его особенность заключалась в невероятной скорострельности. За 0,6 секунды стрелявший успевал выпустить всю обойму — все пятьдесят патронов.
Дюпре никогда не переводил оружие на положение «автомат». Ему просто не нужна была подобная скорострельность. Пистолет был очень надежен, а это самое главное, вот почему у связного на резервной явке Дюпре выбрал именно его. Он мог, конечно, воспользоваться своим паспортом на имя господина Рейхенау и выехать из Белграда. Но у него не было полной уверенности, что его «визитеры» не знают его в лицо. А пистолет с собой в самолет не протащишь и таможенникам ничего не объяснишь.
Эти три дня он отсыпался в поездах, курсирующих по стране. В купе не проверяли документов, и Дюпре, неизменно бравший все три места, мог спокойно, относительно спокойно, выспаться, не опасаясь непрошенных гостей. В поезд Шарль вскакивал каждый раз на ходу, причем в другой вагон, и только затем переходил в свой. Удивленному проводнику Дюпре объяснял, что его товарищи, очевидно, опоздали, как, впрочем, опоздал и он сам, но билеты, к счастью, у него и он просит никого не впускать. Его наивный сербский язык, на котором он с трудом изъяснялся, помогал куда меньше, чем долларовая бумажка. Проводник согласно кивал головой и оставлял его в покое.
Сегодня утром он прибыл в Дубровник. В три часа дня должен подойти катер и забрать его с берега. Каким образом? Он этого пока не знал. Предусмотревшее, казалось, все, его начальство и в мыслях не могло допустить, что охотиться будет не он, а за ним. И что прятаться будут не его преследователи, а он — региональный инспектор «голубых ангелов». «Кто они? — снова поймал себя на назойливой мысли Дюпре. — Кто?» Он этого пока не знал. Но уже сейчас он не сомневался, что задачи, стоящие перед ним в секторе «С-14», будут особенно сложными и непредсказуемыми.
Шарль поднял бинокль, приобретенный им в одном из магазинчиков города. Так. Катер на месте. Интересно, как он сумеет подойти к нему? Ведь и те, другие, могут быть осведомлены об их вояже. Дюпре, опустив бинокль, зашагал вниз. Может быть, они и не знают о катере. Нет. Наверняка знают. Не надо себя обманывать, подумал он. Итак, встречать его будут у причала. Засекут, когда он будет переходить на катер, а потом перебьют всех. Нельзя так рисковать. «А ведь я рискую не только своей жизнью», — подумал он. Дюпре чуть замедлил шаг. Должен же быть какой-то выход. Должен. Профессионалы не разрешат ему дойти до катера, в этом он может не сомневаться.
Неужели они будут стрелять? Он ощупал пистолет, увидев, как двое высоких мужчин одновременно шагнули к нему.
— Господин Дюпре? — улыбаясь, спросил один из них по-французски.
Совсем не похоже, что он собирается стрелять. Да и спутник его не держит рук в кармане. Значит, у нас равные шансы.
— С кем имею честь? — спросил он по-немецки.
— Органы безопасности, — говоривший полез во внутренний карман.
Шарль напрягся. Все правильно. Его собеседник достал удостоверение. Дюпре усмехнулся. Ему почему-то стало весело.
Об этой опасности он совсем забыл.
— Вы ошиблись, господа, я герр Рейхенау из Мюнхена. Вот мой паспорт.
— Господин Рейхенау, возможно, мы ошибаемся, но просим вас уделить нам немного времени. Мы обязаны задать вам несколько вопросов. Поймите, это наш долг, — уже по-немецки произнес его собеседник.
Ну, что ж, это уже маленькая победа. Документы у него в порядке. Опасаться нечего. Разве что ему устроят очную ставку с той горничной. Но и это вряд ли. Единственное, что могут сделать, это выслать из страны. Хотя для него и это неплохо.
— С удовольствием, господа, — произнес он.
— Здесь недалеко, — успокоили его.
Дюпре пожал плечами и благоразумно промолчал. Спокойно. Что делать в подобных случаях? Допустить, чтоб его опознали, нельзя. А что делать? Будь он на их месте, он бы выпустил всю обойму, не церемонясь. Но что делать сейчас? В конце концов, в чем виноваты эти симпатичные ребята? Они ведь тоже выполняют свой долг, как и он. Стоп! Откуда они знают, что он попадет в Дубровник? Не случайно же его опознали. Опять утечка. «Не много ли для одного случая? — подумал Шарль. — А может, я все-таки недооценил своих преследователей? И зачем им меня убирать? Можно просто сообщить, что я агент одной иностранной державы. Пулевые отверстия в номере Белграда и мое поспешное бегство говорят сами за себя. Сколько осталось до трех? Двадцать минут. Так, что же делать? Уже за один пистолет меня могут надолго засадить в тюрьму. Черт возьми, должен же быть выход!»
Они шли по городу пешком. Езда в этой части города на машинах была запрещена. Мимо сновали туристы, гогочущие, кричащие, вечно куда-то торопящиеся.
Дуло пистолета показалось так внезапно, что даже Шарль не успел отпрянуть. Реакция его высокого собеседника оказалась мгновенной. Он успел лишь толкнуть Дюпре. В следующее мгновение он уже падал на землю, сраженный сразу четырьмя выстрелами. Его товарищ успел достать пистолет, отпрыгнуть в сторону и сделать один выстрел явно невпопад. Наверно, у него было «неудовлетворительно» по огневой, почему-то успел в этот момент подумать Дюпре.
Кровь из простреленной головы неудачливого стрелка брызнула прямо на камни. Как в кино, мелькнула мысль у Шарля, но руки, уже автоматически доставшие пистолет, делали свое дело. Убитый на какое-то мгновение отвлек внимание всех трех нападавших, и этого оказалось достаточно.
Спокойно, как на учениях, он послал первую пулю. «Первый мой выстрел за последние три месяца», — с неожиданным удовольствием отметил Дюпре, увидев, как тяжело осел один из нападающих. Прохожие в панике разбегались кто куда, не смея даже высунуться из укрытия. Дюпре выстрелил еще несколько раз.
«Интересно, есть все-таки в этой стране полиция или нет? — подумал Дюпре, когда еще две пули чиркнули прямо у носа. Третья пуля свистнула у уха. — Сейчас из меня сделают ситечко. Надо уходить».
В этот момент с соседней улицы послышался свист. Вот, кажется, и блюстители, мрачно подумал Шарль и, заметив, как один из нападающих дернулся, послал пулю точно в шею. Дернувшись еще несколько раз, человек затих. Третий, сделав два быстрых выстрела, не выдержал и, вскочив, бросился бежать. Дюпре поднял пистолет. Черт, неужели уйдет?
Убегавший, однако, внезапно остановился, раскинул руки и неловко ткнулся в мостовую. Маленькое пятно расползалось у его головы. Это еще кто, кто стрелял? Дюпре тревожно огляделся. У противоположного края стоял высокий парень. На его оружии был глушитель. Кажется, он делает какие-то знаки. Да это же Луиджи! «Хорошо, что я его узнал, прежде чем продырявить».
— Господин Дюпре, быстрее, быстрее! Сейчас здесь будет полиция.
Дюпре обернулся к югославам. Первый, неловко шевельнувшись, открыл глаза.
— Вы живы? Превосходно. Я очень рад. Раненый застонал:
— Кто вы?
— Я тоже выполняю свой долг, как и вы. Простите, что не могу вам помочь. Но ваши люди уже бегут сюда.
— Вы из… — Голова раненого судорожно дернулась, и изо рта пошла кровь. Топот ног и свистки раздавались со всех сторон. Поняв, что уже ничем помочь нельзя, Шарль в три прыжка пересек площадь и бросился за убегавшим Луиджи. Мигель Гонсалес прикрыл отступление, бросая тревожные взгляды назад.

Совершенно секретно
Литера «В»
ГРУППА «ДУБЛЬ-В»
РЕГИОНАЛЬНОМУ КОМИССАРУ
Дюпре взят на борт. В городе ждала засада. Налицо утечка информации. Приступаем к выполнению задания.
«ДС-14».

Коломбо. День седьмой
За окнами сгущаются сумерки. Доносится стук проходящих мимо поездов, спешащих к вокзалу Коломбо-форт. Несмотря на сильный дождь, который льет вот уже третьи сутки, в городе стоит сильная духота. Влажность чувствуется повсюду, даже здесь, в комнате с двумя кондиционерами. Большие, ажурно украшенные окна выходят прямо на гавань, и видны отчаливающие пароходы. Слева — здание старого форта.
В комнате двое — Мигель и Луиджи. На Луиджи короткие шорты и сандалии, на Мигеле выцветшие серые брюки и рубашка цвета хаки. Гонсалес возится у телевизора, пытаясь поймать какой-то канал.
— Брось, — лениво бросает Луиджи, — ничего особенного.
— Ну а вдруг что-нибудь интересное?
— Ты что, говоришь по-сингальски?
— Совсем не обязательно. Они ведут передачи на английском.
— А еще постарайся поймать на итальянском. Ты, кажется, хотел попрактиковаться.
— Сейчас попрактикуюсь. — Мигель открывает рот, явно желая высказаться по адресу Минелли, когда в дверях раздается звонок. Два длинных и один короткий.
— Он, — кивает головой Гонсалес.
Луиджи подходит к дверям, открывает их и спускается вниз. На первом этаже дома установлена специальная электронная аппаратура, позволяющая видеть каждого и фиксирующая появление любого постороннего. Кажется, все в порядке. Это Дюпре. Луиджи внимательно смотрит на экран и щелкает механизмами. Дверь медленно открывается. Жители Коломбо были бы весьма удивлены, если б вдруг узнали, что этот двухэтажный дом буквально нашпигован электроникой и является резиденцией «голубых ангелов».
Шарль входит в дом, молча кивает Луиджи и поднимается по лестнице на второй этаж. Минелли едва поспевает за ним.
— Все в порядке? — коротко спрашивает Гонсалес.
— Да, конечно.
Дюпре стаскивает с себя пиджак, снимает галстук, отстегивает ремень с кобурой.
— Хорошо еще, что я догадался взять «кольт»! Представляете, как бы мне натер плечо «венус». — Шарль, стянувший рубашку, осматривает плечо. На левом ясно видны следы ремня.
— В жаркую погоду с этой штукой ходить не особенно приятно.
— Это издержки работы, — улыбается Мигель.
— Вот именно, издержки. Луиджи, — просит Дюпре, — плесни мне немного вон того, апельсинового.
Минелли подходит к столику, на котором стоят разнообразные бутылки с соками, и, бросив несколько кусочков льда, наливает два стакана. Один себе, другой он протягивает Шарлю.
— Спасибо. — Дюпре с наслаждением делает несколько глотков. — Так, теперь к делу. Садитесь ближе к столу.
Все трое рассаживаются вокруг, и Дюпре, отставив стакан, разглядывает своих помощников. Оба высокие, черноволосые, разве что Мигель несколько темнее Луиджи, но это и понятно, он ведь «парагваец». «Наши руководители, — думает Шарль, — подбирая людей, учитывают буквально все, даже внешность».
— Ничего хорошего я вам сообщить не могу, — начинает он. — Как вы знаете, мы — «Дубль С-14». Основная группа «С-14» замолчала и молчит уже вторую неделю. Что с ней, неизвестно. Более того, в этом секторе работали еще два наших сотрудника. Все они замолчали. Одновременно. Утечка информации, безусловно, была, и с этим нам еще предстоит разобраться, хотя, по-моему, мы в этом убедились гораздо раньше там, на Балканах. В связи с резким изменением ситуации генеральный комиссар дал срочное указание — всякую связь заблокировать. Надеяться только на собственные силы. Для поддержки к нам прикрепили генерального координатора, который будет ждать нас на месте. Все. Главное — это установить, почему замолчала группа «С-14». Вот их снимки.
Дюпре достал из внутреннего кармана пиджака конверт и осторожно вскрыл его. Из конверта посыпались карточки голых девиц.
Луиджи улыбнулся:
— Наш шеф занят делом. Дюпре, взяв кисточку, осторожно соскабливал изображения, отделяя наклеенные фотографии от подлинных. Вскоре на столе лежали три фотографии с мужскими лицами.
— Вот командир группы — Макс Фогельвейд, 34 года, рост 180, вес 90. Его первый помощник — Джон Моррисон, 26 лет, рост 188, вес 84. Второй помощник — Анри Роже, 29 лет, рост 174, вес 71.
Луиджи вдруг поднял одну из карточек.
— Марсель, — проговорил он глухо. — Марсель.
— Кто? Кто это? Ты его знал?
— Да, — тяжело подтвердил Луиджи, — мы вместе работали полгода в Колумбии. Тогда его звали Марсель Санторо.
С фотографии смотрит улыбающееся лицо молодого человека.
— Я хорошо его знал. Он не мог замолчать. Это был изобретательный парень, весельчак, каких мало. Значит, они его… — Минелли хрустнул пальцами.
В комнате наступило молчание. Гонсалес потрепал по плечу Луиджи.
— Все бывает, Луиджи. Это наша работа.
— Брось, — резко откинул его руку Минелли, — работа! Я найду его убийц и сам отомщу. Если его убили, я достану их из-под земли.
— Не теряй только головы, — напомнил Шарль, — это хорошо, что наши желания совпадают. Я тоже хочу поближе познакомиться с ними. Не будем себя обманывать. Мы профессионалы. Раз группа замолчала, значит, ее вывели из игры. Другого объяснения быть не может. — Шарль собирает карточки и подносит зажигалку. Через минуту на столе — маленькая горка пепла.
— Сектор «С-14» — повышенной сложности. Это один из самых беспокойных районов мира. Вы знали об этом. Теперь вы знаете, что нам готовят «горячую встречу». Значит, и мы должны соответственно подготовиться, чтобы не остаться в долгу перед хозяевами.
— Не останемся, — мрачно пообещал Минелли.
— Хорошо. Вот наши новые документы. — Дюпре достал из кармана еще пачку бумаг. — Луиджи, ты теперь полицейский офицер Великобритании Артур Шелтон. Кстати, можешь смело говорить по-итальянски. У тебя мама была итальянкой, но английской подданной.
— Полицейский? — удивился Луиджи.
— Да. Вот видишь, и ты изумлен. Значит, никто не поверит, что под таким прикрытием может работать наш человек. А это как раз то, что сейчас нам нужно. Ты направляешься в Австралию, туристическая компания зарезервировала за тобой место в отеле, в Мельбурне. В Джакарте ты будешь несколько дней, так, во всяком случае, ты должен говорить, если тебя спросят. Вот твои документы.
— Ясно, — Луиджи кивнул головой.
— Ты, Мигель, житель Ямайки Хосе Жозеф Урибе. Хочешь перебраться на жительство в Индонезию. Вот виза и паспорт. Родился ты в Спаниш-Тау-не. Это город на южном побережье Ямайки.
— Что, правда есть такой город?
— Есть, вот он на фотографии, посмотри. Я теперь Джозеф Ричардсон, американский кинооператор Си-би-эс. Еду снимать фильм об экзотических животных Индонезии. Моя аппаратура прибудет через несколько дней. Кстати, все наше снаряжение будет там. Мы договорились с Интерполом, они проконтролируют этот груз.
— Где встречаемся? — спрашивает Мигель, перебирая документы.
— Основное место встречи — аэропорт Кемайорана. Каждое нечетное число, в пять вечера. Резервный вариант — аэропорт Чилилитана, в семь вечера. Предупреждаю: при малейшем подозрении зря не рисковать, берите билет из аэропорта в любую точку страны. В любую, потом вернетесь. Обязательно берите билет, если увидите, что за вами следят и вы в аэропорту одни. При встрече в случае опасности держите в руках коробку сигарет. Мигель, дай мне карту Джакарты, нет, вон ту, та более подробная.
— …Так, — Дюпре склонился над большой картой столицы Индонезии, — вот здесь жил один из наших агентов. Район Кебайорана. Кстати, не перепутайте Кебайоран с аэропортом Кемайорана. Насколько я знаю, вы ведь почти не говорите по-индонезийски?[51] — шутит Шарль.
— Увы, — вздохнул Гонсалес, — совсем не говорю.
Луиджи отрицательно покачал головой.
— Тем более. В районе Кебайорана жил один из наших связников. Ян Таамме. Его дом берет на себя Луиджи. Вот фотографии. Посмотри. А это план его дома. Вот здесь, на этой бумаге, начертано расположение его комнат. В кабинете, слева от стола, — тайник, вот здесь, в стене, видишь, указано крестиком. Минелли угрюмо кивнул головой.
— Будь осторожен. Не рискуй. Постарайся узнать, где Таамме. Возможно, его кто-то видел, узнай, кто именно из соседей, где, когда. Можешь широко пользоваться своим удостоверением, ты же теперь полицейский. Ты, Мигель, берешь на себя Богор. Городок расположен недалеко от Джакарты, на юге. Кстати, там же находится и научный институт каучука, и ты можешь побывать в нем. Ведь ты яванский коммерсант, хочешь поселиться в окрестностях Джакарты и купить каучуковую плантацию. Это на случай, если кто-нибудь спросит. А главное — в Богоре не вышел на связь член группы Фогельвейда — Джон Моррисон. Таамме, успев сообщить об этом, замолчал. Проверь, почему не вышел на связь Моррисон. Вот здесь, у вокзала, должен быть тайник, возможно, он успел оставить донесение. Вот точный план и схема, а вот фотографии. Это рядом с вокзалом.
— Первый раз слышу, что в Индонезии существует железная дорога, — ворчит Гонсалес.
— Цивилизация шагает быстрыми темпами, Мигель. Кстати, постарайся не забыть, в твоем «родном городе» на Ямайке, в Спаниш-Тауне, тоже есть железная дорога.
— Уже прочел, знаю.
— А где будешь ты? — спрашивает Луиджи.
— Я беру на себя район порта. Там жил наш второй связник. Да и резервный вариант встречи группы Фогельвейда находится там. Насколько я знаю, именно район порта всегда привлекал пристальное внимание нашего руководства. Я думаю, клубок можно распутать и с этого края. Все остальное нам сообщит координатор зоны.
— А где он будет нас ждать?
— В Джакарте. Он проконтролирует наши действия и в случае необходимости подключится к нам. Он же сообщит нам о положении дел в этом районе. Луиджи, встреча произойдет в отеле, где ты остановишься, в баре, послезавтра в семь часов вечера. Вместо пароля координатор назовет свой код — «М-17».

Богор. День девятый
Прямая шоссейная дорога пролегла мимо огромных деревьев, и Мигель с интересом рассматривал их. Вот это, кажется, пальмы, а это что? Наверно, хлебные деревья. Неужели они такие? А спросить нельзя, да и вряд ли кто-нибудь из этих людей, окружающих его, знает, что это такое. Вокруг сидят либо туристы, отправляющиеся из Джакарты в окрестности, либо крестьяне с расположенных поблизости плантаций. Проклятая духота. Гонсалес потрогал оружие влажными руками. В такую погоду лучше, конечно, ездить без этих украшений и вообще лучше было бы взять машину, но Мигель хорошо знал свои способности и никогда их не переоценивал. Это только в кино агент умеет все. Однажды, находясь на задании, он умудрился в течение одного дня трижды ударить свой автомобиль и с тех пор старался обходиться без машины, не доверяя самому себе. Кроме того, он прекрасно понимал, что если его в Богоре ждут, то обязательно заинтересуются яванским туристом, берущим напрокат машину для поездки в Богор. А «устроить» автомобильную катастрофу могут сейчас даже дилетанты, и он не собирался давать лишних шансов своим противникам.
И вот теперь из Джакарты в Богор пришлось ехать рейсовым автобусом. Машина была переполнена. Все что-то бубнили, быстро говорили, кричали, но Мигель почти не прислушивался, оглядываясь по сторонам.
Огромные, невиданные до сих пор деревья окружали его, и он восхищался их красотой. «Можно считать, что мне крупно повезло, — думал он, — побывать в Индонезии. Если еще я выберусь отсюда живым, то будет вообще великолепно. А когда-нибудь, на старости лет, я сяду за стол и опишу все приключения и вот эти прелести в своих мемуарах».
Автобус резко бросило на повороте, и Гонсалес сильно ударился плечом. Вот-вот, и эти прелести тоже. Вдали показался город. Окружающие загалдели, казалось, каждый старался перекричать другого.
Машина въехала в город, и его попутчики, хватая свои корзинки, тюки, чемоданы, поспешили к выходу. Гонсалес встал, расправил затекшие плечи, взял небольшую сумку с парой журналов и газет и спустился на улицу.
Так, огляделся он, город как город. Пока ничего необычного. Рядом затормозил еще один автобус. Из него высыпала большая группа голландцев в оранжевых куртках. Гид что-то оживленно объяснял им. Мигель разобрал слова — Ботанический сад. Он усмехнулся. Во всех справочниках в Богоре прежде всего обращалось внимание, что Ботанический сад города один из лучших, если не самый лучший в мире, и создан в 1817 году.
«Интересно, как пройти на вокзал», — подумал он, оглядываясь. Может быть, за ним наблюдают. Значит, если он сразу направится к вокзалу — ведь карту Богора он знает неплохо, — то его заподозрят. Спокойно. Он турист, приехавший сюда поглазеть на Ботанический сад, полюбоваться городом и вечером вернуться в столицу. Вернется он, конечно, железной дорогой, для чего должен пойти сейчас на вокзал и купить билет обратно в Джакарту. А заодно проверить и тайник Моррисона.
Он подошел к гиду голландской группы.
— Вы говорите по-английски? — спросил он.
— Совсем немного, месье.
— Вы не могли бы сказать, где находится вокзал?
— О, это очень просто. Отсюда недалеко. Вон по той улице прямо, потом направо, потом снова направо. Так вы и доберетесь до вокзала.
— Спасибо. А Ботанический сад?
— Он в другой стороне.
— Еще раз спасибо.
Гонсалес повернулся и зашагал по улице. «Значит, — так, вспомнил он инструкции Дюпре, — проверить, нет ли слежки, и идти к тайнику. Узнать, был там Моррисон или нет».
Идти было интересно. Всюду слышалась непрерывная речь. Рядом шли малайцы, сунландцы, мадурцы, меланезийцы, европейцы, американцы, китайцы, негры, арабы, японцы. Полное смешение языков и рас. Если учесть, что из более чем стотридцатимиллионного населения этой страны свыше восьмидесяти миллионов жили на острове Ява, а он, в свою очередь, занимал лишь семь процентов территории страны, то плотность населения была впечатляющей. Согласно последним данным ООН, плотность населения в этом районе достигает более пятисот человек на один квадратный километр.
Богор не был исключением. А в летнее время он вообще заполнялся туристами. Гонсалес шел легко, оглядываясь на здания, на людей, всем своим видом напоминая праздного, беззаботного туриста. Разумеется, оглядывался не просто так. В течение десяти минут он со всевозможными ухищрениями проверял, нет ли за ним «хвоста». Кажется, все было в порядке. Для очистки совести он сделал еще один контрольный заход, но и на этот раз ничего не обнаружил. Профессионалы его класса довольно легко определяли скрытое наблюдение.
У небольшого серого дома в конце улицы он остановился. Мигель сразу узнал этот дом по фотографии. Тайник должен быть здесь. Гонсалес подошел к зданию и еще раз оглянулся. Полупустая улица не вызывала подозрений. Он провел рукой по низенькому заборчику. Рука сразу нащупала небольшой зазор. Через секунду у него в руках был небольшой патрончик. Достав носовой платок, он опустил донесение в карман, а следующим движением руки положил в тайник свое донесение. Такие тайники бывали практически везде. Агент ежедневно докладывал о работе. Разумеется, он встречался и со связниками, но это донесение часто бывало последней вестью от навсегда замолчавшего агента.
В каждом таком донесении бывало несколько цифр, обозначающих целую группу слов. Шифр каждый раз менялся, и агенты знали лишь свой шифр. В шифровке, которую положил Гонсалес в тайник, указывалось: «Агент „К-37“ прибыл в Богор. Все спокойно. Послание предыдущего агента изъято».[52]
В кармане Мигеля лежала еще одна шифровка. В случае опасности он должен был положить туда эту, где указывалось, что обстановка весьма тревожная. При смертельной опасности в тайник закладывался не пустой патрончик с запиской, а настоящий боевой патрон.
Гонсалес, нашарив в кармане донесение Моррисона, вздохнул. На улице шумели люди, мимо сновали прохожие — здесь вскрывать опасно. Пот катил градом, майка прилипла к телу, но он стоически переносил эту жару. Единственное, что он позволил себе сделать, это несколько ослабить узел галстука. Пиджак был плотно застегнут, и кобура с ручкой пистолета не были видны. На этот раз у него не было привычного ему по прежним операциям «магнума», его заменял французский «П-38». Глушитель болтался в правом кармане и иногда позвякивал о мелкие монеты, находящиеся тут же.
Он прошел уже два квартала, когда наконец нашел то, что искал. Маленький китайский ресторанчик, который, несмотря на обеденную пору, был почти пуст. Мигель несколько недоуменно оглянулся в этом полутемном помещении, когда к нему подбежал улыбающийся хозяин. Низко кланяясь, он изображал высшую степень удовольствия и что-то лепетал не совсем понятное. Видя, что Гонсалес не понимает его, он спросил по-английски, коверкая слова:
— Что-нибудь угодно господину?
— Поесть, — довольно хмуро пояснил Мигель. Китаец тут же, поклонившись, предложил гостю сесть и засеменил на кухню.
Гонсалес недовольно осмотрелся. В этом маленьком ресторане, кроме него, были лишь два китайца, сидевшие к нему спиной, и семья каких-то полинезийцев — огромный хозяин, не менее тучная супруга и целая куча детишек, маленьких, откормленных, напоминающих своих родителей, только миниатюрно уменьшенных. Неуловимым движением он вынул патрончик и достал записку. Расшифровка заняла несколько секунд:
«Фогельвейд убит в аэропорту. На линии провокатор. Обстановка весьма тревожная. Чувствую слежку. Перехожу на резервный вариант.
Моррисон».
Аккуратно свернув записку, он вложил ее в патрон. Донесение полагалось доставить региональному комиссару, чтобы потом определить по почерку, чья рука писала эти цифры. Патрончик Гонсалес опустил во внутренний карман пиджака. Хозяин принес несколько блюд и, кланяясь еще ниже, предложил их отведать. Мигель, испытывающий слабость к экзотическим блюдам, охотно принялся за еду. Мозг сосредоточенно работал. Пережевывая пищу, он размышлял: Фогельвейд замолчал до того, как убрали Моррисона. Следовательно, командира группы Фогельвейда убрали в Джакарте и поэтому Моррисон узнал об этом. На вокзал он уже не пошел. В шифровке указано — переходит на резервный вариант. Значит, линия связи подвела. Связник Таамме либо предатель, либо… Стоп! Таамме должен был ждать на вокзале, а Моррисон туда не пошел. Но Таамме отправил донесение о том, что Моррисон не вышел на связь, и сам замолчал. Замолчал, после того как побывал на вокзале. Линия связи провалена. Все-таки был предатель.
Кто же он? Видимо, кто-то из их отдела, раз Дюпре встречали в Белграде — связные в Индонезии об этом просто не могли знать. Но если убрали Таамме, значит, за его домом следят, а Луиджи должен был идти к нему. Спокойно. Если Луиджи туда сунется, его ждут большие неприятности и вряд ли он уйдет живым из дома Таамме. Надо немедленно ехать в Джакарту. Значит, придется все-таки зайти хотя бы на минуту в Ботанический сад, пропади он пропадом. Что дальше? Моррисон перешел на резервный канал. Это значит, он и Роже, третий член их группы, должны были встретиться в порту со вторым связником. Но оттуда не поступало никаких сигналов. Дюпре был прав: разгадка там — в порту Джакарты. Если был провален и резервный вариант, значит, все сходится: предатель там, в отделе генерального комиссариата. Это не сам, конечно, комиссар, что было бы, пожалуй, невероятно, и кроме того, он и его координатор знают места «тайника Моррисона». А тайник не «засвечен». Но вот о резервном варианте группы Фогельвейда знали еще несколько человек.
Кто? Кто именно? Видимо, кто-то из них. Все правильно. Генеральный секретарь что-то почувствовал, иначе бы не засекретил их работы даже от работников своего отдела. Вся информация от них будет идти через координатора только генеральному комиссару, даже минуя региональные органы. Интересно, знает ли координатор о сложившейся ситуации? Завтра у них встреча. Надо будет успеть. Но сейчас самое важное — Луиджи. Если он войдет в дом Таамме, их группа уменьшится на одного человека. Черт бы побрал этот проклятый район! Не знаешь, против кого борешься. Игра втемную. «Что ж, — вздохнул Гонсалес, отодвигая свою тарелку, — значит, будем блефовать».

Джакарта. День девятый
Непривычный шум оглушал человека, заставляя обостренно приглядываться к городу. А тропический экваториальный климат лишь усиливал воздействие шума, действуя на нервную систему всех, кто не привык к таким необычным условиям.
Одна из древнейших столиц Азии — Джакарта — была уникальна и своей историей, и своим благодатным и жарким климатом. Она славилась и своим местоположением — стояла на пересечении многих морских путей. Еще в XVI веке на месте Джакарты находился город Сундакелапа, позднее переименованный в Джакарту. Голландские колонизаторы сумели в начале XVII века разрушить этот город, но уже через несколько лет его выгодное географическое и стратегическое месторасположение заставило их начать восстановление и, более того, превратить город в крепость и резиденцию генерал-губернатора и дать цитадели громкое название — Батавия.
Не раз и не два город был свидетелем пробуждающегося духа народа, его национального самосознания. Улицы и площади Джакарты еще помнят народные восстания и движение в защиту Дипонегоро, Теуку Умара, Сукарно и других талантливых вождей этой свободолюбивой страны.
Только после завоевания независимости в 1949 году город был переименован в Джакарту, став столицей Республики Индонезии. С этого дня началась ее новая эра. Столица становится крупным экономическим центром, растет и хорошеет буквально на глазах. В городе возводятся многоэтажные отели и крупные торговые, промышленные здания. Отдавая дань цивилизации, Джакарта не теряет и своего очарования, бережно сохраняя памятники истории, каналы, ратуши, церкви, построенные триста — четыреста лет назад. Сумев в какой-то мере соединить национальные черты своего народа с цивилизацией, стремительно ворвавшейся в страну, город сохранил неповторимую прелесть и переживал пору своего расцвета.
Ливень начался так неожиданно, что Луиджи не успел понять, что произошло. Это был настоящий тропический ливень, казалось, пробивающий тело насквозь и сметающий все живое. Улицы города мгновенно опустели.
«Придется возвращаться в гостиницу», — недовольно подумал Луиджи и повернул назад. В отель он вбежал абсолютно мокрым. Страшно раздосадованный, поднялся к себе в номер.
— Это надолго? — спросил он у портье.
— Нет, думаю, часа на два, на три, — улыбнулся тот.
Луиджи чертыхнулся. В номере он осмотрел свой «кольт». Все в порядке. Переменив одежду и переодевшись во все сухое, он решил спуститься и посидеть в баре.
Внизу, в полутемном баре, играла приятная спокойная музыка. Огромный широкоплечий малый стоял за стойкой, о чем-то оживленно болтая со своим юным помощником. Посетителей было немного, и Луиджи спокойно присел у стойки, стараясь, чтобы вход был перед его глазами.
— Виски, — попросил он бармена. Тот, кивнув, протянул Минелли стакан. Луиджи неторопливо пил, чувствуя, как оставляет его мучивший небольшой озноб. В бар вошли двое. Маленький японец быстро спустился и что-то спросил у бармена. Очевидно, хочет взять несколько бутылок с собой, догадался Луиджи, уже не обращая внимания на этого посетителя. Вместе с ним вошла высокая, ослепительно красивая женщина лет тридцати.
Луиджи всегда нравились шатенки, но эта особа просто не могла не понравиться. Стройная, с длинными красивыми ногами, изящество которых подчеркивала узкая, обтягивающая юбка с большим разрезом, элегантно сочетающаяся со светлой блузкой. Она вошла в зал той медленной танцующей походкой, от которой сходят с ума мужчины. Женщина подошла к стойке.
— Мартини, — произнесла она.
— Мадам говорит по-английски? — спросил, повернувшись к ней, Луиджи.
Женщина вскинула на него свои голубые, холодные и чуть насмешливые глаза.
— А вы говорите дамам комплименты только на этом языке? — спросила она на чистейшем английском.
— Ну что вы, если хотите, я скажу и на итальянском, как вы прикажете! — воскликнул ободренный Луиджи.
— Не стоит. Я вам верю.
— Конечно. Я думаю, мы прекрасно обойдемся английским.
— Не убеждена.
— Зато я убежден.
— Вы всегда так самоуверенны?
— Когда встречаю женщин, похожих на вас, — да, мадам.
— Значит, очень редко. Желаю вам всегда оставаться таким же.
Женщина, сделав несколько глотков, поставила стакан на стойку и, бросив монету, медленно удалилась. Луиджи кивком головы подозвал бармена.
— Кто это? — спросил он по-английски. Бармен наклонился к нему.
— Мадам Дейли. Говорят, американка. Богата. Из Голливуда.
— Она остановилась в вашей гостинице?
— Да, номер 303.
— Одна?
— Нет.
— Неужели с мужем?
— Нет, нет, с ней две горничных и слуга.
— Какие номера?
— Соседние, 304 и 305.
— Спасибо. — Луиджи оставил на стойке пятидолларовую бумажку. Бармен поклонился.
Минелли вышел из бара и, поднявшись в холл гостиницы, бросился к лифту.
— 303-й номер, — сказал он мальчику-лифтеру. Тот послушно кивнул головой. Через несколько секунд лифт замер. Луиджи прошел по коридору, дошел до дверей с табличкой № 303 и громко постучал. Ему открыла дверь миловидная блондинка.
— Кто вы?
— Могу я видеть мадам Дейли? Горничная удивленно окинула его взглядом.
— Пройдите.
Минелли зашел в номер. Апартаменты королевские, присвистнул он, ничего не скажешь, девочка что надо.
— Вы всегда так бесцеремонно врываетесь к незнакомым женщинам? — послышался за его спиной иронический голос.
Он стремительно обернулся. У противоположных дверей стояла она, уже успевшая переодеться в голубое, легко ниспадающее с плеч платье.
— Я подумал, что вы сидите одна в незнакомом городе, и решил предложить вам свои услуги, мисс Дейли.
— Оперативно. Вы уже успели узнать мое имя?
— Я всегда оперативен.
— Вы американец?
— Англичанин.
— Никогда бы не подумала.
— Почему?
— Англичане более сдержанны в своих чувствах и не столь оперативны.
— Вы не знаете англичан, миссис Дейли. Эти сплетни о нашей холодности распространяют французы.
— Ваше имя?
— Артур Шелтон.
— Чем занимаетесь?
— Я офицер. — «Черт бы побрал мою легенду», — подумал Луиджи. — Офицер Скотленд-Ярда.
— Ах, вы еще и полицейский!..
— Да. А что, это очень странно?
— Необычно. За мной еще никогда не ухаживал полицейский.
— Тогда считайте, что я первый.
— Я убеждена, что и последний. Ингрид, — обратилась она к горничной, — покажите мистеру полицейскому наши документы, если они ему нужны, конечно, и попросите его удалиться. До свидания, господин Шелтон. Всего хорошего. — Она снова окинула Луиджи своим насмешливым взглядом и, повернувшись, ушла.
Минелли, простоявший несколько секунд, понял, что потерпел сокрушительное поражение. Горничная подошла к нему:
— Господин офицер что-нибудь желает посмотреть?
Луиджи пришел в себя. Он схватил горничную и, крепко стиснув, поцеловал ее.
— Передайте это своей хозяйке, — сказал он, выходя и немного успокаиваясь.
Когда за ним захлопнулась дверь, в комнату вошла миссис Дейли.
— Ну и хам, — сказала она, улыбаясь, — типичный полицейский.
Луиджи был в ярости. Что за женщина! Дважды в течение получаса она победила нокаутом. Такого у него никогда не было. Минелли выглянул в окно. Дождь как будто несколько стих. Тропические ливни вообще недолго длятся в этих широтах. Минелли вышел из отеля под прикрытием зонта. Он решил даже не подниматься к себе в номер, а сразу ехать к Таамме. Швейцар, державший зонтик, довел его прямо до такси.
— Кебайоран, — попросил Луиджи шофера, и тот понимающе кивнул головой.
Машина понеслась вдоль канала. Постепенно почти исчезли неоновые огни, многоэтажные дома, и на смену им пришли маленькие двухэтажные коттеджи и полинезийские хибарки. За два квартала до дома Таамме Луиджи вышел, попросив шофера подождать. Дождь был уже довольно сносный, во всяком случае, теперь он походил больше на обыкновенный сильный дождь в Париже или Лондоне, чем на тропический ливень Джакарты. Минелли зашагал по улице. Вон там, кажется, тот дом. Он несколько замедлил шаг. Двухэтажный, немного покосившийся, он не вызвал подозрений. Луиджи оглянулся. В конце улицы он заметил одиноко стоящую фигуру, которая спряталась под маленьким навесом. Войти сегодня или завтра? Если войдет сегодня, обязательно оставит там свои следы, лучше уж зайти завтра. Он снова бросил взгляд на дом. Фигура в конце улицы выражала полное безучастие. «Наверное, ждет кого-то, — решил Луиджи, поворачивая назад. — Приду завтра».
Прибыв в отель, он снова прошел в бар. Маленький японец, забегавший в первый раз, уже сидел там и что-то быстро писал. Бармен, улыбаясь Минелли, как старому знакомому, налил ему виски. Выпив немного и расплатившись, он не спеша поднялся к себе в номер. Зажег свет и принялся раздеваться, когда увидел на столике записку. В ней было несколько цифр. Луиджи внимательно стал разбирать их.
«Агенту „Д-54“[53]. На встречу с Таамме ходить категорически запрещаю. Квартира провалена. Связник убит. Встреча завтра в условленном месте.
«М-17».
Что за ерунда! Как попала эта записка в его номер? Он настороженно огляделся: дверь на балкон закрыта. Его вещи на месте, лишь стул чуть сдвинут от той черты, на которой он его оставлял. Рука потянулась к «кольту». Минелли открыл дверь и посмотрел в конец коридора. Там сидел портье, голова его была наклонена, он, очевидно, дремал. Луиджи резко захлопнул дверь. Видимо, координатору что-то стало известно. Значит, надо ехать завтра днем в аэропорт предупредить Дюпре и Гонсалеса. А что, если бы ливень не пошел сегодня? Он бы сунулся в дом к Таамме и замолчал навсегда, как группа Фогельвейда. Луиджи передернул плечами. «Будем считать, что меня спас сегодня дождик или сам Господь не захотел моей смерти», — невесело подумал он.

Джакарта. День десятый
Огромные белые лайнеры взлетали через каждые десять—пятнадцать минут. Гонсалес уже устал на них смотреть. До условного времени оставалось еще пять минут. Мигель, приехавший сюда всего час назад, нервно ходил взад-вперед по зданию аэропорта.
Он еще издали узнал Луиджи и облегченно вздохнул.
— Все-таки успел. Они сошлись вместе и понимающе кивнули друг другу.
— Ты еще не был у Таамме? — спросил Мигель.
— Нет, а что?
— Связник провален.
— А ты откуда знаешь?
— Моррисон успел сообщить, что линия связи ненадежна. Прибегает к резервному варианту.
— Значит, Таамме…
— Убрали, — подтвердил Гонсалес. — Как и Фогельвейда.
— И Фогельвейда? Это точно?
— Все в шифровке. Кстати, Фогельвейда убили именно здесь, в аэропорту.
— А Моррисон, а Роже?
— Они должны были встретиться по резервному каналу связи в порту. Оба замолчали.
— Думаешь, провален и этот вариант?
— Я ничего не думаю. Просто говорю как есть.
— У тебя очень усталый вид. Ты что, не спал сегодня?
— И почти ничего не ел. Со вчерашнего дня дежурил неотлучно у дома Таамме, подстраховывая тебя, боялся, что полезешь к нему, а там наверняка засада — я видел тени, мелькавшие за занавесками.
— Спасибо. — Они обменялись крепким рукопожатием.
— Я твой должник, — добавил Луиджи, — кстати, когда ты туда приехал?
— Часам к девяти.
— Значит, это ты стоял под навесом, в конце улицы?
— Да. А ты заметил?
— Еще бы не заметить твоей фигуры. А почему не пришел в гостиницу?
— Так ведь боялся. Пока я поеду в гостиницу, ты сможешь приехать к Таамме, вот и торчал там. Ушел оттуда только час назад, убедившись, что ты не придешь. Успел только побриться и сразу сюда. Кстати, а почему ты не поехал сегодня к Таамме?
— Координатор запретил. Он вышел на связь и отменил встречу.
— Вы что, виделись?
— Нет. Он оставил у меня в номере записку.
— Здорово, — рассмеялся Мигель. — И ты не узнал, кто заходил?
— Нет. Никто ничего не видел.
— Профессионально. Кстати, где Дюпре? Уже прошло десять минут.
— Подождем до половины шестого и поедем в Чилилитан, на резервный вариант, я уже ничему не удивлюсь, — пробурчал Луиджи.
— Я тоже. Здесь все непредсказуемо. Ничего не знаешь, ничего не предполагаешь. Ситуация просто изумительная. Даже не знаешь, кто против нас. Ну, теперь, думаю, узнаем. Раз координатор вышел на связь, он нам наверняка объяснит, что творится в этом богом забытом районе.
— Тебе понравился Богор?
— Ничего городишко. Людный, шумный, приветливый.
— Все спокойно?
— Как будто ничего страшного не было.
— А донесение изъял спокойно?
— Да. Все абсолютно спокойно. Красивые улицы, прекрасный Ботанический сад, приветливые мужчины, симпатичные девушки…
— Девушки, — вздохнул Луиджи.
— А что?
— Вчера нарвался на одну…
— Следила?
— Да нет, я не об этом. В другом смысле нарвался…
— А… Ну и…
— Отшила.
— Так тебе и надо. На работе — и личные дела.
— Какая женщина! — вздохнул Луиджи.
— Неужели полинезийка?
— Сам ты… полинезийка. Она американка.
— И, конечно, миллионерша, — подмигнул Гонсалес.
— Из Голливуда.
— Все. Поздравляю. Вот теперь у нас настоящий детектив. Жуткие убийства, секретные агенты, смертельные трюки, очаровательные миллионерши-актрисы. Словом, все, что надо. Полный комплект. Потрясающее зрелище.
— Увидишь ее — поймешь.
— Посмотрим. Уже половина шестого. Я начинаю беспокоиться.
— Вон он идет. — Минелли кивнул в сторону. Им навстречу шел Дюпре. Но какой Дюпре! На нем были потертые джинсы, желтая майка с головами каких-то типов, короткая легкая курточка и кинокамера, висевшая через плечо. «Венус», — догадался Мигель. Он вложил пистолет в камеру.
— У него в руках сигаретная коробка, — встревожился Луиджи.
— Вижу. Спокойно наблюдаем. Бери чуть правее. Шарль подошел к стойке и что-то, улыбаясь, стал объяснять. Хочет вернуть билет, понял Гонсалес. Девушка, сидевшая за столиком, рассмеялась и, кивнув головой, стала что-то быстро писать, принимая от Дюпре его билет. Шарль еще раз подмигнул ей и направился к выходу, не оборачиваясь. От соседних стоек сразу оторвались двое парней и поспешили за ним.
Мигель, не теряя из виду Дюпре, сблизился с Луиджи.
— Видел?
— Да.
— Ты на машине?
— Взял в гостинице «Форд». Они вдвоем вышли из здания. Дюпре остановил такси. Его преследователи бросились к стоявшей тут же «Тойоте» с еще двумя пассажирами.
— Четверо.
— Вижу.
Такси плавно тронулось. «Тойота», взревев, двинулась следом. Гонсалес и Минелли бросились к машине. Луиджи, сев за руль, принялся выжимать сцепление.
— Стой, — остановил его Мигель, — смотри! Следом за «Тойотой», поднимая облако пыли, быстро выруливал «Мерседес» еще с двумя пассажирами явно европейского происхождения.
— Это уже цирк.
— А кто это?
— К черту. Здесь ничего не разберешь. Давай быстрее за ними.
По узким улицам Джакарты двигались целой процессией. Вначале такси с Дюпре, следом «Тойота» с четырьмя азиатами, за ними «Мерседес» с двумя типами, и, наконец, замыкал кавалькаду «Форд» Луиджи. Автомобили ехали на небольшом расстоянии друг от друга, боясь потеряться в этой сутолоке.
— Что он там натворил, Луиджи? Целый муравейник так разворотил, что ему и устроили это «факельное шествие».
Минелли кивнул головой.
— Они держат путь на окраину города. Постарайся не терять их из виду. Дюпре надо оторваться.
Мимо мелькали кварталы Джакарты. Машины шли на небольшой скорости по ровной шоссейной дороге.
— Пора, — решил Мигель, — начинай!
Луиджи, резко увеличив скорость, пошел на обгон. Гонсалес вытащил из кармана свой миниатюрный фотоаппарат, искусно сделанный по специальному заказу. «Мерседес», чуть увеличив сначала скорость, затем отстал, и Мигель успел сделать снимки любопытных пассажиров этой машины. «Форд», не сбавляя скорости, догнал «Тойоту», и Гонсалес щелкнул еще несколько раз.
— Готово, — объявил он. — Теперь дай возможность Дюпре исчезнуть.
Резко крутанув руль, Луиджи вклинился между такси и его преследователями и сразу же стал сбавлять скорость. Узкая улица не давала возможности объехать их машину, и задние автомобили поневоле тоже стали гасить скорость. Водитель «Тойоты» резкими сигналами выражал свое недовольство, но Луиджи держался так, словно он, впервые приехав в Джакарту, не понимает, куда попал, и едет медленно, боясь заблудиться в этом огромном городе. У светофора он вдруг стремительно взял влево, и «Тойота» царапнула об их борт. «Мерседес» замер в десяти метрах, не доезжая. Луиджи, выругавшись, вылез из машины, всем своим видом показывая, как он расстроен. Но пассажиры «Тойоты» криками принялись подгонять его, показывая «проезжай». Луиджи пошел извиняться, шофер «Тойоты», не выдержав, выскочил из машины и принялся кричать на скверном английском: «Вперед, вперед езжай».
Мигель оглянулся. «Мерседес», дав задний ход, пытался выскочить через другую улицу. «Давай, давай, — весело подумал Гонсалес, — ищите Дюпре, так вы его и нашли». Луиджи, продолжая разговаривать с шофером «Тойоты», не спеша сел в машину и так же медленно, несмотря на дикие завывания сзади, тронул с места. На углу, где было чуть пошире, «Тойота», рванув вперед, исчезла.
— Пусть теперь поищут, — рассмеялся Луиджи.
— Все-таки надо быть осторожнее. Запомнят номер, узнают гостиницу, где ты брал машину, выйдут на нас, если, конечно, что-нибудь заподозрят. Дюпре наверняка придет на встречу с координатором в твой отель. Я еду с тобой. Пора наконец узнать, что здесь происходит.

«Ангкатан берсенджата». Джакарта
«В последнее время число зарегистрированных наркоманов катастрофически растет. Как нам сообщили в отделе по борьбе с наркотиками, только за последние два месяца число преступлений, совершенных наркоманами, возросло в два раза. Более всего волнует тот факт, что большинство из совершивших эти преступления — молодые люди в возрасте до 25 лет. Полиция пытается как-то пресечь торговлю наркотиками, однако все ее действия до сих пор малоэффективны. Торговля не только процветает, но и, похоже, захватывает в свои сети все новых и новых клиентов. Несмотря на ряд крупных успехов военной полиции, за истекший год наркомания не пошла на убыль. Как заявил один из офицеров отдела по борьбе с наркотиками, их усилия недостаточно эффективны, так как задержать удается лишь десятую часть всего перевозимого груза.
Похоже, что эта страшная зараза поражает все слои нашего общества. Мы можем встретить наркоманов и в фешенебельных районах Джакарты, и среди армейских офицеров, и среди чиновников, и даже в лепрозориях, где несчастные люди пытаются забыть о своей страшной участи. Общественность страны вправе требовать положить конец этим вопиющим фактам. Очевидно, что полиции нужно разработать более жесткие меры по контролю, а министерству юстиции и военным трибуналам дать указание о применении более суровых законов в отношении провинившихся наркоманов.
Только общими усилиями можно остановить волну «белой смерти», наступающую на нашу страну».

Джакарта. День десятый
Луиджи возмущался. Он просто кипел от негодования. Вот уже десять минут как миссис Дейли, войдя в бар, сидит за стойкой, а эти два чертовых импотента даже не повернули головы. Шарль вообще сидит к ней спиной, не оборачиваясь, а Мигель скользит по ней таким равнодушным взглядом, словно осматривает новую мебель этого зала. Наконец Луиджи просто не выдержал. Грубо нарушая служебные инструкции, он подошел к Гонсалесу.
— Американец? — спросил он, улыбаясь. Мигель отрицательно покачал головой.
— Посмотри, вон там, это она, — тихо прошептал Луиджи, отходя.
Гонсалес скользнул равнодушным взглядом, пожал плечами.
— Ну и дурак, — пробормотал Минелли и подошел поближе.
— Мадам разрешит? — спросил он. Она повернулась к нему.
— О! Мистер… Шелтон. Мистер детектив… Еще издевается. Луиджи улыбнулся.
— Детектив на отдыхе.
— Я бы не сказала. Вы начали весьма ретиво.
— Что вы! Я еще только приступаю. Убежден, со временем вы полностью оцените мои способности.
— Вы снова переходите на итальянские комплименты?
— Нет, я уже понял, что вы абсолютно равнодушны к латинянам.
— И к нахалам.
— Конечно. Безусловно, миссис Дейли. В бар кто-то вошел. Шарль продолжал спокойно сидеть, лишь положил кинокамеру поближе, под руку. Мигель отодвинул стакан, но пальцы левой руки выбивали дробный стук, впрочем, это лихорадочное постукивание не выдавало его волнения. Луиджи, не прекращая беседы с миссис Дейли, незаметно рассматривал вошедших. Ничего интересного. Пара стариков, видимо, туристы из Европы. За ними семенил низкорослый, сухонький человек, вероятно, местный житель. Индонезиец был в белом, застегнутом наглухо костюме. У самой стойки он, вдруг изменив направление, двинулся к Дюпре. Мигель повернул голову, Луиджи насторожился. Внимание! Шарль внимательно смотрел на индонезийца. Тот наклонил голову и что-то сказал.
Дюпре кивнул головой. Индонезиец сел. Оба собеседника пристально разглядывали друг друга. Мигель и Луиджи не спускали настороженных глаз с вошедшего. Достаточно ему сделать неосторожное движение, и они оба окажутся на месте. Они слишком хорошо подготовлены, чтобы на расстоянии пяти-семи метров не суметь «нейтрализовать» человека. Нет, кажется, до этого дело не дойдет. Дюпре о чем-то беседует с незнакомцем.
«Вот тебе и координатор», — разочарованно подумали помощники регионального инспектора. Напряжение несколько спало, но оба были настороже. Луиджи даже позволил себе, не спуская глаз со столика Дюпре, обратиться к своей спутнице:
— Неужели у меня нет никаких шансов?
— Увы, — отозвалась она, все так же посмеиваясь, — никаких.
Не поворачивая головы, она вышла из бара. Минелли не посмел проводить ее взглядом, твердо помня заповедь «голубых» — иногда доли секунды решают все. Он не отрывал глаз от собеседника Дюпре.
Внезапно тот встал. Луиджи моментально вскочил со своего места. Гонсалес выпрямился. Все-таки это — координатор. Шарль следует за ним. Похоже, они сейчас выйдут из бара. Гонсалес показал глазами Минелли. Тот понимающе кивнул, бросил бумажку на столик, быстро вышел из бара. За ним спокойно, не торопясь, вышли Дюпре и индонезиец. Мигель допил свой стакан и окинул взором помещение. Вслед за ними пока никто не выходил. Значит, все в порядке. Он еще раз осмотрелся и вышел из бара. Двери лифта уже закрывались, когда Гонсалес втиснулся в него. Луиджи предусмотрительно остался в холле отеля. Система взаимной подстраховки была отработана до автоматизма.
Кроме Дюпре и его спутников, в лифте было еще несколько человек, но Мигель, оттесненный в угол, не спускал глаз с индонезийца, благо, его рост позволял ему видеть всю кабину. Он настороженно вглядывался в спокойное, непроницаемое лицо азиата.
Лифт замер. Сначала вышел Дюпре, за ним его попутчик. Уже когда дверцы закрывались, выскочил Мигель. Оглядел коридор. Кажется, все спокойно. Никого нет. Он быстрыми шагами принялся догонять ушедших. Ковер заглушал его шаги, но индонезиец вдруг резко отпрянул в сторону и обернулся к нему. Мигель, несмотря на всю свою выучку, успел лишь сделать шаг назад. Оба застыли неподвижно. Дюпре рассмеялся.
— Молодцы. Действовали отлично. Это мой помощник — Мигель Гонсалес. Это, — представил он своего спутника, — Чанг Са — помощник генерального координатора зоны.
В глазах индонезийца не отразилось ничего. Гонсалес протянул руку:
— Будем знакомы. Хорошо еще, что не начали стрелять.
Чанг Са неопределенно мотнул головой и двинулся дальше. Через минуту оба сидели в большом просторном номере. Дюпре достал из кармана небольшое устройство и положил на стол. Мигель улыбнулся. Скэллер. Он хорошо знал эту аппаратуру. Специальное устройство позволяло полностью исключить всякую возможность подслушивания.[54] Дюпре обратился к Чанг Са:
— Где координатор?
— Я здесь, господа, — раздался за их спинами уверенный голос.
Оба обернулись. И оба ошалело смотрели на стоявшую перед ними женщину.
— Миссис Дейли?
— Генеральный координатор зоны Элен Дейли, — она кивнула головой.
— Вы, вы генеральный координатор зоны? — Мигель постепенно стал приходить в себя. — А Луиджи? Ах да, это вы, значит, предупредили его.
— Да, мистер Гонсалес, но, к сожалению, ваш товарищ вместо того, чтобы идти в свой номер, зашел в чужой и едва не поплатился за это. Кстати, где он?
Гонсалес усмехнулся.
— Сейчас я его позову, — сказал он, исчезая в дверях и едва сдерживая смех.
Дюпре подошел поближе.
— Вы наш координатор?
— Да. Я введу вас в курс дела. О ваших приключениях я уже знаю.
Шарль, подняв руку, покачал головой.
— Прибыв сюда, я начинаю опасаться, что это были лишь незначительные происшествия, а настоящие приключения еще впереди. Хотя, к счастью, группа прибыла в полном составе.
— Можете считать, что действительно к счастью.
Раздался громкий стук в дверь. Чанг Са, неторопливо направившись к дверям, открыл их. Мигель втолкнул Луиджи в номер.
Луиджи сделал несколько шагов и замер. Элен Дейли стояла в кабинете у окна. Рядом находился Дюпре.
— Вы, миссис Дейли?..
— Да. Наш генеральный координатор, — раздался у его уха голос Мигеля.
Минелли перевел растерянный взгляд на стоявших. Оба товарища с трудом удерживались, чтобы не рассмеяться, и отводили глаза. Лишь Чанг Са стоял, недоуменно разглядывая Луиджи. Тот тряхнул головой и что-то негромко пробормотал — вероятно, выругался.
— Луиджи Минелли, второй помощник регионального инспектора, номер «Д-54», — отчеканил он, щелкнув каблуками.
Элен Дейли смотрела на него, прищурив свои большие голубые глаза.
— Не так официально, мистер Минелли, не так официально. Это ведь вы хотели всего полчаса назад продемонстрировать свои способности?
Гонсалес прыснул со смеху. Шарль отвернулся. Луиджи, видя, что все вокруг смеются, рассмеялся и сам.
— И все-таки я был прав, миссис Дейли. Теперь я смогу демонстрировать свои способности в большей мере, — сказал он уверенно.
— Думаю, как раз теперь у вас будет такая возможность, — согласилась с ним Элен Дейли.
— Так это вы оставили записку, запрещавшую мне посещение дома Таамме?
— Да.
— Спасибо.
— Не стоит. Садитесь за стол, господа. Чанг, включите музыку. Хотя, — добавила она, улыбаясь, — здесь всего одна дама и четверо мужчин, но, думаю, мы найдем общий язык.
Номер наполнился звуками музыки. Это делалось для особо заинтересованных, которые могли, не доверяя аппаратуре, попытаться подслушать напрямую в соседнем номере или у дверей.
— Итак, что вам удалось установить? — спросила она у Дюпре уже совершенно другим, сухим и жестким голосом.
— Моррисон сообщил, что Фогельвейд и Таамме убиты. Вот его шифровка. На вокзал он не пошел. Написал, что использует резервный вариант. По нему он должен был встретиться в порту с Роже. Но ни следов Роже, ни следов Моррисона мне обнаружить не удалось. Нашего связника тоже не оказалось на месте в порту. Когда стал наводить справки, обнаружил массу желающих познакомиться со мной лично. С трудом оторвался. Коротко — все.
Элен кивнула головой.
— Теперь послушайте наши данные. Фогельвейд застрелен в аэропорту. Убийца стрелял в тот момент, когда он сходил с трапа самолета. Стрелявшего так и не нашли. Таамме исчез и уже третьи сутки не выходит на связь. Чангу удалось установить, что у него в доме постоянно живут трое «гостей», явно ожидая кого-то из нас. Роже был убит в порту.
— Как убит? — встрепенулся Луиджи.
— Жестоко. Уши и горло ему залили раскаленным свинцом. Здесь так поступают с агентами полиции.
— Сволочи, — Минелли, не выдержав, отвернулся, — подонки.
— Они были друзья, — тихо сказал Дюпре. Элен повернулась к Минелли:
— Извините, Луиджи, я не знала. Вы еще рассчитаетесь с его убийцами. Даю вам слово, что у вас будет такая возможность.
— Наш связник в порту тоже провален? — спросил Дюпре.
— Да. Его убрали еще пять дней назад.
— Значит, утечка информации?
— Была, — согласилась Элен, — и это кто-то из отдела контроля нашей зоны. Об операции знали несколько человек. Вот почему мы обязаны установить, кто именно виноват в гибели наших товарищей.
— А Моррисон?
— С ним сложнее. Он не появлялся в порту. И вообще в Джакарте его никто не видел. Что с ним, нам пока установить не удалось.
— Значит, оба связника и двое из трех членов группы Фогельвейда убиты. И это уже точно установлено, — подвел итог Дюпре.
— Видимо, так. Боюсь, что в этот список надо занести и Моррисона. Он наверняка замолчал навсегда. Будем исходить из худшего варианта.
— Со своими разобрались. Теперь меня мучает любопытство: кто противники, кто они? — спросил Мигель.
— Нам уже удалось установить кое-что. Очень помогла служба Интерпола, да и наши люди на местах проявили завидную настойчивость. Чанг, — обратилась Элен Дейли к своему помощнику, — дайте мне документы.
Последний, молча наклонив голову, вышел и принес маленький чемоданчик, столь хорошо знакомый по Белграду.
«Запрограммирован на уничтожение», — определил Дюпре наметанным глазом.
Элен, отключив автомат, доставала бумаги.
— Немного истории, господа, — начала она. — Вам, безусловно, известно, что район «С-14», куда вы изволили попасть, всегда пользовался дурной славой, и агентам, работавшим здесь, приходилось нелегко. Однако до недавнего времени здесь не было той проблемы, ради которой, собственно, наше руководство и посылает сюда группы. В стране возник наркоцентр, «белая смерть» из которого быстро расползается по всему миру.
— Опять наркотики, — пробурчал Мигель.
— Пропади они пропадом, — чертыхнулся Луиджи.
Миссис Дейли продолжала:
— В последнее время количество поступающих из Индонезии грузов с наркотиками растет неимоверно. Естественно, это привлекает внимание и Интерпола, и Организации Объединенных Наций, которая не может оставаться безучастным наблюдателем подобного явления. Я беседовала на эту тему с представителями Интерпола. Беда в том, что это не совсем обычный путь для вывоза героина. Раньше его вывозили из Сингапура, Гонконга, Рангуна, Бангкока, и лишь ничтожная часть, так сказать, «для местных нужд», поступала в Джакарту. Теперь положение изменилось, и изменилось к худшему. Должна отметить, что, к сожалению, мы все еще не можем перекрыть поступление наркотиков из так называемого «Шанского государства». Добываемый там опий зреет в недоступных местах, в горах, на стыке четырех государств — Таиланда, Бирмы, Лаоса и Китая. Понятно, что попасть туда практически невозможно. Наше руководство, правда, посылало туда две группы, но обе замолчали еще до истечения их срока действия. Лишь однажды удалось попасть в этот район. Под видом английских кинооператоров двое — Одриан Кауэлл и Крис Менжес — сумели проникнуть в это «горное государство». Один из них выполнял специальное задание «голубых». Им удалось вырваться оттуда чудом, да и то лишь спустя два года, но они смогли дать довольно исчерпывающую информацию о положении в этом районе.
— «Золотой треугольник», — недовольно заметил Дюпре.
— Да. Вот, кстати, его хозяева, рекомендую познакомиться, — и миссис Дейли достала несколько фотографий. — Китайский генерал, командир бывшей гоминдановской дивизии Ли Веньгуань. Его заместитель — генерал Дуань Шивень. Это Лой Мау — глава отряда гонконгской мафии. А это Сан Му Тсанг — глава отряда шанских сепаратистов, тоже довольно известная личность. Мо Хейи — лидер так называемого «Шанского государства». Кхун Сы — один из опиумных королей «треугольника». И наконец, человек, «традиционно» опекающий наш район, Ло Хсинь Хан.[55] Это именно он, как ни странно, привлек наше внимание к этому району. Его люди уже третий месяц пытаются убрать вновь появившихся конкурентов, но, похоже, это им пока не удается. Более того, по сведениям властей, местная триада даже побеждает в этой «опиумной войне» против Ло Хсинь Хана.
— Значит, обладает реальной силой, — заметил Мигель.
— Судя по всему — весьма. Сеть этой триады, называемой, как нам удалось установить, «Черные мечи», очень разветвлена. Ее люди проникли в государственные и полицейские органы не только Индонезии, но и Малайзии, Сингапура, Папуа — Новой Гвинеи, поддерживают тесные связи с сингапурской и таиландской мафией. Они держат под своим фактическим контролем практически всю зону. Судя по всему, их число уже превысило семьдесят тысяч человек. И самое главное, что наркотики вывозятся именно отсюда, из Индонезии, и, более того, именно здесь опиумный мак перерабатывается в героин и уже затем в готовом виде доставляется на рынки Нью-Йорка, Амстердама, Лондона, Мехико.
— Итак, триада умудрилась создать в этом секторе еще один «золотой треугольник», — подвел итог Дюпре.
— И не только создать, но и успешно конкурировать. Но… и это еще не все. В последнее время в городе, особенно в порту, активизировались мелкие торговцы наркотиками и перекупщики. Такое ощущение, что ими кто-то руководит. Причем руководит умело, направляя их по кабакам города, по наиболее злачным местам так, чтобы они не мешали друг другу. Вот почему индонезийское правительство через своего представителя в ООН обратилось к Генеральному секретарю с просьбой прислать сюда группы «голубых». Группа Фогельвейда прибыла, и вы уже знаете, чем это кончилось. Следовательно, «Черным мечам» каким-то образом удалось получить доступ и к нашей информации. Все это делает триаду опасной, так что перед нами стоят трудные задачи.
— Правительство Индонезии дало согласие? — спросил Дюпре.
— Да. Более того, мой заместитель Чанг Са — офицер военной полиции Индонезии, — она кивнула в сторону невозмутимо молчавшего индонезийца. — Думаю, поддержка местных властей нам гарантирована.
— Что еще известно о триаде? — спросил мрачный Луиджи.
— Практически очень мало. Нам пока лишь удалось установить, что это ее люди убили Фогельвейда и Таамме. Кстати, в доме Таамме дежурят именно «Черные мечи», а, как вам известно, там находится тайник. Раз до сих пор не был «засвечен» тайник Моррисона в Богоре, то у нас есть все основания предполагать, что триада не знает и о тайнике Таамме. Следовательно, необходимо проникнуть в дом Таамме и вскрыть этот тайник.
— Нам удалось заснять преследователей Дюпре, вот их фотографии, — Мигель положил на стол несколько фотоснимков.
Элен Дейли внимательно просмотрела их.
— Нет, — решительно сказала она. — Я никого из этих людей не знаю. Чанг, — обратилась миссис Дейли к своему помощнику, — пожалуйста, возьмите фотографии и через свои каналы выясните, имеют ли эти люди отношение к «Черным мечам».
Чанг Са молча кивнул головой.
— Источники финансирования триады тоже не удалось установить? — Дюпре недовольно постукивал пальцами по столу.
— Практически нет. Лишь недавно выяснилось, что «Черные мечи», как, впрочем, и группы таиландской мафии, финансировались банком «Ньюген-Хэнд», расположенным в Австралии.
— Руководители банка дали показания?
— Президент банка Фрэнк Ньюген был найден мертвым в своей машине на окраине Литгору, в 140 километрах от Сиднея. Полиция решила, что это самоубийство. Его компаньон Майкл Хэнд бесследно исчез. Как видите, и здесь никаких следов.
— Здорово! — Мигель не удержался от восклицания. — Мне теперь не терпится проникнуть в дом Таамме и познакомиться с этими молодчиками.
— И вскрыть его тайник, — напомнила миссис Дейли.
— И это тоже, — согласился Гонсалес.
— Думаю, вас встретят «гостеприимно». Лишнего шума, однако, производить не следует. Продумайте операцию во всех деталях.
— Время?
— Завтра ночью. — Элен Дейли захлопнула папку с документами, положила ее в чемоданчик. Замок громко щелкнул. Она приподняла голову и улыбнулась: — Сообщу генеральному комиссару: встреча состоялась. Группа прибыла на место в полном составе. Приступаем к выполнению задания.

«Эйшауик». Гонконг
«Когда 35-летний сиднейский банкир Фрэнк Ньюген был найден мертвым в своем „Мерседесе“ на одном из пригородных шоссе Нового Южного Уэльса, даже самый опытный сыщик не мог представить себе, какие интриги и махинации начнут всплывать в этом на первый взгляд простом деле…
Сведения о том, что Ньюген и Хэнд наживались на торговле наркотиками, появились в досье австралийской полиции в середине 70-х годов, после того как банк перевел крупные суммы из Австралии в Гонконг для покупки быстроходного судна, которое вскоре было задержано у берегов США с пятью тоннами марихуаны на борту, стоимостью более 46 миллионов долларов. Одно из отделений банка располагалось непосредственно в районе «золотого треугольника», на севере Таиланда, в Чиангмае. Оно было создано для того, чтобы легализовать финансовые операции, связанные с продажей наркотиков. Руководил ими директор конторы «Ньюген-Хэнд» в Бангкоке, который, как стало известно позднее, занимал одновременно пост резидента ЦРУ в Таиланде.
В ходе ведущегося расследования также выяснилось, что Ньюген поддерживал тесные контакты с подпольным австралийско-новозеландским синдикатом, шеф которого был найден мертвым в каменоломнях Великобритании в конце 70-х годов. Он осуществлял ввоз героина в Соединенные Штаты из «золотого треугольника»…
Проезжая по шоссе, полицейский патруль обнаружил в 4 часа утра машину Ньюгена неподалеку от города Литгору, в 140 километрах от Сиднея. Ее владелец, бездыханный, сидел за рулем. Между ног у него была зажата крупнокалиберная винтовка армейского образца. Правая рука Ньюгена лежала на спусковом крючке. Комиссия, созданная по инициативе двух страховых компаний, утверждала, что поза директора банка указывает на его самоубийство. Однако у полиции на этот счет имелись другие соображения. В одной из Библий, найденных в машине Ньюгена, была записка, в которой скорописью было выведено имя бывшего директора ЦРУ Уильямса Колби. Визитная карточка шефа американской разведки была обнаружена в кармане убитого, на ее обратной стороне имелся набросок маршрута предстоящей поездки Колби в Азию.
Узнав о смерти своего партнера, Хэнд вылетел в Австралию. Полиции он заявил, что Ньюген обманул банк на крупные суммы и тем самым вызвал его банкротство. Но он также настаивал на том, что его партнер — «сильный человек», который не стал бы кончать жизнь самоубийством даже перед лицом финансовой катастрофы.
Однако Хэнд не сказал следствию всей правды. Между тем, согласно показаниям бывшего директора австралийского банка Стивена Хола, перед тем как началось расследование, Хэнд приказал работникам фирмы до приезда полиции уничтожить документы компании. «Иначе полетят головы многих», — объяснил он. Большая часть документации банка была уничтожена, другие бумаги бесследно исчезли. Дав показания полиции, Хэнд уехал из Сиднея с фальшивым паспортом, наклеив бороду. Как сообщил один информатор «Бюро по борьбе с наркотиками» в Австралии, Ньюген и Хэнд не только занимались махинациями с героином, но и выполняли ответственные поручения ЦРУ в различных районах мира…
Майкл Хэнд — единственный человек, который мог пролить свет на тайну банка, но и он пропал с тех пор, как два года назад его заметили в Нью-Йорке. Один из австралийских банкиров, Джон Брайен, считает: «Совершенно очевидно, что дело Ньюгена связано не только с контрабандной торговлей наркотиками и оружием. Здесь пахнет ЦРУ…»

Часть II
ДОРОГА В АД

ГРУППА ИНТЕРПОЛА «ДУБЛЬ С-14»: Региональный инспектор Шарль Дюпре, его первый помощник Мигель Гонсалес, его второй помощник Луиджи Минелли.
Генеральный координатор зоны Элен Дейли, ее специальный помощник офицер военной полиции Индонезии Чанг Са.

Джакарта. День одиннадцатый
Теплая летняя ночь, опустившаяся над Джакартой, расслабляла мускулы и тянула ко сну. Но повсюду еще слышались голоса, горели огни, сновали машины. Суета большого города не прекращалась ни на минуту. Казалось, что город не засыпает никогда.
Четверым в машине было не до сна. Луиджи и Чанг Са сидели впереди, Дюпре и Мигель — сзади. Минелли, протянув руку, включил радио, и легкая музыка заполнила салон машины. На этот раз вместо «Форда» Луиджи взял «Метеор»,[56] причем зарегистрировался в соседней гостинице. Решение ехать на одной машине принял Дюпре. Он, конечно, понимал рискованность подобного предложения, но резонно рассудил, что на тихой улочке Кебайорана появление сразу двух машин одновременно у дома Таамме или рядом с ним может привлечь ненужное внимание и возбудить подозрение. Тем более что людей у него было совсем немного, и трое из четверых должны были принять участие в предстоящей операции. Луиджи должен был остаться за рулем. Несмотря на возражение Минелли, Дюпре решил, что ему надо несколько поостыть, так как со вчерашнего дня Луиджи, узнавший, как убили Роже, или Марселя Санторо, как он его называл, не находил себе места. Да и, кроме того, Мигель плохо водил машину, а Чанг Са был нужен в качестве местного жителя, знающего язык. Луиджи пришлось уступить.
С самого утра за домом следил Чанг Са. Он точно выяснил, что внутри находятся трое посторонних и за все время к дому лишь раз подъезжала машина и какой-то шофер выгружал коробки, вероятно, продукты для находящихся там «гостей Таамме».
В особняке явно ждали визитеров. А сами «визитеры» сидели в машине и неторопливо переговаривались. Кроме Луиджи, никто не курил, и ему пришлось поневоле выбросить сигарету. Машина стояла в самом конце улицы. Дюпре еще раз посмотрел на часы. Было половина второго ночи.
— Начнем, — скомандовал он, — Чанг, надевай.
Индонезиец кивнул головой, вынул из кармана небольшую черную коробку. Открыл ее и достал оттуда полукруглую пластинку. Закатав левый рукав, он нацепил пластинку на руку, затем, проверив, все ли в порядке, осторожно спустил рукав и, нажав какую-то кнопку через плотную ткань материи, тут же отдернул пальцы. Пробивая ткань пиджака, бесшумно выползла длинная, более тридцати сантиметров, игла. Если бы не темно-синий платок, который Чанг Са держал рядом, игла была бы и вовсе не видна, настолько тонкой ниткой она пролегала по платку.
Луиджи, опасливо покосившись на иглу, отодвинулся. Он знал это новое оружие. Достаточно было задеть человека иглой, и через несколько секунд тот падал без сознания, полностью парализованный. В зависимости от дозы увеличивался эффект. (К сожалению, этим приемом стали сейчас пользоваться не только «голубые». В печати промелькнуло сообщение, что некоторые разведки капиталистических стран вместо парализующего яда вводят в иглу смертоносный. Как часто технический прогресс превращается в регресс нравственности! Оружие, предусмотренное и изготовленное специально для борьбы с преступным миром, стало орудием преступления против невинных людей.)
Снова нажав кнопку под пиджаком, Чанг убрал иглу.
— Пошли, — скомандовал Дюпре.
Он и Мигель, выйдя из машины, двинулись по разным сторонам улицы. Чанг Са вышел спустя несколько секунд и тоже зашагал в направлении дома Таамме.
Наверное, куда легче было бы сообщить об этой банде в местную полицию и, дождавшись, когда арестуют этих молодчиков, спокойно вскрыть тайник. Но «голубые» слишком хорошо знали подобные ситуации. Зачастую в органах полиции оказывались нераспорядительные, но очень настойчивые люди. Они, обыскивая дом, находили тайник (если его, конечно, не находили сами преступники) и забирали все документы. На выяснение отношений с местными органами и на всякие формальности уходило столько времени, что группам приходилось тратить больше времени на переговоры с представителями власти, чем на саму операцию. Не говоря уже о том, что среди полицейских просто мог оказаться морально нечистоплотный человек или предатель.
Возможен был и другой выход. Вооружившись автоматами, быстро ворваться в дом и перебить всех его обитателей. «Голубые» брали штурмом самолеты, а это бывало куда труднее. Однако еще неизвестно, кто именно ждет их в доме. Возможно, даже не члены триады «Черные мечи», а местная контрразведка, заинтересовавшаяся деятельностью Таамме. Увы, бывали и такие случаи. Агентам «голубых ангелов» категорически запрещалось применять оружие вплоть до полного выяснения ситуации. В нашем неспокойном мире им приходилось на каждом шагу сталкиваться с интересами могущественных разведок, и зачастую выяснялось, что преступники вовсе не они, а агенты контрразведок, принявшие их за чужих шпионов, тем более что в таких случаях возникали конфликты, требующие вмешательства генеральных комиссаров. Иногда «голубые» сталкивались и с другими представителями Интерпола. Психоз шпиономании прочно сидел в людях, и с этим ничего нельзя было поделать.
И хотя миссия «голубых ангелов» в идее своей была абсолютно гуманной и человеколюбивой, им приходилось действовать и жестоко, и жестко. Шла война не на жизнь, а на смерть, и «голубым» тоже не давали пощады. Но как часто они сталкивались с мешающими и враждующими государственными органами, значительно осложнявшими их работу. Мир живет на грани военной истерии, и приходится действовать именно в таких условиях.
Дюпре и Мигель подошли почти к самому дому. Шарль не торопясь прошел мимо и у соседнего дома вдруг исчез. Можно было предположить, что он перелез через маленький заборчик, но неожиданно его фигура выросла у другой стороны дома Таамме. Обхватив водосточную трубу двумя руками, он уверенно принялся подниматься. Гонсалес провожал его завистливыми глазами. Теперь его очередь.
Стараясь, чтобы его не заметили, он перекинул свое тело через забор и пополз в сторону дома. У левого нижнего окна он остановился. По плану дома Таамме здесь была кухня, и он должен был проникнуть через нее в коридор, ведущий к наружной двери. Мигель осторожно ощупал руками стекло и, достав из кармана маленький тюбик со специальным клеем, залил верхнюю часть. На влажную поверхность он приложил небольшой лист картона. Звон отколовшегося стекла был почти не слышен, но Мигелю показалось, что он отозвался на другом конце улицы.
Раздались семенящие шаги. Это шел Чанг Са. Вот он свернул с дорожки и направился к дому. Через секунду раздался звонок. Мигель услышал, как в доме кто-то забегал, кто-то недовольно заворчал. Наверняка не ждали, но теперь все трое наготове и уже не спят, определил он.
Послышался шум открываемой двери. Низкий грубый голос что-то спросил. Чанг Са отвечал робким, заискивающим, почти умоляющим тоном. Кажется, просит о чем-то, прислушивался Гонсалес. Обладатель низкого голоса, грубо ответив, хлопнул дверью. Чанг Са, повернувшись, отходил от дома.
Мигель, успевший за это время щелкнуть задвижкой ставни, протиснул руку, открывая окно.
«Неужели Чанг Са не успел включить иглу?» — встревожился он, но уже через мгновение услышал стук падающего тела и короткий крик.
Сейчас они бросятся поднимать его, вот уже бегут, считал секунды Мигель. Возбужденные голоса доносились из коридора. Теперь все в порядке. Он осторожно приоткрыл ставни и, крепко сжимая пистолет с надетым глушителем, тихо влез в окно. Он уже успел закрыть ставни, когда увидел, что в коридоре зажегся свет.
Здорово они встревожились, если решили нарушить маскировку. Гонсалес бесшумными шагами подошел к дверям и наклонился. В замочную скважину он видел, как двое парней поднимали третьего и, держа его на своих плечах, очевидно, собирались перенести в комнату.
Дверь кухни распахнулась стремительно. Мигель Гонсалес шагнул вперед. Длинный коридор был ярко освещен. На расстоянии пяти метров от него двое парней держали третьего, который висел у них на руках. Руки обоих заняты, удовлетворенно отметил Мигель.
— Добрый вечер, господа, — начал он по-английски. — Прошу не делать лишних движений, иначе продырявлю вас с такого небольшого расстояния. Прошу учесть мои пожелания. — Он сопровождал свои слова движением дула пистолета. — Оставьте тело, и к стенке, быстро!
Грузное тело шмякнулось об пол, оба парня еще явно не понимали, кто это и что ему нужно.
— Ловко, — послышался сверху голос Дюпре. — Чистая работа.
— Ты все видел? — спросил Гонсалес, не поворачивая головы.
— Конечно. И даже слышал твою изысканную речь.
Наружная дверь внезапно открылась, и в комнату вошел Чанг Са. Посмотрев на лежавшего, он равнодушно отвел взгляд. Лицо его было непроницаемым.
— Мигель, тайник, — напомнил Дюпре. Гонсалес, убрав пистолет, направился в комнату, чтобы вскрыть тайник Таамме.
Чанг Са, подойдя к более молодому, принялся обыскивать его. На пол полетели пистолет, нож, зажигалка, деньги, документы. Второй, постарше, стоял молча, понурив голову.
— Нашел, — раздался голос Мигеля. — Документы в тайнике.
Дюпре, не сводя глаз со стоявших у стены, лишь повернул голову, но этого было достаточно. Стоявший рядом с Чанг Са индонезиец успел выхватить оружие. Его реакция была мгновенной, отточенной, но еще более отточенной оказалась реакция Чанг Са. Маленькое тело метнулось как молния, и через полсекунды пистолет отлетел в сторону, а его неудачливый обладатель тихо стонал на полу с разбитым лицом.
— Пусть еще поблагодарит тебя, — строго сказал Дюпре, — ты спас ему жизнь. Иначе пригвоздил бы его к стене. Мне со вчерашнего дня это очень хочется сделать.
Молодой парень лет двадцати, которого только что обыскал Чанг, стоял, переводя наполненные ужасом глаза с лежавших тел на Дюпре и Са, и его вдруг начала бить крупная дрожь.
— Спокойно, — посоветовал ему Дюпре. — Переведи ему, Чанг: пусть стоит спокойно и отвечает на наши вопросы.
Парень, судорожно кивая головой, согласился. Кадык ходил у него под самым подбородком.
— Кто вы?
— «Черные мечи», — бесстрастно перевел Чанг Са.
— Где Таамме?
— Убит.
— Кто убил? Парень, вдруг упав на колени, что-то залепетал, показывая в сторону тихо стонущего товарища.
— Вот этот, — снова бесстрастно перевел Чанг.
— Вот этот? — переспросил, все еще сомневаясь, Шарль.
Парень закивал головой, заливаясь слезами.
— Кто их направил?
— Некто Куусмууджа. Живет здесь недалеко, на окраине города.
— Пусть скажет адрес. Это их главный связной? Сколько всего человек он знает?
— В своей организации человек пятнадцать, не больше, но главный — Куусмууджа.
— Исполнители. Обычное дело. Ты запомнил адрес? — спросил Дюпре у Чанг Са.
— Да. Это действительно здесь недалеко. В комнату вошел Мигель. Лицо его сияло.
— Все документы в порядке. Похоже, они и не подозревали о тайнике. Можем ехать.
— Вот этот убил Таамме, — кивнул головой Дюпре в сторону одного из лежавших.
Мигель поднял глаза. У него задергалась правая щека. В минуту опасности он бывал хладнокровен, но, когда сильно нервничал, его правая щека начинала дергаться, и он, зная эту свою манеру, тут же прикрывал ее рукой.
— Сволочь, — Гонсалес с ненавистью смотрел на парня, — пристрелить бы его здесь.
— Ты что, серьезно? — Дюпре поднял глаза.
— Шучу. — Мигель отвернулся. — И все-таки я не могу спокойно смотреть на этих мерзавцев, хотя, разумеется, помню устав и законы со всеми их параграфами. Конечно, мы передадим его индонезийским властям, и они будут его судить. По законам страны. У нас великолепная работа. Мы не можем даже пристрелить того, кто стреляет нам в спину и убивает наших товарищей.
Дюпре хмуро смотрел на него.
— Лучше молчи, а то я сам выпущу всю обойму в этого мерзавца. Я и так еле сдерживаюсь. — Помолчав, он добавил: — Чанг, свяжите этого молодчика. Не бойся, — сказал он, видя, как парень побелел, — тебя не убьют…
Чанг Са, следивший за происходившим с невозмутимым видом, наклонился к парню и начал пеленать его, как младенца.
Шарль шагнул к дверям.
— Думаю, что полчаса они сумеют потерпеть, а потом мы вызовем полицию. Объяви ему, Чанг, что ему лучше попасть в тюрьму, чем встретиться со своими бывшими товарищами. Так что пусть говорит полиции всю правду.
Гонсалес, ворча, вышел вслед за инспектором. Чанг Са уложил связанного на пол и подошел к дверям. Уже выходя, он обернулся. Глаза его сузились, правая рука достала пистолет, и в полутемной комнате прозвучали три щелчка. Стонавший индонезиец с разбитым лицом перестал дергаться, у его тела стала медленно расползаться большая лужа крови.
Связанный парень с ужасом следил за пистолетом Чанга. Тот, положив его в карман, вышел из дома, плотно прикрыв дверь. На его лице, как всегда, не отразилось ничего. В большом двухэтажном доме, в коридоре, лежали три человека. Два живых и один мертвый, который не похвастается своей победой над «голубыми». Он замолчал навсегда.

Джакарта. День одиннадцатый
Луиджи резко затормозил «Метеор» у самого тротуара.
— Быстрее! — скомандовал Дюпре, и Мигель с Чангом, выскочив из машины, бросились за быстро бегущим инспектором.
Высокий восьмиэтажный дом стоял несколько особняком. Рядом были лишь покосившиеся хибарки и одноэтажные коттеджи, и казалось, что этот дом совершенно случайно попал сюда из центра города, будто архитекторы, перепутав планы, поместили его не туда, куда нужно.
— Какой этаж? — спросил Мигель, когда они, уже немного запыхавшись, бежали по лестнице.
— Шестой, — бросил сверху Чанг, и Гонсалес ускорил темп.
Вот и нужная квартира. Все тихо, дом спал. Часы показывали половину пятого утра.
— Постучи, — предложил Шарль Чангу. Тот, подняв руку, несколько раз стукнул в дверь.
В квартире никто не отозвался. Чанг постучал еще несколько раз. Раздалось чье-то недовольное бормотание и звук шаркающих шагов.
— Кто там? — послышалось за дверью. Говорил, очевидно, старик, таким дребезжащим голосом были произнесены слова.
— Полиция. Немедленно откройте! За дверью раздались испуганные восклицания, кто-то медленно приоткрыл ее: полоска света упала на неосвещенную площадку шестого этажа.
— Какая полиция… — начал все тот же голос, когда Шарль, стремительно оттолкнув стоявшего за дверью, вошел в квартиру.
За ним, сжимая пистолет в руках, шел Мигель. Замыкал шествие Чанг Са, который, оглядевшись по сторонам и убедившись, что все спокойно, неторопливо закрыл дверь. Из боковой комнаты выглянули испуганные женские лица. Откуда-то донесся детский плач. Гонсалес огляделся.
Напротив стоял полуодетый старик, дрожавший всем телом. Сзади виднелись взволнованные лица женщин и проглядывались детские головки.
— Вы Куусмууджа? — сухо осведомился Чанг. Старик испуганно закивал головой.
— Одевайтесь, мы за вами.
Старик все еще кивал головой, когда опомнившиеся женщины подняли в доме плач и крик. Дюпре недовольно поморщился. Мигель сделал шаг назад. Лишь Чангу не изменило спокойствие. Он обратился к женщинам, невозмутимо сказав:
— Ваш хозяин нужен нам как свидетель. Через час вернется домой. Одевайся быстрее, старик, — добавил он, видя, что тот еще стоит, недоуменно разглядывая ночных гостей.
Через десять минут Куусмууджа уже сидел между Мигелем и Дюпре и молча озирался по сторонам. Луиджи выжимал из автомобиля все, на что тот был способен. Мелькнули последние кварталы Джакарты. Старик испуганно оглядывался.
— Куда вы меня везете? — спросил он, когда дорога пошла в лес.
Ему никто не ответил, и он еще больше испугался.
— Кто вы? — закричал он тонким фальцетом. — Что вам нужно?
И снова на его громкий крик никто не ответил. Старик заплакал.
— Не убивайте меня. Я знаю. Вас послал он. Только не убивайте меня. Я не виноват. Мне сказали, что, если я не буду работать на них, они вырежут мою семью. Верьте мне, клянусь аллахом.
— Ты мусульманин? — спросил Чанг.
— Да, да, — обрадованно закивал старик, как будто одно это могло спасти его.
— Приехали, — объявил Луиджи. Дюпре, выйдя из машины, предложил выйти пленнику и, сопровождаемый своими помощниками, двинулся в глубь сильно разросшегося кустарника.
— Стой, — скомандовал он через тридцать шагов, — Чанг, переведи ему. Пусть слушает внимательно и отвечает честно. Иначе ему не увидеть рассвета. Перевел? Хорошо. Теперь дальше — на кого он работает? Конкретно — фамилия, адрес, местонахождение. Быстрее.
— «Черные мечи», — перевел Чанг.
— Это я знаю без него.
— Он думает, что мы от Ло Хсиня, и клянется, что не виноват.
— Не разубеждай его. Спроси, кто возглавляет организацию?
— Не знает. Какие-то высокие люди — видимо, у них есть большие связи.
— Кому он подчиняется?
— Самый большой начальник, которого он знает здесь, в Джакарте, это 4. 2. 8. — его позывной. Он живет в Джакарте.
— Кого еще знает из руководителей?
— Больше никого. Говорит, что этот 4. 2. 8. — самый главный начальник из тех, кого он знает.
— Адрес известен?
— Он там не был, но приблизительно знает.
— Пусть назовет. Назвал? Пусть теперь скажет, от кого он получил приказ убрать Таамме?
— От 4. 2. 8.
— Он никого больше не убирал?
— Клянется, что нет.
— Кто получил товар?
— В порту его ждал связной.
— Сколько товара получил?
— Всего около двухсот граммов.
— Чего?
— Героина.
— Где перерабатываются наркотики?
— Он этого не знает.
— Как зовут связного в порту?
— Он не знает. Связной сам находил его.
— Сколько человек у него в группе?
— С ним восемнадцать.
— Что он вообще может рассказать о своей организации, о «Черных мечах»?
Старик, которому перевели вопрос, испуганно замолчал, потом что-то неуверенно сказал.
— Он говорит, что понял, мы не от конкурентов, но мы и не из полиции. Он спрашивает, откуда мы.
— Объясни ему, что пока спрашиваю только я. Что он может рассказать о своей триаде?
— Говорит, что их несколько тысяч человек. Так он думает. Главу триады по имени не знает, но говорит, что его номер 2. 6. 2.
— Эти номера есть у каждого?
— Только у начальников отрядов и связных.
— Какой номер у него?
— 4. 3. 5. 5. Уверяет, что получил его недавно.
— Спроси: как он думает, откуда мы?
— Говорит, что слышал, будто в Индонезии действует международная полицейская организация. С ними был связан Таамме. Вот потому его и убили. Говорит, что слышал, в аэропорту убили еще одного.
— И больше ничего не слышал об этой организации?
— Ничего, — перевел Чанг.
— Значит, начальник, отдавший ему приказ убрать Таамме, носит номер 4. 2. 8.? Правильно я понял?
— Да, — подтвердил Чанг.
— Из него, похоже, больше ничего нельзя выжать, — заметил Гонсалес.
— Похоже на то. Конспирация доведена до совершенства, — недовольно бросил Дюпре.
— Значит, так, Куусмууджа, мы вас не убьем и очень ценим ваши правдивые ответы. Так вот, до города доберетесь сами. Думаю, что это несложно. Чанг, предупреди его, чтобы никому никогда ничего не рассказывал. Это не в его интересах. Сколько у него членов семьи?
— Восемь, — перевел Са.
— Пусть поменьше болтает, а то они останутся без кормильца. Скажи: как только доберется до первой телефонной будки, пусть позвонит домой, там наверняка уже волнуются. Прощай.
Повернувшись спиной, Дюпре исчез в темноте. Мигель и Чанг поспешили за ним. Старик, еще не понявший, что его отпустили, вдруг заметил, что остался один, и, упав на колени, стал горячо молиться.
В город возвращались молча. На поворотах Луиджи не сбавлял скорости, и колеса визжали, пугая ночных прохожих.
— Что с тобой? — спросил Мигель.
— Вы бы еще поцеловались с этим мерзавцем, — зло огрызнулся Луиджи. — Это ведь он приказал убить Таамме.
— Он не приказывал, он только передал чужой приказ, — устало подтвердил Дюпре. — Да и потом у него ведь дети…
— А у Таамме не было детей?
— Были. Но старик занимается этим грязным ремеслом не потому, что очень хочет, а всего лишь для того, чтобы прокормить семью. Социальные условия. Мы не можем изменить существующий строй Индонезии, чтобы накормить голодную семью старика. А его агенты всего лишь мелкие сошки, торгующие граммами героина в подъездах домов. Ими пусть занимается полиция Джакарты.
— Что теперь? — обратился Мигель к Дюпре.
— Теперь мы нанесем визит этому 4. 2. 8. и попытаемся выяснить, кто он и откуда узнал про Таамме.
— Думаешь, он знает?
— Вряд ли, но если даже не знает, то укажет нам, откуда этот приказ. Судя по всему, это уже среднее звено, и наверняка нам будет что у него узнать.
— Направо, — проговорил молчавший до сих пор Чанг.
— Мы едем в гостиницу? — спросил Луиджи.
— Нет. Миссис Дейли приказала, чтобы я отвез вас на явочную квартиру. Говорит, что в отеле слишком много любопытных глаз.
— Правильно, — удовлетворенно откинулся на сиденье Дюпре.
— А почему нам сразу не поехать к этому 4. 2. 8.? Теряем время, — недовольно пробурчал Мигель.
— Хотя бы потому, что нам надо узнать, кто он, откуда, чем занимается. Чанг, я думаю, до завтрашнего вечера ты сумеешь навести справки?
— Я сделаю это сейчас же, — невозмутимо сказал Са.
— Хорошо.
— Наши вещи надо взять из гостиницы, мои и Мигеля, — вспомнил Луиджи.
— Они там, на квартире, — спокойно произнес Чанг.
— Оперативно. Спасибо, Чанг.
«Метеор» летел, не сбавляя скорости. Над городом уже поднималась заря, и казалось, в восходящих лучах солнца, там, далеко на востоке, пылает огромный ярко-красный костер. Багровое небо переливалось желто-красно-синими красками и вызывало невольное восхищение богатством солнечной палитры.
На востоке медленно наступал рассвет, неся радость нового дня.
ИЗ ДОНЕСЕНИЯ
ГЕНЕРАЛЬНОГО КООРДИНАТОРА ЗОНЫ «С-14»
ГЕНЕРАЛЬНОМУ КОМИССАРУ
АЗИАТСКОГО ОТДЕЛА
Группа «Дубль С-14» приступила к выполнению задания. Проверка подтвердила — Таамме, Фогельвейд, Роже ликвидированы. Третий член группы — Моррисон — до сих пор не найден. Организация «Черные мечи» имеет доступ к нашей информации. Согласно данным тайника Таамме, лаборатории триады расположены в районе Калимантана. Связи банка «Ньюген-Хэнд» с триадой еще не установлены. Необходимо официальное разрешение властей на просмотр документов министерства финансов и министерства иностранных дел страны. Просим Вашей санкции.
«М-17».

Джакарта. День двенадцатый
Яркое солнце било в глаза, и Луиджи пришлось повернуться на другой бок. Повозившись еще минут пять, он чертыхнулся и, сбросив с себя простыню, сел, свесив босые ноги на пол. Лежавший напротив Мигель моментально проснулся, но, увидев Луиджи, успокоился и, снова закрыв глаза, захрапел. Минелли перевел взгляд на третью постель. Она была пуста: очевидно, Шарль уже давно встал. Луиджи взглянул на часы. Ого! Половина первого.
Он стал одеваться. Гонсалес, почувствовав какой-то шум, повернул к нему голову.
— Ну ты спишь! — засмеялся Луиджи. — Как волк, вздрагиваешь при малейшем шорохе.
— Я всегда так сплю, — недовольно буркнул Мигель, — и не люблю, когда меня будят.
— Знаешь, который час?
— Который?
— Половина первого.
— Мда-а-а… Всю ночь не спали. Могу я хоть здесь выспаться нормально?
— Выспишься, — мрачно пообещал Луиджи, — еще успеешь.
— Дурацкий юмор, — заявил Мигель, вылезая из постели.
В комнату вошел Дюпре. Он был уже чисто выбрит и одет.
— Доброе утро. — Мигель, взяв зубную щетку, пошел в ванную.
— Спускайтесь вниз, в гостиную, — предложил Дюпре, — приехала миссис Дейли и приглашает вас завтракать.
— Через десять минут! — крикнул Гонсалес, опрокидывая что-то в ванной комнате. — Только побреюсь.
Луиджи торопливо натягивал брюки. Шарль, усмехнувшись, вышел из комнаты.
Миссис Дейли уже ждала в гостиной. На ней было простое белое платье, выгодно подчеркивающее ее красивую фигуру.
— Уже спускаются, — сказал Дюпре.
— Они проснулись?
— Да.
— Устали?
— Не очень, хотя, конечно, всю ночь на ногах. — Шарль сел напротив координатора.
— Представляю, но поработали хорошо.
— Неплохо, — согласился Дюпре, — а где ваш помощник?
— Чанг должен сейчас подъехать. Он обещал быть к двум часам дня.
Они помолчали. Элен вытащила сигарету. Шарль щелкнул зажигалкой.
— Вы не курите? — спросила она, прикуривая.
— Нет, очевидно, берегу здоровье, — он позволил себе пошутить.
— Вы так рациональны? Вот уж не думала.
— Почему?
— Я много слышала о региональном инспекторе «Д-13». Ваши операции всегда хорошо продуманы и довольно смелы. Генеральный комиссар, по-моему, просто влюблен в вас.
— Во всех рассказах есть доля преувеличения.
— Всегда?
— Почти. Миссис Дейли рассмеялась.
— Вы так скромны?
— Нет, это скорее поза.
— О! Ценю откровенные ответы.
— Комплимент за комплимент. Люблю откровенные вопросы.
Раздались звуки шагов, и в комнату вошли оба помощника регионального инспектора. Дюпре не поверил глазам. Мигель Гонсалес был в белоснежном костюме, голубой рубашке с темным, строгим галстуком. На Луиджи был светло-серый костюм и яркий галстук.
— Мы рады приветствовать мадам в нашей обители, — щелкнул каблуками Мигель, припадая к руке миссис Дейли.
— Мы счастливы, — заверил Луиджи, повторяя столь приятную для обоих помощников процедуру.
— Пижоны, — весело бросил Дюпре. — И в галстуках.
— Я вас не сразу узнала, — координатор с интересом разглядывала обоих парней. — Вы могли бы получить первые места на конкурсе элегантных мужчин.
— А кто бы занял первое место? — несколько ревниво осведомился Луиджи.
— Достойнейший, — тактично ответила Элен Дейли.
— Садитесь к столу. — Дюпре пригладил волосы. В потертых брюках и выцветшей рубашке он напоминал ковбоя, обслуживающего богатых иностранцев, случайно заехавших на его ранчо.
Упрашивать долго не пришлось, и Луиджи с Мигелем принялись за еду.
— Разобрались с документами Таамме? — Шарль повернулся к Элен.
— Да. Судя по всему, лаборатории триады расположены на Калимантане. Но вот где именно?
— Значит, наша точка зрения подтвердилась — героин изготовляют здесь, на месте?
— В этом не приходится сомневаться.
— На Калимантане? — спросил Мигель, придвигая тарелку. — А где именно?
— Если бы мы знали, — вздохнула миссис Дейли, — не было бы столько ненужных жертв. Остров Калимантан занимает территорию, приблизительно равную Англии и Франции, вместе взятым. Где искать? Конкретно? Никто ничего не знает. Даже правительство не может дать точных данных. Это один из самых малоизученных районов мира. На огромном острове живет чуть больше пяти миллионов жителей. Три четверти Калимантана покрыты непроходимыми тропическими лесами.
— Экзотика! — Луиджи взял кофейник. — Кофе? — спросил он у инспектора.
— Спасибо, не хочу. — Дюпре отрицательно покачал головой.
— Будешь кофе, Мигель?
— Я его терпеть не могу. — Гонсалес подвинул к себе чайник.
Миссис Дейли посмотрела на часы.
— Чанг должен скоро приехать.
— Вы давно с ним работаете? — спросил Луиджи.
— Давно. А что?
— Ничего. Просто интересно.
— И он наверняка не говорил вам итальянских комплиментов. — Гонсалес скрыл проступавшую улыбку.
Элен подняла на него глаза.
— Это плохо?
— Это прекрасно, мадам, одним конкурентом меньше.
Сидевшие за столом дружно рассмеялись. Элен обратилась к Дюпре:
— Вам повезло, ваши помощники обладают повышенной жизнестойкостью. В сочетании с их профессиональными качествами это совсем неплохо.
— Пока да, а дальше еще увидим. Дюпре прислушался. Ясно был слышен шум подъезжающей машины. Хлопнула дверца автомобиля. Раздалось три звонка.
— Это Чанг, — успокоила миссис Дейли. Луиджи бросился открывать. Через пять минут в комнату вошел помощник генерального координатора. Он поздоровался и, сев на стул, начал тихим голосом:
— 4. 2. 8. — это владелец китайского ресторана в городе Хун Сюнь. Ему 42 года. Женат, двое дочерей. Довольно состоятельный человек. До сих пор никаких подозрительных связей не замечали. Установили за ним наблюдение, но в ресторане бывает очень много людей, возможно, что среди них есть и люди триады. Наш сотрудник узнал в одном из посетителей ресторана человека, сидевшего в «Тойоте», которая охотилась за Дюпре. Обе фотографии идентифицированы специалистами. Сомнений нет — одно лицо.
— За ним установили наблюдение? — спросил Дюпре.
— Да.
— А кто были другие двое из «Мерседеса»? Тоже люди триады?
— Нет. По нашим сведениям, эти люди из БВД.[57] Они уже второй месяц околачиваются в порту. По договоренности с нашей полицией пытаются выявить и перекрыть источники поступления героина в их страну.
— В общем, делаем приблизительно одну работу, — заметил Мигель.
— Джакарта и Амстердам традиционно связаны тесными узами, и, видимо, немалый груз «белой смерти» прибывает из Индонезии в Голландию, — добавила миссис Дейли.
— Они знают, кто такой Дюпре? — поинтересовался Луиджи.
— Нет, — Чанг говорил абсолютно бесстрастно, — но он своими активными действиями в порту привлек их внимание, и они его теперь повсюду ищут.
— Как всегда, мешаем друг другу. — Дюпре недовольно поморщился. — Что еще?
— У Хун Сюня был солидный счет в Австралии, в банке «Ньюген-Хэнд». Он был одним из его клиентов.
— Вот это уже лучше. — Шарль посмотрел на миссис Дейли. — С банком прояснилось?
— Хэнда пока не нашли. Интерполу представлены его данные. Повсюду задействованы и наши люди. Никаких следов.
— А их связи, филиалы, счета?
— Австралийские секретные службы наложили вето на эту информацию и не разрешили нам ознакомиться с ней. В конце концов, это их внутреннее дело, и мы не могли настаивать.
— А как Куусмууджа? — вспомнил Шарль. — Чанг, его телефон прослушивается?
— Да, но пока ничего не выяснили. Похоже, он здорово испугался в ту ночь. Никому не звонит, из дома не выходит. Только один раз его посетил личный врач.
— За врачом, конечно, установили наблюдение?
— Наши люди уже проверяют его. Личный телефон тоже взят на контроль.
— А что слышно о Моррисоне?
— Нигде не найден.
— Его нужно разыскать. Какой маршрут у него был до Богора? — обратился Дюпре к миссис Дейли.
— Согласно данным Таамме, полученным из тайника, мы установили, что он должен был побывать в Сурабае[58] и встретиться с нашим связным. Встреча там состоялась, связной подтвердил это шифровкой, после чего Моррисон прибыл в Богор, послал свое донесение и замолчал.
— А тот связной не провален?
— Нет.
— Значит, надо заново проверить весь путь Моррисона. Луиджи, поедешь в Сурабаю. Нужно узнать, почему замолчал Моррисон. Действуй внимательно и осторожно.
Минелли кивнул головой.
— Мигель, тебе поручаю Хун Сюня. Не спускай с него глаз. Полиция — полицией, но я должен знать все от тебя. С кем встречается, его слабости, связи, развлечения. Абсолютно все. И «веди» его. Это наша единственная ниточка. Смотри, чтобы она не оборвалась.
— Понял. — Гонсалес выпрямился на стуле, поправляя галстук.
— Я лично проверю все финансовые операции «Ньюген-Хэнда». Миссис Дейли, вы уведомили генерального комиссара о нашей просьбе?
— Разумеется.
— Если правительство страны пойдет нам навстречу, мне нужен будет хороший переводчик, способный понять и толково перевести документы.
— Когда он вам нужен?
— Сегодня, в крайнем случае к завтрашнему утру.
— Не успеем найти.
— Мне одному не справиться.
— Понятно. Я сама буду вашим переводчиком.
— Отлично. О лучшем я и не мечтал. Чанг, у вас задача несколько пошире. Когда вы планируете облаву в порту?
— Недели через две.
— Постарайтесь ускорить этот срок. У нас мало времени. Я не убежден, что мы сможем выйти на боссов триады, но, возможно, нам удастся кое-что выяснить, а это в нашем положении лучше, чем ничего. Луиджи, Мигель, вам по три дня. Через 72 часа вы должны дать подробный отчет о проделанной работе. Предупреждаю: может случиться, что и о нашей группе здесь осведомлены не хуже, чем о группе Фогельвейда. Действовать по обстановке, но разумно, без лишнего риска. Чанг, не забудьте под любым предлогом отвлечь внимание сотрудников БВД. Объясните этим господам, что мы… ну, скажем, из… военной полиции Индонезии и выполняем особое поручение.
— Хорошо.
— Миссис Дейли, вас прошу узнать и сообщить мне как можно скорее о решении правительства Индонезии. Мне нужна вся документация, касающаяся деятельности «Ньюген-Хэнда» в этой стране.
— Я еду туда немедленно. Луиджи наклонился к Мигелю:
— Нашему шефу здорово повезло. У него будет очаровательный переводчик.
Гонсалес многозначительно улыбнулся.
— На войне как на войне, — шепнул он в ответ.
ИЗ ПОСЛАНИЯ ГЕНЕРАЛЬНОГО КОМИССАРА АЗИАТСКОГО ОТДЕЛА ГЕНЕРАЛЬНОМУ КООРДИНАТОРУ ЗОНЫ «С-14»
Правительство Индонезии дало согласие на передачу нашему представителю всех документов.
Представитель должен быть предупрежден о неразглашении документов до специального разрешения министерства иностранных дел. Форсируйте операцию.
«Т-01».

Остров Мадура. День пятнадцатый
Паромная переправа работала очень четко, и Луиджи с понятным любопытством следил, как громада парома уверенно рассекает волны пролива Сурабая. Слева вырисовывалась Сурабая — второй по величине город страны. Около двух миллионов людей, крупнейший порт, много заводов и фабрик, университет, функционирующий в городе не один десяток лет, — все это позволило Сурабае довольно успешно конкурировать с Джакартой. А история этого города, расположенного в восточной части острова Ява, была даже более древняя, чем история столицы страны.
Первые упоминания о Сурабае относятся к началу XI века, когда могущественный махараджа Эрланга[59] вступил на престол Матарама и принялся, как гласят старые легенды, «собирать яванские земли». Именно в этот период Матарам достигает своего наибольшего расцвета, и Сурабая становится его столицей. Тогда же возводятся величественные сооружения и храмы — Боробудур и Прамбанан, поражающие взор современников до сих пор. В период царствования Эрланги Матарам заключает союз с другим индонезийским государством — Шривиджайя, расположенным на острове Суматра и столько лет пытающимся подчинить себе государства Матарама и Индонезии. И не только союз. Эрланга заключает брак с принцессой из рода Шривиджайя, и Матарам достигает своего наибольшего величия.
Увы! В этом мире ничто не вечно. Почувствовав приближение смерти, великий махараджа допускает ошибку, столь свойственную великим людям. Последним всегда казалось, что после их смерти не останется достойного, способного, как и они, встать у руля государства и взять в руки всю власть. Их страшила мысль, что этот новый преемник разобьет их корабль, который они столько лет бесстрашно вели сквозь мели и рифы. Им казалось, что он опрокинет их судно и оно пойдет ко дну со всеми людьми и накопленным багажом. И они разделяли власть, силу, само государство между своими близкими, друзьями, единомышленниками. Эрланга, Карл Великий, Чингисхан, да разве мало подобных примеров и в наши дни. Эрланга удаляется на покой, в обитель, а великий Матарам делится на две части — Джангалу и Панджалу — и отдается двум сыновьям. Забытый всеми Эрланга умирает.
Луиджи знал легенду об Эрланге и с интересом рассматривал сверкающие под солнечными лучами крыши храмов и церквей Сурабаи. Паром двигался в направлении острова Мадура. Два часа назад Минелли встретился со связным. Никаких новых сведений он не получил. Да, Моррисон был здесь, передал донесение, получил другое и должен был ехать в Богор. Даже взял билет на поезд. Кажется, он хотел заехать еще и на Мадуру, расположенную недалеко. В его распоряжении было еще семь часов.
Последнее сообщение насторожило Минелли, и он решил отправиться туда, в Банкалан, город, расположенный у самого побережья пролива Сурабая.
Громкие голоса привлекли его внимание. Двое пассажиров о чем-то оживленно спорили. Кажется, на мадурском. Эти языки так похожи — индонезийский, малайский, суданский, яванский, — сам черт голову сломит, подумал Луиджи. Паром мягко причалил к городу, и Луиджи, достав свой небольшой саквояж, двинулся в путь. Интересно, зачем Моррисону было приезжать сюда? Связной говорил, что из Банкалана идут какие-то грузы в другие города и страны, а что в контейнерах, никто не знает. Даже таможенные службы не проверяют. Это, пожалуй, интересно.
Луиджи осмотрелся. Вдали виднелось какое-то сооружение — очевидно, небольшой бар. Видимо, это единственное место в городе, где можно выпить чашечку кофе, а заодно и узнать местные новости, решил Луиджи. Он рассуждал правильно. Вычислив время, затраченное на паромную переправу в оба конца, он убедился, что Моррисон был в Памекасане совсем немного — час, от силы два. И если за это время его кто-то видел, то вряд ли запомнил. Хотя как знать. Городок маленький. Иностранцев практически не бывает. Может быть, кто-то и запомнил?
Бар был переполнен. Пестрое разнообразие костюмов и рас производило впечатление. Луиджи сел за столик, стоящий у окна, с трудом найдя это, пожалуй, единственное, свободное место. К нему подскочил официант.
— Кофе, — попросил Луиджи, — и коньяк, — добавил он по-английски, видя, что на него обращают внимание.
В небольшом помещении столики стояли очень тесно, и можно было услышать, что говорят соседи, о чем спорят рыбаки и матросы, местные жители и приезжие островитяне, хотя последних на Мадуре было немного.
Луиджи, медленно смакуя, выпил кофе и принялся за коньяк. Напиток был не самый лучший, но он мужественно этого не замечал. Как ни странно, но эта бурда вызвала у него аппетит, и, подозвав официанта, он заказал себе легкую закуску и бутылку освежающего. Так, во всяком случае, он попытался объяснить официанту на английском, и тот, кажется, его понял. Заказ был быстро выполнен.
Лучше бы обслуживали помедленнее, подумал Минелли, тоже мне «Гранд-отель». Все-таки зачем Моррисон приезжал на Мадуру? Что он здесь потерял? Наверно, не для того, чтобы восхищаться красотами Памекасана. Тогда зачем? Куда он пошел? Что за дела? И спрашивать особенно нельзя. Хотя, в конце концов, он офицер Скотленд-Ярда и может разыскивать необходимого ему человека. Моррисон не мог далеко уйти из порта, для этого у него не было времени. Может, стоит рискнуть? Луиджи подозвал официанта. Последний, решив, что посетитель снова хочет сделать заказ, принес небольшую карточку, на которой блюда были напечатаны по-английски. Луиджи попытался с ним заговорить, но, к своему огорчению, понял, что это бесполезно.
Оплатив счет, он подошел к хозяину заведения.
— Вы говорите по-английски? — спросил Луиджи и услышал в ответ однозначное «ноу».
И здесь неудачно. Внезапно он почувствовал на своем плече чью-то руку. Минелли чуть повернул голову.
— Янки? — прогрохотал у его уха огромный детина с черной бородой.
— Англичанин, — поправил его Луиджи.
Имея довольно высокий рост, более 180 сантиметров, он казался себе щуплым и маленьким по сравнению с этим огромным бородачом.
— А я австралиец. Маленький Джим. Будем знакомы.
— Артур Шелтон, — рука Луиджи утонула в огромной лапе. Ничего себе «маленький».
— Англичанин тоже хорошо. Приехал в гости?
— Да.
— А я вот обитаю в этой норе, на Мадуре.
— Вы здесь живете?
— Уже второй год.
— Коммерция или…
— У меня здесь парусник. Вот и курсирую на нем по морю.
— Ловите рыбу?
— И удачу. — Джим расхохотался, потом добавил: — Вы что, не можете объясниться с этой крысой по-английски? Вот мерзавец, все понимает, а говорить не хочет, — голос Джима грохотал в баре, — не любит он приезжих. Может, я вам помогу?
Колебания Минелли продолжались недолго.
— Я ищу одного человека, своего знакомого, он был здесь недели две назад.
— А как его звали? — Джим почесал бороду. — Я знаю прибывающих.
— Джон. Джон Моррисон.
— Моррисон? Не знаю, не слышал. А какой он из себя?
— Высокий, со светлой бородкой и усами.
— Борода как у меня?
— Нет, — Луиджи улыбнулся, — короткая, подстриженная.
— Сейчас узнаю. — Джим повернулся к столикам. — Генри, Генри, черт тебя подери, ты не встречал здесь такого Джона Моррисона?
В ответ раздался еще более мощный рев.
— Не знаю, не встречал.
Вслед за этим показался второй гигант, даже более крупный, чем Джим, только без бороды.
— Мой брат Генри, — представил австралиец подошедшего.
И снова рука Луиджи утонула в лапе гиганта. Он уже чувствовал себя не в своей тарелке. На них обращали внимание. Громовые голоса его собеседников достигали другого конца помещения и вырывались на улицу.
— Ты не помнишь здесь высокого мужчину со светлой бородкой? — обратился Джим к Генри.
— Я не видел. А что на нем было надето?
— Что? Я не знаю. — Луиджи растерялся. Он не мог знать таких подробностей.
Хохот Джима загремел по всему бару, отдаваясь в стаканах. За ним засмеялся и Генри. Луиджи переводил недоумевающий взгляд с одного на другого.
— У Генри страсть к одежде. В Сиднее он работал в магазине готового платья, — объяснил Джим.
Луиджи улыбнулся. Он так и не понял, что вызвало такой гомерический хохот у братьев.
— А он тебе очень нужен, этот Моррисон?
— Да нет, не очень. Я просто хочу узнать, приезжал он сюда или нет.
Минелли говорил осторожно, подбирая слова, мозг лихорадочно работал. Если взвесить все шансы, то он может рискнуть. В конце концов, с Моррисоном здесь ничего не случилось. Он приехал обратно в Сурабаю и после этого выехал в Богор. Связник тоже цел и невредим. Стоит рискнуть.
— Не знаю, — с сожалением проговорил австралиец. — Не знаю.
В бар вошли двое. По форме Луиджи догадался, что они из военной полиции. Оба, не сговариваясь, направились к Минелли. Один из блюстителей порядка вежливо попросил на английском предъявить документы. Луиджи охотно полез в карман. Джим и Генри недовольно разглядывали обоих «церберов». Полицейский просмотрел документы.
— Разрешение на въезд?
— Пожалуйста.
— А на приезд сюда, на Мадуру?
— Вот. — Луиджи был абсолютно спокоен. Документы у него были, конечно, настоящие. С помощью Чанга он зарегистрировал их по всей форме.
— Вы Артур Шелтон?
— Да.
— Прибыли из Великобритании?
— Да. Там все указано.
— Прибыли недавно?
— Да. Что-нибудь не так?
— Все в порядке.
Луиджи сунул документы в карман. Уже поворачиваясь, он услышал голос одного из полицейских:
— Мистер Шелтон, можно вас на минутку? Минелли сделал шаг в сторону. Полицейский улыбался.
— Позвольте дать вам один совет, — тихо прошептал он, — на Мадуре неустойчивый климат. Вам лучше уехать отсюда.
Луиджи внимательно и серьезно посмотрел на говорившего.
— Я охотно последую вашему совету и уеду сегодня вечером.
— Вот и прекрасно. Всего хорошего. До свидания, мистер Шелтон.
Когда полицейские ушли, к Луиджи приблизились оба брата.
— Что они от тебя хотели? — спросил Генри.
— Интересуются, когда я уезжаю.
— Не люблю я их, — вздохнул Джим, тряхнув бородой, — лезут не в свои дела.
— И часто здесь проверяют документы?
— Да нет, раньше вообще не проверяли. Но с прошлого года просто все чокнулись. В два раза увеличили число полицейских, на каждом шагу проверяют документы. На остров прибыла специальная часть военной полиции, даже военные вертолеты.
— А в порту?
— А в порту некоторые корабли теперь стоят под такой охраной, словно везут золото с приисков. И близко не подступиться. Один раз обстреляли наш парусник. Взбесились все, словно эпидемия.
— Может быть, малярия, — сказал Луиджи, улыбаясь. Он вспомнил, как они с Мигелем боялись уколов, которые им делали в Коломбо для поездки сюда, в Индонезию.
— Если бы. Нет, это эпидемия ненормальных. Как будто на соседнем острове нашли золото или клад Моргана.
— Клад бы давно вывезли.
— А кто их разберет. Здесь только один Пим все знает.
— Пим? Он что, кореец?
— Может, и кореец, а может, и китаец, и даже европеец. Никто не разберет. Пим, и все тут. Точка.
— А может, он что-нибудь слышал о его дружке? — Генри наклонился к брату.
— А верно, — Джим оживился. — Найди Пима в порту, он наверняка что-нибудь знает.
— А как его найти?
— А ты возьми бутылку и поставь ее у причала, и он сам тебя найдет. У него нюх на спиртное. — Джим снова загремел.
— Идет. — Луиджи начинали нравиться эти люди.
— Только учти, без бутылки он разговаривать не будет. Он раньше здесь околачивался, но хозяин сказал, что взыщет с него все долги. Вот теперь и прячется.
— А где его найти сейчас?
— В порту. Вон там, у ящиков. Видишь? Рядом со сломанным парусником.
— Спасибо. — Луиджи кивком головы подозвал хозяина и, купив одну бутылку, протянул руку братьям:
— Прощайте.
— Всего хорошего. Будь здоров.
Его рука снова утонула в лапах гигантов, и он вышел из бара. Выходя, он, разумеется, осмотрелся. Люди были заняты своими делами, и, кажется, на него никто не обращал внимания.
Накрапывал мелкий дождик. Луиджи поднял воротник своей спортивной куртки. Пожалуй, для индонезийского дождя она слишком легкая, подумал он, застегивая молнию. Вдали слышались раскаты грома. Минелли зашагал в сторону ящиков.
Со стороны порта в его направлении двигалась какая-то фигура. Что-то знакомое было в этой уверенной, с резкой отмашкой рук, походке. Луиджи замедлил шаг. Неужели? Не может быть! Расстояние быстро сокращалось, и теперь у него не оставалось никаких сомнений. Это мог быть только он…

Джакарта. День пятнадцатый
В этом ресторанчике Гонсалес обедает уже третий день. И третий день ему подают изысканнейший деликатес азиатской кухни — «ласточкины гнезда». Экзотическое блюдо очень ценится жителями многих стран Азии, и Мигель успел убедиться в справедливости этой оценки. Однако сегодня он перешел на китайскую кухню и, заказав себе сначала лангустов, не удержался и попросил принести порцию «ласточкиных гнезд».
Вообще азиатская кухня ему нравилась, если, конечно, не иметь в виду одно существенное «но». При его росте, приближающемся к 190 сантиметрам, ему никак нельзя было поправляться. Это сказывалось на его физической подготовке и на самочувствии. Кроме того, он мог потерять спортивную форму. Неплохой боксер, он сгонял лишний вес изнурительными упражнениями, и его страсть к гурманству обходилась ему куда тяжелее, чем другим. Пока что вес держался стабильно на восьмидесяти — восьмидесяти трех килограммах. И все же, попадая в новую страну, он не мог удержаться и пробовал все редкие блюда.
Разумеется, за эти три дня он, помимо поглощения еды, наблюдал за хозяином ресторанчика. Мигель досконально выяснил его распорядок дня. Хун Сюнь вставал в шесть утра, и уже с восьми ресторан был открыт. В доме, расположенном за рестораном, жили сам Хун Сюнь, его жена, двое дочерей и служанка. Ночью ресторан охранял сторож-китаец, очевидно, земляк Хун Сюня. Обслуживали гостей два мальчика, приходившие сюда рано утром и уходившие поздно вечером. Гонсалес сумел установить, что оба парня питают тайную страсть к морфию, доставая его в небольших дозах у перекупщиков. Они еще не достигли последней стадии наркомании, но их покрасневшие веки и потухшие глаза свидетельствовали, что держаться им осталось недолго. Одна незаметная грань, и морфий сменится героином, а оттуда уже один путь — в могилу.
Сегодня днем Хун Сюнь, оставив на попечение жены ресторан, поехал куда-то на своей машине. Мигелю удалось в последний момент поймать такси и броситься вдогонку. К его удивлению, ехал он недолго, минут пять. В районе Гамбера, чуть выше университета, машина Хун Сюня остановилась, и тот, даже не оглянувшись по сторонам, вошел в дом.
Гонсалес мысленно отметил этот дом, обратив внимание, что еще двое штатских внимательно приглядываются к машине китайца. Очевидно, это были местные детективы. Они уже доставили ему массу хлопот, обратив внимание на подозрительного иностранца, трижды посетившего ресторан Хун Сюня. Пришлось идти в местную полицию и, потеряв два часа, доказывать, что он, Хосе Урибе, яванский коммерсант, хотел бы остаться в Индонезии и купить себе плантации. Бред какой-то, но после этого интерес к нему полицейских явно упал.
Хун Сюнь пробыл в доме недолго, минут десять. После того как он уехал, потащив за собой полицейских, Мигель отпустил такси, щедро расплатившись с водителем, и пошел к дому. На прощание шофер явно подмигнул ему. Это его насторожило, и он еще минут двадцать ходил вокруг дома, наблюдая, не следят ли за ним. Однако ничего подозрительного обнаружить не удалось.
Трехэтажный дом, казалось, ничем не отличался от других. Гонсалес обошел его вокруг. Наверху послышался смех. Он поднял голову. В окнах второго этажа несколько полураздетых девиц жестами приглашали его войти. «Ах, это публичный дом! Как это я сразу не догадался, — разочарованно подумал Мигель. — Так вот почему мне подмигнул шофер. Идиотизм. А я-то думал…» Он обратил внимание на стоявшего внизу швейцара, очевидно, выполнявшего при случае роль вышибалы.
— Тьфу, гадость! — сплюнул Мигель.
На явочную квартиру ехать было уже нельзя. На своем маленьком, старой модели «Форде» — поборов свое отвращение к машинам и более не искушая свою судьбу, как днем, когда не смог поймать такси, он взял его напрокат в гостинице, в которой проживал уже третий день, — подъехал к ресторану.
Внутри хозяин уже командовал своими подчиненными. Завидев Мигеля, которого он хорошо знал — посетитель был на редкость разговорчив, — китаец приветливо улыбнулся. Мигель сел лицом к дверям, когда увидел, что в зал входит Куусмууджа. Гонсалес чуть не поперхнулся от неожиданности. К счастью, старик не обратил на него внимания. Куусмууджа, оглядываясь на улицу, вошел в ресторан и сел напротив. Мигель, наклонив голову, сделал вид, что поглощен едой.
Краешком глаза он видел, как в ресторан вошли двое. Гонсалес узнал в одном из них Чанга. Они сели неподалеку, очевидно, следя за Куусмууджей.
«Надо было арестовать этого старого хрыча», — с неожиданной злостью подумал Мигель.
К старику подошел один из официантов. Куусмууджа что-то тихо сказал. Чанг и его спутники подняли головы. Мигель внимательно следил. Через минуту показался сам Хун Сюнь. Он жестом пригласил старика к себе, во внутренние помещения ресторана. Куусмууджа, у которого был вид побитой собаки, вздохнул и поплелся туда. Оба скрылись в соседней комнате. Мигель перевел глаза на Чанга, тот незаметно кивнул ему, показывая взглядами на соседние столики. За ними сидели еще несколько человек. По их напряженным позам и внимательным взглядам Гонсалес понял, что и это не праздные туристы.
Видимо, ловушка захлопнулась. «Мне здесь делать нечего, — подумал он, — я только помешаю. Черт бы побрал этого Куусмууджу. Все испортил. Теперь придется их брать». Бамбуковые занавески отделяли зал от внутреннего помещения и не могли скрыть взволнованные голоса, доносившиеся оттуда. Мигель оглянулся еще раз и вышел. Его «Форд» стоял неподалеку, и он уже стал заводить машину, когда увидел, что из внутреннего дворика, расположенного за рестораном, на большой скорости выехала машина. Сомнений быть не могло — это был Хун Сюнь.
Проклятие! Как же они его проморгали? Гонсалес рванул с места, отметив, что еще раньше за машиной китайца ринулся автомобиль с тремя полицейскими. Из ресторана доносились какие-то крики, и, уже сворачивая, Мигель заметил в зеркале, что к ресторану подъехало несколько полицейских машин.
Автомобиль Хун Сюня летел на большой скорости, петляя по улицам города. За ним почти следом ехала машина с детективами. «Форд» Гонсалеса отставал все больше. Без гонок не обойтись… «Сейчас обязательно во что-нибудь врежусь», — подумал он.
Непрерывно сигналя, Мигель подъехал к светофору и остановился на красный свет. Обе машины уже исчезли за углом.
«Карамба, — прошептал проклятие Гонсалес. — Тысячу раз обещал себе не садиться за руль, и вот… Тоже мне гонщик-любитель. Что делать? Куда теперь? Ушел китаец, так тебе и надо. Еще неизвестно, догонят его полицейские или нет. Тоже ослы хорошие. Не могли задержать его в ресторане. Интересно, а куда он поедет? Кстати, почему он кружит по городу, не выезжая на трассу? Тут что-то не так… А вдруг?»
Мигель резко вывернул руль машины. Через пять минут он уже был на месте. В доме уже загорались огни, очевидно, готовились к приему очередных «клиентов».
Он вышел из машины и, оглядевшись, храбро двинулся к стоявшему швейцару. Тот что-то спросил. Мигель вложил в протянутую руку полдоллара и знаками показал, что хочет войти. Угрюмая физиономия моментально сменилась радостной улыбкой, и двери были широко распахнуты.
Терпкий запах человеческого тела, дешевых духов, спертый воздух — все это сразу неприятно ударило в нос. Мигель с отвращением огляделся. В большой красной комнате в зеркалах отразилась его высокая фигура. Сверху по широкой лестнице к нему спускалась какая-то дама. Она что-то произнесла.
— Вы говорите по-английски? — спросил ее Мигель.
— Не очень, сеньор, — сумел он разобрать.
— А по-испански?
— О да, мадам неплохо говорит по-испански. Что хочет сеньор? Понятно, понятно. Он может не смущаться. Полное сохранение тайны гарантируется. Сеньору, наверно, нужны европейские девушки. Ах, сеньору все равно. Он не слишком привередлив. Это не очень хорошо. Мужчины должны быть со вкусом. Ему нравятся блондинки или брюнетки? Прекрасно, а размеры? Мадам имеет в виду ширину. Потолще?
Мигель представил себе этакую толстенную бабу и испуганно закачал головой.
— Ах, сеньору нравятся миниатюрные брюнетки. Прекрасно. Значит, все-таки вкус у сеньора есть и очень хороший. Желаете что-нибудь выпить? Шампанское, коньяк, виски, местный ром? Две бутылки шампанского. Отлично. Комната номер одиннадцать. Сеньор может подняться на второй этаж.
Чертыхаясь, Мигель поднимается наверх. Если окажется, что Хун Сюнь сюда не приедет, то какого же дурака он свалял, приехав в эту помойную яму. Он взглянул на часы. Прошло уже двадцать минут.
Войдя в номер, Гонсалес огляделся. Большая двуспальная кровать, несколько зеркал, небольшой комод, узенькая дверца, ведущая в ванную комнату. Очевидно, это был дом с «услугами первой категории». Несмотря на то что убранство комнаты было обычным, здесь чувствовалась атмосфера порока и разврата. Мигель брезгливо поднял один из двух стульев, стоявших в комнате, и подвинул его к окну. Вот единственное, что хорошо, подумал он, тщательно вытирая руки, окно выходит на улицу. Если подъедет Хун Сюнь, он увидит его.
В дверь постучали. Девушка в белом переднике принесла шампанское и, открыв бутылку, посмотрела на недовольное лицо Мигеля, улыбнулась и вышла. Почти тотчас в комнату вошла довольно стройная брюнетка, видимо, местная, но скрывающая свое происхождение под густым слоем пудры, помады и прочей косметики. «Наверно, в зависимости от количества крема и пудры они подразделяются на местных и европейских», — подумал Мигель. Несмотря на весь комизм ситуации, он не улыбался.
В своей атеистической душе он горячо молился. Только бы Хун Сюнь приехал сюда. Только бы приехал. Кажется, он расцеловал бы китайца, увидь он его сейчас.
Девушка что-то спросила. Гонсалес покачал головой. Девушка, улыбнувшись, спросила на ломаном английском:
— Вы меня ожидаете?
— Вообще-то не тебя, чтоб тебе провалиться, но что поделаешь, — сказал Гонсалес вслух.
— Не понимаю, — девушка покачала головой.
— И не поймешь. Чертова кукла. Вон шампанское, бери и пей.
Этот знак она сразу поняла. Наполнив два стакана, девушка подошла к нему, протягивая один. Гонсалес послушно взял бокал, девица бесцеремонно уселась на его колени.
Внизу послышался шум подъезжающей машины. Сердце екнуло. Неужели Хун Сюнь? Мигель не верил глазам. Он. «Значит, я не ошибся, — радостно подумал Гонсалес. — Значит, не ошибся. Но почему он один? Неужели все-таки оторвался?! Вот сукин сын. И все равно молодец, Хун Сюнь, что ты оторвался».
Китаец, оставив машину на улице и оглядевшись по сторонам, юркнул в подъезд, где были предупредительно распахнуты двери.
Гонсалес почувствовал на себе чьи-то руки. «О черт, об этой кукле я даже забыл».
— Ну, ну, — сказал он, легонько отстраняясь, — раздевайся, раздевайся, — и жестом показал на кровать.
Она охотно, даже слишком, встала и принялась стягивать платье.
— Сейчас приду, — пообещал Мигель и, увидев в ее глазах вопрос, сумел, преодолевая отвращение, похлопать ее по щеке, — не бойся, не убегу. Вот это тебе, — он вложил ей в руки несколько индонезийских банкнот.
Рупии оказали свое чудотворное действие. Женщина понимающе кивнула и принялась раздеваться еще быстрее.
— Сейчас приду, — снова сказал Гонсалес, выскальзывая за дверь.
Кажется, от этой особы отвязался. Он прильнул к дверям, мимо прошла какая-то девушка. Внизу слышались чьи-то голоса. Гонсалес прислушался. Ну что за язык! Ничего не понятно. Этот старый черт Куусмууджа все испортил. Теперь надо брать Хун Сюня, иначе сейчас он исчезнет и его уже не найдешь. Достаточно ему сесть в свою машину и… Мигель хорошо знал, что он не догонит китайца — это был пробел в его «образовании».
Он решительно шагнул вниз. Осторожно спустившись на первый этаж, вытащил пистолет и рывком распахнул дверь. Послышался чей-то крик. В комнате сидели Хун Сюнь, хозяйка заведения и незнакомый высокий мужчина.
— Спокойно. Я не грабитель. Мадам, объясните это своим гостям, — сказал он по-испански, несколько путая слова.
Хун Сюнь посмотрел на сидевшего. Тот кивнул, и через мгновение в его руках блеснул пистолет. В комнате сразу прозвучали два выстрела. Мигель выстрелил первым. Пуля попала сидевшему в живот, и тот скорчился на полу, так и не сумев прицельно поразить противника. Мигель перевел взгляд на вскочившего китайца.
— Советую не шутить, — сказал он уже по-английски.
Раненый стонал на полу. Внезапно дверь распахнулась, и в комнату вбежали двое мужчин, спешивших сюда, очевидно, на выстрелы. В руках у обоих были пистолеты. Хун Сюнь моментально упал на пол. Хозяйка взвизгнула. Гонсалес мгновенно перевел свой «кольт» в их сторону.
У него было много слабостей и недостатков. Но во время подготовки он был лучшим стрелком среди «голубых» и сейчас доказал, что не зря считался сильнейшим. Два выстрела раздались почти одновременно. Еще не успев даже оценить обстановку, Мигель автоматически прострелил вошедшим руки.
Новый выстрел раздался у самого уха. Пуля прошла в нескольких сантиметрах от головы. Гонсалес успел заметить, что первый мужчина выронил пистолет и схватился за правую руку, но второй был лишь слегка ранен. Будь у него пистолет в правой руке, конечно, он бы не успел выстрелить, но этот второй был левша и сумел ответить на выстрелы Мигеля.
Гонсалес не раздумывал. Еще один выстрел. На этот раз левша грузно осел. Пуля попала в лоб, и тут же начала растекаться кровь, впитываясь в светлый ковер.
Гонсалес оглянулся. На полу корчились двое раненых. Лежал, обхватив голову руками, Хун Сюнь. В углу стонала от ужаса и страха женщина.
Мигель наклонился и поднял чей-то пистолет. Подойдя к лежавшему в полуобмороке китайцу, он выстрелил у самого уха. Такие вещи впечатляют. Хун Сюнь дернулся всем телом.
— Отвечай быстрее, кто приказал убрать Таамме?
— Я не понимаю, — простонал по-английски китаец.
— Советую понять, иначе я продырявлю твою голову.
— Я… не стреляйте… не стреляйте… это она… она передает мне приказы босса. Это она, — завизжал он.
Гонсалес перевел пистолет на женщину.
— Ну, — грозно посмотрел он на нее, краем глаза замечая, что первый из вбежавших мужчин, придя в себя, тянется к оружию, лежащему неподалеку на полу. Раздался еще один выстрел. Пистолет отлетел, погнутый и покореженный.
— У меня нет времени, мадам, — сказал он уже по-испански, — говорите быстрее, иначе ваши девушки останутся без хозяйки, ну…
— Господин Муни, он сказал мне, что надо убрать этого человека.
— Адрес?
Женщина, причитая, назвала адрес. Снаружи у дверей послышался какой-то шум.
Раздались удары чьих-то ног о входную дверь. Слышался топот во внутренних комнатах, визг девиц. Мигель снова перевел пистолет на китайца.
— Ты умрешь вместе со мной, — сказал он чуть дрогнувшим голосом.

Джакарта. День пятнадцатый
Шарль отложил ручку, выпрямился, потер затекшую руку, взглянул на часы. Уже вечер. Но плотные шторы не пропускали дневного света, как, впрочем, не пропускали и электрического. Они работали уже третьи сутки, не выходя из квартиры. Раз в день их навещал Чанг, привозил еду, необходимые вещи, материалы для работы. Материалы были строго секретны, и на следующий день Чанг, забрав их, привозил новые. Все эти дни миссис Дейли и региональный инспектор Дюпре работали не покладая рук, перебирая груды банковских документов, просматривая объемные досье о деятельности банка «Ньюген-Хэнд» и соприкасающихся с ним корпораций.[60]
Послышался вздох. Дюпре оглянулся. На диване лежала миссис Дейли. Она открыла глаза и села, поджав под себя ноги.
— Я, кажется, заснула?
— Ничего, я почти закончил.
— Я долго спала?
— Не очень. — Дюпре бросил взгляд на часы.
— Почему вы меня не разбудили?
— Не хотел.
— Это вы меня укрыли?
— Да.
— Вы работаете уже второй день не смыкая глаз. Отдохните хоть немного.
— Я отдыхаю. Просто вы этого не замечаете.
— Действительно. Я этого как-то не заметила.
— Честное слово, я отдыхал.
— Не лгите. Шарль улыбнулся.
— Мы, кажется, ссоримся? У Элен вспыхнули глаза.
— Еще нет, но, если вы будете так работать, мы обязательно поссоримся.
— Не беспокойтесь, я еще выдержу.
— А потом упадете. Ложитесь на мое место и постарайтесь уснуть. Вам надо отдохнуть.
— Нет, мне нужно просмотреть еще несколько документов, вот тогда и отдохну.
— Выпейте хотя бы кофе.
— С удовольствием.
— Я сейчас приготовлю. — Миссис Дейли встала с дивана и включила кофеварку.
Через несколько минут кофе был готов. Элен разлила его в две чашки.
— Пейте.
— Благодарю. Вы хорошо готовите кофе.
— Лучше, чем ваша жена? — В глазах координатора появились лукавые огоньки.
— Я не женат. — Шарль улыбнулся, разгадав нехитрую уловку.
— Странно. Сколько вам лет?
— Тридцать четыре.
— Вы выглядите моложе.
— Спасибо. Я об этом как-то не думал.
— И не были женаты?
— Нет.
— Почему?
— Не знаю. Наверное, не успел.
— Не успели?
— Женщинам не нравилось ждать. Миф о Пенелопе — всего лишь миф. Десять лет назад у меня была невеста, но я часто пропадал неделями, а то и месяцами — это, разумеется, никому не нравилось. И ей тоже, как и ее родителям. Она ждала-ждала, а потом вышла замуж за моего друга.
— Значит, не любила, — тихо сказала Элен.
— Значит, не любила, — согласился Шарль.
— И вы не жалели?
— Немножко. Было грустно и жалко.
— Ее?
— Себя.
Миссис Дейли промолчала. Шарль понимал, почему она спрашивает и почему он отвечает. Конечно, это было грубым нарушением одного из параграфов устава, запрещающего рассказывать о своей личной жизни. «Голубые» знали только свои легенды и легенды своих товарищей, на большее они просто не имели права. Но, проработав в организации не один год, Дюпре знал, что очень часто нарушается именно этот параграф устава. Ежеминутное общение со смертью делало их более добрыми, более внимательными и чуткими, более естественными в простых человеческих отношениях, и они рассказывали друг другу правду, не пытаясь скрыться за своими легендами. Словно сама профессия снимала всю мутную накипь цивилизации, оставляя души чистыми и нетронутыми.
— А вы… замужем? — спросил он. Она молчала.
— Если не хотите, можете…
— Я была замужем.
— Были?
— Я развелась.
— Он был…
— Нет. Нет, нет. Он был внимательным мужем, хорошим отцом, но… выяснилось, что мы не созданы друг для друга. И мы разошлись.
— Вы сказали «хорошим отцом»? У вас есть дети?
— Девочка. Ей уже одиннадцать лет.
— Никогда бы не сказал. На вид вам меньше тридцати.
— Мне тридцать два.
— Вы говорите это с вызовом, словно вам шестьдесят два.
Элен улыбнулась.
— Нет, только тридцать два.
— Это так много?
— Но и немало для женщины.
— После тридцати женщины расцветают.
— Это комплимент?
— Нет, эту истину сказал Бальзак.
— Он жил в прошлом веке.
— Но вы живете в настоящем.
— Бальзак сказал еще одну фразу: «Счастье женщины в ее благополучии».
— «Как в туалетах ее красота», — закончил Шарль.
— Ну вот видите, вы знаете и это.
— А вы считаете свою жизнь неудачно сложившейся?
— Как вам сказать? Я жила, жила и не задумывалась, счастлива я или нет. Когда выходила замуж, мне казалось, что я счастлива, потом поняла, что ошиблась. После развода мне было особенно тяжело, и я с радостью приняла предложение стать помощником координатора «голубых».
— Давно?
— Уже пять лет.
— Вы пытались забыться в работе?
— Да. Но меня постигла неудача. Мужчины умеют находить себя в работе, целиком и полностью отдаваясь любимому делу. Женщинам это не дано.
— Вы так считаете?
— Убеждена. Каждая женщина — это прежде всего женщина. В душе она мечтает о простом человеческом счастье, о своей семье, о своем муже. И не имеет значения, кто ты — премьер-министр или прачка. Они все женщины.
— И даже феминистки?
— И даже они. В их рядах много отчаявшихся, заблудших, потерявших надежду на свое счастье.
— Никогда не думал об этом.
— А вы подумайте. Помните спор Марии Стюарт с Елизаветой? Мне всегда было жаль королеву больше, чем ее соперницу. Ведь женщина победила. Женщина Мария Стюарт, лишившись головы, торжествовала над королевой Елизаветой. Может быть, последняя отдала бы часть своего венца за радости, которые ей были не даны.
— Я всегда считал Елизавету бесчувственной женщиной и жалел Марию.
— С точки зрения мужчины.
— Разумеется.
— А Елизавета была женщиной. Как, впрочем, мы все. И она хотела простого человеческого счастья, детей, семейных радостей. Но, поняв, что это ей не дано, и почувствовав, что ее счастливой сопернице повезло больше, она не могла найти себе места. В политике победила Елизавета, в искусстве любви — Мария. И еще неизвестно, чья победа дороже.
— С вами интересно разговаривать. Вы открываете новый взгляд на старые вещи.
— А вы стараетесь очень незаметно польстить мне, и я должна делать вид, что этого не замечаю.
Шарль рассмеялся.
— Ну вот видите, я ж говорил — интересно. Не знаешь, что вы скажете в следующую минуту. Вы удивительный человек, миссис Дейли.
— Это опять комплимент? — подняла брови Элен.
— Нет. Святая правда. В конце концов, я могу сделать вам пару комплиментов хотя бы за хорошую работу?
Генеральный координатор посмотрела в глаза Дюпре.
— Вы знаете, что ждет вашу группу?
— Догадываюсь.
— Вы должны не только обнаружить лаборатории триады, вам поручат и проследить их связи.
— Конечно.
— Это очень опасно. Дюпре улыбнулся.
— Я начинаю подозревать, что вы специально проверяете мою психологическую устойчивость перед предстоящей операцией.
— Не шутите — вы же знаете, чем это все может кончиться.
— Это работа.
— Вы можете не вернуться оттуда…
— Пятьдесят на пятьдесят, фифти-фифти.
— Что? — не поняла Элен.
— А можем и вернуться.
— Я хочу, чтобы вы вернулись, Шарль. Слышите? Хочу! — Что-то дрогнуло в ее лице. — Это очень страшно, Шарль, — прошептала она, — уходят друзья, знакомые, близкие и не возвращаются. Один, второй, третий… Я знала Таамме. Он был другом Чанга. Я встречалась с Фогельвейдом. А Моррисон? Вы, наверное, слышали о Йоркширском Потрошителе[61] и его поимке? Это работа Моррисона. А теперь они и его… Это были отличные люди, Шарль, добрые, мужественные, отзывчивые.
— Ничего не случится. Все будет хоро…
— Молчи, — Элен зажала ему рот рукой, — пожалуйста, молчи. Если ты не вернешься, мне будет очень больно. Слышишь — очень.
Дюпре осторожно взял ее руку, поднес к губам и поцеловал. В тишине комнаты отчетливо прозвучал телефонный звонок.
Элен вздрогнула. Через десять секунд раздался еще один.
И наконец, когда телефон прозвучал в третий раз с прежним интервалом, Шарль, поняв, что на том конце набирают номер специально уже в третий раз, поднял трубку и передал ее миссис Дейли.
— Это музей? — раздался голос Чанга.
— Нет, вы ошиблись.
— Странно. Скажите, пожалуйста, разве номер вашего телефона кончается не шестеркой?
Трубка выпала из рук миссис Дейли.
— Что-то случилось, — тихо прошептали ее губы. Она изменилась в лице и, прочтя в глазах Дюпре немой вопрос, пояснила: — Это Чанг. Он сейчас приедет.
Шарль недовольно посмотрел на телефон.
— Может быть, все не так плохо.
— Это предчувствие, — прошептала Элен.
— Я не верю в предчувствие. Все будет хорошо. Вот увидишь. Все будет прекрасно. И не надо унывать. Сейчас я приготовлю еще кофе. Посмотришь теперь, как его готовит старый холостяк. Не волнуйся. Все будет хорошо, — повторил Дюпре.

Джакарта. День шестнадцатый
— Ваше имя?
— Хосе Жозеф Урибе.
— Год рождения?
— 1951-й.
— Место рождения?
— Спаниш-Таун, Ямайка.
— Откуда прибыли?
— Оттуда же. С Ямайки.
— В Индонезию выехали с Ямайки?
— Нет. Из Соединенных Штатов.
— Когда?
— Дней пять назад.
— Где регистрировались?
— В Джакарте.
— Цель приезда?
— Коммерция.
— А конкретнее?
— Покупка каучуковой плантации.
— Что вы делали в публичном доме? Он усмехнулся.
— А что обычно делают там мужчины? Офицер разозлился.
— Мужчины обычно в таких местах не стреляют.
Гонсалес незаметно потер левую руку. Тогда, в доме, стоя над Хун Сюнем, он с трудом сдержал себя, чтобы не разрядить в того всю обойму. Однако, сумев разобрать в последний момент среди криков и визгов завывания полицейских машин, понял, что местные детективы успели найти машину китайца и теперь берут приступом дом. Единственное, что он сделал тогда, успев сообразить, как это необходимо, — вытереть тщательно оба пистолета и выбросить их в окно.
Через секунду после этого рухнула дверь, и в комнату ворвались полицейские. Щелкнули наручники, его обыскали и привезли сюда.
Ничего подозрительного они, конечно, не нашли. Ямайский паспорт не привлек их внимания.
Сначала его не допрашивали, но Хун Сюнь, видимо, успел дать показания, и им стало известно, что стрелял именно он. Показания двух раненых членов триады и хозяйки заведения подтвердили правоту китайца, и все внимание полиции переключилось на него, столь ловко стреляющего ямайского коммерсанта. И вот уже теперь второй час, как они пытаются поймать его на противоречиях, задавая беспрерывно вопросы. И единственное, что его сейчас действительно беспокоило, — это куда пропал Чанг. Он его так и не увидел ни среди полицейских там, ни среди офицеров тут. А передать сообщение Дюпре очень нужно. Господин Муни может узнать об аресте Хун Сюня и исчезнуть из виду или обрубить все концы.
Рассуждая логично, он понимал — его участие в группе «Дубль С-14» и в ходе самой операции завершено. В лучшем случае через месяц, а то и два его затребует Интерпол как международного преступника, и, если, конечно, власти Индонезии его выдадут, он сумеет вернуться домой. Ну а до этого ему, видимо, придется сидеть в тюрьме. Это тоже его работа. Не может же он рассказывать первым встречным о «голубых», не может же он доказывать полицейским, что он специальный агент.
Но сообщение о господине Муни надо передать обязательно и как можно скорее, иначе потом может быть поздно. А это пока единственно верная нить. А все-таки где Чанг? Неужели он не знает, что среди арестованных был коммерсант с Ямайки Жозеф Урибе? Пока, видимо, не знает. Но завтра к утру, в крайнем случае послезавтра, узнает и тогда, конечно, постарается с ним встретиться. Но будет поздно. Слишком поздно.
— Мы нашли пистолет, из которого застрелен гражданин Индонезии, под окнами той комнаты, в которой вы находились, — раздался голос.
Его допрашивал офицер, видимо, неплохо владевший испанским языком. Двое других все время ходили по комнате.
— И вы думаете, стрелял я?
— Мы не думаем. Мы знаем. На вас показали четверо находившихся в комнате.
— Они меня оговаривают.
— Хорошо. А чем вы объясните тот факт, что на пистолете не найдено отпечатков пальцев? Вообще никаких.
— Никто не стрелял и никто не держал его в руках, поэтому и нет отпечатков.
— Не считайте себя умнее всех, Урибе, — раздалось над его головой. — Не надо. Это не в ваших интересах.
Он повернул голову к говорившему офицеру.
— Но я не стрелял.
— Что вы делали в Джакарте? — спросил офицер по-испански с заметным акцентом.
— Жил.
— Как?
— Как все нормальные люди. Ел, пил, спал…
— Где? Где конкретно вы спали?
— В гостинице. Мои вещи до сих пор там. Вы можете позвонить и узнать о них в отеле.
— Мы уже звонили туда. Вы спали там только три дня. А до этого? Где вы были до этого?
— Я большой поклонник женщин. — Гонсалес улыбнулся.
— Ну и что?
— Я провел ночь в одном из почтенных домов.
— Там вы тоже «гостили» со стрельбой?
— Вы напрасно смеетесь. Повторяю, я не стрелял. Это ошибка.
— Тогда укажите точно адрес. Где вы спали до того, как переехать в отель?
Мигель отлично помнил, что спал он на явочной квартире, но не говорить же этим ослам ее адрес.
— Я уже сказал — в одном почтенном доме. Я бы не хотел, чтобы вы тревожили эту женщину. Ее муж недавно вернулся из командировки, и у нее могут быть большие неприятности.
Дурацкая выдумка, шевельнулось в мозгу. Обжигающий удар пощечины на мгновение лишил его зрения.
— Скотина. Будешь говорить правду?
— Я уже сказал. На этот раз удар пришелся прямо в челюсть.
Мигель почувствовал, что по подбородку стекают тоненькие горячие струйки. Он прикусил разбитую губу.
— А вот это напрасно, — проговорил он угрюмо. — Теперь я вообще не буду отвечать на ваши вопросы.
— Будешь, — пообещал один из офицеров. — Хочешь, я скажу тебе правду? Ты такой же ямайский коммерсант, как я епископ. Мы давно охотимся за людьми Ло Хсиня. Ты его человек.
— Но…
— Заткнись. Я предлагаю тебе подумать. Ты убил человека, ранил еще двоих. О том, что ты у нас, пока никто не знает. И может не узнать. У нас достаточно способов заставить тебя замолчать. Навсегда замолчать. Понял?
— Как будто.
— Я так и думал. Ты же не дурак. Подумай, что тебя ждет. А так ты все нам расскажешь и уедешь к себе на Ямайку, — хмыкнул говоривший. — Если, конечно, захочешь.
«Уеду на тот свет, — подумал Мигель. — Что ж, играть так играть».
— Мне надо подумать.
— Много?
— Хотя бы до завтра.
— Думай, — неожиданно быстро согласился один из офицеров, нажимая кнопку.
За спиной раздавались шаги конвойных. Идя коридорами, Гонсалес приглядывался. Охрана внушительная, отсюда не убежишь. А надо. Судя по всему, его положение безнадежно. Передышка только до утра. Может, Чанг успеет найти его до этого времени? А если не успеет? Тогда надо будет тянуть время. И как можно дольше.
Его подвели к одной из камер. Старший конвойный достал ключи. Дверь открылась, и взгляду предстала пустая камера. Но стоявший сзади что-то быстро сказал, старший кивнул головой и, оттолкнув от дверей Мигеля, закрыл дверь. Они сделали еще несколько шагов и остановились у следующей. Загрохотали засовы, и его столкнули вниз, не дав времени опомниться.
Сзади захлопнулась дверь. Гонсалес огляделся. Две железные кровати, привинченные к стенам, маленький столик, два стула, тоже привинченные. На столе несколько мисок и тарелок. Справа сидит высокий азиат и сосредоточенно ест похлебку. На звук открываемой двери он даже не обернулся. Левое место пустовало. «Это, очевидно, мое», — решил Мигель, проходя к столу.
— Добрый вечер, — начал он по-испански. Заключенный даже не повернул головы.
— Я говорю: добрый вечер, — сказал Мигель чуть громче. И снова никакого ответа. Вообще никакой реакции. Он что, вообще ничего не понимает? Мигель сказал еще несколько фраз. Словно стена. Не пробьешь. Вот дурак.
Неожиданно заключенный поднял руку и, показывая на горло, издал какие-то нечленораздельные звуки. «Ах, он глухонемой, — догадался Мигель. — Что ж, прекрасное соседство».
Отказавшись от дальнейших попыток наладить контакт, он прошел к кровати и, сняв пиджак, повесил его на спинку своего ложа. Осмотревшись, осторожно прилег. «Положение, — невесело думал он. — Вот я и заключенный. Поздравляю. Это в первый раз. Ну ничего, будем надеяться, что не в последний. Тьфу-тьфу, чтоб не сглазить».
Заключенный, закончив есть, поднялся и, пройдя к своей кровати, лег на нее, спиной к Гонсалесу. Чертов чурбан. А детина почти моего роста. Интересно, за что он сидит? Наверно, уголовник. Ограбил кого-нибудь. Во всяком случае, с таким лицом только двери ломать. Тоже интеллектуальный труд.
Раздался шум открываемой двери. Вошел один из надзирателей. Он посмотрел на полную тарелку Гонсалеса и показал на нее. Мигель отмахнулся. Пожав плечами, надзиратель собрал миски и тарелки. Дверь с шумом захлопнулась. Заключенный, лежавший на соседней кровати, даже не пошевельнулся, очевидно, уже спал.
«Нужно будет что-то придумать, — подумал Мигель, — надо что-то придумать. Иначе можем не успеть. Самое главное сейчас — это господин Муни».
Это была его последняя ясная мысль. Усталость взяла свое, и он заснул на жестком топчане, проваливаясь в небытие.
Гонсалес проснулся словно от толчка. Ему почудилось… На него надвигалась какая-то масса. Вот совсем близко от кровати. Уже в последний момент он спружинился и, увернувшись в сторону, поднял обе ноги, нанося удар по этому большому темному телу. Шум падающего человека окончательно развеял все сомнения. Нет, это не сон.
Он вскочил на ноги. Глухонемой заключенный, уже поднявшись, шел прямо на него. Лунный свет позволял различать детали. В правой руке у него блеснуло лезвие ножа. Все происходило в абсолютной тишине, и поэтому было еще более страшно и неестественно.
Ничего не поняв, Мигель растерянно отступал в сторону дверей. Громадная дверь нависла прямо над ним. «Постучаться не успею. Прирежет. Надо драться», — подумал Мигель, чувствуя легкую дрожь в правой ноге. Удар. Еще удар. Нога скользнула по плечу нападавшего, не причинив ему существенного вреда, а лишь отбросив его на шаг. Еще удар. Мимо. Заключенный взмахнул ножом. Мигель увернулся. Сталь прошла в нескольких сантиметрах от шеи. На этот раз Мигель нанес точный удар в живот. Глухонемой застонал, скорчился, но ножа не выронил. Еще удар по затылку. В последний момент заключенный, собрав все силы, с размаху, всем телом налетел на Гонсалеса. Оба покатились на пол.
Сосед Мигеля поднялся первым. Гонсалес успел лишь выпрямиться и резко отскочил в сторону, когда почувствовал обжигающую боль в груди. Не давая ему времени опомниться, глухонемой снова взмахнул ножом. Собрав все силы, Мигель оттолкнулся от стены и нанес удар «анеми». Этот страшный удар стал уже легендой в карате. К нему очень редко прибегают даже профессионалы. Человек умирает еще до того, как упадет на землю.
Все. Гонсалес прислонился к стене и медленно сполз на пол. Все. Вот тебе и спокойная ночь, и приятное соседство. Это, конечно, человек триады. Похоже, он недооценил ее оперативность. Господин Муни сделает все, чтобы Мигель Гонсалес замолчал навсегда. Сегодня ему повезло. А завтра? Завтра кто-нибудь из полицейских за солидную мзду может пристрелить его при попытке к бегству. Ждать больше нельзя. Надо бежать.
Он потрогал грудь. Кажется, нож не причинил вреда. Он только скользнул по груди, рассекая кожу. Просто рана. Крови вытекло порядочно, но ничего страшного. Мигель разорвал рубашку со спины и приложил кусок материи к ране. Болит. Но ничего. Терпимо. Теперь надо бежать. Бежать во что бы то ни стало. Утром может быть поздно. Как? Надо придумать. Нет тюрьмы, из которой нельзя бежать. Нет безвыходных положений. Надо думать, думать, думать…

Остров Мадура. День шестнадцатый
Яхта лениво покачивалась на волнах Мадурского пролива. В иллюминаторе виднелась зеленая листва острова. Луиджи, развалившись на диване, смотрел на хозяина каюты, возившегося у бара с напитками.
— Честно говоря, я не поверил своим глазам. Ты — и вдруг здесь, на Мадуре. Думал, ошибаюсь. Потом вижу — он. Надо же. Здесь — и такая встреча. В этой глуши. — Луиджи взглянул на собеседника. — Думаешь, случайность?
Хозяин каюты усмехнулся:
— Конечно, нет. Видимо, мы делаем одно и то же дело, просто с разных концов.
— Не знаю.
— Ну ладно… Не темни. Сколько лет прошло, а ты все такой же скрытный. Я ведь сразу понял, для чего ты здесь. Офицер АНБ[62] и вдруг на Мадуре. Ясно. По тому же вопросу, что и мы.
— Мы? Вас здесь много?
— И не только здесь, — собеседник Луиджи протянул ему стакан. — Целая группа. Обеспечиваем блокировку информации.
— Какой?
— Можно подумать, ты не знаешь. Так и быть. На правах старой дружбы. На Флоресе[63] найден уран. Сам понимаешь — наше правительство придает этому событию особую важность, учитывая месторасположение этого района. И вот мы здесь.
— Ясно. Значит, это корабли с Флореса идут под такой охраной?
— Конечно, нельзя же рисковать.
— Понятно. Теперь действительно понятно многое. — Луиджи отхлебнул виски, не отводя взгляда от хозяина каюты.
Когда он увидел его там, в порту, то сразу догадался, что Роберт Кларк — один из профессионалов ЦРУ — не приедет на Мадуру просто так, отдыхать. Очевидно, и Кларку не стоило большого труда моментально сообразить, что Луиджи Минелли, или, вернее говоря, бывший офицер ЦРУ и сотрудник АНБ Дамиано Конти, а ныне помощник регионального инспектора «голубых», не ради скуки на Мадуре.
Увидев друг друга, они по изумленным взглядам догадались, что встреча была неожиданной для обоих. Оба были профессионалы и довольно долго не вступали в контакт, хотя Кларк и кивнул Конти, поворачивая в другую сторону. Луиджи поспешил за ним. Они все же перекинулись несколькими фразами, и вот теперь Луиджи сидел здесь, в каюте Кларка, на его яхте, очевидно, служащей прибежищем для агентов ЦРУ.
Их встреча была случайностью, совершенно непредсказуемой, не предусмотренной никаким сценарием, но именно из таких случайностей и состоит жизнь профессионалов. Именно такие случайности порой спасали жизнь, а иногда приносили смерть.
— Ты так и не сказал, что ты здесь делаешь?
— Ищу одного человека, — хмуро бросил Минелли.
— Его нужно убрать? — Кларк провел ребром ладони по горлу.
— Его надо найти.
— Что, только ради этого ты здесь?
— В основном.
— Как его зовут? Наши люди знают здесь почти всех. Если я смогу помочь — пожалуйста. Ты ведь знаешь, Дамиано. Я твой должник.
Луиджи вспомнил, о чем говорит Кларк. Тогда они работали в Латинской Америке. Однажды им пришлось очень несладко, и Дамиано Конти, вытащив раненого Кларка, волок его на себе почти пять километров.
— Его звали Джон Моррисон.
— Как?..
— Джон Моррисон. Чего удивился?
— Высокий, светлый, с маленькой бородкой? — почти утвердительным тоном спросил Кларк.
— Да. Ты что, его знал? — Луиджи почувствовал, что волнение Кларка передается и ему.
— И не только знал. Я…
— Говори, черт побери, говори понятнее.
— Он был здесь, на Мадуре. Честно говоря, он не понравился нашим ребятам. Уж очень любил совать нос повсюду. Все ходил, расспрашивал, выпытывал…
— Ну и что?
— Ничего. Просто мы им весьма заинтересовались, как, впрочем, и ты.
— Дальше.
— Ну, что дальше? Он уехал отсюда в Сурабаю.
— Вы что, следили за ним?
— А как ты думаешь? Конечно. Наши люди «вели» его. Затем он отправился на поезде в Богор. Там он должен был, очевидно, с кем-то встретиться. Не знаю, но на меня он произвел отталкивающее впечатление.
— О своих впечатлениях расскажешь потом. Что было дальше?
— Дальше? — Кларк усмехнулся. — Мы хотели прощупать его, но он что-то почувствовал. Стал метаться, пытался оторваться от преследования. Тогда мы решили проверить его данные, и представь наше изумление, когда выяснилось, что Джон Моррисон на самом деле прилетел из Индии, тогда как в его паспорте стоит французская виза. Вообще, он вел себя странно. Мы получили приказ взять его. Но… во время операции он застрелил одного из наших людей и ранил другого.
— С ним? Что случилось с ним? — Луиджи привстал с дивана.
— Сядь и успокойся. Можешь не искать его. Мы не могли позволить ему безнаказанно убивать наших людей. Наши люди ликвидировали его в Богоре. Он слишком много знал. Очевидно, это был разведчик, вот только до сих пор не можем выяснить — чей?
Минелли откинулся на сиденье. Все. Вот и все.
— Зачем? — непроизвольно простонал Луиджи. — Зачем?
Все вставало на свои места. Моррисон привлек к себе внимание здесь, на Мадуре. Уран, конечно, надо охранять, и агенты ЦРУ заподозрили его. А потом? Что было потом, Луиджи теперь легко представил себе. Видимо, Моррисон, как профессионал, почувствовал, что его «ведут», а потеряв своих товарищей, он и без того был на грани срыва и в какой-то момент просто не выдержал и сорвался. Нелепая ошибка? Нет. В их игре любой срыв, любой недочет оборачивался опасностью, таящей в себе смертельную угрозу.
— Я не понимаю тебя, — услышал он голос Кларка.
— Зачем надо было его убивать? — тихо спросил Луиджи.
— Мы и не собирались его убивать. Так уж вышло. Он что, очень вам нужен?
— Где он?
— Не понял.
— Я спрашиваю, где его… — Луиджи замялся, — тело?
— Ах, труп, — догадался Кларк, — не знаю, — с искренним сожалением добавил он, — не интересовался. Да и потом, это не наше дело. Пусть теперь местные олухи с ним разбираются.
Минелли подавил в себе бешеное желание запустить стаканом в улыбающуюся физиономию своего друга.
— Он выполнял наше задание, — четко произнес Луиджи, — это был работник специального отряда Интерпола.
— Не может быть, — Кларк вытаращил глаза, — не может быть! Мы не могли так ошибиться.
— Могли. Черт вас всех подери. Тупые идиоты… Ты не представляешь себе, что вы наделали, кретины…
— Я прошу…
— Плевал я на твои объяснения. Ты что, не понимаешь, что из-за таких, как ты, мы теряем наших товарищей? Стреляем друг в друга, а упускаем подонков! Хотя чем вы лучше их? Чем? Заткнись, не перебивай меня. Не разобравшись, в чем дело, ты приказал убрать не просто невинного человека, а нашего агента.
Кларк вскочил на ноги, лицо его пылало.
— Да, мы его убрали. И правильно сделали. Он знал об уране. И нас не интересовало, чей он агент. Не интересовало. У меня был приказ, слышишь, приказ!
— Приказ. Такие тупые и распорядительные чиновники хороши в бухгалтерии, но не на нашей работе. Вы забываете, что перед вами живые люди.
— Нет! — Крик Кларка сорвался на визг. — Это вы, Дамиано Конти, офицер АНБ и ЦРУ, забыли о своем долге перед страной. Я выполнял приказ, и если мне прикажут еще тысячу раз — слышишь, тысячу раз — убрать Моррисона, я теперь, даже зная, что он сотрудник Интерпола, сделаю то же самое, не задумываясь. Закройте дверь! — крикнул он одному из своих работников, привлеченному сюда громким разговором.
В каюте наступила тишина. Луиджи придвинул к себе стакан.
— Чертов дурак, — пробормотал он устало.
— Вот это уже лучше. — Кларк наполнил оба стакана до краев виски. — Твое здоровье.
— Пошел ты к… — Минелли залпом опорожнил стакан.
Кларк последовал его примеру. Лица обоих, еще не остывшие от ссоры, после выпитого алкоголя покраснели еще больше.
— Ну ладно. Пошумели, и будет. Может быть, я все-таки могу быть чем-то полезным? — Голос Кларка был извиняюще примирительным.
— Ты уже помог. Спасибо.
— Нет, серьезно.
— Ничего. Ты сделал свое дело. Как всегда, грязно и подло. — Луиджи встал.
— Прощай. Кларк протянул руку.
— Прости, я ведь не думал, что… — Он замялся. Минелли не заметил протянутой руки. Открывая дверь, он обернулся:
— Иногда мне становится стыдно за нашу страну и нашу демократию. Мне стыдно, что мои соотечественники занимаются такими грязными и подлыми делами. Стыдно и больно. Прощай.

Амстердам. Канал Нордзе
— Что там? — Полицейский фонарик высветил два неподвижно лежащих тела.
— Как всегда, господин комиссар. Убрали двух перекупщиков. Опять триада.
— Героин? Из Джакарты?
— Да, господин комиссар. Это матросы с сингапурского судна. Сегодня утром их видели в китайских кварталах.
— Снова опоздали. Уже в третий раз.
— Мы не успели, господин комиссар.
— Вижу. Результаты вскрытия доложите мне утром. Это не к спеху.
— Тела отправить в морг?
— Да. И пришлите ко мне капитана этого судна. Пусть подпишет протокол опознания. И еще, Иоганн, не забудьте передать сообщение в Париж, в Интерпол, отдел по борьбе с наркоманией. Перекупщики убиты. Мы опять не успели.
— Открытым текстом, господин комиссар?
— Хоть телеграммой. Этим уже ничего не страшно. Для них все позади. Поищите внимательнее, может быть, что-нибудь найдете среди одежды. Проверьте их каюты. Я не думаю, что вы найдете следы, но все-таки поищите. Вдруг попадется хоть какая зацепка.
СООБЩЕНИЕ
ГЕНЕРАЛЬНОГО КООРДИНАТОРА ЗОНЫ
ГЕНЕРАЛЬНОМУ КОМИССАРУ
АЗИАТСКОГО ОТДЕЛА
«Ньюген-Хэнд» переводил крупные суммы на покупку кораблей и яхт в Голландию, Бельгию, Италию, США, Францию. Купленные суда переправлялись в Джакарту, а оттуда в Баликпапан, на остров Калимантан. Вероятно, лаборатории триады находятся в этом районе. Часть судов затем бесследно исчезала. Две яхты были задержаны у берегов Калифорнии и Тайваня с грузом героина на борту. Проверка подтвердила — все счета оплачивались отделениями «Ньюген-Хэнда». Установлены подробности гибели третьего члена группы Фогельвейда — Джона Моррисона. Он стал жертвой случайного нападения. Просим затребовать через правительство Индонезии тело Моррисона для его захоронения на родине.
«М-17».

Джакарта. День семнадцатый
Прошло уже около часа, но Мигель еще ничего не придумал. В камеру уже падали первые лучи предутренней зари. Варианты, которые он выбирал, были слишком рискованными и нереальными, и после долгих раздумий он отбрасывал их один за другим. Но вот наконец он встал и, потрогав запекшуюся на груди кровь, мучительно улыбнулся. Что-то уже прояснялось. Мигель понимал, второго шанса у него не будет. Все должно получиться с первого раза.
Он оторвал еще несколько полос от рубашки и перевязал грудь. Затем застегнул оставшиеся полосы на все пуговицы и надел пиджак. Движения причиняли боль, и он глухо застонал. Сел на кровать и осмотрел свой костюм. Хорошо, хоть следов крови на нем нет. Пиджак скрыл все изъяны его рубашки, и общий вид был довольно сносен. Может быть, его дерзкий план и удастся.
Гонсалес привстал и, сделав мучительное усилие, наклонился к трупу глухонемого. Человек лежал, широко раскрыв глаза и разбросав обе руки в стороны. Мигель подтянул тело к окну так, чтобы на него падал свет. Приподнявшись, он с сожалением посмотрел на убитого. Гонсалес отлично сознавал, что убил этого человека, лишь защищая собственную жизнь, но в душе его шевелилась жалость к этому заблудшему.
Он забарабанил по двери. Послышался шум шагов и недовольный голос надзирателя. Заскрипели засовы. Едва открылась дверь, как полицейский, увидев тело, бессознательно сделал шаг вперед. Сильный удар, и он, как подрубленный, валится на пол. Мигель испуганно прильнул к его груди. Слава богу. Дышит. А то можно и переборщить. Теперь быстро посмотрим его карманы. Так. Пистолет ему не нужен. Записная книжка. Пошла к черту. Ага. Вот ключи от соседних камер. Он торопливо вытащил связку ключей и, оставив дверь настежь открытой, выскользнул в коридор. В дальнем конце послышались шаги. Видимо, другой надзиратель. Гонсалес осторожно, прижимаясь к стене и стараясь не выдать себя ничем, сделал несколько шагов… Вот и соседняя камера. Пустая. Он предварительно посмотрел в глазок. Точно! Тихо, стараясь не шуметь, он отпер дверь. Засовы негромко звякнули. Хорошо. Теперь в камеру. Быстрее. Дверь захлопнулась.
Расчет Мигеля был дерзок до безумия. Никогда и нигде бежавший из камеры заключенный не искал убежища в соседней. Никто в здравом уме не станет нападать на надзирателя, убивать заключенного для того, чтобы запереться в соседней камере. Это так нелогично, так нелепо и глупо, что в такое никто не поверит. План Гонсалеса был основан именно на этой глупости. В сочетании с дерзостью она должна привести к успеху задуманного дела.
Прошло минут десять. Все тихо. Надо им помочь. Он громко закричал, отскакивая в глубь камеры. Раздались шаги. Ближе. Вот они уже рядом. Мимо. Гонсалес перевел дух. Конечно, надзиратель спешит к открытой камере. Чей-то громкий крик. Два безмолвно лежащих тела вызвали такой вопль у кричавшего, что казалось, и их сила передалась ему. Через несколько секунд взвыла сирена, и за дверью послышалось уже множество шагов, голоса людей, бряцанье оружия. В тюрьме была объявлена общая тревога.
Мигель внимательно смотрел в глазок камеры — хорошо еще, что глазок так устроен. По коридору туда-сюда носились чьи-то тени. Прекрасно. Все идет как надо. Через пять минут появились санитары.
А теперь они будут выносить тела. Время. Наступает самый важный момент. Надо быть очень внимательным. Он настороженно всматривается. За дверьми его камеры никого нет. Спокойно. Чуть приоткроем дверь. Чуть-чуть. Осторожнее. Посмотрим. Что это так сильно бьется? Ну и удары. Ах да, это его сердце. В голове отдается молоточком. В соседней камере уже толпились люди, спиной к нему стояли несколько полицейских. Так. Спокойно. Кажется, на него никто не обращает внимания. Сейчас самое важное. Быстро. Рывок. Он за дверью. Сердце стучит уже в горле, и он с трудом проглатывает слюну, скопившуюся во рту. Все заинтересованы происходящим в соседней камере. Никто даже не поворачивает головы. Спокойно. Пошел. Ну, была не была.
С размаху он начинает протискиваться сквозь толпу, довольно бесцеремонно расталкивая полицейских. Расчет был правильным. Среди них не оказалось допрашивавших его следователей, находившихся в этот предутренний час наверняка у себя дома. Санитары уже укладывали тело надзирателя, все еще не пришедшего в себя. Мигель услужливо подхватывает носилки. Один из санитаров удивленно косится на него, но охотно уступает. Стараясь унять дрожь в пальцах, Гонсалес крепко впивается в металлические ручки.
Они несут носилки по длинному коридору. Первый санитар идет впереди, почти не оборачиваясь. Второй идет сзади. Лишь в проходах он чуть подхватывает носилки, помогая протиснуть их сквозь эти проемы, огороженные решетками или дверьми. Кажется, он закурил. Сигаретный дым почему-то успокаивает Гонсалеса.
Первую линию охраны они миновали благополучно. Вот и вторая. Спокойно. Секунды тянутся невыносимо медленно. Полицейский, стоящий в проходе, что-то спрашивает, обращаясь к Мигелю. Он холодеет. Катастрофа. Сейчас его узнают. Второй санитар недовольно бурчит, и надзиратель, наклонив голову, открывает дверь. Гонсалес незаметно переводит дух. Пронесло.
Они идут дальше. Какие удары, прямо в голову! Кровь как будто гонят большим насосом. Вверх-вниз, вверх-вниз, вверх-вниз. Не надо нервничать. Осторожно. Они выходят из здания, идут по двору. Мигель успевает отметить путь к наружным дверям. Они двигаются к больнице. Входят в большой серый корпус. Санитар сзади дотрагивается до плеча Гонсалеса, показывая, что идти надо налево. Еще несколько шагов, и его могут разоблачить. Мигель, пожав плечами, недовольно показывает: возьми, мол, носилки. Санитар подхватывает их, и Гонсалес благоразумно отстает. Санитары скрылись за углом. Все. Первая часть задачи выполнена. Он оглядывается, чуть переводит дух. Если учесть, что он совершенно не говорит на их языке, то его положение незавидное.
Теперь куда? Там в конце, кажется, туалет. Быстрее. По дороге он открывает одну из дверей. Не туда. Он открывает еще одну. Ему нужен белый халат. Здесь полно людей. Его о чем-то спрашивают. Черт. Нет, так не пойдет. Быстрее к туалету. Пятнадцать шагов, и он уже на месте. Огляделся. Никого. Что дальше? Здесь долго не просидишь. Рискованно. Кто-то идет. Быстрее в кабину. Двое. О чем-то оживленно беседуют и смеются. Прошла минута. Неужели минута? А может быть, и целых десять? Нет, все-таки минута. Это время течет так медленно. Так. Кажется, первый из них вышел. У него в запасе несколько секунд. Ему нужен халат. Он стремительно распахивает дверцу кабины и делает шаг в сторону индонезийца.
Проклятие! В помещение входят еще двое. Санитар, только что вымывший руки, поворачивает голову, смотрит на Гонсалеса и выходит, тихо прикрыв дверь. А может, это и не санитар, а врач, впрочем, не все ли равно. Черт побери. Он снова заходит в кабину. Здесь у него ничего не получится. Не надо волноваться. Будь у него белый халат, он бы сумел влезть в одну из санитарных машин, стоящих у здания больницы, и потом, спрятавшись там, постараться выехать вместе с шофером из тюрьмы, заставив последнего ехать туда, куда он ему укажет. План безумный, но выполнимый. А теперь… Что делать теперь? Теперь надо что-нибудь придумать. Ждать нет времени. Он снова выходит из кабинки. Никого. Огляделся вокруг. Что это? Ах, это халат, очевидно, уборщицы. Решение принято мгновенно. Сдирая с себя пиджак, он напяливает на себя этот вонючий халат, превозмогая отвращение. Посмотрим в зеркало. Кровь на рубашке не так видна. Ну и вид. От отвращения может стошнить. А запах, запах! Теперь пиджак в бачок, быстрее. Его там долго не найдут.
Выходим. Все в порядке. Если память ему не изменяет, у входа он видел кучу старых ржавых труб. Это как раз то, что ему надо. Он направляется к выходу из больницы. Вот и тюремный двор. Уже рассвело. Число полицейских удвоено. Всюду идет проверка. Конечно, они считают, что он уже убежал. Отовсюду доносятся крики. Наклоняемся, берем эту железку. Ну, если бы кто-нибудь из знакомых его увидел. Несмотря на весь трагизм ситуации, он улыбается. Какой гомерический хохот поднялся бы. Эта мысль почему-то успокаивает его, и он почти спокойно проходит по двору. Его никто не останавливает. У ворот всех проверяют. Что будет? Терять ему уже нечего. Пошел.
Несколько человек прямо у ворот. Автоматы наготове. Гонсалес медленно движется к ним. На плече тяжелое железо. Эта чертова труба будто весит несколько тонн. Мигель не брился со вчерашнего дня. Его черная щетина производит отталкивающее впечатление, еще бы! Знали б они, что бреется он два раза на дню — утром и вечером. Правда, это было давно. Растрепанные волосы, грязный халат и особенно эта труба служат тем пропуском, перед которым должны распахнуться тюремные двери. Это азы психологии. Увидим.
Вот и ворота. На него смотрят сразу несколько охранников. Что будет? Ну, еще один шаг. Его никто не останавливает. Полицейские равнодушно отворачиваются от человека, несущего большую железную трубу. Представить себе, что это может быть человек, бегущий из тюрьмы, невозможно. Слишком уж открыто и бесстрашно идет. Еще немного. Еще. Неужели прошел? Ворота тюрьмы позади. Сзади какой-то выкрик. Мигель даже не поворачивает головы. Кажется, это не к нему. Все спокойно. Все хорошо. Иди медленнее, медленнее. Первые пятьдесят шагов он еще не верит, что вырвался. Заворачивает за угол. Переводит дыхание. Неужели вырвался? А что теперь? В кармане нет ни одной рупии. Взять такси и подъехать к явочной квартире? Об этом нельзя и думать. Он не имеет права нарушать конспирацию. А куда еще? Идти туда пешком? Если он не ошибается, это километров десять. А что делать?
Он не может даже позвонить. Подозрительно одетый иностранец, не говорящий на местном языке и прямо тут рядом, у тюрьмы, клянчащий монеты для телефонных аппаратов, может привлечь, естественно, внимание полиции. Мигель вспомнил, что у него на плече труба. Он с грохотом опустил ее прямо на тротуар и выпрямился, оглядывая себя. Вид великолепный. Можно идти по улицам Джакарты и собирать милостыню.
У него опять сильно заныла грудь. И этот проклятый халат не снимешь, все сразу увидят кровь на его груди. Черт, об этом он даже не подумал. Он может внести инфекцию в рану. Так тебе и надо. Не надо было засыпать там, в тюрьме, чертов дурак. Все-таки придется идти в таком виде. И идти далеко.
Чувствуя на себе взгляды прохожих, Мигель вздохнул и зашагал в сторону центра. Это как раз тот случай, когда рассчитывать можно только на свои ноги.

Джакарта. День семнадцатый
Никакие уговоры не помогли. Дюпре и Луиджи хохотали как сумасшедшие. Увидев пришедшего на явочную квартиру Мигеля, они сначала даже не поверили своим глазам и, разобрав, кто перед ними, скорчились в таком смехе, что добрых пять минут не могли остановиться.
— В таком виде ты можешь стоять на паперти! — кричал Луиджи.
— Да, — говорил Мигель, оглядывая себя, — я, конечно, приношу извинения миссис Дейли за свой вид. Прошу меня простить, но там не было лучшей одежды, — вздохнул Гонсалес.
— Ничего, ничего, — миссис Дейли улыбалась, — мы не знали, как вас выручить. Чанг утром хотел ехать в тюрьму. Рассказывайте, как вам удалось вырваться оттуда?
— Не буду, — неожиданно упрямо выпалил Мигель.
— Почему?
— Пока не побреюсь и не переоденусь, не скажу ни слова, хоть пытайте.
Дюпре рассмеялся.
— Луиджи, проводи его в ванную. Мы подождем, но не больше пятнадцати минут.
Через пятнадцать минут вся группа «Дубль С-14», генеральный координатор и ее помощник расселись вокруг стола, и Мигель начал свой рассказ. В течение всего рассказа Дюпре не раз перебивал его, задавая короткие, быстрые вопросы.
— Итак, — подвел итог Гонсалес, — я установил, что приказ убрать Таамме был получен от господина Муни. У меня просто руки чешутся встретиться с этим негодяем. Тем более что именно ему я обязан теплым приемом в тюрьме, когда меня едва не отправили на тот свет.
— Вы перебинтовали рану? — спросила миссис Дейли.
— Да. Все в порядке. Не беспокойтесь. Я даже успел принять лекарство. Думаю, ничего страшного.
— Значит, господин Муни? — спросил Дюпре.
— Да.
— У вас есть что-нибудь на него? — обратился Шарль к Чангу.
— Я знаю его. Это крупный банкир, коммерсант. Он несколько раз проходил по делам контрабанды, но в каждом случае умудрялся выйти сухим из воды.
— Ну на этот раз не умудрится. Чанг, пожалуйста, более подробно: кто, что, чем занимается?
— Понятно.
— А вот мне непонятна одна деталь, — вмешалась миссис Дейли, — почему, потеряв из виду Хун Сюня, вы поехали в публичный дом, решив, что он приедет туда. Откуда такая уверенность?
— Я просто догадался, — пошутил Мигель.
— И все-таки. Мне интересно. Каким образом?
— Ну… видите ли… Простите, миссис Дейли, но вы женщина, и я не могу при вас…
— Вы меня абсолютно не шокируете. Рассказывайте. Я все-таки генеральный координатор зоны.
— Вы женщина.
— И все-таки.
— Это так обязательно?
— Нет. Но мне интересно. Почему вы решили, что он будет там?
— Я заранее прошу меня простить.
— Ну, не тяните.
— Видите ли, я же говорил вам, что следил за ним, однажды он подъехал к этому дому и пробыл там десять минут.
— Ну…
— Он пробыл там десять минут.
— Ну и что?
— Простите, миссис Дейли, но мужчина не приезжает в такое место на десять минут. Ему нужно для этого хотя бы полчаса.
Громкий хохот потряс комнату. Даже невозмутимый Чанг улыбнулся.
— Редкая проницательность, — заметил, давясь от смеха, Луиджи.
Сообщение Мигеля всем пришлось явно по душе. Когда смех несколько поутих, Гонсалес обратился к Луиджи:
— Узнал что-нибудь о Моррисоне? Луиджи, заметно помрачнев, кивнул головой.
— Они и его?..
— Хуже.
— Не понял. Минелли отвернулся.
— Объясни ты, Шарль. Дюпре посмотрел на Луиджи.
— Видишь ли, Мигель, произошла ошибка. Его приняли за иностранного разведчика и… Словом, его убрали люди ЦРУ.
— Ошибка?
— Да, — сурово произнес Дюпре, — ошибка. Назовем это так.
— Неужели нельзя было все проверить? Они что там, ненормальные?
— Они и проверяли.
— Идиоты. Какие идиоты! Минелли мрачно взглянул на Гонсалеса. Встал со стула и вышел из комнаты.
— Что с ним? — Мигель недоуменно посмотрел на всех. — Что случилось?
— Не трогай его. Он американец. Офицер АНБ.
— Луиджи?
— Да. Он сам рассказал нам это. Мы его не просили. Он сам рассказал и попросил у Элен адрес семьи Моррисона, чтобы заехать к ним после выполнения задания.
— Смешно. — Мигель передернул плечами и вышел вслед за Луиджи.
Минелли курил на балконе. Гонсалес неслышно подошел к нему.
— Извини, я не знал.
— Ничего. — Луиджи даже не обернулся. — Это я должен извиняться перед детьми Моррисона.
— Ты тут ни при чем, — возразил Мигель.
— Да. Наверное.
— Не надо так переживать.
— Скажи мне честно и откровенно, Мигель, — Луиджи поднял на него глаза, — как ты считаешь, если бы ЦРУ знало, что Моррисон работает на ООН, то его не тронули бы тогда? Только честно.
Гонсалес растерялся.
— Не знаю, — прошептал он после минутного колебания, — не знаю.
— Вот и я не знаю. Послышались чьи-то шаги. На балконе появился Дюпре. По его лицу оба помощника поняли — случилось что-то непредвиденное.
— Только что передало индонезийское радио: сегодня ночью в Джакарте вырезана семья Куусмууджи. Все до единого. Даже маленьких детей не пощадили. Полиция считает, что триада отомстила ему за арест Хун Сюня. Сам Куусмууджа найден повешенным в своей камере. Вот так, Мигель… Не тебе одному приготовил ночной «подарок» господин Муни. Можешь считать, что тебе очень повезло.

Часть III
«БЕЛАЯ СМЕРТЬ»

ЛИКВИДАЦИЯ ГРУППЫ «С-14»
Согласно последним данным, полученным агентами «голубых», и специальному расследованию, проведенному в Индонезии, постепенно выясняются все новые, более страшные подробности гибели членов группы «С-14». По имеющимся на сегодняшний день материалам и фактам мы попытались восстановить картину происшедшего.
а) Макс Фогельвейд — командир группы «С-14», региональный инспектор зоны.
Самолет Париж — Джакарта совершал свой обычный рейс. На борту тихо звучала музыка, многие пассажиры спали, в конце лайнера группа молодых людей о чем-то оживленно беседовала со стюардессами. Фогельвейд взглянул на часы. Через двадцать минут посадка. Он еще раз мысленно перебрал в уме все детали предстоящей операции и, когда стюардесса попросила пристегнуть ремни, спокойно щелкнул замком. Самолет сел плавно. Фогельвейд не спешил. Сначала он пропустил группу молодых людей. Наверное, студенты. Уже у самого выхода огромная, неправдоподобно толстая негритянка с множеством ярких пакетов попыталась обойти его, и он благоразумно посторонился. Ослепительное солнце сразу ударило ему в глаза, и он непроизвольно поднял руку, словно пытаясь защититься от его лучей. Он еще сумел сделать шесть шагов по трапу, когда просвистела пуля. Фогельвейд не успел даже понять, что произошло, а его тело уже начало падать, опрокидываясь с трапа самолета. Истошно завизжала негритянка. Громко закричала стюардесса. Макс лежал на земле, и на левой стороне груди расплывалось большое красное пятно. К сожалению, полиции так и не удалось установить, откуда прозвучал этот роковой выстрел.
б) Джон Моррисон — член отряда «С-14», первый помощник регионального инспектора.
Он почувствовал слежку еще на Мадуре. За ним постоянно увязывались двое, а то и трое парней. Моррисон несколько раз проверял — никаких сомнений, следят именно за ним. В вагоне он обратил внимание на сидевшего напротив попутчика. Что-то в его облике насторожило Моррисона. Он сам, много лет проработавший в английской контрразведке, знал, как обычно выглядят громилы из их ведомства. Этот молодчик был меньше всего похож на члена триады. И все-таки он следил именно за Моррисоном. Джон уже в этом не сомневался. На вокзале в Богоре он все же успел положить шифровку, когда обратил внимание, что круг сужается, а число его преследователей астрономически растет. Их было уже трое или четверо. Моррисон двинулся обратно к вокзалу, но обнаружил, что его преследователи откровенно блокируют его.
Это означало одно — они пойдут на самые крайние меры и даже в центре города.
Моррисон попытался оторваться. Он применил несколько обычно срабатывающих приемов, однако преследователи не отстали. Это уже удивило его. Неужели триада использует профессионалов? Моррисон и сам не заметил, как вышел на окраину города. Одиноко стоявшие дома, разбросанные повсюду, нагнетали тоску. Опасность он почувствовал каким-то шестым чувством, когда сразу три человека выросли перед ним. Моррисон был достаточно профессиональным разведчиком, чтобы не применить оружие. Удар, еще удар. Сзади раздаются шаги. Джон перебрасывает через себя третьего и успевает нырнуть в сторону, когда раздаются первые выстрелы. Что-то мешает ему достать свой пистолет, он еще надеется, что все объяснится — возможно, это ребята из полиции. Выстрелы раздаются совсем близко. Он прыгает еще, но на этот раз не так удачно. Левая нога задета. Черт. По направлению к нему бежит еще один из преследователей. Раздумывать некогда. Джон стреляет в ногу нападающего и, кажется, только легко ранит его.
— Подождите! — кричит он на английском. — Кто вы? Что вам от меня нужно?
В ответ раздается рев:
— Выходи, сукин сын, сдавайся, — непристойности следуют одна за другой.
Моррисон, выстрелив несколько раз в воздух, переползает к одному из домов. Неужели оторвался? Он устало вытирает пот и вдруг замечает в проеме между домами еще две фигуры. Моррисон успевает выстрелить всего один раз, когда несколько выстрелов с разных сторон повергают его наземь. Подбежавшие люди находят лишь его простреленное тело.

Джакарта. День восемнадцатый
Полуденное солнце пробивалось сквозь плотные шторы, и Мигель с раздражением пересел на другое место. Уже второй день он «законсервирован» в этой чертовой дыре. Приехавший после него Чанг объявил, что его разыскивают и вся полиция поднята на ноги, а фотография Хосе Жозефа Урибе роздана во все отряды полиции, и самое лучшее для Гонсалеса — на время исчезнуть. Исчезнуть до той поры, пока наконец не появится возможность переправить Мигеля в Европу.
Как профессионал, Гонсалес понимал — так и должно было быть, но это вынужденное бездействие все равно выводило его из себя. Уже второй день Шарль и Луиджи ведут наблюдение за господином Муни, а он вынужден сидеть в четырех стенах, не имея возможности помочь им. Он не имеет права даже покинуть эту заброшенную виллу в семидесяти километрах от Джакарты, куда его привез Чанг.
Мигель взглянул на часы. Второй час дня. Чем бы заняться? Он сел за стол и почему-то принялся чертить ровные полосы на чистом листе бумаги. Довольно скоро ему это надоело. Чертыхнувшись, он швырнул ручку и, перейдя в другую комнату, бросился на диван лицом вниз. Мда-а… события последних дней и вспомнить страшно. И двое убитых. Угораздило же его. Один там, в публичном доме, другой в тюрьме. Правда, стрелял и убивал он оба раза, защищая собственную жизнь, но все-таки… «Мне это может понравиться. Что со мною? Я становлюсь патологическим типом. Маньяк-убийца. Да нет, наверное, нет. А все-таки страшно. Как вспомню ту ночь в тюрьме… Одни кошмары снятся, все время вижу эту надвигающуюся физиономию и не успеваю проснуться. Нашли же такого. Ему бы в цирке выступать. Сукин сын. Хоть бы разбудил. Так нет — спящего прирезать хотел. Подонок. Животное. Те ребята в публичном доме хоть были мужчинами — не побоялись идти на меня, хотя прекрасно знали, что я вооружен. А этот… До сих пор грудь болит. Хорошо еще, что не опасно. В этой чертовой экзотической стране можно ждать всего. Я бы не удивился, узнав, что его нож пропитан ядом. Эти мерзавцы на все способны. Хотя, честно говоря, это я перегнул. Это уже из области детективов. Спящего можно зарезать и простым перочинным ножом, а то и просто придушить. Ах, господин Муни, господин Муни, считайте, что вам очень повезло. Я бы с удовольствием перед отъездом прострелил бы вам вашу поганую рожу, даже если меня выгонят из „голубых“.
Гонсалес вспомнил детские лица, выглядывающие из-за дверей в квартире Куусмууджи, и сжал кулаки. Ведь это господин Муни приказал «простить предателя и его семью». Термин-то какой сволочной придумал — «простить». «Я бы тебя простил», — Мигель вспомнил фотографии, которые ему привез Чанг. Без содрогания на них невозможно было смотреть. «А я еще раскисаю. Убийца. Да таких вешать мало. — Он перевел дыхание. — Ничего, ничего, господин Муни, не я, так другие. За твоей головой уже начата охота. Это если не считать конкурентов и полицейских. Рано радуешься. Рано».
«А вот Фогельвейда убили», — снова вспомнил Гонсалес. И Роже тоже. И Таамме. Кто? Кто мог сообщить о них? Кто их выдал? Элен Дейли? Миловидный генеральный координатор — предатель? Нет! Если даже предположить невозможное, то тогда были бы провалены все наши агенты на линии, а этого не произошло. Значит, отпадает. Чанг Са? Невозмутимый индонезиец? Ему, конечно, легче найти общий язык с людьми триад. Но он ничего не знал о группе Фогельвейда, во всяком случае, об их прибытии. Ему был известен лишь Таамме. Он тоже отпадает. Генеральный комиссар или региональный? Глупо. Глупо подозревать людей, которые руководят нашей операцией. Глупо и смешно. Значит, кто-то из их окружения. Дюпре говорил, что знали о группе Фогельвейда только трое. Трое, не считая генерального комиссара зоны. Как их зовут? Видно, Иуда притаился среди них. Интересно, сколько «стоят» его тридцать сребреников? Сука. Ну ничего. И до тебя очередь дойдет — дай только время. Хотя… Очень может быть, что и господин Муни не знает, кто является его осведомителем. Такие дела очень часто обделываются без свидетелей. Как правило, личные встречи исключены. Мигель потянулся, развел руками. А грудь все же до сих пор болит. Не везет ему. Всего лишь третий год работает, а уже третий шрам. Первый он получил еще во время подготовки. Их, целую группу молодых новичков, привезли на остров К., где они и проходили двухмесячную «особую подготовку». И вспомнить страшно. Изнурительные марш-броски, стрельба из любых положений, прыжки с низко летящих вертолетов без парашюта, лингафонные кабинеты — все это были только «семечки». А чего там только не было. Вот тогда он и умудрился получить первый шрам. Их пятерых выбросили в приграничный район боевых действий. Почти боевых, ибо пограничные районы в этой азиатской стране приравнивались к районам боевых действий. Перед ними стояла только одна задача: целыми и невредимыми дойти до столицы, где их ждал специальный представитель Интерпола. Благополучно дошедшим ставили удовлетворительные отметки и переводили в разряд профессионалов. Этот двухнедельный поход стоил двух лет жизни. Правда, они дошли. Все. Все пятеро, но уже на следующий день трое из них заболели какой-то редкой азиатской болезнью. Экзамен был ему зачтен. Но домой он возвратился в страшном состоянии. Друзья и близкие не узнавали его. Голова, брови, плечи были покрыты какой-то влажной массой, и отдаленно не напоминающей волосы. Почти повсюду на теле волосяной покров гнил и выпадал. Когда поползла левая бровь, он решил обратиться к врачам. Несмотря на все усилия лучших профессоров, волосы продолжали гнить. На задней части головы образовалась уже большая гнойная рана, когда наконец-то врачи нашли противоядие, остановившее этот процесс.
Все лечившие его врачи дивились лишь одному — такая болезнь в их стране еще не была зарегистрирована. Это была редкая азиатская экзема, и было совершенно непонятно, каким образом Гонсалес заболел ею. Мигель с улыбкой вспомнил, как врачи оживленно и радостно кружились у его головы, обсуждая научные аспекты этого вопроса.
Как бы там ни было, его наконец вылечили, и он приступил к работе. За два с лишним года он уже трижды участвовал в операциях «голубых», правда, в первый раз в качестве технического исполнителя. Во второй раз тоже не было ничего особенного, если не учесть, что, прыгая со второго этажа, он умудрился вывихнуть себе ногу и порезаться о стекло, выбив оконную раму. И вот теперь уже третье, «боевое», ранение. Впрочем, Мигель не имел оснований жаловаться на судьбу. Она и так была слишком благосклонна к первому помощнику регионального инспектора. Хотя бы тем, что он до сих пор жив.
Гонсалес неохотно поднялся с дивана и, налив себе фруктовой воды, уселся перед видеомагнитофоном. Чанг оставил его специально для Мигеля, чтобы тот особенно не скучал. Он нажал кнопку на дистанционном пульте. С экрана послышались выстрелы. «Боевик, — разочарованно отвернулся Мигель, — так я и думал». Он выключил магнитофон. Посидев несколько минут в тишине, передумал. Все равно делать нечего. А фильм может быть интересным. Посмотрим, кого там убивают.
На экране снова показались фигуры. Полицейские. Они кого-то ловят. Нет, это все-таки неинтересно. Поставим другой. Через минуту он уже смеялся. Секс-фильм. Какая прелесть. После стрельбы в Джакарте ему сейчас очень нужен секс. «Любимец публики», «герой публичных домов», кажется, так его назвали Дюпре и Минелли. Даже Элен пошутила: «Вы не могли бы повторить на бис?» Он с отвращением вспомнил женские лица этого заведения. А запах! Запах! Неужели люди могут находить удовольствие в таких местах? К черту! Он решительно щелкнул переключателем, доставая кассету. Поставим другую. А что это? Звездная война? Впрочем, нет, не похоже. Вот и экипаж корабля. Что-то знакомое. А это, очевидно, неисследованная планета. Он же видел этот фильм! Ну да, «Восьмой пассажир» или что-то в этом роде. Надо же. Гонсалес улыбнулся. Когда он смотрел его в первый раз? Вспомнил. В июле 1980 года. В Польше. В Варшаве. Именно в Варшаве.
Они пошли в кинотеатр большой группой, молодые парни и девушки. Причем билеты они купили у спекулянтов по сто злотых за каждый. На протяжении всего фильма зрители ахали и охали, молодые девушки сжимали ладошки друг другу, и даже он, не выдержав, так дернул ногой в один из особо драматических моментов, что ударил рядом сидящего соседа. Да, да. Это был тот самый фильм. И смотрели они его там, в Варшаве, как раз за несколько дней до памятного всем и печального для поляков августа 1980 года.
Потом, после фильма, они допоздна гуляли по городу. Он вдруг отчетливо вспомнил те дни, ночную Варшаву, пьяного поляка. Выйдя из бара, какой-то парень едва не упал, так сильно он был пьян. Но его поддержала девушка. Она была высокого роста, светлая, красивая. И, видимо, что-то сказала своему кавалеру насчет его состояния. Поляк кивнул головой и вдруг, наклонившись, поднял ее на руки. Зрители этой сцены буквально ахнули. Он шагнул со своей ношей прямо на магистраль. Кавалер был вдребезги пьян, его драгоценная ноша качалась из стороны в сторону, иногда делая довольно опасные наклоны и повороты, но парень прошел через всю магистраль, ни разу не споткнувшись, поставил бережно девушку на ноги и, встав на колени, поцеловал ей руку.
Он был сильно пьян, да и его подруга была не в лучшем состоянии, но этот жест тронул всех присутствующих. Потом был Краков. Один из красивейших городов Европы. Гонсалес вспомнил, как они вышли к Висле, подошли к воротам старинного Краковского замка и кто-то из их группы предложил читать стихи. В ночной тишине зазвучали строки любимых поэтов. Когда очередь дошла до Мигеля, он вдруг поднял голову, посмотрел вверх и, не говоря ни слова, принялся взбираться по довольно крутому склону. Товарищи недоуменно смотрели на него. Он взобрался наверх, и в мертвой тишине раздались строки Шекспира. Он читал монолог Ричарда III, который король произносит, лежа в постели, когда перед его мысленным взором появляются тени убитых им людей. Брат, жена, племянники, друзья, близкие. А король один, совсем один. Страшно. И ночная тишина, и ночные воды Вислы, и величественные стены замка лишь дополняли этот страх, который он внушал своими словами.
Когда он спустился вниз, все долго молчали, и лишь на обратном пути один из его друзей заметил, что в нем гибнет «великий актер». Тогда он превратил все в шутку.
На экране мелькали кадры, а он вспоминал, вспоминал. Наша память ведь удивительна. Иногда достаточно самого ничтожного повода, самой тонкой ниточки для мощного клубка воспоминаний. Клубок начинает стремительно разматываться, и уже ничто не в силах остановить его или помешать. И, может быть, самое дорогое, самое ценное, что в конечном итоге остается у человечества и у человека, — это память. Память со всей ее болью, радостью, изменой, грузом несбывшихся надежд и исполненных желаний.

Нью-Йорк. Парк Каннингем
Листья, клумбы, деревья. Высокий, уже начинающий седеть мужчина с резкими чертами лица, в светлом длинном плаще и большой широкополой шляпе медленно прогуливался вдоль аллеи. Он шел не спеша, очевидно, эта прогулка доставляла ему удовольствие. Редкие в это время дня прохожие быстро сновали мимо. Внезапно за его спиной послышался топот и звук. Он оглянулся. Трех– или четырехлетний карапуз, растянувшись в пяти метрах позади него, безуспешно пытался подняться, перекатываясь с боку на бок. Мужчина усмехнулся, подошел к ребенку и помог маленькому человечку встать на ноги, отряхнул его одежду от листьев и, наклонившись еще раз, протянул лежавшую рядом игрушку — красную машину, отлетевшую в результате падения. Малыш серьезно посмотрел на своего спасителя, не спеша, с большим чувством собственного достоинства сказал «спасибо» и стал сосредоточенно разглядывать машину.
К ним уже бежала молодая, довольно миловидная женщина.
— Большое спасибо, сэр. А ты поблагодарил мистера? — строго спросила она малыша.
— Да, — сердито ответил ребенок, продолжающий изучать свою игрушку.
— Не стоит, мадам, — мужчина улыбнулся уголком рта. — А это тебе, малыш, — он достал из кармана большую розовую конфету и вложил ее в моментально протянутую детскую ладошку.
— А спасибо? — снова напомнила мать. Малыш, уже развернувший конфетку, засовывал ее в рот.
— Спасибо, — пробормотал он чуть внятно, пережевывая конфетку. И снова переключил свое внимание на машину.
— Спасибо вам, — еще раз поблагодарила женщина и, взяв ребенка за руку, заспешила к выходу. Большая красная машина двигалась сзади них на веревочке.
Мужчина долго смотрел им вслед, пока наконец они не скрылись за поворотом. Затем, резко повернувшись, пошел в противоположную сторону. Часы показывали ровно три часа тридцать минут по местному времени. Впереди появилась фигура человека. Она медленно приближалась, обретая конкретные черты. Они сошлись.
— Мистер Дершовиц?
— Да, — подтвердил мужчина, не вынимая правой руки из кармана.
— Мне поручено проводить вас.
— Пароль? — раздался угрожающий шепот. Правый рукав чуть дернулся.
— Пожалуйста, — подошедший протянул маленький календарь с изображением Мэрилин Монро.
— Все в порядке.
— У меня здесь машина.
— Хорошо.
Больше не было произнесено ни слова. Они вышли из парка и сели в стоявший неподалеку «Линкольн».
— Мы будем на месте через несколько минут, — успокоил гостя хозяин автомобиля.
Ответом ему было молчание.
Вскоре машина затормозила на перекрестке.
— Перейдите вон туда и сядьте рядом с шофером. Не оглядывайтесь. Вон тот черный «Роллс-Ройс».
И снова в ответ одно молчание. Короткий кивок, и неслышно хлопнула дверца машины. Он шел не спеша, стараясь двигаться как можно спокойнее. Краем глаза успел заметить, что «Линкольн» почти тотчас скрылся за поворотом.
Передняя правая дверь распахнулась. Когда он уселся в машину, водитель, даже не взглянув на него, включил зажигание.
— Мистер Дершовиц? — раздалось у него за спиной.
— Да.
— Нам говорили о вас как об опытном специалисте. Он снова промолчал.
— Надеюсь, что это так…
— Я слушаю.
— Хорошо, обойдемся без предисловий. Итак, тридцать тысяч долларов за успешную операцию.
— Кто?
— Их трое.
— Плата за троих?
— Нет, за каждого.
— Способ?
— Любой. Какой вам удобен.
— Их квалификация?
— Профессионалы, и довольно высокого класса.
— Они связаны друг с другом или действуют отдельно?
— Связаны.
— Группа?
— Да.
— Они прошли специальную подготовку?
— Да.
— У вас есть точные сведения, где они находятся?
— Вам передадут всю имеющуюся у нас информацию.
— Срок?
— Максимально короткий. Чем быстрее, тем лучше. При необходимости можете обращаться в филиал банка «Чейз Манхэттен». На ваше имя будет открыт счет.
— Куда сообщать?
— Способ передачи тот же. Только добавите, что азиатский грипп уничтожен. И все. Деньги поступят к вам в 24 часа.
— Я пришлю человека.
— Вы работаете не один?
— Я вылетаю завтра, — он проигнорировал явно ненужный вопрос.
Его собеседник все понял.
— Да, да. Информацию получите вечером. Я буду ждать в семь тридцать на прежнем месте.

Джакарта. День девятнадцатый
Роскошный «Шевроле-Каприс» остановился у дверей банка. Выскочивший водитель предупредительно распахнул заднюю правую дверь. Из машины показался мужчина лет пятидесяти, чуть располневший, с крупной седой головой, резкими чертами лица, внешне довольно респектабельный, в темно-синем костюме и белоснежной сорочке.
Неторопливо, припадая на правую ногу, он направился к дверям банка. Водитель, очевидно, выполняющий по совместительству и роль телохранителя, так же неторопливо двинулся следом.
— Они, — шепотом произнес Луиджи.
— Вижу. Дюпре бросил взгляд на часы — три часа дня.
Господин Муни очень пунктуален. Вчера он приехал в свой банк точно в это же время. Финансовые операции к этому часу большей частью заканчивались, и он мог спокойно беседовать с особо доверенными клиентами, не опасаясь, что его побеспокоят.
Несмотря на ведущуюся уже второй день слежку, ничего подозрительного обнаружить не удалось. Да и немудрено. Всего два неполных дня. Лишь слишком дюжие шофер и привратник, охранявшие дом господина Муни, живущего закоренелым холостяком, вызывали удивление. И только. В остальном все было совершенно естественно.
Им бы немножко времени… Они бы столько успели… Главное, наблюдение можно вести довольно долго: можно точно установить, с кем встречается банкир, кто его посещает, выяснить масштабы его финансовых операций. Но у них времени не было. Мало того, что опасность быть разоблаченными с каждым днем становилась все явственнее, мало того, что Мигеля Гонсалеса, или Хосе Урибе, искала вся полиция острова Ява, мало того, что лаборатория продолжала работать и, судя по масштабам, увеличивала выпуск своей продукции, «голубые» помнили и главное — в рядах «ангелов» находится человек, имеющий доступ к их информации. И этот человек знает, куда и кому поставлять эту информацию. Каждую секунду где-то в другом конце света могли погибнуть их товарищи. И только из-за того, что они были недостаточно оперативны. И так уже погибло слишком много людей. Значит, времени не было. Сама задача — выяснить источники финансирования триады, выявить лабораторию и попытаться перекрыть поступление наркотиков из этого района мира, казалось, стала менее проблемной и острой, чем другая, возникшая одновременно в ходе выполнения задания. Кто предатель? Найти его следовало во что бы то ни стало! А это означало, что нужно идти напролом. И другого выхода у них не было.
— Он будет дома через три часа, — напомнил Дюпре.
Луиджи завел машину, и вскоре здание банка осталось позади. Ехать пришлось недолго, минут двадцать — двадцать пять. Они сразу заметили большой серый дом с довольно высокой оградой и темно-красными воротами. По их расчетам, в доме сейчас должен находиться один привратник. Шарль уже видел его сегодня утром и обратил внимание на огромную собаку во дворе. Умение учитывать все до мельчайших деталей всегда выгодно отличало профессионалов.
Луиджи, подъехав к воротам, принялся нетерпеливо сигналить. Через минуту в маленьком смотровом окне показалась чья-то голова. Минелли что-то спросил, а затем знаками попросил его подойти. Маленькая дверца, находящаяся слева от ворот, скрипнула, и привратник с явной неохотой приблизился к машине.
— Что вам надо? — спросил он на местном диалекте.
— Как проехать к отелю «Виктория»? — Луиджи умышленно спросил на английском.
— Не понимаю, — пробормотал сторож едва слышно, чуть наклонившись к машине.
Этого движения было достаточно. Сильная струя, пущенная в лицо, заставила его сначала поперхнуться, затем закашляться. Он попытался крикнуть, но не успел. Мгновенный паралич сковал его движения, и с сильно побагровевшим лицом привратник распростерся у машины. Луиджи выскочил из автомобиля.
— Быстрее.
Через несколько секунд тело сторожа уже лежало в машине, а Минелли открывал ворота с другой стороны. Еще минута, и их «Форд» во дворе дома. Вокруг ни души. Дюпре огляделся. И в этот момент громадное темное животное ринулось на него. Лишь мгновенная реакция спасла инспектора «голубых». Выстрел достал собаку в последний момент. Она все-таки успела напасть на человека, но еще один выстрел прекратил ее мучения.
Шарль с сожалением посмотрел на лежавшее у его ног животное. Пока Луиджи втаскивал в дом привратника и связывал его бесчувственное тело, Дюпре отнес собаку к будке и, положив так, чтобы ее не было видно при входе во двор, направился убирать следы только что разыгравшейся трагедии. Засыпав небольшую лужу крови песком, он еще раз вздохнул. Вышел Луиджи.
— Все в порядке?
— Да, спеленал, как младенца. Не беспокойся, не развяжется.
Не сказав ни слова, Дюпре подошел к воротам. Оглядел улицу и, не заметив ничего подозрительного, махнул рукой. Луиджи уже сидел в машине. Шарль осторожно открыл ворота, и «Форд» Минелли выехал на улицу. Проехав метров двадцать, он остановился. Теперь оставалось ждать.
Ох уж это ожидание! Оно всегда тянется томительно долго. Секунды ползут одна за другой, и кажется, им не будет конца. Один час, проведенный таким образом, превращается в десять. Попытайтесь прождать кого-нибудь несколько часов, хотя бы раз в неделю, и вам сразу покажется, что дни стали длиннее.
«Шевроле» появился ровно в шесть часов пятнадцать минут. По банкиру можно было сверять часы. Машина плавно подкатила к воротам. Шофер нетерпеливо нажал сигнал. Ответом ему было молчание. Еще один сигнал. Из дома никто не выходит. Водитель в бешенстве хлопает дверцей машины и идет к воротам. Ворота заперты. Он оглядывается назад. Господин Муни делает выразительный жест рукой — стучи. Громкий стук, и снова никакого ответа. Шофер в бешенстве колотит ногой, затем подходит к маленькой боковой дверце слева и вдруг замечает, что она открыта. Раздосадованный долгим ожиданием и взбешенный молчанием, он не видит в этом ничего странного. Толкнув дверцу ногой, водитель входит во дворик. Сильный удар, и он, не успев даже вскрикнуть, падает как подрубленный. Дюпре торопливо открывает ворота, стараясь, чтобы его не было заметно с улицы. Это сигнал. Луиджи, уже успевший выйти из своей машины и стоящий рядом с «Шевроле», бросается к автомобилю банкира. Дюпре появляется из-за ворот. Минелли уже в машине. Дуло пистолета уперлось Муни прямо в живот, и «Шевроле» въезжает во двор. Через минуту Луиджи закрывает ворота. С внешней стороны улицы все выглядит благопристойно.
Банкир постепенно приходит в себя. Он в недоумении смотрит на Дюпре.
— Кто вы? — спрашивает он по-английски.
Шарль игнорирует его вопрос. Взгляд на Луиджи, закрывающего в этот момент ворота.
— Вы говорите по-испански? — спрашивает Муни.
— Не кричите, — коротко бросает по-английски Дюпре.
К машине подходит Луиджи. Он уже успел закрыть ворота и перетащить тело шофера в дом. Водитель уложен рядом с привратником. Их постигла одинаковая участь, и когда они очнутся, то с изумлением обнаружат, что оба довольно крепко связаны.
— Что вам нужно? Кто вы такие? — значительно тише спрашивает банкир.
Луиджи достает из внутреннего кармана какой-то баллончик. Видя, что незнакомец целит ему прямо в лицо, банкир в ужасе пытается закрыться руками, но сильная струя попадает в нос, в рот, в глаза. Через минуту Муни уже лежит на сиденье автомобиля. Еще через пару минут Луиджи заводит во двор свой «Форд». Вдвоем они с трудом перетаскивают тело банкира в свою машину, бережно кладут на заднее сиденье, прикрывают сверху ворохом одеял и большими бумажными пакетами, специально приготовленными для такого случая. Покончив с этим, они выезжают на улицу. Чтобы закрыть ворота, нужно еще две минуты. На дверцу повешен маленький замок. Вокруг — полная тишина. Луиджи медленно дает газ, и автомобиль отъезжает от дома. Кажется, все в порядке.
ГЕНЕРАЛЬНОМУ КООРДИНАТОРУ ЗОНЫ ОТ ГЕНЕРАЛЬНОГО КОМИССАРА Операцию максимально форсируйте. Представителями ЦРУ сделан запрос относительно вашего пребывания в стране. Необходимы более четкие данные об утечке информации в вашем регионе.
«Т-01».
Совершенно секретно МИНИСТЕРСТВО ОБОРОНЫ США РАЗВЕДЫВАТЕЛЬНОЕ УПРАВЛЕНИЕ ОТДЕЛ «ДЖИ-2», НАЧАЛЬНИКУ ОТДЕЛА Вся информация относительно вашего сотрудничества с представителями банка «Ньюген-Хэнд» должна быть выслана в Агентство национальной безопасности не позднее двадцати четырех часов с момента получения настоящего приказа.

Джакарта. День девятнадцатый
Приезду гостей Мигель откровенно обрадовался. Вынужденное двухнедельное бездействие сказалось на нем: весь его вид выражал отчаяние человека, измученного томительным ожиданием. Однако его восторг увеличился тысячекратно, когда он узнал, что третьим прибывшим на виллу лицом является господин Муни. Банкира поместили в одну из комнат под присмотром Луиджи, а Дюпре в это время посвящал Мигеля в планы предстоящих действий. Главное теперь — выжать из Муни все, что он знает. А знал он, очевидно, многое, если дорога, ведущая к нему, была столь сложной и опасной. Через полчаса Шарль уехал на встречу с миссис Дейли. Было совсем темно, когда они вошли в комнату к Муни. Тот сидел, развалившись в кресле, галстук был приспущен, верхняя пуговица рубашки расстегнута, пиджак небрежно брошен в угол комнаты. Первый испуг явно прошел, видимо, банкир, уже успевший прийти в себя, понимал — убивать его не собираются. Он зачем-то нужен этим людям.
Мигель начал сразу.
— Вы — господин Муни? — В ответ молчание. — Я ведь по-английски спрашиваю, вы — Муни?
Банкир презрительно покачал головой, делая вид, что не понимает.
Луиджи зло усмехнулся.
— Ах, он не понимает. А приказ о твоей ликвидации, Мигель, он отдавал на английском или на китайском?
Снова молчание. Гонсалес внимательно смотрит на банкира. Муни, скорчив презрительную мину, отворачивается. Мигель пока еще держит себя в руках, но это молчание начинает раздражать и его.
— Знаете что, Муни, не пытайтесь делать вид, что вы меня не слышите. Я думаю, сегодня вы расскажете нам все. И постарайтесь сделать это до утра, у нас мало времени.
Банкир соизволил открыть рот.
— Я ничего не знаю.
— Даже как вас зовут? — Мигель улыбнулся.
— Муни, — неохотно признался банкир.
— Ну вот, видите! Это уже лучше. Кстати, вы знаете, у меня ведь небольшой должок к вам. Это ж вы отдали приказ о моей ликвидации в тюрьме. Правда?
Банкир с интересом посмотрел на Гонсалеса.
— Так это вы бежали из тюрьмы? Ну тогда я знаю, кто вы. Вы из международной полиции, «голубые».
— Ты смотри, как у них поставлена информация! — искренне позавидовал Мигель, не пытаясь разубедить Муни. — А ведь меня чуть не убили в тюрьме.
Банкир улыбнулся уголками рта.
— Вам повезло.
— Да, — согласился Мигель, — а вот вам повезло чуть меньше. Поэтому давайте не будем тянуть. Отвечайте на мои вопросы. Откуда вам известно, что мы «голубые»? Это пока мой первый вопрос.
Муни уже откровенно улыбался.
— Слышал где-то. Не помню.
— Не помните? — Мигель провел рукой по затылку. — Жаль, что вы такой забывчивый.
— А Хун Сюня ты тоже не знаешь? — зло начал Луиджи.
Банкир даже не повернул головы в его сторону.
— Да, кстати, — будто бы вспомнил Мигель. — Вы его и вправду не знаете?
— Не знаю.
— Не знает! Слышал? — Мигель повернулся к Луиджи. — Оказывается, он ничего не знает.
— Не знает! — Самообладание Гонсалеса бесило Минелли даже больше, чем нахальство Муни. — Он, значит, ничего не знает?! А Анри Роже он тоже не знает? Сволочь! Он залил ему лицо свинцом. Он думает, я прощу ему это.
Банкир снисходительно повернул голову.
— Я ничего не знаю, — снова повторил он. Луиджи дернулся как сумасшедший. Вытащив пистолет, он ткнул им в подбородок банкира.
— Отвечай, сукин сын. Сейчас ты тоже ничего не знаешь?
Все произошло так неожиданно, что банкир на секунду растерялся.
— Я… я… — залепетал он.
— Отвечай, — закричал Луиджи. — Ну! Мигель с интересом следил за этой сценой.
— Только смотри, не нажми нечаянно курок, — спокойно проговорил он по-итальянски.
Муни, видя безмятежность Гонсалеса, решил, что это лишь ловкий трюк, с помощью которого у него хотят выудить показания. Он отрицательно мотнул головой.
— Я ничего не знаю. Пистолет Луиджи обрушился на голову банкира.
Тот охнул и откинулся в кресле, стиснув зубы. Луиджи размахнулся и нанес удар по подбородку, вкладывая всю силу в этот замах. Опрокидывая кресло, банкир полетел на пол с развороченной скулой. Однако он еще был в сознании. По подбородку бежали тонкие струйки. Муни попытался шевельнуться. Вся его респектабельность сразу куда-то исчезла. Он попытался что-то пробормотать, но рот, наполненный кровью, не произносил слов. Получалась какая-то каша.
— Говори, собака! — Луиджи пнул лежавшего ногой. — Говори.
— Я… я… — банкир пытался что-то пролепетать. — Я… ничего не знаю.
Страх перед мафией оказался сильнее страха смерти.
— Не знаешь, не знаешь, — долго сдерживаемое нетерпение Луиджи, его гнев, накопившийся в нем за все эти дни после убийства Роже и Моррисона, прорвались сегодня, — не знаешь, не знаешь, — повторял он как сумасшедший и с размаху бил ногами лежавшее перед ним тело, уже не разбирая, куда бьет и что он, собственно, хочет. Один из ударов его тяжелого ботинка пришелся прямо в пах, и лежавший банкир скорчился от дикой боли.
— Успокойся! — Видя, что дело заходит слишком далеко, Мигель попытался оттащить Луиджи. — Все! Хватит!
Ему с трудом удалось вывести рассвирепевшего не на шутку Луиджи в другую комнату.
— Да сядь ты, успокойся. — Мигель толкнул Луиджи на стул. — Садись.
Постепенно Минелли пришел в себя.
— Сукин сын, — пробормотал он тихо, — у Марселя осталось двое детей. Я видел их фотографии.
Гонсалес промолчал.
— Сигареты есть? Ах да, ты же не куришь, — вспомнил Луиджи, — черт, забыл свои в машине.
Мигель, наполнив стакан водой, протянул его Луиджи.
— Выпей.
— «Успокойся»… — Минелли залпом выпил весь стакан: — «Успокойся». Скажи, Мигель, только правду, у тебя есть дети?
— Нет. Я не женат.
— А у меня двое — мальчик и девочка. Представляешь, из-за такого вот подонка они могут остаться без отца. А Марселю залили лицо свинцом. — Он помолчал немного и тихо сказал: — Ты извини меня, я, кажется, сорвался. Трудно все это. Мерзко.
— Ладно, — решил Мигель, — сиди здесь. Я уж сам как-нибудь справлюсь с этим банкиром. Думаю, теперь он будет разговорчивее.
Войдя в комнату, где лежал Муни, Мигель услышал тихие стоны. Очевидно, банкир был в сознании. Он принес в кувшине воду и выплеснул ее в лицо лежавшему на полу банкиру. Господин Муни зашевелился, слабо застонал. Мигель принес еще один полный стакан и, наклонившись, приподнял голову банкира. Зубы мелко застучали о стекло, послышались судорожные глотки. Гонсалес зашел сзади, поднял тело и перетащил его на диван. Во время этой процедуры раздавались лишь слабые стоны банкира. Приглядевшись, Мигель заметил, что тот плачет.
— Ну, ну… Не стоит. Это только аванс, — мрачно предупредил Гонсалес. — Конечно, мой товарищ переборщил, но и вы хороши. «Ничего не знаю, ничего не знаю». Я, например, из-за вас в тюрьме сидел. И меня чуть не убили. А ведь это ты, ты приказал меня убить. Да за одних только наших ребят мы должны растерзать тебя по кусочкам. А мы еще нянчимся, уговариваем тебя.
Банкир постепенно приходил в себя.
— Я не отдавал приказа о вашей смерти.
— И не стыдно? Это уже ложь. Вот видишь, мы еще не успели приступить к разговору, а ты уже нам заливаешь.
— Но я действительно не отдавал такого приказа. Я только просил проверить, кто вы и что вам известно.
— Почему тогда меня решили убрать?
— Это Хюргорнье. Он настоял на вашей ликвидации.
— Ну и фамилия. Кто это такой?
— Старший следователь. — Банкир слабо застонал. — Еще воды, пожалуйста, немного воды.
Мигель принес еще один стакан. Подождал, пока господин Муни выпьет воду, и спокойно продолжил:
— Значит, так. Выхода у вас нет. Пока вы все не расскажете, вы отсюда не выйдете. А когда расскажете, я не дам за вашу жизнь и цента. Но это потом. Если вы будете молчать, то и тогда я не дам за вас ничего. Только ваша смерть в этом случае произойдет гораздо раньше, чем вы думаете. Мое предложение таково: вы рассказываете нам все, что знаете, а мы, со своей стороны, обещаем вам жизнь, разумеется, в пределах наших возможностей. Хотя, скажу вам откровенно, мне лично очень хочется собственноручно пристрелить вас.
И если я пока сдерживаюсь, то это вовсе не из человеколюбия и уж тем более не от большой любви к вам. Мне нужно знать все о вашей триаде. Все. Тогда я могу гарантировать вам жизнь. Подумайте. Цена не столь уж плохая. Деньги у вас, конечно, есть. Вы наверняка сможете ими воспользоваться. По существу, мы даже спасем вас, предоставляя возможность выйти из игры. Принимаете мое предложение? Банкир попытался выпрямиться.
— А если нет? Неожиданно в руках у Мигеля блеснул пистолет.
— Тогда все ясно. Я могу дать вам только одну минуту.
Муни колебался.
— Вы точно гарантируете мне жизнь? Мигель улыбнулся.
— А я мог бы и не говорить этого. Но раз сказал, то гарантирую.
Банкир помолчал.
— Итак, мой первый вопрос. Кто такой Хюргорнье?
— Это старший следователь военной полиции. Он является одним из руководителей нашей организации «Черные мечи», — банкир говорил через силу, словно ему не хватало воздуха.
— Сколько членов насчитывает ваша организация? Ее структура?
— Около пяти тысяч человек. У каждого свой порядковый номер. Во главе стоит специальный совет из пяти человек. Я член этого совета.
— А кто еще?
— Хюргорнье… — банкир запнулся.
— Дальше, дальше, — подбодрил его Мигель, — рассказывайте.
— Полковник Мархаэн — руководитель специального отряда военной полиции. Он отвечает за наши операции на Калимантане. Генерал Т.,[64] руководитель совета. Он решает, кому и куда направлять товар. Я отвечаю за финансовую сторону. Мархаэн возглавляет отряд, обеспечивающий безопасность товаров на местах их сосредоточения. Хюргорнье отвечает за работу организации здесь, на Яве.
— Кто является пятым членом совета? Банкир колеблется, затем, словно не решаясь, называет фамилию. Мигель откровенно поражен.
— Он сам состоит членом вашей организации?
— Да, — подтверждает банкир, — это действительно он. И именно с его помощью мы впервые начали переправлять наркотики не только в азиатские районы, но и в Мексику, Северную Америку, Европу. У нас были свои доверенные люди в каждой стране.
— Кто, кто конкретно?
— Я… — Муни снова начинает задыхаться, — я имею дело с этими людьми. Они сразу догадаются, что это я, и…
— Это же несерьезно, господин Муни. Возьмите себя в руки и отвечайте на мои вопросы. Кто является вашим главным покупателем в Мексике?
— Генерал Артуро Дурасо — начальник полиции Мехико.
Гонсалес поражен еще больше. Его начинают одолевать сомнения.
— Вы ничего не путаете? — осторожно спрашивает он.
— Я трижды встречался с ним. В его имение специальными вертолетами доставлялись партии героина. Он владеет и казино. Через него мы и распространяли наркотики.
— Интересно, — Мигель наконец убирает свой пистолет, — дальше.
— У нас есть свой человек в Канаде. С ним, правда, поддерживает связь Мархаэн. Я не знаю, как его зовут. Только место его работы и кличку Таможенник.
— Он что, работает в таможне?
— Нет, он возглавляет монреальский отдел полиции по борьбе с наркотиками, но героин он не получает. Товар получают его люди.
— А как вы вышли на него?
— Наши люди выяснили, что триады Кхун Сы и Ло Хсиня также переправляют кокаин и гашиш в Канаду, и дали там знать об этом нашим людям. Они и вышли на Таможенника. Он конфисковал большие партии товара, но затем сумел утаить часть из них, и они поступили к нам.
«Вот откуда такая ненависть Ло Хсиня к триаде „Черные мечи“, — подумал Мигель.
— Правда, теперь, — продолжал Муни, — насколько мне известно, часть товара из Канады переправляется и на Гаити, к Дювалье. Его люди охотно принимают весь товар.
— Где конкретно принимается груз?
— Район… — Муни запнулся, видимо, вспоминая, — район… Кап-Аитьен, — облегченно вздохнул он, — в северной части острова. Там есть перевалочный пункт. Туда иногда приходят и наши суда.
— Хорошо, — соизволил смягчиться Гонсалес, — но предупреждаю: если хотя бы одно из ваших сообщений не подтвердится, я лично вам не завидую.
— Они меня все равно убьют, — тихо сказал банкир.
— Если найдут — может быть, — согласился Мигель, — но вряд ли. Очень скоро конец вашей лавочке. Обломаем ваши мечи.
— Вы не сможете им ничего сделать, — попытался возразить Муни, — эти люди неуязвимы.
— Ну, ну… Не надо зарываться. Давайте продолжим дальше.
В комнату заглянул Луиджи. Увидев его, банкир побледнел.
— Пташка разговорилась? — мрачно спросил по-итальянски Минелли.
— Да, но тебе лучше исчезнуть, — попросил Гонсалес, — по-моему, ты его нервируешь.
— Вы обещали сохранить мне жизнь! — истерически завизжал Муни, у которого начали сдавать нервы.
— Успокойтесь, — недовольно поморщился Мигель, — ничего с вашей жизнью не случится. Давайте продолжим дальше.
— Часть товара шла в Штаты.
— Ай-яй-яй, — покачал головой Гонсалес, — захватили рынок итальянцев. Они вам этого не простят. Как же вы, а? Решили конкурировать с сицилийцами?
— Нет, — испуганно посмотрел на него Муни, — нет, нет. Клянусь вам! Мы работали только в испанских и китайских кварталах Лос-Анджелеса, Сан-Диего, Окленда и Сакраменто.
— А куда вы доставляли груз? — «Интересно, почему он так испугался?» — подумал Мигель.
— Наши парусники подходили к Тихуане. Этот городок расположен в Мексике, почти на самой границе с США. Там груз принимали люди Дурасо и уже затем переправляли к подножиям Берегового хребта. Морской контроль в США более эффективен, чем в Мексике, и такой путь нам удобен. А что касается переброски из Тихуаны в США, это уже не наше дело. Хотя и там все шло довольно благополучно. У Дурасо и его людей есть самолеты, на которых и перевозились наркотики. Там наладить таможенный контроль очень трудно. Грузы доставлялись в Сан-Диего.
— А кто их там принимал? — поинтересовался Мигель.
— Этого я не знаю. Я отвечал только за финансовую сторону операций.
— Откуда шли парусники с сырьем?
— Из бухты, расположенной между Баликпапаном и Самариндом, в тридцати километрах от Баликпапана. За эту часть пути отвечал Мархаэн.
— Где находится ваша лаборатория?
— Точнее, лаборатории. Их три. Из них две на Калимантане, у Бунтоки, а одна здесь, в Джакарте.
Мигель был заинтересован. Теперь становилось понятным появление такого количества обработанного сырья. Одной лаборатории это было бы просто не под силу.
— Откуда поступает товар? Где находятся ваши плантации?
— Экспедиции формируются в районах выращивания и доставляют груз в Бунтоку каждая своим способом. Любым способом, — подчеркнул банкир, — а сами плантации расположены к северу и северо-востоку от горы Рая. Там живут в основном местные племена. За килограмм им платят по двадцать — тридцать долларов. Да и то в основном товарами, натурой. А руководители экспедиций получают около двухсот долларов за каждый килограмм сданного груза.
— Это так проходит по вашим отчетам? — улыбнулся Гонсалес.
— Да, — подтвердил банкир.
— Значит, они получают и того меньше, — тихо сказал Мигель, — представляю, как вы наживаетесь.
Банкир пожал плечами: бизнес есть бизнес.
— Кто, кроме членов совета, выходит на связь с Дурасо и с другими перекупщиками?
— Никто. Наша триада очень замкнутая организация.
— Замкнутая, — иронически хмыкнул Гонсалес. — А где вы взяли денег на оборудование лабораторий, на привлечение специалистов, на подкуп стольких людей? Вряд ли ваших первоначальных средств могло бы хватить на такое предприятие. И наконец, самое главное: если вы такие замкнутые, откуда вы узнали о приезде «голубых»? Кто вам сообщил? Назовите мне фамилию вашего человека в нашей организации.
Собственно, это были главные вопросы, ради которых и строился весь допрос. Источники финансирования триады и провокатор среди «голубых» — на два этих вопроса Мигель еще не получил ответа.
Банкир молчал.
— Я жду, — напомнил Мигель.
— Я не знаю, — неуверенно пробормотал Муни.
— Когда человек не может врать, он не должен этого делать, — строго сказал Гонсалес, — я могу вам подсказать. Вас финансировал банк «Ньюген-Хэнд», расположенный в Австралии. Меня интересует, под какое обеспечение? Отвечайте.
От Мигеля не ускользнуло, что при упоминании названия банка господин Муни откровенно вздрогнул. «Очевидно, здесь что-то не так», — решил Гонсалес.

Джакарта. День двадцатый
— Отдохнули? — Дюпре был сосредоточен как никогда.
— Да, благодарю вас. — Банкир сладко потянулся. Ему был предоставлен трехчасовой сон по настоянию Дюпре.
— Прекрасно. Тогда перейдем к делу.
— Но я уже все рассказал, — удивился банкир, — почти все.
— Вот именно «почти», — усмехнулся Шарль, делая ударение на последнем слове.
— Что вы хотите этим сказать? — настороженно спрашивает Муни.
— Меня интересует прежде всего, под какое обеспечение банк «Ньюген-Хэнд» предоставил вам такие суммы? Почему целый ряд банков охотно финансировали ваши лаборатории? Не знать этого вы просто не можете. Хотя бы потому, что отвечаете в триаде за финансовую деятельность организации.
Дюпре, приехавший три часа назад, быстро разобрался, что к чему, и теперь они вдвоем с Мигелем обрабатывали Муни. Луиджи было сделано строгое внушение за неумение владеть нервами.
И хотя Мигель постарался смягчить вину Минелли, разбитое лицо банкира говорило само за себя.
Банкир молчал.
— Опять? — поморщился Мигель.
— Послушайте, Муни, мы же условились — предельная откровенность. — Шарль встал со своего стула, подошел к банкиру. — После всего, что вы нам рассказали, ваша жизнь не стоит и цента. Мы, полиция, конкуренты или ваши компаньоны — какая разница? Теперь вы обречены. Ваш единственный шанс — предельная откровенность. Кстати, я сильно подозреваю, что Майкл Хэнд поступил в вашей ситуации именно так, хотя я еще не знаю, кто и зачем допрашивал его. Ясно лишь одно — он исчез именно в тот момент, когда это было необходимо. Меня, например, очень интересует, где он скрывается. Полагаю, что вы знаете, где он. Нет? Жаль. Хотя похоже на правду. Итак, я жду ответа на свой вопрос.
— Хэнд был связан с ЦРУ, — тихо произносит банкир.
Шарль широко улыбнулся:
— Это я знаю. Ну и что?
— Деньги тоже поступали оттуда.
— А, вот это уже лучше. В каких целях? Для чего ЦРУ переводило вам деньги?
— Мы оказывали им большие услуги.
— Конкретнее.
— Наши люди контролировали зону Флореса и несколько раз убирали свидетелей, случайно узнавших об открытии там ценных месторождений.
— Уран? — коротко спрашивает Дюпре.
— Вы и это знаете?! — Муни поражен. — Да, уран. Открытие урана долго держали в тайне. Его обнаружили там несколько лет назад, но некоторым не нравилось, что об этом знает слишком много людей.
— И только за это вам платили такие деньги? — иронически хмыкает Гонсалес. — Ты смотри, какие благотворители. Можно подумать, они не могли обойтись без вас.
— Не только за это. Не только, — банкир словно ищет подходящие слова и наконец выдавливает: — Мы поставляли наркотики ЦРУ и Пентагону. Большие партии. Необработанные.
— Чокнулся! — Мигель, не сдержавшись, вскакивает с места. — Объясни.
— Я ничего не знаю. Дурасо был в курсе всего происходящего. Пентагону зачем-то нужны огромные запасы наркотиков, так он мне однажды сказал.
— Вы думаете, он знал, для чего нужны эти запасы? — спрашивает Дюпре.
— Убежден, — кивает банкир.
— Он работает начальником полиции Мехико? Вы не ошиблись?
— Нет. Я даже однажды был у него на приеме. Там было несколько министров правительства и советник посольства США в Мексике.
— Ясно, — Дюпре мрачно откидывается на спинку кресла и почему-то зло смотрит на Гонсалеса, — с этим вопросом все ясно.
Некоторое время в комнате стоит тишина.
— Мы вас оставим на несколько минут. — Дюпре выпрямляется, жестом приглашая Гонсалеса следовать за ним.
Они выходят в другую комнату. Шарль останавливается, тихо закрывает за собой дверь. В соседней комнате слева спит Луиджи Минелли. Весь предыдущий день он провел за рулем, и Шарль решил предоставить ему отдых, не подозревая, что события развернутся таким образом.
— Ты знаешь, что он американец? — в упор спрашивает Дюпре.
— Да.
— Его настоящее имя Дамиано Конти. Он бывший офицер ЦРУ. Ты понимаешь, что это означает в подобной ситуации? Я не хочу быть неправильно понятым. И не хочу, чтобы в последний момент меня убили выстрелом в спину.
— Не понял. — У Мигеля моментально пересыхает в горле. Они говорят по-английски, и ему приходится труднее, чем Дюпре.
— Согласно инструкции мы не имеем права вести расследование, если в дело замешаны территориальные органы государственной безопасности какой-либо страны. На это нужно специальное разрешение.
— Я знаю, но при чем тут мы? — недоуменно пожимает плечами Гонсалес.
— Один, а может, и двое из нас работают на ЦРУ. Проводить расследование в таких обстоятельствах верх идиотизма. Ты не считаешь?
— Один это точно, а кто второй? — парирует Мигель.
— Не знаю. Ты не знаешь, кто я, я не знаю, кто ты. Я и не имею права тебя спрашивать об этом. Но иногда нужно нарушать инструкцию. Если мы запросим разрешение, об этом моментально узнают в ЦРУ. Их представители и так уже запрашивали наш отдел относительно пребывания в Индонезии. Здесь идет крупная игра, и нельзя ошибиться. Значит, будем рисковать. Но я должен быть уверен в своих людях.
— Я отвечаю за Луиджи, — твердо произносит Мигель.
— И даже в том случае, если нам придется разоблачать незаконные действия ЦРУ и Пентагона? — иронически хмыкает Дюпре.
Гонсалес молчит.
— В любом случае надо решать все втроем. Буди его, — решает региональный инспектор.
Через три минуты Луиджи, уже пришедший в себя, слушает разоблачения Муни в пересказе Мигеля.
— Ну и что?
— В каком смысле?
— Я давно знаю, что ЦРУ имеет связи с мафией. Это естественно. Хорошие источники информации, целая сеть осведомителей. В любой стране полиция имеет своих осведомителей среди преступного мира, это не секрет.
— Но Муни утверждает, что наркотики нужны Пентагону, — сухо замечает Дюпре.
Теперь уже поражен Минелли.
— Он лжет. Я сам допрошу его. Он наверняка лжет.
— Смысл? — Шарль жестом сажает на диван вскочившего было Луиджи. — Он ведь и так сказал слишком много.
Очевидно, Минелли вспомнил в этот момент свою встречу с Кларком у Флореса. Вот почему он молчит. У него не хватает слов на опровержение такой дикой версии. Для чего Пентагону наркотики? Хотя… кто знает…
Каждый задумывается о своем. Наконец Шарль прерывает тишину:
— Мы можем доложить, что задание в принципе выполнено. Лаборатории найдены. Триада раскрыта, ее руководители нам известны. Думаю, что, если мы еще немножко попотрошим банкира, мы выясним и их связного, который выведет нас на их человека в нашем отделе. Но тогда мы никогда не узнаем, зачем были нужны наркотики Пентагону. Почему ЦРУ охотно предоставляло займы «Ньюген-Хэн-ду»? Мы не сможем разоблачить шефа полиции Дурасо. Дело будет закрыто. Так что вы предлагаете?
— Решать нечего. Мы должны продолжать расследование. — Мигель непреклонен.
Луиджи молчит.
— А что думаешь ты? — обращается к нему Дюпре.
— Вы же знаете, что я американец, — тихо говорит Луиджи, — но я тоже считаю — расследование надо продолжать. Я не знаю, кто вы и откуда, но я первый буду настаивать на продолжении расследования. Я должен знать правду. Хотя бы для того, чтобы доказать, что это клевета. Если вы мне, конечно, верите.
Шарль согласно кивает головой.
— Тогда не будем откладывать. Они снова переходят в комнату, где сидит Муни.
Банкир, довольно долго дожидавшийся своих «мучителей», не выдержал ожидания и заснул. Мигелю приходится долго трясти лежащего на диване человека. Постепенно банкир приходит в себя. Заметив Луиджи, он окончательно просыпается. Теперь он испуганно озирается вокруг.
— Я рассказал все, что знал. Клянусь… — банкир задыхается от страха.
— Успокойтесь. Успокойтесь, господин Муни. У меня к вам еще несколько вопросов — и все. Вот тогда и отдохнете. Успокойтесь, — еще раз повторяет Дюпре.
— Да, да. Я вас слушаю. Спрашивайте. Спрашивайте.
— Вы убеждены, что необработанные партии товара поступали в распоряжение Пентагона?
— Да, — банкир судорожно кивает головой, — мне говорил об этом Дурасо. Да и генерал Т. был в курсе всего происходящего.
— Доказательства? — коротко спрашивает Луиджи.
— Что? — От страха банкир ничего не слышит.
— Я спрашиваю, какие у вас доказательства?
— Это было одним из условий нашего договора с банком «Ньюген-Хэнд». Иначе они не предоставили бы нам займов.
— А откуда такая уверенность, что наркотики идут именно в США? Может быть, они оседают где-то по дороге туда?
Банкир, кажется, улыбается.
— Нет, нет, что вы. Мы контролируем весь путь. В таких случаях нельзя обманывать. Это плохо кончается.
— Да, — мрачно замечает Дюпре, — плохо кончается. Хорошо. Меня интересует еще один вопрос. Кто ваш связник? Как вы узнали о появлении «голубых ангелов» в вашем районе? От кого конкретно?
Лицо банкира стало серым от страха. Очевидно, это был единственный вопрос, которого он боялся.
— Я… я… Они убьют меня! — внезапно кричит он. — Убьют!
— Это мне уже начинает надоедать. Можете вы, наконец, спокойно отвечать на мои вопросы? — Шарль хмурится. — Вы же мужчина, в конце концов.
— Это они. Они. Люди Индзерилло вышли на связь.
— А-а, — от волнения Шарль не может вымолвить ни слова. Луиджи и Мигель с удивлением смотрят на своего регионального инспектора.
— Сальваторе Индзерилло, племянник самого Ди Маджо.
— Не может быть! — Луиджи поражен. — Самого Ди Маджо?
— Можете вы мне наконец объяснить, что происходит? — раздраженно спрашивает Мигель.
— Сальваторе Индзерилло — это «босс боссов» сицилийской мафии. Известная личность. Я его хорошо знаю. В своем роде знаменитость. Долгое время дела вел его дядя — Розарио Ди Маджо. Но теперь он, кажется, на покое.
— Да, — подтверждает Луиджи, — он вышел «на пенсию». Но я и не думал, что всеми делами сейчас заправляет его племянник.
— Вы его знаете? — Банкир больше испуган, чем удивлен.
— Конечно. Значит, это люди Индзерилло передали вам сведения о группе «голубых», посланных в вашу страну?
— Они, — кивает головой Муни.
— Только не надо меня уверять, что Индзерилло сделал это от большой любви к вашей триаде. — Шарль еще может шутить.
— Нет. Не от любви. Мы систематически переправляли в Италию часть товара. На Сицилию.
— Неужели? А я всегда считал, что сицилийские лаборатории обрабатывают товар, поступающий из «золотого треугольника», Ливана и Турции.
— Да. Так оно и есть. Но по предложению Ньюгена мы переправляли часть товара на Сицилию, где изготовлялся особенно чистый героин.
— Что, их уже не устраивает качество товара из «золотого треугольника»?
— Устраивает. Но, по-моему, Индзерилло решил утаить часть доходов от других боссов. Для этого ему, видимо, нужны были неучтенные партии товара. А весь товар из «золотого треугольника» строго контролируется «отцами семейств». Утаить что-либо совершенно невозможно.
— Как вы думаете, ЦРУ знает об этом проекте Индзерилло?
— Не знаю.
— А кто возглавляет семейство, непосредственно контролирующее ваши отношения?
— Джованни Ди Перри.
— Храбрые люди, — Дюпре повернулся к Гонсалесу. — Ты представляешь, насколько храбрые? Если другие семейства пронюхают об этих проектах, им придется очень плохо.
— Догадываюсь.
— А если сицилийская мафия пронюхает, что мы интересуемся ею? — мрачно спрашивает Минелли.
— Тогда и нам придется несладко, — соглашается Шарль, — но до этого еще далеко.
«Тихий район», — вспоминает Гонсалес где-то услышанную фразу.
— Пошли, — предлагает Дюпре. — Можете отдыхать, — обращается он к Муни, — теперь вас не потревожат.
— Вы гарантировали мне жизнь, — напоминает банкир.
— Да, да, конечно. Помню, — устало соглашается Шарль, уже выходя из комнаты.
Луиджи с Мигелем идут следом. Гонсалес закрывает за собой дверь.
— Ну что, ребята? Приятная перспектива. Хотите познакомиться с сицилийской мафией? — Шарль шутит, но лицо почему-то у него очень серьезное.
— Я лично против. Не люблю знакомиться с чужими людьми, — Мигель пытается продолжить в том же тоне, но умолкает, понимая, что теперь не до шуток.
— Что будем делать? — Луиджи смотрит в упор на своих товарищей. — С одной стороны — Дурасо, Пентагон, «Ньюген-Хэнд», с другой — сицилийская мафия. Целый букет.
— Ясно одно. Мы должны ликвидировать этот очаг в нашем районе и перекрыть источники поступления товара. Что касается сицилийской мафии, то здесь нам, конечно, одним не справиться. Я постараюсь все объяснить миссис Дейли. Необходим общий сигнал «Р». Нам нужны будут все оперативные группы, подчиненные генеральному комиссару. Если можно, я попрошу направить к нам группу «Р-11». Но в любом случае один из нас должен будет отправиться в Италию.
— «Р-11»? Особую группу? — переспрашивает Мигель.
— Да. Дело не терпит отлагательств. Дорог каждый час. Любая просочившаяся информация, и… все концы будут отрублены. Мафия это делает великолепно.
Совершенно секретно
Литера «В»
КОМАНДИРУ ОСОБОЙ ГРУППЫ «Р-11»
Поступаете в распоряжение генерального комиссара европейской зоны. Все действия проводить по общему сигналу «Р».

Совершенно секретно
Литера «В»
РЕГИОНАЛЬНОЙ ГРУППЕ «С-33»
Установить наблюдение за Артуро Дурасо. Объект является начальником полиции Мехико. Никаких самостоятельных действий без согласования с местными властями не предпринимать.

Лично и секретно
ЕГО ПРЕВОСХОДИТЕЛЬСТВУ
ПРЕЗИДЕНТУ МЕКСИКИ
ОТ ПРЕЗИДЕНТА ИНТЕРПОЛА
Прошу Вас принять наших представителей и в конфиденциальной беседе выслушать их. Безусловно, что Вы, Ваше Превосходительство, сами решите, какие меры следует предпринять в сложившейся ситуации…

Совершенно секретно
Литера «В»
РЕГИОНАЛЬНОЙ ГРУППЕ «С-37»
Установить наблюдение за начальником монреальского отдела полиции по борьбе с наркотиками. Никаких действий без согласования с местными властями не предпринимать. Вам поручается войти в контакт с Управлением конной полиции Монреаля для совместных действий.

Совершенно секретно
Литера «В»
РЕГИОНАЛЬНОЙ ГРУППЕ «С-41»
Район действия Кап-Аитьен. Прибывший груз наркотиков ликвидировать. Базу уничтожить. Операцию провести незамедлительно. В контакты с местными властями не вступать.

Совершенно секретно
МИНИСТЕРСТВО ОБОРОНЫ США УПРАВЛЕНИЕ СПЕЦИАЛЬНЫХ МЕТОДОВ ВОЙНЫ, КОМАНДИРУ ПЕРВОЙ ГРУППЫ ВОЙСК СПЕЦИАЛЬНОГО НАЗНАЧЕНИЯ НА ОКИНАВЕ
Подразделение «Альфа» должно быть перебазировано в район Калимантана. Инструктаж группы будет проведен представителем Си-ай-си[65] на месте.

Совершенно секретно
РАЗВЕДЫВАТЕЛЬНОЕ УПРАВЛЕНИЕ
МИНИСТЕРСТВА ОБОРОНЫ,
ОТДЕЛ СИ-АЙ-СИ,
НАЧАЛЬНИКУ ОТДЕЛА
Представителем ООН затребована наша информация относительно района Калимантана. Необходимо принять срочные меры для предотвращения дальнейшего расползания информации. Обнаруженные на Калимантане представителями ООН лаборатории срочно уничтожить. Для этой цели с Окинавы переброшена группа «Альфа». Все имеющиеся по данному делу документы должны поступить в отдел «Джи-2» не позднее двадцати четырех часов с момента получения настоящего приказа.

Джакарта. День двадцать первый
Дюпре, закрывая дверцу машины, предусмотрительно огляделся по сторонам. Кажется, ничего подозрительного. Перед тем как войти в отель, он еще несколько минут наблюдал за оживленной улицей и наконец решился. В лифте, кроме него и мальчика-портье, никого не было. Шарль умышленно назвал цифру двумя этажами выше. Конспирация никогда не подводила «голубых». Выходя, он мимоходом оглянулся и обратил внимание, что мальчик-портье равнодушно-небрежно нажимает кнопку первого этажа.
Дюпре спустился вниз и, простояв несколько секунд перед дверью номера, позвонил.
— Войдите, — услышал он знакомый голос.
Шарль осторожно открыл дверь. Роскошный номер миссис Дейли внушал невольное уважение. Впрочем, кинозвезда и должна жить в таких.
В глубине комнаты сидела Элен Дейли. На ней было простое серое платье без всяких украшений. Волосы рассыпаны по плечам.
Косметика лишь искусно подчеркивала естественную красоту этой женщины.
Генеральный координатор зоны, конечно, знала, что Дюпре придет к ней. Встреча была назначена на вечер, и мы погрешим против истины, если отметим, что она не ждала Дюпре. Иногда работа имеет и свои приятные стороны.
— Добрый вечер.
— Добрый вечер. — Элен улыбнулась. — Садитесь. Все в порядке?
— Да. В полнейшем. Наши ребята продолжают обрабатывать Муни, пытаясь выжать из него еще что-нибудь. Луиджи, по-моему, даже переборщил.
— Да, я знаю. Вы говорили вчера. Ну, как сейчас банкир, пришел в себя?
— Думаю, да. Он даже нахально заявил, что его не устраивает подаваемая ему еда. Мигелю пришлось готовить другую.
— Ну и как, справляется?
— По-моему, неплохо. Не знаю. Во всяком случае, есть можно. — Оба улыбнулись одновременно.
— Будете что-нибудь пить? — Миссис Дейли подошла к маленькому бару.
— Только кока-колу.
— Ах да. Я помню. Вы ведь трезвенник. — Она достала сразу две бутылки и, открыв одну, протянула ее Дюпре. Затем передала бокалы.
— Спасибо. — Разлив, он выпил сразу, залпом. — Вы получили ответ?
После того памятного разговора, когда они впервые обратились друг к другу на «ты», они снова перешли на «вы», словно дистанция в несколько дней отделила их от прошлого.
— Да. Группа «Р-11» уже в Италии. Связи Ди Перри изучаются. Он взят под наблюдение. С Индзерилло сложнее. В Палермо его слишком хорошо знают. Наши люди и без того достаточно рискуют.
— Конечно. Это естественно. А что здесь?
— Полиция Джакарты уже начала аресты. Лаборатория под Джакартой разгромлена. Восемь человек арестованы. На Калимантан сегодня вылетают отборные подразделения воздушно-десантного батальона. Вам нужно быть особенно осторожными. «Черные мечи» еще сумеют отомстить. И еще. Наши установили, что вы правы. ЦРУ действительно связано с «Черными мечами». Но это, как вы понимаете, не сенсация. А вот другое более важно. В Центре считают, что ЦРУ свело Индзерилло с человеком из нашей организации. То есть контакты были установлены благодаря им. В последнее время слишком много наших документов становится известно ЦРУ. Дюпре улыбнулся.
— Наша деятельность под контролем не только ЦРУ. Практически все крупные разведки имеют данные о наших агентах. Это еще более естественно, так как в наших рядах представители многих стран. Вы же знаете, что Луиджи…
— Вы его подозреваете?
— Ни в коем случае. Но факт остается фактом. ЦРУ слишком быстро узнает о всех наших передвижениях. И если это агентство узнает о том, что мы кое-что выяснили, особенно про поставляемые Пентагону наркотики, боюсь, что нам придется несладко. Кроме того, они могут действовать не сами. В конце концов для этого есть «сицилийские братья».
— Я понимаю. Что вы намерены предпринять?
— Вы получили известие о том, кто имел в Центре доступ к нашей информации? Кто знал о прибытии группы Фогельвейда в Индонезию? Сейчас для нас это самое главное.
— Да, четверо. Даже не трое, как мы вначале предполагали.
— Их имена?
— Первый — Кристофер Сальдуенде. Колумбиец.[66] 48 лет. Стаж работы в органах разведки своей страны 14 лет. В рядах нашей службы с момента ее создания. Многие годы работал во Франции. Был связан с ЦРУ. Женат. Имеет четверых детей.
— Связан с ЦРУ? Он что, проводил какие-нибудь операции с их людьми?
— Да. И не одну. Но в целом характеризуется весьма положительно. Как ответственный служащий Интерпола предупрежден о неразглашении служебных секретов. Ничего компрометирующего.
— Ясно. — Дюпре взял карандаш, листок бумаги и написал цифру «1». — Кто следующий?
— Уильям Уилкотт — 46 лет. Кадровый офицер английской разведки. Стаж работы в «МИ-5» и «МИ-6» 20 лет. Провел блестяще ряд операций в Африке. Был женат. Пять лет назад жена погибла в автокатастрофе. Живет один. Ничего компрометирующего.
На бумаге появилась цифра «2».
— Родриго Аламейда, 35 лет. Холост. С женой развелся три года назад. По происхождению испанец. В органах безопасности Испании работал еще при Франко. Отзывы просто исключительные. Его даже не хотели отпускать на работу в Нью-Йорк. Наш филиал в Европе считал его одним из лучших инспекторов. Имеет знаки отличия Испании.
Появилась цифра «3». Дюпре старательно написал тройку и несколько раз обвел ее.
— Кан Жунцзы. Китаец по происхождению. 39 лет. Женат. Имеет двоих детей. Жена из Индонезии. В органах государственной безопасности Китая 11 лет. Работал в Корее и Японии как наш координатор. Отзывы положительные. Все.
Поставив цифру «4», Дюпре положил ручку на стол.
— Кто еще мог знать о группе Фогельвейда?
— Никто. Еще я, Чанг, Таамме, генеральный комиссар, его помощник.
— Значит, итого девять человек?
— Вы хотите под цифрой «5» поставить меня? — насмешливо прищурилась миссис Дейли.
— Знаете, Элен, я поставлю не только цифру «5», но и «6», и «7», и «8», сделав исключение лишь для Таамме. И только потому, что он мертв. — Дюпре испытующе смотрел на координатора.
Та выдержала этот взгляд.
— Может быть, вы и правы, — вздохнула она. — С кого начнем?
— С самого начала. Цифра «1» — Кристофер Сальдуенде. Был связан с ЦРУ. Вполне возможно, что именно он и связан с мафией, хотя по опыту знаю — никогда не надо хвататься за первую попавшуюся версию. Вот вы говорили, что у китайца Кан Жунцзы жена — индонезийка. Но это еще не обязательно, чтобы она была связана с местной мафией. А что касается Уилкотта и Аламейды, то они, конечно, имели контакты с ЦРУ, и в этом нет ничего странного. Другой вопрос — могли ли они иметь связи и с мафией? А это уже сложнее. Один из них должен понимать, что его информация стоила жизни стольким людям. Если, конечно, не дурак. По вашей информации я понял, что дураков среди них нет. Что касается оставшихся номеров… Трудно предположить… Но если это провал, тогда все группы в Азии и в ее регионах должны быть ликвидированы. Прибавьте сюда еще двух связных, ведь все они живы. Вы… — Дюпре сделал паузу, — не знали, каким маршрутом прибудет группа Фогельвейда. Как, впрочем, и Чанг. Значит, вас можно исключить.
— Спасибо хоть за это.
— Не за что. Это я знал еще на Цейлоне. Значит, остались четверо. Один из них — враг. Умный, хорошо замаскировавшийся враг. И убийца. Кто? Сальдуенде, Уилкотт, Аламейда, Жунцзы? Кто из них? Они имеют доступ к материалам нашей группы?
— Да. Но операция засекречена. И поэтому никто из четверых вот уже вторую неделю не покидает Центра.
— Значит, этот человек понимает, что мы рано или поздно выйдем на него. Он должен будет что-то предпринять. Когда вы передали информацию о Муни?
— Вчера, как только вы его привезли.
— Он должен понять, что кольцо постепенно сужается. Раз мы просим послать группу «Р-11» в Италию, значит, мы уже выходим на него. Что он сделает в сложившейся ситуации?
— Не знаю, — миссис Дейли с интересом следила за рассуждениями Дюпре.
— Вот и я не знаю. Но понятно одно — он будет действовать.
— За ними установлено наблюдение.
— Ну, это понятно. Оно ничего не даст. Это профессионалы. Боюсь, что приказ о ликвидации нашей группы уже отдан.
Координатор с любопытством взглянула на него.
— Вы так спокойно об этом говорите?
— Я убежден в этом. Поверьте. Ко всему нужно быть готовым. Что с нашими документами?
— Утром их привезет Чанг. Мигелю нужно покинуть Индонезию на частном самолете, его разыскивает полиция.
Дюпре кивнул головой.
— Он полетит сразу в Нью-Йорк. Но об этом не должен знать никто, кроме генерального комиссара.
— Конечно. Как мы и договаривались. Что касается вас с Луиджи, вы должны вылететь в Италию завтра. Необходимо учесть, что Муни не знает, куда и кем доставлялись наркотики в Европу. Хорошо еще, что он сумел указать связного. Тот вылетает завтра вечером. Цель маршрута — Рим. Он, видимо, договорится о поставках новой партии наркотиков.
— Может быть. Во всяком случае, полковник Мархаэн знает об этом.
— Его должны арестовать сегодня. Кстати, уже решено, что генерал Т. и пятый член совета триады «погибнут» в авиакатастрофе. Иначе скандал будет слишком громкий.
— Это уже их внутреннее дело, — пожимает плечами Дюпре.
— И еще… — Координатор, несколько смутившись, поднимает глаза на Дюпре. — Комиссар сообщил, что «вести» связника будет Луиджи, а Дюпре с еще одним агентом будут его прикрывать.
— Что это еще за агент?
— Я.
— Не понял. — Дюпре хмурит брови, до него еще не дошли слова Элен.
— Мы полетим как супружеская пара. Так меньше риска. Два иностранца, прибывшие одновременно со связным, могут вызвать подозрение. Комиссар уже одобрил этот план и высылает нам документы через Интерпол.
— Это ваша идея?
— Я должна отвечать?
— Если можно…
— Моя. Она вам явно не нравится, да?
— Да. Это не женское дело. Координатор позволила себе откровенно улыбнуться.
— И только поэтому?
— Не только, — у него почему-то дрогнуло лицо, — не только… я… я боюсь за вас. Вы… словом, этот план не пойдет.
— Поздно, Дюпре, увы, поздно. Документы уже высланы. Я доложила, что все уже согласовано с вами.
— Вы… вы… — От волнения он даже вскочил. — Вы только помешаете мне, Элен, я против. Категорически. Вы не выдержите. Я не имею права подвергать вас риску.
Она встала. Медленно, спокойно. Сделала шаг к Дюпре.
— Это мое дело. Я генеральный координатор зоны, господин Дюпре, вы забыли об этом.
— Вот и сидите в своей зоне, — кажется, он ответил чуточку резче, чем следовало.
— Это приказ, господин инспектор. Кроме того, я напоминаю вам, что по служебной субординации вы не можете мне приказывать. Я, слава богу, еще не подчиняюсь вам, — кажется, и она ответила чуточку резче, чем следовало, — скорее это вы должны выполнять мои инструкции. Впрочем, я вас больше не задерживаю. Можете идти, — правая рука указала на дверь.
Несколько секунд в комнате стояла тишина. Первым опустил глаза Дюпре. Наклонил голову. Повернулся к дверям.
— Простите, но я ведь люблю вас, — пробормотали его губы.
Не смея поднять головы, он сделал шаг к дверям.
— Шарль, — раздался за его спиной голос. В нем уже не было прежнего металла.
Он резко обернулся. Очевидно, можно говорить молча, если в эти несколько секунд оба не сказали друг другу ни слова. И сказали больше, чем за все их предыдущие встречи.
Она сделала шаг навстречу. И они бросились в объятия друг другу.
* * *
Они были вместе вот уже второй час и не могли оторваться друг от друга. Им обоим казалось, что они шли к этой встрече всю свою жизнь. И все те случайные, посторонние, чужие люди, мужчины и женщины, которые до этого были в их жизни, казались им теперь какими-то нереальными, забытыми, ушедшими в прошлое. Оба вдруг пронзительно ясно ощутили, что это были лишь тени. И только сейчас, здесь, сегодня, они достигли того, к чему подсознательно стремились все время, стараясь найти в ласках друг друга то не испытанное ими ранее чувство полного единения души и тела.
Наверное, люди живут на земле ради вот таких моментов своей жизни. Они, словно яркая вспышка, на короткое мгновение озаряют их тусклое существование, придавая ему то неповторимое очарование, к которому так все стремятся. Если в жизни мужчины хоть однажды бывает такая женщина, значит, его жизнь удалась. Если в жизни женщины хоть однажды встречается такой мужчина, значит, воспоминание о нем будет преследовать ее всю жизнь. Это будет ее мужчина. Тот, о котором она мечтала бессонными ночами, соединяясь с которым она может прикоснуться к чему-то такому, что потом останется на всю жизнь. А мужчины? Мужчины иногда не понимают, что значит ТАКАЯ женщина. С которой возможно, да и то лишь на короткое мгновение, полное слияние душ. К старости они это понимают. Иногда, к сожалению, слишком поздно.
Тяжело дыша, Дюпре откинулся на кровать. Руки продолжали обнимать прекрасное тело. И хотя сил уже не было, желание и страсть не угасали.
Голова Элен покоилась на его груди. Волосы были рассыпаны, и от них шел волнующий, дразнящий, дурманящий аромат.
— Шарль, — тихо позвала она.
— Да.
— Как тебя зовут?
Он улыбнулся. Потом начал смеяться. Через несколько секунд засмеялась и она.
— Какой ужас! Целовать человека, имени которого не знаешь. Полное падение нравов! — Он притворно вздохнул.
Ее левая рука приподнялась и легонько стукнула его по животу. Мышцы непроизвольно сократились.
— Ага. Ты, значит, считаешь, что я падшая женщина. Вот тебе, вот.
— Больно. Больно. Сдаюсь. Беру свои слова назад. Приподнявшись на локте, она перебросила себя на него. Обвила руками его шею и устремила на него ласковый взгляд.
— И все-таки как тебя зовут? Если не хочешь, можешь не говорить.
Дюпре сказал.
Она недоверчиво покачала головой.
— Откуда ты? Дюпре сказал и это. Она засмеялась. Радостно, легко. Несколько раз повторила его имя, точно пробуя на вкус.
— А все-таки Шарль красивее.
— Можешь называть меня, как тебе нравится. Она наклонила голову.
— Так звали д’Артаньяна, хотя мне теперь все равно. Лишь бы ты был со мною.
Ее мягкие губы скользнули по его щеке и, прикоснувшись ко рту, вновь слились в нескончаемом поцелуе.
— А как тебя зовут? — спросил он, когда вновь обрел дыхание.
— Урсула. Урсула Андерсон. Я из Швеции. Отец — швед, мать — фламандка.
— Урсула, — он повторил ее имя, — Урсула. Я люблю тебя, Урсула. Я искал тебя. Очень долго.
Ее губы коснулись его лица.
— А я ждала тебя. Сейчас мне кажется, что я знаю тебя давным-давно. С самого детства. Вот таким добрым и сильным я тебя представляла. Но ты появлялся только в моих снах. Ночью. Знаешь, как мне бывало тяжело. Особенно после того, как я ушла от мужа. Случайные встречи, малознакомые мужчины. А я ждала тебя. Только тебя. Я искала идеал, но с каждым годом верила в него все меньше и меньше.
Уголки его губ дрогнули.
— Значит, я идеал? Вот уж не думал.
— Идеал. Самый настоящий, — счастливо подтвердила она.
— Поэтому ты хочешь в Италию? — вспомнил он.
— Я буду рядом с тобой. Я так хочу.
— Самое печальное, что и я так хочу. Но только с одним непременным условием.
— С каким? — нахмурила брови Элен.
— Мы полетим туда как супружеская пара. Настоящая пара. Только в этом случае я согласен.
Она легко засмеялась. Закрыв глаза, тряхнула головой, затем наклонилась к нему.
— Ты делаешь мне предложение? Довольно экстравагантное.
— Ну почему экстравагантное? Просто немножко необычное.
— Я согласна. Но давай решим этот вопрос после нашей поездки.
— Но полетим мы туда как супруги?
— Конечно. Но я не поняла, что тебя волнует. Какая тебе разница?
— Большая, — он улыбнулся. — Как это у классиков: «Моя жена и слушаться меня должна».
— Ишь ты, какой хитрый. Чего захотел!
— Так согласна? Иначе я раздумаю и возьму другую «жену». Переодену Луиджи в женщину. Или Мигеля.
— Согласна. Просто жалко ребят.
— Наконец-то почувствую себя главой семьи.
— Чувствуй, чувствуй. Если тебе так хочется.
— Хочется. И вообще, мы в конце концов на Востоке или нет?
— Конечно, на Востоке, мой господин, — она смиренно наклонила голову и прошептала ему на ухо: — А будешь много требовать, я тебя укушу.
— Вот сейчас я, кажется, потребую большего. Ну, держись!
Они еще долго резвились, смеялись, дурачились. Ни один из них и не подозревал, что в Италию, куда должны лететь Элен Дейли, Шарль Дюпре и Луиджи Минелли, прилетят лишь двое из них. Судьба третьего была решена. Ему оставалось жить меньше двадцати четырех часов.
Опасения регионального инспектора «голубых» оказались правильными. В центре «голубых» снова произошла «утечка информации». И опять по вине одного и того же человека. Состав группы «Дубль С-14» уже был известен. И не только в ЦРУ. О нем знали в мафии, знали в триаде. Состав группы был известен и профессиональному убийце Алану Дершовицу. Вот уже несколько дней мишенями этого человека были Шарль Дюпре, Луиджи Минелли, Мигель Гонсалес. Прицел был верен, оставалось ждать выстрела.

Джакарта. День двадцать второй
Начавшиеся вчера аресты не прерывались всю ночь. Полиция и Интерпол продолжали арестовывать все новых и новых членов триады «Черные мечи». Организация была разгромлена в самом зародыше, однако многим обособленно существовавшим группировкам и бандам удалось спастись. И если слишком часто Интерпол удалял только отростки, оставляя нетронутой верхушку, то теперь, после показаний Муни, были арестованы все члены совета триады.
Однако уже к утру стало ясно, что предполагавшегося разгрома не будет. Две роты воздушно-десантного батальона, переброшенные на Калимантан, обнаружили там лишь остатки лабораторий. Несколько пойманных местных жителей клятвенно уверяли, что вчера здесь «летали большие драконы» — очевидно, вертолеты. Кроме американских, в районе не могло быть никаких вертолетов. Когда Чанг привез это сообщение Дюпре на явочную квартиру, тот заметно помрачнел.
— Нас опередили.
Шарль понимал, как опасно оставаться в Индонезии его группе, и уже утром, едва получив все документы, приказал своим ребятам собираться в путь.
Луиджи должен был заехать в посольство и проставить визы, вот почему с самого утра у него было прекрасное настроение. Мысль, что они покидают это надоевшее им жилище, несколько оживила его. Впрочем, не только его. Даже Муни, которого обещали переправить вместе с Гонсалесом, был в хорошем настроении. Перспектива попасть в лапы своих бывших товарищей или в полицию его мало устраивала. С другой стороны, это было нежелательно и для «голубых».
Луиджи уже выходил из дома, когда Дюпре, остановив его, попросил быть сегодня особенно осторожным.
— Последний день. Мы разворошили целый муравейник. Будь внимателен.
— Не беспокойся, — Луиджи грустно улыбнулся, — я еще собираюсь пожить. Мигель, смотри не уезжай без меня, а то потом мы тебя не найдем в Штатах, — пошутил он на прощание.
Заведя машину и выехав со двора, он вырулил на шоссе и прибавил скорости.
В эти последние дни настроение у него было хуже некуда. Убийство его старого друга Марселя Санторо, или Анри Роже, сильно подействовало на него. Тем более такое убийство. Да и смерть Моррисона тоже. А теперь еще выяснилось, что ЦРУ замешано и в связях с мафией, с наркодельцами. Впрочем, в этом не было бы ничего страшного, если… если бы не смерть его товарищей, перед которой меркли все расчеты, все объяснения и оправдания, которые он приводил сам себе, стараясь хоть как-то успокоиться.
Очевидно, он был из породы тех многих кадровых сотрудников ЦРУ и АНБ, которые, подобно Филиппу Эйджи, рвут со своим прошлым и смело встают на путь открытого разоблачения закулисных махинаций этих организаций. Кто знает. Может быть, и Дамиано Конти мог бы последовать их примеру. Мог бы. Но жить ему оставалось сорок четыре минуты.
Существуют люди, которые всерьез полагают, что человек может предчувствовать свою смерть.
Не знаем. Пока еще ни один человек не вернулся с того света, и мы лишены возможности установить истину. В конце концов, все мы рано или поздно узнаем об этом. Лучше, конечно, поздно. Но как бы то ни было, когда это произойдет, мы с вами тоже не сможем рассказать о своих ощущениях. Люди все-таки предпочитают ад на земле, чем рай в потусторонней жизни.
Автомобиль Луиджи ловко сновал во все увеличивающемся потоке машин, в то время как с противоположной стороны Джакарты к посольству подъезжала другая автомашина. Сидевший в ней человек вырулил метрах в ста от посольства и не спеша закурил.
Луиджи, едва не столкнувшись с проезжавшим рядом «Ситроеном», зло выругался.
Человек снял темные очки, протер их, отложил в сторону. Затем достал «дипломат», лежавший на заднем сиденье.
Луиджи взглянул на часы — он уже опаздывал.
Из чемоданчика стали появляться детали снайперской винтовки. Для того чтобы их собрать, понадобилось еще две минуты.
Автомобиль Минелли уже подъезжал к посольству, когда за нарушение правил его остановил полицейский.
Винтовка была собрана и теперь лежала на коленях водителя. Посмотрев еще раз на посольство, человек улыбнулся и включил радио. Играла легкая джазовая музыка.
Наконец-то избавившись от полицейского, Луиджи с нетерпением выруливал на соседнюю полосу. До посольства оставалось ехать два квартала. Он еще раз бросил взгляд на часы. «Не надо было предупреждать их заранее, вот теперь обязательно опоздаю», — подумал он.
Сидевший в машине закурил еще одну сигарету и чуть прибавил громкость. Пел Армстронг.
Красный свет заставил Минелли прождать добрых полминуты. Через дорогу шла какая-то женщина, неся на руках сынишку. Тот улыбался. Луиджи подмигнул ему, вспоминая о своих детях. Сын просил привезти новый пистолет. Игрушку. А он уже в третий раз только обещает. Надо будет на обратном пути заехать в магазин. Хотя лучше всего это сделать в Италии.
Человек докурил сигарету и лениво выбросил окурок из окна. Стрелки часов на его руке приблизились к намеченной минуте.
В конце улицы показалась машина Луиджи.
Винтовка на коленях дрогнула.
Минелли резко затормозил почти перед самым зданием.
Винтовка поползла вверх.
Достав ключи, Луиджи вспомнил, что документы в пиджаке, и, перегнувшись, взял пиджак.
Винтовка точно легла на грудь.
Луиджи вышел… Прицел совпал с его фигурой.
Луиджи сделал шаг. Выстрел. Еще один. Первый выстрел оказался роковым. Он пришелся точно в затылок. Пуля вышла из горла, и тугая темно-красная струя залила рубашку. Вторая пуля попала в падающее тело и пробила печень, застряв в теле. Обе раны были смертельны, но очевидцы говорят, что Луиджи успел еще улыбнуться.
Стрелявший, бросив винтовку на сиденье рядом с собой, дал полный газ. Автомобиль скрылся из виду.
Когда к месту происшествия прибыла полиция, никто не мог определенно сказать, откуда стреляли и кто. Мнения были различны и столь же категоричны. Впрочем, для Луиджи это уже не имело значения. Дамиано Конти был мертв, и Алан Дершовиц записал на свой счет первые тридцать тысяч долларов.
Идеалы, которые всю свою жизнь защищал сотрудник ЦРУ и АНБ Дамиано Конти, и его совесть честного человека оказались несовместимы. Жаль, что это он понял лишь к концу своей жизни.

Джакарта. День двадцать второй
Известие о смерти Луиджи ошеломило обоих. Его привез Чанг в семь часов вечера с известием Дейли, что через час Гонсалес должен быть на борту самолета. Дюпре и Дейли должны были встретиться в аэропорту.
Несколько минут все молчали. Лишь из соседней комнаты слышался веселый голос Муни, что-то напевающего.
— Заткнись! — заорал Гонсалес. Голос сразу смолк, хотя Мигель, непонятно почему, прокричал по-итальянски.
— Как его убили? — поинтересовался Дюпре бесцветным от боли голосом.
— Выстрелом. Две пули. В затылок и спину. — Чанг был молчаливее обычного.
— Это не триада, — покачал головой Дюпре, — слишком профессионально. Где это произошло?
— У посольства. В тот момент, когда он выходил из машины.
— Значит, его там ждали. Надо выяснить, кто из посольства знал, что Луиджи приедет туда в это время. — Даже после такого сообщения Дюпре мог логически рассуждать.
— Уже выясняем. Мы передали дело в Интерпол. Я сам прослежу за ходом расследования.
— Спасибо. Когда Гонсалес должен выезжать?
— Сейчас.
Мигель понимал, что отъезд необходим. Это приказ. И все-таки его душила ярость. Слепая, страшная ярость. Одна мысль, что он улетит отсюда, а убийца Луиджи будет ходить по земле, есть, пить, спать, приводила его в бешенство. Разумом он понимал, что ничего изменить нельзя, и это лишь усиливало его гнев.
Прощание оказалось скомканным. Испуганный Муни даже не пикнул, когда Мигель, грубо толкнув его к машине, предложил лезть в фургон Чанга. Банкир, видимо, понял, что произошло нечто очень серьезное. Он видел, как изменились за несколько минут Дюпре и Гонсалес, и ни о чем не спрашивал. Отсутствие третьего мучителя лишь убеждало его, что дело нечисто. Но, увидев страшное лицо Гонсалеса, он побоялся спрашивать.
Мигель пожал руку Дюпре. Все было обговорено заранее. Оба прекрасно знали, что им нужно делать. Но Дюпре вдруг прижал к себе Гонсалеса:
— Береги себя.
— И ты тоже. Больше они не сказали друг другу ни слова, но, когда машина тронулась, Мигель обернулся.
Шарль одиноко стоял у пустого дома, глядя вслед отъезжавшей машине. «Мы все чуточку сентиментальны», — подумал Гонсалес. Дом уже скрылся за поворотом, а он все еще думал о Дюпре. Он вспомнил, что не успел передать привет Элен Дейли, и дотронулся до плеча Чанга, сидевшего за рулем:
— Передай привет координатору.
— Хорошо.
Почти весь путь они проделали молча. Лишь когда въехали в город и свет мощных фар автомобилей ударил ему в лицо, он вспомнил, что не узнал главного.
— Где сейчас Луиджи?
— Его отвезли в центральный морг.
— Это далеко?
— Нет. Десять минут езды. Он помолчал и вдруг спросил:
— А туда можно попасть? Кажется, даже невозмутимый Чанг опешил. Он резко нажал на тормоза.
— Как попасть?
— Ну заехать, что ли…
— Нельзя, — убежденно покачал головой Чанг, — нельзя. Сразу узнают. Много полицейских.
— А может, можно как-нибудь пройти? — Мигель все еще питал надежду, что сможет попрощаться с Луиджи.
Чанг снова покачал головой.
— Никак нельзя.
— Да, да, конечно, — произнес разочарованно Гонсалес и повторил: — Нельзя.
В приключенческом романе можно было бы рассказать, как Мигель Гонсалес, рискуя жизнью, проник в морг и попрощался с телом убитого товарища. В жизни этого не произошло. «Голубые ангелы» часто жертвуют многим, непомерно многим даже для очень сильных людей. Мертвым тоже отказано в их последнем праве на прощание.
Такова уж эта жизнь.

Часть IV
РАСПЛАТА

Рим. День двадцать пятый
Древние всерьез полагали, что «все дороги ведут в Рим». И хотя в наши дни такое утверждение иногда оспаривается почитателями Парижа или Мадрида, Рио-де-Жанейро или Буэнос-Айреса, тем не менее факт остается фактом — до сих пор многие дороги ведут в Рим.
Великий город! Если бы его стены могли говорить! Практически вся древняя история человечества разыгрывалась на его площадях и улицах. Они были свидетелями кровавых сражений и триумфальных шествий, гнусных предательств и высочайших проявлений человеческого духа.
Основанный Ромулом в VIII веке до нашей эры, город постепенно стал центром всей мировой культуры, центром вселенной того времени, центром Великой Римской империи. Гордые и свободолюбивые римляне сначала отстояли свою независимость в бесчисленных войнах, а затем, превратившись в завоевателей и воинов, принялись покорять ближайшие земли.
— Слава Риму! — И варвары содрогались от этого крика, бежали в ужасе народы, рассыпались империи, рушились царства.
— Слава Риму! — И грохотали непобедимые римские легионы по Галлии и Британии, Африке и Арамее, Азии и Греции. Железные легионы внушали ужас, внушали страх. Они не знали ни жалости, ни пощады. Смерть, кровь, железо во имя великого Рима!
— Слава Риму! — И тысячи невольников по всему свету склоняли свои головы, тысячи невольниц покорно ждали своей участи, матери-рабыни прижимали своих детей, а рабы скрежетали зубами от ненависти.
— Слава Риму! — и маршировали легионеры Цезаря и Помпея, Суллы и Траяна, Сципиона и Мария.
В этом городе возводились грандиозные сооружения человеческой мысли, призванные утвердить римское господство во всем мире и в самом Риме. Строились Колизей, Форум, Пантеон, дворцы Нерона и Флавиев. Город около тысячи лет был столицей всего цивилизованного мира. И какой столицей!
Его базилики и термы, арки и дворцы, площади и улицы еще хранят воспоминания о страстных речах Цицерона и Катилины, помнят гневные выступления братьев Гракхов, последний крик Юлия Цезаря, изысканный стиль величайших поэтов прошлого — Вергилия, Лукреция, Овидия, Горация. Здесь творили великие мыслители — Сенека, Тацит, Плутарх.
Город помнит и разнузданный разврат при Тиберии, и неслыханные ужасы при Калигуле, и свое сожжение Нероном. Стены еще хранят крики его обезумевших жителей, метавшихся в диком страхе во время нашествий вандалов и вестготов.
Разграбленный варварами город, казалось, лишился своего ореола и после V века нашей эры постепенно стал превращаться в заурядный провинциальный городок. Но история не могла допустить, чтобы одно из ее наиболее любимых детищ влачило столь жалкое существование. И Рим стал возрождаться. XI и XII века принесли Риму два республиканских правления под руководством отважных сынов этой земли — Роберта Гвискара и Арнольда Брешианского. Стала возрождаться Священная Римская империя.
Фортуна вновь решила посмеяться над городом, когда в 1309 году резиденция пап была перенесена в Авиньон. И вновь история не допустила посрамления творения своих рук. Возвращенные в 1377 году папы римские навсегда утвердились в Риме. С этого момента город становится центром католического мира. Отныне и навсегда.
Пройдет чуть более ста лет, и Рим станет одним из столпов Возрождения. Здесь будут творить выдающиеся поэты, архитекторы, скульпторы, художники. С именем этого великого города навечно войдут в мировую историю величайшие титаны эпохи Возрождения — Рафаэль Санти и Микеланджело Буонарроти.
Рим станет свидетелем кровавых стычек и восстаний, штурмов и войн. Город будет приветствовать своих освободителей в 1849 году и наконец в 1881 году будет провозглашен столицей единого государства — Италии. Казалось, что все. В страшной, кровавой многовековой истории его наступил долгожданный мир. Но мира не было. Сначала на город пошли колонны Муссолини, затем колонны их немецких последышей и, наконец, колонны англоамериканских войск. И только после этого в городе наступило относительное спокойствие. Правда, за последние тридцать пять лет в нем сменилось более сорока правительств, но это уже несущественно, и римские граждане, привыкшие к подобным переменам, относятся к ним со стоическим равнодушием. А что им еще остается делать? Это все-таки лучше, чем нашествие галлов или испанских солдат.
Именно здесь, в этой стране, давшей миру титанов и героев, родилась самая отвратительная и гнусная организация, ставшая позором Италии, отвратительным черным пятном в ее истории — прошлой и настоящей.
Первоначально мафия возникла не как преступная организация. Это было объединение сельских жителей внутри одной деревни или одной местности. В середине XVIII века мафия боролась против феодалов, призывала к сопротивлению захватчикам. Однако даже во имя благородных целей защиты уже тогда мафия не останавливалась перед убийствами, насилием, шантажом.
Времена менялись. Менялась и организация мафии. И ее задачи. В начале XVIII века мафия откровенно становится на преступный путь. В начале XX века целые волны итальянских эмигрантов высаживаются в Америке. Но они здесь люди второго сорта. И чтобы хоть как-то выжить, они вступают в эту организацию. Мафия для них неприступный клан. Ее члены дают деньги в долг без процентов, защищают от полиции, помогают устроиться на работу. И человек чувствует себя обязанным этой организации. И любое указание босса или главы «семейства» он выполняет, не задумываясь.
В 1920 году в США президент Вильсон объявит о введении «сухого закона». Это станет началом нового этапа в деятельности мафии. Из-за океана в США хлынет целый поток контрабандно ввозимого алкоголя. Тысячи бутылок будут пересекать границы США, и тысячи мафиози будут сказочно обогащаться. И когда в 1933 году президент Рузвельт отменит «сухой закон», мафия переключится на игорный бизнес и уже позже приберет к своим рукам торговлю наркотиками.
В самой Италии мафия пустит наиболее глубокие корни на Сицилии. Темнота, невежественность крестьян, их традиционная клановость, религиозность, существование отсталых пережитков — все это укрепит позиции мафии на острове. Сицилиец может не быть преступником, может не входить в систему этой организации, но он не имеет права выдавать ее людей полиции или мешать мафии. Это традиционное понятие чести глубоко укоренилось среди сицилийских крестьян. А приезжая в города и не находя себе работы, они рано или поздно попадают в сети мафии.
Сегодня мафия — не просто объединение бандитов и убийц. Это респектабельная организация, пользующаяся «уважением» со стороны государственных органов. В нее подчас входят наиболее видные деятели правящих партий, мэры городов, члены парламента страны. Коррупция на высшем уровне, неслыханный шантаж, срастание преступных элементов с политической структурой государства делают мафию практически неуязвимой.
Во главе организации обычно стоит босс или «отец семейства». «Семья» — это преступная группа, не обязательно объединяющая людей, связанных родственными узами. Число членов «семьи» может быть до тысячи человек. У босса есть свой заместитель, помогающий ему в руководстве организацией. И свой советник, обычно старейший член мафии, пользующийся большим влиянием и авторитетом.
Ступенькой ниже стоят «капореджиме», или лейтенанты. Они обычно возглавляют «подразделения» организации, отвечая за тот или иной участок работы. Еще ниже идут «кнопки», или «солдаты», выполняющие непосредственные приказы боссов, переданные ими через «капореджиме». Они приводят в исполнение приговоры, устраняют конкурентов, убирают свидетелей. На самой нижней ступеньке — торговцы наркотиками, разносчики, агенты, осведомители. Они не входят в состав «семьи», но выполняют все указания босса.
Четкая структура мафии позволяет ей вести успешную работу и предельно затрудняет действия полиции, направленные против мафии. В США боссы «семейств», объединенные в одну организацию «Коза ностра», выбирают обычно главу боссов — «капо ди тутти капи». Одно время этот пост занимал Карло Гамбино, профессиональный преступник и мафиози. В Италии «крестным отцом» всех «семейств» был Ди Маджо, передавший затем дела Сальваторе Индзерилло.
Подобно раковой опухоли, мафия проникает во все клетки государственного аппарата, нейтрализует работу полиции и судов, убирает неугодных чиновников, жестоко расправляется с конкурентами. За последние несколько лет мафия, однако, понесла ощутимые потери. Общественность различных стран, возмущенная преступлениями мафии, повела с ней решительную борьбу, состоялся ряд громких процессов. Но до победы еще далеко. Сама система капиталистического мира порождает подобные отвратительные явления. Чудовищный игорный бизнес приносит мафии больше доходов, чем прибыль крупнейших корпораций мира. Этот доход исчисляется в миллиардах долларов, и перед могуществом этих миллиардов вынуждены отступать правоохранительные службы многих стран. И уничтожить мафию в современных условиях практически немыслимо.
В Италии мафия захватила строительные подряды, установила жесткий контроль над торговлей наркотиками. Именно из Италии идут партии товара в США и другие страны. Сейчас уже не секрет, что «Коза нострой» управляют американцы итальянского происхождения. И хотя в последние годы в США эта организация несколько «интернационализировалась», тем не менее итальянцы по-прежнему играют в ней ведущую роль.
Торговля наркотиками приносит мафии баснословные прибыли. И ради этих прибылей мафия не щадит никого. Во имя выгоды капитал не остановится ни перед чем.
В войне с организованной преступностью могут быть удачные сражения, но до победы еще очень далеко. Практически у общества лишь один шанс из тысячи. Сама социальная природа мафии такова, что уничтожить ее можно, лишь перестроив социальную структуру общества. А пока… пока гибнут молодые люди, одурманенные «сладкими снами» наркотиков, гибнут честные полицейские, пытающиеся бороться в одиночку, разоблачаются все новые и новые государственные деятели, погрязшие в коррупции и замешанные в связях с мафией, и получают свои миллиардные прибыли «Коза ностра», сицилийская мафия «каморра», триады и другие преступные организации.
Приехавшие сюда два дня назад Шарль и Элен поселились в маленькой гостинице, расположенной в районе Трастевере. Они вместе ходили по улицам Рима, восторгались его фонтанами, восхищались памятниками. Со стороны это была типичная молодая парочка, тысячи которых посещают Вечный город. Во всяком случае, стороннему наблюдателю и в голову не пришло бы, что эти двое являются специальными агентами Интерпола. Вся информация по делу Индзерилло вот уже второй день поступала только к ним. Группа «Р-11» работала превосходно, поставляя информацию два раза в день. Сдав своего «подопечного» под наблюдение группы «Р-11», Шарль и Элен ждали окончательных результатов наблюдения. Джованни Ди Перри и связник уже встретились вчера, однако пока оставалось невыясненным, каким именно образом наркотики поступают в Италию. Во всяком случае, несмотря на микрофоны, установленные в номере отеля, где происходила эта встреча, ничего конкретного узнать не удалось. Сегодня вечером должна была состояться вторая встреча. Ди Перри обещал привезти деньги, а связник указать место, где люди мафии должны принять груз. В три часа дня Дюпре встретился с представителем группы «Р-11», который передал ему последние сведения. Они договорились увидеться вечером в ресторане того самого отеля, где должна была состояться встреча Ди Перри и связного индонезийской триады. Последнего было особенно жалко. Бедняга еще не знал, что его организация «Черные мечи» уже разгромлена, а ее руководители сидят за решеткой. И деньги, которые он должен получить, ему уже не придется везти в Индонезию, да и вообще он туда не должен попасть. То, что не знал связной, было великолепно известно мафии. Ее агентура работала превосходно. Начавшиеся аресты в Индонезии не прошли мимо внимания ее агентов. И участь связного была решена.
Шарль понимал, какую ответственность берет на себя, когда предложил представителю группы «Р-11» войти в контакт с местной полицией для обеспечения безопасности связного и передачи всех сведений в местные территориальные органы по борьбе с мафией. Он понимал: один неверный шаг — и мафия уберет не только связного, но и самого Джованни Ди Перри. А этого допускать было нельзя. Его отношения с миссис Дейли становились день ото дня все ближе. В первый день приезда он отправился ночевать на диван, считая непорядочным настаивать на продолжении их отношений. Но она сама позвала его ночью. И он пошел не раздумывая. Впрочем, он и сам понимал — о расставании теперь не может быть и речи. Они переживали тот удивительный период, когда открываешь в своем партнере все новые и новые, более привлекательные и желанные черты. Числящиеся по документам супругами, они фактически стали ими. В наше время многие бы позавидовали им. Официальная бумага, скрепленная печатью, может многое, очень многое, но и она не в состоянии заставить жить вместе двух разных людей, вернуть утраченное уважение, возвратить любовь. И люди влачат жалкое существование, номинально числясь в глазах всего общества по законам государства и права мужем и женой, оставаясь, в сущности, чужими людьми.
Шарль посмотрел на часы и присвистнул. Уже пятый час. Он обещал Элен встретить ее у театра «Арджентина» в четыре. Встреча со связником несколько затянулась, и он, кажется, уже здорово запаздывает. Поймав первую попавшуюся машину и пообещав двойную плату, он подъехал к театру. Элен в белых брюках и блузке цвета морской волны сидела на ступеньках.
— Я виноват, — сокрушенно вздохнул Дюпре.
— В первый и последний раз, — прищурилась миссис Дейли.
— Конечно. В последний раз, — горячо заверил Шарль, чувствуя, что он может быть прощен. — Ты уже обедала? — спросил он, когда они пересекли улицу и вышли на Корсо Витторио Эммануэле.
— Еще нет, ждала тебя. Встреча состоялась? — Элен тревожно взглянула на Дюпре.
— Они встретятся вечером в отеле, — хмуро сообщил Дюпре, — пока ничего нового установить не удалось. А что у тебя?
— Из Нью-Йорка сообщили, что Луиджи убит по приказу Индзерилло.
— Как мы и предполагали.
— Да, генеральный комиссар настаивает на исключительных мерах конспирации. Все-таки утечка в нашем отделе.
— Мигель уже на месте?
— Все в порядке. Он подтвердил свое прибытие. Шарль, тебе нужно быть очень осторожным.
— Постараюсь. Где нам пообедать? — спросил он, намеренно меняя тему разговора.
— Где хочешь, но лучше поехать куда-нибудь в тихое место. Здесь так много людей.
— У меня всего полчаса… — Дюпре взглянул на часы, — ты же знаешь.
— Все же решился на встречу?
— Да. Без местной полиции нам не обойтись. Группа «Р-11» связалась через Интерпол со следователем Кинничи. Он известен как стойкий борец против мафии. Люди группы не могут выйти сами на связь, но они обещали устроить нашу встречу.
— Где?
— На вилле Торлония. Меня будут ждать. А туда еще ехать минут десять.
— Значит, я буду обедать одна, — вздохнула миссис Дейли.
— Что поделаешь. Зато я обещаю тебе роскошный ужин. В том самом ресторане, где я сегодня встречусь со связным. В восемь часов вечера. Договорились?
— Ты опять опоздаешь? — насмешливые интонации в голосе, которые особенно нравились Дюпре.
— Ни за что. Я приеду заранее, за час, и буду ждать тебя у входа в ресторан с большим букетом цветов, — он улыбнулся, целуя ее на прощание.
— Можешь без цветов. Я все равно буду рада, — пообещала она.
До виллы Торлония Дюпре доехал за двенадцать минут вместо десяти. «Пежо» уже стоял у ограды. Шарль огляделся по сторонам и не спеша подошел к машине. В ней сидели трое мужчин. Двое, очевидно, охранники, молодые ребята, спереди и один пожилой сзади. Безошибочно признав в нем следователя, Шарль наклонился к машине. И сразу увидел дуло пистолета. «Нелишняя предосторожность в Италии», — подумал он.
— Господин Кинничи, вам звонили насчет меня.
— Садитесь в машину, — раздался довольно молодой голос, и Шарль не заставил себя упрашивать.
В машине он огляделся. Следователь внимательно смотрел на него. Холодные глаза, не мигая, в упор рассматривали Дюпре, словно проверяя, можно ли ему доверять. Машина тронулась.
— Вы из «голубых»?
— Да, — Шарль ответил кратко. Даже чересчур. Следователь кивнул.
— У вас есть что-нибудь новенькое? Видимо, дело чрезвычайной важности, если вы решились на такую встречу.
— Да, господин Кинничи. «Черные мечи» — вам что-нибудь говорит это название?
— Триада из Индонезии? Знаю. Последнее время ее ребята наладили неплохой мост сюда к нам и в Амстердам. Но, кажется, в последние дни она понесла ощутимые потери. Ваша работа?
— Наша, — подтвердил Дюпре.
— Молодцы, — одобрительно кивнул следователь, — было бы неплохо и у нас так. Совсем неплохо.
— Поэтому мы и вышли на вас. Нам удалось установить связника этой организации, который вышел на связь с семейством Ди Перри.
— Джованни, — следователь несколько оживился, — старый знакомый. В свое время мы отдали его под суд, но его оправдали за недостаточностью улик. Ну теперь, думаю, ему не выкрутиться.
Машина, не сворачивая, неслась в район Монте-Сакро.
— Где они встречаются? — Следователь вытащил из кармана записную книжку, но Шарль покачал головой.
— Не нужно, пока не нужно. Мы установили за ними наблюдение. Но о том, что вы вышли на Ди Перри, не должен знать никто. По нашим сведениям, Ди Перри действует по поручению самого Индзерилло. А это уже, как вы понимаете, не пустяк.
— Индзерилло, — следователь начал волноваться, — мой земляк. Я хорошо знаю все их «семейство». Сам ведь я тоже родом с Сицилии. Давно уже мы подбираемся к «крестному отцу». Не так-то легко его взять. Улик никаких. А свидетели давно молчат, замурованные в стены домов Палермо.
Дюпре кивнул.
— Знаю. Поэтому мы и не хотим торопиться. Нужно все обдумать. Но главное сейчас — узнать, куда переправляются партии наркотиков и каким образом. Кроме того, мы сильно подозреваем, что Джованни Ди Перри хочет убрать связного. Он ему уже не нужен. Думаю, больше поступлений из Индонезии в ближайшее время не предвидится. А отдавать деньги просто так… насколько я понял, Индзерилло не тот человек. Значит, связник обречен. А он нам нужен. Желательно живым.
Следователь понимающе улыбнулся.
— Вы не хотите нарушать юрисдикцию наших территориальных органов по борьбе с мафией. Правильно я вас понял?
— Абсолютно. — Дюпре улыбнулся тоже и сразу почувствовал, что первоначальное напряжение спадает. — Мы предоставим вам запись беседы Ди Перри со связным триады, — продолжал он, — и полюбовно «поделим добычу». Ди Перри вам, связной нам. Всего на один час.
— А присутствовать при его допросе вы мне не разрешите? — деловито спросил Кинничи.
— В порядке исключения и только с условием, что вы не будете вести протокола. Наше участие в расследовании должно быть тайной. Тайной для всех.
— Хорошо. Считайте, что мы договорились. За одного Ди Перри я готов оказать вам любую услугу. Во всяком случае, я доволен нашей беседой. Так где, вы говорите, состоится встреча Ди Перри со связным?

Нью-Йорк. День двадцать пятый
В этом огромном, похожем на гигантский муравейник городе Гонсалес живет уже второй день. Уже второй день он, как заклинание, произносит — Сальдуенде, Уилкотт, Аламейда, Жунцзы. Кто из них? Кто помог убить Дамиано? И не находит ответа. Иногда ночью у него вдруг нестерпимо начинает болеть грудь. И непонятно, что это? Ноет рана, которую он умудрился получить в тюрьме, или болит сердце, когда он вспоминает гибель Луиджи?
Мигель почти ни с кем не разговаривает. О том, что он находится в городе, знает лишь генеральный комиссар. Гонсалес получил документы на имя Мануэля Родригеса, торговца недвижимостью. Теперь он опять коммерсант из Южной Америки. В первый вечер он не удержался и вышел посмотреть город. Огромные коробки, заслоняющие от людей солнечные лучи, смотрелись довольно эффектно, но нагоняли тоску.
Гонсалес вдруг подумал, что он ничего не знает об этом городе. Он решил немного пройтись. После того как таксист высадил его у Колумбийского университета, Гонсалес пошел пешком, не останавливаясь, мимо Линкольновского центра исполнительских искусств и Фордемского университета и вышел на Бродвей. Ярко горели огни, неоновый пожар полыхал по всем улицам.
Мигель шел довольно долго. Он с интересом разглядывал освещенные магазины, замечал подмигивающих ему женщин, мужчин, иногда попадающихся на пути и в самых благопристойных городах мира; полицейских, которые хмуро смотрели на оживленные толпы народа. Он вдруг пожалел, что не сможет ничего купить. И не потому, что у него не было денег — долларами он был снабжен достаточно. Просто ничего нельзя привозить домой. Ничего, что могло бы выдать тебя и рассказать, где ты был и когда. Это была одна из главных заповедей «голубых», и ее придерживались неукоснительно.
На пути выросло монументальное здание. Похоже, церковь. Гонсалес с интересом разглядывал архитектуру здания. Он не знал, что это была знаменитая церковь Грейс-черч. Для него это была лишь частица Нью-Йорка. Неизвестного, чуточку страшного, но всегда волнующего города.
Поколебавшись немного, он решил войти. Церковь была почти пуста. Лишь несколько человек в темных одеждах быстро прошагали мимо него. Глядя на лики святых, Гонсалес вдруг отчетливо понял, кого напоминал ему Луиджи. У Минелли было худое, вытянутое лицо с ввалившимися скулами. Как у святого, подумал Мигель.
В церкви было сравнительно тихо, и Мигель решил присесть на несколько минут. У алтаря появился какой-то человек. Очевидно, священник. Не спеша, чуть шаркая, он подошел к Гонсалесу.
— Вам что-нибудь нужно? — спросил он по-английски.
— Нет, святой отец, я просто зашел на минуту. — Мигель постарался выговорить эту фразу как можно четче.
— Вы иностранец? — почти утвердительно спросил священник.
— Да, — ответил, чуть помедлив, Гонсалес, — а что, у меня сильный акцент?
Священник улыбнулся.
— Я закончил Оксфорд в Англии и довольно неплохо разбираюсь в тонкостях английского языка.
— А теперь вы священнослужитель? — удивился Мигель.
— Это очень странно?
— Необычно, святой отец. Священник улыбнулся еще шире.
— В наш век много необычного. Я думал, что люди уже перестали удивляться.
Гонсалес с интересом взглянул на своего собеседника. Худое, аскетическое лицо, почти без морщин, большие, глубоко посаженные глаза, какие-то грустные и веселые одновременно, узкий тонкий подбородок над острым выпирающим кадыком и правильные, даже красивые черты лица. Лет шестьдесят, не меньше, подумал Мигель.
— Люди будут удивляться всегда, святой отец, — возразил он, — на этом держится мир.
— Это прекрасно. Прекрасно, что вы так сказали. Если вы сами в это верите.
— А что нам еще остается делать? — вдруг улыбнулся и Мигель.
— Да, конечно. Нужно всегда во что-то верить. Простите меня за нескромный вопрос, но вы сами веруете в Господа нашего?
Гонсалес задумался. Он искал подходящие слова для того, чтобы не обидеть старика.
— Значит, не веруете, — вздохнул священник, правильно истолковывая его молчание, — вот и вы тоже.
Он присел на скамью рядом с Мигелем и, достав платок, вытер лоб. А ему, пожалуй, все семьдесят, подумал Гонсалес и взглянул на часы.
Сегодняшний день в его распоряжении. Времени у него было достаточно.
— А вы сами веруете? — вдруг непонятно почему спросил он. — Вы же учились в Оксфорде. Неужели действительно веруете?
— Да, — с неожиданной твердостью сказал священник, — да. Верую в Господа нашего. Верую в его силу, в его разум, в его благость.
— А в человеческий разум не веруете?
— Человеческий разум… — священник замолчал. — Человек слаб. И помыслами, и духом. Ему нужно утешение, Божье слово и, может быть, прощение.
— Прощение… — Мигель вспомнил Луиджи, — прощение… Не всякий человек достоин прощения. Есть такие, которые лишь похожи на людей. Только похожи. Их надо истреблять, как бешеных зверей.
Священник грустно покачал головой.
— Надо смиренно нести обиды свои…
— И подставлять щеку под удар, — докончил Мигель. — Нет, святой отец, Божий суд не всегда находит обидчика. Человеческий суд вернее.
— Значит, ты присвоил себе права Бога? И ты будешь решать, кто виновен, а кто нет?
— Не я, не я один, — поправился Мигель, — в конце концов, вы же не отрицаете государственные органы, суд, полицию. Вон там, у входа, я видел двух полицейских. Если в церковь залезет вор, вы ведь не будете ждать суда Божьего, вы закричите и позовете полицейских. А они передадут вора в суд. И он накажет вора, посадит его в тюрьму. Вот и получится, что вы тоже не признаете Божий суд, а отдаете свои дела в руки суда человеческого.
Старик грустно покачал головой.
— Вор не боится суда Божьего. Его не страшит кара Всевышнего. Он заблудший, и его надо спасать. Я помешал бы вору унести имущество церкви, но я никогда не посадил бы его в тюрьму. Только Бог вправе решать, кто истинно виноват, а кто нет. Подожди, — сказал он, видя, что Мигель собирается его перебить. — Скажи мне прямо, разве ты не знаешь такого, когда судья, судящий за прелюбодейство, сам прелюбодей? Или не было случаев, когда вор, сидящий в судейской мантии, судил другого вора? Так как же эти люди, грешные делами своими и помыслами, могли судить других, столь же грешных людей? Какое они имели право? И кто дал им его?
— Святой отец, вы революционер, вы отрицаете систему государственности, — с улыбкой сказал Гонсалес.
— Нет. Я только отрицаю суд человеческий, ибо только Господь в благости своей может решать, кто истинно виновен, а кто нет.
— Святой отец, скажите мне: если у вас убьют брата и вы узнаете, кто это сделал, что вы сделаете с таким человеком?
Старик помолчал.
— Я не буду ему мстить. Ибо творил зло он, не ведая, что губит душу свою. А в Святом Писании сказано: да возлюбите вы врагов своих. Я не смог бы его судить. Может быть, я не простил бы ему, но судить… нет, для этого я слишком слаб.
Мигель задумчиво посмотрел на своего собеседника.
— Можно я задам вам один вопрос? Я задаю его многим, но ответа никто пока не дал.
Священник чуть наклонил голову.
— Я не уверен, что обязательно отвечу, но давайте попробуем. Так что это за вопрос?
— Вы слышали о Хиросиме и Нагасаки?
— Я был там, — тихо прошептал священник.
— Тем лучше. Тогда ответьте мне, святой отец, где был Господь, когда бомбы летели на эти города? Почему он молчал, видя, как гибнут люди, тысячи людей, видя, как сгорают заживо женщины, видя, как ни в чем не повинные младенцы превращаются в пепел? Почему он молчал? Почему не остановил людей, не покарал убийц? Почему?
Священник молчал. Мигель вдруг замолк и, повернувшись к старику, шепотом спросил:
— Так где же он был, где? Может быть, его и нет вовсе?
Старик поднял скорбные глаза на Гонсалеса. Мигель вздрогнул.
В глазах священника стояли слезы.
— Простите меня, я был слишком резок.
— Ты сам ответил на свой вопрос. Человек должен был пройти и через это. Пройти через тысячи страданий, чтобы стать лучше и чище.
— И стал?
— Нет, — громко отозвался священник, — не стал. Человек придумал еще более дьявольские виды оружия, сумел измыслить невиданные силы для уничтожения людей. Японские города не стали для него уроком. Теперь человек хочет уничтожить весь мир.
— И Господь допускает это?
— Господь прощает человека. Но он не может все время решать за него. Человек должен помочь себе. Господь благословит его на это, ибо тяжек путь к познанию истины. И человек должен иногда спасти себя сам.
— И спасет? Священник покачал головой.
— В последнее время мне кажется, что нет. Остается только верить в милость Всевышнего.
Они помолчали. Мигель осторожно произнес:
— У нас был чуть отвлеченный спор. А что, если я скажу сейчас, что несколько дней назад убили моего брата? И я знаю, кто убил. И сейчас, выйдя отсюда, я отправлюсь искать убийцу. А когда найду, то убью его. Считайте меня своим прихожанином. Что вы можете мне посоветовать?
— Я так и думал, — старик тяжело вздохнул. — Что посоветовать? Христа распяли люди. А он простил им и это. Как священнослужитель я против крови, но как человек… Ваш брат был виновен?
— Нет, — твердо сказал Мигель.
— Абсолютно?
— Абсолютно. Он нес людям добро.
— Добро… — старик задумался. — Вы не простите убийцу?
— Никогда.
— Тогда… тогда ищите, и если найдете его, значит, на то была воля Господа нашего. Больше мне нечего сказать.
— Спасибо, святой отец. — Мигель встал. — Вы мне очень помогли. Я уважаю вашу веру и ваши идеалы. Пожалуйста, поверьте.
Старик вздохнул.
— Бог должен быть в душе каждого человека. А когда его нет… Все остальное суета.
Вспоминая на следующий день этот разговор, Гонсалес вновь и вновь произносил четыре фамилии — Сальдуенде, Уилкотт, Аламейда и Жунцзы. Сегодняшняя встреча была назначена у здания Эм-пайр Стейт Билдинг. Выйдя из такси около Нью-Йоркской публичной библиотеки, Мигель прошел остаток пути пешком. Встречавший будет знать его в лицо, поэтому никаких паролей не требовалось.
Гонсалес остановился у здания, пристально вглядываясь в лица прохожих. Он пытался угадать, кто из них? И все-таки растерялся, когда высокий седоволосый негр, остановившийся около него, произнес на чистейшем испанском языке:
— Здравствуйте, Мигель. Рад вас видеть. Давайте зайдем в здание, посмотрим на Нью-Йорк сверху.
Пока они поднимались в лифте, Гонсалес искоса наблюдал за своим попутчиком. Крупные, резкие черты лица, могучий торс, фигура атлета. Красивая седина придавала ему какое-то благородство, неуловимую импозантность. На вид лет сорок, не больше. Это был сам генеральный комиссар зоны.[67]
Поднявшись наверх, Мигель не сдержал возгласа восхищения. Огромный город четко вырисовывался в сиянии яркого солнца. Особенно хорошо просматривался район Манхэттена и Гудзон. Генеральный комиссар оторвал его от созерцания красот города.
— Как погиб Луиджи Минелли? Гонсалес в нескольких словах рассказал.
— Мы вышли на его убийцу. Алан Дершовиц. Вот, кстати, его портрет. Рекомендую познакомиться. Под номерами 2 и 3 в его списке Дюпре и вы.
С фотографии смотрело худощавое лицо. Человек был в очках. Гонсалес вернул фотографию.
— До смерти не забуду.
— Его наняли итальянцы. Индзерилло уже знает, что вы вышли на его след. За голову каждого из вас назначена награда в тридцать тысяч долларов.
— Я ценю свою голову немножко дороже, — осмелился пошутить Гонсалес.
— Правильно делаете, — холодно бросил комиссар, — но вас вызвали сюда не для этого. У нас мало времени. Нам нужно точно установить, кто из этих четырех — сообщник мафии. То, что все четверо могут работать на ЦРУ, — даже это допустимо. Но вот кто из них работает на мафию? Это нужно установить немедленно. Все, что касается ЦРУ, забудьте. Это не наше дело. Мы не вмешиваемся в работу территориальных органов безопасности.
— Но наркотики…
— Повторяю: этим займутся другие люди. Ваша главная цель — выяснить, кто из нашего отдела связан с мафией.
— Проверить всех четверых?
— Да. Но вы не знаете главного. После того как в Белграде был убит наш связник и Дюпре едва не погиб в Дубровнике, мы заблокировали всю информацию. А это значит, что вот уже три недели ни один из этих четверых не выходил на улицу, ни с кем не общался. И что к ним не заходил ни один человек. И тем не менее информация просочилась. Дершовиц абсолютно точно знал, что ваша группа в Индонезии. Знал ваши настоящие и подложные фамилии по документам, даже узнал, что вы должны лететь в Италию.
— А кто готовит документы и связи помимо этих четверых?
— Больше никто. В том-то и загадка.
— Ну неужели никто не входит к ним в комнату?
— Право доступа имею только я, мой помощник, президент Интерпола Джон Симпсон и заместитель Генерального секретаря ООН Уркварт. И больше никто.
— Значит, кто-то из вас четверых…
— Не говорите глупостей.
— Я не имел в виду господина Симпсона или Уркварта.
— Значит, вы имели в виду меня?
— А ваш помощник? — Мигель проигнорировал опасный вопрос.
— Абсолютно исключено. Это глухонемой. Он и живет в нашем крыле, почти не выходит на улицу. Только за покупками — сигареты, журналы, газеты.
— Он что, постоянно живет у вас?
— Да. Я знаю его уже много лет. Полностью отпадает. Одинокий старик, ему ничего не нужно. И потом, не считайте нас такими дилетантами, Гонсалес. Мы проверили и его. Он выходил из здания за последние три недели четырежды. И все четыре раза еще до того, как стало известно, что вы полетите в Италию. А ведь Луиджи ждали у посольства, где он должен был отметить паспорта.
— Но у Дершовица мог быть свой человек в посольстве.
— Не мог быть. Фамилию нашего агента Дершовиц узнал заранее. Иначе ему пришлось бы поджидать всех туристов, отправляющихся из Индонезии в Италию. А он точно знал, кто. И сообщил в посольство. А там уже, за солидное вознаграждение, конечно, ему кто-то и передал, когда именно Луиджи приедет. Все очень просто.
— Значит, ваш помощник исключается, — разочарованно произнес Гонсалес. — Но все равно как-то информация просочилась. Черт. Дурацкая загадка.
— Которую мы должны разрешить, — свеликодушничал комиссар, не сказав «вы», — и чем быстрее, тем лучше.
— У меня есть план, но он… словом, для этого мне нужно несколько человек.
— Что за план?
— У нас нет времени. Так, — казалось, Мигель рассуждает вслух, — надо идти ва-банк. Сообщим им, что я приехал в Нью-Йорк. Дайте им мой точный адрес. То есть шифровку на ваше имя я пошлю по обычному каналу, укажу свои координаты, и, таким образом, письмо попадет к ним. Предатель сразу поймет, что я неспроста вдруг неожиданно объявился в Нью-Йорке. Значит, я вышел на след. Он начнет нервничать. И попытается снова передать информацию, чтобы меня убрали. Ну, а вы… мы, — поправился Мигель, — должны сделать так, чтобы и мышь не проскочила незамеченной. Для этого мне и нужны люди. Мы оцепим помещения, возьмем на контроль все телефоны, будем проверять даже мусор, который выносят уборщицы. Кстати, не разрешим мойщикам окон мыть окна несколько дней. Отключим все каналы связи. Словом, создадим вокруг него блокаду. И в этой ситуации он неминуемо попадется.
— План неплохой, — одобрительно сказал комиссар, — но с одним нюансом. А вдруг опять утечка? И выяснится, что в гостинице вас нет.
— Невозможно. Я же сказал, мы перекроем все.
— Я привык предполагать даже невозможное, Гонсалес. Сделаем так. На всякий случай в вашем номере гостиницы поселится наш агент, еще двоих мы разместим в соседнем номере. Это будут обычные ребята из Интерпола, и в детали операции мы их не посвятим. Они должны будут прикрывать вашего двойника.
Мигель покачал головой:
— Неужели вы думаете, что ему удастся и на этот раз нас перехитрить?
— Посмотрим, — комиссар задумался на миг, — но я не исключаю и такого варианта.

Рим. День двадцать пятый
Цветы Шарль все-таки достал. Правда, не очень большой букет, но и это было неплохо. И праздничный ужин получился на славу, причем миссис Дейли превзошла себя. Она успела заехать к парикмахеру и теперь, явившись в отель и чувствуя на себе взгляды всех проходящих мимо мужчин, весело, совсем как девчонка, смеялась, пила «кьянти» и шутила с Дюпре.
Шарль позволил себе пригубить бокал с вином, но не стал нарушать своего «сухого закона» и заказал кока-колу. Он уже давно заметил представителя группы «Р-11». Но тот пока не подавал никаких условных знаков, и Шарль усилием воли заставлял себя также шутить и смеяться. Заодно он поражался выдержке Элен Дейли.
В пяти метрах от него сидел Рокко Кинничи. Рядом с ним расположились еще трое мужчин, один вид которых вызывал уважение. Дюпре почувствовал легкое раздражение. В конце концов, можно было явиться сюда без такой свиты. Но, несколько поостыв, он представил себе всю сложность работы следователя по делам мафии в Италии и удивился еще, как Кинничи вообще выходит на улицу. Мафия жестоко мстила своим обидчикам, а Кинничи был наиболее рьяным преследователем.
В десятом часу Дюпре наконец уловил знак, поданный ему представителем особой группы. Он поднялся, извинившись перед миссис Дейли, заспешил к выходу. Кинничи он сделал знак — оставаться на своих местах.
Спустившись в туалет, он прошел в освободившуюся кабинку. Через три минуты за дверью послышались шаги. Дюпре вышел.
— Они здесь. Встретились, — услышал он тихий голос.
— Какой номер?
— Четырнадцатый. Микрофоны прикреплены к столу. Возьмите. Кассета на час. — Дюпре опустил в карман маленький записывающий магнитофон.
— Охрана есть?
— Да. В приемной дежурят двое его людей.
— Начнете через полчаса.
Кивнув друг другу, они разошлись. Дюпре поднялся в ресторан.
К миссис Дейли уже подошел какой-то экспансивный итальянец преклонных лет и живо выражал свое восхищение. Шарль сделал страшное лицо и двинулся к их столику. Испуганный итальянец поспешно ретировался.
— У тебя такой вид, ой-ой-ой… — поддразнила его Элен. — Тем не менее я иду танцевать.
— Зато у тебя он просто великолепный, — в тон ей ответил Дюпре, — совращаешь стариков.
Со своего места Кинничи подал знак, но Шарль отрицательно покачал головой.
— Через полчаса, — сказал он тихо миссис Дейли.
Дюпре напряженно ждал. Следя глазами за миссис Дейли, он инстинктивно ждал выстрелов, криков, общей паники. Минуты шли одна за другой, но ничего необычного не случилось. Ровно через сорок четыре минуты в зал вошел представитель группы «Р-11» и кивнул головой. Шарль понял, что все в порядке. Он подошел к танцующим.
— Простите, но мы уезжаем, — сказал он итальянцу, чувствуя легкую радость, что может досадить сопернику. И сделал знак Кинничи.
Выходя из ресторана, он незаметно опустил руку в карман и выключил магнитофон. С момента включения прошло всего 47 минут.
— Что случилось? — тревожно спросила миссис Дейли.
— Все в порядке, — успокоил ее Шарль, — жди меня в номере. Отправляйся сейчас же. Передай по своему каналу, что группа «Р-11» успешно выполнила задание.
Элен Дейли пошла к выходу из отеля. Дюпре показал на нее глазами, и один из людей Кинничи, расталкивая окружающих своими квадратными плечами, двинулся следом. Лишняя осторожность никогда не мешала. Кинничи подошел к нему.
— Они ждут нас. Номер четырнадцатый. Следователь кивнул своим ребятам и вместе с Дюпре пошел по лестнице вверх. Шарль успел заметить, что из отеля вышел представитель группы «Р-11». Несмотря на то что они встречались четырежды, Дюпре так и не запомнил черты его лица.
Это тоже было особое умение агентов. Быть безликим и бестелесным.
Поднявшись наверх, они постучали. За дверью послышались стоны. Открыв ее настежь, они обнаружили аккуратно уложенных и связанных охранников Ди Перри. Сам Джованни Ди Перри и связник триады сидели в креслах, перевязанные крест-накрест и с кляпами во рту.
Дюпре впервые столкнулся с работой группы «Р-11» и почувствовал зависть, к которой примешивалось восхищение.
«Как это им удалось? — подумал он. — И совершенно бесшумно? Вот это работа». Очевидно, то же самое подумал и следователь Кинничи. Он подошел к столу, в то время как двое его людей остались в приемной сторожить телохранителей Ди Перри.
— Браво, — сказал Кинничи, — чистая работа. — Следователь достал кляп изо рта Ди Перри. — Здравствуй, Джованни, — ласково сказал он, — как это тебя угораздило? Ты смотри, какие бандиты. Такого уважаемого человека оскорбили. Это безобразие, Джованни. Ты должен подать на них в суд.
Мафиози молчал, следя налитыми кровью глазами за следователем.
Дюпре осмотрел связника триады. Очевидно, тот пытался избежать участи Ди Перри. Во всяком случае, его разбитое лицо свидетельствовало, что у его обладателя оказался избыток сил. И нехватка здравого смысла. Убедившись, что он жив, но пока без сознания, Шарль оставил его и также подошел к Ди Перри.
Кинничи удобно расселся на диване. Шарль уселся на стул.
— Ну что, Джованни. Плохо дело. Тебя застукали в номере со связным. Переправлял наркотики. Уж на этот раз тебе не выкрутиться.
— Кончай, Рокко, — злобно отозвался мафиози, — ты пока не выиграл. Я еще посмеюсь на твоих похоронах.
— Может быть, — серьезно сказал следователь, — но только из окон тюремной камеры, куда я надеюсь тебя упрятать. И на этот раз надолго, Джованни.
— У вас нет никаких доказательств, — прохрипел Ди Перри.
Шарль вспомнил про свой магнитофон, подошел к столу. Пошарил под ним, вытащил сразу два микрофона. Ди Перри, увидев их, грязно выругался.
Дюпре достал из кармана магнитофон и, перемотав ленту, включил запись. Послышался голос Ди Перри:
— У вас нет никаких доказательств.
— Теперь они есть, — громко сказал Рокко Кинничи, — ну что, Джованни, будешь говорить?
— Пошел ты… — мафиози дернулся всем телом, — ничего, мы еще встретимся.
Дюпре перемотал ленту дальше. Включил с самого начала. Послышался голос Ди Перри. С небольшим акцентом ему отвечал связной. Беседа велась на итальянском.
Ди Перри: Входите, входите, мы вас давно ждем.
Связной: Я немного задержался, но прошу меня извинить…
Ди Перри: Ничего. Хотя, честно говоря, я начал волноваться.
Связной: Что вы, господин Ди Перри… Что может случиться со мной в вашей чудесной стране?! Только автомобильная авария, но, к счастью, небольшая.
Ди Перри: Прекрасно, прекрасно. Вы привезли точное количество груза, как мы договорились?
Связной: Конечно. Сто пятьдесят килограммов. Наш товар не нуждается в рекламе.
Ди Перри: Переработанный?
Связной: Нет, вы же просили только сырье. И потом, с этим у нас некоторые трудности. Не хватает специалистов.
Из магнитофона донесся смех Ди Перри.
Ди Перри: Специалистов всегда не хватало. Нам тоже. Но что поделаешь. Теперь, думаю, мы наладим дело, и с вами у нас не будет проблем…
«Он знал, что триада провалена, — подумал Дюпре. Значит, участь связного была решена».
Связной: Почему теперь?
Ди Перри: Я имею в виду, после расширения нашего дела.
Связной: Посмотрим. Это зависит не от нас двоих. Мое дело только передать товар и получить деньги.
Ди Перри: Как всегда, доллары?
Связной: Простите, господин Ди Перри, но лиры не конвертируются в нашей стране.
Ди Перри: В нашей тоже. Так куда вы доставили свой товар?
Связной: Остров Маддалена. На военную базу, как «военное снаряжение». Можете получить хоть завтра.
Ди Перри: На Маддалену? Меня всегда удивляла азиатская хитрость. Уже в третий раз туда.
Связной: Я не знаю подробностей. Мне только сегодня сообщили, что товар находится там.
Ди Перри: Я всегда го…
Дюпре выключил магнитофон. Кинничи посмотрел на Ди Перри.
— Ну, что скажете теперь, господин Ди Перри?
— Ничего. Пригласите моего адвоката. Развяжите меня. Я требую своего адвоката. Без него я не скажу ни слова.
— Сейчас позову, — зло пообещал Кинничи, выходя в спальню.
За ним вышел Дюпре.
— Где находится эта Маддалена? — спросил Шарль.
— Около Сардинии. Это американская военная база. Я всегда подозревал, что там дело нечисто. Но мы не могли доказать. А теперь у нас есть доказательства.
— Вы имеете в виду это? — Шарль показал на магнитофон.
— Да. А что?
— Это не доказательство. Я не могу предоставить вам эту пленку. Наше участие не должно фигурировать в деле.
— А что мне делать? — Следователь явно разозлился.
— Сообщить, что связной триады указал место нахождения наркотиков — остров Маддалена. А там пусть уж ваши решают, верить ему или нет.
— А если он откажется говорить?
— Не откажется, — успокоил его Дюпре, — я сообщу ему несколько приятных новостей из Индонезии и, кстати, разъясню ему, чем должна была закончиться его беседа с Ди Перри. Думаю, он не откажется.
— Может быть, вы и правы, — согласился следователь, — во всяком случае, нам нужны веские доказательства того, что на американской военной базе на острове Маддалена находится перевалочный пункт пересылки наркотиков. Нужно еще доказать, что используются военные самолеты США, перевозящие наркотики из страны в страну под видом «военного снаряжения». А обстановка сейчас сами знаете какая. Да и правительство у нас неустойчивое. И оппозиция может потребовать…
— Это нас не касается, — строго сказал Дюпре, — нам запрещено вмешиваться в ваши внутренние дела.
— Конечно, — Кинничи кивнул на дверь, — нужно будет основательно потрясти этого связника.
Они прошли в комнату, где по-прежнему сидели Ди Перри и связной триады. Связной уже начал приходить в себя, но пока еще плохо соображал. Дюпре, перерезав веревки и освободив обоих, дал им по стакану холодной воды. Ди Перри выплеснул воду на пол. Связной выпил.
— У нас впереди длинная ночь, господа, — Дюпре посмотрел на часы, — давайте начнем нашу беседу. Господин Ди Перри, вас я прошу подождать в другой комнате.
Вызвав одного из своих сотрудников, Кинничи распорядился провести Ди Перри в спальню и не спускать с него глаз. Сам он уселся поудобнее и приготовился слушать допрос Дюпре.
Шарлю понадобилось немного времени, чтобы убедить связного в провале триады. Потрясенный тем, что Дюпре известны даже имена членов совета триады, связной решил заговорить и сам предложил свои услуги. Подтвердив, что наркотики доставлялись на остров Маддалену, он рассказал, каким образом товар переправлялся из Индонезии. Как и предполагал Кинничи, это делали американские военные самолеты под видом «военного снаряжения». Кроме того, эти рейсы пользовались особым покровительством ЦРУ. Во всяком случае, связной слышал об этом.
Дюпре заинтересовал вопрос, кто именно передал связному данные о группе Фогельвейда. Выяснилось, что Ди Перри. Кроме того, связной подтвердил показания господина Муни, что пересылка наркотиков в Италию и продажа их Индзерилло при посредничестве Ди Перри осуществляется тайно от других «семейств», которые не должны знать об этой деятельности Индзерилло.
После двухчасовой беседы Дюпре понял, что из связного больше ничего нельзя выжать. Отправив его в спальню, он попросил пригласить Ди Перри. Шарля интересовал только один вопрос: от кого последний узнал о группе Фогельвейда? Ди Перри презрительно молчал. Дюпре, понимавший, что это единственная ниточка, ведущая к предателю, упорно старался расшевелить мафиози, но все было безрезультатно. Наконец, не выдержав, Дюпре прямо спросил об Индзерилло. И по тому, как вздрогнул Ди Перри, не сумевший скрыть своего испуга, региональный инспектор понял, что сведения из их Центра получает сам «крестный отец» мафии Сальваторе Индзерилло. И, разумеется, этим секретом ни с кем делиться не собирается.
Глава «семейства» явно не желал отвечать на вопросы и твердо заявил, что без своего адвоката разговаривать не будет. Впрочем, Шарль больше и не настаивал. Он понимал, что перед ним стоит безумная задача — выйти на самого Индзерилло и через него узнать, кто именно предатель. Нереальность этой задачи была очевидна, и Шарль вдруг с горечью ощутил свою беспомощность. На «крестного отца» всемогущей сицилийской мафии не мог замахнуться весь Интерпол. Даже особая группа «Р-11» была бессильна против этого человека. Разочарованный Дюпре прекратил допрос.
Он уже собирался попрощаться со следователем и уехать в отель, когда в номер вошел один из людей Кинничи. Шарль узнал его. Это был тот самый, кто провожал Элен. Дюпре вдруг вспомнил, что не позвонил ей.
— Что случилось? — спросили они в один голос со следователем.
— Ваша мадам похищена, — запыхавшийся сотрудник не мог внятно объяснить, — ее похитили прямо на моих глазах у отеля. А меня оглушили. И я ничего больше не видел.
— Когда это случилось? — Шарль взглянул на часы.
— В половине одиннадцатого.
— А сейчас уже половина третьего ночи. Дюпре вскочил со стула. Рука метнулась за оружием.
— Я пристрелю всех, если с ней что-нибудь случится, — пообещал он Ди Перри с понятным гневом.
Тот злорадно пожал плечами.
— Сядьте, сядьте, — Кинничи положил ему руку на плечо, — если бы ее хотели убить, ее бы не похищали. Это исключено. Я-то знаю нравы нашей публики. Они наверняка выставят какое-нибудь требование. Не беспокойтесь. Пока ей ничего не грозит.
Шарль от ярости сжал кулаки. Идиотское положение. Как он мог отпустить ее одну? Как он не предусмотрел такой элементарной ситуации? Он метнулся к телефону. Это был номер связного группы «Р-11». Телефон не отвечал. Подождав еще минуты две, он опустил трубку с такой силой, что телефонный аппарат жалобно звякнул.
Кинничи подвинул аппарат к себе и, набрав номер, вызвал полицию.
— Говорит Рокко Кинничи. Кто у аппарата? Записывайте сообщение. Четыре часа назад из района Трастевере похищена женщина. Рост 165–170, возраст около тридцати, волосы светлые. Как ее фамилия? — обратился он к Дюпре.
— Миссис Боукер, — сказал Дюпре, вспомнив, что и он мистер Боукер.
— Миссис Боукер, — повторил в трубку следователь, — да, весьма срочно. — Он положил трубку. — Не отчаивайтесь. Время у нас есть — похитители не предъявили нам своих условий. Посмотрим, что они хотят. Мой вам совет: немедленно поезжайте в свой номер. Вероятно, вам будут звонить. Возьмите одного из моих людей. Я приеду через полчаса. Распорядитесь, чтобы телефон мистера Боукера был взят под контроль, — громко произнес Кинничи.
В воспаленном воображении Шарля Дюпре возникали всякие ужасы, ожидающие Элен Дейли. Он начал чувствовать, что сходит с ума.

Нью-Йорк. День двадцать шестой
Отправив шифрованное сообщение вечером, Гонсалес проверил оружие и с понятным нетерпением ждал, когда от комиссара прибудет его двойник, который поселится в его номере. Сам он должен перебраться поближе к отделу азиатской зоны, с тем чтобы в решающий момент быть на месте. Комиссар обещал выделить ему восемь человек. Игра стоила свеч, и Мигель должен был предусмотреть все варианты. Ошибка могла стоить жизни.
Он выглянул в окно. Внизу копошились дети. Слышались звонкие ребячьи голоса. Его отель «Картер» был расположен почти в самом центре Нью-Йорка, на Сорок третьей улице.
В дверь постучали. Гонсалес сразу насторожился. Проверил оружие, расстегнул пиджак и, взяв в правую руку пистолет, прикрытый газетой, громко крикнул:
— Войдите! Дверь осторожно приоткрылась.
— Четверку превращаем в тройку! — громко произнес довольно молодой голос за дверью.
Это был пароль. Гонсалес не убрал оружие.
— Зайдите в номер и закройте дверь! — громко приказал он.
На пороге стоял высокий стройный парень лет двадцати. Он нерешительно переступал с ноги на ногу и, закрыв дверь, несколько раз повернул ключ.
— Садись.
Мигель вытащил пистолет из-под газеты и жестом предложил вошедшему опуститься в кресло. Внимательно пригляделся к нему. «Красивый мальчик», — подумал Гонсалес. Он вдруг поймал себя на мысли и испугался. Этот — мальчик. А он что же, уже взрослый? Ему ведь еще нет и двадцати пяти. А кажется, что все сорок.
— Сколько тебе лет? — вдруг неожиданно спросил он.
Очевидно, парень не ждал такого вопроса.
— Девятнадцать, — произнес он удивленно.
— Новичок?
— Да, стажер, — охотно подтвердил парень, — комиссар сказал, что не послал бы меня, но я очень похож на вас.
Только теперь Мигель с удивлением обнаружил, что вошедший действительно похож на него. Темноволосый, темноглазый, высокий, правда, более стройный, чем он, что Гонсалес отметил с некоторым неудовольствием.
— Тебя что, искали по всем школам «голубых»? — улыбнулся Гонсалес.
— Наверно, — заулыбался и парень.
— Как тебя зовут?
— Роберто. Роберто Карденас.
— Знаешь, зачем ты здесь?
— Да, мне все объяснили. Как только вы уйдете, я дам знать агентам Интерпола. Двое из них уже в соседнем номере. Они установят здесь аппаратуру, будут прослушивать все, что здесь происходит. Правда, комиссар сказал, что это будет продолжаться недолго. День, два, от силы три.
— И все равно будь осторожен. Из номера не выходи. Оружие есть?
— Конечно, — парень с радостью достал из кармана «кольт» последнего образца.
Рука Гонсалеса автоматически нырнула за оружием. Роберто не успел опомниться, как пистолет Мигеля был наставлен прямо на него.
— Что вы? — испуганно проговорил Карденас.
— Убери пистолет, — угрюмо попросил Гонсалес, — это привычка. Я не люблю, когда в руках моего собеседника оружие. Кстати, прими мой совет: постарайся и ты не любить — и проживешь довольно долго.
— Понятно, — парень убрал пистолет, с нескрываемым восхищением следя за Гонсалесом.
В глазах юноши Мигель увидел немое обожание. «Тоже мне, суперагент», — подумал он с неожиданной злостью про себя.
— Когда я выйду, — остановился перед ним Гонсалес, — закрой дверь и позвони в соседний номер. Я позвоню снизу, подними трубку и подтверди, что ребята уже у тебя. Тогда и я спокойно уйду. Я спрошу — это магазин, а ты, если все в порядке, ответишь — нет, это гостиница. Если что-нибудь случится, пока я буду спускаться в лифте, ты ответишь — нет, вы не туда попали. Понятно?
— Ясно, — парень заулыбался, — прямо как в кино.
— Меньше восторгов, Роберто. У нас в жизни еще интереснее, чем в кино, — пообещал Гонсалес, — и пострашнее, — добавил он сухо.
Обменявшись крепким рукопожатием, он вышел из номера, с удовлетворением отметив, что сзади щелкнул замок. Спустившись вниз, он набрал номер телефона. Трубку поднял Роберто.
— Нет, это гостиница, — подтвердил его веселый голос.
Мигель удовлетворенно положил трубку и, поймав такси, поехал сначала на Ист-Ривер, к зданию ООН. Еще через час он был в Центре «голубых».

Совершенно секретно
Литера «В»
ГЕНЕРАЛЬНОМУ КОМИССАРУ
АЗИАТСКОЙ ЗОНЫ
ОТ РЕГИОНАЛЬНОЙ ГРУППЫ «С-41»
Прибывший груз наркотиков уничтожен. База под Кап-Аитьеном ликвидирована. В ходе перестрелки убито четверо членов банды. С нашей стороны потерь нет.
«С-41».

Совершенно секретно Литера «В»
ГЕНЕРАЛЬНОМУ КОМИССАРУ АЗИАТСКОЙ ЗОНЫ
ОТ РЕГИОНАЛЬНОЙ ГРУППЫ «С-37» Объект, указанный вами, действительно замешан в продаже наркотических веществ и кокаина. Установленные кинокамеры позволили зафиксировать его преступления. Дело передано в органы безопасности Канады.
«С-37».

Совершенно секретно
Литера «В»
ГЕНЕРАЛЬНОМУ КОМИССАРУ
АЗИАТСКОЙ ЗОНЫ
ОТ РЕГИОНАЛЬНОЙ ГРУППЫ «С-33»
Генерал Артуро Дурасо возглавлял переброску наркотиков. После встречи наших представителей с президентом республики Дурасо спешно покинул страну, что позволяет сделать предположение относительно утечки информации из канцелярии президента. В связи с розыском Дурасо дело передано в Интерпол. Связи Дурасо выявляются. Четырнадцать сообщников уже арестованы. Считаю, что дальнейшую разработку операции необходимо передать в территориальные органы безопасности.
«С-33».

Рим. День двадцать шестой
Дюпре не находил себе места. Приехав в гостиницу, он не мог спокойно усидеть у телефона, поминутно вскакивал и, опрокидывая стулья, ходил по комнате. Нервы были на пределе. В шестом часу утра позвонил Кинничи. В районе Ченточелле был найден труп женщины. Шарль немедленно объявил, что выезжает, но следователь не разрешил. Через час он сообщил, что это труп старухи. До девяти часов утра Дюпре не сомкнул глаз. Сидевший внизу у портье охранник Кинничи трижды поднимался наверх, чтобы узнать, нет ли чего нового. Все было безрезультатно. В десятом часу Шарль спустился вниз и увидел, что охранник задремал прямо в кресле. Поднявшись наверх, Дюпре, не раздеваясь, кинулся на кровать. Спать он не мог, его душило волнение. Воображение рисовало страшные картины. Женщина в руках бандитов. Он заставлял себя не думать об этом, но тревога за судьбу Элен заслоняла все остальные мысли. Он и не заметил, как смежились веки и он провалился в тяжелый сон.
Шарль еще не проснулся, когда почувствовал, что его волосы кто-то гладит. Он помнил этот жест. Это было прикосновение Элен. Не решаясь открыть глаза, он прислушивался к тишине, все ждал чего-то, но, почувствовав, что рядом кто-то сидит, не выдержал. Открыл глаза. На кровати сидела Элен Дейли.
— А-а-а… Ты пришла? — от волнения он начал заикаться.
— Да. Уже полчаса. — Ее голос был насмешливый и звонкий.
Дюпре потряс головой и сел на кровати. Видение миссис Дейли не исчезло. Региональный инспектор внимательно посмотрел на нее.
— Где ты была? — тихо спросил он. Мягкая, теплая рука прикоснулась к его лицу.
— Ты очень волновался? Извини, но я не виновата. Группа «Р-11». Они почувствовали, что за мной следят, и… словом, это они стукнули охранника Кинничи.
— Зачем?
— Им нужно было передать мне срочное сообщение. А этот охранник шел за мной как привязанный. Вот они и подумали, что это человек Индзерилло. Хорошо еще, что все обошлось благополучно.
— Ты сама уехала с ними?
— Да.
— Это было неосторожно, — жестко сказал Дюпре, мотнув головой, словно освобождаясь от ее прикосновения. Рука повисла в воздухе и затем опустилась вниз.
— Они назвали мой регистрационный номер. Ты был у Ди Перри, а им нужно было срочно передать мне сообщения. Они ждали меня у гостиницы. Я понимаю, что ты волновался, но так уж получилось. Прости меня, Шарль. Я, конечно, должна была позвонить.
— Какие сообщения? — Он еще не пришел в себя, не решаясь поверить, что самое страшное уже позади.
— Насчет Индзерилло, — Элен говорила виноватым голосом, видимо, начиная понимать, какую тяжелую ночь провел Шарль Дюпре. — Они сумели вчера утром подслушать разговор Индзерилло со Стефано Бонтаде. Это один из его подручных. Они говорили о триаде. «Черные мечи» снабжались ЦРУ. А у Пентагона действительно есть огромные склады, переполненные наркотиками. В штатах Нью-Йорк, Кентукки и Колорадо. Но это не самое главное. Группа «Р-11» проанализировала ситуацию и совершенно точно установила, что Индзерилло, Бонтаде, Ди Перри действуют на свой страх и риск, не поставив в известность все «семейства». А значит — конкуренты из других «семейств», узнав об этом, начнут мстить. То есть явно не обрадуются, если получат точно подтвержденные сведения, что Индзерилло их обходит. Такие вещи не прощаются даже «крестному отцу». Понимаешь, что это значит?
Дюпре кивнул головой. Не говоря ни слова, протянул руку и привлек к себе Элен.
— Я так волновался. Я боялся, что уже не увижу тебя никогда.
Элен счастливо улыбнулась. Уткнулась в его плечо.
— Мы всегда будем вместе, Шарль. Всегда. Я буду только с тобой.
Резкий телефонный звонок заставил их вздрогнуть. Шарль подошел к телефону.
— Да, да, господин Кинничи, — сказал он, — все в порядке. Да, да. Не беспокойтесь. Что? Понимаю. И ничего нельзя сделать? Да, я понимаю, но все-таки… Когда? Я вас жду, — он положил трубку. — Сейчас приедет сюда. Тебя видел портье в вестибюле гостиницы и сразу же позвонил в полицию. Вот Кинничи и узнал, что ты у меня.
— А зачем он приедет? — деловито спросила Элен, поправляя волосы.
— Ди Перри выпущен под залог. Его адвокат заявил, что показания связного триады нужно еще проверить, прежде чем брать человека под арест. Ничего компрометирующего у них против него нет.
— Магнитофонную запись ты оставил у себя?
— Конечно. Мы же не могли разглашать наше участие в этой операции. Получается, что он опять выйдет сухим из воды. И ничего нельзя сделать.
— Можно, — Элен подняла на него глаза, — можно, Шарль. Ты забыл, что я тебе сказала? Ди Перри и Индзерилло действовали без согласия других «семейств», а это значит… — Она смотрела на него в упор.
— Какой я идиот! Конечно. Надо будет сказать об этом Кинничи. Конкуренты рады будут подставить Ди Перри подножку. Тем более если он их обходит. — Он подошел поближе и сел около нее. — Как все-таки хорошо, что ты рядом. Сегодня ночью я, кажется, первый раз в жизни испугался.
Она улыбнулась.
— Обещаю больше не исчезать. Во всяком случае, не предупредив тебя.
— Очень на это надеюсь. — Они помолчали. — Что еще удалось узнать?
— Это люди Индзерилло ликвидировали группу Фогельвейда. У них свой человек в нашей организации. Но кто он, видимо, известно только «крестному отцу». Кстати, его люди ждали тебя и в Дубровнике. Так что ты его крестник. Представь, я четко слышала, что он о тебе говорил, можешь гордиться. Выражения были самые точные. К тому же он знает, что это твоя группа вышла на банкира и раскрыла сеть триады.
— Уже узнал? Так быстро? — Дюпре удивленно взглянул на Элен. Со злостью ударил кулаком по одеялу. — Узнать бы, кто это! Информация довольно оперативная.
— Очень. Они даже знают, что Луиджи убит. Кстати, его убили по приказу Индзерилло.
— Ничего. — Шарль сжал губы. — Я думаю, что тоже подложу этому господину свинью. Да такую, что он меня долго будет помнить.
— За наши головы обещано по тридцать тысяч долларов. Они наняли профессионала. Дершовиц. Тебе что-нибудь говорит эта фамилия?
— Алан Дершовиц, — усмехнулся Шарль, — знаю, конечно. Профессионал высшего класса. На счету этого подонка не одна загубленная жизнь. Как правило, основную работу выполняет он сам, а несколько его помощников лишь координируют его усилия, помогая выследить и затравить необходимый объект.
Раздался стук в дверь.
— Это Кинничи, — уверенно сказал, вставая, Дюпре. — Войдите! — крикнул он.

Нью-Йорк. День двадцать шестой
Работа азиатского отдела была взята под особый контроль. Все три комнаты были тщательно блокированы. Единственная дверь, ведущая в эти комнаты, находилась под пристальным наблюдением. Двое сотрудников постоянно дежурили в приемной. Но из отдела пока не выходил никто. Все четверо работавших там — Сальдуенде, Уилкотт, Аламейда, Жунцзы — были слишком опытными агентами, чтобы задавать лишние вопросы. Все четверо понимали: происходит нечто сверхъестественное, если их держат в этих помещениях. И хотя Аламейда, самый молодой среди них, и ворчал иногда, работа в целом шла спокойно.
Через каждые два часа в отдел доставлялись телеграммы и сообщения. Их приносил глухонемой помощник комиссара. И хотя, как утверждал комиссар, этот человек был вне всяких подозрений, Мигель попросил взять и его под наблюдение. Еще двое сотрудников по предложению Гонсалеса следили с улицы за окнами. Мигель опасался, что и оттуда может быть подан какой-нибудь специальный знак. Даже мусор, который сжигался в отделе и выносился из помещения в виде пепла, постоянно проверялся одним из сотрудников. Все было тщетно.
Мигель, не спавший почти до утра, с раскалывающейся от боли головой прилег заснуть лишь в пятом часу. Проспав до десяти утра, он, проснувшись, первым делом позвонил Роберто. Веселый голос Карденаса подтвердил, что все в порядке. Комиссар сам звонит ему через каждый час. Успокоившись, Мигель отправился завтракать. Вернувшись, он встретил комиссара. Тот решил лично проверить, как идут дела.
Собственно, ничего неожиданного не произошло. В течение вчерашнего и сегодняшнего дней в помещение азиатского отдела заходили всего лишь три человека. Заместитель Генерального секретаря ООН Брайан Уркварт, генеральный комиссар, вчера вечером принявший последнюю информацию, и его помощник.
Господин Уркварт приехал за последней информацией, касающейся положения в Юго-Восточной Азии. Генеральный комиссар зашел за какой-то срочной информацией, и, наконец, регулярно заходил помощник комиссара. Кроме них, к Сальдуенде приезжал его сын, взрослый парень лет двадцати шести. Он привез отцу домашнюю еду. У Сальдуенде была язва желудка. Сына, конечно, к отцу не пустили, а всю посылку проверили по миллиметру и лишь затем отдали ее адресату. В общем, все было как обычно.
Комиссар согласно кивал головой, пока Гонсалес ему докладывал. Мигель настаивал вчера, чтобы в помещении была установлена аппаратура, позволяющая следить за работой сотрудников азиатского отдела, но комиссар не разрешил, сказав, что отдел безопасности «голубых» никогда не пойдет на это. Мигель и сам понимал, что подобное предложение нелепость, однако все-таки сделал его, скорее для очистки совести. В глубине души он был убежден, что кто-нибудь из этой четверки попытается выйти на связь. И не сомневался, что перехватит предателя, прежде чем тот успеет что-либо сообщить.
— Когда последний раз звонили Карденасу? — Комиссар неожиданно вспомнил о Роберто.
— Час назад. Я лично разговаривал с ним.
— Все в порядке?
— Конечно. У нас с ним условлено несколько специальных фраз, которые он произнесет, обнаружив какую-либо опасность.
— Позвоните ему еще раз, — комиссар недовольно взглянул на часы, — и, кстати, не забудьте покормить моих сотрудников. В конце концов, остальные не виноваты, что один из них подлец.
Устало кивнув, Гонсалес подвинул к себе телефонный аппарат и не спеша набрал номер. Занято. Это удивило его.
— Ну, что там? — Комиссар поднял голову. — В чем дело?
— Занято, — тихо пробормотал Гонсалес.
— Вы с ним договаривались, чтобы он не занимал телефон? — Комиссар подошел к аппарату. — Дайте мне.
Он набрал номер, прослушал частые гудки, недовольно сжал губы, нахмурился и набрал уже другой номер. «Звонит в соседний номер», — догадался Мигель.
— Алло, Том, что у вас там произошло? Нет, у Роберто занят телефон. Немедленно проверьте. Я жду у аппарата. Что? Вы ничего не слышали? Все равно проверьте.
Комиссар держал трубку в руке, и Мигель вдруг почувствовал, что какое-то неведомое ему ранее чувство охватывает его.
В наступившей тишине слышалось тиканье настенных часов.
— Да. Я слушаю. — Комиссар повернулся спиной, и Мигель не сумел увидеть выражение его лица. — Не надо, — сказал вдруг комиссар изменившимся голосом, — доложите на месте. — Он повернулся к Мигелю: — Роберто убит.
— Не может быть! — Это было единственное, что Мигель сумел произнести.
— Срочно машину! — крикнул комиссар в микрофон. — Одевайтесь, — предложил он Мигелю и первым вышел из комнаты.
Гонсалес бросился натягивать пиджак.
Уже сидя в машине, Мигель в тысячный раз задавал себе вопрос: «Как это произошло?» — и не находил ответа. К отелю «Картер» они подъехали довольно быстро. У дверей уже стояли две полицейские машины и несколько газетчиков. Помещение «Нью-Йорк таймс» находилось буквально в нескольких шагах отсюда. Комиссар недовольно поморщился.
— Откуда они пронюхали? К ним подбежал плотный, коренастый человек в застегнутом пиджаке. Проломленный нос и грубые черты лица сразу выдавали в нем бывшего боксера.
— Я ждал вас, господин комиссар. Полиция еще не знает, что произошло.
— А откуда здесь полицейские машины, Том?
— Это внизу, в баре, была какая-то драка. Вот и приехали. Говорят, в ней участвовал отпрыск Кеннеди. Он наркоман. Ну газетчики и набежали.
Никем не замеченные, они прошли в лифт и поднялись на этаж, на котором размещался номер Мигеля. Он только вчера покинул его. Длинный коридор и наконец дверь. Та самая.
— Откройте, — приказывает комиссар. Том стучит, и дверь моментально открывается.
В глубине комнаты еще двое сотрудников.
— Представители Интерпола, — тихо говорит Том.
Пока комиссар здоровается с ними, Гонсалес входит в комнату. На полу у самого окна лежит Роберто. Пуля попала прямо в сердце, и на рубашке уже расплылось большое красное пятно. «Это должен был быть я, — с какой-то отрешенностью думает Гонсалес, — это стреляли в меня». Как сквозь туман он слышит осторожный голос представителя Интерпола: «…очевидно, стреляли из окна. Парень подошел к окну и… Пулю, конечно, надо извлечь, но, видимо, стреляли из снайперской винтовки».
Комиссар выглядывает из окна.
— Том, — обращается он к своему помощнику, — в машине у меня двое ребят. Возьми их и осмотри вон то здание. И побыстрее, до приезда полиции. Гонсалес, — обращается он к Мигелю, — возвращайтесь в отдел. Постарайтесь разобраться, что там все-таки произошло.
Мигель кивает головой и, взглянув еще раз на простреленное тело, выходит из комнаты. На губах мертвого ему чудится улыбка. «Девятнадцать лет, — вспоминает Мигель вчерашние слова Роберто и его улыбку, — прямо как в кино».
Уже сидя в машине, вдруг замечает, что скулы болят от напряжения — до такой степени он сжал зубы.
Приехав в отдел, Гонсалес сразу поднялся к себе. Собрал всех, кто обеспечивал блокировку, вызвал даже ребят с улицы и предложил всем думать. Думать, каким образом информации из отдела удалось все-таки просочиться? Каким образом? Гонсалес потратил еще полчаса, пытаясь выяснить, встречался ли глухонемой с кем-нибудь сегодня утром, и с разочарованием узнал, что старик не выходил из здания.
Еще через час приехал сам комиссар. Отпустив некоторых сотрудников, он предложил остальным отдыхать, а сам, взяв чистые листки бумаги, уселся перед Гонсалесом.
— Ну, что решили?
— Пока ничего определенного.
— Конечно. Пока, — комиссар начертил на листке кружок, — но через несколько часов вы начнете подозревать меня или, еще чего доброго, господина Уркварта.
— Не начну, — угрюмо ответил Мигель.
— Можно узнать почему? Мы ведь тоже входили в отдел.
— Но вы знали, что настоящий Мигель Гонсалес сидит здесь, в нашем здании, а подложный, по имени Роберто Карденас, сидит там, в отеле «Картер». Значит, вы исключаетесь.
— Логично.
— Опять эта четверка. Я начинаю ненавидеть их всех. Всех четверых.
— В этом вы не правы, Гонсалес, — устало сказал комиссар, — среди них трое порядочных людей.
— Знаю, но я уже об этом не думаю. Этот сукин сын снова перехитрил нас. Я бы не пожалел своей жизни, лишь бы только узнать, кто он и каким образом передает информацию. Сказать по правде, я начинаю верить, что этот гад передает сообщения мысленно, на расстоянии. Мне уже приходят в голову невозможные идеи. И ничего конкретного.
Они сидели почти до двух часов ночи. Придумывали тысячи разных способов и тут же отвергали их. Никакого проблеска не было. Соперник был явно умнее, а это особенно нервирует профессионалов. В два часа ночи поступило сообщение из полиции. Вскрытие показало, что пуля, поразившая Роберто, была выпущена из французской снайперской винтовки «ФР-Ф1» калибра 7,5 мм.
Точно такие же две пули сразили Луиджи. Почерк был один и тот же. Правда, в случае с Луиджи поражала скорострельность этой неавтоматической магазинной винтовки. Было ясно, что стрелял профессионал. Комиссар тут же связался с ФБР, и довольно скоро удалось установить, что это почерк Алана Дершовица, профессионального убийцы, нанятого мафией. ФБР разыскивало его уже три года. Правительства нескольких государств обратились в Интерпол с просьбой найти этого человека. Но… Дершовиц был неуловим.
В шестом часу утра из отдела по внутреннему пульту раздался голос дежурного. Это был Жунцзы. Он попросил у комиссара уточнить некоторую информацию. После уточнения он снова отключился. Все было спокойно.
В семь часов утра комиссар уже сам связался с отделом и попросил дежурного выяснить, кто принимал информацию о Гонсалесе. Китаец, проверив по журналу, коротко сообщил, что информацию принял он сам. Комиссар, поблагодарив, отключил пульт.
Они так и не заснули в эту ночь. Но ничего конкретного не придумали.

Рим. День двадцать седьмой
Приехав рано утром во Дворец правосудия и простояв почти час[68] у ворот, Дюпре с раздражением поднимался по лестнице. В конце концов Кинничи мог бы выбрать и другое место для встречи. Появление регионального инспектора во Дворце правосудия совсем нежелательно. Но это была как раз та ситуация, когда приходилось идти на определенный риск. Кинничи обещал пригласить одного из наиболее влиятельных «отцов» сицилийской мафии, а магнитофонная лента с разговором Ди Перри была по-прежнему у Дюпре.
Надо было убедить мафиози, что Ди Перри с согласия Индзерилло обманывал другие «семейства». И эта запись была необходима. Дюпре вдруг подумал, какую дорогую цену заплатил бы за эту ленту сам Сальваторе Индзерилло. Раздражение постепенно улеглось. Ради того, чтобы отомстить убийцам Луиджи, он согласен еще десять дней ходить во Дворец правосудия, лишь бы добиться своей цели.
В кабинете следователя его уже ждали. Кинничи, улыбаясь, пожал ему руку.
— Как ваша спутница? Не боитесь снова оставлять ее одну?
— Я предупредил ее, чтобы не выходила из гостиницы.
— Думаете, послушается?
Кинничи, приехавший вчера в отель и познакомившийся с миссис Дейли, был очарован ее красотой и умом. И хотя по возрасту он годился ей в отцы, Элен сразу же почувствовала к следователю взаимную симпатию.
— Ох уж эти женщины, — вздохнул Кинничи, — если бы они всегда нас слушались. Но, — он развел руками, — те времена прошли.
Дюпре не возражал. Они уселись за стол, и Кинничи, включив маленький телевизор, предложил послушать последние новости.
Правительство снова ушло в отставку, и все политические комментарии сводились к вопросу: какие партии войдут в новое правительство, кто его возглавит — христианский демократ, республиканец или социалист? Во всяком случае, по улыбке президента республики было видно, что этот вопрос еще не решен. Кинничи недовольно засопел. В дверь постучали, вошел охранник.
— Господин следователь, к вам дон Микеле. Кинничи моментально выключил телевизор.
— Зови.
— Где ваш секретарь? — спросил Шарль.
— Я его отослал. Мы будем только втроем. Я попросил нашего гостя прийти без адвоката.
Дверь приоткрылась, и охранник, льстиво изгибаясь, придержал ее. В комнату не спеша, довольно уверенно вошел старик лет шестидесяти. Подвижное лицо, темные глаза и острый выпирающий подбородок приковывали к себе внимание. Он был среднего роста, одет в темно-синий костюм. Шарль заметил, что он слегка прихрамывает.
Вошедший, не дожидаясь приглашения, кивнул следователю и опустился на стул. За ним сел и Кинничи. Шарль отошел к окну.
— Не туда, — вдруг раздался хриплый голос. Дюпре обернулся.
— Сядь так, чтобы я тебя видел, — старик ласково смотрел на него, но в голосе слышался металл.
Шарль взглянул на Кинничи. Тот неопределенно пожал плечами, и Дюпре решил повиноваться. Он взял стул и сел слева от Кинничи.
— Ты звал меня, Рокко? Я тебя слушаю. Предупреждаю: ни одного вопроса. Иначе я потребую своего адвоката. Ты просил меня приехать на частную беседу, и я решил приехать. Я уже давно тебя не видел. Говорят, ты и Фальконе снова что-то задумали. Ай-яй-яй, а еще наш земляк, сицилиец.
Кинничи чуть извиняюще улыбнулся.
— Ну, дон Микеле, вам жаловаться грех. Вам-то я не доставлял беспокойства.
— А Чефалу забыл? Там, если мне не изменяет память, ты троих арестовал. А ведь все хорошие ребята, примерные отцы семейств. А в Ликате? Приехал с шумом, пострелял, и в результате оставил две семьи без отцов. Нехорошо, — старик вдруг сверкнул глазами, и Дюпре почувствовал такую ненависть к нему, что содрогнулся. — Нехорошо, — повторил старик.
Следователь взглянул на Дюпре.
— Дон Микеле, это моя работа. Я не приказывал их убивать. Они убили полицейского, и карабинеры вынуждены были открыть огонь. Я тогда очень сожалел об этом.
— Сожалел, — прохрипел старик, — сожалел… Ну да ладно. Мы люди мирные, нам в ваших делах трудно разобраться. Говори, зачем звал?
— Дон Микеле, вы, кажется, знаете Ди Перри. Что он за человек, по-вашему?
Старик равнодушно уставился на следователя.
— Ты что, только поэтому меня и звал? Что за человек? Тебе лучше знать. Хороший человек. Торгует яблочками, сливами, грушами. Никому вреда не делает. А для чего он тебе? Я же предупреждал — ни одного вопроса.
— Да нет, дон Микеле, я не настаиваю. Не хотите — не говорите. Просто нам стало известно, что он и наркотиками занимается. Вот мы и решили спросить вас.
Старик даже не спросил про наркотики. Его показное равнодушие как рукой сняло. Забыв всякую осторожность, он гневно прохрипел:
— Джованни? Этот щенок? Не посмеет. Я его хорошо знаю. Его хобби — овощи, фрукты, и ты напрасно его подозреваешь.
— Ну что вы! — Следователь подмигнул Дюпре. — Не подозреваю. У нас вот есть кассета с записью разговора Ди Перри со связным триады «Черные мечи». И большая партия наркотиков, дон Микеле, — целых сто пятьдесят килограммов.
— Врешь, — убежденно сказал старик, — Джованни не посмеет. Он не занимается наркотиками.
— Хотите послушать? — вместо ответа спросил следователь.
Старик задумался. Он почувствовал подвох.
— А зачем мне слушать?
— Просто так. Чтобы убедиться, что я не вру. Так включать запись?
Старик промолчал.
Кинничи кивнул, и Дюпре, достав заранее приготовленный магнитофон, вставил кассету. Раздалось шипение, и послышался голос Ди Перри.
С первой же минуты Шарль обратил внимание на поведение старика. Услышав голос Ди Перри, дон Микеле вцепился правой рукой в край стола и за все время не проронил ни звука. Лишь судорожно сжатые пальцы говорили о его состоянии. Запись кончилась. Старик продолжал сжимать край стола.
— Где сейчас Ди Перри? — с усилием вымолвил дон Микеле.
— Мы выпустили его на свободу. Адвокат говорит, что это не доказательство.
Старик выпустил край стола и улыбнулся.
— Хитер, — сказал он, — хи-те-е-ер. Хочешь помочь нам, Рокко? Я не ожидал от тебя.
— Да нет, дон Микеле. Просто хочу выяснить, может ли Ди Перри торговать наркотиками? Вот вы говорите, что нет. Я тоже так думал, но видите? И кроме того, говорят, сам Индзерилло дал свое согласие. И Бонтаде тоже.
Старик открыл рот, выпустил воздух и снова закрыл. Дюпре испугался, что того сейчас хватит удар.
— Ну, если ты врешь, Рокко, — сказал с открытой угрозой старик, — если ты врешь…
— Ди Перри действовал по указанию Сальваторе Индзерилло — вот протокол допроса связного, — следователь брезгливым жестом бросил несколько листков бумаги на стол перед своим собеседником, — можете прочитать.
Старик дрожащей рукой полез за очками, достал их, водрузил на нос и, собрав листки, принялся читать. Дюпре обратил внимание на его руки. Крупные, с набухшими венами, это были руки крестьянина или фермера, но не всесильного миллионера и главы одного из «семейств» мафии, одного из ее «некоронованных королей».
Шарль не знал, что за дверью стоят двое телохранителей дона Микеле. А на улице их ждут две машины с вооруженными людьми мафии. Он не знал, что адвокат находился наготове здесь, во Дворце правосудия, с самого утра. Дон Микеле предусмотрел все меры предосторожности, но такой новости он явно не ожидал. Руки, державшие листки, начали дрожать, и старик время от времени опускал их на стол. Кончив читать, он аккуратно сложил листки бумаги и протянул их Кинничи.
— Возьми. Следователь спрятал бумаги в ящик стола.
— Ну так что, может Ди Перри заниматься наркотиками или нет? Как вы считаете, дон Микеле?
Босс мафии зло прищурился.
— Я всегда говорил, что этому мальчишке нельзя доверять. Но Розарио не слушал меня… Да… — зло протянул старик, — ты сообщил мне плохую новость, Рокко. Но я все равно доволен, что узнал. У тебя все?
— Почти. Кстати, на Маддалене уже идет проверка. Так что, если кто-нибудь захочет перехватить груз, пусть лучше этого не делает. Уже поздно.
— Ты плохой следователь, Рокко, — старик снял очки и внимательно посмотрел на Кинничи, — выдаешь тайны следствия. Хотя я, кажется, догадываюсь, зачем ты это делаешь. Но все равно я буду помнить о тебе, — в словах почувствовалась скрытая угроза. Дон Микеле поднялся. Кивнул на прощание и пошел к выходу. Уже у двери он обернулся и спросил: — А может, и не очень плохой следователь? Многим надо у тебя поучиться. — И вышел, хлопнув дверью.
В кабинете наступило непродолжительное молчание.
— Ну и тип, — сказал Дюпре, покачав головой, — прямо из фильма.
— У нас таких много. — Следователь, нахмурившись, смотрел на закрытую дверь. — Очень много.
— Он совсем неплохо прошелся по адресу Индзерилло.
— Да. Вы слышали о его предшественнике, Ди Маджо?
— Розарио Ди Маджо? Я даже видел его.
— Тем более. Он передал все дела своему племяннику несколько лет назад.
— Я знаю, но я раньше считал Индзерилло пожилым человеком и был удивлен, когда недавно узнал, что ему всего лишь тридцать три.
Следователь задумчиво глядел на него. Затем, словно раздумывая о чем-то, произнес:
— Если я правильно понял поведение дона Микеле, Индзерилло никогда не будет пожилым человеком.
— Вы думаете, он посмеет замахнуться на Индзерилло?
— Сам вряд ли. Но он тесно связан с американцами. «Коза ностра». А они шутить не будут. Даже Индзерилло не имеет права нарушать их законы. Килограмм доставленного к нам наркотика стоит тысячу долларов. После его обработки он оценивается в 20–25 тысяч долларов. Именно по такой цене наша мафия продает его американцам, а те, в свою очередь, продают килограмм этого вещества за 220–250 тысяч долларов. И ради таких денег они зарежут любого конкурента. Никто не имеет права нарушать правила игры. Так что дни Индзерилло сочтены.
— А если Индзерилло узнает, что это вы сообщили конкурентам о закупках на стороне? — спросил вдруг Дюпре.
Следователь грустно усмехнулся:
— В таком случае и я не смогу гарантировать себе долгой жизни.

День двадцать седьмой
КАБИНЕТ НАЧАЛЬНИКА РАЗВЕДЫВАТЕЛЬНОГО УПРАВЛЕНИЯ МИНИСТЕРСТВА ОБОРОНЫ США
Присутствуют: заместитель государственного секретаря США Уильям Кларк.
Начальник Разведывательного управления министерства обороны США генерал-лейтенант Даниэл Грэхэм.
Директор национальной программы чрезвычайных резервов Ричард Кордер.
Директор секретной лаборатории в Форт-Коллинзе Льюис Бэсс.
ИЗ СТЕНОГРАММЫ ЗАСЕДАНИЯ:
У. Кларк: Господин Грэхэм, каким образом журналистам удалось узнать о секретных лабораториях Пентагона в Нью-Йорке, Колорадо, Кентукки? Откуда произошла утечка информации?
Д. Грэхэм: Нами проверены все варианты. Со складов информация просочиться не могла. Отделом Си-ай-си выдвинуто предположение, что утечка информации произошла по вине сотрудников Интерпола и специализированных организаций ООН. Им удалось выйти на некоторых наших поставщиков.
У. Кларк: А нельзя было обойтись собственными ресурсами?
Р. Кордер: Мы принимали все меры, но, как вы понимаете, нам были нужны огромные партии наркотиков. А наши плантации не могли первоначально дать сразу такое количество.
У. Кларк: А если вдруг понадобится такое количество вновь? Значит, мы опять прибегнем к поставкам из-за рубежа?
Л. Бэсс: Нет. Имеющиеся теперь на наших складах семена позволяют в случае кризисной ситуации засеять огромные территории. Нами принимаются все меры.
У. Кларк: Семена охраняются?
Д. Грэхэм: Специальными подразделениями Си-ай-си. Кроме того, мы связались с АНБ и ЦРУ.
У. Кларк: Хочу обратить ваше внимание, что мы собрались прежде всего для того, чтобы обсудить вопросы, вытекающие из самого акта существования наших складов и лабораторий. Как вам известно, в случае кризисной ситуации и нанесения ядерного удара предполагаемым противником огромные территории нашей страны могут оказаться пораженными ядерным оружием. И наша задача — принять
максимальные меры для облегчения участи оставшихся в живых и выживающих.
Р. Кордер: Имеющиеся в настоящее время на складах тонны опиума могут быть в максимально короткие сроки переработаны в морфий. Хотя мы уже на сегодняшний день располагаем огромными запасами этого лекарства.
У. Кларк: Даже если радиусы действия ядерных ударов будут очень большими?
Р. Кордер: Мы рассчитываем на максимально возможное поражение порядка 30 процентов нашей территории и 60–70 процентов территории наших городов.
У. Кларк: Что вы намерены предпринять в случае, если запасы наших военных складов будут исчерпаны?
Л. Бэсс: Семена, хранящиеся в нашей лаборатории, могут, в случае чрезвычайного положения и затянувшегося кризиса, перерабатываться для медицинских целей постепенно, и мы даже планируем засевать ими некоторые территории.
У. Кларк: Значит, в случае ядерного удара мы можем твердо рассчитывать на ваши склады и лаборатории. Я вас правильно понял?
Р. Кордер: Именно так. В случае кризисной ситуации и ядерной войны мы готовы действовать по намеченной программе.
У. Кларк: Хочу напомнить вам, господа, что президент придает нашей программе особо важное значение. И обеспечение этой программы зависит и от ваших усилий, господин Грэхэм.
Д. Грэхэм: Нами принимаются все меры безопасности. Но, к сожалению, мы не можем контролировать неправительственные организации или комиссию конгресса. Судя по всему, они собираются опубликовать официальное сообщение об исследовании этого вопроса.
Р. Кордер: Любое появление в печати материалов об этих складах было бы не только крайне нежелательно, но и по меньшей мере неразумно.
Д. Грэхэм: Поэтому мы и собираемся выделить специальную группу в Си-ай-си для охраны информации по этим складам. Вообще, все, что касается нашей информации, будет засекречено. Мы уже ликвидировали несколько лабораторий, действовавших в других странах и поставлявших нам запасы опиума. При этом у нас возникли серьезные подозрения, что данные лаборатории поставляют наркотики и местной мафии.
У. Кларк: А вот этим пускай занимается Интерпол. Но вы сами можете гарантировать, что утечка информации исключена?
Д. Грэхэм: Что касается моих людей, да, безусловно. Но комиссия конгресса… Здесь я не могу гарантировать.
Р. Кордер: Наше агентство предусматривает все возможности, в том числе и возможность затяжной ядерной войны. В случае такой кризисной ситуации к нашим объектам будут подтянуты дополнительные воинские контингенты и специальные подразделения охраны. На сегодняшний день секретность наших действий почти абсолютная. Я отвечаю за своих людей.
Л. Бэсс: Лаборатория в Форт-Коллинзе гарантирует сохранность информации.
У. Кларк: Информация не должна попасть в прессу. Необходимо любой ценой избежать ненужной рекламы нашего проекта.
Р. Кордер: Думаю, что необходимо связаться с АНБ и ЦРУ для урегулирования ситуации, если Разведывательное управление не сможет решить вопрос собственными силами.
Д. Грэхэм: Речь идет не о наших возможностях. Мы не контролируем прессу. Думается, это лучше сделать через АНБ, которое может приостановить разглашение любой информации, касающейся национальной безопасности. Желательно, чтобы господин Кларк переговорил по этому вопросу с президентом.
У. Кларк: Я доложу президенту о вашем мнении.

Нью-Йорк. День двадцать седьмой
Так и не заснув в эту ночь, Гонсалес продолжал сидеть за столом. В половине восьмого утра прибыл генеральный директор. Комиссар поднялся к нему. Мигель остался один. Мысль о том, что их провели, не давала ему покоя. Каким образом этому неизвестному противнику удалось их переиграть? Каким образом? От напряжения раскалывалась голова, но ничего путного он уже придумать не мог. Ночью они с комиссаром перебрали практически все варианты. Они поднялись наверх и проверили все помещения над этими комнатами. Потом они так же тщательно проверили потолки нижних этажей. И хотя оба понимали тщетность своих усилий, тем не менее искали хоть малейшую зацепку, скорее надеясь на чудо. Но чуда не было.
Мигель снова вернулся к тем троим, заходившим в отдел, — заместителю Генерального секретаря ООН, генеральному комиссару зоны и его помощнику. И хотя отдавал себе отчет, что это глупо, тем не менее к утру он начал подозревать и этих людей. Ничего более путного он придумать не мог. «Черт побери, — выругался он, — я все-таки найду разгадку. Сдохну, а найду». Внезапно его взгляд упал на плащ комиссара, небрежно брошенный в углу комнаты. Мигель вспомнил, что комиссар перед уходом снял его и, скомкав, бросил на диван. Гонсалес развернул плащ. Из внутреннего кармана торчали сложенные пополам белые листки бумаги. Это был протокол вскрытия Роберто. Он бросил взгляд на часы. Пятнадцать минут девятого, кажется, он догадался. Надо успеть. Быстро набрал номер.
— Господин генеральный директор? Говорят из азиатского отдела. Пожалуйста, передайте трубку господину комиссару. Алло, господин комиссар? Я очень прошу вас спуститься вниз. Да, да. Случилось нечто чрезвычайное. Пожалуйста, скорее.
Бросив трубку, он лихорадочно зашагал по комнате. Не выдержав напряжения, опустился на диван и принялся выбивать четкую дробь костяшками пальцев.
Дверь распахнулась стремительно. В комнату буквально влетел комиссар. За ним вошел еще кто-то.
— Что случилось? — закричал с самого порога комиссар.
— Пока ничего, но я, кажется, нашел, — вскочил со своего места Мигель.
— Кто это? — спросил один из вошедших.
— Мигель Гонсалес, первый помощник регионального инспектора по зоне «С-14».
Вошедший посмотрел на Гонсалеса. Уже по тому, как ответил комиссар, Мигель догадался, кто перед ним.
— Вы сумели установить, откуда произошла утечка информации? — спросил вошедший.
— Да, господин генеральный директор.
— Говорите.
— Я прошу разрешения воспользоваться внутренним телефоном и позвонить в отдел безопасности.
— Звоните, — вошедший опустился в кресло. Вслед за ним сели и остальные.
Мигель набрал номер.
— Отдел безопасности? Доброе утро. С вами говорят из отдела «АС». Пожалуйста, уточните информацию. — Он прикрыл рукой трубку: — Спрашивают регистрационный номер.
Генеральный директор холодно произнес:
— Назовите им мой. Номер РР-03. Так будет быстрее.
Мигель поспешил назвать. В трубке попросили дать запрос.
— Скажите, кто устраивался за последние три-четыре месяца по рекомендациям нашего отдела в техническую службу Центра? Да, да. Я жду.
Комиссар привстал со своего места:
— Вы объясните нам, Гонсалес, в чем дело?
— Конечно, — Мигель повернулся к комиссару зоны, — одну минутку! Что? — переспросил он. — По чьей? Когда? И больше никто? Спасибо.
Гонсалес положил трубку и торжествующе улыбнулся.
— Я, кажется, знаю, как происходит утечка информации.
— Говорите. — Казалось, комиссар потерял всякое терпение. — Кто, кто именно передает сведения?
Мигель взглянул на часы. Без двадцати девять.
— Когда обычно приезжает господин Уркварт? В девять, если не ошибаюсь. У нас мало времени. Я не успею все объяснить. Господин комиссар, у меня к вам просьба. Быстро, не теряя времени, зайдите в отдел и между делом сообщите, что на Гонсалеса было организовано покушение, но он остался жив и через три часа приедет сюда, в отдел. Да, и не забудьте добавить, что он, кажется, выяснил, откуда происходит утечка информации в нашем отделе.
— Опять эксперимент? — угрожающе произнес комиссар.
— Теперь уже над ним, — указательный палец Мигеля показал на соседнюю комнату, — и последний. Даю вам слово, господин комиссар.
— Я начинаю догадываться. — Генеральный директор внимательно посмотрел на Гонсалеса. — Делайте, как он говорит, комиссар. У нас действительно мало времени.
— Господин генеральный директор, у вас есть на примете искусный карманник? Простите, что я спрашиваю, но это необходимо. — Мигель встал, весь дрожа от возбуждения.
Директор, не сказав ни слова, подошел к телефону.
— Алло, мистер Брайтон, да, это я. Пришлите ко мне Мак-Грегора. Что? Его нет на месте? Когда он обычно приезжает? В девять? Сейчас уже без десяти. Когда он приедет, пусть спустится к нам в отдел. Да, «АС». Я его жду. Это весьма срочно.
— Думаю, он успеет, — сказал генеральный директор, опуская трубку.
В соседнем помещении, где находилась охрана, послышались голоса. Через несколько секунд в комнату вошел комиссар.
— Не знаю, что ты придумал, — сказал комиссар, впервые переходя на «ты», — но молю Бога, чтобы на этот раз у нас все прошло гладко.
Послышались чьи-то шаги. В помещение вошел маленький человечек, при одном виде которого Гонсалеса разобрал смех. Человечек был какой-то кругленький, неуклюжий, нереальный. Он постарался вытянуться перед генеральным директором.
— Добрый день, Мак-Грегор. — Директор поздоровался с ним за руку.
— Добрый день, — произнесло это комичное существо, протягивая свою маленькую ладонь.
— Этот человек именно тот, кто нам нужен, — произнес директор, обращаясь к Гонсалесу.
Мигель подошел поближе. Маленький человек был ему только по пояс. Они поздоровались.
— Вы можете вытащить из кармана деньги, чтобы человек этого не заметил? — недоверчиво спросил Гонсалес.
— Я уже вытащил ваш паспорт, — улыбнулся человечек, возвращая документ.
Мигель ахнул.
— Откуда вы догадались, что вас попросят это сделать? — спросил он уже с восхищением.
— Я же слышал, что обо мне сказали, — это тот человек, который нам нужен. А нужен я бываю в подобных ситуациях.
— Прекрасно, — объявил Гонсалес, — это даже лучше, чем я ожидал. Сейчас вы пойдете с комиссаром. Он будет с одним человеком. Внимательно следите за ними и, если кто-нибудь положит им в карман что-либо, постарайтесь это незаметно вытащить. Вы меня поняли, господин Мак-Грегор?
— Нет ничего проще. Куда надо идти?
— Сейчас подойдет этот человек, — вмешался в разговор генеральный директор, — он обычно не опаздывает. Я думаю, что через несколько минут он будет здесь.
Комиссар, напряженно следивший за Гонсалесом, тихо пробормотал:
— Кажется, я начинаю понимать, в чем дело.
Вошедший охранник доложил, что в отдел поднимается заместитель Генерального секретаря ООН господин Брайан Уркварт.
Генеральный директор встал.
— Мы здесь лишние. Гонсалес, поднимемся ко мне. Господин комиссар, я жду вас у себя.
Вдвоем они пересекли коридор и поднялись на лифте наверх. Генеральный директор, кивнув секретарше, прошел в свой кабинет. Следом вошел Мигель.
— Садитесь, — показал жестом генеральный директор. — Вы давно работаете? — Мигель отрицательно покачал головой. — Сколько вам лет?
Гонсалес ответил.
— На вид вам намного больше. Откуда вы? Мигель, немного поколебавшись, сказал и это.
Генеральный директор улыбнулся:
— Узнаю подготовку. Ваша страна всегда давала наиболее толковых агентов. Кстати, Шарль Дюпре, кажется, ваш региональный инспектор? Я его хорошо знаю. Уже лет пять.
— Он хороший сотрудник, — честно сказал Гонсалес.
— Лучше вас? — прищурился генеральный директор.
— Да, — еще раз честно признался Мигель.
— Значит, у меня есть все основания сделать его комиссаром, а вас региональным инспектором, — засмеялся генеральный директор, — во всяком случае, ценю вашу откровенность. Благодаря вашей деятельности в Индонезии нам удалось нейтрализовать работу базы по производству наркотиков. Это очень неплохо, — продолжал генеральный директор. — Да, я знаю, что вы потеряли своего сотрудника. Знаю, сколько людей погибло. Это грязная работа, Гонсалес, ничего не поделаешь… но она очень нужна. Всем. Вы согласны со мной?
— Полностью, господин генеральный директор, но… — Мигель замялся, — иногда все-таки тяжело…
— Кстати, вы знаете, сколько в среднем живет инспектор «голубых»?
— Нет.
— Три, от силы четыре года. Мрачная статистика, правда? Я сам начинал инспектором. И, как видите, не уложился в среднестатистический показатель — жив до сих пор. Да и Дюпре уже работает довольно долго, и ваш комиссар тоже — с первых дней основания нашей организации. Так что я думаю поднять этот средний уровень. Как, Гонсалес, поднимем?
— Поднимем, — твердо ответил Мигель. Загорелся огонек селектора.
— К вам господин комиссар и Мак-Грегор.
— Пусть войдут.
На пороге возникла исполинская фигура комиссара, рядом с которой фигура Мак-Грегора казалась еще комичнее.
— Браво, мой мальчик, — закричал комиссар, — все в лучшем виде!
Он подскочил к успевшему встать Гонсалесу и заключил его в объятия.
— Молодец! Здорово придумал. Мы наконец нашли эту гниду.
— И кто это был? — поинтересовался генеральный директор.
— Уилкотт, сукин сын! — громко произнес комиссар.
— Все правильно, хотя я, честно говоря, первое время подозревал китайца, — тихо сказал Мигель.
— А я Аламейду, — загрохотал комиссар.
— Уилкотт знает, что вы догадались? — быстро спросил генеральный директор.
— Нет, нет, — успокоил его комиссар. — Я решил пока ничего не предпринимать, не посоветовавшись с вами.
— Правильно решили. Рассказывайте, как все произошло.
— Мы зашли с господином Урквартом в отдел. Тот, как всегда, аккуратно снял свой плащ и повесил в приемной. Мак-Грегор, конечно, следил. Он-то и заметил, как Уилкотт опустил бумагу в карман Уркварта. Ну, а когда мы выходили, Мак-Грегор и достал бумагу. Это записка с несколькими цифрами. Обычная шифровка.
— Это было не трудно, — заявил маленький человечек.
— Самое интересное случилось потом. Когда господин Уркварт зашел в технический отдел Центра, он снова оставил плащ в приемной. И один из технических секретарей Центра подошел к этому плащу.
— Рональд Макфарлайн? — быстро спросил Мигель.
— Ты и это знаешь? — опешил комиссар. — Он. Ну, мы его, конечно, задержали. Сейчас он в отделе безопасности. Но как тебе удалось все узнать?
— Очень просто, — Мигель улыбнулся, — вы разрешите? — обратился он к генеральному директору, и тот благосклонно кивнул. — Благодаря вашему плащу. Я доставал документы оттуда и вдруг подумал — черт возьми, ведь господин Уркварт и вы заходите в отдел в плащах, а выходите обычно, держа их на руках, то есть вы снимаете их в помещении. Значит, какое-то время они остаются без присмотра. Улавливаете мою мысль? А раз так, то опытному человеку ничего не стоит положить в один из плащей шифрованное донесение. Ну, скажем, ту же бумажку с несколькими цифрами. Даже если вы найдете эту бумажку, вы выбросите ее, так ничего не поняв и недоумевая, откуда она у вас. Но лучше, конечно, класть эту бумагу не к вам в карман, а в карман человека, который всегда приходит в определенный час и уходит в определенное место, где он тоже снимает плащ. А уже там сообщник или сообщники могут спокойно достать это сообщение. То есть этот человек используется в качестве живого почтового ящика. Вот почему я уточнил, кого именно мы принимали на работу за последние несколько месяцев, когда началась утечка информации. И принимали по рекомендациям нашего отдела. Ведь у людей мафии не могло быть слишком много сообщников в наших рядах. Мне и сообщили, что был принят некий Рональд Макфарлайн по рекомендации Уильяма Уилкотта. Принят техническим секретарем. Все совпадало. Оставалось только провести эксперимент. Нужно было выбить Уилкотта из нормального состояния. Сообщив ему, что покушение на меня не удалось и что я знаю, кто является человеком мафии в нашем отделе, мы заставили его потерять голову и решиться на передачу весьма срочного сообщения. Вот и все. А остальное уже сделал мистер Мак-Грегор.
Генеральный директор кивнул головой.
— Отлично, Гонсалес. Нам остается только решить, что сделать с господином Уилкоттом. Из-за него уничтожена группа Фогельвейда. Погиб Луиджи Минелли. Убит Роберто. Он должен ответить за свои преступления.

Рим. День двадцать восьмой
Этот день вошел в историю Сицилии как начало войны между двумя могущественными организациями преступного мира. Проведенная на Маддалене облава позволила обнаружить не только груз в сто пятьдесят килограммов, предназначенный для «семейства» Ди Перри, но и ряд других грузов, также закамуфлированных под «военное снаряжение». На военную базу прибыли сотрудники Интерпола, специального бюро по борьбе с наркотиками США, лучшие профессионалы Си-ай-си и разведывательного отдела ВВС США — «А-2». Было арестовано несколько американских военнослужащих. Заодно Интерпол по спискам, которые предоставила особая группа «Р-11» при посредничестве Дюпре, арестовал некоторых крупных перекупщиков наркотиков в Палермо, Нью-Йорке, Гамбурге, Марселе.
Арестованный курьер проявил исключительную разговорчивость. Поняв, что после облав на Маддалене ему нечего рассчитывать на снисхождение мафии, он принялся выдавать сообщников и перекупщиков в Италии и на Сицилии. По взаимному согласованию с Кинничи Дюпре условился, что подробности ареста курьера не должны фигурировать в деле. Секретность участия «голубых» в этой операции нужно сохранить в любом случае. Решено было инсценировать повторный арест курьера где-нибудь в многолюдном месте, дабы в присутствии свидетелей зафиксировать неожиданность ареста.
Но оставался Ди Перри. Выпущенный под залог и понявший, что его карты раскрыты, он вечером того же дня улетел в Палермо. На следующий день глава сицилийской мафии Сальваторе Индзерилло провел экстренное совещание. Присутствовали члены «семейств» Стефано Бонтаде и Джованни Ди Перри, а также члены «семейства» самого Индзерилло. Аресты перекупщиков на Маддалене, прекратившая свое существование триада в Индонезии — все это сильно сказалось на поступлении наркотиков. Босс мафии понимал — полиции известно, куда и кому поступают наркотики. Но не это волновало Индзерилло. Как умный человек, он понимал и другое — его конкуренты рано или поздно узнают о его закулисных связях с индонезийской триадой, и тогда…
Можно было ждать самого худшего. «Коза ностра» не любила шутить. Но и сицилийцы не собирались уступать. Убежденный, что довольно скоро американские гангстеры начнут войну, Индзерилло решил начать ее первым. Уже к концу этого дня в Палермо исчезли двое прибывших американских мафиози, работавших на «Коза ностру» и поставлявших наркотики в США через Индзерилло. Нужно было обрубать все связи. Оставшиеся в живых свидетели должны были понять — с Индзерилло шутки плохи.
Поступавшие из Бейрута новые партии наркотиков стали переправляться в места, известные только членам «семейств» Бонтаде и Индзерилло. По взаимной договоренности с неаполитанской «каморрой» одна из лабораторий, работавших на Сицилии, была перебазирована в Неаполь. Все американские гангстеры, работавшие на этих линиях, незаметно отстранялись от дела.
Индзерилло, считавший, что у него есть в запасе несколько дней, не знал многого. Он не знал, что один из телохранителей Ди Перри, охранявших его в ту роковую ночь ареста, оказался схваченным людьми «Коза ностры». После допроса с применением специальных средств «устрашения» он рассказал все, подтвердив, что Ди Перри имел самостоятельные связи с индонезийской триадой, поставляющей наркотики для Индзерилло. Это признание его погубило. Решив, что он чересчур много знает, мафия убрала его, выяснив до конца все, что ее интересовало. Дон Микеле в тот же день связался по прямому проводу с Нью-Йорком. И через несколько дней в Рим начали прибывать люди «Коза ностры».
«Крестные отцы» американской мафии, собравшиеся на свое совещание, решили: Индзерилло зарвался. Его надо проучить. А заодно показать всем остальным, кто истинный хозяин положения. Из Нью-Йорка, Лос-Анджелеса, Детройта, Чикаго стали срочно перебрасываться ударные силы. Отборные американские головорезы из гангстерских банд в спешном порядке засылались в Италию, где после небольшого инструктажа довольно быстро включались в общую схватку.
Вместе с тем и над головой Дюпре также нависла смертельная опасность. Ди Перри, конечно, рассказал Индзерилло, благодаря кому полиция вышла на след, и босс принял это к сведению. По совету Кинничи Шарль и Элен улетели в Нью-Йорк вечером того же дня. И только тогда, когда шасси самолета коснулось бетонных полос аэропорта в Нью-Йорке, Дюпре облегченно вздохнул. Мафия вполне могла угробить самолет со всеми его пассажирами.
Однако сам следователь не мог покинуть страну. Этот мужественный человек еще долгое время был грозным противником мафии, заставляя ее главарей скрежетать зубами от бессильной ярости. Если бы каждый итальянец боролся с мафией так, как это делали Рокко Кинничи и Джованни Фальконе, на Сицилии давно бы не существовало преступных «семейств».
Подводя итоги своей деятельности, Дюпре мог спокойно доложить, что задание выполнено. Триада была разгромлена, ее международные связи установлены и обезврежены. Крупный источник поступления наркотиков на мировые рынки сбыта был ликвидирован. Президент Интерпола через своего представителя в Италии выразил благодарность Дюпре за отличную работу. Но Шарль ощущал беспокойство. Он помнил об убийце Луиджи, который ходил на свободе где-то рядом. Одна эта мысль отравляла радость побед. В глубине души он жаждал встречи с Аланом Дершовицем. Но встреча не состоялась. Во всяком случае, в Италии его не было. Несмотря на то что последний день пребывания на итальянской земле был суматошным и беспокойным, Дюпре сумел найти время и заглянуть в детский магазин, купив большую куклу и набор игрушечных солдатиков для детей Луиджи. Он не знал, о чем думал Дамиано Конти в последние минуты жизни. Просто он помнил, что у Дамиано—Луиджи осталось двое маленьких детей. И это было единственное, что он мог для них сейчас сделать.
Элен дала телеграмму в Стокгольм, и ее дочь должна была вылететь в Нью-Йорк на следующей неделе. Уже перед отъездом пришло сообщение, что Дюпре назначен чрезвычайным комиссаром отдела безопасности. Запрос на его родину уже послали. Компетентные органы его страны дали согласие на работу Дюпре в Центре «голубых». По правилам «голубых ангелов» лица, работавшие в самом Центре, пользовались правами и возможностями ответственных сотрудников Интерпола и получали международные паспорта, не попадая под юрисдикцию своей страны.
Шарль понял главное — теперь они могут пожениться. По счастливому лицу Элен Дейли он догадался, что и она думает о том же. Во всяком случае, так ему показалось.

Нью-Йорк. День тридцатый
Они встретились неподалеку от моста Вашингтона. Мигель подошел со стороны Манхэттена. Шарль и Элен подъехали со стороны Джерси.
Гонсалес шел своей обычной, немного смешной походкой, расставляя ноги в стороны — он уверял всех, что это врожденное; увидев его лицо, на котором словно бы отразились события последних дней, Элен молча взглянула на Шарля, и тот кивнул головой. Видимо, и самому молодому члену их группы было несладко в эти дни.
Мигель приветливо кивнул им. Сел в машину. Крепко пожал протянутую ладонь Дюпре, поцеловал руку миссис Дейли.
— Хорошо добрались? — спросил он, улыбаясь. Вернее, пытаясь улыбнуться.
— Ничего. Как дела у тебя? — Шарль посмотрел на своего бывшего помощника. — Судя по виду, что-то произошло.
— Так, — неохотно признался Мигель.
— А все же?
— Может быть, мы заедем куда-нибудь, — предложила миссис Дейли, — так будет удобнее.
Спустя пятнадцать минут они сидели в тихом маленьком ресторанчике. Посетителей в эти дневные часы почти не было, и они наслаждались тишиной и покоем. И могли спокойно поговорить. Слово за слово Мигель рассказал все, что с ним случилось за эти несколько дней в Нью-Йорке. Он постарался не щадить и себя — прямо сказав, что в смерти Роберто виноват он один. Рассказал и о том, каким образом удалось найти человека мафии.
— Кто он? — спросил Дюпре.
— Уилкотт.
— Чем он объяснил свое предательство?
— Ничем. Он не ответил ни на один вопрос. Мы не успели. В этот день дважды на улице грабители останавливали господина Уркварта. У него унесли все деньги. Пытались найти шифрованное донесение, узнать, что случилось с Уилкоттом. Не вышло. А журналисты сразу обо всем узнали. Еще бы. Заместителя Генерального секретаря ООН не часто грабят дважды в день. Это моментально попало в газеты. Уилкотт их прочел. Мы не сообразили перехватить ежедневные вечерние выпуски. Он, конечно, сразу догадался, что это наша работа. И через час покончил с собой выстрелом из пистолета. Прямо в висок.
Они помолчали. Мигель, как бы раздумывая, добавил:
— Я так и не понял, что заставляло его, офицера разведки, имеющего неплохие перспективы, вполне обеспеченного человека, живущего к тому же без семьи, стать пособником мафии. Деньги? Не слишком ли часто прибегаем к этому объяснению? Может быть, что-нибудь другое? Я не знаю.
— Теперь и мы не узнаем, — Шарль нахмурился, — хотя, впрочем, деньги — главный стимул таких людей. Ты еще очень молод, тебе трудно понять.
— Наверно, — согласился Гонсалес, — кстати, вы ничего не сказали о своих «приключениях». Неужели ничего не произошло?
— Как сказать. Ди Перри арестовали, потом отпустили под залог. Связного мы взяли. Наркотики доставлялись действительно Индзерилло. На одной из военных американских баз существовал перевалочный пункт. Вот, собственно, и все.
— Так что, Ди Перри будет гулять на свободе? А Индзерилло?
— По предложению группы «Р-11», изучившей ситуацию, решено не вмешиваться. Индзерилло слишком крепкий орешек. Наши люди просто сообщили конкурентам из других «семейств» обо всем. Я понимаю, что это не лучший выход, но в сложившихся условиях у нас не было иного. Ты же знаешь — доказательств почти никаких. Мы же не можем предъявить банкира. А другие будут молчать. Разговорчивый язык обычно отрезают вместе с головой. Это стиль Индзерилло.
— А что это даст?
— Они начнут устранять друг друга. То есть мешать друг другу. А это уже немало. Хотя пока это только догадки. Увидим.
— Ты останешься здесь? — спросил вдруг Гонсалес, меняя тему разговора. — Я слышал, тебя переводят в отдел безопасности?
— Да, — неохотно подтвердил Дюпре.
— Поздравляю нового комиссара Дюпре. — Мигель даже шутил с не очень веселым лицом.
— Кстати, можешь поздравить и себя. Тебя рекомендовали на должность регионального инспектора. — Элен приняла шутливый тон Гонсалеса.
— Спасибо. Но я все-таки должен поздравить вас дважды. По-моему, так, — насмешливо прищурился Мигель, — во всяком случае, ваша «супружеская пара» выглядит на редкость гармонично.
— Это правда, — весело подтвердила Элен, — мы собираемся пожениться.
— И не пригласили на свадьбу?
— Ну что ты, — Элен даже рассмеялась, — ты будешь первый гость. Впрочем, нет, свидетель со стороны жениха.
— А нельзя со стороны невесты?
— Увы! Я уже обещала вашему комиссару.
— Ну и типы. Шарль отбил красивую женщину, наш комиссар лишил меня возможности поцеловать невесту. Не везет мне с женщинами и с друзьями. Впрочем, я думаю, что на правах друга жениха могу позволить себе такую вольность.
— Думаю, можешь, — согласилась Элен, — хотя, впрочем, нет. Я не могу решать. Надо спросить моего будущего мужа. Он такой ревнивый, просто ужас. Знаешь, я однажды ночью не пришла домой, и он устроил мне сцену ревности. Прямо Отелло.
— Уже? — Мигель пришел в притворный ужас. — Еще не успели пожениться, а ты уже обманываешь. — Он вздохнул. — Впрочем, я всегда говорил: нельзя доверять женщинам. Особенно красивым.
— Ты смотри, какой женоненавистник! Хорошо еще, что я буду не твоей женой. Впрочем, с такими взглядами… — Элен покачала головой. — Я не знаю, стоит ли ему разрешить один поцелуй. Как ты считаешь, Шарль?
— Решай сама. — Дюпре с просветленным лицом слушал диалог Элен и Мигеля.
— Черт с ним. Пожалеем его. Но только один поцелуй, а то смотри, — Элен погрозила пальцем, — муж убьет и меня, и тебя.
— Конечно, один. А то еще действительно убьет.
— Точно. Тем более что все публичные дома Индонезии имеют теперь твои фотографии, — добавил невозмутимо Дюпре.
Все трое рассмеялись. Шарль посмотрел на часы.
— Вы торопитесь? — Мигель заметил этот взгляд.
— Да нет, пока не очень. Но, понимаешь, хотим заехать навестить детей Дамиано. От Нью-Йорка всего два часа лету, и я взял его ребятишкам игрушки. И потом… мы же не участвовали в похоронах, — сердито сказал Дюпре.
— Так чего вы сидите? Я лечу с вами. Когда самолет?
— Через три часа.
— Мы же опаздываем. Мне еще нужно предупредить комиссара и взять разрешение. — Мигель решительно поднялся. Кивком головы подозвал официанта: — Счет.
Дюпре полез в карман. Гонсалес подтолкнул его к выходу.
— Давай, выходите. Все равно фирма платит. Я мигом. Только возьму пару шоколадок. У них здесь особенные, фирменные.
Элен и Шарль вышли из ресторана. Гонсалес расплатился с официантом и попросил принести ему несколько больших плиток шоколада. Когда он уже выходил из ресторана, в зал вошла красивая блондинка в узких, плотно обтягивающих фигуру брюках. Сердце Мигеля дрогнуло. Ему всегда нравились спортивные фигуры и брюки на женщинах. Проводив ее взглядом, он заторопился. Красивая девочка, но надо спешить.
Взрыв потряс здание ресторана. Послышался звон разбитого стекла, крики ужаса. Еще не понимая, что произошло, Мигель бросился наружу, расталкивая толпы любопытных.
«Шевроле», на котором приехали Шарль и Элен, был, словно консервная банка, вспорот изнутри. Вокруг уже толпились полицейские. Мигель, не думая о себе, шагнул к автомобилю, оттолкнув полицейского, преграждавшего ему путь. И увидел…
Элен Дейли, сидевшая за рулем, лежала на сиденье. Вернее, лежало то, что от нее осталось. Левая рука была неестественно подвернута под сиденье, часть руля впилась в тело. Бампер изуродован взрывом. Нижняя часть тела женщины превратилась в какое-то месиво. У виска запеклась кровь. Рядом лежал Дюпре. Лица его почти не было видно из-под обломков машины. Мигель перевел взгляд. Там, где должна была быть правая нога, зияла пустота. Только огромная лужа. Масло вперемешку с кровью. Раздался стон. Очевидно, Дюпре был еще жив. Полицейские засуетились, стали осторожно извлекать изуродованное тело из-под обломков автомобиля. Подъехала машина «скорой помощи». Дюпре уложили на носилки. Увезли. Вслед за ним вытащили Элен. Когда ее переносили, Мигель, не выдержав, отвел взгляд и увидел куклу. Большую красивую куклу с голубыми глазами. Она лежала на заднем сиденье, почти не пострадав. Он не мог отвести глаз от этой куклы — словно это было самое главное, что должно было быть в этой машине. Самое главное.
Один из полицейских грубо оттолкнул его. Он даже не обратил на это внимания. Как загипнотизированный, смотрел на эту куклу. «Зачем им эта кукла? Зачем они ее купили? Для чего? А ведь красивая кукла. Наверно, с закрывающимися глазами. Голубые глаза. Совсем как у Элен. У нее были такие. Почему были? Почему не забирают куклу? Ей же нельзя здесь находиться. Ей будет больно. Уберите куклу. Она же живая. Она все видит. Ребенку нельзя смотреть на это. Какому ребенку? У Элен была дочь. Скажите ей, что мать жива. А где ее мама? Куда их увезли? Зачем? И что будет с Дюпре? Ему надо обо всем рассказать. Ведь у них должна быть свадьба. Какая свадьба? С куклой? Значит, свадьбы не будет. Но я свидетель. Свадьба должна быть. Почему не будет свадьбы? Какая свадьба? Это кукла для детей! Каких детей? Не помню. У Луиджи были дети. Нет, Луиджи любил эту куклу. А у Дюпре были дети? Господи, да уберите же эту куклу! Ничего не понимаю. Зачем здесь эта кукла? Уберите ее!» Мигель вдруг почувствовал, что начинает сходить с ума. Усилием воли он повернул голову в другую сторону, заставив себя не смотреть на эту куклу. Его снова толкнули. Он повернулся, попытался выбраться. Отовсюду лезли фоторепортеры, журналисты, просто любопытные. Щелкали блицы. Он стал силой прокладывать себе путь и, выйдя на тротуар, вдруг неожиданно сник и, сев на землю рядом с мусорным ящиком, стал шарить по карманам, словно что-то ища. Внезапно с удивлением обнаружил, что в левой руке у него две большие плитки шоколада. Очевидно, от его горячей ладони шоколад начал таять. Он выбросил его в мусорный ящик. Потом встал и, словно постарев сразу на десять лет, медленно побрел в сторону — не понимая, куда и зачем он идет.

Нью-Йорк. День тридцать первый
— Мы искали вас по всему городу. Где вы были? — Комиссар серьезно посмотрел на него.
— Не помню, — у Гонсалеса был смущенный и растерянный вид, — честное слово, не помню.
— Так нельзя. Возьмите себя в руки. К этому надо быть всегда готовым. Всегда, — комиссар повернулся к окну, — это тяжело, черт возьми, но… — Он вдруг замолчал.
— Сегодня должна была быть их свадьба, — тихо пробормотал Мигель.
— Я знаю, — сказал комиссар, не оборачиваясь. В комнате наступило молчание. Комиссар наконец повернулся к Гонсалесу.
— Бомбу подложил Алан Дершовиц. В машину. Полиция уже разыскивает его. Все линии перекрыты Интерполом. Генеральный директор приказал, чтобы ты немедленно летел домой, на родину. Тебе нужно отдохнуть.
— Я не уеду, — угрюмо сказал Мигель.
— Не понял. — Комиссар подошел ближе. — Не понял, — повторил он.
— Я сказал, не уеду, пока не найду и не убью его. Под землей найду. Я задушу этого гада своими руками.
— Не найдешь, — комиссар угрюмо покачал головой, — сейчас не найдешь. А вот он наверняка будет тебя искать. Мы потеряли слишком много людей. Ты должен лететь. Это приказ.
— Я могу подать рапорт. Можете меня выгнать. Что угодно, но я прошу, умоляю меня оставить. Я должен всадить пулю в этого негодяя.
— Региональный инспектор, это приказ! — сурово повторил комиссар. — Да, — добавил комиссар, — с сегодняшнего дня ты — региональный инспектор. Пойми, ты должен лететь.
— Хорошо, — тихо произнес Гонсалес, — я уеду. Больше он ничего не говорил. До самого вылета.
Только перед посадкой, уже в аэропорту, он вдруг сказал:
— Дюпре был еще жив, когда его вытаскивали. А как он сейчас?
— Пока живой, — ответил комиссар, провожавший его вместе с двумя сотрудниками, один из которых должен был лететь вместе с ним. — Пока, — честно сказал комиссар, — но положение очень тяжелое. Он потерял два литра крови. У него несколько ран. Врачи говорят: нужно надеяться на чудо. Но пока он жив.
— Он не приходил в себя?
— Нет, конечно. Мигель помолчал и, словно не решаясь, выдавил:
— А Элен Дейли?
На что он надеялся? Может быть, на чудо? Комиссар не ответил. Только сжал пальцы, но так, что они громко хрустнули. Объявили посадку на Лондон.
— Твой рейс, — комиссар протянул руку, — в Лондоне тебя встретят. Оттуда с пересадками домой. Будь здоров. Постарайся хорошо отдохнуть.
— До свидания. — Мигель пожал руку и пошел по коридору. Затем, словно что-то вспомнив, быстро вернулся: — Отвезите детям Луиджи куклу. Дюпре ее купил. Она, наверное, еще в полицейском участке. Возьмите и отвезите. Хотя нет, лучше купите новую. На старой наверняка следы крови. Пожалуйста, не забудьте…
Темнокожий комиссар грустно улыбнулся:
— Все вы такие… не беспокойся, не забуду. Лети, сынок.
Уже в самолете он вспомнил, что так и не узнал настоящих имен Шарля Дюпре и Элен Дейли. Мертвые имеют на это право. Только мертвые.

Часть V
ВОСПОМИНАНИЯ

День тридцать второй. Столица его Родины
Столица встретила его мелким моросящим дождиком. После утомительных переездов и смены паспортов в двух странах он наконец летел на Родину. В самолете вместе с ним летела группа советских спортсменов, возвращавшихся домой. Молодые ребята его возраста весело шутили, вспоминали забавные эпизоды, рассказывали анекдоты.
А он так ни разу и не улыбнулся.
Он знал — феномен «реанимации» еще не наступил. «Разгерметизация» придет позднее. И он будет искать человека, чтобы высказаться. Он постарается передать ему свою боль, свои тревоги, свои надежды. И он заранее знает, что из этого ничего не выйдет, потому что ничего конкретного он рассказать не сможет, а его словоблудие в попытках найти духовный контакт со своим «исповедником» вызовет лишь раздражение обоих.
В аэропорту его, разумеется, не встречали. Не играли фанфары, не был выстроен почетный караул. Подняв воротник светлого плаща, он довольно быстро прошел таможенный контроль, благо вещей у него совсем не было.
Несколько раз оглянувшись, он спустился вниз и позвонил по телефону. Через несколько секунд автомат сработал. Поговорив около минуты, он положил трубку и, выйдя из здания аэропорта, нанял такси, попросив шофера отвезти его в центр города.
Не доезжая до назначенного места, он остановил машину и, расплатившись, вышел. Два квартала он прошел пешком. Дождь усиливался, и ему пришлось идти быстрее.
На квартире его уже ждали. Молчаливый хозяин провел его в комнату и, предоставив ему возможность переодеться, бесшумно вышел. Здесь находились его вещи. Стоял чемодан. На стуле лежали его часы, документы, даже зубная щетка. Раздевшись догола, он достал из чемодана свое нижнее белье и начал одеваться. Накрахмаленная рубашка, его любимый галстук, его костюм. Паспорт в кармане. Удостоверение личности. Деньги. Носовой платок. Брелок с ключами от чемодана. Надел часы, достал бритву, от которой уже успел отвыкнуть, и, подумав немного, решил побриться в гостинице. Натянул плащ.
Через двадцать минут он был уже одет. Поднял свой чемодан и постучал в дверь. Хозяин квартиры вошел в комнату, оглядел его, удовлетворенно кивнул и молча проводил до дверей. Не было произнесено ни слова. Лишь на прощание ему протянули бумажку. Это было направление в гостиницу.
Еще через час, отдохнувший и свежевыбритый, он сидел в одноместном номере гостиницы и, набирая телефон, пытался дозвониться по коду в свой родной город. Наконец это ему удалось.
— Алло, — раздалось в трубке.
У него дернулся кадык.
— Мама, — тихо произнес он.
— Это ты?.. — Она назвала его тем ласково-уменьшительным именем, которым звала в детстве. — Это ты?
— Да, мама, я. Здравствуй, как ты себя чувствуешь, как папа?
— Все хорошо. У нас все хорошо. Как ты сам? Я так волновалась. Столько дней! Хорошо еще, что писал. А то бы я, наверно, с ума сошла.
Он улыбнулся. Перед отъездом он написал целую пачку писем и телеграмм. Их и отправляли его родным через каждые два-три дня. Но они об этом не знают. Хорошо, что не знают.
— Когда приедешь? — счастливый голос матери звучал совсем близко. — Я очень скучаю без тебя, — добавила она.
— Я тоже, мама. Думаю, что дня через два-три. Запиши мой телефон. Если что-нибудь нужно, звони, я здесь.
Он продиктовал свой номер. Она, записав телефон и прибавив еще несколько ласковых слов, передала трубку отцу.
— Здравствуй! — раздался в трубке голос отца.
— Здравствуй, папа.
— Давно приехал? «Отец все-таки догадывается», — подумал он и ответил:
— Сегодня. Только что.
— Как ты себя чувствуешь? Ты здоров?
— Конечно, здоров.
— Вот здесь мама говорит, что у тебя хриплый голос. Ты не находишь? Может быть, простудился?
— Когда я в последний раз болел, папа, ты помнишь?
— Не помню. Но все равно не особенно резвись. Ты когда собираешься домой? Не хватит гулять? По-моему, уже достаточно.
— По-моему, тоже. Наверное, послезавтра прилечу. Не знаю. Ты же знаешь, что я не люблю самолеты, а поездом долго…
— Как хочешь, — сказал отец. И он вспомнил, что отец вот уже двадцать пять лет не летает самолетами, предпочитая им поезда.
— Я прилечу, папа. Теперь уже скоро. Мама сильно волновалась? — спросил он озабоченно.
— Как всегда, когда тебя нет. Трудно было? — не удержался от вопроса отец.
Он укоризненно покачал головой: отец-то тоже профессионал. Видимо, отцовские чувства перевесили.
— Не очень. Приеду — расскажу, — соврал он, зная, что ничего не скажет.
Отец, конечно, понял. На другом конце раздался его голос:
— Да, я понимаю, билеты всегда трудно доставать. И с гостиницами сейчас нелегко.
Говорит для матери, догадался он и почувствовал благодарность к отцу, оберегающему мать от всяких волнений и тревог.
Попрощавшись, он положил трубку. Минуты три сидел на стуле, задумчиво глядя на телефон. Начало темнеть, и в номере было довольно мрачно. Он знал, что звонить ему будут только завтра. И родители, и… Словом, только завтра. Сегодняшний вечер в его распоряжении. Он подумал о своих товарищах, знакомых, друзьях. Увы! Пока никому не позвонишь. Хорошо еще, что ему не возбраняется звонить домой. Могли бы запретить и это.
Он поднялся и, подумав немного, решил пойти в буфет, взять немного еды, чтобы поужинать. Он любил есть в одиночестве, хотя и был чрезвычайно общительным человеком. Впрочем, какие только странности не бывают у людей. В буфете почти никого не было. Он попросил положить ему два ломтика сыра, ветчину, немного рыбы, черного хлеба, холодной курицы и вдруг поймал себя на мысли, что хочет выпить, хочет забыться и отрезать все, что произошло за эти дни. Разумеется, пить в буфете ему было неудобно, и он решил взять бутылку водки, рассудив, что выпьет граммов сто. Остальное можно оставить в холодильнике, хотя вряд ли оно ему еще понадобится. Он не любил пить и выпивал рюмку-другую изредка, по случаю.
В этот вечер, однако, на него нашло. Он выпил первые сто граммов. Почувствовал, как обжигающее тепло разливается по телу. Решил выпить вторые сто граммов и заставил себя это сделать. Затем он вспомнил о своих испытаниях, о погибшем товарище и выпил третью рюмку. «Пьют в одиночку только алкоголики, — подумал он, — вот и я стану настоящим алкоголиком. Надо выйти куда-нибудь».
Захлопнув дверь, спустился на первый этаж. Прошел вестибюль и направился в ресторан. Швейцар предупредительно распахнул перед ним двери ресторанного зала. Войдя, он остановился, оглядываясь.
Зал был полон. Играла музыка, в одном конце слышались выкрики подвыпивших гуляк, женский смех. К нему подскочил официант:
— Что вы хотите? Он удивился:
— Зачем ходят в ресторан? Официант, очевидно, не понял.
— Я спрашиваю, чего вы хотите? Поужинать, заказать номер или… — Он сделал многозначительную паузу.
На этот раз не понял Гонсалес:
— Что или?.. Молодой прыщавый торжествующе улыбнулся.
Новичок, решил он, не знает правил, и, нагнувшись, тихо прошептал:
— Есть столик с двумя…
— С двумя?.. — недоуменно переспросил Гонсалес.
Видимо, алкоголь оказывал свое действие. Он что-то туго соображал. Официант улыбнулся чуть нагловатой, пресыщенной и презрительной улыбкой.
— Девочки, — сказал он со значением, — есть девочки.
Только теперь он понял. Снова вспомнил Джакарту и улыбнулся. Ему просто везет на подобные истории.
Его собеседник воспринял улыбку как знак одобрения.
— Мне — четвертак, девочке — полтинник, — деловито, словно все было уже решено, заявил он, — подниму обеих к вам в номер, выберете любую.
Он даже не стал ругать этого парня. В другое время наверняка бы плюнул и ушел. Но в этот вечер… Как тяжело стоять, болит голова… Он молча кивнул и, показав свой номер на бирке ключа, повернувшись, вышел из зала.
Официант не обманул. Через десять минут в номер постучали. Он не успел приподняться с кровати, как дверь отворилась и торжествующий работник сферы обслуживания ввел в маленькую комнату двух девиц. Одна — высокого роста и довольно полная блондинка, другая — брюнетка с вытянутыми, но правильными чертами лица.
Усадив их на стулья, сопровождающий кивнул ему, и они вышли в коридор. Он снова поступил вопреки своей обычной логике. Протянул деньги и услышал в ответ:
— Которую?
— Левую. — Он и на этот раз изменил себе. Официант позвал блондинку, и за ними щелкнул замок. «Что это я?» — подумал он вдруг с удивлением. Но отступать было уже поздно.
Он вошел в комнату. Девица смерила его взглядом с головы до ног и, видимо, осталась довольна внешним осмотром.
— Сигареты есть? — спросила она низким голосом.
— Не курю. — В нем начало нарастать глухое раздражение.
Девица вздохнула, вытащила из маленькой сумочки сигарету и, щелкнув зажигалкой, закурила. Номер наполнился дымом. Он молча подвинул к ней пепельницу.
Она продолжала курить, вызывающе поглядывая на него, словно спрашивая, не пора ли приступать?
— Кстати, как насчет монет? — деловито спросила девица, докурив сигарету. Она явно не любила терять даром времени.
— В каком смысле? — Он позволил себе немножко позабавиться.
— В смысле денег. Разве официант не сказал? Я беру полтинник. — Лицо ее вдруг стало жестким и злым. Очень злым.
— Да, да, я помню. Деньги, конечно, вперед? — Он еще мог иронизировать.
Она искренне удивилась:
— Конечно. А он вдруг подумал, что не сумел бы назвать цену своему телу, даже если бы его очень попросили. Полез в карман, достал зеленую бумажку и протянул своей гостье.
— Это мне, — девица была из опытных, — и десятку надо дать официанту.
Он улыбнулся. «Все-таки этот пройдоха обманул меня. Что ж, придется заставить его поделиться».
— Я уже дал ему двадцать пять. По-моему, более чем достаточно.
Она с любопытством взглянула на него.
— Да?! Тогда бы уж сразу выложили стольник, и я бы осталась на ночь.
— Не надо.
— Что не надо?
— Ничего не надо. Как вас зовут? — решил он сменить тему разговора.
Она сказала. Кажется, он задал еще какой-то вопрос. Она снова ответила, но было заметно, что эта затянувшаяся сцена начинает ее нервировать. Девица привыкла к устоявшимся схемам, и, когда ход действия вдруг нарушался, она чувствовала себя не в своей тарелке.
— Давайте быстрее. У меня нет времени, — сказала она деловым тоном, — принесите лучше стакан воды.
Он поднялся, взяв пустой стакан, отправился в ванную. Войдя, включил душ, наклонился и подставил голову под холодную струю. Такая процедура должна подействовать отрезвляюще. Достав щетку, причесал мокрые волосы и, чувствуя себя уже гораздо лучше, наполнил стакан водой и вышел из ванной.
В первый момент он опешил. Обнаженная девица стояла к нему спиной и аккуратно складывала одежду на стул. Голова у него вдруг нестерпимо заныла. «Какой идиот, — выругал он себя, — развлечься захотел».
Девица повернулась к нему и, улыбаясь, нырнула в постель.
— Что будем делать? — быстро спросила она. Словно он был пациентом, пришедшим на прием к врачу.
Он выругался. По-испански. Зло, грубо, площадной бранью. Девица не поняла его, но по тону догадалась, что это отнюдь не ласка.
— Чего стоишь? — Она перешла на «ты», словно сброшенная одежда позволяла ей такую вольность. — Раздевайся.
Ему стало противно. Он вдруг почувствовал запах. Как тогда в Джакарте. И уже жалел, что затеял эту дурацкую игру.
— Одевайся, — бросил он коротко.
— Ты хочешь чего-нибудь другого?
— Одевайся и уходи.
— Ты что, шизик? — Она гневно смотрела на него. — Тебе нужна голая баба? Посмотреть на нее, и все?!
— Я не смотрю. Уходи, я хочу спать, — он раздраженно мотнул головой.
Не осознав до конца, что происходит, она начала торопливо одеваться.
— Ну быстрее же, — не выдержал он, подойдя к дверям.
Она направилась к выходу, бросая на него испуганные взгляды. И только когда он уже собирался закрыть за ней дверь, она повернулась к нему:
— А деньги?
— Я же тебе дал, — опешил он от такой наглости.
— За что? — спросила она, задавая единственный мучивший ее вопрос.
— Просто так, — искренне ответил он, — захотел и дал.
— Пошел ты… — Девица блеснула таким отборным жаргоном, что он с невольным восхищением слушал ее.
Впрочем, игра уже надоела ему. Он хлопнул дверью и, раздеваясь на ходу, прошел в комнату. Хорошо еще, что она недолго была в его постели. Последнее, что он успел сделать, — это открыть окно. Некурящему человеку трудно заснуть в комнате, полной дыма. Даже если он сильно пьян.
Утром он уже кончал бриться, когда раздался телефонный звонок. Оставив электробритву, бросился в комнату. Поднял трубку и сразу понял — опять что-то случилось. Он должен приехать через полчаса. В запасе было еще десять минут.
Он уже выходил из гостиницы, когда вдруг в вестибюле к нему одновременно шагнули двое молодых людей, по виду иностранцы. Рука автоматически нырнула влево. Пистолета, конечно, не было. Опомнившись, он сделал шаг вперед. Иностранцы спрашивали, как пройти в центр. Подробно объясняя им на своем родном языке, как туда попасть, он иногда вставлял английские слова, чтоб его поняли. Выйдя из гостиницы, пропустил первые две машины и сел в третью.
Приехал вовремя, даже на три минуты раньше. И опять сошел за два квартала до назначенного места и пешком прошел до нужного дома. Огляделся. Вошел в подъезд. Поднялся на третий этаж и позвонил. Дверь открылась почти мгновенно. Словно его ждали. Как тогда, в первый раз.
Он уже заканчивал университет, когда раздался тот первый звонок. Впрочем, выяснение всех обстоятельств, видимо, началось задолго до этого звонка. Юридический факультет он заканчивал на «отлично». А практика на пятом курсе всегда считалась приятным времяпрепровождением. Именно тогда его пригласили на беседу. В первый момент он был ошарашен — не понимал, что от него хотят. К некоторому недоумению примешивалось и любопытство.
Его приняли, побеседовали: иностранные языки всегда давались ему легко, и знание сразу трех сыграло, видимо, свою далеко не последнюю роль. Тема его дипломной работы была по кафедре международных отношений. Он почти не раздумывал. И через несколько дней вылетел в Финляндию.
Только позже, уже в Центре подготовки Интерпола, узнал, какая именно работа ему предстоит в будущем.
Теоретические занятия чередовались с практическими. Теорию он сдавал только на «отлично». Хуже было на практике. Уже лет пять как он бросил бокс (воспоминание — сломанный нос) и практически не занимался больше спортом, если не считать увлечения стрельбой. В этом он был асом: в двадцать лет выполнил норматив кандидата в мастера спорта.
Изнурительные физические нагрузки выматывали все тело. Специальная подготовка для этой специфической работы занимала несколько месяцев. И ему тоже пришлось пройти эту подготовку. Собравшиеся вместе с ним ребята — выпускники высших учебных заведений различных стран, попавшие сюда в результате достаточно жесткого отбора, еще не знали, что из ста человек специальная комиссия должна выбрать пятерых. Пятерых самых лучших, для которых уготована самая тяжелая работа.
Подготовка включала прыжки с парашютом. Для него это было как гром среди ясного неба. Ему ни разу не приходилось еще прыгать. Внизу специальная просмотровая комиссия оценивала прыжки. Трое ребят отказались сразу. Их, конечно, готовили, но… они считали, что такое искусство им не понадобится. Ему пришлось собрать всю свою волю в кулак, и, когда раздалась команда «пошел», он, не раздумывая, шагнул в пространство.
Сердце сразу провалилось вниз, в ноги. Впрочем, где низ, где верх, в первые минуты он не понимал. Ему даже показалось, что на несколько секунд он потерял сознание. Наверное, только показалось. Покувыркавшись, он попытался раскрыть первый парашют. И не сумел. Он не знал, что и это предусмотрено правилом сурового отбора. Сердце на миг остановилось. На размышление оставались секунды. Инструктор летел рядом, делая какие-то знаки. Чисто механически, не раздумывая, он попытался открыть второй парашют. И сумел это сделать. И хотя его отнесло довольно далеко от предполагаемого места посадки, это уже было не так страшно.
Потом ему пришлось преодолевать нескончаемые расстояния в полном боевом снаряжении, прыгать со второго этажа, лезть в воду — последнее было особенно неприятно, так как плавал он плохо. К счастью, он рискнул переплыть озеро, не боясь, что обнаружится изъян в его подготовке. И наконец, специальные тесты и более полутора тысяч вопросов, на которые ему пришлось отвечать почти сутки.
При подведении итогов он ждал своей фамилии. Сначала в первой десятке, затем во второй, третьей… Его не было даже в последней. Пожалуй, именно это было самым неприятным и неожиданным для него.
Пятерых парней, в число которых попал и он, отчислили с курсов как не прошедших подготовку. На глазах у товарищей они собрали свои вещи и вышли во двор, где уже стояла специальная машина. Эти пятеро еще не знали, что они признаны лучшими и что это тоже тест. Тест на умение владеть собой, на профессиональную пригодность.
Машина против ожидания не поехала в город. Наоборот, их везли еще дальше от города. Через несколько часов они приехали. Их построили и объявили, что они были лучшими и что теперь им предстоит специальная работа. И это тоже был тест. За их поведением внимательно следили. И снова им пришлось собрать в кулак свою волю и выдержку, чтоб не показать своей нечаянной радости.
Пятеро молодых ребят готовились еще две недели по особой программе. С ними провели беседы, дали инструкции и отправили… Словом, их сажали в самолет по одному и отправляли за рубеж. У каждого был свой маршрут. Общей была лишь исходная точка. Он летел через Белград и Каир. Через два дня все пятеро были на месте. Маленький остров, окруженный со всех сторон водой, был превращен в первый международный центр подготовки «голубых ангелов».
В первый же день за какую-то шутку в строю инструктор, здоровенный португалец, выбил одному из них три зуба. И все поняли — шутки кончились. Здесь тоже была «подготовка». По сравнению с этой старая была отдыхом в деревне на лоне природы. Это был ад. Самый настоящий. Впрочем, наверно, и это слово не передает всей сложности тех дней. Казалось, что здесь проходят тест. Тест на выживание. Их бросали, поднимали, снова бросали. Их выталкивали из вертолетов, низко летящих над сельвой, их бросали в океан, где они едва не становились жертвами акул, их держали сутками без воды и пищи в переполненных камерах, у которых не было крыши, на солнцепеке, так что многие теряли сознание, но не могли упасть. Просто не было места.
Когда его выбросили в воду, он отчаянно забарахтался. Хорошо еще, что перед этим ему вручили пробковый пояс, иначе он тут же пошел бы ко дну. Метрах в ста от него что-то блеснуло. Ему почудился плавник акулы. Он моментально достал специальную дымовую шашку, позволяющую отпугивать акул. И включил ее. Позже он узнал, что это была не акула, а обломок пальмы. Но страху он натерпелся тогда досыта и морской соленой воды наглотался вдоволь.
Довольно быстро пришлось освоиться и с азами электронного шпионажа. В современных условиях, когда магнитофон или передатчик может быть законспирирован под ручку, в пуговице, в крошечной булавке, знание этих предметов профессионалу просто необходимо. Его учили подслушивать беседу, находясь за несколько километров от места событий. Его учили определять наиболее подходящие места в комнатах, коридорах, на балконах и верандах для установки специальной аппаратуры. Он должен был уметь и пользоваться ею, и быстро обнаруживать, где она может быть спрятана.
Специальным разделом они изучали взрывчатые вещества. Излюбленными приемами террористов стали дистанционные мины, управляемые на расстоянии. В случае необходимости можно погасить волну управления со стороны террористов, сбить ее и не дать мине взорваться. Умение пользоваться такими приборами также входило в необходимую азбуку профессионалов. На многих автомобилях, сопровождающих официальных государственных деятелей, установлены специальные устройства, позволяющие взрывать любую мину или гранату в руке нападающего на расстоянии в несколько сот метров.
Ему пришлось лично обезвредить несколько «учебных» мин. Впрочем, «учебными» они назывались только условно. Это были самые настоящие боевые мины, и любое неосторожное движение могло стать последним. Во время подготовки дважды курсанты подрывались на таких «учебных» минах. Но это был тот процент отсеивания, который необходим при подготовке профессионала такого класса.
И наконец, апофеозом всей подготовки стала выброска пятерки, в которую он попал, в джунгли одной из азиатских стран. Прежняя пятерка, в составе которой он прибыл, была сразу же расформирована, и его определили в иную пятерку вместе с англичанином, корейцем, аргентинцем и канадцем. Старшим был назначен англичанин. У него был стаж работы в «МИ-5» более пяти лет. Заместителем был назначен канадец. Он работал в разведке Канады более трех лет. Остальные трое были практически новичками. Им был дан приказ — выйти живыми.
У них были автоматы и гранаты, сухой паек на десять суток и маленькая рация, на которой умели работать все пятеро, несколько сигнальных ракет и карта местности. И они пошли. И это был тоже ад. Однажды он лишь чудом избежал укуса змеи, которая подкралась к нему во сне. Еще дважды они избегали змей, когда беда все-таки настигла их. Канадец был укушен в шею. У них была сильнодействующая сыворотка против змеиного яда, но укушенный чувствовал себя очень плохо. Они долго совещались — вызвать по рации помощь или не стоит? Решили, что не стоит. Решающим оказался голос самого канадца, который заявил, что поползет со всеми, но обратно не уедет. И они поползли вместе. В буквальном смысле слова, продвигаясь за день всего на десять — пятнадцать километров.
Однажды они даже столкнулись с одним из отрядов пограничной охраны. Решив, что перед ними бандиты, те открыли огонь. Пришлось срочно уходить от погони. Это было трудно. Канадца несли на руках, но от погони оторвались.
На двенадцатый день пути они, оборванные и измученные, вышли к маленькой деревушке. Съестные припасы кончились, и они едва передвигались. В деревне жило лишь несколько семей. И стоял отряд бандитов. Человек пятнадцать — двадцать. Они грабили жителей, насиловали понравившихся им женщин, убивали мужчин. Кореец, посланный в разведку, случайно попал к ним в плен. Они решили, что это лазутчик. И начали его пытать. Когда кореец не вернулся в условленное время, англичанин дал приказ напасть на деревню.
Канадца, который практически не мог двигаться без посторонней помощи, устроили на дороге, дав в руки автомат. Остальные трое должны были ворваться в деревню. И они ворвались. Полумертвые от усталости, умирающие от голода, утомленные после долгих скитаний, злые, они ворвались в деревню, поливая все смертоносным огнем и сея панику. Наверное, в этот день они могли бы взять любую военную базу, в таком состоянии аффекта и злости были. Взрывы гранат привели бандитов в ужас. Бросая свои пожитки и оружие, они устремились в джунгли. Лежавший на дороге канадец, сам едва живой, знал свое дело. Около десятка трупов нашли на дороге рядом с ним. И его, живого, несмотря на два пулевых ранения.
Еще несколько бандитов было захвачено в плен. Впрочем, ненадолго. Крестьяне, вооружившись кирками и лопатами, добили живых головорезов, и «голубые» не мешали им в этом. Они нашли корейца, у которого была обожжена вся правая ступня, и только пожалели, что из бандитов уже никого нет в живых. Раны канадца были легкими, но ему нужно было лежать. Точно так же, как и корейцу. Втроем, да еще англичанин был ранен в руку, они не смогли бы двигаться дальше. Пришлось остаться в деревне недели на две. За это время канадец практически пришел в себя, а кореец, которому местные жители накладывали какие-то снадобья, сумел встать на ноги. Они прождали еще неделю. И снова поползли. Впереди шел англичанин с перебинтованной рукой. За ним — аргентинец и наш главный герой несли носилки, на которых лежал канадец. И замыкал шествие прихрамывающий кореец. Бой, конечно, в таком состоянии они принять не могли и потому искали обходные пути, дабы не напороться ни на пограничников, ни на бандитов.
В общем, они вышли через два с лишним месяца. Вышли все, но успели подцепить какую-то редкую азиатскую болезнь. Подготовка закончилась, и он вернулся назад на родину. К этому времени на голове волос почти не было, впрочем, и другие части тела начали гнить. Знакомые и родственники, встречавшие его, недоумевали, что с ним произошло. Словно он постарел на несколько лет. Уже позже, когда он несколько отойдет от «подготовки», ему будут давать все сорок. Хотя на самом деле ему было всего двадцать пять.
После долгого лечения ему удалось восстановить часть волос, ликвидировав очаг поражения.
Он будет работать и ежеминутно ждать телефонного звонка, пытаясь предугадать, когда он раздастся. О его нелегкой работе будут знать только несколько человек. Будет предупрежден и его руководитель, разумеется, лишь в общих чертах.
А товарищи по работе часто будут дивиться неожиданным отъездам своего коллеги в непонятные командировки и многочисленным отпускам «за свой счет».
Естественно, у читателей может возникнуть вопрос: для чего нужны такие сложности? Ведь легче объединить всех сотрудников в одну группу и разместить их на жительство где-нибудь в одном городе. С этим можно было бы согласиться, если бы не специфика их работы. Во-первых, они не должны знать друг друга. Во-вторых, всегда может произойти утечка информации. И, в-третьих, «голубые ангелы» не должны работать на разведывательные аппараты своих стран — это непременное условие Интерпола и Постоянного комитета экспертов ООН. А находясь все вместе, тем более в одном городе, они обязательно вызовут пристальный интерес внутренних сил безопасности любой страны мира. И автоматически на них могут выйти преступники, и без того располагающие достаточной информацией о «голубых ангелах».

Констанца. День X. Три года спустя
Еще не взошло солнце, когда он осторожно поднялся и бесшумно стал одеваться. В комнате никого не было, но он почему-то старался производить как можно меньше шума: его профессиональные привычки стали его второй натурой. Перед выходом он взглянул на часы. Три часа сорок минут ночи. Закрыв за собой дверь, он спрятал ключ в карман и, пройдя по коридору, вызвал лифт.
Затем, не дожидаясь, пока подойдет лифт, начал спускаться по лестнице. Внизу, у самого выхода, он повернул направо и вышел из гостиницы не через парадный, главный, вход, где сидел администратор, а через заднюю дверь, которая вела на пляж и в бассейн. Вечерами она бывала обычно закрытой, но он еще вчера обратил внимание, что замок здесь совсем простой, и сегодня открыл эту дверь за пятнадцать секунд.
Выйдя из гостиницы, он неторопливо прошел площадь и, свернув в сторону, поспешил на дорогу. Из близлежащих отелей слышались голоса и смех отдыхающих. На Черноморском побережье Румынии рядом с городком Мангалия находилось сразу пять курортных центров страны — «Венера», «Нептун», «Сатурн», «Юпитер» и «Олимп». На дороге его уже ждал автомобиль. Не говоря ни слова, он подошел к машине и открыл дверцу.
— Добрый вечер, — начал он осторожно, — меня просили проконсультировать вас по весьма важному делу.
— Вы из Бухареста?
— Да, приехал вчера ночным поездом.
— Садитесь, — сидевший за рулем показал на сиденье рядом с собой.
Первые пять минут они ехали молча.
— Вы знаете, почему вас решили подключить к этой операции? — спросил сидевший за рулем.
— Мне рассказывали, но в общих чертах. Кстати, как я должен вас называть?
— Простите, я не представился. Ион.
— А фамилия?
— Можно просто Ион.
— Хорошо. Мою фамилию сообщите мне вы, как я догадываюсь.
— Да. — Ион достал документы из кармана и протянул их своему гостю. — Вот паспорт на имя канадского подданного Анри Леживра. Дайте мне ваши документы.
Они быстро обменялись документами.
— Пистолет в бардачке, — сообщил Ион. Достав оружие и специальный пояс для закрепления пистолета на груди, он усмехнулся.
— Откуда вы знаете, что я предпочитаю «магнум»?
— Нам в шифровке сообщили о вашем пристрастии именно к этому оружию.
— Хорошо, — новоявленный Леживр усмехнулся, — интересно, что еще они сообщили в шифровке?
— Что вы один из лучших специалистов Интерпола. Операция срочная, а мы не можем рисковать. Вот почему пришлось вытащить вас с курорта, испортив вам отдых.
— Я вас слушаю. — Теперь он был сосредоточен.
— Мы готовили эту операцию целых три месяца. Через Констанцу должна пройти большая партия наркотиков. Интерпол ужесточил контроль в Стамбуле, и турки решили воспользоваться Констанцей. Вчера сюда прибыло турецкое судно «Шанлик». На его борту, по нашим сведениям, находятся представители турецкой наркомафии. Они должны встретиться с израильским агентом и передать ему большую партию наркотиков.
— Израильский агент — это Анри Леживр? — догадался «Леживр».
— Да. Нам срочно понадобился в этой ситуации специалист высокого класса. Настоящего Леживра мы упустили в Бухаресте, и, хотя румынская полиция сидит у него на хвосте, не исключено, что он может появиться в Констанце. У нас не так много людей здесь, в Румынии. Тем более владеющих турецким и английским языками.
— А почему вы не проводите осмотр турецкого судна?
— Провели. И очень тщательно. Ничего обнаружить не удалось. Румынские таможенники и наши представители обыскали весь корабль. Никаких следов.
— Приблизительно сколько груза?
— Около трехсот килограммов. Но мы не можем их никак найти.
Леживр ахнул. Вот это размах!
— Вам ничего не нужно предпринимать, — продолжал Ион, — вы только должны встретиться с турками, выяснить, каким образом они собираются передать вам свой товар и как вы его вывезете из страны. Больше ничего. Никакой самостоятельности. Наши люди будут страховать вас. Румынские специальные службы также предупреждены, но, разумеется, в общих чертах.
— А разве нельзя было найти румына, владеющего турецким и английским языками? По-моему, это не так трудно.
— Правильно. Совсем не трудно. Но дело в том, что настоящее имя Анри Леживра — Алан Дершовиц. Профессионал экстра-класса. Мы не имеем права посылать дилетанта. Дершовиц вполне может объявиться в Констанце, и тогда справиться с ним сможете только вы. Тем более что он ваш старый знакомый. В Интерполе рассказывают, что вы охотитесь друг за другом вот уже несколько лет…
И он продолжал говорить, а его гость уже ничего не слышал. Перед глазами возникла картина развороченного «Шевроле». В нем изуродованное тело женщины. И стон мужчины с искалеченными ногами, лежавшего рядом.
— Когда вы потеряли Дершовица? — спросил он, перебивая Иона.
— Два дня назад. Он вошел в универсам «Виктория» и исчез, буквально провалился сквозь землю. Наши люди оцепили весь район, но его не нашли.
— Значит, он уже здесь, — мрачно сказал Леживр.
— Вы так считаете? — удивился Ион. — Но он мог выехать из страны. Обнаружив за собой слежку, он вряд ли рискнет сунуться сюда, в Констанцу. Это же неминуемая смерть.
— Он профессионал, — Леживр покачал головой, — его нельзя было упускать. Дершовиц здесь. Это абсолютно точно. Необходимо обеспечить максимальную безопасность для этих турков.
— Для турков? — удивился еще раз Ион. — Почему?
— Дершовиц профессиональный убийца. Раз его наняли, значит, он должен убрать связных. Узнать от них все и спокойно ликвидировать. Его бы никогда не прислали в качестве простого связного. Да он бы и сам не приехал. Где он должен встретиться с этими турками?
— В мечети.
— В мечети? — переспросил удивленный Леживр. — В Констанце есть мечеть?
— Да, почти в самом центре города, — охотно сообщил Ион, — сохранилась здесь еще со времен турецкого владычества. Христиане, чтоб зайти туда, должны платить деньги, а мусульманам вход бесплатный.
— Постарайтесь создать надежное кольцо блокады вокруг мечети, но не переборщите. Еще раз повторяю: Дершовиц — профессионал очень высокого класса. С ним не пошутишь…
— Вы думаете, он рискнет появиться в мечети?
— Убежден. Но в любом случае я тоже пойду туда. У нас с ним свои старые счеты, — угрюмо добавил Леживр.
Автомобиль, набирая скорость, мчался по шоссе, а справа уже всходило солнце — желто-красный шар, словно предвещавший кровь в этот жаркий летний день.
* * *
— Аллах велик, — улыбался привратник, приветствуя посетителей, — можете омыть свои руки и ноги вот здесь, справа, — предлагал он мусульманам, не платившим за вход.
Леживр, войдя в мощенный камнем дворик, протянул деньги привратнику и зашел в здание мечети. Кругом висели ковры, поражавшие своими размерами и яркими расцветками. Был уже четвертый час дня, а встреча была назначена на три, но пока ничего подозрительного в мечети не было. Туристических групп обычно в это время дня также не бывало, и на минарет поднимались лишь редкие любопытные приезжие, путешествующие в одиночку. Леживр обратил внимание, как тщательно моет ноги один из тех, кто вместе со всеми вошел во двор мечети. Интерпол мог бы лучше замаскировать своих людей, подумал он раздраженно, и в этот момент увидел двух связных. Леживр слишком хорошо запомнил их лица, чтобы ошибиться. Оба турка, не заплатив за вход, быстро совершили омовение и вошли в мечеть. Почти не задерживаясь в мечети, они поспешно поднялись наверх, на верхнюю площадку минарета. Выждав несколько секунд, Леживр направился за ними, поднимаясь медленно, не спеша, словно раздумывая, стоит ли в такой жаркий день лезть наверх.
Когда он поднялся на площадку, турки были уже там. Тихо переговариваясь, они глазели по сторонам. Кроме Леживра, на площадке была молодая блондинка лет двадцати — двадцати пяти в черном облегающем фигуру костюме и двое молодых влюбленных, целовавшихся так страстно, словно встретились впервые после долгой разлуки. Идиоты, еще раз раздраженно подумал Леживр, не могли придумать ничего более оригинального!
Он взглянул на часы. Уже пятнадцать минут четвертого. Если через пять минут Дершовиц не появится, ему придется самому быть Анри Леживром. На стоявших рядом людей он не обращал внимания, прислушиваясь и напряженно ожидая кого-то на лестнице. И именно в этот момент произнесли слова пароля. ЕГО ПАРОЛЯ.
— Вы приехали из Стамбула или Анкары? — спросила молодая блондинка.
— Из Измира, — охотно откликнулся один из турков.
— Жаль. А у меня есть знакомые в Стамбуле. Я думала, может, вы передадите им привет от Анри Леживра, — невозмутимо произнесла девушка.
Леживр до боли закусил губу. Он мог предположить все, что угодно, но это… Вместо Дершовица пришла девушка… Подонок! Он, кажется, опять нас провел. Впрочем, нет, ведь девушка все равно должна будет с ним встретиться, и, может, тогда мы возьмем этого негодяя.
Влюбленная пара, перестав целоваться, стала громко любоваться близлежащими кварталами города. Леживр незаметно сделал два шага, встав поближе к туркам.
— А почему пришли вы? — тихо спросил один из турков, невысокого роста, с большими черными усами. У него были быстрые, проницательные глаза. Он, очевидно, и есть главный, догадался Леживр. Второй молча опустил руку в карман.
— Спокойно, — тихо произнесла девушка, — Леживр не смог явиться на встречу. Вместо него пришла я.
— Мадемуазель должна была принести нам еще что-то, — улыбнулся усатый.
Леживр напрягся. Значит, люди Иона не все выяснили до конца. Оказывается, нужно иметь два пароля. Один на словах, а другой… другой девушка сейчас даст усатому. Это просто слепое везение, что он не подошел к этим туркам. Иначе бы провалил всю операцию.
Девушка достала из сумочки маленькую фотографическую карточку и передала ее турку. Тот осторожно взял ее и долго рассматривал. Затем положил ее в карман.
— Все правильно, — произнес он. — Своего брата Ахмеда я узнал бы всегда. Вот почему я сам предложил такой пароль.
— Ближе к делу, — тихо сказала девушка, — где находится груз?
— У маяка, — охотно ответил усатый, — мы…
— Тсс… — предостерегающе прошипела девушка, кивнув на Леживра, — давайте отойдем в сторону.
Все трое отошли на другой конец площадки. Влюбленная парочка сразу повернула головы в их сторону… А Леживр продолжал стоять спиной.
— Всего хорошего, — услышал он веселый голос девушки, — я обязательно передам ваш привет Анри. Он так любит своих турецких друзей.
— До свидания, — весело кивали ей турки. Девушка скрылась в дверном проеме. Ее каблучки застучали по лестнице. Влюбленная парочка сразу же ринулась вниз, даже не взглянув в сторону турков. Не успели еще агенты Интерпола скрыться на лестнице, как Леживр услышал знакомый щелчок. Усатый, перестав улыбаться, медленно сползал на площадку. У сердца расплывалось большое красное пятно. Леживр инстинктивно упал на землю. Второй турок, не понимая, откуда раздался выстрел, продолжал стоять, недоуменно вертя головой. Следующая пуля попала ему точно в висок, и он, не успев даже вскрикнуть, свалился как подкошенный. Почерк был слишком хорошо знаком, чтобы Леживр мог ждать. Метнувшись к лестнице, он скатился вниз и бросился бежать.
— Задержите девушку! — громко кричал он. — Задержите девушку!!!
Блондинка уже выходила из мечети во двор, когда все услышали крики Леживра. К девушке бросились сразу несколько агентов Интерпола. Даже привратник, перестав улыбаться, выхватил пистолет. Но было уже поздно. Раздался еще один характерный щелчок, и девушка с тихим стоном опустилась на руки сотрудникам Интерпола. Через мгновение руки агента, державшего ее сзади, окрасились кровью.
Леживр выскочил из мечети.
— Быстрее! — заорал он. — Быстрее, черт вас возьми! Он где-то здесь. Ищите немедленно. У него должна быть винтовка или «дипломат». Он рядом, здесь!
Агенты бросились в разные стороны. Девушку втащили в мечеть. Леживр наклонился над ней:
— Где вы должны получить груз? Говорите, где груз?
Он понимал, как важен ответ на этот единственный вопрос. Дершовиц неминуемо должен был прийти к грузу. Но девушка только хрипела в ответ.
Через несколько минут она была мертва. Леживр обратил внимание на ее раскрытую сумочку. В ней был диктофон. Ах, вот оно что! Дершовиц слышал их разговор, находясь в другом здании, догадался он, чувствуя, как скулы сводит от бешенства, — этот убийца не захотел рисковать. Наверняка зная, что может попасть в засаду, он послал эту девушку в качестве живого передатчика и, услышав, где находится груз, ликвидировал связных и своего помощника. Что же теперь делать? Они, кажется, говорили о маяке. Нужно будет рискнуть. В мечеть вбежал Ион.
— Упустили? — громко крикнул он с порога.
— Не совсем, — задумчиво произнес Леживр, — Дершовиц здесь даже не появлялся. Но я, кажется, знаю, где его нужно искать. В городе есть маяк?
— Конечно. Это же портовый город. — Ион вопросительно смотрел на Леживра. — А что?
— Передай всем, чтобы Дершовица здесь не искали. Он будет там, у маяка. Я услышал начало разговора. Груз находится где-то у маяка.
— А где именно?
— Этого я не услышал.
— Ты думаешь, это возможно? Мы должны будем обыскать огромную портовую территорию. Это немыслимо.
— Триста килограммов унести в руках тоже немыслимо, — возразил Леживр, — для этого у Дершовица должна быть лодка или яхта. Быстро в порт. Нужно узнать, какие катера, яхты, корабли сегодня выходят в море. Даже если они пойдут в сторону Болгарии или на север Румынии. И еще один момент. Передай в румынскую милицию, пусть к маяку подъедут несколько их машин. Желательно побольше и с шумом. Дершовиц наверняка будет где-то рядом. Он не сразу возьмет груз, постарается узнать, нет ли засады. Ведь и мы можем знать, где находится груз. Вот эти милицейские машины и помогут его остановить. Напугать, конечно, вряд ли, а вот заставить подождать — да. Значит, он будет где-то рядом с маяком. Прошу, Ион, сделай все, как я сказал. А что касается Дершовица… это уже мое личное дело.
Через десять минут кареты «Скорой помощи» увезли тела убитых в городской морг, а Ион и Леживр поехали в район порта.
Поиски продолжались около часа, когда Леживр потребовал подробную карту города. Еще через полчаса он появился на террасе ресторана, выходившей прямо на маяк. На террасе, почти с самого края, спиной к району порта и лицом к дверям обедал одинокий мужчина лет пятидесяти. Высокий, худой, в очках, с тонко очерченной щеточкой усов, он напоминал чудаковатых холостяков, часто приходивших обедать сюда в летние дни. Леживр почувствовал, как заколотилось сердце. Все-таки он нашел его. Через столько лет нашел. Он сделал три шага к столику. Мужчина даже не шелохнулся. Рядом с ним, на втором стуле, лежал небольшой «дипломат». Леживр сделал еще один шаг. Мужчина поднял на него равнодушные глаза из-под очков. Леживр качнулся вперед, мужчина неторопливо положил вилку на тарелку. Он застыл в пяти шагах от столика, мужчина опустил правую руку вниз.
Медлить больше было нельзя.
— Мистер Дершовиц? — спросил он тихо.
Мужчина даже не вздрогнул. Он спокойно смотрел на Леживра, слишком спокойно, и это его выдало. Их взгляды встретились, и оба поняли, что каждый знает о другом все. Кроме ненависти, в глазах сквозило любопытство. Оба противника впервые увидели друг друга. Но у Леживра было большое преимущество. Он стоял, а Дершовиц сидел.
На террасе был слышан детский смех и мягкие шаги официантов. Молчание двух профессионалов длилось несколько мгновений, но обоим показалось, что прошла вечность. В районе маяка завыли милицейские сирены, и в этот момент оба профессионала разом достали свое оружие. Два выстрела раздались одновременно. Почти. Но Леживр стоял, а Дершовиц сидел, и пуля Анри Леживра первая вошла в мозг Алана Дершовица, пробив ему лоб. Вторая пуля просвистела в сантиметре от волос Леживра и вонзилась в стену. Дершовиц падал медленно, словно быстрая съемка сменилась вдруг замедленной. Послышался шум падающего тела. Раздались испуганные крики женщин, громкие возгласы официантов, чьи-то быстрые шаги. Леживр наклонился над убитым. В его взгляде внезапно промелькнуло уважение. Словно он отдавал должное профессионалу. Но эта искорка быстро погасла, и в памяти снова всплыла картина развороченного «Шевроле». Леживр оглянулся. На террасе уже стояли несколько румынских милиционеров. Один из них шагнул к нему.
— Сдайте ваше оружие, — потребовал он официальным голосом, — вы арестованы за убийство.
— Конечно, — попытался улыбнуться Леживр, чувствуя, как ноют от напряжения скулы, — конечно, я арестован. Возьмите мой пистолет, пожалуйста.
Его освободили через два дня. С извинениями. Но его посольство, не разобравшись, в чем дело, все-таки послало донесение на Родину с просьбой принять надлежащие меры, дабы этот гражданин более не появлялся в Румынии, где он так лихо размахивал американским оружием, имея паспорт с канадским подданством.
Груз был найден у маяка: уложенный в контейнер, он был предназначен для отправки в Италию, и его уже готовилась принять на свой борт израильская яхта капитана Вильсона. Турецкие гангстеры, воспользовавшись халатностью работников порта, сумели под видом груза для Румынии провезти контейнер с наркотиками. А затем, договорившись с одним из чиновников, они включили этот небольшой контейнер в список грузов, предназначенных для продажи Израилю, с которым Румыния имела дипломатические и торговые отношения. Сделка была вовремя остановлена, и все участники этой дерзкой операции получили по заслугам и в Румынии, и в Турции.
А Анри Леживр, сдав свой паспорт, снова превратился в обычного человека и, хотя его отдых на побережье был окончательно испорчен, вернулся домой, ни о чем не сожалея. Он лишь послал телеграмму в Польшу, в Краков, на имя Адама Купцевича. Или Шарля Дюпре, как звали этого польского агента Интерпола в той дерзкой операции в Индонезии. Настоящее имя Шарля Дюпре он узнал только два года спустя, когда в Лондоне ему сообщили, что Дюпре жив. Жив, несмотря на тяжелые ранения и ампутацию обеих ног. В телеграмме, посланной в Краков, было всего три слова: «Дершовиц скончался. Гонсалес».

Вместо эпилога

После своих заграничных вояжей он возвращается обычно домой. И долго сидит один, прислушиваясь к тишине своей квартиры. А потом, спустя несколько дней, ему вдруг говорят, что он очень странно выглядит. И он тоже замечает, как постарел и поседел за время своей очередной «заграничной командировки». Никто и никогда не дает ему его лет. Люди утверждают, что ему сорок — сорок пять. Никто и не догадывается, что ему нет и тридцати. А может, это и хорошо, что не догадываются. Иначе было бы слишком много вопросов, назойливого внимания, ненужных догадок, которых он более всего хотел бы избежать.
Жизнь входит в привычную колею. Спокойная, повседневная работа служащего, восьмичасовой рабочий день, дежурные улыбки, дежурные слова, дежурные рукопожатия, взгляды. Но иногда в ночной темноте раздается пронзительный телефонный звонок, и жизнь снова резко меняется. Словно этот звонок — первый выстрел в очередной небольшой войне, которые так часто вспыхивают на нашей маленькой планете.
О своей «командировке» в Индонезию он старается не вспоминать. Только тогда, когда грудь начинает болеть особенно сильно, память возвращает ему страницы прошлого. Но со временем, очевидно, забудет и это, потому что жизнь продолжается и новые впечатления ложатся на старые, постепенно стирая их.
И все же… Иногда, беседуя с кем-то, он вдруг замолкает на полуслове — словно бы раздумывает над сказанным, и даже тень набегает на его лицо. Но он быстро спохватывается, к тому же на это никто не обращает внимания. Ведь проблем и так хватает. В конце концов, у каждого они свои.


И все, к чему прикоснется
нечистый, будет нечисто;
и прикоснувшийся человек
нечист будет до вечера.
Числа, 19, 22


Очевидная метаморфоза

Глава 1

Рейс из Душанбе всегда особенный. Таможенники выходят на него, как на свой последний бой. Здесь всегда гарантирован «улов» наркоторговцев. Даже если происходят иногда чудеса и среди пассажиров не оказывается явных наркоторговцев, то и тогда можно найти среди прибывших гостей пару-другую наркоманов, которые с лихорадочным блеском в безумных глазах оглядываются вокруг, пытаясь понять, куда они попали.
Наркоманов, впрочем, стараются не трогать. Их беспрепятственно пропускают, проверяя лишь багаж на наличие небольших доз, предназначенных для личного употребления. Но таможенники тщательно проверяют багаж и досматривают других пассажиров, которые, как ни стараются казаться невозмутимыми, все же выдают свое волнение, и едва заметные его признаки известны проверяющим. Таможенники уже знают, к каким ухищрениям прибегают наркокурьеры, чтобы провести свой груз. Неистощимые на выдумку, они пробуют все новые и новые тайники для провоза белого порошка, позволяющего людям забыться, отключившись от действительности. Таможенники приобретают неоценимый опыт с каждым задержанным наркокурьером. И поэтому их ничто не может удивить. Единственный гарантированный способ провоза наркотиков — это заглатывание пластиковых пакетиков, чтобы провести их через таможню в собственном желудке. Но и этот вариант в последние годы начинает давать осечку. Таможенники зорко следят за всеми, кто пытается пролезть без очереди и поскорее проскочить через досмотр. За такими внимательно следят — как они нервничают, понимая, что каждую секунду пакетик может быть разъеден желудочным соком и тогда либо гарантированная смерть, либо гарантированная больница и тюрьма. Любой из подобных вариантов не очень заманчив, и наркокурьер пытается любой ценой скорее покинуть аэропорт. Некоторые умудряются сразу бежать в туалет, не подозревая, что и там за ними следят.
«Глотателями» называют таких курьеров, которые серьезно рискуют собственной жизнью, провозя наркотики столь опасным, жутким способом. Это обычно самые отчаявшиеся, самые никчемные курьеры в иерархии наркодельцов: либо опустившиеся наркоманы, которые пытаются таким образом заработать на очередную порцию, гарантирующую забвение, либо бедняки, не имеющие возможности зарабатывать другим способом. В последние годы участились случаи провоза наркотиков таким необычным способом и среди женщин, и среди пожилых людей, не замеченных ранее в употреблении дурманящего зелья. Все дело в том, что одна подобная перевозка может дать денег на год жизни в таджикском селе. Целый год семья может существовать на деньги, вырученные от провоза одной партии наркотиков. И поэтому недостатка в наркокурьерах нет. Они снова и снова пытаются прорваться через кордон.
Но мужчина, терпеливо дожидавшийся своих чемоданов у ленты багажного транспортера, был спокоен и даже улыбался, глядя, как остальные пытаются быстрее пройти пограничный и таможенный контроль. Мужчина был среднего роста, с аккуратно подстриженными короткими усиками, словно наклеенными на его широкое лицо. Большая черная родинка на правой щеке, одутловатое лицо, раскосые глаза, короткая стрижка. Он не суетился — спокойно положил свои чемоданы на тележку и двинулся к зеленому коридору. Многие пассажиры считают, что, следуя через зеленый коридор, они гарантируют себе беспрепятственный проход. На самом деле скрытые камеры наблюдения и специальная техника применяются и в этом коридоре, но она невидима и неизвестна обычным пассажирам. Однако незнакомец не торопился. У него был дипломатический паспорт сотрудника таджикского посольства, и поэтому он шел по коридору не спеша, прекрасно зная, что таможенники предпочитают не связываться с обладателями подобных паспортов.
Оказавшись в зале ожидания, он кивнул двум молодым ребятам, которые ждали его у выхода. Забрав его чемоданы, они понесли их в машину, припаркованную у здания аэропорта, хотя такая парковка запрещалась правилами. Незнакомец посмотрел по сторонам и пошел к лестнице, откуда можно было пройти в зал прилета для особо важных гостей. Поднявшись по лестнице, он объяснил охраннику, что встречает женщину, прилетевшую из Таджикистана. Охранник проверил список заявок и, найдя нужную фамилию, пропустил незнакомца в VIP-зал. Тот вошел в зал, огляделся. Навстречу ему поднялась женщина. Это была жена ответственного сотрудника правительства, которая прилетела в Москву к своей дочери. Женщина улыбнулась незнакомцу.
— Наши вещи уже принесли, — сообщила она.
— Спасибо вам, — тепло поблагодарил ее дипломат. — У меня уже было два чемодана, и вы мне очень помогли с третьим. Иначе мне пришлось бы доплачивать за него большую сумму.
— Мы должны помогать друг другу, — сказала женщина. Она беспокоилась о своей дочери и совсем не думала о чемодане дипломата, который прилетел вместе с ней. У нее тоже был дипломатический паспорт, как у жены очень ответственного лица из правительства республики. Носильщики принесли несколько чемоданов, среди которых были чемодан дипломата. Он забрал свой чемодан и, поблагодарив женщину, пошел к выходу.
Усевшись в большой белый «Мерседес», дипломат кивнул, разрешая водителю ехать. Оба молодых человека расположились на переднем сиденье. Один из них и был водителем. Отъехав от здания аэропорта, миновали неприметную, заляпанную весенней грязью машину, стоявшую у обочины. Это была бежевая «Волга», в которой сидели двое мужчин. Один из них поднял переговорное устройство.
— Внимание, — сказал он, — начинаем. Они выехали из аэропорта.
За «Мерседесом» двинулось сразу несколько автомобилей, стоявших у здания аэропорта. Сменяя одна другую, они следовали за белым «Мерседесом». Переговоры между автомобилями шли постоянно. Сразу пять различных машин обеспечивали должный уровень наблюдения. Было очевидно, что в операции задействованы большие силы.
— Внимание, — сказал один из наблюдателей, — машина направляется в сторону города.
Дипломат, сидевший в «Мерседесе», достал нож и открыл свой чемодан. Осторожно разрезал обшивку. За ней была легкая картонная перегородка, он вытащил ее. За ней лежало около пятидесяти пакетов с белым порошком, размещенных равномерно по всей крышке чемодана. Дипломат натянул на руки тонкие резиновые перчатки, взял пустую сумку, лежавшую рядом с ним. Осторожно переложил все пакеты в сумку, укладывая их таким образом, чтобы они не создавали излишнего давления друг на друга. Затем завалил пакеты сверху бельем из чемодана. Закрыл сумку, запер чемодан, снял перчатки и усмехнулся. Пока все шло хорошо.
— Давай быстрее, — приказал он водителю. — Мы можем опоздать.
Сидевший за рулем молодой человек кивнул и прибавил скорость. Его напарник поправил пистолет, висевший у него в кобуре под пиджаком. Машина пошла быстрее.
— Внимание, — передал один из наблюдателей, — они увеличивают скорость. Будьте осторожны, старайтесь не мешать друг другу.
Дипломат оглянулся. Пока все шло нормально. Если сегодня все будет в порядке, он вернет все долги и заработает сумму, достаточную для покупки квартиры в Москве. Любой из дипломатов их республики, попадавших сюда на работу, мечтал только об одном — обосноваться в России, сделать все, чтобы не возвращаться обратно с семьей в Душанбе, в разоренную войной республику. В сумке, лежавшей рядом с ним, белого порошка ровно на один миллион долларов. Ему ничего не нужно придумывать. Только отдать эту сумку и получить другую. И тогда можно будет забыть обо всех опасениях, как о тревожном сне. Хотя если все получится хорошо, наверно, можно попробовать и второй раз. Это совсем не трудно, полететь в Душанбе и взять очередную партию товара. Просто на этот раз партия оказалась чрезвычайно большой. Такого раньше не было. Но и возможности раньше не было для подобной перевозки. Он прекрасно знал, что владельцев дипломатических паспортов не проверяют. Однако в последнее время стали задерживать и дипломатов, после того нашумевшего случая в Казахстане, когда арестовали представителей их посольства. Правда, на этот раз все было немного иначе. Жену такого влиятельного человека не должны были проверить ни в Душанбе, ни в Москве. Именно поэтому дипломат решился перевезти такую большую партию товара. Знал, что можно будет гарантировать его безопасность.
— Мы опаздываем, — нервно сказал дипломат, взглянув на часы, — давай быстрее!
— Успеем, — ответил водитель. — Мы их предупредили, что ваш рейс задержался на полчаса.
— Напрасно звонили, — раздраженно заметил дипломат, — мы могли бы успеть, а вы только испортили.
— Лучше приехать пораньше, — резонно заметил сидевший рядом с водителем его напарник.
— За нами никто не следит? — спросил дипломат.
— Нет, — ответил водитель, — все чисто. Вы можете не беспокоиться. Я все время проверяю.
Их автомобиль медленно двигался в возникшей пробке перед светофором. В нескольких метрах от них находилась белая «Волга», в которой сидели трое мужчин. Они смотрели на «Мерседес» и молчали. Впереди машины дипломата стоял белый «Фольксваген», в котором находились мужчина и женщина. Женщина достала переговорное устройство.
— Они позади нас, — сообщила она сидевшим в белой «Волге». — Сейчас на светофоре мы повернем в сторону, а вы езжайте за ними. На следующем перекрестке вас подменит Четвертый.
— Мы поняли, — ответили из белой «Волги».
Когда включился зеленый свет, «Фольксваген» свернул в сторону, а белая «Волга» тронулась за «Мерседесом». Через некоторое время «Мерседес» подъехал к следующему светофору, и белая «Волга» свернула в сторону, уступая место другому автомобилю. Подобная смена наблюдателей осуществлялась на протяжении всего пути, и водитель дипломата ничего не мог заметить. К тому же у него не было опыта, он не знал, как вообще делаются подобные вещи. Ему казалось, что на поворотах за ними должна следовать одна и та же машина, которую он легко вычислит. Но наблюдатели применяли гораздо более изощренные методы.
Через полчаса «Мерседес» подъехал к жилому кварталу, состоявшему из нескольких девятиэтажных домов. Дипломат взглянул на табличку дома. Номер «9а» прочел он и удовлетворенно кивнул.
— Он будет ждать в подъезде, — сообщил водитель. — У него будет такая же сумка. Двор проходной, войдете в дом, выйдете с другой стороны во двор. Подъезд номер три. Мне пришлось искать одинаковые сумки, зачем они нужны были? Лучше переносить деньги в «дипломатах» или в чемоданах.
— Это дурной вкус, — возразил дипломат, забирая сумку. — Только в боевиках можно увидеть, как меняют товар на деньги в портфелях. Сумка лучше, она не вызывает подозрений.
Он вышел из автомобиля и огляделся. Кажется, все тихо. Он даже не мог предположить, что в этот момент за ним одновременно наблюдают несколько человек и ведется видеосъемка. Дипломат вошел в дом с сумкой в руках.
— Внимание, — сказал сидящий в бежевой «Волге» человек в штатском. Полковник никогда не носил формы, он всегда появлялся в штатском, но многие наркоторговцы хорошо знали этого невысокого человека с глубоко посаженными глазами. — Всем приготовиться. Действовать после нашего сигнала. Дождаться обмена.
Дипломат вошел в подъезд. Здесь все было тихо. Он поморщился. Запах мочи ударил ему в нос. На полу у лифта спал какой-то пьяный. Дипломат брезгливо обошел его и посмотрел наверх. Кажется, все в порядке. Пьяный пошевелился, у него было красное лицо. Дипломат прошел подъезд, вышел во двор. Здесь играли ребятишки, на скамейках сидели молодые мамы. Он огляделся. Кажется, можно идти дальше. Где этот третий подъезд? Он не мог даже предположить, что в этом доме находится два третьих подъезда. Он не мог даже представить себе, что такое возможно. Поэтому, повернувшись направо, он пошел к подъезду, на котором была написана цифра «3». Откуда ему было знать, что это подъезд уже другого дома, а третий подъезд этого дома находился рядом, слева от него.
Дипломат вошел в другой подъезд и увидел спускавшегося сверху пожилого человека с пакетом в руках. На нем был короткий зеленый плащ и берет.
— Извините, — сказал дипломат несколько озадаченно, — это третий подъезд?
— Да, — улыбнулся пожилой незнакомец, — это третий подъезд.
— Здесь должна быть квартира сорок два, — промямлил дипломат.
— Есть такая. Я живу в этой квартире, — ответил старик, поправляя берет.
Дипломат растерялся. Он знал в лицо человека, который должен был передать ему деньги. Он точно знал в лицо этого человека и не мог ошибиться. Всякие пароли и шифры были не нужны, когда ты заранее знаешь, с кем именно должен встречаться. Пароли ненадежны в таких случаях. Гораздо лучше личное знакомство.
— Простите, — торопливо сказал дипломат, — наверно, я ошибся. А какой это дом — девять «а»?
— Нет, — рассмеялся старик, — это просто девять. У нас часто путают подъезды и дома. Даже на почтамте часто путают письма. Вам нужно выйти из подъезда и пройти налево. Там тоже будет третий подъезд, как раз напротив.
— Встреча состоялась, — доложил один из сотрудников милиции, наблюдавший из соседнего подъезда за разговором стоявшего на лестнице дипломата с незнакомым мужчиной в берете.
— Начинаем захват, — приказал сидевший в бежевой «Волге» полковник.
Дипломат закончил разговор и вместе с незнакомцем начал спускаться вниз по лестнице. Когда они вышли во двор, со всех сторон послышались крики. Молодая мама, бросив коляску, устремилась к ним. Лежавший на полу первого подъезда пьяница с красным лицом оказался трезвым человеком и ринулся к ним, стирая краску с лица. Дипломат растерянно оглянулся. Он не успел опомниться, когда у него из рук вырвали сумку. У незнакомца, стоявшего рядом с ним, вырвали пластиковый пакет.
Заплакала девочка, увидевшая, как у дядей отбирают их вещи. Полковник подошел к дипломату, подозвал несколько свидетелей. Из сумки высыпали сначала рубашки и майки, а потом белые пакеты с наркотиками. Однако в пластиковом пакете старика оказались газеты и журналы.
— Где деньги? — озадаченно спросил один из сотрудников.
«Они обо всем знали», — холодея, подумал дипломат.
— Кто вы такие? — растерянно спросил пожилой сосед в зеленом берете. — Что вам нужно?
— Где деньги? — зло крикнул один из сотрудников, но полковник его прервал.
— У вас есть документы? — спросил он, обращаясь к незнакомцу в зеленом берете.
— Конечно, — кивнул тот, — но мои документы сейчас дома. Можете подняться ко мне и попросить их у моей внучки. Или у моей невестки. Они сейчас дома.
— Вы живете в этом доме? — быстро уточнил полковник.
— Уже двадцать лет живу. А почему у меня отняли газеты?
— Это дом девять «а»?
— Нет, девять. Вот и ваш товарищ, у которого вы отобрали сумку, тоже так подумал…
Полковник сразу все понял. Дипломат перепутал подъезды. Он должен был войти в другой подъезд.
— Коля, быстро туда, — показал полковник на другой подъезд, — деньги находятся там. И связной там. Быстро возьми его, пока не ушел. Проверьте каждую квартиру, он может попытаться спрятаться от нас.
Полковник не увидел мелькнувшее в окне испуганное лицо. Связной действительно стоял у окна и видел, как сотрудники милиции и ФСБ, словно выросшие из-под земли, проводят операцию по захвату дипломата. Связной, человек лет сорока, снял кепку, вытер вспотевшую лысину. Взглянул на сумку, которую держал в руках. Если его сейчас с ней поймают, он пропал. Нужно решать. Нужно подумать, куда можно спрятать деньги. Спрятать так надежно, чтобы никто их не нашел.
Если пропадут деньги, ему оторвут голову. А если его арестуют с деньгами, то дадут по максимуму, на полный срок. Но даже тюрьма не спасет его от огромного долга. Перед домом стоит машина с его охранниками. Наверно, их уже взяли. Что делать? Связной смотрел по сторонам. Постучаться к кому-нибудь в квартиру и попросить спрятать сумку? Но в ней миллион долларов. Кому можно доверить такую сумку? Любой из жителей этого дома откроет сумку и увидит деньги. Если он дурак, то вызовет милицию, а если хитрый дурак, то оставит деньги себе. Что делать?
Он услышал, как в подъезд вбежали люди, и, повернувшись, ринулся наверх. Шестой этаж, седьмой, восьмой, девятый… Дальше бежать некуда. Выход на чердак закрыт, здесь висит большой замок. Связной оглянулся. Что делать? Куда спрятать деньги? Мусоропровод? Выбросить деньги в мусоропровод? Нет, нельзя, они просто пропадут. И вдруг его осенило…
Связной побежал на восьмой этаж. Возможно, у него еще есть немного времени. Преследователи стучатся в каждую квартиру, проверяя, нет ли там чужих. Здесь кабины лифта новой конструкции. Закрытая шахта. Раньше он работал в «Мослифте» инженером и знал, что кабина не опускается до конца. Между ее дном и фундаментом всегда есть небольшое свободное пространство в пол-этажа. Он вызвал кабину лифта на восьмой этаж. И когда створки кабины открылись, быстро нажал кнопку на девятый. Двери закрылись, и кабина пошла на девятый. Теперь нужно дождаться, когда они постучат в очередную дверь, чтобы шум открываемой двери заглушил звук падения.
Он положил палец левой руки на кнопку вызова кабины лифта. Затем раздвинул створки лифта. Ему пришлось применить некоторое усилие, чтобы хоть немного их раскрыть. Еще чуть-чуть, еще немного. Еще немного, даже если он сломает эти двери. Двери трещали, но не поддавались. Он вставил ногу. Кажется, достаточный зазор, чтобы постепенно протолкнуть сумку. Он начал заталкивать сумку в образовавшуюся щель. Еще немного, еще. Еще. Даже если несколько пачек денег порвется, то и тогда не страшно. Осталось еще немного. Преследователи проверяли квартиры, поднимаясь наверх, они уже на шестом этаже. Еще немного. Наконец сумка прошла. Он держит ее на весу, собираясь отпустить ногу. Теперь все в порядке. Сумка с деньгами упадет вниз, и он вызовет кабину лифта. Если до вечера никто сюда не залезет — а кому придет в голову лезть в пространство под кабиной, — то он сможет спокойно забрать свои деньги.
Он прислушался. Теперь нужно все рассчитать. Он втолкнул сумку до конца и убрал ногу. Сумка с деньгами полетела вниз. Он мгновенно нажал кнопку вызова кабины лифта, чтобы заглушить шумом работающего мотора звук падения. И когда створки кабины лифта открылись на восьмом этаже, он улыбнулся, входя в кабину. Теперь все в порядке. В сорок второй квартире, около которой они должны были встретиться с дипломатом, жила обычная семья. С этой стороны его не достать. Дипломату назвали номер квартиры, чтобы он подошел туда и встретился со связным. Хорошо, что этот рассеянный дипломат перепутал подъезды, иначе их взяли бы обоих. Связной улыбался. У него есть алиби, если его спросят, то он скажет, что пришел навещать своего знакомого с девятого этажа. Это был инженер, который уехал работать в Германию месяц назад. Инженер раньше тоже работал в «Мослифте», и они действительно были шапочно знакомы. Его алиби разрабатывали умные люди, они предусмотрели все возможные варианты, кроме одного, — куда ему придется прятать деньги. Связной подумал, что его охранники будут сегодня давать показания против него. Но это будет уже не так страшно. Он исчезнет из города к вечеру, заберет деньги и исчезнет. Хотя если его охранники действительно арестованы… Он даже замер от этой мысли. Можно все списать на милицию. Сказать, что они отняли деньги и товар. Ведь дипломата уже арестовали. И тогда все деньги останутся ему. Рискованная игра? Конечно, рискованная, но если повезет, он станет миллионером. Ради таких денег можно и рискнуть.
Створки кабины лифта открылись на первом этаже. Здесь стояли двое молодых людей. Вид у них был строгий.
— Ваши документы, — сказал один из них.
— Вы здесь живете или пришли в гости? — спросил второй.
— Вот мои документы, — ответил связной, доставая паспорт, — и я приехал навестить друга, которого не оказалось дома.
Он с трудом сдерживал улыбку. Все получилось так здорово. Пусть попробуют что-нибудь доказать. Или найти спрятанные деньги!
— Вам придется немного задержаться, — сказал человек, проверявший его документы.
— Ладно, — согласился связной. Он все еще верил, что все может обойтись.
Но когда они вышли из подъезда, дипломат увидел связного и рванулся к нему, закричав на весь двор:
— Это ты меня предал, ты меня подставил. Скажи им, что я не виноват, это ты должен был заплатить деньги за товар.
Полковник усмехнулся. Он посмотрел на связного, и тот вдруг понял, что не сможет вырваться из цепких рук этого волкодава. И за деньгами ему придется вернуться лет через восемь-десять. Если вообще придется. Связной взглянул на полковника еще раз и, оттолкнув одного из офицеров, стоявших рядом с ним, побежал через весь двор.
— Стой! — раздались крики за его спиной. — Стой.
Он бежал, сознавая, что это его последний шанс. Связной успел заметить, что автомобиль, на котором он приехал, уже окружен людьми в штатском и форме. Оттуда вытаскивали его двух телохранителей, которые должны были обеспечивать безопасность связного и его денег. Связной бежал, уже понимая, что обречен.
— Стой, стрелять будем! — раздавалось со всех сторон.
Двор был окружен, уйти не было никакой возможности.
Он увидел пожарную лестницу и устремился к ней. Он знал, что можно уйти по крыше, нужно только использовать представившуюся возможность.
— Взять живым! — крикнул полковник.
Связной полез наверх, уже ни о чем не размышляя. Он даже не слышал сильных ударов своего сердца.
— Стоять! — крикнул кто-то еще раз, и пуля свистнула рядом с головой связного. Тот пригнулся, но упрямо лез выше.
— Хочет уйти по крышам, — сказал полковник, — перекрыть все выходы!
Двое офицеров поднимались следом за связным. Раздался еще один выстрел. Он оглянулся и увидел, как к нему поднимаются люди. А когда поднял голову, то понял, что не сможет никуда уйти. На крыше его уже ждали, там стоял кто-то посторонний. Связной огляделся. Нужно будет добраться до соседнего балкона на третьем этаже. Он повернулся и прыгнул на балкон. Но сказалось напряжение погони, все эти крики, выстрелы за его спиной, долгий подъем. И он сорвался.
— Проклятье! — прошипел связной, попытавшись поднять левую руку, и разжал правую.
Он полетел вниз и ударился об асфальт всем телом. Голова откинулась назад, изо рта пошла кровь.
— Срочно в больницу! — приказал полковник. Он подумал, что это единственная осечка за весь день. Нужно будет проверить подъезд и узнать, у кого он оставил деньги. В конце концов главное они сделали. Вся партия товара перехвачена, дипломат задержан, а связной, если выживет, все равно расскажет, от кого и зачем он был послан.

Глава 2

— Дорогой, сколько у нас денег? — Каждое утро Денис Иванович Булочкин слышал этот вопрос Риты. И каждое утро он недовольно морщился, понимая, почему она спрашивает. Его картины продавались все хуже и хуже. В конце восьмидесятых, когда начался бум для художников-постмодернистов, он начал штамповать свои полотна, полагая, что спрос будет расти и расти.
Несколько лет все было нормально. В середине девяностых картины продавались уже по несколько тысяч долларов, и он чувствовал себя вполне обеспеченным человеком. Но после августа девяносто восьмого все рухнуло. Покупатели отказывались брать уже заказанные произведения, художественные галереи расторгали договора, а цены на краски росли неудержимо. Ему пришлось продать свою мастерскую, потом сменить квартиру, находившуюся на Осенней улице, и переехать в этот стандартный девятиэтажный дом. Однако на этом испытания Дениса Ивановича не закончились. Вернее сказать, только начались.
Ему пришлось брать халтуру, выполнять дипломные работы некоторых бездарных выпускников художественных училищ. Пришлось соглашаться малевать работы нуворишей, которые выставлялись затем на их банкетах и юбилеях. В общем, он соглашался на любую работу, даже помогал театральным художникам в небольших областных театрах разрисовывать задники и готовить декорации.
Но денег становилось все меньше и меньше. Он чувствовал, как силы покидают его. Иногда, усаживаясь за полотно, он представлял себе, что именно собирается написать. Но вместо задуманного появлялась лишь очередная халтура. Он стал уничтожать свои полотна. Глядя на то, что получалось, он понимал, что это не просто снижение уровня. Это было вообще за гранью искусства. Сказывалась халтурная работа в течение последних нескольких лет. Профессионал обязан работать на своем профессиональном уровне. Всегда и везде. Если он не работает или работает вполсилы, то перестает быть профессионалом.
В середине прошлого года он наконец получил небольшой заказ от монастыря, который попытался выполнить в строго реалистическом стиле. И хотя заказчики остались довольны его работой и хорошо заплатили, сам Булочкин знал, насколько халтурно все, что он сделал. Сделано все было без души, словно маляром, которого пригласили обвести контуры заранее нарисованных рисунков. Это было обидно и больно. Он начал чувствовать, что теряет нужный настрой. Тот самый кураж, который так важен для творчества. То самое чувство прекрасного, которое живет в душе каждого художника. И которое побуждает вновь и вновь стремиться к недостижимому идеалу. Чтобы увидеть разницу и отличить его прежние работы от нынешних, не нужно было иметь специального образования. Достаточно было иметь глаза и немного вкуса.
Но вскоре кончились и эти деньги. За неимением мастерской он в своей трехкомнатной квартире одновременно писал картины и жил, отчего постоянно случались скандалы. В квартире пахло красками, от которой у Риты развивалась аллергия. А из-за нехватки денег она особенно нервничала. Они жили с Ритой уже восемь лет и успели надоесть друг другу. Но на расставание и тем более на развод ни у него, ни у нее не было ни денег, ни сил, ни возможностей. Пришлось бы снова делить квартиру, а это было практически единственное, что у них оставалось. Рита была раньше театральным критиком, но, решив переехать к Денису Ивановичу, она бросила своего второго мужа и заодно и свою прежнюю работу. За восемь лет она не написала ни одной статьи, ни одной рецензии, и, когда ее недавно попросили написать статью, она промучилась всю ночь, но не смогла сочинить ничего путного.
Так они и жили в одной квартире, не очень довольные друг другом, уже немолодые и, по существу, чужие друг другу люди. К Рите иногда приезжала ее дочь от первого брака. Девочке было уже четырнадцать лет, и она жила у бабушки. Девочка становилась свидетелем их постоянных скандалов. Денис Иванович уходил рисовать к себе в кабинет, и запах красок распространялся по всему дому, вызывая очередные крики и проклятия Риты. Пока он еще немного зарабатывал, все было нормально, но, когда в доме не хватало денег, она уже не хотела мириться с этим постоянным запахом, казалось, въевшимся в мебель и даже в стены.
Чтобы как-то перебиться, он даже продал свою старую машину и теперь ездил на метро. Его девятая модель «Жигулей» асфальтового цвета десять лет назад была мечтой всех автолюбителей, а теперь вызывала смех на базаре. Ему пришлось согласиться на жалкие гроши, которые ему заплатили за его любимицу. Денег хватило ровно на полтора месяца, сказались слишком большие долги.
А потом все началось заново. Приходилось занимать деньги у знакомых, перебиваться случайными заработками, выслушивать бесконечные упреки Риты. Он чувствовал, что теряет интерес к жизни, становится раздражительным и мнительным. Никогда раньше он не позволял себе выходить из дома небритым, а сейчас научился бриться раз в несколько дней, чтобы экономить на лезвиях.
Он даже старался подешевле купить сыр или колбасу. В некоторых районах на окраине города можно было очень дешево приобрести овощи, и он вставал затемно, чтобы прокатиться в метро и успеть отовариться до наступления рабочего дня, когда у магазинов вырастали очереди из вечно ворчливых старушек. Как только он появлялся в очереди, за его спиной постоянно раздавались крики недовольных старушек, громко негодующих, что такой молодой здоровый человек в хорошей светло-коричневой дубленке занимает место в очереди за дешевыми продуктами.
Дубленка оставалась от прежней жизни и была совсем не новой. А выглядела хорошо только потому, что он старался не ходить в ней под снегом и дождем. И иногда тайно подкрашивал некоторые места, придавая дубленке почти новый вид. Плащ у него к этому времени совсем прохудился, и он вынужден был носить короткую куртку, которую купил в девяностом году, когда был в туристической поездке в Голландии. Куртка была ему уже мала, но он стоически надевал ее каждый раз, когда нужно было выйти из дома осенью и весной. Примерно с конца сентября и по конец марта он носил в Москве дубленку и выглядел совсем неплохо.
Сначала ему еще приходили приглашения на различные презентации, но он на них не ходил, и ему перестали присылать приглашения. Он не ходил не только потому, что ему было неинтересно смотреть на жующих бездельников, которые обсуждали творчество Малевича или Кандинского в перерывах между блинчиками и рыбными блюдами, но и потому, что ему было скучно смотреть на новые картины, которые он не любил и не понимал.
За последние три месяца он не заработал ни одного рубля. Дважды удавалось взять в долг у знакомых художников. Один одолжил пятьдесят долларов, другой дал триста рублей. Но разве это деньги? Нужно было собираться и снова выезжать куда-то в областные театры, чтобы сделать халтуру и привести домой хотя бы несколько тысяч рублей. К этому вторнику у них осталось дома около тысячи рублей. Нужно было заплатить за квартиру и как-то прокормиться еще две или три недели. Он надеялся, что после этого ему переведут деньги из Тулы, хотя их могли и не перевести вовремя. Нужно было отложить деньги на поездку в Нижний Новгород, куда его давно приглашали работать. В общем, нужно было иметь как минимум в несколько раз больше денег. Но их не было. И Булочкин не видел никаких перспектив. Продавать из дома вещи было последним делом. Машину он уже продал. В это утро Рита снова задала свой «фирменный» вопрос — спросила, сколько у них денег. Он обшарил все карманы и нашел сорок четыре рубля.
Когда он сообщил ей, сколько денег осталось дома, она устроила очередную истерику. Рита кричала, что он обрек их на голодную смерть, что она всегда подозревала его в бездарности. «Твои дерьмовые рисунки никому не были нужны! — орала она. — И еще ты весь день сидишь дома, вместо того чтобы работать, как все нормальные люди. Почему ты не можешь устроиться маляром?» — бушевала Рита.
Денис Иванович обычно не ругался и не отвечал на ее упреки. Только поэтому они могли еще жить, не убивая друг друга. Он уходил в свою комнату, превращенную в мастерскую, и начинал работать. Рита сначала ругалась, потом плакала, потом врывалась в его комнату, иногда крушила что-нибудь или била посуду. А потом успокаивалась и звонила кому-нибудь из своих подруг. Это было ее любимой отдушиной. Она могла часами разговаривать со своими подругами, и Булочкин морщился, слыша, как она истерически хохочет, разговаривая по телефону. Слава богу, плата за телефон еще не была повременной и она могла позволить себе говорить часами.
Рита тоже не любила никуда выходить. Когда-то она была довольно симпатичной и энергичной женщиной. Но с годами потолстела, превратилась в необъятную бабу с визгливым голосом и некрашеными волосами, напоминавшими пакли у старой куклы. К тому же ей нравилось ходить дома в старых финках, которые остались еще от прежней жизни. Булочкин с ненавистью смотрел на ее толстый зад. Несмотря на внешнюю неопрятность, она все еще пробуждала в нем какие-то приятные воспоминания. Может быть, ее кустодиевские формы нравились Денису Ивановичу. Ведь он был еще совсем не стар, ему было только сорок шесть лет, и он чувствовал иногда необходимость разрядки. Как бы там ни было, они иногда занимались любовью. Правда, в последние годы это случалось нечасто. Один раз в месяц или два. После ее очередного скандала у него пропадало всякое желание, и они сутками не разговаривали.
Ему нравились супы в пакетиках, они так недорого стоили. Особенно польские супы. Он кипятил воду, высыпал туда содержимое одного пакетика и сверху бросал петрушку. На обертке было указано, сколько воды нужно на один пакетик, но он заливал всегда больше, чтобы растянуть одну порцию на целый день или на два, если удавалось приготовить яичницу или пожарить картошку. Иногда он жарил себе колбасу или сыр. В Грузии, где он любил бывать еще в восьмидесятые годы, ему всегда нравился жареный сыр. Но покупать сыр этого сорта было невозможно. И тогда он научился покупать и жарить обычный российский сыр самого низкого качества. Рита каждый раз кричала, что он хочет убить ее этим запахом. Но он продолжал упрямо жарить сыр. Иногда она вспоминала о своих обязанностях и что-то ему готовила, но это было редко, к тому же дома никогда не бывало масла. Гораздо легче было покупать готовую еду, например пельмени или макароны.
В последние месяцы он чувствовал боль в желудке и понимал, что нужно пойти и провериться. Но он страшился этого момента. Денис Иванович не сомневался, что у него обнаружат язву. Его отец умер от язвы в пятидесятилетнем возрасте, и он всегда боялся именно этой болезни. Но визит к врачам он упрямо откладывал, продолжая питаться как попало и всухомятку. В сорок шесть лет становилось понятным, что жизнь в общем-то кончена. Ему никогда не стать ни большим художником, ни просто обеспеченным человеком. Будущее было определено с неотвратимой ясностью. Еще двадцать или тридцать лет ему придется жить в этой квартире, придется соглашаться на халтуру, перебиваться случайными заработками, терпеть издевательства и придирки Риты.
«Хорошо, что у нас нет детей», — иногда кричала она, и он, в общем, был согласен с ней. Иначе ему пришлось бы гораздо сложнее. К тому же Рита при всех своих недостатках была все-таки понимающей женщиной, которая не просила денег на украшения, одежду, не требовала различных экзотических блюд или поездок на Канары. Она согласна была довольствоваться малым, лишь бы в доме был хоть какой-то достаток. Она всего лишь хотела некоторой стабильности, как любая женщина. Он сознавал, что с другой женщиной ему будет гораздо сложнее. И поэтому он терпеливо сносил присутствие Риты, успокаивая себя, что могло быть и гораздо хуже. К тому же она никуда не могла уйти. Ее дочь жила в Подмосковье с бабушкой и сестрой Риты, которая не вышла замуж и всю свою нерастраченную любовь отдавала племяннице. Иногда удавалось выбраться к ним и даже вкусно пообедать, пробуя домашние разносолы. Но это случалось редко, и к тому же нужно было отправляться туда с Ритой, которая умудрялась испортить самый спокойный день.
Иногда он собирал старые газеты, которые сваливали внизу соседи. Старый телевизор до сих пор работал, и это было единственное место, около которого сохранялся «враждебный нейтралитет». Здесь они смотрели все вечерние передачи. Теперь он стал интересоваться политикой, даже иногда ходил голосовать. Раньше, когда его картины хорошо продавались, он не задумывался, почему большинство владельцев художественных салонов евреи. Теперь он начал подсчитывать, сколько процентов представителей этой нации владеют галереями в столице. Он составлял списки богатых банкиров, олигархов, главных редакторов, деятелей искусства и литературы и каждый раз, вписывая новую фамилию, радостно вскрикивал, как будто составление некоего заговора против талантливого живописца Булочкина было единственной целью всех живущих в столице евреев.
Одним словом, Денис Иванович жил обычной жизнью неудавшегося художника, перебиваясь случайными заработками и рассчитывая поправить свои дела в будущем. Он даже не мог предположить, что судьба уже приготовила его к испытанию…
В этот день он проснулся, как обычно, рано, в седьмом часу утра. За окнами было еще темно. Он был «жаворонком», а Рита была «совой», и это несколько скрашивало их жизнь. Он засыпал в десять и просыпался в шесть, а она засыпала в четыре и просыпалась в полдень. Спешить все равно было некуда. Деньги из Тулы все еще не пришли, а сегодня нужно было делать очередные покупки. Он поднялся, с отвращением посмотрев на громко храпевшую рядом Риту. «Наверно, этот храп у нее из-за лишнего веса», — недовольно подумал он. Денис Иванович прошел в ванную комнату. Зубная паста давно закончилась, и он чистил зубы мыльной водой. Он с отвращением посмотрел на себя в зеркало. Рыжеватые свалявшиеся волосы, явно наметившаяся лысина, крупный нос; мешки под глазами. Он даже не выглядел на свои сорок шесть. Из зеркала на него смотрел мужчина, которому можно было дать не только пятьдесят, но и все шестьдесят лет. Он выключил свет и вышел из ванной. Сегодня можно было обойтись без бритья, он брился только два дня назад, а вообще он решил, что можно бриться раз в три дня. В темноте он задел ногой швабру, и она с грохотом упала на пол.
— Проснулся наконец, — сказала сквозь зубы Рита, повернувшись на другой бок.
— Мне кто-нибудь вчера звонил? — спросил он вместо приветствия. Они уже давно не говорили друг другу ненужных слов.
— Павел звонил, — сообщила она, не открывая глаз. — Я сказала, что ты уже спишь. Позвони ему.
— Подождет, — отмахнулся Денис Иванович. Павел Муженин был тем самым художником, который одолжил ему пятьдесят долларов еще месяц назад. «Наверно, потребует возвратить долг, — огорченно подумал Булочкин, — нужно будет попросить, чтобы подождал». Когда переведут деньги из Тулы, хотя нет, оттуда переведут только четыре тысячи, и он не сможет отдать почти половину Павлу. Нужно, чтобы Павел подождал еще немного. А сколько немного? «Нет, получу деньги из Тулы и сразу уеду в Нижний Новгород. Иначе не смогу заработать и вернуть долги».
Он прошел на кухню. В холодильнике опять ничего не было.
— Где яйца? — крикнул Булочкин. — Вчера было два яйца. Где они?
Она не ответила. Он вернулся в спальню и толкнул жену в бок.
— Нету, — недовольно сказала Рита, открыв один глаз.
— Как это нету? — заволновался Денис Иванович. — Где яйца?
— Я приготовила себе вчера яичницу из одного.
— А второе? — крикнул он, выходя из спальни. Собственно, ему уже было все равно, но следовало покричать, хотя бы по инерции.
— Я сожгла яичницу и приготовила себе снова, — проворчала Рита. — Мне как раз позвонила Нюся. Отстань, Булочкин, дай мне поспать.
— Ну и дура, — приглушенно сказал Денис Иванович.
Непонятно было, к кому это относится, к Рите или к Нюсе. Хотя, наверно, относилось к обеим.
Больше всего на свете Дениса Ивановича раздражало, что она называет его по фамилии. Почему-то Рита никогда не называла его по имени. Он прошел на кухню и посмотрел в хлебницу. Там лежала надкусанная черствая булочка.
«Ну и черт с ней», — подумал Денис Иванович и, налив себе горячей воды, взял ложку кофе. Кофе был местный и подозрительно вонял, но на другой напиток у них не было денег.
Выпив свой суррогатный кофе и съев надкусанную булочку, он поднялся из-за стола. Настроение было паршивое. Он даже не знал, чем ему сегодня заниматься. Нужно все-таки позвонить Павлу. Он посмотрел на часы. Семь часов утра. Павел, наверно, еще спит. Ну и черт с ним. Пусть не спит. Если звонит сам в двенадцать часов ночи, прекрасно зная, что Денис Иванович засыпает в десять. Все равно неудобно.
«Нужно купить хлеба и картошки», — вспомнил Денис Иванович.
Он не любил ходить по городу днем, когда можно было встретить кого-то из знакомых. Гораздо лучше ходить за хлебом ранним утром, когда никого из знакомых художников не встретишь на улице. Большинство творческих людей обычно бывают «совами». И в его положении гораздо лучше выходить за хлебом ранним утром, когда все знакомые видят сны. Булочкин вздохнул и отправился одеваться. Погода была уже достаточно теплой, но март еще не закончился, и, значит, можно было надеть свою дубленку. Он натянул дубленку прямо на домашнюю замызганную водолазку. Затем взял ключи и вышел из дома. Так начался этот день его жизни. Но он еще не знал, что день этот — очень необычный.

Глава 3

Было еще темно, когда он вышел во двор. Его внимание привлек автомобиль милиции, стоявший у третьего подъезда. Денис Иванович увидел дворничиху, которая поднималась раньше всех, чтобы убрать двор. Во двор выходили подъезды сразу трех домов, и она всегда жаловалась Денису Ивановичу, что получает за этот двор, как за уборку одного дома, тогда как ей должны поднять оплату в три раза.
— Что случилось? — спросил Булочкин, обращаясь к Екатерине Васильевне.
— Вчера здесь человек разбился, — охотно объяснила она, — бегал по двору, залез на пожарную лестницу и упал с третьего этажа. Ну его, раненого, и увезли в больницу. И милиции было столько, понаехали отовсюду. Все квартиры вчера обыскали. Какой-то большой начальник приехал и приказал все квартиры посмотреть. Весь день искали, всех жильцов беспокоили. Вы разве вчера не слышали?
— Я работал и не прислушивался, — ответил Денис Иванович. Он уже хотел пройти дальше, когда она сказала:
— Весь день деньги искали. Говорят, мужчина какой-то бриллиант бросил, вот его и искали.
— Какой бриллиант, — махнул рукой Булочкин. — Что ему, делать нечего — с бриллиантом бегать?
— Бегал, — убежденно сказала Екатерина Васильевна, — вот они этот бриллиант и искали. Всех жильцов предупредили, что, значит, сумку ищут. Но ничего не нашли.
— Глупости какие, — вздохнул Денис Иванович, — совсем нечем заниматься нашей милиции. Лучше бы за порядком следили. По улицам ходить невозможно, всюду шпана, бандиты. Сколько воров везде! А они какой-то бриллиант ищут у психа. И почему в сумке?
— Он его туда спрятал, — убежденно сказала дворничиха. — Только я думаю, что они ничего не найдут.
— Почему не найдут? — усмехнулся Булочкин.
— Сами милиционеры и забрали. — Она оглянулась на машину, в которой дремали двое сотрудников. — Вот они и унесли сумку с бриллиантом. А людей понапрасну беспокоят.
— Может быть. — Он повернулся и пошел в сторону магазина. Потом обернулся и посмотрел на подъезд. Неужели действительно кто-то потерял там бриллиант? Откуда он был у неизвестного? И зачем ему прятать его в сумку? Хотя какая ему разница, ему надо купить хлеба — только и всего.
Денис Иванович любил читать детективы. В последнее время ему не приходилось покупать новые книги, но раньше он любил читать различные захватывающие сюжеты. «Кто найдет бриллиант, наверно, получит двадцать пять процентов от его стоимости, — подумал он. — Где-то я читал, что награда нашедшему составляет двадцать пять процентов. О чем я говорю? Какие там проценты, кто мне их даст? Ну а вдруг дадут? Может, все-таки вернуться? Нет. Не нужно думать о глупостях». Он повернулся и пошел в сторону хлебного магазина, который находился на другой улице, за углом. Магазин открывался в семь часов утра, и Денис Иванович всегда появлялся там раньше других. Несколько женщин стояли в очереди. Подъехал автофургон с хлебом, и его как раз выгружали. Купив полбуханки черного хлеба и две булочки, Денис Иванович вышел из магазина. На улице неожиданно начался дождь. Нужно быстро добежать до дома, иначе его «нарисованная дубленка» просто поплывет. Он поднял пластиковый пакет над головой, собираясь добежать до своего дома, когда неожиданно услышал за спиной чей-то голос:
— Денис!
Булочкин обернулся. Рядом с новеньким «Ниссаном» стоял его давний знакомый Вячеслав Орехов.
— Слава! — Он бросился к другу, обнимая его.
— Где ты пропадаешь? — спросил Орехов. — Мы с тобой не виделись уже столько лет. Я звонил тебе по старым номерам, но мне сказали, что ты давно съехал. И на даче я тебя не нашел. Ты давно продал дачу?
— Несколько лет назад, — объяснил Денис Иванович.
— А почему в таком виде? — удивился Орехов. — Небритый, заросший какой-то. Ты работаешь над большой картиной? У тебя здесь мастерская?
— Да, — сказал Денис Иванович, — здесь недалеко.
— Где ты живешь? — спросил Орехов. — Куда ты переехал? Я и в Союзе художников спрашивал, и в галерее у Саши Фельдмана… Никто не знает, куда ты исчез.
— Работаю, — попытался улыбнуться Денис Иванович, но улыбка получилась жалкая.
— Надя, — позвал кого-то из машины Орехов, — посмотри, это Денис Булочкин, я тебе про него рассказывал. У тебя есть его картина.
Из машины выглянула женщина лет тридцати пяти, с короткими светлыми волосами. Она сидела на заднем сиденье. На ней была короткая замшевая куртка фиолетового цвета, темные брюки, полусапожки. Она взглянула на Дениса Ивановича. В отличие от его друга она все сразу поняла. Женщины могут видеть гораздо лучше мужчин. Они обладают более объемным зрением, обращая внимание на различные детали. Знакомая Орехова заметила многое. И помятую, стертую обувь, и грязную старую дубленку, на которой были видны закрашенные пятна, и его мятые брюки.
— Здравствуйте, — вежливо сказала она.
— Доброе утро, — кивнул Денис Иванович. Он видел, с каким пренебрежением она на него смотрит.
— Надя, ты помнишь, я тебе про него рассказывал.
Орехов хлопал по плечу своего друга, а Булочкин думал, что нужно быстрее уходить, чтобы не стоять так долго под дождем.
— А я только что прилетел из Лос-Анджелеса, — рассмеялся Орехов, — там у Шуры Муселевича была такая выставка. Мы у него сидели, тебя вспоминали. Шура говорит, что без твоей поддержки он бы никогда не стал художником. Очень по тебе скучал, говорит, что не может найти тебя уже несколько лет.
— Да, — кивнул Денис Иванович, — мы давно не виделись с Шурой. Как он там живет?
— Неплохо устроился. Женился. У него прекрасный сын. Такой маленький Муселевич. А как у тебя дела? У вас, наверно, с Ритой уже двое или трое?
Денис Иванович пробормотал нечто невразумительное. Впрочем, Орехов был слишком занят собой и взволнован неожиданной встречей, чтобы обратить внимание на такие детали.
— Ты меня извини, Славик, я должен идти работать, — пробормотал Денис Иванович.
— Конечно, конечно, — кивнул Орехов, — как тебя найти? У тебя есть телефон?
— Есть, — промямлил Булочкин, — мы только переехали… Вот здесь�— Он начал шарить в карманах дубленки. Ему не хотелось давать номер своего телефона Орехову. Зачем ему знать, что нет больше художника Булочкина, остался лишь халтурщик Денис Иванович, который уже ни на что не годится. Дождь усиливался, и он занервничал.
— Я тебе позвоню, — сказал он. — Дай твой телефон.
— Вот моя визитная карточка, — протянул ему карточку Орехов, — позвони обязательно. Если сможешь оторваться от работы, приходи сегодня в семь часов вечера к Саше Фельдману. Там будет выставка моих картин. Я тебя прошу, приходи обязательно.
Лос-Анджелес, выставка картин, такая роскошная женщина, новый «Ниссан» с водителем… Булочкину стало грустно. Орехов жил в другом мире и не знал его проблем. «Может, попросить у него сто долларов?» — вдруг подумал Денис Иванович. Ведь наверняка даст. Они столько вместе выпили. Он уже хотел попросить денег, но внезапно увидел, с каким презрением смотрит на него сидевшая в автомобиле женщина. Он проследил ее взгляд. Она наверняка заметила самую большую дыру на спине. Черт возьми, нужно уходить.
— Ты меня извини, — еще раз сказал он, — я из мастерской выбежал, старую дубленку набросил, за хлебом побежал. В общем, ты меня прости, я должен идти.
— Будь здоров. Хотя подожди, подожди одну минуту. Надя, дай мне оттуда бутылку. Да нет, другую, вот эту, высокую.
Женщина явно нехотя протянула ему бутылку из пластикового пакета. Очевидно, Орехов делал свои покупки в магазинах беспошлинной торговли. Он схватил бутылку и протянул ее Денису Ивановичу.
— Держи, — сказал он, улыбаясь, — сувенир из Америки. Настоящее американское виски.
Он сел в машину, на заднее сиденье рядом с женщиной, которая обиженно отвернулась. Орехов помахал рукой, и машина тронулась. Денис Иванович остался стоять с бутылкой в руках. Потом посмотрел на бутылку. Он уже давно не пил. В отличие от всех остальных он, во-первых, очень боялся язвенной болезни и никогда не злоупотреблял спиртным, да к тому же у него просто не было денег на подобные шалости. Иногда он покупал пиво, но в последние месяцы и это случалось все реже и реже.
Денис Иванович положил бутылку в пакет и медленно пошел к дому. Дождь шел все сильнее, и его дубленка потекла окончательно. «Придется красить ее еще раз», — отрешенно подумал Булочкин. А в это время Орехов восторженно говорил своей спутнице:
— Ты даже не представляешь, какой это человек. Он был самым талантливым на нашем курсе.
— Ты видел его лицо? — спросила женщина. — И его нечищеные туфли? И его рваную старую дубленку? Он, по-моему, бомж. А ты, как обычно, ничего не замечаешь.
— Да при чем тут его дубленка или обувь?! — засмеялся Орехов. Он хорошо выспался в самолете, и у него было прекрасное настроение. — Надя, как ты не понимаешь! Он очень талантливый человек, а такие люди не обращают внимания на быт. Неужели тебе это непонятно?
— Я только видела, что он нищий и ничтожный человек! — в сердцах сказала Надя. — Впрочем, тебе лучше знать. А почему он не дал тебе своего телефона?
— Он же объяснил, что только недавно переехал, — ответил Орехов.
— Ну да. И не помнит номера своего телефона. Наивный ты человек, Орехов. Хочешь поспорим, что сегодня он не придет к Саше на твою выставку?
— Придет обязательно, — не очень уверенно сказал Орехов.
— Давай поспорим, — предложила она, — на американку. На одно желание. Согласен?
— Я и так выполняю все твои желания, — рассмеялся Орехов, — поэтому я в любом случае не проиграю. Конечно, согласен!
Денис Иванович подошел к своему дому. Он еще раз достал бутылку и посмотрел. «Может быть, сдать ее куда-нибудь в магазин? — подумал он. — Зачем мне эта дорогая? Чтобы напиться? У меня и так в последние месяцы желудок болит все сильнее и сильнее. Не хочу я этого виски. А куда мне его деть? В магазин не возьмут. Алкаши дадут рублей десять. Нет, так дело не пойдет. Вот здесь этикетка. Ого. Эта бутылка стоит тридцать два доллара. Это сколько же рублей? Около тысячи. Ну да, если будет еще одна тысяча, могу сразу уехать в Нижний Новгород. Нужно оставить хотя бы тысячу Рите».
Он вдруг вспомнил, что в третьем подъезде живет инженер, который часто выезжает за границу. Однажды он купил у Дениса Ивановича бутылку старого коньяка, которая у него оставалась. Лучше продать эту бутылку тому инженеру. Дубленка, конечно, намокла, и ее придется снова красить. Или выбросить. Ну и черт с ней! Он прошел мимо автомобиля с двумя дремавшими сотрудниками милиции и вошел в подъезд. Сверху уже спускались ребята, спешившие в школу. Он пропустил молодую женщину с девочкой, поднимаясь наверх. И услышал чей-то крик.
Денис Иванович поднял голову. Сверху кричал молодой человек, с которым он был лично знаком. Это был оператор, работавший в театре, где Булочкин иногда помогал главному художнику.
— Что случилось, Виталий? — спросил Денис Иванович, обращаясь к молодому человеку, кричавшему на своего сына, сбегавшего вниз.
— Стервец! — еще раз крикнул отец.
Мальчишка пробежал мимо Булочкина, испуганно оглядываясь.
— Только вернись домой, — погрозил ему отец.
— Что он натворил? — улыбнулся Денис Иванович.
— Ключи выронил, мерзавец такой. Игрался со створками лифта на нашем этаже и выронил ключи. Послушайте, Денис Иванович, вы не поможете мне? Я подниму кабину наверх и буду ее держать на тросе. А вы на первом этаже створки лифта откройте и ключи заберите. Там нетрудно, только спрыгнуть и ключи забрать. Я электричество отключу, вы не беспокойтесь.
Денис Иванович посмотрел на часы. Было уже половина восьмого. Но Рита все равно спит, и ему торопиться некуда. И вообще он не привык отказывать людям.
— Хорошо, — согласился он. — Подними кабину лифта, я достану ключи. Давай быстрее, а то сейчас все в школу торопятся, чтобы ребятишек не задерживать.
— За минуту управимся, — пообещал оператор. — У меня и ключ есть от чердака.
Он побежал наверх; а Денис Иванович начал спускаться. Только на первом этаже он вспомнил про бутылку. «Нужно было спросить про соседа», — подумал он. Но оператор уже поднимал кабину лифта. Денис Иванович, открыв створки на первом этаже, заглянул вниз. Отсюда ничего не было видно. Он снял дубленку, положил рядом пакет с хлебом, булочками и бутылкой виски. После чего спрыгнул вниз и наклонился. Здесь было много всякого мусора. «Удивительно, как люди не думают об этом», — раздраженно подумал Денис Иванович. Столько вещей набросали. В углу темнел какой-то крупный предмет. «Неужели бросили труп кошки или собаки? — поморщился Булочкин, заранее готовя себя к неприятному запаху. — Какая гадость! Хотя на труп не похоже, иначе здесь стояла бы вонь». Он присмотрелся, пытаясь увидеть блеск металла. А вот и ключи. Он наклонился, забирая ключи. Скорее выбраться отсюда. Но что это за сумка там лежит? Откуда она взялась?
Он обернулся и присмотрелся к темному предмету. Ничего не видно. В дальнем углу было слишком темно. Он протянул руку, опасаясь наткнуться на нечто липкое или слизкое и нащупал сумку. «Странно, — подумал Денис Иванович, — откуда здесь сумка?» Он совсем забыл о Екатерине Васильевне, которая рассказала ему о выброшенной сумке.
«Наверно, бросили мальчишки», — подумал он и потянул сумку к себе. К его удивлению, она оказалась тяжелой. Он поднял сумку. «Наверно, с учебниками, — решил Денис Иванович. — Это нужно придумать — туда выбросить свою сумку. Обязательно расскажу все отцу мальчика». Он положил сумку на пол и вылез на первый этаж. Проходившая мимо него пожилая женщина поинтересовалась:
— Скажите, товарищ слесарь, у нас сегодня будет работать лифт?
— Обязательно будет. — Он не обиделся на слесаря, в конце концов, что здесь обидного? Любая профессия должна быть уважаема, а он уже давно выглядит не как художник. Хотя, наверно, все несчастные художники выглядели одинаково. За исключением Ван Гога, который умудрился отрезать себе ухо.
Денис Иванович постучал по кабине лифта, давая понять Виталию, что можно включать электричество. Затем переложил дубленку на сумку. Начал стряхивать с себя пыль и паутину, когда к нему спустился оператор. К этому времени лифт уже работал.
— Твои ключи, Виталик, — протянул ключи Денис Иванович.
— Спасибо, — обрадовался оператор, — а то пойдем ко мне, немного примем. Грамм по сто. У меня как раз есть беленькая.
«Это вместо благодарности», — подумал Булочкин.
— Нет, спасибо, — сказал он вслух. — Слушай, Виталий, твой сын только ключи выбросил? Или свою сумку с учебниками тоже?
— У него нет сумки. Я ему ранец купил. Такой светящийся, чтобы в темноте был виден. По утрам он в школу ходит, а этот ранец как раз издалека светится. И любой водитель видит. Классная вещь. Может, зайдете ко мне?
— Спасибо, я лучше домой пойду. И вообще пить с утра — это очень дурная примета. — Денис Иванович собрал свои вещи, поднял дубленку, обнаружив под ней сумку.
— До свидания. Вы мне очень помогли, — побежал по лестнице наверх Виталий.
— Подожди, — крикнул ему Денис Иванович, — чья это сумка? Я ее достал снизу. Ты не знаешь, чья там была сумка? Кто ее выбросил? Кажется, с учебниками?
— Не знаю, — махнул рукой Виталий, — оставьте где-нибудь на скамейке. Кому нужно, заберут. У нас в доме почти у всех дети в школе учатся. До свидания.
Денис Иванович поднял сумку еще раз. Она была тяжелой. Нет, ее нельзя здесь оставлять. Он взял сумку в левую руку, набросил дубленку на эту руку и вышел из подъезда, держа в правой руке свой пластиковый пакет.
— Кто это? — спросил один из сотрудников милиции, сидевший рядом с участковым. Он лениво открыл глаза, увидев выходившего человека.
— Художник, — ответил заспанный участковый, — ничего особенного. Я его знаю. У нас в этом доме нормальные люди живут. Нет здесь ваших бандитов и никогда не было. А деньги вам лучше в другом месте искать.
— Приказано сидеть, — возразил офицер, — будем смотреть. Может, кто-нибудь появится. Полковник убежден, что деньги связной в блоке спрятал.
— Мы весь дом обыскали, — напомнил участковый, — всех посмотрели. Там обычные рабочие люди живут. Пьют, правда, иногда, один водитель недавно из зоны вернулся, в пьяном состоянии на киоск наехал. Но бандитов на моем участке нет. Это я точно знаю.
— Все равно будем сидеть, — возразил офицер. — Раз приказали, значит, будем сидеть сколько нужно.
Денис Иванович подошел к своему подъезду, сел на скамейку. Положил сумку рядом с собой. Дубленка была в отвратительном виде. Дождь уже перестал, и на небе показалось солнце. В этом году вообще была теплая весна. Денис Иванович снова достал бутылку. Нужно было предложить ее этому оператору. Он, кажется, любитель выпить. Хотя откуда у Виталия такие деньги? Тысяча рублей за бутылку. Или почти тысяча. Он бы, конечно, не стал покупать. Да и никто бы не купил. Ну за полсотни, может, возьмут, не больше. И вообще ему лучше идти домой и не позориться. Он положил бутылку обратно в пакет. «Напьюсь, — подумал Денис Иванович. — Надоело все к чертовой матери. Выпью, может, станет легче. Хотя, наверно, не станет». Он поднялся, забрал дубленку и свой пластиковый пакет и пошел в свой подъезд.
— Денис Иванович, — позвала его Екатерина Васильевна, — вы свою сумку на скамейке оставили.
Он хотел сказать, что эта сумка не его, но подумал, что неудобно так говорить. Получилось, что он специально оставил сумку, чтобы ее выбросила Екатерина Васильевна.
— Забыл, — улыбнулся он, забирая сумку. И вошел в подъезд. Он всегда поднимался пешком по лестнице, не пользуясь лифтом. Да и зачем пользоваться лифтом, поднимаясь на третий этаж? Он добрался до своего этажа и вспомнил про сумку. И зачем ему сумка с детскими учебниками? Наверно, случайно туда упала. Какой-нибудь ребенок сейчас переживает. Говорят, что учебники должны выдаваться бесплатно, но их на всех не хватает. И поэтому многие родители вынуждены покупать свои учебники у спекулянтов, переплачивая втридорога. Нет, так нельзя. Он должен посмотреть, какие это учебники, и вернуть их тому, кто в них нуждается. Денис Иванович сел на лестницу и раскрыл сумку.

Глава 4

В первый момент он не понял, что именно лежит в этой сумке. Нет, он, конечно, видел раньше доллары и даже иногда получал такие бумажки за свои картины. Но он никогда не видел пачки стодолларовых купюр. Он их просто не мог видеть в таком количестве. Денис Иванович достал одну пачку, перегнул купюры. Бумажная обертка лопнула. Это были доллары. Он почему-то поднял одну бумажку на просвет. Все как положено. Лицо президента, магнитная полоса. Неужели это настоящие деньги? Он воровато оглянулся по сторонам и засунул одну бумажку себе в карман. Потом, подумав немного, вытащил и положил ее обратно в сумку. И вдруг начал смеяться.
Глупо прятать одну бумажку. Но откуда там могло оказаться столько денег? Ведь ему говорили про бриллиант. Наверно, Екатерина Васильевна перепутала. Она слышала про ценности в сумке, но считала, что это бриллианты, а не деньги. Какая сумма! Откуда здесь столько денег?
Нужно их пересчитать. Нет, здесь нельзя доставать деньги. Нужно отнести их домой. А если кто-нибудь видел, как он уносил сумку? И сотрудники милиции его видели, он точно помнит, что они на него смотрели и переговаривались. Но почему они его не остановили? Ах да, верно. Он взял сумку и на эту руку накинул дубленку. Получалось, что они не могли видеть сумку у него в руках. Но если они не видели, то могут спросить у Виталия. А он наверняка вспомнит, откуда именно Денис Иванович достал сумку. Наверно, нужно сдать деньги в милицию. Но, с другой стороны, Екатерина Васильевна говорила, что это бандитские деньги. Значит, они не государственные. Оставаться и сидеть здесь долго нельзя. Что же ему делать с этой кучей денег?
Он еще раз достал открытую пачку. Некоторые бумажки провалились в глубь сумки, и он вдруг испугался, что в пачке не будет ровно сто бумажек. Хотя чего он боится, они все равно все здесь. Он задумался. А вдруг эти деньги фальшивые? Тогда нужно их просто выбросить. Никто не поверит, что он их случайно нашел. Сверху кто-то спускался. Денис Иванович испуганно поднялся, схватил сумку с деньгами, потом взял дубленку, свой пластиковый пакет и поспешил вниз.
Выйдя из подъезда, он повернулся спиной к милицейскому автомобилю и пошел к выходу со двора. На улице он немного успокоился. Нужно что-то делать. Нельзя стоять на улице с такой суммой денег. Но куда ему поехать? Сначала нужно где-то спрятаться и пересчитать все деньги. Здесь рядом нет нигде обменного пункта, чтобы проверить деньги. Нужно идти за три квартала. Но по улице с такой сумкой лучше не ходить.
Он посмотрел по сторонам. Мимо шла машина. Денис Иванович поднял руку, но автомобиль, даже не затормозив, поехал дальше. Булочкин обернулся. Со двора выходили соседи, спешившие на работу. Многие были с детьми. Стоять здесь утром и ловить машину на глазах у всех ему было как-то непривычно. Он взял сумку в левую руку, снова накинул на нее свою дубленку и в грязной одежде, в своих мятых брюках и водолазке пошел к обменному пункту. Некоторые прохожие на него оборачивались, и ему было стыдно, что он шагает в таком затрапезном виде. К тому же пребывание в шахте лифта также сказалось на его внешнем виде — на спине налипли обрывки паутины.
Он уже подходил к обменному пункту, увидев вывеску еще за несколько десятков метров, когда кто-то приказал ему остановиться. Денис Иванович похолодел и оглянулся. Перед ним стоял сержант милиции в форме.
— Извините, — сказал сержант, строго глядя на него, — ваши документы?
— Что я сделал? — спросил Денис Иванович.
— Ничего, — удивился сержант, — я только хочу посмотреть ваши документы. В киоске на соседней улице разбили стекло и украли несколько бутылок водки. Вот я и хочу проверить ваши документы. А что у вас в пакетах?
— В этом хлеб и виски. — Он достал бутылку, показывая сержанту. Тот поднял бутылку, посмотрел этикетку, потом взглянул на стоявшего перед ним человека.
— И это ваша бутылка? — уточнил сержант. — Покажите ваши документы, или пройдем со мной в участок.
Денис Иванович вздохнул. Обменный пункт был так близко.
— Я вам все расскажу, — взволнованно сказал он.
— Обязательно, — кивнул сержант, — только покажите ваши документы.
— Документы? — Он вдруг вспомнил, что во внутреннем кармане дубленки должны находиться паспорт и его членская книжка Союза художников.
Поставив сумку и пакет на асфальт, рядом с собой, он достал из дубленки паспорт и красную корочку удостоверения, протягивая их сержанту.
— Значит, вы художник, — понял сержант, внимательно изучив сначала паспорт, а затем и членский билет. — Ну так и нужно было сразу говорить. А я думал, что вы… Извините, товарищ Булочкин. Можете идти.
Забрав сумку с пакетом, он зашагал к обменному пункту уже более уверенно. В окошечке увидел молодую женщину. Денис Иванович протянул ей сто долларов.
— Разменяйте, пожалуйста, — попросил он, протягивая купюру.
— Дайте ваш паспорт, — строго сказала она.
Он протянул паспорт. Она мельком взглянула на документ и затем сунула стодолларовую купюру под какую-то темную машинку. Денис Иванович ждал с замиранием сердца. Она убрала купюру, отсчитала деньги и протянула их Денису Ивановичу.
— Две тысячи восемьсот пятьдесят рублей, — сказала молодая женщина. — Вам нужна справка?
— Нет. — Он взял деньги, ошалело глядя на эти бумажки. И отошел от обменного пункта. На часах было около восьми. «Нужно поехать домой», — подумал Денис Иванович. Но поехать домой означает подвергнуть ненужному риску Риту. Кроме того, где он сможет прятать такую сумму денег? Нет, он не может ехать домой. Второй раз ему не пройти незамеченным перед сотрудниками милиции. Он смотрел на деньги и не знал, что ему делать.
Он медленно прошел дальше и сел на каменный бордюр, растерянно глядя перед собой. Мимо прошел сержант, улыбнувшийся ему. Денис Иванович сидел и думал, что ему делать. Если бы он нашел триста долларов или четыреста, тогда было бы совсем другое дело. Но такая сумма! Он даже приблизительно не знает, сколько там денег. Наверно, нужно куда-нибудь поехать и пересчитать деньги. Запереться где-нибудь в туалете и пересчитать. Но почему в туалете? Может, ему снять комнату? Или квартиру?
Денис Иванович достал носовой платок и вытер лицо. «Нужно было побриться», — с нарастающим раздражением подумал он. Что ему делать с такой суммой денег? Куда ему деться? Он снова посмотрел на сумку. Нужно решать. Может, пойти в театр, где он помогал в оформлении сцены? Они всегда предоставляли ему маленькую комнату рядом с гримерной. Но как он объяснит, зачем появился в театре? Нужно где-нибудь спрятаться. Можно поехать в любую гостиницу и снять номер. Он так и сделает. Денис Иванович решительно поднялся, но затем снова сел. Нет, так нельзя. Он не может явиться в гостиницу в таком виде. Они ему дадут номер и сразу вызовут милицию. Нет, нельзя ехать в таком виде.
Значит, ему нужно сначала поехать в магазин и переодеться. В магазине ему дадут одежду, а уже затем он поедет в гостиницу. Он вспомнил, что, когда получал деньги за свои картины, они с Ритой ездили в Петровский пассаж. И еще один дорогой магазин был около гостиницы «Украина». Как он назывался? Нет, не вспомнить. И еще был «Ирландский дом» на Арбате. Может, лучше сразу поехать в Петровский пассаж, если тот еще не закрылся…
Денис Иванович решительно поднялся и, забрав свои вещи, направился к проезжей части. Ему пришлось ждать минут двадцать, пока наконец не остановилось старая «Волга», переделанная в такси.
— Куда поедем? — спросил таксист, у которого не было трех зубов впереди.
— В центр, — сказал Денис Иванович, — к Петровскому пассажу.
— Дорогое место, — скептически сказал таксист, не приглашая его сесть, — и далеко ехать. Меньше сотни не возьму.
— Сколько? — изумился Денис Иванович. Он уже давно не платил такие деньги за проезд на такси.
— Не хочешь, не надо, — лениво сказал таксист, — я по-божески беру. Только три с половиной доллара. В Америке такие деньги на чай дают. А еще в Петровский пассаж хочешь поехать. Миллионер чертов.
— Не нужно в Петровский пассаж, — согласился Денис Иванович. — Давайте лучше куда-нибудь поближе. В какой-нибудь универмаг.
— Так бы сразу и сказал. Полсотни с тебя, и отвезу куда хочешь. Садись.
Денис Иванович сел в машину, и они поехали в универмаг. Это был обычный универмаг, в котором продавали китайский, польский и турецкий ширпотреб. На две с половиной тысячи рублей он купил себе крепкие ботинки, темный костюм, светлую рубашку в полоску. Все свои старые вещи он сложил в большую сумку, которую купил за двести рублей в универмаге. Туда же он положил и сумку с деньгами, и свою дубленку, завернув ее в пластиковый пакет. Сумка была большой и матерчатой. Денис Иванович не знал, что такая сумка на турецком рынке в Стамбуле стоит около трех долларов. А попадая в Москву, она становится дороже в несколько раз.
Он вышел на улицу. Теперь следовало где-нибудь снять номер и немного успокоиться. Он понимал, что ему не стоит отправляться в дорогой отель. И поэтому отправился в обычную гостиницу, куда однажды ездил к знакомым художникам, приезжавшим из Челябинска. Гостиница находилась рядом с аэровокзалом.
Ему пришлось разменять и вторую бумажку, чтобы снять комнату. Сидя на постели, он высыпал деньги и тщательно все пересчитал. Здесь было ровно сто пачек. Денис Иванович смотрел на деньги и не мог понять, что ему с ними делать.

Примерно в это время в разных местах Москвы еще несколько человек думали об этих деньгах. Люди, пославшие связного, пытались понять, куда делись их деньги. Связной лежал в больнице без сознания, и рядом с ним дежурили сотрудники милиции.
Люди, пославшие дипломата, были в еще большем затруднении. Сотрудники ФСБ проводили дознание, а дипломат оказался слишком разговорчивым. К тому же выяснилось, что официальный Душанбе готов снять дипломатическую неприкосновенность со своего сотрудника, виновного в таком тяжком преступлении.
Но более всех чувствовал себя обманутым полковник, который не мог понять, куда могли испариться деньги. Он вызвал лучших сотрудников ФСБ и МВД, которые проверили каждую квартиру третьего подъезда. Даже две квартиры, в которых не было жильцов, тоже были вскрыты и проверены. Но денег нигде не нашли. Полковник чувствовал себя не просто обманутым, он был в ярости. Такого в его жизни еще не случалось. Миллион долларов испарился. Никто не мог объяснить, куда делись деньги. Связной все еще не приходил в сознание, а выставленное наблюдение перед подъездом не давало никаких результатов.
По полученным агентурным сведениям, полковник точно знал, что на встречу с дипломатом связной должен был принести деньги. Много денег. По подсчету его специалистов, захваченные наркотики стоили более миллиона долларов. Это не хлипкая пачка, которую, если возникнет опасность, можно просто выбросить или уничтожить. Двое охранников связного, которые находились в автомобиле, припаркованном у дома, подтвердили, что связной уходил с небольшой сумкой в руках. Но куда могла деться эта сумка? Из дома никто не выходил, в этом полковник был уверен. Они проверили все квартиры, всех жильцов дома. Предположить, что деньги были спрятаны у кого-нибудь в квартире, означало согласиться, что их заранее провели. Полковник был опытным профессионалом и понимал, что такую сумму денег связной просто не имеет права никому доверять. И уж тем более прятать в обычной квартире.
Вчера они задействовали даже служебную собаку, специально выдрессированную на обнаружение большой суммы денег. Специфический запах новой бумаги и типографской краски собака должна была почувствовать даже в тайнике. Но ничего обнаружить не удалось, если не считать пятисот долларов, найденных у главного инженера одного комбината, который прятал деньги под телевизором от собственной супруги.
Допрошенный дипломат не знал, куда могли исчезнуть деньги. Дипломат отказывался называть имена людей, которым он должен был передать деньги. Он сообразил, что официальный Душанбе все равно от него откажется и готов будет снять дипломатическую неприкосновенность. И если перед властями собственной страны и перед законом другой страны, который он нарушил, дипломат еще надеялся оправдаться, то уйти от возмездия за совершенное предательство он наверняка бы не сумел. Дипломат понимал, что не может называть имена, иначе его найдут даже в самой охраняемой тюремной камере. Он и так провалил операцию, стоившую миллион долларов. Выдавать теперь пославших его людей означало подписать смертный приговор самому себе.

Денис Иванович закончил считать деньги и тяжело вздохнул. Теперь следовало подумать, что с ними делать. Спрятать их где-нибудь и затем потихоньку тратить было невозможно. Пришлось бы объяснять Рите, откуда в доме появились деньги. К тому же наверняка соседи обратили бы внимание на то, что их дела пошли на поправку, чему объяснений не нашлось бы. Что ему делать? Плотные пачки долларов лежали перед ним. Их у него могли отобрать. Его могли ограбить, обокрасть. Нужно срочно превратить хотя бы часть денег в недвижимость, купить какие-нибудь ценности.
«Нужно что-то делать, — подумал Денис Иванович, — нужно решать. Нельзя сидеть и просто ждать, когда меня обнаружат. Но с чего же начать?»
Видимо, с переезда в другой отель. Сейчас он уже знает, сколько у него денег, и он должен переехать куда-нибудь в другой отель, более дорогой, чтобы иметь возможность начать тратить деньги.
Он подсел к телефону и набрал номер дежурного.
— Вы можете назвать мне лучшие отели в Москве? — спросил Денис Иванович.
— Самый лучший отель у нас, — ответила наглая дежурная. — Вам нужны девочки? Вам скучно одному?
— Нет-нет, я только хотел узнать, какие гостиницы в Москве сейчас считают самыми лучшими? Это нужно для моего друга-иностранца. Раньше были «Москва», «Россия», на ВДНХ, кажется, была очень дорогая гостиница «Космос». Сейчас они остались?
— Они не дорогие, — рассмеялась дежурная. — Это гостиницы для обычных людей. Сейчас они совсем не дорогие.
— А для необычных?
— Для необычных есть «Марко Поло», «Рэдиссон-Славянская», «Метрополь». Самый дорогой отель сейчас в Москве — это «Балчуг-Кемпински». Напротив Кремля, на другой стороне реки.
— Спасибо за информацию.
Он положил телефон и начал набирать номер справочной. Через некоторое время он узнал номер отеля «Балчуг» и позвонил в службу размещения. Но здесь его постигла первая неудача. Выяснилось, что номер нельзя заказать просто так. Нужна была кредитная карточка. Он разочарованно положил трубку. И в этот момент в дверь постучали. Булочкин испуганно оглянулся, посмотрел на деньги. Собрать пачки денег он все равно не успеет. В дверь постучали еще раз. Он схватил одеяло и набросил его на деньги. Потом подошел к двери.
— Кто там? — испуганно спросил Денис Иванович.
— Свои, — раздался насмешливый женский голос, — открывай, не бойся.
Он оглянулся на кровать, где лежали накрытые одеялом деньги. И открыл дверь. На пороге стояли две девицы, вид которых не оставлял сомнений в роде их занятий. Очевидно, дежурная решила, что беспокойному постояльцу нужна подобная «терапия». Хотя девицы появились бы и без звонка. Почти при всех отелях города существовали подобные секс-услуги, когда гости получали «обслуживание в номерах» по классу, соответствующему категории отелей. Разумеется, в дешевых отелях за подобный «товар» нужно было платить гораздо более скромную сумму, от пятидесяти до ста долларов, чем в отелях высшей категории, где ночь с девушкой, взятой из модельного агентства, могла стоить до тысячи долларов.
Но Денису Ивановичу не нужны были ни самые дорогие, ни самые дешевые девицы. Стоявшие перед ним молодые женщины нагло усмехались. Одной, рыжей, было лет под тридцать, другая была совсем девочкой. Ей было не больше двадцати. Денис Иванович очень бы удивился, если бы узнал, что рыжей на самом деле только двадцать три, а ее подруге семнадцать! Подруга была в темной короткой юбке неопределенного бурого цвета и в мятой желтой кофточке.
— Чего тебе нужно, папаша? — осведомилась рыжая девица. — Скажи, что ты хочешь, и мы тебя обслужим по первой категории.
«Интересно, что значит „первая категория“? А как они обслуживают по другим категориям?» — подумал Денис Иванович.
— Давно этим занимаешься? — неожиданно спросил он.
— А тебе чего? — окрысилась молодая. — Заразиться боишься?
— Мне ничего, — тихо сказал Денис Иванович и закрыл дверь.
— Придурок, — сказала рыжая и, ударив ногой по двери, громко крикнула: — Импотент чертов. В твоем возрасте нужно уже на солнышке греться.
Она добавила еще несколько отборных ругательств. Булочкин, поморщившись, вернулся к своим деньгам. Теперь они вызывали у него совсем другие чувства. Сидеть здесь на этой куче денег и чего-то ждать было глупо. Нужно было решиться и наконец уйти из этой гостиницы. За проститутками вполне могли появиться и другие неприятные визитеры. Терять времени не имело смысла. Он собрал деньги, уложил их обратно в сумку и вышел из гостиницы. В первом банке, куда он обратился с просьбой срочно открыть ему кредитную карточку, ему сразу отказали. Даже не объясняя причин отказа.
Во втором объяснили, что нужно ждать три дня. В третьем с ним опять не захотели разговаривать. Очевидно, этот банк не работал с индивидуальными клиентами, успокаивал себя Денис Иванович. На самом деле ему не хотели открывать карточку из-за его внешнего вида. Тяжелые ботинки и дешевый польский костюм не внушали особого доверия. Он потерял около часа, но ничего не сумел сделать. Ходить по улицам с деньгами становилось опасным. Он вернулся в гостиницу и собрал свои вещи. Нужно было решаться на следующий шаг. Оставаться в дешевой гостинице и ходить по беспокойному городу с тяжелой сумкой денег было сущим безумием.
Денис Иванович остановил машину на улице и поехал в первый отель, который пришел ему в голову. Он запомнил его название — «Марко Поло». Но все места здесь оказались заказаны для участников какого-то конгресса.
Сидя в машине, он с раздражением подумал, что ничего не сможет сделать. Нужно спрятать деньги и вернуться домой к Рите. Таксист, заметив его состояние, обернулся к нему.
— Вам плохо? — спросил он.
— Ничего, — усмехнулся Денис Иванович, — как-нибудь выкручусь.
Если этот таксист узнает, что у него есть миллион долларов, он наверняка врежется в другую машину, подумал Денис Иванович. Почему все так глупо получается? Имея столько денег, он купил себе турецкую обувь, польский костюм, китайскую рубашку. И провел несколько часов в дешевой гостинице. Он даже не сумел открыть себе карточку. Денис Иванович нахмурился. Может, Рита была права. Может, он действительно неудачник? Даже имея миллион долларов, он не может ничего сделать. Кажется, он забыл, что значит быть богатым человеком. Нет, нет. Он просто забыл, как быть нормальным человеком. Он скатился на дно и увлек за собой Риту.
«Нужно ей позвонить, — неожиданно решил он. — Но сейчас только одиннадцать часов утра и она наверняка спит». Неужели он действительно ничего не сможет сделать? Может, сжечь все деньги или сдать их в милицию, чтобы его показали по телевизору и объявили о его идиотизме на всю страну? «Представляю, как меня будут ругать сто миллионов человек», — с неожиданной злостью подумал он, доставая сразу несколько десятков бумажек из разорванной пачки.
— Посмотрим, — неожиданно громко сказал он, сжимая пальцы в кулаки.
— Что вы сказали? — спросил испуганный таксист.
— Ничего. Давай быстрее, у меня мало времени. К лучшему отелю, какой есть в центре, — громко произнес он уже другим, изменившимся голосом.
— Куда? — переспросил таксист, не понявший, что именно вызвало перемену настроения у его клиента.
— В самый дорогой отель города, — твердо сказал Денис Иванович. — Мне нужно снять номер.

Глава 5

Отель «Мэрриот» на Тверской открылся совсем недавно, но уже успел стать знаменитым, когда здесь поселился американский президент, приехавший к нам. Когда такси подъехало к этому отелю, Денис Иванович протянул сто рублей. Таксист собирался дать ему сдачу, полез за ней.
— Не нужно, — твердо сказал Денис Иванович. Ему пришлось приложить для этого некоторое усилие, все-таки сто рублей совсем недавно были для него довольно большой суммой. Но он заставил себя произнести эти слова и выйти из автомобиля. «Пора привыкать к новой жизни», — твердо решил он.
Он вошел в отель с большой турецкой сумкой в руках. Опытный портье Кирилл Григорьевич, увидев вошедшего, чуть нахмурился. Он сразу оценил и небритый вид человека, и его всклокоченные волосы, и дешевую сумку в руках, и его внешний вид.
«Почему швейцар пускает такого типа?» — раздраженно подумал Кирилл Григорьевич. Он работал в отелях больше сорока лет и гордился своим умением разбираться в клиентах. Незнакомец со своей дешевой сумкой подошел к нему.
«С такой физиономией место в ночлежке», — раздраженно подумал Кирилл Григорьевич.
Ему было уже за шестьдесят. Он был почти лысый, с коротко постриженной бородкой и усами. В городе хорошо знали опытного портье, уже успевшего сменить несколько гостиниц и ресторанов, где он неизменно бывал на первых ролях.
— Мне нужен номер в вашем отеле, — неожиданно твердым голосом сказал незнакомец, глядя на портье.
— Вам нужен обычный номер или сьюит? — усмехнулся Кирилл Григорьевич. Интересно, что ему скажет этот тип?
— Сьюит, — уверенно ответил незнакомец.
— Извините, — чуть смутился Кирилл Григорьевич.
Неужели он ошибся? Но такого просто не может быть. С такой рожей у них не селились. Даже когда приехала «братва» из Воронежа… У них были абсолютно тупые лица и бритые затылки, но сразу чувствовалось, что они при больших деньгах. Вообще-то опытный Кирилл Григорьевич уже точно знал: чем умнее глаза у иностранца и чем скромнее он одет, тем больше его счет в банке. Богатые соотечественники делились на две группы. Одна, достаточно большая, состояла из людей, которые даже в окружении телохранителей и модельных красавиц выглядели довольно неуверенно. Их отличали бегающие глаза, настороженность, преувеличенно громкий голос. Они входили в любое общество, в любую компанию словно в ожидании удара. Они были готовы к этому удару, понимая, насколько неправедны нажитые ими деньги. Родившиеся и выросшие в другом обществе, с другими моральными ценностями, они понимали всю порочность неожиданно обретенного богатства. Вторая группа была представлена обычными бандитами и членами преступных группировок, которые так полюбили малиновые пиджаки и золотые цепи. Скоро они перешли на фирмы Версаче и Гуччи. Но их принялись интенсивно отстреливать, и вторая группа начала редеть с пугающей быстротой.
Кирилл Григорьевич точно знал, что все очень богатые соотечественники делятся на две категории — на государственных воров или обычных бандитов! Но стоявший перед ним человек явно не относился ни к одной из этих групп. Кирилл Григорьевич скептически оценил одежду и вид незнакомца. Нет, он не внушал доверия. Но на всякий случай следовало быть осторожным. Может, этот ненормальный тип друг какого-нибудь миллионера? Или его водитель? Хотя водителю известного человека не позволят появляться на публике в таком виде.
— Вам лучше подойти после двух, — улыбнулся Кирилл Григорьевич. — Как раз начнется новый рабочий день, то есть время вселения в наши номера, и вы сможете взять себе комнату. Ведь иначе вам придется платить за несколько часов, как за весь день.
— Меня это не волнует. Я хочу сьюит, — упрямо сказал незнакомец.
«Он ненормальный», — подумал Кирилл Григорьевич и, снисходительно улыбнувшись, объяснил:
— Сьюиты в нашем отеле стоят от семисот долларов до полутора тысяч в день. У нас очень дорогой отель. И какой кредитной карточкой вы будете платить? «Виза»? «Американ-экспресс»? Или «Мастер-кард»? У нас принимаются все виды карточек.
— Я плачу наличными, — сказал незнакомец, доставая деньги, — на три дня. Пять тысяч долларов хватит? Мне нужен лучший номер, какой у вас есть.
Первый раз в жизни Кирилл Григорьевич ошибся. Это смутило его. Но только на одну секунду. Конечно, он ошибся. Конечно, он должен был понять, что этот человек приехал издалека. Может быть, сибирский миллионер-нефтяник или какой-нибудь газовик с Таймыра. Эта была третья группа людей, которые иногда появлялись в Москве. В начале девяностых в дорогих гостиницах стали появляться подозрительные люди с дурными манерами, в дешевой одежде. Они покупали самые дорогие машины и самые лучшие квартиры в городе, виллы и особняки, дорогие украшения и антикварную мебель. При этом всегда платили наличными. Правда, время этих господ быстро закончилось. Самых глупых и наглых отстреляли, других раздавили, третьих выдавили из бизнеса, а четвертые, очень немногочисленная часть, трансформировались в нормальных людей и уже больше никогда не платили наличными и не позволяли себе дурных манер. Но этот незнакомец выглядел слишком необычно. Он не был похож на обычных миллионеров, приехавших с Севера. Для этого у него был слишком уставший вид интеллигентного человека. С другой стороны, он не был похож и на бандита. Но он протягивал деньги. Много денег.
— Извините, — сказал Кирилл Григорьевич, — вы платите наличными? Конечно, можно и наличными. Простите, что я вынужден вам это сказать, но мне нужны будут ваши документы.
— Вот мои документы. — Незнакомец говорил громче обычного. Он достал из кармана пиджака паспорт вместе с книжкой, которая упала на стойку. Кирилл Григорьевич успел перехватить книжку и даже ее посмотреть.
«Художник!» — чуть не взвизгнул он от радости. Конечно, он должен был догадаться. Все эти творческие натуры любят чудить. Он мог заявиться и в более непотребном виде. Однажды Кирилл Григорьевич видел всемирно известного художника Шемякина, который пришел в сапогах и в черной одежде, словно сошел с картин времен Гражданской войны. На нем был смешной картуз.
Над экстравагантностью дурака обычно смеются окружающие его люди. Над экстравагантностью гения смеется все человечество. А это уже не просто смех. Это слава, которая позволяет гению вести себя так, как ему хочется. Кирилл Григорьевич раскрыл паспорт. Московская прописка, с удовольствием прочел он. Конечно, московская. Наверно, преуспевающий художник, который ищет для себя представительские апартаменты. В Москве много очень богатых художников. Их нельзя даже назвать отдельной группой. Это немногочисленные представители творческой элиты, успешно вписавшиеся в окружающую действительность. Кирилл Григорьевич усмехнулся.
— Ваш апартамент будет сейчас приготовлен. — Он вдруг заметил, что стоявший перед ним человек смотрит на репродукцию, висевшую справа от портье.
— Блинов, — сказал Денис Иванович. — Хороший художник. Это мой товарищ.
— Фрукты и шампанское в президентский сьюит, — тихо приказал Кирилл Григорьевич одному из стоявших рядом с ним сотрудников отеля, — и побыстрее.
— Сейчас я вас сам провожу в номер, — улыбнулся портье.
— Спасибо. — Гость поднял свою черную сумку.
«Наверно, он хранит в ней кисти и краски, — подумал Кирилл Григорьевич. — Может, на всякий случай попросить его оставить автограф в книге для почетных гостей? Если этот художник в состоянии платить полторы тысячи долларов в день, то это очень почетный гость».
— Ваш багаж заберут, — предупредительно сказал Кирилл Григорьевич; но гость покачал головой, сжимая сумку в руках.
Они поднялись в номер. Двери были уже открыты. Сразу три горничные бегали по большому трехкомнатному сюиту. Все люстры были включены. В этом номере были специальные люстры, изготовленные в Испании.
— Пожалуйста, проходите, — Кирилл Григорьевич был сама любезность. — Надеюсь, вам будет здесь удобно, — сказал портье, улыбаясь.
— Подождите, — остановил его гость, — мне понадобится ваша помощь. Я только недавно прилетел из Америки. Из Лос-Анджелеса, — добавил он мгновение спустя.
«Там они могут ходить в таком виде», — с умилением подумал Кирилл Григорьевич.
— Я вас слушаю, — сказал он, чуть наклонившись и выражая высшую степень готовности помочь такому клиенту.
— Мне нужно открыть счет в банке, — сказал художник, — и встретиться с представителем риелторской фирмы по продаже жилья. Желательно, чтобы фирма была известная и крупная. Кроме того, мне нужен представитель фирмы «Вольво» или «Мерседес». Вы можете это организовать?
— Господи, конечно, можем! — чуть не закричал от радости Кирилл Григорьевич. Он был не просто портье, он был очень опытным портье. При одной мысли, какие проценты он запросит с риелторской фирмы и с представителей автомобильных компаний, Кирилл Григорьевич чуть не задохнулся от радости.
— Что-нибудь еще? — спросил он, наклоняясь еще ближе к гостю. Он готов был заложить свою душу. Такой клиент встречается один раз на миллион гостей.
— У вас приезжают в отель парикмахеры?
— Мы вызовем. Вы хотите побриться и постричься, — кивнул Кирилл Григорьевич, — можете не беспокоиться. Наш отель предоставит вам все возможные услуги, какие только вы можете себе представить. Нужно только ваше желание.
— Спасибо. Пока у меня нет больше желаний. И проследите, чтобы мне принесли горячий завтрак в постель. То есть в номер, я хотел сказать.
— Конечно. — Кирилл Григорьевич вышел из апартаментов. Он погрозил одной из горничных, которая замешкалась с цветами. Она несла в номер огромный букет живых цветов. Кирилл Григорьевич спустился к себе на первый этаж. Вызвать парикмахеров не проблема. Это он сейчас сделает. Открыть счет в банке тоже несложно. А вот звать сюда представителей автомобильных компаний и риелторской фирмы по продаже жилья совсем другое дело. Во-первых, с них нужно получить очень большие проценты, если клиент надумает что-то купить. А во-вторых, нужно убедиться в том, что клиент действительно тот, за кого он себя выдает. Хотя пять тысяч долларов он уже заплатил. Кирилл Григорьевич подошел к телефону, поднял трубку и позвонил одному своему знакомому, который в советское время был известным фарцовщиком. Сейчас он стал депутатом Государственной думы и владельцем крупного казино. Кирилл Григорьевич много помогал тогда бывшему фарцовщику и торговцу иконами.
— Здравствуйте, — вежливо сказал Кирилл Григорьевич. После того как его приятель стал депутатом, он обращался к нему только на «вы». — Вас беспокоит Кирилл Григорьевич.
— Здравствуй, Кирюша. Как у тебя дела?
— Спасибо, все хорошо. Я хотел уточнить про одного художника. Булочкин Денис Иванович. Вы слышали про такого художника?
— Булочкин? Ах да, конечно, слышал. В конце восьмидесятых был очень популярен. Его картины продавались на Запад, платили тогда ему в твердой валюте. Но в последние годы не знаю, где он. Одни говорили, что спился, другие считали, что он уехал на Запад.
— Высокого роста, рыжеватые волосы. Верно?
— Да. А почему ты спрашиваешь? Его картины раньше хорошо продавались. Но сейчас он, кажется, в Америке.
— Спасибо. — Кирилл Григорьевич положил трубку и чуть не запел от радости. Теперь он знал, что именно ему нужно было делать.
Представители банка прибыли через пятнадцать минут. Кирилл Григорьевич объяснил им, что прибывший из Лос-Анджелеса всемирно известный русский художник Булочкин собирается открыть счет в их банке, помогая своему Отечеству. Представители банка выразили полное понимание и поддержку патриотизму господина Булочкина. Но когда они поднялись наверх и узнали, что господин Булочкин собирается открыть в их банке счет и готов вложить сто тысяч долларов, у обоих сотрудников банка возникло некоторое замешательство. Пока они совещались, выяснилось, что господин Булочкин хочет положить в их банк уже не сто, а двести тысяч. Разумеется, господин Булочкин объяснил, что эти деньги были получены в России за его картины, а не ввозились из-за рубежа. И разумеется, сотрудники банка ему поверили. Они еще не слышали, чтобы кто-то в здравом уме ввозил в страну двести тысяч наличных долларов, чтобы положить их в российский банк. Подобных прецедентов просто никогда не было. Обычно такие суммы вывозили. Или переводили на собственные счета в российских банках.
Специально вызванные инкассаторы приняли деньги и уехали вместе с сотрудниками банка, которые пообещали уже через три часа выдать владельцу золотую карточку «Мастер-кард». Затем появились парикмахеры, трое в белых халатах. Две очаровательные девушки и мужчина. Пока одна девушка мыла голову господину Булочкину, другая делала ему педикюр. На всякий случай Кирилл Григорьевич вызвал двух девушек из специальной парикмахерской, которая функционировала в их городе. В ней клиентов стригли и брили обнаженные девушки, сочетая приятное с прекрасным. Девушки, конечно, не стали раздеваться в таком дорогом отеле, но готовы были это сделать по первому требованию гостя.
Но художник совсем не обращал внимания на их пышные формы. Когда они ушли и Кирилл Григорьевич поднялся наверх, он просто не узнал своего гостя. Перед ним сидел молодой красивый мужчина в расцвете сил. У мужчины были интеллигентные глаза и приятная внешность.
Затем начали прибывать представители автомобильных компаний. На всякий случай Кирилл Григорьевич вызвал представителей сразу трех компаний — «Вольво», «Мерседес» и «БМВ». С каждым из них он беседовал отдельно. Автомобильный дилер первой компании готов был заплатить три процента от сделки продаж, представитель второй компании поднял цену до трех с половиной процентов. Тогда как представитель третьей компании предложил сразу четыре процента и выиграл своеобразный тендер, проведенный Кириллом Григорьевичем.
Именно представителя компании «БМВ» любезный портье поднял в апартаменты Дениса Ивановича. На вопрос гостя о других компаниях Кирилл Григорьевич охотно пояснил, что в одной проходит ревизия, а в другой налоговая проверка.
Кирилл Григорьевич ушел от гостя в половине первого, уверенный, что разговор будет продолжаться достаточно долго. У представителя компании «БМВ» был целый каталог автомобилей. Но не прошло и пяти минут, как представитель спустился вниз. На его лице блуждала сумасшедшая улыбка.
— Почему вы так быстро ушли? — набросился на него Кирилл Григорьевич, расстроенный тем, что сделка сорвалась. — Вы должны были его уговорить.
— Мы уже все подписали, — объяснил сотрудник, глядя сумасшедшими глазами на портье. — Он выбрал «семерку» представительского класса. За сто пятьдесят тысяч долларов. Я могу вам немедленно уплатить шесть тысяч долларов. Ваши проценты.
— Тише, — сказал ошалевший от радости Кирилл Григорьевич, оглядываясь по сторонам. — Он уже заплатил вам деньги?
— Да, — кивнул представитель компании, показывая бумажный пакет, в который было завернуто пятнадцать пачек стодолларовых купюр. — Его единственная просьба, чтобы машина была у отеля ровно в шесть часов вечера. С уже оформленными номерами и документами.
— Надеюсь, вы успеете? — усмехнулся Кирилл Григорьевич.
— Да, конечно, — кивнул представитель компании, направляясь к выходу.
— А деньги? — догнал его Кирилл Григорьевич.
— Извините. — Представитель компании хотел достать первую пачку, но портье перехватил его руку.
— Что вы делаете, — упрекнул он своего визави, — на нас смотрят. Зайдемте ко мне в кабинет.
Когда через минуту представитель компании ушел, Кирилл Григорьевич вышел из кабинета, напевая что-то про себя, чем немало удивил всех сотрудников отеля, никогда не замечавших за портье подобной странности. Теперь следовало перейти к главному заданию. Кирилл Григорьевич уединился в своем кабинете, выбирая самые дорогие риелторские конторы по продаже жилья.
В это время Денис Иванович сидел за столиком и пил уже пятую чашку кофе. Здесь был настоящий кофе, а не тот суррогат, который он пробовал сегодня утром. Воспоминания об утреннем завтраке казались далекими, как сон. Тем не менее он подвинул к себе аппарат и набрал домашний телефон. Ему ответила заспанная Рита.
— Алло, — строго сказал Денис Иванович, — ты еще не проснулась?
— Уже проснулась. А куда ты ушел? В доме нет хлеба.
— Я потом тебе объясню. Если меня будут спрашивать, скажи, что я уехал в Тулу получать деньги.
— Так ты все-таки решил уехать, — поняла Рита. — Думаешь, они тебе заплатят?
— Обязательно, — сказал он, глядя на свои отполированные ногти, — обязательно заплатят.
Он посмотрел на себя в зеркало, и ему не понравилась его улыбка. Задних зубов нет, а передние шатаются. Нужно будет устранить и этот дефект.
— Я вечером позвоню и все объясню.
— Приезжай, — вдруг сказала Рита, — чего тебе в Туле ночевать. Дома всегда лучше.
Денис Иванович положил трубку. Затем позвонил портье.
— Меня беспокоят мои зубы, — сказал он, обращаясь к Кириллу Григорьевичу. — Я вижу, что вы очень оперативно решаете все мои вопросы. Вы не могли бы найти и прислать мне зубного врача. Желательно, чтобы он приехал со своей аппаратурой. У меня есть несколько часов времени, и он мог бы поработать у меня в номере. Разумеется, я вам заплачу за ваши хлопоты.
— Что вы, что вы, — буквально запел Кирилл Григорьевич, — какие хлопоты? Какие могут быть вопросы! Я все организую в лучшем виде. Вы можете не беспокоиться. Я немедленно начну искать для вас лучшего врача в городе. Не волнуйтесь, он приедет к вам со своими ассистентами и аппаратурой.
В половине второго приехали представители четырех самых известных риелторских фирм. Когда одна фирма предложила портье десять тысяч долларов, в случае если сделка будет выше трехсот, он чуть не задушил в своих объятиях их представителя. И именно этот представитель отправился в номер Дениса Ивановича со своим каталогом.
Кирилл Григорьевич ждал представителя компании внизу, уже убежденный в том, что все завершится достаточно быстро. Однако время шло, и никто не выходил из апартаментов. Это начало беспокоить Кирилла Григорьевича. И когда приехали врачи из частной стоматологической поликлиники, он решил подняться вместе с ними.
Когда он вошел в апартаменты, то услышал громкие голоса говоривших.
«Какой идиот! — зло подумал Кирилл Григорьевич о представителе риелторской фирмы. — Неужели он не понял, что ему выпал лотерейный билет?! Такой клиент бывает один раз в жизни. У него в глазах написано, что его можно обмануть. И обмануть по-крупному».
Но он не стал мешать разговору, а только попросил врача работать так, чтобы не мешать гостю выбирать возможные варианты. Кирилл Григорьевич прождал в холле еще около часа, когда наконец увидел, как к отелю подкатила машина с четырьмя инкассаторами.
«Наверно, хочет опять платить наличными», — с умилением подумал портье.
Представитель фирмы, торгующей недвижимостью в столице, вышел в сопровождении четырех вооруженных людей. Он был сосредоточен, даже задумчив.
— Что случилось? — бросился к нему Кирилл Григорьевич. — Вы сорвали сделку?
— Нет, — ответил удивленный представитель, — наоборот. У меня еще не было такого клиента. Он захотел приобрести квартиру и дачу. На общую сумму в четыреста восемьдесят тысяч. Это просто фантастика. Он выплатил нам все деньги наличными. Я еду оформлять на его имя квартиру и дачный коттедж.
Кирилл Григорьевич почувствовал, что ему плохо. Ведь другая компания предлагала три процента, а эти заплатят ему только десять тысяч. Нужно было соглашаться на проценты. Три процента от четырехсот восьмидесяти… Ему стало еще хуже. Ему дали валидол и попытались уложить в кабинете, но он догнал уезжавших представителей компании уже на улице.
— Где мои деньги? — слабым голосом спросил Кирилл Григорьевич.
— Когда оформим сделку, заплатим, — нагло сказал представитель риелторской фирмы.
«Бандиты», — подумал Кирилл Григорьевич.
— Нет, так не пойдет, — упрямо сказал он. — Платите деньги, или я поднимусь к нашему гостю и скажу ему, что вы недобросовестная фирма, которая может его обмануть. Платите деньги немедленно.
— Ну и жлоб ты, папаша, — сказал один из охранников. — Зачем тебе столько денег на тот свет?
— Платите деньги, — упрямо сказал Кирилл Григорьевич, тяжело дыша. — Вы не имеете права так подло обманывать людей.
— Миша, дай ему одну пачку, пусть утрется, — приказал руководитель охраны, который почему-то имел большее влияние, чем представитель компании. Тот послушно достал одну пачку, передал ее Кириллу Григорьевичу.
— Спасибо, — вежливо сказал портье и, с достоинством повернувшись, пошел в здание отеля. Деньги он положил во внутренний карман.
— Вот таких стрелять нужно, — уверенно сказал один из охранников. — Вымогатель настоящий. Зачем ты сказал, чтобы я дал ему денег, Миша? Могли бы послать его подальше.
— Ничего, — ответил Миша, — сегодня мы и так заработали. Зачем его стрелять, потом достанем. Он теперь богатенький Буратино, будет у нас всегда на крючке.
Зубные врачи продолжали работать в апартаментах Дениса Ивановича. Портье вошел в свой кабинет и, закрыв дверь, пересчитал сегодняшний заработок. Он не зарабатывал столько денег за один раз никогда в жизни. Даже когда работал в казино. Кажется, он нарвался на ненормального миллионера. Хотя эти творческие люди все ненормальные. Кирилл Григорьевич улыбнулся. Он вспомнил, как однажды в казино некий архитектор заложил свои часы, стоившие несколько тысяч долларов. Часы были настоящие швейцарские, видимо, купленные с прежних гонораров. Но проигравшемуся архитектору предложили за них только двести долларов. Когда человек играет, да еще и проигрывает, он не может остановиться. Архитектор, конечно, согласился и на двести долларов, которые сразу тоже проиграл. Кирилл Григорьевич помнил, с каким лицом уходил этот архитектор. Но самое интересное, что через несколько месяцев архитектор снова появился в казино и на руке у него были похожие часы. Только чуть позже Кирилл Григорьевну догадался, что часы были поддельные, купленные у какого-нибудь торговца на улице в Стамбуле или Бухаресте, где продавали копии известных марок часов за несколько долларов. Архитектору было важно демонстрировать подобные часы, чтобы никто не сомневался в его состоятельности, но выглядел при этом он достаточно жалко.
«Они все такие, — подумал Кирилл Григорьевич. — Все эти художники, писатели, архитекторы, вся эта шушера интеллигентная. Как только появляются деньги, они сразу их тратят». Если у этого художника появятся еще какие-нибудь фантазии, он их с удовольствием выполнит.
— Как я мог так ошибаться, — вспомнил он о своей утренней промашке. — Ведь я должен был сразу понять, что этот художник человек творческий, а значит, психопат, как и все наши интеллигенты. У них все равно деньги долго не задерживаются. Как пришли, так и ушли. Настоящие психи.

Глава 6

К пяти часам вечера стоматологи закончили свою работу. Они успели поставить шесть пломб и сделать три протеза. Денис Иванович был вполне доволен их работой. И заплатил гораздо больше запрошенной суммы. Большего они сделать не могли, иначе такая рекордная работоспособность могла сказаться на качестве. Это были настоящие врачи, а не халтурщики. Когда они ушли, Денис Иванович в очередной раз позвонил портье и попросил найти хорошего визажиста.
— Для чего? — любезно проворковал Кирилл Григорьевич. Он был поражен своим гостем и уже не скрывал этого. Никогда больше у него не будет такого клиента, твердо знал портье, и поэтому он готов был выполнить любые его пожелания. Если бы тот попросил луну с неба, то за хорошие комиссионные Кирилл Григорьевич готов был обдумать и этот вариант, наняв либо американских астронавтов, либо российских космонавтов.
— Мне нужна одежда на прием, — объяснил Денис Иванович, — но не смокинг, а хороший темный костюм, рубашка, галстук, обувь. В общем, полный комплект. И скажите, чтобы сначала посоветовались со мной, я все-таки сам художник и не хуже их разбираюсь в костюмах. Просто сейчас у меня нет времени. Я должен принять душ и пообедать. Врачи сказали мне, что у них мгновенно застывающая пломба и я могу пообедать.
— Мы поднимем обед в ваш номер. И выберем вам полный комплект одежды, — любезно сообщил Кирилл Григорьевич. — Приехали представители банка, которые привезли вашу карточку, — добавил портье, предупредительно наклонившись к своему гостю. — Разрешите им подняться в номер?
— Конечно, — кивнул Денис Иванович. — Пусть поскорее принесут мне карточку. И распорядитесь насчет визажиста. Да, вот еще что. Я совсем забыл. — Он поднялся и достал из кармана сотенную купюру, протягивая ее портье. — Это за ваши услуги, — добавил он.
Кирилл Григорьевич растрогался. «Все-таки вспомнил, дурашка, о моих услугах», — с умилением подумал он. Ведь ему уже давно полагались хорошие чаевые. Да любой другой портье уже должен был получить несколько тысяч долларов. Кирилл Григорьевич посмотрел на купюру с изображением американского президента. Нужно объяснить этому идиоту, что за подобные услуги не платят сто долларов, возмутился портье. Но это он сделает завтра. Сегодня нужно выполнять все безумные требования этого типа. Наверно, он принес в сумке несколько миллионов наличными. Портье вспомнил о дешевой матерчатой сумке, которую их гость не хотел никому отдавать. Теперь он точно знал, что именно было в этой сумке…
Кирилл Григорьевич спрятал купюру в карман и пошел звать представителей банка. Двое придурков еще пытались поспорить, когда он запоздало потребовал свои комиссионные. Конечно, на многое он не рассчитывал, просить нужно было с самого начала. И поэтому портье удовлетворился весьма скромной суммой в пятьсот долларов, успокаивая себя, что завтра возьмет с художника гораздо больше. Он вдруг подумал, что нужно будет попросить художника набросать портрет его, Кирилла Григорьевича, хотя бы карандашом. Если художник станет известным, то на Западе такие рисунки будут дорого стоить. Он взял свои пятьсот долларов и пропустил представителей банка к Булочкину.
Сотрудники банка передали художнику золотую карточку «Мастер-кард» и довольно быстро удалились. Пока они были у Булочкина, Кирилл Григорьевич звонил в известный бутик мужской одежды, где можно было заказать необходимые аксессуары для их гостя. Портье даже не уточнял, готов ли гость оплатить расходы. Человек, который открыл счет на двести тысяч долларов в банке, заплатил полмиллиона наличными риелторской фирме и приобрел самую дорогую модель представительского класса «БМВ», наверняка сумел бы оплатить и самую лучшую одежду, которую сюда могли привезти.
Заказанные костюмы и рубашки довольно быстро привезли в отель. Хотя их было в пять раз больше, чем нужно было гостю, тем не менее портье приказал все поднять в номер, не сомневаясь, что тот оплатит все счета. Наверно, он получил наследство, понял к этому времени Кирилл Григорьевич. Или продал свой загородный дом и поэтому покупал дачу и квартиру одновременно.
В шесть часов вечера фирма «БМВ» подогнала новый автомобиль представительского класса. За рулем сидел водитель, который готов был объяснить господину Булочкину все секреты управления новым автомобилем. Одним словом, это был день чудес, и Кирилл Григорьевич показал себя добрым волшебником.
Когда в семь часов вечера Денис Иванович спустился в холл, портье невольно залюбовался своим творением. Это был уже не тот грязный, небритый человек с растрепанными волосами, в дешевом костюме и с поношенной курткой в руках. Перед ними стоял высокий красивый мужчина, аккуратно постриженный, чисто выбритый, уверенный в себе.
Он был одет в дорогой темный костюм. Галстук в полоску, запонки, дорогая итальянская обувь, мягкий ремень, белая рубашка с воротником, в который вставлялись пластиковые палочки — все от лучших фирм. Словом, перед Кириллом Григорьевичем стоял очень респектабельный и очень богатый человек, который иронически смотрел, как суетится портье, провожая его к выходу.
— Вы сами поведете машину, или будет лучше, если сегодня вас отвезет наш водитель? — поинтересовался портье. — Вы можете быть уверены в нашем водителе.
Денис Иванович охотно позволил водителю сесть за руль и разместился на заднем сиденье в «семерке». В «БМВ» представительского класса заднее сиденье находилось на большом расстоянии от переднего. Здесь можно было посмотреть телевизор, открыть бар, выбрать шампанское или коньяк. Фирма предусмотрительно наполнила бар перед продажей автомобиля бутылками коллекционного коньяка и шампанского.
Денис Иванович поехал на прием в галерею к Саше Фельдману, поручив портье вызвать на девять часов вечера представителей ведущих мебельных магазинов столицы. Портье понял, что у него будет время на проведение еще одного тендера, и от радости едва не расцеловал Булочкина.
Галерея Саши Фельдмана стала довольно известной в результате скандальных акций, проведенных ее владельцем, который был не столько художником-авангардистом, сколько своеобразным бунтарем против устоявшихся норм в искусстве и культуре. Сюда обычно приходили все ведущие художники столицы; Денис Иванович давно не бывал на подобных мероприятиях и поэтому чувствовал некоторое волнение. Его автомобиль подъехал к зданию, где размещалась галерея, как раз в тот момент, когда там затормозил «Ниссан». Из него вышли Вячеслав Орехов и его спутница, одетая уже в темное облегающее платье до пят и меховое манто, накинутое на плечи. Заметив подъехавшую машину, они машинально обернулись, чтобы посмотреть, кто выходит из автомобиля. Водитель быстро подскочил к задней двери, открывая ее. Орехов от изумления даже вскрикнул. Из машины вылез Денис Булочкин, сверкая новыми итальянскими туфлями, новыми зубами и новыми запонками. Спутница Орехова остановилась, чтобы оценить вышедшего человека. Она знала цену таким автомобилям и могла оценить стоимость вещей, надетых на этого респектабельного господина. И только потом она взглянула на его лицо. Она не узнала этого человека. Она не могла его узнать. Это был совсем не тот Булочкин, которого они встретили сегодня утром.
— Денис, — радостно сказал Орехов, — как хорошо, что ты приехал.
— Здравствуй, Вячеслав, — наклонил голову Булочкин. — Добрый вечер, мадам, — обратился он к женщине.
Надя смутилась. Этого просто не могло быть. Сегодня утром она видела заросшего жалкого человека, в грязной одежде выходившего из булочной. А сейчас перед ней был уверенный, хорошо одетый, чисто выбритый и постриженный господин, который приехал на автомобиле, чья стоимость превышала годовой доход ее друга. Этого просто не могло быть.
— Мы с вами виделись сегодня утром? — прошептала она, все еще не веря в подобную метаморфозу.
— Да, — кивнул Денис Иванович, — вы сидели в этом «Ниссане». Кажется, вы приехали из аэропорта, где встречали Славу. — Он любезно пропустил их вперед, чтобы пройти в галерею следом за ними.
Надя еще раз посмотрела на него. «Какие у него проницательные глаза, — подумала она. — И как элегантно он смотрится. На его фоне все остальные мужчины выглядят как жалкие комедианты. А он здесь единственный аристократ. Странно, что я не заметила в нем этого утром».
— Он действительно талантлив? — спросила Надя у своего друга.
— Фантастически, — зашептал Орехов. — Я думаю, он работает в последние годы над каким-то частным проектом. Может, расписывает где-нибудь дворец или пишет портреты членов королевской фамилии. Он очень талантлив.
— Не сомневаюсь, — сказала она. — Способность к перевоплощению — это тоже талант. А в нем есть какая-то струна.
— Ты мне проиграла, — напомнил Орехов. — Я говорил тебе, что он обязательно придет на мою выставку.
— Оставь эти глупости, — сказала Надя. — Лучше учись у него скромности. Я сегодня утром и подумать не могла, что это тот самый выдающийся Булочкин.
Вокруг Дениса Ивановича образовалось небольшое столпотворение. Все расспрашивали его о творческих планах, рассказывали о том, как всегда ценили его творчество. Карманы Булочкина постепенно наполнялись визитными карточками. Он извинялся, объясняя, что забыл принести свои. Надя видела, с каким восхищением на него смотрят женщины. Она чувствовала некоторую досаду и огорчение. Ей всегда казалось, что она умеет правильно выбирать. И когда пятнадцать лет назад совсем молодой девочкой она выбрала себе в мужья модного театрального режиссера, и когда десять лет назад увлеклась известным актером, и когда пять лет назад начала встречаться с очень известным политиком, и, наконец, когда в прошлом году она сделала свой выбор, остановившись на Вячеславе Орехове. Она всегда безошибочно чувствовала конъюнктуру и выбирала самого достойного. А теперь оказалось, что она не просто ошиблась, она вообще не знала о существовании такого интересного художника, как Денис Булочкин. Орехов с его шутками и визитами в Лос-Анджелес, куда он летал эконом-классом, казался несерьезным и легковесным маляром по сравнению с элегантным Булочкиным, который мог появиться на приеме в одежде, стоившей несколько тысяч долларов, приехав на автомобиле, который стоил гораздо больше, чем могли заработать ее друзья за годы напряженной работы.
Она впервые подумала, что стареет. И хотя ей было только тридцать семь лет, она всегда очень тщательно следила за собой, собираясь рожать в зрелые годы. Сейчас, глядя на Дениса Ивановича, она вдруг подумала, что именно от такого отца можно было родить ребенка. Красивый, умный, талантливый, известный, богатый. Сочетание этих качеств всегда восхищало Надежду. Как она могла выбрать Орехова? Этого художника средней руки, который никогда не сможет стать Булочкиным. Как она могла им увлечься? Ее раздражало теперь в Орехове буквально все. И его дурацкие картины, и его двубортный старомодный костюм, и его дешевый галстук. И этот «Ниссан», на котором порядочные люди не ездят.
Воспользовавшись моментом, когда Орехов разговаривал с заместителем министра культуры, она подошла к Булочкину.
— Вам нравится? — спросила она, глядя ему в глаза.
— Нравится, — кивнул Денис Иванович. — Посмотрите, какие линии, какая жизнеутверждающая сила в его произведениях. Очень нравится.
— Вы всегда так снисходительны к своим друзьям? — спросила она с легким сарказмом.
— А вы всегда так безжалостны? — парировал он.
— Сегодня утром мы вас видели, — наконец задала она мучающий ее вопрос. — Вы работаете в том районе. У вас там мастерская?
— Да, — ответил Денис Иванович. — У меня там мастерская.
— А где вы живете в Москве? — поинтересовалась Надя. — У вас есть своя квартира?
— Я ее сегодня купил, — улыбнулся он.
— Вам хочется надо мной смеяться? Если я сегодня утром вас не признала, то лишь потому, что была очень уставшей.
— Нет-нет. Я не смеюсь. Я действительно купил шестикомнатную квартиру на Осенней улице сегодня днем. И дачу на Рублевском шоссе. Правда, не совсем дачу, а коттедж.
— В каком месте? — ухмыльнулась она. — Рядом с президентом?
— Нет. Там есть коттедж, который построили англичане. Недорогие трехкомнатные домики стоят сто пятьдесят тысяч. Я купил один такой. Прошу меня извинить… — Он отошел к французскому послу, который уже подходил к ним.
«Он надо мной издевается, — решила Надя. — Думает, что может смеяться после утреннего происшествия. А я сейчас позвоню своей подруге, у которой муж работает в фирме, оформляющей дома на Осенней. И тогда я посмеюсь над ним. Вот посмотрим, как он станет выкручиваться».
Она достала мобильный телефон и набрала номер своей подруги.
— Люся, это я, Надя. Как у вас дела?
— Здравствуй, Наденька, — обрадовалась ее подруга. — Мы с Алексеем сейчас едем к его маме, поэтому не смогли прийти к вам на выставку. Но мы завтра обязательно будем, — лицемерно пообещала подруга.
— Ничего, Люся, я знаю, что вы не смогли приехать только из-за болезни его мамы, — не удержалась от саркастического выпада Надежда. — Скажи мне, Люся, твой муж по-прежнему занимается продажей этих дорогих квартир на Осенней? Ты говорила, что там еще есть три квартиры.
— Уже две, — сообщила Люся. — Сегодня одну продали. Как раз шестикомнатную. Ты не поверишь, но Алексей говорит, что такой сделки у них никогда не было. Ты представляешь, им заплатили наличными. Они повезли в банк такую кучу денег…
«Значит, Булочкин мне соврал, — удовлетворенно подумала Надя, бросая на него чуть иронический взгляд. — Он узнал о покупке в элитном доме и решил пошутить».
— Говорят, что квартиру купил какой-то художник, — продолжала Люся. — Ты спроси Славу, может, он про него слышал.
— Какой художник? — насторожилась Надя.
— Какой-то Булочкин. Ты слышала про такого? Булочкин Денис Иванович. Он купил сразу дом и дачу на Рублевском шоссе. Там, где строили англичане. Алексей говорит, что такого у них никогда в практике не было. Чтобы сделку завершили за один день…
— Не может быть, — растерянно сказала Надя. — Этого просто не может быть.
— Ты с ним знакома? — обрадовалась Люся. — Говорят, что очень интересный человек. Алексей считает, что этот художник человек загадочный. К нему вызывали специальных девиц из особой парикмахерской. Из той самой, где стригут и бреют в обнаженном виде. Представляешь? Он еще и сексуальный маньяк. Говорят, исключительно интересен. Гиперсексуален. Ты представляешь, лечь под такого. Ну, что ты обижаешься, — сказала она мужу. — Я же не собираюсь бежать к этому Булочкину и изменять тебе. Я просто так говорю. Гипотетически. Нужна я ему в свои тридцать девять.
На самом деле ей было сорок четыре, но Надя не стала уточнять возраст подруги.
— Спасибо, — сказала она, убирая аппарат.
На этот раз она посмотрела на Дениса Ивановича совсем другим взглядом. Теперь она не сомневалась, что перед ней гений. Кто еще может позволить себе выбросить в один день такие огромные деньги! И он так скромно об этом говорит. Она с отвращением посмотрела на Орехова.
— Ничтожество. Не стесняется приглашать на свою выставку такого гениального художника, как Денис Иванович Булочкин. А тот скромно приехал на своей великолепной машине и еще хвалит эту бездарность. Вот уж действительно, нужно помогать бездарным. А гении все равно сами пробиваются.
Она подошла к Булочкину, бесцеремонно расталкивая окружающих. Как раз в этот момент Денис Иванович разговаривал с владельцем галереи Сашей Фельдманом.
— Мы могли бы тебя выставлять, — предлагал Саша. — Ты же знаешь, Денис, как раньше продавались твои картины. Но в последние годы я не встречал твоих работ. Говорят, что ты продаешь их только за рубеж.
— Не всегда, — признался Денис Иванович. — Некоторые я оставляю в России.
«Как он скромен, — умилилась Надя, — какое чувство юмора. „Не всегда“. Он, наверно, работает только на королевские фамилии. Нужно будет упросить его написать мой портрет. Может быть, со временем он попадет в Третьяковку. Все эти дамы, которых писали Тулуз-Лотрек, Манэ, Пикассо, Модильяни, — все они попали в историю живописи. Нужно будет его упросить. Я готова ему позировать даже обнаженной».
Она посмотрела на Дениса Ивановича и чуть покраснела, словно сказала это вслух. Но тут же вспомнила слова Люси. С такими деньгами этот человек может купить самых красивых женщин в городе. И ему не нужны старые женщины. Она вдруг подумала, что выглядит достаточно вульгарно в этом обтягивающем платье. Нужно было надеть что-нибудь другое, более солидное.
Денис Иванович, закончив говорить с Фельдманом, неожиданно подошел к стоявшему в углу взлохмаченному художнику в цветной рубашке и вельветовых брюках. У художника была окладистая борода, и он изумленно смотрел на подходившего Булочкина. Это был Павел Меженин.
— Денис, — сказал он удивленным голосом, — ты сегодня так выглядишь. Как армянский коньяк «три звездочки». Все звезды на тебе. А я вчера к вам звонил, но Рита сказала, что ты уже спишь.
— Она мне передала, — кивнул Денис Иванович. — Слушай, Павел, я у тебя брал в долг пятьдесят долларов. Хочу тебе вернуть. — Он вытащил и протянул сто долларов.
Меженин посмотрел на купюру. Потом перевел взгляд на роскошно одетого друга. И пожал плечами.
— Нет, — сказал он, — ты у меня брал только пятьдесят. Я не знаю, где ты нашел этот костюм, но грабителем я никогда не был. И под проценты никому не давал. Если не хочешь меня обидеть, верни мне ровно пятьдесят долларов.
Денис Иванович вытащил пачку денег. В основном только стодолларовые бумажки. Неожиданно он увидел две тысячные бумажки. Он вытащил их и протянул Меженину.
— Пятьдесят, — упрямо сказал тот, — я тебе верну остаток в рублях. Я тебе должен шестьсот рублей. Но их у меня с собой нет.
— Не нужно, — попросил Денис Иванович; хватая его за руку, — подожди, Павел. Я должен вернуть тебе тысячу четыреста двадцать пять рублей. Это как раз пятьдесят долларов. А остальные деньги пусть будут у тебя. Когда мне снова понадобится, ты мне одолжишь.
— Думаешь, снова понадобится? — улыбнулся Павел. — Ты стал таким красивым.
— Случайно, — улыбнулся Денис Иванович. — Даже сам не ожидал.
— Да ладно тебе, я ведь знаю, как ты работаешь. А я тебе работу подыскал в Москве. Клуб железнодорожников нужно оборудовать. Они обещали заплатить наличными. Двадцать тысяч рублей.
— Чуть больше шестисот долларов, — сказал Денис Иванович. — Хорошая халтура. Нашел кого-нибудь?
— Никого. Думал тебе предложить, а теперь даже не знаю, что говорить. Я им уже обещал, что найду художника.
— Найдем обязательно, — убежденно сказал Денис Иванович. Надя, видевшая, как Булочкин считал деньги, отдавая их Меженину, смотрела на Дениса Ивановича уже с благоговением. «Он еще и деньги раздает нуждающимся друзьям, — думала она. — Вот какой человек живет рядом с нами. А мы даже не подозревали о его существовании».

Глава 7

Когда начали подавать легкие закуски и шампанское, все стали разбредаться по залам. Надя с удовольствием следила за Булочкиным. С сегодняшнего дня она считала его своим кумиром. Однако в дверях возникло какое-то малопонятное движение. Охранники выясняли какие-то вопросы с несколькими мужчинами в штатском, приехавшими сюда и требовавшими позвать Булочкина. Услышав его фамилию, Надя поспешила найти Дениса Ивановича и передать ему просьбу незнакомцев.
В этот момент его снимали тележурналисты, готовившие репортаж о выставке для информационной программы первого канала. Услышав о том, что его ждут незнакомые мужчины, Денис Иванович помрачнел. «Наверно, не хочет общаться с журналистами», — подумала Надя. И прошла к выходу, чтобы узнать, о чем будет Булочкин беседовать с приехавшими незнакомцами.
Денис Иванович выходил из галереи медленно, словно ожидая подвоха. Он не знал, кто именно ждет его у входа! Бандиты, которые сразу его расстреляют? Или сотрудники ФСБ, которые должны его арестовать? Но стоявшие рядом с охранниками мужчины не были похожи на бандитов. И, кажется, не собирались его арестовывать. Фельдман уже стоял рядом с незнакомцами, пытаясь объяснить им, что здесь собираются творческие люди и совсем незачем входить в галерею, незачем устраивать здесь скандал. Один из незнакомцев особенно выделялся. Он был очень высокого роста, с почти сросшимися бровями на круглом красивом лице. Высокий мужчина шагнул к Денису Ивановичу.
— Извините, что мы вас отвлекли. Вы господин Булочкин?
— Да, — кивнул Денис Иванович. «Неужели все-таки из милиции?» — подумал он, оглядываясь на Сашу Фельдмана, стоявшего рядом с ним.
— Мы из Государственного таможенного комитета, — объяснил представитель таможни. — Это вы сегодня купили автомобиль «БМВ» седьмой серии представительского класса?
— Кажется, я, — улыбнулся Денис Иванович. — Разве это запрещено законом? Или таможенными правилами?
— Нет, — ответил таможенник. — Конечно нет. Но представители фирмы хотели оформить покупку за один день, и мы решили все проверить. Вы извините нас, господин Булочкин, мы знаем, что вы не виноваты. Но дело в том, что машина не прошла растаможки. И она считается незаконно оформленной. Вы можете подать в суд на фирму, которая продала вам такой автомобиль, но мы должны его забрать, чтобы поставить на нашем складе.
— Это безобразие, — сразу начал говорить Фельдман. — Я купил машину в прошлом году, а потом оказалось, что она в угоне. Денис Иванович — художник, покупая машину у солидной фирмы, не должен думать о растаможке автомобиля. Этим должна заниматься фирма, которая продает автомобиль.
— Верно, — согласился таможенник. — Поэтому мы и предлагаем господину Булочкину подать в суд на фирму. Извините нас, Денис Иванович. Мы заберем машину и, когда фирма все оформит, вернем ее вам. Она будет числиться за вами. Можете не беспокоиться.
— Ничего, — улыбнулся Булочкин. — Это не самое страшное, что может со мной случиться в жизни. Спасибо вам. И до свидания.
Он пожал всем руки и вернулся в галерею. Высокий таможенник покачал головой.
— Вот мужик, — восхищенно сказал он, — первый раз такого встречаю.
Надя стояла за дверью и все слышала.
Он купил машину, заплатил за нее деньги, нажитые с таким трудом, и ни слова не возразил, когда автомобиль отбирали. Ко всем своим достоинствам он еще и щедрый, благородный человек. Как важно, чтобы мужчина не был жадным. Другой бы на его месте устроил скандал, не стал бы отдавать машину, купленную за такие невероятные деньги. А он просто отказался от своего автомобиля.
Она вдруг поняла, что это мужчина ее мечты. Самый настоящий принц, о котором она столько лет мечтала.
Денис Иванович вернулся в галерею, чувствуя, как устал. Сегодняшний день длился так долго. Часы показывали уже половину девятого, когда он решил вернуться в отель. Тепло поздравив Славу Орехова еще раз, он обнял своего старого друга, попрощался с владельцем галереи, еще раз пообещав Саше Фельдману свои новые работы. Наде он поцеловал руку, пробормотав очередную любезность.
— Вы не оставили свой телефон, — напомнила она.
— Да, действительно, — вспомнил Денис Иванович, — но я его забыл. Хотя меня легко найти. У меня сьюит в отеле «Мэрриот» на Тверской. Президентский сьюит, кажется, так его называют.
Надя была в курсе всех светских разговоров. Она изумленно уставилась на стоявшего перед ней человека. Похоже, он решил сегодня ее поразить.
— Президентский сьюит, — растерянно пробормотала она. — Там жил Билл Клинтон во время визита в Москву.
Если бы Денис Иванович сказал, что проживает в Кремле, она была бы изумлена гораздо меньше.
— Да, — согласился Булочкин, кивая на прощание кому-то из своих друзей. — Кажется, он действительно там жил. До свидания, Слава. Я тебя поздравляю, — сказал он подошедшему другу. — Ты просто молодец. У тебя потрясающая выставка. Очень талантливая.
Надя с неожиданной ненавистью посмотрела на Орехова. И тот еще смеет показывать свои картины и выслушивать комплименты от такого гениального человека, как Булочкин. Орехов улыбался и благодарил своего друга. Денис Иванович еще раз пожал ему руку и пошел к выходу.
На улице он увидел понуро стоявшего водителя. Лишившийся машины, молодой человек не знал, что ему делать. И на всякий случай ожидал хозяина, чтобы получить указания. Денис Иванович подошел к нему. Водитель мрачно молчал, ожидая, что его будут ругать. Машину у него отобрали, и, значит, какая-то часть вины лежала и на нем, полагал водитель. Во всяком случае, большинство владельцев автомобилей сорвали бы свою злость именно на водителе, представлявшем фирму, продавшую автомобиль по такой баснословной цене.
Но Денис Иванович неожиданно улыбнулся и обнял молодого человека за плечи.
— Остались мы с тобой безлошадные, — сказал он. — Ничего страшного. Я думаю, за несколько дней они разберутся и вернут машину. А ты завтра приезжай ко мне в отель. Придумаем что-нибудь. Тебе ведь нужна работа?
— Да. — Водитель ошалело смотрел на человека, которого не волновало изъятие автомобиля, стоившего целое состояние.
— Ну и ладно. Завтра придешь ко мне. И не волнуйся, найдем временно другой автомобиль, — улыбнулся на прощание Денис Иванович. Он поднял голову. Становилось холодно, а он был в одном костюме без верхней одежды. Он даже не мог подумать, что его машину отберут.
— Может, мне остановить для вас машину? — несмело предложил водитель.
— Хорошая идея, — кивнул Булочкин. — Давай быстрее, а то я сейчас замерзну.
Водитель сорвался со своего места. Через минуту он уже махал рукой, подзывая Дениса Ивановича. Тот подошел к машине, напомнил молодому человеку, чтобы завтра приехал к нему в отель, и уселся в автомобиль.
В холле его встретил Кирилл Григорьевич, который сообщил, что представители лучших мебельных салонов Москвы уже собрались в отеле. Он не стал уточнять, что все представители, словно сговорившись, предлагали ему одни и те же проценты. Из-за чего он не смог сделать должного выбора и решил предоставить такое право самому Денису Ивановичу. Но неожиданно выяснилось, что его гость не в настроении. Он устал и к тому же вернулся в отель без своего роскошного автомобиля, который конфисковала таможня. Кирилл Григорьевич понял все без лишних слов. Он отослал представителей мебельных салонов, пообещав им встречу завтра. И поднялся в апартаменты к Булочкину, надеясь оказаться полезным еще в каких-нибудь вопросах.
Денис Иванович сидел в кресле, бросив пиджак на кровать. Он снял обувь, развязал галстук. И смотрел на телефон, понимая, что нужно позвонить Рите и ее успокоить. Но после посещения галереи у него не оставалось сил на долгие объяснения. И он сидел в кресле, рассчитывая позвонить немного позже. В конце концов Рита была ярко выраженной «совой». Вечерний инцидент с автомобилем был лишь неприятным напоминанием о необходимости упорядочить все свои дела. В апартаментах был сейф, куда он сложил оставшиеся деньги. Их было совсем немного, немногим больше ста тысяч долларов. Все остальное он успел потратить за один день. Теперь можно было передохнуть. Деньги были вложены в недвижимость, в банк, в машину, словом, в различные ценности. И хотя автомобиль таможня забрала, но они все равно должны будут его вернуть, или фирма выдаст ему новую машину. Он услышал, как позвонил портье, и открыл дверь, разрешая ему войти.
— Извините, что я вас беспокою, — вкрадчиво сказал портье, — но я видел, в каком настроении вы вернулись. Это безобразие, которое случилось с вашим автомобилем, мы завтра уладим. Можете не беспокоиться.
— А я не беспокоюсь, — усмехнулся Денис Иванович. — Ничего страшного. Вы лучше вызовите мне какой-нибудь автомобиль, чтобы я мог поехать к… одной своей знакомой.
— Дежурная машина будет вас ждать, — сразу сказал Кирилл Григорьевич. — Сегодня я решил не уезжать домой. Чтобы остаться дежурить в отеле. Я буду готов выполнить любое ваше желание. Любое.
Денис Иванович не обратил внимание на последнее слово, сказанное портье с некоторым ударением. Но Кирилл Григорьевич решил не отступать.
— Вы понимаете, — продолжал он своим мягким голосом, — обычно наши клиенты очень известные люди. И мы стараемся их огораживать от назойливых посетителей, охранять покой наших клиентов.
— Очень похвально, — равнодушно сказал Денис Иванович.
— Но мы готовы и обеспечить нашего клиента всем необходимым, — пояснил Кирилл Григорьевич.
— Ничего не понимаю, — признался Денис Иванович, — о чем вы говорите? Все, что нужно, вы уже доставили в мой номер. И, как я думаю, даже гораздо больше, чем нужно.
— Может быть, вам не стоит никуда уезжать? — спросил Кирилл Григорьевич. — Мы могли бы…
— Как это не стоит? — перебил его Булочкин. — О чем вы говорите?
— Мы готовы познакомить вас с очень достойными женщинами, которые могли бы скрасить ваше одиночество, — сообщил велеречивый портье.
— Со шлюхами? — поморщился Денис Иванович. — Спасибо, не нужно. Я как-то равнодушен к таким вещам. Никогда не пользовался платной любовью.
— Конечно, — чуть не оскорбился Кирилл Григорьевич. — О чем вы говорите? Я имел в виду вполне достойных женщин, которые могут с вами поговорить, сходить в ресторан, помочь в решении ваших проблем.
— Ничего не нужно, — отмахнулся Денис Иванович, — спасибо вам. И лучше приготовьте машину. Я уеду и вернусь с одной дамой, которая останется у меня в номере.
— Как вам угодно. — Портье бесшумно вышел из комнаты. Мягко закрыл за собой дверь.
Денис Иванович посмотрел по сторонам. Ну и что он здесь делает? Зачем ему нужно было весь день валять дурака? Лучше бы отдал деньги в милицию и сразу вернулся к Рите. Что он себе купил, потратив все деньги? Дачный коттедж, в котором они не смогут жить, так как там нужно вносить огромную годовую плату за услуги фирмы, построившей этот коттедж и обеспечивающей его всем необходимым — от автономного электричества, собственного подвода воды до охраны и наружного наблюдения. Или квартиру, которую еще нужно обставить и убирать. А у него осталось не так много денег. Зачем нужно было покупать машину такого класса? Он ведь столько лет вполне обходился «девяткой». А сейчас захотел «БМВ» представительского класса. Разве такая машина нужна, чтобы ездить по городу? И зачем им такая машина?
Все эти костюмы, которые ему принесли. Он чувствует себя в них как спесивый индюк. Ну один костюм он бы мог себе оставить. А все остальные? Он вспомнил Орехова. «Какой он молодец, как он вырос за эти годы. Поэтому его ценят не только в Москве, но и в Америке. И женщина, которая рядом с ним. Кажется, ее зовут Надей. У нее внимательные, умные глаза. Молодец Слава, нашел такую женщину».
Он встал и подошел к зеркалу. Недовольно посмотрел на себя, сморщился. Нет, эти апартаменты не для него. Все равно не съешь больше одного обеда, не наденешь на себя больше одного костюма. Просто в последнее время он немного разленился, распустился. Нужно позвонить Павлу и сказать, что он будет работать в этом клубе железнодорожников. А оставшиеся деньги отдать в детские дома. Им с Ритой нужно не так много. Они вполне могут хорошо жить на двести-триста долларов в месяц. В этот момент в номер опять позвонили. Он нахмурился. Этот любезный портье начинал ему надоедать. Неужели он опять явился с каким-то предложением?
Когда Денис Иванович открыл дверь, на пороге стояли двое незнакомцев. И рядом с ними Кирилл Григорьевич, на которого жалко было смотреть. Он явно нервничал.
— Это господа из налоговой инспекции, — пояснил портье. — Они хотят с вами поговорить.
— Пришли узнать, плачу ли я налоги или нет? — криво усмехнулся Булочкин.
— Нет, — выступил вперед один из незнакомцев. Это был полный человек в коричневом костюме. — Извините, что мы вас беспокоим.
— Налоговая инспекция, — кивнул Денис Иванович. — «Маски-шоу», это про вас?
— Нет, не про нас. Мы проводим свои мероприятия открыто. И мы хотим вас предупредить, что банк, который сегодня открыл вам золотую карточку, не имел права принимать от вас деньги.
— Как это не имел? — не понял Денис Иванович. — Вот у меня их золотая карточка. Она в пиджаке, я могу вам ее показать. И я вложил огромную кучу денег в этот банк. А теперь вы говорите, что он не имел права принимать от меня деньги.
— Так и есть, — кивнул его собеседник. — Мы не хотели вас волновать, но дело в том, что этот банк находится под нашим наблюдением. У них большие проблемы, и мы готовили письма в прокуратуру. Они недоплатили налогов за три последних года, и мы предлагаем либо закрыть банк, либо его перерегистрировать.
— При чем тут я? — не понял Денис Иванович. — Вы лучше занимайтесь банком. Мне рекомендовал этот банк наш портье. Кирилл Григорьевич, вы уверяли меня, что это хороший банк?
— Мне тоже так говорили, — жалобно простонал Кирилл Григорьевич.
— Вот сами и разбирайтесь, — отрезал Денис Иванович. — Меня ваши проблемы не касаются.
— Мы только хотели вас предупредить, что с карточкой у вас могут быть проблемы. Возможно, недолго, лишь несколько дней. Пока мы не закончим проверку.
— Поступайте как знаете. — Он действительно устал от этих проблем. И ему больше не хотелось слушать жуликоватого портье, который подсунул ему этот непроверенный банк. И представителей налоговой службы, которые наверняка хотели посмотреть, кто именно вложил в закрывающийся банк такую сумму денег.
— Извините, — сказал мужчина в коричневом костюме.
Сама роскошная обстановка номера действовала на него, подавляя любые хамские выпады, которые он бы наверняка позволил себе в другом месте. Но портье предупредил его, что в этих апартаментах живет всемирно известный художник. А представитель налоговой инспекции был человеком достаточно образованным, чтобы понять разницу между богатым представителем творческой интеллигенции и просто богатым человеком, успевшим обмануть государство и своровать несколько миллионов. Именно поэтому он не садился в присутствии Булочкина, терпеливо объясняя, какие проблемы могут возникнуть у владельца пластиковой карточки этого банка.
— Я вас понимаю, — кивнул Денис Иванович, — но вы напрасно так нервничаете. Мне нужна была карточка, и я ее открыл в этом банке. Я не знаю, какие у них проблемы с вашим ведомством, и знать этого не хочу. Меня интересовала только карточка. Если у них такие неприятности, то я завтра закрою свой счет и переведу деньги в другой банк.
— Этого мы вам не предлагали, — осторожно сказал гость. — Мы лишь хотели увидеться с вами, чтобы предупредить о проблемах этого банка.
— Спасибо, — взмахнул рукой Булочкин, — но мне как-то неинтересно слушать об их проблемах. Если у них неприятности с законом, то, значит, их банк ненадежен и я завтра закрою там счет. Кирилл Григорьевич наверняка завтра найдет другой банк, более надежный, — не удержался от выпада в адрес портье Денис Иванович. Портье притворно и шумно вздохнул.
— До свидания, — вежливо сказал представитель налоговой службы.
Когда оба гостя вышли из апартаментов, он спросил своего помощника: «Все точно проверил? Он действительно художник?»
— Да, я уточнил через Союз художников. Денис Иванович Булочкин, он член Союза уже много лет.
— Черт знает, что происходит, — разозлился мужчина в коричневом костюме. — Какие-то неизвестные художники живут как миллионеры. Я еще понимаю, если Зураб Церетели или этот, как его зовут… Глазунов, они очень известные. А когда какой-то Булочкин миллионер, то ничего понять не могу.
— Он вложил в банк двести тысяч долларов наличными, — напомнил помощник.
— Вот именно. Такие деньги бывают только у бандитов. Теперь я знаю, что они бывают еще и у художников. Похоже, нам нужно пересмотреть наши позиции. Нужно потрясти эту шушеру — всех этих писателей, художников, композиторов, певцов. Похоже, здесь вертятся огромные деньги.
— У одного на миллион, — поморщился помощник. — Остальные живут как бомжи.
— Ну не скажи. Ты же видел, как устроился этот Булочкин. А мы про него ничего не знали. Главное, что он подтвердил сумму своего вклада. Ничего, ничего. Когда закончим с банком, мы его тоже немного потрясем. Интересно узнать, откуда у него такие деньги в наличной валюте и заплатил ли он налоги с такой суммы гонорара, если, конечно, это гонорар.
Оставшийся в апартаментах Кирилл Григорьевич чуть не плакал от возмущения и обиды.
— Вы знаете, как сейчас трудно устраивать свои дела, — лепетал он, — как все пытаются вас обмануть. Меня уверяли, что это самый надежный банк, самый лучший. Они сделали вам золотую карточку за несколько часов. Вы сами говорили, что торопитесь и вам нужно срочно получить карточку.
— Говорил, — согласился Денис Иванович, — но я ожидал, что вы порекомендуете мне порядочных людей и надежный банк, а не учреждение с проблемами.
— Мы завтра все проверим, — заверял его Кирилл Григорьевич. — Я позвоню в другой банк, и мы переведем туда деньги. Оставим этих жуликов на бобах. — Он вдруг подумал, что и с другого банка можно будет получить комиссионные за такую сумму денег.
— Надеюсь, — пробормотал Денис Иванович, — насчет машины вы не забыли?
— Ждет вас на улице. Можете спуститься, когда захотите. Она будет дежурить всю ночь. — Кирилл Григорьевич попятился к выходу.
— До свидания, — сказал Денис Иванович, закрывая за ним дверь. Ему нужно отсюда уезжать. Проблемы нарастают как снежный ком.
Он вернулся в кабинет. Здесь были пакеты, сумки, коробки. Неожиданно он увидел знакомый пакет. В нем были полбатона хлеба, две булочки и бутылка виски, которую ему утром подарил Слава. Когда это было — в другой жизни? Или в единственно реальной? И все, что произошло с ним за этот день, было лишь сном?
Сегодня рано утром он вышел из дома, чтобы купить хлеба и картофеля. Как обидно. Он забыл про картошку. Денис Иванович даже повернулся, чтобы вызвать портье и попросить его достать три килограмма картофеля. И только потом, когда он понял, что именно хотел сделать, он расхохотался. «Представляю лицо этого портье, когда я попрошу достать его три килограмма свежего картофеля. Наверно, он решит, что я сошел с ума. Хотя достанет. Этот пройдоха достанет все, что угодно». Денис Иванович сел в кресло.
«Теперь я миллионер, — подумал он, глядя на разбросанные пакеты. — Теперь я имею солидный счет в банке, который, правда, не очень надежен, но это уже не самое главное». Он рассредоточил деньги по разным местам и теперь может чувствовать себя относительно спокойно. На самом деле миллион долларов — это не такие большие деньги для очень хорошей жизни. Всего лишь для начальных приобретений. А с другой стороны, если жить на пятьсот долларов в месяц… На сколько хватит этих денег? Он закрыл глаза. В год получается шесть тысяч. Тогда денег хватит… хватит на сто шестьдесят шесть лет. А если тратить тысячу долларов в месяц? Тогда получается двенадцать тысяч в год. И денег хватит на восемьдесят три года вперед.
«Глупые подсчеты», — нахмурился Денис Иванович. Все равно он уже потратил большую часть денег. И правильно сделал. Лучше иметь на таможне свой купленный автомобиль, чем ходить по улицам города с миллионом долларов в сумке. Хорошо, что он успел избавиться от наличности. А с другой стороны, зачем ему эти апартаменты и все эти пакеты? Нужно возвращаться к Рите. Он взял телефон и быстро набрал номер.
— Слушаю, — услышал он взволнованный голос Риты.
— Здравствуй, — сказал он, чуть волнуясь, словно они не разговаривали уже много лет.
— Ты где пропадаешь? — испуганно спросила Рита. — Моя сестра к нам приезжала, про тебя рассказывала. О тебе сегодня говорили по каналу «Культура». Но вместо тебя показали другого человека. Где ты пропадаешь?
— Это меня показывали, — устало признался Денис Иванович, чуть поморщившись. Ему было обидно, что его не узнали. — Я скоро приеду и все тебе объясню.
— А у нас есть для тебя сюрприз, — сказала вдруг Рита непривычно счастливым голосом.
— У меня для тебя тоже сюрприз, — пробормотал Булочкин. — Вернусь и все расскажу. До свидания. Ты за меня не волнуйся. У меня все в порядке.
Он положил трубку, снова огляделся. Обстановка начинала действовать ему на нервы.
«Чего я здесь делаю?» — раздраженно подумал он. Тут в дверь снова позвонили.
— Проходной двор! — закричал он, подходя к двери и рывком открывая ее.

Глава 8

На пороге стояла Надя. Он удивленно замер, отступил в номер, впуская ее к себе. И закрыл дверь.
— Вы пришли? — сказал он изумленно.
— Не говорите ничего, — быстро сказала Надя. — Я пришла, чтобы с вами поговорить.
Она сняла свое манто, бросив его на кресло. И села на стул, положив ногу на ногу. Затем достала сигареты, протянула их Денису Ивановичу. Тот покачал головой. Если они с Ритой будут тратить деньги еще и на сигареты, то им действительно станет трудно жить. Он вдруг улыбнулся. Привычка, въевшаяся в натуру. Он по-прежнему мыслил категориями прошлой жизни. Сейчас у него есть деньги на лучшие сигары в мире.
— Я все про вас знаю, — безапелляционно сказала Надя.
— Так уж все. — Он сел напротив нее за круглым столом.
— Да-да. Я видела, как вы давали деньги Павлу Меженину, как отказались от своей дорогой машины. Я все про вас знаю. Вы гениальный художник и прекрасный человек. Только скажите правду. Вы работаете с Бекингемским дворцом? Или с королем Испании?
— Что вы говорите? — изумился Денис Иванович. — Разве я похож на придворного художника?
— Я не хотела вас оскорбить. — Она оглядела комнату. — Должна сказать, что я очарована вашим вкусом. У вас прекрасный номер. Портье подтвердил мне, что в этих апартаментах жил Билл Клинтон. Вы специально сняли именно этот номер, чтобы спать на его постели?
— Я еще даже не ложился, — признался он. «Это портье ко мне ее направил», — понял Денис Иванович, — какой проходимец. Он ей даже про Клинтона рассказал».
— Вы не ответили на мой вопрос, — напомнила Надя. — Но если вы не имеете права говорить, с какой именно королевской семьей вы работаете в Европе, то я вас понимаю. Это государственная тайна.
«Она абсолютная дура, — разочарованно подумал Денис Иванович, — амбициозная самовлюбленная дура. А я думал, что она умная. Бедный Слава, как ему не повезло. Моя Рита, конечно, не ангел, но все поняла бы гораздо лучше».
— Я работаю с Маргаритой Первой, — пошутил он.
— Это норвежская или голландская королева? — спросила она. — Впрочем, не имеет значения. Я все продумала. У меня хорошие связи. Сегодня вы дали интервью на канале «Культура», а завтра мы попытаемся выйти на общенациональный канал. Мне обещал их директор.
— Я не хочу выходить на общенациональный канал, — возразил Денис Иванович. — Мне вообще ничего не нужно.
— Конечно, не нужно. — Она потушила сигарету в пепельнице. — Имея такие доходы, вы можете позволить себе жить инкогнито.
— Какие доходы? — Он уже собирался ей все рассказать, когда она прервала его.
— Не нужно, — быстро сказала Надя, — мне все известно. Вы действительно купили сегодня квартиру и дачу. Честное слово, я вам не верила. Все остальные фамилии на слуху, но вы… я не хочу сказать, что вы неизвестны, но вам нужно чаще бывать на разных тусовках. Я могу устроить вам приглашения на нужные приемы и свести с очень известными людьми.
«Она даже узнала про мои покупки», — вздохнул Денис Иванович.
— Извините, — сказал он, глядя ей в глаза, — я очень устал и должен уезжать. Давайте перенесем наш разговор на завтра.
— Когда вы приедете? — неожиданно спросила она. — Вы вернетесь сюда ночевать?
— Конечно, вернусь.
— В таком случае я вас подожду, — безапелляционно заявила она. — Здесь достаточно уютно.
Он разозлился. Если так пойдет дальше, она его просто изнасилует. А он никогда не имел дела с женщинами своих друзей. И всегда считал это самым подлым и постыдным.
— Вы меня не поняли, — сказал он упрямо. — Я вернусь не один. Со мной будет женщина.
Надя посмотрела на него.
— Как вам не стыдно, — неожиданно сказала она. — Я ведь знаю, что вы лжете. Слава сказал мне, что вы не женаты.
— Он вам сказал неправду, — разозлился Денис Иванович. — У меня есть подруга, с которой я живу много лет. И я собираюсь удочерить ее дочь от первого брака.
— Вам уже пора иметь своих детей, — хищно улыбнулась она.
«Почему она не уберется?» — жалобно подумал Денис Иванович.
— Такой мужчина, как вы, нуждается в женском руководстве. — Она поднялась и подошла к телефону, даже не спрашивая его разрешения. — Принесите сюда бутылку шампанского, — приказала она. — И фрукты.
Она вернулась на свое место, села на стул и вызывающе уставилась на Дениса Ивановича. Он смущенно молчал, не зная, как себя вести.
— Вам нужен друг, — говорила она негромко, но очень убедительно. — В нашем городе трудно пробиться, даже будучи очень состоятельным человеком и гениальным художником. Нужны связи, знакомства, нужные люди. Достаточно, чтобы о вас написали несколько статей известные критики. Им можно заплатить. Нужно организовать несколько телевизионных передач, пригласить вас в популярные программы. Я думаю, можно сделать так, чтобы уже через полгода вы были бы не менее известны, чем сегодняшние звезды.
— Я не звезда, — упрямо сказал Денис Иванович, — и не могу стать известным художником. Для этого, кроме появления в репортажах и хороших статей оплаченных критиков, нужно иметь и хорошие картины, которых пока у меня не так много. Вот у вашего друга, Славы Орехова, они есть.
— У Орехова? — Она расхохоталась обидным, злым, истеричным смехом. Денис Иванович даже вздрогнул. Рита так никогда не смеялась. Это был обидный, уничижительный смех.
Булочкин хотел что-то сказать, но в этот момент позвонил мобильный телефон. Денис Иванович вздрогнул и посмотрел по сторонам. Он еще не успел завести себе этот непременный атрибут делового человека. Надежда достала аппарат из своей сумочки.
— Слушаю, — нервно сказала она.
— Надя, — услышала она взволнованный голос своей подруги Люси, — извини, что тебя беспокою. Но Алексей сказал, чтобы я тебе позвонила.
— Что случилось? — мрачно спросила Надежда.
— У них большие проблемы с этой квартирой…
— Какой квартирой? — не поняла Надя. — Позвони попозже, я сейчас занята.
— Не отключайся, — буквально взмолилась Люся, — нам нужна твоя помощь. Ты говорила, что знаешь этого художника. Булочкина Дениса Ивановича.
Надежда посмотрела на сидевшего напротив художника. И громко ответила:
— Нет, я его не знаю. Извини, Люся, но я сейчас очень занята.
— Подожди, подожди, — нервно попросила подруга, — у Алексея возникли проблемы с недвижимостью. Как раз с квартирой этого художника. Может, ты нам поможешь?
— Помочь? — Она снова посмотрела на Булочкина. Он сидел на стуле, скрестив руки на груди. Весь вид его говорил о том, что он человек скрытный. Или он был закрыт для нее? Она кое-что понимала в психологии человеческих отношений. Может быть, стоит ему помочь, чтобы таким образом завоевать его доверие? Она колебалась.
— Ты меня слышишь? — торопила ее Люся. — Это очень важно. Алексею нужно встретиться с ним и переговорить.
— Извини. — Она наконец решилась. Закрыла аппарат рукой и, обращаясь к Денису Ивановичу, сказала: — Вас ищут представители риелторской фирмы, у которых вы купили квартиру. Они хотят срочно встретиться с вами.
— Какая еще фирма? — устало переспросил Денис Иванович.
— У которых вы купили квартиру, — еще раз объяснила она.
— Опять двадцать пять, — усмехнулся Булочкин. — Наверно, у них проблемы с налогами или квартира «не растаможена», — горько пошутил он, криво улыбнувшись.
— Что? — не поняла она.
— Ничего. Я говорю, что у всех свои проблемы. Если хотят, пусть приезжают. Только очень быстро. У меня мало времени. А вообще узнайте, нельзя ли перенести наш разговор на завтра?
— Вы, кажется, меня не поняли, — изумленно произнесла она. — Речь идет о квартире, за которую вы сегодня заплатили огромные деньги. Или вам действительно все равно? Ну, знаете. Можно играть, но не до такой же степени.
— А я и не играю. Устал я от этих проблем. Если действительно нужно срочно со мной встретиться, пусть приезжают. Но только очень быстро.
— Люся, Денис Иванович разрешил Алексею приехать. Только учти, он очень торопится и поэтому просил приехать как можно быстрее. Мы в отеле «Мэрриот» на Тверской, в президентском сьюите. Здесь жил раньше Клинтон, — не удержалась от подобного сообщения Надя.
— Значит, ты вместе с ним, — обрадовалась Люся, — а как же Слава? Ты молодец, Надя, я всегда в тебя верила.
— Когда вы можете приехать? — спросила Надя.
— Мы недалеко от центра, — сообщила Люся. — Спасибо тебе, Наденька, ты всегда нас выручала.
Надя хотела добавить, чтобы Люся не поднималась в номер, но, взглянув на Дениса Ивановича, не стала ничего говорить. И убрала аппарат в сумочку. В этот момент в дверь постучали. Денис Иванович коротко выругался и, поднявшись, пошел открывать дверь. На пороге стоял официант, поднявший из ресторана тележку с шампанским и большой вазой с фруктами. Булочкин недовольно взглянул на него, потом обернулся к этой нахалке, отнимавшей у него так много времени.
— Принесли ваш заказ, — недовольно сказал он, обращаясь к Наде.
— Очень хорошо. — Она поднялась и подошла к официанту, придерживая дверь, чтобы он вкатил тележку в номер. Затем дала официанту пять долларов и попросила его открыть бутылку шампанского. Официант открыл бутылку, поставил на столик ведро, наполненное льдом. Поместил туда бутылку. Переложил вазу, разложил тарелки, ножи, вилки, салфетки. И только затем протянул ей счет, чтобы она расписалась. Она взяла счет, нерешительно посмотрев на спину уходившего в кабинет Дениса Ивановича. Счет был большой, шампанское оказалось очень дорогим. Она пожала плечами. В конце концов для человека, который тратит сотни тысяч долларов в один день, это совсем не сумма. Она достала ручку и расписалась за него.
Она посмотрела на шампанское и задумалась. Почему-то художник вел себя совсем не так, как другие мужчины.
«Неужели я старею, — с ужасом подумала Надя, — и перестаю нравиться мужчинам? Неужели он ко мне абсолютно равнодушен? По-моему, я его даже раздражаю. Или мне это только кажется?» Отступать она не любила и не умела. Поэтому, наполнив янтарной жидкостью два бокала, она подняла их и прошла в кабинет. Он стоял спиной к ней, глядя в окно.
«У гениев бывают свои причуды», — подумала Надя. Этот человек не смог бы обидеть ее, даже если бы не захотел с ней разговаривать. Сегодня она была очарована и его поведением, и его благородством.
— Извините, — тихо позвала она Дениса Ивановича, — я принесла вам шампанское. Вы любите шампанское?
— Что? — повернулся он к ней. — Нет, не люблю. Но если нужно… — Он подошел к ней и взял бокал. — Ваше здоровье, — сказал он, легко прикоснувшись к ее бокалу.
— За вас, — томно улыбнулась Надя и сделала несколько глотков.
Он выпил шампанское. Оно было кислым и невкусным. Он больше привык к сладкой газированной воде, по недоразумению называемой шампанским. Подобные дорогие сорта он никогда не пробовал. И поэтому поморщился, поставив бокал на столик.
— Вам не нравится? — встрепенулась она. — Наверно, вы не любите этот сорт шампанского?
— Я вообще не люблю шампанского, — признался Денис Иванович. — Мне больше нравится водка. Только сейчас я не в настроении.
— Понимаю, — кивнула она, отложив свой пустой бокал, — вы, наверно, переживаете из-за своего автомобиля. Но его вам вернут. Я могу узнать, что с ним случилось. У меня есть знакомые в нашем Таможенном комитете.
«Кажется, у нее есть знакомые во всех наших ведомствах, — устало подумал Денис Иванович. — Интересно, если я попрошу ее устроить меня по знакомству в рай, неужели у нее будут знакомые ангелы?»
— Меня не очень интересует эта машина, — откровенно признался он. — Сегодня я устал и поэтому выгляжу немного вялым.
— Может, вам не нужно сегодня никуда уезжать? — сделала она последнюю попытку.
— Стоит, — отрезал он. — Мне действительно нужно уехать. Извините меня, кажется, сегодня я очень неудобный собеседник.
Она улыбнулась. Если даже он будет молчать, то и тогда он останется ей интересен. Но в подобном положении она оказалась впервые. Обычно мужчины эмоционально реагировали на ее появление. А этот истукан даже не смотрит в ее сторону. Неужели у нее есть более молодая соперница? Кажется, здесь ей ничего не светит. Нужно убираться отсюда, пока она не попала в более смешное положение. Но уходить не хотелось. Он как-то странно посмотрел на нее.
— Размышляете, какая метаморфоза со мной произошла? — неожиданно спросил Денис Иванович. — Думаете, как могло такое случиться? Сегодня утром перед вами был полуоборванный тип, похожий на бомжа, а сейчас миллионер в этих дурацких апартаментах.
— Ну почему дурацких? — попыталась возразить Надя.
— Пусть будут не дурацкие, — согласился он. — Впрочем, какая разница. Мне они уже порядком надоели. И все эти проблемы с машинами, счетами в банке, квартирами. Гораздо лучше жить без них. Как вы считаете?
— Конечно. — Она наконец села на стул. Он начал с ней говорить, и это уже хороший знак. Но он по-прежнему не садился, предпочитая стоять у окна. — Вам, наверно, нужно нанять хорошего агента, — сказала она.
«Сейчас сообщит, что у нее есть такой человек», — подумал Денис Иванович.
Но у нее хватило ума не произносить подобной фразы. Она только сочувственно вздохнула.
— Сейчас так трудно найти порядочного человека, — призналась она.
«Неужели она сама захочет быть таким агентом?» Он чуть не улыбнулся, глядя на нее. И вдруг, посмотрев ей в глаза, сказал:
— Вы думаете, у меня есть деньги? Вы полагаете, что я богатый человек? Ничего подобного. Я не заработал за последний год ни одного доллара. Просто я сегодня утром нашел миллион долларов в шахте лифта. Вот и стараюсь его потратить. А у меня ничего нет.
Она смотрела на него и вдруг громко расхохоталась. Потом поднялась со стула.
— А вы мне начинаете нравиться, — сказала она, — у вас есть настоящее чувство юмора. В наши дни это большая редкость. Чисто английский юмор.
«Зато у вас наша отечественная глупость», — хотел сказать он, но в этот момент в дверь опять позвонили. Денис Иванович направился к двери.

Глава 9

На пороге стояли незнакомцы. Мужчина и женщина. И рядом с ними портье. В глазах Кирилла Григорьевича была столь не свойственная ему растерянность. И вообще всем своим видом он выражал крайнюю степень озабоченности и огорчения.
— Опять что-нибудь не так? — усмехнулся Денис Иванович. — Уже одиннадцатый час вечера. Я думал, что на сегодня все неприятности уже закончились.
— Эти господа хотели с вами встретиться, — простонал Кирилл Григорьевич. — У них к вам важное дело.
— Неужели нельзя перенести его на завтра? — спросил Денис Иванович. — Я сегодня очень устал, и мне нужно уезжать.
— Нельзя, — сказал вместо портье незнакомец. Ему было лет тридцать пять. Его спутница была немного постарше. Она не сводила своих восторженных глаз с Булочкина.
Перекрашенная блондинка. Короткий плащ и короткое платье.
— Вы нас извините, господин Булочкин, — решительно сказал молодой человек, — но я считал своим долгом приехать сюда прямо сегодня и поговорить с вами об очень важном деле.
Булочкин посторонился, и в его номер вошли все трое. Портье с убитым видом взял стул и уселся в углу, демонстративно отстраняясь от всего случившегося. Молодые люди оглядывались вокруг. Апартаменты явно произвели на них впечатление. Когда они сели за стол, Денис Иванович уселся напротив и попросил:
— Только покороче. Я должен уезжать. У меня очень важное дело.
— Да-да, конечно, — кивнул молодой человек. Он поправил волосы, нерешительно взглянул на свою спутницу.
И в этот момент в комнате появилась Надежда.
— Здравствуй, Алексей, — сказала она, обращаясь к гостю. — Ты тоже приехала, Люся… — усмехнулась она и, пройдя к столу, демонстративно села рядом с Денисом Ивановичем. Тот покосился на нее, но ничего не произнес.
«Какая-то безумная сцена, — подумал он, — просто театр абсурда».
— А ты уже живешь в этом номере? — прошипела Люся. — Я тебя поздравляю, Надя. У тебя хорошая хватка.
— Ты тоже не внакладе. Алексей настоящее сокровище, — парировала Надя.
— Подождите, — попросил Денис Иванович, — вы потом обменяетесь любезностями. Давайте скорее начнем и закончим наш разговор. Вас, кажется, зовут Алексей? — обратился он к молодому человеку. — Вы можете мне сказать, Алексей, что здесь происходит? Почему вы вломились ко мне поздно ночью и требуете срочного разговора?
Тот кивнул и начал свой монолог.
— Сегодня вы купили квартиру на Осенней улице, — сообщил Алексей, — в нашей риелторской конторе. Вернее, вы одновременно купили шестикомнатную квартиру и дачный коттедж, заплатив наличными… — Он явно намеревался сказать сумму, но Булочкин его прервал.
— Я помню, — кивнул он. — Наш уважаемый портье Кирилл Григорьевич рекомендовал мне ваше агентство как лучшее в городе. Вот поэтому я к вам и обратился. Опять какие-нибудь проблемы? У меня зарождается подозрение, что в этом городе вообще нельзя ничего покупать. Или нельзя доверяться любезным портье, которые могут рекомендовать вам непроверенные фирмы по продаже автомобилей, непроверенные компании, торгующие недвижимостью, или банк, который не хочет платить налогов.
— Нет, — жалобно прервал его Кирилл Григорьевич, — не надо так говорить. Я все проверял. Мне рекомендовали этот банк как самый надежный. И эту риелторскую фирму. Про них столько писали в газетах. А насчет автомобиля можете не беспокоиться. Там произошла накладка…
— Как и в этой конторе, — прервал его Денис Иванович, указывая на сидевших перед ним гостей. — Так что у вас там случилось? Неужели пропали мои деньги?
— Нет-нет, — сразу ответил Алексей, — ничего не пропало, конечно. Все ваши деньги привезли в компанию и оприходовали. Все до единого доллара. Четыреста семьдесят тысяч долларов.
— Четыреста восемьдесят, — поправил его Денис Иванович. — Вы ошиблись на десять тысяч.
— Ничего я не ошибся, — упрямо возразил Алексей. — Я сам оформлял деньги. Нам привезли именно такую сумму.
— Вы ошибаетесь, — возразил Денис Иванович. — Я подписывал документы на сумму в четыреста восемьдесят тысяч. У меня даже сохранилась копия.
— Какая разница? — вмешался встревоженный Кирилл Григорьевич. — Не нужно останавливаться на таких деталях. — Самое главное, что все деньги дошли куда нужно.
— Как это «детали»? — вмешалась Люся. — Ничего себе! Целых десять тысяч долларов. По-вашему, это вообще не деньги?
— Вы правы, — сказал Алексей. — Договор был составлен на четыреста восемьдесят тысяч долларов. Но мы ведь заплатили десять тысяч сотрудникам отеля в качестве комиссионных. Разве они вам об этом не сказали?
Денис Иванович посмотрел на скорчившегося в углу портье. И вдруг громко расхохотался.
— Господи, — сказал он, задыхаясь от смеха, — кругом одно жулье, только мошенники. Неужели все, кто попадает в ваш отель, сталкиваются с подобным «обслуживанием»?
Люся испуганно смотрела на него, не понимая причину столь бурного веселья. Зато Надя, наоборот, улыбнулась. Она поняла, что именно случилось. Этот прекрасный человек, добрый и благородный художник, доверился жуликоватому портье в выборе риелторской компании. И естественно, портье попытался получить свои комиссионные.
Она с презрением посмотрела на Кирилла Григорьевича и положила свою ладонь на руку Булочкина.
— Ничего, — спокойно произнесла она, — мы заставим этого мошенника вернуть все деньги.
— Нет уж, извольте, — сразу вскочил со своего места Кирилл Григорьевич, — я сегодня весь день работал на Дениса Ивановича. Весь день ему помогал. И выбрал самую лучшую контору. Даже квартирные маклеры берут за услуги три процента. А я взял только десять тысяч. Это чуть больше двух процентов. И прошу не называть меня «мошенником». Я работаю в отелях высшей категории уже тридцать с лишним лет.
— Видим, как вы работаете, — кивнула Надя. — Поэтому у нас везде бардак.
— Подождите, — попросил Алексей. — Дело в том, что у нас возникли проблемы. Оказывается, квартира, которую мы продали господину Булочкину, уже была продана другому человеку. Когда мы стали оформлять документы, то выяснилось, что там прописан еще один человек.
Наступило тяжелое молчание. Кирилл Григорьевич растерянно опустился на свое место, не зная, что именно ему следует говорить. Надя закусила губу. Люся усмехнулась.
— Как это прописан? — спросил Денис Иванович. — Вы продали мне чужую квартиру? Как такое может быть? Разве я покупал квартиру не в новом доме?
— В новом, разумеется, в новом, — ответил Алексей. — Но наша риелторская компания — всего лишь посредник в продаже недвижимости. На самом деле дом принадлежит строительной компании, а мы всего лишь посредники. Оказывается, они передали с баланса на баланс именно эту квартиру. Передали в Министерство финансов, какому-то известному чиновнику. Но вы не беспокойтесь. Ваши деньги уже оприходованы, и мы сумеем подобрать вам достойную квартиру. Может быть, вам придется немного подождать. Мы найдем что-нибудь подходящее в другом доме.
— Найдете, — сказал Денис Иванович, — а потом окажется, что в этой квартире опять что-нибудь не так. Прописана чья-то бабушка, или она не приватизирована, или вообще не принадлежит ни вашей компании, ни тем, кто ее строил. Меня уже ничем не удивишь, я сегодня всего насмотрелся. И вообще у меня такое ощущение, что этот спектакль давно пора кончать.
Он резко выдернул руку из-под ладони Нади. Она даже вздрогнула. И набросилась на Алексея:
— Как вам не стыдно заниматься подобной аферой? Вы ведь знали, что имеете дело с творческим человеком, с всемирно признанным художником. И так нагло его обмануть. Это вам с рук не сойдет. Я подниму против вас всю нашу прессу, всех наших журналистов.
— При чем тут они? — сразу вступилась за своего друга Люся. — Это строительная компания их подвела. И вообще, не кричи на моего друга.
— Проходимцы, — громко поддержал Надю портье, обрадованный тем, что дело принимает подобный оборот.
Можно было обвинить компанию в недобросовестной сделке и не возвращать комиссионные.
Они продолжали кричать друг на друга, пока Денис Иванович снова не рассмеялся. Затем он стукнул кулаком по столу.
— Хватит! — приказал он. — Вы уже сказали все, что хотели. А теперь уходите из моего номера. Мне надоели эти дурацкие игры. Завтра мы разберемся. И с моей квартирой, и с этим коттеджем. Но только завтра. Сегодня у меня нет ни сил, ни желания заниматься с вами этими делами.
— Верно, — сразу кивнул портье, — и вам нужно уезжать. Машина ждет внизу.
Он не успел договорить, когда в дверь снова постучали. Все повернули головы.
— Я больше никогда не остановлюсь в вашем отеле, — громко сказал Денис Иванович, поднимаясь со своего места. — Это просто ночлежка, проходной двор, а не апартаменты. Интересно, что еще плохого могло бы сегодня случиться? Кажется, ничего другого я купить не успел. Ах да! Наверно, это приехали представители магазинов, которые выяснили, что костюм, который мне прислали, на самом деле сшили на московской фабрике, а галстук изготовили кооператоры из Улан-Удэ, закрепив на нем иностранную этикетку. Я уже ничему не стану удивляться. Интересно, кто это пришел? — С этими словами он подошел к двери и открыл ее. На пороге стоял невысокий мужчина лет пятидесяти. У него были внимательные, глубоко посаженные глаза. Он взглянул на Дениса Ивановича.
— Вы Булочкин? — спросил он коротко.
— Да, — кивнул Денис Иванович. — Входите, — быстро сказал он, сообразив, что ему лучше оставаться с этим незнакомцем, чем с Надей или ее друзьями.
Неизвестный прошел к столу, поздоровался с присутствующими и сел рядом с Надей. Денис Иванович вернулся к столу.
— Чем могу служить? — спросил он своего гостя.
— Уже ничем, — неожиданно сказал тот. — Скорее я смогу быть вам полезным, если пойму мотивы ваших поступков.
— В каком смысле? — спросил Булочкин.
— Я руководитель отдела по борьбе с наркомафией. Вот мое удостоверение. — Полковник достал свое удостоверение. Денис Иванович даже не стал его читать. Он лишь посмотрел имя и отчество, возвращая его владельцу.
— Что вам нужно? — устало спросил он.
— Куда вы дели деньги?
Денис Иванович встал и вышел в другую комнату. Через некоторое время он вернулся и положил на стол оставшиеся деньги.
— А остальные? — спросил полковник.
— Потратил, — пожал плечами Денис Иванович.
— Как это потратили?
— Вот так и потратил. На разные безумства. Хотел посмотреть, что из этого получится. Ничего хорошего не получилось. А вы как на меня вышли? Виталий рассказал?
— Какой Виталий?
— Мой сосед. Я думал, что он вам все рассказал.
— Нет. Где вы нашли деньги?
— В шахте лифта. Кто-то бросил туда сумку. Сегодня утром туда уронил ключи сын нашего соседа, вот я туда и полез. Ключи достал и сумку. А когда увидел, что там лежит, совсем голову потерял. Нужно было сразу сумку к вам отнести. А я принялся эксперименты ставить. И все мои эксперименты кончились плохо.
Надя достала сигарету. Она не понимала, о чем именно они говорят, но ждала, когда уйдет этот непонятный полковник.
— Куда вы их дели? — уточнил полковник.
— Въехал в отель, заказал себе несколько чашек кофе. Постригся. Потом купил машину, открыл кредитную карточку в банке, купил дом и дачу. Вот, собственно, и все. Остальные деньги здесь. Только я оказался неудачливым бизнесменом. Машина, которую я купил, не прошла растаможку. Моя кредитная карточка оказалась недействительной, банк не платил налогов, и его собираются закрывать. Вот только дом и дача…
— Здесь вы тоже ошиблись, — усмехнулся полковник. — Дело в том, что эта риелторская фирма не имеет права на продажу не принадлежащих им прав. Они оформляли коттеджи как аренду, а квартиры вообще были на другие имена. Вы бы не смогли ничего доказать.
— Ну, знаете, — возмутился Алексей. — Вы не имеете права так говорить. Вы наносите ущерб нашей компании своей непроверенной информацией.
— Ничего, — сказал полковник, — как-нибудь переживу. А вы кто такой? Можно попросить ваши документы?
— Пожалуйста. — Алексей швырнул на стол документы. — И не нужно говорить о нас в таком тоне. Слава богу, мы не имеем отношения к мафии.
— Это как поглядеть, — рассудительно произнес полковник, придирчиво проверяя документы.
— Значит, он действительно нашел деньги? — спросил молчавший до сих пор Кирилл Григорьевич. — Неужели все это правда?
— Конечно, правда, — ответил полковник. — А вы опытный портье, неужели не обратили внимание, что ваш гость тратит безумное количество денег в наличных долларах. Почему вы нам не позвонили?
— Я не знал… я не обратил внимания… — занервничал Кирилл Григорьевич.
«Вдобавок ко всему он еще и стукач», — злорадно подумал Денис Иванович.
— Что значит нашел? — наконец дошло до Нади. — Он, значит, действительно нашел миллион долларов? Как это может быть?
— Вы сегодня весь день не верите самой себе, — усмехнулся Денис Иванович. — Сначала утром вы не поверили, что я и есть тот самый Булочкин, потом вы не поверили мне, что я купил квартиру и дачу, потом не поверили, что нашел деньги. Нельзя быть такой недоверчивой.
— Он их действительно нашел, — кивнул полковник. — Случайно обнаружил спрятанные курьером деньги на дне шахты. А вы почему так нервничаете? Или вы тоже тратили их?
— Я ничего не тратила, — занервничала Надя. На лице у нее появились красные пятна. Люся злорадно захохотала, радуясь публичному унижению подруги, которой минуту назад она дико завидовала.
И это стало последней каплей, переполнившей чашу терпения Нади.
— Не нужно так нервничать, — сказал Булочкин, когда она вскочила со своего места.
— Да пошел ты, — громко закричала она, — шут, комедиант, клоун! Мерзавцы! — Она встала и поспешила к выходу. — Всех вас ненавижу! — закричала она, оборачиваясь. — Всех.
Она выбежала из апартаментов, сильно хлопнув дверью. Денис Иванович невесело посмотрел на полковника.
— Значит, все деньги на месте, — сказал он. — Я практически ничего не потратил. Мне идти с вами?
— Наверно, — сказал полковник. — А вы почему здесь оказались, Кирилл Григорьевич?
— Я ухожу, — тяжело поднялся со своего места портье. — Хотя, наверно, было бы гораздо лучше не слышать от вас таких слов. Извините меня.
Он довольно быстро пробежал к двери и оказался в коридоре. Следом за ним поднялся и Алексей, дернувший Люсю, чтобы она не задерживалась.
— Я думаю, мы с вами еще встретимся, — сказал полковник на прощание, — и я не советовал бы вам уезжать из города.
Алексей побледнел, но ничего не ответил. Он взял Люсю за руку, выходя из апартаментов. Наконец полковник и Денис Иванович остались одни.
— Вы приехали меня арестовать? — спросил Булочкин.
— Нет, — вздохнул полковник, — я приехал с вами увидеться. Припомните точно, за что вы еще расплачивались этими деньгами?
— За стрижку, за кофе, — начал вспоминать Денис Иванович, — еще, кажется, я заплатил стоматологам.
— Вам придется собственными деньгами оплатить стрижку и кофе, который вы здесь пили, — сказал полковник, — и работу стоматологов. Все остальные вещи вы тоже не должны забирать. Мы приобщим их к уголовному делу. Как и все деньги, которые вы сегодня так щедро раздали.
— Вы меня не арестовываете? — удивился Денис Иванович. — Я потратил целый миллион, а вы хотите оставить меня на свободе?
— Мы немного навели про вас справки, прежде чем я сюда приехал. У меня был очень сложный день. Я думаю, до суда вы можете быть на свободе. Прокурор не станет настаивать на вашем аресте. И если вы возместите стоимость кофе и стрижки, то, вполне вероятно, пройдете по делу как свидетель.
— Но почему? Я потратил…
— Вы ничего не потратили, — сказал полковник. — Дело в том, что это были деньги, которые одна банда преступников собиралась заплатить другой за поставку наркотиков. Компания, у которой вы покупали машину, сдала часть денег в банк. И выяснилось, что все купюры были поддельными. Все до единой бумажки. Вас можно обвинить в мошенничестве, если мы докажем вашу осведомленность о том, что деньги фальшивые. Если бы деньги были настоящие, статья была бы другой. И вам придется завтра приехать ко мне и подробно написать, куда и как вы тратили эти деньги. Желательно каждую бумажку, чтобы мы могли изъять их из оборота.
Булочкин взглянул на пачки, лежавшие на столе, и начал громко смеяться. Он смеялся, захлебываясь, истерически, громко, словно освобождаясь от дурмана этого невероятного дня. Потом наконец произнес, показывая на пачки:
— А наш портье, кажется, брал проценты с каждой продажи.
— Ему тоже придется возвращать фальшивые доллары, которые он получал в качестве комиссионных.
— Как хорошо, что я дал деньги Павлу рублями, — вспомнил Денис Иванович. — Кажется, он единственный человек, кто не пострадал в этой истории. Хотя я тоже не пострадал. Было даже интересно… Я сейчас переоденусь, — сказал он полковнику, проходя в спальную. — Вы разрешите мне переодеться?
— Конечно, — кивнул полковник. — Я думаю, вам нужно ехать домой. Уже двенадцатый час ночи. Не думаю, что вам нужно оставаться в этом отеле еще на сутки. Тем более что они больше не примут от вас фальшивые доллары.
— Согласен, — кивнул Булочкин.
Он прошел в кабинет, нашел старые брюки, водолазку. Надел свою дубленку. И вышел к полковнику, забрав пластиковый пакет.
— Я готов, — сказал он.
— Уходите, — разрешил полковник. — Я дождусь нашей бригады. Они сейчас должны сюда подъехать. Только не забудьте завтра приехать к нам на Петровку.
— Не забуду, — сказал Денис Иванович. — Спасибо вам.
— За что? — не понял полковник. Он ожидал увидеть человека, потрясенного потерей такой суммы, а встретил стоика, который даже радовался избавлению от подобного груза.
— За все, — ответил Булочкин, выходя из апартаментов. Он даже не оглянулся. Медленно спустился на первый этаж. У кабинета портье суетилось несколько врачей в белых халатах.
— Что случилось? — спросил Булочкин.
— У Кирилла Григорьевича сердечный приступ, — сообщил ему один из сотрудников, — а вы уже уходите? Для вас заказана машина?
— Нет, — возразил Денис Иванович, — я лучше на метро.
«Кажется, портье не переживет такого удара, — подумал он. — Наверняка Кирилл Григорьевич заработал сегодня не одну тысячу долларов. И теперь все нужно было отдавать милиции».
Денис Иванович вышел на улицу и пошел к ближайшей станции метро. В вагоне было почти пусто, в такое время обычно бывает мало пассажиров. Он забился в угол и молча просидел весь путь домой, ни о чем не думая. Ему было спокойно и хорошо. Он ехал к себе домой.
У себя во дворе он появился без пяти минут двенадцать, в своих старых брюках и водолазке. На дубленке виднелись различные дыры, краска потекла, и дубленка стала рыжевато-бело-бурой и грязной, ее можно было надевать на сторожа овощного магазина. Денис Иванович вошел в подъезд, огляделся. Как давно он отсюда ушел. Неужели с тех пор прошли только сутки? Он поднялся по лестнице, решив не пользоваться лифтом, и позвонил в дверь. Денис Иванович знал, что Рита обязательно его дождется. Через несколько мгновений послышались ее шаги. Она открыла дверь, и он улыбнулся. Сегодня она не надела старые финки, которые его так раздражали. Наоборот, она надела темную юбку, которая ему нравилась, и темную блузку. Из кухни пахло чем-то вкусным.
— Где ты был? — спросила она. — Господи, как я волновалась! Куда ты пропал? Хорошо еще, что ты звонил, иначе я бы совсем с ума сошла.
— Я тут тебе хлеба принес, — сказал Денис Иванович, доставая полбуханки хлеба и две булочки, купленные утром.
— Ты постригся? — удивилась она, глядя на него. — Ты сегодня очень хорошо выглядишь.
— Ты тоже, — сказал он, проходя на кухню.
— А я купила мясо, — сказала Рита, усаживаясь напротив него за столом. — Я подумала, что ты давно уже не ел мяса. Мама прислала нам немного денег. Говорит, что ты должен хорошо питаться. Сестра продала свою однокомнатную квартиру и теперь будет жить с мамой. А половину денег отдала мне. Так они решили. Сестра долго тебя ждала, но не дождалась. Она говорит, что нам деньги нужнее.
Она смотрела на него и улыбалась. И он смотрел на нее, тоже улыбаясь и ничего не говоря.
— Ты не переживай, Денис, я знаю, как тебе тяжело, — неожиданно сказала Рита. — Ничего страшного, как-нибудь перебьемся…
— Рита, — перебил он ее, — подожди.
Она замолчала, глядя на него.
— Что? — спросила она напряженным голосом. — Ты хочешь от меня уйти? У тебя кто-то появился? Я вижу, что ты постригся, от тебя пахнет дорогим одеколоном. Ты стал таким, каким был восемь лет назад, когда мы с тобой встречались. Я тебе надоела?
— Рита, — снова перебил он ее, — я тебя люблю.
Наступило молчание. Она недоверчиво взглянула на него. Кажется, прошла целая вечность с тех пор, как он говорил ей подобные слова.
— Ты сумасшедший, — нерешительно произнесла Рита. — Где ты пропадал весь день?
— Ты все равно не поверишь, — сказал он. — Сколько денег тебе дала твоя сестра?
— Она продала квартиру за три тысячи долларов. И половину дала мне. Говорит, что ты должен работать. Они все верят в твой талант. Сегодня по телевизору говорили, что ты один из самых талантливых художников своего поколения.
— Может быть, — кивнул он, — подойди ко мне.
Она встала и подошла к нему. Наклонилась.
— Откуда ты взял такой одеколон?
— Рита, — вдруг спросил он, обнимая ее двумя руками и привлекая к себе ближе, — почему у нас нет детей?
— Что? — изумилась она.
— Почему у нас нет детей?
— Не знаю. — Она вдруг разозлилась: — А почему ты спрашиваешь?
— Ты ведь еще можешь родить? У тебя бывают месячные?
— Ты ненормальный, — убежденно сказала она, пряча улыбку и легко отпихивая его рукой. — О чем ты спрашиваешь. Я же на шесть лет тебя моложе.
— Тогда давай начнем сначала, — предложил он.
— Прямо сейчас?
— А зачем тянуть? Только не забудь завтра вернуть деньги своей сестре.
— Зачем? Она мне их подарила, а не в долг дала.
— Тем более верни. Павел обещал мне новую работу. Думаю, что мы как-нибудь сами справимся с нашими проблемами.
Она обняла его за шею, посмотрела в глаза.
— Что случилось? — спросила она. — Ты какой-то странный сегодня. Как будто за день тебя подменили.
— Так и есть, — ответил Денис Иванович. — Если бы ты только знала, как ты права. Так и было. Меня очень хотели подменить. Или я сам хотел измениться. Только у меня ничего не получилось. И ты знаешь, я даже рад этому.
— Идем спать, — предложила она, — один раз ляжем вместе, как люди. А завтра ты мне все расскажешь.
— Завтра, — согласился он, — завтра я тебе все обязательно расскажу. И ты меня больше никуда не отпускай. Мне так спокойно с тобой, Рита.


Путь воина

«Знаешь противника и знаешь себя —
победа будет за тобой;
знаешь себя, а его не знаешь —
один раз победишь,
на другой потерпишь поражение;
не знаешь ни себя, ни его —
каждый раз будешь терпеть поражения».
Из китайского трактата «Сунь-Цзы»

Глава 1

Самолет пошел на посадку. Когда включились огни, Дронго машинально застегнул ремни. Перелет был утомительным, даже в салоне первого класса. Из Франкфурта летели без посадки до Токио. На протяжении многих часов, проведенных в роскошном кресле, Дронго чувствовал себя не совсем хорошо. Особенно когда самолет начинало трясти и предупредительный немецкий пилот включал сигнал, оповещающий пассажиров о необходимости пристегиваться ремнями. Не помогали ни алкоголь, ни удобное кресло, которое легко превращалось в кровать. Комфорт в первом классе — это абсолютный сервис и приватная обстановка, хотя по большому счету нет никакой разницы, в каком классе летишь. Всех одинаково трясет, несмотря на величину кресла.
Он пытался уснуть, но спать в самолете не удавалось, и поэтому, достав свой ноутбук, он снова и снова просматривал информацию, которая могла ему понадобиться в Токио.
Дронго летел в Японию второй раз в жизни. Он уже провел в Токио несколько дней, когда прибыл сюда осенью девяностого года с делегацией сторонников мира. С тех пор прошло одиннадцать лет. Токио изменился, и законченный комплекс аэропорта Нарита стал одним из самых современных и технически оснащенных сооружений подобного типа в мире. Дронго убрал свой ноутбук, посмотрел в окно. Внизу уже был виден гигантский комплекс аэропорта. Огромный лайнер авиакомпании «Люфтганза» плавно снижался.
«Если бы не приглашение Симуры, я бы никогда не решился на такой длительный перелет», — подумал Дронго. Хотя почему бы и не прилететь в Токио, в котором не был столько лет.
Он успел переодеться, и, когда пассажиры первого класса начали спускаться по лестнице, на нижний этаж, чтобы выйти из салона, был уже в костюме, чувствуя привычно затянутый узел галстука на шее. С годами у него не менялись пристрастия. Когда-то привыкший к костюмам от Валентино, он не менял своего выбора уже много лет. Аромат «Фаренгейта» сопровождал его повсюду. Он носил обувь «Балли», предпочитая эту фирму всем остальным.
Пройдя пограничный контроль, он нашел среди чемоданов, выехавших на транспортерную ленту, свой — с характерным оранжевым ярлыком, указывающим на приоритетный багаж пассажира первого класса. Глядя на остальные чемоданы пассажиров первого класса, Дронго усмехнулся. Почти все чемоданы были похожи друг на друга. «Виттон», «Делсей», «Самсонайт».
Положив чемодан и свой ноутбук на тележку, он прошел зеленую линию таможенного контроля и оказался перед толпой встречающих. Перед ним возник высокий японец с короткой стрижкой, глубоко запавшими глазами и небольшим шрамом на подбородке.
— Мистер Дронго. — Незнакомец не спрашивал, он, очевидно, получил точное описание гостя, которого должен был встретить.
— Да, это я.
— Я Сиро Тамакити, — представился мужчина, чуть наклонив голову, — меня послал господин Симура, чтобы я вас встретил.
— Очень любезно с его стороны, — наклонил голову в ответ Дронго.
Мужчина взял его тележку и покатил ее к выходу. Больше не было произнесено ни слова.
Они вышли на стоянку, где находились автомобили, припаркованные по строгой схеме, указывающей, где именно можно оставлять свою машину. Тамакити замер на месте, Дронго же недоуменно огляделся. Длинный белый «Мицубиси» представительского класса, с темными стеклами, подъехал к ним и остановился рядом с тележкой. Из автомобиля быстро вышел водитель, открыл багажник и положил чемодан в машину. Дронго успел забрать свой ноутбук, с которым редко расставался. Затем водитель, поклонившись Тамакити, протянул ему ключи. Тот с ответным поклоном принял их. Водитель отошел на шаг, почтительно ожидая, когда Тамакити сядет за руль. Дронго удивленно оглянулся, не понимая, почему водитель остается в аэропорту. Затем, пожав плечами, направился к передней дверце, чтобы сесть рядом с Тамакити, но тот вежливо покачал головой.
— Вам лучше сесть сзади, — показал он на другую дверцу. По-английски он говорил достаточно хорошо.
Дронго шагнул к задней дверце, открыл ее и увидел… самого Кодзи Симуру, который улыбался ему с заднего сиденья. Покатый лысый череп, редкие волосы, внимательные глаза. Под ногами у Симуры лежала его палка. Он был одет в кимоно фурисодэ — нарядное кимоно, предназначенное для особых выходов. Дронго сел в машину и протянул руку пожилому человеку. Он был потрясен поступком Симуры. Тому было далеко за семьдесят, и в его возрасте не следовало приезжать в аэропорт, чтобы встретить человека, годившегося ему в сыновья.
— Сэнсэй… — вежливо начал Дронго.
— Не нужно говорить так торжественно, — устало посоветовал Симура, — я рад тебя видеть.
Он протянул руку и сжал ладонь Дронго.
Тамакити оглянулся и, улыбнувшись, мягко тронул машину с места. Симура убрал свою руку. Для сдержанных японцев подобное проявление чувств было жестом, выходившим за рамки обычных представлений о гостеприимстве.
Кодзи Симура уже давно был легендой Японии.
Вместе с Мишелем Доулом из Англии и комиссаром Дезире Брюлеем из Франции он основал синклит самых выдающихся аналитиков мира, в который два года назад был торжественно принят и Дронго. Именно поэтому Дронго с удовольствием согласился прилететь в Токио, к своему наставнику. Он знал Симуру, тот не стал бы вызывать человека по пустякам. И уж тем более не стал бы настаивать на его прилете, приуроченном к определенной дате. Однако приезд Симуры в аэропорт его поразил. Дронго знал, что у старика тяжелая болезнь почек и он почти все время проводит в больничной палате либо дома, покидая свою квартиру лишь в исключительных случаях. Очевидно, приезд Дронго и был таким исключительным случаем. К тому же Тамакити сел на место водителя, чтобы в салоне автомобиля не было постороннего человека.
— Спасибо, что прилетел, — тяжело сказал Симура, откидываясь на спинку сиденья. — Мне нужно было с тобой поговорить, и поэтому я решил приехать в аэропорт.
— Вам не следовало приезжать, — пробормотал Дронго.
— Не нужно, — прервал его старик, — я знаю, как долго ты летел. Но я специально пригласил именно тебя, Дронго.
— Я понимаю, — кивнул он, ожидая продолжения разговора.
Симура замолчал. Он словно собирался с силами. Тамакити на всякий случай, обернувшись, посмотрел на него. Но старик лишь отдыхал перед началом длинного монолога.
— Мне нужен был именно ты, — задумчиво повторил Симура.
Машина выезжала на трассу. Японские дороги однажды использовались великим Тарковским в его фильме «Солярис». Эти кадры Дронго хорошо помнил. «Солярис» был одним из его любимых фильмов.
— Дело в том, что у нас случилось неприятное происшествие, — выдохнул старик. — В прошлом году в автомобильной катастрофе погиб руководитель службы безопасности одного из крупнейших банков страны «Даиити-Кангё». В мировой иерархии банков он занимает четырнадцатое место. Погибший был не просто моим учеником…
Симура закашлялся. Тамакити озабоченно оглянулся, но Симура покачал головой, давая понять, что может себя контролировать.
— Погибший Ёситака Вадати был моим лучшим учеником, — продолжал Симура, глядя перед собой. — Он несколько раз приходил ко мне, рассказывал о ситуации, сложившейся в банке. Конечно, в общих чертах, не раскрывая профессиональных секретов. Я думал, этот человек сумеет заменить меня, когда я уйду из нашего синклита. Мне казалось, я вырастил достойную замену… И все получилось так…
Симура снова замолчал, тяжело вздохнув. Дронго терпеливо ждал. Старик набрал воздуха для дальнейшего разговора. Было видно, как ему трудно говорить.
— Он погиб в ноябре, — продолжал Симура, — по нашим традициям, его тело кремировали. А через три месяца мы случайно обнаружили, что автомобиль, в котором он ехал, был неисправен. Он был неисправен, до того как машина Вадати выехала на трассу. Кто-то сознательно испортил его автомобиль.
— Вы сообщили об этом в полицию? — поинтересовался Дронго.
Тамакити чуть повернул голову, но не посмел еще раз обернуться. Симура вздохнул, глядя в окно. Наконец сказал:
— Машина была в гараже. Мы не стали ничего сообщать в полицию. Именно поэтому я и просил тебя приехать в Токио. Дело в том, что президент банка, о котором я говорю, должен уходить на пенсию. Он очень известный и уважаемый в нашей стране человек. И завтра состоится церемония представления нового президента, нынешнего первого вице-президента банка. О машине мы узнали несколько дней назад. Это Тамакити нашел неисправности в электрической системе автомобиля. Но я запретил об этом рассказывать. Банк переживает трудные времена. И если о подробностях смерти Вадати узнают журналисты, банку грозят серьезные неприятности.
— Понимаю, — кивнул Дронго. — Вы хотите, чтобы я завтра был на церемонии?
— Это не совсем церемония. Это прощальное выступление президента перед руководящим составом банка.
Симура закрыл глаза. Несмотря на идеальное покрытие дороги и мягкий ход автомобиля, ему было трудно сидеть в одном положении. Он достал таблетку и положил ее в рот.
— Я бы не стал тебя вызывать, — сказал Симура. — Мне не хотелось вмешивать в это дело постороннего. Но… — Он запнулся, затем, чуть отдышавшись, сказал: — Мне важно, чтобы завтра на церемонии был посторонний человек. Я хочу, чтобы ты провел это расследование.
От аэропорта Нарита до центра города было больше семидесяти километров. Проехав сначала в аэропорт, а затем возвращаясь обратно, Симура почувствовал, как силы покидают его.
— Хочу тебе сказать, — прошептал он. — Никто не должен знать о наших подозрениях, пока ты точно не установишь, кому была выгодна смерть Вадати. Ты не должен никому ничего рассказывать. Тамакити поможет тебе. А в самом банке я попросил еще одного человека ввести тебя в курс дела. Ты сегодня вечером с этим человеком познакомишься…
— Хорошо, — кивнул Дронго.
Он не стал спрашивать, почему расследование не мог провести тот же Тамакити или кто-нибудь из учеников Кодзи Симуры, которым было легче ориентироваться в японской действительности. Старик словно читал его мысли. Впрочем, опытный аналитик может предугадать очередной вопрос собеседника.
— Ты не спрашиваешь, почему я позвал тебя? — улыбнулся Симура.
Дронго был более чем на тридцать лет моложе, но он тоже умел предвидеть развитие разговора. И поэтому он улыбнулся в ответ:
— Я полагал, вы сами объясните мне причину столь необычного вызова.
— Верно, — с удовольствием сказал Симура, — ты правильно подумал. Я действительно должен объяснить тебе мотивы моего странного поступка. Или ты догадаешься сам?
Он снова закрыл глаза, давая Дронго возможность поразмыслить.
— Вы наверняка знаете, что я был в Японии только один раз, — начал вслух размышлять Дронго, — поэтому могли вызвать меня только в самом крайнем случае. Вы хотите, чтобы расследование проводил человек, не связанный с вашей страной. Нет, скорее не так. Не связанный какими-то предрассудками. Или традициями? Но, с другой стороны, вы позволяете Тамакити мне помочь. Значит, дело не в традициях. Найдя неисправную машину, вы не стали обращаться в полицию. Почему?
Дронго посмотрел на сидевшего с закрытыми глазами Симуру. Тот никак не реагировал на его слова.
— Вы не хотите, чтобы скандал стал известен. Вадати был вам близок, вы сказали, что это был один из ваших лучших учеников. Может быть, он был вашим сыном и вы не хотите проявлять ненужную пристрастность? Нет. Тогда вы сообщили бы в полицию. Хотите сами найти убийцу? Чтобы ему отомстить? Это на вас не похоже. Логика и разум для вас превыше мести, в этом я убежден. Тогда почему вы не обратились в полицию? С другой стороны, в банке мне кто-то будет помогать. И еще Тамакити. Вам не нужен скандал в банке.
Он громко размышлял, глядя на Симуру, но тот никак не реагировал. Было такое впечатление, словно он спит. Знаменитый метод Дронго, когда можно наблюдать за реакцией собеседника, в данном случае не срабатывал. Приходилось полагаться исключительно на логику и силу своего воображения.
— Президент банка уходит со своей должности, — продолжал Дронго, — и вам нужно, чтобы завтра я был на этой церемонии. Вы полагаете, что она важна для понимания ситуации. Но никому из своих помощников и учеников вы не стали поручать расследование этого дела. Выходит, для вас важно, чтобы президент банка ушел без скандала, а я бы провел расследование достаточно деликатно. Как фамилия президента? — неожиданно спросил Дронго.
Симура раскрыл глаза. Повернул голову.
— Прекрасно, — пробормотал он, с трудом улыбаясь, — ты всегда был лучшим среди всех. Президент банка Тацуо Симура — это мой старший брат. Ты абсолютно прав. Мне не нужен скандал в банке, но я не могу оставить смерть Вадати безнаказанной. А любой из тех, к кому я могу обратиться в Японии, наверняка будет знать, что президент банка — мой брат. Вот поэтому я и обратился к тебе. Веря в твою объективность и порядочность.
— Спасибо, — взволнованно сказал Дронго, — спасибо за доверие, сэнсэй. Я постараюсь его оправдать.
— Ты можешь немного прибавить скорости, — разрешил Симура, обращаясь к Тамакити, — и останови около больницы. Там меня уже ждут.
— Хорошо, — кивнул Тамакити.
— Я сбежал из больницы, — объяснил Симура. — Мне нужно было тебя встретить и все объяснить. Я хотел, чтобы ты понял.
— Вы напрасно проделали такой путь, — деликатно заметил Дронго.
— Ты поедешь в отель «Хилтон», — продолжал Симура. — Как видишь, я помню, в каких отелях ты обычно останавливаешься. Это в районе Синдзюку. Там ты сможешь отдохнуть и встретиться с тем человеком из банка, о котором я тебе говорил. Тебе передадут привет от меня. Этому человеку ты можешь доверять.
— Мы подъезжаем к больнице, — сообщил Тамакити.
— И учти, — строго сказал Симура, — среди подозреваемых может быть и мой брат. Для меня важно установить, кто и зачем убил Вадати. Поэтому ты должен провести свое расследование без оглядки на моего брата. Я надеюсь, ты меня понял.
Машина въехала в сад, огибая небольшой фонтан с лужайкой. Перед зданием больницы уже ожидали несколько врачей и медицинских сестер. Рядом с ними стояло инвалидное кресло. Увидев его, Симура чуть поморщился. Он наклонился, чтобы поднять палку, но Дронго мгновенно среагировал и опередил его. Симура принял палку и покачал головой:
— Твоя первая ошибка в этой стране. Не нужно помогать, если тебя об этом не просят. Европеец проявляет заботу, подчеркивая свою предупредительность, а японец полагает, что столь нетактично ты напоминаешь мне о моей болезни и возрасте.
Он открыл дверцу и, опираясь на палку, начал вылезать из машины. Тамакити, выйдя из автомобиля, помогал врачам пересаживать Симуру в его кресло. Уже пересев в кресло, Кодзи Симура кивнул Дронго и закрыл глаза. Кресло развернули и покатили в сторону больницы. Тамакити поклонился на прощание. Молча усевшись в машину, он вывернул руль, выезжая с площадки. И до самого отеля не проронил ни слова. Лишь когда они подъехали к высокому, волнообразному, светло-коричневому зданию «Хилтона», Тамакити обернулся и вежливо сказал:
— Мы приехали. Вам заказан номер на шестнадцатом этаже. Вот ваши ключи. — И он протянул две магнитные карточки, вложенные в рекламный проспект отеля. — В семь часов вечера к вам приедут, — добавил он. — Будьте в номере. Если понадобится, вызовите меня. Мой телефон записан на карточке. Можете идти. Я распоряжусь, чтобы ваш чемодан подняли к вам в номер. До свидания.
— До свидания, — пробормотал несколько ошеломленный Дронго, вылезая из автомобиля. В конце концов, этот Тамакити мог быть и более разговорчивым. Хотя не стоит забывать, что это Япония. Здесь свои правила и свои порядки.

Глава 2

Дронго был отведен двухкомнатный сьюит, куда подняли его чемодан. Он успел принять душ, заказать обед в номер, пообедать. До назначенного времени оставалось еще около четырех часов. Весной в Токио часто царит умиротворяюще спокойная погода, когда возникает своеобразное равновесие между океаном, окружающим город, небом, нависшим над ним, и самим пространством земли, застроенным многоэтажными исполинами вперемежку с небольшими одноэтажными и двухэтажными домами. Район Синдзюку расположен на западе Токио и известен своими новостройками. Здесь находятся высочайшие городские здания, построенные в период бума семидесятых годов. Это так называемый участок небоскребов, новый деловой район Токио.
Рядом с отелем расположен обширный парк Синдзюку-гёэн, в котором растут уникальные деревья. Японцы называют этот парк садом и приходят отдыхать сюда семьями. Однако Дронго зашагал в противоположную сторону, имея на руках карту Токио, которую ему любезно предоставил портье. Поднимаясь по улице Синдзюку-дори, он прошел мимо почтамта, вошел в книжный магазин Кинокуния. Здесь продавали книги и на английском языке. Он с удовольствием просмотрел новинки — те же книги, которые популярны и в Париже, и в Нью-Йорке, и в Йоханнесбурге. Западная цивилизация давно и прочно обосновалась в культуре Японии: в магазинах американские бестселлеры, в кино засилье голливудских штампов, а светящиеся красные буквы «Макдоналдсов» можно увидеть на каждой улице. Вместе с тем в магазине продавались и книги современных японских писателей, некоторых из них Дронго знал.
Выйдя на улицу, он прошел мимо филиала банка Фудзи и повернул направо. На другой улице находился храм Ханадзоно-дзиндзя, напротив него на карте был обозначен филиал банка «Даиити-Кангё». Он довольно быстро нашел характерную табличку. Толкнув дверь, он вошел в банк. Здесь царила тишина, слышался только легкий стук пальцев работавших на компьютере молодых людей. Один из клерков улыбнулся Дронго дежурной улыбкой.
— Я могу вам чем-нибудь помочь? — спросил он по-английски.
— Мне нужен банк Сумитомо. — Дронго заранее просмотрел карту и знал, что филиал другого банка находится метров на двести ближе к железной дороге.
— Вам нужно пройти немного дальше, — улыбнулся клерк. Он не сказал, что гость ошибся. Подобные слова означали бы неуважение к гостю, а проявлять неуважение в этой стране было не принято.
Дронго кивнул в знак понимания и вышел из банка. Возвращаясь обратно, он зашел в универмаг Исэтан, где продавались бытовая техника и электроприборы. Там он купил переходник для своего компьютера, чтобы иметь возможность пользоваться ноутбуком в любом месте Японии. В самом «Хилтоне» были установлены европейские стандартные розетки.
Вернувшись в отель, он включил свой компьютер и, подключившись к Интернету, довольно быстро выяснил, что банк «Даиити-Кангё» — один из самых крупных банков в Японии. Просмотрев историю банка, он обратил внимание на фотографии, помещенные на сайте банка. Президент банка Тацуо Симура возглавлял его с восемьдесят четвертого года. Под его руководством банк добился выдающихся успехов, значительно приумножив свои активы. Первый вице-президент банка Сэйити Такахаси работал в банке восемь лет, перейдя сюда из банка Мицуи. Другие двое вице-президентов работали в банке соответственно восемнадцать и двадцать семь лет. Хидэо Морияма и Каору Фудзиока. На сайте были помещены стандартные наборы биографических данных, которые обычно даются в рекламных роликах, рассказывающих о достижениях банка.
Дронго разочарованно отключился. О погибшем Вадати здесь не было ни слова. «Типичная азиатская скрытность», — подумал он недовольно. Американцы дают гораздо больший объем информации о руководителях своих финансовых учреждений. Там указываются даже их привычки и вкусы. Здесь сухие строчки биографии. Нужно быть готовым к тому, что всю информацию придется выдавливать по капле.
В этот момент в дверь позвонили. Дронго поправил галстук, взглянул на пиджак, лежавший на диване.
— Не обязательно встречать японца в пиджаке, — подумал Дронго. — В конце концов, мы должны работать, а не устраивать церемониальные встречи друг с другом.
Он подошел к двери и, даже не взглянув в глазок, открыл ее. На пороге стояла женщина лет тридцати. Среднего роста, полноватая, с раскосыми японскими глазами. У нее был немного вытянутый нос, не характерный для японцев. Волосы острижены и тщательно уложены. Незнакомка была одета в светло-голубой костюм, на немного полноватых ногах — светлые колготки. В руке она держала серую сумочку. Обувь была подобрана в тон сумочке. У гостьи было круглое подвижное лицо, и на щеках постоянно появлялись смешные ямочки. Она посмотрела на Дронго и, мягко улыбнувшись, спросила:
— Вы господин Дронго? Вам привет от сэнсэя Симуры.
— Спасибо.
Он посторонился, пропуская ее в номер. Такого визитера он не ждал. Пока она проходила к столу, Дронго дошел до дивана, взял свой пиджак и поспешно надел его. Она обернулась. Увидев, что он стоит уже в пиджаке, улыбнулась.
— Я не думал, что мне пришлют такого помощника, — пробормотал Дронго.
— Вас смущает, что я женщина? — По-английски она говорила достаточно хорошо.
— Нет. Скорее радует. Садитесь на диван. Кажется, мое пребывание в Японии будет интересным.
— Сэнсэй Симура предупреждал меня, что вы опасный сердцеед. — Она села на диван.
Есть женщины, присутствие которых вызывает у вас сильные сексуальные позывы. Есть женщины, к которым вы абсолютно равнодушны. А есть женщины, рядом с которыми почему-то становится приятно и спокойно. Словно они созданы для домашней, товарищеской обстановки. Из таких женщин получаются отличные матери и верные жены. А еще они хорошие друзья, с ними приятно беседовать.
— Я только притворяюсь, — пробормотал Дронго. — Как вас зовут?
— Извините за то, что я не представилась. Меня зовут Сэцуко Нумата. Я заместитель пресс-секретаря банка. — Она попыталась подняться, но он махнул рукой и улыбнулся.
— Очень приятно. Вашему банку повезло. И не нужно вставать. Где вы научились так хорошо говорить по-английски? Здесь, в Японии? — Он сел в кресло, стоявшее рядом с диваном.
— Нет, — улыбнулась она в ответ, — я училась в средней школе в Канберре. И закончила Сиднейский университет. Мой отец был советником посольства Японии в Австралии. Мы жили там семь лет, а до этого жили в Сингапуре.
— У вас была интересная жизнь, — вставил Дронго.
— Что вы, — махнула она рукой, — это у вас была интересная жизнь, сэнсэй Симура о вас рассказывал. И я о вас слышала, когда путешествовала по Европе. Это я оформляла вам приглашение в Японию и вашу визу. Поэтому я немного про вас знаю.
— Очень приятно. Говорят, завтра будет прием?
— Да, — ответила она, — я принесла вам приглашение на завтрашнюю церемонию.
Она достала из сумочки плотный конверт и положила его на столик.
— Несколько месяцев назад погиб вице-президент по вопросам безопасности Ёситака Вадати, — напомнил Дронго. — И только недавно удалось установить, что его машина была намеренно выведена из строя. Вы об этом знаете?
— Да. Мне обо всем рассказали. Дело в том, что мой отец и сэнсэй Симура знакомы много лет. Именно поэтому я пошла работать в банк, президентом которого был старший брат нашего сэнсэя.
— Теперь давайте по порядку. Я просмотрел сайт вашего банка, прочел некоторую открытую информацию о ваших руководителях. Я думаю, мы оба понимаем, что организовать автомобильную аварию вице-президенту банка не мог рядовой клерк. Поэтому мне нужно, чтобы вы более подробно рассказали мне обо всех руководителях вашего банка. И мой первый вопрос: кто занял место Вадати?
— Инэдзиро Удзава. Но он пока начальник охраны, а не вице-президент. Его будет утверждать новый президент. Завтра пройдет официальная церемония прощания президента Симуры.
— Удзава работал в банке вместе с Вадати?
— В нашей стране не принято часто менять место работы, — чуть улыбнулась она, показывая две смешные ямочки на щеках.
— Сколько лет они работали вместе?
— Больше десяти. Удзава был правой рукой погибшего вице-президента. Он очень переживал смерть своего руководителя.
— Сколько ему лет?
— Тридцать девять. Он работает у нас почти одиннадцать лет. Начинал рядовым охранником. Перешел к нам после того, как вернулся из армии. Он служил восемь лет на флоте. Кажется, ему там нравилось, но потом он решил уйти. Он женат, у него двое сыновей.
— Как вы думаете, его утвердят новым вице-президентом?
— Безусловно, — ответила Сэцуко, — в этом не может быть сомнений.
— Мне нужно, чтобы вы узнали, почему он ушел с морской службы.
— Хорошо. Я позвоню в наше управление кадров. Там есть его полное досье.
— Давайте дальше.
— Президент банка — Тацуо Симура. Ему семьдесят восемь лет. Он работает в нашем банке уже пятьдесят четыре года. Начинал с самой низкой ступени, двенадцать лет был первым вице-президентом, следующие семнадцать президентом банка. Можно сказать, что он поднял наш банк после знаменитого кризиса в конце семидесятых. И все об этом знают. В последние годы он часто болел. И принял решение уйти в новом веке, сразу после Нового года. Но из-за смерти Вадати немного отодвинул свой уход.
— Его должен сменить Сэйити Такахаси? — спросил Дронго.
Она удивленно взглянула на него:
— Вы знаете Такахаси?
— Нет. Но я сказал, что читал о вашем банке. На сайте есть и его фамилия.
— Он сложный человек, — чуть нахмурившись, сказала Сэцуко, — жесткий, требовательный, некоторые считают его даже жестоким. Очень придирчивый, пунктуальный. Даже для японца. Он никогда и никуда не опаздывает.
— Он перешел к вам из банка Мицуи, — вспомнил Дронго. — Странно, что он бросил банк, в котором работал много лет.
— Да. Ему пятьдесят три, и он работал почти двадцать лет в банке Мицуи. Был вице-президентом банка. Но ушел оттуда к нам первым вице-президентом. Ему предложил перейти сам Тацуо Симура.
— Насколько я знаю, в Японии подобные вещи не приняты, — заметил Дронго. — Ведь у вас культивируется верность своей компании. И у вас не принято уходить в другой банк, даже в случае значительного повышения должностного оклада. Он ведь был не бедным человеком?
— Он богатый человек, — кивнула Сэцуко, — из очень состоятельной семьи.
— Тогда почему он ушел из своего банка? Только из-за денег? Или из-за должности? Он мог стать первым вице-президентом и в своем банке. Или не мог?
— Я думаю, он пришел не из-за этого, — ответила Сэцуко. — Тогда умер наш первый вице-президент после тяжелой болезни. Он умер совсем молодым, и Симура решил готовить себе преемника. Вот, наверно, тогда он и выбрал Такахаси. Он готовил его восемь лет.
— Стимул стать президентом крупного банка мог оказаться решающим, — согласился Дронго. — Но у вас есть другие вице-президенты, которые могли претендовать на должность президента.
— Нет, — ответила Сэцуко, — не могли. Хидэо Морияма еще молод, ему только сорок три года. И он совсем недавно стал вице-президентом банка. А Каору Фудзиока, наоборот, слишком стар. Ему уже шестьдесят один год. У нас такие вопросы не обсуждаются. Все знают, что Такахаси займет место президента, Фудзиока его место, а Морияма будет курировать вопросы, которыми раньше занимался Фудзиока. В наших банках не бывает интриг, свойственных американским или европейским банкам, — добавила она, снова улыбнувшись.
— И тем не менее Вадати кто-то подставил, — напомнил Дронго.
— Да, — согласилась она, — но его смерть не обязательно связана с работой в банке. Ёситака Вадати был очень влиятельным человеком, у него было много друзей среди сотрудников полиции и управления национальной безопасности. И было много врагов среди нашей мафии — «якудзы». Он финансировал борьбу против «якудзы». Об этом знали многие в Японии. Вадати принимал участие в борьбе против коррупции среди наших чиновников. Был организатором специальных фондов.
— В вашем банке предусмотрены должности трех вице-президентов, — уточнил Дронго, — не считая первого вице-президента. Предположим, что Такахаси перейдет на должность президента, Фудзиока станет первым вице-президентом, Морияма займет его место. Остаются еще два вакантных места. Кто займет эти места?
— Один вице-президент по вопросам безопасности, — ответила Сэцуко, — это будет Удзава. А другой вице-президент занимается нашими филиалами. Если уйдет Морияма, то его место могут занять два человека. Или Кавамура Сато — он руководитель нашего отделения в Осаке. Или Аяко Намэкава. Она руководит нашим филиалом в Нью-Йорке.
— Я полагал, у вас более патриархальное общество, — вставил Дронго. — Не думал, что в руководстве вашего банка могут работать женщины.
— Она возглавляет наш филиал в Нью-Йорке, — возразила Сэцуко. — Вы же знаете, какое значение американцы придают эмансипации женщин. Мы должны выглядеть в их глазах более развитым обществом. Поэтому Симура решил назначить в наш нью-йоркский филиал Аяко Намэкаву. Она молодая женщина, ей тридцать восемь лет. Знает несколько иностранных языков. Разведена. У нее есть дочь.
— Идеальный руководитель банка в Америке, — съязвил Дронго.
— Да, наверно. Завтра она будет на нашем приеме. Учтите, нельзя брать с собой оружие и мобильные телефоны. Там будут премьер-министр и члены его кабинета. Они придут из уважения к президенту банка. Все знают, что это его последний прием и он уходит из банка. Будут руководители и других банков, иностранные послы.
— Вы знаете, какие вопросы курировал в своем прежнем банке Такахаси?
— Нет, — удивилась Сэцуко, — но я могу узнать, это нетрудно.
Он согласно кивнул головой и затем спросил:
— Вы давно работаете в банке?
— Уже три года, — ответила Сэцуко. — Раньше я работала в газете, но потом перешла в банк. И сейчас я назначена заместителем руководителя пресс-службы нашего банка.
— А кто до вас работал на этом месте?
— Наш новый пресс-секретарь Фумико Одзаки. Она стала руководителем нашей пресс-службы.
— Что стало с ее предшественником?
— Он был хорошим журналистом и ушел работать в газету. Он давно мечтал уйти в газету. И ему предложили стать редактором крупной газеты.
— Вы тоже хотите уйти?
Она смутилась. Потом улыбнулась.
— Конечно. Любой журналист мечтает о карьере в газете или в журнале. В банке готовить пресс-релизы не совсем творческая работа. Но я полагаю, что здесь можно многому научиться. В том числе вы получаете и очень хорошие связи с руководителями всех крупнейших банков страны и их пресс-службами.
— Кажется, вы сумели проникнуться европейским прагматизмом.
— Скорее американским, — рассмеялась Сэцуко. — Я не сказала, что еще стажировалась в Америке.
— Ну, это как раз чувствуется. Кто из руководителей банка говорит по-английски?
— Все, — удивилась Сэцуко. — Наш президент выучил английский уже в пятьдесят лет. Такахаси очень хорошо говорит. Морияма учился в Бостоне. Фудзиока все понимает, но говорит с акцентом. У нас все знают английский язык. Такахаси говорит еще и на китайском, а Морияма знает французский. Аяко Намэкава знает испанский и итальянский языки. Не считая английского. Даже Фумико знает несколько языков.
— Очень впечатляюще, — пробормотал Дронго. — Теперь остается узнать, на каких языках говорите вы. Кроме английского?
— Китайский и французский, — улыбнулась Сэцуко, — но китайский я начала учить недавно. А французский изучала еще в школе, в Австралии.
— Тогда мне повезло с помощником, — усмехнулся Дронго. Она нравилась ему своей жизнерадостностью и молодым задором. — Можно я приглашу вас на ужин в японский ресторан? — неожиданно спросил он.
— Вы любите японскую еду? — обрадовалась Сэцуко. — Только разрешите, я сама выберу ресторан.
— Конечно, — согласился Дронго.
Поужинать с такой симпатичной женщиной было приятно. И ей незачем знать, что он не очень любит японскую еду. Он просто не понимает, как можно поглощать сырую рыбу в сасими или сваренные рисовые шарики суши с кусочками рыбы и овощей. Ему гораздо больше нравилась китайская или итальянская еда. Не говоря уже о французской.
Перед тем как сесть за руль автомобиля, она чуть поколебалась и неожиданно спросила у Дронго:
— Вы хотите сами повести машину?
— С правосторонним движением? — развел руками Дронго. — Я оценил вашу учтивость, но будет лучше, если машину поведете вы.
— Обычно европейцы любят садиться за руль, — удивилась Сэцуко. — И мы заказали эту машину для вас. Тем более если вы англичанин. В Японии и в Англии одинаковое правостороннее движение.
— Значит, я на них не совсем похож, — резонно ответил он.
Они отъехали от отеля, когда она сказала:
— В отеле «Окура» есть несколько ресторанов — японский, китайский, французский. Этот отель находится в районе Роппонги, рядом с американским посольством. Если хотите, поедем туда, но там фешенебельные рестораны, и мне придется переодеться, чтобы появиться в «Окуре».
— Тогда предлагайте другой вариант.
— Поедем в Гиндзу, — предложила она, — там рядом с отелем «Гиндза-Кокусаи» есть очень интересный ресторанчик, где можно попробовать народную японскую еду. Вы не возражаете?
— Сегодня вы мой проводник.
Сэцуко повернула руль влево. «Странно, эта молодая женщина так бесшабашно ведет машину, — недовольно подумал Дронго. — Она едет слишком быстро. Это, наверно, тоже влияние американцев».
Через пятнадцать минут они были на месте. Небольшая вывеска ресторана, несколько столов в глубине зала. Все столы были заняты, причем здесь обедали в основном европейцы.
— Здравствуй, Сэцуко, — приветствовала их пожилая женщина лет шестидесяти. Она появилась в зале, улыбаясь новым гостям и что-то продолжая говорить на японском. Дронго не понял ни слова, но он понял жест его провожатой.
— Я приехала не одна, — сказала Сэцуко, показывая на гостя, и что-то добавила. Женщина рассмеялась и кивнула головой в знак согласия.
— Я попросила ее показать все свое мастерство, — пояснила Сэцуко. — Это очень известный ресторан.
Пожилой мужчина, чуть хромая, подошел к ним и показал на пустой столик в глубине зала. Они прошли туда и уселись довольно близко друг к другу.
— Здесь вы попробуете настоящую японскую народную еду, — улыбнулась Сэцуко.
На стол поставили маленькие чашечки для сакэ и белый кувшин. Дронго дотронулся до него, тот был горячим. Перед ними поставили пустые тарелки, палочки для еды.
— Как они называются по-японски? — спросил Дронго, показывая на палочки.
— Хаси, — объяснила Сэцуко.
Хромающий официант принес и поставил на стол другой кувшин. Дронго потрогал и этот. Он был ледяным. Им дали еще две чашечки, чуть побольше.
— Это кальпис, — продолжала свои объяснения Сэцуко, — японский прохладительный напиток. Он немного похож на йогурт. Его готовят на молочной основе. Говорят, в России есть похожий напиток, кажется, называется кефир.
— Надеюсь, мой желудок все это выдержит, — пробормотал Дронго.
Она разлила сакэ, и они выпили первые чашечки, слегка чокнувшись друг с другом. Ноги Дронго иногда касались ее ног. Ему было неловко, но изменить положение он не мог. С одной стороны была стена, а с другой сидела Сэцуко.
В течение следующего часа он попробовал сначала закуску, называемую татамииваси, состоящую из ломтиков сушеной мелко нарезанной рыбы. Затем им принесли мисо — густой японский суп из перебродивших бобов. Им подавали хорошо прожаренный тайяки, представлявший собой крупно нарезанные куски свежего карпа. Они ели умэбаси — токийское кушанье из слив — и наслаждались тэмпурой — ломтиками рыбы, начиненной овощами и завернутой в тесто. В этот вечер он узнал много нового о японской кухне.
Им трижды меняли горячие кувшины с сакэ, и под конец вечера Дронго уже не смущали коленки Сэцуко, находившиеся совсем рядом. Она оказалась веселой и доброй женщиной. Они вспоминали какие-то потешные истории и весело смеялись. Когда они закончили ужин, было поздно. Дронго взглянул на часы, посмотрел на смеющуюся Сэцуко и нахмурился.
— Вам нельзя садиться за руль в таком состоянии, — строго сказал он.
— Да, — кивнула она, — конечно, нельзя. Но вы не беспокойтесь. Хозяйка ресторана — моя родственница. Ее муж отвезет вас в отель. А я живу недалеко, в районе Акихабары. Вызову такси и поеду домой.
— В таком случае я отвезу вас, — возразил Дронго. — Вы живете одна?
— Нет, — рассмеялась Сэцуко. — Я еще не успела выйти замуж за своего друга, но он у меня есть и мы живем вместе, — подняла она указательный палец, покачав им перед лицом Дронго.
— Передайте ему привет, — сказал Дронго, вызвав новую волну смеха. Она смеялась так заразительно, что засмеялся и он.
— Встретимся завтра, — кивнула она ему на прощание. — Я заеду за вами в одиннадцать часов.
— Завтра, — согласился он, еще не зная, что больше они не увидятся.
Он расплатился с хозяйкой, оставив щедрые чаевые, и вышел к машине. Что-то заставило его обернуться. Сэцуко улыбалась ему на прощание. Он помахал ей рукой и сел в машину. Он даже не предполагал, что эта ночь будет последней в жизни смешливой Сэцуко Нуматы.

Глава 3

Проснувшись в десять часов утра, он почувствовал, как болит голова. Сказывались долгий перелет и изменение часового пояса. Обычно в Америке в первые дни трудно спать по утрам, так как биологические часы внутри человека заставляют его подниматься в шесть-семь часов, когда в Европе уже полдень, а в Москве уже два-три часа дня. Но в Японии все наоборот, здесь хочется спать подольше, так как десять часов утра в Японии соответствуют полуночи по европейскому времени.
Приняв душ, он спустился в ресторан позавтракать. По утрам обычно есть не хотелось, и он ограничивался чашкой чая с небольшой сладкой булочкой. Ему принесли «Файнэншл таймс», и, листая газету, он с удовлетворением отметил, что банк Тацуо Симуры занимает достаточно прочные позиции в мировом бизнесе. Газета приводила полный рейтинг ста ведущих банков мира.
Вернувшись в номер, он уселся на диван, терпеливо дожидаясь прихода Сэцуко. Но в одиннадцать часов никто не пришел. Была уже половина двенадцатого, когда он начал волноваться. Японцы пунктуальны, даже смешливая Сэцуко не посмела бы опоздать более чем на полчаса. Он начал звонить ей. Домашний телефон не отвечал, мобильный был отключен. Дронго нахмурился. Когда в самом начале расследования происходят подобные непредвиденные случайности, дальше можно ожидать и более крупных неприятностей. В первом часу он уже серьезно забеспокоился. Сэцуко должна была позвонить или хотя бы предупредить, что задержится. В банк звонить нельзя, не нужно, чтобы там знали о его встрече с их сотрудником.
Еще через полчаса он позвонил Сиро Тамакити, который встречал его в аэропорту. Тамакити пообещал все выяснить и перезвонить. Однако прошел целый час, а он не звонил. До семи часов вечера, когда должен был состояться прием, оставалось все меньше времени.
Приходилось ждать в номере. Он сел работать за компьютер и не заметил, как прошло еще около двух часов. Дронго взглянул на часы и подумал, что придется заказывать обед в номер. Он уже протянул руку к телефону, когда в дверь позвонили. Быстро поднявшись, он подошел к двери, посмотрел в глазок. На пороге стоял Тамакити. Открыв дверь, Дронго взглянул ему в лицо. Даже если бы Тамакити ничего не произнес, то и тогда можно было бы догадаться о чрезвычайном происшествии. Невозмутимый японец был явно взволнован, в его глазах отражалось смятение, хотя он старался держать себя в руках.
— Что произошло? — спросил Дронго, пропуская гостя в номер.
Тамакити вошел, оглянулся по сторонам, словно опасаясь, что их услышат. И неожиданно сделал жест рукой, приглашая Дронго выйти из номера. Они вышли в коридор, прошли на аварийную лестницу.
— Она умерла, — сообщил Тамакити невероятную весть.
— Как это умерла? — нахмурился Дронго. Ему стало больно. С ней было так весело и приятно.
— Ее нашли дома, — пояснил Тамакити, — сегодня утром. Ее друг уехал на работу в половине восьмого, и она была еще жива. Потом она пошла принимать душ. И, видимо, включила фен. В общем, там замкнулось электричество, фен упал в ванну. Ее ударило током, и она умерла. Врачи говорят, смерть была мгновенной.
Дронго ошеломленно молчал. Поверить в подобную случайность он не мог.
— Кто ведет расследование? — поинтересовался он.
— Полиция и прокуратура, — пояснил Тамакити.
— А почему вы позвали меня в коридор?
Тамакити мрачно отвернулся. Затем спросил:
— Вы верите в такую случайность?
— Нет. А вы?
— Я тоже не верю. Ее убили сразу после встречи с вами. Я не стал говорить сэнсэю, но боюсь, вам придется сложно. Если за ней следили…
— Кому понадобилась ее смерть? — вздохнул Дронго. — Вы убеждены, что это не несчастный случай?
— Не знаю, — признался Тамакити. — Она была очень добрым человеком. Но невнимательным. Может быть, она ошиблась. Но почему тогда она погибла именно сегодня утром?
— Что думаете делать?
— Поеду в полицию. Узнаю подробности, как она погибла. Вам нужно будет сегодня вечером поехать на прием. Он состоится в отеле «Империал», в приглашении указано время и адрес.
— Вы приедете туда?
— Я приеду за вами в шесть часов вечера. И расскажу вам все, что узнаю. Будьте осторожны. Если ее смерть неслучайна, значит, кто-то целенаправленно убирает свидетелей. Сначала убили Ёситаку Вадати, сейчас Сэцуко Нумату. Я не верю в такие случайности. Сэнсэй говорил мне, чтобы я всегда видел причинные связи между событиями.
— Узнайте, как все произошло, — попросил Дронго.
Он вдруг почувствовал, как заболело сердце. Смерть молодой женщины, с которой он только вчера ужинал, сильно на него подействовала.
Когда Тамакити ушел, Дронго вернулся в свой номер, тяжело опустился на диван. «Бедная девочка», — подумал он, вспоминая Сэцуко. Врачи говорят, что смерть была мгновенной. А кто ответит за нее? «Какой я, к черту, аналитик, — подумал Дронго. — И частный детектив из меня никудышный. За столько лет можно было бы привыкнуть и к человеческой подлости, и к потерям. Но я не могу. Не могу смириться с тем, что кто-то пришел к веселой, доброй, солнечной Сэцуко и бросил фен в ее ванну. Не могу я с этим смириться».
Каждый раз, сталкиваясь с человеческой подлостью, он воспринимал ее как вызов самому себе. Как вызов здравому смыслу. И каждый раз он думал о том, как разоблачить мерзавца, заставить его почувствовать страх и боль, восстановить истину, словно в этом было его настоящее призвание.
«Получается, кто-то за ней следил, — подумал Дронго, — кому-то не понравилась ее встреча со мной». И молодую женщину решили убрать до сегодняшнего приема. Тогда получается, кто-то связывает именно с этим приемом свои планы. Но в таком случае нужно убирать не только Сэцуко, но и самого Дронго, чтобы неизвестным ничего не мешало во время сегодняшнего приема… Он взглянул на дверь. До назначенного времени оставалось около четырех часов. Может, ему лучше вообще не выходить сегодня из номера? Но если убийцы смогли так ловко подстроить смерть руководителя службы безопасности банка и несчастной Сэцуко, то они могут попытаться устроить и смерть приехавшего иностранца. Дронго подошел к окну. Отсюда он не выпадет, окно почти не открывается, а в открывшуюся щель его не просунут даже мертвым. Трюк с феном они не станут использовать во второй раз, слишком очевидно. Электрической бритвы у него нет, он бреется ручным станком.
Еда, напитки. Его могут попытаться отравить. Или усыпить. За завтраком он почти ничего не ел. Кажется, он хотел заказать обед перед приходом Тамакити. Получается, Тамакити невольно спас его. Если, конечно, убийцы готовы действовать. Но почему они убрали именно Сэцуко? Ведь они должны были знать, что она успела встретиться с Дронго. И самое важное уже рассказала ему. Значит, дело не в информации, которую она могла ему дать. Дело в самом появлении Сэцуко на сегодняшнем приеме. Кто-то не захотел, чтобы она там присутствовала. Но почему? Кому могла помешать эта молодая женщина? Чему она могла помешать?
Нужно вспомнить вчерашний разговор. Весь разговор до мельчайших подробностей. Кажется, он просил узнать, почему преемник убитого Вадати перевелся с военной службы на гражданскую. Первая зацепка. И еще. Что-то она не знала и пообещала узнать. Что именно? Он закрыл глаза, вспоминая разговор. Точно. Она не знала, чем именно занимался в своем банке их первый вице-президент Такахаси. Если он курировал финансовые вопросы, тогда все понятно. А если службу безопасности, то это вызовет много вопросов. В том числе и к самому президенту Симуре. Почему он нашел себе преемника со стороны? Это не в японских традициях. Можно было готовить себе преемника, выбирая из кадровых сотрудников своего банка. Восемь лет назад тому же Фудзиоке было пятьдесят три года, и он вполне мог претендовать на должность первого вице-президента, чтобы в дальнейшем возглавить банк. Однако президент банка решил иначе. Почему?
«В этом деле загадок больше, чем конкретных фактов», — подумал Дронго. В любом случае надо принимать в расчет и возможную опасность со стороны неизвестного убийцы. Придется сегодня поголодать. Нужно было утром поесть. Хотя, с другой стороны, зачем им убивать самого Дронго? Даже если она получила информацию, какую хотела узнать, то не успела ничего передать Дронго, а значит, ее убрали именно из-за этого, и тогда ему не грозит непосредственная опасность. Иначе убийцы не стали бы ждать так долго. С восьми часов утра прошло столько времени. Или ее убили чуть позже?
В любом случае ее убили именно сегодня, либо не разрешив ей встретиться повторно с Дронго, чтобы передать ему какие-то сведения, либо для того, чтобы она не попала на вечерний прием. За дверью послышался шум, и он насторожился. Подошел к двери, посмотрел в глазок. Две девушки-негритянки, очевидно, приехавшие из США, не могли попасть в свой номер, находившийся в конце коридора. Они неправильно засовывали карточку-ключ в дверь и громко смеялись при этом. Он уже видел сегодня утром этих девушек. Кажется, ему сказали, что они спортсменки, прилетевшие на какой-то чемпионат мира. Именно поэтому они жили на этом престижном этаже и остановились в соседнем сьюите. Наверно, сестры, подумал Дронго.
Девушки наконец смогли открыть дверь и с шумом прошли в свой номер. Больше в коридоре никого не было. Не думаю, что меня захотят убрать, решил Дронго. Они ведь понимают, какой скандал может произойти. Нет, они подстраховались, убрав Сэцуко. Они убили ее не из-за приема, они убили ее именно из-за возможной встречи со мной. Тогда получается, что она успела узнать со вчерашнего дня какую-то новость, которая стоила ей жизни.
«В любом случае не нужно сидеть и ждать, пока тебя убьют», — невесело подумал Дронго. Он переоделся и вышел в коридор. В кабине лифта никого не было. Он спустился в ресторан и заказал себе легкий обед, чтобы подкрепиться. К шести часам вечера к нему снова приехал Тамакити. На этот раз он прибыл точно в срок.
Они снова вышли в коридор, стали спускаться по служебной лестнице вниз, чтобы поговорить без свидетелей.
— Я все узнал, — тихо рассказывал Тамакити, который шел позади Дронго. — Мы были правы. Полиция сомневается, что она погибла сама. Дело в том, что на убитой было нижнее белье в момент смерти. Получается, она принимала душ в нижнем белье. Хотя один инспектор считает, что она могла начать одеваться и снова встать под душ, чтобы обработать волосы феном. И именно в этот момент произошло замыкание. Странно, фен был новым, недавно купленным. Выходит, он упал в воду и повредил каркас, после чего получилось короткое замыкание.
— Неужели она пользовалась китайским феном?
— Нет, японским. — Тамакити замолчал, понимая, почему его спросили о фене. — У нее была хорошая зарплата, у ее друга тоже. Он фотохудожник. Получает большие гонорары за свои снимки в наших и американских журналах. У него абсолютное алиби…
— Ну, это понятно, — недовольно произнес Дронго. — Если бы он хотел убить Сэцуко, то придумал бы какой-нибудь другой способ. Отравил бы ее или толкнул в ванной. Нет, здесь действовали специалисты. Каким образом японский фен мог стать причиной смерти? Разве ваши приборы не проверяют на попадание воды?
— Конечно, проверяют, но у него оказались оголены провода при падении.
— Он упал в воду? — сжав зубы, спросил Дронго.
— Да. — Тамакити сделал еще несколько шагов и только тогда понял, о чем именно его спросил Дронго. — Вы правы, — ошеломленно сказал он. — Если фен упал в воду, то он не мог удариться так сильно, чтобы разбился его корпус и оголились провода. Даже если она его бросила со всей силой.
— Вот именно, — вздохнул Дронго, — получается, фен сначала сломали, а потом бросили туда, где она стояла. На руках нет синяков?
— Нет. Полицейские осмотрели ее запястья. Может, она сама влезла под воду. Ей могли угрожать оружием.
— Выходит, так они и сделали, — выдохнул Дронго. — Бедная девочка. Она вчера мне так понравилась. Мы поехали в район Гиндзы и обедали там в ресторане у ее родственницы.
— Я знаю, — сказал Тамакити. — Это ее тетя. Она мне уже звонила. Тело Сэцуко сейчас в полицейском морге. И я все еще ничего не рассказал сэнсэю. Врачи сказали, он очень плохо себя чувствует и его нельзя беспокоить.
— И не нужно беспокоить, — согласился Дронго. — Скажите, Тамакити, у вас есть оружие?
— Нет, — ответил молодой человек, — туда не пустят с оружием. В отеле ожидается приезд нашего премьер-министра и многих послов, в том числе и американского. Туда никого не пропустят с оружием. Поэтому у меня с собой ничего нет. Если у вас есть мобильный телефон, его лучше с собой не брать или оставить при входе в гардеробе, его тоже не разрешат пронести на прием. И будьте осторожны. Постарайтесь ничего не пить. Если берете стакан, то выбирайте его сами и не оставляйте на другом столике.
— Постараюсь вообще не пить, — пробормотал Дронго. — Мне нужно, чтобы вы показали мне всех руководителей банка. Всех, чьи фамилии я буду вам называть. Это возможно?
— Конечно. Я знаю всех. Или почти всех из тех, кто там будет.
— Сэцуко говорила, что их бывший руководитель пресс-службы ушел в газету работать главным редактором. Вы его знаете?
— Разумеется, — сразу ответил Тамакити, — его знает вся Япония. Это очень известный человек, хороший журналист. Его все уважают. Мицухаро Хазивара, он очень известный журналист. В банке он работал только несколько лет, до этого был заместителем главного редактора нашего популярного журнала.
— Понятно. Он тоже будет на встрече?
— Обязательно будет. Пригласят всех известных журналистов.
— Сэцуко сказала мне, что сейчас руководителем пресс-службы является Фумико Одзаки. Она заняла эту должность сразу после ухода Хазивары. Вы ее знаете?
— Немного, — признался Тамакити. — Она училась в Англии, в Оксфорде. Очень красивая женщина. Образованная, умная, цепкая. Ей двадцать восемь лет, и она дочь самого Сокити Одзаки, нашего телевизионного магната. Она из очень богатой семьи, и карьера интересует ее больше, чем достижения банка. Но говорят, что Симура доволен ее напористым характером. Не знаю, как она будет работать с новым президентом, если им станет Такахаси. У обоих очень непростые характеры.
— Покажите мне эту Фумико, — попросил Дронго.
— А вы ее сразу узнаете, — улыбнулся Тамакити. — Такую женщину нельзя ни с кем перепутать.
Они спустились наконец на первый этаж и вышли из отеля в сад. К вечеру стало довольно тепло. Можно было поехать даже без плаща. Дронго поправил платок в кармане. Ему всегда нравились галстуки, продающиеся с платками в карман. Посмотрел на Сиро Тамакити и негромко сказал:
— Идемте, мой Вергилий, в ваш банковский вертеп. Вам нужно будет провести меня по всем кругам этого ада. До тех пор пока я не найду убийц Сэцуко. Это теперь мое личное дело.
— Сэнсэй говорит, что нельзя примешивать личные чувства к поискам виновного, — негромко сказал, словно извиняясь, Тамакити.
— Нельзя, — согласился Дронго. — И все-таки я стану их искать не только потому, что меня попросил сэнсэй Кодзи Симура, но и потому, что я хочу найти их и посмотреть им в глаза.

Глава 4

Роскошный отель «Империал» находится в самом центре Токио, в районе Касумигасэки, расположенном на границе с районом Гиндза и отделенном от него железнодорожным полотном. Отсюда можно пройти до императорского дворца за парком Хибия. Отель насчитывает более тысячи номеров и считается одним из самых престижных в городе. Прямо напротив отеля располагается так называемый театральный участок, а чуть дальше и знаменитый императорский театр.
Начиная с половины седьмого у отеля начали останавливаться роскошные автомобили представительского класса, из которых выходили послы иностранных государств, министры, известные банкиры, политики, журналисты, даже актеры и режиссеры. Прием обещал превратиться в самое грандиозное мероприятие весеннего сезона. Ни для кого не было секретом, что президент банка «Даиити-Кангё» Тацуо Симура собирал на этот прием всю элиту страны, чтобы в последний раз предстать перед собравшимися в роли хозяина банка.
Дронго и Тамакити приехали на такси, но швейцар любезно открыл им дверь. В отелях такого класса не делят гостей на приехавших в роскошных автомобилях и в такси. Опытные швейцары прекрасно знают, что любой опаздывающий посол или министр может оказаться в такси, не говоря уже о банкире или популярном актере, которому придет в голову подобная экстравагантная идея. Так же встречают и небрежно одетых клиентов в фешенебельных отелях во всем мире. Сотрудники отелей знают, что миллиардер может появиться в шортах, а известный режиссер приехать в рубище. Одежда и машина давно перестали быть символами богатства и преуспевания. Швейцары научились узнавать клиентов по выражению лица, по холеным рукам, по дорогой обуви, по манере поведения.
Но на официальный прием все прибывают в строгих костюмах или в смокингах, если они оговорены в приглашении. Дронго и Сиро Тамакити миновали охрану, причем они не просто прошли через стойку металлоискателя, но и подверглись личному досмотру со стороны охранников банка и отеля, которые совместно обеспечивали безопасность в зале. При входе находились еще сотрудники службы безопасности, отвечавшие за охрану высших должностных лиц страны.
В зале приемов, украшенном живыми цветами, находились уже около ста человек. У входа в зал стоял президент банка Тацуо Симура, лично приветствовавший всех гостей. Сиро Тамакити вошел первым и протянул ему руку, Симура улыбнулся в ответ. Очевидно, он знал помощника своего младшего брата. Дронго улыбнулся, увидев президента, братья были поразительно похожи друг на друга. Среднего роста, с лысым покатым черепом, с внимательными, глубоко посаженными глазами.
— Это мистер Дронго, — показал на своего спутника Тамакити. — Он прибыл из Европы. Финансовый консультант, о котором говорил ваш брат.
Рука Тацуо Симуры, протянутая для приветствия, не дрогнула. Он посмотрел на Дронго и крепко пожал ему руку. Рядом с президентом банка стоял его первый заместитель. Это была как передаваемая эстафета. От одного к другому. Сэйити Такахаси был высокого роста, с тяжелыми, резкими чертами лица, густыми бровями, широким подбородком, словно расплющенным от удара. Он пожал руку Дронго, едва взглянув на него, и сразу протянул руку следующему гостю, оказавшемуся новозеландским послом.
Рядом с двумя мужчинами стояла молодая женщина. Дронго обратил на нее внимание, когда вошел в зал. Словно сошедшая с обложки популярного журнала мод, она была одета в черное длинное платье. Короткая прическа «под мальчика» подчеркивала молодость женщины. У нее были удивительно красивые раскосые глаза, чувственные губы, изящный носик. И длинные обнаженные руки. Увидев Тамакити, она кивнула ему в знак приветствия и улыбнулась дежурной улыбкой.
— Это мистер Дронго, — сказал ей Тамакити. Протянутая рука неожиданно дрогнула. В лице мелькнуло какое-то смятение. Или ему показалось. Она перестала дежурно улыбаться и внимательно взглянула в глаза Дронго. Ее ладонь с длинными узкими пальцами была прохладной. Он пожал ей руку. Она смотрела ему в глаза и, даже когда он отошел, все еще о чем-то думала. Новозеландский посол стоял с протянутой рукой несколько секунд, пока наконец она не очнулась.
Отходя от них, Дронго повернулся и посмотрел на женщину. Она глядела в его сторону.
— Это и есть пресс-секретарь банка Фумико Одзаки, — сказал Тамакити. — Вы тоже обратили на нее внимание. Очень эффектная женщина. Я ведь вас предупреждал.
— Да, — кивнул Дронго, — очень красивая женщина.
Через пятнадцать минут президент банка направился к микрофону, установленному в другом конце зала. Он по-японски сказал несколько энергичных слов, вызвавших аплодисменты. Затем перешел на английский, приветствуя собравшихся гостей. Он говорил довольно энергично для своего возраста, хотя его английский не был безупречен и чувствовался сильный японский акцент. Пожелав собравшимся долгого здоровья и поблагодарив за участие в приеме, Симура снова перешел на японский. И опять вызвал аплодисменты.
После президента банка обычно никто не говорит. Японцы не любят длинных, цветистых речей на подобных приемах. Но неожиданно слово предоставили Сэйити Такахаси. Все замерли. Даже премьер-министр, беседовавший с американским послом, повернул голову, чтобы увидеть и послушать человека, который скоро должен был стать одним из руководителей могущественной финансовой империи.
Такахаси подошел к микрофону, поблагодарил президента и сказал несколько фраз громким, несколько глуховатым голосом. И затем повторил свои слова по-английски.
— Мы рады приветствовать наших гостей, — по-английски он говорил гораздо лучше своего руководителя, — и надеемся, что в будущем веке банк «Даиити-Кангё» будет столь же успешно развиваться, как он развивался в двадцатом веке.
Сказав эти несколько предложений, Такахаси отошел от микрофона и взял у подошедшего официанта бокал с шампанским.
«Он мог бы этого не говорить, — подумал Дронго, — но ему было важно подчеркнуть свое место и значение в банке. Кажется, он действительно заменит президента. Интересно, почему он согласился уйти со своего прежнего места работы? Похоже, там ему не было гарантировано место руководителя банка». Мимо них прошел мужчина средних лет, подстриженный ежиком. Он взглянул на стоявшую недалеко от них женщину и улыбнулся. Та улыбнулась ему в ответ.
— Кто это? — спросил Дронго у Тамакити.
— Хидэо Морияма, — шепотом ответил Тамакити, — вице-президент банка, курирующий международные филиалы. Он поздоровался с руководителем нью-йоркского филиала банка. Говорят, она его протеже. Если он перейдет на должность Фудзиоки и будет курировать финансовые вопросы, то его должность станет вакантной и на нее может претендовать Аяко Намэкава.
Дронго посмотрел на женщину, стоявшую у столика в окружении нескольких мужчин. Ей было не больше сорока. Стильно уложенные волосы, модная прическа, уверенный взгляд. Дорогая оправа очков. Было видно, что она склонна к полноте, но физические упражнения и строгие диеты позволяли ей сохранять моложавость фигуры. У нее были правильные черты лица, и в Америке ее могли принять скорее за пуэрториканку или мексиканку, чем за японку. Она была в темно-синем костюме. Дронго обратил внимание на покрой костюма и его расцветку. Очевидно, она отдавала предпочтение американским модельерам.
— А где сам Фудзиока? — спросил Дронго.
— Разговаривает с южнокорейским послом, — показал Тамакити.
Фудзиока стоял рядом с послом и был удивительно на него похож, словно был корейцем, а не японцем. У японцев лица гораздо грубее, чем у их соседей — корейцев и китайцев. Хотя у корейцев обычно более широкие лица. Фудзиока был небольшого роста, с редкими седыми волосами. Одетый в синий костюм в полоску, он внимательно слушал южнокорейского посла, иногда кивая головой.
— Он очень известный специалист, — уважительно сказал Тамакити. — Говорят, ему дважды предлагали должность заместителя министра финансов Японии, но он отказывался, предпочитая оставаться в банке.
— Извините, — раздался голос за их спиной. Дронго обернулся и увидел Фумико Одзаки. Он почувствовал легкий аромат парфюма. «Аллюр», вспомнил он. Эта молодая женщина любит модные французские духи от Коко Шанель.
— Вы действительно мистер Дронго? — спросила она. — Тот самый Дронго, о котором говорит вся Европа?
Дронго переглянулся с Тамакити.
— Я финансовый консультант… — начал он.
— Не нужно, — улыбнулась она, глядя ему в глаза, — я много слышала о вас, мистер Дронго. Неужели вы прибыли сюда только для того, чтобы побывать на нашем приеме? И странно, что вас привел сюда помощник самого Кодзи Симуры, который, очевидно, работает финансовым консультантом в той же фирме, где трудитесь и вы.
Дронго усмехнулся. У этой молодой женщины было аналитическое мышление. И напор, которому мог позавидовать любой мужчина.
— Вы правы, — сказал он, не обращая внимания на недовольство Тамакити, — я действительно специалист по другим вопросам. К сожалению или к счастью, финансы не моя специфика. Я занимаюсь человеческими особями определенной категории.
— Я знаю, — ответила она. — Вы ведь приехали сюда, чтобы встретиться с моим заместителем. Сэцуко давно должна была приехать. Наверно, задерживается.
— С чего вы взяли?
— Догадалась.
Она намеренно шагнула в сторону, и он был вынужден шагнуть вместе с ней, отходя от Тамакити. По-английски она говорила безупречно.
— Вы думаете, в нашем банке есть нечто такое, что может заинтересовать столь известного эксперта, как вы? — поинтересовалась Фумико.
— А вы думаете, что нет?
— У нас скучно. — Когда она улыбалась, он видел идеальную линию ее мелких, ослепительно белых зубов.
— Вы не похожи на женщину, умирающую от скуки, — заметил Дронго.
— Возможно, — она оценила его выпад и улыбнулась. Эта женщина привыкла быть первой, подумал он. Ей действительно будет трудно с Такахаси, когда тот станет президентом.
— Странно, что я не вижу Сэцуко, — снова сказала Фумико, оглядываясь по сторонам. — Обычно она не опаздывает.
— Она не придет, — сказал Дронго, внимательно наблюдая за своей собеседницей.
— Почему? — спросила Фумико, поворачиваясь к нему. Какие у нее красивые глаза, подумал Дронго. Кажется, вишневого цвета.
— Она умерла. — Дронго смотрел ей в глаза. Женщина вздрогнула. Глаза чуть сжались. Но она не испугалась. Только удивилась.
— Вы шутите? — Она вдруг поняла, что он не станет шутить такими вещами. — Как это случилось? — тихо спросила Фумико.
— Сегодня утром она принимала душ и уронила фен. Произошло короткое замыкание, и ее убило током. Полиция считает, что это случайность.
— И поэтому вы прилетели? — выдохнула она. Потом, не спуская с него глаз, покачала головой. — Нет. Если бы вы прилетели из-за смерти Сэцуко, то не успели бы долететь сюда из Европы. Значит, вы прилетели раньше?
— Да, — сдержанно ответил Дронго, — я прилетел вчера утром.
— И Сэцуко случайно уронила фен, — прокомментировала она. — Вам не говорили, что вы страшный человек? Ваш приезд мог спровоцировать ее смерть?
— Не знаю, — ответил он, — но боюсь, что вы правы. Мне кажется, на нас смотрят все мужчины. Вы производите на них сильное впечатление.
— Мне это неинтересно, — отмахнулась она. Привыкшая к обожанию мужчин, эта избалованная дочь телевизионного магната могла отмахнуться от окружавших ее министров, банкиров и послов.
— Зато им интересно на вас смотреть, — возразил Дронго.
— А вам?
— Мне тоже, — угрюмо ответил Дронго, — но я постепенно становлюсь японцем. Учусь сдерживать свои чувства.
— Она не случайно уронила фен? — спросила Фумико. — Скажите откровенно. — Было заметно, как эта новость ее взволновала.
— Вполне вероятно, но вам лучше позвонить в полицию, — посоветовал Дронго.
— Я так и сделаю. Вы не ответили на мой вопрос. Зачем вы приехали?
— Хочу посмотреть, как цветет сакура, — поклонился ей Дронго.
Она отвернулась и раздраженно отошла к широкоплечему коренастому мужчине. Тот оказался ниже ее ростом. Наклонив голову, она что-то ему быстро сказала. Он коротко возразил ей. Она нервно вздрогнула и произнесла несколько энергичных фраз. Неизвестный мрачно посмотрел на нее и, уже не возражая, пошел к выходу.
— Это Инэдзиро Удзава, новый руководитель службы безопасности банка. Назначен вместо погибшего Вадати, — прокомментировал появившийся за спиной Дронго Тамакити.
— Я скоро запутаюсь в иерархии этого банка, — проворчал Дронго. — Кажется, мне не стоило сюда приезжать. У вас здесь странные отношения между сотрудниками банка. Почему Фумико командует руководителем службы безопасности банка? Разве он ей подчиняется?
— Она командует и другими, — улыбнулся Тамакити. — Эта женщина вполне может претендовать на роль руководителя банка. Она могла бы стать первым президентом-женщиной в нашей стране.
— Я думал, у вас западная страна, — пробормотал Дронго.
— Нет, — ответил Тамакити, — конечно нет. Мы настоящая азиатская страна. Мы можем позволить, чтобы женщина руководила нашим филиалом в Нью-Йорке, но только для того, чтобы понравиться американцам. Или назначить такую женщину, как Фумико, на должность руководителя пресс-службы в банке. Но не больше. Она тоже знает, что в Японии не назначают женщин на должность руководителей банков. И у нас женщина не может стать премьер-министром. Это абсолютно исключено. Мы страна самураев.
— Вам не кажется, что вы слишком пессимистичны, Тамакити? Нельзя поддаваться таким чувствам.
— Можно, — вздохнул Сиро Тамакити. — Если бы сегодня утром убили кого-нибудь из заместителей руководителей отделов банка, прием бы наверняка отменили, посчитав, что его нельзя проводить после такой трагедии. Но убийство Сэцуко их не волнует. Для них она лишь женщина, которая занимала не свое место. На ее месте должен был работать мужчина, и тогда бы ничего не произошло. Так они рассуждают.
— Не обязательно, — возразил Дронго. — И учтите, убийство Сэцуко — всего лишь наши подозрения. Наверняка новый руководитель службы безопасности уже знал о смерти Сэцуко. Когда Фумико сказала ему о ней, он ей что-то ответил. И она, разозлившись, стала ему выговаривать. Я думаю, он знал о смерти Сэцуко и поэтому не удивился, когда она спросила его.
— Назначение Фумико — это тоже дань нашим американским друзьям и нашим европейским связям, — пробормотал Тамакити. — Она дочь известного человека, училась в Англии. Она не совсем типична в этом смысле. Мне кажется, она искренне считает, что руководитель пресс-службы представляет банк наравне с президентом.
— Так и есть, — удивился Дронго.
— В Японии немного по-другому, — возразил Тамакити. — Здесь только президент может говорить от имени банка. А пресс-секретарь всего лишь его сотрудник. Он должен озвучивать мысли президента банка. И не более того.
— Я думаю, она не согласится с таким положением дел.
— Симура оказался слишком либерален, — пробормотал Тамакити, — он решился назначить на такую должность женщину, хотя на ее месте всегда работали мужчины. Но Сэйити Такахаси не такой. Он не потерпит ее вольнодумства. И все должно быть так, как считает Такахаси. Иначе ей придется уйти из банка.
— Мне кажется, она так и сделает, — кивнул Дронго. Они увидели, как возвращается Инэдзиро Удзава. Подойдя к Фумико, он заговорил с ней. Она несколько раз покачала головой, не соглашаясь с ним. Неожиданно она повернула голову, очевидно, разыскивая Дронго, и, встретив его взгляд, резко дернула плечом. Затем, оставив Удзаву, решительным шагом поспешила к президенту банка, стоявшему рядом с премьер-министром. Очевидно, премьер сделал ей комплимент, и она рассеянно его поблагодарила. Но попросила президента отойти с ней, чтобы поговорить о весьма важном деле. Стоявший рядом с премьером один из руководителей правящей партии поднял брови. Такого в стране раньше не могло случиться. Чтобы сотрудник банка отозвал президента в сторону, когда тот разговаривает с премьер-министром. Нравы меняются, с огорчением подумал представитель правящей либерально-демократической партии.
Фумико о чем-то быстро рассказывала президенту. Тот слушал ее спокойно, не меняясь в лице. Столько лет руководя крупнейшим банком страны, он привык и к плохим известиям, и к хорошим. Поэтому, молча выслушав пресс-секретаря, он пожевал губами и сказал несколько твердых фраз. А затем вернулся к премьер-министру, который терпеливо его ждал.
— Кажется, она нервничает, — заметил Тамакити, обращаясь к Дронго.
Симура закончил разговор с премьер-министром и поклонился ему. Тот поклонился в ответ. Очевидно, оба были довольны состоявшейся беседой. Симура поклонился еще раз и отошел от премьера. Поискав глазами руководителя службы безопасности, он подозвал его к себе властным кивком головы. Удзава поспешил подойти. Симура коротко отдал приказ и направился к другим гостям. Удзава поклонился уже спине уходящего президента и повернулся, явно кого-то разыскивая. Увидев Тамакити, он поспешил к ним.
— Извините меня, — сказал, подойдя к Тамакити, руководитель службы безопасности, — я прошу вас, господин Тамакити, представить меня вашему другу.
Он произнес это по-японски, и Дронго ничего не понял. Но Тамакити полуобернулся к нему и, церемонно поклонившись Удзаве, сказал:
— Господин Дронго, финансовый консультант из Европы. Господин Инэдзиро Удзава, руководитель службы безопасности банка.
— Добрый вечер, — пробормотал Дронго, слегка кланяясь.
— Извините меня, — Удзава говорил по-английски с сильным акцентом, — я прошу вас принять приглашение нашего президента, сэнсэя Тацуо Симуры. Он приглашает вас подняться после приема в розовый зал, предназначенный для узкого круга друзей. Я могу передать ваше согласие?
— Можете, — разрешил Дронго.
Удзава поднял голову. На мгновение в его глазах блеснули любопытство и недоброжелательность. Ему явно не нравился этот неизвестный тип, появившийся так некстати. Он поклонился еще раз и поспешил вернуться к президенту. Рядом послышался громкий смех. Это Такахаси с бокалом в руке о чем-то весело говорил с американским послом. Оба смеялись, довольные друг другом. К ним подошел министр обороны, и все трое продолжали громко разговаривать, привлекая внимание остальных гостей.
Дронго посмотрел по сторонам. Фудзиока слушал южнокорейского посла, вежливо кивая ему в знак согласия. Морияма подошел к Аяко Намэкаве и о чем-то с ней заговорил. Дронго неожиданно заметил, с каким вниманием следит за этой парой высокий мужчина с седыми волосами, протиравший очки.
— Кто это? — спросил он у Тамакити.
— Руководитель филиала банка в Осаке Кавамура Сато. Он из очень древнего японского рода. Говорят, он может стать вице-президентом банка вместо Мориямы. Но тот настаивает, чтобы его место заняла Аяко. Он считает, это нужно для укрепления имиджа банка в глазах американцев и европейцев. Симура его поддерживает, но Такахаси и Фудзиока категорически против. Они считают Аяко Намэкаву слишком американизировавшейся японкой. Так говорила мне Сэцуко.
Официанты внесли в зал очередные подносы с напитками и закусками. Играла легкая музыка. В зале появилось много европейских женщин в красивых платьях.
— Неужели это все японские банкиры или иностранные послы? — пошутил Дронго.
— Нет, — улыбнулся Тамакити, — в каждом крупном банке или большой финансовой корпорации обязательно есть сотрудник по связям с европейскими и американскими коллегами. У нас даже в универмагах есть такие сотрудники. Говорят, покупатели им больше доверяют. Видя европейское лицо, они инстинктивно тянутся к нему.
Дронго снова увидел Фумико. Она молча стояла в углу, наблюдая за гостями. Очевидно, известие о смерти Сэцуко все-таки вывело ее из привычного равновесия. Когда мимо проходили знакомые, она улыбалась им дежурной улыбкой. Неожиданно к ней подошел высокий пожилой мужчина. Она повернула голову и вдруг поцеловала его. Очевидно, незнакомец только недавно прибыл на прием. Дронго почувствовал, как ему неприятно смотреть на этого мужчину. Он был одет в великолепный серый костюм. Красный шелковый галстук, платок в нагрудном кармане. «Обычно японцы не носят платков», — подумал Дронго, глядя на неизвестного. Интересно, почему она его поцеловала? Это ее друг или просто знакомый? Кажется, она не замужем.
— Она замужем? — спросил он, глядя на Фумико. Она о чем-то шепталась с неизвестным, и ее губы почти касались его уха.
— Кто? — не понял Тамакити.
— Фумико Одзаки, — сказал Дронго, по-прежнему глядя на молодую женщину. Странно, что она его так волновала.
— У нее нет мужа, — удивился Тамакити. Он взглянул туда, где Фумико разговаривала с незнакомцем, и вдруг улыбнулся.
— Разве она может кого-нибудь полюбить? — спросил Тамакити. — Я думал, вы его сразу узнаете.

Глава 5

Дронго еще раз посмотрел на незнакомца. Фумико что-то шептала ему, и он согласно кивал головой, даже не глядя на молодую женщину. Мужчина был неуловимо похож на нее.
— Он приглашен на прием, — вслух сказал Дронго. — Она ему доверяет. Он лет на тридцать старше. И к тому же похож на нее. Неужели это ее отец?
— Конечно, — улыбнулся Тамакити, — это сам Сокити Одзаки, владелец нескольких телевизионных компаний и радиостанций. Его называют самым крупным телевизионным магнатом страны.
— Имея такую поддержку, она может позволить себе вести себя столь независимо, — сказал Дронго.
— Она еще стажировалась в Лос-Анджелесе, — улыбнулся Тамакити. — Такая женщина недолго протянет на наших островах. Она наверняка снова уедет или в Англию, или в США. Как только Такахаси станет президентом банка, она немедленно подаст в отставку. Он не позволит ей говорить от своего имени. Только от его имени. А его слова будут словами всего руководства банка. И, кажется, все это уже понимают.
Отец, выслушав дочь, кивнул и сказал ей что-то. Фумико не согласилась. Она покачала головой и закусила губу. Было видно, что отец гордится своей дочерью, с такой любовью и восхищением смотрел он на собственное творение.
— У него есть еще дети?
— Есть младший сын, — ответил Тамакити, — он, кажется, учится в Гарварде.
Прием заканчивался. Президент прошел к выходу, чтобы лично проводить премьер-министра страны. За ушедшим лидером потянулись и другие члены кабинета.
Американский посол тепло попрощался с Такахаси и, кивнув Симуре, ушел из зала. Постепенно уходили все важные гости. Сокити Одзаки подошел к президенту Симуре и протянул ему руку совсем по-американски. Симура осторожно пожал ее и поклонился. Одзаки усмехнулся, поклонился и вышел, помахав рукой дочери. В зале осталось совсем немного людей.
Увидев, что основная масса гостей покинула зал, Тацуо Симура огляделся вокруг и направился к боковому выходу. Поспешившие за ним охранники открыли дверь и выпустили президента банка.
— Вы не забыли о приглашении? — спросил Тамакити. — Вам нужно подняться в розовый зал. Это на втором этаже. А я подожду вас в холле, внизу.
«Интересно, будет ли там Фумико?» — подумал Дронго, направляясь к выходу из зала.
Он поднялся на второй этаж, где уже находились несколько охранников. Рядом с ними стоял Инэдзиро Удзава. Увидев Дронго, он чуть наклонил голову и провел гостя в комнату, примыкавшую к залу. Дронго сел в небольшой светлой комнате без окон, ожидая, когда его позовут. Вошла молодая женщина и спросила, не хочет ли он выпить. Дронго отказался, и женщина осторожно вышла. На ней была форма отеля «Империал». Еще через несколько минут вошел Удзава и, как-то особенно торжественно поклонившись, провел его в розовый зал, где уже собрались руководители банка.
Дронго вошел в зал вместе с ним. Здесь царил полумрак. В центре стоял длинный стол, вокруг него двенадцать стульев с высокими спинками. Три окна в розовом зале выходили прямо в сад. Они были закрыты тяжелыми занавесками. В углу стояла большая китайская ваза. В другом углу был небольшой сервант, искусно вырезанный из красного дерева. Горело несколько светильников. Дронго увидел сидевшего во главе стола Симуру. В какой-то момент ему показалось, что это младший брат приехал сюда, чтобы присутствовать на заседании, настолько похожи были оба брата.
С правой стороны от Симуры сидел первый вице-президент банка Сэйити Такахаси. С левой стороны — вице-президент Каору Фудзиока. Рядом с ним расположился Хидэо Морияма. В зале больше никого не было, кроме этих четверых.
— Садитесь, мистер Дронго, — разрешил президент, показывая на кресло, стоявшее в самом конце.
Дронго сел в кресло, глядя на президента. Удзава отступил в тень, оставаясь в комнате.
— Мы будем говорить по-японски, — решил Симура, обращаясь к своим заместителям. Он подумал немного и оглядел собравшихся.
— Кажется, мы хотели провести реорганизацию нашего состава, — сказал президент уже на японском языке, — поэтому нам нужно пригласить сюда руководителя нашей пресс-службы и двух кандидатов на должность Мориямы. Они должны знать о проблемах банка. Чтобы не было никаких слухов.
— Зачем их звать? — недовольно спросил Такахаси. — Вопрос и так очень тяжелый для нас.
Дронго слушал их и почти ничего не понимал.
— Такахаси, — сказал Симура своему первому вице-президенту, — нам все равно нужно объявить о наших решениях. Я думаю, будет лучше, если они с самого начала будут присутствовать на всех наших заседаниях. Удзава, позови их.
Руководитель службы безопасности вышел из комнаты. И через несколько секунд вернулся уже не один.
Очевидно, остальные ждали в коридоре. Две женщины и мужчина. Фумико Одзаки, руководитель нью-йоркского филиала Аяко Намэкава и руководитель филиала в Осаке Кавамура Сато. У женщин в руках были сумочки. У Фумико — небольшая сумочка от Шанель, а у Намэкавы — сумка с инициалами Донны Каран. Все трое уселись спиной к двери, на той стороне, где сидели Фудзиока и Морияма. Рядом с Мориямой села Аяко Намэкава, дальше устроился Кавамура Сато. Последней в этом ряду оказалась Фумико, которая взглянула на Дронго и сразу отвела глаза. Дронго заметил, что ни один из вошедших не решился перейти в другой ряд, чтобы оказаться рядом с первым вице-президентом банка. Для этого нужно было обогнуть стул президента и сделать несколько лишних шагов или пройти мимо Дронго. Но никто не хотел этого делать. Даже женщины, одна из которых уже много лет работала в Америке, а другая презирала условности. Очевидно, существовали некие строгие правила, соблюдавшиеся всеми без исключения.
Вошедшие сотрудники чувствовали себя несколько скованно. Аяко Намэкава сидела, опустив глаза в стол, а Кавамура Сато разглядывал свои руки. Здесь считалось неприличным даже смотреть в глаза президенту банка, если он не обращался лично к кому-нибудь из присутствующих. Даже Фумико чувствовала себя непривычно, понимая важность предстоящего разговора.
— Фумико, — обратился к молодой женщине президент банка, — мы будем говорить по-японски. Ты сидишь рядом с нашим гостем — переводи ему на английский. Ты лучше всех нас говоришь по-английски. Я хочу, чтобы он присутствовал на нашей встрече. А потом мы с ним поговорим о наших проблемах. Удзава, — обратился Симура к руководителю службы безопасности, — ты можешь сесть рядом со всеми.
Удзава обогнул стол и сел, так же не решаясь сесть поближе к Такахаси. Фумико чуть подвинула стул и оказалась совсем рядом с Дронго. Она взглянула на него и пояснила, наклоняя голову:
— Я буду вашим переводчиком.
Симура удовлетворенно кивнул и начал говорить.
— Как вам известно, — сказал Симура, осторожно подбирая слова, — я принял твердое решение покинуть банк. Мне уже много лет, и мне становится все труднее заниматься проблемами банка, которые требуют моего постоянного присутствия. Я благодарю вас за прекрасную работу.
В комнате была абсолютная тишина. Дронго подумал, что никто не осмеливается даже дышать. Все смотрели на президента. Опомнившаяся Фумико наклонилась к Дронго и прошептала ему на ухо слова Симуры. Ее свежее дыхание приятно щекотало ухо. Он подумал, что еще несколько минут назад завидовал ее отцу, не зная, что окажется на его месте.
— Мое решение принято давно, — продолжал Симура. — Я думаю, все присутствующие знают, что новым президентом банка должен стать Сэйити Такахаси.
Ему было трудно долго говорить, но он продолжал свой монолог, неторопливо подбирая слова. Фумико переводила скороговоркой, словно боясь нарушить этот неспешный ритм. Такахаси старался сохранять абсолютно непроницаемое выражение лица, но удовлетворенность, промелькнувшая в его взгляде, была очевидна. Он поклонился, принимая решение патрона.
— Наш банк — это единая семья, — сказал Такахаси. — Я всегда буду стараться сохранить эти семейные отношения.
— На его место первого вице-президента должен перейти… — Симура вздохнул и неожиданно сказал: — Хидэо Морияма.
Фумико шумно выдохнула воздух. Послышались вздохи присутствующих. Очевидно, такое решение Симуры было удивительным для всех. Кроме самого Мориямы. Он улыбался, не скрывая своей радости.
— Сэнсэй, — встал он со своего места, — сэнсэй… — Он не мог ничего сказать, только кивал головой.
— Сядь, — резко махнул рукой старик, — тебя еще должен будет утвердить совет директоров. Я подумал, будет лучше, если Такахаси уже сейчас начнет готовить себе преемника. Нужен молодой и энергичный человек, знающий мировую экономику. Конечно, ты еще очень молод, Морияма, но, думаю, на посту первого вице-президента ты сможешь принести пользу нашему банку.
— Спасибо, сэнсэй, — сказал явно взволнованный Морияма. На сидевшего рядом Фудзиоку он старался не смотреть. Тот сжал губы и никак не комментировал назначение более молодого коллеги на пост, который, казалось, должен был освободиться для него.
— Фудзиока остается на своем месте, — выдохнул старик, не глядя на сидевшего рядом с ним человека, с которым проработал больше всех. — Но нам нужен еще вице-президент по нашим филиалам. Если Морияма перейдет на другую должность, мы должны будем кого-то рекомендовать на его место.
Он подождал, пока Фумико переведет его слова Дронго.
— Я думаю, все считают, что мы должны выдвигать молодых женщин, — сказал Симура, глядя на двух претендентов — Аяко Намэкаву и Кавамуру Сато, — и, наверно, было бы правильно, если бы такой пост заняла женщина.
Фумико переводила с явным удовольствием. Кавамура Сато сидел с каменным выражением лица. Он был готов к приговору, который ему готовился вынести президент банка. Аяко, не скрывая своей радости, пыталась сдержать улыбку.
— Аяко Намэкава — опытный и энергичный руководитель, — задумчиво сказал старик. — Мы ее очень уважаем, и в своей стране она бы никогда не смогла стать руководителем такого ранга, каким стала в Нью-Йорке.
Она уже готова была подняться, чтобы поблагодарить президента за оказанное доверие. Фумико продолжала шептать Дронго на ухо, и этот полумрак, ее прерывистый шепот, запах ее парфюма действовали на Дронго несколько возбуждающе.
— Но в нашей стране другие порядки, — неожиданно сказал Симура, — и в банке не примут женщину — руководителя такого уровня. Поэтому пусть Аяко останется руководить в Нью-Йорке, где у нее все так хорошо получается. Это тоже важный пост. Может быть, со временем она даже сможет стать вице-президентом по другим вопросам, заменив самого Фудзиоку. А вице-президентом станет Кавамура Сато. Я буду рекомендовать его.
Фумико замерла, не решаясь переводить. Улыбка упала с лица Аяко Намэкавы. А Кавамура Сато все еще сохранял абсолютно невозмутимое выражение лица. Он лишь поднялся и поблагодарил сэнсэя за доверие. Фумико, опомнившись, быстро перевела последние слова президента банка. Ей было явно неприятно переводить их, и Дронго почувствовал, с каким возмущением она это делает. Он обратил внимание на реакцию Мориямы. Тот сидел, словно остолбенев. Очевидно, такое решение Симуры стало для него абсолютной неожиданностью. Если минуту назад он был готов к известию о своей высокой должности, то, выслушав слова об отклонении кандидатуры Намэкавы, он не просто удивился. Он был ошеломлен.
— И наконец, — сказал Симура, — я думаю, будет правильно, если у нас не будет вице-президента по вопросам безопасности. Достаточно, если у нас будет руководитель службы безопасности, как в других банках. Как ты думаешь, Удзава?
— Я согласен, сэнсэй, — несколько напряженным тоном произнес поднявшийся Удзава.
— Тогда мы закончили первую часть нашего разговора, — удовлетворенно констатировал Симура. — А сейчас перейдем ко второй части. Самой неприятной для меня. Мы будем говорить по-английски, чтобы наш гость мог принять участие в беседе. Господин Дронго, — перешел на английский язык Симура, тщательно подбирая слова, — расскажите нам о вашей встрече с Сэцуко Нуматой.
— Мы встречались с ней и говорили о вашем банке, — ответил Дронго.
— Она выдавала вам наши служебные тайны? — гневно спросил Такахаси. — Какое она имела право? Мы уволим ее из банка.
— Конечно нет. Мы встретились с ней по другому поводу…
— Извините меня, — прервал его Симура, — я думаю, сейчас уже можно сказать, зачем вы приехали в Японию. Дело в том, что у моего брата Кодзи Симуры возникли подозрения насчет смерти нашего бывшего вице-президента Ёситаки Вадати. Мой брат считал, что его смерть произошла не случайно. Кто-то испортил его автомобиль, из-за которого он попал в аварию.
Заскрипели стулья. Такахаси нахмурился и побагровел. Морияма вздрогнул. Даже Фудзиока помрачнел.
Эта новость не понравилась никому. Но никто не смел задавать никаких вопросов.
— Поэтому мистер Дронго согласился к нам приехать, — пояснил Симура, — и именно поэтому он встречался с нашей Сэцуко. Это я разрешил их встречу.
— Мы об этом не знали, — сказал Такахаси.
— Не знали, — подтвердил Симура, — я не хотел никому говорить, пока мистер Дронго не приедет к нам для расследования. Он приехал, чтобы установить, кто именно испортил машину погибшего Вадати.
Снова наступило молчание.
— Может, нам лучше обратиться в полицию? — нерешительно предложила Аяко Намэкава. Сказывался американский опыт работы.
— Нет, — решительно возразил Симура, — мы должны сами найти преступника. И понять, кому понадобилась смерть Вадати. Почему его убили, кому было выгодно его убивать? Я не хочу уходить со своего поста, оставив этот вопрос своему преемнику.
— Мы должны найти убийцу, — быстро поддержал президента Такахаси.
— Это не единственное убийство, — тяжело произнес Симура. — Сегодня погибла Сэцуко.
На этот раз скрип стульев стал сильнее. Такахаси даже крякнул.
— Удзава, — обратился к руководителю службы безопасности Симура, — расскажи, что тебе сказали в полиции.
— Она погибла сегодня утром, — поднялся со своего места Удзава. — В полиции сначала считали, что это несчастный случай. Но сейчас они думают, что это убийство. Она уронила фен в воду, и он сломался. Кто-то позвонил в полицию и объяснил, что фен не мог упасть в воду с такой силой с высоты человеческого роста.
«Молодец Тамакити, — подумал Дронго, — значит, он успел позвонить в полицию. А может, они сами все поняли. Это было не столь сложно».
Фумико недоверчиво глядела на Дронго. Потом тихо спросила:
— Это вы позвонили?
— Я не знаю японского, — ответил Дронго. Она больше ничего не спросила.
— Мы должны помочь господину Дронго в его поисках, — тяжело дыша, сказал Симура по-японски, — я думаю, мы все понимаем, как это важно. Сначала погиб Ёситака Вадати, а сегодня убита Сэцуко. Мой брат решил, что нам нужен независимый эксперт, который поможет нам разобраться в этой ситуации. К сожалению, я принял решение уйти и не смогу вам помочь. Насколько я знаю, мистер Дронго — один из самых известных аналитиков мира.
Он подождал, пока Фумико переведет его слова, и посмотрел на Дронго.
— Надеюсь, вам повезет, — сказал он по-английски, — и вы найдете мерзавцев, которые, выполняя злую волю, убили наших сотрудников.
Он не успел закончить свою речь, когда одновременно погасли все светильники.
— Что это? — крикнул кто-то. — Почему погас свет?
Вдруг в темноте метнулась чья-то тень. И мрак прорезали две вспышки. Раздались два выстрела. Дронго даже не успел поднять руки. И заметить, откуда стреляли. Все произошло слишком быстро, слишком неожиданно. Послышались крики.
— Включите свет! — закричал кто-то в комнате. — Почему погас свет?
Из коридора вбежали охранники, щелкая зажигалками. Причудливые огоньки зажигалок освещали розовый зал в разных местах. В коридоре включился запасной свет.
— Посмотрите! — вдруг крикнул один из охранников.
И все обернулись. За столом остались сидеть президент банка Тацуо Симура и его первый вице-президент Сэйити Такахаси. Очевидно, выстрелы предназначались им. Одна пуля попала Такахаси в сердце. Пуля, выпущенная в президента, попала ему в легкое, чуть ниже сердца. Он держал руку, зажимая рану, из которой лилась кровь. Его лицо постепенно бледнело.
— Вы ранены, сэнсэй! — крикнул охранник. Симура попытался что-то сказать, но потерял сознание, сидя рядом с мертвым Такахаси.
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— Сэнсэй, — подскочил к потерявшему сознание президенту Инэдзиро Удзава. — Помогите мне, — приказал он своим охранникам.
И в этот момент поднявшийся со своего места Дронго резко крикнул по-английски:
— Оставайтесь все на местах!
Он оглядел комнату. Кроме убитого Такахаси и тяжело раненного Симуры, в комнате были еще четверо мужчин и две женщины. Если не считать охранников, ворвавшихся после выстрелов. Все произошло так неожиданно, что никто не мог точно сказать — откуда именно были произведены выстрелы.
Дронго поднялся и подошел к Такахаси. Дотронулся до его шеи. Не было никаких сомнений: бедняга убит наповал. Дронго наклонился над президентом. Кровь продолжала идти, старик явно умирал.
— Заберите его, — приказал Дронго и взглянул на Фумико, чтобы она перевела его слова.
Удзава кивнул охранникам, и они подбежали, помогли ему поднять раненого президента. Его вынесли из комнаты. Оставшиеся испуганно смотрели друга на друга. У Аяко Намэкавы дрожали губы. Морияма, сидевший рядом с ней, поднялся, чуть пошатнувшись.
— Нужно вызвать полицию, — сказал он. Остальные молчали. Присутствие убитого Такахаси гнетуще сказывалось на обстановке в комнате. Неожиданно вспыхнул свет. При ярком освещении мертвый Такахаси выглядел еще страшнее.
Морияма посмотрел на сидевшего Фудзиоку. Формально Каору Фудзиока был выше по должности, чем Морияма, так как последний еще не успел официально стать первым вице-президентом банка. Фудзиока понял: он должен что-то сказать. Он поднялся, его глаза обшарили комнату. Было видно, что он держится изо всех сил. Фудзиока наклонился, словно собираясь найти оружие, которого рядом с ним не было. Потом выпрямился, оглядел собравшихся и тихо сказал:
— Это большое несчастье. Но мы должны быть все вместе. Это наш долг.
Он не успел закончить, когда в комнату снова вбежали люди. Теперь это были сотрудники охраны отеля, полицейские, дежурившие рядом, врачи, которых успели вызвать. Все бросились к Такахаси, и Дронго невольно поморщился, увидев, как много людей ворвалось в комнату.
Морияма и Сато помогли поднять тело погибшего Такахаси, его положили на носилки и вынесли в коридор. Врачи все еще надеялись вернуть его к жизни и шли рядом с носилками.
— У вас кровь на рубашке, — неожиданно сказал Морияма, обращаясь к Фудзиоке. Тот взглянул на рубашку. Несколько капель крови попали на нее. Очевидно, когда стреляли в сидевшего рядом с Фудзиокой президента Симуру, кровь из раны брызнула на рубашку Фудзиоки. Тот ничего не сказал, лишь показал на руки Мориямы. Они были в крови Такахаси.
— Да, — тяжело согласился Морияма, — нам нужно срочно переодеться.
Дронго не мог никого остановить. Фудзиока еще раз посмотрел по сторонам. Он был словно в шоке, так подействовала на него эта неожиданная стрельба. Фудзиока вышел из комнаты, чуть пошатываясь. Следом за ним и остальные мужчины потянулись к выходу. Аяко Намэкава выбежала последней. В комнате наступила тишина. Сейчас здесь никого не было, кроме Дронго и Фумико. Она продолжала сидеть на своем месте. Потом взглянула на Дронго.
— Вы это предвидели? — резко спросила она. У нее дрожала рука, когда она закрывала свою сумочку.
— Нет, — ответил Дронго, стараясь обойти место, где сидели в начале совещания президент и первый вице-президент. — Я не думал, что такая трагедия может произойти в Японии, — признался Дронго. — Тем более в вашем банке.
— Стреляли, наверно, из сада, — предположила Фумико. Она наконец встала со стула.
Он подошел к первому окну. И раскрыл занавески. Потом ко второму, к третьему. Все стекла были целы.
— Вот видите, — сказал Дронго, показывая на стекла. — Оттуда не стреляли. Такахаси сидел спиной к окну. В него стреляли с очень близкого расстояния. При этом убийца был с другой стороны стола.
— С другой стороны стола сидели мы пятеро, — напомнила Фумико.
Он кивнул головой и, ничего не говоря, наклонился, чтобы посмотреть под столом.
— Что вы ищете? — поинтересовалась она.
— Оружие, — пояснил Дронго, — здесь должен быть пистолет, из которого стреляли. Убийца не решился бы оставить его при себе. Слишком явная улика.
— Вы думаете? — Она наклонилась, чтобы тоже посмотреть. Под столом ничего не было. Там, где сидел Симура, на полу было большое красное пятно.
— Это его кровь, — тяжело вздохнул Дронго. — Ему повезло меньше, чем Такахаси. Тот умер сразу, не мучаясь. Пуля попала в сердце. А Симуре пуля попала под сердце и, видимо, пробила легкое. Я видел, как он задыхался, а на губах были кровавые пузыри. В его возрасте с таким ранением долго не живут.
— Вы думаете, это стрелял кто-то из нас? — с ужасом спросила Фумико.
— Вы же были в этой комнате вместе со мной. Когда погас свет, дверь не открывалась. Почти сразу раздались выстрелы. Может быть, убийца заранее знал, что свет погаснет. Во всяком случае, сюда никто не входил, иначе мы бы услышали, как вошел неизвестный. И потом, как мог сюда войти посторонний? У дверей стояли ваши охранники. Получается, неведомый убийца успел пробежать по коридору, открыть дверь, вбежать в комнату, выстрелить в полной темноте в ваших руководителей и снова убежать. Вы полагаете, это возможно?
— Не знаю, — растерялась Фумико. Она присела на корточки, чтобы было легче искать. Под сервантом тоже ничего не было.
— Странно, — сказал Дронго, — я был уверен, что оружие будет на полу. Его бы не успели никуда спрятать.
— Убийца мог бросить его в вазу, — предположила Фумико. Она была в каком-то лихорадочном возбуждении. У нее неестественно горели глаза. Она поднялась и подошла к вазе, заглянула внутрь.
— Здесь ничего нет, — разочарованно пробормотала она.
Дронго посмотрел под сервантом и в этот момент услышал за своей спиной:
— Я нашла!
Он обернулся, чтобы крикнуть ей. Но она уже поднимала пистолет, сжимая его в правой руке.
— Проклятие, — выругался Дронго, — кто вам разрешил его трогать? Дайте мне немедленно.
За дверью послышался шум. Дронго достал носовой платок, быстро обтер пистолет и бросил его на пол.
— Вы все испортили, — яростно прошептал он. В этот момент в комнату вошел Удзава, с ним мужчина среднего роста лет сорока. Он был в темных очках, на нем были твидовый пиджак и серые брюки, галстук небрежно спущен. Это был старший инспектор полиции, он прибыл из полицейского управления сразу после получения сигнала о покушении на жизнь руководителей крупнейшего банка страны. Он обвел глазами комнату, удовлетворенно кивнул и что-то спросил у Удзавы. Тот ему ответил, показывая на места, где сидели Симура и Такахаси.
Вошедший подошел к стульям, внимательно осмотрел оба места, затем снова задал Удзаве вопрос. Тот ответил, показывая на место, где сидел Дронго. Очевидно, старшего инспектора интересовал только иностранец в качестве подозреваемого. Он посмотрел на Дронго и что-то спросил.
— Я не говорю по-японски, — ответил Дронго. Вошедший сквозь зубы сказал еще несколько слов.
— Господин инспектор спрашивает, что вы здесь делаете? — перевел Удзава.
— Я был на приеме по приглашению президента банка Тацуо Симуры, — объяснил Дронго, — и сюда пришел тоже по его приглашению.
Фумико, вмешавшись, произнесла длинную фразу. Очевидно, она объясняла сотруднику полиции, кто такой Дронго и почему он находился здесь в момент преступления. Старший инспектор Хироси Цубои работал в полиции уже около двадцати лет. За время своей службы он привык к различным преступлениям. Прибыв на место, он узнал, что в закрытой комнате неожиданно потух свет и кто-то выстрелил в президента банка и его первого вице-президента. Удзава рассказал ему, что в комнате были только руководители банка и один иностранец. Старший инспектор был патриотом и не любил иностранцев. Он не сомневался, что ни один из служащих банка никогда не решится на такую дикость, как убийство собственных руководителей. Старший инспектор Цубои слишком верил в японскую традиционную добродетель. Даже сталкиваясь ежедневно с многочисленными преступлениями, он все-таки продолжал верить в некие незыблемые японские устои. Банкиры не бывают убийцами, эту истину Цубои выработал за много лет своей службы.
— Я должен буду его задержать, — сказал инспектор, показывая на Дронго. — Вы должны меня понять. Здесь произошло убийство, и я должен все проверить.
— Он не виноват, — вступилась Фумико. Она сказала еще несколько слов, но инспектор упрямо покачал головой и коротко возразил.
— Он хочет вас арестовать, — перевела Фумико слова инспектора. — Он думает, что вы стреляли в Симуру и Такахаси.
— Не говорите с ним по-английски, — приказал инспектор. — Пусть он позвонит в свое посольство и вызовет своего консула и адвоката.
Фумико перевела эти слова, добавив, что может сама позвонить в посольство. Дронго улыбнулся и покачал головой.
— Нет, — сказал он, — моего посольства в Японии нет. И боюсь, что у меня нет в этой стране и знакомого адвоката. Объясните этому господину, что я приехал сюда на прием и присутствовал в розовом зале только потому, что меня пригласили.
— Он упрямый осел, — разозлилась Фумико, — не хочет понять, что вы не стреляли. Думает, вы преступник, оказавшийся здесь, чтобы убить Симуру и Такахаси.
— Его трудно будет переубедить, — сказал Дронго. — Лучше найдите Тамакити. Пусть он свяжется с братом вашего президента банка, чтобы тот хотя бы нашел для меня адвоката.
Фумико обернулась к инспектору и произнесла гневную тираду. Затем указала на вазу, рядом с которой валялся пистолет. Дронго закусил губу. Этого нельзя было делать, сотрудники полиции сами должны обнаружить оружие, из которого были произведены выстрелы. Теперь инспектор будет убежден, что именно Дронго бросил пистолет на пол, а Фумико под влиянием симпатии к этому иностранцу пытается его выгородить.
— Не трогайте оружия, — приказал инспектор Цубои. Теперь он не сомневался в верности своей версии. Этот не понравившийся ему иностранец с развязными манерами виновен в убийстве. Очевидно, когда все выбежали, он отбросил пистолет в сторону, и Фумико Одзаки увидела, куда брошено оружие.
— Вы арестованы, — уверенно сказал инспектор, обращаясь к Дронго. — Можете вызвать своего адвоката.
Инспектор не знал английского языка и от этого чувствовал еще большую ненависть к иностранцам. Ведь не любят чаще всего то, что не понимают. И националистами бывают, как правило, ограниченные люди, не желающие понимать и принимать истину других. Хироси Цубои не любил американцев и европейцев, а китайцев и корейцев вообще считал гражданами второго сорта.
— Вы не правы, инспектор, — в последний раз попыталась Фумико отстоять Дронго. — Он не стрелял. Я сидела рядом с ним и могу точно сказать, что он не стрелял.
— Господин Удзава, — обратился инспектор к начальнику службы безопасности банка, — вы тоже были в комнате. Можете ли вы подтвердить, что этот иностранец не стрелял в президента и первого вице-президента вашего банка?
— Нет, — ответил Удзава, — не могу. Он мог встать и выстрелить. Кто-то стрелял в них с противоположной стороны стола. Я не знаю, кто стрелял, но не могу быть уверен, что он не стрелял.
Удзава старался не смотреть на Дронго. Узнав сегодня вечером, зачем этот тип прибыл в Японию, Инэдзиро Удзава очень обиделся. Его задело и недоверие со стороны руководителей банка, не рассказавших ему о подробностях смерти его предшественника Вадати. И, конечно, его обидело появление здесь этого неизвестного эксперта, который должен был расследовать убийство Вадати. Удзава не был убежден, что именно этот иностранец стрелял сегодня в комнате, но он злорадно подумал, что если Дронго посадят, то затем депортируют из страны и он не сможет продолжать свое расследование, которое может провести Удзава.
В комнату вошли несколько сотрудников полиции. Один из них надел на Дронго наручники.
— Я найду Тамакити, — сказала Фумико. — Можете не беспокоиться. И мы поедем к сэнсэю Симуре. Извините меня… — Дронго понял, что она извиняется за поднятый пистолет, который он обтер платком.
— Ничего, — улыбнулся Дронго, — я надеюсь, все обойдется. Только будьте осторожны, Фумико. Я убежден, что убийца — кто-то из сидевших с нами в комнате людей.
— Этого не может быть, — возразила она, но его уже уводили полицейские.
Инспектор Цубои распорядился начать осмотр комнаты и, упаковав пистолет в целлофановый пакет, передал его экспертам для более детального осмотра. После чего двинулся следом за арестованным Дронго.
Они прошли по коридору и спустились вниз. Дронго посмотрел на окна, выходившие в сад, внизу вдоль дорожек светились фонари. Двое полицейских шли вместе с ним. Они были одеты в штатское, чтобы не выделяться рядом с Дронго. Однако в холле уже бушевала толпа журналистов. Со всех сторон стали щелкать фотоаппараты, заработали камеры. Дронго поднял руки, чтобы прикрыть лицо.
«Только такой рекламы мне и не хватало, — недовольно подумал он. — Завтра мой снимок появится во всех японских газетах».
— Кого убили? — закричали сразу несколько корреспондентов. — Говорят, перестреляли все руководство банка. Это был взрыв бомбы? Это было покушение? Кто убит? Где Симура? Где прятались террористы?
Инспектор посмотрел на журналистов и досадливо поморщился. Но ничего не ответил. В полицейском управлении есть специалист по связям с общественностью. Вот пусть он и отрабатывает свой хлеб, подумал Цубои, пробиваясь сквозь толпу. И вдруг услышал уверенный женский голос за спиной. Дронго тоже услышал этот голос и сумел обернуться.
— Дамы и господа, — сказала громко по-английски Фумико, — я пресс-секретарь банка Фумико Одзаки. Сегодня в отеле «Империал» произошла трагедия, в результате которой оказались тяжело раненными наш президент Тацуо Симура и первый вице-президент Сэйити Такахаси. Оба доставлены в больницу. Мы надеемся, что их здоровье позволит им в будущем вернуться к руководству банком. В данный момент обязанности президента исполняет вице-президент банка Каору Фудзиока. Мы уверены, что все наши клиенты могут быть спокойны, их интересы не пострадают. Что касается полиции, то она, как обычно, оказалась не на высоте. Старший инспектор Цубои не нашел ничего лучшего, как задержать нашего друга, иностранного эксперта, прибывшего к нам из Европы. Мы надеемся, что это недоразумение…
Дальше Дронго не слышал. Его вывели и посадили в машину. Он успел увидеть, как буркнул какое-то ругательство Цубои. И затем машина тронулась в сторону полицейского управления, находившегося за станцией Хибия, совсем рядом с отелем.
Дронго привезли в полицейское управление, сфотографировали, сняли отпечатки пальцев. И затем поместили в одиночную камеру. Когда дверь за ним захлопнулась, он огляделся. Небольшая кровать, которая ему явно не по росту, небольшой бачок в углу, раковина. Маленький стол, привинченный стул. Окно под потолком, закрытое решеткой. Светлая комната метров четырнадцати.
Это не «Хилтон», вздохнул Дронго. Какая молодец эта Фумико, она устроила настоящий скандал. Теперь Цубои должен либо предъявить ему конкретные обвинения, либо выпустить из тюрьмы.
У него не отобрали ни ремень, ни галстук. Это была камера предварительного заключения, и здесь не отбирали одежду. В Японии только после приговора суда у заключенного отбирают одежду, выдавая голубую или синюю форму. Дронго подумал, что этот день не самый лучший в его жизни. Утром погибла бедная Сэцуко, потом этот прием и выстрелы в руководителей банка. И наконец, его собственный арест. Он разделся и прилег, с трудом умещаясь на тюремной койке.
— Надеюсь, завтрашний день будет лучше нынешнего, — вздохнул он, перед тем как заснуть.
Спал он, как обычно, беспокойно. И в снах к нему все время приходила Сэцуко. А под утро он увидел и Фумико.

Глава 7

Утром его рано разбудили, принеся обильный завтрак. Он недовольно убрал поднос с завтраком и попытался заснуть, но дежурный постучал по двери. Это означало, что нельзя спать и нужно завтракать.
«Кофе в постель», — подумал Дронго. Даже в лучших отелях он редко заказывал завтрак в номер, предпочитая спускаться вниз. А здесь ему приносят завтрак в камеру. Стандартный набор: масло, хорошо нарезанная колбаса, джем, даже мед положить не забыли. Горячий завтрак, состоящий из омлета с беконом. Прямо пятизвездочный отель, с той лишь разницей, что кофе не совсем горячий и не в серебряном кофейнике. Хотя зачем ему здесь серебряный кофейник.
Он выпил кофе и съел булочку с маслом, после чего убрал поднос и сел на кровать. «Во всех тюрьмах одинаковый идиотизм. Почему нельзя спать после установленного часа? Понятно, что не разрешают спать в колонии, где нужно выполнять определенную работу. Но почему нельзя спать в камере предварительного заключения, непонятно. Надо пожаловаться в Женеву или в Гаагу, — подумал Дронго, пожимая плечами. — В конце концов, нельзя так нарушать права заключенных».
Слава богу, он еще не заключенный, а подозреваемый. Хотя, если Фумико вчера не нашла Тамакити, то он будет подозреваемым весь нынешний день. Дронго встал и, подойдя к двери, постучал. Когда появился дежурный надзиратель, он попросил принести ему газеты. Но дежурный ничего не понял. Дронго несколько раз повторил слова «газеты» и «журналы» на разных языках, но надзиратель по-прежнему не понимал. Дронго вернулся на свое место. Минут через десять ему в камеру бросили газеты. Очевидно, дежурный догадался спросить, что означают его слова. Но на большее у него мозгов не хватило. И он бросил в камеру пачку газет… на японском языке.
— Идиот, — прокомментировал Дронго.
Тем не менее он взял газеты, добросовестно просмотрел цветные картинки. В японских иероглифах он все равно ничего не понимал. Во многих газетах на первой полосе было сообщено о трагическом происшествии в банке. Были помещены фотографии всех руководителей банка.
«Как они оперативно сработали, — подумал Дронго, — даже умудрились найти фотографии во все утренние газеты. Впрочем, для того и пресс-службы, чтобы своевременно обеспечивать газеты нужными фотографиями. Интересно, почему этот кретин инспектор не вызывает меня на допрос? Мог бы поинтересоваться, что я о нем думаю. Или переводчик у них выходит на работу с двенадцати часов дня? Может, у них есть свой профсоюз полицейских переводчиков».
Он попросил принести ему бритву. Полицейский мгновенно его понял и принес электрическую бритву в коробочке. Дронго покачал головой, показывая на станок. К его удивлению, ему быстро принесли бритвенный набор и крем для бритья. Дежурный даже принес крем после бритья. Очевидно, заключенные в этой камере не были лишены некоторых удобств, столь естественных в нормальной жизни.
При временном задержании у подозреваемых не отнимают их личных вещей, за исключением часов и денег. Почему-то ценности изымаются во всех странах мира. Хотя это всего лишь свидетельство недоверия к собственным надзирателям, которых могут подкупить заключенные. Если в камере много народу, то изъятие денег еще можно оправдать тем, что они могут быть отобраны другими заключенными. Но когда человека помещают в одиночную камеру и отнимают деньги, то делают это только для того, чтобы заключенный не имел возможности передать свои деньги надзирателю.
Он ждал около двух часов, пока наконец дверь не открылась и в комнату не вплыл невысокий японец. У него была лысая голова, круглая, как отполированный шарик. И мелкие черты лица, словно нарисованные на этом шарике.
— Я ваш адвокат, — проворковал незнакомец, — Кобо Сакагами. Не волнуйтесь, комната для нашего разговора еще не готова, и я решил зайти к вам. Я вообще не люблю все эти сложности. Вы обвиняетесь в убийстве, и вам по закону положен адвокат. Зачем нам нужны неприятности? Вы ведь иностранец? Верно? Откуда вы приехали? Из Франкфурта? Из Москвы? Не волнуйтесь, мы все уладим.
Он говорил не останавливаясь. На английском он говорил со смешным японским акцентом, но его можно было понять.
— Вы, конечно, не думали, что полиция приедет так быстро. — Сакагами обернулся на дверь и приложил палец к губам. — Никто из них не говорит по-английски. Вас наняли, чтобы убрать Симуру и Такахаси? Вы, наверно, наемный убийца?
«Кажется, мне прислали еще одного кретина», — огорченно подумал Дронго.
— Я не убийца, — сказал он.
— Не беспокойтесь, в моей практике бывали и такие случаи. — Сакагами уселся на стул, стоявший у небольшого столика. — Я вам все объясню. Самое главное — чистосердечное признание. Если сумеете честно рассказать о том, как вас наняли, шантажировали, заставили стрелять в Такахаси, я смогу доказать, что вы стреляли с испуга. Свет случайно погас, и вы открыли стрельбу. Но вы не хотели никого убивать. Случайно попали в Такахаси и в Симуру. Кстати, президент банка еще живой. Врачи всю ночь боролись за его жизнь. Все считают, что он долго не протянет, но пока держится. Эти старики — удивительные люди. Кажется, душа еле держится в теле, но живут так долго. Старая закалка. Тогда можно было пить воду из крана и есть нашу рыбу. А сейчас все эти продукты отравлены. И где найти экологически чистые продукты? Сейчас с этим такие проблемы.
— Он еще жив? — переспросил Дронго.
— Пока живой, — улыбнулся Сакагами. — Я вижу, мы с вами быстро найдем общий язык. Только давайте откровенно. Какой гонорар вы сможете мне заплатить? Конечно, я обязан защищать вас бесплатно, но вы обвиняетесь в очень серьезном преступлении и я готов вам помочь. Разумеется, у меня будут некоторые расходы, но я полагаю, вы сможете их оплатить.
«Если есть один жуликоватый адвокат в Японии, то он должен был достаться именно мне», — усмехнулся Дронго.
— Мне назначили адвоката потому, что обвиняют в серьезном преступлении? — уточнил он.
— Вы же все понимаете. — Сакагами оглянулся на дверь. — Дело сложное, очень сложное. Вы единственный подозреваемый. На девяносто девять процентов все убеждены, что именно вы стреляли в Симуру и Такахаси.
— А последний процент для кого оставили?
— Бывают разные чудеса, — улыбнулся Сакагами. — Этот процент на чудо. Но вообще-то все понимают, что, кроме вас, никто не мог стрелять.
— Вы меня успокоили, — кивнул Дронго. — Получается, полиция даже не рассматривает другие версии.
— Они проверяют все версии, — возразил Сакагами, но на этот раз значительно тише.
— Я никого не убивал, — громко сказал Дронго.
— Конечно, не убивали, — сразу согласился Сакагами, — разве я говорю, что вы убивали? Я только сказал, что полиция считает вас главным подозреваемым. Все говорят, что в этот момент погас свет, и никто не может определить, почему он вдруг погас.
— Убийца знал, что свет погаснет, — вставил Дронго. — И поэтому он воспользовался этой секундной паузой.
— Наверно, — кивнул Сакагами, — но мы готовы действовать. Ваш пистолет уже нашли. На нем, правда, нет отпечатков пальцев, но инспектор считает, что вы успели стереть отпечатки, перед тем как выбросить пистолет. К счастью, никто не видел, как вы бросили оружие на пол. Но все помнят, как вы вскочили со своего места и подошли к убитому Такахаси.
— Я хотел, чтобы убийца не сумел спрятать пистолет, — попытался объяснить Дронго.
— Не сомневаюсь, но… — Сакагами улыбнулся и снова приложил палец к губам.
Вошедший дежурный надзиратель разрешил им пройти в комнату для свиданий, находившуюся в конце коридора. В сопровождении дежурного они прошли туда. Сакагами сел напротив Дронго.
— Не нужно говорить о помощи, — суетливо предложил адвокат. — Какая помощь убитому? Лучше признаться, что вы открыли стрельбу, испугавшись. И вам дадут пять лет, а после того как вы отбудете половину срока, вас выдворят из страны. С учетом нескольких месяцев, которые вы просидите в тюрьме до суда, это не так много. Может, мне даже удастся убедить судью дать вам четыре года. Убийство по неосторожности. А потом вы испугались и выбросили пистолет. Такая линия защиты будет идеальной, все могут подтвердить, что свет действительно погас, а вы испугались.
— Неужели вы думаете, что судья поверит в такую чушь?
— Обязательно поверит, — взмахнул короткими ручками Сакагами. — Никто другой не мог стрелять в розовом зале. Я говорил с инспектором Хироси Цубои. Там никого не было.
— Кроме меня, в комнате сидели еще восемь человек, — зло напомнил Дронго. — Почему нельзя подозревать одного из них?
— О чем вы говорите? — даже испугался такой кощунственной мысли Сакагами. — Кого вы подозреваете? Вы думаете, кто-то из них мог выстрелить в президента Симуру? Или убить Такахаси?
— Почему бы и нет? Кто-то из них и выстрелил.
— Не говорите так. — Сакагами даже обернулся на дверь, опасаясь, что их могут услышать. — Это очень уважаемые люди. Каору Фудзиока — один из лучших финансистов нашей страны. Он несколько раз отказывался от высокой государственной должности. Хидэо Морияма — из известной семьи, его предки были знамениты еще в семнадцатом веке. Фумико Одзаки, дочь такого человека…
— Хватит, — прервал его Дронго, — я и без того знаю, кто там сидел. Кроме меня, там были и другие.
— Но они не могли стрелять! — почти с отчаянием выкрикнул адвокат. — Такого просто не может быть. Как же вы не понимаете! Никто из них даже не подумал бы стрелять в Симуру и Такахаси. Это противоречит нашей этике, нашему менталитету. Никто, — решительно закончил Сакагами. — Скорее можно предположить, что там был чужой человек, который сумел воспользоваться темнотой и войти в вашу комнату.
— Никто бы не сумел войти, — возразил Дронго, — охрана была в коридоре, а там был свет со двора; ведь, когда в отеле погас свет, во дворе горели лампы и охранники наверняка увидели бы кого-нибудь из посторонних. Когда меня вчера выводили из розового зала, я обратил внимание на эти светильники.
— При чем тут светильники, — отмахнулся адвокат, — я и без них могу вам сказать, что никто из присутствующих не решился бы на такое страшное преступление. Фудзиока уже объявил, что стрелял какой-то сумасшедший. Будет гораздо лучше, если этим сумасшедшим будете именно вы.
— Я похож на психопата?
— Очень похожи, — замахал маленькими ручками Сакагами, — если думаете, что в Японии возможны такие преступления. Не спорю, у нас тоже бывают убийства и грабежи. Но такое… такого в Японии не было никогда. И поэтому вам никто не поверит.
— В таком случае объясните, как я пронес пистолет на прием? — разозлился Дронго. — Ведь там проверяли всех и не пропускали никого с оружием. На приеме были ваш премьер-министр и члены его кабинета. Может, кто-то из них одолжил мне свой пистолет?
— Не нужно говорить о том, кто там был, — испугался адвокат. — Члены кабинета министров уже уехали из отеля, когда все это случилось.
Он не успел закончить свое предложение, когда в комнату вошел инспектор Цубои. Недовольно взглянув на Дронго, он что-то сказал адвокату. Тот быстро ответил и затем перевел для Дронго:
— Он говорит, сюда приехал сам прокурор Хасэгава. Он хочет вас видеть. Вы можете пройти вместе с ним.
Дронго кивнул в знак согласия и, поднявшись, пошел за инспектором. Следом поспешил адвокат. Их провели в комнату, где находились еще двое неизвестных мужчин, очевидно, руководители полицейского управления. За столом сидел мужчина в сером костюме. Ему было не больше сорока пяти. У него были уставшие, печальные глаза. Мягкие волнистые волосы, мешки под глазами, глубокие морщины на щеках. Увидев Дронго, он что-то спросил по-японски, видимо, уточнив, говорит ли тот на японском. Ему ответили, что не говорит, и тогда прокурор перешел на английский язык, разрешив задержанному сесть на стул перед ним.
— Моя фамилия Хасэгава, — представился прокурор. — Я знаю, почему вас задержали. Вчера вы были в розовом зале в тот момент, когда произошло убийство. Погиб первый вице-президент банка Сэйити Такахаси. Тяжело ранен президент банка Тацуо Симура. Он находится в коме и еще не пришел в сознание, хотя врачи боролись за его жизнь всю ночь. Никто не дает гарантии, что он выживет. Вы должны нас понять, мистер Дронго. Для Японии это неслыханное преступление. Мне дали список людей, находившихся в момент убийства в розовом зале. Кроме Симуры и Такахаси, там были еще пятеро мужчин и две женщины. И один из них были вы, мистер Дронго.
— Лишь один из семерых подозреваемых, — возразил Дронго. — Тем не менее арестовали только меня.
— Вы были единственный, кто не должен был находиться в розовом зале, — пояснил прокурор. — Именно поэтому инспектор принял верное решение задержать вас до выяснения всех обстоятельств.
— Неужели вы успели уточнить все обстоятельства?
Сакагами опасливо кашлянул. Ему не нравилось, как Дронго разговаривал с прокурором. Но прокурор не прореагировал на очевидную дерзость сидевшего перед ним человека.
— Мы все проверили, — сообщил Хасэгава. — Экспертиза установила, что выстрелы были произведены с очень близкого расстояния. Стрелявший находился в комнате, рядом с вами.
— Возможно, — согласился Дронго, — но это был не я.
— Я еще не закончил, — холодно сказал прокурор. — Мы сделали запрос в Интерпол. Оказывается, вы один из лучших экспертов Интерпола и ООН в области предупреждения преступлений…
— Вот именно, — снова не выдержал Дронго, — предупреждения преступлений, а не их совершения.
— Нам прислали выдержки из вашего досье, — продолжал Хасэгава. — Вы действительно выдающийся эксперт, и они написали про вас много лестных слов. Но мы обратили внимание и на другие ваши достоинства. В вашем досье указано, что вы идеальный стрелок, мистер Дронго. Принимали участие в международных соревнованиях. Стрельба из пистолета — ваша любимая забава. А кто еще может в абсолютной темноте попасть в двух людей, сидящих на другом конце стола? Причем, как бы хорошо ни стрелял убийца, он все-таки промахнулся. Второй выстрел не убил Симуру, а прошел в сантиметре от сердца.
— И вы полагаете, что я выстрелил в них, а потом выбросил пистолет? Но зачем мне это нужно?
— Если бы мы были уверены, то уже сегодня предъявили бы вам обвинение, — сухо сказал прокурор, — но у нас нет никаких доказательств. Более того, никто из сидящих в розовом зале не может точно сказать, откуда именно раздались выстрелы. Все видели две вспышки и слышали выстрелы. Но никто не слышал, как убийца выбросил пистолет. Никто. Однако, когда все вышли из зала, оказывается, в нем остались вы и Фумико Одзаки. Она заявила, что вы все время разговаривали с ней и искали оружие. Но мы ей не верим. Пистолет лежал рядом с вазой на полу, и его невозможно было не заметить.
— Значит, мы его не заметили, — ответил Дронго. — Мы смотрели на раненых, а не на вазу.
— Но вы профессионал, — справедливо возразил Хасэгава. — Вы обязаны были понять, что никто не мог войти в комнату, минуя охрану. И должны были сразу организовать поиски оружия. Однако вы этого не сделали. Кроме вас, там были только сотрудники банка, которые не обязаны знать подобные вещи.
— Там был еще начальник службы безопасности Инэдзиро Удзава, — напомнил Дронго. — Он тоже знает, как обращаться с оружием.
— Верно, — согласился прокурор, — и мы сейчас проверяем все версии. Вы напрасно думаете, будто мы подозреваем вас только потому, что вы иностранец. Но вы должны понять и нас. Мы обязаны найти убийцу, выяснить, кто мог решиться на такое чудовищное преступление. Тацуо Симура и Сэйити Такахаси были люди, известные во всем мире. Во всем мире, мистер Дронго, — подчеркнул прокурор.
Наступило недолгое молчание. Прокурор мрачно смотрел на лежавшие перед ним бумаги.
— Мы будем вынуждены задержать вас еще на несколько дней, — наконец сказал Хасэгава, — пока не проведем все допросы и не выясним, где находился каждый из вас в момент выстрелов. Вы должны нас понять, у нас нет другого выхода.
— Господин прокурор, неужели для того, чтобы найти убийцу, нужно обязательно посадить единственного иностранца в этой компании? — спросил Дронго.
В этот момент в комнату кто-то ворвался. Дронго повернул голову. Это была Фумико.
— Мне нужно сделать заявление, — громко сказала она.
Прокурор поднялся, следом встали все остальные.
— Госпожа Одзаки, — поклонились прокурор и другие. Фумико чуть наклонила голову.
И начала что-то громко говорить по-японски. Она была в светлом плаще, в темном брючном костюме. Дронго подумал, что сегодня она выглядит еще лучше, чем вчера. Вчера ее красиво уложенная прическа была несколько вычурной, она сделала ее именно для приема. А сегодня, вымыв волосы и уложив их, как обычно, она выглядела гораздо естественнее и от этого еще красивее. Дронго не понимал, о чем она громко говорит прокурору. Но видел, как тот пытается возражать, постепенно уступая ее напору. Дронго дернул стоявшего рядом Сакагами за рукав пиджака.
— О чем она говорит? — спросил он.
— Она говорит, что вы не виноваты, — осторожно перевел Сакагами. — Говорит, что сидела рядом с вами и переводила вам слова Симуры с японского, когда раздались выстрелы. Она говорит, что вы не вставали в тот момент, когда раздались выстрелы, потому что она переводила вам слова президента.
Фумико говорила неправду. Но Дронго понял, почему она здесь появилась. Ей хотелось помочь человеку, который успел вчера стереть с пистолета отпечатки ее пальцев, спасая ее от позора и обвинения в убийстве. Дронго еще раз потянул адвоката за рукав, чтобы тот перевел слова Хасэгавы.
— Прокурор обещает принять во внимание ее свидетельские показания, — перевел адвокат.
Их невозможно убедить, понял Дронго. Фумико от растерянности и бессилия чуть повысила голос, но прокурор был непреклонен. К тому же ему не хотелось терять лицо при подчиненных. Инспектор Цубои, на которого крик Фумико не действовал, демонстративно пожал плечами и что-то пробормотал. После чего прокурор сказал несколько решительных слов и сел на свое место. За ним сели остальные.
— Что он сказал? — спросил Дронго.
— Он сказал, что не может больше с ней разговаривать, — перевел адвокат, также усаживаясь на место. Фумико обернулась к Дронго. Она явно нервничала.
Остались стоять только она и инспектор Цубои, он подошел к ней, показывая, что молодой женщине нужно покинуть кабинет. И вдруг… прокурор изменился в лице, растерянно поднимаясь со своего места. За ним так же растерянно начали подниматься остальные. Обернувшаяся Фумико замерла. Даже Цубои замолчал, не решаясь двинуться с места. Сидевший рядом с Дронго адвокат вскочил и начал быстро кланяться, улыбаясь вошедшему. Дронго повернулся, взглянул на входную дверь.
Опираясь на палку, в комнату вошел сам Кодзи Симура. Он был бледен, тяжело дышал. Его поддерживал под руку Тамакити.

Глава 8

Нужно было видеть лица стоявших в кабинете людей. Они выражали крайнюю степень уважения к вошедшему человеку. Симура оглядел собравшихся. Ему было трудно стоять, но он держался изо всех сил. Поверх обычного кимоно на нем было хаори — короткое верхнее кимоно, в котором он приехал в полицейское управление. Пройдя к столу, он кивнул Дронго и опустился на любезно подвинутый к нему стул. Все стояли, не решаясь сидеть в присутствии такого человека. Каждый знал, что Кодзи Симура не просто известный японец, прославившийся своими аналитическими способностями, но и близкий друг нынешнего премьер-министра, вхожий в императорскую семью. Кроме всего прочего, Симура был братом президента банка, в попытке убийства которого сейчас обвиняли Дронго.
— На каком основании вы арестовали друга нашей семьи? — хрипло спросил Симура.
Адвокат, замешкавшийся с переводом, взглянул на Дронго, но тот еще раз потянул его за рукав, попросив переводить разговор. Сакагами оглянулся по сторонам и прошептал своему клиенту вопрос Симуры.
— Извините нас, сэнсэй, — уважительно начал прокурор, — я думал, вам не разрешают выходить из больницы. Вы себя плохо чувствуете?
— Это не имеет никакого отношения к нашему делу, — резко ответил Кодзи Симура. — Сядьте, — махнул он своей палкой, на которую опирался, даже сидя на стуле.
Прокурор посмотрел на своих подчиненных и сел первым. За ним сели остальные руководители управления. Цубои, усмехнувшись, отошел в угол комнаты. Фумико взяла стул и села рядом с Дронго. Он снова ощутил тонкий аромат ее парфюма.
— Вчера произошло убийство, — осторожно объяснил Хасэгава. — Во время приема неизвестный убийца застрелил Сэйити Такахаси и выстрелил в вашего брата. Вы знаете, в каком состоянии он сейчас находится. Врачи считают, что он может не выжить.
— Я не спрашивал вас, как он себя чувствует, — резко перебил прокурора Симура. — Я хочу знать, почему вы арестовали моего друга?
Прокурор посмотрел на двух офицеров полицейского управления, сидевших рядом с ним. Если бы кто-нибудь другой попробовал поговорить с ним в таком тоне, он бы выставил наглеца из кабинета. Но перед ним сидел великий Кодзи Симура. И дело было даже не в его моральном авторитете. В присутствии остальных чиновников полиции прокурор не имел права проявить неуважение к такому человеку.
— Он был в розовом зале, — пояснил Хасэгава, — в тот момент, когда произошло убийство.
— Он сидел рядом со мной, — сразу вставила Фумико, — и я сказала, что он не стрелял, иначе я бы услышала, как он попытался встать.
— Почему вы полагаете, что убийца именно мой друг? — поинтересовался Симура.
— Мы не знали, что он ваш друг, — осторожно ответил прокурор.
— Теперь вы это знаете. — Симура наступал, не давая своему собеседнику перевести дух. — И объясните мне, какие у вас подозрения против моего друга. Или вы его арестовали только потому, что он был единственным иностранцем в этом зале?
— Нет, — смутился Хасэгава, — конечно нет. Мы подозреваем, что именно господин Дронго произвел два выстрела. В сообщении Интерпола, которое нам прислали, указано, что задержанный нами господин Дронго — отличный стрелок.
— Чтобы убить человека с расстояния в три метра, не обязательно быть хорошим стрелком, — желчно произнес Симура. — Или я ошибаюсь? Может, там был неизвестный снайпер, который стрелял из парка?
— Окна были закрыты, сэнсэй, — вежливо ответил прокурор. — Мы все проверили. Стрелял кто-то из находившихся в розовом зале.
— Вы нашли оружие?
— Да, — кивнул Хасэгава, — мы нашли пистолет, из которого были сделаны выстрелы. Это бельгийский «браунинг». Он очень небольшой, но вполне удобный, чтобы спрятать его в кармане и затем произвести два выстрела.
Адвокат, переводивший Дронго слова прокурора, пояснил при этом, что пистолет все еще находится на экспертизе, хотя уже сейчас известно, что там не было никаких отпечатков пальцев.
— Вы нашли отпечатки пальцев нашего друга на пистолете? — спросил Симура, словно услышавший, что именно сказал Сакагами.
Прокурор переглянулся с руководителями полицейского управления. Взглянул на Цубои. Тот пожал плечами. Ему не нравилось поведение Хасэгавы, постепенно сдающего свои позиции перед напором Симуры. Инспектор полагал, что, несмотря на все заслуги Симуры и его возраст, прокурор не должен давать объяснений этому человеку. Очевидно, Цубои не всегда и не во всем чтил старые традиции, которые еще существовали в стране.
— Там не было отпечатков пальцев, — вынужден был признать Хасэгава.
Наступило молчание. Симура повернул голову, взглянул на Дронго, потом на сидевшего рядом адвоката Сакагами. И неожиданно спросил:
— Вы его адвокат?
— Да, — пролепетал Сакагами, чуть привставая со своего места.
— Какие основания есть у сотрудников прокуратуры и полиции для задержания вашего клиента? Я имею в виду законные основания, не считая того факта, что он сидел в момент убийства в розовом зале. Какие?
Сакагами взглянул на прокурора. Тот отвернулся. Офицеры полиции смотрели в пол. Только Цубои насмешливо фыркнул, но для адвоката он не был авторитетом.
— Никаких, — выдавил из себя Сакагами. Он взглянул на Хасэгаву и быстро добавил: — Но господин Дронго был в розовом зале в момент убийства. И оставался там с госпожой Одзаки, когда все вышли из комнаты.
— Господин Сакагами, — тихо произнес Симура, — вы, очевидно, назначенный адвокат?
— Да. — Сакагами так и не решился сесть, отвечая на вопросы старика.
— Я думаю, будет лучше, если у господина Дронго будет другой адвокат, — жестко заметил Симура. — С этой минуты я готов представлять интересы господина Дронго в этом деле, — объявил он при полном замешательстве всех присутствующих.
Дронго попросил адвоката перевести его заявление. Но тот отмахнулся от него. Он понял, что его недолгая деятельность в качестве адвоката столь интересного клиента заканчивается. Фумико, усмехнувшись, обернулась к Дронго и пояснила, что сэнсэй Симура готов лично представлять интересы задержанного.
— Вас что-то смущает? — спросил Симура у прокурора. Было видно, что он держится изо всех сил. Тамакити, стоявший за его спиной, тревожно взглянул на старика. Тот смотрел на прокурора, ожидая его решения.
Хасэгава хотел что-то сказать, но Симура неожиданно закашлялся. Тамакити бросился к столу, где стояла бутылка с водой, и, быстро наполнив стакан, протянул его старику, но тот оттолкнул его руку.
— У меня есть лицензия на занятие юридической практикой, — прохрипел Симура, обращаясь к прокурору. — Вы должны объяснить мне, на каких основаниях вы его держите?
Прокурор озадаченно посмотрел на обоих офицеров, сидевших рядом с ним. К такому повороту он явно не был готов. Одно дело — разговаривать с податливым Сакагами, готовым поддержать любые требования прокуратуры, лишь бы остаться при деле и заработать полагающийся назначенному адвокату гонорар, и совсем другое — с таким человеком, как Симура, который не только обладает нужными связями, но и знает все японские законы. С Симурой невозможно договориться. Хасэгава снова посмотрел на офицеров полиции. Затем перевел взгляд на Цубои. Тот, поняв взгляд прокурора, покачал головой, не соглашаясь с решением, которое уже готов был принять Хасэгава.
— Может быть, вам лучше отдохнуть? — участливо спросил прокурор, обращаясь к Симуре. — Мы постараемся разобраться и принять правильное решение.
— Я хочу знать, почему вы не хотите его отпустить, — снова закашлялся Симура, — какие у вас юридические основания? Или вы задержали его только потому, что он иностранец? Как на это посмотрит наше Министерство иностранных дел? Или премьер-министр. Он ведь тоже был на приеме, и его охрана обеспечивала безопасность участников. — Симура отдышался и продолжал: — Получается, вы не доверяете охране нашего премьера. Или охране отеля «Империал». Неужели вы полагаете, что охрана банка могла пропустить на встречу иностранца с оружием? Я думал, вы лучшего мнения о наших охранниках. Или вы думаете, что среди них могли быть предатели?
— Господин Хасэгава, наверно, считает, что они помогали иностранцу убивать руководителей нашего банка, — насмешливо вставила Фумико.
Симура попал в точку. Одно дело — обвинять иностранца, который к тому же был экспертом по вопросам преступности. И совсем другое — подозревать службу безопасности в том, что она допустила ошибку. Прокурор нахмурился. Он смотрел на Фумико и понимал, что совершил ошибку, разрешив ей присутствовать при разговоре. Если сейчас он не примет решения, то эта бесноватая дамочка, выйдя отсюда, соберет пресс-конференцию и скажет, что прокурор Хасэгава считает охранников премьера пособниками убийства.
— Я такого не говорил, — сразу сдал свои позиции прокурор. — Мы не обвиняли нашу службу безопасности в просчете. Но если кому-то удалось пронести пистолет в розовый зал, значит, были ошибки конкретных людей.
— Всех прибывших проверяли, — возразила Фумико. — Никто не имел права проносить оружие.
— Возможно, — согласился прокурор, — но убийце удалось пронести оружие. Мы пока никого не обвиняем, мы лишь проверяем известные нам факты. Возможно, вы правы, сэнсэй, — сказал он, обращаясь к Симуре. — Кроме убийцы, там должен быть и человек, отвечающий за безопасность участников встречи. Мы допросим всех сотрудников охраны отеля и службы безопасности банка. Кроме того, мы намерены обратиться с запросом в Управление национальной безопасности. Возможно, они располагают сведениями, которых мы еще не имеем.
— В таком случае вы можете пока отпустить господина Дронго, — предложил Симура. — Он будет жить у меня в доме и никуда не сбежит, пока вы не закончите расследование. Вы можете передать дело в суд, который вынесет решение о целесообразности его задержания.
Японская правовая система была скопирована с американской сразу после поражения Японии во Второй мировой войне. Именно суд должен определять обоснованность ареста или задержания подозреваемого, если прокурор выносит такое решение. В отличие от бывшего Советского Союза и нынешней России в демократических странах нельзя без решения суда держать человека в тюрьме даже с санкции прокурора.
Хасэгава посмотрел на сидевшего перед ним Кодзи Симуру. «Этот старик может явиться и в суд», — подумал прокурор. Он представил себе, как будут выглядеть в таком случае сотрудники прокуратуры и полиции, подозревающие в покушении на убийство Симуры человека, которого станет защищать его брат. Кроме того, Симура не обычный адвокат, и все журналисты страны приедут, чтобы осветить это событие. А эта дамочка наверняка подключит своего отца, с ужасом подумал прокурор, глядя на Фумико. Если все телевизионные каналы ее отца начнут массированную атаку против Хасэгавы, ему лучше сразу написать заявление об отставке.
Прокурор больше не смотрел на старшего инспектора. В конце концов, он не обязан идти на поводу у Цубои, который ненавидит всех прибывающих в страну иностранцев. Симура терпеливо ждал, пока прокурор примет верное решение.
— Хорошо, — согласился наконец Хасэгава, — мы готовы отпустить господина Дронго с условием, чтобы он не покидал Токио до окончания нашего расследования.
Цубои достал сигарету, демонстративно сжал ее в руке и вышел из комнаты. Зато оба офицера полиции, сидевшие рядом с прокурором, не скрывали своей радости. Им не нужны были лишние проблемы. Фумико обернулась к Дронго.
— Он согласился вас отпустить, — коротко сообщила она.
— Я думаю, что могу быть вам полезен, — сразу зашептал Сакагами, обращаясь к Дронго. — Вам нужен будет постоянный переводчик и представитель ваших интересов. Сэнсэй Симура не сможет ездить с вами повсюду и помогать вам с переводом. Это правда, что вы самый известный эксперт в мире? Вы очень богатый человек?
— Не очень, — умерил его пыл Дронго, — более того, я очень нуждающийся человек.
— Но вы прилетели первым классом и живете в «Хилтоне», — не унимался Сакагами. Видимо, он узнал все о своем клиенте, прежде чем разрешил «назначить себя» на это дело. Но Дронго его разочаровал.
— Билет и проживание в гостинице мне оплатил банк, пригласивший меня на прием, — прошептал он адвокату. Тот недовольно нахмурился.
Симура поднялся, с трудом сохраняя равновесие. Тамакити помогал ему. Почти сразу поднялись все остальные. Симура кивнул прокурору и офицерам полиции, поблагодарив их за понимание. Затем повернулся к Дронго.
— Я должен извиниться, — сказал он по-английски. — Кажется, я втянул вас в неприятную историю.
— Ничего, — ответил Дронго, — это я должен извиниться за то, что второй раз заставил вас покинуть больницу.
— Я предчувствовал, что может произойти нечто похожее, — пробормотал Симура, наклоняясь к Дронго, чтобы тот его услышал. — Я за тебя поручился. Но… — Он чуть качнулся, и Тамакити поддержал его. — Но… — продолжал Симура, — найди того, кто стрелял в моего брата и в Такахаси. Ты можешь найти, я в этом уверен. Сегодня тебя отпустят. А Тамакити будет тебе помогать.
— Кажется, я вас подвел, — сказал Дронго.
— Нет. Но ты сделал вторую ошибку. Тебе нужно было держаться со всеми, а не оставаться в комнате, где произошло убийство. У нас подозрительно относятся ко всем иностранцам.
Он снова повернулся к прокурору и властно кивнул. Хасэгава поклонился в ответ. И Симура вышел из комнаты. Прокурор недовольно посмотрел на Фумико.
— Вы тоже можете уйти, — пробормотал он. — Мы сами оформим наше решение.
— Ничего, — сказала Фумико, поднимаясь со стула, — я подожду в коридоре, чтобы отвезти господина Дронго домой к сэнсэю. Сколько нужно, столько и подожду.
Она подмигнула Дронго и вышла из кабинета. Хасэгава тяжело опустился на стул. Один из офицеров полиции услужливо сказал:
— Вы приняли верное решение.
— Оформите его документы, — приказал прокурор, показывая на Дронго. — И прикажите установить за ним наблюдение, — тихо добавил он, чтобы его не услышал Сакагами, хотя адвокат и не собирался переводить эти слова своему бывшему клиенту.

Глава 9

Его выпустили через полчаса. Вернули часы и деньги, отобранные при задержании. Он получил свои кредитные карточки, ключи от номера в «Хилтоне», обратный билет, который всегда носил с собой, не оставляя его в отеле. Паспорт прокурор Хасэгава оставил у себя.
Дронго забрал все вещи и направился к выходу, когда увидел наблюдавшего за ним Хироси Цубои. Инспектор полиции был в темных очках и в своем твидовом пиджаке. Он с каменным выражением лица смотрел, как Дронго собирается покинуть здание полицейского управления.
— Ты уходишь, — сказал он, коверкая слова. Он почти не знал английского, и весь его лексикон состоял из нескольких слов.
— Ухожу, — кивнул Дронго, глядя на темные очки.
— Ты вернешься.
Цубои ненавидел этого человека. Ему не нравился резкий запах парфюма, исходивший от него, костюм этого щеголя, его манеры. Цубои не понравилось, что за этого человека приехал ходатайствовать сам Кодзи Симура, которого он прежде уважал. Но Симура приехал просить за иностранца, за человека, причастного к покушению на его брата. И Цубои не мог простить такого поступка настоящему японцу. К тому же иностранец жил в «Хилтоне», в этом рассаднике американской культуры.
Дронго пожал плечами, улыбнулся и прошел дальше. Он понимал чувства инспектора. Не каждый день происходят такие убийства. И на месте инспектора полиции любой другой также в первую очередь заподозрил бы этого непонятного иностранца, оказавшегося в розовом зале в момент убийства.
Все разговоры о том, что преступления бывают изощренными и продуманными, а преступники проявляют необычную смекалку, возникли под влиянием английских детективных романов, где запутанные преступления — норма, а розыски преступника предполагают некоторую интеллектуальную игру. На самом деле любой полицейский инспектор знает, что большинство преступлений носит бытовой характер. И никаких особо продуманных преступлений не бывает. Преступники такие же люди, как и все остальные. Если встречается один гениальный аналитик на тысячу обычных сыщиков, то и среди преступников встречается один невероятный злодей на тысячу обычных людей, которые в силу тех или иных обстоятельств преступили закон.
Во всем мире затюканные своими отчетностями и рапортами, инспекторы и следователи исповедуют «принцип Окаямы», по которому «нельзя умножать сущее». Тысячи сыщиков проверяют первую версию, которая подсказана им их многолетним опытом и обстоятельствами дела. И в девяти случаях из десяти эта версия оказывается наиболее состоятельной. Среди преступников редко попадаются гении, обычно это люди с изломанной судьбой или порочными душами. Именно поэтому Цубои был убежден, что Дронго имеет отношение к случившейся трагедии. В розовом зале, кроме пострадавших, были еще шестеро японцев, но все они принадлежали к высшему руководству банка и, по твердому убеждению инспектора, не могли оказаться преступниками. Он переписал фамилии всех шестерых, но запрошенные биографические данные каждого из них заставляли еще больше поверить в виновность Дронго.
На одной чаше весов были шесть руководителей банка, которые много лет общались с покойным Такахаси и тяжело раненным Симурой. На другой чаше весов была судьба иностранца, который был экспертом по вопросам преступности, имел запутанную биографию, рекомендовался как отличный стрелок. Именно этот подозрительный иностранец появился в Токио за день до совершения преступления. И он единственный из посторонних был в розовом зале в момент преступления. На месте Хироси Цубои девяносто девять следователей из ста начали бы проверять в первую очередь Дронго.
Было и еще одно. После того как все покинули комнату, в которой произошло преступление, в ней остались только Дронго и Фумико Одзаки. Учитывая, что женщина изо всех сил пыталась выгородить этого иностранца, Цубои предположил, что он ей понравился. Для инспектора в этом не было ничего странного. Отец Фумико Сокити Одзаки был в его глазах именно тем человеком, который перетаскивал американские идеи в Страну восходящего солнца. Подконтрольные ему телевизионные каналы показывали американские и европейские фильмы. А его дочь училась в Европе и поэтому могла попасть и под влияние западных идей. Ничего удивительного, что она попала под влияние приехавшего иностранца. Или могла не заметить, как он бросил пистолет в сторону.
Настораживало и то, что на пистолете не было отпечатков пальцев. Цубои успел проверить, сколько секунд прошло с момента, когда погас свет и прозвучали выстрелы, до того момента, когда в комнату вбежали охранники. Всего несколько секунд. За это время надеть перчатки и выстрелить, а затем снять перчатки было невозможно. Стрелять, держа пистолет завернутым в носовой платок, тоже нельзя. Убийца рисковал не попасть в свои жертвы. Единственный вывод, который можно было сделать: кто-то стер отпечатки пальцев на пистолете уже после того, как зажегся свет. Иначе у преступника просто не хватило бы времени на подобную процедуру.
Цубои провожал Дронго долгим взглядом, пока тот не вышел из здания. На улице Дронго увидел стоявший на другой стороне серебристый двухдверный «БМВ», за рулем сидела Фумико. Она помахала ему рукой, и он, перейдя через дорогу, сел в машину рядом с ней. Фумико тронула машину с места.
— Я хотела вас поблагодарить, — сказала она. — Вчера я не подумала, когда взяла этот пистолет в руки. Если бы вы не стерли мои отпечатки, у меня могли быть серьезные неприятности.
— А мне кажется, что я ошибся, — признался Дронго.
— Почему?
— Света не было несколько секунд. Я потом проанализировал. Мне кажется, убийца заранее знал, что свет погаснет. Если я правильно все просчитал, то убийца должен был успеть достать пистолет, сделать два выстрела и бросить оружие в сторону. Учитывая, что он не мог сидеть в момент преступления, а должен был подняться, на эти действия у него ушли все секунды. Ведь охранники вбежали почти сразу. Тогда выходит, что преступник не мог успеть стереть свои отпечатки пальцев.
— Значит, я все испортила? — тихо спросила Фумико.
— Не знаю. Если инспектор Цубои думает так, а он наверняка должен просчитать время, то понятно, почему он убежден, что стрелял именно я. Никто, кроме меня и вас, оставшихся в комнате, не мог выстрелить в Симуру и Такахаси, а затем стереть свои отпечатки пальцев на оружии. У убийцы не должно было хватить на это времени.
Она молча вела машину, осмысливая его слова. Потом повернула голову:
— Кто мог это сделать?
— Я думал, вы знаете, — ответил Дронго. Она притормозила перед светофором. Взглянула на него. У нее действительно красивые глаза, подумал Дронго. Странно, что при внешней хрупкости она столь сильная женщина. Наверно, сказываются отцовские гены. Лидером нельзя стать. Им нужно родиться.
— Кто? — спросила Фумико. — Вы кого-то конкретно подозреваете?
— Всех, кто был в этот момент в комнате, — ответил Дронго.
Она взглянула на него, чуть улыбнувшись, затем прибавила скорость. Они покидали центр города, район Мариноути. С левой стороны находилось здание банка Фудзи, а с правой филиал банка «Даиити-Кангё», примыкавший к гостинице «Мариноути».
— Вы подозреваете сидевших в комнате? — спросила Фумико. Он почувствовал в ее словах легкое сомнение.
— Я не подозреваю, — мрачно ответил Дронго. — Я уверен.
Она покачала головой.
— Нет, — сказала она, глядя перед собой, — этого не может быть. Я думаю, вы ошибаетесь. Наверняка в комнату ворвался кто-то из охраны. Или чужой. Сейчас сотрудники полиции проверяют розовый зал. Может, там есть потайные двери.
«Почему людям так нравится верить в чудеса? — подумал Дронго. — Когда есть простое объяснение, никто не хочет в него поверить».
— Там нет никаких потайных дверей, — вежливо сказал Дронго. — Это не средневековый замок, а обычная современная гостиница, построенная по чертежам, в которой все легко проверяется. Кстати, куда мы едем?
— В «Хилтон», — пояснила она, — чтобы вы забрали свои вещи.
— Спасибо. — Он подумал, что не принял сегодня душ. Хорошо, что успел побриться.
Он обернулся. Странно, что Цубои не пустил за ними наблюдение. Хотя они наверняка понимают, что он поехал именно в «Хилтон», он должен забрать свои вещи и переехать в дом Кодзи Симуры. Поэтому ничего удивительного, если переодетые инспекторы будут ждать их у отеля.
— Я тоже хотел вас поблагодарить, — сказал Дронго. — Не думал, что вы так себя поведете, как вчера. И сегодня приедете в полицию. Вы рисковали своим положением. Пресс-секретарь такого уважаемого банка. Кроме того, вы дочь очень известного человека.
— Не нужно, — она взглянула на него немного печально, — мне это как раз всегда мешало. Все почему-то считают меня дурочкой, которая должна преуспевать в жизни только благодаря миллиардам своего отца. Но это совсем не так.
— Я знаю, — кивнул он. — Извините, что доставил вам столько проблем.
— Из-за меня вы провели ночь в полицейском управлении, — возразила она. — Вчера я не подумала о последствиях, когда нашла этот пистолет. Я так обрадовалась, даже не сообразила, что его нельзя трогать. А если вы стерли отпечатки пальцев настоящего убийцы?
— Очень может быть. — Он подумал, а потом добавил: — А вы напрасно соврали, что разговаривали со мной в момент выстрелов. В этот момент вы как раз отодвинулись. Но выстрелы раздались так внезапно, что я не сумел осознать, кто и откуда стреляет. Вдруг погас свет, и две вспышки в комнате. Ничего не успел заметить.
— Я тоже, — призналась Фумико. — Но мне кажется, что сидевший рядом Кавамура Сато не стрелял. Я слышала, как он скрипел стулом.
— Вы уверены?
— Нет. Сейчас уже нет. Но Кавамура не мог стрелять. Он из очень известного японского рода. Князья Тёсю были его предками.
— Можно подумать, другие из простых семей.
— Нет. Фудзиока и Морияма из очень известных семей. Род Мориямы из княжества Сацума. Триста лет назад во время возвышения Токугавы они были полководцами и самураями. Фамилия Фудзиока известна со времен династии Минамото. Восемь веков его предки служат Японии. Это очень известные фамилии.
— А остальные двое?
— Нет. Инэдзиро Удзава из обычной рабочей семьи. Служил на флоте, потом перешел на работу в службу безопасности. Очень толковый, надежный человек. Его рекомендовал на должность своего заместителя сам Вадати. Он работает у нас почти одиннадцать лет.
— Аяко Намэкава?
— У нее отец японец, а мать китаянка. Но она всегда считала себя японкой. Хотя долго жила в Америке. Она очень умная и красивая женщина, — добавила Фумико. — Неужели вы думаете, что она могла бы выстрелить в Симуру? Она ему стольким обязана. Это невозможно.
Они свернули мимо Акасаки, направляясь в район Синдзюку, где находился отель «Хилтон».
— В вас говорят стереотипы, — вздохнул Дронго. — К сожалению, моя практика свидетельствует об обратном. Преступления иногда совершают люди, которых невозможно заподозрить. Если учесть, что стреляли в президента и первого вице-президента банка, то у всех присутствующих могли быть мотивы для подобного преступления.
— Какие мотивы? Они самые высокооплачиваемые сотрудники нашего банка. И самые известные. Назовите мне все возможные варианты, из-за чего бы они стали стрелять в Симуру. Нет ни одной причины.
— Вы так думаете?
— Я уверена.
— Начнем с Каору Фудзиоки, который сейчас формально возглавил банк. Ведь мы с вами слышали, что именно сказал президент Тацуо Симура. За несколько секунд до выстрелов он сообщил нам о своих планах. Новым первым вице-президентом банка он решил сделать не Фудзиоку, который должен был по должности занять это место. Он собирался поставить на место первого вице-президента Хидэо Морияму. Его, а не Фудзиоку. Учитывая, что последний работает в вашем банке столько лет, можно представить, как его обидело выдвижение младшего по возрасту и стажу вице-президента. Кроме того, Фудзиока несколько раз отказывался от высоких государственных должностей, чтобы остаться в банке. Он мог считать, что его рвение должно быть по справедливости оценено. Но Симура не собирался его выдвигать. Я думаю, мотив для мести у Фудзиоки был. И не забывайте, что после выстрелов он стал исполняющим обязанности президента банка.
Она резко затормозила. Сзади тоже послышался визг тормозов. Очевидно, следующая за ними машина чудом не врезалась в них.
— Фудзиока не мог этого сделать, — сказала она, изумленно слушая Дронго. — Это невероятно.
— И тем не менее он сидел ближе всех к Симуре и Такахаси. Ему нужно было только подняться, чтобы дважды выстрелить. А ваза была совсем рядом с ним. Дважды выстрелить и бросить пистолет. Вот и все, что ему нужно было сделать, чтобы стать исполняющим обязанности президента банка.
Сзади послышались гудки автомобиля.
— Вы задерживаете движение, — напомнил Дронго, и она, оглянувшись, тронула машину с места.
— Кроме того, личные моменты могли быть у вашего начальника службы безопасности Удзавы, — напомнил Дронго. — Ведь Симура не собирался делать его вице-президентом, хотя место оставалось вакантным. После смерти Вадати прошло уже несколько месяцев, и, возможно, Удзава чувствовал себя уже одним из руководителей банка.
— У нас раньше не было должности вице-президента банка по вопросам безопасности, — ответила Фумико, — но когда начались взломы в компьютерах и через Интернет, мы создали второе управление. Управление собственной безопасности у нас уже было. А в банке было создано еще и управление информационной безопасности, которое контролировало все наши операции, проводимые через компьютеры, и отвечало за защиту наших сайтов. Вот тогда два управления и подчинили новому вице-президенту, которым стал Вадати.
— Я этого не знал. А кто сейчас возглавляет службу информационной защиты?
— Мицуо Мори. Очевидно, Симура не хотел, чтобы оба управления подчинялись одному человеку. Это достаточно сложно. Ведь информационная безопасность — это основа современного банка. И, видимо, это управление Симура хотел подчинить новому первому вице-президенту. Об этом давно ходили слухи.
— Возможно. Но Удзава, несомненно, рассчитывал, что все это останется на уровне слухов. Теперь вспомним Аяко Намэкаву. Она была уверена, что станет вице-президентом. Ваш банк очень известен в мире, и вам обязательно нужно было иметь женщину в руководстве банка. Не только главу вашего американского филиала, а одного из вице-президентов. Я следил за Кавамурой Сато. Он тоже не верил, что его сделают новым вице-президентом. Слишком очевидным казалось, что нужно выдвинуть женщину. А вместо нее выдвигают Кавамуру Сато.
— Симура был странным человеком. У него иногда бывали непредсказуемые поступки, — призналась Фумико.
— Почему был? — сразу спросил Дронго. — Он разве умер?
— Пока нет, — мрачно ответила она, — но врачи полагают, что у него нет шансов. Он в коме, и неизвестно, когда придет в себя. Если вообще придет.
— Значит, у троих были основания для стрельбы, — подвел итоги Дронго, — и это только после речи Симуры. А мы еще не знаем всех обстоятельств дела. И не забывайте, что кто-то убил Вадати и Сэцуко, из-за чего Симура и позвал меня в розовый зал.
Автомобиль подъехал к отелю, и Фумико мягко затормозила. Взглянула на Дронго.
— Сэнсэй Симура сказал, что пришлет за вами Тамакити, который отвезет вас к нему домой. Он приедет в три часа дня. Я хотела еще раз вас поблагодарить. Надеюсь, все выяснится.
— Спасибо.
Он вышел из машины. Потом, обернувшись, посмотрел на молодую женщину.
— Был еще один человек, который мог выстрелить, — сказал Дронго, — а потом нарочно поднять оружие, чтобы оставить на нем свои отпечатки пальцев. И если бы я не успел их стереть, то у вас было бы алиби. Вы подняли пистолет в моем присутствии.
— Мне кажется, у вас развивается мания преследования, — зло ответила Фумико. — Это уже переходит всякие границы. Значит, по-вашему, я стреляла в Симуру и Такахаси. Между прочим, я знаю Тацуо Симуру с самого детства. Он меня держал на руках, когда мне было два года.
— И это освобождает вас от подозрения? — грустно улыбнулся он. — Не обижайтесь. Вы сами просили меня привести все возможные варианты.
— До свидания, — она резко рванула автомобиль с места.
Дронго вошел в отель, прошел к лифту. Когда створки кабины за ним захлопнулись, портье поднял трубку и тихо доложил:
— Он уже приехал.
Дронго вышел на своем этаже. Достал карточку-ключ, вставил ее в дверь. И услышал шаги за спиной. Обернувшись, он узнал человека, подходившего к нему.

Глава 10

Это был Инэдзиро Удзава, руководитель службы безопасности банка. Он был в темном костюме и в темной водолазке. Молча подойдя к Дронго, он показал на дверь и покачал головой, давая понять, что в номер входить не обязательно. Очевидно, в номере уже были установлены подслушивающие аппараты.
— Мы можем спуститься вниз, — предложил Удзава. — Мне нужно с вами поговорить.
— Вы полагаете, я хочу с вами разговаривать? — спросил Дронго. — Только вчера вечером вы сдали меня полиции, а сегодня пришли ко мне. Вам нужно было приехать в полицейское управление. Я там очень органично смотрелся.
— Не нужно так говорить, — угрюмо попросил Удзава, — я многого не знал. Пойдемте в бар, нам действительно нужно поговорить.
— Лучше, чтобы нас вместе не видели, — сказал Дронго.
Удзава взглянул на него и кивнул в знак согласия. Они спустились на следующий этаж, где был специальный бар для проживающих в сьюитах гостей. Удзава взял себе виски, а Дронго попросил налить ему текилы. Они сели за столик.
— Мне сообщили, что вас отпустили, — тихо сказал Удзава. — Я ждал вас здесь, чтобы поговорить с вами.
— Вы ведь прекрасно знаете, что я не стрелял, — строго заметил Дронго. — Почему вы вчера сказали инспектору, что не уверены в этом?
— Я действительно не был уверен, — признался Удзава, — но я не думал, что вы стреляли. Когда мы вышли, я думал, что вы помогли спрятать пистолет. И пронесли его в розовый зал мимо моей охраны.
— Каким образом? — зло спросил Дронго. — Вы же профессионал и знали, что меня проверяли на металлоискателе. Как я могу спрятать пистолет? И куда?
— Я об этом подумал еще вчера, — сказал Удзава. — Дело в том, что сотрудники банка поднимались прямо из комнаты для приема. А вы единственный, кто ждал в соседней комнате, когда они соберутся в розовом зале.
— Правильно, ждал. Но там в этот момент никого не было.
— Мы не проверяли эту комнату, — Удзава немигающе глядел на него. — Ваш сообщник мог оставить там оружие. Вы вошли в комнату, забрали пистолет, после чего прошли в розовый зал с оружием. И когда погас свет, вы начали стрелять. Или передали оружие другому человеку, который должен был стрелять. Потом убийца вышел, а вы решили обеспечить ему алиби и стерли отпечатки пальцев с пистолета. Такое возможно? Я об этом подумал, как только выяснилось, что в комнате остались вы и Фумико Одзаки.
— Да, — ответил Дронго, — вы хороший специалист, Удзава. И обладаете аналитическим мышлением. Только, во-первых, я не брал оружие в этой комнате. А во-вторых, в ваших рассуждениях есть очевидный изъян. У меня должен быть сообщник. Вы можете назвать его?
— Если он был, то вы его знаете. А если его не было, то не стоит и говорить, — загадочно ответил Удзава. — Но я пришел не только из-за этого. Я не такой наивный человек, чтобы поверить в ваше чистосердечное раскаяние, даже если вы и помогли кому-то из наших. Вы бы мне все равно ничего не рассказали. Но я пришел сюда именно потому, что хочу выяснить. Кроме того, я знаю людей, которые сидели в розовом зале. Я знаком с ними много лет. Ни один из них не стал бы с вами договариваться. Вы иностранец. Может быть, Аяко Намэкава. Но она женщина. Чтобы так быстро выстрелить, нужна была мужская реакция.
— Это совсем не обязательно. Хотя я с вами согласен. Ни один из них не стал бы со мной договариваться. Тогда о чем вы пришли со мной говорить?
— О моем предшественнике, — пояснил Удзава. — Вчера наш президент сообщил, что его убили. Это правда?
— А вы этого не знали?
— Нет. — Удзава посмотрел в свой стакан. Он пока не притронулся к виски. — Поверьте мне, я ничего не знал. Мне казалось, что он действительно разбился в автомобильной аварии. В последние месяцы он был мрачным, задумчивым, часто бывал не в себе. Я не знал, почему у него такое настроение. Но если бы я мог предположить, что его убили, то сам бы нашел убийцу и с ним разделался. Вадати был мне как отец, как самый большой друг. Он взял меня на работу, когда я пришел с флота, взял меня рядовым охранником и все эти годы помогал мне. Когда он стал вице-президентом, он сделал меня заместителем начальника службы безопасности. А сам оставался начальником. Но он сказал мне, что я должен занять его место. Стать начальником службы безопасности. И вот так получилось… Кто его убил?
— Не знаю. Я приехал сюда, чтобы это выяснить. Мы договорились, что ваш президент никому об этом не расскажет. Но вчера убили Сэцуко, и он вынужден был рассказать обо всем.
— И Сэцуко тоже, — кивнул Удзава. — Мне кажется, все эти события связаны. Авария Вадати, смерть Сэцуко, вчерашние выстрелы. И я хочу знать, кто за всем этим стоит. Видимо, как начальник службы безопасности я оказался полностью несостоятельным, если в нашем банке, у меня под носом, творились такие преступления, а я ничего не знал.
Вероятно, именно это беспокоило его более всего. Это наносило удар по его профессиональному престижу. Удзава поднял голову и посмотрел Дронго в глаза. В них была твердая решимость реабилитироваться.
— Во всяком случае, вы один из немногих, кто не мог выстрелить в Симуру и Такахаси, — пробормотал Дронго. — Вы сидели рядом со мной, в одном ряду с Такахаси. Чтобы выстрелить в них, вам нужно было подняться, обежать стол или с моей стороны, или с другой. И уже затем начать стрелять. А потом вернуться на свое место. У вас не было бы времени.
— Неужели вы думаете, что я мог сделать такое? — Удзава покачал головой. — Вам будет трудно в Японии. Не нужно было вам сюда приезжать. Вы не знаете нашего менталитета. Здесь живут совсем другие люди. Вы слышали, как Симура решил не назначать меня вице-президентом, а оставить начальником службы безопасности. И как всякий европеец или американец подумали, что я должен обидеться и отомстить Симуре, а заодно и новому будущему президенту Такахаси. Но здесь все по-другому. Дело в том, что в нашем банке два управления безопасности. Одно — мое, собственно отвечающее за безопасность, а второе управление — Мицуо Мори, который отвечает за информационную безопасность. С моими знаниями я бы не смог курировать их управление. Вадати был высокообразованный человек и мог курировать сразу два управления. А я не смогу. И поэтому Тацуо Симура принял верное решение. Он оставил меня начальником моей службы, а управление Мори передал новому первому вице-президенту Морияме, который разбирается в компьютерах гораздо лучше меня. Симура не сказал главного, он распорядился повысить мне зарплату. Но даже если бы он этого не сделал, даже если бы на должность вице-президента вместо меня был выдвинут Мори или кто-нибудь из моих заместителей, то и тогда бы я принял это назначение с пониманием. Япония — это прежде всего «бусидо». Кодекс поведения японских самураев. И хотя сейчас уже двадцать первый век, мы чтим наши традиции. «Бусидо» означает в переводе с японского — «путь воина». Для нас страшнее смерти потерять лицо. Никто из сотрудников банка не стал бы стрелять в президента только из-за того, что его не назначили на другую должность или не прибавили зарплату. Это не в наших традициях. Постарайтесь это понять, господин Дронго.
— В таком случае инспектор Цубои прав, — вздохнул Дронго. — Вы все такие самураи, такие выдержанные и правильные. А единственный иностранец среди вас я. И полиция поступила правильно, арестовав именно меня. Ведь никто другой не мог стрелять в Симуру и Такахаси. Значит, это я. Человек, который не соблюдает кодекс «бусидо».
— Вы тоже не стреляли, — возразил Удзава. — Вы могли помочь стрелявшему, но сами не стреляли. Вы правильно сказали насчет выстрелов. Я тоже обратил внимание на то, как вошли пули. Убийца должен был стоять, когда он стрелял в Такахаси. Пуля вошла в сердце сверху вниз. Я удивляюсь, что убийца успел так быстро вытащить пистолет и выстрелить. А в Симуру убийца стрелял уже с более близкого расстояния. Видимо, убийца был на другой стороне стола. Мы с Такахаси сидели на одной стороне. Во главе стола сидел Симура. На противоположном конце были вы. А напротив нас сидели пять человек. Фудзиока, Морияма, Намэкава, Сато и Фумико Одзаки. Тогда выходит, что стрелял кто-то из этих пятерых. Когда вы говорили насчет меня, то это относилось и к вам. Пуля вошла в Такахаси под таким углом, что убийца стоял против него, а никак не сбоку. Вам нужно было встать и пройти мимо меня, а потом развернуть Такахаси и выстрелить в него. Или пройти на другую сторону. Поэтому я не думаю, что стреляли вы. Кроме того, я вчера еще не знал, что вас пригласил в Токио брат нашего президента банка, сэнсэй Кодзи Симура. Он был наставником Вадати. А для меня учитель Вадати — это человек, перед которым я преклоняюсь.
— Тогда выходит, что вы ошибаетесь. И ваш «бусидо» в данном случае не сработал. Кто-то из сотрудников банка выстрелил сначала в Такахаси, потом в Симуру. Или наоборот. Но в любом случае убийца сидел рядом с нами. Что говорит ваша охрана?
— То же самое, — мрачно признался Удзава. — Когда погас свет, они вскочили и встали у дверей. Потом с зажигалками ворвались в розовый зал. Никто не мог пройти мимо них, ни войти, ни выйти. Окна были закрыты, других дверей в розовый зал нет.
— Значит, кто-то из ваших, — сказал Дронго. Удзава снова посмотрел на свой стакан с виски. Затем наконец поднял его и сделал несколько глотков. Поставил стакан на столик.
— Мне нужно получить всю информацию, которую вы имеете, — твердо сказал Удзава.
— Вам лучше поговорить с Тамакити, помощником сэнсэя Симуры. Это он нашел неисправности в электрической системе автомобиля. Тамакити считает, что автомобиль намеренно испортили перед выездом. Нужно выяснить, где Вадати в последний раз проверял свой автомобиль.
— Выясним, — пообещал Удзава. — Вы мне больше ничего не хотите сказать?
— Могу только пожелать вам успеха. Я тоже прилетел сюда, чтобы найти убийцу Вадати. Но все произошло так трагически непредсказуемо, что теперь мне нужно искать человека, отдавшего приказ убить Сэцуко и выстрелившего в руководителей банка.
— Я найду убийцу, — жестко сказал Удзава, — а вам лучше ничего не искать. Вас отпустили временно. Чтобы вы переехали и жили в доме сэнсэя Симуры. Так будет лучше для всех нас. Переезжайте и живите. Никуда не выходите. Если убийца сидел среди нас, то он уже знает, зачем вы сюда прилетели. И тогда следующей жертвой можете оказаться вы.
— В отличие от Сэцуко у меня нет волос, которые я должен сушить феном, — невесело пошутил Дронго. — Поэтому в ванной меня убивать не станут.
— Будьте осторожны. — Удзава поднялся. — Я все равно найду того, кто стрелял. И если это были все-таки вы… Тогда вас не защитит и дом сэнсэя. До свидания. — Он традиционно поклонился и, повернувшись, пошел к кабине лифта. Дронго пожал плечами, пододвигая к себе лимон.
«Поразительные люди, — подумал он, выпив текилу и жуя лимон. — Сначала он рассказывает мне, как уважает Симуру, Вадати и меня. Потом обещает найти убийцу. И под конец разговора грозит убить меня, если выяснится, что я имею отношение к этим преступлениям. Может, он прав. Этот дух „бусидо“ не для меня. Здесь слишком запутанные отношения и своя специфика, которую иностранцу трудно понять. На Востоке всему придается смысл. Здесь развита интуиция, а не логика, тут нельзя следовать законам рациональности».
Он поднялся к себе на этаж. Здесь было тихо. Войдя в комнату, он разделся, намереваясь принять душ. Стоя под горячими струями воды, Дронго продолжил свои размышления.
«Здесь не верят в логику», — думал он. Наверно, отчасти это связано и с религией. Логически выверенный детектив мог возникнуть только на Западе, где сыщик, не доверяя никому, проводит собственное расследование и силой своего разума изобличает виноватого. На Востоке чаще верят в чудеса. В иррациональность происходящего. В интуицию. Может, поэтому здесь чтут традиции. С другой стороны, Япония — это страна, наиболее близкая к западному образу жизни. Даже несмотря на свой «путь воина». В основе преступления все равно лежат конкретные причины, конкретные мотивы. Невозможно поверить, что среди руководителей банка внезапно появился шизофреник, который сначала убил Вадати, а потом устроил смерть Сэцуко и решил перебить все руководство банка. Здесь видна холодная логика негодяя. Как спланировано убийство Сэцуко! Как точно проведено убийство Вадати!
Похоже, сначала убрали Вадати, который мог оказаться препятствием. Кажется, Симура говорил, что Вадати часто приезжал к нему и рассказывал о трудностях. Интересно, о каких именно трудностях в банке он говорил? Потом Сэцуко. У нее были два поручения. Узнать, почему Удзава ушел с флота. И почему Такахаси покинул свой банк, перейдя к конкурентам. Второй вопрос потерял актуальность. Во всяком случае, ясно, что Такахаси не мог выстрелить в Симуру, а потом застрелиться.
Иначе на его одежде были бы пороховые следы от ожога. Тогда выходит, что Такахаси не имел отношения к убийству Сэцуко. Сам Симура тоже не виноват в ее смерти. Иначе получилась бы нелогичная картина. Ведь Симура единственный, кто знал о встрече Сэцуко с Дронго. Получается, он сначала разрешил встречу, а после того, как они поговорили и поужинали в ресторане, решил ее убрать. Это нелепо. Но кому тогда была выгодна смерть Сэцуко?
Стоп. О встрече знала и Фумико. Она знала, что ее заместитель встретится с Дронго. Вчера вечером она была несколько взволнована. В розовый зал она вошла с небольшой сумочкой. Дронго помнил и сумочку, и бельгийский пистолет, с которого он стирал следы. Пистолет вполне мог поместиться в сумочке. У Намэкавы тоже была сумочка, даже побольше той, с которой вошла Фумико. И все-таки почему Фумико подняла оружие? Она ведь должна была понять, что этого нельзя делать. Она умная и сообразительная молодая женщина, училась в Англии. В таких случаях обычно срабатывает стереотип поведения. Свидетель не должен дотрагиваться до оружия. Она точно знала, что именно из этого пистолета стреляли в руководителей банка. Она видела кровь на их одежде. И тем не менее не побоялась взять оружие в руки. Может, потому, что была уверена в отсутствии на пистолете следов крови. Или ей нужно было оставить на оружии собственные отпечатки пальцев, чтобы получить абсолютное алиби. Если бы Дронго не успел стереть их, то тогда она могла бы предъявить его как свидетеля, который видел, когда и как она дотронулась до пистолета.
В таком случае Фумико разработала идеальный план убийства. Что бы ни сделал Дронго, он становился ее главным свидетелем. С другой стороны, он все время укорял себя за свое поспешное и не совсем продуманное решение. Ведь на пистолете могли сохраниться отпечатки пальцев не только Фумико, но и возможного убийцы, если таковой, конечно, был. И тогда получалось, что Удзава прав. Именно Дронго невольно оказался сообщником убийцы, вытерев его следы на оружии. Но это только в том случае, если убийцей не была Фумико.
Он вспомнил молодую женщину. Неужели она могла решиться на подобное преступление? Хотя ведь она выделялась среди остальных. Даже Аяко Намэкава, прожившая столько лет в Америке, старалась больше соблюдать японские традиции, чем Фумико Одзаки. Дочь крупного телемагната, исповедовавшего космополитические взгляды, она отличалась от других. Даже своим автомобилем. Руководитель пресс-службы столь известного банка не должна ездить на немецком «БМВ», даже с правым рулем. Она обязана была выбрать японскую машину.
Тогда понятны и ее вчерашние заявления, и сегодняшний визит в полицию. Это могла быть игра, чтобы заставить его поверить в ее невиновность. Конечно, он вчера сорвался. Нужно было положить пистолет на стол и объяснить, почему на нем отпечатки пальцев Фумико. Но на него подействовали и вся эта обстановка, и неожиданные выстрелы, и шум в коридоре. Нет, нет. Он достаточно опытный человек, и на него не могли подействовать неожиданные выстрелы. Или жертвы. Нет. На него подействовала смерть Сэцуко. Убийство молодой женщины его потрясло. И он подсознательно принял решение спасти другую молодую женщину. Когда он увидел, как она держит в руках пистолет, он понял, что обвинения могут быть направлены против Фумико. Он принял машинальное решение, которое диктовалось ситуацией. Он забыл, что находится не в Европе. В любой европейской стране или в Америке Фумико стала бы главной подозреваемой в убийстве при обнаружении пистолета с ее отпечатками. Даже несмотря на все могущество ее отца. В Японии такого не могло произойти. Здесь бы приняли во внимание дружбу обеих семей, их отношения. Не говоря о том, что здесь поверили бы словам Фумико, что она случайно нашла оружие. К тому же они были бы подтверждены свидетельскими показаниями самого Дронго. Кажется, он действительно ошибся. Удзава прав. Здесь Япония, и нужно всегда помнить о специфике этой страны.
Дронго вытерся большим полотенцем с инициалами «Хилтона», повесил его, надел белый халат и вышел из ванной. Прошел к мини-бару, достал бутылку минеральной воды. Он еще не успел налить себе воды, когда в дверь постучали. Взглянув на часы, Дронго удивился. Тамакити должен появиться только в три часа дня. А сейчас еще половина первого. Оставив бокал на столике, он подошел к двери и посмотрел в глазок.

Глава 11

За дверью стояла Фумико. Очевидно, она решила вернуться, и он открыл дверь, не понимая, что произошло. Она шагнула в комнату.
— Вас невозможно оставлять одного, — без гнева сказала Фумико. — Почему вы не брали трубку, я вам столько раз звонила.
— Я был в ванной, — удивился Дронго, — принимал душ.
— Не лгите, — возразила она. — В «Хилтоне» телефоны бывают и в ванных комнатах. Вы должны были услышать мой звонок.
Он обернулся на свою ванную комнату.
— Действительно должен был, — согласился Дронго. — Когда вы звонили?
— Сразу, как только мы расстались. Хотела сказать вам, что ваши варианты мне совсем не понравились. Но ваш телефон не отвечал. Я звонила еще несколько раз. И потом подумала, что нужно сюда приехать… Портье сообщил мне, что ваш номер не отвечает.
— Ясно, — пробормотал Дронго. Его тронула тревога молодой женщины. И ее бесстрашие. Если телефон не отвечал, то в номере могли быть чужие. После вчерашнего убийства она должна была хотя бы немного остерегаться. Видимо, подобная предосторожность была не в ее правилах.
— Проходите, — предложил он своей гостье. — Извините, что принимаю вас в таком виде. Я переоденусь.
— Я сейчас уйду, — улыбнулась она. — Мне померещилась всякая ерунда. Извините меня, я сейчас уйду.
Она повернулась, намереваясь выйти из номера.
— Фумико, — тихо позвал он, — спасибо за то, что вы приехали. Но это было опасно. Никогда больше так не делайте. Если мой телефон не отвечает, значит, нужно позвонить портье и проверить, кто есть в номере. Это гораздо удобнее, чем самой возвращаться в отель.
— В следующий раз я так и сделаю. — Она стояла в своем светлом плаще, воротник которого был поднят.
— Я скоро отсюда перееду, — сказал он. Ему не хотелось, чтобы она уходила, но он чувствовал себя неловко в этом белом халате, который был ему мал. Очевидно, халаты в этом отеле были рассчитаны на постояльцев-японцев. Но и в Европе тоже не все халаты годились для его мощной фигуры. Лишь в Америке иногда вспоминали, что постояльцы могут быть очень высокого роста.
— Вам не говорили, что вы похожи на Шона Коннери? — вдруг спросила она. — Когда я училась в Англии, это был мой любимый герой.
— Вы имеете в виду, что я такой же лысый и старый? — улыбнулся Дронго.
— Нет. Я имела в виду, что вы такой же высокий и ироничный.
Она неожиданно шагнула к нему. Увернуться не было никакой возможности, да ему и не хотелось уворачиваться. Если с Сэцуко было приятно разговаривать, то рядом с этой женщиной он постоянно чувствовал некую энергетическую волну, бьющую по нервам. Энергетика Сэцуко была заряжена покоем и умиротворением. Энергетикой Фумико была страсть и смелость. Она не просто поцеловала его. Ее рука скользнула по халату, узел легко развязался, и этот чертов халат распахнулся. Он замычал, немного отстраняясь от нее. Она с улыбкой смотрела на него.
— Нет, — сказала она, — Шон Коннери так не поступил бы никогда.
Дронго запахнул халат.
— Шон Коннери любит свою жену и игру в гольф.
Она сбросила с себя плащ, глядя ему в глаза. И ногой закрыла дверь.
«Кажется, она слишком много времени провела в Европе, — подумал Дронго, — или это влияние телевизионных каналов ее папаши. Нужно следить за воспитанием дочери, чтобы она не ходила в номера к чужим мужчинам».
— Подожди, — тихо попросил он, — не торопись.
Он схватил ее за руку и вывел в коридор. Плащ остался лежать на полу. Она удивленно смотрела на него.
— Что происходит? — спросила Фумико.
— Нельзя, — возразил он, — мой номер прослушивается полицией.
— Откуда ты это знаешь?
— Знаю, — кивнул он. — Я не могу… не хочу этим заниматься под хохот полицейских техников.
— Ничего, — неожиданно улыбнулась она, — подожди одну минуту. Где мой плащ?
Она вошла в номер, взяла плащ и сказала ему:
— Подожди меня.
И с этими словами она прошла к кабине лифта. Он не совсем понял, куда она ушла. Но ему стало легче. Может, она уехала. Черт возьми. Он по-прежнему в этом халате, надетом на голое тело. Нужно хотя бы надеть трусы. Он вернулся в номер и достал из чемодана белье. Много лет назад ему понравилось мужское белье от Кельвина Кляйна. Это было очень удобное и в то же время неплохо выглядевшее белье. С тех пор он не изменял своему выбору. Достав свежую рубашку, он собирался ее надеть, когда раздался телефонный звонок. Он поднял трубку, полагая, что это звонит Фумико. Но услышал голос Тамакити.
— Вы уже в номере, — удовлетворенно констатировал Тамакити. — Я заеду за вами в три часа дня, чтобы отвезти вас в дом сэнсэя. Вы успеете собрать вещи?
— Успею, — ответил Дронго. У него было много вопросов к Тамакити, но задавать их по телефону не имело смысла. Нужно было дождаться его приезда. — Где сэнсэй? — спросил Дронго. — Как он себя чувствует?
Это было единственное, что он мог спросить.
— Я отвез его опять в больницу, — печально ответил Тамакити. — Он совсем плохо себя чувствует. И волнуется за жизнь своего брата. Врачи говорят, он еще не пришел в сознание.
Дронго попрощался и положил трубку. Может, Кодзи Симура предполагал нечто подобное, опасался за жизнь брата. И поэтому вызвал Дронго. А тот позволил кому-то в своем присутствии убить Такахаси и тяжело ранить Тацуо Симуру. Наверно, его младший брат не предвидел такого печального исхода. Получается, Дронго не оправдал его надежд. И тем не менее Кодзи Симура поднялся и приехал из больницы, чтобы ему помочь. Получилось наоборот: не приехавший Дронго помогал Симуре, а старик помогал ему.
Он тяжело вздохнул и взял рубашку, собираясь ее надеть, когда в дверь опять позвонили. Отложив рубашку, он снова надел халат и подошел к двери. Это опять была Фумико, она держала в руках свой плащ. Он открыл дверь.
— Куда ты ходила? — спросил Дронго.
— Иди сюда, — таинственно улыбнувшись, поманила она его к себе. Он оглянулся, сделал шаг по направлению к ней.
— Возьми ключ, — напомнила она.
— Куда мы пойдем? — удивился Дронго. — Я в халате.
— Возьми ключ, — повторила она. Он прошел обратно, забрал карточку-ключ и подошел к ней.
— Может, я все-таки переоденусь? — спросил он. — Тебе не кажется, что я выгляжу не совсем пристойно?
Она потянула его за халат. И приблизилась, чтобы поцеловать. Он не возражал, но она сделала несколько шагов назад, и он был вынужден следовать за ней, слившись в поцелуе. Наконец она оторвалась, затем обернулась и, достав другую карточку-ключ, вставила в замок номера, находившегося напротив апартаментов Дронго. И первая вошла в номер, бросила плащ на пол. Он последовал за ней, и она снова ногой закрыла за ними дверь.
— Подожди, — спросил ошеломленный Дронго, — чей это номер?
— Теперь наш, — победно улыбнулась она. — Я думаю, инспектор Цубои не мог получить разрешение на установку своих подслушивающих аппаратов по всему отелю. Я просто сняла номер.
На этот раз их поцелуй был особенно долгим. Затем она отступила в глубь комнаты. Глядя ему в глаза, расстегнула свой пиджак, медленно сняла его. Потом начала стаскивать блузку.
Неожиданно он шагнул к ней, задержал ее руку, когда она попыталась снять с себя брюки. Она удивленно взглянула на него. У нее действительно были невероятно красивые глаза.
— Мне немного неловко, — пробормотал он. — Может быть, я что-то не так сделал?
— Пока ты не делаешь ничего, — улыбнулась Фумико. — Тебе не кажется, что ты ведешь себя немного странно?
— Да, — согласился он, — просто я редко бываю в подобных ситуациях.
— Если ты еще скажешь, что мы знакомы только один день, то я пойму, что должна уходить.
— Нет, — улыбнулся он, — ты мне ужасно понравилась.
— Ты думаешь, нас подслушивают и здесь? — спросила она, глядя на него. От ее тела исходил мягкий аромат неизвестного Дронго парфюма. «Наверно, она применяет специальные японские парфюмы, ароматов которых я не знаю», — подумал он.
Он еще раз посмотрел на полураздетую женщину. Она не могла не нравиться. Но он почему-то медлил. Почему-то сомневался. И пытался разобраться в своих чувствах. Разница в возрасте? Но это глупо. Ему чуть больше сорока, а ей под тридцать. Недостаточный срок знакомства? Западную женщину, какой в душе была Фумико, это не могло остановить. Тогда почему он колебался? Что его сдерживало? Джил? Нет, он не принадлежал к числу мужчин, умеющих сохранять абсолютную верность. Тогда в чем дело? Ведь эта молодая женщина, стоявшая полураздетой перед ним, ему не просто нравилась. Она ему очень нравилась.
«В чем дело? — думал он. Он умел анализировать свои чувства. — Дело в том, что я боюсь. Боюсь, что она окажется причастной к происшедшему вчера событию, и тогда наша встреча будет не только роковой ошибкой, но и выльется в трагическую мелодраму для обоих».
Мужчина может быть хорошим аналитиком, но женщины обладают особой чувствительностью. Может быть, лучше развитой интуицией.
— Ты думаешь, это я стреляла? — Она вскинула голову. В глазах мелькнуло бешенство. Она наклонилась и подняла свою блузку, пиджак, плащ. Если она сейчас уйдет, он не простит себе никогда…
Он бросился к ней, она вырывалась, пытаясь выйти из номера. Ему с трудом удавалось ее удерживать.
— Хватит, — попросил он, — хватит. Не нужно так нервничать. Мне просто трудно свыкнуться с мыслью, что я могу понравиться такой красивой женщине.
— Ты даже не умеешь врать, — чуть успокоилась она. — Между прочим, у тебя опять раскрылся халат.
— Черт с ним, — он сбросил халат на пол. Она отпустила свои вещи.
— Когда ты успел одеться? — спросила она, заметив, что он уже не голый. И протянула к нему руки.
Следующий час был особенным в их жизни. Ее нельзя было назвать очень опытной женщиной, на каком-то глубинном уровне она была японкой, не позволяющей себе лишних движений или рискованных экспериментов. Он почувствовал ее внутреннее сопротивление и постарался быть особенно деликатным.
Они лежали на широкой постели. Она осторожно водила пальцем по его груди.
— Что это? — спросила она, дотрагиваясь до уже зарастающего шрама. Раньше шрам был безобразный, оставшийся после ранения. После косметической операции, на которую он решился в Париже, на груди остался лишь небольшой рубец, уже заживающий и зарастающий волосами.
— Ударился в детстве, — усмехнулся он, — не обращай внимания.
— Это не от удара, — возразила она. Даже в постели она не могла оставаться голой и прикрывала одеялом нижнюю часть тела и грудь.
— Значит, я забыл. — Он не любил вспоминать об этом ранении.
Разве можно рассказать ей всю свою жизнь? Рассказать, какие планы и мечты у него были в середине восьмидесятых. Рассказать, как он впервые работал с Интерполом, как входил в группу Адама Купцевича, как погибали его друзья. Разве можно рассказать этой красивой молодой женщине о трагической гибели Натали, о самоубийстве Марии, о всех его потерях и обретениях? Разве он мог рассказать о Лоне и Джил? Рассказать о том, как он дважды был ранен, потерял свою страну, в которой жил и в которую верил. Разве он мог обо всем рассказать? И разве ей нужны его проблемы? Дочь одного из самых богатых людей страны, не знавшая с детства отказа ни в чем, она не сможет понять его. Может, поэтому она инстинктивно потянулась к нему. Вчерашние выстрелы были шоком и для мужчин. А в ее жизнь неожиданно ворвалась такая трагедия. И он еще подозревал эту красивую женщину в дурных намерениях. Конечно, она была в шоке, он ведь видел, как дрожали ее губы. Она не могла в этот момент сообразить, как ей себя вести. Может быть, впервые в жизни она увидела так близко смерть и трагедию. Немудрено, что она испугалась. Она подняла пистолет, не думая об отпечатках пальцев. Просто японцы — замкнутые люди. Они не позволяют своим эмоциям выплескиваться наружу. Он обязан был об этом помнить.
— Ты о чем-то задумался? — спросила она.
— Об этих убийствах, — признался Дронго. — Ты хорошо знала погибшего Вадати?
— Конечно, знала. Он был очень дисциплинированный человек. Пунктуальный даже для японца. Говорят, он был одним из лучших специалистов в своей области. Поэтому все были очень удивлены, когда он попал в автомобильную катастрофу. Он обычно сам вел свою машину и никогда не нарушал правил. А тут неожиданно выехал на встречную полосу. Она не была отделена бетонными ограждениями, и большой трейлер сразу в него врезался. Говорят, Вадати погиб мгновенно.
— И никто не заподозрил неладного?
— Нет. Полиция провела расследование. Выяснилось, что Вадати не справился с управлением. Его машину проверяли и ничего не нашли. Я очень удивилась, когда узнала об убийстве, ведь полиция уже проверяла его машину.
— Видимо, Тамакити проверял ее лучше, — предположил Дронго. — И еще я хотел спросить тебя о Сэцуко. Она была твоим заместителем?
— Она была хорошим человеком, — задумчиво произнесла Фумико. — Мы все ее любили. Полиция не разрешила нам забрать ее тело, чтобы похоронить. Они говорят, что должны все проверить.
— Ты знала, что она со мной встретится?
— Она мне рассказала, — призналась Фумико. — Все знали, что ее взял на работу сам Вадати. А Вадати был учеником Кодзи Симуры, брата нашего президента. Но она никогда не давала понять, что знакома с Вадати или Симурой. Вела себя очень скромно, выполняла все мои поручения, была очень хорошим журналистом. Но мы все знали, что Вадати старался ее опекать. Мы с ней дружили, и она от меня ничего не скрывала. Как и я от нее. Два дня назад она сообщила мне о твоем приезде. Было нетрудно посмотреть в Интернете все, что про тебя написано. Мне было ужасно интересно, кто именно придет на наш прием. А когда увидела тебя, поняла, что не ошиблась. Ты был примерно таким, каким я тебя представляла. Почему в Интернете нет твоей фотографии?
— А ты считаешь, что нужно дать мою фотографию? — усмехнулся Дронго. — Чтобы преступники всего мира знали меня в лицо?
— Я об этом не подумала, — смутилась она. — Но Сэцуко была очень добрым человеком. Я не понимаю, кому понадобилась ее смерть.
— Если бы мы знали ответ на этот вопрос, мы бы точно знали, кто стрелял в Симуру и Такахаси. Мне понадобится твоя помощь. Я должен просмотреть личные дела всех, кто был в розовом зале в момент убийства. Всех без исключения. У тебя должны быть данные на каждого из них.
— У нас только биографические данные и рекламные ролики, — возразила она. — Вся остальная информация проходит через управление информационной защиты. Это ведомство Мицуо Мори. Чтобы посмотреть нужные сайты, нужно преодолеть его защиту, а Мори считается одним из лучших специалистов. Без согласия руководства банка он не разрешит смотреть закрытую информацию. Только если даст согласие Фудзиока. Он сейчас исполняет обязанности президента банка.
— А если Фудзиока не разрешит? И потом, как мне объяснить это полиции? Они и так считают, что я замешан в этой истории. А если я захочу проникнуть в вашу информационную систему, меня сразу посадят в тюрьму. И на этот раз не выпустят, даже если попросит сам Кодзи Симура.
— Да, — согласилась она. — Ты хочешь, чтобы я тебе помогла?
— Мне нужен доступ. Ты можешь поговорить с Мори?
— Он не согласится. Закрытая банковская информация. Тебе не дадут доступа, а сам ты не сможешь сломать защиту, даже если ты гений.
— Нет. Я не настолько хорошо разбираюсь в компьютерах, чтобы сломать защиту одного из лучших банков мира. А Фудзиока? Если я поговорю с ним, он согласится?
— Он тоже не согласится, — сказала Фумико. — И никто не согласится.
— Может, мне действительно лучше уехать? — приподнял он голову. — Раз я ничего не могу сделать. В этой стране мне не разрешают ни с кем разговаривать, меня подозревают в убийстве, меня арестовывают, мне не верят. А единственная женщина, с которой я поужинал два дня назад, оказалась убитой на другой день. Кажется, в следующий раз я побоюсь лететь в вашу страну.
Она улыбнулась и вдруг произнесла слова на японском языке. Дронго прислушался. Это было японское пятистишие — танка.
— Что ты сказала? — спросил Дронго.
— Стихи, — улыбнулась Фумико. — Это пятистишие нашего поэта, жившего в восьмом веке. Яманоэ Окура.
Итак, друзья, скорей в страну Ямато,
Туда, где сосны ждут на берегу!
В заливе Мицу, Где я жил когда-то,
О нас, наверно, память берегут!


Дронго выслушал перевод и улыбнулся.
— Красиво, — сказал он, — очень красиво. Беру свои слова назад. Буду прилетать сюда только для того, чтобы увидеть тебя.
— Даже если я не смогу тебе помочь?
— Даже в этом случае, — ответил Дронго. — А убийцу я все равно найду. Он не мог войти или выйти из комнаты. Человек, стрелявший в Симуру и Такахаси, был одним из тех, кто сидел рядом с нами. Значит, это не так трудно. Если исключить тебя и меня, остается только пять человек. Я почему-то считаю, что можно исключить и Удзаву. Тогда остается только четыре подозреваемых. И один из них убийца.
Он не успел договорить, в дверь постучали. Не позвонили, а именно постучали. А потом дверь распахнулась. Очевидно, кто-то имел запасные ключи, а Дронго не закрыл дверь на цепочку. Фумико вскрикнула. Дронго прикрыл ее своим телом, жалея, что у него нет оружия. И в комнату вошли сразу несколько человек.

Глава 12

Во главе вошедших был старший инспектор Хироси Цубои. Он был в своих черных очках и в неизменном пиджаке, в котором они видели его несколько часов назад. Рядом с кроватью столпились несколько полицейских.
«Только этого не хватало, — с огорчением подумал Дронго. — Сукин сын. Он наверняка установил наблюдение в отеле и рассчитал время, когда ворваться, чтобы застать нас в постели».
— Что вам нужно? — спросил он у инспектора. Тот что-то приказал одному из полицейских. Сержант подошел к одежде, лежавшей на стуле и на полу, собрал ее и бросил в сторону Дронго и Фумико.
— Выйдите, — громко сказал Дронго, — выйдите или отвернитесь, чтобы женщина могла одеться.
Один из полицейских, очевидно, его понял и перевел слова инспектору. Тот смотрел на Дронго. В этот момент выглянула Фумико. Сказывался западный опыт.
— Отвернитесь, — гневно приказала она инспектору, — неужели вы не видите, что мы должны одеться?
Только тогда инспектор наконец отвернулся, отзывая своих полицейских. Недовольно ворча, они вышли из номера. Дронго было легче одеться. Он просто надел халат, чувствуя себя очень неуютно. Фумико забрала вещи и прошла в ванную комнату. Тогда Цубои повернулся и спросил на ломаном английском:
— Ты встречаться Сэцуко Нумата?
— Да, — ответил Дронго, — я встречался с ней два дня назад.
Он понимал, что инспектор может легко проверить эти сведения, и не собирался врать.
— Ее убить, — сообщил Цубои, — наша экспертиза доказать, ее убить.
— Это я знал и без вашей экспертизы, — ответил Дронго.
— Ты ее убить. — Он не спрашивал, он утверждал.
— Господи. Если есть один идиот в японской полиции, то он должен был достаться именно мне, — пробормотал Дронго. — Нет, я его не убивать, — передразнил он Цубои.
— Ты убивать Сэцуко, ты убивать всех остальных, — зло сказал инспектор, тыча в него пальцем. Очевидно, этим исчерпывался весь его словарный запас.
Из ванной вышла Фумико. Она чуть не испепелила Цубои взглядом. И затем громко по-японски сказала ему все, что она о нем думала. Демократия подразумевает терпимость. В том числе и терпимость полицейских. Демократия действенна даже в Японии. Старший инспектор Хироси Цубои терпеливо выслушал все, что ему сказала женщина. И ни разу ее не прервал. Она имела право возмущаться тем, что он не постучал. К тому же она была дочерью известного магната и пресс-секретарем крупнейшего банка страны. И Цубои не собирался портить отношения ни с ее отцом, ни с ее банком.
— Он должен поехать со мной, — сообщил Цубои, показывая на Дронго.
— Вы его только что отпустили, — гневно напомнила Фумико, — а теперь снова забираете?
— Мне нужно с ним поговорить, — ответил Цубои, — а у меня нет с собой переводчика.
— Я буду переводить. Задавайте ваши вопросы.
Цубои взглянул на Дронго, потом посмотрел на Фумико. В конце концов, ему нужно получить информацию. А эта молодая женщина, готовая отдаться иностранцу, будет исправно переводить все его слова. Он достал из кармана диктофон.
— Вы встречались с представителем банка Сэцуко Нуматой? — задал инспектор свой первый вопрос. Фумико переводила.
— Да, встречался. — Дронго сел на диван, чувствуя себя очень неловко в своем коротком халате. Фумико взяла стул и села рядом с диваном. Она все-таки не позволила себе сесть рядом с ним на диване.
— О чем вы с ней говорили? — уточнил Цубои.
— Она рассказала мне о ситуации в банке. Я прилетел в Токио по просьбе Кодзи Симуры, которого волновала ситуация в банке.
— Почему она его волновала? — задал следующий вопрос Цубои.
— Из-за убийства Ёситаки Вадати, — ответил Дронго. — У сэнсэя Симуры появились подозрения, что вице-президент банка был убит, а не попал в случайную аварию.
— Это мы уже знаем, — строго заметил Цубои. — Прокурор успел поговорить с господином Фудзиокой и господином Мориямой.
Фумико перевела слова Цубои, но Дронго взглянул на нее и уточнил:
— Как он сказал? «Поговорить с ними» или «допросить их»?
— Конечно, поговорить, — перевела Фумико. — Разве он позволил бы себе вызывать на допрос таких людей?
— С кем еще из сотрудников банка вы встречались до приема?
— Больше ни с кем. Я никого больше не знал.
— Вы встречались раньше с Ёситаки Вадати?
— Никогда не встречался. Даже не слышал его имени.
— А с остальными?
— Тоже никогда не встречался. Даже не слышал о таком банке.
Фумико улыбнулась и перевела его слова. Инспектор взглянул на нее и, решив сменить тактику, задал следующий вопрос:
— Ночь вы провели в обществе Сэцуко Нуматы?
Фумико чуть запнулась, но перевела и этот вопрос. «Сукин сын, — подумал Дронго, с ненавистью глядя на инспектора. — Ему важно выставить меня бабником в глазах Фумико и показать, с кем она встречается».
— Я не проводил с ней ночь, — напряженным голосом сообщил Дронго. — Мы встретились вечером и поговорили.
— А затем отправились вместе на ужин в район Гиндзы? — уточнил инспектор. Фумико перевела, и голос ее начал неприятно вибрировать. Для женщины не может быть большего унижения, чем узнать, что ее мужчина спал и с ее подругой. Даже если она уже убита.
— Подожди, Фумико, — разозлился Дронго, — не нужно так нервничать. Мы действительно поехали в ресторан на ужин. Но только потому, что я хотел попробовать японскую кухню.
— Больше ты ничего не хотел попробовать? — спросила она.
— Между нами ничего не было, — он встал с дивана, в этом коротком халате чувствуя себя почти паяцем, — клянусь тебе, ничего не было.
— Ее тетя сказала нам, что вы вместе ужинали, — продолжал безжалостный Цубои. Фумико переводила, уже едва сдерживая себя. Получалось, он не просто лгун, он еще и пользуется слабостями женщин, затаскивая их в постель.
— Мы только поужинали, и я уехал домой. Вернее, в отель. — Он подумал, что начинает путаться. Его нервировали и необычная обстановка, и незнание японского языка, и присутствие Фумико, которая задавала такие вопросы и переводила его ответы, и необходимость оправдываться, и этот короткий халат, надетый на голое тело.
— Вы поехали к ней домой? — задал следующий вопрос инспектор.
Фумико перевела и вдруг, не дожидаясь ответа, вскочила с места. И, уже не глядя на него, схватила свой плащ и выбежала из номера, громко хлопнув дверью. Дронго перевел взгляд на старшего инспектора. Тот снял очки и протирал глаза, видимо, довольный импровизированным допросом и своим вкладом в их испорченные отношения. Цубои считал, что таким образом поквитался с Дронго за утреннее унижение, когда ему пришлось отпустить подозреваемого после приезда Кодзи Симуры.
— Ну и сволочь ты, инспектор, — по-русски сказал Дронго. — Откуда только такие берутся!
Цубои усмехнулся, поняв, что он ругается. Надел свои темные очки и вышел из комнаты, оставив Дронго одного. Дронго вышел следом за ним и долго открывал дверь, не попадая в замок своей карточкой-ключом. Наконец открыл дверь, вошел в номер и, стащив с себя халат, бросил его на пол. Потом вспомнил Цубои и неожиданно рассмеялся.
«Какой проницательный этот инспектор, — подумал Дронго даже с некоторым удовлетворением, — как ловко он поссорил нас в конце беседы. Ведь он знал, что я не ночевал в доме Сэцуко. А его вопросы были лишь провокацией для Фумико. Он правильно рассудил, что она обидится. Теперь, если она знает обо мне какие-нибудь факты, она, по логике этого Цубои, с удовольствием сообщит их полиции и не станет меня выгораживать. Какой молодец. Типично полицейский прием. Поссорить двух свидетелей, чтобы один дал показания против другого».
Часы показывали уже без пятнадцати три, когда Дронго отправился в ванную, чтобы успеть принять душ и переодеться. На этот раз он успел одеться, когда в дверь позвонили. Это был Тамакити. Дронго быстро собрал свой чемодан.
— Мы можем идти, — сказал Дронго, забирая свой ноутбук. Чемодан покатил Тамакити.
— Внизу много сотрудников полиции, — сообщил Тамакити. — Я видел и Хироси Цубои. Он как раз отъезжал от отеля. Они снова приезжали к вам?
— Он соскучился, — зло ответил Дронго. — Скажи мне, как у вас принято обращаться к людям? По фамилии или по имени?
— К старым людям можно обращаться «сэнсэй». К женщинам прибавлять приставку «сан». К другим — по фамилиям. А к близким людям можно и по именам, — рассудительно ответил Тамакити.
— В таком случае можно я буду обращаться к тебе по имени?
— Конечно.
Они вышли из отеля и прошли к голубой «Тойоте», стоявшей на аллее. Тамакити положил чемодан в багажник. Сел за руль. Рядом уселся Дронго.
— Куда мы едем? — спросил он.
— В другой конец Токио, — пояснил Тамакити. — Дом сэнсэя находится в районе Мукодзима. Это на северо-востоке, прямо за рекой, у парка Сумида-коэн. Мы поедем по окружной дороге. Это минут тридцать.
Когда они выехали и машина набрала скорость, Тамакити взглянул в зеркало заднего обзора и коротко доложил:
— За нами следят.
— Ничего удивительного, — ответил Дронго, — было бы странно, если бы они не послали за нами наблюдателей. Вдруг я действительно захочу сбежать. Правда, неизвестно каким образом я могу затеряться среди японцев, но на всякий случай за мной нужно понаблюдать.
Окружная дорога шла из Синдзюку в Тосимаку и дальше на восток. Здесь был плотный поток машин.
— У меня есть несколько вопросов к тебе, — обратился Дронго к своему напарнику.
Тот кивнул головой, готовый слушать.
— Скажи мне, Сиро, ты лично проверял электрооборудование на машине погибшего Вадати?
— Да, — кивнул Тамакити.
— А почему полицейские не нашли ничего, а ты нашел? Ведь был сильный удар. Машина, наверно, очень пострадала?
— Очень, — ответил Тамакити, — она была полностью разбита.
— Тогда с чего ты взял, что его машину намеренно испортили?
— Мы знали, — загадочно ответил Сиро Тамакити. Он полез в карман и вытащил небольшое устройство, напоминавшее электрическую коробочку размером с крупную пуговицу.
— Такая коробка должна была стоять на машине Вадати, — сказал Тамакити. — Это электронное устройство как трансформатор. Оно не позволяет никому отключать ваш компьютер и электрическую систему во время поездки. Она должна быть прямо под рулем.
— Ну и что? — не понял Дронго.
— Это новые системы, — пояснил Тамакити, — разработки наших военных. Любую машину, в которой есть электроника, можно заблокировать или внешне отключить с помощью специального пульта. А на машине Вадати была такая система. И на моей машине есть. Она от удара соскочить не может, вставлена таким образом, что может сгореть или повредиться, но не упасть.
— И ее там не было, — понял Дронго. — Поэтому полиция ничего не нашла. Тогда все ясно. Они и не найдут. А откуда у вас это устройство?
— Разработки Мицуо Мори, его управления информационной безопасности. Еще в начале девяностых американцы стали разрабатывать системы, блокирующие в нужный момент компьютеры и электронику в машинах. Говорят, так даже планировали устранить Милошевича. Впервые такое оружие применили в Кувейте против Саддама Хусейна. Ударили лучами со спутников и вывели из строя всю электронную начинку иракских войск. Говорят, английская разведка использовала такое отключение в машине, где находилась принцесса Диана. У нас в Японии все знают, что ее убили по приказу английского правительства, чтобы не допустить ее брака с сыном египетского миллиардера.
— Поэтому вы страховали свои машины, — кивнул Дронго, — разработали устройство, не позволяющее влиять на электронику автомобилей в момент повышения скорости.
— Да. В Японии такие устройства уже стоят на многих машинах. Сейчас обсуждается вопрос, как поставить их и на самолеты. Они как предохранители. У Ёситаки Вадати был такой «предохранитель». А когда он погиб и я по приказу сэнсэя осмотрел его машину, там уже не было этого аппарата. И мы поняли, что Вадати кто-то убил. Он был очень осторожный водитель и не мог превысить скорость так, чтобы выехать на встречную полосу и не справиться с управлением. Только в том случае, если сняли «предохранитель» и отключили ему тормоза и компьютер, контролирующий движение и скорость.
— Почему Симура попросил тебя осмотреть машину погибшего? Он чем-то объяснил свою подозрительность?
— Ничем, — ответил Тамакити, — у нас не принято обращаться с такими вопросами к старшим. Он приказал мне, и я осмотрел. А потом все рассказал ему.
— И вы поняли, что ваши подозрения оправдались?
— Да. — Он снова посмотрел назад. — Эта машина не одна. За нами следуют два автомобиля.
— Они могли послать и три, — пошутил Дронго. — У меня к тебе большая просьба…
— Сэнсэй приказал помогать вам…
— Спасибо. Мне нужно получить доступ в информационную систему банка. Пройти сквозь их защиту, чтобы получить доступ к закрытой информации об их сотрудниках.
— Это невозможно, — сразу ответил Тамакити. — Там есть управление Мицуо Мори. Они все проверяют. Это лучшая защита в мире. Ни один хакер до сих пор не мог пройти сквозь их защиту.
— Никак нельзя пробиться?
— Нет. — Тамакити чуть подумал и добавил: — У этого банка миллионы вкладчиков и миллиарды долларов на счетах. Если у них будет слабая защита, они не смогут нормально работать. Информационная защита в наших банках одна из самых надежных в мире.
— Это я понимаю, — помрачнел Дронго. — Скоро моя профессия будет не нужна. Компьютеры работают гораздо лучше человека. И гораздо лучше анализируют. С той лишь разницей, что пока они не могут решать этические задачи. Но информационную защиту ставят по всему миру. И я боюсь, что у меня не хватит образования и умения пробить защиту банка, даже если я буду брать уроки у хакеров. Может, мне поговорить с Мори?
— Нет, — сказал Тамакити, — не нужно с ним разговаривать. Он никогда не позволит чужому человеку ознакомиться с секретной информацией банка. Все знают Мори, он фанатик своего дела.
— Ты меня «успокоил», — кивнул Дронго. — Эти наблюдатели все еще следят за нами?
— Да, — ответил Тамакити, — они сменяют друг друга и ведут совместное наблюдение.
— А если получить согласие Каору Фудзиоки? Он ведь сейчас исполняет обязанности президента банка. Если он даст согласие, может быть, Мори разрешит мне доступ?
— Фудзиока не даст согласия. Да и Мори его не послушал бы. Он знает, что Фудзиока только временный руководитель. Нужно личное согласие Симуры, если, конечно, он выживет.
— А если нет? Сидеть и ждать, а преступник на свободе? Меня в любой день могут выдворить из страны, и тогда получится, что я уеду, оставив сэнсэя Симуру в больнице, а его брата при смерти. Это не в моих правилах, Сиро.
Тамакити молчал, понимая справедливость слов сидевшего рядом человека. Наконец сказал:
— У вас ничего не выйдет, господин Дронго. Я думал, что могу вам помочь, но теперь понимаю, что у вас ничего не выйдет. Вы не сможете вести расследование, сидя в доме сэнсэя. А выходить и искать вам не разрешит полиция. Я не знаю, чем могу вам помочь, — почти виновато закончил Тамакити.
— Надеюсь, эта проблема не столь трудная, как тебе кажется. Во-первых, у меня будет такой умный помощник, как ты, Сиро. Во-вторых, даже сидя дома, можно многое понять и решить. И в-третьих, у нас не столь уж сложная задача. Мы должны вычислить неизвестного среди нескольких известных нам людей. В розовом зале в момент выстрелов, кроме меня, Симуры и Такахаси, были еще шесть человек. Только шесть человек, Тамакити. Две женщины и четверо мужчин. Один из них и должен быть убийцей. Я абсолютно убежден, что преступник не мог успеть вбежать из коридора и выбежать обратно. Я был в комнате в момент преступления и могу тебе точно сказать, что выстрелы прозвучали сразу после того, как погас свет. Поэтому я уверен, что стрелял находившийся в комнате.
— Простите меня, — вежливо сказал Тамакити, — но это невозможно. Там сидели такие известные люди. Никто не посмел бы выстрелить…
— Удивительные стереотипы мышления, — пробормотал Дронго. — Точно так же полагают и сотрудники полиции, и сам прокурор. Именно поэтому меня арестовали. Ты хотя бы слышишь, что ты говоришь? Если они не могли стрелять, значит, стрелял я, других людей в комнате не было. Никого не было.
— Я не знаю, кто там был, но они не могли стрелять, — упрямо ответил Тамакити. — В нашей стране такое невозможно.
— Симура умирает в больнице, а Такахаси уже убит! Это тоже невозможно? Может, я придумал это преступление?
Дронго почувствовал, как начинает заводиться. В этой стране все было не так, как в других странах.
— Нужно найти преступника, — примирительным тоном сказал он. — Я хочу знать, почему стреляли в руководителей банка. Если Симура умрет, новым президентом банка будет Фудзиока. Верно? Или совет директоров примет во внимание последние слова Симуры и назначит новым президентом банка Хидэо Морияму?
— Не назначит, — ответил Тамакити. — Он слишком молодой.
— А Симура предлагал его на должность первого вице-президента. Хотя, действительно, какая разница? Главное — найти преступника. Давай сделаем так. Мне понадобится твоя помощь. Сначала ты должен поехать в телефонную компанию и проверить все телефонные звонки, которые сделала Сэцуко из своей квартиры. Если у нее был мобильный телефон, проверь и его. Мне важно знать, с кем она могла говорить в день своей смерти. С полуночи до утра. В полночь мы с ней расстались, и она обязательно куда-то звонила, если к ней приехали убийцы. Я поручил ей уточнить два вопроса. Может быть, ее убийство связано с этим. Но мне нужно знать, кому именно она звонила.
— Это я проверю, — кивнул Тамакити.
— Потом ты едешь в отель «Империал» и осторожно пытаешься выяснить — почему так внезапно потух свет? У тебя есть лицензия на частную сыскную деятельность?
— Есть.
— Значит, есть право и на оружие?
— Да.
— Тогда возьмешь с собой оружие. Уточни эти вопросы и возвращайся домой к Симуре. Кстати, в доме кто-нибудь есть? Или я буду один?
— Там садовник и старая кухарка. Они живут с Симурой уже много лет. Муж и жена. Больше никого нет. Иногда приходит женщина, которая помогает убирать его дом. Но один раз в неделю. Сэнсэй не хотел, чтобы вам помешали.
— Мне и так не помешают. И последнее. Мне понадобится телефон Мицуо Мори.
Тамакити немного сбавил скорость и ошеломленно взглянул на Дронго:
— Вы думаете, у вас все-таки получится?
— Я отвечу тебе одной известной фразой. Чем жалеть, что не попробовал, лучше один раз попробовать и потом сожалеть.
— У нас в Японии говорят по-другому. Чем сожалеть всю жизнь из-за одной попытки, лучше отказаться от ста попыток и никогда не сожалеть.
— Поэтому мы немного отличаемся друг от друга. Мне нужен его телефон, Сиро. И не говори, что не можешь его узнать. Я тебе все равно не поверю.

Глава 13

Район Мукодзима привлекателен большим лесным массивом, называемым парком Сумида-коэн, где есть даже два небольших озера. И храм Мукодзима, находящийся в центре парка. Дом Кодзи Симуры выходил окнами на парк. Это был большой двухэтажный дом, в котором чувствовались вкусы хозяина. В доме были три спальные комнаты на втором этаже и небольшой кабинет, где уединялся Симура. Спальни были предназначены для самого хозяина дома и его дочери, иногда приезжающей из Иокогамы в Токио, чтобы погостить у отца. На первом этаже были библиотека, насчитывающая более двадцати тысяч книг, гостиная и небольшая комната с камином, где Симура принимал своих друзей и помощников. К ней примыкала просторная кухня, где хозяйничала жена садовника.
Дом был окружен высоким забором, и в небольшом домике, находившемся у ворот, жили садовник и его жена, работавшая кухаркой у Симуры и помогавшая ему по дому. Двое их сыновей давно выросли и переехали в другие города.
Настоящим сокровищем был сад, окружавший дом Симуры. Чего только здесь не росло. Кроме известных Дронго растений, тут были и нежная сакура, цветение которой приходилось как раз на весну, и японские глицинии, или, как их называли в стране, «цветы фудзи», которые цвели ранним летом сиреневыми и белыми цветами, спускавшимися длинными переплетенными гирляндами с ветвей. Японские поэты часто сравнивали «цветы фудзи» с красивым водопадом.
По всему саду росли так называемые «лунные травы цукигуса» — цветы, способные менять свой цвет и придающие саду определенную прелесть именно своими меняющимися красками. Блестело гладью воды небольшое озеро, весело журчал рукотворный ручеек, над которым был перекинут мостик. Повсюду виднелись камни и скамейки для отдыха. Это был типичный образец японского сада, в котором живая природа не нарушена, все растет так, как должно расти в естественных условиях, без помощи садовника. Если английский сад требует неустанной работы садовника над растениями и травой, которую следует подстригать, обрабатывать и поливать в течение многих лет, добиваясь абсолютного совершенства паркового ансамбля, то японский сад — это нечто другое. Садовник в этом саду должен стремиться придать как можно большую естественность растущим цветам и деревьям, не трогая камни, оставленные здесь в волнующем беспорядке.
Дронго встретили с должным почтением и трогательным вниманием. Ему отвели спальню на втором этаже, показали весь дом и сад. Отказавшись от обеда, он долго ходил по саду, наслаждаясь незнакомыми цветами и восторгаясь искусством японского садовода. Присев на одну из скамеек, он заметил, что скамья чуть наклонена из-за камня, оказавшегося под правой стороной. Камень не стали убирать, только чуть подправили скамью, срезав правые ножки. Дронго улыбнулся. В этом чувствовался японский менталитет. Если европейский садовник убрал бы камень, то японский решил подправить скамейку. Интересно, как отличаются критерии красоты, подумал Дронго.
Вернувшись в дом, он прошел в библиотеку. Здесь были книги не только на английском языке. Было много фолиантов на японском и китайском языках. Дронго дотрагивался до книг, ощущал их запах, листал старые страницы. Было несколько уникальных книг, изготовленных из шелка. Были бумажные свитки, переписанные от руки. И наконец, были средневековые книги на латинском языке, попавшие сюда неведомо как. Наверно, Симура читает и на латинском, подумал Дронго, осторожно вынимая книги. Латинский был понятен.
Знание каждого языка означает открытие нового мира. Иногда он жалел, что не посвятил свою жизнь изучению языков. Хотя в современном мире достаточно владеть английским, чтобы нормально путешествовать, а знание еще нескольких языков обеспечивает вам спокойную жизнь в большей части цивилизованного мира. Но японский, китайский — языки, на которых говорит четверть человечества. Древнейшие языки на земле. На их изучение пришлось бы потратить несколько лет.
Он так увлекся, что не заметил, как за окнами стало темно. Особенно ему понравились европейские средневековые книги, переписанные от руки. Он подумал, какой немыслимо долгий путь проделали эти книги от писарей европейского Средневековья до дома японского аналитика. Триста лет сегуната Токугавы японцы стремились отделиться от человечества. И без того отделенная от остального мира Япония попыталась жить по собственным законам, противопоставив себя остальному человечеству. И из этого ничего не вышло. Потом они долго культивировали свой дух «бусидо», уверенные в своем праве на собственный мир. И все это кончилось осенью сорок пятого крахом, двумя атомными бомбами и поражением в войне.
В коридоре послышались шаги. Дронго положил книгу на место как раз в тот момент, когда в библиотеку вошел Тамакити. Увидев Дронго, он традиционно поклонился ему. Дронго, уже приученный к подобным знакам вежливости, поклонился в ответ.
— Что-нибудь нашли? — спросил он.
— Да, — кивнул Тамакити.
— Давайте погуляем в саду, — предложил Дронго. — Между прочим, я видел перед домом машину с двумя сотрудниками полиции. Они уже уехали или собираются здесь ночевать?
— Их сменила другая пара, — объяснил Тамакити. — Все наши газеты пишут о трагедии в отеле «Империал». Сегодня один из врачей сообщил, что Тацуо Симура не доживет до утра. На послезавтра назначено срочное собрание директоров банка. Они будут обсуждать кандидатуры новых руководителей банка. Все телевизионные каналы говорят об этом событии, даже в Си-эн-эн прошел репортаж. Многие журналисты сообщили, что в розовом зале присутствовал иностранец, которого уже арестовали. Вас несколько раз показали по телевизору. Но пока никто не знает, что вас освободили, иначе здесь были бы журналисты.
— Надеюсь, не узнают, — сказал Дронго, выходя из дома. Тамакити последовал за ним. Они прошли в сад и сели на скамью. — Что удалось узнать? — спросил Дронго.
— Я был в телефонной компании, — начал Тамакити. — Мне пришлось обратиться к вице-президенту компании, который хорошо знает сэнсэя. Он разрешил выдать мне номера телефонов, по которым звонила Сэцуко. С полуночи до восьми утра она сделала три звонка. Только три звонка. И ни разу не включила свой мобильный телефон.
— Ты выписал телефоны?
— Да. — Тамакити протянул бумажку с номерами телефонов. Два семизначных номера и один восьмизначный. Перед первыми стояла цифра кода.
— Чьи это телефоны? — спросил Дронго. — Два телефона, очевидно, иногородние. Перед ними стоит шестерка. А один токийский. Что значит шестерка в Японии, чей это код?
— Осака, — пояснил Тамакити, — она звонила поздно вечером в Осаку. Но мне удалось выяснить, чей это телефон. Она звонила в офис банка в Осаке.
— Господин Кавамура Сато, — вспомнил Дронго. — Странно, что он ничего не сказал.
— Он не мог знать о звонке, — возразил Тамакити. — Вчера утром он поехал в аэропорт, чтобы прилететь в Токио на прием.
— Значит, она два раза звонила кому-то другому?
— Да. Но мне не удалось установить, кому она звонила. Я перезвонил по этому телефону, и мне отвечала секретарь филиала банка.
— А другой телефон?
— Она позвонила своей тетке ночью, когда приехала домой. Это ресторан в Гиндзе.
«Японская тактичность», — подумал Дронго. Она еще раз поблагодарила родственников за прекрасный ужин. С этим все ясно. Но зачем она звонила в Осаку?
— Я поручил ей выяснить про Удзаву и Такахаси, — вспомнил Дронго. — Но почему она позвонила в ваш офис в Осаке? У них в Осаке есть сотрудники управления Мори?
— Не знаю, — ответил Тамакити. — Но думаю, в каждом крупном банке должны быть свои операторы. Компьютеры стали неотъемлемой частью банковской системы.
— Похоже, ты прав. Теперь мне тем более нужно встретиться с этим загадочным Мори. Кстати, почему он не был на приеме? Разве он не обязан бывать на подобных приемах?
— Наверно, обязан. Но я его там не видел. Все знают, что он замкнутый человек. Живет в своем мире компьютеров. Его больше ничего не интересует.
— Это ничего не значит. Он руководитель одного из самых важных управлений банка. И он не приходит на такой прием? Ему неинтересно, что скажет Симура? Кто будет преемником Симуры?
— Он и так это знал, — объяснил Тамакити, — вся страна знала, что Симуру должен сменить Такахаси. Совет директоров банка готов был его утвердить.
— И ему даже неинтересно, что вице-президентом по вопросам безопасности может стать Удзава?
— Не знаю, — ответил Тамакити. — Может, он заранее знал, что Удзаву не назначат?
— Подожди, подожди. Откуда у тебя подобные сведения? — сразу спросил Дронго.
— В одной из газет опубликовали последнюю речь Симуры. Кто-то из присутствующих там руководителей рассказал о планах Тацуо Симуры. И там указано, что Симура хотел назначить первым вице-президентом Морияму, оставить Фудзиоку на своем месте, а вместо Мориямы выдвинуть Кавамуру Сато. И ликвидировать должность Вадати.
— Об этом написали в газетах? — уточнил Дронго. — Очень интересно. Такая информация не могла пройти просто так. Получается, она была кому-то выгодна. Кто-то специально рассказал об этом журналистам. Может быть, сам Морияма? Ведь ему выгодно появление такой информации. Чтобы отодвинуть Фудзиоку, он может разрешить подобную утечку информации. Или Кавамура Сато? Может, он хочет подтолкнуть совет директоров к решению, уже принятому президентом банка. Понятно, что обнародование такой информации очень невыгодно самому Фудзиоке. И тем более Удзаве, который должен окончательно распрощаться с надеждами стать новым вице-президентом. Очень интересная ситуация. Ты принес мне телефон Мицуо Мори? Мне еще больше хочется встретиться с этим загадочным человеком.
— Вот его телефоны, — протянул еще одну бумажку Тамакити, — его домашний телефон и мобильный.
— У него есть семья?
— Он разведен. Для японца это немного необычно. И тем более для руководителя такого уровня. Но он разведен.
Дронго взял бумажку и, запомнив номера, вернул ее Тамакити. Тот не стал ничего уточнять, полагая, что сидящий рядом с ним человек способен запомнить два восьмизначных номера и спрашивать об этом крайне невежливо.
— Теперь мне нужно отсюда уйти. Где живет Мицуо Мори?
— На другом конце города. В районе станции Мэгуроку. Это очень далеко отсюда. На метро около часа езды. На такси тоже далеко, — сказал Тамакити. — И вам нельзя отсюда выходить. Не забывайте, что вы под подозрением. Прокурор Хасэгава сегодня лично беседовал с господином Фудзиокой и господином Мориямой. Вам нельзя отсюда выходить. У вас нет паспорта.
— Надеюсь, я не обязан сидеть здесь под домашним арестом, — мрачно пробормотал Дронго. — Мы можем сделать по-другому. Сейчас ты демонстративно сядешь в машину и уедешь. И я провожу тебя до машины, чтобы они меня видели. Потом вернусь в дом. Свет будет гореть до утра, я обычно работаю по ночам. Но ты будешь ждать меня на соседней улице. Я уйду с другой стороны дома.
— Там нет выхода, — улыбнулся Тамакити, — там крыша соседнего здания.
— Значит, уйду по крыше, — сказал Дронго, — вспомню молодость. Ничего страшного. Мне иногда нужны такие кульбиты. Но без твоей помощи я не смогу найти дом Мицуо Мори. Если он работает с компьютерами, значит, говорит по-английски?
— И очень хорошо.
— Тогда все в порядке. А как с отелем?
— Пока не узнал. Там полно полицейских, они все проверяют. Я решил: пока туда лучше не соваться.
— Правильно сделал. Проверишь завтра, когда все будут знать, отчего погас свет. Пойдем, я тебя провожу. И два последних вопроса. Как себя чувствует сэнсэй?
— Не очень хорошо, — признался Тамакити. — Ему нельзя было сегодня вставать, но он не стал слушать врачей.
— Он встал из-за меня, — мрачно констатировал Дронго. — Ты говорил, все журналы и газеты написали о вчерашнем событии. Ты не читал? Может быть, опубликовали сообщение самого банка. Ведь Фумико сегодня была немного занята, приезжала в полицейское управление.
Он не стал уточнять, что она был занята и потом, приехав к нему в «Хилтон». Ему до сих пор было стыдно, что все так произошло. Цубои сознательно их поссорил, а он не должен был поддаваться на уловки инспектора. Но он стал оправдываться, начал путаться и вывел Фумико из равновесия. В таких случаях нужно быть более убедительным. Но он впервые попал в такую ситуацию и немного растерялся. Невозможно было оправдаться еще и потому, что Фумико отлично понимала, что не может претендовать на роль единственной женщины в его жизни. И любое сравнение с подругой, пусть даже погибшей, больно било по ее самолюбию.
— Она собрала вечером журналистов и дала пресс-конференцию, — сообщил Тамакити. — Вы даже не представляете, как она ругала сотрудников прокуратуры и полиции. Она обвинила их в фобии к иностранцам, сказала, что сидела рядом с вами в момент выстрелов и переводила вам слова президента. Она выразила недоверие прокурору Хасэгаве и старшему инспектору Цубои, заявив, что они не смогут раскрыть этого дела, так как страдают однобоким взглядом на проблему.
— Молодец, — усмехнулся Дронго, — я в ней не сомневался. Поехали к Мори. Только будем действовать, как договорились. Сначала я тебя провожу.
— Вы не ужинали, — напомнил Тамакити. — Мне сказали, что вы сегодня не обедали. Может, вам сначала поужинать?
— Мне полезно немного поголодать. А в полицейском управлении меня накормили на весь день. Пойдем быстрее, я не хочу терять время.
Все получилось так, как и планировал Дронго. Он попросил Тамакити рассказать о его плане садовнику, и тот согласился время от времени включать и выключать свет в доме, в разных комнатах. Садовник работал у Кодзи Симуры уже много лет и знал, какие необычные гости бывают в этом доме. Однажды сюда приезжал один из премьер-министров страны, и много раз садовник видел здесь известных банкиров, актеров, политиков. Дронго проводил Тамакити до машины, демонстративно пожал ему руку и махнул сотрудникам полиции, сидевшим в машине. Тамакити отъехал в сторону, и Дронго пошел переодеваться. Он надел темную куртку и темную вязаную шапочку. После чего прошел к ограде сада, выходившей на крышу соседнего дома. Легко подтянувшись, он влез наверх. Самое главное, чтобы соседи не услышали шума. Садовник пояснил, в какую сторону ему нужно уходить. Стараясь ступать мягко, Дронго перебежал по крыше и спрыгнул на приземистое здание, пристроенное к основному. Очевидно, здесь была японская баня — «фуро». Такое же здание было построено и в глубине сада Симуры, рядом с подсобными помещениями.
К счастью, баня в это время пустовала. Он прошел по крыше, влез на следующую ограду и спрыгнул вниз. Тут никого не было. Он поспешил выйти из переулка, прошел к соседней улице. И едва не столкнулся с пожилой женщиной, которая улыбнулась ему, чуть поклонившись и извинившись. Он пробормотал в ответ похожие слова и тоже поклонился. На другой стороне улицы стояла машина Тамакити. Вокруг было много народу.
«Почему он остановился в таком людном месте? — недовольно подумал Дронго. — Не хватало, чтобы меня увидели. Хотя в переулок заезжать ему не следовало».
Он посмотрел по сторонам, быстро перебежал улицу на желтый свет, вызывая недовольство уже готовых ринуться вперед автомобилистов. И прыгнул на заднее сиденье в машину Тамакити.
— Поехали, — отрывисто сказал Дронго. — Давай быстрее, пока нас не заметили.

Глава 14

После того как они выехали на трассу, Дронго предупредил Тамакити, чтобы тот свернул в сторону через несколько минут.
— Зачем? — не понял Тамакити. — Вы хотите, чтобы вас увидели в городе? Ваши портреты есть в стольких газетах. Если кто-нибудь вас узнает, у нас будут крупные неприятности. Прокурор опять решит, что вам лучше проводить ночи в другом месте. Ему нужно будет объяснить, почему он отпустил на свободу главного подозреваемого.
— Если бы он немного понимал в своем деле, он бы сразу сообразил, что я всего лишь один из подозреваемых, а не самый главный, — в сердцах сказал Дронго. — Но нам все равно нужно будет где-нибудь свернуть или остановиться, чтобы я мог позвонить из телефона-автомата.
— У меня есть мобильный телефон, — удивился Тамакити.
— У меня он тоже есть, — кивнул Дронго. — Но в данном случае лучше звонить из обычного автомата.
Тамакити понимающе кивнул и свернул на левую дорогу, через некоторое время затормозил у телефона-автомата и протянул Дронго карточку для звонков. Дронго вышел из автомобиля, посмотрел по сторонам и, подойдя к автомату, набрал номер домашнего телефона Мори. Он довольно долго прождал, но тот не отвечал. Тогда он набрал номер мобильного телефона. Дронго хорошо знал, как легко прослушать мобильный телефон, но сейчас у него не было другого выхода. Кто-то ответил по-японски, и Дронго быстро сунул трубку Тамакити. Важно было, чтобы никто не слышал его голоса.
— Господин Мори? — спросил Тамакити. — Мне нужно с вами увидеться.
— Кто это говорит?
— Сиро Тамакити…
— Я вас не знаю. И я не встречаюсь с незнакомыми людьми. Если вы журналист, обратитесь в нашу пресс-службу.
Он сразу отключился. Тамакити озадаченно взглянул на Дронго и снова набрал номер.
— Извините меня, господин Мори, — быстро сказал он, — прошу вас, не отключайтесь. Я помощник Кодзи Симуры. И я хочу с вами встретиться и поговорить.
На другом конце наступило молчание. Мори наверняка знал брата президента банка. И он должен знать, что младший брат тоже находится в больнице.
— Вы действительно его помощник? — спросил Мори.
— Да, — ответил Тамакити, — и мне нужно срочно с вами увидеться.
— Встретимся в отеле «Такара», — предложил Мори. — Я буду ждать вас в баре.
Он снова отключился. Тамакити покачал головой и взглянул на Дронго.
— Ничего не вышло, — сказал он. — Я думал, мы встретимся где-нибудь около его дома. Хотя японцы никогда не приглашают к себе домой незнакомых людей. И знакомых тоже не приглашают. Мы обычно встречаемся в барах или в ресторанах. Но я думал, что он будет в своем районе.
— Где он назначил свидание?
— В баре отеля «Такара» — это в районе Уэно. Очень людное место. И совсем недалеко от дома, где вы сейчас живете. Вам нельзя туда ехать, — сказал Тамакити, усаживаясь в машину. — Это очень опасно. Там всегда много журналистов. Вас могут узнать.
— В этой шапочке не узнают, — сказал Дронго. — Мне обязательно нужно с ним поговорить.
— Как хотите, — пожал плечами Тамакити, — но это очень рискованно. Нам нужно возвращаться.
Он развернул автомобиль и поехал в обратную сторону. В район Уэно они приехали по первой автостраде. Свернули налево. Напротив банка «Тайио кобэ» находился отель «Такара». На улице перед отелем было много людей. Протиснувшись сквозь толпу, они вошли в отель. Тамакити показал в сторону бара, и они двинулись туда. Дронго задел плечом кого-то из молодых парней. Тот пробормотал извинение, Дронго чуть поклонился и буркнул что-то нечленораздельное.
Они вошли в бар. Здесь было много народу. В клубах дыма никого нельзя было разглядеть. Тамакити шел впереди, всматриваясь в сидевших. Мори нигде не было. Дронго, морщась, шел за ним. Ему не нравились подобные бары, где шум музыки заглушал все звуки, а сквозь сигаретный дым невозможно было ничего увидеть. Наконец Тамакити кивнул. В глубине зала за столиком сидел мужчина лет сорока. Он мрачно посмотрел на подошедших. У него были редкие волосы, большие очки, крупные черты лица. Дронго обратил внимание на его большие руки, лежавшие на столе, и удивительно длинные пальцы, какие бывают у пианистов.
«Сейчас нужно говорить — у компьютерных операторов», — подумал Дронго. Им приходится работать еще больше, чем пианистам.
Мори ничего не сказал, когда они сели напротив него. Его даже не удивило, что они пришли вдвоем.
— Добрый вечер, — вежливо поздоровался Тамакити. — Я Сиро Тамакити, помощник сэнсэя Симуры.
— А это, видимо, сам сэнсэй Симура, — пошутил Мори, показывая на Дронго.
— Нет, — сказал Тамакити, — это наш друг. Господин Дронго. Может быть, вы слышали.
Мори даже не шевельнулся. Он не удивился. Только посмотрел на Дронго и усмехнулся. А потом начал говорить по-английски, причем говорил абсолютно свободно, без акцента.
— Значит, это вы. А я думал, вы все еще сидите в полицейском управлении. Решили сделать из вас виноватого. Вы не обижайтесь на нашу полицию. У нас на подозрении все иностранцы. Если бы можно было запретить Интернет, наша полиция с удовольствием запретила бы и эту игрушку. Они хотят даже перевести Интернет на японский язык, чтобы мы не общались друг с другом на английском. По их мнению все иностранцы — подозрительные типы, которым не место в нашей лучезарной стране.
«Очевидно, он меланхолик», — подумал Дронго. Мори посмотрел на стоявшую перед ним бутылку пива. И спросил у Дронго:
— Зачем вы приехали? Что вам от меня нужно? Я ведь сразу понял, что нужен не Тамакити, а вам. Говорят, что вы вчера на приеме были вместе. И вы были в розовом зале в тот момент, когда там стреляли в нашего президента и в Такахаси. Интересно было бы посмотреть, как это происходило. Бедняга Вадати не дожил до этого дня, иначе очень бы удивился. Кто-то из сотрудников банка достает пистолет и стреляет в Симуру. Вот это номер.
— Я приехал с вами поговорить, — подтвердил Дронго. — Мне нужен доступ в вашу закрытую сеть…
— И только? — еще раз усмехнулся Мори. — Больше вы ничего не хотите?
— Мне нужен доступ, — повторил Дронго. — Мне не нужна ваша закрытая информация по финансовому положению банка или клиентов. Мне нужны данные на людей, которые были со мной в розовом зале.
— Это и есть самая закрытая информация, какая может быть в нашем банке, — возразил Мори. — Неужели вы думаете, что вам разрешат с ней ознакомиться?
— Не думаю, — признался Дронго. — Мне говорили, что вы очень умный человек. Поэтому я хотел с вами встретиться. Без вашей помощи мне все равно не удастся проникнуть в вашу систему. Я не смогу сломать вашу защиту. И никто не сможет, в этом я не сомневаюсь. Но я пришел, чтобы поговорить с вами как с разумным человеком. Вы должны понять, что я приехал в Токио не на прогулку. Я приехал по приглашению Кодзи Симуры. Он был наставником убитого Вадати, вашего руководителя. И он знал, что в банке творятся какие-то дела, которые могут быть опасны для его брата и для самого банка. Именно поэтому он вызвал меня сюда. Кто-то убил Вадати, выведя из строя его автомобиль. Кто-то подстроил смерть Сэцуко Нуматы. Кто-то стрелял в Симуру и Такахаси. Если я не узнаю, кто это сделал, боюсь, ваша полиция этого тоже никогда не узнает. Или не захочет узнавать. Здесь замешаны слишком известные люди.
Мори смотрел на него не мигая.
— Если вы мне не поможете, я уеду, — продолжал Дронго. — Но в таком случае мы не найдем того, кто организовал все эти преступления. Я могу обратиться только к вашему разуму, вы должны меня понять. Иначе Кодзи Симура не стал бы меня вызывать.
Мори снял очки, протер стекла, надел очки. Потом спросил:
— Почему вы уверены, что я вам помогу?
— Я не уверен. Но мне говорили, что вы очень толковый человек. Только исключительно грамотный и образованный человек мог стать начальником такого управления в крупнейшем банке мира. Если бы я в вас сомневался, я бы к вам не пришел. В отличие от других японцев, вы не можете испытывать настороженность к иностранцам. Человек, который ежедневно общается с миллионами людей во всем мире, должен быть как минимум космополитом. И неглупым человеком.
— Ловко вы мне польстили, — пробормотал Мори. — Думаете меня убедить?
— Да. Я хочу, чтобы вы мне поверили. Мне нужно посмотреть все данные по людям, с которыми я был в розовом зале. По всем. Иначе я не смогу сделать нужные выводы. Вы можете быть уверены, что ваша информация никуда не пойдет. Меня не интересует финансовое положение вашего банка. Меня волнует только моя конкретная проблема поиска преступника, которую я должен решить.
— Понятно. — Мори откинулся на спинку кресла. Он был в темной рубашке и в темном костюме без галстука. Его черный плащ лежал на сиденье рядом с ним.
Дронго терпеливо ждал. Он понимал, какую услугу просил этого экстравагантного человека оказать ему. Но никто другой не мог ему помочь. Сейчас он нуждался именно в Мицуо Мори.
— Хорошо, — сказал наконец Мори, — поедем в банк. Посмотрим, что вы сможете там найти. Хотя я не уверен, что у нас окажутся какие-нибудь особые секреты. Но учтите, мне нужно будет заказать для вас пропуск, иначе в банк вы не попадете.
— Может, нам не нужно ехать в банк? — вдруг спросил Дронго. — Чтобы войти в сеть, достаточно любого компьютера. Вы ведь наверняка знаете пароль. Можно войти в вашу сеть из любого Интернет-кафе.
— Вы разбираетесь в компьютерах? — спросил Мори.
— Немного. Я знаю, что вы можете войти в вашу сеть с любого компьютера. Вы ведь не отключаете свои системы по ночам. В других частях света сейчас день. И в Америке, и в Европе. Поэтому ваши системы работают круглосуточно, и вы, зная пароль, можете входить с других компьютеров в вашу сеть.
— Для сыщика вы хорошо осведомлены, — кивнул Мори. — Ладно, тогда поднимемся наверх в отель и попросим принести нам в номер ноутбук. Я подключу его к Интернету, и мы постараемся войти в сеть. Хотя нет. Здесь не будет ноутбука. Лучше поедем в другой отель. В трех кварталах отсюда отель «Парк-сайд». Там есть компьютер, подключенный к Интернету. Я думаю, там нам будет удобнее.
Он поднялся и, подозвав официантку, расплатился с ней. Они втроем вышли из бара, прошли к автомобилю Тамакити.
— Я поеду с вами, — предложил Мори, — чтобы не брать свою машину. Потом вернусь сюда и пересяду на свою. Поехали.
Они отъехали от отеля и через минуту свернули на широкий проспект Касугадори. Проехав три квартала, повернули направо и вскоре остановились у отеля «Парк-сайд». Первым вошел Мори. Подойдя к портье, он сказал ему несколько слов по-японски, предъявив свою кредитную карточку. Портье снял копию и, вернув карточку, любезно показал в сторону бизнес-центра, работавшего до полуночи. Мори кивнул остальным, и они прошли к бизнес-центру, где дежурили двое. Девушка и парень.
— Я могу вам помочь? — спросила девушка, привстав и поклонившись.
— Нет, — ответил Мори, — я буду сам работать на компьютере. Если можно, уступите мне свое место.
— Вы хотите сами войти в сеть? — поняла девушка. Парень неожиданно начал делать ей какие-то знаки, и она, поднявшись, подошла к нему. Дронго услышал, как парень восторженно шепчет, глядя на их позднего гостя:
— Это сам Мицуо Мори.
Дронго понял, что именно он говорит, услышав имя Мори. Девушка, видимо, сомневалась, но парень настаивал, глядя счастливыми глазами на своего гостя. Очевидно, Мори пользовался в Японии славой компьютерного гения, которого знали в лицо все работавшие операторы.
Мори кивнул в знак благодарности и сел за компьютер. Дронго подивился перемене, происшедшей с этим человеком. Он будто протрезвел, у него заблестели глаза, пальцы забегали по клавиатуре. Он действительно был специалистом. Через некоторое время он поднял голову:
— Что вы хотите?
— Биографические данные и личные дела из вашего управления кадров, — пояснил Дронго, — на всех, кто был в розовом зале.
Мори кивнул и начал поиск необходимых данных. Через некоторое время он взглянул на Дронго.
— Сядьте рядом со мной, — предложил он. — Здесь текст на японском, но я перевел его на английский. Если какие-то слова будут непонятны, можете меня спрашивать.
Дронго сел перед компьютером. Итак, данные на всех, кто был в тот роковой вечер в розовом зале. Прежде всего президент Тацуо Симура. Двадцать третьего года рождения. Учился в токийском университете. В сорок первом пошел добровольцем в армию. Сражения в Маньчжурии и на Филиппинах. Командир взвода в сорок пятом. Тяжело ранен. После поражения Японии был без работы. Этих данных в его рекламном ролике не было. Американцам и китайцам не обязательно знать, что он против них сражался. С сорок седьмого в финансовой корпорации «Даиити-Кангё». Пятьдесят четыре года в одном банке. Вся его жизнь. Поэтому для него этот банк был смыслом существования. Последние семнадцать лет он был президентом банка. С этим все ясно.
Сэйити Такахаси. Работал в корпорации Мицуи больше двадцати лет. В девяностом году обвинен в связях с подавшим в отставку министром финансов. Так, это интересно. Этого тоже нет в его рекламной биографии. Потом привлекался прокуратурой в качестве свидетеля по делу министра, но никаких претензий к нему не было. В банке Мицуи он курировал в том числе и вопросы безопасности. В девяносто третьем перешел в банк «Даиити-Кангё». Интересно, что он много работает. Здесь отмечены его поездки. Более двухсот деловых поездок за восемь лет. В год по двадцать-тридцать поездок. Редкая работоспособность.
Каору Фудзиока. Шестьдесят один год. Уже совсем пожилой. Двадцать семь лет в банке. Удивительно, но в личном деле отмечено, что он в молодости был участником молодежных выступлений против присутствия американцев в стране. Был в полиции несколько раз, и это зафиксировано в его личном деле. Вот это да. Фудзиока — бунтарь. Этот тихий, аккуратный, не повышающий голоса человек, оказывается, был молодежным бунтарем. Правда, сорок лет назад. А потом работал в Гонконге и в Сингапуре. И двадцать семь лет в банке. У него очень интересный финансовый опыт работы в крупнейших корпорациях.
Хидэо Морияма. Никаких пятен. Идеальная биография. Очень известная семья. Прекрасное образование. Учеба в Бостоне, в Гарварде. Ему сорок три года, из них восемнадцать лет работает в банке под руководством Симуры. Какие у него блестящие показатели. Наверно, в Гарварде он был одним из лучших. Типичный «золотой мальчик». С детства оправдывал надежды родителей. Странно, что он еще не женат. Это не похоже на преуспевающего банкира.
Кавамура Сато. Пятьдесят шесть лет. Двадцать лет в банке. Интересно, что он… был спортсменом. Занимался биатлоном. Биатлонисты отлично стреляют. Почему этого факта не было в его официальной биографии? Кроме того, здесь отмечено, что его супруга погибла в автомобильной катастрофе и он женат третьим браком. Почему третьим? Значит, был и второй. Дронго читал дальше. Вторая жена была японкой. Но ее родители были американскими гражданами, натурализовавшимися в пятидесятые годы. Сато много раз бывал в коммунистическом Китае, и это тоже было отмечено в его биографии. Кто-то заботливо отметил и его склонность к авантюризму, необоснованным дорогостоящим проектам.
Инэдзиро Удзава. Тридцать девять лет, восемь лет служил на флоте. Ушел после обвинения в халатности. Погибли несколько матросов, но суд его оправдал. Этого тоже нет в его биографии. Одиннадцать лет работает в банке. Взят по личной рекомендации Вадати. Женат. Двое детей.
Аяко Намэкава. Тридцать восемь лет. Работает в банке уже десять лет. Имеет дочь, разведена. Ее муж был известный режиссер. Она в Америке встречалась сначала с одним голливудским актером, потом с известным продюсером. Отмечалось, что она хороший специалист, но кто-то старательно ввел в ее биографические данные и все фотографии Намэкавы с ее различными бойфрендами. Здесь была фотография даже с Мориямой на фоне какого-то японского храма.
Как странно, подумал Дронго, и ее сделали руководителем филиала в Нью-Йорке.
Наконец, Фумико Одзаки. Двадцать восемь лет. Закончила Оксфорд. Отдельные строчки о ее семье, о ее отце. О ее успехах. Дронго внимательно читал. Дальше кто-то ввел данные и о ее встречах. Сначала с сыном президента корпорации Мицубиси, потом с популярным телеведущим. И… он даже не поверил прочитанному. Искоса посмотрел на сидевшего рядом Мицуо Мори. Третьим в ее списке значился сам Мори. Дронго подумал, что через некоторое время сюда введут и его фамилию. Информация поставлена отменно. Но кто занимался всем этим шпионажем?
— Кто составлял эти данные? — спросил Дронго.
— Сам Вадати, — пояснил Мори. — Он считал, что у руководителя банка должна быть исчерпывающая информация о сотрудниках банка.
Интересно, подумал Дронго, что написано о самом Вадати.
Он продолжил поиск, но фамилии Вадати не нашел. Тогда он взглянул на Мори.
— Мне нужны данные по Вадати.
— Их нет, — ответил Мори.
— Почему нет?
— Мне кажется, вы должны были догадаться. Он умер.
— И вы сразу стерли его имя из ваших файлов?
— Не сразу. Прошло достаточно времени.
— Может, у вас осталась копия?
— Вряд ли. Все данные затребовала полиция. Но я попробую поискать. Может быть, удастся восстановить его файл. Вообще-то, я не понимаю, зачем он вам нужен. Но сейчас посмотрю в нашей «мусорной корзине».
Мори начал работать на компьютере. Дронго следил за его пальцами. Длинные, красивые руки. Наверно, ей было приятно, когда он ее обнимал. Наверно, ей было интересно с ним встречаться. Ее вообще привлекают неординарные личности. Но откуда погибший Вадати мог черпать подобную информацию? И почему Мори не стер свою фамилию из биографии Фумико? Или ему все равно? Похоже, он действительно меланхолик с примесью флегматика. Он оживает только тогда, когда дело касается его любимых компьютеров. Интересно, как они спали? Дронго разозлился на себя. Неужели он ревнует? Ему больно и неприятно. Будто она ему изменила. Наверно, так же было больно и ей, когда она переводила слова инспектора Цубои об этом злосчастном ужине.
«Кажется, я действительно ревную ее к этому интересному человеку. Он, конечно, гораздо ближе ей по своей духовной структуре. Он тоже японец и тоже космополит».
Он продолжал смотреть на руки Мицуо Мори. Потом взглянул на профиль сидевшего рядом человека. Он ей должен был понравиться, подумал Дронго. Умный, сильный, немного странный. Наверно, это был красивый служебный роман. Впрочем, ей все равно. Она не обращает внимания на социальное положение человека, с которым хочет встречаться. Такую женщину трудно остановить. Ведь она сегодня сняла номер, чтобы они могли уединиться. Интересно, для этого Мори она тоже снимала номер? И как они вели себя в постели?
Напрасно он читал про нее. Тоже мне профессионал. Ведь чувствует, что она не могла быть убийцей. А если так, мог пропустить ее биографию, не влезать со своим дурацким любопытством в ее жизнь. Но он знал, что не смог бы пропустить биографию именно Фумико Одзаки.
«Кажется, я совсем чокнулся, — подумал Дронго. — Разве можно придавать этому такое значение? Мы встретились с молодой женщиной, которая мне очень понравилась. Встретились и разошлись. Все кончено. Она будет встречаться с другими мужчинами, а я с другими женщинами. Как было до этой встречи. Как будет после этой встречи. И тем не менее я не могу смотреть на Мори, который так сосредоточенно работает на этом компьютере. И вместо благодарности в глубине души испытываю к нему какую-то неприязнь».
— Получилось, — вздохнул Мори, — можете посмотреть.
Дронго начал читать. Так он и думал. Вадати не сразу стал вице-президентом банка и руководителем службы безопасности. Он потребовал, чтобы ему подчинили и другое управление. Управление информационной безопасности Мицуо Мори, которое обычно курирует сам президент или его первый заместитель. До Вадати поста вице-президента не было, его ввели специально для него. Дронго читал его биографию. Так он и думал. Ёситака Вадати работал в Управлении национальной безопасности страны, был контрразведчиком. Эти методы он перенес и на гражданскую службу.
— Еще один вопрос, — неожиданно вспомнил Дронго. — Вы можете установить, кто в последнее время пытался проникнуть в вашу систему?
— Никто не проникал, — усмехнулся Мори, — это невозможно.
— У вас есть филиал в Осаке?
— Есть. Самый крупный наш филиал. Вы же только что читали данные на Кавамуру Сато. И встречались с ним. Он руководитель нашего филиала в Осаке.
— Там есть специалисты вашего профиля?
— Есть. — Мори нахмурился. Ему была неприятна эта тема.
— Вы можете проверить, не пытался ли кто-нибудь просмотреть эти файлы без вашего разрешения?
— Это не такая закрытая информация. Всего лишь биографические данные. Но у нас такая система, что можно всегда проверить, кто входил и когда.
— Тогда проверьте, кто входил вчера утром.
— Никто.
— Вы можете проверить?
— Конечно.
Мори снова заработал на компьютере. Через некоторое время он нахмурился. Потом поправил очки. Затем заработал еще быстрее. И наконец растерянно взглянул на Дронго, чем доставил последнему небольшое удовольствие.
— Вчера утром открывали данные по Такахаси и Удзаве, — сообщил Мори. — Странно, но я об этом не знал. У нас обычно получают разрешение на подобные операции.
— Кто открывал?
— Такие вещи узнать невозможно, — снисходительно улыбнулся Мори, — там не пишут фамилии. Но я могу узнать код. Если человек не введет свой индивидуальный код, он не сможет открыть нашу защиту. Эта предосторожность введена два года назад. У каждого свой код, кроме общего пароля. Нужно вводить и пароль, и код. Подождите… странно. Да, вы были правы. Вчера в нашу систему входил сотрудник… — Он нажал еще несколько цифр и объявил: — Из Осаки. Я не помню точно, чей это код, но завтра утром я узнаю. И сообщу вам, если вы оставите свой телефон.
— Лучше мой, — предложил Тамакити.
— Хорошо, — кивнул Мори, — тогда я позвоню вам. У вас есть еще какие-нибудь просьбы? — обратился он к Дронго.
— Нет, — сказал тот, — я благодарен вам, господин Мори.
Мицуо Мори повернулся в своем кресле и взглянул на Дронго. Потом улыбнулся.
— Вы не посмотрели еще одну биографию.
— Чью?
— Мою.
— Вы серьезно?
— Абсолютно. Я думал, вас интересует все руководство банка. Там есть еще руководители крупных управлений и наших филиалов. Или вы проверяли только подозреваемых вами людей?
— Только их. — Дронго начал раздражать его ёрнический тон.
— И к какому выводу вы пришли?
Настала очередь Дронго улыбаться.
— Они все очень достойные люди.
Мори усмехнулся, показывая свои крупные, немного лошадиные зубы.
— Вы мне нравитесь, — сказал он, работая на компьютере, чтобы закрыть программу и стереть пароль. Через минуту он поднялся. — Можно я вас тоже попрошу об одной услуге?
— Можно, — кивнул Дронго. Как бы он ни относился к этому человеку и к Фумико, он должен был признать, что Мицуо Мори сегодня помог ему, хотя не обязан был этого делать.
— Поедем со мной обратно в «Такару». Я хочу предложить вам со мной выпить.
Отказаться не было никакой возможности. Полицейские, дежурившие у дома, просто растерзают его, если узнают, где он был ночью. Но отказать Мори нельзя. Если завтра он еще сообщит имя человека, который вошел в их систему, находясь в Осаке, то у Дронго появится реальный шанс раскрыть это дело.
— Только с одним условием, — сказал Дронго, — платить буду я.

Глава 15

Он вернулся в дом Кодзи Симуры далеко за полночь. Пришлось снова перелезать через ограду. На этот раз его почуяла собака, и он едва не свалился с крыши соседской бани. Когда он перелез к себе, то обнаружил, что порвал брюки. К тому же к ним стучались полицейские, услышавшие лай собаки в соседнем дворе.
Дронго пришлось срочно переодеваться, пока садовник уговаривал полицейских не тревожить покой гостя. Они ушли лишь тогда, когда он появился перед домом и помахал им рукой. Затем он принял душ. К счастью, при всей любви Симуры к местным традициям в его красивом доме был и европейский душ с ванной.
Лежа в постели, Дронго опять вспомнил длинные красивые пальцы Мицуо Мори и его лошадиные зубы. «Он ее целовал», — подумал Дронго, чуть не застонав от этой мысли. Потом он начал вспоминать данные, которые прочитал с помощью Мори. В этом розовом зале сидело так мало людей. И один из них был убийцей. Кто? Кто из этих гордых потомков самураев мог решиться на подобное? Если бы он верил в чудеса, то поверил бы в неизвестного ниндзя, который проник туда неведомо как, дважды выстрелил и растаял в воздухе. Только такие ниндзя бывают в кино. Нужно понять логику сидевших за столом людей.
Он повернулся на другой бок. Если даже Кавамура Сато улетел в Токио, он должен был знать, кто имеет доступ к закрытой информации. И возможно, знал. И в момент убийства Сэцуко он был в воздухе. Это такое идеальное алиби. Хотя при чем тут его алиби? Алиби было и у всех остальных. Но он был спортсмен. Биатлонист. Привык стрелять на ходу. Стоя, лежа, сидя. Почему полиция не обращает внимания на такой интересный факт? Или уже обратила? Черт возьми. В европейской стране прокурор и инспектор были бы ему благодарны за помощь. Хотя какая там благодарность. В любой стране мира его послали бы подальше. Профессионалы не любят, когда в их дела кто-то лезет. Но в Европе его хотя бы знают. А здесь никто о нем не слышал. Да вдобавок он не может с ними нормально разговаривать. Абсолютно непонятный язык.
Что-то его удивило. Ах да. Биография Фудзиоки. Интересно, как он изменился. Раньше ездил на мотоцикле и был чуть ли не роллером или рокером, как их там называют. А сейчас само воплощение корректности и лощеной вежливости. Как время меняет людей. Что должно было с ним произойти, чтобы он так изменился? Хотя это не самая большая метаморфоза. Дронго помнил, как всю Германию потрясли факты биографии министра иностранных дел Фишера, когда оказалось, что в молодости он был настоящим анархистом, избивал полицейских, прятал в своей машине взрывчатку, давал убежище революционным террористам, стреляющим в представителей властей. А потом стал респектабельным министром иностранных дел и прилюдно каялся за ошибки молодости.
«Значит, завтра мне нужно уточнить, кто именно смотрел закрытые файлы в Осаке, — вспомнил Дронго, — нужно поехать в больницу к хозяину дома. Думаю, полицейские не станут возражать против этого визита. Что-то еще…» Его тянуло ко сну, был уже третий час ночи, и сказывалась разница во времени. Но он все пытался вспомнить, что именно его волновало. Неожиданно перед глазами появилась Фумико. Нужно будет позвонить ей, подумал он, чувствуя, как проваливается в сон.
Утром его разбудил непонятный шум. Он прислушался, пытаясь определить, что происходит. И наконец понял. Это садовник поливал цветы в саду. Дронго улыбнулся и снова заснул. Он проснулся в половине десятого и отправился в душ. Когда он закончил утренний моцион, жена садовника пригласила его в гостиную, где был накрыт стол.
Завтракал он в одиночестве. Старики уже поели. Но в любом случае им бы не пришло в голову сесть за один стол с гостем хозяина дома, настолько сильны были в них внутренние установки на сословные различия. Дронго позавтракал и позвонил Тамакити. Была уже половина одиннадцатого.
— Наш друг не звонил? — поинтересовался Дронго.
— Еще нет, — ответил Тамакити. — Я уже в машине, еду к вам. Что-нибудь нужно?
— Нет. Приезжай быстрее, я хочу навестить сэнсэя.
— К нему никого не пускают, — предостерег Тамакити. — Они подключили его к аппаратуре. Одна почка у него совсем отказала. Нас не пустят в больницу.
— Мне нужно с ним поговорить, — попросил Дронго, — задать ему несколько вопросов. Это очень важно. Я думаю, он сам не будет возражать, если узнает, что я приехал к нему в больницу.
— Нас не пропустят, — снова сказал Тамакити, но уже менее убежденно.
Дронго вышел в сад. Приятная свежесть весеннего утра чувствовалась в каждом листке, в каждом цветке. Крупные капли воды лежали на камнях, на скамейках. Он прошел по саду, касаясь деревьев кончиками пальцев. Он не успел обойти вокруг дома, когда появился взволнованный садовник.
— К вам гость, — сообщил он, чуть поклонившись.
— Опять полицейские, — рассердился Дронго, — хотят проверить, не успел ли я сбежать. Тамакити не мог так быстро приехать.
Он вернулся к дому. Там стоял мужчина в легком светло-коричневом пальто. Дронго удивленно вгляделся в него, не веря своим глазам. Это был сам Хидэо Морияма, нетерпеливо постукивающий рукой по бедру. Увидев Дронго, он шагнул к нему и коротко поклонился.
— Здравствуйте, — сказал он своим резким голосом. Он не носил головного убора, и на его подстриженных ежиком волосах были капельки росы.
— Доброе утро, — произнес удивленный Дронго. Он не мог предположить, что сам вице-президент банка пожалует к нему в гости. С другой стороны, этого следовало ожидать. Позавчера Дронго был единственным иностранцем, принявшим участие в импровизированном совещании в розовом зале, которое так трагически закончилось. И там прозвучали слова о будущем самого Мориямы, которого Тацуо Симура хотел видеть на посту нового президента банка после Такахаси.
— Пройдемте в дом, — предложил Дронго.
— Нет, — отрывисто сказал Морияма, — давайте поговорим в саду.
Он огляделся по сторонам. Очевидно, этот человек понимал, что их разговор могут подслушать. «Впрочем, он напрасно надеется, что его визит сюда остался незамеченным для полиции», — подумал Дронго. Хорошо, что здесь нет журналистов. Но их появления можно ждать в любую минуту. И тогда Морияме трудно будет объяснить, что он делал в доме, где нашел убежище главный подозреваемый.
Они прошли в глубь сада. Предусмотрительный садовник уже смахнул воду с одной из скамеек, давая им возможность сесть перед мерно журчавшей в искусственном озере водой.
— Вы были с нами в тот момент, когда раздались выстрелы. — Видимо, Морияма не любил тратить время на пустопорожние вступления. Он сразу начинал с главного. Сказывались и опыт работы в банке, и его гарвардское финансовое образование.
— Да, — кивнул Дронго, — к сожалению, это так. Я был с вами в комнате, когда стреляли в руководителей банка.
— Вы сидели в самом конце стола и видели всю комнату. Кто это сделал? — жестко спросил Морияма. — Почему вы не говорите, кто это сделал? Если вы видели, вы должны нам рассказать.
— Я видел то же, что и вы, — признался Дронго. — Неожиданно погас свет, и пока глаза привыкали к тьме, раздалось два выстрела. Я не мог понять, откуда стреляют. Только внезапные вспышки и выстрелы. Вы тоже были в этой комнате. И я с таким же правом могу задавать вам эти вопросы.
— Я банкир, — возразил Морияма, — а вы эксперт по вопросам преступности. Каждый должен заниматься своим делом. Хорошо, я изменю вопрос. Кто, по-вашему, мог быть заинтересован в смерти Симуры и Такахаси? Женщин я исключаю, нас с вами тоже. Тогда кто? Остаются три человека. Фудзиока, Сато и Удзава. Двое из троих были наверняка недовольны решением Симуры. И моим выдвижением. И выдвижением самого Кавамуры Сато. Значит, или Фудзиока, или Удзава. Но первый — пожилой человек, тогда получается, что единственный подозреваемый, знающий, как обращаться с оружием, это Инэдзиро Удзава.
Дронго молчал.
— Или я ошибаюсь в своих рассуждениях? — чуть повысил голос Морияма.
— Почему вы исключаете себя и Кавамуру Сато? — поинтересовался Дронго.
— Я рассуждаю логично, — ответил банкир. — Зачем мне убивать Симуру или Такахаси, если они собираются меня выдвигать? Их смерть помешала моему выдвижению. То же самое может сказать и Кавамура Сато.
— Не обязательно, — возразил Дронго. — Можно предположить и другой вариант. Вы заранее знали о готовящемся назначении. И знали, что Симура хочет объявить вас наследником. Наследником после Такахаси. Поэтому вы дождались, когда внезапно погаснет свет, и начали стрелять в Такахаси, чтобы сразу занять его место. Такое объяснение вполне возможно.
Морияма ничего не сказал. Он нахмурился, подумал. И лишь потом спросил:
— А зачем мне стрелять в Симуру? Он ведь и так хотел меня выдвинуть.
— Может, Симура пытался защитить Такахаси, и вы случайно попали в него, — предположил Дронго, — или решили избавиться от обоих. Ведь Симура официально объявил вас наследником. После этого вами мог овладеть соблазн убрать обоих, чтобы подтвердить свое лидерство в банке.
Морияма снова замолчал, осмысливая сказанное. Он был достаточно осторожным человеком. Поэтому он не обиделся и не встал, прерывая беседу. Годы, проведенные в банке, научили его терпимости и выдержке.
— Интересная гипотеза, — сказал он, — но это только гипотеза. Я никогда не стрелял в людей. Но как одна из гипотез такая версия имеет право на жизнь. А почему вы выгораживаете Удзаву? Или Фудзиоку? Разве они не могли все это организовать?
— Могли, — согласился Дронго, — но у меня нет доказательств. Ни против них, ни против вас. И еще одно обстоятельство. Вы напрасно исключаете женщин. Разве Аяко Намэкаву не обидели, решив не назначать новым вице-президентом? Ведь в банке все полагали, что именно она займет ваше место. И мне кажется, вы тоже так считали.
— Вы действительно опасный человек, — задумчиво произнес Морияма. — Были с нами только несколько минут, а уже пытаетесь делать заключения, на которые у других уходят годы. Да, я покровительствовал Аяко и считал, что именно она должна быть новым вице-президентом. Но я и сейчас так считаю. И буду делать все, чтобы она стала одним из наших вице-президентов. Это укрепит имидж банка в глазах всего цивилизованного мира. Ну и что здесь плохого? Или Фумико? Вы считаете, она тоже могла стрелять? Ей-то это зачем? При миллиардах ее отца работа в банке приносит ей только моральное удовлетворение. А наш бывший президент держал ее лишь для того, чтобы она сделала себе «биографию». Немного набралась опыта. Вся работа была на погибшей Сэцуко Нумате. И все об этом знали.
— Любой из шести людей, сидевших в комнате, мог оказаться убийцей, — твердо заявил Дронго. — Любой, — повторил он.
— Из семи, — поправил его Морияма. — Почему вы исключаете себя, господин Дронго? Вы единственный среди нас иностранец, не связанный с президентом Симурой долгими годами работы и дружбы. Вы и Удзава — единственные люди, профессионально владеющие оружием. И наконец, вы единственный, кто не должен был находиться в розовом зале во время нашего совещания. Разве этого мало?
— Много, — согласился Дронго, — но вы противоречите сами себе. Я не должен был там находиться, как вы правильно заметили. Значит, мое присутствие было случайным и я не мог спланировать ни его, ни внезапное отключение света. В отличие от всех собравшихся, точно знавших, что после приема состоится совещание в розовом зале, которое проведет президент Симура. Выходит, я единственный среди вас имею хотя бы относительное алиби.
— У вас логическое мышление сильно развито, — признал Морияма, проведя рукой по коротко остриженным волосам. — И тем не менее вы не можете мне сказать, кого именно вы подозреваете?
— Я уже вам объяснил, это невозможно. Выдвигать обвинения против кого-либо, не имея убедительных доказательств, я не могу. Это было бы большой ошибкой. Учитывая ваши патриархальные отношения внутри банка, обвинение в адрес любого из вас будет выглядеть не как гипотеза, а как личное оскорбление.
— Правильно, — согласился Морияма, — но вы убеждены, что стрелял кто-то из нас.
— Убежден. Я не верю в неизвестного убийцу, который сумел войти и выйти незамеченным. И в ниндзя я тоже не верю. Это в кино возможно появление такого специалиста. Или в книге. А в реальной жизни подобного не бывает.
— Никакого ниндзя не было, — согласился Морияма. — Но кто тогда стрелял?
— Вы лучше меня знаете всех сидевших рядом с вами. Стрелял кто-то из них. Кто именно, я пока не знаю.
— Вы можете узнать? — спросил Морияма. — Мне известно, кто вас пригласил. Сэнсэй Симура не стал бы вызывать в страну кого попало. Вы, наверно, знаменитый эксперт. И можете определить, кто и зачем стрелял. Я приехал к вам с конкретным предложением. Мне нужно знать, кто стрелял в Симуру и Такахаси. И я готов помочь вам в ваших поисках.
«На самом деле его не так интересует преступник, сколько его возможное разоблачение, — подумал Дронго. — Чем быстрее завершится это дело, тем скорее совет директоров утвердит его преемником погибших. Морияма был в одном шаге от должности первого вице-президента. Он был единственным кандидатом на должность президента банка. Так объявил Тацуо Симура. И совет директоров наверняка прислушается к его последней воле».
— Я приехал сюда, чтобы найти причину смерти Ёситаки Вадати, — напомнил Дронго. — Когда меня приглашали в Японию, никто не думал, что в вашем банке произойдет такая трагедия…
— И тем не менее она произошла, — перебил его Морияма, — и мне нужно знать, кто это сделал. Кто стоит за всеми преступлениями. Я предлагаю вам любой гонорар. Любую сумму, которую вы сочтете приемлемой за ваш труд. Но при одном условии. Завтра в десять часов у нас совет директоров. И я хочу, чтобы к этому времени у меня были хоть какие-нибудь новые факты. Это возможно?
Дронго молчал.
— Сто тысяч долларов, — сказал Морияма, — я плачу вам немедленно. Независимо от результата. Вы согласны?
Дронго по-прежнему молчал.
— Двести тысяч, — жестко сказал Морияма, — или вам мало? Вы ведь наверняка имеете какую-то информацию, иначе вас не стали бы прятать в этом доме.
— Это несерьезно, — наконец сказал Дронго. — Меня оставили в этом доме, чтобы я не мешал расследованию. Каким образом я могу получить новые факты до завтрашнего утра? Вам лучше обратиться в полицию.
— Триста тысяч. — Морияма был упрямым человеком.
— Нет. Я ничего не смогу сделать.
Морияма стремительно поднялся. Он умел принимать мгновенные решения.
— Если вы эксперт, почему отказываетесь от денег? А если вы отказываетесь, может, вы не эксперт? И приехали сюда не для того, чтобы помочь сэнсэю Симуре? Или я ошибаюсь? До свидания.
Он повернулся и стремительно пошел к воротам. Уже на выходе он едва не столкнулся с Тамакити, который, увидев вице-президента банка, вежливо поклонился ему, пробормотав приветствие. Морияма в ответ наклонил голову и пробормотал ответное приветствие. Тамакити проводил его долгим взглядом и подошел к Дронго.
— Это был сам Морияма, — сказал Тамакити, словно не веря своим глазам.
— Да, — кивнул Дронго, — он приезжал сюда, чтобы со мной договориться.
— Договориться? — не понял Тамакити. — О чем он хотел договориться?
— Просит найти убийцу до завтрашнего утра. Он, вероятно, считает, что можно работать по «индивидуальному заказу». Можно спланировать время обнаружения преступника. Я думал, он умнее.
— Он предлагал вам деньги? — быстро спросил Тамакити.
— Да. И очень большие.
— Это не для ваших поисков, — пояснил Тамакити. — Он не мог предложить вам деньги за вашу откровенность и решил таким завуалированным способом дать вам знать о своей заинтересованности. Если вам что-то известно, вы расскажете ему до завтрашнего утра и получите свои деньги. Он уверен, что у вас есть дополнительная информация. Но предлагать деньги за вашу информацию было бы невежливо, и он сделал это в такой форме.
— Чем больше я нахожусь в вашей стране, тем меньше понимаю, что здесь происходит, — признался Дронго. — Иногда мне кажется, что тут перевернутый мир. Со своими иносказаниями, традициями и умолчаниями. Ты узнал, что произошло в отеле?
— Об этом сообщили журналисты. — Тамакити показал газету, которую держал в руке. — Кто-то устроил короткое замыкание в отеле. Полиция до сих пор не может найти того, кто это сделал. Но обратите внимание, что свет отключился ровно в десять часов вечера. Ни позже, ни раньше. Минута в минуту.
— Значит, была договоренность с убийцей, — убежденно сказал Дронго. — Если свет отключили в определенное время, значит, убийца знал, когда ему нужно действовать. Странно, что он так рисковал. Ведь рано или поздно его раскроют. В комнате было не так много человек, и полиция не успокоится, пока не вычислит виноватого. Мы можем отправиться в больницу?
— Я на машине, — кивнул Тамакити. — И я уже сказал полицейским, что мы поедем в больницу навестить сэнсэя Симуру. Они не возражают. Если мы хотим навестить больного хозяина дома, они не станут нам мешать. Это не в наших традициях.
— Не сомневаюсь, — поклонился Дронго. — Не обижайся, Сиро, но мне иногда кажется, что вы даже в туалет ходите, соблюдая свои традиции. Мне к этому невозможно привыкнуть.

Глава 16

Все получилось так, как они планировали. Европейские полицейские наверняка бы проверили их машину еще раз. Но японские полицейские были достаточно дисциплинированными. Они поверили словам Тамакити и не стали их останавливать. Когда «Тойота» Тамакити поехала в больницу, они двинулись следом, держась на почтительном расстоянии. К больнице они не стали подъезжать, остановились метрах в пятидесяти.
Дронго и Тамакити вошли в здание больницы и направились в приемное отделение. Здесь дежурили две молодые девушки. Обе среднего роста, одинаково темненькие, смешливые и похожие друг на друга.
— Нам нужно пройти в палату к сэнсэю Симуре, — объяснил Тамакити.
Одна из девушек весело улыбнулась и покачала головой, объясняя, что доступ в палату больного категорически запрещен его врачами.
— Мы должны его навестить, — попросил Тамакити. — Мой друг прилетел из Европы, чтобы навестить больного.
Девушка позвонила кому-то, переспросила. И затем, положив трубку, объявила, что доступ запрещен. Тамакити взглянул на Дронго.
— Они нас не пускают, — пояснил он. — Я сказал им, что вы приехали из Европы, но у них есть строгое указание врача.
— Пусть позовут сюда лечащего врача, — попросил Дронго. — Скажите ей, что я прошу позвать лечащего врача.
Тамакити наклонился и перевел его слова дежурной. Она кивнула и подняла трубку, предложив им подождать. Ждать пришлось более двадцати минут. Наконец появился врач в белом халате. Он был среднего роста, лысоватый, в очках. Взглянув на Тамакити, он что-то спросил. Тамакити ответил ему по-японски и показал на Дронго.
— Вы иностранец? — спросил врач по-английски. — Чем я могу вам помочь?
— Мне нужно увидеть сэнсэя Симуру, — поклонился врачу Дронго. — Это очень важно.
— Прошу меня извинить, — сказал врач, — но это невозможно.
— Я понимаю ваши мотивы, — быстро заметил Дронго, — но речь идет не об обычной встрече. Вы, наверно, слышали о попытке убийства его старшего брата, президента банка Тацуо Симуры. Речь идет не только о судьбе старшего брата. Я прилетел сюда по приглашению сэнсэя.
— Спасибо за то, что вы побеспокоились, — очень вежливо ответил врач. — И я понимаю ваше беспокойство. Но не могу пустить никого к больному. Ему сейчас очень плохо, и он должен отдыхать. Он и так дважды покидал больницу без нашего разрешения…
Он не успел договорить, Дронго перебил его:
— Дело в том, что сэнсэй дважды покидал больницу из-за меня. Здесь его помощник, он может подтвердить мои слова. Если вы меня сейчас не пустите к нему, он покинет вашу больницу в третий раз, чтобы поговорить со мной, и ему будет совсем плохо.
Врач взглянул на Тамакити. В этой стране не принято врать. Тамакити кивнул. Врач заколебался.
— Наш разговор займет не больше пяти минут, — настойчиво сказал Дронго.
Врач нахмурился. Он еще раз посмотрел на Тамакити и кивнул в знак согласия.
— Только пять минут, — сказал он. — И вы пойдете один.
Дронго поспешил за врачом. Ему пришлось надеть белый халат, который ему подобрали. Халат был ему мал, в больнице явно не было халатов его размера. Поднявшись на следующий этаж, они с врачом по коридору прошли к палате Симуры.
— У вас пять минут, — напомнил врач.
Он вошел первым. Рядом с больным находилась медсестра. Врач что-то ей сказал, и она, поклонившись, вышла из палаты. Врач показал на часы и последовал за ней. Симура лежал на кровати. К его руке была присоединена капельница. Услышав, как кто-то вошел в палату, Симура открыл глаза.
— Здравствуйте, сэнсэй, — поклонился старику Дронго. Он представил себе, как Симура снимал все эти капельницы, чтобы поехать в аэропорт или в полицейское управление. И содрогнулся. Видимо, старик считал эти встречи особенно важными.
— Вот видишь, — сказал Симура, — ты пришел сам. Я знал, что рано или поздно у тебя появятся новые вопросы. Сядь рядом со мной и скажи, что тебя интересует.
— Спасибо. — Дронго присел на стул рядом с кроватью. — Вы, наверно, знали, что Вадати раньше работал в государственном управлении безопасности?
— Конечно, — ответил Симура.
— Он практиковал сбор информации на всех руководящих сотрудников банка. Вы знали об этом?
— Да, — вздохнул старик, — он говорил мне об этом. Ему дал санкцию на сбор подобных материалов мой брат.
— Почему?
— Не знаю. В последнее время в банке творилось что-то неладное. Мой брат и Вадати старались понять, что происходит. Часть закрытой информации стала уходить к конкурентам. Иногда случались необъяснимые вещи. О закрытых проектах узнавали журналисты.
— Вадати пытался проводить собственное расследование?
Симура тяжело вздохнул:
— Я знал, что ты докопаешься, рано или поздно. Да, он проводил собственное расследование. Но ему помешали, и я хотел бы знать, кто именно ему помешал. И кто убил Сэцуко. Кто стрелял в моего брата…
Устав от длинного монолога, старик закрыл глаза. Потом спросил:
— Что еще тебя интересует?
— Сэцуко звонила кому-то в Осаку в день своей смерти. Дважды звонила и разговаривала с кем-то из офиса банка в Осаке. Я проверил. Оттуда был несанкционированный доступ в закрытую систему банка. Сегодня мне должны сообщить имя человека, который получил доступ, применив свой личный код.
— Я не знаю, с кем она могла говорить, — ответил Симура.
— Больше у меня нет вопросов, — поднялся со стула Дронго.
Симура открыл глаза.
— Знаю, что тебе трудно, — сказал он, глядя на Дронго. — Чужая страна, чужие люди. Но только ты… только ты можешь понять эту проблему…
Он снова закрыл глаза. Дронго поспешил выйти из палаты. В коридоре он кивнул медсестре, и она поспешила вернуться к больному. Врач вопросительно взглянул на Дронго.
— Спасибо, — чуть наклонил голову Дронго, — вы мне очень помогли.
— До свидания, — так же вежливо наклонил голову врач.
Дронго спустился на первый этаж, подошел к Тамакити.
— Позвони Мицуо Мори, — предложил он задумчиво. — Мне кажется, у него уже должны быть какие-то результаты.
Тамакити кивнул, доставая свой мобильный телефон. Набрав номер, он подождал, пока ответил Мори. И задал вопрос по-японски. Затем переспросил. И, поблагодарив Мори, убрал аппарат.
— Он сейчас на совещании, — сообщил Тамакити. — Говорит, уже знает, кто знакомился с закрытой информацией. Но просил перезвонить попозже.
— Неужели он не может сказать нам имя? — с досадой спросил Дронго. — Поедем к ним в банк.
— Нельзя. — Тамакити показал на выход. — Нас ждут двое сотрудников полиции. Они должны проводить нас до дома. Они не разрешат вам появляться в банке.
— Получается, меня взяли под домашний арест. — Дронго вздохнул. — Опять придется перелезать через забор соседей. Их собака уже чувствует меня на расстоянии.
Тамакити улыбнулся. Они прошли к автомобилю, и Дронго помахал обоим полицейским, сидевшим в машине. Затем он уселся в «Тойоту». И машина поехала в сторону района Мукодзима. Полицейская машина тронулась за ними. Так они и проехали весь путь обратно. Когда они подъехали к дому Симуры, там стояло еще два неизвестных автомобиля.
— Число полицейских растет, — недовольно заметил Дронго.
— Это их сменщики, — возразил Тамакити.
— А вторая машина? — спросил Дронго, приглядываясь. — Хотя, кажется, я уже знаю, кто приехал.
Из второго автомобиля вышел Цубои, сидевший там со своими сотрудниками. Он тактично не входил в дом, дожидаясь появления Дронго.
— Здравствуйте, — сказал Цубои, доставая сигарету. Он щелкнул зажигалкой. На его носу были темные очки. Дронго отметил, что его визави поменял пиджак, теперь это был темный шерстяной. Очевидно, инспектор не любил носить костюмы, а предпочитал брюки и удобные широкие пиджаки, которые несколько утяжеляли его худощавую фигуру.
— Добрый день. — Дронго даже поклонился Цубои, настолько привычным стал для него этот жест за несколько дней пребывания в стране.
Цубои что-то сказал Тамакити, и тот перевел его слова Дронго.
— Он хочет с вами поговорить. Спрашивает, можно ли ему войти в дом.
— Придется пустить, — сказал Дронго, — иначе он вызовет меня на допрос.
Они вошли в дом, прошли в небольшую комнату, предназначенную для приема гостей. Дронго уселся в кресло. В другом кресле устроился старший инспектор Цубои.
— Скажи ему, что он может говорить, — предложил Дронго, обращаясь к Тамакити, — только предупреди этого инспектора, чтобы говорил громче. Нас могут записывать.
Тамакити перевел его слова, и Цубои ответил, ухмыльнувшись.
— Он говорит, что дом не прослушивается, — начал переводить Тамакити, — говорит, что вы можете не беспокоиться: чтобы получить согласие на установку микрофонов в доме Кодзи Симуры, он должен был получить согласие не только прокурора Хасэгавы, но и самого господина министра внутренних дел. Ему никто не разрешит соваться в такой дом со своими микрофонами. А вы, наверно, беседовали со своими гостями только в саду. Он говорит, что ему уже доложили о вашей сегодняшней встрече с господином Мориямой.
Дронго усмехнулся.
— Скажи, что ему правильно доложили. Спроси, что он хочет. Я готов отвечать на его вопросы.
— У него несколько вопросов, — перевел Тамакити. Он сидел на диване между двумя собеседниками.
— После того как вы вчера так непростительно грубо себя повели, я не должен был вообще с вами разговаривать, — напомнил Дронго, глядя на Тамакити, чтобы тот переводил его слова. И, дождавшись перевода, продолжал: — Вы же прекрасно знали, что я только ужинал с Сэцуко. А потом ее родственник отвез меня в отель. Вы наверняка допросили и владелицу ресторана, и ее мужа. Спроси его, зачем он устроил такой балаган?
Дронго замолк, ожидая, пока Тамакити переведет. Цубои внимательно слушал, подвинув к себе пепельницу, лежавшую на столике перед ним.
Неожиданно Цубои, усмехнувшись, что-то сказал, показывая на дом.
— Он говорит, здесь очень хороший дом, — перевел Тамакити, — и он даже не думал, что вы серьезно решите сюда переехать.
— Он же сам говорит, что дом очень хороший, — ответил Дронго. — Что касается меня, то здесь даже удобнее. Здесь он хотя бы спрашивает моего разрешения, прежде чем ворваться в мою спальню. А в отеле он и его сотрудники были гораздо бесцеремоннее.
Тамакити перевел, но Цубои возразил.
— А если бы вас убили? — спросил инспектор. — Вы же знаете, что у нас произошло. Сначала погиб Вадати, потом подстроили убийство Сэцуко. И наконец, эти выстрелы в розовом зале отеля. Я подумал, убийцам будет выгодно убрать и вас, чтобы было на кого свалить все эти преступления.
Услышав это, Дронго покачал головой.
— Поэтому, проявляя обо мне заботу, он так трогательно поссорил меня с Фумико. Скажи ему, Сиро, только обязательно скажи, что я не набил ему морду только потому, что он сотрудник полиции. Хотя то, что он сделал, это не выполнение должностных обязанностей, а типичный… — Он хотел сказать по-русски «сволочизм». Но это слово не переводилось на английский. И уж тем более Тамакити не сможет перевести его на японский. Чуть подумав, Дронго заключил: — Это типичная провокация.
Тамакити перевел все слово в слово, но Цубои снова возразил.
— Мне было важно посмотреть, как она себя поведет, — признался инспектор.
Дронго удовлетворенно кивнул, услышав перевод:
— Я так и думал. Вы преследовали определенную цель, Цубои.
— Я видел, что она врет, — ответил Цубои, стряхивая пепел в изогнутую пепельницу в виде морской раковины, — это было сразу понятно. Вы ей понравились, и она нам врала. Кроме того, мы проверили по показаниям остальных участников встречи. Последние слова перед смертью Симура говорил на английском языке. И поэтому она врала, когда говорила, что переводила вам его слова с японского на английский в тот момент, когда раздались выстрелы.
Тамакити перевел последнее предложение и с тревогой посмотрел на Дронго.
— Подождите, — прервал Тамакити Дронго, — ты сказал, что Симура перед смертью говорил на английском. Он разве уже умер?
— Так сказал господин старший инспектор, — пояснил Тамакити. — Я переводил его слова.
— Спроси у него, — предложил Дронго.
— Пока нет, — ответил Цубои, — но в сознание не пришел. А госпожа Одзаки сказала нам неправду.
— И он решил ее разозлить, чтобы она меня выдала. Обманутая женщина — страшная сила. Он не знает, Тамакити, почему полицейские всего мира похожи друг на друга? Одинаково подлые и грубые методы. Спроси его — неужели он думал, что она похожа на базарную торговку?
— На кого? — не понял Тамакити, который не смог перевести эту фразу.
— Ну да, конечно. В вашей стране базарные торговки — это такие же женщины, как остальные. Так же кланяются при встрече, так же улыбаются и так же вежливо отвечают. Я имел в виду, что он посчитал Фумико Одзаки обычной женщиной, с которыми он сталкивается на работе. Проститутки, наркоманки, содержательницы притонов, разного рода мошенницы, воровки, ну и тому подобное. А госпожа Одзаки — леди. Она дочь известного человека и закончила Оксфорд. Тамакити, переведи ему это слово — Оксфорд. Образование накладывается на воспитание и формирует человека. А он подошел к ней с обычной меркой. Решил разозлить ее, чтобы она перестала меня защищать. Но его дешевая уловка не удалась. Вместо этого она провела пресс-конференцию и выставила всю полицию в неприглядном виде.
Цубои внимательно выслушал. Отвел глаза и что-то пробормотал. Он погасил сигарету и взял другую.
— Ей уже сделали замечание за эту пресс-конференцию, — перевел Тамакити. — Прокурор Хасэгава позвонил в банк и попросил исполняющего обязанности президента банка Фудзиоку указать своему пресс-секретарю на недопустимость вмешательства в дела следствия.
— Представляю, как ему трудно было решиться на этот шаг, — пошутил Дронго.
Тамакити перевел, и неожиданно Цубои улыбнулся, ему понравилась шутка насчет прокурора.
Он взглянул на Дронго более мягко и начал говорить.
— Я понимаю, что вы не стреляли, — сказал Цубои, — я вчера еще раз посмотрел ваше досье. Вы удивительный человек. По вашим данным получается, что вы раскрыли столько преступлений, сколько не раскрывает крупное полицейское управление. Если это правда, значит, вы уникальный человек. А я думаю, что это правда, если вас пригласил сюда сам Кодзи Симура. И если вы живете в его доме.
Выслушав перевод, Дронго кивнул и спросил:
— Что следует из этого факта?
— Вы можете нам помочь. Вы и Удзава были в этой комнате в момент убийства. Значит, должны были увидеть больше, чем обычные банкиры. Вы профессионал и не могли не заметить, кто стрелял и откуда. Я не знаю, в какую игру вы играете, но уверен, что вы знаете гораздо больше, чем мы думаем.
Тамакити перевел. Дронго возразил:
— Представьте, что у вас перед глазами внезапно отключают свет, а потом в абсолютно темной комнате стреляют. Неужели вы сможете мгновенно определить, откуда раздались выстрелы? Какой бы профессионал я ни был, я не могу определить, откуда стреляли. Но я твердо знаю, что в розовом зале не было посторонних.
— Стрелять могли только вы двое, — задумчиво сказал Цубои, выслушав Тамакити, — и еще Аяко Намэкава.
— Почему она? — удивился Дронго. — Мне казалось, третьим мог быть совсем другой человек.
— Мы узнали у ее первого мужа. Она часто ездила с ним на охоту. И он научил ее стрелять. Выяснилось, что она хорошо стреляет.
— Поздравляю, — пробормотал Дронго. Понятно, почему этих данных нет в ее биографии. Вадати не мог получить таких сведений от ее первого мужа. — И больше никто? — задал он новый вопрос.
— Может быть, еще Кавамура Сато, — ответил Цубои, стряхивая пепел. — Он бывший спортсмен. Правда, он занимался биатлоном.
«Молодец, — подумал Дронго, — кажется, этот неприятный тип начинает мне нравиться. Он проделал за полтора дня удивительно большую работу. Раскопал столько сведений. Вот ему-то Мори никогда бы не позволил читать закрытую информацию».
— Уже четверо потенциальных преступников, — заметил Дронго, — не так плохо. Остальных вы исключаете?
Приходилось ждать, пока Тамакити переведет его слова, услышит ответ и снова переведет на английский.
— У Фудзиоки тремор, — сообщил Цубои, — у него трясутся руки, он не смог бы решиться на подобное преступление. В нужный момент у него задрожали бы руки. Фумико я тоже исключил. Она единственная, кому это абсолютно не нужно. Кроме того, ее отца связывает с Симурой многолетняя дружба. Зачем ей стрелять в старого друга своего отца? Чтобы самой стать президентом банка? Глупо. Она на это не претендует. Все знают, что ее работа в банке лишь временная практика. Ступень в ее карьере. Через год-два она заменит отца, встанет во главе одной из самых мощных компаний страны. Поэтому она не станет вмешиваться в такие игры. Кроме того, эта женщина привыкла говорить все, что думает. И своим языком вкупе с миллиардами ее отца и ордой журналистов, которыми он управляет, она может раздавить любой банк, любого человека лучше всякого убийцы. Ей это просто не нужно.
Он часто останавливался, давая возможность Тамакити переводить.
— Вы забыли про Морияму, — напомнил Дронго.
— Не забыл.
Цубои достал третью сигарету. Он много курил. Дронго взглянул на пепельницу. При такой нервной работе старший инспектор долго не протянет. Наверно, он привык к подобному темпу своей жизни.
— Мы поговорили с каждым из присутствующих, постарались восстановить всю картину происшедшего. Кто-то замкнул свет в отеле. Мы не знаем пока, кто это сделал. Но убийца знал, что свет погаснет. Говорят, Симура хотел рекомендовать Морияму на место Такахаси, первым вице-президентом банка. Это правда?
— Да. Мне переводила госпожа Одзаки, и я слышал, как он это говорил. Но тогда выходит, что Морияма — самый незаинтересованный человек. Ему смерть Симуры была не нужна.
— Зачем он к вам приезжал?
— Он, как и вы, считает, что я знаю что-то такое, о чем не хочу сообщать полиции. Предлагал большие деньги за розыск настоящего преступника. Ему важно найти и уличить виновного до завтрашнего утра, до того момента, когда соберется совет директоров. Если все будет ясно с этой трагедией, возможно, совет директоров решит оставить исполняющим обязанности не Фудзиоку, а Морияму, как завещал Тацуо Симура.
— Ясно. — Цубои поднялся со своего места. Потушил третью недокуренную сигарету. — Неужели вы будете сидеть здесь и никуда не пойдете? — поинтересовался он. — И вчера никуда не выходили? Соседи говорят, кто-то бегал по их крыше. Это случайно были не вы? — Тамакити, переводя эти слова, вдруг поперхнулся и начал кашлять, стараясь не смотреть в сторону Цубои.
— Это случайно был не я, — ответил Дронго, строго взглянув на Тамакити.
— Я мог бы снять наблюдение за вашим домом, — сказал Цубои. — Но тогда вам придется нелегко. Человек, который убрал Вадати и стрелял в Симуру и Такахаси, может решить, что вы тоже опасный свидетель. Поэтому я оставлю своих ребят, пусть пока подежурят.
Тамакити перевел, но Цубои неожиданно произнес еще одну фразу и пошел к выходу.
— Что он сказал? — спросил Дронго.
— Он говорит, если вам будет нужно, вы всегда можете уйти по крыше соседей, — перевел несколько сконфуженный Тамакити.
«А он настоящий полицейский, — удовлетворенно подумал Дронго. — Характер тяжелый, но зато мозг работает здорово. Теперь понятно, почему именно его вызвали в отель „Империал“. Он действительно один из лучших сыщиков в этой стране».
Дронго вышел следом за Цубои. Старший инспектор дошел до ворот, оглянулся. Ухмыльнулся и вышел за ворота. Дронго подошел, посмотрел, как Цубои садится в машину и уезжает.
«Он, конечно, сукин сын, — подумал Дронго. — Но настоящий полицейский».
Он вернулся в дом к Тамакити. Тот терпеливо ждал его.
— Я позвонил Мицуо Мори, — сообщил Тамакити.
— Кто это был? — спросил Дронго, имея в виду имя человека, находившегося в Осаке.
— Он говорит, что использовали код Кавамуры Сато, — сообщил Тамакити. — Но этого не может быть. Он был в самолете, я сам проверял.
Дронго выслушал его молча. Он смотрел на Тамакити, думая о своем. Тамакити терпеливо ждал, понимая, что его собеседнику необходимо осмыслить услышанное.
— Мне нужно поговорить с Мори, — сказал Дронго. — Дай мне телефон, Сиро. Кажется, мы с тобой что-то не учли.
Тамакити набрал номер и протянул аппарат Дронго. Тот выслушал какое-то сообщение на японском и покачал головой, не понимая, что ему говорят. Тамакити еще раз набрал номер и нахмурился, услышав, что именно сказал ему оператор телефонной компании. Мобильный телефон Мори был отключен. Тамакити убрал аппарат и взглянул на Дронго.
— Телефон Мори отключен, — сказал он, нахмурившись.
— Сделаем так, — решил Дронго, — будешь ждать меня на соседней улице. А я попытаюсь опять воспользоваться крышей наших соседей. Думаю, их баня выдержит мой вес еще раз. Лишь бы их собака громко не волновалась.
— Хорошо, — кивнул Тамакити, — я буду ждать на соседней улице. Как вчера ночью.
— Только осторожнее, чтобы полицейские не поехали за тобой, — напомнил Дронго.
Тамакити кивнул и вышел. Дронго достал легкую куртку, надел свою шапочку, темные брюки, джемпер. Затем вышел из дома, показал садовнику на соседний дом. Тот кивнул головой, улыбнувшись. Дронго подтянулся на руках. Нужно будет перебежать как можно быстрее. Собака сразу начала лаять, как только он оказался на крыше. Но днем было легче уходить, чем ночью. Он добежал до ограды и спрыгнул. Какой-то мальчик, увидев его прыжок, застыл на месте, глядя на него. Подмигнув мальчику, Дронго поспешил дальше.
«Надеюсь, он не скажет родителям, что видел грабителя», — подумал Дронго. Вполне может быть, что по возвращении его будут ждать родители этого мальчика, которые потребуют объяснений.
На улице, как обычно, было полно народу. Япония все-таки восточная страна, и здесь традиционно многолюдно на улицах даже в разгар рабочего дня. Расталкивая толпу, Дронго направлялся к голубой «Тойоте», стоявшей на другой стороне улицы. Тамакити сидел за рулем.
Дронго приблизился, намереваясь открыть дверцу и оказаться на заднем сиденье. Он уже протянул руку, но что-то заставило его остановиться. Опустив руку, он сделал один шаг вперед, второй… Сиро Тамакити сидел, прислонившись к креслу и откинув голову. В японских машинах водитель сидит с правой стороны. Отсюда было видно, как на левой стороне груди Тамакити расплывалось три красных пятна. Несчастный был убит тремя выстрелами в упор. Дронго оглянулся по сторонам. Прохожие спешили по своим делам, и на него никто не обращал внимания…

Глава 17

Смотреть на убитого Тамакити не было сил. Дронго издал какое-то рычание, подавляя в себе боль и злость. Получилось, в смерти Тамакити виноват он сам, он отправил его на соседнюю улицу, уводя от полицейского контроля. Дронго оглянулся. Почему Тамакити? Почему они не подождали, пока выйдет Дронго, чтобы убить их обоих? Кто мог стрелять?
Он еще раз посмотрел по сторонам. Бедняга Тамакити. Он, наверно, даже не понял, что произошло. Стекло было опущено, неизвестный, проходивший по тротуару, неожиданно достал пистолет с глушителем и открыл огонь. Конечно, пистолет был с глушителем, иначе выстрелы услышали бы на улице. Дронго, глядя на несчастного, отошел от машины.
«Нужно возвращаться обратно», — подумал Дронго. С другой стороны, ему теперь тем более надо встретиться с Мицуо Мори. Если тот еще жив. Но почему убили именно Тамакити? Дронго вошел в небольшой магазин электротоваров, чтобы успокоиться и оглядеться. Почему убили Тамакити? Чем убийцам помешал этот парень? Кто стоит за этими преступлениями?
Давай еще раз. Тамакити был с ним с самого утра. Он сегодня был в отеле и выяснил, каким образом там отключился свет. В этом нет ничего необычного, там наверняка было полно журналистов и полицейских, пытавшихся выяснить то же самое. Из-за этого его не стали бы убивать. Почему его убрали? Он приехал за Дронго, и они поехали в больницу. Убили из-за того, что он поехал в больницу на встречу с Симурой? Нет, этот вариант тоже не подходит. Черт возьми. Но почему, почему они его убили? Чем он им помешал? Какое он имел отношение ко всем этим преступлениям? К убийству Вадати, Сэцуко, к выстрелам в розовом зале.
«Подожди, подожди, — успокоил себя Дронго. — Ведь Тамакити был тем, кто нашел причину гибели Вадати. Он знал о встрече Сэцуко с Дронго. И наконец, он был на приеме в тот вечер. Получается, я подозреваю убитого», — невесело подумал Дронго. Нет, Тамакити даже не было в коридоре. Он был внизу и не поднимался в розовый зал. В момент убийства его там не было. Но тогда почему убийцы убрали именно его? Чего они боялись? Если они ждали Дронго, то почему стреляли в Тамакити? Перепутать их невозможно.
Оставаться и ждать здесь — глупо. Вернуться домой — значит, отказаться от попытки найти виновных. Но как быть одному в городе без знания языка? Он даже не знает города. Здесь можно заблудиться. Но, с другой стороны, он много раз бывал в различных городах. Как-нибудь сумеет разобраться. Оставаться здесь не имеет смысла. Его все равно будут обвинять в этом убийстве, хотя Цубои наверняка знает, что у него нет оружия с глушителем.
Дронго осторожно вышел из магазина, поднял руку, останавливая такси. И, усевшись в машину, приказал отвезти его в центр города, к головному офису банка «Даиити-Кангё». Когда машина тронулась, Дронго в последний раз посмотрел на убитого Тамакити. К нему уже подходил полицейский, заинтересовавшийся необычным видом водителя, который, казалось, спал, откинув голову на спинку сиденья. Дронго отвернулся.
В этот момент у водителя зазвонил мобильный телефон. Водитель поднял трубку, заговорил с кем-то на японском языке. Дронго смотрел на водителя и вдруг… вспомнил. Он вспомнил. Как он мог так подставить несчастного парня. Они звонили из дома с мобильного телефона Тамакити. Они расслабились. Это была их ошибка. Они не имели права расслабляться.
Они говорили по мобильному телефону с Мицуо Мори, и кто-то выяснил, с кем именно говорил этот меланхолик с лошадиными зубами. Дронго сжал кулаки. Если тот виноват в смерти Тамакити, он его раздавит. Он сам выбьет зубы этому негодяю. Нет. Это эмоции.
Он не должен поддаться эмоциям. Хотя как тут не поддаваться, когда убили хорошего парня. «Ну почему у меня такая жизнь, — чуть не закричал он. — Почему я должен мотаться по всему миру и повсюду видеть человеческую жестокость, предательство, кровь, горе, слезы. Что за профессию я себе выбрал! Вот и Джил предлагает мне бросить мое проклятое ремесло. Но я ничего другого не умею делать. Это единственное, чему я научился за столько лет». Спокойнее. Если бы Мори был предателем, Тамакити не дожил бы до утра. Однако как быстро они действуют. Сэцуко убрали сразу после разговора с Осакой, а Тамакити вычислили, как только он позвонил по своему мобильному телефону. Кто это такой быстрый? И почему отключен мобильный телефон Мори? Неужели убийцы решатся устранить даже Мицуо Мори? Нет. Этого не может быть. Так рисковать они не станут. Иначе полиция бросит все силы на их поиски. Хотя полицейские и так с ног сбились, чтобы раскрыть эти преступления.
Машина въехала в район Роппонги, в самый центр города, где расположены посольства иностранных государств. Напротив посольства Соединенных Штатов, рядом с музеем Окура-сюкоган, находится один из самых роскошных отелей города. Дронго попросил водителя свернуть к отелю. Когда автомобиль затормозил рядом с входом, швейцар в красной ливрее открыл дверцу, наклонившись к Дронго.
— Я сейчас вернусь, — сказал Дронго, снимая с себя шапочку и оставляя ее в машине. «В этой вязаной шапочке у меня вид мойщика окон», — с неудовольствием подумал он.
Отель «Окура» — не просто пятизвездочный отель. Это один из самых роскошных отелей класса «люкс», имеющий собственный сад, раскинувшийся вокруг отеля. Войдя в холл, Дронго прошел к консьержу и попросил карту города на английском языке. Консьерж кивнул и протянул ему карту, сразу признав в нем иностранца. Дронго взял карту и вернулся к машине. Через мгновение автомобиль отъехал от отеля и вскоре выехал на улицу Хигасидори, двигаясь к центральному офису банка.
«Меня могут не пустить в банк, — подумал Дронго, — но у меня нет другого выхода. Еще несколько минут — и сюда приедет инспектор Цубои со своей командой. И тогда мне точно не удастся ничего выяснить. Не найдя меня дома, Цубои поймет, что я поехал именно сюда».
В банке он подошел к сотруднику, отвечавшему за прием посетителей. Поклонившись, Дронго сказал, что хочет видеть господина Мицуо Мори, чем поверг сотрудника банка в изумление.
— Извините, — вежливо осведомился тот, — но вам назначено?
— Нет, — ответил Дронго. Хорошо, что в крупных банках все говорят по-английски. — Мне не назначено. Скажите ему, что близкий друг сэнсэя Кодзи Симуры хочет с ним поговорить.
— Как вы сказали? — спросил сотрудник банка, услышав имя младшего брата президента банка.
— Скажите, что я приехал сюда по приглашению сэнсэя Кодзи Симуры.
В этой стране магическое имя открывало любые запоры. Здесь не принято было врать, разоблаченному грозил позор, а это было как потеря лица, чего японцы более всего опасались.
Сотрудник возился невыносимо долго. Дронго все время смотрел на улицу. Но пока здесь не было ни полицейских, ни возможных убийц. «Если Мори убит или его нет, то мне придется отсюда уйти», — подумал Дронго.
— Он на совещании, — наконец сказал сотрудник банка. — Вы будете ждать или придете попозже?
— Мне нужно срочно с ним увидеться. — Дронго с трудом сдерживал себя. — Скажите господину Мори, что речь идет о покушении на президента Симуру.
— Он на совещании, — растерянно повторил сотрудник. Затем взглянул на Дронго и кивнул: — Хорошо. Поднимитесь на четырнадцатый этаж. Вас встретит секретарь господина Мори. У вас есть документы?
«Хорошо, что я повсюду вожу с собой два паспорта», — подумал Дронго. Один паспорт забрал прокурор Хасэгава, но второй был у него. Правда, в этом паспорте не было японской визы, но сотрудник банка не обратил на это внимания. Он удручающе медленно оформил пропуск, вводя данные Дронго в компьютер. И наконец выдал пропуск, разрешая посетителю пройти в банк.
На четырнадцатом этаже Дронго встретила молодая женщина. Она была в белой блузке и в синей юбке. Любезно улыбаясь, она провела Дронго в комнату для посетителей и попросила подождать. Но тот упрямо мотнул головой.
— Мне нужно срочно видеть господина Мори, — сказал Дронго, немного повышая голос.
— Он на совещании, — вежливо ответила секретарь. — Вам принести кофе или чай?
— Мне нужен господин Мори, — еще раз сказал Дронго, — это очень важно. Дело касается покушения на жизнь вашего президента Симуры. Поймите, каждая минута на счету.
Секретарь взглянула на него. Услышав имя Симуры, она заколебалась.
— Быстрее, — попросил Дронго, — быстрее.
Она повернулась и вышла из комнаты. Ожидание становилось невыносимым. «Тело Тамакити, наверно, уже нашли, — подумал Дронго. — Пока сообщат в полицию, пока поймут, что там произошло. Пока свяжутся с Цубои. Все равно уже прошло много времени». Если сюда приедет полиция, он не успеет поговорить с Мори. Ему обязательно нужно еще раз поговорить с этим человеком. Хотя бы пять минут.
Секретарь наконец появилась.
— Господин Мори ждет вас, — сообщила она, и он выскочил из комнаты, едва не сбив женщину. Он пробежал до кабинета начальника управления и, открыв дверь, ворвался в комнату. Здесь было царство технополиса. Мори сидел за компьютером в кожаном кресле.
«Технократ чертов, — зло подумал Дронго. — Он даже не подозревает, что произошло. И телефон свой отключил».
— Что случилось? — спросил Мори. Он кивнул Дронго как старому знакомому. Этот американизировавшийся японец улыбнулся, продолжая работать на компьютере.
Дронго закрыл дверь и подошел к нему.
— Убит Тамакити, — сказал он, нависая над столом.
— Что? — оторвался наконец от своего компьютера Мори. — Что вы такое сказали? Как это убит?
— Его убили после того, как он поговорил с вами по мобильному телефону, — сообщил Дронго. — Кто-то слушает ваши разговоры. Или его разговоры, что гораздо вернее. Вы сказали ему, что в Осаке воспользовались кодом Кавамуры Сато. Правильно?
— Да, — кивнул Мори, — я просмотрел номер кода. Это личный код Сато.
— И вы сообщили об этом Сиро Тамакити. Через полчаса его убили. Кавамура Сато не мог воспользоваться своим кодом. Вчера утром он вылетел из Осаки в Токио и не мог работать на компьютере.
— Как это вылетел? — не понял Мори. — Это был номер его кода.
— Нет, — возразил Дронго, — Сато не мог воспользоваться своим кодом. Он летел в Токио на прием. Кто-то другой в Осаке воспользовался его кодом. Другой человек, с которым говорила Сэцуко. Мне нужно знать, кто именно в Осаке мог воспользоваться его кодом.
— Этого не может быть. — Мори заработал на компьютере, нахмурившись и глядя на появлявшиеся перед ним цифры. Через некоторое время он поднял голову. — Я сказал точно. Это был код Кавамуры Сато.
— Проверьте еще раз, — попросил Дронго, — кто мог знать его код. И кто мог им воспользоваться.
Пальцы Мори забегали по клавишам компьютера. На этот раз он довольно быстро сказал:
— Никто. Это был личный код и пароль Кавамуры Сато. Никто не мог о нем знать. Никто.
В этот момент зазвонил телефон, стоявший рядом с ним. Он поднял трубку. Выслушал сообщение и посмотрел на Дронго.
— Вас ищет полиция, — сказал он, закрывая трубку, — они уже знают, что вы у меня. Им сообщили, что выдали вам пропуск для встречи со мной. Если хотите уйти, уходите сейчас. Я постараюсь проверить все еще раз. Позвоните мне вечером вот на этот телефон. — Он быстро написал номер телефона и протянул его Дронго. — В другом конце коридора есть служебный лифт. Вы можете спуститься в гараж и выйти оттуда. Только быстрее, сейчас полиция будет здесь.
Дронго взял бумажку и выбежал в коридор. В конце коридора была кабина лифта. Он поспешил туда. Уже входя в кабину, он увидел, как в другом конце коридора появились сотрудники полиции. Спустившись в гараж, Дронго вышел из лифта, намереваясь идти к выходу. И в этот момент услышал, как рядом тормозит автомобиль. Дронго инстинктивно пригнулся. Но это был автомобиль, выезжавший из гаража. Дронго поспешил прочь. Он уже видел перед собой выход, когда за спиной опять раздался скрежет автомобиля. На этот раз Дронго скорее машинально, чем из опасения быть обнаруженным, пригнулся. И в этот момент раздались выстрелы. Вернее, хлопки выстрелов, которые он умел отличать от всех других шумов. Дронго упал на пол, перекатился. Посмотрел вверх. В колонну рядом с ним попали две пули.
Машина затормозила недалеко от него. Из нее вышли двое мужчин. Он видел их обувь. Они шли к нему, внимательно осматривая все вокруг. Это, очевидно, были убийцы Сиро Тамакити.
В такой момент трудно себя контролировать. Хочется броситься на мерзавца и размозжить ему голову. Но подняться означает подставиться под выстрелы убийц. У них в руках пистолеты, а Дронго безоружен. В кино это выглядит куда красивее. Он прыгает на одного, ногой ударяет второго и пристреливает обоих, перед этим узнав, кто их послал. Но в жизни получается по-другому. Если он сейчас поднимет голову, его сразу обнаружат и пристрелят. И никакие героические жесты ему не помогут. Убийцы подходили все ближе.
Он пощупал свои карманы. Ничего особенного. На нем обычный ремень. В карманах деньги, пропуск, второй паспорт. У него нет даже перочинного ножика. Значит, остается лежать и ждать, пока убийцы подойдут и прикончат его. Интересно, откуда они знают, что он должен быть в гараже? Неужели Мори действительно предатель? Но почему тогда он сообщил о коде Кавамуры Сато и дал свой телефон? От этих мыслей можно сойти с ума. Дронго начал расстегивать ремень, стараясь не шуметь. Другого выхода у него нет. Нужно попытаться что-то сделать, иначе его пристрелят. Сейчас даже старший инспектор Цубои кажется благодетелем. Он наконец вытянул ремень и осторожно свернул. Сейчас все зависит от его ловкости. Он чуть приподнял голову. Отсюда трудно увидеть, на какой машине они приехали. Он видит лишь обувь убийц. У одного темно-бордовые туфли на застежке. Дронго поднял руку и изо всех сил метнул ремень в сторону. Оба преследователя повернулись туда, где раздался шум. Секунды достаточно. Он поднялся и побежал в другую сторону, прячась за машинами. Дронго еще услышал несколько выстрелов за спиной. Одна пуля попала в машину.
Он подбежал к кабине лифта. Если окажется, что он просчитался и кабины здесь нет, его пристрелят через секунду. Но в это время пунктуальные японцы не пользуются служебным лифтом, который работает для тех, кто хочет спуститься в гараж. Дронго нажал кнопку вызова, оборачиваясь на спешивших преступников. Одного он успел разглядеть. Высокий амбал с жестоким выражением лица. Створки кабины раскрылись, и Дронго, ворвавшись в лифт, нажал первую попавшуюся кнопку.
Створки кабины закрылись до того, как убийцы подбежали к лифту. Кабина начала подниматься наверх. Он не заметил, какую именно кнопку нажал. Наконец кабина лифта остановилась на одиннадцатом этаже, и он вышел в коридор. Здесь были кабинеты. Надписи на японском языке. Он двинулся по коридору, осторожно прислушиваясь к различным шумам. Сзади могли появиться убийцы, впереди сотрудники полиции. Он сделал еще несколько шагов и неожиданно увидел Фумико, появившуюся в коридоре. Она была в темном костюме — в стильной юбке, доходившей до колен, в пиджаке с узкими лацканами, — в полосатой блузке, две верхние пуговицы которой были расстегнуты.
«Кажется, мне повезло», — подумал Дронго. И в этот момент Фумико увидела его. Она удивленно подняла брови, потом нахмурилась. Неужели она не остановится, пройдет мимо? Нет. Остановилась.
— Что ты здесь делаешь? — спросила она тяжело дышавшего Дронго. — У тебя такой вид…
— За мной гонятся, — сказал он. — За мной гонятся убийцы, и меня ищут полицейские. Убит Сиро Тамакити.
Она действительно была сильной женщиной. Ни секунды размышления, ни мгновения колебаний. Она схватила его за руку. Вчерашний инцидент в отеле был забыт. Она буквально потащила его по коридору и, открыв дверь, втолкнула в одну из комнат. Затем вошла сама и закрыла дверь на ключ. Повернулась к Дронго.
— А теперь расскажи мне, что произошло, — потребовала она.

Глава 18

Он сел на стул. Женщина стояла у двери. Дронго вздохнул.
— Убит Сиро, — повторил он. — И, мне кажется, я отчасти виноват в его смерти.
— Как это произошло? — спросила она.
— Он должен был ждать меня на другой улице, за домом Симуры. Но когда я там появился, он был уже убит. Кто-то подошел к его автомобилю и выстрелил в него трижды. И я, кажется, видел его убийц.
— Но почему? Кому он мог помешать?
— Не знаю. Я сам ничего не понимаю. Я приехал к Мицуо Мори, чтобы узнать, о чем они говорили с Тамакити. Перед смертью тот разговаривал с ним. А когда я вошел к Мори, оказалось, что меня уже ищет полиция. И он предложил мне воспользоваться служебным лифтом. Я спустился в гараж. А там меня уже ждали убийцы.
— Мицуо не мог тебя предать, — сразу сказала она. — Он не такой человек.
Дронго вспомнил уверенные руки Мори, его длинные пальцы и лошадиные зубы. Мрачно посмотрел на стоявшую перед ним женщину.
— Может быть, — согласился он, — но убийцы меня ждали. И я чудом спасся. Ты можешь выйти отсюда и сообщить, где я нахожусь. Меня заберут полицейские, а ты получишь их благодарность.
Она прищурила глаза. Подошла к нему ближе. Он поднял голову.
— Знаешь, почему я тебя не ударила? — спросила Фумико. — Потому что тебе и так плохо. Зачем ты разговариваешь со мной в подобном тоне?
— Извини, — пробормотал Дронго, — мне на самом деле плохо. И не смотри на меня сверху. Я не люблю, когда наблюдают за моей лысиной.
— Купи парик, — улыбнулась она, — или пересади волосы с затылка. Сейчас, говорят, это помогает.
— Может, еще поставить силиконовые груди? — невесело пошутил Дронго. — У меня пока нет комплексов. Просто немного неловко — в таком виде и в такой одежде рядом с тобой. Будто я пришел починить твой сортир. Чувствую себя каким-то отщепенцем.
— Зато от тебя пахнет твоим «Фаренгейтом», — засмеялась Фумико. — Правда, одежда действительно не твоя. Я обратила внимание на твои галстуки и костюмы, когда была у тебя в номере.
— И ты могла поверить Цубои? Думаешь, я действительно провел ночь с Сэцуко?
— Нет. Я знаю, что не провел. Просто мне не понравилось, как ты отвечал. Ты колебался, думал о чем-то своем. Вот я и взбесилась.
— Не завидую твоему будущему мужу, — пробормотал Дронго. — Ты мало похожа на японку, скорее на американку.
— Я думала, это комплимент.
— Ненавижу американских феминисток. Знаешь известный анекдот про рай и ад на земле? Так вот. Рай — это японская жена, американская зарплата, английский дом и китайский повар. А ад соответственно — американская жена, китайская зарплата, японский дом и английский повар.
Она начала беззвучно смеяться. Анекдот ей понравился.
— Насчет английских поваров я согласна, — смеясь, произнесла она, — а насчет японцев не совсем.
Он поднялся и подошел к окну. Посмотрел вниз.
— Что думаешь делать? — спросила она за его спиной.
— Мне нужно где-нибудь спрятаться до вечера, — сказал он, не оборачиваясь. — Вечером я должен получить новые сведения. Я могу переждать здесь?
— Нет, — услышал он ее ответ и обернулся. — Здесь нельзя оставаться, — объяснила Фумико, — сюда придут уборщицы и охранники. Наша система безопасности функционирует таким образом, что охранники зафиксируют тепловое излучение в этом кабинете. Это была идея Вадати. Здесь невозможно спрятаться. Через несколько часов, когда все уйдут, тебя обнаружат.
— Ясно, — он держал свою дурацкую шапочку в руке, — тогда пойду искать другое убежище.
— Подожди, — она остановила его, схватив за руку. — Извини, — она убрала руку, — не уходи. Я думаю, что могу тебе помочь. Может быть, вчера я действительно вела себя не слишком сдержанно. Ты должен был понять мое состояние. Мне не приходилось показываться раздетой перед полицейскими, которые на меня пялились. Меня впервые в жизни застали в такой обстановке.
— Понимаю, — кивнул Дронго, — значит, мы оба были не правы.
— Я подгоню свой «БМВ» к кабине лифта, и ты сядешь в машину, — предложила Фумико. — Я увезу тебя туда, где тебя не найдут.
— А если убийцы еще внизу? В таком случае я подвергаю тебя ненужному риску. Так нельзя. Лучше я сдамся полиции. В конце концов, Цубои произвел на меня впечатление благоразумного человека.
— Ты же сказал, что тебе нужно подождать до вечера. Почему ты боишься спуститься в гараж?
— Там могут быть убийцы. И у них есть оружие, а я безоружен.
— Ну, это как раз не проблема, — улыбнулась она. — У меня в кабинете есть небольшой дамский пистолет. Подарок одной оружейной фирмы. Он, правда, шестизарядный, и я из него никогда не стреляла. Но он у меня есть. И патроны есть. Если подождешь, я его принесу. Только я тебя запру, чтобы ты не убежал.
Он улыбнулся в ответ. Она вышла из комнаты, забрав с собой ключи. Она действительно заперла дверь и пошла по коридору к лифту. Очевидно, ее кабинет был на одном этаже с кабинетами руководителей банка. Он снова подошел к окну. Внизу стояли две машины полиции.
«Надеюсь, они не сообщат Кодзи Симуре о гибели его помощника, — подумал Дронго, — иначе старику станет совсем плохо».
Ему пришлось ждать минут пять, наконец появилась Фумико. Она открыла дверь и торжествующе протянула ему оружие.
— Из него ни разу не стреляли, — сказала она.
Дронго осмотрел пистолет. Вставил патроны. Теперь он чувствовал себя гораздо спокойнее. Прокурор Хасэгава даже не подозревал, насколько был прав, когда говорил об умении Дронго владеть оружием. Много лет назад Дронго даже принимал участие в международных соревнованиях.
Однажды в Москве он встретился с бывшим полковником милиции Владиславом Швецовым, который тоже занимался стрельбой из пистолета. Швецов, смеясь, рассказывал о своих многочасовых тренировках, когда в основном приходилось сгибать указательный палец правой руки. Полковник не стал продолжать свои занятия, получив звание мастера спорта. Но зато научился стрелять, как стреляют ковбои, навскидку. Дронго также не стал совершенствоваться в этом мастерстве, но научился стрелять, практически не целясь.
Проверив оружие, Дронго взглянул на Фумико.
— Когда мне спуститься вниз? — спросил он.
— Ровно через две минуты, — ответила она, — я подгоню свою машину. Только постарайся не стрелять. Будет лучше, если мы уедем тихо.
— Нет, — неожиданно решил Дронго, — мы спустимся вместе. Я не хочу терять и тебя.
Она посмотрела на него и ничего не сказала. Они вместе вышли в коридор. Проходивший мимо сотрудник поклонился Фумико, и она ответила кивком головы. Они дошли до служебного лифта, и Дронго вызвал кабину, стараясь не смотреть на Фумико. Когда они вошли в кабину лифта, он нажал на нижнюю кнопку и обернулся к ней.
— Странно, — сказала она, — все мужчины одинаковы. Как только вы добиваетесь женщины, сразу теряете к ней интерес. Или мне так кажется?
— Тебе так кажется.
В кабине было много места, но они стояли близко друг к другу. И он чувствовал волнующий аромат ее парфюма, смешанный с неповторимым запахом ее волос. Он даже чуть отстранился, испугавшись своих чувств. Створки кабины могли открыться в любой момент, и ему стало бы не до Фумико.
Но она неожиданно потянула его за куртку. И поцеловала его так, словно была мужчиной, не давая ему уклониться от этого темпераментного захвата. Кабина лифта наконец остановилась, и они отодвинулись друг от друга. Он придержал ее рукой, не позволяя ей выходить из лифта первой. Достал пистолет. На дальние расстояния такое оружие не годится, но в ближнем бою очень может помочь. В гараже было тихо. Он так и полагал. Убийцы наверняка ищут его в банке. Интересно, как они смогли попасть в банк? Им тоже выписали пропуска? И чем тогда занимается управление Удзавы, который так любил покойного Вадати? При последнем здесь наверняка не было такого бардака. Дронго выглянул в гараж. Все тихо. И все-таки нужно быть осторожнее. Хотя убийцы не станут ждать его в гараже. Им не придет в голову, что он может решиться на вторую попытку. Но как они вошли в банк?
Он вышел из лифта, Фумико следом за ним. Она огляделась и пошла к своему автомобилю. Он шел за ней, внимательно осматриваясь по сторонам, готовый к любой неожиданности. Но пока все было спокойно. Неожиданно где-то раздался громкий мужской голос, и Дронго инстинктивно шагнул вперед, прикрывая Фумико. Но это был всего лишь сотрудник банка, выходивший с женщиной из другой кабины лифта. Дронго быстро убрал пистолет, стараясь не обращать внимания на короткий смешок Фумико.
Они дошли до ее машины, и он сел на заднее сиденье. Она закрыла дверцу и села за руль. Автомобиль мягко выехал из гаража. Полицейские, стоявшие на улице, лишь проводили машину взглядом. Через некоторое время она остановила автомобиль, Дронго перебрался на переднее сиденье. Машина, набирая скорость, помчалась за город.
— Куда мы едем? — спросил Дронго.
— В японский дом, — улыбнулась Фумико, — хочу доказать тебе, что японский дом не такая плохая вещь. Мы едем в Никко, там у моего отца есть дом. Настоящий японский дом. Не беспокойся, отца там сейчас нет. А больше нас никто не посмеет беспокоить.
— Никогда не был в Никко, — признался Дронго. — Говорят, там очень красиво.
— У нас говорят, чтобы узнать Японию, нужно подняться на Фудзияму и увидеть Никко. Там находится храм Тосёгу. Японская пословица гласит: «Кто не был в Никко, не знает, что такое подлинная красота». Лучше всего ездить туда осенью, вокруг полыхают листвой огненные клены.
— Я был в Токио только раз, — сказал Дронго, — одиннадцать лет назад. Тогда мы прибыли на корабле, на котором насчитывалось четыреста человек. Три четверти из них были женщины. Такой был необычный рейс сторонников мира. Нас тогда возили даже в токийский Диснейленд. Но мне было интересно самому посмотреть Токио. Со мной тогда поехала в город одна молодая девушка из российского города Самары. Кажется, ее звали Ольгой. Мы объездили с ней весь город, это было так интересно.
— У тебя все воспоминания связаны с женщинами, — сказала Фумико.
— Мы просто вместе ездили по городу, и больше ничего не было. Она была очень интересным человеком. Это было давно, еще в прошлой жизни.
— Ты иногда употребляешь это выражение, — сказала Фумико, — «прошлая жизнь». Что значит «прошлая жизнь»? У тебя было две жизни?
— Да. В прошлой жизни я был молодым человеком, наивно верившим в свою страну и в идеалы, которые я защищал. Там все было совсем по-другому. Тогда я был отчаянным холериком и немного сангвиником. А в этой жизни я стал меланхоликом.
— Не похоже, — улыбнулась она, — мне кажется, ты остался холериком и немного сангвиником.
— Это я притворяюсь, — рассмеялся Дронго. Он смотрел на ее руки, на ее тонкие красивые пальцы. Почему-то опять вспомнил Мори. Прямо наваждение какое-то. Дронго покачал головой, отгоняя его образ. Нащупал в кармане бумажку с его телефоном. Глупо таскать ее с собой. Нужно было сразу запомнить и уничтожить. Но у него не было времени. Дронго достал бумажку и запомнил номер, после чего разорвал ее в клочья.
До места они добирались около трех часов. Где-то в середине пути он спросил у Фумико:
— Ты не устала? Я не очень хорошо вожу машину, но на ваших трассах смогу. Если хочешь, я тебя сменю.
— Нет, — улыбнулась Фумико, — на Бонда ты явно не тянешь. Он как раз водил машину очень хорошо.
— Одну серию снимали в Японии. Сколько тебе тогда было лет?
— Меня не было на свете, — сделала удивленные глаза Фумико. — Разве ты не знаешь, сколько мне лет? Этот фильм снимали еще в шестидесятые годы.
Они добрались до Никко в четвертом часу дня. Здесь действительно было очень красиво. А храм Тосёгу, о котором говорила Фумико, с его резными фигурами и украшениями, был подлинным шедевром зодчества. Попутно Дронго узнал, что «Никко» в переводе с японского означает — солнечный блеск. Правда, в Никко весенняя погода давала о себе знать. Он был в легкой куртке и основательно продрог на холодном, пронизывающем ветру.
Посмотрев храм, они поехали назад в сторону Токио и где-то на двадцатом километре свернули в сторону. Здесь была большая охраняемая зона, состоящая из разделенных на неровные лоскутки кусков земли. На каждом участке, огороженном символическим забором из живописной зелени, стояли японские дома. Дронго улыбнулся. Это были дома, какие он видел только в кино. У одного из таких домов Фумико остановилась.
— Здесь очень дорогая земля, — сказала она, показывая на домики, стоявшие в разных местах. — Пойдем.
У входа она сняла обувь. Появившаяся женщина приветствовала их глубоким поклоном. Фумико что-то сказала ей по-японски, и женщина удалилась.
— Я попросила ее подготовить нашу баню «фуро», чтобы ты мог согреться, — пояснила Фумико. — А потом мы с тобой будем пить чай. Я приглашаю тебя на нашу чайную церемонию.
Она показала на небольшой чайный павильон, стоявший рядом с домом. Дронго поклонился в ответ.
— Очень хорошо, — сказал он. — Мне всегда хотелось увидеть вашу чайную церемонию. И побывать в настоящем японском доме.
— Ты сказал, что пришел к Мори, — вспомнила Фумико. — Откуда ты его знаешь? Он ведь не был на приеме. Он вообще не ходит на наши приемы.
— Мы с ним познакомились вчера вечером, — пояснил Дронго. Он снял обувь, проходя в глубь дома.
— Раздвижные наружные двери в японском доме называются фусума, — пояснила Фумико, показывая на двери. — Они изготовлены из более плотной бумаги, а внутренние перегородки называются сёдзи.
— Значит, у вас наружные двери отличаются от внутренних, — усмехнулся Дронго. — Хотя они такие легкие, что я не понимаю, как вы живете зимой. Между прочим, мы простудимся, если будем ходить в одних носках.
— Не простудимся, — сказала Фумико, — не волнуйся. Тебе понравился Мицуо?
— Да, — честно ответил Дронго, — мы вчера с ним выпили. Кроме того, он нам очень помог.
— Чем он мог тебе помочь? — поинтересовалась она. Очевидно, ее действительно волновал этот вопрос.
— Он открыл мне доступ к вашим закрытым файлам. Мне нужна была информация по всем руководителям банка.
Она замерла. Взглянула на него, нахмурилась. Потом тряхнула головой.
— По всем? — Ему не понравился ее голос.
— Да, — кивнул Дронго, — а почему ты спрашиваешь?
— Это программа Вадати, — строго сказала она. — Ты читал данные и про меня?
— Да, — он понял, что ее волновало. Их отношения с Мори. Наверняка она знает, что эти отношения зафиксированы на сайте, подготовленном погибшим Вадати.
— Тогда ты все знаешь, — сказала она, глядя ему в глаза. — Почему ты не сказал мне об этом раньше?
Он вздохнул. Кажется, пора привыкать к подобной жизни. Наверно, труднее всего женатым мужчинам, подумал Дронго. Если жена считает, что у нее есть все права на своего мужа, то это очень печально. К счастью, Джил не такая.
— Я не считал нужным об этом говорить, — ответил Дронго, — твоя личная жизнь не должна меня интересовать. Я читал материалы, нужные мне для расследования, и случайно прочел о ваших встречах с Мицуо, если ты это имеешь в виду.
Она, ни слова не говоря, прошла в какую-то дальнюю комнату. Он хотел пройти следом, но она показала в другую сторону.
— Там ты можешь переодеться, — сказала она, глядя ему в глаза, — только сними с себя все. Для тебя приготовлен юката — это домашнее кимоно, в котором ты можешь пройти в баню.
Он послушался Фумико. Раздвижные бумажные двери вызывали у него досаду, смешанную с недоумением. Как можно жить в подобных домах? Правда, на полу есть какие-то матрасы, но без парового отопления и без электричества эти дома похожи на нелепые декорации. Ему и так холодно, а она советует ему надеть это короткое кимоно. Дронго раздевался, чувствуя, как начинает зябнуть. Пистолет лучше взять с собой, а нижнее белье не снимать, иначе он просто окоченеет. Он надел кимоно, заканчивающееся чуть ниже колен, и вышел в другую комнату. Хотя какие здесь комнаты, подумал он. Порви бумагу и пройди дальше. Его уже ждала Фумико. Она была в таком же кимоно.
— Мы идем в нашу баню, — торжественно сказала она.
— Подожди, — остановил ее Дронго, — я слышал, у вас купаются в бочке. Сначала мужчина, а потом все члены семьи. Так называемая баня «фуро». Это действительно так?
— Бочки не будет, — улыбнулась Фумико. — Иди за мной. Когда будем выходить, можешь надеть обувь, которую нам оставили перед домом. Это варадзи, специальная обувь из соломы.
— Я получу воспаление легких, — пробормотал Дронго, выходя из дома. Нужно было оставить носки, с неудовольствием подумал он.
Они прошли к небольшому строению, стоявшему в стороне от дома. Фумико вошла первой, Дронго следом за ней. Там уже стояла женщина, которую он видел. В небольшом помещении клубился пар. Женщина поклонилась и вышла. Фумико подошла к выложенному из камней небольшому бассейну. Над ним поднимались клубы пара. Дронго посмотрел на воду.
«Неужели вода кипит?» — с испугом подумал он.
Фумико обернулась на него. И улыбнулась.
— Это для тебя, — показала она на каменный бассейн с кипящей водой.
«Она, наверно, не знает сказки об Иване-царевиче, — неожиданно вспомнил Дронго, — там царя сварили в кипятке. Может, она меня тоже хочет сварить?»
Он подошел к бассейну, нагнулся и опустил туда палец. И тут же убрал руку. Вода была не просто горячей, это был действительно настоящий кипяток.
— Как здесь купаются? — спросил Дронго, взглянув на Фумико. — Здесь же можно свариться.
— Старики любили купаться в кипящей воде, — загадочно ответила она. — Когда под бочкой разводили огонь.
— К счастью, я не старик, — пробормотал он, — и я не люблю купаться в кипящей воде. Хотя мне нравится горячий душ… Что ты делаешь?
Фумико подошла к каменному бассейну и сбросила с себя кимоно. Под ним ничего не было. Дронго немного смущали некоторые вещи, например, совместное купание в сауне мужчин и женщин. Такая процедура казалась ему нарочито вызывающей. Но здесь больше никого не было. Он посмотрел на ее грудь, на ровные линии ее прекрасного, словно отполированного тела.
«Неужели она полезет в эту кипящую ванну?» — содрогнулся он от одной этой мысли.
Она встала под душ, капли воды оставались на ее теле. Фумико, не вытираясь, вышла к бассейну.
Молодая женщина улыбнулась и, встав на скамью, опустила в воду ногу.
— Не нужно экспериментов! — закричал Дронго. — Я верю, что вы так купаетесь. Но не нужно лезть в такой кипяток. Ты себе все обожжешь. Подожди…
Она неожиданно легко соскользнула в этот бассейн. От ужаса он чуть не зажмурился. И обнаружил, что сжимает в потной руке пистолет. Над каменным бассейном показалась ее голова в клубах пара.
— Иди сюда, — позвала его Фумико.
— Знаешь, Фумико, — осторожно сказал Дронго, — ты насмотрелась американских фильмов, которые крутят по каналам твоего отца. Это в Калифорнии, где все время лето и стоит мягкая погода, можно купаться в прохладных бассейнах, одновременно занимаясь сексом. Голливудские актеры делают это в каждом фильме. Не спорю, это приятно. Но в суровом японском климате принимать ванну из крутого кипятка и при этом быть рядом с красивой женщиной очень непросто. Ты знаешь, я могу обжечь себе все конечности. И не буду больше годен на что-либо подобное.
— Иди сюда, — снова сказала она, показывая на термометр, торчавший из воды, — здесь не так горячо. Только шестьдесят четыре градуса. Некоторые выдерживают гораздо больше.
— Только, — пробормотал он, — ничего себе только. Я сварюсь в этом кипятке. Неужели мне обязательно лезть в этот бассейн?
— Обязательно, — кивнула она, — только сначала прими душ.
— Никогда больше не приеду в эту страну, — прошептал Дронго. Он снял кимоно, стащил с себя майку, оставшись в одних трусах, и подошел к каменному бассейну, забрался на полку.
— Нет, — сказала Фумико, — снимай все.
— Ни за что на свете, — заорал он в ответ, — это уже пытка! Ты хочешь, чтобы я обжегся? Я не смогу.
— Прими душ. Иначе я буду считать тебя «гайдзином», — сказала она.
— Что это значит? — спросил Дронго, неохотно стягивая трусы и вставая под холодный душ. Он едва не заорал от неожиданности, громко чертыхнувшись.
— Иностранец, — пояснила она, улыбнувшись, — и не обязательно так долго стоять под холодной водой. Иди сюда.
«Черт побери, — подумал Дронго. — Она меня не предупредила, что будет такая вода. С другой стороны, делать нечего. Не уходить же отсюда. Да и куда? В бумажный японский дом, чтобы окончательно замерзнуть?» Она следила за ним с улыбкой. Он снова поднялся на полку, служившую некой подставкой для принимающих эту своеобразную ванну.
Дронго вновь дотронулся до воды. Какой ужас. Конечно, он не любит ледяной душ. Но каменный бассейн с кипящей водой нравится ему еще меньше. Осторожно опуская ногу, он чуть не закричал. Затем опустил вторую ногу. Вода была нестерпимо горячей.
— Смелее, — подбадривала его Фумико.
«Интересно, беременные женщины тоже принимают ванну из такого кипятка? — почему-то подумал Дронго. — Как можно в здравом уме залезать в такую воду?»
Она помахала ему рукой. Нет, он не сможет влезть в эту воду. Лучше встать под душ и уйти отсюда, чем предпринимать заведомо неудачную попытку. Он просто не выдержит такой температуры.
— Я не могу, — упрямо сказал он, — для меня слишком горячо.
— Ты боишься? — засмеялась Фумико.
Он махнул рукой и повернулся, пытаясь вылезти. Пусть думает что хочет. Неожиданно он потерял равновесие и соскользнул в горячий бассейн. Вода обожгла его, и он закричал, чуть не задохнувшись в этом кипятке. Затем тело начало привыкать. Целую минуту Дронго стоял не двигаясь. Через некоторое время он уже чувствовал, как прогревается все тело до костей. Целебные свойства такой бани были известны многим поколениям японцев. Он подошел к Фумико, сделав несколько неуверенных шагов. Вода в бассейне была ему по грудь. Она улыбнулась, протягивая руки.
— Нет, нет, — попросил он, отступая, — только не дотрагивайся до меня. Я не могу думать ни о чем в такой горячей воде.
Она рассмеялась и повернулась к нему спиной. Он подумал, что сказал неправду. Даже в такой горячей воде он мог любоваться ее красивым лицом, находившимся над водой, и смутно видневшимся телом.
Они пробыли в воде минут пятнадцать. После чего приняли душ и вытерлись большими суровыми полотенцами. Закончив этот обряд, снова надели свои кимоно и вернулись в дом. На этот раз ему не было холодно, даже когда он шел по двору.
В одной из комнат были приготовлены небольшие плоские подушки для сидения, называемые дзабутон. Женщина принесла им разноцветные матерчатые носки (Фумико назвала их таби), которые они надели на ноги. Потом поставила в комнату хибати — небольшую жаровню для обогрева.
С этой жаровней здесь неплохо, отметил Дронго, чувствуя истому в теле. Они отдыхали так не более десяти минут. Затем женщина снова куда-то их пригласила.
«Надеюсь, на этот раз не будет экспериментов, — подумал Дронго, — в виде ледяного бассейна, например. Хотя Фумико совсем не похожа на „моржа“.
Женщина первой вышла из дома и направилась к строению, стоявшему в глубине сада. Это был небольшой чайный павильон. Здесь было всего две комнаты. Одна для приема гостей и другая, называемая мидзуя. В ней мыли чайную утварь и готовили чай. Перед тем как начать известную чайную церемонию, женщина принесла им жаровню, называемую котацу. Это была домашняя жаровня, накрытая одеялом. Вся семья обычно просовывала ноги под такое одеяло в короткие зимние дни, согреваясь столь необычным способом. Дронго просунул ноги и коснулся прохладных пяток Фумико.
Следующие полчаса Дронго пил чай и наслаждался теплом котацу. Особую прелесть этой церемонии придавали ноги Фумико, которые он все время чувствовал рядом с собой. Она глядела на него и улыбалась. Когда им в очередной раз подали плоские чашечки с чаем, похожие на узбекские пиалы, он не выдержал.
— Чему ты все время улыбаешься? — спросил Дронго.
— Ты знаешь, как называется наша чайная церемония? — ответила она вопросом на вопрос.
— Просто чайная церемония, — буркнул Дронго. — Хотя у вас, наверно, она тоже называется как-то особенно. Должен признаться, ваша баня, эти жаровни и чай очень благотворно на меня подействовали. А как у вас называется эта церемония?
— Чайный обряд в Японии называется «ваби-саби», — пояснила Фумико, — и переводятся эти слова: «печальная прелесть обыденного».
Дронго замер. Не обязательно быть поэтом, чтобы почувствовать музыку этих слов. «Печальная прелесть обыденного», как красиво, подумал Дронго. Может быть, так можно назвать и нашу жизнь. Обыденность самой жизни, заключенная в ее уникальности и всегда смешанная с печалью, так как мы осознаем неотвратимость нашего ухода. Печальная прелесть обыденного. Мне нужно остаться здесь на годы, чтобы хотя бы попытаться понять этих людей. Их уникальную эстетику. Мудрость. Любовь к поэтическим образам. Их своеобразное мужество. Этику их отношений. Как странно мы себя ведем, отвергая все, что не можем понять.
— Ты была права, — сказал он. — Я начинаю находить удовольствие в ваших традициях, Фумико. Насчет японского дома беру свои слова обратно. Это самый теплый дом, какой может быть в вашем холодном климате. Теперь я это знаю.

Глава 19

Часы показывали уже половину седьмого, когда они вернулись в дом. Чайная церемония была закончена. Дронго подумал, что теперь ему не страшны никакие весенние ветры. В комнате стояла жаровня, она показалась ему даже лишней. После горячей бани и чайной церемонии он был так размягчен, что ему хотелось спать. Но необходимо было еще позвонить Мицуо Мори. Он вспомнил о погибшем Тамакити. Звонить с телефона Фумико опасно. Но здесь нет другого телефона. Если Мори понял все правильно, он дал номер, который наверняка не прослушивается. Нужно решаться, потом будет поздно.
— Ты можешь одолжить мне свой мобильный телефон? — спросил Дронго. — Но с одним условием. Как только я поговорю, мы его отключим, чтобы никто не мог определить, где мы находимся. Хотя сейчас можно определить, где находится владелец телефона, даже если он отключен.
— Тогда не обязательно говорить по моему телефону, — улыбнулась Фумико. — Это хоть и японский дом, но здесь есть телефон.
Легко поднявшись, она прошла в другую комнату и вскоре вернулась с телефоном в руках. Дронго набрал номер и напряженно ждал ответа. И услышал, как что-то говорят по-японски.
— Что это? — спросил он, передавая трубку Фумико. Она переспросила, и мягкая улыбка тронула ее губы.
— Он в баре отеля «Такара», — пояснила Фумико. — Это его любимое место. Если хочешь, я позову его к телефону.
— Да, — попросил Дронго, — позови, если можно.
Она попросила позвать господина Мори. Через несколько секунд, когда раздался его голос, торопливо сунула трубку Дронго.
— Алло, — сказал Дронго, чувствуя, как немного нервничает, — добрый вечер. Вам удалось что-нибудь узнать?
— Да, — ответил Мори, — а где вы находитесь? Вас искала полиция. Говорят, в гараже кто-то стрелял. Это были вы? Или стреляли в вас?
— Это не важно, — перебил его Дронго. — Скажите, кто это?
— Новый начальник отдела в Осаке Хиробуми Акахито. Я ему уже звонил, и он признался, что воспользовался кодом Сато, чтобы проверить некоторые материалы по просьбе Сэцуко Нуматы. Он не знал, что она погибла…
— Вы ему звонили? — переспросил Дронго.
— Да, — ответил Мори, — он очень хороший парень, и я…
— Скажите, — перебил его Дронго, — кто-нибудь еще мог узнать о попытках Акахито войти в вашу закрытую систему?
— Конечно, мог. Система защиты построена таким образом, что всегда можно проверить, кто и зачем входил на наши закрытые сайты и чей код в данном случае применялся…
— Как позвонить Акахито? — спросил Дронго.
— Я не помню, — ответил Мори. — А зачем он вам? Бедный парень и так ужасно переживает смерть Сэцуко. И еще это происшествие. Он имел право воспользоваться кодом Сато как начальник отдела. Юридически он имел на это право. Хотя с точки зрения этики это было не совсем красиво. Он должен был подождать, пока получит собственный индивидуальный код. Его только недавно назначили. Но если бы вы знали, как он переживает…
— Не сомневаюсь, — сказал Дронго. — Спасибо вам за помощь… — Он отключился.
— Что происходит? — спросила Фумико. — У тебя такой взволнованный вид.
— Нужно подумать, — сказал Дронго, нахмурившись. — Ты не могла бы узнать телефон некоего Хиробуми Акахито, сотрудника вашего банка в Осаке?
— Конечно, могу, — улыбнулась Фумико. — Это был друг Сэцуко. Они очень дружили, он такой хороший парень…
— Мне срочно нужен телефон этого парня, — попросил Дронго.
— Я тебе его найду. — Фумико взяла телефон и кому-то позвонила.
«Значит, пока не сходится, — подумал Дронго. — Восстановим события в прежнем порядке. Вадати вводит свои правила игры и узнает об определенных недостатках в банке. Его убирают. Затем Дронго встречается с Сэцуко Нуматой и просит ее узнать про Такахаси и Удзаву. Такахаси уже погиб, а Удзава еще жив. Сэцуко, очевидно, никому не доверяла и решила позвонить своему другу в Осаку. Тот, воспользовавшись личным кодом Кавамуры Сато, вскрыл информацию и узнал нечто такое, что передал Сэцуко. И была мгновенная реакция. Утром убили Сэцуко. Вечером застрелили Такахаси. Теперь вопросы. Что именно увидел Акахито? Что там было такого, чего не увидел Дронго? И второй вопрос. Если Акахито работает на другую сторону, то почему он еще живой?»
— Я нашла его номер, — сообщила Фумико, набирая номер Акахито.
Когда ответил молодой голос, она сказала:
— Здравствуй, Акахито, с тобой говорит госпожа Одзаки.
— Здравствуйте, — печально ответил молодой человек. — Это правда, что Сэцуко умерла?
— Правда. Нам всем очень жаль, что так произошло. Ты можешь поговорить с нашим другом? У него к тебе несколько вопросов.
— Конечно, — ответил Акахито.
— Он говорит по-английски, — добавила Фумико, протягивая трубку.
«Разумеется, говорит, — подумал Дронго. — Он ведь умеет работать с компьютерами, а там нужно хорошо знать английский язык. Даже будучи сотрудником банка в Осаке».
— Добрый вечер, господин Акахито, — вежливо начал Дронго. — Меня интересуют несколько вопросов. Это вы вскрыли закрытый сайт по просьбе Сэцуко Нуматы?
— Вы уже знаете. — Было слышно, как он тяжело вздохнул. — Я должен был получить свой доступ, но еще не имел индивидуального кода, меня только неделю назад утвердили руководителем отдела. Я понимаю, это такой проступок…
— Не нужно себя винить, — сказал Дронго. — Кто, кроме вас, знал о вашем несанкционированном доступе в систему? Кто? Ведь код вам дал Кавамура Сато?
— Мы работали с ним два года, — продолжал сокрушаться Акахито. — Он мне доверял, а я его подвел…
— Кто-нибудь еще об этом знал? Вы кому-нибудь рассказывали?
— Нет. Только господину Мицуо Мори. Он недавно позвонил. Я не думал, что так получится… я не знал…
Молодой человек готов был расплакаться.
— До свидания. — Дронго положил трубку.
— На самом деле он не сделал ничего незаконного, — объяснила ему Фумико. — Он назначен начальником отдела и должен знать пароль для входа в систему. А индивидуальный код бывает только у руководителей наших филиалов. Он имел право воспользоваться кодом Кавамуры Сато. В этом не было ничего противозаконного. Это Вадати придумал, чтобы у каждого был индивидуальный код. Поэтому молодой человек ни в чем не виноват. Он нарушил этические нормы, не дождавшись, пока ему дадут индивидуальный код. Конечно, это не преступление, но с точки зрения наших этических норм это явная нескромность.
— В вашей стране это хуже всякого преступления, — пробормотал Дронго.
— Да. И парень наверняка никому об этом не станет рассказывать.
— Но кто-то узнал об этом, — нахмурился Дронго. — Давай еще раз. Акахито воспользовался кодом Сато и посмотрел закрытую информацию. Реакция была мгновенная. Убили Сэцуко. Вечером застрелили Такахаси. Я просил посмотреть информацию по Удзаве и Такахаси. Один из двух погиб, второй жив. Неужели все-таки стрелял Удзава?
— Не может быть, — возразила Фумико, — он на такое не способен. Такахаси его очень ценил, он несколько раз при мне предлагал назначить его на место Вадати. Не может этого быть.
— Тогда кто стрелял? И кто мог так быстро вычислить Сэцуко? У вас в банке два управления, обеспечивающих безопасность. Управление информационной безопасности Мицуо Мори и управление охраны Инэдзиро Удзавы. Верно?
— Да.
— Предположим, Мори ни при чем. Тогда получается, что против него работает Удзава. Каким образом убийцы могли войти в ваш охраняемый гараж? Мне выписывали пропуск минут двадцать. Или они вошли без пропуска? Кто отвечает за охрану?
— Удзава, — кивнула она.
— Кто мог подслушивать разговоры Мори с Тамакити?
— Удзава, — снова сказала Фумико. — Но это не он. Ты ошибаешься. Он не мог стрелять в Такахаси. Это абсолютно невозможно.
Дронго нахмурился. Потом подвинул к себе телефон.
— У тебя есть номер мобильного телефона Кавамуры Сато?
— Конечно, есть, — кивнула Фумико.
— Позвони ему и узнай, разрешал ли он новому начальнику отдела пользоваться своим кодом. И если разрешал, то информировал ли его Акахито.
Она взглянула на Дронго и набрала номер. Когда ее собеседник ответил, она стала говорить с ним по-японски. Дронго терпеливо ждал. Закончив разговор, она быстро сказала:
— Да, Акахито получил согласие на вход в систему. Он позвонил господину Сато в аэропорт и получил согласие.
— Кому господин Сато рассказывал об этом? — спросил Дронго. — Кто еще об этом знает? Кто?
Она переспросила своего собеседника. Тот сообщил нечто такое, от чего она вздрогнула. Поблагодарив его, она отключила телефон. И почему-то молчала.
— Что он сказал? — спросил Дронго. — Почему ты молчишь?
— Он летел из Осаки не один, — заговорила она, — с ним летел господин Фудзиока, который проверял в Осаке филиал нашего банка. Они возвращались вместе, и Фудзиока находился рядом с господином Сато как раз в тот момент, когда позвонил телефон.
— Чем больше мы узнаем, тем меньше я понимаю, что происходит. Значит, Сато и Фудзиока летели вместе из Осаки в Токио. Это конкретный факт. Бедный Акахито ни в чем не виноват. Формально он все сделал согласно вашим правилам. Но кто-то сообщил в Токио, и Сэцуко нашли мертвой.
— Так можно подозревать кого угодно, — рассудительно сказала Фумико. — Сначала ты думал, что это Удзава, а сейчас подозреваешь Фудзиоку или Сато. Так мы ничего не узнаем. Нужно найти человека, который стрелял. И тогда мы все поймем.
— Стол был рассчитан на двенадцать человек, — напомнил Дронго. — С левой стороны от меня, спиной к окнам, сидели два человека. Такахаси на первом стуле и Удзава на пятом. Напротив меня сидел сам президент Симура, во главе стола. С правой стороны, спиной к двери, сидели вы пятеро. Первым Фудзиоки, вторым Морияма, третьей Аяко Намэкава, четвертым Кавамура Сато, и пятой сидела ты. Удзава не мог стрелять, в этом я абсолютно убежден. В Симуру и Такахаси стреляли спереди. Удзава не мог обежать стол и выстрелить, а потом снова вернуться на свое место. Тогда остаетесь вы пятеро. Вот моя загадка, Фумико. Пять подозреваемых.
— Один из которых перед тобой, — усмехнулась Фумико.
— Да, — кивнул Дронго, — настоящий классический детектив. В закрытой комнате были убиты руководители вашего банка. Комната охранялась, и никто не мог из нее выйти. Кроме того, мы нашли оружие на полу, значит, убийца был в розовом зале, он был вместе с нами. Кто этот человек? В дешевом детективе таким убийцей должна была оказаться ты.
— Спасибо, — обиженно кивнула она. — Только я в них не стреляла. Я вообще в жизни ни в кого не стреляла. Кажется, для полноты ощущений мне не хватает только этого. И потом, почему ты включаешь в число подозреваемых Аяко Намэкаву? Она тоже не могла стрелять. Я думаю, стрелял или Кавамура Сато, или Хидэо Морияма, хотя это тоже невозможно.
— Почему не Фудзиока?
— У него дрожат руки. Об этом в банке все знают. Он даже принимает лекарства, хотя старается это скрыть. Я думаю, поэтому Симура решил предложить должность первого вице-президента Морияме, а не Фудзиоке.
— Он мог обидеться, — заметил Дронго. — В таком возрасте люди становятся особо чувствительными. Любое напоминание о его физической немощи могло быть ему неприятно. Возможно, он знал, что собирается сделать Симура, и поэтому решил таким необычным способом доказать, в какой он хорошей физической форме.
— Тогда получается, что убийца Фудзиока, но он не смог бы так быстро и ловко выстрелить.
— Два выстрела, — сказал Дронго, — не так сложно. Что касается Аяко Намэкавы, то я бы ее не исключал. Ее первый муж рассказал, как он приобщил ее к охоте. Она прекрасный стрелок, Фумико, ты об этом не знала?
— Не может быть, — растерянно сказала Фумико, — этого просто не может быть.
— Очень даже может. Она долгое время провела в Америке. Типичная феминистка, готовая отстаивать свои права даже с помощью оружия. Она узнала, что ее не хотят выдвинуть, и решила отомстить.
— Ну это слишком нереально, — улыбнулась Фумико. — В Японии такие преступления невозможны, даже если Аяко всю жизнь провела в Америке. Она все равно японская женщина, а в нашей стране не принято стрелять в президента банка, если он не хочет назначить вас на более высокую должность.
— Тогда получается, что двое подозреваемых — Сато и Морияма — тем более отпадают, так как оба получили новые назначения. Вернее, им пообещали назначить их на новые должности. У меня больше нет подозреваемых, Фумико. И я понимаю, что все мои рассуждения ничего не стоят. В стране, где существует подобная чайная традиция, где культивируется вежливость с самого детства, где самое главное — самурайский дух «бусидо», неожиданно происходит такая трагедия. И если я правильно рассуждаю, то один из высокопоставленных сотрудников вашего банка неожиданно сошел с ума и начал стрелять в собственных руководителей. Насколько я понял, сумасшедших в вашем банке не держат. Тогда кто стрелял?
В этот момент раздался телефонный звонок. Фумико опасливо посмотрела на телефон. Он прозвенел во второй раз.
— Возьми трубку, Фумико, — предложил Дронго. Она протянула руку и подняла трубку. Дронго следил за выражением ее лица. Она нахмурилась, услышав голос говорившего. Потом, ни слова не говоря, закрыла трубку рукой и обратилась к Дронго:
— Это инспектор Цубои. Он догадался, что ты у меня. Просит сообщить тебе, что погиб Тамакити. Он знает, что ты не виноват. И знает, что в тебя стреляли в банке. Спрашивает, когда ты можешь вернуться в Токио.
— Откуда он знает, что в меня стреляли в банке? — спросил Дронго.
— В двух автомобилях есть пробоины от выстрелов, — объяснила Фумико, выслушав Цубои. — Он просит тебя срочно вернуться. Но ты не должен туда ехать. Тебе лучше улететь из Японии.
— И оставить все как есть? Я хочу знать, кто убил Сэцуко и Тамакити. Спроси его, где мы можем встретиться. Я хочу с ним поговорить. Только не в полицейском управлении. Там могут быть информаторы бандитов. Если они смогли попасть в банк, то в полицейское управление они тем более могут попасть.
— Он предлагает встретиться в Гиндзе, — сказала Фумико, — рядом с отелем «Гиндза-Токю». Там есть полицейская будка. Это рядом с театром Кабуки. Я знаю, где это находится. Он спрашивает, когда мы там будем.
— Я поеду на такси, — возразил Дронго. — Не хватает втягивать тебя в это дело. Ты останешься здесь.
Она взглянула на часы и что-то сказала Цубои. После чего положила трубку.
— Что ты сказала? — спросил Дронго.
Она не ответила, набирая номер телефона. Затем, переговорив с кем-то по-японски, удовлетворенно кивнула, положила трубку и взглянула на таймер часов, установленный на телефоне.
— Что ты ему сказала? — настаивал Дронго.
— В девять вечера мы будем в Гиндзе, — объяснила Фумико. — Я сказала, что мы обязательно приедем.
— Не мы приедем, а я поеду один, — снова возразил Дронго.
Часы показывали уже двадцать минут восьмого.
— Ты собираешься разговаривать с Цубои по-японски? — спросила Фумико. — Насколько я знаю, ты еще не успел выучить японский, а он не знает английского.
— Подожди, — сказал Дронго, — каким образом мы можем оказаться в Гиндзе в девять вечера? Сейчас уже почти половина восьмого. А отсюда до центра Токио не меньше двух с половиной часов на машине. Или ты думаешь, мы доедем туда раньше? Есть какой-нибудь более короткий путь?
— Мы полетим на вертолете, — усмехнулась Фумико. — В восемь часов прилетит вертолет, и мы полетим в Токио. Лететь туда не больше тридцати минут.
— Какой вертолет, откуда?
— Из корпорации моего отца, — пояснила она, — я вызвала вертолет, чтобы быстрее добраться до города. Отец разрешает мне пользоваться его вертолетом. К нам прилетит его личный пилот.
— Я полечу один, — произнес он машинально. — Должен тебе сказать, ты меня все время удивляешь.
Они сидели на плоских подушках дзабутон, держа ноги под теплым одеялом, прикрывавшим жаровню котацу. Неожиданно она вытащила ноги, встала на колени и, повернувшись вполоборота, оказалась перед ним.
Глядя ему в глаза, она медленно опустила свое кимоно. Протянула руки.
— Иди сюда, — позвала Фумико, — у нас есть еще сорок минут.
— У тебя «эффект вторичного слияния», — пробормотал Дронго, также вставая на колени перед ней.
— Что это такое? — спросила она.
— Это когда женщина второй раз встречается с незнакомым прежде мужчиной, — пояснил Дронго. — При этом полностью исчезает твоя стыдливость, и у тебя пробуждаются все нужные для глубокой разрядки рецепторы.
Она толкнула его на подушки.
— Сейчас мы проверим, как проснулись твои рецепторы, — пошутила она, наклоняясь над ним.
«Интересно, что особенного находят во мне женщины? — подумал он, чувствуя на шее ее губы. — Честное слово, я бы такого никогда не выбрал».

Глава 20

Фумико все рассчитала точно. Они успели даже принять душ и выйти к прилетевшему вертолету. Крылатая машина за тридцать пять минут доставила их в центр города и села на площадку высотного дома в районе Синдзюку. Поблагодарив пилота, они спустились вниз, где их уже ждал автомобиль, пригнанный сюда специально для госпожи Одзаки. Четырехдверный «Мицубиси» стоял перед зданием. Фумико села за руль, направила машину в сторону Гиндзы. Когда они выехали на трассу, она взглянула на Дронго и спросила:
— Почему ты сидел в кабине вертолета с таким каменным лицом? Ты был совсем на себя не похож. Я что-нибудь не так сделала?
— Просто я ненавижу летать, — пробормотал Дронго. — Я боюсь летать даже на самолетах, а уж на вертолетах мне совсем плохо. Но я не хотел тебе этого говорить.
— Знаешь, что я тебе скажу? Ты меня тоже постоянно удивляешь. Я думала, ты ничего не боишься, а оказывается, ты боишься даже летать. Как же ты летаешь по всему миру?
— Боюсь, но летаю, — признался Дронго. — Я понимаю, что это фобия. Но умные люди должны уметь преодолевать свои фобии.
Через двадцать минут они были в районе Гиндзы. Фумико подъехала к театру Кабуки и остановилась недалеко от знаменитого здания.
— Всегда мечтал здесь побывать, — сказал Дронго. — Этот театр одна из самых больших достопримечательностей вашей страны.
— Мне иногда кажется, что ты знаешь гораздо больше, чем говоришь, — улыбнулась Фумико, вглядываясь в прохожих. Поблизости была полицейская будка, около нее стояли и разговаривали двое сотрудников полиции в форме.
— Ну, театр Кабуки я знаю, — хмыкнул Дронго. — Мне вообще кажется, что это некий символ Японии. Будучи мягкой женщиной, она все время старается предстать перед нами суровым самураем. Тогда как в театре строгие мужики пытаются играть женские роли. В этой подмене понятий, наверно, заключена некая тайна японцев, которую чужеземцы не могут понять. С одной стороны, восхищение цветением сакуры, ваши знаменитые пятистишия — танка и шестистишия — ездока, культ живой природы, который царит здесь на протяжении тысячелетий. С другой стороны, этот «бусидо», суровый самурайский дух, эта непонятная этика «среднего равновесия», как я ее называю. Когда для вас важнее всего не выделяться из толпы и не потерять своего лица.
— Этика «среднего равновесия», — усмехнулась она, — мне понравилось это выражение. А насчет подмены понятий… В Японии уже был человек, говоривший об этом. Известный Юкио Мисима, который, перед тем как покончить с собой, заявил, что Япония должна поменять свои мягкохарактерные женские традиции на твердохарактерные мужские.
— Насчет Мисимы я очень сомневаюсь, — вдруг сказал Дронго.
— В каком смысле? — она удивленно взглянула на него.
— Мне кажется, что в вашей стране, где слишком много значения придается жесту или поступку, Мисиме уделено неоправданно много внимания. И никто не заметил других, более глубинных мотивов его поступков.
— О самоубийстве Юкио Мисимы написаны тысячи книг, — сказала Фумико. — Неужели ты думаешь сказать что-то новое? Ужасно интересно, что именно ты можешь мне рассказать о Мисиме.
— Просто я считаю, что он покончил с собой не только из-за своих принципов. Дело в том, что в шестьдесят восьмом году Нобелевскую премию по литературе получил Ясунари Кавабата, который сразу стал культовым писателем не только вашей страны, но и всего мира. А Мисима всегда считал его образцом для подражания. И вдруг Кавабата в одном из интервью заявил, что не может признать Мисиму своим литературным продолжателем, у них слишком разные взгляды. Для самолюбивого «самурая», каким был Мисима, это был страшный удар. Вот тогда он и стал рассуждать о мягкохарактерности, решив переплюнуть нобелевского лауреата своим диким поступком. В основе многих человеческих страстей подсознательно лежат неудовлетворенные графоманские начала, человеку кажется, что его талант не ценят по заслугам. И Мисима решил покончить с собой, чтобы превзойти Кавабату. Это моя теория. Возможно, я не слишком хорошо разбираюсь в японской литературе, но поступки людей и причины, побуждающие их к тому или иному шагу, я могу анализировать. Я ведь профессиональный аналитик.
— Хорошо, что ты не литературный критик, — пробормотала она. — В Японии тебя бы разорвали на куски тысячи поклонников Мисимы.
— Да, — согласился Дронго, — но именно потому, что все рассматривали поступок Мисимы либо с точки зрения его самоубийства, либо с точки зрения его взглядов на литературу. А нужно всегда смотреть на человека в развитии, стараясь понять, какие истинные причины побуждают его к тому или иному поступку.
Кто-то постучал в стекло. Они оглянулись. Это был Цубои. Он открыл дверцу и уселся на заднее сиденье. Затем достал сигарету. И, не спрашивая разрешения, закурил.
— Убили Тамакити, — повторил свое сообщение Цубои. Фумико посмотрела на Дронго и перевела ему слова старшего инспектора. Тот кивнул головой.
— Скажи ему, что я видел предполагаемых убийц, — сказал Дронго. — Один из них был в темно-бордовых туфлях с застежками. А второй — высокого роста, коротко острижен, с лицом дебила.
Фумико перевела его слова. Цубои что-то проворчал.
— Он говорит, что такие приметы могут относиться к любому человеку и он не может искать убийцу по описаниям его обуви.
— Это я понимаю. Но если я увижу убийц, я их сразу узнаю. Пусть он лучше выяснит, как они могли оказаться в гараже. Кто им дал пропуск. Пусть проверит двух мужчин, которым выдали в банке пропуск на посещение.
Она перевела его слова. И короткий ответ Цубои.
— В банке не было посторонних. Он проверил всех посетителей. Двое мужчин с такими приметами в банк не приходили, — сообщила Фумико.
Цубои задал какой-то вопрос. Фумико взглянула на него, потом посмотрела на Дронго.
— Что он спросил? — уточнил Дронго.
— Он говорит, кто-то трогал пистолет после того, как из него стреляли, — пояснила Фумико, глядя на Дронго. — Экспертиза установила, что пистолет протирали носовым платком и на рукоятке остались микрочастицы платка.
Дронго слушал с каменным лицом. Фумико начала заметно волноваться.
— Говори спокойнее, — попросил Дронго, — мне не хочется, чтобы ты так нервничала.
Цубои продолжал говорить. Фумико облизнула губы и перевела следующие его слова.
— Экспертиза установила, что пистолет протирали носовым платком, который мог быть куплен в Париже, — продолжал Цубои. — И я уверен, что оружие протирали именно вашим платком, Дронго.
Она тревожно взглянула на него, ожидая ответа.
— Скажи ему, что в розовом зале в момент убийства находились все руководители крупнейшего банка мира, — напомнил Дронго, — и, кроме меня, там мог оказаться человек, который вполне мог позволить себе купить носовой платок в Париже. Или купить его в Токио, зайдя в любой супермаркет.
Цубои выслушал перевод и недобро усмехнулся, выпустив струю дыма в открытое окошко. Затем снова что-то сказал.
— Он уверен, что это ты успел стереть отпечатки пальцев с пистолета, — сообщила Фумико. — Когда все вышли из комнаты, мы остались в розовом зале. И никто, кроме нас, не мог стереть эти отпечатки пальцев. Может, мне рассказать ему, как все было? — спросила она.
— Скажи, что я не стрелял. И не говори больше ничего.
— Он не стрелял, — перевела Фумико.
— Может быть, — согласился Цубои. — Я думаю, что он не стрелял. Но почему-то решил стереть отпечатки пальцев. Вы не знаете, кого из находившихся в этой комнате он мог выгораживать?
— Вы намекаете на меня? Думаете, это я убила Такахаси? И стреляла в Симуру? Вы считаете меня способной на такое преступление?
— Я не могу понять, что там произошло, — сказал Цубои, — но сегодня убили Тамакити. И я должен знать, кто и зачем это сделал.
Фумико перевела их короткий разговор Дронго. Тот задумчиво кивнул головой и неожиданно обратился к ней:
— Скажи, что я начну ему помогать с этой минуты. Пусть только выполняет все мои просьбы. Если мы договоримся, то, возможно, к утру найдем убийцу. И его пособников. Если он, конечно, согласится.
Она перевела слова Дронго и короткий ответ Цубои.
— Он согласен, — сказала она.
— Тогда пусть он отвезет нас в полицейское управление. Но не в свое. Мы должны оказаться в другом управлении, желательно подальше от того, где я сидел в камере.
Фумико сообщила о желании Дронго, и Цубои кивнул в знак согласия. Он сказал, что рядом есть полицейское управление, куда они могут отправиться. Через полчаса они уже были в комнате с двумя операторами, которые сидели перед компьютерами и ждали распоряжений Цубои. Тот вопросительно взглянул на Дронго.
— Ты знаешь, о чем я думаю? — неожиданно спросил Дронго у Фумико. — Мне жаль будущих жителей Земли. Вся их жизнь будет организована так, что государственные органы смогут контролировать их мысли, чувства, связи, знакомства. Скажи, что мы начинаем. Итак, первый вопрос. Пусть проверят все утренние звонки из Осаки. Мне нужно, чтобы они установили номера мобильных телефонов Фудзиоки и Сато, которые вылетели из Осаки в Токио. Пусть проверят их номера. С кем они говорили?
Оба оператора, получив конкретные указания, принялись за работу. Цубои, достав очередную сигарету, снял очки и посмотрел на Дронго. Глаза у него оказались разноцветными. Один глаз был светлый, а другой темный, и от этого лицо казалось поделенным пополам.
Выяснить номера мобильных телефонов было делом несложным. Фумико сообщила оба номера, и операторам оставалось лишь проверить их подключение. Затем они вышли на компьютеры телефонных компаний и начали дальнейшую проверку. Выяснилось, что Сато сделал два звонка из Осаки перед вылетом, а Фудзиока целых три. Затем началась проверка звонков. Сато сделал первый звонок в офис банка своему секретарю, а второй звонок в Токио, заказывая автомобиль. Фудзиока позвонил Такахаси, Удзаве и Морияме. Несмотря на раннее время, он сделал три таких важных звонка.
Дронго попросил проверить телефоны каждого из собеседников Фудзиоки. Может быть, они звонили кому-то сразу после его звонка. Ему было важно уточнить, кому именно они звонили и как быстро. Выяснилось, что Морияма перезвонил Аяко Намэкаве буквально через несколько секунд после звонка Фудзиоки. Такахаси и Удзава никому не звонили. Распечатав все данные, их показали Дронго. Тот взял бумаги, сравнивая записи. Затем посмотрел на Цубои.
— Переводи ему, — сказал Дронго. — Кроме Сато и Фудзиоки, о попытке Акахито могли знать все сидевшие в розовом зале руководители банка. Поэтому нам нужно срочно выехать к Фудзиоке. Как можно быстрее.
— Уже десять часов вечера, — сказала Фумико. — Это неприлично. Так поздно нельзя беспокоить пожилого человека.
— Мы сегодня будем беспокоить всех по очереди, — возразил Дронго. — У тебя есть уникальная возможность, Фумико. Ты сможешь потом написать воспоминания. Если, конечно, ты хочешь мне помочь. Звони Фудзиоке и скажи, что мы хотим с ним поговорить.
Фумико нерешительно взглянула на него. Потом посмотрела на операторов, на курившего Цубои.
— Погибли Сэцуко Нумата и Сиро Тамакити, — напомнил Дронго. — Если мы ничего не предпримем, завтра может случиться еще одно убийство. Или завтра утром ты сядешь за один стол с убийцей, даже не зная, кому ты улыбаешься. Тебя устраивает такой вариант?
Она достала свой телефон и набрала номер.
— Господин Фудзиока, — обратилась Фумико к вице-президенту банка, — извините, что беспокою вас так поздно. Мне нужно срочно встретиться с вами. Да, я хочу встретиться немедленно. Мы приедем к вам с моими друзьями. Вы их знаете. Это инспектор Цубои и эксперт Дронго. Да, да, тот самый Дронго, который был с нами в розовом зале. Его уже выпустили. Спасибо.
Она убрала телефон и взглянула на Дронго.
— Он нас ждет, — сказала она. — Я с ним договорилась.
Цубои потушил недокуренную сигарету, надел очки, зачем-то похлопал себя по пиджаку, под которым просматривались контуры кобуры с оружием.
«Он даже не знает, что у меня есть пистолет», — подумал Дронго, когда они вышли из полицейского управления и уселись в машину Фумико.
— Ты знаешь, где живет Фудзиока? — уточнил Дронго.
— Конечно, — кивнула она, стремительно рванув автомобиль с места. Цубои усмехнулся, но ничего не сказал. Он не обязан контролировать движение на дорогах. В его компетенцию входит расследование наиболее тяжких преступлений.
Они проехали в аристократический район Роппонги, где расположено большинство иностранных посольств. Недалеко от больницы Красного Креста находился двухэтажный дом Каору Фудзиоки.
Фудзиока стоял на лужайке перед домом, ожидая их появления. Он был в мягких брюках и светлом джемпере. Увидев выходивших из машины, он поспешил к ним. Любезно поклонившись гостям, он приказал одному из стоявших рядом с ним телохранителей отвести машину в гараж. И пригласил всех в каминный зал, где можно было уединиться. Дом Фудзиоки был домом очень богатого японца и в отличие от домика Кодзи Симуры имел большой подвал и одиннадцать комнат на двух этажах. Кроме того, еще несколько построек примыкали к дому. Японские бумажные домики сохранялись лишь как традиция. У Фудзиоки был каменный дом, который вполне мог быть построен в Америке или в Европе.
Вышколенный слуга спросил гостей, что им подать. Цубои попросил принести ему виски. Фумико захотела немного белого вина, а Дронго попросил апельсиновый сок. Фудзиока улыбнулся и пожелал яблочного сока. Ему, очевидно, понравился выбор Дронго.
— Наверно, что-то случилось, если вы приехали ко мне так поздно, — сказал Фудзиока. — Чем я могу вам помочь?
— Извините нас, господин Фудзиока, — вежливо произнесла Фумико, — но мой друг хотел с вами побеседовать. Он не говорит по-японски, а только по-английски.
— Значит, будем говорить по-английски, — кивнул Фудзиока. — Чем я могу вам помочь, господин Дронго? Признаюсь, не ожидал встретить вас в своем доме так быстро. Мне казалось, вам трудно будет доказать вашу невиновность. У полиции есть стереотипы, которым она всегда следует. Подозревать кого-то из руководителей трудно. Значит, вы были идеальной кандидатурой на роль подозреваемого. Но вас отпустили.
— К счастью, — кивнул Дронго. — У меня к вам несколько вопросов, господин Фудзиока. Я случайно узнал, что вы были в день приема в Осаке. Это верно?
— Нет, — улыбнулся Фудзиока, — в день приема я не был в Осаке. Я был там за день до приема.
— Верно, — согласился Дронго, — вы прилетели из Осаки утром в день приема вместе с Кавамурой Сато.
— Да, — сказал Фудзиока, — я был там. И мы вместе прилетели. Я должен был посмотреть работу нашего филиала. В этот день меня ждал Тацуо Симура, ждал моего доклада о работе нашего филиала в Осаке.
— Вы рассказали ему о своих выводах?
— Конечно. Сато блестяще справлялся с работой. За два года его работы наш филиал в Осаке невозможно узнать. Он прекрасный руководитель, и я постарался рассказать об этом нашему президенту.
— Когда вы с ним встречались?
— Сразу после моего приезда из Осаки. Примерно в одиннадцать часов утра. Я рассказал господину Симуре о моих наблюдениях.
— А где был в это время Кавамура Сато?
— Не знаю точно, где. Но он приехал со мной в банк. Его потом принял Симура. Уже гораздо позже.
— Находясь в аэропорту, вы слышали, как Сато с кем-нибудь разговаривал?
— Слышал, — кивнул Фудзиока, — он говорил со своими сотрудниками. Кажется, кто-то из его сотрудников позвонил и попросил доступ на наши закрытые сайты. Эти сайты придумал Вадати, он был помешан на технике…
Слуга принес заказанные напитки. Соки подавались в высоких стаканах, вино в бокале, виски со льдом в пузатом стакане, специально предназначенном для подобных напитков.
— Сато разрешил своему сотруднику посмотреть нужную информацию, — продолжал Фудзиока. Фумико села рядом с Цубои, пересказывала ему вопросы и ответы говоривших. Иногда ее голова оказывалась слишком близко с головой Цубои, и Дронго чувствовал легкое беспокойство. Он почему-то вспомнил лошадиные зубы Мицуо Мори.
— Вы это слышали? — уточнил Дронго.
— Да, — кивнул Фудзиока. — Дело в том, что код к закрытой информации есть только у руководителей наших филиалов. Так хотел Вадати. Но мы приняли решение позволить руководителям отделов наших филиалов также получить персональные коды. Согласитесь, это странно, когда код есть только у руководителя банка и его нет у начальника отдела, отвечающего за связь с Интернетом.
— Но некоторые еще не успели получить этот код?
— Да. Как раз Акахито и не успел его получить.
— Вы помните фамилию начальника отдела в Осаке? — изумился Дронго.
Фудзиока улыбнулся. Ему было приятно демонстрировать свою натренированную память.
— Конечно, помню, — сказал он. — Меня иногда подводят руки, которые начали в последнее время немного дрожать. Об этом все в банке знают, но стараются мне не говорить. А память у меня осталась прежняя. Я двадцать семь лет работаю в банке. Мы начинали с Тацуо Симурой еще в те времена, когда разразился самый сильный энергетический кризис в мире. Я пришел в банк после семьдесят третьего года.
— Значит, Сато разрешил доступ. И вы это слышали?
— Конечно, слышал. Мы сидели вместе с ним в салоне для пассажиров первого класса.
— Прошу меня простить, господин Фудзиока, но я убедился, что у вас феноменальная память. Не могли бы вы вспомнить, с кем вы говорили, находясь в аэропорту. Может, вы кому-нибудь звонили?
— Конечно, звонил. Было уже восемь тридцать утра. Мне нужно было поговорить с некоторыми руководителями нашего банка. Я ведь знал, что в этот день будет прием.
— И с кем именно вы разговаривали?
— С Такахаси и Мориямой. А почему вы спрашиваете?
— Вы можете вспомнить, о чем именно вы говорили?
— Конечно, могу. Прошло только два дня. Я говорил о нашем филиале в Осаке. Разумеется, я говорил о нашем банке в Осаке, о чем еще я мог говорить с нашими сотрудниками.
— О чем именно вы говорили? — настаивал Дронго.
— О нашем банке, — снова ответил Фудзиока. — Вы хотите, чтобы я вспомнил все свои разговоры? Слово в слово?
— Желательно. Кстати, а почему вы полетели инспектировать ваш филиал в Осаке? Вы ведь вице-президент по финансовым вопросам, а Морияма был вице-президентом по вашим филиалам. Логичнее было бы, чтобы он полетел в Осаку.
Фумико, переводившая вопрос Дронго для инспектора, заметила, как насторожился Цубои, ожидая ответа на этот вопрос.
— Однако как вы это запомнили, — удивился Фудзиока. — Вообще-то это не принципиально, кто именно едет проверять работу нашего филиала. Но в данном случае было принято решение, что поехать должен я. Существовали этические моменты, о которых я бы не хотел говорить.
Фумико перевела его ответ, и Цубои встал со своего кресла.
— Извините, господин Фудзиока, — сказал инспектор, — но в данном случае вы не правы. На этот вопрос, заданный господином Дронго, вы должны ответить. Почему полетели именно вы, а не Морияма, курирующий ваши филиалы? Простите мое любопытство, но после трагедии, случившейся в вашем банке, мы вправе просить вас ответить на этот вопрос.
Дронго понял, что Цубои просит ответить на его вопрос. Фудзиока поставил стакан на столик рядом с собой, взглянул на Дронго и Цубои. И потом тихо ответил по-японски.
— Что он сказал? — спросил Дронго у Фумико.
— Я сказал, — продолжал по-английски Фудзиока, — что существуют некие этические моменты, по которым Морияма не мог полететь в Осаку. Мне неприятно об этом говорить, но господин Морияма испытывает определенные симпатии к руководителю нашего нью-йоркского филиала Аяко Намэкаве. Руководству банка было известно об этом. И поэтому мы решили, что инспектировать наш филиал в Осаке должен я, чтобы избежать ненужной тенденциозности. Такое решение было принято на совместном совещании, в котором принимал участие и господин Морияма.
«Типично японский подход, — подумал Дронго. — Этому Морияме нравится руководитель их филиала в Нью-Йорке, и он хотел ее выдвинуть на свое место. Но поехать в Осаку он не мог, чтобы не оказаться пристрастным. И поэтому он согласился, чтобы полетел Фудзиока. Эти японцы начинают меня пугать. Они не живые люди, а манекены, следующие определенным схемам. Хотя Фумико вряд ли назовешь манекеном. И инспектор Цубои тоже похож на живого человека».
— Давайте вернемся к вашим разговорам в тот день, — предложил Дронго. — Вы можете вспомнить, о чем вы говорили с Такахаси и Мориямой?
— Конечно, могу. Морияме я сказал, что у меня сложилось прекрасное впечатление о работе Кавамуры Сато. Ему, разумеется, не понравились мои слова, но он выслушал их молча. Морияма — человек из известной семьи. Он всегда пытается сдерживать свои эмоции, хотя иногда бывает излишне горяч.
«Лучше бы сказал, что Морияма пытается стать „настоящим самураем“, — подумал Дронго. — Хотя он, наверно, это и подразумевает».
Цубои снова сел рядом с Фумико.
— О чем вы говорили с Такахаси? — спросил Дронго.
— Я сказал, что закончил работу в Осаке, и просил ускорить решение о выдаче индивидуальных кодов для руководителей отделов информационной безопасности в наших филиалах. Они все имеют доступ в нашу закрытую сеть, а должны пользоваться кодом руководителей банков. Это нелогично.
— Почему вы сказали об этом Такахаси? Разве это не компетенция президента банка?
— Как много вы знаете о нашей работе! — Фудзиока взял свой стакан и обнаружил, что он пуст. Он не стал вызывать слугу и поставил стакан обратно на столик. Крикнуть слугу означало начать суетиться, потерять свое лицо, а этого он не мог допустить.
«Сорок лет назад он был против присутствия американцев в стране, — подумал Дронго. — Может, тогда он искренне считал, что все беды страны от иностранцев. Наверно, это тоже последствия трехсотлетней политики изоляции. А с другой стороны, как может меняться человек, как трансформируются его взгляды. Сейчас он апостол консерватизма, выдержанный, серьезный, строгий. Как это сказано? Кто не революционер в двадцать, у того нет сердца, кто не консерватор в сорок, у того нет головы. Как часто мы любим повторять это глупое изречение. На самом деле все совсем не так. Человек может быть революционером и в пятьдесят. А консерватором в двадцать. Или родиться старым человеком. Или остаться молодым на всю жизнь. А слова про молодых революционеров и старых консерваторов — это слова о нашей жизни, о том, как мы костенеем и превращаемся в ворчливых стариков. Хотя исключения возможны. Моим родителям под восемьдесят, а они абсолютно молодые люди».
— Дело в том, что Симура в последние месяцы серьезно болел, — объяснил Фудзиока, — и мы все знали, что реальное руководство находится в руках господина Такахаси, который должен возглавить наш банк. Я не сказал вам главного. Когда я докладывал господину Симуре, он сначала выслушал меня, а потом позвал и господина Такахаси. Они еще раз вместе выслушали мой доклад.
— Зачем? — спросил Дронго. — Ведь вы уже говорили с Такахаси. И доложили обо всем Симуре. В чем был смысл вашего повторного доклада?
— Президент хотел, чтобы я повторил свой доклад в присутствии Такахаси, — сказал Фудзиока. — Вы видите в этом что-то необычное?
— Два раза повторять один и тот же доклад? Зная, как ценится время в ваших банках, мне в это трудно поверить. Может, вы немного изменили свой доклад?
— Нет, — ответил Фудзиока, — сначала мы обсуждали две кандидатуры. Аяко Намэкавы и Кавамуры Сато. А потом пришел Такахаси, и мы стали говорить про работу филиала.
— И вы больше никому не звонили? — уточнил Дронго.
— Больше никому. Господина Симуру я не стал беспокоить.
— Почему?
— Вы же были на совещании в розовом зале, — сказал Фудзиока недовольным голосом. — Сейчас, когда господин Симура при смерти, мне неудобно об этом говорить.
— Мы пришли к вам, чтобы найти того, кто в него стрелял. Поэтому я прошу вас ответить.
— Он написал письмо совету директоров, — объяснил Фудзиока, — передал его мне вместе со своими последними распоряжениями. Он хотел уйти на совете директоров в отставку.
— Ясно. Может, вы позвонили еще кому-то?
— Нет-нет, я больше никому не звонил. Мы сразу вылетели вместе с господином Сато… Хотя нет, подождите. Я сделал еще звонок господину Удзаве. Да-да, я позвонил именно ему. Когда я рассказал Такахаси об этом начальнике отдела из Осаки, он сказал, что это проблема Удзавы. Мы думали, что Удзава станет новым вице-президентом банка, но в последний момент Симура начал возражать, считая, что нельзя подчинять одному человеку оба управления безопасности и сосредоточить в его руках и охрану наших банков, и нашу информационную безопасность. Симура полагал, что мы не сможем заменить такого человека, как Вадати.
— И вы позвонили Удзаве?
— Да. Я позвонил и сказал, что нужно ускорить выдачу новых кодов.
— Подождите. Разве информационная безопасность подчиняется Удзаве? Это ведь управление Мори.
— Верно. Но сначала всех руководителей отделов мы проверяем. Этим и занимается ведомство Удзавы. Никто не отменял обычной проверки без этих компьютерных игрушек.
— Могу я задать вам один личный вопрос? — спросил Дронго. — Заранее прошу извинить, если мой вопрос покажется вам неуместным. Я слышал, как господин Симура предлагал новые должности Такахаси, Морияме, Сато. Но почему он ничего не предложил вам? Ведь вы работали с ним двадцать семь лет. И именно вам он давал самые деликатные поручения. Неужели вам было не обидно?
Фудзиока еще раз посмотрел на свой стакан. И медленно поднялся с места.
— Я ответил на все ваши вопросы, — сухо сказал он. — Разрешите мне не отвечать на этот личный вопрос. Он касается только меня и моих чувств.
Дронго посмотрел на Фумико, переводившую разговор инспектору. Дождался, пока она закончит. И поднялся со своего места.
— Извините нас, господин Фудзиока, — сказал Дронго, поклонившись хозяину дома. — Я благодарю вас за нашу беседу.
Фудзиока поклонился ему в ответ. Затем повернулся к инспектору и Фумико и поклонился им.
«Путь воина, — подумал Дронго. — Кажется, это его предки служили еще при великих князьях Минамото. Так говорила Фумико. Если я не ошибаюсь, династия Минамото была в Японии в двенадцатом-четырнадцатом веках. Наверно, в его роду было много самураев. Хотя нет, самураи были всего-навсего наемными воинами, находившимися в услужении у богатых феодалов. Но кодекс поведения формировался именно тогда. Вот как воспитывается стоицизм. Из поколения в поколение. Восемьсот лет. Или уже девятьсот. Он никому и никогда не расскажет о своих чувствах».
Они вместе вышли из дома. Почти сразу перед ними затормозил автомобиль, в котором они приехали. Телохранитель кивнул Фумико, открывая перед ней дверцу.
Машина плавно тронулась. Дронго обернулся и посмотрел на лужайку, где стоял Фудзиока. Высоко подняв голову, тот глядел вслед автомобилю.

Глава 21

Когда они отъехали от дома, Фумико испытующе посмотрела на Дронго.
— Куда теперь? — спросила она. Цубои, сидевший на заднем сиденье, что-то пробормотал. Дронго обернулся к нему.
— К Морияме, — сказал он, — нужно поговорить с ним еще раз.
— Сначала скажи мне, с кем вообще ты хочешь говорить, — предложила Фумико. — К Морияме мы можем поехать и ночью. Все знают, что он поздно ложится спать. С кем еще ты хочешь увидеться?
— Со всеми, кто был в розовом зале, — ответил Дронго. — Сегодня ночь истины, и мы должны наконец разобраться с этим делом.
— Значит, нам нужно поговорить с Аяко Намэкавой, Мориямой и Удзавой.
— А Кавамура Сато?
— Он вернулся в Осаку, — сказал Цубои, поняв, о ком речь, — приедет в Токио утром на совет директоров банка.
Фумико перевела его слова.
— Тогда поедем сначала к руководителю нью-йоркского филиала, — предложил Дронго, — а уже затем определимся, кто нас примет — Удзава или Морияма. Я думаю, они оба захотят с нами встретиться. Они предлагали мне любую помощь в расследовании этого преступления.
— Получается, один из них врал, — сказала Фумико. — Как ты думаешь?
— Пока не знаю. Если кто-то из них организатор всех этих преступлений, тогда да. А если нет, то я не знаю. Скажи Цубои, что мы сначала должны найти Аяко Намэкаву.
— Он согласен, — ответила Фумико, когда Цубои опять проворчал несколько слов в ответ на ее перевод. — Но он говорит, что уже беседовал с каждым из находившихся в розовом зале.
— Не сомневаюсь в его компетенции, — кивнул Дронго. — Но он не знал некоторых деталей, которые нам сейчас известны. Поэтому нам придется поговорить со всеми еще раз. Ты знаешь, где живет Аяко Намэкава?
— У меня нет ее телефона, — ответила Фумико. — Но, если нужно, я могу узнать. — Она остановила автомобиль и достала мобильный телефон.
Фумико довольно долго выясняла, как позвонить прилетевшей из Америки Аяко Намэкаве. Выяснилось, что мобильный телефон госпожи Намэкавы был куплен в США и зарегистрирован там. Наконец Фумико, нахмурившись, быстро набрала чей-то номер и начала разговаривать официальным тоном. Дронго взглянул на нее, удивленный тем, как изменился ее голос. Она закончила разговор и стала набирать новый номер.
— В чем дело? — спросил Дронго. — С кем ты говорила?
— Я узнала номер Аяко, — несколько раздраженно ответила Фумико.
Он протянул руку, чтобы дотронуться до нее, но она резко дернулась.
— Извини, — сказала она, — сейчас я найду госпожу Намэкаву.
Он обернулся и посмотрел на Цубои. Тот достал сигарету и ухмыльнулся. Когда Фумико заговорила, он по слогам произнес фамилию того, с кем она говорила до этого.
— Мо-ри-я-ма.
«Странно, — подумал Дронго, — она разговаривала с ним весьма напряженно. Что происходит? Почему она так разнервничалась, когда вынуждена была позвонить Морияме?»
— Она находится в отеле «Фоор сизон», — сообщила Фумико. — Это недалеко отсюда. Через две минуты мы там будем. Американское посольство проводит презентацию какого-то совместного проекта, и ее пригласили туда. Я забыла, у меня тоже было приглашение на сегодняшнее мероприятие.
Она развернулась, поехала против движения и свернула в сторону. Цубои удовлетворенно хмыкнул и достал новую сигарету. Кажется, ему доставляло удовольствие ее лихачество.
— Фумико, — тихо спросил Дронго, — что происходит?
— Что? Ничего не происходит, — она смотрела перед собой. Он понял, что лучше ничего не спрашивать. Отвернулся.
— Ты прав, — сказала она через некоторое время, — я не люблю разговаривать с этим типом. С Мориямой. Думала, ты поймешь, почему.
Он молчал, ожидая, что она скажет.
— Когда я пришла работать в банк, он решил, что может мне понравиться, — пояснила Фумико. — Такой гордый американский ковбой и японский самурай в одном лице. Все наши женщины от него без ума. В том числе и Аяко. Но со мной этот номер не прошел, и он сильно нервничал. Теперь ты понимаешь?
— Он знал о ваших отношениях с Мицуо Мори? Извини, что я спрашиваю, но мне это нужно знать.
— Наверно, знал. Я обычно не скрываю своих отношений. И конечно, ему это очень не нравилось. Но мы расстались с Мицуо несколько месяцев назад. И больше с ним не встречались.
Она замолчала.
— Ты обиделся? — спросила она через некоторое время.
— Нет. Я должен был догадаться, с кем ты говоришь. И понять, что произошло. Он холостой, ты не замужем. Две такие фамилии. Вы были бы идеальной парой.
— Нет, — жестко ответила она, — с ним никогда. Неприятно, когда выясняется, что твоим женихом может быть только Морияма.
— Почему он тебе не нравится?
— Он человек без фантазии. Все подчинено прагматизму. Рациональный банкир, которого интересуют только деньги. И собственная карьера. Даже женитьбу он будет рассматривать как выгодное помещение капитала.
Машина подъехала к отелю «Фоор сизон». Отель был известен как место, где обычно собирались представители правящей элиты, мастера искусств.
Припарковавшись на стоянке перед отелем, Фумико вышла из машины. Цубои выбросил сигарету и поправил очки. Дронго подумал, что ему следовало бы переодеться, прежде чем появиться в этом отеле. Но Фумико уже уверенно направлялась к входу. В роскошном холле на низком столе стоял огромный букет живых цветов. Фумико подошла к портье и что-то ему сказала. Тот кивнул головой и несколько недоуменно оглядел спутников Фумико, тем не менее вышел из-за стойки, приглашая их следовать за ним. Они прошли к кабине лифта, и портье терпеливо подождал, пока все трое окажутся рядом с ним. Затем он нажал кнопку, и кабина заскользила наверх. Дронго молчал, ничего не спрашивал. Даже Цубои, смущенный великолепием отеля, не решался достать сигарету.
Кабина лифта замерла, и створки открылись. Портье прошел дальше и вставил свою карточку в дверь.
— Ваши апартаменты, госпожа Одзаки, — сказал он, поклонившись. — Прикажете что-нибудь принести?
— Кофе, чай, фрукты, — распорядилась она. — И найдите госпожу Намэкаву. Скажите, что мы уже приехали.
Портье поклонился еще раз и ушел.
— Что это такое? — спросил Дронго. — Чей это номер?
— В этом отеле забронированы апартаменты для моего отца, — объяснила Фумико. — Его корпорация платит за весь год.
Это была обычная практика крупных компаний. В некоторых местах даже государственные организации имели подобные апартаменты, снятые на весь год. Дронго знал, что в нью-йоркском отеле «Уолдорф Астория», где он любил останавливаться, находятся апартаменты, зарезервированные для постоянного представителя США в ООН. Причем отель предоставлял эти апартаменты бесплатно, исходя из престижности самого факта проживания такого важного лица.
Цубои достал наконец сигарету и спросил у Фумико, можно ли здесь курить. Она кивнула. Он отошел к окну и закурил. Ждать пришлось недолго. Через несколько минут принесли кофе, чай и фрукты. А еще через минуту в дверь позвонила Аяко Намэкава.
Она вошла в комнату, приветливо поздоровалась со всеми. От Дронго не ускользнуло, как напряглась Фумико. Вошедшая женщина была по-своему привлекательной. У нее были хорошо уложены волосы. Идеальный макияж подчеркивал красоту ее лица. Она была в темно-фиолетовом платье с черным воротом. На ногах изящные туфли с высокими каблуками. Дронго посмотрел на обувь. Наверно, американская фирма, подумал он, хотя похоже на обувь от Стюарта Вейцмана. А вот сумочку он узнал сразу. Это была темная сумочка с большими золотыми буквами логотипа фирмы Донны Каран.
Аяко сказала несколько слов по-японски, Фумико ей ответила. Цубои тоже что-то сказал и поклонился. Аяко повернулась к Дронго.
— Вы хотите со мной поговорить? — спросила она по-английски. У нее был безупречный английский, сказывались долгие годы работы в Нью-Йорке. Дронго поклонился женщине.
— Мы можем сесть, — показал он на роскошный диван, отделанный темно-синим велюром.
Они разместились на диване. Фумико села недалеко от них. Цубои взял стул и уселся рядом с ней, готовый слушать ее перевод. Фумико взглянула на него и усмехнулась. Впервые в жизни она должна была всю ночь работать в качестве переводчика для сотрудника полиции. Но ей начинала нравиться такая деятельность. Ее захватил дух поисков.
— Госпожа Намэкава, вы прилетели в Токио несколько дней назад, — начал Дронго. — Вы должны были принять участие в приеме, организованном руководством банка в отеле «Империал». Пока все правильно?
— Да, — улыбнулась она.
У нее была широкая улыбка, сказывался американский опыт. Она внимательно его слушала, демонстрируя дружелюбие и доброжелательность. Хотя он видел, как она иногда настороженно косится на Фумико. Очевидно, она знала кое-что о пресс-секретаре и также чувствовала себя в ее присутствии не совсем удобно. Какие бы высокие должности ни занимали женщины, но, если между ними стоит тень мужчины, налет цивилизации улетучивается, уступая место инстинктам.
— Извините, если мои вопросы покажутся вам несколько бестактными, — сказал Дронго, — но вы видите, что здесь находится старший инспектор Цубои. И мои вопросы диктуются исключительно желанием найти виновного в страшной трагедии, произошедшей в вашем банке.
— Я готова ответить на любые ваши вопросы, — сказала Аяко чуть напряженным голосом.
— Вам нравится ваша нынешняя работа?
Она удивилась. Распахнула глаза на своего собеседника, потом оглянулась на Фумико, словно подозревая, что этот вопрос задан под ее влиянием.
— Безусловно, нравится, — ответила она. — Мне кажется, мы живем в свободном обществе, где каждый может выбрать работу по своему желанию.
— Разумеется. Но вам пришлось переехать из Японии в Америку. Говорят, переезд вызывает самый большой стресс в жизни.
— У меня не было стрессов, мистер Дронго, — мягко улыбнулась она, — я вообще спокойный человек. Вы не могли бы бросить курить? — обратилась она к Цубои, и тот загасил свою сигарету в пепельнице.
— Я вижу, — кивнул Дронго. Он заметил, как нахмурилась Фумико. Нужно быть осторожнее. У них десять лет разницы, и Фумико может не понравиться любой комплимент в адрес этой женщины.
— Скажите, госпожа Намэкава, вы знали о том, что господин Морияма собирается покинуть пост вице-президента банка по связям с филиалами и перейти на другую должность?
— Конечно, знала. Об этом знали все в руководстве банка. Ни для кого не было секретом, что президент нашего банка Тацуо Симура собирался уходить на пенсию. Президентом банка должен был стать господин Такахаси. Все предполагали, что на место первого вице-президента перейдет господин Фудзиока, а на его место господин Морияма. — Она говорила спокойно, уверенным голосом.
— Таким образом, место господина Мориямы должно было стать вакантным, — уточнил Дронго.
— Да, — кивнула она, — но господин Симура решил все поменять.
— Он всего лишь поменял местами Морияму и Фудзиоку, — напомнил Дронго. — Я был на этом совещании и слышал предложения господина Симуры. И его рекомендацию назначить на место господина Мориямы представителя вашего банка в Осаке господина Сато.
— Правильно, — сказала она с дежурной улыбкой, — это была рекомендация господина Симуры, и мы все готовы поддержать его решение. Господин Симура отдал этому банку всю свою жизнь. И мы готовы подчиниться любому решению нашего президента. Если он так предложил, значит, лучше знает, кому и где работать.
Она была явно довольна своими словами. И на этот раз улыбнулась достаточно дружелюбно. Пусть эта гордячка Фумико слышит, как ведут себя люди, делающие карьеру сами, а не с помощью денег своего отца.
— Не сомневаюсь, что вы так думаете, — пробормотал Дронго. — А вы знали о его решении?
— Н-нет, — не совсем уверенно сказала она. Кажется, она соврала первый раз за время разговора, понял Дронго. Но как она могла заранее узнать? Ах да, Морияма. Если он знал заранее, то мог сообщить.
— Как вы думаете, госпожа Намэкава, кто мог выстрелить в господина Симуру и господина Такахаси?
— Никто из наших. — На этот раз она была серьезна. — Извините меня, мистер Дронго, но это слишком важный вопрос, чтобы ответить на него по-другому. Я не верю, что кто-то из наших руководителей мог решиться на такое преступление. В нашей стране такое невозможно. Я знаю всех этих людей много лет.
— То есть вы хотите сказать, что мог стрелять только один человек. Иностранец, который там был. Я.
— Извините меня, — еще раз сказала она, — но поверить в виновность кого-то из людей, которых я знаю много лет… Мне кажется, стреляли из коридора. Наверно, мы не заметили, как открылась дверь и начали стрелять из коридора. Никак иначе я это объяснить не могу.
— В коридоре стояли ваши охранники, — устало напомнил Дронго. — Разрешите задать вам еще один вопрос?
— Конечно. — Она уже полностью овладела собой.
— Мне удалось ознакомиться с закрытой информацией по всем руководителям банка, — сообщил Дронго. — В вашей биографии указано, что вы любили ездить на охоту со своим бывшим мужем.
— Да, — ответила она, — я действительно любила с ним ездить, но…
Она вдруг поняла, о чем именно он ее спрашивает. И нахмурилась.
— Вы думаете, это я стреляла в Симуру? — Она впервые за время разговора потеряла самообладание. — Вы думаете, я могла такое сделать?
Она оглянулась на Фумико и инспектора, разводя руками. На щеках проступили красные пятна.
— Этот Вадати, — с досадой сказала она, — он включал туда всевозможные слухи. Я всегда говорила, что этого не стоит делать…
— Вы действительно хорошо стреляете?
— Да. Я научилась стрелять из ружья. И даже любила ездить на охоту. И в Америке люблю. Иногда мы выбираемся с друзьями в лес. Но я никогда не стреляла из пистолета. И никогда не стреляла в людей, мистер Дронго, если вы это имеете в виду. И мне понятны все ваши вопросы. Думаете, если меня не утвердили на место господина Мориямы, то я должна была достать пистолет и по-ковбойски стрелять в руководителей банка? У вас извращенное сознание, мистер Дронго. Вам никто этого не говорил? Здесь не Дикий Запад и не Колумбия. Это Япония. Страна с тысячелетними традициями, которые соблюдают все граждане. Страна, где не стреляют в президента банка его сотрудники. Это невозможно у нас.
Она раскраснелась и перешла на крик. Фумико перестала переводить инспектору ее слова, с интересом глядя, как она волнуется. Госпожа Намэкава дотронулась до своего пылающего лица и с гневом взглянула на Дронго. Он все-таки вывел ее из равновесия.
— Извините, — сказал Дронго, — я не думал, что этот вопрос покажется вам таким неприятным. У меня больше нет к вам вопросов.
Женщина тяжело дышала. Но многолетняя работа в Америке научила ее «держать удар». Она медленно поднялась, усилием воли подавляя свои чувства.
— Надеюсь, вы меня правильно поняли, — произнесла она. — Благодарю вас за нашу беседу. — Она чуть поклонилась и по-японски спросила уже у инспектора Цубои: — Я могу идти? Или я должна остаться и отвечать на другие неприличные вопросы? Этот иностранец, кажется, слишком увлекся. Извините меня, госпожа Одзаки, за мою вспыльчивость.
— Извините нас за то, что мы вас побеспокоили, — церемонно поклонилась Фумико.
Аяко Намэкава повернулась и вышла из апартаментов, хлопнув дверью чуть сильнее обычного. Это было единственное, что она могла себе позволить. Дронго взглянул на Фумико и растерянно развел руками. Цубои достал очередную сигарету и усмехнулся. Затем сказал несколько слов.
— Он говорит, что тебе повезло, — перевела Фумико. — Не понимает, как ты мог позволить себе задавать ей такие вопросы.
— Скажи, что я бывший плохой полицейский. Меня выгнали с работы, и теперь я занимаюсь частной практикой.
Она перевела и, выслушав ответ, рассмеялась. Затем объяснила Дронго:
— Он говорит, что давно это подозревает. Ты только делаешь вид, что разбираешься в наших делах. А на самом деле тебе ясно, что ты ничего не можешь понять.
Дронго посмотрел на Цубои и усмехнулся.
— Он прав, — кивнул Дронго. — Поедем к Морияме. Послушаем, как он будет меня ругать.

Глава 22

Вице-президент Морияма жил в пентхаусе, расположенном на одном из высотных домов в районе Синдзюку. Изобретение американцев, так удобно придуманное для многоэтажных высоток, постепенно привилось и в других странах. Даже в Южно-Африканской Республике и в элитных районах городских кварталов Южной Америки стали появляться эти дома для очень богатых людей. На крыше можно не только оборудовать квартиру с видом на город, но и построить вечнозеленые террасы, бассейны, установить подогреваемые кровли.
На скоростном лифте гости поднялись в квартиру Мориямы, который уже ждал их, одетый в темный костюм. Очевидно, он недавно приехал с одной из вечеринок, на которой собирались представители крупных финансовых корпораций. В Японии установившиеся клановые различия похожи на кастовые различия в средневековой Индии. У каждой категории людей свои бары, свои рестораны, свои места отдыха. Собственно, деньги разделяют людей во всех странах гораздо более зримо, чем надуманные кастовые различия.
Морияма владел превосходной квартирой, оборудованной по последнему слову техники. Окна гостиной выходили на зимний сад, где росли вечнозеленые растения, многолетние плющи, даже плодовые деревья, для ухода за которыми сюда ежедневно приезжал садовник. Фумико успела предупредить Морияму, что они приедут втроем, поэтому он не удивился, увидев их в таком составе. Был уже первый час ночи, когда он провел их в большую гостиную и показал на свои диваны и кресла, стоявшие полукругом.
— Вы впервые у меня дома, госпожа Одзаки, — сказал, улыбнувшись, Морияма.
— У вас красивый дом, — холодно произнесла она, усаживаясь на диван.
Цубои хотел закурить, но обнаружил, что у него кончились сигареты. Он попросил сигарету у Мориямы, и тот вышел в другую комнату, вернулся и бросил инспектору пачку сигарет «Картье». Цубои рассеянно повертел в руках плоскую белую пачку и наконец, решившись, вынул сигарету, щелкнул зажигалкой.
«Наверно, хозяин дома держит эти сигареты для гостей», — подумал Дронго.
Морияма нажал кнопку, скрытую в стене, и возле дивана раскрылся автоматический столик, поднимая бутылки с напитками. Заиграла легкая музыка.
— Что будете пить? — поинтересовался Морияма. Очевидно, дома он был плейбоем, наслаждающимся жизнью. «Может, именно поэтому Симура хотел сделать его первым вице-президентом, но не доверил ему место Фудзиоки», — подумал Дронго.
— Мы уже много выпили, — отказалась Фумико. — Мне только минеральную воду.
— Виски, — попросил Цубои.
Дронго тоже хотел попросить минеральной воды. Но, взглянув на Фумико и Морияму, решил, что это будет слишком символично. «Кажется, я становлюсь японцем, — усмехнулся он. — Настолько, что уже придаю значение даже таким фактам».
— Мне сок, — попросил Дронго, — апельсиновый.
Морияма, улыбнувшись, кивнул. Себе он налил французского коньяка, устраиваясь в кресле. Он выглядел настоящим банкиром в этом великолепном доме, среди окружавшей его обстановки.
— Господин Морияма, — сказала Фумико, — у нашего друга есть к вам разговор.
— Мы с ним уже говорили, — возразил Морияма, — но, кажется, не смогли договориться.
— Он хочет задать вам несколько вопросов.
— Наверно, он подозревает меня, — усмехнулся Морияма. — И вы тоже, инспектор, так думаете?
— Я ничего не думаю, — мрачно отозвался Цубои, — я должен найти преступника. Что я думаю, никого не касается.
Морияма рассмеялся. Дронго, не понимавший, о чем они говорят, обратил внимание на зубы хозяина дома. Они росли не ровно, а чуть скошенно внутрь, как у акулы.
— Господин Дронго, — обратился Морияма к нему, — вы снова решили со мной поговорить. Вы передумали и приняли мое предложение?
— Неужели вы полагаете, что я приехал сюда из-за этого? — сказал Дронго. — С тех пор как мы встречались, произошло еще одно убийство. Погиб помощник сэнсэя Симуры — Сиро Тамакити.
— Тот молодой парень, который вас возил, — вспомнил Морияма. — Жаль парня. Вот видите, как получилось. Может, если бы вы приняли мое предложение, он был бы жив.
— Его убили бы еще быстрее, — мрачно ответил Дронго. — Скажите, господин Морияма, вы знали, что Фудзиока полетел в Осаку инспектировать ваш филиал и работу господина Сато?
— Конечно, знал, — усмехнулся Морияма. Он услышал, как Фумико переводит Цубои вопрос Дронго, и удивился: — Вы не знаете английского, инспектор?
— Нет, — ответил Цубои, — не знаю.
— Очень жаль, — растерянно пробормотал Морияма, — очень жаль.
— Господин Фудзиока позвонил вам из аэропорта и сообщил, что они с господином Сато вылетают в Токио, — продолжал Дронго.
— Правильно. Он мне позвонил, когда я был еще в машине. Формально должен был поехать я, но послали господина Фудзиоку.
— Почему?
Морияма взглянул на Фумико и, чуть запнувшись, сказал:
— Такое решение принял президент Симура.
— Он решил, что в Осаку должен отправиться господин Фудзиока?
— Да, — кивнул Морияма, — и у нас в банке не принято обсуждать решения руководителей.
— Тем не менее именно вам по должности полагалось полететь в Осаку?
— Этот вопрос вас так волнует? — холодно осведомился Морияма. — Я не мог поехать в Осаку. Вас устраивает такой ответ?
— Нет, не устраивает.
Морияма нахмурился, поставил свой бокал на столик.
— Я вам объяснил, что это решение президента банка. Что именно вам непонятно?
— Фудзиока позвонил и сообщил вам, что господин Сато прекрасно справляется со своей работой. Верно?
— Вы уже успели его допросить? — Морияма взял бутылку и налил себе на дно бокала. Поднял его. — Да, — сказал он, — Фудзиока позвонил и рассказал мне о работе Сато. И сообщил, что будет рекомендовать Сато на мою должность. Теперь вы довольны моим ответом, господин «следователь»?
— То есть вы знали, что уходите со своего поста?
— Догадывался. Все считали, что меня рекомендуют на должность господина Фудзиоки.
— Почему именно на его должность? Ведь он такой же вице-президент, как и вы.
— Его должность считается чуть более престижной, чем моя. В иерархии нашего банка сначала идет президент, потом первый вице-президент. Затем вице-президент по кредитным учреждениям, вице-президент по филиалам и вице-президент по вопросам безопасности. Но вы слышали, что Симура решил ликвидировать должность третьего вице-президента.
— Получается, вы должны были подняться на одну ступеньку выше?
— Правильно, — весело сказал Морияма, — у нас в стране разносчик газет не может стать премьером. Это не Америка, господин Дронго, где выросший без отца Билл Клинтон смог стать президентом страны. У нас подобное невозможно. Ему пришлось бы преодолевать все должности. Одну за другой. И только к семидесяти годам, возможно, он стал бы президентом. Если бы прошел все должности до единой. В нашей стране чтут традиции и порядок. У нас нельзя назначить руководителем банка мальчика со стороны. Поэтому каждый из нас знает, для чего старается и какое место может занять в будущем. Ступенька за ступенькой. В нашей стране я считаюсь очень молодым. А мистер Клинтон в моем возрасте был уже президентом страны.
— А вы хотите в его возрасте быть президентом банка? — спросил Дронго.
Морияма неприятно усмехнулся и покачал головой.
— Не пытайтесь поймать меня таким дешевым способом, — сказал он. — У вас ничего не выйдет.
— Я только спросил, — осторожно произнес Дронго. — И тем не менее ваша теория не совсем верна. Ведь Симура решил не выдвигать Фудзиоку, а назначить вас сразу первым вице-президентом банка. Я могу узнать, почему?
— Давайте разложим ваш вопрос на составляющие, — предложил Морияма. — Что именно вы хотите знать? Почему не назначили Фудзиоку? Или почему выдвинули меня?
— Если можно, ответьте на оба вопроса.
— Можно, — кивнул Морияма. — Дело в том, что следующая ступень после должности Фудзиоки — это место первого вице-президента, которое освобождалось. Симура всегда умел нестандартно мыслить. Поэтому он стал выдающимся руководителем. Он решил, что меня нужно передвинуть на две ступени, а Фудзиоку оставить на его месте. Возможно, он заметил, что Фудзиока стал сдавать в последнее время. У него начался тремор, начали дрожать руки, и он посещает врачей. Вы удовлетворены моим ответом?
— Вы знали, что Аяко Намэкаву не собираются назначить на ваше место? — спросил Дронго.
Морияма посмотрел на Фумико. Молчание длилось секунд пять. Оно становилось неприличным.
— Ее хотели назначить, — наконец сказал Морияма.
— Как это хотели? — не понял Дронго.
— Вот так, — кивнул Морияма, — господин Симура сам говорил мне об этом.
— Но этого не может быть, — сказал Дронго. — Я был в розовом зале, когда господин Симура четко сказал, кого он хочет назначить.
— Я сам ничего не понимаю, — признался Морияма. — Поэтому я приезжал к вам, чтобы вы мне помогли.
— Вы считали, что Симура должен выдвинуть госпожу Намэкаву?
— Да. Она была идеальной кандидатурой. Я был уверен, что она пройдет. У нее масса достоинств. — Морияма посмотрел на Фумико и быстро добавил: — Я имею в виду как у специалиста.
— Она хороший стрелок, — сообщил Дронго. — Вы знали об этом?
— Аяко? — изумился Морияма. — О чем вы говорите? Вы с ума сошли? Думаете, она могла… Нет, это невозможно. Откуда вам это известно?
— Мы только что с ней разговаривали. Она вспомнила, что любила охотиться со своим первым мужем. И предается любимому занятию в Америке.
— Ну и что? — Морияма бешено взглянул на Фумико, которая переводила весь разговор. — При чем тут Аяко?
— Вы знали, что она не станет вице-президентом? — продолжал спрашивать Дронго.
— Нет, — повысил голос Морияма, не выдерживая такого давления. Он почти швырнул бокал на столик. Бокал перевернулся, коньяк выплеснулся на пол. — Нет, — повторил он, — я был уверен, что она станет вице-президентом.
— Расскажите, как это было, — попросил Дронго.
Морияма вскочил. Он явно «потерял лицо».
— Что вы от меня хотите?
— Расскажите, когда именно вы узнали о том, что ее хотят назначить вице-президентом, — попросил Дронго.
— Я пришел в кабинет Симуры, — вздохнул Морияма, — примерно в половине первого дня. Мне сказали, что у него до меня были Такахаси и Фудзиока. Я понял, что все решено. Вошел к Симуре. Он принял меня, как всегда, очень хорошо. Долго говорил о верности нашим традициям. Потом сообщил мне, что принял решение. Он хочет, чтобы я работал в должности первого вице-президента. Он говорил, что Аяко — прекрасная кандидатура и, возможно, я прав, рекомендуя ее на свое место. Еще он сказал, что собирается объявить о своем уходе. Вот и все. Потом я вышел от него, и мы встретились вечером на приеме. И в розовом зале он почему-то изменил свое мнение насчет госпожи Намэкавы. Я не знаю, почему он изменил свое мнение.
— Больше вы ни о чем не говорили?
— Нет, больше ни о чем. Хотя еще позвонил прокурор Хасэгава. Он сообщил о несчастном случае, происшедшем с нашим сотрудником, госпожой Сэцуко Нуматой. С вашим заместителем, госпожа Одзаки. Наш президент попросил господина прокурора все проверить. И очень переживал за эту молодую женщину, чью семью он знал. Но Симура всегда умел сдерживать свои эмоции. Он сказал мне, что вечером состоится прием, на котором он объявит о своем окончательном решении. И не нужно думать, что я или госпожа Намэкава могли поднять руку на Тацуо Симуру. Это просто глупо.
— И до вечера вы с ним не встречались?
— Не встречался. Увидел его только на приеме. А потом мы собрались в розовом зале.
Морияма снова уселся на диван, откинув назад голову.
— Вас еще что-то интересует? — спросил он.
— Больше ничего, — сказал Дронго. — Извините, что мы вас побеспокоили.
— Господин Дронго, — неожиданно сказал Морияма, повернув голову, — я хочу вам пояснить, что происходит. Когда погас свет, почти сразу раздались выстрелы. Возможно, мы все не заметили, как в комнату вбежал кто-то из охранников. А потом, когда вбежали другие, все было кончено. Я бы на месте полиции проверил наших охранников. Возможно, их наняли, чтобы застрелить Симуру и Такахаси. Других объяснений быть не может. Сколько я об этом ни думаю, ничего другого в голову не приходит. Или стреляли вы, или один из охранников. Извините, что вынужден это говорить. Госпожа Одзаки, вы напрасно не переводите мои слова инспектору, — обратился он к Фумико.
Она посмотрела на Дронго, и тот кивнул. Тогда она перевела его слова Цубои, который молча выслушал перевод и снова закурил. За день он, очевидно, выкуривал две-три пачки сигарет.
Они поднялись, чтобы попрощаться. Морияма встал с дивана, проводил их до лифта.
— Последний вопрос, — вспомнил Дронго. — Вы не знаете сотрудника в вашем банке, который ходит в темно-бордовой обуви?
Морияма улыбнулся. Его развеселил этот вопрос.
— Вы представляете, сколько тысяч людей у нас работает? — спросил он. — Неужели вы думаете, у меня есть время смотреть на их обувь? До свидания, господин Дронго. Боюсь, в Японии вы не сможете проявить свое мастерство. Возможно, у нас слишком специфическая страна.
Здесь не принято было пожимать друг другу руки, и они, поклонившись, распрощались. Когда спустились вниз, Дронго попросил:
— Фумико, позвони господину Удзаве. У нас осталась встреча с ним.
— Зачем ты задал этот дурацкий вопрос про обувь? — поинтересовалась она. — Неужели не понимал, каким будет ответ?
— Конечно, понимал, — кивнул Дронго. — Я хотел проверить его реакцию. Если бы он улыбнулся, значит, конфуз с госпожой Намэкавой не задел его. А если бы ответил мрачно, значит, принял это близко к сердцу. Его волновала Аяко Намэкава только потому, что она его протеже. Собственное реноме для него важнее всего. Этот мой метод, Фумико. Я внимательно слежу за своими собеседниками. И по их реакции могу сделать нужные выводы.
— Он ничего не принимает близко к сердцу, — сказала она, проходя к своей машине. И, прежде чем открыть дверцу, вдруг призналась: — А тебя я начинаю бояться. Теперь я буду знать, что ты можешь читать мои мысли, даже когда я молчу.

Глава 23

Усевшись в автомобиль, она взглянула на часы. Было уже очень поздно. Но она достала свой мобильный телефон и набрала номер Инэдзиро Удзавы. Однако голос оператора любезно сообщил ей, что телефон отключен. Фумико взглянула на Дронго.
— Он отключил телефон. Наверно, уже спит. Так поздно нельзя беспокоить человека.
Цубои понял, о чем она говорит, и стал возражать. Он говорил довольно долго, Фумико с ним спорила. Затем она взглянула на Дронго:
— Ты понял, о чем мы говорили?
— Я только видел, как вы спорили. Неужели ты думаешь, что я мог так быстро научиться японскому языку? Даже после «чайной церемонии».
Она улыбнулась.
— Он говорит, нам обязательно нужно побеседовать с Инэдзиро Удзавой. Инспектор считает, что именно Удзава мог дать разрешение посторонним людям на вход в банк, именно он мог организовать прослушивание телефонов Мори, устранить Вадати и открыть стрельбу в Симуру и Такахаси. Нужно только узнать, почему он это сделал. Цубои считает, что появление чужих людей доказывает вину Удзавы. А наши разговоры с Фудзиокой и Мориямой показали, что все было решено еще до совещания. И Удзава мог об этом узнать.
— В таком случае убийца — Удзава, — сказал Дронго. — Но каким образом он мог обежать стол, дважды выстрелить и снова вернуться на место? Нам действительно нужно встретиться с этим Удзавой и расставить все по своим местам.
— Я позвоню ему домой, — решила Фумико. Она набрала номер банка, узнала у дежурных сотрудников номер домашнего телефона Удзавы. Потом позвонила ему домой и стала ждать, когда возьмут трубку.
— Я вас слушаю, — наконец раздался голос Удзавы.
— Господин Удзава, — сказала Фумико, — извините, что беспокою вас так поздно. Мне срочно нужно с вами поговорить.
— Госпожа Одзаки? — изумился Удзава. — Вы звоните так поздно? Что случилось?
— Мне срочно нужно с вами встретиться, — повторила Фумико, — это очень важно. Со мной господин Цубои из полиции и господин Дронго.
— И он тоже? — Удзава явно был не в настроении. — Спросите, как он себя чувствует? Это из-за него сегодня в гараже банка произошла стрельба. Может, ему не нужно больше вмешиваться в наши дела? Мы как-нибудь сами без него разберемся.
— Вы можете с нами встретиться?
— Да. Где вы сейчас находитесь?
— В районе Синдзюку, — сообщила Фумико. — Куда к вам приехать?
— Вам далеко ехать, — сказал Удзава. — Я живу возле порта, в районе Коотооку, на другом берегу. Вам ехать минут сорок. Может, мне лучше самому приехать на встречу?
— Нет, мы приедем. Скажите, где мы можем встретиться?
В отличие от вице-президентов, имеющих роскошные дома, Удзава жил в скромном портовом районе и явно не собирался приглашать к себе ночных гостей.
— Тогда встретимся в порту, — предложил Удзава. — Там есть небольшой бар «Акамон». Выше Харуми-пристани. Сумеете найти?
— Он приглашает нас в бар «Акамон» в порту, — повернула Фумико голову к Цубои. — Вы знаете, где этот бар?
— Знаю, — сказал Цубои. — Поедем, я вам покажу.
— Хорошо, — согласилась Фумико, — мы приедем, господин Удзава. Через сорок минут мы будем там. Бар будет еще работать?
— Он работает до утра, — сообщил Удзава. — До встречи.
Фумико убрала аппарат, взглянула на часы.
— Кажется, сегодня ночью мы обречены ездить из одного конца города в другой.
Машина направилась в сторону окружной дороги.
— Не понимаю, — сказала Фумико, — для чего Удзаве стрелять в Симуру и Такахаси. Только потому, что его не сделали вице-президентом? Он и без того стал начальником управления. Неужели честолюбие было для него выше всяких человеческих принципов? Не может быть.
— Может, он собирался взять под контроль и управление Мори? — предположил Дронго. — Тогда он приобрел бы очень большое влияние.
— Поэтому Симура был против, — сказала Фумико. — Тацуо Симура доверял Вадати. Он знал, что тот был любимым учеником его брата, и поэтому не возражал против подчинения обоих управлений Вадати. А когда Вадати погиб, он решил, что не стоит доверять одному человеку так много власти. Может, поэтому он не захотел назначить Удзаву на должность Вадати. Тот был еще не готов к такой должности.
— Тогда выходит, что Удзава решил доказать обратное. Ты в это веришь?
— Нет, — ответила Фумико. — У Инэдзиро Удзавы двое детей. Он поздно женился, и я видела его жену. Он обожает ее и детей. Ради них он готов работать двадцать четыре часа в сутки. У него маленькие дети, и он никогда не пойдет на преступление.
— Дети — это не гарантия от преступных наклонностей, — возразил Дронго, — как раз наоборот. Многие оправдывают свои преступления именно заботой о детях, полагая, что могут пойти на любые нарушения закона во имя собственной семьи.
— Ты осуждаешь такой взгляд?
— Не знаю. В молодости осуждал. А сейчас не знаю. Я стал мудрее, опытнее. Наверно, нужно идти на какие-то компромиссы в жизни, но не изменять самому себе. Человек всегда знает, когда он поступил правильно, а когда нет. Раньше боялись Бога, а теперь ничего не боятся. Но все равно сам человек знает, когда он поступает нормально, а когда нет. У каждого свой потолок нравственности.
— И даже у тех, кто убил Сэцуко?
— Что-то человеческое в них, безусловно, есть. Но боюсь, не очень много. Они сами исключают себя из списка нормальных людей, переходя в разряд хищных зверей, на которых разрешен отстрел. Хотя я стараюсь относиться к людям снисходительно. Каждый имеет право на ошибки. Только Бог может смотреть на нас сверху. Человек не имеет права ни на кого смотреть сверху вниз.
Она молчала, глядя перед собой.
— Мой любимый писатель Габриэль Гарсиа Маркес обратился по Интернету ко всем своим читателям, — вспомнил Дронго. — Он сообщил, что умирает. Сообщил в своем последнем обращении. В этом обращении есть изумительные слова. «Человек только тогда имеет право смотреть на другого сверху вниз, когда он наклоняется, чтобы помочь другому человеку подняться».
Она улыбнулась. На глазах блеснули слезы. Оценить красоту фразы могла истинная японка.
— Он настоящий гений, — сказала она. — А гений имеет право на сострадание. И на такую фразу.
Дронго смотрел, как мелькают огни за окном автомобиля.
— Если даже ты не сможешь ничего найти, — вдруг произнесла Фумико, — то и тогда я буду считать тебя одним из самых выдающихся людей, с которыми я когда-либо встречалась.
— Это преувеличение, — возразил Дронго. — А если я не найду преступника, значит, я всего-навсего неудачный аналитик, который должен заниматься другим делом.
После этой фразы они надолго замолчали, и Фумико заговорила первой только тогда, когда автомобиль въехал в район порта. Цубои начал направлять ее действия, показывая, куда ехать. Через несколько минут они подъехали к бару «Акамон», находящемуся в конце небольшой улицы. Машина остановилась недалеко от бара. Цубои вышел из машины, огляделся. Здесь было довольно тихо.
— Выходите, — сказал Цубои, — мы приехали.
Он не успел договорить, как раздались два громких хлопка. Две пули попали в Цубои, и он упал на тротуар, еще несколько выстрелов пришлось в автомобиль. Они были беззвучные и поэтому особенно страшные.
— Ложись. — Дронго пригнул к себе Фумико, закрывая своим телом. Затем вытолкнул ее из автомобиля и прыгнул следом за ней. Раздались еще два выстрела поверху. И пыль оседала на их головы от попаданий в здание за их спиной. Дронго взглянул на инспектора. Тот лежал рядом с автомобилем и пытался достать свое оружие.
— Держи пистолет. — Дронго протянул Фумико ее пистолет. — Стреляй в ту сторону, только не поднимай головы и не высовывайся. Главное, чтобы ты отвлекла их хотя бы на несколько секунд. Но не поднимай головы, Фумико.
— Почему нет полиции? — спросила она.
— Мы с ней приехали! — зло крикнул Дронго и пополз к Цубои. — Стреляй! — закричал он Фумико.
Она подняла руку и несколько раз выстрелила. Грохот выстрелов наполнил всю улицу. Воспользовавшись паузой, Дронго затащил тело Цубои за машину. Тот тяжело застонал, что-то пробормотав по-японски.
Дронго склонился к Цубои, чтобы осмотреть его раны. Одна пуля попала в ногу, вторая в грудь.
«В других странах полицейские хотя бы носят бронежилеты», — подумал Дронго. Он вытащил его пистолет, но, когда поднимал руку, Цубои схватил свой пистолет и снова что-то пробормотал.
— Что он говорит? — спросил Дронго, высвобождая руку.
Фумико подползла ближе. Туда, где она только что была, ударили две пули. Одна пробила бампер автомобиля, вторая стекло. И оно рассыпалось.
— Он говорит, это его оружие, — перевела Фумико, — ты не должен его забирать. И еще он извиняется. Говорит, что должен был тебя раньше предупредить.
— О чем предупредить?
— Он еще в день смерти Сэцуко понял, что ее убили. И сообщил об этом прокурору, который позвонил второй раз Симуре. Они знали уже тогда, что смерть Сэцуко была подстроена.
— Нужно было сразу принимать меры, — проворчал Дронго. — А они потеряли время.
Он чуть приподнял голову. С полицейским «магнумом» он чувствовал себя гораздо увереннее, чем раньше. Сейчас он попытается поиграть с этими двумя убийцами.
— Будь здесь и никуда не уходи, — предупредил он Фумико.
— Ты думаешь, это организовал Удзава? — спросила она.
— Не знаю, — ответил Дронго. — Но, кроме него, никто не знал, где мы должны были встретиться. Постарайся поднять руку и выстрелить еще два раза в их сторону. Только с интервалом в несколько секунд.
Он пригнулся и пополз к другому автомобилю.
«Хоть бы они стреляли из обычных пистолетов, — подумал Дронго, — это не так опасно. А тут не можешь услышать выстрел и не знаешь, откуда прилетит смерть. Хотя, кажется, на другой стороне улицы, за темно-зеленым „Ниссаном“, стоит кто-то из стрелявших».
Фумико выстрелила. Дронго перебрался к другому автомобилю. Пытаться перебежать через улицу немыслимо. Он превратится в куропатку, в которых так любит стрелять Аяко Намэкава. Несмотря на ночь, здесь достаточно света, чтобы увидеть его.
Фумико выстрелила второй раз. Она стреляла наугад, чуть подняв руку. Дронго тревожно заметил, как один из нападавших перебежал на их сторону улицы. Второй, поняв, что стреляют беспорядочно, поднялся, чтобы подойти ближе и завершить начатое дело. Они верно разработали план нападения. Сначала нужно было вывести из строя полицейского, а затем пристрелить иностранца и женщину.
«Напрасно они меня недооценили», — подумал Дронго, поднимая пистолет и прицеливаясь. Нападавший явно подставлялся, он слишком сильно вытянул руку.
Дронго выстрелил. Грохот «магнума» прогремел по всей улице. Нападавший дернулся, выронил пистолет и, пошатнувшись, упал на тротуар. Дронго точно попал ему в правое плечо. Оставался второй. Дронго увидел, как тот спешит к Фумико. Женщина обернулась и, увидев нападавшего, подняла пистолет. От ужаса она не могла выстрелить. Чтобы выстрелить в человека, нужно не просто мужество. Это должна быть либо отчаянная ситуация, либо холодный расчет. Просто так в человека нельзя стрелять. И некоторые не могут стрелять даже в самой отчаянной ситуации. Фумико беспомощно оглянулась, она поняла, что не сможет выстрелить. Тот подбегал, уже улыбаясь. Он поднял пистолет.
Дронго, не целясь, выстрелил. Нападавший как-то нелепо подпрыгнул, выронил пистолет и упал на затылок. Пуля из «магнума» попала ему в грудь. Выстрел из такого пистолета может свалить и крупное животное. Убийца лежал на тротуаре, вытянув ноги, и на его лице еще была та хищная улыбка торжества, с какой он подбегал к Фумико. Дронго бросился к ней. Не нужно было присматриваться к убитому, чтобы узнать его. Достаточно было взглянуть на темно-бордовые туфли с застежками.
— Успокойся, — сказал Дронго, хватая Фумико за плечи, — успокойся. Уже все кончилось. Все в порядке.
Она заплакала, прижимаясь к его плечу. Слышались завывания полицейских сирен, крики людей. Дронго посмотрел на раненого Цубои. Если сейчас приедут врачи, они еще могут спасти инспектора. Фумико продолжала плакать. Они сидели на тротуаре, и Дронго обнимал ее, стараясь успокоить. Он положил «магнум» на тротуар, чтобы не держать в руках пистолет, когда приедут полицейские. И неожиданно увидел, как некая тень надвигается на них. Он повернулся. Черт возьми. Раненный им убийца сумел подняться и, держа пистолет в левой руке, подошел к ним совсем близко. Очевидно, этот тип одинаково хорошо владел двумя руками. Дронго взглянул на «магнум». Далеко. Он может не дотянуться. Он завернул руку Фумико так быстро и внезапно, что она вздрогнула. И, выхватив ее пистолет, выстрелил в нападавшего. Но пистолет лишь сухо щелкнул. Там больше не было патронов. Фумико, вскрикнув от неожиданности, обернулась туда, куда он направлял пистолет. Нападавший, весь в крови и в грязи, взревел от радости. Он поднял пистолет, и в этот момент раздался выстрел. Громкий выстрел, от которого они вздрогнули.
— Нет! — крикнул Дронго, первым сообразив, что произошло.
Нападавший упал лицом вниз. За его спиной стоял Удзава, сжимая в руках свой пистолет.
«Глупо, — подумал Дронго, — как все глупо получилось. Теперь мы окончательно обрубили все концы».

Глава 24

Полицейские рассыпались по улице. Было ощущение, что сюда приехал целый полицейский участок. Машина «скорой помощи» увезла раненого Цубои в госпиталь. Он потерял сознание и не мог говорить. Дронго сдал его «магнум» полицейским. Фумико, немного сбиваясь, рассказывала о том, что произошло. Удзава подошел к Дронго.
— Я задержался, — мрачно проговорил он. — Кто-то проколол мне сразу три колеса. Пришлось искать другую машину. Пока я нашел такси, пока приехал сюда, прошло много времени. Я не думал, что все так выйдет.
— Кроме вас, никто не знал, куда мы едем, — сказал Дронго. — Откуда взялись эти бандиты?
— Я не знаю, — ответил Удзава, — я никому не говорил, куда еду. Даже жене.
— Мы тоже никому не говорили. — Дронго вздохнул. — Зачем нужно было стрелять ему в голову?
— А вы хотели, чтобы я в него не стрелял? Он бы убил и вас, и госпожу Одзаки. Вы хотели, чтобы я стоял и смотрел, как он вас убивает?
— Откуда этот бандит мог узнать о нашей встрече?
— Не знаю, но это не бандит.
— В каком смысле? — устало спросил Дронго. — Что значит не бандит? Я сегодня видел их в гараже вашего банка. Лучше бы вы поинтересовались, как они могли там оказаться. И чем занимаются ваши охранники.
— Они выполняют свои обязанности, — ответил Удзава. — Эти люди имели пропуск на вход в наш гараж. Один из них работает в управлении информационной безопасности уже шесть лет. А второй в прошлом году принят на работу в наш банк. В это же управление.
— Который из них?
— Второй. Тот, в кого я стрелял. А первый работает в управлении Мори шесть с лишним лет.
— Чем он занимается?
— Цифровые системы, кодировки. Защищает наши телефоны от прослушивания. Лучше спросить у Мицуо Мори. Он знает более конкретно, чем занимался его сотрудник.
— Он имеет доступ к вашим телефонам?
— Скорее имел, — сказал Удзава, глядя, как убитого грузят на носилки.
— Тогда выходит, он имел возможность прослушивать ваши телефоны, — предположил Дронго. — Он мог прослушать телефоны руководителей банка? Например, Такахаси или Мориямы?
— Нет, — улыбнулся Удзава, — это исключено. У нас система дублированной проверки. Если даже кто-то и попытается подключиться к телефонам руководителей банка, это сразу будет замечено. Это абсолютно исключено. Все телефоны в банке защищены от прослушивания.
— А мобильные и домашние телефоны?
— Насколько я знаю, нет. Это не наше дело.
— Кажется, ваш сотрудник не только защищал безопасность ваших телефонов, но иногда и прослушивал некоторые из них. Сэцуко поговорила с Осакой и немедленно была убита. Тамакити позвонил Мори и тоже был убит. Мы поговорили с вами, и нас едва не убили. Какое странное совпадение.
— Может быть, — сказал Удзава, — нам нужно позвать Мори и проверить все данные по этим сотрудникам?
— Сейчас четыре часа утра, — взглянул Дронго на часы. — Пока мы разберемся с полицией, будет около шести. И насколько я знаю, Мори работает по ночам и приходит на работу гораздо позже обычного.
— Сегодня он придет вовремя, — возразил Удзава. — В десять часов утра должно состояться совещание совета директоров банка. Все руководители банка обязаны быть на этом совещании.
— В таком случае нам придется разбудить его пораньше, — сказал Дронго. — Мне нужно получить всю информацию об этих типах. И посмотреть закрытые файлы.
— Я могу вам помочь, — кивнул Удзава, — у меня есть код и пароль. Но если возникнут технические трудности, то я не смогу ничего сделать. Для этого нужен будет Мори.
— Вы сумеете уговорить сотрудников полиции отпустить нас?
— Не уверен, — пробормотал Удзава, — они ждут прокурора Хасэгаву. Его уже разбудили. В Японии не каждый день убивают руководителей банка. И тем более не каждый день стреляют в сотрудников полиции. Для нашей страны это чрезвычайное происшествие. Только я могу вам сказать, что вы напрасно теряете время. Если эти двое и виноваты в чем-то, то их можно обвинить лишь в убийстве Сэцуко Нуматы и Сиро Тамакити. Ни один из них не был в отеле «Империал» во время приема. И они не могли оказаться в розовом зале. Это был не их уровень, охрана не пустила бы их дальше коридора.
— Они исполнители, — согласился Дронго. — Я точно знаю, что они убили Тамакити. Его застрелили из оружия с глушителем.
— Это легко проверить, — сказал Удзава, глядя, как забирают второе тело. — Если они стреляли из своих пистолетов, то экспертиза быстро все выяснит. И дело будет закрыто.
— Вот этого я и боюсь. Получается, эти двое самостоятельно решили убить Сиро Тамакити. Я убежден, что они подстроили и самоубийство Сэцуко.
— Может быть, — согласился Удзава. — Но тогда выходит, что за всеми этими убийствами стоит Мицуо Мори.
Дронго вспомнил длинные пальцы Мори и его лошадиные зубы. Этот интеллектуал играл в собственную игру? Для чего? Зачем ему нужны были все эти убийства? Нет, не похоже.
— Его не было в розовом зале, — напомнил Дронго.
— Да, — кивнул Удзава. — Но, может быть, кто-то ему помогал? Или его направлял?
— Мы не можем ждать, — сказал Дронго, — нужно немедленно отправляться к Мори. У нас мало времени…
— У нас его вообще нет, — возразил Удзава, показывая на подъехавшую машину. — Это прокурор Хасэгава. Боюсь, мы не попадем в банк до завтрашнего вечера.
Прокурор вышел из машины, сильно хлопнув дверцей. Он спал, его разбудили. Это уголовное дело становилось не просто громким, оно становилось скандальным. После убийства Сэцуко Нуматы выяснилось, что несколько месяцев назад была устроена автомобильная авария вице-президенту Вадати, затем эти выстрелы в «Империале», когда неизвестный стрелял в Симуру и Такахаси. И наконец, убийство Тамакити и нападение на старшего инспектора Цубои. Прокурор был в ярости, уже зная, что напишут газеты. К тому же в момент покушения на жизнь Цубои рядом с ним находились этот подозрительный иностранный эксперт и дочь самого господина Одзаки. Два телевизионных канала, принадлежащих ему, уже вели прямой репортаж с места происшествия, и прокурор знал, что должен быть предельно дипломатичным, если хочет остаться на своем месте. Эти программы смотрит все правительство, и в новостях его могут размазать так, что он завтра вынужден будет подать в отставку.
Хасэгава подошел к полицейским, выдавливая из себя улыбку. Журналисты начали его снимать, камеры повернулись в его сторону.
— Что вы думаете о случившемся? Означает ли покушение на госпожу Одзаки, что происшествия в банке еще не закончились? Каких покушений вы ожидаете в будущем? Нападение на госпожу Одзаки и старшего инспектора Цубои может повториться?
— Господа журналисты, — сказал Хасэгава, дежурно улыбаясь, — мы держим ситуацию под контролем. К сожалению, после случившейся трагедии любое происшествие связывают с деятельностью банка. Я уполномочен заявить, что сегодняшний инцидент не имеет никакого отношения к работе банка. Обычное уличное нападение неизвестных лиц на госпожу Одзаки, случайно оказавшуюся в этом районе. Инспектор Цубои проявил личное мужество, защитив ее с риском для жизни. Мы благодарны господину Цубои. Надеюсь, вы не будете искажать факты.
Хасэгава прошел дальше, а журналистов сдерживали сотрудники полиции. Прокурор подошел к Дронго и Удзаве. Он с ненавистью взглянул туда, где немного запыхавшаяся и растрепанная Фумико рассказывала о случившемся в объективы камер. Она чувствовала себя настоящей звездой.
— Опять вы попали в историю, — тихо сказал прокурор, с понятным раздражением глядя на Дронго.
— Вы хотели, чтобы меня увезли отсюда в качестве трупа? — поинтересовался Дронго.
— Что здесь произошло? — спросил прокурор, обращаясь к старшему из офицеров полиции.
— Перестрелка, — пояснил тот. — Двое преступников напали на инспектора Цубои и его спутников. Инспектор тяжело ранен, оба нападавших убиты. Господин Удзава успел защитить пресс-секретаря их банка.
— Ясно, — Хасэгава опять повернулся к Дронго и Удзаве. — Надеюсь, все так и было. Наверно, эти бандиты хотели забрать машину госпожи Одзаки.
— Поэтому они ее изрешетили? — спросил Дронго.
— Хватит, — нахмурился прокурор, — мы разберемся с этим преступлением и опознаем бандитов.
— Это сотрудники банка, — сказал Дронго. — Они сегодня убили Сиро Тамакити.
Прокурор невольно взглянул на стоявших в стороне журналистов.
— Тихо, — вырвалось у него. — Как это сотрудники банка? Вы хотите сказать, что нападавшие работали в банке вместе с госпожой Одзаки?
— Да, — кивнул Дронго. — И если вы не распорядитесь немедленно нас отпустить, я подозреваю, что будут и другие погибшие. Теперь все зависит от вас, господин прокурор.
— Я вас выдворю из страны завтра утром, — прошипел прокурор.
— И тем не менее все будет зависеть от вас, — продолжал настаивать Дронго. — Мне нужно уехать немедленно.
Хасэгава посмотрел на Удзаву, и тот кивнул. Прокурор нахмурился. Нужно было мгновенно принимать решение, а он не любил, когда его загоняли в угол. Но ничего не делать было невозможно.
Фумико, закончив давать очередное интервью, подошла к ним.
— Это было не просто нападение, господин прокурор, — громко сказала она, — это продуманный план по устранению руководства банка. Мы должны выяснить, кто за этим стоит.
— Для этого есть прокуратура и полиция, — возразил Хасэгава.
Он собирался еще что-то сказать, но увидел подъехавший автомобиль. Лимузин представительского класса был метров восемь в длину. Сначала из него выбрались двое телохранителей, открывших дверь. А затем появился и сам Сокити Одзаки. Все камеры повернулись в его сторону. Прокурор почувствовал себя неловко. Приехал человек, который во многом определял внешнюю и внутреннюю политику страны. Он шагнул к нему.
— Здравствуйте, господин Одзаки, — вежливо поклонился прокурор. — Я очень рад, что с вашей дочерью ничего не случилось.
Одзаки подошел к прокурору и тоже поклонился. Потом посмотрел на дочь.
— Говорят, ты летаешь на вертолетах и участвуешь в перестрелках с бандитами, — строго сказал отец. — Тебе не кажется, что пора немного угомониться?
— Меня спас этот человек, — Фумико показала на Дронго.
— Благодарю вас, — кивнул господин Одзаки. — Я думаю, Фумико, тебе лучше поехать со мной. Вы разрешите, господин прокурор?
— Да, разумеется. Мы завтра побеседуем с вашей дочерью, — любезно улыбнулся прокурор.
— Извините, господин прокурор, но я хочу поехать со своим другом, спасшим мне жизнь, — вставила Фумико, показывая на Дронго.
Прокурор нахмурился. Он не знал, что сказать. Отпустить этого иностранца — значит потерять лицо. Но не отпустить тоже нельзя. Господин Одзаки терпеливо ждал его решения. И тут вмешался Удзава.
— Я думаю, господин Дронго может уехать, — сказал он, шагнув вперед, — а я останусь здесь и дам сотрудникам полиции нужные показания. А завтра днем госпожа Одзаки и ее гость смогут сами приехать в полицейское управление и все рассказать. Так будет лучше для всех. — Дронго улыбнулся. Удзава подставлял себя вместо него, чтобы выиграть для них время.
— Вы сможете сами все проверить, — быстро шепнул Удзава. — У вас есть время до утра. Назовите Мори их фамилии — Курахара и Нарихира.
Прокурор улыбнулся. Вмешательство Удзавы позволило ему сохранить лицо. И принять верное решение.
— Поезжайте и отдохните, госпожа Одзаки, — поклонился ей Хасэгава. — Конечно, вы можете поехать со своим другом. Я надеюсь, завтра вы приедете в полицейское управление и мы сможем с вами поговорить. До свидания, господин Дронго.
— Спасибо, господин прокурор, — с чувством сказал Одзаки. — Я благодарю вас за понимание наших проблем.
И он направился к машине. Фумико подмигнула Дронго и пошла следом. Прокурор обернулся к нему.
— Можете идти, — свистящим шепотом сказал он, — но завтра я буду настаивать, чтобы вас выдворили из нашей страны и аннулировали вашу визу.
Дронго прошел к автомобилю Одзаки и сел напротив Фумико, устроившейся на заднем сиденье с отцом. Телохранители поспешили занять передние места, и автомобиль тронулся.
— Вы спасли мою дочь, — сказал Сокити Одзаки. — Я хочу вас поблагодарить.
— Она мужественный человек, — ответил Дронго, видя счастливую улыбку на лице Фумико. Она взглянула на отца с любовью. Она явно гордилась им. А он сжал в руке ее ладонь. Он переволновался, но ни одним словом не обмолвился о своих чувствах.
— Я думаю, на сегодня ваши приключения закончились, — сказал Сокити Одзаки. — Мы поедем к нам домой, и вы отдохнете. А завтра сможете поехать в управление и дать свои показания. И ты, Фумико, не забывай, что завтра будет собрание директоров банка, на котором мы с тобой должны присутствовать.
Он говорил по-английски, чтобы его понимал Дронго.
— Вы тоже входите в совет директоров банка? — удивился Дронго.
— Конечно, — кивнул Одзаки, — я один из крупных акционеров этого банка. Поэтому случившееся в банке стало для меня большим ударом. Но надеюсь, все трудности уже позади.
— Нет, — довольно невежливо сказал Дронго. — Если можно, высадите меня по дороге. Я должен еще поговорить с некоторыми людьми.
— Мы поедем вместе, — сразу сказала Фумико, — ты не знаешь японского, и тебе нужен переводчик.
— Неужели это обязательно делать ночью? — спросил Одзаки. — После случившегося вам нужно быть осторожнее.
— Надеюсь, со мной ничего не случится, — сказал Дронго. — Хотя оружие у меня отобрали. А Фумико пусть останется с вами, сэр.
— Я пойду с тобой, — возразила Фумико. Она вырвала свою ладонь из руки отца.
— Фумико, — сказал Сокити Одзаки, — это очень рискованно. Я прошу тебя остаться со мной. Господин Дронго — профессиональный эксперт, это его работа. А ты должна быть дома. Я думаю, будет правильно, если ты поедешь со мной. — Он произнес это тоном, не терпящим возражений.
Фумико замерла. Затем взглянула на отца.
— Я должна с ним пойти, — упрямо сказала она. — И ты должен меня понять.
Они смотрели друг на друга. Очевидно, дочь пошла в отца своим упрямым характером. Неожиданно отец улыбнулся.
— Странно, — сказал он, — мне легче управлять моей корпорацией, чем понимать собственную дочь. Кажется, я делаю все, чтобы тебе не мешать, и тем не менее между нами постоянно происходят конфликты. Останови автомобиль! — крикнул он водителю.
Тот мягко остановил машину. Отец взглянул на дочь.
— Можешь идти, — сказал он. — Надеюсь, завтра ты вернешься наконец домой.
Она открыла дверцу, улыбнувшись ему на прощание.
— Фумико, — окликнул ее отец, — будь осторожна. Ты уже не маленькая.
Дронго наклонился, чтобы вылезти из автомобиля, но Одзаки поднял руку, задержал его на мгновение. Затем открыл небольшой бардачок рядом с собой и, достав пистолет, протянул его Дронго. Тот ошеломленно глядел на оружие.
— Возьмите, — сказал Одзаки, — вы будете защищать мою дочь. Вернете мне завтра.
— Спасибо.
Дронго взял оружие. Вылез из автомобиля. Затем обернулся к Одзаки.
— Господин Одзаки, — сказал Дронго, — у меня нет дочери в таком возрасте, как Фумико. Но я думаю, если бы у меня была такая дочь, я бы брал пример с вас. Как вести себя с ней. Хочу вам сказать, что вы идеальный отец. Спасибо.
Одзаки кивнул. Машина тронулась. Дронго не мог видеть, как радостно загорелись глаза Сокити Одзаки. Все его миллиарды не стоили одной улыбки Фумико. И отец был счастлив. На самом деле это труднее всего — быть обычным любящим отцом. Даже несмотря на все его влияние.
— Что ты ему сказал? — спросила Фумико.
— Спросил, как стать таким отцом, — ответил Дронго.
— И он тебе объяснил?
— Да, — кивнул Дронго, показывая оружие, — он дал мне пистолет. Он прекрасно мне все объяснил, Фумико.

Глава 25

В пять утра было еще довольно темно, но рассвет уже зарождался где-то далеко, в Тихом океане, чтобы затем подняться над островами. Фумико позвонила Мори и попросила его о срочной встрече. Ничего не понявший, заспанный Мицуо согласился встретиться с ними, но просил не приезжать к нему домой, где царил беспорядок, а приехать в парк Уэно, что рядом с Национальным токийским музеем.
— Он никогда не принимает гостей у себя дома, — объяснила Фумико. — У него в квартире страшный беспорядок, что угодно может упасть на голову в любой момент.
— Ты часто бывала у него дома? — поинтересовался Дронго.
— Не ревнуй, — отрезала она. Затем сказала: — Два или три раза. Но вообще мы не встречались у него дома, если ты об этом. Он не годится для подобных встреч. Очень быстро остывает. Компьютеры для него важнее любой женщины.
Она вышла на тротуар и подняла руку. Такси плавно остановилось рядом с ними. Фумико села первой, Дронго уселся рядом с ней.
— Парк Уэно, — сказала Фумико, — ближе к его южной части. Где находятся музеи.
Пожилой таксист кивнул в знак понимания.
— Оба этих убитых были из управления Мицуо Мори, — сказал Дронго, — и он сам не явился на прием. Ты думаешь, это совпадение?
— Он никогда не ходит на приемы, — возразила Фумико, — и я не верю, что он может быть убийцей. Или даже организовать подобное…
— Почему?
— Это трудно объяснить. Дело в том, что Мицуо человек не совсем нормальный. Он всегда в себе, всегда занят своими проблемами. Он живет в своем виртуальном мире, где знает всех и его все знают. А в реальном мире он ориентируется слабо. Вадати несколько месяцев уговаривал его занять должность начальника управления информационной безопасности. Он абсолютно не интересуется ни своим положением в банке, ни своей карьерой. Деньги он всегда сможет заработать, с его головой любая корпорация будет платить ему огромные гонорары. Но он предпочитает работать у нас.
— Все вне подозрений, — сказал Дронго. — Но теперь я в это не могу поверить. Сэцуко Нумата и Сиро Тамакити убиты сотрудниками вашего банка. Извини, но логично предположить, что именно в вашем банке сидит их руководитель, который спланировал и осуществил всю эту дьявольскую операцию.
— Никто из наших не мог этого сделать, — упрямо произнесла Фумико. — Ты же познакомился с каждым. Кто из них мог решиться на подобное?
— Вы как заколдованные твердите, что никто из ваших не мог оказаться убийцей. Тем не менее именно ты нашла пистолет, который лежал рядом с вазой. И именно тебя пытались убить двое сотрудников вашего банка. Казалось бы, после этого ты должна наконец поверить, что есть организатор всех этих преступлений. Но ты все равно твердишь, что никто не мог. Может, нам вернуться? Может, действительно в Симуру и Такахаси никто не стрелял?
— Не кричи, — попросила она, — на меня никто никогда не кричал.
— Извини, — пробормотал он, — но мне кажется, что ты ведешь себя несколько нелогично.
Автомобиль остановился у парка, они расплатились с таксистом и вышли из машины. Рассвет уже вступал в свои права. Дронго огляделся по сторонам. Довольно пустынное место.
«Если здесь тоже будет засада, то мы отсюда не выберемся, — подумал Дронго. — Напрасно мы согласились приехать в такое место. И мне не нужно было брать с собой Фумико. Таксисту я бы объяснил, куда ехать, а Мицуо Мори говорит по-английски не хуже меня».
— Вон он идет, — Фумико показала на одинокую фигуру, появившуюся из-за кустов. Мицуо подходил, засунув руки в карманы куртки. Дронго тоже опустил руку в карман куртки, нащупывая рукоятку оружия. Мицуо подошел и кивнул Фумико. После чего обратился к Дронго:
— Мне кажется, вы вообще не спите по ночам, мистер Дронго. Что опять произошло? Снова нужен доступ? Или какая-нибудь информация?
— Вытащите руки из карманов, — попросил Дронго.
— Это был ты? — с ужасом спросила Фумико. — Это ты все придумал?
— О чем вы говорите? — спросил Мори, все еще держа руки в карманах. — Неужели, Фумико, ты можешь подозревать меня?
— Это были люди из твоего управления! — крикнула она. — Это были твои люди.
— Какая глупость, — сказал Мори, — мне казалось, ты можешь самостоятельно мыслить. Что касается вас, мистер Дронго, то я рад, что вы живы. Мне говорили, вас пытались убить в нашем гараже, но я не верил.
— Напрасно не верил, — резко сказала Фумико. — Два часа назад нас чуть не убили.
— Тебя тоже? — удивился Мицуо Мори. — Это уже становится интересным.
— Все, что ты можешь сказать? — напряженным голосом произнесла Фумико. — Ты всегда был бессердечным человеком.
— Неужели ты позвала меня, чтобы начать воспитывать? — поинтересовался Мицуо Мори. — Или я должен вам помочь?
— Помочь, — сказал Дронго, — именно поэтому мы хотели с вами встретиться.
Мори посмотрел на Фумико и наконец вынул руки из карманов. Дронго также вытащил руку.
— Нам нужна ваша помощь, — сказал Дронго. — Дело в том, что несколько часов назад нас пытались убить сотрудники вашего управления.
— Как это моего управления? — спросил он. — Вы шутите?
— Нет. Курахара и Нарихира. Вы знаете таких сотрудников?
— Конечно, знаю. Что с ними случилось?
— Они погибли.
— Как это произошло?
— Одного застрелил господин Удзава, другого я. Если вас интересует за что, то отвечу. Во-первых, они тяжело ранили старшего инспектора Цубои, во-вторых, пытались убить нас. И наконец, в-третьих — а это, возможно, самое главное, — именно они убили Сиро Тамакити и, как я подозреваю, приложили руки к убийству Сэцуко Нуматы и, возможно, Ёситаки Вадати.
— Не может быть, — немного растерянно сказал Мори, — этого просто не может быть.
— Их трупы в полицейском морге, — сообщил Дронго. — Вы же разумный человек, Мори, должны понимать, что такое реальные факты.
Мори задумался, потом посмотрел на Фумико. И наконец уточнил:
— Почему они на вас напали?
— Я думал, вы мне об этом скажете.
— Откуда мне знать? Или вы думаете, я их послал? Этого Курахару мы приняли только в прошлом году. Он вообще раньше работал в полиции. Но Нарихира работает у нас шесть или семь лет. Если хотите, я могу вас ознакомить с его закрытым файлом. Но там ничего не может быть. Всю информацию проверяет не только наше управление, но и управление безопасности Удзавы.
— Если мы сейчас поедем в банк, вас пропустят? — спросил Дронго.
— Конечно, — удивился Мори, — у меня есть право входа в любое время. И все охранники знают меня в лицо. Да и Фумико может войти, когда захочет.
— Тогда поехали, — предложил Дронго, — у нас не так много времени до заседания совета директоров. Осталось около четырех часов. Мори, нужно как можно быстрее получить всю имеющуюся у вас информацию.
— Поехали, — согласился Мори, — у меня здесь машина.
Мори сел за руль, а Дронго попросил Фумико сесть сзади. Так они и поехали в банк. У здания стояли две полицейские машины. Очевидно, это было распоряжение прокурора Хасэгавы. Войдя в здание, они довольно долго ждали, пока наконец Дронго оформили разрешение на вход. И наконец все трое поднялись в кабинет Мори.
Он сел за компьютер, ввел в него данные. Заработал, ловко бегая пальцами по клавиатуре. Дронго смотрел на его вдохновенное лицо. Фумико была права. Этот человек действительно был предан компьютеру. Через несколько минут Мори предложил Дронго сесть рядом с ним. И Дронго с изумлением прочел, что Курахара работал в техническом отделе городского управления полиции. И ушел оттуда в прошлом году, перейдя на работу в банк. Его приняли по рекомендации Такахаси.
— Это он организовал аварию Вадати, — уверенно сказал Дронго, — и он устроил эту подлую выдумку с феном для Сэцуко.
— Пока это только ваши предположения, — возразил Мори. — У вас нет доказательств.
— Давайте данные по Нарихире.
Мори снова заработал на компьютере.
— Вот негодяи, — улыбнулся Мори, — они несанкционированно подключались к телефонам сотрудников наших управлений в Токио и в Осаке.
— Они могли контролировать ваши телефоны? — уточнил Дронго.
— Да. Здесь и по всей Японии.
— И в Осаке тоже?
— Да, там тоже. Система блокировки, которую они установили в Осаке, сразу выдавала номера телефонов, по которым звонили из Осаки в другие города.
— Вот вам и доказательства, — вздохнул Дронго. — Они узнали о звонке из Осаки. Бедная Сэцуко, она не могла предположить, что в самом банке сидят ее убийцы. Наверно, открыла им дверь. Они воспользовались ситуацией.
— Теперь можете посмотреть информацию про другого, — сказал Мори.
— Характеристика, биография, его послужной список. Он был у вас на хорошем счету, Мори. Неплохо разбирался в этих телефонах, умел прослушивать чужие разговоры, ставить блокаду для собственных телефонных номеров и обходить блокаду чужих. Он знал номер вашего мобильного телефона?
— Знал, — ответил Мори.
— Откуда он к вам перешел?
— Из банка Мицуи, — прочел Мори. — Но все эти факты не объясняют главного. Кто и зачем стрелял в президента Симуру и вице-президента Такахаси?
— Они все объясняют, — сказал Дронго. — Понимаете, дорогой друг, для вас нет ничего необычного в работе на компьютере. Вы можете жить в Интернете, чувствуя себя там как дома. Вы настоящий профессионал в этой области. А я профессионал в другой области. Я должен разбираться в малейших движениях человеческих душ, находить причинные связи между поступками различных людей. Вот поэтому каждый из нас занимается своим делом. Спасибо вам, господин Мицуо Мори.
— Что ты собираешься делать? — спросила Фумико, ничего не понимая.
— Отвезти тебя домой, — улыбнулся Дронго, — а потом поехать в дом сэнсэя Симуры. Побриться, принять душ и немного подумать. Чтобы сегодня утром рассказать вам обо всех деталях этого невероятного преступления.
— И ты знаешь, кто стрелял? — спросила пораженная Фумико.
— Почти наверняка.
— И ты сможешь объяснить все эти убийства?
— Безусловно. Только вызови сначала такси.
Фумико достала телефон, вызвала такси. Затем взглянула на Мори. Тот усмехнулся.
— Он немного странный человек, — сказал Мори, — но он мне нравится.
Она пожала плечами.
— Поедем домой, — согласилась она, — хотя я ничего не могу понять. Ты действительно думаешь, что сумеешь мне все объяснить?
— Сегодня утром, — уверенно сказал Дронго. — Надеюсь, у меня все получится.
Он поднялся и пошел к выходу. Фумико посмотрела на Мори и пробормотала:
— Извини, что я в тебе сомневалась.
— Ты постоянна в своих ошибках, — усмехнулся тот.
Дронго и Фумико спустились вниз. Было уже светло. Она посмотрела на часы. Половина седьмого утра.
— Что происходит? — спросила Фумико. — Может, ты мне объяснишь?
— Только после того, как уточню некоторые детали, — задумчиво ответил Дронго.
Они сели в подъехавшую машину, и Дронго повез Фумико домой. Всю дорогу он сосредоточенно молчал. Она иногда искоса смотрела на него и не решалась нарушить его молчание. Когда наконец они подъехали к ее дому, Дронго словно очнулся. Он достал пистолет и протянул его Фумико.
— Передай своему отцу. Скажи, что он мне не понадобился.
— Ты больше ничего не хочешь мне сказать? — спросила она.
— Извини, не сейчас. Мне еще нужно немного подумать.
— Ты стал чужим, — сказала она, — каким-то другим.
— Наверно, — согласился он. — Кстати, я хочу извиниться.
— За что? — удивилась она.
— Во-первых, японская баня действительно настоящее чудо. Если бы не она, я бы не смог так долго гулять по ночному городу.
— А во-вторых? — усмехнулась она.
— Во-вторых, ты, кажется, была права. Эти преступления, которые произошли в вашем банке, не могли произойти ни в одной стране мира. Только в Японии.
— Что ты хочешь этим сказать?
— Расскажу через несколько часов. Только постарайся ни с кем не разговаривать и ничего не рассказывать.
— И про японскую баню тоже? — рассмеялась она, выходя из машины.
В дом Кодзи Симуры он вернулся уже в восьмом часу утра. Испуганный садовник пытался жестами объяснить, что вчера дважды приезжали сотрудники полиции, которые проверяли вещи так неожиданно исчезнувшего гостя. Дронго прошел в ванную и встал под горячий душ. Тщательно побрившись, он достал свой любимый «Фаренгейт». Переодеваясь, он подумал, что сегодня самый важный день его пребывания в Японии. И если он ошибется, то второй попытки у него не будет. Прокурор Хасэгава наверняка сдержит свое слово и постарается выслать его из Японии первым же рейсом.
Дронго надел свежую белую рубашку, костюм, затянул галстук. Теперь он чувствовал себя готовым к встрече. После этого он прошел на кухню, чтобы выпить чашку чая. От завтрака он отказался. Сегодня ему следовало быть немного голодным и злым, чтобы наконец рассказать всем, что произошло в банке за последние несколько месяцев.

Глава 26

Заседание совета директоров должно было начаться в десять утра. В девять тридцать Дронго приехал в банк. Он узнал, что ему оставили пропуск. Получив разрешение, он поднялся в кабинет Фумико. Она была в розовом костюме. Фумико встала, подошла к нему.
— Сегодня ты неотразим, — восхищенно произнесла она.
— Ты тоже, — кивнул Дронго. — У меня к тебе последняя просьба.
— Какая?
— Мне нужно увидеться с Фудзиокой перед заседанием совета директоров. Ты можешь организовать эту встречу?
— Думаю, да. Хотя он наверняка очень занят. Но только на несколько минут, не больше.
— Хорошо, — согласился Дронго, и она взяла трубку, попросила соединить ее с кабинетом господина Фудзиоки. Через несколько секунд Фудзиока взял трубку.
— Я вас слушаю, госпожа Одзаки.
— Извините, Каору-сан, дело в том, что у меня находится господин Дронго, которому нужно срочно с вами переговорить…
Фудзиока молчал.
— Алло, вы меня слышите? — спросила недоумевающая Фумико.
— Слышу, — тихо ответил Фудзиока. — Хорошо, пусть он войдет ко мне. Только он один. У меня будет пять минут для разговора с ним.
— Он тебя ждет, — растерянно сказала Фумико. — Не понимаю, что происходит. Ты можешь что-нибудь объяснить?
— Через несколько минут, — сказал Дронго, — постараюсь все объяснить.
Он вышел из ее кабинета, оставив Фумико в полном недоумении. Через несколько минут она позвонила в приемную и выяснила, что, кроме самого Дронго, в кабинете Фудзиоки находится и срочно вызванный туда Удзава. Ничего не понимая, она ждала в своем кабинете, когда ее пригласят в большой конференц-зал, где должно было состояться заседание совета директоров. Фумико, поднявшись, прошла в зал, села на заранее приготовленное место. Рядом с каждым местом на столе стояли таблички с инициалами. Увидев отца, она улыбнулась ему. Рядом с ней сел Мори. Он даже не побрился, узел галстука был небрежно спущен вниз.
— Интересно, что сегодня будет, — сказал он Фумико.
Постепенно подходили все приглашенные. В этой стране не принято опаздывать на подобные мероприятия. Фумико обратила внимание, что среди почетных гостей рядом оказались Дронго и прокурор Хасэгава.
Наконец к гостям вышел Каору Фудзиока. Следом за ним сразу вошел Удзава. Он был мрачен, но, как всегда, спокоен и сосредоточен. Очевидно, они о чем-то договорились в кабинете Фудзиоки, поняла она. Фумико смотрела на Удзаву и видела, как тот волнуется. Фудзиока объявил собрание директоров открытым. Все почтили память погибшего Такахаси. Вспомнили о Симуре, находившемся в больнице. После чего около сорока минут обсуждались обычные финансовые проблемы. Затем Фудзиока объявил, что они переходят ко второму вопросу. Все смотрели на Фудзиоку.
— Мы оказались в нелегком положении, — начал он, оглядывая собравшихся, — после случившегося в нашем банке мы должны провести новые назначения. Как вам известно, господин Симура давно хотел уйти из банка. И поэтому он подготовил письмо к совету директоров банка с просьбой освободить его от должности президента банка. Мы все должны быть благодарны господину Симуре за многолетнюю работу на благо нашего банка.
Фумико взглянула на Дронго. Тот молча слушал Фудзиоку.
— Господин Симура болен. Он в коме, — сказал председатель совета директоров банка, полный мужчина лет шестидесяти. — И мы не знаем, как долго он будет болеть. Поэтому мы должны решить вопрос о новом руководстве нашего банка. Мы не можем оставлять ситуацию в таком положении на длительное время. Нет президента и двух вице-президентов. Это слишком много, чтобы банк мог нормально функционировать.
У него было больше девяти процентов акций, и поэтому он мог позволить себе говорить об опасности, грозящей банку. Все внимательно слушали.
— Господин Симура сказал нам о своих пожеланиях, — объявил Фудзиока. — Первым вице-президентом банка он предложил назначить господина Морияму.
Все посмотрели на Морияму. Тот встал и поклонился.
— Вице-президентом по финансовым вопросам можно назначить господина Кавамуру Сато, — объявил Фудзиока.
Кавамура поднялся и поклонился всем присутствующим.
— Как это по финансовым? — не поняла Фумико. — Ведь Симура готовил Сато совсем на другое место. Почему он назначен вице-президентом на место самого Фудзиоки?
— Вице-президентом по вопросам филиалов — госпожу Аяко Намэкаву, — продолжал Фудзиока.
Фумико почувствовала себя неуютно. Такое ощущение, что все в сговоре. Почему они молчат? Они ведь были на совещании в розовом зале. Что происходит?
Аяко Намэкава, поднявшись, поклонилась присутствующим. Фудзиока замолк. Он оглядел собравшихся и, ничего больше не сказав, сел на свое место. Увидев, как он сел, поднялся Морияма:
— Мне кажется, будет справедливо, если новым президентом банка станет человек, который двадцать семь лет работал под руководством самого Тацуо Симуры. Уважаемый господин Фудзиока должен стать новым президентом банка.
Морияма сел в абсолютной тишине. Все молчали. Первым высказался председатель совета директоров.
— Это мудрое решение, — сказал он.
— Правильно, — поднялся следом за ним Сокити Одзаки.
Начали подниматься и другие директора. Никто не аплодировал, все молча смотрели друг на друга. Фудзиока встал и поклонился присутствующим. Только затем все стали легко аплодировать. В японских традициях нельзя навязывать человеку решение. Аплодировать можно только после того, как он примет его. Впрочем, аплодисменты были короткими и почти неслышными. Это было слишком по-европейски, и поэтому присутствующие лишь отдавали дань новой моде, а не аплодировали громко, как было бы в американском банке, случись там подобное событие. Фудзиока коротко поблагодарил собравшихся и объявил, что на следующее совещание будут внесены указанные сегодня кандидатуры. После чего замолчал, выждав, пока все усядутся и успокоятся. И лишь затем сказал:
— А теперь господин Дронго расскажет нам о преступлении, которое у нас произошло. Господин Дронго — один из самых известных экспертов в мире и приехал в нашу страну по приглашению самого сэнсэя Кодзи Симуры.
Дронго поднялся.
— Мы провели большую работу, — сказал он, — и нашли преступников. Двое сотрудников управления информационной безопасности Курахара и Нарихира решили провести финансовую операцию и подключились к телефонам некоторых сотрудников банка, в том числе и господина Мори. Узнав, что их вычислили, они испортили машину господина Вадати и устроили ему автокатастрофу. А затем убили госпожу Сэцуко Нумату и Сиро Тамакити. Мы не знали, кто действовал в розовом зале, но благодаря опыту господина Удзавы нам удалось выяснить, что Курахара дежурил в ту ночь у розового зала. Именно он, воспользовавшись темнотой, ворвался в комнату и выстрелил в президента Симуру и господина Такахаси. Вчера вечером благодаря мужеству господина Удзавы, полицейского инспектора господина Цубои и находчивости присутствующего здесь прокурора Хасэгавы все эти преступления были раскрыты, а преступники понесли заслуженное наказание.
«Какая чушь, — подумала Фумико, — почему он говорит заведомую неправду? Ни один из этих людей даже близко не был рядом с розовым залом. О чем он говорит? И почему все ему верят?»
Она хотела подняться, но вдруг увидела, как на нее смотрит Дронго. Он предостерегающе поднял правую бровь, давая ей понять, что сейчас не время для ее гневных выступлений. Совещание закончилось через пятнадцать минут. Фумико была в полной растерянности. Когда она поднималась, Мори усмехнулся:
— Вот и свалили все преступления на наших ребят. Я так и думал. Больше виноватых не нашли.
— Господин Мори, поднимитесь в кабинет господина Фудзиоки, — сказала любезно улыбавшаяся секретарь. — И вы, госпожа Одзаки, тоже.
Фумико увидела, что Дронго разговаривает с Удзавой. Она подошла к нему.
— Что происходит? — гневно спросила она. — И это твое расследование? Ты считаешь нас всех дураками? Ни одного из них не было в розовом зале. И никто туда не мог войти. Вы все врете. Почему ты рассказал нам такую чудовищную ложь? Кто такие эти ничтожные сотрудники, чтобы продумать и убить руководителя банка?
— Все верно, — улыбнулся Дронго, — наша сказка придумана для журналистов и ваших директоров. Мы договорились с господином Удзавой, как нам вести себя на совете директоров. И твоя служба может дать полную информацию об этом совещании. Чтобы не портить репутацию банка, Фумико. А сейчас в кабинете Фудзиоки ты услышишь совсем другую историю. Настоящую историю этого поистине японского преступления.
Он вышел из зала. Гости постепенно расходились. К Фумико подошел ее отец.
— Ты знаешь, — произнес он задумчиво, — мне очень понравился твой друг. Он умный человек.
— Потому что всех обманывает? — разозлилась Фумико.
— Нет. Он сообщил то, что всех устраивает. Это спасительная ложь, — сказал отец. — Какая разница, что на самом деле произошло. Всем нужна именно такая правда, Фумико, иначе имидж банка может пострадать. Я думал, ты это поняла.
После такого разговора она поднялась в кабинет Фудзиоки в мрачном настроении. Здесь уже сидели несколько человек. Все, кто был в розовом зале в момент преступления. Фудзиока, Морияма, Сато, Намэкава и Удзава. Фумико присоединилась к ним. Четверо мужчин и две женщины. Последними в кабинет вошли Дронго и Мицуо Мори.
— Для чего нужна была эта ложь? — спросил Мори. — Неужели вы думаете, что все можно свалить на двух сотрудников моего управления?
— Сядьте, — устало предложил Фудзиока, — и не нужно ничего говорить. Пусть господин Дронго расскажет нам обо всем. Но предупреждаю, услышанное должно остаться в этом кабинете.
Дронго поднялся, оглядел присутствующих.
— Меня пригласил в Японию сэнсэй Кодзи Симура, — начал свою речь Дронго. — Конечно, все, что я сказал сегодня на совете директоров, неправда. Или почти все. За исключением того, что двое сотрудников управления господина Мори действительно были убийцами и негодяями. Но госпожа Одзаки, которая сегодня сомневалась в их вине, абсолютно права. Они не были в розовом зале и не могли стрелять. Хотя бы потому, что охрана господина Удзавы никого не пустила бы в комнату.
— В таком случае убийца находится в этом кабинете, — подал насмешливую реплику Мори.
— Выслушайте меня до конца, — попросил Дронго. — Ваш банк — настоящее детище Тацуо Симуры, который пришел сюда пятьдесят четыре года назад и поднял банк, сделав его одним из самых известных финансовых учреждений мира.
Когда мне сообщили о смерти Вадати, я сразу понял, что такое убийство не могли спланировать и осуществить рядовые сотрудники даже вашего управления, господин Мори. Чтобы решиться на подобное преступление, они должны были иметь в банке мощную поддержку в лице одного из его руководителей. Итак, Вадати был убит, и его место оставалось вакантным. Зная, как близок был Вадати к семье Симуры, чей младший брат считался наставником погибшего, я сразу исключил возможность вины Тацуо Симуры, который мог отдать приказ об уничтожении опасного вице-президента.
— Для этого не нужно быть аналитиком, — прошептала Аяко Намэкава, — мы все знали, как близок был Вадати к семье Симуры.
— Но затем происходит странное событие. Я встречаюсь вечером с Сэцуко, а утром кто-то приезжает к ней и убивает несчастную молодую женщину, грубо замаскировав это под самоубийство. Настолько грубо, что полицейские сами догадались об этом. А вечером происходит такое страшное преступление. Итак, я твердо решил, что кто-то из руководителей банка стоит за этими загадочными происшествиями. И этот человек руководит двумя убийцами, действующими по его приказу. Они прослушивали телефоны Мори и Удзавы, были в курсе всех их дел. Но кто этот человек?
Неожиданно выясняется, что один из убийц перевелся сюда шесть с половиной лет назад из банка Мицуи. Именно из того банка, откуда за год до этого пришел первый вице-президент Такахаси, курировавший службу безопасности банка Мицуи. Возможно, это совпадение. Но выясняется, что и второго убийцу взяли на работу по рекомендации Такахаси. Интересные совпадения. Теперь дальше. После проверки филиала в Осаке господин Фудзиока звонит в Токио и сообщает Такахаси о том, что проверка завершена. Заодно он просит ускорить выдачу индивидуального кода. И звонит Удзаве, чьи телефоны прослушиваются сотрудниками, работающими на Такахаси. Они уже знают, что кто-то пытался проникнуть на закрытые файлы и что нужно ускорить выдачу индивидуального кода. Узнать, что именно интересовало нового начальника отдела в Осаке, нетрудно. Система работает таким образом, что всегда можно проконтролировать, что и откуда смотрят по закрытым файлам. К тому же выясняется, что этот человек уже звонил Кавамуре Сато, чтобы получить его согласие. Остается проверить, с кем именно он говорил из Осаки. Для этого нужно включить компьютер. И тогда выясняется, что Сэцуко стала интересоваться закрытыми файлами Такахаси. А эти двое сотрудников работали именно на Такахаси. Поэтому принимается решение убрать Сэцуко.
И наконец, убийство Сиро Тамакити. Это уже когда преступники стараются замести следы, оставшись без хозяина. Они знают об убийстве Такахаси и пытаются сделать так, чтобы их не могли вычислить. Узнав, что Мори проверял, кто именно в Осаке выходил на закрытые файлы, и сообщил это имя Тамакити, они решают сначала убрать Тамакити, а затем убить и меня.
— Значит, за этими преступлениями стоял Такахаси? — спросила ошеломленная Фумико.
— Да. Он приказал убрать Вадати, который мешал ему стать президентом. И потом убрали Сэцуко. Но Такахаси просчитался, его самого убили вечером этого дня в розовом зале. И здесь я перехожу к самому преступлению. Кто мог выстрелить в Такахаси? Среди присутствующих трое неплохо владели оружием. Бывший спортсмен-биатлонист Кавамура Сато…
— Я не знал, что за этими преступлениями стоит Такахаси, — гневно заметил Сато. — А если бы знал, то передал бы его в полицию, а не стал бы в него стрелять.
— У вас не было бы конкретных доказательств, — возразил Дронго. — Кроме того, стрелять могли Удзава или госпожа Аяко Намэкава. Но Удзава сидел с Такахаси по одну сторону стола и, чтобы выстрелить в первого вице-президента, должен был либо обежать стол, что было нереально, так как он потратил бы несколько секунд, либо пробежать у меня за спиной, а я бы это почувствовал. Но он не вставал со своего места. Значит, он отпадал…
— Получается, я убила господина Такахаси, — возмущенно сказала Аяко Намэкава. — Вы думаете, я могла в него выстрелить?
— Нет, не думаю, — ответил Дронго. — Дело в том, что это преступление могло быть спланировано и осуществлено только в Японии. Только в стране, где каждый мужчина боится потерять свое лицо. В стране, где много веков культивируется дух «бусидо» и где свято чтут многолетние традиции.
— Такахаси взял на работу двоих убийц, — сказал Морияма, — с этим мы можем согласиться. Но откуда вы знаете, что они подключались к телефонам?
— Он говорит правду, — сказал Мори. — У нас была разработана компьютерная система защиты наших телефонов. Я проверял лично. Именно эти двое выходили на наш телефон в Осаке.
— Предположим, — кивнул Морияма. — Возможно, именно Такахаси отдал приказ о ликвидации Вадати и об убийстве Сэцуко. Но кто тогда в него стрелял? Почему пытались убить президента Симуру?
— Вот мы и подошли к главному, — сказал Дронго. — Вспомните, как вы сидели вокруг стола. Убийца выстрелил два раза и затем бросил пистолет на пол и в сторону. Должен сказать, что отчасти виноватым оказался и я. Когда вы все вышли, я нашел это оружие и стер с него отпечатки пальцев.
— Почему вы это сделали? — спросил пораженный Кавамура Сато.
Дронго хотел соврать, но вмешалась Фумико:
— Я дотронулась до пистолета, и господин Дронго, пытаясь меня спасти, стер отпечатки моих пальцев с пистолета.
— Хорошо, — сказал Морияма, — но кто стрелял в Такахаси, кто пытался убить Симуру? Кто из нас стрелял?
— Неужели вы еще не поняли? Мне помогли некоторые обстоятельства, которые я узнал немного позже. Вспомните о разговоре, который состоялся у нас в розовом зале. Симура предложил вам, Морияма, место первого вице-президента. А на ваше место рекомендовал Кавамуру Сато, хотя еще днем был согласен с вами и готов был назначить Аяко Намэкаву. Я видел, как вы удивились, когда он назвал имя Сато. И еще больше удивились все присутствующие, не услышав имени Каору Фудзиоки. Ведь Фудзиока проработал в банке больше всех, если не считать самого Симуры, — более двадцати семи лет. И он был идеальной кандидатурой на должность руководителя банка. Но почему-то Симура промолчал.
— Сейчас вы скажете, что господин Фудзиока решил отомстить президенту, — вставил Мори, — и это будет неправдой. Они были друзья. Но тогда получается, что стреляла Фумико, о которой вы пока не говорите. Никого другого не осталось.
— Я знал, что господин Симура и господин Фудзиока проработали в банке много лет. И наверняка господин Симура хотел оставить банк тому, кому он доверял и кто столько лет был рядом с ним. К тому же я узнал, что господин Симура давно собирался уйти. Он был тяжело болен и знал, что не сможет руководить банком. Президент собирался подать в отставку на совете директоров банка.
— Вы не сказали про Фумико, — напомнил Мори. — Надеюсь, она ни в чем не виновата?
— Я тоже надеюсь, — улыбнулся Дронго. — Я думал, вы уже все поняли. Президент Симура, очевидно, подозревал своего первого заместителя. Именно поэтому он поручил Вадати следить за Такахаси, но, когда Вадати погиб, младший брат президента вызвал меня. А потом погибла Сэцуко. Дело в том, что инспектор Цубои сообщил мне нечто поразительное. Он понял, что самоубийство было мнимым, еще днем, до совещания в розовом зале. И сказал об этом прокурору Хасэгаве, который позвонил Симуре. Симура знал, на кого работает Сэцуко и почему она со мной встречалась. И когда ему сообщили о ее убийстве, он не выдержал. Никаких доказательств у него не было. Но оставить банк на человека, которому он не верил и который был виновен уже в двух убийствах, Симура не мог. Он сам пригласил Такахаси в банк, сам позволил ему стать всесильным первым вице-президентом, который должен был заменить его на этом посту. Вспомните, что сказал Симура за несколько мгновений до того, как погас свет. Он сказал, обращаясь ко мне, что желает мне найти мерзавцев, которые, выполняя злую волю, убили сотрудников банка. Он был всегда очень точен в формулировках. Он не сказал — найти того, кто приказал это сделать. Ведь если рассуждать логично, он должен был сказать именно так. Но он сказал только о мерзавцах, выполняющих злую волю.
Дронго вздохнул. В кабинете стояла абсолютная тишина. Даже Мори боялся пошевельнуться.
— Пятьдесят четыре года в банке. Согласиться на скандал, рассказать о Такахаси — значит потерять лицо, признать, что вся его жизнь оказалась ошибкой. Симура не стал никуда выдвигать Фудзиоку именно потому, что знал, кто займет его место. Он наверняка нашел человека, который отключил электричество ровно в десять часов вечера. И когда свет отключился, Симура достал пистолет. Он выстрелил сначала в Такахаси, а потом в себя. Но он не приложил дуло вплотную к своей груди, иначе самоубийство стало бы явным. Он держал пистолет в вытянутой руке и поэтому не смог попасть себе в сердце. Симура был уверен, что Фудзиока сумеет его заменить. А по-другому остановить Такахаси было невозможно. Иначе бы он ушел, положив пятно на репутацию банка, или стал президентом, загубив дело всей жизни Симуры. После выстрела пистолет упал на пол, и кто-то из охранников, очевидно, задел его ногой и оттолкнул в угол.
Дронго кончил говорить. Все сидели молча, ошеломленные услышанным.
— Именно поэтому меня позвал сэнсэй Кодзи Симура, — сказал Дронго. — Он, видимо, подозревал нечто подобное и боялся поручать расследование кому-нибудь из местных детективов. Это было слишком необычное преступление. И в то же время типично японское. Фумико была права, когда говорила мне, что в их стране не стреляют в президентов банка. Никто в него и не стрелял. Ваши банки и корпорации как большая семья, здесь старший имеет право наказывать младшего. Симура действовал как глава клана, покаравший своего феодала, как великий князь «дайме», который имеет право на собственный приговор своему вассалу. Он сделал все, чтобы не потерять своего лица. А подвел его господин Фудзиока.
— Что вы такое говорите? — испугалась Аяко Намэкава.
— Он говорит правду, — поднялся со своего места Фудзиока. — Я должен был взять пистолет и унести его с собой, чтобы никто не мог подумать про Симуру. И тогда полиция искала бы неизвестного убийцу. Но, когда я наклонился, внезапно вбежали охранники, и я не успел найти оружие. Я сидел рядом и слышал, как стрелял Симура. Он был около меня. Но тогда я не знал о решении Симуры, хотя видел, как он не доверяет Такахаси. Но не успел найти пистолет. Симура нарочно часто приглашал Такахаси в свой кабинет, а когда тот уходил, менял свое решение. Если бы я унес пистолет, все было бы по-другому. И господин Дронго не был бы так убежден, что убийца находился среди нас.
— На эту мысль меня навел Морияма, — сказал Дронго. — Он рассказал, как беседовал с Симурой после того, как в кабинете побывали Такахаси и Фудзиока. Симура говорил с Фудзиокой и Мориямой совсем по-другому, чем с Такахаси. И тогда я подумал — почему? Либо он ему не доверяет, либо не доверяет остальным двум. И сделал выбор не в пользу Такахаси.
— Вы рассказали нам неприятную историю, господин Дронго, — произнес Морияма. — Надеюсь, это ваши домыслы и ничего подобного на самом деле не было.
Дронго осторожно вздохнул. Потом кивнул и сказал:
— Конечно, это только мои предположения. — Он сел на стул, устало глядя на присутствующих.
— Господин Дронго имеет право на свою версию, — сказал Фудзиока. — Мы обязаны были выслушать все варианты. А вы как думаете, Удзава?
— Этого не может быть, — сказал Удзава, избегая смотреть на Дронго, — мы все проверили. Стрелял один из преступников, который сумел ворваться в комнату. Мои охранники могут все подтвердить.
— Вот видите, — кивнул Фудзиока.
И в этот момент раздался телефонный звонок. Фудзиока поднял трубку, выслушал сообщение. И медленно поднялся. Затем посмотрел на присутствующих.
— Господин Тацуо Симура умер, — торжественным голосом произнес он. — Я надеюсь, мы все будем на церемонии кремации его тела. Это наш долг перед памятью покойного.
Его глаза увлажнились. Но он стоял, высоко подняв свою маленькую голову. Все сидевшие в кабинете встали, чтобы почтить память Тацуо Симуры.
«Бусидо, — подумал Дронго, — это кодекс поведения, который Они впитывают с молоком матери».

Эпилог

Он стоял в аэропорту, глядя на меняющиеся вывески. Через несколько минут заканчивалась посадка на его рейс. Он возвращался обратно во Франкфурт, чтобы сделать в Европе промежуточную посадку. Пассажиры первого класса могли подождать в специальном салоне, но они предпочли выйти в общий зал. Дронго смотрел на Фумико и молчал. Никакие слова не могли ничего передать. «Слова придуманы лишь для того, чтобы скрывать наши мысли, — подумал Дронго. — Разве можно выразить обычными словами сколь-нибудь глубокие чувства? Боль мы выражаем криком. Горе мы выражаем слезами. Радость проявляется в наших глазах. И наконец, любовь или счастье. Разве можно выражать эти чувства словами?»
— Ты уезжаешь, — она произнесла это так, словно подписывала приговор. И ему, и себе. И их отношениям.
— Уезжаю, — подтвердил Дронго. «Такое ощущение, что Япония находится в миллионах километрах от Земли», — подумал он. И чтобы попасть сюда снова, ему нужно будет пролететь эти миллионы километров. Он не любил, когда его провожали в аэропортах. Однажды уже был аэропорт. И крик Натали, закрывшей его своим телом. С тех пор он не любил, когда его провожали. Но отказать Фумико он не мог.
— Ты уезжаешь, — повторила она, глядя на него. Он вдруг осознал, что их разделяют не только миллионы километров. Их разделяли сотни лет, прожитые ими в разных мирах и в разное время. Их разделяла его жизнь, такая насыщенная и безумная, которой могло хватить на несколько других, более спокойных и благоразумных судеб. Но это была его жизнь. И ничего изменить было нельзя. Откуда она знает, что такое боль? Что такое горечь утраты? Откуда эта девочка может знать, что творится в его душе?
— Я хочу тебя поблагодарить, — произнес он непослушными губами, — хочу поблагодарить за все, что ты для меня сделала.
— Ну да, конечно, — улыбнулась она, — я ведь была твоим переводчиком.
Она протянула ему руку. Их обтекал людской поток. Он сжал ее ладонь в своей.
— До свидания.
— Знаешь, о чем я подумала? — неожиданно сказала она. — Я вдруг поняла, кем ты был в прошлой жизни. Ты был дельфином. Такие, как ты, спасают людей и рыб от акул. Может быть, в следующей жизни мы оба будем дельфинами. Как ты думаешь? Мы когда-нибудь встретимся? Хотя бы через сто лет? Или через тысячу?
— Да, — согласился он, — через тысячу лет. И где-нибудь в другом месте. Может быть, на Марсе или на Луне. К тому времени там будут жить люди.
У Фумико задрожали губы.
— Прощай, — сказала она, — я всегда буду тебя помнить.
— А я буду помнить вашу чайную церемонию, — пообещал он, — и вашу горячую баню фуро, и ваши бумажные домики, такие теплые, что в них бывает по-настоящему жарко. И тебя, Фумико.
Он успел ее быстро поцеловать и поспешил встать на ленту транспортера, увозившего его к стойке, где находился паспортный контроль. Дронго оглянулся в последний раз. Отсюда уже невозможно было ее разглядеть.
Через полчаса авиалайнер взял курс на Европу.


Чингиз Абдуллаев или радость чтения

С самого детства я с большим интересом читал остросюжетные и приключенческие романы, кроме других книг великой мировой литературы, таких как Библия, которую я прочитал будучи еще в школе во время Второй мировой войны. Страсть к книгам не покидала меня и в юности, когда я учился в лицее, несмотря на то что в тот период я переживал потери, так как учителя частенько отбирали эти книги (у меня была плохая привычка читать во время уроков), и не только учителя, но и неутомимые стражники, которые руководили организацией U.Т.М., всеми силами боролись с «павшей литературой» и с «литературой, убивающей империализм». Работы известных писателей, таких как Эдгар Аллан По, Артур Конан Дойл, Морис Леблан, Гастон Леру, Агата Кристи, Жорж Сименон, Эрл Биджерс, Дашиел Хаммет, Джеймс Чейз заставили меня получить высшее филологическое образование.
Спустя почти половину века я лично переводил подобную литературу и гостил у известных создателей российских остросюжетных романов, таких как братья Аркадий и Георгий Вайнеры или Леонид Словин. Мне представился счастливый случай познакомиться с настоящим волшебником литературного слова из бывшей советской страны, с писателем Чингизом Абдуллаевым, который своим живым артистизмом и особой оригинальностью доказывает, что качественные романы не являются устарелой моделью, наоборот, они притягивают внимание многих читателей, даже самых изысканных и особо воспитанных — саму элиту интеллектуалов.
Несмотря на мировую известность азербайджанского писателя Чингиза Абдуллаева, книги которого были переведены на 18 языков и пользуются успехом в таких странах, как Россия, Франция, Швеция, США, Болгария, Сербия, Латвия, Литва, Турция, Израиль, Норвегия, Грузия, в Румынии его работы публикуются только сейчас и, исходя из этого, необходимо перечислить несколько биографических данных писателя и его произведения.
Чингиз Акифович Абдуллаев родился 7 апреля 1959 года в столице Азербайджанской Республики, городе Баку в семье интеллектуалов. Отец в течение долгих лет был Председателем Президиума Коллегии Адвокатов Азербайджана, а мать — ректором университета. После окончания школы в 1976 году Чингиз Абдуллаев пошел по пути своего отца и поступил на факультет права Бакинского государственного университета. В 1985 году окончил факультет социологии. С 1992 года является доктором юридических наук. В настоящий момент он Секретарь Союза писателей Азербайджана, вице-президент ПЕН-Клуба, сопредседатель Международного литературного фонда.
Его жизнь может послужить фабулой захватывающего автобиографического романа, так как она насыщена необыкновенными историями. Его первый роман захватывающих приключений «Голубые ангелы», опубликованный в 1988 году, хранился в КГБ и был запрещен для печати, так как в нем содержалась чрезвычайно секретная информация. Роман имел колоссальный успех и был издан последовательно большими тиражами.
Сегодня Чингиз Абдуллаев является великим писателем, которого часто сравнивают с Оноре де Бальзаком или Александром Дюма. О нем пишут легенды. Действительно, трудно поверить в то, что в течение многих лет он работает столь плодотворно и многогранно, создав за эти годы впечатляющую эпопею современной жизни из 87 романов и повестей. Среди его книг — политические детективы, криминальные истории, социально-психологические драмы, исторические романы. Его книги изданы более чем в 20 миллионах экземпляров. По некоторым из его романов снимались известные кинокартины для больших экранов и телевидения. Серия книг, названная «Криминальная комедия», посвящена романам и рассказам о Дронго, среди которых числятся: «Охота на человека», «Игры для профессионалов», «В ожидании апокалипсиса», «Правила логики», «Закон негодяев», «Океан ненависти», «Тень Ирода», «Симфония тьмы», «Три цвета крови», «Зеркало вампиров», «Мудрость палача», «Смерть на холме Монте-Марио», «Взгляд Горгоны». Из цикла романов о секретных агентах и особенно о КГБ особый интерес представляет конечно же «Мрак под солнцем», так как относится непосредственно к драматическим событиям в нашей стране, произошедшим в декабре 1989 года. Здесь реальность органически смешивается с невероятными по воображению приключениями, важные персонажи во власти, о которых было написано чрезвычайно много в последние годы, действуют солидарно по отношению к фиктивным персонажам. Иногда даже воспроизводятся неизвестные ранее документы, приводятся новые предположения, которые раскрывают тайны румынской революции. Вполне объяснимо и никак не случайно то, что автор подчеркнул в те годы, что публикация данной книги в Румынии и в республике Молдове запрещается.
В большинстве романов Чингиза Абдуллаева главным героем является частный детектив или эксперт, как его часто называли, Дронго, так же как в романах Агаты Кристи — бельгийский детектив Эркюль Пуаро, в романах Жоржа Сименона — комиссар Мегрэ, в романах Раймонда Чандлера — детектив Филипп Марлов. Как и его коллега из других стран, Дронго обладает особым характером и многими достоинствами. Он достаточно проницателен, интеллигентен, умен, наблюдателен, обладает чувством юмора. Будучи известным детективом, он пользуется большим спросом, в том числе им интересуется и новая российская олигархия, и миллиардеры переходного периода. Известному персонажу, созданному рассказчиком Чингизом Абдуллаевым, Дронго помогает латыш Эдгар Вейдеманис, так, как у Конан Дойла — Шерлок Холмс полагался на помощь доктора Ватсона.
Иногда Дронго обращается и к частному детективу Кружкову. Но ни Вейдеманис, ни Кружков не вносят особый вклад в разрешение трудных случаев, они в какой-то мере выполняют роль капитана Хастинга, истинного Санчо Панса из романов Агаты Кристи о Пуаро.
Истории, написанные Абдуллаевым, правдоподобны с социально-политической и психологической точки зрения, а персонажи являются современными людьми, которые в большинстве случаев ведут себя непринужденно и раскованно, настолько, что мы начинаем с интересом следить за их поведением. Автор уделяет особое внимание психической и социальной стороне преступления, но при этом не недооценивает сложность непредвиденных случаев и хорошо задуманных интриг, основанных на ряде загадок, которые разгадываются только лишь в конце романа.
Романы, в которые вплетаются загадки и предположения, еще больше интригуют, при этом основываясь на расследованиях, где логические выводы являются основным ключом к разгадке. Дронго на самом деле второе «я» автора, он умеет слушать своих собеседников, понимать их, чувствовать их состояние. При этом автор не основывается только на проблемах преступления, но отражает и моральное состояние общества. Вместе с Дронго каждый персонаж непосредственно участвует в создании всей картины своей собственной правдивой или не совсем правдивой историей, которая раскрывается в самом конце, но это придает завораживающий характер повествованию. Способность главного героя вести себя непринужденно в любом обществе, разрешать с уверенностью и обычно с чувством юмора самые сложные случаи убийства, кражи или ограбления достойно ставят Дронго рядом с галереей известных детективов, таких как Август Дюпон, Шерлок Холмс, комиссар Мегрэ, Эркюль Пуаро.
Романы о Дронго являются блестящей моделью новых романов, охарактеризованные захватывающими историями из жизни, основанные на реальных документах и действиях кипящей российской и постсоветской реальности. Романы Чингиза Абдуллаева отличаются особенно глубоким психологическим анализом и сложностью морального размышления, кратким, точным и курсивным стилем. После завершения чтения любого романа Чингиза Абдуллаева читатель настолько заинтригован, что желает прочитать очередной роман данного автора. Чтение любой книги Чингиза Абдуллаева доставляет удовольствие, которое еще может доставить книга в начале XXI века. Несомненно, данная книга займет важное место в серии бестселлеров известных современных писателей, таких как Жорж Вилье, Джон Ла Каре, Умберто Эко.
Добро пожаловать в Румынию, уважаемый Чингиз Абдуллаев!
Профессор Думитру Бэлан,
переводчик книг автора на румынский язык
Бухарест


1 Автофа — специальный кувшин, которым пользуются мусульмане.

2 Весной, после перевода времени на один час вперед в Москве, разница в часовых поясах между среднеевропейским временем и московским составляет три часа. (Прим. aвт.)

3 Федеральное ведомство по защите конституции — контрразведка Германии. БНД — разведывательное управление ФРГ. (Прим. авт.)

4 Екепа — городок на севере Либерии. Действительно, имеет небольшой аэродром, способный принимать достаточно тяжелые самолеты. (Прим. авт.)

5 Все совпадения носят чисто случайный характер и не подразумевают конкретных лиц, которые могут узнать себя в этом романе. — Автор.

6 Брайан Уркварт — Заместитель Генерального Секретаря ООН.

7 Цитируется по журналу «За рубежом», № 4 (1933), 1986.

8 Цитируется по газете «Известия» № 353 от 19.XII.85 г.

9 Девятое управление КГБ обеспечивало охрану Секретарей ЦК КПСС.

10 В данном случае «техниками» называют офицеров из технического управления ФСК Это не означает, что они технические работники. Скорее, это офицеры в чине не меньше майора.

11 Старовойтов Александр Васильевич — генерал-полковник, Генеральный директор Федерального агентства правительственной связи и информации Академик. Доктор технических наук.

12 Белые офицеры во время гражданской войны отказывались от любых наград, ибо противно чести русского офицера получать награды за убиение своих соотечественников.

13 А. Коржаков — начальник личной охраны Президента. М. Барсуков — комендант Кремля.

14 Фамилия подлинная.

15 Фамилия подлинная.

16 Фамилия подлинная.

17 Фамилия подлинная.

18 Оба приведенных в повести типа оружия действительно существуют и хорошо известны профессионалам. (Прим. автора.)

19 Скэллеры и скремблеры — устройства, позволяющие исключить возможность электронного подслушивания. Скэллеры излучают микроволновые лучи, которые затрудняют работу любых подслушивающих устройств в ограниченном диапазоне. Скремблеры совмещаются с радиотелефонными и телефонными системами Они кодируют все слова, и сообщение, переданное посредством скремблера, может быть прочитано только при помощи его двойника, имеющего схожий шифратор и одинаковый код В противном случае расшифровать запись практически невозможно.

20 Леонид Владимирович Шебаршин — генерал-лейтенант. Работал заместителем резидента в Индии, резидентом советской разведки в Иране. В 1989–1991 годах возглавлял разведку Советского Союза, Первое Пивное управление КГБ СССР, и был заместителем Председателя КГБ. 22–23 августа был временно и, о. Председателя, позднее ушел в отставку. Борис Александрович Соломатин — сотрудник Первого главного управления КГБ СССР, генерал-майор.

21 Георгий Александрович Орлов работал резидентом КГБ в Риме до 1986 года, затем его сменил на этой должности Валентин Антонович Акимов Оба были сотрудниками ПГУ КГБ СССР.

22 Третье главное управление КГБ — военная контрразведка.

23 Полковник МВД Кубы Антонио де ла Гуардиа вместе с тремя другими офицерами был приговорен летом 1989 года к расстрелу за помощь контрабандистам из Медельинского картеля.

24 Олдридж Эймс — руководитель отдела ЦРУ, действовавший против России и завербованный российской разведкой В настоящее время отбывает пожизненное заключение в США.

25 Румыния воевала против СССР с 22 июня 1941 года до 12 сентября 1944 года, выставив тринадцать дивизий и девять бригад В конце войны воевала против Германии.

26 Карамба — ругательство на испанском языке. Дословно означает проклятье.

27 РУМО — Разведывательное управление министерства обороны США АНБ — Агентство национальной безопасности США.

28 Бай, бай — сокращенное от английского Good-bay (до свидания) В данном случае эти слова точнее передают их настроение.

29 Конечно, с Бернардо Рохасом беседовал не сам резидент СВР во Франции Он для этого — слишком крупная фигура В данном случае автор просто использует обычное словосочетание для обозначения говорившего На самом деле по телефону отвечает сотрудник из оперативного персонала СВР за рубежом, отвечающий за сектор Н (поддержка нелегалов).

30 Сказанное целиком относится и к российской разведке, ставшей достойной наследницей славного прошлого ПГУ КГБ СССР. Однако это ни в коем случае не относится к бюрократическим учреждениям стран СНГ. Вымогательство и взятка там обычное явление, а процент честных чиновников может быть выведен лишь после большого нуля и запятой. Но в данном случае речь идет только о разведке. А бюрократические учреждения, приводимые автором в качестве примера, — это ведомства и организации, работающие в странах Западной Европы и США. (Прим, автора.)

31 Эта достаточно большая и сложная тема сексуальных меньшинств в сочетании с политикой и разведкой была подробно затронута автором в романах «Зло в имени твоем, женщина» и «Этот непонятный мир».

32 Подобный инцидент действительно имел место в семьдесят девятом году между Кубой и СССР.

33 Мануэль Пиньейро Лосадо возглавлял особую разведку Кубы, называемую УА — Управление Америки, занимавшееся вопросами оказания помощи латиноамериканским государствам.

34 Дословный перевод с испанского.

35 Семнадцать руководителей ВЧК — ГПУ — НКВД — КГБ: Ф. Дзержинский, В. Менжинский, Г. Ягода, Н. Ежов, Л. Берия, В. Меркулов, В. Абакумов, С. Игнатьев, С. Круглов, И. Серов, А. Шелепин, В. Семичастный, Ю. Андропов, В. Федорчук, В. Чебриков, В. Крючков, В. Бакатин. В список не вошли исполняющие обязанности С. Огольцов и Л. Шебаршин.

36 Туркменбаши — современное название города-порта Расноводска, переименованного так по указанию президента Туркмении.

37 Публикуется впервые. Запрещается использование любых материалов без согласия автора.

38 Автор побывал в осажденном Ираке, в Багдаде в сентябре 1994 года. Должен отметить, что, несмотря на постоянное давление извне и довольно тяжелое экономическое положение страны, иракцы по-прежнему верят в своего лидера — Саддама Хусейна. Для них он герой, борющийся против мирового империализма. Помня о радушии и гостеприимстве простых иракцев, я не хотел бы хоть чем-то обидеть этих людей, поклоняющихся своим идолам.

39 Подлинный разговор Л. Брежнева и А. Громыко, состоявшийся между ними 25 декабря 1979 года.

40 Публикуется впервые на русском языке. Запрещается использовать где-либо без согласия автора.

41 А. Н. Косыгина по непонятным мотивам больше других не любил А. А. Громыко, что отразилось и в его мемуарах.

42 Этот обычай мусульмане переняли у древних иудеев. Современная наука уверяет, что такая процедура даже необходима при фимозе и других заболеваниях.

43 Дословный перевод автора. Конечно, правильнее писать по-русски «царствие небесное» или «пусть земля ему будет пухом», но эти слова не передают стиля речи, принятого в обращении на Востоке. (Прим. автора. )

44 Под словом «карательные операции» ни в коем случае не следует понимать уничтожение мирного населения или казни по образцу гитлеровских карательных отрядов. Задачи советским войскам ставились таким образом, что они блокировали тот или иной район, осуществляя чисто полицейские функции. Непосредственно на месте все дальнейшие мероприятия осуществляли сами афганцы. И хотя во время войны случались и убийства мирных граждан, и даже бомбежки кишлаков, где окопались оппозиционеры, чисто карательные функции солдаты ограниченного контингента не выполняли. (Прим. автора. )

45 Такой приказ действительно поступил в Баку в конце восемьдесят седьмого, и автор, курировавший к тому времени партийные организации правоохранительных органов, лично выполнял это распоряжение, отправляя из колоний и тюрем освобождающихся преступников в Сумгаит. (Прим. автора .)

46 Иблис — Сатана, Дьявол.

47 В городах и кишлаках обычно не бывает разделения на мужское и женское отделения бани. Бани там общие, но, в отличие от Европы, мужчины и женщины моются в разные дни. При этом для женщин выделяют два или три дня, и в эти дни над баней обычно поднимают красный флаг, что означает запрет для мужчины даже приближаться к бане. На Востоке нет ничего более постыдного, чем подглядывать за чужими женщинами, когда они моются в бане. Виноватого в этом, конечно, не убьют, но он будет опозорен на всю жизнь. (Прим. автора. )

48 Во многих мусульманских странах чайхана, или чайная, является местом, где не только пьют чай. Это скорее своеобразные клубы по интересам, где встречаются мужчины, обмениваясь последними новостями из жизни города, страны, своего кишлака. В таких местах процедура чаепития — это целая церемония, когда чайник подается только заваренным на крутом кипятке. Рядом обязательно должен быть колотый сахар и нарезанные ломтики лимона. Иногда в чайных подают и другие сладости, но это не место, где можно поесть или тем более выпить. Громко говорить в таких местах нельзя, здесь скорее услышишь тихую, размеренную речь. Очень многие и важные вопросы часто решаются именно в таких местах, столь любимых мужчинами. Излишне говорить, что присутствие женщины в чайхане крайне нежелательно.

49 Группа «ГСГ-9» была создана для борьбы с террористами 23 октября 1973 года министром внутренних дел ФРГ Геншером.

50 В июле 1977 года Сомали развязала агрессию против Эфиопии, пытаясь отторгнуть от нее пограничный район Огадена.

51 Подготовка агентов включает в себя обязательное знание трех-четырех иностранных языков, однако в связи с большой загруженностью «голубые» просто не в состоянии знать все языки тех стран, куда им приходится вылетать по долгу службы. (Прим. авт.)

52 «К-37» — позывной Мигеля Гонсалеса.

53 «Д-54» — позывные Луиджи.

54 Обращаю внимание, что такие устройства имеют не только почти все агенты «голубых», но и большинство политических деятелей во многих странах мира. Устройства различаются в зависимости от способа применения, зачастую их подключают к телефонным аппаратам. Судя по всему, Дюпре пользуется наиболее мощным типом «СХ-3». (Прим. авт.)

55 Все имена подлинные.

56 Автомобили марки «Метеор» выпускает американская компания «Форд» по лицензии японской фирмы «Тое коге».

57 БВД — тайная полиция Нидерландов.

58 Сурабая — второй по величине город в Индонезии. Расположен на острове Ява.

59 Эрланга (1001–1049) — махараджа в государстве Матарам. В возрасте 18 лет вступил на престол. Объединил под своим руководством большую часть острова Ява и близлежащие острова. Способствовал расцвету науки, культуры. Поощрял индуизм. Расцвет государства Матарам относят к VIII–XI векам.

60 Автор обращает внимание, что у читателей может сложиться неправильное мнение о работе «голубых». Самую главную и нужную работу выполняет сам Шарль Дюпре. Научиться быстро и ловко стрелять можно в две недели, но анализировать счета, проверять финансовые документы куда сложнее.

61 В 1975–1981 годах Англия была потрясена серией убийств. Было зверски убито 13 молодых женщин. Все усилия королевской полиции по поимке маньяка-преступника не имели успеха. По просьбе Скотленд-Ярда к операции были подключены задействованные в Англии «голубые». Моррисон, очевидно, был одним из них. В начале 1981 года был найден убийца, прозванный Йоркширским Потрошителем. Это был 34-летний водитель грузовика из города Брэдфорда Питер Сатклиф.

62 АНБ — Агентство национальной безопасности США.

63 Остров Флорес расположен в море Флореса, к юго-востоку от острова Ява.

64 По просьбе индонезийского правительства фамилия генерала не названа. Он погиб в катастрофе, и местные власти постарались не предавать огласке этот факт.

65 Специальная служба военной контрразведки США.

66 Имена, конечно, изменены. (Прим. авт.)

67 Комиссар зоны был убит 28 июля 1983 г. в Гонконге. В перестрелке погибли еще двое «голубых».

68 Во Дворец правосудия в Риме не так-то легко попасть. Нужно оформить пропуск, пройти специальную проверку, чтобы попасть к следователю по делам мафии.
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